
TABERİ TEFSİRİ 
Aziz Okuyucu, 

Allah Tealâ'nm insanlara ihsan buyurduğu en son hidâyet kaynağı olan kitap, Kur'an-ı 
Kerim'dir. Bütün insanlığı saadet ve kurtuluşa erdirecek ahkâm ancak Kur'an'dadır. İnsanlık 
ne kadar inkişâf etse, yine Kur'an'a muhtaçtır. Çünkü Kur'an, tükenmez bir ilim, irfan, 
hikmet, hidâyet ve burhan hazinesidir. 
Hiçbir kimse Kur'an'ın mânâlarının künhüne vâkıf olamaz. Fakat zaman zaman, Kur'an 
hakikatlerini keşfeden kalpler, mânevi zevk ve neşe duyarlar. 
İşte bu, en mükemmel ve mukaddes bir rehber olan hakikat kaynağını insanlığa anlatmak ve 
Kitabullah'a hizmet etmek isteyenler, yüzlerce tefsir kitabı telif etmişlerdir. Her müfessir, 
kendi ilmî derecesine göre Kur'an'ın hakikatlerine tercüman olduğundan, çeşitli tefsirler 
vücuda gelmiş, her biri bir feyz kaynağı olmuştur. 
Kur'an-ı Kerimin en mükemmel tefsiri yine Kur'an'dır. İkinci olarak da Resulü Ekrem 
efendimizin hadisleridir. Bu şekilde âyet ve hadislerle ve sahabenin sözlerine dayanarak 
yapılan tefsirlere rivayet tefsiri denir. 
Zamanımız âlimlerinden birisi şöyle demiştir: "Bir âlim kendi ilmî derece ve istidadına göre 
bir tefsir hazırlar. Bunun takriben 50 yıllık ömrü vardır. Ancak bir tefsir vardır ki, hadis, âyet 
ve sahabe sözleriyle yapılmıştır. Bu tefsirin ömrü kıyamete kadardır. Bunu neşretmek büyük 
bir hizmettir. Bu tefsir TEFSÎR-I TABERÎ'dir." 
Bu tefsirin yazan Ebö Cafer Muhammed bin Cerir et-Taberî Hicri 224'te Taberistan'da 
doğmuş, hicri 310'da Bağdat'ta vefat etmiştir. 
İbn-i Cerir, büyük bir âlimdir. Tefsirde, hadiste, fıkıhta, edebiyatta, tarihte eşsizdir. Hele hele 
tefsirde emsali yoktur. Bütün İslâm âlimleri, bunda ittifak etmişlerdir. 
İmam Nevevî (R.A) diyor ki: "Tefsîr-i TaberVnin bir misli daha tasnif edilmemiştir. Bu 
hususta ümmet ittifak etmiştir." 
İmam Suyûtî ise: "Tefsin Taberî, tefsirlerin en cetîli, en azîmidir. Kendi vadisinde şâir 
tefsirlere fâikdir." demiştir. 
Hâsılı Tefsîr-i Taberî ilmî bir harikadır. Bir kaynaktır. Kendisinden önce yazılan bütün 
rivayet tefsirlerinden temayüz etmiştir. 
İşte yayınevimiz, böyle bir eseri okuyucusuna arz etmek için, daha önce Kur'an Meali ve 
muhtelif ilmî kitaplar hazırlamış olan İlmine ve İrfanına güvendiği her ikisi de ilâhiyatçı ve 
hukukçu olan Kerim Aytekin ve Hasan Karakaya hoca efendilerle yapılan mutabakat üzerine 
yıllar süren azimli bir çalışma neticesinde 1996 yılında eserin tercümesi Allah'ın inayetiyle 
tamamlanmıştır. 
Böyle, bir mübarek eseri büyük bir titizlik ve İnsan üstü gayretle tercüme eden muhterem 
mütercimlere teşekkür ediyor, eserde varsa yapılan hatalardan dolayı okuyucularımızın affını 
istirham ediyoruz. 
Bize bu eserin neşrini nasib eden Cenab-ı Hakk'a sonsuz hamd ve şükürlerimizi sunuyor, 
in'âmının devamını niyaz ediyoruz1[1] 
Mevlüt KARACA 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/0 



Ebu Cafer Muhammed B.Cerır Et-Taberı 
 
Hicrî 3. Yüz yılın girişiyle İslami ilimler gelişmiş ve mükemmelliğe yaklaşmıştı. Öyle ki 
fıkhî mezheplerin, değişmeyen temel esasları konmuş, sahih hadis kitapları telif edilmiş, 
Arap dili, konuşanların ağızlarından alınmak suretiyle derlenmiş, Siyer ve Gazvelerle ilgili 
kitaplar yazılmış, Arap diii, Fars, Hİrid ve Yunan bilgilerini de kuşatır hale gelmiştir. 
Böylece âlimlerin önünde ufuklar açılmıştır. İnsanlar ilmin sadece bir dalında bilgi sahibi 
olma yerine çeşitli ilimleri birlikte öğrenmişlerdir. Mesela, Lisan ve Gramer bilgileriyle 
meşgul olan alimler, aynı zamanda Hadis ile ilgili ilimler de edinmişlerdir. Hadis âlimleri de 
tarihi, çeşitli mezhepleri, Hadis ravi'Ierinin derecelerini öğrenmişlerdir. Bir şair, Lisandan, 
gramerden yeteri kadar payını aldığı gibi dini bilgilerden de nasibini almıştır. Fıkıh âlimleri 
de kitap ve sünneti bilme yanında şiirleri ve ata sözlerini ezberlemiş böylece edebiyattan 
nasiplenmişlerdir. 
İslam alemindeki ders halkaları, ilim meclisleri, okullar ve te'lif işleri sadece Küfe, Basra ve 
Bağdat gibi şehirlere has olarak kalmamış doğuda Mavera-ünnehir bölgesindeki Horasan, 
Rey (Tahran) ve diğer bölgere kadar varmış, batıda ise Şam, Mısır, Kuzey Afrika ve 
Endülüse kadar ulaşmıştır. Böylece bu bölgelerdeki şehirler ve köyler, fıkıh âlimleri, 
kuıralar, muhaddisler, dil bilginleri, müfessirler ve diğer ilim dallarındaki âlimlerle dolup 
taşmıştır. 
İşte ilmin dolup taştığı bu dönemde, Muhaddis, Fakih ve Müfessir olan Ebû Cafer 
Muhammed b. Cerir et-Taberinin yıldızı parlamıştır. Bu zat, daha çocukken kendisini ilme 
vermiş, erginlik çağına girdikten sonra ilim almak için çeşitli bölgelere seyahati ar yapmış, 
Yüzlerce râvi ve âlimle görüşmüş ve çeşitli dallarda yazılan kitapları okumuştur. Kısa sürede 
bir mezhep sahibi İmam olmuştur. Böylece adını iarihe yazdırmış, her zaman hatırlanmış ve 
ilminin, itibar edilen bir ilim olmasını sağlamıştır. 2[2] 
 
Taberinin Doğum Yeri Ve Tarihi 
 
Ebû Cafer Muhammed b.Cerir et-Taberi, Taberistanın ÂmÖI şehrinde doğmuştur, doğum 
tarihinin H. 224 veya H. 225 olduğu rivayet edilmiştir,3[3] Taberi, küçüklüğünü anlatırken 
şunları söylemiştir, "yedi yaşımda hafız oldum. Sekiz, yaşımdayken insanlara namaz 
kıldırdım. Dokuz yaşımdayken hadisleri toplayıp yazmaya başladım. Babam bir gün 
rüyasında şunu görmüş, Ben Resûlullahm önünde bulunuyormuşum. Yanımda, İçi taş dolu 
bir torba varmış.  
Taşlan alıp Resûlullahın önümle atıyormuşum." Rüyayı yorumlayan kişi elemiş ki: "Bu 
çocuk büyüdüğünde Resûlullahın dinine karşı samimi olacak ve onun Şeriatını savunacak." 
İşte bunun üzerine babam, ilim tahsili hususunda bana yardım etmekte çok titiz davrandı. 
Ben, daha küçük bir çocukken bu hassasiyeti gösteriyordu. 4[4] 
Bu rüya doğru çıkmıştır. Taberi, fıkıh ve diğer ilimleriyle zamanının en önde gelen 
isimlerinden olmuştur. Sünneti savunmuş bid'aüara karşı savaş vermiştir. Babası da 
Taberistandaki büyük arazisi ve maddi imkanları yanında takva sahibi bir kimseydi. Oğlunun 
zeki, ilme âşık, âlimlerle tanışmayı çok seven biri olduğunu görünce ondan hiçbir imkanı 
esirgememiştir. Nereye giderse gitsin arkasından ihtiyaçlarını karşılamıştır. Böylece oğlunu 

2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/1. 
3[3] Mecanaül Üdeba c. 18 sh. 48 

4[4] Mecmaül Üdeba, c. 18 sh. 49 

                                                            



Halifelerin bahşişlerinden, Vezirlerin ve idarecilerin yardımlarından uzak tutmuş onu, 
makam ve mevki hırsından müstağni kılmıştır. Taberîböylece kendisini ilim öğretmeye, 
hadis rivayet etmeye ve kitap yazmaya vakfetmiştir. Hatta babasının vefatından sonra dahi 
onun ihtiyaçları, babasının servetinden karşılanmış, böylece hayatının sonuna kadar kimseye 
muhtaç olmamıştır. 5[5] 
Taberının Ilım İçin Yaptığı Seyahatlar 
 
Ebu Cafer Muhammed b.Cerir et-Taberî, daha yaşı on iki olmadan doğum yeri olan Âmûl 
şehrinden ayrılmış ve çeşitli bölgelere seyahat yaparak bir çok âlimden ilim tahsil etmiştir. 
Önce Rey (Tahran) bölgesine gitmiş, orada bulunan âlimlerden dersler almıştır. Mesela Ebu 
Mukatilden Irak fıkhını okumuş, Ahmed b.Hammad ed-Dolabiden gramer öğrenmiş, Selem 
b.Fadl'dan, Ibn-i İs-hakın "Megazi" adlı eserini okumuş daha sonra meşhur Tarihini, bu eseri 
esas alarak yazmıştır. Daha sonra İbn-i Humeyd er-Rûzi ile uzun süre beraber olmuştur. 
Taberi bu hususta şunları anlatıyor: "Biz, Muhammed b.Humeyd er-Râzinin yanında kitaplar 
yazardık. O, bir gecede bir kaç defa yanımıza gelirdi. Bize ne yazdığımızı sorar ve 
yazdıklarımızı okurdu. Biz, Ahmed b.Hammad ed-Dolabi-nin yanına da giderdik. O, 
Tahranın köylerinden bir köyde oturuyordu. Tahranla o köyün arasında uzun bir mesafe 
vardı. Öyle ki, oradan döndüğümüzde deliler gibi oluyorduk. (Sersemleşiyorduk) Sonra da 
kalkıp Muhammed b.Humeyd'in meclisine gidiyorduk". 6[6] 
Taberi daha sonra Bağdata gitmiştir. Oraya gidişinin asıl sebebi, İmam Ahmed b.Hanbelin 
orada çok meşhur olması, ilmî sohbet ve toplantılarda adının çokça anılmasıydı. Taberî, 
Bağdata giderek, İmam Ahmed'den ilim almayı ve onu insanlara aktarmayı düşünüyordu. Ne 
var ki, o Bağdata varmadan İmam Ahmedin vefat haberini aldı. Bu sebeple orada kalmadı. 
Taberi, Bağdattan Basraya geçti. Orada bulunan Muhammed b.Musa, îmad b.Musa, 
Muhammed b.Abdülâ'lâ, Bişr b.Muaz ve Muhammed b.Beşşar gibi âlimlerin sohbetlerini 
dinledi. 
Daha sonra Küfeye gitti. Orada, Hennad b.Seriyy ve İsmail b.Musadan hadis alıp yazdı. 
Süleyman b.Hallad ed-Talhî'den kıraat ilimlerini öğrendi. Ayrıca zamanının büyük 
âlimlerinden olan ve sertliğiyle tanınan Ebu Kureyb Muhammed b.Alâ el-Hemedanî ile 
görüştü. Ondan bir çok hadis aldı. 
Taberi oradan tekrar Bağdata döndü. Bu defa Kur'an ile ilgili ilimleri tahsil etti. Zamanının 
kurrası olan Ahmed b.Yusuf et-Tağlebiden uzun süre ders aldı. Sonra kendisini Şafii fıkıhına 
verdi. Orada, Şafii mezhebinin üeri gelen âlimlerinden Hasan b.Muhammed es-Sabah ve Ebu 
Said ei-Istahrî bulunuyorlardı, Taberi kısa bir süre sonra Şafii mezhebini esas aldı ve yıllarca 
o mezhebe göre fetva verdi. 
Daha sonra Mısıra gitti. O dönemde Mısırda Şafii mezhebi âlimlerinden İsmail b.İbrahim el-
Müzeni, Rebi b.Süleyman, Muhammed b.Abdullah b. ei-Hakem ve kardeşi Abdurrahman 
bulunuyorlardı. Taberi Mısıra giderek onlarla görüşmeyi İstemişti. Ancak Mısıra giderken 
Şam bölgesi sahil şehirlerine uğradı. Özellikle Beyrutta uzunca bir süre kaldı. Orada, kurra 
olan Abbas b.Velid el-Beyruti ile görüştü. Yedi gün içinde Şamlıların kiraatına göre Kur'an-i 
Kerimi onun huzurunda okuyup bitirdi. Sonra Mısırın Fustat Şehrine H. 253 yılında vardı. 
Taberi ile ilk görüşen kişi Fustat âlimlerinden Ebul Hasen es-Serrac eî-Misrî oldu. Bu zat 
Taberiye fıkıh Hadis, lisan, gramer ve şiirle ilgili sorular sordu. Taberinin bütün meselelerde 
âlim olduğunu ve ilimlerden payını yeteri kadar, aldığını gördü. Taberinin Mısırda kalışı 
uzun sünnüştür. Mısırda iken Şama gidip tekrar geri dönmüştür, dönüşünden sonra 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/1-2 
6[6] Mecmaül Üdcba, c. 18 sh. 49-50. 

                                                            



Rebi',Müzeni ve Abdüihakimin iki oğlundan Şafii fıkhını, İbn-i Vehb'in talebelerinden 
Maliki fıkihmı ve kurra-ların reisi olan Yunus b.Abdül'alâ es-Sedefîden, Hamza ve Verş'in 
kıraaatlanm öğrenmiştir. 
Taberi son zamanlarında Bağdata yerleşmeyi düşünmüş ve uzun seyahat-lardan sonra tekrar 
oraya dönmüştür. Orada hadis rivayet etmiş, kitaplar yazmış, eserler okumuş ve çağının 
büyük âlimteriyle arkadaşlık yapmıştır. Taberi, kendisini okuma ve yazmaya vakfetmiş 
bunun dışında herhangi bir iş yapmamakta kararlı olmuştur. 
İbn-i Asâkir diyor ki: "Abbasi devletinde Hâkânî, başvezirliğe getirilince Taberiye bir çok 
ma! göndermiş Taberi ise gönderilenleri geri çevinniş, Hakânî, Taberinin Kadı olmasını 
İstemiş Taberi bunu da reddetmiş, Hâkânî yine Taberinin haksızlıkları önleme şurasının 
başına geçmesini istemiş Taberi bunu da kabul etmemiştir. Bunun üzerine arkadaşları ona 
sitem ederek şunları söylemişlerdir: "Bunda senin için sevap var. Kaybolan bir sünneti ihya 
etmiş olacaksın." Taberi ise onlara sert bir şekilde şu cevabı vermiştir: "Sanıyordum ki ben 
bunları isteyecek olsam sizler beni bundan men edersiniz. Fakat aksi oldu. 7[7] 
Taberi Bağdatta Rahbet-i Yakup mahallesinde kendisine bir ev yaptırdı. Zamamni orada 
ibadetle, okumakla, yazmakla ve telif ile geçirdi. Evinde huzurla yaşıyor, Halife ve valiler 
dahil herkes tarafından saygı ile karşılanıyordu. Nihayet H.310 yılının Şevval ayının sonuna 
iki gün kala bir cumartesi günü vefat etti. Ve evine defnedildi. 
Hatibüi Bağdadî diyor ki: "Kabrinin üzerinde aylarca cenaze namazı kılındı. Ölümüne 
üzülen birçok âlim ve edebiyetçı, hakkında şiirler yazdı. 8[8] 
Taberının İlmi 
 
Taberi bütün ilim dallarında ilim yapmış ve her sahadan yeteri kadar na-sebini almıştır. Öyle 
ki çağının tartışmasız İmamı sayılmıştır. Hemşehrisi olan Abdülazİz et-Taberi bu hususta 
şunları söylemektedir: "Taberi, kıraat, hadis, fıkıh, tefsir, gramer, matematik ve diğer 
ilimlerin her birinde ihtisas yapmış gibi derin bilgilere sahipti. Fakat özellikle fıkıh, tefsir, 
hadis ve kıraat İlimlerinde meşhur olmuştur. Bu ilimlerdeki gücünü şöyle ifade etmek 
mümkündür: 
a- Fıkıh: Taberi fıkıh şahabında, bütün fıkhî mezhepleri okumuş fakat özellikle Şafii 
mezhebinde mütehassıs olmuştur. Her ne kadar müstakil bir mezhep sahibi gibi hareket 
etmişse de genellikle Şafii mezhebine bağlı kalmıştır. Öyle ki Bağdatta on sene bu mezhebe 
göre fetva vermiştir. Bununla birlikte meselelerin derinliklerine inip uzun araştırmalardan 
sonra kendisini müstakil bir mezhep sahibi kabul etmiş ve bu mezhebini, yazdığı büyük 
küçük fıkıh kitaplarında zikretmiştir. Mezhebinin özelliklerini "Latifül Kavi" isimli eserinde 
beyan etmiş ayrıca "El-Basit" ve "İhtilafül Fukaha" adlı eserlerinde, İmam Malik, Ebu 
Hanife, Şafii, Süfyan es-Sevri, Evzai, Ebu Yusuf, Muhammed b. el-Hasen, ibrahim b.Halid 
el-Keibi gibi âlimlerin görüşlerini birbirleriyle mukayese ederek, delilleriyle birlikte 
zikretmiş ve kendisinin tercih ettiği hükmü de belirtmiştir. Kendisinden sonra gelen bir kısım 
âlimler onun mezhebine tabi olmuşlardır. Bunlardan bazıları şunlardır: Ali b.Kamil, Ebul 
Ferec el-Muafı b.Zekeriyya en-Nehrevanî (Taberinin mezhebini bu kişi yaymıştır) 
b- Hadis: Taberi hadis sahasında da zamanının önde gelen âlimleri arasına girmiştir. Öyle ki 
Zehebi onu altıncı mertebedeki Muhaddislerden sayarken Nevevi "Tehzibül Esma vel Lügat" 
adlı eserinde Taberiyi Tirmizî ve Neseî'nin mertebelerinde zikretmiştir. Taberip.ir bu 
sahadaki en meşhur eseri 'Tehzib el-Asâr" isimli eseridir. Bu eser hakkında Şunlar 
söylenmiştir. "Bu eser Taberinin harika eserlerinden biridir. Eserine, kendisine göre senet 
7[7] Tarih-i İbn-i Asakir, c. 18 sh. 356. 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/2-4 

                                                            



zinciri sahih olan ve Hz. Ebubekirden rivayet edilen hadislerle başlamıştır. Taberi, rivayet 
ettiği her hadis hakkında yorum yapmış ilk önce hadisin muhtemel olan illetlerini sonra 
hadisin rivayet tariklerini daha sonra hadisten çıkarılacak fıkhi hükümleri, sünnetleri, 
âlimlerin bu husustaki ihtilaflarını ve her birinin delillerini zikretmiş daha sonra hadisin ne 
mânâ ifade etiiğini, onda geçen garip kelimelerin izahını beyan etmiş daha sonra İnkarcıların, 
o hadise nasıl dil uzattıklarını açıklamış, onlara cevap vermiş ve iddialarının geçersiz 
olduğunu beyan etmiştir. Böylece on kişiden gelen, Ehl-i Beytten rivayet edilen ve Abdullah 
b.Abbastan nakledilen hadislerden büyük bir eser meydana getirmiştir. Taberinin bunları 
yapmaktan asıl maksadı, Resulullahtan nakledilen bütün sahih hadisleri rivayet etmek, ted-
kİk ettiği bu hadisler gibi bütün hadisleri tedkik etmekti. Böylece hadislere dil uzatan 
herhangi bir kimseye itham sahası kalmasın, ilim erbabının muhtaç olduğu her şeyi 
gözlerinin Önüne sersin. Bu yolla Kur'an ve sünnetten ibaret olan Şeriatı tedvin etmiş olsun. 
Fakat bu hedefine ulaşamadan vefat etmiştir. Ondan sonra gelen insanlar Taberinin şerh 
ettiği şekliyle tek bir hadisi dahi şerh edemedi. 9[9]Taberi hadis ilminin etkisinde kaldığı için 
tarihini de Muhaddislerin usulüyle, raviler zincirinden naklederek yazmıştır. 
c- Kıraat: Taberi kıraat ilimlerini, Bağdat. Kûie, Şam ve Mısır kurralann-dan okuyup 
öğrenmiştir. Özellikle Haınza ve Verdin kuantlarını, Mısırda, Yunus b.AbdüI'alâdan almıştır. 
Taberi belli bir zaman sonra. Fıkıh ve Tebirdc olduğu gibi, kendisi için belli bir kıraat şekli 
tevhit etmiş ancak huıiü tesbıi öderken meşhur kiraatlardan ayrılmamaya çalışmıştır. Kıraat 
ilimleri h;ıkkıikl;ı "Fi-Faslu Beynel Kıraat" isimli eserini yazmıştır. Bu eserde Kur'anın 
kıranlarında kurraların nasıl ihtilaf ettiklerini, kıraatlara göre kurraların isimlerini, Mekke, 
Medine, Basra ve Şam kurraiarının adlanın zikretmiştir. Ayrıca her kıraati diğerinden 
ayırmaya çalışmış ve herbirinin dayanağını, tevilini ve okuyucusunu belirtmiştir. Kendisi de 
bu kıraatlardan birini seçmiş, onu seçmesinin sebeplerini ve o kıraatin daha sahih oluşunun 
delillerini zikretmiştir. Böylece âyetleri tefsir etmeye, onları gramer açısından tahlil etmeye 
muktedir olduğunu ortaya koymuştur. Taberi, Kur'an-ı Kerimin çeşitli kıraatlannı bilmesinin 
yanında kendisi de güzel okuyanlardandı. Mücahidin oğlu Ebubekir, teravih namazı kılmak 
için mescide giderken Taberinin, Rahman suresini okuduğunu işitmiş ve onun hakkında: 
"Allah tealâmn bu sureyi bundan daha güzel okuyan birini yarattığını sanmıyorum." 
demiştir. 
Taberi aynı zamanda edip bir kimseydi. Eserlerinde en değerli şiirleri, hutbeleri, mektupları 
ve vasiyetlerini zikretmesi, yer yer bizzat kendisinin de şiirler söylemesi bunu 
göstermektedir. Bir şiirinde şunları söylemektedir: 
İki ahlak vardır ki razı olmam onlara 
Zenginliğin şımarıklığı, fakirliğin zilletidir. 
Zenginleşirce şımarma, fakir olunca da daim 
İffetli ve vakarlı ol, 
Taberi, görüşleri güzel, tuttuğu yol hoş olan bir kimseydi. Her gece mutlaka Kur'an okurdu. 
Görüşlerinde Selefin görüşünü esas alır ve ehl-i sünnet yo-nuLunu takibederdi. Yazdığı 
eserleriyle ne bir makam ne de bir madde hedefliyordu. İffetli, vakarlı, elbisesi ve vücudu 
temiz, sohbeti hoş, arkadaşlık hukukunu bilen, konuşması tatlı, nükteleri manidar olan bir 
kimseydi. 
d- Tarih: Taberinin, "Tarih er~Rüsul vel Müluk" veya "Tarih ef-Ümem vel Müluk" isimli 
tarih kitabı Arapça olarak yazılan tarihlerin en geniş olanıdır. Taberi bu eserini planlı bir 
şekilde yazmış, bilgileri tarama yoluyla toplamış, rivayetlerinde son derece titiz 
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davranmıştır. Öyle ki kendisinden Önce geçen, Yakubî, Belazurî, Vakidî ve İbn-i İshak gibi 
tarihçilerden daha mükemmel ve daha güvenilir bir eser meydana getirmiştir. Böylece 
kendinden daha sonra gelen, Mes'ûdî, İbnül Esir ve İbn-i Haldun gibi tarihçilere de imkânlar 
hazırlamıştır. 
îslamdan önce cahiliye döneminde Araplann tarihi, ezberlenerek muhafaza edilen ve 
insanların ağzından, konuşularak aktarılan bir kısım şiirler, ata sözleri, meşhur olaylar ve 
aşırılıklarla dolu kıssa ve efsanelerden ibaretti. Sadece Hiyre ve Yemende, köşklerin ve 
kalelerin duvarlarına yazılan bir de çeşitli ma-bedlerin ve manastırların içlerinde bulunan 
yazılar, nakilcüerin senet zinciriyle yazılmıştı. 
Resûlullah (s.a.v.) yeni bir din getirdi. Bir çok olaylarla karşılaştı. Bu nedenle onun 
dönemindeki ve ondan sonra gelen Hulefa-i Raşidin dönemindeki olayların yazılarak 
zaptedilmesi icabetti. Konuyla ilgili ilk kitabı Hz. Zübeyrin oğlu Urve yazmıştı. Ondan sonra 
da Hz. Osm anın oğlu Eban yazmıştı. Nihayet İbn-i lshakın kitabıyla Siret ilmi zirveye ulaştı. 
Daha sonra müslümanlar arka arkaya fetihler yaptılar. İranı tamamen fethettiler. Bizansın 
tahtını sarstılar. Böylece daha önce görmedikleri çeşitli insanlarla ve kültürlerle karşılaştılar. 
Alimler bunların dillerini ve örflerini öğrenerek tslamı tebliğe çalıştılar. İdareciler de onların 
eski sistemlerini ve tarihlerini öğrenek sevkü idareyi huzurla devam ettirmek istediler. Bu 
nedenle tarih, yepyeni bir şekil aldı. Tarih bilgilerine, "Haberler" onları nakledenlere de 
"Haberciler" adı verildi. Artık yazarlar, tarihi olayları tesbit ederek yazmak için kollarını 
sıvamışlardı. Muhammed b.Saib el-Kelbî, nesebler hakkında bir kitap yazdı. Avane b.el-
Hakem, Üıneyye oğullarının haberleri hakkında bir kitap yazdı. Ebu Mihnef, İıtidat 
hakkında, Cemel ve Siffîn olayları hususunda bir kitap yazdı. Seyf, fetihlere ait haberler 
hakkında, Ibn-i Hişam da Himyer Kralları hakkında birer kitap yazdılar. H. 2. yüz yılın 
sonlarına doğru, tarihle ilgili eserler gittikçe arttı.O dönemde divanların oluşturulması, ordu 
kütüklerinin tutulması ve benzeri kurumların otunnası neticesinde yazılı tarihe ihtiyaç iyice 
artmıştı. Ayrıca Farsça, Yunanca ve Süryaniceden çokça kitap tercüme edilmesi, şehirler ve 
milletler arası seyahatlann artması, kültür ve medeniyetlerin birbirleriyle kaynaşması, yazılı 
tarihin gelişmesini daha da artırdı. Bu nedenle bazı değerli âlimler tarih hakkında büyük 
kitaplar yazmaktan kaçınmadılar. Vakidî fütuhatla ilgili kitapları, Belazurî, el-Büldan ve 
Ensabül Eşraf isimli titaplanni, İbn-i Kuteybe, el-Mearif, Dînûrî, el-Ahbaruttı-val isimli 
eserlerini yazdılar. Nihayet siraTaberiye gelmişti. O da tarihle ilgili olan meşhur kitabını 
yazdı. Taberinin, bu kitabı ne zaman yazmaya başladığı kesin olarak bilinmemekte ise de 
onu, tefsirinden sonra yazdığı, kendi ifadelerinden anlaşılmaktadır. Tahminen H. 290 
yıllarında yazmaya başlamış H.3O3 yıllarında bitirmiştir, Taberi tarihine kaynak olarak, 
kendisinden önce yazılan ve nakledilen bütün kitap ve rivayetlerden istifade etmiştir. 
Araplann İslamdan Önceki tarihlerini, Ubeyd b. Serye eİ-Cürhûmî, Muhammed b. Ka'b el-
Kurezi ve Vehb b. Münebbih'ten almış, Farsların haberlerini, Arapçaya tercüme edilen 
Abdullah b.el-Mukaffa ve Muhammed b.Saİd el-Kelbî'inin ve berzerlerinin eserlerinden 
almış, Siret ilmini Hz. Osmanın oğlu Eban, Hz. Zübeyrin oğlu Urve, Şerahbil b.Said, Musa 
b.Ukbe ve İbn-i İshaktan almıştır. İrtidat olaylarım ve fetihleri, Seyf b.Ömer el-Esedî'den, 
Cemel ve Siffîn vakalarını Ebu Mihnef ve Medainî'den, Emevilerin tarihini, Avane b.el-
Hakemden, Abbasilerin haberlerini, Ahmed b.Ebi Hayseme'nin kitaplarından iktibas etmiştir. 
Taberi tarihini mu haddislerin üslubuyla rivayet zinciri içinde nakletmiştir. 
e- Tefsir: Taberi ilmini "Camiül Beyan Fi Tefsiril Kur'an" isimli büyük eserinde göstermiştir: 
Bu tefsirini te'lif etmesi hakkında şunları Söylemektedir. "Ben daha küçük yaştayken böyle 
bir tefsir yapmayı gönlümden geçiriyordum. Bu hususta Allah teâlâya istihare yaptım. 
Hakkımda bu işin hayırlı olup olmadığını bildirmesini diledim. Tefsire başlamadan üç yıl 



önce rabbimden bana yardım etmesini niyaz etmiştim. Rabbim de bu hususta bana yardımını 
esirgemedi.." 
Taberi, Tefsirini, Kur'an-ı kerimin cüzlerinin sayısına göre otuz cüz olarak düzenlemiştir. 
Tefsirinin Ön bölümünde, Kur'anın mucize olduğunu, kıraat şekillerini, surelerin isimlerinin 
manalarını beyan eden risale mahiyetinde bir giriş yazmıştır. Sonra Kur'an-ı Kerimin her 
âyetini kısım kısım izah etmiş, o hususta zikredilen sahabilerin, tabiinin, tebe-i tabiinin 
sözlerini, kurcalara ait kıra-atları, âyetlerin nâsih, mensup olup olmadıklarını, âyetlerden 
çıkarılacak hükümleri, bid'atçıların Öne sürmek istedikleri bid'atları reddedip onlara verdiği 
cevaplan zikretmiş, o zamana kadar yazılmış olan güvenilir tefsirlerden bol bol alıntılar 
yapmıştır. Özellikle Abdullah b. Abbas, Said b.Cübeyr, Mucahid, Kata-de, Hasan-ı Basrî, 
İkrime ve Dehhaktan çokça nakiller yapmıştır. Buna mukabil güvenilmeyen tefsirlerden 
alıntı yapmamıştır. Çünkü bunlar ona göre itham altında bulunan kimselerdir. Diğer yandan 
tarih ve Siret kitaplarında da bunlardan alıntı yapmıştır. 
Taberinin tefsiri, dünyaca meşhur bir tefsirdir. Bu tefsir hakkında fakih Ebu Hamid el-
İsferayini şöyle demiştir:" Şayet bir kişi, Muhammed b.Cerir et-Taberinin tefsirini elde 
etmek için Çin'e kadar gidecek olsa bu tefsir için gerekenden daha fazlasını yapmış 
sayılmaz. 10[10] 
Eserleri 
 
Taberinin bir çok eseri vardır. Onlardan en meşhurları şunlardır: 
1- Adabül Menasik: Bu eserde Hacca gidecek olan kimsenin, evinden ay-nlmasından 
başlayarak Haccmı tamamlamasına kadar nasıl davranacağı ve nerelerde neler yapacağı 
zikredilmektedir. 
2- Âdâbünnüfus: Bu eserde, insana isabet edebilecek bütün manevi sıkıntılar ve onların nasıl 
giderileceği zikredilmektedir. Taberi bu eserinde, önce kalbe sonra dile sonra göze sonra 
kulağa sonra da diğer bütün azalara isabet edecek husuları sırayla zikretmiş bu hususta 
Resulullahtan, sahâbilerden ve ehl-i Takvadan nakledilen görüşleri zikretmiş, bu görüşlerden 
hangisinin sahih olduğunu açıklamaya çalışmıştır. 
3- İhtilaftı Ulemail Emsar Fi Ahkâmi Şeraiil İslam: Taberi bu eseriyle Fıkıh âlimlerinin 
görüşlerini nakletmeye çalışmıştır. Bunlar da İmam Malik, Ev-zai, Sevri, Şafii, Ebu Hanife, 
Ebu Yusuf, Muhammed b.Hasan ve İbrahim b.Ha-lid'dir. Taberi bu eserinde, hangi görüşü 
tercih ettiğini zikretmemiştir. Çünkü o bu işi, "Latifül Kavi" adlı eserinde yapmıştır. 
4- Gadir Hum Hadisleri: Bazı insanlar Gadir Hum ile ilgili herhangi bir hadisin 
bulunmadığını, zira Resulullah Gadir Hum'da bulunurken Hz. Alinin yemende olduğunu 
iddia etmişlerdir. Bunun üzerine Taberi bu eserini yazmış, önce Hz. Alinin faziletlerini 
anlatmış daha sonra da Gadir Hum ile ilgili hadisi çeşitli tariklerden zikretmiştir. İbn-i Kesir 
bu mesele ile ilgili hadislerin Taberi tarafından iki ciltlik kitap haline getirildiğini 
söylemiştir. 
5- Basitül Kavi Fi Ahkamı Şeraiil İslam: Taberi bu eserinde iik önce görüşlerini tercih ettiği 
sahabileri ve kendilerinden fıkıh aldığı âlimleri şehirleriyle birlikte zikretmiş daha sonra 
fıkha ait taharet, namaz, zekat, şartlar, kadılar, siciller, vasiyetler, kadıya ait hükümler ve 
fıkıh usulüne ait meseleleri zikretmiştir. 
6-  El-Basir Fi Mealim ed-Din: Taberi bu Kitabında, Taberistan halkına, ihtilaf ettikleri 

10[10] Bkz. Tarih-i Bağdat, c. 2 s. 163. 
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isimler ve kişiler hakkında bilgiler sunmuş, bid'at ehlinin mezheplerini zikretmiştir. 
7- Tarihürrüsul velmüluk: Bu eseri, daha Önce de zikredilen meşhur tarih kitabıdır. 
8- Tehzibü Âsâr ve tafsilü es-Sabiti Minel Ahbar: Bu kitabı, üstünlük derecelerine göre 
alfabetik sıraya konulan sahabilerin rivayet ettikleri hadislerden, önde gelen sahabilerin bir 
kısmının naklettiği hadisleri ihtiva etmektedir. Daha önce Taberinin bu kitaptaki usulü 
zikredilmiştir. 
9-  El-Camiu Fil Kıraat: Taberi bu eserinde, Kur'an-ı Kerime dair çeşitli kıraatları 
zikretmiştir. Bu eseri Cezeri görmüş ve kıraatim ondan almıştır. Eserin büyükçe harflerle ve 
on sekiz ciltten ibaret olduğu, içinde yirmi küsur kıraatin zikredildiği nakledilmektedir. 
10-  Hadis et-Tayr: İbn-i Kesir, Taberinin böyle bir kitabı olduğunu zikretmiştir. 
11- El-Hafıf Filfikhi: Bu kitabını daha sonra zikredilecek olan "Latif el-Kavl Fi Ahkam eş-
Şarai el-İslam" isimli eserinden kısaltmıştır. Bu kitapta âlim olanın da talebenin de 
faydalanacağı meseleler özetle zikredilmiştir. 
12-  Zeyl el-Müzeyyel: bu kitapta Resulullahın sahabilerinden, onun döneminde ve 
kendisinden sonra Kureyşten ve diğer kabilelerden tabiin ve Selef-i Salibinden, onlardan 
sonra gelenlerden ve Taberinin hocalarından, öldürülen ve Ölenlerin tarihleri, Resulullaha 
zaman bakımından yakınlıklarına göre zikredilmiştir. Taberi bunlara isnaü edilen asılsız 
iddiaları reddetmiş ve onları savunmuştur. Hasan-ı Basri, Katade, İkrime vb. Kimseler 
bunlardır. Taberi ayrıca bu eserinde zayıf olduğu söylenen ravileri de zikretmiş, ravilerle 
ilgili çeşitli malumatlar vermiştir. Bu kitabı çok değerli bir eserdir. 
13-  er-Reddü Alel Hurkusiyyi: Taberi bu kitabını önce Hz. Alinin ordusunda olup ta daha 
sonra ondan ayrılan Haricilerden bîr fırkaya cevap olarak yazmıştır. 
14- er-Reddü Ala Zilesfar: Taberi bu eseriyle Davud b.Ali el-İsbahanİ'ye cevap vermiştir. 
15- er-Reddü Ala İbn-i Adi! Hakemi Alâ Malik: Bu eseûyle İbn-i Abd el-Hakem'in İmam 
Malik hakkında yazdığı olumsuz şeylere cevap vermiştir. 
16-  Sarih es-Sünne: Tabeıi bu risalesinde mezhebini ve itikadını zikretmiştir. Kitabının son 
bölümü itikad hakkındadır. 
17- Turuk el-Hadis: Taberi bu eserini hadis hakkında yazmıştır. 
18-  İbaretu er-Rü'ya: Bu eserinde bir kısım hadimleri toplamış fakat ta-mamlayamadan vefat 
etmiştir. 
19-KitabülEdebVettenzil. 
20-  Kitap el-Fadail: Bu eserinde dört Halifenin faziletlerini zikretmiştir. Bu eseri telif 
etmesinin sebebi, bir taraftan Hz. Aliyi küçümseyenleri diğer taraftan onu masum sayanları 
onaya çıkarmak istemesidir. 
21- Latif el-Kavl Fi Ahkâm eş-Şeraİ el-İslam: Taberi bu eserinde mezhebini kitap haline 
getirmiştir. Bu kitap en değerli kitaplarından ve Fıkıh kitaplarının da en güzellerindendir. 
22- Muhtar el-Feraiz: Bu eser, miras taksimiyle ilgilidir. 
23- EI-Müsned el-Mücerred: Bu eseri hadisle ilgilidir. 
24-  Kitap el-Vakf: Bu eserini, Halife el-Muktefi için yazmıştır. Bu eserde, Vakıf hakkında 
âlimlerin ittifak ettikleri konulan zikretmiştir. 
25-  Camiül beyan Fi Tefsiri I Kur'an: Bu eseri, elimizde bulunan tefsiridir. Eserini Bağdatta 
yazmıştır. Eseri, H.238 de yazmaya başlamış ve 290 ylin-da bitirmiştir. Bu eser çeşitli 
âlimler tarafından özetîenmeye çalışılmış son zamanlarda da Mahmut Şakir tarafından 15. 
Cüze kadar tahkik edilmiştir. 11[11] 
Tefsirin Tercümesi 
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Taberi, izah edildiği gibi derin ilmi ve geniş tedkikleriyle dikkatleri üzerinde toplamış bir 
âlimdir. Yine izah edildiği gibi çok sayıda eseri vardır. Ancak bunlardan Tefsiri ve Tarihi en 
çok şöhret bulanlarıdır. Bu sebeple ona "Tefsirci-lerin ve tarihçilerin babası" unvanı 
verilmiştir. Biz burada, onun bu büyük eseri hakkında kısaca bilgi verecek ve onu nasıl 
tercüme etmeye çalıştığımızı belirteceğiz. 
Bilindiği gibi Tefsirinin adı "Camiül Atyan Fi tefsiril Kur'an"dır. "T-tberi Tefsiri"diye şöhret 
bulmuştur. Bu tefsir uzun süre ortalarda görülmemiş haîıa bir ara kaybolduğu sanılmış fakat 
sonra bulunarak baskısı yapılmış ve okuyucuların istifadesine sunulmuştur. Bildiğimiz 
kadarıyla mühim baskılarından biri, 1954 yılında, âyetler numaralanmak sureteyle, "Mustafa 
el- Bâbî el-Hualebi" ortaklığı tarafından Mısırda 30 Cüz olarak yapılan baskısıdır. Mısırlı 
âlimlerden iki kardeş olan Ahmed Muhammed Şakir ile Mahmut Muhammed Şakir tarafın-
dan tahkik edilip bir haşiye ilavesiyle tahriçli olarak basılmaya başlanmış fakat henüz 
tamamlanmamıştır. 
Elimizde bulunan ve tercümeye esas aldığımız nüsha ise "Darülfikr (Beyrut) tarafından 1978 
tarihinde basılmış 10 Ciltlik nüshadır. 
Taberinin Tefsiri, bir rivayet tefsiridir. Taberi bu tefsirinde âyetlerin iza-. hım, önce hadis-i 
şeriflere sonra sahabe, tabiin ve kendisinden önce gelen âlimlerin rivayetlerine dayanarak 
yapar Hadis ve sahabe kavlinin bulunmadığı yerlerde, geçmiş âlimlerin izah tarzlarını ve 
görüşlerini anlatır. Bu deliller de bulunmazsa Arap dili bilgisine dayanarak âyetleri 
açıklamaya çalışır. Ayrıca kendi görüşünü ve tercihini de beyan eder. 
Tefsirinde İsrailiyata da rastlanmaktadır. Ancak Taberi, âyetlerin izahında geçen bu çeşitli 
hikayeleri anlatıp geçmekte, onlar üzerinde fazlaca durup yorum ve tercih yapmamaktadır. 
O, tercihlerini ilmi konularda, çoğunlukla kıraat ve ahkam haberleri üzerinde yapmaktadır. 
Olayları ve olaylar üzerindeki çeşitli görüş ve rivayetleri de zikretmekte fakat sonunda o 
konudaki kıssanın öyle veya böyle olmasınm bizim için önemli olmadığını söyleyerek 
sonuca varmaktadır. 
Mesela, Hz. Âdeme, cennette meyvesini yemesi yasak edilen ağacın ne olduğu hususundaki 
rivayetleri anlatıp "bunun, buğday, incir veya üzüm olduğunu söyleyenler vardır. Fakat Allah 
teala gerek Kur'anda gerekse sahih olan sünnette bu ağacı bize bildimıemiştir. O halde o 
ağacın ne olduğunun bilinmesinde ve ağacın tayinine çalışılmasında bizim için bir fayda 
yoktur." diyerek görüşünü beyan etmektedir. Tefsirin ana hatlarıyla özellikleri bunlardır. 
Taberi tifsirinin tercümesine karar vemıeden Önce nasıl bir çalışma yapacağımızı etraflıca 
düşündük. Taberi metninin aynen tercümesinin çok uzun olacağı ve yer yer yapılan 
rivayetlerin, anlatılan kıssaların da okuyucuya bir şey kazandırmayacağı kanaatına vardık. 
Bu sebeple Taberinin metnini özetlemeye ve zübdesini yapmaya karar verdik. Ancak Bakara 
suresinin hemen hemen tamamını tercüme ettik ki okuyucu daha başlangıçta tefsirin 
özelliklerini anlasın. Tefsirin zübdesini yaparken İsrailiyata kaçan rivayetleri almaktan 
kaçınmaya çalıştık. 
Taberinin zikrettiği hadislerden, sahih hadis kitaplarında mevcut olanları, kaynaklarını 
göstererek tahric ettik. Ancak Kütüb-i Tis!ada kaynağını bulamadığımız metinleri almamaya 
çalıştık. F. akat âyetin izahı bakımından alınmasını gerekli gördüğümüz hadisleri, Taberinin 
rivayeti olarak aynen tercüme edip aldık. 
Çeşitli görüşlerin beyan edildiği izahlarda, görüşleri özetledikten sonra Taberinin tercih ettiği 
görüşü de mümkün mertebe belirtmeye çalışıtık. Bu arada tekrar mahiyetindeki izahları 
almadık. Ayrıca itikadı yönden Cebiryecilik ifade eden yorumlan almaktan kaçınmaya 
çalıştık. 
Taberinin zikretmediği fakat konu ile ilgili olan diğer âyet ve hadisleri de yer yer tahric 



ederek aldık. 
Ayrıca surelerin başına, o sureîerdeki ahkamın ve kıssaların ve surenin beyan ettiği diğer 
hususların özeti mahiyetinde, sureyi tanıtıcı bir giriş koyduk. 
Böylece "Taberi Tefsirinin zübdesi" diyebileceğimiz bir metin çıktı ortaya. Okuyucuya 
faydalı olabiklikse ne mutlu bize. 
Bu vesile ile büyük tefsir üstadı İbn-İ Cerir et-Taberiye rahmet diliyor, çalışmalarımız 
esnasında elimizde olmayarak yaptığımız hatalardan dolayı ce-nab-ı Haktan affımızı niyaz 
ediyoruz12[12] 
Hasan KARAKAYA                                  Kerim AYTEKİN 
 
Önsoz 
Bismillahirrahmanirrahîm 
 
Bu kitap Hicrî 306 yılında Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberiye tarafından 
hazırlanmıştır. 
"Hikmetlerinin emsalsizliği akıllan mağlup eden, delillerinin inceliği düşünceleri yenen, 
sanatındaki dehşet ve harikası inkarcılara mazeret bırakmayan ve delillerinin dilleri kâinatın 
kulaklarına "Allahtan başka hiç bir ilah yoktur." diye haykıran Allaha hamdolsun. O Allah ki 
onun, kendisine denk olabilecek ne bir dengi ne kendisine benzeyecek bir benzeri ne de 
yardımcı olacak bir ortağı vardır. Onun ne çocuğu ne de babası vardır, Onun ne eşi ne de 
emsali vardır. O, kahredici gücü karşısında zorbaların boyun eğdiği bir Cebbardır. O, izzet 
ve şerefi karşısında haşmetli Kralların zelil düştüğü, heybeti karşısında bütün heybet 
sahiplerinin korkup boyun eğdiği ve yaratıkların hepsinin, ister istemez kendisine itaatta 
teslim olduğu bir azizdir. İşte Aziz ve Celil olan Allah, bu hususta şöyle buyurmuştur: 
"Göklerde ve yerde olanlar, ister istemez Allaha boyun eğerler. Gölgeleri de sabah akşam 
Allah'a boyun eğerler.ıl13[13]O Allah öyle bir Allahtır ki, her varlık onun birliğine davet eder. 
Her hisseden şey, onun varlığını gösterir. Çünkü o, mevcudata ve hissedilen şeylere sanatının 
damgasını vurmuştur. O damga da eşyada görülen eksilme, artma, acizlik, ihtiyaçlı olma, 
âfetlerin meydana gelmesi ve kesin delil olmaları için gereken hadiselerin birbirlerini 
takibetmesi gibi nişanelerdir. O Allah ki. kâinattaki varlığını ve birliğini gösteren delillerine 
bir ilave olarak ve kaibleri aydınlatan hüccetlerine bir destek oimak üzere Peygamberler 
göndermiştir Peygamberlerini, kullan nez-dinde doğruluğu açık olan, akıllarda delili bulunan 
hükümlerle davetçiler olarak gönderdi ki "Peygamberler geldikten sonra insanların Allaha 
karşı ileri sürecekleri herhangi bir mazeretleri kalmasın. 14[14] Ayrıca akıl ve ilim sahibi 
insanlar dü şünüp öğüt alsınlar. 
Allah teala Peygamberlerini yardımlarıyla destekledi. Onları, doğruluklarını ortaya koyan 
delillerle, diğer yaratıklarından ayırdı. Evet onlan. kesin delillerle ve kulları âciz bırakan âyet 
ve mucizelerle destekledi ki, onlar hakkında herhangi bir kimse "Bu Peygamber de sizin gibi 
beşerden başka bir şey değildir. Yediklerinizden yer, içtiklerinizden içer. Yemin olsun ki 
eğer sizin gibi bir beşere itaat ederseniz, o takdirde siz, muhakkak ki hüsrana uğrayanlardan 
olursunuz. 15[15]demesin, Allah teala, bu Peygamberlerini, kendisiyle yaratıkları arasında 
elçiler ve vahyini emanet ettiği kimseler kıldı. Onları lütfuna mazhar kıldı ve elçiliğine seçti. 

12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/9-10. 
13[13] Ra'd suresi, 13/15 

14[14] Nisa suresi, 4/165 

15[15] Müminun suresi. 23/32, 34 

                                                            



Yine Allah teala, Peygamberherden her birine özel meziyetler vererek ve bir kısım 
ikramlarda bulunarak onlan çeşitli rütbelerde ve farklı derecelerde yarattı. Nitekim, bunlar 
hakkında şöyle buyurmuştur: "İşte bu Peygamberlerden bir kısmını diğerlerinden üstün 
kıldık. 16[16] Evet, Peygamberlere verilen dereceler, birbirinden üstün ve farklı derecelerdir. 
Mesela, Allah teala. Peygamberlerinden bazılarına, bizzat kenisiyle konuşma ikramında 
bulunmuş, bazılarını Cebrail ile desteklemiş ona ölüleri diriltme, sakatlan, körleri iyileştirme 
özelliğini vermiştir. Bizim Peygamberimiz Hz. Muhammed (s.a.v.)i de en yüce derecelerle 
ve en üstün mertebelerle şereflendirmiş ona ikramlarından en bol kısmını bahşetmiş. 
Peygamberlik derecelerinden en büyüğünü tahsis etmiş, onu, sahabileri ve kendisine iman 
edenleri en çok sayıda olan bir Peygamber kılmıştır. Evet, Allah teala, Hz. Muhammed'i 
mükemmel bir davetle ve umumi bir Peygamberlikle göndermiş, onu bizzat himayesine 
almış ve onu, her inatçı zorbadan ve isyankâr Şeytandan, bizzat kendisi korumuştur. Böylece 
bu Pey-gamberiyle dini ortaya çıkannış, karanlık yollan aydınlatmış, hakkın nişane ve 
işaretlerini gereken yerlere dikmiş, şirkin meş'ale ve fenerlerini söndünnüş ve onunla bâtılın 
başını ezmiş sapıklığı. Şeytanın tuzaklarını, putlara ve heykellere tapmayı ortadan 
kaldırmıştır. 
Allah teala, Peygamberini öyle bir delille (Kur'anla) desteklemiştir ki bu delil, kıyamete 
kadar baki, zamanın değişmesiyle değişmeyen, her süre geçtikçe aydınığı daha da artan bir 
delildir. Evet, Allah teala. diğer Peygamberler arasında, Hz. Muhammed'e bu gibi özellikleri 
vemıiştir. Çünkü, diğer Peygamberlerden bazılan zorbalar tarafından mağlup edilmiş, bazılan 
isyankâr ümmetleri tarafından zelil düşürülmüş, böylece kendileri gittikten sonra izleri 
silinmiş ve adlan anılmaz olmuştur. Diğer bir kısım Peygamberler de, sadece bir kavme veya 
bir topluluğa yahut zamanında yaşayan insanlara Peygamber olarak gönderilmiştir. Halbuki 
bizim Peygamberimizi bütün varlıklara Peygamber olarak göndermiştir ve kendisinden sonra 
bir daha Peygamber gelmeyecektir. Bize böyle bir Peygamberi tasdik etme ikramında 
bulunan, bizi ona uyma şerefine eriştiren ve bu Peygambere ve getirdiklerine iman etmeyi 
bize nasibeden Allah'a hamdolsun. Ey Allah'ım, sen o Peygambere en güzel salâtınla salâl ve 
en üstün selamınla selam.ve en mükemmel tahiyyatınla tahiyyat eyle! 17[17] 
En Büyük Lütuflardan Biri Kur'anın Muhafazasıdır? 
 
Şimdi gelelim meselemize: Allah tealanın, Peygamberimiz Hz. Muhammed (s.a.v.)'in 
ümmetine tahsis ettiği en önemli faziletlerden, bu ümmeti şereflendirdiği en üstün 
mertebelerden ve bu ümmete lütfettiği en büyük ikramlardan biri de Peygamberimize 
gönderdiği vahyi ve indirdiği Kur'anı koruması ve himayesi altına almasıdır. O indirilen 
Kur'an ki Allah onu, Müslümanların Peygamberlerinin hak Peygamber olduğuna bir delil 
göstermiş ve Peygambere tahsis ettiği üstünlüğü gösteren açık bir alamet ve kesin bir delil 
kılmıştır. Allah, bu Kur'an ile Peygamberini, her yalancı ve iftiracıdan ayınnış ve bunun 
sayesinde müminleri de inkarcılar, kâfirler ve müşriklerden ayırdetmiştir. O Kur'an ki 
yeryüzünün her yerinde bulunan küçük büyük bütün cinler ve insanlar, onnn tek bir benzerini 
yapmak için bir araya gelecek olsalar, asla yapamazlar. Onlar bunu yapmak için birbirlerine 
yardımcı olsalar da bunu başaramazlar. Allah, o Kur'anı, müminler için, karanlıkları 
aydınlatan bir nur, şüpheleri bertaraf eden bir aydınlık, sapıklığa götürecek yollarda doğruyu 
gösteren bir rehber, kurtuluşa ve hak yola ileten bir kılavuz kılmıştır. Nitekim bir âyetinde 
"Allah o kitapla, rızasına tabi olanları selamet yollarına eriştirir. Onları izni ile 

16[16] Bakara suresi, 2/253 

17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/1113. 

                                                            



karanlıklardan aydınlığa çıkarır ve onlan doğru yola iletir. 18[18] bu yunn aktadır. AHah, 
Kur'anı, uyumayan gözüyle korumuş, onu, yıkılmayan sur'u ile kuşatmıştır. Zaman geçmekle 
onun sütunları zayıflamaz, nişan ve alâmetleri yok olmaz. Ona uyan kimse hiçbir zaman 
doğru yoldan ayrılmaz, ona sahiplik eden, hidayet yolundan sapmaz. Kim ona uyarsa 
kurtuluşa erer. Hidayete kavuşur. Kim de ondan ayn-lırsa sapar ve azar. 
Kur'an müminlerin, ihtilaf anında kendisine sığındıkları sığınaklan, başlanna felaketler 
geldiğinde, içine çekildikleri müstahkem mevkileri, şeytanın vesveselerine karşı kendilerini 
savundukları kaleleridir. Kur'an, müminlerin, boyun eğdikleri hikmetli hakemleri ve 
rablerinin eninde sonunda kendisine baş vurdukları kesin hükmüdür. Müminler, kendi 
rızalanyla ona baş vururlar, rablerinin sağlam ipi olan o Kur'ana sımsıkı sarılarak kendilerini 
tehlikeden korumuş olurlar. Ey Allah'ım, sen bizleri, Kur'anm muhkem ve müteşabihi, helal 
ve haramı, umum ve hususu, mücmel ve müfesseri, nâsih ve mensuhu, zahir ve batını, 
âyetlerinin te'vili ve zor olanlannın tefsiri hakkında doğru söz söylemeye muvaffak kıl. Sen 
bizlere, ona sımsıkı sanlmayı, muhkem âyetlerine sığınmayı, müteşabih âyetlerine teslim 
olmakta sebat eylemeyi nasibet ve bizlere, onu koruman nimetine ve onun sınırlarını 
öğretmen lütfuna karşı sana şükretmeyi na-sibet. Şüphesiz ki sen, duaları çok yi işiten ve 
kabul etmesi yakın olansın. Ey Allah'ım, sen, Muhammed (s.a.v.) ve onun ailesine çokça 
saiât ve selam eyle. Ey Allah'ın kullan, Allah size merhamet eylesin. Bilin ki öğrenilmesi 
için çaba. harcanmaya en layık olan ve bilinmesiyle hedefe ulaşılan şey, elde edilmesiyle 
Allah'ın rızasına erişilen bilgidir. Bilenini doğru yola ve hidayete götüren bilimdir. Böyle bir 
bilgiyi talep edene bu meziyetleri bünyesinde toplayan kaynak, Allah'ın, içinde şüphe 
bulunmayan kitabı ve şek olmayan vahyidir. Onu okuyan, çokça hazineler elde eder ve 
büyük mükâfaatlar kazanır. 
O kitap ki: "Ona bâtıl ne önünden ne de arkasından sokulabilir. O, hikmat sahibi ve hamde 
layık olan Allah tarafından indirilmiştir. 19[19] Şimdi biz, bu Kur'anın âyetlerini açıklamakta, 
ondaki mânâları izah etmeye çalışmaktayız. İnşallah bizler bu hususta insanların, Kur'anı 
öğrenmede muhtaç olduktan bütün şeyleri kapsayan, kendisinin dışındaki kitaplara ihtiyaç 
bırakmayan bir kitap hazırlamaktayız. Biz bu hususta bize ulaşan bilgilere göre ümmetin, 
üzerinde ittifak etmesiyle ittifak edilen delilleri ve ümmetin, üzerinde ihtilaf etmesiyle ihtilaf 
edilen delilleri bildireceğiz. Ümmetin mezheplerinden her birinin gerekçesini açıklayacağız. 
Bu mezheplerden, T)ize göre hangisinin isabetli olduğunu belirteceğiz. Bunları, mümkün 
olan en veciz yolla ve mümkün olan en kısa şekilde izah edeceğiz. Allah'tan, bize yardım 
etmesini, bizi, sevgisine yaklaştıracak ve gazabından uzaklaştıracak şeylere muvaffak 
kılmasını niyaz ederiz. 
Ey Allah'ım, senin salât ve selamın, yaratıklarının seçkini olan Hz. Muhammenin ve onun 
ailesinin üzerine olsun. Biz, söze kendisiyle başlanılması daha evla olan hususları 
açıklamakla başlayacağız. Bunlar da Kur'an-ı Kerimin âyetlerinin mânâlarından karışıklığa 
vesile olacak kısımlarını açıklamadır. Zira Arapçayi iyi bilmeyen ve dil kurallarına hakim 
olamayan kişiler, âyetlerin mânâlarını anlamakta zorluk çekerler ve onları birbirine 
karıştırırlar. 20[20] 
Kur'anın Âyetlerinin Mânâları Arap Diliyle İfade Edilmiştir. 
 
Şurası bir gerçektir ki, ifade yönünden Kur'anın âyetlerini mânâlarıyla, Kur'an kendi diliyle 

18[18] Maide suresi, 5/16 

19[19] Fussilet suresi, 41/42 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/1314. 

                                                            



inen zatın, yani Peygamberin konuşmasının mânâları aynıdır, aralarında fark yoktur. Allah 
tealanm, Kur'anı bu şekilde indirmesi büyük bir hikmete mebnidir. Bununla beraber Kur'anın 
âyetlerinin mânâları konuşulan diğer sözlerden daha üstündür. 
Allah tealanın, kullarına olan en büyük nimetlerinden ve yaratıklarına verdiği en büyük 
lütuflanndan biri de, ifade etme ve açıklama kabiliyetidir. İnsanlar, kalblerinde olan şeyleri 
bu kabiliyetle açığa vururlar. Yapmaya karar verdikleri işleri onunla ortaya koyarlar. Allah 
teala, ifade etmek kabiliyetiyle, dilleri kolaylaştırmış ve zor şeyleri insanlara boyun 
eğdirmiştir. İnsanlar, ifade etme kabiliyetleriyle Allahı bilirler. Onu teşbih ve takdis ederler? 
İhtiyaçlarını onunla karşılarlar. Aralarımla onunla tartışırlar. Birbirleriyle o kabiliyet sayesin-
de tanışır ve işlerini onunla yürütürler. 
Allah teala, ifade etme kabiliyeti bakımında, kullarını birbirinden farklı yaratmıştır. Bu 
hususta şöyle buyurulmaktadır: "... Ve sizi derecelerle birbirinizden üstün yapan 
Allah'tır.. 21[21] Bir kısım insanlar, uzun uzadıya konuşan hatipler, dilleri keskin ve beliğ 
kimselerdir. Diğer bir kısım insanlar ise konuşmak istediklerini açıklamaktan âciz, 
kalblerinde bulunanları ifade etmekten dolayı zorluk çeken kimselerdir. Allah tealanın, 
meramını ifade etmekte en üstün kıldığı kimse ise tebliğ ettiğini en müessir bir şekilde tebliğ 
eden, içindekilerini en güzel şekilde açıklayan kimsedir. Allah teala, indirdiği Kur'an-ı 
Keriminde ve onun muhkem âyetlerinde, kendilerine, güçlü ifade kabiliyeti bahşettiği kimse-
lerin, dilsiz ve âcizlerden üstün olduklarını beyan ederek şöyle buyurmuştur: "Süs ve zinet 
içinde büyütülmüş mücadele gücünden yoksun olanı mı Allah'a is-nad ediyorsunuz? 22[22] 
Böylece akıl ve idrak sahipleri için açıkça belli olmaktadır ki, ifade kabiliyeti güçlü olan 
beyan ehlinin dilsiz, kekeme ve meramını ifadeden âciz olanlardan üstünlüğü, açıklamak 
istediği şeyleri net bir şekilde açıkla-masıyladır. Kekemenin üstün olmayışı ise bundan âciz 
almasıyladır. 
Madem ki bir insanın, diğerinden üstün oluşu, açıklamak istediği şeyleri, net bir şekilde 
açıklamasıyladir ve insanlar da bu hususta farklı kabiliyetlerdedirler o halde, beyan ve ifade 
etmenin en üstün olanı da ifade eden kimsenin ifadesini en açık bir şekilde ortaya koyan, 
maksadını açıklayan ve dinleyicisine en iyi şekilde anlatan açıklamadır. Şayet, açıklama ve 
ifade etme bu ölçüyü de aşar, yaratıkların kudretinin üstüne çıkar ve bütün kulların ifade 
etmekten âciz kaldıkları bir derecede olursa işte böyle bir beyan, bir ve kahredici olan Al-
lah'ın, Peygamberleri için bir delil ve hak olduklarının bir hüccetidir. Tıpkı ölüleri diriltmek, 
alaca hastalığını ve körlüğü iyileştirmek ve iki aylık mesafeyi bir gecede gitmek gibi. Evet, 
nasıl ki ölüleri diriltme, cüzzamlıyı ve körü iyileştirme, tıbbın zirvesine ulaşanların ve 
tedavide en önde olanların yapamayacakları şeyler olmaları hasebiyle Peygamberler için 
birer delil ve nişaneyse, yine nasıl ki bir gecede iki aylık bir mesafeye gitmek, yaratıkların 
gücü üstünde bir olay olması hasebiyle Peygamberler için birer deli! ve nişaneyse keza bütün 
yaratıkların ifadesinin üstünde ve onlann âciz kalacakları ifade şekli de yani Kur'aıvı 
Kerimde Peygamberler için bir delil ve nişanedir. Madem ki bu durum beyan ettiğimiz 
gibidir, o halele şu husus açıklığa kavuşmuştur ki zamanlarında belagat ve hitabetin, şiir 
söylemenin, fesahatin, seçili yazının ve kehanetin önderleri olan bir kavme tek bir kişinin 
meydan okuyarak yaptığı beyan, naklettiği kelam ve takibettiği mantıktan daha yüce bir 
mantık, daha şerefli bir kelam ve daha etkili bir hikmet yoktur. Öyle ki o ilahi beyanı tebliğ 
eden kişi kendisine meydan okuduğu insanların her hatibine, her beliğine, her şairine, her 
fesahathsına, her seçili konuşanına ve her kâhinlik yapanına meydan okumuştur. 

21[21] En'am suresi, 6/165 

22[22] Zahruf suresi, 43/18 

                                                            



Onların fikirlerinin basit ve akıllarının kıt olduğunu bildirmiştir. Onların, dininden uzak 
olduğunu beyan etmiş, hepsini kendisine tabi olmaya, hak Peygamber olduğunu kabul 
etmeye, onu tasdik etmeye ve kendisinin, Allah tarafından gönderilen bir Peygamber 
olduğunu ikrar etmeye davet etmiştir. Onlara bildirmiştir ki, söylediklerinin doğru olduğunu 
gösteren ve Peygamberliğinin gerçek olduğunu ortaya koyan delil ve hüccetler, onlara 
getirdiği beyan, hikmet ve îurkandır. Peygamber bunu onların diliyle getinniş, onların 
mantıklarına uygun bir mantıkla beyan etmiştir. Sonra da onlara bildirmiştir ki, onlar, onun 
bir kısmını getirmekten dahi âcizdirler. Ona güç yetiremezler. Onların hepsi de acizliklerini 
ikrar etmiş, ona inanmaya boyun eğmişler ve bizzat kendilerinin acizliklerine şahitlik 
etmişlerdir. Ancak içlerinden, gerçekleri görmezlikten gelen, hakikatlar karşısında kör 
kesilen, böbürlenip gerçeklerden kaçan kişiler müstesnadır. Bu gibi insanlar, âciz olduklarını 
bildikleri şeyi gerçekleştirmeye çabaladılar. Güçlerinin yetmediğini kesin olarak bildikleri 
şeyi yapmaya giriştiler. Böylece daha önce bilinmeyen geri zekalılıklarını ve lisanlarının 
acizliğini ve kekemeliğini ortaya çıkardılar. Tecrübesiz ve âciz bir insanın, cahil ve ahmak 
bir kişinin yapacağı bir şeyi yaptılar ve bunlardan bazıları, Kur'an-ı Kerime nazire olarak 
şunları söylediler. 
"Un Öğüttükçe öğütenlere, hamur yoğurdukça yoğuranlara, ekmek pişirdikçe pişirenlere, tirit 
yaptıkça yapanlara, lokmaladıkça lokmalayanlara yemin olsun ki... 
Evet, işte bunlar gibi, yalan olan iddialarına benzeyen bir kısım ahmak lıklarda 
buunmuşlardır. Madem ki varlıkların açıklama derecelerinin üstünlükleri ve konuşma 
seviyelerinin farklılıkları, daha önce beyan ettiğimiz şeylerle gerçekleşmektedir ve zikri yüce 
ve isimleri kudsi olan Allah teala da hikmet sahibi olanların en hikmetlisi ve akıllıların en 
akıîlısıdır. O halde, Allah'ın açıklamasının en güzel açıklama ve onun kelamının en üstün 
kelam okluğu malumdur. 
Allah tealanın açıklamasının, bütün yaratıklarının açıklamasından üstünlük derecesi, bizzat 
kendisinin bütün yaratıklarından üstün olma derecesi gibi-dir.Madem ki durum böyledir ve 
madem ki, muhatabına, anlaşılmayacak şekilde hitabedenin sözü tarafımızdan 
anlaşılmamaktadır o halde, bilinmelidir ki Allah teala, yaratıklarından herhangi birine 
anlayamayacakları şekilde hitabetmez. Ancak onların anlayacağı bir şekilde hitabeder. Ve 
kullarına ancak dilinden anlayacaktan Peygamberler gönderir. Zira kendilerine Peygamber 
gönderilen ve ilahi vahye muhatap olan insanlar, kendilerine konuşulanları anlamazlarsa 
bunlar için Peygamberin gelmesiyle gelmemesi arasında fark yoktur. Çünkü bunlar 
konuşulanlardan ve Peygamberlerden istifade edemezler. Allah teala herhangi bir fayda 
sağlamayan bir hitap yaptırmaktan ve söyledikleri anlaşılamayan bir Peygamber 
göndennekten münezzehtir. Çünkü insanlar olarak bizim içimizden birinin böyle yapması 
bile bir eksikliktir ve abesle iştigaldir. Allah teala ise bunlardan beri ve münezzehtir. Bu 
sebeple Allah teala Kur'an-ı Kerimde: "Biz, her Peygamberi, emrolunduklarını, 
gönderildikleri insanlara kolayca anlatabilmeleri için kavimlerinin diliyle gönderdik.. 23[23] 
buyurmuştur. Yine Allah teala, Peygamberi Hz. Muhammed'e: "Diz Kur'anı sana ancak 
insanlara, ihtilaf etlikleri hususların gerçeğini açıklaman için ve iman eden bir kavme hidayet 
rehbere rahmet kaynağı olsun diye indirdik. 24[24] buyurmaktadır. Elbette ki Kuranın ne 
olduğunu bilmeyen kimseyi. Kur'anla hidayete kavuşturmak mümkün değildir. Zira kişi, 
doğru olduğunu bilmediği bir yolun doğruluğunu kabul etmez. Bütün bunlardan 
anlaşılmaktadır ki, Allah, her kavme gönderdiği Peygamberi, o kavmin diliyle göndermiş ve 

23[23] İbrahim suresi, 14/4 

24[24] NahI suresi, 16/64 

                                                            



her Peygamberine gönderdiği kitabı da, kendisine kitap verdiği Peygamberin diliyle 
göndermiştir. Buradan üa anlaşılmaktadır ki, Allah tealanın Hz. Muhammed'e indirdiği 
Kur'an, Hz. Muham-med'in diliyle indirilmiştir. Hz. Muhammed'in lisanı Arapça olduğuna 
göre Kur'an-ı Kerimin de Arapça olduğu açıktır. Nitekim rabbimizin muhkem kitabı da bunu 
söylemiştir. "Şüphesiz ki biz bu kitabi, okuyup anlamanız için Arapça bir Kur'an olarak 
indirdik." 25[25]"Ey Muhammed, uyarıcılardan olasın diye bu Kur'anı açık bir Arapça lisanı ile 
senin kalbine, Ruhııl Emin olun Cebrail in-dirmiştir. 26[26] 
Delillerle söylediklerimiz açık ve seçik olduğuna göre Allah tealanın. Peygamberimiz Hz,. 
Muhammed (s.a.v.)'e indirdiği kitabın ihtiva ettiği manâların, Arap dilinde ifade edilen 
mânâlara uygun düşmesi sebebiyle Allah tealanın kitabı beşerin ifade ve beyanlarından üstün 
ise de Kur1 anın zahirinin, Arapçanın zahirine muvafık olması gerekmektedir. Madem ki 
Kur'an-ı Kerim, 
Arapça'nın ifade şekillerini ve üslubunu ihtiva etmektedir o halde Kur'an-ı Kerimde Arap 
dilinin bütün özellikleri mevcuttur. Mesela, Arapçadaki icaz, ihtisar, bazı hallerde açık ifade 
yerine gizli ifade, çok kelime yerine az kelime zikretme, diğer bazı durumlarda da sözü 
uzatma, çok kelime zikretme, tekrar etme, mânâları kinaye yoluyla değil açık seçik lafızlarla 
beyan etme, Âmm yerine Hâss bir ifade kullanma veya Hâss yerine Âmm ifade kullanma, 
açık ifade yerine kinaye, mevsuf yerine sıfat, sıfat yerine mevsuf kullanma, devrik cümîe 
kullanma, cümlenin bir bölümünü zikredip tümü için yetinme, hazfedilmesi gerekeni açıkça 
kullanma, açıkça kullanılması gerekeni hazfetme gibi bütün sanatlar, Hz. Muhammed'e 
Alİah teala tarafından indirilmiş olan Kur'an-ı Kerim de de aynen mevcuttur. İnşallah, biz, 
yeri geldikçe, Allah'tan yardım ve kuvvet alarak bütün bunları açıklayacağız, 27[27] 
Arapça Ve Diğer Dillerde Müşterek Olarak Kullanılan Kelimeler 
 
Eğer bir kimse diyecek olursa ki, "Sen dedin ki, Allah tealanın, yaratıklarından herhangi 
birine, anlamadığı bir sözle hitabetmesi ve insanlara, anlamadıkları bir dille konuşan 
Peygamber göndermesi caiz değildir. Allah insanlara, ancak anlayacakları şeylerle hitabeder 
ve insanlara, ancak anlayacakları bir dille Peygamber gönderir. "O halde sen şu sahabilerden 
rivayet edilen ve Arapçanm dışındaki dillerden alındığı söylenen şu kelimeler hakkında ne 
dersin? 
a- Ebu Musa el-Eş'ari: "Ey iman edenler, Allah'tan korkun ve Peygamberine iman edin ki, 
Allah da size rahmetinden iki misli versin.. 28[28] âyetinde geçen ve "iki misli" diye tercüme 
edilen kelimesinin, Habeş lisanından alındığını ve Arapça karşılığının "İki kat" mânâsına 
gelen  okluğunu söylemiştir. 
b- Abdullah b. Abbas, "Şüphesiz ki gece ibadete kalkmak daha tesirli ve okumak daha 
elverişlidir. 29[29] âyetinde geçen ve "ibadete kalkmak" diye tercüme edilen kelimesinin Habeş 
dilinden alındığını, Arapça karşılığının "Ayağa kalkma" mânâsına gelen  olduğunu 
söylemiştir. 
c- Ebu Meysere: "Şüphesiz ki biz, Davuda, nezdimizden bir üstünlük ver dik. "Ey dağlar ve 
kuşlar, Davud'la birlikte teşbih edin." dedik. 30[30] âyetinde geçen ve "Teşbih edin" diye 
25[25] Yusuf suresi, Î2/2 

26[26] Şuanı suresi, 26/193-195 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/14-18. 
28[28] Haduİ suresi, 57/28 

29[29] Müzemmil suresi, 73/6 

30[30] Sebe suresi, 34/10 

                                                            



tercüme edilen kelimesinin Habeş dilinden alındığım ve Arapça'da karşılığının "Teşbih et" 
mânâsına gelen kelimesi olduğunu söylemiştir. 
d- Yine Abdullah b. Abbastan "O suçlular, arsiandan ürkmüş yaban eşekleri gibi 
kaçışıyorlar. 31[31] âyetlerinde zikredilen ve "Arslan" diye tercüme edilen kelimesi sorulmuş o 
da bu kelimenin Arapça karşılığının "Arslan" mânâsına gelen Farsçada yine Arslan mânasına 
gelen Nabticede ve Habeşçede olduğunu söylemiştir. 
e- Said b. Cü'beyr d emiştir ki: "Kureyşliler: "Bu Kur'an Arapça olmayan dillerle ve 
Arapçayla inse ya." demişler Allah teala da bunların sözlerini âyette zikrederek "Eğer biz 
Kur'anı yabancı bir dille indirseydik, iman etmeyenler mutlaka "Ayetleri uzunuzadıya 
açıklamaydı ya Kur'an yabancı bi dilde, indirilen ise Arap, nedir bu?" derlerdi. Ey 
Muhammed de ki:" O Kur'an, iman edenlere bir hidayet rehberi ve şifadır... 32[32] buyurmuş, 
bu âyetten .sonra da Kur'anda her dilden kelimeler indirmiştir. Mesela ifailesindeki kelimesi 
Farsçadan alınıp Arupçala^tmlımştıı. Farsça aslı ve kelimeleridir. 
f- Yine Ebu Meysere "Kur'anda her diklen kelimeler vardır." demiştir Bu ve benzeri çeşitli 
rivayetler varılır. Bunlar Kur'anda, Arapça olmayan kelimelerin bulunduğunu ifade 
etmişlerdir. Bunlar hakkında ne dersin? diye sorulacak olursa bunlara cevaben denilir ki 
"Bütün bu rivayet edilen görüşler, bizim söylediğimizin dışında bir şey değildir. Çünkü bunu 
söyleyenler bu kelimeleri Kur'anm inmesinden önce Arapların bilmediklerini 
söylememişlerdir ki bizim söylediğimize muhalif bir şey olsun. Onlar, "Bu kelimenin Habeş 
dilinde mânâsı şudur." "Şu kelimenin Farsçada mânâsı budur." şeklinde konuşmuşlardır. 
Çeşitli milletlerin aynı kelimeyi aynı mânâda kullanmaları yadırganmazken sadece iki 
milletin bir kelimeyi aynı mânâda kullanması nasıl yadırganabilir? Mesela, bizim bildiğimiz 
çeşitli dillerde bir kelimenin muhtelif milletler tarafından aynı mânâda kullanıldıkları 
vakidir. Mesela dirhem, dinar, divit, kalem, kır-tas ve daha nice kelimeler mevcuttur. Bu 
kelimeler Arapçada ve Farsçada aynıdır. Belki de bilinmeyen diğer dillerde de bunlar 
böyledir. Şayet bir kimse bu gibi kelimelerin aslının Farsça olup Arapça olmadığını veya 
Arapça olup Fars-ça olmadığını yahut bir kısmının Arapça diğerlerinin Farsça olduğunu ya 
da bunların asıllarının Arap menşeli olup yabancı dillere oradan geçtiğini yahut da bunların 
asıllarının Fars menşeli olup sonradan Arapçaya intikal ettiğini söyleyecek olursa cahillik 
etmiş olur. Çünkü bu kelimeler, aynı lafızla ve aynı mânâ ile iki dilde de kullanılmaktadır. 
Ne Araplar bu kelimenin aslen kendilerinden çıkmasına Farslardan daha layıktırlar ne de 
Farslar Araplardan daha layıktırlar. Aksini iddia eden, iddiasının doğruluğunu ispatlayacak 
ve şüpheyi ortadan kaidıracak kesin bir delile dayanmak zorundadır Binaenaleyh bize göre 
bu gibi kelimeler hakkında doğru oian görüş "Bu kelimeler Arapça Farsça veya Habeşçe 
kelimelerdir." diyen görüştür. İşte biraz önce kendilerinden bahsettiğimiz ve bir kısım 
kelimelerin, Habeşçede veya Farsçada kullanıldığını söyleyenlerin maksadı da budur. Çünkü 
bunlar, bu kelimelerin, Arapçamn dışındaki dillerde kulla-. nıldığını söylerken, bunların 
Arapçada kullanılmadıklarını iddia etmemişlerdir. 
Şayet, gafd biri, bir kimsenin iki babasının olamayacağı gibi, bir kelimenin de iki dilde 
bulunmuş olamayacağını zannedecek olursa o kimse bu kanaatinde cahilce davranmıştır. 
Zira, insanoğlunun soyu, Allah tealanın "Evlatlıkları kendi babalarının adıyla çağırın. Bu 
Allah nezdinde daha adaletlidir... 33[33] âyetinde beyan ettiği gibi tek bir kişiden gelir. Halbuki 
bir kelime, kullanıldığı dile nisbet edilir. Eğer bir kelimenin, muhtelif milletlerin dilinde aynı 
31[31] Müddessis suresi, 74/50, 51 

32[32] Fussilet suresi, 41/44 

33[33] Ahzah suresi, 33/5 

                                                            



mânâda kullanıldığı tesbit edilecek olursa bu kelimeyi o dillerden her birine nisbet etmekte 
bir mahzur yoktur. Zira o milletten hiç biri o kelimenin kendi diline nisbet edilmesine 
diğerlerinden daha layık değillerdir. Nitekim bir arazi bir dağ ile bir ovanın arasında 
bulunacak olsa da hem dağ hem de ovanın havasını içinde taşıyacak olsa o araziye bir bütün 
olarak, ovalık ve dağlık arazi demek mümkündür. Sadece bunlardan birine nisbet edildiğinde 
de yalan söylenilmemiş olur. Bir kaç dilde kullanılan müşterek kelimeler de bu türdendir. 
Kullanıldığı bütün dillere nisbet edilmesi doğru olduğu gibi bu dillerden sadece birine nisbet 
edilmesi de doğrudur. "Kur'an-ı Kerimde her dilden kelime vardır." diyenlerin maksadı da -
Allah daha iyi bilir ya- bize göre budur. Yani Kur'an-i Kerimde bazı kelimeler 
bulunmaktadır ki bu kelimeler aynı mânâda diğer birçok milletlerin dillerinde 
kullanılmaktadır. Bu sözü söyleyenlerin maksatlarını başka şekilde izah etmek mümkün 
değildir. Çünkü Allah'ın kitabını kabul eden ve onu okuyan hiçbir akl-ı Selim sahibi Kur'anın 
bir bölümünün Farsça diğer bir böiü-münün Arapça başka bir bölümünün Nabtice veya 
Habeşçe olduğunu söylemesi beklenemez. 
Çünkü Allah teala, Kur'an-ı Kerimi Arapça olarak gönderdiğini beyan etmiştir. Hasılı, 
Seleften "Kur'an-ı Kerimde her dilden kelime vardır." şeklinde nakledilen sözler, Kur'an-ı 
Kerimde geçen bir kısım kelimeler Arapçanm dışında başka dillerde de kullanılmaktadır." 
demektir. Bu kelimelerin aslen belli bir dile mensup olup diğer bir dilde sonradan 
kullanıldığına dair herhangi bir delii bulunmadığından bu gibi iddialarda bulunmak ta 
tutarsızdır. 34[34] 
Kur'an Çeşitli Arap Lehçeleri Üzerine İnmiştir 
 
Taberi, Kur'an-ı kerimin bütün kelimeleriyle Arap dilinde indiğini ispatladıktan sonra Arap 
dilinin, bir çok lehçeleri kapsadığını, Kur'an-ı Kerim inerken bu lehçelerden sadece yedi 
lehçe üzerine indiğini Resulullahın, bir hadis-i şerifinde bunu beyan ettiğini, ancak Kur'an-ı 
Kerim tek bir mushaf haline getirilirken bu lehçelerden sadece Kureyş lehçesinin esas 
alınarak Kur'anın toplanıp yazıldığını, bu itibarla elimizde bulunan Kur'anın tek lehçe üzere 
tesbit edildiğini zikretmiştir. 
Taberİ bu hususta da Özetle şunları zikretmiştir: "Söylediklerimizi anlamaya muvaffak 
kılınan insanlara daha önce açıkladık ki Aziz ve Celil ulan Allah, Kur'anın tamamını Arapça 
indirmiştir. "Kuranda Arapça olmayan bölümler vardır." şeklinde iddiada bulunanların 
iddiaları fasittir. Şimdi ise diyoruz ki "Kur'an tümüyle Arapça indirilmişse o, çeşitli 
kabilelerden bir araya gelen Arapların bütününün lehçesiyle mi inmiştir yoksa sadece bir 
kısmının lehçesiyle mi inmiştir? Vakıa şudur ki: "Şüphesiz ki biz bu kitabı, okuyup 
anlamanız için Arapça bir Kur'an olarak indirdik." âyet-i kerimesi ve benzeri âyetler, Kur'an-
ı Kerimin Arapça indirildiğini beyan etmişlerdir. Bu ifadelerden, Kur'anın Arap şivelerinden 
özel belli şivelerle indiğini anlamak ta. bütün şivelerle indiğini anlamak ta mümkündür. 
Bizim bu hususta kesin bir bilgiye ulaşmamız için Kur'an-i Kerimi açıklama yetkisi 
kentlisine verilen Rasulullah'ın açıklamasına müracaat etmekten başka çaremiz yoktur. Bu 
hususta Resulul-lah'tan, birbirini dektekieyen bir çok hadis rivayet edilmiştir. Bunları 
şöylece zikretmek mümkündür. 
a- Ebu Hureyreden. Resulullah'ın şöyle buyurduğu rivayet edilmiştir: 
"Kur'an yedi 35[35] (lehçe) üzere indirilmiştir. Kur'an hakkında tartışmaya girmek kâfirliktir." 
Pesuluilah bun» üç kere tekrar ettikten sonra şöyle buyurdu: "Siz Kur'anılan bildiğinizle 

34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/18-20. 
35[35] Yusuf suresi, 12/2 

                                                            



amel edin. Ondan bilmediğinizi ise bilenine so run. 36[36] Diğer bir rivayette de yine Ebu 
Hureyreden Resulullah'ın şöyle buyurduğu rivayet edilmiştir: 
"Kur'an yedi harf (lehçe) üzere indirilmiştir. kelimeleri bunlardandır.'37[37] 
b- Abdullah b. Mes'udun da ResuluUah'm şöyle buyurduğunu rivayet ettiği nakledilmiştir. 
"Kur'an yedi harf üzere indirilmiştir. Her harfin zahiri ve bâtını vardır. Yine her harfin bir 
sınırı vardır. Ve her sınırın da bir denetleme yeri vardır. 38[38] Hadis-i Şerifte geçen "Her 
harfin bir sının vardır." ifadesinden maksat şudur: Kur'anm indirildiği yedi yönden her 
yönünün bir sının vardır ki bu sının Allah teala koymuştur ve hiçbir kimsenin bu sınırı 
aşması caiz değildir? Mesela haramlann bir sının vardır, kimse bu sının geçemez. Hadiste 
geçen "Her harfin zahiri ve bâtını vardır." ifadesinden maksat da şudur: "Kur'anda zikredilen 
yönlerden her bir yönün, okunan bir zahiri vardır. Bir de ihtiva ettiği te'vili vardır." 
Yine hadis-i şerifte zikredilen "Her sınırın da bir denetleme yeri vardır." ifadesinden maksat 
ise şudur. "Allah tealanm, Kur'anda sınırlarını çizdiği helallerinin, haramlarının ve diğer 
hükümlerinin belli miktarlarda sevap ve cezalan vardır. Allah teala âhirette bunlara bakacak 
ve kıyamette onlan kontrol edecektir. Nitekim Hz. Ömer bu mânâyı ifade eden bir sözünde 
şöyle demiştir: "Yeryüzünde bulunan bütün san (altın) ve beyazlar (gümüşler) benim olsaydı 
elbette ki ben onları âhirette denetleme ve hesaba çekilme yerinin dehşetinden dolayı feda 
ederdim." 
Hadis-i şerifte geçen "Kur'an yedi harf üzere indirilmiştir" ifadesi, müfes-sirler tarafından 
çeşitli şekillerde izah edilmiştir: Taberi, daha sonra da temas edileceği "gibi, bu görüşlerden 
sadece biri olan "Yed harften maksat, yedi lehçedir." görüşünü almış ve  Kur'anın yedi lehçe 
üzere indiğini ve günümüzde bu lehçelerden sadece birinin geçerli olduğunu söylemiştir ki o 
da Zeyd b. Sabitin kıraati olan lehçedir. Ancak Übey b. Kâ'b, Enes b. Mdik, Huzeyfetül 
Yeman, Zeyd b. Erkam, Semüre b. Cündeb, Süleyman b. Suret, Abdullah b. Abbas, Ab-
dullah b. Mes'ud, Abdurrahman b.  Avf, O-sman b, Affuı, Ömer b. el-Hattab, Amr b. Ebu 
Seleme, Amr b. el-Ass, Muaz b. Cebel, Hişam b. Hâkim, Ebu Bek-re, Ebu Celim, Ebu Said 
el-Hudri, Ebu Talha, Ebu Hureyre ve Ebu Eyyub e!-Ensari gibi sahabilerden  rivayet edilen 
ve mütevatir olduğu söylenen bu hadis-i şerifin izahında Suyutinin de zikrettiği gibi, kırk 
kadar görüş zikredilmiştir. 39[39]Bu görüşlerden bir kısmını şu şekilde özetlemek mümkündür. 
Bir kısım âlimler, bu hadis-i şerifin, mânâsı anlaşılamayan müşkil hadislerden olduğunu 
söylemişlerdir. Çünkü bu hadiste zikredilen "Harf" kelimesi Arapçada alfabe harfi, bir şeyin 
kenan, yön, kelime, dil ve şive anlamlarına gelmektedir. İbn-i Sem'an en-Nehavi bu 
görüştedir. 
Diğer bir kısım âlimler "Buradaki yedi harften maksat, yedi yön demektir. Yani, Kur1 anın 
yedi yönü vardır. Bunlarda da emirler, yasaklar, helaller, haramlar, muhkemler, müteşabihler 
ve kıssalardır." demişlerdir. 
Başka bir kısım âlimlere göre buradaki yedi harften maksat, kelimenin sonundaki irabdır. 
Diğer bazılanna göre, âyetlerin sonundaki hatimelerdir. Başka bir kısmına göre bir mânânın 
yedi şekilde ifade edilebilmesi demektir. Bazılanna göre, kıraatlarda imale, fetih, terkik, 
tefhim, tehmiz, teshü, idgam ve izhar demektir. Daha birçok izahlar vardır. Taberi ise 
konuyla ilgli olarak şu hadis-i şerifleri rivayet etmiş ve yer yer izahlarda bulunmuştur. 

36[36] Ahmet! h. I laııbel, Müsncıl c. 2, s. 300, 440 

37[37] Ahnıed h. Manhel, Müsnetl, c.2, s. 332, 440 

38[38] Taberi, c. 1, s. 9 

39[39] Bkz. el-Itkan fi Uluınil Kuran c, 15,61-67 

                                                            



I-Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
Resuiullah bana Ahkaf suresini okuttu. Onu başka birine de okutmuştu. O kimse Ahkaf 
suresinin bir âyetinde bana muhalefet etti. Dedim ki: "Bunu sana kim okuttu?" Dedi ki: 
Resuilah okuttu." Ben de ona dedim ki: "Resuiullah onu bana da şöyle şöyle okuttu." Bunun 
üzerine Resuluîlaha vardım. Onun yanında bir adam bulunuyordu. Dedim ki: "Ey Allah'ın 
Resulü, sen bana, şöyle ve şöyle okutmamış miydin? "Resuiullah: "Evet." dedi Diğer adam 
da: "Sen bana da şöyle ve şöyle okutmamış miydin?" dedi Resuiullah ona da evet dedi ve 
yüzünün rengi değişti. Bunun üzerine Resulullah'm yanında bulunan kişi (Hz. Ali) "Her-
biriniz işittiği gibi okusun. Sizden önceki ümmetler,  (Peygamberlerine karşı) ihtilafa 
düşmeleri'yüzünden helak olmuşlardır." dedi. Bilemiyorum ki o kişi (Hz. Ali) bu sözü 
Resulullah ona emretti de mi bize söyledi? Yoksa kendi tarafından mı söyledi? 40[40] 
2- Yine Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Kur'an-ı Kerimin surelerinden birinin hakkında tartıştık. Ayetlerin otuz beş veya oîuz altı 
oldğunu söyledik. Sonra Resulullah'a gittik. Ali'nin ona gizli bir şeyler söylediğini gördük. 
Dedik ki: "Bizkıraaîîa ihtilaf ettik." Bunun üzerine Resulullah'm yüzü kızardı ve Ali dedi ki: 
"Resulullah. bildiğniz gibi okumanızı emrediyor. 41[41] 
3- Zeyd b. Erkam diyor ki: "Bir adam Resulullah'a geldi ve ona: "Abdullah b. Mes'uü bana, 
Zeydin ve Übey b. Kâ'bın daha önce okutmuş oldukları bir sureyi okuttu. Onların kıraatlan 
birbirinden farklı. Ben hangisinin kıraatini alayım?" dedi. Resulullah cevap vermeyip sustu. 
Yanında da Alt bulunuyordu. Ali: "Herkes öğrendiği gibi okusun. Hepsi de güzeldir, hoştur." 
detli. 42[42] 
4-  Ömer b. el-Hattab diyor ki: 
"Resulullah hayattayken Hişam b. Hâkimin, Furkan suresini okuduğunu işittim. Onun 
okumasına iyice kulak verdim. Bir de baktım ki o, ResuluTlah'm bana okutmadığı bir çok 
lehçe üzere okuyor. Ben nerdeyse namazda olduğu halde üzerine atılacaktım. Fakat selam 
verinceye kadar1 sabrettim. Selam verince yakasından tutup çektim ve dedim ki: 
"Okuduğunu işittim. Bu sureyi sana kim okuttu?" Dedi ki: "Onu bana Resulullah okuttu." 
Dedim ki: "Yalan söylüyorsun. Resulullah onu bana, senin okuduğundan farklı bir şekilde 
okuttu. Ben onu tutup Resulullah'a götürdüm ve dedim ki: "Ben bunun, Furkan suresini senin 
bana okutmadığın bir çok harfler üzere (lehçeler) üzere okuduğunu işittim." Resu-İullah: 
"Onu bırak," dedi ve devamla buyurdu ki: "Oku ey Hişam." O da kendisinden işittiğim kıraat 
şekliyle okudu. Resulullah buyurdu ki:"Bu sure bu şekilde indirildi." Sonra bana: "Ey Ömer 
sen de oku." dedi. Ben de Resulullah'm bana okutmuş olduğu şekliyle okudum. Resulullah 
buyurdu ki: "Bu sure bu şekilde indirildi. Şüphesiz ki bu Kuran yedi harf üzere indirildi. Siz, 
ondan kolayınıza geleni okuyun43[43] Diğer bir rivayette şunlar zikredilmektedir: Bir kişi, 
Ömer b. el-Hattab'ın yanında Kur'an okumuş. Hz. Ömer'de onun okuyuşunu düzeltmek 
istemiştir. Bunun üzerine Kur'an okuyan kişi, "Ben bunu Resulullah'a okudum. O, bir 
değişiklik yapmadı." demiştir. Resulullah'm yanma varıp, ihtilaflarını ona bildirmişler ve 
Kur'an okuyan kişi "Ey Allah'ın Resulü, şu ve şu âyetleri sen bana okumadın mı?" diye 
sormuş Resulullah'da "Evet." demiştir. Bunun üzerine Hz. Ömer'in kalbine bir şeyler gelmiş 
Resulullah da Ömer'in yüzünden bunu anlamış ve onun göğsüne vurarak şöyle buyurmuştur: 
40[40] Ahmcü h. Hanbel, Müsncd, c. 1, s. 452 

41[41] a.g.e. s. 106 

42[42] Taheri.c. l.s. 10 

43[43] Buharı, K. ct-Tevhid hah: 53, K. cl-İstitabc hah: 9, K. el-Fadail cl-Kurnn hah: 5. K. el-HıiNiımat, hah: 4/Müslinı, K. e I-M (isafımı, bab: 70, IIiidLs No: 818/Iihu 
Davud. K. es-Ssıiai, hah: 357, MAtlis No: 1475/Ncseî. K. ol-İftitah hah: 37fl'innİ7İ,- K. el-Kıraal, rvıb: 11, H.-Kİis No.2943 

                                                            



"Şeytanı kendinden uzaklaştır. Şeytanı kendinden uzaklaştır. Şeytanı kendinden uzaklaştır. 
Ey Ömer, Kur'amn hepsi doğrudur? Yeter ki rahmet âyetini azap âyeti yerine azap âyetini de 
rahmet âyeti yerine koyma. 44[44] Başka bir rivayette de Resu lullah Ömere şöyle demiştir: 
"Kur'an yedi harf üzere indirilmiştir. Hepsi de Şâfi (Şifa verici) ve kâfi (yeterli)dir45[45] 
5-  Alkame en Nehai diyor ki: "Abdullah b. Mes'ud, Küfeden ayrılırken onu uğurlamak için 
arkadaşları yanına toplanmışlardı. Abdullah b. Mes'ud onlarla vedalaşırken şunları söyledi: 
"Sakın Kur'an hakkında tartışmayın. Çünkü Kur'an, birbiriyle çelişmeyen, yok olmayan ve 
çokça tekrar edilmekten dolayı değişikliğe uğramayan bir kitaptır. Şüphesiz ki İslamın şer'î 
hükümleri, cezalan ve farzları onda aynıdır, değişmez. Şayet Kur'anın kıraat şekillerinden 
biri, diğerinin emrettiğini yasaklar mahiyette olsaydı işte o zaman Kur'anda ihtilaf olurdu. 
Fakat durum böyle değildir. Kur'an bütün kıraati an içermektedir. Bununla birlikte cezalarda, 
frazlarda ve İslam'ın diğer hükümlerinde herhangi bir farklılık yoktur. Öyle zamanlar 
olmuştur ki, biz Kur'anın okunması hususunda Resulullah'm yanında tartışıyorduk. O da bize 
okumamızı emrediyor biz de okuyorduk. Dinledikten sonra hepimizin güzel okuduğunu 
söylüyordu. Eğer ben, Allah'ın, Peygamberine indirdiği bu Kur'am benden daha iyi bilen 
birini bilmiş olsam mutlaka onu arar bulur ve onun bilgileriyle kendi bilgilerimi artın-rım. 
Ben, Resulullah'm lisanından yetmiş sure okudum. Ben, her yıl Ramazan ayında Kur'anın, 
ResuhıHah'a okutulup dinlendiğini, nihayet vefat ettiği yılda bunun iki kere yapıldığını 
biliyordum. Resulullah, Kur'an'ın, kendisine okutulup dinlenmesinden sonra ben onu 
okuyordum. O da bana, güzel okuduğumu söylüyordu. Kim benim kıraatim üzere okuyacak 
olursa sakın ondan yüzçevirerek bırakmasın. Yine kim de Kur'am, bu kıraatlardan biri üzere 
okuyorsa ondan yüzçevirerek bırakmış olmasın. Zira Kur'andan bir âyet inkâr eden kimse 
onun tümünü inkâr etmiş olur. 46[46] 
6- Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Cebrail bana Kur'am bir harf üzere okuttu. Ben Cebraile bir 
talepte bulundum. Ben ondan, kıraati arı artırmasını işitiyordum. O da artırıyordu. Nihayet 
yedi harf üzere okunmasına kadar ulaştı. 47[47] İbn-i Şihab ez-Zühri bu hadisin izahında şöyle 
demiştir: "Bana ulaştığına göre buradaki yedi harften maksat, tek bir mesele hususunda yedi 
lehçedir. Bu kıraatlar helal ve haramı değiştirmeyen kiraatlardır. 
7- Ümmi Eyyub, Resulullah'm şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Kuran yedi harf üzere inmiştir hangisini okursan senin için yeterli-dir; 48[48] 
8-Übeyb. Kâ'b diyor ki: 
"Ben, bir adamın Kur'an okuduğunu işittim. Dedim ki "Bunu sana kim okuttu?" Dedi ki: 
"Resulullah okuttu." Dedim ki: "Haydi ResuluUah'a gidelim." ResuIuİlah'a gittim ve dedim 
ki: "Sen şunun okumasını iste," Bunun üzerine Resulullah "Oku" dedi. Adam okudu. 
Resulullah: "Güzel okudun." dedi. Ben de dedim ki: "Sen bana şöyle şöyle okutmamış 
rmydın?" Resulullah: "Evet, sen de gjzel okuyorsun." dedi. Ben de elimle işaret ederek: 
"İkimize de "İyi okudun." diyorsun." dedim. Bunun üzerine Rusuluilah, eliyle göğsüme 
vurdu sonra buyurdu ki: "Ey Allah'ım, sen, Übey'den şüpheyi gider." Bunun üzerine benden 
bir ter boşandı içim korkuyla doldu ve Rasulullah buyurdu ki: "Ey Übey, bana iki melek 

44[44] Taberi, c. 1,s. 10 

45[45] Taberi.u.1,s. 1 

46[46] Taberi.u.1,s. 11 

47[47] Buhari, K. el-Fadail el-Kur'an hah: 5, K. Bed'UI halk bab: 6/Müslim, K. el-Müsafirin, hah: 272, Hadis No: 819, Ahmed b. Ilanhel. Mtisned, c. 1, s. 264, 299, 313 

48[48] Ahmed b. Hantal, Müsned c. 6, s. 433, 463 

                                                            



gelmişti. Biri bana "Sen Kur'anı bir harf (lehçe) üzere oku." dedi. Diğeri ise "Artırmasını 
iste." dedi. Dedim ki: "Artır." bunun üzerine o melek dedi ki: "İki harf (lehçe) üzere oku." 
diğer melek dedi ki: "Artırmasını iste." Dedim ki: "Artır" yine o melek dedi ki: "Üç harf 
(lehçe) üzere oku." Diğer melek te dedi ki: "Yine artırmasını iste." dedim ki: Artır." O 
melek: "Dört harf (lehçe) üzere oku." dedi. Diğer melek: "Artırmasını iste." dedi. Dedim ki: 
"Artır." O melek dedi ki: "Beş harf (lehçe) üzere oku. "Diğer melek dedi ki: "Artırmasını 
iste. "Ben de "Artır." dedim. O melek te "Altı harf (lehçe) üzere oku." dedi. Diğer melek 
"Artırmasını iste." dedi. O melek te "Yedi harf (lehçe) üzere oku. Kitfan yedi harf (lehçe) 
üzere inmiştir." dedi. 49[49] 
9- Übey b. Kâ'b yine diyor ki: 
Benim Müslüman olmamdan itibaren şu hadise dışında, göğsümü hiçbir şey tırmalamamış!!. 
Hadise şöyle olmuştu: "Ben bir âyet okudum, başka biri de o âyeti benim okuduğum kıraatin 
dışında bir kıraatla okudu. Ben ona dedim ki: "Bu âyeti bana Resulullah (s.a.v) okuttu." O 
adam da: "Bu âyeti bana da Resıı-İuilah okuttu." dedi. Bunun üzerine Resulullaha vardım ve 
ona: "Ey Allah'ın Peygamberi, şu ve şu âyeti sen bana şöyle ve .şöyle okutmadın mı?" 
dedim. "Resulullah "Evet." dedi. O adam da Resulullah'a: "Sen bana da şöyle ve şöyb 
okutmadın mı?" dedi. Resulullah: "Evet." dedi ve devamla şöyle buyurc'u: "Cebrail ve 
Mikâil (a.s.) bana geldiler. Cebrail sağ tarafıma Mikâil de sol ta afıma oturdular. Cebrail 
(a.s.) dedi ki: "Sen, Kur'anı bir harf üzere oku. "Mikâil de bana dedi ki: "Cebrailin 
artırmasını iste. Cebraüin artırmasını iste... Nihayet Cebrail yedi harfe (kiraata) kadar ulaştı. 
Her kıraat safi (şifa veren) ve Kâfidir (yeterlidir) 50[50]Bu hadis-i şerifin son bölümü, diğer bir 
rivayette şöyledir: 
"Bukiraptlardan hiçbiri yoktur ki, onlar, şâfı ve kâfi olmasın. Senin demen bu 
kıraatlardandır. Yeter ki azap âyetini rahmet âyetiyle rahmet âyetini de azap fıyetiyle 
bitirme. 51[51] 
10- Übey b. Kâ'b başka bir rivayette diyor ki: 
"Resulullah, Merv taşları yanında Cebrail ile karşılaştı ve ona: Ey Cebrail, ben, okur 
yazarlığı olmayan bir ümmete Peygamber olarak gönderildim. Onların içinde yaşlı kadın., 
yaşlı erkek, genç erkek, çocuk, kız çocuğu ve hiçbir şey okumamış erkekler bulunmaktadır." 
Cebrail de dedi ki: "Ey Muhammed, şüphesiz ki Kur'an, yedi harf (kıraat) üzere 
indirilmiştir. 52[52] 
ll- Übeyb. Kâ'b diyor ki: 
"Bir gün ben Mescide gitmiştim. Bir adam gelip namaz kılmaya başladı. Namazda, okuduğu 
kıraatini yadırgadım. Sonra başka bir adam geldi. O da başka bir kıraatla okudu. Biz, namazı 
bitirince hep birlikte Resuluîlah'ın yanına vardık. Resuhıllah'a dedim ki: "Bu adam, 
benim,yadırgadığım bir kiraatla Kur'an okudu. Diğeri sonra gelip o da daha başka br kıraatla 
okudu. "Bunun üzerine Resulullah; onlara okumalarını emretti. İkisi de okudu. Resulullah 
ikisinin de okuma şeklini güzel buldu. Bunun üzerine, içime öyle bir yalanlama duygusu 
düştü ki ben, cahiliye döneminde bile böyle bir duyguya kapılmamıştım. Resulullah (s.a.v.) 
beni kaplayan bu hali görünce göğsüme vardu. Benden öyle bir ter boşandı ki, sanki ben, 
korkumdan Allah'ı gözümün önünde görüyormuşum gibi oldum. Resulullah bana, "Ey Übey, 

49[49] Ahmed b. Hanhel, Müsned, c 5. s. 124 

50[50] Nasei K. el-iftitah bab 37/Ahmed b. Hanbel Müsned, c. 5, s. 114,112 

51[51] Ebu Davud, K. es-Salat, bab 357, Hadis No: 1477 

52[52] Tirmizi, K. el-Kıraat, bab: 11, Hadis No: 2944/ Ahmed b. Hanbel, c.5 s. 400 

                                                            



Kuranı bir harf (kıraat) üzere okumam için emir gönderildi. Ben bu emir üzerine rabbime baş 
vurarak "Ümmetime Kuranı okumayı kolaylaştır." dedim. Bana, iki harf (kıraat) üzere 
okumam emri geri gönderildi. Tekrar ben, rabbime baş vurdum ve "Ümmetime Kur'an 
okumayı kolaylaştır." dedim. Daha sonra bana yedi harf (kıraat) üzere okumam için emir geri 
gönderildi ve bana denildi ki: "Bana her müracaat etmene karşılık sana, isteyeceğin bir 
dileğin verilecektir." Ben de dedim ki: "Ey Allah'ım, sen ümmetimi affet, ey Allah'ım sen 
ümmetimi affet." Üçüncü isteğimi ise, bütün yaratıkların ve hatta İbrahim (a.s.)'m Bana 
başvuracakları (benim şefaat etmemi isteyecekleri) güne bıraktım." 53[53] 
12- Übey diyor ki: 
"Resulullah Gifar oğullarına ait bir gölün kenarında bulunuyordu. Ona, Cebrail (a.s.) geldi ve 
ona dedi ki: "Allah sana emrediyor ki "Ümmetin Kur'anı bir harf (lehçe) üzere okusun." 
Resulullah dedi ki: "Ben, Allah'tan afiyet ve mağfiret dilerim. Şüphesiz ki ümmetimin buna 
gücü yetmez..." Cebrail Resulul-lah'a ikinci defa geldi ve dedi ki: "Allah sana emrediyor ki, 
ümmetin Kur'anı iki harf (lehçe) üzere okusun." Resulullah dedi ki: "Ben, Allah'tan afiyet ve 
mağfiret dilerim. Şüphesiz ki ümmetimin buna gücü yetmez." Sonra Cebrail üçüncü defa ona 
geldi ve dedi ki: "Allah sana emrediyor ki" Ümmetin Kur'anı.üç harf (lehçe) üzere okusun." 
Resulullah dedi ki: "Ben Allah'tan afiyet ve mağfiret diterim. Şüphesiz ki ümmetim buna güç 
yetiremez." Sonra Cebrail Resulullah'a dördüncü defa geldi ve ona dedi ki: "Allah sana 
emrediyor ki, ümmetin Kur'anı yedi harf (lehçe) üzere okusun. Onlar hangi harf (îehçe) üzere 
okuyacak olurlarsa isabet etmiş olurlar." 54[54] 
13- Ebu Bekre, diyor ki: 
Cebrail Resulullah'a goidi ve ona: dedi ki: "Ey Muhammed, sen Kur'am bir harf üzere oku." 
Mikfüi dedi ki: "Artırılmasını iste." Resululiah da artırılmasını istedi. Cebrail dedi ki: "Sen 
onu iki harf üzere oku." Mikâil dedi ki: "Artırılmasını iste. Resulullah'da artırılmasını istedi. 
Cebrail de onu yedi harfe (lehçeye) ulaşıncaya kadar artırdı ve dedi ki: "Hepsi de şâfi ve 
kâfidir. Yeter ki azap âyetini rahmet âyetiyle, rahmet âyetini de azap âyetiyle bitirmiş olma. 
Bu kıraati ar senin  = Gel,=Yönel, Haydi, deme» veya Git, = Koş, = Acele et demen gibi 
ifadelerdir. 55[55] 
14- Ebu Cüheym diyor ki: 
"İki adam, Kur'an-ı Kerimin bir âyeti hakkında ihtilaf etti. Birincisi dedi ki: "Ben bunu 
Resulullah'tan öğrenip aldım." Diğeri de "Ben de bunu Resuluİ-lah'tan öğrenip alüım." dedi. 
İkisi de Resuİullah (s.a.v.)den sordular. O da buyurdu ki: "Kuran yedi harf üzere okunur. 
Kur'anda tartışmaya girmeyin. Çünkü 
Kur'anda tartışmaya girmek inkâra düşmektir56[56] 
15-  Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Resululiah (s.a.v.) buyurdu ki: "Bana Kur'am yedi harf 
(lehçe) üzere okumam emredildi. Hepsi de kâfi ve Safidir." 57[57] 
16- Ebu Hureyre diyor ki: Resululiah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Şüphesiz ki bu Kur'an yedi 
harf (lehçe) üzere indirilmiştir. Siz onu okuyun.Bunda size bir zorluk yoktur. Fakat, rahmetin 
arkasından azabı anarak ve azabın arkasından da rahmeti anarak âyeti tamamlayın. 58[58] 
53[53] Müslim, K. el-Müsafirîn, bab: 273, Hadis No: 820/Ahmcd b. Haııbcl, Müsned, c. ."i, s. 129 

54[54] 38     Müslim, K. el-Müsafîrin, bnh: 274, Hadis No: 821/Iibu Davud, K. cs-Sat.1t. bab: 357, IIN. 1478 Ncsei, K. d-İfıitah, bab: 37/Ahmed b. Hanbel, Müsned, c. 
5, s. 127-128 

55[55] Ahmed b. Ilanbl, Müsned, c. 5., s. 51 

56[56] Ahmed b. Hanbei, Müsned, c. 4, s. 170 

57[57] Taberi, c. 1, s. 15 

58[58] Taberi, c. 1, s. 15 43 Taberi, c. l,s. 16 

                                                            



 
Kur’an Arap Şivelerin Tümüyle İnmemiştir. 
 
Bu hususta Taberi özetle şunları zikretmektedir. "Arap şivelerinin yediden fazla oldüğ 
muhakkaktır. Hatta sayılamayacak kadar çoktur. Resululiah, Kur'anm bu şivelerden sadece 
yedisiyle indiğini beyan etmiştir. Hadis-i şeriflerde geçen "Kur'an yedi harf üzere 
indirilmiştir." ifadesinden maksat da, Kur'anm yedi lehçe üzere indiğini bildirmektir. Şayet 
denilecek olursa ki "Bu ifadenin, Kur'anm yedi lehçe üzere indiğini beyan ettiğine dair 
delilin nedir? Çünkü senin bu izahına karşı çıkanlar, bu ifadeyi şöyle izah etmişlerdir: Kur'an 
yedi yönde indirilmiştir. Onlar da emirler, yasaklar, teşvikler, korkutmalar, kıssalar, örnekler 
vb. şeylerdir. Ayrıca bu gibi izahlar da ümmetin geçmişlerinden ve âlimlerin seçkinlerinden 
nakledilmiştir?" Cevaben denilir ki: Kur'anm yedi yönle indiğini söyleyenler, bizim Kur1 
anın yedi şive üzere indiğini söylememize, zannettiğin gibi ters bir şey söylememişler ve 
bizim zikrettiğimiz haberi senin söylediğin gibi te'vil etmemişler, sadece Kur'anm yedi vecih 
üzere indiğini söylemişlerdir ki, bu da doğrudur. Biz, onların söylediklerini ifade eden 
haberleri Resulullahtan ve sahabelerinden kısmen naklettik. Yeri geldiğinde de geri kalanın 
tamamını nakledeceğiz. Daha önce zikrettiğimiz ve onların bu yorumunu doğruluyan 
haberlerin biri de Übey b. Kâ'bdan gelen şu haberdir. Übey, Resu-lullah'ın şöyle 
buyurduğunu söylemiştir: "Ben Kur'am, cennetin yedi kapısından, yedi harf üzere okumakla 
emrolundum." 59[59] Buradaki yedi harften maksat, daha önce de izah ettiğimiz gibi, yedi 
lehçedir. "Cennetin yedi kapısı'ndan maksat ise Kur'anm ihtiva ettiği emirler, yasaklar, 
teşvikler, korkutmalar, kıssalar ve misallerdir. Bunlara "Cennetin kapılan" denmesinin 
sebebi, kişinin bunlarla amel ettiği takdirde cenneti kazanması d ir. Görüldüğü gibi, Selef 
âlimlerinden bu gibi te'villerde bulunanlar, Allah'a hamdolsun ki bizim söylediğmize muhalif 
bir şey söylememişlerdir. Bizim, hadiste zikredilen "Yedi harften masadın "Yedi lehçe'-1 ve  
"Yedi kıraat" olduğunu söylememiz bu hususta Ömer b. El-Hattab, Abdullah b. Mes'ud, 
Übey b. Kâ'b ve diğer sahabilerden rivayet edildiği sabit olan sahih haberlere 
dayanmasındandır. Daha önce de belirttiğimiz gibi, bu gibi sahabiler, Kur'an-ı Kerimin, 
mânâsında değil okunuşunda ihtilaf etmişler ve bu ihtilaflarını gidermek üzere Resulullah'a 
başvurmuşlar Resulullah da herbirine Kur1 an okutmuş ve farklı kıraatlannı uygun 
bulmuştur. Öyle ki onlardan bazıları Resulullah'ın muhtelif kıraatlan uygun görmesini 
yadırgamış, içine vesvese girmiş ve şüpheye düşmüştür. ResuluUah da, onlardan şüpheye 
düşenlerin şüphesini gidermek için "Allah bana, Kur'am yedi harf üzere okumamı emretti." 
buyurmuştur. Elbette ki birbirleriyle ihtilaf eden sahabileri, okudukları kıraatlann ifade ettiği, 
helal, haram, vaad tehdit vb. hükümleri hakkında tartışmamışlardır. Şayet bunu yapmış 
olsalardı Resulullah'ın, herkesin görüşünü tasvip etmesi imkânsız olurdu. Çünkü bu takdirde, 
Allah tealanın, bir kıraatin ifadesine göre bir şeyi farz kılmış olması diğer bir kıraatin 
ifadesine göre de onu yasaklamış olması başka bir kiraatın ifadesine göre de onu mubah 
kılmış olması gerekirdi ki bu da Allah tealanın, hikmet dolu kitabında beyan buyurduğu şu 
âyet-i kerimeye ters düşerdi. "Kur'anı düşünmüyorlar mı? Eğer Kur'an, Allah'tan başkası 
tarafından indirilmiş olsaydı, onda birbirine zıt olan bir çok şey bulurlardı*44^ Allah 
tealanın, kitabında böyle bir şey olmadığını beyan etmesi, Muhammed (s.a.v.)'in diliyle 
indirilmiş olan kitabının bütün hükümlerinin, tüm yaratıkları için aynı olduğunu, 
yaratıklarından bir kısmına başka, diğer bir kısmına başka olmadığını göstermektedir ve yine 
bu, bizim "Kur'an yedi harf üzere inmiştir." ifadesini "Yedi lehçe" şeklinde izah etmemizin 
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doğrulunğu ortaya koymaktadır ve bizim görüşümüzün aksine "Bundan maksat, yedi ayrı 
mânâdır." diyenlerin iddialarını çürütmektedir. Zira, Kur1 anın okunuşunda ihtilaf edenler. 
Resulullah'a vardıklarında, Resulullah onlann okuyuşlarının hepsini tasvip etmiştir. Şayet 
Resulullah'ın, onlann kıraat şekillerini değil de kıraatla-nndan anlaşılacak farklı manâları 
tasvip ettiği söylenecek olursa, Resulullah'a, Allah tealanın, kitabında olmadığını biidirdiği 
bir şeyi isnad etmek olur ki bu da bâtıldır. Halbuki Resulullah'ın bir şey hakkında, birbirine 
zıt iki hüküm verdiğine dair veya ümmetine böyle birşeyi yapmalarına izin verdiğine dair 
herhangi bir delil yoktur. Tam aksine dair delil vardır. Evet, bütün bunlardan anlaşılıyor ki 
"Kuran yedi harf üzere inmiştir." ifadesinden maksat. Kur'an Arap lehçelerinden yedi lehçe 
üzere inmiştir. Bu lehçelerden hangisiyle okunursa Kur'anın ifade ettiği manâ değişmez. Bu 
sebeple Resulullah, Kuranı çeşitli lehçelerde okuyup ta, birbirleriyle tartışmaya giren 
sahabilerinden her birinin kıraat şeklini doğru bulmuş ve güzel olduğunu söylemiştir. Diğer 
yandan, Kur'an-ı Kerimin okunuşu hakkında birbirleriyle tartışan ve Rsulullah'a başvuran 
sahabilerin hepsi Allah tealanın, kitabında dilediği emir ve yasaklan zikredebileceğine ve 
dilediği vaad ve tehditlerde bulunabileceğine inanmış ve boyun eğmişlerdir. Anıkonlann, bir 
kısım hükümlere karşı çıkarak birbirleriyle tartışmış olmaları düşü nülemez. Onların sadece 
bir kısım kelimelerin okunuşlannda ve lehçelerin farklı oluşlannda tartışmalar mümkündür. 
Ayrıca, Kur'an okuyan sahabilerin tartış-malarının, sadece Kur'amn kıraati hakkında 
olduğunu, Resul ullah'tan zikrettiğimiz şu haber, bir Nass olarak göstermektedir. Ebu Bekre 
diyor ki Resuluîlah'a 
"Cebrail (a.s.) geldi ve dediki: "Ey Muhammed, "Sen Kur'anı bir harf üzere oku." Mikâil 
dedi ki: Artırılmasını iste. "Resululah da artırılmasını istedi. Cebrail de dedi ki: "Sen onu iki 
harf üzere oku." Mikali dedi ki: "Artırılmasını iste." Resulullah da artırılmasını istedi. 
Cebrail de onu yedi harfe (lehçeye) ulaşıncaya kadar artırdı ve dedi ki: "Hepsi de Safi ve 
Kâfidir. Yeter ki azap âyetini rahmet âyetiyle rahmet âyetini de azap âyetiyle bitirmiş olma. 
Bu kıraatlar senin = Gel, =Yörel, = Haydi, demen veya = Git, = Koş ve - Acele et. demen 
gibi ifadelerdir. 60[60] Evet, bu haber açıkça gösteriyor ki, üzerinde ihtilaf edilen yedi harften 
maksat, yedi kıraattir ve gibi mânâları aynı fakat lafızları farklı olan kelimelerin farklı 
şekilleridir. Yoksa muhtelif hükümleri gerektiren mânâların ihtüaf; değii-dir. Selef ve halef 
âlimleri de bu ihtilafı bu şekilde izah etmişlerdir. 
a- Abdullah b. Mes'udun şunları söylediği rivayet edilmiştir: Ben, Kurra-ian dinledim, onlan 
birbirlerine yakın buldum. Sizler, Öğrendiğiniz gibi okuyun. Taassuptan kaçının. Zira bu 
kıratlar, sizden birinizin = Haydi, Gel demesi gibidir. 
Abdullah b. Mes'ud diğer bir rivayette de şöyle demiştir: "Sizden kim Kur'anı bir harf üzere 
okuyacak olursa onu bırakıp başkasına dönmesin. Şayet Allah'ın kitabım benden daha iyi 
bilen birisini tanımış olsaydım, mutlaka onun yanına vanrdırn." 
Taberi diyor ki: "Elbette ki, Abdullah b. Mes'ud" Sizden kim, Kur'anı bir harf üzere 
okuyacak olursa, onu bırakıp başkasına dönmesin." sözüyle, "Sizden kim: Kur'andaki emir 
ve yasağı okuyacak olursa onu bırakıp ta vaad ve tehdidi okumasın. Kim de Kur'andaki vaad 
ve tehdidi okuyacak olursa onu bırakıp kıssalan ve misalleri okumasın." demek istememiştir. 
Fakat o bu sözüyle "Kim, Kur'anı bir kıraat üzere okursa o kıraati bırakıp ta diğer kıraat ile 
okumasın." demek istemiştir. Nitekim Araplar, bir kişinin kıraatına da "Harf derler. Alfabe 
harflerinden birine de "Harf1 derler. Yani demek istemiştir ki: "Kim, Übey b. Kâ'bın 
kıraatiyla veya Zeyd b. Sabitin kıraatıyla yahut Resulullah'ın sahabilerin-den herhangi birinin 
okuduğu yedi kıraattan biriyle Kur'anı okuyacak olursa, bu kıraati hoş görmeyerek terkedip 
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başka bir kiraata geçmesin. Zira bu kıraaîlardan bir kısmını inkâr etmek, tümünü inkâr etmek 
gibidir. 
b- A'meş diyor ki: "Enes b. Mâlik şu âyet-i kerimeyi "Şüphesiz ki gece ibadete kalkmak daha 
tesirli, okumak daha isabetli 61[61] şeklinde okumuş bir kısım insanlar da ona "Ey Ebu Hamza, 
âyetin sonu ( 'ya (yî ) şeklindedir." demişler o da kelimeleri hep aynı şeyi ifade ederler." diye 
cevap vermiştir. 
c- Leys, Mücahid'in, Kur'anı beş harf üzere okudğunu rivayet etmiş. Salim, Said b. Cübeyrin, 
iki harf üzere okuduğunu rivayet etmiş, Muğire de, Yezid b. Veüciin, üç harf üzere 
okuduğunu rivayet etmiştir. 
Taberi diyor ki: "Şimdi Resulullah'ın "Kur'an yedi harf üzere inmiştir." hadisini "Kur'an 
emir, nehiy, vaat, tehdit, mücadele, kıssa ve misal olmak üzere yedi vecih üzere inmiştir." 
şeklinde te'vil etmeye kalkan kimse ne diyecektir? Mücahidin, bunlardan sadece beşini, Said 
b. Cübeyrin ikisini ve Yezid b. Veli-din de ifçünü okuduğunu mu söyleyecektir? Şayet bunu 
iddia edecek olursa bu gibi zatların, Kur'an hakkındaki bilgileri ve ihtisasları hususunda, 
onlara isnadı doğru olmayan bir tahmine girişmiş olur. Zira bunlar, Kur'anı çok iyi bilen kişi-
lerdir. 
d- Muhammed b. Kâ'b diyor ki: "Bana anlatıldığına göre Cebrail ve Mi-kail Resulullah'a 
gelmişler ve Cebrail Resuluiiah'a "sen Kur'anı iki harf üzere oku." demiş Mikâil de ona: 
"Artırılmasını iste." demiştir. Bunun üzerine Cebrail: "Sen Kur'anı üç harf üzere oku." demiş 
Mikâil de yine Resulullah'a: "Sen onun. artırılmasını iste." demiş, nihayet yedi harfe kadar 
artırmıştır. Muhammed b. Kâ'b diyor ki: "Bu kıraatlar, helalin haramın, emirin ve yasağın 
değişmesine yol açmayan kıraatlardır. Bunlar, senin gibi ayrı kelimelerle aynı mânâyı ifade 
eden sözlerin gibidir. Mesela, bizim kıraatımızda şu âyet, 
şeklindedir. Abdullah b. Mes'udun kıraatında ise şeklindedir. (Burada geçen kelimesi de 
kelimesi de aynı mânâdadır ve "Çığlık atmak" demektir. 
e- Şuayb diyor ki: "Ebul Âliyenin yanında bir kişi Kur'an okuduğunda Ebul Âliye ona "Bu 
senin okuduğun gibi değildir." demiyor, ona "Ben de bu âyeti şöyle ve şöyle okuyorum." 
diyordu. Ben, Ebul Âliyenin bu durumunu İbrahim en-Nahaiye anlattım. O da dedi ki: 
"Sanırım ki arkadaşın "Kim, Kur'anın okunduğu bir kıraati inkâr edecek olursa, onun tümünü 
inkâr etmiş olur." sözünü duymuştur. 
f- Said b. el-Müseyyeb demiştir ki: "Allah tealanın" şüphesiz biz, kâfirlerin, "Bu Kur'anı 
Muhammed'e bir adam öğretiyor." dediklerini çok iyi biliriz"62[62] âyetinde zikrettiği "Bir 
adam'ın fitneye düşmesine sebep şuydu: O kişi, Resulullah'a gelen valiyi yazıyordu. 
ResuluIIah ona sonlarında veya gibi ifadeler bulunan âyetleri yazıdırdıkîan sonra vahyin in-
diği anda çok meşgul oluşundan dolayı âyeti yazdırdığı kimseye daha sonra da âyetin sonu 
miydi yoksa yahut miydi? diye soruyor, onun ne yazdığını böylece kontrol etmiş oluyordu. 
Ve onun yazdığına "Tamam senin yazdığın gibi" diyordu. İşte bu durum bu kişiyi fitneye 
düşürdü ve o, kendi kendine "Muhammed bu işi bana bıraktı. Ben dilediğimi yazayım." 
diyordu. Said b. el-Müseyyebin anlattığına göre işte âyet sonlarındaki bu gibi ifadeler yedi 
kiraattandır. 
g~ İbrahim en-Nehai Abdullah b. Mes'udun şöyle dediğni rivaeyt etmiştir: "Kim Kur'andan 
bir kıraat şeklini veya bir âyeti inkâr edecek olursa şüphesiz ki onun tümünü inkâr etmiş gibi 
olur. Kuranın yedi harf üzere inmesi demek, ondaki bir kelimenin mânâsının, eş anlamda 
yedi kelimeyle ifade edilebilmesi demektir. "Gel" emrinin "Bana", "Seni kastediyorum" 
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"Bana doğru," Yakınıma, gibi kelimelerle ifade edilebilmesi buna misaldir. Yoksa "Kur'an 
yedi harf üzere indi." ifadesi, ondaki herhangi bir kelimenin yedi şekilde okunması demek 
değildir. Keza Arapların yedi lehçesi, Kur'anın çeşitli yerlerine dağıtılmış demek değildir. 
Taberi diyor ki: "Eğer bir kimse diyecek olursa ki: "Madem ki Resulullah'ın, "Kur'an yedi 
harf üzere indirildi." sözünün te'vili senin izah ettiğin ve lehine deliller gösterdiğin gibidir, o 
halde sen bize Allah'ın kitabında, yedi lehçeye göre okunmuş olan bir yer bul da biz de 
bununla senin sözünün doğru okluğuna kanaat getirelim. 
Şayet böyle bir şey bulamayacak olursan Resulullah'ın bu sözünü "Kur'an yedi mânâ (ifade 
şekli) ile inmiştir. Bunlar da emir, nehiy, vaad, tehdit, mücadele, kıssa ve misallerdir." 
şeklinde yorumlayan görüşün doğru olduğu, senin görüşünün de fasit olduğ ortaya çıkar. 
Veya cevaben diyeceksin ki: "Yedi kıraat, Arap kabilelerinden yedi kabilenin şivesidir. Bu 
şiveler Kur'anın tümüne yayılmış durumdadır. "Sen bu sözünle meseleye dikkatla bakmayan 
kimselerin söylediği sözü söylemiş olacaksın ki bunun da fasit bir söz olduğu, akıl sahibi bir 
insana uzak değüdir. Bu sözün yanlışlığı hemen anlaşılır. Zira sen, Hz. Ömer, Abdullah b. 
Mes'ud, Übey b. Kâ'b gibi sahabilerden hadisler rivayet ederek Kur'an-ı Kerimin yedi harf 
üzere indiği ifadesini, Kur'anın yedi lehçe üzere indiği şeklinde yorumlamış oldun." Eğer 
yedi kıraat Kur'anı kerimin çeşitli yerlerine yayılmış ve tesbit edilmişse arlık bunlar 
hakkında sahabilerin ihtilaf etmemeleri gerekir. Dolayısiyle sahabilerden nakledilen 
haberlerin sıhhatsız olması icabeder. Zira öğretici aynı ve bilgi de aynı olduğu halde 
öğrencilerin ihtilaf etmeleri beklenmeyen bir şeydir. Yani Kur'anı okuyanlar onun hangi 
bölümü, Araplardan kimlerin lehçesiyle inmişse onu o lehçe ile okur. böylece ihtilaflara da 
mahal kalmazdı. Halbuki senin zikrettiğin haberlerde sahabilerin Kur'anı okurken 
birbirleriyle ihtilaf ettikleri ve neticede Resulullah'a başvurdukları, Resulullah'ın da herbirini 
dinledikten sonra hepsinin kıraatim da hoşgördü-ğü zikredilmektedir. Bu da gösteriyor ki 
yedi lehçe, Kur'anın çeşitli taraflarına dağıtılmış ve Kur'anın bir kısmı bir lehçeyle diğer bir 
kısmı başka bir lehçeyle inmiş ve öylece tesbit edilmiş değildir. 
Taberi diyor ki: "Bu soruyu yöneltene cevaben denilir ki: "Kur'anın yedi harf Üzere 
inmesinin mânâsı, senin anlamış okluğun bu iki şekilde de değildir. Bunun mânâsı, 
Kur'andaki herhangi bir mânâyı eş anlamda yedi kelimeyle ifade etmektir. Böylece mânâ bir 
fakat kelimeler farklı olur kelimelerinde olduğu gibi. Eğer diyecek olursa ki: "Sen, Allah 
tealanın kitabının neresinde bir yer bulabilirsin ki farklı lafızlarla yedi şivede .okunmuş fakat 
bu lafızların mânâsı da aynı olmuştur'? Böylece biz de senin, hadisi yorumlama şeklini kabul 
etmiş olalım." Cevaben denilir ki: "Biz bugün böyle bir şeyin mevcudiyetini iddia etmiyoruz. 
Biz sadece Rsulullahın: "Kur'an yedi harf üzere indirilmiştir." ifadesini, yukarda zikredilen 
haberlere dayanarak bu şekilde yorumluyor, muhaliflerimizin yorumladığı gibi 
yorumlamıyoruz. Eğer diyecek olursa ki "Şayet mesele senin anlattığın gibiyse yedi kıraattan 
diğer altı kıraat niçin mevcut değildir? Halbuki Resulullah bunları sahabilerine okutmuş, 
onların bu kıraatlan okumalarım emretmiş ve Allah teala da bu kıraatları bizzat tavafından 
indirmiştir. Yedi kıraatin bu altı kıraati neshedilip ortadan kaldırılmış mıdır? Eğer böyleyse 
buna dair delil nedir? Yoksa bu altı kıraat, muhafaza edilmeleri emredildiği halde ümmet 
tarafından unutulmuş mudur? Yahut durum nedir? Cevaben denilir ki: Bunlar ne neshedilip 
kaldırıldı ne de korunmaları emredildiği halde ümmet tarafından zayi edildi. Çünkü Ümmet, 
Kur'anı korumakla emrolunmuş, onu çeşitli şekillerde okumakta ve bu kıraatlardan dilediğini 
korumakta serbest bırakılmıştır. Bu mesele tıpkı yeminini bozan kimsenin keffaretlerden 
herhangi birini seçmekte serbest olması gibidir. Maddi durumu iyi olan bir insan yemin edip 
te yeminini bozacak olursa o, yeminine keffaret olarak, dilerse bir köleyi azad eder, dilerse 
on kişiyi doyurur, dilerse on kişiyi giydirir. Nasıl ki yeminin keffaretini yerine getiren bu 



kimse, bunlardan herhangi birini yaptığında, Allah'ın üzerine farz kılmış olduğu hakkı ifa 
etmiş olur. İşte bunun gibi, ümmet de Kur'an-ı Kerimi muhafaza eder ve herhangi bir 
sebepten dolayı da, seçmekte serbest bırakıldığı yedi kıraattan birini alıp onunla Kur'an 
okuyacak olursa, Allah'ın, yükümlü kıldığı görevi yerine getirmiş olur. Diğer altı kıraati 
okumaması onun için bir sorumluluk getinnez. Fakat bunlardan herhangi birini okuması, 
okuyan kimse için yasaklanmış değildir. 
Eğer denilecek olursa ki"Yedi kıraattan, belli bir kıraat üzerine karar kılınıp diğer altı 
kıraattan herhangi biri üzerine karar kilınmayışının sebebi nedir? Cevaben denilir ki: "Bu 
hususta şunlar rivayet edilmektedir. 
a- Zeyd b. Sabit diyor ki: "Resulallah'ın çok sayıda sahabisi Yemame'de (Mürtedlerle 
yapılan savaşta) öldürülmüştü. Ömer b. el-Hattab Ebu Bekir'in yanına vararak ona 
"Resulullah'ın sahabileri Yemamede, kelebeklerin kendilerini ateşe attıkları gibi savaşın 
kucağına attılar? Korkuyorum ki bundan sonra katılacakları her savaşta da öldürülünceye 
kadar aynı şeyi yapacaklardır. Bunlar, Kur'anı kalblerinde taşıyan insanlardır. Bunlar ölürse 
Kur'an zayi olur, unutulur. Sen Kur'am toplayıp yazdirsan nasıl olur?" dedi. Ebubekir bundan 
çekindi ve dedi ki:"Ben, Resulullah'ın yapmadığı bir şeyi mi yapacağım?" Bu hususta 
Ömerle Ebubekir karşılıklı olarak meseleyi incelediler. Sonra Ebubekir birini gönderip Zeyd 
b. Sabiti yanına çağırdı. Zeyd diyor ki: "Ben Ebubekir'in yanına girdim. Ömer bir tarafa 
çekilmiş duruyordu. Ebubekir dedi ki: "Bu beni bir iş yapmaya çağırdı. Ben onun davetini 
kabul etmedim. Sen vahiy kâtibisin, eğer onun görüşüne katıhrsan ikinize uyarım. Benim 
görüşüme katıhrsan onun dediğini yapmam." dedi. Zeyd diyor ki: "Ebubekir, Ömer'in 
istediğini anlatirken Ömer konuşmuyordu. Ben de bu tekliften kaçındım ve dedim ki: "Biz, 
Resulullah'ın yapmadığı bir şeyi mi yapacağız?" Nihayet Ömer "Yaparsanız size hangi 
sorumluluk gelir?" dedi. Biz de birbirimizin yüzüne baktık ve dedik ki: "Hiçbir şey. Vallahi 
bunu yaparsak bizim aleyhimize hiçbir şey olmaz." Bunun üzerine Ebubekir bana emretti. 
Ben de Kur'anı deri parçalarına, kürek kemiklerine, hurma dallarına yazdım. Ebubekir 
ölünce, Ömer bunu bir sahifede (defterde) toplayıp ta yazmıştı, onun yanında bulunuyordu. 
Ömer ölünce de bu sahife, Ömer'in kızı ve Resulullah'ın zevcesi Hafsanın yanında 
bulunuyordu. Sonra Huzeyfe b. el-Yeman, Erminya sınırında yaptığı bir savaştan geri 
dönmüştü. Evine gitmeden Osman b. Affan'ın yanına vardı ve ona "Ey Müminlerin emiri, 
insanların yardımına yetiş" dedi. Osman: "Ne var?" dedi. Huzeyfe de dedi ki: "Ben, Erminya 
sınırında savaşıyordum. Orada Iraklı ve Şamlılar da bulunuyordu. Şamlılar, Kur'ani übey b. 
Kâ'bm kıraatma göre okuyorlar böylece Iraklıların işitmediği bir şeyi yapmış oluyorlar. 
Iraklılar da onlara kâfir diyorlar. Iraklılar da Abdullah b. Mes'udun kıraatıyla okuyorlar. 
Onlar da Şamlıların işitmediği bir şeyi yapıyorlar, Şamlılar da onlara kâfir diyorlar." Zeyd 
diyor ki: "Buun üzerine (Xs-man b. Affan bana, kendisi için bir mushaf yazmamı emretti ve 
dediki: "Ben senin yanına zeki ve fasih birini vereceğim. İkiniz ittifak ettiğiniz âyetleri 
olduğu gibi yazın. Üzerinde ihtilaf ettiğinizi ise bana sunun." İşte o zaman Osman, Eban b. 
Said b. el-As'ı Zeydin yanına vermişti. Zeydin anlattığına göre onlar, Talutun hükümdar 
olacağının alameti, Ta-butun size gelmesidir..." âyetine vannca Zeyd: "Bu kelime dur." de-
miş Eban ise (Bu kelime dur." demiştir. Zeyd diyor ki: "Biz bu meseleyi Osmana arzettik o 
da diye yazdı. Ben, yazma işini bitirdikten sonra yazdığımı gözden geçirdem. Mushafta 
"Müminler içinde Öyle erler vardır ki Allah'a vermiş oldukları ahde sadakat gösterdiler. 
Onlardan kimi bu uğurda canlarını feda etti. Kimi de bu şerefi beklemektedir. Onlar, Allah'a 
verdikleri sözü asla değiştirmediler. 63[63] âyetini bulamadım. Ben, muhacirlere arzettim. 
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onlardan bu âyeti sordum. Fakat bunu, onlardan herhangi birinin yanında bulamadım. Sonra 
meseleyi Ensara arzettim. Bu âyeti onlardan sordum ve bunu onlardan herhangi bir kimsenin 
yanında da bulamadım. Nihayet onu Huzeyme b. Sabitin yanında buldum ve onu yazdım. 
Yazdığımı bir daha gözden geçirdim. Bu defa da yazdıklarımın içinde şu iki âyeti 
bulamadım. 
"Ey insanlar, şüphesiz ki size kendinizden bir Peygamber gelmiştir. Sıkıntıya düşmeniz ona 
ağır gelir. O size son derece düşkündür. Müminlere çok şefaatli ve çok merhametlidir. Ey 
Peygamber, eğer yüzçevirirlerse de ki: "Allah bana yeter. Ondan başka hiçbir ilah yoktur. 
Ben ona güvendim. O yüce  arşın rabbidir. 64[64] 
Yine meseleyi muhacirlere arzettim. Bu âyetleri, onlardan herhangi bir kimsenin yanında 
bulamadım. Sonra meseleyi Ensara arzettim. Bu âyetleri onlardan sordum. Onlardan 
herhangi bir kimsenin yanında da bulamadım. Nihayet bu âyetleri de başka birisinin yanında 
buldum. Bu kimseye de "Huzeyme" ismi veriliyordu. Ben bu iki âyeti Tevbe suresinin 
sonuna yerleştirdim. Onlar üç âyet olsaydı onları tek başına bir sure yapardım. Sonra 
yazdıklarımı tekrar gözden geçirdim. Onların içinde herhangi bir şey görmedim. Sonra 
Osman, Hafsaya bir adam göndererek ondan Hz. Ömerin yazdırdığı Kur'anı istedi ve 
Hafsaya onu tekrar geri vereceğine dair yemin etti. Bunun üzerine Hafsa o sahifeyi Osman'a 
verdi. Osman, yazılan mushafı o sahi leyle karşılaştırdı. Bunların herhangi bir noktada 
çakışmadıkları, tam bir ayniyet ifade ettikleri görüldü. Bundan sonra Osman, sahifeyi 
Hafsaya iade etti. Böylece içi rahatladı. Osman, insanlara ımıs-haflar yazmalarını emretti. 
Hafsa ölünce Osman, Abdullah b. Ömer'e Hafsa'nin sahifesi için önemli bir heyet gönderdi. 
Onlar da gidip bu sahifeyi yıkadılar, (sikliler). 
b- Ebu Kılabe diyor ki: "Osman'ın Hilafeti döneminde muallimlerden her biri belli bir 
adamın kıraatina göre Kur'aıı okutuyorlardı. Böylece çeşitli muallimlerden Kur'an Öğrenen 
çocuklar birbirleriyle karşılaştıklarında ihtilaf ediyorlardı. Nihayet bu iş muallimlere de 
sıçradı. Öyle ki onlar birbirlerinin kıraatlan-nı inkâra kalkıştılar. Mesele Osman'a intikal etti. 
Osman bu hususta bir hutbe irad ederek şöyle dedi: "Sizler benim yanımda bulunurken 
Kur'aıı hakkında ihtilafa düşüyor ve birbirinizin yanıklığını söylüyorsunuz. Benden uzak 
olan diğer şehirlerin insanlan ise Kur'an hakkında daha fazla ihtilaf ediyor ve birbirlerini 
daha fazla suçluyorlar. Ey Muhammed (s.a.v.)'in sahabileri, toplanın Kur'anı insanlara rehber 
olacak şekilde bir mushaf haline getirin." Ebu Kılabe diyor ki: "Enes b. Malik dedi ki; "Ben 
de Kur'anı söyleyerek yazdırtanlardanım. Bazen bir âyet hakkında ihtilaf ediyor ve onu, 
bizzat Resulullah'tan öğrenen kişi hatırlıyordu. Bazen o kişi bulunamıyor veya vadilere 
gitmiş oluyordu. Ayetin başım ve sonunu yazıyorlar, adam gelinceye veya getirilinceye 
kadar âyetin yerini boş bırakıyorlardı. Kur'anı toplayanlar onu mushaf haline getirince 
Osman, şehirlerin halkına mektup yazarak bildirdi ki "Ben şöyle şöyle yeptım ve bunun 
dışında olanları imha ettim. Sizler de ellerinizde bulunanları imha edin." Başka bir rivayette, 
Enes b. Malik şunları söylemiştir. "Huzeyfetül Yeman, Müslümanların, Kur'anı okurken 
ihtilaf etmelerini ve bu yüzden Yahudi ve Hristiyanlann durumuna düşeceklerinden 
korktuğunu Hz. Osman'a haber verince Hz. Osman olaydan çok korktu Hafsaya bir adam 
göndererek Ebubekir'in, Zeyd'e toplattırdığı sahifeleri ortaya çıkarmasını istedi ve Osman bu 
sahiflereden   Mushaflar kopya ettirdi. Bu mushaflan çeşitli yerlere gönderdi. 
c- Zühri diyor ki: "Resululiah vefat ettiğinde Kur'an-ı Kerim bir araya toplanmamıştı. 
Âyetler hurma dallarına ve o dalların köklerine yazılı idi, Sa'saa diyor ki: "Mirasçı olarak 
asılı ve füruu bulunmayan kimseye, diğer akrabalarını mirasçı kılan ve Kur'an-ı Kerimi bir 
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araya toplatan ilk insan Ebubekirdir. 
Taberi diyor ki: "Zikredilen bu haberler ve buna benzeyen ve burada zikredilmeleri halinde 
bu kitabı bir hayli uzatacak olan diğer haberler göstermektedir ki, Müslümanların imamı ve 
müminlerin emiri olan Osman b. Affan (r.a.) Müslümanların iman ettikten sonra inkâra 
düşeceklerinden korkarak ve onların perişan olmalarına acıyarak Kur'an-ı Kerimi tek bir 
mushaf halinde toplamış ve bu mushafta da Kur'anın yedi kiraatından birini tesbit etmiştir. 
Zira, bizzat Hz. Osman'ın döneminde. Kur'anın inmiş olduğu yedi kıraattan bir kısmını 
yalanlayanlar ortaya çıkmıştır. Halbuki bu kıraatları sahabiler, bizzat Resulullah'tan 
işitmişler ve Resululiah onlara, bu kıraatlardan herhangi birini yalanlamayı yasaklamış ve 
bunlar hakkında tartışmaya girmelerinin kendilerini inkâra düşüreceğini bildirmiştir. İşte bu 
sebepler Hz. Osman'ı Kur'anı bir araya toplamaya ve kıraatlardan sadece birini tercih etmeye 
sevketmiş ve diğer kiraatlan belirten nüshaları imha ettirmiştir. Ümmet de Hz. Osman'ın bu 
davranışına güvenmiş ve omm yaptıklarını doğru ve isabetli bulmuştur. Bu nedenle âdil 
imamları olan Hz. Osman'ın, terkedilmesini istediği altı kıraati bırakmış tek kıraata bağlı kal-
mışlardır. Neticede bu kıraat şüyu' bulmuş ve diğer kiraatîar silinip gitmiştir. Bugün artık 
onlardan herhangi birini okumaya imkân yoktur. Zira bunlar ortadan kalkmış, eserleri yok 
olmuş ve Müslümanlar bizzat ekndilerini ve kendilerinden sonra gelecek kuşakların 
selametini düşünerek altı kıraati terkedip bir kıraata uymaya devam etmişlerdir. Fakat onlar, 
diğer kıraatların varlığını da inkâr etmemişlerdir. Günümüz Müslümanlarının da âdil ve 
müşfik imamları Hz, Osman'ın tercih ettiği kıraata bağlı kalmaları ve diğer altı kıraati 
terketmeleri gerekmektedir. 
Taberi diyor ki: "Eğer bilgisi zayıf olan birisi çıkıp diyecek olursa ki "Resulullah'm okuttuğu 
ve okunmalarını emrettiği kıraatları ümmetin terketmesi nasıl caiz olabilir? Cevaben denilir 
ki: "Resululiah sahabilerine bu kıraatları okumalarını emrederken farz veya vacip olduklarını 
bildirmek için değil, mubah okluklarını emretmek için bildirmiştir. Şayet Resululiah onlara 
farz veya vacip olduğunu bildirmek için emretmiş olsa, onlar da bunu bilmiş olsalardı 
herhangi bir kimsenin, doğruluğunu bildiği bir kıraati terketmesi caiz olmazdı. Bilakis onu 
teketmemek vacip olurdu. Ümmetin bu gibi kıraatları terketmesi, kendilerinin bu gibi 
kıraatları okumakta serbest bırakıldıklarının açık bir delilidir. O halde ümmetin yedi 
kıraattan altısını terketmesi, kendileri için vacip olan bir şeyi terketmeleri değildir. Bilakis 
ümmet bu kıraatları terkederek üzerlerine gerekli olanı yapmışlardır. Zira onlar, bu kıraatları 
terkederek ümmetin ihtilafa düşmesini Önlemişler, Müslümanların, bir kısım kıraatları inkâr 
ederek, kâfirliğe düşme tehlikesini bertaraf etmişlerdir. 65[65] 
Aynî Kelimelerin Çeşitli Şekillerde Okunması Yedi Farklı Lehçe Sayılmaz. 
 
Taberi diyor ki: "Bir kelimenin şeklinin aynı kalması şartıyla onu ötre, üstün veya esreli 
okumak yahut o kelimeyi harekeli veya sakin okumak ya da bir harfi diğer harfle değiştirerek 
okumak, Resulullah'ın "Kur'an yedi harf üzere indirilmiştir." hadis-i şerifinin şümulüne 
girmemektedir. Çünkü hadis-i şerifte yedi harften (lehçeden) herhangi birisi hakkında 
tartışmaya girişmenin, kişiyi inkâra düşüreceği zikredilmiştir. Halbuki, bir kelimenin çeşitli 
harekelerle okunması hakkında tartışmaya girişmek, kişiyi inkâra sürüklemez. Hiçbir âlim 
böyle bir iddiada bulunmamıştır. 66[66] 
Kur'anın İndiği Yedi Lehçe Hangileridir? 
 
Taberi diyor ki: Eğer bir kimse diyecek olursa ki "Sen, Kur'anın indiği yedi lehçeyi biliyor 
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musun? Bu lehçeler Arap lehçelerinden hangisidir? Cevaben deriz ki: "Kur'anın inmiş 
olduğu altı lehçeyi, bizim bilmemize gerek yoktur. Zira biz onları bilsek dahi. yukarıda 
zikrettiğimiz sebeplerden dolayı bugün Kur'anı o lehçelerle okumayız. Bununla birlikte, 
denilmiştir ki: "Bu lehçelerden beşi Hevazin kabilesinin kollarına aittir. İkisi ise Kureyş ile 
Huzaa kabilelerine aittir. Ancak bu rivayetlerin hepsi Abdullah b. Abbas'a 
dayandırılmaktadır. Fa kat, Abdullah b. Abbas'tan bunları rivayet edenler, nakilleri delil 
gösterilmeyecek kimselerdir. Zira, beş lehçenin Hevazin kabilesinin kollarına ait olduğunu, 
Abdullah b. Abbas'tan rivayet eden zat, Kelbi'dir. O da Ebu Salih'ten rivayet etmiştir. Diğer 
iki lehçenin Kureyş ve Huzaa kabilelerine ait olduğunu, Abdullah b. Abbastan rivayet eden 
kimse ise Katade'üir. Katade ise Abdullah b. Abbas'la ne görüşmüş ne de onu dinlemiştir. 
Taberi diyor ki: "Hevazin kabilesinin kollan Sa'd b. Bekr, Haysem b. Bekr, Nasr b. Muaviye 
ve Sakiyf tir. 
Taberi yine diyor ki: "Resulullah'ın "Kur'an yedi harf üzere indirilmiştir. Hepsi de safi ve 
kâfidir." hadisindeki "Safi ve kâfi" kelimelerinin mânâsı, Allah tealanın, şu âyetinde de 
beyan ettiği gibi, Kur'an müminlerin kalblerine gelen çeşitli manevi hastalıkları 
Şeytanın.vesveselerini tedavi eder ve kulu, diğer bütün öğütlerden müstağni kılar ve onlara 
muhtaç bırakmaz." demektir. Allah tea-la bu hususta şöyle buyurmaktadır: "Ey insanlar, size, 
rtıbbinizden bir gelmiştir. O, kalhlerdeki hastalıklar için bir şifa, iman edenler için bir 
hidayet ve rahmettir. 67[67] 
"Kur'an Cennetin Yedi Kapısından İnmiştir." Hadisi 
 
Taberi diyor ki: "Resulullahtan nakledilen bu hadis-i şerifin Iafızlannda raviler ihtilaf 
etmişler onu farklı lafızlarla rivayet etmişlerdir. 
a- Bu hadisi, Abdullah b. Mes'udun Resuiullahtan şu şekilde rivayet ettiği nakledilmektedir. 
Resulullah (s.a.v.) buyunnuştur ki; "Önceki kitap tek bir kapıdan ve tek bir harf (lehçe) üzere 
inmişti. Kur'an ise yedi kapıdan ve yedi harf (lehçe) üzere inmiştir. Bunlar da, yasaklar, 
emirler, haramlar, helaller, muhkemler, müteşabihler ve misallerdir. Kur'anın helalini helal 
görün haramını da haram. Emroîunduğunuz şeyleri yapın. Size yasaklananlardan da 
vazgeçin. Kur'anın misallerinden ibret alın. Muhkemiyle amel edin. Müteşabihine de iman 
edin ve deyin ki: "Biz buna iman ettik. Hepsi de rabbimizin kalındandır." 
b- Yine bu hadisi Ebu Kılabenin, Mürsel bir şekilde Resulullahtan şu şekilde rivayet ettiği 
nakledilmiştir. Ebu Kıiabe demiştir ki: "Bana ulaştığına göre Resulullah şöyle buyurmuştur: 
"Kur'an yedi harf üzere indirilmiştir. Bunlar, emirler, yasaklar, teşvikler, korkutmalar, 
cedcller, kıssalar ve misallerdir." 
c- Bu hadisi Übey b. Kâ'bin da Resulullahtan şu şekilde rivayet ettiği nakledilmektedir: Übey 
dedi ki: "Resulullah bana şöyle buyurdu" "Allah bana emretti ki Kur'anı tek harf üzere 
okuyayım. Ben de dedim ki: "Rabbim, sen bunu, ümmetime hafiflet. "Allah teala buyurdu ki: 
"Sen onu iki harf üzere oku." Dedim ki: "Rabbim sen onu ümmetime hafiflet." Bunun 
üzerine Allah bana emretti ki: "Kur'anı cennetin yedi kapısından yedi harf üzerine okuyayım. 
Bunların hepsi de safi ve kâfidir." 
d- Yine bu hususta Abdullah b. Mes'udun, bu rivayet edilenlere muhalif olarak şunları 
söylediği rivayet edilmektedir. "Şüphesiz ki Allah Kur'anı beş harf üzere indirmiştir. Bunlar, 
helaller, haramlar, muhkemler, müteşabihler ve misallerdir. Sen, Kur'anın helalini helal, 
haramını da haram kabul et. Muhkem âyetlerle amel et. Müteşabih olanlarına da iman et ve 
misallerinden de öğüt al. 
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Taberi diyor ki: "Resulullahtan nakledilen bu haberlerin hepsinin mânâları birbirlerine 
yakındır. Çünkü bir kişinin "Falan kişi bu işin kapılarından bir kapısının üzerinde 
durmaktadır." demesi veya "Falan kişi, bu işin yönlerinden bir yönü üzerinde durmaktadır." 
demesi yahut, "Falan kişi bu işin taraflarından bir tarafında durmaktadır." demesi yahut, 
"Falım kişi bu işin taraflarından bir tarafında durmaktadır." demesi aynı mânâya gelir. 
Gönnczinisin ki Allah teala kendisine yapılan ibadetlerden sadece bir yönüyle ibadet yapan 
bir kavmi vasıflandırırken, bunların, kendisine sadece bir harf üzere ibadet ettiklerini beyan 
etmiş ve şöyle buyurmuştur. "İnsanlardan öylesi vardır ki, AUaha bir harf üzere (yarım 
yamalak) ibadet eder. 68[68] Buradaki bir harften maksat, bir yönüzere" demektir. Yani onlar 
Aliaha şüphe ile ibadet ederler, kesin olarak değib Resulullahtan çeşitli şekillerde rivayet 
edilen bu hadisi de bu kabildendir. Yani Resulullahm "Kur'an yedi kapıdan indirilmiştir." 
Veya "Kur'an yedi harf üzere indirilmiştir." ifadelerinin mânâları aynıdır. Bütün bunların 
mânâsı, Resulullahm, Allah tealanın ümmetine verdiği özellikleri ve faziletleri 
zikretmektedir. Zira bizim kitabımızdan önce inen her ilahi kitap, tek bir lehçe ile inmiştir. 
Diğer lehçelere çevirildiğinde onun tercümesi ve tefsiri sayılmıştır. Onun, Peygamberine 
indirdiği bir okuyuş şekli sayılmamıştır. Halbuki bizim kitabımız yedi lehçe üzere 
indirilmiştir. Okuyucu bu lehçelerin hangisiyle.okuyacak olsa Kur'anı tilavet etmiş olur. Onu 
tercüme veya tefsir eden sayılmaz. Kişi, Kur'anı bu yedi lehçenin dışında herhangi bir 
lehçeye çevirecek olursa ve o zaman da mânâsım aktarmış olursa onu tercüme etmiş sayılır. 
İşte Resulullahm "Önceki kitaplar tek harf üzere indirilmişti. Kur'an yedi harf üzere 
indirilmiştir." adisinin mânâsı ise Allah tealanın, önceki peygamberlerine indirdiği 
kitaplardan bazılarında, cezaiar, hükümler, helaller ve haramlar bulunmuyordu. Mesela, Hz. 
Da-vuda inen Zebur böyleydi. Çünkü o, bir kısım hatırlatmalar ve öğütlerden ibaretti. Hz. 
İsa'ya inen İncil de böyleydi. Çünkü o da sadece Allah'ı ululamak, ona hamdetmek, 
insanların kusurlarına bakmamak ve kötülüklerden yüzçevir mek gibi hususlan ihtiva 
ediyordu. Bunların dışındaki hükümleri ihtiva etmiyordu. Kur'an'dan önce inen diğer kitaplar 
da Kur'anın kapsadığı yedi çeşit hükümden bazılarını kapsıyorlardı. Bizim kitabımız olan 
Kur'an ise bu yedi hükmün tümünü de kapsamaktadır. Allah bu özelliği Hz. Muhammed'e ve 
ümmetine vermiştir. Halbuki daha önceki kitapların muhteviyatıyla yükümlü olan ve onları 
yerine getirerek ibadet edecek olan kullar. Allanın cennetini kazanmak ve onun rızasına 
erişmek için kitaplarının indiği tek yoi ve yönden başka bir yol bulamı-yorlaidi. Sadece o yol 
kendilerini cennete ulaştırıyordu. Halbuki Allah teala Hz. Muhammed'e ve ümmetine 
insanları Allah'ın rızasına eriştirecek ve cenneti kazandıracak yedi yönü ve yedi yolu 
bulunan bir kitap vermişti. Eğer bu ümmet, bu kitabı hakkıyla uygulayacak olursa yedi 
yoldan cennetin yedi kapısına ulaşabilecektir. Bu yedi yolu şöyle izah etmek mümkündür. 
a- Allah'ın kitabındaki emirlerini tutmak cennetin kapılarından bir kapıdır. 
b- Allah'ın kitabında yasakladığı şeylerden kaçınmak cennetin kapılarından ikincisidir. 
c- Allah'ın; kitabında helal kıldığı şeyleri helal saymak cennetin kapılarından üçüncü bir 
kapıdır. 
d- Allah'ın, kitabında haram kıldığı şeyleri haram kılmak cennetin kapılarından dördüncü bîr 
kapıdır. 
e- Allah'ın kitabındaki ilmini ancak kendisinin bildiği müteşabih âyetlere boyun eğmek ve 
bunların Allah katından olduğunu ikrar etmek cennetin kapılarından altıncısıdır. 
g- Kur'anda zikredilen misaller ve öğütlerden ibret almak ta cennetin kapılarından 
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yedincisidir. 
Evet, Allah teala Kur'andaki yedi yönlü mânâ ve Kur'anm indiği yedi kapıyı kullan için 
rızasına erişme ve cennete ulaştırma yolları kılmıştır. İşte Resu-luilahın "Kuran cennetin yedi 
kapısından inmiştir." hadisinin mânâsı budur. 69[69] 
Kur'an Âyetlerinin Mânâsını Anlamak 
 
Bu hususta Taberi özetle şunları zikretmiştir. "Kur'an-ı Kerim'in âyetleri, ihtiva ettikleri 
mânâları anlamak yönünden üç kısma ayrılmaktadır. Bir kısım âyetler vardır ki bunların 
mânâlarını ancak Allah teâlâ bilir. Diğer bir kısım âyetler de vardır ki bunların mânâları 
ancak Resulullahın açıklamasıyla bilinir. Başka bir kısım âyetler de vardır ki bunların 
mânâlarının bir kısmını Kur'anın indiği Arap dilini bilen herkes bilir. Taberi bunların izihını 
özeüe şöyle yapmıştır. 
Taberi diyor ki: "Daha önce Kur'an-ı Kerimin tümünün Arapça olduğuna ve onun, Arapların 
tümünün lehçeleriyle değil sadece bir kısmının lehçeleriyle indiğine, bugün Müslümanların 
mushaflannda bulunan ve okudukları lehçenin de bu lehçelerden sadece bir kısmını teşkil 
ettiğine dair deliller zikretmiştik. Yine biz, Kur'anm ihtiva ettiği, nurları, delilleri, hikmetleri 
ve beyanları açıklarken Allah tealanın, Kur'ana yerleştirdiği hükümlerin, emirlerin, yasaklar, 
helaller, haramlar, vaadler, tehditler, muhkem âyetler, müteşabih âyetler olduklarını söylemiş 
ve bunların çeşitli hikmetler taşıdıklarını beyan etmiştik. Bu beyanlarımız, Kur'anı anlamaya 
muvaffak olanlar için yeterlidir. Şimdi de diyoruz ki "Kur'anın âyetlerinin mânâları da onları 
anlayacaklar açısından üç kısma ayrılmaktadır. 
1- Ayetlerin bir kısım mânâian vardır ki, bunları ancak bir ve kahredici olan Allah teala bilir. 
Bunlar da, kıyametin kopma anı, sur'a üfleme zamanı ve İsa'nın inme vakti gibi bir kısım 
olayların zaman ve vadeleriyle ilgili bilgilerdir. Bu olayların ne zaman gerçekleşeceklerini ve 
bu zamanın ne kadar olacağını Allah'tan başka kimse bilmez. Çünkü Allah teala bunların 
bilgilerini kendisinde saklı tutmuştur. Nitekim bu hususta şöyle buyurmuştur: "Ey 
Muhammet!. sana kıyametten soruyorlar ne zaman kopacak dîye. De ki "Onun ilmi ancak 
Rakbi-min kalındadır. Kıyametin vaktini ancak o açıklar. O kıyaınct, göklerde ve yerde ağır 
basmıştır. Size ansızın gelecektir. Gerçekten onu biliyor muşsun gibi senden sorarlar. De ki: 
"Onun ilmi ancak Allah karındadır. Fakat insanlarımı çoğu bunu bilmezler. 70[70]  Resulullah 
bu gibi bir olayı zikrettiğinde, bunların gerçekleşmelerinden önce ortaya çıkacak olan 
alâmetlerinden söz ediyordu. Nitekim bir gün, Deccalin çıkacağı meselesi bahse konu 
olunca, sahabilerine şöyle buyurmuştu: "Nevvas b. Sem'an diyor ki: 
"Bir gün sabahleyin Resullullah Deccalı anlattı. Onu anlatırken sesini ba-zan kıstı bazan 
yükseltti. Bizler de Deccal'ın, hurmalıklardan birinin içinde olduğunu zannettik. 
Resulullah'ın yanına vardık. Bizi görünce durumumuzu anladı ve buyurdu ki: "Ne oldu 
size?" Biz de dedik ki: "Ey Allah'ın Resulü, sen sabahleyin Deccal'ı anlattın. Onu anlatırken 
sesini bazan kıstın bazan yükselttin. Öyle ki bizler onu bazı hurmalıklar içinde zannettik." 
Resulullah da buyurdu ki: "Ben sizin için, Deccal'm dışındaki şeylerden daha fazla 
korkuyorum. Şayet, ben sizin içinizdeyken Deccal çıkacak olursa ona karşı sizin 
savunucunuz ve mücadele vereniniz ben'im. Eğer, ben sizin içinizde olmadığım bir zamanda 
çıkacak olursa, herkesin savunucusu kendisidir. Allah her müslüman için benim vekilimdir. 
O Deccal, saçı çok kıvırcık bir gençtir. Bir gözü patlaktır. Ben onu, -Abdüluzza b. Katan'a 
benzetir gibi oluyorum. Sizden kim, ona yetişecek olursa, ona karşı Kehf suresinin baş 

69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/44-46. 
70[70] A'raf suresi, 7/187 

                                                            



tarafını okusun. 71[71] 
2- Ayetlerin diğer bir kısım mânâları da vardır ki bunlar ancak Peygamber (s.a.v.)'in 
açıklamasıyla bilinirler. Bunlar da âyetlerde zikredilen ve farziyet, mendupluk ve irşad ifade 
eden emirlerin çeşitlerini bilmek, nehiylerin kısımlarını bilmek, çeşitli haklar ve cezalarla 
ilgili olan hükümlerin sebeplerini bilmek, farzların miktarlarını bilmek ve yaratıklarından bir 
kısmının diğerleri için ne kadar lazım olduğunu bilmek vb. şeylerdir. Bu hususları 
Resulullah açıklamadan her hangi bir kimsenin bu meseleler hakkında görüş beyan etmesi 
caiz değildir. Resulullah bunları ya bizzat kendisi açıklamış veya ümmetine, açıklamaları 
için bir kısım delil ve işaretler zikretmiştir. Kur'anın âyetlerinin mânâlarından bir kısmının 
ancak Resulullahm açıklamasıyla bilineceği şu âyet-i kerimelerden anlaşılmaktadır. "Onları 
mucizelerle ve kitaplarla gönderdik. Sana da Kur'anı indirdik ki, insanlara vahyedilenleri 
açıklayanın. Belki düşünürler. 72[72]Sana kitabı indiren O'dur. Onun bir kısım âyetleri 
muhkemdir. Mânâsı açıktır. Bu âyetler kitabın esasıdır. Diğer bir kısım âyetleri de 
müteşabihtir. Anlaşılması güçtür. Kalblerindc eğrilik bulunanlar, fitne çıkarmak ve 
arzularına göre açıklamak niyetiyle müteşabih olanlarına uyarlar. Oysa bunların açıklamasını 
sa dece Allah bilir. İlimde ileri gitmiş olanlar ise: "Biz bunlara iman ettik. Hepsi rabbimizin 
kalındadır. Bunları ancak akıl sahipleri düşünür.' Kur'an-ı Kerimin, kulların kendi 
görüşleriyle tefsir edilemeyeceğini beyan eden şu haberler de göstermektedir ki, Kur'an 
âyetlerinin mânâlarından bazılarını Resulullahm açıklaması olmadan idrak etmek mümkün 
değildir. Bu bakımdan herhangi bir kimsenin kendi özel görüşüne dayanarak bunlar hakkında 
söz söylemesi caiz değildir. Velev ki söylediği sözde isabet olsun. O kişi bu sözü söylemekle 
hataya düşmüştür. Çünkü onun isabeti, yakine dayanan bir isabet değil tahmine ve zanna 
dayalı olan bir isabettir. Allah'ın dini hakkında bir takım zanlara dayanarak bir şeyler 
söylemek, Allah'a karşı bilmediği şeyleri söylemek olur ki Allah teala bunu Kur'an'da haram 
kılmıştır. 73[73]"De ki: RAbbim açık ve gizli hayasızlıkları, günah işlemeyi, haksız yere 
yapılan zulmü, hakkında hiçbir delil indirmediği şeyi Allah'a ortak koşmanızı ve 
bilmediğiniz şeyi Allah'a karşı söylemenizi haram ki ldı," 74[74] 
Kur'ân-ı Kerimin bir kısım mânâlarını kulların kendi görüşleriyle açıklayamayacaklarını 
beyan eden haberlerden bazıları şunlardır: Abdullah b. Abbas, Resulullahm şöyle 
buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Kim, Kur'an hakkında, kendi görüşüyle bir şey söyleyecek olursa, cehennem ateşinde yerini 
hazırlasın. 75[75]Diğer bir rivayette, Abdullah b. Abbas Resulullahm şöyle buyurduğunu 
rivayet etmiştir. 
"Kim Kur'anhakkmda bilgisi olmadığı halde bir şey söyleyecek olursa o kimse cehennem 
ateşinde yerini hazırlasın." 76[76] 
Hz. Ebubekir (r.a.)'m şunu söylediği rivayet edilmektedir. "Şayet ben, Kur'an hakkında 
görüşüme göre bir şey söyleyecek olursam veya bilmediğim bir şeyi diyecek olursam, hangi 
yer beni üzerinde daşır? Hangi gök beni gölgelendirir?" 
Cündeb b. Abdullah el-Beceli diyor ki: "Resulullah buyurdu ki: 
71[71] Müslim, K. el-I-iten, hah: 110, Hadis No: 2137 

72[72] Nahl suresi, 16/44 

73[73] Âl-i İmran, 3/7 

74[74] A'raf suresi, 7/33 

75[75] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an hah: 1, Hadis No: 2951 

76[76] Tirmizi, K. Tefsir c!-Kur'an bab: 1, Hadis No: 2950 

                                                            



"Kim. Aziz ve Cclil olan Allah'ın kitabı hakkında, görüşüne göre bir şey söyleyecek olursa, 
isabet ettirse dahi hata etmiş olur. 77[77] 
Görüldüğü gibi Resulullah (s.a.v.) Kur'an hakkında kendi görüşüne dayanarak te'vile girişen 
insanın, isabet etmiş oisa dahi hata etmiş olacağını bildirmiştir. Çünkü böyle bir davranışta 
bulunması hatalıdır. Zira, açıklamaya çalıştığı mânâlar ancak Resulullahm açıklamasıyla 
bilinecek mânâlardandır. Kulların kendi görüşleriyle açıklayabilecekleri mânâlar söz konusu 
olursa elbette ki, kulların bunları kendi görüşleriyle açıklamaları caizdir. 
3- Kur'ânm âyetlerinin mânâlarından bazıları da vardır ki onlan Kur'ânm indiği Arap dilini 
bilen her kişi anlayabilir. Bunlar da, Kur'ânm irabı ve özel isimleri zikredilen şeyleri bilme 
ve özel sıfatlan beyan edilen hususları idrak etmedir. Mesela bir kişi, "Onlara yeryüzünde 
bozgunculuk yapmayın." denildiği zaman onlar "Biz ancak ıslah edicileriz." derler. 78[78] 
âyetini dinlediği zaman "Bozgunculuk yapma"nın, terkedilmesi gereken zararlı bir şey 
olduğunu "îsiah etme"nin ise yapılması gereken faydalı bir şey olduğunu anlar. Fakat o, 
Allah 
tealamn, neleri bozgunculuk çıkarma kabul ettiğini, neleri de ıslah etme saydığını bilemez. 
Bunları bilmek ancak Resulullahm bildirmesiyle olur. Yani kul, Kur'an'da Özel isimleri 
zikredilen eşyayı ve özel sıfatları beyan edilen sıfatlanmış olanları da bilebilir. Fakat o, bu 
eşyaya ait hükümlerin ve sıfatların neler olduklarını bilemez. Bazılarım ancak Resulullahm 
beyanı ile bilebilir. Ayrıca, bazı mânâları da vardır ki onlan Allah kendisinde saklı tutmuştur. 
Taberi diyor ki: "Bizim, âyetlerin mânâlarını üç kısmı ayırmamız, Abdullah b. Abbas'tan 
nakledilen bir görüşe göre de zikredilmiştir. Ebuzzinad diyor ki: "Abdullah b. Abbas dedi ki: 
"Tefsir dört çeşittir. Bazı tefsirler vardır ki onu Araplar, dillerinden dolayı bilirler. Bazı 
tefsirler de vardır ki hiçbir kimse onu bilmemekte mazur görülemez. Bazı tefsirler de vardır 
ki onu, âlimler bilir. Yine bazı tefsirler vardır ki onu ancak Allah bilir. Taberi diyor ki: 
"Abdullah b. Ab-basın "Bazı tefsirler de vardır ki onu bilmemekte hiçbir kimse mazur görül-
mez." şeklinde zikrettiği ifadeden maksat, Kur'amn mânâlarım anlama yolların dan birini 
beyan etmek değil, bazı tefsirlerin mutlaka öğrenilmesi gerektiğini beyan etmektir. 
Taberi diyorki: "Bizim, âyetlerin mânâlarını üç kısma ayırmamız, Resu-lullahtan nakledilen 
ve senedi tartışılabilir olan şu hadiste de zikredilmiştir. Abdullah b. Abbasın, Resulullah'ın 
şöyle söylediğini rivayet ettiği nakledilmiştir: "Kur'an dört harf üzere indirilmiştir. Bunlar, 
helal ve haramlardır ki hiçbir kimse bunları bilmediğinden dolayı mazur görülemez. Bîr de 
bir izah şeklidir ki onu Araplar tefsir ederler. Bir de bir tefsir şeklidir ki onu âlimler tefsir 
ederler. Bir de müteşabih âyetlerdir ki onları ancak Allah bilir. Allah'ın dışında kim bunları 
bildiğini iddia edecek olursa o yalancıdır. 
Taberi diyor ki: "Kur'ân-ı Kerimin, tefsir edilmesini teşvik eden haberler ve bir kısım 
sahabilerin, Kur'anı tefsir etmeleri, işte Kur'âmn mânâlarından bazılarının kuliar tarafından 
bilinebileceğini göstermekte ve bu üçüncü kısımda zikredilen mânâlara işaret 
edilmektedir. 79[79] 
Kur'anın Tefsirini Bilmeye Teşvik Eden , Bazı Haberler 
 
1- Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Bizden bir adam, on âyet öğrendiğinde, onların mânâlarını 
Öğrenip onlarla amel eünedikçe o âyetleri bırakıp başkalarına geçmezdi. 
2- Ebu Abdurrahman diyor ki: "Bize Kur'an okutanlar diyorlar ki: Onlar, Resulullah'tan 

77[77] Ehu Davud, K. eM!m, bab: 5, Hadis No: 3652/Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an bab: 1, Hadis No: 3953 

78[78] Bakara suresi, 2/11 

79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/46-50. 

                                                            



kendilerine Kur'an okutmasını isterlermiş. Onlar, on âyet Öğrendiklerinde o âyetlerde geçen 
hükümlerle amel etmeden onlan bırakıp geçmez-lermiş. Böylece bizler, hem Kur'ani hem de 
Kur'anla amel etmeyi birlikte öğrenelik, 
3-  Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Kendisinden başka hiçbir ilah olmayan Allah'a yemin 
olsun ki, Allah'ın kitabında hiçbir âyet inmedi ki ben onun ne hakkında indiğini ve nerede 
indiğini bilmeyeyim. Şayet Allah'ın kitabını benden daha iyi bilen herhangi bir kimsenin, 
binekle gidilebilecek bir yerde olduğunu bilmiş olsam mutlaka ona giderim. 
4- Mesruk diyor ki: "Abdullah b. Mes'ud, önce bize bir sureyi okur sonra gün boyu onu bize 
anlatır ve tefsir ederdi. 
5- Şakiyk b. Seleme diyor ki: "Hz. Ali Abdullah b. Abbasi Hac emin tayin etti. İbn-i Abbas 
öyle bir hutbe okudu ki, onu Türkler ve Rumlar dahi duy-salar Müslüman olurlardı. Sonra 
Nur suresini okudu ve onu tefsir etmeye girişti. 
6-  Yine Şakiyk b. Seleme diyor ki: "Abdullah b. Abbas Bakara sûresini okuyup tefsir 
etmeye başladı. Dinleyenlerden biri "Bunu, Deylemiler bile işitecek olsalar Müslüman 
olurlardı." dedi. 
7- Saiü b. Cübeyr dedi ki: "Kim, Kur'anı okur da sonra onu tefsir etmeyecek olursa o, bir kör 
veya bir Bedevi gibidir. 
Taberi diyor ki: "Allah tealanm da kullarını Kur'andaki âyetlerden öğüt almaya ve onlan 
açıklamaya teşvik etmesi gösteriyor ki, kullan kendilerine kapalı tutulmayan âyetlerin 
tevillerini bilmekle yürkümlüdürler. Bu hususta, Allah teala şöyle buyurmuştur: "Bu Kur'an, 
âyetlerini iyice düşünsünler, akü sahipleri ibret alsınlar diye sana indirdiğimiz bir 
kitaptır, 80[80]Şüphesiz ki biz, bu Kur'anda, öğüt alsınlar diye insanlara her türlü misali 
verdik. 81[81] Görüldüğü gibi âyet-i kerimeler Kur'anm okunup düşünülmesini ve ondan öğüt 
alınmasını emretmektedirler. Bu da Kur'anın tefsir ve te'vilini bilmeyi gerektirir. Zira, ken-
disine söyleneni anlamayana ve ne demek olduğunu bilmeyene "Sen, bu anlamadığın 
şeylerden ibret al." demek mümkün değildir. Eğer kullara Kur'anı düşünmeleri ve öğüt 
almaları emredilmişse elbette ki onlann Kur'anı anlamaları da emredilmiş olur. Mesela 
Arapçayı bilmeyen bir kısım insanlara, içinde misaller, öğütier ve hikmetler bulunan Arapça 
bir kaside okusan da onlara "Siz bu kasidedeki misallerden ibret alın, öğütlerden yararlanın." 
desen bu sözünün bir mânâsı olur mu?" Şayet onlar, Arapçayı biliyor ve söylediklerini 
anhyorlarsa onlara bu gibi tavsiyelerde bulunabilirsin. İşte Kur'an-i Kerim için de durum 
böyledir. Allah teala kullarına, Kur'anın âyetlerini düşünmeyi ve onda zikredilen misallerden 
ibret almayı emrettiğine göre anlatılıyor ki, Allah teala, kullarının Kur'anı anlamalarını ve 
onu tefsir etmelerini istemektedir. Bu da gösteriyor  ki, Allah teala kullarına, bilgisini kendi 
nezdinde saklı tuttuğu âyetlerin dışındaki âyetleri bilmeyi emretmiştir. Bu husus açık bir 
şekilde ortada olduğuna göre, müfessirlerin, Allah tealanın kitabını tefsir etmelerine karşı 
çıkanların görüşlerinin fasit olduğu meydandadır. 82[82] 
Kur'anın Tefsir Edilmesine Karşı Çıkanların Yanlış Yorumladıkları Bazı Haberler 
 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Sen, Kur'anın tefsir edilmesini savunuyorsun, bu 
hususta zikredilen şu haberler hakkında ne dersin? 
a- Hz. Aişe (r.a.)'m şöyle dediği rivayet edilmektedir. "Resululİah, Kur'anın âyetlerinden 
hiçbir şeyi tefsir etmezdi. O sadece Cebrailin kendisine öğrettiği sayılı bir kısım âyetleri 

80[80] Sâd suresi, 38/19 62      

81[81] Zümer suresi, 39/27 

82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/50-52. 

                                                            



tefsir etmişti. 
b- Ubeydullah b. Ömer diyor ki: "Ben, Medinenin fıkıh âlimlerine yetiştim. Onlar, Kur'anın 
tefsiri hakkında bir söz söylemeyi çok büyük bir hadise görüyorlardı. Salim b. Abdullah, 
Kasım b. Muhammed, Said b. el-Müseyyeb ve Nâfı bunlardandı. 
c- Yahya b. Said diyor ki: "Ben, bir adamın, Said b. el-Müseyyebden Kur'anın âyetlerinden 
birinin tefsirini sorduğunu işittim. O da dedi ki: "Ben, Kur'an hakkında bir şey söylemem." 
Diğer bir rivayette şöyledir: "Said b. el-Müseyyeb, Kur'antn, bilinen âyetleri dışında 
herhangi bir âyet hakkında konuşmazdı." 
d- Yezidb. Ebi Yezid diyor ki: "Biz, Said b. el-Müseyyebden, helalleri ve haramları sorardık. 
O, insanların, bu hususları en iyi bileni idi. Fakat biz ona, Kur'anın âyetlerinden bir âyetin 
tefsirni sorduğumuzda o sanki hiç duymamış gibi susardı. 
e- Amr b. Mürre diyor ki: "Bir adam, Said b. el-Müseyyebden "Kur'âmn bir âyetinin tefsirini 
sordu. O da dedi ki: "Sen, Kur'anın âyetlerini benden sorma. (İkrimeyi kastederek) Sen onu, 
Kur'andan herhangi bir şeyini, gizli kalmadığını zannedene sor." 
f- Muhamrned b. Şîrîn diyor ki: "Ben, Ubeyde es-Selmaniye bir âyetin mânâsını sordum. O 
da bana dedi ki: "Doğrudan ayrılma. Kur'amn. neyin hakkında indiğini bilenler, artık ölüp 
gittiler. 
g- İbn-i Ebi Müleyke diyor ki: "Abdullah b. Abbas'tan bir âyetin mânâsı soruldu. O, sorulan 
bu âyet hakkında herhangi bir şey söylemedi. Bu âyet öyle bir âyetti ki o sizden birinize 
sorulacak olsaydı elbette ki onun hakkında bir şey söylerdiniz. 
h- Velid b. Müslim diyor ki: "Talk b. Habib, Cündeb b. Abdulfaha geldi ve ondan, Kur'anın 
âyetlerinden birinin mânâsını sordu. Cündeb ona dedi ki: "Çık dişan. Eğer Müslüman isen 
dışarı çıkarsın veya benimle oturmazsın." 
1- Şa'bi demiştir ki "Üç şey hakkında ölünceye kadar söz söylemem. Bunlar, Kur'an, Ruh ve 
görüş'tür. (Kıyas ve ictihaddır). 
Taberi diyor ki: "Zikredilen bu haberlere cevaben denilir ki: 
a- Hz. Aişeden nakledilen hadis, bizim söylediklerimizi doğrulamaktadır. Çünkü biz, 
Kur'ânın âyetlerinin bir kısım mânâları vardır ki o mânâlar ancak ResuluIIahm açıklamasıyla 
bilinebilir? deniştik. Bu açıklamalar da Allah tealanın, emirlerinde,, yasaklarında, 
helallerinde, haramlarında, cezalarında, farzla nnda ve yüce dinindeki diğer şer'î hükümlerin 
mücmel (kapalı) olan kısımlarını izah etme şeklindedir. Zira, bu gibi hükümler Kur'ânın 
zahirinde veciz bir şekilde zikredilmişlerdir. Kulların, bunların açıklanmasına ihtiyaçları 
vardır. Bunların mânâlarını bilme yolu ise ancak Allah tealanın, Peygamberinin diliyle açık-
lamasıyla olur. Bu sebeple bu mânâları, Resululİah açıklamadan herhangi bir kimse bilemez. 
Resululİah da, Allah tealanın, kendisine, Cebrail veya diğer melekler vasıtasıyla 
öğretmedikçe bilemez. İşte, Hz. Aişe'nin hadisinde zikrettiği ve ancak Cebrail'in, 
Resulullah'a açıklamasından sonra, Resulullah'ın da sahabi-lerine açıkladığını bildirdiği ve 
bu âyetlerin de sayılı âyetler olduğunu anlattığı âyetler bunlardır. Evet, Resulüllah'ın, 
Cebrail'in açıklamasıyla, sahabilerine öğrettiği âyetler sayılıdır. Bunda şüphe yoktur. Hatta 
daha önce de zikrettiğimiz gibi Kur'ânın bir kısım âyetleri de vardır ki, Allah teala, onların 
mânâlannı kendisinde saklı tutmuş ve onları hiçbir kimseye öğretmemiştir. Onların 
mânâlarım ne melek-i Mukarreb ne de Nebiyy-i Mürsel bilebilmiştir. F.akat kullar, bu 
âyetlerin Allah katından olduğuna ve bunların mânâlarını ondan başka kimsenin bilmediğine 
iman ederler. Bununla birlikte, kulların, mânâlarını mutlaka bilmek ihtiyacında oldukları 
âyetleri, Allah teala Cebrail vasıtasıyla Hz. Muhammed'e öğretmiş o da ümmetine 
öğretmmiştir. Nitekim: "Onları mucizelerle ve kitaplarla gönderdik. Sana ûa Kur'ânı indirdik 



ki, insanlara vahyedilenleri açıkla-yasm. Belki düşünürlcı 83[83] âyet-i kerimesi bu gerçeği 
ifade etmektedir. Hz. Aişeden nakledilen hadis-i şerifi genel mânâda alarak, Resulullah'ın, 
Kur'ânın âyetlerinden sadece belli âyetleri tefsir ettiğini söylemek, Kur'anın Resulullah'a. 
onu insanlara açıklamaması için indirildiğini söylemek demek olur ki, bunu da ancak 
anlayışsız kimseler söyler. Allah tealanın, Resulullah'a, kendisine indirileni, insanlara tebliğ 
etmesini emretmesi ve onu ancak insanlara açıklaması için indirdiğini bildirmesi kesin bir 
delildir ki Resululİah, bu vazifesini yerine getirmiştir. Diğer yandan, Abduîiah b. Mes'udun 
"Bizden bir adam, on âyet öğrendiğinde, onlan bırakıp başka âyetlere geçmezdi." sözü 
gösteriyor ki Kur'an-ı Kerimin sadece belli âyetlerinin değil, Allah tealamn, bilgilerini 
kendisinde saklı tuttuğu âyetlerin dışındaki bütün âyetlerin mânâlarının anlaşılmasına 
çalışılmıştır. Yine, Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bu haber Hz. Aişe'den rivayet edilen 
hadisin yanlış yorumlandığını göstermektedir. Bir kısım aklı kıt insanların zannettiği gibi bu 
hadisin mânâsı "Resuluîlah, ümmetine Kur'anın âyetlerinden ancak pek azını açıklardı." 
demek değildir. Bunun mânâsı, "Resuluîlah ümmetine ancak Allah tealanın bildirmesiyle 
mânâlarını bilebileceği âyetleri Cebrailden öğrendikten sonra ümmetine açıklardı. Bunların 
sayısı da az idi." demektir. 
Diğer yandan Hz. Aişe'den rivayet edilen bu hadisin senedinde Cafer b. Muhammed ez-
Zübeyri bulunmaktadır. Bu zat, hadis rivayet edenler arasında tanınmayan biridir. Bu 
itibarla, hadisin senedi, delil gösterilmeye müsait değildir ve bunu delil göstermek caiz 
olmaz. 
b- Bir kısım Tabiinden zikredilen ve Kur'anın tefsirinden kaçındıklarını beyan eden 
haberlere gelince bunlar için deriz ki "Tabiinden, Kur'ânı tefsir etmekten çekinenler, çeşitli 
meseleler karşısında fetva vermekten kaçınan kimseler gibidirler. Halbuki bunlardan herbiri, 
Allah tealanın, dinini kemale erdirdikten sonra Peygamberini vefat ettirdiğini kabul 
etmektedirler. Ve bunlardan herbiri ortaya çıkan her mesele hakkında Allah'ın ya açıkça veya 
dolaylı yolla bir hükmü bulunduğunu bilmektedirler. Bu nedenle, bunların, fetva vermekten 
kaçınmaları, bu hususta herhangi bir hükmün bulunduğunu inkâr etmelerinden değil 
İctihadlannda Allah tealanın, âlim kullarını yükümlü kıldığı seviyeye ulaşamayacaklarından 
korkmalarındandır. İşte, Selef âlimlerinden, Kur'anı tefsir etmekten çekinenlerin durumları 
da böyledir. Onlar bundan, tefsirlerinde isabetli olamayacakları korkusundan dolayı 
kaçınmışlardır. Yoksa Kur'anı tefsir etmenin, ümmetin âlimlerine yasaklanmasından veya 
içlerinde ümmetten bunu yapacak âlimlerin bulunmamasından değildir. 84[84] 
Önceki Müfessirlerden, Tefsiri Övülen Ve Kınanan Kişiler Hakkında Seleften 
Hakledilen Bir Kısım Haberler 
 
A/Tesfir Bilgileri Övülen Âlimler: 
 
a- Abdullah b. Abbas: 
Abdullah b. Mes'ud: "Kur'anın tercümanı Abdullah b. Abbas ne güzel biridir." demiştir. İbn-i 
Ebi Müleyke diyor ki: "Ben, Mücahidin, Abdullah b. Abbas'tan Kur'anın tefsirini sorduğunu 
gördüm. Yanında da biri bulunuyordu. Abdullah b. Abbas da ona diyordu ki:,"Yaz" Mücahid 
ona o kadar sordu ki, bütün tefsiri sormuş oldu. 
Mücahid diyor ki: "Ben, Kur'anı üç defa Abdullah b. Abbas'a Fatihadan 
sonuna kadar okudum. Her âyeti okuduktan sonra duruyor ve mânâsını soruyordum." 
b- Mücahid: 
83[83] Njîhl suresi, 16/44 

84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/52-54. 

                                                            



Süfyan es-Sevri diyor ki: "Sana Mücahidden bir âyetin tefsiri gelecek olursa o senin için 
kâfidir. 
c- Kelbi: 
Katade demiştir ki: "Tefsirde hiçbir kimse kalbî ile at koşturamaz. (Yanşamaz) 85[85] 
B/Tefsir Bilgileri Yerilen Âlimler: 
 
a- Dehhak: 
Abdül Melik b. Meysere eliyor ki: "Dehhak, Abdullah b. Abbas ile görüşmemiştir. Onunla, 
Rey'de (Tahran'da) Said b. Cübeyr görüşmüş ve ondan tefsir öğrenmiştir. 
Meşşaş diyor ki: "Ben, Dehhaka dedim ki: "Sen, Abdullah b. Abbas'tan bir şey işittin rni? O 
da: "Hayır." dedi. 
b- Ebu Salih: 
Zekeriyya diyor ki: "Şa'bî, Ebu Salihin yanından geçer, onun kulağından tutar ve onu 
kovalardı. Ve ona derdi ki: "Sen, Kur'anı okumadığın halde onu tefsir ediyorsun ha?" 
c- Süddi: 
Salih b. Müslim diyor ki: "Şa'bî, Süddî Kur'anı tefsir ederken onun yanır.-dan geçti ve ona 
"Senin kıçına davulla vurulması senin için bu mecliste oturmandan daha hayırlıdır." dedi. 
Abdurrahman en-Nehai diyor ki: "Ben, İbrahim en-Nehai ile beraberdim. O Süddiyi gördü 
ve dedi ki: "Dikkat edin bu adam, kavmin tefsiri ile tefsir ediyor. 86[86] 
Kur'anın Nasıl Tefsir Edileceği 
 
Taberi diyor ki: "Kur'anın tevili hakkımla bu kitabımızda daha önce dedik ki: "Kur'anın 
tümünü te'vil etme üç kısımda mütalaa edilir. Kur'anın bir kısım mânâları vardır ki, bunlara 
ulaşmanın hiçbir yolu yoktur. Bunlar da Allah tealanın, bilgilerini kendisinde saklı tuttuğu ve 
bütün yaratıklarından gizlediği mânâlardır. Bu mânâlar da, kıyametin kopma zamanı, İsa'nın 
inme vakti, güneşin batıdan doğma ânı ve Sur'a üfleme zamanı gibi bir kısım hadiselerin 
vakit ve vadeleridir. Kur'anın âyetlerinin bir kısım mânâları da vardır ki, Allah teâlâ. 
bunların mânâlarını bilmeyi Resuiullah'a mahsus kılmış ve onun aracılığı ile de ümmetine 
öğretmiştir. Bu mânâlar da Allah teâlâmn kullarının bilmeye muhtaç oldukları ve ancak 
Resulullahın açıklamasıyla Öğrenebilecekleri mânâlardır. Üçüncü bir kısım mânâları vardır 
ki, bunları, Kur'ânın indiği dili bilen herkes bilir. Bu mânâlar da, garip olan âyetlerin 
mânâlarım te'vil etmek, irablarını bilmek gibi mânâlardır. Madem ki durum böyledir o halde 
müfessirlerden, Kur'ânın te'vilinde doğruyu isabet ettirmeye en layık olanı, tefsir yaparken 
kullandığı delili en açık ve seçik olan kimsedir. Bu da şu şekilde tefsir ve tevil edendir. 
1- Mânâları ancak Resulullahın açıklamasıyla bilinen âyetleri tefsir ederken: 
a- Açıklanmaları hususunda Resulullahtan bolca nakiller bulunan âyetleri bu nakilleri 
zikrederek tefsir etmeye çalışandır. 
b- Açıklanmaları hususunda Resulullah'tan bolca nakiller bulunmayan âyetleri, Âdil ve Zabit 
şahıslardan nakiller yaparak açıklayan veya sahih delalet? lere dayanarak tefsir etmeye 
çalışandır. 
2- Mânâlan, Resulullahın açıklaması olmadan ve dil kurallarına dayanılarak bilinebilecek 
âyeteri ise tefsir ederken: 
a-  Âyetleri Arapların fasih şiirlerinden deliller zikrederek tefsir etmeye çalışandır. 
b- Arapların konuşmalarından ve bilinen ve yaygın olan lügatlanndan deliller getirerek tefsir 
etmeye çalışanlardır. Yeter ki bu müfessirler sahabi ve imamlardan oluşan Selefin, tabiinin 

85[85] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/54-55. 
86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/55. 

                                                            



ve ümmetin âlimlerinden oluşan Halefin söylediklerinin dışına çıkmış olmasınlar. 87[87] 
Kur'anın İsimleri 
 
Taberi diyor ki: "Allah (eala, Hz. Muhammed'e indirdiği kitabım dört isimle 
isimlendirmiştir. 
1- Kur'an: Bu isim şu âyetlerde zikredilmiştir. "Şüphesiz ki bu Kur'an, insanları en doğru 
yola götürür. Salih ameller işleyen müminlere büyük birmüka-faat olduğunu, âhirete iman 
etmeyenlerin de can yakıcı bir azap hazırladığımızı müjdeler. 88[88]Muhakkak ki bu Kur'an 
İsrailoğullarına, ihtilaf ettikleri şeylerin çoğunu anlatmaktadır. 89[89] 
Kur'an kelimesinin mânâsı hakkında müfessirler ihtilaf eürnşlerdir: 
a- Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir rivayete göre, Kur'an kelimesi  kökünden mastardır. 
Bu mastar fiillerinin mastarları gibidir. Abdullah b.Âbbas "Biz onu Cebraile okuttuğumuz 
zaman sen onun okuyuşunu takibet. 90[90]âyetini şöyle izah etmiştir: "Biz onu, sana 
açıkladığımız zaman sen onunla amel et." Taberi, Abullah b. Abbas'ın bu izanıyla "Biz onu, 
okuyarak açıkladığımız zaman, okuyarak açıkladığımızla sen amel et." demek istediğini 
söylemiş ve Abdullah b. Abbas'ın bu âyette geçen "Kur'an" kelimesini "Okumak" mânâsında 
aldığım ve "Kıraat etmek" şeklinde izah ettiğini söylemiştir. 
b- Katade'den rivayet edilen diğer bir görüşe göre Kur'an kelimesi kökünden gelmektedir. 
Mânâsı da "Bir araya getirmek ve kaynaştırmak" demektir. Bu ifade "Bu deve, rahmini asla 
bir döl üzerinde büzüştürüp toplamamıştır." deyiminde de görülmektedir. Nitekim Amr. b. 
Gülsüm şu şiirinde bunu ifade etmektedir.  
"O kadının kolları beyazdır. O, döl üzerine rahmini büzüp toplamamış biridir." 
Said b. Ebi Urube diyor ki: "Katade "Onu bir araya toplamak ve akıtmak, şüphesiz bizim 
işimizdir. 91[91]şeklinde tercüme edilen âyeti "Onu korumak ve birbirleriyle kaynaştırmak bize 
aittir." şeklinde izah etmiş "Biz onu Cebrail'e okuttuğumuz zaman sen onun oku 
miş yuşunu takibe t. 92[92]şeklinde tercüme edilen âyetin de "Biz onu sana okuduğumuz 
zaman sen onun helaline uy, haramından kaçın." şeklinde izah etmiştir. 
Taberi diyor ki: "Abdullah b. Abbas'ın da, Katade'nin de, naklettiğimiz görüşlerine dair Arap 
dilinde sahih bir yön vardır. Ancak biraz Önce zikredilen iki âyetin tefsirinde Abdullah b. 
Abbas'ın izahı daha evladır. Zira Katade'nin izahına göre Kur'an toplanıp bir araya gelinceye 
kadar Resulullah'ın, kendisine vahyedenlere tabi olma zarureti olmadığı anlaşılmaktadır. 
Halbuki Allah teâlâ, Kur'anm birçok âyetinde ResuluHah'a, kendisine vahyedilenlere 
uymasını emretmiş, Kur'an bir araya toplanıncaya kadar vahyedilenlerden herhangi bir şeye 
uymamasına dair hiçbir ruhsat vermemiştir. Bu itibarla zikredilen bu âyet-i kerimeleri de 
Kur'anm diğer âyetleri ışığında tefsir etmek gerekmektedir. Şayet Kıyamet suresinin on 
sekizinci âyeti, Katadenin izahına göre "Biz Kur'anm âyetlerini toparlayıp bir araya 
getirdiğimiz zaman sen, toparlayıp bir araya getireliğimiz şeylere uy." şeklinde tefsir 
edilecek olursa bu takdirde Resulullahın: "Yaratan rabbinin adıyla oku. 93[93] emrine uyması, 

87[87] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/55-56. 
88[88] îsra suresi, 17/9-10 

89[89] Nemi suresi, 27/76 

90[90] Kıyamet suresi, 75/18 

91[91] Kıyamet süresi, 75/17 

92[92] Kıyamet süresi, 75/18 

93[93] Atak suresi, 96/1 

                                                            



Kur'ânın diğer âyetleri de gelip toparlanmadan, yine Resulullah'ın: "Ey sarınıp bürünen 
Peygamber, kalk uyar94[94] emrine, Kur'anın diğer âyetleri de gelip toparlanmadan uyması ge-
rekli olmazdı. Böyle bir tezi savunmak ta ümmetin görüşünün dışına çıkmak olurdu. Madem 
ki Resulullah'ın, Kur'an-ı Kerimin her âyetinin hükmüne uyması gereklidir ve bu âyetlerin 
bir araya getirilip getiriimemeleri, Resuluilah'ın o âyetlerin hükümlerine uymasının 
gerekliliği yönünden farksızdır o halde Abdullah b. Abbasm, Kıyamet suresinin on sekizinci 
âyetini te'vil şekli daha evladır. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Kur1 an kelimesi mastardır ve mânâsı da 
"Okumak" demektir. Kur'ana bu ad nasıl verilebilir? Çünkü Kur'an "Okumak" değil 
"Ouknan"dır? Cevaben denilir ki, Arapçada mastarların ism-i Meful mânâsında 
kullandıklarının örneği çoktur. Mesela "Mektup"a "Kitap"da denilmektedir. Mesela bir şair 
karısını boşadığıni belirten bir mektubu anlatırken şöyle demiştir: 
"Bana tekrar dönmek mi istiyorsun? Halbuki senin boşanman hakkında, zamkın yapışmasına 
benzeyen bir yazı vardır." Şair bu şiirinde, kitap kelimesini, mektup mânâsında kullanmıştır. 
2- Furkan: Bu isim şu âyette zikredilmiştir: "Âlemlere uyarıcı olsun diye Kulu Muhammede 
furkanı (Hakkı bâtıldan ayıran Kur'anı) indiren Allah, yüceler yücesidir. 95[95]Müfessirler bu 
kelimenin mânâsı hakkında da çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- İkrime ve Suudi'nin, bu kelimenin mânâsının "Kurtulmak" olduğunu söyledikleri rivayet 
edilmektedir. 
b- Abdullah b. Abbas "Furkan" kelimesinin mânâsının "Çıkış yolu" demek olduğunu 
söylemiştir. 
c- Mücahid ise bu kelimenin mânâsının "İki şeyin anısını ayıran" demek olduğunu 
söylemiştir. 
Taberi eliyor ki: "Müfessirlerin "Furkan" kelimesinin mânâsını izah etmekte ihtilaf 
etmelerine rağmen hepsinin görüşü birbirine yakındır. Zira, Furkan kelimesinin "Çıkış yolu" 
mânâsında olduğunu söyleyenler bunun, kurtulmak olduğunu da dolaylı yolla söylemiş 
olurlar. Yine bu kelimeyi "Kurtulmak" mânâsında kullananlar, iyilik yapımla kötülük yapanı 
birbirinden ayırmak ve kurtuluşa kavuşturmak mânâsında da dolaylı yolla kullanmış olurlar. 
Bu itibarla hepsinin tevil şekli de sahihtir. Çünkü söyledikleri sözlerin mânâları, netice iti-
bariyle aynıdır. Bize göre "Furkan" kelimesinin asıl mânâsı "İki şeyin arasını ayırmak" 
demektir. Bu ayırma işi iki kişinin arasında hüküm vermekle ve ya, çatışan iki kişiden birini 
kurtarmakla yahut, delilini güçlü göstermekle ya da herhangi bir yolla gerçekleşmiş olabilir. 
Bu izahtan anlaşılmaktadır ki, Kurana "Furkan" adının verilmesi, onun delilleriyle cezalan ve 
farzlanyla ve diğer hükümleriyle, haklıyla haksızın arasını ayırdetmesinden ve hüküm ve 
yargılarıyla haklıya yardım edip onu kurtarmasından ve haksızı desteksiz bırakıp onu mağlup 
etmesindendir. 
3- Kitap: Kur'anin bu ismi şu âyette de zikredilmiştir: "Hamd, kulu Mu-hammed'e kitabı 
(Kur'anı) indiren ve doğruluktan uzak hiçbir şeyi ona koymayan Allah'a mahsustur. 96[96] 
Kur'ana verilen bu isim de fiilinden mastardır. Kitabın asıl mânâsı yazarın, Alfabe harflerini 
birleştirerek veya ayrı ayrı yazmasıdır. Kur'an, yazmak değil yazılandır. Buna rağmen 
Kur'ana "Mastar" ile isim verilmesi, biraz önce izah edilen şiirde de belirtildiği gibi 
Arapların bazan mastarları ism-i meful mânâsında kullanmalanndandır. 
4- Zikir: Kur'ânın bu ismi şu âyette de zikredilmiştir. "Şüphesiz ki zikri (Kur'anı) biz 
94[94] Mukaddessir suresi, 74/1, 2 
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96[96] Kehi suresi, 18/1 

                                                            



indirdik, onun koruyucusu da biziz." 97[97] Kur'ana verilen bu ismin iki mânâya gelme 
ihtimali vardır. 
a- Burada zikir kelimesinin mânâsı "Hatırlatma ve anlatma" demektir. Kur'ana bu adın 
verilişinin sebebi ise Allah teâlânın onu bize anlatmasından ve Kur'anda kullarına, cezalanın, 
farzlarını, ve diğer hükümlerini zikretmesindendir. 
b- Bu Zikir kelimesinin mânâsı, anılmak, şeref kazanmak ve iftihar etmektir. Kur'ana bu 
ismin verilişinin sebebi, ona iman edenlerin yâd edilmeleri, şeref kazanmaları ve iftihara 
layık olmalarındandır. Nitekim Allah teala bir âyet-i kerimesinde: "Bu Kur'an sana ve 
ümmetine bir öğüttür. Yakında hesaba çekileceksiniz. 98[98] buyurmuştur. Yani bu senin için 
ve kavmin için bir şereftir." demek istemiştir. 99[99] 
 
Kur'anın Surelerinin İsimleri 
 
Taberi diyor ki: "Kur'an-ı Kerimin surelerinin de isimleri vardır. Bu isimleri bizzat 
Resulullah koymuştur. Bu hususta Vasile b. el-Eska, Resulullah'ın .şöyle buyurduğunu 
rivayet etmiştir. "Bana Tevrat'ın yerine 
"Seb'uttıval" Yedi uzun süre verilmiştir. Zeburun yerine "Elmîîn" Yüz âyetli sureler 
verilmiştir. İncil'in yerine "Eîmesani" Yüzlüklerin altında olan sureler verilmiştir. Ben, Kısa 
olan ve aralan besmele ile sık sık ayrılan surelerle üstün kılındım." 
Ebu Kılabe diyor ki: "Resulullah buyurdu ki: "Bana Tevrat'ın yerine "Es-sebuttıval" verildi. 
Zeburun yerine "Eîmesani" verildi. İncil'in yerine "Elmîîn" verildi. Ve ben, mufassal 
surelerle üstün kılındım." 
Abdullah b. Mes'ud demiştir ki: 
"Ettival olan sureler, Tevrat gibidir. Elmîîn olan sureler İncil gibidir. EI-mesaniler Zebur 
gibidir. Kuranın diğer bölümleri ise (diğer Semavi kitaplardan) fazladır. 100[100] 
Taberi bu surelerin hangi sureler olduklarım şu şekilde zikretmiştir: 
I- "Essebuttıval" Said b. Cübeyre göre bu sureler, Bakara, ÂM İmran, Nisa, Maide, En'am, 
Â'raf ve Yunus sureleridir. Abdullah b. Ab-bas'tan da bu görüşü destekler mahiyette bir 
görüş zikredilmiştir. Bu da şu görüştür. Yezid el-Farisî diyor ki: "Abdullah b. Abbas, Osman 
b. Affan'la şunları konuştuğunu anlattı. "Ben, Osman b. Affana dedim ki Mesanilerden olan 
Enfal suresini ve Mîînden olan Tevbe suresini yanyana getirmenize ve aralarına besmele 
yazmanıza ve onlann ikisini "Sebuttıval" arasına koymanıza sizi sevkeden sebep neydi?" 
Osman dedi ki: "Öyle zamanlar olurdu ki Resulullah'a âyet sayılan çok olan sureler inerdi. 
Ona bir şey indiğinde, yazanlardan bazılarını çağırır ve ona "Bu âyeti şu ve şunlann 
ziRredildiği sureye yerleştir." derdi. Enfal suresi Medine'de inen surelerin ilk 
inenlerindendir. Tevbe suresi de Kur'anın en son inen süresidir. Bunlann her ikisinin de 
içerdikleri âyetlerin muhtevaları da birbirine benzemektedir. Ben öyle zannettim ki Tevbe 
suresi Enfal suresinin devamıdır. Resululah bu surenin, onun devamı olduğuna dair herhangi 
bir açıklama yapmadan vefat etti. Bu sebeple ben bu iki sureyi peşpeşe koydum. Aralanna 
besmele yazmadım ve o ikisini Sebutüvalin arasına yerleştirdim. 
Taberi diyor ki: Nakledilen bu haber göstermektedir ki, Enfal süresiyle Tevbe suresinin, 
Sebuttıvalden olup olmadığı Hz. Osman'a göre kesin olarak beliı değiidir. Abdullah b. 

97[97] Hİcr suresi, 15/9 

98[98] Zuhruf suresi, 43/44 

99[99] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/56-59. 
100[100] Darimi, K. el-Fadail el-Kur'an b. 17 

                                                            



Abbas'da bunların Sebuttıvaldan olmadığını açıkça söylemektedir. Bu surelere "Essebuttıval" 
"Yedi uzun sure" denilmesinin sebebi  ise bu surelerin Kur'anın diğer surelerinden uzun 
olmalarıdır. 
2- el-Mîûn: Bu sureler, Kur'anın âyetleri yüz kadar veya yüzü biraz aşkın yahut yüz'den biraz 
eksik olan sureleridir. 
3- el-Mesani: Bu sureler ise, Mîûn surelerinin, âyetlerinin sayısı bakımından daha altında 
olan surelerdir. Abdullah b. Abbas bir kısım surelere "Mesani" denilmesinin sebebinin, Allah 
tealanm bunlarda misalleri, haberleri ve ibretleri arka arkaya zikretmesinden olduğunu 
söylemiştir. Said b. Cübeyre göre ise bu surelerde farzların ve cezaların peşpeşe zikredilmesi 
d ir. Başka bir kısım âlimlere göre ise Kur'an-ı Kerimin surelerinin hepsine de "Mesani" 
denir. Diğer bir kısım insanlar ise "Mesani" adının sadece Fatihe suresine ait olduğunu, bu 
surenin her rekatta tekrarlanması sebebiyle de kendisine bu adın verildiğini söylemişlerdir. 
Taberi diyor ki: "İnşallah, Nahl suresinin seksen yedinci âyetinde geçen "Mesani" kelimesini 
izah ederken bu görüşleri zikredenlerin adlanm ve hangi görüşün tercihe şayan olduğunu 
bildireceğiz. 
4- Mufassal: Bu surelere bu ismin verilmesinin sebebi, aralannda besmelenin sıkça tekrar 
edilmiş olmasındandır. 101[101] 
Surenin Mânâsı 
 
Taberi diyor ki: "Kur'amn her bir suresine denilmiştir. Sure kelimesinin çoğulu dür. 
misallerinde olduğu gibi sure kelimesi bu şekliyle hemzesiz olarak okunduğunda asıl mânâsı 
"Yükselme seviyelerinden belli derecede yükselme" dir. Şehrin çevresini kuşatan duvarlara 
"Sur" denilmesi de bu kabildendir. Sur kelimesinin, "Belli bir seviyedeki yükseklik mânâsına 
geldiğini Nâbiğa'nın şu şiiri de göstennektedir. "Görmez misin ki Allah sana öyle bir sur 
verdi ki, her Kralın, onun altında debelendiğini görürsün." İşte buradaki Sur'dan maksat, 
yüksek seviyedeki bir şereftir. "Sur" kelimesi bazı âlimler tarafından şeklinde hemze ile de 
okunmuştur. Buna göre "Sur" kelimesinin mânâsı "Bölüm" demektir. Kur'an-ı Kerimin 
surelerine hu ismin verilişi, onlardan her birinin Kur'anın bir bölümü olmaMndandır. Çünkü 
kelimesinin asıl mânâsı "Arta kalan" veya "Artık" demektir. Nitekim, A'şâ isimli şair, 
kendisinden ayrılan ve kalbinde sevgisini bırakan bir kadına hitaben şöyle demektedir: "O, 
benden uzaklaştı. Kalbimde ise, uzaklaşmasından meydana gelen devamlı bir acı bıraktı." Bu 
şiirde "Bıraktı" diye tercüme edilen kelimesi kökünden gelmektedir. 102[102] 
Âyetin Mânâsı 
 
Taberi diyor ki:""Âyet" kelimesinin Arap dilinde muhtemel iki mânâsı vardır. Bu 
mânâlardan biri, "Alâmet" demektir. Âyetlere "Alâmet" denilmesinin sebebi ise, bunlardan 
her birinin kendilerinden önce ve sonra gelen âyetlerin tesbitinde iâmet olmalarıdır. Nitekim 
Allah teala, şu âyet-i kerimesinde, âyet kelimesini bu mânâda zikretmiştir. "Meryemoğİu İsa 
şöyle dedi: "Ey rabbimiz olan Allah'ım, gökten bize bir sofra indir ki, bizden öncekilere de 
sonrakiler de bir bayram ve senden bir âyet (Mucize) olsun. 103[103] Yani, "Senin, bizim 
duamızı kabul ettiğine ve istediğimizi verdiğine dair bir alâmet olsun." demektir. 
"Âyet" kelimesinin diğer bir mânâsı da "Kıssa" demektir. Nitekim bu hususta Kâ'b b. Zübeyr 
bir şiirinde şöyie demiştir: "Dikkat edin, ikiniz de şu sataşana bir âyet (bir tebliğ) bildirin. O, 
sözü söylerken uyanık mıydı yoksa uyuyor muydu?" Yani, "Benden ona bir mektup ve bir 

101[101] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/59-61. 
102[102] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/61. 
103[103] Maidc suresi, 5/114 

                                                            



haber verin." demektir. Kur'ânin âyetlerine, "Kıssa" mânâsına geien bu adın verilmesinin 
sebebi ise, kıssaların birbirini takibederek zikredilmeleri ndeniür. 104[10 

104[104] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/61-62. 
PDF Hazırlayan Yunus YAZICI 03/02/2014 Bostancı 

                                                            



FATIİHA SURESIİ 
 
Mekke'de nazil olmuştur, yedi âyettir. 
 
1- Rahman ve rahim olan Allah'ın adıyla. 
 
2-4- Hamd, âlemlerin râbbi, merhamet eden, bağışlayan ve ceza gününün sahibi olan Allah'a 
mahsustur. 
 
5- Ancak sana ibadet eder ve ancak senden yardım dileriz. 
 
6-7- Sen, bizi doğru yola ilet. Kendilerine nimet verdiğin kimselerin yoluna. Gazaba 
uğrayanların ve sapanlarınkinc değil;1[1] 
 
GİRİŞ 
 
Fatiha suresi yedi âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. Kur'ân-ı kerimin âyetleri, nazil 
oldukları yer ve zamana göre "Mekkî" ve "Medenî" diye ikiye ayrılırlar. Bu konuda çeşitli 
görüşler bulunmakla beraber, çoğunluğun görüşüne göre, yer ve zaman itibariyle nerede ve 
ne zaman nazil olurlarsa oisunlar, Hicretten önce nazil olanlara "Mekkî" yani, "Mekke'de 
nazil olmuştur." Hicretten sonra nazil olanlara da "Medenî" yani "Medine'de nazil olmuştur." 
denir. Görül- . düğü gibi biı ayırımda hicret olayı esas alınmıştır. 
Mekki ve Medeni âyetler, gerek muhteva gerekse diğer hususlarda bir kısım ayn özellikler 
taşırlar. Bu özellikleri bilenler, âyetin Mekki veya Medeni olduğunu anlarlar. 
Mekkî âyetler, Allah'a eş koşmaya ve putperestliğe karşı yoğun bir hücum ifadesi taşırlar. 
İnsanları, Allah tarafından gönderilen vahye, Peygamberin davetine ve Allah'ın hidayetine 
çağırırlar. İnsanları kötülüklerden sakındırıp hayra yöneltirler. İnkârı, fâsikhğı, isyanı, 
cehaleti, huy kabalığını, kalb çirkinliğini, katı sözlülüğü ve benzeri menfî davranışları çirkin 
gösterirken, insanlara imanı, itaati, nizamı, ilmi, sevgiyi ve acımayı telkin ederler. Kalb ve 
dil temizliğini sevdirirler. 
Mekkî âyetler şekil bakımından kısa fakat mânâ bakımından çok vecizdirler. Kur'ân-ı kerim, 
edebiyatın ve her çeşit söz sanatının ileri olduğu o dönemde bütün şair ve edipleri âciz 
bırakmıştır. Kur"an âyetlerinin bir benzerini kimse yapamamış ve onların anlamına yakın bir 
mânâyı da kimse bulup ifade edememiştir. Bunu şu ana kadar kimse yapamadığı gibi bundan 
sonra da yapamayacaktır. 
Medenî âyetlere gelince: Bu âyetler, teşrii inceliklerden, hükümlerin tafsilatından, Medeni, 
cezai, iktisadi, siyasi hükümlerden bahsederler. 
Devletler hukukundan, şahsi haklardan, ibadet ve muamelattan bahisle bu hususların nasıl 
yerine getirileceğini beyan ederler. 
Medenî âyetler, ehl-i kitap olan Yahudi ve Hıristiyanlar!, İslama davet eder, onların batıl 
inançlarını reddederler. Onların, daha önce gönderilmiş olan ilahi kitaplarda yapmış 
oldukları tahrifatı haber verirler. 
Medenî âyetlerde muamelatla ilgili meseleler detaylı olarak anlatılır. Tarihte yaşamış 
ümmetlerin durumları beyan edilir. Bunların, Allah tarafından gönderilen Peygamberleri 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/63. 
                                                            



inkâr etmeleri sebebiyle başlarına gelen ilahi azaplar açıklanır. Onların başlarına gelen 
felaketleri ibret olarak ortaya koyar ve bu âyetler, aynı hataya düşerek aynı korkunç akıbetle 
karşılaşmamız için bizi uyarırlar... 2[2] 
Fatiha Suresinin İsimleri 
 
Fatiha suresinin bir'den çok ismi vardır. Bunları kısa olarak şöylece Özetlemek mümkündür: 
a- Fatiha veya cl-Fatiha: "Açılacak bir şeyin veya yerin ilk açılan yeri veya okunup yazılacak 
bir şeyin evveli" demektir. Kur'an-ı kerimin tertibinde ilk sure Fatiha olduğu ve Kur'ana bu 
sure ile başlandığı için bu sureye bu isim verilmiştir. 
b- Eihamd ve Elhamdülillah: .Surenin birinci kelimesi "Elhamd" olduğu için veya sure, 
Allah'a Hamd etmeyi ihtiva ettiği için ona bu isim verilmiştir. 
c- Ümmül Kitap: "Kitabın anası" demektir, fatiha suresine bu ismin verilmesi, bu surenin, 
Kur'anın temel prensiplerini kapsamasmdandır. Şöyle ki, surede Allah teala, layık olduğu 
sıfatlarla anılmakta, kulların, yalnız ona kulluk etmeleri ve sadece ondan yardım 
dilemelerinin gerektiği bildirilmekte ve geçmişteki sapık ümmetlerin durumuna 
düşülmemesi öğüilenmektedir. Böylece bu surede genel prensipler zikredilmektedir. İşte 
bunun için bu sureye "Ümmül Kitap" ismi verilmiştir. 
d- Ümmül Kur'an: "Kur'anın anası" demektir. Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde 
şöyle buyurmuştur: 
"Elhamdülillah, Ümmül Kur'andır. Ümmül kitaptır ve Seb'ul Mesanidir.3[3] 
e- El-Esas: Fatiha suresi Kur'anın temel prensiplerini kapsadığı için ona 
"Ümmül Kitap" dendiği gibi aynı sebepten dolayı "El Esas" da denilmiştir, f- Elvafiyc: 
"Mükemmel" demektir, g- El Kâfiye: "Yeterli" demektir, h- Elkcnz: "Hazine" demektir. 
ı- Seb'ul Mcsani: "Yedi âyet" veya "Devamlı tekrar edilen yedi âyet." demektir. Bu konuda 
Hicr suresinin seksen yedinci âyetinde: "Şüphesiz biz sana, yedi âyet olan, namazlarda tekrar 
edilen Fatihayı ve yüce Kur'ânı verdik." bu vurulmaktadır. 
i- Essalah: "Namaz suresi" demektir. Fatiha suresine bu isim de verilmiştir. Çünkü Fatihasız 
namaz yoktur. Resulullah (s.a.v;) bir Hadis-i şerifinde: 
"Fatiha'yi okumayan kişinin namazı olmaz. 4[4] buyurmuştur. 
Her farz namazda Fatihanın en az iki rekatta birer kere okunması vaciptir. Ancak Hanefi 
mezhebine göre cenaze namazında Fatiha okunmaz. Çünkü bu namaz, tam anlamıyla bir 
namaz değil, ölen için dua mahiyetindedir. 
j- Şükür: "Verilen nimetler karşısında o nimetleri vereni övmektir."  
k- Dua "Kulun rabbinden istekte bulunmasıdır." 
1- Şifa: Fatiha suresi manevi hastalıklara şifa mahiyetinde olduğu için ona bu isim de 
verilmiştir. 
m-Ta'lim-i Mes'clc: "Dilek ve duada bulunmayı öğreten." elemektir. Çünkü onda, dilek ve 
temennilerin en büyüğü olan "Sen bizi doğru yola ilet. Kendilerine nimet verdiğin kimselerin 
yoluna. Gazaba uğrayanların ve sapanla-nnkine değil." temennisi bulunmaktadır. 
Taberi, Ebu Hureyre'nin, Resulullah'tan, Fatiha suresi hakkında şöyle buyurduğunu rivayet 
etmiştir: "Fatiha, Ümmül Kur'an (Kur'anın anası) Dua, Fati-hatül kitap (Kitabın başlangıcı) 
Seb'ul Mesani (Tekrar edilen yedi)uir. "Taberi. fatiha suresine "Fadihatül kitap" denilmesinin 
sebebinin, Kur'an-ı kerimin başında yazılması ve namazlarda ilk okunan âyet olması 

2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/65-66. 
3[3] Timizi, K. Tefsir el-Kur'Sn, sure 15, hah: 3, Hadis No: 3124 
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olduğunu söylemiştir. 
Taberi, fatihaya "Ümmül Kur'an" denmesinin sebebinin de, önün, diğer surelerden önce 
zikredilmesi, yazılış ve okunuşta başta bulunması olduğunu söylemiştir. Zira Araplar, bir 
kısım şeyleri altında toplayana veya bir kısım şeylerin önünde gelene, o şeylerin "Anası" 
derler. Mesela: Beyni altında toplayan kafa derisine "Ümmü Re's" yani (Başın anası) 
demişler ve insanların, altında toplandıkları ordunun sancağına da "Ümm" yani (Ana) adını 
vermişlerdir. Taberi, Fatihaya "Yedi" denilmesinin sebebinin, onun, yedi âyetten meydana 
gelmiş olduğu meselesi olduğunu söylemişir. Fatiha bazı sahabi ve tabiin ve Küfe halkının 
çoğunluğuna göre âyetiyle birlikte yedi âyettir. Medine halkının çoğunluğu ve diğer âlimler 
ise fatihanın, besmelenin dışında yedi âyet olduğunu ve "En'amte aleyhim"den sonrasının, 
yedinci âyet olduğunu söylemişlerdir. 
Taberi, fatihaya "Mesani" yani (ikilenen, tekrarlanan) denilmesinin sebebinin, onun, her 
nafile ve farz namazlarda tekrarlanması olduğunu, Hasan-i Basri'nin de bu görüşte olduğunu 
zikretmiş ve fatihaya "Mesani" denilmesinin, Kur'an'ın tümüne ve diğer bazı surelerine 
"Mesani" denilmesine ters düşmeyeceğini söylemiştir. Zira, Kur'anın diğer surelerine veya 
tümüne "Mesani" denilmesinin, başkaca izahlarının da olduğunu söylemiştir. 5[5] 
Fatiha Suresinin Muhtevası 
 
Bir ismi de "Ümmül Kur'an" yani (Kur'anın anası) olan fatiha, çok derin mânâlar ifade 
etmektedir. Onun ifade ettiği mânâları tam anlamıyla kavrayabilmek oldukça güçtür ve onun 
yüceliğini ancak cenab-ı hak bilir. 
Cenab-ı Hak bu sure-i celilede. Peygamberimiz Hz. Muhammed (s.a.v.)'in peygamberliğini 
gösteren delilleri bir arada zikretmeyi dilemiştir. 
Fatiha süresindeki, Allah'a hamd, onu yüceltme ve onu övme, Allah'ın büyüklüğünü ve 
hükümranlığını kullarına hatırlatmak içindir. Böyle bir hatırlatma yapılmıştır ki, Allah'ın 
lütuflan karşısında kullan onu ansınlar, nimetlerinden dolayı ona hamdetsinler de Allah 
tarafından verilecek olan nimetlerin daha fazlasına layık olup, onun tarafından verilecek olan 
sevaplara hak kazansınlar. 
Fatiha suresinde Allah'ın, kendisini tanıma nimeti verdiği ve itaat etmeye muvaffak kılma 
lütfunda bulunduğu kullarını zikretmesi ise, kullan üzerinde bulunan dini ve dünyevi bütün 
nimetlerin Allah tarafından verildiğini kendilerine belirtmek içindir. 
Onları zikretmiştir ki, arzu ve isteklerini, tapınılan diğer putlara ve ilahlara değil sadece 
Allaha arzetsinler ve ihtiyaçlarını ancak ondan istesinler. 
Yine fatiha suresinde, Allarım, kendisine isyan edenlerin başlarına getirdiği felaketleri, 
emrine karşı çıkanlara verdiği cezalan zikretmesi ise kullanın günah işlemekten sakındırmak, 
günah işledikleri takdirde cezadan kurtulamayacaklarını ihtar etmek ve onlan bu hususta 
korkutmak içindir. 
Aksi takdirde Allah, onların başlarına daha önce helak olan diğer ümmetlerin başlarına gelen 
felaketleri getirir, onları da benzer cezalarla cezalandırır. 
Sure-i ceiilede, kendilerine nimet verilenler, gazaba uğrayanlar ve sapıklığa düşenlerden 
bahsedilmektedir. Bunlardan, kendilerine nimet verilenler, şüphesiz ki Allah'ın emirlerini 
tutup yasaklarından kaçınan ve islamin bütün vecibelerini yerine getiren inanmış 
müminlerdir. 
Gazaba uğramış olanlar ise, Yahudilerdir. Yahudiler, Allah tealanın kendilerine vermiş 
olduğu çok çeşitli nimetlere karşılık nankörlüklerinden vaz geçmemişler ve sonunda cenab-ı 
hakkın gazabını hak ederek çok kötü sonuçlarla karşılaşmış, büyük felaketler yaşamışlardır. 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/66-68. 
                                                            



Sapıklığa düşenler ise Hiristiyanlardır. Cenab-ı Hak onlara kendi tarafından bir Peygamber 
ve Hak bir din gönderdiği halde onlar o gerçek dinin esaslarını tahrif etmek suretiyle Allah'a 
eş koşmuşlardır. Allah'ın kulu ve Peygamberi olan Hz. İsa'ya "Allanın oğlu" elemişler annesi 
Hz. Meryem'e iftiralarda bulunmuşlardır. İşte âyet-i kerimede ifade edilen "Sapıklar"da 
bunlardır. 6[6] 
Fatiha Suresinin Fazileti 
 
Fatiha suresinin fazileti hakkında Peygamber efendimizden şu hadisi şerifler rivayet 
edilmektedir: Ebu Said b. el-Mualla diyor ki: "Ben, mescitte namaz kılarken Resulullah beni 
çağırdı. Namazda olduğum için cevap veremedim. Namazı bitirdikten sonra dedim ki: "Ey 
Allah'ın Resulü, ben namaz kılıyordum." Resulullah da dedi ki: "Allah, "Ey İman edenler, 
Aliahın Resulü sizi kendinize hayat verecek şeylere davet ettiği zaman hemen Allah'ın ve 
Resulünün davetine icabet edin.. 7[7]  buyur muyor mu? Resulullah sözlerine devamla şöyle 
buyurdu: "Sen, mescitten çıkmadan önce ben sana öyle bir sure öğreteceğim ki o, Kur'anm 
en yüce süresidir." Sonra Resulullah elimden tuttu ve mescitten çıkmak istedi. Ben de "Ey 
Allah'ın Resulü, sen bana "Sana öyle bir sure öğreteceğim ki o, Kur'anın en yüce süresidir." 
demedin mi?" diye sordum. Resulullah da şu cevabı verdi: "O sure, Elhamdülillahi Rabbil 
âlemin'dir. O, bana verilen Scb'ul Mesani ve Kur'an-i Azimdir. 8[8] 
Peygamber efendimiz diğer bîr hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 
"İmam dediği /aman "Âmin" deyin. Kim böyle der de söylediği bu sö/, Melcklcrinkinc rast 
gelirse, onun geçmiş bütün günahları bağışlanır. 9[9] 
Diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyuruyor: 
"Hayatım, kudret elinde olan Aliaha yemin olsun ki, Allah, ne Tcv-ratta, ne İncildc jıc 
Zcburda ne de Furkan'da (Kur'anda) bu fatihanın bir benzerini indirmiştir. O, bana verilen 
"Scb'ul Mesani ve Kur'an-ı azimdir." 10[10] 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Bir gün Resulullah, Cebrail ile birlikte otururken yukarıdan bir gıcırtı işitti. Cebrail başını 
yukarı doğru kaldırdı ve şöyle dedi: "Bu, bugün gökte açı-lanbir kapıdır. Bu kapı bu güne 
kadar hiç açılmamıştı. O kapıdan bir melek indi. Bu melek yeryüzüne inen bir melektir. Bir 
güne kadar hiç inmemişti. Melek selam verdi ve şöyle dedi: "Senden önce hiçbir 
Peygambere verilmeyen ve sadece sana verilen şu iki nurdan dolayı sana müjdeler olsun. 
Bunlar, Fatihatül Kitap ve Bakara suresinin sonudur. Bunlardan okuduğun her harfin 
karşılığı mutlaka sana verilecektir. 11[11] 
Peygamber efendimiz diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyuruyor: 
"Allah teala buyurdu ki: "Ben, benimle kulum arasında namazı (Adına namaz denen fatihayı) 
ikiye ayırdım. Kulum ne dilerse ona verilir. 
Kul deyince, Allah tcala "Kulum beni övdü" der. Kul: deyince Allah teala "Kulum beni 
övdü" der kul, deyince "Kulum beni yüceltti." der. Diğer bir rivayette ise "Kulum işleri bana 
teslim etti" der. Kul: "deyince Allah "Bu, benimle kulum arasında bir meseledir. Ona dilediği 

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/68-69. 
7[7] Hnfal suresi, S/24 

8[8] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an sure 1, bab: 1 

9[9] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an sure: 1, hah: 2 
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11[11] Müslim, K. el-Müsafirm, bab: 254, Hndis No: 806/Ncsai K. el-tftilah. bab: 25 

                                                            



vardır." der. Kul: deyince Allah: "Bu da kuluma ait olan bölümdür. Kulumun dilediği ona 
verilir" der. 12[12] 
"Kovulmuş şeytanın şerrinden Allah'a sığınırım13[13] 
 
Ey Allah'ım, dinim hususunda bana zarar vereceğinden veya rabbime karşı yükümlü 
olduğum bir vazifemden beni alıkoyacağından korktuğum şeytanın şerrinden, yaratıklarına 
değil sadece sana sığınırım." 
Allah teala Kur'an-i Kerîmin çeşitli âyetlerinde, müminlere, insanlara karşı esnek 
davranmalarım emrederken, şeytandan kesinlikle uzak olmalarını ve onun şerrinden, 
kendisine sığınmalarını emretmiştir. 
Cen'ab-ı Hak, müminlerin, insanlara karşı nasıl davranmaları gerektiğini beyanla buyuruyor 
ki: "Ey Muhammcd, sen af yolunu tut. İyiliği emret ve cahillere aldırış etme."*9' "Sen, 
kötülüğü en güzel şekilde önle. Biz onların ne tür sıfatlar uydurduklarını çok iyi 
biliriz. 14[14]"İyilikle kötülük bir olmaz. Sen, kötülüğü en güzel şekilde önle. O zaman 
aranızda düşmanlık olan kimse, sana sanki samimi bir dost gibi oluverir. 15[15] "Kötülükleri 
iyilikle önleme hasleti ancak sabredenlere verilir. Bu, ancak hayırdan büyük payı olanlara 
verilir." 16[16] 
Yine Cenab-ı Hak, şeytanlara karşı nasıl davranılması gerektiğini beyan ederek te buyuruyor 
ki: "Eğer şeytan tarafından sana bir vesvese gelirse Allah'a sığın. Şüphesiz ki Allah, her şeyi 
çok iyi işiten ve çok iyi bilendir. 17[17] "Ey Muhammcd, de ki: "Rabbim, şeytanların 
vesvesesinden sana sığınırım."Rabbim, yanımda bulunmalarından da sana 
sığınırım. 18[18]Eğer şeytandan, seni dürtecek bir vesvese gelirse hemen Allah'a sığın. 
Şüphesiz ki o, herşeyi işiten ve bilendir," 19[19] 
Şeytanın şerrinden kesinlikle kaçınılmasının emredilmesinin hikmeti, onun, iyilikten 
anlamaz olması ve insanoğlunun helakinden başka bir şeye razı olmamasıdır. Halbuki 
insanlar, aynı cins yaratıklar olmaları sebebiyle birbirlerine yakın ve birbirlerine karşı 
hoşgörülüdürler. 
İşte bu sebepledir ki Allah teala, Kur'anı okumaya başlarken, şeytanın şerrinden kendisine 
sığınılmasını emretmiş ve şöyle buyurmuştur. "Ey Peygamber, Kur'anı okumak istediğin 
zaman, Allah'ın rahmetinden kovulmuş olan şeytandan Allah'a sığın.n20[20] 
Bu hususta Peygamber Efendimiz (s.a.v.)'den de çeşitli hadisi şerifler rivayet edilmektedir. 
Peygamberimiz, banlardan birinde şöyle buyuruyor: 
Allahın huzurundan kovulmuş olan şeytanın dürtmesinden, gurur-landırılmasından ve 

12[12] Müslim, K. cs-Salnh bab: 38 Hadis No: 395/1-bu Davud k. es-Salah bab: 136, I İndis No: 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/68-69. 
13[13] A'raf suresi, 7/199 

14[14] Mti'mtnûn suresi, 23/96 

15[15] Fussilct suresi, 41/34 

16[16] Fussilct suresi, 41/35 

17[17] A'raf suresi, 7/200 

18[18] Mü'minûn suresi, 23/97-98 

19[19] Fussilet suresi, 41/36 

20[20] Nahl suresi, 16/98 

                                                            



üflemesinden (vesvesesinden) her şeyi işiten ve bilen Allah'a sığınırım. 21[21] 
Muaz b. Cebel diyor ki: 
"İki kişi, Rcsulullahın yanında birbirlerine hakaret ettiler. Onlardan biri o derece kızdı ki, 
ben, öfkesinden burnunun patlayacağını zannettim. Bu durumu gören Rcsulullah (s.a.v.) 
şöyle buyurdu: "Ben, bir kelime biliyorum ki o, bunu söyleyecek olsa öfkesi gidecektir." 
Ben, "O kelime nedir ya RcsulaHah?" diye sordum o da Ey Allahım, kovulmuş şeytanın 
şerrinden sana sığınırım." demendir" buyurdu. 22[22] 
Taberi diyor ki: "Arapçada şeytan, "İsyankâr ve azgın olan her cin, insan, hayvan ve diğer 
her şeye denir. Nitekim yüce mevla bir âyet-i kerimesinde insanların da şeytanları 
bulunduğunu beyan ederek şöyle buyurmuştur. "Sana yaptığımız gibi her Peygamber için de 
insan ve cin şeytanlaından düşmanlar yaratmıştık.. 23[23] 
Hz. Ömer (r.a.) bir katanaya (At'a) binmiş, at çalımlı bir şekilde yürümüştür. Bundan dolayı 
Hz. Ömer onu dövmüş, at ise daha da çalımlı yürümeye başlamıştır. Bunun üzerine üstünden 
inmiş ve "Beni bir şeytana bindirmişsiniz meğer. Kendimi tanımaz hale gelmeden ondan 
inmedim. (Yani onun üzerinde iken kendimi başka bir şekilde hissettim.) demiştir. 
Taberi diyor ki: "Her şeyin isyankârına "Şeytan" denmesinin sebebi, onun ahlak ve 
davranışlarının, benzerlerinden farklı ve uzak olmasındandır. Zira "Şeytan" kelimesinin asıl 
anlamı "Uzak olan" demektir. 
"er-Raciym" kelimesinin asıl mânâsı "Atmak" demektir. Bu, "Laf atma veya taş atma" 
şeklinde olabilir. Şu âyet-i kerime, Hz. İbrahim'in babasının, İbrahim'i sözle taşlamasına bir 
misaldir. Babası "Ey İbrahim, ilahlarıma karşı çıkıp yüz mü çeviriyorsun? Eğer bundan vaz 
geçmezsen yemin olsun ki seni taşlarım..." dedi24[24] Şeytana "Taşlanmış" sıfatının 
atfedilmesi, onun. Allah'ın göklerinden, delip geçen ateşlerle kovulmasından olabilir. 
Abdullah b. Abbas'ın şöyle dediği rivayet edilmektedir: Cebrail, Muham-mede ilk geldiğinde 
ona dedi ki: "Ey Muhammed de ki, Ben, kovulmuş şeytanın şerrinden, işiten ve bilen Allah'a 
sığınırım." 
Yine de ki: "Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla başlarım." 
Cebrail daha sonra şöyle dedi: "Ey Muhammed, yaratan rabbinin adıyla oku." Abdullah b. 
Abbas diyor ki: "Allah'ın, Cebrail'in lisanıyla Muhammed'e indirdiği ilk sure budur (Alak 
süresidir) Allah, Peygamberine, yaratıklarına değil kendisine sığınılmasını emretmiştir. 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla 
Surelerin başında bulunan besmelenin, Kur'an-ı Kerimden bir âyet olduğu hususunda bütün 
âlimler ittifak etmişlerdir. Zira besmele. Nemi suresinin otuzuncu âyetinde açıkça 
zikredilmiştir. Bu âyetle şöyle buyurulmuştur. (Mektup Süleymandan geliyor ve orada 
"Rahman ve Rahim olan) Allah'ın adıyla" diye yazıyor. 
Fakat besmelenin, başında bulunduğu suredeki âyet sayısına dahil bir âyet mi yoksa sureden 
ayrı müstakil bir âyet mi olduğu veya sadece Fatiha suresinin bir âyeti olup, bu âyetin her 
surenin başında tekrar mı edildiği, yahut da Nemi suresinin bir âyeti olup diğer surelerin 
başında, sureleri birbirinden ayırmak için mi yazıldığı hususları ihtilaflıdır. 
İmam Şafii'ye göre besmele, başında bulunduğu her sureden bir âyettir ve bunların tamamı 
Kur'anda yüz on üç âyettir. Buna göre fatihanın yedi âyetinden birincisi besmeledir. Bunun 

21[21] Ebu DavucJ K. es-Salalı hah: 120 Hadis No: 775^I'irmİ7.i, K. Mevakit-es-Snlah, h;lh: 65. Hadis No: 242/İhn-i Miıcc, K. İkametüssalah hah: 2 UN 808 

22[22] Ehu Davut! K. el-Edeh, hah: 4 Hatlis No: 4780/thn-i Mace, K. cd-Davaf, hah: 52 HadisNo: 3452 
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için Şafiiler namazda besmeleyi açıktan okurlar. 
İmam Mâlik'e göre besmele, sadece Nemi suresinde geçen bir âyettir. Bunun dışında 
fatihanın ve diğer surelerin başında Teberrüken ve sureleri birbirinden ayırmak için 
yazılmıştır, O surelerden bir âyet değildir. Bu sebeple besmele namazda açık olarak ta gizli 
olarak ta okunmaz. 
Hanefilere gelince: Onlara göre besmele, müstakil bir âyettir. Surelerin başına, o surelerden 
bir âyet değil, teberrüken ve sureleri birbirinden ayırmak için konmuştur. Besmelenin fatiha 
gibi her rekatta okunması vacip değildir. Fakat gerek namazda gerek namaz dışında, her 
mühim işin başında okunması sünnettir. Onun için namazın her rekâtında, kıraatin başında 
besmele okunur. Fakat ortasında okunmaz. Ancak besmelenin, o sureden bir âyet olduğu 
anlaşılmasın diye namazda kıraatin başında açıktan değil gizli olarak okunur. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) besmelenin fazileti hakkında şöyle buyuruyor: 
"Herhangi bir söze veya önemli bir işe Allah'ın adı anılmadan başlanırsa o iş, neticesizdir, 
güdüktür. 25[25] 
Taberi, besmelenin izahında şöyle diyor: "Zikri yüce ve isimleri mukaddes olan Allah teala. 
Peygamberi Muhammed (s.a.v.)'e bütün işlerinin başında esma-i hüsna'sını, yani güzel 
isimlerini zikrederek başlamayı Öğretiyor. Bütün önemli işlerini ifa etmeden önce Allah'ın 
güzel isimlerini anmasını bildiriyor ve onu bu şekilde yetiştiriyor. Böylece, Peygamberini 
yetiştirdiği bu şekli, bütün yaratıklarına bir sünnet kılıyor, onların da konuşmalarının, 
mektuplarının ve bütün işlerinin başında bu yolu takibetmelerini Öğretiyor. 
Taberi diyor ki: "Bismillah"m başındaki cer edatı "Bi" kendisinden önce bir fiilin 
bulunmasını gerektirdiğinden ve "Bismillah" da da bu fiil zikre-dilmeyip söyleyenin 
kendisine bırakıldığından "Bismillah" diyen kişinin neyi kastettiği, giriştiği işten ortaya 
çıkar. Şayet "Bismillah" der de okumaya başlarsa, "Allahın adım anarak okumaya 
başlıyorum." demek istediği anlaşılır. Şayet kalkarken veya otururken yahut başka bir iş 
yaparken "Bismillah" diyecek olursa "Allahın ismini anarak ayağa kalkıyorum." Veya 
"Allahın ismini anarak şu işi yapıyorum." demek istediği anlaşılır. 
Taberi diyor ki: "Abdullah b. Abbas da besmeleyi bu şekilde izah etmiş ve şöyle demiştir: 
"Cebrail Muhammed'e ilk geldiğinde o, "Ey Muhammed, de ki: "Ben, kovulmuş şeytanın 
şerrinden, işiten ve bilen Allaha sığınırım." Sonra Cebrail yine demiştir ki: "Yine deki: 
"Bismillahirrahmanirrahim" Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla." Abdullah b. Abbas 
diyor ki: "Cebrail "Ey Muhammed, "Bismillah" de, derken ona şunu demek istemiştir. 
"Rabbin olan Allah'ı anarak oku. Onu anarak ayağa kalk ve onu anarak otur." 
Taberi diyor ki: "Bismillah"m mânâsı "Allah'ı güzelisimlerle isimlendirerek ve onu anarak 
şöyle şöyle yapıyorum." demektir. Bu âyetin mânâsı: "Allahın ismiyle yardımlaşarak veya 
Allahın isminden yardım dileyerek şu işe girişiyorum." demek değildir. 
Taberi, "Allah" lafzının "Elehe, Ye'lehu, ilaheten" kökünden olduğunu, mânâsının da 
"Kulluk yapmak, ibadet etmek" olduğunu, "Allah" lafzının ise "Kendisine kulluk edilen ve 
kendisine ibadet edilen" demek olduğunu söylemiştir. Taberi, Abdullah b. Abbas'ın "Allah" 
lafzını "Bütün yaratıkların ilahı ve kendisine kulluk edilen" şeklinde izah ettiğini rivayet 
etmiştir. 
 (er-Rahman, er-Rahim) Taberi, bu iki sıfatın kökünden türetildiğini, aynı kökten türetil mel 
eri ne rağmen, her bir sıfatın diğerinden farklı bir mânâ taşıdığını söylemiş ve bunu şöyle 
izah etmiştir: Arap dili yönünden "Rahman" kelimesi, türetildiği köke "Rahim" kelimesinden 
daha uzaktır. Bir şeyi, türetildiği köke daha uzak olan bir kelimeyle sıfatlandır mak onu, 

25[25] Ahmed b. Ilnnbcl, Müsncd, c. 2, s. 359 
                                                            



daha fazla övmek veya yermek olur. "Rahman" kelimesi, övme için kullanıldığından, Allah 
tealayı bu sıfatla vasıflandırmak, "Rahim" sıfatıyla vasıflandırmaktan daha kuvvetlidir. Bu 
itibarla "Rahman"in mânâsı, "RahinTden daha geniştir. 
"Rahman" ile "Rahim" kelimelerinin mânâlarının farklı olduğunu beyan eden rivayetler 
yönünden de şunlar nakledilmektedir: 
Azremî, "Rahman"ın mânâsının "Bütün yaratıklara rahmet eden" "Rahimdin mânâsının ise, 
"Sadece müminlere merhamet eden" demek olduğunu söylemiştir. 
Ebu Said el-Hudrî, Resulullah (s.a.v.)'in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: "Meryemoğlu İsa 
şöyle demiştir: "Rahman, âhirette ve dünyada merhamet edendir." "Rahim" ise "Yalnız 
âhirette merhamet edendir." 
Taberi bu iki rivayetin şu şekilde birleştirilebileceğini söylemiştir. "Rahman" kelimesi, 
Allah'ın merhametinin umuma ait olduğunu "Rahim" kelimesi ise, Allah'ın rahmetinin hususi 
bir mânâ da olduğunu ifade eder. Bu kelimeler böyle izah edilirse bu iki rivayet te 
bağdaşiaştınlmış olur." 
Allah teaianın, özel bir şekilde merhamet ettiğini ifade eden "Rahim" kelimesini, sadece 
dünya veya sadece âhiret için yorumlamak mümkün olduğu gibi, her ikisi için de 
yorumlamak mümkündür. 
Allah teaianın, yalnızca dünyada mümin kullarına merhameti, onları iman etmeye, kendi 
emirlerine ve Peygamberlerine itaat etmeye ve yasakladığı şeylerden kaçınmaya muvaffak 
kılmasıdır. Kâfirlere böyle bir lütufta bulunmamıştır. 
Allah teaianın, sadece âhirelte, mümin kullarına merhameti ise nimetlerle dolu cennetleri ve 
ebedi kurtuluşu bahşetmesidir. Kâfirlere, ve müşriklere böyle  bir lütufta bulunmamıştır. 
Allah teaianın, hem dünya hem de âhirette sadece müminlere lütfettiği şeylere misal olarak 
yukarıda zikredilen nimetler gösterilebilir. 
Allah teaianın, umumi bir şekilde merhamet ettiğini ifade eden "Rahman" kelimesini de hem 
dünya için hem de âhiret için yorumlamak mümkün olduğu gibi sadece dünya veya sadece 
âhiret için yorumlamak ta mümkündür. 
Allah teaianın, dünyada, hem mümin hem de kâfirlere olan umumi rahmetine misaller de pek 
çoktur. İnanan, inanmayan bütün insanlara çeşitli rızıklar vermesi, onlara akıl nimetini 
bahşetmesi, vücut sağlığını bahşetmesi, bulutlan yürüterek onlardan yağmur yağdırıp 
yeryüzünde çeşitli bitki ve gıdaları bitirmesi, bu gibi lütuf ve merhametlerindendir. Bu 
hususta Allah teala "Allahin nimetlerini saymaya kalksanız sayamazsınız.. 26[26] buyurmuştur. 
Allah teaianın merhametinin âhirette umuma ait olacağına misal ise. Allah teaianın, adalet ve 
yargılamasını bütün yaratıkları arasında eşit bir şekilde tatbik etmesidir. Allah teala bu 
hususta "Şüphesiz ki Allah, hiç kimseye zerre kadar zulmetmez. Yapılan iyilik zerre kadar da 
olsa onu kat kat artırır. Ve yapana, katından büyük bir mükâfat verir." 27[27]buyurmaktadır. 
Diğer bir âyette de "... Herkese kazandığı tamamen ödenecektir. Ve onlar, zulme 
uğratılmayacaklardır." 28[28]buyumı aktadır. 
Dehhak, Abdullah b. Abbas'in, "Rahman" ve "Rahim" sıfatlarını şu şekilde izah ettiğini 
rivayet etmiştir. "Rahman ve rahim demek, merhamet etmeyi dilediğine, nazik davranan ve 
yumuşak muamele eden" demektir. Görüldüğü gibi Abdullah b. Abbas, "Rahman"ı, nazik 
davranmak istediğine nazik davranan, "Rahim'i de, yumuşak muamelede bulunmak 
istediğine yumuşak muamele eden şeklinde izah etmiş ve bunların birbirlerinden farklı şeyler 
26[26] Nahl suresi, 16/18 
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olduklarını açıklamıştır. 
Ata el-Horasani ise, "Rahman" ve "RahinV'i izah ederken şöyle demiştir: "Allah teaianın 
özel isimlerinden biri olan "Rahman" kendisinden koparılıp insanlara da söylenince, Allah 
teala kendisini, rahman ve Rahim sıfatıyla sıfatlan-dırmışUr." Ata bu sözüyle şunları 
söylemek istemiştir: "Rahman, sadece Allah tealaya mahsus olan bir sıfattı. Müseylimetül 
Kezzab, Allah teaianın bu sıfatını kendisine de takınca bu defa Allah teala, kendisini diğer 
yaratıklardan uyıret-mek için kendisinin "er-Rahman" ve "er-Rahim" olduğunu beyan 
etmiştir. Zira yaratıklar, bu sıfatlardan sadece birini kendilerine takarlar. İkisini birden tak-
mazlar. İşte Allah teala bu sıfatlarla diğer yaratıklardan ayırdedilmiş oldu. 
Taberi diyor ki: "Anlayışı kıt olan bazı insanlar, Arapların, İslamdan Önce "Rahman" 
kelimesinin ne demek olduğunu bilmediklerini söylemişler ve buna delil olarak ta 
müşriklerin, Resulullah'a: "... Rahman da neymiş? Senin bize emrettiğine mi secde 
edeceğiz?".. "Derler. 29[29]şeklinde söyledikleri sözü göstermişlerdir. Aslında müşrikler 
inatlaşarak, bildikleri şeyi duymadıklarını iddia ediyorlardı. Nitekim Allah teala, bîr âyet-i 
kerimede şöyle buyurmuştur: "Kendilerine kitap verdiğimiz kimseler Peygamberi, kendi 
oğullarını tanıdıkları gibi tanırlar.. 30[30] Evet, müşrikler, Uz. Muhammedİn hak Peygamber 
olduğunu, daha önceki kitaplardan bildikleri halde onu inkâr etmişler ve reddetmişlerdir. İşte 
Allah teaianın, "Rahman" sıfatı da böyledir. Nitekim bazı cahiliye şiirlerinde de "Rahman" 
kelimesi zikredilmiştir. 
Taberi diyor ki: "Yine müfessirlerin tefsirlerini iyi bilmeyen, Selef-i Sali-hin'den nakledilen 
rivayetleri az bilen bazı kimseler "Rahman" kelimesinin mânâsının, "Merhamet sahibi" 
dernek olduğunu, "Rahim" kelimesinin mânâsının, "Merhamet edici" demek olduğunu 
söylemişlerdir. Böylece, "Rahman" ile "RahinV'in farklı şeyler olduğunu izah etmeye 
çalışmışlardır. Fakat bu sözlerin ardından, bir kelimeden iki kelimenin türetildiğini ve 
kelimelerin lafızlarının farklı olmalarının buna müsait olduğunu söylemişlerdir. Böylece, 
daha önce, birbirlerinden farklı şeyler olduklarım izah etmeye çalıştıkları "Rahman" ve 
"Rahim"in aynı şeyler gibi olduklarını ifade eder olmuşlardır. Halbuki, "Rah-man"ın, 
"Merhamet sahibi" şeklinde "Rahim"in de "Merhamet eden" şeklinde izah edilmeleri, 
bunların farklılığını göstermektedir. Zira merhamet sahibi demek, kendisinde merhamet 
bulunan ve merhamet kendisinde bir sıfat olan kimse demektir." "Merhamet eden" demek ise 
"Gelecekte merhamet edecek olan" veya "Geçmişte merhamet etmiş olan" demektir ki bu, 
merhamet sıfatının devamlılığını ve her zaman var olduğunu ifade etmez. Bu itibarla bu iki 
kelime, lafızları başka, mânâları aynı olan kelimeler değildir. Kendilerinin izahları da bunu 
göstermektedir. 
Taberi diyor ki: " Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla" ifadesinde önce "Allah" 
kelimesinin zikredilip daha sonra da sırasıyla, "Rahman" ve "Rahim" kelimelerinin 
zikredilmelerinin sebebi şudur: Araplar, bir şeyden haber vermek istediklerinde, önce onun 
ismini zikrederler ki dinleyen kişi, kimden bahsedildiğini bilsin. Daha sonra da o bildirilen 
şeyin sıfatlarını zikrederler ve o sıfatlan da, zikredilen şeye özgü olma derecesine göre sıra-
larlar. Durum, besmelede de böyle olmuştur. 
Allah teala, sadece kendisine özgü olan "Allah" ismini diğer sıfatlarından önce zikretmiştir 
ki, dinleyici Hamd etmeyi ve yüceltmeyi kime yapacağını bilsin. İşte bu sebeple Allah teala, 
önce "Allah" ismiyle başladı. Zira, ilahhk, ne isim takma yönünden ne de mânâsı yönünden 
Allah'tan başka hiçbir varlığa izafe edilemez. Çünkü uluhiyetin mânâsı, "Kendisine kulluk 

29[29] Furkan suresi, 25-60 

30[30] Bakam suresi, 2/146 

                                                            



edilen" demektir. Allah'tan başka kimseye kulluk edilemez. Ayrıca, Allah teala, herhangi bir 
varlığa "Allah" denilmesini yasaklamıştır. "Allah" isminden sonra ise "Rahman" sıfatı 
zikredilmiştir. Allah teala, yaratıklarının, kendilerine bu ismi vermelerini de yasaklamıştır. 
Fakat, yaratıklarından bazılarına "Merhamet sahibi" demek mümkün olduğundan, "Rahman" 
kelimesi "Allah" kelimesi kadar Allah'a özgü değildir. Bu itibarla besmelede ikinci olarak 
zikredilmiştir. "Rahim" kelimesi ise hem Allah tealaya hem de yaratıklara 
atfedilebileceğinden, üçnücü sıfat olarak zikredilmiştir. Hasari-ı Basri de "Rahman" sıfatının, 
Allah'ın dışındaki varlıklara affedilmesinin caiz olmadığını zikretmiştir. 31[31] 
 
1- Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. 32[32]        
 
2-4-  Hamd, âlemlerin rabbi, merhamet eden, bağışlayan ve ceza gününün sahibi olan Allah'a 
mahsustur. 
Hamd ve şükür, sadece, şanı yüce olan Allah'a mahsustur, Allah'tan başka tapınılan herhangi 
bir şey buna layık değildir. Zira Allah, kullarına sayılamayacak kadar çok nimet vermiştir. 
Onun nimetlerinin sayısını hiç bir kimse yeterince bilemez. 
HAMD: Allah'ı güzel isim ve sıfatlarıyla (ivmektir. 
ŞÜKÜR: Allah'ı, verdiği nimetlerden dolayı övmektir. Taberi 
burada zikredilen "Hamd" kelimesinin, "Şükür" kelimesiyle eş anlamda olduklarını 
söyleyerek el-Hamdüiillah'a şu şekilde mânâ vemıiştir: "Kendisine itaat edilmesi için bütün 
vasıtaları sağlaması, emirlerinin yerine getirilmesi için mükellef olanların vücut organlarını 
müsait bir şekilde yaratması, layık olmadıkları halde onlan dünyada çeşitli nimetlerle 
nzıklandırmasi ve onlara, içi nimetlerle dolu olan ebedi cennete götürecek yolu göstermesi 
gibi sayısız nimetleri karşılığında, şükredilmek, sadece Allah'a mahsustur. Onun dışında 
herhangi bir yaratığa ait değildir. 
Taberi, Abdullah b. Âbbas ve Hakem b. Umeyr'den de "Hamd" kelimesinin, "Şükretmek" 
mânâsına yorumlandığının nakledildiğini rivayet etmiştir. Dehhak, Abdullah b. Abbas'ın 
şöyle dediğini rivayet eder: "Elhamdülillah" demek, Allaha şükretmek, ona boyun eğmek, 
onun nimetlerini, hidayetini, bizi yoktan var etmesini kabul ve ikrar etmektir." 
Hakem b. Umeyr, Resulullah'ın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: "Sen, Elhamdülillah! 
Rabbilâlcmin" dediğinde Allah'a şükretmiş olursun. O da sana olan nimetlerini artırır." 
Ka'bul Ahbar ise "Elhamdülillah"ın, Allah'ı övmek olduğunu rivayet etmiştir. Bunun, bir 
nimet karşılığında olup olmadığına dair herhangi bir şey zik-retmemiştir. 
Taberi, "Elhamdü" kelimesinin ;el takısının, umum ifade etmesi için geldiğini bu itibarla 
"ElhamdülillarTın, bütün övgü ve şükürler Allah'a mahsustur." demek olduğunu zikretmiştir. 
Taberi diyor ki: "Eğer sorulacak olursa ki: "Bütün âlemlerin rabbi olan Allah'a hamdolsun" 
ifadesini ve bundan sonra gelen ifadeleri bizzat Allah teala söyleyerek kendini övüyor ve 
bizlerin de böyle yapmamızı öğretiyor, eğer böyle ise "Ancak sana ibadet eder ve ancak 
senden yardım dileriz." ifadeleri nasıl izah edilecektir? Zira Allah, yardım isteyen değil, 
yardım eden, ibadet eden değil.kendisine ibadet edilendir. Yoksa bunlar, Cebraile veya 
Muhammed'e, söylemeleri emredilen ifadeler midir? Cevaben denilir ki: "Bütün bunlar 
Allah'ın kelamıdır. Allah bunlarla kendisini övmüş, kullarına da bu şekilde kendisini övme-
lerini öğretmiştir. Ve onlara demiştir ki: "Deyin ki: "Ancak sana kulluk eder ve ancak senden 
yardım dileriz..." Burada takdir edilen "Deyin ki" ifadelerinin, âyetlerin başında açıkça 
zikredilmemesi, Arapçanin, kısaltmaya ve veciz ifadeye önem verme özelliklerindendir. Zira 

31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/69-80. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/81. 

                                                            



Arapçada bir mânâ, cümlenin bir kısım kelimelerini düşürmek suretiyle de ifade edilebilirse, 
düşürülmesi mümkün olan kelimeler düşürülür ve kısa bir şekilde ifade edilir. Burada da 
durum böyle olmuştur. Nitekim, Abdullah b. Abbas, "ElhamdüliIlalV'i şöyle izah etmiştir.. 
"Cebrail Muhammed'e dedi ki: "Ey Muhammed, de ki; "Hamel, âlemlerin rabbi olan Allah'a 
mahsustur." 
Âlemlerin Rabbi: İnsanların, cinlerin, meleklerin, göklerin ve yerin rabbi demektir. Arap 
dilinde "Rab" kelimesi, "Kendisine itaat edilen efendi, bir şeyi düzeltip ıslah a\en, bir şeyin 
sahibi" mânâlarına gelmektedir. Şanı yüce olan rabbimiz, benzeri olmayan, dengi 
bulunmayan bir rabdır. Yaratıklarına bol nimetler vererek onların durumlarım düzeltip ıslah 
edendir. O, her şeyi yaratan ve bütün işleri elinde bulunduran bir hükümdardır. Bu itibarla 
"Rab" kelimesinin üç mânâsının da Allah teala için kullanılması yerindedir. 
Âlem: Tüm ümmetleri ve yaratılmışların toplumlarını ifade eder. Böylece insanlar bir âlem, 
cinler bir âlem, diğer yaratıklar da kendi başlarına birer âlemdirler. Bu kelime, tekili 
bulunmayan cins isimdir. Her yaratık sınıfına "Âlem" denildiği gibi o sınıfın belli bir çağda 
yaşayanlarına da "Âlem" denir. 
Abdullah b. Abbas, Said b. Cübcyr ve Mücahid, "Âlemlerin rabbi" ifadesini. "Cin ve insan 
âlemlerinin rabbi." şeklinde izah etmişler. Katadc "Her sınıf kendi başına bir âlemdir." 
demiş, IZbul Âliye ise "İnsanlar bir âlem, cinler de bir âlemdir. Bunların dışında olan 
varlıklar ise on sekiz bin veya on dört bir âlemdir." demiştir. 
Rahman: "Rahmeti, esirgemesi bütün yaratıklarını kaplayan" demektir. 
Rahim: "rahmeti ve bağışlaması, özellikle müminleri kapsayan" elemektir. Allah tealanın bu 
iki sıfatının mânâları, besmele izah edilirken açıklanmıştır. Bu sıfatların, besmelede 
zikredildikten sonra, Fatihada da tekrar edilmeleri, besmelenin, fatihadan bir âyet olmayıp 
kendi başına müstakil bir âyet olduğunu göstermektedir. Zira, Allah tealanın kitabında, 
aralarında fasıla bulunmaksızın, aynı lafızlarla tekrar'eden iki âyet mevcut değildir. 
Ceza Gününün Sahibi: "Sahip" diye tercüme edilen "Mâlik" kelimesi üç şekilde 
okunmuştur: 
Birinci okunuş şekli:Melik'tir. Anlamı ise "Hükümdar, mülk sahibi" demektir. Bu okunuş 
şekline göre âyetin mânâsı şöyledir: "Varlıkların, he-"saba çekilip ceza veya 
mükâfat!andınlacaklan kıyamet gününün hükümdarı, ve tek sahibi yalnızca Allah'tır. 
Dünyadaki gibi bir kısım zorbalar, orada hükümdarlık, mülk sahibi olma iddiasında 
bulunamayacaklar, böbürlenemeyecekler ve herhangi bir zulüm ve tasallutta 
bulunamayacaklardır. Dünyadaki zorba hükümdarlar, âhirette, gerçek hükümdar olan Allah'ı 
görünce, kendilerinin, küçük ve zelil kimseler olduklarını, büyüklük ve azametin, mülk ve 
hükümranlığın ise yalnız Allah'a ait olduğunu kesin olarak anlayacaklardır. Allah teaîa bu 
hususu başka bir âyette şöyle beyan etmiştir. "O gün insanlar ortaya çıkarlar. Onların hiçbir 
şeyi Allah'a gizli değildir. "Bugün hakimiyet ve mülk kimindir?" diye sorulur. 33[33] 
Bu kelimenin ikinci okunuş şekli Mâlik'tir. Mânâsı ise "Hüküm verme hakkına sahip veya 
ktyamet gününü getirmeye gücü yeten" demektir. Abdullah b. Abbas, bu okunuş şeklini 
şöyle izah etmiştir. "İnsanların cezalandırılacakları veya mükâfatlandıracakları kıyamet 
gününde hüküm verme yetkisi, sadece Allah'a aittir. Dünyada olduğu gibi o gün, Allah'ın 
dışında hiç bir kimse . hüküm veremeyecektir." 
Abdullah b. Abbas, bu şekildeki izahından sonra şu âyetleri okumuştur. "Cebrail ve 
meleklerin saf saf dizildikleri gün Rahman olan Allah'ın izin verdiği ve doğru konuşan hariç, 
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onun huzurunda kimse konuşamaz. 34[34]"O gün kendilerini Allah'ın huzuruna davet edene 
uyacaklar, kimse yan çizemeyecektir. Rahman olan Allah'ın azameti karşısında sesler 
kısılacak, fısıltıdan başka hiçbir şey işitmeyeceksin.'35[35] (Melekler) ancak Allah'ın razı 
olduğu kimseye şefaat ede-bilirler..." 36[36] 
Taberi, birinci okunuş şeklinin şu sebeplerden dolayı tercihe şayan olduğunu söylemiştir: 
Hükümran ve mülk sahibi olmak aynı zamanda karar yetkisine sahib olmayı ve hüküm 
verme gücünde olmayı da kapsar. Halbuki Maük kelimesi, "Hüküm verme yetkisini haiz." 
şeklinde izah edildiği takdirde, hükümranlığı ve mülk sahipliğini ifade etmez. Âyetleri daha 
kapsamlı mânâda almak elbetîeki daha uygundur. Diğer yandan, bu âyetten önceki âyetlerde, 
Allah teaîa bütün âlemlerin rabbi, yani kendisine itaat edilen efendisi, düzeltip ıslah edeni ve 
sahibi olduğunu beyan etmiştir. Hemen o âyetin sonunda da aynı anlamı değişik bir kelime 
ile ifade etmesi elbetteki ilahi kelama uygun değildir. Bu itibarla "Melik" şeklindeki okunuş 
biçimini esas alıp kıyamet gününde bütün mülkün ve hükümranlığın ona ait olduğunu 
söylemek "Mâlik" şeklindeki kıraati esas alarak "Kıyamet gününde hüküm vermeye sadece o 
yetkilidir." demekten daha evladır. 
Bu kelimenin üçüncü okunuş şekli ise  Mâlike'dir. Mânâsı ise "Ey kıyamet gününün sahibi" 
demektir. Âyeti bu şekilde okuyanlar, bundan sonra gelen âyetle bu âyet arasında bağlantıyı 
kuvvetlendirmek için böyle okumuşlardır. Zira bunlara göre bu ve bundan sonra gelen 
âyetlerin mânâsı şöyledir: "Ey, kıyamet gününün sahibi, ancak sana kulluk eder ve ancak 
senden yardım dileriz..." 
Taberi, bu okunuş şeklinin de tercihe şayan olmadığını beyan etmiş, daha sonra gelen 
âyetlerle irtibatı kuvvetlendinne gerekçesinin doğru olmadığını zikretmiştir. Zira Abdullah b. 
Abbas, Cebrailin, Allah tealanın, Resulullaha "Ey Muhammed, de ki: âlemlerin rabbi olan, 
rahman ve rahim olan ve kıyamet gününün sahibi olan Allah'a hamdolsun. Ey Muhammed, 
yine de ki: "Ancak sana kulluk eder ve ancak senden yardım dileriz." şeklinde emrettiğini 
söylediğini rivayet etmiştir. Böylece bu okunuş şekline ihtiyaç kalmamıştır. 
Ceza Günü: "Ceza günü" diye tercüme edilen "Yevmiddin" ifadesindeki "Din" kelimesinin 
mânâsı "Cezalandırma ve amellerin karşılığını verme" demektir. Şu âyet-i kerimelerde geçen 
"Din" kelimesi de bu anlamdadır." Hayır, hayır doğrusu siz, dini yalanlıyorsunuz." Yani, 
cezalandırılmayı yalanlıyorsunuz. 37[37]"Eğer cezalandınlmayacaksanız ve şayet sözünüzde 
sadıksaniz, o çıkmak üzere olan canı geri çevirsenize38[38] 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, Katade ve İbn-i Ciireyc de buradaki "Din" 
kelimesinden maksadın, "Cezalandırma ve hesaba çekme" olduğunu söylemişlerdir. 
Abdullah b. Abbas'm şöyle dediği rivayet edilmiştir. "Yevmiddin" demek, "Yaratıkların 
hesaba çekildiği gün" demektir ki o da "Kıyamet günüdür." Allah, o gün yaratıklara, 
yaptıkları amellerin karşılığını verecektir. Hayıra hayır, şerre de şer karşılığını verecektir. 
Ancak, affettikleri müstesnadır. Çünkü emir onundur." Zira Allah teala şöyle buyurmuştur: 
"... İyi biliniz ki, yaratmak ve emretmek ona mahsustur... 39[39] 
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5- Ancak sana ibadet eder ve ancak senden yardım dileriz. 
Ey Allahım, başkasına değil ancak sana boyun eğeriz, sana kulluk etleriz. Sana ibadet ederiz. 
Ey Allahım, yaptığımız ibadetlerde, itaatlerde ve bütün işlerimizde ancak senden yardım 
dileriz. Senden başka hiçbir varlıktan yardım dilemeyiz. Seni inkâr eden kâfirler ise işlerinde 
senin dışındaki taptıkları putlardanyardım dilerler. Biz bunlardan beriyiz. 
Abdullah b. Abbas, bu âyetin izahında şöyle demiştir: "Cebrail Muhammed (s.a.v.)'e Allah 
tealanın şöyle buyurduğunu söylemiştir. "Ey Muhammet!, de ki: "Ey rabbimiz, ancak seni 
birler, senden korkar ve sana ümit bağlarız." 
Taberi, âyetin "Senden korkar ve sana ümit bağlarız." şeklindeki izahı yerine "Sana boyun 
eğer ve sana teslim oluruz." şeklinde izah etmenin daha uygun olacağını söylemiştir. Zira 
âyette zikredilen "Ancak sana kulluk ederiz." ifadesi her şeyden Önce, boyun eğmeyi ve 
teslim olmayı ifade eder. Korku ve rica da "Boyun eğme" ifadesi içinde mevcuttur." 
demiştir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Allah teala hem kullarına, kentlisine itaat 
etmelerini emrediyor hem de itaat etmelerinde kendisinden yardım dilemelerini emrediyor. 
Allah'ın, kullarına, kendisine itaat etmelerini emrettikten sonra, itaat etmelerinde kendilerine 
yardım etmemesi mümkün müdür? O halde kulun, rabbinden, itaatte kendisine yardımcı 
olmasını dilemesinin mânâsı nedir? Buna cevaben denilir ki: "Kul, rabbinden, geçmişteki 
itaatlerine dair yardım istememekte, gelecekteki itaatlanna dair yardım istemektedir. Bunda 
şaşılacak bir şey yoktur. Zira, Allah tealanın. kullarına verdiği emirleri yerine getirecekleri 
güç ve imkânları bahşettikten sonra yine de o emirleri yerine getirirken onlara yardım etmesi, 
Allah'ın, kullarına olan bir Hitfudur. Allah'ın, günah işlemeye dalan ve Allah sevgisinden 
uzak olan kullarına, itaatte yardım etmeyip bu lütfunu kesmesi, buna mukabil Allah'a 
kullukta bütün gayretini harcayan ve ona itaate koşan kuluna, itaat etmesi için yardım etme 
lütfunda bulunması Allah için ne bir kötü idaredir ne de hükümlerinde zulmetmektir. O halde 
kulun, itaatte rabbinden yardım dilemesi isabetli bir davranıştır. 
Allah tealanın, kullarına, kendisine itaat ederken yine kendisinden yardım istemelerini 
emretmesi, işleri Allah'a bırakan "Kaderci"lcrin iddialarını boşa çıkaran en güzel delillerd' 
ndir. Kaderciler Allah tealanın, kuluna bir şeyi emredip veya kulunu bir işle y'.kümlü kılıp 
sonra da ona yardım etmemesini imkânsız görmüşlerdir. Bıınlam ifadelerine göre, Allah'ın, 
bir şeyi emretmesi halinde o hususta kuluna yardım etmesi gereklidir. Kulun, o emri yerine 
getirirken Al-lah'dan yardım istemesi lüzumsuzdur. Bunların görüşüne göre "Ey Allahım, an-
cak sana ibadet eder ve ancak senden yardım dileriz." diyen kimse "Ey Allahım, ancak sana 
ibadet eder ve senin bize zulmetmemeni isteriz." demiş olur. Halbuki bütün Müslümanlar: 
"Ey Allahım, ancak senden yardım dileriz." diyenin sözünün doğru: "Ey Allahım, sen bize 
zulmetme." diyen kimsenin sözünün ise yanlış olduğu hakkında birleşmişlerdir. Bu da 
"Kaderiyyeci"lerin, âyeti: "Ey Allahım, sen bizden yardımını kesme, senin bizden yardımım 
kesmen bir zulümdür." şeklinde yorumlamalarının yanlış olduğunu açıkça ortaya 
koymaktadır. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilirse ki "Âyette niçin önce "Ancak sana ibadet ederiz." denildi? 
Daha sonra da "Ancak senden yardım dileriz." denildi? Halbuki önce, ibadet etmede yardım 
edilmesi istenilmen daha sonra da ibadet edildiği bildirilmeliydi." Cevaben denir ki "Allanın 
yardımı olmadan ibadet edilemeyeceğinden, ibadet etmekle yardım istemek birbirinden ayrı 
olmayan şeylerdir. Kul isterse önce yardım dileyip ibadet ettiğini beyan etsin, isterse ibadet 
ettiğini bildirip yardım dilesin farketmez. Kişinin, ihtiyacını karşılayan insana "İhtiyacımı 
giderdin. Bana büyük bir iyilik ettin." demesiyle "Bana büyük bir iyilik ellin. İhtiyacımı 
giderdin." demesi, aynı şeylerdir. İşte âyetteki ifade de bu mânâdadır. Bu sebeple, âyetteki 



"Ancak sana ibadet ederiz." ifadesi "Ancak senden yardım dileriz." ifadesinden önce 
gelmesine rağmen, manen daha sonra gelmiş gibidir." diyenlerin sözleri isabetli değildir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilirse ki "Âyette "ancak sana" diye tercüme edilen "İyyake" 
zamirleri niçin iki kere zikredilmiştir de bir kere zikredilmemiştir? Cevaben denilir ki: "Bu 
zamirler, fiillerden önce gelmeyip sonra gelecek olsalardı Arapçanın üslûbu gereği, tekrar 
edilmeleri gerekirdi ve Nabüdü-ke ve Nestainüke denilirdi. Bu zamirlerin, fiillerden önce 
gelmeleri halinde de tekrar edilmeleri Arapçadaki ifade şekillerine uygundur. Ve daha fasih 
bir ifadedir. 40[40] 
 
6-7 Sen bizi doğru yola ilet. Kendilerine nimet verdiğin kimselerin yoluna. Gazaba 
uğrayanların ve sapanlarınkinc değil. 
Ey Allah'ım, kendilerine nimet verdiğin kullarını muvaffak kıldığın o doğru yolda, bizleri de 
kararlı olmaya muvaffak kıl. Biz»eri, kendilerine itaatta bulunma ve ibadet etme nimetini 
verdiğin, meleklerin, Peygamberlerin, imanında sadık insanların, şehitlerin ve salih 
kullarının yoluna ilel."Sen bizi doğru yola ilet." âyet-i kelimesindeki "Bizi ilet" diye tercüme 
edilen "İhdina" kelimesi "Hidayettin" kökünden türemiştir. Mânâsı "Açıklamak, göstermek, 
götürmek, başarılı kıl-mak"tır. 
Taberi buradaki ifadenin, "Sen bizi doğru yolda kararlı olmaya muvaffak kıl. O yolda 
yürümekte bize başarı ihsan et." mânâsına geldiğini söylemiş ve Abdullah b. Abbas'ın da 
âyeti bu şekilde izah ettiğini rivayet etmiştir. Deh-hak'tan, Abdullah b. Abbas'ın şöyle dediği 
rivayet edilmiştir: "Cebrail, Muham-med'e dedi ki: "Ey Muhammed, de ki: "Sen bize 
doğruya götüren yolu ilham et." Allah tealamn, Muhammede doğru yolu ilham etmesi, onu 
muvaffak kılması demektir. 
Taberi diyor ki: "Bu âyetin ifade ettiği mânâ, bundan önceki âyetin ifade ettiği mânâ gibidir. 
Yani bu âyette de kul'a. rabbine itaat etmekte kararlı olmaya muvaffak kılınmasını istemesi 
emredilmektedir. Buna göre bu ve bundan önceki âyetlerin mânâsı şöyledir: "Ey Allahım, 
sadece sana ibadet ederiz. Senin hiç bir ortağın yoktur. İbadeti senin dışındaki ilah ve putlara 
değil, yalnızca sana tahsis ederiz. Sen bize, sana ibadet etmemizde yardım et. Sen bizleri, 
kendilerine nimet verdiğin Peygamberlerini ve itaatkâr kullanın muvaffak kıldığın yola ve u-
sule muvaffak kıl." 
Taberi diyor ki: "Hidayetin, başarıya ulaştırma mânâsına geldiği Arap dilinde yaygın olan bir 
husustur. Nitekim şu âyetteki hidayetten türetilen Layehdî kelimesi de bu anlamdadır... Allah 
zalim kavmi hidayete erdirmez. 41[41] Yani Allah, zalim bir kavmi hakka muvaffak kılmaz. 
Gönüllerini imana açmaz. Bir kısım âlimler, "Sen bizi hidayete erdir." ifadesini "Sen bizim 
hidayetimizi artır." şeklinde izah etmişlerdir. 
Taberi, bu izah şekliyle şu üç mânâdan birinin kastedileceğini söylemiştir. 
Birincisi: Burada ifade edilen "Hidayetin artırılmasından" maksat, "Açıklamak" demektir. 
Yani, Allah teala Resulullaha, farz kılman emirlerin açıklanmasını istemesini emretmiştir ve 
Resulullah "Ey Allahım, sen bana farz kıldığın emirleri açıkla." demekle memurdur. Taberi 
diyor ki: "Bu izah şekli doğru değildir. Zira, Allah, kuluna farz kıldığı her ibadeti açıklayarak 
ve delillerini zikre derek farz kılar. Artık emir ve yasakların açıklanmasını istemeye gerek 
yoktur. 
İkincisi: Buradaki hidayetin artırılmasından maksat, "Yeni emirlerin farz kılınmasıdır." Buna 
göre Resulullahın, Allah tealadan, yeni ibadetler farz kılmasını talep etmesi istenmektedir. 
Kul'un böyle bir şeyi istemesi söz konusu olmayacağından bu izah tarzı da isabetli değildir. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/84-86. 
41[41] Al-i İmran suresi, 3/86 

                                                            



Üçüncüsü; Buradaki hidayetin artırılmasından maksat, kul'un, rabbinden yardım ve tevfikini 
artırmasını istemesidir. Bunu, kul'un geçirdiği ömründe yap-nıış olduğu ameller için istemesi 
beklenemez. Çünkü o ameller geçmiştir, onlar için yardım istenemez. Fakat kul'un, bu 
yardımı gelecekte yapacağı ameller için istemesi doğrudur. Bu da bizim izah ettiğimiz şekle 
uygundur. Ve kadercilere bir cevaptır. Zira onlar, Allah tealanın mükellef kıldığı her görevde 
kul'una yardım etme mecburiyetinde olduğuna inanırlar. Halbuki âyette kul'un yükümlü 
oiduğu ibadetleri yerine getirmek için rabbinden yardım ve tevfik istemesi emredil mektedir. 
Taberi diyor ki: "Diğer bir kısım âlimlerde "Sen bizi doğru yola ilet" ifadesini, "Sen bizi, 
âhirette cennetin yoluna ilet." şeklinde izah etmişlerdir. Bunun bir benzeri olarak ta şu âyeti 
zikretmişlerdir." ... Onlara cehennemin yolunu gösterin. 42[42] Allah tealanın. "Ancak sana 
ibadet eder ve ancak senden yardım dileriz." kelamı, bu âyetin bu şekilde yorumlanmasının 
doğru olmadığını ortaya koymaktadır. 
Ayrıca, sahabi ve tabiinden olan bütün müfessirler bu âyetie zikredilen "Sırat" kelimesinin, 
âhiretteki sırattan başka bir sırat okluğu hususunda iltifak etmişlerdir. Bu sebeple "Sen bizi 
doğru yola ilet." ifadesini "'Sen bize cennetin yolunu göster." şeklinde izah etmek doğru 
değildir. Doğru olan: "Sen bizi. ömrümüzün geri kalan bölümünde hidayetten ayınna. Onda 
kararlı kıl." şeklindeki izahtır. 
"Doğru yol" diye tercüme edilen "Sıratelmüstakim" ifadesi çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Taberi, diyor ki: "Müfessirler aslında "Kendisinde eğrilik bulunmayan açık bir yol. 
"mânâsına geldiği hakkında ittifak etmişlerdir. Fakat Araplar Sıratı müstakim"! mecazi 
olarak, her doğru söz ve amel için kullanmışlardır. Bu âyetteki "Sıratel MüstakinV'in mecazi 
mânâda anlaşılması daha evladır. 
Taberi diyor ki: "Âyeti şu şekilde izah etmek daha uygundur. "Ey Alları im, sen bizi, razı 
olduğun şeylerde ve kendilerine nimet verdiğin kullarını muvaffak kıldığın doğru söz ve 
amellerde karalı olmaya muvaffak kıl." Evet işte "Sıratel müstakim"in mânâsı budur. Zira, 
Allanın, kendilerine nimet verdiği Peygamberlerin, sıddiklann ve şehitlerin muvaffak 
kılındıkları şeylere muvaffak kılınan bir kul İslâmı kabule. Peygamberleri tasdike, Allah'ın 
'.itabına sımsıkı sarılmaya, Allah'ın emrettiklerini yapmaya, yasaklarından kaçınmaya, 
Peygamberin usulüne uymaya, Hz. Ebubekir, Ömer, Osman, Ali ve bütün salih kulların izini 
takibeîmeye muvaffak kılınmış olur. İşte bütün bunlar "Sıratel müstakim"dir. 
Taberi diyor ki: "Kur'an-i kerimin tercümanları" diye adlandırılan sahabi ve tabiin, sıratel 
müstakim'in mânâsı hakkında çeşitli görüşler zikretmişlerdir. Ancak bu görüşlerin hepsinin 
anlamı, bizim tercih ettiğimiz görüşün anlamına varmaktadır. 
Hz. Ali ve Abdullah b. Mes'ud, "Sıratel müslakim"den maksadın, Allah tealanın kitabı 
olduğunu rivayet etmişlerdir. Cabir b. Abdullah, 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, Abdurrahman b. Zeyd, İbn-i Sem'an el-Ensari 
"Sıratel müstakim"den maksadın "İslam" olduğunu söylemişlerdir. Muhammed b. el-
Hanefiyye ve Abdullah b. Abbas'taıı nakledilen diğer bir görüşe göre "Sıratel müstakinV'den 
maksat. Allanın dinidir. Ebul Aliye ve Hasan-ı Basriden nakledilen başka bir göre,sıratel 
müstakim'den maksat, Resulullah (s.a.v.) ve kendisinden sonra Halife olan iki sahabisi Hz. 
Ebubekir ve Hz. Ömerdir. 
Hz. Ali'den. Resulullah'ın '"Sıratel müstakim"! 
"Kur'an" olarak, Nüvvaz b. Sem'andan da Resulullah'ın, "Sıratel Müstakim"i "İslam" olarak 
izah ettiği Taberi tarafından rivayet edilmiştir. 
"Kendilerine nimet verdiğin kimselerin yoluna" Taberi diyor ki: "Re-sulullaha şöyle 

42[42] Saffal suresi, 37/23 
                                                            



emredildi: "Ey Muhammed, de ki: "Rabbimiz, sen bize, kendilerine itaat ve ibadet etme 
nimetini verdiğin meleklerin. Peygamberlerin, sıddıkla-rın, şehitlerin ve salih kulların doğru 
yoluna ilet." Bu âyeti kerime, Allah tealanın şu âyetlerine benzemektedir. "... Eğer onlar 
kendilerine öğüt edileni yapmış olsalardı elbette onlar için daha hayırlı ve daha sağlam 
olurdu." "O zaman elbet-teki onlara, katımızdan büyük bir mükâfat verirdik." Ve onları 
muhakkak ki doğru yola iletirdik." "Kim, Allaha ve Peygambere itaat ederse işte onlar, Alla-
htn, kendilerine nimet verdiği Peygamberler, sıddiklar, şehitler ve salih kimselerle 
beraberdirler. Onlar ne güzel arkadaştırlar. 43[43] 
Abdullah b. Abbas, "Kentlilerine nimet verilenler"clen maksadın, "Allah'ın, kendilerine itaat 
ve ibadet etme nimetini bahşettiği melekler, Peygamberler, sıddıklar, şehitler ve salih kullar." 
okluğunu söylemiştir. Rebi1 b. Enes, onlardan maksadın, "Peygamberler." Veki', onlardan 
maksadın, Müslümanlar, Abdurrahman b. Zeyd:" Muhammed (s.a.v.) ve onunla birlikte 
bulunanlar olduklarını söylemişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-î kerime, itaatkârların itaatlerinin, ancak Allah'ın onlara 
lutfetmesiyle gerçekleşeceğine dair açık bir delildir. Zira Allah tea-la, "Kendilerine nimet 
verilenlerin yoluna" ifadesini zikrederek kullara verilen bütün nimetlerin ve kulların 
yaptıkları bütün ibadetlerin, Allah tarafından onlara bahşedilen bir lütuf okluğunu 
belirtmektedir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Niçin burada kendilerine nimet verilenlerin 
kimler oldukları ve o nimetlerin neler oldukları zikredilmem iştir?" cevaben denilir ki: 
"Araplar konuşmalarının bir kısmıyla ifade etmek istedikleri şeyleri ifade edebilirlerse, sözü 
kısa keserler, her şeyi zikretmeye lüzum görmezler. "Kendilerine nimet verdiğin kimseler" 
ifadesi de bu kabildendir. Zira Allah teala, bundan önceki âyetlerde kullarına, kendisinden 
yardım istemelerini ve doğru yolda devam etmeye muvaffak kılınmalarını dilemelerini 
emretmiştir. Böylece, buradaki "nimef'ten maksadın, "Seçkin kulların tuttukları sağlam yol 
ve sırat-ı müstakim" olduğu anlaşılmıştır. Böylece bunları açıkça zikretmeye ihtiyaç 
kalmamıştır. "Gazaba uğrayanlarınki-nc değil." Taberi diyor ki: "Gazaba uğrayanlardan 
maksat, Allah tealanm şu âyette beyan ettiği Yahudilerdir. "De ki: Allah tarafından bir 
cezaya çarptırılma bakımından bunlardan daha kötüsünü size haber vereyim mi? Onlar o 
kimselerdir ki, Allah onlara lanet etmiş, gazabına uğratmış, o kimselerden maymunlar, 
domuzlar ve Tağuta tapanlar yapmıştır. İşte bunlar, makamları en kötü, yolları da en 
sapık  44[44] 
Taberi yine diyor ki: "Gazaba uğrayanlardan maksadın, Yahudiler olduğu, Adiy b. Hatim ve 
Abdullah b. Şakiyk'in Resulullahtan rivayet ettikleri bir hadiste de zikredilmiştir. Aynca, 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, Rebi' b. Enes, Abdullah b. Zeyd ve babası Zeyd de 
"Gazaba uğrayanlardan maksadın, Yahudiler olduğunu söylemişlerdir. 
Adiy b. Hatim diyor ki: 
"Resulullah mescitte oturur iken onun yanma vardım, orada bulunanlar benim için "Bu, Adiy 
b. Hâtim"dir. Dediler. Ben emansız (herhangi bir kişinin himayesine sığınmadan) ve yazısız 
olarak (Bir müsaade yazısı olmadan) Medine'ye gelmiştim. Resulullah'a doğru yönelince 
elimden tuttu. Resulullah daha önce şöyle buyurmuştu: "Umarım ki Allah, onun elini benim 
elime verir." Resulullah ayağa kalktı. O sırada huzuruna, yanında bir çocuk bulunan bir ka-
dın geldi. O ikisi, "Senden bir isteğimiz var." dediler. Resulullah vanp onların ihtiyaçlarını 
karşıladı. Sonra benim elimden tutup evine kadar götürdü. Hizmetçi, altına minder koydu. 

43[43] Nisa suresi, 4/66-68 
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Resulullah üzerine oturdu. Ben de önüne oturdum. Resulullah, Allah'a hamdedip onu 
övdükten sonra şöyle buyurdu: "Lailahe İllallah" (Allah'dan başka ilah yoktur.) Demekten 
seni kaçıran nedir? Sen, Allah'tan başka bir ilah olduğunu biliyor musun?" Dedim ki: 
"Hayır." Sonra biraz konuştu, daha sonra şöyle buyurdu: "Sen, herhangi bir şeyin Allah'tan 
daha büyük olduğunu biliyor da mı "Allahu Ekber" (Allah en büyüktür.) Demekten 
kaçınıyorsun?" dedim ki: "Hayır." Buyurdu ki: "Şüphesiz ki Yahudiler kendilerine gazap 
edilenlerdir. H iristi yani arsa sapanlardır. "Dedim ki: "Ben Müslüman olarak geldim." Bu 
sırada baktım ki, Resulullahın yüzü sevinçten parlıyor,. 45[45] 
Abdullah b. Şakiyk diyor ki: 
"Bir adam Resulullahın, vadi et-Kurâda atının üzerindeyken: "Belkiyn" kabilesinden 
birisinin ona şu soruyu sorduğunu işittiğini söyledi. "Ey AH ahin Resulü, şunlar kimlerdir?" 
Resulullah: (Yahudileri göstererek) "Bunlar, gazaba uğrayanlardır." buyurdu. Adam: "Şunlar 
kimlerdir?" diye sordu. Resulullah: (Hıristiyanlan kastederek) "Onlar da sapanlardır." 
buyurdu46[46] 
Ayette zikri geçen "Allanın gazabı" çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Ba-zılanna göre bundan 
maksat, Allah'ın, gazabettiği kimseleri fiilen cezalandırması demektir. Bu cezalandırma 
dünyada da olabilir, âhirette de. Bu konuda âyet-i kerimelerde şöyle Duyurulmaktadır: "Bizi 
gazaplandtr.nca, onlara, layık oldukları cezayı verdik. Hepsini suda boğduk47[47] Onlar o 
kimselerdir ki, Allah onlara lanet etmiş, gazabına uğratmış, o kimselerden, maymunlar, 
domuzlar ve tağuta tapanlar yapmıştır.. 48[48] 
Diğer bir kısım âlimlere göre, "Allah'ın gazap etmesinden maksat, gazaba uğrattığı kimseleri 
sözle kınamasıdir." Başka bir kısım âlimlere göre ise, âyette zikredilen "Gazap"tan maksat, 
Allanın onlara kızması ve öfkelerimesidir. Ancak Allah tealanın kızması ve Öfkelenmesi, 
kulların kızması ve öfkelenmesine benzememektedir. 
Âyet-i kerimede geçen "Sapaniarınkinc değil" ifadesi hakkında Taberi diyor ki: Âyette 
zikredilen "Sapanlardan maksat, Allah teala-mn şu âyeti kerimesinde beyan ettiği 
Hiristiyanlardır. "De ki: Ey kitap ehli, hakkın dışına çıkarak, dininizde aşın gitmeyin, daha 
önce sapmış, birçoklarım da saptırmış ve böylece doğru yolu kaybetmiş bir kavmin heva ve 
heveslerine uymayın. 49[49] 
Taberi diyor ki: "Arap dilinde, her doğru yoldan ayrılan ve sağlam yolu tutmayan kimseye 
"sapık" denir. Allah tealanın, HIristiyanları "Sapık" olarak vasıflandırması, onların, hak dini 
bırakıp başka yolu tutmalanndandır. Eğer: "Yahudiler de böyle değil midir?" diye sorulacak 
olursa cevaben denir ki: "Evet, onlar da öyledir." Yine eğer "Allah teala niçin sapıklık 
sıfatım Hıristi-yanlara, "gazaba uğrama" sıfatını da Yahudilere tahsis etmiştir?" denilecek 
olursa cevaben denir ki: "Her iki fırka da hem gazaba uğramıştır, hem de sapıktır." Fakat 
Allah teala, bu fırkalardan herbirini, kulianna iyice tanımak için, her birine ayn sıfatlar tahsis 
etmiştir. Bu sıfatlar onlarda gerçekten var olan sıfatlardır. 
Taberi diyor ki: "Kadercilerden (Kaderi inkâr eden Kaderiyye fırkasından) bazı kıt 
anlayışlılar, Allah tealanın, HIristiyanİan "Sapıkhk'la vasıflandır-masıyla, sapma işini onlara 
isnad ettiğini, onlan kendisinin saptırdığını zikretmediğini, bu itibarla kul'un yaptığı işlerde 

45[45] Tirmizi, K. Tefsir e'.-Kur'an, sure 1 bab: 2, Hadis No: 2953 

46[46] Ahned b. Hanibel, Müsned, c. 5, s. 77 
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Allahın bir katkısının bulunmadığını, kul'un kendi işini kendisinin yarattığım söylemişlerdir. 
Bunlar Arap dilinin genişliğini ve kullanış şeklini bilmemektedirler. Eğer durum, bu kıt 
anlayışlıların iddia ettikleri gibi olsaydı, herhangi bir sıfatla sıfatiananın veya kendisine her-
hangi bir iş isnad edilenin, sıfat ve işine herhangi bir şeyin sebep olduğunu söylemek 
mümkün olmazdı. Ve her iş ve sıfatı, asıl sebebine isnad etmek mecbu-r.yti hasıl olurdu. 
Mesela, rüzgâr ağacı sallayınca "Ağaç sallandı" demek doğru olmazdı. Yine, deprem 
sarstığında "Yer sarsıldı" demek doğru olmazdı. "Rüzgâr ağacı sallandı." 'Deprem yeri 
sarstı." demek gerekirdi. Allah teala şu âyet-i kerimede "Götürme" işini gemiye isnad 
etmiştir. Halbuki asıl götüren gemi değil, diğer sebeplerdir. Âyette şöyle büyürulmaktadır: 
"Sizi karada ve.de nizde yürüten Allah'tır. Gemi, içindekileri tatlı bir rüzgarla muntazam 
götürürken.. 50[50]Bu âyet-i kerime, kadercilerin, Allah tealanın, Hıristiyanları "Sapanlar" diye 
vasıflandırmasından hareket ederek belli kanaatlara varmalarını reddetmektedir. Diğer 
yandan, Allah teala, birçok âyet-i kerimesinde, saptıranın da hidayete erdirenin de kendisi 
olduğunu açıkça beyan etmiştir. Şu âyet-i kerime de buna işaret etmektedir: "Ey Muhammed, 
heva ve hevesini kendine ilah edinen, Allah'ın da (Adaleti hak ettiğini) bilerek saptırdığı, 
kulağını ve kalbini mühürlediği ve gözüne perde çektiği kimseyi gördün mü? Şimdi onu 
Allah'tan başka kim hidayete erdirebilir? "Düşünmez misiniz? 51[51] Görüldüğü gibi, Ailah 
teala bu âyette, saptıranın da doğru yola götürenin de sadece kendisi olduğunu beyan 
etmiştir, ancak Kur'an-ı Kerim Arap diliyle indiğinden, Arapça'da da meydana gelen 
herhangi bir iş, asıl sebebine isnad edildiği gibi asıl sebebin dışındaki şeylere de isnad 
edilebildiğinden, rüzgarın salladığı ağaca "Ağaç sallandı" demek mümkündür. Bu itibarla, 
Allah tealanın yarattığı bir ameli, kul'un kazanmış olması halinde "Bu ameli kul yaptı" 
demek caizdir. Zira kul o işi kendi iradesiyle tercih etmiş ve yapmaya girişmiştir. Allah ta 
onu var etmiş ve icadetmiştir. 
Taberi diyor ki: "Kur'an-i kerime dil uzatan inkarcılardan bazıları şu soruyu sorarlar: "Sen, 
kitabının başlangıcında açıklama ve ifade etme metodunu izah ederken diyorsun ki 
"Açıklamanın en üstün derecesi ve mükemmel olanı, bir şeyi açıklamak isteyen kişinin 
düşüncelerini en güzel şekilde ortaya koyan sözü söyleyenin, maksadını en güzel şekilde 
beyan eden ve sözü dinleyenin anlamasına en yakın olanıdır." Yine diyorsun ki: 
"Açıklamaların ve ifade etmelerin en üstünü Allahın kelamıdır. Zira o, diğer bütün sözlerden 
daha üstündür ve bütün şekillerinin en üst mertebesindedir. Madem ki durum böyledir o 
halde "Ümmül Kur'an" olan fatihanın yedi âyet şeklinde uzatılmasının sebebi nedir? Halbuki 
bu surenin kapsadığı mânâların hepsini şu iki âyet ifade etmektedir. "O, ceza gününün 
sahibidir." "Ancak sana ibadet eder ve ancak senden yardım dileriz." Evet, Allah'ın, ceza 
gününün sahibi olduğunu idrak eden kimse, onun güzel isimlerini de yüce sıfatlarını da idrak 
etmiş olur. Yani, âlemlerin rabbi olduğunu, rahman ve Rahim olduğunu da bilir. Yine, 
Allah'a itaat eden, dininde Allah'ın, kendilerine nimet verdiği kimselere uyar ve Allah'ın 
saptırdığı kimselerden de uzak durur. Yani, "Sen bizi doğru yola ilet." "Kendilerine nimet 
verdiğin kimselerin yoluna. Gazaba uğrayanların ve sapanlarınkine değil." şeklinde niyazda 
bulunmaya ihtiyaç kalmazdı." Bu soruyu soran kimseye denir ki: "Allah teala, Resulullah 
(s.a.v.)'e indirmiş olduğu kitapta, Resuluüah ve ümmeti için daha önceki Peygamberlere ve 
ümmetlere göndermediği hüküm ve mânâları zikretti. Zira Allah Allah tealanın, Kur'andan 
Önce herhangi bir Peygamberine indirmiş olduğu kitap, Kufan-ı Kerimin kapsadığı mânâ ve 
hükümlerin sadece bir bölümünü kapsamıştır. Mesela Tevrat, bir kısım öğütler ve açık-
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lamalardan ibarettir. Zebur, Allah'ı övme ve onu yüceltmeden ibarettir. İncil, öğütler ve 
ibretlerden ibarettir. Bu kitaplardan herhangi birinde, kendisine indirileni tasdik eden bir 
mucize bulunmamaktadır. 
Resulullah'a indirilen Kur'an-ı Kerim ise bütün bu mânâları ve bunlara ilaveten bunlarda 
bulunmayan mânâları da kuşatmaktadır. Kur'an-ı Kerimin diğer kitaplardan üstünlüğünü 
gösteren en belirgin özelliklerinden bazıları şunlardır; Kur'anın kelime ve cümlelerinin 
diziliş şekli çok mükemmeldir. Bir şeyi va-saflandırması görülmedik bir şekildedir. Kelime 
ve cümlelerin birbirleriyle oîan uyumu harika bir biçimdedir. Öyle ki hatipler onun en küçük 
surelerinden birini dahi düzenlemekten, edipler onun nitelemelerinden bir kısmını dahi 
yapmaktan âciz kalmışlar, şairler, onun kelime ve cümlelerinin birbirleriyle olan uyumu 
karşısında şaşırıp kalmışlardır, Dâhilerin akıllan, onun bir benzerini yapma imkânını 
bulamamışlardır. Ona teslim olmaktan, onun, bir ve kahredici Allah tarafından gönderildiğini 
itiraf etmekten başka bir çare bulamamışlardır. 
Kur'an-ı Kerim, diğer yandan, gökten yeryüzüne İndirilen herhangi bir kitapta bulunmayan 
bir kısım teşbihler, sakındı rinalar, emirler, yasaklar, kıssalar, tartışmalar ve hikmetler ihtiva 
etmektedir. 
İşte bu sebepledir ki "Ümmül Kur'an" olan fatihada görüldüğü gibi Kur'anın herhangi bir 
süresindeki tafsilat, Peygamberimiz Hz. Muhammed (s.a.v.)'in hak Peygamber olduğunu 
göstermesi içindir. Daha önce de anlatıldığı gibi, Allah tealanın, önceden görülmeyen bir 
takım nitelendirmeleri ve kelime ve cümlelerinin harika bir şekilde dizilmelerini Kur'anda 
toplaması, Hz. Muhammed (s.a.v.)'in Peygamberliğinin hak okluğunu göstermesi içindir. 
Kur'an-ı kerimdeki vasıflandırmalar o kadar mükemmel ve kelimelerinin diziliş şekli o kadar 
harikadır ki, bunlar ne şiirlerin vezinlerine ve kâhinlerin vezinli konuşmalarına, ne hatiplerin 
hutbelerine ne de edip insanların risalelerine benzer. Bütün yaratıklar bir araya gelse, 
herhangi bir şeyi onun vasıflandırdığı gibi vasıflandırılmaz ve bütün insanlar bir araya gelse 
onun benzeri bir kitap meydana getiremezler. Mesela, fatiha suresinde zikredilen Allah'a 
hamdetme, onu yüceltme ve onu övme gibi hususlar kulları. Allah'ın büyüklüğü, 
hükümranlığı.kudrett ve mülkünün azameti hususunda uyaımak içindir ki kullar, nimetleri 
karşısında rablerini hatırlasınlar, ona hamdetsinler ve böylece onun daha fazla nimetlerine 
layık olsun, bolca mükâfatlarını hak etsinler. Allah tealanın, fatiha suresinde kendisini 
tanıma nimetini lütfettiği kimseleri ve kendisine itaat etmeye muvaffak kıldığı kişileri 
zikretmesi, kullarının, dinleri ve dünyaları hususunda ellerinde bulunan nimetlerin hepsinin 
Allah tarafından olduğunu onlara bildirmesi içindir. Böylece bütün isteklerini Allah'a 
yöneltsinler, ihtiyaçlarını sadece ondan istesinler. Onun dışındaki put ve benzeri şeylerden 
istemesinler. 
Allah tealanın, fatiha suresinde, kendisine isyan edenlerden intikam alındığım ve emirlerine 
karşı gelenlerin cezalandırıldığını zikretmesi, kullarını kendisine karsı gelmekten 
sakındırması ve kendilerini Allah'ın gazabına sürükleyecek şeylere düşmekten uzaklaştırması 
içindir. Aksi halde Allah da onlan, diğer ümmetlerin uğradıkları cezalara çarptırır ve onlan 
da helak eder. 
İşte "Ümmül Kur'an11 olan fatiha süresindeki beyan ve ifadelerin uzun olusu bu hikmetlere 
binaendir. Kur'an-ı Kerimin buna benzeyen dtğer surelerinde de durum böyledir. Bunun en 
büyük bir hikmet ve en mükemmel bir hüccet olduğu muhakkaktır. 52[52] 
 
 
 

52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/86-95. 
                                                            



BAKARA SURESIİ 
 
Giriş 
 
Bakara suresi, hicretten sonra Medine'de nazil olan ilk surelerdendir. Kur'an-ı Kerimin en 
uzun süresidir ve iki yüz seksen altı âyettir. Resulullah (s.av.) bu sureye "Kur'an'ın otağı" 
yanı: "Kur'an'ın çadırı" adını vermiştir. 
Bu sure-i celilede "Bakara" hadisesi zikredilmektedir. Olay şöyle cereyan etmiştir; 
İsrailoğullanndan birisi bi r adam öldürmüş ve cinayeti işleyen kişi bulunamamıştı. Durum 
Hz. Musaya arzedilmiş o da "Bir bakara" yani "Bir sığır kesin, kestiğiniz bu hayvanın bir 
parçasıyla ölüye vurun, O ölü dirilip kendisini kimin öldürdüğünü haber verecektir." 
demişti.1[1] 
Âyet-i kerimede olay şöyle açıklanmaktadır: "Musa, kavmine "Allah size bir sığır kesmenizi 
emrediyor." demiş, onlar da: "Bizimle alay mı ediyorsun?" demişlerdi. Musad da: 
"Cahillerden olmaktan Allah'a sığınırım" 
"Kesilen sığırın bir parçasıyla öiüyc vurun" dedik. İşte Allah, ölüleri böyle diriltir ve 
düşünesiniz dîye delillerini size gösterir." 
İsrailoğulian, Hz. Musadan, hem katili nasıl bulabileceklerini öğrenmek istemişler, hem de 
katilin gerçekten ortaya çıkmasını samimi olarak istemediklerinden, kesecekleri sığırın 
evsafını sormuşlar. Hz. Musa, sığırın evsafını açıkladıkça onlar daha geniş açıklamalar 
istemişler ve sonunda, vasıfları ayrıntılı olarak açıklanan sığırı güçlükle bulmuş ve çok 
pahalı bir bedelle satın alıp kesmek zorunda kalmışlar ve kestikleri sığırın bir parçasıyla 
ölüye vurmuşlar ölü de dirilerek kendisini kimin öldürdüğünü heber vermiştir. 
İşte bu olayın anlatıldığı bu sureye bakara suresi adı verilmiştir. Bu sure-i celile birçok 
konulan ihtiva eder. Bunlar, ana hatlarınya şöylece özetlenebilir: 
a- Medine'de hicretten sonra meydana gelen İslan cemaatinin durumu: Yerlerini yurtlarını, 
mallarını mülklerini lerkederek imanlarının sesine uyup Medine'ye göç eden İslam 
cemaatinin durumunu Kur'an-ı Kerim şöyle tavsif ediyor: "O, Allah'tan korkanlar, gnyha 
iman ederler, nama/j kılarlar ve kendilerine verdiğimiz rızıkiardan Allah yolunda 
harcarlar. 2[2]Onlar, sana indirilene ve senden önce indirilenlere iman ederler. Âhirctc de 
kesinlikle onlar iman ederler." "İşte rablcrinin doğru yolunda olanlar bunlardır. Kurtuluşa 
erenler de bunlardır. 3[3] 
b- Kâfirlerin durumu: Müminlerin vasıflarından bahseden âyetlerden hemen sonra, kâfirleri 
vasıflandıran âyetler geliyor. Aslında bu sıfatlar, genelde inkarcıların ortak sıfatlandır. Fakat 
aynı zamanda, gerek Mekke'de gerekse Medine'de İslam davetine karşı çıkan kâfirlerin de 
vasıflandır. Âyet-i kerimeler onları da şöyle anlatıyor: "Ey Muhammed, şüphe yok ki, 
kâfirleri uyarsan da uyarmasan da birdir. Onlar iman etmezler." "Allah onların kalblcrini ve 
kulaklarını mühürlcmiştir. Gözlerinin üzerinde de perde vardır. Ve onlar için büyük bir azap 
vardır." 4[4] 

1[1] Ta heri Tefsiri C. I, Forma: 7 

2[2] Bakara suresi, 2/3-5 

3[3] Bakara suresi, 2/6-7 

4[4] Bakara suresi, 2/7-10 

                                                            



c- Münafıkların durumu: Kâfirlerin umumi sıfatlarına işaret edildikten sonra, İslam toplumu 
için son derece tehlikeli olan münafıklar anlatılıyor: Mekke döneminde, iman eden, imanını 
açıklıyor, inkarcılar da açıkça İslama karşı çıkıyorlardı. Fakat İslamın, Medine'de güçlenip 
üstün duruma gelmesi üzerine, gerçekten iman etmediği hakle, iman etmiş gibi görünen bir 
başka gurup insan daha türedi ki bunlar da münafıklardı. Çeşitli sebeplerle inanmış gibi 
görünen fakat aslında iman etmeyen bu insanlann durumîan uzun uzun anlatılıyor: "Bir kısım 
insanlar vardır ki, "Biz, Allah'a ve âhiret gününe iman ettik." derler. Halbuki onlar, mümin 
değillerdir." "Allah'ı ve iman edenleri aldatmaya çalışırlar. Oysa sadece kendilerini aldatırlar. 
Fakat bunun farkında değillerdir." "Onların kalblcrinde hastalık vardır. Allah, bu 
hastalıklarını daha da artırmıştır. Yalan söylediklerinden dolayı, onlar için can yakıcı bir 
azap vardır. 
d- Yahudilerin durumları: İslam dininin gelmesinden evvel Medine'de bulunan Yahudiler, 
ehl-i kitap olmaları sebebiyle, müşrik Araplardan, dini, ticari, içtimai vb. bakımlardan üstün 
durumdaydılar. Fakat Allah'ın son dini İslamiyet gelip te onları Müslüman olmaya çağırınca, 
bu üstünlüklerinin ellerinden gitmesi sebebiyle, geien dinin gerçek din olduğunu, bile bile, 
inatla inkâr ettiler Onların bu inatçı ve mânâsız tutumları âyet-i kerimelerde şöyle anlatılıyor: 
"Ey İsrailoğulları, size verdiğim nimetimi hatırlayın. Benim ahdimi yerine gelirin ki, ben de 
sizin ahdinizi yerine getireyim. Ve ancak benden korkun." "Elinizidcki Tcvratı tasdik edici 
olarak indirdiğim Kur'an'a iman edin. Onu ilk inkâr edenlerden olmayın. Âyetlerimi basit bir 
değere değîşmeyin. Ve yalnız benden korsun. 5[5] 
Bir kaç madde halinde özetlemeye çalıştığımız bu konulardan başka, ce-nab-t hak, bu sure-i 
celilede, bütün insanlan, Hz. Muhammed (s.a.v.)e nazil olan Kur'ana inanmaya davet ediyor 
ve bu Kur'an hakkında şüphe edenleri, aynı kitabın bir benzerini yapmaya davet ediyor. 
Surede, Hz. Âdemle Şeytan arasında cereyan eden çetin mücadele anlatılıyor. Ve mevzu, Hz. 
Âdemin, yeryüzünde Halife olduğu beyan edilerek bitiriliyor. 
Allah yolunda savaşarak öldürülenlere "Ölüler" denemeyeceği, onların gerçekte diri 
oldukları bildiriliyor. 
Sure-i celile, yenilecek ve içilecek şeylerin haram ve helal olanlarını açıklıyor. Haksız yere 
adam öldürmenin ve vasiyetin hükülerini beyan ediyor. 
Sure-i celile Oruç, cihat ve Hac hükümlerini, aile hukuku meselelerini açıklıyor, sadaka, borç 
alıp verme ve ticari meselelerin prensiplerini beyan ediyor. Faizin haram olduğunu açıklıyor. 
Sure-i celilenin sonunda, rabbimizden nasıl istek ve duada bulunacağımız beyan edilerek 
buyuruluyor ki: "Rabbimiz, eğer unutacak veya yanılacak olursak bizi sorumlu tutma. 
Rabbimiz, bizden önccklilcrc yüklediğin gibi bize de ağır bir yük yükleme. Rabbimiz bize 
gücümüzün yetmediğini de taşıtma. Bizi affet, bizi bağışla, bize merhamet et. Sen, bizim 
mcvlamızsın. Kâfir topluluğa karşı bize yardım et. 6[6] 
Surenin Fazileti 
 
Bu surenin fazileti hakkında muhtelif hadis-i şerifler rivayet edilmiştir. Peygamberimiz bü 
hadis-i şeriflerinde buyuruyor ki: 
"Evlerinizi kabirlere çevrimeyin. İçinde Bakar suresi okunan bir cv'e şeytan girmez. 7[7] 

5[5] Bakara suresi, 2/40-41 

6[6] Bakara suresi, 2/286 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/97-99. 

7[7] Tirmizi, K. el-Fa&ıil ei-Kur'an hnh: 2 Hadis No: 2S7?/Müs1im, k. cl-Miisafirin rCıh: 212, Hadis No: 780/Ahmed b. Hanhel, MUsncd c. 2, s. 284 

                                                            



"Her şeyin bir zirvesi vardır. Kur'an-ı kerimin zirvesi de Bakara süresidir. Onun içinde, 
Kur'anın âyetlerinin efendisi olan bir âyet bulunmaktadır ki o da âyete! Kürsidir. 8[8] 
"Kim Bakara suresinin son iki âyetini geceleyin okursa o âyetler o kişi için kâfidir." 9[9] 
"Bakara suresi Kur'anın zirvesi ve nişanesidir. Onun her âyctiyle birlikte gökten seksen 
melek inmiştir. Âyctcl Kürsi, arş'ın altından alınıp Bakara suresine katılmıştır. Yasin ise, 
Kur'anın kalbidir. Her kini Allah rızasını ve âhiret yurdunu dileyerek Yasin'i okursa 
günahları muhakkak bağışlanır. Siz, Yasini ölüleriniz üzerine okuyan." 10[10] 
Üseyd b. Huday'nn şöyle dediği rivayet edilir: 
O, bir gece bakara suresini okurken yanında bağlı bulunan atı ürkmüş, bunun üzerine Üseyd 
susmuş, atı da sakinleşmiş. Tekrar sureyi okumaya başlamış, at tekrar ürkmüş yine susmuş 
ve at sakinleşmiş, tekrar okumaya başlamış at yine ürkmüş hatta atın, yakınında bulunan 
oğlu Yahya'ya zarar vermesinden korkarak kalkıp oğlunu beri çekmiş ve göğe doğru 
baktığında ilaha önce gördüğü şeyi göremez olmuş. Sabah olunca olayı Peygamber 
efendimize anlatmış, Rcsulullah ona "Ey Hudayr oğlu oku, Hudayr oğlu oku, devam et," 
demiştir, üsyed "Ey Allah'ın Resulü, atın yakınında bulunan oğlum Yahya'yı çiğneye-
ceğinden korkmuştum. Bunun için okumayı kesip başımı kaldırdım. Oğluma doğru gittim. 
Göğe doğru baktım. Bir de ne göreyim, içinde lamba gibi şeyler bulunan bir gölgelik. Sonra 
oradan ayrıldım ve bir daha göremez oldum." Resu-lullah: "Onun ne olduğunu biliyor 
musun?" diye sordu. Üseyd: "Hayır." dedi. Resulullah: "Onlar meleklerdi. Senin okuma 
sesine gelmişlerdi. Şayet okumaya devam edecek olsaydın, insanlar onları görecekler ve 
onların gözlerinden de kaybolmayacaklardı." dedi. 11[11] 
Ebu Ümameel-Bâhili diyor ki; 
"Resulullah'm şöyle buyurduğunu işittim: "Kur'aııı okuyun. Çünkü o kıyamet gününde 
okuyana şefaatçi olacaktır. Özellikle, iki çiçek olan Bakara ve Al-i Imran suresini okuyun. 
Çünkü onlar kıyamet gününde âdeta iki bulut veya iki gölgelik yahut havada gurup halinde 
uçan iki bölük kuş gibi gelecekler ve kendilerini okuyanları müdafaa edeceklerdir. (Yani, 
cehennem ateşine karşı engel meydana getireceklerdir.) Bakara suresini okuyun. Onu almak 
bereket, bırakmak ise hüsrandır. Onu okumaya, bâtıl ile meşgul olanların (Yani sihirbazların) 
gücü 12[12]             
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. 
 
1- Elif, Lâm, Mîm. 
 
Bu harflere, "Huruf-ı Mukatta'a" denir. Bunların herhangi bir mânâ ifade edip etmediği, 
ediyorlarsa ne mânâya geldikleri hususunda çeşitli görüşler iler sürülmüştür. Bunlan şöylece 
özetlemek mümkündür.: 
a- Katade, Mücahid ve İbn-i Cüreyc'den, bu harflerin Kur'an-ı kerimin isimlerinden biri 
olduğu rivayet edilmiştir. 
b- Mücahidden nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu harfler, Kur'an-ı kerimin bazı 
8[8] Timizi K. Foılail el-Kur'an hah: 2 Hadis No: zÜ78/Darimi K. Fadnil el-Kur'an hah: 13 

9[9] Ruhari, K. Fadaj] û'-Kur'an hah: 10 

10[10] Ai'nned b. Ilanhcl, Miisnod, <;. fi, s. 26 

11[11] Ruhari, K. Faıİail el-Kur'an hah: I VMiislim, K. e]-Müsafiriıı hak 242, Hadis No: 7%/Atı-med b. Ilanhcl, Miisncd c.3, s. 81. 

12[12] Müslim, K. el-Müsafirîn, bah: 252, Hadis No: 804 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/99-102. 

                                                            



surelerinin girişi mahiyetindedir, Allah teala bazı surelere bu harflerle başlamaktadır. 
c-Abdurrahman b. Zeyd'den nakledilen bir görüşe göre ise bu harfler, başında bulundukları 
surelerin isimleridir. 
d- Süddi ve Şa'bî'den nakledilen bir görüşe göre de bu harfler, Allah tea-lanm ism-i 
A'zamıdırlar. 
e- Abdullah b. Abbas ve İkrimeden nakledilen bir görüşe göre ise bu harfler Allah tealanın, 
kendileriyle yemin ettiği isimlerindendir. Allah teala bunlarla yemin ederek sureyi 
başlatmaktadır. 
f- Bu harfler, isim ve fiillerden kısaltılmış mukatta'a harfleridir. Herbiri-nin kendine göre 
mânâsı vardır. Birinin mânâsı, diğerine benzememektedir. Mesela: "Elif, Lam, mim'in 
mânâsı, "Ben her şeyi en iyi bilen Allah'ım" demektir. Burada Elif "Ben", Lam "Allah", Mim 
"İyi bilirim.," mânâlarına gelmektedir. Bu görüş, Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr ve 
Abdullah b. Mes'uddan nakledilmektedir. 
g- Bu harfler, lisanda kullanılan normal hece harfleridir. Bu görüş te mücahidden 
nakledilmektedir. 
h- Bu harflerin herbiri bir çok mânâya gelmektedir. Rebi' b. Enesten "Elif, Lam, Mim" 
harfleri hakkında şunlar rivayet edilmektedir: "Bu harflerden her biri, Allah tealanın 
isimlerinden birinin baş harfidir. Mesela Elif, "Allah", isminin. Lam, "Latif isminin, Mim 
"Mecid" isminin baş harfleridir. Bu harfler Allah'ın nimetlerini, musibetlerini, bir toplumun 
ne kadar yaşayacağını ve ecelinin ne zaman geleceğini gösterir. Hz. İsa'dan şunlar rivayet 
edilmektedir: Şaşarım İnsanlara ki onlar, Allah'ın isimlerini konuşurlar, nimetlerinin içinde 
yaşarlar, buna rağmen ona nasıl nankörlük ederler?" 
Elif, "Allah" isminin baş harfidir. Lam, "Latif isminin baş harfidir. Mim de "Mecid" isminin 
baş harfidir. 
Elif, "Allah'ın nimetleri", Lam "Lütfü", Mim, "Yüceliği" anlamına gelmektedir. 
Hesaplamada Elif "bir sene"yi, Lam "Otuz sene"yi, mim de "Kırk se-ne"yi ifade etmektedir. 
Bu harflerin, kısaltılmış bir hesabı ifade ettiğini söyleyenler de vardır. 
I- Bir kısım âlimler ise bu harfler için şunu böylemişlerdir: "Her kitabın bir sırrı vardır. 
Kur'an-ı kerimin sırrı da, bazı surelerin basında zikredilen bu harflerdir. Yine de en iyi ve 
doğrusunu bilen Allah'tır.13[13] 
 
Surelerin Başinda Bulunan Bu Harfler Hakkında Lügat Âlim Leri İse Şunları 
Söylemiştir: 
 
a- Bazıları, bu harflerin, yirmi sekiz hece harfinden bir kısmını teşkil ettiklerini, bu 
harflerden bazılarının, bir kısım surelerin başında zikredilerek diğerlerine gerek kalmadığını 
söylemişlerdir. Nitekim bir insan, hece harflerini anlatmak isterken, baştan bazılarını 
saymakla yetinerek hepsini söylemez. Bu durum da buna benzemektedir. 
b- Diğer bazıları ise bu haillerin, müşriklerin, Kur'an-ı Kerimi dinlemeye kulaklarını 
açmaları için zikredildiklerini söylemişlerdir. Zira müşrikler b irbir-lerine, Kur'an-ı kerimi 
dinlememeyi tavsiye ediyor ve diyorlardı ki: "Bu Kur'anı dinlemeyin, okunurken gürültü 
yapın belki bu yolla galip gelirsiniz.., 14[14] 
c- Bir kısım âlimler ise bu harflerin, surelerin başladığını ve butiğini gösteren birer işaret 
olduklarını söylemişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Anlatılan bu görüşlerden her birinin bilinen bir yönü vardır. "Elif, Lam, 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/103-104. 
14[14] Fissilet suresi, 41/26 

                                                            



Mim"in, Kur'anın isimlerinden biri olduğunu söyleyenlerin sözlerinin iki anlamı vardır. 
1- Bunlar, "Elif, Lam, Mim, Kur'anın isimlerinden biridir," "Furkan" ismi gibidir." demek 
istemişlerdir. Bu izaha göre "Elif, Lam, Mim" yemin ifade eder. Allah teala: "Kur'ana yemin 
olsun ki bu kitapta hiçbir şüphe yoktur." demek istemiştir.   
2- Bu âlimler: "Bu harfler, Kur'an-ı kerimin surelerinin isimleridir. Mesela: "Ben, Elif, Lam, 
Mim suresini okudum" diyen kimse o surenin ismini zikretmiş olur. Böylece dinleyici de o 
kimsenin, hangi sureyi okuduğunu anlamış olur. Her ne kadar "Elif, Lam, Mim" gibi 
harflerle başlayan sureler bir'den çok olsa da bu gibi harflerin yanında başka şeyleri de 
zikrederek bu harflerle sureleri birbirinden ayırdetmek ve o surelerin ismi olarak zikretmek 
mümkündür. Mesela: Bir kimse, Ben, Elif, Lam, mim, Bakarayı veya "Elif, lam, mim, Âl-i 
İmra-nı okudum." der. Böylece anlatmak istediği sureyi tanıtmış olur. Nitekim, "Ahmet" 
veya "Muhammed" gibi isimlerle adlandırılan insanlar, bir'den çok olabilirler. Bu gibi 
insanları da birbirlerinden ayırdetmek için bir kısım sıfatlar zikredilir. 
Bu mukatta'a harflerinin birer giriş olduklarını, Allah tealanın, kelamını bunlarla açtığını 
söyleyenlerin görüşlerinin izahı ise şöyledir: "Bu harfler, bir surenin başlayıp bittiğini ve 
başında bulunduğu diğer surenin başladığını gösterirler. Böylece Arap dilinde Bel kelimesi 
bir kasidenin başlayıp diğerinin bittiğini gösterdiği gibi bu harfler de sureleri bu şekilde 
birbirlerinden ayırdet-miş olurlar." Bu hafrlerin bazılarının, Allah tealanın isimlerinin, diğer 
bazılarının da, Allah tealanın sıfatlarının kısaltılmış şekilleri olduklarını ve her bir harfin, 
kendisine göre bir mânâsı olduğunu söyleyenler ise şu şekilde izahlarda bulunmuşlardır. 
"Elif harfi "Ene" yani "Ben" zamirinin kısaltılmışıdır. Lam harfi "Allah" isminin 
kısaltılmışıdır. Mim harfi A'lemu yani "Ben bilirim." kelimesinin kısaltılmışıdır. Böylece 
Elif, Lam Mim'in mânâsı: "Ben Ali ahım, bilirim." demek olur. Bu şekilde izahta bulunanlar, 
Arapçada konuşan kimsenin Yâ Nuh, yerine Yâ Nu, Yâ Mâlik, yerine Yâ Mâl, dediği yaygın 
bir şekilde kullanılmaktadır. İşte bu hafrler de bunlara benzer bir takım kısaltmaları ifade 
ederler. 
Bu harfler bir kısım kelimeleierin kısaltmalarıdır. Ancak "bu harflerden her birinin bir'den 
çok mânâsı vardır." diyenler şunu kastetmişlerdir. Elif, Lam, mim deki Elif harfi sadece bir 
kelimeden değil bir çok kelimeden kısaltılmış bir harftir. Yani Allah.keiimesinin birinci 
harfi, Âlâ, nimetler kelimesinin birinci harfi, Ebced hesabındaki (1) sayısının karşılığı olan 
ve ömürlerinden bir yıl kalanları gösteren kelimesinin birinci harfidir. Lam harfi, Allah 
tealanın Latîf, isminin birinci harfi, Lütuf sıfatının birinci harfi, yine Ebced hesabında 30 
rakamını gösteren ve ömürlerinden otuz yıl kalanları gösteren bir harftir. Mim harfi Allah 
tealanın Mecid, isminin birinci harfi, Mecd, sıfatının birinci harfi, Ebced hesabında (40) 
rakamını gösteren ve ömürlerinden kırk yıl kalanları ifade den bir harftir. Allah leaîa, bu 
harfleri tek başına zikredip bunların kısaltıldığı kelime ve cümleleri zikretmemiştir ki, bir 
harfle bir çok mânâ ifade edilmiş olsun. Böylece Allah teala, kelamına başlamadan önce, 
kendisinin her şeyden haberdar olan ezeli bir ilim sahibi olüuğnu bildirmiş olmaktadır. 
Kullarına da konuşmalarının, mektuplarının ve önemli işlerinin başlarında bu yolu 
tutmalarını öğretmiştir. Nitekim diğer bir kısım surelere de kendisine hamd'i zikrederek, 
diğer bazılarına da kendisini tesbih'i beyan ederek başlamıştır. Böylece Kur'an-i kerimin bazı 
surelerinin grisini de kendisine hamd ile başlatmış, bazılarım teşbih ile başlatmış, bazılarını 
da ta'zim ile başlatmıştır. Başlarında mukatta'a harfleri bulunan surelerin bazılarında 
kendisini ilimle, diğerlerinde adaletle diğer bazılarında lütufla Överek veciz bir şekilde 
başlatmıştır. 
Bu harflerin,, kısaltılmış bir hesabı ifade ettiğini söyleyenler ise şunu diyorlar: Biz, 
Mukatta'a harflerin, kısaltılmış bir hesabı ifade etme dışında bir mânâ taşıdıklarını 



bilmiyoruz. Allah tealanm, kullarına, anlayamadıkları ve düşünemedikleri şeylerle hitap 
etmesi caiz değildir. Bunlar, bu görüşlerine delil olarak, Abdullah b. Abbas'ın, Cabir b. 
Abdullah'tan naklettiği şu hadisi de delil olarak göstermişlerdir. Cabir diyor ki: "Resulullah 
Bakara suresinin girişi olan Zalikelkitabü Lareybe fin" âyetlerini okurken Ebu Ya-sir b. 
Ahtab onun yanından geçti ve Yahudilerle beraber bulunan kardeşi Huyey b. Ahtab'ın yanma 
vardı ve onlara "Biliyormusunuz, vallahi Muhammed'in, Aziz ve Celil olan Allah'ın, ona 
indirdiklerinden zali-kel kitabü âyetlerini okuduğunu işittim. Onlar, "Bizzat işittin mi?" diye 
sordular, Ebu Yasir "Evet" dedi. Bunun üzerine Huyey b. Ahtab, oradaki Yahudilerle birlikte 
Resulullah'a gitti ve ona: "Ey Muhammed, sana indirilenler içinde zalikel kitabü, okuduğun 
anlatılıyor doğru mu?" diye sordular. Resulullah: . "Evet." dedi. Onlar: "Bunu sana Allah 
katından Cebrail mi getirdi?" dediler. Resulullah: "Evet." dedi. Onlar: "Allah, senden önce 
de Peygamberler gönderdi. Allah, onlardan herhangi bir Peygambere, iktidarının ve 
ümmetinin ecelinin ne kadar olacağını beyan ettiğini bilmiyoruz. Bunu ancak sana bildir-
miş." dediler. Huyey b. Ahtab, arkadaşlarına yönelerek: "Elif (1) Lam (30) Mim ise (40) 
demektir. Bunlann hepsi (71) senedir. Şimdi sizler kendi iktidarı ve ümmetinin eceli yetmiş 
bir yıl sürecek olan bir Peygambaerin dinine mi gireceksiniz?" diye sordu. Sonra da 
Resulullah'a dönerek: "Ey Muhammed, bu zamana ilave olarak başka bir şey var mı?" diye 
sordu. Resuluilah: "Evet." diye cevap verdi. Huyey: "O nedir?" dedi. Resulullah: Elif, Lam, 
Mim, sa'dir" dedi. Huvey: "Bu daha uzun." dedi. Elif (1) Lam (30) Mim (40) Sa'd (90)'dır. 
Hepsi (161) senedir. Bunun dışında başka bir şey var mıdır?" dedi. Resulullah: "Evet" dedi. 
Huyey: "Bu daha uzundur. Elif (1) Lam (30) Râ (200)dür. Bunlann hepsi, (231) senedir. "Ey 
Muhammed, bundan başka bir şey yar mıdır?" dedi. Resulullah: "Evet" (,jı ) Elif, Lam, mim, 
Râ'dır." dedi. Huyey :" Bu daha uzundur. Elif (1) Lam (30) Mim (40) Ra (200) dür. Bunların 
hepsi (271) yıldır." dedi. Sonra şunları söyIedi:"Ey Muhammed, senin işin bize karışık geldi. 
Öyle ki, sana çok şey mi yoksa az şey mi verildi bilemiyoruz." Bundan sonra Huyey kalkıp 
gitti. Ebu Yasir, kardeşi Huyey b. Ahtab ve onunla birlikte olan Yahudi hahamlarına şöyle 
dedi: "Ne biliyorsunuz, belki de Muhammed'e, bunlann toplamı verilmiştir. Bunlar: 71 + 
161+231+271= 734 yıl eder." Onlar da şu cevabı verdiler: "Onun durumu bize karışık geldi." 
Mukatta'a harflerinin, kısaltılmış bir hesabı ifade ettiklerini zikreden âlimler şu âyetlerin, 
yukarıda rivayet edilen Huyey b. Ahtab ve benzerleri hakkında nazil olduğunu 
söylemişlerdir. "Sana kitabı indiren o'dur. Onun bir kısım âyetleri muhkemdir. Mânâsı 
açıktır. Bu âyetler, kitabın esasıdır. Diğer bir kısım âyetleri de müteşabihtir. Anlaşılması 
güçtür. Kablerinde eğrilik bulunnalar, fitne çıkarmak ve arzularına göre açıklamak niyetiyle 
müteşabih olanlarına uyarlar. Oysa bunlann açıklamasını sadece Allah bilir. İlimde ileri 
gitmiş olanlar ise "Biz bunlara iman ettik. Hepsi rabbimizin katındandır." derler. Ancak akıl 
sahipleri düşünür." 15[15] 
Evet, bu görüşte olanlar, yukarıda zikredilen hadisin, söylediklerinin doğruluğunu ve 
bunlann dışındaki sözlerin fasit olduğunu gösterdiğini söylemişlerdir. 
Taberi diyor ki: Bu görüşlerin doğru olanı" Bu harfler mukatta'a harfleridir, her birinin çeşitli 
mânâları vardır diyen görüştür. Öyle ki müfessirlerin zikrettikleri bütün izah şekillerini 
kapsamaktadırlar "Bu harfler yirmi sekiz alfabe harfinden birer harftir. Allah teala bu hailleri 
zikrederek surelerin bu gibi harflerinden oluştuğunu bildirmek istemiştir." şeklindeki görüşü 
ihtiva etmemektedirler. Zira bu görüş, bütün sahabe ve tabiinin görüşlerinin dışında bir görüş 
olduğu için ve müfessirlerin görüşüne muhalif okluğu için fasit bir görüştür . Mevcut kesin 
delillerin bu görüşün aleyhine şehadet etmesi, bunun yanlışlığım ispatlamaya kâfidir. Aynca 

15[15] Âl-i İmran suresi, 3/7 
                                                            



bu son görüşü ileri sürenlerin Zali-keMatabü', ifadesinin sonunun ötreli (merfu) okunması 
hususunda tereddüt etmeleri bazen Zalike'nin mübteda Kitabü'nün haber olduğunu 
söylemeleri bazan da Zalikel kitabü, mübteda "Lareybe fılV'in haber olduğunu bazan da 
"zalikel kitabü'nün mübteda Hüden Lilmüttakîn'in haber olduğunu söylemeleri gösteriyor ki 
bunlar Elif-Lam, Mim harflerinin mübteda Zalikel Kitabü'nün de haber olduğu görüşlerinden 
vaz geçmişler ve "Bu harfler şu kitabın harfleridir" şeklindeki tevillerini bırakmışlardır. 
Eğer denilcek olursa ki: "Mukatta'a harflerinden her birinin, değişik çeşitli mânâları 
kapsaması nasıl caiz olabilir?" Ona cevaben denir ki: "Nasıl ki Arap-çada, bir kelimenin 
birden çok mânâsı olabilir, îek bir harfin de birden çok mânâsı olması mümkündür. Mesela 
Arapçada Ümmetün kelimesi, insanlardan oluşan bir cemaat" "Bir zaman dilimi" AUalıa 
itaat eden abıd kul anlamına gelmekte, "Din" kelimesi. "Karşılık" "Kısas" İktidar" "itaat" ' 
Boyun eğme" "Hesap" vb, manalara gelmektedir. İşte, Allah tealanm zikrettiği gibi mukatta'a 
harflerinin her birinin de, bütün müfessirlerin söyledikleri görüşleri ihtiva edecek kadar 
mânaları olduğunu söylemek mümkündür. Bu harfler aynı zamanda surelerin başlangıcıdır. 
Bu harflerin, Allah tealanm isim ve sıfatlarından kısaltılmış harfler olduklarını söylemek, bu 
haillerin, surelerin başlangıcı olmalarına engel değildir. Zira Allah teala, Kur'an-ı kerimin bir 
çok surelerini, kendisine hamd ederek, kendisini överek, kendisini teşbih ve ta'zim ederek 
başlatmıştır. Bu harflerin de, Allah tealanm sıfatlarının ve isimlerinin kısaltılmış şekilleri 
olarak surelerin başlarında bulundukları ve Allah tealanm bu sıfatlarına ve isimlerine yemin 
ederek sureleri başlattığını söylemek isabetlidir. 
Aynı zamanda bu harfler, kısaltılmış birer hesabı ifade ederler, ve başlarında bulundukları 
surelerin birer alamet ve isimleridirler, evet bu harfler bütün bu mânâları kapsamaktadırlar. 
Şayet bu harfler, bir çok mânâyı değil de tek bir mânâyı ifade etmiş olsalardı, ResuluUah 
(s.a.v.) o tek mânâyı, herhangi bir karışıklığa sebep olmayacak bir şekilde insanlara 
açıklardı. Çünkü Allah teala, Peygamberini, insanlara, ihtilaf ettikleri konulan açıklığa 
kavuşturması için göndermiştir. Resululiahın, bunlann mânâlarını açıklamaması gösteriyor 
ki, bu harfler, yukarıda verilen mânâların sadece bir kısmını değil tümünü kapsamaktadırlar. 
Taberi diyor ki: "Bu izah şeklini kabul etmeyenlere şunu sormak mümkündür: "Bir 
kelimenin bir çok mânâya gelmesini kabul ediyorsun da bir harfin bir'den çok mânâya 
gelmesini nasıl kabul etmezsin?" Veya "Bu harfleri sadece mânâlardan birine tahsis edip 
diğerine tahsis etmemenin sebebi nedir? Senin ileri sürdüğün gerekçelerle diğerlerinin ileri 
sürdükleri gerekçeleri birbirinden üstün kılan delil nedir? Bu sorular karşısında teslim 
olmaktan başka çare yoktur. 
Bu harfleri Arap şiirindeki Bel, harfine benzeterek bunlann surelerin başlangıç ve bitişlerini 
bildirme işaretleri olduklarını, bunlann başka bir mânâları bulunmadığını, sadece sözü uzatan 
harfler olduklarını söyleyen lügat âlimlerinin görüşlerine gelince: Bu görüş te bir kaç yönden 
yanlıştır. 
Birinci olarak, bu görüş, Allah tealayı, Araplara kendi dillerinde bulunmayan, hatta hiçbir 
dilde bulunmayan bir ifade ile hitabetmekle sıfatlandırmaktadır. Zira Arapların, şiirlerinin 
başım Bel, harfiyle başlatmalan, kendilerince bilinen bir husustu. Fakat bunların, herhangi 
bir sözlerini gibi harflerle başlattıkları, bilinmeyen ve görülmeyen bir husustur. Allah teala-
nın, Araplara, bilmedikleri harflerle hiîabetttiğini söylemek, Kur'anın "Açıklayıcı" sıfatına 
ters düşer. Halbuki Allah teala, Kur'an-ı kerimi açık bir Arap diliyle indirdiğini beyan ederek 
şöyle buyurmaktadır: "Ey Muhnmmcd, uyarıcılardan olasın diye bu Kur'am açık bir Arapça 
lisanı ile senin kalbine, ruhu! Emin olan Cebrail indirmiştir, 16[16] 

16[16] Şuara suresi, 26/193-195 
                                                            



Allah tealanm. Kur'anı, açık bir Arapça lisanıyla indirdiğini beyan etmesi, yukarıda 
zikredilen görüşü çürütmeye yeterlidir ve Arapların, bu harflerin mânâlarını bildiklerine 
delildir. 
İkinci olarak Allah tealanm, kullarına, faydasız ve anlamsız şeylerle hita-bettiğini söylemek, 
onu boş bir şeyle meşgul olmak şeklinde sıfatlandırmak olur ki bütün muvahhitler, Alîaha 
böyle bir şeyin isnad edilmesini reddederler. 
Üçüncü olarak, Arapların, şiirlerinin başında zikrettikleri Bel, harfinin, Arapçada bilinen bir 
mânâsı vardır. O da "Daha doğrusu, bilakis" demektir. Bu itibarla, mukatta'a harflerinin Bel, 
harfine benzeterek herhangi bir mânâ ifade etmediklerini söylemek doğru değildir. Zira 
Bel'in, bir mânâsı olduğu gibi bunlann da bir mânâsı vardır. Bu sebeple bunları Bel'e, 
benzetmek doğru değildir. 17[17] 
 
2- İşte o kitap, kendisinde hiç şüphe olmayan ve takva sahiplerine doğru yolu gösteren bir 
kitaptır. 
Ey Muhammed, sana anlatıp açıkladığım bu Kur'anın, Allah katından geldiği hususunda 
hiçbir şüphe yoktur. Bu Kur'an, rablerinin, kendilerine emrettiği şeylerde ona tiaat ederek ve 
yasakladığı günahlardan da kaçınarak, Allah'tan korkan insanlar için, doğru yolu gösteren bir 
rehberdir. 
Burada Kur'an-ı Kerimin rehberliğinin, sadece AHahtan korkanlara yani takva sahiplerine ait 
olduğu zikredilmektedir. Çünkü Kur'an, müminlerin kalb-leri için bir şifa, inkarcılar için de, 
onlann gözlerini kör eden bir perdedir. 
Nitekim diğer âyet-i kerimelerde de Allah teala şöyle buyurmaktadır: "... Ey Mııhammcd, 
sen onlara şöyle de: "Kur'an, iman edenlere bir hidayet rehberi ve şifadır. İman etmeyenlerin 
ise kulaklarında bîr ağırlık vardır. Onların gözleri Kur'ana karşı kördür. 18[18] "Biz, Kur'anı 
iman edenler için bir şifa ve rahmet kaynağı olarak indiriyoruz. Kur'an, zalimlerin ise ancak 
zararını artırır." 19[19] 
Evet bu Kur'an, Allanın, kâfirlere karşı en mükemmel bir delilidir. Mümin bu Kur'ania doğru 
yolu bulur. Bu Kur'an kâfirin ise aleyhine bir delildir. 
Ayet-i kerimede geçen "İşte o kitap" ifadesinden maksat, Mücahid, İkri-me, Suddî, İbr.-i 
Cüreyc ve İbn-i Abbas'a göre "Bu kitap" demektir. 
Taberi diyor ki: "Nasıl olur da görünmeyen bir şeyi işaret eden ve "O" aniamına gelen Zalike 
zamirinin, görünene işaret eden ve "Bu" anlamına gelen Hazâ yerine kullanıldığı söylenir?" 
diye sorulacak olursa ona cevaben denir ki: "Geçmiş olan ve geçmesi yakın olan bütün 
şeyler, görünür gibi kabul edilir ve ona göre cümleler kullanılır. Mesela bir adam diğer bir 
kimseye hitabettiğinde, dinleyen kimse ona: "Vallahi o şey söylediğin gibidir. Vallahi bu şey 
söylediğin gibidir." diye cevap verir. Böylece geçmiş şeyler hakkında bazan Zalike, yani "O" 
bazan da Hazâ, yani "Bu" zamiri kullanılır. Durum bu âyet-i kerimede de böyledir. Buradaki 
"O" zamiri mukatta'a harflere işaret etmektedir. Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Ey 
Muhammetl, şimdi sana zikrettiğim ve açıkladığım bu harflerin kapsadığı mânâlar, kendisin-
de şüphe olmayan bir kitaptır." 
Burada, harfler biraz önce zikredildiğinden bunlara, görünmeyene işaret eden zalike, ile 
işaret edilmesi caiz olmuştur. Zira zalike, yeni geçen haberler için işaret olarak 
kullanılmaktadır. Bu haberlere, gözönünde bulunan haberler gibi muamele yapılır. 

17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/104-109. 
18[18] Fussilet suresi, 41/44 
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Bazı müfessirlere göre buradaki "O" zamiri. Bakara suresinden önce Mekke ve Medinede 
inen surelere işaret etmektedir. Buna göre mânâ şöyledir: "Ey Muhammet), sana indirmiş 
olduğum surelerin kapsadığı âyetler, kendisinde şüphe olmayan bir kitaptır." Buna göre, her 
ne kadar âyette "O sureler" derime-mişse de, sureler de Kur'anın birer parçası olduklarından 
"O" zamirini "Bu" zamiri diye izah etmek uygun olmuş zalikel kitabü, ifadesinden maksadın 
hazel kitab, olduğu söylenmiştir. 
Bazı âlimlere göre, buradaki "O" zamirinden maksat, Tevrat ve İncite işarettir. Bu izaha göre 
zalike'nin hazâ, mânâsına olduğunu söylemeye ihtiyaç yoktur. Zira zalike, tam kendi 
mânâsında, göz ile görünmeyene işaret etmiş olur. 
Ayette geçen ve "Kendisinde hiç şüphe olmayan" diye tercüme edilen "La reybe fıh" ifadesi, 
Mücahid, Atâ, Süddî, Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve Rebi b. Enes tarafından 
"kendisinde şek olmayan." diye izah edilmiştir. 
Yine âyette geçen ve "Doğru yolu gösteren." diye tercüme edilen huden, kelimesi, Şa'bî 
tarafından "Sapıklıktan kurtaran" şeklinde. Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Mes'ud 
tarafından "Nur olan" şeklinde izah edilmiştir. Birinci izaha göre âyetin mânâsı "Takva 
sahiplerini sapıklıktan kurtaran" ikinci görüşe göre ise "Takva sahipleri için bir nur ve bir 
aydınlık olan" demektir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Allah tealanın kitabı, sadece takva sahipleri için 
mi bir nurdur ve sadece müminlere mi doğru yoiu gösterir?" Ona cevaben denilir ki: "Evet, 
Allah tealanın kitabı, onun vasıflandırdığı gibidir. Şayet o, takva sahibi olmayanlar için de 
bir nur olsa ve mümin olmayanlara da doğru yolu gösterecek olsaydı, Allah teala onu, 
"Takva sahiplerine doğru yolu göstermeye tahsis etmiş olmazdı. Tüm uyarılanlar için böyle 
olduğunu beyan ederdi. Doğrusu Kur'an, takva sahiplerine doğru yolu gösteren, müminlerin 
kalblerinde olan hastalıkları tedavi eden bir kitaptır. Kendisini yalanlayanların kulaklarında 
bir ağırlık, inkâr edenlerin gözlerini örten bir körlük, kâfirlere karşı Allanın kesin delilidir. 
Mümin, onunla doğru yolu bulur. Kâfir de onunla susturulur. 
Âyette zikredilen ve "Takva sahipleri" diye tercüme edilen ( lil müttakin, ifadesi, Hasan-ı 
Basri tarafından "Kendilerine haram kılınanlardan kaçman ve kendilerine farz kılananları eda 
edenler." diye izah edilmiştir. Abdullah b. Abbas tarafından da "Bildikleri hidayeti 
terketmeleri halinde, Allanın, kendilerini cezalandırmasından korkanlar ve Allanın 
gönderdiklerini tasdik ettikleri takdirde, onun merhametini umanlar." şeklinde izah 
edilmiştir. Ebu Mâlik, Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Mes'uddan nakledilen başka bir 
izaha göre de onlar bu ifadeyi "Müminler" diye izah eünişlerdir. Kelbî tarafından ise, "Büyük 
günahlardan kaçınanlar." şeklinde izah edilmiş, Dehhak'ın Abdullah b. Abbastan rivayetine 
göre o da bu ifadeyi: "Allaha ortak koşmaktan kaçınan ve ona itaat eden müminler." şeklinde 
izah etmiştir. Katade ise "Müttakiler"den maksadın, daha sonra gelen âyetlerde, "Gayba iman 
etme, namazı kılma, kendilerine verilen nzıklan intak etme,, sıfatları zikredilen kişiler." 
olduğunu söylemiştir. 
Taberi, bu izahlardan, en tercihe şayan olanın, "Takva sahiplerinden maksat. Allanın 
yasakladığı şeylerden kaçınan ve Allanın emrettiği şeyleri yerine getirerek ona itaat eden 
kimselerdir." diyen görüş olduğunu söylemiş, âyetin genel ifadesinin bunu gerektirdiğini, 
âyeti takvanın herhangi bir dalına tahsis etmeye dair herhangi bir delil bulunmadığını beyan 
etmiş ve buradaki "Tak-va"dan maksadın, "Allaha ortak koşmaktan kaçınmak ve nifaktan 
beri olmak" diyenlerin görüşlerinin doğru olmadığını söylemiştir. Bu görüşte olanların "ni-
fakı" "Allanın haram kıldığı şeyleri işleme ve farz kıldığı şeyleri yapmama." mânâsına 
aldıkları takdirde, takvayı izahlarının doğru olabileceğini beyan etmiştir. 20[20] 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/109-111. 
                                                            



 
3- 0 takva sahipleri ki gayba iman ederler, namazı dosdorğu kılarlar ve kendilerine 
verdiğimiz rızıktan, Allah yolunda harcarlar. 
Onlar, gayba iman ederler. Yani, gözleriyle görmedikleri, cennete, cehenneme, sevaba, 
günaha, cezaya, mükâfaata içten inanırlar. Ve Allaha meleklere, kitaplara ve Peygamberlere 
de iman ederler/Namazı dosdoğru kılarlar. Yani, İbn-i Abbas'in da dediği gibi, o namazı, 
rükuunu, secdesini, kıraatini ve hu-şuunu tam yaparak, kendilerine farz kılındığı şekilde 
hakkıyla edea ederler. 
İçinde haram bulunmayan helal malların zekâtlarını vermeleri ve övgüye layık, olan diğer 
harcamalarda bulunmaları gibi, kendilerine nzık olarak verilen şeylerin temiz ve helal 
olanlarından Allah yolunda harcarlar. 
Âyet-i kerimede geçen "İman ederler" ifadesinden maksat, Abdullah h. Abbas'a göre "Tasdik 
ederler" demek, Rebi' b. Enes'e göre ise "Korkanlar" Züh-riye göre de "Amel İşleyenler" 
demektir. 
Taberi diyor ki: "Araplara göre "İman etme"nin mânâsı "ikrar etmek ve doğrulamak" 
demektir. Bir şeyi sözüyle ikrar edene de "Mümin" denir. Bir sözü ameliyle doğrulayana da 
"Mümin" denir. Allah için herhangi bir şeyden korkmak ta, sözle ve amelle tasdik eüne 
anlamına gelen "İman" kavramının içine girer. "İman" kelimesi, Aİlahı, kitaplarını ve 
Peygamberlerini dil ile ikrar ve bu ikrarı amel ile doğrulamayı birlikte kapsamaktadır. Bu 
itibarla âyet-i kerimeyi, "Gayba iman ettiklerini kalbleriyle tasdik ve dilleriyle ikrar eden ve 
amelleriyle doğrulayanlar." şeklinde izah etmek daha evladır. Zira Allah teala. burada 
"İman" kelimesini özel bir kavramla sınırlamayıp genel bir şekilde zikretmiştir. 
Âyet-i kerimede geçen Gayb, kelimesinden maksat, Said b. Cü-beyr'in, Abdullah b. 
Abbastan rivayet ettiğine göre "Allah kalından gelenler" demektir. 
Ebu Salih'in, İbn-i Abbastan, Süddinin Ebu Mâlikten, Mürre'nin İbn-i Mes'uddan rivayet 
ettiklerine göre "öayb" kelimesinden maksat, "Cennet ve cehennem gibi, kulların gözleriyle 
göremedikleri şeyler." demektir. Katade de bu görüştedir. Âsım'ın, Zir b. Hubeyş'ten 
naklettiğine göre "Ğayb"den maksat, Kur'an demektir. Rebi' b. Enes'e göre ise "Gaybe iman 
etme" Allaha, meleklerine. Peygamberlerine, âhiret gününe, cennete, cehenneme, Allahın 
huzuruna çıkmaya ve Öldükten sonra dirilmeye iman etme" demektir. 
Müfessirler, bu ve bundan önceki âyetlerin, sıfatlarını zikrettiği kişilerden kimleri kastettiği 
hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Süddinin Ebu Mâlikten, Ebu Salibin İbn-i Abbastan, Mürrenin İbn-i Me-suddan rivayet 
ettiklerine göre bu âyetlerde sıfatlan zikredilen müminlerden maksat, ehl-i kitap olmayan 
müminlerdir. Bundan sonra gelen "Onlar, sana indirilene ve senden önce indirilenlere iman 
ederler. Âhirete de kesinlikle onlar inanırlar." âyeti ise eh!-i kitabın iman edenlerini 
vasıflandırmaktadır. Zira. Allah teala. Hz. Muhammedi Peygamber olarak göndermeden 
önce ehl-i kitap olmayan Araplara kitap göndermemiştir. Onların dışındaki Yahudilere ve 
Hıristiyan-lara kitap göndermiştir. Bu sebeple Allah teala müminleri iki kısım olarak zik-
retmiştir. Birinci kısımda olanlar daha önce kendilerine kitap gelmeyen ve ima-ni 
meselelerden haberdar olmayan müminlerdir ki onları "Gayba iman edenler" şeklinde 
vasiflandırmıştır. İkinci kısmı ise, daha önce kendilerine kitap verilen ehl-i kitaptır ki onlan 
da "Sana ve senden önce indirilenlere iman edenler." şeklinde vasıflandırmıştır. Diğer bir 
kısım âlimlere göre bu surede zikredilen dört âyette sıfatlan anlatılan "Mümin"lerden maksat, 
sadece ehl-i kitaptır. Zira bunlar, kendilerinin gözledikleri gaybla ilgili meseleleri, Kur'anın 
zikretmesi üzerine, Kur'ana da iman etmişler bu sebeple "Gayba iman edenler" diye 
vasıflandırılmışlardır. Daha Önce indirilen İncil ve Tevrat'a iman ettiklerinden dolayı da 



"Senden önce indirilenlere iman edenler." diye vasıflandırılmışlardır. 
Başka bir kısım âlimler ise bu surenin baş tarafındaki tört âyette zikredilen "Müminler" 
ifadesine ehl-i kitap olsun veya olmasın bütün müminlerin girdiğini söylemişlerdir. Bunlar, 
cennet, cehennem, öldükten sonra dirilme gibi "öaybi hususlara iman etme" ifadesine, 
Resulullaha bütün indirilenler ve ondan öncekilere indirilenler" girmediğinden dolayı bunları 
beyan eden âyetin ayrıca zikredilmesine ihtiyaç olduğunu, bu nedenle zikredildiğini, yoksa 
müminleri iki sınıfa ayırma maksadıyla zikredilrnediğini söylemişlerdir. Müminler rablertni 
razı edecekleri bütün ful ve davranışları bilmelidirler ki onların hepsini yaparak rablerini razı 
etsinler. Bu nedenle "Gayba iman etme" yanında Resulullaha İndirilenlere ve ondan 
öncekilere indirilenlere iman etme ve diğer sıfatların hepsi zikredilmiştir. Bu görüş, Mücahid 
ve Rebi' b. Enes'ten rivayet edilmektedir. Mücahidin şöyle dediği nakledilmektedir: "Bakara 
suresinin başındaki dört âyet müminlerin sıfatlan hakkında, iki âyet kâfirlerin sıfatları 
hakkında, on üç âyet ise münafıkların sıfatlan hakkındadır." Rebi' b. Enes'ten de buna benzer 
bir rivayet nakledilmektedir. 
Taberi, bu görüşlerden, dört âyetin iki sınıf mümini beyan ettiğini söyleyen Örüşün daha 
doğru olduğunu söylemiştir. Zira bu görüşte olanların beyan ettikleri deliller kuvvetlidir. 
Ayrıca bunlardan sonra gelen âyetlerde kâfirlerin de, kalbleri mühürlenen açıkça kâfir 
olanlar, iman ettiklerini söyledikleri halde iman etmeyen münafıklar." şeklinde iki kısma 
ayrılmaları, müminlerin de iki kısım olduklarını gösteren bir delildir." demiştir. 
Ayette zikredilen ve "Dosdoğru kılarlar" tliye tercüme edilen yukîmûne, ifadesinden maksat, 
"Namazı, bütün erkânıyla, mükemmel bir şekilde kılanlar." demektir. Abdullah b. Abbas "Bu 
ifadeden maksat, rükuu, secdesi, kıraati ve huşuu tam olarak yerine getinnek ve namazda 
kişinin kendisini tamamen namaza venniş olması" demektir." dye izah etmiştir.     
Burada zikredilen "Namaz"dan maksat, farz namazlardır. Bu kelimenin lügat mânâsı ise 
"Dua etmek" demektir. Taberi diyor ki: "Kanaatimce namazın, "dua" anlamına gelen salat. 
kelimesiyle ifade edilmesinin sebebi, dua edenin, duasıyla rabbînden, dileklerinin 
karşılanmasını istediği gibi, namaz kılanın da ibadetiyle rabbinden dilediklerini kabul 
etmesini istemesidir. 
Âyette geçen: "Kendilerine verdiğimiz nziktan Allah yolunda harcarlar." ifadesinden maksat, 
Abdullah b. Abbas'a göre, Allanın kendilerine farz kıldığı zekâtı vermeleri ve bunun sevabını 
Allahtan beklemeleridir. Ebu Mâlik, Abdullah b. Mes'ud ve Abdullah b. Abbastan nakledilen 
diğer bir görüşe göre bu ifadeden maksat, zekât âyeti inmeden önce, kişinin aile fertlerine 
harcadığı nafakalardır. 
Taberi, âyeti umumi mânâda anlamanın ve buradaki "Harcama"dan maksadın, insanların, 
mallarında gerekli olan bütün harcamalar olduğunu söylemenin daha doğru olacağım, bu 
ifadeye, zekât ve nafaka gibi bütün mâli yükümlülüklerin de gireceğini söylemiştir. 21[21] 
 
4- Onlar, sana indirilene ve senden önce indirilenlere iman ederler. Âhirctc de kesinlikle 
onlar inanırlar. 
Onlar, senin, Allahtan getirdiğini ve senden önceki Peygamberlerin Allahtan getirdiklerini 
tasdik ederler. O Peygamberler arasında fark gözetmezler. Ve Allahtan etirdiklerini tasdik 
ederler. Onları inkâr etmezler. Onlar, bu dünya hayatından sonra gelen âhirete ve âhirette 
gerçekleşecek olan tekrar dirilme ve ortaya çıkmaya, sevaba ve cezaya, hesaba çekilmeye, 
amellerin Ölçülüp tartılmasına kesin olarak iman ederler. Bunları inkâr eden müşrikler gibi 
olmazlar. 
Allah teala bu âyeti kerime ile, dolaylı yolla, ehl-i kitabın, Resulullaha ve Kur'ana iman 

21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/111-114. 
                                                            



etmeyen kâfirlerini kınamaktadır. Çünkü onlar Resulullaha ve Kur'ana iman etmedikleri 
halde Resulullahtan önce indirilen kitaplara iman etmekle kurtulmuş olabileceklerini, 
kendilerinin hidayette olduklarını ve cennete ancak Yahudi ve Hıristiyan olanların 
girebileceklerini iddia etmişlerdir. Allah teala. Bakara suresinin başında, onların iddialarını 
yalanlamış ve kullarına bildirmiştir ki, bu Kur'an, hem Muhammede ve onun getirdiklerine 
hem de ondan önce gelen Peygamberlerin getirdiklerine iman edenlere rehberdir. Sadece, 
geçmiş dinlere iman edenlere rehber değildir. 
Kıyamet gününe "Âhiret günü" denmesinin sebebi, onun, dünya hayatından sonra 
gelmesidir. Veya âhiretin,.varlıklar yaratıldıktan sonra gerçekleşecek olmasıdır. 22[22] 
 
5- İşte rablcrinin doğru yolunda olanlar bunlardır. Kurtuluşa erenler de bunlardır. 
Gayba iman edenler ve Muhammede indirilene ve ondan önceki Peygamberlere indirilenlere 
iman edenler, işte onlar, rablerinden verilen bir nur, bir istikamet ve açık bir delil üzeredirler. 
Kurtuluşa erenler de bunlardandır. Bunlar, yaptıkları ameller karşılığında, diledikleri 
kurtuluşun ve cennette ebedi olarak kalışın şuuru içinde olanlardır. 
Âyette zikredilen "Rablerinin gösterdiği doğru yokla olanlar"dan maksat, Ebu Mâlik, İbn-i 
Abbas ve İbn-i Mes'ud'a göre gayba iman eden takva sahibi müminler ve Resulullaha ve 
ondan Önceki Peygamberlere iman eden müminlerdir. Bunların hepsi hidayet üzere olmakla 
ve kurtuluşa erecek olmakla sıfat-landınlmışlardır. 
Diğer bir kısım müfessirlere göre "Doğru yolda olanlar"dan maksat, "Gayba iman etmek, 
Resulullaha ve ondan önceki Peygamberlere indirilenlere iman etmekle sıfatlandırılan takva 
sahipleridir." 
Başka bir kısım âlimlere göre ise "Doğru yolda olanlar"den maksat, hem Resulullaha 
bindirilenlere hem de ondan önceki Peygamberlere indirilenlere iman eden ehl-i kitaptır. 
Bunlar, hidayet üzere olmakla ve kurtuluşa ermekle sı-fatlandırılmışlardır. 
Taberi, bu görüşlerden birinci görüşün daha tercihe şayan olduğunu, zira âyet-i kerimede, 
hidayet üzere olma sıfatının, müminlerden ehl-i kitap olan veya olmayan herhangi birine 
tahsis edildiğine dair bir işaret bulunmadığını, ayrıca amelleriyle elde edecekleri 
mükâfatlarda eşit olan müminlerden bir sınıfın özel bir mükâfatla Ödüllendirilmelerinin, 
Allanın adaletine ters düşeceğini söylemiştir. 
Âyette zikredilen "Kurtuluşa erenler de bunlardır." ifadesi Abdullah b. Abbas tarafından 
şöyle izah edilmiştir: "İşte istediklerine kavuşanlar ve şerrinden korkarak kaçtıkları şeylerden 
kurtulanlar bunlardır." Yani, işledikleri amelleriyle ve iman etmeleriyle Allahtan istedikleri 
sevaplara ve cennetlerde ebedi kalmaya ulaşanlar bunlardır. Ve Allanın, düşmanları için 
hazırladığı cezalardan kurtulanlar da bunlardır. 23[23] 
 
6- Şüphe yok ki, kâfirleri uyarsan da uyarmasan da birdir. Onlar iman etmezler. 
Ey Muhammed, o kâfirler, Kur'an. ve senin Peygamberliğini inkâr edenlerdir. Onlara göre 
senin onları uyarıp uyarmaman eşittir. Çunku onlar, ne ya parsan yap, imana gelmezler. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyuruluyor: "Üzerlerine rabbinin hükmü hak olanlar, 
iman-etmezler." "Onlara her türlü delil gelse de, can yakıcı azabı, görmedikçe, iman 
etmezler." 24[24] 
Âyette zikredilen "Kâfirler"den kimlerin kastedildiği hususunda farklı görüşler 
zikredilmiştir. İkrime ve Said b. Cübeyr'in Abdullah b. Abbastan naklettiklerine göre, burada 

22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/114. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/114-115. 
24[24] Yunus suresi, 10/96,97 

                                                            



zikredilen "Kâfirler"den maksat, Resulullahın döneminde Medine çevresinde yaşayan 
Yahudilerdir. Allah teala, Hz. Muhammedi tanımaları ve onun, Peygamber olacağını 
bilmelerine rağmen onu inkâr eden Yahudileri kınamış, kalblerinin mühürlü olduğunu 
zikretmiştir. 
Ali b. Ebi Talha'nın, Abdullah b. Abbastan naklettiğine göre ise, Abdullah b. Abbas bu âyeti 
şöyle izah etmiştir. "Resulullah (s.a.v.) bütün insanların iman etmelerini ve doğru yolda 
kendisine tabi olmalarını çok arzuluyoalıı. Onun bu şiddetli arzusunu bilen Allah teala, daha 
önce iman edecekleri yazılı olanlardan başkasının iman etmeyeceğini ve daha önce iman 
etmeyecekleri yazılı olanlardan başkasının da sapıklığa düşmeyeceğini bildirdi. 
Rebi' b. Enes ise bu âyette zikredilen "Kâfırler"den maksadın. Bedir savaşında öldürülen 
küfrün elebaşıları olduklarını ve bunların şu âyette de zikre-dildiklerini söylemiştir. 
"Kâfirlerin, AUahın nimetlerine şükredecekleri yerde, Aîlahı inkâr ettiklerini, kavimlerini 
helak yurduna sürüklediklerini görmez misiniz?" "Helak yurdu cehennemdir. Onlar oraya 
gireceklerdir. O, ne kötü bir yerdir. 25[25] Rebi' b. Enes'in bu görüşünün dayanağı şudur: Allah 
teala bu âyette, kötüleri uyarıp uyarmamanın, onlara hiçbir fayda vermeyeceğini, onların 
kalblerinin mühürlendiğini beyan etmiştir. Halbuki kâfirlerden bir kısmı, daha sonra, 
Resulullahın uyarısından faydalanarak iman etmişlerdir. Bundan anlaşılmıştır ki, âyette 
zikredilen kâfirlerden maksat, iman etmeden. Bedirde öldürülen küfrün elebaşılarıdır. 
Taberi, Abdullah b. Abbastan nakledilen birinci görüşün tercihe şayan olduğunu zikretmiş ve 
gerekçe olarak şunları özetle söylemiştir. "Allah teala bundan önceki âyetlerde ehl-i kitabın 
iman edenlerini övmüştür. Bu âyetlerde de yine ehl-i kitabin iman etmeyenlerinden haber 
vermesi ve onlan kınaması uygundur. Zira onların sıfatları farklı olsa da hepsi de ehl-i 
kitaptır. Böylece Allah teala, ehl-i kitabın iman edenleriyle iman etmeyenlerini 
karşılaştırarak birlikte zikretmiştir. 
Allah teala bu âyetlerle, Resulullahın hak peygamber olduğunu gizleyen Yahudi hahamlarına 
karşı onu desteklemiştir. Bunu böylece bilmiş olsunlar ki, Tcvratı Hz. Musaya gönderen 
Allah teala Hz. Muhammenle ele bunları öğretmiştir. Zira, ne Muhammed ne de kavmi, 
Kur'an inmeden önce bu gibi şeyleri biliyorlardı. Bu hal de, Yahudilerin, Hz. Muhammedin 
Peygamberliği hakkında şüpheye düşmelerini bertaraf eder, Onun, Allah tarafından 
getirdiklerinin hak olduğunu ortaya koyar. Zira onlar, okur yazarlığı olmayan bir millet 
içerisinde ortaya çıkan ve okur yazarlığı olmayan bir kişinin onların gizlemiş oldukları ha-
berleri ortaya çıkarması durumunda onun peygamberliği hakkında nasıl şüpheye düşebilirler 
ki? 
Resulullahın okur yazarlığı yoktu. O bir takım hesaplan da bilmiyordu. Bu itibarla ona, 
"Kitapları okudu da öğrendi." Yahut: "Hesap yaparak kâhinlik yaptı." Veya "Resulullah ile 
ilgili bir kısım haberleri gizleyen Hahamlardan okuyarak bu tür bilgilere sahip oldu." 
şeklinde iddialar onun hakkında hiç yakışık almayan iddialardır. 
Taberi diyor ki: "Bu âyette zikredilen kâfirlerden maksadın ehl-i kitap olan kâfirler 
olduğunun diğer bir delili de şudur ki: "Allah teala, bundan sonra gelen âyetlerele, 
münafıklara ve Hz. Âdem ve Havva kıssasına değindikten sonra tekrar ehl-i kitap'tan 
bahsetmiştir. Madem ki önce ehl-i kitabın müminleri söz konusu edilmiş ve yine ehl-i kitaba 
dönülmüştür. O halde bunların arasında zikredilen kâfirlerden maksat ta, ehl-i kitap olan 
kâfirlerdir. 
"Küfür" kelimesinin lügat mânâsı "Örtmek" demektir. Bundan dolayıdir-ki, karanlığı ile 
bütün eşyayı örten geceye de "Kâfir" denmiştir, Yahudiler de Resulullahın hak Peygamber 
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olduğunu bildikleri halde o gerçeği gizlemeleri sebebiyle kendilerine "Gerçeği örten" 
anlamına "Kâfir" denmiştir. Nitekim Allah teala bunlar hakkında başka bir âyette şöyle 
buyurmuştur: "İndirdiğimiz apaçık delilleri ve hidayeti, biz, insanlara kitapta açıkladıktan 
sonra onları gizleyenlere, işte onlara Allah lanet eder. Hem de bütün lanet edenler lanet 
cdcr. 26[26]Bu âyeti kerimede de: "Şüphe yok ki kâfirleri uyarsan da uyar-masan da birdir. 
Onlar iman etmezler" buyurulmaktadır. 
- Taberi diyor ki "Âyet-i kerimenin mânâsı şöyledir: "Ey Muhammed. Medinede yaşayan 
Yrnudi hahamlarından, senin peygamberliğini bildikleri halde ve ben de kendiler nden, 
gönderdiğim şeyleri gizlemeyeceklerine dair ahit aldığım halde, senin hak Peygamber 
olduğunu gizleyen ve seni inkâr eden bu ; Kâfirleri uyarsan da uyarmasan da aynıdır. Çünkü 
onlar iman etmezler. Hakka dönnîezler. Seni ve senin getirdiğin şeyleri doğrulamazlar. 
Abdullah b. Abbas ta bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Onlar, kendilerinde bulunan ilmi ve 
Allanın, kendilerinden aldığı ahdi inkâr ederek hem kendi bilgilerini hem de senin 
getirdiklerimi inkâr etmişlerdir. Artık onlar senin uyarmanı ve korkutmanı nasıl 
dinleyeceklerdir?-..  27[27] 
 
7- Allah onların kalblerini ve kulaklarını mühürlcmiştir. Gözlerinin üzerinde de perde 
bulunmaktadır. Ve onlar için büyük bir azap vardır. 
Allah onların kalblerini ve işitme duyularını kapatmıştır. Bunlar o mühürlü kalbleri ve 
kulaklarıyla iman etmeye bir yol bulamazlar. İnkarcılıktan da kurtulamazlar. Onların gözleri 
üzerinde de bir perde vardır ki bu halleriyle artık doğru yolu göremeler. İşte bunlar Allaha 
itaati terketmeleri ve farzları yerine getirmemeleri sebebiyle büyük bir azaba düşeceklerdir. 
* Eğer denilecek olursa ki: "Kalbler nasıl mühürlenir? "Çünkü mühürlemek, bir kısım 
kaplan, zarflan ve kılıfları kapatıp mühürlemektir? Cevaben denilir ki: "Kalbler de içlerinde 
bulunan ilimlerin kaplan, kulaklar da işitilen şeylerin kutlarıdır. Bu itibarla onların da 
mühürlendiklerini söylemek yerinde bir deyimdir. Ancak bunların mühürlenmelerinin nasıl 
olacağı çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
A'meş diyor ki: "Mücahid bize elini göstererek şöyle dedi: "Kaiblerin bu yumruk gibi 
olduğunu söylüyorlardı. O, bir günah işlediğinde bunlardan biri (parmaklardan biri) kapanır. 
Mücahid bunu söylerken serçe parmağını gösterdi. Sonra diğer bir parmağım göstererek: 
"Kul, bir günah işlediğinde o da böyle kapanır." Başka bir parmağını göstererek yine: "Kul, 
günah işlediğinde bu da böyle kapanır." dedi ve böylece bütün parmaklanın kapattı ve 
devamla şöyle dedi: "Sonra bu kalbin üzeri bir mühürle mühürlenir." Hayır doğrusu onlann 
yaptikla-n kalblerini paslandımııştır. 28[28]âyetinde zikredilen "Paslandirrmştır" ifadesinin, bu 
mühürlenmeyi beyan ettiği söylenmiştir. 
Abdullah b. Kesir, yine Mücahidin şunları söylediğini rivayet etmiştir: "Paslanma, 
mühürlenmeden daha hafif, mühürlenme de kilitlenmeden daha hafiftir. Bunların en 
dehşetlisi kilitlenmedir. 
Diğer bir kısım âlimler, kaiblerin mühürlenmesini şöyle izah etmişlerdir: "Allah teala, bu 
âyet-i kerimesinde bildirmiştir ki bir Önceki âyette zikredilen kâfirler, davet edildikleri hakkı 
dinlemekten yüzçevirmişjer ve hurra gururlarına yedirememişlerdir. Nitekim kendisine bir 
söz söylendiğinde onu dinlemekten imtina edene ve gururlanarak onu anlamak istemeyene 
"Bu adam bu söze karşı sağır kesildi." denir. Bu şekilde izahta bulunanlara göre 

26[26] Bakara suresi, 2/159 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/115-117. 
28[28] Mutaffitin suresi, 83/14 
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mühüdenmekten maksat, mecazi bir ifadedir. Kâfirlerin, hakkı dinlemediklerini beyan eder. 
Taberi diyor ki: "Bana göre bu mühürlenmenin izahı hususunda doğru plan yorum, bu gibi 
şeyleri izah eden tefsir, Resulullahm şu sahih hadisidir. 
"Şüphesiz ki kul, bir hata işlediğinde kalbinde siyah bir nokta meydana gelir. Eğer o, bu 
hatadan el çeker, af diler ve tevbe edecek olursa kalbi parlatılır. Şayet tekrar o hataya 
dönecek olursa kalbindeki siyah noktalar artırılır. Öyle ki bütün kalbini kaplar. Allah tcalanın 
şu âyetinde zikrettiği pas işte budur. "Hayır, doğrusu onların yaptıktan kalblerini 
paslandırmıştır, 29[29] 30[30] 
Resulullah bu hadis-i şerifiyle, beyan ediyor ki: Günahlar peşpeşe kalbin üzerine gelirse onu 
perdeler. Ve perdeleyince de Allah tarafından bir mühür onu mühürler. Artık iman böyle bir 
kalbe yol bulamaz. İnkâr da oradan çıkamaz. 
İşte âyet-i kerimenin beyan ettiği "Allah onların kalblerini ve kulaklarını mühürlemiştir." 
ifadesi de bu hususu beyan etmektedir. Gözle görülen kaplann içlerine bir şeyler konduktan 
sonra, açılmamaları için mühürlendikleri gibi âyette zikredilen kâfirlerin kalbleri de 
kapatılmış ve Allah tarafından mühürlenmiştir. Artık onlara dışandan iman girmez, içeriden 
de inkâr çıkmaz. Anc?'; mühürün açılmasından sonra bir değişiklik olabilir. 
Ayette zikredilen "Mühürlenme"yi davet edildikleri haktan böbürlenmeleri sebebiyle yüz 
çevirmek olarak anlayanlara şunu sormak lazımdır: "Bu yüz çevirme işini, kibirlenk olarak 
mı yapmışlardır yoksa Allah mı onlara yüz çe-virtmiştir?" Eğer derlerse ki: "Yüz çevirme 
işini onlar yapmıştır." Onlara cevaben denilir ki: "Allah teala, âyet-i kerimede, kâfirlerin 
kalblerinin ve kulaklarının bizzat kendisi tarafından mühürlendiğini bildirmektedir. Allanın 
onların kalblerini ve kulaklarını mühürlemesini, onlann imandan yüz çevirmeleri ve onlann, 
tevhid inancını kabullenmeye karşı böbürlenmeleri şeklinde izah etmek nasıl caiz olabilir? 
Zira bu. Allanın yaptığı bir iştir. Kâfirlerin yaptığı bir iş değildir. Eğer derlerse ki: "Onlann 
yüz çevinTieleri ve böbürlenmeleri, Allanın, 
onların, kalblerini ve kulaklarını mühürlemesi sebebiyledir. Burada sebebin yerine, sebebin 
meydana getirdiği sonuç zikredilmiştir." Onlara denilir ki: "Siz, bu izahınızla görüşünüzü 
terketmiş oluyorsunuz." Âyet-i kerimeyi, birinci görüşte olan âlimler gibi tefsir ediyor ve 
Allanın, kâfirlerin kalb ve kulaklarını mühür-Ieüğini söylüyorsunuz. Ayeti doğrudan doğaıya 
kâfirlerin İnkâr etmeleri ve imandan yüz çevirmeleri şeklinde izah etmiyorsunuz. 
Âyet-i kerimede geçen "Gözlerinin üzerinde de perde vardır," ifadesi, kâfirlerin kalblerinin 
ve kulaklarının mühürlenmelerinden sonra zikredilmiş ve onların inkârlarında ısrarlı 
olduklarım beyan etmiştir. Böylece Allah teala bu âyet-i kerime ile Muhammed (s.a.v.)'e 
Yahudilerin hahamlarının halini tasvir etmiş, onların kalblerini mühürlediğini, böylece Allah 
tarafından gelen herhangi biröğütü dinlemeyeceklerini, Muhammede indirdiği kitabı 
düşünmeyeceklerini beyan etmiştir. Ayrıca onların kulaklarını da mühürlediğini böylece, 
Allanın Peygamberi olan Muhammed (s.a.v.)'in uyanlarını, öğütlerini de Peygamber ol-
duğunu gösteren delillerini dinlemediklerini, düşünmediklerini, onun hak Peygamber 
olduğunu bildikleri halde onu yalanlayarak Allanın azabına uğrayacaklarından 
korkmadıklarını beyan ediyor ve yine Resuluİlaha bildiriyor ki. onların gözlerinin.üzerinde 
perde vardır. Hakkı göremezlerki kendilerinin sapıklıklarını ve adîliklerini anlamış olsunlar. 
Allah teala, âyet-i kerimenin sonunda Resuluİlaha karşı çıkan bu Yahudi hahamları için 
büyük bir azap olduğunu, onun, Allah tarafından getirdiklerinin doğru olduğunu bildikleri 

29[29] Mutaffifin suresi, 83/14 

30[30] Tirmizi, K. Tefsir cl-Kur'an sure: 83 hab: 1 Hadis No: 3334 

                                                            



halde, yalanlamalarının cezası olarak böyle bir azabı hak ettiklerini beyan etmektedir. 31[31] 
 
8- Bir kısım insanlar vardır ki: "Biz, AHaha ve âhiret gününe iman ettik.11 derler. Halbuki 
onlar mümin değillerdir. 
Bazı insanlar vardır ki: "Allahı ve kıyamet gününde tekrar dirilmeyi tasdik ettik" derler. 
Halbuki onlar mümin değilierdir. Çünkü onlar, kalblerinde olanın aksini açıklıyorlar. 
Bu âyette zikredilen "!nsanlar"den maksat, müfessirlerin ittifakıyla belirttikleri görüşe göre 
"Münafıklardır. Nitekim, Abdullah b. Abbas, Katade. 
Mücahid, Abdullah b. Mes'ud, Rebi' b. Enes ve İbn-i Cüreyc bu insanlardan maksadın 
Medinede, Müslümanlardan korkarak mümin okluklarını söyleyen münafıklar olduklarını 
söylemişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Aziz ve Celil olan Allah, hicret yurdu olan Medine-i münevverede, 
Resuiullahı yerleştirip muzaffer kılınca ve onun davetini yayıp müslümanlan çoğaltınca 
müslümanlar, putlara tapan müşrikleri ve ehl-i kitap olan kâfirleri mağlup edince Yahudi 
hahamları, sırf kıskançlıklarından ve azgınlıklarından dolayı Resuluİlaha kin ve düşmanlık 
beslediler. Allah, bunlar hakkında başka bir âyet-i kerimede şöyle buyurdu; "Kitap ehlinden 
bir çoğu, hak kendileri için apaçık belli olduktan sonra, içlerindeki çekememezlikten dolayı, 
iman etmenizden sonra sizi tekrar kâfirliğe çevirmek isterler32[32] Ehl-i kitap olan bu 
Yahudiler yanında Resuiullahı yurtlarında barındıran, onu destekleyen ve yardımına koşan 
Ensar'in içinden bir kısım insanlar, şirklerinde ve cehaletlerinde devam ettiler. Açıkça kâfir 
olduklarını söylemeleri halinde müslümanlar tarafından öldürüleceklerinden veya esir 
edileceklerinden korktuktan için iman ettiklerini söyleyen fakat aslında iman etmeyen 
münafıklar ortaya çıkmışlardır. Bunlar da ehl-i kitabın kâfirleriyle işbirliği yaparak müminler 
aleyhine çeşitli tuzaklar kurmaya girişmişlerdir. Bunlar, Resuiullahı ve sahabilcri 
gördüklerinde "Biz, AHaha, Peygamberine ve âhiret gününe iman edenleriz." demişler, 
Yahudilerle başbaşa kaldıklarında da "Biz, sizinle beraberiz. "Biz iman ettik" diyerek 
müminlerle alay ediyoruz." demişlerdir. İşte Allah teala bu âyet-i kerimede bu tür insanları 
zikretmekte ve onların gerçekte iman etmediklerini açığa vurmakta ve "Halbuki onlar mümin 
değillerdir." buyurmaktadır. Âyet-i kerimenin bu son bölümü, imanı sadece "Dil ile ikrar" 
diye tanımlayan "Cehmiye" fırkasının görüşlerini çürütmektedir. Zira Allah teala, kalben 
iman etmeyip, dilleriyle iman ettiklerini söyleyenlerin mümin olmadıklarını beyan 
etmiştir. 33[33] 
 
9- onlar, Allahı ve iman edenleri aldatmaya çalışırlar. Oysa sadece kendilerini aldatırlar. 
Fakat bunun farkında değildirler. 
Bunlar, inanmadıkları halde, öldürülmekten kurtulmak için. dilleriyle, kalblerindeki şüphe ve 
inkârın aksini söylerler. Ve bu sözleriyle Allahı ve müminleri kandınnaya çalışırlar. "İman 
ettik" derler. Oysa onlar, gerçekte başkasıni değil ancak kendilerini aldatmaktadırlar. Fakat 
bunun farkında değildirler. 
Eğer denilecek olursaki: "Münafıklar, öldürülme ve esir edilme korkusuyla, inandıklarının 
aksine, müminlere karşı iman ettiklerini söylüyorlar böylece kendilerini savunuyorlardı. 
Onların bu davranışlarına âyetin "Allahı ve müminleri aldatmaya çalışırlar." demesinin 
mânâsı nedir?" Buna cevaben denilir ki: "Araplar, kendisini savunmak için yalan söyleyip 
başkalarını kandırana da "Aldatan" derler. Burada münafıklar her ne kadar geçici dünyada 

31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/118-120. 
32[32] Bakara suresi, 2/109 

33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/120-121. 
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müminleri aldatmaya girişmişi erse de aslında onlar, kendilerini aldatmışlardır. Zira bunlar, 
kendilerini çeşitli ümit ve emellerle savsaklarlar. Halbuki kendilerini elleriyle tehlikeye atar, 
zehir kâsesinden zehir içerler. Bizzat kendilerini Allanın azabına ve gazabına uğratırlar. Bu 
sebeple Allah teala onlar hakkında "Oysa sadece kendilerini aldatırlar." buyurmuştur. 
Bu âyet-i kerimenin "Fakat bunun farkında değildirler." bölümü, "Allah teala ancak bilinçli 
bir şekilde kâfir olan, Allanın varlığını, birliğini ve Peygamberlerinin ve kitaplarının hak 
olduğunu bildiği halde inkâr edenlere azap eder." diyenlerin görüşlerinin, Allah tarafından 
yalanlandığını gösterir. Zira, Allah teala bu âyet-i kerimede, münafıkları, Allahı ve 
Peygamberini aldattıklarım zannetmekle vasıflandırmakta ve onların, Allah ve müminleri 
gerçekte aldatmadıklarının farkında olmadıklarını, bununla beraber cezalandırılacaklarını 
beyan etmektedir. Böylece inkarcıların kasıtlı olup olmadıklarının farketmediğini ortaya 
koymaktadır. 
Taberi diyor ki: "Onlar, Allahı ve iman edenleri aldatmaya çalışırlar." ifadesinde Yuhadiûne, 
fiili, müşareket (İşteşlik) ifade eden bir fiildir. Buna göre, aldatmaların karşılıklı olması 
icabeder, yani, münafıklar, Allahı ve iman edenleri aldatmaya kalkışırken Allah ve müminler 
de onları aldatmaya kalkışmış olacaklardır. 
Bir kısım lügat âlimleri buna cevaben demişlerdir ki Müfâale babından gelen fiiller Arapçada 
bazan "Müşareket" (İşteşlik)" ifade etmezler. Nitekim Katelehumullah34[34] âyetinin mânâsı 
"Allah onlarla savaştı." şeklinde değil "Allah onlan kahretsin" demektir. Bu âyet te bu 
kabildendir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Ben bu lügat âlimlerinin izah tarzına katılmıyorum. 
Âyette zikredilen  Yuhaddiûne fiili müşareket ifade etmektedir. Zira, münafıklar, kalblerinde 
olanların tersini dilleriyle söyleyerek Allah tealayı aldatmaya kalkışırken, Allah teala da 
onları derhal cezalandırma-yıp mühlet vererek aldatmış ve onlan hak yoldaymış gibi 
göstermiştir. Bu hususta şu âyet-i kerimede şöyle buyuru I m aktadır. "Kâfirler, kendilerine 
mühlet vermemizin sakın kendileri için hayırlı olduğunu zannetmesinler. Biz onlara mühleti 
ancak günahlarını artırsınlar diye veriyoruz. Onlar için alçallıct bir azap vardır35[35] 
Daha sonraki âyetlerin izahında da görüleceği gibi, Taberinin bu görüşü bir çok müfessir 
tarafından tasvip edilmemiş, "aldatma" sıfatı Allah tealaya izafe edilmemiştir. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Oysa sadece kendilerini aklatırlar." ifadesi gösteriyor ki, 
münafıklar aslında ne Allahı aldatabilmişlerdir ne de müminleri. Zira Allah, onların münafık 
olduklarını biliyor ve onlara mühlet veriyordu. Onlar Allah tealayı aldatmış olsalardı Allah 
tealanın, onları cezalandırmaması ica-bederdi. Münafıklar, aslında müminleri de 
alüatamamışlardır. Zira onlar, mii-ninlere karşı iki yüzlü görünmeleriyle onlardan herhangi 
bir menfaat elde edememişlerdir. Sadece kendi ellerinde bulunan mal ve evlatlarım muhafaza 
edebilmişlerdir. 
Âyet-i kerimenin "Fakat bunun farkında değildirler." ifadesinden maksat, "Allahı 
aklattıklarını zanneden münafıklar, Allanın bunlardan haberdar okluğunun ve bunları derhal 
eezalandırmayıp, kendilerine mühlet verdiğinin farkında değillerdir." demektir." 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Ey Muhammed, münafıklar sana 
geldikleri zaman "Biz, şehadet ederiz ki, sen mutlaka Allanın Resulüsün." derler. Allah da 
bilir ki elbette sen onun Peygamberisin. Ve Allah, şehadet eder ki, münafıklar muhakkak 
yalancıdırlar." "Onlar, yeminlerini kendilerine siper edindiler. İnsanları Allanın yolundan 

34[34] Tevhe suresi, 9/30 

35[35] Âİ-i İmran suresi, 3/178 

                                                            



alıkoydular. Onların yaptıkları ne kötü bir şeydi36[36] 
 
10- Onların kalblerinde hastalık vardır. Allah, bu hastalıklarını daha da artırmıştır. Yalan 
söylediklerinden dolayı, onlar için can yakıcı bir azap vardır. 
Onların kalblerinde. inançsızlık hastalığı vardır. O hastalık, Muhammedin 
Peygamberliğinden şüphe etmeleridir. Allah, müminlerin imanlarını artırdığı gibi onların da 
şüphe ve şaşkınlıklarını artırmıştır. Onlar için, acı veren, perişan eden bir azap vardır. Bu 
azap, inandıklarını iddia ederek yalan söylemeleri ve bunu, Allahı, Resulünü ve müminleri 
kandırmak için yapmalarından dolayıdır. 
Âyet-i kerimede "Onların kalblerinde hastalık vardır." buyurulnıakta-dır. Buradaki hastalık, 
maddi bir hastalık olmayıp, mânevi bir hastalıktır. Yani itikad ve inanç hastalığıdır. Bu 
hastalığın mahiyeti de Hz. Muhammedin Peygamberliği ve Allah katından getirdiklerinin 
hak olduğu hususunda şüpheye düşmeleri ve şaşkınlık içinde olmalarıdır. Nitekim, Abdullah 
b. Abbas, Abdur-rahman b. Zeyd, Katade ve Rebi' b. Enes, âyetin bu bölümünü bu şekilde 
izah etmişlerdir. 
Âyet-i kerimenin devamında "Allah, bu hastalıklarını daha da artırmıştır." buyurulmaktadır. 
Bu ifadeden maksat, "Allah teala, daha sonra farz kıldığı emirleri ve yasakladığı 
haramlarıyla münafıkların islam hakkında kalblerinde taşıdıkları şek ve şüphe hastalıklarını 
daha tla artırmıştır." demektir. Bu hususta başka bir âyet-i kerimede "Kur'andan bir sure 
indiği vakit, kâfirlerden bazıları birbirlerine şöyle derler: "Bu sure hanginizin imanını 
artırdı?" Doğrusu inen sure iman edenlerin imanını kuvvetlendirir. Onlar bundan sevinç 
duyarlar." "Kalblerinde hastalık olanlara gelince: "Bu sure, onların murdarlıklarına murdarlık 
katar ve kâfir olarak ölür!er. 37[37] buyurulmaktadır. 
Abdullah b. Abbas. Abdullah b. îvîes'ud, Kalade, Ahdurrahiîian b. Zeyd, ve Rcbi' b. Enes de, 
burada artırıldığı zikredilen hastalıktan maksadın, kalble-rindeki şüphe olduğunu ve onun 
artırıldığını söylemişlerdir. 
Ayet-i kerimenin sonumla: "Onlar için can yakıcı bir azap vardır." buyurulmaktadır. Burada 
zikredilen Elîm kelimesi "Can yakıcı" diye tercüme edilmiştir. Taberi, bu kelimenin 
Mu'iimun yani acı veren" mânâsına geldiğini söylemiştir. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Yalan söylediklerinden dolayı" diye ierdimc edilen "Bima kânü 
yekzibün, ifadsi. Küfe âlimlerinin kıraati şeklidir. Taberi de bu kıfaaiı tercih etmiştir. 
Medine, Hicaz ve Basralı âlimlerin çoğunluğu ise bu cümleyi "Bima kâmı Yükezzibıın" 
yani, "Yalanlamaları sebebiyle" şeklinde okumuşlardır. Buna göre ayetin mânâsı şöyledir: 
"Münafıkların, can yakıcı bir azaba uğratılmalannın sebebi, onların, Muhammedin 
Peygamberliğini ve onun Allah tarafından getirdiklerinin hak olduğunu yalanlamaları 
sebebiyledir." Bu kıraati tercih eden âlimler 
"Münafıkların sadece yalan söylemekle can yakıcı bir azabı hak etmeyeceklerini, bu azabı 
ancak Allanın Peygamberini ve kitabını yalanlayarak inkâra düşmekle hak edeceklerini 
söylemişlerdir. Taberi bu son görüşe katılmadığını, birinci kıraatin daha sahih olduğunu ve 
âyete, ona göre mânâ vermenin daha doğru olacağını söylemiş, buna delil olarak ta diğer 
âyetlerde münafıkların yalan söylemeleriyle azaba uğratılacaklarının beyan edildiğini 
zikretmiştir. Nitekim, münafikûn suresinde şöyle buyurulmaktadır: "Ey Muhammed, 
münafıklar sana geldikleri zaman "Biz şahadet ederiz ki, sen mutlaka Allanın Resulüsün." 

36[36] Mimafikûn suresi, 63/1,2 
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derler. Allah da bilir ki, elbette sen. onun Peygamberisin. Ve Allah şehadet eder ki, 
münafıklar muhakkak yalancıdırlar." "Onlar yeminlerini kendilerine siper edindiler. İnsanları 
Allanın yolundan alıkoydular. Onların yaptıkları ne kötü bir şeydir. 38[38]"Onlar yeminlerini 
kendilerine siper yaptılar. İnsanları Allanın yolundan uzaklaştırdılar. Onlar için alçaltici bir 
azap vardır." 39[39] 
Görüldüğü gibi Allah teala, burada zikredilen birinci âyette, münafıkların yalancı olduklarını 
zikretaıiş, ikinci âyette ise, yeminlerini kendilerine siper edinerek yalan söylemeleri ve 
böylece insanları Allanın yolundan alıkoymaları yüzünden, onlar için alçaltıcı bir azap 
olduğunu beyan etmiştir. Bu surede de, münafıkların yalan yere "İman ettik" deyip 
müminleri aklatarak yalan söylemeleri sebebiyle can yakıcı bir azabı hak ettiklerini 
söylemek diğer âyetlerin ifadesine uygun bir ifadedir. Bu itibarla, bu mânâyı ifade eden 
kıraati tercih etmek yerindedir. 40[40] 
 
11- Onlara, "yeryüzünde bozgunculuk yapmayın" denildiği zaman onlar "Biz, ancak ıslah 
edicileriz." derler. 
Onlara "İnkâr ve isyan ederek, Allahın dininden şüphe ederek ve Allah düşmanı Yahudileri 
dost edinerek yeryüzünde bozgunculuk çıkarmayın" denildiği zaman onlar: "Biz, müminler 
ile ehl-i kitabın arasını düzeltmek isteyenleriz. Bu sebeple bizler, bozgunculuk yapanlar 
değil, ıslah edicileriz." derler. 
Âyette zikredilen "Onlar"dan maksat, Abdullah b. Abbas. Abdullah b. Mes'ud ve diğer bir 
kısım sahabilere göre "Münafıklardır. Yapmamaları istenen "Bozgunculuk" ise 
"İnkarcılıkları ve günah işlemeleridir." 
Selman-ı Fârisî'den nakledilen başka bir rivayete göre ise "Onlar"dan maksat.-o döneme 
kadar henüz dünyaya gelmemiş olan insanlardır. 
Taberi, "Onlar"dan maksadın. Resulullahm döneminde bulunan münafıklar ve onlardan 
sonra gelip aynı sıfatı taşıyan bütün münafıklar olduğunu söylemenin daha evla olacağını 
zikretmiş ve özetle şunları söylemiştir. "Selman-ı Farisî, bu görüşüyle Resulullah döneminde 
bulunan daha sonra da ölüp giden münafıkları değil Selmanm yaşadığı dönemlerde henüz 
ortaya çıkmamış olan ve çıkmaları beklenen kimseleri kastetmiş olabilir. Bizim, diğer görüşü 
tercih etmemizin sebebi, bu hususta müfessirlerin ittifak etmeleridir." 
Taberi diyor ki: "Yeryüzünde bozgunculuk yapmak"tîan maksat, orada Allanın yasakladığı 
şeyleri yapmak ve emrettiği şeyleri yapmamaktır. Nitekim melekler, Allah teaianın 
kendilerine yeryüzünde bir insan yaratacağını bildirmesi üzerine şöyle demişlerdir: "Bir 
zaman rabbin, meleklere: Ben yeryüzünde bir Halife yaratacağım." demişti. Melekler de 
"Orada bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yaratacaksın? Halbuki biz seni, 
överek teşbih ediyoruz ve tenzih ediyoruz." dediler. Allah da onlara: "Şüphesiz ki ben, sizin 
bilmediklerinizi bilirim." dedi. 41[41] 
Münafıklar, yeryüzünde rablerine isyan ederek ve onun yasakladıklarını işleyip farz kddığı 
şeyleri yapmayarak ve Allanın dininden şüphe ederek yeryüzünde fesat çıkarırlar. İman 
ettiklerini söyleyerek müminleri aldatmaya çalışırlar. Al I ahi, kitaplarını ve Peygamberlerini 
yalanlayanlara yardım etmek için bir yol bulduklarında Allanın dostlarına karşı onlara 
yardım ederler. İşte böylece bozgunculuk çıkarırlar. Bu halleriyle de müminlerle kâfirlerin 

38[38] Münafikûn suresi, 63/1-2 

39[39] Mücadele suresi. 58/16 
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arasını bulmaya ' çalıştıklarını zannederek ıslah edici okluklarını iddia ederler. Fakat bu 
niyetlerine rağmen Allah onların azabını hiç de hafifletmez. Bilakis onlar için cehennemin en 
alt katını vaadeder. Allah teala onlar hakkında "İyi bilin ki asıl bozguncular onlardır. Fakat 
farkında değillerdir.1142[42]buyumıuştur. Bu âyet te gösteriyor ki, kişinin inkâr veya 
günahında iyi niyetli oluşu onu kurtaramaz. Allanın azabı, sadece bilinçli bir şekilde inkâr 
edenleri değil, şuursuzca inkâr edenleri de kuşatır. Ayet-i kerimenin sonunda "Biz ancak 
ıslah edicileriz." dediler" Duyurulmaktadır. Abdullah b. Abbas bu âyeti şöyle izah etmiştir. 
"Münafıklar dediler ki, biz ancak müminlerle ehl-i kitabın arasını bulmak istiyoruz." 
Mücahid ise şu şekilde izah etmiştir: "Münafıklar, Allaha isyan etmeye giriştiklerinde onlara, 
"Şöyle şöyle yapmayın." denilince onlar, "Biz ancak hidayet üzere olanlar ve durumu 
düzeltenleriz." demişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Münafıklar gerek Yahudilere iyi davranarak onlarla müminlerin arasını 
bulup, ara bulucu olduklarını iddia etmiş olsunlar, gerekse Alla-hın yasak kıldığı şeyleri 
işledikleri halde onların kötü şeyler olmadığını söyleyerek hidayet üzere olduklarını 
söylemiş olsunlar. Her iki halde de onlar, yaptıklan şeyde ıslah ediciler olduklarını 
zannediyorlardı. Fakat Allah teala, münafıkların bu iddialarını yalanlayarak buyurdu ki: 43[43] 
 
12- İyi bilin ki asıl bozguncular onlardır. Fakat farkında değillerdir. 
Ey müminler iyi bilin ki, Ali ahin koymuş olduğu sınırlan aşarak, kötülükleri işleyerek ve 
emredilen farzları terkederek bozgunculuk çıkaranlar aslında o münafıklardır. Fakat onlar, 
bozguncu olduklarının farkında değillerdir. Onlar ıslah ettiklerini zannederek bozguenculuk 
yapıyorlar. Zira onlar, Allanın emrine karşı geliyorlar. Onun koyduğu sınırlan aşıyorlar. 
Onun farzlarını bırakıp haram kıldıklarını işliyorlar. Buna rağmen durumlarının farkında 
değildirler. 44[44] 
 
13-.Onlara "İnsanların iman ettiği gibi siz de iman edin." denildiği zaman: "Beyinsizlerin 
iman ettiği gibi mi iman edelim?" derler, iyi bilin ki asıl beyinsizler onlardır. Fakat 
bilmezler. 
Bu münafıklara: "Müminlerin tasdik ettikleri gibi siz de Muhammedi ve onun, Allah 
tarafından getinniş olduğu Kur'anı tasdik edin." dendiği zaman: "Beyinsizlerin iman ettiği 
gibi mi iman edelim?" Aklı ve idraki olmayan şu insanlar gibi mi Muhammedi tasdik 
edelim?" derler. İyi bilinki, asıl cahil ve idraki olmayan beyinsizler onlardır. Zira onlar kendi 
kendilerine kötülük etmişlerdir. Aslında dinleri konusunda cahil olan, itikatlan ve görüşleri 
zayıf olanlar on-lardır,.Yoksa Allahı ve kitabını tasdik eden, cezayı ve mükâfaatı bilen 
müminler değil. Çünkü müminler rablerinin emirlerini tutup yasaklanndan kaçınarak ken-
dilerini azaba sürüklenmekten kurtarmışlardır. Böylece fayda ve zararlarını bilmişlerdir. Bu 
nedenle beyinsiz değillerdir. Fakat münafıklar bu durumun farkında değildirler. 
* Âyette zikredilen "İnsanlardan maksat, Resulullaha ve onun getirdiklerine iman eden 
"Sahabüerdir" Münafıklara: "Siz de Muhammedin ashabı gibi ona ve onun Allahtan 
getirdiklerine iman edin." denildiği zaman onlar müminleri, akılsızlık ve beyinsizlikle itham 
ediyor ve dış görünüşleriyle inanmış gibi görünseler de kalben iman etmiyorlardı. 
Âyette zikredilen ve "Beyinsizler" diye tercüme edilen "Süfe-ha" kelimesi "Sefih" 
kelimesinin çoğuludur. "Sefıh"in asıl mânası ise 
"Cahil" "Kıt görüşlü" ve "Fayda ve zararını düşünemeyen" kimse demektir. Münafıkların 

42[42] Bakara suresi, 2/12 
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burada, beyinsizlikle itham ettikleri kimselerden maksat. Abdullah b. Abbas, Abdullah b. 
Mes'ud, Rebi' b. Enes ve Abdurrahman b. Zeyd'in de izah ettikleri gibi, Resulullahın 
sahabileridir. 
Allah teala, münafıkların bu ithamlarına cevaben, aslında beyinsizlerin kendileri olduklarını, 
zira kalbleriyle iman ederek Allanın emir ve yasaklarına uymadıkları için, kendilerini 
Allanın azabına sürüklediklerini, böylece fayda ve zararlarını bilmeyen beyinsiz ve cahil 
kimseler olduklarını ortaya koymuştur. Ne var ki bunlar bunu düşünmezler. 45[45] 
 
14- İman edenlerle karşılaştıkları zaman "İman ettik" derler. Şey-tanlariyla başbaşa kalınca 
da "Şüphesiz biz sizinle beraberiz, onlarla sadece alay ediyoruz." derler. 
Münafıklar, müminlerle karşılaştıkları zaman "Muhammede ve'onun, Allah tarafından 
gteirdiklerina iman ettik." derler. Ve bu sözü, canlarını ve mallarını kurtarmak ve 
kendilerince kurnazlık etmek için söylerler. Diğer münafık ve müşriklerden, devamlı temasta 
olduklarının yanına gelip te, inkâr ve şirkte elebaşı olanlarla başbaşa kalınca da "Biz sizinle 
beraberiz, sizin izinizdeyiz ve aynen sizin gibiyiz. "Allaha ve âhiret gününe iman ettik" 
diyerek Muhammedin arkadaşlarıyla sadece eğleniyoruz." derler. 
Abdullah b. Abbas bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Yahudilerden bazı kimseler, Resulullahın 
sahabileri ile karşılaştıkları zaman "Şüphesiz ki biz sizin dininiz üzereyiz." diyorlardı. 
Kendilerini yoldan çıkaran arkadaşlarıyla başbaşa kaldıkları zaman da "Şüphesiz ki biz 
sizinle beraberiz, sizin dininiz üzereyiz. Biz, Muhammedin arkadaşlarıyla sadece alay 
ediyoruz." diyorlardı. 
Ayet-i kerimede zikredilen "Onların şeytanlarTndan maksat, Abdullah b. Abbas ve Abdullah 
b. Mes'ud'a göre, münafıkların inkârda elebaşılarıdır. Kata-de ve Rebi' b. Enes'e göre bunlar, 
müşriklerdir. Mücahide göre bu şeytanlar, münafıkların, kâfirlerden, müşriklerden ve diğer 
münafıklardan olan arkadaşlarıdır. Katadeden nakledilen diğer bir görüşe göre bu 
şeytanlardan maksat, münafıkların elebaşıları ve şer işlerde önderleridir. 46[46] 
 
15- Allah da onların alaylarının cezasını verir. Azgınlıkları içerisinde bırakır, bocalar 
dururlar. 
Allah da onlara, alay etmelerinin cezasını verir. Görünüşte mallarını ve canlarını korumak 
suretiyle dünyada onların hoşlarına gidecek hükümleri icra eder. Halbuki müminlerle alay 
etmelerinin cezası olarak âhirette onlara elem verici azaplar ve can yakıcı cezalar 
hazırlamıştır. Allah onların inkâr ve sapıklıklarını artırır. Şaşkınlık içerisinde bocalayıp 
dururlar. Kurtuluş için bir yol bulamazlar. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Allah da onlann alaylarının cezasını verir." diye tercüme edilen 
ifadesinin lügat mânâsı "Allah da onlarla aley eder." demektir. Müfessirler, Allanın 
münafıklarla alay etmesinin ne mânâya geldiği hakkında farklı İzahlarda bulunmuşlardır. 
Bazı müfessirlere göre, Allah tealanın münafıklarla aley etmesinden maksat, Allanın onları 
derhal cezalandırmayıp kendilerine bir mühlet vermesi ve kıyamet gününde şu âyetlerde 
beyan buyurduğu şekilde davranmasıdır. "O gün mümin erkeklerin ve kadınların nurlarının, 
önlerinde ve sağlarında koştuğunu görürsün. (Melekler onlara) "Bugün sizin müjdeniz, 
altından ırmaklar akan cennetlerdir. Orada ebe-diyyen kalacaksınız. İşte büyük kurtuluş 
budur." (derler.) "O gün, münafık erkek ve kadınlar, müminlere "Bize bakın da nurunuzdan 
istifade edelim." derler. Onlara: "Arkanıza dönün de nur isteyin" denilir. Müminlerle 
münafıklar arasına, kapısı olan bir sur çekilir. Onun içinde rahmet, dış tarafında da azap 

45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/127-128. 
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vardır." "Münafıklar müminlere (Dünyada): "Biz sizinle beraber değil miydik?" diye ça-
ğırırlar. Müminler de: "Evet, fakat siz kendinizi fitneye kaptırdınız (müminlerin bir belaya 
uğramasını) beklediniz, (din hususunda) şüpheye düştünüz. Allanın emri gelinceye kadar boş 
emeller sizi aldattı. Sizi, Allaha karşı, aldatıcı (şeytan) aldattı." derler. 47[47]"Kâfirler, 
kendilerine mühlet vermemizin, sakın kendileri için hayırlı olduğunu zannetmesinler. Biz 
onlara mühleti ancak günahlarını artırsınlar diye veriyoruz. Onlar için alçaltıcı bir azap 
vardır. 48[48] 
Diğer bir kısım müfessirler, Allanın, münafıklarla alay etmesinden maksadın, onlan 
inkârlarından ve isyanlarından dolayı kınaması ve ayıplaması yahut da onlan helak etmesi ve 
yok etmesi olduğunu söylemişlerdir. 
Başka bir kısım müfessirlere göre ise, Allanın onlarla alay etmesi, veya onlan aldatması 
yahut onlara hile yapmasından maksat, onları cezalandırmak istediğinde "Siz beni 
aldatamadınız ben sizi aldattım." şeklinde cevap vermesidir. Yani hile ve tuzaklarının kendi 
aleyhlerine dönmesi demektir. 
Yine diğer bir kısım âlimlere göre: "Onlar Allahı aldatmaya çalışırlar. 
Halbuki Allah da onlan aldatır. 49[49] Onlar müminleri alaya alıyorlar. Allah da onları alaya 
aldı50[50]"Onlar Allahı unuttu. Allah da onlara kendilerini unutturdu51[51]gibi âyetlerin mânâsı, 
Allanın, bu gibi işleri yapanları, layık oldukları ceza ile cezalandıracağını bildirmesidir. 
İşlenilen suçun gerektirdiği cezaya da, o suçun işlendiğini belirten fiil ile isim verilmiştir. 
Yani aldatmanın cezasına aldatma, alaya almanın cezasına alaya alma, hile yapmanın 
cezasına da hile yapma ismi verilmiştir. Kur'an-ı kerimde bu şekilde ifadeler mevcuttur. Ni-
tekim bir âyet-i kerimede: "Kötülüğün cezası onun gibi bir kötülüktür.. 52[52] "Kİm tecavüz 
ederse siz de ona karşı size yaptığı tecavüzün aynısıyla mukabele 
cdin.. 53[53]buyurulmaktadır. 
Görüldüğü gibi birinci âyette, işlenilen günaha da "Kötülük" ismi verilmiş günahın cezasına 
da "Kötülük" ismi verilmiştir. Halbuki bu ceza bir adalettir. Yine ikinci âyette saldırıya da 
"Tecavüz" ismi verilmiş saldırının cezasına da "Tecavüz" ismi verilmiştir. Halbuki ikincisi 
aslında bir tecavüz değil, zalimi zulmünden alıkoymadır ve bir adalettir. 
Başka bir kısım âlimlere göre, Allanın, münafıklarla alay etmesinin mânâsı, onlara dünyada 
iken âhirette varacakları akıbetin tersine bir durum göstermesidir. Nasıl ki onlar ResuluUaha 
ve müminlere, kalbi erindeki inançsızlığın tersini göstererek iman ettiklerini söylemişlerdir 
Allah teala da onlara dünyadaki hallerini âhiretteki hallerinin aksine bir şekilde 
göstermektedir. Öyle ki dünyada onlara, evlenme, boşanma, miras vb. Hukuki 
muamemelercle müslüman muamelesi yaptırmakta âhirette ise onları cehennemin en alt 
tabakasına atmakla cezalandırmaktadır, 
Taberi diyor ki: "Bize göre izahların doğrusu şudur: "Arapçada alaya almanın mânâsı, alaya 
alan kimsenin, alaya alınana karşı görünüşte memnun edici ve davranışlarına uygun sözler 

47[47] Hatid .suresi, âyet, 57/12-14 
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söylemesi ve işler yapmasıdır. Böylece ,alaya alan kişi söz ve davranışlarıyla aslında alaya 
alınana kötülük yapmaktadır. "Aldatma" "Tuzak kurma" vb. kelimelerin mânâsı budur. 
Madem ki alaya alma, aldatma, tuzak kunna gibi kelimelerin Arapçada anlamı budur, âyet-i 
kerimelerde de aynı anlamlara yorumlanınalıdır. Alaya almanın, kendi anlamında 
kullanıldığının kabul edilmesi halinde ise âyetin izahı şöyle olur: "Münafıklar, görünüşte 
müminlere, razı olacakları sözleri söylüyor ve davranışlarda bulunuyorlar. Halbuki aslında 
söyledikleri sözlerin ve yaptıkları amellerin aksine inanıyorlar. Bu yolla müminleri 
aldatıyorlar. Allah teala daaynen o münafıkların yaptıkları amellerin karşılığı olarak onlan 
ayın şekilde cezalandırmaktadır. Yani dünyada iken onlan müslümanlar olarak kabul 
ettiriyor böylece onlann davranışlarına ve arzularına göre muamele yapıyor, âhirette ise 
onlan cehennem azabına sokarak kâfirler gibi muamele yapacak ve onlan asıl inançlanna 
göre cezalandıracaktır. Allah tealanm, münafıkları bu şekilde cezalandırması onlar için bir 
haksızlık değil, yaptıklarının tam karşılığını vererek onlara adaletini tatbik etmesidir. 
Abdullah b. Abbas da bu âyeti izah edeiken: "Allah onlardan intikam almak için onlan alaya 
alır." şeklinde açıklamıştır. 
Taberi diyor ki: "Âyet-i kerimeyi "Biz, müminlerle ancak alay ediyoruz." diyen münafıklara 
Allah tealanın bir cevabıdır." şeklinde izah eden ve "Alaya alma" "Tuzak kurma" ve 
"Aldatma" gibi sıfatların Allaha yakışmayacağını söyleyen görüşleri isabetli değildir. Zira 
onlar Allah tealanın, kendisi için ispat ettiği şeyleri ondan uzaklaştım! ay a çalışıyorlar. Bu 
gibi kimselere denir ki: "Bir kimsenin, "Allah falan kimselerle alay eder." Veya "Falan 
kimseleri aklatır." Yahut "Onlara tuzak kurar" şeklindeki haberleri kabul etmemesi, "Allah 
falan kimseyi yerin dibine geçirdi." "Falan kavmi suda boğdu" şeklindeki haberleri de kabul 
etmemesini gerektirir. Şimdi. Allah teala bizlere, bizden önce geçen ve kendilerini 
görmediğimiz bir kavme tuzak kurduğunu, başka bir kavmi yerin dibine geçirdiğini, diğer bir 
kavmi suda boğduğunu bildirmiştir. Biz bu haberler arasında herhangi bir ayınm yapmadan 
hepsini tasdik ettik ve onlara iman ettik. Sizlerin, bildirilen bu haberleri birbirinden farklı 
görmenize dair deliliniz nedir de Allahm bazı kavimleri yere geçirip diğer bazılarını suda 
boğduğunu kabul ediyorsunuz da başka bir kavme tuzak kurduğunu kabul etmiyorsunuz? 
Eğer denecek olursa ki: "Alay etmek abes bir iştir ve eğlenmektir. Aîlah teala ise bu tür 
şeylerden beridir." Ona cevaben denir ki: "Peki, Allanın alaya almasını kabul etmiyorsan: 
"Allah onlan alaya alır." "Allah onlarla eğlendi." "Allah onlara tuzak kurdu." âyetlerini 
okumuyor musun? Şayet "Hayır" diyecek oîufsa Kur'anı yalanlamış olur ve İslam dininden 
çıkar. Eğer "Evet o âyetleri . okuyorum" diyecek olursa ona denir ki: "Sen, "Allah onlan alay 
alır." "Allah onlarla eğlendi." derken "Allah onlarla oynar ve eğlenir fakat Allahm ne oyna-
ması vardır ne de eğlenmesi." demek mi istiyorsun? Eğer "Evet" diyecek olursa Allahı, 
müslümanlann ittifakla kendisinden uzaklaştırdığı bir sıfatla sıfatlandırmış olur ve Allaha, 
sapıkların izafe ettiği sıfatlan izafe etmiş olur. Eğer diyecek olursa ki: "Ben, Allah onlarla 
oynuyor ve eğleniyor." demiyorum, fakat ben, "Allah onları alaya alıyor ve onlarla istihza 
ediyor." diyorum." Ona denir ki: "Sen, oynama, eğlenme, alaya alma, istihza etme, tuzak 
kurma ve aldatma gibi kavramları birbirinden ayırıyorsun, herbirinin ayrı ayn yerlerde 
kullanılacaklarım kabul ediyorsun. Bundan da anlaşılıyor ki, bu kelimelerden herbirinin 
mânâsı diğerinden farklıdır. O halde "Allah onlan alaya alıyor." ifadesini "Allah onlarla 
oynuyor ve eğleniyor." anlamında kabul ederek bunların ikisinin aynı şeyler olduklarını, bu 
itibarla "Allah onları alaya alıyor." demlemeyeceğini iddia etmek doğru değildir. Zira alaya 
almak başka şeydir, oynama ve eğlenme başka şeydir. 
Âyette geçen "Azgınlıkları içerisinde bırakır." ifadesindeki "Bırakır" diye tercüme edilen 
kelimesinin mânâsı, Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve diğer bir kısım sahabilere 



göre "Mühlet verir." demektir. Yani, Aliah, münafıklara mühlet verir." anlamındadır. 
Mücahid ise kelimenin mânâsının "Artırır" demek olduğunu söylemiştir. Buna göre âyetin 
mânâsı: "Allah onların azgınlıklarını artırır." demek olur. 
Taberi, doğru olan izah tarzının: "Allah onlara mühlet vererek ve onları isyan ve inatlarında 
serbest bırakarak azgınlıklarım artırır." şeklinde olduğunu söylemiş ve benzen âyetlerde de 
Allah tealanın bu gibi insanlara aynı şeyleri yaptığım beyan ettiğini bildirmiştir. Bu mevzuda 
diğer bir âyette de şöyle Duyurulmaktadır: "Biz onların kainlerini ve gözlerini ters çeviririz 
de ilk defa ona iman etmedikleri gibi şimdi de iman etmezler. Onları, azgınlıkları içerisinde 
bırakırız, bocalayıp dururlar. 54[54] 
Âyette zikredilen "Azgınlık" ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve 
diğer bazı sahabilere göre "Kâfirlik" demektir. Katade ve Rebi1 b. Enes'e göre "Sapıklık" 
demektir. İbn-i Zeyd'e göre ise "Kâfirlik ve sapıklık" demektir. Aslında "Azgınlık" "Sının 
aşmak, herhangi bir hususta haddi tecavüz etmek"tir. 
Taberi, âyette geçen ve "Bocalar durur" diye tercüme edilen kelimesini şöyle izah şdiyor: 
"Allah, münafıkları, sapıklıkları içinde ve kendilerini, pislikleriyle kaplayan inkarcılıkları 
içinde bırakır. Onlar, şaşkın ve sapık bir halde bocalayıp dururlar. Bu halden kurtulmak için 
herhangi bir yol bulamazlar. Çünkü Allah, kalblerini mühürlemiş ve gözlerini kör etmiştir. 
Artık doğru yolu göremezler ve hakka erişemezler. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve diğer bazı sahabiler kelimesini "İnkarlarında ısrar 
ederler" diye izah etmişler, Mücahid, Rebi' b. Enes ve diğer bir rivayete göre de Abdullah b. 
Abbas "Bocalayıp dururlar" diye izah etmişlerdir. 55[55] 
 
16- İşte onlar doğruluğa karşılık sapıklığı satın aldılar. Böylece ticaretleri kâr getirmedi. 
Doğru yolu da bulamadılar. 
İşte onlar, sapıklığı satın alıp hidayeti bıraktılar. İman ile inkârı değiştirdiler. Böylece 
ticaretleri kâr etmedi, zarar ettiler. Bunlar, doğru yolu bulan kimseler değillerdir. Sapıklığı 
hidayete tercihlerinde, imanla inkârı değiştirmelerinde akıllılık yapmadılar. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Doğruluğa karşı sapıklığı satın aldılar." diye tercüme edilen ifadsi 
müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve diğer bir kısım sahabiler, bu ifadeyi "Sapıklığı 
alıp hidayeti bıraktılar" şeklinde izah etmişlerdir. 
Katade ise "Sapıklığı hidayete tercih ettiler" şeklinde izah etmiş Mücahid de; "Önce iman 
edip sonra kâfir oldular." diye izah etmiştir. 
Taberi diyor ki: "Âyet-i kerimeyi: "Sapıklığı hidayete tercih ettiler? şeklinde izah edenler, 
Arapların, "Satın alma" kelimesini "Tercih etme" mânâsına kullandıklarını dikkate alarak ve 
şu âyet-i kerimeyi de gözönünde bulundurarak âyeti bu şekilde izah etmişlerdir. Âyette 
Duyuruluyor ki: "Semud'a gelince, biz onlara doğru yolu gösterdik. Fakat onlar, körlüğü 
hidayete tercih ettiler. Bunun üzerine onları, kazandıkları günahlar yüzünden o zelil edici 
azabın yıldırımı 56[56] 
Taberi diyor ki: "Her ne kadar bu izah tarzı yorumlardan biri ise de ben bu izah tarzını tercih 
etmiyorum. Zira Allah teala, âyetin devamında "Ticaretleri kâr getirmedi" buyurmaktadır. 
Bu da âyette zikredilen "Satın alma'-kelimesinin, "Bir şeyi verip karşılığında bir şeyi alma 
"mânâsında kullanıldığını gösterir ki, "Bir şeyi diğerine tercih etme" şeklinde 

54[54] En'am suresi, 6/110 

55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/129-132. 
56[56] Fussilet suresi, 41/17 

                                                            



yorumlanmasına müsait değildir. 
... Âyet-i kerimeyi, "Önce iman edip sonra inkâra düştüler" şeklinde yorumlamak ise kabule 
şayan bir yorum şekli değildir. Zira bu âyetten önce ve sonra zikredilen âyetlerden herhangi 
birinde, münafıkların, gerçekten iman ettiklerini gösteren hiçbir işaret yoktur. İşte bütün bu 
nedenlerdir ki, Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Mes'uddan rivayet edilen "Sapıklığı alıp 
hidayeti bıraktılar" şeklindeki izah, tercihe şayandır. Zira her kâfir, imam verip yerine inkârı 
almış olur. Böylece sanki bir eşyayı verip diğer eşyayı satın almış gibi bir davranışta bulu-
nur. Nitekim buna benzer bir ifade de şu âyet-i kerimede zikredilmiştir. "Yoksa siz de 
peygamberinize daha önce Musaya sorulduğu gibi sormak mı istiyorsunuz? Kim, îmanı 
inkâra değişirse şüphesiz doğru yoldan sapmıştır, 57[57] 
Evet, münafıklar ve kâfirler, hidayetle sapıklığı değiştirmişlerdir. Böylece AHah onlan 
saptırmış, hidayet nurunu onlardan çekip almış ve onların hepsini küfrün karanlıkları 
içerisinde bırakmıştır. 
Âyet-i kerimede, "Böylece ticaretleri kâr getirmedi" buyurulmaktathr. Çünkü kâfir ve 
münafıklar, körlüğü, şaşkınlığı, korkuyu ve ürkekliği basirete, istikamete ve güven içinde 
olmaya tercih ederek ,bu tür alış verişlerinde kâr etmeyip zarar etmişlerdir. Kendilerini 
âhirette şiddetli bir azaba sürüklemişlerdir. 
Âyet-i kerimede, "Doğru yolu da bulamadılar" buyurulmaktadır. Yani, kâfirler, sapıklığı 
hidayete tercih ederek, imanı bırakıp inkârı alarak, müminliği reddedip münafık olarak 
akıllıca bir iş yapmamışlardır. 58[58] 
 
17- Onların durumu, aydınlanmak,için ateş yakan kimsenin durumuna benzer. Ateş çevresini 
aydınlatınca, AHah onların ışıklarını giderdi ve onları karanlıklar içerisinde bıraktı. Göremez 
oldular. 
Bu münafıkların, iman nuruyla kalblerini aydınlatma durumu, ateş yakarak kendisini 
aydınlatmak isteyen şu kişinin durumuna benzer: Ateşi yakan, onun ışığına alışıp 
karanlıklara karşı onun aydınlığından istifade ederek çevresini görmeye başlar. Fakat sonra 
ateş söndürülür, o da şaşkın bir halde tekrar karanlıklar içerisinde kalır. İşte ateş tutuşturanin, 
ateşi söndükten sonra şaşkın ve aptal bir halde karanlıklar içerisinde kalması gibi Allah ta 
münafıkları şüphe ve iki yüzlülük karanlıkları içerisinde bocalar vaziyette bırakır. Artık 
gerçeği göremez olurlar. 
Bu âyet-i kerime müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir: 
Said b. Cübeyr, Abdullah b. Abbasın bu âyeti şöyle izah ettiğini söylemiştir: Allah teala, 
münafıkları bir misalle izah etmiştir. Münafıklar, hakkı görürler, ve onu kabul etlilerini 
dilleriyle söylerler. Fakai inkarcılığın karanlığından çıkmak üzere iken, kalbierinden yani 
içlerinden inkâr ederek hakkın nurunu söndürürler. Böylece de Allah onları inkârın 
karanlıkları içerisinde bırakır da onlar hidayeti göremezler ve doğru yolu bulamazlar. 
Ali b. Ebu Talha da Abdullah b. Abbasın. bu âyeti şu şekilde izah ettiğini söylemiştir. O 
Allah teala bu âyet-i kerimeyi, münafıkların halini beyan etlen bir misal olarak zikretmiştir. 
Onlar dünyada iken İslamın izzet ve şerefinden faydalanırlar, müslümanlarla evlenirler. 
Onlara mirasçı olurlar, onlarla ganimetleri paylaşırlar, fakat öldüklerinde Allah onlardan 
İslamın lütuflanndau faydalanmalarım keser. Aydınlanmak için ateşi yakan kimsenin ateşinin 
sönmesi halinde karanlıklar içinde kaklığı gibi, münafıklar da öldükten sonra azap içinde 
kalırlar. 
Ebu Malik ve Ebu Salibin Abdullah b. Abbastan, Mürrenin de Abdullah b. Mes'uddan ve 
57[57] Rak.ıra suresi, 2/108 
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diğer bir kısım sahabilerden rivayet ettiklerine göre ise onlar bu âyeti izah ederken özelle 
şunları söylemişlerdir: Bir kısım insanlar, Resulul-lah'ın Medine'ye gelmesiyle müslüman 
olmuşlar daha sonra ise münafık olmuşlardır. Böylece bu insanların durumu, aydınlanmak 
için karanlıkta ateş yakan, böylece çevresinde bulunan zararlı şeyleri gören daha sonra ise 
ateşi sönerek çevresindeki zarar veren şeyleri göremeyen kişinin durumuna benzetilmiştir. 
Evet, münafık kimse ateş yakan bu kimseye benzer. Daha önce inkarcılığın karanlıkları 
içerisinde bulunur, görünüşte Müslüman olarak helali haramıjıayın ve şerri öğrenerek 
aydınlanmış olur. Fakat bunları kalben inkâr ederek helal haranı tanımaz, hayır ve şer 
bilmez. Böylece inkarcılığın karanlıkları içerisinde kalır. 
. Katade de bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Münafık, kelime-i şehadet getirir. Bu onun 
dünyasını aydınlatır. Zira o, bu sözüyle Müslümanlarla evlenir, onlara mirasçı olur. Onlara 
karşı kanını ve malını korumuş olur. Fakat ölünce müminlerin erişecekleri nimetlerden 
malınım kalır. Böylece Allah onun, dünyadaki nurunu söndürmüş olur. Ve onu, karanlıklar 
içerisinde bırakır o artık göremez olur. 
Dehhak diyor ki: "Âyette zikredilen ve "Işık" diye tercüme edilen oy ) kelimesinden maksat, 
onların, dilleriyle iman etmelerini söylemeleridir. O söz onlar için dünyada bir aydınlık ve 
bir ışıktır. "Karanlıklar" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, onların sapıklıkları ve 
inkarcılıklarıdır. 
Mücahid: "Ateşin aydınlatmasından maksat, münafıkların müminlere ve hidayete 
yönelmeleridir. Işıkların giderilmesinden maksat ise inkarcılığa ve sapıklığa yönelmeleridir." 
demiştir. 
Rebi' b. Enes ise bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "ateşin aydınlatması ve ışığı, yandığı 
sürece mevcuttur. Sönünce ışığı ve aydınlatması sona erer. Münafık ta kelime-i şehadeti 
söyledikçe o kelime onu aydınlatır. Fakat inancı hakkında her şüphe ettiğinde de aydınlatan o 
kelimenin tesiri söner ve münafık kişi karanlıklar içerisinde kalır. 
Abılurrahman b. Zeyd ise şöyle demiştir: "Bu, önceleri iman edip sonra da inkâra düşen 
münafıkları vasıflandıran bir âyettir. Onlar iman ettikleri zaman ateşin, çevresini aydınlattığı 
gibi iman da onları aydınlatıyordu. İnkâra düşünce de, ateşin sönmesiyle ışığının kesilmesi 
gibi onların da iman nurları kesildi, karanlıklar içerisinde kaldılar ve hakkı göremez oldular." 
Taberi bu izahlardan, Katade ve Dehhaktan nakledilen ve Ali b. Ebi Tal-hanını, Abdullah b. 
Abbastan naklettiği izahın tercihe şayan olduğunu söylemiştir. Yani âyet-i kerime, görünüşte 
iman ettiklerini söyleyip te İslamın dünyadaki nimetlerinden faydalanan ve gerçekte iman 
etmeyerek âhirette Allah'ın müminlere vereceği nimetlerden mahrum edilecek olan 
münafıkları tasvir etmekte, onları, çevresini aydınlatmak için ateş yakan, daha sonra da ateşi 
sönerek karanlıklar içerisinde kalan kimselere benzetmiştir. 
Taberiye göre âyet-i kerimenin, önce hakiki bir şekilde iman edip te daha sonra inkâra 
düşenleri tasvir ettiğini söylemek doğru değildir. Zira bu âyetten önceki ve sonraki âyetler, 
"İman ettik" diyerek açıkça Allahı ve müminleri kandırmaya çalışan münafıkları 
anlatmaktadır. 
Taberi (özetle) diyor ki: "Tercih edilen bu görüşe göre âyetin mânâsı şöyledir: "Münafıklar, 
diUIcriylc Rcsulullahi kabul ediklerini söyleyerek müminlere: "Biz, Allah'a, kitaplarına, 
Peygamberlerine ve âhiret gününe iman ettik" diyerek geçici dünyada mallarını ve canlarını 
koruma yönünden, güven içinde yaşama, müminlere mirasçı olma ve onlarla evlenme 
bakımından, haklarında İslamın hükümlerinin tatbik edilmesini sağlamaları ve İslamdan isti-
fade etmeleri, Öyle bir kimsenin haline benzetilmiştir ki o kişi, çevresindeki kötü şeylerden 
korunmak için ateş yakıp onunla etrafını aydınlatır. Fakat ateş devam etmez söner. Böylece 
tekrar karanlığa düşer. Münafık ta ölünce danyada istifade ettiği İslami nimetler sona erer. 



Âhirette de müminlerin istifade edeceği nimetlerden mahrum kalır. Halbuki o, âhirette de, 
diğer müminler gibi ilahi nimetlerden istifade edeceğini sanardı. Dünyadaki aldatmasının 
âhirette de geçerli olacağını zannederdi. Bu husus şu âyette de beyan edilmektedir: "Allah 
onların hepsini dirilttiği gün dünyada size yemin ettikleri gibi ona da yemin edecekler ve 
kendilerine bir fayda getireceğini sanacaklardır. İyi bilinmelidir ki onlar, yalancıların ta 
kendileridir." 59[59]Münafıklar, dünyada iken mümin okluklarını söyleyerek canlarını 
mallarını kurtardıkları gibi âhirette de aynı şeyi söyleyerek kendilerini ilahi azaptan 
kurtaracaklarını sanırlar. Fakat bu tah-minerinin boş olduğu ortaya çıkacak, Allah onların 
nurlarını söndürecek karanlıklar içinde kalacaklar, müminlerden, kendilerini aydınlatmalarını 
isteyecekler fakat hiçbir fayda elde edemeyeceklerdir. Bu hususta diğer âyet-i kerimelerde de 
şöyle buyurulmaktadır: "O gün münafık erkek ve kadınlar, müminlere: "Bize bakın da 
nurunuzdan istifade edelim." derler. Onlara: "Arkanıza dönün de nur isteyin." denilir. 
Müminlerle münafıklar arasına, kapısı olan bir sur çekilir. Onun içinde rahmet, dış tarafında 
da azap vardır." Münafıklar müminlere: "Dünyada biz sizinle beraber değil miydik?" diye 
çağırırlar. Müminler de: "Evet fakat siz kendinizi fitneye kaptırdınız, müminlerin bir belaya 
uğramasını beklediniz. Din hususunda şüpheye düştünüz. Allah'ın emri gelinceye kadar boş 
emeller sizi aldattı. Sizi, Allah'a karşı, aldatıcı şeytan aldattı." derler. "Bu-,gün ne sizden ne 
de kâfirlerden, kurtulmanız için hiçbir fidye kabul edilmeyecektir. Yeriniz cehennemdir. 
Dostunuz da o'dur. O ne kötü bir yerdir. 60[60] 
Görüldüğü gibi Taberi, münafıkların, âhirette karanlıklar içerisinde kalacaklarını 
zikretmektedir. 61[61] 
 
18- Onlar sağırdırlar dilsizdirler, kördürler. Bu yüzden de (Sapıklıktan) dönmezler. 
O münafıklar hakkı işitmezler, hidayeti gönnezler ve bunları düşünmezler. Çünkü Allah, iki 
yüzlülükleri sebebiyle kalblerini mühürlemiştir. Doğru yolu bulamazlar. Onlar, 
azgınlıklarından, sapıklıklarından dönmez, iki yüzlülüklerinden de vaz geçmezler. 
Âyet-i kerimeden anlaşılıyor ki, ne kadar uğraşılırsa uğraşılsın, münafıkların bir kısmı 
neticede iman etmeyeceklerdir.Bu sebeple onları hakka davet edenlerin, iman etmiyorlar 
diye üzülmeleri ve tebliğ çalışmalarından ümitsizliğe düşmeleri gerekmez. Zira onların inat 
etmeleri başkalarının itaat etmelerini engellemez. 
Abdullah b. Abbastan, âyet-i kerimenin son cümlesinin izahı: "Münafıklar, üzerinde 
bulundukları hali devam ettirdikleri müddetçe hidayete ve hayra dönmezler." şeklinde 
nakledilmişse de Taberi bu izaha katılmadığını, âyet-i kerimenin genel olarak zikredildiğini, 
münafıkların herhangi bir haline işaret etmediğini söylemiştir. 62[62] 
 
19- Yahut onların durumu, gökten boşanan bir yağmura (yakalanmış kimselerin durumuna) 
benzer. O yağmurla beraber karanlıkar, gök gürültüsü ve şimşek vardır. Onlar, yıldırımlardan 
dolayı, ölüm korkusuyla parmaklarını kulaklarına tıkarlar. Allah, kâfirleri çepeçevre 
kuşatandır. 
O münafıkların hali, gökten yağan sağanak yağmura tutulanın haline benzer. O yağmuru, 
karanlık bir gecede siyah bir bulut taşır. Bu sebeple o yağmurla beraber karanlıklar,g ök 
gürültüsü, ve şimşek vardır. Geceleyin yağan bu yağmur, o karanlık gecedeki siyah bulutun 
içinden iner. Böyle bir ortamda yürüyen " kişinin çevresini gök gürültüleri kuşatır. Etrafında, 

59[59] Mücadele suresi, 5S/1S 

60[60] Hadid suresi, 57/13-15 

61[61] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/134-137. 
62[62] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/137. 

                                                            



neredeyse gözleri alacak güçte bulunan ışıklarıyla çok parlak şimşekler çakar. Bu halde 
yürüyen kişi, yıldırımlardan dolayı ölüm korkusuyla parmaklarına kulaklarına tıkar. Sanki bu 
haliyle ölümden kurtulacağını zanneder. 
Ey münafıklar, düyadayken, ölüm korkusuyla parmaklarınızı kulaklarınıza tıkayıp gök 
gürültülerini duymamaya çalışıyorsunuz. Peki âhirette ne yapacaksınız? Zira Allah, bütün 
inkarcıları çepeçevre kuşalacaktir ve ondan kurtuluşun imkânı yoktur. 
Ayet-i kerimenin başında zikredilen ve "Yahut" diye tercüme edilen kelimesi Taberiye göre 
"Ve" mânâsındadir. Zira bu ve bundan önceki âyetler, münafıkların durumlarını misallerle 
İzah etmektedir. Münafıklar bu misallerden sadece birine değil ikisine de benzemektedirler. 
Bu itibarla kelimesini "Yahut" mânâsına almak yerine "Ve" mânâsına almak daha uygundur. 
Nitekim Araplar kelimesini "Ve" mânâsına da kullanmışlardır. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Karanlıklar" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, gecenin 
karanlığı, siyah bulutun karanlığı ve sağanak yağmurun karanlığıdır. 
Yine âyet-i kerimede geçen ve "Gök gürültüsü11 diye tercüme edilen kelimesinin asıl 
mânâsı, Mücahid, Ebu Salih, Şehr b. Havşeb, İkrime, Katade, Ali b. Ebi Talib ve Abdullah b. 
Abbas'a göre bulutları yürüten melektir. "Gök gürültüsü" ise bulutlan yürüten bu meleğin, 
Allahi teşbih ederken çıkardığı sestir. 
Ebul Hulde göre kelimesinden maksat, bulutların altında sıkışmış olan ve yol buldukça 
yukarı doğnı çıkan havadır. Ebu Kesir diyorki: "Ben, Ebul Huld'un yanında bulunuyordum. 
Abdullah b. Abbas'ın gönderdiği bir elçi ona bir mektup getirdi. Ebul Huld, mektuba cevap 
olarak şöyle yazdı; "sen bana in ne olduğunu soruyorsun, o rüzgârdır." 
Yine âyet-i kerimede zikredilen ve "Şimşek" diye tercüme edilen kelimesinin asıl mânâsı, 
Hz.Ali ve Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre, bulutlan sevkeden meleklerin 
ellerinde bulunan kamçılardır. 
Dehhak'm Abdullah b. Abbastan naklettiği diğer bir görüşe göre kelimesinden maksat, 
meieğin, kendisiyle bulutlan yürüttüğü nur'dan bir kamçıdır. 
Ebul Huld'dan nakledilen başka bir görüşe göre, kelimesinden maksat "Su" demektir. 
Mücahide göre ise kelimesinden maksat, "Meleğin vuruşu"dur. Muhammed b. Müslim et-
Taifı diyor ki: "Bana ulaşan bilgiye göre dört tane yüzü bulunan bir melektir. Bir yüzü 
insan., diğeri boğa, bir diğeri kartal biri de arslan yüzüdür. Bu melek, kanatlarını birbirine 
vurunca işte şimşek ondan meydana gelir ve buna denir. 
Taberi diyor ki: kelimesini "Bulutlan süren meleklerin ellerindeki nurdan kamçılar" şeklinde 
izah ederek bu görüşleri birleştirmek mümkündür. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerime çeşitli şekillerde izah edilmiştir nitekim Abdullah b. 
Abbasın bu âyeti şu şekillerde izah ettiği rivayet edilmektedir. Said b. Cübeyr'in Abdullah b. 
Abbastan naklettiğine göre o bu âyeti şöyie izahe tmiştir: "Münafıklar, içinde bulundukları 
inkarcılık, öldürülme korkusu, müminlerden çekinme duygusu yönünden karanlık gecede 
kara buluttan yağan sağanak halindeki yağmura yakalanan bir kişiye benzerler. Öyle ki bu 
kişi, yıldırım çarpması korkusuyla, gök gürültülerini duymamak için kulaklarını parmak 
uçlarıyla kapatır. Aydınlığı güçlü olan hakkın karşısında münafıkların durumu, neredeyse 
gözleri alacak olan şimşeğin karşısındaki adamın durumun benzemektedir. Bu kişi nasıl ki 
şimşeğin aydınlatmasından istifade ederek belli bir mesafe yürür sonra karanlık olunca da 
yerinde kalır. Münafıklar da hakkı öğrenerek dilleriyle söyler belli bir mesafe aldıktan sonra 
kalblerindeki inkarcılık ortaya çıkınca şaşkın bir vazıyette ortada kalırlar. 
Ebu Malik ve Ebu Salih'in, Abdullah b. Abbastan, Mürrenin de Abdullah b. Mes'uddan ve 
diğer sahabilerden rivayet ettiğine göre ise onlar bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Aliah teala 
bu âyet-i kerime ile, Medinede, (inco münafık olan ve daha sonra İslama dönen iki münafıkı 



diğer münafıklara ömek göstermiş, on-lanti da bu iki münafık gibi gerçekten iman etmelerini 
istemiştir. Şöyle ki: Medine halkından ve isminde iki münafık bulunuyordu. Bunlar 
Resulullah'tan kaçıp müşriklere sığınmak istemişlerdi. Kaçmaları esnasında kendilerine, 
Allah tealanm bu âyette zikrettiği yağmur isabet etti. Bu yağmur, şiddetli gök gürültüleri, 
yıldırımlar ve şimşeklerle doluydu. Yıldırım onların yolunu her aydınlattığında, 
kulaklarından girer de kendilerini öldürür korkusuyla parmaklarını kulaklarına tıkıyorlar, 
şimşek çaktığında onun aydınlığında yürüyor, şimşek çakmayınca da olduktan yerde 
beklemek zorunda kalıyorlardı. Bu halde olan bu iki kişi şöyle demeye başlamışlardı: Keşke 
sabaha erişebilsek te Muhammed'e varsak ve ellerimizi onun ellerine versek (Ona biat ederek 
müslü-man olsak) Bu adamlar sabahladılar, Resulullaha varıp Müslüman oldular ve ona biat 
ettiler, gerçek birer mümin oldular. İşte Allah teala, diğer münafıklara bu iki kişiyi misal 
vermektedir. Onların da böyle olmalarım islemektedir. Zira münafıklar, Resulullah'ın 
meclisinde bulunduklarnıda, aleyhlerinde bir vahiy geleceğinden veya aleyhlerine bir şey 
anlatılarak öldürüleceklerinden korkarak parmaklarıyla kulaklarını tıkıyor ve onu dinlemek 
istemiyorlardı. Tıpkı Resulul-lahtan ayrılıp giden bu iki münafıkın, yolda yıldırım 
korkusundan kulaklarını tıkamaları gibi. Yine Medine'de yaşayan bu münafıkların malları 
çoğaldığı, erkek çocukları olduğu ve ganimetten pay aimalan durumunda İslamdan hoşlanı-
yor "Muhammed'in dini doğru bir din" diyorlar ve doğru yolda devam ediyorlardı. Tıpkı bu 
iki münafıkın şimşeğin aydınlatmasıyla yürümeleri gibi. Medine-deki münafıkların mallan 
helak olduğu, çocuklarının kız doğduğu ve başlarına bir felaket geldiğinde ise "Bu, 
Muhammed'in dininin yüzünden oldu" diyorlar ve kalblerindeki inkar üzerinde karar 
kılıyorlardı. Tıpkı bu iki münafıkın, şimşek çakmadığı durumda, bulundukları yerde 
kalmaları gibi. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre o, bu âyeti şöyle izah etmiştir: Bu 
âyet bir münafıkı misal olarak zikretmektedir. Öyle ki münafık, Allah'ın kitabını 
konuştuğunda ve insanlara gösteriş olarak ameller işlediğinde aydınlık içerisinde bulunur. 
Tekbaşına kaldığında ise bunların aksine amel işler ve böylece karanlığa saplanmış olur. Bu 
âyette zikredilen "Karanlıklar" "Sapıklık" demek Şimşek te "Aydınlık" demektir, 
Ali b. Ebi Talha'nın, Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine göre, Abdullah b. Abbas bu âyeti 
şöyle izah etmiştir: Bu âyet-i kerime, münafıkları değil Kur'an-ı Kerimi misalle 
açıklamaktadır. Öyle ki Kur'an-ı Kerim, şimşek çakışları, gök gürültüleri ve karanlıklar 
içerisinde, gökten boşanan bir yağmura benzetilmiştir. Kur'an'daki, insana zor gelen 
hükümler karanlıklara, ondaki tehdit âyetleri gök gürültülerine, muhkem âyetler, gözleri 
kapıp alacak olan şimşeklere benzetilmiştir. Zira muhkem olan âyetler, münafıkların 
ayıplarını ortaya koymaktadır. Münafıklar İslamdan faydalandıkça müsterih olurlar. İslam 
yolunda bir sıkıntıya düştüklerinde ise inkârlarına döner, orada karar kılarlardı. 
Taberi diyor ki: "Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bu görüşler ve ondan başkalarından da 
nakledilen benzer görüşler, kelimeleri farklı olsa da mânâları birbirine yakın olan 
görüşlerdir.Zira bu görüşlerin hepsi de ifade ediyorlar ki, Allah teala, münafıkın imanını, 
gökten inen yağmura, sapıklığını karanlıklara, geçici imanının aydınlatmasını, şimşeğin 
geçici aydınlatmasına, imanının zayıflığını ve Allah'ın azabına çarptırılma korkusuyla 
şaşkınlığa düşmesini, ölüm korkusuyla, şimşeğin çarpması anında parmaklarını kulaklarına 
tıkamasına, iman içerisinde bulunduğu süreyi, şimşeğin ışığında yürümesine, sapıklık içinde 
bocalayıp durmasını ise karanlıklar içerisinde kalmasına benzetmiştir. Bu izaha göre 
âyetlerin mânâsı şöyledir: "Münafıkların, Resulullah'a ve müminlere, dilleriyle "Allah'a, 
âhiret gününe, Muhammed'e ve Muhammed'in getirdiği dine iman ettik." demeleri 
kendilerine, dünyada müminlere uygulanan hükümlerin uygulanmasını sağlar. Aslında ise 



onların kalblerinde Muhammed'i ve onun getirdiklerini yalanlamaları, onların bir cehalet ve 
bir kargaşa içinde olduklarını gösterir. İçinde bulundukları inkarcılığın mı yoksa iman 
etmenin mi kendileri için daha faydalı olacağını kestiremez bir halde bulurar. Onların, hem 
Hz. Muhammed'in kendilerini tehdit ettiği azaplardan korkmaları hem de o azabın ger-
çekleşeceğinde şüphe etmeleri, işte bu halleri, karanlık gecede kara buluttan yağan sağanak 
halindeki yağmura tutulmuş kişinin haline benzemektedir. Öyleki bu yağmura, gök 
gürültüleri, şimşek çakmaları eşlik etmekte, kendisine yakalananları şaşkınlığa ve dehşete 
düşürmektedir. 63[63] 
 
20- Şimşeğin çakması neredeyse gözlerini alır. Şimşek onları aydınlattıkça ışığında yürürler. 
Üzerlerine karanlık çökünce de dikilip kalırlar. Eğer Allah dikseydi, onların işitme ve 
görmelerini giderirdi. Şüphesiz ki Allah, her şeye kadirdir. 
Şimşeğin ışığının şiddeti ve parıltısı neredeyse gözlerini alır. Şimşek onları aydınlatınca 
ışığında yürürler. Şimşeğin aydınlığı üzerlerinden çekilip karanlık çökünce de yürüyemez 
olur, bulundukları yerde kalakalırlar. Eğer Allah diieseydi onların işitme ve görme duyulanın 
yok ederdi. Şüphesiz ki Allah, her-şeye gücü yetendir 
Âyet-i kerimede iman, çevreyi aydınlatan bir nur'a, inkâr, nifak ve şüphe ise karanlığa 
benzetilmiştir. Münafıklar imana yaklaştıklarında onun nurundan faydalanmakta, ondan 
uzaklaştıkça da münafıklığın zifiri karanlıklarına gömü Irn ektedirler. 
Bunların, iman ışığından istifade etmeleri, pek az ve kısa süreli olduğu için bu istifadeleri, 
gecenin karanlığında şimşeğin, ortalığı bir anlık aydınlatmasından faydalanan kişinin 
edindiği faydaya benzetilmiştir. Aynca iman ışığı çok güçlü olduğu için, şimşeğin kuvvetli 
ışığına benzetilmiştir. Münafıkların iman nunından faydalanmaları, dünyada ekle ettikleri 
menfaatlerdir. Düşmanlara karşı zafer ganimetlerinden faydalanma, mal ve soylarının 
çoğalması ve mallarım emniyete aimalan bu tür menfaatlerdendir. Bu menfaatleri elde 
ettikçe razı olurlar. Aksi halde İslama kızarlardı. 
Âyet-i kerimede "Eğer Allah diyeseydi onların işitme ve görmelerini giderirdi." 
buyurutmakta ve kâfirler, göz ve kulaklarının yok edilecekleriyle tehdit edilmektedirler. 
Diğer orgnalanmn yok edilecekleriyle tehdit edilmemişlerdir. Bunun sebebi, göz ve 
kulakların bu ve daha önce geçen "Şimşeğin çakması neredeyse gözlerini alır." "Ölüm 
korkusuyla parmaklarını kulaklarına tıkarlar." âyetlerinde bu organlar zikredikliği için 
münafıklar bu organlarının yok edilmeleriyle tehdit edilmişlerdir. Nitekim bundan önceki 
âyette de "Allah, kâfirleri çepeçevre kuşatmıştır." ifadesiyle tehdit edilmişlerdir. Böylece, 
Allah tealanın, güç ve kudret sahibi olduğunu hissetsinler, kendilerini cezalandırmasından 
kaçınsınlar ve yaptıklarından vaz geçip Allah'a tevbe etmeye koşsunlar. 
Âyet-i kerimenin sonunda, Allah teala kendisini her şeye gücü yetmekle sifatlandırmıştir. 
Böylece münafıkları yakalamasından ve cezalandırmasından sakındırmıştır. Onlara "Ey 
münafıklar, benim, Peygamberimin ve bana iman eden müminlerin, sizi, aniden 
yakalamamızdan korkun. Zira ben, bunları yapmaya kadirim." buyurmuştur. 
Bakara suresinin buraya kadar zikredilen yirmi âyetinde insanlar dört kısma ayrılmışlardır. 
Bunlardan birincisi gerçek müminlerdir. İlk dört âyet, bunları ve âhirette görecekleri 
mükâfaatı beyan etmektedir. 
İkincisi ise açıkça kâfir olanlardır. Müminleri vasıflandıran âyetlerden sonra gelen iki âyet te 
bunları anlatmaktadır. 
Üçüncüsü ise tam münafık olanlardır. Etrafı aydınlatmak için ateş yakan kimseler bunlara 
misaldir. 

63[63] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/137-141. 
                                                            



Dördüncü ise, imanla münafıklık arasında bocalayan kimselerdir. Yağmurlu karanlık gecede, 
gök gürültüsünden kurtulmak için parmaklarını kulaklarına tıkayan ve etrafı aydınlatan 
şimşekten istifade etmeye çalışan kimseler de bunlara misaldir. 
Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Kalbler dört kısımdır. Birincisi, içinde kandil gibi bir şey yanan ve parlayan arınmış kalb, 
ikincisi perdelenmiş perdesinin ağzı bağlanmış kalb. Üçüncüsü ters dönmküş kalb. 
Dördüncüsü ise teneke gibi olan kalb-dir.Arınmış olan kalb, müminin kalbidir. İçindeki 
kandil ise nurudur. Perdelenmiş kalb ise kâfirin kalbidir. Ters dönmüş olan kalb de 
münafıkın kalbidir. Bu kimse önce İslam'ı kabul etmiş daha sonra dönmüştür. Teneke gibi 
olan kalb ise içinde hem imanı hem de münafıklığı barındırmaya çalışan kalbdir. Ondaki 
iman, temiz suların beslediği bir baklaya benzer. Münafıklık ise, kan ve irinin toplandığı bir 
yaraya benzer. Onların hangisi galip gelirse kalb o tarafa yönelir. 64[64] 
Peygamber efendimiz bir diğer hadis-i şerifinde de münafık! tanıtarak şöyle buyuruyor: 
"Kim de şu dört özellik bulunursa o kimse tam bir münafıktır. Bu özelliklerden sâdece bir 
tanesi kendisinde bulunan kimse ise bunu terke-dînceye kadar münafıklıktan bir özellik 
taşımaktadır. Bu özellikler şunlardır: Ona bir şey emanet edildiğinde emanete ihanet eder. 
Konuştuğunda yalan söyler. Söz verdiğinde sözünden döner. Birisiyle tartıştığında fâcîrlcşir. 
(Haktan ayrılır, edepsizleşir) 65[65] Diğer bir Hadis-i Şerifte de şöyle buyurulmaktadır: 
"Münafıkın alâmeti üçtür. Konuştuğunda yalan söyler. VaadcUiğın-dc vaadinden döner. 
Kendisine bir şey emanet edildiğinde emanete hıyanet." 66[66] 
 
21- Ey insanlar sizi ve sizden öncekileri yaratan rabbinizc ibadet edin ki ona karşı gelmekten 
okrunmuş olasınız. 
Ey insanlar, itaat ve ibadetinizi sadece rabbinize tahsis edin. Ondan başka, yaratıklarından 
birine değil. O, sizi, sizden önceki babalarınızı, ecdadınızı ve sizin dışınızdaki bütün 
mahlukatı yaratandır. Size zarar ve fayda vermeye gücü yeten o'dur. umulur ki kızgınlığının 
ve gazabının size isabetinden korunursunuz da, rablerinin kendilerinden razı olduğu takva 
sahiplerinden olursunuz. 
* Allah Teala bu âyeti-i kerimede, kalbjeri kendisi tarafından mühürlendiği için uyanlip 
uyanlmamalan eşit olan kâfirlere iman etmedikleri halde mümin olduklarını söyleyerek 
Allah'ı ve müminleri aldatmaya çalışan münafıklara ve diğer insanlara hitabetmekte, onların 
Allaha boyun eğmelerini, ona itaat etmelerini, sadece onu rab kabul edip ona kullak 
etmelerini, diğer put ve heykelleri bırakmalarını em re ün ektedir. Zira bu insanların da 
onlardan önce geçen atalarının da yaratıcısı o, putlarının ve heykellerinin yaratıcısı da o'dur. 
Âyette geçen ve "İbadet edin" diye tercüme edilen emri Abdullah b. Abbas tarafından 
"Allah'ı birleyin" şeklinde izah edilmiş, Taberi ise bu "İbadef'in asıl mânâsının "Allah'a 
itaatla boyun eğmek ve ona teslimiyetle zelil olduğunu göstermek" olduğunu söylemiştir. 
Âyette zikredilen "Ey insanlar" ifadesinden maksat, Abdullah b. Abba-sa göre "Kâfir ve 
münafik"lardır. Bu nedenle ifadesini "Birleyin" şeklinde izah etmiştir. 
Ayeti kerimenin sonunda "Rabbinizc ibadet edin ki ona karşı gelmekten korunmuş olasınız." 
buyurulmaktadır. Bu ifadede "Umulur ki" mânâsına da kullanılan  kelimesi zikredilmektedir. 
Ancak burada "Umulur ki" anlamına olmayıp "İçin" manasınadır. Bu nedenle âyet-i kerime 

64[64] Ahmed h. Hrınkıl, Müsned,e. 3,s. 17 

65[65] Buhari, K. el-İmam, bab: 24/ Müslim, ke. Ea-İmam, bab 106,II.N. 58 

66[66] Buhari, K. el-îman, hab: 24/Müslim, K. el-İman bab: 107, Hadis No:  
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bu son mânâya göre izah edilmiştir. 67[67] 
 
22- Yeryüzünü size bir döşek, göğü de bir bina kılan, gökten su indirip onunla size rızık 
olarak mahsuller çıkaran O'dur. O halde bile bfle Allah'a benzerler nisbet etmeyin. 
Yeryüzünü sizin için, üzerinde yatılıp oturulmaya müsait bir yer ve istikrar kılınabilecek bir 
karargâh yapan, gökyüzünü de âdeta kubbeye benzer bir bina yapan o'dur. Yağmuru 
yağdıran ve onunla size gıda ve iaşe olmak üzere ekinler, ağaçlar ve meyveler bitiren de 
o'dur. O halde Allah'a denk ve benzerler tanımayın. Zira size, ondan başka rızık verecek 
rabbiniz yoktur. Her şeyi, daha önce bir benzeri olmadığı halde var eden ve nzıklandıran 
o'dur. 
Âyet-i kerimede "Yeryüzünü size bir döşek kılan o'dur." Duyurulmaktadır. Bundan maksat, 
yeryüzünün, insanların yaşamasına müsait hale getirilmesidir. Allah teala bu âyetiyle, 
kâfirlere, münafıklara ve diğer insanlara, dünyada verdiği nimetleri hatırlatmktadır, ki ona 
itaata dönsünler. Bu da, Allah'ın, onların kulluk ve itaatlarına ihtiyacı olduğundan dolayı 
değil, onlara olan şefkat ve merhametindendir. Ta ki doğru yolu bulsunlar ve Allah'ın, dünya 
ve âhirette, kullarına verdiği nimetlerin hepsinden faydalansınlar. 
Yine âyet-i kerimede: "Göğü de bir bina kılan o'dur." buyurulmaktadır. Abdullah b. Abbas, 
abdullah b. Mes'urd ve diğer bir kısım sahabiler, göğün bina kılınmasından maksadın, onun, 
yeryüzünün üzerinde bir kubbe gibi yaratılması ve yeryüzünün tavanı gibi durması olduğunu 
söylemişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Allah teala kullarına verdiği nimetleri sayarken özellikle gökleri ve yeri de 
saymıştır. Zira kulların nzıklan, yaşantıları göklerde ve yerde bulunmakta ve dünyaları bu iki 
âlemle var olmaktadır. Böylece Allah teala kullarına bildirmektedir ki, gökleri ve yeri, 
onlarda bulunan bütün yaratık ve nimetleri var eden o'dur. Bu nedenle kulların ona itaat 
etmeleri, onun nimetlerine karşı kendisine şükretmeleri ve ona ibadet etmeleri gerekir. 
Herhangi bir fayda veya zarar sağlamayan put ve heykellere değil. 
Âyeti kerimede "Gökten su indirip onunla size rızık olarak mahsuller çıkaran o'dur." 
buyurulmaktadır. Allah teala bu ifade ile de kullarını, kud relinin ve saltanatının yüceliği 
hususunda uyarmakta, onlara verdiği nimetleri hatırlatmakta, kendilerini yaratan, 
nzıklandıran ve tekeffül edenin, Allah'a denk tutulan put ve heykeller olmayıp bizzat 
kendisinin okluğunu bildimnektedir. 
Allah teaia. âyetin devamında ise "Kullarının kendisine herhangi bir şeyi denk tutmamalarını 
emretmektedir. Zira, Allah'ın ne bir dengi ne de bir benzeri vardır. Allah'tan başka hiçbir şey 
kullarına ne zarar verebilir ne de fayda sağlayabilir. Ne bir şeyi yaratabilir ne de 
rızıklandırabilir. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "Benzer" diye tercüme edilen  kelimesi, Katade ve Mücahid 
tarafından "Denkler" şekünde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve diğer bir kısım sahabiler ise "Allah'a benzerler 
nisbet etmeyin" ifadesini "Bir kısım insanları Allah'a denk tutarak Allah'a isyanda olanlara 
itaat etmeyin" şeklinde izah etmişlerdir. İbn-i Zeyd, burada Allah'a denk tutulan şeylerden 
maksadın, Allah'a yaptıkları herşe-yin aynısını kendilerine de yaptıkları putlar olduğunu 
söylemiştir. İkrime ise âyet-i kerimenin bu bölümünü şöyle izah etmiştir. "Köpeğimiz 
olmasaydı hırsız eve girerdi." gibi sözleri söyleyerek Allah'a denkler tutmayın." 
Allah teala, insanların, kendisine bir şeyi ortak koşmalarını, onun dışında herhangi bir şeye 
ibadet etmelerini, ona itaatte herhangi bir şeyi ona denk tutmalarını yasakladı. Ve buyurdu 
ki:"Madem ki sizi yaratmamda, rızıklandır-mam da ve sizin malikiniz olmamda ye size 

67[67] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/144. 
                                                            



nimetler vermemde benim hiçbir ortağım yoktur. O halde sadce bana itaat edin. İbadeti 
sadece bana yapın. Yaratıklarımdan herhangi bir şeyi bana denk tutmayın. sizler biliyorsunuz 
ki, üzerinizde bulunan her nimet bendendir." 
Âyet-i kerimede "O halde bile bile Allah'a benzerler isnad etmeyin." 
Duyurulmaktadır. Burada "Allah'a bile bile benzerler isnad edenlerden kimlerin kastedildiği 
hususunda iki görüş-zikredilmiştir: 
Abdullah b. Abbas, bu insanlardan maksadın, bütün müşrikler olduğunu, Arap müşriklerinin 
de ehl-i kitap müşriklerinin de bu ifadenin içinde bulunduklarını zikretmiştir. 
Mücahid ise bu ifadeden maksadın, Yahudi ve Hıristiyanlardan iki gurup ehl-i kitap 
olduğunu, zira bunların, Tevrat ve incil'den Allah'ın birliğini öğrendiklerini bu nedenle 
Allah'a bile bile denkler tutmaya çalıştıklarını söylemiştir. 
Taberi birinci görüşü tercih ediyor ve özetle diyor ki: "Mücahidi bu görüşe sevkeden sebep, 
Arapların, rablerinin birliğini inkâr ederek onun kendilerinin yaratıcısı ve nzık vereni 
olduğunu bilmedikleri ve ibadette bir kısım pullan ona ortak koştukları kanaatinde olmasıdır. 
Halbuki Allah teala, âyet-i kerimede, Arap müşriklerinin, yaratıcı olarak Allah'ın birliğini 
ikrar ettiklerini ancak Allah'a ibadette bir takım putları ona şefaatçi yaparak ortak 
koştuklarını bildirmektedir. Nitekim âyet-i kerimelerde şöyle Duyurulmaktadır: "Ey 
Muhammcd, yemin olsun ki, eğer onlara kendilerini kimin yarattığını sorsan, şüphesiz ki 
"Allah" derler. Öyleyse nasıl oluyor da döndürülüyorlar68[68]Ey Muhammcd, de ki: "Size 
gökten ve yerden nzık veren kimdir? Size kulak ve gözleri bahşeden kimdir? Ölüden diriyi 
çıkaran, diriden de ölüyü çıkaran kimdir? Bütün işleri düzene koyan kimdir?" "Allahtır" 
diyeceklerdir De ki »O halde Allah'tan korkmaz mıs.nız? 69[69] Görüldüğü gibi Arap muşnkle-
ri de ehl-i kitap gibi, Allah'ın tek yaratıcı ve nzıklandmcı olduğuna iman ediyorlardı. Bu 
nedenle âyette geçen "O halde bile bile Allah'a benzerler msbet etmeyin." ifadesindeki 
muhatapların sadece ehl-i kitap olmayıp, Arap, Acem, Ehl-i kitap olan veya olmayan bütün 
müşrikler olduklannı söylemek daha isabetlidir. 70[70] 
 
23- Kulumuz (Muhammcd'c) indirdiğimizden şüphe ediyorsanız, onun benzeri bir sure 
meydana getirin. Eğer iddianızda samimi iseniz, Allah'tan başka şahitlerinizi de çağırın. 
Ey müşrikler, eğer kulumuz Muhammed'e indirdiğimiz nurdan, apaçık delilden ve hakkı 
batıldan ayırdeden Kur'anın âyetlerinden şüphe ediyorsanız, bu Kur'an'ın surelerinden brine 
benzer bir sure meydana getirin. Çünkü sizler, belagat ve fesahat sahibi, edebiyatta ilerlemiş 
insanlarsınız. AUahtan başka size yardım edecek kimseleri ve size yön verenleri de yardıma 
çağırın da bu Kur'anın surelerine benzer bir sure meydana getirin görelim. 
Taberi diyor ki: "Allah teala bu âyet-i kerimeyi, kavminin müşrik ve münafıktan ve ehl-i 
kitabın kâfir ve sapıklarına karşı Resulullah'a bir delil ve bir hüccet olarak zikretmiştir. 
Bunlara demiştir ki: "Ey Arap müşrikleri ve kitap kâfirleri, eğer sizler, kulumuz 
Muhammcd'c indirdiğimiz MCur'an âyetleri, aydınlatan nurlar ve ikna eden delillerin benim 
tarafımdan gönderildiği hakkında şüphe ediyor da Muhammcd'c iman etmiyorsanız vr. 
söylediklerinde ona iman etmiyorsanız, onun delilini çürütecek başka bir dcîii getirin de 
görelim. Çünkü sizler biliyorsunuz ki her Peygamberin, doğruluğunu ortaya koyan delili, 
bütün yaratıkların, benzerini getirmekten âciz oldukları bir delili getirmesidir. Muhammcd'in 
doğru söylediğini ve Peygamberliğinin hak olduğunu ortaya koyan delil de, sizlerin ve 
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yardimlaşacağınız herkesin, benzerini getirmekten âciz olduğunuz bu Kur'andır. Sizler, 
belagat, fesahat ve diyanet ehli olduğunuz halde bunun benzerini getirmekten âciz 
olduğunuza göre sizin dışınızdaki insanların, bunun benzerini getirmekten daha âciz 
olduklarını çok iyi bilmiş oldunuz. Böylece sîzin için kesin oldu ki Muhammcd'in bu Kur'anı 
gcfirnıeyc gücü yetmez. O bunu uydurmuş da değildir. Zira böyle olmuş olsaydı bütün ya-
ratıklarının onun bir ben/crini getirmekten âciz olmaları söz. konusu olmazdı. Çünkü 
Muhammcd de sizin gibi bir beşerdir. O, sizden tamamen farklı bir vücut yapısına ve bir 
konuşma kabiliyetine sahip değil ki, sizin âciz kaldığınız şeye onun güç yclirıniş olabileceği 
tahmin edilsin. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyurulmaktadir: "Ey Muhammcd, de ki:"Yçmin olsun 
ki, insanlar ve cinler, Kur'ana benzer bir kitap uydurmak için bir araya gelseler de hiçbir 
zaman onun bir benzerini meydana getiremeyeceklerdir. Hatta birbirlerine yardımcı olsalar 
bile. 71[71] "Yoksa o müşrikler, "Kur'anı Muhammcd uydurdu" diye mi iddiada bulunuyorlar? 
Onlara de ki: "İddianızda samimi iseniz, Allah'tan Başka gücünüzün yettiği herkesi 
yardımınıza çağırın da onun surelerinden bir benzerini meydana getirsin. 72[72]Yoksa onlar 
"Kur'anı Muhammcd uydurdu" mu diyorlar? Ey Muhammcd de ki: Siz de, Kur'anın benzeri, 
on uydurma sure meydana getirin bakalım. Eğer iddianızda doğru iseniz, Ajlah'tan başka 
yardımını isteyebileceklerinizi de çağırın. 73[73] 
 
24 - Eğer bunu yapamazsanız- Ki elbette yapamayacaksınız- o halde, kâfirler İçin 
hazırlanmış, yakıtı insanlar ve taşlar olan, cehennem ateşinden sakının. 
O Kur'an'ın surelerine benzer.bir süre meydana getiremezseniz -ki böyle bir sureyi zaten 
ebediyyen meydana getiremeyeceksiniz- o halde, yakıtı insanlar ve taşlar olan cehennem 
ateşinden sakının. O ateş, Allah'ı ve Peygamberini inkâr edenler için hazırlanmıştır. 
Âyette zikredilen "Taşlar"daıı maksat, abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Mes'ud'a göre, 
siyah kibrit taşlandır. Bunlar, cehennem ateşinde, cehennemliklerle birlikte yakıt olarak 
yanacaklardır. 
Âyet-i kerimede, cehennem ateşinin, kâfirler için hazırlandığı zikredilmektedir. Kâfir 
kelimesinin lügat mânâsı; "Herhangi bir şeyi, bir örtü ile örten" demektir. Allah tealanın, 
inkarcıları "Kâfir" olarak isimlendirmesinin sebebi, onların Allah'ın nimetlerine karşı 
nankörlük edip onlan örtmeleridir. Buna göre cehennem ateşinin, kâfırier için hazırlanmış 
olmasının mânâsı, bu ateşin, kendilerini ve kendilerinden önceki insanları yaratan, 
yeryüzünü onlara bir döşek, göğü de bir bina haline getiren ve gökten yağmur indirip onunla 
kendilerine çeşitli nzıklar çıkaran rablerini inkâr edenlere, ona ibadette bir takım putları ortak 
koşanlara hazırlanmış olan bir ateşte yanma cezasıdır. 
Cehennem ateşinin pek şiddetli olduğu muhakkaktır.Yakıtı insan ve taşlar olan cehennem 
ateşi hakkında Peygamber efendimiz şöyle buyurmaktadır: 
"Cehennem ateşi rabbinc şikâyetçi oldu ve "Ey rabbim, kendi kendimi yeyip bitirdim. Nefes 
almam için bana izin ver." dedi. Bunun üzerine Allah teala, cehenneme yılda iki kere nefes 
alma izni verdi. Bunlardan biri kışın, diğeri de yazın meydana gelmektedir. Sizin 
hissettiğiniz en şiddetli soğuklar cehennemin nefesindendir. "Sizin gördüğünüz en şiddetli 
sıcaklar da yine cehennemin nefesindendir. 74[74] 
71[71] îsra suresi, 17/88 
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25- Ey Muhammed, iman edip iyi ameller işleyenleri, altlarından ırmaklar akan cennetlerle 
müjdele. Cennetlerden kendilerine rızık olarak her meyve verildiğinde "Bu, daha önce 
rızıklandığımız şeydir." derler. Onlara, birbirine benzeyen rızıklar verilmiştir. Onlara 
cennette tertemiz eşler vardır. Ve orada ebedi olarak kalacaklardır. 
Ey Muhammed, senin Peygamberliğini tasdik eden ve tasdik ettiğini sa-lih amelier işleyerek 
ispat edenleri, ağaçlanmn altından ırmaklar akan cennetlerle müjdele. Onlara cennette, 
cennet meyvelerinden verildiğinde "Bunlar daha önce, dünyada bize verilen meyve 
nzıklardandır." derler. Onlara orada renk ve şekilleri birbirine benzeyen fakat tat ve zevkleri 
farklı olan nzıklar verilecektir. Aynca onlara cennette, maddi ve manevi her türlü tiksindirici 
şeylerden arındırılmış olan tertemiz eşler vardır. Bunlar, hayız, nifas gibi tiksindirici ve 
eziyet verici halleri bulunan dünyadaki kadınlara benzememektedirler. Bu müminler 
cennette, devamlı nimetler içinde, sevinçli olarak, ebediyyen kalacaklardır. 
Âyette zikredilen "cennet"ten maksat, orada bulunan ağaçlar, meyveler ve diğer nimetlerdir. 
Yoksa Cennetin toprağı değildir. Zira, nehirlerin cennetin altından aktığı zikredilmektedir. 
Nehirler cennetin toprağının altından değil, herhangi bir su arkı olmaksızın, cnnetin 
ağaçlarının altından akacaktır. Zira toprağın altından akacak suların, göz için bir zevk 
meydana getirdiği söylenemez. Bu hususta Mesruk'un şöyle dediği rivayet edilmektedir: 
"Cennetin hurma ağaçlan, kökünden başına kadar üst üste yığılmış hurma salkımlanyla 
doludur. Meyveleri, testiler gibidir. Her bir meyve, yerinden kopan 1 ılığında aynen bir 
benzeri onun yerine gelir. Cennetin suyu ise, arklan olmaksızın akar. 
Allah teala, bundan önceki âyette, kendisine ortak koşanlara ve isyan edenlere cehennem 
azabını hazırladığını bildirerek onları inkârianndan vazg eç-meye teşvik ettiği gibi bu âyet-i 
kerimesinde de mümin ve itaatkâr kullarına cenneti ve içindeki nimetlerini hazırladığını 
bildirerek onları ibadet ve itaata teşvik etmiştir. 
Âyet-i kerimede "Bu, daha önce rızıklandırıldığımız şeydir." ifadesi zikredilmektedir. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, Katade, Mücahid ve İbn-i Zeyd'e göre "Daha Önce" 
ifadesinden maksat, dünyada iken nzıklandınl-dıklan nimetlerdir. Cennetliklere, cennette 
meyveler getirildiğinde o meyvelere bakarlar ve "Bu, daha önce dünyada nzıklandırıldığımız 
şeylerdir." derler. 
Ebu Ubeyde ve Yahya b. Ebi Kesir gibi diğer bir kısım âlimler ise "daha önce 
rızıklandınldiğımiz" ifadesinden maksadın, cennette daha Önce nzıklandi-nimalan olduğunu 
söylemişlerdir. Yani, cennetliklere cennet meyveleri getirildiğinde o meyveler daha önce 
cennette kendilerine getirilen meyvelere, renk ve tat bakımından benzediği için "Bu, daha 
önce nzikîandınldığımiz şeydir." derler. 
Taberi birinci izah tarzını tercih etmekte ve cennetliklere ilk nzık verildiğinde bunu 
söyleyeceklerine göre, "Daha önce ki rıziklandırılma"dan maksatlın, dünyada iken 
kendilerine verilen rızıklar olduğunu söylemek daha isabetli olur." demektedir. 
Âyet-i kerimede: "Onlara, birbirine benzeyen rızıklar verilmiştir." 
ifadesi zikredilmektedir. Müfessirler, nzıklann hangi yönlerden birbirlerine benzedikleri 
hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Hasan-ı Basri, Katade ve İbn-i Güreye, cennet meyvelerinin, üstünlükleri bakımından 
birbirlerine benzediklerini, dünya meyveleri gibi onların da aralarında kötüleri 
bulunmadığını söylemişlerdir. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, Mücahid ve Rebi' b. Enes ise, cennette nzık olarak 
verilen meyvelerin, renk yönünden birbirlerine benzediklerini, tatlarının ise farklı olduğunu 
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söylemişlerdir. Mesela dünyadaki salatalık ile acurun birbirlerine benzemeleri gibi. 
Diğer bir kısım âlimler, bu meyvelerin hem renk hem de tat bakımından birbirlerine 
benzediklerini söylemişlerdir. 
Katade, İkrime, İbn-i Zeyd ve diğer bir kısım âlimler ise cennette nzık olarak verilecek olan 
meyvelerin, dünyadaki meyvelere renk yönünden benzeyeceklerini fakat tatlarının farklı 
olacağını söylemişlerdir. Bazı âlimler ise cennetteki meyvelerin, sadece isimleri bakımından 
dünyadaki meyvelere benzeyeceklerini, diğer bakımlardan benzemeyeceklerini 
söylemişlerdir. 
Taberi buradaki, birbirine benzeyen meyvelerin, dünya meyveleri İle cennet meyveleri 
olduğunu ve bunların renklerinin ve görünümlerinin birbirlerine benzemelerine rağmen 
tatlarının farklı olduklarını söyleyen görüşün ilaha tercihe şayan olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimede: "Onlara cennette tertemiz eşler vardır." buyurul-maktadır.Burada ifade 
edilen "Eşler"den maksat, hanımlardır. Eşlerin "Tertemiz ölmalan"ndan maksat ise 
dünyadaki hanımlarda görülen hayız nifas dışkı, idrar, sümük, balgam, meni vb. şeylerden 
temiz olmaları, tiksindirici, eziyet verici ve kuşkuya düşürücü her türlü şeyden uzak 
olmalarıdır. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve diğer sahabiler, cennetteki eşlerin tertemiz 
olmalarını şöyle izah etmişlerdir: "Onlar âdet gönnezler, abdest-sizlik haline düşmezler ve 
sümkünnezler." 
Mücahdi ise: "Onlar, hayızdan, dışkıdan, idrardan, sümükten, balgamdan, meniden ve çocuk 
yapmaktan uzaktırlar." şeklinde izah etmiş Katade ise: "Günahlardan ve maddi pisliklerden 
uzaktırlar." şeklinde açıklamıştır. Ata da Mücahide yakın izahlarda bulunmuş, Hasan-ı Basri 
ve İbn-i Zeyd ise "Onlar âdet görinekten arınmış olacaklardır." demişlerdir. 75[75] 
 
26- Şüphesiz ki Allah, sivrisineği ve ondan daha üstününü misal vermekten çekinmez. İman 
edenler, onun, rablcri tarafından bir gerçek olduğunu bilirler. Kâfirler ise: "Allah bu misalle 
ne kastetti?" derler. Allah bu misalle bir çoklarını saptırır, birçoklarını da doğru yola iletir. 
Allah bununla sadece yoldan çıkanları saptırır. 
Şüphesiz ki Allah, sivrisineği ve daha üstününü misal vermekten çekinmez. O, iman ve 
itikad sahibi kişileri, inkarcı sapıklardan ayırüetmek için bu misalleri verir. Allah ve 
Resulü'nü tasdik edenler Allah'ın verdiği bu ve benzeri misalerin, kendi kelamı olduğunu, 
kendi katından gönderildiğini ve gerçeğin ta kendisi olduğunu bilir ve kabul ederler. Allah'ın 
âyetlerini inkâr eden münafıklar, müşrikler ve benzerleri ise "Allah bu misalle neyi diledi ve 
niçin bu misali verdi? derler. Allah, vermiş oduğu bu misalleriyle münafık ve kâfir olan 
birçoklarını saptırır. Buna mukabil yine bu ve benzeri misallerle, iman ve itikad sahibi olan 
birçoklarını da doğru yola iletir. Mümin ve muvahhitler ise bu misalleri tasdik ettikleri için 
hidayetleri artar. Allah bu türmisallaerle. sadece itaatinden ayrılan münafıkları saptırır. 
Müşrikler, inkarcılar, Kur'un-ı kerimin, çeşitli vesilelerle, örümcek, sinek gibi yaratıkları 
misal vermesini alay konusu yapmışlar ve "İlahi kitapta hiç misal olur mu?" gibi inkarcı 
itirazlarına devam etmişler, işte bu âyet-i kerime de onlara bu cevabı vermiştir. 
Ayette zikredilen "Fâsıklar"dan maksat, münafıklardır. kelimearıp çıkan hurma Fareye 
deyani "Fâsıkçık" yani "Yuvasından dışarı çıkan" denir. Münafık ve kâfirlere "Fâsık" 
denmesinin sebebi, onların, rablerine ilaattan ayrılmaları ve doğru yoldan çıkmalarıdır. 
Nitekim Allah teala. başka bir âyette, rabbinin emsinin asıl mânâsı, "Bir şeyden dışarı 
çıkmaktır" Kapçığını yaı İçin "Yaş hurma kapçığını yarıp çıktı." denir. Fa 
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rinden çıkanlar için Rabbinin emrinden çıktı76[76] buyurmuştur. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin, kimlere cevap olarak nazil olduğu hakkında çeşitli izahlarda 
bulunmuşlardır: 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve diğer bir kısım sahabilere göre bu âyet-i kerime, 
bundan önceki iki âyette misalleri zikredilen münafıklara cevaptır. Şöyle ki: Allah teala 
münafıkları, ateş yakıp ta sonra ateşi sönen ve karanlık bir gecede yağmura yakalanan 
kimseye benzetince münafıklar: "Allah bu gibi misalleri vermekten beridir. O, bu seviyelere 
inmekten yüce ve büyüktür." dediler. Allah teala da bu âyeti indirerek en zayıf 
yaratıklarından olan sivrisineği dahi misal vermekten çekinmeyeceğini beyan etmiş ve onları 
sustur-muştur. 
Rebi' b. Enes ise: "Allah teala bu âyet-i kerimeyi dünya için ve ondan bol pay alan yaratıklar 
için misal vermiştir." demiştir. Şöyle ki, sivrisinek aç olduğu sürece yaşar, yeyip doyunca da 
ölür. Allah tealanın, Kur'an-ı kerimde, kendilerini misal vermek istediği kavimler de 
böyledir. Onlar dünyadan tam paylarını alınca, Allah onları yakalayıverir." Rebi' b. Enes bu 
sözlerden sonra şu âyeti okumuştur: "Kendilerine hatırlatılanları unuttuklarında onlara her 
şeyin kapısını açtık. Nihayet kendilerine verilen o nimetlerle sevinip zevke dalınca onları 
azabımızla ansızın yakalayıvcrdik. Hemen ümitsizliğe kapılıp şaşkına döndüler. 77[77] 
Katade ise bu âyetin, Kur'anda zikredilen sinek ve örümcek misallerine karşı çıkan sapıklara 
ve müşriklere cevap olduğunu, kendisinden başkalarını dost edinenlerin, ağını kendisine ev 
yapmaya kalkışan örümceğe benzedikleri-ni78[78]Allah'tan başka kendilerine tapınılan 
putların, bir sineği bile yaratamayacaklarım, sineğin kendilerinden bir şeyi kapıp kaçırması 
halinde, onu yakalayıp kaçırdığı şeyi almaktan bile âciz olduklarını79[79] zikredince sapıklar 
ve müşrikler "Örümcek ve sinek nasıl olur da burada zikredilir? Allah bunları zikretmekle 
neyi kastetmiş olabilir?" dediler. Bunun üzerine Allah teala onlara cevaben: Bu âyeti indirdi 
ve Allah'ın, en zayıf varlıklarından sivri sineği dahi misal vermekten çekinmeyeceğini beyan 
etti. 
Taberi bu izahlardan, birinci görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiş ve bundan önce gelen 
âyetlerin de münafıkların halini, belli olaylara benzettiğini, bu nedenle münafıkların, bu 
benzetmelere karşı çıktıklarını, Allah tealanın da bu âyeti indirerek, en zayıf varlıklarından 
biri olan sivrisineği dahi misal verinekten çekinmeyeceğini beyan etmiş ve böylece âyetin 
münafıklara cevap vermiş olduğunu açıklamıştır. Taberi diyor ki: "Bu surede zikredilen bir 
âyet-i kerimenin, diğer surelerde zikredilen âyetlere karşı çıkanlara cevap olduğunu söy-
lemektense bu surede zikredilen âyetlere karşı çıkanlara cevap olduğunu söylemek daha 
evladır." 80[80] 
 
27- Onlar, ahitleştiktcn sonra, Allah'a verdikleri sözlerini bozarlar. Allah'ın, birleştirilmesini 
emrettiği bağı koparırlar ve yeryüzünde fesat çıkarırlar. Hüsrana uğrayanlar işte bunlardır. 
Bu fâsıklar, Allah'ın, Tevratta Muhammed'in Peygamberliğini kabul etmelerine, onu 
insanlara açıklamalarına ve Allah'ın âyetlerini gizlememelerine dair kendilerinden almış 
olduğu ahdi bozanlardır. 
Bunlar, Allah'ın, akbaya karşı iyi davranıp, münasebetleri kesmemeyi emretmesine rağmen, 
76[76] Kehf .suresi, 18/50 
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akrabalık bağını koparırlar ve inkâr ederek, günah işleyerek, haramları irtikâb ederek ve 
Allah'ın Resulünü yalanlayarak yeryüzünde bozgunculuk yaparlar. Bunlar, Allah'ın 
rahmetinden alacaktan pay hakkını kaybederek zarara uğramış olanlardır. 
Âyet-i kerimede, haktan ayrılan münafıkların allah'a verdikleri ahdi bozdukları 
zikredilmektedir. Burada zikredilen "Ahit" ve ahit verenlerin kimler oldukları hususunda 
müfessirler çeşitli izahlarda bulunmuşlardır: 
Bir kısım âlimlere göre, bu âyette zikredilen "Allah'ın ahdi"nden maksat, Allah 
tealanın.kullanna Peygamberi Hz. Muhammedin diliyle kitabında gönderdiği emir ve 
yasaklardır. "Ahdi bozma"dan maksat ise, bu emir ve yasaklara uymaktır. Bu izaha göre ahdi 
bozanlar, Allah'ın itaatinden ayrılan ve fâsık olarak sıfatlandırılan münafıklardır. 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise, bu âyette zikredilen "Allah'ın ah-di"nden maksat, Allah 
tealanın, Tevraîi göndererek İsrailoğullarından, onunla amel edeceklerine, Hz. Muhammed 
gönderildiğinde de ona uyup, getirdiklerini tasdik edeceklerine dair aldığı sözdür. "Ahdi 
bozma'dan maksat ise Hz. Muhammed (s.a.v.) gledikten sonra onun hak Peygamber 
olduğunu bildikleri halde onu inkâr etmeleri ve Tevratta onunla ilgili olan bilgileri 
gizlemeleridir. Halbuki Allah teala onlardan bu gibi bilgileri gizlememelerine dair söz 
almıştır. Bu izaha göre burara "Ahdi bozanlar"dan maksat, ehl-i kitabın kâfirleri ve müna-
fıklarıdır. 
Başka bir kısım âlimlere göre bu âyette zikredilen "Allah'ın ahdi"nden maksat, Allah'ın 
birliği hakkında ortaya koyduğu delilleri, emir ve yasaklan hakkında Peygamberlerine 
verdiği mucizeleridir. Allah teala, varlığını ve birliğini gösteren delilleri ortaya koyarak ve 
emir ve yasaklarını beyan eden Peygamberlerine mucizeler vererek insanlardan, iman 
etmelerine dair söz almış gibidir. Zira bu deliller ve mucizeler karşısında iman etmeleri ve 
Allah'ın emirlerine boyun eğmeleri gerekir. Allah'ın ahdini bozmalarından maksat ise 
Allah'ın birliğini gösteren delillere rağmen onun bir olduğuna inanmamaları ve Pey-
gamberlere verilen mucizelere rağmen onları ve onlara gönderilen kitapları ya-anlamalandır. 
Bu izaha göre "Ahdi bozanlar"dan maksat, bütün müşriklerin, kâfirlerin ve münafıkların 
hepsidir. 
Başka bir kısım âlimlere göre bu âyette zikredilen "Allah'ın ahdi"nden maksat, insanlar Hz. 
Âdemin sulbünde iken onları zerreler halinde çıkarıp rab-leri olduğuna, dair, kendilerinden 
söz almasıdır. "Ahdi bozmaları"ndan maksat ise, o sırada verdikleri sözü daha sonra yerine 
getirmemeleridir. Nitekim bu husus, şu âyet-i kerimede beyan edilmektedir. "Rabbin, 
Âdcınoğullarının sıılb-İcrindcn zürriyctlerini çıkarmış» onları kendi nefislerine şahit tutarak: 
"Ben sizin rabbiniz değil miyim?" demiş. Onlar da "Evet şahidiz, sen bizim rabbimizsin" 
diye cevap vermişlerdi. Bu, kıyamet gününde "Bizim bundan haberimiz yoktu" dememeniz 
içindir." 81[81] 
Taberi bu görüşlerden ikinci görüşün daha doğru olduğunu, âyet-i kerimenin, Resulullahın 
hicret ettiği Medine'nin çevresinde yaşayan İsrailoğullan-nın nesillerinden olan kâfir Yahudi 
hahamları hakkında ve müşrik olan münafıklar hakkında nazil olduğunu söylemiştir. Ancak 
âyetin, kâfir olan Yahudi hahamları gibi herkesi ve münafık olan müşrikler gibi her ferdi de 
kapsar mahiyette okluğunu da bildirmiştir. Ve bu görüşü tercih etmesinin sebebinin. Bakara 
suresinin beşinci âyetinden sonraki âyetlerin, Tevratîa verdikleri sözü bozan Ya-. hudi 
hahamlarını anlatmış olmaları ve şu âyetin de bunu açıklamış olması olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimede şöyle Duyurulmaktadır: "Bir zaman Allah, kcndilcrine-kitap verilenlerden, 
onu insanlara açıklayacaklarına, onda olanları gizlemeyeceklerine dair ahit alınıştı. Onîar ise 
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bunu arkalarına atarak az bir değere değiştiler. Bu alış verişleri ne ki>tüdür." 82[82]Ayrıca şu 
âyet-i kerimede de ehl-i kitabın, ahdi nasıl bozdukları beyan edilmekledir: "Nihayet  onların 
ardından yerlerine kötüler gelip kitaba vâris oldular. Onlar, şu dünyanın geçici menfaatlerini 
alırlar ve: "İlerde affolunuruz." derler. Aynı men-faatla karşılaştıktan zaman onu yine alırlar. 
"Allah hakkında gerçekten başka bi-rşey söylemeyin" diye Tevratta kentlilerinden söz 
alınmamış mıydı? Ve orada olanları okumamış mıydılar? Allah'tan korkanlar için âhiret 
yurdu daha hayırlıdır. Hiç aklınızı kullanmaz 83[83]Katade bu âyei-i kerimeyi açıklarken şöyle 
demiştir: "Sakın bu âyetin beyan ettiği ahdi bozmayın. Zira Allah bunu bozmayı çirkin 
görmekte ve bunu bozma hususunda tehditte bulunmaktadır." Allah teala Kur'an-ı kerimin 
çeşitli âyetlerinde, aldığı bu ahit hususunda Öğüt ve nasihatlarda bulunmuş, buna dair 
deliller beyan etmiştir. Biz, Allah tealanın verdiği ahdi bozan hakkındaki tehdidi kadar 
herhangi bir günah hakkında tehdit ettiğini bilmiyoruz. Kim Allah'a samimiyetle ahd verecek 
olursa Allah içini bunu yerine getirsin. 
Rebi' b. Enes de bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Münafıklarda altı özellik 
bulunmaktadır. Ortaya çıkma imkânı bulduklarında bu özelliklerini açığa vururlar. 
Konuştuklarında yalan söylerler, vaadettiklerinde vaadlerini bozarlar. Kendilerine bir şey 
emanet edildiğinde ona hıyanet ederler. Pekiştirdikten sonra Allah'a verdikleri ahdi bozarlar. 
Allah'ın, birleştirilmesini emrettiği bağı kapanrlar ve yeryüzünde bozgunculuk çıkarırlar. 
Âyet-i kerimede: "Allah'ın, birleştirilmesini emrettiği bağı koparırlar." buyurulmaktadır. 
Allah tealanın, birleştirilmesini emrettiği ve koparılmasını kınadığı bağ'dan maksat, şu âyet-i 
kerimede beyan edilen akrabalık bağıdır. "Demek idareyi elinize geçirdiğinizde yeryüzünde 
fesat çıkarmayı ve akrabalık bağlarım parçalamayı arzu ediyorsunuz? 84[84] 
Akrabalık bağını koparmak ise Allah tealanın, akrabalarına karşı yükümlü kıldığ vecibeleri 
kişinin yerine getirmemesiyle ve akrabalarına karşı gereken ilgi ve şefkati göstermemesi yle 
gerçekleşmiş olur. 
Taberi diyor ki: Bir kısım âlimler, bu âyette zikredilen, AHahın birleştirilmesini emrettiği 
bağdan maksadın, Resulullah ve müminlerle olan bağı birleştirmek olduğunu söylemişlerdir. 
Allah teaia birçok âyetinde, münafıkları zikrederken onların, akrabalık bağını kopardıklarını 
beyan etmiştir. Bu âyet de onlardan biridir. Taberi, "Buna rağmen Allah tealanın, 
birleştirilmesini emrettiği her bağı koparanı kınadığını söylemek mümkündür. Bu bağ, ister 
akrabalık bağı olsun isterse din bağı olsun yahut başka bir bağ olsun." demiştir. 
Ayet-i kerimede, yoldan çıkan münafıkların, yeryüzünde fesat çıkardıkları 
zikredilmektedir.Bu fesattan maksat, onların, rablerine karşı gelmeleri, onu inkâr etmeleri, 
Peygamberini yalanlamaları ve Peygamberinin, kendi katından getirdikleri şeyleri inkâr 
etmeleridir. 
Ayette zikredilen "Hüsrana uğramak"tan maksat, Allah'a isyan edereonun rahmetinden olan 
paylarını kaybetmeleri ve eksiltmeleri demektir. Bazı âlimler burada, hüsrana uğramayı 
"Helak olma" şeklinde izah etmişlerdir. 
Dehhak, Abdullah b. Abbas'in şöyle dediğini rivayet etmektedir. "Allah teala, müslüman 
olmayanları "Hüsrana uğrama" gibi herhangi bir sıfatla sıfat-landırırsa bununla onların kâfir 
olduklarını beyan etmek istemiştir. Müminleri sıfatlandınrsa, onlann günahkâr olduklarını 
beyan etmek istemiştir. Bu izaha göre âyette geçen hüsrana uğrayanlar sıfatı kâfirler için 
zikredikii-ğine "Onlar kâfirlerdir." şeklinde izah etmek mümkündür. Şayet bu sıfat müminler 
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için zikredilecek olsaydı" Onlar günahkârlardır." şeklinde izah edilirdi. 85[85] 
 
28- Allah'ı nasıl inkâr edersiniz? Halbuki siz ölüler idiniz sizi o diriltti. Sonra öldürecek 
sonra tekrar diriUccektir. Nihayet ona döndürüleceksiniz. 
Allah'ın, sizi öldürdükten sonra tekrar diriltme gücünde olduğunu nasıl inkâr ederseniz? 
Halbuki sizler, atalarınızın sulbünde cansız bir damlacık su idiniz. Sizleri, bütün organları 
yerli yerinde ve güzel bir varlık olarak o yarattı. Sizleri, en güzel bir vücuda sahip olan 
canlılar yaptı. O sizi yoktan var ettikten sonra öldürecek ve yok ettikten sonra da aynen 
diriltecektir. Kudretiyle bunu yapan Allah, amellerinizin karşılığını vermek için, sizleri 
huzurunda toplamaktan elbette ki âciz değildir. Nihayet ona döndürüleceksiniz. Âhirette sizi 
mükâfaatlandırmak ve cezalandırmak için hesap verme alanında toplayacaktır. 
Bu âyet-i kerimede zikredilen "iki defa öldürülme" ve "iki defa dirilt-me"den neyin 
kastedildiği hakkında çeşitli izahlar yapılmıştır. 
Abdullah-b.-Abbas, Abdullah b. Mes'ud, Ebııl Âliye ve diğer bir kısım şarabilere göre bu 
âyetin izahı şöyledir: "Sizler, dünyaya gelmeden önce adı sanı ulmayan bir şey idiniz.Ölü 
gibi idiniz. Sonra Allah size hayat verip dünyaya getirdi. Eceliniz gelince sizi öldürecek, 
kabir âlemine gönderecek sonra kıyamet kopunca sizleri lekrar diriltecek ve huzurunda 
toplayarak hesap soracaktır. 
Abdulah b. Mes'ud, Ebu Mâlik ve Mücahid Bakara süresindeki bu âyetle mümin süresindeki 
şu âyetin birbirlerini izah ettiklerini söylemişlerdir. Mümin suresinde şöyle 
buyuruluyor:"Kıyamct günü kâfirler şöyle derler: "Ey rab-bimiz, bizi iki defa öldürdün, iki 
defa da dirilttin. Biz de günahlarınım itiraf ettik. Şimdi bir kurtuluş yolu var mıdır? 86[86] 
Yani: Biz, yaratılmadan önce herhangi bir şey değilken sen bizi, ölüler gibi kılmıştın. Birinci 
öldürmen bu idi. Bizi yarattıktan sonra hayatımıza son verip öldürdün. Böylece bizi iki kere 
öldürmüş oldun. Bizi, ilk dünyaya geldiğimizde hayat vererek dirilttin. Öldürüp kabre 
göndermenden sonra kıyamet gününde tekrar dirilteceksin. Böylece bizi, iki defa da diriltmiş 
olacakasın." demektir. 
Ebu Salih ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Sizler ölüp kabre girdikten sonra Allah orada, 
sorguya çekilmeniz için sizi diriltti. Kabirde iken tekrar öldürdü. Kıyamet gününde de tekrar 
d iri İtecektir." 
Katade ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: Siz, babalarınızın sulbünde iken ölüler idiniz Allah 
sizi dünyaya getirip diriltti. Sonra sizi öidünip kabre gönderdi. Daha sonra da kıyamet 
gününde sizi diriltip huzurunda toplayacaktır. Böylece iki ölüm iki de hayat gerçekleşmiş 
olacaktır. 
İbn-i Zeyd ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Siz, atanız Âdemin sulbünde iken Allah sizi 
diriltip, sizin rabbiniz olduğuna dair sizden söz aldı. Söz aldıktan sonra sizleri öldürdü. 
Sizleri tekrar annenizin rahminde diriltti. Eceliniz gelince de öldürdü. Kıyamet günü gelince 
de tekrar çürütecektir." İbn-i Zeyd bu görüşlerini anlatırken şu âyetleri okumuştur: "Rabbin, 
Âdemoğullannın sulblerinden zürriyetlerini çıkarmış, onları kendi nefislerine şahit tutarak 
"Ben sizin rabbiniz değil miyim?" demiş onlar da "Evet şahidiz sen bizim rabbimizsin" diye 
cevap vermişlerdi. Bu, kıyamet gününde "Bizim bundan haberimiz yoktu." dememeniz 
içindir." "Yahut da daha önce babalarımız Allah'a ortak koşmuşlardı. Biz de onların 
arkalarından gelen zürriyetleriyiz. Şimdi o, hakkı batıl gösterenlerin yaptıkları yüzünden bizi 
helak mi edeceksin?" dememeniz içindir"87[87] 
85[85] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/154-157. 
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Diğer bir kısım âlimer ise bu âyette zikredilen birinci ölümden maksadın, erkeğin nutfesinin. 
vücudundan ayrılarak kadının rahmine dökülme anı olduğu söylenmiştir. Zira bu anda nutfe, 
kendisine ruh üfleninceye kadar ölüdür.' Sonra Allah ona ruh'u üfleyerek sapa sğlam bir 
insan meydana getirir. Vadesi yettiğinde onun ruhunu alarak tekrar öldürür. Kul, kabirde 
kıyamet kopııncaya kadar ölü olarak devam eder. Nihayet İsrafil sur'a üfürünce kıyamet 
kopar. Böylece insanlar bir daha diriltilmiş olur. İşte iki kere ölümden ve iki kere di silmeden 
maksat budur. 
Tabari, bu görüşlerden birincisinin tercihe şayan olduğunu, diğerlerinin ise tenkid edilebilir 
olduklarını beyan etmiş ve özetle şunları söylemiştir: Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, 
Abdullah b. Mes'ud ve Abdullah b. Abbastan nakledilen şu görüştür: "Sizler, atalarınızın 
sulbünde nutfe halindeyken, tanınmayan ve adı anılmayan şeylerdiniz. Bu bakımdan adı sanı 
olmayan ölüler gibiydiniz. Sonra Allah sizi tam bir insan olarak yarattı. Tanındınız ve adınız 
anılır oldu. Sonra sizin ruhunuzu alarak sizi öldürdü. Dirilinceye kadar berzah âleminde yani 
kabirde bekletti. Adınız sanınız anılmaz oldu. Sonra Allah'ın huzuruna varıp hesap veresiniz 
diye ruhlarınızı tekrar cesetlerinize iade edip sizleri diriltecektir. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: "O gün insanlar, gözleri baygın bir 
halde kabirlerinden çıkarlar. Tıpkı etrafa yayılmış çekirgeler88[88]"Sur-a üfürülünce bir de 
bakarsın ki, onlar kabirlerinden kalkmışlar rabîerine koşuyorlar89[89] 
"Sizler ölüler idiniz o sizi dirilti." âyeti kerimesi, dilleriyle "Allah'a ve âhiret gününe iman 
ettik." deyip te kalbleriyle iman etmeyen münafıkları kınamakta ve ayıplamaktadır. Âyet-i 
kerime onlara: "Siz, Allah'ı ve ölümünüzden sonra sizi diriltme ve hesaba çekme kurderitini 
nasıl inkâra kalkışırsınız? Halbuki o sizi yoktan var etti, sonra öldürecek daha sonra da tekrar 
diriltip hesaba çekecektir." buyurmaktadır. 90[90] 
 
29- Yeryüzünde ne varsa hepsini sizin için yaratan o'dur. Sora göğe yönclip onları yedi gök 
olarak düzenleyen de O'dur. O, herşeyi çok iyi bilendir. 
Kendinden bir lütuf ve ikram olarak, yeryüzündeki bütün gıda maddelerini ve diğer eşyayı 
sizin için yaratan Allah'tır. Sonra göğe yönelip oraları yedi gök şeklinde düzenleyen de o'dur. 
Allah, onları kudretiyle tanzim etti ve yedi gök olarak yarattı. Allah, işlerinizi, haillerinizi, 
gizlediğiniz ve açıkladığınız herşeyi eksiksiz ilmiyle bilendir. 
Allah teala, bu âyet-i kerimesinde fâsıklara ve onların dostları olan Yahudi hahamlarına ve 
atalarına lütfettiği daha sonra da Allalıa isyan etmeleri sebebiyle kendilerinden aldığı 
nimetlerini zikretmektedir. Böylece onları, geçmişteki atalarım uğrattığı gibi azaba 
uğratacağı tehdidiyle uyarmakta, derhal tevbe ederek kendisine yönelmelerini ve ancak bu 
şekilde kurtulabileceklerini beyanetmektedir. 
Evet, Allah teala bu âyet-i kerimede yeryüzünde mevcut olan her şeyin insanoğlu için 
yaratıldığını zikretmiştir. Gerçek şudur ki, yeryüzünde bulunan  herşey hem dini bakımdan 
hem de dünyevi yöden insanoğlunun faydasınadır. Dini yönden, yeryüzünde bulunan bütün 
varlıklar Allah'ın birliğini gösteren birer delildirler. Bunlar, kul'un, tevhid inancını 
kabullenmesini sağlarlar. Dünyevi yönden ise, yeryüzünde bulunan varlıklar, insanın 
yaşamasını, rabbine itaat etmesini ve emirlerini yerine getirmesini sağlarlar. Bu bakımdan, 
yeryüzünde ne varsa din ve dünya yönünden, insanın faydası için yaratılmıştır. 
Âyet-i kerimede "Sonra göğe yöneldi" şeklinde tercüme edilen ifadesi zikredilmektedir. 

88[88] Kamer suresi, 54/7 

89[89] Yasin suresi, 36/51 
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Taberi bu ifadenin, müfessirler tarafından şu şekillerde izah edildiğini söylemiştir. 
Bir kısmı alimlere göre cümlesinin mânâsı "Göğe doğru yöneldi." demektir. Diğer bir'kisım 
âlimlere göre ise bu cümlenin mânâsı "Allah teala zatiyla değil, yapacağı işlerle göğe 
yöneldi." demektir. Başka bir kısım âlimlere göre de bu cümlenin mânâsı "Daha önceki işleri 
bitirip göğü yaratmaya girişti." demektir. Diğer bir kısım âlimlere göre ise "Allah, göğe 
çıktı." demektir. Yine başka bir kısım âlimlere göre "Allah'ın, yeryüzü için bir sema halinde 
kıldığı duman, göğe yükseldi.." demektir. 
Taberi, Arap dilinde kelimesinin şu mânalara geldiğini zikretmiştir. "Erkeğin gençlik ve 
gücü sona erdi" "Kişinin zor olan işleri düzeldi." "Kişi bir şeyi yapmak üzere ona yöneldi." 
"Bir şeyi elde etti ve kuşattı." "Yükseldi, yukarıya çıktı." Taberi âyet-i kerimedeki 
kelimesinin "Yükselme ve yukarıya çıkma" anlamında izah edilmesinin daha evla olduğunu, 
âyet-i kerimenin mânâsının, "Allah teala göklere yükselerek onları yedi gök olarak yarattı ve 
kudretiyle onlan düzene koydu." demek olduğunu söylemiştir. 
Taberi diyor ki: "Âyette zikredilen kelimesini, "Yükselme" mânâsına yorumlamaktan 
kaçınanlar buna gerekçe olarak Allah'a "yükselme" sıfatını isnat etmemeyi göstermişlerdir. 
Böyle yorumladıkları takdirde. Allanın, daha önce göğün altındayken daha sonra göğün 
üstüne çıktığını söylemiş olacaklarını, bunun ise Allah'a yakışmayacağını söylemişlerdir. 
Fakat onlar, kelimesini "Daha sonra göğe yöneldi" şeklinde izah ederlerken "Kaçınmak 
istedikleri şeye düşmüşlerdir. Allah daha önce göğe sırt mı çevirmişti de şimdi yönelmiş 
oldu? sorusuna muhatap olmuşlardır. Şayet onlar derlerse ki "Buradaki yönelmeden maksat, 
birşey yapmak için yönelmek" değil "Sevk ve idareye yönelme"dir. Onlara denilir ki: 
"Yükselme ve çikma"da bir yerden çıkıp diğer yere yükselme mânâsına değil "Mülkü ve 
egemenliği ile yükselme ve çıkma" demektir. Taberi bu hususta zikredilecek her sözü 
zikredip fasit olduğunu ispatlamanın mümkün olduğunu, ancak bu kadar açıklama 
yapmasının diğer itirazlar için de yeterli olacağını ve bu konuyu daha fazla uzatmak 
istemediğini zikretmiştir. 
Taberi diyor ki: "Allah tealamn göğe yükselmesi, onlan duman halinde yaratmasından sonra 
ve yedi kat gök haline getirmesinden öncedir. Nitekim bu hususta başka bir âyette şöyle bu 
vurulmaktadır. "Sonra Allah'ın iradesi duman halinde bulunna semaya yöneldi.Semaya ve 
yere" isteyerek veya istemeyerek geİin" dedi. Onlar da "İsteyerek geldik." dediler91[91] 
Âyet-i kerimede "Düzenledi" diye tercüme edilen ifadesi zikredilmektedir. kelimesinin asıl 
mânâsı "Hazırlama" "yaratma" "Düzene koyma" ve "Düzeltme" dir, "Gök" kelimesi "Cins" 
ismi olduğundan dolayı bazen tekil, bazen de çoğul olarak kullanılmaktadır zamiri 
kelimesinin sonunda bulunmakta ve buradaki "Gök" kelimesinin "Çoğul" anlamında 
kullanıldığını göstermektedir. 
Muhammed b. İshak, yerin ve göklerin yaratılma safhaları hakkında şunları söylemiştir: 
"Allah teala önce aydınlığı ve karanlığı yaratmıştır. Sonra onlan birbirlerinden ayırmış, 
karanlığı, her şeyi bürüyen karanlık bir gece, aydınlığı da her şeyi aydınlatan aydınlık bir 
gündüz yapmıştır. Sonra yedi kat göğü, dumandan var etmiştir. Allah daha iyi bilir ya, 
zannederiz ki bu duman, sudan yükselmiştir. Böylece gökler müstakil bir hale gelmişler fakat 
Allah onları henüz muhkem bir hale getirmemişti. Dünya semasında, karanlık geceyi ve 
aydınlık gündüzü var etti. Henüz, güneş, ay ve yıldızlar yokken gökte gece ve gündüz vardı. 
Sonra Allah, yeryüzünü düzene koydu. Onu dağlarla sağlamlaştırdı. Orada çeşitli gıda ve 
nziklan yarattı ve yeryüzüne dilediği yaratıklarını yaydı. Böylece yeryüzünü ve onun 
üzerinde bulunan nzık ve gıdaları dört günde yaratmış . i oldu. Sonra duman halinde bulunan 

91[91] Fussilet suresi, 41/11 
                                                            



göğe yöneldi. Onu sağlamlaştırdı. Dünya semasında güneşi, ay'i ve yıldızları yarattı. Her 
göğe de emrini vahyetti. Onlan da iki günde yarattı. Böylece  gökleri ve yeri altı günde 
yaratmış oldu. Daha sonra, göklerin üzerine yükselerek göklere ve yere "Sizin için dilediğim 
şeylere, isteyerek veya istemeyerek gelin." dedi. Onlar tla "İsteyerek geldik" dediler, 
Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas ve bir kısım sahabiler özetle şunları söylemiş, 
kâinatın yaratılması safhalarını şöyle zikretmişlerdir: "Allah'ın arşı suyun üzerinde 
bulunmakta kli. Suyu yaratmadan önce, yaratıldığı beyan edilenlerden başka birşey 
yaratmamıştı. Yaratıklan var etmeyi dileyince sudan duman (buhar) çıkarttı. Buhar suyun 
üzerine yükseldi. Allah ona "Yükselen" anlamına gelen "Sema" ismini verdi. Sonra suyu 
kuruttu. Onu bir tek kütle haline getirdi. Sonra onu parçaladı. Onu, pazar ve pazartesi 
günlerinde yedi yer haline getirdi. Yeryüzü sarsıldı. Bunun üzerine dağlan var ederek 
sarsıntıyı durdurdu. Yeryüzünün dağlarını ve orada yaşayacak olanların nzıklarını, salı ve 
Çarşamba olmak üzere iki günde yarattı. Böylece yeryüzünün yaratılması dört günde 
tamamlanmış oldu. Sonra duman halinde bulunan göğe yöneldi. Bu duman, suyun 
buharlaşmasından meydana gelmişti. Allah onu bir tek sema yapmıştı. Sonra onu yayarak 
Perşembe ve Cuma günlerinde yedi gök haline getirdi. "Bir-l eştirme" anlamına gelen Cuma 
gününe bu ismin verilmesi: O günde göklerle yerin yaratılmasının birleştirilmesinden ve 
dumanlanmasındandır. Allah, her göğe emrini vahyetti. Yani her gökte Melekler ve diğer 
yaratıktan var etti. Sonra yeryüzü semasını yıldızlarla süsledi. Yıldızlan hem bir süs aracı 
hem de gökyüzünü şeytanlardan koruyucular olarak var elti. Allah, dilediği şeyleri yarattık-
tan sonra, arşına yükseldi. 
Bu görüşü zikreden sahabilcr şu âyetleri okumuşlardır: "Allah, yeryüzü sizi sarsmasın diye 
oraya sahif dağlar yerleştirdi. Orada ırmaklar ve istediğiniz yere şaşırmadan gidebilmeni/, 
için yollar yarattı. 92[92] ( "ey Muham-med onlara de ki: "Siz, yeri iki günde yaratanı inkâr 
edip ona eşler mi koşuyorsunuz? İşte o, âlemlerin rabbi olan Allahtır." "O, yeryüzünün üzeri-
ne sabit dağlar yerleştirdi ve oraya bereket verdi. Orada yaşayanların rı-zıklarını takdir etti. 
Bütün bunları tam dört günde yarattı. Bu, soranlar için bir açıklamadır" "Sonra Allanın 
iradesi, duman halinde bulunan ese-maya yöneldi. Semaya ve yere" İsteyerek veya 
istemeyerek gelin" dedi. Onlar da "İsteyerek geldik" dediler. 93[93]"Gökleri ve yeri allı günde 
yaratan, sonra "Arş"a hükmeden O'dur, O, yere gireni ve çıkanı, gökten İneni ve göğe çıkanı 
bilir. Nerede olursanız olun, o sizinle bereberdir. Allah, yaptıklarınızı çok iyi 
görendir94[94]"Kâfirler, gökler ve yer birbirine bitişikken onları ayırdığımızı ve her canlıyı 
sudan yarattığımızı bilmezler mi? hâlâ iman etmiyorlar mı? 95[95] 
"Yeryüzünde ne varsa hepsini sizin için yaratan o'dur..." âyetinin sonunda "O, herşeyi çok iyi 
bilendir." Duyurulmaktadır. Bunun mânâsı "lCy münafıklar ve ey chl-i kitaptan, inkâra 
düşen kâfirler, dillerinizle söylediğinize kalben inanmamanız gökleri, yeri ve orada 
bulunanları yaratan Allah'a gizli değildir. Bilakis o, sizin de dışınızda olanların da her halini 
çok iyi bilendir. 
"Semanın yedi gök düzenlenmesi" ifadesini müfessirler çeşitli şekillerde izah etmişlerdir: 
Günümüz Astronomi biliminin verilerine göre, kâinatın genişliği, "Eksi sonsuz, artı sonsuz" 
olarak ifade edilmektedir. Dolayısıyle bu âleme bir hudut çizilememektedir. Durum böyle 
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olunca insanoğlu aczini itiraf etmekte ve cenab-i hakkın var ettiği kâinat nizamının boyutları 
hakkında bir şey soy ley em emektedir. İşte böyle umumi bir acz halinin yaşandığı bir 
mevzuda söylenecek şeyler de o nisbette az oluyor ve kesinlik ifade etmiyor. Bu durum 
muvacehesinde mü-fessirlerin söylediklerini çok kısa olarak şöylece arzedelim: 
"Dünyanın dışında bulunan bütün yıldızların süslediği maddi âlemin hepsi bir semadır, bir 
göktür. Bunun ötesinde daha altı sema vardır. Fakat bunların keyfiyetini şimdilik 
bilememekleyiz. Allah, her şeyin en iyisini bilendir." 96[96] 
 
30- Bir zaman rabbin meleklere: "Ben, yeryüzünde bir halife yaratacağım/' demişti. Melekler 
de: "Orada bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yaratacaksın? Halbuki biz seni 
överek teşbih ediyoruz ve tenzih ediyoruz." dediler. Allah da onlara: "Şüphesiz ki ben, sizin 
bilmediklerinizi bilirim." dedi. 
Bir zaman rabbin. meleklere, yaratacağı Âdemi kastederek "Yeryüzünde yaratıklarım 
arasında hükmetmekte beni temsil edecek bir halife yaratacağım." demişti. Melekler de: "Ey 
rabbi m iz, bildir bize, sen, yeryüzünde fesat çıkaracak ve kan dökecek birini yaratıp ta 
Halifeni bizden yapmayacak mısın? Halbuki biz seni Överek teşbih ediyoruz ve tenzih 
ediyoruz" dediler. Allah da onlara: "Şüphesiz ki ben Âdem ve İblis hususunda sizin 
bilmediğniz şeyleri bilirim." dedi. 
Allah teala, bundan önceki âyette yeryüzünü, gökleri ve onlarda bulunanları yaratıp 
insanoğlunun hizmetine tahsis ederek ona lütfettiği nimetlerini zikretmiş bu âyet-i kerimede 
ise, bizim de o fâsıkların da atası olan Hz. Ademi yaratacağını, onu yeryüzünde Halife 
kıldığını beyan etmiştir? Bundan sonra gelen âyet-i kerimelerde de Hz. Âdemin, İblisin 
vesveselerine uyarak rabbinin yasağını ihlal ettiğini, böylece cezalandırıldığını daha sonra 
ise yaptığı hatadan dolayı tevbe edip o hatadan vaz geçmesi üzerine onu affettiğini fakat, 
Allah'a isyan eden İblis'in isyanında direttiği için onu dünyada lanete uğrattığını âhirette ise 
ebedi olarak devam edecek cehennem azabına sokacağını beyan etmiştir. Böylece Allah 
teala, insanlardan fâsık ve kâfir olanlardan, tevbe edip kendisine yönelenler hakkındaki 
hükmüne ve isyanında ısrar eden mağrurlar hakkındaki yargısına dair uyarsın. Onlar da 
düşünüp ibret alsınlar, Hz. Muhammed'in hak peygamber olduğunu idrak etsinler, onun, 
Allah katından getirdiklerinin doğru olduğuna inansınlar. Zira Hz. Muhammed'in, Allah 
katından getirdiği şeyler, ehl-i kitabın kitaplarında da mevcut olan hükümlerdir. Onlar bu tür 
şeylere yabancı değillerdir. O halde Hz. Muhammed'e diğer insanlardan daha önce onlar 
iman etmelidirler. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Bir zaman" diye tercüme edilen kelimesi, Basra âlimlerinin bir 
kısmı tarafından, "Anlam ifade etmeyen zaid bir harftir" şeklinde izah edilmeye kalkışılmış 
ise de Taberi bunun yanlış olduğunu kelimesinin, belli olmayan bir zamanı ifade ettiğini ve 
kendisinden Önce "Hatirlayın" anlamında bir kelimenin takdir edildiğini ve âyetin mânâsının 
"Hatırlayın bir zaman rabbin meleklere..." şeklinde olduğunu söylemiştir. "Melekler" 
anlamına gelen kelimesi ise kelimesinin çoğuludur. kelimesinin asli da dür. Hemze 
düşürülmüş ve harekesi Lam'a verilmiştir. Bu kelime "Göndemıek" mânâsına gelen  
kökünden türetilmiştir. Meleklere bu adın verilmesi, Allah'ın Peygamberine ve kullarına 
gönderdiği elçileri olmalarındandır. 
Ayet-i kerimede zikredilen "Yeryüzü" kelimesinden maksat, bir kısım âlimlere göre "Mekke-
i Mükerremedir" Âyette geçen "Halife" kelimesinin mânâsı ise, "Gidenin yerine gelen" 
demektir. Bu hususta başka bir âyette şöyle Duyurulmaktadır. "Sonra da sizi o nesillerin 
ardından, ne yapacağınızı görmemiz için yeryüzünde Halifeler kildık."(10/4) 

96[96] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/159-163. 
                                                            



Eğer denilecek olursa ki: "Yeryüzünü Hz. Âdemden önce imar eden kim vardı ki Allah teala 
meleklere, onların yerine yeryüzünü imar edecek olan Hz. Ademi yaratacağını bildirdi? "Ona 
cevaben denilir ki: "Bu hususta müfessirler çeşitli izahlarda bulunmuşlardır: 
Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre, Hz Âdem daha önce yeryüzünde yaşayan 
ve orada bozgunculuk çıkardıkları için yok edilen cinlerin yerine yeryüzünde Halife olarak 
yaratılmıştır. Dehhak, Abdullah b. Abbas'm şunları söylediğini rivayet etmiştir: Yeryüzünde 
ilk yaşayan Cinlerdi, onlar orada bozfunculuk çıkardılar, kan döktüler ve birbirlerini 
öldürdüler. Bunun üzerine Allah onlara, meleklerden meydana gelen bir ordusuyla birlikte 
İblisi gönderdi. İblis, beraberinde bulunanlarla birlikte cinlere karşı savaştı. Onları adalara ve 
dağların başlarına kaçmaya zorladı. Sonra Allah teala Âdemi yarattı. Onu yeryüzünde 
Cinlerin yerine getirdi. 
Hasan-ı Basri ise, bu,âyette zikredilen "Halifeliği" şöyle izah etmiştir: "Ben, yeryüzünde 
soyu birbirlerine Halife olacak Âdemi göndereceğim, "buna göre Hz. Âdemin soyundan 
gelenler hem Âdemin hem de birbirlerinin halifeleri olacaklarından Âdem'e "Yeryüzüne 
gönderilecek Halife" diye ad verilmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Mes'uddan nakledilen başka bir görüşe göre âyette 
zikredilen "Ben, yeryüzünde bir Halife yaratacağım." ifadesinden maksat, Allah tealanın 
yeryüzüne, Hz. Âdemi, kulları arasında hüküm verme bakımından Halifesi olarak 
göndermesidir. Bu sahabiler, âyeti izah ederlerken şöyle demişlerdir: "Allah teala meleklere: 
"Ben, yeryüzünde bir Halife yaratacağım." deyince Melekler: "Ey rabbimiz, bu halife nasıl 
bir şey olacak?., dediler. Allah teala: "O, yeryüzünde bozgunculuk çıkaran, birbirlerini 
kıskanan ve birbirlerini öldüren soyların atası olan bir kişi olacaktır." buyurmuştur. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimeye dayanarak, insanlar arasında çıkacak anlaşmazlıkları çözüme 
kavuşturması, zalimden mazlumun hakkını alması, cezalan tatbik etmesi, hayasızlığı 
önlemesi ve devlet idaresiyle ilgili bütün vazifeleri yerine getirmesi için Halife seçmenin 
vacip olduğunu söylemişlerdir. İşte Halife olacak bu kişide şu vasıfların bulunması da şarttır: 
a- Halifenin erkek olması: Kadından Halife olmaz. İran Kisrasmm kızının İranlılar tarafından 
kendilerine Kraliçe seçildiğini duyan Resulullah (s.a.v.) buyurmuştur ki: 
"İdarelerini kadına teslim eden bir topluluk asla kurtuluşa eremez. 97[97] 
b- Hür olması: Halife hür bir kişiden olur. Köleden Halife olmaz. Zira köle efendisine 
tabidir, müstakil hareket edemez. 
c- Buluğa ermiş olması: Henüz buluğa ermemiş çocuklar mükellef değildirler. Halifelik gibi 
ağır bir vazife böyle birisine verilemez. 
d- Müslüman olması: Kâfirlerin Müslümanlar üzerine otorite kurmaları kabul edilemez. Bu 
hususta Allah teala diğer bir âyette şöyle buyuruyor:"... Allah, aranızda hükmedecek ve 
Müslümanlara karşı, kâfirlere asla yol vermeye-cektir.ıl98[98] 
c- Halifenin adaletli olması 
f- Müctchîd olması 
g- İleriyi gören bir kimse olması 
h- Vücutça sağlam olması 
ı- Savaş idare etmesini bilmesi 
i- Kurcyştcn olması (Bu şart ihtilaflıdır99[99] 
Âyet-i kerimede, meleklerin, "Orada bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi 
97[97] Buhari. K. cl-Magazi, bab: 82, K. cl-Filen, bab: 18/rirmizi, K. cl-Filcn bab, 75. IIAdis No: 2264/Ncsni, K. el-Kuıiah. bab: 8/Ahmcd b. Ilanbcl, Miisncd c. 5, s. 43, 51 

98[98] Nisa suresi 4/141 

99[99] İbn-i Kesir, c. l,s.72 

                                                            



yaratcaksın?" dedikleri zikredilmektedir. 
Taberi diyor ki: ''Eğer denilecek olursa ki "Allah tealanın meleklere, yeryüzünde bir halife 
yaratacağını bildirmesi üzerine melekler ona nasıl "Orada bozgunculuk yapacak ve kan 
dökecek birisini mi yaratacaksın?" diyebilmişlerdir? Çünkü o anda ne Âdem ne de soyu 
yaratılmıştır ve onların ne yapacaklarını da bilemezlerdi. Melekler bu sözü gaybi bilerek mi 
söylediler yoksa tahmin yürüterek mi? Elbette ki bu iki ihtimal de meleklereyakışan bir şey 
değildir. O halde melekler, Allah tealaya bu soruyu nasıl sormuşlardır? Müfessirler bu 
soruya farklı şekillede cevap vennişlerdir. 
a- Dahhakın Abdullah b. Abbastan naklettiği bir rivayete göre Abdullah b. abbas, meleklerin 
bu sorularını şöyle izah etmiştir: Allah teala Hz. Âdemden önce cinleri yaratmıştı. Onlar 
yeryüzünde bozgunculuk çıkarmış ve kan dökmüşlerdi. Allah teala da, İblisin başkanlığında 
özel bir kısım melekleri göndererek onlarla savaş yaptımış ve onları mağlup ettirmiştir. Allah 
teala bu özel meleklere, yeryüzünde bir halife yaratacağını beyan edince onlar da önceki 
bilgilerine dayanarak: "Orada bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yaratcaksın? 
diye sormuşlardı. Dehhak, Abdullah b. Abbastan nakledilen bu rivayeti şöyle anlatıyor: 
"İblis" vücudun gözeneklerinden geçebilen çok sıcak bir ateşten yaratılmış ve kendilerine 
"Cin" adı verilmiş, melekler sınıfından biri idi. Adı "Haris" idi ve cennetin bekçilerinden biri 
idi. Bu sınıfın dışındaki bütün melekler ise nur'dan yaratılmışlardır. Kur'an-ı kerimede 
zikredilen diğer cinler ise dumansız saf alevden yaratılmıştır. 
Yeryüzünde ilk olarak cinlen yaşamıştır. Onlar orada bozgunculuk çıkarmışlar, kan 
dökmüler ve birbirlerini öldürmüşlerdi. Bunun üzerine Allah onların üzerine, meleklerden bir 
sınıf olan cinlerle birlikte İblisi göndermişti. İblis ve beraberinde bulunan melekler, 
yeryüzünde yaşayan cinlerle savaşmışlar, onların, denizlerdeki adalara ve dağların başlarına 
kaçıp sığınmalarını sağlamışlardır. İblis bunu yapınca gururlanmış ve "Ben, şimdiye kadar 
hiç kimseninyap-madığı bir şeyi yaptım." demiştir. Allah teala, tabii ki İblisin kalbine gelen 
bu gunıru bilmiş fakat onunla birlikte savaşan diğer melekler bilememişlerdir. Allah tealanın 
bu meleklere; "Ben, yeryüzünde bir halife yaratacağım." demesi üzerine bu melekler: 
"Orada, daha önce cinlerin çıkardığı gibi fesat çıkaracak ve onların kan döktükleri gibi kan 
dökecek varlıklar mı yaratacaksın?" Halbuki biz oraya, onların bu hallerinden dolayı 
gönderilmiştik." dediler. Allah teala da meleklere; "Şüphesiz ki ben, sizin bilmediklerinizi 
bilirim." dedi. Yani sizin, şeytanın kalbindeki gurur ve kibiri bilmediğinizi bilirim." diye 
cevap verdi. Sonra Allah teala, Âdemin toprağının gel i ilmesini emretti. Onnu toprağı 
getirildi. Allah teala Âdemi, yapışkan ve kokuşmuş bir çamurdan bizzat kendi elleriyle ya-
rattı. Âdem, kırk gece sırtüstü yatan bir ceset halinde bırakıldı. İblis gelip ona ayağıyla 
vuruyor, Âdemin vücudu ses çıkarıyordu. Allah teala bu hususu beyan eden âyetinde şöyle 
buyuruyor: "Allah insanı, vurulduğunda testi gibi ses çıkaran kuru bir balçıktan yarattı. 100[100] 
İblis, Âdemin ağzından girip arkasından çıkıyor ve arkasından girip ağzından çıkıyordu ve 
diyordu ki: "Sen, sırf ses çıkarmak için yaratılmadın. Elbette ki bir şey için yaratıldın. Yemin 
olsun ki eğer ben sana musallat olursam mutlaka seni helak ederim. Şeyat sen bana musallat 
olursan mutlaka sana isyan ederim." 
Allah, âdeme kendi ruhundan üfleyinee ruh âdemin baş tarafından girdi. Vücudun ulaştığı 
her yerini et ve kan'a dönüştürdü. Ruh, göbeğine kadar ulaşınca Âdem vücuduna baktı ve 
onun güzelliğini beğendi. Hemen ayağa kalkmak istedi. Fakat kalkamadı. Allah teala bu 
hususta da şöyle buyuruyor: "... İnsan çok acelecidir. 101[101] 

100[100] RAhman suresi, 55/14 

101[101] İsra stırcsİ, 17/11 

                                                            



Ruh, Âdemin vücudunun her tarafına ulaşınca Âdem aksırdı ve Allah'ın kendisine ilham 
etmesiyle "Âlemlerin rabbi olan Alla-ha hamdolsun." dedi. Allah, da ona: "Ey Âdem, Allah 
da sana merhamet etti." dedi. Sonra Allah, gökteki bütün meleklere değil, sadece iblisle 
beraber bulunan ve Özel bir sınıf olan meleklere: "Âdeme secde edin." dedi. O meleklerin 
hepsi Âdeme secde ettiler. Sadece İblis diretti ve kibirlendi. İblis: "Ben ona secde etmem. 
Çünkü ben ondan daha hayırlıyım. Yaşça daha büyüğüm, yaratılış bakımından daha 
güçlüyüm. Çünkü beni ateşten onu ise çamurdan yarattın. Ateş çamurdan daha kuvvetlidir." 
dedi. İblis secde etmemekte diretince Allah onu susturdu, bütün hayırlardan mahrum etli ve 
onun isyanına bir ceza olmak üzere kavulmuş şeytan yaptı. 
Sonra Allah teala Âdeme, bugün insanların bildiği bütün eşyanın isimlerini öğretti. Bu 
isimler, insanlara, canlı varlıklara, yeryüzüne, denizlere, dağlara ve benzeri şeylere ait olan 
isimlerdi. Sonra Allah bu isimleri, vücudun gözeneklerinden geçecek nitelikteki ateşten 
yaratılan ve "Cin" diye anlandınlan özel melekler sınıfına sordu. Onlara: "Eğer sizler benim, 
yeryüzünde bozgunculuk çıkaracak bir halife yaratacağıma dair bilginizin doğru olduğunu 
iddia ediyorsanız şu eşyanın isimlerini bana söyleyin bakayım." dedi. Melekler, Allah'ın 
kendilerini, gaybia ilgili bilgiler konuşmalarından dolayı hesaba çektiğini anlayınca: "Biz 
seni, gaybı senin dışında herhangi bir kimsenin bilmesinden tenzih ederiz. Biz sana tevbe 
ettik. Senin bize öğrettiğinin dışında bizim herhangi bir bilgimiz yoktur." dediler. 
Allah Ademe: "Bu eşyanın isimlerini sen söyle." dedi. Âdem eşyanın isimlerini söyleyince 
Allah meleklere: "Ey Melekler ben size dememiş miydim ki, göklerin ve yerin gaybıni ancak 
ben bilirim. Benim dışımda kimse bilemez. Sizin, açığa vurduklarınızı da gizlediklerinizi de 
bilirim. Yani sizin açıktan söylediğiniz şeyleri de, İblisin içinde sakladığı kibir ve gururu da 
bilirim." dedi. 
Görüldüğü gibi bu rivayete göre Allah teala, meleklerden, İblisin sınıfından olan özel bir 
sınıfa, yeryüzünde halife yaratacağını beyan etmiştir. Bu sınıf ta daha önce yeryüzünde 
yaşayan ve fesat çıkaran cinlere karşı savaştıkları için, yeni yaratılacak olan halifenin de 
bozgunculuk çıkaracağını ve kan dökeceğini sanmışlar, böylece bilemeyecekleri gayba dair 
fikir yürütmüşlerdir. Allah teala da onları, gaybı bilemeyecekerini beyan ederek uyannış, 
onların, bu tahminle-riyle hataya düştüklerini bildirmiştir. Bunun üzerine melekler de 
hatalarım anlayıp Allah'a tevbe etmişler, ondan başka herhangi bir varlığın gaybı bilemeye-
ceğini ifade etmişlerdir. 
b- Ebu Mâlik ve Ebu Salih'in, Abdullah b. Abbastan, Mürrenin Abdullah b. Mes'uddan ve 
diğer sahabiierden naklettikleri başka bir görüşe göre Meleklerin Allah tealaya "Orada 
bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yarat-caksın?" şeklindeki sorulan şu şekilde 
izah edilmiştir:"Aliah teala meleklere. yeryüzünde bir halife yaratacağını, o halifenin 
soyundan gelenlerin yeryüzünde bozgunculuk çikaracaklanın, birbirlerini kıskanacaklarını ve 
birbirlerini öldüreceklerini bildinniş bunun üzerine melekler de: "Ey rabbimiz, orada 
bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yaratacaksın? Halbuki biz seni överek 
teşbih ediyoruz ve tenzih ediyoruz" dediler. Allah da: "Şüphesiz sizin bilmediklerinizi ben 
bilirim." dedi. Yani İblisin kalbinde taşıdığı gururu bilirim." veya "Yeryüzüne göndereceğim 
halifenin soyundan gelen insanların bir kısmının Peygamberler ve itaatkâr kuüar olacaklarını 
bilirim. Siz bunu bilmiyorsunuz. 
Halifenin soyundan gelen bütün insanların fesat çıkaracaklarını ve kan akıtacaklarını 
zannediyorsunuz." demek istedi. 
Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Mes'uddan nakledilen bu rivayet, özetle şöyle 
nakledilmektedir: Allah teala, dilediği şeyleri yarattıktan sonra Arş1 a yöneldi. İblisi de 
dünya semasına hükümran kıldı. İblis, cennetin bekçileri oldukları için "Cin" diye 



adlandırılan özel melekler sınıfmdandı. İblis, hükümranlığı ile birlikte cennetin bekçiliğini de 
yapıyordu. Onun kalbine bu sebeple gurur geldi ve kendi kendine şöyle dedi: "Allah, 
meleklerden üstün olan bu rütbeyi bendeki bir meziyetten dolayı bana verdi." Allah telaa, 
İblisin kalbinde bulunan bu gururu biliyordu. Bu sebeple Allah teala meleklere "Muhakkak 
ben, yeryüzünde bir halife yaratacağım." dedi. Melekler "Bu halife nasıl bir şey olacaktır?" 
dediler. Allah, »onun, yeryüzünde bozgunculuk çıkaracak, birbirlerini kıskanıp ve 
birbirlerini öldürecek olan soyu meydana gelecektir." dedi. Melekler de: "Ey rabbimiz, sen 
orada bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yaratacaksın? Halbuki biz seni 
överek teşbih ediyoruz ve seni tenzili ediyoruz." dediler. Allah da onlara: "Şüphesiz ki ben, 
sizin bilmediklerinizi bilirim." dedi. Yani, "İblisin kalbindeki gururu ve kibiri bilirim, demek 
istedi. 
Allah, yeryüzünden çamur getirmesi için Cebrail gönderdi. Yeryüzü "Senden birşeyi 
eksiltmen veya beni kusurlu yapmandan Allah'a sığınırım." dedi. Cebrail bir şey almadan 
geri döndü. Ve dedi ki: "Ey rabbim, yeryüzü sana sığındı. Ben de onun bu sığınmasını kabul 
ettim." Bunun üzerine Allah. MikaiLi gönderdi. Yeryüzü ondan da Allah'a sığındı. Mikail de 
onun sığınmasını kabul ederek bir şey almadan geri döndü ve Cebrail'in söylediklerini 
söyledi. Bundan sonra ölüm meleği olan Azrail'i gönderdi. Yeryüzü ondan da Allah'a sığındı. 
Azrail de ona: "Ben de Allah'ın emrini uygulamayıp boş geri dönmekten Allah'a sığınırım." 
dedi. Yeryüzünün çeşitli yerlerinden toprak alıp birbirine karıştırdı. Topraklardan bir kısmı 
kırmızı, bir kısmı beyaz diğer bir kısmı ise siyahtı. Bu sebeple Âdemin soyundan gelen 
insanlar. çeşitli renklerde oldular. Azrail toprağı alıp yukan götürdü. Onu ıslattı. Toprak 
yapışkan bir çamur haline geldi. Onu kokuşmuş bir hale gelinceye kadar bekletti. 
Âyet-i kerime bu hususu şöyle beyan ediyor: "Şüphesiz biz insanı, vurulduğu zaman ses 
çıkaran işlenebilir kara topraktan oluşmuş kuru bir balçıktan yarattık. 102[102] 
Allah teala, daha sonra meleklere şöyle buyurdu: "Hani bir zaman rab-bin, meleklere "Ben 
balçıktan bir insan yaratacağım, şeklini tamamlayıp ruhumdan üflediğin zaman hemen ona 
secde cdin. 103[103] 
Allah teala. Âdemi bizzat kendi eliyle yarattı ki İblis ona karşı böbürlenmesin ve ona 
"Benim, elimle yaratmaktan kibirlenmediğim bir varlığa karşı sen mi kibirleneceksin?" 
demiş olsun. Allah, Âdemi bir beşer olarak yarattı. Âdem kırk yıl, çamurdan bir ceset olarak 
kaldı. Bu müddet. Âdemin yaratıldığı Cuma gününün müddetidir. 
Âdemin yanından geçen Melekler onu görünce korktular. Ondan en çok rahatsız olan da 
İblisti. İblis, Âdemin yanından geçerken ona vuruyor ve Âdemin vücudu, testinin çıkardığı 
gibi bir ses çıkarıyordu. İblis ona "Sen, bir şey için yaratıldın amma bilemiyorum niçin." 
diyordu. Onun ağzından girip arkasından çıkıyordu. Meleklere: "Bundan korkmayın, zira 
sizin rabbiniz, samcd-dir, ihtiyaçlar için kendisine başvurulandır. Bu ise içi boş bir şey. 
Yemin olsun ki eğer ben ona musallat edilirsem onu mutlaka helak ederim." dedi. 
Âdeme ruh üfleme zamanı gelince Allah meleklere "Ben ona ruhumdan üflediğim zaman si/ 
ona secde edin." dedi. Ona ruh lifleyince ruh baş ta-rafdan içine girdi. Âdem aksırdı. 
Melekler ona "Elhamdülillah de" dediler. "Âdem de "Elhamdülillah" dedi. Allah da Âdeme 
"Ycrhamükcllah" Allah da sana merhamet etsin." dedi. Ruh, Âdemin gözlerine varınca o, 
cennetin meyvelerine bakmaya başladı. Ruh, içine doğru ilerleyince Âdem yemek yeme ihti-
yacı hissetti. Ruh, henüz ayaklarına ulaşmadan cennetin meyvelerini toplamakta cele etmek 
için ayağa kalkmak istedi. Bu hususla Allah teala: "İnsan aceleci bir tabiatta 
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yaratılmıştır. 104[104] buyurmuştur. 
Bütün Melekler Âdeme secde ettiler. İblis diretti. Secde edenlerle birlikte secde etmedi. 
Böbürlendi ve kâfirlerden oldu. 
Bu hususta Allah teala şöyle buyurdu: "Sana emrettiğimde seni secde etmekten alıkoyan 
neydi?" İblis "Ben ondan hayırlıyım. Çünkü beni ateşten onu ise çamurdan yarattın." dedi. 
Allah teala da "Öyleyse in oradan. Orada büyüklük taslamak senin haddin değildir. Çık 
çünkü sen, âdilerdensin." 105[105] buyurdu. 
Allah, Âdeme bütün eşyanın ismini öğretti. Sonra meleklere "Eğer sizlerin, Adcmoğlunun 
bütün soyunun, yeryüzünde bo/.guncnluk çıkaracaklarına ve kan akıtacaklarına dair gayb 
ilminiz doğru ise şu eşyanın isimlerini bana bildirin" dedi. Meleklerde "Seni teşbih ederiz. 
Bize öğrettiklerinin dışında hiçbir bilgimiz yoktur. Şüphesiz ki sen, herşeyi çok iyi bilensin, 
hüküm ve hikmet sahibisin" dediler. Allah: "Ey Âdem, eşyanın isimlerini onlara bildir." 
dedi. Âdem de onlara eşyanın isimlerini söyleyince Allah "Ben size, göklerin ve yerin 
gaybini bilirim ve sizin açıkladıklarınızı da gizlediklerinizi de bilirim." demedim mi?" 106[106] 
Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Mes'ud burada, meleklerin açıkladıkları şeylerden 
maksadın, meleklerin "Yeryüzünde bozgunculuk yapacak olan birisini mi yaratacaksın?" 
şeklindeki sözleri, gizledikleri şeylerden maksadın ise İblisin, içinde gizlediği böbürlenme 
duygusu olduğunu söylemişlerdir. 
Taberi "Bu ikinci rivayetin baştarafı birinci rivayete muhalif sonu ise mutabıktır." demiş ve 
bu ikinci rivayeti te'vil yoluyla birinci rivayete mutabık hale getirmeye çalışmıştır. 
c- Katadeden nakledilen bir görüşe göre o, meleklerin, tahminlerine dayanarak Allah tealaya: 
"Orada bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yaratacaksın?" dediklerini 
söylemiştir. 
Katadeden ve Hasan-i Basri'den nakledilen başka bir görüşe göre, Allah meleklere, 
yeryüzünde yaratılan herhangi bir varlık bulunduğu takdirde orada fesat çıkaracaklarını ve 
kan dökeceklerini bildirmiştir. Âdemi yaratacağını beyan edince de melekler bu görüşlerine 
dayanarak Allah tealaya: "Nasıl, yeryüzünde bozgunculuk çıkaracak ve kan dökecek birisini 
yaratacaksın" demek istemişlerdir. 
Bu hususta Hasan-ı Basri ve Katadeden şunlar nakledilmektedir: "Allah meleklere 
"Muhakkak ben yeryüzünde bir halife yaratacağım." dedi. Onlar görüşlerini beyan ettiler. 
Allah da onlara bir kısım ilimler öğretti, bir kısmını da öğretmedi. Melekler, Allanın 
kendilerine öğretmiş olduğu ilme dayanarak "Orada bozgunculuk yapacak ve kan dökecek 
birisini mi yaratacaksın?" dediler. Zira melekler. Allanın kendilerine öğrettiği ilimle 
biliyorlardı ki, Allah katında kan akıtmaktan daha büyük bir günah yoktur. İşte bu sebeple bu 
soruyu sordular. Ve "Halbuki biz seni överek teşbih ediyoruz ve tenzih ediyoruz." dediler. 
Allah da onlara: "Ben sizin bilmediğiniz şeyleri biliyorum." dedi. Allah, Ademi yaratmaya 
başlayınca melekler kendi aralarında şöyle fisıklaştılar "Rabbimiz yaratmayı dilediği şeyi 
yaratsın. Elbette ki o bizden daha bilgili ve daha üstün bir varlık yaratmayacaktır." Allah, 
Âdemi yaratıp ona ruhundan lifleyince, Meleklere, Âdeme secde etmelerini emretti ve 
Âdemi onlardan üstün kıldı. Böylece,melekler de Âdemden üstün olmadıklarını anlamış 
oldular. Fakat bu defa: "Biz, Âdemden daha hayırlı değilsek te ondan daha bilgiliyiz ya. Zira 
biz ondan daha önce var idik. Ondan önce başka ümmetler de yaratıldı." dediler. Melekler 
bilgileriyle övününce Allah onları bu hususta imtihan etti. Âdeme eşyanın isimlerini öğretti, 
104[104] Enbiya suresi, 21/37 
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sonra onları meleklere gösterdi ve onlara "Eğer sizler, benim sizden daha bilgili bir yaratık 
var edemeyeceğim kanaatinizde doğru iseniz şu eşyanın isimlerini bana söyleyin bakayım." 
dedi. Bunun üzerine her müminin yapacağı gibi onlar da tevbeye sarıldılar ve "Seni teşbih 
ederiz. Bize öğrettiklerinin dışında hiçbir bilgimiz yoktur. Şüphesiz ki sen her şeyi çok iyi 
bilensin, hüküm ve hikmet sahibisin." dediler. Allah da: "Ey Âdem, eşyanın isimlerini onlara 
bildir." dedi. Âdem de onlara eşyanın isimlerini söyleyince Allah: "Ben size, göklerin ve 
yerin gaybını bilirim ve sizin açıkladıklarınızı da gizlediklerinizi de bilirim." demedim mi? 
dedi. 107[107] Burada zikredilen ve meleklerin açığa vurdukları bildirilen şeyden maksat: 
"Orada bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yaratacaksın?" sözleridir. 
Meleklerin gizledikleri şeylerden maksat ise, birbirlerine: "Biz o halifeden daha hayırlı ve 
daha bilgiliyiz." demeleridir. 
d- Rebi' b. Enes bu âyetin izahında şöyle demiştir: "Allah, melekleri çarşamba, Cinleri 
perşembe, Âdemi de Cuma günü yaratmıştır. Cinlerden bir topluluk inkâra düşmüşlerdir. Bu 
yüzden melekler yeryüzüne iniyor ve Cinlerle savaşıyorlardı. Yeryüzünde kan dökülüyor ve 
fesat kaynıyordu. Allah teaîa, yeryüzünde halife yaratacağını beyan edince, bu durumu bilen 
melekler: "Orada bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yaratacaksın?" dediler. 
Allah tealanın, bu halifeyi mutlaka yaratacağını anlayınca da birbirlerine: "Allah hiçbir 
varlık yaratmaz ki, biz ondan daha bilgili ve daha üstün olmayalım." dediler. Allah teala da 
meleklere, Âdemi daha üstün kıldığını bildirmek için ona eşyanın ismini öğretti ve 
meleklere: "Üstün olduğunuz iddianızda doğru iseniz şu eşyanın ismini bana söyleyin." dedi. 
Melekler, kanaatlarının yanlış olduğunu idrak ederek Allaha tevbe ettiler. Allah da onlara: 
"Ben sizin açığa vurduğunuz şeyleri de bilirim, gizlediğiniz şeyleri de bilirim." buyurdu. 
Burada meleklerin açığa vurdukları şeylerden maksat: "Orada bozgunculuk çıkaracak ve kan 
dökecek birisini mi yaratacaksın?" demeleridir. Gizledikleri şeylerden maksat ise: "Allah 
hiçbir varlık yaratmaz ki1, biz ondan daha üstün ve daha bilgili olmayalım." sözleridir. 
Melekler sonunda Allanın, Âdemi hem bilgi hem de rütbede kendilerinden daha üstün 
kıldığını anlamışlardır. 
e- İbn-i Zeyd bu âyetin izahında şöyle demiştir: "Allah, cehennem ateşini yaratınca melekler 
ondan çok korktular ve "Ey rabbimiz, bu ateşi ne için yarattın?" dediler. Allah teala: 
"Yaratiklarftndan bana karşı gelenler için." dedi. O zaman da Allah tealanın, meleklerin 
dışında herhangi bir yaratığı yoktu. Yeryüzünde kimse bulunmuyordu. Âdem daha sonra 
yaratıldı. Nitekim şu âyet bunu ifade etmektedir: "Gerçekten insanın üzerinden öyle bir 
zaman geçti ki o vakit insan, adı zikredilen bir şey dcğildi. 108[108] 
Melekler, "Ey rabbimiz, bizim sana isyan edeceğimiz bir zaman da mı gelecek?" dediler. 
Çünkü onlar, kendilerinin dışında varlıklar yaratılacağım sanmıyorlardı. Allah teala onlara: 
"Hayır, öyle bir zaman olmayacak. Fakat ben yeryüzünde varlıklar yaratacağım. Onların 
içinde bir de halife var edeceğim. O yaratıklar kan akıtacaklar ve yeryüzünde bozgunculuk 
çıkaracaklar." buyurdu. Bunun üzerine melekler: "Orada bozgunculuk yapacak ve kan 
dökecek birisini mi yaratacaksın?" Sen bizi seçkin varlıklar yaptın. Bizi oraya gönder. Biz 
seni överek teşbih ederiz ve tenzih ederiz. Orada sana itaatta bulunuruz." dediler. Melekler, 
Allah tealanın, yeryüzünde kendisine isyan edecek varlıklar yaratmasını büyük bir olay 
olarak gördüler. Allah teala onlara: "Ben sizin bilmediğiniz şeyleri biliyorum. Ey Adem, sen 
bunlara isimlerini bildir." dedi. Âdem de onların isimlerini söyledi. Melekler, Allah tealanın, 
Hz. Ademe verdiği ilmi anlayınca onun üstünlüğünü kabullendiler. Sadece İblis bunu 

107[107] Bakara suresi, 2/32, 33 

108[108] İnsan suresi, 76/1 

                                                            



kabullenmedi, diretti ve: "Ben ondan daha hayırlıyım. Çünkü beni ateşten yarattın onu ise 
çamurdan." dedi. Allah teala da ona: "İn buradan aşağı. Senin burada kibirlenmeye hakkın 
yoktur." dedi. 
İbn-i Cüreyc, meleklerin: "Orada bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi 
yaratacaksın?" şeklindeki sorularının, Allah tealanın, daha Önce kendilerine, yaratacağı 
halife ve onun soyu hakkında verdiği bilgiden kaynaklandığını söylemiştir. 
Diğer bir kısım âlimler ise, meleklerin bu sorularının, Allah tealanın ken- ^ dilerine, 
yaratacağı halife ve onun soyu hakkında bilgi vennesinden sonra meleklere bu hususta soru 
sorma yetkisi vennesinden kaynaklandığını söylemişlerdir. Yani melekler, yaratılacak 
halifenin ve soyunun, yeryüzünde bozgunculuk çıkaracaklarını ve kan dökeceklerini 
öğrendikten sonra Allah tealadan, soru sorma izni almışlar ve hayretlerini belirterek: "Ey 
rabbimiz, bunlar sana nasıl isyan edebilirler? Halbuki sen onlann yaratıcısısm" demişler. 
Allah teala da onlara: "Ben sizin bilmediğiniz şeyleri bilirim." demiştir. Yani, bu tür 
itaatsizlikler, o yaratacağım varlıklardan da meydana gelecek, sizin, bana itaat eder 
gördüğünüz bazı varlıklardan da zuhur edecektir." demek istemiştir. Bu son cümle İblise işa-
ret etmektedir. Böylece Allah teala, meleklerin bilgilerinin, kendi bilgisine göre eksik 
olduğunu beyan etmiştir. 
Başka bir kısım âlimler de demişlerdir ki: "Melekler" Orada bozgunculuk yapacak ve kan 
dökecek birisini mi yaratacaksın?" şeklindeki sorulanın, rableri-nin yaptığı bir işe itiraz için 
değil meselenin mahiyetini öğrenmek için sormuşlar, bir de kendilerinin, Allahi teşbih 
ettiklerini bildirmek için sormuşlardır." 
Diğer bir bir kısım âlimler de, meleklerin, bu sorularını, bilmedikleri bir şey hakkında, 
kendilerine yol gösterilmesi için sorduklarını söylemişlerdir. 
Taberi, Meleklerin Allah tealaya: "Orada bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi 
yaratacaksın?" şeklindeki sorulannın hikmetinin, verilen haberin mahiyetini öğrenme 
olduğunu söylemenin daha evla olduğunu açıklamıştır. Yani melekler şunu demek 
istemişlerdir: "Ey rabbimiz, sen bize bildir, sen yeryüzünde sıfatı bu olan birini halife yapıp 
ta halifeni seni haınd ile teşbih ve tenzih eden bizlerden yapmayacak mısın?" 
Taberi diyor ki: "Burada melekler her ne kadar. Allanın, kendisine karşı gelecek birisini 
yeryüzünde halife yapmasını garip karşılamtşlarsa da. Allanın bildirmiş olduğu bu habere 
karşı çıkmamışlardır." 
Diğer görüşlere gelince, Allah teala meleklere, sıfatını beyan ettiği halifeyi yaratacağını 
bildirdikten sonra bu hususta meleklere soru sorma izni verdiğini, meleklerin de böyle bir 
halifenin yaratılacağına hayret ederek Allah tealaya soru sorduklarını beyan eden görüş açık 
bir delili olmadığı için kabule şayan değildir. Zira Allah tealanın kitabını izah etmekte 
herhangi bir delile dayanmayan bir görüşü ortaya koymak caiz değildir. 
Meleklerin, yeryüzüne gönderilecek halifeyi, fesat çıkarmak ve kan dökmekle 
vasıflandırmalarının sebebi Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve Katadeden 
nakledildiği gibi. daha önce Allah tealanın meleklere halifenin böyle olacağını bildirmiş 
olmasından kaynaklanmış olabilir. Veya Dehhakın. Abdullah b. Abbastan naklettiği ve 
Rebİ1 b. Enesten de nakledildiği gibi meleklerin, halifeyi bu şekilde sıfatlandırmalarının 
sebebinin, yeryüzünde daha önce yaşadığı söylenen cinlerin davranışlarından elde edilen 
bilgiler okluğu da söylenebilir. Yani melekler rablerine: "Yeryüzünde daha önce yaşayan 
cinler gibi bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yapatacaksın?" diye 
sormuşlardır. Böylece melekler, geçmişteki bilgilerine dayanarak konuşmuşlar, gayba dair 
bir tahminde bulunmamışlardır. 
Yine İbn-i Zeyd'den nakledildiği gibi, meleklerin bu soruyu, Allah leala-nm var ettiği bir 



yaratığın. Allah tealaya nasıl isyan edebileceğine şaşarak sormuş olmaları da muhtemeldir. 
Fakat biz, Dehhakın, Abdullah b. Abbaslan naklettiği rivayeti ve İbn-i Zeyd'den nakledilen 
rivayeti makbul görmedik. Çünkü elimizde, bunların güvenilir olduğunu beyan eden kesin 
bir delil yoktur. Bu kundan âyetin en güzel te'vil şekli, Allah tealanın, meleklere, halifesinin 
ve onun soyundan gelecek olanların, yeryüzünde bozgunculuk yapacaklarını ve kan 
dökeceklerini bildirmesi üzerine, meleklerin de, Allah tealaya: "Orada bozgunculuk yapacak 
ve kan dökecek birisini mi yaratacaksın?" diye sormuş olmaları şeklindeki te'vildir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Allah tealanın meleklere, yeryüzünde yaratacağı 
halifenin ve onun soyundan gelecek insanların bozgunculuk çıkaracaklarını ve kan 
dökeceklerini önceden bildirdiği nerede zikredilmekte ve nasıl anlaşılmaktadır?" Buna 
cevaben denilir ki: "Meleklere bu hususların bildirildiği âyetin: "... Bir zaman rabbîn 
meleklere "Muhakkak ben yeryüzünde bir halife yaratacağım." Kısmı ile "Orada 
bozgnuculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yaratacaksın?" kısmı arasında, Allah 
tealanın, bu halife ve onun soyundan gelenler, yeryüzünde bozgunculuk yapacak ve kan 
dökecekler." şeklinde gizli bir beyanının bulunmasından anlaşılmaktadır. Kur'an-ı Kerimde 
ve Arap dilimle bu gibi kısaltmalar pek çoktur. Biz bunu gözönünde bulundurarak bu te'vil 
şeklini tercih ettik." 
Âyet-i kerimenin devamında: "Halbuki biz seni överek teşbih ediyoruz." Duyurulmaktadır. 
Arapçada AHahı teşbih etmenin asıl mânâsı, Allahı, kendisine yakışmayan sıfatlardan arındı 
nn ak ve o sıfatlardan beri olduğunu zikretmektir. Bu âyette zikredilen "Teşbih etmek"ten 
neyin kastedildiği hakkında çeşitli açıklamalarda bulunulmuştur. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve diğer bir kısım sahabilerden nakledilen bir görüşe 
göre buradaki: "Seni överek teşbih ediyoruz." ifadesinden maksat, "Senin için namaz 
kılıyoruz." demektir. Buna göre melekler Allah için namaz kıldıklarını bu ifade ile 
zikretmişlerdir. Bu hususta Said b. Cübyr'den mürsel bir hadis rivayet edilmiştir. 
Katadeye göre ise bu âyette zikredilen "Tesbih"ten maksat demek ve Allahı teşbih etmektir. 
Taberi: "Halbuki biz seni överek teşbih ediyoruz." ifadesinden naksadın. "Biz seni överek ve 
sana şükrederek seni yüceltiyoruz." demek okluğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimede "Seni tenzih ediyoruz." diye tercüme edilen ifadesi zikredilmektedir. 
Takdis'in asıl mânâsı, "Arındırmak ve yüceltmek"tir. Bu âyette zikredilen, meleklerin takdis 
etmelerinden maksat, "Biz seni, sana yakışan temiz sıfatlarla sıfatlandırır ve sana 
yakışmayan, kâfirlerin sıfatlandırdığı temiz olmayan sıfatlardan da arındırırız." demektir, 
Katade, meleklerin, rablerini takdis etmelerinden maksadın, Allah için namaz kılmaları 
olduğunu, Ebu Salih ve Mücahid ise Allahı ululamak ve yüceltmek olduğunu, İbn-i İshak da. 
Allaha karşı gelmemek ve Allahm sevmediği bir şeyi yapmamak." demek okluğunu 
söylemişler, Dehhak is, "Allahı arındırmak" demek olduğunu zikretmiştir. 
Taberi diyor ki: "Allahı takdis etmenin mânâsının, onun için namaz kıl-'   mak ve onu 
yüceltmektir." diyenlerin görüşü Allahı, kâfirlerin isnad ettikleri temiz olmayan sıfatlardan 
arındırmaktır." diyenlerin görüşünün içinde bulunmaktadır. Zira Allah için namaz kılmak ve 
Allahı ululamak, onu, kendisine, layık olmayan sıfatlardan arındı mı ak demektir. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Allah da onlara "Şüphesiz ki ben sizin bilmediklerinizi bilrim." 
dedi. Buyurulmaktadır. Burada, Allah tealanın bildiğini, meleklerin ise bilmediklerini beyan 
ettiği hususun ne olduğu hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, diğer bir kısım sahabiler ve Mücahide göre burada 
zikredilen ve Allah tealanın bildiği, meleklerin ise bilmedikleri husustan maksat, İblisin 
durumu ve içinde AUaha isyan etme duygusunu taşıması ve gizlediği kibirdir. Allah bunu 
biliyordu melekler ise bilmiyorlardı. 



Katadeye göre ise, Allah tealanın bildiğini, meleklerin ise bilmediğini zikrettiği husustan 
maksat, yeryüzüne gönderilecek halifenin soyundan Peygamberlerin, velilerin ve salih 
kulların gelmesidir. Melekler, yeryüzünde yaratılacak olan halifenin ve onun soyundan 
gelecek olan bütün insanların, orada bozgunculuk yapacaklarını ve kan dökeceklerini 
zannetmişler, Allah teala da onları uyarmış, yaratacağı halifenin soyundan itaatkâr kulların 
da çıkacağını, meleklerin ise bunu idrak edemeyeceklerini bildirmek istemiştir. 
Taberi, âyetin bu bölümünün her iki görüşü de kapsar şekilde olduğunu izah etmiştir. Buna 
göre Allah teala meleklere: "Ben sizin bilmediğiniz, İblisin durumunu ve halifenin soyundan 
gelecek olanların hepsinin aynı olmadığını bilirim." demiştir. 109[109] 
 
31- Allah Âdeme bütün isimleri öğrettikten sonra onları meleklere göstererek şöyle dedi: 
"Eğer doğru söylüyorsanız şunîarın isimlerini bana bildirin." 
Allah Âdeme insan soyunun, meleklerin ve her şeyin ismini öğretti. Sonra bu isimleri 
meleklere göstererek şöyle dedi: "Ey meiekler, yeryüzünde sizi halife yaparsam beni teşbih 
sedeceği.niz ve beni yücelteceğiniz, sizin dışınizda-kilerden halife seçersem, onların 
soylarının bana isyan edecekleri, yeryüzünde bozgunculuk çıkarıp kan dökecekleri 
iddianızda doğru iseniz şunlann isimlerini bana söyleyin." 
Aslında melekler de, Allah'ın ilminin her şeyi kuşattığını ve yaptığı her işte hüküm ve hikmet 
sahibi olduğunu çok iyi bilmekteydiler. Fakat Allah teaîa, onların da bilmedikleri şeyleri Uz. 
Âdemin bildiğnini onlara göstererek, Hz. Ademin, yeryüzünde halife olmaya onlardan daha 
layık olduğuna işaret buyurdu. 
"Âdem" ismi, Said b. Cübeyr, Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud. Ebu Musa el-eş'arî ve 
diğer bir kısım sahabilere göre kökünden türemiş bir kelime olup aslında "Yüz" veya "Deri" 
anlamına gelmektedir. Hz. Âdeme bu ismin verilmesinin sebebi, onun toprağının, yerin 
yüzünden alınma-smdandır. 
Abdullah b. Abbas, Abüulah b. Mes'ud ve diğer bir k ısım sahabiierden, bu hususta şunları 
söyledikleri rivayet edilmiştir: "Ölüm meleği olan Azrail, Âdemin toprağını almak için 
yeryüzüne gönderilince O Âdemin toprağım, yemi yüzünden çeşitli yerlerden aldı. Birbirine 
karıştırdı. Aldığı toprak, kırmızı, beyaz ve siyah gibi renklerdeydi. Bu nedenle Âdemin 
soyundan gelen insanlar çeşitli renklerde oldular. Âdeme de "Deri" ve "Yüz" mânâsına gelen 
"Adem" adı verildi. Çünkü onun toprağı, yerin yüzü ve derisi durumunda olan bir topraktı. 
Ebu Musa el-Eş'ari , bu hususta Resulullah (s.a.v.)'in şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir. 
"Şüphesiz ki Allah Âdemi, yeryüzünün bütününden aldığı, bir avuç topraktan yarattı. Bu 
sebeple Âdemin soyundan gelen evlatları, yeryüzünün şeklinde oldu. Onlardan bazıları 
kırmızı, bazıları beyaz, bazıları siyah bazıları da bunlann arası bir renkte oldu. Bazıları 
ovalar gibi yumuşak bazıları kayalar gibi sert, bazıları kötü bazıları iyidir. 110[110] 
Müfessirler, Allah tealanın, önce Hz. Âdeme öğretip daha sonra da meleklere sorduğu 
isimlerden neyi kastettiği hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr, Katade ve Hasan-ı Basriden nakledilen bir görüşe 
göre burada, öğretildiği zikredilen isimlerden maksat, bütün eşyanın ismidir. Bu huusta 
Dehhak, Abdullah b. Abbasın şöyle dediğini rivayet etmektedir. "Allah Âdeme bütün 
isimleri öğretti. Bu isimler bugün insanların, varlıkları tanımak için kullandığı isimlerdir. 
Mesela: "İnsan, hayvan yeryüzü, ova, deniz, dağ, merkep vb. şeylerin adları gibi isimlerdir." 
Mücahid de: "Allah Ademe her şeyin ismini öğretmiştir. Hatta, karganın, güvercinin ismini 
bile." Said b. Cübeyr: "Allah Âdeme her şeyin ismini öğretmiştir, hatta devenin, sığırın, 
109[109] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/163-176. 
110[110] Ebu Duvud, K. es-Sütnne,bab 16, Hadis No: 4693/Tirmizi, K. Tefsir el-Kuran, sum: 2, Hadis No: 2955/Ahmed b. Hanbel, Müsned, c. 400,406 

                                                            



koyunun ismini bile." demiştir. Said b. Mabed, Abdullah b. Abbasın şöyle dediğini rivayet 
etmiştir: "Allah Âdeme bütün eşyanın ismini öğretti. Çanak ve çömleğin adını, hatta 
yellenmeyi bile öğretti." demiştir. 
b- Rebi' b. Enes ise, burada Âdeme öğretilen isimlerden maksadın, meleklerin isimleri 
olduğunu söylemiştir. 
c- İbn-i Zeyd de, Allah tealanın, Hz. Âdeme öğrettiği isimlerden maksadın. Âdemin 
zürriyetinin isimleri olduğunu söylemiştir. 
Taberi, âyet-i kerimede geçen ve "Onlar" anlamına gelen zamiri kullanıldığından ve bu 
zamirin de sadece insanlar ve melekler için kullanıldığından, buradaki isimlerden maksadın, 
meleklerin ve Âdem soyunun isimleri olduğunu söylemenin daha doğru olacağını ifade 
etmiştir. 
Taberi, insan ve melekler yanında, diğer varlıklar da kastedildiği zaman zamiri Kur'an-ı 
kerimde kullanılmış ise de aslında bu zamirin insan ve melekler için kullanılması daha doğru 
olduğundan, buradaki isimlerden maksadın meleklerin isimleri olduğunu söylemenin de daha 
evla olacağını beyan etmiştir. 
Taberi, Abdullah b. Abbasın, "Buradaki isimlerden maksat, bütün eşyanın ismidir." derken, 
Übey b. Kâ'b'ın bu âyeti şeklindeki kıraat a dayanarak söylemiş olabileceğini beyan etmiştir. 
Buna göre zamiri zikredilmiştir. Bu zamir de canlı ve cansız bütün varlıklar için kullanılan 
bir zamirdir. 
Âyeti kerimede: "Sonra onları meleklere göstererek şöyle dedi." Duyurulmaktadır. Burada 
geçen "Onlar" ifadesinden maksat, daha önce de belirtildiği gibi, Abdullah b. Abbas 
Abdullah b. Mes'ud, Katade ve Mücahide göre. bütün eşyanın ismidir. İbn-i Zeyd'e göre. 
Âdemin soyundan gelen bütün insanların ismidir. 
Ayet-i kerimede: "Eğer doğru söylüyorsanız." ifadesi zikredilmektedir. Müfessirler, 
melekerin hangi hususta doğru söyledikleri meselesinde farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Dehhakın Abdullah b. Abbastan rivayet ettiğine göre İbn-i Abbas, âyetin bu bölümünü şöyle 
izah etmiştir: "Eğer sizler benim yeryüzünde halife yaratmayacağım sözünüzde doğru 
söylüyorsanız şunlann isimlerini bana bildirin." 
Ebu Mâlik ve Ebu Salih'in İbn-i Abbastan, Mürrenin de İbn-i Mes'ud dan ve diğer bir kısım 
sahabilerden naklettiğine göre, onlar âyetin bu bölümünü şu şekilde izah etmişlerdir: "Sizler, 
Âdemoğuİlannın, yeryüzünde bozgunculuk yapacakları ve kan dökecekleri iddianızda doğru 
iseniz şunların isimlerini bana bildirin." 
Hasan-i Basri ve katade ise âyetin bu bölümünü şu şekilde izah etmişlerdir: "Eğer sizler 
benim yaratacağım her mahluktan daha bilgili olacağınız iddiamzda doğru iseniz şunlann 
isimlerini bana bildirin." 
Taberi bu izahlardan ikinci izah tarzının daha isabetli olduğunu söylemiş ve bu izaha göre 
âyetin mânâsının şöyle olduğunu izkretmiştir;"Ey, "Sen bizi bırakıp ta yeryüzünde 
bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yarat-caksın? Halbuki biz seni överek 
teşbih edeyor ve tenzih ediyoruz." diyen melekler, eğer sizler." Bizim dışımızda birini 
yeryüzünde halife yaparsan, onun soyu sana isyan eder, yeryüzünde bozgunculuk yapar ve 
kan döker. Halifeyi bizden yapacak olursan o halife sana itaat eder, emirlerine uyar ve seni 
teşbih ve tenzih eder" iddianızda doğru iseniz, şunlann isimlerini bana söyleyin bakayım." 
Eğer sizler, bunlar gözününüzn önünde mevcut oldukları halde isimlerini bilemezseniz ve 
sizin dışınızda birisi de benim kendisine öğretmemle bunları bilecek olursa, sizler gözünüzün 
görmediği ve henüz meydana gelmeyen şeyleri nereden bileceksiniz? O hakle bilmediğiniz 
bir şeyi bana sormayın. Çünkü ben sizin için de diğer yaratıklarım için de neyin daha uygun 
olduğunu çok iyi bilmekteyim. 



Taberi diyor ki: "Allah tealanın bu âyet-i kerimede meleklere sitem etmesi, oğlunun niçin 
suda boğulduğunu soran Nuh'a, şu âyetlerde sitem etmesi gibidir. ""Nuh rabbinc nidc ederek 
"Ey rabbim, şüphesiz ki oğlum ailemden-di. Senin, ailemi helak etmeme vaadin haktır. Sen 
de hükmedenlerin en adilisin." dedi." "Allah şöyle dedi: "Ey Nuh, o senin ailenden değildir. 
Çünkü o, iyi olmayan bir amel sahibidir. O halde bilmediğin bîr şeyi benden isteme. 
Cahillerden olınayasın diye sana öğüt veriyorum." "Nuh dedi ki: "Ey rabbim, bundan sonra 
gerçek yüzünü bilmediğim bir şeyi senden istemekten sana sığınırım. Eğer beni affetmez, 
rahmetinle esirgemezsen hüsrana uğrayanlardan olurum. 111[111]Melekler de hata ettiklerini 
anlayınca Allah'a tevbe etmişler ve şöyle demişlerdir: 112[112] 
 
32- Melekler ise şöyle dediler: Seni teşbih ederiz. Bize öğrettiklerinin dışında hiçbir bilgimiz 
yoktur. Şüphesiz ki sen, her şeyi çok iyi bilensin, hüküm ve hikmet sahibisin. 
Ey rabbimiz, seni, sana yakışmayan sıfatlardan arındırır, bize Öğrettiklerinin dışında hiçbir 
şey bilmediğimize dair aczimizi beyan ederiz. Ey rabbimiz, gaybı ancak sen bilirsin.Senin 
dışında hiçbir varlık bilemez. Sen, hüküm ve hikmet sahibisin. 
Taberi diyor ki: "Bu üç âyette, ibret almak isteyen kimse için ibretler, öğüt almak isteyen 
kimse için öğütler vardır. Böyle olan insanlar, Allah teala-nm,Kur'an-ı kerimin bu 
âyetlerinde, dillerin vasıflandırmaktan âciz kalacağı ince hikmetlerin bulunduğunu görür. 
Zira Allah teala bu âyetleri, Yahudilerin içinde yaşayan Hz. Muhammed (s.a.v.)'in hak 
Peygamber olduğunu ispatlayan deliller olarak zikretmiştir. Çünkü Resulullah, ancak 
Allah'ın bildinnesiyle bilinebilecek gaybla ilgili haberler zikretmiştir. Böylece Yahudiler, 
Resulullah'ın Peygamberliğinin doğru olduğunu itiraf etmiş olsunlar. Yine bu âyetler göster-
mektedir ki bir kimse gerek geçmişe gerekse geleceğe ait herhangi bir haberi, Allah 
kendisine bildirmeden ve habere dair elinde bir delil bulunmadan anlatacak olursa o kimse 
kendi tahminlerine göre haber vermiştir ve rabbinin cezasını hak etmiştir. Nitekim 
meleklerin, Hz. Ademin soyundan gelecek olan insanların, dünyada bozgunculuk 
yapacaklarını ve kan dökeceklerini bildirmeleri üzerine Allah teala onları kınamış, onlar da 
hatalarını anlayarak affedilmelerini dilemişlerdir. Bütün bunlar gösteriyor ki, gaybe ait 
bilgileri bildiğini iddia eden kâhinlerin, müneccimlerin, falcıların ve insanın şekline bakarak 
birtakım tahminlerde bulunan kişilerin sözleri asılsızdır, yalandır. 113[113] 
 
33- Allah: "Ey Âdem, eşyanın İsimlerini onlara bildir." dedi. Âdem de onlara eşyanın 
isimlerini söyleyince Allah: "Ben size, göklerin ve yerin gaybını bilirim ve sizin 
açıkladıklarınızı da gizlediklerinizi de bilirim." demedim mi? dedi. 
Allah: "Ey Âdem, kendilerine gösterdiğim halde, isimlerini bilmedikleri şu eşyanın 
isimlerini o meleklere bildir." dedi Âdem de o eşyanın isimlerini meleklere söyleyince Allah 
onlara dedi ki: "Ey Melekler, ben size demedim mi ki, bütün göklerin ve yerin gaybını ben 
bilirim. Onu benden başkası bilemez? Ben, sizin dilinizle açıkça söylediklerinizi de bilirim, 
içinizde gizleyip söylemediklerinizi de. Bana hiçbir şry gizli kalmaz. 
* Âyet-i kerimeden anlaşılmaktadır ki Allah teala meleklere, kaza ve kaderi 
bilemeyeceklerini, gayba ait bilgiler kendilerine biklirümedikçe onu kavra-yamayacaklannı 
beyan etmektedir. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve Said b. Cübeyr'e göre, onların dilleriyle 
açıkladıkları sözleri: "Orada bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yaratacaksın?" 

111[111] Hud suresi. 11/45-47 
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demeleriydi. Gizledikleri şey ise, özellikle İblisin içinde sakladığı şey, kibirinden dolayı 
Allah'ın emirlerine boyun eğmeme duygusuydu. 
Katade ve Hasan-ı Basriye göre ise, meleklerin içlerinde gizledikleri şey, Hz. Âdemin 
yaratılışını görünce: "Allah bizden daha üstün bir yaratık var etmeyecektir." demeleridir. 
Rebi' b. Enesten rivayet edildiğine göre, onların gizledikleri şey, "Rabbi-miz bizden daha 
bilgili ve daha üstün bir varlığı katiyyen yaratmayacaktır." şekîindeki düşünceleridir. 
Fakat onlar sonunda, Allah'ın, Hz. Âdemi, ilimde ve değerde onlardan üstün kildığnı 
anladılar. 
Taberi, birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, zira İblisin böbürlendiğinin daha sonraki 
âyetlerde beyan edildiğini söylemiş, ikinci ve üçüncü görüşün ise güvenilir delillere 
dayanmadığından tercihe şayan olmadığım bildirmiştir. 114[114] 
 
34- Yine bir zamanlar meleklere: "Âdeme secde edin." demiştik, bunun üzerine onlar Âdeme 
secde ettiler. İblis hariç, O diretti, büyüklük tasladı ve kâfirlerden oldu. 
Yine bir zaman meleklerimin, Âdeme secde etmelerini istedim. Melekle-nn hepsi Ademe 
secde ettiler. Fakat İblis ona secde etmekten çekindi. Bana itaat etmekten kibirlendi ve 
nimetime nankörlük edenlerden oldu. 
Taberi bu âyet-i kerimenin önceki âyetlerle irtibatını şöyle izah etmiştir: Allah teala, 
Resulullah'ın hicret ettiği Medine'nin çevresinde yaşayan Yahudilere ve onların atalarına 
verdiği nimetleri hatırlatmakta, onlara demektedir ki: "Yeryüzünde yars.tığım bütün şeyleri 
sizin faydalanmanıza tahsis ederek, atanız Âdemi yen üzündc halife yapıp onu üstün kılarak 
ve bütün melekleri ona sccüc ettirip onu yücelterek size ve atanıza lütfettiğim nimetleri ha-
tırlayın. Böylece azgınlık ve sapıklıkta inat etmekten vaz geçin, kurtuluş yoluna yönelin. 
Aksi takdirde sizler de İblis gibi, Allah'ın cezasına çarptırılırsınız 
Meleklerin âdeme secde etmeleri, ona ibadet için değil saygı göstermeleri ve Allah'ın emrine 
itaat etmeleri içindir. 
Buradaki "İblis" kelimesi "İblas" kelimesinden türetilliş bir kelimedir. "Hayırdan., 
pişmanlıktan ve üznütüden kesilmiş, hayırı olmayan" anlamına gelir. İblisin meleklerden 
olup olmadıağı hususunda ihtilaf edilmiştir. İhtilaf edilen çeşitli görüşleri şöylece özetlemek 
mümkündür. 
a- Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, diğer bazı sahabiler, Said b. el-Müseyyeb, 
Katade ve Muhammed b. İshak, İblisin, meleklerden birisi olduğunu söylemişlerdir. Bu 
hususta Dehhak, Abdullah b. Abbasın şunları söylediğini rivayet etmiştir: İblis, meleklerin 
kabilelerinden biri olan "Cin" kabilesin-dendir. Meleklerin bu kabilesi, vücudun 
gözeneklerinden nüfuz edebilecek bir ateşten yaratılmıştır. Bu kabileden olan İblis'in adı 
"Haris" idi. O, cennetin bekçilerinden birisi idi. Bu kabilenin haricindeki melekler ise 
nur'dan yaratılmışlardır. Kuran-ı kerimde zikredilen cin'ler ise, dumansız alevden 
yaratılmışlardır. 
Tavus da Abdullah b. Abbastan şunları rivayet etmiştir: "İblis, isyan etmesinden önce 
meleklerdendi. İsmi "Azazil" idi. O, yeryüzü sakinierindendi. Meleklerin en çalışkan ve en 
bilgili idi. Onu, kibirlenmeye bu durumu sürüklemişti. Ve o, "Cin" diye adlandırılan bir 
kabiledendi. Ebu Mâlik ve Ebu Salih'in, Abdullah b. Abbastan, Mürrenin de Abdullah b. 
Mes'ud ve diğer bazı sahabiler-den naklettiklerine göre, onlar, İblis hakkında şunları 
söylemişlerdir: İblise dün-. ya semasının mülkü verilmişti. O, meleklerin, "Cin" diye 
adlandırılan bir kabi-lesindendi. Çin'lere bu adın verilmesinin sebebi de onların, cennetin 
bekçileri olmalanndandı. İblis, hem dünya semasının idarecisi hem de cennetin bekçile-
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rindendi. Muhammed b. İshak da cinlere bu adın verilmesinin sebebinin, insanların gözüne 
görünmemeleri olduğunu söylemiştir. Bir âyet-i kerimede"... İblis hariç, O, 
cinlerdendi. 115[115]buyurulmaktadır. Bunun mânâsı, "O meleklerdendi." demektir. Zira 
melekler, görülmedikleri için onlara "Cin" denmiştir. 
Bir âyet-i kerimede: "Onlar, Allah ile cinler arasında bir soy bağı kur-•dular. Şüphesiz ki 
cinler de o müşriklerin, Allah'ın huzuruna çıkarılacaklarını bilirlcr.. 116[116] buyurulmaktadır. 
Burada "Cinler" ifadesinden de meleklerin kastedildiği muhakkaktır. Zira Kureyşliler, 
meleklerin, Allah'ın kızları olduklarını iddia ediyorlardı. 
b- Hasan-i Basri, Şehr b. Havşeb ve İbn-i Zeyd, İblisin, meleklerden olmadığını 
söylemişlerdir. Bu hususta Hasan-ı Basrinin şöyle söylediği rivayet edilmektedir. " İblis, 
hiçbir an meleklerden olmamıştır. Âdem insanların atası okluğ gibi o da cinlerin atasıdır. 
Onlar da Âdemoğullan gibi doğum yoluyla çoğalırlar. Şehr b. Havşeb ise şöyle demiştir: 
"İblis, meleklerin kovaladığı cinlerdendir. Bazı melekler İblisi esir edip onu göğe 
götürmüşlerdir. Bu hususta Abdullah b. Mes'udun şöyle dediği rivayet edilmiştir: Melekler 
cinlerle savaşıyorlardı. İblis, küçükken'esir alındı. O, meleklerle beraber bulunuyor ve 
onlarla birlikte Allah'a ibadet ediyordu. Meleklere, Âdeme secde etmeleri emredilince hepsi 
secde etti. İblis ise diretti. Bu nedenle Allah, "İblis hariç. Çünkü o, 
cinlerdendi. 117[117]buyurdu. 
İblisin meleklerden olmayıp Cinlerden olduğunu söyleyenler de delil olarak şunları 
zikretmişlerdir: 
a- İblis, melkelerden olsaydı Allah tealaya isyan etmezdi. Çünkü Allah teala melekler 
hakkında "Allah'ın emrine karşı gelmeyen, verilen emirleri olduğu gibi yerine getiren 
melekler vardır. 118[118] buyurmaktadır. 
b- Melekler evlenmezler ve çocuk sahibi olmazlar. İblisin ise soyu vardı. Bu hususta Allah 
teala şöyle buyurmaktadır: "Beni bırakıp ta İblisi ve soyunu mu ortaklar 
ediniyorsunuz? 119[119] 
c- Meleklerle cinlerin yaratılış özellikleri farklıdır. Melekler nurdan yaratılmışlardır. Cinler 
ise ateşten yaratılmışlardır. Bir hadis-i şerifte şöyle buyurulmaktadır: 
"Melekler nurdan yaratılmış, cinler de saf ateşten yaratılmışlardır. Âdem is size vasfedildiği 
şekilde yaratılmıştır. 120[120] Âyet-i kerimede de: "Allah, cinleri de dumansız saf ateşten 
yarattı. 121[121] buyurulmaktadır. İblisin kendisi de Kur'an-ı kerimin beyanına göre, Hz. 
Âdeme secde etme emrine itiraz ederek" şöyle demiştir: "Ben ondan hayırlıyım. Çünkü beni 
ateşten onu ire çamurdan yarattm. 122[122] İblis kendisini bizden daha iyi bilmektedir. Kur'an 
da bunun böyle olduğunu şöyle açıklamaktadır. "Cinleri de daha önce, insan vücudunun 
gözeneklerinden geçebilen bir ateşten yarattık. 123[123] 
115[115] Kehf suresi, 18/50 
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d- Kur'an-ı Kerim, Kehf suresinde, İblisin, Cinlerden biri olduğunu açıkça beyan etmektedir. 
"Hani bir zaman biz meleklere: "Âdeme secde edin." demiştik de İblisin dışında bütün 
melekler secde etmişlerdi. Cinlerden olan İblis ise rabbinin emrinden çıkmıştı. 124[124] Bu 
ifade, İblisin meleklerden olmadığını açıkça göstermektedir. 
Taberi, Allah tealanm, meleklerin bir kısmını nurdan, diğer bir kısmını ateşten yarattığının 
söylenemeyeceğini, ayrıca meleklerin nurdan yaratıldığına dair açık bir nass bulunmadığını 
beyan etmiş, meleklerin bir kısmının evlenip çoğalacaklarını söylemenin de onları melek 
olmaktan çıkarmayacağını, bu nedenle birinci görüşü tercih etmenin daha uygun olacağını 
söylemiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "İblis hariç o diretti." buyurulmaktadır. Bu-. un mânâsı: "İblis, 
Ademe secde etmemekte diretti. Allahın emrine boyun eğmeye karşı böbürlendi ve büyüklük 
tasladı." demektir. 
Taberi diyor ki: "Her ne kadar bu âyet-i kerime, özellikle İblisi zikrediyorsa da, Allah'ın emir 
ve yasaklarına, böbürlenerek boyun eğmeyen ve Allahın. birbirlerine karşı, yerine 
getirmelerini emrettiği vazifeleri yerine getirmeyen herkesi de kapsamına almaktadır. 
Allahın emirlerine boyun eğmeyen ve ona itaate teslim olmayan ve başkalarına karşı olan 
vazifelerini yerine getirme hükmüne razı olmayan kavimlerden biri de Yahudilerdir. 
Yahudiler, Resulullah'ın hicret ettiği topraklarda yaşamalarına, hahamlarının. Resulullah'ın 
sıfatlarını daha önceden bildirdikleri için onun hak peygamber olduğunu anlamalarına 
rağmen, onun Peygamberliğini kabul etmeye karşı böbürlenmişler ve sırf kıskançlıklarından 
dolayı Allah'ın emirlerine boyun eğmemişlerdir. İşte Allah teala, kıskanması ve kibiri 
yüzünden Ademe secde etmeyen İblisi bu Yahudilere örnek göstererek onların da kıskanma 
ve böbürlenmelerinden dolayı, Hz. Muhammedin (s.a.v.) hak Peygamber olduğunu itiraf 
etmediklerini bildimnekte, onları da, İblis gibi cezalandırılmakla tehdit etmektedir. 
iblis, Allah'ın kendisine verdiği, nimetlere karşı nankörlük etmiş, rabbinin emrine boyun 
eğmemiş, Yahudiler de kendilerine ve önceki atalarına verilen kudret helvası ve bıldırcın eti 
gibi çeşitli nimetlere karşı nankörlük etmişler. Hzf Muhamed'in hak Peygamber olduğunu 
kabulienmemişlerdir. 125[125] 
 
35- Ve şöyle demiştik: "Ey Âdem, sen ve eşin cennette kalın. Orada istediğiniz yerden hol 
boy yeyin. Yalnız şu ağaca yaklaşmayın. Yoksa zalimlerden olursunuz. 
Biz, Âdemi yarattıktan sonra ona şöyle demiştik: "Ey Âdem, eşinle birlikte cennette yaşayın. 
Oradaki nimetlerden bol bol yeyin. Orada ne güçlük vardır ne de yorgunluk. Cennetin 
neresinden dilerseniz oradan yeyin. Yalnız oradaki ağaçlardan belli bir ağaca 
yaklaşmaym.Yoksa Allah'ın koymuş olduğu hudutları aşan, zalim kimselerden olursunuz. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerime gösteriyor ki, İblis, Âdeme secde etmeye karşı 
kibirlenmesinden sonra cennetten çıkarıldı. Fakat o, yeryüzüne inmeden önce Âdem cennete 
yerleştirildi." diyen görüş isabetlidir. Bu hususta Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve 
diğer bir kısım sahabilerin şöyle dedikleri rivayet edilmektedir: "Allah düşmanı İblis, Allahın 
lanete uğratmasından ve onu cennetten çıkarmasından sonra ve yeryüzüne inmeden Önce, 
Allahın yüceliğine yemin ederek, Allahın ihlaslı kullan hariç, onun soyundan gelenleri ve 
eşini mutlaka azdıracağını ve yoldan çıkaracağını söylemiştir. Allah da Âdeme bütün isimleri 
öğretmiştir. 
Taberi diyor ki: "Müfessirler, Hz. Âdemin zevcesinin ne zaman yaratıldığı hakkında farklı 
görüşler zikretmişlerdir: 
124[124] Kehf suresi, 18/50 
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Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve diğer bir kısım sahabilerden nakledildiğine göre 
İblis, lanete uğratıldıktan sonra cennetten çıkarıldı. Buna mukabil Âdem cennete yerleştirildi. 
Âdem cennette, kendisiyle beraber olacak bir eşi olmaksızın yalnız başına dolaşıyordu... Bir 
zaman uykuya daldı. Sonra uyandı. Bir de ne görsün, başucunda bir kadın oturuyor. Allah o 
kadını Ademin kaburgasından yaratmıştı. Âdem kadına: "Sen kimsin?" dedi. O, "Ben bir 
kadınım." dedi. Âdem: "Niçin yaratıldın?" diye sordu. Kadın: "Sen benimle birlikte 
yaşayasın diye" dedi. 
Melekler, Âdemin ilminin derecesini ölçmek için "Ey Adem bu kadının ismi ne?" dediler. 
Âdem: "Havva" dedi. Melekler: "Niçin Havva diye adlandırıldı?" dediler. Âdem: Çünkü o, 
diri bir varlıktan yaratıldı." dedi. Allah teala Âdeme: "Ey Âdem, sen ve eşin cennette kalın. 
Orada istediğiniz yerden bol bol yeyin." dedi. Bu rivayetten anlaşıldığı gibi Hz. Havva, Hz. 
Âdem cennete yerleştirildikten sonra yaratılmış ve Hz. Âdemin onunla birlikte yaşaması için 
var edilmiştir. 
İbn-i îshak ise Hz. Havvanm. Âdemin cennete yerleştirilmesinden önce yaratıldığını 
söylemiştir. Seleme, İbn-i İshakın şöyle dediğini rivayet etmiştir: "Allah, İblisi kınadıktan 
sonra Âdeme yönlendi. Ona bütün isimleri öğretmişti ve ona: "Ey Âdem, şunların isimlerini 
onlara bildir." dedi. Adem de onlara o şeylerin isimlerini söyleyince Allah: "Ben size, 
göklerin ve yerin gaybını bilirim ve sizin açıkladıklarınızı da gizlediklerinizi de bilirim." 
demedim mi? Dedi. 126[126] 
Sonra Allah Âdemi uyuttu. Âdemin sol kaburgalarından birini aldı. Yerine et doldurdu. 
Âdem uykusuna devam ediyordu ve uyanmamıştı. Nihayet Allah, Âdemin o kaburga 
kemiğinden eşi Havvayi yarattı ve Âdem onunla yaşasın diye tam bir kadın haline getirdi. 
Allah Âdemden uykuyu kaldırınca Âdem uyandı. Havyayı yanında gördü ve ona şöyle 
dediği rivayet edildi: "Benim etim ve benim kanımdan benim eşim." Böyle dedi ve onunla 
sükunete kavuştu. (En doğrusunu Allah bilir). 
Allah teala Âdemin bizzat kendi vücudundan, onunla birlikte yaşayacak birini yarattıktan 
sonra ona: "Ey Âdcm,sen ve eşin cennette kalın. Orada istediğiniz yerden bol bol yeyin, 
yalnız şu ağacva yaklaşmayın yoksa zalimlcrr-den olursunuz." dedi. 
Âyet-i kerimerde zikredilen ve "bol bol" diye tercüme edilen kelimesinin mânâsı "Bol 
yaşantı ve sahibini yormayan rahat geçim." demektir, 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud kelimesini "Rahat yaşantı" anlamında izah etmişler, 
Mücahid "Hesap sorulmayan bir hayat" şeklinde açıklamşıtır. 
Âyet-i kerimede" Şu ağaca yaklaşmayın" Duyurulmaktadır. Taberi diyor ki: "Arapçada 
"Ağaç" diye tercüme ediilen kelimesi, sapı üzerinde dikili duran her ağaç için kullanılır. 
Müfessirler, Hz. Âdemin, meyvesini yemesi yasaklanan bu ağacın hangi ağaç olduğu 
hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir: 
Abdullah b. Abbas, Ebu Mâlik, Atıyye, Katade, Muharip b. Dinar ve Hasanı Basriye göre bu 
âyette zikredilen "Ağaç"tan maksat, "Başak" demektir. Bu sebeple Allah Teala, başağı, 
dünyada Âdemin soyundan gelen insanlara rızık kılmıştır. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, diğer bir kısım sahabiler, Süddi, Câde b. Hubeyre, 
Said b. Cübeyr ve Muhammed b. Kays'a göre bu ağaçtan maksat, "Üzüm ağacı" demektir. 
İbn-i Cüreyc ise, bir kısım sahabilerin, bu ağacın "İncir ağacı" olduğunu söylediklerini 
rivayet etmiştir. 
Taberi diyor ki: "Bu ağacın hangi ağaç olduğunu gösteren açık bir deil yoktur. Allah 
tealanın, bu ağacın hangi ağaç olduğunu bize biidirmemesinden anlaşılıyor ki bunu bilmek 
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zaruri bir şey değildir. Eğer böyle bir zaruret olsaydı Allah teala onu bize mutlaka bildirirdi. 
Bu sebeple bu ağacın şu veya bu ağaç olduğunu söylemek yerine, Allah'ın, meyvesinin 
yenmesini Âdeme yasakladığı herhangi bir ağaç olduğunu söylemek daha doğrudur. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Yoksa zalimlerden olursunuz" Duyurulmaktadır. Bunun mânâsı, 
"Eğer ağaca yaklaşacak olursanız, sizler, kendisine izin verilmeyen şeye saldıranlardan ve 
sının aşanlardan olursunuz." demektir. Arapçada "Zulüm" kelimesinin asıl mânâsı "Bir şeyi 
yerine koymamaktır. 127[127] 
 
36- Şeytan oradan her ikisinin de ayağını kaydırdı ve onları, içinde bulundukları nimetten 
çıkardı. Biz de: "Birbirinize düşman olarak (yeryüzüne) inin. Sizin için orada belirli bir 
zamana kadar kalma ve geçim İmkânı vardır." dedik. 
Şeytan onları hataya düşürerek, oradan her ikisinin <le ayağını kaydırdı ve Allah'a itaattan 
alıkoymaya çalıştı. Böylece Âdemi ve eşini, içinde bulundukları bol ve rahat yaşayıştan ve 
cennetin geniş nimetlerinden çıkarıp ayırdı. Biz de: "Birbirinize düşman olarak yeryüzüne 
inin. Size yeryüzünde, içinde istikrar bulup kalacağınız meskenler ve dünyanın sonu 
gelinceye kadar, lezzetler, ziynetler, yeyip içme ve faydalanma imkânı da vardır." dedik. 
Müfessirler, İblisin, Hz Âdem ve Havvanm ayaklarını nasıl kaydırdığı, onlan hataya nasıl 
sürüklediği, cennetten kovulduktan sonra tekrar oraya nasıl girip Hz. Âdem ve Hz Havva ile 
nasıl muhatap olduğu ve onlara vesvese verdiği hususnda özetle şunları zikretmişlerdir: 
a- Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Mes'ud gibi sahabiler, Vehb b. Mü-nebbih ve Rebi' b. 
Enes gibi Müfessirler, İblisin cennetten kovulmasından sonra, yılanın ağzına veya kamına 
girerek tekrar cennete girdiğini ve orada önce Hz. Havvayı sonra da Hz. Âdemi aldatarak, 
kendilerine yasaklanan ağaçtan yemelerine ve dolayısıyle cennetten çıkarılmalarına sebep 
olduğunu söylemişlerdir. 
b- İbn-i İshak ise, İblisin cennete, Allah'ın ona verdiği özel bir güçle girdiğini söylemiştir. 
İbn-i İshak demiştir ki: "İblis, Âdemin soyundan gelen insanlara, görünmeden nasıl 
yaklaşıyor ve vesvese veriyorsa Âdeme de o şekilde yaklaşmış ve görünmeden vesvese 
vermiştir." 
Taberi, İblisin cennetten kovulmasından sonra tekrar Hz. Adem ve Hav-vaya ulaşma 
yolunun, müfessirlerin rivayet ettikleri yılan vasıtasıyla olabileceğini söylemiş, İbn-i İshakın 
zikrettiği izahın bir çok ilim adamı tarafından rivayet edilen nakilleri bertaraf edemediğini 
söylemiştir.- 
Bu konu hakkında Vehb b. Münebbih'in şunlan söylediği rivayet edilmektedir: "Allah teala 
Âdemi ve zevcevsini cennette yerleştirip Âdeme, belli bir ağacın meyvesinden yemesini 
yasakladı. Bu ağaç, dallan birbirine girmiş bir ağaçtı. Melekler bunun meyvesini, ebedi 
olarak yaşamak için yerlerdi. Ailah teala işte bu ağacın meyvesini Hz. Âdeme yasaklamıştı. 
İblis, Hz. Âdem ile Hz. Havvanm ayaklarım kaydırmak isteyince yılanın karnına girdi. 
Yılan, dört ayaklı bir hayvandı. O, Allahıın yarattığı en güzel bir hayvandı, sanki o, Horasan 
develeri gibi idi. Cennete girince İblis karnından çıktı. Allah tealanm, Hz. Âdem ve Havvaya 
yasakladığı ağaçtan ahp Havvaya götürdü ve ona: "Bak bu ağaca kokusu ne hoş, tadı ne 
kadar iyi ve rengi ne güzel," dedi. Âdem de ondan yedi. Bunun üzerine her ikisinin de avret 
yerleri birbirlerine göründü. Âdem ağacın içine girdi. Rabbi ona: "Ey Âdem nerdesin? dedi. 
Âdem : "burdayım ey rabbim." dedi. Allah teala: "Çıkmıyor musun?" dedi. Âdem: "Ey 
rabbim senden utanıyorum." dedi. Allah teala: "Senin, kendisinden yaratıldığın toprağa lanet 
edilmiştir. Öyle ki o toprağın meyveleri dikene dönüşecektir." dedi. 
Allah teala sonra Hz. Havvaya şöyie dedi: "Benim kulumu sen aldattın. Sen her gebe 
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kaldığında istemeyerek ve zahmetle gebe kalacaksın. Karnında bulunanı doğurmak 
istediğinde de bir kaç defa, ölümden döner gibi doğuracaksın." Yılana ise şöyle dedi: 
"Mel'un şeytan, senin karnında içeri girdi ve kulumu aldattı. Sen de lanete uğratıldın? Öycl 
lanetlendin kî, ayakların karnına girdi. Senin rızkın sadrecc toprak oldu. Sen Âdemoğlunun 
düşmanısın. Onlar da senin düşmanındır. Onlardan biriyle karşılaştığında onu kovalarsın. 
Onlardan biri seninle karşılaştığında ise senin başını ezer." 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve diğer bir kısım sahabilerin ise bu hususta özetle 
şunlan söyledikleri rivayet edilmektedir: "Allah teala Hz, Ademe: "Ey Âdem, sen ve eşin 
cennette kalın. Orada istediğiniz yerden bol bol yeyin, yalnız şu ağaca yaklaşmayın. Yoksa 
zalimlerden olursunuz." deyince İblis cennette Âdem ile Havvanın yanma gitmek istedi. 
Cennetin bekçileri ona engel oldular. Bu defa İblis, yılana gitti. Yılan, deveye benzeyen dört 
ayaklı bir hayvandı. O, en güzel hayvanlardan biriydi. İblis yılana, ağzına girerek cennete 
gitmesini ve Âdeme ulaşmasını teklif etti. Yılan onu ağzına aldı cennete girerken bekçiler, 
İblisin, yılanın ağzında olduğunun farkına varamac ı-lar. İblis yılanın ağzında iken Âdeme 
konuştu. Âdem onun sözlerine aklınr etmedi. İblis bu defa dışarı çıktı ve "Ey Âdem sana, 
ebedilik ağacını ve yok olmayan bir mülkü göstereyim mi?" dedi. 128[128]Ayrıca İblis, Âdem 
ve Havvya 
"Ben, ikinize de nasihat edenlerdenim." diye yemin etti. İblis bunu yaparken Âdem ve 
Havvaya, örtülü olan edep yerlerini göstennek istiyordu. Bu da onların elbiselerini yok 
etmesiyle gerçekleşecekti. İblis, Âdem ve Havvanın avret mahalleri bulunduğunu, meleklerin 
kitaplarından okumuş ve öğrenmişti. Âdem bunu bilmiyordu. Ademle Havvanın elbiseleri 
tırnak'tandı. Âdem, o ağaçtan yemedi. Havva ise ileri atılıp yedi ve Âdeme "Ey Âdem sen de 
ye. Çünkü ben yedim bana zarar vermedi." dedi. Âdem de yeyince her ikisinin de avret ma-
halleri birbirlerine göründü. Bu sefer cennet yapraklanyla üzerlerini örtmeye başladılar. 
Bu mesele ile ilgili olarak İbn-i İshak da özetle şunlan söylemiştir: "İblis Âdeme ve eşine, 
Allah'ın Âdemi ve onun soyundan gelenleri imtihan etmek için ona verdiği bir güçle 
ulaşmıştır, öyleki, İblis kendisine verilen bu güçle Âdemoğluna uykusunda da gelebilir, 
uyanık ikende. Dilediği zaman ona yaklaşır ve onu günah işlemeye davet eder, nefsini 
şehevani şeylere çeker. Halbuki Âdemoğlu onu gönnez. Nitekim Allah teala, âyetlerinde 
şöyle buyunnuştur: "Şeytan onlara, kendilerine görünmeyen avret yerlerini göstermek için 
vesvese verdi ve şöyie dedi: "Rabbiniz size bu ağacı, sadece ikiniz de melek olmayasınız 
veya cennette ebedi olarak kalmayasınız diye yasakladı." "Ey Adcmoğulları, Şeytan, 
atalarınızı avret yerlerini kendilerine göstermek için elbiselerini soyarak cennetten çıkardığı 
gibi sizi de aldatmasın. Çünkü şeytan ve taraftarları, sizin onları göremediğiniz yerden sizi 
görürler. Şüphesiz ki biz, şeytanları, inanmayanların dostları yaptık. 129[129]Yine Allah teala 
Hz. Muhammed (s.a.v.)e: "Ey Muhammcd, de ki: "Cin ve insanlardan olan ve insanların 
kalblcrînc vesvese veren, o sinsi vcrvcsccinin şerrinden, insanların rabbi, insanların maliki ve 
insanların mabudu olan Allah'a sığını130[130] buyurmuştur. Resulullah da: 
"Şüphesiz ki şeytan, Âdcmoğlunda kanın dolaşımı gibi dolaşır." buy-rumuştur. 131[131]İbn-i 
İshak sözlerine devamla şöyle demiştir: "Âdemoğlunun, Allah düşmanı İblis ile durumian ne 
ise, Hz Âdemin de İblis ile dununu öyle olmuştur. Öyle ki, İblis, Âdemin soyuna 
görünmeyerek nasıl yaklaşıyorsa Ademe de cennette öyle yaklaşmıştır." 
128[128] Tâhâ suresi, 20/120 

129[129] Araf suresi, 7/20,27 

130[130] Nâs suresi, 144/1-6 

131[131] Buhari, K. Bed'al halk bab: İl/Müslim K.es-Sclam bab: 23, Hadis No: 2174/Khu Itavud K. es-Savm, bab: 79, Hadis No: 2470 

                                                            



Daha önce de belirtildiği gibi Taberi, îbn-i İshak in bu izahını benimsememekte, sahabi ve 
tabiinden rivayet edilen Önceki grüşleri daha evla görmekte ve İblisin cennete belli bir vasıta 
ile girdiğini söylemenin daha isabetli olacağı kanaatindedir. 
Âyeti kerimede "İblis onları içinde bulundukları nimetten çıkardı.buyurulmaktadır. Aslında 
Hz. Âdem ile Havvayı, içinde bulundukları nimetlerden çıkaran Allah tealadır. Fakat onların 
çıkmalarına İblis sebep oîduğ için çı-kama işi, mecazi olarak ona insad edilmiştir. 
Âyet-i kerimede "yeryüzüne inin" buyurulmaktadir. Bu emrin Âdem ve Havvaya verildiği 
hususunda ittifak edilmekle beraber bunların dışında daha başka nelere ve kimlere verildiği 
hususunda farklı görüşler zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Siiddi ve Ebu Salih, âyette geçen "İnin" emrinin, Âdeme, Havvaya, 
İblise ve ayaklan kesilen yılana verildiğini söylemişlerdir. 
Mücahid, Ebuî Âliye ve İbn-i Zeyd ise bu emrin Âdme, İblise ve onların soylarından gelecek 
olanlara verildiğini söylemişlerdir. 
Âyet-i kerimede "Birbirinize düşman olarak" ifadesi zikredilmektedir. Taberi diyor ki: 
"Âdem ve zevcesi ile İblis ve yılanın, aralarındaki düşmanlığın nasıl olduğu ve nereden 
kaynaklandığı sorulacak olursa cevaben denilir ki: "İblisin, Âdeme ve zürriyetine 
düşmanlığı. Âdemi kıskanmısımlan ve Allanın ona "Secde et" emrine isyan etmesinden ve 
böbürlenmesindendir. Âdemin ve zürri-yetinin, İblise karşı düşmanlığı ise, İblisin, Allanın 
emrine karşı gelerek ona isyan etmesindendir. Âdem ve onun soyu ile yılan arasındaki 
düşmanlık ise, yılanın şeytanı cennete sokarak Âdemin ayağının kaymasına sebep 
olmasındandır. Yılanın insanoğluna düşman olduğu ve onunla ilk' savaşı başlattıktan sonra 
bir daha barış yapılmadığını beyan eden şu hadisi şeriflerde Peygamber efendimiz 
buyurmuştur ki: 
"Biz, onlarla savaştığımı?, zamandan beri bir daha banşmadsk. Kim onlardan birini korkarak 
bırakacak olursa o bizden değildir, 132[132] 
"Bütün yılanları öldürün. Kim onların intikam alacağından korkar-sa o benden 
değildir. 133[133] 
"Kim yılanların takibcdeccklerindcn korkarak onları bırakacak olursa o bizden değildir. Biz, 
onlarla savaştığımız andan beri bir daha ba-rışmamışızdır. 134[134] 
Âyet-i kerimede: "sizin için yeryüzünde kalma vardır." buyurulmaktadır. Bu ifadeden 
maksat, Ebul Âliye ve Rebi' b. Enes'e göre, yeryüzünde insanların karar kılıp yaşamalarıdır. 
Abdullah b, Abbas ve Süddiye göre ise, kabirde kalmalarıdır. 
Taberi, "Kalma" diye tercüme edilen keHmesinin Arapçada "Karar kılma yeri" mânâsına 
geldiğini âyet-i kerimenin de. Âdemin ve soyunun cennetteki ve semadaki yerlerine ilaveten 
dünyada da karar kılacak yerleri ve evleri olacağını bildirdiğini söylemiştir. 
"Belli bir zamana kadar" ifadesinden maksat ise, Süddiye göre "Ölünceye kadar" demek. 
Mücahide göre "Kıyamet kopuncaya kadar" demek, Rebi1 b. Enes'e göre ise "Belli bir 
vadeye kadar" demektir. 
Taberi "Kıyamete kadar" şeklinde izah etmenin, âyetin genel ifadesine daha uygun 
düştüğünü söylemiştir. 135[135] 
 
37- Âdem, rabbinden kelimeler aldı. (günahının bağışlanmasını istedi) Allah da tevbesini 
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kabul etti. Şüphesiz ki Allah, tevbeleri çokça kabul edendir, merhamet sahibidir. 
Allah Âdeme bir kısım kelimeler telkin etti. Âdem de onları rabbinden alıp kabul etti ve o 
kelimelerin gerektirdiği gibi amel etti. O kelimeleri söyleyerek ve ifade ettiği hükümleri 
yerine getirerek rabbine tevbe etti. Allah da Âdemin kabul edip söylediği o kelimelerle 
pişmanlığını ve tevbesini kabul etti. Allah, tevbeleri çokça kabul eden ve çokça merhamet 
edendir.   
Hz Âdemin, Aİlah tealadan alarak tevbe etmek için söylediği kelimelerin neler oldukları 
hakkında çeşitli görüşler zikredilmiştir. 
a- Hasan-ı Basri, Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd'den nakledilen bir görüşe göre Hz. Âdemin 
rabbinden aldığı kelimeler, Allah tealanm, âyette zikrettiği şu kelimelerdir: "Âdem ve 
zevcesi,, rablerine şöyle yalvardılar" Ey rabbimiz, biz kendimize zulmetik. eğer sen bizi 
bağışlamaz ve bize acımazsan, şüphesiz hüsrana uğrayanlardan oluruz. 136[136] Taberi bu 
görüşün, âyete dayandığından dolayı tercihe şayan olduğunu, bunun dışında zikredilenlerin 
güvenilen delillere dayanmadıkları için tercih edilemeyceklerini söylemiştir. 
b- Said b. Cübeyr, Abdullah b. Abbasın, Hz. Âdemin rabbinden aldığ bu sözlerin şunlar 
olduklarını söylediğini beyan etmiştir: "Âdem, ey rabbim, beni sen kendi elinle yaratmadın 
mı?" demiş Allah da: "Evet" demiştir. Âdem: "Ey rabim, sen bana ruhundan liflemedin mi." 
demiş Allah da: "Evet" demiştir. Âdem: "Sen beni cennetine yerleştirmedin mi? " demiş 
Allah da: "Evet" demiştir. Âdem: "Ey rabbim, rahmetin gazabını geçmiş değil midir?" demiş, 
Allah: "Evet" demiştir. Âdem: "Eğer ben tevbe eder kendimi düzeltirsem sen beni tekrar 
cennete döndürür müsün?" demiş Allah: "Evet" demiştir. Bu görüş, Katade, Ebuİ Âliye ve 
Süddiden nakledilmektedir. 
Ubeyd b. Umeyr ise, Hz. Âdemin, Allah'tan aldığı sözlerin şunlar oldu-ğunğunu söylemiştir: 
Âdem: "Ey rabbim, benim işlemiş olduğum bu hatayı, benim alnıma beni yaratmadan önce 
sen mi yazdın, yosak bunu ben kendim mi icadettim?" dedi. Allah: "bunu, seni yaratmadan 
önce ben yazdım." dedi. Adem: "Bunu bana yazdığın gibi tevbemi kabul et ve beni affet." 
dedi. 
Abdurrahman b. Yezid ise Hz Âdemin, rabbinden aldığı kelimelerin ve tevbe ediş şeklinin 
şöyle olduğunu söylemiştir: Âdem "Ey Allahım, senden başka hiçbir ilah yoktur. Ben seni 
hamd ile teşbih ederim. Senden af diler ve sana tevbe ederim. Sen benim tevbemi kabul et. 
Zira sen, tevebeleri çokça kabul edensin ve çok merhamet sahibisin." demiştir. 
Ayet-i kerimede Allah talanın, Hz Âdemin tevbesini kabul ettiği zikredilmektedir. Kul'un, 
rabbine tevbe etmesi, Allah'ı gazaplandıran davranışlardan vazgeçip rabbine itaate yönelmesi 
ve onu razı etmeye çalışmasıdır. Allah teala-nın, kulun tevbesini kabul etmesi ise, kul'a tevbe 
etmeyi asibetmesi, ona gazap etmekten vaz geçip ondan razı olması, cezalandırmayı bırakıp 
onu affetmesidir. 137[137] 
 
38- Biz onlara "Hepiniz oradan yeryüzüne inin. Tarafımdan sîze hidayet geldiğinde kim 
hidayetime uyarsa, onlara bir korku yoktur, onlar üzülmeyeceklerdir de." dedik. 
Biz, Âdem, Havva ve İblis'e "Hepiniz gökten yere inin." dedik. Ey Âdemoğullan, tarafımdan 
size bir açıklama ve hidayet geldiğinde kim, Peygamberlerimin diliyle gönderdiğime ve 
açıkladığım hükümlere uyarsa, onlara gelecekte kıyamet korkusu yoktur. Onlar, dünyada 
yapmadıkları şeylerden dolayı da üzülmeyeceklerdir. 
Âyet-i kerimede, kendilerine hep birlikte inmeleri emredilenler, Ebu Salihin rivayetine göre, 
Hz. Âdem, Havva, Yılan ve İblis'tir. 
136[136] A'raf suresi, 7/23 
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Âyet-i kerimede zikredilen "Hidayet"den maksat, Ebul Âliyeye göre, Peygamberler ve 
Allah'ın onlara gönderdiği vahiylerdir. Bu izaha göre Allah tela bu âyet-i kerimede, Hz. 
Âdem ve Havvamn yanında, onların soyundan gelen insanlara da hitabetmiştir. Hitap sadece 
Hz. Âdem ve Havvaya değildir. Çünkü Hz. Âdem zaten Peygamberdir. Ona "Peygamber 
geldiğnde ona uy" şeklinde bir emir gönderilmesi mümkün değildir. Bu itibarla Hz. Âdemin 
soyundan gelen insanlar söz konusudur. 
Taberi diyor ki: Âyette zikredilen "Hidayet"ten maksat, Allah'ın göndereceği emirler, 
göstereceği doğru yollardır.Buna göre hitap, Hz. Âdeme, Havvaya ve onlarla birlikte 
yeryüzüne inenleredir. Ancak hitap bunlara ise de dolaylı yolla bütün mükellef olan 
kullaradır. Bu itibarla kim Allanın beyan ettiği emirlere uyar, yasaklardan kaçınır ve 
gösterdiği doğru yolda gidecek olursa, artık onun için âhiret azabından korkma yoktur. 
Dünyadayken yapamadığı şeylerden dolayı da üzülmeyecektir. 138[138] 
 
39- İnkâr edip âyetlerimizi yalanlayanlara gelince, işte onlar, cehennemliktirler. Orada ebedi 
olarak kalacaklardır. 
İnkâr edip âyetlerimizi ve Peygamberimizi yalanlayanlara gelince, işte onlar 
cehennemliktirler, ve orada ebedi olarak kalacaklardır. Oradan hiçbir zaman 
çıkmayacaklardır. 
Allah tealanın âyetlerinden maksat, onun birliğini ve rablığını gösteren delilleri ve 
peygamberlerine verdiği âyetleri ve mucizeleridir. 
İmansız olarak ölenlerin, ebedi olarak cehennemde kalacakları ve oradan 
hiç çıkmayacakları hususu, Kur'an-ı kerimin çeşitli âyetlerinde beyan edilmektedir. İşte o 
âyetlerde şöyle buyurulmaktadır.: 
"Allah, inkâr edenlere ancak cehennemin yolunu göterir. Orada ebedi olarak kalacaklardır. 
Bu Allah'a göre çok kolaydır. 139[139]"Şüphesiz ki Allah, kâfirleri lanetlemiş ve onlar için alev 
alev yanan bir ateş hazırlamıştır. Onlar orada ebediyyen kalacaklardır. Kendilerine ne bir 
dost ne de bir yardımcı bulabileceklerdir. 140[140] "Ben ancak Allah'ın emirlerini tebliğ etmeye 
ve Peygamberlikle ilgili hususları bildirmeye kadirim. Kim, Allaha ve Peygamberine karşı 
gelirse şüphesiz ki ona, içinde ebedi olarak kalacağı cehennem ateşi vardır. 141[141] 
Diğer taraftan, imansız olarak ölenlerin, cehennemde normal bir yaşantıları olmayacağı gibi 
ölmeyecekleri de çeşitli âyetlerde beyan edilmektedir: işte o âyetlerde de şöyle 
buyurulmaktadır: 
"Şüphesiz rabbinin huzuruna suçlu olarak çıkanın cezası cehennemdir. O, orada ne ölür ne de 
yaşar. 142[142]"Pek azgın olan ise, öğütten kaçınacaktır.O, en büyük ateşe girecektir." "Sonra 
orada ne ölecek ne de diri kalacaktır. 143[143]İnkâr edenlere ise cehennem ateşi vardır. Onların 
ölüm-Icrnc hükmedilmez ki ölsünler. Onlardan cehennem azabı da hafifletilmez. Biz, her 
kâfiri, işte böyle cezalandırırız144[144] 
Peygamber efendimiz de bu hususta bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor:     

138[138] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/193. 
139[139] Nasa suresi, 4/169 

140[140] Ahzab suresi, 33/64, 65 

141[141] Cin suresi, 72/23 

142[142] TâhS suresi, 20/74 
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"Cehennemlikler cehennemin halkıdır. Çünkü onlar orada ne ölecekler ne de normal bir 
hayat süreceklerdir. (İmanla öldükleri halde günahlarından dolayı) cehenneme atılanar ise, 
Allah onları geçici oır sure içki öldürecek, yanıp kömür haline geldikten sonra, kendilerine 
şefaat olunma-sına izin verilecek, onlar, bölük bölük getirilip cennetin ırmaklarına dağıtı-
lacaklardır. Sonra cennetliklere "Bunlara su bırakın" -denilecektir. Onlar, sel yatağında biten 
dere otları gibi yeniden biteceklerdir." 145[145] 
 
40- Ey İsrailoğulları, size verdiğim nimetimi hatırlayın. Benim ahdimi yerine getirin ki ben 
de sizin ahdinizi yerine getireyim. Ve ancak benden korkun. 
Ey İsraüoğüiîarı, ey İbrahimin oğlu Yakubun çocukları, sizi, Firavunun şer ve zararından 
kurtarma, sizden Peygamberler seçme ve onlara kitaplar verme nimetlerimi hatırlayın. Siz, 
benim, "Muhammede iman etme ve onun dâvasını insanlara açıklama gibi emirlerime uyun 
ki, ben de sizi cennete koyacağıma dair olan vaadimi yerine getireyim. Ve Sadece benden 
korkun, başkasından değil. 
Âyette zikredilen "İsrailoğulları" ifadesinden maksat; Üz. Yakubun oğullandır. Zira 
Yakubun diğer bir adı da "İsrail'dir. İsrailin mânâsı da "Aİİahıîî kulu" demektir. Allalvteala 
burada İsrailoğullanmlan Yahudi âlimlerine hitabet-inektedir. Çünkü Resulullahı onlar 
yalanlamışlardı. Cenab-ı Hak bu âyette, Peygamberi Hz. Muhammen (s.a.v.)in lisanı ile, 
İsrailoğullarına verdiği nimeti hatırlatmaktadır. Nitekim Hz. Musa da kendi Peygamberliği 
döneminde bunlara, ataianna verilen nimetleri hatırlatmıştır. 
Allah teala, İsrailoğullarına çeşitli nimetler vermiştir. Onları, kendisine taptıran Firavunun 
zulmünden kurtarmış, denizi yarıp içinden geçirmiş, çölde taştan sular fışkırtmış, gökten 
kudret helvası ve bıldırcın eti indirmiş, soylarından bir çok Peygamberler göndermiş ve 
kendilerine, dört büyük kitaptan biri olan Tevratı indirmiştir. Ayrıca İslam dini, Allah'ın en 
büyük nimeti olarak bütün insanlıkla beraber onlara da gönderilmiş fakat onların çoğu bu 
nimeti inkâr etmişlerdir. 
Hz. Musanın, İsrailoğullanna bu nimetlerin bazılarını hatırlattığını şu âyet-i kerime beyan 
ediyor: "Musa kavmine şöyle demişti "Ey kavmim, Al-lahın, üzerinizdeki nimetini 
hatırlayın. O, içinizden Peygamberler çıkardı. Sizi, hükümdarlar yaptı ve âlemlerden hiçbir 
kimseye vermediğini size verdi. 146[146] 
Âyete-i kerimede "Benim ahdimi yerine getirin ki ben de sizin ahdinizi yerine getireyim." 
buyurulmaktadır. Allah tealanın, İsrailoğullanndan aldığı ahit, Tevratta Hz. Muhammedin 
geleceğini ve Hak Peygamber olduğuna bildirmesi, geldiğinde de ona iman etmelerine dair 
kendilerinden söz almasıdır. Bu hususta şu âyet-i kerimede buyunıluyor ki: "Şüphesiz ki 
Allah, İsraiİoğulla-nndan söz aimsşî». Biz, onlara, içlerinden on iki başkan göndermiştik. Al-
lah onlara şöyle dedi "Şüphesiz ben, sizinle beraberim. Yemi olsun ki, eğer namazı kdar 
zekâtı verirseniz, peygamberlerime iman edip onlara yardım ederseniz ve Allah için güzel bir 
ödünç takdim ederseniz, muhakkak ki kötülüklerinizi örterim. Vç sizi, altlarından ırmaklar 
akan cennetlere koyarım. Bundan sonra içinizden kim inkâr ederse, şüphesiz doğru yoldan 
sapmış olur. 147[147] 
İbn-i Cüreyc bu âyeti zikrettikten sonra şöyie demiştir: "İşte Allah'ın, îs-railoğullarından 
aldığı ahit ve onlara verdiği emir budur. Bize de Allanın ahdi ve emri budur. Kim Allahın 
emrini yerine getirirse Allah da ona verdiği vaadi yerine getirir." 

145[145] Müslim, K. el-İmnn, hah: .106, Hadis No: 185  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/193-195. 
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Said b. Cübeyr, Abdullah b. Abbasın, Allah tealanın ve İsrailoğullarının ahdini şöyle rivayet 
ettiğini zikretmiştir: "Muhammed size geldiği zaman ona iman etmenize dair.sizden aldığım 
ahdimi yerine getirin ki ben de Muhammedi tasdik edip ona uymanızla daha önce işlediğiniz 
günahları affedeceğime dair olan vaadimi yerine getireyim." 
Rebi' b. Enes, Ebul Âliye'nin bu âyeti şöyle izah ettiğini rivayet etmiştir: "islam dinine 
uyacağınıza dair sizden aklığım ahdi yerine getirin'ki ben de size vaadettiğim cenneti 
vereyim." 
Süddi ise şöyle izah etmiştir: "Benim size, kitapta emrettiğim hükümleri yerine getirin ki ben 
de size itaat etmeniz halinde cennete koyacağıma dair olan vaadimi yerine getireyim." 
Dahhak ise, Abdullah b. Abbasın bu âyetin şöyle izah ettiğini rivayet etmiştir. Size 
emrettiğim hususlarda bana itaat edip, yasakladığım hususlardan kaçınarak emirlerimi yerine 
getirin ki ben de sizden razı olayım ve sizi, vaadettiğim cennete koyayım." 
îbn-i Zeyd ise: Allahın ahdinden maksadın, Allahın emirleri, vaadinden maksadın ise, 
Allahın, kullarına vaadettiği nimetler olduğunu söylemiş ve şu âyeti okumuştur: "Şüphesiz ki 
Allah, cihad eden müminlerin canlarım ve mallarını cennet karşılığında satın almıştır. Çünkü 
onlar, Allah yolunda savaşırlar. Öldürürler ve öldürülürler. Bu, Allahın Tevratta, İncil'de ve 
Kur'anda olan gerçek vaadidir. Allahtan daha fazla kim ahdine vefa gösterir? Öyleyse 
yaptığınız bu alış verişe sevinin.İşte büyük kurtuluş budur. 148[148] 
Âyet-i kerimenin sonunda "Ancak benden korkun" Duyurulmaktadır. Yani, "Ey, kendilerine 
kitap indirerek göndereceğim Peygamberlere iman edeceğine dair söz aldığım İsrailoğulları, 
siz, bu ahdinizi bozdunuz. Peygamberim Muhammedi yalanladınız. Eğer inadınızdan 
vazgeçip Peygamberime ve ona indirdiklerime iman edip, günahlarınızdan dolayı da bana 
tevbe etmezseniz, Peygamberimi yalanlayan atalarınız gibi, sizin de başınıza azabımın 
inmesinden korkun." 149[149] 
 
41- Elinizdeki Tcvratı tasdik edici olarak indirdiğim Kur'ana iman edin. Onu ilk inkâr 
edenlerden olmayın. Âyetlerimi basit bir değere değişmeyin ve yalnız benden korkun. 
Elinizdeki Tevratta yazılı olanları tasdik edici olarak, Muhammede indirdiğim Kur'ana iman 
edin. O Kur'am ilk yalanlayanlardan olmayın. Âyetlerimi, az bir ücret karşılığında, basit bir 
dünya metaı için satmayın ve yalnız benden korkun. Daha önce geçmişlerinizce verdiğim 
ceza ve felaketlerin sizin de başınıza geleceğinden sakının. 
* Âyet-i kerimede, "Âyetlerimi basit bir değere değişmeyin" buyurul-maktadır. Ebul Âliye, 
âyetin bu bölümünü şöyle izah etmiştir: "Âyetlerimi öğretmeye karşılık ücret almayın. 
Muhammedin hak Peygamber olduğunu insanlara açıklayın." Ebul Âliye sözlerine devamla 
diyor ki: "Yahudilerin kitaplarının birinci bölümünde "Ey Âdemoğlu, şana ücretsiz 
öğretildiği gibi sen de ücretsiz öğret." ifadesi yazılıdır. 
Süddi ise "Âyetlerimi basit bir değere değişmeyin" ifadesini şöyle izahetmiştir: "Ayetlerimi, 
idarecilik gibi tamah ettiğiniz basit değerler karşılığında satmayın." 
Yahudilerin, Allahin âyetlerini satmaları, kendi dinlerinde olan insanların liderleri olma 
karşılığında kitaplarında yazılı olan Hz. Muhammedi ve sıfatlarını gizlemeleridir. Halbuki,, 
onlann kitaplannda, Hz. Muhammedin, ümmi bir Peygamber olacağı yazılıdır. 150[150] 
 
42- Hakkı batıla karıştırıp bile bile hakkı gizlemeyin. 
Muhammed'in size değil de başkalarına Peygamber gönderildiği şeklindeki zannınızla, 

148[148] Tevbe suresi. 9/111 
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doğruyu yalana, hakkı bâtıla karıştırmayın. Onun, benim Peygamberim, Kur'amn da benim 
sözüm olduğunu bildiğiniz halde, kitabınız Tev-ratta mevcut bulunan, Muhammed'in 
sıfatlarına dair olan şeyleri gizlemeyin. 
"Hakkı bâtıla kanştırmak"tan maksat, Abdullah b. Abbas'a göre, doğruyu yalana 
karıştırmaktır. İbn-i Zeyd' göre, Hz. Musaya inen asıl Tevratı, uydurdukları Tevrata 
kanştırmaktır. Mücahide göre ise, uydurulmuş Yahudilik ve Hıristiyanlığı İslama 
karıştırmaktır. 
Taeri diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Âyetin hitabettiği insanlar kâfirlerdir. Bunlar, 
hakkkı bâtıla nasıl kanştımış olacaklar ve bunlar hangi hak üzeredirler? "Cevaben denilir ki: 
"Bunların içinde münafıklar bulunuyordu. Görünüşte Hz. Muhammed (s.a.v.)in 
peygamberliğini tasdik ediyorlar, gizli olarak ta onu inkâr ediyorlardı. İleri gelenleri de 
diyorlardı ki:"O, gönderilen biridir, fakat bizim dışımızdakilere gönderilmiştir." Böylece 
münafık olanlar, Hz. Muhammedin Peygamber olduğnu açıktan söyleyip gizli olarak da 
inkâr etmek suretiyle hakkı bâtıla karıştırıyorlardı. İleri gelenleri ise, hem Peygamber olarak' 
gönderildiğini itiraf ediyorlar hem de kendilerine değil başkalarına gönderildiğini iddia 
ederek hakkı bâtıla karıştırıyorlardı. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Bile bile hakkı gizlemeyin" ifadesi zikredilmiştir. Abdullah b. 
Abbas, bu ifadeyi mealde zikredildiği gibi izah etmiştir. Ebul Âliye ve Mücahid ise âyetin bu 
bölümünü şöyle izah etmişlerdir: "Sizler bildiğiniz halde hakkı gizliyorsunuz" 
"Bildikleri halde gizledikleri Hak'tan maksat, Hz. Muhammedin Peygamberliği ve ona 
gelenlerin Allah tarafından gönderilmiş olmasıdır. Kitap ehli, bunların hak oldğunu bildikleri 
halde, insanlardan gizlemişlerdir. Âyet-i kerime, onlann bu hallerini dile 
getirmektedir. 151[151] 
 
43- Namazı kılın, zekatı verin. Rüku edenlerle birlikte rüku edin. 
Müslümanlarla birlikte namazı kılın. Mallarınızın zekatını, onu almaya layık olanlara verin. 
Boyun eğenlerle birlikte siz de Allah'a boyun eğin. 
Taberi diyor ki: "Bu âyetler, Allah tarafından, İsrailoğullan âlimlerine ve münafıklarına, 
tevbe edip Allah'a yönelmeleri, Müslümanlarla birlikte İslama girmeleri, itaat ederek Allah'a 
boyun eğmeleri için bir emirdir. Yine bu âyetler, onlara, deliller ortaya çıktığı ve 
uyarıldıkları hakle, Muhammcd(s.a.v.yin Peygamberliğini bile bile gizlemelerini 
yasaklamakladır. 
Ayrıca bu âyetler. İsraİloğuIlanna ve onlann geçmiş kavimlerine, Allah'ın bir lütuf olarak 
vermiş okluğu nimetleri hatırlatmakta ve arlık bu konuda herhangi bir bahane 
bulamayacaklarını ilan etmektedir. 
Taberi diyor ki: "Yahudi hahamları ve münafıklar, insanların namaz kılmalarını ve zekat 
vermelerini emrettikleri hakle kendilerinin bunları yapmadıkları bu sebeple de Allah 
tealamn,onları bu âyetle ikaz ettiği zikredilmektedir. Ta ki Müslümanlarla birlikte namaz 
kılsınlar, onlar gibi mallarının zekatını versinler ve yine onlar gibi, Allaha boyun eğsinler. 
Taberi diyor ki: "zekat vcnnek"ten maksat, farz kılman zekatı vermektir. "zekat" kelimesinin 
lügat mânâsı, "Malın artması ve temizlenmesi"u*ir. Zekata bu adın verilmesinin sebebi, 
Allah Tealamn, malının zekatının veren mal sahibinin, zekat vermesinden soma malını 
artırmasmdandır. Yahulta zekat veren kişinin, malında bulunna fakirlerin hakkını vererek 
malım haksız kazançtan temizlemesi ve armdırmasındandır. Taberi, zekata bu adın, bu ikinci 
sebepten dolayı verildiğini söylemenin daha uygun olacağını zikretmiştir. 
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"RükıTdan maksat, Allaha itaat ederek boyun eğmektir. 152[152] 
 
44- İnsanlara iyiliği emrediyor da kendi nefsinizi unutuyor musunuz? Oysa siz, kitabı da 
okuyorsunuz. Hiç düşünmez misiniz? 
Siz, insanlara, Allah'a itaati emrediyor da kendiniz ona isyan mı ediyorsunuz. Allaha itaat 
hususunda kendinizi bırakıyor musunuz? İnsanlara emrettiğiniz şeyleri kendi nefislerinize de 
emretseniz ya. Oysa siz, Tevratı da okuyup duruyorsunuz. Hiç düşünmez misiniz? Bu 
şekilde davranışınızın çirkinliğini anlamıyor musunuz? 
Başkalarına tebliğ edip söyledikleri hakle, tebliğ ettikleri emirleri bizzat yerine getirmeyenler 
için diğer bir âyette de şöyle buyuruluyor: "Ey iman edenler, yapmayacağınız şeyi niye 
söylüyorsunuz? 153[153] 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) de bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Bana İsra ve Miraç yaptırıldığı gece, bir kısım insanların yanından geçtim, onların 
dudakları, ateşten makaslarla kesiliyordu. Dedim ki: Bunlar kimdir?" Dediler ki: "Bunlar, 
dünyadaki hatiplerdir. İnsanlara iyiliği emreder kendilerini ise unuturlardı. Halbuki onlar, 
kitabı okurlardı. Hiç bunu düşünmezler mi? 154[154] 
Âyet-i kerimenin hitabettiği kimselerin, başkalarına yapmalarını emredip te kendileri için 
unuttukları iyilikten maksadın ne olduğu, müfessirler tarafından farklı şekillerde izah 
edilmiştir. 
Said b. Cübeyr, Abdullah b. Abbasın bu âyeti şöyle izah ettiğini söylemiştir: "Ey Yahudiler, 
sizler, insanların, elinizde bulunan Tevratı ve onun beyan ettiği Peygamberliği 
yalanlamalarına karşı çıkıyorsunuz*: Halbuki kendiniz onda bulunan, Peygamberimi tasdik 
etme ahdimi inkâr ediyor, bana verdiğiniz sözü bozuyorsunuz. Ve kitabımdan, bildiğiniz 
şeyleri inkâr ediyorsunuz." 
• Dehhak is Abdullah b. Abbasın, bu âyeti şöyle izah ettiğini söylemiştir. "Siz, insanlara, 
Muhammedin dinine girmelerini, namaz kılmalarını ve benzeri şeyleri emrediyor fakat 
kendinizi unutuyorsunuz" 
Süddi, Katade ve İbn-i Cüreyc ise bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: " "Ey kitap ehli olanlar ve 
münafıklar, siz, insanlara, Allaha itaat etmelerini, ondan korkmalarını ve oruç tutup namaz 
kılmalarını emrediyor fakat kendiniz bunları yapmıyorsunuz." 
Taberi diyor ki: "Bu görüşler, birbirlerine yakın görüşlerdir. Hepsi de âyetin hitabettiği 
insanların,Allahın razı olacağı şeyleri, diğerlerine emredip kendilerinin bunlara 
uymadıklarını ifade etmişlerdir. 
Allah teala, bu âyette böyle davranan insanları kınamış ve bunun, kendilerine 
yakışmayacağını beyan etmiştir. 155[155] 
 
45- Sabırla ve namazla yardım isteyin. Şüphesiz ki namaz, Allaha boyun eğenlerden 
başkasına ağır gelir. 
Sabırla ve namazla yardım isteyin. Bana verdiğiniz sözü tutabilmek ve bana itaat edebilmek 
için, hayasızlık ve kötülüklerden alıkoyn ve benim rızama yaklaştıran, namazı kılarak yardım 
dileyin. Şüphesiz ki namaz, bana boyun eğip azabımdan korkan, yaad ve cezamı tasdik 
edenlerden başkasına ağır ve zor gelir.  
Ayet-i kerimede, insanlara, sabırla ve namazla, yardımmaşmaları emre-dilmektedir. Taberi, 
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bu iki şeyle, neye karşı yardımlaşılacağı hususumla şunları zikretmiştir: "Allah tealanın 
gönderdiği kitaplarda, emirlerine uyulup yasaklarından kaçınılmasına dair, kullarından aklığı 
ahdi yerine getirme hususunda, bu iki şeyle yardımlaşmasının emredildiği beyan 
edilmektedir." 
"Sabır"m asıl mânâsı, nefsi, sevdiği şeylerden alıkoymak ve heva ve hevesinden el 
çektirmektir. Bu bakımdan, felaketler karşısında kendisini frenleyene "Sabreden" denilmiş. 
Ramazan ayına da, yeme ve içmeye karşı sabredildi-ğinden dolayı "Sabır" ayı" denilmiştir. 
Bir kısım âlimler, buradaki "sabır" kelimesinden maksadın, oruç tutmak olduğunu ve bu 
âyet-i kerimenin "Oruç tutarak namaz kılarak sabredin" demek istediğini söylemişlerdir. 
Taberi ise, Allah tealanın, bu âyet-i kerimede insanları Allah'ın emir ve yasaklarından, 
nefislerine ağır gelenlere karşı sabretmelerini ist&liğini söylemiştir. 
Burada, Allah'tan yardım dilerken yapılacak şeylerden özellikle namaz zikredilmektedir. 
Çünkü onda. Allah'ın kitabını okuma, dünya zevklerini terket-me, âhireti ve orada Allanın 
insanlar için hazırlamış olduğu şeyleri hatırlatma vardır. 
Resulullah (s.a.v.) herhangi bir sıkıntı ile karşılaştığında hemen namaz kılmaya 
başlardı. 156[156]Abdurrahman diyor ki: "Abdullah b. Abbas, bir yolculuk yaparken kendisine 
kardeşi Kussem'in ölüm heberi ulşatı. Abdullah b. Abbas,  "Şüphesiz biz, Allah içiniz ve 
mutlaka ona döneceğiz. 157[157]"(dedikten sonra yolun kenarına çekildi, devesini çöktürdü, iki 
reka namaz kıldı ve namazı uzattı. Bitirdikten sonra kalkıp bineğine doğru yürüdü ve 
"Sabırla ve namazla yardım isteyin. Şüphesiz ki namaz, Allaha boyun eğenlerden başkasına 
ağır gelir." âyetini okudu. 
Ebul Âliye diyor ki: "Allahın razı olacağı şeyleri başarmak için sabır ve namazla yardımlasın 
ve bilin ki bu ikisi de Allaha itaattendir." 
İbn-i Cüreyc diyor ki: "Sabırla ve namazla yardımlasın. Çünkü bunlar Allah'ın rahmetine 
kavuşturan iki yardımdır." 
Âyette zikredilen "Allaha boyun eğenler" ifadesinden maksat. Abdullah b. Abbas'a göre, 
Allahın indirdiklerini tasdik edenler, Ebul Âliye ye göre"Allah-tan korkanlar" Mücahide 
göre "Hakkıyla imanedenler"dir. 158[158] 
 
46- Onlar, rablerinc kavuşacaklarını ve tekrar ona döndürüleceklerini idrak edenlerdir. 
O boyun eğenler, namazı gönül hoşluğu ile ve isteyerek kılanlar, Allah'a kavuşacaklarına 
kesin olarak inananlardır. 
Âyet-i kerimede geçen ve "İdrak ederler" diye izah edilen  kelimesinin asıl mânâsı, 
"Zannederler" demektir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Nasıl olur da, Allah teala, namaz kendilerine ağır 
gelmeyen, itaatkar kullan, "Huzuruna çıkmayı zannederler" şeklinde "sıfatlandırır? Zira " 
"zannetmek" şüphe taşıyan bir ifadedir. Allahın huzuruna çıkacağından şüphe eden kimse ise 
kâfirdir. "Buna cevaben denilir ki: "Araplar, bazan, kesin bilgiyi "Zan" ile ifade ederler. Bu 
âyetteki ifade de o kabildendir. Nitekim ebul Âliye, Mücahid, Sü-idi, İbn-i Cüreyc ve İbn-i 
Zeyd, âyetteki "/.an" kelimesinin,kesin bilgi ifade elliğini söylemişlerdir, mücahid, Kıır'anda 
geçen her /.an keliesiniıı "Kesin bilgi" anlamına geldiğini söylemiştir. Nitekim şu âyetlerde 
de "Zan" kelimeleri zikredilmiş, bunlardan da "Kesinlik" kastedilmiştir. "Günahkârlar ateşi 
görürler ve oraya düşeceklerini zannederler (anlarlar). Fakat ondan kaçıp sığınacak bir yer 
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bulamazlar. 159[159]O gün amel defteri sağından verilen, etrafındakilere şöyle der" İşte kita-
bım, alın okuyun. licn, dünyadayken hesaba çekileceğimi zannediyordum. (Çok iyi 
biliyordum.) 160[160] 
 
47- Ey İsrailoğulları, size verdiğim nimetimi ve sizi (bir zaman) âlemlere üstün kıldığımı 
hatırlayın. 
Ey İsrailoğullan, ey Yahudi topluluğu, ey Yakubun torunları, geçmişlerinize, ecdadınıza 
verdiğim nimetlerimi ve sizi bir zaman âlemlere üstün kıldığımı hatırlayın. 
Allah teala, İsrailoğullannı, Firavunun zulmünden kurtarmış, denizi yarıp onları karşıya 
geçinniş, çöllerde onlar için taşlardan sular fışkırtmış, gökten yemekler indirmiş, soylarından 
bir çok Peygamberler getirmiş ve böylece onları, kendi zamanlarında yaşayan insanlardan 
üstün kılmıştır. Yoksa bu ifadede, onların, gelmiş geçmiş bütün insanlardan üstün oldukları 
kastedilmemekteüir. 
Resulullah (s.a.v.) İsrailoğullarımn bütün âlemlerden üstün olmadıklarını, bu şerefe ancak 
ümmet-i Muhaınmedin nail okluğunu beyan eden bir hadis-i şerifinde buyuruyor ki:  
"Sizler, yetmiş ümmeti tamamlıyorsunuz. .Sizler, Allah katında o ümmetlerin en hayırlısı ve 
en üstünüsünüz. 161[161]    
 
48- Kimsenin kimseye bir fayda sağlayamayacağı, kimseden şefaat kabul olunmayacağı, 
kimseden karşılık alınmayacağı ve onların yardım görmeyeceği günden sakının. 
* Âyet-i kerime, kıyamet gününün bazı özelliklerini şöylece beyan et-mekterdir: 
a- "O gün hiçbir kimse diğer bir kimseye fayda vcrcmcycck, kimse diğer bir kimsenin 
ihtiyacını göremeyecektir." Bir kimsenin diğer bir kimseye herhangi bir şey vermesi, ancak 
borucunu ödemesi şeklinde olacaktır. Zira, âhirette yargılanmanın konusu günah ve sevaptır. 
Nitekim hadisi Şerifte şöyle bu vurulmuştur: 
"Allah o kula merhamet etsin ki (Ne mutlu o kul'a ki) ırz veya mal hususunda başka bir din 
kardeşine haksızlık der de, kendisinden bu hak alınmadan önce (kıyamette hesaplaşmaya 
bırakmadan) hak sahibiyle hclal-laşır. Çünkü orada ne dinar geçerlidir ne de dirhem. 
Haksızlık yapanın sevabı varsa, yapılan haksızlık kadarı alınıp haklıya verilir. Şayet sevabı 
yoksa hak sahibinin günahlarından alınarak haksıza yüklenir. 162[162] 
b- "O gün Allah, hiçbir şefaatçinin şefaatini kabul etmeyecektir. Ancak, kendilerine şefaat 
etme izni verilenler hariç." Bu hususta Allah teala diğer bir âyette şöyle buyuruyor:"O gün, 
rahman olan Allahın izin verdiği ve konuşmasına rıza gösterdiği kimseden başkasının şefaati 
fayda vermeyecektir. 163[163] "Onun nezdinde, izin verdiğinden başka kimsenin şefaati fayda 
vermez. Nihayet kalblerindcki korku giderilince, şefaat olunanlar, şefaat edenlere "rabbiniz 
ne buyurdu?" derler. Şefaat edecek olanlar da: "Hakkı söyledi, layık olanlara şefaat olunma 
izni verdi. O, her şeyden yüecdir, her şeyden büyüktür" dcrlcr. 164[164] 
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Haklarında şefaatin kabul edilmeyeceği kişiler ise Allah'a tevbe etmeden önce kâfir olarak 
ölenlerdir. Bu hususta Resuluilah (s.a.v.) efendimiz şöyle buyuruyor: 
"Her Peygamberin kahu! etliler, bir duası vardır. Her Peygamber bu duasında acele etmiştir. 
Ben ise duamı kıyamet gününde ümmetime şefaat için sakladım. İnşallah ümmetimden, 
Allah'a herhangi bir şeyi ortak koşmayarak ölene bu^şefaatim erişecektir. 165[165] 
Peygamber efendimiz diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyurmaktadır: 
"Her Peygamberin kabul edilecek bir duası vardır. Onlar dualarını yapmışlar duaları kabul 
edilmiştir. Ben ise duamı âhirette ümmetime şefaat için sakladım. 166[166] 
c- "O gün kimseden karşılık alınmayacaktı." Yani, orada kimseden fidye kabul 
edilmeyecektir. Bu hususta diğer bir âyet-i kerimede de şöyle buyu-rulmaktadir: "Şüphesiz 
ki inkâr edip kâfir olarak ölenlerin hiçbirinden, yeryüzünü dolduracak kadar altın fidye 
verseler bile kabul olunmaycaktır. Onlar için can yakıcı bir azap vardır. Onların hiçbir 
yardımcıları da yoktunn167[167] 
d- "O gün onlar yardım da görmeyeceklerdir." O gün onlara hiçbir yardımcı yardım 
etmeyecektir. Artık orada taraf tutma yoktur. Aracılıklar sona ermiştir. Yardımlaşmalar 
kalkmıştır. O gün hüküm vermek, katında şefaatçi ve yardımcıların fayda 
sağlayamayacakları, âdil ve Cebbar olan Allaha aittir. Evet. kıyamet gününde zalimlerin ne 
şefaatçisi vardır ne de bir yardımcısı. 
Bu hususta şu âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Onları durdurun. Çünkü onlar sorguya 
çekileceklerdir." "Ey müşrikler, size ne oldu ki birbi-rinizlc yardımlaşmıyorsunuz? Hayır, 
onlar bugün teslim olmuşlardır168[168] 
 
49- Hani bir zaman sizi, Firavun ailesinden kurtarmıştık. Onlar, size a/abın kötüsünü 
tattırıyorlardı. Oğullarınızı boğazlıyor, kadınlarınızı sağ harıkıyorlardı. Bunda, rabbiniz 
tarafından sîzin için büyük bir imtihan vardı. 
Ey İsraiioğullan. sizi. Firavun ailesi ve yandaşlarının zulmünden kurtardığımızı hatırlayın, 
onlar, doğar doğmaz erkek çocuklarınızı kesiyor ve kız çocuklarınızı Öldürmeyip sağ 
bırakıyorlardı. Sizi, içinde bulunduğunuz, Firavunun bu işkencelerinden kurtarmamızda sizin 
için bir nimet vardı. 
* Taberi özetle diyor ki: "Firavunun, İsrailoğullannın erkek çocuklarını kesme sebebi, rivayet 
edilen şu olaydır: Bir gün Firavun rüyasında, Kudüsfen Mısıra doğnı bir ateşin gelip Kıpti 
ırkından olanları yaktığını ve İsruüoğulları-na dokunmadığını görmüştü. Bunun üzerine 
sihirbaz ve kâhinleri toplayıp onlardan bu rüyanın yom m unu sormuştu. Onlarda şu cevabı 
vermişlerdi: "İsraifo-ğullanndan bir çocuk doğacak, sen onun eliyle mülkünü kaybedip helak 
olacaksın." İşte bundan sonra Firavun, İsrailoğullannın doğan her erkek çocuğunu öldürmeyi 
emretmişti. 
Abrdullah b. Abbas diyor ki: "Bir zaman Firavun ve ileri gelenleri, Alia-hın, Hz. İbrahime, 
soyundan peygamberler ve Krallar göndereceğini vaadettiği hususunu görüştüler ve bu 
konuda şu karara vardılar. "Bir kısım insanları ellerinde usturalarla göndererek 
İsrailoğullarmdan yeni doğacak olan erkek çocukları keseceklerdi. "Bu kararı uyguladılar. 
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Firavun ve taraftarları, İsrailoğullan-nm yaşlılarının ölerek, çocuklarının da kesilerek 
tükenmekte olduklarını görünce. Firavun onlara dedi ki: "İsrailoğullan neredeyse 
tükenecekler. Sizler, onların, sizin için yaptıkan hizmetleri bizzat kendiniz yapmak zorumla 
kalacaksınız. Bunun için bir yıl, doğan erkek  çocukların hepsini öldürün. Ertesi yıl 
sağbırakın." 
Hz. Musanın annesi, oğlu Hanımı, işte çocukların sağ bırakıldığı bir yılda doğurdu. Musayi 
ise, çocukların kesildiği yılda doğurdu. 
Ebul Âliye diyor ki: "Firavun, idaresindeki insanlara dört yüz ene hükmetti. Bir gün kâhinleri 
"Bu sene Mısırda, İsrailoğullarmdan bir erkek çocuk doğacak sen onun eliyle helak 
olacaksın." dediler. Bunun üzerine Firavun, Mısırın her bir tarafına ebe kadınlar gönderdi. 
Kadınlar çocuk doğurduğunda ebeler onu alıp Firavuna götürüyorlardı. Firavun, erkek 
çocukları öldürüyor, kız çocuklarını sağ bırakıyordu. 
İbn-i Cüreyc, "kadınları sağ bırakıyordu" ifadesini. "Kadınları köleleştiri-yordu" şeklinde 
izeh etmişse de, Taberi, bu izah şeklinin sahabi ve Tabiinin izahlarına ters düştüğünden 
kabul edilemeyeceğini söylemiştir. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "İmtihan" diye tercüme edilen kelimesi, Abdullah b. Abbas, 
Süddi, Mücahid ve İbn-i Cüreyc tarafından "Nimet" olarak izah edilmiştir. Aslında imtihan 
kelimesi hayır için de şer için de kullanıldığından burada hayır anlamına geldiği 
söylenmiştir. Buna göre âyetin sonunun izahı şöyledir: "Allah'ın, sizi, Firavunun yaptığı 
azaptan kurtarması, sizin için büyük bir nimettir. 
"Firavun" lakabı.Mısıra hakim olan Âmâlika Krallarına verilen bir lakaptır. Allah tealanın, 
Hz. Musayı takibederken suda boğduğu Firavunun adı ise, Muhammed b. İshak'm rivayetine 
göre, Velid b. Musab. b. Reyyaıı'dır. "Firavunun ailesi"nden maksat, onun dinini kabul eden, 
kavminden olan ve ona tabi olanlardır. Burada hitap aslında Firavunu görmeyen 
İsrailoğullannadır. Allah teala onların atalarını Firavunun zulmünden kurtardığı için onların 
nesillerine, atalarına olan lütuflannı hatırlatmaktadır. 
İbn-i îshak. Firavunun, İsrailoğullarına yaptığı kötülükler hakkında şunları söylemiştir. 
"Firavun, İsrailoğullaarını hizmetçiler olarak kullanıyordu. Onların sanatkârlarını çeşitli 
sanat dallarında işçi olarak çalıştırıyordu. Bazıları onun için ekin ekiyorlardı. Sanatı 
olmayanlardan ise cizye alıyordu. 
Taberi diyor ki: "İsrailoğuilarınin erkek çocuklarını kesip kadınlarını sağ bırakan Firavunun 
emrini uygulayanlar onun memurlarıydı. Emri Firavunun vermesine rağmen iş onun 
memurlarına İsnad edilmektedir. Bu da zorba idarecilerin emirlerine uyarak kötü işler 
yapanların sorumluluktan kurtulamayacaklarını göstermektedir. 169[169] 
 
50- Yine bir zaman sizin için denizi yarıp sizi kurtarmıştık. Firavun ailesini suda boğmuştuk. 
Siz de bakıp duruyordunuz. 
Ey İsrailoğulları, sizden, her torunun geçebileceği biryol olması için denizi yanp on iki yol 
açtığımızda size olan nimetimi hatırlayın. Sizi helak olmaktan kurtarmış, Firavun ve 
yandaşlarını suda boğmuştuk. Siz de Firavunun boğulmasına, deniz dalgalanılın, Firavun 
ailesini yutmasına bakıp duruyordunuz. 
"Firavun" Mısır hükümdarlarına verilen bir unvan idi. Bu Firavunların, rivayete göre 
sonuncusu, yukarıdaki âyetin izahında anlatıldığı gibi bir rüya görmüş ve bunun üzerine de 
İsrailoğullarmi yeni doğan bütün erkek çocuklarını boğazlatarak öldürtüyordu. 
İsrailoğullarından, "İmran" adında bir şahsın da bir erkek çocuğu doğdu. Bu çocuk, büyüyüp 
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ilerde Peygamber olacak olan Hz. Musa idi. Annesi, onun da öldürül memesi için onu bir 
sandığın içine koyup Nil nehrine bıraktı. Firavunun karısı Asiye, nehirde bu sandığı gördü ve 
onu nehirden çıkarttırdı. Sandığın içinde çok güzel bir çocuk bulunuyordu. Onun 
öldürülmesine mani oklu ve kendi sarayında alıkoymaya karar verdi. 
O sırada Firavunun sarayında hizmetçi olan Musanın kizkaıdeşi, durumu takibediyordu. 
Çocuğun hiçbir kadını emmediğini görence, ona bakacak ve em-zirecek bir kadın tavsiye 
edebileceğini söyledi. Teklifi kabul edildi. O da doğruca gidip durumu annesine haber verdi. 
Ve annesini, çocuğun bakıcısı olarak saraya getirdi. 
Böylece Hz. Musa, öldürülmekten kurtulduğu gibi Firavunun sarayında ve kendi öz 
annesinin sütüyle ve bakımıyla büyüdü. 
Hz. Musa, Allah tarafından Peygamber olarak seçildi. Firavuna ve Mısır halkına Allanın 
emirlerini tebliğ etti. Onlara bir çok mucizeler göstererek, Allanın emir ve yasaklarını kabul 
etmeleri için çok mücadele etti. Fakat Firavun iman etmedi. 
Hz. Musa, Mısırda çok kötü bir muamele gören israiloğullarını alıp Ken'an iline gitmek için 
Firavundan defalarca izin istedi. Önceleri buna izin vermeyen Firavun, sonra razı oldu. Fakat 
Hz. Musa İsrailoğullannı alıp Mısırdan çıkarken, izin verdiğine pişman oldu. Ve onlar 
gittikten sonra arkalarından onlan takibe başladı. 
Hz. Musa ve İsrailoğulları, Kızıldenizin kenarına varmışlardı ki, geriden, Firavun ve 
ordusunun geldiğini gördüler. Heyecanlanıp korktular. Önde deniz arkada düşman 
bulunuyordu. İşte bu zor durumda Hz.Musa, kendisine Allah tarafından verilen bir mucize 
daha gösterdi. Kızıkİenize âsâsıyla vurdu ve denizde, İsrailoğullanndan on iki kabilenin 
geçeceği on iki yo! açıldı. Deniz yarılmış yol olmuştu. İsrailoğulları, Hz. Musanın 
komutasında bu yollardan karşıya geçmeye başladı I ar. Firavun ve ordusu da yetişmiş bu 
açılan yollardan onları takibediyordu. Fakat Hz. Musa ve İsrailoğullan karşıya geçer geçmez, 
yarılıp; yol olan deniz kapanarak Firavun ve ordusu sulara kanştı. Herkesin gözleri önünde 
Firavun ve ordusunun tamamı boğulup yok oldu. 
İşte âyet-i kerime bu olaya işaret ediyor. Diğer âyetlerde de bu olay açıkça anlatılmaktadır. 
Bu âyetlerde şöyle buyuruluyor: 
"Firavun ve adamları, güneş doğarken onların ardına düştüler." "İki topluluk yaklaşıp 
birbirini görünce, Musanın tarftarları "İşte yakalandık" dediler." "Musa" Hayır, şüphesiz 
rabbim bcnimledir. Bana mutlaka kurtuluş yolunu gösterecektir." dedi." Bunun üzerine biz 
Musaya" Âsânı denize vur" diye vahyettik. Bir anda deniz yarılıvcrdi. Her bir kısmı 
kocaman bir dağ gibiydi." "Geriden gelen Firavun ve adamlarını da oraya yaklaştırdık." 
"Musa ve beraberindekilerin hepsini sağ salım kurtardık." "Sonra diğerlerini de suda 
boğuverdik." "Şüphesiz ki bunda büyük ir İbret vardır. Fakat çokları yine de iman 
etmediler. 170[170] 
Bakara suresinin, izahını yaptığınız bu âyeti, Allah tealanın. İsrailoğulla-nna nimetlerini 
hatırlatıyor. Hz. Musayı yalanlamaları yüzünden Firavun ve ailesinin başına gelen azabın, 
Hz. Muhammed (s.a.v.)'i yalanlamaları halinde onu yal ani ay ani arın da başına 
gelebileceğine dikkatleri çekiyor. 
Denizin nasıl yanldığı hususunda Süddi diyor ki: "Musa denize varınca onu "Ebu Halid" diye 
adlandırdı Âsâsıyla ona vurdu. Deniz yarıldı. Her bir parçası büyük bir dağ gibiydi. 
İsrailoğullan, denizde açılan yollara daldı. Denizde, her toruna bir yol olmak üzere on iki yol 
açılmıştı. 
Taberi, Allah tealanın Firavunu suda ne şekilde boğduğu hakkında özetle şu rivayetleri 
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zikretmektedir: Abdullah b. Şeddad diyor ki: "Bana anlatıldığına göre Firavun,ordusundı\ki 
alaca atlara ilaveten yetmiş bin yağız atla Musayı takibe çıkmıştı. Musa ise daha önce çıkıp 
denize varmıştı. Denizden geçeceği bir-yer yoktu. Arkadan Firavun ve ordusu göründü. 
Musanın arkadaşları onlan görünce "Eyvah yakalandık" dediler. Musa ise "Hayır, hayır 
olmaz.Zira rabbim benimle beraberdir. O bana kurtuluş yolunu gösterecektir. O bana bunu 
vaadetti. O, vaadinden dönmez." dedi. 
Abdullah b. Şeddad, başka bir rivayetinde şöyle demektedir: "Firavunun atı denize 
girmemekte diretince Cebrail bir kısrakla ona göründü. Cebrail denize daldı. Arkasından da 
Firavun daldı. Firavunun ordusu onlan görüp kedileri de denize daldılar. Böylece Cebrail 
Önden, Firavun ve ordusu da onun arkasından gidiyordu. En geride de İsrafil bulunuyor ve 
onları, Cebrail takibetmeye teşvik ediyordu. Deniz, Firavun ve ordusunun üzerine 
kapanmaya başlayınca Firavun. Allah'ın kudretim gördü, kendisinin acizliğini anladı ve 
orada "İsrailoğullannın 
iman ettiğinden başka ilah olmadığına iman etlim ve ben Müslümanlardanım" dedi. 171[171] 
Allah teala da buyurdu ki: "Şimdi mi iman ediyorsun? Halbuki bundan önce isyan ettin ve 
fesat çıkaranlardandın." 
İkrime ise, Firavunun denizde nasıl boğulduğu hakkında Abdullah b. Ab-bastan, şunları 
söylediğini rivayet etmiştir: "Allah teala ımısaya: "... Kullarımı geceleyin al götür. Mutlaka 
takibcdilcccksiniz." diye vahyctlik. 172[172]buyurunca Musa, İsrailoğullanyla birlikte 
geceleyin yola çıktı. Musa ile birlikte altı yüz bin kişi bulunuyordu. Firavun onları görünce 
şöyle dedi: "Bunlar, basit ve sayısı az bir topluluktur. Ne var ki bizi öfkelendiriyorlar. Biz ise 
gerçekten ihtiyatlı ve uyanık bir kitleyiz. 173[173] 
Musa, İsrailoğullarıyla bilikte yürümeye devam etti. Denize doğru koştular. Dönüp geri 
baktılar bir de ne görsünler, Firavunun ordusunun havaya kaldırdığı toz ve gürültü ufku 
kaplamış. Bunun üzerine şöyle dediler: "Ey Musa, sen bize gelmeden önce de bize işkence 
edildi, geldikten sonra da. İşte önümüzde deniz arkamızda ise bizi ezen Firavun." "Musa da 
onlara:"... Umulur ki rab-biniz düşmanlarınızı yok eder de sizi yeryüzünde onların yerine 
geçirir. Sonra da ne yapacağınıza bakar." dedi. 174[174]Bunun üzerine Allah teala Musaya: 
"Asanı denize vur." diye vahyettİ. Denize de "Musayı dinle ve sana vurduğunda ona itaat et." 
diye vahyetti. Bunun üzerine deniz heyecanlandı. Musanın, kendisine neresinden vuracağını 
bilemiyordu. Bu sırada Yıışâ, Musaya: "Sana ne emredildi." diye sordu. Musa da: "Denize 
vurmam emredildi." diye cevap verdi. Yûşâ: "O hakle vur." dedi. Musa da denize âsâsıyia 
vurdu. Deniz yarıldı orada on iki yol açıklı. Her bir yol büyük bir dağ gibiydi. 
İsrailoğullannın on iki torunundan her biri bir yolu takibediyordu. İsrailoğuilan yola girince 
birbirlerine şöyle dediler: "Diğer arkadaşlarımızı ncĞen göremiyoruz?" Musaya da: "Ar-
kadaşlarımız nerede onlan niçin göremiyoruz?" diye sordular. Musa da: "Yürüyün. Onlar da 
sizin gibi bir yoldan yürüyorlar." dedi. Onlar: "Biz, arkadaşlarımızı görmedikçe rahat 
edemeyiz." dediler. Musa da: "Ey Allahım, sen bunların kötü huylarına karşı bana yardım 
et," dedi. Allah teala.Musaya: "Âsâna, denize şöyle yapmasını söyle." dedi. Musa da asasını, 
denizde açılan yolların sudan duvarlarına vurdu. Duvarlardan, İsrailoğuflannın birbirlerini 
görecekleri pencereler açıldı. İsraİloğullan yürüyüp denizden çıktılar. Bunun üzerine Firavun 
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ve ordusu, denize doğru hücuma geçti. Cebrailin, atı ile gelip teşvik etmesiyle Firavunu ve 
ordusunu denize çekti. Musanın kavmi, denizden tamamen çıktıktan sonra Firavun ve ordusu 
orada boğuldu. 
Firavunun Musayı yakalamakta geç kalması hususunda Süddi diyor ki: "K.ptilerden çok kişi 
ölmüştü. Firavun ve adamları onlan defnetme e meşguldüler. Bu sebeple gün doğuncaya 
kadar Musay. takibe çıkamamışlardı. Israılogul-lannm önünde Harun yürüyor arkalarından 
da Musa gidiyordu. 
Taberi Firavun ve Musanın denize dalmaları hususunda bu bilgilerin dışında başka rivayetler 
de zikretmektedir. Konuyu uzatmamak için bu rivayetler zikredilmemiştir. 175[175] 
 
51- Bir zaman da Musa île kırk gece için vaadleşmiştik, Onun arkasından siz buzağıyı ilah 
edindiniz ve zalimler oldunuz. 
Bir zaman da Tevratı Musaya indirmek için. onunla tam kırk gece için vaadleşmiştik. Musa, 
verdiği vaad için sizin yanınızdan ayrıldıktan sonra, buzağıyı ilah edinip ona taptınız. Ve bu 
davranışınızla zalimler oldunuz. Çünkü sizler, ibadeti, layık olmayan bir şeye yaptınız. 
* İsrailoğullannın bu hallerini anlatan diğer âyet-i kerimelerde de şöyle buyurulmaktadir: 
"Musa, kavminden önce Tur dağına koşunca: "Seni, kavminden önce davranmaya sevkeden 
nedir ey Musa?" dedik." 
"Musa: "İşte onlar peşjmdeler. Razı olman için acele ettim ey rabbim, dedi." 
"Allah: "Şüphesiz ki biz senden sonra kavmini imtihan ettik, Samiri onları saptırdı." dedi." 
"Musa büyük bir öfke ve üzüntüyle kavmine döndü. "Ey kavmim, rabbi-niz size güzel bir 
vaadde bulunmadı mı? Aradan çok mu zaman geçti? Yoksa rabbinizin gazabına uğramayı mı 
istediniz de bana verdiğiniz sözden caydınız?" dedi." 
"Şöyle cevap verdiler: "Biz, sana verdiğimiz sözden kendi irademizle caymadık. Fakat 
Mısırdan çıkarken, o kavmin mücavherlerinden yükler dolusu alıp götümıüştük. Biz onlan 
ateşe attık. Samiri de yanındaki mücevherleri oraya attı." 
"Nihayet S amiri onlara, içinden rüzgâr geçtikçe böğürür gibi ses çıkaran bir buzağı heykeli 
yaptı. Samiri ve taraftarları: "Sizin de ilahınız, Musanın da ilahı budur. Fakat Musa bunu 
unuttu." dediler." 
"Onlar bu heykelin kendilerine sözle hiçbir mukabelede bulunmadığını, kendilerine ne bir 
zarar ne de bir fayda vermediğini görmüyorlar mıydı?" 
"Doğrusu daha önce Harun onlara şöyle demişti: "Ey kavmim, siz bununla imtihan edildiniz. 
Muhakkak ki sizin rabbiniz, rahman olan Allahtır. Sapık yolu bırakıp bana uyun, emrime 
itaat edin." 
"Kavmi: "Musa bize dönünceye kadar buna tapmaktan vaz geçmeyeceğiz," dediler." 
"Musa dönünce: "Ey Harun, bunların saptıklarını gördüğünde bana uymana mani neydi? 
Emrime karşı mı geldin?" dedi." 
"Harun: "Ey anamın oğlu sakalımı ve başımı tutma. Doğrusu ben, "İsrai-loğuları arasında 
ayrılık çıkardın, sözümü dinlemedin." demenden korktum." dedi." 
"Musa Samiriye: "Ey Samiri, ya senin yaptığın nedir?" dedi." 
"Samiri: "Ben, îsrailoğuilarının görmediklerini gördüm." Ben, elçinin izinden bir avuç toprak 
alıp onu, erimiş mücevherin içine attım. İşte böylece bunu bana nefsim hoş gösterdi." dedi," 
"Musa Samiriye şöyle dedi: "Haydi git sen hayatın boyunca "Bana dokunmayın" diyeceksin. 
Âhİrette de sana.kaçıp kurtulamayacağın, vâadedilmiş bir azap vardır. Tapıp durduğun 
ilahına şimdi ne yapacağız bir bak. Onu muhakkak yakacağız. Sonra onu denize 
savuracağiz." 
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"Sizin ilahınız ancak, kendisinden baka hiçbir ilah olmayan Allahtır. Onun ilmi herşeyi 
çepeçevre kuşatmıştır. 176[176] 
Ayette geçen ve "Vaadleşmiştik" diye tercüme edilen fiili, diğer bir kiraatta şeklinde 
okunmuştur. Bu kiraata göre âyetin mânâsı: "Hani bir zaman Musaya vaadctmiştik" 
şeklindedir. Taberi her iki kıraatin da sahih olduğunu, iki kıraatin da mânâda önemli bir 
değişiklik yapmadığını söylemiştir. 
Taberi, "Musa"isminin, Kıpti dilinde iki kelimeden meydana geldiğini bunların da  anlamına 
gelen "Mu" ve "Ağaç" anlamına gelen "Sa" kelimeleri olduğunu söylemiştir. 
Taberi diyor ki: "Musaya "Su" ve "Ağaç" anlamına gelen bu iki kelimenin ad olarak 
verilişinin sebebi, Hz.Musanm, Nil nehrinin kenarında ağaçlı bir yerde bulunup sandıktan 
çıkanlmasındandir. Bu sandığı, o sırada, Firavunun karısı Âsiyenin, nehir kenarında 
yıkanmakta olan cariyelerinin bulduğu rivayet edilmektedir. 
Âyet-i kerimede, Allah teala ile Hz. Musanın kırk giin için vaadleştikleri zikredilmektedir. 
Ebul Âliye bu ifadeyi şöyle izah etmektedir: Bu kırk gün, Zilkade ayı ile Zilhicce ayının on 
günüdür. Hz. Musa, kardeşi Harunu, İsrailoğulla-nnın başına Halife tayin ettikten sonra Tur 
dağına gidip orada rabbi ile kır kgün konuşmuştur. Allah teala, zebercedden yapılmış 
levhalar üzerine yazılı olan Tevratı Hz. Musaya vermiş Hz. Musa da orada kalemlerin sesini 
duymuş ve rabbiyle sessiz bir şekilde konuşmuştur. 
îbn-i İshak diyor ki: "Allah teala, Firavunu ve kavmini helak edip Hz. Masayı ve kavmini 
kurtardıktan sonra, Hz. Musaya, kendisiyle görüşmek için kırk gün vaadetti. Musa, Harunu, 
İsrafloğullannın başına bıraktı ve ona: "Ben acele rabbime gidiyorum. Kavmimin başına 
benim yerime geç. Bozguncuların yoluna uyma." dedi. Musa, rabbinin huzuruna çıkmayı çok 
arzuladığından acele olarak çıkıp gitti. İsrailoğullannın başında Hz. Harun kaldı. Onun 
yanında Samiri de bulunuyordu. Harun, İsrailoğullarını Musanın peşinden götürüp ona ka-
vuşmaya çalışıyordu. 
Ayet-i kerimenin sonunda: "Musanın arkasından siz buzağıyı ilah edindiniz." 
Duyurulmaktadır. Taberi, İsrailoğullannın buzağıyı ilah edinmelerinin sebebi hakkında 
çeşitli rivayetler zikretmiştir. Bunlardan bazılarını şu şekilde özetlemek mümkündür: 
îkrime bu hususta Abdullah b. Abbastan şunları rivayet etmektedir. Firavun ve ordusu, 
Musayı ve İsrailoğullarını takibederken denize varınca Firavunun atı denize girmekte 
diretmiş, bunun üzerine Cebrail bir kısrakla gelerek Firavunun atının denize girmesine sebep 
olmuştur. Bu arada Samiri de Cebrailin atının ayağınm izinden bir avuç toprak alıp 
saklamıştır. İsrailoğullan Mısırdan ayrılırken komşularının altın vb. süs eşyalarını bir 
merasim dolayısiyle emanet almışlardı. Bu emanetleri geri vennedikleri için kendilerini suçlu 
hissetmeye başlamışlardı. Hz. Musa, Allah teaîa ile konuşmaya gittiği zaman o süs eşyalarını 
ateşe attılar ki yansın tükensinler. Bü arada Samiri, Cebrailin atının izinden aldığı bir avuç 
toprağı, yanan o eşyanın içine Mtı. O eşyalar da, arkasından hava girip önünden çıktığında 
böğüren bir buzağı şeklini aidi. S amirinin teşviki ile İsrailoğullan bu buzağıya tapmaya 
başladılar. Hz. Hanımın uyanlarını dinlemediler. İşte âyet-i kerime onlann bu halini beyan 
etmektedir. 177[177] 
 
52-Bu hareketinizden sonra, şükredesiniz diye sizi affettik. 
Affımıza karşılık bize şükredesiniz diye, buzağıyı ilah edinmenizden sonra sizi affettik, ceza 
vermedik. 178[178] 
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53- Yine bir zaman, hidayete eresiniz diye, Musaya kitabı ve hak ile bâtılı ayıranı vermiştik. 
Doğru yolu bulup hakka uyasımz diye, Musaya Tevratı verdiğimiz zamanı hatırlayın. Ona, 
hak ile bâtılı ayıran bir kitap vermiştik. 
* Taberi diyor ki: Âyette ifade edilen "Hak ile bâtılı ayıran şey" Tevrattır. Tevratın Hz. 
Musaya verildiği zikredildikten sonra onun en belirgin sıfatı olan "Hak ile bâtılı ayırma " 
sıfatı da zikredilmiştir. 179[179] 
 
54- Bîr zaman Musa kavmine şöyle demişti: "Ey kavmim, buzağıyı ilah edinmekle şüphesiz 
kendinize zulmettiniz. O halde yaratanınıza tevbe edin ve birbirinizi öldürün. Yaratanınız 
katında bu, sîzin için daha hayırlıdır. Allah, tevbenizi kabul etmiştir. Çünkü o, tcvbcîcri 
çokça kabui eden ve çok merhametli olandır. 
Yine hatırlayın o zamanı ki, îvlusa, İsrailoğullanna: "Ey kavmim, sizler buzağıyı ilah 
edinmekle kendinize zulmettiniz." demişti. Bu günahlardan, sizi yaratana tevbe edin. Bir 
kısmınız diğer bir kısmınızı, yani, buzağıya tapmayan-lar tapanları öldürsün. Allanın emrine 
tıyarak birbirinizi Öldürmeniz, yaratanınız katında sizin, için daha hayırlıdır. Çünkü sizler bu 
sebeple Allanın, âhiretteki azabından kurtulmuş olursunuz. Allah sizi bağışlayarak ve 
suçlarınızı cezalandırmayarak tevbenizi kabul etmiştir. Çünkü o, kendisine yönelenlerin 
tevbesini kabul eden ve kullarına merhametli davranandır. 
* Hz. Musa, buzağıya tapmayanlara, ona tapanları öldürmelerini emretti. Onlar da öldürmeye 
başladılar. Ölenlerin sayısı yetmiş bin'e ulaştı. Bunun üzerine Hz. Musa ağlamaya başladı. 
Allah teala da onların tevbelerini kabil etti. 
Âyet-i kerimede geçen ve "birbirinizi Öldürün" diye tercüme edüen ifadesi, Ebul Âliye, Ebu 
Abdurrahman, Said b. Cübeyr, Müca-hid, Abdullah b. Abbas, Süddi, Zühri, Katade, Ubeyd 
b. Umeyr, İbn-i İshak ve İbn-i Zeyd tarafından bu şekilde izah edilmiştir. 
İsrailoğull arının, buzağıya taparak dinden çıkmalarının cezası olarak birbirlerini öldürmeleri 
emredikliği söylenmiştir. 
Taberi, adı geçen bu müfessirlerden Özetle şunları nakletmektedir: İkri-me, Abdullah b. 
Abbasın bu âyetin izahında şunları söylediğini rivayet etmiştir: Musa, kavmine, rabbinin, 
birbirlerini öldürmelerine dair emrini bildirmiştir. Bunun üzerine buzağıya tapanlar 
saklanmışlar ve bulundukları yerlerde oturup kalmışlardır. Buzağıya tapmayanlar ise 
hançerleri ellerine alıp diğerlerini öldürmek istemişlerdir. Tam o sırada kendilerini şiddetli 
bir karanlık kaplamış onlar da karanlıkta birbirlerini öldürmeye girişmişlerdir. Karanlık 
kalktığında yetmiş bin kişinin öldüğü görülmüştür. Bu olay, öldüren için de, öldürülen için 
de bir tevbe idi. 
Said b. Cübeyr ve Mücahid ise şöyle demişlerdir: "İnsanlar birbirlerine karşı hançerleri 
çekmişler ve birbirlerini öldürüyorlardı. Akrabası olsun olmasın kimse kimseye acımıyordu. 
Nihayet Hz. Musa elbiseseini ters çevirdi. Bunun üzerine ellerinde bulunan hançerleri 
bıraktılar. Yetmiş bin kişinin öldüğü görüldü. Allah teala Hz. Musaya: "Bu kadarıyla 
yetindim" diye vahyetti. 
Süddi bu olayı izah ederken şu âyetleri okumuş ve izahlarda bulunmuştur: "Musa, büyük bir 
öfke ve üzüntüyle kavmine döndü "Ey kavmim, rabbiniz size güzel bir vaadde bulunmadı 
mı. aradan çok mu geçti, Yoksa rabbinizin gazabına uğramayı mı istediniz de bana 
verdiğiniz sözden caydınız?" dedi." "Şöyle cevap verdiler: "Biz, sana verdiğimiz sözden 
kendi irademizle caymadık. Fakat Mısırdan çıkarken, o kavmin mücevherlerinden yükler 
dolusu alıp götürmüştük. Biz onları ateşe attık. Samiri de yanındaki mücevherleri ortaya 
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attı. 180[180] 
Hz. Musa gelip bu durumu görünce elinde bulunan Levhaları yere attı ve kardeşi Harunun 
başından tutarak kendine doğru çekti. Harun ise ona: "... Ey anamın oğlu, sakalımı ve başımı 
tutma. Doğrusu ben, "İsrailoğullan arasında ayrılık çıkardın, sözümü dinlemedin" demenden 
korktum." dedi. 181[181]Bunun üzerine Hz. Musa Harunu bırakıp Samiriye yöneldi. Ona: "Ey 
Samiri, ya senin yaptığın nedir?" dedi." "Samiri: "Ben, İsrailoğullamun görmediklerini 
gördüm. Ben, elçinin izinden bir avuç toprak alıp onu erimiş mücevharatın içine attım. İşte 
boyle,bunu bana nefsim hoş gösterdi." dedi." "Musa Samiriye şöyle dedi: "Haydi git, sen, 
hayatın boyunca "Bana dokunmayın" diyeceksin. Âhirette de sana, kaçıp kurtulamayacağın, 
vadedilmiş bir azap vardır. Tapıp durduğn ilahına şimdi ne yapacağız bir bak. Onu 
muhakkak yakacağız. Sonra onu denize sa-vuracağız. 182[182] Sonra Musa tutup o buzağıyı 
parçaladı, yaktı ve denize savurdu. Sonra onlara: "Bu sudan için." dedi. Onlar da içtiler 
Buzağıyı çok sevenlerin bıyıklarında altın kalıntıları görüldü. İşte Allah teala bunlar 
hakkında:" ... İnkârlaından dolayı buzağı kendilerine içirildi. 183[183] buyurdu. Musa geri 
döndüğünde, pişman olan İsrailoğullan, kendi kendilerine şöyle demişlerdi: "Yemin olsun ki 
eğer rabbimiz bize merhamet etmez ve bizim günahlarımızı bağışlamazsa şüphesiz ki bizler 
hüsrana uğFayanlardan oluruz." 
Allah teala, İsrailoğullannin tevbesini kabul etmedi. Ancak buzağıya taparak mürted 
olanlarla, buzağıya tapmadıkları halde tapanlara mani olmayanların savaşmaları halinde 
tevbelerini kabul edeceğini beyan etti. Bunun üzerine Hz. Musa onlara: "Ey kavmim, 
buzağıyı ilah edinmekle şüphesiz kendinize zulmettiniz. O halde yaratanınıza tevbe edin ve 
birbirinizi öldürün." dedi. Onlar da iki saf yaptılar, kılıçlarla savaştılar. Buzağıya tapanlar da 
tapmayanlar da kılıçlarla savaşıyorlardı. Her iki taraftan ölenler de şehit sayılıyordu. 
Öldürülenler çoğaldı. Neredeyse İsrailoğullan yok olacaktı. Öyleki onlardan yetmiş bin kişi 
öldürülmüştü. Nihayet Musa ve Harun: "Rabbimiz, sen İsrailoğullarını helak ettin. Rabbimiz, 
geri kalanlarını bırak." diye dua ettiler. Allah da onlara, silahlarını bırakmalarını emretti ve 
tevbelerini kabul etti. 
Mücahid diyor ki: "İsrailoğullan bu hadisede babalarım ve oğullarını bile öldürüyorlardı. İşte 
Allah teala onların tevbelerini böyle kabul etmişti." 
Buna benzer rivayetler, Ebul Âliye, Zühri, Katade, Ubeyd b. Umeyr, İbn-i İshak ve İbn-i 
Zeyd'den de nakledilmiştir. 184[184] 
 
55- Hani: "Ey Musa, biz, AHahi açıkça görmedikçe sana asla iman etmeyeceğiz." demiştiniz 
de gözünüz göre göre sizi bir çığlık yakalayıvcr-mişti. 
Ey İsraiîoğullan, hani siz Musaya: "Biz, Allahı, apaçık görüp gözlerimizle ona bakmadıkça 
seni tasdik edip bize getirdiğini kabul etmeyiz." demiştiniz. Bu sebeple sizi, bir çığlıkla helak 
etmiştik. Sizi helak eden bu çığılği bizzat gözlerinizle görüyor, onu müşahade ediyordunuz. 
Allah teala, bu ve bundan önceki âyetlerle, Resulullahın hicret ettiği Medinenin çevresinde 
bulunan ve Resulullahın hak Peygamber olduğuna inanmayan Yahudileri kınamakta, onların, 
Resulullaha yaptıklarının, atalarının Hz. Musaya yaptıklarına benzediğini bildirmektedir. 
Öyle ki, ataları, Allah tealanin çeşitli nimetlerine erişmelerine ve onun Peygamberinin doğru 
180[180] Tâhâ suresi, 20/86, 87 

181[181] Tâhâ suresi, 20/94 

182[182] Tâhâ -suresi, 20/95-97 

183[183] Bakara suresi, 2/93 
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olduğunu gösteren mucizelerini bizzat gözleriyle görmelerine rağmen yine ele teslim 
olmamışlar, kendilerini dinden çıkaran çeşitli davranış ve tekliflerde bulunmuşlardır. Ba-zan 
Hz. Musadan, Allanın dışında kendileri için ilahlar tayin etmesini istemişler, bazan, Allahı 
bırakıp buzağıya tapmışlar, bazan, "Biz, Allahı bizzat gözlerimizle görmedikçe sana 
inanmayız." demişler, savaşa davet edildiklerinde Hz. Musaya: "Git, sen ve rabbin savaşın. 
Bizler burada oturacağız." demişler, "Kutsal şehirin kapısından secde ederek girin ve "Affet" 
deyin ki kusurlarınızı bağışlayalım." denilmiş, onlar ise sözü tersine çevirerek "Kutsal hamur 
içinde buğday" şeklinde söylemişler ve o şehire, kıçları üzerinde sürünerek girmişlerdir. Bu 
gibi davranışlarıyla Hz. Musaya çok eziyet etmişlerdir. Hz. Muhammed (s.a.v.)'e inanmayan 
Yahudiler de bunlar gibi, Allanın Peygamberini üzecek şeyler yapmaktadırlar. 
Âyette zikredilen "Çığhk"tan maksat, Rebi' b. Enes'e göre "Bir gürültü", Süddiye göre "Bir 
ateş", İbn-i İshak'a göre ise "Bir sarsıntı"dır. Aslında "Çığlık" diye tercüme edilen insanın 
gördüğü veya yakalandığı, dehşetinden dolayı aklının gittiği veya bazı duyu organlarını 
kaybettiği yahut helak olduğu her şey'e denir. Bu şey, ses de olabilir ateş de, deprem de 
olabilir sarsıntı da, 
Hz. Musa'ya: "Biz, Allahı açıkça gönnedikçe sana iman etmeyiz" diyenler. Hz. Musanın, 
buzağıya tapmalarından dolayı özür dilemeleri için İsrailoğullan arasından seçip Tur dağına 
götürdüğü yetmiş kişidir. Bunlar, Tur dağına vardıklarında Hz. Musa onlan biraz geride 
bırakmış, kendisi, Allah teala ile konuşmak üzere dağın tepesine çıkmış. O sırada dağın 
tepesini bir duman kaplamış, Allah tealanın, Hz. Musa ile konuşmasını duyan bu yetmiş kişi 
bu sefer de: "Biz, Allahı açıkça görmedikçe iman etmeyiz." demeye başlamışlardı. İşte onla-
rın bu, hadlerini aşan talepleri sonunda kendilerini şiddetli bir sarsıntı yakalamış ve hepsi 
birden ölmüşlerdi. 
Taberi diyor ki: "İsrailoğullarının Hz. Musaya: "Biz, Allahı açıkça görmeciikçe sana asla 
iman etmeyeceğiz." demelerinin sebebi olarak İbn-i İshak, Süddi, Reb'i' b. Enes, İbn-i Zeyd 
ve Katadeden nakledilen bu gibi rivayetlerin sıhhati hakkında kesin bir delil 
bulunmamaktadır. Nakledilenlerin belki bir kısmı doğru olabilir. Bununla birlikte 
İsraÜoğullannın, Hz. Musaya böyle bir teklifte bulunmalarının asıl sebebini ancak Allah 
tealanin bildiğini söylemek daha isabetli olacaktır. Allah tealanın bu âyette İsrailoğullanm, 
Hz. Muhammedi kabul etmelerinden dolayı kınadığı muhakkaktır. 
Bu hususta diğer bir âyet-i kerimede de şöyle buyurul m aktadır: "Musa, tayin ettiğimiz o 
vakit için kavminden yetmiş kişi seçti. Onları kuvvetli bir sarsıntı yakalayınca Musa şöyle 
dedi: "Ey Rabbim, eğer dileseydin bunları ve beni daha önce helak ederdin. İçimizdeki 
beyinsizlerin yaptıkları yüzünden bizi helak mi edeceksin? Bu olanlar ancak senin bir 
imtihanındır. Sen bu imtihanla dilediğini saptırır, dilediğini de hidayete erdirirsin. Sen bizim 
velimizsin. Artık bizi bağışla, bize merhamet et. Sen, bağışlayanların en ha-yırlısısın. 185[185] 
Hz. Musanın bu dua ve taleplerinden sonra Allah teala, helak oan bu yetmiş kişiyi tevbe eder 
ve şükrederler diye tekrar diriltmiştir. Bundan sonra gelen âyet-i kerime bu hususa işaret 
etmektedir. 186[186] 
 
56- Sonra şükredesiniz diye, ölmüşken size tekrar hayat verdik. 
Sizi çığlıkla Öldürdükten sonra, size olan nimetimize karşılık şükredesiniz diye sizi yeniden 
dirilttik. 
Bundan sonra Allah teala, İsrailoğullanna, şükretme vazifelerini hatırlatarak onlara vermiş 

185[185] A'raf suresi, 7/155 
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olduğu nimetleri saymaya başlamış ve şöyie buyurmuştur: 187[187] 
 
57- Bulutları üzerinize gölgelik yaptık. Size, kudret hcvlası ve bıldırcın indirdik "Size rızık 
olarak verdiklerimizin temizlerinden yy in." dedik. onlar bize zulmetmediler fakat kendi 
kendilerine zulmediyorlardı. 
Ey İsrailoğullan, Tin sahrasında bulunduğunuz sırada bulutlan üzerinize gölgelik yaptık. 
Orada size bir lütuf olarak, ağacın üzerine inen, baldan daha tatlı ve güzel olan kudret nevası 
ve bıldırcın indirdik" Size rızık olarak verdiğimiz şeylerin leziz ve temiz olanlarından yeyin" 
dedik. Fakat siz bu nimetlere karşı nankörlük ettiniz. Emrimize isyan ettiniz. Ancak, bizim 
emrimize isyan etmelke bize zulmetmediniz. İsyanlarınızla azabı hak ettiğiniz için kendi 
kendinize zulmettiniz. 
* Âyet-i kerimede zikredilen ve "Bulutlar" diye tercüme edilen kelimesi aslında gökyüzünü 
bürüyen her şeye denir. Bu şey bulut ta olabilir duman da, olabilir başka bir şey de. Mücahid, 
âyet-i kerimede zikredilen ve İsrai-loğullarının üzerine gönderildiği beyan edilen in, 
bildiğmiz bulut olmadığını söylemiş Abdullah b. Abbas da bu bulutun normal bulutlardan 
daha soğuk ve daha güzel bir bulut olduğunu ve kıyamet gününde Allanın emrinin içinde 
geleceği* ve Bedir savaşında meleklerin içinde geldiği bulut olduğunu söylemiş ve 
İsrailoğullarının Tih çölünde bu özel bulutla gölgelendiklerini beyan etmiştir. 
Taberi diyor ki: Âyette zikredilen ( fâ. ) kelimesi, göğü kaplayan herhangi bir şey olarak izah 
edildiği takdirde, İsrailoğullanm gölgelendiren ( fuî ) in da bulut vb. herhangi bir şey olması 
mümkündür. Allah teala buna: "Göğü kaplayıp örten" mânâsına gelen ( r'ui ) ismini 
vermiştir. Buna "Bulut" mânâsına gelen ismini vermesi uygun düşmezdi. Zira, o takdirde o 
kaplayanın, buluttan başka bir şey olduğunu söylemek mümkün olmazdı. 
Âyette zikredilen ve "Kudret helvası" diye tercüme edilen kelimesi, Mücahide göre bazı 
meyve ağaçlannm gövdesinden akan ve bal'a benzeyen bir maddedir. Katadeye göre kar gibi 
beyaz olan bir maddedir. Rebi' b. Enes'e göre bal gibi bir içecektir. İbn-i Zeyd ve Âmir'e 
göre bal'dir. Vehb'e göre zerrecikler ve un'lar gibi ufanmış ekmeklerdir. Süddi'ye göre bu, 
Turrencebin ağacı üzerine inen bir nimet, Abdullah b. Abbas ve Âmir'e göre, ağaçların üzeri-
ne gökten düşen ve yenilen bir maddeddir. Bazılarına göre ise bal gibi tatlı olan Sümam ve 
Uşer bitkilerinin üzerine düşen bir maddedir. Peygamber efendimiz ir hadis-i şerifinde: 
"Mantar den yani kudret hclvasıhdandır. Suyu da göz için şifadır. 188[188] buyurmuştur. 
"Bıldırcın kuşu" diye tercüme edilen kelimesi, Abdullah b. Abbas, Dehhak ve Âmir 
tarafından bu şekilde izah edilmiş, Süddi ve Rebi1 b. Enes tarafından "Bıldırcından daha 
büyük bir kuş" şeklinde, Vehb tarafından "Güvercin gibi semiz  bir kuş" şeklinde, Abdullah 
b. Mes'ud ve Abdullah b. Abbas tarafından "Bıldtrcın'a benzeyen bir kış" şeklinde izah 
edilmiş, Katade de bu kuş'u, güneyden esen rüzgârların getirdiğini söylemiştir. 
Tuberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Allah tealanın, bu kavmi bulutlarla 
gölgelendirmesinin ve bunlara kudret helvası ve bıldırcın eti indindesinin sebebi nedir?" 
Cevaben denir ki: "Bu hususta çeşitli rivayetler vardır: 
Taberi bu hususta özetle şunları zikretmektedir: Süddi diyor ki "Allah te-ala Hz. Musanın 
kavminin tevbelerini kabul ettikten ve Musanın seçtiği yetmiş kişiyi öldürüp tekrar 
dirilttikten sonra İsrailoğullanna, Kudüs'e gitmelerini emretmiştir. Onlar oraya yaklaşınca 
Musa onlardan on iki önder seçip orada bulunan zorba kavme gönderdi. Bu gidenlerle o 
kavim arasında cereyan eden olayları Allah teala bizlere haber vermiştir. Kavmi Musaya: 
"Ey Musa, onlar orada oldukça biz oraya ebediyyen girmeyiz. Sen ve rabbin gidin savaşın 
187[187] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/218. 
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biz burada oturacağız." dediler. 189[189]Bunun üzerine Musa hiddetlendi ve onlara beddua etti 
ve şöyle dedi: "Ey rabbim, ben, kendimden ve kardeşimden başkasına söz ge-çiremiyonim. 
Sen, bizimle bu fasık kavmin arasını ayır190[190] Hz. Musanın bu duası, aceleye getirdiği bir 
duadır. Bu duanın üzerine Allah teala şöyle buyurdu: "Kırk sene o mukaddes yer onlara 
haram kılınmıştır. Yeryüzünde şaşkın şaşkın dolaşacaklardır. 191[191]Allah teala, 
İsrailoğullannı çölde dolaşmaya mecbur edince Hz. Musa, yaptığı duadan dolayı pişman 
oldu. Kavminden, kendisiyle beraber olan ve kendisine itaat eden insanların yanına vardı. 
Onlar ona: "Ey Musa, bize ne yaptın?" dediler.Allah teala, Hz. Musanın bu pişmanlığı 
üzerine ona şunu vahyetti: "O fâsık kavim için üzülmc. 192[192]Bunun üzerine Hz. Musanın 
üzüntüsü gitti. Yine kavmi ona: "Ey Musa, biz burada suyu nerede bulacağız?" yemek 
nerede? dediler. Allah teala da onlara, Turrencebin ağacım üzerine indirdiği kudret helvasını, 
bıldırcın'a benzeyen Selva'yı gönderdi. İsrailoğullanndan herhangi birisi gelip kuş'a 
bakıyordu. Eğer semiz ise onu kesiyor yoksa bırakıyordu. O zayıf kuş da semizleştikten 
sonra geliyordu. İsrailoğulları: "Yemek olarak bu var. Fakat içecek nerede?" dediler, Musa, 
âsâsıyla taş/a vurdu. Taştan on iki pınar fışkirdı. On iki toruna ayrılan her bir torun, 
bunlardan birinden su içmeye başladı. İsrailoğulları: "Yemek ve su olarak bunlar var. Fakat 
gölgelik hani?" dediler. Bunun üzerine onlar, bulutlarla gölgelendirildiler. İsrailoğulları 
tekrar: "Bu, gölgelik. Ya giyecek elbise nerede?" dediler. Allah teala da onlann elbiselerini 
hiç eskimeyecek bir şekle getirdi. Boylan büyüdükçe elbiseleri de büyüyordu. Allah teala şu 
âyetlerde bu hususları beyan etmektedir: "Bulutlan Üzerinize gölgelik yaptık. Size kudret 
hevası ve bıldırcın indirdik. "Size rızık olarak verdiklerimizin temizlerimden yeyin." dedik. 
Onlar bize zulmetmediler, fakat kendi kendilerine zulmediyorlardı." "Bir zaman Musa, 
kavmi için su aramıştı. Biz de ona "Âsâsı taşa vur." dedik. Bunun üzerine taştan on iki göze 
fış-kirdı. Her cemaat su içeceği yeri bildi (ve dedik ki) "Allahın rızkından yeyin için, 
yeryüzünde bozgunculuk yaparak fitne çıkarmayın. 193[193] 
Rebi' b. Enes diyor ki: "İsrailoğulları Tih çölünde beş veya altı fersahlık bir alanda şaşkın bir 
vaziyette dönüp duruyorlardı. Sabahtan akşama kadar dolaşıp aynı noktaya geliyorlardı. Kırk 
yıl bu şekilde devam ettiler. İşte burada onlara kudret helvası ve bıldırcın kuşu gönderiliyor, 
elbiseleri de eskimiyordu. Yanlarında, Tur dağından alıp götürdükleri bir taş bulunuyordu. 
Konakladıkları yerde Hz. Musa, âsâsiyla o taşa vuruyor ve ondan on iki pınar fışkırıyordu." 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Onların çölde giydikleri elbise ne eskiyor ne de kirleniyordu." 
İbn-i Cüreyc diyor ki: "Onların, kudret helvası ve bıldırcın etinden, bir günlük 
yiyeceklerinden fazla almaları halinde bu yiyecekler bozuluyordu. Ancak Cumartesi 
gününün yiyeceğini Cuma gününden alıyorlardı. O günün yiyeceği bozulmuyordu. 194[194] 
 
58- O vakit onlara şöyle demiştik: "Şu şehre girin ve oranın mahsullerinden dilediğiniz gibi 
bol bol ycyin.Kapıdan secde ederek girin ve "Affet" deyin ki kusurlarınızı bağşlayalım. 
İyilikte bulunanlara daha fazlasını vereceğiz. 
O vakit onlara şöyle demiştik: "beytül Makdise yani Kudüse girin. Orada bulunan 

189[189] Maide suresi, 5/24 

190[190] Maide suresi, 5/25 

191[191] Maide suresi, 5/26 

192[192] Maide suresi, 5/26 

193[193] Bakara suresi, 2/57,60 

194[194] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/218-221. 

                                                            



mahsullerden afiyetle, rahatlıkla ve hesapsız olarak yeyin. Kudüs şehrinin kapısından, 
Allah'a şükür secdesi ederek girin ve "Ey rabbimiz, günahlarımızı affet" deyin ki 
günahlarınızı örtelim ve onların yükünü üzerinizden atalım.İçinizden, iyilikte bulunanların 
iyiliklerini artıracağız. 
Âyet-i kerimede zikredilen şehirden maksat, Katade, Süddi ve Rebi' b. Enes'e göre Kudüs, 
İbn-i Zeyd'e göre ise Kudüsün yakınında bulunan Eriha ka-sabasıdır. Adı geçen kapıdan 
maksat ise, Kudüste "Hıtta kapısı" diye adlandırılan kapıdır. 
Abdullah b.Abbas "Secde ederek girin" ifadesini "Rüku ederek girin" şeklinde izah etmiştir. 
Zira rüku da secde de eğilmeyi gerektirdiğinden boyun eğerek girmelerine "Rüku ederek 
girin" deme yerine "Secde ederek girin" denmiştir. 
Burada "Affet" diye tercüme edilen kelimesinin mânâsı Hasan-ı Basri, Katade, İbn-i Zeyd, 
Rebi' b. Enes ve Ata'ya göre "Günahlarımızı düşür" demektir. İkrimeye göre ise Allah'tan 
başka hiç bir ilah yoktur" demektir. Abdullah b. Abbas'a göre ise "Allah'ım senden af dileriz 
deyin" demektir. Veya "Bu iş size söylendiği gibi haktır deyin" anlamına gelmektedir. 
Âyette zikredilen ve "Bağışlayalım" diye tercüme edilen kelimesi kökünden gelmektedir. 
Asıl anlamı ise bir şeyi kapatmak ve örtmektir. Baş'a giyilen "Miğfer" e bu adın verilmesi, 
başı kapatmasındandır. 
Allah telaa, bundan sonra glene âyette, İsrailoğullanna olan büyük lütfü-nu ve onlara 
gösterdiği birçok mucizelere rağmen onların büyük bir cehalet içinde okluklarını, rablerine 
itaatta gerekeni yapmadıklarını, Peygamberleriyle alay edip onlara karşı çıktıklarını beyan 
ediyor ve onları kınıyor. Böylece onların soyundan gelen ve bu âyetteki ifadelere muhatap 
olan torunlarını da, Resu-lullah'a iman etmemeleri yüzünden kınamış oluyor. O hallerinden 
vazgeçmemeleri halinde de atalarının durumuna düşeceklerini beyan ediyor. 195[195] 
 
59- Fakat zalimler, kendilerine söylenen sözü değiştirip başka şekle koydular. Biz de, 
fâsik.olmaları sebebiyle üzerlerine gökten azap indirdik. 
Fakat zalimler, kendilerine söylenen bu sözü değiştirdiler, başka bir şekle soktular. Yani o 
kelimeyi başka bir kelime ile değiştirdiler. Biz de, emrimize aykırı hareket etmeleri üzerine, 
işledikleri günahlar ve itaattan ayrılmaları sebebiyle, gökten, Taun ve diğer hastalıklar gibi 
azap indirdik. 
Bu hususta Ebu Hureyre (r.a.) Rasulullah'ın şöyle buyurduğnu rivayet 
"İsrailoğullanna, "Kapıdan secde ederek girin" dendiğinde onlar, kıçları üzerine sürünerek 
içeri girdiler. Zalimler kendilerine söylenen sözü değiştirip başka şekle koydular. Onlar, 
diyorlardı. 196[196] 
Diğer bir rivayette 
İbn-i Abbas da diyor ki: "Secde ederek girmeleri emredilen kapıdan, kıçları üzerine gerisin 
geri sürünerek girdiler. Bu sırada bir işaret olmak üzere diyorlardı. Bunlar "Hıtta" kelimesi 
yerine Hınta fi şa'rah" diğer bir rivayette de "Habbe Fi Şa'rah" diyorlardı. Bu sözlerinin ne 
mânâya geldiği bilinmiyordu. Bir kısım âlimler: "Bu anlamsız sözleri söyleyerek, Allah'ın 
kendilerinden af dilemeleri isteğini reddettiklerini ve bunun üzerine, Allah'ın, kendilerini ce-
zalandırarak yetmiş bin kişinin Taun hastalığından öldüğünü" söylemişlerdir/197[197] 
Diğer bir kısım 198[198]âlimler ise bu sözün "Kızıl buğday" demek olduğunu, İs-railoğullan 

195[195] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/221-222. 
196[196] Bakara suresi, 2/57,60 

197[197] Tinnizi, K. Tefsir el-Kur'an, sure 2, Hadis No: 2956 
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bunu söyleyerek, Allah'ın kendilerine emrettiğine karşı çıkma amacı taşıdıklarını ve bu 
şekilde alaycı bir davranışta bulnmalanndan dolayı cezalandırıldıklarını 
söylemişlerdir. 199[199] 
Âyette, îsrailoğullannın uğratıldığı azap, mutlak olarak zikredilmiştir. Bu azap Taun hastalığı 
da olabilir başka bir şey de. Bunun Taun hastalığı olduğuna dair kesin bir delil yoktur. Ancak 
İbn-i Zeyd'in bunu Taun olarak yorumlaması akla daha yatkın görünmektedir. Zira 
Resulullah (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde Taun hakkında şöyle buyurmuştur: "Şüphesiz ki bu, 
sizden önceki bazı ümmetlerin uğratıldığı bir azaptır. 200[200] 
 
60- Bir zaman Musa kavmi için su aramıştı. Biz de ona: "Âsânı taşa vur." dedik. Bunun 
üzerine taştan on iki göze fışkırdi. Her cemaat su içeceği yeri bildi. (Ve dedik ki): Allah'ın 
rızkından yeyin, için, yeryüzünde bozgunculuk yaparak fitne çıkarmayın. 
Musa Tih çölünde iken, kavmi olan İsrailoğullan için su istedi. Biz de ona: "Âsânı taşa vur." 
dedik. O da vurdu. Bunun üzerine on ikiye ayrılan herbir torun cemaatına, taştan fışkıran bir 
göze meydana geldi. Herbirİ kendine mahsus olan gözeden içiyordu. Başkalan oradan 
içmiyordu. 
* Allah teala diğer yaratıklar için suyu dağlardan ve benzeri yerlerden çıkardığı halde 
çöldeki İsrailoğullan için taşı yararak çıkarmış ve onlara şöyle buyurmuştu: "Allah'ın rızkı 
olan kudret helvası ve bıldırcın etinden yeyin, azamet ve ikram sahibi oian Allah'ın 
kudretiyle sizin için taştan fıkşkırtmiş olduğu soğuk ve tatlı sudan için. Yeryüzünde 
bozgunculuk yaparak fitne çıkarmayın." dedik." 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Hz. Musa'nın, kavmi için su istemesi Tih çölünde olmuştur. 
Allah teala İsrailoğullarını bu çölde bulutlarla gölgelendirmiş, onlara gökten kudret hevası ve 
bıldırcın eti göndermiş, elbiselerini eskimez ve kirlenmez elbiseler kılmıştı. Bunlara dört 
köşeli bir de taş vermişti. Onlar susadıklarında su isteyince Allah teala Hz. Musaya emretti o 
da asasını taşa vurdu. Taşın her kenarından üç pınar fişkırdı. Bu pınarlardan herbiri on iki 
torundan birine aitti. Onlar nereye vanp konaklarlarsa o taşı orada buluyorlardı. 
İbn-i Zeyd ise bu taşın, koyun kellesine benzeyen bir taş olduğunu İsrailoğullan gezerlerken 
yüklerinde taşıdıklarım söylemiştir. 201[201] 
 
61- O zaman siz, şöyle demiştiniz: "Ey Musa, bir çeşit yemeğe dayanamayacağız. Rabbine 
dua et de bize, yerin bitirdiği sebze, hıyar, sarmı-sak, mercimek ve soğandan versin." Musa 
da: "İyi olanı daha basit bir şeyle mi değiştirmek istiyorsunuz? O halde bir şehre inin. 
Şüphesiz orada istediğiniz vardır." demişti. Onlara, zillet ve yoksulluk damgası vurulmuştur. 
Allahı'n gazabına uğramışlardır. Bu onların, Allah'ın ayetlerini inkâr etmeleri ve haksız eyer 
Peygamberleri öldürmelerindendir. Bu, isyan etmelerinden ve haddi aşmalarından ileri 
gelmektedir. 
Ey İsrailoğullan, Peygamberiniz Musaya: "Nefsimizi bir çeşit yemeğe mahkum etmeye artık 
dayanamıyoruz." dediğinizi hatırlayın. Diyordunuz ki: "Rabbinden iste de bize, yerin 
bitirdiği sebze, hıyar, sarmısak, mercimek, soğan ve benzeri şeyler versin." Musa da size 
dedi ki: "Değer ve kıymet yönünden daha hayırlı olan şeyi daha düşük ve basit bir şeyle mi 
değiştirmek istiyorsunuz? Şüphe yok ki kim, kudret helvası ve bıldırcın etini, buğday, hıyar, 
soğan ve sar-mısakla değiştirirse o kimse, daha yüksek değerde olan bir şeyi daha düşük de-

199[199] Bkz. Umdetül Kari,c.15 s 
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ğerli ile değiştirmiş olur. Öyleyse bir şehre inin. Şüphesiz orada istediğiniz vardır. 
"Yahudilere aşağılık ve sefillik hak olmuştur. Onlar, Allah'ın gazap ve öfkesini 
yüklenmişlerdir. Bu zillet, aşağılık ve gazap, onlann, Allah'ın birliğini gösteren delilleri inkâr 
etmeleri ve yarattıklarının, doğru yolu bulmaları için gönderdiği Peygamberleri, Allah'ın izni 
ve nzası olmadığı halde Öldürmeleri yüzündendir. Yine bu ceza, Allah'a isyan etmeleri ve 
koyduğu hudutlan aşmaların-d andır. 
Görüldüğü gibi âyet-i kerime, israiloğullannm, Allah'ın âyetlerini inkâr etmeleri ve 
Peygamberlerini düşmanlıkla, haksız yere öldürmeleri sebebiyle Allah'ın, onîann şereflerini 
zilletle, nimetlerini yoklukla, nzasını da gazabıyla de-ğişürdiğni haber vermektedir. 
Ayet-i kerimenin: "O halde şehre inin. Şüphesiz ki orada istediğniz vardır." bölümünde bir 
kısaltma söz konusudur. İfadenin tam şekli ise şöyledir: "Musa rabbine dua etti. Biz de onun 
duasını kabul ettik ve oniara dedik ki: "O haide şehirlerden herhangi birisine gidin. Zira siz 
şu anda çöldesiniz.İstediğiniz şeyler ise çölde bulunmaz. Onlar ancak köylerde ve şehirlerde 
bulunur. Şehirlerden birine gittiğinizde sizin için istediğiniz hıyar, sarımsak gibi besin 
maddeleri oralarda vardır." 
Bazı müfessirlerin görüşüne göre, İsrailoğullarının: "Bir çeşit yemeğe dayanamıyoruz." 
dedikleri yemek, kudret helvası ve bıldırcın etiydi. Vehb b. Mü-nebbih'in görüşüne göre ise 
bu yemek, et ile güzel bir ekmek idi. 
Taberi diyor ki: "Tahıl, sebze, mercimek, soğan, yer bitkilerinden, insanların bildiği 
şeylerdir. Fakat âyette"Fum" olarak geçen kelime, İbn-i Abbas, Atâ, Katade, Hasan-ı Basri, 
Süddi ve Ebu Malik'e göre buğday veya buğday unundan yapılmış ekmek, Mücahid ve 
Rebi'nin görüşüne göre ise "Sar-misak"tır. İbn-i Mes'udun da âyetteki kelimesini, "Sarmısak" 
mânâsına gelen şeklinde okuduğu rivayet edilmektedir. Taberi, soğanla yakınlığı sebebiyle 
bu görüşü tercih etmiştir. 
Şüphesiz ki, kudret helvası ve bıldırcın etini, tahıl, hıyar, mercimek, soğan ve sarmısak gibi 
şeylerle değiştiren kimse, değerli yiyecekleri bırakıp basit şeyleri almış olur. 
Ayette zikredilen ve "Bir şehir" diye tercüme edilen kelimesi Katade, Süddi, Mücahid ve 
İbn-i Zeyd1 tarafından "Şehirlerden bir şehir" diye izah edilmiş Rebi' b. Enes tarafından ise 
"Mısır şehri" şeklinde izah edilmiştir. Birinci görüşte olanlar, görüşlerinin doğru olduğuna 
dair özetle şunları zikretmişlerdir." Allah teala, İsrailoğullannı Mısırdan çıkardıktan sonra 
Şam topraklarını onlara mesken kılmıştır. Onların , Şam'a gitmeden önce tih çölünde kırk yıl 
dönüp dolaşmaları ise, Kudüs ve çevresindeki kutsal topraklarda bulunan zorba kavimlerle 
çarpışmalarına dair olan Allah'ın emrine uymamalarındandır. Bu yüzden çölde kırk yıl dönüp 
dolaşmışlar, Uz. Musa'nın orada vefatından sonar Yûşâ b. Nûn, kutsal topraklardaki 
zorbalara karşı savaşıp zafer elde etmiş ve böylece İsrailoğuIIarı, Şam topraklanılın bir 
bölümü olan Filistine yerleşmişlerdir. Allah teala, kitabında, İsrailoğullarının, mukaddes 
topraklara yerleşmelerini farz kıldığını beyan etmiş, onların, tekrar Mısıra dönmelerine dair 
bir beyanda bulunmamıştır. Onların Mısıra döndüklerini ifade ettiği zannedilen âyet-i keri-
meler, onların, Şam topraklarına yerleştiklerine işaret etmektedir. Âyetlerde şöyle 
buyurulmaktadır: "(Musa kavmine şöyle dedi) Ey kavmim, Allah'ın size takdir ettiği 
mukaddes yere girin. Geriye dönmeyin, yoksa hüsrana uğrarsınız." "Oniar da: "Ey Musa, 
orada zorba bir kavim vardır. Onlar oradan çıkmadıkça biz oraya asla giremeyiz. Eğer 
oradan çıkarlarsa, şühhesiz biz de gireriz." dediler202[202]Kavmi ona: "Ey Musa, onlar orada 
oldukça biz ebediyen oraya girmeyiz.Sen ve rabbin.,gidin ve savaşın. Biz burada oturacağız. 
Âyette zikredilen kelimesinden maksadın "Mısır şehri" olduğunu söyleyenlerin delili ise şu 
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âyetlerdir: "Onlar (Firavun ve kavmi) geride nice bahçeler, akan pınarlar, çeşitli bitkiler, 
güzel konaklar ve zevk ve sefa île içinde yaşadıkları nimetler bıraktılar." "Böylece biz onlara 
verdiğimiz nimetleri başka bir kavme miras bıraktık. 203[203] 
"Nihayet biz, Firavun ve kavmini, bahçelerden, akar sulardan, hazinelerden ve şerefli 
makamlardan çıkardık." "İşte böyle yaptık. Onlara îs-railoğullarım mirasçı kıldık. 204[204] 
Taberi diyor ki: "Bu iki görüşten hangisinin daha doğru olduğunu gösteren bir âyet olmadığı 
gibi Resulullah'tan da bu hususta kesin bir rivayet yoktur. Bu nedenle âyetin izahında şöyle 
denmektedir: "Allah teala, Hz. Musaya, kavmini alıp istedikleri bu mahsullerin yetiştiği bir 
beldeye götürmesini emretmiştir. Bu belde Şam'da olabilir Mısır da." 
Âyet-i kerimede, Yahudilere zillet damgası vurulduğu zikredilmektedir. Bu zilletten maksat. 
Katade ve Hasan-1 Basriye göre şu âyet-i kerimelerde tasvir edilen zelil bir şekilde cizye 
vermeleridir. "Kitap ehlinden, Allah'a ve âhiret gününe iman etmeyenler, Allah'ın ve 
Peygamberinin haram kıldığını haram saymayanlar ve hak din olan İslamı din 
edinmeyenlerle, boyun eğip kendi elleriyle cizye verinceye kadar savaşın. 205[205] 
 
62- Şüphesiz iman edenicr, Yahudiler, Hıristiyanlar ve Sâbiîlcrdcn, Allah'a, âhiret gününe 
iman edenler ve salih amel işleyenlerin, rablcri katında mükâfaatları vardır. Onlar için bir 
korku yoktur. Onlar üzülmeyecekler de. 
Allah'ı ve resulünü ve onun, Allah'tan getirmiş olduğu şeyleri tasdik eden müminler, tevbe 
ederek hidayete kavuşan Yahudiler, İsaya yardım eden Hıristiyanlar, dinleri ve kitapları 
olmayan ve meleklere tapan bir kavim olan Sabitlerden kim Allah'ı tasdik eder ve Öldükten 
sonra dirilmeyi kabul eder ve salih amel işlerse onların, Allah katında salih amellerinin 
sevabı vardır. Onlar için kıyametin dehşetinden korku yoktur. Onlar devamlı nimetleri bizzat 
gözleriyle görünce geride bırakmış oldukları dünyaya ve ondaki yaşayışa da üzülme-
yeceklerdir. 
* Âyet-i kerimede geçen "İman edenler"den maksat, Allah'ın Peygamberinin, Allah 
tarafından getirdiklerini ve Peygamberini tasdik edenler." demektir. 
"Yahudiler" diye tercüme edilen kelimesinin asıl mânâsı "Tevbe edenler" demektir. 
Yahudilerin "Tevbe edenler" diye sıfatlandınlmalan. on-lann, işledikleri günahlardan tevbe 
etmelerindendir. 
İbn-i Cüreye ise, Yuhudilere "Yahudi" isminin verilmesinin sebebinin, şu âyet-i kerimede 
zikredildiği gibi  "Biz sadece sana yöneldik. 206[206]demeleridir. 
Hıristi yani ara "Nasrani" denilmesinin sebebi, oniann, birbirlerine yardım etmelerindendir. 
Abdullah b. Abbas ve Katadeden nakledilen bir görüşe göre ise, Hz. İsa'nın, "Nasıra" diye 
adlandırılan bir köyde doğmuş olmasındandır. Diğer bir kısım âlimlere göre ise Hz. İsa'nın, 
şu âyette belirtilen sorusuna cevap vermelerindendir. "Ey iman edenler, Allah'ın dininin 
yardımcıları olun. Nitekim Mcryemoğlu İsa da Havarilcrilcrinc: "Allah'a giden yolda benim 
yardımcılarım kimdir?" deyince Havariler de: "Allah'ın dininin yardımcıları biziz." 
demişlerdi. Bunun üzerine İsrailoğullarından bir giırup iman etmiş bir gurup ta inkâr etmişti. 
Ama biz, iman edenleri düşmanlarına karşı destekledik tc muzaffer oldular. 207[207] 
203[203] Duhan suresi, 44/25-28 
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Ayet-i kerimede zikredilen kelimesi kelimesinin çoğuludur. Mânâsı ise "Dinini bırakıp başka 
bir dine dönen" demektir. Bu âyette zikredilen "Sâbiîn"den kimlerin kastedildiği hususunrda 
ise farklı görüşler zikredilmiştir. 
Mücahid, Katade -Hasan-î Basri, Ebu Necih ve Atâ b. Ebi Rebahîan nakledilen bir görüşe 
göre bunlar, dinleri olmayan bir topluluktur. Bunlar, Yahudilik, Hıristiyanlık ve Mecusilik 
arasında bocalayan bir topluluktur. İbn-i Zeyd'e göre ise bunlar, Musul civarında yaşayan ve 
"Lailahe İllallah" diyen fakat herhangi bir dine ve kitaba uymayan, hiçbir amel işlemeyen ve 
Resulullah'a da iman etmeyen bir topluluktur. 
Hasan-ı Basri, Katade ve Ebul Âliyeden nakledilen diğer birgörüşe göre bunlar, meleklere 
tapan, aynı zamanda kıbleye doğru dönüp namaz kılan ve Zebur okuyan bir kavimdir. 
Süddiden nakledilen diğer bir görüe göre Sabitler, kitap ehlinden bir guruptur. 
Âyette zikredilen müminlerden maksat, "İmanlarında karar kılanlar" demektir. Yahudi, 
Hıristiyan ve Sabitlerden iman edenlerden maksat, ise Hz. Muharnmed'e ve onun Allah 
katından getirdiklerine iman edenler demektir. Bunlardan ehl-i kitap olan Yahudiler, Hz. 
İsa'ya kadar Tevrata sarıldıkları müddetçe mümin sayılırlar. Hz. İsa geldikten sonra ona iman 
etmeyenler hüsrandadırlar. Hıristiyanlar da Hz. Muhammed gelinceye kadar Hz. İsa'ya 
uydukları takdirde mümin sayılırlar. Hz. Muhammed geldikten sonra da ona imen etmek 
zorundadırlar. Aksi halde onlar da hüsrandadırlar. 
Bu âyet-i kerimenin, Selman-ı Fârisinin arkadaşları hakkında nazil olduğu rivayet 
edilmektedir. Selman-ı Fârisi, Resulullah'ı görmeyen Hıristiyan arkadaşlarının, Resullah'ı 
beklediklerini, onu görebilmiş olsaydılar ona iman edeceklerini söyleyince Resulullah, 
onların, İslam dini üzere ölmediklerini beyan etmiş, bunun üzerine Selman çokça 
üzülmüştür. İşte bu sırada bu âyet-i keime nazil olmuş, Hz. İsa'nın dinine tabi olup ta 
Resulullah'ı görmeden ölenlerin kurtulmuş olacaklarını, Resulullah'ı görüp te iman 
etmeyenlerin ise helak olacaklarını beyan etmiştir. 
Bu hususta Süddiden özetle şunlar rivayet edilmiştir: "Bu âyet-i kerime, Selman-ı Fârisinin 
arkadaşları hakkında nazil olmuştur. Selman, Cündi Sâbûr şehrinin ileri gelenlerindendi. 
Kralın oğlu da onun arkadaşıydı. Birgün beraber av yaparlarken elinde kitap okuyan bir 
rahibe rastlamışlardı. O kitap, Allah tea-lanın Hz. İsaya indirdiği İncil idi. Rahip onları dine 
davet etti. İkisi de Müslüm oldular. Rahip onlara, kavimlerinin kestiği hayvanların 
kendilerine haram olduğunu ve etlerini yiyemeyeceklerini söyledi. Kral bir bayramda bütün 
ileri gelenleri davet etti, oğlunu da yemeğe çağırdı. Oğlu gelmedi. Kralın ısrarı üzerine oğlu: 
"Kestiğiniz etleri yemiyoruz. Sizler kâfirsiniz, kestiğiniz helal değildir." dedi. Kral oğluna: 
"bunları sana kim öğretti?" diye sordu. Oğlu da "Rahip öğretti" dedi. Kral rahibi çağırdı ve 
sorguya çekti. Rahip oğlunu doğruladı. Kral: "Eğer kan akıtmak bize göre büyük bir cinayet 
olmasaydı seni öldürürdüm. Memleketimden çık." dedi. Ve ona belli bir süre verdi. Rahip, 
Krahn oğlu ile Selman'a: "Eğer sizler, dâvanızda sadık iseniz, biz Musul şehrinde altmış 
kişiyle birlikte bir Havrada Allah'a kulluk ediyoruz. Siz de oraya gelin." dedi. Ve oradan 
ayrıldı. Selman, Krahn oğluna, rahibin yanına gitmeyi teklif edince Kra-1ın oğlu hazırlık 
yapmaya başladı. Fakat biraz ağırdan alınca Selman onu birakıp yola koyuldu ve rahibin 
yanına vardı. Rahip o Havra'nın sahibiydi. Orada bulunanlar da rahiplerin ileri 
gelenierindendi. Selman orada bütün varlığı ile rabbine ibadet ediyordu. Rahip ona, kendisini 
yormamasını, ibadetinin devamlı olması için itidali muhafaza etmesini tavsiye etti. Fakat 
Selman yine fazla ibadete devam etti. Sonra Havranın sahibi olan rahip orayı bırakıp daha az 
ibadet edilen başka bir Havraya gideceğini, kendi Havrasında ibadet edenler gibi ibadet 
etmekten âciz olduğunu, Selmamn da dilerse kendisiyle beraber gidebileceğini yahut da 
orada kalabileceğini söyledi. Selman, Havranın sahibine hangi Havrada kalmanın daha üstün 



olacağını orup da orada kalmanın daha faziletli olduğunu öğrenince orada kalmıştır. 
Havranın sahibi olan rahip. Havranın en büyük âlimine Selman hakkında tavsiyede bulundu. 
Selman oradakilerle birlikte Allah'a ibadet ediyordu. Sonra o büyük âlim, Kudüse gitmek 
istediğini, Selma-nın da isterse beraber gelebileceğini isterse orada kalabileceğini söyledi. 
Selman, hangisinin daha fazliletli okluğnu sorup Kudüse gitmesinin daha faziletli olduğunu 
öğrenince o âlimle birlikte yola çıktılar. Kudüse vardılar. Âlim kişi ona: "Ey Selman, sen 
burada ilim tahsil et. Çünkü yeryüzünün en büyük âlimleri bu mescide gelirler." dedi. 
Selman orada âlimleri dinlemeye devam etti. Bir gün mescitten üzüntülü olarak döndü. O 
âlim kişi ona: "Neyin var ey Selman?" dedi. Selman: "Bizden önceki Peygamberlerin ve 
onlara tabi olanların bütün hayırlı işleri yaptıklarını, bizim ise onlara göre bîrşey 
yapmadığımızı zannediyorum." dedi. Âlim kişi: "Ey Selman üzülme. Geride bir Peygamber 
daha var. Hiçbir Peygambere tabi olan, ona tabi olandan daha üstün değildir. İşte bu zaman 
onun beklendiği zamandır. Ben ona kavuşacağımı sanmıyorum. Fakat sen gençsin bel ki de 
ona kavuşabilirsin. O, Arap topluluklarında ortaya çıkacaktır? Eğer ona yetişirsen ona iman 
et ve ona tabi ol." dedi. Selman: "Sen bana, onun belirtilerinden birşey öğret." dedi. Âlim 
kişi: "Öğreteyim.Onun sırtında Peygamberlik mühürü bulunacaktır. O, hediyelerden yiyecek, 
sadakadan yemi-yecektir." dedi. Selman ve rahip, Kudiisten geri dönerken rahip kayboldu. 
Selman onu ararken iki Arap kişiye rastladı. Onlardan, rahibi görüp görmediklerini sordu. 
Adamlardan biri bineğini çöktürdü ve: "Bu ne güzel bir deve çobanıdır." dedi ve onun 
bineğine bindirip Medine"ye götürdü. 
Selman diyor ki: "O sırada üzüldüğüm kadar hiçbir zaman üzülrnemiş-tim." Selmanı, 
Cüheyniye kabilesinden bir kadın satın aldı. Selman, kadının diğer bir kölesryle birlikte sıra 
ile koyunlarını otlatıyorlardı. Selman birgün koyun otlatırken, kendisinden nöbeti devralacak 
olan arkadaşı geldi ve ona: "Farkında mısın bugün Medineye bir adam geldi. O, kentlisinin 
Peygamer olduğunu zannediyor." dedi. Selman ona: "Ben gelinceye kadar sen koyunların 
başında dur." dedi ve hemen Medine'ye indi, Resulullah'a baktı, etrafında dolaştı Resu-lullah 
onu görünce ne aradığını anladı ve elbisesini sarkıttı, Peygamberlik mühürü göründü. 
Selman mühürü görünce Resulullah'a yaklaştı ve onunla konuştu. Gidip bir dinara bir koyun 
ve biraz ekmek aldı Resullah'a getirdi. Resululiah ona: "Bu nedir?" diye sordu. Selman: "Bu 
bir sadakadır." dedi. Resululiah:" Benim ona ihtiyacım yok. Sen onu götür Müslümanlar 
yesin." dedi. Bunun üzerine Selman tekrar gidip bir dinara ekmek ve et satın aldı. Onu 
Resulullah'a getirdi. Resullah: "Bu nedir?" diye sordu. Selman: "Bu bir hediyedir." dedi. 
Resululiah ona: "Otur" dedi. Selman oturdu. Beraberce onlardan yediler. Yemek yerlerken 
Selman Resulullah'a arkadaşlarını anlattı. Onlann oruç tuttuklarını, namaz kıldıklarını, 
Resulullah'ın hak Peygamber olacağına iman ettiklerini. Peygamber olarak gönderileceğine 
şahitlik ettiklerini söyledi. Selman, arkadaşlarını övmeyi bitirince Resululiah ona: "Ey 
Selman, onlar cehennem ehlidir." dedi. Bu, Selman'a çok ağır geldi. İşte bunun üzerine Allah 
teala bu âyeti indirdi. İsa Peygamber gelinceye kadar Hz. Musanın dininde olanların kurtul-
muş olacaklarını, Hz. Muhammed gelinceye kadar da Hz. İsa'nın dinine tabi olanların 
kurtulmuş olacaklarını ancak, kendi Peygamberlerinden sonra gelen Pyeygambere, kendileri 
hayatta oldukları halde iman etmeyenlerin helak olacaklarını beyan etti. 208[208] 
 
63- Bir zaman sizden kesin söz almıştık. Üzerinize Tur dağnı kaldırmıştık: "Size verdiğimize 
kuvvetle sarılın ve onda bulunanları hatırda tutun kî Allah'a karşı gelmekten korunasıniz." 
demiştik. 
Ey İsrailoğullan, sizden, yeminle pekiştirdiğimiz kuvvetli bir söz aldığımızı ve üzerinize Tur 
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dağını kaldırdığımızı hatırlayın. Size dedik ki: "Tevratta emrettiklerimize sanlın, herhangi bir 
eksiltme ve tembelliğe gitmeksizin ciddiyetle ve gayretle amel edin ve o Tevratta bulunanları 
hatırda tutun. "Yani, vaad ve tehdidimden, teşvik ve sakındırmamdan ibret alın ki azabımdan 
çekine ve konmasınız. 
* Allah tealanın, İsrailoğullarından, yemin ettirerek aldığ söz şu âyet-i kerimede 
zikredilmektedir. "Bir zaman İsrailoğuHarından" Allah'tan başkasına kulluk etmeyin, anaya, 
babaya, yakınlara, yetimlere ve düşkünlere iyilik yapın, insanlara güzel söz söyleyin, namazı 
kılıp zekatı verin." diye kesin söz almıştık. Sonra siz, pek azınız müstesna yüzçcvirdiniz. 
Zaten siz, yüzçcvirieilcrsiniz. 209[209] 
Allah tealamn, İsrailoğullarmdan söz almasının sebebi ise, İbn-i Zeydin rivayet ettiğine göre 
şudur: Hz. Musa, Allah katından üzerlerinde Tevrat yazılı levhaları getirip, kavminin, ondaki 
emir ve yasaklara uymalarını isteyince, onlar, Allah'ı bizzat gözleriyle görmek istediklerini 
ve kitabı kendilerinin almak istediklerini söylemişlerdir.Bunun üzerine Allah teala onlara 
gazap ederek onların hepsini öldürmüştür. Allah teala daha sonra da onları dirilltmiştir. Yine 
Hz. Musa onlara: "Size ne oldu?" diye sormuş onlar da: "Öldük sonra da dirildik" 
demişlerdir. Hz, Musa yine onlara: "Allah'ın kitabını alıp kabulenin." demiş onlar da "Hayır" 
demişlerdir. Bunun üzerine Ailah teala meleklerini göndererek Tur dağını onların üzerine 
kaldırmış: "Kitabı alıp kabullenin, aksi halde bu dağı sizin üzerinize bırakırız." buyurmuştur. 
İşte bunun üzerine İsrailoğulla-\, yukanda zikredilen ahdi vermişlerdir. 
Âyette zikredilen Tur kelimesinden maksat, Mücahid, Katade, Ebul Âliye, îkrime, Süddi ve 
İbn-i Zeyd'e göre "Dağ" demektir ve aslı süryanice olan bir kelimedir. 
Abdullah b. Abbas ve İbn-i Cüreyc'e göre ise buradaki Tur kelimesi, Allah tealamn, Hz. 
Musa ile üzerinde konuştuğu ve orada kendisine Tevratî indirdiği dağ'dır. 
Dehhak ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre Tur, kendisinde bitki 
biten dağlara denir. Bitki bitmeyenlere Tur denmez. 210[210] 
 
64- Sonra siz, bunun ardından yüzçcvirdiniz. Eğer size, Allah'ın lütfü ve merhameti 
olmasaydı, şüphesiz hüsrana uğrayanlardan olurdunuz. 
Rabbiniz sizden, emrolunduğunuz şekilde, ciddiyet ve gayretle amel etmenize dair kuvvetli 
söz aldığı halde siz yüzçevirdiniz. Size emredilen şeylerle amel etmeyi bıraktınız. Eğer, hata 
ve günahlarınızdan tevbe ettiğiniz için, rabbiniz size lütufda bulunarak merhamet etmeseydi 
şüphesiz ki helak olanlardan olurdunuz. 211[211] 
 
65-66- İçinizden, cumartesi yasağını çiğneyenleri elbette biliyorsunuz. Biz onlara "Hor ve 
zelil olarak maymunlar olun" dmiştik. Biz onların bu hallerini, o zamanada bulunanlara ve 
gelecek olanlara bir ibret ve müttakilcr için de bir nasihat yaptık. 
Ey Yahudiler, sizden, emrime karşı gelmeye cesaret edip cumartesi yasa-ğınrçiğneyerek 
avlanmaya çıkanları çok iyi biliyorsunuz. Onlara ne yaptığımı da biliyorsunuz. Onlara 
"Maymunlar, hakir ve alçaklar, uzaklaştırılmışlar, kovulmuşlar olun" demiştik. Biz onların 
bu hallerini, yani onlarda yaptığımız bu şekil değişikliğini, geçmişteki günahlarına ceza 
olarak, onlardan sonra geleceklere de, aynı şekilde davrandıkları takdirde onlar gibi 
olacaklarını göstermek için yaptık. Bunu, öğüt alıp hatırlarından çıkarmamaları için, 
müttakilere bir uyan ve müminlere bir ibret yaptık. 
* Taberi diyor ki: "Bu ve bundan sonra gelen ve Resulullah'm zamanın da Medine'nin 
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çevresinde bulunan Yahudilere hitabeden bu âyetler Rasulul-lah'm zamanındaki Yahudileri 
uyarmakta, onları, Allah'ın emir ve yasaklarına uyarak Hz. Muhammed (s.a.v.) in 
Peygamberliğini kabul etmeye davet etmektedir. Aksi takdirde Allah'ın emir ve yasaklarına 
karşı gelen ataları maymunlara dönüştürülerek cezalandırıldıkları gibi onların da Allah 
tarafından cezalandırılacaklarını bildirmektedir. 
İsrailoğullanna Allah teala tarafından konmuş olan cumartesi günü avlanma yasağı 
hususunda diğre âyet-i kerimelerde de şöyle buyurulmaktadır: "Ey Muhammed, onlara, deniz 
kenarındaki şehir halkının başına gelenleri sor. Hani onlar, cumartesi günü haddi aşıyorlardı. 
Tatil yaptıkları cumartesi günü balıklar akın akın kendilerine geliyor, tatil yapmadıkları diğer 
günlerde ise onlara yaklaşmıyorlardı. İşte biz, yoldan çıkmaları sebebiyle onları böylece 
imtihan ediyorduk. 212[212]Ey kendilerine kitap verilenler, bir kısım yüzleri silip belirsiz 
yaparak önünü arkasına çevirmeden veya cumartesi ehline lanet ettiğimiz gibi onlara lanet 
etmeden, yanınızdaki kitapları tasdik eder olduğu halde indirdiğimiz Kur'ana iman edin. 
Allah'ın emri mutlaka yerine gelir. 213[213]"Söz vermeleri için Tur dağını üzerlerine kaldırdık. 
Onlara "O kapıdan secde ederek girin" dedik. "Cumartesi günü yasağını çiğnemeyin." dedik. 
Ve onlardan sağlam bir söz aîdık. 214[214] 
İzahını yaptığımız bu Bakara suresinin altmış beşinci âyetinde, Yahudileriıı, maymunlara 
çevrildiği beyan edilmektedir. Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "0c ki 
"Allah tarafından bir eczaya çarptırılma bakımından size bunlardan daha kötüsünü haber 
vereyim mi? Allah, kime lanet eder ve gazabına uğratırsa ve kimlerden de maymunlar, 
domuzlar ve Tağuta tapanlar yaparsa, işte bunlar, makamları en kötü, yolları da en sapık 
olanlardır. 215[215]"Kendilerine yasak edilen şeylerden vaz geçmemekte ısrar edince onlara 
"Hor ve hakir maymunlar olun" dedik. 216[216] 
Bu hususta Abdullah b. Mes'uddan rivayet edilen bir hadis-i şerifte şöyle bu vuruluyor: 
"Bir gün rcsulullah (s.a.v.)dcn, maymun ve domuzlar hakkında "Acaba bu hayvanlar, 
bunların şekline giren Yahudilerin soyundan mı gelmedir?" diye sorduk. Peygamber 
efendimizde şu cevabı verdi: "Allah'ın, lanetine uğratarak başka yaratıklar şekline 
döndürdüğü her topluluk yok olup gitmiştir, soyları kalmamıştır. Bu maymun ve domuzlar, 
ise daha önce var olan soylarının devamıdır. Allah, Yahudilere gazap edince onları, may-
munlar ve domuzlar şekline çevirmiştir. 217[217] 
Dehhak, Yahudilerin geçmişte maymunlara dönüştürülme hadisesini, Abdullah b. Abbastan 
özetle şu şekilde nakletmiştir: Abdullah b.Abbas demiştir ki: "Allah tala hiçbir Peygamber 
göndermemiştir ki ona cuma gününün faziletini, göklerdeki yaratıklar ve melekler 
nezdindeki üsttünlüğünii ve kıyametin o günde kopacağını bildirmiş olmasın. Ümmetinin 
Hz. Muhammed'e tabi olması gibi, geçmiş Peygamberlerin kendilerine tabi olan ümmetleri 
de cuma gününün kutsallığını öğrenmişler, ona saygı göstermişler ve cuma gününü haftanın 
kutsal günü olarak devam ettirmişlerdir. Cuma gününü böyle kabul etmeyenler ise, âyet-i 
kerimede zikredildiği gibi, Allah'ın koyduğu sının aşmışlar ve neticede en aşağılatıcı 
cezalara uğramışlardır. Şöyle ki: Hz. Musa. Yahudilere cuma günü tatil yapmalarını 
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emretmiş ve onun faziletli bir gün olduğunu kendilerine bildirmiştir. Fakat Yahudiler: "Ey 
Musa, sen bize nasıl cuma günü tatil yapmamızı emrediyor, onun diğer günlerden üstün 
olduğunu söylüyorsun? Halbuki günlerin en üstünü cumartesi günüdür. Zira Allah teala 
gökleri, yeri ve rızıklan altı günde yaratmış altı günün nihayetinde cumartesi gününde her 
yaratık itaat ederek Allah'a boyun eğmiştir" demişlerdir. Bunun üzerine Allah teala Hz. 
Musa-ya. "Bırak onları cumartesi günü tatil yapsınlar. Fakat o günde ne balık avlasınlar ne 
de başka bir şey. Söyledikleri gibi herhangi bir iş de yapmasınlar." buyurdu. 
Cumartesi günü olunca onlara balıklar suyun üzerinde yüzerek geliyorlardı. Cumartesi 
gününün dışındaki günlerde ise avcılardan kendilerini sakınıyorlardı. Nitekim bu husus şu 
âyet-i kerimede zikredilmektedir: "... Tatil yaptıkları diğer günler de ise onlara 
yaklaşmıyorlardı. 218[218] Balıklar bu şekilde devam edince Yahudiler hem onları avlamak 
istiyor hem de Allah'ın kendilerini cezalandırmasından korkuyorlardı . Bazıları bu yasağı 
ihlal ettiler. Hz. Musanin, kendilerini sakındırdığı cezalandırma tehdidine aldırış etmediler. 
Balıklan kolayca yakaladılar. Allah'ın kendilerini hemen cezalandırmadığını görünce de 
birbirlerine, balık avladıklarını, buna rağmen cezalandırılmadıklarını söylediler. Böylece 
cumartesi günü balık avlayanlar gittikçe çoğaldı. Onlar, Musa'nın kendilerine bildirdiği 
ihtarların asılsız olduğunu zannediyorlardı. İşte böylece, âyet-i kerimenin bildirdiği gibi, 
isyanlarından dolayı Allah onları maymunlara çevirdi. Onlar, yeryüzünde sadece üç gün 
yaşayabildiler. Bu üç günde de ne yediler ne içtiler ne de cinsel temasta bulundular. Allah 
teala. asıl maymunları domuzlan ve diğer yaratıkları, Kur'an-ı kerimde zikrettiği gibi altı 
günün içinde yaratmıştır. Yahudileri ise insan şeklinden çevirip maymun yapmıştır. Allah,di-
lediğine dilediğini yapar ve dilediğini dilediği şekle sokar. 
Abdullah b. Abbas'ın azatlı kölesi İkrime ise bu hususta Abdullah b. Ab-has'ın özetle şunları 
söylediğini rivayet etmiştir: "Allah teata sizlere cuma gününde namaz kılmayı farz kıldığı ve 
o günde tatil yapmayı emrettiği gibi İsrai-loğullarına da o gün de ibadet etmeyi farz kılmış o 
günü. haftanın bayram günü yapmıştır. Fakat İsrailoğulları cuma gününü bırakıp cumartesi 
gününe saygı göstermişler, onu kutsallaştırmalar ve bunda ısrar etmişlerdir. Bunun üzerine 
Allah teala onları imtihan etti, kendileri için helal olan bazı şeyleri haram kıldı. Onlar "Eyle" 
ile "Tur" arasında bulunan Medyen kasabasında kalıyorlardı. Allah onlara, cumartesi 
gününde balık avlamayı ve onu yemeyi haranı kılmıştı. Cumartesi gününde denizin kenarına 
akın akın balık geliyor cumartesi bitince de büyük küçük hiçbir balık kalmayıp gidiyorlardı. 
Daha sonraki cumartesi gününe kadar durum böyle devam ediyor, cumartesi olunca da yine 
balıklar akınakın geliyorlardı. Durum uzun bir müddet böyle devam etti. Yahudiler balık 
yemeyi çok özlemişlerdi. Onlardan biri cumartesi günü bir balık yakalayıp ipe bağlayarak 
suya attı. İpin ucunu da sahile çaktığı bir kazığa bağladı. Onu bu vaziyette bırakarak ertesi 
gün geldi aldı ve götürüp yedi. Daha sonraki cumartesinde de aynı şeyi yaptı. İnsanlar balık 
kokusunu aldılar. Kasaba halkı "Vallahi biz balık kokusunu alıyoruz" dediler. Ve balık tutan 
adamın ne yaptığını öğrendiler. Kendileri de onun yaptığı gibi yaptılar. Uzun zaman böyle 
gizli bir şekilde balık yediler. Allah onlan derhal cezalandırmamiştı. Nihayet onlar açıkça 
balık avlayıp çarşıda satmaya başladılar. İçlerinden takva ehli olan bir gurup: "Vay halinize, 
Allah'tan korkun" diyor ve yapılan şeyin yasaklandığım söylüyorlardı. Diğer gurup ise ne 
balık yiyor ne de balık yiyenlere müdahale ediyordu. Onlar şöyle diyorlardı: Allah'ın helak 
edeceği yahut ta şiddetli bir azaba çarptıracağı kavme ne diye vaaz ediyorsunuz?" Vaaz 
edenler ise "Rabbinize bir Özür beyan edelim, ayrıca Allah'a karşı gelmekten de sakınırlar 
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ümidiyle vaaz ediyoruz." 219[219] 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Onlar böyle devam ederken diğer gurup, meclislerinde ve 
mescitlerinde bulunuyorlardı. Allah'ın yasağını ihlal edenleri göremez oldular ve birbirlerine: 
"Galiba bu adamların başına bir şey geldi, bakınız ne oldu?" dediler. Gidip evlerine baktılar, 
kapılar arkasından kilitliydi. Onlar geceleyin evlerine girip herkesin yaptığı gibi kapıları 
arkasından kilitlemiş-lerdi. Onlar işte o evlerinde maymunlara dönüştürülmüşlerdi. Onları 
bakmaya gidenler, maymuna dönüşen erkekleri, kadınları ve çocukları tanıyorlardı. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "İşte bu kasaba, Allah tealanın Hz. Muham-med'e: "Muhammcd, 
onlara, deniz kenarındaki şehir halkının başına gelenleri sor. 220[220]buyurduğu kasabadır. 
Ebu Neciyh, Mücahidin: "Biz onlara hor ve zeli! maymunlar olun" de-dik." Ayet-i 
kerimesini şu şekilde izah ettiğini rivayet etmiştir. "Allah onların şekillerini değil, kalblerini 
maymunların kalbleri gibi kılmıştır. Allah teaia, Tev-ratı kabullenip sonra terkeden 
Yahudileri, sırtında kitap taşıyan merkeplere benzettiği gibi bu âyet-i kerimede de onları, 
maymunlara benzetmiştir. Onların şekli gerçekte maymuna dönüşmemiştir." 
Taberi, Mücahidin bu görüşünün, Allah tealanın kitabının zahirine ters düştüğünü 
söylemiştir. Zira Allah teala Kur'an-ı Kerimde, Yahudilerin bir kısmını maymunlara bir 
kısmını domuzlara çevirdiğini ve onlardan bir kısmını Ta-ğuta tapanlar kıldığını, 
Yahudilerin, Hz. Musaya "Aliah'ı bize açıkça göster de onu açıkça görelim." dediklerini, 
buzağıya tapmalarından sonra tevbelerinin birbirlerini Öldürmek şeklinde olduğunu, Kudüse 
girmelerim emrettiğinde Musaya: "Git de o zorbalarla sen ve rabbin savaşın, biz burada 
oturup kalanlarız" dediklerini, bunun üzerine Allah'ın onları çölde şaşkın vaziyette 
dolaştırdığını beyan etmiştir. Yahduilerin maymuna çevirümediklerini söylemek, bunlar 
hakkında Kur'an-i kerimde zikredilen diğer şeylerin de meydana gelmediğini söylemek 
gibidir. Şayet diğer şeyler kabul edilir de sadece maymuna çevirilmedikleri söylenecek 
olursa buna dair delil gösterilmes gerekir. Aksi halde iddia delilsizdir, bu sebeple de 
reddedilir. 
Âyet-i kerimede "Biz onların bu hallerini, o zamanda bulunanlara ve gelecek olanlara bir 
ibret ve müttakilcr için de bir nasihat yaptık." Duyurulmaktadır. Âyet-i kerimede zikredilen 
ve "Onların bu durumu" diye tercüme etlilen cümlesindeki ( u ) zamiri müfessirler tarafından 
çeşitli şekillerde izah edilmiştir: 
Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre buradaki zamir "Maymuna çevirilme 
cezasını ifade etmektedir." Buna göre bu cümlenin mânâsı: "Biz onların maymuna çevirilme 
cezasını, o zamanda bulunanlara ve gelecek olanlara bir ibret ve müttakiler için de bir nasihat 
yaptık." demektir. 
Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre burada geçen (ti ) zamirinden maksat, 
"Balıklar"dır. 
Başka, bir kısım âlimlere göre, halkı, cumartesi günü yasağını ihlal eden şehirdir. Diğer bir 
guruba göre "Maymuna çevirilen insanlar"thr. Başka bir görüşe göre de, cumartesi günü 
yasağım ihlal eden ümmettir. Bu izahlara göre âyetin mânâsı şu sekilidedir. "Biz, cumartesi 
günlerinde akın akın gelen o balıklan veya sakinleri, cumartesi yasağını ihlal eden ve beldeyi 
yahut kendilerini maymuna çevirdiğimiz o insanları ya da cumartesi yasağını ihlal eden o 
ümmeti, o zamanda buluna nlara bir ibret ve müttakiler için de bir nasihat yaptık." 
Âyet-i kerimede geçen ve "O zamanda bulunanlar" diye tercüme edilen ifadesi de 
müfessirler tarafından farklı şekillerde izah edilmiştir. 
219[219] A'raf suresi, 7/164 
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Dehhak, Abdullah b. Abbasın, âyetin bu bölümünü şöyle izah ettiğini rivayet etmiştir. "Biz 
bu durumu, maymuna çevirilen o kavimden sonra gelenler için ve onlarla birlikte olup ta 
maymuna çev iril mey enler için bir ibret kıldık ki bu duruma düşmekten sakınsınlar." 
Rebi' b. Enes ise âyet-i kerimenin bu bölümünü şöyle izah etmkiştir: "O kavmi maymunlara 
çevirme işini biz, geçmişte işledikleri günahları için bir ceza, geride kalan insanlar için de bir 
ibret kıldık. Takva sahipleri içni de bir nasihat yaptık." 
İkrime ise, âyetin bu bölümü şu şekilde izah etmiştir: "biz bu hadiseyi, onların yaşadıkları 
şehirin önünde ve arkasında bulunan şehirler için bir ibret ve takva sahipleri için de bir 
nasihat yaptık." 
Katade de âyetin bu bölümünü şöyle izah etmiştir: "Onları maymuna çevirmemiz, bizim 
onlan, işledikleri günahlardan ve avladıkları balıklardan dolayı cezai andı rm am ı zd andı r.'' 
Mücahid ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Onlan maymuna çevirmemiz, daha önce işledikleri 
günahları ve helak olmalarına sebep olan son günahları sebebiyle cezalandimnamızdandır." 
Başka bir görüşe göre Abdullah b. Abbas âyetin bu böfümünü şu şekilde izah etmiştir: 
"Bizim,balıklan cumartesi günü akın akın gönderip diğer günlerde gönderemememiz, 
onların, balıkların bu halinden önce işledikleri günahları ve ondan sonra işledikleri günahları 
sebebiyle cezalandırmamızdandır." 
Tuberi bu görüşlerden birinci görüşü tercih etmiş ve âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmiştir: 
"Biz, cumartesi günü yasağını ihlal eden o Yahudilere "Hor ve hakir maymunlar olun" dedik. 
Bizim onlan cezalandınnamız, maymuna çevirilmedenönce işlemiş olduklan günahlardan 
dolayıdır. Bir de onların işledikleri gibi bir günahı işleyecek olanları aynı cezaya 
çarptıracağımızı bildirmek içindir. 
Taberi, âyette zikredilen "Müttekiler" ifadesinden maksadın, muhammed ümmeti olduğunu 
söylemiş, İbn-i Cüreyc ise, maymuna çevirileri bu Yahudi'ler den sonra gelen bütün 
müttakileri kapsadığını zikretmiş Abdullah b. Abbas da buradaki "Takva sahiplerinden 
maksadın, kıyamet gününe kadar devam edecek olan takva sahipleri olduğunu 
söylemiştir. 221[221] 
 
67- Musa kavmine: "Allah size bir sığır kesmenizi emrediyor." demiş onlar da: "Bizimle alay 
mı ediyorsun?" demişlerdi. Musa da : "Cahillerden olmaktan Allah'a sığınırım" demişti. 
Ey İsrailoğulları, Musa'nın, benim ahdimi bozan atlarınıza , içlerinden biri öldürülüp te onun 
hakkında tartışmaya giriştikleri zaman, "Rabbiniz bir sığır boğazlamanızı emrediyor." 
dediğini hatırlayın Onlar da: "Bizimle oynayıp eğleniyor musun?" demişler Musa da onlara, 
demişti ki: "Allah'ın emrettiklerini takdir edemeyen cahillerden olmaktan Allah'a sığınırım." 
* Hz.Musa'nın, kavmine, "Allah size bir sığır kesmenizi emrediyor." demesinin sebebi, 
Ubeyde, Ebul Âliye ve Süddi tarafından özetle şu şekilde izah edilmiştir: Ubeyde diyor ki: 
"İsrailoğullanndan, çocuğu olmayan bir adam bulunuyordu. Akrabalarından biri bu adamı 
öldürerek götürüp başka bir kabilenin mahallesine attı. Bu sebeple kabileler arasında fitne 
çıktı. Kabileler silaha sa-nldnlar. Bunun üzerine İsrailoğullanndan, akl-ı selim sahibi olanları 
"İçinizde Allah'ın Peygamberi bulunduğu halde birbirinizi öldürmeye mi kalkışıyorsunuz? 
dediler. Anlaşmazlığa düşen bu kabileler Hz. Musaya varıp meseleyi anlattılar. O da onlara 
bir sığır kesip bir parçasıyla ölüye vurmalarını söyledi. Onlar da Hz. Musa'dan, sığırın 
vasılları hakkında uzunca bilgiler aldıktan sonar sığın, ağırlığınca altın vererek satın aldılar. 
Onu kesip bir parçasıyla ölüye vurunca ölü dirildi ve katilin kim olduğunu onlara söyledi. 
Şayet onlar herhang ibir soru yöneltmeden rastgele bir sığır kesip bu işi yapmış olsalardı 
onlar için yeterli olacaktı. Fakat onlar lüzumsuz sorular sordukları için Allah da onların yü-
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kümlülüklerini artırdı ve kesecekleri sığırın, vasıflan belli bir sığır olduğnu bildirdi. İşte bu 
olaydan sonra artık hiçbir katil mirasçı olamadı. 
Ebul Âliye ise bu olayı şöyle izah etmiştir: İsrailoğullannin içinde çocuğu olmayan zengin 
bir adam bulunuyordu. Bu adamın, kendisine mirasçı olacak yakın bir akrabası vardı. Bu 
kişi, mirasını almak için o zengin adamı öldürdü ve onu götürüp bir yol kavşağına attı. Sonra 
da Musaya gidip "Akrabam öldürüldü. Başıma büyük bir felaket geldi. Ey Allah'ın 
Peygamberi, senden başka onun kim tarafından öldürüldüğünü bana bildirecek kimse 
bulamıyorum." dedi. Bunun üzerine Musa insanlan çağırarak "Kim bu öldürülen adam 
hakkında bir şey biliyorsa Allah için onu söylesin." dedi. İsrailoğulları bu adam hakkımla 
herhangi bir şey bilmiyorlardı. Bunun üzerine katil olan kişi Musaya yönelerek: "Sen, 
allah'ın Peygamberisin rabbinden sor katili o bize bildirsin." dedi. Musa sordu. Allah teala da 
Musaya: "Onlara de ki "Allah, bir sığır kesmenizi emrediyor." diye vahyetti. İsrailoğulları 
şaşırdılar ve "Sen bizimle alay mı ediyorsun?" dediler. Musa da: "Ben, cahillerden olmaktan 
Allah'a sığınırım." dedi. İsrailoğullan "Bizim için rabbine dua et de onun ne olduğunu bize 
açıklasın." dediler. Musa: "Rabbim diyor ki "O ne yaşlı bir sığırdır ne de küçük, ikisinin 
ortası bir sığırdır." dedi. Onlar da: "Bizim için rabbine dua et de onun rengi nedir bize açıkla-
sın." dediler. Musa da dedi ki: "O, görenlerin hoşuna giden sapsarı bir sığrdır." Onlar ise: 
"Bizim için rabbine dua et de onun mahiyetini bize açıklasın. Çünkü onu kanştırdık, seçemez 
olduk. Fakat Allah dilerse şüphesiz doğruyu buluruz." dediler. Musa da dedi ki: "Rabbim 
diyor ki: "O ne tarla süren yıpranmış bir sığırdır ne de ekin sulayan. Kusursuzdur. Onda 
alacakhk yoktur. "Bunun üzerine onlar: "İşte şimdi gerçeği bildirilin." dediler. Ve sığırı 
kestiler. Az kalsın bunu yapmayacaklardı. 
Ebul Âliye diyor ki: "Şayet bu topluluğa sığır kesmeleri emredilidiğinde bunlar, sığırlardan 
herhangi birini seçip kesecek olsalardı bu yeterliydi. Fakat onlar kendi kendilerine zorluk 
çıkardılar. Allah da onlan zorluğa soktu. Şayet bu topluluk, "Eğer Allah dilerse şüphesiz 
doğruyu buluruz" demeseydiler, kesilmesi emredilen sığın hiçbir zaman bulamazlardı. 
Yine Ebul Âliye diyor ki: "Bize ulaşan haberlere göre bu kavim, vasıflan belirtilen bu sığın 
ancak, yanında yetimler bulunan bir ihtiyar kadında buldular. O sığır bu kavim için çok 
kıymetliydi. Kadın, onlann bu sığırdan başkasını ke-semeyeceklerini anlayınca onlardan 
sığınn değerinin iki katını istedi. Onlar Mu-saya gidip durumu anlattıar. Musa da: "Allah 
bunu size zor kılmamiştı. Siz kendi kendinize zorlaştırdınız. O halde kadına razı olacağı 
değeri verin." dedi. Onlarda o değeri verip sığın satın aldılar. Onu kestiler. Musa onlara 
sığırdan bir kemik alıp öldürülen kişiye vurmalarını emretti. Onlar bunu yaptılar. Ölen kişi-
nin ruhu cesedine döndü. Onlara katilin kim olduğunu söyledi ve tekrar öldü. Onlar katili 
yakaladılar. O kimse Musaya gelip şikayette bulunan kişiydi. Allah onu, kötü amellerinin 
karşılığı olarak cezalandırıp Öldürttü. 
Süddi ise Hz. Musa'nın, İsrailoğullanna Allah tealanın bir sığır kesmelerini emrettiğini 
söylemesinin sebebini şöyle izah etmiştir. "İsrailoğulları arasında serveti bol ve bir de kızı 
bulunan bir adam vardı. Bu adamın erkek kardeşinin fakir bir oğlu da vardı. Gelip bundan 
kızını istedi. Adam kızını ona vermedi. Genç adam kızdı ve "Vallahi ben amcamı 
öldürüeceğim, malını alacağım ve kızıyla da evleneceğim. Ayrıca diyetini de alıp 
yiyeceğim." dedi. Bu genç bir gün amcasına gidip" Amca taşradan tüccarlar geldi. Haydi 
beraber gidelim de o tüccarlardan bana mal al. Belki o mallan satar da kâr ederim. Çünkü 
onlar seni görünce bana kolaylıkla mal verirler." dedi. Amcasıyla beraber geceleyin yola 
çıktılar. Genç yeğen yolda karanlıktan istifade ederek amcasını öldürdü ve evine döndü. 
Sabah olunca da amcasını anyormuş gibi yaparak onun evine gitti. Halkın, amcasının 
cesedinin başında toplandığını gördü ve şöyle dedi: "Amcamı siz öldürdünüz bana diyetini 



vereceksiniz. Sonra ağlamaya başladı. Başına toprakları saçıyor ve "Vah amcacığım." diye 
bagınyordu. Sonra bu genç orada bulunanları Hz. Musaya şikayet etti. Hz. Musa da onların 
diyet ödemelerine hüküm verdi, onlar da "Ey Allah'ın Peygamberi, rabbine dua et de bu 
gence katilin kim olduğunu bildirsin. O da cinayeti işleyeni suçlasın. Allah'a yemin olsun ki 
onun diyeti bizim için kolay bir şeydir. Fakat, biz böyle bir cinayeti işlemekle itham 
edilmekten utanıyoruz." dediler. Hz. Musa da onlara: "Allah size bir sığır kesmenizi 
emrediyor" dedi. Onlar da "Biz senden katilin kim olduğunu soruyo-'ruz sen ise bize sığır 
kesmemizi emrediyorsun. Sen bizimle alay mı ediyorsun?" dediler. Musada onlara: "Ben 
alay eden cahillerden olmaktan Allah'a sığınırım." dedi. 
Süddi devamla diyor ki: "Abdullah b. Abbas demiştir ki: "Şayet onlar herhangi bir sığın 
bulup kesmiş olsalardı onlar için yeterliydi. Fakat onlar kendi kendilerini zora koştular, 
Musaya karşı inatlaştılar. Allah da onlan zorluğa düşürdü. Sığırın bütün vasıflan 
belirtildikten sonra İsrailoğulları onu araştırmaya başladılar. Fakat onu bir türlü 
bulamıyorlardı. İsrailoğullannın içinde, babasına çok itaat eden, çok iyilikte bulunan bir 
kimse vardı, bir gün bu şahsın yanından, inci satan bir adam geçiyordu. Ondan inci satın 
almak istedi. Fakat kasanın anahtan babasının yastığının altındaydı. O sırada babası da 
uyuyordu. İnci satan adam, incilerini yetmiş bine satacağını söyledi. Genç adam ona, 
babasını uyan-dırmamak için "Babam uyanıncaya kadar bekle onlan seksen bin'e alayım." 
dedi. Satışı hemen yapmak isteyen inci tüccan "Babanı uyandır altmış bin'e satayım" dedi. 
Genç: "Bekle uyansın doksan bin'e alayım." dedi. Böylece tüccar devamlı fiyatı indirdi genç 
ise artırdı. Bu şekilde tüccar otuz bine indi. Gençte yüz bine çıktı. Tüccar daha fazla ısrar 
edince genç "Vallahi senden hiçbir şey satın almam." dedi ve babasını uyandırmamakta 
direndi. 
Allah teala, babasına itaatkâr olan bu gence, satın alamadığı incilere karşılık, İsrailoğullanna 
vasıflan anlatılan sığın nasibetmişti. Sığırı araştıran îsraî-loğullan gencin yanından geçerken 
o sığın gördüler. Ona, kendisine başka bir sığır vermeleri karşılığnda o sığırı kendilerine 
vermesini istediler. Genç bunu kabul etmedi. Ona iki sığır verdiler yine kabul etmedi. Sayıyı 
sürekli artırdılar. Nihayet on sığıra ulaştılar genç yine vermedi. Bunun üzerine İsrailoğulları 
"Vallahi biz bu sığırı sende bırakmayız. Bunu mutlaka alacağız, dediler ve o genç adamı alıp 
Hz. Musaya götürdüler. Hz. Musaya dediler ki: "Ey Allah'ın Peygamberi, biz sığırı bu gencin 
yanında bulduk. O sığın bize vennemekte direniyor. Halbuki biz ona öyle bir fiyat verdik ki 
o bu sığın bize vermeliydi." 
Hz. Musa o gence "Sığınını onlara ver." dedi. Genç: "Ey Allah'ın peygamberi, malımda 
tasarrufta bulunmaya ben daha layıktm." dedi. Hz. Musa "Haklısın." dedi ve İsrailoğullanna: 
"Bu arkadaşınızı razı edin." dedi. İsraüoğul-lan o gence, sığınn ağırlığınca altın teklif ettiler. 
Genç vermemekte diretti, onlar da artırmaya devam ettiler. Nihayet sığınn ağırlanın on katı 
altın verdiler. Genç te sığırı vermeye razı oldu. Ve onlara sattı parasını aldı. Hz. Musa, 
İsrailoğullanna "Onu kesin" dedi. İsrailoğulları sığın kestiler. Hz. Musa onlara "Sığı-nn bir 
parçasıyla Ölüye vurun." dedi. Onlar da sığınn iki omuzu arasından aldıkları bir parçayla 
ölüye vurdular. Adam dirildi. Ona "Seni kim Öldürdü?" diye sordular. O da: "Beni 
kardeşimin oğlu öldürdü. O düşünmüş ki ben bunu öldüreyim, malını alayım, kızıyla da 
evleneyim." dedi. Bunun üzerine o kişiyi yakalayıp öldürdüler. 222[222] 
 
68- Onlar: "bizim için rabbine dua et de onun ne olduğunu bize açıklasın" dediler Musa dedi 
ki: "Rabbim diyor ki "O ne çok yaşlıdır ne de çok gençtir. İkisinin ortası bir sığırdır. 
Emrolunduğunuzu yapın." 
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Onlar, eziyet verici huylan, kaba yaratılışları ve kötü anlayışlarıyla Mu-saya dediler ki: 
"Rabbine sor o sığırın mahiyetini bize açıklasın vasıflan nelerdir, şekli nasıldır? Onu iyice 
bilelim. "Musa dediki: "Rabbim diyor ki: "O sığır ne iyice yaşlanıp ihtiyarlamış bir sığırdır 
ne de henüz doığum yapmamış kadar küçük bir yaştadır. İkisinin ortası bir sığırdır. Yani 
henüz iki doğum yapmıştır. O halde emrolunduğnuzu yapın ki katili bilesiniz. 223[223] 
 
69- Onlar "Bizim için rabbine dua et de onun rengi nedir bize açıklasın." dediîcr. Musa dedi 
ki: "O, görenlerin hoşuna giden sapsarı bir sığırdır." 
Onlar, Musaya karşı inatlaşarak dediler ki: "Rabbine sor bakalım rengi nasıldır?" Siyah mı 
yoksa san mı? Musa onlara dedi ki: "Allah teala diyor ki: "O sapsarı bir sığırdır. 
Görünüşünün ve şeklinin güzelliğiyle bakanların çok hoşuna gider, 
İsrailoğullarının bu isteği de, kendilerine lazım olmayan bir şeyi ikinci kez yapmaları ve 
kendilerini zora sokmalarıdır. Bu sebeple Allah onlan zor bir duruma düşürmüş ve sığırın 
belli bir renkte olduğunu beyan etmiştir. 
Ayet-i kerimede zikredilen ve "San" diye tercüme edilen kelimesi, Hasan-ı Basri tarafından 
"Simsiyah" şeklinde izah edilmiş, Said b. Cübyer ve yine Hasan-ı Basri tarafından 
"Boynuzları ve tırnakları san" diye izah edilmiştir. 
Taberi, san renginin pekiştirme sıfatı olarak kullaınılan ve "Net sarı" dmek olan kelimesini 
gözönünde bulundurarak ifadesinden maksadın "Sapsarı" demek olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimede, sığırın, görenlerin hoşuna giden bir sığır olduğu zikredilmiştir. Vehb, bu 
ifadeyi şöyle izah etmiştir "Sığıra bakıldığında sanki güneşin ışınları derisinden çıkıyormuş 
gibi görünüyordu ve bakanları hayran bırakıyordu. 224[224] 
 
70- Onlar: "bizim için rabbine dua et de onun mahiyetini bi/.c açıklasın, çünkü onu 
karıştırdık, seçemez olduk. Fakat Allah dilerse şüphesiz doğruyu buluruz." dediler. 
Onlar: "Rabbinden iste de onun mahiyetini bize iyice açıklasın. Çünkü biz onu karıştırdık. 
Onu, benzeri sığırlardan ayıramıyoruz. Seçemediğimiz bu sığırın ne okluğunu, Allah'ın 
dilemesi ve emriyle bileceğiz dediler. 
Taberi diyor ki: "İsrailoğullan, peygamberlerine eziyetlerini artırıp inatçı davranışlarını 
sürdürünce Allah da onların cezalannı şiddetlendirdi. İbn-i Abbas'm da dediği gibi 
İsrailoğullan alelade bir sığırı alıp ta kesseydiler onlara yetecekti. Fakat onlar işi zorlaştırınca 
Allah da onları iyice zora soktu. 
Atâ diyor ki: "Eğer onlar." Allah dilerse şüphesiz doğruyu buluruz." de-meseydiler ve işi 
böylece Allah'ın dilemesine bırakmasaydılar bu işin sonu gelmeyecekti. Demek ki 
emredileni yapmak, hem Allah'ın emrine uymak hem de kolay olanı yapmak demektir. İlahi 
emirlere kayıtsız şartsız teslim olmak, kulun yapacağı en güzel iştir. Aksi takdirde kendisini 
zora sokanı Allah o zorlukla başbaşa bırakır. 
Peygamber efendimiz bu hususa işaretle şöyle buyurmuştur: 
"Ben sizi bıraktığım sürece siz de beni bırakın. /İra sizden öncekiler (çokça) soru sormaktan 
ve Pcygambcrlcriylc ihtilaf etmekten helak olmuşlardır. Ben size birşeyi yasakladığımda 
ondan kaçının. Bir şeyi emrettiğimde de gücünüzün yettiği ölçüde onu yapın. 225[225] 
Taberi, Abdullah b. Abbas, Ubeyde es-Selmani, İkrinıe, Mücahiü, İbn-i Cüreyc, Katade ve 
İbn-i Zeyd'in "Şayet İsrailoğullan en basit bir sığın alıp ta kesmiş olsalardı elbetteki onlar 
için yeterli olacaktı. Fakat onlar işi zora soktular. Allah da onların işini zorlaştırdı. " 
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şeklindeki ifadelerini naklettikten sonra bir usul-i Tefsir kaidesi olarak şunu zikretmiştir. 
"Allah tealanın kitapta zikrettiği ve Peygamberinin diliyle bildirdiği emir ve yasaklarının 
umumuna ve zahirine bakılır. Bunların hususiliğine ve bâtınına bakı I m az. Ancak Allah'ın 
kitabında ve Resulullah'ın sünnetinde, onların umumi olan zahiri hükümlerini hususileşti-
recek olan bir nass bulunacak olursa o zaman umumi olan hüküm bırakılarak hususi olan 
hüküm alınır. Hususi durumlarda âyetin hususi hükmü geçerlidir? Onun dışındaki 
durumlarda ise âyetlerin genel hükümleri geçerlidir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Yukarıda isimleri zikredilen sahabi ve tabiîler, 
İsrailoğullannı, kendilerine gelen emri genel mânâda almayıp özelleştirmek istemelerinden 
dolayı onları kınamışlardır. Böylece bizim "Nasslann zahirine itibar edilir ve'onların genel 
hükümleri geçerlidir. Yeter ki onları husu-sileştiren bir nass bulunmasın." şeklindeki 
görüşümüzün, onların görüşlerine uygun düştüğü, hükümlerin husisiliğini iddia edenlein ise 
yanlışlığı ortaya çıkmaktadır. 226[226] 
 
71- Musa dedi kî: "Rabbim diyor ki"O ne tarla süren yıpranmış bir sığırdır ne de ekin 
sulayan. Kusursuzdur. Onda alacaklık yoktur." Bunun üzerine onlar: "İşte şimdi gerçeği 
bildirdin." dediler ve sığırı kestiler.Az kalsın bunu yapmayacaklardı. 
Musa dedi ki: "Rabbim diyor ki "O, çift sürerek yıpranmış bir hayvan değildir. Ekinlerin 
sulanmasında kullanılan bir hayvan de değildir. O, kusursuzdur. Asıl rengine kansan başka 
bir renk te yoktur üzerinde. "İsraiîoğulları da: "İşte şimdi gerçeği bize açıkladın. Biz de onu 
hakkıyla anladık." dediler. Ve özellikleri açıklanan o sığın bulup kestiler. Fakat az kalsın 
bunu yapmayacaklardı. Fiyatının yüksek olması ve Allah'ın, ölüyü dirilterek katilin kim 
olduğunu ölüye söyletip kedilerini rezil edeceği korkusuyla neredeyse o sığın temin edip 
kesmeyeceklerdi. 
* Ayet-i kerimede, sığınn tarla sürerek yıpranmadığı ve ekinleri sulama işinde 
çaliştınlmadiğı zikredilmektedir. Hasan-i Basri bu sığırın, ehlî olmayan vahşi bir sığır 
olduğunu, bu nedenle âyette zikredilen sıfatlan taşıdığını söylemiştir. 
Yine âyet-i kerimede "Kusursuzdur" diyen tercüme edilen ve lügat mânâsı "Berî"demek olan 
kelimesi, Mücahid tarafından "Alacalıktan beridir" şeklinde izah edilmiş, Katade, Ebul Âliye 
ve İbn-i Abbas tarafından da 
"Kusurlardan beridir" şeklinde izah edilmiştir. Taberi de "Onda alacalık yoktur" ifadesini 
gözönünde bulundurarak ikinci görüşün tercihe şâyân olduğunu söylemiştir. Zira aksi 
takdirde, ifadede lüzumsuz bir tekrar olacaktır. 
Âyet-i kerimede "Az kalsın bunu yapmayacaklardı." buyurulmaktadir. Bu ifadeden maksat 
"Neredeyse sığın kesmeyeceklerdi." demektir. Sığırı neredeyse kesmemelrerinin sebebi, 
Muhambed b. Kâ'b el-Kurezi, Mücahid ve Mu-hammed b. Kays'a göre, sığımı fiyatının 
yüksek olmasıdır. Zira sığırın fiyatı olarak Süddiye göre, ağırlığının on katı altın verilmiş 
Mücahid, Ubeyde es-Sel-mani ve İbn-i Zeyde göre, derisi dolusu altın verilmiş, İbn-i Abbas, 
Vehb b. Müııebbih ve Ubeyde den nakledilen başka bir görüşe göre derisi dolusu dinar 
verilmiştir. Halbuki İkrimenin rivayetine göre sığınn asıl değeri üç dinar idi. 
Vehb b. Münebbih ise sığırı nerdeyse kesememelerinin sebebinin, Allah tealanın, katili 
ortaya çıkararak kendilerini rüsvay etmesinden korkmaları olduğunu söylemiştir. Taberi ise, 
her iki sebepten dolayı da bunu yapmadıklarını söylemenin daha isabetli olacağını beyan 
etmiştir. 227[227] 
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72- Hani sizi bir adam öldürmüş ve aranızda tartışmış da suçu birbirinizin üstüne atmıştınız. 
Halbuki Allah, gizlemekte oîduğunuzu ortaya çıkarır. 
Ey İsrailoğullaff, siz bir adam öldürmüş sonra da onu öldünne suçunu birbirinizin üstüne 
atmıştınız. Her gurup, katilin kendisinden olmadığını savunuyordu. Halbuki Allah, 
öldürdüğünüz kişinin meselesini ortaya çıkarıcıdır. 
* Mücahid, İbn-i Cüreyc, İbn-i Zeyd ve Katade, öldürülen kişiyi kimin öldürdüğü hakkında 
İsfailoğuliannın birbirleriyle ihtilafa düştüklerini, âyet-i kerimenin de onların bu ihtilafını 
beyan ettiğini söylemişlerdir. Daha önceki âyetlerde, öldürülenin, kim tarafından ve nasıl 
öldürüldüğü, zikredilen rivayetlerden nakledilmiştir. 
Abdullah b.Abbas, Muhammed b. Kâ'b el-Kurezi ve Muhammed b. Kays, öldürülen kişi 
hakkında ihtilaf eden İsrailoğullaına dair şu rivayetleri de zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Abas diyor ki:"Hz. Musa'nın döneminde, İsrailoğullarından malı çok olan ihtiyar 
bir zat vardı. Bunun fakir yeğenleri vardı. İhtiyarın çocuğu yoktu. Öldükten sonra kendisine 
kardeşinin oğulları mirasçı olacaktı. Bunlar: "Keşke amcamız ölse de kendisine mirasçı 
olsak" diyorlardı. Amcaları uzun süre yaşayınca Şeytan onlara gidip şu vesveseyi verdi: "Siz 
amcanızı öldürüp malına mirasçı olsanız ve yabancı bir şehre götürerek te oranın halkından 
diyetini alsanız nasıl olur." O dönemde bir insan öldürülür de mevcut olan iki şehirden 
hangisinde bulunursa diyeti o şehrin halkı ödermiş. İki şehirin arasında bulunacak olursa 
mesafe ölçülür, ceset hangi şehre daha yakınsa diyeti o şehir ödermiş. Amcaları uzun süre 
yaşayınca yeğenleri, Şeytanın vesvesesine kapılmışlar ve amcalarını öldürüp diğer şehre 
götürmüşler ve oraya bırakmışlardır. Sabah olunca da amcalarını öldüren bu yeğenler, o şehir 
halkına gidip "Amcamız sizin şehirin kapısında öldürülmüş, Allah'a yemin olsun ki onun 
diyetini bize Ödeyeceksiniz." demişlerdir. Şehir halkı: "Allah'a yemin ederiz ki biz onu 
Öldürmedik, onu öldüreni de bilmiyoruz. Şehrimizin kapısını kapadıktan sonra sabaha kadar 
da hiç açmadık." demişlerdir. Bunun üzerine iki taraf ta Hz. Musaya başvurmuşlardır. 
Öldürülen adamın yeğenleri: "Biz amcamızı bunların şehirlerinin kapısında Ölü olarak 
bulduk." demişler, şehir halkı ise "Allaha yemin olsun ki biz onu öldürmedik, şehirin 
kapısını akşamleyin kilitledikten sonra sabaha kadar hiç açmadık." demişlerdir. îşte bunun 
üzerine Cebrail (a.s.) herşeyi işiten ve bilen Allah tealanın Hz. Musaya "Onlara de ki "Allah 
size bir sığır kesmenizi ve onun bir parçasıyla ölüye vurmanızı emrediyor." âyetini 
getinniştir. 
Muhammed b. Kâ' b el-Kurezi ve Muhammed b. Kays ise, öldürülen kişi hakkında 
İsrailoğullarının ihtilafa düşmelerini şöyle nakletmişlerdir: "Torunlara ayrılan 
İsrailoğullanndar. bir torun, insanlar arasında çokça şerrin yayıldığını görünce, kendilerine 
mahsus bir şehir kurmuşlar ve insanlardan uzaklaşmışlardır. Bunlar akşam olunca orada 
yaşayan herkesi şehirin içine topluyor kapılarını kapatıyoriarmış. Sabah olunca da reisleri 
şehri kontrol ediyor, herhangi bir şey görmeyince kapıyı açıyor ve insanları akşama kadar 
serbest bırakıyormuş. Böylece bu insanlar gidip başka yerlerdeki insanlarla alış veriş vb. 
münasebetlerde bulunuyorlarmış. Bu dönemde İsrailoğull arının içinde, malı çok olan ve 
kardeşinin oğlundan başka da mirasçı?.! bulunmayan bir kimse varmış. Adam uzun müddet 
yaşamış. Kardeşinin oğlu da, bir an evvel mirasını elde etmek için onu öldürmüş ve götürüp 
adı geçen şehirin kapısına atmıştır. Kendisi ve arkadaşları şehrin kapısına gizlenmişlerdir. 
Şehirin reisi, şehirin içinde herhangi bir durum olmadığını öğrendikten sonra şehirin kapısını 
açmıştır. Kapının Öünde bir kişinin Öldürüldüğünü görünce de kapıyı kapatmıştır. Bunun 
üzerine öldürülen adamın kardeşinin oğlu ve arkadaşları: "Dur bakalım onu hem öldürdünüz 
hem de kapıyı kapatıyorsunuz." demişlerdir. 
Bu sırada çokça cinayetler işleniyor Hz. Musa da şehirlerinde cinayet işlenen insanları 



cezalandırıyordu. Bu yüzden öldürülen kişinin kardeşinin oğlu ile şehir halkı arasında 
neredeyse savaş çıkacaktı. Her iki tarafta silahlarını kuşandılar fakat sonra savsamaktan 
vazgeçip Hz. Musaya başvurdular. Durumu anlattılar. Öldürülen kişinin yeğenleri: "Ey 
Allah'ın Resulü, bunlar amcamızı öldürdüler sonra da kapıyı kapattılar." dediler.Şehir halkı 
ise : "Ey Allah'ın Resulü, sen bizim, insanlardan aynlıp özel bir şehir kurduğumuzu 
biliyorsun. Sen bizim, şerli insanlardan uzak durduğumuzu görüyorsun. Biz o kişiyi ne 
öldürdük ne de Öldüreni biliyoruz." dediler. Bunun üzerine Allah teala, bir sığır kesip 
parçasıyla ölüye vurmalarını emretti. Hz. Musa da onlara: "Allah size bir sığır kesmenizi 
emrediyor." dedi. 
Ubeyde es-Selmani ve İbn-i Zeyd de İsrailoğullannın, öldürülen kişi hakkındaki ihtilafları 
hususunda benzeri görüşler zikretmişlerdir. 228[228] 
 
73- Kesilen sığırın bir parçasıyla o ölüye vurun." dedik. İşic Allah ölüleri böyle diriltir ve 
düşünesiniz diye delillerini size gösterir. 
Musanm kavmine dedik ki: "Dirilip kendini kimin öldürdüğünü söylesin diye o sığırın bir 
parçasıyla o ölüye vurun." Onlar da vurdular. Allah o ölüyü diriltti ve dirilen ölü, kendisini 
kimin öldürdüğünü söyledi. Allah bu ölüyü, dünya hayatında nasıl dirilttiyse ölümden sonra 
âhiret hayatında diğer ölüleri de öyle diriltecektir. o halde ey akıl sahipleri bundan ibret alın. 
Ey, Muhammed'i yalanlayan kâfirler, Allah size, kendi birliğine ve Peygamberinin doğru 
söylediğine dair delillerini işte böyle gösterir ki, Allah'ın kudretini ve Muhammed'in doğru 
söylediğini düşünüp te iman edesiniz. 
Müfessirler, öldürülen kişiye sığırın hangi parçasıyla vurulduğu hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
Mücahid, İkrime ve Katade, öldürülen kişiye, kesilen sığırın bacağıyla vurulduğunu, bunun 
üzerine öldürüen kişi dirilerek kendisini kimin Öldürdüğünü söylediğini ve tekrar öldüğünü 
söylemişlerdir. 
Süddi ise ölüye, sığırın iki omuzu arasındaki bir parçayla vurduklarını, bunun üzerine 
öldürülen kişi dirilerek kendisini kimin öldürdüğünü söylediğini ve tekrar öldüğünü 
söylemişlerdir. 
Süddi ise ölüye, sığırın iki omuzu arasındaki bir parçayla vurduklarını, bunun üzerine ölünün 
dirilerek kendisini kardeşinin oğlunun öldürdüğünü söylediğini ve tekrar öldüğünü 
söylemiştir. 
Ebul Âliye ise öldürülene, sığırın kemiklerinden biriyle vurduklarını, bunun üzerine adamın 
dirilerek kendisini kimin öldürdüğünü söyledikten sonra tekrar öldüğünü söylemiştir. 
İbn-i Zeyd de, öldürülen kişiye sığırın organlarından herhangi biriyle vurulduğunu, bunun 
üzerine ölünün doğrulup oturduğunu, katili haber verdikten sonra tekrar öldüğün söylemiştir. 
Taberi, sığırdan bir parça ile ölüye vurulduğunu bu parçanın hangi parça olduğna dair ise bir 
delil bulunmadığını, bu itibarla sığırın herhangi bir parçasıyla vurulmuş olabileceğini, 
özellikle bir parça ile vurulduğunu söylemenin bir delile dayanmadığım söylemiştir. Allah 
teala bu parçayı açıkça zikretmediğinden bunu bilmenin herhangi bir fayda sağlamayacağını 
beyan etmiştir. 229[229] 
 
74- Bu mucizeden sonra kalblcriniz yine katılaştı. Onlar taş gibi hatta daha da katı oldu. 
Çünkü öyle taşlar vardırki onlardan nehirler fışkırır. Öyleleri de vardır ki yarılır, aralarından 
su çıkar. Taşlar vardır ki, Allah'ın korkusundan yuvarlanırlar. Allah, yaptıklarınızdan 
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habersiz değildir. 
Ey İsrailoğullarının kâfirleri, bu apaçık delilleri gördükten sonra yine kalbleriniz katılaşip 
sertleşti. Taşlar gibi sert ve kuru oldu. Hatta bazıları taştan da sert hale geldi. Öyle taşlar 
vardır ki onlardan ırmaklar çıkar. Öyleleri de vardır ki su ile yarılır, o sular, kaynayan göze, 
akan nelirler olur. Öyle taşlar da vardır ki, Allah'ın korkusundan dağların tepelerinden 
aşağıya doğru yuvarlanırlar. 
Allah, sizin yaptığınız çirkin şeylerden habersiz değildir. Bilakis onları zaptedip muhafaza 
etmektedir. Âhirette onların hesabım soracaktır. 
* Allah teala, onların kalbeleri için bu misali vererek şunu bildirmek istemiştir: Taşlar bile, 
delilleri gördükleri halde iman etmeyen bu adamların kalbinden daha yumuşaktır. Halbuki 
Allah teala onlara, akıllara durgunluk verecek deliller göstermiş ve onlara, taşlara vermediği 
selim bir kalb ve akıl vermiştir. Buna rağmen, insanlığın efendisi olan Hz. Muhammedi 
yalanladılar. 230[230] 
 
75- Onların, size inanacaklarını mı umuyorsunuz? Oysa onlardan bîr cemaat, Allah'ın 
kelamını dinleyip iyice anladıktan sonra onu bile bile tahrif ediyorlardı. 
Ey Müminler, Yahudilerin size ve Peygamberiniz Muhammed'in getirdiklerine 
inanacaklarını mı umuyorsunuz? Oysa onlardan bir cemaat, Tevrat'ta Allah'ın kelamını 
okuyorlar, onu dinleyip anladıktan sonra da onu bozuyor, ne demek olduğunu anladıkları 
halde mânâsını değiştiriyorlardı. Bunu yaparken de Haklı olmadıklarını ve yalancı 
olduklarını biliyorlardı. 
Bu âyet-i kerimeye göre, müminler, geçmişteki Yahudilerin devamı olan soylarının Hz. 
Muhammed (s.a.v.)in getirmiş olduğu hakka, nura ve hidayete iman etmelerini 
beklememelidirler. 
Muhammed b. İshak ve Rebi' b. Enes'e göre İsrailoğullanmn, Allah'ın kelamını dinlemeleri. 
Tur dağında Hz. Musa ile beraberken olmuştur, onlar bu kelamı dinledikten sonra geri 
dönmüş ve Musanın, Allanın emirlerini İsrailoğul-lanna tebliğ etmesi üzerine, onunla birlikte 
ilahi emirleri dinleyen yetmiş kişi Hz. Musayı yalanlamış ve Allah'ın emirlerini tahrif 
etmişlerdir. Mücahid, Süddi ve tbn-i Zeyd'e göre ise bu dinleme, Hahamların Tevratı okuyup 
dinlemeleridir. Onlar bu kitabı dinledikten sonra onda bulunan helali haram, haramı da helal 
saymışlardır. İşte âyetin sonu buna işaret etmektedir. Taberi: "İsrailoğullann-dan bir gurup, 
Allah'ın kelamım dinleyip, ifadesini gözönünde bulundurarak birinci görüşü tercih etmiştir. 
Zira, Tevratı bütün İsrailoğullarının dinlediği muhakkaktır. İsrailoğullaırndan özel bir gurup 
ise Hz. Musa ile birlikte, Allah tea-lanın konuşmasını dinlemişlerdir. İşte bunlar bizzat 
kendileri Allah tealadan duyduklan şeyleri tahrif etmeye ve Musaya karşı çıkmaya 
girişmişlerdir ki Allah teala bunları örnek göstererek Muhammed ümmetinin, 
İsrailoğullarının iman edeceklerini beklemelerinin isabetli olup olmadığını beyan 
etmiştir. 231[231] 
 
76- İman edenlerle karşılaştıkları zaman "İman ettik" derler. Birbirleriyle başbaşa kaldıkları 
zaman da "Allanın size açıkladıklarını, rabbinizin katında aleyhinize delil olarak kullansınlar 
diye mi onlara söylüyorsunuz? Hiç düşünmüyor musunuz?" derler. 
Yahudiler, müminleri gördükleri zaman, münafıkça hareket ederek "Muhammedi ve onun, 
Allah'tan getirdiği şeyleri tasdik ettik." derler. Birbirleriyle yalnız başlarına kaldıklarında ise 
bir kısmı diğer bir kısmına der ki: "Muham-med'in sıfatlarıyla ilgili olarak, Allah'ın size 
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kitabında bildirdiği şeyleri onlara haber veriyor ve onun Peygamberliğini tasdik mi 
ediyorsunuz? Rabbinizin huzurunda bunları size karşı delil göstersinler diye mi 
konuşuyorsunuz? Ey kavim, iyice düşünüp aklınızı neden kullanmıyorsunuz?" 
Âyet-i kerimede geçen ve "Allah'ın size açıkladığı" şeklinde tercüme edilen ifadesi, 
müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Dehhakm Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine göre Allah tealanın Yahudilere açıkladığı 
şeylerden maksat, Allah'ın Tevratta onlara emrettiği şeylerdir. Bazı Yahudiler, müminleri 
gördüklerinde "Biz, arkadaşınız Muhammed'e iman ettik." diyorlardı. Kendi aralarında 
başbaşa kaldıklarında ise "Allah'ın size, Muhammed'e iman etmeniz gerektiğitıi bildirdiğini 
niçin Müslümanlara söylüyor da rabbiniz katında onların, aleyhinize şahitlik etmelerini 
sağlıyorsunuz? Hiç düşünmüyor musunuz?" diyorlardı. "İman ettik" diyen Yahudiler de "Biz 
onlarla alay ediyoruz." diyorlardı. 
Ebul Âliye'ye, Kadadeye ve Abdullah b.Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre Allah 
tealanın, Yahudilere açıkladığı şeylerden maksat, Tevratta zikredilen, Hz. Muhammed'in 
sıfatlarıdır. Bir kısım Yahudiler, Hz. Muham-med'in hak Peygamber olduğunu ve onun 
sıfatlarının Tevratta zikredildiğini müminlere söylüyoıriardi. Yahudilerle bir araya 
geldiklerinde diğer Yahudiler onları hesaba çekiyorlar ve "Allah'ın Tevratta size açıkladığı 
Muhammedin sıfatlarını niçin Müslümanlara anlatıyorsunuz? Böylece onlar, Allah katında 
bu sözlerinizi aleyhinize delil olarak kullanacaklardır. Halbuki Allah sizden, sıfatlan 
belirtilen böyle bir Peygambere iman etmenize dair söz almıştır. 
Mücahide göre ise Allah'ın, Yahudilere açıkladığı şey onlann geçmişteki atalarının 
maymunlara ve domuzlara dönüştürülmeleridir. Resululiah, Kureyza oğullarının kalelerini 
kuşatma altına aldığında onlara "Ey, maymunların, domuzların kardeşleri, ey tağuta 
tapanlar," diye seslenmiş bunun üzerine Yahudiler" Bizim böyle olduğumuzu Muhammed'e 
kim bildirdi? Bu mutlaka içinizden biri tarafından söylendi. Siz, Allah'ın size açıkladığı 
şeyleri onlara açıklıyorsunuz, sizin aleyhinize onların elinde delil oluyor." dediler. 
Süddiye göre ise Allah'ın Yahudilere açıkladığı şeylerden maksat, onlann geçmişte 
uğratıldıkları azaplardır. Yahudilerden bir kısmı Müslüman olmuş, o esnada, geçmişte 
uğratıldıkları azapları müminlere anlatmışlardır. Daha sonra ise münafık olmuşlar, bu 
sebeple diğer Yahudiler onları, müminlere anlattıkları şeylerden dolayı kınamışlardır. 
"Allahın sizi uğrattığı azapları müslümanlara anlatıyorsunuz ki sizin aleyhinize, onlann 
elinde delil olsun ha? Yapmayın bunu." demişlerdir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise Allah'ın, Yahudilere açıkladığı şeylerden maksat, Tevratta açıkladığı bir 
kısım hükümlerdir.. Bir kısım Yahudilere "Siz bunun, Tevratta böyle böyle olduğunu 
bilmiyor musunuz?" diye sorulduğunda onlar "Evet biliyoruz" diyorlardı. Liderlerinin 
yanlarına vardıklannda liderleri onlara "Allahın size indirdiği şeyleri niçin onlara haber 
veriyorsunuz ki rabbiniz katında onlann elinde aleyhinizde bir delil olsun, hiç düşünmüyor 
musunuz?" diyorlardı. İbn-i Zeyd sözlerine devamla diyor ki"Resulullah mümin 
olmayanların, Medineye girmelerini yasaklamıştı. Yahudilerin kâfir ve münafık olan liderleri 
onlara "Siz gidin iman ettik" deyin içlerine girin. Döndüğünüz de ise inkâr edin." diyorlardı. 
Yahudiler, Resulullah'in haber ve emirlerini öğrenmek için Medineye geliyor "biz Müslüman 
olduk" diyerek sabahleyin şehre giriyorlar. İkindiden sonra oradan çıkıyorlar ve kâfir 
olduklannı belirtiyorlardı. Bu hususu Allah teala şu âyetinde açıklamaktadır "Kitap ehlinden 
bir cemaat şöyle dedi" İman edenlere indirilene günün başlangıcında iman edin sonunda 
inkâr edin. Umulur ki dinlerinden dönerler. 232[232]Taberi bu görüşlerden, Hz. Muhammed'in 
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hak Peygamber olarak gönderildğini söylemenin kastedildiğini beyan eden görüşün, tercihe 
şâyân olduğunu zira âyetin başında Resulullah'a ve müminlere "Biz iman ettik." ifadesinin 
bulunduğunu âyetin devamında da aynı ifadeden dolayı, kâfir liderleri tarafından hesaba 
çekildiklerim söylemenin âyetin insicamı ve birliği bakımından daha doğru olacağını 
söylemiştir. Buna göre Yahudiler "İman ettik" diyen ve Hz. Muhammed'in sıfatlarının 
Tevratta zikredildiğini beyan eden diğer Yahudileri hesaba çekiyorlar. Tevratta yazılı olan bu 
tür şeyleri söyledikleri takdirde Allah katında aleyhlerine delil olacağını 
bildiriyorlardı. 233[233] 
 
77- Bilmezler mi ki, Allah onların gizlediklerini de açıkladıklarını da muhakkak bilir. 
Bu Yahudiler bilmiyorlar mı ki, Allah onların gizledikleri inkâr ve yalanlarını da, 
açıkladıktan, Allah'a, Resulüne ve müminlere karşı "İman ettik" şeklindeki münafıklık ve 
oyunlarını da çok iyi bilmektedir. 
Müminlerle karşılaştıkları zaman "İman ettik" diyen ve liderleriyle yan yana geldiklerinde de 
"Biz müminlerle alay ediyoruz" diyen Yahudiler bilmezler mi ki, Allah onların gizledikleri 
"Muhammedi inkâr etme ve yalanlama" düşüncelerini de bilir. Açığa vurdukları 
"Muhammed'e iman ettik" şeklindeki yalan sözlerini de bilir. Bu itibarla müminlere 
söyledikleri sözün Allah katında aleyhlerine delil olacağına dair bir düşüncenin anlamı 
yoktur. Zira onlar konuşsa da konuşmasa da Allah onlan bilmektedir. 234[234] 
 
78- Onlardan bazılarının okuyup yazması yoktur. Bir takım kuruntular hariç, kitabı 
bilmezler. Onlar sadece zanda bulunurlar. 
Bu Yahudilerden öyle bir halk tabakası vardır ki okuyup yazmaz, hiç bir şey bilmezler. 
Tevratı ve onun içindekileri bilmezler. Fakat yalan uydururlar. Bâtıl, yalan ve günah sözler 
söyleyip dururlar. Onlar ancak şüphe içinde bulunurlar. Gerçekçi olduklarını zannederler 
fakat bâtılın peşindedirler. 
* Âyet-i kerime bu insanları "Zan peşinde koşmak"la vasıflandırmaktadır. Çünkü onlar, 
âlimlerinden ve idarecilerinden duydukları sözlerin, Allah'ın kitabından alındığını 
zannediyorlardı. Halbuki bunlar Allah'ın kitabından alınmış değillerdi. Böylece Allah'tan 
gelen şeyleri tasdik etmeyi terkettiler de büyüklerinin ve idarecilerinin haber verdiklerine 
tabi olduiar. 
Âyet-i kerimenin anlattığı bu sınıf, haham ve ruhbanlardan olan dini liderlerin saptırdığı 
cahil halk tabakasıdir. Bunlar âdeta, kesilmek için mezbahaya götürülen koyunlar gibidirler. 
Kendilerine neler yapılacağının, nereye sürükleneceklerinin farkında değildirler. 
Bu gibi insanlar, yanlış bin anlayışla, Allah'ın "Halım" sıfatına sığınırlar. "Halîm" sıfatı, 
Allah'ın, affetme, sert davranmama sıfatıdır. Böyleleri kendi sapıklıklarını düzeltme yerine 
Allah tealanın "Halim" sıfatına sarılarak günah işledikleri halde affedileceklerini umarlar. 
Böylece kendilerini tatmin ederler. Allah teaianın, aynı zamanda hak edenlere cezalarını 
veren olduğunu unuturlar. 235[235] 
 
79- Kitabı elleriyle yazıp sonra onu az ir değer ile değiştirmek için "Bu, Allah katındandır" 
diyenlerin vay haline. Ellerinin yazdığından dolayı vay hallerine. Kazandıkları günahtan 
dolayı vay hallerine. 
Atlanın kitabını günahkâr elleriyle yazıp sonra da "Bu, Allah katındandır" diyenlerin vay 
hallerine. Onu. bilgisi olmadan ve Tevratta ne bulunduğunu bilmeyen cahil bir kavme basit 
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bir dünya malı karşılığında satmak için yaptılar. Allahın indirdiğinin aksine, elleriyle kitabı 
yazıp sonra onu satarak yiyenlere azap vardır. Hatalar işledikleri, günahlar kazandıkları için 
vay hallerine. 
Bu âyet-i kerimede, Yahudilerin başka bir sınıfına işaret edilmektedir. Bunlar, haksız yere 
insanların mallarını yemek için Allah'a karşı yalan uyduran ve kendi elleriyle yazdıklarını 
Allah tarafından gönderilmiş gibi göstererek bilgisiz insanları sapıklığa sürükleyen Yahudi 
ilim adamlarıdır. Bunlar, Hz. Mu-hammed (s.a.v.) in Tevrattaki sıfatlarını siliyor onun yerine 
insanların hoşuna gidecek şeyler yazıyorlardı. Ayrıca kendi ictihadlannı, Allah tarafından 
indirilmiş âyetler gibi gösterdiyorlardı. Böylece Allah'a karşı yalan ve iftirada bulunu-
yorlardı. Bu yüzden veyl azabını hak etmişlerdir. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "Vay hallerine" diye tercüme edilen kelimesi, müfessirler 
tarafından farklı şekillerde izah edilmiştir. 
Dehhakın Abdullah b. Abbastan naklettiğine göre bu kelimeden maksat "Onlara azap olsun" 
demkektir. 
Ebu İyad'a göre ise aslında cehennemliklerin kan ve irinlerinin aktığı bir kuyunun adıdır. Bu 
izaha göre bu kelimenin mânâsı "Onlar veyl kuyusuna düşsünler" demektir. 
Ebu Saki el-Hudri, Resulullah (s.a.v.)in bu kelimenin izahında şöyle buyurduğunu rivayet 
ediyor: 
"Veyl cehennemde bir vadidir. Bir kâfir onun tam dibine ulaşmadan kırk sene aşağı doğru 
yuvarlanır. 236[236] 
Hz. Osman (r.a.)dan da Resulullah'ın Veyİ hakkında, onun cehennemde bir dağ olduğunu 
rivayet ettiği nakledilmektedir. 
Taberi, bu izahlara göre âyetin mânâsının, "Elleriyle kitabı yazıp sonra da onun, Allah 
katından olduğunu söyleyen Yahudilere, cehennemin dibindeki Veyl kuyusundan kan ve irin 
içme azabı olsun" demek olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimede Yahudilerin bilgin zümrelerinin , maddi menfaatler elde etme karşılığında, 
Allah'ın kitabından olmayan şeyleri elleriyle yazarak Allah'ın ki tabı nd anmış gibi 
gösterdikleri zikredilmektedir. Özellikle "Elleriyle yazdıkları" ifadesinin zikredilişi, bu işi 
bizzat kendilerinin yaptığını, cahillerine emrederek onlar vasıtasıyla yaptırmadıklarım 
belirtmek içindir. Bu da, bu işi yapanların, tam olarak ve kasıtlı bir şekilde, başkalarından 
gizleyerek yaptıklarını göstermektedir. 237[237] 
 
80- Onlar: "Ateş bize sadece sayılı günler dokunacaktır." derler. Deki: "Böyle olacağına dair 
Allah'tan bir söz mü aldınız -ki Allah sözünden caymaz- Yoksa Allah'a karşı bilmediğiniz bir 
şey mi söylüyorsunuz? 
Yahudiler dediler ki: "Buzağıya taptığımız kırk günden başka biz ateşe girmeyeceğiz." Ey 
Muhammed, o Yahudi topluluğuna de ki: "Bu söylediğinize dair Allah'tan bir ahit, bir vaad 
mi aldınız? Şayet öyleyse delillerinizi gösterseniz ya. Zira Allah, vaadinden dönmez. Yoksa 
bilmeyerek ve haddinizi aşarak Allah'a bâtıl şeyler mi isnad ediyorsunuz? 
Yahudilerin, ateşin kendilerine dokunacağını söyledikleri sayılı günler hakkında müfessirler 
çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
Dehhakın rivayetine göre, Abdullah b. Abbas, Katade, Süddi. Ebul Âliye, Ikrime, Dehhak ve 
ibn-i Zeyd'e göre, Yahudilerin söyledikleri bu sayılı günlerden maksat, buzağıya tapma 
süresi olan kırk gündür. Onların iddialarına göre Allah, onlara kırk gün azap edeceğine dair 
yemin etmiştir. Allah'ın bu yemini yerine geldikten sonra onları cehennemden çıkaracak 
236[236] Tirmizi. K. Tefsir el-Kur'an, sure, 21. Hadis No: 3164/Ahmed K Ilanbcl Müsnetl c3, s. 75 
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yerine Muhammet! ümmetini koyacaktır. Âyet-i kerime, Yahudilerin bu iddialarını 
yalanlamaktadır. 
Yahudilerin "Buzağıya taptığımız kırk günden başka biz ateşe girmeyeceğiz." dedikleri 
şeklindeki tefsir, İbn-i Abbastan rivayet edilmektedir. Said b. Cübeyr ve İkrime'nin İbn-i  
Abbastan naklettiklerine ve Mücahide göre ise Yahudiler şöyle demişlerdir: "Dünyanın ömrü 
yedi bin senedir.Biz, her sene için sadece bir gün azap göreceğiz. Böylece bütün azap 
göreceğimiz gün sayısı yedidir. Ondan sonra azap kesilecektir. 
Âyet-i kerime, işte bu şekilde hadlerini aşarak sapık ve bâtıl bir görüşün peşine takılan 
Yahudilerin, Allah'a karşı bilmedikleri şeyleri isnad ettiklerini ve bu haleriyle hadlerini 
aşarak sonuçta cezayı hak ettiklerini beyan etmektedir. 
Yahudiler, cehennemde ancak sayısı belli olan günler kadar kalacakları iddialarını devamlı 
olarak tekrar etmekteydiler. Hayberin fethi sırasında, Resu-lullah ile aralarında geçen şu 
konuşmada da bu iddialarını tekrarlamışlardır. 
Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Hayberin fethinde Resulullah'a, içine zehir konmuş bir koyun ikram edildi. Rasulullah 
(s.a.v.) "Çevrede bulunan Yahudileri bana getirin." buyurdu. Toplanıp getirildiler. Resulutlah 
(s.a.v.) onlara "Ben size bir şey soracağım. O hususta bana doğru cevap vcreccğinİ7x söz 
veriyor musunuz? " dedi. Onlar da "Evet ey Ebul Kasım." dediler. Resulullah onlara 
"Babanız kim?" diye sordu. Onlar: "Falan" diye cevap verdiler? Resulullah "Yalan 
söylediniz. Aslında sizin babanız filandır." dedi. Onlar: "Doğru söyledin. Haklısın." dediler. 
Resu-lullah: "Size bir şey daha sorsam bana doğru cevap vereceğinize söz verir misiniz?" 
dedi. Onlar: "Evet ey Ebul Kasım. Doğru cevap vermek zoundayız. Şayet yalan söyleyecek 
olursak, babalarımız hakkında yalanımızı bildiğin gbi bunu da bilirsin." dediler. Resulullah 
(s.a.v.) onlara "Cehennemlikler kimlerdir?" diye sordu. Onlar :"Biz orada az bir zaman 
kalacağız. Sonra oraya bizim yerimize sizler gireceksiniz." dediler. Bunun üzerine 
Resulullah {s.a.v.) onlara "Kesin sesinizi, orada sinip kalın. Allah'a yemin olsun ki biz sizin 
ardınızdan oraya girmeyeceğiz." dedi. Resulullah sözlerine devamla şöyle buyurdu: "Size 
birşey daha sorsam, bana doğru söyleyeceğinize dair söz verir misiniz?" Onlar: "Evet ey 
Ebul Kasım." dediler. Resulullah: "Siz bu koyuna zehir koydunuz mu?" diye sordu. Onlar da 
"Evet" dediler. Resulullah: "Sizi buna sevkeden sebep nedir?" diye sordu. Onlar "Dedik ki, 
eğer yalancı isen senden kurtulmuş oluruz. Şayet Peygamber isen zaten zehir sana zarar 
vermez." dediler. 238[238] 
 
81- Evet, kim bîr kötülük işler ve hataları kendisini kuşatırsa, işte onlar cehennemliktirler. 
Orada ebedi olarak kalacaklardır. 
Kim Allah'a ortak koşar, onun Peygamberlerini yalanlar ve hatalan kendisini kuşatırsa o 
kimse cehenneme girecektir. Böyleleri cehennemden hiç çıkmaksızın ebedi kalacaklardır. 
Yapılan hatalan küçümsememelidir. Zira birikerek çoğalan hatalar kişiyi sonunda cehenneme 
sürükleyebilir. Bu hususta Peygamber efendimiz bir ha-dis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
Sizlcr, küçük günahlardan da kaçının. Çünkü onlar bir kişide birikip sonunda onu helak 
cdcr. 239[239] 
Âyette zikredilen ve "Evet" diye tercüme edilen kelimesi Arap-çada olumsuz cümlelerden 
sonra olumlu cvap mahiyetindedir? Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Yahudiler, "Bize 
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sayılı günler dışında azap dokunmayacaktır." demişlerdir." Bu iddianız yanlıştır. Evet size 
ateş dokunacaktır." şeklindedir. 
Âyette zikredilen "Kötülük" ifadesinden maksat, özel bir kötülük olan, Allah'a ortak 
koşmaktır. Zira âyetin sonunda kötülüğü işleyenlerin ebedi olarak cehnemde kalacakları 
zikredilmektedir. Halbuki, mümin olan kişinin büyük günah işlemesi halinde bile sonunda 
cennete gireceği Resulallah'tan nakledilen çeşitli hadislerde zikredilmiştir. 
Nitekim, Ebu Vâil, Mücahid, Katade, Ata, İbn-i Cüreyc, Rebi' b. Enes, âyette zikredilen 
"Kötülük"ten maksadın Allah'a ortak koşmak olduğunu söylemişlerdir. 
Âyette zikredilen "Hatalan kendisini kuşatırsa" ifadesinden maksat, "Allah'a ortak koşar ve 
işlediği günahlar kendisini kuşatır ve onlardan tevbe etmeden ölürse" demektir. "Hataların 
kulu kaplaması", onlardan vaz geçmemesi ve onlara devam ederek Ölmesiyle gerçekleşir. 
Nitekim, Dehhak, Rebi' b. Hay-sem, Ebu Rezin, A'meş ve Süddi, "Kuşatma" ifadesini 
"Hatalar üzerine ölme" şeklinde izah etmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas buradaki "Hata"dan maksadın, "İnkarcılık" olduğunu, Mücahid, bundan 
maksadın "Allah'ın, cehennem, azabını gerektiren şeyler." saydığı günahlar olduğunu, 
Katade, maksadın "Büyük günahlar" olduğunu, Ha-san-ı Basri bundan maksadın "Allah'ın, 
işlenmesiyle cehenneme koyacağını bildirdiği günahlar" olduğunu, Atâ ise, buradaki "Hata" 
dan maksadın, Allah'a ortak koşmak olduğunu söylemişlerdir. 240[240] 
 
82- İman edip saîih ameller işleyenler ise, işte onlar cennetliktirler. Orada ebedi olarak 
kalacaklardır. 
İman edip salih amel işleyenler, farzları eda edip haramlardan kaçınarak Allah'a itaat edenler 
ise cennet ehlidirler. Orada ebedi olarak ikamet edeceklerdir. 
Burada zikredilen "îman edenler"den maksat, Hz. Muhammed (s.a.v.) ve onun getirdiklerine 
iman edenlerdir. "Salih amel işleyenler"den maksat, ise Allah'ın emirlerini tutup 
yasaklarından kaçınarak ona itaat edenlerdir. Allah te-ala, bundan Önceki âyette, kâfirlerin 
cehennemde, bu âyette de müminlerin cennette ebediyyen kalacaklarını zikretmiş böylece 
"Biz cehennemde sadece sayılı günler kalacağız" diyen Yahudileri yalanlamıştır. 241[241] 
 
83- Bir zaman İsrailoğullarından "Allah'tan başkasına kulluk etmeyin, anaya, babaya, 
yetimlere, düşkünlere iyilik yapın. İnsanlara güzel söz söyleyin. Namazı kılıp zekatı verin" 
diye kesin söz almıştık. Sonra siz, pek azınız müstesna, yüzçcvirdiniz. Zaten siz 
yüzçcviricilcrsiniz. 
Ey İsrailoğullan topluluğu, sizden, "Allahtan başkasına ibadet etme-yin,anaya, babaya, şefkat 
kanatlarını indirerek, onlara acımak, onlara kaşı ince kalbli olmak ve hayır dua etmek 
suretiyle iyilikte bulunun.Yakm akraba ile münasebetleri devam ettirin. Onların haklanın 
verin. Kız olsun erkek olsun yetimlere şefkat ve merhametli davranın. İhtiyaç ve fakirlikten 
dolayı sefil olanlara, , Allah'ın, mallarınızdan farz kıldığı haklarını vermek suretiyle iyilik 
yapın. İnsanlara edeple ve iyi bir davranışla güzel söz söyleyin. Rükuunu, secdesini, kıraatim 
ve huşuunu tam yapmak suretiyle namazı eda edin. Zekatı almaya layık olanlara mallarınızın 
zekatını verin" diye kesin söz aktığmızı hatırlayın. Ey Yahudi topluluğu, bundan sonra siz, 
pek azınız müstesna ahde vefadan yüzçevirdi-niz. Zaten siz, haktan ve doğru yoldan 
yüzçeviricilersiniz. 
*Âyette geçen "Allah'tan başkasına kullak etmeyin" ifadesinden maksat, Allah'a ihlasla 
ibadet edin ve onun dışında herhangi bir şeye kulluk etmeyin" demektir. "Anaya babaya 
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iyilik yapın" ifadesinden maksat, Muhammed ümmetine emredilen iyiliklerdir. Bu da anneye 
babaya iyi davranmak, güzel sözler söylemek, merhamet için tevazu kanatlarım indirmek, 
onlara saygı, göstermek, onlar için hayır dualar etmek vb. şeylerdir. 
"İnsanlara güzel söz söyleyin" ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbasa göre insanlara 
Allah'tan başka hiçbir ilah yoktur" demeyi emredin." demektir. 
Ebul Âliyeye göre, "İnsanlara iyiliği emredin" demek, İbn-i Cüreyce göre "İnsanlara 
Muhammed  (s.a.v.) hakkında doğru söyleyin" demek, Süfyan es-Sevriye göre "Onlara 
iyiliği emredin ve onlan kötülüklerden alıkoyun" demek,. Atâ b. Ebi Rebah'a göre ise 
"Karşılaştığınız her insana güzel söz söyleyin" demektir. 
İsrailoğullanna, vermeleri emredilen "Zekat" tan maksat ise, Dahhak'ııı Abdullah b. 
Abbas'tan naklettiğine göre İsrailoğullanna mahsus olan bir zekat çeşididir. Bu, Muhammed 
ümmetine farz kılınan zekat gibi değildir. Onların zekatı, Allah için kurban kesmeleriydi. 
Eğer kurbanları kabul edilecek olursa gökten bir ateş iner onu alıp götürürdü. Kabul 
edilmezse bu olay cereyan etmezdi. Malını helal yollardan kazanmayanın kurbanı kabul 
olunmazdı. 
Ali b. Ebi Talhanm, Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine göre ise İsrailoğullanna emredilen 
zekattan maksat, Allah'a itaat etmeleri ve itaatlerinde ihlaslı olmalarıdır. Böylece mallarım 
değil kendilerini arındırmış, olurlardı. 
Âyetin sonunda "Siz pek a/.ınız müstesna yüzçcviricilcrsiniz" Duyurulmaktadır. Abdullah b. 
Abbas bu ifadeyi şöyle izah etmektedir: Allah teala kitabında açıkladığı bu 
İsrailoğullarından, zikredilen şeyleri yapacaklarına dair yeminle kuvvetlendirilmiş bir ahit 
aldıktan sonra onlar, yapmayı taahhüt ettikleri şeyleri ağır bulmuşlar, onlan sevmemişler ve 
yapmamışlardır. Kendilerine daha hafif şeylerin emredilmesini istemişlerdir. 
İsrailoğullarından pek az bir zümre, verdikleri sözde durmuşlar ve Allah'a itaat etmişlerdir. 
Âyetin sonunda da "Zaten siz yüzçeviricilcrsiniz" buyurulmaktadır. Bir kısım âlimler âyetin 
bu bölümünde, kendilerine hıtabedilen Yahudilerin, Uz. Muhammed'in döneminde bulunan 
Yahudiler olduğunu, âyetin bundan önceki kısmında hıtabedilen Yahudilerin ise daha önce 
yaşayan Yahudiler olduklarını söylemişlerdir. Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Ey Yahudi 
topluluğu, geçmişteki atalarınızdan, belli şeyleri yapacaklarına dair söz almıştık. Onlar 
verdikleri sözü yerine getirmeyip yüzçevirdiler. Onlardan sonra gelen sizler de atalarınız gibi 
verdiğiniz sözden yüzçeviriyorsunuz." 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise bu âyetin tümü, Resululhıh'ın hicreti sırasında mevcut olan 
İsrailoğullanna hitap etmektedir. Onlara, Tevratta kendilerinden alınan ahitlerini bozduktan 
hatırlatılmakla ve bu yüzden kınanmaktadırlar. 242[242] 
 
84- Yine sizden: "Kanınızı dökmeyin ve birbirinizi yurdunuzdan çıkarmayın" diye kesin söz 
almıştık. Sonra siz, şahitler olarak bunu kabul etmiştiniz. 
Ey Yahudi topluluğu, yine hatırlayın sizden "Birbirinizi öldürmeyin ve düşmanlık yaparak 
bir kısmınız bir kısmınızı vatanından çıkarmasın." diye kesin söz almıştık. Sizden aldığımız 
bu ahdi siz de kabul etmiştiniz ve bu ahde şahitlik ediyordunuz. 
Âyet-i kerimede "Kanınızı dökmeyin ve kendinizi yurdunuzdan çıkarmayın" diye kesin söz 
almıştık." buyurulmaktadır. Aslında İsrailoğullan kendilerini öldürüp intihar etmiyorlar ve 
kendilerini öz diyarlarından çıkarmıyorlardı. Müminler tek vücut sayıldıklarından bir 
müminin diğerini öldürmesi kendini öldürmesi gibi kabul edilmiştir. Bu nedenle âyette 
"Kanınızı akıtmayın ve kendinizi yurdunuzdan çıkarmayın" buyurulmaktadir. 
Peygamber efendimiz müminlerin tek bir vücut gibi olduklarım şu hadis-i şerifinde beyart 
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etmektedir: 
"Sen müminleri, birbirlerine karşı merhametli davranmada, birbirlerini sevmede, birlirlcrinin 
acılarına ortak olmada tek vücut gibi görürsün. Öyle ki, vücuttan bir organ hasta olursa diğer 
organlar, uykusuz kalarak ve acıya ortak olarak o organa katılırlar," 243[243] 
Âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmek te mümkündür. "Sizler, birbirinizin kanım akıtmayın 
ve birbirinizi yurtlarınızdan çıkarmayın. Zira, böyle yaptığınız takdirde size kısas 
uygulanacak böylece kendi kanınızın akmasına ve kendinizin yurdunuzdan kovulmanıza 
sebep olacaksınız. Bu itibarla kendi kendinizi ötdürmüş ve kendi kendinizi sürgün etmiş gibi 
olacaksınız. 
Katade ve Ebul Âliye, âyet-i kerimeyi birinci izah şekliyel izah etmişlerdir. 
Âyet-i kerimede "Siz, şahitler olarak bunu kabul etmiştiniz." buyurul-maktadır. Bir kısım 
âlimlere göre, bu ve bundan sonra gelen âyetlerin hitabettiği kişilerden maksat, Resulullah'ın 
hicreti esnasında Medine ve çevresinde yaşayan Yahudilerdir. Âyet-i kerime, bunları 
kınamakta, Allah'ın Tevratta kendilerinden aldığı sözü bozdukları zikredilmektedir. Diğer bir 
kısım âlimlere göre ise burada kendilerine hitabedilenler, Yahudilerin atalarıdır. Ancak 
Resulullah'ın döneminde bulunan Yahudiler de Tevrata uymaları sebebiyle, dolaylı yolla bu 
âyetin muhatabıdırlar. Taberi, âyetin genel ifadesini gozönünde bulundurarak bu görüşün 
tercihe şayan olduğunu söylemiştir. 244[244] 
 
85- Sonra siz o kimselersiniz ki, birbirinizi öldürüyorsunuz. İçinizden bir kısım insanları 
yurtlarından çıkarıyorsunuz. Onların aleyhine günah işlemek ve düşmanlık yapmakta 
yardımlaşıyorsunuz. Bununla beraber size esir olarak başvurduklarında fidye verip 
kurtarıyorsunuz. Halbuki onları yurtlarından çıkarmak size haramdı. Siz, kitabın bir kısmına 
iman ediyor bir kısmını inkar mı ediyorsunuz? İçinizden bunu yapanın cezası, dünya 
hayatında rezil olmaktır. Kıyamet gününde de böylclcri en şiddetli azaba uğratılırlar. Allah, 
yaptıklarından habersiz değildir. 
Ey Yahudi topluluğu, ahdi kabul ettikten sonra da din kardeşlerinizi öldürüyorsunuz. 
Müşriklere, zulüm ve düşmanlıklarında yardımcı olarak, kendi dininize mensup bazı 
gurupları yurtlarından çıkarıyorsunuz. Onların aleyhine, günah işlemek ve düşmanlık 
yapmakta yartiımlaşıyorsunuz. Sizden olanları. düşmanlarınızın elinde esir olarak 
gördüğünüzde de fidyesini verip kurtarıyorsunuz. Halbuki onları yurtlarından çıkarmak size 
haram kılınmıştı. O halde nasd oluyor da onların, düşmanlarının elinde esir kalmalarını caiz 
görmüyorsunuz da öldürülmelerini caiz görüyorsunuz? Tevratın bir kısmını tasdik ediyor da 
bir kısmını inkâr mı ediyorsunuz? İçinizden, Allah'a verilen ahdi bozanların cezası, âhiret 
hayatından evvel daha bu dünyadayken zillet ve alçaklığa düşmektir. Böyleler! âhirette de, 
bu dünyadayken zillet ve alçaklığa düşmektir. Böyîeleri âhirette de, bu dünyadayken kendi 
düşmanları için hazırlamış oldukları azaptan daha şiddetlisine çarptırılırlar, Allah, sizin bu 
çirkin işlerinizden habersiz değildir. Bilakis onları zaptedip muhafaza etmektedir. Onları 
yapanları âhirette rez.il ve rüsvay edecektir. 
Yahudilerin birbirlerini öldürmeleri ve esirlerini de fidye vererek kurtarmaları hususunda 
özetle şunlar zikredilmiştir: 
Abdullah b. Abbas diyor ki "Allah teala, Yahudilere Tevratta birbirlerinin kanlanın 
dökmelerini haram kılmış ve esirlerini fidye vererek kurtarmalarını da farz kılmıştı. 
Yahudiler iki fırkaya ayrılmaktaydılar. Bunlardan Kaynuka oğullan, Araplardan , müşrik 
olan Hazreç kabilesiyle muahabe yapmışlardı. Bu müşrik Arap kabileleri birbirleriyle 
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savaşırken, herbiriyle sözleşme yapan Yahudi kabileleri de onlara, düşmanlarına karşı 
yardım ediyorlardı. Böylece Yahudiler, ellerindeki tevratta bulunan, Allah'ın kan dökme 
yasağını bilmelerine rağmen, dolaylı yollardan birbirlerinin kanlanın döküyorlardı. Evs ve 
Hazreç kabileleri müşrik olduklanndan putlara tapıyorlardı. Cennet ve cehenneme inanmı-
yorlardı. Öldükten sonra dirilip hesap vermeye de inanmıyor, haram helal bilmiyorlardı. 
Buna rağmen, ehl-i kitap olan Yahudiler onlara destek oluyorlardı. Fakat Yahudiler, savaş 
bittikten sonra, kendi dindaşlarından esir düşenleri fidye vererek kurtarıyorlardı. Bu 
davranışlarıyla da Tevratın hükümlerine uyduklarına inanıyorlardı. İşte bu sebeple Allah 
teala onları bu âyette "Siz kitabın bir kısmına iman ediyor, bir kısmını inkâr mı 
ediyorsunuz?" buyurarak kınadığını beyan etmektedir. 
Süddi ise Kureyza oğullarından olan Yahudilerin, Arapların müşrik olan Evs kabilesiyle 
muahade yaptıklarını Nadr oğulları Yahudilerinin de Hazreç kabilesiyle Mahade yaptıklarını 
böylece onların savaşlarına katılarak kendi dinlerinden olan Yahudileri Öldürdüklerini, esir 
düşenlerini ise, kabile farkı gözetmeden fidye vererek kurtardıklanni bu sebeple de âyette 
kınandıklarını söylemiştir. Süddi sözlerine devamla diyor ki: "Arpalar Yahudilerin bu 
şekildeki davranışlarından dolayı onlan ayıplıyor ve onlara "Hem kendi dindaşlarını 
öldürüyor hem de esir düşenlerinizi, iki Yahudi kabilesi birleşerek kurtarıyorsunuz, bu nasıl 
oluyor?" diyorlardı. Yahudiler ise "Bize, onlan esaretten kurtarmak emredilmiş ve birbirimizi 
öldürmemiz yasaklanmıştır" diyorlardı. Araplar da "O halde niçin onları öldürüyorsunuz?" 
diye sorduklarında onlar "Biz, kendileriyle antlaşma yaptığımız dostlarımızın zelil 
düşmelerinden utanıyoruz ve bu sebeple savaşıyoruz." diyorlardı. 
Ebul Âliye ise bu âyeti şöyle izah ediyor "İsrailoğulları, içlerinden bir kavmi zayıf gördükleri 
zaman onlan yurtlarman çıkarıp sürgün ediyorladı. Halbuki onlardan Tevratta, birbirlerinin 
kanlarını akıtmayacaklarına ve birbirlerini yurtlanndan çıkarmayacaklanna dair söz alınmıştı. 
İşte âyet-i kerime, Yahudilerin bu hallerini beyan etmektedir. 
Allah teala, Yahudilerin birbirlerini öldürmelerini Tevratın bir bölümünü inkar etmek saymış 
ve fidye vererek esirlerini kurtarmalannı da Tevrattn bir bölümüne iman etme kabul etmiştir. 
Ve Yahudilerin, kendilerine gönderilen kitaba, heva ve heveslerine göre uyduklarım beyan 
etmiştir. Hz. Ömer (r.a.) bu âyeti izah ederken "Şüphesiz ki, artık İsrailoğulları gitmiştir. Bu 
âyet şimdi sizleri kastetmektedir." demiştir. 
Âyet-i kerimede "İçinizden, bunu yapanın cezası, dünya hayatında rezil olmaktır." 
Duyurulmaktadır. Yani siz Yahudilerden, birbirlerini öldürenlerin ve birbirlerini yurtlanndan 
çıkaranların cezası, dünya hayatında rezil ve zelil olmaktır." demektir. 
Yahudilerin dünya hayatında, nasıl rezil oldukları ise farklı şekillerde izah edilmiştir. Bazı 
müfessirlere göre, onların dünya hayatlarında rezil edilmelerinden maksat, Allah tealamn. 
Hz. Muhammed'e gönderdiği şeriatta katillere karşı kısas yapılması ve zalimlerden, 
mazlumun hakkının alınması hükmüdür. Bu hükümlerle, Yahudilerin katilleri ve zalimleri 
zelil kılınmıştır. Diğer bir kısım müfessirlere göre ise, Yahudilerin, dünyada zelil 
kılınmalarından maksat, dinlerinde kaldıkları müddetçe boyun eğerek bizzat kendi elleriyle 
cizye verme-leridir. Diğer bir kısım müfessirlere göre ise Yahudilerin dünyada uğratıldıktan 
zilletten maksat, Resulullah'ın Nadr oğullarından olan yahudileri kovması Ku-reyzaoğlu 
Yahudilerinin ihanet eden .savaşçılarını öldünrıesi ve soylarım esir almasıdır. 245[245] 
 
86- İşte onlar, âhireti verip dünya hayatını satın alanlardır. Onların azabı hafifletilmeyecek 
tir. Yardım da olunmayacaklardır. 
İşte onlar, dünya hayatından, basit ve değersiz şeyler mukabilinde âhiret nimetlerinden olan 
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paylarım sattılar. Onların, cehennemdeki azabı hafifletilmeyecekür. Onların, Aüahm azabını 
kendilerinden uzaklaştıracak bir yardımcıları da bulunmayacaktır. Onlara kimse şefaatçi 
olmayacaktır. 
Yahudilerin, Allanın, kendilerine yasakladığı, mümin kardeşlerini öldürme gibi günahları 
işleyerek Tevrattaki âyetlerin bir bölümünü reddetmiş olmaları, bir takım dünya nimetlerine 
ve onun makam ve mevkilerine ulaşmak içindi. Bu itibarla onlar, âdeta âhireti satıp 
karşılığında dünyayı almışlardır. Dolayısıyla âhirette cezalarını tam olarak 
göreceklerdir. 246[246] 
 
87- Şüphesi/, ki Musaya kitabı verdik ve ondan sonra herbiri ardınca Peygamberler 
gönderdik. Mcrycmoğlu İsaya da açık mucizeler verdik. Ve onu Ruhu] Kudüs ile tc'yid eltik. 
Her Peygamber size nefislerinizin istemediği şeyleri getirdiği zaman büyüklük taslayıp, bir 
kısmını yalanlıyor bir kısmını da öldürüyor musunuz? 
Biz, Musaya Tevratı verdik. Ondan sonra Peygamberleri, Tevrat ile hükmetmek üzere 
peşpeşe gönderdik. Meryemoğlu İsaya da, ölüleri diriltme, körleri ve cüzzamhlan iyileştirme 
gibi. Peygamberliğini gösteren apaçık mucize ve deliller verdik. Ve onu, diğer bir adı Ruhul 
Kudüs olan Cebrail ile destekledik. Ve ona yardım ettik. Ey Yahudi topluluğu size. 
Peygamberlerden herhangi biri, nefsinizin arzulamadığı şeyleri getirdiği zaman şımararak ve 
böbürlenerek onlara karşı büyüklük mü taslıyorsunuz? Peygamberlerden, İsa ve Muhammed 
gibi bir kısmını yalanladınız. Zekeriyya ve Yahya gibi bir kısmını da öldürdünüz. 
Peygamberlere karşı sizin tutumunuz hep böyle olmuştur. 
* Âyette zikredilen "Ruhül Kudüs"ten maksat, Katade, Dehhak ve Rebi' b. Enese göre, 
Cebraildir. İbn-i Zeyd'e göre İndidir. Dehhakın Abdullah b. Ab-bastan naklettiğine göre ise 
Ruhul Kudüs'ten maksat, Hz. İsanm kendisini zikrederek ölüleri dirilttiği bir isimdir. Taberi, 
diyor ki: "Ruhul Kudüs'ten maksadın Cebrail olduğunu söyleyen görüş daha isabetlidir. Zira 
bu âyet-i kerimede Allah tealanm, hem İsayı Ruhul Kudüs ile desteklediği hem de ona, kitap 
ve hikmeti öğrettiği zikredilmiştir. Bu da gösteriyor ki, Ruhul Kudüs, İndiden başka bir 
şeydir. Aksi halde İncilin, âyette iki kere zikredildiği söylenmiş olur ki bu, ilahi kelamın az 
kelime ile Öz mânâ ifade etme özelliğine yakışmayan bir durumdur. 
Taberinin delil gösterdiği âyetle şöyle Duyuruluyor: "O gün Allah şöyle der: "Ey 
Mcrycmoğlu İsa, sana ve annene olan nimetimi hatırla. Hani seni Ruhul Kudüs ile 
desteklemiştim. Beşikte iken ve kemale ermiş iken insanlarla konuşuyordun. Sana kitabı, 
hikmeti, Tevratı ve İncili öğretmiş-tim... 247[247] 
Cebraile "Ruhul Kudüs" diye isim verilmiştir. Aslında annesiz babasız olarak yaratılanlara 
"Ruh" denilmektedir. Hz. İsaya da "Ruh" denilmesi bundandır. "Kudüs" kelimesinin lügat 
mânâsı ise "Temiz" demektir. Cebrailin isminde kullanıldığı şekliyle "Kudüs" kelimesinden 
neyin kastedildiği hususu çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Süddiye göre, buradaki "Kudüs"ten maksat, "Bereket" demektir. Ebu Ca-fere göre "Rab" 
demektir. İbn-i Zeytİ ve Kâ'bul Ahbar'a göre ise Allah tealanın sıfatıdır. Bunlara göre "Ruhul 
Kudüs" demek Allanın ruhu" demektir. Cebraile bu isim verilmiştir. İbn-i Zeyd şu âyette 
Allah tealanın sıfatı olarak zikredilen kelimesiyle kelimesinin aynı anlamda olduklarını 
söyleyerek görüşüne delil göstermiştir. Âyette şöyle Duyurulmaktadır. "O, kendisinden 
başka hiçbir ilah olmayan, hükümran, kuddûs (Noksan sıfatlardan uzak) olan Allahtır. 248[248] 
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Âyet-i kerimenin sonunda Allah teala, Yahudiler topluluğuna hitabederek buyuruyor ki: "Ey 
İsraiîoğulları size Peygamber olarak gönderdiğimiz Musaya Tevratı verdik. Musadan sonra 
da, yine Tevratla amel eden Peygamberler gönderdik. Bunlardan sonra da Meryemoğlu İsaya 
çeşitli mucizeler verdik ve onu Cebrail ile destekledik. O halde şimdi sizler kendinize, heva 
ve hevesinize uymayan her Peygamber geldiğimle İblisi önder edinerek böbürleniyor ve 
onlara karşı gururlanıyor musunuz? O Peygamberlerden bir kısmını yalanladınız. Diğer bir 
kısmını ise öldürdünüz. Ve halen de Peygamberi öldünneyi istiyorsunuz." 
Duyurulmaktadır. 249[249] 
 
88- "Kalblcrimiz pcrdclcnmiştir."   dediler. Hayır, Allah onları inkârlarından dolayı 
lanctlcmişıir. Ne de az iman ederler. 
Onlar: "Ey Muhammed, bizim kalblerimiz senin davet ettiğin şeylere karşı perdelenmiş ve 
kapalı bir haldedir." dediler. Hayır, Allah onları, inkârlarından, AUahı gösteren delilleri 
reddetmelerinden dolayı rahmetinden uzaklaştırıp kovmuştur. Onlardan çok azı iman eder. 
Âyet-i kerimede geçen ve "perdeleniniştir" diye tercüme edilen kelimesi şeklinde de 
okunmuştur. Birinci okunuş şekli âlimlerin çoğunluğunun okuyuş şeklidir. Buna göre 
kelimenin mânâsı "Perdelenmiş, üzerine perde çekilmiş" demektir. Âyetin meali buna göre 
hazırlanmıştır. Nitekim Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade, Ebul Âliye, Süddi ve İbn-i 
Zeyd bu kelimeyi bu şekilde izah etmişlerdir. 
Atiyyeye ve Dehhakın Amdullah b. Abbastan naklettiğine göre onlar bu kelimenin şeklinde 
okunuşunu almışlar ve mânâsının "Dolu" demek olduğunu söylemişlerdir. Buna göre âyetin 
meali: "Ey Muhammed, kalblerimiz ilimle doludur. Senin ve başkalarının izah edeceği 
şeylere ihtiyacımız yoktur." demektir. 
Taberi, bu kıraat şeklinin şaz olduğunu ve buna itibar edilemeyeceğini söylemiştir. 
Allah teala bu âyette Yahudilerin "Kalblerimiz perdelenmiştir." şeklindeki iddialarını 
yalanlamakta, onlara: "Mesele sizin iddia ettiğiniz gibi değildir. Aslında Allah sizi, 
inkârlarınız sebebiyle merhametinden uzaklaştınnıştır. Bu yüzden size tebliğ edilenleri 
dinlemiyorsunuz." demektedir. 
Ayet-i kerimenin sonumla: "Ne üe az iman ederler" Duyurulmaktadır. Bu ifade müfessirler 
tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Katadeye göre bu ifadenin mânâsı: "Yahudilerden 
çok az kimseler iman etmiştir." demektir. Zira müşriklerden iman edenlere mukabil 
Yahudilerden iman edenler pek azdır. Ma'mer ise bu ifadeden maksadın "Yahudiler ellerinde 
bulunan kitabın çok azına iman ederler." demek olduğunu söylemiştir. 
Taberi de bu ifadeden maksadın: "Yahudiler Muhammede indirilenden çok azına iman 
ederler." demenin daha tecrihe şayan olacağını söylemiştir. Nitekim Yahudiler, Allanın 
birliğine, öldükten sonra dirilmeye, sevap ve cezaya iman etmişlerdir. Fakat onlar Hz. 
Muhammedin Peygamberliğini ve ona kitap gönderilmesini inkâr etmişlerdir. Böylece hem 
ellerindeki Tevratın hem de Kur'anın bildirdiği hükümlerin az bir kısmına iman etmişler 
diğerini ise inkâr etmişlerdir. 
Bir kısım âlimler ise âyet-i kerimenin bu son bölümünü şöyle izah etmişlerdir. "Yahudiler 
hiç iman etmezler. Her şeyi inkâr ederler. Zira Arapçada "Ne de az" ifadesi "Hiç yok" 
anlamına da gelmektedir. 
Yahudilerin kalblerinin perdeli olduğu hususunda diğer bir âyet-i kerimede de şöyle 
buyurulmuştur: "Ahitlcrini bozdukları ve Allanın âyetlerini inkâr ettikleri, haksız yere 
Peygamberleri öldürdükleri ve "Kalblerimiz perdelidir" dedikleri için onlara lanet ettik. 
Doğrusu Allah, inkâr etmeleri sebebiyle onların kalblerinc mühür vurmuştur. Onlardan pek 
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azı iman cder. 250[250] 
 
89- Onlara, Allanın katından, ellerinde bulunanı tasdik eden bir kitap gelinec-ki onior daha 
önce, kâfirlere karşı kendilerine yardım edilmesini bekliyorlardı- Evet, kendilerine, bildikleri 
gelince onu inkâr ettiler. Alla-hm laneti kâfirlerin üzerinedir. 
Yahudilere, ellerinde bulunan Tevratı ve İncili tasdik eden Kur'an gelince -Ki, o Yahudiler, 
Muhammed gönderilmeden önce, müşrik Araplara karşı, onu vesile kılarak AHahtan yardım 
ditiyorlardı- Evet, kendilerine, Tcvratta vasıflarını okudukları Muhammed gelince onu inkâr 
ettiler, yalanladılar. Allanın hor ve hakir yapması ve rahmetinden kovması, Muhammedin 
Peygamberliğini inkâr eden kâfirlerin üzerinedir. 
Abdullah b. Abbas, Katade, Ebul Âliye, Süddi, Atfı, Mücahid, Said b. Cübeyr AH el-Ezdi ve 
İbn-i Zeydden rivayet edildiğine göre Yahudiler, Uz. Muhammedi vesile kılarak yardım 
diliyor ve müşriklerle savaştıkları zaman şöyle diyorlardı. "Ey Allahım, sen, gönderilecek 
âhir zaman Peygamberi hürmetine, müşriklere karşı bize yardım et." Fakat Peygamber 
gönderilip te onun, kendi ırklarının dışında biri okluğunu görünce, Arapları kıskanarak Hz. 
Muhammed (s.a.v.)'i inkâr ettiler. 251[251] 
 
90- Allahın, kullarından dilediğine I utlundan bir şey indirmesini kıskanarak, onun 
indirdiklerini inkâr etmekle, kendilerini karşılığında sattıkları şey ne kötüdür. Bu yüzden 
onlar, gazap üstüne gazaba uğradılar. Kâfirler için, hor ve hakir kılıcı bir azap vardır. 
Allahın, Muhammede Peygamberlik vermesini kıskanarak onun, Peygamberine verdiklerini 
inkâr etmekle, o Yahudilerin, kendilerini bunlar karşılığında sattıkları şey ne tkötiidür. 
Yahudiler, daha önce Tevratı tahrif etmelerinden veya Hz. İsaya iman etmemelerinden yahut 
buzağıya tapmalarından dolayı uğradıktan gazaba ilaveten, Muhammedi inkâr etmelerinden 
dolayı da Allahın büyük bir gazabına uğramışlardır. Muhammedin Peygamberliğini 
yalanlayan kâfirler için hor ve hakir edici bir azap vardır. Bu azaba düşen, orada hakir ola-
rak ebedi kalır. 
*İnsanlann, devamlı olarak içinde kaldıkları azaba "Hakir kılıcı" azap denmektedir. Kâfirler, 
böyle bir azaba uğratılacaklardır. İnsanların geçici bir süre için görecekleri azaba ise "Hakir 
kılıcı olmayan azap" denmektedir. İman etlen günahkârlar böyle bir azaba uğratılacaklar, 
günahları kadar yandıktan sonra ebedi hayatlarım cennette-sürdüreccklerdir. 
Yahudiler, Hz. Muhammet.! (s.a.v.)'i kıskanıyorlardı. Çünkü o, Araplar-dundı, 
İsrailoğullarından değildi. Halbuki İsrailoğuliarı son Peygamberin de kendi ırklarından 
gelmesini bekliyorlardı. Allahın takdiriyle bu Peygamber Araplardan gönderilince onu 
kıskandılar ve yalanladılar. Bu âyet-i kerime, Yahudilerin, Hz. Muhammedin doğruluğunu, 
Allah tarafından gönderilmiş bir Peygamber olduğunu bildikleri halde onu nasıl 
kıskandıklarını izah etmektedir. Bu hususta diğer âyet-i kerimelerde de şöyle 
buyurulmaktadır: "Kendilerine kitaptan bir pay verilenleri gormüyormusun? Onlar, puta ve 
şeytana inanıyorlar ve inkâr edenlere: "Bunlar, iman edenlerden daha doğru yoldadır." 
diyorlar." "Allahın lanet ettiği kimseler İşte bunlardır. Allah kime lanet ederse artık sen ona 
bir yardımcı bulamazsın." "Yoksa onların, mülkte bir payı mı vardır? Eğer böyle olsaydı 
insanlara bir çekirdek parçası bile vermezlerdi." "Yoksa Allahın, lütfundan insanlara 
verdiklerini onlardan kıskanıyorlar mı? Şüphesiz biz, İhı ahimin soyuna kitap ve hikmet 
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vermiş ve onlara büyük bir mülk bağışlamıştık. 252[252] 
 
91- Onlara: "Allahın indirdiklerine iman edin." denildiğinde "Biz, sadece bize indirilene 
iman ederiz." derler. Ondan sonra geleni inkâr ederler. Halbuki o, ellerindeki Tevratı tasdik 
eden hak bir kitaptır. Ey Muham-med de ki: "Eğer mümin iseniz, daha önce Allahın 
Peygamberlerini niçin öldürüyordunuz? 
Yahudilere: "Muhammede indirilen Kur'anı tasdik edin" denildiği zaman Onlar: "Biz sadece 
Allahın bize indirdiği Tevratı tasdik ederiz, derler. Tevratın peşinden, Allahın, 
Peygamberlerine indirdiği İncil ve Kur'anı inkâr ederler. Halbuki o indirilen kitap Tevratı 
tasdik eder. Çünkü hepsini Allah gönderdiğinden, Alîahın kitaplan birbirini reddetmezler. 
Ey Muhammed de ki: "Ey Yahudi topluluğu, eğer sizler, Allahın size indirdiklerine iman 
ediyorsanız o halde niçin Allahın Peygamberlerini öldürdünüz? Halbuki Allah, onları 
öldünrıeyi size haram kılmış ve sizlerin, onları tasdik edip itaat etmenizi emretmiştir. 
Her ne kadar Peygamberlerini öldüren Yahudiler, Hz. Muhammedin zamanındaki Yahudiler 
olmayıp onlann atalan idiyseler de o dönemdeki Yahudiler de atalarının yaptıklarına karşı 
çıkmadıktan için âyet-i kerime "Atalarınız Peygamberleri Öldürdüler" dememiş "Sizler 
Peygamberlerinizi öldürdünüz" demiştir. 253[253] 
 
92- Şüphesiz Musa size apaçık delillerle geldi. Sonra siz onun ardından zalimler olarak 
buzağıyı ilah edindiniz. 
Şüphesiz ki Musa size, asasını denize vurarak denizi yarması, elini cebinden çıkardığı zaman 
bembeyaz görünmesi gibi, kendisinin hak Peygamber olduğunu ve doğru söylediğini 
gösteren apaçık deliller getirdi. Sonra siz, Musa rab-bine vermiş olduğu sözü yerine getirmek 
için sizden aynlıp Tur dağına gittikten sonra buzağıyı ilah edindiniz. Böylece kendi 
kendinize zulmetmiş oldunuz. Çünkü sizler, ibadete layık olmayan bir şeye ibadet etmekle 
azabı hak ettiniz. 
*-Bu âyet-i kerime, kendilerine bir menfaat ve zarar sağlayamayacak olan buzağıya 
tapınmalarından dolayı Yahudileri kınamaktadır. Halbuki onlar, Hz. Musanın eliyle. Firavun 
ve ordusunun gücünün yetmeyeceği mucizeleri gösteren rablerinin nasıl harikalar yarattığını 
görmüşler ve Allah'ın, akıllara dehşet veren hikmetlerini de yakın bir geçmişte izlemişlerdi. 
Bu itibarla bu gibi insanların, Hz. Musadan çok sonra gelen Hz. Muhammed (s.a.v.)'i 
yalanlamaları, kendilerinden beklenen bir davranıştır. 254[254] 
 
93- Bir zaman sizden kesin söz aldık. Tûr dağını üzerinize kaldırdık. "Size verdiğim Tcvrata 
kuvvetle sarılın ve dinleyin" dedik. Onlar ise "Dinledik ve isyan eüik" dediler. İnkârlarından 
dolayı buzağının sevgisi kalble-rine işledi. Ey Muhammed de ki: "Eğer mümin iseniz, 
imanınız size ne kötü bir şey emrediyor." 
Ey îsrailoğullan, hatırlayın bir zaman sizden Tevrattaki hükümlerle amel edeceğinize dair 
kesin söz aldık. Fakat söz veremenize rağmen o hükümlerle amel etmeyip yüzçevirdiniz. Biz 
de Tur dağını sizin üzerinize kaldırdık. Tur dağının üzerinize kalktığını görünce çok 
korktunuz ve o anda Tevratın hükümleriyle amel etmeyi kabui ettiniz de sonra yine bu 
hükümlere uymadınız. Ey Yahudi topluluğu, size "Tevrattaki şeyleri ciddi bir şekilde alın, 
onda size emrettiklerimizi dinleyin ve boyun eğerek kabui edin" demiştik. Sizin de cevabınız 
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şu olmuştu: "Dinledik ve isyan ettik". Senin ne söylediğini anladık fakat emrine 
uymuyoruz." İnkâr ve sapıklığınızdan dolayı buzağının sevgisi kalblerinize işlemişti Ey 
Muhammed, onlara da ki: "Şayet iddia ettiğiniz gibi Allah m size indirdiklerine iman 
ediyorsanız o imanınızın size emrettiği. Peygamberler, öldürmeniz, Allah'ın kitaplannı ve 
katından size gönderdiklerini yalanlamanız ne kötü bir şeydir. 
Bu âyet, Yahudilerin, iman ettikleri şeklindeki iddialarını yalanlamakta ve bunlann yaptıkları 
çirkin fiillerden herhangibirini Tevratın emredebileceğim Allah tealanın reddettiğini 
bildirmektedir. Onlara bu hususları ancak heva ve heveslerinin, azgınlık ve saldırganlıklaımn 
emretmekte olduğunu beyan etmektedir. 255[255] 
 
94- De ki: "Eğer âhiret yurdu, Ailah katında başka insanlara değitde sadece size tahsis 
edilmişse ve bu iddianızda samimi iseniz ölümü îsteseni-ze. 
Ey Muhammed, de ki: "Ey Yahudi topluluğu, eğer âhiret nimet ve lezzetleri diğer insanlara 
değil de sadece size ait olacaksa ve bu zamlınızda samimi iseniz ölümü arzulayıp onu 
istesenize. Zira ancak öldükten sonra bu nimetlere kavuşacaksınız. 
Allah teala bu âyet-i kerimeyi. Resulullah'ın hicret ettiği bölgede yaşayan Yahudilere karşı 
Resulullah'a bir delil olarak göndermiştir. Çünkü Allah teala bu âyette, Resulullah'a karşı 
çıkan Yahudileri, onunla muhakeme olmaya ve açık tartışmaya davet etmektedir. Ve 
Yahudilere demektedir ki: "Eğer sizler mümin olduğunuz, Allah katında üstün derecelere 
sahibolduğunuz ve âhiret nimtelerinin size mahsus olduğu iddianızda samimi iseniz ölümü 
isteyin. Bu yolla arzularınıza kavuşun. Fakat siz bunu yapmazsınız. Çünkü sizler Muham-
med'e karşı çıkma gibi davranışlarınızla isyan içinde olduğunuzu bilirsiniz. Öldüğünüz 
takdirde cehenneme gireceğinizi anlamış durumdasınız. 
Allah teala şu âyette, ehl-i kitap olan Hıristiyanlar! Resulullah ile muhakeme olunmaya ve 
açık tartışmaya davet etmiştir. Bu açık tartışmaya davet eden âyete "Mubahale" âyeti 
denmektedir. Bu âyette şöyle buyurulmaktadır: "Kim, kendisine ilim geldikten sonra seninle 
mücadele ederse ona şöyle de: "Gelin çocuklarımızı ve çocuklarınızı, kadınlarımızı ve 
kadınlarınızı, kendimizi ve kendinizi çağıralım. Sonra yalvaralım da yalancıları Allah'ın 
lanetiyle lanetleye-Hm. 256[256] 
İzahını yaptığımız âyet de Yahudileri mübahaleye davet etmiştir. Fakat hem Yahudiler hem 
de Hıristiyanlar böyle bir karşılaşmadan şiddetle kaçınmışlardır. Çünkü onlar, böyle bir şey 
yaptıkları takdirde hüsrana uğrayacaklarını idrak etmişlerdir. Bu hususta Abdullah b. Abbas 
diyor ki: 
"Ebu Cehil dedi ki: "Allah'a yemin olsun ki ben Muhammedi Kfıbenin yanında namaz 
kılarken görürsem mutlaka yanına gidip ayağımı boynuna basacağım." Bunun üzerine 
Resulullah buyurdu ki: "Şayet bunu yapmış olsaydı onu melekler açıkça yakalarlardı. Eğer 
Yahudiler ölümü temenni etmiş olsalardı mutlaka ölür ve cehennemdeki yerlerini görürlerdi. 
Şayet Allah'ın Resulüyle tartışmaya davet edilen Hıristiyanlar mübahaleye çıkmış olsalardı 
geriye döndüklerinde ne mal ne de aile bulabilirlerdi. 257[257] 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerime nazil olunca Yahudiler hakkında karar vermekte zorluk 
çeken insanlar için, onların yalancı , iftiracı ve Resulullah'a karşı kindar ve haksız oldukları 
ortaya çıktı. Resulullah'ın ve sahabilerinin haklı oldukları anlaşıldı. Böylece Resulullah ve 
sahabileri, Yahudilere karşı galip gelmiş oldular. Allah'a hamdolsun, günümüze kadar, 
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Resulullah'ın izinden gidenler, Yahudilere ve diğer dinlerde olanlara karşı galip 
durumdadırlar. 
Resulullah'ın, Yahudileri böyle bir tartışmaya davet etmesinin emredilme sebebi, 
Yahudilerin: "Biz Allah'ın oğulları ve dostlarıyız. 258[258] ve "Cnnctc ancak Yahudi olanlar ve 
Hıristiyanlar girecektir. 259[259]demeleridir. 
Yahudilerin, ölümü ne şekilde temenni etmelerinin istendiği hususu mü-fessirler tarafından 
şu şekilde izah edilmiştir: 
Abdullah b. Abbasa göre bu arada ölümü temelini etmeleri, Yahudilerin iki fırkadan yalancı 
olan için Allah'tan ölüm istemeleri şeklinde olacaktır. 
Katade, Ebul Âliye ve Rebi' b. Enese göre ise Yahudilerin ölümü istemeleri, hemen ölmeyi 
ve nimetlere kavuşmayı talep etmeieri şeklinde olacaktır. 
Âyette zikredilen "Başka insanlar"dan maksat, bazı âlimlere göre "Bütün insanlar" demektir. 
Bu izaha göre Yahudiler, ahire* yurdunun sadece kendilerine mahsus olduğunu iddia 
etmişlerdir. 
Abduliah b. Abbastan nakledilen başka bir izaha göre bu arada zikredilen "Başka insanlar" 
ifadesinden maksat, Hz. Muhammed ve sahabiteridir. Zira Yahudiler bunları küçümsüyor ve 
cennete giremeyeceklerini iddia ediyorlardı. 260[260] 
 
95- Yaptıklarından dolayı ölümü asla istemeyeceklerdir. Allah, zalimleri çok iyi bilir. 
Daha Önce bizzat işlemiş oldukları günahlar yüzünden, ölümü kesinlikle istemeyeceklerdir. 
Allah, Yahudilerden, Hıristiyanlardan ve diğer din ve mezhep mensuplarından zalim olanları 
çok iyi bilir. Yahudilerin, ölümü temenni edip cennete kavuşmayı istemelrine engel olan 
emelleri, Allah tealanın Hz. Muhammed hakkındaki, Tevratta knedilerine gönderdiği 
emirlere karşı gelmeleridir. Zira onlar, Resulullah'ın hak Peygamber olduğunu Tevrattan 
öğrendikleri halde sadece kıskançlıkları ve kinleri yüzünden Resulullah'ı yalanlamışlardır. 
Haksız olduklarını bilen Yahudiler elbetteki Ölümü istemeyeceklerdir. 
* Bu hususta diğer âyeti kerimelerde de şöyle Duyurulmaktadır: "Ey Muhammed, de ki: "Ey 
Yahudiler, insanlar içinde Allah'ın dostlarının sadece kendiniz olduğunu iddia ediyorsanız ve 
bu iddianızda samimi iseniz, ölümü temenni ediniz." "Yahudiler, yaptıklarından dolayı 
ölümü asla istemezler. Allah, zalimleri çok iyi bilir." "Ey Muhammed, de ki: "O kaçtığınız 
ölüm, mutlaka sizi yakalaycaktır. Sonra gizliyi de açığı da bilen Allah'a döndürüleceksiniz. 
Ve o, size dünyada yaptıklarınızı haber verecektir. 261[261] 
 
96- Muhakkak ki sen, onları hayata, diğer insanlardan ve hatta AUa-ha şirk koşanlardan da 
daha düşkün bulursun. Her biri bin sene yaşamak ister. Oysa herhangi birinin çok yaşaması, 
kendisini azaptan uzaklaştıracak değildir. Allah, onların yaptıklarını çok iyi görür: 
Ey Muhammed, sen o Yahudileri, dünya hayatını diğer insanlardan daha çok sever, ölümden 
de daha fazla nefret eder görürsün. Yahudiler, Allah'ın, inkârları sebebiyle âhirette 
kendilerine kötü bir sonuç hazırlamış olduğunu bildiklerinden, bu dünya hayatına, öldükten 
sonra dirilmeye inanmayan müşriklerden daha düşkündürler. Ölümden ise bunlardan daha 
çok nefret ederler Müşriklerden her biri bu dünyada bin sene yaşamak arzusundadır. Oysa 
uzun yaşamaları, onları, Allah'ın azabından uzaklaştıracak değildir. Çünkü ömür bir gün 

258[258] Maide suresi, 5/18 

259[259] Bakara suresi, 2/111 

260[260] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/271-273. 
261[261] Cuma suresi, 62/6-8  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/273. 

                                                            



mutlaka nihayete erecektir. Onların yaptikanndan hiçbir şey Allah'a gizli kalmaz. Aksine, 
Allah onların yaptıkları her şeyi zaptedip muhafaza etmektedir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Yahudilerin, dünyada yaşamaya, bin sene yaşamak isteyen 
müşriklerden bile düşkün olduklarını zikretmektedir. Zira. müşriklerin âhiret inancı 
olmadığndan, öldükten sonra artık dirilmeyeceklerini ve hesaba çekilmeyeceklerini 
zannederler. Bu sebeple dünya zevklerini devam ettirmek için uzun ömür isterler. Yahudiler 
ise, öldükten sonra dirileceklerine inanmaktadırlar. Dünyada yaşarken Hz. Mııhammed'in 
hak Peygamber oluşunu reddetmek gibi isyankâr davranışlarından dolayı âhirette hesaba 
çekileceklerini ve cehenneme atılacaklarını bilmektedirler. Bu sebeple bin sene yaşamak 
arzusunda olan müşriklerden bile fazla yaşamak isterler. 
Allah teala, çok yaşamanın, hak eden insanı, cehennem azabından uzaklaştı rmayacağını 
beyan ederek Yahudilerin bu gibi isteklerinin yersiz ve tutarsız olduğunu beyan etmiştir. 
Âyette zikredilen ve bin sene yaşamayı isteyen müşriklerden maksat öldükten sonra 
dirilmeye inanmayan müşriklerdir. 
Ebul Âliye ve Rebi' b. Enes'e göre ise bunlar, mecusilerdir. Zira onlar birbirlerini 
selamlarken "On bin sene yaşa" diye tenennide bulunurlar yine aksının kimseye de "Onbin 
sene yaşa" derler. 262[262] 
 
97- De ki: "Kim Cebrailin düşmanı ise bilsin ki, geçmiş kitapları tasdik eden, müminler için 
bir hidayet ve müjde olan Kur'anı, Allah'ın izniyle senin kalbine o indirmiştir. 
Ey Muhammet!, kendilerine azap ve ceza emirlerini getirdiği için, Cebra-ili kendilerinin 
düşmanı kabul eden o Yahudilere de ki: "Kim Cebraili düşman kabul ederse bilsin ki, Tevrat 
ve İncil gibi ilahi kitapları tasdik edici, müminler için de bir hidayet ve müjdeici olan Kur'anı 
Allah'ın izniyle senin kalbine Cebrail indirmiştir. 
Kur'an bir hidayet rehberidir. Zira müminler onu, imam ve önderleri kabul etmişlerdir. Onun 
emir ve yasaklarına, helal ve haram kıldığı hususlara boyun eğerler. Kur'an müminler için bir 
müjdedir. Zira o. müminlere. Allah'ın, kendileri için âhiret hayatında hazırladığı nimet ve 
ikramları müjdelemektedir. 
Allah teala, bu âyet-i kerime ile, Hz. Muhammed (s.a.v.)e vahiy getiren Cebraile düşman 
olan Yahudileri kınamakta, Peygamberine vahiy getiren bir meleğe düşman olanların 
iddialarının tutarsız olduğnu beyan etmektedir. 
Abdullah b. Abbas, Ali b. Hüseyin. İkrime vb. Müfassirler, "Cebrail" ve "Mikâil" 
kelimelerinin iki kelimeden meydana gelmiş birer isim okluklarını söylemişlerdir. 
"Cebrail"in "Kul" mânâsına gelen "Cibr" ve "Allah" mânâsına gelen "İl" kelimesinden 
meydana gelmiş bir isim olduğunu, mânâsının "Allahın kulu" demek olduğunu 
söylemişlerdir. "Mikâilin" ise "Kulluk" mânâsına gelen "Mik" ve "Allah" manâsına gelen 
"İl" kelimelerinden meydana gelmiş bir isim olduğunu ve mânâsının da "Allahın kuîcağızı" 
okluğunu söylemişlerdir. 
Kur'an-ı kerimin, kendinden önceki Peygamberlere indirilen kitapları tasdik etmesinden 
maksat, Muhammed (s.a.v.)'e ve Allah tarafından ona gönderilenlere uymayı emreden 
hükümlerin Kur1 anda da diğer kitaplarda da aynı olmasıdır. Kitap ehli, Allah'ın varlığı, 
âhiret hayatı vb. hükümleri kabul etmelerine rağmen Hz. Muhammed ile ilgili olan Kur'anın 
hükümlerini kabul etmemişlerdir. Halbuki Kur'anın bu hükümleri, Tevrat ve İncil'de de 
mevcut olan hükümlerdir. Yeni çıkan bir şey değildir ki garip karşılayarak inkâr etmiş 
olsunlar. 
Bütün müfessirler bu âyeti kerimenin, Cebrailin kendilerinin düşmanı. Mikâilin de dostlun 
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olduklarını iddia eden Yahudilerin neden dolayı bu iddiada bulundukları hususunda farklı 
görüşler zikretmişlerdir: 
a- Abdullah b. Abbas.   Şehr b. Havşeb, İbn-i Cüreyc ve Kasım Bezzeden nakledilen bir 
görüşe göre, Yahudilerin böyle bir iddiayı ileri sürmelerinin sebebi, Resulullah'ın 
Peygamberliği hakkında bizzat kendisiyle tartışma-ya girişmeleri ve âciz kaldıklarında da 
böyle bir iddiayı ileri sürerek iman etmemekte diretmeleridir. Bu hususta Şehrb. Havşeb, 
Abdullah b. Abbasın şunları.söylediğini rivayet etmektedir: 
Bir gün Yahudilerden bir topluluk Resulullah'a geldi ve ona: "Ey Ebul Kasım, sana, 
Peygamber olmayanın bilemeyeceği bazı hususlar soracağız sen onları bize bildir" dediler. 
Resulullah da: "Dilediğinizi sorun fakat siz bana, Allah'ı şahit tutarak yemin edin ve 
Yakup(s.a.v)ın, oğullarından aldığı ahdî verin ki eğer ben sizlere, doğru olduğunu bildiğiniz 
şeyleri söyleyecek olursam Müslüman olmakta mutlaka bana uyacaksınız." dedi. Yahudiler: 
"Sana bu sözü veriyoruz," dediler. Resulullah: "Şimdi dilediğinizi sorun." dedi. Yahudiler: 
"Sana soracağımız şu dört hususu bize bildir. Tevrat inmeden önce Yakubun kendisine 
haram kıldığı yemek hangisidir? Söyle bize, erkeğin suyu (menisi) nasıl, kadının suyu 
nasıldır? O sudan erkek çocuk nasıl olur? Yine söyle bize, timmi olan Peygamberin, 
meleklerden velisi (en yakın dostu) kimdir?" dediler. Resulullah: "Şayet ben size bu şeyleri 
bildirecek olursam bana uyacağınıza dair Allah'a ahd ve misak eder misiniz? (Kesin söz verir 
misiniz?) dedi. Onlar da Resulullah'ın istediği kadar ahdü misakta bulundular, Resulullah: 
"Musa (a.s.)a Tcvratı indiren Allah hakkı için söyleyin bana, Yakup (a.s.)ın ağır bir şekilde 
hastalandığını, hastalığının uzun sürdüğünü, bu yüzden Allah'a yemin ederek, eğer Allah onu 
bu hastalığından kurtaracak olursa yiyeceklerin ve içeceklerin en sevimli olanını kendisine 
yasaklayacağına dair bir adakta bulunduğunu, Yakub'a yiyeceklerin en sevimlisinin deve eti 
olduğunu içeceklerin en sevimlisinin de deve sütü olduğunu biliyor musunuz?" dedi. Onlar 
da: "Allah için evet, biliyoruz." dediler. Resulullah tekrar sordu: "Musaya Tcvratı indiren 
Aîlah hakkı için söyleyin bana, sizler, erkeğin suyunun beya? ve katı, kadının suyunun ise 
sarı ve ince olduğunu, bu sulardan hangisi ciğerine galip gelirse çocuğun, Allah'ın izniyle 
onun cinsinden ve benzerin den olduğunu, eğer erkeğin suyunun kadının suyuna galip 
gelirse; Allah'ın izniyle çocuğun erkek, kadının suyu erkeğin suyuna galip gelirse, Allah'ın 
izniyle çocuğun kız olacağını biliyor musunuz?" Yahudiler: "Allah için evet biliyoruz" 
dediler. Resulullah da buyurdu ki: "Ey Alla-hım sen bunlara şahit ol." Yine Musaya Tevratı 
indiren Allah hakkı için söyleyin bana, sizler, bu iimmi Peygamberin gözlerinin uyuduğunu 
kalbinin ise uyumadığını biliyor musunuz?" dedi. Yahudiler: "Allah için evet biliyoruz." de-
diler. Resulullah buyurdu ki: "Ey Allah'ım sen şahit ol." Yahudiler: "Şimdi sen, meleklerden 
kimin senin samimi dostun olduğunu söyle. İşte o zaman se-.ninle beraber oluruz veya 
senden ayniniz." dediler. Resuluİlah: "Şüphesiz ki benim meleklerden en yakın dostum 
Ccbraildir. Allah, hiçbir Peygamber göndermemiştir ki onun yakın dostu Cebrail olmamış 
olsun." buyurdu. Yahudiler: "İşte şimdi o melek hususunda senden ayrılıyoruz. Şayet senin, 
meleklerden olan dostun ondan başka birisi olsaydı elbette ki sana uyar ve seni tasdik 
ederdik, dediler. Resulullah: "Sizin, Cebraili tasdik etmenize mani olan nedir?" dedi. Onlar 
da: "O bizim düşmamrmzdır." dediler. İşte bunun üzerine Aziz ve Celil olan Allah, "Dedi ki: 
Kim Ccbrailin düşmanı ise bilsin ki, geçmiş kitapları tasdik eden, müminler için bir hidayet 
ve müjde olan Kur'am Allah'ın izniyle senin kalbine o indirmiştir." ayetini ve bundan sonra 
gelen dört âyeti indirmiştir. İşte o zaman Yahudiler, gazap üstüne gazaba uğradtlar263[263] 
b- Şa'bî, Katade, Süddî ve Mücahide göre ise, Yahudilerin, Cehrailin kendilerinin düşmanı, 
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İsrafilin ise dostları olduğunu iddia etmelerinin sebebi, Resulullah hakkında Hz. Ömer ile 
Yahudiler arasında geçen bir tartışmadır. Bu hususta Şa'bî diyor ki: "Ömer, "Revha" denen 
yere gitti. Orada bir kısım insanların,-taşlara yönelerek namaz kıldıklarını gördü. "Bunlar ne 
yapıyor?" dedi. "Bu insanlar resulullah'm burada.namaz kıldığını zannediyorlar." diye cevap 
verdiler. Ömer, onların bu hallerinden hoşlanmadı ve dedi ki: "Resulullah (s.a.v.)e bu vadide 
namaz gelip çatmıştı. O, burada namazını kılıp gitti. "Ömer sözlerine devamla dedi ki: "Ben, 
Yahudilerin Tevratın okunduğu mekteplerinde bulundum. Tevratın Kur'am, Kur'anın da 
Tevrati doğrulamaları hoşuma gidiyordu. Yine bir gün ben onların yanında bulunurken o 
Yahudiler: "Ey Hattabın oğlu, arkadaşların içinde bize en sevimli olan sensin," dediler. 
"Neden dolayı?" diye sordum. Yahudiler: "Çünkü sen bize geliyorsun." diye cevap verdiler? 
Ben de dedim ki: "Benim size gelişimin sebebi, Kur'anın Tevratı, tevrattn da Kur'am nasıl 
doğruladıklarının hoşuma gitmesidir." O sırada Resulullah oradan geçti. Yahudiler: "Ey 
Hattabın oğlu, işte arkadaşınız. Haydi yetiş ona." dediler. Ben de onlara dedim ki: 
"Kendisinden başka ilah olmayan, sizi koruyup besleyen ve size kitabını emanet eden Allah 
hakkı için söyleyin oana, siz, onun, Allah'ın Peygamberi olduğunu biliyor musunuz? "Bunun 
üzerine sustular. Sonra içilerin-de en âlim olanları ve büyükleri dedi ki: "Bu size büyük bir 
yemin verdirdi. Buna cevap verin." Onlar da: "Sen bizim âlimimizsin ve efendimizsin buna 
sen cevap ver." dediler. Bunun üzerine o âlim kişi: "Senin bizi Allah'a havale ettiğin 
meseleye gelince, bizler onun, Allah'ın Peygamberi olduğunu biliyoruz." dedi. Dedimki: "O 
halde vay halinize (Yani helak oldunuz)" Dediler ki: "Hayır, biz helak olmadık." Dedim ki: 
"Nasıl olmadınız. Siz onun Peygamber olduğunu biliyor sonra da ona tabi olmuyor ve ona 
iman etmiyorsunuz?" Dediler ki: "Bizim, meleklerden hem düşmanîmiz hem de kendisiyle 
barışık olduklarımız vardır. Bizim, meleklerden düşmanı olduğmuz melek, Muhammed'le 
arkadaş okiu. Dedim ki: "Meleklerden düşmanınız kim? Barışık olduğunuz kim?" Dediler ki: 
"Düşmanımız Cebrail, barışık olduğumuz da Mikâüdir." dedim ki: "Cebrail ile neden 
düşman oldunuz? Mikâil ile neden barışık oldunuz?" Dediler ki: "Cebrail, dehşet, katılık, 
sıkıntı, şiddet, azap vb. hadiselerin meleğidir. Mikâil ise, şefaat, merhamet, hafifletme vb. 
Hadiselerin meleğidir." Dedim ki: "Peki bunla-" nn, rableri katında dereceleri nasıldır?" 
Dediler ki: "Biri sağ tarafındadır diğeri de sol tarafında." Bunun üzerine dedim ki: 
"Kendisinden başka ilah olmayan Allah'a yemin olsun ki bu iki melek te ve bu ikisinin 
arasında bulunanlar da, bu iki meleğe düşman olanlara düşman ve bunlara karşı barışık 
olanlara da barışıktırlar. Cebrailin, Mikâilin düşmanlarına, Mikâiün de Cebrailin 
düşmanlarına karşı barışık olmaları bunlara yakışmaz." Ömer devamla diyor ki "Sonra kalk-
tım Resulullah'ın arkasından gittim. O, bir kabilenin hurma bahçesinden çıkarken ona 
kavuştum. O bana dedi ki: "Ey Hattabın oğlu, şimdi inen âyetleri sana okuyayım mı?" Sonra 
"Dedi ki: "Kim, Cebrailin düşmanı ise bilsin ki, geçmiş kitapları tasdik eden, müminler için 
bir hadiyet ve müjde olan Kur'am Allah'ın izniyle senin kalbine o indirmiştir." âyetini ve 
bundan sonra gelen âyetleri okudu. Bunun üzerine dedim ki: "Ey, Allahin Resulü, babam 
anam sana feda olsun, seni, hak Peygamber olarak gönderen Allah'a yemin olsun ki ben sana 
bunu haber vermek için gelmiştim. Halbuki, lütuf sahibi ve her şeyden haberdar olan Allah, 
bu haberi sana benim söylememden önce bildirdi. 264[264] 
 
98- Kim Allah'a, meleklerine, Peygamberlerine, Ccbrailc ve Mikâîic düşman olursa, 
şüphesiz ki Allah da kâfirlerin düşmanıdır. 
Allah teala bu âyet-i kerimede "Cebrail bizim düşmanımız, Mikâil ise dostumuzdur." diyen 
Yahudilere cevap veriyor, onları bu gibi sözlerinden dolayı kınıyor ve bildiriyor ki, Cebrail, 
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Allah'ın dostudur. Allah'ın dostuna düşman olan, bizzat Allah'a ve Allah'ın diğer dostları 
olan meleklerine ve Pegyamberlerine de düşman olmuş olur. Böylece inkâra düşer. Bir 
hadis-i Kudside şöyle bu-yurulduğu rivayet edilmektedir: "Resulullah (s.a.v.) dedi ki: 
"Allah şöyle buyurdu: "Kim benim bir dostuma düşmanlık edecek 
olursa, şüphesiz ki ben ona karşı savaş ilan etmiş olurum... 265[265] 
Âyeî-i kerimede melekler zikredildikten sonra özellikle, Cebrail ve Mikâilin de 
zikrerdilmeleri, Yahudilere net bir şekilde cevap verilmesi ve onların, bu hususta bilgisi 
olmayanları aldatmalarına imkân verilmemesi içindir. Çünkü "Allah, meleklere düşman 
olanlara düşmandır" denilip yetinilseydi, Yahudiler, aralarında bulunan bilgisiz kişilere "Biz, 
meleklerin düşmanı değiliz. Bundan dolayı da Allah bizim düşmanımız değildir." diyebilir 
ve onları kandırabilirlerdi. Bu gibi aldatmalarına imkân verilmemesi için özellikle Cebrail ve 
Mikâilin isimleri de zikredildi. 
Taberi, bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında şu hadisi şerifi rivayet etmektedir. "Bir 
gün Resulullah, Yahudilere soru sorarak onlara, "Okumuş olduğunuz kitap hakki için size 
soruyorum, Meryemoğlu İsanın. beni müjdelediğini ve o müjdelemesinin, "Size bir 
Peygamber gelecek, adı. da Ahmet'tir." şeklinde olduğunu o kitabınızda bulmuş muydunuz?" 
dedi. Yahudiler, "Allah hakkı için evet. Biz seni, kitabımızda bulmuştuk. Fakat biz senden 
hoşlanmaz olduk. Çünkü sen, mallan helal kılıyor, kanları akıtıyorsun." dediler. İşte bunun 
üzerine Allah "Kim Allah'a, meleklerine. Peygamberlerine , Cebraile ve Mikfüle düşman 
olursa şüphesiz ki Allah da kâfirlerin düşmanıdır." âyetini indirdi. 266[266] 
 
99- Ey Muhammcd, şüphesi/ ki biz sana apaçık âyetler indirdik. Onları ancak (asıklar inkâr 
ederler. 
Ey Muhammed sana, senin Peygamberliğini gösteren apaçık deliller in-lirdik. Senin 
Peygamberliğinin doğru olduğunu gösteren bu delilleri ancak, dinlerinden çıkmış ve 
rablerine isyan etmiş kimseler inkâr ederler. 
Burada zikredilen "Apaçık âyetler" den maksat, Hz. Muhammed (s.a.v.)e verilen Kur'anın 
ihtiva ettiği apaçık delil ve bilgilerdir.Bu bilgiler İsrai-loğullannm, başkalarından gizledikleri 
bilgiler ve bir kısmını değiştirdikleri hükümlerdir. Allah teala bunları Hz. Muhammed 
(s.a.v.)e açıklamış böylece onun hak Peygamber olduğunu ortaya koymuştur. Öyle ki, 
kıskanma ve kin duygulan taşımayan her sağlam fıtrat sahibi insan, Hz. Muhammed'in hak 
Peygamber olduğunu kabul eder olmuştur. Hz. muhammed'in hak Peygamber olduğunu gös-
teren bu delil ve alâmetleri ancak Yahudi Hahamları gibi, dinden çıkan insanlar inkâr 
ederler. Dinlerine bağlı olanlar ise Hz. Muhammed'in ve ona indirilenlerinhak olduğunu 
kabul ederler. 267[267] 
 
100- Onlar her ne zaman bir ahitte bulunmuşlarsa, içlerinden bir kısmı onu bozmamış mıdır? 
Zaten onların çoğu iman etmezler. 
O Yahudiler her ne zaman, Allah'ın emirlerine uyacaklarına, Tevratla amel edeceklerine ve 
Muhammed'e iman edeceklerine dair, rablerine kesin olarak söz vermişlerse, içlerinden bir 
gurup bu sözü kenara atmış ve ahdi bozmuş değil midir? Doğrusu bu Yahudilerin bir çoğu, 
Allah'ı ve Peygamberini tasdik etmez, vaadine ve korkutmalarına inanmazlar. Artık 
böylelerinden, sözlerini yerine getirmeleri beklenir mi? 
İsrailoğulları, Tevratin içinde bulunan hükümlerle amel edeceklerine dair rablerine defalarca 

265[265] Buharı, K. er-Rikak bab: 38 
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yeminle pekiştirilmiş kesin söz verdiler. Sonra da içle-. rinden bazılan, birçok defa vermiş 
olduklan bu sözleri bozdular. Ailah teala bu âyet-i kerimede, ahitterinde dunnayan-
Yahudileri kınamakta ve onların soyundan gelen, Hz. Muhammed zamanında mevcut olan 
Yahudileri de yermektedir. Çünkü onlar da, Tevratta sıfatları zikredilen Hz. Muhammed'in 
Peygamberliğini reddererek Allah'a vermiş olduklan sözlerini bozuyor ve atalarından, 
ahitlerini bozanlann durumuna düşüyorlardı. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Resulullah, Mâlik b. Sayfa birini gönderip onlara, 
kendilerinden kesin söz alındığını ve Allah'ın, Resulullah hakkında kendilerine emirler 
verdiğini hatırlatınca Mâlik b. Sayf: "Vallahi Muhammed hakkında bize hiçbir emir gelmedi 
ve onun hakkında bizden her hangi bir söz alınmadı." dedi. Bunun üzerine Allah teala bu 
âyeti indirdi ve buyurdu ki: "Onlar her ne zaman bir ahitte bulunmuşlarsa içlerinden bir 
kısmı onu bozmamış mıdır? Zaten onların çoğu iman etmezler." 268[268] 
 
101- Ne zaman Allah katından kendilerine, yanlarında bulunanı tasdik eden bir Peygamber 
geldiyse, kendilerine kitap verilenlerden bir topluluk, Allah'ın kitabını hiç bilmiyorlarmış 
gibi arkalarına attılar. 
Allah'ın, kendilerine Tevrat vasıtasıyla bilgi verdiği Yahudi âlimlerine, Tevrati tasdik eden 
ve Tevratın da geleceğini'haber verdiği Muhammed gelince bu Yahudiler, Allah'ın kitabını 
arkalarına attılar ve ondan yüzçevirdiler. Bu Yahudiler, sanki Tevrattaki, Muhammed'i tasdik 
edip ona uymalarını emreden hükmü bilmiyorlarmış gibi hareket ettiler. 
* Herhangi bir işi kabul etmemeye: "Onu arkasına attı." denir.Yani onu kabul etmedi, ondan 
yüzçevirdi ve ondan uzaklaştı." demektir. İşte burada geçen "Kitabı arkalarına attılar" ifadesi 
bu mânâya gelmektedir. Yine âyet-i kerimede geçen "Sanki onu hiç bilmiyorlarmış gibi " 
ifadesi, onların, gerçeği bile bile inkâr ettiklerine işaret etmektedir. 269[269] 
 
102- Onlar, Şeytanların, Sülcymanın mülkü hakkında uydurup okuduklarına tabi oldular. 
Oysa Süleyman inkâr etmemişti. Fakat o Şeytanlar inkâr etmişlerdi. İnsanlara sihiri ve 
Babildc, Harut ve Marut denen iki meleğe indirilen şeyi öğretiyorlardı. Halbuki bu iki melek: 
"Biz ancak bir imtihan vasıtasıyız, sakın inkâr etme." demedikçe hiç kimseye bir şey öğret-
miyorlardı. Fakat insanlar bu meleklerden, kişi ile karısının arasını ayıracak şeyler 
öğreniyorlardı. Halbuki Allah'ın izni olmadıkça onlar, bununla kimseye zarar verecek 
değillerdi. Onlar, kendilerine zarar verecek, faydalı olmayacak şeyler öğreniyorlardı. 
Halbuki onlar, o sihiri satın alan kimsenin, âhirette bir nasibi olmadığını çok iyi biliyorlardı. 
Kendilerini karşılığında sattıkları şey ne kötüdür. Keşke bilselerdi. 
Yahudi bilginleri. Şeytanın, Süleymamn iktidarı hakkında uydurup rivayet ettikleri sihire 
tabi oldular. Oysa Süleyman sihir yapmamış, zaten onu öğrenmemişti de. O, sihirbaz da 
değildi. Zira sihir yapmak kâfirliktir. Fakat Şeytanlar, insanlara sihiri öğretmeleri sebebiyle 
kâfir olmuşlardı. İnsanlara sihiri öğretip onu nakledenler Şeytanlardı. Yoksa Süleyman 
değildi. Yine Yahudiler, Babil şehrinde bulunan Harut ve Marut isimli iki meleğe indirilen 
sihire tabi oluyorlardı. Halbuki bu iki melek, hiçbir kimseye, bu sinirin bir imtihan ve bela 
olduğunu, onu öğrenmenin ve onunla amel etmenin yasaklandığını peşinen söylemeden onu 
kimseye öğretmiyorlardı. Fakat insanlar bu iki melekten, kişi ile karısının arasını açacak, 
onları birbirinden ayıracak sihiri öğreniyorlardı. Gerçekte ise onlar bu öğrendikleri sihir ile 
hiçbir kimseye zarar verecek değillerdi. Ancak, Allah'ın zarar görmesini takdir ettiği 
kimseler müstesna. Bu kimseler, dinlerine zarar verecek ve âhiretlerine hiçbir faydası 
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olmayacak sihiri öğreniyorlardı. Bunlar, o sihirin, âhirette kendilerine hiçbir faydası 
olmayacağını da çok iyi biliyorlardı. O sihiri öğrenmenin karşılığnda kendilerini satmaları ne 
kötüdür. O sihirin sonucunun kötü olduğunu bir bilseler. 
Âyet-i kerimenin başında "Onlar" şeklinde zikredilen zamirden maksat: 
a-Süddi, Rebi' b. Enes ve İbn-i Zeyd'e göre- Resulullah'ın hicret ettiği Medine'nin çevresinde 
bulunna Yahudi Hahamları ve bilginleridir. Resulullah, bunları Müslüman olmaya davet 
edince onlar, Resulullah1 a karşı Tevrata dayanarak tartışmaya girişmişlerdir.Fakat Tevratın 
âyetleri, Hz. Muhammed'e uymayı emretme bakımından Kur'anın âyetleriyle aynı olunca bu 
defa Yahudiler Tevratı bırakıp Şeytanlann, Hz. Süleymamn mülkü hakkında uydurdukları 
yazılara dayanmışlar, Resulullah'a karşı o yazılarla tanışmaya girişmişlerdir. Ayet-i kerime 
bunu yapan Yahudilerin gerçek yüzlerim göstermektedir. Şeytanların uydurdukları şeyler 
hakkında Süddi diyor ki: "Şeytanlar göklere tırmanıyorlardı. Oralarda meleklerin 
konuştuklarını işitecekleri yerlerde oturup bekliyorlardı. Meleklerin, yeryüzünde meydana 
"gelecek olan, ölümler, yağmurlar vb. şeyleri konuşunca Şeytanlar onları dinleyip 
yeryüzünde bulunan kâhinlere ulaştırıyorlar, kâhinler bunları insanlara anlatıyorlardı ve 
insanlar olayların, kininlerin anlattıkları gibi çıktığını görüyorlardı. Şeytanlar kâhinlerin 
kentlilerine güvendiklerini görünce bu defa yalan söylemeye başlıyorlardı. Meleklerden 
duyduklarına başka şeyler sokuşturuyorlardı. Öyle ki, herbir kelimeye yetmiş Kelime 
katıyorlardı. İşte insanlar, kâhinlerin söyledikleri bu sözleri yazarak kitap haline 
getirmişlerdi. İsrailoğullannın arasında, cinlerin gaybı bildikleri haberi yayılmıştı. Bunun 
üzerine Hz. Süleyman her tarafa insanlar gönderip bu hususta yazılan kitapları toplattı. Bir 
sandığın içine koyup tahtının altına gömdü. Hiçbir Şeytan, Hz. Süleymanm tahtına 
yaklaşamıyordu. Yaklaştığı takdirde ise yanıyordu. Hz. Süleyman, "Kimin, "Şeytanlar gaybı 
biliyor" dediğini duyarsanız boynunu vurun." demişti. Nihayet Hz. Süleyman vefat etti. 
Onun bu halini bilen âlimler de zamanla yok oldular. Arkadan başka nesiller geldi. Şeytan, 
insan suretine girerek bu insanlara yaklaştı ve bunlara "Ben size, yeyip bitiremeyeceğiniz bir 
hazineyi göstereyim mi?" dedi. İsraİloğülları da "Evet" dediler. Şeytan "O halde siz, 
Süleymanm tahtının altını kazın." dedi. Kendisi de gidip yeri bizzat gösterdi ve çekilip bir 
kenarda durdu. Kendisine "Yaklaş" dediklerinde "Hayır, ben burada önünüzde bulunacağım. 
Şayet o defineyi bulamazsanız beni Öidürün." dedi. İsraİloğülları. tahtın altını kazdılar. 
İnsanların yazdığı kitapları buldular. Şeytan onlara "Süleyman, insanları, şeytanları ve 
kuşları işte bu sihirlerle kontrolüne almıştı." dedi ve kaybolup gitti. Bunun üzerine, 
İsrailoğul-lannin arasında, "Süleyman sihir yazdı." görüşü yayıldı. İsrailoğullan bu kitaplara 
inandılar. Hz. Muhammed (s.a.v.) gelince bu kitaplara dayanarak onunla tartışmaya giriştiler. 
İşte âyet-i kerime bu olayı zikretmektedir. 
b- İbn-i Cüreyc ve İbn-i İshak'a göre ise, âyet-i kerimenin başında zikredilen "Onlar" 
kelimesinden.maksat, Hz. Süleymanm döneminde bulunan Yahu-dilerdir. Zira o dönemde 
bulunan Yahudilere Şeytanlar siniri öğretmişler onlar da bu hususta Şeytanlara uymuşlardır. 
Âyet-i kerime o günün Yahudilerin! zikretmektedir. Bu hususta İbn-i İshak eliyor ki: 
"Şeytanlar Davut (a.s.)ın oğlu Sü-ieymanın ölümünü öğrenince çeşitli sihirleri yazmaya 
giriştiler. Onları kitap haline getirdiler. Üzerini Hz. Süleymanm mühürü ile mühürlediler ve 
kitabm üzerine şunu yazdılar."Bu yazılar. Davudoğlu, Kral Süleymanm arkadaşı Berhiya 
oğlu Asıf m yazdsğ iimi hazineierdir." Sonra bu kitabı tahtın aîtma gömdüler, is-
railoğullarından, sonra gelenler bu kitabı çıkardılar. Onu okuyunca "Davudoğlu Süleyman 
işte bunlarla eriştiği hallere erişmiştir." dediler. İnsanlar arasında si-hiri yaydılar. Onu hem 
kendileri öğrendi hem de insanlara öğrettiler. Öyleki sihir, Yahudilerde olduğu kadar hiç bir 
ümmette revaç bulmamıştı. Kur'an Hz. Muhammede inip te onun, Hz. Süleymanı da 



Peygamberlerden sayması üzerine Midene'de bulunan Yahudiler "Muhammedin 
söylediklerine hayret etmiyor mu-sunuz"? O, Davudoğlu Süleymanm Peygamber olduğunu 
zannediyor. Halbuki o, sadece bir sihirbazdı." dediler. İşte Allah teala bir Ayeti indirerek 
onlara cevap verdi. 
Taberi bu görüşlerden birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, âyet-i Kerimenin 
Resulullah'ın döneminde yaşayan Yahudileri fcmadtğım, zira bunların^ Resuiullah'a karşı 
çıktıklarını bu sebeple de âyete muhatap olduklarını söylemiştir. Ayrıca atalarının izlerini 
takibeden insanlara, atalarının işledikleri suçları kemlilerinin işlemiş olduklarını söylemek 
Arapça ifadede kullanılan bir üslup şeklidir. Bu bakımdan âyetin sadece geçmişteki 
Yahudileri zikrettiğini söylemek delilsiz bir iddiadır. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "Tabi oldular" diye tercüme edilen kelimesi Arapça'da 
"Okuma" ve "tabi olma" mânâlarına gelmektedir. M üc a-hid, Katade ve Atâ'ya ve Abdullah 
b.Abbastan nakledilen nakledilen bir görüşe göre buradaki kelimesi 'Okuma" anlamındadır. 
Buna göre âyetin izahı şöyledir: "Yahudiler, Şeytanın. Süleymanm mülkü hakkında 
insanlara, okuyup öğrettikleri sihirlere uydular." 
Abdullah b. Abbas ve Ebu Rezin'den nakledilen başka bir görüşe göre ise burada nün mânâsı 
"Tabi oima"demektir. Buna göre ise âyetin mânâsı "Yahudiler, Şeytanların, Süleymanm 
mülkü hakkında uydukları ve amel ettikleri sihirlere tabi oldular." demektir. Taberi âyeti 
kerimenin mutlak ifadesinin her iki görüşü de kapsar mahiyette olduğunu söylemiş. 
Şeytanların, sihiri hem insanlara öğretmiş olabileceklerini hem de kendilerinin bizzat sihir 
yapmış olabileceklerini zikretmiştir. 
Âyeti kerimede "Oysa Süleyman inkâr etmemişti fakat o Şeytanlar inkâr etmişlerdi." 
buyurulmakladır. Taberi diyor ki: "Âyetin bu bölümünün, bundan önceki bölümüyle irtibatı 
şöyledir: Yahudiler, Allah'ın haram kıldığı sihiri. Şeytanların telkini ile öğrendikleri halde 
bunu bilmeyen halk tabakasına, sihiri Süleymandan öğrendiklerini ve doiayısiyle bunun caiz 
olduğunu söylüyorlardı. Böylece Hz. Süleymanı sihirbazlıkla itham 'erek onu inkarcılıkla 
suçlamış oluyorlardı. Allah teala bu âyet-i kerimede, Hz. Süleyman'ın sihirle ii-gisi 
olmadığını, doiayısiyle inkarcılığa düşmediğini, aslında sihiri ortalığa ya- -yarak inkarcılığa 
düşenlerin Şeytanlar olduğunu ve Yahudilerin Hz. Süleymana iftirada bulunduklarını beyan 
etmiştir. Böylece âyetin bu bölümü, baş taraftaki, Yahudilerin, Şeytanların aktardıkları sinire 
uyduklarını beyan eden bölümüne mutabık düşmektedir. Nitekim Said b. Cübeyr, Ebu 
Miclez. katade, Mücahid, Şehr b. Havşeb, İbn-i İshak ve Abdullah b. Abbasın bu hususta 
rivayet ettikleri görüşler, âyetin bu bölümünü, zikredikliği şekilde anlatmaktadır. 
Said b. Cübeyr. Katade. Mücahid, Şehr b. Havşeb ve İbn-i ishak. Şeytan-lann. sihirle ilgili 
yazılar yazdıklarını, Hz. Süleyman'ın da bunları toplatıp tahtının altına gömdürdüğünü, daha 
sonra da Şeytanların, onları çıkarttınp-insanlara yaydıklarını ve Hz. Süleymanm bu sihirler 
sayesinde varlıkların bir kısmını sevk ve iderisi altına aklığnı söylemişler insanlar da bu 
yalanlara inanmışlardır. 
Abdullah b. Abbastan bu hususta Said b. Cübeyr şu görüşü nakletmiştir. Hz. Süleyman, 
hanımlarından biri olan Ceradeyi çok seviyordu ve onun akrabalarına iyilikte bulunmak 
istiyordu. Bu hususta Allah onu imtihana tabi tuttu. Hz.. Süleyman tuvalete gittiğinde veya 
cinsi ilişkide bulunduğunda mühürü Cerade-ye veriyordu. Birgün Şeytan, Süleymanm 
suretinde gelerek Ceradeye "Mühürü-mü ver bana" dedi. Cerade mühürü verdi. Şeytan onu 
parmağına takınca diğer Şeytanlar, Cinler ve insanlar onun itaatına girdiler. Süleyman gelip 
mühürünü isteyince Cerade ona: "Sen Süleyman değilsin, sen yalancısın." dedi. Süleyman bu 
halin, kendisi için bir imtihan olduğunu anladı. İşte o günlerde Şeytanlar, içinde sihir ve 
inkarcılık bulunan bir kitap yazdılar. Sonra onu Süleyman'ın tahtının altına gömdüler. Daha 



sonra da çıkarıp insanlara okudular ve onlara: "İşte Süleyman insanlara bu yazılarla galip 
geliyordu." dediler. Bunun üzerine insanlar Süleymandan uzaklaştılar, onu inkarcılıkla 
suçladılar. İşte Allah teala bu âyet-i kerimeyi indirerek Hz. Süleyman'ın suçsuz olduğunu 
ortaya koydu. 
Ebu Miclez ise bu hususta şunu rivayet etmektedir. "Hz. Süleyman, bütün canlı varlıklardan, 
insanlara dokunmayacaklarına dair söz almıştı. Herhangi bir insan bir varlıktan kötülübgörür 
ve o varlığın, Hz. Süleyman'a verdiği sözü hatırlatırsa o varlık o kişiye dokunmazdı. İnsanlar 
şiir ve sihir gibi şeyleri görünce "Süleyman işte bunu yapıyordu" demeye başladılar. Allah 
teala bu âyeti indirip Hz. Süleyman'ın, sihir ve benzeri şeylerle alakası olmadığını beyan etti. 
Taberi diyor ki: "Sinirin varlığı Hz. Süleyman zamanında ortaya çıkmamıştır. Âyetler, 
Firavunun sihirbazlarından ve Hz. Nuhun kavminin, onu sihirbazlıkla suçladıklarından 
bahsetmektedir. Banımla beraber Yahudilerin, Şeytanların uydurduğu sihirlere tabi 
olduklarının zikredilmesi, Hz. Süleymanı Yahudilerin ithamlarından tenzih etmek içindir. 
Yoksa sinirin, Hz. Süleyman döneminde başladığını beyan etmek için değildir. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimede geçen kelimesini çeşitli şekillerde tefsir etmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas ve Rebi' b. Enesten nakledilen bir rivayete göre onlar deki kelimesinin 
olumsuzluk edatı olduğunu söylemişlerdir. Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Bâbilde Hamt 
ve Marut denen iki meleğe bir şey indirilmemiştir." Yahudiler, Şeytanların, Süleymanın 
mülkü hakkında naklettikleri sihire tabi oldular. Halbuki Süleyman inkâra düşmemişti. 
Allah, si-hiri, Yahudilerin iddia ettikleri gibi iki melek olan Cebrail ve Mikaile indirme-
mişti. Fakat Şeytanlar inkâra düşmüşlerdi. Bâbil şehrinde insanlara sihiri öğretiyorlardı. 
Özellikle Hamt ve Marul ismindeki iki kişiye öğretiyorlar, onlar da diğer insanlara 
öğretiyorlardı..." 
b- Abdullah b. Mes'ud, Katade, Süddi ve Ibn-i Zeyd'e ve Ali b. Eni Talha'nın Abdullah b. 
Abbas'tan naklettiğine göre buradaki mânâsına gelen bağlaçtır. Bu görüşe göre âyetin mânâsı 
şöyledir: "Yahudiler, Şeytanların, Süleymanın mülkü hakkında naklettikleri sihire bir de 
Babil şehrinde, Allah'ın Harut ve Marut isimli iki meleğe indirdiği sihire uydular. Aslında 
Süleyman inkarcılığa düşmemişti. Şeytanlar inkarcılığa düşmüşlerdi. İnsanlara sihiri 
öğretiyorlardı. Kendilerine sihir indirilen iki melek te "Biz ancak bir imtihan vesilesiyiz, 
inkâra düşme" demedikçe kimseye sihir öğretmiyorlardı," Bu izah tarzına göre, Allah teala, 
Harut ve Marut isimli iki meleğe sihir yapma bil- 
gisini indirmiştir. Bu izahı benimseyen âlimler, Allah tealanin, haram olan sihiri meleklere 
indirmesinin mahzurlu olmadığını zira hayın da şerri de Allah'ın ya-rattığnı söylemişlerdir. 
Bunlar, Allah tealanın, zina etme, hırsızlık yapma vb. günahları kullarına tanıtıp onlan 
yasakladığı gibi sihiri de kullarına tanıtarak yasakladığım söylemişlerdir. Bunlar "Sihiri 
öğrenmek haram değil yapmak haramdır." demişlerdir. 
c- Mücahid ise buradaki yani "ki" mânâsında olduğunu ancak Şeytanların, insanlara 
öğrettikleri sinirin genel sihir olduğunu meleklerin, insanlara öğrettikleri sinirin ise, kişi ile 
karısının arasını açma özelliği-ni taşıyan bir sihir olduğunu söylemiştir. 
d- Kasım b. Muhammed ise buradaki nın olumsuzluk edatı da olabileceğini bağlaç ta 
olabileceğini söylemiştir. 
Taberi bu görüşlerden ikinci görüşün daha doğru olduğunu, mânâsına geldiğini, gökten 
Harut ve Marut isimli iki meleğe sihir indirildiğini, bunların da, insanları uyardıktan sonra 
onlara sihir »öğrettiklerini söylemiştir Taberi buravdaki olumsuzluk kabul edildiği takdirde 
şu iki ihtimalin söz konusu olabileceğini ve bu ihtimallerin de uygun olmayacağını 
söylemiştir. 
aa- İki Melekten maksadın Harut ve Marut oldukları söylenecektir. Hem-de bunlara sihir 



indirilmediği ileri sürülecektir. Bu takdirde âyetin devamındaki "O iki melek, biz ancak bir 
imtihan vasıtasıyız sakın inkâr etme." demedikçe hiç kimseye birşey öğretmiyorlardı." 
ifadesi anlamsız olacaktır. 
bb- Veya, Harut ve Marut, Şeytanların kendilerine sihir öğrettiği kimseler olacaktır. Bu 
takdirde Harut ve Marut iki melek kabul edilecek olursa bunların Şeytanlardan sihir 
öğrendikleri ve inkâra düştükleri söylenmiş olur ki bu , meleklere yakıştınlamaz. Ayrıca 
onların öğrettikleri insanlara "Sakın inkâra düşmeyin" şeklindeki uyarılan da bu iddiayı 
reddeder. Yahut ta Harut ve Marut, Şeytanların kendilerine sihir öğrettiği iki insan kabul 
edilecektir. Bu takdirde de Hamt ve Marut ölünce sihirin son bulması gerekecektir. Sinirin 
varlığı devam ettiğine göre bu faraziye de reddedilir. Dolayısiyle olumsuzluk takısı olmadığı 
ve başlangıç edatı olduğu ortaya çıkar. 
Harut ve Marut: Âyette zikredilen Hamt ve Marulun kimler oklukları hakkında çeşitli 
rivayetler zikredilmiştir. Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud. Hz. Ali, Kâ'bul Ahbar. 
Süddi, Reb' b. Enes ve Mücahid'den nakledilen rivayetlere göre bunlar iki melektir. 
Yeryüzüne indirilme ve insanlara sihir öğretme cezası ile cezalandırılmışlardır. Bu cezanın 
sebebi ise şudur? Bütün melekler günah işleyen insanları kınamışlardı. Allah teala da onlara 
içlerinden iki melek seçip yeryüzüne göndermelerini emretmişti. Onlar, Harut ve Manıt 
isimli iki meleği yeryüzüne göndermişlerdi. Bu melekler insanlar arasında hüküm verirken 
bir kadına iltimas yapmışlar yahut güzelliğinden dolayı kendilerini o kadına kaptırmış ve 
günah işlemişlerdi. Bunun üzerine kendilerine ya dünya hayatında cezalandınlacaklan veya 
âhirette azap edileceği bildirilmişti. Onlar ise, dünya hayatı geçici olduğu için dünyada 
cezalandırılmayı kabul edip âhirette cezalandırmamalarını istemişlerdi. İşte bu sebeple onlar 
Babil'de hapsedilip orada insanlara siniri öğretmekle cezalandırılmışlardı. Onlar insanlara 
"Biz ancak bir imtihan vesilesiyiz. Sakın inkarcılığa düşmeyin." dedikten sonra sihiri 
öğretiyorlar insanlarda onlardan sinirin en kötüsü olan, kişiyi hanımından ayırma işini 
öğreniyorlardı. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas özetle şunları zikretmektedir: "Bir zaman Allah teala melekler 
için göğü açtı. Onlar, Âdemoğullannm yeryüzünde ne yaptıklarına baktılar. Melekler, 
ÂdemoğuUarınm günah işlediklerini görünce "Ey rabbimiz bunlar, senin bizzat elinle 
yarattığın, melekleri kendisine secde ettirdiğin ve herşeyin ismini kendisine öğrettiğin 
Âdemoğullandır. Bunlar günah işliyorlar." dediler. Allah teala da: "Dikkat edin siz de onların 
yerinde olsanız onların işlediklerini işlersiniz." buyurdu. Melekler: "Biz seni tenzih ederiz. 
Bunları işlemek bize yakışmaz." dediler.Bunun üzerine Allah teala meleklere, içlerinden 
yeryüzüne inecek bazı melekleri seçmelerini emretti. Onlarda Harut ve Marutu seçtiler. 
Harut ve Marut yeryüzüne indirildi. BunlanuAlkıh'a ortak koşma, hırsızlık yapma, zina etme, 
içki içme ve Allah'ın haram kıldığı cana haksız yere kıyma dışında her şey helal kılınmıştı. 
Aradan çok geçmeden (Bazı rivayetlere göre indirildikleri günün akşamı olmadan) 
kendilerine "Bizaht" diye adlandırılan güzel bir kadın musallat oldu. Bunlar o kadını görünce 
kendilerini ona kaptırdılar ve ona çirkin işi teklif ettiler. Kadın ise onlara "Hayır olmaz. 
Ancak Allah'a ortak koşar, içki içer, adam öldürür ve şu puta secde ederseniz olur." dedi. 
Harut ve Marut: "Biz Allah'a asla ortak koşmayız." dediler. Bunlardan biri diğerine: "Sen 
yine kadına bir git bakalım." dedi. Kadın ona: "Hayır olmaz. Ancak içki içerseniz olur." dedi. 
Harut ve Marut içki içtiler sarhoş oldular. O sırada yanlarına bir dilenci geldi. Durumlarının 
ortaya çıkmasından korkarak dilenciyi öldürdüler.Bunlar bu gibi günahlara düşünce Allah 
tekrar göğü meleklere açtı. Harut ve Marulun durumunu gören melekler: "Ey rabbimiz, seni 
tenzih ederiz sen bizden daha iyi biliyorsun." dediler. Allah teala Davudoğlu Süleymana 
vahiy göndererek Harut ve Marutun, dünya ve âhiret azabından birini seçmelerini bildirdi. 



Harut ve Marut dünya azabını seçtiler. Bunun üzerine onlar, topuklarından boyunlarına kadar 
bağlanıp Babil şehrinde yaşamaya mecbur edildiler ve kendilerine, insanlara sihiri öğretme 
vazifesi verildi. 
Yukarıda zikredilen kişilerden nakledilen rivayetlerin bazılarında, meleklere musallat olan 
kadının "Zühre" yıldızı olduğu ve Allah tealanın, Harut ve Marutu, bu yıldızı kadın haline 
getirerek imtihan ettiği zikredilmiştir. Harut ve Marut hakkında, Taberi tarafından diğer 
rivayetler de zikredilmiş ise de hepsinin ortak oldukları nokta, Abdullah b. Abbastan 
nakledilen rivayette toplanmaktadır. Bu nedenle bu rivayetle yet inil m iştir. 
BÂBİL: Bâbil şehri Süddiye göre "Denbâvend" diye adlandırılan bölgedeki Bâbild'ir. Urve 
b. Zübeyrin Hz. Aişeden naklettiği başka bir rivayete göre âyette zikredilen Bâbil'den 
maksat, ıraktaki Bâbil'dir. Bu da Keldanilerin hükümet merkezi olan şehirdir. Bağdatın 
doksan kilometre kadar güneyinde Nemrut tarafından yaptırılmıştır. Bu şehir, birçok 
hükümdarın eline geçtikten sonra harap olup gitmiştir. 
SİHİR; Müfessirler sihirin ne demek olduğu, etkisinin bulunup bulunmadığı ve etki 
derecesinin ne olduğu hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Bazılarına göre sihir, sihirbazın yaptığı aldatmalar, hokkabazlıklar ve hilelerdir. Öyleki 
bunları yaptığı takdirde büyülenen kişi eşyayı gerçek mahiyetinden farklı bir şekilde görür. 
Susayan insanın serabı su zannetmesi, gemide giden insanın, çevresindeki dağlann ve 
ağaçların gemiyle birlikte yürüdüğünü zannetmesi gibi. Büyülenen insan da bir kısım 
hayallere kapılır ve eşyayı gerçek şeklinin dışında gönneye başlar. Bu görüşte olan âlimlere 
göre sihirbaz eşyanın hakikatini değiştiremez. Mesela denizi karaya çeviremez. Yine Allah'ın 
yaratıklamdan herhangi birini, yaptığı sihirle emrine alamaz. Sihirbaz da ancak diğer 
insanların yaptığı şeyleri yapar. Fakat büyülediği kimseleri etkileyerek yaptıklarını gerçek 
gibi gösterir ve inandınr. Bunlara göre sihirin hayalden ibaret olduğu, şu Nass'lardan 
anlaşılmaktadır. "Sihirbazlar "Ey Musa, ya sen at veya önce atan biz olalım" dediler." "Musa 
"Hayır siz atın" dedi. Bir anda onların ipleri ve değnekleri, sihirleri yüzünden Musaya, 
hareket ediyorlarmış gibi gö-ründü. 270[270] 
Hz. Aişe (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah'a sihir yapıldı. Öyie ki o, yapmadığı bir şeyi yapmış zannediyordu. Bir gün 
benim yanımdayken Allah'a çokça dua etti sonra şöyle dedi: "Ey Aişe hissettin mî? Allah 
bana neden şifa bulacağımı bildirdi. (Dedim ki: "Ey Allah'ın Resulü, o nedir?) Resulullah 
dedi ki: " Yanıma iki kişi geldi. Biri ba-ş ucu mu diğeri de ayak tarafıma oturdu. Sonra biri 
diğerine: "Bu adamın ağrısı nedir. " diye sordu. Diğeri: "Kendisine büyü yapılmış." dedi. O 
da : "Kim büyü yapmış?" dedi. Diğeri: "Zürcyk oğulları Yahudilcrindcn Lcbid b. El-A'sam 
yapmış" dedi. o "Ne ile yapmıyş?" dedi. Diğeri: "Tarak, tarak dişinde kalan saçlar, burmanın 
erkek tomurcuğunun kapçığı ile yapmış. " dedi. O, "Şimdi onlar nerede." dedi. Diğeri: "O, 
Zicrvan kuyusundadır (Başka bir rivayette Zcrvan kuyusu şcklindcrdir) diye cevap 
verdi. 271[271] 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise sihirbaz, yaptığı sihirle bir kısım eşyayı başka bir şekle 
sokabilir. Yok olan bir takım şeyleri ortaya çıkarabilir. Öyle ki bir insanı başka bir varlığa 
çevirebilir. Bunlar, görüşlerine delil olarak âyet-i kerimenin "... İnsanlar bu meleklerden kişi 
ile karısının arasını ayıracak şeyler öğreniyorlardı...." bölümünü zikretmişlerdir. Şayet 
sihirbaz, sihiriyle bir şey yapma gücünde olmasaydı insanlar, meleklerden, kişi ile karısının 
arasını ayıracak şeyleri nasıl öğrenmiş olacaklardı? Bu görüşte olanlar, sihirin etkileyici 
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olduğu hususunda delil olarak Urve b. Zübeyrin Hz. Aişeden naklettiği ve özetle anlatmaya 
çalıştığımız şu kıssayı da zikretmişlerdir. Uz. Aişe (r.a.) diyor ki: "Dûmetül Cendel 
halkından bir kadın Resulullah'ın vefatından sonra geldi ve içine sürüklendiği bizzat 
kendisinin yapmadığı bir sihir hakkında Resulullah ile konuşmak istediğini söyledi. Fakat 
derdine çare olmasını istediği Resulullah't bulamayınca ağlamaya başladı. Ben ona acıyor ve 
kendisini teskin etmeye çalışıyordum. O ise: "Ben helak okluğumdan korkuyorum." diyordu. 
O kadın, başından geçeni şöyle anlattı: Kocam vardı, o, bir ara yanımda değildi. İşte o sıra-
da yanıma bir kadın geldi. Ben . kocamı ona şikayet ettim. Kadın bana "Eğer dediklerimi 
yaparsan ben onu sana getiririm." dedi. O gece olunca katini benim yanıma iki siyah köpekle 
geldi. Birine o bindi birine ben. Birden Bâbil şehrinin kapısında bulduk kendimizi. Bir de ne 
görelim, orada aykalarından bağlı iki adam. Onlar bana: "Seni buraya getiren sebep nedir?" 
dediler. Ben de: "Sihir öğrenmek" dedim. Onlar bana: "Bizler ancak bir imtihan vasatasıyız, 
inkâra düşme, geri don dediler. Fakat ben ısrar ettim ve: "Hayır dönmüyorum." dedim. 
Bunun üzerine onlar bana: "Git şu tandıra idrarını yap." dediler. Tandıra gittim  fakat 
korktum bir şey yapmadan onların yanına döndüm. Bana "Yaplım mı?" diye sordular. Ben 
de "Evet" dedim. Bana "Bir şey gördüm mü?" dediler. Ben "Hayır bir şey görmedim." 
dedim. Onlar: " O halde sen idrarım yapmamışsın, dön memleketine git, inkara düşme." 
dediler. Ben yine ısrar ettim: Hayır dönmem." dedim. Onlar bana: "Git o tandıra idrarını 
yap." dediler.Beıı yine gittim, korkumdan bir şey yapamadım ve geri döndüm. Onlar 
sorduklarında da "Yaptım" diye cevap verdim. Onlar bana "Bir şey gördün mü?" diye 
sorunca yine "Hayır" dedim. Onlar yine bana "Memleketine dön.İnkârcılığa düşme. Zira ^en 
daha işin basındasın." dediler. Ben yine ısrar etlim. Onlar da yine bana, gidip o tandıra 
idrarımı yapmamı söylediler. Bu defa gidip oraya idrarımı yaptım. Bir ed ne göreyim, 
yüzüne demirden yaşmak çekmiş olan bir süvari içimden çıkıp göğe doğru yükseldi. Sonra 
gökte kayboldu gitti. Sonra dönüp o iki kişiye geldim? Durumu onlara anlattım. Onlar: 
"Şimdi doğru söyledin işte..Bu senin imanındı. Senden çıkıp gitti. Şimdi gil." dediler. Ben 
dönüp ihtiyar kadına dedim ki: "Vallahi ben bir şey öğrenemedim. O iki adam da bana bir 
şey söylemedi. Kadın bana: "Evet öğrendin istediğin herşey artık olacak." dedi. Ben de şu 
buğdayları al da etrafa serp." dedim buğdayları serpti. "Şimdi buğdayları bitirip çıkar." 
dedim. Bitirip çıkardı: "Onları biç" dedim. Biçti, "ovalayıp tanelerini çıkar." dedim. 
Ovalayıp çıkardı. "Kurut" dedim. Kuruttu. "Öğür dedim öğüttü. "Ekmek pişir" dedim pişirdi. 
İstediğim her şeyin okluğunu görünce pişman oldum, üzüldüm. Vallahi ey müminlerin 
annesi ben şimdiye kadar hiçbir şey yapmadım. Şimdiden sonra da asla yapmayacağım." 
dedi. 
c- Diğer bir kısım âlimler "Bu sihir göz boyamaktan başka bir şey değildir." demişlerdir. 
Ayet-i kerimede meleklerin insanlara sihiri öğretirken "Biz ancak bir imtihan vasatasıyız 
sakın inkâr etme" dedikleri zikredilmektedir. Katade. Hasan-ı Basri ve İhn-i Cüreyc, 
meleklerden insanlara böyle söyleyeceklerine dair ahit alındığını zikretmişlerdir. Âyet-i 
kerimede: "İnsanlar hu meleklerden, kişi ile karısının arasını ayıracak şeyer öğreniyorlardı." 
buyurulmaktadır. 
Taheri diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Nasıl olurda bir sihirbaz, kişi ile karısının arasını 
ayırır? "Cevaben denilir Ki: "Sihir yapan kimse bazı eşyayı büyülenen kişinin gözüne 
gerçeğin tersine gösterir, onu vehme düşürür. Böylece kişiye hanımını bulunduğu durumdan 
çirkin ve kötü gösterir. Kişi de hanımını sevmez olur. İşte bu yolla kişi ile karısının arası 
açılır. Aslında onların aıasını açan Allah'tır, sihir yapan kimse buna sebep olur. Arapça'da bir 
şeye sebep olan kişiye "O iv i yapan" denir. 
Âyette zikredilen "Allah'ın izni"ndcn maksat, Allah'ın hükmü ve Allah'ın hilgİMdir. 



Sihirbaz, Allah'ın ca-H ilmiyle bildiği şeyin haricinde hiçbirşey yapamaz. Yani sihir kaza ve 
kaderi değiştiremez. 
Âyette "Halbuki onlar sihiri satın alan kimsenin âhiretten bir nasibi olmadığını çok iyi 
biliyorlardı." buyuru im aktadır. Bu ifadeden maksat şudur: "Allah'ın elçisi olan Muhammed, 
Yahudilere geldiğinde Allah'ın kitabı olan Tevratı sanki hiç bilmiyorlarmışcasına arkalarına 
attılar ve onlar, Şeytanların, Süleymanın mülkü hakkında uydurup yaydıkları sihirlere ve 
Babil şehrinde iki meleğe indirilen sihirlere uydular. Süleyman sihir yaparak inkâra 
düşmemişti. Şeytanlar inkâra düşmüşlerdi. İnsanlara sihiri onlar Öğretiyorlardı. Bir de kendi-
lerine sihir indirilen Harut ve Marut adlı melekler öğretiyorlardı. Halbuki Yahudiler, 
Peygamberlerine indirdiğim kitabı verip te sihiri satın alanların âhirette herhangi bir paylan 
olmadığını çok iyi biliyorlardı. Böylece onlar, bu günahı bile bile işlemiş oldular." 
Âyette zikredilen ve "Nasip" diye tercüme edilen kelimesi Mü-cahid, Süddi ve Sevri 
tarafından "Nasip" olarak izah edilmiş Katade tarafından "Delil" olarak Hasan-ı Basri 
tarafından "Din" olarak ve Abdullah b. Abbas tarafından "Destek" ve "Güç" olarak izah 
edilmiştir. Taberi bu kelimeyi "Nasip" mânâsında izah edenlerin görüşünün daha isabetli 
olduğunu söylemiştir. 272[272] 
 
103- Eğer onlar iman edip Allah'tan korksalardı Allah katındaki sevapları daha hayırlı 
olurdu. Keşke bilmiş olsalardı. 
Şayet o sihiri öğrenen insanlar Allah'ı ve Resulünü tasdik etseler ve Allah'ın farzlarını yerine 
getirip yasaklarından kaçınarak azabından korksalardı, imanları ve Allah'tan korkmaları 
karşılığında Allah'ın onlara vereceği mükâfaat ve sevap, sihirden ve onun 
kazandırdıklarından daha hayırlı olurdu. Keşke bu hali bilmiş olsalardı. 273[273] 
 
104- Ey iman edenler,. "Raina" demeyin. "Bize bak" dcyin.Ve sözü iyi dinyelin. Kâfirler için 
can yakıcı bir azap vardır. 
Ey, Allah'ı ve Peygamberi tasdik edenler, "Ne konuştuğumuzu anlaman için bize kulak ver." 
mânâsına gelen "Râina" sözünü söylemeyin. "Bize söylediğini anlamamız, ve 
ayirdedebilmemiz için bize bak, bizi gözetle" deyin. Ve Re-sululiahm size söylediğini 
dinleyin, anlayın ve ezberleyin. Allah'ın âyetlerini inkâr eden ve Peygamberini yaanlayanlar 
için acı veren bir azap vardır. 
Müfessirler "Râina" ifadesini iki şekilde izah etmişlerdir. Atâ ve Mücahide göre "Râina 
demeyin" cümlesinden maksat, "Muhalif bir söz söylemeyin." demektir. Abdullah b. Abbas 
ve Dehhak'a ve Mücahidden nakledilen diğer bir .görüşe göre "Raina demeyin" ifadesinden 
maksat, "Sen bizi dinle biz de seni dinleyelim." demektir. Buna göre bu cümlenin mânâsı 
"Ey iman edenler "Sen bizi üinle biz de seni dinleyelim" demeyin" şeklindedir. 
Müfessirler, Allah tealanın, müminlere böyle birşey söylemelerini yasaklaması hakkında şu 
görüşleri zikretmişlerdir: 
Katade, Atıyye, Abdullah b. Abbas ve İbn-i Zeyd'e göre müminlere "Raina" demelerinin 
yasaklanmasının sebebi, Yahudilerin bu sözü Resulullah ile alay etmek ve ona hakaret etmek 
maksadıyla söylemeleridir. Allah teala, Yahudilerin bu maksadını bilmeyen müminleri 
uyarmış ve böyle söylememelerini emretmiştir. 
"Raina" kelimesi, Yahudilerin dilinde hem sövmek hem de "Gözet ve koru" mânâsına 
geliyordu. Yahudiler bu kelimeyi kullanmakla Hz. Muhammed (s.a.v.) e hakaret etmek 
gayesini güdüyorlardı. 
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Atâ, Ebul Aliye ve İbn-i Cüreyc'e göre ise Allah tealanın müminlere "Râinâ" demeyi 
yasaklamasının sebebi bu kelimeyi cahiliyye döneminde Medi-neli Ensann birbirlerine karşı 
kullanmaları, küçük düşürücü argo bir kelime olmasındandır. 
Süddiye göre ise Allah tealanın, müminlere bunu yasaklamasının sebebi, Rifâ'a b. Zeyd 
isimli bir Yahudinin bu ifadeyi bir sövme aracı olarak kullanmasıdır. Bu kişi Peygambere 
geliyor, "Kulağını bana ver işitmeyesice beni dinle" diyordu. Müslümanlar da Peygambere 
karşı böyle konuşmanın saygılı olacağını zannediyor ve onu tasdik ediyorlardı. Bu sebeple 
Allah teala onlara bu ifadeyi kullanmalarını yasakladı. Nitekim Yahudilerin, Resulullaha 
karşı böyle konuştukları şu âyette zikredilmektedir. "Yahudilerden bir kısmı, sözü esas 
mânâsından kaydınp "İşittik karşı geldik. Dinle işitmez olası" derler. Yine dillerini eğerek ve 
dini kötüleyerek "Râinâ" derler. Eğer onlar "İşittik itaat ettik. Dinle ve bizi gözet" deselerdi 
kendileri için daha hayırlı ve daha doğru olurdu. Fakat Allah onlara, inkârlarından dolayı 
lanet etmiştir. Onlardan iman etlen çok azdir. 274[274] 
Taberi diyor ki: "Doğru olan görüş şudur ki, Allah teala müminlere "Râinâ" kelimesini 
kullanmalarını yasaklamıştır. Nitekim Resulullâh da kölelere "kulum" demeyi yasaklamış, 
onlara "Gencim" denmesini emretmiştir. "Râinâ" kelimesi, hem "bizi koru biz de seni 
koruyalım. Bizi denetle biz de seni denetleyelim." mânâsına gelmekte hem de "Kulağını 
sadece bize ver. Başka şeyler dinleme" mânâsına gelmektedir. Bu sebeple, Allah teala, 
müminlere. Peygamberlerine tam saygı göstermeleri için onlara bu tür çeşitli mânâlara gele-
bilecek kelimeleri kullanmayı yasaklamış ve saygı ifadelerini Öğretmiştir. Nitekim başka bir 
âyette de müminlerin Peygamberle konuşurken alçak sesle konuşmalarını, aksi halde 
amellerinin boşa çıkarılmasına sebep olacaklarını beyan etmiş ve şöyle buyurmuştur: "Ey 
iman edenler, seslerinizi, Peygamberin sesini bastıracak şekilde yükseltmeyin. Birbirinizlc 
yüksek sesle konuştuğunuz gibi Peygamberle de yüksek sesle konuşmayın. Yoksa 
amelleriniz boşa gider de farkında bile olmazsınız. 275[275] 
Taberi, müminlerin, böyle bir ifadeyi Yahudilerden alarak kullandıklarını söylemenin doğru 
olmadığını zira müminlere böyle bir sıfatın yakıştınlamaya-cağını, aynca "Râinâ" 
kelimesinden maksadın "Muhalif söz" olduğunu söylemenin de doğru olmadığını zira 
Arapçada "Râinâ" kelimesinin bu mânâya gelmediğini, sadece "Denetleme" ve "Tam kulak 
verme" anlamına geldiğini söylemiştir. Ancak, Katadenin izah ettiği şekilde "Râinâ" 
kelimesinin Arapçada hakaret anlamı taşımadığı, İbranicede hakaret anlamı taşıdığı, 
Yahudilerin onu-kendi dillerindeki anlamda kullandıkları, müminlerin de Arapçadaki 
anlamında kullandıkları bu yüzden karışmaya vesile olduğundan müminlere bu gibi ifadeyi 
kullanmanın yasaklandığı söylenebilir. 276[276] 
 
105- Ne kitap ehlinin inkâr edenleri ne de müşrikler, rabbiniz tarafından size bir hayır 
indirilmesini isterler. Oysa Allah, rahmetini dilediğine tahsis eder. Allah, büyük lütuf 
sahibidir. 
Ehl-i kitaptan kâfir olanlar ve Allahtan başka varlıklara ve putlara tapan   müşrikler, 
kıskançlıklarından ve azgınlıklarından dolayı, rabbiniz tarafından, sizin üzerinize Kur'an gibi 
hayırlı bir kitabın indirilmesini istemezler. Oysa Allah, Peygamberliği, hidayeti ve imanı, 
yarattıklarından dilediğine tahsis eder. Allah, nimetler veren büyük lütuf sahibidir. Kullarının 
dinleri ve dünyaları hususunda eriştikleri bütün hayırlar, lütuf olarak, karşılıksız bir şekilde 
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Allah tarafından -verilmiştir. Yoksa kullar bunu hak ettiklerinden değildir. 
Bu âyet-i kerime, ehl-i kitabın, Peygamber (s.a.v.)'e ve müminlere karşs kıskanç 
davrandıklarına işaret etmektedir ve Allah tealanın, müminlere, ehl-i kitabın kâfirlerini ve 
müşrikleri dost edinmelerini, onlanh, nasihat şeklinde de olsa sözlerini dinlemelerini 
yasakladığını göstermektedir. Zira Allah teala bu insanların, müminlere karşı içlerinde 
gizledikleri kin ve kıskanma duygularını müminlere bildirmiş ve onlardan uzak dunnalannı 
emretmiştir. 
Âyet-i kerimede: "Allah, rahmeti dilediğine tahsis eder." bu y uru İm ak-a-dır. Burada ifade 
edilen "Allanın rahmetinden maksat, Peygamber göndermesi-dir. Allah, Peygamberini, 
yaratıklarından dilediğine gönderir ve onları iman ettirip hidayete erdirir ve rızasına 
kavuşturarak cennetine koyar. Zira Allah büyük bir lütuf sahibidir. 
Âyet-i kerimenin bu bölümü de ehl-i kitabı dolaylı yolla kınamaktadır. Zira onlar, AUahm, 
Peygamber gönderme rahmetinin kendilerine mahsus olduğunu iddia ve temenni etmişlerdir. 
Allah teala. Peygaıv.,;er gönderme rahmetinin, herhangi bir kimseye mahsus olmadığını, 
bunun, Allah tarafından bir lütuf olduğunu, onu kullarından dilediğine tahsis edeceğini beyan 
etmiştir. 277[277] 
 
106- Biz, bir âyetin hükmünü kaldırır veya onu unutturursak daha iyisini veya aynısını 
getiririz. Allanın her şeye kadir olduğunu bilmez misin? 
Biz, bir âyetin hükmünü, helali haram, haramı helal, mubahı sakıncalı sakıncalıyı mubah 
şeklinde değiştirirsek yahut da onu değiştinneksizin olduğu gibi bırakırsak, bu durumda 
hemen veya bir müddet sonra, sizden bir zorluğu kaldırmak veya mükâfaat ve sevabınızı 
artırmak suretiyle sizin için o âyetin daha hayırlısını getiririz. Yahut da sizler için aynı 
faydalan sağlayan benzer âyetler getiririz. Ey Muhammed, bilmez misin ki Allah, farz kıldığı 
bir takım hükümleri neshettiği takdirde onların yerine kullan için ya dünyaları veya âhiretleri 
bakınımdan daha hayırlı olan hükümleri yahut da onlar için, dünya ve âhiretleri bakımından 
aynı olan hükümleri getirmeye kadirdir? 
* "Âyetin hükmünü kaldırma" diye tercüme edilen kelimesinin lügat mânâsı, bir meseleyi bir 
kitaptan kopya edip başka bir yere yazmaktır. 
Taberi diyor ki: "Madem ki nesih bu demektir o halde bir âyetin hükmünün kaldırılıp 
lafzının bırakılması veya lafzının da kaldırılması aynı şeydir. Bir kısım âyetlerin sadece 
hükümleri değiştirilmiş lafızları ise aynen kalmış veya unutturulmuştur. İşte bunların hepsi 
de nesih ifadesinin içine girmektedir. Nitekim Hasan-ı Basri bu hususta şöyle demiştir: 
"Peygamberimize Kur'andan bazı âyetler okutuluyor sonra da unutturuluyor ve onlardan bir 
eser kalmıyordu. Kur'anın bazı âyetleri de vardır ki onlar nashedilmiştir. Fakat halen siz 
onları okumaktasınız. Yani hükümleri kaldırılmıştır fakat lafızları bakidir." 
Müfessirler, "Nesih" kelimesinin mânâsını çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. Süddiye göre 
âyetin neshi, onu alıp götürmektir. Abdullah b. Abbasa göre onu değiştirmektir. Abdullah b. 
Mes'udun arkadaşlarına ve Mücahide göre âyetin lafzını bırakıp hükmünü 
değiştirmektir. 278[278] 
Nesih Nerelerde Meydana Gelir? 
 
Taberi diyor ki: "Âyetlerin hükümlerini değiştirme mânâsında Nesih, emirlerde, nehiylerde, 
mubahlarda, men edilen şeylerde ve mutlak hükümlerde olabilir. Fakat haberlerde nesih 
cereyan etmez. Mesela, Allah teala cennetteki hayatın ebediliğini haber verdikten sonra onu 
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değiştererek cennet hayatının geçici olduğunu bildirmez. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "unutturursak" diye tercüme edilen ifadesi çeşitli şekillerde 
okunmuş ve her okunuş şekline göre de farklı mânâlar verilmiştir. Bu okunuş şekillerini ve 
izahları şu şekilde özetlemek mümkündür. 
1- Medine ve Küfe kurlalan âyetin bu bölümünü, Kur'anda tesbit edildiği gibi şeklinde 
okumuşlardır. Bu kıraat şekline göre âyetin bu kısmına iki türlü mânâ verilmiştir. 
a- "Unutturmak" Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Biz bir âyetin hükmünü değiştirecek 
olur veya unutturacak olursak ondan daha hayırlısını veya benzerini getiririz. Abdullah b. 
Mes'ud, Katade, Übey b. Humeyd, Hasan-ı Basri, Rebi' b. Enes, Abdurrahman b. Zeyd ve 
Sa'd b. Ebi Vakkas âyet-i kerimeyi bu kıraat şekline ve bu izah.tarzına göre tefsir etmişlerdir. 
Mesela, Abdullah b. Mes'ud, âyetin izahında şöyle demiştir: "Sana bir âyeti unutturacak 
olursak veya hükmünü değiştirecek olursak daha iyisini veya aynısını getiririz." 
Katade şöyle demiştir: "Bir âyet, kendisinden sonra gelen başka bir âyetle neshediliyordu. 
Resulullah o âyeti okuyordu. Daha sonra ise âyet unutturulup kaldırılıyordu. Böylece Allah, 
dilediğini Peygamberine unutturuyor dilediğini de neshediyordu. Abd b. Humeyd bu konuda 
şöyle demiştir: "Bu âyetin mânâsı şöyledir "Biz bir âyetin hükmünü değiştirir veya onu 
kaldırıp elinden alacak olursak daha iyisini veya aynısını getiririz." 
Hasan-ı Basri de şöyle demiştir: "Peygamberimize Kur'anın bazı âyetleri okundu sonra da o 
âyetleri unuttu." 
Rebi' b. Enes ve Abdurrahman b. Zeyd de âyetin bu bölümünü: "Âyetleri kaldırırsak veya 
silersek" şeklinde izah etmişlerdir. 
b- "Bırakmak11 buna göre de âyetin mânâsı şöyledir: "Biz bir âyetin hükmünü değiştirecek 
olursak veya o âyetin hükmünü değiştirmeyip aynen bırakacak olursak o değiştirdiğimizden 
daha hayırlısını veya benzerini getiririz." 
Abdullah b. Abbas ve Süddi, âyet-i kerimeyi bu kıraat şekliyle ve bu izah tarzıyla tefsir 
etmişler Taberi de bu görüşü tercih etmiş ve gerekçe olarak ta özetle şunları zikretmiştir. 
"Allah teala, âyet-i kerimenin baş tarafında, hükmünü kaldırdığı âyetlerden daha hayırlısını 
veya benzerini getireceğini beyan etmiştir. Âyetin devamında da, bir takım âyetleri olduğu 
gibi bırakacağını beyan etmesi daha münasiptir. Bu bakımdan âyetin bölümünü "Bırakmak" 
mânâsında almak daha uygundur. 
2-  Sahabe ve tabiinden bir topluluk ile Küfe ve Basra kurralarından bir cemaat da âyetin bu 
bölümünü şeklinde okumuşlardır. Bu kıraat şekline göre âyetin bu bölümünün mânâsı "Veya 
erteleyecek olursak." demektir. Buna göre âyetin mânâsı ise şöyledir: "Ey Muhammed, sana 
indirdiğimiz âyetlerden bazılannın lafzını bırakıp hükümlerini değiştirecek olursak veya onu 
neshetmeyip hükmünü aynen bırakacak olursak, biz, neshettiklerimizden daha hayırlısını 
veya onların benzerlerini getiririz. "Müfessirlerden Atâ, Ebu Neciyh, Mücahid, Atıyye, 
Ubeyd b. Umeyr, âyet-i kerimeyi bu kıraat şekline ve bu izah tarzına göre tefsir etmişlerdir. 
3-  Sa'd b. Ebi Vakkas başta olmak üzere, diğer bir kısım müfessirler âyetin bu bölümünü 
şeklinde okumuşlardır. Bu kıraata göre bu bölümün mânâsı: "Ey Muhammed, sen unutacak 
olursan.." demektir. Âyetin mânâsı ise: "Biz bir şeyin hükmünü değiştirecek olursak veya 
onu sen unutacak olursan biz o âyetten daha hayırlısını veya onun aynısını getiririz." 
şeklindedir. 
Bir kısım âlimler bu kıraat şekline göre âyete mânâ vermenin doğru olmadığım zira 
Resulullah'ın, neshedilmeyen bir kısım âyetleri unuttuğunu söylemenin caiz olmayacağını, 
ancak unutup tekrar hatırladığını söylemenin mümkün olabileceğini, keza Resulullah'ın ve 
sahabilerin de Resulullah'tan aldıkları âyeti unutabileceklerini söylemenin bütün sahabilere 
yakiştınlamayacağını soylemisler ve delil olarak ta şu âyet-i kerimeyi zikretmişlerdir. 



"Yemin olsun ki dilersek sana vahyettiğimizi ortadan kaldırırız. Sonra bize karşı, sana yar-
dım edecek bir vekilde bulamazsın. 279[279] Bu âyet-i kerime, Allah tealanın Resulullah'a 
gönderdiği âyetlerden herhangi birini unutturmadığım ifade etmektedir. 
Taberi, bu görüşü tercih etmemesine rağmen bu görüşe karşı çıkanlara özetle şu cevabı 
vermektedir; "Enes b. Mâlik ve Ebu Musa el-Eş-an gibi bir kısım sahabiler, önce indirilen bir 
kısım âyetlerin daha sonra neshedildiklerini rivayet etmişlerdir. Bu rivayetler, Allah tealanm, 
dilediği bazı âyetleri Peygamberine unutturma yoluyla kaldıracağını ifade etmektedir. Bu 
hususta Enes b. Mâlik diyor ki: 
Zekvan, Usayye ve Beni Lihyan kabileleri, düşmanlarına karşı Re-sulullah'tan yardım 
istediler? Resulullah ta onlara yardımcı olarak Ensardan yetmiş kişi gönderdi. Biz onları o 
zaman "Kurralar" diye adlandırıyorduk. Onlar gündüzleyin odun toplayıp nzıklanm tedarik 
ediyor geceleri ise namaz kılarak geçiliyorlardı. Resulullah'ın gönderdiği bu insanlar, "Bi'ir-i 
Maûne" denen yere varınca, yardım isteyen bu adamlar yardıma gelenlere.ihanet ettiler ve 
onları öldürdüler. Bu haber Resulullah'a ulaşınca Resulullah bir ay sabah namazında, Ri'l, 
Zekvan, Usayye ve Beni Lihyanhlara bedduada bulundu. Biz bu Öldürülenler hakkında 
Kur'andan âyet okumuştuk. Sonra bu âyet kaldırıldı. Bu âyet şöyleydi: "Bizim kavmimize 
bildirin ki muhakkak biz rabbimize kavuştuk, o, bizden razı oldu ve bizi razı etti..." (Başka 
bir rivaeyte "Biz de ondan razı olduk" şeklindedir) 280[280]Ebu Musa el-Eş'avîdiyorki: 
"Ben, unuttuğum surenin âyetlerinden şunu hatirlıyormu "Şayet Âdemoğlunun iki vadi 
dolusu malı olsa üçüncü bir vadiyi ister.İnsanoğlunun kanh boşluğnu ancak toprak 
doldurur... 281[281] 
Taberi diyor ki: "Akl-ı selim bir insan, Allah tealanm, Peygamberine indirdiği âyetlerden 
bazısını unutturmuş olabileceğini imkânsız görmez. Buna karşı çıkanların zikrettikleri: 
"Yemin olsun ki dilersek sana vahyettiğimizi ortadan kaldırırız sonra bize karşı, sana yardım 
edecek birini de bulamaz282[282] âyetine gelince deriz ki: " Allah teala bu âyet-i kerimesinde 
Peygamberinden hiçbir şeyi alıp götürmediğini zikretmiyor. Bu âyetle, eğer dilemiş olsaydı 
vahyeîtiği şeylerin tümünü alıp götürebileceğini bildiriyor. Allah'a ham-dolsun ki böyle 
birşey yapmamıştır. Sadece kendilerine,ihtiyaç kalmayan âyetlerini neshedip kaldırmıştır. 
Nitekim başka âyetlerde şöyle buyurmuştur: "Ey Muhammcd, sana Kur'anı biz okutacağız ve 
onu asla unutmayacaksın." "Ancak Allah'ın dilediği müstesna. 283[283] Allah tealanm, 
neshederek veya unutturarak kaldırdığı âyetler, işte bu istisna ettiği âyetlerdir. 
Âyet-i kerimenin devamında "Daha iyisini veya aynısını getiririz." buyurulmaktadir. Âyetin 
bu bölümü müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas bu bölümü şöyle izah etmiştir: "Size fayda bakımından daha iyisini ve 
daha yumuşak olanını veya benzerini getiririz." 
Katade ise şöyle izah etmiştir: "Size daha hafifini, daha merhametlisini, içinde emir ve 
yasaklar bulunanları veya benzerlerini getiririz." 
Süddi ise, "Neshettiğimizden daha hayırlısını veya neshetmeyip bıraktığımızın benzerini 
getiririz." şeklinde izah etmiştir. 
Mücahid ise "Bir âyeti unutturup kaldıracak olursak onun bir benzerini veya daha hayırlısını 
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getiririz" şeklimle izah etmiştir. 
Taberi âyetin mânâsını şu şekilde izah etmenin daha doğru olduğunu söylemiştir: "Biz bir 
âyetin hükmünü değiştirir isek veya değiştirmez onun hiikmünü aynen bırakacak olursak, 
hükmünü değiştirdiğimiz âyetten, sizin için ya hemen yahut gelecekte daha hayırlı olacak 
olanını veya değiştirdiğinizin külfet ve sevap bakımından aynısını getiririz." 
Taberinin izahına göre neshin (Âyetlerin hükümlerinin kaldırılmasının) çeşitleri vardır. 
Bunların bazıları şunlardır: 
a- Dünya hayatı bakımından zor görülen hükmün kaldırılıp yerine kolay hükmün getirilmesi. 
Gece namazının müminlere farz oluşunun kaldırılması gibi. 
b- Dünya hayatı bakımından kolay hükmün kaldıniip zor hükmün getirilmesi. Bu da 
müminler için gelecekte daha hayırlıdır. Sayılı günlerde oruç tutmanın kaldırılarak yerine 
tam bir ay Ramazan orucu tutmanın farz kılınması gibi. Böyle bir değişikliğini neticesi, her 
ne kadar müminler tarafından yapılması zor ise daha sevaph olduğu için hakklannda daha 
hayırlıdır. 
c- Bir hükmün kaldırılıp yerine, zorluk ve kolaylık bakımından aynı olan diğen bir hükmün 
getirilmesi. Beytül Makdisin (Kudüsün) kıble oluşunun hükmünün kaldırılıp, Kâbe-İ 
Muazzama'nın kıble olduğunu bildiren hüküm gibi. İşte âyet-i kerimede ifade edilen "Veya 
aynısı getiririz" den maksat budur. Zira Kudüs veya Kâbeye yönelmenin külfet ve sevabı 
aynıdır. 284[284] 
 
107- Bilmez misin ki, göklerin ve yerin mülkü Allah'ındır. Sizin için Allah'tan başka ne bir 
dost ne de bir yardımcı vardır. 
Ey Muhammed, bilmez misin ki, göklerin ve yerin mülkü bana aittir? Orada dilediğim gibi 
hükmederim. Hükümlerimi dilediğim gibi kaldırır, değiştirir veya olduğu gibi bırakırım. Ey 
müminler, sizin için Allah'tan başka bir yardımcı yoktur. Ondan başka sizin işlerinizi yoluna 
koyacak, sizi destekleyecek ve düşmanlarınıza karşı size yardım edecek kimse de yoktur. 
* Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Hz. Muhammed, Allah'ın her şeye kadir 
olduğunu, göklerin ve yerin mülkünün ona ait olduğunu bilmiyor muydu ki, Allah teala ona 
bunları bildirdi?" Cevaben denilir ki: "Her ne kadar âyetin başlangıcında hitap Resulullah'a 
ise de devamından da anlaşıldığı gibi aslında hitap onun ashabına ve müminleredir. 
Arapçada bir çok insana hitabeder-ken önce içlerinden birine, daha sonra da tümüne birden 
hitabetmek yaygın bir usuldür. Nitekim şu âyet-i kerimede de durum böyledir: "Sen sadece 
rabbinden sana vahyolunana uy. Muhakkak ki Allah, yaptıklarınızdan habcrdardır. 285[285] 
Ayetten geçen ve "Dost" diye tercüme edilen kelimesinin asıl mânâsı yani "işi üzerine alan" 
demektir. Allah teala müminlerin bütün işlerini sevk ve idare etmektedir. Bu itibarle onların 
(Veliyyül Emridir) 
Âyette geçen ve "Yardımcı" diye tercüme edilen kelimesinin mânâsı ise "Destekleyen, 
takviye eden" demektir. Allah, müminlerin yardımcısı ve destekleyenidir. 
Yahudiler, "Nesh" olayını reddetmekte ve Tevratın hükmünün ilelebed devam edeceğini 
söylemektedirler. İşte bu âyet her ne kadar Resulullah'a hita-betmekte ise de onların, 
Tevratın hükümlerinin değişmesini reddetmelerini, İsa (a.s.)ı ve Hz. Muhammed (s.a.v.)in 
Peygamberliklerini inkâr etmelerini kınamakta ve göklerin ve yerin mülkünün Aİİah'a ait 
olduğunu, Allah'ın orada dilediğini yaptığım, Yahudilerin, Allah'ın mülkünde herhangi bir 
şeye karar vermeye haklarının olmadığını heber vermekte, Rasulullah'a ve müminlere de 
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Allah'ın emirlerine boyun eğmelerini bildirmektedir. 286[286] 
 
108- Yoksa siz de Peygamberinize, daha önce Musaya sorulduğu gibi sormak mı, 
istiyorsunuz? Kim, inkârı imana değişirse şüphesiz doğru yoî-dan sapmıştır. 
Ey insanlar, daha önce kendi kavminin Musaya lüzumsuz sorular sorduğu gibi siz de 
Peygamberinize bu çeşit sorular mı sormak istiyorsunuz? Onlann sapıklığa düştükleri gibi siz 
de mi sapıklığa düşmek istiyorsunuz? Siz de inat ve kibirle kendi Peygamberlerine "Allah'ı 
bize açıkça göster" diyen Yahudiler gibi mi olmak istiyorsunuz? Kim Allah'ı ve âyetlerini 
tasdik etmeyi bırakır da onu ve âyetlerini inkâr etmeye kalkarsa o kimse doğru istikametten 
ayrılmış, nimetlerle dolu olan cennete ulaştıran yoldan sapmıştır. 
* Müfessirler, bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında çeşitli görüşler zikretmişlerdir:                         
. 
Abdullah b. Abbastan naklediîen bir görüşe göre bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi şudur: 
Rafı' b. Hureymile ve Vehb b. Zeyd, Resulullah (s.a.v.)e "Sen, gökten bize indirilen bir kitap 
getir de okuyalım ve nehirler akıt. Böylece sana uyalım ve seni tasdik edelim." dediler. İşte 
bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil oldu. 
Katade ve Süddiye göre ise bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi, Yahudilerin Hz. Musa'dan, 
Allah'ı kendilerine göstermesini istedikleri gibi Arapların da Resulullah'tan, Allah'ı 
kendilerine açıkça göstennesini istemeliridir. 
Mücahid de bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında diyor ki: "Kureyş kabilesi, Hz. 
Muhammed (s.a.v.)den. Safa tepesinin, kendiler için altın yapılmasını istediler. O da buyurdu 
ki: "Safa tepesi sizin için, İsrailoğullanna inen sofra gibi olur. Eğer altın yapıldığı halde 
inkârınıza devam ederseniz, Allah'ın, Yahudilere dediği gibi "Âlemlerden hiçbir kimseye 
yapmayacağı azapIa287[287] sizi cezalandırır. Bunun üzerine teklifi yapanlar ondan vazgeçtiler 
ve Allah teala işte bu âyet-i kerimeyi indirdi. 
Ebul Âliye ise bu âyetin nüzul sebebi hakkında şunları zikretmiştir. "Bir adam Resulullah'a 
gelerek "Ey Allah'ın Resulü, keşke bizim keffaretlerimiz de İsrailoğullarınin keffaretleri gibi 
olsaydı." dedi. Resulullah da şöyle buyurdu: "Ey Allah'ım, biz bunu istemiyoruz." Allah'ın 
size verdikleri, İsrailoğullanna verdiklerinden daha hayırlıdır. İsrailoğullanndan biri bir 
günah işlediğinde günahı ve günahının keffareti kapısına yazılırdı. Eğer onun keffaretini 
yerine getirecek olursa dünyada rezil olurdu. Getiremezse kendisi için âhirette rüsvay olma 
sebebi olurdu. Halbuki Allah size, İsrailoğullanndan daha hayırlısını vermiş ve şöyle 
buyumıuştur: "Kim bir kötülük işler veya nefsine zulmeder de sonra Allah'tan 
bağışlanmasını dilerse Allah'ı, mağfiret ve merhamet edici olarak bulur. 288[288] 
Resulullah (s.a.v.) sözlerine devamla şöyle buyurmuştur: 
"Beş vakit namaz ve Cuma namazı, diğer Cuma namazına kadar aralarında işlenen 
günahların keffaretîdir. Yeter ki büyük günah işlenmemiş olsun. 289[289]Kim bir iyilik 
yapmayı ister de onu yapamayacak olursa Allah, katında o kimse için tam bir iyilik 
mükâfaatı yazar. Kim de bir iyiliği diler ve onu yapacak olursa Aziz ve Celil olan Allah, 
kendi katında on mükâfaat yazar. Yedi yüz mükâfaata ve daha çok mükâfaatlara ulaştırabilir. 
Kim de bir kötülük yapmaya niyet eder de onu yapmayacak olursa Allah, kendi katında o 
kimse için tam bir iyilik mükâfaatı yazar. Kim üe bir kötülüğe niyet eder ve onu işleyecek 
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olursa Allah onun için sadece bir kötülük cezası yazar. (Bütün bunlardan sonra Allah'a karşı, 
ancak kendisini helak etmek isteyen helak olur.) 290[290]İşte o adamın Resulullah'tan 
İsrailoğullannın keffareti gibi keffaret istemesi, Resulullah'ın da ona bu cevabı vermesi 
üzerine bu âyet-i kerime nazil olmuş ve Allah teala "Yoksa sîz de Peygamberinize, daha 
önce Musaya sorulduğu gibi somak mı istiyorsunuz? Kim inkârı imana değişirse şüphesiz 
doğru yoldan sapmıştır." buyurmuştur. 
Peygamber (s.a.v.)e lüzumsuz sorular sormanın mahzurlu olduğu hususunda diğer bir âyet-i 
kerimede de şöyle buyurulmaktadır: "Ey iman edenler, açıklandığı zaman hoşunuza 
gitmeyecek olan şeylerden sormayın.,. 291[291]Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) şöyle 
buyuruyor: 
"Şüphesiz ki Allah sizin için üç şeyi çirkin görmüştür. Bunlar, dedikodu, malı lüzumsuz yere 
harcamak ve çokça soru sormaktır. 292[292] 
Diğer bir hadis-i şerifte de şöyle buyuruluyor: "Ebu Hurcyrc (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) bizlere bir hutbe okudu. Hutbesi esnasında şöyle buyurdu: "Ey insanlar, 
şüphesiz ki Allah size Hac yapmayı farz kıldı. O halde Hac yapın." "Bunun üzerine bir 
adam: "Ey AHahın resulü, her sene mi?" diye sordu. Resulullah sustu. Adam sorusunu üç 
kere tekrarladı. Sonunda Resulullah "Şayet "Evet" diyecek olsaydım sizin için her sene Hac 
yapmak farz olurdu. Siz de buna güç yetiremezdînîz." buyurdu. Resulullah (s.a.v.) daha 
sonra da şöyle buyurdu: "Ben sizi bıraktığım müddetçe siz de beni bırakın. Çünkü sizden 
önceki ümmetler çokça soru sormaları ve Peygamberlc-riyle ihtilafa düşmeleri yüzünden 
helak olmuşlardır. Ben size bir şeyi emrettiğimde onu gücünüz yettiği ölçüde yerine getirin. 
Bir şeyi de yasakladığım zaman onu tcrkedin. 293[293] 
Âyet~i kerimenin devamında "Kim inkân imana değişirse şüphesiz doğru yoldan sapmıştır." 
buyurulmaktadır. Bunun mânâsı "Kim Allahi ve âyetlerini inkâr etmeyi, Allaha ve âyetlerine 
iman etme ile değiştirecek olursa şüphesiz ki o kimse doğru yoldan sapmış ve kendisini 
helake sürüklemiş olur." demektir." 
Ebul Âliye, âyetin bu bölümünü "Kim bollukla zorluğu değiştirecek olursa şüphesiz ki o, 
doğru yoldan sapmış olur." şeklinde izah etmiş Taberi, inkârın "Zorluk" imanın da "Bolluk" 
anlamlarına geldiğini duymadığı gerekçesiyle Ebul Âliye'nin bu izah tarzını isabetli 
görmemiştir. Ancak "Zorluk"tan maksadın, inkarcının âhirette göreceği zorluk, bolluktan 
maksadın da müminin âhirette göreceği bolluk kabul edilmesi halinde Ebul Âliye'nin 
görüşünün çıkar bir tarafı olacağını, buna rağmen âyetin zahirinin böyle bir şeye işaret 
etmediğini söylemiştir. 294[294] 
 
109- Kitap ehlinden bir çoğu, hak kendileri için apaçık belli olduktan sonra, içlerindeki 
çekemezlikten dolayı, iman etmenizden sonra sizi tekrar kâfirliğe çevirmek isterler. Allah'ın 
emri gelinceye kadar onları affedin ve 
295[295]hoşgörülü olun, Şüphesiz ki Allah her şeye kadirdir. 
Yahudi ve Hiristiyanlardan bir çoğu, Muhammed'in Peygamberliğinin gerçek olduğu ortaya 

290[290] Müslim K. el-İman, bab: 207, 208, Hadis No: 131 

291[291] Maide suresi, 5/101 

292[292] Buharı, K-ez-Zekât, bab: 53/Müslim, K. el-Akıliye, bab: 13, Hadis No: 593 

293[293] Müslim, K. el-Hac, bab: 412, IIAdis No: 1337/Nesaî, K. cl-Menasik, bab: I 

294[294] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/301-304. 
295[295] Tevbe suresi 9/29 

                                                            



çıktıktan sonra, Allah'ın size verdiği basanları ve size bahşettiği olgunluğu kıskanmalarından 
dolayı, iman etmenizden sonra sjzi tekrar inkarcılığa çevirmek isterler. Onlar hakkında 
Allah'ın yeni bir emir göndermesine ve dilediğini yapmasına kadar, onların cahillik ve 
kötülüklerine aldırmayın. Şüphesiz ki Allah, her şeye gücü yetendir. Dilerse onlardan 
intikam alır, dilerse hidayete erdirir. Yaratma ve emretme ona aittir. 
* Taberi diyor ki; "Bu ve bundan önceki âyet-i kerimeler, Resülullah'ın sahabilerine ve 
müminlere hitabetmekte, onların, Yahudileri ve   Yahudilerin benzeri olan müşrikleri 
dinlemelerini, görüşlerini almalarını ayıplamakta ve onlara, dinleri hakkında, Yahudi ve 
müşriklerden nasihat gibi görünen sözlerini al-malaranı yasaklamaktadır. Bu ve bundan 
Önceki âyetler gösteriyorlar ki, resulul-lah'ın sahabileri ve müminler yahut ta onlann bir 
kısmı, Yahudilerin davranışlarım örnek alarak, Resululhh'a layık olmayan bir şekilde, katı 
bir eda ile konuşu-yorlarlardi. Allah onları uyardı: "Sizler de Yahudiler gibi, Peygamberinize 
"Râina" demeyin. " Bize bak ve bizi dinle" deyin. Aksi takdirde Rcsulul-lah'a eziyet etmiş 
olursunuz. Ona eziyet etmek ise beni inkâr etmek ve benim, üzerinizdeki haklanma karşı 
nankörlük etmek olur ki, bunun cezası da can yakıcı bir azaptır. Sizler, Yahudileri ve 
müşrikleri dinlemeyin. Çünkü onlar sizin için, rabbinizden herhangi bir bayırın gelmesini 
islemezler. Bilakis onların çoğu, Muhammed'in hak Peygamber olduğu ortaya çıktıktan 
sonra sırf sizi kıskanmalarından dolayı mümin olmanızdan sonra tekrar kâfirler olmanızı 
isterler. 
Âyette zikredilen ve müminlerin inkâra düşmesini arzuladıkları belirtilen ehl-i Kitaptan 
maksat, Zühri ve Katadeye göre, Kâ'b b. el-Eşreftir. Said b. Cü-beyr veya İkrimenin 
Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine göre ise Huyey b. Ah-tab ve Ebu Yasir b. Ahtab'dır. 
Taberi, âyet-i kerimenin çoğul şeklindeki ifadesine rağmen ehl-i kitap kelimesinden sadece 
Kâ'b b. el-Eşref in kastedildiğini söylemenin isabetli olmadığını ifade etmiştir. 
Âyet-i kerimede " Hak kendileri için apaçık belli olduktan sonra" buyurulmaktadır. Buradaki 
hakkın belli olmasından maksat, Hz. Muhammed'in ve İslâm dininin hak olduğunun ortaya 
çıkmasıdır. Zira Tevrat ve İncil'de Resülullah'ın ve İslam dininin ortaya çıkacağı zikredilmiş, 
Resulullah gelip İslam'a davet edince mesele tamamen aydınlanmıştır. Fakat Yahudiler bunu 
içlerine sintli-remeyip inkarcılıklarına devam etmişlerdir. 
Âyet-i kerimenin devamında "Allah'ın emri gelinceye kadar onları affedin ve hoşgörülü 
olun" buyurulmaktadır. Daha sonra ehl-i kitap ve müşrikler hakkında Allah'ın şu emirleri 
gelmiş ve bu âyet-i kerimenin "Onları affedin ve hoşgörülü olun" emirleri neshedilmiştir. 
Nitekim Katade ve Rebi' b. Enes ve Süddi, ehl-i kitap hakkında nazil olan şu âyetin, burada 
zikredilen "Onları affedin ve hoşgörülü olun" emirlerini neshettiğini söylemişlerdir. "Kitap 
ehlinden Allah'a ve âhiret gününe iman etmeyenler, Allah'ın ve Peygamberinin haram 
kıldığını haram saymayanlar ve hak din olan İslam'ı din edinme-ycnlcrle, boyun eğip kendi 
elleriyle cizye verinceye kadar savaşın." 
Abdullah b. Abbas ve Katadeye göre de şu âyet-i kerime, bu âyetin, "Onları affedin ve 
hoşgörülü olun." kısmım neshetmiştir. "Mukaddes olan haram aylar çıkınca müşrikleri 
nerede bulursanız öldürün, onları yakalayın, çember içine alın. Her gözetileceli yerden onları 
gözetleyin. Eğer tevbe ederler, namzi kılıp zekâtı verirlerse artık yollarını serbest bıkarın. 
Şüphesiz Allah, çok bağışlayan ve merhamet edendir. 296[296] 
 
110- Namazı kılın zekâtı verin.Kendiniz için önceden gönderdiğiniz her hayırı Allah katında 
bulacaksınız. Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızı çok iyi görendir. 
Namazı, bütün şartlarını yerine getirerek kılın. Mallarınızın zekatlarını, içinizden gelerek, 
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gönül hoşluğu ile verin. Ne kadar salih amel işler de onu âhiretiniz için önceden 
gönderirseniz onun sevabını Allah katında bulacaksınız. Şüphesiz ki Allah, kullarının yaptığı 
herşeyi çok iyi gömlektedir. O halde ona ciddiyetle itaat edin, isyandan kaçının. 
Taberi diyor ki: "Allah tealanın, bu âyette müminlere namaz kılmalarını, zekat vermelerini 
ve salih ameller işleyip kendileri için önceden âhirete göndermelerini emretmesinin sebebi 
şudur. Allah teala müminleri, Yahudilerden öğüt beklemeleri, onlara meyletmeleri ve 
Resulullah'a kabaca konuşmaları yüzünden, işledikleri günahlardan arındırmak istemiştir. 
Zira müminlerin namaz kılmaları, günahlarının keffaretidir. Zekat vermeleri, nefislerini ve 
bedenlerini günah kirinden arındırmadır. Salih amel işlemeleri ise Allah'ın rızasına erişme-
lerinin bir vasıtasıdır. 
Âyet-i kerimenin sonunda " Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızı çok iy görendir." 
buyurulmaktadır. Âyetin bu bölümü her ne kadar Allah'ın her şeyi gördüğünü haber verme 
mahiyetinde ise de bu bölüm, zımnen bir kısım vaad ve tehditler emir ve yasaklan 
içermektedir. Zira Allah tealamn kullarına, yaptıklarını gördüğünü bildirmesi, onlann 
kendisine itaat etmeleri gerektiğini ve yasaklarından kaçınmaları icebettiğini, itaat ettikleri 
takdirde bir kısım mükâfaatlara kavuşacaklarını, isyan ettikleri takdirde ise 
cezalandırılacaklarını ifade eder. Çünkü Allah, onlann yaptıkları her şeyi gören ve 
denetleyendir. 
Bu âyette, dinin direği olan namazın kılınması, sosyal-adaleti sağlayan en önemli ibadet olan 
zekatın verilmesi emredilmektedir. Namaz ve zekât, dinimizin emrettiği en önemli 
ibadetlerdir. Peygamber efendimiz (s.a.v.) de bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Kişi ile Allah'a ortak koşmak ve kâfirlik arasındaki şey, namazı ter-kctmcktir. 297[297] 
İslam âlimleri, namazı terketmenin çeşitli şekilleri ve hükümlerini beyan etmişlerdir. Bunları 
şöyle sıralamak mümkündür: 
a- Namaz, inkâr edilerek terkedilirse bunu yapan kimse kâfirdir. Bu hükmün aksini iddia 
eden hiçbir kimse yoktur. 
b- Namaz unutularak terkedilirse bunu yapan kimse kâfir değildir. Bu hükmün böyle 
oluşunda da ihtilaf yoktur. 
c- Namaz inkâr edilmediği halde kasten terkedilirse bunu yapan kişi hakkında çeşitli görüşler 
ileri sürülmüştür. Ahmed b. Hanbel, İbrahim en -Nehâî ve İbn-i Mübarek gibi âlimler "Kim, 
özürsüz olarak namaz vakti geçinceye kadar onu terkeder kılmazsa o kimse kâfirdir." 
demişlerdir. Ahmed b. Hanbel, "Hiçbir Müslümanı günahından dolayı tekfir etmeyiz.Namazı 
terkeden hariç." demiştir. 
İmam Şafii ve Mekhul gibi âlimler ise namazı inkâr etmediği halde kasten terkedip kılmayan 
kişinin kâfir olmayacağını fakat kendisine kısas tatbik edilen bir mümin gibi öldürüleceğini 
söylemişlerdir. Bunlara göre, inkâr etmediği halde namazı kasıtlı olarak terkeden kişi 
öldürülür. Fakat kendisine Müslüman muamelesi yapılır. Yani cenaze namazı kılınır, 
müslüman mezarlığına defnedilir, mirasçıları kendisine mirasçı olurlar. Ancak bazı Şafii 
halimeri, böyle bir kimsenin cenazesinin kılınmayacağım söylemişlerdir. 
Ebu Hanife ve arkadaşları ise inkâr etmediği halde özürsüz olarak namazı terkedenin kâfir 
olmayacağını ve öldürülmeyeceğini fakat namaz kılıncaya kadar hapsedilip kendisine sopa 
atılacağını söylemişlerdir. Bunlara göre Hadis-i Şerifin sert ifadesi namazın ehemmiyetini 
ortaya koymak içindir298[298] 
Resulullah (s.a.v.), zekâtını vermeyenler hakkında da şöyle buyurmaktadır: 
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"Allah kime mal verir de o da malın zekâtını vermeyecek olursa o kişinin malı, kıyamet 
gününde, gözlerinin üzerinde iki siyah nokta bulunan bir kel yılan şekline dönüşerek 
sahibinin boynuna dolanacak sonra onun avurtlarından yakalayıp "İşte senin malın benim, 
senin hazinen ben'im," diyecektir. 299[299] Resulullah ( s.a.v.) sözlerini bitirmiş ve şu âyet-i 
kerimeyi okumuştur. "Allah'ın, kendilerine, lütfundan verdiği nimetlere karşı cimrilik 
yapanlar bunun kendileri için hayırlı olduğunu zannetmesinler. Bilakis bu onlar için bir 
serdir. Cimrilik yaptıkları şey, kıyamet gününde boyunlarına dolanacaktır. Göklerin ve yerin 
mirafsV Allah'a aittir. Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. 300[300] 
 
111- Onlar: "Cennete ancak Yahudi olanlar veya Hıristiyan olanlar girecektir." dediler. Bu, 
onların kuruntularıdır. De ki: "Eğer doğru söylüyorsanız, delilinizi getirin." 
Yahduiler: "Cennete ancak Yahudiler girecektir." Hıristiyanlar da "Cennete ancak 
Hıristiyanlar girecektir." dediler. Bu onların nefislerinden kaynaklanan asılsız hayellerdir. 
Delilsiz, dayanaksız olarak haksız yere Allah'a besledikleri kuruntularıdır. De ki: "Eğer 
doğru söylüyorsanız, iddia ettiğiniz hususa dair delillerinizi getirin." 
Diğer bir âyet-i kerimede de, Yahudi ve Hıristiyanların, Allah'ın dostları olduklan iddialarına 
cevap verilerek şöyle buyuruluyor:" Yahudiler ve Hıristiyanlar: "Biz, Allah'ın oğulları ve 
dostlarıyız." dediler, onlara de ki: "O halde niçin günahınızdan dolayı size azap ediyor?" 
Hayır, siz de Allah'ın yarattığı birer insansınız." Allah, dilediğini bağışlar, dilediğine de azap 
eder. Göklerin, yerin ve ikisi arasındakilcrin mülkiyeti Allah'a aittir. Dönüş sadece 
ona'dır. 301[301] 
Âyet-i kerimede geçen ve "Yahudi olanlar" diye tercüme edilen kelimesinin izahı hakkında 
iki görüş zikredilmiştir. Birinci görüşe göre bu kelime "Tevbe eden, hakka yönelen" 
anlamına gelen kelimesinin çoğuludur. Diğer bir görüşe göre ise, bu kelime mastardır. Çoğul 
sıfat yerine kullanılmıştır. Yani "hidayette olanlar" demektir. Bazılarına göre de Kelimesi 
kelimesinin kısaltılmış şeklidir." Nitekim denilmiştir ki: "Übey b. Kâ'b'm kıraatına göre bu 
kelime şeklindedir." 
Âyet-i kerimenin sonunda "Eğer doğru söylüyorsanız delillerinizi getirin." buyurulmaktadır. 
Allah teala burada Peygamberi Hz. Muhammed (s.a.v.)'e Yahudi, Hıristiyan ve 
Müslümanları, hepsi için adaletli olan bir hükme çağırmayı emretmektedir. O da, herbir 
fırkanın iddiasının doğru olduğuna dair kesin bir delil getirmesidir. Her ne kadar, âyetin 
zahiri "Cennete ancak Yahudiler girecektir." diyen Yahudilere ve "Cennete ancak 
Hıristiyanlar girecektir." diyen Hıristiyanlara iddialarının doğruluğunu ispatlayacak deliller 
getirmelerini emrediyorsa da aslında âyet, onların bu tür iddialarını yalanlamaktadır. Zira 
onların, bu iddialarını ispatlayacak bir delil getiremeyecekleri muhakkaktır. Nitekim bundan 
sonra gelen âyet, ancak Allah'a boyun eğen müminlerin âhirette mükâfaata nail olacaklarım 
beyan ederek, izahını yaptığınız âyetin bu işaretini pekiştirmektedir. 302[302] 
 
112- Öyle değil, kim iyilik yaparak kendini Allah'a teslim ederse, 
onun mükâfaatı rabbinin kalındadır. Onlara korku yoktur. Onlar üzülmeyeceklerdir de. 
Kim, Allah'ın emirlerine teslim olur ve bütün varlığı ile rabbine itaat için boyun eğerse 
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cennete girecektir. İşte o kimse mümindir. İşlerinde ve dininde en güzeli seçmiştir, Rabbine 
itaat edip boyun eğmesinin mükâfaat ve sevabı, âhirette Allah katındadır. Onlara rablerinin 
cezası olan cehennem azabından dolayı korku yoktur., Onlar, geride bıraktıkları dünya hayatı 
için bir üzüntü duymayacaklardır. 
O halde Yahudilerin iddiaları bâtıldır. Cennete Yahudiler değil, Allah'ın emirlerine teslim 
olan ve bütün varlıklarıyla rablerinin emirlerine boyun eğenler gireceklerdir. 303[303] 
 
 
 
 
 

BAKARA 2.Bölüm 
113- Yahudiler: "Hıristiyanlar hiçbir şeye dayanmıyorlar." dediler. Hıristiyanlar da: 
"Yahudiler hiçbir şeye dayanmıyorlar." dediler. Halbuki onlar kitabı okuyarlar. Hiçbir şey 
bilmeyenler de aynen onların sözlerini söylüyorlardı. Allah, kıyamet günü, ihtilaf ettikleri 
konuda aralarında hükmünü verecektir. 
Yahudiler: Hıristiyanlar hiçbir şeye dayanmıyorlar, dinleri konusunda doğru yol üzerinde 
değildirler." dediler. Hıristiyanlar da: "Yahudiler hiçbir şeye dayanmıyorlar, dinleri 
hususunda doğru yol üzerinde değiller." dediler. Halbuki onlar, Tevratı ve İncili okuyorlar, 
yahudi ve Hıristiyanların birbirlerine söyledikleri bu sözlere benzer sözleri, Arapların ve 
diğer kavimlerin müşrik cahilleri de söylüyorlardı. Allah, kıyamet gününde, din hususunda 
ihtilaf eden bunlar arasında hükmünü verecektir. Ve onlardan kimin hak, kimin bâtıl üzere 
olduğu ortaya çıkacaktır. 
İbrı-i Abbas(r.a) diyor ki: "Necran Hıristiyanları Resulullah (s.a.v.) e geldiler. Sonra Yahudi 
bilginleri de onların bulunduğu yere geldiler ve Resulul-lah'ın huzurunda münakaşaya 
başladılar. Yahudiler: "Siz hiçbir şeye drayanmı-yorsunuz." dediler. Ve Meryemoğlu İsayı 
ve İncili inkâr ettiler? Hıristiyanlar da onlara: "Siz, hiçbir şeye dayanmıyorsunuz." dediler ve 
Hz. Musa'nın Peygamberliği ve Tevratı inkar ettiler. İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 
Taberi diyor ki: "Allah tealanm müminlere, Yahudi ve Hıristiyanların birbirlerini tahkir 
etmelerini bildirmesinin sebebi, bu guruplardan herbirinin iman ettiklerini iddia ettikleri 
kendi kitaplarının hükümlerini dahi çiğnediklerini bildirmektir. Zira Hıristiyanların hak kitap 
kabul ettikleri İncil, Tevrattaki Hz. Musanın Peygamberliğini ve İsrailoğullanna farz kılınan 
hükümlerin hak olduğunu zikretmektedir Buna rağmen Hıristiyanlar, kendi kitapları olan 
İncili tahrif etmiş, Hz. Musa'nın Peygamberliğini ve Tevratın hükümlerini reddetmişlerdir. 
Keza Yahudilerin hak kitap kabul ettikleri Tevrat, kendisinden sonra İncil'in geleceğini ve 
Hz. İsa'nın hak Peygamber olduğunu zikretmiştir. Buna rağmen Yahudiler bizzat kendi 
kitaplarını tahrif ederek Hz. isa'nın Peygamberliğini ve İncilin hak kitap olduğnu 
reddetmişlerdir. Her biri diğerini dini yönden hiçbir-şey olmamakla suçlamıştır. Aslında Hz. 
Muhammed (s.a.v.) Peygamber olarak gönderildiğinde Yahudi ve Hıristiyanlar, dinlerini 
tahrif ederek bir hiç mesabesine düşmüşlerdir. Âyet-i kerime, Yahudilerin ve Hıristiyanların 
Resulullah döneminde yaşayanlarını kastetmemiş, henüz dinlerini tahrif etmemiş olan i!k 
Yahudi ve ilk Hıristiyanlar! kastetmiştir. Onların birbirlerini suçlamaları birer iftiradır. 
Yoksa Resulullah döneminde yaşayan Yahudi ve Hıristiyanlar dinlerini tahrif ettiklerinden 
bir hiç durumundadırlar. 
Ayet-i kerimenin devamında "Hiçbir şey bilmeyenler de onların sözlerini söylüyorlardı." 
buyurulmaktadır. Burada zikredilen "Hiçbir şey bilmeyenler" den maksat, Rebi' b. Enes ve 
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Katadeye göre "Hıristiyanlar'dır. Buna göre âyetin mânâsı "Bir şey bilmeyen Hıristiyanlar da 
Yahudilerin sözlerini söylemişlerdir." şeklindedir. 
Atâ'ya göre ise "hiçbir şey bilmeyenlerden maksat, Yahudi ve Hıristi-yanlardan önce 
gönderilen ümmetlerdir. Bunlar da, Yahudi ve Hıristiyanlar gibi birbirlerini hiçbir şey 
olmamakla suçlamışlardır. 
Süddiye göre ise buradaki "Hiçbir şey biimeyenler"den maksat, kendilerine kitap verilmeyen 
Arap müşrikleridir. Bunlar da Yahudi ve Hıristiyanların birbirlerini suçladıkları gibi 
Resululiah'ı hiçbir şey olmamakla suçlamışlardır. 
Taberi diyor ki: "Allah teala. âyetin bu bölümünde, ilimden nasibi olmayan cahillerin de 
Yahudi ve Hıristiyanların söyledikleri gibi konuştuklarını zikretmiş ve bu cahillerin kimler 
olduklarını belirtmemiştir. Bunlar, Yahudi ve Hi-ristiyanlardan önce geçmiş ümmetler de 
olabilir, Arap müşrikleri de olabilir.304[1] 
 
114- Allah'ın mescitlerinde onun isminin zikredilmesini yasaklayan ve onların yıklimasına 
çalışandan daha zalim kim olabilir? İşte onlara, bu mescitlere ancak korkarak girmeleri 
yaraşır. Onlar için dünyada bir rezillik, âhirette ise büyük bir azap vardır. 
Allah'ın mescitlerinde, ona ibadet etmek isteyen kişiyi engelleyen ve oraların tahrip 
edilmesine çalışandan, Allah'a karşı zulüm ve düşmanlıkta daha şiddetli ve daha zalim olan 
kim vardır? Allah evleri olan mescitleri tahribe çalışanların, o mescitlere ancak korkarak ve 
gelecek cezadan ürkerek girmeleri yaraşır. Onlar için bu dünyada zillet, alçaklık, ölüm ve 
esaret vardır. Âhirette ise bunlara cehennem azabı vardır. Bu ise daha büyük bir azaptır. 
Müfessirler, âyet-i kerimede zikredilen ve insanları Allah'ın mescitlerinde Allah'ın adını 
anmaktan men eden ve onların tahribi için çalışan kişilerden kimlerin kestedildiği hakkında 
farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas ve Mücahide göre bunlardan maksat, Hıristiyanlardir. Zira bunlar, 
Mescid-i Aksa'da insanların, Allah'ın adını anmalarına ve namaz kılmalarına engel olmuşlar 
ve oraya eziyet verici pis şeyler atmışlardır. 
Katade ve Süddiye göre ise "Mescitlerde Allah'ın isminin anılmasına engel olan ve oraların 
tahrip edilmesine çalışan kişiler"den maksat, Babilde yaşayan ve mecusi olan Buhtunnasr, 
ordusu ve ona yardımcı olan Hıristi yani ardır. Yahudilerin Hz. Zekeriyya (a.s.)' 
öldürmelerinden dolayı Hıristiyanlar onlara kızmışlar, Buhtunnasr'a, Kudüsün tahrib 
edilmesi hususunda yardım etmişlerdir. İbn-i Zeyd'e göre ise bunlardan maksat, Hudeybiye 
vak'asında Resuİullahın, Mekkeye girmesine engel olan Kureyş müşrikleridir. Zira, 
Kureyşlilerin örflerine göre kişi babasının katilinin dahi Mekkeye girmesine engel olmazken, 
onlar, Resulullah'ı Kâbeye sokmamışlardır. Kureyş müşriklerinin Kâbeyi harap etmeleri ise, 
Allah11 zikrederek orayı tamir eden müminlere engel olmaları, Hac ve Umre için gelen 
kişileri oraya sokmamalarıdır. Taberi, Mescitlerde Allah'ın adının anılmasına engel olan ve 
oraların tahrip edilmeleri için çalışan kişilerden maksadın Hıristiyanlar olduğunu söylemenin 
daha doğru olacağını ifade etmiştir. Zira Kudüsün Buhtunnasr tarafından tahrib edilmesine 
Hıristiyanlar yardım etmişler ve Buhtunnasr'dan sonra mümin olan Yahudilerin orada ibadet 
etmelerine engel olmuşlardır, 
Âyet-i kerimenin, Kureyş müşriklerine işaret ettiğini söylemek te doğru değildir. Zira, her ne 
kadar Kureyşliler, bazı zamanlarda Resulullah'ın ve Saha-bilerin Mescid-i Haramda ibadet 
etmelerine engel olmuşlarsa da hiçbir zaman onun tahribine çalışmamışlar bilakis orayı tamir 
etmişler ve bununla da övün-müşlerdir. 
Diğer yandan, bu âyetten önce zikredilen âyet, Yahudi ve Hıristiyanların yaptıklarını 

304[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/310-311. 
                                                            



kınamaktadır. Bu âyetin de Hıristiyanlara işaret ettiğini söylemek, âyetler arasında irtibat 
sağlama bakamından daha doğrudur. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Her ne kadar âyet, özel bir şekilde, Kudüsün yıkılmasına 
yardım eden ve orada müminlerin ibadetlerine engel olan Hıristi yanlardan bahsediyorsa da 
âyetin genel ifadesi, Allah'ın mescitlerinde, farz olsun nafile olsun ibadet eden müminlere 
engel olanları ve oraları tahrip edenleri kapsamaktadır. Bu sıfatlan taşıyan herkes en büyük 
zalimlerdendir. 
Âyet-i kerimenin devamında: "Onlara, bu mescitlere ancak korkarak girmeleri yaraşır." 
buyurulmaktadır. Taberi diyor ki: "Allah teala mescitlerinde kendi adının anılmasına engel 
olan zalimlerin ve oraların tahrip edilmesine çalışan müfsitlerin bu hallerine devam etmeleri 
durumunda o gibi mescitlere remeyeceklemi ve girdiklerinde de korku içinde olacaklarını 
beyan etmiş ve onları bu şekilde cezalandımııştır. 
Katade ve Süddi bu âyeti izah ederken şöyle demişlerdir: "Bugün hiçbir Hıristiyan Beytül 
Makdise (Kudüse) güven içinde ginnemekte, korku içinde ve ürkerek girmektedir. Zira onlar, 
öldürüleceklerinden korkmaktadırlar. Veya kendilerinden cizya alınarak sindirilmiş 
durumdadırlar. 
İbn-i Zeyd ise bu âyetin izahında şöyle demiştir: "Resulullah Veda Hac-cında "Artık bu 
yıldan sonra hiçbir müşrik Hac yapmayacak ve hiç kimse Kâbeyi çıplak olarak tavaf 
etmeyecektir." diye ilan etmiş müşrikler de graya girmekten korkmuşlar ve kendi 
kendilerine: "Ey Allahim, biz oraya girmekten engellendik." demişlerdir. 
Âyet-i kerimenin sonunda: Onlar için dünyada bir rezillik âhirette ise büyük bir azap vardır." 
buyurulmaktadır. Âyet-i kerimenin zikrettiği "Dünyada rezil olmak"tan maksat, onların 
öldürülmeleri, esir edilmeleri veya zelil bir şekilde cizye vemıeleridir. , 
Katade diyor ki: "Zalimlerin dünyada zelil olmaları, zelil bir şekilde bizzat kendi elleriyle 
cizye vermeleridir. 
Süddi ise diyor ki: "Zalimlerin dünyada zelil olmaları, Mehdi geldiğinde ve İstanbul 
fethedildiğinde cizye kabul edilemeyip öldürülmeleridir. Âhiretteki büyük azaptan maksat 
ise kendilerinden hafifletilmeyen ve ölümlerine hükme-ditmeyerek devamlı içinde kaldıkları 
cehennem azabıdır. 305[2] 
 
115- Doğu da bat» da Allah'ındır. Her nereye yönclirsniz Allah'ın yüzü (rızası) oradadır. 
Şüphesiz ki Allah, rahmeti bol olandır ve her şeyi çok iyi bilendir. 
Doğunun ve batının ve her ikisi arasında bulunanların mülkiyeti Allah'a aittir. Ey Müminler, 
namaz esnasında nereye yönelirseniz Allah'ın rızası oradadır. Şüphesiz ki Allah'ın lütfü ve 
tedbiri bütün yaratıkları kaplamıştır. Allah onların bütün yaptıklarım bilir. Yaptıkları hiçbir 
şey ondan gizli kalmaz. 
Müfessirler, bütün yaratıklar Allah'a ait olduğu halde bu âyet-i kerimede, özellikle doğunun 
ve batının Allah'a ait olduğunun zikredilmesinin sebebi hakkında çeşitli izahlarda 
bulunmuşlardır. 
Abdullah b. Abbas ve Süddiye göre, özellikle doğunun ve batının Allah'a ait olduğunu 
zikretmenin sebebi, Resulullah'm Kudüsten dönüp Mekkeye yönelmesi, Yahudilerin de 
Resulullah'ı ayıplamalarıdır. Âyet-i kerime bu hususta Yahudilere cevap vermektedir. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Kur'an-i Kerimin ilk neshedilen hükmü kıble 
meselesidir. Resulullah Medineye hicret ettiğnde Medine halkının çoğunluğunu Yahudiler 
oluşturuyordu. Aziz ve Celil olan Allah, Resulullah'a Beytül Makdise doğru yönelmesini 
emretti. Yahudiler buna sevindiler. Resulullah, on ay kadar bir zaman Kudüse yönelerek 
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namaz kıldı. Fakat o, İbrahim (a.s.)ın kıblesi olan Kâbeye yönelmeyi istiyordu. Bu hususta 
Allah'a yalvarıyor ve göğe doğru bakıyordu. Bunun üzerine Allah teala: "Ey Muhammcd, 
yüzünü göğe çevirip durduğunu görüyoruz. Seni, sevdiğin kıbleye mutlaka çevireceğiz. 
Hemen yüzünü Mcscid-i Haram tarafına çevir. Ey Müminler, siz de nerede olursanız olun 
yüzünüzü onun tarafına çevirin. Şüphesiz kendilerine kitap virclcnler, kıblenin değişmesinin, 
rableri tarafından hak bir emir olduğunu bilirler. Allah onların yaptıklarından habersiz değil-
dir.306[3] âyetini indirdi. Yahudiler bundan tedirgin oldular ve "Bunları, daha önce 
yöneldikleri kıbleden çeviren nedir?" dediler. Bunun üzerine Allah teala "Doğu da batı da 
Allah'ındır. Her nereye yönelirseniz Allah'ın rızası oradadır. Şüphesiz ki Allah, rahmeti bol 
olandır ve her şeyi çok iyi bilendir."âyetini indirdi. 
Kataüe ve İbn-i Zeydden nakledilen diğer bir görüe göre ise bu âyetin nüzul sebebi, 
Müslümanların Kâbeye doğru namaz kılmalarının farz kılınmasından önce her tarata 
yönelerek namaz kılabileceklerinin beyan edilmesidir. Yani Allah teala müminlere, her tarafa 
yönelerek namaz kılabileceklerini bu âyetle serbest kılmıştır. Zira doğu da onundur batı da. 
Fakat daha sonra Resulullah'm ve müminlerin Kâbeye yönelmelerini emreden âyet inince bu 
âyet-i kerime nesh edilmiştir. 
Said b. Cübeyrin, Abdullah b. Ömer'den naklettiğine göre âyetin nüzul sebebi, Resulullah'm, 
nafile namazlarını yolculuk esnasında dilediği yöne durarak kılabileceğini zikretmesidir. Ve 
farz namazlarını, düşmanla çarpışma anında, şiddetli korku esnasında ve düşmanın üzerine 
yürüme anında, dilediği tarafa yönelerek kılabileceğini zikretmesidir. Bu hususta Said b. 
Cübeyr diyor ki: "Abdullah b. Ömer, bineği ne tarafa doğru yönelirse oraya doğru namaz 
kılardı. Ve Resulullah'ın böyle yaptığını anlatırdı, -ve derdi ki: "Her nereye yönelirseniz Al-
lah'ın nzası oradadır." âyeti, yolculuk yaparken nafile namazlarını, bineğinin üzerinde 
dilediğin yöne doğru durarak kılman için nazil olmuştur. Zira Resulullah, Mekke'den 
dönerken nafile namazlarım bineğinin üzerinde Medine'ye doğru yönelik bir şekilde ima ile 
kılardı. 
Âmir b. Rebîa'ya göre ise bu âyetin nüzul sebebi şu olaydır. Âmir diyor ki: 
"Bir sefer sırasında çok karanlık bir gecede Resulullah ile beraberdik. Kıblenin ne tarafta 
olduğunu bilemedik, namazı kıldık. Herbirimiz olduğu yerde, bulunduğu tarafa doğru kıldı. 
Sabah olunca hadiseyi Resulullah (s.a.v.) e anlattık. İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu. Ve 
herkesin kıldığı namazın sahih olduğu anlaşıldı. 307[4] 
Katadeye göre ise bu âyetin nüzul sebebi, Habeş Kralı Necaşi'dir. Zira Resulullah'm 
sahabileri, kıbleye yönelerek namaz kılmayan Necaşinin cenaze namazının kılınması 
hususunda tereddüt etmişler, bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil olmuş ve doğunun da 
batının da Allah'a ait olduğunu, Necaşinin, Allah'ın rızası için doğuya yönelerek namaz 
kılmasının, onun mümin olmasına mani olmadığını beyan etmiştir. Bu hususta Katade diyor 
ki: "Rsülullah buyurdu ki: "Kardeşiniz Necaşi öldü onun cenaze namazını kılın." Sahabiler: 
"Biz, Müslüman olmayan bir adamın cenaze namazını nasıl kılalım?" dediler. Bunun 
üzerine: "Kitap ehlinden, Allah'a boyun eğerek, Allah'a, size indirilene ve kendilerine 
indirilene iman edenler vardır. Onlar, Allah'ın âyetlerini az bir değere değişmezler. İşte 
onların, rableri katında tnükâfaatları vardır. Şüphesiz ki Allah, hesabı süratli 
olandır. 308[5]âyeti nazil oldu. Sahabiler: "O, kıbleye doğru namaz kılmıyordu." dediler. 
Bunun üzerine, Aziz ve Celil olan Allah: "Doğu da batı da Allah'ındır. Her nereye 
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yönelirseniz Allah'ın rızası oradadır..." âyetini indirdi. 
Taberi diyor ki: "Bu hususta doğru olan görüş, âyette bir kısaltma olduğu görüşüdür. Şöyle 
ki: Bütün yaratıklar Allah'ın mülkü olduğu haîde özellikle doğunun ve batının Allah'ın 
mülkü olduğu zikredilmiştir. İşte burada bir kısaltma söz konusudur. Yani âyetin ifade ettiği 
mânâ şöyledir: "Allah,doğunun da batının da ve ikisinin'arasında bulunan yaratiklann da 
sahibidir." Buna göre âye't şöyle açıklanır: Allah her şeyin mâlikidir. Onları dilediği şekilde 
kendisine kulluk ettirir. Onlar hakkında dilediği hükmü verir. Onlara düşen görev ise Allah'a 
mutlak itaat etmektir. O halde ey müminler, yüzünüzü bana doğnryöneltin. Zira yüzünüzü 
nereye çevrirseniz ben orada bulunurum. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bu âyet nâsihtir, yahut mensuhtur, ya da her ikisi de 
değildir.11 diyen görüşlere gelince bu görüşlere verilecek doğru cevap şudur: Âyet umumi 
mahiyette ise de özel bir anlam taşımaktadır. Bu âyet nasih veya mensuh değildir. Çünkü 
âyetin, her nereye yönelirseniz Allah'ın yüzü (rızası) oradadır." bölümünün, şu mânâlardan 
birini ifade etmiş olması muhtemeldir: 
a- Yolculukta yürürken nafile namazlarında ve düşmanla çarpışırken nafile ve farz 
namazlarınızda nereye yönelirseniz Allah'ın rızası oradadır. "Nitekim Abdullah b. Ömer ve 
İbrahim en -Nehai, âyeti bu şekilde izah etmişlerdir. 
b- Yeryüzünün neresinde bulunur ve bulunduğunuz yerden yüzünüzü kıbleye yöneltirseniz 
Allah'ın kıblesi oradır. Zira yeryüzünün her yerinde Kâbeye yönelmeniz mümkündür. 
"Mücahid ve Dahhak ta âyeti bu şekilde izah etmişlerdir. 
c- Dualarınızda yüzünüzü nereye çevirirseniz Allanın rızası oradadır. O, duanızı kabul eder." 
Madem ki âyetin bu mânâların hepsine uygun olması muhtemeldir. Ohalde herhangi bir 
kesin delile dayanmaksızını âyetin nâsih veya mensuh okluğuna dair tahmin yürütmeye 
kimsenin hakkı yoktur, zira her nâsihin bir mensu-hu ve her mensuhun da bir nasihi 
bulunmalıdır. 
Âyetin nâsih olduğu ve Kudüse yönelerek namaz kılmayı neshettiği iddia edilemez. Zira bu 
âyetin mânâsının: "Namazınızda yüzünüzü nereye yöneltirseniz işte kıbleniz orasıdır" 
şeklinde olduğuna dair kesin bir delil olmadığı gibi bu âyetin, Resulullah'ın ve sahabilerinin 
Kudüse yönelerek namaz kılmalarından sonra indiğine ve Kâbeye yönelmelerini emrettiğine 
dair de bir delil yoktur. Zira Resulullah'ın sahabilerinden ve tabiilerin imamlarından ilim ehli 
olanlardan bazıları, âyetin bu mânâda indiğini reddetmişler ve âyetten neyin kastedildiği 
hakkında ihtilaf etmişlerdir. Bu hususta Resulullah'tan kesin bir hadis te yoktur. O halde 
âyete "Kudüse yönelmeyi nesneden âyet" demek doğru değildir. 
Bu âyetin, mensuh okluğuna dair de herhangi bir delil yoktur. Zira daha önce de izah edildiği 
gibi, âyete çeşitli şekillerde mânâ vernıek mümkündür. Bu itibarla kıbleye yönelmeyi 
emreden âyetin bunu neshettiğini söylemek isabetli değildir. Zira âyete: "Nerede olursanız 
olun yüzünüzü Mescid-i Haram tarafına çevirin. 309[6] âyetine ters düşmeyecek şekilde mânâ 
vemıck mümkündür. Mesela, bunun mânâsının "Duada yüzünüzü nereye çevirirseniz çevirin 
Allah'ın rızası oradadır. O, duanızı kabul eder şeklinde olması muhtemeldir. Keza bunun 
mânâsının "Yolculukta yürürken nafile namazlarınızda düşmanla çarpışırken de nafile ve 
farz namazlarınızda yüzünüzü nereye çevirirseniz Allah'ın rızası oradadır." şeklinde olması 
da muhtemeldir. O halde bu âyete "Mensuh" demek doğru değildir. 
Taberi diyor ki: "Biz, Kitabül Beyan an-Usulil Ahkâm" adlı kitabımızda nâsih ve Mensuhu 
delillerle şu şekilde açıklamıştık.:" 
NÂSİH: Gerek Kur'an-ı Kerimin âyetlerinden gerekse Resuluilah'ın hadislerinden nâsih 
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şudur ki, sabit olan bir hükmü kaldırır kullara yeni bir hükmü gerekli kılar. Ne zahiri ne de 
bâtını başka bir şekilde yorumlanabilir. Şayet âyet veye hadis başka bir şekilde 
yorumlanabiliyorsa mesela bir istisna teşkil ediyor yahut umum-Husus üslubuna giriyor veya 
Mücmel-Müfesser kabul edilebiliyor-sa artık bu ifadeyi nâsih veya mensuh saymak mümkün 
değildir. 
MENSUH: Daha önce kesin ve hükmü sabit iken, kesin bir şekilde kaldırılan metindir. İzahı 
yapılan bu âyette bu iki husus ta söz konusu değildir. 
Ayet-i kerimede zikredilen ve "Allah'ın yüzü (rızası) diye tercüme edilen ifadesi, Mücahid 
tarafından "Allah'ın yönü ve kıblesi" diğer bir kısim âlimler tarafından "Allah'ın zatı" başka 
bir kısım âlimler tarafından "Allah'ın rızası" diğer bir kısım âlimler tarafından ise "Yüz 
sahibi olan Allah" şeklinde izah edilmiştir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "bu âyetin, bir önceki âyetle irtibatı nedir? 
"Cevaben denilir ki: "Bu âyet bir önceki âyetin tamalayıcısı ve devamıdır. İki âyetin birlikte 
izahı şöyledir: "Allah'ın kullanın, Mescitlerinde ismini anmalarından alıkoyan ve o mescitleri 
harabetmeye çalışan Hıristiyanlar-dan daha zalim kim vardır? Doğu da Allah'ındır batı da. 
Yüzünüzü nereye çevirirseniz Allah'ı orada anın. Çünkü Allah'ın rızası ve zatı oradadır. 
Onun lütfü, yarattığı yeryüzü ve size verdiği ülkesi sizi barındıracak mahiyettedir. Kudüsü 
tahrip etmeye kalkışanlar ve orada Allah'ı anmanıza engel olanlar sizin bulunduğunuz yerde 
Allah'ı anmanıza engel olmasınlar. Allah'ın rızasını istemenize mâni olmasınlar. 
Âyet-i kerimenin sonunda bulunan ve : "Allah, rahmeti bol olandır" şeklinde tercüme edilen 
ifadesinin lügat mânâsı, "Allah kuşatıcıdır, geniştir." demektir. Bundan maksat. Allah'ın, 
yaratıklannı nimetleriyle, Iütuflanyla sevk ve idaresiyle ve yeterliliği ile kuşatmasidır. 310[7] 
 
116- Onlar: "Allah, oğul edindi." dcdiicr.O, bundan münezzehtir. Bilakis, göklerde ve yerde 
ne varsa hepsi Allah'ındır. Hepsi ona boyun eğmektedir. 
O Hıristiyanlar: "Allah oğul edindi. İsa Allah'ın oğludur" dediler. Halbuki Allah çocuk 
edinmekten münezzehtir, beridir. Göklerde ve yerde ne varsa hepsini o yaratmıştır ve ona 
aittir. Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'a itaat edicidir. O halde nasıl olur da o çocuk 
edinir? Halbuki İsa da Allah'ın yarattığı kullardan biridir. Sıfatı bu olan Allah'ın nasıl olur da 
çocuğu olur? 
Allah'ın kullarının, mescitlerde Allah'ın adını anmalanna engel olan Hıristiyanlar Allah'a 
karşı iftira ederek İsa'nın, Allah'ın oğlu olduğunu iddia ettiler? Halbuki Allah, onların 
iddialarından beridir. Zira göklerin ve yerin ve orada bulunanların yaratılışı ve mülkiyeti 
Allah'a aittir? İsa da bu yaratıklardan biridir. O halde nasıl olur da Allah'ın oğlu olur? 
Allah teala bu âyet-i kelimesiyle kendisine çocuk isnad eden Hıristiyan-lan yalanlamakta, 
onların bu sözleriyle sadece bir iftirada bulunduklannı ortaya koymaktadır. 
Âyet-i kerimenin sonunda zikredilen ve (Boyun eğme) diye tercüme edilen kelimesi, 
müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Katade, Mücahid, Süddi, ikrime ve 
Abdullah b. Abbas tarafından "İtaat etmektedirler" şeklinde izah edilmiştir. Buna göre 
cümlenin mânâsı "Göklerde ve yerde bulunan her şey Allah'a itaat etmektedir." şeklindedir. 
Kâfirler, Allah'a itaat etmedikleri için Mücahid, "Onların gölgeleri secde ederek Allah'a itaat 
ederler." şeklinde yorumlamıştır. Süddi ise "Kıyamet gününde ister istemez itaat ederler." 
şeklinde izah etmiştir. 
İkrimeye göre ise nun mânâsı "Kulluklarını itiraf ederler demektir. 
Rebi' b. Enese göre ise "Kıyamet gününde huzurunda ayağa kalkacaklardır." şeklindedir. 
Taberi Arapçada kelimesinin "İtaat etmek, ayağa kalkmak, konuşmak, itina etmek" 
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mânâlarına geldiğini, âyetteki kelimesinin mânâsının "İtaat etmektedirler ve Allah'a karşı 
kulluklarını itiraf etmektedirler." şeklinde izah edilmesinin daha isabetli olduğunu 
söylemiştir. Zira bütün yaratıklar kendilerinde mevcut olan Allah'ın üstün sanatının 
belirtileriyle Allah'ın varhğnı ve birliğini gösterirler. Onun, kendilerini yaratan olduğunu 
beyan ederler. Dilleriyle Allah'ın kullan olduklarını itiraf etmeyen kâfirlerin bizzat kendi 
vücutlarındaki organlan, onlan yalanlar ve Allah'ın yaratıcı dduğunu ilan ederler. 
Taberi diyor ki: "Nasslan anlamayan bir kısım insanlar âyet-i kerimenin "Hepsi ona boyun 
eğmektedir." bölümünden sadece itaat ehlinin kastedildiğini sanmışlardır. Halbuki genel 
anlamda olan bir âyeti, kabul edilir bir delil olmadan Özel bir şekilde yorumlamak doğru 
değildir. Kâfirlerin, dilleriyle boyun eğmemeleri, onların, vücutlanyla boyun eğmelerine 
engel değildir. Demek ki herkes ve herşey netice itibariyle Allah'a boyun eğmektedir. Ve 
âyetin mânâsı geneldir. 
Peygamber efendimiz, Allah tealanın, bir Hadis-i Kudside şöyle buyurduğunu beyan 
etmektedir. 
Âdemoğlu beni yalanladı. Halbuki bunu yapmak ona yakışmazdı. Âdemoğlu bana karşı 
çirkin şeyler söyledi. Bu da ona yakışmazdı. Onun beni yalanlaması, benim, Âdemoğlu 
öldükten sonra kendisini aynen diriltemeyeceği-mi zannetmesidir. Onun bana karşı çirkin 
sözler söylemesi ise, benim çocuğumun olduğunu söylemesidir. Ben, kendimi eş ve çocuk 
edinmekten tenzih ederim. 311[8] 
 
117- O, gökleri ve yeri benzeri olmadan yaratandır. Bir şeyin olmasını dilediği zaman ona 
sadece ol der o da hemen oluverir. 
O, daha önce bir benzeri yaratılmamış ve bir örneği bilinmeyen göklerin ve yerin icad edeni 
ve yoktan var edicisidir. Bir işe hüküm verip onun olmasını isterse ona "Ol" der o şey de 
istediği şekilde oluverir. İşte İsayı var edişi de böyledir. 
Bu âyetler: "İsa Allah'ın oğludur" diyen Hırsliyanlara cevap vermektedir. Bu hususta diğer 
âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır. "O, gökleri ve yeri eşsiz bir şekilde var edendir. Onun 
eşi yokken çocuğu nasıl olabilir? Üstelik her şeyi yaratan da o'dur. O, her şeyi çok iyi 
bilendir. 312[9]İman etmeyen bazı kimseler: "Rahman olan Allah çocuk edindi." dediler." 
"Yemin olsun ki siz, ortaya çok çirkin bir şey getirip iftira attınız." "Bu iftiranın 
korkunçluğundan n er deyse gökler çatlaycak, dağlar parçalanıp dağılacaktı," 313[10] "Çünkü 
onlar, Rahman olan Allah'a çocuk isnad ettiler" "Oysa Rahman olan Allah'ın çocuk edinmesi 
asla şanına yakışmaz." "Göklerde ve yerde bulunan hiçbir kimse yoktur ki, kıyamet günü 
Rahman olan Allah'ın huzuruna bir kul olarak çıkmasın." "Şüphesiz ki Allah onları ilmiyle 
kuşatmış, kendilerini ve yaptıklarını bir bir saymıştır." "Kıyamet günü onların her biri, 
Allah'ın huzuruna tek başına çıkacaktır. 314[11] 
Âyet-i kerimede geçen ve "Olmasını dileme" diye tercüme edilen  kelimesinin asıl mânâsı 
"Karar vennek ve bitirmek"tir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Allah teala bir şeyin olmasını dilediği zaman ona 
sadece "Ol"der O da oluverir." buyuruyor. Allah tealanın bir şeye ol demesi, o şey hiç ortada 
yok iken mi gerçekleşir yoksa ortada var iken mi? Şayet yok iken olması emredilmişse 
ortada olmayan bir şeye emretmek mümkün müdür? Yok eğer var olan bir şeyin olması 
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emredilmişse bu, yersiz bir emir olmaz mı? Çünkü var olması istenilen şey zaten 
mevcuttur?" CevaL ben denilir ki: "Bu hususta âlimler tartışmaya girişmişlerdir. Biz onların 
görüşlerini ve dayanaklarım şöylece zikredebiliriz: 
Bir kısım âlimler, bu âyetin genel bîr mânâ değil Özel bir mânâ ifade ettiğini benimsemişler 
ve âyetten maksadın şu olduğunu söylemişlerdir: "Allah teala bize bildirmek istemiştir ki, 
var olan bir yaratığı hakkında herhangi bir hüküm veya emir verecek olursa o emir veya 
hüküm kesin olarak yerine gelir, hiçbir aksama olmaz. Mesela var olan İsrailoğulları 
hakkında "Hakir maymunlar olmalarına hüküm vermiş" ve emri derhal yerine gelmiştir. 
Keza Karunun ve evinin, yerin dibine geçirilmesini emretmiş emir derhal yerine gelmiştir. 
Diri ttlan bir insanın ölümüne veya ölmüş olan bir insanın dirilmesine hüküm vermesi de bu 
nevidendir. Bunlara göre Allah tealanın, mevcut olmayan bir şey hakkında "Ol" demesiyle o 
şeyin derhal olması imkânsızdır. Çünkü mevcut olmayan bir şeye emir vermek beklenemez. 
Diğer bir kısım âlimler ise âyetin genel bir ifade taşıdığını, hem mevcut olan varlıklara hem 
de mevcut olmayan varlıklara Allah'ın emretmesi halinde derhal meydana geleceklerini 
bildirdiğini söylemişlerdir. Zira Allah teala, henüz mevcut olmayanlara da emir verebilir, 
mevcut olanlara tU\. Her ikisine de verdiği emir derhal meydana gelir. 
Diğer bir kısım âlimler ise âyetin genel bir ifade taşıdığını hem mevcut olan varlıklara hem 
de mevcut olmayan varlıklara Allah'ın emretmesi halinde derhal meydana geleceklerini 
bildirdiğini söylemişlerdir. Zira Allah teala, henüz mevcut olmayanlara da emir verebilir, 
mevcut olanlara da. Her ikisine de verdiği emir derhal meydana gelir. 
Taberi, âyetin zahirinin genel ifadeli olması sebebiyle bu ikinci görüşü tercih etmiş, âyet-i 
kerimenin, hem yaratılmak istenenlere hem de yaratılmış olan şeylere Allah'ın emir vermesi 
halinde o şeylerin derhal meydana geleceğini bildirdiğini söylemiştir. 315[12] 
 
118- Bilmeyenler: "Allah bizimle konuşsa veya bize bir mucize gclsc-ya." dediler. 
Bunlardan öncekiler de aynen bunların sözlerini söylemişlerdi. Hepsinin kalblcri birbirlerine 
benzedi. Biz âyetleri, kesinlikle bilen bir kavme açıkladık. 
Allah ve onun yüceliği hakkında cahil olan Hıristiyanlar dediler ki; "Rabbimiz, 
Peygambcriylc konuştuğu,gibi bizimle de konuşsa yahut, üzerinde bulunduğumuz yolun 
doğruluğunu anlamamız için bize bir mucize gelse ya." Onlardan önceki Yahudiler de bu 
cahil Hıristiyanların söylediklerini söylemişlerdi. Öyle ki bunlar, Allah'ın, kendisini açıkça 
gösetrmesini ve onlara bir mucize göndermesini istediler. Böylece olmayacak şeyleri hayal 
ettiler. Sözlerinin birbirine benzemesi gibi Alalh hakkındaki inatları, Peygamberleri hak-
kındaki cüretleri hususunda da Yahudilerin ve Hıristiyanların kalblerı birbirine 
benzemektedir. Şüphesiz ki biz, her şeyin gerçeğini kesinlikle bilmek isteyen bir topluluk 
için âyetleri açıkladık. 
* İşte bu âyetlerin en büyüğü de Allah tealanın, Yahudi ve Hıristiyanlara gazabıdır. Allah 
teala Yahudileri, maymun ve domuzlar şekline döndürdü. Hı-ristiyanlan ise rezil ve rüsvay 
elti. 
Âyette zikredilen ve "Bilmeyenler" diye vasıflandırılan insanlardan kimlerin kastedildiği 
hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. Mücahide göre bunlar Hıristiyanlardır. Abdullah b. 
Abbas'a göre Yahudiler'dir. Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Yahudi, Raf i' b. 
Huveymile, Resululiah'a: "Şayet sen söylediğin gibi Allah katından gönderilen bir 
Peygamber isen,Aziz ve Celil olan Allah'a söyle de bizimle konuşsun. Biz de onun sözünü 
işitmiş olalım." dedi. İşte bunun üzerine Aziz ve Celil olan Allah bu âyeti indirdi. 
Katade, Rebi b. Enes ve Süddiye göre ise âyetteki "bilmeyenlerden maksat, Arap 
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müşrikleridir. 
Taberi, bu görüşlerden birinci görüşün daha doğru olduğunu, zira bu âyetin, Hıristiyanları 
anlatan âyetlerden sonra geldiğini, onların, Allah'a çocuk isnad ettiklerini ve Allah'ın, 
kendileriyle konuşmasını istediklerini, diğer görüşlerin ise delillerinin bulunmadığını 
söylemiştir. 
Ayette zikredilen ve "Bunlardan öncekiler" diye vasıflandırılan insanlardan kimin 
kastedildiği hususu da ihtilaflıdır. Mücahide göre bunlardan maksat, Yahudilerdir, Bu izaha 
göre âyetin mânâsı şöyle olur. "Bilgisiz olan Hıristiyanlar: "Allah bizimle konuşsa ya veya 
bize bir mucize gelse ya." demişler, onlardan önce gelen Yahudiler de aynen onların bu 
sözleri gibi sözler söylemişlerdir. 
Katade, Süddi ve Rebi b. Enes'e göre ise "Bunlardan önceki"Ier den maksat, Yahudi ve 
Hıristiyanlardır. Bu izaha göre ise âyetin mânâsı şöyledir: "Arap müşrikleri" Allah bizimle 
konuşsa ya veya bize bir mucize gelse ya." demişler, onlardan önce gelen Yahudiler ve 
Hıristiyanlar da aynen o müşriklerin sözleri gibi sözler söylemişlerdir. 
Taberİ diyor ki: "Daha önce de beyan ettiğimiz gibi "Bİlmeyenler"den maksat, Hıristiyanlar, 
"Onlardan öncekiler"den maksat ies Yahudilerdir. Hiristi- 
yanlar, Aüah'i bizzat gözleriyle görmeyi teklif etmişler, onlardan önce gelen Yahudiler de 
Hz. Musadan, Allah'ı kendilerine çıplak gözle görülecek şekilde göstermesini istemişlerdir. 
Her iki fırkanın da Allah'a karşı uydurdukları yatan ve iftiraları birbirinden farklı ise de 
sapıklık ve inkârda kalbleri birbirine benzemektedir. 
Âyet-i kerimede: "Hepsinin kalbleri birbirine benzedi." buyurulmakîadır. Mücahide göre 
kalbleri birbirine benzeyenler, Hıristianlar ve Yahudilerdir. Katade, Süddi ve Rebi' b. Enese 
göre ise, Kalbleri birbirine benzeyelerden maksat Arap müşrikleri ile Yahudi ve 
Hıristiyanlardır 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Biz, âyetleri kesinlikle bilen bir kavme açıkladık." 
buyurulmaktadır. Taberiye göre burada zikredilen "Âyetler" kelimesinden maksat, 
"Sebepler" ve "Belli şeyleri gösteren alâmetler" uir. Bu açıklamaya göre cümlenin mânâsı 
şöyledir: "Şüphesiz ki biz, Allah'ın, Yahudilere gazap etmesine ve onları maymunlara ve 
domuzlara çevirmesine ve onlar için âhirette hor ve hakir düşürücü bir azap hazırlamasına 
sebep olan vasıtaları açıkladık. Keza biz, Allah'ın, dünyada iken Hıristiyanları rezil etmesine 
ve âhirette onları rüsvay edecek bir azap azırhiTîasüîa sebep olan vasıtaları açıkladık. Ve 
yine biz, Allah'ın kendisine teslim olan ve iyilikte bulunan cennet ehlini var etmesine sebep 
olan vasıtaları açıkladık. O halde sizler herbir fırkanın, neden dolayı Allah'ın kendisine belli 
bir durumu layık gördüğünü bilin ve anlayın. 
Allah teala, âyetlerini, kesinlikle bilen bir kavme açıkladığını, şek ve şüphe içinde 
bulunanlara ve bilgisiz ve cahil olanlara açıklamadığını bildirmektedir. Zira işlerde sebat 
kılan ve eşyanın hakikatim kesin ve sıhhatli bir şekilde öğrenmek isteyenler, ancak yakin bir 
bilgi elde etmek isteyenlerdir. 316[13] 
 
119- Ey Muhammcd, doğrusu biz seni, müjdeci ve uyarıcı olarak hak iîe gönderdik. Sen, 
cehennemliklerden sorumlu tutulmayacaksın. 
Ey Muhamıîied, biz seni, Allah'ın, kendisinden başka din kabul etmediği, hak olan İslam dini 
ile gönderdik. Bİ? seni. sana itaat edeni dünyada zaferle, âhirette de devamh nimetlerle 
müjdeleyin olarak, sana isyan edeni ise, dünyada alçaklık ve zilletle, âhirette de hakir 
düşüren azapla uyarıcı olarak gönderdik. Ey Muhammed sen. kâfir olup cehennemlik 
olanlardan sorumlu tutulmayacaksın 
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Âyet-i kerimenin sonundaki "Sorunlu tutulmayacaksın" şeklinde tercüme edilen ifadesi iki 
şekilde okunmuştur. Kurralann çoğunluğu, Kur'an-ı Kerimde tesbit edildiği şekliyle bu 
kelimeyi olarak okumuşlardır. 
Âyetin mealdeki izahı, bu okunuş şekline göredir. Medine kurralarının bazıları ise âyetin bu 
bölümünü şeklinde okumuşlardır. Bu kıraata göre âyetin mânâsı: "Şüphesiz ki biz seni hak 
olan İslam ile bir nıüjdcleyici ve bir uyarıcı olarak gönderdik. Sen, cehennemlikler hakkında 
bir şey sorma." şeklindedir. Bu hususta Muhammed b. Kâ'b el -Kurezi şu hadisi rivayet 
etmiştir: Bir gün Resulullah : "Keşke ben, babamın ve anamın ne durumda olduklarını bilmiş 
oîsam." dedi. Bunun üzerine bu âyet nazil oldu ve Resulul-lah'a: "Sen, cehennemliklerin ne 
olduklarını sorma."  dendi. 
Taberi, birinci kıraat şeklinin ve âyete ona göre mânâ vermenin daha doğru olduğunu 
söylemiş* Muhammed b. Kâ'bdan nakledilen bu haberin sahih olmadığım, zira Rasulullah'ın, 
cehennemde olan cehennemliklerin ne olacaklarını sormasının doğru olmadığını 
belirtmiştir. 317[14] 
 
120- Kendi dinlerine uymadıkça Yahudi ve Hıristiyanlar senden asla razı olmayacaklardır. 
De ki: "hidayet ancak Allah'ın hidayetidir." Yemin ölsün ki sana ilim geldikten sonra şayet 
onların arzularına uyarsan Allah'tan sana ne bir dost ne de bir yardımcı vardır. 
Ey Muhammed, sen kendi dininden çıkıp Yahudi veya Hıristiyan olmadıkça, Yahudi ve 
Hıristiyanlar senden asla razı olmayacaklardır. O halde onların rızasını ve muvafakatini 
istemeyi bırak ta, seni üzerinde gönderdiği hakta Allah'ın rızasını aramaya yönel ve onlara de 
ki: "Doğru yol, ancak Allah'ın yoludur. Aramızda hakkı batıldan ayıran da budur. O hakle 
şimdi siz, Allah'ın kitabına ve açıklamalarına gelin. Bizden kimin hak kimin bâtıl üzere 
olduğu, hangimizin cennetlik hangimizin cehennemlik olduğu ortaya çıksın. Ey Muhammed, 
eğer sen, onlann hallerini açıklamam ve haberlerini sana anlatmamdan sonra bu Yahudi ve 
Hıristiyanların jıeva ve heveslerine uyarsan, Allah'a karşı seni onun azabından ve 
intikamından koruyup yardım edecek ne dost ne de bir yardımcı bulabilirsin. 
Resulullah'ın, Yahudi ve Hıristiyanları birlikte razı etmesi mümkün değikli. Zira Yahudiler 
Hıristiyanlara karşı, Hıristiyanlar da Yahudilere karşıydı-lar.Resulullah Yahudileri tutsa 
Hıristiyanlar darılacak Hıristiyaları tutsa Yahudiler danlacaktı. Bu iki zıt gurup bir arada da 
bulunamayacağına göre her ikisini birden tutması da mümkün değildi. Bütün bunları 
birleştirecek ortak nokta, hepsinin Müslüman olmasıdır. Bu bakımdan hem Yahudi hem de 
Hıristiyanlar. Allah'ın doğru yolu olan ve kendilerine de birleştirecek olan İslam'a davet edil-
mişler, orada birleşmeye çağırılmışlardır. 
Yahudi ve Hıristiyanlardan her bir grup, sadece kendilerinin cennete gireceklerini iddia 
etmişlerdir. Allah teala da onlara cevaben: "Cennete girmek kişilerin isteklerine, heva ve 
heveslerine göre değil Allah'ın rızası ve iznine göredir." buyurmuştur. Zira doğru yol, 
Yahudilik ve Hıristiyanlık değil, Allah'ın doğru olduğunu beyan ettiği yoldur. O yolu tutan 
cennete girebilir. O yol da İslamdır. 318[15] 
 
121- Kendilerine verdiğimiz kitabı hakkıyla okuyanlar, işte onlar, ona iman ederler; Kim de 
onu inkâr ederse, hüsranda olanlar işte onlardır. 
Kendilerine TevraU ve İncili indirdiğimiz kemselerden, Allah'a iman edip Peygamberini 
tasdik edenler ve Allah'ın: "Muhammede uyun" emriyle amel edenler, işte onlar, kendilerine 
verilen kitaba hakkıyla tabi olanlardır. Kim kitabı ve o kitapta Allah'ın farz kıldıklarım ve 
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Muhammed'in Peygamberliğini tasdik etmeyi irkâr ederse, işte onlar, kendilerini, Allah'ın 
rahmetinden olan paylarını almaktan mahrum edenler ve hüsrana uğrayanlardır. 
Ayet-i kerimede zikredilen ve kendilerine kitap verildiği beyan edilen insanlardan maksat: 
a- Katadeye göre, Resulullah'ın sahabileri ve müminlerdir. Bu görüşe göre âyetin mânâsı 
şöyledir: "Kendilerine kitap olarak Kur'anı vcı diğimiz müminler o Kur'ana hakkıyla uyarlar 
ve onu hakkıyla okurlar. İşte o Kur'ana hakkıyla iman edenler de onlardır. Kim de onu inkâr 
edecek our-sa işte onlar, hüsrana uğrayanların ta kendileridir. 
b- İbn-i Zeyd'e göre ise kendilerine kitap verilenlerden maksat, hem Yahudiliğe hakkıyla 
iman eden hem de İslam geldikten sonra Müslüman olan İsra-iloğullarınm âlimleridir. Bu 
izaha göre ise âyetin mânâsı şöyledir: "Kendilerine verdiğimiz Tevrata hakkıyla uyan ve onu 
hakkıyla okuyan Yahudiler, işte onlar, Tcvrata hakkıyla iman etmiş olanlardır. 
Taberi, İbn-i Zeydden nakledilen bu son görüşün daha isabetli olduğunu, zira bu âyetten 
Önce ve sonra gelen âyetlem ehl-i kitaptan bahsettiklerini, Resu-lullah'ın sahabilerinin ismi 
geçmediğini bu itibarla âyet-i kerimede zikredilen "kendilerine kitap verilenler" den 
maksadın Yahudiler olduğunu söylemenin daha doğru olacağını zikretmiştir.                                                             
Âyet-i kerimede zikredilen ve "Kendilerine verdiğimiz kitabı hakkıyla 
okuyanlar" şeklinde tercüme edilen cümlesi, Abdullah b. Abbas, İkrime, Ebul Âliye, 
Abdullah b. Mes'ud, Ebu Rezin, Mücahid, Kays b. Sa'd, Hasan-ı Basri ve Katade tarafından 
"O kitaba hakkıyla uyarlar" şeklinde izah edilmiştir. Abdullah b. Mes'ud bu hususta şöyle 
demiştir: "Bu ifadeden maksat şudur: "Kendilerine kitap verilenler o kitaba hakkıyla uyarlar, 
yani onun helal kıldığını helal kabul ederler haram kıldığını da haram sayarlar. Onu, Allah'ın 
indirdiği gibi okurlar. Kelimeleri yerlerinden kaydırmazlar ve onu. münasip olmayan bir 
şekilde te'vil etmezler." Abdullah b. Abbas'ın da bu cümleyi bu şeilde izah ettiği rivayet 
edilmektedir. Bunlara göre kelimesi "Okumak" mânâsına değil "Uymak ve tabi olmak" 
mânâsındadir. 
Diğer bir kısım âlimler ise kelimesini "Okumak" mânâsına almışlar bu cümleyi "Kendilerine 
verdiğimiz kitabı hakkıyla okurlar." şeklinde izah etmişlerdir. 
Taberi, müfessirlerin birinci görüşte ittifak ettiklerini beyan ederek onu tercih etmiş ve âyete 
şu şekilde mânâ vermiştir: "Ey Muhammed, kendilerine kitap verdiğimiz Tevrat ehlinden 
sana ve benim kitabımdan sana gelenlere iman eden kimseler, benim Musaya indirdiğim 
kitabıma uyarlar. Ona iman eder ve onda bulunan senin sıfatlarını ve Peygamberliğini kabul 
ederler. Senin onlara helal kıldıklarını helal sayar ve aram kıldıklarından kaçınırlar. Tevratın 
âyet ve hükümlerini tahrif etmezler. 
Allah teala, bu âyet-i kerimede, Tevrata hakkıyla uyanları övmüştür. Zira, Tevrata hakkıyla 
uyanlar, Hz. Muhammed'e de iman ederek Müslüman olama şerefine erişmişlerdir. Halbuki 
Tevrata hakkıyla uymayip onu tahrif ederler. Resulullah'ın Tevrattaki sıfatlarını gizlemişler 
ve onun hak Peygamber olduğunu yalanlamışlardır. Böylece âyetin de ifade ettiği gibi 
hüsrana uğramışlardır. 319[16] 
 
122- Ey İsrailoğulları, size verdiğim nimetimi ve sizi, bir zaman âlemlere üstün kıldığımı 
hatırlayın. 
Ey Israiloğullan, size verdiğim iyilikleri, size ve babalarınıza verdiğim sayılamayacak kadar 
çok nimetleri ve sizi, zamanınızın âlemine üstün kıldığımı hatırlayın. 
Allah teala, İsrailoğüllarmi Firavunun zulmünden kurtarmış, denizi yarıp karşıya geçirmiş, 
çöllerde onlar için taşlardan sular fışkırtmış, gökten yemekler indirmiş, soylarından bir çok 
Pegy amberi er göndermiş, onlara Tevrat! vermiş ve böylece onları, kendi zamanlarında 
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yaşayan diğer insanlardan üstün kılmıştır. Allah teala işte bu âyet-i kerimede onlann atalanna 
verdiği nimetleri hatırlatarak Resulullah'ın döneminde bulunan Yahudileri Müslüman 
olmaya teşvik etmekte ve onlann kalblerini ısındırmak istemektedir. 320[17] 
 
123- Kimsenin kimseye bir fayda sağlamayacağı, kimseden karşılık alınmayacağı, kimseye 
şefaatin fayda vermeyeceği ve onların yardım görmeyeceği günden sakının. 
Ey Israiloğullan, kimsenin, bir başka kimsenin ihtiyacını gideremeyeceği ve kimsenin 
kimseye bir faydasının dokunamayacağı, kimseden herhangi bir karşılık alınmayacağı, 
imansız olarak öldüğü takdirde kimseye hiçbir kimsenin şefaatinin fayda vermeyeceği ve 
imansız olarak ölenlerin Allah'ın azabından kurtaracak bir yardımcının da bulunmayacağı 
günün azabından sakının. 321[18] 
 
124- Bir zaman rabbi İbrahimi, bir takım emirlerle imtihan etmiş o da bunları yerine 
getirmiştir. Allah ona "Ben seni insanlara imam yapacağım." ddi. O da "Neslimden de imam 
yap." dedi. Allah da "Zalimler vaadime erişemezler." dedi. 
Hatırlayın bir zaman Allah. Peygamberi ve dostu îbrahimi bir kısım emirve yükümlülüklerle 
imtihan etmiş ve bunları yapmakla mükellef kılmıştı. İbrahim de bu emirleri mükemmel bir 
şekilde tam olarak yerine getirdi ve imtihanı başardı. 
Bunun üzerine rabbİ ona §öye dedi: "Ey ibrahim, ben seni, hayırlarda insanlara öncü 
yapacağım, seni rehber edinecekler ve senin yaptıklarına uyacaklar. Sen, insanların önünden 
gideceksin, onlar, senin yolunu takibe-dccckler ve seni örnek alacaklar." İbrahim de dedi ki: 
" Ey rabim. benim soyumdan da kendilerine uyulacak imamlar yap." Rabbi de ona dedi ki: 
"Peygamberliğe ve hayırlarda önderliğe, soyundan zalim olanlar ve doğru yoldan ayrılanlar 
erişemezler. Onlar için ilahi bir vaad söz konusu değildir." 
Âyet-i kerimede, Allah tealarun, Hz. İbrahim'i bir takım emirlerle imtihan ettiği 
zikredilmektedir. Müfessirler, İbrahimin imtihan edildiği bu emirlerin neler oldukları 
hakkında çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- İkrimenin Abdullah b. Abbastan naklettiğine göre Hz. İbrahimin imtihan edildiği emirler, 
İslamın temel esaslarından sayılan otuz husustur. Abdullah b. Abbas bu âyeti izah ederken 
şöyle demiştir: Bu dinde imtihan edilen hiçbir kimse bu dini hakkıyla ayakta tutamamıştır. 
Ancak Allah'ın Peygamberi ve dostu İbrahim (a.s.) tutabilmiş.tir. Allah onu bir takım 
emirlerle imtihan etmiş İbrahim de o emirleri hakkıyla yerine getirmiştir. Bu nedenle Allah, 
İbrahime bir İbraname yazmış ve onun hakkında: "Yine, vazifesini yerine getiren İbrahimin 
sahifelcrindc olanlar bildirilmedi mi? 322[19]buyurmuştur. Abdullah b. Abbas, sözlerine 
devamla diyor ki: "Bu otuz temel esastan on tanesi Ahzab suresindedir ve şu âyette 
zikredilmektedir: "Müslüman erkeklerle müslüman kadınlara, mümin erkeklerle mümin 
kadınlara, ibadete devam eden erkeklerle ibadete devam eden kadınlara, sadık erkeklerle 
sadık kadınlara, sabırlı erkeklerle sabırlı kadınlara, Allah'tan hakkıyla korkan erkeklerle Al-
lah'tan hakkıyla korkan kadınlara, sadaka veren erkeklerle sadaka veren kadınlara, oruç tutan 
erkeklerle oruç tutan kadınlara, iffetlerini koruyan erkeklerle iffetlerini koruyan kadınlara, 
Allah'ı çokça zikreden erkeklerle Allah'ı çokça zikreden kadınlara, şüphesiz ki Allah, 
mağfiret ve büyük bir mükâfaat hazırlamıştır, 323[20] On esas da Tevbe suresinde ve şu âyette 
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zikredilmektedir. Bunlar: "Günahlarından tevbe edenler, Allah'a ibadet edenler, ona hamd 
edcnîer, onun yolunda seyahat edenler, rüku edenler, secde edenler, iyiliği emredip kötülüğü 
yasaklayanlar ve Allah'ın koyduğu sınırları koruyanlardır. Müminleri müjdclc324[21] Diğer on 
tanesi de Müminûn ve Mearic suresinde ve şu âyetlerde zikredilmektedir: "Müminler 
muhakkak kurtuluşa ermişlerdir." "Öyle müminler ki onlar namazlarında huşu içindedirler." 
"Onlar ki boş sözlerden yüz çevirirler. Onlar ki, zekatlarını verirler." "Onlar ki ırzlarını 
korurlar." "Ancak eşleri ve sahip oldukları cariyeleri hariç. Bunlarla olan helal ilişkilerinden 
dolayı kınanmazlar." "Kim bunun ötesine geçmek isterse işte onlar, haddi aşan 
mütecavizlerdir." "Öyle müminler ki onlar, emanetlerine ve vaadlerine riayet ederler. 
""Onlar ki namazlarına devam ederler325[22]Ancak namaz kılanlar." "Namazlarına devam 
edenler," "Servetlerinde isleyene ve yoksula hak tanıyanlar." "Hesap gününe kesinlikle 
inananlar." "Rablcrinin azabından korkanlar. -Şüphesiz rablcrinin azabından kimse emin 
olamaz.-" "Mahrem yerlerini, eşi eri ve cariyeleri dışında herkesten koruyanlar.- Çünkü 
onlar, eşleri ve cariyeleri İle olan ilişkilerinden dolayı kınanmazlar,- Karıları ve cariyclcriylc 
yetinmeyip daha da ileri gidenler, işte onlar, Şcr'î sınırı aşanlardır." "Emanetlerine ve 
sözlerine riayet edenler." "Şahitliklerini dosdoğru yapanlar." "Namazlarını layıkıyla kılanlar 
müstesnadır. Evet işte onlar, cennetlerde ağırlanacak kimsclcrdir. 326[23] 
b- Tavus b. Kcysanın, Abdullah b. Abbastan naklettiğine. Katinle ve Ebul Huld'e.göre ise, 
Hz. İbrahim in imtihan edilip yerine getirdiği on emir, İsla-mm sünnetlerinden temizlikle 
ilgili on husustur. Abdullah b. Abbasın. bu âyeti izah etlerken şöyle dediği rivayet edilmiştir. 
"Allah İbrahimi temizlikle imtihan etti. Bu temizliğin beş tanesi insanın başıyla ilgili diğer 
beş tanesi de vücudunun diğer kısımlarıyla ilgilidir. Baş ile ilgili olanlar, bıyıklan kesmek, 
ağıza su vermek buruna su vermek, misvak kullanmak ve saçı taramaktır. Vücudun diğer 
kısımlarıyla ilgili olanlar ise, tırnakları kesmek, avret mahallerini traş etmek, sünnet olmak, 
koltuk altı kıllarını temizlemek, büyük ve küçük abdest bozmalarından sonra taharet 
almaktır. 
c- Haneş'in Abdullah b. Abbastan naklettiğine göre Hz. İbrahinıin, imii-han edilerek yerine 
getirdiği emirler on husustur. Bunlardan altısı insan vücudunun temizlenmesiyle ilgilidir. 
Dördü ise Hac ibadetleriyle ilgilidir. İnsanın vücuduyla ilgili olanlar, avret mahallerini tras, 
etmek, sünnet olmak koltuk altı kıllarım temizlemek, tırnaklan kesmek, bıyıklan kesmek ve 
Cuma günü boy ab-, desti almaktır. Hac ibadetiyle ilgili olan dört şey ise Kfıbeyi tavaf etmek 
safa ile Merve arasında sa'y etmek, şeytanı taşlamak ve Arafattan Müzdelifcye varmaktır. 
d- Eu Salih, Mücahid, İklime Rebi' b. Enes'e göre ve Abdullah b. Abbastan nakledilen başka 
bir görüşe göre Hz. İbrahimin imtihan edildiği ve yerine getirdiği hususlar bu âyette 
zikredilen, insanlara imam olması ve bu âyetten sonra gelen yüz yirmi yedinci âyete kadar 
devam eden Hacla ilgili hususlardır. 
Kâbenin bir sevap kazanma yeri ve bir güven yeri yapılması, İbrahimin de bunlara uyması 
yine Kâbenin İbrahim iie oğlu İsmail tarafından temizlenmesinin emredilmesi, onların da bu 
emri yerine getirmeleri, yine Hz.İbrahim ile Hz. İs-mailin Kâbenin temellerini atarak onu 
yapmaları, İbrahimin yerine getirdiği emirlerdendir. 
c- Katadeye ve Temimi'nin Abdullah b. Abbastan naklettiğine göre ise Hz. İbrahimin 
imtihan edildiği ve onlan yerine getirdiği emirlerden maksat, Hac ile ilgili ibadetlerdir. 
f- Hasan-ı Basriye göre ise Hz. İbrahimin imtihan edilip başarduği hususlar, yıldızlarla, ay 
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ile, güneş ile, ateş ile imtihan edilip ve sünnet olma emrini yerine getirmesidir. Bu hususlar 
âyetlerde şöyle beyan edilmektedir. "Kendisini gece bürüyünce, bir yıldız gördü. Ve "İşte 
benini rabbim budur" dedi. Yıldız kaybolunca da "Ben, kaybolup gidenleri sevmem" dedi." 
"Ay'ı doğarken görünce "Benim rabbim budur" dedi. O da kaybolunca "Eğer rabbim beni 
doğru yola scvkctmcscydi yemin olsun ki sapık kavimden olurdum" dedi." "Güneşi doğarken 
görünce "Benim rabbim budur" bu daha büyüktür." dedi. O da kaybolunca dedi ki: "Ey 
kavmim, ben sizin ortak koştuğunuz şeylerden uzağını. 327[24] "Kavmj; "Onu yakın da 
ilahlarınıza yardın edin, eğer bir şey yapacaksanız." dediler. " "Biz de " Ey ateş İbrani-me 
karşı soğuk ve selamet ol." dedik. 328[25] 
Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde buyurmuştur ki: 
"İbrahim (a.s.) seksen yaşındayken keserler sünnet olmuştur329[26] Hasan-ı Basri Hz. 
İbrahimin, oğlu İsmaili kesmekle imtihan edilmesini de bu imtihanlardan saymıştır. Bu 
hususta âyetlerde şöyle Duyurulmaktadır: "Biz de onu halim selim bir evlat ile müjdeledik." 
"Çocuk, babası İbrahim'in yanında yürüyüp koşacak çağa gelince İbrahim ona: 
"Yavrucuğum ben rüyamda seni boğazladığını görüyorum. Bak ne dersin?" dedi. Çokcuk ta: 
"Babacığım emrolunduğunu yap. İnşallah beni sabredenlerden bulacaksın." dedi. "Her ikisi 
de Allanın emrine boyun eğip İbrahim, çocuğu alnı üzerine yatırınca, biz ona: "Ey İbrahim, 
rüyana sadakat gösterdin. İyilikte 
bulunanları işte biz böyle mükâfaatlandırırız." diye nida ettik." "Şüphesiz bu apaçık bir 
imtihandı." "Biz ona, büyük bir kurbanlığı, çocuğun yerine fidye olarak verdik. 330[27] 
g- Süddiye göre ise Hz. İbrahimin, imtihan edildiği huuslardan maksat, bu âyetten sonra 
gelen ve yüz yirmi dokuzuncu âyete kadar devam eden ve Hz. İbrahimin, rabbinden istediği 
hususlardır. Mesela: "Ey rabbimiz, bunu bizden kabul et. Şüphesiz ki sen, çok iyi işiten ve 
çok iyi bilensin. 331[28] duası bunlardandır. 
Taberi diyor ki: "Allah teala, âyet-i kerimede, Hz. İbrahimi bir kısım emirlerle imtihan 
ettiğini Hz. İbrahimin de bu emirleri hakkıyla yerine getirdiğini beyan etmiştir. Olabilir ki bu 
âyette Hz. İbrahimin imtihan edildiği zikredilen emirler yukarıda sayılanların tümüdür. Zira 
aslında Hz. İbrahim bunların hepsiyle imtihan edilmiş ve başarmıştır. Yine olabilir ki âyette, 
İbrahimin imtihan edildiği zikredilen emirler, yukarıda sayılanların sadece bir kısmıdır. Bu 
nedenle, herhangi bir kimsenin, Resulullah'tan nakledilen bir hadise veya müfessirle-rin 
icmaı gibi herhangi bir delile dayanmaksızın, Hz. İbrahimin yukarıda sayılan hususların 
tümüyle veya belli bir kısmıyla imtihan edildiğini söylemesi doğru değildir Ne Resulullahtan 
bu hususta kesin bir haber varid olmuştur ne de bir icma vardır. Bu hususta Resulullahtan şu 
iki hadis-i şerit" zikredilmiş ise de senetleri tartışma konusu olduğundan hadislere 
güvenilmcmektedir. Bu itibarla Hz. İbrahimin, gerçekte hangi emirlerle imtihan edilip 
başardığını söylemek doğru değildir. O, bunların hepsiyle de imtihan edilmiş olabilir, sadece 
bir kısmıyla da. Bu iki hadisten biri, Muaz b. Enesten rivayet edilmektedir. Muaz, Re-
sulullahın şöyle buyurduğnu söylemiştir. "Ben size, Allanın İbrahimi niçin vazifesini 
hakkıyla yapan dostu olarak isimlendirdiğini bildireyim mi? İbrahim her sabahladığında ve 
akşamladığında şunu söylerdi: "Akşama girerken de sabaha ererken de Allah'ı tenzih ederim. 
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Göklerde ve yerde hamd ona mahsustur. Günün sonunda ve öğle vaktine girince Allahi 
tenzih ederim." 
İkinci hadis ise şudur: Ebu Ümaıne Resulullah'ın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Biliyor musunuz İbrahim hangi vazifesini yerine getirmiştir?" Sahabiler "Allah ve Resulü 
daha iyi bilir." demişler Resulullah'da "İbrahim her gün dört rekat namaz kılardı." 
buyurmuştur. 
Âyet-i kerimenin devamında "Allah'da: "Zalimler vaadime erişemezler." dedi." 
buyurulmaktadır. Müfessirler, Allah tealanın, zalimlerin ulaşamadığını bildirdiği vaadinden 
neyin kastedildiği hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Süddiye göre bu vaadden maksat, Peygamberliktir. Zalim ve müşrikler buna ulaşamazlar. 
Mücahid ve İkrimeye göre bu vaadden maksat, İmamlık ve önderliktir. Zalimler, mümin 
kullara önderlik edemez ve müminler onlara uyamazlar. 
Abdullah b. Abbasa göre buradaki vaadden maksat, zalimlere itaat etmeme vaadidir. Yani 
zalime zulmünde itaat edilemez demektir, onlara itaat edilmeye dair söz verilemez. Verilirse 
bu sözün bozulması gerekir. 
Katade ve İbrahim en-Nehaiye göre âyette zikredilen vaadden maksat, âhirette eman verme 
vaadidir. Zalimler, âhirette Allah'ın vereceği güven vaadine erişemeyeceklerdir. 
Rebi' b. Enes ve Dehhaka göre ise bu âyette zikredilen vaadden maksat, Allah'ın dinidir. Zira 
zalimler. Allah'ın dinine bağlı kalmazlar bilakis Allah'a isyan ederler, 
Aynca bu âyette Allah teala, İbrahimin duasını kabul edip istediğini yapacağını ancak zalim 
olanların buna ulaşamayacaklarını haber vermektedir. Çünkü önderlik bir lüturtur. Allah 
bunu, düşmanlarına değil dostlarına bahşeder. 
İBRAHİM ALEYHİSSELAM: İbrahim Aleyhisselam, Âzer adında bir şahsın oğludur. Bâbil 
şehrinde dünyaya gelmiş, rivayete göre İki yüz sene yaşamıştır. Bâbil şehrinde yaşayan 
insanlar, putlara ay'a, güneşe ve yıldızlara tapıyorlardı. Hükümdarları Nemrut itli. İbrahim 
aleyhisselam işte bu kavme peygamber olarak gönderildi. Allah teala kendisine on sahife 
verdi. İbrahim aleyhisselam, Allah'ın kendisine gönderdiği emir ve yasakları kavmine tebliğ 
etti. Fakat onlar kendisini dinlemediler. Nemrut büyük bir ateş yaktırarak, İbrahim 
aleyhisselamı mancınıkla o ateşin içine attırdı. Fakat ateş, Allah tealanın emriyle onu 
yakmadı ve ateşin içine düştüğü yer güllük gülistanlık haline geldi. Bu .mucizeden sonra bir 
kısım insanlar kendisine iman ettiler fakat bir kısımları da inkârlarında ısrar ettiler. 
İbrahim aleyhisselam, kendisine iman edenlerle birlikte Bâbilden çıkıp Şam taraflarına hicret 
etti. Sonra Mısıra gitti ve daha sonra Ken'an iline döndü ve Kudüs civarına yerleşti. Bir ara 
oradan Hicaza giderek, oğlu İsmail ile birlikte Kâbeyi inşa etti. 
Peygamber efendimiz Hz. Muhammed (s.a.v.) de Hz. İbrahimin oğlu Hz. İsmailin 
soyundandır. 
Hz İbrahim, "Ülül Azim" diye vasıflandırılan beş büyük Peygamberden biridir. Ülüi Azim 
Peygamberlerden diğerleri de Hz. Nuh, Hz. Musa Hz. İsa ve âhir zaman Peygamberi Hz. 
Muhammed (s.a.v.) dir. 332[29] 
 
125- Biz, Kâbcyi insanlar için bir toplantı ve emniyet eri yaptık. "İbrahimin makamını 
namazgah edinin." dedik. İbrahim ve İsmailc: "Evimi tavaf edenler, orada oturanlar, rüku ve 
secde edenler için temizleyin." diye emrettik. 
Hatırlayın biz, Beytül Hanım olan, içerisinde her türlü tartışmanın ve çatışmanın yasak 
olduğu Kâbeyi, insanlar için bir toplantı yeri kıldık. İnsanlar her yıl orada toplanıp tekrar 
dağıhrlar.Ona asla doymazlar. O Kâbeyi insanlar için bir güven yeri yaptık. İçine giren, 
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hiçbir şeyden korkmaz olur. Ey insanlar, sizin, ibadetinizi yerine getirmeniz için, benden de 
İbrahime bir taltif olarak, İbra-himin makamını namazgah edinip orada namaz kılın. Çünkü 
ben onu, kendisine uyulan ve izi takibedilen bir imam kıldım. Biz, İbrahim ve İsmaile, 
Beytullahı Aİİah'a ibardet maksadıyla tavaf edenler, çevresinde bulunup orada itikâfa gi-
renler ve içinde namaz kılnalar için, şirkten, putlara tapınılmaktan temizleyin." diye emir ve 
tavsiyede bulunduk. 
* Âyet-i kerimede zikredilen ve "Toplantı yeri" olarak tercüme edilen ( L;ıü ) kelimesi, 
Katade tarafından "toplantı yeri" olarak izah edilmiş, Abdullah b. Abbas, Mücahid, Süddi, 
Atâ, Atiyye, Said b. Cübeyr ve İbn-i Zeyd tarafında ise "Devamlı olarak dönülüp kendisine 
gidilen ve kendisine gitmekle doyulmayan yer" olarak izah edilmiştir. 
Âyet-i kerimede Kâbenin "Emniyet yeri" olduğu zikredilmiştir. Kuruluşundan beri Kabe, 
içine girenler için bir emniyet yeri olmuştur. Öyle ki cahiliye döneminde bile insanlar 
babalarının katilini dahi Kâbede görmüş olsalar ona dokunmazlar ve birşey demezlerdi. 
Allah teala Kâbenin bu durumunu başka bir âyet-i kerimede şöyle beyan etmiştir: 
"Çevrelerinde insanlar kaçırılıp zulmedi-lirken bizim, Mekkeyi mukaddes ve emin bir belde 
yaptığımızı görmediler mi? Bâtıla inanıp ta Allah'ın nimetini inkâr mı e diyorlar? 333[30] 
Âyet-i kerimede Hz. İbrahimin makamının namazgah edinilmesi emredilmiştir. Müfessirler, 
Hz. İbrahimin makamının neresi olduğu hakkında farkh görüşler zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Atadan nakledilen bir görüşe göre Hz. îbrahimin 
makamından maksat, Arafat, Müzdelife ve Şeytan taşlama yerleridir. 
Mücahidden nakledilen başka bir görüşe göre, İbrahimin makamından maksat. Harem 
böigesininin tümüdür. 
Said b. Cübeyrin, Abdullah b. Abbastan naklettiğine göre İbrahimin makamından, maksat, 
Kâbeyi yaparken iskele olarak kullandığı taştır. 
Katade, Rebi' b. Enes ve Süddiye göre Hz. İbrahimin makamından maksat, Mescid-i 
Haramda bulunan makamıdır, katade diyor ki: "Allah teala Hz. İbrahimin makamında namaz 
kılınmasını emretmiş oraya el sürmeyi emretmemiş-tir. Fakat bu ümmet, geçmiş ümmetlerde 
olduğu gibi kendilerini zorluklara sürüklemişler ve oraya el sürmüşlerdir. Bir kısım insanlar 
bize, Hz. İbrahimin makamında bulunan taşta Hz İbrahimin ayağının ökçesinin ve 
parmaklarının izini gördüklerini fakat bu ümmetin ona ellerini sürerek bu izlerin silindiğini 
söylemişlerdir. 
Taberi, son görüşün daha doğru olduğunu zira bu hususta Hz. Ömer ve Cabir b. Abdullahtan 
iki sahih hadis zikredildiğini söylemiştir. 
Hz. Ömer (r.a.) diyor ki: 
"Uç husustaki düşüncelerim, rabbimin indirdiği vahye uygun düştü. Demiştim ki: "Ey 
Allah'ın Resulü, İbrahimin makamını namazgah edinsen (olmaz mı?) Bunun üzerine bu âyet 
nazil oldu. Yine dedim ki: "Ey Allah'ın Resulü, sana takva sahibi de geliyor fâcir'de, 
(günahkâr da.) müminlerin annesi olan hanımlarının örtünmesini emretsen. (olmaz mı?) 
"Bunun üzerine örtünme âyeti nazil oldu. Yine Resulullah'in hanımlarından bazılarına sitem 
ettiğini duydum. 
Kendilerine gittim ve dedim ki: "Ya bu davranışlarınızı terkedin yoksa Allah, Peygamberine 
sizden daha hayırlısını verir." Derken onlardan birisinin yanına vardığımda bana dedi ki: "Ey 
Ömer, Resulullah'ın, hanımlarına öğütîeyeceği bir şey yok ta onlara sen mi öğüt veriyorsun?" 
Bunun üzerine: "Ey Peygamber hanımları, eğer Peygamber sizi boşarsa, yerinize rabbi ona, 
sizden daha hayırlı olan, rabbinin emirlerine boyun eğen, iman eden, itaatli, tevbekâr, ibadet 
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eden, oruç tutan, dul ve bakire eşler verebilir." 334[31] âyeti nazil oldu335[32] 
Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Biz, Resulullah ile beraber Kâbeye geldiğimizde o, Hacerül Esvedi selamladı. İlk üç şavtta 
remel yaptı (hızlı yürüdü) son dört şavtı ise normal yürüyerek yaptı. Sonra insanlan yararak 
İbrahimin makamına vardı ve "...İbrahi-min makamını namazgah edinin..." âyetini okudu ve 
İbrahimin makamını kendisi ile Kâbenin araşma aldı." (İbrahimin makamının arkasında 
durarak Kâbeye karşı namaz kildı. 336[33] 
Taberi diyor ki: "İbrahimin makamından maksat, Hac yapılan bütün yerlerdir." diyener, 
"Namazgah" diye tercüme edilen kelimesini "Dua edilen yer" şeklinde izah etmişler ve âyete 
şu şekilde mânâ vermişlerdir. "Siz, Hacda ziyaret edilen ve İbrahimin makamı sayılan 
yerlerde dua edin, oraları dua makamı yapın. 
Hz. İbrahimin makamının namazgah edinilmesinin emredilmesinin hikmeti, bir yandan 
kullan ibadete teşvik diğer yandan Hz. İbrahime bir ikram ve bir taltiftir. 
Allah teala âyet-i kerimede Hz. İbrahime ve îsmaile, evi olan Kâbeyi temizlemelerini 
emretmiştir. Bu temizlemeden maksat, Kâbeyi putlardan, putlara tapmaktan ve Allah'a ortak 
koşmaktan temizlemektir. 
Taberi diyor ki: "Burada şöyle bir soru sorulabilir: "Hz. İbrahim Kâbeyi yapmadan önce 
Harem bölgesinde başka bir mescit mi vardı ki Allah, İbrahim ve İsmaile orayı putlara 
tapmaktan ve kendisine ortak koşulmasından arındırılmasını emretti? B« soruya müfessirler 
iki şekilde cevap vermişlerdir. Bunlardan biri şudur: "Allah teala İbrahim ve İsmaile: "Siz, 
benim evim olan Kâbeyi şirk ve putlardan arınmış bir şekilde yapın." diye emretmiştir. 
Nitekim başka bir âyetinde, takva üzere yapılan Mescidi şöyle Övmüştür: "Binasının 
temelini al-lah'tan korkma ve rızasını kazanma esası üzerine kuran mı yoksa binasını bir 
uçurumun kenanna kurup ta onunla cehennemin ateşine göçen mi daha hayırlıdır? Allah, 
zalimler güruhunu doğru yola sevketmez. 337[34] Süddi izahını bu şekilde yapmıştır. 
Bu cevaplardan ikincisi ise şudur: Allah teala Hz. İbrahim ve İsmaile, Kâbeyi yapmadan 
Önce, yerini, müşriklerin edindikleri putlardan temizlemelerini, yaptıktan sonra da putlardan, 
onlara tapmaktan ve Allah'a ortak koşmaktan temiz tutmalarını emretmiştir. Ta ki onlardan 
sonra gelenlere bir sünnet olarak kalsın ve insanlar İbrahime uymuş olsunlar. 
Âyette zikredilen ve "Tavaf edenler" diye tercüme edilen ifadesinden maksat, Said b. 
Cübeyre göre "Kâbeye dışarıdan gelen yabancılar." Atây göre ise "Orayı tavaf eden 
insanlar"dır. Taberi, Atanın görüşünü tercih etmiştir. 
Yine âyet-i kerimede geçen ve "Orada oturanlar" diye tercüme edilen ifadesinden maksat, 
Beytül Haramın içinde, tavaf etmeksizin, namaz kümaksızın.oturanlardir. 
Mücahide ve İkrimeye göre, Kâbenin içinde itikâfa giren ve onun komşusu olan insanlardır. 
Said b. Cübeyr ve Katadeye göre ise Mekke halkıdır. Abdullah b. Abbasa göre ise "Namaz 
kılanlardır." 
Taberi, birinci görüşü tercih etmiş, bu âyetteki den maksadın. Beytül Haramın içinde namaz 
kılmaksızın ve tavaf yapmaksızın oturanlar oldu-unu söylemiştir. 338[35] 
 
126- İbrahim şöyle dedi: "Ey rabbim bu beldeyi emniyetli kıl. Halkından, Allah'a ve âhirct 
334[31] Tahrim suresi, 66/5 
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gününe iman edenleri mahsullerle miktarıdır. "Allah da: "Kim inkâr ederse, onu az bir 
müddet geçindirir sonra cehennem azabına uğramak zorunda bırakırız, orası ne kötü bir 
yerdir." dedi. 
İbrahim şöyle dedi: "Ey rabbim, bu beldeyi zorbaların saldırısından emin kıl. Bu beldeyi 
cezalandırma. Ey rabbim, kâfir olanların dışında, Mekke'de yaşayan müminleri çeşitli 
mahsullerle rızıklandir." Rabbi de İbrahime dedi ki: "kim inkâr ederse onu da nzıklandmnm. 
Çünkü ben, iyilerin de kötülerin de rızalarını veririm. Ecelleri gelinceye kadar onları, 
dünyadaki mahsullerle az bir zaman geçindiririm. Sonunda da onu yüzüstü süründürerek 
cehennem azabına sevkederim. Bu dünya nimetleriden sonra varılacak o cehennem ne kötü 
bir yerdir. 
* Âyet-i kerimede Hz. İbrahimin, Mekke'nin güvenli bir belde olması için Allah'a dua ettiği 
zikredilmektedir. Mekke'nin güvenli bir yer olması, hem zorba insanlara karşı hem de sel, 
zelzele ve benzeri âfetlere karşı talep edilmiştir. Ancak Mekke'nin güvenli bir bekle olması 
Hz. İbrahimin duasından Önce mi yoksa onun duasından sora mı olduğu hususu müfessirler 
arasında ihtilaf konusu olmuştur. 
a- Abdullah b. Abbas ve Ebu Şüreyh el-Huzaî gibi bir kısım müfesirlere göre Allah teala, 
Harem bölgesini, gökleri ve yeri yarattığı günden itibaren hem zorbaların saldırısına karşı 
hem de bir kısım maddi âfetlere karşı güvenli bir belde kılmıştır. Hz. İbrahimin, Harem 
bölgesinin güvenli bir bölge olmasını istemesi, onun, zorbalara ve âfetlere karşı güvenli 
olmasını isteme değil aile efradını orada yerleştirdiği için oranın, kıtlık ve bitki eksikliğine 
karşı güvenli bir belde olmasını istemesidir. Zira Hz İbrahim, oğlu İsmail ve hanımı Haceri 
bu bölgeye yerleştirirken orada ne ekin vardı ne de canlı hayvan. O, rabbine niyaz eyledi ki 
oraya bıraktığı hanımı ve çocuğu korunsun, açlık ve susuzluktan ölmesinler. Bu görüşte olan 
müfessirler, delil olarak Resulullah'm şu hadis-i şerifini zikretmişlerdir. Bu konuda 
Resulullah (s.a.v.) Mekke fethinde şöyle buyurmuştur: 
"Şüphesiz ki Allah Mekkeyi, gökleri ve yeri yarattığı günden itibaren haram (her türlü eziyet 
verici davranışın yasak olduğu yer) yaptı. Burası, Allah'ın haram kılmasıya,kıyamete kadar 
haram bir belde olarak kalacaktır. Burası benden önce hiçbir kimseye helal kıhnmadığ) gibi 
benden sonra da kimseye helal kılınmayacaktır. Burası bana da sadece bir an için helal 
kılındı. Buranın avı ko-valanamaz. Buranın dikeni kopanlamaz. Buranın otu biçilemez. 
Burada kaybolan şeyi toplamak ancak bu işle vazifeli kişiye (tellala) helaldir." bunun üzerine 
Abdülmuttalibin oğlu Abbas dedi ki: "Ey Allah'ın Resulü, "İzhir" otunu hariç tut. Çünkü bu 
ot, yakıt olarak demirciler ve evler için gereklidir." bunun üzerine Resulullah sustu ve sonra 
"İzhir otu hariç. O helaldir, buyurdu. 339[36] 
Henefi mezhebine göre bu beldede koparılması yasak olan bitkiler kendiliğinden biten 
bitkilerdir. İnsanlar tarafından ekilen veya dikilen bitkiler bu yasağın kapsamına 
ginnemekîedir. Şafiilere göre ise her türlü bitkinin koparılması yasaktır. 
b- Diğer bir kısım müfessirler ise, Harem bölgesinin, Hz. İbrahimin duasından önce diğer 
yerler gibi olduğunu, orada normai davranışların serbest oldu-unu ancak Hz İbrahimin 
duasından sonra kutsal bir belde haline geldiğini söylemişlerdir. Zira Hz. İbrahimin 
duasında, Harem bölgesinin, herşeye karşı güvenli bir bölge olması istenmiş, sadece kıtlık ve 
açlığa karşı güvenli olması istenmemiştir. Bu görüşte olan müfessirler, delil olarak, Cabir b. 
Abdullah, Ebu Hurey-re, Rafı' b. Hadic, Abdullah b. Zeyd b. Âsim ve Enes b. Mâlikten 
rivayet edilen şu hadis-i şerifi zikretmişlerdir. Enes b. Mâ/ik diyor ki: 
"Bir gün bir yolculuk esnasında Resulullah birden Uhud dağı ile karşılaştı ve şöyle buyurdu: 
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"Bu bizim, kendisini sevdiğimiz kendisinin de bizi sevdiği dağdır. Ey Allah'ım, İbrahim 
Mekke'yi harem bölge kıldı. Ben de iki tepe arasındaki Medineyi Harem bölge kıldım. 340[37] 
Taberi diyor ki: "Doğru olan şudur ki, Allah teala, Mekkeyi yarattığı günden itibaren Harem 
bir bölge kılmıştır. Nitekim ResuluHah (s.a.v.) Hadis-i Şerifinde bunu bildirmiştir. Allah 
tealanın, Mekkeyi yaratılışından itibaren Harem bölgesi kılması, orayı âfetlerden muhafaza 
etmesi ve oranın sakinlerini Tağutla-nn ve zorbaların saldırılarına karşı himaye etmesi 
şeklinde olmuştur Mekke'nin bu halini, Hz. İbrahimden önce herhangi bir Peygamberi 
vasıtasıyla belirtmemiştir. Hz. İbrahime kadar, bu durum böyle devam etmiştir. Nihayet 
Aîlah teala, Hz. İbrahim'e Kabe'nin yerini göstermiştir. Hz. İbrahim, hanımı Hacer ve oğlu 
İsmaili oraya yerleştirmiş ve o sırada rabbinden Kâbeyi ve bulunduğu bölgeyi, insanlar için 
Harem bölgesi kılmasını niyaz etmiştir. Ta ki kendisinden sonra gelen insanlar için uyulması 
gereken bir sünnet olsun. Zira Hz. İbrahim, insanlara imam kılınmıştı. Allah teala Hz. 
İbrahimin duasını kabul etti. Onun diliyle, Harem bölgesinin, insanlara Haram olduğunu 
bildirdi. Böylece, daha önce Allah tarafından haram kılınan Harem bölgesi Hz. İbrahimin 
diliyle de haram kılınmış oldu ve Harem bölgesinde avlanmak ve bikilerini koparmak ta 
haram oldu. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Âyetin bu şekilde yorumlanması Re-sulullah'tan 
nakledilen ve birbiriyle çelişir gibi görünen iki ayn hadisin bağdaştırılması için en güzel 
yorumdur. Bu itibarla bu yorum tarzı tercihe şeyandır. 
Âyeti kerimede, "Kim, inkar ederse onu az bir müddet geçindiririm". Buyurulmaktadır. 
Burada ifade edilen, "Az bir müddet" geçindirilmek" ten maksat kâfir olanın, âhiret nimetleri 
karşılığında çok az sayılan dünyadaki nzıklarıdir. Diğer bir kısım âlimlere göre dünyadaki 
hayatıdır. Başka bir kısım âlimlere göre ise Hz. Muhammed (s.a.v.) gönderilinceye kadar 
müşriklerin Mekkede yaşamalarıdır. Zira Resulullah Peygamber olarak geldikten sonra 
kâfirler, ya iman etmişler veya öldürülmüş yok edilmişlerdir. 341[38] 
 
127- İbrahim ve İsmail, Kabe'nin temcilerini yükseltirken rablcrinc şöyle dua ettiler: "Ey 
rabbimiz, bunu bizden kabul et. Şüphesiz kî sen, çok iyi işiten ve çok iyi bilensin." 
İbrahim ve İsmailin, Kabe'nin temellerini yükselttiklerini hatırla. Onlar Kâbeyi yapıyor ve 
şöyle diyorlardı: "Rabbimiz, amelimizi ve senin evini yapmakla sana olan itaatimizi kabul et. 
Çünkü sen, duamızı çok iyi işiten, kalbimizde olanı çok iyi bilensin." 
* Hz. İsmail sırtıyla taş taşıyor Hz. İbrahim de binayı yapıyordu. Binanın duvarları 
yükselince Hz. İsmail, şu anda "Makam-ı İbrahim" de bulunan taşı getirdi. Ve Hz.İbrahim 
onun üzerine çıkararak yapıma devam etti. 
Kabe'nin ilk defa kim tarafından yapıldığı hakkında farklı görüşler zikredilmektedir. Hz. 
Hüseyin'in torunu Muhammet! b. Ali el-Bûkir'dan nakledilen bir görüşe göre, Kâbeyi Hz. 
Âdem'den de evvel melekler yapmıştır. İbn-i Cü-reye, Ata ve Said b. el-Müseyyeb'den 
nakledilen diğer bir görüşe göre ise Kâbeyi ilk önce Hz. Âdem yapmıştır. 
İbn-i*Abbas, Kâ'b b. el-Ahbar, Katade ve Velıb b. el-Munebbih'ten nakledilen diğer bir 
görüşe göre ise Kfıbeyi ilk önce Şit (a.s.) yapmıştır. 
Kur'an-ı Kerim'de, Kâbenin temellerinin, Hz. İbrahim ve oğlu İsmail tarafından yükseltildiği 
zikredilmiş daha önceki durum beyan edilmemiştir. 
Bu hususta Taberi özele şu görüşleri nakletmektedir: 
a- İbn-i Cüreyc Atâ'dan ve Said b. Cübeyr de Abdullah b. Abbas'tan şunu nakletmişlerdir: 
Kâbenin asıl temellerini, Allah'ın emriyle Hz. Âdem yapmıştır. Daha sonra bu temeller 
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yıkılıp yeri kaybolmuştur. Sonunda Allah teala Hz. îbrahime, Kabe'nin yerini göstermiş ve 
onu yeniden yapmasını emretmiştir. İşte âyet-i kerime bu duruma işaret etmektedir. 
Bu hususta Atadan şunlar nakledilmiştir: Hz. Âdem Allah'a dua ederek "Ey rabbim, ben artık 
meleklerin seslerini duyamıyonnu." demiştir. Allah teala da "Bu senin hatan yüzündendir. 
Sen yeryüzüne in. Orada benim için bir Bey-tullah yap. Sonra Meleklerin gökteki Beytullah'i 
tavaf ettikleri gibi sen de orayı tavaf et." buyurmuştur. İnsanlar, Hz. Âdemin, Beytullah'i şu 
beş dağdan yaptığı kanaatındadirlar. Bu dağlar da Hira, Zita. Sina, Lübnan ve Cûdî 
dağlarıdır. Kâbenin tabanı Hira dağındandı. İşte Âdem Kâbeyi böyle yapmıştı.Ondan sonra 
da İbrahim yaptı. 
b- Abdullah b. Amr b. el-Ass'tan Sivar'ın, Atâ b. Ebi Rebahtan Katadenin naklettiklerine 
göre ve Ebandan nakledilen diğer bir görüşe göre Hz. İbrahinıin, temellerini yükselttiği 
Kâbenin önceki temelleri Allah tealanın, Hz. Âdemle birlikte gökten indirdiği yakut veya 
İnciden oluaşan temellerdi. Hz. Âdem yeryüzüne inmemişken arşın etrafını tavaf ettiği gibi 
yeryüzüne indikten sonra ila Kâbenin etrafında tavaf ediyordu. Sonra Nuh tufanı olunca 
Allah teala Kâbeyi tekrar göğe kaklardı. Hz. İbrahim de bu temellerin yerine Kâbeyi tekrar 
inşa etti. Bu hususta Abdullah b. Amr'ın şöyle dediği rivayet edilmektedir: "Allah teala 
Âdemi cennetten yeryüzüne indirince ona "Ben, seninle birlikte bir Beytullah indireceğim. 
Arşımın çevresinde tavaf edildiği gibi onun çevresinde tavaf edilecek ve arşımın çevresinde 
namaz kılındığı gibi onun çevresinde de namaz kılınacaktır." buyurdu. Nuh tufanı olunca 
Beytullah göğe çekildi'. Hz. Nuhtan sonra gelen Peygamberler Kabe'nin bulunduğu yer 
kanaatiyla o civarda Mac yapıyorlar. Fakat Kâbenin yerini tam olarak bilemiyorlardı. 
Nihayet Allah tcala Hz. İbrahime Kabe'nin yerini bildirdi. İbrahim de Kâbeyi beş dağdan 
yaptı. Bu dağlar, Hira, Zübeyr, Lübnan, Tur ve Hamr dağlandır. 
o Mücahide, Amr b. Dinar, Abdullah b.Abbas ve diğer bir kısım âlimlere güre, Kabe'nin asıl 
temelleri, Allah teala henüz dünyayı yaratmadan önce, dünya su halindeyken yukarı doğru 
kubbe halinde yükselen kırmızı bir tepecikti. Sonra Allah teala, yeryüzünü düzgün bir 
şekilde yarattı. Kâbenin temelini teşkil eden bu kırmızı tepe olduğu gibi kaldı. Nihayet Allah 
teala Hz. İbrahime, Cebrail vasıtasıyla bu tepenin yerini tanıttı. Hz. İbrahim de bunun 
üzerine Kâbeyi inşa etti. Başka bir rivayette, şiddetli esen bir rüzgâr vasıtasıyla Kâbenin bu 
temelini Hz. İbrahime tanıttı. O da bu temel üzerine Kâbeyi yaptı. İkrimenin Abdullah b. 
Abbastan naklettiğine göre, Kabe'nin temelleri, dünya yaratılmadan iki bin sene önce 
yaratılmıştır. 
Taberi diyor ki: "Bize göre doğru olan görüş şudur: "Allah teala, Hz. İbrahim ile oğlu 
İsmailin, Beytullahil Haram olan Kâbenin duvarlarını yükselttiklerini zikretmiş bu temellerin 
ne zaman ve nasıl atıldıklarını beyan etmemiştir. Bu hususta Resulullahtan zikredilen sahih 
bir haber de yoktur. Bu itibarla Kâbenin temelleri Hz. Adem ile birlikte gökten indirilmiş te 
olabilir. Dünya su halindeyken kubbe şeklinde yükselen ve tepecik haline gelen bir temel de 
olabilir. Kâbeni, gökten indirilmiş bir inci veya yakut olmasıda, daha sonra Nuh tufanı 
sırasında bu inci ve yakutların göğe kaldırılmış olması da muhtemeldir. Yine Kabe'nin 
temellerinin Hz. Âdem tarafından atılarak yapılmış olması, daha sonra yıkılıp izlerinin 
kaybolmuş olması da muhtemeldir. Bunlardan herhani birini tercih ettirecek kesin bir delil 
yokîur. 
Âyet-i kerimede "Ey Rabbimiz, bunu bizden kabul et" buyurulmakta-dır. Bir kısım 
müfessirler bu duanın hem Hz. İbrahim'e hem de oğlu İsmaile ait olduğunu söylemişler, 
diğer bazıları ise bu duamn sadece Hz. İsmaile ait olduğunu söylemişlerdir. Bu son yoruma 
göre âyetin mânâsı şöyledir: "Ey Resulüm hatırla, bir zaman İbrahim. Kâbenin temellerini 
yükseltiyor İsmail de "Ey rabbimiz. sen bunu bizden kabul et." Çünkü sen çok iyi işiten ve 



çok iyi bilensin." diyordu. 
Müfessirler, Kâbeyi yapan ustanın sadece Hz. İbrahim mi yoksa onunla birlikte oğlu İsmail 
de mi olduğu hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Süddi ve Ubeyd b. Umeyr'e göre Kâbeyi Hz. İbrahim ve Hz. İsmail beraberce yapmışlardır. 
Bu hususta, Süddi'nin şunları söylediği rivayet edilmiştir. "İbrahim ve İsmaile "İbadet 
edenler için Kâbeyi temizlemeleri emredilince İbrahim Mekke'ye gitti. Ve oğlu İsmail ile 
kazmaları ellerine aldılar. Fakat,  Kâbeyi nereye yapacaklarını bilemediler. Allah onlara, iki 
kanadı bir de başı bulunan ve âdeta yılan şeklini alan bir rüzgar gönderdi. Bu rüzgara, 
"Dönerek şiddetle esen rüzgar" anlamına gelen denir. Rüzgâr, İbrahim ve İsmail için 
Kabe'nin etrafını süpürdü. Onlara temelleri yapacakları yeri gösterdi. Onlar da kazma ile, 
rüzgârın temizlediği yerleri takibederek kazdılar. Böylece Kâbenin temelini yeniden 
kurdular. Hacerül Esved köşesine ulaşınca İbrahim, oğlu İsma-ile "Ey oğlum, git güzel bir 
taş bul getir buraya koyayım." dedi. İsmail "Babacığım, ben ağır hareket eden biriyim ve 
yorgunum." dedi. İbrahim "Git onu bana getir." dedi. Bunun üzerine İsmail gidip babasının 
istediği taşı aradı. Ona bulduğu bir taşı getirdi. İbrahim o taşı beğenmedi. îsmaile "Daha 
güzel bir taş getir." dedi. İsmail tekrar taş aramaya gitti. Bu arad Cebrail Hacerül Esvedi 
Hindistan'dan getirdi. Bu taş, Hz. Âdem ile birlikte çenetten gelmişti. Rengi çok beyazdı. 
Beyaz bir yahut halindeydi. Fakat insanların günahları yüzünden si-yahlaştı. İsmail de başka 
bir taş getirdi. O sırada, İbrahimin yanında, köşeye konulmuş olan Hacerül Esvedi görünce 
"Bunu kim getirdi?" dedi. İbrahim "Senden daha zinde olan getirdi." dedi. Ve ikisi birlikte 
Kâbeyi yaptılar, 
Sadi b. Cübeyrin, Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine göre ise Kâbeyi yapan asıl usta Hz. 
İbrahimdir. İsmail ise babasına amelelik yapmış, taş ve malzeme taşımıştır. Bu hususta 
Abdullah b. Abbas'm, şunları söylediği rivayet edilmektedir: "İsmail zemzem suyuna yakın 
bir yerde ok yaparken babası İbrahim çıkagelmiştir. İsmail babasını görünce ayağa kalkmış, 
buba-oğulun birbirerini karşılamaları gibi karşılamışlardır. Ondan sonra İbrahim, İsmaile "Ey 
İsmail, Allah bana bir şey emretti." demiş, İsmail de babasına "Rabbinin sana emrettiğini 
yap." demiştir. İbrahim, "Bana yardım eder misin?" diye sormuş İsmail "Evet yardım 
ederim." diye cevap vermiştir. İbrahim, çevresinden daha yüksek olan Kâbenin yerini 
göstererek "Allah bana, burada BeytuUah yapmamı emretti." demiştir. İşte bundan sonra 
İbrahim ve İsmail, Kâbenin temellerini yükseltmeye başlamışlardır.İsmail taş taşımış, 
İbrahim ise yapmıştır/Temeller yükselince İsmail, "Makam-ı İbrahim" diye adlandırılan taşı 
getirmiş Hz. İbrahim'in ayaklarının akına koymuş o da üzerine çıkarak Kâbeyi yapmaya 
devam etmiştir. Bu ara her ikisi de rablerip.e niyaz ederek "Ey rabbimiz bunu bizden kabul 
et. Şüphesiz ki sen. çok iyi işiten ve çok işi bilensin." demişlerdir. 
Hz. Ali'den nakledilen başka bir görüşe göre, Kâbeyi yapım, Hz. İbrahimdir. Kâbenin yapımı 
sırasında Hz. İsmail küçük bir çocuktur. Hz. Ali den bu hususta şunlar nakledilmektedir: 
/tllah teala, İbrahime Kâbeyi yapmayı emredince İbrahim, hanımı Haceri ve ondan doğan 
küçük çocuğu İsmaili beraberine alarak Mekke'ye varmışlardır. Oraya varınca, Kabe'nin 
yerinde bulut şeklinde ve başı bulunan bir yaratık gördü. Onunla konuştu. O yaratık, 
İbrahim'e. "Ey İbrahim, benim gölgemin düştüğü yere veya benim kapladığım yere 
Beytullah'ı yap. Tam o kadar yap. Ne fazla olsun ne de eksik." dedi. İbrahim Kâbeyi 
yaptıktan sonra. Haceri ve İsmaili oraya bırakıp geri dönmeye başlamıştır. Bunun üzerine 
Ha-cer, "Ey İbrahim, sen bizi kime bırakıyorsun?" demiş, Hz. İbrahim de "Siz Allah'a 
bırakıyorum." demiştir. Hacer: "O halde git. Çünkü Allah bizi helak etmez." demiştir. İsmail 
son derece susamış, Hacer Safa tepesine çıkararak sağa sola bakmış fakat herhangi bir şey 
görememiştir. Sonra Merve tepesine çıkmış oradan da hiçbir şey görmemiştir. Sonra dönüp 



tekrar Safa tepesine gitmiş yine bir şey görememiştir. Bu iki tepe arsında yedi defa gidip 
gelmiştir. Sonra oğlunun yanına gelip "Ey İsmail öleceksin. Öl fakat gözümün önünde 
ölme." demiş, oradan uzaklaşmış tekrar geri döndüğünde, İsmailin, susuzluktan dolayı ayak-
larıyla debelenerek yeri eşelediğini görmüştür. Bunun üzerine Cebrail Hacere seslenerek 
"Sen kimsin?" diye sormuş Hacer de "Ben İbrahimin oğlunun anası olan Hacer'im." demiştir. 
Cebrail "İbrahim sizi kime bıraktı?" demiş, Hacer de "Allah'a bıraktı." demiştir. Cebrail "O 
sizi, size yararlı olan birine bırakmış," demiştir? Cebrail, parmağıyla yeri araştırmış ve 
oradan zemzem suyu çıkmıştır. Hacer suyım akmasını önlemeye çalışırken Cebrail ona: 
"Bırak onu, o içilir tatlı bir sudur." demiştir 
Taberi diyor ki: "Doğru olan görüş, Kâbeyi İbrahim ile İsmail'in birlikte yaptıklarını beyan 
eden görüştür. İkisinin tle usta yahut Hz. İbrahim'in usta Hz. İsmailin de ona yardım eden 
amele olması mümkündür. Zira âyet-i kerime, hem İbrahim'in hem de İsmailin, Kâbenin 
temellerini yükselttiklerini beyan etmektedir. 342[39] 
 
128- Rabbimiz, ikimizi de sana teslim olan kıl. Soyumuzdan da sana teslim olan bîr ümmet 
meydana getir. Bize, ibadet yerlerimizi göster. Tcv-bemizi kabul et. Şüphesiz ki sen, 
tevbelerî çok kabul eden ve çok merhamt edensin. 
Rabbimiz, ikimizi de emrine teslim olan, itaatine boyun eğen kıl da sana başka şeyleri eş 
koşmayayılm. Aynı şekilde soyumuzdan da, senin emirlerine teslim olan, senin itaatine 
boyun eğen bir ümmet meydana getir. Ey rabbimz, bize, Hacla ilgili ibadet yerlerimizi 
göster. Nasıl tavaf yapacağız, nasıl sa'y yapacağız, Arafatta nasıl vakfe yapacağız, şeytanı 
nasıl taşlayacağız? Bunları bize öğret. Geçmişte yaptıklarımızı affet. Çünkü sen, af ve 
mağfiretinle lütufla bulunan ve çok merhabet edensin. 
* Âyet- kerimede geçen ve "Rabbimiz bize ibadet yerlerimizi göster." 
diye tercüme edilen cümlesi iki şekilde okunmuştur. Bir kıraat şekline göre bu cümlenin 
mânâsı: "Sen bizim gözümüze göster." demektir. Âyet-i bu kıraat üzere okuyanlar, Hz. 
İbrahim ve İsmail'in, kendilerine gösterilmesini istedikleri "Menasik"ten neyin kastedildiği 
hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Katade ve Süddiye göre burada zikredilen "Menasik"ten maksat, Hacda ibadet yapılan 
yerlerdir. Bu hususta Süddiden, şunları söylediği rivayet edilmektedir: "İbrahimİe İsmail, 
Kâbenin yapımını bitirdikten sonra Allah teala İb-rahime: "Sen insanlara Haccın farz 
olduğunu ilan et." diye emretti. İbrahim de Mekkenin iki dağının arasından şöyle seslendi, 
"Ey insanlar, Allah sizlere, beytini Haccetmenizi emretti." Bu sesleniş her müminin kalbine 
girdi ve onu işiten herkes ve her şey "Emrine hazırım, emrine hazırım, emrine hazırım, 
emrine hazırım rabbim." diye cevap verdi. Ve gidebilenler Ifacca gittiler. Ondan sonr Allah 
teala İbrahime Arafata çıkmasını emretti ve Araf atı ona anlattı. İbrahim Arafata giderken 
Akabeye vardı. Orada, birinci Cemrede karşısına şeytan çıktı. İbrahim Şeytana yedi taş attı. 
Attığı her taşla beraber tekbir getirdi. Şeytan oradan kaçıp ikinci Cemreye gitti. İbrahime 
orada da engel olmak istedi. İbrahim orada da tekbir getirerek şeytanı taşladı. Şeytan üçüncü 
Cemre yerine gitti. İbrahim orada da tekbir getirerek şeytanı taşladı. Şeytan İbrahime engel 
olamayacağını anlayınca önünden çekildi. İbrahim ise nereye gideceğini bilmiyordu. 
Yürümeye devam etti. "Geçiş yeri anlamına gelen { ju^Jı .'y )Zülmecaz'a vardı. Oraya baktı. 
Fakat oranın, kendisine vasfedi-len Arafat olmadığını gördü. Oradan geçip gitti. Bu sebeple 
oraya "Zülmecaz" adı verildi. İbrahim, devam edip Arafata vardı. Orayı görünce kendisine 
vasfe-dilen yer olduğunu anladı. "Burayı tamdım." dedi. Bu nedenle bu yere "Tanımak" 
anlamına gelen "Arafat" adı verildi. İbrahim Arafatta akşama kadar vakfe yaptı. Akşam 
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olunca da namazların birleştirildiği (Akşam ve yatsı namazlannm birlikte kılındığı) 
Müzdelifeye vardı. Orada da vakfe yaptı. Oranın adına "Birbirine yaklaştırma" anlamına 
gelen "Müzdelife" adı verildi. Sonra İbrahim devam edip, daha önce şeytanla ilk karşılaştığı 
yere vardı. Oraya yedi taş attı. Sonra Minaya geri döndü ve orada geceledi. Böylece Haccı 
bitirmiş oldu. 
b- Ata ve Mücahide göre ise, bu kıraatta kurbanların kesildikleri yer demektir. Bu görüş, 
Ubeyd b. Umeyr'den de nakledilmiştir. 
Diğer bir kıraata göre, âyetin mânâsı: "Sen bize, Hacda ibadet edeceğimiz yerleri öğret" 
demektir. 
Taberi diyor ki: "Her iki kıraatin da vardıkları neticeler aynıdır aralarında fark yoktur. 
"Menasik" kelimesinin lügat mânâsı "Allah için, içinde oturulan ve üzerinde, Aliahı razı 
edecek ve Allaha yaklaştıracak salih amel işlenen yerler." 
demektir. Bu salih ameller, kurban kesme, namaz kılma, tavaf etme, sa'y yapma ve diğer 
salih ameller olabilir. İşte bu nedenle Hacda, üzerlerinde ibadet edilen yerlere "Haccın 
menasiki" denmiştir. kelimesinin müfredi dür. Lügat mânâsı ise "Alışılan ve tekrar tekrar 
kendisine dönülen yer." demektir. Haccın kutsal yerlerine bu ismin verilmesi, insanların 
oraya tekrar tekrar git-melerindendir. Ancak bir kısım âlimlere göre "Menasik" demek 
"İbadetler" demektir. Bunlara göre âyetin mânâsı "Ey rabbimiz, sen bize nasıl ve nerede iba-
det yapacağımızı göster, biz de senin razı olacağın şekilde sana ibadet edelim." demektir. 
Âyet-i kerimede "Tevbemizi kabul et" Duyurulmaktadır. Tevbenin asıl mânâsı, "Sevilmeyen 
bir şeyi bırakıp sevilen bir şeye yönelmek"tir. Buna göre kulun, rabbine tevbe etmesi, 
Allahın sevmediği şeyleri yapmayı bırakıp bir daha ona dönmemeye kesin olarak karar 
vermesidir. Allah tealanın, kulun tevbesini kabul etmesi ise, onu cezalandırmaktan vazgeçip 
bir lütuf olarak affetmesidir. 
Eğer denilecek olursa ki: "Hz. İbrahim ile İsmail, günah mı işlemişlerdi ki rabierinden 
tevbelerini kabul etmesini istemeye ihtiyaç duydular?" Cevaben denilir ki: "Allahın yarattığı 
hiçbir yaratık yoktur ki, Allah ile kendisi arasında, vazgeçip tevbe etmeyi gerektiren bir amel 
yapmış olmasın. Belki de Hz. İbrahim ve İsmail, kendilerinden sadır olan bir kusurdan 
dolayı, rablerine tevbe etmişlerdir. Bu tevbelerini de Özellikle Kâbenin duvarlarım yaptıktan 
sonra beyan etmeleri tevbelerinin kabulü için Kâbenin daha uygun bir yer olmasındandır. 
Böylece kendilerinden sonra gelen insanlar da günahlarından arınmak için kutsal yerlerde 
rablerine tevbe etsinler ve Hz. İbrahim ve İsmailin sünnetini devam ettirsinler. Belki de Hz. 
İbrahim ve İsmailin, rablerine tevbe etmeleri, bizzat kendi kusurlarından kaynaklanmayıp 
kendi soylarından gelecek olan günahkârların kusurlarının affedilmesi içindir. Çünkü Allah 
teala, Hz. İbrahime, soyundan zalimlerin geleceğini ve Allahın ahdine erişemeyeceklerini 
beyan etmiştir. Hz. İbrahim ve İsmail de soylarından gelecek insanların bağışlanmalarını 
rabierinden istemişlerdir. 343[40] 
 
129- Rabbimiz, onlara, kendi içlerinden Peygamber gönder. Ayetlerini onlara okusun, kitabı 
ve hikmeti öğretsin ve onları (kötülüklerden) temizlesin. Şüphesiz sen, her şeye galipsin, 
hüküm ve hikmet sahibisin. Rabbimiz, bizim soyumuza, Araplardan bir Peygamber gönder. 
Senin vahyettiğin kitabı onlara okusun. Onlara Kur'anı öğretsin. Onları şirkten ve putlara 
tapmaktan temizlesin. Ey rabbimiz, şüphesiz ki sen, hiç kimsenin âciz bırakmayacağı bir 
güce sahipsin, hüküm ve hikmet sahibisin. Senin tedbirinde hiçbir eksiklik ve kusur yoktur. 
Hz. İbrahim ve Hz. İsmailin: "Rabbimiz, bizim soyumuza kendilerinden bir Peygamber 
gönder." şeklindeki duaları, Peygamberimiz Hz. Muhammed (s.a.v.)'in gelmesine dair olan 
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dualarıdır. Bu dua hakkında, İrbad b. Sâriye, Re-sulullah efendimizin şöyle buyurduğunu 
rivayet etmiştir: 
"Ben, Âdem (a.s.) yerde balçık olarak yatarken, Allah katında Peygamberlerin 
sonuncusuydum. Ben bunun nasıl böyle olduğunu size bildireyim. Ben, atam İbrahimin 
duası, İsanın müjdesi, annemin de rüyasıyım. Bütün  Peygamberlerin anneleri  de buna 
benzer rüyalar görmüşlerdir. 344[41] 
Katade ve Süddi de, Hz. İbrahim ve İsmailin, gönderilmesini istedikleri Peygamberden 
maksadın, Hz. Muhammed olduğunu söylemişlerdir. 
Âyette zikredilen "Kitap"tan maksat, Kur'an-ı Kerimdir. "Hikmef'ten maksat ise Katadeye 
göre "Sünnet1'tir. İbn-i Zeyd ve Malik'e göre ise "Hikmef'ten maksat, dini bilmek ve onu 
anlamaktır. Zira insanlar dini ancak Peygamberin öğretmesi ve anlatmasıyla idrak edebilirler. 
Taberi diyor ki: "Bize göre "Hikmef'ten maksat, "AİJahm hükümlerini bilmektir. "Bu 
hükümler ancak Peygamberlerin bildirmesiyle öğrenilmiş olur. "Hikmet" kelimesi "Hüküm" 
kelimesinden türetilmiştir. Bunun mânâsı ise "Hak ile bâtılın arasını ayıran Kur'an" demektir. 
Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Ey Rabbimiz, sen onlara, içlerinden bir Peygamber 
gönder. Onlara âyetlerini okusun ve kendilerine gönderdiğin kitabı ve aralarında senin 
hükmünle hüküm vermeyi öğretsin." 
Âyet-i kerimede: "Onları (kötülüklerden) temizlesin." buyurulmaktadtr. Burada ifade edilen 
temizlenmeden maksat, Allaha ortak koşmaktan ve putlara tapmaktan temizlenmeleridir. 
"Zekat" kelimesi, "Artmak" mânâsına da geldiğinden âyette "Onların itaat ve ibadetlerini 
artırsın." mânâsı da mevcuttur. 345[42] 
 
130- Kendini bilmez beyinsizlerden başka kim İbrabimin dininden yüzevirir? Şüphesiz ki biz 
onu dünyada (Peygamber olarak) seçtik. Muhakkak ki o, âhirette de salih kimselerdendir. 
îbrahimin Hanif dininden, beyinsiz cahillerden başkası yüzçevirmez. Ve o dini terketmez. 
Şüphesiz ki biz, İbrahimi dünyada Peygamber seçtik ve onu-insanlara imam yaptık. 
Muhakkak ki o, âhirette de salih kullanmadandır. O, dünyada net ve samimi âhirette ve dost 
ve velidir. Zira o, dünyada ahdine vefa göstermiştir. 
* HANİF DİNİ: Bâtılı terkedip hakka yönelik olan, tek Allah inancına dayanan ve Allah 
tarafından gönderilen gerçek din demektir. Burada "Hanif dininden yüzçevirenler"den 
maksat, Yahudi ve Hıristiyanlardır. Çünkü onlar, Yahudiliği ve Hıristiyanlığı İslama tercih 
eüııişlerdir. 
Nitekim, Katade ve Rebi' b. Enes, âyetin, Yahudi ve Hıristiyanları kastettiğini 
söylemişlerdir. 
Âyet-i kerimeden de anlaşıldığı gibi Hz. İbrahimin, kendisinden sonra bıraktığı sünnetine 
muhalefet eden kimse, Allah tealaya muhalefet etmiş sayılır. Keza, Hz. İbrahimin Hanif 
dinine davet eden Hz. Muhammede muhalefet eden de Hz. İbrahime muhalefet etmiş olur. 
Böylece Allanın emirlerine karşı çıkmış olur. Yahudi ve Hıristiyanlar bu duruma 
düşmüşlerdir. 346[43] 
 
131- Bir zaman rabbi ona "Teslim ol" dediğinde İbrahim "Âlemlerin rabbi olan Allaha teslim 
oldum." demişti. 
Rabbi ona "Teslim ol" yani, ibadetlerinde ihlash ol, rabbine itaat ederek boyun eğ." demiştir. 
İbrahim de "Bütün yaratı İmi şl an n sahibi ve onların sevk ve idare edeni olan Allaha boyun 
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eğdim ve ona ibadeti ihlas ile yaptım." demişti. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Allah teala, Hz. İbrahimi İslama girmeye davet 
etmiş miydi?" Cevaben denilir ki: "Evet etmişti" Ne za- 
man etmişti?" denilecek olursa denilir ki: "Allah teala İbrahimi ay, güneş ve yıldızla imtihan 
ettikten sonra İbrahimin şunları söylediği anda Ailah onu Müslüman olmaya davet etmiş o da 
Müslüman olduğunu belirtmişti. İbrahim demişti ki: "... Ey kavmim, ben sizin ortak 
koştuğunuz şeylerden uzağım." "Şüphesiz ki ben, hakka eğilerek yüzümü, gökleri ve yeri 
yaratana çevirdim. Ben, Allaha ortak koşanlardan değilim. 347[44] 
 
132 İbrahim, âlemlerin rabbinc teslim »İmayı oğullarına da vasiyet etli. Yakup da, 
"Oğullarım, Allah sizin için bu dini seçti. O halde sizler ancak Müslümanlar olarak can 
verin." (dedi.) 
İbrahim, oğullarına Müslüman olmayı tavsiye etti. Yani ibadette, tevhid inancında samimi 
olmalarını, kalb ve bütün uzuvlarını ona boyun eğdirmelerini tavsiye etti. İbrahim, oğullan 
İsmail ve İshaka böyle vasiyet ettiği gibi, İshakın oğlu olan Yakup ta kendi oğullarına aynı 
vasiyeti yaptı. İbrahim ve Yakup, oğullarına şöyle demişlerdi: "Ey oğullarım, Allah size 
vaadettiği bu dini seçti. Bu din de îslamdır. O halde Islama sanlın ve İslam dini üzere ölün. 
Hayatınızda bu dinden hiç ayrılmayın. Çünkü hiçbir kimse, ölümün kendisine ne zaman ge-
leceğini bilemez. Her zaman gelebilecek ölüme karşı tedbirli olun ve İslamı bir an bile 
terkeîmeyin." 348[45] 
 
133- Yoksa siz, Yakuba ölüm geldiği sırada yanında mı bulunuyordunuz? O zaman o, 
oğullarına: "Benden sonra neye tapacaksınız?" demiş, oğulları da "Senin ve ataların İbrahim, 
İsmail ve İshakın ilahı olan tek ilaha kulluk edeceğiz. Bizler ona teslim olduk." demişlerdi. 
Ey Yahudi ve Hıristiyan toplulukları, Yakuba ölüm geldiği zaman siz onun yanında 
bulunuyor da onun, çocuklarına, çocuklarının da ona ne dediklerini biliyor muydunuz? O 
zaman o, oğullarına "Benim vefatımdan sonra hangi şeye ibadet edeceksiniz?" dediğinde 
oğullan demişlerdi ki: "Senin şu anda ibadet ettiğin, ataların İbrahim, İsmail ve İshakın da 
ibadet ettiği ilaha kulluk edeceğiz. İbadeti sadece ona yapacağız, ona hiçbir şeyi ortak 
koşmayacağız. Bizler, kullukta ve itaatta ona boyun eğenleriz." 
Bu âyet-i kerime, Hz. Yakubun soyundan gelen Yahudilerin ve Hz. İs-mailin soyundan gelen 
müşrik Arapların, tevhid inancından ayrıldıklarını, halbuki tâbi olduklarını söyledikleri 
Peygamberlerin, tevhid inancı üzere olduklarını, bunların da o inanç üzere bulunmaları 
gerektiğini ifade etmektedir. 
Yine bu âyet-i kerimeden anlaşılmaktadır ki, babalar çocuklarına çok dikkat etmelidirler. 
Bilhassa onların dinlerine önem vermelidirler. 
Yakup (a.s.)m yaptığı gibi, çocuklarını Allahm azabından kurtaracak hususlara titizlik 
göstermelidirler. 349[46] 
 
134- Onlar bir ümmetti gelip geçti. Onların kazandıkları kendilerine sizin kazandıklarınız da 
sizedir. Siz, onların yaptıklarından sorumlu tutulmayacaksınız. 
Ey Yahudi ve Hıristiyan toplulukları, siz, İbrahim, İsmail, İshak, Yakup ve onların soyundan 
gelenleri bırakın. Onlar bir cemaat idiler, kendi yollarında yürüyüp gittiler. Onları ve 
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çocuklarını ileri sürmeyin. Ey Yahudi ve Hıristiyanlar, kendi kâfirliklerinizi onlara isnad 
ederek "Onlar da Yahudi veya Hıristiyan-dı." demeyin.Onların yaptıkları hayır kendilerine, 
sizin kazandıklarınız da sizedir. Siz onların amellerinden hesaba çekilecek değilsiniz. Çünkü 
her nefsin kazandığı iyilik lehine, yaptığı kötülük te aleyhinedir. 350[47] 
 
135- Kitap ehli "Yahudi veya Hıristiyan olun ki doğru yolu bulaşınız." dediler. Ey 
Muhammed de ki: "Hayır, biz, dosdoğru olan İbrahimin dinine uyarız. O, Allaha ortak 
koşanlardan değildi." 
Yahudiler Müslümanlara "Yahudi olun ki doğru yolu bulaşınız." dediler. Hıristiyanlar da 
"Hıristiyan olun ki doğru yolu bulaşınız ve hakka erişesiniz." dediler. Ey Muhammed, onlara 
de ki: "Biz, Yahudi ve Hıristiyanlara tabi olmayız. Onların dinine uymayız. Biz, İbrahimin, 
bâtılı bırakıp hakka yönelen Hanif dinine tabi oluruz. Onun izinden gideriz. O, hiçbir zaman 
putlara tapan müşriklerden olmadı. Yahudi ve Hıristiyan da değildi." 
O halde gelin hep beraber, Allahın seçtiği, razı olduğu ve hepimizin, Allanın dini olduğuna 
dair şahitlik ettiğimiz, İbrahimin dinine tabi olalım. Üzerinde ihtilaf ettiğiniz diğer dinleri 
bırakalım. Çünkü İbrahimin dini, Hanif dini olan İslamdır. Ona ve onun dinine uyan ise 
Haniftir. Yani gerçek dine uymuştur. 
Kur'an-ı Kerimde Hz. İbrahimin Hanif olduğu zikredilmiştir. Müfessirler, Hanifîikten neyin 
kastedildiğini hakkında çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Hasan-ı Basri, Atiyye, Mücahid, Dehhak ve Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe 
göre "Hanif" kelimesinin asıl mânâsı, "Hac yapan" demektir. Hz. İbrahim, Hac ibadetlerinde 
kendisine uyulan bir imam olduğundan ve Hac ibadetini ilk eda eden kimse olduğundan ona 
"Hanif ve onun dinine de "Haniflik" denmiştir. Bu görüşte olanlara göre, Hz. İbrahimin dini 
olan İslama uyarak Hac ibadetini eda eden her kişi Müslüınandır vr haniftir. Hac ibadetini 
yapmak da Hanifliktir. 
b- Mücahidden nakledilen başka bir görüşe göre, Hanif demek, "Uyan ve tâbi olan" 
demektir. Bu izaha göre, Hz. İbrahimin dinine uyanlara "Hanif denir. 
c- Başka bir kısım âlimlere göre "Hanif demek, "Sünnet olan" demektir. Hz. İbrani'min 
dinine "Hanif dini" denmesi, Hz. İbrahimin ilk sünnet olan kişi olmasındandır. Bu izaha 
göre, "Hanif dini" demek "Sünnet olanların dini." demektir. 
d-Süddiye göre "Hanif" demek, "İhlaslı" demektir. 
c- Diğer bir kısım âlimlere göre "Hanif demek, "İslam" demektir. Hz. İbrahimin dini İslam 
idi. Bu itibarla Hz. İbrahimin dinine tam uyan haniftir. Yani Müslümandır. 
Taberi diyor ki: "Bana göre, Haniflik, Hz. İbrahimin dininde dosdoğru olmak ve ona dininde 
uymaktır. Hanifliğin Hac yapmak olduğunu söylemek doğru değildir. Aksi halde Hac yapan 
müşrikleri de Hanif saymak gerekir ki Allah teala, Hz. İbrahimin Hanif olduğunu ve 
müşriklerden olmadığını buyurmuş böylece bu görüşe imkân kalmamıştır. Keza, Hanifîiğin 
sünnet olmak mânâsına geldiğini söylemek te isabetli değildir. Aksi halde bütün sünnet 
olanların Hanif olduğu iddia edilmiş olur ki Allah teala, bu görüşe de mahal bırakmamış ve 
"İbrahim ne Yahudi idi ne de Hıristiyandı fakat o, doğruya yönelmiş bir Müslü-mandı. 
Müşriklerden de değildi. buyurmuştur. O halde, Hanifİik Hz. İbra-hime dininde tam 
uymaktır. Ona dininde uymayanlar Haniflikle isimlendirilmezler. Yahudilik ve Hıristiyanlık 
gibi başka isimlerle isimlendirilirler. 351[48] 
 
136- Ey müminler, onlara şöyle deyin: "Biz, Allaha, bize indirilene, İbrahime, İsmaile, 
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İshaka, Yakuba ve torunlara indirilene, Musaya ve İsa-ya verilenlere ve rablcri tarafından 
bütün Peygamberlere verilenlere iman ettik. Onların arasında bir ayırım yapmayız. Biz, 
Allaha teslim olanlarız. 
"Ey müminler, "Yahdudi olun ki hidayete eresiniz" diyen Yahudilere ve "Hıristiyan olun ki 
hidayete eresiniz." diyen Hıristiyanlara deyin ki: "Biz, Al I ahi tasdik ettik, Muhammede 
indirilen kitabı tasdik ettik. Aynı şekilde Peygamberlerden İbrahime, İsmaile, İshaka, 
Yakuba ve Yakubun soyundan gelen peygamberlere indirilenleri tasdik ettik. Aynı şekilde 
Musaya indirilen Tevrata ve İsaya indirilen İncile de iman ettik. Bütün Peygamberlere 
indirilen kitaplara iman ettik. Bütün Peygamberler hak ve hidayet üzeredirler. Tevhid inancı 
hususunda aynı yolu takip etmişlerdir. Bu itibarla Peygambererden bazılarına iman edip di-
ğerlerini inkâr etmeyiz. Hepsinin, Allanın Peygamberi okluğuna, hak ve hidayetle 
gönderildiklerine şihadet ederiz. Biz, Allaha itaatla boyun eğeriz, ona kulluk ederiz." 
* Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Ehl-i Kitap, Tervati İbraniceden okuyor ve Müslümanlara Arapça izah ediyorlardı. Bunun 
üzerine Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Siz, ehi-i kitabı ne tasdik edin ne de yalanlayın. 
Siz: "Biz, Ailaha ve bize indirilene iman edenleriz." deyin352[49] 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "İçlerinde Ebu Yâsir b. Ahtab, Râfi' b. Ebi Râfi', Âzur, Halid, 
Zeyd, İzar b. Ebi İzar ve Eşya'ın bulunduğu bir Yahudi topluluğu Resulullaha geldi ve ona: 
"Peygamberlerden kimlere iman ettiğini sordular. Resulullah da onlara: "Ben, Ailaha, bize 
indirelene, İbrahime, İsmaile, İsha-ka, Yakuba ve torunlara indirelenlere, Musaya ve İsaya 
verilene ve bütün Peygamberlere rableri tarafından verilenlere iman ettim. Biz, onlardan 
herhangi birisinin arasında ayınm gözetmeyiz. Biz, Ailaha boyun eğenleriz." dedi. Resulul-
lah İsayi zikredince Yahudi topluluğu onun Peygamberliğini inkâr ettiler ve: "Biz, İsaya da 
iman etmeyiz ona iman edene de iman etmeyiz." dediler. Bunun üzerine Allah teala: "Ey 
Muhammcd, de ki: "Ey kitap ehli, sadece Ailaha, bize indirilene ve daha önce indirilenlere 
iman ettiğimizden ve sizin de çoğunuzun fâstklar olduğunu/dan dolayı mı bize 
kızıyorsunuz?" 353[50] âyetini indirdi. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Torunlar"dan maksat, Hz. Yakubun oğullan olan on iki erkeğin 
soyundan gelen torunlardır. Süddi, Hz. Yakubun oğullan olan ve torunların babası olan bu 
kişilerin adının şunlar olduğunu rivayet etmiştir: Yusuf, Bünyamin, Rubil, Yehuda, Şem'un, 
Levi, Dan ve Kuhas. Görüldüğü gibi Süddi, sadece sekiz kişinin ismini rivayet etmiştir.  
İbn-i İshak ise, Hz. Yakubun on iki oğlunun adlarının şunlar olduğunu zikretmiştir: Rubil. 
Şem'un, Levi, Yehuda, Reyalan, Yeşcür, Yusuf, Bünyamin, Dan, Nefsali, Ca'd ve 
Eşrüb. 354[51] 
 
137- Eğer sizin iman ettiğiniz gibi onlar da iman ederlerse şüphesiz ki hidayete ermiş olurlar. 
Şayet yüzçevirirlerse, bilin ki onlar ancak bir ayrılık içindedirler. Onlara karşı Allah sana 
yetecektir. O, her şeyi çok iyi işiten, çok iyi bilendir. 
Ey müminler, eğer Yahudi ve Hıristiyanlar da sizin ikrar ve tasdik ettiğiniz gibi ikrar ve 
tasdik ederlerse şüphesiz ki hak yolu tutup hidayete ermeye muvaffak olmuşlardır. Eğer 
iman etmekten yüzçevirirlerse şüphesiz ki onlar, Allah ve Resulüne karşı bir isyan ve harp 
içindedirler. Ey Muhammed, bu suçlulara karşı Allah sana yetecektir. Onları ya öldürecek 
veya sürgün edecektir. Allah onların söylediklerini çok iyi işiten, içlerinde gizledikleri haset 
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ve kini çok iyi bilendir. 
* Allah teala bu âyet-i kerimede vaadetüklerini yerine getirdi. Peygamberini onların 
şerrinden kurtardı. Peygamber onların bir kısmını öldürdü, bir kısmını sürgün etti, bir 
kısmını ise zımmi yapıp cizye ile vergiye bağlayarak zillete düşürdü. 
Nitekim Resulullah (s.a.v.) Hendek savaşında, müşriklerle birleşerek Müslümanlara ihanet 
ettikleri için Kureyza Yahudilerinin savaşçılarını Öldürttü, kadın ve çocuklarını esir aldı. 
Nadr oğullarını ise Şam'a sürgün etti. Hayber Ya-hudilerini de Cizyeye bağlayarak Zımmi 
yaptı. 355[52] 
 
138- Allanın boyası (ile boyandık) Allanın boyasından daha güzel boyası olan kimdir? Biz 
ancak sana kulluk ederiz." deyin. 
Deyin ki: "Yalnız Allaha ibadeti emreden Hanif dinine yani İslam dinine uyduk. Bu, Allahm 
boyasıdir. Allanın boyası da boyaların en güzelidir. Allaha ortak koşmayı bırakın. Allahm 
dininden daha güzel hiçbir din yoktur. Ve deyin ki: "Biz, onun yüceliğine boyun eğeriz. Ona 
ibadet etme hususunda kibirlenmeyiz." 
* Hıristiyanlar, gerek Hıristiyanlığı kabul eden insanları gerekse küçük çocukları, mukaddes 
kabul ettikleri suya batınp çıkararak vaktiz yaparlar. Böylece Hıristiyanlık boyası ile 
boyadıklarını zannederler. Allah teala bu âyet-i kerimesinde Hz. Muhammede ve ona iman 
eden ümmetine "Yahudi olun ki kurtuluşa eresiniz." diyen Yahudilere ve "Hıristiyan olun ki 
kurtuluşa eresiniz." diyen Hıristi yani ara şöyle demelerini emretmiştir: "Biz, Hanif dini olan 
İslam dini üzereyiz. Allanın gerçek boyası işte bu dindir. Siz de gelip bu dine girerek bizim 
yaptığımız gibi, Allahm boyası ile boyanın." 
Âyette zikrediîen "Allanın boyası"ndan maksat, Katade, Ebııl Aliye, 
Atiyye, Süddi, İbn-i Abbas ve İbn-i Zeyd'e göre "Allahm dinidir." Mücahidden nakledilen 
başka bir görüşe göre ise "Allahın boyası"ndan maksat, Allahm, in-sanlan, üzerinde yarattığı 
fıtrattır. 356[53] 
 
139- Onlara de ki: "Allah hakkında bizimle mücadele mi ediyorsunuz? Halbuki o, bizim de 
rabbimiz sizin de rabbinizdir. Bizim amellerimiz bize, sizin amelleriniz sizedir. Biz, Alfana 
karşı samimi olanlarız." 
Ey Muhammet!, Yahudi ve Hıristiyanlar» de ki: "Allahın dini hakkında bizimle tartışıp 
mücadeleye mi girişiyorsunuz? Peygamberinizin, bizim Peygamberimizden, kitabınızın 
bizim kitabımızdan daha önce gelmesinden dolayı sizin, Allaha bizden daha yakın 
olduğunuzu mu zannediyorsunuz. Halbuki bizim de sizin de rabbimiz birdir. O, adaletlidir, 
asla zulmetmez. Bizlerden herbir cemaatin yapmış olduğu iyi veya kötü ameller kendisine 
aittir. Herkes ameline göre sevap kazanır, veya cezalandırılır. Yoksa dininin veya kitabının 
eski oluşuna Yahut soyuna göre ceza veya mükât'aatlandırılacak değildir. Biz, ibadeti sadece 
Allaha yaparız. Sizler gibi, ona hiçbir şeyi ortak koşmayız. 
Görüldüğü gibi bu «yet-i kerime, din hususumla müminlerle mücadele eden Yahudileri 
kınamaktadır. 357[54] 
 
140- Yoksa siz, İbrahim, İsmail, İshak, Yakup ve torunların, Yahudi veya Hıristiyan 
olduklarını mı söylüyorsunuz. Onlara de ki: "Siz mi daha iyi biliyorsunuz yoksa Allah mı? 
Allahın indirdiği o yanındaki gerçeği gizleyenden daha zalim kim vardır? Allah, 
yaptıklarınızdan habersiz değildir. 

355[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/353. 
356[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/353-354. 
357[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/354. 

                                                            



Siz, bizimle, Allahın dini hakkında mücadele ediyor ve yolunuzun daha doğru olduğunu mu 
zannediyorsunuz? Yoksa sizler, İbrahim, İsmail, İshak ve Yakup Peygamberlerin ve 
torunlarının Yahudi veya Hıristiyan okluklarını mı sanıyorsunuz? Halbuki Yahudilik ve 
Hıristiyanlık bu Peygamberlerden sonra meydana çıkmıştır. Ey Muhammed, onlara de ki: 
"Bu Peygamberlerin ve üzerinde bulundukları dinlerin ne olduğunu, sizler mi daha iyi 
biliyorsunuz? Yoksa Âlemlerin rabbi olan AUah mı? Bu peygamberlerin müslüman 
olduklarını bildiği halde bu gerçeği saklayıp gizleyen ve Peygamberlere. Yahudilik ve 
Hıristiyanlık isnad eden kişiden daha zalim kim olabilir? Allah, hakkı gizleme davra-
nışınızdan gafil değildir. Sizi cezalandırmayı unutacak da değildir. 
Allah teala bu âyet-i kerime ile de, Resulullah ve sahabileri ile tartışmaya girişen, dinlerinin 
eski olması hasebiyle daha üstün olduklarını iddia eden Yahudi ve Hıristiyanlan kınamakta, 
onlun, Müslüman olan İbrahim, İsmail, İs-hak, Yakup ve torunları, Yahudi veya Hıristiyan 
şeklinde vasıflandırmalarını reddetmektedir. Zira bu insanlar. Yahudilik ve Hıristiyanlıktan 
önce var olan kimselerdir. 
Ayet-i kerimede "Yanımla bulunan gerçeği gizleyenden daha zalim kimse olmadığı" ifade 
edilmektedir. Allahm gönderdiği gerçeği gizleyenlerden maksat, Mücahid, Hasan-ı Basri ve 
Rebi' b. Enes'e göre, Yahudi ve Hıristiyan-İanlir. Zira bunların elinde Tevrat ve İncil 
bulunmaktadır. Bu iki kitap ta Hz. İrahim, İsmail, İshak, Yakup ve torunların Yahudi ve 
Hıristiyan olmadıklarını, Müslüman olduklarım zikretmektedir. Fakat Yahudi ve 
Hıristiyanlar, Allah katından kentlilerine gönderilen kitaplarUakibu gerçeği gizleyerek 
adıgeçen Peygamberlerin Yahudi veya Hıristiyan olduklarını iddia etmişlerdir. 
Katade ve İbn-i Zeyde göre ise, yanlarında Allah tarafından bir gerçek bulunan ve bu gerçeği 
saklayanlar, Yahudilerdir. Allah katından kendilerine bildirilen gerçek Hz. Muhammedin hak 
Peygamber oluşudur. Yahudiler bunu bile bile gizlemişlerdir. Ve Allah teala tarafından 
"Zalimler" olarak vasıflandırılmışlardır. 358[55] 
 
141- Onlar bir ümmetti gelip geçti. Onların kazandıkları kendilerine, si/in kazandıklarınız da 
sizedir. Siz, onların yaptıklarından sorumlu tutulacak değilsiniz. 
İbrahim, İsmail, İshak, Yakup ve torunlar bir cemaatti, yollarına devam edip gittiler. 
Rablerine intikal ettiler. Ümit ve amellerini de beraberlerinde götürdüler. Onların 
kazandıkları hayır ve serler onlara,sizinkiler de size aittir. Siz onların amellerinden değil 
sadece kendi kazandığınız hayır ve serden hesaba çekileceksiniz. O halde ey Yahudi ve 
Hıristiyanlar, neden onları ileri sürüp duruyorsunuz? Halbuki onların size, işlediğiniz kötü 
amellere karşı hiçbir faydalan olmayacaktır. O halde onlara güvenmeyi bırakın da iman edip 
salih ameller işleyin. 359[56] 
 
142- İnsanların içinden beyinsiz olanlar: "Yöneldikleri kıbleden onları çeviren nedir?" 
diyeceklerdir. Ey Muhammcd, de ki; "Doğu da Alla-hındır batı da. O, dilediğini doğru yola 
iletir." 
Yahudi ve münafıklardan cahil ve beyinsiz olanlar diyeceklerdir ki: "Namazlarında yönelmiş 
oldukları kıblelerinden onların yüzünü çeviren ve onları döndüren nedir? Ey Muhammed, 
onlara de ki: "Doğunun, batının ve o ikisinin arasındaki varlıkların mülkiyetleri ancak Allaha 
aittir. O, yarattıklarından dilediğini hidayete kavuşturur ve doğru yola gitmelerine muvaffak 
kılar. Dilediğinden ise yardımını keser ve doğru yoldan saptırır. O halde önemii olan 
doğruya veya batıya dönmek değil Ali ahin emrine göre hareket etmektir. 

358[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/354-355. 
359[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/355-356. 

                                                            



Peygamber Efendimiz (s.a.v.) Medineye hicret ettikten sonra Kudüse doğru yönelerek namaz 
kılmış fakat bir zaman sonra Aliah teaîa, namaz kılarken Kabe'ye yönelmesini emretmiştir. 
Bu emir üzerine Resulullah (s.a.v.) Kâbeye doğru yönelmiş fakat ehl-i kitap ve münafıkların 
eleştirilerine maruz kalmıştır. 
Bu meseleyi anlatan Bera b. Âzib diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Medineye ilk geldiğinde Ensar'dan anne tarafından olan ecdadına veya 
dayılarına misafir oldu. Medinede on altı veya on yedi ay Kudiise doğru yönelerek namaz 
kıldı. Kudüse doğru namaz kılıyor fakat gönlünden kıblesinin Kabe olmasını arzu ediyordu. 
Resulullahın Medinedeyken, Kâbeye doğru kıldığı ilk namaz bir ikindi namazıydı. 
Kendisiyle beraber başka insanlar da namaz kılmışlardı. Bu namazı kılanlardan bir tanesi, 
diğer bir mescide gitti. Orada namaz kılmakta olan cemaat rüku halindeydi. Oraya giden kişi: 
"Allah şahidim olsun ki ben, Resulullah ile birlikte Mekkeye (Kâbeye) yönelerek namaz 
kıldım." dedi. Bunun üzerine cemaat, durumlarını değiştirmeden aynı vaziyette Kâbeye 
doğru döndü. 
Resulullahın, Kudüse doğru namaz kılması Yahudiler ve diğer ehl-i kitabın hoşuna 
gidiyordu. Resulullah, Kâbeye doğru yönelince bunu hoş karşılamadılar. 
Ayrıca, Kıble Kâbeye doğru çevirilmeden Önce Kudüse doğru namaz kılan fakat o günden 
evvel ölmüş olan sahabiler vardı. Bunlar hakkında ne diyeceğimizi bilemez olduk. Bunun 
üzerine Allah teala: "... Allah sizin imanınızı (namazınızı) zayi edecek değildir.. 360[57]âyetini 
indirdi. 361[58] Yani bu âyet gelmeden önce Kudüse doğru namaz kılan ve bu âyet gelmeden 
evvel vefat eden Müslümanların namazları da sahihtir. Allah onların namazlarını kabul 
etmiştir. 
Kıblenin sonradan değişmesi onların namazlarını iptal etmez. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Kıble Kudüsîeıı kâbeye çevrilince Yahudiler dediler ki:"Ey 
Muhammed, daha önce yöneldiğin kıbleye dön sana uyalım ve seni tasdik edelim." Bu 
sözleriyle Resulullahı dininde bocalatmaya çalışıyorlardı. İşte bunun üzerine "İnsanlar 
içinden beyinsiz olanlar diyeceklerdir ki:" âyet-i kerimesi nazil oldu. 
Bu âyetin izahında Taberi diyor ki: "Âyet-i kerimede zikredilen "Beyinsiz insanlar"dan 
maksat, Mücahid, Bera b. Azib ve Abdullah b. Abbasa göre Yahudiler, Süddiye göre ise 
münafıklardır. 
Resuİullahın, Kudüse yönelerek ne kadar bir zaman namaz kıldığı ihtilaflıdır. Said b. Cübeyr 
veya İkrimenin Abdullah b. Abbastan naklettiklerine ve Ebubekir b. Ayyaş'ın da, Bera b. 
Âzibdcn rivayet ettiğine göre, Resulullah Kudüse doğru on yedi ay namaz kılmıştır. Ebu 
İshakın Bera b. Azibden rivayet ettiğine ve Said b. el-Müseyyebe göre Resulullah Kudüse 
doğru on altı ay namaz kılmıştır. 
Enes b. Mâlikten rivayet edildiğine göre, Resulullah Kudüse doğru dokuz veya on ay namaz 
kılmıştır. 
Muaz b. Cebelden rivayet edildiğine göre on üç ay Kudüse doğru namaz kılmıştır. 
Resuİullahın Kudüse doğru namaz kılması, ehl-i kitabı İslama kazandırmak için kendi 
içtihadıyla mı olmuştur? Yoksa Allah-tealamn ona emretmesiylc mi olmuştur? Bu hususta 
iki görüş zikredilmektedir. 
Hasan-i Basri, İkrime ve Ebul Âliyeye göre Resulullah, kendi isteğiyle Kudüse doğru namaz 
kılmıştır. Ta ki Kudüse doğru yönelen Yahudileri İslama çeksin ve onların İman etmelerine 
vesile olsun. 

360[57] Bakara suresi, 2/143 

361[58] Buharı, K. el-İman bab; 30, K. Tefsir cl-Kur'an sure hab: 12, Ahmed b. Ilanbel, Müsned, c. 4, s. 283 

                                                            



Abdullah b. Abbas ve İbn-i Cüreyc'e göre ise, Allah teala, Resulullaha, Önce Kudüse doğru 
namaz kılmasını emretmişti. Resulullah ve s:\habileri Allah tealamn emri gereği Kudüse 
doğru namaz kılıyorlardı. Fakat Resulullah Uz. İb-ruhimin kıblesi olan Kâbeye doğru namaz 
kılmak istiyor, yüzünü göğe doğru çevirip Allaha niyazda bulunuyordu. Bunun üzerine Allah 
teala Resulullahm, Kâbeye doğru yönelmesini emreden âyetleri indirdi. 
Yahudi veya münafıkların, Resulullaha ve müminlere "Onları, üzerinde bulundukları 
kıbleden çeviren netlir*?" demelerinin sebebi, Abdullah b. Abbas tarafından şöyle izah 
edilmektedir: "Kıble Kudüsten Kâbeye çevirilince Resulullaha, Yahudilerden bir topluluk 
geldi ve ona: "Ey Muhammed, sen, İbıahimin dini üzere olduğunu iddia ettiğin halde 
bulunduğun kıbleden seni çeviren nedir? Tekrar eski kıblene dön ki sana tabi olalım ve seni 
tasdik edelim." dediler. Yahudiler bu sözleriyle Resulullahı dininde bocalatmak istiyorlardı. 
İşte bunun üzerine Allah teala bu âyet-i kerimeyi indirdi. 
Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre, Allah tealanın ResuluUaha, Kâbeye 
doğru yönelmesini emretmesi üzerine Resulullah Kâbeye doğru namaz kılmaya başladı. 
Bunun üzerine bir kısım insanlar: "Bunları, üzerinde bulundukları kıbleden çeviren nedir? 
Şüphesiz ki bu adam, doğduğu yeri özledi." dediler. Bunun üzerine Allah teala bu âyeti 
indirdi. Süddi de bu âyetin münafıkların dedi kodulan üzerine nazil olduğunu 
söylemiştir. 362[59] 
 
143- Böylece biz sizin, insanlara karşı şahit olmanız, Peygamberin de size karşı şahit olması 
için sizi, orta yolu tutan bir ümmet kıldık. Önceden üzerinde bulunmuş olduğun kıbleyi, 
sadece peygambere uyan kimseyi gerisingeri dönenden ayırdctmck için çevirdik. Bu, 
AUahın hidayet ettiklerinin dışındakilere ağır gelir. Allah sizin imanınızı zayi edecek 
değildir. Şüphesiz Allah, insanlara çok şefkatli ve çok merhametlidir. 
Ey müminler, biz sizleri hidayete erdirdiğimiz ve İbrahimin kıblesine dönmeyi 
nasibettiğimiz gibi sizi başkalarından üstün de kıldık. Sizi, seçkin ve adil bir ümmet yaptık. 
Sizlerin, öcneki Peygamberlerin, Allahın verdiği Peygamberliklerini ümmetlerine tebliğ 
ettiklerine dair o ümmetlere karşı kıyamet gününde şahit olmanız, Allahın Peygamberi 
Muhammedin de iman ettiğinize dair size şahit olması için, orta yolu tutan bir ümmet kıldık. 
Ey Muhammetl, bizim seni, daha önce kıble edindiğin Kudüsten çevirip Kâbeye 
yöneltmemiz, kesin olarak iman edenlerle şirk ve şüphe içinde olanları birbirinden 
ayırdetmemiz için ve kimin sana tabi olup senin kıblene yöneleceğini, kimin de dininden dö-
nerek münafık ve kâfir olacağını açığa çıkarmamız içindir. KIbleyi çevirme büyük bir 
hadisedir. Bunu ancak, Allahın sana tabi olmaya ve sana indirdiklerini tasdik etmeye 
muvaffak kıldığı kişiler kabullenirler. Aİlah, daha önce Kudüse doğru yönelerek kıldığınız 
namazları zayi edecek değildir. Onlar da sahih ve geçerlidir. Şüphesiz ki Allah, kullarına 
karşı çok şefkatli ve çok merhametlidir. 
Âyette geçen ve "Orta yolu tutan" diye tercüme edilen "Vasat" kelimesi hakkında Taberi 
şöyle diyor: "Buradaki "Orta yol"dan maksat, iki uç tarafın ortası demektir. Müslümanlar 
dinlerinde orta yolu tutmuşlardır. Onlar ne Hıristiyanlar gibi ruhbanlıkta aşın gitmişler ve 
Hz. İsa hakkında, Hanlık derecesine çıkaracak sözler söylemişler ne de Yahudiler gibi Allah 
tealanın kitabım değiştirerek kendilerine gönderilen Peygamberleri Öldürerek ve rablerini 
yalancı çıkararak isyana düşmüşlerdir. Bilakis müslümanlar, itidali muhafaza etmişler, ifrat 
ve tefritten kaçınmışlardır. 
Ebu Said el-Hudri, Resulullahm, âyette zikredilen "Sizi orta yoiu tutan bir ümmet kıldık." 

362[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/356-359. 
                                                            



ifadesini, "Biz sizi, adaletli bir ümmet kıldık." şeklinde izah ettiğini rivayet etmiştir. 363[60] 
Ebu Hureyre de Resulullahın, bu ifadeyi bu şekilde izah ettiğini rivayet etmiştir. 
Mücahid, Katade, Rebi1 b. Enes, Abdullah b. Abbas, Ata ve Abdullah b. Kesir de âyette 
zikredilen ve "Orta yolu tutan" şeklinde tercüme edilen kelimesini "Adaletli davranan" diye 
izah etmişlerdir. Taberi buradaki adaletten maksadın "Seçkinlik" olduğunu söylemiş bu 
İfadenin mânâsının, "Biz sizi seçkin bir ümmet kıldık" demek olduğunu beyan etmiştir. 
İbn-i Zeyd ise buradaki "vasat" kelimesinden maksadın "İki şeyin arasında bulunan" demek 
olduğunu, müminlerin, Hz. Muhammed (s.a.v.) ile diğer ümmetlerin arasında 
bulunduklarının ifade edilmesi için onlara bu sıfatm verildiğini söylemiştir. 
Âyet-i kerimede: "Sizin, insanlara karşı şahit olmanız, Peygamberin de size şahit olması için 
sizi adaletli bir ümmet kıldık" buyuru İm aktadır. Ebu Said el-Hudri, Resulullahtan, âyetin 
bu bölümünü izah eden şu hadisi rivayet etmiştir. Resulullah buyurdu ki: "(Kıyamet 
gününde) Nuh çağrılacak ve ona "Sen (kavmine) tebliğ ettin mi?" denecektir. Nuh da "Evet" 
diyecektir. Bunun üzerine kavmi çağırılacak ve onlara: "Nuh size tebliğ etti mi?" diye 
sorulacak kavmi ise: "Bize herhangi bir uyarıcı gelmedi. Bize hiçbir kimse gelmedi." 
diyeceklerdir. Bunun üzerine Allah teala Nuh'a: "Senin şahitlerin kimdir?" diye soracak Nuh 
da: "Muhammed ümmetidir." diyecektir. Bunun üzerine sizler getirileceksiniz. Onun tebliğ 
ettiğine dair şahitlik edeceksiniz. İşte Allah teala şu kelamıy-la bunu ifade etmektedir." 
Böylece biz sizin, insanlara karşı şahit olmanız. Peygamberin de size karşı şahit olması için 
sizi, orta yolu tutan bir ümmet kıldık." 
Cabir b. Abdullah da Resulullahtan bunun benzeri bir hadisi rivayet etmistir. Hibban b. Ebi 
Cebele de Resulullahm şunları buyurduğunu rivayet etmiştir. "Allah teala kıyamet gününde 
kullarım bir araya topladığı zaman ilk çağırılacak olan İsrafildir. Rabbi İsrafile "Sana 
verdiğim emri ne yaptın? Tebliğ ettin mi?" diye soracak İsrafil de: "Evet rabbim ben onu 
Cebraile tebliğ ettim." diyecektir. Bunun üzerine Cebrail çağırılacak ve ona: "İsrafil emrimi 
sana tebliğ etti mi? denecek o da: "Evet rabbim o bana tebliğ etti" diyecektir. Bunun üzerine 
İsrafil serbest bırakılacak ve Cebraile: "Sen emrimi tebliğ ettin mi? denecektir. Bunun 
üzerine Cebrail: "Evet, Peygamberlere tebliğ ettim." diyecek ve Peygamberler çağmiıp bu 
defa onlara: "Cebrail benim emrimi size tebliğ etti mi?" denecek onlar da: "Evet rabbimiz, 
tebliğ etti." diyeceklerdir. Cebrail de serbest bırakılacaktır. Sonra Peygamberlere: "Siz 
emrimi ne yaptınız?" denecek Peygamberler de: "Biz ümmetlerimize tebliğ ettik," 
diyeceklerdir. Bunun üzerine ümmetler çağırılacak ve onlara: "Peygamberler size emrimi 
tebliğ etti mi?" denecek. Bazıları yalanlayacak bazıları da doğrulayacaktır. Bu defa 
Peygamberler: "Ey Rabbimiz, senin şahit olman yanında bizim onlara, emrini tebliğ 
ettiğimize dair şahitlik edecek şahitlerimiz mevcuttur." diyeceklerdir. Allah teala: "Kim size 
şahitlik edecektir?" diyecek, Peygamberler de: "Muhamed ümmeti şahitlik edecek" 
diyeceklerdir. Bunun üzerine Muhammed ümmeti çağırılacak ve onlara: "Şu 
Peygamberlerimin benim emrimi, kendilerine gönderildikleri ümmetlere tebliğ ettiklerine 
dair şahitlik eder misiniz?" denecek Muhammed ümmeti de: "Evet rabbimiz, o 
peygamberlerin tebliğ ettiklerine dair biz şahidiz." diyecekler. Bunun üzerine o ümmetler: 
"Bize kavuşmayan insanlar bizim hakkımızda nasıl şahitlik ediyorlar?" diyeceklerdir. Allah 
teala da Muhammet ümmetine "Sizler, kendilerine, yetişemediğiniz insanlar hakkında nasıl 
şahitlik ediyorsunuz?" diyecek Muhammed ümmeti de: "Ey rabbimiz, sen bize Peygamber 
gönderdin. Bize emrini ve kitabını indirdin ve bize, Peygamberlerin, ümmetlerine tebliğ et-
tiklerini kıssalarla anlattın. Biz de senin bize anlatmanla şahitlik ediyoruz." diyeceklerdir. 

363[60] Ttirmizi, K. Tefsir el-Kur'an sure 2, bah: 7, Hadis No: 2961 
                                                            



Bunun üzerine Ailah teala: "Doğru söylediler" diyecektir. İşte Allah tealanın şu kelamı bu 
anlatılanları ifade etmektedir." Böylece biz sizin, insanlara karşı şahit olmanız 
Peygamberlerin de size karşı şahit olması için sizi, orta yolu tutan bir ümmet kıldık." 
Enes b. Mâlik, Ebul Esved, Ebu Hüreyre ve Seleme b. Ekva'dan, ölen kişiler hakkında, 
insanların şahitliklerinin etkisi olacağı hususunda Resulullahtan şu hadisi rivayet ettikleri 
zikredilmektedir. Enes b. Mâlik diyor ki: 
"Onlar bir cenazenin yanından geçip onu hayırla anmışlar bunun üzerine Rcsulullah : "Vacip 
oldu" demiştir. Sonra başka bir cenazenin yanından geçmiş onun ise kötülüğünü anlatmışlar. 
Rcsulullah onun için de: "Vacip oldu." demiştir. Bunun üzerine Ömer b. cl-Hattab: "Ne 
vacip oldu?" diye sormuş. Rcsuluilah da: "Şunu hayırla andınız onun için cennet vacip oldu. 
Şunu da kötülükle andınız onun için de cehennem vacip oldu. Sizler yeryüzünde Allahın 
şahitlerisiniz." buyurdu364[61] 
Mücahid, Katade, Zeyd b. Eşlem, Dehhiik, Rebi' b. Enes, Abdullah b. Abbas, Ata b. Ebi 
Rebah da âyet-i kerimenin bu bölümünü bu şekilde izah etmişlerdir. 
Ayet-i kerimede, Resulullahın daha önce yöneldiği kıblenin belli bir hikmete göre çevirildiği 
zikredilmektedir. 
Resulullahın önce yöneldiği kıbleden maksat, Kudüstür. Resulullahm Kudüsü bırakıp 
Kâbeye yönelmesi üzerine bir kısım Müslümanlar imtihan geçirmiş, Yahudiler, münafıklar 
ve müşrikler de aleyhte dedikoduya girişmişlerdir. Bu hususta Katade diyor ki: "Kıble olayı 
bir imtihan ve safları netleştirme oklu. Ensar, Resulullahın hicretinden Önce iki yıl Kudüse 
doğru namaz kılmıştı. Resulullahın Medineye gelişinden sonra da on yedi ay yine Kudüse 
doğru namaz kıldılar. Daha sonra Allah teala kıbleyi Beytullahil Haram olan Kabe tarafına 
çevirdi. Bunun üzerine bir kısım insanlar: "Bunları daha önce bulundukları kıbleden çeviren 
nedir?" Bu adam mutlaka doğduğu yeri özledi." dediler. Bunun üzerine Allah teala: "Ey 
Muhammed, de ki: "Doğu da Alfanındır batı da. Allah, dilediğini hidayete erdirir." âyetini 
indirdi. Yine bir kısım insanlar, "Bizim, önceki kıbleye yönelerek yaptığımız ibadetler ne 
olacak?" dediler. Allah teala da: "Allah sizin imanınızı (ibadetlerinizi) zayi edecek değildir." 
âyetini indirdi. 
Allah teala kullarını, dilediği emirlerle imtihan eder ki itaat edeni, karşı gelenden ayırdetmiş 
olsun. 
Süddi de bu âyetin izahında şöyle demiştir: "Resulullah daha önce Kudüse doğru yönelerek 
namaz kılıyordu. Kâbeye yönelmeyi emreden âyet Kıulüsün kıble olmasını neshetti. 
Resulullah Mescid-i Harama yönelince insanlar ihtilal ettiler. Ve bu hususta gruplara 
ayrıldılar. Münafıklar şöyle demeye başladılar: "Bunlara ne oluyor? Bir zaman bir kıbleye 
doğru yönetiyorlardı şimdi orayı bırakip başka yere yönelmeye başladılar?" Müslümanlar da 
şöyle dediler: "Hayattayken Kudüse doğru namaz kıldıkları süre içinde ölen kardeşlerimizin 
halini bir bilsek. Allah, bizim ve onların namazlarını kabul etti mi etmedi mi?" Yahudiler ise 
şöyle dediler: "Muhammed, babasının vatanını ve doğduğu yeri özledi. Şayet bizim 
kıblemize yönelmeye devam etseydi onun, bizim, gelmesini beklediğimiz adamımız 
olacağım ümit ederdik." Mekkeli müşrikler ise şöyle dediler: "Muhammet!, dini hususunda 
şaşırdı. Ey insanlar, o şimdi size yöneldi ve sizin bulunduğunuz yeri kıble edindi. O sizin 
daha doğru yolda olduğunuzu anladı. Yakında sizin dininize ginnesi beklenir. "İşte Allah 
teala bunun üzerine, münafıklar hakkında bu âyeti indirdi. Ve diğer insanlar hakkında da 
diğer âyetleri indirdi. 
Ayet-i kerimede geçen ve "ayırdetmck için" diye tercüme edilen ifadesinin asıl mânâsı, 
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"Bilmemiz için" dernektir. Allah tealanın, gelecekte olacak şeyleri daha önceden bildiği 
kesin olduğundan bu âyette zikredilen "Bilmemiz için" ifadesi, müfesirler tarafından çeşitli 
şekillerde izah edilmiştir: 
a- Taberiye göre buradaki "Bilmemiz için" ifadesinden maksat, "Benim Peygamberimin ve 
dostlarımın bilmesi için" demektir. Bu izaha göre âyetin mânâsı şöyledir: "Seni, daha önce 
üzerinde bulunduğun Kudüsten çevirip Kâbeyi kıble yapmamızın sebebi, Peygambere 
uyanları ve uymayanları. Peygamberimizin ve dostlarımızın bilmeleri ve tanımaları içindir. 
Taberi diyor ki: "Arapçada, sebep olanın, işi yapan gibi ifade edildiği çoktur. Mesela "Irakı 
Ömer b. el-Hattab fethetti." denir. Aslında Irakı fetheden Hz. Ömerin bizzat kendisi değil 
ordusudur. O, bu işe sebep olduğu için fethetme işi ona isnad edilmiştir. Buradra da 
Resulullahın ve sahabilerin, gerçek müminlerle mümin olmayanları ayırdetmeleri Allah 
tealanın açıklamasıyla olduğundan bu iş Allah tealaya isnad edilmiş ve "Bilmemiz için" 
ifadesi kullanılmıştır. 
b- Diğer bir kısım âlimler ise, buradaki "Bilmek" fiilinden maksat, "Gör-mek"tir demişler ve 
bu cümlenin mânâsının "Görelim" şeklinde olduğunu söylemişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüş doğru değildir. Zira Arapçada "Görme" fiili "Bilme" yerine 
kullanılır. Çünkü bir şeyi yapan kişi aynı zamanda onu bilmiş olur. fakat "Bilme" fiilinin 
"Görme" yerine kullanıldığı vaki değildir. Zira nice insanlar vardır ki birçok şeyleri bilirler 
fakat o şeyleri görmemişlerdir. 
c- Diğer bir kısım âlimlere göre ise buradaki "Bilmemiz için" ifadesinden maksat, 
"Bildiğimizi size açıklayalım diye" demektir. Zira münafıklar, Yahudiler ve kâfirler, Allah 
tealanın herhangi bir şeyi henüz meydana gelmeden önce bilebileceğini inkâr edyorlardi. 
Onlar: "Bunun böyle olacağını kim nasıl bilecektir? Böyle bir şey olmaz." demişlerdir. Allah 
teala kıbleyi Kudüsten Kâbeye çevirince ve bir kısım insanlar da dinden dönünce Allah teala 
onlara dedi ki: 
"Biz kıbleyi böyle çevirdik ki, bizim, kimin Peygambere tabi olacağını kimin de dinden 
döneceğini bildiğimizi size bildirmiş olalım." 
d- Diğer bir kısım âlimlere göre ise, buradaki "Bilmemiz için" ifadesi, Allah tealamn, 
kullarının kalbini İslama karşı yumuşatma maksadıyla kullandığı bir nezaket ifadesidir. Bu 
ifadeden asıl maksat ise "Sizîerin biîmeniz için" demektir. Allah teala Kur'an-ı Kerimin bazı 
yerlerinde bu gibi ifadelrei zikretmiştir. Mesela bir âyet-i kerimede: "... O halde bir hidayet 
ve apaçık bir sapıklık üzerinde olan ya biziz yahut sizsiniz.. 365[62] buyurulmaktadır. 
Resulullahın hidayet üzere olduğu, müşriklerin de sapıklık üzere oldukları muhakkaktır. Bu-
nunla birlikte sırf müşriklerin kalbini yumuşatmak için böyle bir ifade kullanılmıştır. İzahını 
yaptığımız âyette de durum böyledir. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Gerisin geri dönen"den maksat, "Dinden dönüp mürted olan, 
nifaka düşen, kâfir olan veya Hz. Muhammed (s.a.v.)'e karşı gelen" demektir. 
Âyeti kerimede "Bu, Allanın hidayet ettiklerinin dışındakilere elbette ağır gelir." 
buyurulmaktadır. Allanın hidayete erdirdiği kimselerin dışındakilere ağır gelen şeyden 
maksat, Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Katadeye göre, kıblenin Kudüsten çevirilip Mescidi 
Harama doğru dönmesidir. Zira daha önce de zikredildiği gibi,kıblenin değiştirilmesi bir çok 
insanları fitneye düşürmüştür. 
Ebul Âliyeye göre ise, hidayette olanların dışındakilere ağır gelen şeyden maksat ise 
Kudüsün kıble olmasıdır. 
İbn-i Zeyd'e göre ise, hidayette oJnalann dışındakiîere ağır geîen şey'den maksat, daha önce 
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Kudüse doğru yönelerek kılınmış olan namazlardır. 
Taberi, hidayette olanların dışındakilere ağır gelen şeyin, kıblenin çeviril-mesi hadisesi 
olduğunu söyleyen görüşün daha doğru olduğunu söylemiştir, zira insanları fitneye düşüren, 
belli bir kıblenin seçilmesi veya ona doğru yapılan ibadet değil, kıblenin değiştirilmesi 
olayıdır. Zira bu, insanlara güvensizlik vermiş, imanı zayıf olanları tereddüde düşürmüş ve 
münafıkların dedikodularına yol açmıştır. 
Allanın hidayete eriştirdiklerinden maksat, Allanın, iman etmeye muvaffak kıldığı, 
Peygamberlerine indirdiklerini tasdik etmeye ve Peygamberlere uymaya nail kıldığı 
kimselerdir. 
Âyet-i kerimede, "Allah sizin imanınızı zayi edecek değildir." buyurulmaktadır. Abdullah b. 
Abbas, Bera b. Âzib, Katade, Süddi, Rebi' b. Enes Da-vud b. Ebi Âsim ve İbn-i Zeyd'e göre 
âyette zikredilen "İmanınız" ifadesinden maksat, "Namazınız" demektir. Buna göre âyetin 
mânâsı: "Allah sizin, Kudüse doğru kıldığınız namazı zayi edecek değildir." demektir. 
Taberi diyor ki: "İman kelimesinin mânâsı, "Tasdik etmek" demektir. Tasdik bazan dil ile 
bazan amel ile bazan da her ikisiyle olur. Namaz kıimak, Resulullahj amel ile tasdik 
etmektir. Bu itibarla namaza "İman" denilmiştir. Nitekim rivayet edilen görüşler de bunu 
ifade etmektedir. Âyet-i Kerimede, herne kadar: "Allah sizin imanınızı zayi edecek değildir." 
Duyurularak yaşayan insanlara hitabedUmişse de bu hitab, Kudüse doğru namaz kılıp ta, 
kıble değiştirilmeden ölenleri de kapsamaktadır. Zira, dirilerin bu tur amellerinin zayi 
edilmediği bildirilirken, hayattayken aynı amelleri işleyen ölülerin amellerinin de zayi ol-
madığı ifade edilmiş olmaktadır. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Şüphesiz ki Allah, müminlere çok şefkatli ve çok 
merhametlidir." buyurulmaktadır. "Çok şefkatli" diye tercüme edilen kelimesinin mânâsı, 
"Merhametin en üst derecesi" demektir. Allah te-alanm, böyle bir merhameti, dünyada bütün 
yaratıklarına şamildir. Âhirette ise yaratıklarının sadece bir kısmına ait olacaktır. 
"Merhametli" diye tercüme edilen kelimesinin mânâsı, "Merhamet sahibi" demektir. Allah 
tealanın bu gibi merhameti ise hem dünyada hem de âhirette sadece müminlere aittir. Allah 
teala, âyet-i kerimenin sonunda bu iki sıfatını zikrederek şunu beyan etmeyi murad etmiştir: 
Allah, ibadet eden kullarının amellerini boşa çıkarmaz, onların sevaplarını verir. Çünkü o, 
bütün yaratıklarına karşı şefkatli, müminlere karşı ise özellikle merhametlidir. O halde o, 
yapılan amelleri boşa çıkarmaz. 366[63] 
 
144- Ey Muhammcd, yüzünü göğe çevirip durduğunu görüyoruz. Seni, sevdiğin kıbleye 
mutlaka çevireceğiz. Hemen yüzünü Mcscid-i Haram tarafına çevir. (Ey müminler) siz de 
nerede olursanız olun, yüzünüzü onun tarafına çevirin. Şüphesiz, kendilerine kitap verilenler, 
kıblenin değişmesinin, rabicrı tarafından hak bir emir olduğunu bilirler. Allah onların yap-
tıklarından habersiz değildir. 
Ey Muhammed, kıbleyi Kabe tarafına çevirme emrini bekleyerek yüzünü göğe doğru 
çevirdiğini görüyoruz. Seni mutlaka Kudüsten çevirip, sevdiğin kıbleye yönelteceğiz. Hemen 
Mescid-i Haram tarafına doğru dön ve yüzünü o tarafa çevir. Ey müminler, siz de nerede 
olursanız olun, namazda yüzünüzü Mescid-i Haram tarafına çevirin. Şüphesiz ki Yahudi ve 
Hıristiyan âlimleri, Mescid-i Harama doğru dönmenin, Allahın, kullarına farz kıldığı bir 
gerçek olduğunu bilirler. Zira onların kitaplarında bu gerçekler mevcuttur. Allah, kullarının 
amellerinden gafil değildir. Onlan karşılıksız bırakmaz. 
* Resulullah (s.a.v.) Medineye hicret etmeden önce, namaz kılarken, Kâbeyi önüne alarak, 
muhtemelen rükn-i Şâmî ile Rükn-i Yemanî arasında duruyor böylece hem Kâbeye hem de 
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Kudüste bulunan Hacer-i Muallak'a doğru yönelmiş oluyordu. Medineye hicret edince, bu 
şekilde iki kıbleyi birden önüne alma imkanı kalmadı. Bu sefer sadece Kudüse doğru 
yöneldi. Fakat içinde, Kâbeye yönelmenin hasreti vardı. Bu durum on küsur ay devam 
ettikten sonra bu âyet nazil oldu ve namaz ki lavken Kâbeye dönülmesi emredildi. 
Resulullahın, Kâbeyi kıble edinmeyi istemesinin sebebi, Mücahid ve İbn-i Zeyd'e göre, 
Yahudilerin, "Sen bizim kıblemize tabi oluyor fakat dinimize muhalefet ediyorsun." 
demeleriydi. Bu hususta İbn-i Zeyd diyor ki: "Allah teala "Nereye yönelirseniz Allahın yüzü 
(Rızası) oradadır." âyetini indirdi. Bu sebeple Resulullah: "Bunlar, Allahın evlerinden biri 
olan Kudüse doğru yönelen bir kavimdir. Biz de oraya yönelsck nasıl olur?" demiş ye on altı 
veya on yedi ay oraya doğru yönelerek namaz kılmıştı. Yahudiler ise: "Vallahi Muhammed 
ve arkadaşlan kıblelerinin neresi olduğunu bilemediler. Onlara kıblelerini biz gösterdik." 
demeye başlamışlardı. İşte bunun üzerine Resulullah Kudüse doğru yönelmeyi hoş 
görmüyor, yüzünü göğe doğru çevirip kıblenin Kabe tarafına çevi-rilmesini istiyordu. İşte 
bunun üzerine Allah teala da bu âyeti indirdi. 
Abdullah b. Abbasa göre ise Resulullahın, Kâbeyi kıble edinmeyi arzulamasının sebebi, 
oranın, atası İbrahim (a.s.)'ın kıblesi olmasıdır. 
ResuluHahın, yüzünü Mescid-i Haramın hangi tarafına doğru çevirmesinin emredildiği 
hususu ise farklı şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Amr'a göre Resulullaha, yüzünü Kâbenin oluğuna doğru çevirmesi emredilmişti 
ve Resulullah da yüzünü oraya doğru çevimıeyi istiyordu. 
Abdullah b. Abbasa göre ise. BeytuUahil Hanımın tümüne çevirmesi emredilmişti. Bu 
itibarla Beytullahın tümü kıbledir. Beytullahın bizzat kendisinin kıblesi ise Kâbenin 
kapısıdır. 
Taberi diyor ki: "Bana göre doğru olan görüş, Allah tealanın da buyurduğu gibi Mescid-i 
Harama doğru yönelmektir. Oraya yönelen kıbleye yönelmiş olur. Bu sebeple namaza duran 
kişinin kalbiyle Mescid-i Hanıma yönelmiş olduğuna niyet etmesi icabetler. Her ne kadar 
vücuduyla kıbleye tam isabet etmese de niyetiyle oraya yönelmesi yeterlidir. 367[64] 
 
145- Yemin olsun ki sen, kendilerine kitap verilenlere bütün delilleri getirsen de yine senin 
kıblene uymazlar. Sen de onların kıblesine uyacak değilsin. Onlar birbirlerinin kıblesine de 
uymazlar. Yemin olsun ki eğer sana bilgi geldikten sonra onların arzularına uyarsan o zaman 
şüphesiz Talimlerden olursun. 
Ey Muhammed, yemin olsun ki sen, Yahudi ve Hıristiyanlara, kıblenin Mescid-i Harama 
doğru değiştirilmesinin farzı yetine dair bütün delilleri getirsen de yine seni tasdik etmez, 
senin sevdiğin kıbleye uymazlar. Sen de onların kıblesine tabi oîacak değilsin. Yahudiler 
Hıristiyanların, Hıristiyanlar da Yahudilerin kıblesine tabi olmazlar. O hakle onları razı 
etmeyi bekleme. Bu elinde kıble, İbrahim ve ondan sonra gelen Peygamberlerin kıblesidir. 
Eğer sen bu Yahudi ve Hıristiyanların rızasını kazanmak ister de bunların, inatçı oldukları ve 
bâtıl üzere bulunduklarına dair bilgi geldikten sonra, onların da seni çevirdiğimiz kıblenin, 
İbrahim ve diğer peygamberlerin kıblesi okluğunu bilmelerinden sonra bunların kıblesine 
döner, onların sapıklıklarına göz yumarsan. Allanın enirine karşı gelmen sebebiyle kendi 
kendine zulmedenlerden olursun. 
Süddi diyor ki: "Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi şudur: Kıblenin Ku-düşten Kâbeye 
çevirilmesi üzerine Yahudiler: "Muhammed babasının memleketini ve doğduğu yeri özledi. 
Şayet bizim kıblemize yönelmeye devam edecek olsaydı biz onun, gelmesini beklediğimiz 
adamımız olduğunu ümit ederdik." demişlerdi. İşte bunun üzerine Allah teala bu âyet-i 
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kerimeyi indirdi. 368[65] 
 
146- Kendilerine kitap verdiğimi/, kimseler onu (Peygamberi) kendi oğullarını tanıdıkları 
gibi tanırlar. Yine de onlardan bir cemaat, bile bile gerçeği gizlerler. 
Yahudi ve Hıristiyan bilginleri, Muhammedin Allanın Peygamberi olduğunu, kendi 
çocuklarını tanıdıkları gibi tanırlar. Veya Kâbenin, Peygamberin kıblesi olduğunu bilirlerdi. 
Onlardan bir grup, ellerindeki Tevrat ve încilde yazılı olarak buldukları halde Muhammedin 
Peygamberliğini veya kıble meselesini bile bile gizlerler. Yaptıklarını bile bile yaparlar. 
Böylece Allaha kasıtlı olarak isyan etmiş olurlar. 
Ayet-i kerimede, ehl-i kitabın, oğullarını tanıdıkları gibi belli bir şeyi tanıdıktan 
zikredilmektedir. Katade, Rebi' b. Enes, Abdullah b. Abbas, Süddi, İbn-i Zeyd ve İbn-i 
Cüreyc'e güre ehl-i kitabın, oğullarını tanıdıkları gibi tanıdıkları şeyden maksat, Beytullahil 
Haramın, Hz. İbrahimin ve Resulullahtan önce gelen diğer Peygamberlerin kıble olduğunu 
bilmeleridir. Yahudi ve Hıristiyanlar, Mescid-i Haramın kıble olduğunu, kendilerine inen 
kitaplardan bilmelerine rağmen onu gizlemişler, Yahudiler Kudiise doğru Hıristiyanlar da 
doğuya doğru yönelmişlerdir. Allah teala bu hususta Hz. Muhammed (s.a.v.)'i aydınlatıyor 
ve Yahudilerin, bile bile hakkı gizlediklerini beyan ediyor. 369[66] 
 
147- Hak, rabbindcn gelendir. Sakın şüphe edenlerden olma. 
Gerçek, Yahudi ve Hıristiyanların dediği gibi değil, rabbinin sana öğrettiğidir. Ey 
Muhammed, sakın yöneldiğin kıblenin, İbrahimin kıblesi olduğu hususunda şüphe 
edenlerden olma. 
* Burada hitap her ne kadar Resulullaha ise de, Resulullah, gerçek hususunda şüpheye 
düşmeyeceğine göre asıl maksat, bu hususta onun ümmetinin dikkatini çekmektir. 
Arapçada, insanlann önde gelenlerine hitap edilerek onların arkasından gidenlerin 
kastedildiği geçerli bir usuldür. Âyet-i kerimede de bu usul görülmektedir. Ayette zikredilen 
"Hak"tan maksat, Kâbenin kıble olmasıdır. 370[67] 
 
148- Herkesin yölediği bir yön vardır. Siz, hayır işlerde yarışın. Nerede olursanız olun Allah 
hepinizi bir araya toplayacaktır. Şüphesiz ki Allah, her şeye kadirdir. 
Her ümmetin yöneldiği bir kıblesi vardır. Yüzünü o tarafa doğru çevirir. 
Siz, rabbinize şükretmek için salih amellere koşuşun. Dünyada âhiretiniz için azık hazırlayın. 
Kıblenizi muhafaza edin. Sizden evvelki ümmetler gibi onu kaybetmeyin. Sonra siz de onlar 
gibi sapıklığa düşersiniz. Nerede Ölürseniz Ölün, Alİah hepinizi kıyamet gününde bir araya 
toplayacaktır. Şüphesiz ki Allah, ölümünüzden sonra sizi kabirlerinizden çıkarıp bir araya 
toplamaya gücü yetendir. 371[68] 
 
149- Her nereye çıkıp gidersen git, yüzünü Mcscid-i Haram tarafına çevir. Bu, elbette 
rabbinden gelen bir gerçektir. Allah, sizin yaptıklarınızdan habersiz değildir. 
Ey Muhammed, hangi yere gidersen git, yüzünü Mescid-i Haram tarafına çevir. Kıbleye 
doğru yönelmek, rabbinin katından gelen ve şüphe götürmeyen bir gerçektir. O halde bu 
emri tut. Kıbleye yönelerek Allaha itaat et. Allah, sizin yaptıklarınızdan gafil değildir. 
Yaptıklarınızın karşılığını size vermesi için onları zaptetmektedir. 372[69]  
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150- Her nereye çıkıp gidersen git, yüzünü Mescid-i Haram tarafına çevir. (Ey müminler) siz 
de nerede olursanız olun, yüzünüzü onun tarafına çevirin ki insanların, aleyhinize bir delili 
olmasın. Onlardan zalim olanlar müstesnadır. Onlardan korkmayın benden korkun. Ben de 
üzerinizdeki nimetimi tamamlıyayım. Böylece hidayete ermiş olasınız. 
Ey Muhammed, hangi yere gidersen git, yüzünü Mescid-i Haram tarafına döndür. Ey 
müminler, siz de Allahın yeryüzünün ne tarafında bulunursanız bulunun, namaz kılarken 
yüzünüzü Mescid-i Haram tarafına çevirin ki ehl-i kitap: "Muhammed bizim dinimize karşı 
çıkıyor fakat kıblemize tabi oluyor." Diyerek aleyhinize delil yapmasınlar. Ancak Kureyş 
müşrikleri müstesnadır. Çünkü onların size karşı bâtıl bir iddiaları ve husumetleri vardır. 
"Muhammed kıblemiz olan kâbeye döndü daha sonra da dinimize dönecektir." derler. O 
zalimlerin delillerinden ve mücadelelerinden korkmayın. Benim emrime karşı gelerek ceza-
ma çarpılmaktan korkun. Sizi İbrahimin kıblesine döndürmek ve böylece Hanif dini olan 
îslamın hükümlerini tamamlamakla size olan nimetimi kemale erdire-yim. Böylece kıble 
meselesinde doğruyu bulaşınız. 
Âyette zikredilen insanlardan maksat, ehl-i kitaptır. Taberi diyor ki: Eğer denilecek olursa ki: 
"Ehl-i Kitabın, Resulullaha ve sahabilerine karşı ileri sürebilecekleri ne gibi bir delilleri 
bulunabilir ki Allah teala: "İnsanların, aleyhinize bir delili olmasın." buyuruyor? Bu soruya 
cevaben denilir ki: "Resulullah Kudüse doğru namaz kıldığında,ehl-i kitap onun hakkında 
şöyle diyorlardı: "Muhammed ve arkadaşları, kıblelerinin neresi olacağını bilemediler. 
Onlara, kıblelerini biz gösterdik." "Muhammed dinimize karşı çıkıyor fakat kıblemize 
uyuyor." İşte bu sözlerini delil olarak ileri sürüyorlardı. Allah teala, Resululla-hın, kâbeye 
doğru yönelmesini emredince artık ehl-i kitabın ileri sürecekleri delilleri kalmadı. 
Âyet-i kerimede: "Onlardan zalim olanlar müstesnadır." Duyurulmaktadır. Buradaki "Zalim 
olanlar"dan maksat, Mücahid, Süddi, Rebi' b. Enes, Kata-de ve Ataya göre, Arap 
müşrikleridir. Âyette, Arap müşriklerinin, Resulullahın, kâbeye yönelmesini emreden âyete 
rağmen yine de Resulullaha karşı bir kısım bâtıl iddialar ileri sürebilecekleri, ancak bunların 
bâtıl iddialarından korkulma-ması gerektiği bilakis Allah tealadan korkulması gerektiği 
zikredilmektedir. 
Eğer denilecek olursa ki: "Resulullahın, namaz kılarken Kâbeye yönelmesini emreden âyete 
karşılık Kureyş müşriklerinin, Resulullaha ve müminlere karşı ne gibi bir delili bulunabilir ki 
Allah teala onların delillerinin olabileceğine işaret ediyor ve fakat o delilin çürük olacağı 
sebebiyle müşriklerden korkutmamasını emrediyor?" Cevaben denilir ki: "Zalimlikle 
vasıflandırılan Kureyş müşriklerinin, müminlere karşı ileri sürecekleri delilden maksat, bir 
kısım tartışmaları ve bâtıl iddialarıdır. Çünkü onlar, "Artık Muhammed kıblemize döndü, 
yakında dinimize de dönecektir." şeklinde sözler söylemişlerdir. Bunun için Allah teala: 
"İnsanlardan zalim olanlar müstesnadır." Yani, "Onlar, aleyhinize bir kısım delilleri ileri 
sürmeye devam edeceklerdir." buyunnuş arkasından da "Bu gibi bâtıl iddialarda bulunacak 
olan müşriklerden korkmayın, benden korkun." buyurmuştur. 
Bu surenin yüz kırk dört ve yüz ellinci âyetlerinde, kıbleye dönülmesinin üç kere 
emredilmesinin hikmeti hakkında bir çok görüşler beyan edilmiştir. Bunlardan birinde şöyle 
deniyor: "Birinci âyet, Kâbeyi görmekte olan kimselerin Kâbeye yönelmelerini, ikinci âyet, 
Mekkede bulunduğu halde Kâbeyi göremeyenlerin oraya yönelmelerini, üçüncü âyet ise 
Mekke haricinde yaşayan insanların Kâbeye yönelmelerini emretmektedir. Yahut birinci 
âyet, Mekkede bulunanlara, ikinci âyet diğer şehirlerde bulunanlara, üçüncü âyet ise 
yolculuk yapanlara Kâbeye yönelmelerini emretmektedir. 
Diğer bir görüşe göre ise, birinci âyet, Resulullahın arzusunun yerine getirildiğini 
bildirmekte, ikinci âyet, bu arzunun yerine getirilmesinin Allah tarafından bir hak olduğunu 



ve AH ahin rızasına da uygun düştüğünü beyan etmekte, üçüncü âyet ise, Müslümanlara: 
"Bizim dinimize tabi olmuyor fakat bizim kıblemize dönerek namaz kılıyorsunuz." diyen 
Yahudilere bir cevap teşkil ettiği zikredilmektedir. 373[70] 
 
151- Nitekim size, içinizden, âyetlerimizi okuyan, sizi kötülüklerden arındıran, size kitap ve 
hikmeti öğreten ve size daha bilmediğiniz nice şeyleri de öğreten bir Peygamber gönderdik. 
Sizi, dostum İbrahimin dinine erdirdiğim ve Hanif dini İslamı açıklamakla size olan 
nimetimi tamamladığım gibi size, içinizden, Kur'an âyetlerini okuyan, Araplardan bir 
peygamber gönderdim. O Peygamber sizi, günahların kirlerinden temizliyor. Size Kur1 anın 
hükümlerini, sünnetlerini ve dinin hükümlerini öğretiyor. Ayrıca size, bilmediğiniz geçmiş 
ümmetlerin kıssalarını. Peygamberlerin haberlerini ve meydana gelecek hadiseler gibi şeyleri 
öğretiyor. 374[71] 
 
152- Öyleyse beni anın ki ben de rahmetim ve bağışlamamla sizi anayım. Bana şükredin ve 
bana nankörlük etmeyin. 
Öyleyse bana itaat ederek beni anınki ben de rahmetim ve bağışlamamla sizi anayım. Ey 
müminler, sizi İslam ile nimetlendirtliğim, hak din ile doğru yola erdirdiğim için bana 
şükredin. Size olan iyiliklerime karşı nankörlük etmeyin. Yoksa nimetimi sizden geri alırım. 
Allah teala,kullarına şah damarlarından daha yakın ve anne ve babalarından daha 
merhametlidir. Kul rabbini tanıyıp ona yaklaştığı sürece rabbi de ona lütfü ve rahmet'iyle 
yaklaşır. Bu hususta bir Hadis-i Kudside şöyle buyurul-maktadır: 
"Ben kulumun, beni zannettiği gibiyim. O, beni andığı sürece ben onunla beraberim. O beni 
yalnız başına anarsa ben de onu öylece ananm. Eğer beni bir topluluk içinde anarsa ben de 
onu o topluluktan daha hayırlı olan bir toplulukta anarım. Kulum bana bir kanş yaklaşırsa 
ben ona bir arşın yaklaşırım. Kulum bana bir arşın yaklaşacak olrusa ben ona bir kulaç 
yaklaşırım. Kulum bana yürüyerek gelirse ben ona koşarak giderim. 375[72] 
 
153- Ey iman edenler, sabırla ve na mayla yardım dileyin. Şüphesiz kî Allah, sabredenlerle 
beraberdir. 
Ey iman edenler, Allanın rızasını kazanmak için sabırla ve namazla yardım dileyin. Çünkü 
siz, hoşlanmadığınız şeylere sabretmek sonra da hemen namaza davranmakla ihtiyaçlarınızı 
gidermiş ve benim rızamı kazanmış olacaksınız. Şüphesiz ki ben, sabredenlerle beraberim. 
Onlara yardım ederim. Onlan gözetir, yedirir, içiririm. 
Burada, ibadetler içinde Özellikle namaz zikredilmiştir. Çünkü onda AI-lahm kitabını 
okuma, dünya zevklerini terketme, âhireti ve orada insanlar için Allah tealanm hazırlamış 
olduğu nimetleri hatırlatma vardır. İşte bu sebeplerdir ki 
Resulullah (s.a.v.) bir sıkıntıyla karşılaştığı zaman hemen namaz kılmaya başlardı. 376[73] 
 
154- Allah yolunda öldürülenlere "Ölüler" demeyin. Bilakis onlar diridirler. Fakat siz 
farkında değilsiniz. 
Allah yolunda Öldürülenlere "Onlar ölüdürler" demeyin. Zira ölü, lezzet almaz, nimetleri 
idrak edemez. Halbuki Allah yolunda öldürülen kimse hayatta ve nimetler içerisindedir, 
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güzel bir hayat sürdürmektedir. Cennet yiyeceklerinden nzıklandırılmaktadır. Onlar berzah 
âlemindedirler ve orada nimeti endi ril-mektedirler. Fakat siz onları göremezsiniz ki diri 
olduklarını bilesiniz. 
Bu hususta diğer bir âyet-i kerimede de şöyle Duyurulmaktadır: "Allah yolunda öldürülenleri 
sakın ölüler sanmayın. Bilakis onlar diridirler. Rab-Icri katından rızıklandırılmaktadirlar. 
Allanın, kendilerine lütfundan verdiği şeylerle sevinç içindedirler. Geride kalıp kendilerine 
erişemeyenlere, onlar için bir korku ve üzüntü olmadığını müjdelerler. Aiiahın nimetini, 
lütfunu ve Allanın, müminlerin ecrini zayi etmeyeceğini müjdelerler. 377[74] 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) de Allah yolunda cihad ederek şehit olmanın yüce bir mertebe 
olduğunu beyan ederek buyuruyor ki:  
"Şehitlerin ruhları, yeşil renkli kuşlar şeklindeki yaratıkların içinde bulunacaktır. O ruhlar 
için arştan asılan kandiller vardır. Ruhlar, cennetin diledikleri yerinde gezip dolaşırlar. Sonra 
o kandillerin çevresinde konaklarlar. Allah teala onlara bakarak: "Bir arzunuz var mı?" diye 
sorar. Onlar: "Bizim başka ne arzumuz olabilir ki? Biz, cennetin istediğimiz yerinde gezip 
dolaşıyoruz." derler. Allah teala bu soruyu onlara üç kere sorar. Onlar, soruların devam 
edeceğini anlayınca şöyle derler: "Ey Rabbimiz, biz, tekrar senin yolunda öldürülmek için 
ruhlarımızı bedenlerimize iade etmeni istiyoruz." Allah teala onların hiçbir ihtiyaçları 
olmadığını görünce artık kendi hallerine bırakılırlar. 378[75]Diğer bir Ha-dis-i Şerifte şöyle 
buyuruluyor: 
"Allah yolunda öldürülmek borç hariç (kul hakkı hariç) her şeyi af-fcttirir. 379[76] Başka bir 
Hadis-i Şerifte de: 
"Şehidin, öldürülürken hissettiği acı, sizden birinizin çimdiklcnmck-ten hissettiği acı 
kadardır. 380[77]Duyurulmaktadır. 
Cihadın ve şehidin yüceliğine işaretle başka bir Hadis-i Şerifte şöyle buyuruluyor: 
"İyi bilin ki cennet, kılıçların gölgesi altındadır. 381[78] 
Ebu Said el-Hudri diyor ki: 
"Bir adam Resulullah (s.a.v.)'e geldi ve ona: "İnsanlann hangisi daha üstündür?" diye sordu. 
Resulullah da ona: "Allah yolunda malıyla, canıyla cihad eden kişidir." cevabını verdi. 382[79] 
Abdullah b. Ömer (r.a.) Resulullah (s.a.v.)'in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor; "Rızkım 
mızrağımın gölgesinde verildi (Rızkım mızrağımın gölgesinde-dir) Zillet ve aşağılık ise 
emrime karşı gelenlere verildi. 383[80] 
Bi'ri Maûne hadisesinde, Resulullahın emirlerini müşriklere tebliğ eden Haram b. Milhan'm 
kamından ok girip sırtından çıktığında Haram, kanları alıp yüzüne sürerek şöyle demiştir: 
"Allahuckbcr. Kâbcnin rabbinc yemin olsun ki ben kurtuldum. 384[81] 
Hadis-i Şeriflerin de işaret buyurduğu şehitlik, dünyanın zorluk ve külfetlerinden kurtulma 
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ve âhiretin sonsuz nimetlerine ermedir. Yok olup gitme değildir. 
Taberi diyor  ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Resulullahtan nakledilen çeşitli Hadis-i 
Şeriflerde, müminler, öldükten sonra kabirlerinden cennete bir kapı açılacağı, ölen kişi 
cennet nimetlerini görünce rabbinden, kıyameti hemen koparmasını isteyeceği, kâfirlerin ise 
cehennem ateşine bir kapı açılacağı oradan cehennem ateşini görerek Allaha sığınacakları ve 
kıyametin kopmasının ertelenmesini isteyecekleri zikredilmiştir. Bütün müminler 
kabirlerindeyken cennet nimetlerini müşahade ettiklerinden dolayı sevinç içinde olacaklarına 
göre âyet-i kerimede Özellikle, Alalı yolunda Öldürülenlerin ölüler olmadığının bildirilmesi-
nin ne gibi bir özelliği olabilir? Çünkü onlar da diğer müminler gibidirler." Cevaben denilir 
ki: "Kabirde müminlerle şehitlerin durumu farklıdır. Müminler, cennet nimetlerini sadece 
görürler ve ona kavuşmak için acele ederler. Şehitler ise, âyet-i kerimenin de beyan ettiği 
gibi, kabir hayatindayken bile bizzat cennet nimetlerinden yer içer istifade ederler." 385[82] 
 
155- Şüphesiz ki sizi, biraz korku, açlık, mal, can ve ürün eksikliği ile imtihan edeceğiz. Ey 
Muhammet), sabredenleri müjdele. 
Sizi, düşmanlarınızdan size ulaşacak bir korkuyla ve bir kıtlıktan dolayı gelecek açlıkla, mal, 
evlat ve ürün eksikliği ile imtihan edeceğiz. Bunlar, imanında sadık olanlarla münafıkları 
ortaya çıkarmak içindir. Ey Muhammed, belalarıma karşı sabredenleri, tayin ettiğim kaza ve 
kadere boyun eğenleri, kendilerini sevindirecek af ve merhametimle müjdele. 
* Taberi diyor ki: "Allah teala bu âyet-i kerimesiyle, Resulullaha tabi olan müminlere, 
kendilerinden önceki Peygamberleri ve ümmetleri imtihan ettiği gibi onları da imtihan 
edeceğini, böylece gerçekten mümin olanı, gerisin geri gidip dinden çıkacak olandan 
ayırdedeceğini beyan etmektedir. Bu hususta başka bir âyet-i kerimede de şöyle buyuru İm 
aktadır: "Sizden öncekilerin başına gelenlerin benzeri sizin de başınıza gelmeden, cennete 
gireceğinizi mi zannediyorsunuz? Onlara yoksulluk ve sıkıntılar dokunmuştu. Ve şiddetle 
sarsılmışlardı. Öyle ki Peygamber ve onunla beraber iman edenler: "Allanın 
yardımı ne zaman gelecek?" demişlerdi. Bilinki Allanın yardımı pek yakındir386[83] 
Allah teala müminleri dünyada çeşitli imtihanlara tabi tutabilir. Müminler bunlara karşı 
sabretmelidirler. Zira sabretmeleri sebebiyle mutlaka bir mükâfaat alacaklardır. 
Sa'd b. Ebi Vakkas diyor ki: 
"Dedim ki "Ey Allah'ın Resulü, insanların en şiddetli belaya uğrayanları kimlerdir? 
Resulullah buyurdu ki: "Peygamberlerdir. Onlardan sonra! dereceleri üstün olanlara göre 
sıralanırlar. Kişi, dindarlığına göre imtihan edilir. Eğer dininde sağlam ise belası da şiddetli 
olur. Şayet dininde gevşek ise ona göre imtihan geçirir. Kulun başına devamlı felaketler 
gelir. Öyle ki o felaketler kulu arındırıp yeryüzünde günahsız olarak yürümesini sağlar.387[84] 
Ancak sabretmek, bela veya felaketlerin geldiği anda gerçekleşmelidir. Önce sızlanıp daha 
sonra ise sabreden, sabrın sevabını kaybeder. Bu hususta Resulullah (s.a.v.) den şu hadis-i 
şerif rivayet edilmektedir. Enes b. Mâlik diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) b ir gün, kabir başında ağlayan bir kadının yanından geçti ve ona: 
"Allah'tan kork sabret." dedi. Kadın: "Benden uzak ol. Benim musibetim senin başına 
gelmedi." dedi. Kadın, Resulullah'ı tanımamıştı. Ona: "Bu zat, Allah'ın Resulü." dediler. 
Bunun üzerine kadın, Resulullah'ın kapısının Önüne geldi. Orada kapıcı görmedi ve 
Resulullah'a dedi ki: "Ben seni tanımadım. "Resulullah da ona dedi ki: "Sabır, felaketin ilk 
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anındadır.388[85] 
 
156 - Onlara bir musibet dokunduğu zaman: "Şüphesiz ki biz, Allah içiniz ve mutlaka ona 
döneceğiz." derler. 389[86] 
 
157- İşte rablcrinin mağfiret ve rahmeti onların üzerinedir. Doğru yolda bulunanlar da 
onlardır. 
Ey Muhammed, Sen, sabreden kullarımı müjdele. Onlar, içinde bulundukîan bütün 
nimetlerin bana ait olduğunu idrak eder, bana kulluğu kabul eder, beni birlerler. Öldükten 
sonra tekrar dirileceklerini, huzuruma çıkarılacaklarını tasdik ederler. Benim hükümlerime 
boyun eğer, sevaplarımı umarlar. Cezalandırmamdan korkarlar. Benim, kendilerini herhangi 
bir şeyle imtihan etmem halinde de sabrederler. 
Biz, hayatımızda da, Allah'ın âciz bir kuluyuz. Ölümümüzden sonra da ona döndürüleceğiz." 
derler. Günahlarından dolayı bağışlanma, işte böyle deyip te sabredenleredir. Onlara Allah'ın 
rahmeti ve acıması da vardır. Hak yolu bulanlar, rüşde ve doğruya erdirilenler de onlardır. 
* Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Allah teala bildirdi ki, mümin işi Allah'a bırakır. Bir musibet ânında "Şüphesiz biz, Allah 
içiniz ve mutlaka ona döneceğiz" derse onun için üç hayırlı şey yazılır; Allah'tan af, 
merhamet ve hidayet yolunu bulma. 
Ebu Seleme, başına bir felaket gelen kişinin demesi halinde mükâfaatlandırılacağını beyan 
eden şu hadis-i şerifi rivayet etmiştir: 
"Herhangi bir müslümana bir musibet dokunur da o da Allah'ın emrettiği gibi Allah'a sığınır 
der ve : "Ey Allah'ım, başıma gelen musibetin mükâfaatını ancak senden isterim, sen onun 
mükâfaatını bana ver ondan gördüğüm zaran gider." diye dua edecek olursa Allah o musibete 
karşılık o kişiye sevabını verir ve karşılığında, musibetten dolayı kaybettiğinden daha 
hayırlısını verir. 390[87]Hadisi-i Şerifin diğer bir rivayetinde Resuhıllah şöyle buyurmuştur."Ey 
Allah'ım, başıma gelen musibetin mükâfaatını ancak senden beklerim. Sen o musibetten 
dolayı bana sevap ver ve karşılığında, ondan dolayı uğradığım zarardan daha hayırlısını ver." 
diye dua etsin. 391[88] 
Hz. Hüseyin, Resulullah'ın şöyle buyurduğunu söylemiştir: 
"Kimin başına bir musibet gelir de sonra o musibeti hatırlar ve "Şüphesiz ki biz Allah içiniz 
ve mutlaka ona döneceğiz.-" diyecek olursa o musibetin zamanı geçmiş bile olsa Allah o 
kimse için, musibetin geldiği gündeki mükâfaatını verir. 392[89] 
 
158- Şüphesiz ki Safa îic Mcrve, Allah'ın alâmctlcrindcndir. Kim, Hac için Kâbeyi ziyaret 
eder veya Umre yaparsa, Safa ile Mcrvcyi tavaf etmesinde bir mahzur yoktur. Bir kimse 
kendi isteğiyle, fazladan hayır yaparsa, muhakka ki Allah, şükrün karşılığını veren ve herşeyi 
bilendir. 
Şüphesiz ki Safa ve Merve tepeleri, Allah'ın kullan için kıldığı alamet ve işaretlerdendir. 
Kullar, onların yanında dua zikir ve sa'y yaparak Allah'a ibadet ederi er. Kim, Beytül atik 
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olan K&beye Hac veya umre ziyareti yapmak için gelirse. Safa ile Merve tepelerini tavaf 
etmesinde bir zorluk ve günah yoktur. Bir kimse, farz olanı yerine getirdikten sonra fazladan 
Hac ve Umre yaparsa muhakkak ki Allah, kendi nzası için fazladan ibadet yapana, şükrünün 
karşılığını verir. Onun kast ve niyetini de çok iyi bilir. 
* SAFA ile MERVE: Safa ve Merve, Kâbe-i Muazzamanın hemen yanında bulunan iki 
tepedir. Bunlar bir cadde ile birbirlerine bağlanmışlardır. Hac veya umre sırasında dört defa 
Safa'dan Merve'ye üç defa da Merve'den Safa'ya gidip gelmek vaciptir. Buna 'Sa'y" denir. Bu 
sa'y, Kâbeyi tavaf ettikten sonra yapılın 
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında iki görüş zikredilmiştir: Onlardan birisi şöyledir: 
a- Cahiliye döneminde Safa ve Merve'de birer put bulunuyormuş. Sa-fa'dakinin ismi "İs'af' 
Merve'dekinin ismi de "Naile" imiş Müşrikler bu putları ziyaret ederlermiş. İslamiyet hakim 
olunca bu putlar kırılmış ve o mübarek yerler bunlardan temizlenmiştir. Fakat daha önce 
burada putların bulunmasından dolay bazı Müslümanlar, burada sa'y yapmanın mahzurlu 
olup olmayacağı hususunda tereddüt geçirmişler ve bunun üzerine bu âyet nazil olmuş ve bu 
iki tepe arasında sa'y yapmanın mahzurlu olmayacağını beyan etmiştir. 
Bu görüş, Şa*bî, Enes b. Mâlik, Abdullah b. Abbas, Süddî, Mücahid ve İbn-i Zeydelen 
rivayet edilmiştir. 
b- Diğer bir görüşe göre bu âyet-i Kerimenin nüzul sebebi şudur: Cahiliye döneminde bir 
kısım insanlar. Safa ile Merve arasında sa'y yapmıyorlardı. Bunlar, İslam geldikten sonra da 
Safa ile Merve arasında sa'y yapmaktan çekini-yorlardı. Bunun üzerine Allah teala bu âyet-i 
kerimeyi indirdi. Safa ile Mer-ve'nin, Allah'ın nişanelerinden olduğunu, onlar arasında sa'y 
yapmanın herhangi bir mahzuru bulunmadığını, bilakis onlar arasında sa'y yapmanın 
gerekliliğini beyan etti. Bu görüş ise Katade, Urve b. Zübeyr ve Hz. Aişeden rivayet edilmiş-
tir. Bu hususta Urve b. Zübeyr diyor ki: "Ben bu âyeti okudum ve Aişe'ye dedim ki: "Vallahi 
Safa ile Merve arasında sa'y yapmayan için de bir mahzur yoktur." Bunun üzerine Aişe şöyle 
dedi: "Bacımın oğlu ne kötü bir söz söyledin. Eğer bu âyet, senin yorumladığın gibi olsaydı: 
"Safa ile Merve'yi tavaf etmemekte bir mahzur yoktur." şeklinde olması icabederdi. Halbuki 
âyet, "Safa ile Merve'yi tavaf etmekte bir mahzur yoktur." şeklindedir. 
Bu âyet, Müslüman olmadan önce Müşellelde bulunan "Menat" putunu Hac yapmaya girişen 
Ensar hakkında nazil olmuştur. Zira, Menat putunu Haccetmeye giriştikten sonra Safa ile 
Merve arasında sa'y yapmayı mahzurlu görmüyorlardı. Ensar Müslüman olduktan sonra 
Resululiah'tan bunu sordular ve dediler ki: "Ey Allah'ın Resulü, biz. Safa ile Merve arasında 
sa'y yapmayı saka-ıncalı görüyorduk. Bu hususta ne dersin?" İşte bunun üzerine allan teala: 
"Şüphesiz ki Safa ile Merve, Allah'ın alâmetlerindendir..." Kim Hac için Kâbeyi ziyaret eder 
veya Umre yaparsa Safa ile Merve'yi tavaf etmesinde bir mahzur yoktur..." âyetini indirdi. 
Aişe devamla dedi ki: "Sonra Resulullah bu ikisinin arasında bizzat tavaf yaptı. Artık o 
ikisinin arasında tavafı terketmeye kimsenin hakkı yoktur. 393[90] 
Taberi diyor ki: "Âyet-i kerimenin nüzul sebebi, bu görüşlerden herhangi biri olabilir. Hangi 
görüş alınırsa alınsın Safa ile Merve arasında sa'y yapmak gereklidir. Âyetin ifadesinden : 
"Tavaf edip etmemek serbesttir." mânâsı çıkarılmamalıdır. Zira onların arasını tavaf etmek, 
önce yasaklanıp daha sonra da serbest bırakılmış değildir. Ancak ilim adamları, bu iki tepe 
arasında tavaf etmenin (Sa'y etmenin) hükmü hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Hz. Aişe ve Enes b. Mâlike göre Safa ile Merve arasında sa'y etmek farzdır. Terkedilmesi 
halinde herhangi bir keffaret veya fidye geçerli değildir. Bu görüş İmam Şafiiden 
nakledilmiştir. Bunlara göre Allah teafa, Kâbeyi tavaf etmeyi emrettiği gibi Safa ile Merve 
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arasında tavaf etmeyi de emretmiştir. Bunların birbirlerinden farklı olduklarını söylemek 
isabetli değildir. 
b-Ebuzzerka, Ebu Hanİfe, ebu Yusuf ve İmam Muhammed'e göre ise Safa ile Merve 
arasında tavafın terkedilmesi halinde, kaza edilmesi daha evladır. Ancak mutlaka kaza 
edilmesi gerekmez. Sa'y etmeyi terkeden kimsenin ceza olarak kurban kesmesi de yeterlidir. 
Bunlara göre Safa ile Merve arasında sa'y etme, Şeytan taşlamaya, Müzdelifede vakfe 
yapmaya ve Kâbeye varış tavafı yapmaya benzer. 
c- Atâ, Abdullah b. Mes'ud, Âsim, Mücahid ve Abdullah b. Zübeyr'e göre, Safa iel merve 
arasında sa'y etmek ne farzdır ne de vaciptir. O, bir nafile ibadettir. Hac yapan kimse Sa'y 
yapacak olursa güzel bir iş yapmış olur. Yapmayacak olursa hiçbir şey gerekmez. Zira 
Abdullah b. Mes'ud ve Adullah b. Abbas bu âyet-i kerimeyi: "Kim Kâbeyi Hacceder veya 
Umre yapacak olursa onun, Safa ile Mcrvc arasında tavaf yapmamasında bir mahzur yoktur." 
şeklinde okumuşlardır. Bu da Safa ile Merve arasında tavaf yapmamanın serbest olduğunu 
gösterir. 
Taberi diyor ki: "Doğru olan görüşe göre "Safa ile Merve arasında tavaf etmek farzdır. Onu 
terkedenin veya unutanın tekrar orayı tavaf etmekten başka hiçbir çaresi oyktur." diyen 
görüştür. Zira Resulullah, sahabilerine Hac ibadetinin yapılacağı yerleri öğretirken Safa ile 
Merve arasında sa'y yapmayı da öğretmiştir. Bu hususta Cabir b. Abdullah diyor ki: 
 "Resulullah, Kabe'nin kapısından Safa tepesine doğru çıktı. Oraya yaklaşınca: "Şüphesiz ki 
Safa ile Mcrvc Allah'ın alâmctlcrindcndir...." âyetini okudu sonra "Biz de Allah'ın sıraladığı 
gibi başlayalım." dedi. Safa'dan başladı. Tepenin üzerine çıktı, Kâbeyi görünce tekbir getirdi 
ve: 
"Allah, kendisinden başka hiçbir ilah olmayandır. Onun hiç bir ortağı yoktur. Mülk ancak 
onundur, övülme de ona aittir. O, diriltir ve öldürür, o, her şeye kadirdir. O, kendisinden 
başka hiç bir ilah bulunmayan bir Allah'tır. Kuluna verdiği vaadini yerine getirmiş, ona 
yardım etmiş ve tek başına bütün gurupları mağlup etmiştir." diyerek dua etti 394[91] 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.)'in, Kâbeyi tavaf ederken ve Safa ile Merve arasında 
sa'y yaparken koşmasının sebebi, müşriklere gücünü göstermek İstemesiydi. 395[92] 
Taberi diyor ki: "Resulullah, Safa ile Merve arasında sa'y yapmıştır. Onun, sa'y ve diğer Hac 
menasikini bizzat eda etmesi, aynı zamanda ümmetine Hac menasikini öğretmesi içindir. Ve 
Resulullah'ın amelleri, Allah tealimin, kitabında farz kıldı» hükümleri ümmetine açıklaması 
mahiyetindedir. O hakle ümmetinin de bu gibi amellere uyması gerekir. Ümmet, 
Resulullah'ın Kâbeyi tavaf ettiği hususunda nasıl icma etmişse Safa iic Merve arasında sa'y 
yaptığı hususunda da icma etmiştir. Yine ümmet, Kabe'yi tavaf etmeyenin, herhangi bir fidye 
veya keffaretle onu eda etmiş sayılamayacağın, ancak onu tavaf etmekle Hac farizasını eda 
etmiş olacağı üzerinde icma etmiştir. Safa ile Merve arasında sa'y etmek te Kâbeyi tavaf 
etmek gibidir. Onu terkeden de ancak sa'y yapmakla onu eda etmiş sayılır. Bu ikisi arasında 
fark gözetenden, görüşüne delil istenir. Şayet Abdullah b. Mes'uddan nakledilen: "Onları 
tavaf etmemenin bir mahzuru yoktur." şeklindeki kıraat delil gösterilecek olursa bunun, şaz 
(istisnai) bir kıraat olduğu ve bunun, Kur'anda tesbit edilmediği söylenir. Nitekim, Hz. Aişe 
(r.a.) Urve b. Zübeyre karşı çıkmış ve yukarıda zikredilen izahatlarda bulunmuş ve bu kıraat 
üzere okuyanların görüşlerini reddetmiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Bir kimse kendi isteğiyle fazladan hayır yaparsa, muhakkak ki 
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Allah, şükrün karşılığını veren ve her şeyi bilinder." Duyurulmaktadır. "Fazladan yapılan 
hayır"dan maksat, "Farz olan Haccını yaptıktan sonr nafile olarak Hac ve Umre yapmaktır." 
Yoksa Hac yaptıktan sonra Safa ile Merve arasında sa'y yapmak değildir. Zira bu ikisi 
arasında sa'y yapmak, daha önce de belirtildiği gibi nafile değil farzdır. Ancak nafile olan bir 
Hacda veya Umrede bunlar arasında sa'y yapmak nafile olur. 
Safa ile Merve arasında sa'y yapan Hacılar bugün, yeşil direklerle işaretlenmiş kısma 
gelince, erkekler, hızlı ve gösterişli bir şekilde yürürler. Buna "Hervele" denir. Hanefılere 
göre Hervele yapmak vaciptir. 
HAC: Lüfatte, saygı gösterilecek makamları ve yerleri ziyaret kastında bulunmaktır. Şeriatta 
ise: Arafatta belli bir zamanda bir miktar durduktan sonra gidip Kâbeyi tavaf etmektir. 
Şeriatın tesbit etmiş olduğu ölçüde zengin olan ve diğer şartlan da haiz olan bir Müslümana 
ömründe bir kere hac yapmak farzdır. 
UMRE: Lügatte, ziyaret etmek mânâsına gelir. Şeriatta ise, belli bir zamana bağlı olmaksızın 
Kâbeyi tavaf etmek ve Safa ile Merve arasını sa'y etmekten ibarettir, umrede, Arafatta vakfe 
yapmak yoktur. 396[93] 
 
159- İndirdiğimiz apaçık delilleri ve hidayeti, biz, insanlara kitapta açıkladıktan sonra 
gizlcycnclcrc, işte onlara Allah lanet eder. Hem de bütün lanet edenler lanet eder. 
İndirdiğimiz delilleri ve hidayeti. Tevrat ve İncil'de insanlara açıklayıp izah ettikten sonra, 
Muhamed'i ve getirdiği dini hakkındaki bilgileri gizleyenleri Allah rahmetinden uzaklaştırır. 
Melekler ve müminler da onlara lanet eder. 
* Bu gerçeği gizleyenler'den maksat, Yahudi ve Hıristiyan âlimleridir. 
Çünkü bu kişiler, Allah tealamn, tevrat ve İncil'de açıkladığı, Hz. Muham-med'in geleceği, 
Peygamberliğini ve diğer sıfatlarını gizlemişler ve ona iman etmemişlerdi. Bu yüzden 
Allah'ın rahmetinden uzaklaştırılmışlar ve lanete uğratılmışlardır. 
Taberi diyor ki: "Âyet, her ne kadar bu özel kişilere işaret etmekte ise de hükmü, Allah'ın 
insanlara açıklanmasını farz kıldığı bilgileri saklayan herkesi içine almaktadır." 
İslam dini, Allah'ın insanlara gönderdiği bilgileri onlardan gizlemeyi yasaklamış ve bunu 
yapanların lanetleneceklerini beyan etmiştir. Bu hususta Re-sulullah (s.a.v.) efendimiz de bir 
Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Kimden bir ilim sorulur da o da ilmi gizleyecek olursa Allah o gizleyen kişiye kıyamet 
gününde ateşten gem vuracaktır. 397[94] 
Yine bu hususta Ebu Hureyre (r.a.) şöyle demiştir: 
"İnsanlar "Ebu Hureyre çok hadis rivayet ediyor" diyorlar. Şayet, Allah tealamn kitabındaki 
şu iki âyet olmasaydı hiçbir hadis rivayet etmezdim. "Ebu Hureyre bu âyeti ve bundan sonra 
gelen âyeti okumuş ve devamla şöyle demiştir: "Muhacir kardeşlerimizi çarşilardaki alış 
veriş meşgul ediyordu. Ensardan olan kardeşlerimizi ise mallan üzerindeki çalışmaları 
meşgul ediyordu. Ebu Hureyre ise karın tokluğuna Resulullah'tan ayrılmıyordu. O, onların 
hazır bulunmadiği yerlerde hazır bulunuyor ve onların ezberlemediklerini ezberliyor-du398[95] 
Âyeti kerimenin sonunda "İşte onlara Allah lanet eder, hem de bütün lanet edenler lanet 
eder." bu yurul m aktadır. Bundan maksat, Allah'ın indirdiğini gizleyenleri Allah 
rahmetinden uzaklaştırır ve lanet edenler de onun, Allah'ın rahmetinden uzaklaştırılmasını 
Allah'tan dilerler. Zira lanetin lügat mânâsı "Uzaklaştırmak ve kovmak" demektir. 
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Âyette zikredilen "Lanet edenler" den maksat, Mücahid ve İkrimeye göre, yeryüzündeki 
canlılar ve haşerattır. Zira bu yaratıklar: "Âdcmoğlunun günahları yüzünden, bizden yağmur 
kesildi." derler, ve günah işleyenlere, Allah'ın lanet etmesini dilerler. Bu hususta İkrime 
diyor ki: "Bütün lanet edenler lanet eder. Hatta gübre böcekleri ve akrepler dahi. Onlar, 
"Âdemoğiunun günahları yüzünden biz yağmurdan mahrum olduk." derler. 
Katade ve Rebi' b. Enes'e göre ise "Lanet edenler" den maksat. Melekler ve müminlerdir. 
Süddi ve Dehhak'a göre ise "Lanet edenler"den maksat, Kabirde azap gören "kafirlerin 
seslerini işiten ve insan ve cinlerin de dışındaki bütün yaratıklardır. Bu hususta Bera b. 
Âzibin şöyle dediği rivayet edilir: "Kâfir kabi-re konulduğu zaman yanına bir yaratık gelir. 
Onun gözleri sanki bakırdan iki kazandır. Elinde demirden bir direk bulunmaktadır. Onunla 
kâfirin iki omuzu arasına Öyle bir vurur ki kâfir çığlık koparır. Onun sesini işiten her yaratık 
ona lanet okur. Onun sesini işitmeyen hiçbir kimse kalmaz. Ancak cinler ve insanlar 
işitmezler. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden doğru olanı, lanet edenlerin, melekler ve müminler 
olduğunu söyleyen görüştür. Zira Allah teala, başka bir âyet-i kerimede, kâfirlere lanet 
okuyanları saymış ve buyurmuştur ki: "İnkâr edenler ve kâfir olarak ölenler var ya. Şüphesiz 
ki Allah'ın, meleklerin ve bütün insanların laneti işte bunların 
üzerinedir. 399[96] 
 
160- Ancak tevbe edip kendilerini düzelten ve (Allah'ın indirdiğini) açıklayanlar müstesna. 
İşte onların tcvbelcrini kabul ederim. Ben, tevbeleri çok kabul eden ve çok merhamet 
edenim. 
Ancak gerçeği gizlemekten vazgeçip tevbe edenler, salih amellerle nefislerini ıslah edenler 
ve Allah'ın, Peygamberlerine indirdiği vahyi açıklayanlar müstesna. İşte bunların tevbelerini 
kabul eder ve onlan, bana itaat eden ve rızamı kazananlardan eylerim. Zira ben, kullarımın 
tevbeierini kabul eden, affımla onların kusurlarını örten, rahmetimle o kusurları 
cezalandırmaktan vazgeçen onlardan, tevbe edip kendisini düzelten ve Hz. Muhammed 
hakkında gizlediklerini açıklayan Abdullah b. Selam vb. müminlerdir. Ayet-i kerime, 
Yahudilerden olup iman eden bu kişilere işaret etmektedir. 
Yukarıda da zikredildiği gibi Ebu Hureyre diyor ki: "Benim hakkımda "Ne kadar çok hadis 
rivayet ediyor." diyorlar. Eğer Allah tealanın kitabında, ilmi gizlemeyi yasaklayan bu iki âyet 
olmasaydı hiçbir hadis rivayet etmezdim." 400[97] 
 
161- İnkâr edenler ve kâfir olarak ölenler var ya, şüphesiz ki, Allah'ın meleklerin ve bütün 
insanların laneti işte bunların üzerinedir. 
Yahudi, Hıristiyan ve müşriklerden, Muhammed'in Peygamberliğini inkâr eden ve bu 
inkârlarıyla kâfir olarak ölenler var ya, Allah'ın meleklerin ve bütün insanların laneti işte 
bunların üzerinedir. Allah onları rahmetinden kovar. Melekler ve bütün insanlar da, 
Allah'tan, onlan rahmetinden uzaklaştırmasını dilerler. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Âyet-i kerimede, kâfir olarak ölene bütün 
insanların lanet okudukları zikredilmektedir. Halbuki insanların çoğu kâfirdir. Kâfirler, kâfir 
olarak ölenlere nasıl lanet edeceklerdir?" Cevaben denilir ki:"Mesele öyle değil. Mesele 
hakkında çeşitli görüşler zikredilmiştir: 
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Katade ve Rebi' b. Enes'e göre burada ifade edilen "Bütün insanlar" dan maksat, 
müminlerdir. 
Ebu Aliyeye göre ise bu lanetleme işi âhirette olacaktır. Öyle ki kâfirler teşhir edilecek ve 
böylece bütün insanlar onlara lanet edeceklerdir. 
Süddiye göre ise buradaki ifadeden şu kastedilmektedir: "Her insan, "Allah'ın laneti 
zalimlerin üzerine olsun." der. Böylece kâfir olarak ölen de "Zalimler" ifadesine dahil 
olduğundan o da lanetlenmiş olur. 
Taberi bu son görüşü tercih etmiş Ebul Âİiye'den nakledilen görüşün de bununla 
bağdaştığım söylemiştir. Zira Allah teala kıyamet gününde, kâfir olarak ölenleri gören 
herkesin onlara lanet edeceklerini zikretmiş ve buyurmuştur ki: "Yalanlar uydurup Allah'a 
nisbet edenden daha zalim kim olabilir? İşte onlar, rablerimn huzuruna çıkarılacaklardır. 
Şahitler: "Bunlar, rablerine yalan nisbet ettiler." diyeceklerdir, İyi bilinmelidir ki, Allah'ın 
laneti zalimeredir. 401[98] 
 
162- O lanet içinde ebedi kalacaklardır, onların azabı hafilctilmez, onlara mühlet de 
verilmez. 
Onlar, kendilerini cehenneme sokacak o lanetin içinde ebedi olarak kılacaklardır. Azaplan 
daimi ve ebedidir. Hafifletilmez ve hiç kesintiye uğratılma. Onlara, ileri sürecekleri bir 
mazeretten dolayı mühlet de Verilmez. 
* devamlı kalacakları ve azaplarının da hafifle-tilmeyeceği zikredilmektedir. Bu hususta 
başka âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "İnkâr edenlere ise cehennem ateşi vardır. Onların 
ölümlerine hükmedilmez ki ölsünler. Onların cehnnem azabı da hafifletilmez. Biz, her kâfiri 
işte böyle cezalandırırız402[99]Ayetlerimizi inkâr eden'cri, ilerde cehennem ateşine atacağız. 
Derileri yandıkça, azabı (alsınlar diye onları başka derilerle değiştireceğiz. Şüphesiz ki 
Allah, her şeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 403[100]buyurulmaktadır: İzahı yapılan bu 
âyette: "Onlara mühlet te verilmez" buyurulmaktadır. Bu ifadeden kâfir olarak ölüp lanete 
uğrayanların mazeretlerinin dinlenilmiyeceği ve mazeretleri dinlenene kadar dahi mühlet 
verilmeyeceği anlaşılmaktadır. Nitekim bu hususta başka âyeti kerimelerde de şöyle 
buyurulmaktadır. "O gün onlar konuşamazlar." "O gün, ya-İaniayanların vay  haline. 404[101]             
 
163- Sizin ilahınız tek bir ilahtır, ondan başka ilah yoktur. O, çok merhamet edendir ve çok 
bağışlayandır. 
Ey insanlar, ibadet edilmeye layık olan ilahınız tek bir ilahtır. Ondan başka ilah yoktur. 
Ondan gayrısına ibadet etmeyin. Ona bir başka şeyi eş koşmayın. Çünkü onun misli ve 
benzeri yoktur. O, çok merhamet edendir ve çok bağışlayandır. 
*Bir kısım âlimler, Allah tealanın birliğini şöyle izah etmişlerdir: "Al-lah'm benzeri ve 
emsali yoktur. Yani, Allah teala, aynı cinsten olan şeylerin biri değildir. Çünkü onun için 
cins söz konusu değildir. Yine Allah teala herhangi bir bütünün bölünen parçalarından biri 
değildir. Çünkü o, herhangibir şeyin parçası değildir. Yine Allah tealanın bir 'ligi, birbirine 
benzeyen iki şeyin aynı oluşu anlamında bir birlik değildir. Zira onun benzeri ve emsali 
yoktur. 
401[98] Hûd suresi, 11/18 
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Diğer bir kısım âlimler ise Allah tealanın birliğini şöyle izah etmişlerdir: aiisîî îeala bütün 
yaratıklardan ayndır. Yaratıklardan hiçbir şey onun varlığı içine girmez. Allah teala da 
yaratıklardan herhangi birine hulul etmez. O, ayrıdır, yalnızdır, tektir. 
Âyet-i kerimede Allah tealadan başka hiçbir ilah olmadığı zikredilmektedir. Bunun anlamı" 
Âlemlerin, AUahtan başka hiçbir rableri yoktur." Kullarının, Allah'tan başka ibadet etmeye 
layık görecekleri hiçbir ilah yoktur. Allah tealanın dışındaki tüm varlıklar, onun 
yaratıklarıdır. Bu itibarla bunların hepsinin Allah'a itaat etmeleri, emrine boyun eğmeleri, 
onun dışındaki ilah, put ve tağutlara ibadet etmeyi bırakmaları gerekir. Çünkü bunların hepsi 
Allah'ın yaratıklarıdır. Bu itibarla Allah'ın Hanlığını kabul etmek ve onun bir'liğini ikrar 
etmek zorundadırlar. Ayrıca dünyada, içinde bulundukları bütün nimetler ve âhirette erişe-
cekleri bütün mükâfaatlar, Allah'a ortak koşulan putlara ait değil sadece Allah'a aittir. Diğer 
yandan Allah'a ortak koşulan şeyler, dünyada da âhirette de ne herhangi bir zarar verme 
gücüne sahiptirler ne de fayda sağlamaya. O halde bütün yaratıklar, Allah'tan başka ilah 
olmadığını kabul etmeli ve onun emir ve yasaklarına boyun eğmelidirer." demektir. 
Görüldüğü gibi âyet-i kerime, müşrikleri, sapıklıklarından dolayı uyarmakta, onları, 
inkarcılıktan vazgeçip tevhid inancına dönmeye çağırmaktadır. Bu âyetten sonra gelen âyette 
ise, Allah'ın birliğini gösteren delilleri, aklını kullanacak olan müşriklere ğOsiennekte ve 
Onları uyararak şöyle buyurmaktadır: 405[102] 
 
164- Şüphesiz, göklerin  ve yerin yaratılmasında, gece ve gündüzün değişmesinde, insanların 
faydasına olan şeylerle, denizde yüzün gemilerde, Allah'ın, gökten su indirip onunla, 
yeryüzünü ölümünden sonra diriltmesinde, yeryüzünde her türlü canlıyı yaymasında, rüzgârı 
ve yerle gök arasında emre hazır olan bulutları çeşitli yönlere çevirmesinde, aklını kullanan 
bir topluluk için çeşitli ibretler vardır. 
Şüphesiz göklerin ve yerin yoktan var edilmesinde, daha önce yapılmış bir benzeri 
olmaksızın meydana getirilmesinde, birbirinin zıddı olan gece ve gündüzün birbirlerini 
takibetmelerinde, gece gidince gündüzün, gündüz gidince de gecenin gelmesinde, insanlığın 
faydasına olan şeylerle denizlerde yüzen ağır yüklü gemilerde, yeryüzü kuraklaştıktan sonra, 
Allah'ın, gökten yağmur indirip onunla insanlar için yiyecek, hayvanlar için de yem olmak 
üzere yerden ibtkiler çıkarmasında, insan ve hayvanlardan her canlıyı yeryüzünde muhtelif 
yerlere dağıtmasında, rüzgarı bazen aşılayıcı, bazen bulutları sürükleyici, bazan da her şeyi 
alt üst eden bir rüzgâr olarak çeşitli yönlere çevrimesinde, sizin ve hayvanlarınızın hayat 
kaynağı olan yağmuru taşıyan bulutlan, çeşitli yönlere sevketme-sinde, bütün bunlarda, 
aklını kullananlar ve Allah'ın birliğini gösteren delilleri anlayanlar için, bunları yaratanın tek 
bir ilah olduğuna dâir alâmet ve deliller vardır. 
Allah Teala bu âyette insanlara, ilahlarının, tapmış oldukları put ve Ta-ğutlar değil, 
kendilerine bu nimetleri veren Allah olduğunu haber vermekte ve her türlü ibadet ve taata 
ancak kendisinin layık olduğunu beyan etmektedir. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında iki görüş etmektedir. 
Ata b. Ebu Rebaha göre Ayet-i kerimenin nüzul sebebi şudur: Resulullah, müşriklere, 
Allahtan başka hiçbir ilah olmadığını ve Allah'ın tek bir ilah olduğunu bildirince onlar: 
"Allah'ın bir olduğuna dair delil nedir? Biz bunu inkâr ediyoruz. Biz, bir'den çok ilahımız 
olduğunu söylüyoruz." dediler. Bunun üzerine Allah teala bu âyeti, putlara tapan müşriklere 
karşı Resulullah'a bir delil olması için indirdi. Zira âyet, Allah'tan başka tapılan putların 
hiçbir şey yapamadıklarını, Allah tealaınn ise âyette zikredilen her şeyi yaptığnı beyan 
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ediyor ve böylece müşrikleri susturuyor, 
Ebudtlerda ve Said b. Cübeyr'e göre ise âyet-i kerimenin nüzul sebebi, müşriklerin, 
Resulullah'tan bir mucize istemeleridir. Allah teala onlara, gelip geçici olan bir mucizeyi 
gönderme yerine devamlı kalan ve akl-ı selimlere hita-bedip ikna eden bu âyet-i kerimeyi 
göndermiştir ki düşünsünler ve şirklerinden vaz geçsinler. Bu hususta Said b. Cübeyr diyor 
ki: "Kureyş müşrikleri, Yahudilere "Bize Musa'nın getirdiği mucizeleri anlatır mısınız?" 
dediler.Yahudiler de onlara Hz. Musanın asasını ve beyaz el mucizesini Anlattılar.Kureyş 
müşrikleri,Hıristiyanlara da, Hz. İsa'nın getirdiği mucizeleri sorduhır.Hıristiyanlar da onlara, 
Hz. İsa'nın, körleri ve alaca hastalığını yakalananları iyileştirdiğini, Alah'ın izniyle ölüleri 
dirilttiğini anlattılar.Kureyş müşrikleri bu defa da Resu-lullah'a: "Allah'a dua et de Safa 
tepesini bizim için altın yapsın ve düşmanlara karşı güçlenmiş olalım." dediler.Bunun 
üzerine Resulullah da rabbinden bunu istedi. Allah teala da ona:"Ren onlara istediklerini 
verir Safa tepesini alhn yaparım fakat artık ondan sonra da yalanlamalarına devam edecek 
olurlarsa ben onları, âlemlerden kimseyi uğratmadığını bir azaba uğratırım" buyurdu. 
Resulullah da: "Kavmimi bana bağışla da ben onları gün be gün davet edeyim." dedi. İşte 
bunun üzerine Allah teala bu hayet-i kerimeyi indirdi. Bu âyette zikredilen hususlar, 
Resulullah'a güveni sağlama bakımından. Sata tepesinin altına dönüşmesinden daha büyük 
ve daha etkilidir. 
Taberi diyor ki: "Doğru olan görüş şudur ki: "Allah teala bu âyet-i kerimeyle kullanın, 
birliğine ve ilahhkta tek oluşuna dair uyarmıştır. Âyetin asıl nüzul sebebi budur. Atâ'mn da 
dediği gibi bu âyet-, Resulullah'a müşriklere karşı bir delil de olabilir. Said b. Cübeyr ve 
Ebudderda'nın dediği gibi, müşriklerin. Resulullah'tan istediklerini bir mucizenin yerine 
inmiş te olabilir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Bir kısım kâfirler, göklerin ve yerin 
yaratılmasının ve âyette zikredilen diğer şeylerin, Allah tarafından meydana getirildiklerini 
inkâr ederler. Allah'ın yaratıcılığını inkâr edenlere karşı Allah'ın bunları yarattığnı söylemek, 
onun varlığını ve birliğini gösteren bir delil olur mu? "Cevaben denilir ki: Allah'ın varlığını 
ve birliğini inkâr eden mülhid-lere doğrudan delil olmasa da, Allah'ın yaratıcılığın kabul 
eden fakat ona bir lakım putları ortak koşan müşriklere karşı, Allah'ın birliğini ispat eden 
kesin bir delildir. Zira Allah teala onlara: "Ben bu şeyleri yaratıyorum, sizin bana ortak 
koştuğunuz şeyler ne yapıyor? Hiçbir şey yapmıyor." diyerek onları sustunmıştur. 406[103] 
 
165- İnsanlardan bazıları, Allah'tan başka varlıkları ona eş koşarlar. Onları, Allah'ı sevdikleri 
gibi severler .Müminler ise en çok Allah'ı severler. O zalimler azabı gördükleri zaman, bütün 
kuvvetin Allah'a ait olduğnu ve onun azabının çok şiddetli okluğunu bir bilselerdi. 
İnsanlardan bazıları, Allah'tan başka varlıkları ona eş ve benzerler koşarlar. Onlar putlarını, 
müminlerin Allah'ı sevdiği gibi severler. Müminler ise onların, putlarını sevmelerinden çok 
daha kuvvetli bir sevgi ile Allah'ı severler. O zalimler, Allah'ın, cehenmede kendileri için 
hazırlamış olduğu azabı görselerdi, bütün kuvvetin, kendilerine hiçbir fayda sağlamayan, o 
Allaha eş koştukları şeylere değil Allah'a alt olduğnu ve kendisini inkâr edenlere, Allah'ın 
azabının çok şiddetli olduğunu kesin olarak bilirlerdi. 
Âyette zikredilen ve "Eşler" diye tercüme edilen ( bijtf ) kelimesinden maksat, Katade, 
Mücahid, rebi' b. enes ve ibn-i Zeyd'e göre müşriklerin, Allah'ın dışında taptıkları çeşitli 
tanrılarıdır. Onlar bu putlarını Allah kadar severler ve o putlarla övünüp iftihar ederlerdi. 
Süddiye göre ise buradaki "Eşler"den maksat, Allah'a ortak koşanların ileri gelenleri ve 
efendileridir. Zira bunlar, Allah'a isyan ederek ileri gelenlerine itaat ederler. Onları Allah'ın 
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derecesine yükselterek onuh kadar severler. 
Âyet-i kerimenin son kısmında: "O zalimler, azabı gördükleri zaman bütün kuvvetin Allaha 
ait olduğunu ve onun azabının çok şiddetli olduğunu bîr bilselerdi." buyurulmaktadır. 
Âyet-i kerimenin bu bölümündeki "Görme" fiili, iki şekilde okunmuştur. Biri ( uf ) şeklidir. 
Mânâsı, "Bir görsen" demektir. Bu kıraat şekline göre âyet-i kerimeye şu çeşitli mânâlar 
verilmiştir. 
a- Ey Muhammed, zalimlerin, Allah'ın azabını gördükleri zamanı bir görecek olsan. Onlar 
azabı gördükleri zaman, kuvvetin yalnızca Allaha ait olduğunu ve Allanın, azabı şiddetli olan 
rab olduğunu ikrar etmiş olacaklardır. 
b- Ey Muhammed, bütün kuvvet Allaha ait olduğundan ve Allah, azabı şiddetli olan rab 
olduğundan, zalimlerin, Allanın azabım gördüklerini görecek olsan. İşte o zaman Allanın 
azabının derecesini bilmiş olursun. 
c- Ey Muhammed, zalimlerin, Allanın azabını gözleriyle gördüklerini bir görecek olsan, 
onların hallerinin ne olduğunu bilmiş olursun. Şüphesiz ki dünyada da âhirette de bütün 
kuvvet yalnızca Allah'a aittir. Yine şüphesiz ki Allah, kendisine ortak koşanlara karşı azabı 
şiddetli olandır. 
d- Ey Muhammed, zalimlerin, azabı gördüklerini bir görecek olsan, onlar o zaman şöyle 
diyeceklerdir: Şüphesiz ki bütün kuvvet Allah'a aittir. Yine şüphesiz ki Allah, azabı çok 
şiddetli olandır. 
"Görmek" fiilinin ikinci kıraati ise ( ısj'ı ) şeklindedir. Buna göre ise âyete şu şekilde mânâ 
verilmiştir: "Zalimler, Allah'ın, kendileri için cehennemde hazırladığı azabı bir görecek 
olsalar. O zaman gözleriyle görmüş olacaklar ki, bütün kuvvet yalnızca Alfana aittir ve 
Allah, azabı şiddtli olandır. 
Taberi, birinci kıraat şeklini tercih etmiş ve kitabın Resulullaha olduğunu söylemiş bu âyetin 
mânâsının şöyle olduğunu zikretmiştir: "Ey Muhammed, sen zalimlerin, azabı gördüklerini 
bir görmüş olsaydın. O zaman bütün kuvvetin yalnız Alîaha ait olduğunu ve Allanın, azabı 
şiddetli olan rab olduğunu görmüş olurdun. Taberi sözlerine devamla diyorki: "Burada hitap 
her ne kadar Resulullaha ise 6e asıl kastedilen, onun dışındaki insanlardır. Zira Resulullahm, 
bütün kuvvetin Allaha ait olduğunu ve Allanın, azabı şiddetli olan rab olduğunu bildiğinde 
şüphe yoktur. Bu âyete, şu âyete benzemektedir? "Bilmez misin ki, göklerin ve yerin mülkü 
Allah'a aittir? 407[104] 
Taberi diyor ki: "Bu kıraati tercih etmemizin sebebi, zalimler azabı gördüklerinde, bütün 
kuvvetin Allah'a ait olduğunu ve Allanın, azabı şiddetli olan rab olduğunu yakinen bilmiş 
olacaklardır. Bilinen bir şeyi söylemenin anlamı yoktur. Bu itibarla hitabın Resulullaha 
olduğunu gösteren kıraat daha tercihe şayandır. 
Allaha ortak koşmaktan daha büyük bir günah olmadığı muhakkaktır. Bu hususta Abdullah 
b. Mes'uddan şu hadis rivayet edilmektedir: Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Resulullahtan, "Allah katında en büyük günah nedir?" diye sordum. Re-sulullah: "Kendini 
yaratan Allaha ortak koşmandır." buyurdu. Dedim ki: "Şüphesiz ki bu, büyük bir günahtır. 
Peki ondan sonra hangisidir? dedim. Buyurdu ki: "Seninle birlikte yemek yiyeceğinden 
korkarak çocuğunu öUlürmendir." "Sonra hangisidir?" diye sordum. Resulullah: "Komşunun 
karısıyla zina etmendir." diye cevap verdi408[105] 
 
166- İşte o zaman, tâbi olunanlar, kendilerine tabî olanlardan uzaklaşacaklar, azabı 
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görecekler ve aralarındaki bağlar kopacaktır. 
İşte o zaman, kendilerine tabi olunan önderler, dünyada kendilerine sapıklıkta tabi olanlardan 
uzaklaşacaklar, âhirette, azabı bizzat gözleriyle görecekler, bunların, dünyada tabi 
olduklarîyla aralarındaki bağlar ve her türlü alaka kesilecektir. Dostluk, sevgi, akrabalık ve 
şeftat onlara âhirette hiçbir fayüa sağlamayacaktır. 
Bu dünyadayken, Allahı bırakıp ta çeşitli varlıklara tapanlar veya onlan Allaha ortak 
koşanlar, âhirete yalnız başlarına kalacaklar, Allanın dışında, taptıkları veya ortak koştukları 
şeyler onlardan uzaklaşacaklardır. Bu hususta diğer bir âyet-i kerimede şöyle buyuru im 
aktadır: "O gün aleyhlerinde hüküm kesinleşen kimseler "Rabbimiz, işte azdırdıklarımiz. 
Kendimiz azdığımız gibi onları da azdırdık. Onlardan uzaklaşıp sana geldik. Zaten onlar bize 
tapmıyorlardı." 409[106] Bir diğer âyette de şöyle buyurulmaktadır: " Allahın emri yerine 
gelince, şeytan şöyle der: "Şüphesiz Allah size gerçek bir vaad-dc bulunmuştu. Ben de size 
vaadde bulunmuştum. Fakat vaadimi bozdum. Benim, sizin üzerinizde bir nüfuzum yoktur. 
Fakat sizi sapıklığa çağırdım. Siz de bana uydunuz. O halde beni kınamayın, nefsinizi 
kınayın. Artık ne ben sizi kurtarabilirim ne de siz beni. Daha önce beni Allah'a ortak koşma-
nızı reddediyorum." Elbette zalimlere can yakıcı bir azap vardır. 410[107] Ayette zikredilen: 
"Kendilerine tabi olunanlar" d an maksat, Katade, Rebi b. Enes ve Atâ'ya göre "İnsanların, 
Allah'a ortak koşmakta liderleri, ileri gelenleri ve zorbalarıdır." Süddiye göre ise 
"Şeytanlar"dır. Onlara tabi olanlar da insanlardır. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiştir. Yani, Allaha ortak koşanların önderleri, Allah'ın azabını 
gördükleri zaman kendilerine tabi olanlardan uzaklaşacaklardır. 
Âyet-i kerimede: "Aralarındaki bağlar kopacaktır." buyurulmaktadir. Mücahid, Abdullah b. 
Abbas, Katade ve Rebi' b. Enese göre âyette zikredilen "Bağlar"dan maksat, dünyadaki 
ilişkileri ve dostluklarıdır. Zira kâfirler âhirette, şu âyetlerde zikredildiği gibi birbirlerine 
lanet okuyacaklar ve birbirlerine düşman kesileceklerdir. "... Sonra kıyamet günü birbirinizi 
tanımayacaksı-nız. 411[108]"O gün dostlar birbirlerine düşman kesilirler. Ancak takva sahipleri 
böyle değildir. 412[109] 
Abdullah b. Abbas ve Rebi' b. Enesten nakledilen diğer bir görüşe göre âyette zikredilen 
"Bağlar"dan maksat, "Onların, insanlar nezdindeki itibarlarıdır." Artık âhirette müşriklerin, 
insanlar arasında bu tür itibarları kalmayacaktır. 
İbn-i Cüreyc'in, Abdullah b. Abbastaıı naklettiğine göre ise, âyette zikredilen "Bağlar"dan 
maksat, "Akrabalık bağlarıdır." Âhirette kişi, kardeşinden, annesinden, babasından, eşinden 
ve oğullarından kaçacaktır. 
Süddi ve İbn-i Zeyd'e göre âyette zikrediln "Bağlar"dan maksat, müşriklerin, dünyadayken 
yaptıkları amellerdir. Âhirette müşriklerin kendilerini kurtaracak hiçbir amelleri 
olmayacağından, amel leri yle bağlan kopmuş olacak ve layık oldukları cezaya 
sürükleneceklerdir. 
İbn-i Zeyd diyor ki: "Âhirette takva ehline, amellerinin karşılığında bir belge verilecek, onu 
göstererek kendilerini kurtaracaklardır. Mümin olmayanlara ise kötü olan amellerinin 
karşılığında bir belge verilecek, o belge parçalanacak ve onlar cehennem ateşine 
sevkedileceklerdir. 
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Taberi diyor ki: "Doğru olan görüş, kâfirlerin ve müşriklerin, âhirette vasıta yapabilecekleri 
bütün sebep ve bağların kopacağını söyleyen görüştür. Zira âyet-i kerimeler, kâfirlerin, azabı 
gözleriyle görünce ileri gelenlerin kendilerinden uzaklaşacaklarını, birbirlerine lanet 
okuyacaklarını, müminler dışındaki dostların da birbirlerine düşman olacaklarını, şeytanın, 
kendisine uyanlardan beri olduğunu bildireceğini, kâfire. Allanın dostu olan akrabasının dahi 
yardımcı olmayacağını ve kâfirlerin dünyada işledikleri amellerin kendileri için üzüntü 
kaynağı olacağını beyan etmektedirler. Bu zikredilen şeyler, dünyada başvurulan vasıta ve 
sebeplerdir. Âhirette bütün bu sebepler ortadan kalkacaktır. Ayeti bu sebeplerden sadece 
birine tahsis etmenin mânâsı yoktur. Böyle yapanlardan bu görüşlerini doğrulayacak delil 
istenir." 413[110] 
 
167- Tâbi olanlar şöyle derler: "Keşke bizim için (dünyaya) tekrar dönüş olsa da, onların 
bizden uzaklaştıkları gibi biz de onlardan uzaklaş-sak." İşte böyelce Allah, amellerini bir 
pişmanlık kaynağı olarak kendilerine gösterecektir. Ve onlar, cehennemin ateşinden çıkacak 
da değillerdir. 
Allah'a isyan hususunda başkalarına tabi olanlar derler ki: "Keşke bizim için dünyaya geri 
dönüş olsa da, bizi saptıran reislerimizden, onların burada bizden uzaklaştıkları gibi 
uzaklaşsak. "İşte böylece Allah, dünyadayken yalanladıktan azabı kendilerine gösterdiği 
gibi, onların çirkin amellerini de kentlilerine gösterecektir. Onun cezasını gördükleri zaman 
pişman olacaklardır. Cehennem azabından çıkarılmayacaklar, orada ebedi olarak 
kalacaklardır. 
* Taberi diyor ki: "Âyeti kerimede: "Allah onlara amellerini, bir pişmanlık kaynağı olarak 
gösterecektir." buyurulmuştur. Eğer denilecek olursa ki "Pişmanlık, iyi ve hayırlı şeylerin 
terkedilmişinden duyulur. Onların amelleri, kötü ameller olduğu hakle kendilerine amelleri 
gösterilince nasıl pişmanlık duyacaklardır? Cevaben denir ki: "Müfessirler bunu şu şekillerde 
izah etmişlerdir: 
a- Süddi ve Abdullah b. Mes'ud'un, âyetin bu bölümünü şu şekilde izah ettikleri rivayet 
edilmektedir: Allah, ileri gelenlerine uyan müşrik ve kâfirlere, dünyada kendilerine farz 
kıldığı, onların da, yapmayarak Allanın cezalandırmasına layık oldukları amellerini ve o 
amellerin, yapılması halinde, kendileri için hazırlanan nimetleri gösterecektir. Onlar da 
cennetteki bu nimetleri görünce üzülecekler, pişman olacaklardır. Bu hususta Süddi diyor ki: 
"İleri gelenlerine uyan kâfirlere, âhirette cennetler ve cennetteki yerleri gösterilecek ve 
onlara denecek ki: "Şayet sizler Allaha iman etmiş olsaydınız bu meskenler sizin olacaktı." 
İşte o zaman bunlar, dünyada iken Allanın emir ve yasaklarına uymamaktan dolayı 
pişmanlık duyacaklar ve onların bu yerleri müminlere fazladan dağıtılacaktır." Bu izaha göre 
âyetin bu bölümü şu mânâyı ifade etmektedir: Kâfirler azabı gördükleri gibi Allah onlara, 
dünyada iken yapmaları icabeden amelleri de gösterecek, onlar da yapmadıktan, bu 
amellerinden dolayı üzüleceklerdir. 
Rebi' b. Enes ve İbn-i Zeyd ise âyetin: "Allah, amellerini bir pişmanlık kaynağı olarak 
kendilerine gösterecektir." kısmını şu şekilde izah etmişlerdir: "Allahy.kâfirlere, kendileri 
için bir pişmanlık vasıtası olsun diye kötü amellerini gösterecektir. Onlar, niçin bu gibi 
amelleri işleyip te Allahı razı edecek amelleri işlemediklerinden dolayı p;işman 
olacaklardır." Taberi de bu izah tarzını tercih etmiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Onlar, cehennem ateşinden çıkacak ta değillerdir." 
buyurulmaktadir. Yani kâfirler, Allah'ın azabını gözleriyle gördüklerinde pişman olsalar da, 
kendilerine, çirkin olan amelleri gösterildiğinde pişmanlıkları artsa da, tekrar dünyaya 
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döndürülüp kendilerini saptıranlardan uzaklaşmayı isterlerse de onlar, dünyadaki inkârları 
yüzünden, içine atıldıkları cehennem ateşinden çıkacak değillerdir. Bilakis onlar, orada 
ebediyyen kalacaklardır. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerime: "Allanın, kâfirlere olan azabı belli bir zaman sonra 
bitecek, yok olacaktır." şeklinde iddiada bulunanları yalanlamaktadır. 414[111] 
 
168- Ey insanlar, yeryüzünde bulunan helal ve temiz şeylerden yeyin. Şeytanın adımlarını 
takibetmeyin. Çünkü o sizin için apaçık bir düşmandır. 
Ey insanlar, size haram kıldığım, ölmüş hayvan, kan, domuz eti gibi murdar yiyeceklerin 
dışında, helal kıldığım temiz ve güzel şeylerden yeyin. Şeytanın takibettiği yol ve işlerde ve 
sizi davet ettiği, Allaha itaat etmeme hususunda onun yolunu takibetmeyin. Çünkü onun 
düşmanlığı açıktır. O, atanız Âdemi aldatarak, yasaklanmış ağaçtan yedirdi, hata işleterek 
ayağını kaydırdı ve onu cennetten çıkarttı. 
* Şeytan, insanoğlunun apaçık düşmanıdır. Bu hususa çeşitli âyet-i kerimelerde işaret 
buyurulmaktadır. "Şüphesiz ki şeytan sizin düşmanınızdır. Siz de onu düşman edinin. O, 
kendi taraftarlarını ancak cehennemliklerden olmaya ça-ğinr415[112] £y Muhaınmed, sen 
insanlara Âdemle İblisin kıssasını hatırlat, hani bir zaman meleklere: "Âdeme ihtiram 
secdesinde bulunun." demiştik de İblisin dışında bütün melekler secde etmişlerdi. Cinlerden 
olan İblis ise ıabbinin emrinden çıkmıştı. Beni bırakıp İblisi ve soyunu dostlar mı 
ediniyorsunuz? Halbuki onlar sizin düşmanınızdır. Zalimlerin, Aİlahı bırakıp şeytanı dost 
edinmeleri ne kötü bir mübadeledir. 416[113] 
Âyette zikredilen "Şeytanın adimlarTndan maksat, Abdullah b. Abbasa göre "Şeytanın ameli 
"Mücahid, Katade ve Dehhaka göre "Şeytanın aldatmalan" Süddiye göre "Şeytana itaat" Ebu 
Miclez'e göre ise "Günah işlemeye dair adakta bulunmak"tır. 
Taberi diyor ki: "Bu zikredilen görüşlerin hepsi birbirine yakındır. Bu izahların hepsi de 
Şeytana uyulmama konusunda dikkatli olmaya dair dikkatleri çekmektedir. 417[114] 
 
169- O, size sadece kötülük ve hayasızlığı ve Allaha karşı, bilmediğiniz şeyleri söylemenizi 
emreder. 
Şeytan size, sahibine kötülük getirecek olan, Allaha isyan etmeyi ve zina gibi her çeşit çirkin 
ve hayasız işi yapmayı emreder. Aliah'ıı karşı bilmediğiniz şeyi söylemenizi de emreder. 
Âyette zikredilen "Kötülük"tan maksat, "Günah işlemek"tir. "Hayasızlık" ise "Her 
söylenilmesi, işitilmesi çirkin örülen şey"dir. Süddi, hayasızlıktan maksatm "Zina etmek" 
olduğunu söylemiştir. 
Âyette zikredilen: "Allaha karşı bilmediğiniz şeyleri söylemenizi emreder." ifadesindeki 
"İnsanların bilmeyerek söylediklerinden maksat, şu âyet-i kerimede zikredilen ve helal 
olduğu halde kendilerine haram kıldıkları şeylerdir: "Allah,, "Bahire", "Şaibe", "Vasile", ve 
"Hânı" diye bir şey yapmamıştır. Fakat kâfirler, Allaha yalan iftira etmektedirler. Çöklan da 
akıllanın kullanmazlar. 418[115] 
Bahire: İsİâmdan önce cahilîye döneminde Arapların bazı âdetleri vardı. Mesela bir deve, 
beşinci defa doğrmasmcia da dişi doğurursa onun kulağı çenti-lip serbest bırakılırdı. Onun 
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sütü sağılmaz ve binek olarak ta kullanılmazdı. 
Sâibc: Dileği yerine gelen bir kimse putlara deve adardı. Bu deveye de binilmez ve sütü 
sağiimazdı. İşte böyle bir deveye de Şaibe denirdi. 
Vasile: Bir deve, birisi erkek diğeri dişi olmak üzere ikiz doğurursa, ikizi olan dişinin 
hatırına erkek de kesilmez ve binilmezdi. Buna da Vasile adı verilirdi. 
Ham: Bir erkek devenin soyundan on döl alınırsa artık onun sırtı haram sayılır, ona binilmez 
ve yük tışitılmazdı. Böyle bir deve otlatkta şerbet bırakılırdı ve buna da Ham adı verilirdi. 
İşte bu durumlarda bu develere binilmez, yük taşıtılmaz, sütleri sağılıp onlardan istifade 
edilmezdi. Halbuki onlardan istifade etmeyi Allah teala biz insanlara helal kılmıştır. İşte 
AHahın helal kıldığı bir şeyi müşrikler kendi kafalarından uydurdukları bazı gerekçelerle 
kendilerine haram kılmışlardı. Âyet-i kerime bu gibi davranışları yasaklamakta ve Alîah 
tealanın böyle bir şeyi emretmediğini beyan etmektedir. 419[116] 
 
170- O müşriklere: "Allanın indirdiğine tabi olun." denildiğinde, "Hayır, biz, atalarımızı 
üzerinde bulduğumuz şeye tabi oluruz." derler. Şayet ataları, hiçbir şey bilmiyor ve doğru 
yolu bulamıyorlarsa da mı? 
O kâfirlere: "Allahm, kitabında Resulüne indirdiği şeye tabi olun. Onun helal kıldiğm helal 
kabul edin, haram kıldığını haram kabul edin." denildiğinde "Biz, haram ve helal 
mevzuunda, atalarımızı üzerinde bulduğumuz şeye tabi oluruz." derler. Şayet ataları hiçbir 
şey bilmiyor ve doğru yolu bulamıyorlarsa da mı? Onlar, Allah'ın dini ve farzları hakkında 
hiç bir şey bilmeyen ve doğru yolu da bulamayan kâfir atalarına mı uyacaklar? Onlara nasıl 
tâbi oluyor da rab-lerinin emrettiği şeyi terkediyorlar? Bu cahillere ancak akit ve iyiyi 
kötüden seçme yeteneği bulunmayan kişiler tabi olurlar. 
* Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında Abdullah b. Abbas'ın şunları söylediği rivayet 
edilmektedir: Resulullah (s.a.v.) ehl-i kitaptan Yahudileri İslama davet etti. Onlara İslam'ı 
övdü ve onları Allah'ın azabından sakındırdı. Bunun üzerine Râfi' b .Harise ve Mâlik b. Avf 
şöyle dediler: "Bilakis biz atalarımız üzerinde bulduğumuz dine tâbi oluruz. Çünkü onlar 
daha iyi biliyorlardı ve onlar bizden daha hayırlı idiler." İşte bunun üzerine Allah teala bu 
âyet-i kerimeyi indirdi. 420[117] 
 
171- Kâfirlerin durumu: Ancak çobanın bağırıp çağırmasını duyabi-len ve mânâsını 
anlamayan hayvanların durumu gibidir. Bu kâfirler, sağır, dilsiz ve kördürler. Bu yüzden 
hakkı idrak edemezler. 
Allah'ın bir olduğunu kabule ve ona itaat etmeye çağmlmayı kötü karşılamaları ve 
anlayışlarının kıt oluşu bakımından kâfirlerindurumu, sesleri duyan fakat o seslerin ne 
mânâya geldiğini anlamayan hayvanların durumu gibidir. Bu kâfirler sağırdırlar hakkı 
duymazlar. Dilsizdirler hakkı söylemezler. Kördürler doğru yolu göremezler. 
İbn-i Abbas diyor ki: "Âyet-i kerimenin izahı: Hidayeti duymaz, onu görmez ve onu 
düşünmezler." demektir. 
Müfessirler bu âyet-i kerimyi iki şekilde izah etmişlerdir. 
İkrime, Abdullah b. Abbas. Mücahid, Katade, Rebi' b. Enes, Atâ ve Süd-diye göre bu âyet-i 
kerimenin izahı şöyledir: Kâfirlere öğütte bulunna kimse, çobana, kâfirler ise çobnın 
seslendiği hayvanlara benzerler. Nasılki bu hayvanlar,, sadece çobanın sesini duyup bir şey 
anlamazlarsa kâfirler de kendilerine, Allah'ın âyetlerini okuyan kimsenin sadece sesini duyar 
fakat ne demek istediğini anlamazlar. Kendilerine okunan Allah tealanın âyetlerini kabul 
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etme istidadı göstemıezler. Abdullah b. Abbas bu kâfirlerin âdeta develer, merkepler ve 
koyunlar gibi olduklarını söylemiştir. 
İbn-i Zeyd ise bu âyet-i kerimeyi şöyle izah etmiştir: "Bir şey işitmeyen ve bir şey 
anlamayan putlara seslenen ve onlara tapan, kâfirlerin durumu, cansız varlıklara karşı bağırıp 
çağıran ve sesinin yankısından başka bir şey işitmeyen kimsenin durumuna benzer. Nasılki 
cansız varlıklara konuşan kimse onlardan hiçbir fayda görmezse, kâfirlerde o putlardan 
hiçbir faydagörmezler. Taberi diyor ki: "Bu izah tarzına göre âyete şu şekilde mânâ vermek 
de mümkündrür. "Bir şey işitmeyen ve bir şey anlamayan putlara seslenen kâfirlerin durumu, 
hayvanlara seslenen çobanın durumuna benzer.Hayvanlar da bir şey anlamazlar putlarda. 
Taberi, âyette hakka davet edenin çobana, kâfirlerin de hayvana benzetil-diğini söyleyen 
görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiş buna delil olarak ta âyet-i kerimenin Yahudiler 
hakkında indiğini, Yahudilerin de putlara tapmadıklarından dolayı onların çobana 
benzetilmesinin doğru olmayacağım göstermiştir." 
Mücahid diyor ki: "Kâfirler, sesi işiten fakat onu düşünemeyen hayvanlara benzerler." İbn-i 
Abbas ta yine diyor ki: "Onlar, deve ve eşekler gibidirler. Onlara "Ye" desen ancak sesini 
işitirler başka bir şey anlamazlar. İşte kâfirler de böyledir. Sen onlara hayırı emredip 
kötülükten sakındırdığında sesini duymaktan başka bir şey anlamazlar. 421[118] 
 
172- Ey İman edenler, size verdiğimiz rızıkların temiz olanlarından yeyin. Şayet sadece 
Allah'a ibadet ediyorsanız ona şükredin. 
Ey, Allah'ı ve Resulünü tasdik edenler, Allah'a itaatla boyun eğenler, size helal kıldığımız 
nzıklardan yeyin. Eğer Allah'ın emrine boyun eğiyor, ona itaat ederek onu dinliyorsanız size 
verdiği nzıklar için ona şükredin. 
* Peygamber efendimiz (s.a.v.) helal ve temiz şeyleri yiyerek beslenmenin önemine işaretle 
buyuruyor ki: 
"Ey insanlar, Allah temizdir ve ancak temiz olanları kabul eder. Allah bu hususta 
Peygamberlere neyi emretmişse müminlere de aynı şeyi emretmiştir. Peygamberleri için 
şöyle büyümüştür: "Ey Peygamberler, temiz ve helal nzıklardan yeyin, salih ameller işleyin. 
Şüphesiz ki ben, sizin yaptıklarınızı çok iyi bilirim. 422[119] 
Bu konuda müminler için de, görüldüğü gibi bu âyette: "Ey îman edenler, size verdiğimiz 
rızıkların temiz olanlarından yeyin." Duyurulmaktadır. 
Resulullah (s.a.v.) uzun bir yolculuk yapan ve saçı başı birbirine kansan ve ayaklarını tozlar 
bürüyen bir kişinin yaptığı duayı zikrederek buyurmuştur ki: "Bu adam ellerini göğe yukarı 
kaldırır "Ey rabbim, ey rabbim," diye yalvarır. Halbuki bunun yediği haram içtiği haram 
giydiği haramdır ve kendisi haramla beslenmiştir. Bunun duası nasıl kabul 
edilecektir?" 423[120] 
 
173- Şüphesiz ki Allah size leşi, kanı, domuz etini bir de Allah'tan başkası adına kesilenleri 
haram kıldı. Bir kimse mecbur kalır, zaruret haddini aşmadan ve başkalarının hakkına 
tecavüz etmeden bunlardan yerse ona günah yoktur. Şüphesiz ki Allah, çok bağışlayan ve 
çok merhamet edendir. 
Şüphesiz ki Allah size, leşi, kanı, domuz etini ve Allah'tan başkası adına yani putlar ve 
uydurma tanrılar gibi varlıkların adına kesilenleri haram kıldı 
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Kim bu haram kılınanları yemeye mecbur kalır da,kendisi gibi zaruret halinde bulunanın 
elindekini zorla almadan, onun hakkına tecavüz etmeksizin ve kendisi için de zaruret 
miktarını aşmadan bu haram kılınan şeylerden yese onun için bir mahzur ve günah yoktur. 
Şüphesiz ki Allah, çok bağışlayan ve çok merhamet edendir. 
"Allah'tan başkası adına kesilen" şeklinde tercüme edilen cümlesi müfessirler tarafından iki 
şekilde izah edilmiştir: 
a- Katade, Mücahid, Dahhak, Atâ ve Abdullah b. Abbasa göre bu ifadenin mânâsı, "Allah'tan 
başkası adına kesilenler" demektir. Allah'tan başkası bir tağut, bir put vb. şeylerdir. 
b- Rebi' b. Enes ve İbn-i Zeyd'e göre ise bu ifadeden maksat, "Üzerine Allah'tan başkasının 
adı anılarak kesilen hayvanlardır." 
Ayet-i kerimenin metninde geçenifadesinin ne mânâya geldiği hakkında müfessirler çeşitli 
görüşler ileri sürmüşlerdir. Bazılarına göre bu ifadenin mânâsı "Müslüman idareciye baş 
kaldıran veya savaşan biri olmaksızın." demektir. Binaenaleyh böyle birinin, zaruret halinde 
böyle bir ruhsattan istifade etmesi caiz değildir. Said b. Cübeyr ve Mücahid bu görüştedirler. 
"Yol kesici olmaksızın, müslümanlann cemaatinden aynlmaksızin ve Allah'a isyan için yola 
çıkmaksızın" demektir. 
Katade, Hasan-ı basri, Mücahid, İkrime, Rebi' b. Enes ve İbn-i Zeydden nakledilen diğer bir 
görüşe göre ( fö ) ifadesinden maksat, "Haram yemeyi istemeksizin."ifadesinden maksat ise 
"Kendisine mubah kılınan, ihtiyacından fazla yemeksizin." demektir. 
Başka bir kısım âlimlere göre ise bunun mânâsı: "Haramı iştahla yemeksizin, mubah olan 
şeyde zaruret miktarını aşmaksızın" demektir. Bu hususta Süddi diyor ki: "Bâği" demek, 
"Arzusuna uyan" demektir. ise yemesinde zaruret miktanım aşarak doyuncaya kadar yiyen" 
demektir. Taberi diyor ki: "Âyetin yorumunda doğru olan görüş şudur: "Kendisine haram 
kılınanı yeme arzusunda olmaksızın helal yiyecek mevcut olduğu halde onu bırakıp harama d 
almaksızın" Zira, âdil bir idareciye karşı çıkana ve yol kesene yakışan bu hallerinden vazg 
eçip Allah'a ve Ulül Emre itaat etmesidir. Böylelerinin, açlıktan kendilerini öldürüreke 
günahlarına başka bir günahı eklemeleri doğru değildir. O halde bunlar ruhsatlardan istifade 
ederler. 
Ayet-i kerimede ifade buyurulan "Leş, kan, domuz eti ve Allah'tan başkası adına kesilenler" 
kısa olarak şöylece izah edilmektedir: 
Leş: Bundan maksat, kara hayvanlarının dini usullere riayet edilmeden kesilenleridir. Veya 
kendiliklerinden ölenleridir. Deniz hayvanlarının ölülürenin ise kesilmeden yenmeleri 
helaldir. Peygamber efendimiz (s.a.v.)den denizin suyu sorulmuş o da şöyle 
buyurmuştur: 424[121] 
"Denizin suyu temiz, ölüsü helaldir. 
Kan: Bundan maksat, akıtılmış kandır. Nitekim En'am suresinin yüz kırk beşinci âyetinde de 
bu husus açıklanmakta ve şöyle buyurulmaktadır: "Ey Muhammed, de ki: "Bana 
vahyolunanlardan, yiyen bir kişinin yediği herhangi bir şeyin haram olduğuna dair bir 
hülyüm bulamıyorum, ancak leş, veya akıtılmış kan yahut domuz eti..." haramdır425[122] 
Peygam efendimiz de bir Hadis-i şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
"Bize, öicn hayvanlardan iki cins, kanlardan da iki çeşidi helal kılınmıştır. Hayvanlar balık 
ve çekirgedir. Kanlar ise karaciğer ve dalaktır. 426[123] 

424[121] Ebu Davud K. et-Taharet, bab: 41, Hadis No: 83/Tirmizi, k. et-Taharet, babı 52, Hadis No: 69/Nesd, K. el-Tafıarei, hah: 46 Ifaciis No: 59, 333/İbn-î Mace K. el-
Taharet, bnb: 38 Hadis No: 386 

425[122] En'am suresi, 6/145 

426[123] Ahmed'b. Ilanbel, Müsned, c. 2, s. 97/İbn-i Mace K. el-Et'ime bab: 31, Hadis No: 3314 

                                                            



Domuz Eti: Domuzun ehlisi de vahşi olanı da eti de yağı ve diğer parçalarının hepsi de 
haramdır. 
Allah'tan başkası adına kesilen hayvan: Allah teala, yarattığı hayvanların kesilmeleri halinde 
kendi adının anılarak kesilmelerini emretmiştir. Kendi adından başka herhangi bir isim 
anılarak kesilen hayvanların etlerinin yenmesini ise haram kılmıştır. Bu hususta âlimler 
ittifak etmişlerdir. Allah'tan başka şeyler, put tağıt ve diğer bütün varlıklardır. Allah'ın 
dışında herhang ibir şeyin adının anılmasıyla beraber Allah'ın ismi de anılmaksizın kesilen 
hayvnaların elinin yenmesinde ise âlimler arasında çeşitli görüşler vardır. 
Bu konuda âyet-i kerimelerde şöyle Duyurulmaktadır: "Eğer Allah'ın âyetlerine iman 
ediyorsanız, Allah'ın adı anılarak kesilen hayvanlardan yc-yin." "Size ne oluyor da Allah'ın 
adı zikredilerek kesilen hayvanlardan iniyorsunuz? 427[124]"Kesilirken üzerine Allah'ın adı 
zikredilmeyen hayvanları yemeyin. Bunu yapmak, allah'ın yolundan çıkmaktır. 428[125] 
Bu âyet-i kerimelerin de ifade ve hükümlerini gözönüne alan bazı âlimler demişlerdir ki: 
"Hayvanı kesen kimse Müslüman dahi olsa, keserken Allanın adını anmazsa kestiği hayvan 
yenmez. İsterse Allah'ın adını anmayı kasten ter-ketsin isterse unutsun." Bu görüş, Abdullah 
b. Ömerden, onun kölesi Nâfi'Uen, Şa'bî ve İbn-i Şîrin den nakledilmiştir. Aynı görüş İmam 
Mâlikten ve Ahmed b. Hanbelden de nakledilmektedir. Dâvud-ı Zahirî de aynı görüştedir. 
Bunlar, görüşleri ne delil olarak En'am suresinin yüz yirmi birinci âyetini göstermişler, ay-
rıca Maide suresinin dördüncü âyetinin şu ifadesini de zikretmişlerdir:"... avcı hayvanları ava 
salarken üzerlerine Allah'ın adını anın..." Peygamber efendimiz de bir Hadis-i Şerifinde 
şöyle buyurmaktadır: 
"Kanı akıtacak bir aletle kesilen ve üzerine Allah'ın ismi anılarak kesilen hayvanı yeyin. 
Tırnak ve diş hariç. 429[126] 
Bazı âlimler de, hayvanı kesen müslümanın, unutarak besmele çekmeden kestiği hayvanın 
yenileceğini fakat kasten besmeleyi terketmesi halinde kestiğinin yenmeyeceğini 
söylemişlerdir. Bu görüş, Hz. Ali, Abdullah b. Abbas, Said b. el- Müseyyeb, atâ, Tâvûs ve 
Hasan-ı Basriden nakledilmekte, Ebu Hanife de aynı görüşü benimsemektedir. İmam Mâlik 
ve Ahmed b. Hanbel'in mezheplerinde meşhur olan görüş te budur. Bunların delilleri, 
Peygamber efendimiz (s.â.v.) şu hadis-i Şerifidir. 
"Şüphesiz ki Allah ümmetinden, hata, unutma ve zorla yaptırılan şeyin sorumluluğunu 
kaldırmiştır, 430[127] 
Diğer bir kısım ise, hayvanı kesen Müslümanm besmele çekmesinin şart olmadığını, besmele 
çekmenin müstehap olduğunu, kesen kimsenin, kasıtlı olarak besmeleyi terketmesi halinde 
dahi kesilen hayvanın etinin yenilebileceğini söylemişlerdir.Bu görüş te Abdullah b. abbas 
Ebu Hureyre ve atâ b. ebu Re-bah'an nakledilmektedir. İmam Şafii de bu görüştedir. Aynı 
görüş İmam Mâlik ve imam Ahmed b. Hanbeldne de nakledilmiştir.Bu görüşte olanlar, 
"Kesilirken üzerlerine Allah'ın adı anılmayan hayvanları yemeyin. 431[128] âyet-i kerimesinin, 
Allah'ın dışındaki varlıkann adı zikredilerek kesilenleri kastettiğini söyle-mişlerdir.Delil 
olarak ta Dârekutnî nin rivayet ettiği şu hadisi zikretmişlerdir: "Müslüman bir kimse hayvanı 
keser de Allah'ın ismini anmazsa sen o kesileni ye.Çünkü Müslümanda Allah'ın isimlerinden 

427[124] En'am suresi, 6/18, 19 

428[125] En'am sares'u 6/121 

429[126] Buhari, K. eş-Şerike, hah: 3, 16, K. el-Cuhad, hah: 91/MUslim K. el-Adahî, hah: 20, Hadis No: 1968/Ebu Davud, K. el-Adahî, hah: 15, Hadis No: 2821 

430[127] İbn-i Mace K. et-Talak, hah: 16, Hadîs No: 2044, 2045 

431[128] En'am suresi, 6/121 

                                                            



biri mutlaka mevcuttur. 432[129] 
Hz. Aişe (r.a.) diyor ki: 
"Bir kısım insanlar Resuluîlah'an şunu sordular: "Ey Allah'ın Resulü, müşriklikten yeni 
dönmüş olan bazı insanlar bize et getiriyorlar. Bilmiyoruz onları keserken üzerelirne Allah'ın 
adını andılar mı anmadılar mı? Resulullah buyurdu ki: "Siz o ctc besmele çekin ve 
ycyin. 433[130] 
 
174- Şüphesiz Allah'ın indirdiği kitaptan bazı şeyleri gizleyenler ve onu az bir değere 
değişenler, işte onlar, karınlarına sadece ateş doldururlar. Allah, kıyamet günü onlarla 
konuşmayacak ve onları, günahlarından temizlemeyecektir. Onlar için can yakıcı bir azap 
vardır. 
Şüphesiz Allahın indirdiği Tevratta yazılı olarak buldukları, Muhamme-din Peygamberliğini 
gizleyen, onun Peygamberliğini gizlemekle dünyanın az bir malını tercih eden ve Allahın 
âyetlerini tahrif edip mânâlarını değiştiren Yahudi bilginleri, kendilerini ateşe sürükleyecek 
şeyleri yeyip karınlarına doldururlar ve cehennemin ateşini boylarlar. Allah onlarla, kıyamet 
gününde müminlerle konuştuğu gibi, onların istediği ve sevdiği şekilde konuşmayacaktır. 
Onları, günahların ve inkârın kirlerinden temizlemeyecektir. Onlara acı veren bir azap vardır. 
O da cehennem azabıdır. 
* Âyette geçen "Onlar karınlarına sadece ateş doldururlar." ifadesi mecazi bir ifadedir. 
Çünkü ateş yenmez. Bunun mânâsı şudur: "Onlar, cehenneme atılmalarına sebep olacak 
murdar şeyleri yerler." 
Allah teala kıyamette kâfirlere, arzuladıkları şekilde konuşmayacaktır. Fakat onlara, 
arzulamadıkları şekilde konuşup cevap verecektir. Nitekim bu hususta diğer ayetlerde şöyle 
Duyurulmaktadır: "O cehennemlikler şöyle derler: "Rabbimiz, bizi buradan çıkar. Eğer 
tekrar inkâra dönersek, gerçekten zalimler oluruz. "Allah onlara şöyle der. "Kesin sesi" 
(Oturun yerinizde) benimle konuşmayın. 434[131] 
 
175- Bunlar, hidayet karşılığında sapıklığı, mağfiret karşılığında azabı satın alanlardır. 
Bunlar, ateşe karşı acaba nasıl sabrcdcccklerdîr? 
Bunlar, sapıklığı alıp hidayeti bırakan, allah'ın azamim gerektiren şeyleri alıp bağışlamasını 
ve rızasını gerektiren şeyleri terkedenlerdir. Bunlar, ateşe acaba nasıl sabredeceklerdir? 
Bunların, cehnnem ateşine karış cür'etli olmaları ne tuhaftır. 
Ayet-i kerimenin sonunda: "Bunlar ateşe karşı nasıl sabrcdeccklcr-, elir? buyuru İm aktadır. 
Katade, Hasan-I Basri, Mücahid, Said b. Cübeyr ve Rebi1 b. enes bu ifadeyi "Onlar, 
kendilerini ateşe sürükleyecek ameli işlemeye nasıl cesaret ederler?" şeklinde izah 
etmişlerdir. Taberi de bu görüştedir. 
Mücahidden nakledilen başka bir görüşe göre, o bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Onlara 
cehennemlik amellerini işleten şey nedir?" 
Allah teala bu âyet-i kelimesiyle, Hz. Muhammed'in sıfatlarını Tevratta gizleyen ve bunun 
karşılığında faiz, rüşvet gibi şeyleri yiyen Yahudilerin durumlarına dikkatleri çekmekte ve 
bunların yaptıklarına şaşılması gerektiğini beyan etmektedir. 435[132] 

432[129] Bkz. Dârekutni, K. es-Sayıl, ez-Zebaih, c. 4, s. 296, Hadis No: 96 

433[130] Buhari, K. et-Tevhid, bab: 13, K. ez-Zebaih, bab: 21 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/400-404. 
434[131] Müminim suresi, 23/107, 108 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/404-405. 
435[132] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/405-406. 

                                                            



 
176- Bu (azap) Allah'ın, kitabı hak olarak indirmcsindcndir. Allah'ın kitabı hakkında ihtilafa 
düşenler, derin bir ayrılık içerisindedirler. 
Yahudi bilginlerine bu azap, kitabın hak olarak İnmesi, onların ise inkâr etmeleri ve o kitap 
hakkında ihtilafa düşmelerindendir. Ey Muhammed. sana indirdiğim kitap hakkında ihtilafa 
düşen bu Yahudi ve Hıristiyanlar, hak mevzuunda bir çekişme ayrılık içerisindedirler. 
Olgunluktan ve doğrudan uzaktırlar. O halde onlara aldırış etme. 
Ayet-i kerimenin başında geçen "Bu" işaret zamirinden neyin kastedildiği hakkında 
Müfessirler çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
Bazılarına göre "Bu" zamirinin mânâsı şudur: "Yahudilerin, Allah'ın emirlerine karşı gelerek 
Hz. Muhammed hakkındaki sıfatlan gizleyip cehennem ateşine girmeye cesaret etmelerinin 
sebebi, Allah tealanın hak olarak indirdiği kitabında, onların iman etmeyeceklerini, şu vb. 
âyetlerde bildirmiş olmasıdır: "Şüphe yok ki kâfirleri uyarsan da uyarmasan da birdir. Onlar 
iman ct-mczlcr. 436[133] Evet, Allah teala bu gibi kâfirlerin, iman etmeyeceklerini kesin olarak 
bildiğinden, bunların, hidayetin karşıhğnda sapıklığı, affedilme karşilığn-da da azabı tercih 
etmekten başka bir seçenekleri yoktur. 
Diğer bir kısım âlimler ise buradaki zamirini şöyle izah etmişlerdir: Onlara vaadedilen bu 
azabın onlar için olduğu muhakkaktır. Zira. Allah teala hak olarak indirdiği kitabında azabın 
onlar için hak olduğunu beyan etmiştir. Onun beyanları kesindir. 
Başka bir kısım âlimlere göre zamirinin izahı şöyledir: Kâfirlere cehennem azabı 
vermemizin sebebi, bizim, kitabı hak olarak indirmemiz, onların da bunu yalanlamalarıdır. 
Taberi diyor ki: "Buradaki zamiri, bundan önce zikredilen âyetin tümüne işarettir Allah teala: 
"Ben, şöyle şöyle yapan Yahudileri cehennem azabıyla cezalandırdım. Çünkü ben, kitabı hak 
olarak indirdim Onlar da bunu yalanladılar vç bu azaba layık oldular." buyurmaktadır. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve Allah'ın kitabı hakkında ihtilafa düştükleri beyan edilen 
kişilerden maksat, Yahudi ve Hıristiyanlardır. Yahudiler, Hz. İsa ve annesi hakkında, 
zikredilen hususlarda ihtilafa düşmüşler Hıristiyanlar da bu hususlardan bir kısmım inkâr 
etmislerdİr.Fakat hem Yahudi hem de Hnistiyan-lar, Hz. Muhammed hakkındaki bütün 
hükümleri inkâr etmişlerdir. Bu bakımdan Allah tealanın indirdiği kitap hakkında büyük bir 
ihtilafa düşmüşlerdir. 437[134] 
 
177- İyilik, yüzünü/ü doğuya ve batıya çevirmeniz değildir. Fakat iyilik, Allah'a âhiret 
gününe, meleklere, kitaba , peygamberlere iman edenin, sevdiği mallardan akrabaya, 
yetimlere, yoksullara, yolda kalana, dilencilere ve köle azad etmeye verenin, namazı kılanın, 
zekatı verenin, söz verdiklerinde sözlerin iyerine getirenlerin, sıkıntı, hastalık ve şiddet 
zamanında da sabredenlerin yaptıklarıdır. Bunlar, imanlarında sadık olanlardır. Müttakilcr de 
işte bunlardır. 
Ey, Yahudi ve Hıristiyan topluluğu, iyilik, bazısının yüzünü doğuya bazınızın da batıya 
çevirmesi değildir. İyilik, Allah'ı ve âhireti tasdik edenin, melekleri, kitaplara ve 
Peygamberlere iman edenin yaptığıdır. İyilik, kendisinin çok sevdiği ve biriktirmeye hırslı 
olduğu, harcamada ise çok cimri davrandığı malını, akrabalanna, babası ölmüş yetimlere, 
ihtiyaç sahiplerine, yolculuğu sırasında fakir düşmüş olana, yardım  isteyen dilencilere, 
efendileriyle belli bir para karşılığında kölelikten kurtulma anlaşması yapan kölelere verenin 
yaptığı iştir. İyilik, namazı bütün tadil-i erkâmyla kılanın, zekâtı, Allah'ın üzerine farz kıldığı 
şekilde verenin, Allah ile ahitleştikten sonra o ahdi bozmayanlann, sıkıntı ve zorîuk sırasında 
436[133] Bakara suresi, 2/6 
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ve harp esnasında çatışma şiddetlendiği anda sabredenlerin yaptıklarıdır. Bunlar, imanlarında 
sadık olanlardır. Bunlar, Allah i tasdik edenler, sözlerini yaptıkarıyla ispat edenlerdir. 
Allah'ın cezasından korkup farzlarını yerine getirerek ona isyan etmekten kaçınanlar da işte 
bunlardır. 
"İyilik, yüzünüzü doğuya ve batıya çevirmeniz değildir." ifadesinden maksat, Abdullah 
b.Abbas, Mücahid ve Dehhaka göre şu demektir: "Ey Müminler, iyilik yapmak, kıblenin 
çevirilmesinden önce Kudüse, çevirilmesinden sonra da Kâbeye doğru namaz kılmak 
değildir. İyilik şunlardır:...." Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bu âyet- Resulullah'ın 
Mekke'den Medineye hicret etmesinden, bütün farzların ve cezaların inmesinden sonra nazil 
olmuştur. Bu bakımdan Allah teala, sadece namazın değil bütün farzların eda edilmesini em-
retmiştir. 
Katade ve rebi' b. Enese göre ise: "İyilik, yüzünüzü doğuya ve batıya çevirmeniz değldir." 
ifadesinden maksat: "Ey Yahudiler ve Hıristiyanlar iyilik, yüzünüzü doğuya ve batıya 
çevirmeniz değildir. Bilakis iyilik şunlardır..." demektir. 
Yahudiler batıya , Hıristiyanlar da doğuya doğru namaz kılıyorlardı. Bu âyet nazil oldu ve 
Allah teala, iyilik ve hayınn, sadece yüzün doğuya ve batıya çevrilmesiyle olmadığını, 
iyiliğin, Allah tealanin beyan ettiği, imanı gösteren şu özelliklerde olacağını açıkladı. O 
özellikler de: Allah'a, kitaplara, Peygam-ber'ine iman etmek, Allah yolunda harcamak, onun 
yolunda cihad etmek ve di-: ğer amellerdir. Taberi de, bundan önceki âyetlerin de Yahudiler 
hakkında olması hasabiyle bu görüşü tercih etmiştir. 
Ayet-i kerimede "Sevdiği mallardan veren kimse "zikredilmektedir. Abdullah b. Mes'uda 
göre bu ifadeden maksat, "Mala çok düşkün ve cimri olduğu, zengin olacağını ümit edip 
fakirlikten korkar olduğu bir halde onu harcayan" demektir. 
Şa'bi bu âyet-i kerimeye dayanarak Müsümanın mallarında zekatın da dışında hak olduğunu 
söylemiştir. 
Süddi de bu âyette zikredilen "İnfak"m, mal sahibinin, malı üzerinde bir-hak olduğunu 
söylemiştir. "Mal sahibi zekatın dışında bunu da vermekle yükümlüdür." demiştir. 
Bu hususta Âmir eş-Şa'bi, Fatıma binti Kaysın, Resulullah'tan şu hadisi rivayet ettiğini 
söylemiştir. Fatıma diyor ki: "Resulullah şöyle buyurdu: "Şüpe-siz ki malda zekatın dışında 
hak vardır." Sonra Resuİulha: "İyilik, yüzünü doğuya ve batıya çevirmeniz değildir. " âyetini 
okudu." Diğer bir kısım âlimler ise âyetin bu bölümünden Uer zekat vermenin kastedildiğini 
ve kişinin, malından, zekatın dışında bırşey vermekle yükümlü olmadığnı söylemişlerdir. 
Âyet-i kerimede, kişinin, düşkün olduğu malından Allah yolunda vermesi takvadan 
sayılırken kendilerine mal verilecek kimselerin ilki olarak akrabalar zikredilmiştir. Zira 
bunlara verilen sadaka, diğerlerine verilenler den daha üstündür. Bu hususta Resulullah 
(s.a.v.)'e "Sadakaların hangisi daha cfdaldir?" diye sorulduğunda şoylc buyurmuştur: 
"Kişinin malı az olduğu olduğu halde son çabasını harcayarak kendisine kin besleyen 
akrabasına verdiği şey sadakadır. 438[135] 
Bu âyet-i kerimede bir çok sıfat birlikte zikredilmektedir. Arapçada cümlede çokça sıfat 
bulununca, sıfatların bazıları özellik arzetsin diye dilbilgisi kaidelerine göre bulunduktan 
halden ayrılarak başka bir halde kullanılırlar. İşte burada "Sabredenler" kelimesi, diğer 
sıfatların bulundukları "Yalın" halden ayrılıp ismin "İ" halinde kullanılmıştır, Arapçada buna 
"Mensub" denilir. Buna göre mânâ şöyledir: "İyilik Allah'a, âhiret gününe , meleklere, kitaba 
ve Peygamberlere iman edenin, .sevdiği mallardan akrabaya, yetimlere, yoksullara, yolda kal 
an a, d ilendi ere ve köle azad etmeye verenin, namazı kılanın, zekatı verenin, söz 

438[135] Bkz. Ehıı Davud, K. ez-Zekflt, bah: 40, Hadis No: 1677/Ahnıcd b. Hanhel, Mltened c. 3, s. 402 
                                                            



verdiklerinde sözlerini yerine getirenlerin yaptıklarıdır. Sıkıntı, hastalık ve şiddet zamanında 
sabredenlerin sabretmelerin üe netice itibariyle bir iyilik ise de ben, özellikle bu sabredenleri 
daha çok takdir ederim." 
Âyet-i kerime, iyilikte bulunan takva sahibi kimselerin sıfatlarını veciz bir şekilde 
özetlemiştir. Bunlar, iman etmek, malını Allah yolunda intak etmek, namaz kılmak, zekat 
vermek, verdiği sözü yerine getirmek ve sıkıntılara karşı sabretmektir. Bu sıfatları kısa 
olarak şu şekilde izah etmek mümkündür. 
a- İman etmek: İmanın, herşeyin başında geldiği muhakkaktır. Kâfirlere dini vazifeler 
yüklemek söz konusu değildir. Kur'an-ı Kerim tek bir yerde kâfirlere hitabetmekte ve onları 
uyararak: "Ey kâfirler, bugün mazeret göstermeyin. Sizler ancak dünyada yaptıklarınızla 
cezalandırılıyorsunuz? 439[136]demektedir. İmanı olmayandan iyilik beklemek boştur. 
b- Allah yolunda infak etmek: Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde, cimri ile, malını 
Allah yolunda harcayan kimseyi karşılaştırarak buyuruyor ki: 
"Cimri insan ile malını Allah yolunda harcayan insan, üzerlerinde , göğüslerinde köprücük 
kemiklerine kadar uzanan demir yelek bulunan iki kişiye benzerler. Malını Allah yolunda 
harcayan kişi, her harcadığında bu demir yelek genişler ve bütün vücudunu kaplar. Öyle ki 
parmak uçlarını dahi örtüp ayak izlerini yok eder hale gelir. Cimri ise harcamak istemediği 
her an, demir yelekte bulunan halkalar, bulundukları yerlere yapışıp kalırlar. Cimri bu yeleği 
genişletmeye çalışır fakat yelek genişlemez. 440[137] 
Âyet-i kerime, müminin, malını Allah yolunda harcarken özellikle şu kimselere harcanması 
lazım geldiğini beyan etmektedir. Bunlar, akrabalar, yetimler, yoksulllar, yolda kalanlar, 
dilenciler ve azad olacak kölelerdir. Peygamber efendimiz, sadakadan akrabaya yapılan 
harcamanın önemine işaret ederek uyuruyor ki: 
"Herhangi bir yoksula verilen sadaka sadece sadaka sayılırken akrabaya verilen sadaka iki 
şeydir. O, hem sadakadır hem de akrabalık bağını gözetmektir. 441[138] Resulullah (s.a.v.) 
efendimiz, yetimi himaye etmenin önemini beyan ederken de şehadet parmağıyla orta 
parmığım hafifçe birbirinden ayırarak işaret etmiş ve şöyle buyurmuştur: 
"Benimle, bir yetimi gözetip koruyan kişi cennette işte şu iki parmak gibi birbirimize yakın 
olacağız. 442[139] Resulullah (s.a.v.) yoksulun kim olduğunu beyan edip ona yardımda 
bulunmanın önemine işaret ederek te buyuruyor 
"Aslında yoksul, insanları gezip dolaşan, kendisine verilen bir lokma veya iki lokma yahut 
bir hurma veya iki hurmanın geri çevirdiği kişi değil dir. Yoksul, kendisine yetecek kadar bîr 
şey bulamayan ve bu hali an-laşılamadığı için kendisine sadaka verilmeyen ve kalkıp ta 
insanlardan bir şey istemeye girişmeyen kimsedir. 443[140] 
Âyet-i kerimede zikredilen "Yolda kalanlar" dan maksat, Katadeye göre "misafır"dir. 
Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde: 
"Kim, Allah'a ve âhiret gününe iman ediyorsa misafirine ikramda bulunsun. 444[141] 
buyurmuştur. Resulullah: 
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"Misafirlik üç gündür. Bunun ötesinde olan, ona verilen bir sadakadır. 445[142]buyurmuştur. 
Ebu Cafer ve Mücahide göre ise "yolda kalanlardan maksat, kişinin yanından geçip giden 
yolcudur. 
Dilenen kimselere gelince, bunlar da azarlanıp boş çevrili meni el i az veya çok bir şeyler 
verilmelidir. Bu hususta âyet-i kerimede buyuruluyor ki: ""Dilenciyi azarlama. 446[143]Bu 
konuda Hz. Hüseyin (r.a.) Peygamber efendimizin şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Dilencinin hakkı vardır, ata binerek gelse dahi. 447[144] 
Peygamber efendimiz azad olacak köleler için de şöyle buyurmaktadır: 
"Allah'ın, üç işiyc yardım etmesi, üzerine aldığı bir haktır. Allah yolunda cihda eden kişiye, 
borcunu ödemek isteyen köleye, iffetini muhafaza etmek için evlenmek isteyene." 448[145] 
c- Namaz kılmak: Namaz dinin direğidir. Müslüman kişi bu ibadetiyle tanınır. Resulullah 
(s.a.v.) ibadetlerimiz arasında namazın büyük önemine işaretle buyuruyor ki: 
"Kişi ile müşriklik arasındaki fark, namazı tcrkctmcktir. 449[146] 
d- Zekat vermek: Zekat, mali ibadetlerin başında gelir. Müslüman, tam bir hesap yapmak 
suretiyle zekatını vermek zorundadır. İslam Devleti, zekatını vermek istemeyen 
müslümandan bu zekatı zorla alır. Nitekim Hz. Ebube-kir(r.a.v) Resulullah'ın vefatından 
sonra zekatı vermek istemeyenlerin üstüne gitmiş onlarla savaşmış ve onlar hakkında şöyle 
demiştir: 
"Allah'a yemin olsun ki namazla zekatı birbirinden ayıranlara karşı mutlaka savaşacağım. 
Zira zekât, malın üzerinde bir haktır. Allah'a yemin olsun ki Rcsukillah'a vermiş oldukları bir 
yuları dahi bana vermekten kaçınırlarsa bundan dolayı onlarla savaşırım. 450[147] 
e- Verdiği sözü yerine getirmek: İslamda çok önemli ve Müslümanın mutlaka yerine 
getirmesi icabeden hususlardan bir tanesi de, verilen sözün yerine getirilmesidir.Bu hususta 
Allah teala şöyle buyuruyor: "Verdiğiniz sözü de yerine getirin. Çünkü verilen sözde 
mcs'uliyct vardır. 451[148] Peygamber efendimiz de, münafıkların sıfatlarını sayarken, verdiği 
sözden dönmeyi de bunlardan saymıştır: "Münafıkın alâmeti üçtür, konuştuğunda yalan 
söyler, ver diği sözden cayar, kendsine emanet edilen şeye hıyanet cder. 452[149] 
f- Sıkıntılara karşı sabretmek: Sabır, müminin sığındığı iki kaleden biridir. Bu hususta Allah 
teala şöyle buyuruyor: "Ey iman edenler, sabırla ve namazla yardım dileyin. Şüphesiz ki 
Allah, sabredenlerle beraberdir. 453[150]"Şüphesiz ki sizi biraz korku, açlık, mal, can ve ürün 
eksikliği ile imtihan edeceğiz. Ey Muhammcd, sabredenleri müjdele. 454[151] 
Âyet-i kerimede zikredilen "Sıkıntı"dan maksat, "Fakirlik" demektir. "Şiddet zamanından" 
maksat ise "Savaş âm"dır. Özellikle bu hallerde sabretmenin büyük bir iş olduğu 
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muhakkaktır. Görüldüğü gibi âyet-i kerime, kulun yapacağı bir çok ibadet ve itaati 
kapsamaktadır. Bu nedenle Allah teala bunları yapanları "Sadık" ve "Muttaki" olarak 
vasıfliindırmıştır: 455[152] 
 
178- Ey iman edenler, öldürülenler hakkında kısas size farz kılındı. Hür'e hür, köleye köle, 
kadına kadın kısas yapılır. Fakat kim (Katil) din kardeşi tarafından (ölenin velisi tarafından) 
affedilirse, örfe uymak ve diyeti güzellikle ona ödemek gerekir. Bu, rabbinizden size bir 
kolaylık ve rahmettir. Artık bu hükümden sonra kim haddi aşarsa, onun için can yakıcı bir 
azap vardır. 
Ey iman edenler, öldürülenler hakkında, bizzat cinayeti işlemiş olan katile kısasın tatbik 
edilmesi size farz kılındı. Hür bir insanın, yine hür bir insanla, kölenin köle» kadının da 
kadın ile kısas yapılması hükme bağlandı. Öldüren kimse, ölenin velisi olan din kardeşi 
tarafından, diyet mukabilinde affedilir, kısası istenmezse diyete razı olan, öldürülenin velisi, 
yüz deve tutarında olan diyeti istemesinde bilinen örfe uymalıdır. Bundan fazla 
istememelidir. Katilin de, Ödemekle mükellef olduğu diyeti, hak sahibine güzellikle 
ödemesi, onu isteme zorunda bırakmaması gerekir. Diyet kabul edilerek kısasın 
düşürülebileceği hükmünü koyması, rabbinizden size bir kolaylıktır. Sizden önceki 
ümmetlere yasakladığı halde, diyet almayı ve yemeyi size heîal kılması da ondan size bir 
rahmettir. Artık kim, diyeti aldıktan sonra ileri gider ve katilin kanını dökerse ona canyakıcı 
bir azap vardır. 
*Tabari diyor ki: "Âyette, hür bir insanın karşıhğnda yine hür bir insanın, kadının 
karşılığında kadının kısas yapılacağı beyan ediliyor. Buradan, kadının karşılığında erkeğin, 
kölenin karşılığında ise hür'ün kısas yapılamayacağı nekti-cesi çıkmaz mı?" diye sorulacak 
olursa Cevaben denir ki: "Biz, köleye karşı hür'ü, kadına karşı erkeği, şu âyetin genel 
ifadesine dayanarak ve Resulullah'ın, müslümanlann kanlarının eşit olduklarını beyan 
etmesini gözönünde mulundu-rarak kısas yaparız. Ayette buyuruluyorki: "Allanın, 
öldürülmesini haram kh-dığı bir cana, haklı bir sebep olmadıkça, sakın kıymayın. Biz, haksız 
yere öldürülenin velisine bir yetki vermişizdir. O da öldürmede haddi aşmasın. Çünkü ona, 
yeterince yardım olunmuştur. 456[153] Resulullah efendimiz de ha-dis-i şerifinde buyuruyor ki: 
"Müslümanların kanı eşittir..., 457[154] 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Bu izaha göre âyet nasıl açıklanır? "Cevaben 
denilir ki: Bu âyeti müfessirlerçeşiöi şekillerde açklamışlartir. 
Şa'bî, Katade, Mücahid ve Atâ, bu âyetin izahında özetle şunları söylemişlerdir: 
a- Arap kabileleri arasında kin ve düşmanlık vardı. Bu sebeple onlardan bir kadın 
öldürüldüğünde, onun mukabilinde: "Öldürenin kabilesinden bir erkek öldüreceğiz.", bir köle 
öldürüldüğünde ise "öldürenin kabilesinden hür bir kimseyi Öldüreceğiz." derlerdi. Bunu, 
güçlü olanlar zayıflara karşı yaparlardı. İşte bü sakat anlayışın uygulanamayacağını bildiren 
bu âyet nazil oldu ve ancak katilin öldürülebileceğini, bunun dışında, cinayetle ilgisi 
olmayan kişilere dokunu-lamayacağını hükme bağladı. Sonra Allah teala, insanların tam 
olarak eşit olduklarını beyan eden şu âyeti indirdi: "Biz Tcvratta onlara şu hükümleri farz 
kılmıştık. Cana can, göze göz, buruna burun, kulağa kulak, dişe diş ile kısas yapılır. 
Yaralarda da kısas vardır. Fakat kim hakkından vaz geçerse bu onun günahlarının affına bir 
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sebeptir. Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse, işte onlar, zalimlerin ta kendileridir458[155] 
b- Süddi, Ebu Mâlik ve Şa'bi ise bu âyetin nüzul sebebi hakkında şunları söylemişlerdir: 
Resulullah'ın döneminde iki gurup insan, erkekli kadınlı olarak birbirleriyle savaştılar. 
Resuhillah bunlann kadınların üiyeterini birbirleriyle, erkeklerin diyetlerin biribirleriyle 
kölelerin diyetlerini de birbirleriyle takas yapmak suretiyle barışmalarım emretti. İşte âyet-i 
kerime, ResuUillah'm teklif etmiş olduğu bu banşa işaret etmektedir. 
c- Hz. Ali, Rebi1 b. Enes, Hasan-ı Basri ve Şa'bi den nakledilen diğer bir görüşe göre bu 
âyet-i kerime, Allah tealanm, kasıtlı cinayetlerde, hür'ün, kölenin, kadının ve erkeğin 
diyetlerinin karşılaştırılıp takas edilmelerini emrettiğini, bu itibarla diyeti daha fazla olan kişi 
(mesela hür bir kişi) diyeti daha az olan bir kişiyi (mesela bir köleyi) öldürecek olur da 
kölenin velisi tarafından, hür olan katilin, kısas olarak öldürülmesi istenecek olursa, kölenin 
velisi kısası uygulatır. Bununla birlikte hür kişinin diyetinin, kölenin diyetinden fazla olan 
kısmını, kısas oiarak öldürülen hür kişinin velisine öder. Bu hususta Rebi' b. Enes, Ilz. 
Ali'nin şunları söylediğini rivayet etmiştir. "Herhangi bir hür kişi, bir köleyi öldürecek olursa 
o kişi köle karşılığında kısasa tabi tutulur. Kölenin velileri dilerlerse hür'e kısas tatbik 
ettirirler ve hürün diyetinden kölenin diyetini düşerek geriye kalan farkı hürün velisine 
öderler.Şayet bir köle hür'ü Öldürecek olursa, köle hür'ün karşılığında kısasa tabidir. Hür'ün 
velileri dilerlerse köleye kısas uygulatırlar ve onun diyet miktarını hür'ün diyetinden 
düştükten sonra geriye kalan farkı kölenin velilerinden alırlar. Dilerlerse köleye kısas tatbik 
ettirmekten vaz geçip bir hür'ün diyetinin tamamını alırlar. Herhangi bir hür erkek te hür bir 
kadını öldürecek olursa o erkek, öldürdüğü kadına karşılık kısasa tabidir. Eğer öldürülen 
kadının velileri dilerlerse erkeğe kısas uygulatırlar. Bu durumda hür bir kişinin diyetinin 
yansını erkeğin velilerine öderler. Yine herhangi bir hür katim hür bir erkeği öldürecek 
olursa o kadın o erkek karşılığında kısasa tabidir. Eğer öldürülen hür erkeğin velileri 
dilerlerse kadına kısas uygulatırlar. Bu durumda erkeğin diyetinin yansım da kadının 
velilerinden alırlar. Dilerlerse erkeğin diyetinin tamamını kadının velilerinden alır ve kadını 
serbest bırakırlar. Dilerlerse hiçbir şey almadan da onu affedebilirler. 
Şa'bi diyor ik: "Hz. Ali'ye, kasıtlı olarak karısının öldüren bir adam getirildi. Hz. Ali kadının 
velilerine dedi ki: "Dilerseniz bunu öldürün ve erkeğin kadından fazla olan diyetini ödeyin." 
d- Ali b. Ebu Talha'nın, Abdullah b. Abbastan naklettiğine göre ise o, bu âyetin izahında 
şöyle demiştir: "Önce insanlar kadının karşılığında erkeği öldürmüyorlardı, ancak erkeğin 
karşılığında erkeği kadının karşılığında da kadını öldürüyorlardı. Daha sonra ise Allah teala, 
Maide suresinin kırk beşinci âyetini indirerek kadınla erkeği kısasta eşit kıldı. 
Taberi diyor ki: "Görüldüğü gibi âyetin nüzul sebebi hakkında ihtilaf vardır. Bu sebeple 
bizlerin, âyeti, kesin delillerin gösterdiğ mânâda anlamamız gerekmektedir. Resulullah'tan, 
hür erkeğin hür kadın karşılığında kısas yapılacağına dair birbirini destekleyen bir çok hadis 
rivayet edilmiştir. Ancak İslam ümmeti, hür kadına karşılık hür erkeğin kısas yapılması 
halinde erkeğin fazla olan diyetinin kadının velilerinden alınıp alınmayacağı hususunda 
ihtilaf etmişlerdir. Bu sebeple kadına karşı erkeğe kısas tatbik edileceği ve tatbik edildikten 
sonra da erkeğin arta kalan diyetinin erkeğin velilerine verileceği hususunda ic-ma olduğunu 
iddia etmek fasit bir görüştür. 
Şu husus ta bilinmektedir ki: Bir insan belli bir bedel karşılığında bir organını telef edip 
vücudunun diğer kısmını sağ bırakamaz. Bunu yapması haramdır. Keza, bir başkasınınbelli 
bir bedel karşılığında diğe bir insanın herhangi bir organını telef edemez bu da haramdır. (Bu 
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da gösteriyor ki, kadının karşılığın da erkeğin sadece bir bölümünün kısas yapıldığını 
söylemek doğru değildir) Erkek, kadının karşılığında "Cana can" kaidesine göre kısasa tabi 
tutulmuştur. Bütün brdn anlaşılıyor ki âyet-i kerimede zikredilen: "Hür"chür, köleye köle, 
kadına kadın" kısas yapılır ifadesinden maksat, hür'e karşılık köle, erkeğe karşılık kadın, 
kadına karşılık ta erkek kısas yapılamaz" demek değildir. Âyetin ifade ettiği mânâ hakkında 
geriye iki ihtimal kalmıştır. Bunlardan biri, bizim de izah ettiğimiz gibi, kısasta cinayeti 
işleyenin dışına taşmamaktır. Yani, kısas ancak katile tatbik ediür. Katilin, erkek, kadın, köle 
veya hür olması durumu değiştirmediği gibi öldürülenin bunlardan biri olması da durumu 
değiştirmez. İşte âyet-e kerime bunları beyan etmektedir. 
Âyetin ifade ettiği muhtemel ikinci mânâ ise şöyledir: Bu âyet, belli insanlar hakkında nazil 
olmuştur. Onlar birbirleriyle savaşarak birbirlerinden kadın, erkek, köle öldürmüşlerdir. 
Resulullah da bunların, karşılıklı olarak diyet ödemek suretiyle barışmalarını emretmiştir. 
Diyetler de hür erkeğin diyeti hür 
erkeğe göre, hür kadının diyeti ür kadına göre, kölenin diyeti de köleye göre takdir edilecek 
ve taraflar karşılıklı olarak takas yaptıktan sonra fazlalıkları ödeyeceklerdir 
Âyet-i kerimede geçen ve kim (katil) mümin kardeşi tarafından (ölenin velisi tarafındın) 
affedilirse, örfe uymak ve diyeti güzellikle ona ödemek gerekir." şeklinde tercüme edilen 
cümlesi müfessirler tarafından iki şekilde izah edilmiştir: 
a- Abdullah b. Abbas. Mücahid, Hasan-ı Basri, Şa'bi, Katade, Rebi" b. Enes, Atâ ve İbn-i 
Zeyd, âyet-i kerimenin bu bölümünü mealde zikredildiği şekliyle izah etmişlerdir. Yani bir 
kimse haksız ve kasıtlı olarak başka bir insanı öldürecek olursa onun karşılığında 
öldürülmeyi hak eder.Bununla birlikte öldürülenin velisi dilerse katile kısas yaptırmaktan 
vazgeçer, onu affeder ve katilden diyet alır. Fakat böyle bir affa muhatap olan katil, 
öldürdüğü kişinin diyetini güzellikle vermeli diyet alacak olan veli de örfe uymalıdır. Âyet-i 
kerimenin bu bölümü işte bunu ifade etmektedir. 
Taberi de âyet-i kerimenin, cana kıyan, herhangi bir organı kesen, yaralayan ve kıran kişileri 
hakkında nazil olduğunu beyan ederek bu görüşte olanlara katılmıştır. Zira âyet, kısası beyan 
ettiğine göre affedilme meselesi de kısas konusundadır. 
b- Süddi ve benzeri âlimler, âyetin bu bölümünü şöyle izah etmişlerdir: "Kimin kardeşinin 
diyetinden bir şey geri kalmış olursa o kimse örfe uyarak geri kalanı istesin. Diyeti vermekle 
yükümlü olan da iyilikle diyeti Ödesin." Bu görüşte olanlar kelimesini "Affedilme" mânâsına 
değil "Arta kalma" mânâsına almışlardır. Taberi bu görüşün, "Âyet-i kerimenin nüzul sebebi, 
Resulullah'm birbiriyle savaşan iki topluluğu uzlaştınnasıdır." diyenlerin görüşü olduğunu 
söylemiştir. 
Âyette geçen "Örfe uymak gerekir." ifadesinden maksat, öldürülenin velisinin kısası affedip 
diyeti kabul etmesi halinde, diyeti alırken Allah'ın kendisine tanıdığı hakkı alması ve bu 
hususta ileri gitmemesidir. 
Âyet-i kerimede zikredilen: "Güzellikle ona ödemek gerekir." ifadesinden maksat, katilin. 
Öldürülenin velisine ödemekle yükümlü olduğu diyeti ek-siltmeksizin ve veliyi mahkemeye 
başvurmaya mecbur etmeksizin Ödemesidir. 
Âyet-i kerimede geçen :"Bıı rabbinizdcn size bir kolaylık ve rahmettir." ifadesinden maksat 
şudur: "Öldürülenin velisine, kısası affetmesi halinde onun yerine "Diyet alabilir" şeklinde 
yetki verilmesi, rabbiniz tarafından sizin için bir kolaylık ve rahmettir." 
Abdullah b. Abbas ve Katadenin de izah ettikleri gibi, geçmiş ümmetler de öldürülenin velisi 
ya kısası uygulatırdı veya katili tamamen affederdi. Affetmesi halinde katilden diyet alma 
hakkına sahip değildi. Lshım ümmetine böyle bir hakkın tanınması, katilin affedilmesi için 
bir kolaylık ve bir rahmettir. İşte âyet-i kerime bunu izah etmektedir. 



Âyet-i kerimenin sonunda: "Artık bu hükümden sonra kim haddi aşarsa onun için can yakıcı 
bir azap vardır." buyuru I m aktadır. Burada geçen "Haddi aşma" ifadesinden maksat, 
Mücahid, katade, Rebi' b. Enes, Hasan-ı Bas-ri, Süddi, Abdullah b. Abbas ve İbn-i Zeyde 
göre katilden kısası affedip diyeti aldıktan sonra katili öldürmektir. Bu hususta Hasan-i Basri 
diyor ki: "Cahiliye döneminde bir adam başka birini öldürecek oiursa kaçıp kendi kavmine 
sığınırdı. Kavmi de öldürülen tarafa giderek diyet ödemek suretiyle barışırlardi. Bunun 
üzerine kaçan katil kendisini güven içinde hissederek evine dönerdi. Fakat öldürülen kişinin 
velileri, barıştıkları halde katili öldürüp diyeti geri verirlerdi. İşte âyet-i kerme böyle bir 
hileyi yasaklamaktadır. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Onun için can yakıcı bir azap vardır." 
İfadesinden maksat, Dehhak ve Said b. Cübeyre göre, diyeti aldıktan sonra katili öldüren 
kişiyi öldürmektir. Yani bir insan başka birini öldürür, öldürülenin velisi de diyeti kabul 
ederek öldüreni affeder daha sonrada öldüreni öldürecek olursa bu kişiye de kısas tatbik 
edilerek öldürülür. Zira o kişi diyeti aldığı halde haddi aşmış ve hakkı olmadığı halde katili 
öldürmüştür. 
Leys'den nakledilen diğer bir görüşe göre buradaki "Can yakıcı azap" tan maksat, diyet 
alarak katili affettiği halde onu öldüren veliye Devlet başkanının, kendi takdime göre 
vereceği cezadır. Ancak Hasan-ı Basri bu kişiden diyetin alınacağını ve fakat 
öldürülmeyeceğini zikretmiştir. 
Taberi, birinci görüşü tercih etmiş , katilden diyet alıp onu affettikten sonra Öldürene kısas 
UUbik edileceğini söylemiştir. Zira diyeti aldıktan sonra katili öldüren veli, haddi aşarak 
zaim durumuna düşmüştür. Öldürdüğü kimse ise mazlum durumundadır. Bu husuta Allah 
teala şöyle yryünnuştur: "Allah'ın, öldürülmesini haram kıldığı bir cana, haklı bir sebep 
olmadıkça sakın kıymayın. Biz, haksız yere öldürülenin velisine bir yetki vermişizdir. O da 
öldürmede haddi aşmasın. Çünkü ona yeterince yardım olunmuştur459[156] Bu âyetten 
de.anlaşılıyor ki diyeti aldığı halde kaü|i:(dücenin cezası, o öldürülen katilin velisine 
bırakılmıştır. Dilerse kısas uygulatır dilerse affeder ve diyeti alır. Buradaki cezanın Devlet 
başkanına bırıkıldığını söylemek, öldürülenin velisine yetki veren âyetin gelen ifadesine ters 
düşen bir iddiadır. Bu iddiaya dair kesin bir deli) yoktur. 460[157] 
 
179- Ey akıl sahipleri, kısasta sizin için hayat vardır. Gerekir ki Allah'tan korkarsınız. 
Ey akıl sahipleri, birbirinizi haksız yere öldürmeyi önleyen kısasın size farz kılınmasında 
sizin için hayat vardır. Böylece kısas sayesinde haksız Öldürme ve intikamlardan 
vazgeçersiniz. 
Âyet-i kerimede: "Kısasta sizin için hayat vardır," buyurulmaktadır. Müfessirler bu ifadeyi 
iki şekilde izah etmişlerdir: 
a- Mücahid, Katade, rebi' b. Enes, İbn-i Cüreyc ve îbn-i Zeyd bu ifadeyi "Kısas yapmak, 
cinayet işlemeyi önler. Öldürme niyetinde olanların cesaretini kırar." şeklinde izah 
etmişlerdir. Bu hususta Katade diyor ki: "Allah teaia, kısası, insanların beyinsizleri ve 
cahilleri için bir ibret, bir öğüt ve bir haya* kılmıştır. Nice insanlar vardır ki içlerinde ad um 
öldürme niyetini taşırlar. I-ger kısas yapılma korkusu olmasa bu niyetlerini yerine getirir 
insan öldürürler. Allah tea-la kısası farz kılarak insanların birbirini öldürmelerine set 
çekmiştir. Allah tea-la, insanlara neyi emretmişse o şey onlar için hem dünyada hem de 
âhirette faydalıdır. Neyi de yasaklamışsa o şey onlar için hem dünyada hem de âhirette za-
rarlıdır. Yaratıklarına neyin uygun olduğunu elbetteki Allah daha iyi bilir. Ta-beri de bu 
459[156] Isra suresi, 17/.Î3 
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görüşü tercih etmiştir. 
b- Süddiye göre ise "Kısasta sizin için hayat vardır." ifadesinden maksat. "Kısas, 
birbirinizden intikam almanızı önler." demektir. Zira kısas yoluyla öldüren katil öldürülür. 
Böylece masum insanların Öldürülmesi önlenmiş olur. Nitekim, cahiliye döneminde kuvvetli 
bir kabileden bir kadın öldürülecek olsa asıl katili bırakıp karşı taraftan mutlaka bir erkek 
öldürürlerdi. Kölenin karşılığında da mutlaka hür bir kimse öldürürlerdi. Böylece karşılıklı 
intikam alma savaşları devam edip giderdi. Kısas hükmü gelince artık bizzat katil öldürülür 
oklu ve in tikam almalar sona erdi. Böylece insanlar için kısasta hayat olduğu anlaşıldı. 
Burada Allah teala, Özellikle selim akıl sahiplerine hitabediyor. Çünkü Allah'ın emirlerini ve 
yasaklanın, akillarıyla düşünenler, delillerine gözönünde bulunduranlar ancak bunlardır. 
Kısas konusunda Araplar arasında meşhur olan bir ata sözü vardı. O ata sözünde deniyordu 
ki: "Öldürmeyi en güzel şekilde (inleyen yine öldürmedir." tslamın gelmesinden sonra 
Kur'an-ı Kerim bu hususu dahaz beliğ bir şekilde ifade etti ve "Kısasta sizin için hayvat 
vardır." buyurdu. Görüldüğü gibi bu âyet-i kerime, belagat ve icaz bakımından o sözle 
kıyaslanamaz. Zira âyette, bizzat katilin öldürülmesiyle insanuğa hatat.bahşedi!eeceği ve 
masum canların konnacağı beyan edilmektedir. Bu sözde ise öldürmeye karşı Öldürmenin 
gerektiği ifade edilmekte fakat kimin hangi sebeple nasıl öldürülmesiyle diğer (Hunilere 
engel olunacağı açıklanmamaktadır. 461[158] 
 
180- Sizden birine ölüm geldiği /aman, eğer geride mal bırakıyorsa, ana babaya ve 
akrabalara uygun bir şekilde vasiyette bulunmanız size farz kılındı. Bu, müttakiler üzerine 
bir borçtur. 
Ey müminler, sizden birine Ölüm geldiği vakit, eğer o kimse geride mal bırakıyorsa, işte bu 
durumda ana baba ve arkabalara uygun bir şekilde vasiyette bulunması ona gereklidir. Bu, 
Allah'tan korkan ve ona itaat edenlerin üzerine bir borçtur.  
Taberi bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmiştir: "Ey iman edenler, sizden birinize ölüm 
gelip çattığı zaman şayet o kimse geride mal bırakacak durumda ise onun, anne ve babasına 
ve kendisine mirasçı olmayan akrabalarına, dinen tayin edilmiş olan üçte bir sınırını 
aşmamak üzere vasiyet etmesi farz kılınmıştır. Bu, Allah'tan korkan müminler üzerine bir 
haktır." 
Görüldüğü gibi Taberi, anneye babaya ve mirasçı olmayan akrabalara vasiyette bulnmanm 
farz olduğu ve vasiyet edilecek malın miktarının da terekenin üçte birini aşmaması gerektiği 
kanatindedir. 
Taberi âyeti bu şekilde izah ettikten sonra müfessirierin bu âyet hakkında üç görüş 
zikrettiklerini özetle şu şekilde nakletmektedir: 
a- Bir kısım müfessirlere göre bu âyet-i kerime, Nisa suresinde, mirasçıların paylarını 
belirten 11. 12. ve 176. âyetlerle neshedilmemişlir. Bu âyetin genel hükmü her anne ve baba 
için geçerli, akrabalar için is^sadece mirasçı olmayanlar için geçerlidir. Yani ölen kişi, geriye 
mal bıraktığı takdirde anne ve babası için ve mirasçı olmayan akrabaları için vasiyet etmek 
mecburiyetindedir. Bu, onun üzerine bir farzdır. Bunun yapmadığı takdirde günahkâr olur. 
Bu görüş Cabirb. Zeyd, Ebu Miclez, Abdullah b. Ma'mer, Dehhak. Lâhik b. Humeyd ve 
Mesruk'tan nakledilmiştir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
b- Diğer bir kısım müfessirlere göre bu âyet-i kerime, daha önce kendisiyle amel edilmesi 
farz iken daha sonra onun, anne babaya ve mirasçı olan akrabalara vasiyet etme ile ilgili olan 
hükmü, miras hükümlerini belirten âyetlerle neshedilmiş ancak bu âyetin, mirasçı olmayan 
akrabalara vasiyette bulunulmasıni ifade eden hükmü baki kalmıştır. Buna göre, ölen bir kişi 
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geriye mal bırakacak olursa anne ve babasına ve mirasçı olan akrabalarına vasiyette 
bulunmayacak fakat mirasçı olmayan akrabalarına vasiyet etmek mecburiyetinde olacaktır. 
Bunu yapmadığı takdirde ise günah işlemiş olacaktır. Bu görüş te Katade, Abdullah b. 
Abbas, Tavus, H asan-ı Basri, Rebi1 b. Enes, Müslim b. Yesar ve A'lâ b. Zeydden 
nakledilmiştir. 
c- Başka bir kısım müfessirlere göre bu âyet-i kerime, miras hükümlerini açıklayan âyetlerle, 
tamamen neshedilmiştir. Artık hiçbir kimse mirasçı olmayan akrabasına dahi vasiyet etme 
mecburiyetinde değildir. Bu görüş ise, İbn-i Zeyd, İbn-i Abbas, Şüreyh, Katade, Mücahid, 
Süddi, Abdullah b. Ömer ve İbrahim en-Nehaiden nakledilmiştir. 
Âyet-i kerimede, ölen kişinin vasiyet edebilmesi için, ölümünden sonra geride mal bırakacak 
durumda olması zikrediliyor. Bırakacağı malın ne kadar olması halinde vasiyet etmesi 
gerekir hususu, müfessirler arasında ihtilaf konusudur. 
Katadeden nakledilen bir görüşe göre geriye bırakacağı malın en az bin rirhem miktarıda 
olması gerekir. Aksi halde vasiyette bulunması farz değildir. Nitekim Hz. Ali, yedi yüz ile 
dokuz yüz dirhem arasında mal bırakan kişiye vasiyet etmesinin gerekli olmadığını 
söylemiştir. 
İbrahim en-Nehaiye göre ise, ölenin geride bırakacağı malın en az beş yüz ile bin dirhem 
arasında olması gerekir. 
Zühriye göre ise, ölenin malının azlığına veya çokluğuna bakılmaz. Mutlaka vasiyette 
bulunması gerekir. 
Taberi de bu görüşü tercih etmiş, âyette malın "Hayır" kelimesiyle ifade edildiğini, hayınn 
ise malın hem azına hem de çoğuna söylendiğini belirtmiştir. 462[159] 
 
181- Vasiyeti işittikten sonra onu kim değiştirrise, günahı ancak değiştirenlere aittir. 
Şüphesiz ki Allah, herşeyi çok iyi işitendir ve çok iyi bilendir. 
Kim, vasiyet edenin vasiyetini duyduktan sonra onu olduğu gibi söylemez de değiştirise, 
değiştirmenin günahı, vasiyeti değiştiren kimseye aittir. Şüphesiz ki Allah, yaptığınız 
vasiyeti işitendir, içinizde gizlediğiniz şeyleri bilendir. 463[160] 
 
182- Kim, vasiyet edenin bir haksızlık edeceğinden veya günah işleyeceğinden endişe eder 
de (vasiyet edenle vasiyet edilenin) aralarını bulursa ona bir günah yoktur. Şüphesi/ ki Allah, 
çok bağışlayandır ve çok merhamet edendir. 
Kim vasiyet yapının haksızlık yapacağından ve haktan ayrılacağından yahut malının üçte 
birinden fazlasını vasiyet ederek yaptığı bu vasiyetle günah işleyeceğinden korkar da miras 
bırakanla mirasçının arasını düzeltirse ona bir günah yoktur. Şüphesiz ki Allah, düzelme 
yoluna girdikleri takdirde kullarının günahlarını affeden ve onlara acıyandır. 
Müfessirler bu âyeti çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
a- Mücahid bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmiştir: "Kim, (Menin yanında bulunur da 
onun, vasiyeti hususunda bir haksızlık yapacağından veya bir hata işleyeceğinden korkarsa o 
kimsenin, vasiyet edenle mirasçılarının arasını bulmasında bir mahzur yoktur. Vasiyet edene 
adaletli davranmasını telkin eder, mirasçılara da vasiyete engel olmamalarını söyler. 
b- Abdullah b. Abbas, Katade, Rebi' b. Enes ve İbrahim en-Nehai ise bu âyeti şöyie izah 
etmişlerdir: Vasiyet eden ölünün velileri veya müslümanların idarecisi, vasiyet eden ölünün 
vasiyetinde yanlış bir iş yaptığını veya tarafgir davrandığını hissederlerse vasiyet edilen 
kimselerle mirasçıların aralanın bulmalarında bir mahzur yoktur. Bu,da vasiyeti meşru hale 

462[159] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/420-421. 
463[160] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/421-422. 

                                                            



getirmeleriyle mümkün olur. Mesela, bir kişi vasiyet eder fakat haksız davranır ve yine 
mesela malının üçte birinden fazlasını vasiyet ederse Müslümanların idarecisi bu vasiyeti 
meşru hale sokar. Yani bu vasiyetin, terekenin üçte biri için geçerli okluğunu söyler. Böylece 
kendilerine vasiyet edilenlerle mirasçıların arasını bulmuş olur." Bu izaha göre ıslah edicinin 
müdahalesi, miras bırakan kişinin ölümünden sonradır. 
c- Ata ise bu âyeti şu şekilde izah etmiştir: "Kim, ölüm halinde vasiyet edenin 
mirasçılarından bir kısmını diğerlerinden üstün tuttuğunu görürse o kimsenin, mirasçıların 
arasını bulmasında bir mahzur yoktur. Yani, mirasçıların terekede belirlenen haklarını 
kendilerine verilmesini sağlar. Böylece aralarını bulmuş olur. 
d- Tâvûs ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: Kim, ölüm, halinde vasiyet edenin, mirasçı 
olmayan akrabalarına vasiyet ederek mirasçı olan akrabalarına bir fayda sağlayıp haksızlığa 
düşeceğinden korkacak olursa o kimse için bir mahzur yoktur. Mesela: Kişi, sağ olan 
oğullarından birinin çocuklarına mal vasiyet eder de aslında babalarına fazladan mal vermeyi 
kastedecek olursa haksızlığa düşmüş olur. Bunu görenin müdahale edip mirasçıların arasını 
bulmasında bir mahzur yoktur. 
c- Süddi ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: Kim, anne babasına ve akrabalarına vasiyette 
bulunanın yanlışlık yapacağından veya günah işleyeceğinden korkacak olursa o kimsenin, 
kendilerine vasiyet edilen anne baba ile diğer akrabalarının aralarını bulmasında bir mahzur 
yoktur. Aralarını bulmakta hakkaniyet Ölçülerine uymalıdır. 
Taberi diyor ki: Bu âyetin izahında zikredilen görüşlerden doğru olanı şudur: Kim, vasiyet 
edenin, yanlışlıkla veya kasıtlı bir şekilde haktan ayrılacağından korkarsa o kimsenin, 
kendilerine vasiyet edilenlerle mirasçılar ve ölmekte olan kişinin aralarını bulmasında bir 
mahzur yoktur. Mesela: Vasiyet edenin malının üçte birinden daha fazlasını anne baba ve 
mirasçı olmayan akrabalarına vasiyet etmesi yahut malı az, mirasçıları çok olduğu halde 
malının üçte birini vasiyet etmesi bu cümledendir. Böyle bir vasiyet yapanın yanında 
bulunan kimse ölmekte olan kişiye, itidali muhafaza etmesini, malının sadece üçte birini va-
siyet etmesini veya, malı az, mirasçıları çoksa malının üçte birinden daha azını vasiyet 
etmesini söyler. Yine malı çok mirasçıları az olduğu halde malının üçte birinden daha azını, 
anne babası veya mirasçı olmayan akrabalarına vasiyet etmesi halinde ölmekte olana 
vasiyetini artırmasını mirasçılara da bunu kabul etmelerini telkin eder. Bu faraziyede de 
arayı bulan kişinin müdahalesi, miras bırakanın ölümünden öncedir.Taberi diyor ki: "Vasiyet 
edenin hata edeceğinden veya günah işleyeceğinden korkmak, onun, hayatta olması 
durumunda söz konusudur. Artık öldükten sonra mesele kalmamıştır. Çünkü o kişinin hata 
etmesi veya günah işlemesi mümkün değildir. İşte bu sebeple biz bu görüşü tercih 
ettik. 464[161] 
 
183-184- Ey iman edenler, sizden öncekilere farz kılındığı gibi sizin üzerinize de, Allaha 
karşı gelmekten sak mas m iz diye, sayılı günler olarak oruç farz kılındı. O günlerde sizden 
kim hasta veya yolcu olur da oruç tuta-£ «azsa, başka günlerde iade eder. Oruç tutmaya 
takati yetmeyenlere ise, her gün için bir yoksulu doyuracak kadar fidye vermek gerekir. Kim, 
kendi isteğiyle fazladan hayır yaparsa bu, kendisi için daha hayırlıdır. Eğer bilirseniz oruç 
tutmanız sizin için daha hayırlıdır. 
Ey, AHahı ve Resulünü tasdik edenler, sizden önceki kitap ehline farz kılındığı gibi, sayılı 
günler olun Ramazan ayında, yemekten, içmekten ve'cinsi münasebetten kendinizi 
alıkoymanız suretiyle oruç sizin üzerinize farz kılındı. O günlerde oruç tutmakla mükellef 
olanlardan kim hasta olur veya yolculukta bulunursa, hastalığı veya yolculuğu sırasında, 
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tutamadığı günler sayısınca Ramazan ayının dışında başka günlerde oruç tutar. Oruç tutmaya 
takati yetmeyenlere ise. her gün için bir yoksulu doyuracak kadar fidye vermek gerekir. Kim, 
kendi isteğiyle fazladan hayır yapar da fakiri doyurmanın üzerine bir şey ilave ederse yahut 
hem oruç tutar hem de fidye verirse bu, onun için daha hayırlıdır. Eğer orucun faziletini 
bilirseniz, yolculuk ve hastalık hallerinde.ruhsatlı olduğunuz halde Ramazanda oruç 
tutmanız, yemenizden, mazeret halinde de oruç tutmanız fidye vermenizden daha hayırlıdır. 
* Âyet-i kerimede: "Sizden öncekilere farz kılındığı gibi sizin üzerinize de oruç farz kılındı." 
buyurulmaktadır. Bizden önce geçen ve kendilerine oruç farz kılınan insanlardan maksat, H i 
risti yani ardır. Onlara farz kılınan oruç ise sayı ve zaman bakımından bizimki gibiydi. Bu 
hususta Şa'bi diyor ki: "Bütün bir yılı oruçla geçirmiş olsam dahi, Ramazan mı yoksa Şaban 
mı? diye şüphe edilen günde oruç tutmam. Zira Hiristiyanlara da, bize farz kılındığı gibi Ra-
mazan ayında oruç tutmaları farz kılınmıştı. Fakat onlar, orucu, sıcak olmayan mevsimlere 
kaydırdılar. Onlardan sonra gelen nesiller, kendilerine güven sağlamak için otuz günün bir 
gün öncesinden bir gün de sonrasından oruç tutar oldular. Daha sonra gelen nesiller de 
kendilerinden önce gelen nesillerin yolunu tuttular. Böylece oruçları elli güne kadar çıktı. 
Süddiye göre de bizden önce geçen ve kendilerine oruç farz kılman ümmetlerden maksat, 
Hıristiyanlardır. Onların oruçları ise günde bir defa ve yatsıdan sonra iftar edilmek suretiyle 
tutulan oruç şeklindeydi. Bu oruç şekli, müslümanlara önceleri farz kılınan oruç şekliydi. Bu 
bakımdan onların oruçlun da bizim ki gibiydi. Süddi diyor ki: "Hıristiyaniara da Ramazan 
orucu tutmak farz kılınmıştı. Onların, uyuduktan sonra yeyip içmeleri ve kadınlarına 
yaklaşmaları da yasaklanmıştı. Bu bakımdan Ramazan ayında oruç tutmak Hıristiyaniara 
ağır gelmişti. Ay'a göre oruç tutmalarından bugün bizim tuttuğumuz gibi yaz ve kış 
mevsimleri arasında dolaşıyordu. Hıristiyanlar bu duruma katlanamadılar ve oruçlarını yaz 
ve kış arasındaki bir mevsime denk getirdiler. Ve dediler ki: "Orucu yirmi gün artıralım da 
yaptığımız bu hatayı affettirelim." Bunun üzerine oruç günlerini elliye çıkardılar. Önceleri 
Müslümanlar da oruçlarını günde sadece bir kere yemek yiyerek tutuyorlardı. Bu duruma 
dayanamayan bazı sahabiler tarafından bazı olaylar yaşandı. Bunun üzerine Allah teala, 
sabahleyin tan yeri ağarıncaya kadar yemeyi içmeyi ve cinsi yaklaşımda bulunmayı helal 
kıldı. 
Mücahide göre ise "Bizden önce kendilerine oruç farz kılınanlardan" maksat, ehl-i kitaptır. 
Katadeye göre ise bunlardan maksat, Müslümanlardır. Ramazan orucu farz kılınmadan önce 
her aydan üç gün oruç tutmak bunlara farz kılınmıştır. Daha sonra Ramazan orucu farz 
kılınınca bu oruçlar kaldırıldı. 
Taberi diyor ki: "Doğru olan görüşe göre, bizden önce kendilerine oruç farz kılınan 
insanlardan maksat, ehl-i kitaptır. "Sayılı günler"dan maksat da Ramazan ayıdır. Bizim 
orucumuzun onlara benzeme yönü ise Ramazan ayında tutulmasıdır. Zira Hz. İbrahimden 
sonra gelen Peygamberler, onun imam olması sebebiyle ona uymak zorundadırlar. Onun dini 
olan Hanif dini İslam dini olduğundan bizim orucumuz da onunkinin aynısı olmak-
durumundadır. 
Âyet-i kerimede "Sayılı günler olarak oruç size farz kilindi." buyurul-maktadır. Sayılı 
günlerden maksat, 
a- Abdullah b. Abbas ve Katadeye göre, her aydan üç gündür. Daha önce Müslümanlara bu 
günlerde oruç tutmaları farz kılınmıştı. Daha sonra ise Ramazan orucu farz kılınarak bu 
günlerde oruç tutmanın farziyeli kaldırıldı. Bu hususta Muaz b. Cebel diyor ki; "Resulullah 
Medineye geldiğinde Aşure gününde ve her ayın üç gününde oruç tutuyordu. Sonra Allah 
teala. Ramazan ayında oruç tutmanın farz olduğunu bildiren Ayeti indirdi. 
b- İbn-i Ebi Leyla'ya göre ise bu âyet-i kerimede zikredilen "Sayılı günlerden maksat. 



Ramazan günleridir. Daha önce oruç tutulan her ayın üç günü değildir. Zira bu günlerde oruç 
tutmak sünnetti. Âyet ise farz olan orucu bildirmektedir. Ramazan ayı dışında herhangi bir 
orucun farz kılınıp sonra da neshe-dikliğine dair herhangi bir delil yoktur. Taberi de bu 
görüşü tercih etmiştir. 
Âyet-i kerimenin: "Oruç tutmaya takati yetmeyenlere ise her gün için bir yoksulu doyuracak 
kadar fidye vermek gerekir." bölümünden geçen ve "Takati yetmeyenler" şeklinde tercüme 
edilen cümlesi, ınüfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Bir kısım müfessirlere göre bu ifadenin mânâsı, "Mukim olduğu halde oruç tutmaya güç 
yetirenler, dilerlerse oruçlarını tutarlar dilerlerse her gün bir fakiri doyurarak oruçlarını 
yerler." demektir. Ancak âyetin bu ifadesi "Sizden kim Ramazan ayma erişecek olursa onu 
oruçla geçirsin, kim hasta olur veya yolculukta bulunur da oruç tutamazsa tutamadığı günler 
sayısında başka günlerde oruç tutsun'**' âyetiyle neshedilmiş artık oruç tutmaya güç yeti 
renin fidye vererek orucu yemesine ruhsat kalmamıştır. Bu ruhsat sadece hasta ve yolcuya 
verilmiştir. Bu görüş, Alkame, İkrime, Hasan-ı Basri, A'meş, Abdullah b. Ömer, Şa'bî, îbn.i 
Ebi Leyla, îbn-i Şihab ez-Zührî, Abdullah b. Abbas, İbrahim es-Nehaî, Ubeyde, Dehhak, 
Muaz b. Cebel ve Seleme b. el-Ekva'dan nakledilmiştir. Bu hususta Seleme b. el-Ekva'nın şu 
hadisi naklettiği rivayet edilmektedir. 
"Biz, Resulullahın ilk dönemlerinde bulunduğumuz zaman dileyen oruç tutuyor dileyen ise 
bir fakiri doyurma fidyesi vererek oruç tutmuyordu. Nihayet, "Sizden kim Ramazan ayına 
erişecek olursa onu oruçla geçirsin." 465[162]âyeti nazil oldu ve bu âyeti neshelii. 466[163] Bu 
hususta Muaz b. Cebel de şunları zikretmiştir. "Resulullah Medineye geldiğimle Aşûrc 
gününde ve her ayın üç gününde oruç tutmaya başladı. Sonra Aziz ve Celil olan Allah, 
Ramazan ayında oruç tutmayı farz kılarak "Ey iman edenler, oruç size farz kılındı." buyurdu. 
Bu dönemde oruç tutmaya gücü yeten bir insan, dilerse oruç tutuyor dilerse bir fakiri 
doyurarak orucu yiyordu.Sonra Aziz ve Celil olan Allah "Sizden kim Ramazan ayma erişirse 
onu oruçla geçirsin. Kim de hasta olur veya yolculukta bulunur da oruç tutamazsa, 
tutamadığı günler sayısında başka günlerde oruç tutsun." âyetini indirdi. Ve sağlıklı ve 
mukim olan kimseye oruç tutmayı farz kıldı. Ancak oruç tutmaya gücü yetmeyen yaşlılar 
için fidye verip orucu yiyebileceklerine ruhsat verdi. 
b- Diğer bir kısım müfessirler de "Onu tutmaya takati yetmeyenler" ifadesini "Oruç tutmaya 
takati yetenler" orucu yeyip yerine bir fakiri doyuracak kadar fidye verirler." şeklinde izah 
etmişler, âyet-i kerimenin bu bölümünün daha önceleri, oruç tutmaya gücü yeten ihtiyar 
erkek ve kadınlara ait olduğunu, onların, dilerlerse oruçlarım tutabileceklerini, dilerlerse 
oruçlarını yeyip yerine fidye verebileceklerini emrettiğini, daha sonra ise "Sizden kim 
Ramazan ayına erişirse onu oruçla geçirsin" âyetiyle neshcdildiğini, bu itibarla gücü yeten 
yaşlıların da gençler gibi oruç tutmaları gerektiğini ancak oruç tutmaktan âciz ol-malan 
halinde, daha önce kendilerine serbest bırakılmış olan oruç yeme ruhsatından istifade 
edebileceklerini söylemişlerdir. Bu görüş Abdullah b. Abbas, îk-rime. Katade ve Rebi' b. 
Enesten nakledilmiştir. 
c- Diğer bir kısım müfessirler ise âyet-i kerimenin "Oruç tutmaya takati yetmeyenler" 
bölümüne "Oruç tutmaya takati yetenler" şeklinde mânâ vermişler ve demişlerdir ki: "Bu 
âyet-i kerime neshedilmemiştir. Bu âyet-i kerimenin hükmü, indiği günden itibaren kıyamete 
kadar yürürlüktedir. Ancak bu âyetin izahı şöyledir; "Gençliğinde sıhhatli ve güçlü, kuvvetli 
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olma durumunda oruç lutma-ya güç yelirenler. ihtiyarlamalarından dolayı oruç tutmaktan 
âciz kalırlarsa işte onlar oruçlarını yiyebilirler ve karşılığında her gün için bir fakiri 
doyuracak kadar fidye verirler. 
Görüldüğü gibi, âyet-i kerime, önceleri oruç tutmaya güç yet irip te sonra yeti remey enleri 
kastetmektedir. Yoksa oruç tutmaya güç yelkenlerin fidye vererek oruçlarım 
bozabileceklerini bildirmemektedirki âyetin nesheclikliğini söylemeye gerek olsun. 
Bu görüş, Süddi, Abdullah b. Abbas ve Saki b. el-Müseyyebden nakledilmiştir. 
Bu hususta Süddi de şunları söylemiştir: Kişi daha önce oruç tutmaya güç yetirdiği için 
orucunu tutmuştur. Sonra o kişiye, amansız bir ağrı gelir veya uzun bir hastalık yakalar yahut 
o kişi, çocuğunu emziren bir kadın olduğu için güç yetiremez hale gelecek olursa işte 
bunlar,.tutamadıklan her gün için bir fakiri doyurma fidyesi verirler. 
Abdullah b. Abbas ta şöyle demiştir: Ramazanda, hamile olan kadın kendi canından, çocuk 
emziren kadın üa çocuğunun ölümünden korkacak olursa orucunu yer ve her günün 
karşılığında bir fakiri doyurur ve orucunu da kaza etmez." 
d- Diğer bir kısım âlimler, âyet-i kerimenin, "Oruç tutmaya takati yetmeyenler" bölümünü 
"Oruç tutmaya zorlukla güç yetirenler" şeklinde izah etmişler ve âyeti şu şekilde 
açıklamışlardır: "Oruç tutmaya zorlukla güç yetiren yaşlı erkek ve kadınlar, oruçlarını yeyip 
karşılığında her gün için bir fakiri doyurma fidyesi verirler. Bunlara göre de âyet-i kerime 
neshedilmenıişfir, hükmü geçerlidir. Bu görüş te Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr gibi 
âlimlerden rivayet edilmiştir. 
Taberi diyor ki: "Tercihe şayan olan görüş, bu âyet-i kerimenin: "Sizden kim Ramazan ayına 
erişecek olursa onu oruçla geçirsin." âyetiyle neshcdildiğini söyleyen görüştür. Zira bütün 
Müslümanlar, oruç tutmaya gücü yeten ve mukim olan bir müslümanın Ramazan orucunu 
yeyip yerine fidye vermesinin caiz olmadığı hususunda ittifak etmişlerdir. Bu da gösteriyor 
ki bu âyet mensuhtur. Diğer yandan, Seleme b. el-Ekva, Muaz b. Cebel ve Abdullah b. Ömer 
gibi saha-bilerden nakledilen rivayetlere göre bu âyet-i kerime daha önce yürürlükte iken 
daha sonra gelen âyetle neshedilmiştir. Artık oruç tatmaya gücü yetenin, oruç tutmakta veya 
orucu yeyip yerine fidye vermekte serbest bırakılması sona erdirilmiştir. Ancak 
müslümanlann bu icmaına, çocuklarının hayatından korkan hamile kadınlar ve çocuk 
emziren kadınlar dahil değildir. Zira onların, oruçlarını yiyebileceklerine dair hadisler rivayet 
edilmiştir. Bu itibarla bunlar, âciz duruma düştükleri takdirde orucu yeyip sonra da kaza 
ederler. 
Âyet-i kerimede: "Bir yoksulu doyuracakkadar fidye vermek gerekir."buyurulmaktadır. 
Müfessirler, yenen oruç karşılığında verilen fidyenin miktarı hakkında çeşitli görüşler 
zikretmişlerdir. Bazılarına göre bu fidye, yanm sa' ölçüsü buğdaydır. Bazılarına göre buğday 
ve diğer yiyeceklerden bir müd Öl-çüsündedir. Bazılarına göre bu fidye yanm sa1 buğday 
veya bir sa' hunna yahut bir sa' kuru üzümdür. Diğer bazılarına göre bu fidye, orucunu yiyen 
kimsenin, oruç yediği günde yediği şeylerin miktarıdır. Başka bir kısım müfessirlere göre bu 
fidye, fakire yedirilecek sahur ve akşam yemeğidir. 
Ayet-İ kerimede: "Kim kendi isteğiyle fazladan hayır yaparsa" buyurulmaktadır. Fazladan 
hayır yapmaktan maksat, bazı müfessirlere göre. fakire, belirlenen fidyeden daha fazlasını 
vermektir. 
Mücahid, Süddi ve Tâvûs bu ifadeyi bu şekilde izah etmişlerdir. Müca-hid: "Bir fakire yanm 
sa' yerine bir sa' buğday verirse." Tavus: "Bir gün oruç yeme karşılığında bir fakirin yerine 
daha çok fakiri doyurursa." Süddi: "Bir fakirin yerine iki fakiri doyurursa" fazladan hayır 
yapmış olur." demişlerdir. 
Diğer bir kısım âlimler, "Fazladan hayır yapmak"tanmaksadın, fidye vermekle birlikte oruç 



tutma olduğunu söylemişlerdir. İbivi Şihab ez-Zührî bu görüştedir. Mücahid ise "Fazladan 
hayır yapmak"tan maksadın, yoksula, yiyeceği yemekten daha fazlasını vermek" olduğunu 
söylemiştir. 
Taberi, âyet-i kerimenin genel ifadesinin bütün bu görüşleri kapsadığını, âyeti bunlardan 
sadece birine tahsis etmenin doğru olmadığını söylemiştir. 
Ayeti kerimenin sonunda; "Eğer bilirseniz, oruç tutmanız sizin için daha hayırlıdır." 
buyurulmaktadır. Bundan maksat, oruç tutma ile fidye verip orucu bozma arasında serbest 
bırakıldığı zaman fidye vermeyi bırakıp oruç tutmanız sizin için daha hayırlıdır." demektir. 
Âyeti kerimede geçen: "Allaha karşı gelmekten sakınasınız diye" 
cümlesini Taberi: "Orucunuzu bozan yemekten içmekten ve cinsi münasebette bulunmaktan 
kaçınmanız için." şeklinde tefsir etmiştir. Diğer bazı müfessirler ise bu cümlenin mânâsının: 
"Allah'tan korkmanız için, yani, dindarlığı ve saadeti bir arada toplayan ve Allah'ın rızasına 
ulaştıran takva mertebesini elde edebilmeniz için farz kılındı." anlamına geldiğini 
söylemişlerdir. Buna göre Ramazan orucunu tutan kimse takva sahibi müminlerden 
olur. 467[164] 
 
185- O sayılı günler Ramazan ayıdır ki, insanlara doğru yolu gösteren hidayeti ve hakkı 
batıldan ayırmayı açıklayan Kur'an bu ayda indirildi. Sizden kim o aya erişirse, onu oruçla 
geçirsin. Kim hasta olur veya yolculukta bulunur da oruç tutamazsa, tutamadığı günler 
sayısınca, başka günlerde oruç tutsun, Allah sİ7,c kolaylık diler, zorluk dilemez ki böylece 
sayıyı tamamlayasınız. Sizi doğru yola ilettiği için Allah'ı yüccltcsiniz ve şükredesiniz. 
O sayılı günler, insanları doğru yola ileten, helal ve haramı açıklayan, hakkı ve bâtılı ayıran 
Kur'anın inmeye başladığı Ramazan ayıdır. Kim, mukim olduğu halde Ramazan ayına 
erişirse o ayı sonuna kadar oruçla geçirsin. Kim de hasta olur veya yolculukta bulunur da 
orucu yerse, yediği günler sayısınca Ramazan dışındaki günlerde oruç tutsun. Allah, bu 
hükmü size göndermekle sizin için hafiflik ve kolaylık diler. Zorluk ve meşakkat dilemez ki 
böylece yolculuk ve hastalıkla tutamadığınız günlerin sayısını tamamlayasımz ve size vermiş 
olduğu hidayet ve başarıdan dolayı, bayram günü tekbirlerle onu yüceltesiniz ve bu 
nimetlerinden dolayı ona şükredesiniz. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, îslamın temel ibadetlerinden biri olan orucun farziyetini 
beyan etmektedir. Orucun farz kılınışının hikmetleri pek çoktur. Bu konuda Resuluilah 
efendimizten varid olan şu hadis-i şerifleri zikretmek mümkündür. 
Resuluilah (s.a.v.) efendimiz buyuruyor ki: 
"Sizden kimin evlenmeye gücü yeterse evlensin. Çünkü evlenmek, gözü zinaya karşı daha 
iyi kapatır ve namusu daha iyi muhafaza eder. Kimin de evlenmeye gücü yetmezse oruç 
tutsun. Çünkü oruç, onun için bîr bağdır. Cinsi arzuları frenler) 468[165] 
Peygamber efendimiz bu hususta diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyuruyor; 
"Oruç bir kalkandır. Oruçlu insan hayasızlık yapmaz, cahilce davranmaz, bir kimse onunla 
dövüşmek veya sövüşmek isterse oruçlu, o kişiye "Ben oruçluyum, ben oruçluyum." desin. 
Hayatım, kudret elinde olan Al-laha yemin olsun ki oruçlunun ağız kokusu, Allah katında 
misk kokusundan daha güzeldir. Oruçlu, yemeyi, içmeyi ve cinsi arzularını, benim için 
terkeder. (Allah teala buyuruyor ki:) Oruç benim içindir onu mükâfatlandıracak ta ben'im. 
İyiliğin karşılığı bir'c on'dur. 469[166] 
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Peygamber efendimiz (s.a.v.) diğer hadis-i şeriflerinde de şöyle buyuruyor: 
"Kim, Ramazan orucunu, inanarak ve sevabını Allahtan bekleyerek tutarsa onun geçmiş 
günahları affedilir. 470[167]   
"Ramazan geldiğinde gök kapıları açılır, cehennem kapıları kapanır ve şeytanlar zincire 
vurulur. 471[168] 
Taberi diyor ki: "Arap dilini bilen bir kısım insanlar, "Ramazan" kelimesinin kökünden 
geldiğini, mânâsının da "Yakan" "Kızdıran" demek olduğunu. Ramazan ayına bu adın 
verilmesinin, kendisinde şiddetli sıcak olmasından kaynaklandığını, öyleki bu sıcağın 
şiddetinden deve yavrularının bile yandığını söylemişlerdir. 
Mücahid ise "Ramazan" kelimesini tek olarak kullanmaktan kaçınarak "Bu belki de Allahın 
isimlerinden biridir, biz onu, Allah tealanm kullandığı gibi kullanıp ona "Ramazan ayı" 
diyelim." demiştir. 
Âyet-i kerimede. Ramazan ayının içinde, Kur'anm indirildiği zikredilmektedir. Bundan 
maksat, Kur'anın kadir gecesinde bir bütün olarak levh-i mahfuzdan dünya semasına, diğer 
bir adıyla "Beytül Mu'mura yahut Beytül İz-ze'ye indirilmesidir. Daha sonra da peyder pey 
çeşitli münasebetlerle Hz. Mu-hammed (s.a.v.)'e indirilmiştir. Nitekim Abdullah b. Abb.ıs, 
Said b. Cübeyr ve Şa'bî bu âyeti bu şekilde izah etmişlerdir. Bu hususta Abduli.ıh b. Abbasın 
özetle şunları söylediği rivayet edilmektedir: "Kur'an bir bütün olarak Ramazan ayının içinde 
bulunan ve "Mübarek" adıyla vasıflandırılan "Kadir" gecesinde", yazılmış sahifelerden alınıp 
"Beytül Ma'mur" denen yere indirilmiştir. Beytül Ma'mur da dünya semasındaki yıldızların 
mevkileridir. Kur'an daha sonra da oradan peyder pey Hz. Muhammed (s.a.v.)'e indirilmiştir. 
Bu inişler, bir kısma emirler, yasaklar ve savaşlara ait hükümler gerektikçe devam etmiştir. 
Vasile ise, Resulullahm şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"İbrahimc inen sahifeler, Ramazanın ilk gecesinde indirilmiştir. Tevrat Ramazanın altıncı 
gününde İncil ise on üçüncü gününde Ktır'an da yirmi dördüncü gününde 
indirilmiştir." 472[169] 
Ayet-İ kerimede: "Sizden kim o aya erişirse onu oruçla geçirsin." buyurulmaktadır. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin bu bölümünü çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
a- Her kim evinde mukim olarak bulunduğu halde Ramazan ayına erişecek olursa o 
kimsenin, bütün Ramazan ayını oruçla geçirmesi gerekir. Öyle ki Ramazan ayında yolculuğa 
çıksa bile orucunu tutmak zorundadır. Zira önemli olan, kişinin Ramazan ayının başındaki 
durumudur. Ramazan başladığında kişi mukim ise sonuna kadar mukimdir. Ramazan İçinde 
yolculuğa çıksa bile durum aynıdır. Kişi şayet Ramazan başladığında yolcu ise oruç tutup 
tutmamakta serbesttir. 
Bu görüş, Ubeyde es-Selmani, Süddi, Hammad, İbrahim en-Nehai, Abdullah b. Abbas ve 
Hz. Aliden rivayet edilmiştir. 
b- Diğer bir kısım müfessirler ise, âyet-i kerimenin bu bölümünün mânâsının, "Sizden kim. 
Ramazan ayının ne kadarında hazır bulunacak olursa o kadarını oruçla geçirsin." yani, 
"mukim olduğu kadarının orucunu tutsun. Yolculuğa çıkınca orucunu yeyip daha sonra 
tekrar tutmasında mahzur yoktur." demek olduğunu söylemişlerdir. 
Bu görüş. Ebu Mey sere, Hz. Ali, Şa'bî, Hakem, Hammad, Hasan-ı Basri ve Said b. el-
Müseyyeb'den rivayet edilmiş, Ebu Meysere ve Hz. Alinin Ramazanda yolculuk 
yaptıklarında oruç tutmadıkları nakledilmiştir. 
470[167] Buhari, K. el-İman, bab: 28 
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c- Başka bir kısım âlimler de âyetin bu bölümünü şöyle izah etmişlerdir. "Sizden kim, akıllı, 
buluğ çağına ermiş ve mükellef olduğu halde Ramazan ayına erişecek olursa onu oruçla 
geçirsin." Bunlara göre, deli bir kimse, Ramazan ayının bitmesine bir gün kala akıllanacak 
olsa. Ramazan ayına mükellef olarak yetişmiş olduğundan Ramazan orucunun tümünden 
sonumludur. Son bir günün orucunu tuttuğu gibi diğerlerini de kaza eder. Fakat Ramazan 
bittikten soma akıllanacak olsa, Ramazan ayma mükellef olarak yetişmediğinden Ramazan 
orucunu kaza etmesi gerekmez." Bu görüş, Ebu Hanife ve arkadaş!arından nakledilmiştir. 
Taberi, Ebu Hanife ve arkadaşlarından nakledildiğini söylediği bu görüşün anlamsız 
olduğunu söylemiştir. Çünkü Ramazan ayını deli olduğu halde geçirenin, Ramazan orucunu 
tutmakla yükümlü olmadığım söylemek, Ramazan ayını baygın halde geçirenin de bu ayın 
orucunu tutmak zorunda olmadığım söylemeyi gerektirir. Halbuki bütün âlimler, Ramazanın 
tümünü baygın halde geçirip te Ramazandan sonra ayılan kişinin Ramazan orucunu kaza 
etmesi gerektiği hususunda ittifak etmişlerdir. O halde Ramazan boyunca aklı başında ol-
mayan herkes te baygın kişinin durumuna tabi olur. Durum böyle olunca âyeti yukarıdan 
zikredildiği şekilde izah etmeleri batıldır," Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Âyeti bu 
şekilde izah etmek batıl olduğuna göre onu: "Kim Ramazan ayında mukim olarak erişirse 
onun tümünü oruç tutarak geçirmek zorundadır. Yolculuk yapsa dahi orucunu 
bozmamalıdır." şeklindeki te'vil daha batıl ve daha fasittir. Çünkü Resulullahın, Mekkenin 
fethi yılında Ramazan ayının bir kısım günlerini oruçla geçirdikten sonra yola çıkınca hem 
kendisinin orucunu bozduğuna hem de sahabilerine, oruçlarını bozmaları için emir verdiğine 
dair, birbirini destekleyen hadis-i şerifler nakledilmiştir. Bu hususta Abdullah b. Ab-bas 
diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Ramazan ayında yola çıktı. Oruca başlamış durumdaydı. "Usfan" denen 
yere varınca bir kap ile su istedi ve onu gündüzün İçti. İnsanlar onu görüyorlardı. Sonra 
Resulullah yemek yedi473[170] Başka bir rivayette, Abdullah b. Abbas şöyle demiştir: 
"Resulullah Ramazan ayında oruç tutarken yolculuğa çıktı. "Ku-deyt" denen yere varınca 
ona bir kapla süt getirildi. Resulullah onu içti, orucunu bozdu, sahabilcri de bozdular. 474[171] 
Hamza b. Amr diyor ki: 
"Ben, Resulullaha, yolculukta oruç tutmanın hükmünü sordum o da buyurdu ki: "Oruç 
tutmak istersen tut. Orucu yemek istersen ye. 475[172] 
Ebu Said el-Ffudri diyor ki: 
"Biz,Ramazan ayındaRcsulullahücyokulukyapıyorduk. İçimizden bazılarımız oruçlu oluyor 
bazılarımız da oruçlarını yiyorlardı. Ne oruç tutanlarımız oruç yiyenleri ayıplıyor ne de 
oruçlarını yiyenler oruç tutanları ayıplıyorlardı.n476[173] 
Cabirb. Abdullah diyor ki: 
"Biz, Rcsulullah ile beraber yolculuk yaptık. Bazılarımız oruç tutuyor bazılarımız yiyorlardı. 
Taberi diyor ki: "Zikredilen bu deliller, yukarıda beyan edilen iki görüşün fasit olduklarını 
ortaya koyduklarına güre "Kim Ramazan ayını mukim olarak geçirecek olursa onun tümünü 
oruç tutmakla yükümlüdür. Kim de o ayda hasta olur veya yolculuğa çıkacak olursa orucunu 
yiyebilir. Yediği günler sayısınca başka günlerde oruç tutar." şeklindeki izahın doğru olduğu 
ortaya çıkmış olur. 

473[170] Neseî, K.. es-Sıyam, bab: 54 

474[171] Neseî, K. es-Sıyam, bab: 56 
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Âyet-i kerimede: "Kim hasta olur veya yolculukta bulunur da oruç tutamazsa, tutamadığı 
günler sayısınca başka günlerde oruç tutar." 
Tutmaktadır. Burada zikredilen ve oruç tutmamaya imkân veren hastalığın ne derecede bir 
hastalık olacağı hususunda farklı görüşler zikredilmiştir. 
Hasan-i Basri ve İbrahim en-Nehaiye göre orucu yemeye imkân veren hastalık, kişinin, 
ayakta namaz kılmasına engel olacak kadar bir hastalıktır. Eğer kişi, hastalığından dolayı 
ayakta namaz kilarmyorsa işte bu kişinin Ramazan orucunu yeyip sıhhata kavuştuktan sonra, 
tutamadığı günler sayısınca kaza etmesi gerekir. 
İmam Şafiiye göre ise Ramazanda oruç tutmamaya imkân veren hastalık, oruç tutanın 
durumunu beklenmedik bir çekikle değiştirecek olan bir hastalıktır. 
Muhammed b. Şîrîne göre ise, lif*rhaiic''' bir lm>t:ıhk. Ramazanda oruç tutmamaya ruhsat 
sağlar. 
Taberi diyor ki: "Bize göre doğru olan görüş, halinde orucun tutulmaması na ruhsat verdiği 
hastalık, oruç bir şekilde sarsan hastalıktır." diyen görüştür. Böyle bir durumda uıa;. Vr 
Iıa^ih. Ramazanda oruç tutmayıp sonra kaza edebilir. Böyle bir kimseyi, oıuç tutma) ı 
zorlamak, kişiyi zor işle mükellef tutmak olur ki, Allah îealanın: "Allah size kolaylık diler 
zorluk dilemez," beyanına ters düşer. 
Müfessirler, yolcu olan insanın Ramazanda orucunu yemesinin şart mı yoksa bir ruhsat mı 
olduğu hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Bazılarına göre, Ramazan ayında yolculuk yapanın orucunu yemesi şarttır. Zira bu, 
yolculuk yapan kimseye Allah teala tarafından verilen bir ziya-fetir. Bu ziyafeti kabul etmek 
gerekir. Bunlara göre Ramazan ayında yolculuk yapan kişi ve oruç tutacak olursa bu orucu 
Ramazan orucu yerine geçmez, mukim olduktan sonra yolculuk anında oruçlu veya oruçsuz 
olarak geçirdiği günlerin hepsi için orucunu kaza eder. Bunlara göre mukim ve sağlam olan 
kişiye Ramazan ayında oruç tutmak gerekli olduğu gibi misafir olana da Ramazan geçtikten 
sonra yolculuk yaptığı günler kadar oruç tutması gereklidir. Bu görüş. Abdullah b. Abbas, 
Abdullah b. Ömer, Dehhak, Hz. Ömer, Ebu Hureyre ve Urve b, Zübeyrden nakledilmiş ve bu 
hususta Abdurrahman b. Avf in da Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ettiği 
nakledilmiştir. "Yolculuk halinde oruç tutan kimse, mukim iken orucunu yiyen kimse 
gibidir. 477[174] 
b- Diğer bir kısım müfessirler ise, Ramazanda yolculuk yapan kimsenin orucunu yemesi, 
Allah tarafından ona tanınmış olan bir ruhsattır. Yolcu, Ramazan ayında orucunu tutacak 
olursa borcunu ifa etmiş olur. Orucunu yiyecek olursa Ramazanın dışındaki günlerde onları 
kaza eder." demişlerdir. 
Bu görüş, Ömer b. Abdülaziz, Urve b. Zübeyr, Ömer b. el-Hattab, Enes b. Mâlik, Osman b. 
Ebil As, Aîâ, Said b. Cübeyr, Hasan-i Basri, Mücahid ve Kasım b. Muhammed gibi sahabi, 
tabiin ve mtifessirlerden rivayet edilmektedir. 
Taberi de bu görüşü tercih etmiş ve özetle şunları söylemiştir: Âyet-i kerimede ruhsat, yolcu 
ile hastaya birlikte tanınmıştır. Şayet hasta Ramazanda kendisini zorlayarak oruç tutacak 
olursa orucunun sahih olacağı, iyileştikten sonra Ramazanın dışındaki günlerde, hasta iken 
tuttuğu oruçları kaza etmeyeceği hakkında icma vardır. Hasta ile yolcu aynı âyette 
zikredilirken. "Ramazanda hastanın oruç tutmaması bir ruhsat, yolcunun tutmaması ise bir 
şarttır." demek nasıl doğru olabilir? Durum hasta için ne ise yolcu için de odur. Diğer yandan 
Allah tealanın, âyetteki şu ifadesi, buna başka bir delil getirmeye ihtiyaç bırakmamaktadır. 

477[174] Taberi, hu sözün Abtlurrahman b. Avf tarafından, Resulullaha İsnad edilerek rivayet edilen bîr hadîs olduğunu snylemişse de, Nesekle bu st>z, ResuluHaha 
isnııd edilmeyip, Abdurrah-man b. Avfm sözü olarak rivayet edilmiştir. Bunun îgin Basını/, (Nescî, K. cs-Sryam, bab.1 53) 

                                                            



"Allah sizin için kolaylık diler zorluk dilemez." Ramazan'da yolculuk yaparken orucunu 
tutan kimsenin, orucunu tutmamış kabul edilmesi ve mukim olduğu zaman, oruç tuttuğu 
halde onu kaza etmesi gerektiğini söylemekten daha zor bir şey var mıdır? Yolcu kendisi için 
zor olanı seçmiş ve oruç tutmuştur. Buna rağmen onun, orucunu kaza etmesi gerektiğini 
söylemek onu büyük bir zora koşmaktır. Yine Ramazan'da yolculuk yapan kimsenin, 
orucunu tutup tutmamakta serbest okluğuna dair Resulullah'tan. birbirini destekleyen bir çok 
hadis rivayet edilmiştir. Bu hadisler başka delile ihtiyaç bırakmamışlardır. Bu hususta daha 
Önce zikredilen hadislere ilaveten, yıl boyunca oruç tutan Hamza b. Amr'in rivayet ettiği şu 
hadisi de görelim. Hamza diyor ki: "Dedim ki: 
"Ey Allanın Resulü, ben yolculuk sırasında oruca devam ediyorum buna ne dersiniz?" 
Resuİuîlah da "Dilersen tut dilersen tutma." buyurdu478[175]Hamza diğer bir rivayette şöyle 
demiştir: 
"Dedim ki: "Ben, yolcu iken oruç tutmaya güç yetirebilecek biriyim. Benim, oruç tutmamda 
bir mahzur var mı?" Resulullah buyurdu ki: "Bu, Allah tarafından bir ruhsattır. Kim bu 
ruhsatı kullanacak olursa güzel bir şeydir. Kim de oruç tutmayı severse onun için bir mahzur 
yoktur. 479[176] 
Taberi diyor ki: "Şayet, Cabirden rivayet edilen şu hadis-i şerif delil gösterilerek bu görüşe 
karşı çıkılmaya çalışılacak olursa cevaben denilir ki: "Hadis-i Şerifte, yolculuk esnasında 
oruç tutan kimsenin takatsiz hale gelerek yere düştüğü, bu yüzden oruç tutmasındansa 
tutmamasının daha evlâ olduğu muhakkaktır. Zira Allah teala bir kimsenin kendisini bizzat 
tehlikeye-atmasıni yasaklamıştır. 
Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Resulullah, bir ağacın gölgesinde bulunan ve üzerine su serpilen bir adamın yanından geçti 
ve "Bu arkadaşınızın neyi var?" diye sordu. Dediler ki: "Ey Ailahin Resuiü, o oruçludur." 
Resulullah: "Yolculuk yaparken oruç tutmanız takva değildir. Sizler, Allanın size vermiş 
olduğu ruhsatı alın ve kabul edin." dedi480[177] 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Resulullahtan, 
"Yolcu iken oruç tutan, mukim iken oruç yiyen gibidir. 481[178] şeklinde rivayet edilen 
haberlere gelince, bu haberler doğruysa belki de bunlar, yukarıda zikredilen, ağacın 
gölgesinde alınıp üzerine su serpilen adamın durumuna öüşm kimseler için söylenmiştir. 
Aslında bu gibi haberlerin Resuluiiaha isnad edilmesi doğru değildir. Çünkü senetleri pek 
zayıftır. Bu gibi haberleri diîîi delil olarak göstermek caiz değildir. 
Âyet-i kerimede: "Allah size kolaylık diler zorluk dilemez." buyurul-maktadır. Abdullah b. 
Abbas, Mücahid ve Dehhaka göre burada zikredilen "Ko-laylık"tan maksat, "Yolcu iken 
oruç tutmamaktır." "Zorluk"tan maksat ise "Yolcu iken oruç tutmaktır." Bu hususta Abdullah 
b. Abbasın şöyle dediği rivayet edilmektedir: "Ramazan ayında yolculuğa çıkan kimse 
kendisim oruç tutmaya da zorlamaz tutmamaya da. Çünkü Allah teala: "Allah sizin için 
kolaylık diler, zorluk dilemez." buyurmuştur. 482[179] 
 
186- Ey Muhammcd, cğbeni senden sorarlarsa, şüphesiz ki. ben çok yakınım. Bana dua 
edenin duasını, dua etliğinde kabul ederim. O halde benim davetimi kabul etsinler ki doğru 
478[175] Neseî, K. es-Sıyam, bab: 56 
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482[179] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/429-438. 

                                                            



yolu bulalar. 
Ey Muhammed, kullarım, benim nerede olduğumu sorarlarsa, bilsinler ki ben onlara çok 
yakınım. Onların dualarını işitir ve onlardan, dua edenin duasına dua ettiği anda cevap 
veririm. Öyleyse bana iman etsinler ve bana itaat etsinler ki onlara sevap ve ikramlarımı bol 
bol vereyim. Böylece doğru yolu bulmuş olsunlar. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin nüzul sebebinde farklı görüşler zikretmişlerdir: 
Hasan-ı Basriye göre bu âyetin nüzul sebebi, Resuluîlahm sahabilerinin bazılarının 
"Rabbimiz nerededir?" şeklinde soru sonr.aiandir. Diğer bazılarına göre ise, bir kişinin, "Ey 
Muhammed, rabbimiz bize yakın mıdır? Ona gizlice yalvarahm. Yoksa uzak mıdır ona 
yüksek sesle dua edelim?" diye sorması üzerine nazil olmuştur. Ataya göre ise: "Rabbiniz 
dedi ki: "Bana dua edin duanızı kabul edeyim. 483[180] âyeti inince bir kısım insanlar: 
"Rabbimize ne zaman dua edelim?" demişler ve âyet-i kerime bunun üzerine nazil olmuştur. 
Yani "Kulum bana ne zaman du=> ederse ben ona yakınımdır, duasını kabul ederim, her 
zaman davetine icab&t ederim." demektir. 
Mücahide göre ise bu âyetin nüzul sebebi: "Bana dua edin duanızı kabul edeyim." âyeti 
inince bir kısım insanlar "nerede dua edelim?" demişler bunun üzerine: "Nereye yönelirseniz 
rabbinizin yüzü (rızası) oradadır. 484[181] âyet-i kerimesi nazil olmuş ve bu âyetin nüzul sebebi 
de insanların bu sorulan olmuştur. 
Katadeye göre ise bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi, bir kısım insanların "Bana dua edin 
duanızı kabul edeyim." âyetinin inmesi üzerine: "Ey Allanın Peygamberi, biz, rabbimize ne 
şekilde dua edelim?" diye sormaları üzerine bu âyet-i kerime nazil olmuştur. 
Allah teala, kullarına şah damarından daha yakındır. Yalvarmalarım ve dualarını 
işetmektedir. Kullar ona ihlasla dua ettikleri surete Allanın o duaları , kabul edeceği ümidi 
kuvvetlidir. Dua ederken bağırıp çağırmak şart değildir. Zira o, duaların gizlisini de işitendir. 
Ebu Musa el-Eş'ari diyor ki: 
"Bir sefer sırasında Resulullah ile beraber bulunuyorduk. Her bir vadiye geldiğimizde 
bağırarak tehlil ve tekbir getiriyorduk. Bu durumumuzu gören Re-sulullah şöyle buyurdu: 
"Ey insanlar kendinize acıyın. Çünkü sizler, sağırı ve gaip olanı çağırmıyorsunuz. Şüphesiz 
ki o sizinle beraberdir. O, çok iyi işiten ve çok yakın olandır. 485[182]  Bu hususta Resulullah 
(s'.a.v.) diğer bir ha-dis-i şerifinde de şöyle buyurmaktadır: 
"Bir müslüman, Allaha karşı içinde günah bulunmayan ve akrabalık bağını kesmeyen bir 
duada bulunursa, Allah o müslümana bu duasının karşılığında üç mükâfattan birisini mutlaka 
verecektir. Ya istediğini derhal verir veya onu âhirete bırakır yahut ta bu duası karşılığında 
ondan bir kötülüğü uzaklaştırır. 486[183] 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Allah teala bu âyet-i kerimede: "Bana dua edenin 
duasını dua ettiğinde kabul ederim." buyurmaktadır. Halbuki dua eden bir çok insanın 
duasının kabul edilmediği görülmektedir." Buna cevaben denilir ki: "Bunun iki izah şekli 
vardır: 
a- Bu âyette zikredilen "Kulun duası"'ndan maksat, onun, Allanın emirleri doğrultusunda 
amel işlemesidir. Böylece kulun, rabbinin rızası doğrultusunda amel işlemesi halinde rabbi 
onun amellerini kabul eder ve vaadettiği karşılıklarını verir. Nitekim Resulullanın, bu âyet-i 

483[180] Gâfir suresi, 40/60 
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kerime hakkında bir hadis-i şerifte: 
"Dua ibadettir" buyurduğu, bundan sonra da "Rabbiniz şöyle dedi: "Bana dua edin ki duanızı 
kabul edeyim. Şüphesiz ki bana ibadet etmeyi kibirlerine yediremeyenler rezil ve perişan 
olarak cehenneme gireceklerdir. 487[184] âyetini okuduğu rivayet edilmiştir. 488[185] 
Nitekim, Hasan-ı Basrinin de bu âyetteki duayı "İbadet ve amel" mânâsına yorumladığı 
rivayet edilmektedir. 
b- Bu sorunun diğer bir cevabı da şudur: Allah teala bu âyet-i kerimesinde: "Ben, bana dua 
edenin duasını, dua ettiği zaman dilersem kabul ederim." demektir. Bu izaha göre, âyet genel 
bir ifade taşımakta ise de Allah tealanm dile-?  mesi ile kayıtlıdır. 489[186] 
 
187- Oruç tuttuğunu/ günlerin gecelerinde hanımlarınıza yaklaşmanız size helal kılındı. 
Onlar sizin elbisenîzdir. Siz de onların elbisesiniz. Allah sizin, nefislerinize zulmettiğinizi 
bildi. Bunun üzerine tevbenizi kabul edip sizi bağışladı. Şimdi artık onlara yaklaşın. Allanın 
size farz kıldığını talep edin. Fecirde beyaz iplik siyah iplikten ayırdcdilinccyc kadar yeyin 
için. Sonra orucunuzu geceye kadar devam ettirin. Mescitlerde itikâfta iken de hanımlarınıza 
yaklaşmayın. Bunlar Allanın koyduğu sınırlardır. Bunlara yaklaşmayın. Allah, insanlara 
âyetleri işte böyle açıklar ki ondan korksunlar. 
Ey müminler, oruç tuttuğunuz Ramazan günlerinin gecelerinde hanımlarınızla cinsi 
münasebette bulunmanız daha önce yasak iken şimdi size helal kılındı. Kadınlarınız sizin 
elbiseniz siz de onların elbisesiniz. Her biriniz diğerine perde olur. Siz, gece uyuyup 
uyandıktan sonra yemek içmek veya cinsi münasebette bulunmak suretiyle sevabınızın 
azalmasına ve Allanın sizi kınamasına sebep oluyor böylece de kendi kendinize zulmetmiş 
oluyordunuz. İşte Allah bunu bildiği için iftardan sonra artık bir daha yememek ve 
hanımlarınıza yaklaşmamak hükmünü kaldırdı ve önceki yaptıklarınızdan dolayı pişman 
olup tevbe edince de tevbenizi kabul edip sizi affetti. Şimdi artık Ramazan gecelerinde imsak 
vaktine kadar hanımlarınıza yaklaşabilirsiniz. Allanın, hakkınızda takdir etmiş olduğu çocuk 
ve nesilin üremesini isteyiniz. Fecrin doğusuyla gece karanlığının gidip gündüz aydınlığının 
görünmeye başlaması anına kadar (Yani imsak vaktine kadar) yeyin için. Sonra orucunuzu 
güneşin batmasına kadar (yani iftar vaktine kadar) devam ettirin. Allaha ibadet maksadıyla 
camilerde itikâfta bulunduğunuz zamanlarda da hanımlarınızla cinsi münasebette 
bulunmayın. Bu açıklanan şeyler. Allanın haram kıldığı şeylerdir. Onlardan kaçının, onlara 
yaklaşmayın. Yoksa cezayı hak edersiniz. Allah insanlara âyetlerini, haram ve helali işte 
böyle açıklar. Umulur ki insanlar haramlardan kaçınır, Allanın .azabından korunurlar. 
* Âyet-i kerimede geçen ve "Şimdi artık onlara (kadınlara) yaklaşın." cümlesinde geçen ve 
"Yaklaşın" diye tercüme edilen kelimesi, Abdullah b. Abbas, Katade, Mücahid, Salim b. 
Abdullah ve Süddiye göre "Cinsi münasebette bulunmak" demektir. Bu hususta İbn-i Abbas 
diyor ki: "Onun mânâsı cinsi münasebette bulunmaktır. Fakat Allah teala, yüceliğinin gereği 
olarak bu hususu üstü kapalı bir şekilde ifade buyurmuştur." 
Âyet-i kerimede geçen "Onlar sizin elbisenizdir siz de onlann elbisesisi-niz." ifadesi ne 
güzel, ne edepli bir ifadedir. Burada hayallerüstü güzellikte kelimeler seçilmiş, erkeğin kadın 
için, onu örtme ve güzelleştirme bakımından adeta bir elbise olduğu, kadının da, ayıplanın 
örtüp onu süsleme ve şahsiyetini koruma bakımından erkek için bir elbise olduğu ifade 
edilmiştir. Bu ifade müfes-sirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir: 

487[184] Ğâfir suresi, 40/60 
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Rebi' b. Enese göre bu ifadeden şunlar kastetilmektedir: Kadın ve erkek bir yatakta 
yatarlarken birbirlerine çok yaklaştıkları için adeta birbirlerinin elbiseleri gibi olurlar. Bu 
nedenle erkek kadının kadın da erkeğin elbisesidir." denilmiştir. Yani bunlar birbirlerinin 
yorganları gibidir." demektir. 
Mücahid, Katade, Süddi ve İbn-i Abbasa göre ise bu ifadeden maksat, kadın ve erkekten 
herbirinin, diğeri için huzur kaynağı olması ve birbirleriyle sükunete kavuşmalarıdır. 
Nitekim başka bir âyette de: "Sizi bir tek insandan yaratan ve onunla gönlü huzura kavuşsun 
diye eşini de kendisinden var eden Allah'tır 490[187]buyurulmaktadır.     . 
Taberi diyor ki: "Kadınlar sizin elbisenizdir siz de onlann elbisesiniz." ifadesinden, kadınla 
erkekten herbirinin, aralarında geçen ilişkileri insanlardan saklamaları bakımından birbirleri 
için bir örtü ve bir perde olduklarını söylemek mümkündür. Nitekim Abdurrahman b. Zeyd: 
"Karı koca, cinsi ilişkide bulunduklarında birbirlerinin perdesidirler." demiştir. 
Âyet-i kerimede: "Allah sizin, nefislerinize zulmettiğinizi bildi." buyurmaktadır. Taberi 
diyor ki: "Âyette zikredilen, kendi nefislerine zulmetmekten iki şey kastedilmektedir. 
Bunlardan biri cinsi münasebette bulunmak diğeri ise yeyip içmektir. Zira orucun ilk farz 
kılındığı zaman oruç tutan kişi, iftar ettikten sonra uyursa uyandıktan sonra gece dahi olsa 
hanımına yaklaşamaz ve bir şey yeyip içemezdi. Bir gün Hz. Ömer, uyuduktan sonra uyanıp 
hanımına yaklaşmış, başka bir sahabi de uyuyup uyandıktan sonra yemek yemek istemiş fa-
kat kendisine yemek verilmemişti. İşte bu hadiseler üzerine bu âyet-i kerime nazil olmuştur. 
Bu hususta Katade diyor ki: "Başlangıçta Ramazan gecelerinde iftardan sonra uyumadan 
yemek içmek ve cinsi münasebette bulunmak helal fakat bir süre uyuduktan sonra uyanınca 
bunları yapmak haramdı. Daha sonra Allah tea-la, imsaka kadar yeme içme ve cinsi 
münasebette bulunmayı helal kıldı. 
Orucun farz kılındığı'ilk zamanlarda, günde bir defa yemek yenip uyuduktan sonra tekrar 
ka.lkıp yemek yemenin meşru olmadığı bir zamanda yemek yenerek bu âyet-i kerimenin 
inmesine sebep olan bir olay, Bera b. Âzib tarafından şu şekilde nakledilmektedir. Bera b. 
Âzib diyor ki; 
"Resulullahın s ah ab ilerinden biri oruç tuttuğu zaman iftar vakti gelince iftar etmekten önce 
uyuyacak olursa artık o gece de ertesi gün akşama kadar da bir şey yiyemezdi. Bir gün, Kays 
b. Sırme 1-Ensari oruç tutuyordu. İftar vakti gelince hanımının yanına geldi ve ona: 
"Yemeğin var mı?" diye sordu. Hanımı hayır fakat gidip senin için yemek isteyeyim." dedi. 
O gün Kays çalışıp yorgun-düşmüştü. Gözlerini uyku bastı. Hanımı gelince onu uyur halde 
buldu ve "Vay haline" dedi. (Onu uykudan uyandımıadı. Böylece iftar zamanı geldiği halde 
yemek yiyemedi) Ertesi gün, günün tam ortasında Kays bayılıp düştü. Bu durum Resulullaha 
anlatıldı. İşte bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil oldu ve bundan dolayı sahabiler çok 
sevindiler. 491[188] 
O dönemde iftan müteakip uyuduktan sonra uyanıp hanımı ile cinsi ilişkide bulunan kimseler 
hakkında da Kâ'b b. Mâlik diyor ki: "Önceleri insanlar Ramazanda oruç tuttuklarında akşam 
olur da uyuyacak olurlarsa ertesi gün akşama kadar onlara yeme içme ve hanımına yaklaşma 
haram kılınmıştı. Bir gün 
Resulullahm yanında gece sohbetinde bulunduktan sonra evine gelen Hz. Ömer hanımının 
uyuduğunu gördü. Onunla İlişki kurmak istedi. Hanımı da: "Ben uyudum." dedi. Ömer: "Sen 
uyumadın." dedi. Ve onunla ilişki kurdu. O gece Kâ'b b. Mâlik te aynı şeyi yapmıştı. 
Sabahleyin Hz. Ömer Resulullaha gitti ve durumu ona anlattı. İşte bunun üzerine Allah teala: 
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"zin nefislerinize zulmettiğinizi bildi. Bunun üzerine tevbenizi kabul edip sizi bağışladı. 
Şimdi artık onlara yaklaşın." âyetini indirdi. 
Bu olay, Abdullah b. Abbas, Mücahid, İkrime ve diğer müfessirlerden bazılarından da 
nakledilmiştir. 
Âyeî-i kerimede geçen "Şimdi artık onlara yaklaşın" ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas, 
İbn-i Cüreyc, Süddi ve Mücahide göre "Hanımlarınızla cima edebilirsiniz." demektir. 
Âyet-i kerimede geçen: "Allah'ın size farz kıldıklarını talep edin." ifadesinden maksat, 
Mücahid, Hakem, İkrime, Hasan-ı Basri, Süddi, Abdullah b. Abbas ve Rebi' b. Enes'e göre: 
"Allanın sizin çin yazdığı çocukları talep edin." demektir. 
İbn-i Zeyde göre ise:. "Hanımlarınızla cima etmeyi talep edin." demektir. Abdulah b. 
Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre bu ifadeden maksat, Allanın sizin için yazdığı 
kadir gecesini talep edin." demektir. 
Katade ve Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre ise bu ifadeden maksat: 
"Allanın sizin için helal kıldığı ve yapmanıza ruhsat verdiği şeyler talep edin." demektir. 
Taberi, bu görüşlerden doğru olan görüşün: "Allanın, levh-i mahfuzda sizin için yazdığı şeyi 
talep edin." şeklindeki görüşü olduğunu söylemiştir. Zira bu görüşe, çocuk talep etme de, 
kadir gecesini araştırma da, Allanın verdiği ruhsatlan isteme de girmekte ve âyet, genel bir 
şekilde izah edilmiş olmaktadır. 
Âyeti kerimede: "Fecirde beyaz iplik siyah iplikten ayıredilinceye kadar yeyin için." 
buyurulmaktadır. Burada zikredilen "Beyaz iplik"ten maksat: 
a- Hasan-ı Basri, Süddi, Katade, Abdullah b. Abbas ve diğer bazı müfes-sirlere göre 
"Gündüz aydınlığının başlaması" siyah iplikten maksat da: "Gecenin karanlığıdır." Bu 
hususta Adiy b. Hatim diyor ki: 
"Dedim ki: Ey Aİlahm Resulü, "Beyaz iplik siyah iplikten ayıredilinceye kadar" ifadesinden 
maksat nedir?" Bunlar gerçekten iki iplik midir?" Peygamber efendimiz şu cevabı verdi: 
Şayet sen, o iki ipliği gönnüş olsaydın, kafanın çok geniş olması gerekirdi. Ve sonra da şöyle 
dedi. "Hayır, o gecenin karanlığı ve gündüzün aydınlığıdır." Diğer bir rivayette şöyle 
anlatılıyor: "Adiy, yastığının altına bir beyaz ip bir de siyah ip koymuş, gece ilerleyince 
onları birbirinden ayıramaz olmuş, sabahleyin Resulullaha: "Ey Allanın Resulü, ipleri 
yastığımın altına koydum." demiş Resulullah da ona demiştir ki: "Şayet o beyaz iplik ve si-
yah iplik senin yastığının altına girebiliyorsa senin yastığın ne kadar büyük müş!" (Yani, 
senin yastığın ne kadar büyükmüş ki ufukları altına alabliyor demek istemişti r.) 492[189] 
 Bu hususta Sehl b. Sa'ü diyor ki: 
Âyet-i kerimenin: "Beyaz iplik siyah iplikten ayınledilinceye kadar yeyin için." bölümü nazil 
olmuş fakat "Fecirde" kelimesi henüz nazil olmamıştı. İnsanlar oruç tutmak istediklerinde 
ayaklarına beyaz ve siyah iplik bağlıyorlardı. Bu iplikleri birbirinden ayırdedecek derecede 
aydınlık oluncaya kadar yeyip içiyorlardı. Daha sonra Allah teala "Fecirde" ifadesini indirdi. 
Bunun üzerine insanlar, âyette zikredilen "Beyaz iplik" ve "Siyah iplik"ten, gündüzün 
aydınlığı ve gecenin karanlığının kastedildiğini anlamış oldular. 493[190] 
Taberi diyor ki: "Burada zikredilen beyaz iplikten maksat, gökte beliren aydınlık değil, gökte 
her tarafa yayılan ve yollan aydınlatan beyazlıktır. Nitekim Ebu Miclez: "Gökte beliren 
beyazlık sabah değildir. Bu, yalancı sabahtır. Asıl sabah, ufukta yayılan beyazlıktır." 
demiştir. Abdullah b. Abbas ta: "Fecir ikidir. Birincisi gökle parlayan fecirdir. Bu, bir şeyi ne 
helal kılar ne ile haram. Fakat dağların başında görülen ikinci bir fecir vardır ki işte yemeyi 
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içmeyi haram kılan budur." demiştir. 
Abdurrahman b. Sevban demiştir ki: "Fecir ikidir. Gökte, kurdun kuyruğu gibi görünen fecir 
bir şeyi haram kılmaz. Fakat ufukta yayılan fecir namazı helal, yeme içmeye devam etmeyi 
haram kılar. Böylece oruç başlamış olur." 
Peygamber efendimiz de bir hadis-i şerifinde şöyle buyumıuştur: 
"Sahurda yemek yemeye devam etmenizde BÜalin ezanı sizi aldatmasın. Ufukta görülen şu 
şekildeki uzunca bir beyazlık ta sizi aldatmasın. Ta ki etrafa şu şekilde 
yayılmadıkça, 494[191]Başka bir rivayette hadisin sonu şöyledir: 
"... Ta ki fecir görülmedikçe veya fecir fışkırnıadıkça. 495[192] 
b- Huzeyfetül Yeman, Hz. Ali, Bera b. Âzib, Abdullah b. Mes'ud gibi sa-habilerden 
nakledilen başka bir görüşe göre âyette zikredilen "Beyaz iplik"ten maksat, güneşin ışığı, 
"Siyah iplik"ten maksat ise "Gecenin karanlıdır." Bunlara göre oruç gündüzün tutulduğuna 
göre ve gündüzün başlangıcı güneşin doğmasıyla, sona ermesi de güneşin batmasıyla 
olduğuna göre orucun başlangıcı da güneşin doğmasıyla bitişi de güneşin batmasıyla olur. 
Bunlar demişlerdir ki: "Orucun bitişinin güneşin batmasıyla olduğu hususunda icma 
bulunması onun başlamasının da güneşin doğmasıyla olduğuna bir delildir." Aynca bu 
hususta Resulullahtan rivayet edilen şu hadisleri de delil göstermişlerdir. 
Zirr b. Hubeyş diyor ki: 
"Biz Huzeyfeye dedik ki: "Sen, Resulullah ile hangi vakitte sahur yaptın?" Huzeyfe dedi ki: 
"Gündüzleyin. Ancak güneş henüz doğmamıştı. 496[193] Zirr b. Hubeyş sözlerine devamla 
diyor ki: 
"Ben bir gün Huzeyfe ile birlikte sahur yaptım. Sonra çıkıp namaza gittik. Mescide vannca 
iki rekat namaz kıldık ve farz namazı için kamet getirildi. Bu iki namaz arasında çok kısa bir 
zaman geçti. 497[194]Ebu Hüreyre de Resulul-lahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Sizden biriniz ezanı işittiğinde yiecek kabı elinde bulunuyorsa ona olan ihtiyacını 
gidermeden onu yere koymasın. 498[195] 
Ebu Ümame diyor ki: "Namaz için kamet getirildi. Ömerin elinde su kabı bulunuyordu. O: 
"Ey Allanın Resulü, bunu içeyim mi?" dedi. Resulullah: "Evet" dedi. Ömer de onu içti." 
Hz. Bilal-i Habeşi diyor ki: "Ben Resululiaha vardım. Ona sabah namazının vaktinin 
geldiğini bildiriyordum. O da oruç tutmak istiyordu. Bir kap ile su istedi, onu içti. Sonra 
bana verdi ben de içtim. Sonra beraberce namaza gittik." 
Taberi diyor ki; "Tercihe şayan olan görüş, "Beyaz iplikten maksat, gündüzün beyazlığı, 
siyah iplikten maksat ise gecenin karanlığıdır." diyen görüştür. Zira Arap dilinde bu 
kelimelerin bilinen mânâları bunlardır. Bu hususta Resululiahtan rivayet edilen hadislere 
gelince "Beyaz iplikten maksat, güneşin ışığıdır" diyenlerin dayandıkları hadisler bizim, 
doğru olduğunu söylediğimiz görüşü bertaraf etmemektedir. Zira Resulullahin, fecirden 
Önce yeyip içtikten sonra namaza çıkmış olması garipsenecek bir şey değildir. Çünkü 
Resulullahın döneminde sabah namazı fecrin doğumundan hemen sonra kılınırdı. Hatta 
fecrin doğmasından önce ezan okunurdu. Huzeyfenin, Resulullahtan gördüğünü söylediği: 
"Resulullah, ben okların atıldığı yeri görebildiğim bir vakitte sahur yapardı." şeklindeki sözü 
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kendisine sorulmuş Huzeyfe bu hususta kesin bir tavır almamıştır. Mesela kendisine: 
"Resulullahın böyle yapması sabah olduktan sonra mı oldu?" diye sorulunca tam net bir 
cevap vererek: "Evet, sabahtan sonra oldu." dememiş fakat o, "O vakit sabahtı" diye cevap 
vermiştir. Bu cevabı: "Neredeyse sabah olmuştu." şeklinde yorumlamak ta mümkündür. 
Âyetteki: "Fecirde beyaz iplik siyah iplikten ayırdedilinceye kadar yeyin için." ifadesinde 
geçen "Fecirde" kelimesinden maksat, fecirin bir bölümünde, gecenin devamından kalan 
siyahlıkla gecenin bitimini gösteren beyazlık birbirinden farkedilinceye kadar." demektir. 
Âyet-i kerimenin bu ifadesi de, beyaz iplikten maksadın fecrin beyazlığı, siyah iplikten 
maksadın da geçinin seyahhği olduğunu açıkça ortaya koymakta, "Beyaz iplikten maksat, 
güneşin ışığıdır." diyen görüşün yanlış olduğunu ortaya koymaktadır. Zira ifadede "Sabahta" 
veya "Güneşin doğuşunda" denilmemiş "Fecirde" denilmiştir. Artık bundan sonra ümmete 
muhalefet ederek "Oruç güneşin doğusuyla başlar, batışıyla biter" demek delilsiz bir iddiadır. 
Âyet-i kerimede: "Sonra orucunuzu geceye kadar devam ettirin" buyuru I-maktadır. Bu 
ifade, gecenin başlamasıyla orucun bittiğini, gece olmasına rağmen orucu açmayıp geceli 
gündüzlü oruç tutanın, kendisini aç ve susuz bırakmaktan başka bir şey yapmadığını 
göstermektedir. 
Ayrıca gecenin başlamasıyla orucun bittiğine dair Resulullahtan şu hadis-i şerifler rivayet 
edilmiştir. Hz. Ömer diyor ki: 
"Resulullah şöyle buyurdu: "Gece şuradan yöneldiği gündüz de şuradan arkasını dönüp 
gittiği ve güneşin battığı zaman artık oruçlu olan kimse iftar etiniş olur. 499[196] 
Abdullah b. Ebi Evfa diyor ki: 
"Biz, bir yolculukta Resulullah ile beraberdik. 0 oruç tutuyordu. Güneş batınca insanlardan 
birine: "Ey falan kalk ta bize kavut çorbası yap." dedi. O da: "Ey Allahm Resulü, 
akşamlasanız ya., dedi. Resulullah: "İn de bize kavut çorbası yap." dedi. Adam yine: "Ey 
Allahın Resulü, akşamlasanız ya," dedi. Resu-İullah tekrar: "İn de bize kavut çorbası yap." 
dedi. Adam "Henüz gündüz bitmedi." dedi. Resulullah: "İn de bize kavut çorbası yap." dedi. 
Adam indi ve onlara çorba yaptı. Resulullah çorbayı içti sonra şöyle buyurdu: "Gecenin 
şuradan yöneldiğini gördüğünüz zaman şüphesiz ki oruçlu olan iftar etmiş n1ur.tt500[197] 
Ebul Âliyenin, iftar etmeden oruç tutma, yani akşam olduğu halde yeyip içmeksizin oruç 
tutma hakkında şöyle dediği rivayet edilmektedir. "Allah teala "orucunuzu geceye kadar 
devam ettirin" buyurmuştur. Oruç tutan kimse gece olunca orucunu bozmuş sayılır. İster bir 
şey yesin isterse yemesin." 
Katade de Hz. Aişenin, iftar etmeksizin oruç tutmayı kerih gördüğünü rivayet etmiştir. 
Taberi diyor ki: "Eğer itirazen denilecek olursa ki: "Orucu açmamak ve gece gündüz oruç 
tutmak doğru değilse bunu yapanların gerekçeleri nelerdir? Nitekim Hişam b. Urve, 
Abdullah b. Zübeyrin genç iken geceleri de yemek yemeden peşpeşe yedi gün oruç 
tuttuğunu, yaşı ilerleyince bu şekilde beş gün oruç tuttuğunu yaşı iyice ilerleyince de bu 
şekilde üç gün oruç tuttuğunu rivayet etmistir. İmam Mâlik te Abdullah b. Zübeyrin oğlu 
Âmirin Ramazanın on altıncı günü ile on yedinci gününde geceleri de yemeksizin peşpeşe 
oruç tuttuğunu rivayet etmiş ve onunla şunları konuştuğunu nakletmiştir. Dedim ki: "Ey Ebul 
Haris, hiç yemek yemeden peşpeşe oruç tutman için sana güç veren ne oluyor? Dedi ki: "Ben 
yağ içiyorum. O benim damarlarımı yumuşatıyor, su ihtiyacım ise vücudumun içinden 
karşılanıyor." 
Taberi diyor ki: "Bunu soranlara cevaben denir ki: "Bu şekilde oruç tutanlar, kendilerim aç 
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bırakarak terbiye etmek istemişler, Allah lealamn rızası doğrultusunda amel işlerken 
kendilerini bir kısım çilelere katlanmaya alıştırmak istemişler ve bu tür amelleriyle de sevap 
kazanacaklarını arzu etmişlerdir. Bunların bu davranışları Hz. Ömerin emrettiği şu işlere 
benzemektedir. "Kıt kanaat yaşayın, dayanıklı olun, atların üzerine büzülürcesine binin, 
binekleri bırakın yalınayak yürüyün." Hz. Ömer bunları söylerken, müminlerin zevkü sefaya 
dalıp rahat yaşamaya alışmamalarını, böylece korkaklaşip düşmandan kendilerini korayamaz 
hale gelmemelerini istemiştir. Diğer yandan geceleri dahi yeyip içmeden, peşpeşe oruç 
tutmanın yasaklandığı hakkında Resulullahtan,. tevatür derecesine ulaşan çeşitli hadis-i 
şerifler zikredilmiştir. Konuyu uzatmamak için onlardan bazılarını nakletmekle yetineceğiz. 
Abdullah b. Ömer diyor ki: 
"Resulullah, geceleri de yeyip içmeden peşpeşe oruç tutmayı yasakladı. Bunun üzerine 
dediler ki: "Sen yeyip içmeden peşpeşe oruç tutuyorsun. "Resulullah da buyurdu ki: "Ben 
sizin gibi değilim ben ycdiriliyorum ve içiriliyorum. 501[198] 
Ebu Hüreyre (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah geceleyin yeyip içmeden peşpeşe oruç tutmayı yasakladı. Bunun üzerine müslü 
manlar dan bîr adam: "Ey Allanın Resulü, sen de geceleri yemeden peşpeşe oruç 
tutuyorsun." dedi. Resulullah da ona: "Hanginiz benim gibi olabilir? Ben rahbbim tarafından 
yedirilip içirilcrck geceyi geçiriyorum. 502[199] buyurdu. 
Taberi diyor ki: "Yeyip içmeksizin oruç tutma yasaklanmış ancak Resu-lullah sadece 
sahurdan sahura iftar ederek oruç tutmaya izin vermiştir. 
Ebu Said et-Hudri, ResuluIIahın şöyie buyurduğunu işittiğini rivayet etmiştir: 
"Geceleri de bir şey yeyip içmeksizin peşpeşe oruç tutmayın. Sizden kim bu şekilde peşpeşe 
oruç tutmak isterse sahur vaktinden sahur vaktine kadar yeyip içmeden oruç tutsun." Dediler 
ki: "Ey Aliahın Resulü, sen yeyip içmeden peşpeşe oruç tutuyorun." Resulullah da buyurdu 
ki: "Benim durumum sizin gibi değildir. Ben, beni yediren biri bulunarak ve içiren biri var 
olarak gc-ceHvorum. 503[200] 
Âyet-i kerimede: "Mescitlerde itikatta iken de hanımlarınıza yaklaşmayın." 
buyü'.nılmaktadır. Mescitlerde itikafta bulunmak'tan maksat, kişinin, çok zaruri beşeri 
ihtiyaçları (tuvalete gitme gibi) dışında mescitten çıkmaması, gece gündüz orada kalarak 
Allaha ibadet etmesidir. 
Ayet-i kerimede, itikâfa girmiş olan insanın hanımına yaklaşmaması em-redilmektedir. 
Kişinin, hanımına yaklaşmamasından neyin kastedildiği hakkında iki görüş zikredilmiştir. 
a- Abdullah b. Abbas, Ata, Dehhak, Rebi' b. Ens, Katade,"sSüddi ve Mücahide göre burada 
zikredilen "Kadınlara yaklaşmama" ifadesindemaksat, "Onlarla cinsi münasebette 
bulunmamaktır" Buna göre itikafta bulunan ki^nin, hanımını tutması veya öpmesinde bir 
mahzur yoktur. Onunla sadece cinsi münasebette bulunamaz. 
b- Mâlik b. Enes ve Rebi' b. Zeyde göre ise burada kadınlara yaklaşmaktan maksat, herhangi 
bir şekilde onlara dokunmamaktır. Yani itikâfta bulunan kişi hanımlanyla cinsi münasebette 
bulunamadığı gibi, ona dokunamaz ve onu öpemez de. Bu görüşte olanlar, delil olarak âyetin 
genel ifadeli olmasını, herhangi bir dokunma sekimi özel olarak izah etmemesini 
zikretmişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Tercihe şayan olan görüş, kadınlara dokunul mamasından maksadın, onlarla 
cinsi münasebette bulunmama olduğunu söyleyen görüştür. Zira âyet ya genel olarak 
501[198] Müslim, K. es-Sıyam, taab: 55, 56 tladis No: 1102 
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alınacak ve her türlü dokunma yasaklanacaktır ya-hutta âyetten özel bir dokunmanın 
kastedildiği, belli delillere dayanılarak söylenecektir. Resulullahın, itikâfta iken saçını 
hanımlarına tarattığı, birbirini te'yid eden hadisler tarafından rivayet edildiğinden, âyetin 
genel şekilde değil özel bir şekilde dokunmayı (ki bu da cinsi münasebettir) yasakladığı 
anlaşılmaktadır. 
Hz. Aişe (r.anh) diyor ki: 
"Resulullah itikâfa girdiğinde (Mescid-i Nebevinin kapısından dışarı doğru) başînı bana 
uzatırdı. Ben de onun başını tarardım. O, eve hiç gelmezdi ancak zaruri bir ihtiyacı için 
gelirdi. 504[201] Hz. Aişe diğer bir rivayette şöyle demektedir: 
"Resulullah, ben odamda iken başîtîî banadoğru uzatırdı. Ben, adetli olduğum halde onun 
başını tarardım505[202] 
Hz. Aişe'nin sözü diğer bir rivayete de: 
"Ben adetli iken onun başını yıkıyordum." şeklindedir. 506[203] 
 
188- Birbirinizin mallarını aranızda haksız yere yemeyin. İnsanların bir kısım mallarını, bile 
bile günaha girerek yemek için onları hakimlere de aktar mayın. 
Bir kısmınız diğer bir kısmınızı mallarını haksız yere yemesin. Günah olduğunu bile bile 
insanların mallarından bir kısmını haram olarak yemeniz için mallarınızı hakimlere de 
aktarmayın. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade, Süddi ve İkrime gibi müfessirler bu âyeti "Haksız 
olduğunuz halde muhakemeye girişmeyin." şeklinde izah etmişlerdir. Bu hususta Peygamber 
efendimizdenşu hadis-i şerif rivayet edilmektedir. 
Birgün Resulullah (s.a.v.) odasında otururken dışarıdan bir takım tartışma sesleri duydu. 
Çıkıp ta o tartışanların yanına gitti ve onları dinledikten sonra şöyle dedi: "Ben de bir 
insanım, bana, anlaşmazlığa düşenler geliyorlar. Bir kısmınız diğerinden daha güzel 
konuşarak dâvasını daha güzel savunabilir ben de onun haklı olduğuna kanaat getirip lehine 
hüküm vermiş olabilirim. Herhangi birmüslümanın hakkını, haksız olana verecek olursam 
verdiğim bu şey, haksız kişi için cehennem ateşinden bir parçadır. Artık onu ister alsın ister 
bıraksın. 507[204] 
Bazı müfessirler de bu âyetin mânâsının, "Hakimlere rüşvet vermeyin. demek olduğunu 
söylemişlerdir. 508[205] 
 
189- Ey Muhammcd, sana, hilal halini alan aylan sorarlar. De ki: "Onlar, insanlar ve Hac için 
vakit tayin eden ölçülerdir. İyilik, evlere arka taraflarından girmek değildir. İyilik, Allahtan 
korkan kimsenin yaptığıdır. Evlere kapılarından girin ve Allahtan korkun ki kurtuluşa 
cresiniz. 
Ey Muhammed, sana, güneş gibi devamlı olarak bir hal üzere durmayan, büyüyüp küçülerek 
değişikliğe uğrayan ay'ın halini soruyorlar. De ki: "O, sizin için vakit tayin etme ölçüsüdür. 
Onunla, oruç tutma, iftar etme ve Hac yapma gibi ibadetleri ne zaman eda edeceğinizi 
öğrenirsiniz. Ey insanlar, iyilik, ihramlı iken evlere arka taraflarından girmek değildir. İyilik, 
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Allahtan korkan ve onun haram kıldığı şeylerden sakınanın yaptığıdır. Artık evlere, normal 
yol olan kapılarından girin. Emirlerine itaat edip yasaklarından kaçınarak rabbinizden çeki-
nin ki cennetlerinde ebedi olarak kalasınız ve onun nimetlerinden ebedi olarak istifade 
edesiniz. 
Katade, Rebi' b. Enes, tbn-i Cüreyc ve Abdullah b. Abbasa göre bu âyetin nüzul sebebi, bir 
kısım insanların Resulullahtan, ayın büyüyüp, küçülerek değişmesinin sebebini sormalarıdır. 
Âyet-i kerime, bu sorular üzerine nazil olmuş, ayın maddeten değişmesinin sebebine cevap 
verilmemiş, değişmesindeki hikmetin ne olduğu bildirilmiştir. Böylece soru soranlara, asıl 
sormaları icabe-den şeyin, ayın şeklinin değişip değişmemesi olmayıp onun değişmesindeki 
hikmetin olduğu bildirilmiştir. Evet, ay, müslümânlann ibadet ve muamelat vakitlerini tesbit 
için Allah teala tarafından, görünümü değişir bir halde yaratılmıştır. Müslümanlar oruçlarını, 
Haclarını, boşanmalarını, hayız sürelerini, alacak ve verecek vakitlerini ay'a göre tesbit 
ederler. İşte ay bu hikmetlere binaen güneş gibi sabit olmayıp değişmektedir. 
Âyet-i kerimede: "İyilik, evlere arka taraflarından girmek değildir." Duyurulmaktadır. Âyet-i 
kerimenin bu bölümünün nüzul sebebi hakkında Bera b. Âzib, Kays b. Cübeyr, Mücahid, 
İbrahim en-Nehai, Zühri, Katade, Süddi, Abdullah b. Abbas, Rebi' b. Enes ve Atâ Özetle 
şunu zikretmişlerdir: Ensarın hepsi veya onların bir kısım insanlar, Hac yapıp evlerine 
döndükten sonra evlerine normal kapılarından girmiyor, evlerinin arkasından duvarı delerek 
oradan veya küçük pencerelerden giriyorlardı. Böyle yapmalarının sebebi ise Zühriye göre 
Hacca giden insanların bir zaruretten dolayı tekrar evlerine dönmeleri durumunda, 
kendileriyle gök arasına herhangi bir şeyin girmesini istememeleriydi. Kapının buna engel 
olduğunu kabul ediyorlardı. Abdullah b. Abbasa göre ise, insanlardan birinin herhangi bir 
düşmanından korkması halinde ihrama girmesi, böylece düşmanın tecavüzünden emin 
olmasıydı. İhrama giren ise evinin normal kapısından içeri girmez arkadan çıktığı bir 
delikten içeri girerdi. 
Atâ ve Mücahide göre ise, böyle yapmalarının sebebi, bunu bir takva saymaları idi. 
Resulullahın da mensup olduğu Kureyş kabilesine: "Dinlerine bağlı muhafazakârlar" 
anlamına gelen "Ahmesler" deniyordu. 
AHMES: Ahmesler, Hac veya Umre yaptıklarında evlerinin kapısını bırakıp başka tarafından 
girme şeklinde bir âdete sahip değillerdi. Resulullah Me-dineye hicret edince Ensarda 
gördüğü bu gibi halleri yasaklamamış ve onları bu âdetlerinde serbest bırakmıştı. Bir 
keresinde Resulullah bir yere normal kapısından girerek Ensardan Hacdan gelmiş bir adam 
da Resulullah gibi normal kapıdan içeri girdi. Resulullah ona niçin böyle yaptığını sorunca o 
da: Resulullaha: "Senin yaptığım yaptım." cevabını vermişti. Resulullah ona: "Ben 
Ahrnes'im" deyince o da "Ben de ahmesim" dedi. Yani "Senin dinine tabiyim." demek iste-
mişti. İşte âyet-i kerimenin bu bölümü nazil oldu ve evlere normal kapısından girilmesi 
gerektiğini, kapılar bırakılıp ta arkadan evlere girmenin takva ile bir ilgisinin olmadığını 
bildirdi. Bu hususta Berâ b. Âzib diyor ki: 
"İnsanlar cahiliye döneminde hac yapmak üzere ihrama girdiklerinde bir takva davranışı 
olmak üzere evlerine kapılarından girmiyorlar, arka taraftan (delik veya pencerelerden) 
giriyorlardı. İşte onların bu davranışları üzerine bu âyet nazil oldu ve evlere arka taraftan 
girmenin takva ile alakası olmadığını beyan etti. 509[206] 
 
190- Sizinle savaşanlarla Allah yolunda savaşın. Fakat haddi aşmayın. Şüphesiz ki Allah, 
haddi aşanları sevmez. 
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Ey müminler, Allanın, kullan için göndermiş olduğu din uğrunda, sizinle savaşan müşriklerle 
savaşın. Fakat kadınları, çocukları, ihtiyarlan ve size karşı silah kullanmayanları, size harp 
açmayanları öldürerek haddi aşmayın. Zira Allah, koymuş olduğu hudutları aşanları ve 
haram kıldığını helal sayanları asla 
sevmez. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin hükmünün, daha sonra gelen Tevbe süresindeki "Bütün 
müşriklerle savaşın." 510[207]âyeti kerimesiyle neshedilip edilmediği hususunda iki görüş 
zikretmişlerdir. 
a- Ömer b. Abdülaziz, Mücahid, Abdullah b. Abbas, Adiy b. Ertee'den nakledilen bir görüşe 
göre bu âyet-i kerime neshedilmemiştir. Ancak bu âyet-i kerimede "Haddi aşmayın" ifadesi 
zikredilerek kendilerine karşı savaşılan kâfirlerin kadınlarının, çocuklarının, ihtiyarlarının, 
savaşamayanlannın ve silahlarını bırakarak teslim olanlarının öldürülmemeleri emredilmiştir. 
Burada zikredilen "Haddi aşmama"dan maksat, budur. Yoksa "Size savaş açmayan kâfirlere 
bir şey yapmayın." demek değildir ki "Bütün müşriklere karşı savaşın." âyet-i kelimesiyle 
neshedilmiş olduğu söylenmiş olsun. 
İbn-i Abbas diyor ki: "Hadi aşmayın" demek, kadınları, çocukları, ihtiyarlan ve savaşa 
katılmayanları öldürmeyin. Eğer onlan öldürürseniz haddi aşmış olursunuz." demektir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Allah'ın adıyla Allah yolunda cihad edin. Allah'ı inkâr edenlerle savaşın fakat ihanet 
etmeyin, ganimet malından bir şey saklamayın, düşmana işkence etmeyin, çocukları 
öldürmeyin. 511[208] Peygamber efendimiz diğer bir hadis-i şerfmde şöyle buyuruyor: 
"Bismillahi ve billahi ve ala milleti Resulillah (Allah'ın adıyla, Allah'ın yardımıyla ve 
Allah'ın Peygamberinin dini üzere) diyerek hareket edin. İhtiyarları, bebekleri, küçükleri ve 
kadınları öldürmeyin. Ganimet malından bir şey saklamayın. Ganimetleri bir arada toplayın. 
Durumu düzeltin, iyilikte bulunun. Şüphesiz ki Allah, iyilikte bulunanları sever. 512[209] 
Resulullalı'ın, öldürüimemelerini emrettiği bu kimseler, savaşa katılırlarsa savaşçı hükmüne 
gireceklerinden onlar da öldürülürler. 
b- Rebi b. Enes ve İbn-i Zeydden nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet-i kerime, Tevbe 
suresinin otuz altıncı âyetinde zikredilen "Müşriklere karşı topluca savaşın" âyet-i 
kerimesiyle neshedilmiştir. Zira bu âyet, müslü-manların, müşriklerle savaştıkları ilk 
zamanlarda inmiş ve müslümanlara, sadece kendilerine savuş açanlara karşı savaşmalarını 
emretmiş ve savaş açmayanlara karşı da savaş ilan ederek ileri gitmemelerini bildirmiştir. 
Tuberi birinci görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiş, gerekçe olarak ta özetle şunu 
zikretmiştir: Bir âyet-i kerimenin neshedilmediği gözönünde bulundurularak izah edilmesi 
mümkün iken onun neshedildiğini söylemek doğru değildir. Bu âyet-i kerimenin 
neshedilmediğini söyleyerek izahı mümkündür. Zira "Haddi aşmayın" ifadesinden maksadın, 
kadınları, çocukları, yaşlıları ve size karşı savaşmayanlan öldürmeyin." demek olduğunu 
söylemek mümkündür. Bunlara karşı savaşmama hükmü geçirlidir. Böylece âyetin 
neshedilmediği açıkça ortaya çıkar, aksini iddia edenin, sağlam delil göstermesi gerekir. 
Cizye vererek, kendilerinin Öldürülmelerini önleyen chl-i kitap ve mecu-silerde "Haddi 
aşmayın" İfadesinin içine girmektedirler. 513[210] 
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191- Onları bulduğunuz yerde öldürün. Sizi yurtlarınızdan çıkardıkları gibi siz de onları 
çıkarın. Fitne çkarmak adam öldürmekten daha kötüdür. Mcscid-i Haramın yanında, onlar 
sizinle savaşmadıkça siz de onlarla savaşmayın. Eğer orada sizinle savaşırlarsa onları 
öldürün. İşte kafirlerin cezası böyledir. 
Müşrikleri, öldü mı e imkânı bulduğunuz yerde öldürün. Onların , sizi yer ve yurtlarınızdan 
çıkardıktan gibi siz de, sizinle savaşanları yer ve yurtlarından çıkarın. Allah'a şirk koşmak 
fitnesi, adam öldürmekten daha kötüdür. Mümini dininden döndürüp müşrik yapmak için 
onu'dini hususunda fitneye düşürmek, adam öldürmekten daha fenadır. Onlar sizinle savaşa 
girilmedikçe siz de müşriklerle Mescid-i Haramda savaşa başlamayın. Orada sizinle savaşa 
tutuşurlarsa onları öldürün. Onların bu dünyadaki cezalan öldürülmek, âhirette ise perişan 
olmaktır. 
Bu âyet-i kerime, Mekke'den çıkarılan muhacirlere işaret etmektedir. Âyet-i kerimede: "Fitne 
çıkarmak adam öldürmekten daha kötüdür." buyu-nılmaktadır. Burada ifade edilen 
"Fitne"den maksat. Katadc, Rebi1 b. Fînes ve Dehhaka gWAllah'a ortak koşmak" tır. 
Mücahide göre: "İslam dininden dönmektir. "İbn-i Zeyde göre ise "İnkarcılığa düşürmektir. 
"Bu izahlara göre âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: Mümini dini hakkında fitneye 
düşürerek onu kâfir veya müşrik yapmak, onu öldürmekten daha beterdir. Zira öldürülmesi 
halinde sadece geçici dünya hayatı bitmiş olur. İslamdan çıkarılması halinde ise âhiretteki 
ebedi hayatı hüsran olur, cehennemde ebedi olarak kalmasına vesile olur. 
Âyeti kerimede: "Mcscid-i Haramın yanında onlar sizinle sav aşmadıkça siz de onlarla 
savaşmayın." Duyurulmaktadır. Bunun mânâsı, "Ey müminler, müşrikler sîze mcscid-i 
haram civarında savaş açmadıkça savaşı başlatan sizler olmayın. Ancak onlar başlatırlarsa 
siz de onlarla savaşın ve onları öldürün." demektir. Bu izaha göre müminler, mescid-i haram 
bölgesinde yaşayan müşriklere karşı savaş açamayacaklar ancak onlar savaş açtıklarında 
onlara karşılık verebileceklerdi. 
Katade, Rebi' b. Enes ve İbn-i Zeyd, âyetin bu ifadesinin, İslam'ın ilk zamanlarında geçerli 
olup daha sonra inen şu âyetlerle neshedildiğini bu itibarla Mescid-i Haramın çevresinde 
bulunan müşriklere karşı onların savaş açmalarını beklemeden müminlerin savaş 
başlatabileceklerini söylemişlerdir. Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: 
"Fitne ortadan din yalnız Allah'ın oluncaya kadar onlarla savaşın. 514[211] "Müşrikleri nerede 
bulursanız öldürün. Onları yakalayın, çember içine alın. Her gözetlenecek yerden onları 
gözctleyin... 515[212] 
Mücahide göre ise izahını yapmakta olduğumuz âyet-i kerime muhkemdir, neshedilmiş 
değildir. Mescid-i haram çevresinde bulunan müşrikler, müminlere karşı savaş açmadıkça 
onlara karşı savaşılmaz. 
Taberi, birinci görünüşn tercihe şayan olduğunu, bu âyetin bundan sonra gelen yüz doksan 
dördüncü âyetle ve Tevbe suresinin beşinci âyetiyle neshedildiğini söylemiştir. 516[213] 
 
192- Şayet vaz geçerlerse şüphesiz ki Allah, çok bağışlyan ve çok merhamet edendir. 
Eğer o kâfirler, sizinle savaşmayı bırakır da tevbe eder ve müslüman olurlarsa Allah onların 
günahlarını affeder, lütfuyla onlara merhametli davranır. 517[214] 
 
514[211] Bakara sûresi, 2/İ93 

515[212] Tevbe suresi, 9/5 

516[213] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/457-458. 
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193- Fitne ortadan kalkıp din yalnız Allah'ın oluncaya kadar onlarla savaşın. Eğer vaz 
geçerlerse bilin ki düşmanlık ancak zalimlere karşıdır. 
Ortada şirk kalmaymcaya ve ibadet ve taatin de putlara ve tağutlara yapılmayıp yalnız 
Allah'a yapılmasına kadar müşriklerle savaşın. Eğer onlar sizinle savaşmaktan vaz geçer de 
sizin dininize girerlerse hemen onlarla savaşmayı bırakın. Zira düşmanlık, ancak Allah'a 
ortak koşan zalimlere karşı geçerlidir. 
Âyette zikredilen "Fitne"den maksat, "Allah'a ortak koşmak"tır, inkâra düşmektir. Nitekim 
Katade, Müeahid, Süddi, İbn-i Zeyd ve Abdullah b. Abbas bu kelimeyi bu şekilde izah 
etmişlerdir. 
Âyette zikredilen "Din" kelimesinden maksat, ise, Allah'ın emir ve yasaklarına itaat etmektir. 
Bu izahlara göre âyetin baş tarafının mânâsı şöyledir: "Ey müminler, yeryüzünde Allah'a 
ortak koşma inkâra düşme fitnesi sona erinceye kadar ve yalnız Allah'a kullak edilip 
deninceye kadar kâfirlerle savaşın." 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadisi şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
Ben, şehadet ederim ki Allah'tan başka hiçbir ilah yoktur, Muhammcd Allah'ın 
Peygamberidir." 
deyinceye, namazı kıhp zekatı verinceye kadar ben onlarla savaşmakla emro-lundum. Onlar 
bu şeyleri yaptıkları sürece kanlarını ve mallarını benden korumuş olurlar. Ancak İslamın 
getirdiği haklar müstesnadır. Onların herbirinin hesabı Aîlah'a aittir. 518[215] 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Eğer vaz geçerlerse bilin ki, düşmanlık ancak zalimlere 
karşıdır." Duyurulmaktadır. Bu ifadeden maksat şudur: "Şayet size karşı savaşan kâfirler, 
savaşmaktan vaz geçer, kinininize girer, putlara tapmaktan vaz geçer ve Allah'ın size 
emrettiği şeyleri kabullenip boyun eğecek olurlarsa artık onlara karşı savaşmaktan vaz geçin. 
Zira ancak zalimlere karşı düşmanlık yapılır. Onlar da Allah'a ortak koşanlardır. 
Âyette ifade edilen "Zalime karşı düşmanlık" tan maksat, onun zulmüne dur demek ve karşı 
koymaktır. Yoksa zalime cezasını verdikten sonra haksızlık yapmak değildir. Buradaki 
"Zalim" ifadesinden maksat, Rebi' b. Ene.s ve İkrimeye göre dememekte direnenlerdir. 
Mücahide göre ise, Müslümanlara karşı savaşanlardır. 519[216] 
 
194- Mukaddes olan haranı ay, mukaddes olan har ma ay'a karşılıktır. Haramların ihlalinde 
kısas hükmü gcçeriİdir. Kİ m tecavüz ederse sîz de ona size yaptığı tecavüzün aynısıyia 
mukabele edin. Allah'tan korkun ve bilin ki Allah, müttakiterle beraberdir. 
Mukaddes olan haram uy, mukaddes olan haram aya karşılıktır. Yani, müşriklerin, 
Hudeybiye andlaşmasının yapıldığı yılda Umre yapmak için Mek-keye girmenize engel 
oklukları mukaddes olan Zilkade ayı, ertesi yıl Umre me-nasikini eda ettiğiniz Zilkade ayına 
karşılıktır. Haramların ihlalinde kısas hükmü geçerlidir. Müşrikler size, mukaddes olan 
Mekkede, haram olan aylarda ve ihramlı iken saklında bulunurlarsa siz de aynı şekilde 
karşılık verin. Müşriklerden kim sizinle savaşırsa siz de onlara karşı, size yaptıkları kadarıyla 
savaşın. Allah'ın haram kılmış olduğu şeylerde ve koyduğu hudutları aşmakta Allah'tan 
sakının. Allah, farzlarını yerine getirip haram kıldığı şeylerden kaçınanlarla beraberdir. 
Ayet-i kelimede geçen: "Mukaddes olan haram ay mukaddes olan haram aya karşılıktır." 
ifadesinin, Hudeybiye yılına ve Hudeybiye andlaşma-sına işaret ettiği beyan edilmektedir. 
Hicretin altıncı yılında yapılan Hudeybiye sulh andlaşmasından önce Resuluİİah (s.a.v.)in ve 
müminlerin. Zilkade ayında Mekkeye girerek Umre yapmalarına müşrikler engel olmuşlardı. 
Fakat bu sulh adkışmasından sonra ertesi yıl yine Zilkade ayında Resuluİİah ve müminler 
518[215] Buharı, K. eİ-İmnn, hah: I7/Müslim. K. el-İımn, baH: 36, Hadis No: 22 
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Umrelerini yapmışlardır. Böylece bir senenin Mukaddes ayında yapılmayan umre. ertesi 
yılın aynı ayında yapılmıştır. İşte âyette geçen ve "Karşılıktır" diye tercüme edilen "Kısas" 
kelimesinden maksat budur. Allah leala bu olaya işaretle mümirilerin maneviyatını 
güçlendirmektedir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade, Miksem, Süddi, Dehhak, Rebi' b. enes bu âyeti bu 
şekilde izah etmişlerdir. 
Taberi de bu âyeti bu şekilde tefsir etmiştir. Başka müfessirler ise bu âyetin mânâsının şöyle 
okluğunu söylemişlerdir: "Mukaddes olan haram ay, mukaddes olan haram aya karşılıktır. 
Bu ayların kudsiyeli ihlal edildiği takdid-de ihlal edenlere aynı şekilde mukabele edilecektir, 
o halde bu aylarda sizinle savaştıkları takdirde siz de onlarla savaşmaktan çekinmeyin." 
Ancak, bu izah şekline göre de âyet-i kerimenin hükmünün ınensuh olduğu zikredilmiştir. 
Zira "Müşriklerle haram aylarda savaşılmaz." diye bir hüküm kalmamıştır. Onlarla her yerde 
ve her zaman savaşmak caizdir. 
Abdullah b. Abbas, bu âyet-i kerimenin Mekke'de nazil olduğunu bildirmiş ve özetle şunları 
söylemiştir: "Bu âyet-i kerime nâzit olduğu zaman Müslümanların sayısı az idi. Onların, 
müşrikleri ezecek güçleri yoktu. Bu sebeple müşrikler müsümanlara sövüyorlar, onlara 
çeşitli işkencelerde bulunuyorlardı, işte bu esnada âyet-i kerime üâzii oldu ve Allah teala 
müslümanlara, kendilerine saUIir.da bulunanlara karşı aynen mukabele etmelerini veya 
sabredip affetmelerini emretti. Fakat Resulullah Medine'ye hicret edip Allah onu 
güçlendirince bu dönemde Allah teala müslümaniara, haksızlığa uğradıkları takdirde 
güçlerini kullanmalarını, ancak cahillerin birbirlerine saldırdıkları gibi birbirlerine saldır-
mamalarını emretti. 
Mücahide göre ise bu âyet-i kerime, Rcsulullah'a , Hudeybiye sulhu şartlarına göre umre 
yaptıktan sonra Medine'de nazil olmuştur. Mânâsı ise: "Ey müminler, müşriklerden kim size 
karşı savaşacak olursa siz de onların sizinle savaştıklar; gibi onlarla savaşın." demektir. 
Taberi diyor ki: "bu âyeti kerimenin. Mücahidin dediği gibi Medine'de nazil olduğunu 
söylemek daha doğrudur. Zira bundan önce ve sonra gelen âyetlerin cihad etmeyi 
emrettiklerini, cihad etmenin ise hicretten sonra farz kılındığını, bu âyetin de cihadın bir 
şeklini bildirdiğini kabul etmek daha isabetlidir. Ancak bu âyetin de: "Bütün müşriklere karşı 
toplu halde savaşın." âyet-i kerimesiyle ve benzeri âyetlerle neshedildiği muhakkaktır. O 
âyetlerden bazıları da şunlardır: 
"Kitap ehlinden, Allah'a ve âhiret gününe imarı etmeyen, Allah'ın ve Peygamberinin haram 
kıldığını haram saymayan ve hak din olun islam ı din cdinmcycnlcrlc, boyun eğip kendi 
elleriyle cizye verinceye kadar sav-şın. 520[217]Ey iman edenler, çevrenizde bulunan kâfirlerle 
savaşın. Sizde bir sertlik bulsunlar. Bilin ki Allah, takva sahipleriyle beraberdir. 521[218] 
 
195- Mallarınızı Allah yolunda harcayın da kendinizi ellerinizle tehlikeye atmayın. İyilik 
yapın. Şüphesiz ki Allah, iyilik yapanları sever. 
Mallarınızı, Allah'ın size gönderdiği dinin yücelmesi için harcayın. Kendinizi ellerinizle 
tehlikeye atmayın. Yani Allah yolunda harcamayı terketme-yin. Yoksa azabı hak ederek 
helak olursunuz. Farzları yerine getirmek, harcamalardan kaçınmak ve fakirlere yardım 
etmekle iyilik yapın. Zira Allah iyilik yapanları sever. 
* Âyet-i kerimede: "Mallarınızı Allah yolunda harcayın." Duyurulmaktadır. Allah yolunda 
maksat, "Müminleri, Allah'ın düşmanlarına karşı cihad etmeye götüren yoldur. 

520[217] Tevta suresi; 9/29 

521[218] Tevbe suresi, 9/36  
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Yine âyet-i kerimede: "Kendinizi ellerinizle tçfcÜkeye atmayın." buyu-rulmaktadır. 
Müfessirier âyetin bu ifadesini çeşitli şekillerde izah etmişîeruin 
a- Huzeyfetiü Yeman, Abdullah b. Abbas, Muhammed b. Kâ'b el-Kurezi, Mücahid, Katade, 
Süddi, İkrime, Hasan-ı Basri, Atâ ve Dehkaka göre burada zikredilen: "Kendinizi ellerinize 
tehlikeye atmayın." ifadesinden maksat, "Allah yolunda harcamayı terkederek kendinizi 
ellerinizle tehlikeye atmayın." demektir. Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Buradaki 
tehlike, kişinin Allah yolunda öldürülmesi değildir. Buradaki Tehlike, Allah yolunda mal 
harcamamaktır." Sizden biriniz" "Harcayacağım bir şey yok." demesin. Şayet kendisinde bir 
mızrak dahi bulunuyorsa onunla Allah yolunda teçhizattansın." 
b- İbn-i Zeyde göre: "kendinizi ellerinizle tehlikeye atmayın." ifadesinden maksat, Allah 
yolunda infaki bırakarak düşmanın karşısına hazırlıksız, azik-sız ve güçsüz çıkmaktır. Buna 
göre azığı ve gücü bulunmayan insan, düşmanın karşısına çıkarak kendisini tehlikeye 
atmamalıdır. 
c- Bera b. Âzib ve Ubeyde es-Selmaniye göre ise: "Kendinizi ellerinizle tehlikeye atmayın." 
ifadesinden maksat, günah işleyen kişinin, Allah'ın rahmetinden ümit kesmesidir. Buna göre 
bir insan günah işler de günahlarının affedilmez olduğu kanaatına varacak olursa işte o kimse 
kendisini eliyle tehlikeye atmış olur. Bu hususta bir adam Bera b. Âzib'e "Bir kişi bir tabur 
askere karşı hücuma geçer de savaşırsa o kimse kendisini eliyle tehlikeye atmış olur mu?" 
diye sormuş, Bera b. Âzib de: "Hayır olmaz. Fakat tehlike, bir gühan işlemesi sonra da bu 
günahından tevbe etmesi halinde tevbesinin kabul edilmeyeceğini söyme-sidir." demiştir. 
d- Ebu Ümrana göre ise "Kendinizi ellerinizle atmayın." ifadesinden maksat, Allah yolunda 
cihad etmeyi terketmektir. Zira cihad etmeyenler, düşmanın kuveetlenmesine ve kendilerine 
karşı saldırıya geçmesine sebep olurlar. Böylece kendi kendilerini elleriyle tehlikeye atmış 
olurlar. Nitekim bu hususta Nüceym kabilesinden İmranın babası Eşlem diyor ki: 
"Biz, İstanbul'u kuşatmıştık. Rumlar karşımıza büyük bir orduyla çıktılar. Biz 
müslümanlardan da onlar kadar veya onlardan biraz daha fazla sayıda bir ordu oniann 
karşısına çıktı. O dönemde Mısır halkının başında Ukbe b. Amir, ordunun başında da Fadele 
b. Ubeyd bulunuyordu. Müslümanlardan bir kişi Rum birliklerine hamle yaparak içlerine 
daldı. Bunu gören müslümanar: "Süb-hanallah, bu adam kendisini eliyle tehlikeye atıyor." 
dediler. Bunun üzerine Ebu Eyyub el-Ensari ayağa kalktı ve şöyle dedi: "Ey insanlar, siz bu 
ayeti bu şekilde mi yorumluyorsunuz? Şüphesiz ki bu ayet, biz, Ensar topluluğu hakkında 
nazil olmuştur. Allah teala İslamı aziz kılıp onun yardımcılarını çoğaltınca, bizler, 
Resulullah'ın bulunmadığı bir yerde birbirimizle gizli olarak şöyle konuştuk: "Biz, 
mallarımızı kaybettik. Şüphesiz ki Allah, îslamı aziz kıldı ve onun yardımcılarını artırdı. Biz 
artık mallarımızın başında durup ta kaybettiklerimizi tekrar elde etmeye çalışsak acaba nasıl 
olur? "Bunun üzerine Allah teala, bize cevap olmak üzere Peygamberine; "Mallarınızı Allah 
yolunda harcayın da kendinizi ellerinizle tehlikeye atmayın." âyetini indirdi. Böylece asıl 
tehlikenin, malların başından ayrılmamak, onları çoğaltmaya çalışmak ve cihadı terket-mek 
olduğu ortaya çıktı." 
Eşlem diyor ki: "Ebu Eyyub el-Ensari, Allah yolunda cihada devam etti ve orada ölerek Rum 
topraklarına defnedildi." 522[219] 
Taberi diyor ki: "Bana göre "Kendinizi ellerinizle tehlikeye atmayın" ifadesinin izahında ileri 
sürülen görüşlerden doğru olanı: Âyet-i kerimeyi şu ş6kil-de izah edenidir: "Siz, mallarınızı, 
sizin için şeriat kıldığım dininizi yüceltmek ve kuvvetlendirmek yolunda harcayın. Bu da, 
inkarcılık uğrunda size karşı düşmanlık ilan etmiş olanlara karşı cihad etme yolunda 
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harcamanızla olur. Kendinizi tehlikelere teslim etmeyin. Yularınızı, sizi tehlikeye götürecek 
şeylerin eline vermeyin." Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Kendinizi ellerinizle tehlikeye 
atmayın." ifadesi, "Kendinizi tehlikeye teslim etmeyin." şeklinde genel bir anlamda alındığı 
takdirde, gerektiği halde Allah yolunda infak etmemek, tehlikeye teslim olmak demektir. 
Zira bu, Allah'ın emrettiği bir farizayı yerine getirmemektir. Çünkü Allah teala, kendilerine 
zekat verilecek sekiz sınıfı belirtirken bu sınıflardan birinin de, Allah yolunda harcamak 
olduğunu beyan etmiş ve şöyle buyurmuştur: "Zekât, Allah'tan bir farz olarak ancak 
fakirlere, yoksullara, zekatı toplayan memurlara, kalbleri îsiama ısındırılmak istenenlere, 
borçlulara, Allah yolunda cihad edenlere ve yolda kalanlara verilir. Şüphesiz Allah, her şeyi 
çok iyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 523[220] Yine Allah'ın rahmetinden ümit kesen 
günahkâr da kendisini tehlikeye teslim etmiş olur. Zira Allah teala, rahmetinden ümit 
kesmeyi yasaklayarak şöyle buyurmuştur: "Ey oğullarım gidin Yusuf u ve kardeşini iyice 
arayın. Allah'ın merhametinden ümidinizi kesmeyin. Çünkü Allah'ın merhametinden ancak 
kâfir bir kavim ümidini 524[221] Keza) müşriklere karşı cihad gerektiği halde onu terkeden de, 
üzerine farz olan bir emri terkettiğinden kendisini tehlikeye teslim etmiş olur. Âyet-i kerime 
bütün bu ihtimalleri kapsar mahiyette olduğuna göre onu bu ihtimallerden sadece birine 
yorumlamak doğru değildir. Âyeti: "Allah'ın emirlerini terke-derek kendinizi onun azabına 
düşürmeyen." şeklinde izah etmek daha isabetli olur. Bununla beraber Allah'ın emirlerinden 
ilk hatıra gelen, mallan Allah yolunda harcamaktır. Tehlikeye düşmekten ilk hatıra gelen de 
malları Allah yolunda harcamaktır. 
Ebu İshaka göre âyette geçen "İyilik yapın" ifadesinden maksat, "Allahın size farz kıldığı 
şeyleri yerine getirin." demektir. 
İkrimeye göre, bundan maksat,"Allah'a karşı hüsn-i zamla bulunun." demektir. İbn-i Zeyde' 
göre ise "muhtaçlara yardım ederek iyilikte bulunun" demektir. 525[222] 
 
196- Haccı ve Umreyi Allah içirt tamamlayın. Eğer Hacdan men oiu-nursanız, size 
gücünü/ün yettiği bir kurban gerekir. Kurban yerinc^ar-madan başınızı tıraş etmeyin. Sizden 
kim hasta olur veya başında bir rahatsızlık bulunursa tıraş olabilir ve bunun için, oruç tutmak 
veya sadaka vermek veya kurban kesmek suretiyle fidye verir. Eğer emniyet içindeyseniz, 
Hac zamanına kadar Umre yapana, gücünün yettiği bir kurban gerekir. Kurban bulamayan 
kimseye, Hac sırasında üc gün, döndüğünüzden sonra da yedi gün oruç tutması gerekir. Bu 
tam on gündür. Bu hüküm, ailesi Mescid-i Haram çevresinde oturmayan kimse içindir. 
Allah'tan korkun ve bilin ki Allah, cezası çok şiddetli olandır. 
Allah'ın emrettiği gibi ve onun rızasını kazanmak için Haccı bütün farz ve sünnetleriyle. 
Umre1 yi de bütün hüküm ve sünnetleriyle tamamlayın. Eğer hapis, düşman korkusu ve 
hastalık gibi bir sebeple engellenir de Kâbeye ulaşa-mazsanız, ihramdan çıkmak için, 
gücünüzün yettiği bir kurban kesmeniz gerekir. Bu kurban yerine varmadan başınızı tıraş 
etmeyin. Sizden kim, bir hastalık veya baş ağrısı yahut herhangi bir haşereden dolayı başını 
tıraş etme zorunda kalırsa bunun için ceza ve fidye olarak üç gün oruç tutması yahut her fakir 
için yanm sa' ölçüsüyle altı fakiri doyurması yahut da bir koyun kurban etmesi gerekir. 
Başını tıraş etme zorunda kalan bu kişi, bunlardan istediğini yapmakta serbesttir. Eğer 
korkudan emin olmuş veya hastalığınız geçmişse ve Umreyi yaptıktan sonra Hac gününe 
kadar ihramdan çıkmışsanız en az bir koyun kurban etmeniz gerekir. Bu halde kim kurban 

523[220] Tevbe suresi, 9/60 
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bulamazsa, üç gün Hac sırasında, yedi gün de memleketine döndüğü zaman oruç tutar. 
Kurban bulamadığınız takdirde tutacağınız orucun sayısı böylece on gün eder. Bu hüküm, 
Hareme yakın okiuklan için namazı seferi olarak değil de tam kılan kişiler için söz konusu 
değildir. Ailesi, Mescid-i Haram çevresinde oturmayanlar içindir. Allahm emirlerine itaat 
edip yasaklarından kaçınarak ondan korkun ve kesin olarak bilin ki, Allanın, yasaklarına 
uymayanlara karşı cezası pek şiddetlidir. 
* Bu âyet-i kerimede Hacla ilgili çeşitli hükümler zikredilmektedir. Bunları ayrı ayn izah 
etmek faydalı olacaktır. Önce kısaca Hac ve Umre ile ilgili bazı açıklamalar verip sonra da 
âyetin bölüm bölüm izahını görelim: 
HAC: Belirli zamanda, Arafatta vakfe yaparak Kâbeyi ziyaret edip diğer menasiki eda 
etmektir. 
UMRE: Belli bir vakte bağlı olmaksızın, usulüne göre ihrama girdikten sonra Kâbeyi tavaf 
edip Safa ile Merve arasında sa'y etmekten ibarettir. Tavaf ve Sa'y den sonra tıraş olarak 
ihramdan çıkılır. Böylece Umre tamamlanmış dur. 526[223] 
 

Haccın Eda Ediliş Şekilleri 
 
Hacca İfrat: Hacc-ı İfrat, Umresiz yapılan Hacdır. Hac ayları içinde Hacdan önce umre 
yapmaksızın sadece Hac menasikini eda edenler Hacc-ı İfrat yapmış olurlar. Hacc-ı ifrat 
yapmak üzere sadece Hac niyetiyle ihrama girenler, Hac menasiki sona ermeden ihramdan 
çıkamazlar. Bunlann, Hac esnasında şükür kurbanı kesmeleri vacip değildir. 
Hacc-I Kıran: Hacc-ı Kıran, hac ve Umreye aynı zamanda niyetlenip ikisini bir ihramda 
birleştirerek yapılan hacdır. İhrama girerken Umre ve Haccm her ikisine de niyet ederek Hac 
ayları içinde Önce Umre yapıp ihramdan çıkmadan Hac menasikini eda eden kimse Hacc-ı 
kıran yapmış olur. Hacc-ı kıran yapanların tıraş olup ihramdan çıkmadan şükür kurbanı 
kesmeleri vaciptir. 
Hacc-I Temettü: Aynı yılın Hac aylan içnde Umre ve Haccı ayrı ayrı niyet ve ihramlarla eda 
etmektir. Hac aylan içinde usulüne göre Umre yapıp ihramdan çıktıktan sonra Hac 
günlerinde yeniden ihramlanarak Hac menasikini eda eden kimseler Hacc-ı Temettü yapmış 
olurlar. Hacc-ı Temettü yapacak olanlar, mikatta umre için ihrama girerler. Umreyi yaptıktan 
sonra tıraş olupih-ramdan çıkarlar. Terviye gününe kadar Mekkede ihramsız olarak beklerler. 
Ter-viye günü Hac niyetiyle Mekke'de yeniden ihrama girerek Hac menasikini eda ederler. 
Hacc-ı Temettü yapanların, Hacdan sonra tıraş olup ihramdan çıkmadan şükür kurbanı 
kesmeleri vaciptir. 
Bu Hac şekillerinin hangisinin daha faziletli olduğu hususunda çeşitli görüşler vardır: Ebu 
Hanifeye göre, bunlardan en faziletlisi, Hacc-ı Kıran sonra Hacc-ı İfrat sonra Hacc-ı 
Temuttudur. Ebu Yusuf ve Muhammed'e göre ise bunların en faziletlisi, Hacc-ı Kıran sonra 
Hacc-ı Temettü sonra Hacc-ı İfrattır. İmam Şafnye göre ise bunların en faziletlisi, Hacc-ı 
ifrat sonra Hacc-ı Temettü sonra Hacc-ı Kırandır. Ancak Şafüye göre Hacc-ı ifratta da Umre 
yapmak lazımdır. 
Ayet-i kerimenin başında: "Haccı ve Umreyi Allah için tamamlayın." 
buyurulmaktadır. Müfessirler bu ifadeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
a- Alkame, İbrahim en-Nehai, Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Rebi' b. Enes'ten nakledilen 
bir rivayete göre, onlar âyetin bu bölümünü şöyle izah etmişlerdir: "Ey müminler, sizler 
Haccı bütün menasik ve sünnetler iyi e, Umreyi de tayin edilen şekli ve sünnetleriyle eda 

526[223] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/465-466. 
                                                            



edin. Her ikisini de Beytullah'ı tavaf ederek tamamlayın." 
b- Hz. Ali, Said b. Cübeyr ve Tavus ise: "Burada zikredilen "Haccı ve Umreyi tamamlayın." 
ifadesinden maksat kişinin Hac ye Umreden her biri için ailesinin bulunduğu evinden 
başlamak üzere ayrı ayrı ihrama girmesidir." demişlerdir. 
c- Katade ve Kasım b. Muhammed'den nakledilen başka bir görüşe göre burada zikredilen 
"Haccı ve Umreyi tamamlayın" ifadesinden maksat, Umrenin tek basma, hac aylan dışında 
yapılması, Haccın da tek başına bütün menasikiyle yerine getirilmesi ve Hacc-ı Kıran veya 
Temettudan doğan kurban kesmenin gerekli olmamasıdır. Bunlara göre Hac aylarında 
yapılan Umre tam Umre sayıl- • maz. Buna Hacc-ı Temettü denir.                                            
d- Süfyan es-Sevriden nakledilen başka bir görüşe göre burada zikredilen "Haccı ve Umreyi 
tamamlayın" ifadesinden maksat, Hac ve Umre yayan kimsenin, ailesinden sırf bunları 
yapmak üzere ayrılıp yola çıkmasıdır. Bunları yapmakla birlikte ticaret veya bir ihtiyacı 
gidermek gibi başka bir maksat güden insan Hac ve Umresini tam yapmış olamaz. 
e- İbn-i Zeydden nakledilen diğer bir görüşe göre "Haccı ve Umreyi ta-mamlamak"tan 
maksat, bunlara başladıktan sonra bırakmadan bitirmektir. 
Müfessirler, Haccın farz olduğu hakkında ittifak etmişler: "Oraya gitmeye gücü yeten 
herkese, Allah için Kâbeyi haccetmek farzdır. 527[224] âyetine dayanarak Haccın farz olduğu 
hakkında ittifak etmişler ancak Umre'nin farz mı yoksa sünnet mi olduğu hakkında iki görüş 
zikretmişlerdir. 
1- Bir kısım müfessirlere göre Hac gibi Umre yapmak ta farzdır. Bu görüş, Ebu Bürde, 
Mesruk, süddi, Şa'bi ve Hz. Ali'den nakledilmiştir. Onlar, görüşlerine delil olarak "Haccı ve 
Umreyi Allah için tamamlayın" hayetini zikretmişlerdir. Çünkü bunlara göre "Tamamlayın" 
ifadesinden maksat, '"terine getirin, ayakta tutun." demektir. Bu ifade namaz için 
kullanıldığında nasıl ki namazın farz olduğunu beyan ediyorsa Hac ve Umre için 
kullanıldığında onların her kanaatine vardıkları şu hadislerin de Umre'nin farz okluğunu 
gösterdiklerini söylemişlerdir. 
Ebul müntefik diyor ki: "Ben, Arafatta Resulüllah'ın yanına varıp ona yaklaştım. Öyle ki 
benim bineğimin boynuyla onun bineğinin boynu yan yana gelmişti. Biri diğerinden daha 
öndeydi. Dedim ki: "Ey Allah'ın Resulü, sen bana, beni Allah'ın azabından kurtaracak ve 
beni cennete koyacak bir ameli bildir." Resulullah da buyurdu ki: "Allah'a kullak et hiçbir 
şeyi ona ortak koşma, Farz olan namazı kıl, farz olan zekâtı ver, Hac yap ve Umre yap. 528[225] 
Ebu Rezin diyor ki: 
"Dedim ki: "Ey Allah'ın Resulü, babam yaşlı bir ihtiyar. Hac ve Umre yapmaya, yolculukta 
bulunmaya gücü yetmiyor. "Resulullah buyurdu ki: "Ba-babnın yerine Hac ve Umre 
yap. 529[226] 
Ebu Kılade, Resulüllah'ın, hutbe okurken şunları .söylediğini zikretmiştir: "Allah'a kulluk 
edin ona hiçbir şeyi ortak koşmayın. Zekatı verin, Hac ya-pm.Umre yapın, doğru olun, size 
de doğru davramlsın." 
2- Diğer bir kısım müfessirler ise Umre'nin farz olmayıp nafile bir ibadet olduğunu "Haccı 
ve Umreyi Allah için tamamlayın." âyet-i kerimesinin Umrenin farziyetini ifade etmediğini 
söylemişlerdir. Ancak bir insanın Umre'ye başladıktan sonra onu bitirmeden bırakacak olursa 

527[224] Âl-i îmran suresi, 3/97 

528[225] Bu hadis, Ahmetl b. Hanbelin Mesnedinin 6. ciltlinin 383 ve 384. sahifclcriiule zikredilmiştir. Ancak orada "Umre yap" ifadesi mevcut değili e Taberinin 
metninde vardır. 
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onu tamamlama mecburiyetinde olduğunu söylemişlerdir. Bu görüş, Abdullah b. Mes'ud 
İbrahim en-Nehat ve Şa'bi gibi âlimlerden rivayet edilmiştir. Her ne kadar Şa'biden bir 
önceki görüş te rivayet edilmişse de bu görüşte olduğunu söylemek, tercihe şayan olanıdır. 
Taberi de bu görüşü tercih etmiş. Umre hakkında ihtilaf edilmesine rağmen, farziyetini iddia 
edenlerin kesin delilleri bulunmadığını, bir kısım zayıf senetli hadislerle Umre'nin farz 
olduğunu söylemenin doğru olmayacağım bildirmiş, ayrıca Umre'nin bir nafile ibadet 
olduğunu belirten şu gibi hadislerin bulunduaynca Umre'nin bir nafile ibadet olduğunu 
belirten şu gibi hadislerin bulundu ğunu da zikretmiştir. 
Cabir b. Abdullah diyor ki:                                                
"Resulullah (s.a.v.)den, Umre  hakkında "O farz mıdır?" diye soruldu. Resulullah da: "Hayır 
fakat Umre yapmanız daha cfdaldir." buyurdu, 530[227] 
Talha b. Ubeydullah diyor ki:                                                       
"Resulullah buyurdu ki: "Hac cihaddır Umre ise nafile. 531[228] 
Ayet-i kerimede: "Eğer Hac'dan men olunursanız size gücünüzün yettiği bir kurban gerekir." 
buyurulmaktadir. Âyetin bu bölümünde geçen ve "Haccdan men olunmak" diye tercüme 
edilen ifadesinden neyin kastedildiğini ve Hac'dan men olunmanın, ne şekilde olduğu 
takdirde kurban kesmek icabettiği hakkında müfessirler iki görüş zikretmişlerdir: 
1-  Mücahid, Ata, Katade, Urve, İbrahim en-Nehai ve Abdullah b. Ab-bas'tan nakledilen bir 
görüşe göre burada, insanları Hac yapmaktan alıkoyan ve kurban kesmelerini gerektiren 
engelden maksat, aslında insan eliyle olmayan hastalık, bineğinin veya kendisinin 
sakatlanması, düşman korkusu vb. engellerdir. Ancak düşmanın fiilen engel olması ve 
herhangi bir kişinin diğerini hapsetmesi de kıyas yoluyla bu engellerden sayılmıştır. Yani 
bunlara göre netice itibariyle Hac yapmak isteyen insanı Hacdan alıkoyan her türlü engel bu 
âyette zikredilen engele dahildir. Herhangi bir engelle karşılaşıp ta Hac yapamayan kimse 
kurban gönderip yerinde kestirdikten sonra ihramdan çıkabilir. Bu görüşte olan âlimler 
demişlerdir ki: kelimesinin asıl mânâsı, insana engel olan hastalık vb. şeylerdir. Düşmanın 
zorla engel olmasına ise değil denir. Bununla birlikte düşmanın engel olması da, kişiyi 
Hacdan alıkoyması dolayısiyle sayılmıştır." 
2- Yine Abdullah b. Abbas ve İmam Mâlikten nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette 
zikredilen, Hacca engel olan ve kurban kesmeyi gerektiren engelden maksat, insan gücüyle 
ortaya çıkan bir engeldir. Düşmanın engel olması veya herhangibir kişinin başkasını 
hapsedip tutması gibi bir engelle karşılaşan Hacı adayı, gücünün yettiği bir kurbanı gönderip 
yerinde kestirdikten sonra ihramdan çıkar. Bu görüşte olanlara göre hastalık, yaralanma ve 
bir yerin kırılması gibi bedeni arızalar bu âyette zikredilen Haccm engellerinden sayılmazlar. 
Bunlar, görüşlerine delil olarak bu âyet-i kerimenin, Resulullah'ın Hudeybiye'de Umre 
yapmasına engel olunması üzerine nazil olmasını delil göstermişlerdir. Zira Resulullah 
herhangi bir korku veya hastalık yahut bir âfet yüzünden değil bizzat Kureyş müşrikleri 
tarafından insan gücüyle engellenmiştir. Bu da âyet-i kerimede olarak zikredilmiştir. Bu 
itibarla hastalık vb. şeyler sayılmaz. Bu gibi hallere maruz kalanlar ihramdan çıkmak için 
gereğini yapar ve ihramdan çıkarlar. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiş ve Özetle şunları söylemiştir: Âyette zikredilen engel her 
ne kadar düşmanın dışındaki engeller ise de düşman engeli de düşman engeli de kıyas 
yoluyla bu gibi engellerden sayılır. Bu itibarla Hacca gitmekte olan kimse^düşman korkusu, 
hastalık, âfet ve bizzat düşmanın veya herhangi bir insanın engeî olmasıyla karşılaşacak 

530[227] Timizi, K. el-Hac, bab: 88, Hadis No: 931/Ahmed b. Hanbel, Müsncd, c. 3, s. 357 
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olursa gücünün yettiği bir kurbanı göndererek yerinde kestirir ve ihramdan çıkar. 
Bu hususta mezheplerin görüşleri de şöyle özetlenmiştir: 
a- Ebu Hanifeye göre, Hac yapmaya düşman engel olabileceği gibi, hastalık, acizlik, sakatlık 
ve yol şaşırma gibi şeyler de engel teşkil edibilir. Böyle bir engelle karşılaşan kişi, Haccını 
eda edemezse kurban kesip ihramdan çıkar ve gelecek Hac mevsiminde Haccını eda eder. Bu 
hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) şöyle buyurmuştur: 
"Kimin bir yeri kırılır veya sakat olur da ihramdan çıkmak zorunda kalırsa ertesi yıl ona Hac 
yapmak gerekir. 532[229] 
b- İmam Şafii, İmam Mâlik ve Ahmed b. Hanbel'e göre ise Hac yapana, sadece düşmanın 
mani olması engel sayılır. Hastalık, sakatlık ve yol şaşırma gibi haller Hacca engel teşkil 
etmez. Bunlara maruz kalan kişi bu sebepler ortadan kalkıncaya kadar ihramh olarak 
sabretmeli ve bunlar ortadan kalkınca Haccını tamamlamalıdır. 
Bu görüş, Abdullah b/Abbas ve Abdullah b. Ömer'den rivayet edilmektedir. Ancak bunlara 
göre ihrama girerken: "Herhangi bir engelle karşılaştığım takdirde ihramdan çıkacağım." 
diye niyet eden kişi müstesnadır. Böyle diyen bir kimse kurban kesip ihramdan çıkabilir. Ve 
Haccını gelecek mevsimde eda eder. Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Zübeyirin kızı Dubae Resulullah (s.a.v.)e geldi ve : "Ey Allah'ın Resulü, ben bu sene Hac 
yapmak istiyorum, (fakat mazeretim var) buna dair bir şart koşayım mı?" dedi. Resulullah 
buyurdu ki: "Evet." Dubae "Ne diyeyim?" diye sordu. Resulullah buyurdu ki: "Lebbcyk 
AHahümme Lebbcyk, ey Allah'ım, nerede benim Hac yapmama bir engel yaratırsan orada 
ben ihramdan çıkmış olayım." 533[230] 
Miifessirler, bu âyette zikredilen "Gücünüzün yettiği kurban" ifadesinden nasıl bir kurbanın 
kastedildiği hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri, Katade, Atâ, Süddi, Alkame, İbrahim en-Nehai, İmam 
Mâlik ve Hz. Aliye göre burada zikredilen Kurban'dan maksat, koyundur. 
b- Abdullah b. Abbastan nakledilen ikinci bir görüşe göre burada zikredilen kurban'dan 
maksat, koyun, koç, keçi, teke, inek, öküz, dişi deve, erkek deve'den herhangi biridir. Bir 
koyun kesmekle yetini lebi Ieceği gibi büyüğünü kesmek daha evladır. 
c- Hz. Ömer'in oğlu Abdullah, Hz. Aişe, Tavus, Mücahid ve Urve b. Zü-beyrden; nakledilen 
diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilen kurban'dan maksat Deve ve sığırdır. Âyetteki 
"Kolayınıza gelen" ifadesinden maksat, "Deve ve sığırdan kolayınıza gelen" demektir. Yani, 
deve ve sığırdan değeri daha düşük olanları kurban edebilir." demektir. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiş "Kolayınıza gelen bir kurban gerekir." ifadesindeki 
kurban'dan maksadın koyun olduğunu söylemiştir. Zira âyette "Kurban" kelimesi "Hediye" 
olarak ifade edilmiştir. Hediye ise aslında hediye etmek isteyen kimsenin hür türlü hediyesini 
kapsar. Ancak Allah teala, kurban olacak hediyelerin belli sınıf hayvanlardan olacağını 
beyan ettiğinden o hayvanlardan hediye sunulur. Hediye edene bu hayvanlardan en kolay 
gelecek olanı ise koyundur. 
Âyet-i kerimede: "Kurban yerine varmadan başınızı tıraş etmeyin." 
buyurulmaktadır. Müfessirler bu âyette zikredilen "Kurbanın yerinin" neresi olduğu 
hakkında çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- "Hac için engel ancak düşman engelidir." diyenler, "Kurbanın yerinin düşmanın 
engellediği yer olduğunu söylemişlerdir. Buranın, Haram bölgesi veya Harem dışı olması 
farketmez. Nitekim Resulullah (s.a.v.) Umre yapmak için yola çıktığında Kureyş müşrikleri 
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Hudeybiyede Resulullah'ın önüne çıkmışlar ve onun Umre yapmasına engel olmuşlardır. 
Resulullah Hudeybiye sulhunu yaptıktan sonra kurbanını orada kesmiş, tıraş olup ihramdan 
çıkmış, sahabileri-ne de aynı şeyi yapmalarını emretmiştir. Hudeybiye Harem bölgesi 
olmadığı halde kurbanların orada kesilmesi göstermiştir ki önemli olan kurbanların, ken-
dilerinden faydalanılacak yerde kesilmeleridir. Orasının Harem bölgesi veya Harem dışı bir 
yer olması önemli değildir. Kurban, düşmanın,engel olduğu yerde kesilir. Âyette zikredilen 
"Kurba'nın ycri"inden maksat, kesilen kurbanların etlerinin yendiği ve kendilerinden fayda 
sağlanan yerdir. Nitekim Resulul-lah'tan, bu görüşün doğru olduğunu göstererî şu hadis-i 
şerif rivayet edilmiştir: 
Ümmü Atıyye el-Ensari diyor ki: 
"Bir gün Resulullah Hz. Aişe'nin yanına girdi ve ona " (Yiyecek) bir şeyiniz var mı?" dedi. 
Hz. aişe: "Hayır yok. aneka senin Nüseybeye gönderdiğin sadaka koyundan onun bize 
gönderdiği bir parça et var." dedi. Bunun üzerine Resulullah: "Şüphesiz ki o sadaka yerine 
ulaşmıştı." buyurdu. 534[231]Yani Resulullah "Sadaka yerine ulaştı." derken "Sadaka 
kendisinden faydalanacak kişiye verildi o da ondan bir miktar hediye etti." demek istemiştir. 
Âyet-i kerimede de "Kurbanların yerine varması" ifadesi bu anlamdadır. 
Bu görüşte olan âlimler, ihrama girmiş olan bir insanın, düşmanın engellemesi dışında 
herhangi bir sebepten dolayı Haccını veya Umre'sini yerine getirememesi halinde Kâbeyi 
tavaf etmedikçe ve Safa ile Merve arasında sa'y yapmadıkça ihramdan çıkamayacağını 
söylemişlerdir. Zira bunlar, hastalık, sakatlanma vb. şeyleri Hacca engel olan şeyler 
saymamışlar, dolayısıyle böyle olan kişilerin kurban keserek ihramdan çıkabileceklerini 
kabul etmemişlerdir. Bu göengellemesi sonucu kurban keserek ihramdan çıkan kişinin Hac 
veya umre'sini kaza etmesi gerekmez. Ancak farz olan Hac bunun dışındadır. 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre ise, herhangi bir sebeple Haccı yapamayan ihramh kişi, bu 
ihramından, kurbanını harem bölgesinde kestirerek çıkabilir. Bunlara göre Hac yolunda 
hastalanan veya bir yeri kınlan yahut düşman tarafından engellenen insan, yanında 
bulunuyorsa kurbanını gönderir yoksa kurbanının değerini gönderip kurban aldırır ve harem 
bölgesinde kesilmesini ister. Ancak kurban kesildikten sonra ihramdan çıkabilir. Bu görüş 
Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas. Ata, Süddi vb. âlimlerden nakledilmiştir. Bu görüşte 
olan âlimler, Hudeybiye hadisesinde Resulullah'ın, kurbanları harem bölgesi dışında 
kestiğinin kesin olmadığını , Naciye b. Cündeb el-Esleminin, Resulullah'ın kurbanını alıp 
götürerek Harem bölgesinde kestiğini söylediğini bu nedenle kurbanların harem bölgesi 
dışında kesildiğini bildiren haberin kesinlik ifade etmediğini, nitekim Abdullah b. Mes'udun 
da benzer bir hadisede kurbanı harem bölgesi dışında kesmeyi kabul etmediğini 
söylemişlerdir. 
Bu hususta Abdurrahman b, Yezid diyor ki: "Amr b. Said en-Nehai Umre için ihrama girdi. 
"Zatüşşükuk" denen yere varınca kentlisini yılan soktu. Arkadaşları yola çıkıp insanları 
gözetliyorlardı. Bir de baktılar ki Abdullah b. Mes'ud geliyor. Olayı kendisine anlattılar. O 
da: İşınlan kişi bir kurban göndersin. Aranızda belli bir gün tesbit edin kurban kesilince o 
ihramdan çıksın. Ancak o kişinin, Umre'sini kaza etmesi gerekir." dedi. 
Başka bir rivayette ise, Abdurrahman b. Yezid olayı şöyle anlatmaktadır: "Biz, umre için 
ihramı giyip yola çıkmıştık. İçimizde Esved b.Yezid de bulunuyordu. Biz, "Zatüşşükuk" 
denen yere gelip konaklayınca, içimizden bir arkadaşımızı yılan soktu. O, bundan dolayı çok 
sıkıntıya düştü. Ne yapacağımızı bilemez olduk. Bazı arkaduşlanmız yola çıktılar. Bir de 
baktık ki içlerinde Abdullah b. Mes'udun da bulunduğu bir kervan geliyor. Ona eledik ki: 
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"Ey Ebu Abdurrahman, bizden birini yılan soktu. Şimdi onun durumu ne olacak? Abdullah 
b. Mes'ud dedi ki: "O, sizinle birlikte bir kurban değeri göndersin. Siz, aranızda belli bir gün 
tayin edin. Kurbanın kesildiği gün o ihramdan çıksın. Ancak gelecek yıl Umre'sini kaza 
etsin." 
c- Diğer bir kısım müfessirler ise bu âyeti şu şekilde izah etmişlerdir: "Ey müminler, şayet 
sizler. Hac için ihrama girer de bir hastalık veya düşman korkusu sebebiyle Haccınızı devam 
ettiremez ve Arafatta vakfeye dunnayı kaçıracak olursanız size Haccınızı yapamayışınıza 
karşılık kolayınıza gelen bir kurban gerekir. Aynca eda edemediğiniz haccı da kaza etmeniz 
gerekir." Bu görüşte olan âlimlere göre gerek hastalık gerekse herhangi bir sebepten dolayı 
Hac yapamayan insanların, sonradan Haccın menasikinî yapabilecek güce sahip olmaları 
halinde haclannı mutlaka yapmalım gerekir. Arafatta vakfeye dunnayı kaçılan halinde 
haclarını mutlaka yapmaları gerekir. Arafatta vakfeye durmayı kaçı-nriarsa onun için bir 
kurban keserler. Fakat bununla ihramdan çıkamazlar, İhramdan çıkabilmeleri için Kâbeyi 
tavaf etmeleri ve Safa ile Merve arasında sa'y etmeleri şarttır. Ertesi yıl Haclarını da kaza 
ederler. Bu görüşte olan âlimlere göre, Umrede ihsar (Umre'nin engellenmesi) diye bir şey 
söz konusu değildir. Çünkü Umre her zaman yapılabilir. Umre yapan kimse bu âyet~i 
kerimenin ifadesine dahil değildir. Umre yapan kimsenin böyle bir engelle karşılaştığı za-
man, Umre'sinin geriye kalan menasikini yapmasıyla ihramdan çıkabilir. Bu görüşte olan 
âlimler, düşmanın engel olması durumunda, hastalık halinde de olduğu gibi, ihramlı kişinin, 
ihramından çıkabilmesi için mutlaka tavaf ve sa'y yapmasının gerekîi olup olmadığı 
hususunda ihtilaf etmişlerdir: 
a- Bazılarına göre, artık bugün tavaf ve sa'y yapmadan önce ihramdan çıkmayı caiz kılacak 
bir düşman engelinin olmayacağını söylemişlerdir. Bunlar, "Herhangi bir hastalık böyle bir 
engel sayılamayacağı gibi artık bugünden sonra herhangi bir düşman engeli de sözkonusu 
olmaz." demişlerdir. Bu görüş, Abdullah b. Abbas ve Hz. Aişeden nakledilmiştir. 
b- Diğer bir kısım müfessirler ise "Düşmanın Hacca engel olması, bugün de geçerlidir. 
Bugünden sonra da olabilecektir." demişlerdir. Bu görüş, Abdullah b. Ömer'den 
nakledilmiştir. Bu hususta, Abdullah b. Ömer'in şunları söylediği rivayet edilmektedir: "Kim, 
Hac için ihrama girer de, Haccina devam etmesine düşman korkusu veya bir hastalık, yahut 
kendisini taşıyan binek veya benzeri bir şey engel olacak olursa o, bu engelden dolayı 
kendisi için gerekli olan her şeyi yapabilir. Ancak, hanımına yaklaşmak ve koku sürmek 
helal olmaz. O, bu engelden dolayı, Allah'ın, kendisine emrettiği oruç veya sadaka yahut 
kurban kesme fidyelerinden birini yerine getirir. Şayet engellenmiş halde, Haccın bütün 
menasikini veya Arafatta vakfeye durmayı kaçıracak olursa artık Haccı geçmiş olur. O, 
haccını Umre'ye çevirir. Mekke'ye gider. Kâbeyi tavaf eder. Safa ile Merve arasında sa'y 
eder. Yanında kurbanı varsa Mekke'de, Mescid-i Harama yakın bir yerde onu keser. Sonra 
tıraş olur veya saçını kısaltır. İşte bundan sonra o kişiye, hanımına yaklaşmak, koku sürmek 
ve diğer şeyler helal olur. Bu kişinin, ertesi yıl Hac yapması bir de kolayına gelen bir kurban 
kesmesi gerekir. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerimenin tefsirinde zikredilen görüşlerden daha doğru olanı, 
şöyle söyleyen görüştür: "Herhangi bir insan, ister Umre yapmak için isterse Hac yapmak 
için ihrama girecek olur da Haccını veya Umre'si-ni yerine getirmesine bir düşman, hastalık 
yahut benzeri bir şey engel olacak olursa o kimse, engellendiği yerde, kolayına gelen bir 
kurban keser, ihramdan çıkar ve Haccını veya Umresini imkân bulduğunda kaza eder. 
Kurbanın kesildiği yerin, Harem bölgesi olması şart değildir. Taberi sözlerine devamla diyor 
ki: "Bu görüşün doğru oluşunun sebebi şu hadisenin Resuluüah'tan tevatür yoluyla 
nakledilmiş olmasıdır. Resulullah ve sahabileri, Umre yapmak maksadıyla ihmüşrikleri 



tarafından engellenmişlerdir. Hem Resulullah hem de sahibileri kurbanlarını orada kesmişler 
ve Kâbeye gidip tavaf etmeden ihramlarından çıkmışlar, ertesi yıl ise tekrar ihrama girerek 
Umrelerini kaza etmişlerdir. Hiçbir siyer âlimi veya diğer âlimler Resulullah'ın ve 
sahabilerinin Hudeybiye hadisesinde Kâbeyi tavaf etmeden ve Safa ile Merve arasında sa'y 
yapmadan ihramdan çıkmadıklarını iddia etmemiştir. Amellerin en iyisi de Resulullah'a tabi 
olunarak yapılan amel olduğuna göre ihtilaf edilen bu meselede, tercihe şayan olan görüş, 
bizim zikrettiğimiz görüştür. 
Her ne kadar bu olay, sadece Umre'nin kaza edildiğini ifade ediyorsa da, herhangi bir 
engelden dolayı Hac için ihrama girenin Haccım eda edememesi halinde onun da Haccım 
kaza etmesi gerektiği şu hadisten, anlaşılmaktadır; Haccac b. Amr el-Ensari diyor ki: 
"Resulullah şöyle buyurdu: "Kimin bir yeri kırılır veya sakatlanacak olursa o kimse 
ihramdan çıkar ve ertesi yıl Haccetmek onun üzerine bir borçtur." îkrime diyor ki: "Ben, 
Abdullah b. Abbas ve Ebu Hureyreden bu hadisi sordum. Onlar da: "Haccac b. Amr doğru 
söylüyor." dediler535[232] 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Nafile bir Hac yapmak için ihrama giren kimse, düşman 
engelinden dolayı ihramından çıkacak olursa ona haccım kaza etmek gerekmez. Düşman 
engeli dışında hastalık gibi herhangi bir şeyden dolayı ihramdan çıkacak olursa onun, 
Haccım kaza etmesi gerekir." diyen kimselere denir ki: "Her ikisi de ihramdan çıktığı halde 
birisinin, haccım kaza etmekle mükellef olduğuna, diğerinin ise Haccım kaza etmekle 
mükellef olmadığına hükmetmenizin sebebi nedir? Şayet derlerse ki: "Âyet-i kerimenin 
nüzul sebebi, düşmanın engel olmasıdır. Bunun için âyetin hükmü bu engelle tahsis 
edilmiştir." Cevaben denilir ki: "Diğer engelleri, düşman engeline kıyaslamaya mani olan 
nedir?" Zira her ikisinde de illet benzerliği vardır. O da Haccın eda edilmesine engel 
olunmasıdır." 
Taberi diyor ki: "Umrede engel diye bir şey yoktur, sadece Hacda engel olabilir" diyenlere 
cevaben denilir ki, "Sizler, Resulullahın Umre yapma yolunda engellendiğini ve engelden 
dolayı ihramdan çıktığını bilmiyor musunuz? O halde.mrede engel diye birşey yoktur." 
şeklindeki sözünüzün delili nedir. Eğer bir kimse size karşı aksini iddia eder ve diyecek 
olursa ki: "Aslında Hacda engel diye bir şey yoktur. Çünkü Resulullahın hayatında böyle bir 
şey meydana gelmemiştir. Sadece Umrede engel vardır. Zira böyle bir olay bizzat 
Resulullahın hayatında vuku bulmuştur." Buna cevabınız ne olacaktır? 
İmam Şafii, Haccın engellenmesinden dolayı kesilmesi icabeden kurbanın, harem dışında da 
olsa, engelin ortaya çıktığı yerde kesilip ihramdan çıkabileceğini söylemiş Ebu Hanife ise bu 
kurbanın dahi ancak Harem bölgesinde ve tercihan Minada kesilmesi gerektiğini söylemiştir. 
Buna göre Hacdan engellenen kişi, kurbanını Minaya gönderip kestirdikten sonra ihramdan 
çıkabilir. 
Âyet-i kerimenin devamında: "Sizden kim hasta olur veya başında rahatsızlık bulunursa tıraş 
olabilir. Ve bunun için oruç tutmak veya sadaka vermek veya kurban kesmek suretiyle fidye 
verir." buyurulmaktadır. 
Müfessirler, âyet-i kerimenin bu bölümünün izahında çeşitli yönlerden farklı şekillerde 
izahlarda bulunmuşlardır. Mesela: Âyetin bu bölümünün de, Haccı engellenen kişiyle mi 
ilgili olduğu yoksa müstakil bir hüküm mü ifade ettiği hususunda farklı görüşler 
zikredilmiştir. 
Bir kısım âlimler, burada zikredilen hükmün, Haccı engellenen kişiye ait olduğunu ileri 
sürmüşler ve şöyle demişlerdir: "Haccı engellenen kişi ihramdan çıkabilmek için bir kurban 
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gönderip kestirmelidir. Şayet kurban kesilmeden önce hasta olur veya başında bir rahatsızlık 
bulunur da tıraş olursa bu kimse, hem âyette zikredilen üç fidyeden birini verecek hem de 
engellenme kurbanı kesecektir. Yani: Hem başını tıraş ettiği için oruç tutacak hem de 
engellenme kurbanı kesecek veya hem başını tıraş ettiği için sadaka verecek hem de 
engellenme kurbanı kesecek yahut ta başını tıraş etme kurbanı hem de engellenme kurbanı 
kesecektir." 
Çocuğunluğun görüşüne göre ise âytin bu bolümü müstakil bir bölümdür. Hac için ihrama 
giren kişi hasta olur veya başında bir rahatsızlık bulunursa tıraş olabilir. Bunun için de ya üç 
gün oruç tutar veya herbirine yanm sa ölçüsüyle altı fakiri doyurur yahut ta bir ceza kurbanı 
keser. Bu bölümün Haccın engellenmesiyle alakası yoktur. 
Yine müfessirler, ihramlı iken Hac yapmaktan engellenen kişinin ihramdan çıkmak için 
kesmekle mükellef olduğu kurban, yerine varmadan her hangi bir hastalık veya rahatsızlıktan 
dolayı başını tıraş edecek olursa bu tıraş için vereceği fidyeyi tıraştan önce mi vermelidir 
yoksa sonra mı vermelidir? Yahut da fidyede belirtilen üç şıktan bazılarını tercih edecek 
olursa onu tıraştan önce yapmalıdır. Diğer bazılarını tercih edecek olursa onları tıraştan osnra 
yapmalıdır." şeklinde çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Bazılarına göre, Hacdan engellenen kişi ihramdan çıkabilmesi için kesilecek bir kurban 
gönderdiği sırada henüz kurban kesilmeden bir rahatsızlıktan dolayı veya başında bulunan 
bir hastalıktan dolayı tıraş olmak isterse, kurban yerine varmadan, Önce tıraş olur daha sonra 
fidye verir ki bu da ya oruç tutmak veya sadaka vermek yahut da kurban kesmektir. 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre ise eğer bu duruma düşen biri kişi kurban kesme veya 
sadaka verme hususlarından birini tercih edecek olursa önce bunlardan birini yapar daha 
sonra tıraş olur. Şayet, oruç tutmayı tercih edecek olursa önce tıraş olur daha sonra orucunu 
tutabilir. Bu görüş, Hasan-ı basri ve Alkame'den rivayet edilmiştir. 
c- Başka bir kısım âlimlere göre ise bu duruma düşen kişi başını tıraş etmeden Önce, 
belirtilen fidyelerden birini yerine getirir, ondan sora tıraş olur. Bu, görüş, Abdullah b. 
Abbas ve Ata'dan rivayet edilmiştir. 
Taberi fidyenin, başı tıraş ettikten sonra verilmesi gerektiğini söyleyen görüşün daha doğru 
olduğunu söylemiştir. Taberi âyet-i kerimenin bu bölümünün Kâ'b b. Ucre isimli sahabinin 
Hudeybiye sulhu esansında başında meydana geldiği görülen bitlenmeden dolayı nazil 
oldugnu ve Resul ullah'm, Kâ'b'e, başını tıraş ederek fidye vermesini emrettiğini bu fidyenin 
de oruç tutmak veya fakirleri doyurmak şeklinde sadaka vermek yahut kurban kesmek 
olduğunu beyan ettiğini söylemiştir Âyette zikredilen "hastahk"tan maksat, iyileşmesi için 
başın tıraş edilmesini gerektiren hastalıktır. Yine insanın vücudunda görülen ve ancak içinde 
güzel kokular bulunan ilaçlarla tedavi edilebilen hastalıklardır. Baştaki rahatsızlıktan maksat, 
ise baş ağnsı, başın yaralanması vb. şeylerdir. Keza, bit ve diğer haşeratın insanın başında 
bulunması da bu tür rahatsızlıklardan sayılmaktadır. Nitekim Kâ'b b. Ucre, bundan dolayı 
başını tıraş etmiş bu âyet te bunun üzerine nazil olmuştur. Kâ'b b. Ucrenin, bu olayı bizzat 
kendisinden, Abdullah b. Ma'kilden, Abdurrahman b. Ebi Leyla dan, oğlu Muhammet! b. 
Kâ'b dan, Ebu Vâilden, Abdullah b. Amr b. el-As'dan ve diğer bir kısım ravilerden rivayet 
edilmiştir. 
Bu hususta, ihramii iken hastalanan Kâ'b b. Ucre şöyle diyor: 
"Beni alıp Resulullah'a götürdüler, Bitler yüzümden dökülüyordu. Resu-lullah* beni görünce 
şöyle buyurdu: "Bu kadar perişan olacağını tahmin etmezdim. Bir koyunun var mı?" "Hayır" 
dedim. "Öyleyse üç gün oruç tut veya her-birine yanm sa' ölçüsüyle altı fakire yiyecek ver ve 
başını tıraş et." buyurdu. İşte bunun üzerine bu âyet benim hakkımda nazil oldu. Fakat sizin 



hepiniz için geçerlidir. 536[233]Bu hususta daha farklı rivayetler de vardır. 
Müfessirler, bir zaruretten dolayı başını tıraş eden ihramlı kişinin tutacağı orucun ve vereceği 
sadakanın miktarı hakkında çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Ebu Mâlik, Atâ, İbrahim en -Nahai, Mücahid, Abdullah b. Ma'kıİ, Süddi, Rebi1 b. Enes, 
Said b. Cübeyr, Muhammed b. Kâ'b, Alkame ve Hz. Ali'den nakledilen bir görüşe göre bu 
hale düşen insanın tutacağı orucun miktarı üç gün, vereceği sadakanın miktarı da altı kişiyi 
doyuracak kadar üc sa' ölçüsü yiyecektir. Her fakire yarım sa' yiyecek verir. Kurban ise bir 
koyundur. 
b- Hasan-ı Basri ve İkrimeden nakledilen diğer bir görüşe göre ihramlı iken başını tıraş eden 
kimsenin tutacağı orucun miktarı on gün, doyuracağı fakirin sayısı da on'dur. Bunlar bir 
hastalık veya eziyetten dolayı başını tıraş edecek olan insanın, kurban kesmeyi bırakıp oruç 
tutma veya fakirleri doyurma şıklarından birini tercih etmesi halinde Haccı temettü yapanın 
kurban kesmemesi halindeki oruç tutma durumuna benzediğini söylemişlerdir. Allah teala, 
Hacc-ı Temettü yapanın, keseceği bir kurbanı bulunmaması durumunda on gün oruç 
tutacağım beyan etmiştir. Binaenaleyh ihramlı iken başını tıraş edenin tutması icabeden oruç 
ta on gün olmalıdır. Fakirleri doyurmak ta oruç tutmanın alternatifi olduğuna göre, her günün 
karşılığında bir fakiri doyurması icabeder. Zira Allah teala Ramazan orucunu tutmaktan âciz 
olana her gün için bir fakiri doyurmasını emretmiştir. Burada da durum böyledir. 
c- Said b. Cübeyr ve Mücahidden nakledilen başka bir görüşe göre, ihramlı iken başını tıraş 
etmek mecburiyetinde kalan kişinin, varsa kurban kesmesi gerekir. Kurban yoksa bir kurban 
değeri kadar yiyecek alır ve fakirlere sadaka olarak verir. Bu da yoksa kurbanın değeri ile 
alınacağı farzedilen yiyeceklerden her yanm sa' karşılığında bir gün oruç tutar. Görüldüğü 
gibi bunlar, başını tıraş edene gereken fidyelerden birinin verilmesinin ihtiyari olmadığını, 
belli bir sıralamaya uyulması gerektiğini söylemişlerdir. Ancak diğer bir çok âlimler bu 
fidyelerden herhangi birinin verilmesinin seçenekli olduğunu söylemişlerdir. 
Mesela Mücahid, Ata, Amr b. Dinar, Abdullah b. Abbas ve İkrime: "Kur'an-ı kerimde şu 
veya şu şeklinde ifade edilen her şey seçeneklidir. Mükellef olan kişi onlardan birini yerine 
getirebilir. Kur'an-ı Kerimde "Kim bunu bulamazsa diğerini yapsın." şeklinde zikredilen her 
hükümde ise, sıralamayı tekibetme mecburiyeti vardır." demişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Bu hususta doğru olan görüş, Resulullah'tan, te'yidli bir şekilde rivayet 
edildiği tesbit edilen, Kâ'b b. Ucre olayıdır. Bundan anlaşılıyor ki ihramh iken başında bir 
hastalık veya rahatsızlık meydana gelen, bu sebeple başını tıraş etmesi icabeden kimse 
dilerse bir koyun keser dilerse üç gün oruç tutar, dilerse altı fakirden herbirine yanm sa' 
ölçüsünde yiyecek tasudduk eder. Bu kişi bunlardan herhangibirin yapmakta serbesttir. Zira 
Allah teala, herhangi bir sıra takibetme mecburiyeti getirmemiştir. 
"Tıraş olmadan önce keffaret verip sonra tıraş olmalıdır." diyenlere cevaben denilir ki: 
"Hacc-ı temettü yapan, önce kurban kesip sonra mı Haca Temettü yapar yoksa önce Hacc-ı 
Temettü yapıp sonra mı kurban keser? Keza, yemin için keffaret, yemin etmeden önce mi 
verilir yoksa yemin ettikten sonra mı verilir? Eğer "Önce verilir." derse, ümmetin ittifak 
ettiği bir konuda ihtilafa düşmüş olur. "Sonra verilir" diyecek olursa, başını tıraş edenin 
keffaretinin de tıraştan Sonra yerine getirileceğini kabul etmiş olur. 
İhramh iken başını tıraş edeni, Hacc-ı Temettü yapana kıyaslayarak on gün oruç tutması veya 
on fakiri doyurması gerektiğini söyleyenlere denir ki: "Sizler bu hususta, Resulullah'tan 
gelen sahih bir hadis-i Şerife muhalefet ediyorsunuz." 
Müfessirler, ihramh olan kimsenin bir hastalıktan veya başındaki bir rahatsızlıktan dolayı 
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başını tıraş etmesi için kurbanı nerede keseceği, orucu nerede tutacağı, fakiri nerede 
doyuracağı hususunda da farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a-Hasan-ı Basri, Tavus, Ata ve Mücahide göre kurban kesme ve fakirleri doyurma, mutlaka 
Mekkede yapılmalıdır. Mekke'nin dışında yapılmaları halinde fidye borcu ifa edilmiş olmaz. 
Fakat orucu her yerde tutmak mümkündür. 
b- İbrahim en-Nehai, Mücahid ve Abdullah b. Cafer'den nakledilen diğer bir görüşe göre, 
ihramlı iken başı tıraş etmenin fidyesi olan oruç tutma veya fakiri doyurma yahut kuban 
kesme hadisesi, fidye verenin dilediği yerde yapılabilir. Bunlar, görüşlerine delil olarak, Hz. 
Alinin oğlu Hz. Hüseyin'in ihramh iken "Sakya" ile "Arc" denilen yerler arasında hasta 
olması üzerine, Hz Ali'nin, götürüp Harem bölgesi dışında onun başını tıraş etmesi ve 
bundan dolayı da bir deve kesmesidir. Bu deve harem bölgesi dışında kesilmiştir. 
c- Ata'dan nakledilen başka bir görüşe göre başını, zaruretten dolayı tıraş edenin, varmekle 
yükümlü olduğu fidyelerden kurbanı seçmesi halinde onu mutlaka Mekke'de kesmesi 
lazımdır. Oruç tutma veya fakirleri doyurma şıklarım tercih ettiği takdirde ise bunları 
herhangi bir yerde yerine getirebilir. 
Taberi âyet-i kerimenin genel ifadesine bakarak, başını tıraş etmek mecburiyetinde kalan 
ihramlının fidyelerinden herhangibirini dilediği yerde yerine getirebileceğini söylemiştir. 
Müfessirler, belli bir hastalık veya sıkıntı nedeniyle ihramlı iken başını tıraş eden kimsenin, 
tıraş etmesine fidye olarak kurban kesmesi halinde, kurbanının etinden yeyip yiyemiyeceği 
hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Ata, Mücahid ve Tavus'a göre böyle bir insan fidye olarak kestiği kurbanın etinden 
yiyemez. Bu hususta Ata ve Mücahidin, şunu söyledikleri rivayet edilmektedir. "Üç çeşit 
kurbanın etinden, onu kurban eden kimse yiyemez: İhramlının işlediği bir suçtan dolayı 
kesilen kurban, ihramlı iken başın tıraş edilmesinden dolayı kesilen kurban ve adak kurbanı. 
b- Abdullah b. Ömer, Hammad ve Hasan-ı Basriden nakledilen diğer bir görüşe göre ihramlı 
iken bir zaruretten dolayı başını tıraş eden kimse bu sebeple kestiği kurbanın etinden 
yiyebilir. Zira bu da, diğer kurbanlar gibi bir kurbandır. 
Taberi böyle bir kurbanı kesenin sadece kesmekle emrolunmayıp aynı zamanda onu 
tasadduk etmekle emredildiği düşünüldüğünden, kestiği kurbandan yemesinin serbest 
olduğunu söylemiş ve bu kurbanın maldan verilen zekata benzediğini bildirmiştir. 
Ayeti kerimenin devamında: "Eğer emniyet içindeyseniz, Hac zamanına kadar Umreden 
faydalanan kimseye kolayına gelen bir kurban gerekir." buyumlmaktadır. "Eğer emniyet 
içindeyseniz." ifadesinden maksat, Alka-me ve Urveye göre "Eğer sizler, sizi Haccınızdan ve 
Umrenizden alıkoyan hastalığınızdan şifa bulduysaniz." demektir. Katade ve Rebi' b. Enese 
göre ise: "Eğer sizler, düşman korkusundan kurtulup emniyet içinde olursanız" demektir. 
Taberi de: Kur'anda "Emniyet" kelimesinin kullanılması dolayısiyle bu görüşü tercih 
etmiştir. Çünkü emniyet, hastalıktan kurtulmada değil, korkudan kurtulmada söz konusu 
olur. Keza bu âyet-i kerime Resulullah'a ve sahabilerine, Ku-reyş müşrikleri tarafından 
engellendikleri bir zamanda inmiştir. Bu itibarla, düşman korkusundan emniyet söz 
konusudur. 
Âyet-i kerimenin "Hac zamanına kadar Umrc'dcn faydalanan kimseye kolayına gelen bir 
kurban gerekir, bölümündeki "Umrcdcnm faydalanan" ifadesinden neyin kastedildiği 
hususunda müfessirler çeşitli görüşler zikretmişlerdir: 
a- Bazılarına göre burada şu husus kastedilmekledir: Kim korku veya hastalık gibi herhangi 
bir sebepten dolayı Haccım tamamlayamaz Mekke'ye gidip Umre yaptıktan sonra ihramdan 
çıkarsa, gelecek Hac zamanına kadar ihramsız olarak yaşamaktan faydalanır ve Hac zamanı 
gelince de Haccını yaparsa bir kurban kesmekle yükümlüdür. Abdullah b. Zübeyr bu 



görüştedir. İshak b. Sü-veyd diyor ki: "Ben, Abdullah b. Zübeyrin hutbe okurken şunları 
söylediğini işttim. "Ey insanlar, Hac zamanına kadar Umreden faydalanmak sizin yaptiğniz 
gibi değildir. Buradaki faydalanmaktan maksat, Hac için ihrama giren kimse, düşman 
tarafından veya bir hastalık yahut bir kırık sebebiyle ya da hapsedilme yüzünden Hac 
yamaktan alıkonur ve Hac günlerini geçirecek olursa o Haccını Umre'ye çevirir. Gelecek yıl 
Hac yapıncaya kadar ihramdan çıkıp faydalanır. Ertesi yıl Haccını yapar ve bundan dolayı 
bir kurban keser. İşte Hacca kadar Umre'den faydalanmak budur. 
b- Diğer ballarına göre ise âyetin bu kısmının izahı şöyledir: "Hacdan engellendiğiniz 
zaman, gücünüzün yettiği bir kurban keserek ihramdan çıkın, güvene ulaştığınız zaman da, 
engellendiğiniz Hac için giymiş olduğunuz ihramdan Umre yapmaksızın çıkacak 
olursanız,Umre yapmayı da ertesi yıla bırakır, ertesi yıl Hac aylarında Umre yaparak Hac 
aylarına kadar ihramdan çıkarsanız, gücünüzün yettiği bir kurban kesmeniz gerekir. Yani, 
Hacdan engellenen kişi kurban keser, sonra da Umre yaparak ihramdan çıkar. Şayet Umre 
yapmadan, ihramdan çıkacak olursa, hem umresini hem de Haccını kaza etmesi gerekir. 
Ertesi yıl, Hac aylarında Umre yapar da ihramdan çıkar ve tekrar Hac günlerinde ihrama 
girecek olursa kaza edilen Hac ile kaza edilen Umre arasını ihramsiz geçirmesinden dolayı 
onun, bir kurban kesmesi gerekir. İbrahim en-Nehai, Kata-de ve Hz. Ali'nin bu âyeti bu 
şekilde izah ettikleri rivayet edilmiştir. 
c- Diğer bazılarına göre de, âyetin bu bölümünün izahı şöyledir: Kim hac için niyet eder 
sonra da Haccjnı Umreye çevrir ve Umreyi yapıp, gelecek yıl Hac yapıncaya kadar ihramdan 
çıkarsa o kimseye , gücünün yettiği bir kurban kesmesi vaciptir. Bu görüş, Suudi'den 
nakledilmiştir. 
d- Bir diğer görüşe göre ise âyetin bu bölümünün izahı şöyledir: "Kim Hac aylarında Umre 
yapar, Umresini yaptıktan sonra ihramdım çıkar ve Mekke'de ihramsiz durur daha sonra da 
ihrama girip o senenin Haccını yapacak olursa o kimsenin bir kurban kesmesi vaciptir. Bu 
görüş, Mücahid Abdullah b. Ömer, Said b. el-Müseyyeb, Ata ve benzeri âlimlerden 
nakledilmiştir. Nâfi diyor ki: "O ve Ömer'in oğlu Abdullah, Şevval ayında birlikte yola 
çıkmışlar. Mekke'ye vannca da Hacca kavuşmuşlardır.Bunun üzerine Ömerin oğlu Abdullah: 
"Kim bizimle birlikte Şevval ayında Umre yapmak için yola çıktı sonra ila Haccını yaptıysa 
o, Hacc-ı Temettü yapmıştır. Onun, kolayına gelen bir kurban kesmesi gerekir. Kurban 
bulamıyorsa. Hac günlerinde üçgün oruç tutması, yedi gün de ailesine döndüğünde oruç 
tutması gerekir. 
Taberi diyor ki: "Bu âyetin izahında tercih edilen görüş, şunu söyleyen görüştür: "Ey 
müminler, siz Hac için ihrama girdiğinizde size engel olunursa koyaymıza gelen bir kurban 
keser daha sonra da kendinizi güven içinde hissedince Haccınızı kaçırdığınız için ertesi yıl 
Umre yapıp daha sonra da Hac aylarına kadar Umre için girmiş olduğunuz ihramdan çıkacak 
olursanız size de kolayınıza gelen bir kurban kesmek veya on gün oruç tutmanız gerekir. 
Daha sonra Haccınızı kaza edersiniz. Taberi devamla diyor ki: "Her ne kadar bu âyet-i keri-
me, Haccı engellenmiş olmayan ve normal Hac aylarında Umre yapıp Hacdan önce Umre 
ihramından çıkan ve tekrar Hac için ihrama girenler hakkında da hüküm ifade ediyorsa da 
âyet-i kerimenin ilk kısmında Haccm engellenmesinden bahsedildiğinden, âyetin bu 
bölümünü de Haccı engellenen kişi hakkında yorumlamak daha evladır. 
Âyet-i kerimede "Kurban bulamayan kimseye Hac sırasında üç gün, döndüğünüzden sonra 
yedi gün oruç tutması gerekir." buyuru! m aktadır. Müfessirler âyet-i kerimede zikredilen, 
Hac sırasında tutulacak üç günlük orucun Hac ayının hangi günlerinde tutulacağı hususunda 
farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Bazılarına göre Arefe günü bitmesi şartıyla Hac günlerinin içinde tutulmasıdır. Bu görüş, 



Hz. Ali, Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Ömer, Urve b. Zübeyr, Hasan-ı Basri - Hakem, 
İbrahim en - Nehai, Said b. Cübeyr, Ata, Âmir eş-Şa'bi, Katade, Süddi, Rebi' b. Enes, Tavus 
ve Ebu Caferden rivayet edilmiştir. Bunlara göre Temettudan dolayı, kendisine kurban 
gereken kişi kesecek kurban bulamayacak olursa terviye gününden bir gün, önce, terviye 
günü ve Arefe günü oruç tutarak Hacda üç gün oruç tutmuş olur. Bunlara göre. Zilhiccenin 
birinci gününden başlayarak Arefe gününe kadar (Arefe dahil) kurban yerine oruç tutmayan 
kimse, artık Hac günlerini kaçırmıştır. Ertesi yıla kadar bir daha Hac günü bulamaycaktır. 
Çünkü Resulullah.kurban bayramı gününde oruç tutmayı yasaklamıştır. Bayramdan sonra 
devam eden ve namazların arkasından tekbir getirilen teşrik günleri de bayramın devamı 
mahiyetindedir. İşte bütün bu nedenlerle Arefe gününe kadarüç gün oruç tutmayan kimse, 
âyetin zikrettiği Hac günlerini kaçırdığı için kurban kesmek mecburiyetindedir. Başka çıkar 
yolu yoktur. 
b- Diğer bir kısım âlimler ise. Hacda tutulacak üç günlük orucun, Mina günlerinin sona 
ermesiyle biteceğini söylemişler, bayramdan önce oruç tutamayanların bayramdan sonra 
Mina günlerinde üç gün oruç tutabileceklerini söylemişlerdir. Bu görüş te Hz. Aişe, Hz. Ali, 
Abdullah b. Ömer, Urve b. Zübeyr ve Ubeyd b. Umeyr'den nakledilmiştir. Bunlar, 
görüşlerini şöyle izah etmişlerdir: "Kendisine temettü kurbanı gereken insan, kurbanını daha 
önce elde etse dahi bayram gününde kesmek zorundadır. O gün kurban bulamazsa, oruç 
tutması gerekir. Bayram günü oruç tutmak haram olduğu için oruç tutamayan kişinin oruç-
larını Mina günlerinde tutmaktan başka çaresi yoktur, Aynca, Mina günlerini Hac 
günlerinden saymamak doğru değildir. Zira o günlerde de Şeytan taşlanarak Hac menasikini 
yerine getirmeye devam edilmiş olur. Diğer yandan bu hu susta Hz. Aişe ve Hz. Ömer'in 
oğlu Abdullah, demişlerdir ki: 
"Teşrik günlerinde oruç tutmaya dair kimseye izin verilmemiştir. Ancak kurban kesemediği 
için oruç tutmakla yükümlü olan müstesnadır. 537[234] 
Müfessirler, temettü kurbanı bulamadığından dolayı oruç tutan kimsenin veya kendisine 
temettü kurbanı gerekli olmadığı halde Hacda oruç tutmak isteyen kimsenin orucuna ne 
zamandan itibaren başlayabileceği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Bir kısım müfessirlere göre, gerek temettudan dolayı oruç tutacak kimse gerekse nafile 
olarak oruç tutmak isteyen kimse Şevval, Zilkade ve Zilhiccenin herhangi bir gününde oruca 
başlayabilir. Yeter ki sona ermesi gereken günde bitirmiş olsun. Bu görüş Mücahid ve 
Tavus'tan nakledilmiştir. 
b- Diğer bir kısım müfessirlere göre ise Hacda oruç tutacak olan kimsenin, Zilhiccenin ilk on 
gününde başlayıp bitirmesi gerekir. Bu görüş ise. Ata ve Ebu Cafer'den nakledilmiştir. 
c- îkrime ve Ata'dan nakledilen başka bir görüşe göre, onlar, Hac'da oruç tutmakla yükümlü 
olan kimsenin, ihrama girmesinden önce dahi orucuna başlayabileceğini söylemişlerdir. 
d- Abdullah b. Abbas ve abdullah b. Ömer'e göre ise Hacda oruç tutma mecburiyetinde olan 
kimsenin orucuna mutlaka ihramh olarak başlaması gerekir. 
Taberi diyor ki:: "Bu görüşlerden doğru olanı şudur: "Umr ile Hac arasında ihramdan 
çıktığından dolayı kurban kesmekle yükümlü olan kimsenin, keseceği bir kurban 
bulamaması durumunda tutacağı üç günlük orucun başlangıcı, Umrenin bitiminden sonra 
Hac ihramına girmekle başlar. Ve Hac ibadetlerinden sayılan Mina günlerinin bitimiyle sona 
erer. Ancak bayramın birinci günü hariç. Zira o günde oruç tutulması haramdır. 
Âyet- i kerimede: "Döndüğünüzden sonra da yedi gün oruç tutması gerekir." 
Duyurulmaktadır. Tabari diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: Temettü kurbanı bulamayan 
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kimsenin, yükümlü olduğu on günlük orucundan üçünü Hacda tuttuktan sonra yedisini de 
Hacda devam ederek tutamaz mı? Onlan mutlaka memleketinde mi tutması gerekir?" 
Cevaben denilir ki: "Onun üzerine farz olan on gün oruç tutmaktır, ancak bu on günün üç 
gününü Hacda tutmak mecburiyetindedir. Geriye kalan yedi günü dilediği yerde tutabilir. 
Fakat Allah teala, hasta ve yolcu olana, Ramazan ayında, oruçlarını yeyip daha sonra tutma-
larına ruhsardiği gibi, temettü kurbanı bulamayana da yedi günlük orucunu Hacda tutmayıp 
memelketine döndükten sonra tutabileceğine ruhsat vermiştir. Böyle bir kimse dilerse 
orucunu yolda da tutabilir. Memleketine varması şart değildir. Nitekim Mücahid, Mensur, 
Ata, İbrahim en-Nehai, âyetin bu bölümünü bu şekilde izah etmişlerdir. Âyet-i kerimede: 
"Bu hüküm, ailesi Mescid-i Haram çevresinde oturmayan kimse içindir." buyurulmaktadır. 
Yani, Umre yaptıktan sonra, ihramdan çıkıp. Hac için ihrama girme gününe kadar ihramsız 
duran kimsenin gücünün yettiği bir kurban kesme ile yükümlü olması hükmü, sadece 
mescid-i Haram çevresinde yaşamayan müminler için geçerlidir. Orada yaşayanlar için böyle 
bir hüküm yoktur. Müfessirler, "Mescid-i Haramın çevresi" ifadesinden nerelerin anlaşıldığı 
hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Bazılarına göre, burada zikredilen "Mescid-i Haamın çevresi" ifadesinden maksat, Harem 
bölgesidir. Oranın halkından maksat da orada yaşayan insanlardır. Harem bölgesi dışıda 
yaşayan insanlar temattudan dolayı kurban kesmek zorundadırlar. Bu görüş, Abdullah b. 
Abbas, Mücahid, Yahya b. Said el-Ensari ve Katade'den nakledilmiştir. 
b- Diğer bir kısım mü fes s iri ere göre "Mescid-i Haramın çevresi" ifadesinden maksat, 
Harem bölgesi ve ihrama girilen inikatların içinde kalan bölgedir. Harem bölgesi halkından 
maksat ise, Harem bölgesinde ve inikatlar dahilinde yaşayan insanlardır. Bu görüş Mekhul, 
ve Ata'dan nakledilmiştir. 
c- Başka bir kısım müfessirlere göre ise Mescid-i Haramın çevresi'nden maksat, Harem 
bölgesi ve Harem bölgesine yakın olan yerlerdir. Buralarda yaşayan insanlara temettü 
kurbanı gerekmez. Mesela: Arafat, Mer, Arene, Dac-nan, Reci ve Nahletan, hareme yakın 
olan bölgelerdir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden, bize göre doğru olanı şöyle diyen görüştür: "Mescid-i 
Haram çevresinde yaşayanlardan maksat, Mescid-i Harama, seferi olmayacak kadar bir 
uzaklıkta yaşayanlardır. Zira, âyette Mescid-i Haramda hazır bulunanlar" şeklinde ifade 
edilmiştir. Arapçada "Hazır bulunan" ifadesi "Misafir olanın aksi" olarak kullanılmaktadır, 
bundan da "Misafir olanın bu hükmün dışında kaldığı" anaşılrnaktadır. 
Taberi diyor ki: "Mescid-i Haramın gölgesinde yaşayanların, Umre yaptıktan sonra ihramdan 
çıkmaları ve tekrar Hac için ihrama girmeleri halinde temettü kurbanı kesmekle yükümlü, 
olmamalarının hikmeti, onların uzak mesafelerden gelen Hacılar gibi olmamalarıdır. Zira 
uzaktan gelen hacılar ihramdan çıkmalarına rağmen vatanlarına dönmemekte ve Harem 
bölgesinde ikamet etmektedirler ve tekrar orada Hac için ihrama girebilmektedirler. İşte bu 
imkanı kullandıklarından dolayı bir kurban kesmekle yükümlüdürler. 
Bu âyet-i kerimenin izahında Buhari Abdullah b. Abbas'tan şunu naklet-miştir. Abdullah b. 
Abbas'tan Hacc-i Temettü sorulmuş o da şunları söylemiştir: 
Muhacirler, Ensar ve Resuullah'ın hanımları Veda Haccında tekbir ve tehlillef getirerek, biz 
de dahil olmak üzere yola çıktık. Mekke'ye gelince Resu-Iullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: 
"Kurbanlarına gerdanlık takanlar dışındakiler Hac niyetlerini Umreye çevirsinler." Bunun 
üzerine Biz Kâbeyi tavaf ettik. Safa ile Merve arasında sa'y yaptık, ihramdan çıkıp 
hanımlarımızın yanına geldik, elbiselerimizi giydik. Resulullah buyurdu ki: "Kim daha önce 
kurbanına gerdanlık takmış idiyse (Hacda kesmek üzere kurbanını süsleyerek yanında 
getirdiyes) kurban yerine varıncaya kadar ihramdan çıkmasın. Sonra Resulullah terviye günü 



akşamleyin bizlere, Hac için niyet etmemizi emretti. Biz, Haccın diğer menasikini bitirince 
gelip Kâbeyi tavaf ettik, Safa ile Merve arasında sa'y yaptık. Böylece Haccımız 
tamamlanmış oldu. Sadece Allah tealanin şu âyetinde kesmemizi emrettiği kurbanımız kaldı. 
"Eğer emniyet içindeyseniz, Hac zamanına kadar Umre yapana, gücünün yettiği bir kurban 
gerekir. Kurban bulamayan kimse Hac sırasında üç gün, döndüğünden sonra da yedi gün 
oruç tutması gerekir. Bu, tam on gündür." 
. Âyet-i kerimede beyan edilen "Döndüğünüz den sonra" ifadesindeki dönülecek yerden 
maksat "memleketiniz" "demektir. "Gücünüzün yettiği bir kurban" dan maksat ise "asgari bir 
koyun." demektir. Böylece bir yılda Hac ve Umre birlikte yapıldı. Çünkü Allah teala bunu 
kitabında bildirmiş, Re-suluUah (s.a.v.) de bizzat yapmış, Mekke halkı dışındaki insanlara da 
mubah kılmıştir.Bu hususta Allah teala: "Bu nüküm, ailesi Mcscid-i Haram çevresinde 
oturmayan kimse içindir" bu vurmuştu 538[235] 
MİKAT: Mekke'ye gelen afakilerin (Mekke'de oturmayan yabancıların) ihramsız olarak 
geçemeyecekleri sınırları belirleyen noktalardır.Bu noktalar, Medine istikamitnde bulunan 
"Zulhuleyfe" veya "B'i-ri Ali", Irak tarafından bulunan "Zat-ı Irak", Mısır tarafında bulunan 
"Cuhfe", Taif tarafında bulunan "Karn", Yemen tarafında bulunna "Yelemlem", Cidde 
tarafında bulunan "Hu-deybiye"dir. 
HAREM: Mekke ve etrafında, bitkileri kopanlmamak ve hayvanları avlamamak üzere 
sınırları belirlenmiş bölgedir. Harem bölgesinin sınırlan Cebrail (a.s.) in göstermesiyle Hz. 
İbrahim tarafmtlan belirlenmiş, bu sınırlan gösteren işaretler, Resulullah (s.a.v.) tarafından 
da yenilenmiştir. Bu sınırlar, Cidde istikametinde bulunan Hudeybiye, Medine istikametinde 
bulunan Ten1 im ve Taif tarafında bulunan Cirane'den geçer. İşte bu yerler içerisinde kalan 
kısma Harem bölgesi denir. 
HILL: Harem bölgesi ile Mikat sınırlan arasında kalan bölgedir. 539[236] 
 
197- Hac, bilinen aylardadır. Kim o aylarda (Hacca başlayarak) onu kendisine farz kılarsa, 
artık Hacda cinsi temas, günah işleme, kavga etme yoktur. Ne iyilik yaparsanız onu Allah 
bilir. Azığınızı alın. Azıkların en hayırlısı takvadır. (Allah'tan korkmaktır) O halde ey akıl 
sahipleri benden korkun. 
Haccın vakti, bilinen aylardır. Onlar da: Şevval, Zilkade, Zilhicce'nin ilk on günüdür. Kim o 
aylarda ihramı giyerek telbiyeye başlamak suretiyle Hacci kendisine farz kılarsa, Hacca 
başlayan kimse, ailesiyle cinsi temasta bulunamaz, kötü sözler söyleyemez, günahtan 
şiddetle kaçınır. Mücadeleye , tartışmaya giremez. Her ne zaman bir hayır ve salih amel 
işlerseniz Allah size onun mükâfaatını verir. Çünkü o sırlardan ve bütün gizliliklerden 
haberdardır. Hac yolunda ve diğer yolculuklarınızda yeteri kadar azık alın. Takva, azığı 
terket-mekte değildir. Takva, Allah'tan korkma iledir. Bu takva ise azıkların en hayır-lısıdır. 
Ey akıl ve idrak sahipleri benden korkun. 
Âyet-i kerimede: "Hac, bilinen aylardadır." buyurulmaktadır. Burada zikredilen "Bilinen 
aylar"dan maksat, Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. abbas, İbrahim en-Nehai, Şa'bi, 
Mücahid, Hasan-ı Basri, Dehhak, Ata ve Abdullah b. Ömere göre, Şevval, Zilkade aylan ile 
Zilhicce ayının ilk on günüdür. Çünkü Allah teala bu âyet-i kerimesiyle insanlara Hac 
menasikinin eda edildiği aylan beyan etmektedir. Haccın menasiki ise Zilhiccenin onuncu 
gününde sona ermektedir. Bu hususta Abdullah b. Abbas'ın şunları söylediği rivayet 
edilmektedir. "Hac bilinen aylardadır. Bu aylar da Şevval, Zilkade aylan ile Zilhiccenin ilk 
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on günüdür. Allah teala bu aylan Hac için tahsis etmiş diğer aylan ise Umre yapmaya 
ayırmıştır. Bu itibarla herhangi bir kimsenin. Hac aylan dışında Hac için ihrama ginnesi caiz 
değildir. Buna mukabil Umre için her ayda ihrama girilebilir. 
Abdullah b.Ömer, Mücahid ve Tavustan nakledilen diğerbir görüşe göre burada zikredilen 
Hac aylanndan maksat, Şevval, zilkade aylan ile Zilhicce ayının ilk on günü değil tamamıdır. 
Her ne kadar Haccın menasiki Zilhicce ayının onuncu gününde bitiyorsa da Zilhicce tam 
olarak Hac aylanndan sayılmakkta-dir. Zira bunlara göre Allah teala bu hayet-i kerime ile, 
Özellikle hac aylarını zikretmiş, bu ayların dışında kalan ayların Umre yapma aylan 
olduğunu bildirmek istemiştir. Bu nedenle zikredilen bu üç ayda Umre yapmak esksik bir 
umre sayılır. Bu aylar dışında yapılan Umre ise tam Umre kabul edilir. Bu itibarla insanlar 
için efdal olan, Umrelerini bu üç ayın dışındaki aylarda yapmalandir: 
Taberi, birinci görüşü tercih etmiş ve Haccın menasikinin., Zilhiccenin onuncu gününde 
bittiğini, ondan sonraki günleri hac aylanndan saymanın mümkün olmadığını 0 söylemiştir. 
Âyet-i kerimede, "Kim, bu oylarda haccı kendisine farz kılarsa" buyuruî-mamktadır. 
Müfessirler, hacca niyet eden kimsenin, hangi surette haccı kendisine farz kılmış olacağı 
hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Ömer, Atâ, Süfyan es-Sevri, Mücahid, İbrahim en-Nehaî, Tavus ve Kasım b. 
Muhammed'e göre Hacc'a niyet eden kimse telbiye getinne-ye başlayınca Haccı kendisine 
farz kılmış olur. 
b- Abdullah b. Abbas, İbrahim en-Nehaî, Atâ, Hasan-ı Basrî, katade ve Dehkaha göre Hacca 
niyet eden kimsenin Haccı kendisine farz kılması, ihramı giymesiyle olur. 
Taberi diyor ki: "Hacca niyet eden kimsenin haccı kendisine farz kılması, Allah tealanın, hac 
yapan insana farz kıldığı bütün amelleri işlemeye ve Allah'ın yasakladığı bütün şeyleri 
terketmeye azmettiği zaman olur." 
Âyet-i kerimede geçen ve "Cinsi temas yoktur" diye tercüme edilen ifadesinden maksat, 
a- Abdullah b. Abbas, Tâvüs, Ebul Âliye, abdullah b. Ömer, Atâ, Abdullah b. Zübeyr ve 
Mücahide göre "Hacda kişinin, eşine cinsi münasebeti çağırış-tıracak sözleri söylemesidir. 
"Mesela kişinin hanımına, imalı bir şekilde değil de açıkça: "İhramdan çıkarsak şöyle 
yapacağım." şeklinde konuşması bir edep dışı konuşmadır ve bu konuşma hacda yasaktır., 
Yani fiilen cinsi münasebete var-masa da onu çağınştıracak konuşmalar'yapmaktır ve bu 
yasaktır. 
b-Miksem, Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, Hasan-i Basri, Amr b. Dinar, Atâ, 
Mücahid, Katade, Said b. Cübeyr, Süddi, Rebi' b. Enes, ibrahim en-Nehaî, İkrime ve 
Abdullah b. Ömer'e göre âyette zikredilen kelimesinden maksat, fiilen cinsi münasebette 
bulunmaktadır. 
Taberi diyor ki: "Refes" kelimesinin asıl mânâsı "Konuşurken edep dışı konuşmaktır" Ancak 
mecazi olarak cinsî münasebet için de kullanılmaktadır. Madem ki âlimler bunun hangi 
anlamda kullanıldığı hakkında ihtilaf etmişlerdir o hakle bu kelimeyi bütün mânâlarında 
kullanıldığı şekliyle almak daha evladır. Zira bu kelimenin, mânâlarından herhangi birine 
tahsis edildiğine dair hiçbir delil yoktur. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Günah işleme yoktur" diye tercüme edilen ifadesi, müfessirler 
tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Bazılarına göre bu âyette zikredilen kelimesinden maksat bütün günahlardır. Bu görüş, 
Abdullah b. Abbas, Atâ, Hasan-ı Basri, Tavus, Mücahid, Muhammed b. Kâ'b el-Kurezi, 
Katade, Said b. Cübeyr, İkrime, Zühri ve ibrahim en -Nehaiden nakledilmiştir. 
b- Diğer bir kısım müfessirlere göre ise buradaki ifadesinden maksat, Allah tealanm, ihramlı 
kimseye yasakladığı, av hayvanını ödürme ve saçını, tırnağını kesme gibi yasaklardır. Bu 



görüş, Abdullah b. Ömer'den nakledilmiştir. 
c- Diğer bir kısım miifessirlere göre buradaki "Füsuk"tan maksat, söv-mektir. Bu görüş ise 
yine Abdullah b. Ömer, Abdullah b. Abbas, Mücahid, Süddi ve İbrahim en-Nehaiden 
nakledilmiştir. 
d- Başka bir kısım âlimlere göre buradaki "Füsukü ifadesinden maksat, putlara kurban 
kesmektir. Bu görüş te İbn-i Zeydden nakledilmiştir. 
c- Başka birkısım âlimlere göre buradaki "Füsuk"tan maksat, insanları kötü lakaplarla 
çağırmaktır. Bu görüş te Dehhaktan nakledilmiştir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şâyân olan görüş", ihramlı iken yapılması haram 
olan şeylerdir", diyen görüştür. Zira âyet-i kerimenin baş tarafında "Hac, bilinen aylardadır. 
Kim o aylarda haccı kendisine farz kılarsa artık o kimseye refes ve füsuk yasaktır" 
Duyurulmuştur. Haccı kendisine farz kılmış olan kimse ihrama girmiş olacağından buradaki 
"Fısk"m da, ihramla ilgili fisk olması daha evladır. O da ihramlı iken, Allah'ın haram kıldığı 
şeyleri yapmaktır. Halbuki diğer bütün günahlar, sövme, hoşlanılmayan lakaplarla çağırma 
putlara kurban kesme vb. şeyler her zaman günahtır. Bunların, haccın ahkâmım belirten 
âyetin içinde zikredikliğini söylemek isabetli değildir. 
Ayet-i kerimede.geçen ve "Hacda kavga etmek yoktur" şeklinde tercüme edilen ifadesi de, 
müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Bazılarına göre buradaki "Hacda kavga etmek yoktur" ifadesinden maksat, İhramlı olan 
kimsenin, herhangi bir kimseyle mücadele etmemesidir. Ancak âyetin bu bölümünü bu 
şekilde izah eden müfessirler, hacda ihramlı iken yasaklanan mücadelenin mahiyeti hakkında 
aralarında farklı görüşler zikretmişlerdir: 
aa- Bazılarına göre burada, ihramlı kimseye yasaklanan tartışma, arkadaşını kızdıracak 
derecede bir tartışmadır. Bu görüş Abdullah b. Mesud, Abdullah b. Abbas, Ata, Said b. 
Cübeyr. Mücahid, Amr b. Dinar, Hasan-ı Basri, Deh-hak, Rebi' b. Enes. İbrahim en- Nehai, 
İkrime, Zühri ve Katadeden nakledilmiştir. 
bb- Diğer bir kısım âimlere göre, burada ihramlı olan kimseye yasaklanan kavgadan maksat, 
sövme ve döğüşmedir. Bu görüş, Abdullah b, Ömer ve Katadeden nakledilmiştir. 
cc- Muhammed b. Kâ'b el-Kureziye göre ise burada ihramlı olana yasaklanan kavgadan 
maksat, "Benim haccım senin hacemdan daha mükemmeldir." şeklinde yapılan 
övünmelerdir. 
dd- Kasım b. Muhammed'e göre burada ihramlıya yasaklanan kavgadan maksat kişilerin 
haccın günleri hakkında birbirleriyle münakaşa etmeleridir. 
ec-İbn-i zeyde göre ise burada, ihrama girenlere yasaklanan kavgadan maksat, hacda ziyaret 
edilen yerleri kimin tam olarak bilip bilmediği hususlarında yapılan münakaşalardır. Bu 
hususta İbn-i Zeyd diyor ki: "Hacca giden 
herkes belli bir yerde duruyor: "Hz. İbrahim burayı ziyaret etmişti." diyordu. Allah teala 
Resulullah'a, hac ibadetlerinin yapıldığı yerleri öğreterek bu ihtilafları ortadan kaldırdı. 
b- Diğer bir kısım müfessirler, bu âyette zikredilen "Hacda kavga yoktur" ifadesinin, hacda 
ihram giyen kimselerin kavga etmemelerini belirtmediğini, bu ifadenin, haccın gün ve yerleri 
hakkında cahiliye döneminde olduğu gibi artık ihtilaf edilemeyceğini ve hac aylarının 
yerlerinin değiştirilemeyeceğini beyan ettiğim söylemişlerdir. Yani artık hac ayları ve haccın 
yeri belirlenmiştir. Artık bunların değiştirileceği hususunda tartışma yapılamaz." demektir 
Âyetin bu şekilde izah edilişi, Mücahid ve Süddiden nakledilmiştir. 
Taberi de bu görüşü tercih etmiş, âyetin baş tarafında haccın, bilien aylarda olduğunun 
bildirilmesinin âyetin bu bölümün bu şekilde izah etmeye daha uygun düştüğünü söylemiştir. 
Taberi devamla şunları söylemiştir: "Buradaki tartışmayı, arkadaşını kızdıracak şekilde bir 



tartışma olarak izah etmek isabetli değildir. Zira arkadaşla tartışma bâtıl bir mesele 
hakkındaysa bu hacda da yasaktır haccın dışında da. Şayet haklı bir meselede tartışma 
oluyorsa bu hacda da caizdir hac dışında da. O halde bu âyet-i kerimenin sadece hacda, 
kişinin arkadaşıyla tartışmasını yasakladığını söylemek isabetli değildir. Yine buradaki tar-
tışmayı sövüşme anlamına almak ta doğru değildir. Zira sövüşme haccın dışında da yasaktır. 
O halde sadece hacda söüşmenin yasak olduğunu söylemenin bir anlamı yoktur. Nitekim bu 
hususta Resulullah şöyle buyurmuştur: "Müslüman'a sövmek fâsıklık, onu öldürmek (kanının 
helal olduğuna inanmak) ise kâfirliktir. 540[237]Yine Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde 
bu âyet-i kerimede zikredilen "Hacda cinsi temas, fısk ve tartışma yoktur" şeklindeki üç 
yasaktan sadece ilk ikisini birlikte zikretmiş ve bu yasaklara uyanın günahlan-nm 
affedileceğini beyan etmiş ve buyurmuştur ki: 
"Kim bu beyti hacceder, cinsi temasta bulunmaz ve fısk işlemezse buradan ayrılırken 
annesinden doğmuş gibi ayrılır. 541[238] 
Resulullah'ın, bu hadis-i şerifinde, özellikle cinsi temasla fışkı zikredip tartışmayı 
zikretmemesi gösteriyor ki bu âyette zikredilen tartışma, kişinin arkadaşını kızdıracağı veya 
arkadaşına söveceği şekilde bir tartışma değil, cahiliye döneminde olduğu gibi haccın vakti 
hakkında ve hacda ziyaret edilecek yerlerin nereler olduğu hakkındaki tartışmalardır. Burada 
zikredilen tartışma diğer tartışmalardan olsaydı Resulullah da hadis-i şerifinde aynı cinsten 
sayılacak yasaklarla birlikte zikrederdi. 
Taberi, bu görüşü tercih etmesi nedeniyle âyet-i kerimeyi şu şekilde okuyan kıraati tercih 
etmiştir.Âyet-i kerimede "Azığınızı alın" buyurulmaktadtr. Abdullah b. Ömer, Abdullah b. 
Abbas, Said b. Cübeyr, İkrime, Mücahid, Katade, Rebi' b. Enes, İbrahim en-Nehai, Süfyan 
es-Sevri ve İbn-i Zeyd bu âyet-i kerimenin nüzul sebebinin şu hadise olduğunu 
zikretmişlerdir: Bu hayet nazil olmadan önce bir kısım insanlar hac yoluna çıkarken azık 
almazlardı. Onlar "Biz Allah'ın misafirleriyiz. O bizi yedirir içirir." derlerdi. Diğer bir kısım 
insanlar da ihrama girmeden önce yanlarında bulunan azıkları, ihrama girince atarlar ve 
kendilerine yeniden azık edinmeye çalışırlardı. İşte bu âyet-i kerime nazil oldu ve hacıların 
yanlarına azık almalarını emretti. Bu hususta Mücahid diyor ki: "Dışarıdan gelen haclar 
azıksız gelir, insanlardan dilenirlerdi. Allah teala onlara azık atmalarını emretti." Hasan-ı 
Basri diyor ki: "Yemen halkından bir kısım insanlar hacca giderken ve yolculuk yaparken 
azık almazlardı. Allah teala onlara, Allah yolunda azık almalarını emretti ve onlara, azıkların 
en hayırlısının da takva olduğunu bildirdi. Abdullah b. Abbas bu hususta şöyle diyor: 
"Yemen halkı hacca giderken azık almıyor ve: "Biz, Allah'a tevekkül eden kullarız." 
diyorlardı. Fakat Mekke'ye geldikleri zaman da. insanlardan dileniyorlardı. İşte bunun 
üzerine Allah teala bu âyeti indirdi. 542[239] 
Hac yolunda alman azıklann neler olabieceği hakkında müfessirler şunları söylemişlerdir: 
Said b. Cübeyre göre hac yolunda alınan azık, kek, zeytin yağı, kavurulmuş ve 
kavurulmamış un'dur. Şa'biye göre hurma va kavurulmuş un, Süfyan es-Sevriye göre, kek ve 
kavurulmuş un, İkrimeye göre, kavurulmuş ve kavurulmamış un, Salime göre ise, ekmek, et 
ve hurmadır. 543[240] 
 
198- Rabbinizin lütfundan rızık aranızda bir günah yoktur. Arafat-tan sel gibi akıp inerken, 
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Meş'arîl Haramda Allah'ı zikredin. Daha önce sapıklardan olduğunuz halde, size doğru yolu 
gösterdiği gibi onu anın. 
Ey müminler, hac mevsiminde ticaret yaparak Allah'ın vermiş olduğu rızkı aramanızda bir 
zorluk ve günah yoktur. Araf attan akın akın dönerken, Müz-delifede bulunan Meş'aril 
Haramda Allah'a dua edin ve namazı kılın. Sizi cehennem ateşinden kurtardığı ve hidayete 
eriştirdiği için Allah'ı överek ve nimetlerine karşı şükrederek anın. Zira siz bundan evvel şirk 
ve şaşkınlık içindeydiniz. Doğru yolu görmeye gözleriniz kör idi. 
* Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Ukaz, Mecenne ve Zül Mecaz" denen yerler, cahiliye döneminde panayır kurulan yerlerdi. 
Bu sebeple Müslümanlar Hac mevsiminde buralarda ticaret yapmaktan kaçınıyor ve bunu 
günah sayıyorlardı. İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu ve Allah teala: "Rabbinizin I ut 
fundan rızık aramanızda bir günah yoktur. 544[241] buyurdu. 
Abdullah b. Ömer, Mücahid. Büreyde, Ata, Katade, Abdullah b. Zübeyr, Süddi, İbrahim en-
Nehai ve Rebi1 b. Enes de bu âyette zikredilen "Rabbinizin lütfundan rızık aramanızda bir 
günah yoktur." ifadesinden maksadın "Hac yaparken ticeret yapmanızda bir mahzur yoktur" 
demek olduğunu söylemişlerdir. 
Ebu Ümame et-Teymi diyor ki: "Ben, Abdullah b. Ömere dedim ki: "Biz, kiralama yapan bir 
kavimiz, bizim haccimiz yerine geliyor mu?" O da dediki: "Siz, Kâbeyi tavaf etmiyor 
musunuz? Bilinen yerleri dolaşmıyor musunuz? Şeytanı taşlamıyor musunuz? ve başınızı 
tıraş etmiyor musunuz? " Biz de dedik ki "Evet yapıyoruz." Bunun üzerine Abdullah dedi ki: 
"Bir adam gelip Resulllah'a senin bana sorduğun soruyu sordu. Resulullah ne söyleyeceğini 
bilemez oldu.İşte o sırada Cebrail £a.s.) Resulullah'a: "Rabbinizin lütfundan rızık arama-
nızda bir günah yoktur." âyetini indirdi. Resulullah da onlara "Sizler ilacılarsınız," 
buyurdu. 545[242] 
Âyet-i kerimede "Arfattan sel gibi akıp inerken.." bu yurul m aktadır. Burada ifade edilen 
"Akıp inerken" den maksat, Arafattan geri dönmektir. Âyette zikredilen "Arafat"" 
kelimesinin lügat mânâsı "Bilinenler" demektir. A-rafata bu ismin niçin verildiği hususunda 
müfessirler şunları söylemişlerdir: Hz. îbrahime Arafatın nasıl bir yer olduğu, sıfatlarıyla 
beraber bildirilmişti. Hz. İb-jahim orayı görünce tanımış ve "Ben burayı tanıdım" demiş bu 
sebeple de oraya "Arafat" denilmiştir. Bu hususta Süddi şunian söylemiştir: Allah tealanın 
emri üzerine Hz. İbrahim, insanları hacca çağırmıştır. İnsanlar "Lebbeyk" diyerek ona 
gelmişlerdir. Bunun üzerine Allah teala İbrahîme, Arafatın sıfatlarını bildirerek oraya 
çıkmasını emretmiştir. İbrahim gidip Akabedeki "Şecere"denen yere varınca karşısına şeytan 
dikilmiş e onu geri çevrimek istemiştir. Bunun üzerine İbrahim, Şeytana yedi çakıl taşı atmış 
attığı her taşla birlikte de tekbir getirmiştir. Şeytan oradan kaçıp ikinci cemrede yine 
İbrahim'in önüne çıkmış, ona engel olmak istemiş İbrahim yine tekbir getirerek ona taşlar 
atmıştır. Şeytan bu kez üçüncü Cemreye varmış, orada da İbrahim'e engel olmak istemiş, 
İbrahim orada da tekbir getirerek Şeytanı taşlamıştır. Şeytan, İbrahim'in kendisini 
dinlemeyeceğini anlayınca ortadan kaybolmuş fakat İbrahimin nereye gideceğini bileme-
miştir. İbrahim yoluna devam ederek, "Zülmecaz" denen yere varmış, oranın tanımadığı bir 
yer olduğunu görünce yoluna devam etmiştir. Bu sebeple oraya, "Geçilip gidilen yer" 
anlamına gelen "Zülmecaz" adı verilmiştir. İbrahim yoluna devam ederek nihayet Arafata 
varmış,orayı görünce de, daha önce belirtilen sıfatlarından dolayı orayı tanımış ve "İşte 
burası, tanıdım" demiştir. Bu sebeple Arafata "Tanınan yer" anlamına gelen bu isim 
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verilmiştir. İbrahim akşama kadar orada durmuş, akşam olunca da iki namazın birleştirildiği 
"Müzdelife"ye gelmiş ve orada vakfe yapmıştır. Müzdelife, "kendisine yaklaşılan yer" veya 
"İki namazın birbirine yaklaştınldığı yer," demektir. Hz. Aliden de, daha kısa bir şekilde 
süddininkine benzer bir izah nakledilmiştir. 
Abdullah b. Abbas'a göre ise, Arafat'a bu ismin verilmesi, Cebrailin Hz. İbrahime gösterdiği 
her yere karşı İbrahim'in "Tamam ben burayı tanıdım" demeşindendir. 
Âyet-i kerimede "Meş'aril Haramda Allah'ı zikredin." buyurulmakta-dır. Burada ifade edilen 
"Allahi zikir" den maksat, namaz kılmak ve Allah'a dua etmektir. 
Âyette zikredilen "Mçş'aril Haram"dan maksat, Müzdelifenin iki dağı arasında bulunan bir 
tepeciktir Arafat yolu üzerinde bulunan iki boğazın bitiminden itibaren başlar ve "Muhassır" 
denen yere kadar devam eder. Arafat yolu üzerindeki iki boğaz, Meş'arii Harama dahil 
değildir. 
Taberi diyor ki: "Meş'aril Haramın sınırları bu zikredilen yerler olmasına rağmen ben, 
hacıların Kuzeh dağı ve çevresinde vakfeye durmalarını tercih ederim. Zira Hz. Ali şöyle 
buyurmuştur: 
"Resulullah müzdelifede sabahlayınca Kuzeh tepesinin üzerinde vakfeye durdu ve Buyurdu 
ki: "Burası Kuzehtir ve burası vakfe yeridir. Müzdelifenin her tarafı da vakfe yeridir. 546[243] 
 
199- Sonra insanların akın akın döndüğü yerden siz de akın edip dönün ve Allahtan mağfiret 
dileyin. Şüphesiz ki Allah, çok bağışlayan ve çok merhamet edendir. 
Ey Kureyş topluluğu, diğer insanların yaptığı gibi siz de Arafattan akın edip dönün ve 
günahlarınız için Allahtan af dileyin. Çünkü o sizi bağışlayan ve size acıyandır. 
* Müfessirler bu âyette zikredilen "Akın edip dönme" emrinin kimlere verildiği ve bu emre 
muhatap olanların, kendilerine uymaları istenen insanlardan kimlerin kastedildiği hususunda 
farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Urve b. Zübeyr, Abdullah b. Abbas, Ata, Mücahid, Katade, Süddi, Rebi' b. Enes, Hz. Aişe ve 
îbn-i Ebi Neciyh'e göre burada, diğer insanlar gibi akıp gitmeleri emredilenler Kureyşlilerdir. 
Diğer insanlar ise Kureyşlilerin dışındaki insanlardır. Zira KureyşlilerMekkede yaşamaları 
hasebiyle kendilerinin Beytulla-hın sakinleri olduklarını, bu nedenle diğer insanlardan daha 
üstün olduklarını sanıyorlar ve bu üstünlüklerini belirtmek için de hac yaparken Harem 
bölgesinin dışına çıkmıyorlardi. Bu yüzden Arafata vanp orada vakfeye durmuyorlardı. Allah 
teala onları uyardı. Kendilerinin de diğer insanlar gibi Haccin menasikini yapmalannı 
emretti. Bu hususta Hz. Aişe (r.anh) diyor ki: 
"Kureyşliler ve onların dinine tabi olanlar Hac sırasında Arafata çıkmayıp Müzdelifede 
kalıyorlar ve kendilerine "Muhafazakârlar" mânâsına gelen "Ahmes" ismini veriyorlardı. 
Halbuki diğer Araplar Arafata gidip orada vakfe yapıyorlardı. İslam dini gelince AHah teala, 
Peygamberine, Arafata gitmesini, orada vakfe yapmasını sonra da oradan akıp gelmesini 
emretti. İşte bu âyet-i kerime bu hususa işaret ediyor. 547[244] 
Dehhaktan nakledilen bir rivayete göre ise burada kendilerine akıp dönmeleri 
emredilenlerden maksat, Müslümanlardır. Kendilerine uymalan emredilen insanlardan 
maksat ise, Hz. İbrahimdir. Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Ey Müslümanlar, siz de 
İbrahim gibi akın edip.dönün...." 
Taberi, müfessirterin ittifak ettikleri bir görüş olarak birinci görüşü tercih etmiş ve âyeti ona 
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göre izah etmiştir. Eğer böyle bir ittifak olmasaydı Dehhaktan nakledilen rivayetin daha evla 
olduğunu söylemiş olacağını zikretmiştir. 
Taberi diyor ki: "Sonra insanların akın akın döndüğü yerden siz de akın edip dönün." ifadesi 
iki şekilde tefsir edilebilir. Bunlardan biri, yukarıda zikredilen, Dehhakm görüşüne uygun 
olan tefsirdir. O da şöyledir: "Ey Müminler, benim dostum İbrahimin, Meş'aril Haramdan 
ayrılıp Mina'ya doğru gittiği gibi siz de Meş'aril Haramdan dönüp Minaya doğru gidin. 
Benden günahlarınız için af dileyin. Çünkü ben, günahları çok affeden ve size çok 
merhametli olanım." 
Taberi diyor ki: "Resulullahtan, Abdullah b. Mirdas ve Abdullah b. Ömer tarafından 
nakledilen şu iki hadis, âyet-i kerimeyi bu şekilde tefsir etmenin daha uygun olduğunu 
göstermektedir. 
Abbas b. Mirdas es-Selemi diyor ki: 
"Resuluilah (s.a.v.) Arafatta durduğu akşam, ümmeti için Allah tealadan mağfiret diledi. 
Allah teala ona: "Bunları affettim, zalim olan hariç. Çünkü ben mazlumun hakkını ondan 
mutlaka alacağım." diye cevap verdi. Resuluilah "Ey rabbim, eğer dilersen mazluma hakkını 
cenneten verir ve zalimi de affedersin." dedi. Allah teala, akşamleyin Resulullahın bu 
talebine cevap vermemişti. Resuluilah Müzdelifede sabahlayınca bu duasını tekrarladı. Bu 
defa ona istediği verildi. Orada Resuluilah güldü veya gülümsedi. Bunun üzerine Ebubekir 
ve Ömer: "Babam ve anam sana feda olsun, Bu an, senin gülmediğin bir andır. Seni güldüren 
nedir? Allah seni güldürsün." dediler. Resuluilah da buyurdu ki: "AHahın düşmanı İblis, 
Aziz ve Celi! olan Allanın, benim duamı kabul edip ümmetimi affettiğini öğrenince 
toprakları alıp başına saçmaya başladı." Vah başıma gelenlere, keşke «Iseydim de bunu 
duymasaydım." Şeklînde bağırmaya başladı. İşte beni güldüren, ondan gördüğüm bu 
feryattir.548[245] 
Abdullah b. Ömer diyor ki: "Resulullah, Arafe günü, geceleyin bize bir hutbe okudu ve 
buyurdu ki: "Ey insanlar, Allah sizlere bulunduğunuz bu yerde Iütufda bulundu. İyilikte 
bulunanlarınızın iyiliğini kabul etti ve ona istediğini verdi. Kötülükte bulunanlarınızı da 
bağışladı. Ancak aranızdaki haklar müstesna. Haydi Allanın adıyla dönüp gidin." Abdullah 
b. Ömer diyor ki: Namazların cem edildiği günün sabahı olunca Resulullah şöyle buyurdu: 
"Ey insanlar, Allah size bulunduğunuz bu yerde de lütufta bulundu. İyilikte bulunanlarınızın 
iyiliğini kabul etti. Kötülükte bulunanlarınızı iyilikte bulunmalarına bağışladı. Aranızdaki 
hakların karşılığını da kendi katından verdi. Allanın adıyla dönüp gidin." Bunun üzerine 
sahabiler "Ey Allahın Resulü, sen bizi dün üzüntülü ve hazin bir şekilde döndürüp götürdün. 
Bugün ise bizi sevinçli ve mesrur bir şekilde döndürüp götürüyorsun." Resulullah da bu-
yurdu kî: "Ben dün rabbimden bir şey dilemiştim o, onu bana lütfctmcmiş-ti. Ben ondan, 
birbiriniz üzerinde olan haklarınızı affetmesini istemiştim. O bunu kabul etmemişti. Bugün 
ise Cebrail geldi ve dedi ki: "Rabbin sana selam söylüyor ve diyor ki: "İnsanların birbirleri 
üzerinde olan haklarının karşılıklarını ben kendi katımdan garanti ettim. 549[246] 
Taberi diyor ki: "Ayetin diğer bir izah şekli ise şöyledir: "Sonra sizler, Arafattan dönüp 
Meş'aril Harama akıp giderken Allahı, Meş'aril Haramda zikredin." 550[247] 
 
200- Hac ibadetlerinizi bitirince, atalarınızı andığınız gibi veya daha fazlasıyla Allahı 
zikredin. İnsanlardan bir kısmı: "Rabbimiz, (nimetlerini) bize dünyada ver." der. Bunların, 
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âhirette hiçbir nasibi yoktur. 
Hac ibadetlerinizi bitirip kurbanınızı kestikten sonra, rabbinizi Övgü, şükür ve tekbirlerle 
anın. Evladın ana babaya yalvardığı, küçük çocuğun anne ve babasından bir şey istediği gibi 
yalvann. Hatta ondan daha şiddetli bir istekle, dünya ve âhiret hayın için onu anın. 
İnsanlardan bir kısmı, rablerinden sadece bu dünya malını isterler. Onlara Allahın 
sevabından bir pay, cennetlerinden de nasip yoktur. Çünkü onlann amelleri sadece bu dünya 
ve onun ziynetleri içindir. 
Âyet-i kerimede: "Hac ibadetlerinizi bitirince" buyurulmaktadır. Hac ibadetlerinin 
bitirilmesi, kurbanın kesilmesiyle olur. 
Âyet-i kerimede: "Atalarınızı andığınız gibi veya daha fazlasıyla Allahı zikredin." 
Duyuruluyor. Müfessirler bu ifade ile neyin kastedildiği hususunda çeşitli izahlarda 
bulunmuşlardır. 
a- Enes b. Mâlik, Mücahid, Ebu Vâil, Ebubekir b. Ayyaş, Katade, Said b. Cübeyr ve 
İkrimeye göre âyetin bu ifadesinden maksat şudur: Bir kısım insanlar cahiliye döneminde 
Hac ibadetini bitirdikten sonra bir araya toplanır, atalarının yaptıklarını sayarak övünürlerdi. 
Mesela: "Benim babam yemek yedirendi." veya "Benim babam falan kimselerin kâküllerini 
kesmiştir. (Yani onları mağlup etmiştir) gibi sözler söyleyip övünürlerdi. İslam gelince Allah 
teala bu gibi insanlara emretti ki, İslamdan önce atalarınızı andığınız kadar veya daha 
fazlasıyla artık bu günden sonra Allahı zikredin, Onu ululayın başkalarıyla iftihar etmeyi 
bırakın." 
b- Ata, Dehhak, Rebi' b. Enes ve Abdullah b. Abbas'a göre ise âyet-i kerimenin bu 
bölümünün izahı şöyledir: "Ey mü'minler, hac ibadetlerinizi bitirdikten sonra, çocukların 
babalarından birşeyler istemeleri gibi veya daha fazla bir istekle rabbinizden niyazda 
bulunun ve yalvann." 
c- Süddi ise bu âyet-i kerimenin izahını şöyle yapmıştır: "Sizler, haclarınızı bitirdikten sonra, 
atalannızi vasıta yaparak ve onlara verilenleri zikrederek bir şey isteme yerine Allah'tan, 
doğrudan doğruya talepte bulunun. Dualarınızda "Ey Allahım, benim babam, çanağı büyük, 
kubbesi yüksek, malı çok bir kimse idi. Sen, bana da ona verdiğin gibi mal ver." şeklinde dua 
etmeyin. 
Taberi diyor ki: "Bana göre burada tercihe şayan olan görüş şudur: "Hac bitiminden sonra 
Allah tealayı ululayın. Yani teşrik günlerinde tekbir getirin. Siz bu tekbirlerinizi getirirken, 
çocukların, babalarından bir şey istemeleri gibi veya daha fazlasıyla Allah'a yalvann ve 
affınızı dileyin." 
Âyeti kerimede: "İnsanların bir kısmı "Rabbimiz (nimetlerini) bize dünyada ver." derler." 
buyurulmaktadır. Ebu Vâil, Ebubekir b. Ayyaş, Enes b. Mâlik, Mücahid, Süddi, Katade ve 
İbn-i Zeyd bu âyeti izah ederken şöyle demişlerdir: "Bir kısım insanlar vardır ki sadece 
dünya nimetlerini isterler. AUaha dua ederken şöyle derler: "Ey Allahım sen bize mal ve 
mülk ver. Sen bize yağmur yağdır. Sen, düşmana karşı bize zafer ver." Bunlar, âhiretle ilgili 
herhangi bir istekte bulunmazlar. İşte bu gibi insanların âhirette herhangi bîr paylan yok-
tur. 551[248] 
 
201- Onlardan bir kısmı da: "Rabbimiz bize dünyada da iyilik ver, âhirettc de iyilik ver ve 
bizi, cehennem ateşinden koru." der. 
Onlardan bir grup ta, rablerinden hem dünya hem de âhiret hayrını isterler ve: "Bizi 
cehennem azabından koru." derler. 
Dünya iyiliği, vücut sağlığı, geçim bolluğu, ilim ve ibadet gibi şeylerdir. Âhiret iyiliği ise, 
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cennet ve onun nimetleridir. Çünkü kim ona utaşamazsa bütün iyiliklerden mahrum olmuş 
demektir. 
Katade'ye göre dünyadaki iyilikten maksat, dünyada afiyet üzere olmak, âhiretteki iyilikten 
maksat ise âhirette afiyet üzere olmaktır. Bu hususta Enes b. Mâlikin şunu rivayet ettiği 
nakledilmektedir. Enes b. mâlik diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Müslümanlardan, küçüttip civciv kadar kalmış bir hastayı ziyaret etti ve 
ona: "Sen, Allaha bir şeyler dua ediyor veya ondan bir şey diliyor muydun?" dedi. Adam: 
"Evet, diliyordum ve diyordum ki: "Ey Allahım, âhireiîe beni ne ile cezai andı rac aks an 
dünyadayken onu bana hemen ver." Resulullah bunun üzerine şöyle buyurdu: Sübhanallah, 
senin buna gücün yetmez." Ey Allahım sen bize dünyada da iyilik ver, âhirette de iyilik ver 
ve sen bizi, cehennem azabından koru." deseydin ya." Sonra Resulullah bu adam için dua etti 
Allah da ona şifa nasbetti. 552[249] Enes b. Mâlik diyor ki: 
"Resulullah: "Ey Rabbimiz olan Allahım, bize dünyada da iyilik ver, âhirette de iyilik ver ve 
bizi cehennem azabından koru," diye dua ederdi. 553[250] 
Hasan-ı Basri ve Süfyan es-Sevriye göre ise "Dünyadaki iyilikten maksat, ilim ve ibadettir. 
Âhiretteki iyilikten maksat ise, cennettir. 
Süddi ve İbn-i Zeyde göre de dünyadaki iyilikten maksat mal'dır. Âhiretteki iyilikten maksat 
da cennettir. 
Taberi diyor ki: "Bana göre doğru olan görüş şudur: "Allahin dünyada vereceği iyilik hem 
vücut afiyetini, hem rızkı, hem ilmi hem de ibadeti içine alan bir iyiliktir. Âhiretteki iyilikten 
maksat ise, şüphesiz ki cennettir. Zira cennetten mahrum olanın âhirette başka herhangi bir 
nimete erişmesi mümkün değildir." 554[251] 
 
202- İşte onların, kazandıklarından payları vardır. Allah, hesabı sür'atli olandır. 
İşte onların yaptıkları hac ibadeti ve kestikleri kurban gibi amellerinde, kendileri için büyük 
bir pay ve bol sevap vardır. Dünya geçimliğinde basit bir değeri uman, peşin lezzeti tercih 
eden ve bunlar için yaptıkları yolculukta çeşitli zorluklara katlanan insanlar için ise böyle bir 
pay yoktur. Allah, hesabı sür'atli olandır. Kullarına, yaptıkları amellerin karşılığını en kısa 
zamanda verendir. 
Âyet-i kerimede: "Allah, hesabı sür'atli olandır." Duyurulmaktadır. Bundan maksat: "Allah, 
yalnızca dünyayı isteyenin de, hem dünyayı hem de âhiret nimetini isteyenin de amellerini 
kuşatmıştır, zaptettirmiştir. Her iki fırkanın da layık oldukları ceza ve mükâfaatı çok sür'atli 
verir." demektir. 555[252] 
 
203- Allahı sayılı günlerde zikredin. Kim iki gün içinde accic edip dönerse ona bir günah 
yoktur. Kim de geri kalırsa ona da bir günah yoktur. Bu, AHahtan korkan içindir. O halde 
Allahtan korkun ve bilin ki onun huzurunda toplanacaksınız. 
Allahı, Hac sırasında Minada bulunduğunuz günlerde anın. Hac yapan kimse isterse acele 
edip Minadan iki gün içinde aynisin isterse iki gün içinde dönmeyip üçüncü güne kalsın 
farketmez. Çünkü onun günahları affedilmiştir. O, haccını eda ederken Allahtan korksun ve 
onun emirlerine karşı gelmekten sakınsın. O halde emirlerine uyup yasaklarından kaçınarak 
Allahtan korkun ve bilin ki Allah, mutlaka amellerinizin karşılığını verecektir. İyilikte 
bulunana mükâfaatını, kötülükte bulunana da cezasını verecektir. 
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* Âyet-i kerimede zikredilen "Sayılı günler"den maksat, Şeytanı taşlama günleridir. Bu 
günlere "Teşrik günleri" denir. Allah teala kullarına, bu günlerde kıldıkları namazların 
arkasından tekbir getirmelerini ve bu günlerde Şeytana attıkları her taşla birlikte tekbir 
getirmelerini emretmiştir. Burada zikredilen "Sayılı günler"den maksadın teşrik günleri 
olduğu, Abdullah b. Abbas, Ata, Müca-hid, İbrahim en-Nehai, Hasan-ı Basri, İsmail b. Ebi 
Halid, Katade, Süddi, Rebi1 b. Enes, Mâlik ve İbn-i Zeyd tarafından nakledilmiştir. Ayrıca 
ResuluUahın, teşrik günlerinde Allanın zikredileceğini bildirmesi de bu âyette zikredilen 
"Sayılı günler"den maksadın, teşrik günleri olduğunu ortaya koymaktadır. Bu hususta 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) şöyle buyuruyor: 
"Teşrik (tekbir) günleri, yeme, içme ve Allahı zikretme günleridir. 556[253] 
Âyet-i kerimede zikredilen "İki gün"den maksat ise, Hac sırasında Minada geçirilen ve 
Şeytanın taşlandığı günlerdir. Peygamber efendimiz bu hususta da şöyle buyurmaktadır: 
"Hac Arafattır, Hac Arafattır, Hac Arafattır. Mina günleri üç gündür. Kim iki gün içinde 
acele edip dönerse ona bir günah yoktur. Kim de geri kalırsa ona da bir günah yoktur. Kim 
bayram günü sabahı fecirden evvel Arafata kavuşacak olursa Hacca kavuşmuş olur. 557[254] 
Âyet-i kerimede: "Kim iki gün içinde acele edip dönerse ona bir günah yoktur. Kim de geri 
kalırsa ona da bir günah yoktur. Bu, Allahtan korkan içindir." Duyurulmaktadır. Müfessirler 
bu âyet-i kerimenin bu bölümünü şu şekillerde izah etmişlerdir: 
a- Ata, İkrime, Mücahid, Süddi, Katade, İbrahim en-Nehai, Abdullah b. Ömer ve Abdullah 
b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre, onlar âyetin bu bölümünü şu şekilde izah etmişlerdir: 
"Kim, teşrik günlerinin ilk iki gününde acele eder ve oradan ayrılacak olursa, ayrılmasından 
ve acele etmesinden dolayı ona bir günah yoktur. Kim de teşrik günlerinin ikinci gününde 
acele etmeyip üçüncü güne kalır ondan sonra oradan ayrılacak olursa, onun için de geç 
kalmasından dolayı bir günah yoktur. 
b- Abdullah b. Mes'ud, İbrahim en-Nehai, Abdullah b. Ömer, Mücahid, Abdullah b. Abbas, 
Âmir eş-Şa'bî ve Hz. Aliden nakledilen diğer bir görüşe göre âyetin bu bölümünün izaht 
şöyledir: Kim iki günde acele edecek olursa onun da günahları affedilmiştir, kim de iki 
günden fazla kalırsa onun günahları da affedil mistir. Zira hacemdan dolayı onun günahları 
bağışlanmıştır. İki günde acele 'edip etmemesi onun bağışlanmış olmasını etkilemez. 
c- Mücahidden nakledilen başka bir görüşe göre bu âyetin izahı şöyledir: O kimsenin, iki gün 
içinde acele etmesi halinde de, iki günden geç kalması halinde de hac yaptığı yıl ile gelecek 
yıl arasındaki günahları affedil mistir. 
d- Ebul Âliye, İbrahim en-Nehai, Süddi, Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Mes'uddan 
nakledilen diğer bir görüşe göre âyetin bu bölümünün izahı şöyledir;: Kim bu iki gün 
içerisinde acele edecek olursa geriye kalan ömrü boyunca, Allahtan korkması şartıyla artık 
onun üzerinde bir günah kalmamıştır. 
e- Muhammed b, Salih ve Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre bu âyetin 
izahı şöyledir: Kim, teşrik günlerinin ilk iki gününde acele eder oradan ayrılacak olursa, av 
avlanmaktan kaçınması şartıyla acele edip oradan ayrılmasından dolayı ona bir günah yoktur. 
Kim de üçüncü güne kadar devam edip sonra oradan ayrılacak olursa onun için de bir 
mahzur yoktur. 
f- Abdullah b. Mes'uddan nakledilen son bir görüşe göre âyetin bu bölümünün izahı şöyledir: 
"Kim, teşrik günlerinin ilk iki gününde acele eder de oradan ayrılacak olursa onun için bir 
günah yoktur. Çünkü o, haccından dolayı af-fedilmiştir. yine kim de teşrik günlerinin üçüncü 
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gününe kadar geç kalır da ondan sonra ortadan ayrılacak olursa onun için de bir günah 
yoktur. Zira o da hac-cmdan dolayı b ağ işi anm ıştır. Ancak bu bağışlanma, hacci esnasında, 
Ali ahin yasakladığı şeylerden kaçınan kimseler içindir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden daha sıhhatli olanı şudur: Minanın üç gününden ilk 
ikincisinde kim acele eder de ikinci günde oradan ayrılacak olursa onun için bir günah söz 
konusu değildir. Zira Allah onun günahlarını affetmiş-tir. Yeter ki haccederken Allahtan 
korkmuş olsun. Haccı sırasında Allahm, kaçınmasını emrettiği şeylerden kaçınmış, 
yapmasını emrettiği şeyleri de yapmış olsun ve gücünün yettiği bir şekilde haccını itaat 
içinde ifa etmiş olsun. Kim de Minanın üç gününden üçüncü gününe kadar kalır ondan sonra 
oradan ayrılacak olursa onun için de bir günah yoktur. Çünkü Allah haccı sayesinde onun 
geçmiş günahlarını affetmiştir. Yeter ki haccını Allahm koyduğu sınırlara dikkat ederek ifa 
etmiş olsun. Yani bu izaha göre "Acele edip iki gün içinde dönene de geri kalana da günah 
yoktur." ifadesinden maksat, haccını hakkıyla ifa eden, Allah tarafından bağışlanmıştır. 
Onun Mina günlerinde acele edip etmemesi bu bağışlanma durumunu etkilemez." demektir. 
Taberi diyor ki: Bu izahın tercih edilmesinin sebebi, bu hususta Resulul-lahm şu ve benzeri 
hadisleridir. 
"Kim Allah için hacceder, (o sırada) cinsi temasta bulunmaz ve fisk işlemezse, buradan 
ayrılırken anesinden doğmuş gibi ayrılır. 558[255] 
Abdullah b. Mes'ud da Resulullahin şöyie buyurduğunu rivayet ediyor: 
Hac ile Umreyi peşpeşe yapın. Çünkü bu ikisi, körüğün, demir, altın ve gümüşün posasını 
temizleyip attığı gibi fakirliği ve günahları silip atarlar. Kabul edilen bir hac için cennetten 
başka bir sevap yoktur. 559[256] Bu hadis, Abdullah b. Abbas ve Hz. Ömerden de rivayet 
edilmiştir560[257] 
Taber i diyor ki: "Bu ve benzeri hadis-i şerifler gösteriyor ki, âyet-i kerimede geçen: "Kim 
ilk iki günde acele edip oradan ayrılacak olursa onun için günah söz konusu değildir. Kim de 
geri kalacak olursa onun için de günah söz konusu değildir" ifadelerinde zikredilen "Onun 
için günah söz konusu değildir." cümlesinden maksat, "Hacceden kimse affedilmiştir. Mina 
günlerinde geri kaiıp kalmaması bu affını etkilemez." demektir. Bu ifadenin mânâsı bu ol-
duğuna göre bu ifadeyi birinci görüşte zikreüildiği gibi: "Minada acele etmesinden veya geri 
kalmasından dolayı hacceden kimseye bir günah yoktur." şeklinde izah etmek doğru değildir. 
Zira Resulullahın hadisleri bu ifadeyi bizim izah ettiğimiz gibi açıklamışlardır. 
Taberi, yukarıda zikredilen görüşlerin isabetli olmadığına dair uzun açıklamalarda 
bulunmuştur... 561[258] 
 
204- İnsanlardan öylesi vardır ki,dünya hayatı hakkında sözü senin hoşuna gider ve Allahı, 
kalbinde olana şahit tutar. Halbuki o, en azılı bir düşmandır. 
İnsanlardan bir kısımları vardır ki onların, dünya hayatı ile ilgili olarak açıktan konuştukları 
sözleri senin hoşuna gider. Sözünde doğru olduğuna ve söylediği sözlerin, inancına uygun 
olduğuna dair Allahı, kalbinde olana şahit tutar. Halbuki o, en azılı bir düşmandır. Yani onun 
düşmanlığı şiddetlidir. Bâtıl ile ve yalan sözler söyleyerek karşısındakilerle mücadele eder 
durur. İşte bu, içlerinde sakladıkları şeyin aksini ortaya koyan münafıkların sıfatıdır. 
Bu âyet-i kerime, müminlere münafıkları tanıtmaktadır. Âyet-i kerimenin kimin hakkında 
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nazil olduğu hususunda müfessirler çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Süddiye göre bu âyet, Ahnes b. Şerik hakkında nazil olmuştur. Bu kişi, 
Ziihre oğullan île antlaşma yapmış bir kimse idi. Bir gün, Medinede Resuîuîla-ha geldi ve 
ona Müslüman olduğunu söyledi. Resulullah onun bu halini beğendi. Ahnes: "Ben 
Müslüman olmak için geldim. Allah da biliyor ki ben bu sözümden sadıkim." dedi ve Allahı, 
kalbinde olana şahit tuttu. Sonra Resulullahın yanından ayrılıp gitti. Müslümanların 
ekinlerinin ve merkeplerinin yanından geçerken ekinleri yaktı ve merkepleri kesti. İşte bunun 
üzerine Allah teala bu âyet-i kerimeyi indirdi. Süddiye göre Hümeze suresi ve Kalem 
suresinin baş tarafı da bu kişi hakkında inmiştir. 
b- Abdullah b. Abbasa göre ise bu sure Resulullahın, "Reci" denen yerde öldürülen ve esir 
alman müfrezesi aleyhinde konuşan münafıklar hakkında nazil olmuştur. îkrime, Abdullah b. 
Abbasın bu hususta şunları söylediğini rivayet ediyor. "Resulullahın, Hubeyb ve 
arkadaşlarından oluşan müfrezesi Mekke ile Medine arasında "Usfan" denen yerde müşrikler 
tarafından mağlup edilince münafıklardan bir kısım insanlar şunları söylemişlerdir: "Vay 
haline bu öldürülen zavallıların. Bunlar ne evlerinde oturup sağ kaldılar ne de arkadaşlarının 
dâvasını tebliğ edebildiler." İşte bu âyet, bu münafıklar hakkında, bundan sonra gelen âyet îe 
müfrezede bulunan müminler hakkında nazil olmuştur." 
c- Muhammed b. Kâ'b el-Kurezi, Katade, Mücahid, Rebi' b. Enes ve Ata'ya göre bu âyet-i 
kerime, bütün münafıklar hakkında nâzii olmuştur. Bir gün, Said el-Makburi, Muhammed b. 
Kâ'b el-Kurezi ile konuşurken Said ona, kendi ifadesiyle şu hadisi okumuştur. "Ahir 
zamanda, âhirete çalışır gibi görünerek dünya malını kazanmak isteyen bir kısım insanlar 
ortaya çıkacaktır. Bunlar insanlara karşı yumuşaklık bakımından koyun postuna bürünürler. 
Dilleri şekerden daha tatlı, kalbleri ise canavar kalbidir. Aziz ve Celil olan Allah, bir ha-dis-i 
Kudside: 
"Bana güvenerek mi kendilerini aldatıyorlar? Yoksa bana karşı kendilerini cesur mu 
hissediyorlar? Ben kendime yemin ederim ki onların üzerine, kendi aralarından öyle bir fitne 
gönderirim ki içlerinden halim selim olanları bile şaşkına çevirir." buyurdu562[259] 
Muhammed b. Kâ'b da: "Senin o okuduğun ifadeler Allanın kitabında mevcuttur." dedi. Saki 
de: "O, Allanın kitabînin neresinde?" diye sordu. Muhammed b. Kâ'b da: "İnsanlardan öylesi 
vardır ki dünya hayat] hakkında sözüsenin hoşuna gider. Ve Allahı kalbinde olana şahit tutar. 
Halbuki o, en azılı bir düşmandır. O, iş başına geçtiği zaman yeryüzünde fesat çıkarmak, 
ekini ve neslini helak etmek için çalışır. Allah, bozgunculuğu sevmez." âyetlerini okudu. 
Said de Muhammede, "Ben bu âyetin, kimin hakkında nazil olduğunu iyi biliyorum." dedi. 
Muhammed de ona: "Bir âyet belli bir kişi hakkında inmiş olabilir. Fakat onun hükmü herkes 
için geçerlidir." dedi. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Allahı kalbimde olan şahit tutar" şeklinde tercüme edilen 
cümlesindeki fiili, kıraat âlimlerinin çoğu tarafından bu şekilde okunmuştur. Bu kıraata göre 
âyetin mânâsı "Ey Muhammed, senin, sözlerini beğendiğin o kimse, kalbindeki inancının, 
diliyle söylediği sözlere mutabık olduğuna dair Allahı da şahit tutar." demektir. 
Diğer bir kısım kıraat âlimleri ise bu cümleyi şeklinde okumuşlardır. Bu kıraata göre âyetin 
bu bölümünün mânâsı şöyledir. "Ey Muhammed, bir kısım insanların dünya hayatı 
hakkındaki sözleri senin hoşuna gider. Halbuki Allah, onların kalbindeki inancın fasit 
olduğuna dair şahittir, onu görmektedir." 
Taberi, birinci kıraat şeklini tercih etmiş ve âyeti ona göre izah etmenin doğru olduğunu 
söylemiştir. Çünkü kıraat âlimlerinin çoğunluğu, âyeti bu şekilde okumuşlardır. 
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Âyet-i kerimede geçen ve "Halbuki o en azılı bir düşmandır." şeklinde tercüme edilen 
cümlesi, müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve Katadeye göre bu cümlenin mânâsı "Halbuki o, tartışmacı bir 
düşmandır." demektir. Mücahid ve Süddiye göre ise bu ifadeden maksat, "Halbuki o, aksi bir 
düşmandır." demektir. Hasan-ı Basriye göre ise bu ifadeden maksat, "Halbuki o, yalan 
söyleyen bir düşmandır." demektir. 
Taberi bu ifadelerin hepsinin birbirine yakın olduğunu ve aralarında pek büyük bir fark 
olmadığını söylemiştir. 563[260] 
 
205- O, iş başına geçtiği zaman yeryüzünde fesat çıkarmak, ekini ve nesli helak etmek için 
çalışır. Allah, bozgunculuğu sevmez. 
Ey Resulüm, bu münafık senin yanından ayrılıp gittiğinde, Ali ahin kulla-nnı korkutmak 
için, yol keserek, orada anarşi çıkararak yeryüzünde Allanın haram kıldığı işleri yapar. 
Ekinleri yok etmek ve Allanın helal kılmadığı hayvanları ve diğer canlıları helak etmek için 
çalışır. Allah günah işlemeyi, yol kesmeyi ve oralarda korkulacak durumlar meydana 
getirmeyi sevmez. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "O, iş başına geçtiği zaman" şeklinde tercüme edilen cümlesi, 
Abdullah b. Abbas tarafından "O, senin yanından ayrıldığı zaman" şeklinde izah edilmiş, 
İbn-i Cüreyc tarafından ise "O, senin yanından öfkeli olarak ayrıldığı zaman" şeklinde izah 
edilmiştir. 
Müfessirler burada, münafık tarafından yeryüzünde çıkaracağı fesattan neyin kastedildiği 
hususunda iki görüş zikretmişlerdir. Bazılarına göre burada zikredilen fesattan maksat, "Yol 
kesmek" ve insanları korkutmaktır. Nitekim Ahnes b. Şerik bunu yapmıştır. 
Diğer bir kısım müfessirlere göre ise burada zikredilen "Fesaf'tan maksat, akrabalık bağını 
koparmak ve müslümanlann kanını akıtmaktır. 
Taberi, âyet-i kerimenin genel ifadesinin her iki fesat şeklini de kapsar mahiyette olduğunu 
ve âyetten, bütün isyanların anlaşıldığını söylemiştir. 
Âyet-i kerimede: "O, ekini ve nesli helak etmek için çalışır." Duyurulmaktadır. Münafıkın, 
ekin ve nesilleri nasıl helak ettiği hususunda farklı görüşler zikredilmiştir. 
a- Süddiye göre burada zikredilen ekinlerin helakinden maksat, Ahnes b. Şerikin yaptığı gibi 
onlan yakmak, nesilleri helak etmekten maksat ise, yine bu kişinin yaptığı gibi belli 
hayvanları keserek soylarını bitirmek istemektir. 
b- Mücahide göre ise, münafıkın, ekinleri helak etmesinden maksat, Alla-, ha isyanı 
yüzünden yağmur rahmetinin kesilmesi ve böylece ekinlerin yok olmasına sebep olmasıdır. 
Soyları helak etmesinden maksat ise, ekinlerin helak olmasına vesile olarak insanların da 
helakine vesile olmasıdır. 
Taberi diyor ki: "Her ne kadar Mücahidin söylediği de âyetin izahında muhtemel bir tevil ise 
de Süddinin ki âyetin zahirine daha uygundur. Bu sebeple biz bunu tercih ettik. Taberi 
devamla diyor ki: "Ekinden maksat, ziraat ürünleridir. Nesilden maksat ise soy ve çocuktur. 
Münafıkın ziraat ürünlerini helak etmesi, Süddinin söylediği gibi, onu yakmasıyla da 
olabilir, Mücahidin söylediği gibi, Allaha isyanı yüzünden yağmurun kesilmesine sebep 
olmasıyla da olabilir. Hatta tarımla meşgul olanları ve işçileri öidürmesiyle de olabilir. Keza 
münafıkın, nesilleri helak etmesi, anne ve baba olacak insanları öldürmekle de olabilir. 
Mücahidin dediği gibi, insanların gıdalan olan ekinleri helak etmesiyle de olabilir. Her ne 
kadar âyet-i kerimenin zahiri, Süddinin rivayet ettiği izaha daha uygun ise de, âyeti genel 
anlamda almak ve her ekini helak edenin ve soyun helakine sebep olan herkesin bu âyetin 

563[260] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/504-506. 
                                                            



ifadesine girdiğini söylemek uygundur. Nitekim Abdullah b. Abbas, Mücahid, Dehhak, 
Rebİ1 b. Enes, Ata, Said b. Abdü-laziz ve Mekhul, bu âyette ki, "Ekin"den maksadın, ekilen 
bütün ekinler olduğunu ve soydan maksadın da "Her canlının soyu" olduğunu söylemişlerdir. 
Buna göre her ekini ifsad eden ve her soyu helak eden münafık bu âyetin ifadesine 
girmektedir. 564[261] 
 
206- Ona "Allahtan kork" denildiğinde, gururu onu günah işlemeye sevkeder. Artık 
cehennem ona yeter. O ne kötü bir döşektir. 
O münafık kimseye "Yeryüzünde fesat çıkarma hususunda Allahtan kork" denildiğinde 
kibirlenir ve günah işleme gururuna kapılır. Azgınlık ve sapıklığında inat eder. Sapıklığı 
sebebiyle cehennemi boylaması ceza olarak ona yeter. Cehennem ne kötü bir döşek, ayak 
basılacak ne kötü bir yerdir. 
Bu hususta diğer bir âyet-i kerimede de şöyle buyuruluyor: "Onlara apaçık âyetlerimiz 
okunduğu zaman, kâfirlerin yüzlerinden inkârlarını anlarsın. Neredeyse kendilerine 
âyetlerimizi okuyanlara saldıracak olurlar." Ey Muham-med, de ki: "Size, bundan daha kötü 
bir şey haber vereyim mi? Ateştir." Allah, onu, kâfirlere vaadetmiştir. O, ne kötü bir dönüş 
yeridir. 565[262] 
Müfessİrler, bu âyet-i kerimeden ve bundan sonra gelen âyet-i kerimede zikredilen 
insanlardan kimlerin kastedildiği hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Hz. Ali, Abdullah b. Abbas, Hz. Ömer ve İbn-i Zeyd'e göre bu âyet-i kerimede zikreilen 
insanlardan maksat, hem münafık ve hem de fasıklardır. Bundan sonra gelen âyette 
zikredilen "İnsanlar"dan maksat, ise bu âyette zikredilen münafıklara karşı cihad eden 
müslümanlardır. Hz. Ali bu iki âyeti okuduktan sonra şöyle demiştir: "Kûbenin rabbine 
yemin olsun ki onlar, birbirleriyle savaşan iki guruptur." 
İbn-i Zeyci bu âyeti izah ederken şunları söylemiştir: Ömer b. el-Hattab (r.a.) sabah namazını 
kılıp bitirdikten sonra ağılına (bahçesine) giderdi. İçlerinde Abdullah b. Abbas ve Uyeynenin 
kardeşinin oğlu bulunan gençleri çağırır Kur'an okuturdu. Onlar, Kur'an okur ve kendi 
aralarında müzakere ederlerdi. 
Öğle sıcağı basınca da dağılırlardı. Bir gün bu âyeti ve bundan sonraki âyeti okudular. 
Abdullah b. Abbas, yanında bulunanlardan bazılarına: "İki atiam birbiriyle savaşıyor." dedi. 
Ömer, Abdullahın bu sözünü işitince "Sen ne söyledin?" dedi. Abdullah: "Hiç bir şey, ey 
müminlerin emiri." dedi. Ömer "İki adam birbiriyle savaşıyor." derken ne demek istedin? 
dedi. Abdullah b. Abbas, Ömer-den kurtulamayacağını görünce dedi ki: "Bu âyette 
görüyorum ki, bir kimseye, Allahtan korkması emrediliyor o da gururuna kapılarak günah 
işlemesiyle iftihar ediyor. Diğer âyette de görüyorum ki, birisi ortaya çıkıyor ve "Ben, 
canımı cennet mukabilinde satıyorum." diyor ve bununla savaşıyor. Böylece iki kişi 
birbiriyle savaşmış oluyor. "Bunun üzerine Ömer "Ey İbn-i Abbas maşallah Allah seni 
dinine hizmet için yaratmış." dedi. 
Diğer bir kısım müfessirlere göre ise bu âyette zikredilen "İnsanlar"dan maksat, Ahnes b. 
Şeriktir. Bu kişinin kıssası, bir önceki âyette zikredilmiştir. 566[263] 
 
207- İnsanlardan öylesi de vardır ki Allanın rızasını kazanmak için canını verir. Allah, 
kullarına karşı çok merhametlidir. 
İnsanlardan, Allahm rızasını ve sevabını elde etmek için, karşılığında canını vermek 

564[261] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/506-508. 
565[262] Hac.suresi, 22/72 

566[263] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/508-509. 

                                                            



isteyenler de vardır. Allah, mümin kullarına karşı, geniş ve bol merhamet sahibidir. 
Müfessirier bu âyet-i kerimenin kimin hakkında nazil olduğu hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Katadeye göre bu âyette zikredilen insanlardan maksat, Allah yolunda cihad eden 
muhacirler ve Ensardır. 
b- İkrimeye göre ise bu âyette zikredilen insanlardan maksat, Muhacirlerden belli kişilerdir. 
Bunlar da Süheyb b. Sinan ve Ebu Zer el-öifarTdir. 
Süheyb b. Sinan, Mekkeden Medineye hicret etmek istediği zaman kavmi ona engel oldu ve 
onu hapsettiler. Bunun üzerine Süheyb kavmine şöyle dedi: "Evimi ve malımı ve elimde 
bulunan her şeyimi size vereyim yeter ki beni serbest bırakın, gidip Hz. Muhammede 
kavuşayım. "Bu teklifi kabul ettiler. Süheyb de evini ve malını onlara bırakarak Allah ve 
Resulüne hicret etti. İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu. Süheyb Medineye yaklaştığında, 
sâhabe-i kiramdan bazıları kendisini karşıladı. Hz. Ömer de onların içerisinde idi. Hz. Ömer, 
Süheybe dedi ki: "Ticaretin kazanç sağladı." Süheyb: '"Nedir o?" dedi. Hz. 
Ömer de bu âyetin nazil olduğunu ona haber verdi. 
Ebu Zer de, kavminden kaçıp Mekkede bulunan Resulullahın yanma gitmiştir. Mekkeden 
Medineye hicret ederken de kavmi, "Merr-i Zahran" denen yerde karşısına çıkmış fakat Ebu 
Zer kaçıp kurtulmuş ve Resulullahın yanma varmayı başarmıştır. 
c- Hz. Ömer, Hz. Ali, Abdullah b. Abbas, Ebu Hureyre ve Hasan-ı Basri'den nakledilen diğer 
bir görüşe göre bu âyet-i kerime, canını Allah yoluna adayarak cihad eden ve iyiliği emredip 
kötülükten sakındıran herkesi ifade etmektedir. Muğire diyor ki: "Ömer b. El-Hattab, bir 
ordu gönderip bir kaleyi kuşattı. Becile kabilesinden bir adam, ordunun önüne geçip 
düşmanla savaştı ve öldürüldü. İnsanlar onun hakkında çokça konuştular ve "Kendisini eliyle 
tehlikeye attı." dediler. Bu konuşmalar Ömer b. el-Hattaba ulaştı. O da "Yalan söylüyorlar. 
Aziz ve Celil olan Allah: "İnsanlardan Öylesi de vardır ki Allahın rızasını kazanmak için 
canını verir. Allah kullarına karşı çok merhametlidir." bu-yurmadı mı?" dedi. 
Ebu Hureyre de, Hişam b. Âmirin, düşmanın saflarına hücum ederek onların saflarını yardığı 
zaman onun hakkında "Kendisini eliyle tehlikeye attı." diyen kimselere karşı bu âyet-i 
kerimeyi okumuştur. 
Hasan-ı Basri bu âyeti okuduktan sonra şunları söylemiştir: "Bu âytin kimin hakkında 
indiğini biliyormusunuz? Bu âyet şöyle bir müslüman hakkında inmiştir. O, bir kâfirle 
karşılaşır ve ona "Lailahe İllallah" de. Bunu söylediğin takdirde, canını da malını da 
korumuş olursan. Ancak canın ve malın hakkında cezayı hak etme durumun hariçtir..." der. 
Kâfir ise bu sözü söylememekte diretir. Müslüman da "Vallahi ben kendimi Ailaha 
satıyorum." der. İlerler ve onunla öldürülünceye kadar savaşır. İşte bu âyet bu gibi 
müslümanlar hakkında nazil olmuştur. 
Taberi de âyetin genel ifadesini gözönünde bulundurarak bu son izah şeklini tercih etmiş ve 
âyetin her iyiliği emredip kötülüğe mani olanları ifade ettiğini, bu itibarla Süheybin ve Ebu 
Zer'in de burada zikredilen insanlara dahil olduklarını söylemiştir. 
Fakat âlimlerin çoğunluğu bu âyetin, Allah yolunda cihad eden her Mücahidi içine aldığını 
söylemişlerdir. Nitekim bu hususta diğer bir âyette de şöyie Duyuruluyor: "Elbette rabbin, 
bunlardan her birine, yaptıklarının karşılığını verecektir. Şüphesiz Allah, onlann 
yaptıklarından haberdardır. 567[264] 
 
208- Ey iman edenler, hep birlikte itaate girin. Şeytanın adımlarına uymayın. Çünkü o, sîzin 

567[264] Hud suresi, 11/lll  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/509-510. 

                                                            



için apaçık bir düşmandır. 
Ey iman edenler, hep birlikte İslama girin ve şeriatın koymuş olduğu bütün hükümleri 
yaşayın. Şeytanın yollarına ve izlerine tabi olmayın. Çünkü o sizin apaçık düşmanın izdir. 
Onun, hakkınızdaki düşmanlığı apaçık ortadadır. 
Ayette geçen ve "İtaat" diye tercüme edilen "Silm" kelimesi, bir kısım müfessirler tarafından 
"İslam" diye izah edilmiş ve onlar, âyetin mânâsının: "Bir kısmınız değil hepiniz birlikte 
İslama girin." demek olduğunu söylemişlerdir. Çünkü Yahudilerden bir kısmı İslama girmiş 
diğer bir kısmı ise Müslümanlığı kabul etmemekte diretmişlerdir. 
Bunlara göre âyet-i kerime, herkesin hep birlikte İslama girmeleri gerektiğini beyan 
etmektedir. Mücahid, Katade, Süddi, İbn-i Zeyd, Dehhak ve İbn-i Abbas bu görüştedirler. 
Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
Diğer bir kısım âlimler ise "Silm" kelimesini "İtaat" olarak izah etmişler ve âyetin mânâsının 
"Hep birlikte itaata girin." demek olduğunu söylemişlerdir. 
Ebul Aliye ve Rebi' b. Enes bu görüştedirler. 
Diğer bazı âlimler ise "Silm" kelimesini "Batış" olarak izah etmişler ve âyetin mânâsının: 
"Hep birlikte banşa girin." demek olduğunu söylemişlerdir. Bu görüş te Katadeden 
nakledilmektedir. 
Müfessirler bu âyette, İslama girmeye veya itaat etmeye çağırılan insanlardan kimlerin 
kastedildiği hakkında iki görüş zikretmişlerdir. 
İkrimeye göre burada, İslama ginneleri istenen insanlardan maksat, Hz. Muhammede iman 
eden müminlerdir. Müminlerin İslama girmelerini istemekten maksat ise, onların İslamın 
bütün emirlerini yaşamalarını istemektir. Yani, "Ey müminler, İslamın bütününü yaşayın." 
demektir. Bu izaha göre "Hep birlikte "sıfatı "îslam" diye tercüme edilen kelimesine aittir. 
Bu hususta İk-rime diyor ki: "Bu âyet-i kerime, Yahudilerden olan ve İslama giren, Salebe, 
Abdullah b. Selam, İbn-i Yamin, Kâb'ın oğulları Esed ve Üseyd, Şu'be b. Emr ve Kays b. 
Zeyd hakkında nazil olmuştur. Bunlar demişlerdir ki: "Ey Allanın Resulü, Cumartesi günü, 
saygı gösterdiğimiz bir gündü. Bizi serbest bırak ta o güne uyalım. Tevrat da Allah tealanın 
bir kitabıdır. Bizi bırak ta geceleri onun hükmüne uyalım." İşte bunun üzerine "Ey iman 
edenler, İslama bir bütün olarak girin. Şeytanın adımlarına uymayın. Çünkü o, sizin apaçık 
bir düşmanınızdır." âyeti nazil oldu. 
Abdullah b. Abbas ve Dehhaka göre ise, bu âyette İslama girmeleri emredilen müminlerden 
maksat, daha Önceki Peygamberlere iman eden ehl-i kitaptır. 
Taberi âyet-i kerimenin bütün iman edenlerin İslam şeriatına tüm olarak girmelerini 
emrettiğini, bu itibarla Resulullaha iman eden müminlerin de, ondan önceki peygamberlere 
iman edenlerin de âyetin kapsamına girdiğini söylemiştir. 
Âyette zikredilen "Şeytanın adımlarTndan maksat, İslamın hüküm ve nizamına ters düşen 
her şeydir. Cumartesi günü yasağına uyma ve İslam dinine muhalif olan diğer dinlerden 
herhangi birinin hükümlerine uyma da bu kabildendir. 568[265] 
 
209- Size apaçık deliller geldikten sonra doğru yoldan saparsanız, bilin ki Allah her şeye 
galiptir. Hüküm ve hikmet sahibidir. 
Eğer, İslâmın hak din olduğuna dair deliller size açıklandıktan sonra İslam şeriatının 
hükümlerine muhalefet ederseniz, bilin ki Allah, her şeye galiptir. Hiçbir müdafaan Allanın, 
sizi cezalandırmasını Önleyemez. Hiç bir kimse de ona engel olamaz. O, size yapacağı 
şeylerde hüküm ve hikmet sahibidir. 
Ayetle zikredilen "Apaçık deliller"den maksat, Hz. Muhammed, Kur'an-i Kerim ve İslam 
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dinidir. Bunlardan sonra sapıklığa düşenler hak yoldan şaşmış, zulme, inkâra ve küfre 
düşmüş olurlar. Ve her şeye gücü yeten Allanın cezalandırmasına layık olurlar. Âyet-i 
kerime, insanları bu gibi durumlara düşmemeleri için uyarmaktadır. 569[266] 
 
210- Onlar, bulutlardan gölgelikler içinde Allanın (emrinin) ve meleklerin gelmesinden ve 
işin olup bitmesinden başka bir şey mi beklerler? Bütün işler Allaha döner. 
Hep birlikte itaate girmeyi bırakıp Şeytanın adımlarına uyan ve Muhammedi yalanlayan bu 
insanlar, kullan arasında hüküm vermek ve işlerini sonuçlandırmak için Allanın, kıyamet 
gününde bulut gölgeleri arasında kendilerine gelmesini ve meleklerin de gelmesini ve 
yaratılanlar arasında adaletle hükmedilerek işlerinin bitirlemisini mi beklerler? Kıyamet 
gününde yaratıkları arasında hüküm verme Allaha aittir. Allah, birbirlerinden davacı olan 
hasımların aralarında hüküm verir ve herkes layık olduğu ceza veya mükâfaatı görür. Çünkü 
orada zayıfla kuvvetli, fakirle zengin eşittir. Orada zulüm yoktur. Adaletin gücü hakimdir. 
Bütün işler, âhirette Allaha döner. Yaratıkları arasında âhirette sadece o hüküm verir. 
Ayette, " Allanın emrinin gelmesi" diye tercüme edilen cümle, âyetin Arapça metninde 
"Allanın gelmesi" şeklindedir. Taberi bu âyet-i kerimenin izahında çeşitli kıraat şekillerini ve 
müfessirlerin tefsir yönlerini izah etmiştir. Bunları şu şekilde özetlemek mümkündür. 
1-  Âyette geçen "Melekler" kelimesini, bazı kıraat âlimleri Arapça metninde ötre okumuş 
diğerleri ise esre okumuşlardır. Ötre okuyanlara göre âyetin mânâsı şöyledir: "Muhammedi 
ve onun getirdiklerini yalanlayanlar, bulutların gölgesi içinde Allanın ve meleklerin 
gelmesinden başka bir şey mi bekliyorlar?" 
Esre okuyanlara göre ise âyetin mânâsı şöyledir: "Muhammedi ve onun getirdiklerini 
yalanlayarlar, Allanın, bulutların gölgeleri içinde ve meleklerin arasında gelmesinden başka 
bir şey mi bekliyorlar? 
2- "Gölgeler" diye tercüme edilen kelimesi, bazıları tarafından şeklinde okunmuştur. 
şeklinde okuyanlara göre âyetin mânâsı "Bulutlardan gölgelik olanların içinde" şeklindedir. 
Kelimeyi şeklinde okuyanlara göre ise bu cümlenin mânâsı, "Bulutlanıl gölgeleri içinde" 
şeklindedir. 
Tabri kelimesini Ötreli okuyan görüşü ve kelimesini de böylece okuyan görüşü tercih 
etmiştir. Zira bu kiraatında ifade ettiği gibi Allah tealanın, meleklerle birlikte geldiği şu âyet-
i kerimelerde de zikredilmiştir. "Rabbin ve saf saf olan melekler karşına çıktığı zaman, işte o 
gün cehennem getirilecek yine o gün insanlar her şeyi anlayacaktır. Fakat bu anlamanın ona 
ne faydası olacaktır? 570[267] 
"Onlar kendilerine meleklerin gelmesinden veya rabbinin gelmesinden yahut rabbinin bazı 
alametlerinin gelmesinden başka bir şey mi beklerler? 571[268]Taberikelimesini tercih 
etmesinin sebebini ise, bu hususta zikrettiği şu hadise bağlamıştır. "Bulutlardan bazıları 
halka şeklindedir. Allah, onların içine ne bürüKi olarak gelecektir." 
3-  Âyette zikredilen "Bulutlardan gölgelikler içinde" ifadesi, Mücahid, Katade ve İkrimeye 
göre Allah tealanın gelmesine ait bir kayıttır. Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: 
"Muhammedi ve onun getirdiklerini yalanlayanlar, Allanın* bulutlardan gölgelikler içinde 
gelmesinden ve Meleklerin gelmesinden başka bir şey mi bekliyorlar?" Bu hususta Mücahid 
şöyle demiştir: "Burada zikredilen bulutlar normal bulut değildir. Buradaki bulut, 
İsrailoğullanna çölde yollarını kaybettikleri zaman gölgelendirmek için gelen buluttur. İşte 
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Allah, kıyamet gününde böyle bir bulutun içinde gelecektir. Taberi, yukanda zikredilen ha-
disi delil göstererek bu görüşü tercih etmiştir. 
Rebi1 b. Enese göre ise, "Bulutlardan gölgelikler içinde" ifadesi, Meleklerin gelmesinin bir 
kayındır. Bu izaha göre âyetin mânâsı şöyledir: "Muhammedi ve ona gelenleri yalanlayanlar. 
Allanın gelmesini ve bulutlardan gölgelikler içinde meleklerin gelmesinden başka bir şey mi 
bekliyorlar?". 
4- Bu âyette zikredilen, "Allanın gelmesi"ndeıı maksadın ne olduğu hakkında müfessirler, 
çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
a- Bazılarına göre, burada geçen "Gelmek" ifadesi Allah tealaya ait bir sıfattır. Bu sıfat 
hakkında herhangi bir söz söylemeye zorlanmak caiz değildir. Zira, bunlar hakkında ne Allah 
tealadan ne de bir Peygamber tarafından herhangi bir şey söylenmemiştir. Bu itibarla 
herhangi bir kimsenin, Allah tealanın bu gibi sıfatlarına te'vil yolu araması caiz değildir. 
b- Diğer bir kısım müfessirlere göre bu sıfatlar, hakiki mânâlarında kullanılmış sıfatlardır. 
"Allah tealanın gelmesi"nden maksat, gerçekten gelmesi, bir yerden diğer bir yere intikal 
etmesidir. 
c- Başka bir kısım âlimlere göre, burada zikredilen "Allanın gelmesinden maksat, Allanın 
hükmünün ve emrinin gelmesidir. 
d- Başka bir kısım müfessirlere göre ise "Allanın gelmesinden maksat. Allanın sevabının, 
hesabının ve azabının gelmesidir. Nitekim başka bir âyette "Siz, gecenin ve gündüzün 
tuzaklarısınız. 572[269]buyurulmuştur. Burada zikredilen müstekbirlerin bizzat tuzak 
olmadıkları muhakkaktır. Onlar, tuzak kurmuşlardır. Fakat kendileri, tuzak kurmaya sebep 
oldukları için onlara "Tuzak" adı verilmiştir. Allah tealanın sevabına, hesabına ve azabının 
gelmesine kendisi sebep olduğu için "Gelme" işi Allah tealaya isnad edilmiştir. "Vali hırsızın 
elini kesti" ifadesi bu kabildendir. Çünkü, hırsızın elini kesen, aslında vali değil onun 
emriyle kesen cellattır. 
Taberi burada zikredilen, "Allanın gelmesi"nden maksadın, kıyamet gününde Allah tealamn 
gelip yaratıkları hakkında hüküm vermesi olduğunu söylemiş ve buna dair Muhammed b. 
Kâ'b el-Kurezi'nin Ebu Hureyre'den naklettiği şu uzun hadisi zikretmiştir. 
Ebu Hureyre, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir. "Sizler, kıyamet gününde bir 
durakta yetmiş yıl durdurulacaksınız. Size bakılmayacak ve aranızda hüküm verilmeyecektir. 
Sizler, çepeçevre kuşatılmış olacaksınız. Gözyaşlannız kuruyuncaya kadar ağlayacaksınız. 
Sonra ağlarken gözlerinizden kan dökülecek, ağlamaya devam edeceksiniz. Öyle ki 
gözlerinizden dökülen kanlar göl olup kulaklarınıza kadar ulaşacak veya ağzınıza dolacak 
hale gelecek sizler çığlık atacaksınız,sonra diyeceksiniz ki: "Rabbimiz nezdinde bize kim şe-
faatçi olacak ki aramızda hükmünü veresin?" Size denilecek ki: "Bu işe atanız Âdemden kim 
daha layık olabilir'? AHah onun toprağını kendisi seçti. Onu bizzat eliyle yarattı. Ona 
ruhundan üfledi. Ve onunla karşı karşıya konuştu." Resu-lullah diyor ki: "Bundan sonra 
Âdeme gidilir ondan şefaatçi olması istenir. O da kabul etmez. Sonra insanlar, tüm 
Peygamberlere teker teker müracaat ederler. Her Peygambere vardıklarında o, şefaat etmeyi 
reddeder. Nihayet bana gelirler. Geldiklerinde ben de kalkıp "Fahs" denen yere varırım. (Ebu 
Hureyre dedi ki: "Fahs nedir ey Allanın Resulü?" Resulullah: "Fahs, Arş'ın önüdür." 
buyurdu.) Orada secdeye kapanırım. Ve secdede devam ederim. O esnada Alİah bana bir 
Melek gönderir. O, benim pazulanmdan tutup yukan kaldırır. Sonra Allah bana der ki: "Ey 
Muhammed, :Ben de: "Evet" derim. O, benim istediğimi çok iyi bildiği haide bana der ki: 
"Ne istiyorsun?" Derim ki: "Rabbim, sen bana, şefaat etmemi vaadettiydin. Sen beni, 
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yaratıkların hakkında şefaatçi kıl ve onların arasında hükmünü ver." Allah: "Ben seni 
şefaatçi yaptım. Ben size geliyorum ve aranızda hüküm vereceğim." der. Ben oradan 
ayrılırım ve gelip insanlarla beraber beklerim. Biz orada beklerken gökten şiddetli bir hışırtı 
işitiriz. O bizi korkutur. O esnada, gök ehlinden, yeryüzünde bulunan Cin ve insanlar kadar 
sakinler inerler. Onlar yeryüzüne yaklaşınca yeryüzü onların nuruyla aydınlanır ve onlar, sıra 
sıra dizilirler. Biz onlara deriz ki: "Rahimiz sizin içinizde mi?" Onlar da derler ki: "Hayır o 
geliyor. "Sonra, ikinci gök sakinleri, daha önce inen Melekler, bir de yeryüzünde bulunan 
Cin ve insanlar kadar Melek, ikinci gökten yeryüzüne inerler. Yeryüzüne yaklaşınca yeryüzü 
onların nuruyla aydınlanır. Onlar da sıra sıra dizilirler. Biz onlara deriz ki: "Rabbimiz sizin 
içinizde mi?" Onlar da "Hayır o geliyor." derler. Sonra üçüncü kat sakinleri, daha önce inen 
meleklerle, yeryüzünde bulunan insan ve cinlerin miktannca inerler. Yeryüzüne yaklaşınca 
yeryüzü onların nuruyla aydınlanır. Onlar da sıra sıra dizilirler. Biz onlara: "Rabbimiz 
içinizde mi?" diye sorarız. Onlar da "Hayır geliyor" derler. Sonra gök sakinlerinin tümü, 
önceliklerin bir kat daha fazlasıyla inerler. Nihayet Cebbar olan Allah, bulutlardan 
gölgelikler içinde iner. Melekler de inerler. Meleklerin, Allahi teşbih etmelerinin sesleri 
vardır. Melekler şöyle derler: "Mülkün ve kainatın sahibini teşbih ederiz. Arşın rabbini, 
azamet sahibini teşbih ederiz. Ölmeyen diriyi teşbih ederiz. Bütün yaratıkları öldürüp kendisi 
ölmeyeni teşbih ederiz. O, teşbih edilendir, münezzehtir. O, meleklerin rabbi ve ruhun ra-
bidir. O, münezzehtir, münezzehtir. Biz, en yüce olan rabbimizi teşbih ederiz. Biz, saltanat 
ve azamet sahibini teşbih ederiz. Biz onu ilel ebed teşbih ederiz.". derler. İşte o an Allah 
teala iner. O gün onun arşını sekiz melek yüklenmiş olur. Bugün onu yüklenenler ise dörttür. 
Onların ayaklan yerin en alt katının sınırındadır. Gökler onların bellerine ulaşmakta, Arş ise 
onların omuzlan üzerinde bulunmaktadır. Aziz ve Celil olan Allah, arşını yeryüzünde 
dilediği yere koyacak-sonra bir seslenen, bütün yaratıkların işiteceği şekilde seslenecektir. 
Allah: "Ey cinler ve insanlar topluluğu, ben sizi yarattığım günden bu güne kadar susuyor-
dum. Sizin konuş.tuklannızı işitiyor, yaptıklarınızı görüyordum. Şimdi ise sizler susup beni 
dinleyin. Şimdi size amel defterleriniz ve amelleriniz okunacak. Kim onda hayır bulursa 
Allaha hamdetsin. Kim de hayırın dışında bir şey bulacak olursa sadece kendini kınasın." 
Bundan sonra Aziz ve Celi! olan Allah, yaratıklarından olan cinler, insanlar ve hayvanlar 
arasında hükmünü verecektir. Öyle ki o gün, boynuzsuz hayvanın hakkı boynuzlu olandan 
alınacaktır. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Bütün işler Allaha döner." buyurulmaktadir. Bundan maksat, 
kıyamet gününde yaratıkları arasında.dünyadayken yaptıkları haksızlıklardan dolayı hüküm 
verme işi sadece Allaha aittir. O, hak sahiplerinin haklanın alır, kendilerine verir. Haksızların 
ise kafir olmayanlarına, dilerse lütfedip affeder, dilerse cezalandırır. Kâfir olanları ise 
mutlaka cezalandırır. 
Her ne kadar dünyada da bütün işler sonunda Allaha ait ise de kıyamette bütün işlerin Allaha 
ait olduğu daha açıktır. Zira dünyada işleri önün yarattîklan yürütürler. Bazan onun emirleri 
doğrultusunda hareket eder hakkaniyete uyarlar bazan da onun emri dışına çıkarak haddi 
aşar, haksızlık yaparlar. Fakat âhirette böyle bir şey söz konusu değildir.* 
Selef-i Satihine göre bu gibi âyetlerin izahında susmak ve te'vile gitmeden işi Allaha havale 
etmek gerekir. Diğer bîr kısım alimlere göre ise yanlış te'vülere mahal bırakmamak için bu 
gibi âyetlerin te'viline gidilmesi uygun görülmüştür. İşte bu anlayışa göre bu âyette ifade 
edilen "Allah gelmesi"nden maksat, "Allahın emrinin veya azabının yahut da âyetlerinin 
gelmesi" demektir. 573[270] 
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211- İsrailoğullanna sor. Kendilerine ne kadar apaçık âyetler gönderdik. Kim, Allanın nimeti 
kendisine geldikten sonra onu değiştirirse şüphesiz ki Allah, cezası çok şiddetli olandır. 
Ey Muhammed, İsrailoğuUarına sor. Kendilerine, Peygamberlerinin doğruluğunu gösteren 
ne kadar açık alamet ve net deliller geldi. Fakat onlar, inkâr etti ve yalanladılar. Kim, Allanın 
nimeti olan İslamı değiştirir ve onu inkâr ederse, bilsin ki Allah, cezası çok şiddetli, azabı 
pek acıtıcı olandır. 
Âyet-i kerimede, İsrailoğullanna verildiği zikredilen âyetlerden maksat, mucizelerdir. Rebi' 
b. Enes Hz. Musanın asasının, beyaz elinin, kızıl denizin yarılmasının, düşmanları 
Firavunun, gözleri önünde boğulmasının, kendilerinin çölde iken bulutlarla 
gölgelendirilmelerinin ve Yahudilere, gökten bıldırcın eti ve kudret helvasının inmesinin, 
İsrailoğullarına verilen bu gibi mucizelerden olduğunu zikretmiştir. 
Taberi diyor ki: "Allah teala bu âyet-i kerimeleriyle, Peygamberi Muha-med (s.a.v.)'e, 
geçmişteki ümmetlerin hallerini bildirmekte ve ona, kendisini yalanlayanlara ve rablerine 
karşı böbürlenenlere sabretmesini emretmektedir. Zira, önceki ümmetlere de Peygamberleri 
çeşitli mucizeler getirmelerine rağmen, ümmetleri, kendilerine Hz. Muhammede karşı 
çıkanların yaptıklarını yapmışlardır. Resulullahm döneminde bulunan Yahudiler de bu 
ümmetlerden devam edip gelen bir kavimdir. Onlar, atalarından görülen şeyleri devam 
ettireceklerdir. 
Âyette zikredilen "Allanın nimeti"nden maksat, İslam dini ve onun,farz kıldığı hükümlerdir. 
"Onu değiştirmek"ten maksat ise, onu kabullenme yerine onu reddetme ve inkâr etmedir. 
Zira İslam gibi yüce bir nimete layık olan şey onu kabullenmektir. Onu reddetmek ise, 
nimeti felaketle değiştirmek olur. 574[271] 
 
212- İnkâr edenlere dünya hayatı süslü gösterildi. İman edenlerle alay ediyorlar. Oysa 
kıyamet gününde Allahtan korkanlar onlardan üstündürler, Allah, dilediğini hesapsız şekilde 
rızıklandırır. 
Kâfirlere, geçici dünya hayatı süslü gösterildi. Orada böbürlenmeyi, mallarının ve sayılarının 
çoğalmasını isterler. Onlar, dünyaya ve onun süslerine önem vermemeleri sebebiyle, iman 
edenlerle alay ediyorlar. Oysa Allanın emirİerini yerine getirip yasaklarından kaçınarak 
ondan korkanlar, kıyamet gününde cennete girerek bu kâfirlerden üstün duruma gelirler. 
Allah, bu takva sahiplerine ikramlarından ve bol ihsanlarından hesapsız bir şekilde nzık 
verir. Çünkü o, hazinelerinin tükeneceğinden korkmaz. 575[272] 
 
213- İnsanlar tek bir ümmetti. Allah onlara, müjdeleyen ve uyaran Peygamberler gönderdi. 
İnsanların ihtilafa düştükleri hususlarda aralarında hüküm vermeleri için, o peygamberlerle 
beraber hak kitap indirdi. Bu kitap hakkında apaçık deliller geldikten sonra aralarında 
kıskançlık yüzünden ancak kendilerine kitap verilenler ihtilaf etmişlerdir. Allah, onların 
ihtilafa düştükleri gerçekler hakkında îman edenlere, izniyle doğru olanı gösterdi. Allah, 
dilediğini doğru yola iletir. 
İnsanlar, topluca bir dine tabi olan tek bir ümmetti. Fakat sonra ihtilaf ve ayrılığa düştüler. 
Allah onlara Resuller ve Nebiler gönderdi. Onlar, Aüaha itaat edenleri bol sevap ve güzel bir 
sonuç ile müjdelediler. Allaha isyan edenleri ise şiddetli bir azap ve çetin bir hesapla 
uyardılar. Allah, din hususunda ihtilafa düştükleri konularda insanlar arasında hüküm 
versinler diye o Peygamberlerle beraber Tevratı da indirdi. Yahudilerin Tevrat hususunda 
ihtilaf etmeleri, onu bilmemelerinden değildi. Bilakis onlara, Tevratın hak kitap olduğuna 
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dair delillerin ispatlanmasından sonra, liderlik kavgası yüzünden bile bile inatlaşmaların-
dandı. Allah, yardımı ve ilmiyle, iman ehlini, dostu olan İbrahimin dinine tabi olmaya 
muvaffak kıldı. Allah, yaratıklarından dilediğine sağlam yolu gösterir. Onlan hakka ve 
doğruya yöneltir. 
Müfessirler bu âyette zikredilen "Tek bir ümrnet"ten kimlerin kastedildiği hakkında farklf 
görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas ve Katadeden nakledilen bir görüşe göre bu âyette zikredilen "Tek bir 
ümmef'ten maksat, Hz. Âdem ile Hz. Nuh arasında yaşayan ve on nesil devam eden 
ümmettir. Bunlar, Hz. Nuha kadar hak şeriat üzere te bir ümmet olarak yaşamışlar, Hz. 
Nuhtan sonra ihtilafa düşmüşler, Allah da bunlara, müjdeleyici ve uyarıcı Peygamberler 
göndermiştir. Bu izaha göre "Ümmet" kelimesinden maksat "Tek din üzerinde birleşen 
insanlar" demektir. Bu hususta başka bir âyet-i kerimede "Eğer Allah dileseydi sizi tek bir 
ümmet yapardı.. 576[273] buyurulmaktadir. 
b- Mücahide göre bu âyette zikredilen "İnsanlar" kelimesinden maksat, Hz. Âdem, 
"Ümmef'ten maksat da "Hayırlarda önder" demektir. Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: 
"Adem, hak din üzere idi ve soyu için bir imamdı, Allah, onun evlatlarından müjdeleyici ve 
uyarıcı Peygamberler gönderdi." Bu âyetteki "Ümmet" kelimesinin, hayırlarda Önder 
mânâsına geldiğini şu âyetteki aynı mânâya gelen "Ümmet" kelimesi de pekiştirmektedir. 
''Şüphesiz ki İbrahim, Allaha boyun eğen, hakka yönelen bir ümmetti (Önderdi)" 577[274] 
c- Übey b. Kâ'b ve İbn-i Zeyd'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilen 
"İnsanlar"dan maksat, Hz. Âdemin sulbünden zerrecikler halinde çıkarılan insanlar, 
"Ümmef'ten maksat ise "Tek din" demektir. Yani, Allah teala, Hz. Âdemi yarattıktan sonra 
onun sulbünden insanları zerrecikler halinde çıkarmış ve onlara "Ben sizin rabbiniz değil 
miyim?" demiş onlar da, hep birlikte "Evet, sen bizim rabbimizsin." demişler, böylece tek 
din üzere olmuşlardır. Fakat daha sonra dünyaya gelince Allaha verdikleri söze bağlı 
kalmamışlar, ihtilafa düşmüşler Allah da onlara müjdeleyici ve uyarıcı Peygamberler 
göndermiştir. 
d- Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre, bu âyetten maksat şudur: 
"İnsanlar önceleri tek bir ümmetti ve hak din üzere idiler. Allah onlara, müjdeleyici ve 
uyarıcı Peygamberler göndermişti. Daha sonra ihtilafa düştüler." 
Taberi diyor ki: "Âyeti doğru şekilde tefsir etmek şöyle olur." Allah teala bu âyet-i kerimede, 
kullarına bildirdi ki, insanlar önceleri tek bir ümmet idiler ve tek bir din üzere idiler. O da 
hak din idi. Fakat daha sonra ihtilafa düştüler. Allah da onlara, müjdeleyen ve uyaran 
Peygamberler gönderdi. İnsanların, tek din üzere oldukları vakit, İkrime, Abdullah b. Abbas 
ve Katadenin dediği gibi Hz. Âdemle Hz. Nuhun arası olabilir. Mücahidin dediği gibi Hz. 
Ademin sulbünden gelecek insanların, zerrecikler halinde çıkarılıp kendilerine hak din ar-
zediîdiği zaman da olabilir. Bu hususta kesin delil olacak herhangi bir delil yoktur. O halde 
âyeti umumi bir şekilde izah etmek daha isabetli olur. Bu vaktin hangi vakit olduğunu 
bilmek veya bilmemek, Allaha bir itaat sayılmayacağından bizlere herhangi bir zarar vermez. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Kitap"tan maksat, Tevrattır. Yahudilere apaçık mucizeler 
geldikten sonra sırf birbirlerine karşı azgınlıklarından ve liderlik kavgasından dolayı, Alİahın 
hükümleri hakkında ihtilafa düştüler. Fakat Allah, Hz, Muhammede iman eden müminleri, 
Yahudilerin, hakkında ihtilaf ettikleri konularda, Hz. Muhammede gönderdiği bilgilerle 
aydınlığa kavuşturdu. Yahudilerin, aralarında ihtilafa düştükleri şeyler, kıble, oruç tutma, 
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haftanın tatil günü, Hz. İbrahimin Yahudi veya Hıristiyan olması, Hz. İsanın Peygamberliği 
vb. şeylerdir, bu hususta İbn-i Zeyde diyor ki: "Ehl-i Kitap, kıble hakkında ihtilaf ettiler. 
Bazıları doğuya doğru bazıları da Kudüse doğru namaz kılarlar. Bize ise Allah kıbleyi 
gösterdi. Onlar, oruç hakkında da ihtilafa düştüler. Bazılan günün sadece bir kısmında oruç 
tutarlar bazıları da gecenin bir bölümünde oruç tutarlardı. Allah bize, orucun ne olduğunu 
gösterdi. Onlar, haftanın tatil günü olan Cuma gününde de ihtilafa düştüler. Yahudiler, 
Cumartesi gününü, Hıristiyanlar da Pazar gününü tatil edindiler. Allah bize de o tatil 
gününün Cuma günü olduğunu gösterdi. Enl-i Kitap, Hz. İbrahim hakkında da ihtilâf ettiler. 
Yahudiler; "O Yahudidir." dediler. Hristiyanlar da "O Hristiyandır" dediler. Allah onu bu 
iftiralardan arındırdı. Onun, hakka yönelen bir Müslüman olduğunu ve iddia ettikleri gibi 
müşriklerden olmadığını bildirdi. Ehf-i kitap, Hz. İsa hakkında da ihtilafa düştüler. Yahudiler 
onun Alİahın bir sözü değil bir iftira olduğunu söylediler. Hıristiyanlar ise onun rab 
olduğunu iddia ettiler. Allah bize, onun hakkında doğruyu bildirdi. İşte ehl-i kitabın, 
haklarında ihtilaf ettikleri ve Allah'ın da, biz iman edenlere bildirdiği şeyler bunlardır. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Allah, dilediğini doğru yola iletir." Duyurulmaktadır. Bu âyetin 
bu bölümü, hak ehlinin şu sözünün doğru olduğunu açıkça ortaya koymaktadır. "Kullar 
üzerinde bulunan her nimet, dinleri hususunda oi-sun dünyalan hususunda olsun 
Allahtandır. 578[275] 
 
214- Sizden öncekilerin başına gelenlerin benzeri sizin de başınıza gelmeden, cennete 
gireceğinizi mi zannediyorsunuz? Onlara yoksulluk ve sıkıntılar dokunmuştu. Ve şiddetle 
sarsılmışlardı. Öylcki Peygamber ve onunla beraber iman edenler "Alİahın yardımı ne zaman 
gelecek?" demişİcrdi. Bilin ki Allah'ın yardımı çok yakındır. 
Ey müminler topluluğu, sizden öncekilere isabet eden şiddet, sıkıntı, dert ve çeşitli 
imtihanların sizin de başınıza gelmeden cennete gireceğinizi mi zannediyorsunuz? Onlara, 
fakirlik, sıkıntı, hastalık ve yorgunluk dokunmuştu. Onlar, korku, titreme ve büyük bir 
heyecanla sarsılmışlardı. İnsanlar, Allah'ın yardımının geç kaldığını sanıyorlardı. Nihayet 
Peygamber ve müminler "Allah bize ne zaman yardrnı edecek?" dediler. Bilin ki Allanın, 
müminlere yardmı pek yakındır. 
Bu âyet-i kerime, Hendek savaşında müminlerin, çetin bir mücadele verdikleri sırada, 
karşılaştıkları bitkinlikle beraber şiddetli soğuk karşısında ve yiyecek darlığı çektikleri bir. 
sırada nazil oldu. Nitekim onların bu hali diğer bir âyet-i kerimede de şöyle anlatılmaktadır: 
"İşte orada müminler imtihan edilmişler ve şiddetli bir sarsıntı ile sarsılmışlardı. 579[276] 
 
215- Ey Muhammcd sana, Allah yolunda neyi harcayacaklarını soruyorlar. De ki: 
"Harcayacağınız hayırlı bir şey, ana babaya, akrabalara, yetimlere, düşkünlere ve yolda 
kalmışadır. Her ne hayır yaparsanız, şüphesiz ki Allah onu bilendir. 
Ey Muhammed, sana mallarından hangi şeyleri ve kimlere vereceklerini soruyorlar. Onlara 
de ki: "Mallarınızdan harcayacağınız şeyi, babalaramza, analarınıza, akrabalarınıza, babaları 
ölmüş yetimlere/ihtiyaç sahiplerine ve yolculuk sırasında fakir düşmüş kimselere verin. 
Hayır ve iyilik olarak her ne yaparsanız Allah, onu sizin hesabınıza yazar. Ve kıyamet 
gününde onun karşılığını size verir. 
Bu âyet-i kerimede neyin infak edileceği soruluyor. Cevap olarak ta kimlere infakta 
bulunulacağı açıklanıyor. İşte bu ifade özellik taşıyan bir ifadedir. Müfessirler burada 
kullanılan ifade tarzının, önemli bir hususun te'kid edilmek istenmesinden ileri geldiğini 
578[275] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/518-520. 
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söylemişler ve demişlerdir ki: "Âyetin ifadesinden anlaşılıyor ki her şeyi infak etmek, her 
türlü mal ve varlıktan harcama yapmak mümkündür. Ancak önemli olan bu harcamanın 
kimlere yapılacağıdır. İşte bu hususun önemine binaen, harcanacak yerler sayılmış ve ana 
babaya, akrabaya, yetimlere, düşkünlere ve yolda kalmış olanlara harcanması .gerektiğine 
işaret edilmiştir. 
Süddi bu âyet-i kerimenin, Allah tealanın, zekâtı farz kılmasından önce indiğini, kişinin aile 
efradına harcayacağı nafakaları ve vereceği sadakaları ihtiva ettiğini, zekâtı farz kılan emir 
gelince de bu âyetin neshedildiğini söylemiştir. 
İbn-i Cüreyc ise, müminlerin, Resulullahtan mâllarını nerelere harcamaları gerektiğini 
sormaları üzerine bu âyetin indiğini ve malların nerelere verilmesinin daha faziletli olduğunu 
belirttiğini bu itibarla bu âyetin, zekatın haricinde teberru şeklinde infakta bulunmayı beyan 
ettiğini söylemiştir. 
Taberi diyor ki: "Süddinin "Bu âyet zekat âyetiyle neshedilmiştir" sözü isabetli de olabilir 
isabetsiz de. Âyet-i kerimede, söylediğinin doğru olduğuna dair herhangi bir işaret yoktur. 
Zira, bu âyet-i kerimenin, teberru şeklindeki in-faklann yapılacağı yerlerin daha faziletli 
olanlarını bildirmiş olması mümkündür. Nitekim bu hususta başka bir âyette şöyle 
buyurulmuştur: ", iyilik sevdiği-mallardan akrabalara, yetimlere, yoksullara, yolda kanala, 
dilencilere ve köle azad etmeye verenin, namazı kılanın, zekatı verenin... yaptığıdır. 580[277] 
 
216- Hoşunuza gitmediği halde, savaşmak size farz kılındı. Belki de hoşunuza gitmeyen bir 
şey sizin için daha hayırlıdır. Belki hoşunuza giden bir şey de sizin için daha kötüdür. Allah 
bilir, siz bilmezsiniz . 
"Size hoş gelmese de müşriklerle savaşmak üzerinize farz kılındı. Zorluklarla doiu olduğu ve 
büyük sıkıntılara sebep olduğu için savaş nefislerinize hoş gelmez. Savaşı kötü görmeyin. 
Belki kötü gördüğünüz o savaşta sizin için hayır vardır. Cihadı terketmeyi de sevmeyin. 
Belki sevdiğiniz bu cihadı terket-me işinde sizin için şer ve kötülük vardır. Allah, sizin için 
hangi şeyin şer, hangi şeyin hayır olduğunu bilir. Siz ise bunu bilemezsiniz. 
Bu âyet-i kerime. Allanın dinini yeryüzüne hakim kılmak için müminlerin, her türlü 
zorluğuna rağmen cihad etmelerinin gerekliliğini beyan etmektedir. Bu hususta Peygamber 
efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde de şöyle buyuruyor: 
"Rızkım, mızrağımın gölgesi altında kılındı. Zillet ve aşağılık ise emrime karşı gelene 
verildi. 581[278] Resulullah efendimiz diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyurmuştur: 
"Kim cihad etmeden ve cihad etmeyi gönlünden geçirmeden ölürse bir nevi münafık olarak 
ölmüş olur. 582[279] 
Müfessirler bu âyet-i kerimede, yapılması emredilen cihadın kimlere farz. kılındığı 
hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir: 
a- Ata ve Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre bu âyette emredilen cihad sadece 
Resulullahm sahabilerine farz kılınmıştı. Bu hususta İbn-i Cüreyc diyor ki: "Ben, Atadan 
sordum ki, bu âyete göre. bütün insanların savaş yapmaları farz mıdır? Ata dedi ki: "Hayır o 
âyetin indiği zamandaki insanlara farz kılınmıştı." İkrime diyor ki: "Abdullah b. Abbas dedi 
ki: "Bu âyet "Dediler ki "İşittik ve itaat ettik583[280] âyeti ile neshedilmiştir." 
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Taberi diyor ki: "Bu sözün hiç bir mânâsı yoktur. Zira hükümlerin neshe-dilmesi kul 
tarafından değil Aziz ve Celil olan AHah tarafındandir. Allah teala bu son âyette, mümin 
kullarının: "Biz işittik ve itaat ettik." dediklerini bildirmektedir. Burada nesih diye bir şey 
yoktur. Ebu İshak el-Fezari diyor ki: "Ben Evzaiden "Hoşunuza gitmediği halde savaş size 
farz kılındı." âyetini sordum ve dedim ki: "Bütün insanların savaş etmeleri farz mı?" Evzai 
de dedi ki: "Ben onu bilmiyorum ama, imamların ve halkın bunu terketmeleri doğru değildir. 
Kişinin bizzat kendisine tek olarak farz değildir." 
b- Diğer bir kısım müfessirler ise bu âyette emredilen cihadın, cenaze namazının 
kılınmasında olduğu gibi müminlerin üzerine farz-ı kîfaye olduğunu, müminlerden belli bir 
grubun bu farzı eda etmeleri halinde diğerlerinden bu farzın düşeceğini söylemişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Bize göre doğru olan görüş te budur. Zira, bu hususta deliller ittifak 
halindedir Cihad etme ne sadece belli insanlara farz kılınmıştır. Ne de her ferdi şahsen 
yükümlü kılan bir farzdır. Zira bu hususta Allah teala şöyle buyurmuştur: "Müminlerden 
özürsüz olarak savaşa katılmayıp oturanlarla, Allah yolunda mallarıyla, canlarıyla cihad 
edenler bir değildir. Allah, mallarıyla ve canlarıyla cihad edenleri, derece bakımından, 
oturup geri kalanlardan daha üstün kılmıştır. Allah, hepsine de, en güzel şey olan cenneti 
vaadetmiştir. Allah, cihad edenleri, oturanlara, büyük bir mükâfaatla üstün 
kılmıştır. 584[281]Allah teala bu âyette, cihad edenlerin, cihad etmeyenlerden üstün olduklarını 
belirttikten sonra, her iki sınıf için de güzellik olduğunu bildirmiştir. Şayet cihad her fert için 
farz olsaydı, bu farzı ifa etmeyenler için güzellik değil ceza vaadedilirdi. 
c- Diğer bir kısım müfessirlere göre ise, kâfirlerle savaşmak, kıyamete kadar her müslümanın 
üzerine farz-ı ayndır. Davud b. Ebu Âsim diyor ki: "Ben, Said b. el-Müseyyebe dedim ki: 
"Ben, savaşmanın insanlara farz olduğunu biliyorum." O, bu sözüme karşılık vermedi. Ben 
diyordum ki şayet o, benim söylediğime karşı çıkacak olsaydı elbette fikrini açıklardı. 
Âyet-i kerimede "Belki hoşunuza gitmeyen bir şey sizin için daha hayırlıdır. Belki hoşunuza 
giden bir şey de sizin için daha kötüdür." buyurul-maktadır. 
Süddi bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Müslümanlar savaşmayı hoş görmüyorlardı. 
Allah teala onlara buyurdu ki: "Belki hoşunuza gitmeyen savaş, sizin için daha hayırlıdır." 
Yani, savaşta ganimet elde edersiniz, zafere ulaşırsınız ve şehit düşersiniz. Savaşa 
gitmemeniz halinde ise bunlardan mahrum olursunuz." 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bir gün ben, Resulullahin terkisine binmiştim. O bana dedi ki: 
"Ey İbn-i Abbas, heva ve hevesinin aksine de olsa Allahın, senin hakkında takdir ettiğine 
razı ol. Zira bu durum, Allahın kitabında mevcuttur." Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, o 
nerede? Ben Kur'anı okudum." Resulul-lah buyurdu ki: "O, belki de hoşunuza gitmeyen bir 
şey sizin için daha hayırlıdır. Belki hoşunuza giden bir şey de sizin için daha kötüdür. Alİah 
bilir siz bilemezsiniz..." âyetinde mevcuttur. 585[282] 
 
217- Ey Muhammed, sana mukaddes olan haram ay'da savaş etmekten soruyorlar, De ki: "O 
ayda savaş etmek, büyük günahtır. Fakat Allah yolundan alıkoymak, onu inkâr etmek, 
insanları Mescid-i Haramdan men etmek ve oranın halkını yerinden çıkarmak, Allah katında 
daha büyük bir günahtsr. Fitne çıkarmak adam öldürmekten daha büyük bir suçtur. Kâfirlerin 
gücü yetse sizi dininizden döndürünceye kadardurmadan sizinle savaşırlar. Sizden kim, 
dininden döner ve kâfir olarak ölürse, işte onların dünya ve âhiret amelleri boşa gitmiştir. İşte 
cehennemlikler onlardır. On-İar orada ebedi olarak kalacaklardır. 
Ey Muhammed, sana haram ay olan Recep ayında savaşmaktan soruyorlar. Onlara de ki: "O 
584[281] Nisa suresi, 4/95 

585[282] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/522-524. 

                                                            



ayda savaş etmek, haram olan ayda kan dökmek, Allah yanında çok büyük günahtır. Fakat 
insanları îslarna girmekten alıkoymak, Allahı inkâr etmek, müminlerin Mescid-i Harama 
girmelerini engellemek ve Mescid-i Haram çevresinde yaşayan ve oranın halkından olan 
insanları oradan çıkarmak, Allah yanında, haram ayda savaşmaktan daha büyük bir günahtır. 
Fitne çıkarmak, adam Öldürmekten daha büyük bir suçtur. 
Ey müşrikler topluluğu, Allahı inkâr etmeniz, Muhammed ve ashabını Mescid-i Harama 
girmekten men etmeniz, onlan memleketlerinden çıkarmanız ve Müslümanları dinlerinden 
döndürmek için fitne meydana getirmeniz, Allah katında adam öldürmekten çok daha büyük 
bir günahtır. Kureyş kâfirlerinin gücü yetse, müslümanlan dinlerinden çıkarıp kâfir 
yapıncaya kadar savaşırlar. Sizden kim dininden döner de kâfir olarak ölürse işte onların 
amelleri iptal olmuş, sevapları boşa gitmiştir. İşte cehennemlikler onlardır. Onlar, 
cehennemde ebedi 
olarak kalacaklar ve oradan hiç çıkmayacaklardır. 
Bu âyet-i kerimede zikredilen ve "Mukaddes olan haram ay" diye ter  cüme edilendan 
maksat, Recep ayıdır. Haram aylar peşpeşe gelen, Zilkade, Zilhicce ve Muharrem ayı ile 
Cemaziyel Âhir ve Şaban ayları arasındaki Recep ayıdır. Cahiliye döneminde bu dört aya 
hürmet gösterilirdi. Kişi, babasının katilini görse dahi ona dokunmazda ve bu aylarda 
savaşılmazdı. 
Bu âyette zikredilen "Haram ayı'n" Recep ayı oluşu bu âyetin, nüzul sebebinin, Recep ayında 
meydana gelen bir olay olmasındandır. Bütün müfessir-ler bu âyet-i kerimenin, nüzul 
sebebinin, Resulullahm gönderdiği bir müfrezenin, Recep ayının birinci gününde, 
müşriklerden biri olan Amr b. el-Hadremi'yi Öldürmesi ve iki müşriki de esir etmesi hadisesi 
olduğunu söylemişlerdir. Bu olay, Taberinin rivayetine göre, Urve b. Zübeyr, Süddi, Cündeb 
b. Abdullah, Mücahid, Miksem, Abdullah b. Abbas, Ebu Mâlik el-Ğifari, Katade, İkrime. 
Mücahid, Dehhak ve Şa'bi tarafından kısmen de olsa farklı şekillerde nakledilmiştir. 
Bu hususta Abdullah b. Zübeyr diyor ki: "Resulullah Bedirden döndükten sonra (hicretin 
ikinci yılında) Recep ayında Abdullah b. Cahş'ın komutasında, muhacirlerden oluşan dokuz 
kişilik bir müfrezeyi bir göreve gönderdi. Abdullah b. Cahş'a bir de mektup verdi ve ona: 
"İki gün gitmeden mektubu açmamasını ancak ondan sonra açmasını, mektubu açmasından 
sonra da emredilen şeyi yapmaya devam etmesini, fakat arkadaşlarından herhangi birini bu 
işe zorlamama-sını emretmişti. Abdullahm arkadaştan şunlardı: Ebu Huzeyfe b. Rabia. 
ükkaşe b. Mihsan, Utbe b. Gazvan, Sa'd b. Ebi Vakkas, Amr b. Rabia, Vakıd b. Abdullah, 
Halid'b. el-Bekir ve Süheyl b. Beyda (Süddinin rivayetinde Âmir b. Rabia yerine, Âmir b. 
Füheyre, Ukkaşe b. Mihsan yerine, Ammar b. Yâsir zikredilmiş ve Halid b. el-Bekir de 
zikredilmemiştir.) Abdullah b. Çalış iki gün yürüdükten sonra mektubu açtı ve okudu. Bir de 
ne görsün onda: "Sen benim bu mektubumu açıp okuduktan sonra Mekke ile Taif arasındaki 
"Nalıle" denen yere varıncaya kadar git, orada dur. Oradan Kureyşj .gözetle ve onlardan bize 
haber topla" diye yazılı. Abdullah mektubu okuyunca "Başüstüne, dinledim ve itaat ettim." 
dedi. Sonra arkadaşlarına "Resulullah (s.a.v.) bana, Nahleye gitmemi, haber almak için 
oradan Kureyşi gözetlememi emretti ve sizden herhangi birinizi de buna zorlamamı bana 
yasakladı. Sizden kim şehitliği istiyor ve onu arzuluyorsa benimle gelsin. Kim de bunu 
istemiyorsa geri dönsün. Ben, Resulullahm emri doğrultusunda devam edeceğim." dedi. 
Abdullah ve arkadaşları yola devma ettiler. Onlardan hiçbiri geri kalmadı. Hicaz bölgesinde 
yol almaya devam ettiler. "Necran," denen yere varınca, Sa'd b. Ebi Vakkas ile Utbe b. 
Gazvan ortaklaşa bindikleri develerini kaybettiler. Bunun üzerine AbduIIahtan, geri kalıp 
develerini aramaya koydular. Abdullah ile diğer arkadaşları ise yollarına devam edip 
"Nahle"ye vardılar ve orada konakladılar. O sırada yanlarından Kureyşin kuru üzüm ve diğer 



yiyecek maddeleri taşıyan bir ticaret kervanı geçti. (Mücahidin rivayetine göre ise bu kervan 
Taiften Mekkeye içki taşıyordu.) Ve Resulullah ile Kureyş arasında da bir saldırmazlık 
antlaşması vardı. Bu Kervanda Amr b. el-Hadremi, Osman b. Abdullah, kardeşi Nevfel b. 
Abdullah, Hakem b. Keysan bulunuyordu. Kervanda olanlar Müslümanları görünce onlardan 
korktular. Zira kervan müslümanlann yakınında konaklamıştı. Müslümanlardan Ukkaşe b. 
Mihsan, yukarıdan onlara baktı. O, başını tıraş etmişti. Müşrikler onu görünce kendilerini 
emniyette hissettiler ve dediler ki: "Bunlar Umre yapan insanlar, bunlardan bize bir zarar 
gelmez." Müslümanlar bu müşrikler hakkında istişare ettiler. Çünkü o gün, Cemaziyel Âhir 
ayının son günüydü. Dediler ki: "Vallahi eğer bu gece bu insanlara dokunmayacak olursanız 
onlar, yarın Haram ayına gi-recekier ve artık kendilerini bizden korumuş olacaklar. Onları 
öldürmüş olursanız Haram ayında öldürmüş olacaksınız. Böylece bir tereddüt içinde kaldılar. 
Onlara hücum etmekten çekindiler. Daha sonra kendilerinde bir cesaret buldular ve onlardan 
güçlerinin yettiğini öldürmek ve ellerinde bulunanları almak hususunda ittifak ettiler. Bunun 
üzerine Vâkıd b. Abdullah bir ok atarak Amr b. el-Hadremiyi öldürdü. Osman b. Abdullah 
ile Hakem b. Keysanı da esir aldılar. Osmanm kardeşi Nevfel b. Abdullah ise kaçıp 
ellerinden kurtuldu. Onu yakaiâ-yamadilar. Abdullah b. Cahş ve arkadaştan kervanı ve iki 
esiri alıp Medine'de Resulullaha geldiler. Oraya gelince Resulullah buyurdu ki" "Ben size, 
haram ayında savaşmanızı cmrctnıcmiştim." Resulullah, kervanı ve iki esiri bekletti. 
Herhangi bir muamele yapmadı. Resulullah, savaşmalarını emretmediğini buyu-runca 
müfrezede olan müslümanlar çok üzüldüler, helak olduklarını zannettiler. Diğer 
müslümanlar da bu yaptıklarından dolayı onlan kınadılar ve onlara dediler ki: "Sizler 
emredilmeyen şeyi yaptınız, savaşmanız emredilmediği halde savaştınız." Kureyşlüer de 
Müslümanlar aleyhinde propaganda yaparak "Muham-med ve arkadaşları haram ay'ı ihlal 
ettiler. O ayda kan akıtıp mallara el koydular ve insanları esir ettiler." dediler. Mekkede 
bulunan müslümanlar ise onlara cevaben "Müslümanlar bunu Cemaziyel Ahir ayında 
yaptılar." dediler. Yahudiler de bu olaydan dolayı Resulullahm aleyhine bir gelişme 
beklentisine girerek şu sözleri söylediler: "Amr b. el-Hadremiyi Vâkıd b. Abdullah Öldürdü. 
Amr savaşa ömür verdi. (Onun ölümüyle savaş fikri tekrar canlandı) Haılremi savaşı ha-
zırladı. Vâkıd savaşı tutuşturdu. Allah onlan birbirlerine düşürdü." 
Urve diyor ki: "İnsanlar da bu hususta açıkça konuşunca, Aziz ve Celil olan Allah, 
Peygamberine bu âyet-i kerimeyi indirdi. Bu âyet inince ve Allah icat a müslümanlardan 
sıkıntıyı kaldırınca Resulullah kervanı ve iki esiri aldı. 
Müfesirler, Haram aylarında savaşmanın yasak olması hükmünün neshe-dilip edilmediği 
hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Ata b. Meysere ve Zühriden nakledilen bir görüşe göre haram aylarında savaşma yasağı şu 
âyet-i celile ile neshed il mistir: "Bu itibarla bu aylarda savaşmak caizdir. Savaşı önce 
kâfirlerin başlatması şart değildir. Bu âyet-i kerimede şöyle buyurulmuştur: "Şüphesiz ki 
ayların sayısı, AHahin, gökleri ve yeri yarattığı günden beri, kitabında tesbit olunduğu üzere, 
Allahm katında on ikidir. Bu aylardan dördü, mukaddes olan haram aylardır. İşte dosdoğru 
din budur. Bu aylarda kendinize zulmetmeyin. Ey müminler, müşrikler sizinle nasıl topluca 
savaşıyorlarsa, siz de onlarla topluca savaşın. Bilin ki Allah, mutlaka müttakilerle 
beraberdir. 586[283] 
b- Ata b. Ebi Rebah'a göre ise, haram aylarında savaşmanın yasak olması hükmü neshed 
ilmemi ştir, aynen geçerlidir. Çünkü Allah teala bu aylarda savaşmanın büyük bir günah 
olduğunu beyan etmiştir. 

586[283] Tevbe suresi, 9/36 
                                                            



Taberi, birinci görüşü tercih etmiş ve haram aylarda savaşma yasağının kaldırıldığını 
söylemiştir. Çünkü Tevbe suresinin otuz altıncı âyetinin bu âyeti neshettiği, Resulullahın, 
haram aylarda savaşmasından anlaşılmıştır. Çünkü Resulullah haram aylarında Huneyn'de 
Hevazin kabilesiyle, Taifte Sakiyf kabilesiyle savaşmış, Ebu Âmiri de, Evtas denen yere, 
orada bulunanlarla savaşmak üzere göndermiştir. Şayet bu aylarda savaşmak yasak olsaydı 
Resulullah bunu yapmazdı. Taberi devamla diyor ki: "Bütün siyer âlimleri, Hudeybiye 
sulhün-den önce Hz. Osmanı müşriklerin öldürdüğü haberi gelmesi üzerine Resulullahın, 
sahabeleriyle birlikte müşriklerle savaşmak üzere "Biat-ı Rıdvan"i yaptığı ve bu biatin da bir 
haram ay olan Zilkade ayında yapıldığı hususunda ittifak etmişlerdir. Sulhtan sonra 
Resulullah savaştan vazgeçmiştir. Bu vakıa, açıklamakta olduğumuz âyette zikredilen, haram 
aylarında savaşmanın yasak olduğu hükmünden sonra gerçekleşmiştir. Zira, Abdullah b. 
Cahş olayı Hicretin ikinci yılında, Hudeybiye sulhu ise Hicretin altıncı yılında, Huneyn ve 
Taif olayları ise Hicretin sekizinci yılında meydana gelmişlerdir. 587[284] 
 
218- Şüphesiz ki iman edenler, hicret edip Allah yolunda cihad edenler, işte onlar, Allahm 
rahmetini umarlar. Allah, çok bağışlayan ve çok merhamet edendir. 
Allah ve Resulünü tasdik edenler, müşriklerin bulunduğu yerden, onlarla komşuluk etmeyi 
terkedip hicret edenler, Allahm dini zafere ulaşsın diye düşmanla çarpışıp savaşanlar, işte 
onlar Allahın lütfü ve merhameti yi e, onun cennetine girmeyi arzu ederler. Allah, kullarının 
günahlarını örten, rahmetiyle onlara lütufta bulunandır. 
Cündeb b, Abdullah diyor ki: "Abdullah b. Cahş'ın komutasındaki müfreze, mukaddes ay 
olan Receb ayında, Kureyş müşriklerinden Amr b. el-Hadre-miyi öldürünce müslümanlar bu 
müfreze hakkında "Eğer bunlar günah işleme-dilerse sevapları da yoktur." demişler ve bunun 
üzerine bu âyet nazil olmuş ve mücahitlerin, Allahın sevabını umduklarını ve mükâfaatma da 
erebileceklerini beyan etmiştir. 588[285] 
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BAKARA 3.Bölüm 
219- Ey Muhammedi, sana içki ve kumardan soruyorlar. De ki: "Onlarda büyük günah 
vardır. İnsanlar için (bazı dünyevi) faydaları da vardır Ancak, günahları faydalarından çok 
büyüktür." Ve yine sana (Allah yolunda) ne harcayacaklarını soruyorlar. De ki: "İhtiyaçtan 
fazla olanı." İşte Allah, âyetlerini size böyle açıklar ki düşünesiniz. 
Ey Muhammed, ashabın sana içkiyi ve kuman soruyorlar. Onlara de ki: "Onlarda büyük 
günahlar vardır. İçki, onu içenin aklını giderir. İşte bu, günahların en büyüğüdür. Kumar 
insanı meşgul ederek Allahı zikretmekten ve namazdan alıkoyar. Onu oynayanların arasına 
kin ve düşmanlık sokar. İçki ticaretinden elde edilen kârlar ve içenlere geçici olarak sağladığı 
sun'î bir zevk, onun faydası olarak sayılabilir. Kumarda ise kazanan kimsenin kumar parasını 
yorulmadan, kolaylıkla elde etmesi onun faydası olarak görülebilir. Ancak içki ve kumarın 
zararları, zikredilen önemsiz menfaatlan yanında çok daha büyüktür. İçki insanı diğer 
varlıklardan ayıran ve onu üstün bir duruma getiren aklı giderir. İçenler sarhoş olur, 
birbirlerine sataşır ve dövüşürler. Böylece aralarında kötülük meydana gelir. Kumar 
oynayanların ise birbirlerine girdikleri ve aralarında çok büyük husumetler meydana geldiği 
bir gerçektir, Ve yine sana, ey Muhammed, mallarından hangi şeyi Allah yolunda 
harcayacaklarını ve sadaka olarak vereceklerini soruyorlar. Onlara de ki: "Fazla olanı verin" 
O da ihtiyacınızri  
dan ve ailenizin nafakasından fazla olanıdır. Allah size, birliğini gösteren delilleri açıkladığı 
gibi, koyduğu sınırlan, farzları ve Peygamberi Muhammede indirdiği diğer şeyleri de 
açıklıyor ki dünya ve âhirette vaadini, korkutmasını, sevabını, cezasını düşünesiniz ve geçici 
dünyanın yerine ebedi olan âhireti tercih edesiniz, 
Âyet-i kerimede geçen ve "İçki" diye tercüme edilen kelimesinin lügat mânâsı, "Bir şeyi 
örtmek, kapatmak ve gizlemektir." Arapçada demek "Kabın ağzını örttüm" dmektir. Yine 
kadının başörtüsüne "Örtü" anlamına gelen kelimesi kullanılmıştır. Yine Arapçada "O, sana 
karşı giziice yürüyor" denilmekte ve kelimesinden "Gizlemek" mânâsı kastedilmektedir. 
İçkiye denilmesi, insanların aklını örtmesi ve göl gelem es indendir. Bu itibarla her aklı 
gölgeleyen ve sarhoş eden şeye denilmiştir. 
Ayette geçen ve "Kumar diye tercüme edilen kelimesi, Abdullah b. Ömer, Dehhak, Katade, 
Süddi, Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri ve Said b. Cübeyr tarafından bu şekilde "Kumar" 
olarak izah edilmiştir. Kumar, galip gelenin mağlup olandan bir şey almayı şart koştuğu her 
türlü oyuna denir. Mü-fessirler, hangi çeşit oyunun kumar sayılacağı hakkında Özetle şunlan 
söylemişlerdir. 
"Abdullah b. Mes'ud, hayvanların mafsalları olan ve "Aşık kemiği" denen kemiklerle 
oynamanın dahi kumar olduğunu söylemiştir. Bu hususta Abdullah b. Mes'udun şöyle dediği 
zikredilmiştir. "Bir şey bekleyerek attığınız bu aşıklardan kaçının. Çünkü bunlar kumar 
sayılır." 
Mücahid ve Said b. Cübeyr, çocukların cevizlerle oynamalarını da kumar saymıştır, Atâ ve 



Tâvûs da çocukların aşık ve cevizle oynamalarını kumar saymışlardır. Muhammed b. Şîrîn 
ise: "Tahakkuk edip etmeyeceği belli olmayan her muamele kumardır. Her kumar, bu âyette 
zikredilen Meysir'dendir. Hatta "Ayakta durdurma veya bağımıa yahut başına kuş tüyü 
takmayı şart koşan tavla da kumardır. Bir şey içirmeyi veya bağınnayı yahut ayakta dunnayı 
şart koşan her türlü oyun kumardır." demiştir. Kasım b. Muhammed ise, "İnsanı, Allahi 
anmaktan ve namazı kılmaktan alıkoyan her oyun kumardır." demiştir. 
Ayet-i kerimede, içki ve kumarda büyük günah olduğu, fakat insanlar için bir kısım faydalan 
da bulunduğu zikredilmiştir. İçkideki günah, kişinin, içki içme neticesinde sarhoş olması 
yüzünden rabbini dahi tanımaz hale gelmesidir. Elbetteki bu, günahların en büyüğüdür. 
Ayrıca Süddinin de dediği gibi, içki içen kimse sarhoşluğu yüzünden insanlara zarar verir. 
Abdullah b. Abbas: "İçki içen kimsenin dini eksilir." demiştir. Yani, Allahı tanımayı bile 
unutur hale gelir. Kumarın günahı ise, onu oynayanın, Allahı anmaktan ve namaz kılmaktan 
uzak olmasıdır. Kumar oynayanlar arasında kin ve düşmanlık meydana gelir. 
Nitekim bu hususta Allah teaia şöyle buyurmaktadır: "... Şüphesiz ki Şeytan, kumar ve içki 
ile aranıza düşmanlık ve kin sokmayı, sizi Allanın zikrinden ve namazdan men etmeyi ister. 
Artık bunlardan vaz geçmez misiniz?" 589[1] 
İçkide bulunduğu ifade edilen faydalara gelince, onun haram kılınmasından önceki 
ticaretinden elde edilen kazançlar ve içilmesiyle meydana gelen geçici zevktir. Kumarda 
bulunduğu ifade edilen faydalar ise, kumarın haram kılınmasından önce kumar neticesinde 
kazandıkları devenin kesilmesinden eide ettikleri paylar vb. değerlerdir. 
Âyet-i kerimede içki ve kumar için "Ancak, günahları faydalarından çok daha büyüktür." 
buyurulmaktadır. Bu ifade iki şekilde izah edilmiştir. 
a- Abdullah b. Abbas, Rebi' b. Enes ve Dehhak bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "İçkinin ve 
kumarın haram kılınmalarından sonraki günahları, haram kılınmalarından Önceki 
faydalarından çok daha büyüktür." 
b- Diğer bir kısım müfessirler ise şöyle izah etmişlerdir: "İçki ve kumarın, haram 
kılınmalarından önceki günahları yine o zamanki faydalarından daha büyüktü. Çünkü onlar 
sarhoş oldukları zaman birbirlerine sataşıyor ve birbirleriyle savaşıyorlardı. Kumar 
oynadıklarında da aralarına kötülük giriyor ve onları fenalıklar yapmaya sürüklüyordu. Bu 
şeyler, içkiden kazandıkları para ve hissettikleri zevkten daha kötüydü. Taberi, âyeti bu 
şekilde izah etmenin daha doğru olduğunu söylemiştir. Çünkü bu âyet, içki ve kumarın kesin 
olarak haram kılınmasından önce inmiştir bu sebeple o zamana göre tefsir edilmelidir. 
Taberi bu âyetin, içki ve kumamı kesin olarak haram kılınmasından önce indiğini zikreden 
haberlerin tevatür derecesine ulaştığını söylemiş ve özetle şunları rivayet etmiştir: Said b. 
Cübeyr diyor ki: "Bu âyet-i kerime inince, bir kısım insanlar burada zikredilen: "Onlarda 
büyük günahlar vardır." ifadesini gö-zönünde bulundurarak içki içmeyi hoş görmemişlerdir. 
Diğer bir kısım insanlar ise: "Faydalan da vardır. " ifadesini gözönünde bulundurarak içki 
içmeye devam etmişlerdir. Nihayet: "Ey iman edenler, sarhoşken ne söylediğinizi bi-linccyc 
kadar namaza yaklaşmayın. Cünüp iken de gusül edinceye kadar namaz kılmayın. Yolcu 
olanlar müstesnadır. Eğer hasta iseniz veya yolculukta iseniz yahut biriniz tuvaletten 
gelmişse veya cinsi münasebette bulun-muşsanız ve bu durumda da su bulamamışsanız, 
tertemiz bir toprak ile teyemmüm edin, yüzlerinize ve ellerinize sürün. Şüphesiz ki Allah, 
çok affeden, çok bağışlayandır. 590[2]âyeti nazil oldu. Bu defa namaz kılma zamanlarında 
içkiyi bırakıyor onun dışındaki zamanlarda içiyorlardı. Nihayet: "Ey iman edenler, içki, 
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kumar, putlar ve faal okları, sadece şeytanın işinden birer pisliktirler. Bu pislikten kaçının ki 
kurtuluşa eresiniz591[3] âyeti indi. Bunun üzerine Hz. Ömer şöyle dedi: "Bu gün senin vay 
haline içki. Kumarla birlikte anıldın." 
Abdullah b. Ömer diyor ki: "Aziz ve Celil olan Allah, içki hakkında üç defa âyet indirmiştir. 
İlk indirdiği âyet: "Ey Muhanımcd, sana içki ve kumardan soruyorlar. De ki: Onlarda büyük 
günahlar vardır. İnsanlar için bazı dünyevi faydalar da vardır..." âyetidir. Bu âyet indikten 
sonra insanlar: "Ey Allahın Resulü, biz içki içelim ve Allahın, kitabında zikrettiği gibi ondan 
faydalanalım rm?" dediler. Bunun üzerine: "Ey iman edenler, sarhoşken ne söylediğinizi 
bilinceye kadar namaza yaklaşmayın. 592[4] âyeti nazil oldu. Bu defa insanlar: "Ey Allahın 
Resulü, biz içkiyi namaza yakın bir vakitte içmeyiz." dediler. Bunun üzerine: "Ey iman 
edenler, içki, kumar, putlar ve fal okları sadece Şeytanın işinden birer pisliktirler. Bu 
pislikten kaçının ki kurtuluşa eresi593[5]âyeti indi. Resulullah da buyurdu ki. "Artık içki haram 
kılındı." 
İkrime ve Hasan-ı Basri demişlerdir ki: "Ey Muhammcd, sana içki ve kumardan soruyorlar" 
âyetiyle "Ey iman edenler, sarhoşken namaza yaklaşmayın. " âyeti, Mâide suresinin: "Ey 
iman edenler, içki, kumar, putlar ve fal okları sadece şeytanın işinden birer pisliktirler. Bu 
pislikten kaçınınki kurtuluşa eresiniz." âyetiyle neshedilmiştir. 
Süddi diyor ki: "Ey Muhammed, sana içki ve kumardan soruyorlar..." âyet-i kerimesi nazil 
olduktan sonra da insanlar içki içmeye devam ettiler. Bir gün Abdurrahman b. Avf bir yemek 
hazırlayıp içlerinde Ali b. Ebi Talibin de bulunduğu sahabileri davet etti. Ali b. Ebi Talib, 
Kâfinin sûresini okudu. Fakat okuduğunun ne olduğunu anlayacak durumda değildi. Bunun 
üzerine Allah tea-Ia içki hakkında daha sert davranarak Nisa suresinin kırk üçüncü âyetini 
indirdi. İçki içmek yasak değitdi. Onlar onu, sabah namazından sonra günün ortalarına kadar 
içiyorlardı. Öğlende ayılıp öğle namazını kılıyor yatsıya kadar içmiyorlardı. Yatsıdan sonra 
gecenin yansına kadar içiyor ve yatıyorlardı. Sabahleyin ayılıp namaz kılıyorlardı. Böylece 
içkiye devam ediyorlardı. Nihayet Sa'd b. Ebi Vakkas bir gün bir yemek hazırladı. İçlerinde 
Ensar'dan bir kimsenin de bulunduğu sahabileri davet etti. Sa'd devenin kellesini kebap yaptı 
ve onları bu kebabı yemeye davet etti. Onlar yediler ve içki içerek sarhoş oldular ve sohbete 
daldılar. Bu sırada Sa'd, Ensardan olan kişiyi kızdıracak bir söz söyledi. Bunun üzerine 
Ensardan olan o kişi, devenin çene kemiğini alarak Sa'd'ın burnuna vurup kırdı. İşte bu olay 
üzerine de Allah teala, içki içmeyi tamamen yasaklayan şu âyeti kerimeyi indirdi. "Ey iman 
edenler, içki, kumar, putlar ve fal okları  sadece şeytanın işinden birer pisliktirler. Bu 
pislikten kaçının ki kurtuluşa eresiniz. 594[6] 
İçkinin aşamalı bir şekilde yasaklandığına dair Taberi, Zeyd b. Aliden, Şa'biden, Katadeden, 
Mücahidden, Rebi' b. Enesten ve İbn-i Zeydden de rivayetler nakletmiştir. Ayrıca bu hususta 
Ebu Meysereden de şunlar nakledilmiştir. Ebu Meysere diyorki: "Hz. Ömer, içkinin haram 
olduğunu beyan eden âyetin inmesinden az bir müddet önce şöyle demiş: "Ey Allahim sen, 
içki hakkında bize şifa veren bir açıklama gönder." bunun üzerine: "Ey Muhammed, sana 
içki ve kumardan soruyorlar. De ki: "Onlarda büyük günah vardır. İnsanlar için bazı dünyevi 
faydaları da vardır. Ancak günahları faydalarından çok büyüktür..." âyeti inmiştir. Ömer 
çağırılmış ve kendisine bu âyet okunmuştur. 
Yine Ömer: "Ey Allahım sen, içki hakkında bize şifa veren bir açıklama gönder." demiş 
bunun üzerine de: "Ey iman edenler, sarhoşken ne söylediğinizi bilinceye kadar namaza 
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yaklaşmayın. 595[7]âyeti inmiştir. Bu âyetin inmesinden sonra namaza başlarken Resulullahın 
bir davetçisi (Bu iş için gönderdiği birisi) "Dikkat edin, sarhoş olan sakın namaza 
yaklaşmasın" diye bağırıyordu. Ömer bu sefer de çağırıldı ve bu âyet ona okundu. 
Ömer yine, "Ey Allahım, sen içki hakkında bize şifa veren bir açıklama gönder." demiş. 
Bunun üzerine de: "Ey iman edenler, içki, kumar, putlar ve fal okları, sadece şeytanın 
İşinden birer pisliktirler. 8u pislikten kaçının ki kurtuluşa eresiniz," "Şüphesiz ki şeytan, 
kumar ve içki ile aranıza düşmanlık ve kin sokmayı, sizi Aüahın zikrinden ve namazdan men 
etmeyi ister. Artık bunlardan vaz geçmez misiniz? 596[8] âyetleri inmiştir. Âyetin sonunda 
bulunan: "Artık bunlardan vaz geçmez misiniz?" ifadesini işiten Ömer: 
"Artık vaz geçtik." demiştir. 597[9] 
Âyet-i kerimenin devamında: "Sana Allah yolunda ne harcayacaklarını soruyorlar. De ki 
"İhtiyaçtan fazla olanı." buyuru İm aktadır. Burada geçen ve "İhtiyaçtan fazla olan" diye 
tercüme edilen kelimesi müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir: 
a- Abdullah b. Abbas, Katade, Ata, Süddi, İbn-i Zeyd ve Hasan-ı Basriye göre, burada 
zikredilen kelimesinden maksat, kişinin aile efradının na fakasından arta kalan malı" 
demektir. Bu hususta İbn-i Zeyd diyor ki: "İnsanlar her gün, içinde bulundukları günün 
şartlarına göre çalışıyorlardı. Şayet çalıştıkları günlerde elde ettikleri mallarından aile 
efradına harcadıkları dışında bir şey artarsa onu tasadduk ediyorlardı. Yoksa aile efradını aç 
bırakarak insanlara ta-sadduk etmiyorlardı. 
b- Abdullah b. Abbas ve Tavustan nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilen 
kelimesinden maksat, "Mallarınızdan pek önem vermediğiniz basit şeyler" demektir. 
c- Yine Hasan-ı Basri, Atâ ve Mücahidden nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen 
kelimesinden maksat, "Orta derecede infak" demektir. Yani ne malının tümünü harcayıp 
insanlara muhtaç hale düşmek ne de malından çok az bir bölümünü harcayarak cimriliğe 
kaymaktır. 
d- Abdullah b. Abbaslan nakledilen başka bir görüşe göre burada zikredilen kelimesinden 
maksat, insanların gönül hoşluğu ile verdikleri şeylerdir. 
e- Rebi1 b. Enes ve Katadeden nakledilen başka bir görüşe göre bu âyette zikredilen den 
maksat, "Kişinin mallarının en güzelidir." 
f- Mücahidden nakledilen başka bir görüşe göre bu âyette zikredilen kelimesinden maksat, 
kişinin vermesi farz olan zekat vb. mali yükümlülüklerdir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden doğru olanı, burada zikredilen kelimesinden maksat, kişinin 
kendisinin ve ailesinin nafakasından arta kalan malıdır. Zira bu hususta Resulullahtan bir çok 
hadis rivayet edilmiştir. Bunlardan bazıları şunlardır:11 
Ebu Hüreyre (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah, sadaka vermeyi emretti. Bunun üzerine bir adam: "Ey Allanın Resulü, benim bir 
dinarım var." dedi. Resuiullah: "Sen onu kendine harca"dedi. Adam "Başka bir dinarım daha 
var" dedi. Resulullah: "Onu da çocuğuna harca" dedi. Adam: "Başka bir dinarım daha var." 
dedi. Resulullah: "Onu da eşine harca" dedi. Adam: "Başka bir dinarım daha var" dedi. 
Resulullah: "Onu da hizmetçine harca" dedi. Adam: Bir başka dinarım daha var" dedi. 
Resulullah: "Onu ne yapacağını sen daha iyi büirsin." dedi/598[10] 
Cabir b. Abdullah, Resulullahm şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
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"Sizden biriniz fakir olursa (malını harcamada) önce kendisinden başlasın. Şayet bir şey 
artarsa aile efradına harcasın. Yine bir şey artarsa akrabalarına harcasın. Yine bir şey artarsa 
şöyle şöyle yapsın. Yani önüne arkasına, sağına soluna harcasın. 599[11] 
Yine Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Bir gün biz, Resulullahm yanında iken bir kişi ona, bir savaşta elde ettiği yumurta kadar bir 
altın külçesi getirdi. (Diğer bir rivayette, "Bazı maden ocaklarından elde ettiği" şeklindedir) 
ve dedi ki: "Ey Allanın Resulü, bunu benden sadaka olarak al. Allaha yemin olsun ki benim 
bundan başka malım yoktur. "Resulullah ondan yüzünü çevirdi. Adam ona sol tarafından 
geldi ve aynı. Şeyi söyledi. Sonra önünden geldi yine aynı şeyi söyledi. Bunun üzerine 
Resulullah kızgın bir şekilde "Getir onu" dedi. Onu alıp adama doğru öyle bir attı ki şayet 
ona dokunacak olsaydı onun bir tarafını ağntacak veya yaralayacaktı. Sonra şöyle buyurdu: 
"Sizden biriniz malını alıyor, ondan başka bir şeye sahip olmadığı halde onu tasadduk etmek 
istiyor. Sonra da oturup insanlara el açıyor. Sadaka ancak zenginin sırtındandır. Al bu senin 
olsun. Bizim buna ihtiyacımız yok." Adam onu alıp gitti. 600[12] 
Ebu Ümame, Resulullah (s.a.v.)'in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Ey Ademoğlu eğer sen ihtiyacından artanı harcarsan o senin için daha hayırlıdır. Eğer 
harcamayıp elinde tutarsan o senin için daha kötüdür. Sen kendi kendine yetinmenden dolayı 
kınanmazsın. (Yani kişi kendi ihtiyaç duyduğu şeyleri harcamadığından dolayı kınanmaz) 
sen, harcamakla yükümlü olduğundan başla (ve bil ki) üstte olan el altta olan elden 
dahahayırlıdır. 601[13] 
Taberi diyor ki: "Bütün bu hadis-i şerifler gösteriyor ki bu âyette zikredilen "Afv" 
kelimesinden maksat, kişinin kendisinin ve ailesinin ihtiyacından arta kalandır. 
Müfessirler âyet-i kerimenin bu bölümünün mensuh olup olmadığı hususunda iki görüş 
zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas ve Süddiye göre bu âyet-i kerime, zekâtın farz olduğunu beyan eden 
âyet-i kerimelerle neshedilmiştir. Bu hususta, Abdullah b-Abbasın şunları söylediği rivayet 
edilmiştir: "Ey Muhammed, sana, (Allah yolunda) ne harcayacaklarım soruyorlar. De ki: 
"İhtiyaçtan fazla olanı." âyet-i kerimesi nazil olmuş, bu âyet harcanacak şeyler bakımından 
farz olan belli bir miktar tayin etmemiştir. Sonra: "Ey Muhammed, sen af yolunu tut, iyiliği 
emret ve cahillere aldırış etme. 602[14] âyeti nazil olmuştur. Daha sonra ise gelen âyetlerle 
miktarlar belirtilerek farz olan miktarlar beyan edilmiştir. 
b- Mücahide göre ise bu âyetin hükmü geçerlidir, neshedilmemiştir. Zira 
Mücahid bu âyeti, farz olan zekâtlara yorumlamıştır. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet ne başka bir âyeti neshetmiş ne de başka bir âyet tarafından 
neshedilmiştir. Allah teala bu âyet-i kerimede, farz olmayan sadakaların nasıl harcanacağını 
beyan etmiştir. Bu bakımdan din ve takva sahibi olan bir insanın, Allah tealanın kullarına 
öğrettiği bu yolu takibetmesi gerekir. Resulullah bu yolun nasıl olduğunu bizlere 
açıklamıştır. O yolda kişinin önce kendisinden başlaması, sonra aile efradına harcaması, daha 
somra da Allahı razı edecek diğer yerlerde harcamasıdır. İşte Allah tealanın beyan ettiği 
israfla cimrilik arasında tutulacak olan yol da budur. Allah teala, Peygamberine bu hususu 
beyan ederek şöyle buyuruyor: "Sakın eli boynuna kelepçelenmiş gibi cimri olma. İsrafa 
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dalarak ta elini tamamen açma. Sonra kınanmış ve açıkta bırakılmış olarak oturup 
kalırsın. 603[15]  Yine Allah teala kullarını "İbadür-rahman" olarak vasıflandırırken şöyle 
buyuruyor: "Onlar harcadıkları zaman ne israf ederler ne de cimrilik. İkisi arasında orta bir 
yol tutarlar604[16] Âyet-i kerimenin mensuh olduğunu iddia eden kimseye denir ki: "Senin 
buna dair delilin nedir? Halbuki herkes kişinin malından, farz olan zekâtlar dışında, sadaka 
verebileceği, bağışta bulunabileceği ve malının üçte birini vasiyet edebileceği hususunda 
ittifak etmişlerdir. O halde bu âyet nasıl mensuh olabilir? Eğer diyecek olursa ki: "Arta 
kalanın verilmesinin farz oluşu neshedilmiştir." Cevaben denilir ki: "Kişinin malından arta 
kalanını harcamasının farz olduğuna dair delilin nedir? Ta ki zekatın farz oluşunun bu farzı 
düşürdüğünü iddia edesin? Bu âyet-i kerime bir farz hüküm koymamıştır. Sadece 
Resulullaha sorulan infakın nasıl yapılacağını beyan etmiştir.605[17] 
 
220- Hem dünya hem de âhiret işlerini düşünesiniz. Sana yetimlerden soruyorlar. De ki: 
"Onların işlerini düzeltmek, kendileri için daha hayırlıdır. Eğeı* onları aranıza alırsanız, 
onlar sizin din kardcşlcrinizdir. Allah, bozguncuyu ıslah edenden ayırdetmcsini bilir. Eğer 
Allah dileseydi sizi zor durumda bırakırdı. Şüphesiz ki Allah, her şeye galiptir, hüküm ve 
hikmet sahibidir. 
Ey müminler, bu surede zikredilen âyet ve delilleri açıkladığım gibi size bir kısım emir ve 
yasaklarımı açıklarım ki, hem dünyanın geçiciliğini hem de âhiretin devamlılığını ve 
kalıcılığını düşünesiniz. Böylece âhiretin dünyadan daha üstün olduğunu anlayasınız ve onun 
için çalışasınız. Ey Muhammed, sana yetimlerden ve mallarının, kendi mallarınıza karışması 
halinden soruyorlar. Onlara de ki: "Yetimlerin mallarının idaresini düzene koymakla lütufta 
bulunmanız, Allah yanında sizin için daha hayırlı sevap bakımından da daha büyüktür. Eğer 
onların yiyeceklerini kendi yiyeceklerinize, içeceklerini kendi içeceklerinize ve mallarını da 
kendi malarınıza karıştırırsanız artık onlar dinde sizin kardeş-lerinizdir. Kardeşlerin bir kısmı 
diğerlerine yardım eder. O halde size, onların mallarına şefkatli bir kardeş nazarıyla bakmak 
gerekir. Allah sizden, kendi malını, yetimin malına katan kişinin maksadının, o malı dağıtıp 
haksız surette yemek mi olduğunu yoksa düzeltip çoğalmasını sağlamak mı olduğunu çok iyi 
bilir. Eğer Allah dileseydi sizi, mallarınızı yetimlerin mallarından ayrı tutmakla yükümlü 
kılarak zor durumda bırakır ve sıkıntıya sokardı. Fakat o, rahmeti ve acımasıyla sizi buna 
mecbur etmedi. Böylece sizi genişliğe çıkardı ve işinizi kolaylaştırdı. Şüphesiz ki Allah, 
hükümranlığında herşeye galiptir, idaresinde hüküm ve hikmet sahibidir. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında çeşitli görüşler zikretmişlerdir: 
a- Bazılarına göre bu âyetin nüzul sebebi, bundan önce inen Nisa suresinin onuncu âyetinin, 
yetimlerin mallarına yaklaşılmasını yasaklaması üzerine, müminlerin sıkıntıya düşmeleri ve 
Resulullahtan çare-istemeleridir. Bu görüş, Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr, 
Abdurrahman b. Ebi Leyla, Katade ve Rebi' b. Enesten nakledilmiştir. Ancak, Katade, Rebi' 
b. Enes ve Said b. Cübeyre göre, bundan önce inen ve inmesiyle müminlerin sıkıntıya 
düştükleri âyet: "Yetimin malına, rüşdüne erinceye kadar yaklaşmayın. Sadece en güzel bir 
şekilde yaklaşın606[18] âyetidir. Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Allah tcala "Yetimin malına, rüşdünc erinceye kadar yaklaşmayın. Ancak en güzel bir 
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şekilde yaklaşın. 607[19]  "Yetimlerin mallarını haksız yere yiyenler, karınlarına sadece ateş 
tıkamış olurlar. Onlar yakında alev alev yanan bir ateşe sokulacaklardır. 608[20]  âyetlerini 
gönderince, yanlarında yetim bulunan insanlar gidip yetimlerin yiyeceklerini ve içeceklerini, 
kendi yiyecek ve içeceklerinden ayırdılar. Öyle ki artan yemekler bekletilip ya onlara 
yediriliyor veya kimse yemiyor, bozuluyordu. Bu durum müminleri sıkıntıya düşürdü. 
Durumu Resulullaha aksettirdiler. Bunun üzerine Allah teala: "Sana yetimlerden soruyorlar. 
De ki: "Onların işlerini düzeltmek, kendileri için daha hayırlıdır. Eğer onları aranıza 
alırsanız, onlar sizin din kardcşlerinîz-dir..." âyetini indirdi. Artık yetimlerin varisleri, 
yiyeceklerini ve içeceklerini yetimlerinki ile karıştırdılar. 609[21] 
b- Abdullah b. Abbas, Süddi ve Dehhaktan nakledilen diğer bir örüşe göre bu âyetin nüzul 
sebebi, daha önce inen bir âyet değil, Arapların, yetimlerin malına yaklaşmaktan uzak durma 
örfleri ve bu örflerinden dolayı sıkıntıya düşmemeleri için istekte bulunmalarıdır. Bu hususta 
Süddi diyor ki: "Araplar cahi-liye döneminde yetim hakkında çok titiz davranıyorlardı. Öyle 
ki haklanna tecavüz ederler korkusuyla aynı kaptan onlarla yemek yemiyorlar, develerine 
binmiyor, hizmetçilerine hizmet ettirmiyorlardı. Bu âdet hususunda Resulullaha geldiler 
ondan bu meseleyi sordular. İşte bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil oldu. 
Âyet-i kerimenin devamında: "Eğer Allah dikseydi sizi zor durumda bırakırdı." 
Duyurulmaktadır. Müfessirler burada geçen ve "Zor durumda bırakırdı." diye tercüme edilen 
cümlesini çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
Mücahide göre bu ifadeden maksat: "Eğer Allah dileseydi yetimlerin otlaklarında 
hayvanlarınızı otlatmayı ve onların katıklarını yemeyi size haram kılar böylece sizi sıkıntıya 
sokardı." demektir. Mücahid: "Eğer yetimleri aranıza alırsanız bu sizin için daha hayırlıdır," 
ifadesini, "Eğer yetimlerin mallarını otlakta kendi mallarınıza katar ve onların katıklarını 
kendi katıklarınızla birlikte bulundurur ve yerseniz sizin için daha hayırlıdır." şeklinde izah 
ettiği için bu âyetin bu bölümünü de bu şekilde izah etmiştir. 
Abdullah b. Abbas ise âyetin bu bölümünü şöyle izah etmiştir: "Eğer Allah dileseydi sizi 
zorluğa koşar ve sıkıntıya düşürürdü. Fakat o, işi kolaylaştırdı ve buyurdu ki: "İçinizden 
zengin olanlar, yetimlerin malını yemekten çekinsin, fakit olanlar ise meşru surette 
yesin. 610[22] 
Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre, o bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Eğer 
Allah dileseydi, yetimlerin mallarından size geçenler yüzünden sizi helak ederdi. 611[23] 
 
221- İman etmedikçe müşrik kadınlarla evlenmeyin. Mümin bir cariye, hür olan müşrik bir 
kadından daha hayırlıdır. Hür olan müşrik kadın hoşunuza gitse bile. Müşrik erkekleri de, 
iman etmedikçe mümin kadınlarla evlendirmeyin. Mümin bir köle, hür olan müşrik bir 
erkekten daha hayırlıdır. Müşrik olan erkek hoşuna gitse bile. Bu müşrikler insanı ateşe da-
vet ederler. Allah İse izni ile cennete ve mağfirete davet eder ve âyetlerini insanlara açıklar. 
Gerekir ki düşünürler. 
Ey iman edenler, kitap ehli olmayan ve putperest olan müşrik kadınlarla, Allaha, 
Peygamberine ve Peygambere indirilene iman etmedikçe evlenmeyin. Sizlerin, Allaha ve 
Peygamberine iman eden bir cariye ile evlenmeniz, hür olanmüşrik veya kâfir bir kadınla 
607[19] Enam .suresi, 6/152 

608[20] Nisa suresi, 4/10 
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evlenmenizden, Allah katında daha hayırlı ve daha üstündür. Müşrik olan kadın, güzelliği, 
soyu ve malı bakımından hoşunuza gitse bile. Ey iman edenler, müslüman olan bir kadını da, 
Allah ve Resulüne iman etmedikçe, bir müşrik erkekle evlendirmeyin. Müslüman kadınları, 
Allah ve Resulüne iman eden kölelerle evlendirmeniz, onları hür olan müşriklerle evlendir-
menizden sizin için daha hayırlıdır. Hür olan müşrik erkekler, mal, soy ve mevki bakımından 
hoşunuza gitse bile. Kendileriyle evlenmeniz yasaklanan bu kadın ve erkek müşrikler sizleri, 
cehenneme götürecek işleri yapmaya çağırırlar. Allah sizleri, yardımı ve kolaylaştırması ile 
cennete götürecek amelleri işlemeye, hatalarınızı silecek işleri yapmaya davet eder. Ve 
kitabındaki âyet ve delillerini kullarına açıklar ki düşünüp ibret alsınlar, cehennem ateşine 
davet eden ile cennete ve affa davet edeni birbirinden ayırsınlar. 
Âyet-i kerimede, mümin erkeklerin, müşrik kadınlarla evlenmelerinin yasak olduğu beyan 
edilmektedir. Ancak ehl-i kitap olan Yahudi ve Hristiyan kadınlarla mümin erkeklerin 
evlenmeleri caizdir. Bu hususta diğer bir âyette şöyle Duyurulmaktadır: "... Hür ve iffetli 
mümin kadınlar ile sizden önce kendilerine kitap verilenlerden (chl-i kitaptan) hür ve iffetli 
kadınlar, namuslu olmanız, zina yapmamanız, dost edinmemeniz ve kendilerine mehir 
vermeniz şartıyla size helaldir... 612[24] 
Buna mukabil, mümin kadrınlar, hiçbir kâfirle evlenemezler. Bu kâfirler ehl-i kitap ta olsa bu 
böyledir. Bu hususta da şu âyet-i kerimede buyuruluyor ki: t " .. Çünkü ne mümin kadınlar 
kâfirlere helaldir ne de kâfir erkekler mümin kadınlara helaldir... 613[25] 
Müfessirler, açıklamakta olduğumuz bu âyet-i kerimenin, bütün müşrikleri kastederek 
mensuh olduğu yahut müşriklerden sadece belli bir sınıfı kastederek mensuh olmadığı 
hususda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, İkrime, Mücahid ve Rebi' b. Enes, izah etmekte olduğumuz bu âyet-i 
kerimenin, bütün müşriklerin müslümanlarla evlenmelerinin haram olduğunu bildirdiğini, bu 
itibarla Maide suresinin dördüncü âyetinde zikredilen, ehl-i kitapla evlenme hükmüyle 
neshedildiğini söylemişlerdir. Bu âyette buyuruluyor ki: "Hür ve iffetli kadınlarla, sizden 
önce kendilerine kitap verilenlerden hür ve iffetli kadınlar, namuslu olmanız, zina 
yapmamanız, dost edinmemeniz ve kendilerine nıchir vermeniz şartiylc evlenmeniz size 
helaldir. 614[26] Görüldüğü gibi bu âyet-i kerime, kâfir ve müşrik olan ehl-i kitabın 
kadınlarının mümin erkeklerle evlenebileceklerini beyan etmiştir. Bu itibarla izah etmekte 
okluğumuz âyetneshedilmiştir. 
b- Katade ve Said b. Cübeyr'e göre ise bu âyet- kerimenin her ne kadar ifadesi genel ise de 
hükmü özeldir. Bu itibarla neshedilmemiştir. Zira âyette zikredilen ve evlenilmesi 
yasaklanan müşrik kadınlardan maksat, bütün müşrik kadınlar değil, özellikle ehl-i kitap 
olmayan müşrik kadınlardır. Nitekim Arapların müşrik kadınları böyleydi. Ehl-i kitap olan 
müşrik kadınlarla evlenmenin hükmü ise başka bir âyette belirtilmiş ve bazı sahabiler de bu 
hüküm uyarınca evlenmişlerdir. Mesela Huzeyfetül Yeman bir Yahudi veya Hristiyan 
kadınla ev-' lenmiştir. 
c- Şehr b. Havşebin, Abdulluh b. Abbastan naklettiği diğer bir rivayete göre bu âyet-i kerime 
neshedilmemiştir. Ve bu âyetle, bütün müşrik kadınlarla evlenmek yasaklanmıştır. Müşrik 
kadının putperest, mecusi ve ya ehl-i kitap olması farketmez. Bu hususta Abdullah b. 
Abbasin şunîan söylediği rivayet edilmiştir: "Resulullah, hicret eden mümin kadınlar 
dışındaki bütün kadınlarla evlenmeyi yasaklamıştır. Resulullah, İslam dini dışında herhangi 
612[24]  Maide suresi, 5/5 
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bir din mensubuyla evlenmeyi haram kılmıştır. Bu hususta Allah teala: "kini dini inkâr 
ederse şüphesiz ki onun, daha önceki amelleri boşa gider ve ahiret gününde o, hüsrana 
uğrayanlardandır."*4^ buyurmuştur. Talha b. Ubeydullah, bir Yahudi kadınla, Huzeyfe b. 
Yeman da Hristiyan bir kadınla evlenmiş Hz. Ömer de onların bu hallerine şiddetli bir 
şekilde kızmış ve onları dövmek istemiştir. Bunun üzerine onlar: "Ey müminlerin em iri sen 
kızma biz onları boşanz." demişler. Hz. Ömer de: "Allah'a yemin olsun ki, eğer onları 
boşamak helal olsaydı onlarla evlenmek te helal olurdu. Ben onları sizin elinizden hor ve 
hakir bir şekilde çekip alacağım." dedi. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden doğru olanı, âyet-i kerimenin zahirinin genel mânâda 
olduğunu fakat aslında ise bu âyetten, ehl-i kitap dışındaki müşrik kadınların kastedildiğini, 
bu itibarla âyet-i kerimenin neshedihnediğini söyleyen görüştür. Zira Allah teala, müslüman 
erkeklere, müslüman kadınlarla evlenebileceklerini beyan ettiği gibi, ehl-i kitabın iffetli 
kadınlarıyla da evlenebileceklerini, Maide suresinin beşinci âyetinde zikretmiştir. 
Birbirlerine muarız gibi görüldüğü zannedilen her âyetten birinin diğerini neshettiğini 
söylemek, buna dair kesin bir delilin var oluşuna bağlıdır. Ortada böyle kesin bir delil 
olmadığına göre, Maide suresinin beşinci âyetinin, ehl-i kitap olan kadınlarla evlenmeyi be-
yan eden bölümün, müşrik kadınlarla evlenmeyi kesinlikle yasaklayan bu âyet-i kerimeyi 
neshettiğini söylemek caiz değildir. Zira bu, delilsiz bir iddia olur. 
Abdullah b. Abbastan, Hz. Ömer'in, Talha ile Huzeyfe'nin evlendikleri ehl-i kitaptan olan 
kadınları bunlardan ayırdığına dair olan rivayetinin bir anlamı yoktur. Zira, bütün ümmet, 
Allah tealanın kitabının açık hükmüyle, ehl-i kitap olan kadınlarla evlenilebileceğİ 
hususunda ittifak etmişlerdir. Resulullah'tan gelen hadis-i şerifler de bunu beyan etmişlerdir. 
Diğer yandan, Hz Ömer'den, yukarıda zikredilenin aksine bir rivayet, daha sağlam senetlerle 
rivayet edilmiş- -tir. Mesela, Zeyd b. Vehb, Hz. Ömer'in şöyle dediğini nakletmiştir. 
"Müslüman erkek, Hrıstiyan bir kadınla evlenebilir. Fakat Hristiyan bir erkek, Müslüman bir 
kadınla evlenemez." Zeyd sözlerine devamla demiştir ki: "Ömer'in, Talha ve Huzeyfe'nin, 
Yahudi ve Hıristiyan kadınlarla evlenmelerini hoş görmemesi, insanların bu iki sahabeye 
uymalarından ve müslüman kadınlarla evlenmekten vaz geçeceklerinden korkmasındandır. 
Veya bunun dışında başka bir sebeptendir. Bu yüzden Ömer onlara, bu hanımlarını serbest 
bırakma]arını emretmiştir. Nitekim bu hususta ŞaViiyk şunları nakletmiştir. "Huzeyfe, 
Yahudi bir kadınla evlendi. Ömer ona mektup yazarak "Kadını bırak" dedi. Huzeyfe de ona 
bir mektup yazarak "Sen, bunun haram olduğunu zannederek mi benim kadını bırakmamı 
istiyorsun?" dedi. Bunun üzerine Ömer: "Onun haram okhığnu sanmıyorum fakat ben, 
onların karşısında mümin kadınları ezik düşüreceğinizden korkuyorum." diye cevap verdi. 
Bu hususta, Cabir b. Abdullah da Resulullah'm şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir.: "Bitz, 
chl-i kitabın kadınlarıyla evleniriz. Fakat onlar bizim kadınlarımızla cvlcncmczlcr." 
Taberi diyor ki: "Her ne kaüar Cabirden rivayet edilen bu hadisin senedinin sağlamlığında 
bir eleştiri varsa da bu hadisi almak, Şehr b. Havşebin, Abdullah b. Abbastan naklettiği sözü 
almaktan daha evladır. Zira, ehl-i kitap kadınlarla evlenilebileceği, ümmet arasında ittifak 
edilen bir konudur. 
Âyet-i kerimede, "Mümin bir cariye, hür olan müşrik bir kadından daha hayırlıdır." 
Duyurulmaktadır. Süddi, âyetin bu bölümünün Abdullah b. Revaha hakkında nazil olduğnu 
söylemiştir. Abdullah'ın, siyah bir cariyesi bu-lunuyOTdu. Bit gün, Abdullah onu kızarak 
yüzüne bir tokat vardu. Sonra da koşup Resulullah'a söyledi Resulullah ona: "Ey Abdullah o 
nasıl bir cariye?" diye sordu. Abdullah da: "Ey Allah'ın Resulü, o orucunu tutuyor, namazını 
kılıyor, abdestini alıyor ve Allah'tan başka hiçbir ilah bulunmadığına, senin de Allah'ın 
Peygamberi olduğuna dair şehadet getiriyor." dedi. Bunun üzerine Resulullah, "Bu mümin 



bir kadındır." dedi. Abdullah, "Seni hak Peygamber olarak gönderene yemin ederim ki, Ben 
onu mutlaka azad edecek ve mutlaka onunla evleneceğim." dedi ve bu dediğini de yaptı. 
Bunun üzerine bazı müslümanlar onu ayıplayarak dediler ki: "Bu adam bir cariye ile 
evlendi." O zamanda müminler müşriklerin soylarına rağbet ederek kendi kadınlarını 
müşriklerle evlendirmeyi, kendileri de müşrik kadınlarla evlenmeyi istiyorlardı. İşte bunun 
üzerine Allah teala" Mümin bir cariye hür olan müşrik bir kadından daha hayırlıdır. Hür olan 
müşrik kadın, hoşunuza gitse bile. Müşrik erkekleri de iman etmedikçe mümin kadınlarla 
evlendirmeyin. Mümin bir köle., hür olan müşrik bir erkekten daha hayırlıdır. Müşrik olan 
erkek, hoşunuza gitsc bile." âyetini indirdi. Ve mümin kadınların, müşrik erkeklerle, (ehl-i 
kitap olsun veya olmasın) evlenemeyeceklerini kesin olarak bildirdi. 615[27] 
 
222- Ey Muhammed, sana kadınların hayız halinden soruyorlar. De ki: "O eziyettir. Hayız 
halindeyken kadınlardan uzaklasın ve temizleninceye kadar onlara yaklaşmayın. 
Temizlendikten sonra, Allahın size emrettiği yerden yaklaşın." Şüphesiz ki, Allah , tevbe 
edenleri de sever, temizlenenleri de sever. 
Ey Muhammed, ashabın sana, kadınların hayız halinden soruyorlar. Onlara de ki: "Hayız, 
kokusunun çirkinliği, kirliliği ve pis oluşu gibi sebeplerle eziyet veren bir haldir. Hayızlı 
günlerinde kadınlarla cinsi münasebette bulunmaktan kaçının. Hayızdan temizlenip 
yıkanmadikça onlarla cinsi münasebette bulunmayın, kadınlar, hayizları kesilip su ile 
yıkanarak temizlenince onlara Allahın izin verdiği ön taraftan yaklaşın. Şüphesiz ki Allah, 
itaatına yönelenleri, maddi ve cünüplük gibi manevi pisliklerden temizlenenleri sever. 
 Âyeti kerimede: "Ey Muhammed, sana kadınların hayız halinden 
soruyorlar" buyurulmaktadır. Sahabilerin bu hususu Resulullahtan sormalarının sebebi 
hakkında iki görüş zikredilmiştir. 
a- Katade ve Rebi' b. Enese göre sahabilerin bunu Resulullahtan sormalarının sebebi, bu âyet 
inmeden önce insanların, âdet gören hanımlanyla âdet halindeyken aynı evde kalmamaları ve 
onlarla birlikte yeyip içmemeleridir. Onların bu sorusu üzerine Allah teala bildirmiş oldu ki, 
adetli olan kadınların adetli hallerinde onlarla sadece cima etmek yasaktır. Onlarla birlikte 
oturup kalkmakta ve yeyip içmekte herhangi bir sakınca yoktur. 
Enes b. Mâlik diyor ki: 
"Yahudiler, kadın hayızlı iken onunla birlikte bir şey yemiyor, içmiyor ve onunla evde 
oturmuyorlardı. Sahabiler Resulullahtan bunu sordular ve bunun üzerine Allah teala: "Ey 
Muhammcd, sana kadınların hayız halinden soruyorlar. De ki: "O, eziyettir, ilayız 
halindeyken kadınlardan uzaklasın ve temizleninceye kadar onlara yaklaşmayın. 
Temizlendikten sonra onlara, Allanın emrettiği yerden yaklaşın. Şüphesiz ki Allah, tevbe 
edenleri de sever, temizlenenleri de sever." âyetim indirdi. Resulullah da insanlara "Âdet 
halindeki kadınlarla cinsi münasebet dışında her şeyi yapın." buyurdu616[28] 
b- Mücahidden nakledilen diğer bir görüşe göre, sahabilerin, âdet halinde bulunan 
kadınlardan sormalarının sebebi şu idi. İnsanlar, kadınlar adetli iken onlara âdetü olan ön 
taraflarını bırakıp arkadan yaklaşıyorlardı. İşte bunun üzerine Allah teala, insanlara, hayızlı 
iken kadınlarına yaklaşmamalarını, onlara ancak hayızdan temizlendikten sonra ve ön 
taraflarından yaklaşabileceklerini beyan etti ve arkadan yaklaşmalarını haranı kıldı. Süddi, 
bu âyette som sorduğu zikredilen kimsenin, Sabit b. Dehhak el-Ensari okluğunu rivayet 
etmiştir. 
Âyet-i kerimede: "De ki o, eziyettir." buyurulmaktadır. Buradaki eziyetten maksat, âdetin 
615[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/540-544. 
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korkusunun çirkin ve tiksindirici oluşu ve necis oluşudur. 
Süddi ve Katade, buradaki "Eziyettir" ifadesinden maksadın "Murdardır" demek olduğunu, 
Mücahid ise bundan maksadın "Kan" demek okluğunu zikretmişlerdir. 
Âyet-i kerimede. "Hayız halindeyken kadınlardan uzaklasın." buyurulmaktadır. Müfessirler 
burada zikredilen, "Kadınlardan uzaklaşmanın" ne demek olduğu hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir: 
a- Abdullah b. Abbas ve Üheyde es-Selmaniden rivayet edilen bir görüşe göre burada 
zikredilen "Kadınlardan uzaklaşmaktan maksat, âdet halindeyken, kadının vücudundan uzak 
durmak ve ona dokunmamaktır. Zira Allah teala burada "Uzaklasın" ifadesini mutlak olarak 
kullanmış ve buna herhangi bir kayıt getirmemiştir. Bu itibarla onların tüm vücutlarından 
uzak olmak gerekir.. 
Nüdbe diyor ki: "Beni, ya Meymune.bint-i Haris veya Hafsa bint-i Ömer Abdullah b. 
Abbasın hanımına gönderdi. Ben, Abdullah b. Abbasın hanımının döşeğinin, Abdullah b. 
Abbasın döşeğinden ayrı olduğunu gördüm. Bunların, birbirlerinden uzak durmalarından 
dolayı böyle yaptıklarını zannettim. Abdullah b. Abbasın hanımına, kendi döşeği ile 
kocasının döşeğinin ayrı olmasının sebebini sordum. O da bana dedi ki: "Ben adetliyim. 
Adetli olduğum zaman döşeğimi ayınnm." Geri dönüp meselyi Meymuneye veya Hafsaya 
anlattım. O beni tekrar Abdullah b. Abbasa gönderdi. Ona şunları söylememi istedi: "Annen 
(müminlerin annesi) sana diyor ki: "Yoksa sen Resulullahm sünnetinden yüz mü çevirdin? 
Allaha yemin olsun ki Resulullah, hanımlarından biri hayızlı iken onunla bir yatakta yatardı. 
İkisinin arasında, dizlerine kadar örten elbiseden başka bir şey yoktu." 
b- Hz. Aişe, Ümmü Seleme, Hasan-ı Basri, Mücahid, Âmir eş-Şa'bî, İkri-me ve Abdullah b. 
Abbastan nakledilen ikinci bir görüşe göre, adetli bir kadından uzaklaşma, sadece onun, 
eziyet veren yeri olan kanın geldiği yerden uzaklaşmadır. Âdet gören kadının, avret 
mahallinin kapalı olması şartiyle bütün vücudu kocası için helaldir. Bu hususta Mesruk diyor 
ki: "Ben, Aişeden, adetli olduğu zaman kadının erkeğe neresi helal olur?" diye sordum. O da: 
"Cinsi münasebette bulunma dışında her şey." diye cevap verdi. Ebu Kılabe diyor ki: "Mes-
ruk bineğine binip Hz. Aişenin yanına varmış ve ona: "Peygambere ve ehl-i beytine selam 
olsun." demiştir. Hz. Aişe de "Hoş geldin ey Ebu Aişe." demiştir. Orada bulunanlar, 
Mesrukun, Aişenin yanma girmesi için izin vermişler o da girip "Ben senden bir şey sormak 
istiyorum. Fakat sormaya utanıyorum." demiştir. Bunun üzerine Hz. Aişe "Ben senin 
annenim sen de benim oğlumsun." demiştir. Bunun üzerine Mesruk, "Adetli olan karısının, 
erkeğe neresi helaldir?" diye sormuş Hz. Aişe'de ona: "Avret yeri hariç her şeyi helaldir" 
demiştir. 
Bu görüşte olanların delilleri, Resulullahm, adetli olan hanımlarına dokunduğunu bildiren, 
tevatür derecesindeki haberlerdir. Şayet adetli olan kadının hiçbir yerine dokun utmaması 
gerekli olsaydı Resulullah bunu yapmazdı. Fakat Resulullahm dokunması, cima etme 
dışındaki dokunmalardı. Bu itibarla adetli kadınla cima etme haram fakat vücudunun diğer 
yerlerine dokunma ise caizdir. 
c- Abdullah b. Abbas ve Şüreyh el-Kadi'den rivayet edilen diğer bir görüşe göre adetli olan 
kadına dokunulmam asından maksat, onun, dizkapağı ile göbeği araşma dokunmamaktır. 
Zira bu hususta Resulullahtan, sahih olan çeşitli hadis-i şeritler zikredilmiştir. Bu hususta Hz. 
Meymune diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Hayızlı olan hanımlarından herhangi birine dokunmak istediğinde ona 
emrederdi o da dizi ile göbeğinin arasını, örten bir şey gi-yerdi617[29]Diğer bir rivayetle 
Meymune şöyle demektedir: 
617[29] Rotori, K. el-ITnyz, hah: 5 
                                                            



"Resulullah, hayızh olan hammlanna,diz ile göbek arasına elbise üzerinden dokunurdu.'618[30] 
Hz. Aişe diyor ki: 
"Bizden birimiz, hay izli okluğumuz zaman Resulullah ona hayızh ânının başlangıcında dizi 
ile göbeği arasında bir şey giymesini emrederdi. Sonra ona dokunurdu. Sizden hanginiz 
ResuluHahın hakim okluğu kadar nefsine hakimdir? 619[31] 
Taberi de yukarıda zikredilen hadislerin sahih olduklarım beyan ederek bu görüşü tercih 
etmiştir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Temizleninceye kadar" diye tercüme edilen ifâdesindeki kelimesi 
kurralar tarafından iki şekilde okunmuştur: 
a- Bazı Kurralar bunu şeklinde okumuşlar, mânâsının da: "Temizleninceye kadar" demek 
olduğunu söylemişlerdir. Bu kıraata göre âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Sizler, âdet 
gören hanımlarınıza hayız kanlan ke-iîip temizlenmelerine kadar yaklaşmayın." Bu izaha 
göre, hayız" halinden temizlenen kadın, yıkanmadan kocasına helaldir. Bu görüş, Süfyan es-
Sevri ve İknmeden nakledilmiştir. 
b- Diğer bir kısım kurralar ise âyetin bu bölümünü ( şeklinde okumuşlar ve mânâsının: 
"Kendilerini temizleyinceye kadar" demek olduğunu söylemişlerdir. Taberi de bu kıraat 
şeklini tercih etmiştir. Ancak bu görüşte olan âlimler, âdet gören kadınların, kendilerini 
temizlemelerinden m aksatın ne olduğu hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Bazılarına göre burada, kadınların kendilerini temizlemelerinden maksat, adet halinden sonra 
bütün vücutlarını yıkayıp banyo yapmalarıdır. Kadınlar ancak bundan sonra kocalarına helal 
olurlar. 
Diğer bazılarına göre ise, kadının sadece âdet gördüğü avret mahallini yı-kamasıdir. Kadın 
bundan sonra kocasına helal olur. 
Taberi, yıkandıktan sonra temizlenmiş olacaklarını söyleyen görüşü tercih etmiştir. 
Âyet-i kerimede: "Temizlendikten sonra Atlahın emrettiği yerden yaklaşın" 
Duyurulmaktadır. Burada zikredilen "Temizlenmek"ten maksat, Abdullah b. Abbas, 
Mücahid. Süfyan es-Sevri, Hasan-ı Basri ve İbrahim en-Nehai-ye göre "Yıkanmak"tır. 
Kadınlar âdet hallerinden temizlendikten sonra yıkanın ad ıkç a kocalarına helal değildirler. 
Tavus ve Mücahidden nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen "Temizlenmekten" 
maksat, kadınların sadece abdest almalarıdır. Buna göre âdetten temizlenen kadınlar, abdest 
aldıkları takdirde kocalarının kendilerine yaklaşmaları caizdir. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiş ve adetli kadının lam olarak temizlenmesi için 
yıkanmasının gerekli olduğunda ittifak edildiğini, buradaki, "Temiz-lcnmek"ten maksadın da 
böyle bir temizlik olduğunu söylemiştir. Zira "Temizlendikten sonra" ifadesinden, şu iki 
şeyden birini anlamak mümkündür: 
a- "Necasetten temizlendikten sonra" demektir. Ayete bu şekilde mânâ verildiği takdirde, 
kadınlar âdetten kesilir kesilmez abdest almadanda onlara yaklaşilabileceğine hüküm 
verilini.1; olur ki bütün âlimler bu dunımda kadınlara yaklaşmanın caiz olmadığı hususunda 
ittifak etmişlerdir. 
b- Bu ifadeden anlaşılabilecek ikinci mânâ ise şudur: "Kadınlar namaz için temizlendikleri 
zaman onlara Allanın emretiği yerden yaklaşın." Adet gören kadınların, yıkanmadan, sadece 
abdest alarak namaz kılamayacakları hususunda icma bulunduğundan bu âyette zikredilen 
"Temizlenmek"ten maksadın da "Namaz için temizlenmek" olduğu ve bu temizlenmenin de 
yıkanmakla gerçekleşeceği ortaya çıkmış olur." 

618[30] Müslim, K el-îtayz., hah: X Hadis No: 294 

619[31]  Millim, K. el-Hayz, bab: 2, Hacüs Nn: 293 

                                                            



Âyet-i kerimenin: "Allanın emrettiği yerden yaklaşın" bölümü, müfes-sirler tarafından çeşitli 
şekillerde izah edilmiştir: 
Abdullah b. Abbas, İkrime, Mücahid, Süfyan es-Sevri, Katade, Rebi' b. Enes ve İbrahim en-
Nehaiye göre bu ifadeden maksat şudur: "Siz, hanımlarınıza temizlendikten, adetli iken 
yaklaşmamanın emrediİtliği yerden yaklaşın. Yani on taraftan yaklaşın." demektir, buna göre 
kadınlara, tabii olan cinsel organlarından yaklaşmayanlar, Allanın bu emrini terkeden ve 
koyduğu sınırları aşan kimselerdir. 
Abdullah b. Abbas, Ebu Rezin, İkrime, Katade, Süddi ve Dehhaktan naK-ledilen diğer bir 
görüşe göre "Allahın size emrettiği yerden yaklaşın" ifadesinden maksat, Allahın size 
emrettiği yönüyle kadınlara yaklaşın, yani, adetli iken değil, temizlendikten sonra yaklaşın." 
demektir. 
İbn-i Hanefiyye'ye göre ise bu ifadeden maksat, kadınlara, Allahın emrettiği nikâhla 
yaklaşın, nikâhsız yaklaşmayın." demektir. 
Taberi bu görüşlerden "Kadınlarınıza temiz iken yaklaşın, adetli iken yaklaşmayın." diyen 
görüşün daha evla olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Şüphesiz ki Allah, tevbe edenleri de sever temizlenenleri de 
sever." buyurulınaktadir. Burada zikredilen "Temizlenenler" ifadesinden neyin kastedildiği 
hakkında farklı görüşler zikredilmiştir: 
Ataya göre buradaki "Temizlenen"lerden maksat, "Su ile temizlenenler" demektir. Yani 
yıkanıp namaz için temizlenenler nbdest alanlar." demektir. 
Mücahidden nakledilen başka bir görüşe göre, bu nida zikredilen "Temiz-lenenler"den 
maksat, hanımlarına arkadan, tabii olmayan yerden yaklaşmayanlardır. Bunlar "Temiz 
olanlar" diye vsaıflandırılmiş ve Allahın sevgisine mazhar oldukları zikredilmiştir. 
İbn-i Cüreyc'in, Mücahidden naklettiği başka bir görüşe göre burada zikredilen 
"Temizlenenler"den maksat, günahlarından tevbe etlikten sonra tekrar günah işlemeye 
dönmeyenlerdir. 
Taberi buradaki "Temizlenenlerden maksadın, su ile namaz için temizlenenler olduğunu 
söyleyen görüşün tercihe şayan olduğunu zikretmiştir. Zira "temizlenme" kelimesinden akla 
ilk gelen şey, su ile temizlenmedir. 620[32] 
 
223- Kadınlarınız sizin tarlanızdır. O halde tarlanıza istediğiniz şekilde yaklaşın. Kendinize 
ilerisi için hazırlık yapın ve Allahtan korkun. Kilin kî ona mutlaka kavuşacaksınız. Ey 
Muhammcd, sen müminleri müjde- 
Kadınlarınız sizin, çocuklarınızı yetiştirdiğiniz tarlanızdır. O halde kadınlarınıza normal 
cins-i temas yolundan olmak şartıyla, istediğiniz gibi ve istediğiniz taraftan cinsi 
münasebette bulunun. Kendinize âhiret için salih ameller hazırlayın. Ve Allanın koymuş 
olduğu hudutları aşmak ve isyana yaklaşmaktan korkun. Bilin ki âhirette ona kavuşacaksınız. 
O size, amellerinizin karşılığım verecektir. Ey Muhammed, kıyamette kurtulacakları ve 
cennette ebedi kalacakları hususunda müminleri müjdele. 
* Yahudiler diyorlardı ki: 
"Kişi, hanımı yi n normal yoldan da olsa arka taraftan cinsi münasebette bulunursa doğacak 
çocuk şaşı olur." İşte bunun üzerine: "Kadınlarınız sizin tarlanı/dır. O halde tarlanıza 
istediğiniz şekilde yaklaşın." âyeti nazil oldu. 621[33] 
"Kadınlarınıza istediğiniz şekilde şaklasın." ifadesindeki "İstediğiniz şekilde" kelimesinden 
maksat, çocuğun dölleneceği ve doğacağı yerden olmak şartıyla istediğiniz yerden ve 
620[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/544-549. 
621[33]  Buhari, K. Tefsir el-Kıır'an, sure: 2, h;ıh: 39/Müslim, K. en-Nikâh, hah: 117, 118 Hadis No: 1435 

                                                            



istediğiniz şekilde yaklaşın." demektir. O yol da ön taraftır, arka taraf değildir. 
Taberi diyor ki: "Yani nasıl isterseniz. Ayakta iken, otururken veya yan yatarken, fakat 
sadece ön yoldan yaklaşın. Çünkü neslin ürediği ve doğduğu yol sadece orasıdır, başka yer 
değildir. Bazı cahiller ise "İstediğiniz şekilde" ifadesini, "İstediğiniz yerden" diye 
anlamaktadırlar. Bu, çok yanlış bir anlayıştır. 
Ali b. Talk diyor ki: 
"Bir Bedevi Resulullaha geldi ve şöyle dedi: "Ey AH ahin Resulü, bizden bazıları çöllerde 
bulunduğunda yelleniyor yanımızda su da az bulunuyor (Bu durumda abdest almamız 
gerekir mi?) Resulullah; "Sizden biriniz yellendiğinde abdeset alsın. Kadınlara 
makatlarından yaklaşmayın. Allah, hakkı söylemekten çekinmez" buyurdu622[34] 
Diğer bir hadis-i şerifte de Peygamber efendimiz şöyle buyurmuştur: 
^Hanımına makattan yaklaşan melundur 623[35] 
Bu âyet-i kerime, kadınlara makattan yaklaşmanın haram olduğuna delildir. Çünkü arka yol, 
neslin doğum yoluyla meydana geldiği tabii yol değildir. 
Taberi, âyet-i kerimeyi, diğer âyetlerde olduğu gibi çeşitli görüşleri zikrederek açıklamıştır. 
Bu açıklamalar da özetle şöyledir: Âyet-i kerimede geçen ve "İstediğiniz şekilde yaklaşın" 
diye tercüme edilen ifadesi, müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir: 
1- Abdullah b. Abbas, Mücahid, İkrime, Übey b. Kâ'b, Mürre el-Heme-dani ve Süddiden 
nakledilen bir görüşe göre ifadesinden 
maksat, kadınlara arkalanndan ve adetli iken yaklaşmamak şartıyla nasıl dilerseniz öyle 
yaklaşın" demektir. Yani onlara normal cinsi temas yolundan olmak şartıyla istediğiniz 
şekilde ve istediğiniz taraftan yaklaşın." demektir. Bu görüşte olanlar delil olarak şunu 
zikretmişlerdir. Bu âyet-i kerime, Yahudilerin, kadınlara tabii yoldan olmak üzere arkadan 
yaklaşmaya karşı çıkmaları üzerine nazil olmuş ve onlara, tabii yoldan olmak üzere önden de 
arkadan da yaklaşılabileceğini beyan etmiştir. Bu da âyet-i kerimenin bu izah şeklinin doğru 
olduğ-nu göstermektedir. Bu hususta Mücahidin şunları söylediği rivayet edilmektedir: "Ben, 
Kuran-ı kerimi fatihadan sonuna kadar Abdullah b. Abbas'ın öünde üç kere okudum. Ben 
onu, her âyetin sonunda durdurup ona âyetin mânâsını soruyordum. Nihayet bu âyet-i 
kerimeye geldik. Abdullah b. Abbas dedi ki: "Kureyş kabilesinin şu kolu Mekke'de kadınları 
her şekilde yatılıyorlardı ve onların tabii cinsel organlarından olmak üzere önden üe arkadan 
da ilişki kuruyorlardı. Kureyşliler Medineye gelince Ensardan olan kadınlarla evlendiler? 
Onlara da Mekke'deki kadınlara yaptıkları gibi davranmak istediler. Fakat Ensardan olan 
kadınlar buna karşı çıktılar ve dediler ki: "Bu bize daha önce yapılmayan bir şeydir." Bu 
davranış, insanlar tarafından duyuldu. Olay Resulullah'a kadar ulaştı. Bunun üzerine Allah 
teala: "Kadınlar sizin tarlanızdır. Siz, tarlanı/, a nasıl isterseniz öyle yaklaşın." âyetini 
indirdi. Yani, ön yoldan olmak üzere isterseniz arkadan yaklaşın. İsterseniz önden yaklaşın. 
İsterseniz diz çökerek yakalşın." demekti r. 624[36] 
Cabir b. Abdullah diyor ik: 
"Yahudiler "Kişi, hanımıyla ön yoldan olmak üzere fakat arka tarafından ilişki kurarsa 
doğacak çocuk şaşı olur." diyorlardı. İşte bunun üzerine "Kadınlar sizin tarlanızdır o halde 
tarlanıza istediğiniz şekilde yaklaşın." âyeti nazil oldu. 625[37] 

622[34]  Timıizi, K. er-Racfâ, hah: 12, Ilaılis No: 1164/Ahıncıl b. Ilanhul, Müsneıl, c. 1, s. 86 

623[35]  Ebu Davut K. en-Nikfıh, bab: 45, Hadis No: 2162 

624[36]  Bkz. Ebu Davud, K. en, Nikâh, halı: 46, Hadis No: 2164 

625[37]  Buharı, K. Tefsir el-Kur'an, sure 2, hab: W/Müultm. K. cn-Nikâh, hah: 117, 118,IIaılis No: 1435 

                                                            



Abdurrahman b. Sabit diyor ki: 
"Ben, Abdurrahmanin kızı H af sanın yanına vardım ve dedim ki: "Ben senden bir şey 
soracağım amma onu sormaktan utanıyorum." Hafsa dedi ki; "Ey kardeşimin oğlu utanma." 
Ben de: "Sorum, kadınlara tabii yoldan olmak üzere arkadan yaklaşmaktfr." dedim. Hafsa 
dedi ki: "Ümmü Seleme bana anlattı ki Ensar, kadınları yüzükoyun yatırarak onlara 
yaklaşmazlardı. Zira Yahudiler: "Kim karısını yüzükoyun yatırarak ona yaklaşırsa çocuğu 
şaşı olur." diyorlardı. Muhacirler Medineye gelince Ensardan kadınlarla, evlendiler, Oniar, 
hanımlarını yüzükoyun yatırarak yaklaşmak istediler. Bir kadın bu hususta kocasının isteğini 
reddetti ve ona dedi ki: "Ben, Resulufİaha varıp bunu sormadıkça bunu yapamazsın," Kadın, 
Ümmü Selemenin yanına varıp meseleyi ona anlattı. Ümmü Seleme ona: "Resulullah 
gelinceye kadar otur bekle." dedi. Resulullah gelince de o kadın sorusunu sormaktan utandı 
ve dışarı çıktı. Meseleyi Resulullaha Ümmü Seleme anlattı. Resulullah "Ensarlı kadını 
çağır." dedi. Ümmü Seleme kadını içeri çağırdı. Resulullah da ona: "Kadınlar sizin 
tarlanızdır. O halde tarlanıza istediğiniz şekilde yaklaşın." âyetini okudu ve "Tek yoldan." 
dedi. 626[38] 
Abdullah b. Abbas diyor ki; 
"Bir gün Ömer Resulullaha geldi ve "Ey Allanın Resulü, ben helak oldum." dedi. Resulullah: 
"Seni helak eden şey nedir?" diye sordu. Ömer de: "Ben bu gece palanımı ters çevirdim 
(Yani hanımıma tabii yoldan olmak üzere arka taraftan yaklaştım) dedi." Resulullah ona 
herhangi bir cevap vermedi ve şu âyet nazil oldu. "Kadınlar sizin tarlanındır. O halde 
tarlanıza istediğiniz şekilde yaklaşın." Yani, ister önden yak)aş,istcr arkadan yaklaş, fakat 
makattan (anüsten) yaklaşmaktan ve adetli iken yaklaşmaktan kaçın. 627[39] 
2- Abdullah b. Abbas, İklime. Rebi' b. Enes ve Mücahiıklen nakledilen diğer bir görüşe göre 
ifadesinden maksat, "Ne şekilde isterseniz." demektir. Yani. kadınlara tabii yollarından 
yaklaşmanız şartıyla onlarla istediğiniz şekilde temasta bulunabilirsiniz." demektir. 
3- Dehhak ve Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre ifadesinden maksat, 
"Ne zaman dilerseniz." demektir. Yani, ka-dınlanmz âdetlerinden temizlendikten sonra 
onlara, dilerseniz gece, dilerseniz gündüz yaklaşabilirsiniz." demektir. Bu hususta Said b. 
Cübeyr diyor ki: "Ben ve Mücahid, Abdullah b. Abbasın yanında oturuyorduk. O anda ona 
bir adam geldi yanına dikildi ve dedi ki: "Ey Ebul Fadl, sen benim, hayız âyeti hakkındaki 
derdime şifa olmaz mısın?" Abdullah b. Abbas da "Evet olurum." dedi. Adam: "Ey 
Muhammed, sana kadınların âdet (hayız) halinden soruyorlar." ' âyetini sonuna kadar okudu. 
"Allanın size emrettiği yerden yaklaşın." kısmına gelince Abdullah b. Abbas: "Burası kanın 
geldiği yerdir. Sen hanımına (âdetinden temizlendikten sonra) buradan yaklaşmakla 
emrolundun." dedi. Bunun üzerine adam: "Ey Ebul Fadl, bundan sonra gelen: "Kadınlarınız 
sizin Uırla-nızdır. O halde tarlanıza istediğiniz şekilde yaklaşın." âyeti nasıl olacaktır'?" dedi. 
Abdullah b. Abbas da "Vay haline, hiç makatta (antiste) etcilecek bir tarla var mı?. Şayet 
senin söylediğin doğru olmuş olsaydı, adetli iken kadınlara yaklaşmayı yasaklayan âyet 
neshedilnıiş olurdu. Zira kadının şurası meşgul olsa siz ona diğer tarafından yaklaşırdınız. 
Fakat buradaki "İstediğiniz şekilde" ifadesinden maksat, "Dilediğiniz zaman yaklaşın" 
demektir." şeklinde olurdu." demiştir. 
4- Said b. el-Müseyyeb ve Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre burada 
zikredilen ifadesinden maksat, "Kadınlarınıza, nasıl isterseniz öyle yaklaşın, ister azil 
yaparak (meniyi dışarıya boşaltarak) yaklaşın isterseniz azil yapmayarak yaklaşın." demektir. 

626[38]  Ahmed b II Anbel, Müsned, e. 5, s. 305/Tirmizi,K Tevsiri el-Kur’an, sure: 2,bab: 25,Hadis No: 2979 

627[39]  Tirmizi K. Tevsiri el-Kur’an, sure 2,bab: 26,Hadis No2980/Ahmed b. Hanbel, Müsned, c. 1.s. 297 

                                                            



5- Abdullah b. Ömer ve Atâ b. Yesardan nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen 
ifadesinden maksat, "Nereden isterseniz" demektir. Yani kadınlarınıza tabii yoldan da 
yaklaşabilirsiniz makattan da." demektir. Bu görüşü, Abdullah b. Ömerden, kölesi Nâfi 
nakletmiş, oğlu Salimden ise, babasının böyle bir şey söylemediği rivayet edilmiştir. Ayrıca 
Haris b. Ya-kubun Said b. Yesardan rivayet ettiğine göre Hz. Ömer'in oğlu Abdullaha, cari-
yelere makattan yaklaşmanın hükmü sorulunca onun: "Yazık, yazık, mümin böyle bir şey 
yapar mı?" dediği rivayet edilmiştir. Rebia'nın Said b. Yesardan rivayet ettiğine göre ise 
Abdullah b. Ömer'in buna izin verdiği rivayet edilmektedir. 
Ebu Macid-i Ziyadiden de, Nâfi'nin, Abdullah b. Ömerden, kadınlara makattan 
yaklaşılabileceği şeklindeki rivayetlerde yalan söylediği rivayet edilmiştir. Katade, 
Ebudderdadan böyle bir yaklaşmanın hükmü sorulduğunda onun, "Bunu ancak bir kâfir 
yapar." dediğini rivayet etmiş fakat Revh Katadenin bu rivayetini, İbn-i Ebi Müleykeye 
anlatınca o, Revh'â da Katadeye de lanet okumuştur. 
Görüldüğü gibi, Abdullah b. Ömerden nakledilen bu görüş hakkında tabiiler kendi aralarında 
ihtilaf etmişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden doğru olanı, bu ifadenin mânâsının, "Kadınlarınıza 
dilediğiniz yönden yaklaşın." Yani, tabii yoldan olmak şartıyla kadınlarınıza otururken, 
ayakta iken, yatarken, eğilirken, ön taraftan, arka taraftan yaklaşın." diyen görüştür. Taberi 
sözlerine devamla ve özetle şunları zikretmiştir: "Burada geçen kelimesi Arapçada bir şeyin 
yönü ve yolunu sorma edatıdır. Nitekim Hz. Zekeriyya da bu edatı kullanarak Meryeme 
gelen yemeklerin hangi yönden ve hangi yolla geldiğini sormuş Meryem de ona: Allah 
tarafından geldiğini söylemiştir. Olayı anlatan âyette şöyle buyuruiuyor: "Zekeriyya 
Meryemin bulunduğu mihraba her girdiğinde onun yanında rızık buldu. Bu sana nereden ey 
Meryem?" dedi. Meryem de ona: "Allah tarafmdandır." dedi. 628[40] Her ne kadar, bir şeyin 
yönünü sorma edatı olan kelimesinin mânâsı ile bir şeyin yerini sorma edatı olan "Nerede" 
kelimesinin mânâsı ve bir şeyin durumunu sonu a edatı olan "Nasıl" kelimesinin mânâsı 
birbirine yakın iseler de aslında bunlar farklı şeylerdir. Fakat bunlann-birbirlerine yakın 
olmaları, inüfessirlerin bunları birbirlerine kandırmalarına sebep olmuş ve bu âyette 
zikredilen kelimesini bazıları bazılan hatta bazıları da ne zaman" mânâlarında izah 
etmişlerdir. Halbuki bu kelimelerin farklı oluşları bunlarla sorulan sorulara verilen cevaplarla 
ortaya çıkmaktadır. Mesela: "Bu mal sana hangi yönden geleli?" denildiğinde cevabı: "Şu ve 
şu yönlerden geldi." şeklinde olur. "Malın nerede?" şeklinde sorulduğunda cevabı: "Malını 
filan yerdedir." şeklinde ojur. "Halin nasıl?" diye sorulduğunda cevabı "İyiyim" şeklinde 
olur. İşte bütün bu izahlar gösleriyorki kelimesini "Nereden" "Nasıl" ve "Ne zaman" 
mânâlarında izah etmek isabetli değil "Ne yönden?" şeklinde izah etmek doğrudur. Bu 
itibarla bu âyete dayanarak kadınlara makatlarından yaklaşılabileceğini söylemek tutarsızdır. 
Çünkü âyette "Kadınlara dilediğiniz yerden yaklaşın" Duyurulmuyor, "Dilediğiniz yönden 
yaklaşın" buyuruiuyor. Yönlerin farklı oluşu, yaklaşılacak yerin farklı oluşunu gerektirmez. 
Aynı yer de olabilir. Nitekim hadis-i şeritlerde, farklı yönlerden de olsa aynı yere 
yaklaşılması emredilmiştir. Bu da kadınların tabii olan cinsel organlarıdır. Aynca kadınların 
makatlarından hangi ekin (döl) beklenir ki, oraya "Tarla" densin ve kadınlara o yönden 
yaklaşılması emredilmiş olsun?" 
Âyet-i kerimede geçen ve "Kendinize ilerisi için hazırlık yapın" şeklinde tercüme edilen 
ifadesi iki şekilde izah edilmiştir: 
Süddiye göre bu ifadenin mânâsı: "Sizler, âhiretiniz için hayırlı ameller işleyin ve oraya 
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gönderin." demektir. 
Ataya göre ise: "Kadınlara yaklaşmadan önce besmele çekin." demektir. 
Taberi, Süddinin görüşünün tercihe şayan olduğunu söylemiştir. Zira Allah teala,bundan 
önceki ifadesiyle bir takım şeylerden kaçınılmasını emretmiştir. Bu ifadesiyle de salih 
ameller işlemeyi emretmesi ise daha tabiidir. 629[41] 
 
224- Alkili a yemin ederek onu, iyilik yapmanıza, kendisinden korkmanıza, insanların arasını 
düzeltmenize engel kılmayın. Allah çok iyi işiten ve çok iyi bitendir. 
Allaha yaptığınız yemini, hayır işlemeyi terketmeye vasıta yaparak iyilikte bulunmaktan, 
rabbinizden korkmaktan ve insanların arasını iyilikle bulmaktan geri durmayın. İyi bilin ki 
Allah, kullarının sözlerini çok iyi işiten, maksatlarını çok İyi bilendir. 
Bir kimse yaptığı yemini, iyilik yapmasına naşı! engel kılar? Mesela birisinden bir iş 
yapması istenir o da "Ben o işi yapmamak için Allaha yemin ettim." i\tr ve o yeminini, hayır 
İşlememek ve insanların arasını düzeltmemek İçin bahane yapar. Böylece yeminini, hayır 
işlemesine engel kılmış olur. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Allaha yemin ederek onu kendinize engel kılmayın." şeklinde 
tercüme edilen ifadesi miifessirler tarafından farklı şekillerde izah edilmiştir. 
a- Tavus, Abdullah b. Abbas, Katade, Said b. Cübeyr, Atâ, Dehhak ve İbrahim en-Nehaiye 
göre bu ifadenin mânâsı şudur: "Allaha yemin etmeyi kendinize bahane edinmeyin. Yani 
sizden bir iyilik yapmanız veya Allatılan korkmayı gerektiren bir davranışta bulunmanız 
yahutta insanların arasını bulmanız istendiği zaman: "Yemin olsun ki ben bunu yapmam" 
veya "Ben bunu yapmamaya dair daha önce yemin etmiştim." demeyin. Böyle yaptığınız 
takdirde Allaha yemini kendiniz için bir siper etmiş oluyor ve bahane ileri sünnüş 
oluyorsunuz." Tavus diyor ki: "Kendisinden, yukarıda zikredilen şeyleri yapması istenen 
kimse böyle bir yemini yapmış bile olsa yeminini bozar, bu işleri yapar ve yeminin 
keffaretini yerine getirir. 
Abdullah b. Abbas bu hususta diyor ki: "Bu ayet-i kerime şu gibi insanları beyan etmektedir. 
Kişi, akrabalarıyla konuşmayacağına veya sadaka verme- 
yeceğine yahut kendisiyle dargın olan insanlarla konuşup aralanın düzeltmeyeceğine dair 
yemin eder. Kendisinden bunlar istendiğinde ise "Ben bunları yapmayacağıma dair yemin 
etmiştim." der. İşte bu kimsenin yeminini bozması ve yemininin keffaretini yerine getirmesi 
emredilmiştir. 
b- Abdullah b. Abbas, İbrahim en-Nehai, Mücahid, Hz. Aişe, İbn-i Cü-reye ve Mekhulden 
nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen "Allah;» yemin ederek onu kendinize 
engel kılmayın." ifaadesintlen maksat, "Kendi aranızda konuşurken Allaha yemin ederek 
onu, hayırlı işleri yapmamak için kendinize bir delil edinmeyin." Yani, Allahtan 
korkmayacağınıza dair, akrabalarınıza iyilikte bulunmayacağınıza dair yemin etmeyin. 
Hayırlı bir amel işlemeyeceğinize dair, insanların arasını bulmayacağınıza dair yemin 
etmeyin. Keza, Allanın yasakladığı bir şeyi yapacağınıza dair de yemin edip onu yapmayın. 
Böyle bir yemin yapacak olursanız onu bozup keffaretini de yerine getirin." 
Taberi diyor ki: "Tercihe şayan olan görüş, "Allaha yemin etmeyi, iyilikleri yapmama 
hususunda kendinize delil edinmeyin." diyen görüştür." 
Ayette zikredilen "İyilik yapmanız" ifadesinden maksat, bazı alimlere göre bütün hayırları 
işlemektir. Taberi tle bu görüşü tercih etmiştir. Diğer bazı âlimlere göre ise sadece akrabalara 
iyi davranmaktır. 
Âyette zikredilen: "Rabbinizden korkmanız" ifadesinden maksat, bazı mufessirlere göre 

629[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/549-556. 
                                                            



Allah tealadan mutlak şekilde korkmaktır. Yani onun emirlerini yerine getirme ve 
yasaklarından kaçınma hususunda ondan korkmaktır. Diğer bazı mufessirlere göre ise 
insanların birbirlerinden kaçınmalarıdır. Yaniu Alhha yemin ederek birbirlerine yapacakları 
iyilikten kaçınmalarıdır. 
Âyet-i kerimenin sonunda: " AUah çok iyi işiten ve çok iyi bilendir" buyurulmaktadır. Bu 
ifade Allah teala tarafından kullan için bir uyarı ve bir tehdittir. Yani şunu ifade eder: Ey 
insanlar, sizler dillerinizle, organlarınız ve kalbinizle emirlerime karşı davranışlarda 
bulunmayın. Aksi halde size tanıtmış okluğum cezama layık olursunuz. Çünkü ben, sizin 
fısıltılarınızı da işiten, gizlediklerinizi de bilenim. Yaptığınız hiç bir şey benden gizli 
kalamaz." 
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi olarak şu olay zikredilmektedir: Abdullah b. Revaha ile 
damadı Beşir b. Nuam birbirlerine danlmışlar, Abdullah damadının yanına gitmemeye, 
onunla konuşmamaya, onun hasmiyla olan dargınlığını barıştırmamaya yemin etmişti. 
Kendine "Niçin böyle yapıyorsun?" diyenlere "Ne yapayım Allaha yemin ettim, yeminimden 
dönemem." diye cevap veriyordu. İşte bu âyet bu olay üzerine nazil olmuştur. 
İbn-i Ciireyc ise bu âyetin nüzul sebebi olarak Hz. Ebubekirin, Hz. Aişc-ye iftira olayına 
kansan Mıstah'a yardımını keseceğine dair yemin etmesi okluğunu söylemiştir. 630[42] 
 
225- Allah sîzi, gelişi güzçl yaptığınız yeminlerinizden değil fakat kainlerinizin 
kazandığından dolayı sorumlu tutar. Allah, çok bağışlayan ve çok yumuşak davranandır. 
Allah sizi, kasıtsız olarak ağızlarınızdan çıkan yeminlerinizden sorumlu tutmaz." Hayır 
vallahi, evet billahi" şeklinde söylenen sözler gibi. Fakat Allah, kasıtla, bilerek yaptığınız 
yeminlerinizden dolayı sizi sorumlu tutar. Yalan yere yemin etmek veya günaha sebep 
olacak şekilde yemin etmek gibi. Allah, bağışlaması geniş olandır, yumuşak davranandır. 
Kullarına ceza vermekte acele etmez. 
Bu âyet-i kerimede zikredilen ve "Gelişi güzel yaptığınız yeminler" şeklinde tercüme edilen 
"Yemin-i Lağiv"den neyin kastedildiği hakkında mü-fessirler farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Hz. Aişe, Şa'bi, İkrime ve Mücahide göre burada zikredilen "Yemin-i 
Lağiv"den maksat, insanların kasıtsız bir şekilde konuşmalarında gelişi güzel söyledikleri 
"Hayır vallahi evet billahi" şeklindeki sözleridir. Bu hususta Hz. Aişe (r.anh). Resulullahın 
şöyle buyurduğunu söylemiştir: 
"Yemin-i Lağiv, kişinin, evinde "Hayır vallahi, evet billah631[43]görüşe olaıı âlimlere göre bu 
gibi yeminleri yapanların yeminleri boş olduğundan bunlar için herhangi birkeffaret 
gerekmez. 
b- Ebu Hureyre, Abdullah b. Abbas, Süleyman b. Yesar, Hasan-ı Basri, Mücahid, İbn-i Ebi 
Neciyh, İbrahim en:Nehai, Ebu Mâlik, Ziyad, Katade, Züra-re b. Evfa, Süddi, Rebi' b. Enes, 
Yahya b. Said, İbn-i Ebi Talha ve Mekhul'e göre bu âyette zikredilen "Yemin-i Lağiv"den 
maksat, kişinin, bir şeyin doğru olduğunu zannederek yemin etmesidir. Halbuki o şey 
yeminin aksinedir. Mesela bir kimse "Allaha yemin olsun ki bu ev falan kişiye aittir." diye 
yemin eder. Sonra da o evin o kişiye ait olmadığı ortaya çıkar. Böyle bir yemini yapana da 
keffaret gerekmez. 
c- Abdullah b. Abbas ve Tavustan nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilen 
yemi-i lağivden maksat, kişinin öfke halinde, kasıtsız bir şekilde, gelişigüzel konuşarak 
yemin etmesidir. Bunlara göre böyle bir yemini yapana da keffaret yoktur. 
Abdullah b. Abbas, Resulullahın "Öfkeli halde yemin yoktur" (Bu hakle yapılan yemin 
630[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 1/556-557. 
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geçerli değildir) buyurduğunu rivayet etmiştir, 
d- Said b. Cübeyr, Mesruk ve Şa'bîye göre bu Ayette zikredilen yemin-i lağivden maksat, 
kişinin, Allanın yasakladığı bir şeyi yapmaya veya emrettiği bir şeyi yapmamaya dair yapmış 
olduğu yemindir. Böyle bir yemin yerine getirilmez ve keffaret de ödenmez. Halid b. İlyas 
diyor ki; "Babaannem, oğlu Ebul Cehm'in kızı ile konuşmayacağına dair yemin etmişti. 
Sonra o, Said b. EI-Mü-seyyeb, Ebubekir ve Urve b. Zübeyr'e gitti. Onların hepsi de: "Günah 
işleme hakkında yemin yoktur, yemini bozması halinde yemin edene keffaret gerekmez." 
dediler. Yani bunlar da bu gibi yeminlerin bozulması halinde keffaret gerekmeyeceğini 
söylemişlerdi. Bu görüşte olanlar, delil olarak şu hadis-i şerifleri zikretmişlerdir. 
"Abdullah b. Amr diyor ki: 
"Resulullah şöyle buyurdu: "Kim, bir günah işleyeceğine dair yemin edecek olursa onun 
yemini geçerli değildir. Kim, akrabalık bağını koparacağına dair yemin edecek olursa onun 
yemini geçerli değildir. 632[44] 
Hz. Aişe (r.anh) diyor ki: 
"Resulullah şöyle buyurdu: "Kim, bir akrabalık bağını koparma hususunda veya doğru 
olmayan bir şey hakkında yemin edecek olursa onun. yeminini muhafaza etmesi, onu devam 
ettinnemesidir. 633[45] 
c- İbrahim en-Nehai, Mücahid ve Hz. Aişeden nakledilen diğer bir görüşe göre, yemi-i 
lağivden maksat, kişinin, konuşması sırasında, kasıtsız bir şekilde yaptığı ve kendisini 
bağlamayacağına inandığı yemindir. Bu hususta Mücnhid diyor ki: "Burada zikredilen 
"Yemin-i lağiv"den maksat, şu iki kimsenin yaptığı şekildeki yeminlerdir. Bunlar bir şey 
üzerinde pazarlık yaparlar. Onlardan biri: "Vallahi ben bunu senden şu kadara satın almam." 
der. Diğeri de: "Vallahi ben bunu sana şu kadara satmam." der. Hz. Aişe (ra.nlı) diyor ki: 
"İnsanların, şaka-laşırken, tartışırken ve birbirleriyle kavga ederlerken kasıtsız bir şekilde 
yaptıkları yemin, yemi-i lağiv"dir. Bu gibi yeminler için de keffaret gerekmez. Bunİa-rın 
görüşlerine delil olarak, Hz. Ali'nin oğlu Hz. Hasanın rivayet ettiği şu hadis-i şerif 
zikredilmektedir. Hz. Hasan diyor ki: "ResuluIIah, ok atarak birbirleriyle yarışan bir 
topluluğun yanından geçti. Yanında da sahabilerinden biri bulunuyordu. Topluluktan bir 
adam oku attı ve şöyle dedi: "Vallahi hedefe isabet ettirmiştim fakat saptı." Bunun üzerine 
Resulullalıııı yanında bulunan ati anı dedi ki: "Ey Allanın Resulü, bu adam yeminini bozdu." 
ResuluIIah da: "Hayır, okçuların yemini yemin-i lağivdir. Onların yeminleri için ne bir 
keffaret vardır ne tle bir ceza." buyurdu. 
f- Zeyd b. Esleme göre ise, yemin-İ lağivden maksat, yemin eden kimsenin kendi aleyhine 
beddua olacak şekilde yemin etmesi veya yemin eden kişiyi şirke ve inkâra götürecek şekilde 
yemin etmesidir. Mesela kişinin: "Eğeıben bunu yapmazsın Allah gözümü kör etsin." veya 
"Eğer yarın sana gelmezsem Allah beni buradan çıkarıp şuraya soksun." şeklindeki 
yeminlerdir. Şayet Allah bu gibi yemin yapanları hesaba çekecek olsa bunlar için ne bir 
çocuk bırakır ne de bir mal." Yine, "Eğer ben şunu yapmazsam kâfir olayım, yahut müşrik 
olayım veya Yahudi olayım." şeklinde yemin eder ve bu yeminini bozacak olursa, kasıtsız 
bir şekilde yemin etmiş olduğu için Allah tarafından hesaba çekilmez. 
g- Abdullah b. Abbas ve Dehhaktan nakledilen diğerbir görüşe göre burada zikredilen yem-i 
lağivden maksat, bozularak yerine keffaret verilen yeminlerdir. Mesela bir insan bir şeyi 
yapacağına dair yemin etler tle sonra onun kendisi için zararlı olduğunu görürse yeminini 
bozar ve yemin keffareti verir. İşte bu tür yeminlere de yemin-i lağiv denilmiştir. 

632[44] Ebu Davtıd, K. el-Tuiak, bab: 7. Hadis No. 2191 
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h- İbrahim en-Nehaiye göre ise burada zikredilen, yemin-i lağivden maksat, kişinin unutarak 
bozduğu yemindir. 
Taberi diyor ki: "Arapçada "Lağiv" kelimesinin mânâsı kötü olan bir sözü söylemek ve 
anlamsız bir işi yapmaktır. "Lağiv" kelimesinin boş ve kötü .söz mânâsında kullanıldığı şu 
âyet-i kerimede görülmektedir. "Onlar boş ve çirkin bir söz işittikleri zaman ondan 
yüzçevirirler." Bizim amellerimiz bize sizin amelleriniz sizedir. Bizden emin olun, biz, 
cahillerden olmak istemeyiz." der-ler634[46] Lağiv kelimesinin, anlamsız bir iş mânâsında 
kullanıldığı ise şu âyette görülmektedir: "Ve yine Rahman olan Allanın kulları yalan yere 
şehadet ctmczlcr. Boş söz ve çirkin bir davranışla karşılaştıkları zaman vakarla oradan geçip 
giderler. 635[47] 
Taberi diyor ki: "Madem ki lağiv kelimesinin mânâsı budur o halde her anlamsız yemin bu 
âyette zikredilen yemiivi lağiv ifadesinin içine girer. Kul böyle bir yemini yapmaktan dolayı 
ne dünyada keffaret vermekle yükümlüdür ne de bundan dolayı âhirette hesaba çekilir. 
Ancak yukarıda Said b. Cübeyr tarafından zikredilen, Allahın emirlerine karşı gelme veya 
yasaklarını ihlal etme şeklindeki yemin bu âyetteki yemi-i lağiv kavramına girmez. Zira Said 
b. Cü-beyrin dediği yemini yapan kimsenin, yeminini bozarak yerine keffaret vermesi 
gerekir. Halbuki yemin-i lağivde böyle bir şey söz konusu değildir. 
Said b. Cübeyrin zikrettiği şekildeki yeminin bozulması halinde ona keffaret icabedeceği 
Resulullahın şu hadis-i şerifinden anlaşılmakladır. Rcsulııllah (s.a.v.) buyuruyor ki: 
"Kim, bir şey hakkında yemin eder de onu yapmaktansa başka bir şeyi yapmasının daha 
hayırlı olduğunu görecek olursa, hayırlı olanı yapsın, yeminine keffaret versin. 636[48] 
Ayeti kerimede: "Fakat kainlerinizin kazandığından dolayı sorumlu tutar." buyurulmaktadır. 
Müfessirler âyet-i kerimenin bu bölümünün izahında da çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- İbrahim en-nehai, Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Ata'dan nakledilen bir görüşye göre 
burada zikredilen "kalblerin kazandığından maksat, kişinin yalan yere ve haksız olarak 
yapmış olduğu yeminlerdir. Bu gibi yeminleri yapanların, keffaret vererek sorumluluktan 
kurtulmaları mümkün değildir. Allah onları, yalan yere yemin ettiklerinden dolayı âhirette 
cezalandıracaktır. Bunlara göre kalblerin kastettiği yeminler için dünyada keffaret yoktur. 
Keffaret, yem i-ilagivlev için söz konusudur. 
b- Katade, Ata ve Hakemden nakledilen diğer bir görüşe göre de, kalble-rin kazandığından 
maksat, yemin eden kimsenin, bile bile haksız bir şekilde ve yalan yere yemin etmesidir. 
Ancak bunlara göre böyle bir yemini yapan kimsenin keffaret ödemesi gerekir. Görüldüğü 
gibi bu görüşte olanlara göre kalblerih kastettiği yeminler için keffaret gerekir. Fakat yemi-i 
lağiv yapanlara keffaret gerekmez. 
c- Süddiden nakledilen başka bir görüşe göre "Kalblerin kazandığımdan iki türlü yemin 
anlaşılmaktadır: Bunlardan biri, "Yemi-i Amd"dır. Yani kalblerin kasten yapmış olduğu 
yeminlerdir ki bu tür yeminler bozulduğu takdirde keffaret Ödenir ve kişi yemininin 
sorumluluğundan kurtulur. Mesela bir insan bir şeyi yapmayı ister de onu yapacağına dair 
yemin ederse bu, kalblerin kastettiği bir yemindir. Kişi bu yeminini yerine getirmemeyi daha 
hayırlı görür de onu bozacak olursa yerine keffaret Öder ve sorumluluğundan kurtulur. 
"Kalblerin kazandığı yemin" türlerinden ikincisi "Yemi-i Ğfımûs"tur. Bu gibi yeminlerde 
kişi, işini yürütmek için yalan yere yemin eder. Bu tür yeminleri yapan insanlara dünyada 
keffaret icabetmez. Fakat bunların cezası âhirette Allaha kalmıştır. Allah bunları âhirette 
634[46]  Kasas Suresi, 27/55 
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dilediği şekilde cezalandıracaktır. Süddinin bu izahına göre bu âyet-i keriede geçen ve 
"Kalblerin kazandığı yemin" olarak ifade edilen yemin şekli ile Maide suresinin seksen 
dokuzuncu âyetinde geçen ve "Kalblerin kastettiği yemin" şeklinde ifade edilen yemin 
birbirinden farklıdır. Burada zikredilen "Kalblerin kazandığı yemin"den daha ziyade 
"Yemini Gâmûs" anlaşılmaktadır. M aide suresinde zikredilen "Kalblerin kastettiği ye-
min"den ise "Yemin-i Amd" anlaşılmaktadır. 
d- Zeyd b. Eşlem ve oğlu tbn-i Zeyd'e göre ise bu âyette zikredilen "Kalbierinizin kazandığı" 
ifadesinden maksat, kişinin kalbinde bulunan Allaha ortak koşma ve inkarcılık duygusudur. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden doğru olan görüş şöyle diyen görüştür. Allah teala bu âyet-i 
kerimesinde, kalbleriyle yemin kazanan kullarını tehdit etmektedir. Kalblerin kazandığı 
yeminden maksat, kişinin, kasıtlı ve bilinçli bir şekilde yapmış olduğu yeminlerdir. Bu tür 
yeminler de iki kısma ayrılmaktadır. 
a- Kasıtlı bir şekilde yemin eden bir kimse bu yemini ile kasıtlı bir şekilde günah istediğini 
bilmekte buna rağmen yeminini yapmakladır. Yani. yalan yere yemin etmektedir. İşte böyle 
bir yemini yapan kimsenin dünyada herhangi bir keffareti yoktur. Cezası, âhirette Allaha 
kalmıştır. Çünkü bu tür yeminler, bozulabilen yeminler değillerdir ki bozuldukları takdirde 
keffaret verilsin. 
b- Kişi, bir şeyi yapacağına dair bilinçli ve kasıtlı bir şekilde yemin eder. Böyle bir 
yeminden dönmemesi halinde onun için bir sorumluluk söz konusu değildir. Şayet, yeminini 
bozacak olursa, kendisine yemin keffareli gerekir.637[49] 
 
226- Kadınlarına yaklaşmamaya yemin edenler, dört ay bekleyebilirler. Eğer bu süre içinde 
yeminlerinden dönerlerse, şüphesiz ki Allah, çok bağışlayan, çok merhamet edendir. 
Kadınlarıyla cinsi münasebette bulunmayacaklarına yemin edenlerin bekleme süreleri dört 
aydır. Eğer bu süreden sonra yeminlerinden dönerlerse Allah onları, yapmış oldukları 
yeminlerinden dolayı affeder. Çünkü o, mümin kullarına acıyıcıdır. 
Kişinin, hanımıyla belli bir süre için cinsi münasebette bulunmayacağına dair yemin 
etmesine "İyla" denir. Müfessirler, erkeğin nasıl bir yemin yapması halinde "İyla" yapmış 
olacağı hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Hz. Ali, Abdullah b. Abbas. Hasaıvı Basri, Atfı ve İbn-i Şihab ez-Züh-riye göre kişinin, 
hanımına zarar vermek için kızgın bir halde, ona yaklaşmayacağına dair yenlin etmesi "İyla" 
sayılır. Bunlara göre kişinin, hanımına zarar vermek için değil de faydalı gördüğü başka bir 
sebepten dolayı ona yaklaşmayacağına dair yemin etmesi "İyla" sayılmaz. Mesela kişi, 
çocuğunu emziren hanımını hamile bırakmamak için ona, çocuğu emzikten kesilinceye kadar 
yaklaşmayacağına dair yemin etmesi "İyla" sayılmaz. Çünkü Allah teala "İyla" yapan erkek 
için takdir ettiği süreyi, erkek tarafından kadına yapılan baskı ve zorlamadan kadını 
kurtarmak için bir çıkış yolu kılmıştır. 
Erkeğin, karısına yaklaşmayacağına dair yemin etmesinde ona baskıda bulunmayı veya zarar 
vermeyi kastetmemesi halinde "İyla"nın asıl sebebi mevcut olmaz. Zira böyle bir durumda 
erkek, aile efradının ve hanımının menfaatini düşünmektedir. Bu nedenle kadına zarar verme 
amacını taşımayan "Yaklaşmama yeminleri" "İyla" sayılmaz. Bu hususta Ümmü Atiyye 
diyor ki: "Kocam Cü-beyr bana dedi ki: "Kendi çocuğunla birlikte kardeşimin çocuğunu da 
emzir." Dedim ki: "Ben ikisini de birlikte emzirmeye güç yetiremem." Cübeyr, ben çocuğu 
memeden kesinceye kadar bana yaklaşmayacağına dair yemin etti. 
Ben çocuğu memeden kesince Cübeyr onu alıp bir toplantıya götürdü. Çocuğu görenler 
Cübeyre: "Bunu ne güzel beslemişsiniz." dediler. O da: "Ben hanıma, çocuğu memeden 
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kesinceye kadar yaklaşmayacağıma dair yemin etmiştim." dedi. Orada bulunanlar: "Bu bir 
İyla'dır." dediler. Bunun üzerine Cübeyr, Hz. Aliye gitti, ondan bu hususta fetva istedi. AH 
de dedi ki: "Eğer sen bu yeminini kadına kızdığından dolayı yaptıysan hanımın sana helal 
değildir. Şayet ona kızarak yapmadıysan o senin hanımındır." 
b- İbrahim en-Nehai, İbn-i Şîrîn ve Şa'bî'ye göre ise, erkeğin, hanımına yaklaşmayacağına 
dair yapmış olduğu her türlü yemin "İyla" sayılır. Kişinin, öfkeli bir şekilde veya sakin bir 
halde bunu yapması farketmediği gibi kadına zarar vermeyi veya çocuğu emzirtmesi gibi bir 
fayda sağlamayı düşünmesi de farketmez. Zira âyet-i kerime "İyla"yı mutlak bir şekilde 
zikretmiştir. Herhangi bir yemin şekline tahsis etmemiştir. Bu itibarla kişinin, hanımıyla 
cinsi münasebette bulunmayacağına dair yaptığı her türlü yemin "İyla"dır. 
c- Şa'bi, Hakem ve Said b. el-Müseyyebc göre erkeğin, hanımının hoşuna gitmeyen her 
yemini "İyla"dır. İsterse kadınla cinsi bünasebette bulunmayacağına dair isterse onunla 
konuşmayacağı gibi hususlara dair yemin etsin. İster öfkeli halinde yemin etsin isterse 
normal halinde. Bu hususta Şa'binin şöyle dediği rivayet edilmektedir: Kan ile kocasının 
arasına girecek her yemin iyladır. Mesela kocasının: "Allaha yemin olsun ki ben seni 
kızdıracağım." veya "Allaha yemin olsun ki ben sana kötü davranacağım." yahut "Allaha 
yemin olsun ki ben seni döveceğim." şeklindeki yeminleri, iyladır. 
İbn-i Ebİ Zi'b diyor ki: "Bir adam karısına "Eğer ben seninle bir sene içinde konuşacak 
olursam sen benden boşsun." dedi. Sonra bu meseleyi Kasım ve Salime sordular. Onlar da 
dediler ki: "Eğer sen onunla bir seneden önce konuşacak olursan o senden boş olur. Eğer 
konuşmayacak olursan dört ay geçtikten sonra boş olur." Bu görüşte olanlar görüşlerine 
gerekçe olarak şunu zikretmişlerdir. Allah tealanın, iyla yapan koca için takdir ettiği dört 
aylık süre, kadının, kocasının sohbet ve muhabbetinden mahrum olmasına engel olması 
içindir. Bu itibarla kocanın karısıyla konuşmayacağına dair vb. yeminleri yapması kadının 
kendisiyle olan sohbet ve muhabbetini kesmesi bakımından, kadına yaklaşmayacağına dair 
yaptığı yeminden daha aşağı değildir. 
Taberi diyor ki: "İyla, erkeğin, hanımıyla cinsi münasebette bulunmayacağına dair, iyla 
müddetinden daha uzun bir süre için yemin etmesidir." diyen görüş daha evladır. Erkek bu 
yemini ister normal halinde yapsın isterse gazaplı iken yapsın farketmez. 
Ayet-i kerimede "Eğer bu süre içinde yeminlerinden dönerlerse," bu-yurulmaktadir. 
Müfessirler, iyla yapan erkeğin yeminlinden nasıl dönmüş olabileceği hususunda çeşitli 
görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Mesruk, Âmir eş-Şâ'bi, Said b. Cübeyr, Said b. el- Müseyyeb, Hakem 
ve Şa'bî'ye göre, hanımıyla cinsi münasebette bulunmayacağına dair yemin eden kimsenin bu 
yemininden dönmesi sadece hanımıyla cinsi münasebette bulunmasıyla olur. Bunlara göre 
böyle bir yemini yapan erkek, hapsedildiğinden veya uzun bir yolculuğa çıktığından yahut 
hasta olduğundan dolayı, iyla müddeti olan dört ay içinde hanımıyla cinsi münasebette 
bulunmazsa hanımı kendisinden boş olur. Görüldüğü gibi bunlar, erkeğin fiilen hanımına 
dönmesine engel olacak herhangi bir mazereti kabul etmemektedirler. 
b- Hasan-ı Basri, İkrime, Ebu Vâil, Zühri, Abdullah b. Mes'ud'ıın, arkadaşları, Alkame, 
İbrahim en-Nehai, Katade, Hammad, Said b. el-Müseyyeb ve Rebi' b. Enesten nakledilen 
diğer bir görüşe göre, .hanımıyla cinsi münasebette bulunmayacağına dair yemin eden 
kimsenin tekrar hanımına dönmesi, herhangi bir mazereti yoksa, fiilen münasebette 
bulunmasıyla olur . Şayet bu yemini yapan erkeğin, hastalık, yolculuk ve hapsedilme gibi 
herhangi bir özürü bulunursa veya tam "İyla" süresinin anında hanımı hayızlı veya nifaslı ise 
bu gibi hallerde erkeğin hanımına dönmesi sözle de olabilir, kalben karar vermesiyel de. 
Ancak bu âlimlerden bazıları, sözle dönülmesi halinde buna dair iki şahit tutmasını şart 



koşmuşlardır. 
c- İbrahim en-Nehai, Hasan-ı Basri ve Ebu Ktlabeden nakledilen diğer bir görüşe göre, 
hanımıyla cinsi münasebette bulunmayacağına dair yemin eden kimsenin hanımına dönmesi, 
dille bunu belirtmesiyle olur. Bir öziirünün bulunup bulunmaması farksızdır. 
Tabeh diyor ki: "Sahih olan görüş, hanımıyla cinsi münasebette bulunmayacağına dair yemin 
eden erkeğin tekrar hanımına dönmesi ancak onunla cinsi münasebette bulunmasıyla olur." 
diyen görüştür. Zira yeminin mahiyeti, kadınla cinsi münasebette bulunmamaktır. 
Bu yemini bozma da ancak bu yolla olur. Bununla birlikte, kadınla cinsi münasebette 
bulunmamaya dair özürü bulunan kimsenin, bu yemininden döndüğünde kalben kaar vermesi 
de dönme sayılır. Çünkü cinsi münasebette bulunmak buna gücü yeten için söz konusudur. 
Buna gücü yetmeyeni bununla mükellef tutmakkişiyi gücünün yetmediği şeyle yükümlü 
tutmak olur. Böyle bir Özürü bulunan bir kimsenin, yeminden sonra hanımına döndüğüne 
dair kararını diliyle; söylemesi ve bu olaya şahit tutulması gerekli değildir. Ancak bunu 
yapması bize göre daha iyidir. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Eğer bu süre içinde yeminlerinden dönerlerse şüphesiz ki Allah, 
çok bağışlayan, çok merhamet edendir." buyurul-maktadır. Müfessirler ayetin bu bölümünde 
zikredilen "Allanın bağışlamasından neyin kastedildiği hususunda iki görüş zikretmişlerdir: 
a- Hasan-ı Basri ve İbrahim en-Nehaiden nakledilen bir görüşe göre, burada zikredilen: 
"Allahın affetmesinden maksat, iyla yeminini yapandan yemin keffaretinin düşmesidir. 
Bunlara göre bir erkek hanımıyla cinsi münasebette bulunmayacağına dair yemin eder sonra 
da bu yeminini bozacak olursa onun, yeminini bozmasından dolayı keffaret vermesi 
gerekmez.. Çünkü o, kötü bir şey İçin yemin etmemiştir. 
Görüldüğü gibi bu görüşte olanların izahı: "Herhangi bir kötülüğü işlemek için yemin eden 
kimsenin, yeminini bozması halinde Ki bu gereklidir yemini için keffaret gerekmez" 
diyenlerin görüşüne uygundur. 
b- Abdullah b. Abbas, Rebi' b. Enes, Katade ve İbrahim en-Nehaiden nakledilen diğer bir 
görüşe göre burada Allahın affetmesinden maksat, iyla yapan erkeğin, yeminini bozması 
halinde Allahın onu âhirette cezalandınnaması-dır. Fakat böyle bir erkeğin, yeminini 
bozmasından dolayı yemin keffaret i vermesi gereklidir. 
Görüldüğü gibi bu görüş,: "Yeminini bozan herkese yemin keffaret i gerekir. İster bir iyilik 
yapmak için yemin etmiş olsun isterse bir kötülük." diyen kişilerin görüşlerine mutabıktır. 
Tabeıi de bu görüşü tercih etmiştir. 638[50] 
 
227- Şayet boşamayı kastederlerse, şüphesiz ki Allah, her şeyi çok iyi işiten, çok iyi bilendir. 
Şayet onlarla beraber yaşamayı terketmeye karar verir de onları boşarlar-sa şüphesiz ki 
Allah, kadınlarınızı boşamanızı işiten ve çok iyi bilendir. 
İyla yapan erkek dört ay içinde yeminini bozup hanımına dönerse o yine onun hanımıdır. 
Nitekim Resulullah (s.a.v.), hanımlarına bir ay yaklaşmayacağına dair yemin etmiş, bir ay 
bittikten sonra hanımlarına dönmüştür. 639[51] 
Eğer erkek dört ay süresince hanımına yaklaşmayacağına yemin eder de bu süre içinde 
yaklaşmazsa "İyla" söz konusu olur. İmam Şafii, İmam Mâlik ve İmam Ahmed b. Hanbel'e 
göre kadın boş olmaz. Hakim, erkeğe ya yeminini bozup hanımına dönmesini veya onu 
boşamasını emreder. Şayet hem dönmez hem de boşamazsa hakim boşar. Ebu Hanifeye göre 
ise bu döıt ay'ııı geçmesinden sonra kadın kendiliğinden bir talak-ı bâin ile boş olur. 
Taber ibu âyet-i kerimenin izahında şunları zikretmiştir: Müfessirler: "Şayet boşamayı 
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kastederlerse şüphesiz ki Allah, her şeyi çok iyi işiten, çok iyi bilendir." âyet-i kerimesinin 
izahında çeşitli görüşler ilen sürmüşlerdir: 
a- Bazılarına göre bu âyetin izahı şöyledir: "Şayet hanımına yaklaşmayacağına dair yemin 
eden kimse, kendisi için tayin edilen dört ay bekleyebilme süresi içinde hanımına dönmez ve 
yemininde kararlı olursa hanımı ondan boş olur." 
Görüldüğü gibi "İlya" yapan erkek döıt ay içinde hanımına dönmezse hanımı ondan boş olur. 
Ancak bu görüşte olan âlimler, hanımın ric'î bir talakla mı yoksa bâin bir talakla mı boş 
olacağı hakkında iki ayn görüş zikretmişlerdir. 
a- Hz. Ali, Abdullah b. Mes'ud, Osman b. Af fan, Zeyd b. Sabit, İkrime, Katade, Abdullah b. 
Abbas, Abdullah b. Ömer, Kubeyse b. Züeyb, Salim b. Abdullah, Ebu Seleme b. el-Ekva, 
Abdurrahman, Ata, Hasan-ı Basri, İbrahim en-Nehai ve Dehhaka göre, hanımına 
yaklaşmayacağına dair yemin etlen erkek dört ay içinde hanımına yaklaşmayacak olursa 
hanımı ondan bir bain talak ile boş olur. (Yani hanımın üç talakından biri gider ikisi kalmış 
olur. Bununla birlikte kocasına dönüp dönmeme karan hanımının yetkisine geçer. Dilerse 
yeniden mehir alıp tekrar kocasıyla evlenir ve kalan iki talak ile yaşar dilerse kocasına tekrar 
dönmeyi kabul etmez, iddeti bittikten sonra sonra kocasından tamamen ayrılmış olur ve 
başka biriyle evlenebilir.) 
Bu hususta İbrahim en-Nehai diyor ki: "Abdullah b. Üneys, hanımına yaklaşmayacağına dair 
yemin etmişti ve bu esnada yolclıığa çıkmak zorunda kalmış ve yolculuğu dolayısıyle 
hanımından altı ay uzak kalmıştı. Abdullah yolculuktan dönüp geri geldi, hanımının yanına 
girdi. Abdullaha denildi ki "Hanımın senden talak-ı bâin ile boş oldu." O da bunun üzerine 
Abdullah b. Mes'udun yanına gitti ve ona meseleyi anlattı. Abdullah b. Mes'ud da: "Hanımın 
senden talak-ı bâin ile boş oldu ona git bunu bildir ve kendisiyle tekrar evlenmek istediğini 
teklif et." dedi. Abdullah b. Üneys hanımına döndü, onun, kendisinden talak-ı bâin ile boş 
olduğunu söyledi ve ona evlilik teklifinde bulundu. Hanımının J*;abul etmesi üzerine ona bir 
ntıl gümüş verdi. 
bb- Said b. el-Müseyyeb, Ebubekir b. Abdurrahman, Mekhul, Zühri ve Rebi' b. Enese göre 
hanımına yaklaşmayacağına dair yemen etlen erkek dört ay içinde hanımına yaklaşmayacak 
olursa hanımı ondan bir ric'î talakla boş olur. (Yani hanımın iddeti bitmedikçe kocası tekrar 
ona dönebilir. Hanımının razı olup olmaması farketmez.) 
b- Diğer bir kısım müfessirlere göre bir erkek hanımına yaklaşmayacağına dair yemin eder 
de dört ay ona yaklaşmayacak olursa yaklaşmamasından dolayı hanımı ondan boş olmaz. 
Ancak erkeğin bu hali hanıma, hakime başvurma hakkını sağlar. Hanım hakime başvurarak 
kocasının ya tekrar kendisini kabul etmesini veya boşatmasını ister. Hakim de kocayı bu 
şıklardan birini kabule mecbur eder. (Yani koca dört aydan sonra bu hali devam ettirmekten 
ahkonur. Ya kan sini boşar veya yeminini bozup tekrar ona döner.) 
Bu görüş Hz. Ömer, Hz. Ali, Hz. Osman, Ebuddeıda, Said b. el-Müseyyeb, Hz. Aişe, 
Abdullah b. Ömer, Tavus, Mücahid, Mervan b. ei-Hakem, Ömer. b. Abdülaziz, Abdullah b. 
Abbas, İmam Mâlik, Muhammed b. Kâ'b el-Kurezi ve Kasım b. Muhammedden 
nakledilmiştir. 
Bu hususta Ebu Salih diyor ki: "Ben, Resulullahin on iki sahabisine, karısına 
yaklaşmayacağına dair yemin eden erkeğin hükmünü sordum. Onların hepsi de dediler ki: 
"Dört ay geçinceye kadar erkek için herhangi bir şey yoktur. Döıt ay geçtikten sonra artık 
erkek yeminini devam ettirmekten ahkonur. Yani ya hanımını boşar veya ona döner. 
İmam Mâlik, bir erkeğin dört aydan az bir süre için hanımına yaklaşmayacağına dair yemin 
etmesini "İyla" saymamıştır. İyla'nın gerçekleşmesi için erkeğin hanımına döıt ay veya daha 
fazla bir süre için yaklaşmayacağına dair yemin etmesini gerekli saymıştır. Böyle yapan 



erkek için döıt ay geçtikten sonra müdahale edilir. Artık o ya hanımına döner ve yeminini 
bozar yahutta hanımını boşar. 
c- Said b. el-Müseyyeb ve diğer bazı âlimlerden nakledilen başka bir görüşe göre "İyİa" 
yapmanın herhangi bir hükmü yoktur. 
d- İbrahim en-Nehaiden nakledilen diğer bir görüşe göre ayetin bu bölümünün mânâsı 
şöyledir: "Şayet iyla yapan koca döıt ay geçtikten sonra hakim tarafından hanımına 
dönmesine veya onu boşamasına dair karar verilirse ve koca karısına dönmemekte ısrar 
edecek olursa işte o zaman hanımı kendisinden bir talak-i bâin ile boş olur." 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden Allanın kitabının zahirine daha uygun olanı, Hz. Ömer, Hz. 
Osman ve Hz. Aliden nakledilen görüştür. Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Hanımına 
yaklaşmayacağına dair yemin eden erkeğe bu yemininin üzerinden dört ay geçtikten sonra 
hakim bu haline son vermesine dair karar verir de erkek te tekrar hanımına dönecek olursa 
şüphesiz ki Allah onu affeder ve ona merhamet eder. Şayet o erkek hanımını boşamaya karar 
verirse Allah onun boşamasını işiten ve hanımına yaptıklarını bilendir." 
Görüldüğü gibi Taberiye göre bir erkek hanımına yaklaşmayacağına dair yemin eder de bu 
yeminini döıt ay bozmayacak olursa hanımı ondan herhangi bir talak şekli ile boş olmaz. 
Ancak hakime baş vurulduğunda o, erkeği iki durumdan birini seçmeye mecbur kılar. Bunlar 
da, tekrar hanımına dönmesi veya onu boşamasıdır. 
Taberi bu görüşü tercih edişinin gerekçesi olarak özetle şunu zikretmiştir. Âyeti kerimede 
"Şayet boşamayı kastederlerse şüphesiz ki Allah her şeyi çok iyi işiten çok iyi bilendir." 
buyuruluyor. Elbetteki işitme söylenilen bir söz için olur. Yapılan bir iş için söz konusu 
olmaz. Şayet, diğer görüşlerin belirttiği gibi erkeğin hanımına yaklaşmamaya yemin etmesi 
hali, dört ay geçmekle hanımının boş olmasını gerektirseydi âyetin sonunda: "Şüphesiz ki 
Allah işitendir." denilmezdi. Böyle denildiğine göre anlaşılıyor ki dört ay geçmesi ile kadın 
boş olmuyor, dört ay geçtikten sonra erkeğin boşamayı tercih ettiğini söylemesi ile boş 
oluyor. 
İyla yapmanın süresi, âyette zikredildiği gibi dört aydır. Bu hususla ilgili olarak Hz. 
Ömerden şunlar nakledilmektedir: Hz. Ömer (r.a.), kocası yanında bulunmayan bir kadının, 
geceleyin kendi kendine söylenip şikâyette bulunduğunu duyunca gelip kızı Hafsaya bir 
kadının kocasından en çok ne kadar ayrı kalmaya sabredebileceğim sormuş Hafsa da dört ay 
veya altı ay sabredebileceğim söylemiştir. Bunun üzerine Hz. Ömer: "Orduda hiçbir kimseyi 
bu müddetten fazla tutmayacağım." demiştir. 640[52] 
 
228- Boşanmış kadınlar üç ay hali iddet beklerler. Eğer AHalıa ve âhiret gününe iman 
ediyorlarsa Allanın, rahimlerinde yarattığı şeyi gi/lc-mclcri kendileri için helal değildir. 
Kocaları sulh olmak isterlerse, iddet müddeti içerisinde onları geri almakta daha çok hak 
sahibidirler. Örfe göre kadınların, vazifeleri kadar hakları da vardır. Erkekler kadınlardan bir 
derece daha üstündür. Allah, her şeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Hayız gören kadınlar, kocalarından boşandıklarında, bir başka erkekle evlenebilmek için üç 
ay başı hali iddet beklemek zorundadırlar. Üç ay başı halinin sonunda iddetleri sona erer. 
Boşanmış kadınlara, rahimlerinde bulunan hayız ve gebelik gibi hususları gizlemeleri helal 
değildir. Şayet onlar, Allahı ve âhiret gününü tasdik eden gerçek müminler ise bunu böyle 
yapmazlar. Zira rahminde bulunan hayız ve çocuğu gizlemek, Allaha ve âhiret gününe iman 
eden kimsenin yapacağı iş değildir. Bu ancak kâfir kadınların yapacağı bir iştir. Tekrar geri 

640[52] İbn-i Kesir, e, 1 S. 269  

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/13-16. 

                                                            



dönebilecek şekilde karısını boşayan bir koca eğer sulh olup anlaşmak isterse, boşanmış 
karısını iddet müddeti içerisinde geri almakta herkesten daha çok hakka sahiptir. Kadınların, 
kocalarına itaat etme vezifeleri olduğu gibi, hoş ve iyi muamele ve örfe göre bakımları 
hususunda kocaları üzerinde haklan da vardır. Emir ve itaat mevzunda erkekler, kadınlardan 
bir derece daha üstündürler. Allah, yasaklan çiğneyip, koymuş olduğu hudutları aşanlara 
galiptir, yaptıklarında hüküm ve hikmet sahibidir. 
Bu âyet-i kerime, hayız gören kadınların iddet sürelerini beyan etmektedir. Âyet-i kerimede 
"Ay başı hali" diye tercüme edilen kelimesinin, hayız mânâsına mı yoksa "Hayızdan 
temizlenme" mânâsına mı geldiği hususunda âlimler ihtilaf etmişlerdir. 
Ebu Haııife ve Ahmed b. Hanbel'in tercih edilen görüşüne göre âyette geçen kelimesinden 
maksat, "Hayız" halidir. Bunlara göre âyetin mânâsından şü hükümler çıkarılır: Kadın temiz 
iken boşanır, âdet görür temizlenir, tekrar âdet görür temizlenir, tekrar âdet görür 
temizlenirse iddeti bitmiş olur. Şayet erkek hanımını bir veya iki ric'î talakla boşamış olursa 
ve hanımına tekrar dönmek isterse üçüncü hayız görmesinin içinde bu kararını açıklaması 
gerekir. Şayet açıklamaz da üçüncü hayız da bitecek olursa artık erkek hanımına dönme 
hakkını kaybeder. Artık dönüp dönmeme kararı kadına aittir. Bunlar bu görüşlerine delil 
olarak Resulullahm şu hadis-i şerifini zikretmişlerdir. Resulul-lah, kendisinden devamlı 
olarak kan gelen bir kadına: "Kur'u günlerinde namazı bırak. Bunlar bitince yıkan, namazını 
kıl ve her vakit için abdest al." buyurmuştur. Diğer bir rivayette ise, 
Ebi Hubeyş'in kızı Patıma Resulullaha gelmiş ve kendisinden devamlı olarak kan geldiğine 
dair şikayetçi olmuş Resulullah da şu cevabı vermiştir: "Bu, damardan gelen bir kandır. 
Durumuna bak, senin kuru günlerin gelince namazı kılma. Kuru günlerin geçince de yıkan. 
Sonra iki kuru günleri arasında geçen sürede namaz kıl. 641[53] Görüldüğü gibi Resulullah 
(s.a.v.) kuru, günlerinde namaz kılınmamasını emretmektedir. Bundan da kuru' kelimesinin 
"Hayız" mânâsına geldiği anlaşılmaktadır. 
İmam Şafıiye, İmam Mâlike ve İmam Ahmed b. Hanbclden rivayet edilen ikinci bir görüşe 
göre âyetteki "Kum" kelimesinden maksat "Hayızdan te-mizlenmek"tir. Bunlara göre kadın 
temiz iken boşanır. Âdet görür temizlenir, tekrar âdet görür temizlenirse bu temizliğinin 
bitmesiyle iddeti bitmiş olur. Çünkü içinde boşandığı birinci temizlik te hesaba dahildir. Bu 
görüşte olanlar delil olarak şu âyeti zikretmişlerdir; 642[54]Ey Peygamber, kadınları boşamak 
istediğiniz zaman iddctlcri içinde boşayın..."Görüldüğü gibi âyet-i celile-de, kadınların, 
iddetleri içinde boşanılması emredilmektedir. Kadınların boşanması temiz iken başladığına 
göre, üç temizlik bitince iddetleri bitmiş olur. Buradan da anlaşılıyor ki "Kuru"dan maksat 
"Temizlik"tir. 
Taberinin beyanına göre de müfessirler bu âyette zikredilen kelimesinin mânâsı hakkında iki 
görüş zikretmişlerdir: 
a- Bazılarına göre bu kelimenin mânâsı "Hayız görmek" demektir. Bu görüş, Rebi' b. Enes, 
Katade, Dehbak, Abdullah b. Abbas, Amr b, Dinar, İkri-me, Süddi, İbrahim en-Nehai, 
Abdullah b. Mes'ud, Ömer b. el-Hattab, Ebu Musa el-E.ş'ari, Hz. Ali, Said b. Cübeyr ve 
Ma'bed el-Cüheni'den nakledilmiştir. 
. İbrahim en-Nehai, bu hususta Hz. Ömerin şunları söylediğini rivayet etmiştir: "Bir erkek 
karısını bir veya iki ric'i talakla boşayacak olursa boşanan kadın, üçüncü hayız görmesinden 
sonra temizlenip yıkanmadıkça ona dönmeye kocası daha layıktır ve aralarında miras 
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hükümleri devam eder." Yine İbrahim en-Nehai diyor ki: "Hz. Ömere, hanımını, tekrar geri 
alabilecek şekilde boşayan bir erkeğin meselesi arzedikli. O da bu meseleyi Abdullah b. 
Mes'uda havale etti ve "Sen bu mesele hakkında görüşünü söyle." dedi. Abdullah b. Mes'ud 
da "Bu mesele hakkında senin konuşman daha evladır." dedi. Ömer: "Sen mutlaka görüşünü 
söyleyeceksin." dedi. Abdullah b. Mes'ud: "Benim kanaatim şu ki, katlın üçüncü âdetinden 
yıkanmadıkça kocası onu tekrar hanımlığına kabul etmeye daha layıktır." dedi. Ömer de: 
"Benim görüşüm de budur. Söylediğin söz, kalbimdeki kanaatime uygun düştü." dedi ve 
böyle hüküm verdi. 
b- Diğer bir kısım müfessirlere göre bu âyette zikredilen kelimesinden maksat, "Âdetten 
temizlenmek" demektir. Bu görüş ise. Hz. Aişe, Ebu Bekir b. Abdurrahman, Abdullah b. 
Ömer, Zeyd b. Sabit, Zahirî. Salim b. Abdullah ve Eban b. Osmandan nakledilmiştir.                       
Bu hususta Süleyman b. Yesar diyor ki: "Şam halkından "Ehvas" adında bir kişi karısını bir 
talakla boşadı ve kadın boşandıktan sonra gördüğü üçüncü hayızının içinde iken adam öldü. 
Durum Muaviyeye arzedikli. Muaviye meselenin hükmünü bilemedi. Bunu Fedale b. 
Ubeyd'e ve Resulullahın Samda bulunan sahabilerine sordu. Onlar da bu meselenin hükmünü 
bilemediler. Bunun üzerine Muaviye, Zeyd b. Sabite binekli bir adam gönderdi. Zeyd o 
adama dedi ki: "Üçüncü hayızının içinde olan bu kadın kocasının mirasçısı olamaz. Bu kadın 
da ölmüş olsaydı kocası ona mirasçı olamazdı." Süleyman diyor ki: "ömerin oğlu Abdullah 
da bu görüşte idi." 
Taberi diyor ki: "kelimesinin Arapçada asıl mânâsı "Belli bir vakitte gelmesi mutad olan bir 
şeyin gelme vaktidir" Bir de belli bir vakitte gitmesi alışılagelmiş olan bir şeyin gidiş 
vaktidir. Bu bakımdan hem âdet görme hem de âdetten temizlenme mânâlarında tefsir 
edilmeye müsaittir. Bu nedenledir ki bazı Araplar kadının âdetinin gelişine demişler diğer 
bazıları da âdetten temizlenmesinin gelişine demişlerdir. Resulullah (s.a.v.)in. Falıma bint-i 
Hubeyşe: "Kuru' günlerinde namazı bırak." hadis-i şerifinde kelimesi, âdet görme mânâsında 
kullanılmıştır. Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Madem kî kuru' kelimesinin mânâsı budur 
ve madem ki Allah teala, karısını boşamak isteyen erkeğe onu cinsi münasebette 
bulunmadığı temiz durumunda boşamasını emretmiştir ve adetli iken boşamasını 
yasaklamıştır ve kendisi ile zifaf yapılan kadın boşandığı takdirde üç kum' beklemekle 
yükümlüdür, buradan anlaşılmaktadır ki kadın boşandığı temiz hali ile birlikte iki temiz 
halini daha beklemek zorundadır. Üç temizlik hali bittikten sonra anık iddeti bitmiştir. Yani 
boşandıktan sonra üçüncü âdetini görür görmez iddeti bitmiş olur ve kendisiyle evlenmek 
isteyenlerin tekliflerini kabul edebilir. 
Görüldüğü gibi Taberi, şıkkında belirtilen görüşü tercih etmiştir. 
Âyet-i kerimede: "Eğer Allaha ve âhiret gününe iman ediyorlarsa, Al-lahın, rahimlerinde 
yarattığı şeyi gizlemeleri kendileri için helal değildir." buyurulmaktadır. Müfessirler, bu 
âyette, kadınların rahimlerinde gizlememeleri emredilen şeyden neyin kastedildiği hakkında 
farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Zühri, İbrahim en-Nehai ve İkrimeye göre burada kadınlara, rahimlerinde gizlememeleri 
emredilen şeydan maksat, hayızdır. Boşanan kadınlar, Alla-hın, rahimlerinde yarattığı hayız 
hallerini, kendilerini boşayan kocalarından gizlemeleri helal değildir. Zira bu yolla, 
boşamadan sonra karısına dönme hakkı bulunan kocanın bu hakkı kaybedilmiş olur. Mesela: 
Karısını bir veya iki ric'î talakla boşamış olan erkek, karısının iki âdet görmesinden sonra ve 
üçüncü âdetinden önce tekrar ona dönmesini istemesi halinde kadın yalancı olarak: "Ben 
üçüncü âdetimi gördüm." deyip kocasının kendisine dönmesini engellemesi haramdır. 
b- Abdullah b. Ömer, Mücahid, Rebi' b. Enes, İbn-i Zeyd ve Delıhaka göre Allah tealamn bu 
âyette, kadınlara gizlemelerini yasakladığı rahimlerindeki şeyden maksat, hem hamilelik 



durumları hem de âdet görmeleridir. Kadınların bu iki hallerini gizlemeleri haramdır. 
c- Diğer bir kısım müfessirlere göre burada kadınlara, gizlemeleri yasaklanan, rahimlerindeki 
şeylerden maksat, sadece hamile olmalarıdır. Ancak bu görüşte olan âlimler, kadınların, 
hamile olduklarını gizlemelerinin yasak oluş sebebi hakkında farklı şeyler zikretmişlerdir. 
aa- Abdullah b. Ömer, Abdullah b. Abbas ve İkrimeye göre, kadınların rahimlerindeki 
hamileliği gizlemelerinin yasaklanış sebebi, kendilerini boşayan kocalarının, hamile 
oldukları zamanda kendilerine tekrar dönmelerine engel olmalarıdır. Bu hususta Ali b. Ebu 
Talha, Abdullah b. Abbasın şunu söylediğini rivayet etmiştir: Eğer bir kişi karısını bir veya 
iki talakla boşayacak olur da karısı da hamile olursa, doğum yapmadıkça ona tekrar dönmeye 
kocası daha layıktır. 
bb- Katadeye göre ise, kadınların, rahimlerinde bulunan hamileliği gizlemelerinin 
yasaklanmasının sebebi şudur: Cahiliye döneminde kadınlar, kendilerini boşayan kocalarının 
tekrar kendilerine dönmesi korkusuyla hamile olduklarını kocalarından saklarlardı. Böylece 
başka kocalarla evlenir, önceki kocalarından hamile kaldıkları çocuklarını yeni evlendikleri 
kocalarına isnad ederlerdi. İşte Allah teala bu sebepten kadınlara, rahimlerindeki hamileliği 
gizlemelerini yasakladı. 
cc- Süddiye göre ise, kadınların, rahimlerindeki çocukları gizlemelerinin yasaklanmasının 
sebebi şudur: Erkekler kanlanın boşamak istediklerinde onların hamile olup olmadı klanın 
sorarlardı. Hamile olduklarını bilince karılarını boşamak istemezlerdi. Çünkü bu takdirde 
hem kendileri hem de kadınları, doğacak çocuktan dolayı zarar görüyordu. İşte bu sebeple 
kadınların, irâh i mi erindeki çocuklarını kocalarından gizlemeleri yasaklandı. 
Süddiye göre, kocasına bu şekilde davranan kadının hamile olduğu ortaya çıkınca doğum 
yapsa bile bir ceza olarak tekrar kocasına döndürülmesi gerekir. 
Tabeıi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olan görüş şudur: Kadınların rahimlerinde 
gizlemeleri yasaklanan şey, hem hamile olmaları hem de adetli olmalarıdır. Kadınların, 
kendilerini bir veya iki talakla boşayan kocalarından hamile olduklarım veya âdet 
gördüklerini gizlemeleri haram kılınmıştır. Zira, kadının bu iki şeyi gizlemesi halinde de 
erkeğe zarar venne ihtimali vardır. Çünkü karısını bir veya iki ric'î talakla boşayan erkek, 
kadının iddet süresi bitmeden tekrar ona dönme hakkına sahiptir. Hamile olan kadının iddeti 
doğum yapması ile biteceğinden âdet gören kadının idcîeti de üç âdet veya üç âdetten 
temizlenme ile biteceğinden kadının, hamileliğini veya âdet gönnesini gizlemesi 
yasaklanmıştır. Ta ki kocasının kendisine dönme hakkı iptal edilmiş olmasın. 
Âyet-i kerimede: "Kocaları sulh olmak isterlerse, iddet müddeti içinde onları geri almakta 
daha çok hak sahibidirler." Duyurulmaktadır. Bu ifadenin izahı şöyledir: Karısını bir veya iki 
talakla boşayan erkek, karısı ickiet beklediği sırada veya hamilelik esnasında onu tekrar 
kendine kabul edip zevce yapmaya başkalanndan daha layıktır. Bu hususta Abdullah b. 
Abbas şöyle demiştir: Bir adam kansını bir veya iki talakla boşar kanst da hamile olur ise o 
adamın, kansını tekrar geri almaya daha çok hakkı vardır, yeter ki doğum yapmış olmasın." 
İkrime ve Hasan-ı Basri ise bu âyet-i kerimenin, Bakara suresinin iki yüz yinni dokuzuncu 
âyeti ile neshedildiğini söylemişlerdir. Zira bu âyete göre kişi hanımını üç talak ile boşasa 
dahi onu tekrar geri almaya daha evla görülüyordu. Fakat iki yüz yinni dokuzuncu âyet bunu 
neshetti. Kansını üç talakla boşayan kocanın artık onu tekrar geri alma hakkı kalmadığı 
bildirildi. 
Âyet-i kerimede: "Örfe göre kadınların vazifeleri kadar haklan da vardır." Duyurulmaktadır. 
Bu ifade iki şekilde izah edilmiştir: 
a- Dehhak ve İba-i Zeyd bu ifadeyi şöyle izah etmişlerdir: Kadınların, kocalarına karşı, 
Allanın kendilerine farz kılmış olduğu itaat etme vazife ve yükümlülükleri olduğu gibi 



onların, kocalarının üzerinde, hoş sohbette bulunma ve örfe göre iyi "davranma haklan da 
vardır. 
b- Abdullah b. Abbas ise âyetin bu bölümünü şöyle izah etmiştir: "Kadınların, kocalarına 
karşı temizlenip süslenme yükümlülükleri olduğu gibi kocalarının da karılanna karşı ayrı 
yükümlülükleri vardır. Bu hususta Abdullah b. Abbasın şöyle dediği rivayet edilmektedir: 
Hanımımın bana karşı süslenmesini sevdiğim gibi benim de hanımıma karşı süslenmemi 
severim. Çünkü Allah teala buyunnuştur ki: "Örfe göre kadınların vazifeleri kadar hakları da 
vardır." 
Taberi diyor ki: "Bana göre ayetin en güzel tefsiri şöyledir: "Bir veya iki talakla boşanmış 
olan kadınların, kendilerini boşayan kocaları üzerinde haklan vardır. O hak da, kocalarının, 
sırf zarar vennek için kendilerine dönmeme durumlarıdır. Yani bu şekilde boşanan kanlara, 
iddetleri içinde tekrar dönmek isteyen kocaları, onlara zarar vennek için değil faydalı olmak 
için dönmelidirler. Kadınların, kocalan üzerinde böyle bir haklan vardır. Kocaların da bir 
veya iki talakla boşadıklan karıları üzerinde hakları vardır ki o da, kadınların, rahimlerindeki 
âdetlerini ve çocuklarını gizleyerek kocalarına zarar vennemeleridir. Kadınların, 
rahimlerindeki durumu gizleyerek kocalannın bu haklarını iptal etmeye hakları yoktur. 
Taberi, âyetin bu bölümünü bu şekilde izah etmesinin gerekçesi olarak âyetin, boşanma ve 
iddet bekleme hükümlerini kapsamış olduğumı göstermiştir. Buradaki karı ve kocanın 
haklarının boşama ve iddetle ilgili haklar olmasını kabul etmenin daha doğru olduğunu 
söylemiştir. Bununla birlikte bu âyet-i kerimenin, karı kocadan herbirinin diğeri üzerindeki 
bütün hakları ifade ettiğini söylemenin de mümkün olabileceğini bildirmiştir. 
Âyet-i kerimede: "Erkekler kadınlardan bir derece daha üstündür." 
bu yurul m aktadır. Burada zikredilen üstünlük derecesinden neyin kastedildiği hakkında 
müfessirler çeşitli görüşler zikretmişlerdir: 
a- Mücahid ve Katadeye göre, burada zikredilen, erkeklerin kadınlardan üstün olduğu 
dereceden maksat, Allah tealanın, miras, cihad vb. şeylerde erkeklere verdiği üstünlüktür. 
b- İbn-i Zeyd ve Muhammede göre ise buradaki üstünlükten maksat, erkeklerin emirlik ve 
kendilerine itaat edilme üstünlükleridir. 
c- Şa'biye göre buradaki üstünlükten maksat, erkeğin mehir verme ve karısına "Zina etti" 
iddiasında bulunması halinde "Lanetleşme" ile zina İftirası cezasından kurtulmuş olması 
üstünlüğüdür. Kadın ise erkeğe mehir vermediği gibi kocasının zina ettiğini iddia edecek 
olursa bu iddiasını doğrulayacak şahit bulamadığı takdirde kendisine zina iftirası cezası 
uygulanır. O, "Lanetlenerek" bu cezadan kurtulamaz. 
d- Abdullah b. Abbasa göre burada zikredilen erkeğin üstünlüğünden maksat, onun, karısının 
üzerinde olan bir kısım haklarını tam olarak almaktan vaz geçmesi ve kadının kendi 
üzerindeki bütün haklarını ona vermesidir. Bu hususta Abdullah b. Abbasin şöyle dediği 
rivayet edilmektedir. "Ben, hanımım üzerinde bulunan bütün haklarımı almak istemem Zira 
Allah teala: "ftrkcklcr kadınlardan bir derece üstündürler." buyurmuştur." 
e- Humeyd'e göre ise, bu âyette zikredilen, erkeklerin üstünlüğünden maksat, erkeklere 
sakalın Kitfedilişi, kadınların ise bundan mahrum kalmalarıdır. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden âyetin tefsirine daha uygun olanı, Abdullah b. Abbasın 
görüşüdür. Yani buradaki dereceden maksat, erkeğin karısı üzerindeki haklarına karşı 
bağışlayıcı ve hoşgörülü olması ve onların bir kısmından vazgeçmiş olmasıdır. Zira Allah 
teala bu dereceyi erkek ve kadından herbirinin diğeri üzerindeki haklarını zikrettikten sonra 
beyan etmiştir. Bu derecenin de bu haklarla ilgili olması daha uygundur. Bu da erkeğin, 
kadının üzerindeki haklarını kullanırken ona karşı müsamahalı davranmasında görülür. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Her ne kadar: "Erkekler kadınlardan bir derece daha 



üstündür." ifadesi bir haber mahiyetinde ise de manen, erkeklere, bu üstünlüklerinin gereği 
gibi davranmaları emredilmektedir." 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Allah her şeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir." 
buyumlmaktadir. Bu ifadenin mânâsı şudur: Allah teala, hayızlı iken kadınlarına yaklaşarak 
veya iyilik yapmamak için Allaha yemini kendilerine siper edinerek yahut karısına 
yaklaşmayacağına dair yemin edip ona zarar vererek Allanın hudutlarını aşan erkeklerden ve 
rahimlerinde bulunan durumu gizleyip kocalarına zarar vererek Allanın koyduğu sınırları 
aşan kadınlardan intikam almakta her şeye galiptir. Bunları cezalandırmasına kimse engel 
olamaz. Verdiği bütün hükümlerde mutlak bir hikmet sahibidir." Âyet-i kerimenin bu şekilde 
bitmesinin hikmeti, Allah tealanın bundan önceki âyetlerde bir kısım emir ve yasaklar 
koyması ve bu emir ve yasaklara uymayanları tehdit etmesidir. 643[55] 
 
229- Boşanma iki defadır. Bundan sonra kadınlar ya iyilikle tutulur ya da güzellikle bırakılır. 
Kadınlara verdiğiniz inallardan herhangi bir şeyi geri almanız size helal değildir. Ancak 
eşlerin, Allanın koyduğu hudutları koruyamamaktan korkmaları hali müstesnadır. Şayet 
Allanın koyduğu hudutları koruyamamalarından korkarsanız, kadının, boşanması için bir 
bedel vermesinde, her ikisine de bir günah yoktur. İşte Allanın koyduğu hudutlar bunlardır. 
Bunları aşmayın. Kim, Allanın koyduğu hudutları aşarsa işte zalimler onlardır. 
Tekrar geri dönme imkânı olan boşama iki defadır. Bundan sonra kadınlar ya iyilikle tutulur 
ve onlarla hoş geçinilir yahut da tamamen ayrılıp serbest bırakılır, hakları yenip zulme 
uğratmazlar. Ey erkekler, kadınlara mehir olarak vermiş olduğunuz mallardan herhangi bir 
şeyi geri almanız size helal değildir. Ancak eşlerin, beraber oldukları sürece birbirlerine karşı 
hoş davranmayarak aşırı gitmelerinden korkmaları halinde durum farklıdır. Şayet eşlerin, 
Allahın emrettiği şekilde hoş muamele ve güze! sohbetle yaşayamamalarından korkarsanız, 
kendisini boşaması karşılığında kadının, kocasına bir şey vermesinde, kocasının da kadını 
boşamak için ondan bir karşılık almasında bir günah yoktur. İşte bunlar, Allahın emrettiği 
veya yasakladığı dini sınırlardır. Bunları aşmayın. Kim, Allahın koyduğu sınırları aşıp haram 
kıldığı şeyleri işlerse işte onlar, işi yerli yerince yapmayan zalim kimselerdir. 
Cahiliye döneminde bir erkek, hanımını dilediği kadar boşuyor ve tekrar geri alıyordu. Bazan 
da erkek, bu durumu kötüye kullanarak hanımını boşu1 yor, onu bekletiyor, o kadın 
başkasıyla evlenmeye kalkınca üa onu tekrar geri alıyordu. Allah teala bu âyeti indirerek 
boşamanın üç olduğunu, üç talakla boşa-dtktan sonra o kadın başka bir erkekle evlenip 
ondan da ayrılmadıkça ilk kocasına helal olmayacağını hükme bağladı. Böylece erkeklerin, 
haklarını kötüye kullanmalarını önlemiş oldu644[56] Bu konuda Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Daha Önce erkekler kadınlarım üç talak ile boşasalar bile kendilerini onlarla tekrar 
evlenmeye daha layık görüyorlardı. İşte bunun üzerine; "Boşama iki defadır. Bundan sonra 
kadınlar ya iyilikle tutulur ya da güzellikle bırakılır." âyeti nazil oldu ve bu neshedildi (bu 
âdeti ortadan kaldırdı.) 645[57] 
Müfessirler, âyet-i kerimenin: "Boşama iki defadır. Bundan sonra kadınlar ya iyilikle tutulur 
ya da güzellikle bırakılır." bölümünü izah ederken iki görüş zikretmişlerdir: 
a- Urve b. Zübeyr, Katade, İbn-i Zeyd, Süddi ve İkrimeye göre âyetin bu bölümü, karısını 
boşayan kişiye, kaç talakla boşarsa ona bir daha dönemeyeceğini öğretmek için nazil 
olmuştur. Zira daha önce de belirtildiği gibi cahiliye döneminde ve islam'ın ilk yıllarında, 

643[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/16-23. 
644[56] Bkz. Ebu Davud, K. et-Talak, bab: 10. Hadis No. 2195 

645[57] Ebu Davud, K. et-Talak, bab: 10, Hadis No. 2195 

                                                            



karıyı boşamanın bir sınırı yoktu. Kişi hanımını dilediği kadar boşuyor ve icîdeti bitmeden 
tekrar ona dönüyordu. Bu durum erkeğin dilediği kadar tekrar ediyordu ve böylece kadınlara 
zarar veriliyordu. Allah teala bu âyet-i kerimeyi indirerek boşamanın bir sınırı olduğunu be-
yan etti. Bu hususta Urve b. Zübeyr diyor ki: "Kişi karısını dilediği kadar boşu-yordu. Ona 
tekrar dönmek isterse iddeti bitmeden Önce ona dönüyordu. Bir gün Ensardan bir adam 
karısına kızmıştı ve ona şunları söylemişti: "Ben ne sana yaklaşacağım ne de sen benden 
kurtulup evlenebileceksin." Karısı: "Bu nasıl olur?" dedi. Kocası: "Ben seni boşayacağım. 
İddetinin bitmesi yaklaşınca da sana döneceğim. Sonra seni tekrar boşayacağım yine 
iddetinin bitmesi yaklaşınca tekrar sana döneceğim." dedi. Kadın, kocasını Resulullaha 
şikayet etti. İşte bunun üzerine Allah teala: "Talak iki defadır. Bundan sonra kadınlar ya 
iyilikle tutulur ya da güzellikle bırakılır." âyet-i kerimesini indirdi. Bu hususta Katade şunları 
söylemiştir: "Cahiliye döneminde kişi karısını üç talakla veya on talakla yahut daha fazlası 
ile boşuyordu. Karısı iddet süresi içinde olduğu sürece kocası ona tekrar dönüyordu. İşte bu 
sebeple Allah teala, boşamanın sınırını üç talakla belirledi. 
Bu izaha göre âyet-i kerimenin bu bölümünün açıklaması şöyledir; "Ey insanlar, sizin, 
kendileriyle zifafa girdiğiniz hanımlarınızın geri döndürülebileceklerine imkân veren 
boşamanızın sayısı ikidir. Kanlarınızı iki talakla boşadı-ğınız takdirde onları tekra geri 
alabilirsiniz. İki talaktan sonra ise koca ya tekrar hanımına dönüp ona iyi davranır veya bir 
talak daha boşayarak karısından güzellikle uzaklaşır. 
b- Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas ve Mücahidin izahlarına göre ise bu âyetin asıl 
nüzul sebebi, Allah tealanm, kullarına, kanlanın nasıl boşayacaklarını öğretmesidir. Bunlara 
göre bu âyette kocanın, karısını ne kadar talakla boşarsa ona tekrar dönebileceğini ve ne 
kadar talakla boşarsa ona tekrar dönemeyeceğini beyan eden bir işaret yoktur. Abdullah b. 
Mes'ud bu âyetin izahında şunları söylemiştir: Erkek hanımını, temizlenme halinde, 
kendisine yaklaşmadan bir talakla boşar sonra onu bırakır. Kadın ikinci kez âdet görüp 
temizlenince dilerse onu bir talakla daha boşar, bundan sonra ona dönmek isterse tekrar onu 
hanımı kabul eder. Dilerse onu boşar yahut da onu bırakır. Kadın üç kere âdet görmüş olur 
ve böylece kocasından tamamen ayrılmış olur. Mücahid de âyetin bu bölümünün izahında 
şöyle demiştir: "Kişi, karısını, kendisine yaklaşmadığı temiz halinde bir talakla boşar, kadın 
âdet görür ve tekrar temizlenecek olursa kum' tamam olduğu için bir talak daha boşar sonra 
kadın tekrar âdet görürse kadın İki talakla boş olmuş ve iki de kuru' geçilmiş olur. Bundan 
sonrası için ise Allah teala şöyle buyurmuştur: "Kadını ya örfe göre tutmak vardır veya gü-
zellikle serbest bırakmak vardır. Kişi bu son kuru'ünda dilerse karısını la-inamen boşar." Bu 
izaha göre âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Ey ihsanlar, benim size mubah kıldığım 
boşanma usulü şudur: "Sizler kanlarınızı her temizlenme halinde bir defa olmak üzere iki 
talakla boşayın. Bundan sonra sizin üzerinize gerekli olan şudur: Ya karılarınızı iyilikle tutun 
veya güzellikle bırakın." 
Taberi diyor ki: "Âyetin zahirine daha uygun olan görüş, birinci görüştür. Yani âyetin bu 
bölümünün, insanlara karılarını boşamanın sayısını bildirdiğini, iki talakla boşarlarsa tekrar 
onlara dönebileceklerini, üç talakla boşarlarsa bir daha onlara dönemeyeceklerini beyan 
ettiğini söyleyen görüştür. Taberi, bu görüşü tercih etmesinin sebebi olarak şunu zikretmiştir: 
Bundan sonra gelen âyet, karisini tamamen boşayariih onu tekrar alamayacağını 
bildinnektedir. Karisi başka bir koca ile evlenmedikçe onunla bir daha evlenemeyeceğini 
beyan etmiştir. Bu da gösteriyor ki, izah etmekte olduğumuz âyet-i kerime, karıları boşama 
usulünü değil boşama sayısını bildirmektedir. Kişi hanımını iki talakla boşayın-ca ona tekrar 
dönebilecek, üç talakla boşaması halinde ise ona tekrar dönemeyecektir. 
Âyet i kerimede geçen; "Ya iyilikle tutulur ya da güzellikle bırakılır." ifadesi de 



müfessirlerarafı.ndan iki şekilde izah edilmiştir: 
a- Bazılarınla göre bu ifadeler, talakın üç olduğunu ortaya koymak içindir. Bu görüş, Atâ, 
Mücahid, K'atâde ve Ebi Rüzeyn'den nakledilmiştir. Bu hususta Ebi Rüzeyn diyor ki: "Bir 
adam Resulullaha geldi ve dedi ki: "Ey Alkilim Resulü, söyle bana, Allah teala "Boşama iki 
defadır. Bundan sonra kadınlar ya iyilikle tutulur ya da güzellikle bırakılır." buyurmaktadır. 
Üçüncü talak nerededir?" Resuluflah da buyurdu ki: "Ya iyilikle tutulur ya da güzellikle 
bırakılır." ifaclesindeki "Ya da güzellikle bırakılır" cümlesi üçüncü talaktır." 
b- Diğer bazı müfessirlere göre: "Kadınlar ya iyilikle tutulur ya da güzellikle bırakılır." 
ifadesinin maksadı, iki talakla boşanmış olan kadına tekrar dönülebileceğini beyan etmektir. 
Bu ifadeden üçüncü talakı anlamak doğru değildir. Bu görüşte olanlara göre: "Kadınlar ya da 
güzellikle bırakılır." İfadesinden maksat, "Kadınlar iddetlerini bitirmeleri için serbest 
bırakılırlar." demektir. Bu görüş, Süddi ve Dehlıaklun nakledilmiştir. Süddinin, âyetin bu 
bölümünü şu şekilde izah ettiği rivayet edilmiştir: "Kadınlar ya iyilikle tutulur ya da 
güzellikle bırakılır." demek, kadınlar bir veya iki talakla boşandıktan sonra ya kocası ona 
tekrar döner ve hanım edinir yahut da döneceğine dair herhangi bir şey söylemez susar. Ta ki 
kadının iddeti biter. Böylece kadın kendisi hakkında karar verme yetkisine sahibolur. 
Taberi diyor ki: "Eğerirind görüşte zikredilen Resukıllahın hadis-i şerifi olmasaydı bu 
görüşte âyetin zahirinin gösterdiği muhtemel bir görüş olurdu. Fakat Resulüİlahtan gelen 
habere uymak gerektiğinden birinci görüş tercihe şayandır. Bu görüş esas alınacağına 
görcayete şu şekilde mânâ verilmelidir "Kocaların, kanlarına tekrar dönebilecekleri kadar 
boşamaları iki talaktır. Bundan sonra karılarına döndükleri takdirde dunun şudur: Ya onları 
iyilikle tutarlar ya da üçüncü bir boşama ile onları güzellikle bırakırlar. Böylece artık 
kocaların, karılarına tekrar dönebilene hakları bilmiş olur. Kadınlar kocalarına dönüp dönme-
meye karar vermekte serbest olurlar. 
Âyette zikredilen "İyilikle tutmak"tan maksat. Dehhak ve Abdullah b. Abbasın da izah 
ettikleri gibi, kadına karşı hoş davranmak ve onunla güzelce sohbet etmektir. "Güzellikle 
bırakılmaktan maksat ise, yine Abdullah b, Abbas ve Dehhakın izah ettikleri gibi kadının 
haklarından herhangi bir şeyi yememek, onun haklarını tam vermek, ona eziyet etmemek ve 
ona sövmemek!ir. 
Âyet-i kerimede: "Kadınlara verdiğiniz mallardan herhangi bir şeyi geri almanız size helal 
değildir. Ancak eşlerin, Allahın koyduğu hudutları koruyamamaktan korkmaları hali 
müstesnadır." buyurulmaktadır. Allah teala bu kelamı ile şunu ifade etmektedir: Ey erkekler, 
sizler karılarınızı boşayıp onlardan ayrılmak istediğinizde, evlenirken onlara verdiğiniz 
mehillerden herhangi bir şeyi geri almanız sizin için helal değildir. Bilakis size farz olan, 
onların geri kalan mehirlerini vermeniz ve bir kısım giyim eşyalarını lutfetmenizdir. -Ancak 
kan ile kocanın, Allahın koyduğu sınırları ayakta tutamayacaklarına dair korkma durumları 
müstesnadır. Bu durumda koca karısından bir bedel alarak ondan ayrılabilir. 
Kan ve kocanın, Allanın koyduğu sınırları koruyamayacaklarına dair korkmaları şu durumda 
söz konusu olur: Kan kocasına karşı gelir ve ona huğuz etliğini açığa vurursa onun, Allahın 
kendisine farz kıldığı, kocasına ait bir takım hakları yerine getiremeyeceğinden korkulur. 
Koca ela Allahın kendisine farz kıldığı, karısına ait bir takım haklarda ihmalkâr davranması 
halinde. Allahın kendisine farz kıldığı yükümlülükleri yerine getiremeyeceğinden korkulur. 
İşte kan kocadan herbirinin, Allahın koyduğu sınırları koruyamayacaklarına dair korkma 
durumları bu hallerde olur. 
Müfessirler, karı ve kocadan herbirinin, Allahın koyduğu sınırları koruyamayacaklarına dair 
korkmalarının hangi durumlarda gerçekleşeceği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Abdullah b. Abbas, TJrveb. Zübeyr, Cabirb. Zeyd. Âmireş-Şa'bî, Said b. Cübeyr, Rebi' b. 



Enes, Zühri ve Dehhaka göre kan ve kocadan herbirinin, Allahın koyduğu hudutları 
koruyamayacaklarına dair korkmaları, karının kocasına karşı kötü davranması ve ona kötü 
muamele yapması durumunda gerçekleşir. Kocası karısının böyle davrandığını görünce 
ondan ayrılması için, evlenirken verdiği mehiri kandan geri alıp onu boşayabilir." Bu görüşte 
olan âlimlere göre, kadın tarafından kocaya herhangi bir kötülük söz konusu olmazsa 
kocanın karıdan bedel alarak onu boşaması helal değildir. Kötülüğün mutlaka kadın ta-
rafından olması gerekir. Bu hususta Said b. Cübeyrin şunları söylediği rivayet edilmektedir: 
"Kocasına bir bedel vererek boşanmak isteyen kadına kocası öğütte bulunur. Kadın bu 
isteğinden vaz geçerse mesele kalmaz. Şayet ısrar edecek olursa erkek ondan ayrı yatar ve 
onunla konuşmaz. Kadın vaz geçerse mesele kalmaz. Şayet yine ısrar edecek olursa bu defa 
erkek onu, ağır olmayacak bir şekilde döver. Kadın vaz geçerse mesele kalmaz. Şayet yine 
ısrar ederse koca meseleyi mahkemeye arzeder. Mahkeme bir kocanın bir de katlının tarafın-
dan olmak üzere iki hakem tayin eder. Kadının ailesi tarafından olan hakem kocaya: "Sen 
karına şöyle davranıyorsun, sen karına böyle davranıyorsun." der. 
Kocanın ailesi tarafından olan hakem de karıya "Sen kocana şöyle davranıyorsun, sen kocana 
böyle davranıyorsun" der. Hangisi daha fazla haksız ise mahkeme onun haksızlığını giderir 
ve ona engel olur. Şayet kadın kocasına karşı gelen biri ise mahkeme emreder, koca da 
karıdan bedel olarak onu boşar. Rebi' b. Enes diyor ki: "Şayet kan kocasından razı olur ve 
ona itaaîta bulunursa kocanın, karısı bir karşılık verip te kendisinden boşansm diye karısını 
dövmesi helal değildir. Kocanın böyle bir kadına kötü davranarak ondan herhangi bir şey 
alması haramdır. Buna mukabil şayet itaatsizlik, haksızlık ve buğuz etme kadın tarafından 
olacak olursa kocanın kandan bir bedel alarak onu boşaması caizdir. 
b- Hasan-ı Basri, Süddi, Miksem ve Mücahiüden nakledilen diğer bir görüşe göre kan ve 
kocadan herbirinin, Allahm koyduğu sınırlan koruyamayacağına dair korkma durumları şu 
halde söz konusudur. Kadın, kocasının yaptığı bir yemini yerine getirmemek isterse, onun 
emrine itaat etmezse ve ona: "Ne cüniiplükten yıkanırım ne de bir emrine itaat ederim." 
diyecek oiursa işte bu durumda karı ve kocadan herbiri, Allahın kendileri için koyduğu sının 
koruyamayacaklarından korkar olurlar. Böyle bir dununda kocanın, karıdan bir bedel alarak 
onu boşaması caiz olur. 
Muhammet! b. Salim diyor ki: "Ben Şa'biye sordum ki, erkeğin karısından ayrılmasına 
karşılık ondan mal alması ne zaman helal olur?" Şa'bi dedi ki: 
"Kocasına karşı sevmediğini açığa vurduğu ve kocasına: "Senin hiçbir yeminini yerine 
getirmeyeceğim." dediği zaman helal olur." 
c- Ata b. Ebi Rebah'a göre koca ile karının herbirinin Allahın koyduğu sınırlan yerine 
getirmekleri korkmaları şu durumda olur: Karı kocasına: "Ben seni sevmiyorum." der ve 
bunu rahatça söyleyecek olursa bu durum söz konusu olur. Bu hususta Atâ şöyle demiştir: 
"Kocanın bedel alarak karısını boşaması, karının şunları söylemesi halinde helal olur." Karısı 
derse ki: "Ben senden nefret ediyorum, seni sevmiyorum. Yanında yatmaktan çekiniyorum, 
hakkını yerine getiremiyorum." işte bu durumda koca gönül hoşluğu ile bedel alarak karısını 
boşayabilir. 
d- Amir, Tâvûs, Kasım b. Muhammet! ve Said b. el-Müseyyeb'e göre ise koca ile kandan 
herbirinin, Allahın koyduğu hudutları yerine getirmekten korkma durumları şu halde söz 
konusudur. Karı ve kocadan herbirinin diğerini sevmemesi ve herbirinin diğerine ait olan 
haklan yerine getirememesi durumudur. 
Taberi bu son görüşü tercih etmiştir. Taberiye göre bir kocanın, karısını boşamak için bedel 
almasının helal olması için kan ve kocadan herbirinin diğerine karşı, üzerinde bulunan hakkı 
yerine getirmekten korkmuş olması gerekir. Çünkü Allah teala kocaya, karısını boşama 



karşılığında bedel almasını, Müslümanların, karı kocadan herhangi birinin, haklarını yerine 
getiremeyeceklerinden korkmaları halinde caiz kılmıştır. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Senin ifade ettiğine göre eğer sadece kadın 
itaatsiz olursa kocanın ondan bedel alarak karısını boşaması haram olur. Zira sen her iki 
tarafın da itaatsizliğini şart koşmuştum." Cevaben denilir ki: "Kadının itaatsizliği halinde 
koca da onu sevmez olur. Böylece her iki tarafın birbirinin hukukuna riayet etmemeleri 
gerçekleşir ve kocanın bedel alarak karısını boşaması caiz olur. 
Âyet-i kerimenin: "Şayet (erkek ve kadının) Allahın koyduğu hudutları koruyamamalarından 
korkarsaniz, kadının, boşanması için bir bedel vermesinde, her ikisine de bir günah yoktur" 
kısmında kadının, bir bedel vererek kocasını razı edip ondan boşanabileceği hükme 
bağlanmaktadır ki İslâm hukukunda buna "Muhalaa" denir. Bu hususta şu hadis 
zikredilmektedir: Abdullah b. Abbas diyor ki: "Sabit b. Kays'ın karısı Resulullaha gelip: "Ey 
Allahın Resulü, ben Sabit b. Kays'ın dini ve ahlaki bakımdan bir kusurunu görüp onu 
ayıplamıyorum. Fakat ben artık ona tahammül edemiyorum." dedi. Resulullah da ona: 
"Sabitin bahçesini ona iade eder misin?" diye sordu. Kadın "Evet" dedi. Kadın bahçeyi 
Sabite verdi (böylece onu razı etti) Resulullah da Sabite emretti ve o da katlını boşadı. 646[58] 
Âyet-i kerimenin devamında: "Ancak eşlerin, Allahın koyduğu hudutları kotu yamam 
atarından korkarsanız." Duyurulmaktadır. Müfesirler, koca ve karının, Allah tealanın 
koyduğu hudutları koruyamayacaklarına dair müminlerin korkması durumunun hangi halde 
gerçekleşeceği hususunda farklı izahlarda bulunmuşlardır: 
a- Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri ve Zahiriye göre böyle bir korku, kadının, kocasının 
haklarını küçümsemesi, ona itaatında kötü davranması ve ona, konuşmaları ile eziyet etmesi 
halinde söz konusu olur. Mesela: Karı kocasına: "Vallahi ben senin hiç bir yeminini yerine 
getirmem. Yatağına ayak basmam, hiç bir emrine itaat etmem." diyecek olursa ve fiilen 
bunları yapmaya da girişecek olursa artık kocasının bedel alarak onu boşaması helaldir. 
b- Âmir ve İbn-i Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre müminlerin, karı ve kocanın, 
Allahın koyduğu sınırlan koruyamayacaklarına dair korkmaları, bunlardan herbirinin Allaha 
tiaat etmeyeceklerinden korkulması durumumla gerçekleşir. 
Taberi diyor ki: "Bu hususta doğru olan tefsir şudur: "Ey müminler, şayet sizler, kan ve 
kocadan herbirinin, Allanın, üzerlerine farz kıldığı haklan yerine getiremeyeceklerinden ve 
birbirlerine iyi davranmayacaklarından korkacak olursanız, erkeğin bedel alarak karısını 
boşamasında bir mahzur yoktur. 
Taberi diyor ki: "Âyeti bu şekilde izah etmek her iki görüşü de kapsar." 
Âyet-i kerimede: "Kadının, boşanması için bir bedel vermesinde her ikisine de bir günah 
yoktur." Duyurulmaktadır. Bunun izahı şudur. "Ey müminler, eğer sizler, karı ve kocadan 
herbirinin. Allanın kendilerine farz kıldığı emirieri yerine getiremeyeceklerinden ve 
birbirlerine ait olan haklan ifa edemeyeceklerinden bu yüzden de Allanın koyduğu sınırlara 
riayet edemeyeceklerinden korkacak olursanız bu takdirde kadının, kendisini boşattırmak 
için bir bedel vermesinde, kocanın, karısını boşamak için bu bedeli almasında onlara 
herhangi bir günah yoktur." 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Şayet koca bir bedel alıp boşamak için karısına 
kötü davranacak olur da karı da kendisini kurtarmak için kocasına bir bedel verir ve 
kendisini boşattırıp kurtulacak olursa karıya bir günah var mıdır? Cevaben denilir ki: "Eğer 
karı, kocasının, bir bedel karşılığında kendisini boşamak için kötü davrandığını görür ve 
kocasına, boşaması için herhangi bir fidye vermediğinde kendisine veya dinine bir zarar 
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dokunmayacağından ve kocasına bir haksızlık yapmayacağından emin olursa bu durumda 
herhangi bir bedel vererek kendisini kocasından boşattımıası caiz olmaz. Çünkü bu durumda 
kocasının ondan boşama karşılığında bedel alması haramdır. Karının, kocasının böyle bir 
harama düşmesine âlet olması caiz değildir. Şayet kadın bu durumda malı verip kendisini 
boşatmazsa kocasının kendisi için veya dini için yahut kadının üzerinde bulunan haklan için 
zararlı olacağından korkacak olursa bu durumda kadın sorumlu olmaz. Keza, geçimsizlik 
kadın tarafından olur da bir bedel verip boşanmadığı takdirde kendisinin ve kocasının günaha 
düşmelerinden korkacak olur da bu yüzden gönül hoşluğu ile bedel ekler ve boşanırsa kadın 
sorumlu olmadığı gibi Allah tealadan sevap alacağı da ümit edilmektedir. Buna mukabil 
kadın, kocasının ahlakını veya fiziğini beğenmediğinden değil sırf kocasını bırakıp başka 
biriyle evlenmek için bir fidye verir ve kendisini kocasından boşattıracak olursa bu onun için 
haramdır. Resulullah bu şekilde boşanan kadınları münafık olarak vasiflandınnıştır. Bu 
hususta Resulullahın azatlı kölesi olan Sevban, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet 
ediyor: 
"Herhangi bir kadın bir sıkıntı olmaksızın kocasından kendisini boşatmak isteyecek olursa 
Allah ona cennetin kokusunu haram kılar, (böyle olduğu halde) bedel ödeyerek kocalarından 
boşanan kadınlar münafıktırlar. 647[59] 
Taberi diyor ki: "Bu izahlardan anlaşılıyor ki, karının, bir bedel vererek kendisini kocasından 
boşattırması meselesinde özetle şu ihtimaller vardır: 
a- Böyle bir şeyi yapmakta sadece kadın günahkâr olabilir. Bu da karının, kocasının 
kötülüğünden değil sırf başka erkekle evlenebilmek için kocasına mal verip kendisini 
boşattırması durumunda söz konusu olur. 
b- Sadece koca günahkâr olur. Bu da kocanın, sırf bedel almak için karısına kötü davranması 
ve karısını bezdirerek bedel alıp boşaması durumunda söz konusudur. 
c- Hem karı hem de koca günahkâr olur. Bu da kocanın bir bedel alıp boşamak için karısına 
kötü davranması, karısının da bir bedel vermeden kocasının bu kötülüğünü önleyebileceğini 
bildiği halde bedel verip kendisini kocasından boşattırması halinde ve benzeri hallerde söz 
konusudur. 
d- Böyle bir boşamadan dolayı ne karıya ne de kocaya günah vardır. Bu durum da şu halde 
söz konusudur: Kan ve kocadan her biri, birbirlerine karşı olan haklarını yerine getirmeyerek 
Allah tealanm koyduğu sının aşacaklarından korkacak olmaları durumunda söz konusudur. 
Taberi diyor ki: "Müfesirler, kadının boşanması için ne kadar bedel verdiği zaman kadın ve 
erkekten her birine güah terettüp etmeyeceği hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir: 
a- Rebi' b. Enes, Amr b. Şuayb, Atâ b. Ebi Rebah, Zühri, Âmir eş-Şa'bi, Hz. Ali, Hakem, 
Hasan-ı Basri, Said b. el-Müseyyeb, Tâvûs ve Zühriye göre kocasından kendisini 
boşattırmak isteyen kadının, boşama karşılığında vereceği bedel, erkeğin ona verdiği 
mehirden fazla olamaz. Bunlar görüşlerine delil olarak, âyet-i kerimede zikredilen 
"Kadınlara yediğiniz mallardan herhangi bir şeyi geri almanız size helal değildir. ifadesini 
zikretmişlerdir. Zira bu ifade, erkeğin, kadının rızası olmaksızın verdiği mehiri geri alıp onu 
boşamasının haram olduğunu beyan etmektedir. Bundan anlaşılıyor ki, kadının, rızası ile 
boşanmayı istemesi halinde vereceği bedel, bu ifadede geçen bedeldir. O da evlenirken er-
kekten aldığı mehir miktarıdır. Erkeğin bu miktardan fazla alması helal değildir. Bu görüşte 
olan müfessirler ikinci bir delil olarak Sabit b. Kays'ın daha önce nakledilen kıssasını 
zikretmişlerdir. Bu kıssada Resulullah Sabitin hanımına, evlenirken Sabitten aklığı bahçeyi 
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tekrar geri vermesini emretmiştir. 
b- Hz. Ömer, oğlu Abdurrahman, Kubeyse b. Zü'eyb, İbrahim en-Nehai, Abdullah b. Abbas 
ve Mücahide göre, bir bedel karşılığında karısını boşayan koca, karısının malından az veya 
çok miktarda almakta serbesttir. Evlenirken ona verdiği mehirden daha fazlasını almasında 
bir mahzur yoktur. Zira âyet-i kerime, kadının vereceği boşanma bedelinin miktarını belli bir 
ölçü ile sınırlamamış, genel olarak bırakmıştır. 
Âyetin genel hükmünü kayıtlayan ikna edici bir delil bulunmadıkça âyetin genel hükmü 
geçerlidir. 
Semtire'nin azadlı kölesi Kesir, bu konuyla ilgili olarak şunu zikretmiştir. Ömere, kocasına 
itaat etmeyen bir kadın getirildi. Ömer o kadının, içinde çokça çöp bulunan bir eve üç gün 
hapsedilmesini emretti. Sonra kadını çağırdı ve ona: "Burayı nasıl buldun?" diye sordu. 
Kadın: "Ben kocamın yanında bulunduğum müddetçe hiçbir rahatlık hissetmedim. Ancak 
burada hapsettiğin gecelerde rahatlık hissettim." dedi. Bunun üzerine Ömer, kadının kocasına 
"Küpesini alarak ta olsa sen bu kadını bedel karşılığında boşa." dedi. 
Nâfi de bu konuda şunu zikretmiştir: "Safıyenin azadlı cariyesi, elbisesi dışında bütün 
mallarını verip kendisini kocasından boşattırdı. Ve Ömerin oğlu Abdullah bunu ayıplamadı. 
Kubeyse b. Züeyb de "Kadının boşanması için bir bedel vermesinde her ikisine de bir günah 
yoktur." âyetini okuyarak erkeğin kadına verdiği mehirden daha fazlasını almasının bir 
mahzuru olmayacağını söylemiştir. 
c- Bekr b. Abdullaha göre ise kadının bedel vererek kendisini kocasından boşattırabileceğini 
beyan eden bu âyet-i kerime, Nisa suresinin şu âyet-i kelimesiyle neshedihniştir. "Bir eşi 
bırakıp ta yerine başka bir eş almak istediğiniz zaman onlardan birine (bıraktığınıza) pek çok 
mal verseniz dahi ondan bir şey geri almayın. 648[60] 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden doğru olmaya daha layık olanı şöyle diyen görüştür: "Şayet 
erkek ve kadından her birinin, Allanın koyduğu sınırlara riayet «demeyeceklerinden korkulur 
ise kadının, sahip olduğu' az veya çok malını verefek kendisini boşattırmasında kadın ve 
erkek için bir mahzur yoktur. Yeter ki kadının verdiği mal, müslümanlann mâlik 
olabilecekleri bir mal cinsinden olsun. Bu malın, kadının bütün mülkünü kapsaması da 
mümkündür. Zira üyet-i kerime, boşanma bedelini mutlak olarak zikretmiştir. 
Bu âyet-i kerimenin mensuh olduğunu söyleyen görüş, mânâsız bir görüştür. Zira sahabiler, 
tabiiler ve ondan sonra gelen âlimler, boşanmaya karşılık kadından mal alınmasının caiz 
olduğunda ittifak etmişlerdir. Ayrıca Nisa suresinde zikredilen âyette, kadın tarafından 
herhangi bir geçimsizlik söz konusu olmaksızın, kocanın sırf bir kadını bırakıp diğerini 
alması meselesi zikredilmektedir. Böyle bir durumda koca, bıraktığı karısından bir şey 
alamaz. Orada zikredilen mesele, bir muhalaa değildir. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "İşte Allanın koyduğu hudutlar bunlardır. Bunları aşmayın. Kim, 
Allanın koyduğu hudutları aşarsa işte zalimler onlardır." buyunılmaktadir. Burada zikredilen 
"Bunlar" İfadesinden maksat putperest olan müşrik kadınlarla evlenmek, müşrik bir erkekle 
müslüman bir kadını evlendirmek, kadınlara adetli iken yaklaşmak vb. hususlardır. All-ah 
teala bunların yasak olduğunu bildirmiş ve hudutlarını koymuştur. Bunları yapanlar, Allanın 
koyduğu sınırlan aşan zalim kimselerdir. Bu hususta daha geniş bilgi için şu kaynaklara 
bakıııız. 649[61] 
648[60] NisaSurei, 4/20 
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230- Eğer erkek bu iki boşamadan sonra kadını bir daha bnşarsa, kadın başka bir erkekle 
evlcnmcdikçe kendisine helal olmaz. Eğer ikinci koca kadını boşarsa ve onlar da (birinci 
kocası ve kadın) Allanın koyduğu sınırları koruyacaklarına kanaat getirirlerse tekrar nikahla 
birbirlerine dönmelerinde her ikisine de bir günah yoktur. İşte bu, Allanın hudutlarıdır. Onu, 
bilen bir kavim için açıklıyor. 
Eğer erkek, kadını üçüncü defa boşarsa kadın başka bir erkekle evlenip onunla gerdeğe 
girmedikçe ilk kocası onunla tekrar evlenemez. Kadının evlendiği ikinci kocası da onu boşar 
yahut ölürse, kadınla eski kocası. Allanın emirlerini yerine getireceklerine ve güzel bir 
şekilde yaşayacaklarına inanırlarsa, kadının, eski kocasıyla yeniden nikahlanarak 
evlenmesinde bir günah yoktur. İşte bunlar, Allanın hükümleri ve emirleridir. Allah bunları, 
kendisinin adaletini bilen ve âyetlerini tasdik eden bir kavim için açıklıyor. 
Müfessirler, âyet-i kerimenin "Eğer erkek bu iki boşamadan sonra kadını bir daha boşarsa 
kadın başka bir erkekle cvlennıedikçc kendisine helal olmaz." bölümünü iki şekilde izah 
etmişlerdir: 
a- Katade, Abdullah b. Abbas, Dehlıak ve Süddiye göre âyet-i kerimenin bu bolümü kişinin, 
kansını üçüncü talakla boşamasını ve böyle bir boşamayı yaptığı takdirde artık o karasının 
başka bir erkekle evlenip ayrılmadıkça onunla evlenemeyeceğini ifade ettiğini 
söylemişlerdir. Bu hususta Katadenin şunları söylediği rivayet edilmiştir. "Allah, talakı üç 
adet kılmıştır. Eğer bir koca karısını tek bir talakla boşayacak oıursa kadının İddeti 
bitmedikçe ona dönmeye kocası daha layıktır. Kadının iddeti üç kere âdet görmesidir. Şayet 
kadın, kocası kendisine dönmeden önce iddetini bitirecek olursa, kocasından bir talak-ı bâin 
ile boş olur ve kendisi hakkında karar venneye kendisi daha layık olur. Kocası ise onunla 
evlenmek i steyen taliplerden biri durumuna düşer. Bir erkek hanımını boşamak istediğinde 
Onun âdet gömıesini bekler. Kadın, âdetinden temizlenince erkek onu, âdil olUn iki şahit 
huzurunda bir talak ile boşar. Şayet tekrar ona dönmek isterse iddeti içinde ona döner. İddeti 
bitinceye kadar ona dönmeyecek olursa kadın ondan bir talak-ı bâin ile boş olur. Erkek 
bundan sonra kan-sına döner ve bir kere daha boşamak isterse âdetinden temizlenmesini 
bekler ve onu bir talak ile daha boşar. Bu durumda kadın ona sadece bir talak ile bağh kalmış 
olur. Erkek karcına döndükten sonra onu bir kere daha boşamak isterse yine adetinden 
temizlenmiş olarak ^şar. Böylece kadın ondan üç talakla boşanmış olur. işte Allah teala 
böyle bir erkek için "Kadın başka bir erkekle evlenmedikçe kendisine helal olmaz;- 
buyurmuştur. 
b- Mücahide göre }se âyetin bu bölümünden maksat, iki talaktan sonra kansını serbest 
bırakan erkeğin ve serbest bırakılan kadınlar hakkındaki hükümleri beyan etmektir. Ayetin 
bu bölümü, üçüncü bir talak halini beyan etmek için zıkredilmemıştir. Zira daha önce 
Resulullahtan rivayet edildiği gibi, erkeğin iki talaktan sonra kansına dönmeyip onu serbest 
bıraktığını bildirmesi üçüncü bir talaktır. Bu itibarla bu âyetteki" boşamayı üçüncü talaka 
yorumlamaya gerek yoktur. Fakat bu ayet, üç talakla boşanmış olan kadının, eski kocasına 
tekrar nasıl dönebileceğini beyan etmek için zikredilmiştir.     
Taben, Resulmıanm hadisini delil göstererek Mücahidden nakledilen bu son görüşü tercih 
etmiş vebu âyetin, üçüncü talakı değil üç talakla boşanan kadının hükmünü beyan ettiğini 
zikretmiştir. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Başka bir erkekle evlenmedikçe" diye tercüme edilen ifadesinin 
fiili Arapçada hem "Nikahlanmak" hem de "Cinsi münasebette bulunmak" mânâlarına 
gelmektedir. Bu nedenle Taben diyor ki; "Eğer denilecek olursa ki "Âyet-i kerimede 
zikredilen "Başka bir erkekle evlenmedikçe'1 ifadesinden maksat evlilik akdi yapmak mı-



dır.11 Yoksa cinsi münasebette bulunmak mıdır? Cevaben denilir ki: "Her ikisidir," Yanı 
kocasından üç talak ile boşanmış olan kadın başka bİT erkekle sadece nikah akdi yapıp zifafa 
girmeden boşanacak olursa birinci kocasına helal olmaz. Aişe, Ebu Hureyre, Enes b. Mâlik, 
Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Ömerin rivayet ettiklerine göre Rifae el-Kurezi, bir 
kadınla evlenip sonra onu boşamiş kadın da gidip başka biriyle evlenmiştir. Daha sonra 
kadın, Resulullaha gelerek yeni evlendiği kocasının yanındakinin, elbise saçağı gibi 
(yumuşak) olduğunu söylemiştir. Resulullah da ona: 
"Hayır, o senin balcağizından sen de onun balcağizından (atmadıkça birinci kocana 
dönemezsin." Buyurmuştur. 
Görülüyor ki erkek, karısını üç talak ile boşadıktan sonra kadın, başka bir erkekle sahih bir 
nikah yaparak onunla gerdeğe girip ve tekrar ondan boşanma-dıkça ilk kocasıyla evlenmesi 
caiz değildir. Hz. Aişe (r.anh) diğer bir rivayette de diyor ki: 
"Rifae el-Kurezi'nin karısı, Resuluîlaha geldi ve: "Ey Allanın Resulü, ben, Abdurrahman b. 
Zübeyr el-Kurezi ile evlendim. Onun yanındakini elbise saçağı gibi (yumuşak) buldum." 
dedi. Bunun üzerine Resulullah: "Belki de sen, tekrar Rifacye dönmek istiyorsun? Hayır o, 
(Abdurrahman) senin balcağızından sen de onun baicağızından tatmadıkça Rifae'yc 
dönemezsin" buyur-du. 650[62] 
Hz. Aişe diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) "Baicağızından maksat, cinsi münasebette 
bulunmaktır." buyurdu 
Diğer yandan üç talak ile boşanmış olan kadın, zina ederek başka bir erkekte cinsi 
münasebette bulunmuş olsa bu onun, birinci kocasına dönmesini helal yapmaz. Bu hususta 
görüş birliği vardır. Ancak üç talak ile boşanmış olan bir kadını, tekrar onu boşayan kocaya 
döndürmek için ikinci bir erkekle evlendirirken onu boşamasını şart koşmanın, yani 
"Hülle"nin caiz olup olmadığı hususu âlimler arasında tartışmalıdır: 
İmam Şafii, İmam Mâlik ve İmam Ahmed b. Hanbele göre böyle bir evlilik bâtıldır. Bunlar 
bu görüşlerine delil olarak şu hadisleri zikretmişlerdir. 
Hz. Ali (r.a.) diyor ki: 
"Rcsi'.luilah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Allah, hülleyi yapan erkeğe de yaptıran erkeğe de lanet 
eder. 651[63]'Tirmizi bu hadisi aynı zamanda. Abdullah b. Mes'ud, Ebu Hureyre, Ukbe b. Âmir 
ve Abdullah b. Abbasın da rivayet ettiklerini kaydetmektedir. 
Ukbe b. Âmir diyor ki: 
"Resıılullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Ben sizlere, emanet alınan tekenin kim olduğunu haber 
vereyim mi?" Sahabiler: "Evet ey Allanın Resulü." dediler. Resıılullah: "O, hülle yapandır. 
(Yani boşamak şartıyla evlenen ikinci kocadır) Allah, hülleyi yapan erkeğe de yaptıran 
erkeğe de İane! eder." buyurdu. 652[64] 
Ebu Hanifeye göre ise böyle bir nikahı yapmak hem hülleyi yaptıran birinci koca için hem de 
onu yapan ikinci koca iyin mekruhtur. Bu konuda rivayet edilen yukarıdaki hadis-i şerif bu 
hususu açıklamaktadır. Ebu Hanifeye göremekruh olmakla birlikte böyle bir nikahın sahih 
oluşunun sebebi, âyette geçen: "Kadın başka bir koca ile cvlenmcdikçc" ifadesinin genel bir 
mânâ taşıyarak nikahın hülle yoluyla yapılıp yapılmamasının ayırımına gitmemesidir. 653[65] 
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231- Kadınları boyadığınızda iddctlcrini tamamlayınca ya onları iyilikle tutun ya da iyilikle 
bırakın. Haklarına tecavüz etmek İçin onlara zarar verecek şekilde tutmayın. Kim böyle 
yaparsa nefsine zulmetmiş olur. Alla-hın âyetlerini alay konusu yapmayın. Allanın, 
üzerinizdeki nimetini ve size indirdiği kitap ve hikmeti hatırlayın. Allah bununla size öğüt 
verir. Allah-tan korkun ve bilin ki Allah her şeyi çok iyi bilendir. 
Kadınlarınızı boşadığınızda, Allanın kendileri için tayin etmiş olduğu temizlenme sürelerini 
yahut aylanın tamamlayınca onları ya örfe göre bakımlarını temin etmek ve kendileriyle iyi 
geçinmek üzere tutun yahut da mehillerini, nafakalarını ve diğer haklanın vererek bırakın. 
İddet süresini uzatarak yahut onlara verdiğiniz bazı şeyleri geri alarak onlara zarar vermek 
için tutmayın. Bu takdirde AH ahin koymuş olduğu sınırları aşmış olursunuz. Kim kadına 
sırf zarar vennek için, boşadiktaıı sonra tekrar ona dönerse günahkâr olur, cezayı hak eder ve 
böylece kendisine zulmetmiş olur. Allahın indirdiği âyetleriyle alay etmeyin, onları 
eğlenceye almayın. İslam dini sebebiyle Allahın üzerinizde olan nimetini, size indirmiş 
olduğu Kur'anı ve Peygamberin size getirmiş olduğu sünnetleri hatırlayın. Allah size, 
indirdiği bu Kur'anla Öğüt verir. Allahın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan 
korkun ve bilin ki Allah, hayır, şer, gizli ve açık bütün amellerinizi çok iyi bilendir. O, 
iyiliğinize karşı sevap, kötülüğünüze karşı da ceza verecektir. 
İbn-i Abbas diyor ki: "Kişi karısını boşar sonra iddetini tamamlamadan ona döner sonra 
tekrar boşar ve bunu da o. kadına zarar vennek ve başkasıyla evlenmesine engel olmak için 
yapardı. İşte bu âyet bunun üzerine nazil oldu. 
Mesruk, Hasan-ı Basri, Zühri, Katade, Sevr b. Zeyd, pehhak, Abdülaziz ve Atiyye de âyet-i 
kerimenin nüzul sebebi olarak Abdullah b. Abbasın zikrettiği hususu söylemişlerdir. Kadını 
engelleyici ve zarar verici bu boşama şekline denilmektedir. Mücahid talak-ı dırarı izah 
ederken şöyle demiştir: 
"Kişi hanımını boşar ve onun iddetinin son gününde ona döner. Öyle ki karısına zara vernıek 
için onu dokuz ay böyle tutar." 
Rebi1 b. Enes de bu âyetin izahında şöyle demiştir: "Önceleri erkek karısını bir talakla 
boşuyor ve onu serbest bırakıyordu. Kadının iddetinin dolması yaklaşınca da ona dönüyor, 
bir müddet sonra tekrar boşuyordu. Yine iddetinin dolması yaklaşınca, kadına ihtiyacı 
okluğu için değil sırf ona zarar vermek için tekrar ona dönüyordu. İşte Allah teala bunu 
yasakladı ve buyurdu ki: "Kim böyle yaparsa nefsine zulmetmiş olur." 
Süddi diyor ki: "Bu âyet-i kerime Ensardan Sabit b. Beşşar adında bir kişi hakkında nazil 
olmuştur. Bu adam hanımını boşamıştı. İddetinin bitimine iki veya üç gün kalarak ona tekrar 
döndü. Sonra tekrar onu boşadı. Adam kadına zarar vernıek için bu durumu dokuz ay devam 
ettirdi. İşte bunun üzerine Allah teala: "Haklarına tecavüz etmek için onlara zarar verecek 
şekilde tutmayın." âyetini indirdi. 
Âyeti kerimede "Allahın âyetlerini alay konusu yapmayın." buyurulmaktadır. Yani Allanın 
koyduğu sınırlarla, helalleri haramları, emirleri ve yasaklan arasına koyduğu hudutlarla alay 
etmeyin. Çünkü Allah sizlere kitabının âyetlerinde hangi tür boşamalarda tekrar 
hanımlarınıza dönebileceğinizi ve hangi tür boşamalarda dönemeyeceğinizi beyan etmiştir. 
Hasan-ı Basri diyor ki: "Resulullah dönminde öyle insanlar vardı ki, kişi hanımını boşuyor 
veya kölesini azad ediyordu. Ona "Sen ne yapıyorsun?" denilince de "Ben ancak şaka 
yaptım, eğlendim." diyordu. Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Kim şakadan 
karısını boşayacak olursa veya kölesini azad edecek olursa bu davranışı onun aleyhine olmak 
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üzere geçerlidir." Hasan-ı Basri âyetin bu bölümünün bu gibi insanlar için nazil olduğunu 
söylemiştir. 
Ebu Musa el-Eş'ari diyor ki: "Bir zaman Resulullah, Eş'ari kabilesi mensuplarına kızdı. 
Bunun üzerine Ebu Musa ona gelerek: "Ey Allahın Resulü, sen Eş'arilere kızmışsın." dedi. 
Resulullah da "Sizden biriniz "Boşadım, tekrar döndüm" diyor. Bu, müslümanlann boşama 
şekli değildir. Siz kadınları, itidalleri gelince boşayin." buyurdu. 
Âyeti kerimede "Allahın, üzerinizdeki nimetini ve size indirdiği kitap ve hikmeti hatırlayın." 
Duyurulmaktadır. Burada zikredilen "Nimet'.'ten maksat, İslam dini ve Allahın bu ümmete, 
özellikle verdiği diğer nimetlerdir. Bunları anmak ise Allaha emirlerinde itaat edip 
yasaklanndan kaçınarak şükretmekle olur. Buradaki "Kitap"tan maksat, Kur'an-ı Kerim 
"Hikmef'ten maksat ise Resulullahm sünnetidir. "Hikmet" kelimesinin ne gibi mânâlara 
geldiği "Size kitap ve hikmeti öğreten654[66] âyetinin izahında zikredilmiştir. 655[67] 
 
232- Kadınları boşadiğınızda, iddctlcrini tamamlayınca ve karı koca aralarında iyilikle 
anlaşmışlarsa, kadınları, kocalarıyla tekrar nikahlan-maktan men etmeyin. Bununla sizden 
Allaha ve âhiret gününe iman eden kimseye nasihat ediliyor. Bunlar sizin için daha faydalı 
ve daha temizdir. Allah bilir siz ise bilemezsiniz. 
Kadınları boşadığmızda ve iddet süreleri de dolunca, kadınlar ve kocaları, aralarında 
anlaşmışlarsa ve kadın, yeni bir nikah ile kocasına dönmek istiyorsa, artık kocalarına dönüp 
yeniden onlarla nikahlanmalanna engel olmayın. Allah bununla sizden, Allahı tasdik eden, 
onun rablığını kabul eden, öldükten sonra dirilmeye ve hesaba çekilmeye iman edenlere 
nasihat ediyor. Kocaların, kadınlarını, tekrar mehir vererek nikahlamaları daha güzel ve 
Allah yanında daha hayırlıdır. Sizin ve kadınlarınızın kalbindeki şüpheyi gidennek 
bakımından da daha temizdir. Çünkü eşler arasında hâlâ bir sevgi bağı bulunduğu halde 
tekrar evlenmezlerse bu sevginin, onlan helal yoldan saptırıp harama düşürmesinden 
korkulur. Allah, sizlerin, birbirinize karşı bilemediğiniz gizlilikleri ve bütün kapalı hususları 
bilir. 
Allah teala, kadınların velilerine, onlnn evlenmelerine mâni olmalarını yasakladı. Çünkü 
Allah teala, evlenme teklifinde bulunan erkek ile evlenmesi istenen kadının kalblerindeki 
sevgiyi, birbirlerine karşı olan meyillerini bilmektedir. Veliler ise bunu bilmemektedirler. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimenin, kimin hakkında nazil olduğu hususunda çeşitli izahlarda 
bulunmuşlardır. 
a- Hasan-ı Basri, Katade, Bekr b. Abdullah el-Müceni, Mücahid, İkrime ve Ebu İshak el-
Hemedaniye göre bu ûyet-i kerime, Ma'kil b. Yeşnr hakkında nazil olmuştur. Bu hususta 
Hasan-ı Basri diyor ki: 
"Ma'kıl b. Yesar, Resulullahın zamanında, kızkardeşini müsKim ani ardan bir erkekle 
evlendirmiş, kızkardeşi kocasıyla belli bir süre yaşadıktan sonra kocası onu bir talak ile 
boşamış, iddeti bitinceye kadar onu tekrar almamıştır. Fakat adamın kadında kadının da 
adamda gözü varmış. Adam Ma'kıle gelerek kız-kardeşini diğer dünürler gibi ondan istemiş 
Ma'kıl de ona "Behey âdi adanı, ben onu seninle evlendirerek sana ikramda bulundum sen 
ise onu boşadin. Vallahi o sana asla dönmeyecektir." demiştir. Allah teala o erkeğin hanıma, 
hanımın da ona arzu ve ihtiyaç duyduklarını bildiği için bu âyeti indirmiş ve "Kadınları, 
tekrar kocalarıyla evlenmekten men etmeyin." buyurmuştur. Ma'kıl bu âyeti duyunca; 
"Başüstüne rabbim, işittim ve itaat ettim." demiş. Sonra da o adamı çağırarak: "Bunu seninle 
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evlendiriyorum ve sana ikramda bulunuyorum." de-miştir. 656[68] 
b- Süddi ise bu âyet-i kerimenin, Cabir b. Abdullah el-Ensari ile amcasının kızı hakkında 
nâzi! olduğunu söylemiştir. Bu hususta Süddi diyor ki: "Cabir b. Abdullah el-Ensarinin 
amcasının bir kızı bulunuyordu. Onu kocası bir talakla boşadı. Kadın iddet bekledi ve iddeti 
bitti. Sonra kocası gelip karısını tekrar geri almak istedi. Bunun üzerine Cabir, "Amcamızın 
kızını boşadin. Şimdi de onunla tekrar evlenmek mi istiyorsun?" dedi. Cabirin amcasının kızı 
ise kocasıyla tekrar evlenmek istiyordu. İşte bu âyet-i kerime onun hakkında nazil oldu." 
c- Abdullah b. Abbas, Mesruk, İbrahim en-Nehai, İbn-i Şihab ez-Zühri ve Dehhaka göre ise 
bu âyet-i kerime, karısını bir veya iki talakla boşayıp ta iddeti bittikten sonra tekrar onunla 
evlenmek isteyen kocası ile böyle bir evliliği isteyen ve fakat velisi tarafından engellenen 
kadın hakkında nazil olduğunu söylemişlerdir. İşte Allah teala böyle bir engellemeyi 
yasaklamıştır. 
Taberi diyor ki: Bu âyetin izahında doğru olan görüş şudur: Allah teala bu âyet-i kerimeyi, 
kocalarından boşanarak iddetlerini bitirip onlardan ayrılan fakat üç talakla boşanmadıklan 
için tekrar kocalarına dönebilen, kocalarıyla yeniden kendileriyle evlenilmek istenen ve 
kendilerinin de kocalarıyla evlenmek istedikleri ancak velileri tarafından evlenmelerine 
engel olunan kadınlar hakkında indirmiş ve böyle bir engeli yasaklamıştır. Bu âyetin, Ma'kıl 
b. Yesar ve kızkardeşi hakkında nazil olması da muhtemeldir. Cabir b. Abdullah ve 
amcasının kızı hakkında da. Durum ne olursa olsun âyet-i kerime zikrettiğimiz mânâyı ihtiva 
etmektedir. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "Nikahlanmaktan men etmeyin" diye tercüme edilen 
ifadesinin asıl mânâsı "Onları sıkıştırmayın'1 demektir. Yani kanların yeni bir nikahla eski 
kocalarına dönmelerini istemeleri hallerinde sizler onların evlenmelerine engel olarak onları 
sıkıştırmayın, zorluğa düşürmeyin." demektir. 
Âyet-i Kerimede, "Kan koaca, aralarında iyilikle anlaşmışlarsa" buyunıl-maktadır. Yani, kan 
ve koca, aralarında yeni bir nikah ve yeni bir mehirle anlaşmalarsa" demektir. 
Taberi diyor ki: "Asabeden bir velisi bulunmaksızın kadının nikahı sahih olmaz." diyen 
görüşe bu âyette açık bir delil vardır. Zira bu âyette, kadının velisinin, kadının evlenmesine 
engel olması yasaklanmaktadır. Şayet kadının evlenmesinde velinin yetkisi olmasaydı böyle 
bir yasaklama söz konusu olmazdı. 657[69] 
 
233- Anneler çocuklarını tam iki yıl emzirirler. Bu hüküm, emzirmenin tamamlanmasını 
isteyen içindir. Annelerin yiyecek ve giyeceği, örfe göre çocuğun babasına aittir. Herkes 
ancak gücünün yettiği ile mesul tutulur. Ne anne çocuğu yüzünden ne de çocuk kendisine ait 
olan baba, çocuğu yüzünden zarara uğratılsın. Babanın mükellefiyetleri aynen mirasçıya da 
geçer. Eğer kan koca aralarında İstişare ederek kendi istekleriyle çocuğu sütten erken 
keserlerse onlar için bir günah yoktur. Çocuklarınızı başkalarına emzirtmek isterseniz, 
anlaştığınız ücreti iyilikle verdiğiniz takdirde sizin için bir günah yoktur. Allahtan korkun ve 
bilin ki Allah, yaptıklarınızı çok iyi görendir. 
Eğer kadınlar boşanmışlarsa ve emzirme çağında çocuklun da varsa,bun-lar çocuklarını tam 
olarak iki yıl emzirirler. Yani çocuklarını emzinneye başkalarından daha ziyade anneleri 
layıktır. Bu hüküm, babalar ve anaların, çocuğun tam olarak iki yıl emzirilmesi hususunda 
anlaşmaları halinde söz konusudur. Çocuğu emziren ananın yiyecek ve giyeceği, gücü 
ölçüsünde, emzirilen küçük çocuğun babasına aittir. Herkes ancak gücünün yettiği ile mes'ul 
tutulur. Kimseye gücünün yetmediği yük yüklenmez. Anne çocuğu emzirmeye razı olduğu 
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takdirde babası çocuğu ondan ayırarak anneye zarar veremez. Baba da çocuğu yüzünden 
zarara uğratılmaz. Yani anne de emzirebikliği halde çocuğu emzirme-yip babasının üzerine 
atarak babaya zarar veremez. Çocuğun malı yoksa onun emzirme ücreti ve diğer nafakası 
çocuğun mirasçılarına yani velilerine aittir. Eğer çocuğun babası ve annesi anlaşarak 
çocuğun yararına olmak üzere, tam iki sene dolmadan onu sütten kesmek isterlerse bu 
takdirde onlara bir günah yoktur. Ey babalar, çocukları anneleri emzirmek istemezler de 
onları annelerinden başka kadınlara emzirtmek isterseniz, Allanın, emzirenler için üzerinize 
farz kıldığı haklarını, emziren kendi annelerine veya süt annelere, zulmetmeden, eksiksiz 
olarak verdiğiniz takdirde sizin için bir güçlük ve günah yoktur. Allahtan korkun ve koyduğu 
hudutları aşmaktan sakının. Yoksa cezasını hak edersiniz. Bilin ki Allah, sizi devamlı kontrol 
altında tutar ve işlerinizden hiçbir şey ona gizli kalmaz. 
* Kocasından boşanmış olan anne, iki yıl içinde çocuğu emzirmeye başkalarından daha 
layıktır. Anne bu süre içinde çocuğu eer-i misil ile emzirmeyi kabul ettiği takdirde baba 
çocuğu başka bir kadına emzirtmez. Çünkü annenin sütü çocuk için daha faydalı ve annenin 
çocuğa şefkati başkalarından daha fazladır. Diğer yandan çocuğu emzirme durumunda 
bulunan bir annenin, sadece babaya zarar vermek için çocuğu emzirmekten kaçınması caiz 
değildir. Çünkü bu davranışın kurbanı, masum olan çocuktur. Ancak çocuğun babası 
emzirme ücretini verecek kadar zengin ise anne çocuğu emzirme mecburiyetinde değildir. 
Bu hususta başka bir âyet-i kerimede şöyle Duyurulmaktadır: "Boşanmış kadınlar eğer 
çocuklarınızı emzirirlerse ücretlerini verin. Meselelerinizi aranızda güzellikle halledin. Eğer 
hallcdcmczscniz çocuğu, babası hesabına başka bir kadın emzirecektir." 658[70] 
Süddi ve Dehhaka göre, âyet-i kerimede zikredilen: ı!Anneler"den maksat, kocalarından 
talak-ı bâin ile boşanmış ve kendilerini boşayan kocalarından emzirme çağında çocukları 
bulunan annelerdir. 
Âyet-i kerimede, annelerin çocuklarını tam iki yıl emzirecekleri ifade edilmektedir. Bu 
ifadeden, annelerin, çocuklarını emzirme mecburiyetinde oldukları anlaşılmaktadır. Bu 
ifadede, annelerin çocuklarını emzirmede öncelik haklarına sahib oldukları belirtilmektedir. 
Zira başka bir âyette de: "İddct bekleyen kadınlar eğer çocuklarınızı emzirirlerse ücretlerini 
verin. Meselelerinize aranızda güzellikle halledin. Eğer hallcdcmczscniz çocuğu babası he-
sabına başka bir kadın emzirecektir. 659[71] Duyurulmaktadır. Görüldüğü gibi bu âyet-i 
kerimede, annenin çocuğu emziremeyeceği ihtimali de zikredilmiştir. 
Âyet-i kerimede, annelerin çocuklarını iki yıl emzirecekleri beyan edilirken "İki yıl" ifadesi, 
"Tam" anlamına gelen kelimesiyle pekiştirilmiştir. Bunun sebebi, Arapçada bir yıldan fazla 
olan süreler için "İki yıl" ifadesinin kullanılmasıdır. "İki yıl"ın eksiksiz olduğunu belirtmek 
için kelimesi kullanılmıştır. 
Müfessirler, iki yıl emzirmenin, doğan her çocuk için mi yoksa özellikle belli süreler 
içerisinde doğan çocuklar için mi geçerli olduğu hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, îkrime ve Hz. Osmandan nakledilen bir görüşe göre burada zikredilen 
iki yıl emzirme süresi, annelerinden erken doğan çocuklar için söz konusudur. Abdullah b. 
Abbas: "Çocuğun ana karnında taşınması ve sütten kesilmesi müddeti otuz aydır. 660[72] 
âyetini gözönünde bulundurarak, çocuğun, anne kanımda kalma süresine göre emzirme 
süresinin tayin edileceğini ve her ikisinin otuz ayı aşmayacağını söylemiştir. Bu itibarla 
Abdullah b. Ab-basa göre altı aylık iken doğan çocuk tam iki yıl emzirilir. Yedi aylık iken 
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doğan çocuk yirmi üç ay emzirilir. Dokuz aylık çocuk ise yirmi bir ay emzirilir. 
Ebu Ubeyde bu hususta diyor ki: "Altı aylık hamile iken doğum yapan bir kadın Hz. Osmana 
şikayet edildi. O da "Bu kadın şikayet edildi, kanaatime göre bu, şer bir iş yaptı. Altı ;ıy 
içinde doğum yaptı." dedi. Bunun üzerine Abdullah b. Abbas: "Emzirme süresi tam olarak 
alındıktan sonra hamilelik süresi altı ay kalır." dedi ve "Onun, annesinin karnında kalması ve 
memeden kesilme süresi otuz aydır661[73] âyetini okudu. Emzirme süresi tamamlanacak olursa 
hamilelik süresi altı ay olur." dedi. Bunun üzerine Iiz. Osman kadını ser best bıraktı. 
b- Ali b. Ebi Talhanın, Abdullah b. Abbastan rivayetine, Ata'ya ve Sevri-ye göre buradaki 
"İki yıllık emzirme süresi" anne ile babanın emzirilme süresi üzerinde anlaşamadıkları her 
çocuk için geçerli olduğunu söylemişlerdir. Çocuğun erken veya geç doğması farksızdır. Bu 
hususta Sevri diyor ki: "Baba ile anne, çocuğun emzirilmesi süresinde ittifak edecek 
olurlarsa iki yıldan az bir süre için emzirilmesine karar verebilirler. Şayet emzirme süresi 
hususunda ittifak edemezlerse, mesela baba iki yıldan daha az bir süre ister veya anne bunu 
ister fakat baba istemeyecek olursa bu takdirde, çocuğun iki yıl emzirilmesi gerekir. 
c- Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Ömer, Abdullah b. Mes'ud, Alkame ve Şa'bî'ye göre bu 
âyette emzirme süresinin iki yıl olarak zikredilmesinin sebebi, süt emzirmenin ne zaman 
sona ereceğini belirtmektir. Bunlara göre süt emme ile ilgili olan hükümler, çocuğun iki 
yaşının dolmasına kadar emmesi halinde geçerlidir. İki yıldan sonra emerse süt emmiş 
sayılmaz. 662[74] 
d- Katade ve Rebi' b. Enesten nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyetin "Anneler 
çocuklarım tam iki yıl emzirirler." bölümü, annelerin çocuklarını iki yıl emzirmelerini farz 
kılmıştı. Sonra Allah teala bunu hafifleterek "Bu hüküm, emzirmenin tamamlanmasını 
İsteyen içindir." hükmünü indirdi. Böylece anne ile babayı, iki yıl emzirme süresini 
tamamlayıp tamamiamamakta serbest bıraktı. Onlar dilerlerse çocuğu iki yıl emzirirler 
dilerlerse çocuğun faydasını düşünerek sütten daha erken keserler. 
Taberi diyor ki: "Âyetin "Anneler çocuklarını iki yıl emzirirler." bölümünün izahındaki 
görüşlerden tercihe şayan olan görüş, ikinci ve üçüncü görüşlerdir. Bu da özetle şudur: 
"Âyet-i kerime, çocuğun emzirilme süresinde ihtilaf eden anne ve babaya, çocuğun 
emzirilme süresini bildirmektedir. Ayrıca.âyet, süt emzirme hükümlerinin, iki yaşına kadar 
emen çocuk için geçerli olduğunu, ondan sonra emen çocuk için geçerli olmadığını beyan 
etmektedir. 
Taberi bu görüşü tercih ediş sebebi olarak, özetle şunları söylemektedir: "Allah teala bu 
âyette, emzirmeye bir sınır koymuştur. Elbette ki Allanın koyduğu sınırın içinde bulunanla 
bulunmayan aynı hükme tabi değildir. Aksi halde, sınır koymanın bir anlamı olmaz. Allah 
teala, emzirmeye iki yıl süre koyduğuna göre elbetteki bu sürenin dışındaki emzirmeler 
herhangi bir hüküm ifadeletmezler. Diğer yandan, âyet-i kerimede "Çocuklar" kelimesi, 
umumi olarak ifade edilmiştir. Bunlan, belli aylarda doğan çocuklara tahsis etmeye dair 
hiçbir delil olmadığından, tahsis edildiğini söylemek isabetli değildir. 
Âyet-i kerimede "Annelerin yiyecek ve giyeceği örfe göre çocuğun babasına aittir." 
Duyurulmaktadır. Burada zikredilen "Örfe göre" ifadesinden maksat, çocuğu emziren 
annenin benzeri olan annelere yedirilen ve giydirilenlerdir. Allah teala, kullarının imkânlar 
bakımından birbirlerinden farklı olacaklarını bildiği için böyle emretmiştir. Nitekim başka 
bir âyet-i kerimede: "Varlıklı kimse, nafakasını varlığı ölçüsünde versin. Rızkı darlan da, 
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Allanın kendisine verdiği kadarıyla versin. 663[75] bu yutulmaktadır. 
Âyet-i kerimede: "Herkes ancak gücünün yettiği ile mcs'ul tutulur." 
Doyurulmaktadır. Yani erkekler, boşamış oldukları hanımlarının çocuklarını emzirmeleri 
durumunda, ancak güçlerinin yettiği ölçüde onlara ücret vermekle yükümlüdürler. 
"Güc yetirme" diye tercüme edilen kelimesi hakkında Taberi diyor ki: "Bunun asıl mânâsı, 
kişinin zorlanmadan güç yetirmesi" demektir. Kişinin, zorlanarak güç yetirmesine ise denir. 
Âyet-i kerimede: "Ne anne çocuğu yüzünden ne de çocuk kendisinin olan baba, çocuğu 
yüzünden zarara uğratılsın," buyurulmaktadır. Süt emzirerek olan annenin, babayı sıkıntıya 
sokması çocuğu emzirmekten çekinmesiyle olur. Babanın anneye zarar vermesi ise, onun 
Çocuğu emzirmesine engel olarak üzüntüye düşürmesiyle olur. Âyet-i kerime, babaya, 
çocuğunu emzirme süresinde, annesinden ayırmamasını, anneyi de emzirme süresinde 
çocuğu reddetmemesini istemektedir. Bu âyette zikredilen "Anne"den maksat, Mücahid, 
Katade, Hasan-ı Basıi, Dehhak, Süddi, Zühri, Süfyan es-Sevri, İbn-i Zeyd ve Ataya göre, 
çocuğu doğuran kadındır. İkrimeye göre ise, çocuğu emziren süt annesidir. 
Taberi âyet-i kerimenin izahında diyor ki: "Madem ki Allah teala, çocukları yüzünden anne 
ve babanın her birinin diğerine zarar vermesini yasaklamıştır. 0 halde hakimin çocuk 
hususunda şu şekilde karar verme yetkisi vardır. "Şayet erkek, karısından tamamen 
ayrıldıktan sonra çocuğunu karısından almak isterse kadın da onu, başkalarının bakabileceği 
ve emzirebileceği bir ücretle bakacağını ve emzireceğini tekeffül ederse, çocuğu babadan 
alıp anneye verir ve çocuğun anneye ihtiyacı bulunduğu sürece böyle yapar. Keza hakim, 
çocuğun, annesinden başkasını emmemesi halinde veya babasının, emzirecek bir süt annesi 
bulamaması halinde yahut babası fakir olup ta emzirme ücreti veremediği için süt annesi 
tutamadığı ve çocuğu ücretsiz olarak emzirecek birini de bulamadığı halde, kadını, çocuğu 
emzinneye ve büyütmeye icbar etme hakkına sahiptir. Aksi takdirde anne ve babadan herbiri 
dolaylı yolla da olsa, çocukları yüzünden birbirlerine zarar vermiş olurlar. 
Âyet-i kerimede: "Babanın mükellefiyetleri aynen mirasçıya da geçer." Duyurulmaktadır. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimede zikredilen: "Vâris"ten ve onun miras bırakanından kimin 
kastedildiği hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
1- Katade ve Süddi gibi bazı âlimlere göre burada zikredilen "Vâris"Ier-den maksat, meme 
emen çocuğa mirasçı olacak kimselerdir. Miras bırakacak olandan maksat ise çocuktur. Buna 
göre âyetin bu bölümünün izahı şöyledir: "Meme emmekte olan çocuğun ölmesi halinde ona 
mirasçı olacak kimseler de, çocuğun sağ kalan babası gibi süt emziren anneye yiyecek ve 
giyecek temin etmekte yükümlüdürler. Buradaki "Mirasçılardan maksadın, çocuğun 
mirasçıları olduğunu söyleyen âlimler bu mirasçıların kimler olduğu hususunda çeşitli gö-
rüşler zikretmişlerdir. 
a- Hasan-ı Basri, Said b. el-Müseyyeb, Abdullah b. Utbe, İbrahim en-Ne-hai, Mücahid, Ata, 
Katade ve Dehhaka göre, çocuğun mirasçılarından maksat, babası tarafından asabe sayılan 
mirasçılarıdır. Onlar, çocuğun kardeşi, kardeşi-ran-oğlu, amcası, amcasının oğlu vb. 
asabeleridir. Bu hususta Said b. el-Müseyyeb diyor ki: "Ömerb. el-Hattab, usulü ve füruu 
bulunmayan bir kişinin nafakası hakkında, amcasının oğullarını, diyette âkile oldukları gibi 
nafaka için de sorumlu tutmuş ve bu konuda vazifelerini yapmadıklarından dolayı 
hapsetmiştir. Başka bir rivayete göre bu nafaka, süt emzirme nafakasıdır. Dehhak diyor ki: 
"Şayet bir çocuğun babası ölür de çocuğun malı bulunacak olursa onun emzirilme ücreti 
kendi malından alınır. Eğer malı yoksa asabesinin malından alınır. Asabesinin de malı yoksa, 
annesi çocuğu emzinneye mecbur edilir. 
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b- Katade ve diğer bazı âlimlere göre burada ifade edilen "Çocuğun mi-rasçıları"ndan 
maksat, çocuğa mirasçı olacak kadın ve erkek. Çocuğun sadece babası tarafından asabe olan 
erkek akrabaları değildir. Bu hususta Zühri diyor ki: "Hz. Ömer, çocuğa mirasçı olan üç 
kişinin hepsini de süt emme ücretini vermeye mecbur etmiştir. 
c- Ebu Huzeyfe, Ebu Yusuf ve Muhammede göre, buradaki, "Çocuğun mirasçıları"ndan 
maksat, kendisiyle evlenmeleri ebediyyen haram olan mirasçılarıdır. Mesela: Teyzesi, halası, 
amcası, dayısı gibi. Amcasının oğlu mirasçı sayılmaz. Bu sebeple de süt emme ücretinin 
venne mecburiyeti yoktur. 
2- Bişr b. Nasr, Kubeyse b. Züeyb ve Dehhaktan nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette 
zikredilen "Vâris"ten maksat, çocuğun kendisidir. Bu izaha göre âyetin mânâsı şöyledir: 
"Baba öldükten sonra çocuğu emzirme nafakası ve diğer yükümlülükler babaya imrasçi olan 
ve annesini emmekte olan çocuğa aittir. 
3- Süfyan es-Sevriye göre buradaki mirasçıdan maksat, çocuğun anne ve babasından sağ 
kalmış olandır. Hangisi sağ kalmışsa çocuğu emzirme yükü ve nafakası ona ait olur. 
Âyet-i kerimede "Babanın mükellefiyetleri aynen mirasçıya da geçer." buyurulmaktadır. 
Burada mirasçılara geçecek olan yükümlülüklerden neyin kastedildiği hakkında farklı 
görüşler zikredilmiştir. 
a- İbrahim en-Nehai, Abdullah b. Utbe, Şa'bi, Hasan-ı Basri, Mücahid, Ata, Abdullah b. 
Abbas ve Katadeye göre burada mirasçılara intikal eden yükümlülükten maksat, çocuğu 
emzirme mükellefiyeti ve nafakasıdır. Şayet çocuğun anne ve babası ölürse ve çocuğun da 
emzirme nafakası bulunmazsa bu nafakayı çocuğun mirasçıları ödemek zorundadırlar. 
b- Dehhak, Mücahid ve Zühriden nakledilen diğer bir görüşe göre mirasçılara intikal eden 
mükellefiyetten maksat çocuğu emzirecek olan anneyi zarara sokmama ve çocuğu emziren 
anne tarafından zarara uğratılmamaktır. Yani mirasçılar da çocuğu annesinden çekip almaya 
kalkışmamalı anne de çocuğu em-zirmeyerek onları zarara sokmamalıdır. 
c- Dehhaktan nakledilen diğer bir görüşe göre bu ifadenin mânâsı şöyledir: Babanın 
ölümünden sonra ona mirasçı olan ve annesini emmekte olan çocuğa da emzirme 
nafakalarım yükleme bakımından, babasının mükellefiyeti gibi bir mükellefiyet vardır. Yani 
çocuğun babası ölürse, emziren annenin yiyecek ve giyeceği çocuğa ait olur. Şayet çocuğun 
malı yoksa asabesinden alınır. Onların da yoksa anneye herhangi bir ücret verilmez ve 
çocuğunu emzirmeye mecbur edilir. 
d- Ata ise âyetin bu bölümünü şöyle izah etmiştir: "Mirasçı olana da Allah tealanın zikrettiği 
gibi şeyler vardır." 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı şudur: Âyette zikredilen vâristen 
maksat, Kubeyse b. Züeyb ve Dehhakın dediği gibi, annesini emmekte bulunan çocuktur. 
Annesinin örfe göre yiyecek ve giyeceği, babasına farz okluğu gibi babası yoksa bu 
masraflar çocuğa ait olur. Ancak annenin muhtaç olması ve kocasının bulunmaması gerekir. 
Şayet anne muhtaç değilse çocuk annesine sadece emme ücretini vermekle yükümlüdür, 
yedirme ve giydirme ile yükümlü değildir. 
Âyeti kerimede: "Eğer kan koca aralarında istişare ederek, kendi istekleriyle çocuğu sütten 
erken keserlerse onlar için bir günah yoktur." buyurulmaktadır. 
Müfessirler, anne ile babanın ne zaman anlaşarak çocuklarını sütten kesmeleri halinde 
kendileri için bir günah olmayacağı hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
Süddi, Katade, Mücahid, Zühri, Siifyan es-Sevri ve İbn-i Zeyd buradaki: "Anne ve babanın 
anlaşacakları süre"nin iki yıldan daha az olabilecek bir süre olduğunu zikretmişlerdir. Yani 
anne ve baba, çocuğun emzirilme süresi hususunda aralarında ittifak sağlayacak olurlarsa iki 
yıl dolmadan sütten kesebilirler. Bunda onlar için bir günah yoktur. Şayet anlaşamazlarsa 



emzirme iki yıla tamamlanır. 
Abdullah b. Abbas ve Mücahidden nakledilen başka bir görüşe göre, anne ve babanın, 
üzerinde ittifak edecekleri süre, herhangi bir zaman olabilir. İki yıldan daha az da olabilir çok 
da. Anne ve baba ittifak ettikleri takdirde çocuğu iki yıldan daha az da emzirebilirler daha 
çok da. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olan, birinci görüştür. Zira çocuğun 
emzirilmesinin son sının iki yıl olarak belirlenmiştir. Artık anne ve babanın iki yılı uzatmada 
istişare edip karar vernıeleri söz konusu olmaz. 
Ayet-i kerimede: "Çocuklarınızı başkalarına emzirtmek isterseniz, anlaştığınız ücreti iyilikle 
verdiğiniz takdirde sizin için bir - ünah yoktur." 
buyurulmaktadır. Yani çocuklarınızın öz anneleri, onlan emzirmemekte diretirler veya 
sütlerinin kesilmesi gibi herhangi bir sebepten dolayı çocuklarınızın hayatlarının tehlikeye 
gireceğinden korkarsanız. Örfe göre ücretlerini verdiğiniz takdirde çocuklarınızı başka 
annelere emzirtmenizde bir mahzur yoktur. Yani çocukları asıl anneleri emzirmezler veya 
emziremeyecek durumda olurlarsa velilerin süt annesi tutmaları caizdir. 
Ayette kendilerine emzirme ücreti verilmesi istenen annelerden kimin kastedildiği hususunda 
farklı görüşler zikredilmiştir. 
a- Mücahid, Süddi ve Ataya göre burada, kendilerine emzirme ücreli verilmesi istenen 
anneler, çocukları daha (ince emziren asıl anneleridir. Bunlara göre âyetin izahı şöyledir: 
Çocuklarınızı emziren asıl anneleri belli bir mazeretten dolayı onlan emziremeyecek 
olurlarsa onlara emzirdikleri kadar ücretlerini vermeniz şartıyla çocuklarınız için yeni süt 
annesi tutmanızın bir mahzuru yoktur. 
b- Katade ve İbn-i Şihab ez-Zühriye göre ise bu âyetin mânâsı şöyledir: "Çocuklarınızın 
annesiyle istişare ederek kendi isteğinizle çocuklarınızı emzirtmek istediğiniz takdirde sizin 
için bir günah yoktur. 
c- Süfyan es-Sevriye göre ise burada, kendilerine ücretleri verilmesi emredilen annelerden 
maksat, süt anneleridir. Bunlara göre âyetin izahı şöyledir: Çocuğun asıl annesi Örfe göre 
verilen ücretle çocuğu emzirmediği takdirde süt annelerine ücretlerini vererek çocuklarınızı 
emzirtmekte sizin için bir mahzur 
yoktur. 
Taberi diyor ki: "Âyetin izahında tercih edilen görüş, âyeti şöyle izah eden görüştür. 
"Boşadığmız ve daha önce çocuklaıınızı emziren annelerine ve daha sonra tuttuğunuz süt 
annelerine emzimıe ücretini verdiğiniz hakle asıl annelerinin, çocukları emzirme müddetinin 
sonuna kadar emzinnedikleri takdirde, süt annesi tutmanızda sizin için bir mahzur yoktur." 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bu görüşün tercih edilişinin sebebi, âyet-i kerimenin, 
çocuğu emzire-cek olan annelere ücretlerinin verilmesini genel bir şekilde ifade etmesidir. 
Bu genel ifadeyi, sadece boşanmış ve çocuğunu emzinneye devam eden öz annelere tahsis 
etmenin yahut öz annelerin emzimıemesi yüzünden tutulan süt annelerin ücretine tahsis 
etmenin bir anlamı yoktur. Âyet, her ikisinin de hak ettikleri ücretlerinin verilmesini 
emretmiştir. 664[76] 
 
234- Sizden, ölen ve geride eş bırakan erkeklerin eşleri dört ay on gün iddet beklerler. 
İdctlcrini tamamlayınca, kendileri için meşru bir surette yaptıkları işlerden size bir günah 
yoktur. Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. 
Ölen erkeklerin eşleri, kendilerine meşru olan bazı şeylerden, iddeî süresi içerisinde, ölen 
kocalarına hürmeten kendilerini çekmek zorundadırlar. Yani onlar, evlenemez, koku 
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sürünemez. Süslü elbiseler giyemezler ve bu duruma dört ay on gün devam etmek 
zorundadırlar. Hamile olanlar ise bu duruma doğum yapıncaya kadar devam ederler. Ey 
kadınların velileri, onlar iddet sürelerini tamamlayınca evlenmeleri, koku sürünmeleri, 
süslenmeleri ve Allanın kendileri için mubah kıldığı diğer işleri yapmalarına müsaade 
etmenizde sizin için bir zorluk ve günah yoktur. Bilin ki sizin işlerinizden hiçbir şey Allaha 
gizli kalmaz. 
Bu âyet-i kerime, kocası ölen kadının dört ay on gün iddet beklemek zorunda olduğunu 
beyan etmektedir. Ancak kocası ölen kadın hamile ise bunun iddeti doğum yapması ile sona 
erer. Bu süre, doğumun meydana gelmesine göre dört ay on günden az da olabilir çok ta. Bu 
hususta Abdullah b. Utbe diyor ki: 
"Sübey'a" ismindeki bir kadın Sa'd b. Havlenin karısı idi. Sa'd, Amir oğullarından ve Bedir 
savaşına katılanlardan bir kimse idi. Sübey'a hamile iken Sa'd Veda haccında vefat etti. 
Sa'dın vefatından kısa bir süre sonra kadın doğum yaptı. Nifas halinden temizlenince 
kendisini istemeye gelenlere karşı süslenmeye başladı. Abdüddar oğullarından Ebu es-
Senabil b. Ba'kek, Sübey'anın yanına gitti ve ona: "Bakıyorum süsleniyorsun. Belki de 
evlenme ümidindesin. Vallahi sen kocanın ölümünden sonra dört ay on gün geçmedikçe 
evlenemeyeceksin." dedi. 
Sübey'a diyor ki: "Ebu es-Senabil bunu bana söyleyince akşam dış kiyafetlerimi giydim. 
Resulullaha gittim ve ona bu meselenin hükmünü sordum. Re-sulullah bana, doğum 
yapmamdan sonra başkalarıyla evlenmemin helal olduğunu ve imkân çıkarsa hemen 
evlenebileceğimi emretti. 665[77] 
Ölen kocaları için, hamile olmadıkları takdirde dört ay on gün iddet bekleyen kadınlara 
nelerin yasaklandığı hususunda müfessirler farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Ümmü Seleme, Hafsa, Ümmü Habibe, Hz. Aişe, Abdullah b. Ömer ve Abdullah b. 
Abbastan nakledilen bir görüşe göre, kocasının ölümü sebebiyle iddet bekleyen kadın, iddeti 
bitmeden evlenemez, süslenemez, güzel kokular sü-rünemez ve kocası ölmeden önceki 
bulunduğu evden aynlıp başka bir eve gidemez. 2ira âyet-i kerime genel bir ifade beyan 
etmiş ve kadının iddet beklemesini emretmiştir. Koku sürme, süslenme ve kocasının evini 
terkedip başka yerde kalma meseleleri de evlenmeme emrinde olduğu gibi âyetin genel 
ifadesine tabidir. Zira koku sürünmeme, süslenmeme ve kocanın evinden başka yerde kal-
mama hakkında Resulullah (s.a.v.)den sahih olan şu hadis-i şerifler zikredilmiştir. 
Ümmü Seleme diyor ki: 
"Bir kadın Resulullaha geldi ve dedi ki: "Ey Allahın Resulü, kızımın kocası Öldü. Onun 
gözleri ağrıyor o gözlerine sürme çekebilir mi?" Resulullah (s.a.v.) iki veya üç defa "Hayır" 
dedi. Soran devamla buyurdu ki: "Onun iddeti dört ay on gündür. Sizler cahiiiye döneminde 
ancak bir yıl bekledikten sonra kı-ğıları (deve, koyun, keçi gibi hayvanların dışkılarını) 
serpiyordunuz. "Hümeyd diyor ki: "Ben, hadisi Ümmü Selcmeden rivayet eden Zeynebe 
dedim ki: "Bir yıl sonra kığılan saçmanın mânâsı nedir? Zeyneb dedi ki: "Bir kadının kocası 
öldüğü zaman evlerin en kötüsüne girer ve elbiselerin en çirkinini giyerdi, koku sürünmezdi 
Böylece bir yıl geçirirdi. Sonra ona eşek veya koyun yahut kuş gibi bir hayvan getirilirdi. 
Kadın, âdet kanını ona sürerdi. Kadının âdet kanını sürdüğü hayvanlardan pek azı ölmezdi. 
Sonra kadın evden dışarı çıkardı. Ona kığı getirilirdi, onu serperdi ve ondan sonra koku 
sürme ve diğer şeylerden dilediğini yapmaya tekrar dönerdi. 666[78] 
Hz. Hafsa ve Hz, Aişe, Resulullah (s.a.v.)'in şöyie buyurduğunu rivayet etmişlerdir: 

665[77] Müslim, K. et-Talak, bab: 56, Hadis No. 14S4 / Ebu Davud, K. et-Talak, bab: 47 Hadis No. 2306' 
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"Allaha ve âhiret gününe iman eden herhangi bir kadının, kocası dışında herhangi bir ölü için 
üç günden fazla yas tutması helal değildir. 667[79] 
Taberi diyor ki: "Kadimn kocasının evinden taşınmayacağına dalı delil olarak su hadis-i şerif 
zikredilmiştir: 
"Ebu Said el-Hııdnnin bacısı Fürey'a bint-i Mâlik demiştir ki: 
Kocası, kendisine ait, yabancı adamları (kölelerini) getirmeye gitmiş sonra "Kaddum" denen 
yerde öldürülmüş." Fürey'a diyor ki: "Resulullaha gittim ona, bulunduğum evden çıkıp 
ailemin evine gitmek istediğimi söyledim ve kaldığım evin durumunun iyi olmadığını 
anlattım. Resulullah önce taşınmam için bana izin verdi. Sonra beni geri çağırdı ve dedi ki: 
"Vâde bitinceye kadar ailenin yanında kal668[80]Bu hususta Hz. Aişenin, kocası ölen kadın 
hakkında, iddeti bitinceye kadar yas tutmasına/renkli ve kokulu elbise giymemesine, içinde 
koku bulunan sünneyi kullanmamasına dair fetva verdiği zikredilmektedir. Abdullah b. 
Ömer'in de, kocası Ölen kadının sürme çekemeyeceğini, iddet beklediği yerden 
ayrılamayacağını ve renkli elbiseler giyemeyeceğini söylediği rivayet edilmektedir. 
b- Atanın, Abdullah b. Abbastan naklettiğine ve Hasan-ı Basriye göre ise kocası ölen kadın 
dört ay on gün iddet beklerken yasaklanan şey sadece evlcn-memesidir. Bunlara göre kocası 
ölen kadın koku sürünebilir, süslenebilir, kocasının evinden çıkıp başka yerde iddet 
bekleyebilir. Zira Allah teala, kocası ölen kadına, sadece evlenmemesi İçin iddet beklemesini 
emretmiştir. Nitekim Esma bint-i Umeys, kocası Cafer ölünce Resulullahın ona şöyle 
söylediğini rivayet etmiştir. "Üç gün yas elbisesini giy. Ondan sonra dilediğini yap." 
Taberi birinci görüşü tercih etmiş ve bu görüşte olan âlimlerin, Esma bin-ti Umeysden 
rivayet edilen hadisi şu şekilde izah ettiklerini söylemiştir. "Resıı-hıllahm Esmaya üç güne 
kadar yas elbisesini giyip üç günden sonra çıkannasini emretmesi onun, kocası ölen kadına 
yas tuünasmı kaldırdığını ifade etmez. Burada Resulullah Esmaya üç güne kadar belli bir yas 
elbisesini giymesine izin vermiş üç günden sonra ise her türlü yas elbisesini giyebileceğini 
beyan etmiştir. Elbetteki bu elbiseler süslü ve kokulu elbiseler olmayacaktır. Nitekim bir kı-
sım elbiseler vardır ki onlar süslü ve kokulu değildirler. Bununla birlikte yas için giyilen çok 
özel elbiseler gibi de değildirler. Bunların, yas süresi içinde giyilmeleri Resulullah tarafından 
serbest bırakılmıştır. 669[81] 
 
235- İddet bekleyen kadınlara, kapalı bir şekilde evlenme teklif etmenizde veya bu isteği 
içinizden geçirmenizde sizin için bir günah yoktur. Allah onları yakında anacağınızı 
bilmektedir. Fakat onlarla gizlice vaadlcş-meyin. Ancak meşru bir şey konuşmanız 
müstesnadır. İddct bitinceye kadar nikah akdine kalkışmayın. Bilin ki Allah, içinizde olan 
şeyi bilir. O hai-dc ondan çekinin. Bilin ki Allah, çok bağışlayan ve çok yumuşak davranan-
dır. 
Ey erkekler, iddet bekleyen kadınlara açıkça değil de imalı yollarla, evlenme isteğinde 
bulunduğunuzu bildirmenizde size bir sıkıntı ve günah yoktur. Onlara, nikahlama niyetinde 
olduğunuzu söylemediğiniz halde içinizden geçirmenizde de bir günah yoktur. Allah, iddet 
bekleyen o kadınlar hakkındaki düşüncelerinizi yakında açıklayacağınızı bildiği için bu imalı 
konuşmaları size mubah kıldı. Onlarla zina ve çirkin bir fiil için anlaşmayın. Doğru dürüst 
konuşun. Bu şekilde konuşmanız da, açıkça evlenme teklifi yapmadan onlarla nikahlanmak 
istediğinizi imalı yollarla hissettirmenizdir. İddet bitinceye kadar nikah akdine kalkışmayın. 

667[79] Müslim, K. cl-Talak, hah: 63, Hadis Ne 1490 
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İddet süresi bitmeden onlarla nikah yapmayı sahih kabul etmeyin, geçerli saymayın. Bilin ki 
Allah, içinizde olan şeyi, kadınlarla gizlice vaadleşme ve benzeri şeyleri bilir. O halde ondan 
çekinin. Yine bilin ki Allah, çok bağışlayan ve çok yumuşak davranandır. O, günâhları örten 
ve ceza vermede acele etmeyendir. 
Ayet-i kerimede: "İddct bekleyen kadınlara kapalı bir şekilde evlenme teklif etmenizde sizin 
için bir günah yoktur." Duyurulmaktadır. Bu âyeti kerime, kocaları Ölmüş olan kadınlara, 
iddetlerini beklerken imalı bir şekilde evlilik teklifinde buîunulabileceğine müsaade 
etmektedir. Kocası ölen kadın iddet beklerken ona açıktan evlenme teklif yapılamaz. Ancak 
imalı bir şekilde yapılır. İmalı şekilde evlenme teklifinin nasıl olacağı hususunda müfessirler 
şunları zikretmişlerdir: 
Abdullah b. Abbasa göre bu imalı teklif "Ben evlenmek istiyorum." "Ben, şöyle şöyle olan 
bir kadınla evlenmek istiyorum." "Ben inşallah senin dışında biriyle evlenmek istemiyorum." 
"Ben, saliha bir kadınla evlenmek istiyorum." "Beni de hesaba katmadan nikah hakkında 
karar vermemen gerektiği kanaatindeyim." "Allahin, benimle senin aranı müsait hale 
getirmesini isterim." şeklindeki sözlerle olabilir. 
Mücahide göre ise bu teklif, erkeğin kadına: "Sen güzelsin, sen geçer akçesin." "Senin sonun 
hayırlıdır." şeklindeki sözler olabilir. 
Said b. Cübeyre göre bu teklif "Ben evlenmek istiyorum. Evlendiğim takdirde hanımıma çok 
iyi davranacağını." "Ben sana bir şeyler vereceğim." "Ben sana iyilikte bulunacağım." "Ben 
sana şunu ve şunu yapacağım." şeklindeki sözler olabilir. 
Abdurrahman b. Kasıma göre: "Vallahi ben senin hakkında istekliyim." "Ben sana karşı çok 
harisim." şeklindeki sözler olabilir. 
Kasım b. Muhammede göre ise: "Şüphesiz ki sen güzelsin." "Şüphesbiz ki sen geçerli bir 
akçesin." "Şüphesiz ki senin sonun hayırlıdır." "Şüphesiz ki ben senin hakkında istekliyim." 
Ben sana karşı harisim." "Ben sana hayranım." şeklindeki sözler olabilir. 
İbrahim en-Nehaiye göre evlenme teklifi kadına hediye vermekle de olabilir." 
Diğer bazı müfessirler de kocası ölen kadına iddetini beklerken yapılacak imalı evlilik 
tekliflerinin bunlara benzer sözlerle olabileceğini zikretmişlerdir. Ancak hepsi de açıktan 
evlilik teklifinin caiz olmadığı hususunda ittifak etmişlerdir. Zira daha Önce de belirtildiği 
gibi âyetin devamında açıkça evlenme teklifi yasaklanmıştır. 
Taberi, kocasının ölümü sebebiyle iddet bekleyen kadına ima yoluyla evlilik teklifi ile 
açıktan evlilik teklifinin farklı hükümlere tabi oldukları gibi iffetli bir kadına zina isnadında 
da, imalı bir şekilde zina isnadıyla açıktan zina isnadının farklı hükümlere tabi olduklarını 
söylemiştir. 
Âyet-i kerimenin devamında "Fakat onlarla gizlice vaadleşmcyin." buyuru İm aktadır. 
Müfessirler burada yasaklanan "Gizlice vaadleşmekten" maksa-tın ne okluğu hakkında farklı 
görüşler zikredmişlerdir. 
a- Cabir b. Zeyd, Ebu Miclez, Hasan-ı Basri, İbrahim en-Nehai, Katade, Dehhak, Abdullah 
b. Abbas ve Rebi' b. Enese göre "Gizlice vaadleşmekten" maksat, zina edeceklerine dair 
gizlice anlaşmalarıdır. 
b- Said b. Cübeyr, Şa'bi, Mücahid, İkrime, Süddi, Katade, Süfyan es-Sev-ri ve Abdullah b. 
Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen "Gizlice vaadleşmek"ten 
maksat, bir erkeğin, kocasının ölümü sebebiyle iddet Bekleyen kadından, kendisinden başka 
bir erkekle evlenmeyeceğine dair söz al maşıdır. 
c- Mücahidden nakledilen başka bir görüşe göre burada zikredilen "Gizlice vaadi eşmekten" 
maksat, kocasının ölümü sebebiyle iddet bekleyen kadına bir erkeğin: "Beni düşünmeden 
kendin hakkında karar venne." şeklindeki sözüdür. 



d- İbn-i Zeyde göre ise burada zikredilen "Gizlice vaadlcşmek"ten maksat, kocasının ölümü 
sebebiyle iddet bekleyen kadınla gizlice nikah akdi yapmaktır. 
Taberiye göre bu görüşlerden tercihe şayan olanının, gizlice vaadlcşmek-ten maksadın, zina 
yapmaya dair anlaşmak olduğunu söyleyen görüştür. Zira âyet-i kerimede geçen ve "Gizlice" 
diye tercüme edilen kelimesinin Taberiye göre üç anlamı vardır. Bunlar da kadının erkekle 
cinsi münasebette bulunması veya kişinin bir şeyi içinde gizlemesi yahut da kişinin toplum 
içinde şerefli biri olması mânâlarıdır. Âyette zikredilen kelimesini, kişinin kavmi içinde 
şerefli olması mânâsına almak mümkün olmadığından diğer iki mânâdan birine yorumlamak 
zaruridir. Bu mânâlardan: "Kişinin içinde bulunduğu sır" mânâsına yorumlamak da doğru 
değildir. Zira kişinin kadına, evleneceğini söylemesi bunu, içindeki bir sır olmaktan 
çıkarmıştır. O halde kelimesini "Cinsi münasebette bulunmak" mânâsına almaktan başka bir 
yol yoktur. Bu mânâya göre de âyetin bu bölümünün izahı şöyledir: "Siz, kocalarının ölümü 
sebebiyle iddet bekleyen kadınlarla zina edeceğinize dair vaadleşme-yin. Onlarla ancak 
meşru bir şey konuşmanız müstesnadır." Bu meşru söz de Allah tealanın mubah kıldığı imalı 
bir şekilde evlilik teklifidir. 
Ayet-i kerimenin: "İddet bitinceye kadar nikah akdine kalkışmayın" 
bölümünün harfi tercümesi şöyledir: "Kitabın belirlediği vade doluncaya kadar nikah akdi 
yapmaya girişmeyin." Kur1 anı kerim, kocaları ölen kadınların iddet bekleme vadeleri olarak 
dört ay on gün belirlemiştir. İşte bu âyetin bu bölümü bu süreye işaret etmektedir. 670[82] 
 
236- Kadınlara yaklaşmadan veya onlara mehir takdir etmeden bo-şarsaniz, sizin için bir 
mcs'uliyct yoktur. Bu durumda zengin kendi imkânına göre fakir de kendi imkânına göre, 
usulüne uygun bir şekilde onlara, faydalanacakları bir şeyler verin. Bu, iyilikle bulunanların 
üzerine bir borçtur. 
Ey iman edenler, evlendiğiniz ve kendilerine mehir takdir ettiğiniz kadınları, kendilerine 
dokunmadan önce boşamanızda bir günah yoktur. Yine sizlerin, kendileriyle evlendiğiniz, 
kendilerine mehir takdir etmediğiniz ve kendilerine dokunmadığınız kadınları boşamanızda 
sizin için bir günah yoktur. Kadınları boşamanız halinde onlara, "Mut'a" diye adlandırılan bir 
kısım şeyler veriniz. Bu eşyalar zenginin kendi haline göre fakirinde Rendi haline göre takdir 
edilir. Bu eşyalar Allanın size emretiiği veçhile verilir. Bunlar, iyilikte bulunanlar üzerine 
gerekli olan bir borçtur. 
Taberiye göre bu âyetin baş tarafında, evlendikten sonra kemlilerine 'dokunulmayan ve bu 
haliyle boşanan iki sınıf kadın zikredilmiştir. 
Bunlardan biri, evlenildikten sonra kendilerine dokunulmayan ve evlenirken kendilerine 
mehir takdir edilen kadınlardır. Kişi böyle bir kadını hoşaflığında; bundan sonra gelen âyette 
de zikredikliği gibi, ona takdir edilen nıehirin yarısını veımek zorundadır. 
Diğeri ise, evlenildikten sonra kendilerine dokunulmayan ve mehir dciak-dir edilmeyen 
kadınlardır. Kişi böyle bir evlilik yapar ve kadına dokunmadan boşayacak olursa bu kadının 
mehiri zikredilmediğinden ona"Mut'a*1 diye adlandırılan bir kısım eşyalar verilir.     
Âyet-i kerimede geçen ve "Faydalanacakları şeyler verin." diye tercüme edilen kelimesinden 
anlaşılan "MutV'dan neyin kastedildiği hususunda müfessirler farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Bazılarına görer erkeğin, boşadığı kadına vermesi eredilen "Eşya"dan maksat, en fazla bir 
köle, orta olanı para en azı ise elbisedir. Elbisenin ise bir başörtüsü, bir vücudun üst kısmına 
giyilen bir elbise ve vücudun alt kısmına giyilen elbise bir de çarşaftır. Kadı Şüreyh bu 
"MutY'yı beş yüz dirhem olarak takdir etmiştir. İbn-i Şîrîn, mut'anm bir köle veya nafaka 
yahut elbise olacağını açıklamış ve Hz. Alinin oğlu Hasanın, boşadığı kadına on bin dirhem 
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verdiğini söylemiştir. 
b- Diğer b ir kısım âlimler ise mut'anın, boşanan kadının benzeri olan kadınlara verilen 
mehirin yansı kadar olacağını söylemişlerdir. Zira mehiri belli olan kadınlar dokunulmadan 
boşanacak olurlarsa onlara mehirleriniıi yarısı verilir. Mehilleri tesbit edilmemişse onlara da 
"Mut'a" denen şeyler verilir. Bu şeylerin de, kendisine mehir tesbit edilen kadının mehirinin 
yarısı kadar değerde olması hakkaniyete daha uygundur, 
Taberi, âyet-i kerimede: "Zengin kendi imkânına gorc, fakir de kendi imkânına göre" 
buyurulmasını gözönünde bulundurarak "Mut'a" denen eşyanın, kadının mehiri gözönünde 
bulundurularak takdir edilemeyeceğini, erkeğin 
mali gücü gözöntinde bulundurularak takdir edileceğini bu itibarla birinci görüşün tercihe 
şayan olduğunu söylemiştir. 
Müfessirler: "Faydalanacakları bir şeyler verin." diye tercüme edilen  emrinin farziyet mi 
yoksa mendubiyet mi ifade ettiği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. Bazılarına göre 
bu emir farziyet ifade etmektedir. Karısını boşayan erkeğin ona bir kısım eşyalar vermesi 
farzdır. Diğer bazılarına göre ise karısını boşayan erkek ona bir kısım eşya verip vermemekte 
serbesttir. Ancak vermesi daha evladır. Bu görüşleri şu şekilde özetlemek mümkündür. 
a- Hasan-i Basri, Ebul Âliye ve Said b. Cübeyre göre erkek karısını hangi halde boşarsa 
boşasın onun, boşadiğı karısına "Mut'a" diye adlandırılan bir kısım eşyalar vermesi onun 
üzerine farzdır. Bu hususta Hasan-ı Basri'den, kendisine mehir takdir edilen ve 
dokunulmadan boşanan kadına "Mut'a" denen eşya verilecek midir? diye sorulunca o da: 
"Evet vallahi" demiştir. Görüldüğü gibi bunlara göre evi eni lirken kendisine mehir takdir 
edilen ve kendisine dokunulmadan boşanan kadına dahi mehirin yansı verildiği gibi "Mut'a" 
denen diğer bir kısım eşya da verilir. 
b- Abdullah b. Ömer, Said b. el-Müseyyeb, Mücahid, Nâfi, İbn-i Ebu Neciyh ve Kadı 
Şüreyhten nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilen ve "Mut'a" diye adlandırılan 
eşya, kendisine mehir takdir edilmeden evlenilen ve kendisine dokunulmadan boşanan 
kadınlar için farzdır. Böyle bir evlilik yapıp sonra da karısını boşayan bir erkeğin, karısına 
"Mut'a" diye adlandırılan eşyayı vermesi, üzerine farzdır. Kaîade bu hususta Said b. el-
Müseyyebin şunları söylediğini rivayet etmiştir. "Ahzab suresinin şu âyet-i kerimesinde, 
kendisine dokunulmadan boşanan her kadın için şöyle Duyurulmuştur: "Ey iman edenler, 
mümin kadınları nikahlar sonra da kendilerine dokunmadan boşarsanız artık sizin, onların 
üzerinde iddet sayma hakkınız yoktur. Derhal onlara boşama bedellerini verin ve onları 
güzellikle salıverin. 671[83]Daha sonra ise şu âyet-i kerime nazil oldu ve kendilerine 
dokunulmadan boşanan kadınlardan mehir takdir edilenlere mehirlerinin yarısının verileceği 
emredildi. Ahzab süresindeki âyeti nesneden Bakara süresindeki âyet şudur: "Eğer kadınlara 
mehir (akdir ettiğiniz halde onlara dokunmadan boşarsanız tayin ettiğiniz mehirin yarısını 
onlara verin. 672[84] 
c- Zühriden rivayet edilen başka bir görüşe göre bu âyette zikredilen ve "Mut'a" diye 
adlandırılan eşya, boşanan her kadının hakkıdır. Ancak bu hak, boşanan kadınlardan bazıları 
için mahkeme kararıyla teminat altına alınan haklar dandır. Diğerleri için ise boşayan kişinin 
vicdanına kalmış olan haklardandır. 
Yani kendisine mehir takdir edilmeden evlenilen ve kendisine dokunulmadan boşanılan 
kadın için mut'a alma bir haktır. Boşayan koca bunu vermediği takdirde kadın mahkeme 
kararıyla bu hakkını alır. Zira böyle bir kadının mehiri hiç zikredilmediğinden kocanın ondan 
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herhangi bir şey almaya (mehrin yarısını vermemek gibi) hakkı yoktur. Buna mukabil 
kendisine mehir takdir edilen kadın, gerek zifaftan önce gerekse sonra boşandığı takdirde 
bunun da "Mut'a" diye adlandırılan bazı şeyler alma hakkıdır. Ancak kocası bunu vermezse 
kadın herhangi bir mercie baş vurarak bu hakkını alma imkânına sahip değildir. Bu izaha 
göre bu âyette zikredilen "Mut'a"dan maksat, hakim kararıyla teminat altına alınan eşyadır. 
Bu surenin yüz kırk birinci âyetinde zikredilen "MutY'dan maksat ise hakim kararıyla 
teminat altına alınamayan sadece takva sahiplerinin insiyati-fınde kalan bir mut'adır. 
d- Kadı Şüreyhden rivayet edilen başka bir görüşe göre boşanan kadına mut'a, yani bir kısım 
eşya vermek farz değildir. Kadın ne suretle boşanırsa bo-şansın bu gibi eşyayı kocasından 
hakim kararıyla alma hakkına sahip değildir. Bu gibi eşyayı vermek koca için menduptur. 
Zira mut'a verilmesini beyan eden ayetlerden birincisinin sonunda "Bu, iyilikte bulunanların 
üzerinde bir haktır." Duyurulmakta diğerinin sonunda ise "Bu, takva sahipleri üzerinde bir 
haktır." Duyurulmaktadır 673[85]Şayet mut'a verme mendup olmayıp farz olsaydı bütün in-
sanların üzerinde bir hak olduğu zikredilirdi. Sadece iyilikte bulunanların ve takva 
sahiplerinin üzerinde bulunan bir haktır." şeklinde zikredilmezdi. 
Taberi diyor ki: "Tercih edilen görüş şudur ki: Mut'a denen eşya, boşanan her kadın için bir 
haktır. Boşayan kocanın bu hakkı yerine getimıesi bir vecibedir. Taberi bu görüşü tercih 
edişinin gerekçesi olarak mut'a vermeyi emreden âyet-i kerimenin mutlak bir şekilde 
zikredilmiş olmasını göstermiştir. Mutlak olarak zikredilen bir âyeti, delilsiz olarak özel bir 
şekilde yorumlamaya kimsenin hakkı olmadığını beyan etmiştir. Taberi diyor ki: Eğer 
denilecek olursa ki "Sen âyetin umum ifade ettiğini söylüyorsun halbuki Allah teala, 
kendilerine mehir takdir ediierek, dokunulmadan boşanılan kadınlara mehirlerinin yarısının 
verileceğini beyan etmiş, bunlara daha başka şeyler verileceğini zikretmemiştir. Bu da 
gösteriyor ki mut'a vermeyi emreden âyet, umumi mânâ ifade etmemektedir. Sadece belli bir 
durumda boşanan kadınlar için geçerlidir." Cevaben denilir ki: "Allah teala, kitabının 
herhangi bir yerinde belli bir şeyin farz olduğunu belirtirse artık her yerde aynı şeyi tekrar 
etmesi gerekli değildir. Allah teala şu âyette, her boşanan kadına, mut'a diye adlandırılan 
eşyanın verileceğini beyan etmiş ve buyurmuştur ki: "Boşanan kadınların örfe göre 
faydalanacakları bir kısım eşyalar (mut'a) alma hakları vardır. Bu, takva sahipleri üzerine bir 
borçtur. 674[86] 
Aiiah teala bu âyetinde, herhangi bir ayırım yapmaksızın, boşanan kadınlara mut1 a 
vermenin bir hak okluğunu beyan ettiğine göre, kendilerine dokunulmadan boşanan 
kadınların mehillerinin yansını almalarından sonra artık mut'a almaya haklarının olmadığım 
söylemek, delilsiz b ir iddiadır. Zira böyle bir kadının, hem mehirin yansını hem de mut'a 
diye adlandırılan eşyayı birlikte almayı hak ettiğini söylemeye engel nedir? Ancak 
âyetlerden biri bu kadının haklarından birini, diğeri ise diğer haklanın beyan etmiştir. 
Taberi diyor ki: "Kanaatim kısaca şudur ki: "Boşanan her kadının, mut'a diye adlandırılan bir 
kısım eşyalar alması, onun, kendisini boşayan kocasının üzerinde bulunan bir hakkıdır. 
Koca, karısının mehirini verme hususunda hukuken hesaba çekileceği gibi bu eşyayı verme 
hususunda da hesaba çekilir. Kocanın böyle bir borçlan kurtulması ya bunu ödemesiyle veya 
karısının ona bunu bağişlamasıyla mümkündür. Bunu vermekten imtina eden kocanın, 
satılarak borcu ödenecek mah yoksa hapsedileceği kanaatindeyim. Zira Allah teala izah 
ettiğimiz bu âyet-i kerimede cümlesiyle "Onlara met'a verin" diye emretmektedir. Allah 
tealanın kayıtsız şartsız emirleri ise, memlup oldukları yine bizzat kendisi tarafından 
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bildirilmediği takdirde farziyet ifade eder. Diğeryandan "Boşanan kadınların Örfe göre 
faydalanacakları bir kısım eşyalar alma haklan vardır675[87] âyet-i kerimesi, bütün 
müfcssirlerin görüş birliği ile "Kocalar üzerindeki-haktır" anlamına gelmektedir. Durum 
böyle olduğuna göre kocanın, bu borçlarından kurtulması için yukarıda zikredilen ödeme 
veya borcunun bağışlanması şıklarından birine haiz olması gerekir. Şayet, kafası çalışmayan 
birisi diyecek olursa ki "Allah teâla mut'a diye adlandırılan eşyanın verilmesini beyan ettiği 
âyetlerin sonunda "Bunu vermek, iyilikte bulunanların üzerine bir borçtur. Bunu vermek, 
takva sahiplerinin üzerine bir borçtur. 676[88]buyurarak, bu borçların farz olmadığını ifade 
etmiştir! Zira bu borçlar farz olsaydı, sadece iyilikte bulunanlara ve takva sahiplerine değil 
bütün insanların üzerine borç olduğu beyan edilirdi." Cevaben denilir ki: "İnsanları, iyilikte 
bulunmak ve takva sahibi olmakla sıfatlandırmak, bu gibi sıfatlara sahip olan insanların 
yükümlü oldukları vazifelerle diğer insanlaınn yükümlü olmadıkları anlamına gelmez. Zira 
Allah teala bütün insanların, iyilikte bulunanlardan ve takva sahibi olanlardan olmalarını 
istemektedir. O halde iyilikte bulunanlara ve diğer lakva sahiplerine farz kıldığı şeyler, diğer 
insanlar için de farzdır. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bütün müfessirlere göre evlenme sırasında kendisine 
mehir tayin edilmeyen ve kendisine dokunulmadan boşanılan kadınlar için "Mut'a" diye 
adlandırılan eşyanın verilmesi farzdır. Zira bunlar, mehirden herhangi bir şey almaya haklan 
olmadığı için onun yerine "Mut'a" diye adlandırılan eşyayı alırlar. Nitekim Abdullah b. 
Abbas, Hasnn-ı Basri, Nafi, Mücahid, Süddi, Katade ve Dehhuk, kendisine mehir takdir 
edilmeyen ve kendisine dokunulmadan boşanan kadının mut'a dan başka bir şey alamayacağı 
hususunu zikretmişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Âyet-i kerimede "Kadınlara yaklaşmadan 
boşarsanız sizin için bir mes'uliyet yoktur." buyurulınaktadır. Şayet kadınlara yaklaştıktan 
sonra onları boşayacak olursak bizim için bir mes'uliyet mi vardır?" Cevaben denilir ki: "Sırf 
kadınlardan zevk almak için evlenip sonra da boşamak doğru bir davranış değildir. Bu 
hususta Resulullahin: "Şüphesiz ki Allah, sırf zevkini tatmin için evlenen erkekleri, yine sırf 
zevkini tatmin etmek için evlenen kadınları sevmez." buyurduğu rivayet edilmektedir. Diğer 
bir.hadis-i şerifinde de: 
"Ne oluyor şu bir kısım insanlara ki onlar, AHahın koyduğu sınırlar ile oynuyorlar. Onlardan 
biri karısına "Seni boşadım. Seni tekrar geri aldım." ve seni tekrar boşadım." şeklinde 
konuşuyor? 677[89] 
Âyet-i kerimede, kendisine dokunulmayan kadının boşantimasından bir mes'uliyet 
olmadığının bildirilmesinin bir sebebi de şudur: "Kendisine dokunulmayan kadın, iddetli 
iken de boyanabilir. Halbuki kendisiyle zifafa girilen kadın, ancak kendisine yaklaşılmayan 
bir temizlik halinde boşanır. Bu nedenle âyeti kerimede: "Kentlilerine dokunulmayan kadının 
her zaman boşanıl-masında bir mcs'uliyct olmadığını Bildirilmiştir. 678[90] 
 
237- Eğer kadınlara mchir takdir ettiğiniz halde onlara dokunmadan boşarsanız, tayin 
ettiğiniz mehirin yansını onlara verin. Ancak kadınların, haklarından vazgeçmesi veya nikah 
akdi elinde bulunanın (erkeğin) vazgeçmesi müstesnadır. Fakat sizin lütufkâr davranmanız, 
takvaya daha yakındır. Aranızdaki iyiliği unutmayın. Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızı çok 
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iyi görür. 
Eğer kadınları nikahlayıp mehirlerini de takdir ettiğiniz halde onlarla cinsi münasebette 
bulunmadan boşarsanız onlara, tayin edilen mehirin yarısını vermek zorundasınız. Ancak o 
boşanan kadınlar buluğa ermiş ve rüştlerine kavuşup reşit olmuşlarsa onların, bir lütuf olarak 
mehillerinin yarısını istemekten vaz geçmeleri veya boşayan kocasının, mehirin tamamını 
vererek lütufta bulunması müstesnadır. Fakat sizin birbirinize karşı lütufkâr davranmanız 
takvaya daha yakındır. Ey İnsanlar, aranızdaki sevgiyi, iyiliği ve güzel muameleyi unutma-
yın. Yaptıklarınızdan hiçbir şey Allaha gizli kalmaz ve o sizin yaptıklarınızın karşılığını 
verir. 
Allah teala bundan önceki âyet-i kerimede, kendisine mehir takdir edilmeden ve cinsi 
münasebette bulunulmadan boşanan kadına ait hükmü beyan etmiş ve ona "Mut'a" diye 
adlandırılan birtakım eşyanın verileceğini zikretmiştir. Bu âyet-i kerimede ise yine 
kendisiyle evlenilen ve cinsi münasebette bulunulmadan boşanan ancak evlenilirken 
kendisine mehir takdir edilen kadına ait hüküm zikredilmiş ve böyle bir kadına, takdir edilen 
mehirin yarısının verileceği beyan edilmiştir. Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katacle, Rebi' b. 
Enes ve Zühri bu âyetin sadece kendisi için mehir takdir edilen kadına ait hükmü zikrettiğini 
söylemişlerdir. 
Ayet-i kerimede "Ancak kadınların, haklarından vazgeçmesi müstesnadır." buyurulmaktadır. 
Bu ifadeden maksat, kendisine mehir takdir edilerek evlenilen ve kendisiyle cinsi 
münasebette bulunulmadan boşanan kadınların haklan olan mehirin yansını kocalarından 
almamaları ve onlara bağışlamalarıdır. Nitekim, îkrîme, Dehhak, Abdullah b. Abbas, 
Mücahid Rebi' b. Enes, Kadı Şü-reyh, Muhammed b. Şîrîn, Süddi, Nafı, Zühri, Ebu Salih, 
İbn-i Zeyd ve Süfyan es-Sevri âyetin bu bölümünü bu şekilde izah etmişlerdir. Taberi ise 
böyle olan kadınların, mehirin yansı olan haklarından vazgeçebil mel eri için ergenlik çağına 
gelmiş olmaları ve reşit olmaları şartını aramıştır. 
Ayet-i kerimede: "Veya nikah akdi elinde bulunanın vazgeçmesi müstesnadır." 
buyurulmaktadır. Müfessirler, "Nikah akdi elinde bulunurfdan kimin kastedildiği hususunda 
çeşitli görüşler zikretmişlerdir: 
a- Abdullah b. Abbas, Alkame, Esved b. Zeyd, Hasan-i Basri, İbrahim en-Nehai, Şa'bi Ebu 
Salih, Zühri, İbn-i Zeyd, Rebia ve İkrimeye göre, Tavus Mücahid ve Kadı Şüreyhin de 
önceki görüşlerine göre burada zikredilen "Nikah akdi elinde bulunan"dan maksat, kadının 
velisidir. Bunlara göre âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Veya kadının nikah akdini 
yapan velisinin, kadının hak ettiği mehirin yansını kadını boşayan kocaya bırakmasında bir 
mahzur yoktur." Yani kadın, hak ettiği mehirin yansım kendisini boşayan kocasından alma-
yıp ona bağışlayabilir. Ancak Taberi, velinin böyle bir bağışı yapabilmesi için boşanan 
kadının kendi malından tasarrufta bulunamayacak bir durumda olmasını şart şart koşmuştur. 
b- Hz. Ali, Abdullah b. Abbas, Kadı Şüreyh, Cübeyr b. Mut1 im, Said b. el-Müseyyeb, 
Mücahid, Said b. Cübeyr, Muhammed b. Kâ'b el-Kurezi, Şa'bi, Nafı, Rebi' b. Enes, Dehhak, 
Süfyan es-Sevri ve Said b. Abdülazizden nakledilen diğer bir görüşe göre âyetin bu 
bölümünde zikredilen "Nikah akdi elinde bulunan kişi"den maksat, kadını boşayan kocadır. 
Bu görüşte olanlara göre âyetin bu bölümünün manası şöyledir: "Eğer mehir takdir edilerek 
evlenilen ve kendisiyle cinsi münasebette bulunulmadan boşanan kadının kocası, mehirin 
sadece yansım değil de tümünü ona verecek olursa bunun bir mahzuru yoktur. Bu hususta 
Amr b. Şuayb diyor ki: "Resulullah: "Nikah akdi elinde bulunan kocadır. O, hoşgörülü 
davranabilir veya boşanan kadın hoşgörülü davranabilir." buyurmuştur. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı: "Nikah akdi elinde bulunadan maksat, 
kadını boşayan kocadır." diyen görüştür. Zira bütün âlimler, evlenen büyük veya küçük bir 



kadının velisinin, kocası bu kadını boşamadan önce mehilinden herhangi bir miktarını 
kocasına bağışlamış olmasının bâtıl olacağı hakkında ittifak etmişlerdir. Kadın, boşanmadan 
önce velinin böyle bir hakkı olmadığına göre boşandıktan sonra da velinin durumu böyledir. 
Yine bütün âlimler, kocasından bâin talak ile boş olan kadının velisinin, kadını boşayan 
kocasına, kadının malından herhangi bir şeyi bağışlamasının bâtıl olduğu hakkında ittifak 
etmişlerdir. Kadının hak ettiği mehiri de kadının malı olduğuna göre velinin mehiri 
bağışlayacağı nasıl söylenebilir? Keza bütün âlimler, bekâr kızın, amcasının oğullarının ve 
öz kardeşlerinin oğullanılın evlendirme hususunda velisi oldukları hakkında ittifak 
etmişlerdir. Ancak bu velilerin, bekâr kızın malından veya kocasıyla gerdeğe girdikten sora 
evli olan bu kadının malından, herhangi bir şeyi kocasına bağışlamalarının bâtıl olduğu 
hakkında da ittifak etmişlerdir. Madem ki amca oğlu veya kardeş oğlu olan kişilerin, kadının 
malından herhangi bir şeyi kocasına bağışlamayacağı hakkında ittifak edilmiştir o halde 
diğer bütün veliler de bunlar gibidir. Zira âyet-i kerime umumi bir şekilde beyanda 
bulunmuştur. "Nitekim akdi elinde bulunan" demiştir. Eğer bu ifadeden velinin kastedildiği 
söylenirse -ki bu görüşte olanlar böyle izah etmişlerdir-buradan her türlü velinin bu hakka 
sahib olduğu anlaşılmalıdır. Bir kısım velilerden bu hakkı alırken diğerlerine vermenin hiçbir 
delili yoktur. O halde âyelte zikredilen "Nikah akdi elinde bulıınan"dan maksat, kadının 
velisi değil onu boşayan kocadır. Kocanın mehirden vazgeçmesi ise mehirin bir kısmını değil 
onun tümünü vermesiyle olur. 
Âyet-i kerimenin devamında "Fakat sizin lütufkâr davranmanız takvaya daha yakındır." 
buyurulmaktadir. Müfessirler bu âyet-i kerimede "Sizin" diye hitabedüen kişilerden kimlerin 
kastedildiği hususunda iki görüş zikretmişlerdir:. 
Abdullah b. Abbas ve Said b. Abdülazizden nakledilen bir görüşe göre buradaki hitap, hem 
kadınları boşayan erkeklere hem de boşanan kadınlara aittir. Bu izaha göre âyetin mânâsı 
şöyledir: "Ey insanlar, sizlerin evlenme dolayi-sıyle ortaya çıkan mehir hakkında, boşama 
anında birbirinize karşı hoşgörülü olmanız Allahtan korkmaya daha yakındır. 
Şa'biden nakledilen diğer bir görüşe göre burada kendilerine hitabedüen kişiler, kanlanın 
boşayan kocalardır. Bu görüşe göre âyetin izahı şöyledir: Ey Karılannn boşayan erkekler, 
sizlerin, boşamadan Önce Karılarımıza verdiğiniz mehirlerin bir kısmını, onları boşadiktan 
sonra geri almayıp bağışlamanız, Allahtan korkmaya daha yakındır. 
Taberi diyor ki: "Tercihe şayan olan görüş, buradaki hitabın, birbirlerinden ayrılan kadına da 
erkeğe de ait olduğunu söyleyen görüştür. Bunların birbirlerine karşı, mehir hususunda 
hoşgörülü olmaları kendilerini Takvaya daha fazla yaklaştırır. Mesela, taraflardan herhangi 
biri, diğerine verdiğinden herhangi bir şeyi geri almazsa veya diğerinde kalan hakkının 
tamamını almaktan vazgeçecek olursa böylece birbirlerine karşı hoşgörülü olurlar ve takvaya 
daha fazla yaklaşmış olurlar. Böyle davranmaları sadece Allah rızası için olacağından onları 
takvaya yaklaştırmış olur. 
Âyet-i kerimede "Aranızdaki iyiliği unutmayın" buyurulmakfadır. Bu Jf adeden maksat 
şudur: "Ey insanlar, birbirinize karşı lütufkâr davranmayı unutmayın. Karısıyla cinsi 
münasebette bulunmadan önce onu boşayan erkek, karısının mehirinin tamamını vermemiş 
ise ona mehirin tamamını vererek lütufta bulunsun. Şayet mehirin tamamını vermişse yansını 
geri almama lütfunda bulunsun. Şayet taraflardan herbiri hakkını tam olarak geri almakta 
ısrar edecek olursa kadına mehirin yansı verilir." 
Mücahid, Rebi' b. Enes, Dehhak, Süddi, İkrime, İbn-i Zeyd, Siifyan es-Sevri ve Said b. 
Ciibeyr, âyetin bu bölümünü bu şekilde izah etmişlerdir. 679[91] 
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238- Namazlara ve orta namaza devam edin. Gönülden boyun eğerek Allahnı huzurunda 
durun. 
Farz namazlara ve orta namaza, yani ikindi namazına devam edin. Na-mazlannızda Allanın 
huzurunda, gönülden itaat içinde, huşu ile sessizce durun. 
Müfessirler, âyet-i kerimede zikredilen "Orta namaz"dan neyin kastedildiği hususunda farklı 
görüşler beyan etmişlerdir. 
a- Hz. Ali, Abdullah b. Abbas, Ebu Hureyre, Ebu Said el-Hudri, Hz. Ai-şe, Ümmü Seleme, 
Hz. Hafsa, Abdullah b. Mes'ud, Semüre b. Cündeb, Ümmü Habibe, Hasan-ı Basri, İbrahim 
en-Nehai, Rüzeyn b. Hubeyş, Katade, Dehhak, Mücahid, Ebu Eyyub ve Zır b. Hubeyşe göre 
bu âyette zikredilen "Orta na-maz"dan maksat, ikindi namazıdır. Bu hususta bazı 
sahabilerden şu hadis-i şerifler rivayet edilmiştir: 
Hz. Aişenin azadh kölesi Ebu Yunus diyor ki: 
"Aişc (r.anh.) bana, kendisi için bir Kur'an nüshası yazmamı emretti ve dedi ki: "Namazlara 
ve orta namaza devam edin." âyetine gelince onu bana bildir." Ben de o âyete geiincc ona 
haber verdim. O da bana: "Namazlara, orta namaza ve ikindi namazına devam edin." 
şeklînde yazdırdı ve dedi ki: "Ben bunu Rcsulullah (s.a.v.)dcn duydum. 680[92] 
Ümmü Selemenin azadh kölesi Abdullah b. Rafı de Ümmü Selemenin kendisine Kur'an 
nüshası yazdırırken aynen Hz. Aişeden rivayet edilen şekilde yazdırdığını, Nafı de Hz. 
Hafsanın Kur'an nüshası yazdınrken yazana aynen Hz. Aişenin söylediği şeyleri söyleyip 
yazdırdığını rivayet etmişlerdir. 
Bu hususta Semure b. Cündeb, Resulullah (s.a.v.)'in, "Orta namaz ikindi namazıdır" 
buyurduğunu rivayet etmiştir. 681[93] 
Abdullah b. Mes'ud da Resulullah (s.a.v.)'in "Orta nama/ ikindi namazıdır." buyurduğunu 
söylemiştir682[94] 
Hz. Aliye (r.anh.) Hendek savaşı sırasında ikindi namazı hakkında Resu-lullahın şöyel 
buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Düşmanlar bizi orta namazdan alıkoydular. Nihayet güneş battı. Alah onların kabirlerini ve 
evlerini ateşle doldursun." (I)iğef bir rivayette, "Kabİrierirîi ve içlerini ateşle doldursun," 
şeklindedir")683[95] Hu hadis-i şerif Abdullah b. Mes'ud ve Abdullah b. Abbasîan da rivayet 
edilmiştir. Bcrâ b. Âzib ise şöyle demiştir: "Bu âyet indiğinde "Namazlara ve ikindi nama-
zına devam edin." şeklindeydi. Ben bunu Rcsulullalnn döneminde Allanın dilediği kadar 
okumuştum. Daha sonra ise Allah teala âyetin bu şeklini neshetti ve "Namazlara ve orta 
namaza devam edin." şeklinde indirdi. 
İbrahim b. Yezitl ed-Dımışkî diyor ki: "Ben Abdulaziz b. Mervanın yanında oturuyordum. O 
bir adama: "Ey filan, falan adamın yanına git ve ona de ki: "Sen Resulullahtan orta namaz 
hakkında ne işittin?" Bunun üzerine orada oturan bir adam şöyle dedi: "Ben, küçük bir çocuk 
iken Ebubekir ve Ömer, orta namazın ne demek olduğunu sormam için beni Resulullaha 
gönderdiler. O benim, serçe parmağımı tuttu "İşte sabah namazı budur" Sonra serçe 
parmağımın yanındaki parmağı tuttu "Öğle namazı da budur." dedi. Sonra baş parmağımı 
tuttu "Akşam namazı budur." dedi. Daha sonra onun yanmdakini (şehadet parmağını) tuttu 
ve "Yatsı namazı budur" dedi. Sonra da "Hangi parmağın kaldı?" dedi. Dedim ki: "Orta 
680[92] Tilmizi, K. Tefsir el-Kur'nn, sure 2, bnb: 28, Hadis No. 2982 

681[93] Tinnizî, K. Tefsir el-Kur'an, sure 2, bnb: 29 Hadis No. 2983 

682[94] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an sure, bah: 31, Hadis No. 2985, Tirıjıizi, hadisin lınsen ve sîihih okluğunu, zeyd b. sabit, ütbe ve Ebıı Ilureyrcclen de rivayet edildiğini 
söylemiştir. 
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parmağım." Dedi ki: Hangi namaz kaldı?" Dedim ki: "İkindi namazı." dedi ki: "İşte orta 
namaz budur." 
Resulullah, ikindi namazını kılmayanlar için büyük bir ceza bulunduğunu haber vermiştir. 
Abdullah b. ÖmerResulullahın, ikindi namazını geçiren kimse için 
"O adam, ailesi ve malı helak edilmiş gibidir." buyurduğunu söylemiştir684[96] 
b- Abdullah b. Ömer ve Zeyd b. Sabit'ten nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette 
zikredilen "Orta namaz"dan maksat, öğle namazıdır. Zeyd b. Sabit diyor ki: "Resulullah öğle 
namazını sıcaktan dolayı insanların ortalıktan çekildikleri zamanda kılardı. Resulullahın 
kıldığı namazlar içinde, sahabilere bundan daha zor gelen bir namaz yoktu. Onların bu 
zorlanmaları üzerine "Namazlara ve orta namaza devam edin." âyeti nazil oldu. Zeyd b. 
Sabit, diyor ki: "Öğleden önce de iki namaz vardır. Ondan sonra da iki namaz vardır. 
Hz. Hafsamn Kur'an-ı Kerim nüshası yazdırırken bu âyeti: "Namazlara, orta namaza ve 
ikindi namazına devam edin." şeklinde yazdırdığı ve bunu Resulullahtan işittiği rivayet 
edilmektedir. Görüldüğü gibi bu rivayete göre ikindi namazı, orta namazdan ayn bir namaz 
olarak zikredilmiştir. Bu da orta namazın, öğle namazı olduğunu göstermektedir. 
c- Kubeyse b. Züeyb'e göre ise "Orta namaz"dan maksat, akşam namazıdır. Zira, rekatlarının 
sayısı bakımından namazların ne en azı ne de en çoğudur. Onların ortasındaki bir sayıdadır. 
Ayrıca, yolculukta dahi kısaltılmaz. Keza Resulullah onun ne vaktini ertelemiş ne de onu 
acele ederek kılmıştır. 
d- Abdullah b. Abbas, Cabir b. Abdullah, Ata, İkrime, Müeahid, Abdullan b. Şeddad ve 
Rebi' b. Enesten nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen "Orta namaz"dan maksat, 
sabah namazıdır. Taberi diyor ki: "Bunların, "Orta namaz"dan maksadın sabah namazı 
olduğunu söylemelerinin sebebi, şudur: "Bunlar âyetin devamında gelen ve "Gönülden 
boyun eğerek." şeklinde tercüme edilen ifadesini "Kunut duası yapanlar" şeklinde izah 
etmişlerdir. Buradaki "Orta namaz"dan maksadın da sabah namazı olduğunu söylemişlerdir. 
c- Abdullah b. Ömer, Rebi' b. Haysem ve Said b. el-Müseyyebden nakledilen diğer bir 
rivayete göre bu âyette zikredilen "Orta namaz" beş vakit namaz içinde herhangi bir vakittir. 
Bu vaktin hangi vakit olduğu belirtilmemiştir. Zira bu vakit belirtilecek olsaydı insanlar 
sadece ona titizlik gösterir diğerlerini ihmal ederlerdi. Bu nedenle "Orta namaz"dan 
maksadın hangi vakitte kılman namaz olduğu belirtilmedi. Ta ki kullar bütün vakitlere 
devam etmek suretiyle ona da devam etmiş olsunlar. 
Taberi diyor ki: "Zikrettiğimiz bu görüşler içerisinde doğru olanı, hakkında Resulullahtan 
birbirini destekleyen çokça haberler zikredilenidir. O da ikindi namazıdır." 
Allah teala, kullarını özellikle bu vakitte namaz kılmaya teşvik etliği gibi Resulullah da bu 
vakitte namaz kılmaya teşvik etmiştir. 
Ebu Basra el-Ğifari diyor ki: 
"Resulullah "Muhammas" denen yerde bizlere ikindi namazını kıldırdı. Sonra buyurdu ki: 
"Bu namaz, sizden öncekilere arzcdilmişti. Fakat onlar bunu zayi ettiler. Kim bu namaza 
devam edecek olursa onun için iki kat nıükâfaat vardır. Şahit doğuncaya kadar bu namazdan 
başka namaz yok: tur. (Yani başka namaz kılınmaz) Şahit ise yıldızdır. 685[97] 
Resulullah (s.a.v.) ikindi namazını geçiren kimse için "O adam, ailesi ve malı helak edilmiş 
gibidir. 686[98]buyunnuştur. 
Umare b. Rüeybe eliyor ki: 
684[96] Buharı, K. Mevakit cs-Salah, bab: 14/Müslim, K. cl-Mesacid, bab: 200, I indis No.626 
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"Resulullah (s.a.v.)'in güneşin doğmasından önce ve batmasından önce namaz kılan bir 
kimse asla cehennem ateşine girmeyecektir. "Yani sabah ve ikindi namazını kılan bir kimse 
asla cehennem ateşi görmeyecektir." buyurduğunu işittim. 687[99] 
Taberi diyor ki: "Bütün namazlara devam etmek farz loduğu halde Resu-lullalıın özellikle 
ikindi namazına devam etmeyi teşvik etmesi gösteriyor ki Allah teala da "Orta namaza 
devam edin" buyurarak ikindi namazına devam etmeyi teşvik etmiştir. Taberi devamla diyor 
ki: "Diğer vakitler arasında, özellikle ikindi namazına devam edilmesinin emredilmesi şu 
hikmete binaen olmalıdır. Akşam yatsı ve sabah namazları insanların çoğunun işlerini 
bıraktıkları ve dinlendikleri vakitlerde olduğu için onları kılmaları kendileri için bir zorluğa 
sebep olmaz. Öğlen namazı da sıcağın şiddetli anma rast geldiğinden, insanların istirahata 
çekilme anlarında kılınır. Bu da onlar için zor değildir. İkindi namazı ise. insanların 
çalışmalarının yoğun olduğu bir zamana rastlar. Bu bakımdan onu ihmal etme durumu tlaha 
çoktur. Bu sebeple Allah teala bütün namazlara devam edilmesini emrederken, özellikle 
ikindi namazına da devam etmelerini emretmiştir. İkindi namazına "Orta namaz" denmesinin 
sebebi ise, kendisinden Önce iki vakit kendisinden sonra iki vaktin bulunması ve kendisinin 
beş vakit namazın tam ortasında bulunmasındandır. 
Âyet-i kerimenin devamında zikredilen ve "Gönülden boyun eğerek Allanın huzurunda 
durun." diye tercüme edilen cümlesinde geçen ve "Gönülden boyun eğerek" diye tercüme 
edilen kelimesinden neyin kastedildiği hakkında müfessirler farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Şa'bi, Ata, Said b. Cübeyr, Dehhak, Abdullah b. Abbas, Hasan b. Ebil Hasan, Mücahid, 
Atiyye, Said b. Abdülaziz, Tâvûs ve Ebu Said eMIudriden rivayet edilen bir görüşe göre bu 
âyette zikredilen kelimesinin mânâsı "İtaat ediciler" demektir. Bu hususta Ebu Said el-Hudri, 
Resulullahın: 
"Kur'anda zikredilen her kelimesinden maksat, "İtaattir. 688[100]buyurduğunu rivayet etmiştir. 
b- Süddi, Abdullah b. Mes'ud, Zeyd b. Erkam, İkrime ve İbn-i Zeyd'den rivayet edilen diğer 
bir görüşe göre bu âyette zikredilen kelimesinden maksat "Sükut edenler, konuşmayanlar." 
demektir. 
Bu hususta Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Resulullah beni, namazda iken selamımı almaya 
alıştırdı. (O namazda iken selam verdiğimde selamımı alırdı) Yine bir gün onun yanma varıp 
namazda iken selam verdim. Selamımı almadı. (Namazı bitirince) şöyle buyurdu: "Allah, 
dilediği zaman işinde yeniük yapar. O namazda, AHahı zikretme, onu şanına layık bir 
şekilde teşbih etme ve yüceltme dışında herhangi bir kimsenin herhangi bir şey 
konuşmaması esasını İhdas etti. Siz, Allah için sükut ederek namaz kılın." 
Zeyd b. Erkam diyor ki: 
"Biz, daha önceleri namaz kılarken birbirimizle konuşuyorduk. Öyle ki bazımız diğer 
kardeşinden ihtiyacı olduğu şeyi istiyordu. Nihayet, "Namazlara ve orta namaza devam edin 
ve sukut ederek Allanın huzurunda durun." âyeti indi ve namazın içinde iken susmamız 
emredildi. 689[101] 
c- Mücahid ve Rebi" b. Enese göre, burada zikredilen kelimesinden maksat, "Rüku eden, 
huşu içinde olan" demektir. Bu hususta Mücahidin şunları söylediği rivayet edilmektedir. 
"Namazda rtikuun uzun oluşu, gözlerin kapalı olması, namaz kılan kimsenin rabbine karşj 
kendisini zelil hissetmesi ve Allah korkusundan dolayı huşu içinde olması (Bunların hepsi) 
kunuttardır. Alimlerden biri namaz kıldığında Rahman olan Allanın huzurunda ondan çeki-
687[99] Müslim, K. el-Mesacid, bab: 213,214, Hadis No. 634 
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nerek etıafına bakamazdı. Secde yerindeki çakıl taşlarını dahi bir tarafa ilemezdi. Herhangi 
bir şeyle oynayamaz hatta dünyaya ait bir işi hatırından bile geçiremezdi. Ancak dalgın 
olduğu durumlarda böyle bir şey olurdu. 
d- Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre bu âyette zikredilen kelimesinden 
maksat "Dua edenler" demektir. Buna göre âyetin mânâsı "Siz, namazı, AUaha yalvararak 
onun için kılın" demektir. Bu hususta Ebu Reca diyor ki: "Ben, Basra Mescidinde Abdullah 
b. Abbasın arkasında sabah namazını kıldım. O, rükudan Önce kunut yaptı. Sonra dedi ki: 
"Allah teala-nın "Kunut yapanlar" olarak Allah için namaz kılın." buyurduğu orta namaz işte 
budur." dedi. 
Teberi diyor ki: "Bu âyetin tefsirinde tercihe şayan olan görüş kelimesinden maksat "İtaat 
edenler"dir, diyen görüştür.. Allaha itaat, namazda susmayı da huşu içinde olmayı da Allaha 
yalvarmayı da kapsar. Bu nedenle, âyeti geniş şekilde yorumlamak daha evladır. 690[102] 
 
239- Eğer korku içinde bulunursanız, yaya olarak yahut binckli iken namazınızı kılın. 
Emniyet İçinde olduğunuzda da, bilmediğiniz şeyleri size öğrettiği şekilde Allahı zikredin. 
Eğer savaş sırasında düşman korkusundan dolayı, durup ta namazı ayakta kilamıyorsanız, 
yürüken yahut bineklerin üzerinde kılın. Düşmanlarınızın saldırısından emin olur da korku 
kalmazsa, namazınızı, Allanın size öğrettiği şekilde ona şükür ve övgüde bulunarak kilin. 
Yani namazı, rükuu ile, secdesi ile ve diğer erkânı ile tam olarak kılın. 
İbrahim en-Nehai, Zühri ve Rebi' b. Enesten nakledilen bir görüşe göre, düşmanla 
çarpışmakta olan kişi kıbleye tam olarak yönelme şartı olmaksızın, dilediği yöne doğru, 
yürüyerek veya bineğinin üzerinde namazını kılabilir. Bu durumda namaz iki rekattır ve ima 
ile kılınır. Yani secdeyi rükudan biraz daha fazla eğilerek yapar. 
Said b. Cübeyr, Hasan-i Basri, Mücahid, Süddi ve Ata da, korku içinde olan kimsenin, 
bineğinin üzerinde veya yürüyerek ve ima ile namazını kılacağını söylemişlerdir. 
Dehhak ise dilediği yöne doğru, bineğinin üzerinde veya yürüyerek namaz kılabileceğini 
söylediği gibi, ima ile namaz kılma imkânı bulamaması halinde de iki kere tekbir alarak 
namaz kılmış olabileceğini söylemiştir. 
Katade, Hasan-ı Basri ve Cabir b. Abdullah ise, korku anında iki rekat kı-lamayanm tek rekat 
kılması halinde bunun yeterli olacağını söylemişlerdir. 
Taberi ise, âyette zikredilen korkunun insanı helake sürüklemesi ihtimali kuvvetli olan 
hertürlü korku olduğunu, düşman korkusu, yırtıcı hayvan saldırısı, evcil hayvanların 
saldırması ve sel baskını gibi bütün korkuların bu âyette zikredilen korkuya dahil olduğunu, 
zira âyetin genel olarak korkuyu zikrettiğini söylemiştir. Ayrıca korku namazı hakkında 
Abdullah b. Ömerin şöyle dediği rivayet edilmiştir: 
Resulullah (s.a.v.) korku namazını şöyle kıldırdı. (Müslümanlar iki guruba ayrıldı). 
Resulullah bir guruba bir rekat namaz kıldırdı. Diğer gurup düşmanın karşısında duruyordu. 
Resulullah birinci guruba bir rekat namaz kıldırınca onlar ayrılıp arkadaşlarının yerine 
düşman karşısına gittiler. Düşmanın karşısında bulunan gurup geldi. Resuiullah bir rekat da 
onlara kıldırdı. Somu selam verdi. Bundan sonra ise her gurup, eksik kalan birer rekatlarını 
kendi kendilerine tamamladılar691[103] 
Ayet-i kerimede zikri geçen namaza "Korku namazı" denmektedir. Ebu Hanifeye göre, 
muharebe sırasında namazı nomıal şekilde durup kılma imkanı olmazsa, yaya olanlar namazı 
tehir edip sonra kaza ederler. Eğer binekli iseler binekleri üzerinde kılarlar. Çünkü 
Resulullah (s.a.v.) Hendek muharebesinde öğle, ikindi ve akşam namazlarını, güneş battıktan 
690[102] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/65-71. 
691[103] Müslim, K. el-Miisafirin, bah: 305,306 Hadis No. 839/Tirmizi, Kes Salah hab: 398 HadisNo. 564 

                                                            



sonra hep birlikte kılmıştır. 
Bu hususta Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Hendek savaşında Ömer b. Hattab gelip Kureyş kâfirlerine fena sözler söyledi ve "Ey 
Allanın Resulü, ben daha ikindiyi kılmadım, güneş neredeyse batmak üzere." dedi. 
Resulullah da: "Vallahi ben de kılmadım." dedi. Sonra bir düzlüğü indi, abdest aldı, güneş 
battıktan sonra, önce ikindiyi, daha sonra da akşam namazmı kıldi. 692[104] 
İmam Şafıiye göre ise, savaşın kızıştığı zamanlarda, binekli olsun yürüyerek olsun, kıbleye 
karşı olsun veya başka tarafa doğru olsun, namaz işaretle kılınır. 
İmam Şafii, Ebu Hanifenin delil gösterdiği hadîsi şerife mukabil şöyle demektedir: "Hendek 
savaşı zamanında henüz bu âyet nazil olmamıştı ve korku namazı da yoktu. Âyet-i kerime 
daha sonra nazil oldu. Korku namazı hakkında daha geniş bilgi için Nisa suresinin yüz bir ve 
yüz üçüncü âyetlerinin izahına bakınız. 693[105] 
 
240- İçinizden ölüp tc geride eşler bırakan erkekler, kadınlarının, evlerinden çıkarılmayarak 
bir yıla kadar bırakılmasını vasiyet etsinler. Şayet kadınlar evden çıkacak olurlarsa, kendileri 
için yaptıkları meşru işlerde size bir günah yoktur. Allah, her şeye galiptir, hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
Ey müminler, sizden kim ölür de geride de eşleri kalırsa, Allah, size o kadınları, tam bir yıl, 
ölen kocalarının evlerinden çıkarmamanızı farz kıldı. Eğer kadınlar, ölen kocalarının 
evlerini, bir yılı tamamlamadan icrkcdcrlcrse onların, kocalarının yasını tutmayarak evlerini 
terkelmelerinde. süslenip koku sürmelerinde, ölenin varisleri için bir zorluk ve sorumluluk 
yoktur. Allah, ceza verişinde her şeye galiptir, koyduğu şeriat ve hükümlerde hikmet 
sahibidir. 
Katade, Rebi' b. Enes, Abdullah b. Abbas, Dehhak, Ata, Mücahid ve İbn-i Zeyde göre bu 
âyet-i kerime, Nisa suresinin on ikinci âyeti ve Bakara suresinin iki yüz otuz dördüncü 
âyetiyle neshedilmiştir. Zira, önceleri bir insan ölür de geride kansı sağ kalırsa o kimse ister 
karısı lehine vasiyetle bulunsun, isterse bulunmasın kansı, ölen kocasının evinde bir yıl 
kalırdı. Bu âyet-i kerime bu hususu beyan etmektedir. Ancak, Bakara suresinin iki yüz otuz 
dördüncü âyeti inerek kocası ölen kadınların bir yıl değil dört ay on gün iddet bekleyecek-
lerini beyan etti. Nisa suresinin on ikini âyeti de nazil oldu ve kocası ölen kadına nafaka 
verilmeyeceğini, zira onun, kocasının malına mirasçı olacağını kocasının çocukları varsa 
malının sekizde birini, yoksa dörtte birini alacağını beyan etti ve böylece kadının artık nafaka 
alamayacağı bildirildi. 
Katade ve Süddiden nakledilen diğer bir görüşe göre de bu âyet-i kerime mensuhtur. Ancak 
neshedilen bu âyet, sadece kadına vasiyette buluntılabileeeği-ni beyan etmektedir. Öyle ki 
mirasın nasıl taksim edileceğini beyan eden âyetler nazil olmadan önce kişi, hanımına ve 
dilediği kimselere terekesinden vasiyette bulunabiliyordu. Mirasın hükümlerini beyan eden 
âyetler nazil olunca artık kişinin, karısı lehine vasiyette bulunması hükmü kaldırılmış oldu. 
Yine kişinin hanımına terekesinden bir yıl nafaka veriliyordu. Daha sonra bu da, kocası ölen 
kadının dört ay on gün iddet bekleyeceğini beyan eden âyetle ne.shedilmiş oldu. 
Mücahid ve Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre bu âyet-i kerime mensuh 
değildir. Hükmü geçerlidir. Allah teala. Bakara suresinin iki yüz otuz dördüncü âyetinde 
kocası ölen kadınların mutlaka ilört ay on gün iddet beklemelerini emretmiş bu âyet-i 
kerimede ise kocalarının ölümünden sonra kanlanılın bir yıl evlerinde kalıp kendi 
mallarından yiyebileceklerine dair vasiyette bulunabileceklerini beyan etmiştir. Böylece 
692[104] Bahari, K-es. Sabah el-Havaf bab: 4 
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kadın dilediği takdirde, döıt ay on gün olan mecburi iddetini bekledikten sonra kocasının 
vasiyetine uyarak yedi ay yirnıi gün daha kocasının evinde kalabilir. Veya bu vasiyete uy-
mayarak dört ay on günden sonra kocasının evinden çıkabilir. Çünkü âyet-i kerimenin 
sonunda "Şayet kadınlar evden çıkacak olurlarsa, kendileri için yaptıkları meşru işlerden size 
bir günah yoktur." Duyurulmaktadır. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olan görüş şudur: Allah teala, ölen erkeklerin 
hanımlarına bir yıl kocalarının evinde kalma ve kocalarının bıraktıkları mallardan nafaka 
olarak harcama hakkını vermiştir. Ölen kişinin mirasçılarına da bir yıl tamamlanıncaya kadar 
bu kadını içinde yaşadığı evden çıkarmamayı emretmiştir. Böylece bir kadın, ölen kocasının 
evini, kendiliğinden terkedecek ol nisa artık mirasçılar için bir günah olmayacağını beyan 
etmiştir. Ancak daha sonra gelen miras âyeti, kadına harcanacak nafakayı kaldırmış, 
kadınların dört ay on gün iddet bekleyeceklerini hükme bağlayan âyet de bu kadınların yedi 
ay yirmi günlük mesken haklarını kaldırmıştır. Ancak kocasının ölümü üzerine dört ay on 
gün iddet bekleyecek kadının bu müddet içerisinde kocasının meskeninde kalma hakkına 
sahip olduğu, Resulullahın hadisi şen fi ile beyan edilmiştir. 
Bu hususta Fürey'a bint-i Malik (Başka bir rivayete göre Faria bim-i M;ı-Uk)in anlattığına 
göre kocası, köleleri ücretle çalışmıyormuş. Bir gün köleler birleşerek kocasını öldürmüşler. 
Fürey'a Resulullaha gelerek meseleyi anlatmış ve şunlan söylemiştir: "Ben, şimdi mülkiyeti 
kocama ait olan bir evde değilim. Kocam tarafından bana herhangi bir nafaka da gelmiyor. 
Ben yetimlerimle birlikte aileme gidip onlara orada bakayım mı?" Resulullah ila ona "Yap" 
demiş daha sonra "Ne demiştin?" diye sormuş kadın da sorusunu tekrarlayınca Resulullah 
ona- "Kocanın ölüm haberi sana geldiği yerde iddetini bekle." buyunmıştur. 694[106] 
Diğer bir rivayette Resulullah o kadına şöyle demiştir: 
"Sen, süre doluncaya kadar, dört ay on gün evinde kal. 695[107] 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Şayet kadınlar evden çıkacak olurlarsa kendileri için yaptıkları 
işlerde size bir günah yoktur." buyrulmaktadır. Yani, kadınların, kocalarının ölümünden sora, 
kocalarının evinde kalmaları halinde bir yıl kalma haklan vardır. Öyle ki ölenin mirasçıları 
bu bir yıl içinde kadın istemedikçe onu evden çıkaramazlar. Ancak kadın kendi isteğiyle 
kocasının evini bir yıldan önce terkedecek olursa bu takdirde mirasçılara herhangi bir vebal 
yoktur. Kadın da aynı evde kalıp kalmama mecburiyeti yoktur. Bu onun için bir haktır. 
Kadın, dört ay on günlük müddeti bittikten sonra, iddet beklemekte olduğu kocasının evini 
terkedip yas tutmaya sona erdirebiiir ve kendisiyle evlenmek isteyenlere imkân 
verebilir. 696[108] 
 
241- Boşanan kadınların, örfe göre faydalanacakları bir lakım şeyler alma haklan vardır. Bu, 
takva sahipleri üzerine bir borçtur. 
Her boşanan kadının, örfe göre elbise, giyim kuşam ve iyilikle istifade edilecek şeylerde 
hakkı vardır. Bu, rablerinin emirlerini tutup yasaklarından kaçınan takva sahiplen üzerine bir 
borçtur. 
* Boşanan kadınlara verilmesi gereken eşyaya İslam hukukunda "Mut'a" denir. Mut'umu, 
boşanan her kadına mı yoksa belli şartlar altında boşanan kadınlara mı verileceği hususunda 
farklı görüşler zikredilmektedir. 
a-Said b. Ciibeyr, Zühri ve Alaya göre. her boşanan kadına nıut'a vermek gerekmektedir. 

694[106] Nesei, K. et-Tulak bab: 60 
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Çünkü bu âyet-i kerime genel bir mânâ ifade etmekte, boşananlar arasında ayırım 
yapmamaktadır. 
b- Atâ ve Mücahide göre bu âyette, kendilerine mut "a verileceği beyan edilen kadınlar, 
kendiieriyie zifafa girildikten sonra boşnan kadınlardır. Zira kendilerine dokunulmadan 
boşanan kadınların durumu şu âyelte beyan edilmektedir. "Ey iman edenler, mümin kadınları 
nikahlar sonra da kendilerine dokunmadan bozarsanız arlık sizin, onların üzerinde iddet 
sayma hakkınız yoktur. Derhal onlara boşanma bedellerini (faydalanacakları bir takım 
eşyayı, mut'ayı) verin ve onları güzellikle salıverin. 697[109] 
c- İbn-i Zeydc göre ise, burada kendilerine nıut'a verilmesi emredilen kadınlar, boşanan 
bütün kadınlardır. Ancak bu âyetin nüzul sebebi şu âyetin yanlış anlaşılmasını önlemektir. 
"...Zengin kendi imkânına göre fakir de kendi imkânına göre. usulüne uygun bir şekilde 
onlara faydalanacakları bir şeyler verin. Bu, iyilikte bulunanların üzerine bir borçtur. 698[110] 
Bu âyet nazil olunca bir kişi: "Bğer ben iyilikte bulunursam bunu yaparım. İyilikte 
bulunmazsam bunu yapmam" demiş bunun üzerine de: "Boşanan kadınların, örfe göre 
faydalanacakları bir takım şeyler alma haklan vardır. Bu, takva sahipleri üzerine bir borçtur." 
âyeti nazil olmuştur. 
Taberi diyor ki: "Bu âyel-i kerimede zikredilen mut'anm, boşunanan her kadına verilmesi 
gereken mut'a olduğunu söyleyen görüş, doğru olan görüştür. Yani her boşanan kadının 
mut'a alma hakkı vardır. Zira Allah  teala, Kur'an-ı Kerimin diğer âyetlerinde, belli 
durumlarda olup ta boşanan kadınlara mut'a verileceğini beyan etmiştir. Mesala: Kendilerine 
mehir takdir edilmeyen ve kendileriyle cinsi münasebetle de bulunulmadım boşanan 
kadınlara mut'a verileceği şu âyette beyan edilmiştir. "Kadınlara yaklaşmadan ve onlara 
mehir takdir etmeden boşarsanız sizin için bir mes'uliyet yoktur. Bu durumda zengin kendi 
imkânına göre fakir de kendi imkânına göre, usulüne uygun bir şekilde onlara, 
faydalanacakları bir şeyler verin. Bu, iyilikte bulunanların üzerine bir 
borçtur. 699[111]Kendisiyle evlenilen ve zifafa girildikten sonra boşanılan hür kadınlara mut'a 
verileceği şu âyette zikredilmektedir. "Ey Peygamber, hanımlarına şöyle de: "Eğer dünya 
hayatını ve süsünü istiyorsanız, gelin boşanma bedellerinizi verip hepinizi güzellikle 
salıvereyim, 700[112]Kendilerine mut'a verilip verilmeyeceği açıklanmayan kadınlar, kâfir 
kadınlar, köleler bir de küçük yaşta iken evlenip boşanan kadınlardır. İşte âyet-i kerimede 
boşanan bu gibi kadınlara da mut'a verileceğini umumi bir şekilde beyan etmiştir. 701[113] 
 
242- Allah, âyetlerini size, düşünesiniz diye böylece açıklıyor. 
Allah size, hükümlerini bildirdiği, birbirinize karşı olan vazifelerinizi açıkladığı gibi 
Peygamberine indirdiği âyetlerde diğer hükümleri de açıklıyor ki, koymuş okluğu hudutları 
tanıyasınız. Dininiz ve dünyanız için doğru ve faydalı olanı bilesiniz. 702[114] 
 
243- Sayıları binlere vardığı halde, ölüm korkusundan memleketlerini tcrkcdcnlcri görmedin 
mi? Allah onlara "Ölün" dedi. Ve sonra kendilerine yine hayat verdi. Şüphesi/, kî Allah, 
insanlara karşı lütuf sahibidir. Fakat insanların çoğu şükretmezler. 

697[109] Ahzab suresi, 33/49 
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Ey Muhammed, sayıları binlere vardığı halde, ölümden kaçmak için memleketlerini 
terkedeııleri bilmedin mi? Allah onları önce öldürdü sonra tekrar diriltti. Şüphesiz ki Allah, 
yarattıklarına karşı lütuf sahibidir. Fakat o insanların - çoğu, nimetlere şükretmezler ve 
AMahtan başka ilahlar edinirler. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Binler" diye tercüme edilen kelimesi müfessirler tarafından iki 
şekilde izah edilmiştir. 
a- Abdullah b. Abbas, Vehb b. Münebbih, Haccac b. Ertee, Siiddi, Atâ el Horasani ve 
Muhammed b. İshaka göre bu âyette geçen kelimesi, kelimesinin çoğuludur ve mânâsı 
"Bilenler" demektir. İsrailoğulları ya Taun hastalığından veya cihad etmenin korkusundan 
dolayı memleketlerinden binlerce sayıda çıkıp gitmişler, neticede ölümden kurtulamamış ve 
öldürülmüşler daha sonra ise Allah teâla onları diriltmiş ve vadeleri gelinceye kadar yaşa-
mışlar sonra tekrar Ölmüşlerdir. 
b- İbn-i Zeyd, Hasan-ı Basri, Amr b. Dinar ve benzeri âlimlere göre bu âyette zikredilen 
kelimesi kökünden türetilmiştir. Mânâsı "Ülfet ve uyum içinde olarak" demektir. Yani 
İsrailoğullan, memleketlerinden çıkarken kendi aralarında ayrılığa düşmemişler birbirlerine 
karşı huğuz eder halde olmamışlar, bilakis birlik ve beraberlik içinde çıkmışlardır" elemektir. 
Bu kelimeyi sayı mânâsına alan Abdullah b. Abbastan özetle şunlar rivayet edilmektedir: 
Yerlerinden çıkan İsrailoğullannın sayısı dört bin idi. Onlar Taun hastalığından kaçarak 
köylerinden çıkmışlar ve "Biz, ölümün olmadığı bir yere gidelim." demişlerdi. Fakat onlar 
belli bir yere varınca Allah onlara "Ölün" demiş.onlar da ölmüşlerdi. Bunun üzerine 
Peygamberlerden bir Peygamber onların yanından geçmiş, Allah tealaya onlan dirilitmesi 
için niyazda bulunmuş Allah teala da onları diriltmişti. Vehb b.Münebbihe göre bu 
Peygamber "Hez-kil"dir. Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir rivayete göre Yahudiler 
Taun hastalığından değil Allah yoyunda cihad etmekten kaçmışlar ve başlarına yukarıda 
anlatılan olay gelmiştir. 
Eş'as b. Eşlem el-Basri diyor ki: "Ömer namaz kılarken geri tarafta iki Yahudi bulunuyordu. 
Ömer rüku yapınca kamını içeri çekerdi. Bu Yahudilerden biri diğerine: "Bu o mu?" diye 
sordu. Ömer namazı bitirince dedi ki: "Sizden birinizin arkadaşına "Bu o mu?" diye 
sorduğunu hissettim." Onlar da "Biz kitabımızda Allahm izniyle ölüleri dirilten Hezkil'e 
verilen demir boynuzun benzerinin o anlattığınız kişiye de verileceğini bulmaktayız." 
dediler. Ömer de: "Biz, Allahın kitabında ne Hezkil'i ne de İsanın dışında, Allahm dışında ve 
ölüleri dirilten birini görüyoruz." dedi. Onlarda: "Sen, Allahın kitabında " Bazılarını da sana 
anlatmadığımız Peygamberler gönderdik. 703[115] âyetini bulmuyor musun? dediler Ömer de 
"Evet" dedi. Onlar da: "Ölüleri diriltmesi meselesine gelince biz onu sana anlatalım." dediler 
ve şunları söylediler: "İsrailoğullan Veba hastalığına yakalandılar. Onlardan bir topluluk 
Vebadan kurtulmak için yurtlarını terkedip gittiler. Oradan bir mil uzaklaşınca Allah onları 
Öldürdü. Diğer insanlar onların mezarlarının etrafını duvarlarla çevirdiler. Kemikleri 
çürüdükten sonra Allah Hezkil Peygamberi gönderdi. O, onların öldüğü yerde Allahın dile-
diği kadar kaldı. Allah onlan Hezkil vasıtasıyla diriltti. Eş'as diyor ki: "İşte Allah teala bu 
âyeti bunlar hakkında indirmiştir." 
Âyette zikredilen kelimesinin mânâsının "Binlerce" demek değil "Ülfet içinde" demek 
olduğunu söyleyen İbni-i Zeyd ise bu hususta özetle şunları söylemiştir: Bu âyet. Taun 
hastalığına uğrayan bir kasabadan bahsetmektedir. O kasabanın halkından bir gurup kasabayı 
tevketmiş diğer bir kısmı ise orada kalmıştır. Orada kalanlara taun hastalığı büyük zayiat 
vermiş, çıkanlara ise bir şey olmamıştır. Ertesi yıl tekrar taun hastalığı çıkmış bu defa, daha 
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önce çıkanlardan daha çok sayıda insan kasabayı terketmiştir. Taun hastalığı, orada kalan 
insanları kasıp kavurmuştur. Üçüncü yılda tekrar taun hastalığı gelmiş bu defa İsrailoğulları 
ayrılığa düşmeden hep birlikte kasabayı terketmişlerdir. Fakat onlar,' yaşamak için gittikleri 
yere varınca Allah onlara "Hep birlikte ölün" demiş onlar da Ölmüşlerdir. Oradan geçen bir 
kişi parlayan kemikleri görünce dikkatini çekmiş, durup onlara bakmış ve kendi kendine 
şöyle demiştir: "Allah bunları öldürdüktensonra acaba nasıl diriltecektir?" Allah bu defa o 
kişiyi de öldürmüş ve yüz yıl sonra diriltmiştir. 
Taberi diyor ki: "Bu iki görüşten tercihe şayan olan kelimesinin mânâsının "Binler" 
olduğunu söyleyen görüştür, israiloğullannın kasabadan kaçmalannın sebebi ise cihattan 
veya taun hastalığındandır. Kaçan İsrailoğullannın sayısı ise on binin üzerindedir. Zira 
kelimesi, on'dan yukan sayılarda kullanılan çoğullar kahbındandır. 
Ayet-i kerimenin devamında, memleketlerini terkeden İsrailoğullannın, ölüm korkusuyla 
terkettikleri zikredilmektedir. Daha önce de belirtildiği gibi İs-railoğullan ya uğradıkları taun 
hastalığı sebebiyle ölçeklerinden korkmaları yüzünden memleketlerinden çıkmışlar veya 
Allah tealadan bir komutan göndermesini istemeleri üzerine kendilerine komutan geldiğinde 
düşmanla savaşarak ölecekleri korkusundan dolayı çıkmışlardır. Allah teala bunların 
kıssalarını müminlere anlatarak kendilerine Allah yolunda cihad etmeyi ve din düşmanları ile 
savaşta dirençli olmayı teşvik etmekte, öldürmenin de diriltmenin de sadece kendi elinde 
olduğunu hatırlatarak mümin kullarına cesaret vermekte ve savaştan ve cihattan kaçıp 
kalelere, evlere ve müstahkem mevkilere sığınmanın hiçbir kimseyi Allanın kaza ve 
kaderinden kutaramayacağmi bildirmektedir. Nitekim taun hastalığından kaçan İsrailoğulları 
Allanın kaderinden kurtulamamış ve yine ölmüşlerdir. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Şüphesiz ki Allah, insanlara karşı lütuf sahibidir. Fakat 
insanların çoğu şükretmezler." buyunılmaktadır. Allah tealanm, insanlara hidayet yolunu 
göstermesi ve onları helak olacakları yönlerden sakındırması, kullarına lütfettiği 
nimetlerdendir. Ölüm korkusuyla memleketlerinden çıkan insanları öldürüp onları tekrar 
diriltmesi, kullarına ibret olması bakımından Allah tealanm lütuf ve nimetlerindendir704[116] 
 
244- Allah yolunda savaşın. Bilin ki Aîlah hçr şeyi çok iyi işiten ve çok iyi bilendir. 
Ey iman edenler, Allanın dini için, din düşmanlarıyla savaşın. Sizi dininizden alıkoyan ve 
rabbinizin yolundan çeviren Şeytana itaat yolunda savaşmayın. Allah düşmanlarıyla 
savaşmaktan çekinmeyin. Zira diri kalmanız veya ölmeniz Allanın elindedir. Sakın ölüm 
korkusu sizi, düşmanlarla sataşmaktan alıkoymasın, Aksi takdirde zelil olursunuz, siz de 
daha Önce ölüm korkusuyla evlerinden çıkıp kaçanlar gibi Ölümden kurtulamazsınız. Sizler 
de evlerinizde ölürsünüz. Bilin ki rabbiniz, samimi olan müminleri de bilir sinelerinde nifak 
ve inkârı saklayanları da. Ve herkesin söylediği sözü de. Bu itibarla herkesi layık olduğu 
şeyle cezalandıracak veya mükafaatlandıracaktır. 705[117] 
 
245- O kimdir ki Allah için güzel bir ödünç takdim etsin de Allah onun karşılığını kat kat 
versin. Rızkı daraltan da Allahtır bol veren de. Yine ona döndürüleceksiniz. 
Sizden kim Allah yolunda ve onun rızasını isteyerek harcamada bulunur, zayıf olana yardım 
eder, fakiri destekler, ihtiyaç sahiplerine infakta bulunursa Allah, yapmış olduğu iyiliklerden 
dolayı o kişiye sınırsız ve sayılamayacak kadar kat kat mükâfaat verir. Dilediği kulu için 
rızkı daraltan dilediği için de bol-laştıran Allahtır. Sonunda dönüşünüz Allahadir. Sizleri 
amellerinize göre cezalandıracak veya mükâfaatlanuıracaktır. 
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Bu konuda diğer bir âyet-i kerimede de şöyle buyrulmaktadir: "Mallarını Allah yolunda 
harcayanların durumu, her başağında yüz tane olmak üzere yedi başak veren bir tanenin 
durumuna benzer. Allah, dilediğini kat kat verir. Allah, lütfü geniş olan ve her şeyi 
bilendir. 706[118] 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Bu âyet-i kerime inince Ebudderda dedi ki: "Ey Allanın 
Resulü, Allah bizden ödünç mü istiyor?" Resulullah da "Evet ya Ebudderda." dedi. 
Ebudderda ise "Ver elini ya Resulullah," dedi. Resulullah da elini on verdi. Ebudderde: "Ben 
(hurma) bahçemi rabbime karz-ı hasen olarak verdim. Onun içinde altı yüz hurma ağacı 
bulunmaktadır." dedi. Sonra yürüyerek bahçesine geldi. Kansı Ümmü Dahdah ve çocukları 
bahçede bulunuyorlardı. Ebudderda hanımına "Ey Ümmü Dahdah, diye seslendi. Ümmü 
Dahdah "Buyur emrin nedir?" diye cevap verdi. Ebudderda "Bahçeden çık zira ben içinde 
altı yüz hurma ağacı bulunan bahçeyi rabbime karz-ı hasen olarak verdim." dedi. Resulullah, 
Abudderda öldüğünde onun cenaze namazını kıldırdıktan sonra hakkında şöyle buyurmuştur: 
"Cennette Ebudderdanın asılı duran nice hurma salkımları bulunmaktadır"707[119] 
Âyet-i kerimede, malını Allah yolunda harcayana Allahın kat kat karşılığını vereceği 
vaadedilmektedir. AUahm vaadettiği nimetlerin hududu belirtilmemekte, kişilerin ihlas ve 
niyetlerine göre karşılık alabileceklerine işaret edilmektedir. Bu hususta bazı âlimler şöyle 
demişlerdir: "Allah size dünyayı ödünç olarak verdi ve onu sizden ödünç olarak istedi. Şayet 
sizler içinizden gelerek gönüllü bir şekilde onu Ödünç verecek olursanız o ödüncünüzün 
karşılığında size on ile yedi yüz arasında değişen, hatta daha da fazla olabilen karşılık 
verilecektir. Şayet Allah dünyayı sizden, istemediğiniz halde çekip alacak olurda siz de buna 
sabreder ve iyi davranırsanız bu sizin için bir rahmet olur ve sizin hidayete kavuşmanıza 
sebep olur 
Ayet-i kerimenin devamında "Rızkı daraltan da Allahtır bol veren de", bu ym İ m aktadır. 
Allah teala bu ifade ile kendilerine bol nzık verdiği mümin kullarını, nzıklan dar olanlara 
karşı infakta bulunmaya teşvik etmekte ve onları müşriklere karşı savaşmak için mallarını 
Allah yolunda harcamaya davet etmektedir. Zira bu harcamalar onların azıklarını 
azaltmayacaktır. Çünkü nzıklan daraltan da genişleten de Aîlahtır. Kullar yaptıkları 
harcamaların karşılığını kat kat alacaklardır. 
Taberi, âyetin bu bölümünün izahında, rızkın dar veya bol oluşunun Alla-tim elinde 
olduğunu beyan etmiştir ve Resulullahın şu hadis-i şerifinde de aynı meseleninbeyan 
edildiğini zikretmiştir. 
Enes b. Malik diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.)'m zamanında (bir ara) fiyatlar yükseldi. Dediler ki: "Ey Allanın Resulü, 
bize fiyat (Narh) koysana " Resulullah: "Şüphesiz ki fiyat koyan, daraltan, bollaştıran ve 
nzıklandıran ancak Allahtır. Ben dilerim ki rab-bimiıı huzuruna çıktığımda sizden herhangi 
biriniz benden kanı ve malı hakkında bir haksızlıktan dolayı bir şey istemiş olmasın. 708[120] 
 
246- Musadan sonra gelen îsrailoğuHarından bir topluluğu görmedin mi? Onlar 
Peygamberlerine şöyle demişlerdi: Bize bir hükümdar gönderde allah yolunda savaşalım." 
Peygamber de "Ya savaş size farz kılınınca savaşmazsanız?" dediğinde "Memleketimizden 
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ve çocuklarımızdan üzskîsş--tırıldığımız halde niye Allah yolunda savaşmayalım?" 
demişlerdi. Fakat onlara savaş farz kılınınca da pek azı müstesna, savaştan yüz çevirdiler. 
Allah zalimleri çok iyi bilir 
Ey Muhammed, Musanın ölümünden sonra İsrailoğullarmm ileri gelenlerini, başkalarım ve 
şereflilerini kalb gözüyle görüp benim de sana haber vermemle bilmedim mi? Bir zaman 
onlar. Peygamberleri İsmıûle veya Şem'una yahut Yûşâ b. Nun'a "Bizim için ordumuza 
komutan olacak birini gönder de onunla birlikte Allah yolunda, düşmanlarımıza karşı 
savaşalım." demişlerdi. Peygamberleri de onlara: "Ya savaş size farz kılınır da Allah yolunda 
cihad edeceğinize dair yaptığınız vaadi yerine getirmeyip savaşmazsanız ne olacak" dedi. 
Onlar: "Bizleri Allah yolunda düşmanlarımıza karşı ve Allahın düşmanlarına karşı 
savaşmaktan alıkoyacak ne olabilir? Halbuki bizler ezilerek ülkelerimizden kovulup çoluk 
çocuğumuzdan ayn düştük." dediler. Kendilerine düşmanlarıyla savaşmak farz kılınınca da 
Talutla beraber nehiri geçen çok az kimseler hariç savaştan kaçtılar. Peygamberlerinden 
istedikleri cihadın farz oluşunu ayağa düşürdüler. Allah, vaadinde durmayan, verdiği sözü 
bozan zalimleri çok iyi bilmektedir. 
Âyet-i kerimede, İsrailoğullannın ileri gelenlerinin kendisinden bir komutan istedikleri 
bildirilen Peygamberin hangi Peygamber olduğu hususu mü-fessirler tarafından ihtilaf 
konusu olmuştur. Vehb b. Münebbihe göre bu Peygamber îsmaildir. Süddiye ve Mücahide 
göer ise Şem'undur. Şem'umm mânâsı ise "Allah duamı kabul etti." demektir. Zira Şem'unun 
annesi Alİahtan kendine oğlan çocuğu nasibetmesini niyaz etmiş Allah da nasibetmiş o da 
oğlunun adını "Şem'un" koymuştur. Kaîadeye göre ise bu Peygamber Yûşâ b. Nûn'dur. 
îsrailoğulannın ileri gelenlerinin, Peygamberlerinden, kendisiyle birlikte savaşacakları bir 
komutan istemelerinin sebebi, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Vehb b. Münebbihin, İsrailoğullannın bu isteklerinin sebebini şöyle izah ettiği rivayet 
edilmektedir: Vehb diyor ki: "Hz. Musadan sonra İsrailoğul-(arına Peygamber olarak Yuşa b. 
Nun gönderilmişti. O, İsrailoğull arına Tevratı ve Allahın diğer emiTİerini tatbik ediyordu. 
Nihayet Allah onu da vefat ettirdi. Ondan sr-nra İsrail oğullarına Kâlib b. Yukarına 
gönderildi. O, da onlara Tevratı ve Allahın diğer emirlerini tatbik etti. Allah onunda ruhunu 
aldı. Ondan sonra İsrailoğullanna Hizkil b. Buzi gönderildi. Allah teala onun da ruhunu 
aldıktan sonra İsrailoğuIIan arasında olaylar büyüdü. Onlar, Allaha verdikleri ahdi unuttular. 
Öyle ki, putlar dikip Allanın dışında onlara tapmaya başladılar. Allah onlara, İlyas b.Nesi 
(Yasin) b. Finhasi Peygamber olarak gönderdi. Hz. Musadan sonra, İsrailoğullanna 
gönderilen Peygamberler, Tevratın unutulan bölümlerini hatırlatmak için gönderilirlerdi. 
İlyas, İsrai loğu fi arından "Ehab" diye adlandırılan bir Kralla birlikte bulunuyordu. Kral, 
İlyas Peygamberin sözünü dinliyor ve Onu tasdik ediyordu. İlyas da Krala yol gösteriyordu. 
İsrailoğull an nin diğer kabileleri ise bir kısım putlar edinmiş, Allahın dışında onlara 
tapıyorlardı. İlyas onları Allaha davet ediyor fakat bu Kral dışında diğer İsrailoğuIIan onun 
hiç bir sözünü dinlemiyorlardı. O zamanda çeşitli Krallar bulunuyordu. Bunlar Şam di-
yarında çeşitli bölgelere yayılmışlardı ve her Kraİ belli bir bölgeyi kendisine ülke edinmişti 
ve orada yaşıyordu. Bir gün. Peygamber İlyasın sözünü dinleyen Kral ona: "Ey İlyas, vallahi 
senin insanları davet ettiğin şeyin batıl olduğunu görüyorum." dedi. İsrailoğullannın diğer 
Krallarını sayarak sözlerini şöyle devam ettirdi. "Bütün bunlar, Allahı bırakıp putlara 
tapıyorlar, bununla birlikte bunlar aynen bizim gibiler. Yiyorlar içiyorlar, çeşitli nimetlerden 
istifade ediyorlar, çeşitli eşyaları var. Dünyada hiçbir şeyleri eksik değil. Bizim onlardan 
herhangi bir üstün tarafımız olduğunu da görmüyorum." dedi. Bunun üzerine İl-' yas üzüldü 
ve istircada bulundu. Yani dedi. Saçları ve tüyleri üıperdi. Kralı bırakıp yanından çıktı. Kral 
da diğer Kralların yaptığı gibi putlara tapmaya devam etti. 



Ilyastan sonra da İsrailoğullanna Elyesa Peygamber geldi. O da, Allahın dilediği kadar 
onların içinde kaldı. Sonra Allah onun da ruhunu kabzederek kendisine aldı. Bundan sonra 
İsrailoğullanna, bir kısım insanlar geldiler. Fakat İsrailoğullannın günahları gittikçe arttı. 
İsrailoğullannın elinde büyüklerden birbirlerine intikal edip gelen bir Tabut bulunuyordu ki 
bu tabutun içinde, bir huzur ve Musa ile Hanımın ailesinin bıraktıklarından aita kalanlar 
vardı. İsrailo-ğuiları, düşmanla her karşılaştıklarında bu tabutu Önlerine alarak yürüyorlar ve 
bu sayede, Allah onlann düşmanlarını mağlup ediyordu. 
Sonra İsrailoğullanna "İyla" isimli bir Kral geldi. Allah, İsrailoğullannın "İlya" denen 
yerdeki dağlarını bol ve bereketli kılmıştı. O dağa düşman gelemiyor, İsrailoğuIIan da o 
dağın dışında başka bir yere muhtaç olmuyorlardı. Öyle ki kayalar üzerine serdikleri 
topraklara ektikleri mahsuller, sıktıklan zeytin yağlan onlara yetiyordu. İsrailoğuIIan 
arasında olaylar büyüyünce ve onlar, Allaha verdikleri sözü terkedince, kendilerine düşman 
musallat oldu. Onlar da önceleri yaptıklan gibi tabutu da yanlarına alarak düşmana karşı 
çıktılar, savaştılar. Fakat mağlup oldular. Öyle ki düşman, tabutlanm alıp götürdü. Onlar da 
Kralları, İyla'ya giderek tabutun düşman tarafından gaspedildiğini bildirdiler. Bunun üzerine 
Kral başını yere eğdi ve üzüntüsünden öldü. İşte bundan sonra İsraiİoğulla-nnın işi iyice 
karıştı. Düşmanları onlara baskın yaptı. Çocuklannı ve kadınlarım esir aldı. O sırada 
içlerinde Allahın Peygamberi İşmoil bulunuyordu. Fakat İsrailoğuIIan onun hiçbir sözünü 
dinlemiyorlardı. İşte Allah teala bu âyette, Hz. Muhammede bu Peygamberi haber 
vermektedir. 
İsrailoğuIIan, Peygamberleri, İşmoil b. BâH'ye: "Bize bir hükümdar gönder de Allah yolunda 
savaşalım." dediler. Zira, İsrailoğullannın, iyi olma du-rumlan, Kral ve Peygamberle uyum 
içinde olmaları halinde gerçekleşiyordu. Kral onları sevk ve idare ediyor fakat Peygamberi 
dinleyip emirlerine bağlı kalıyordu. İşte böyle olduklannda İsrailoğuIIan mutlu oluyorlardı. 
Fakat Kralları Peygamberlerine karşı gelip onların emirlerini bırakınca İsrailoğull arının hali 
perişen oluyordu. Zira insanlar, Peygamberi bırakıp Kralın emrine talip oluyorlardı. Böylece 
Peygamberlerden bazılarını yalanlıyor, bazılarını da öldürüyorlardı. İsrailoğulannın bu kötü 
durumları devam etti. Nihayet Peygamberlerine "Bize bir komutan gönder de onunla birlikte 
Allah yolunda savaşalım." dediler. Peygamberleri de onlara: "Sizde vefakârlık, sadakat ve 
cihad isteği yoktur." dedi. Onlar da "Biz, cihaddan çekiniyor ve ondan geri duruyorduk. 
Çünkü bizler, memleketimizde güven içindeydik. Kimse bizim topraklanmıza ayak basmıyor 
ve kimse bize orada galip gelemiyordu. Şimdi ise durum farklı. Bizim cihad etmekten başka 
çaremiz yoktur. Düşmanımıza karşı cihad hususunda rabbimize itaat edeceğiz. Çocuklanmizi 
ve kadınlarımızı düşmana karşı koruyacağız." dediler 
b- Süddi ise, İsrailoğullarnn Peygamberlerinden, savaşmak için bir komutan istemelerinin 
sebibini şöyle izah etmiştir. İsrailoğullan, Âmâlıklara karşı savaşıyorlardı. Onlann o zaman 
ki Kralı Calut idi. Âmâlıklar, İsrailoğullanna galip geldiler. Onları haraca bağladılar 
ve.Tevratlarmi ellerinden aldılar. Bu yüzden İsrailoğullan, Allah tealaya, kendisiyle düşmana 
karşı savaşacakları bir Peygamber göndermesin! diliyorlardı. Ancak İsrailoğullannın, 
kendilerinden Peygamberler gelen torunun kolu helak olmuştu. Onlardan sadece hamile olan 
bir kadın kalmıştı. îsrailoğullan o kadını bir yerde ikamete mecbur eltiler. Kadının kız 
çocuğu doğurup onu oğlan çocuğu ile değiştireceğinden korkuyorlardı. Çünkü kadın, 
kendisinden doğacak olan çocuğa, İsrailoğullarınm çok rağbet ettiklerini anlamıştı. Kadın 
Allaha yalvarıyor, kendisene erkek çocuk nasibetme-sini niyaz ediyordu. İşte bu kadın 
nihayet bir erkek çocuk doğurdu. Çocuğun ismini "Şem'un" koydu. Bu çocuk büyüdü, Kadın 
onu, Tevrat ı öğrenmesi için Kudüse gönderdi. İsrailoğullarınm âlimlerinden bir yaşlı din 
adamı onu evlat edinip büyütmeyi üzerine aldı. Çocuk Peygamber olacak çağa ulaşınca, 



kendisini büyüten o ihtiyar din adamının yanında uyurken ona Cebrail geldi ve ihtiyarın 
sesine benzer bir sesle "Ya Şimol" diye seslendi. Çocuk uyanıp ihtiyar zatın karşısına dikildi 
ve ona "Beni sen mi çağırdın baba?" dedi. İhtiyar çocuk korkmasın diye hayır demedi yat 
uyu evladım dedi. Çocuk yatıp uyudu. Cebrail tekrar seslendi. Çocuk yine kalktı ve ihtiyara 
aynı şeyi sordu. İhtiyar da ona: "Yat uyu şayet seni üçüncü defa çağırırsam bana cevap 
verme." dedi. Fakat üçüncü defa Cebrail çocuğun gözüne göründü, ve ona: "Kavmine git. 
Onlara, rabbinin Peygamberliğini tebliğ et. Zira Allah seni onlara Peygamber olarak 
gönderdi." dedi. Şem'un kavmine gidip durumu anlatınca onlar onu yalanladılar ve: "Sen 
Peygamberlikte acele ettin. Sen henüz bu mertebeye erişmedin. Eğer sen doğru isen bize bir 
komutan tayin et de Allah yolunda onunla birlikte savaşalım. O komutan de senin 
peygamberliğinin mucizesi olsun." elediler. Şem'un da onlara "Belki de savaşmak size farz 
kılınınca savaşmayacaksınız" dedi. 
Âyet-i kerimede: "memleketimizden ve çocuklarımızdan uzaklaştırıldığımız halde niye Allah 
yolunda savaşmayalım" buyurulmaktadır aslında bu ayetin ifadesi genel bir mana taşımakta 
ise de İsrail oğullarından sadece belli bir sınıf memleketlerinden çıkarılmıştır. Bunlar da esir 
düşen insanlardır. Çünkü pey-gamberilerinden komutan gönderilmesini isteyen İsrailoğullan 
bu istekleri esnasında kendi vatanlarında bulunuyorlardı. 
Yine âyet-i Kerime'de "Fakat onlara savaş farz kılınınca da pek azı müstesna savaştan yüz 
çevirdiler." buyrulmaktaehr. Bu âyette istisna edilen "Pek az" kimseler, Talutla birlikte 
nehirden su içmeyerek karşıya geçen itaakâr askerlerdi. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerime, Peygamberimizin döneminde bulunan Yahudileri, 
Allanın Resulünü yalanlamaları ve rablerinin emrine karşı gelmeleri sebebiyle 
kınamaktadır. 709[121] 
 
247- Peygamberleri onlara şöyle dedi: "Allah size hükümdar olarak Talutu gönderdi." Onlar 
da: "Nasıl olur da Talut bize hükümdar olur. Halbuki biz hükümdarlığa ondan daha iaytkız. 
Ona çok mal verilmemiştir." dediler. Peygamber: "Allah onu sizin için hükümdar seçti, ilim 
ve vücut bakımından geniş imkân vererek gücünü artırdı., Allah, mülkünü dilediğine verir. 
Allah, lütfü bol olandır ve her şeyi çok iyi bilendir" dedi. 
Peygaberleri onlara dedi ki: "Allah size dilediğiniz şeyi verdi. Ordunuza komutan olarak 
Talutu gönderdi." Onlar da Peygambere şu cevabı verdiler: "O bizim üzerimize nasıl 
hükümdar olacak? O, Bünyaminin torunlarındandir. Onların ne hükümdarlığı ne de 
Peygamberliği vardır. Biz, hükümdarlığa Talutta;ı üa-ha layıkız. Çünkü biz, Yakubun oğlu 
Yahudanın torunlarıyız. Ayrıca Talut kendisine çokça mal verilen birisi değildi." Peygamber 
onlara: "Allah onu, ilim ve vücut bakımından sizden üstün kıldı. Ona sizden fazla ilim ve 
sizden büyük bir vücut verdi. Allah, mülkünü yarattıklarından dilediğine verir. Çünkü 
mülkünün tasarrufu onun elindedir. Allah, lütfü ve ihsanı bol olan ve kimlerin ikrama layık 
Olduklarını çok iyi bilendir." dedi. 
Katade diyor ki: "îsrailoğulkmndan meşhur olan iki torun soyu yardi: Birisi Peygamberlik 
verilen torunlar diğeri de hükümdarlık verinlen torunlardı. Kendilerine Peygamberlik verilen 
torunlar, Leyinin torunlarıdır. Talut bu iki torun soyundan da gönderil mey i ne e 
İsrailoğullan onu benimsemediler ve karşı çıktılar. 
Talutun İsrailoğullanna hükümdar tayin edilmesi olayı, müfessirler tarafından özetle şu 
şekilde anlatılmaktadır: 
a- Vehb b. Münebbih eliyor ki: "İsrailoğullarınm ileri gelenleri, Peygamberleri İşmoil b. 
Bâli'ye "Bize bir hükümdar gönder de onunla birlikte Allah yolunda savaşalım." dediler. 
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Peygamberleri kendileri için bir hükümdar göndermesini Allahtan diledi. Allah da onların 
Peygamberlerine "Evindeki boynuzun içindeki yağa bak. Senin yanına biri gelir de 
boynuzdaki yağ damlamaya başlarsa işte İsrailoğullarınm hükümdarı o kimse olacaktır. Sen 
o kimsenin başını o boynuzdaki yağ ile yağla ve onu İsrailoğullanna hükümdar tayin et ve 
ona vazifesini bildir" diye buyurdu. İşmoil Peygamber böyle bir adamın gelmesini bek-
lemeye başladı. Talut, deri tabaklayan bir sanatkârdı ve Bünyaminin soyundan gelen 
torunlardandı. Bu torunlarda ise Peygamberlik ve hükümdarlık yoktu. Bir gün Talut, 
kaybolan bir hayvanını armaya çıktı. Yanında da oğlu bulunuyordu. Peygamberin evinin 
yanından geçerken oğlu ona "Bu Peygamberin evine girip te kaybolan hayvanımızı ona 
anlatsak o bize bir yol gösterir ve o hayvan hakkında bizim için hayırlı bir duada bulunur." 
dedi. Talut oğluna: "Söylediğin şeyin bir mahzuru yok" dedi. İkisi birden Peygamberin evine 
girdiler. 
Hayvanlarının durumunu ona anlatıp dua etmesini isterken, orada boynuzun içindeki yağ 
damlamaya başladı. Peygamber kalkıp yağı aldı ve Taluta "Başını uzat." dedi. Talut başını 
uzattı. Peygamber onun başını yağladı ve ona: "Sen, İsrailoğuUannın hükümdarısın. Allah 
bana seni onların başına hükümdar yapmamı emretti." dedi.Talutun Süryanicedeki adı "Şadil 
b. Kays" idi. "Talut, Kral oldu." demeye başladılar. Bunun üzerine İsrailoğuHannin ileri 
gelenleri, Peygamberlerinin yanına vardılar. Ve ona "Nasıl olur da Talut bize hükmeder? 
Halbuki o ne Peygamberlik ne de hükümdarlık ailesindendir. Sen de biliyorsun ki 
peygamberlik ve iktidar Levi ve Yehuda ailelerine aittir." Bunun üzerine Peygamberleri 
onlara "Allah onu sizin üzerinize seçti. İlim ve vücut yönünden onu sizden güçlü kıldı." dedi. 
Süddi ise, Talutun hükümdar oluşunu şöyle anlatmaktadır: İsrailoğullan Şem'un Peygamberi 
yalanlayınca ve ona "Eğer sen doğru isen, bize bir komutan getir de onunla birlikte Allah 
yolumla savaşalım. O da senin Peygamberliğinin mucizesi olsun." dediler. Şem'un da onlara 
"Bel ki de savaş size farz kıhmrsa savaşmazsınız." dedi. Onlar da: "Allah yolunda nasıl 
savaşmayız? Bizler yerimizden ve çoluk çocuğumuzdan uzaklaştırıldık." dediler. Bunun 
üzerine Şem'un Allaha niyaz etti. Allah da ona, İsrailoğulianna hükümdar olacak kişinin 
boyunu belirleyen bir âsâ gönderdi. Şem'un, İsrailoğulianna "Size gelecek olan hükümdarın 
boyu bu âsa'nın boyu kadar olacaktır." dedi. 
Onlar, kendi boylarını Ölçtüler. Fakat âsâya uygun olmadığını gördüler. Talut da suculuk 
yapan birisiydi. Merkebiyle su taşıyordu. Merkebi kayboldu. Talut onu aramaya başladı. 
İsrailoğullan onu görünce, çağırıp onun boyunu ölçtüler. Talutun boyu tam âsâya denk geldi. 
Bunun üzerine. Peygamberleri, İsrailoğulianna: "Allah size hükümdar olarak Taiutu 
gönderdi." dedi. İsrailoğullan da: "Sen şu andakinden daha fazla yalancı olmamıştın. 
Soyundan hükümdarlar çıkan torunlar biziz. O, bu gibi torunlardan değil. Ayrıca ona bolca 
mal verilmemiş ki biz ona uyalım." dediler. Peygamberleri de onlara: "Allah onu, size karşı 
seçti. İlim ve vücut yönünden onu sizden daha güçlü kıldı." dedi. 
Talutun ilminin fazla oluşunun sebebinin, ona vahiy gelmesi hadisesinden olduğu rivayet 
edilmiştir. Boyunun da İsfailöğU Harından uzun olduğu, diğer insanların ancak onun 
omuzuna ulaşabildikleri rivayet edilmiştir710[122] 
 
248- Peygamberleri onlara dedi ki: "Onun hükümdarlığının delili, Tabut denilen sandığın 
size gelmesidir. Onun içinde size, rabbinizden bir huzur ve Musa ailesi ve Harun ailesinin 
bıraktıklarından arta kalanlar vardır. Onu, melekler taşıyacaktır. Eğer iman ediyorsanız 
bunda sizin için ibret vardır. 
Peygamberleri onlara şöyle dedi: "Talutun hükümdarlık alâmeti, kendisiyle zafer dilediğiniz 
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tabutun size tekrar iade edilmesidir. O tabutta sizin için bildiğiniz alametlerden dolayı vakar 
ve gönül rahatlığı vardır. Yine onda Musa ailesinden, Harun ailesinden geri kalan, Musanın 
âsâsı, takunyaları. Musanın Tur dağında kendisine vahyedilenlerin yazılı olduğu Levhalardan 
bir kısmı bulunmaktadır. O tabutu melekler getirip Talutun evine koyacaklardır. Şüphesiz ki 
tabutun Melekler tarafından taşınarak size gelmesinde sizin için bir alâmet ve delil vardır. 
Şayet sizler, söylediğim şeylerde bana inanıyorsanız bu böyledir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, İsrailoğuUannın. Peygamberlerinden kendilerine 
gönderilmesini istedikleri hükümdara uymadıklarını, o hükümdardan, gerçek hükümdar olup 
olmadığını ortaya koyan bîr delil istediklerini, bunun üzerine de Peygamberlerinin tabutun 
gelmesini delil gösterdiğini beyan etmektedir. 
Her ne kadar bu âyet-i kerime, geçmişteki İsrailoğuUannın, Peygamberlerine karşı 
geldiklerini haber verir mahiyette ise de aslında âyet-i kerime, Rcşu-lullahın. Hicreti 
esnasında çevresinde bulunan Kureyza ve Nadr oğullan gibi Yahudileri ııyamıaktadir. 
Bunların, daha Önce Resulullahı vasıta yaparak düşmanlarına karşı yardım dilediğinde 
bulunmalarına rağmen Resulullah geldikten sonra ona karşı çıkmalarını ve ona iman 
etmemelerini kınamakla, onlun atalarının izini takibetmekle suçlamaktadır. 
Aynea âyet-i kerime, Hz. Muhammede iman eden samimi Müslümanları da cihattan geri 
kalma, zevkti Kafaya dalıp eğlenme gibi davranışlarda Yahudilere uymamaları hususunda 
uyarmaktadır Onları cihada teşvik etmektedir. 
Âyette zikredilen "Tabuf'dan maksat, İsrailoğullanmn, düşmanlarına karşı beraberlerinde 
taşıdıkları ve onun sayesinde düşmanlarım mağlup ettikleri bir tabuttur. İsrailoğullan 
peygamberlerine karşı çıktıkça Allah teala bu tabutu ellerinden almış ve zaman zaman da 
onlara geri vermiştir. 
Müfessirler Allah tealanın, gelmesini Talutun hükümdarlığına bir alamet kıldığı bu tabutun 
geliş şekil ve sebebini izahta çeşitli görüşler zikretmişlerdir. Bazılarına göre bu tabut, Musa 
ve Hamının zamanından itibaren, babadan oğula miras olarak intikal etmek üzere 
İsrailoğuilannın elinde bulunuyordu. Fakat bir zaman geldi ki, kâfirlerin Krallarından biri bu 
tabutu israiloğuilannın elinden gasbetti. Sonra Allah teaia, Talutun hükümdarlığına bir delil 
olmak üzere onu tekrar İsrailoğullarına döndürdü. 
Vehb. b..Münebbih'in bu hususu şöyle anlattığı rivayet edilmektedir. "Şi-moil Peygamberi 
besleyip büyüten "Ayli" adındaki yaşlı bir zatın iki genç oğlu bulunuyordu. Bu gençler, 
kesilen kurbanlar hakkında daha önce olmayan iki âdet icadetmişlerdi. Öyleki İsrailoğullan, 
kesmiş oldukları kurbanların etlerini pişirirken karıştırmak için kanca şeklinde iki kaşık 
icadetmişlerdi. Bu iki kancaya takılıp çıkan etler, onu karıştıran kâhine ait oluyordu. Aylinin 
oğulları, bir çok kancalar yaptılar. Kadınlar, Kudüse gelip namaz kıldıklarında bu adamlar o 
kadınlara laf atıyorlardı. Bir gün Şimoil, Aylinin evine doğru yatmış uyurken gaipten "Ey 
Şimol" diye bir ses işitti. Şimoil yerinden fırlayıp Aylinin yanına geldi ve ona "Emret, beni 
niçin çağırdın?" dedi. 
Ayli de: "Ben seni çağırmadım, git uyu." dedi. Şimoil giüip uyudu. Tekrar "Ey Şimoil" diye 
bir ses işitti. Yine yerinden kalkıp Ayliye gitti ve ona "Buyur, ne emrediyorsun, beni niye 
çağırdın?" dedi. Ayli, "Ben seni çağırmadım. Dön ve tekrar uyu. Yine bir şey işitecek 
olursan de ki: "Buyur emret yapayım." dedi. Şimoil gidip tekrar uyudu. Yine "Ey İşmoil" 
diye bir ses işitti, Bu defa "Buyur, işte ben buradayım emret yapayım." dedi. O ses "Ayli'ye 
git ve ona de ki: Çocuk sevgisi sana oğullanılın, Kudüsün ve kurbanlarımın haklarında bir kı-
sım şeyler uydurmalarına ve bana karşı gelmelerine mani olmanı engelledi. Ben, kâhinliği 
ondan ve oğullarından alacağım. Onu da iki oğlunu da mutlaka helak edeceğim." dedi. Sabah 
olunca Ayli İşmoile, kendisine ne söylendiğini sordu. 



O da meseleyi ona anlattı. Bunun üzerine Ayli dehşetli bir şekilde korktu. Sonra çevrelerinde 
bulunan düşmanları onlara saldırdı. Ayli iki oğluna düşmana karşı çıkmalarını ve onunla 
savaşmalarını emretti. İki oğlu çıkıp, yanlarına tabutu da alarak düşmanlarına karşı 
savaşmaya gittiler. Tabutun içinde Levhalar ve Musanın âsâsı da bulunuyordu. Onlar tabutu, 
düşmanlarına karşı zafer elde etmeleri için yanlarında götürmüşlerdi. Onlar savaşa gidince 
Ayli de arkalarından haberlerini beklemeye başladı. Ayli tahtında otururken bir adam geldi 
ve ona, iki oğlunun da öldürüldüğünü ve diğerlerinin de mağlup olduklarını bildirdi. Ayli 
"Tabut ne oldu?" diye sordu. Adam, tabutu düşmanın alıp götürdüğünü söyledi. Bunun 
üzerine Ayli göğsünü geçirerek, kürsüden kafasının üzerine düştü ve öldü. Tabutu 
gasbedenler, onu götürüp putların bulunduğu bir binanın içinde, tapmış olduklan putun altına 
koydular. 
Fakat sabahleyin, putun aşağı düştüğünü, tabutun ise, onun üstüne çıktığını gördüler. Bunun 
üzerine tabutu aşağı indirip putu yukarı çıkardılar ve onun ayaklanın tabuta çivi ile çaktılar. 
Ertesi gün sabahleyin gelip putun iki elinin ve iki ayağının koptuğunu ve tabutun uluna yüzü 
koyun düştüğünü gördüler. Bunun üzerine birbirlerine şöyle dediler: "Siz biliyorsunuz ki 
hiçbir şey, İsrailoğul-lan hin ilahına karşı mukavemet edemez. Siz bunu putlarınızın 
bulunduğu binadan çıkann" Onlar tabutu çıkarıp şehirlerinin bir kenarına attılar. Bunun 
üzerine o yörede yaşayan insanların boyunlarında bir ağrı meydana geldi. Onlar bunun 
sebebini anlamayarak "Bu nedir?" diye hayrete düştüler. İs rai I oğullarından, esir düşen bir 
cariye onlara, "Bu tabut burada bulunduğu müddetçe sizler arzu etmediğiniz şeyleri görmeye 
devam edersiniz. Siz bunu şehirinizden çıkarın" dedi. İsrailoğullan o cariyeye "Yalan 
söylüyorsun." dediler. 
Cariye de "Bunun doğnı olduğunun delili şu olacaktır. Sizler yeni doğurmuş ve hiç 
koşulmamış iki inek getirin. Sonra onlan bir arabaya koşun, tabutu da arabanın üzerine 
koyun ve onları sürün, yavrularını da geride bırakın. Göreceksiniz ki onlar tam boyun eğerek 
gidecekler. Sizin ülkenizden çıkıp İsrailoğuilannın toprağına ayak basınca da 
boyunduruklarım kırıp yavrularına doğru koşup geleceklerdir." Onlar bunu yaptılar. Koşulan 
hayvanlar, kendi topraklarından çıkıp İsrailoğuilannın topraklarına varınca boyunduruklarını 
kırıp yavru-lanna doğru koşmaya başladılar. Tabutu ise, İsrailoğuilannın sebzeliği olan bir 
harabeye bıraktılar. İsrailoğullan tabutu görünce korkup şaşırdılar.,Ve ona doğru yöneldiler. 
Fakat ona yaklaşan herkes ölüyordu. 
Bunun üzerine Peygamberleri îşmoil "Bunu insanlara gösterin. Kim, kendisinde buna 
yaklaşma gücü hissederse o yaklaşsın." dedi. Bunun üzerine insanları çağırıp tabutu onlara 
gösterdiler. İsrailoğullan m! an. iki adam dışında kimse ona yaklaşamadı. İşmoil Peygamber 
bu iki adama, tabutu götürüp annelerinin evine koymalarına izin verdi. Anneleri dul bir 
kadındı. Bu tabut, Talut hükümdar olup İsrailoğullannın aralan, Peygamberleri İşmoil ile 
düzelinccye kadar o kadının evinin önünde kaldı. 
Vehb b. Münebbihe göre bu tabutu gasbedip götüren Kral Calul idi Tabutu Ürdün'e 
götünnüştü. Diğer bir kısım müfessirlere göre, ise, Allah tealanın Talutun hükümdarlığına 
alamet kıldığı bu tabut gasbedilmişti. O, çölde bir yerde bulunuyordu. Zira Hz. Musanın 
vefatı sırasında onu genç arkadaşı Yuşa b. Nûn'a bırakmıştı. Melekler onu oradan alıp 
Talutun evine getirmişlerdi. Katade ve Rehi' b. Enes bu görüştedirler. 
Taberi diyor ki: "Tercihe şayan olan görüş, Tabutun, İsrailoğullarının elinde iken düşmanları 
tarafından gasbedildiğini, daha sonra da düşmanlarının elinden çıkıp tekrar İsrailoğullanna 
döndürüldüğünü söyleyen görüştür. Zira, Tabut kelimesi âyet-i kerimede harf-i tarifi ile 
zikredilmiştir. Bu da, tabutun İsrailoğullan tarafından tanınan bir tabut olduğunu ifade eder. 
Şayet onların bilmedikleri ve çölde bulunan bir tabut olsaydı tabut kelimesi harf-i tarifiyle 



zikredilmezdi. 
Âyet-i kerimede; "O tabutun içinde size rabbinizden bir huzur vardır." buyrulmaktadır. 
Müfessirler, burada "Huzur" diye tercüme edilen kelimesinden neyin kastedildiği hakkında 
çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Hz. Aliden nakledilen bir görüşe göre buradaki "Sekinet" kelimesinden maksat, insanın 
yüzüne benzer bir yüzü bulunan ve esen bir çeşit rüzgârdır. 
b- Mücahide göre ise bu âyette zikredilen "Sekinet" kedi başı gibi bir başı bulunan ve iki de 
kanadı bulunan bir yaratıktır. 
c- Vehb b. Mühebbihten nakledilen başka bir görüşe göre "Sekinet" ölmüş kedi başı şeklinde 
bir yaratıktır. Tabutun içinden kedi sesi çıkınca İsrailo-ğırilan zafere erişeceklerini garanti 
ediyorlardı. 
d- Abdullah b. Abbas ve Süddiden nakledilen başka bir görüşe göre burada zikredilen 
"Sekinet"ten maksat, içinde Peygamberlerin kalbi yıkanan altından bir leğen idi. 
e- Vehb b. Münebbihten nakledilen başka bir görüşe buradaki "Sekinef'ten maksat, Allah 
tarafından gönderilen ve konuşan bir ruh idi. İsraioğullan bir şey hakmda ihtilafa düştükleri 
zaman o ruh konuşuyor ve onlara istediklerini bildiriyordu. 
f- Ata b. Ebi Rebaha göre buradaki "Sekinef'ten maksat, İsraioğullannin bildikleri bir takım 
alametlerdi. Bunları gördüklerinde sükunete kavuyuyorlardı. 
g- Rebi' b. Enesten nakledilen başka bir görüşe göre buradaki "Sekinef'ten maksat, rablerinin 
rahmetiydi. 
h- Katadeden nakledilen diğer bir görüşe göre buradaki "Sekinef'ten maksat, vakar ve 
sükunettir. 
Taberi diyor ki: "Sekinet hakkında ifade edilen bu görüşlerden doğruya en yakın olanı, Ata 
b. Ebi Rebahtan nakledilen görüştür. O da Sekinetten maksat, İsrailoğullarının bildikleri ve 
kendisini görünce sükunete kavuştukları bir kısım alametlerdir." şeklindeki görüştür. Zira, 
"Sekinet" kelimesi Arapçada kökünden gelmekte, mânâsı ise "Sakin olmak, mutamın olmak" 
demektir. Sekinet1 in mânâsı bu olduğuna göre bu âyette zikredilen "Sekinef'ten maksat, Hz. 
Alinin dediği gibi özel bir şekil olan ve estiğinde sükunete kavuşturan bir rüzgâr olabilir. 
Mücahidin dediği gibi özel bir şekilde olan ve İsrailoğul-lanni huzura kavuşturan bir hayvan 
olabilir. Diğerlerinin zikrettikleri yaratıklar şeklinde de olabilir. Önemli olan, ortaya 
çıktığında İsrailoğullanna huzur vermiş olması ve onları mutam in etmesidir. 
Yine âyet-i kerimede, "O tatubutun içinde Musa ailesi ve Harun ailesinin bıraktıklarından 
arta kalan vardır." bu ynıl m aktadır. Müfessirler, bu arta kalan şeyler hakkında farklı 
görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Katade, Süddi, Rebi' b. Enes ve îkrimeye göre bunlardan maksat, Hz. 
Musanın âsâsi bir de Hz. Musanın, rabbinden getirdiği levhaların parçalandır. 
b- Ebu Salih ve Atiyye b. Sa'de göre burada zikredilen "Ana kalan" şeylerden maksat, Hz. 
Musanın âsâsı, Hz. Hanımın asası, bir de levhaların az bir kısmı idi. 
c- Sevri'den nakledilen başka bir görüşe göre bu arta kalan şeylerden maksut, Hz. Musanın 
âsâsı ve takunyaları idi. 
d- Vehb b. Münebbihten nakledilen başka bir görüşe göre buradaki "Arta kalan şey"den 
maksat, sadece Hz. Musanın âsâsıdır. 
e- Abdullah b. Abbas ve Ata b. Ebi Rebah'dan nakledilen diğer bir görüşe göre burada ifade 
edilen, arta kalan şeylerden maksat, Hz. Musaya gönderilen levhaların parçalan ve kınklan 
idi. 
f- Dehhaktan nakledilen başka bir görüşe göre bu âyette, Hz. Musa ve Harundan kaldığı 
söylenen şeylerden maksat, Allah yolunda cthâd etmektir. 



Taberi diyor ki: "Tercihe şayan olan görüş, burada zikredilen "Arta kalan şeyler"in herhangi 
bir şey olduğunu kesin olarak söylemeyen görüştür. Zira bu arta kalan şeylerin, Hz. Musanın 
âsâsı, levhaların parçalan, Tevrat veya Teyra-tın bir bölümü yahut takunyalar ya da Allah 
yolunda cihad etme emri olması mümkün olduğu gibi bunların hepsi veya bir bölümü de 
olabilir. Bu arta kalanların ne olduğunu beyan eden herhangi bir kelime zikredilmediğine ve 
bu hususta kesin ilim ifade eden herhangi bir haber bulunmadığına göre bu görüşlerden 
herhangi birini tercih edip diğerini zayıf görmeye mahal yoktur. 
Âyet-i kerimede, tabutu Meleklerin taşıyacağı beyan edilmektedir. Meidelerin tabutu nasıl 
taşıyacakları müfessirler tarafından iki şekilde izah edilmiştir: 
Abdullah b. Abbas, İbn-i Zeyd, Süddi ve Katadeye göre melekler bu tabutu, göklerle yer 
arasında taşımışlar ve İsrailoğulfannm arasına koymuşlardır. Zira İsrailoğulları, 
Peygamberleri İşmoilden, Talutun gerçekten hükümdar olduğunu beyan eden bir mucize 
istemeleri üzerine melekler de tabutu gündü^Ieyin getirip göz göre göre İsrailoğullannin 
arasına koymuşlar onlar da istemeyerek Talutun hükümdarlığını kabul etmek zorunda 
kalmışlar ve öfkeli bir şekilde onun evinden çıkıp gitmişlerdir. 
Sevri ve Vehb b. Münebbihten nakledilen diğer bir görüşe göre melekler tabutu, sığırların 
çektiği arabayı idare ederek ve sığırları sürerek getinnişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Tercih edilen görüş, meleklerin tabutu, gökle yer arasında bizzat 
yüklenerek getirdiklerini söyleyen görüştür. Zira âyette meleklerin tabutu taşıdıkları 
zikredilmekte, onların onu herhangi bir vasıta ile getirdikleri bildirilmemektedir. 711[123] 
 
249- Talut ordusuyla birlikte ayrıldıktan sonra şöyle dedi: "Şüphesiz ki Allah sizi bir ırmakla 
imtihan edecektir. Kim o ırmaktan su içerse benden değildir. Kim ondan tatmazsa bendendir. 
Eliyle bir avuç alan müstesna." Onların pek azı hariç, hepsi ırmaktan içtiler. Talut ve 
kendisiyle birlikte iman edenler, ırmağı geçtikten sonra: "Bugün Calut ve askerleriyle 
savaşmaya gücümüz yoktur." dediler. İçlerinden, Allaha kesinlikle kavuşacaklarına inananlar 
da: "Nice az topluluklar vardır ki nice çok sayıdaki topluluklara, Allanın izniyle galip 
gelmişlerdir. Allah, sabredenlerle beraberdir." dediler. 
İs rai loğu 11 an, Peygamberlerinin kendilerine söylediği sözlere inandılar. Allahın Talutu 
kendilerine gönderdiğini kabul ettiler ve onun emirlerine boyun eğdiler. Talut da seksen bin 
savaşçıdan meydana gelen ordusunu düzenleyip Kudüsten ayrılınca şöyle dedi: "Allah, 
kendisine nasıl itaat edeceğinizi ortaya çıkarmak için sizleri bir ırmakla imtihan edecektir. 
Sizden kim o ırmağın suyundan içerse o benim ordumdan ve bana itaat edenlerden değildir. 
Kim de bu ırmağın suyundan tatmazsa o benim ordumdandır ve bana itaat edenlerdendir. 
Ancak eliyle tek bir avuç alıp içenler hariç. Bunlar bendendir." Fakat onlardan pek azı hariç, 
hepsi ırmaktan içtiler. Çok içenler daha fazla susadı, emre uyarak tek avuç içenlerin ise 
susuzluğu gitti. Talut, kendisiyle beraber olan inanmış askerleriyle birlikte ırmağı geçince 
askerleri ona şöyle dediler: "Calut ve ordusuna karşı savaşmaya bizim gücümüz yetmez 
Allahın huzuruna kesinlikle çıkacaklarına ve sonunda mutlak Allaha döneceklerine inanlar 
ise şöyle dediler: "Nice az topluluklar vardır ki Allahın izni va takdiriyle nice çok sayıdaki 
topluluklara galip gelmişlerdir. Allah, yardımı ve zafer nasibetmesiyle, sabredenlerle 
beraberdir. 
Âyet-i kerimede Talutun ordusuyla birlikte ayrıldığı zikredilmekledir. İsrailoğullan, Talutun 
gerçekten hükümdar olduğuna inamca içlerinden hasta, yaşlı ve savaşmaya gücü yetmeyen 
özürlüleri dışında hep birlikte Talutun ordusuna katılmışlardır. Bu ordunun sayısının seksen 
bin savaşçıya ulaştığı rivayet edilmektedir. Allah teaîa, çok sayıda olan bu orduyu susuzluğa 
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düşürdükten sonra onlan bir nehire rastlatarak imtihan etmiş ve onları Taluta tanıtmıştır. Bu 
nehirin hangi nehir olduğu hakkında miifessirler iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Reb' b. Enes, Katade ve Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre bu nehir, Ürdün 
ile Filistin arasında bulunan, suyu tatlı bir nehirdir. 
b- Yine Abdullah b. Abbas ve Süddiden nakledilen diğer bir görüşe göre bu nehir Filistin 
nehridir. 
Talut ordusuna bu nehirden su içmemeyi emretmiş ancak bir avuç içmeye müsaade etmiştir. 
Fakat ordusundan pek az kimseler hariç diğerlerinin hepsi bu nehirden su içmiş ve Talutun 
emrine karşı gelerek imtihanı kaybetmişlerdir. Bu nehirden hiç su içmeyenler veya sadece 
bir avuç içip fazla içmeyenler, gerçekten iman etmiş olan kişilerdi. Kâfir ve münafıklar ise 
orada bolca su içiyorlar buna rağmen suya kanmıyorlardı. 
Ayet-i kerimede Talutun ve ona iman edenlerin, nehri geçtikleri zikredilmektedir. 
Müfessirler, Talutla birlikte nehiri geçen İnsanların sayısının ve "Bugün Biz Caluta ve 
ordusuna güç yetiremeyiz." diyenlerin sayısının ne kadar olduğu hakkında farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Berab. Âzib, Katade ve Rebi' b. Enese göre, Talutla birlikte nehirden sadece iman eden 
insanlar geçmişlerdir. Ve sayıları da Bedir savaşına katılan sahabilerin sayısı kadardır. Yani, 
üç yüz on kişidir. 
Ebu İshak diyor ki: 
"Ben, Bera b. Âzibin şunu söylediğini işittim." "Ben muhammed (s.a.v.)'in Bedir savaşını 
gören sahabilerinden işittim ki onların sayıları Talutla birlikte nehri geçen Talutun 
arkadaşlarının sayısı kadarmış. Bu sayı üç yüz oh küsur imiş. 712[124] 
b- Süddi ve Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre, Talutla birlikte nehirden 
dört bin kişi geçmiş ancak, Cakıtu ve ordusunu gördükten sonra, kâfir ve münafıklar, 
Talulun ordusundan ayrılmışlar geride sadece, Bedir savaşma katılan müminlerin sayısı 
kadar samimi müslüman kalmıştır. 
Taberi, bu son görüşü tercih etmiş. Talutla beraber müminlerle birlikte bir kısım kâfirlerin de 
nehirden geçtiklerini ve bu kâfirlerin Calütuıı ordusunu gördükten sonra Taluttan ayrılıp onu 
müminlerle birlikte, düşmanın karşısında bıraktıklarını söylemiştir. Zira, nehiri geçen 
insanlardan bir kısmı "Bugün Calut ve askerleriyle savaşmaya gücümüz yoktur." demişlerdir. 
Bunların, mümin kişiler oynadıkları muhakkaktır. Çünkü, diğer bir kısım insanlar da "Nice 
az topluluklar vardır ki nice çok sayıdaki topluluklara Allahın izniyle galip gelmişlerdir." 
demişlerdir. Bunlar da, âyette de belirtildiği gibi, mümin kimselerdir. Fakat Allah teala, 
âyette sadece mümin kimselerin ırmaktan geçtiğini belirt mistir. Çünkü gerçekte Talutla 
beraber kalanlar sadece onlar olmuşlardır. Diğerleri ise ayni ip gitmişlerdir. Bununla birlikte 
müfessirler, âyet-i kerimede zikredilen şu iki fırkanın da mümin mi yoksa birinin mümin 
diğerinin kâfir mi olduğu hususunda iki görüş zikretmişlerdir. Bu fırkalar, âyetin şu 
bölümünde zikredilenlerdir. "Calut ve ordusuyla savaşmaya gücümüz yoktur" diyen fırka ve 
"Nice az topluluklar vardır ki nice çok sayıdaki topluluklara Allahın izniyle galip 
gelmişlerdir." diyen fırkadır. Daha önce de belirtildiği gibi, Süddi, Abdullah b. Abbas ve 
İbn-i Cüreyce göre bu fırkalardan birincisi, nehiri geçen kâfir ve münafık olan fırkadır. İkinci 
fırka ise yine nehiri geçen samimi müminlerdir. Fakat Katade ve İbn-i Zeyde göre bu iki 
fırka da aslında nehirden çok az su içen ve Talutla birlikte orayı geçen mümin fırkalardır. 
Ancak bu mümin fırkalardan birinci olarak zikredilenler imanlan zayıf olanlardır. İkincileri 
ise imanlan güçlü olanlardır. Zira müminlerin bir kısmının diğerlerinden daha azimli ve daha 
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kararlı ol-malan mümkündür. 
Taberi, daha önce de beyan edildiği gibi, Abdullah b. Abbas, Süddi ve İbn-i Cüreycden 
nakledilen birinci görüşü tercih etmiş ve bu fırkalardan birinin kâfir diğerinin mümin 
olduğunu söylemiştir. 
İbn-i Abbas diyor ki: Bu ırmak Ürdün ile Filistin arasında bulunan, suyu tatlı ve güzel bir 
ırmaktır. Talutun ordusu susuzluktan şikayet etmiş o da onlara yukanda geçen cevabı 
vermiştir. 713[125] 
 
250- Müminler Calut ve ordusuyla karşılaştıklarında şöyle dediler "Ey rabbimiz, üzerimize 
sabır yağdır. Ayaklarımıza kuvvet ve sebat ver ve kâfir kavme karşı bize yardım et. 
Talut ve ordusu, Calut ve onun ordusuyla karşılaşınca şöyle dua ettiler: "Ey rabbimiz, sen 
bizim üzerimize sabır indir, ayaklanmızı yerlerinde sabit kıl. Calut ve ordusu karşısında 
mağlup duruma düşmememiz için bize kuvvet ver. Sen, ilahhğını inkâr edip putlara tapan bu 
kâfirlere karşı bize zafer nasibet. 714[126] 
 
251- AHahın izniyle kâfirleri bozguna uğrattılar. Davut Calutu öldürdü. Allah, Davuda 
hükümdarlık ve hikmet verdi. Ve dilediği şcyîeri ona öğretti. Eğer Allah, insanların bir 
kısmını diğer bir kısmıyla dcfctmcscydi yeryüzü fesada uğrardı. Fakat Allah, âlemlere karşı 
lütuf sahibidir. 
Allah, müminlerin duasını kabul etti, Talut ve ordusu, Calutun taraftarlarım, Allanın izni ve 
takdiriyle mağlup etli. Müminlerden biri olan Davud, azgın olan kâfir Calutu öldürdü. Allah, 
Davuda hükümdarlık ve Peygamberlik verdi. Ve ona zırh yapma sanatı gibi, dilediği şeyleri 
öğretti. Eğer Allah, iman ve itaat ehli vasıtasıyla şirk ve isyan ehlini defetmeseydi yeryüzü 
fesada uğrar, orada bulunanlar helak olur ve orada fitne çıkardı. Fakat Allah, bütün 
yaratıklarına karşı lütuf sahibidir. Onun için böyle yaptırdı. 
*Hz. Davudun, kâfirlerin Kralı olan Calutu ne şekilde öldürdüğü hususunda müfessirler 
çeşitli rivayetler nakletmişlerdir. 
a- Vehb b. Münebbihten nakledilen bir rivayette Vehb özetle şunları anlatmıştır: Talut, 
Calutun karşısına çıkınca Calut ona "Benimle teke tek vuruşacak bir kimseyi ortaya çıkarın. 
Eğer beni öldürürse benim ülkem sizin olsun, şayet ben onu öldürecek olursam sizin ülkeniz 
benim olsun" demiştir. Bunun üzerine Hz. Davud, Taluta getirilmiş Talut da ona: "Eğer 
Calutu öldürecek olursa kızını onunla evlendireceğini ve onu, mallarının idarecisi yapacağını 
söylemiştir. Talut onu silahla teçhizattandırmış Davud ise bunu istememiş ve "Eğer Allah, 
ona karşı bana yardım etmeyecek olursa silahın hiçbir faydası olmaz." demiştir. Davud, 
Caluta karşı sapanla ve içine taş doldurduğu bir sepetle çıktı. Calut onu "Benimle sen mi 
savaşacaksın? dedi. Davud : "Evet" detli. Calut "vay haline, benim karşıma köpeğin karşısına 
çıkıyormuşcasına sapan ve taşla mı çıkıyorsun? Ben, senin etlerini parçalayacağım ve bugün 
seni kuıtlara kuşlara yem edeceğim." dedi. Davud da ona : "Ey Allahın düşmanı, sen, 
köpekten daha kötüsün." dedi. Bir Taş alıp sapanına koydu ve Caluta doğru attı. Taş Calutun 
iki gözünün arasına isabet etti. Kafasını kırarak içine girdi. Calut yere düştü. Ordusu mağlup 
oldu. Davud, Calutun kafasını kesti. Ordu, Calutu mağlup ettikten sonra Taluta dönünce 
herkes Calutu, kendisinin Öldürdüğünü idda etmeye başladı. Bazıları kılıcını getiriyor, 
bazıları diğer silahlarını getiriyor bazıları da Calutun vücudundan bir kısım parçalar 
kopararak getiriyordu. Davud, Calutun kestiği kafasını saklamıştı. Talut, "Kim Calutun 
başını getirirse onu öldüren odur." dedi. Bunun üzerine Davut Calutun başını getirdi ve 
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Taluta: "Bana vaaüettiğini ver" dedi. Fakat Talut daha önce vermiş olduğu sözden dolayı 
pişman oldu ve Davuda "Biliyorsun ki Kralların kızlarının mehirleri pahalıdır. Sen cesaretli 
bir adamsın. Kızımın mehiri, düşmanlarımızdan üç yüz kişinin, sünnet edilirken kesilmesi 
gereken kabuklandır" dedi. Talut, bu davranışıyla Davudu öldürtmek istiyordu. Fakat Davut 
savaştı, düşmanlarından üç yüz kişiyi esir aldı. Onları sünnet edip kabuklarını aldı ve Taluta 
götürdü. Talut bu durumda kızını Davuda vermekten başka çare bulamadı. Fakat daha sonra 
buna pişman oldu ve Davudu Öldürmek istedi. Davud kaçıp dağlara sığındı. Talut onu 
takibetti ve çenber içine aldı. Bir gece Talut ve muhafızları uykuya daldılar. Davud dağdan 
gelip Talutun su içtiği ve abdest aldığı ibriği aldı. Sakalından kıllar, elbisesinden de parçalar 
kesip aldı. Sonra yerine dönüp Taluta şöyle bağırdı: "Muhafızlarını değiştir. Eğer ben 
isteseydim seni dün öldürürdüm. İşte senin ibriğin, sakallarının kılları ve elbisenin parçalan 
"Davud bu aldığı şeyleri Taluta gönderdi. Talut anladı ki, Eğer Davud isteseydi kendisini 
öldürmüş olurdu." bunun üzerine Talut Davuda yumuşak davranmaya başladı. Ona güven 
verdi. Kendisinden Davuda herhangi bir kötülük gelmeyeceğine dair Allaha söz verdi ve 
çekilip gitti. Talut, son zamanlarda yine de Davudu öldümıek için planlar kuruyordu. Fakat 
ona bir şey yapamadan öldü. 
Talut, savaştığı her düşmanı mağlup ediyordu. Vehb b. Münebbihe "Talut Peygamber 
miydi?" diye sorulunca o şeyle cevap vermiştir: "Taluta vahiy gelmiştir. Fakat onun yanında, 
kentlisine vahiy gelen "İşmoil" isimli bir Peygamber vardı. Talutu hükümdar yapan da o idi. 
Vehb b. Münebbihin, Hz. Davudla Talutun arasında geçen bu olayı, daha farklı şekilde izah 
ettiği de rivayet edilmiştir. Mesela, diğer bir rivayette Vehb'in özetle şunları söylediği 
nakledilmektedir. 
İsrailoğulları Talutun hükümdarlığını kabul edince, Peygamberlerine şöyle bir vahiy 
gelmiştir: "Taluta söyle, Medyen halkına karşı savaşsın. Orada hiçbir cani bırakmayarak 
hepsini öldürsün. Çünkü ben onu onlara galip getireceğim." bunun üzerine Talut, ordusuyla 
birlikte Medyenin üzerine yürüdü. Kralları hariç orada bulunanların hepsini öldürdü. 
Krallarını ise esir edip getirdi. Ayrıca canlı hayvanlarını da sürüp getirdi. Bunun üzerine 
Allah teala, Peygamberi İşmoile: "Talutun yaptıklarına hayret etmiyor musun? Ben ona bir 
şey emrettim. O ise emrime karşı geldi. Medyenlilerin Kralım sağ bırakıp esir aldı ve 
hayvanlarını da sürüp getirdi. Git ve ona de ki: "Ben, hükümdarlığı onun ailesinden mutlaka 
alacağım. Sonra da, kıyamete kadar bir daha bu duruma dönemeyecektir. Çünkü ben, bana 
itaat edene ikram eder, emrimi tutmayanı da hor ve hakir hale getiririm." diye vahyetti. 
İşmoil Talutu gördü ve ona "Ne yaptın? Niçin onların Kralını esir alarak getirdin ve 
hayvanlarını da sürüp getirdin?" dedi. Talut, "Ben, hayvanlarını kurban etmek için getirdim." 
dedi. İşmoil Taluta, "Allah, hükümdarlığı senin ailenden aldı. Bir daha kıyamete kadar ona 
dönmeyeceksin." dedi. Sonra Allah, İşmoile şunu vahyetti: "Sen îşi'ye git. O, oğullarını sana 
göstersin. Sana emrettiğim oğlunu Kudüsün yağı ile yağla. O, İsrailoğulhırının hükümdarı 
olsun'." İşmoil îşi'ye gitti ve "Oğullarını bana göster" dedi. îşi1 en büyük oğlunu çağırdı, O, 
vücudu iri ve yakışıklı bir genç olarak çıkıp geldi. İşmoil ona bakmca beğendi ve "Alhıha 
hamdolsun, şüphesiz ki Allah, kullarını çok iyi görendir." dedi. Allah teala da ona "Senin 
gözlerin zahiri görüyor. Ben ise kalblerde olanı bilirim." diye vahyetti. Bunun üzerine İşmoil 
"Bu oğlunu değil diğer oğlunu göster." dedi. îşi', îşmoile, altı oğlunu da gösterdi. Herbirinde 
İşmoil "Bu değil" dedi. Nihayet ona "Senin bunlardan başka herhangi bir çocuğun var-mı?" 
dedi. îşi', "Benim, çobanlık yapan küçük bir oğlum daha var." dedi. İşmoil "Birini gönderip 
onu getirt." dedi. Bunun üzerine Davud geldi. O, beyaz ve kırmızı tenli birisiydi. İşmoil onu 
Kudüs yağı ile yağladı ve babasına "Sen bunu gizle, zira Talut bunun gelecekteki durumunu 
anlayacak olursa onu öldürür." dedi. İşte o dönemlerde Calut, ordusuya birlikte 



İsraioğullannm üzerine yürüdü. Talut da, İsrailoğullan ile birlikte Calutun karşısına yığınak 
yaptı. Her iki ordu da savaş hazırlığı yaparken, Calut, Taluta bir adam göndererek ona "Niçin 
sen benim kavmimi ben de senin kavmini öldüreceğiz? Seninle ben teke tek savaşalım veya 
sen dilediğin kimseyi benimle teke tek savaştır. Eğer ben seni öldürecek olursam iktidar 
benim olsun. Sen beni öldürecek olursan iktidar senin olsun." dedi. Bunun üzerine Talut, 
askerinin içine bir adam göndererek Calutla teke tek savaşacak kim var? Eğer o Calutu 
öldürecek olursa, Kral Talut kızını onunla evlendirecek ve onu mülküne ortak yapacak." diye 
ilan ettirdi. Bu sırada, Davudim babası îşi', Davudu Talutun ordusunun içinde bulunan diğer 
kardeşlerinin yanına gönderdi ve ona "Git kardeşlerini bana çağır ve diğer insanların du-
rumunun ne olduğunu öğren ve bana bildir." dedi. Davud, kardeşlerinin yanına geldi ve 
orada, Kral Talut, Caluta karşı savaşıp onu öldürene kızını verecek " şeklinde bir ilan duydu. 
Davut, kardeşlerine "Sizin içinizde Calutla teke tek savaşıp ta Kralın kızı ile evlenecek birisi 
yok mu?" dedi. Onlar da: "Sen, ahmak bir çocuksun, Caluta karşı kim güç yetirebilir? O, 
zorbaların hayatta kalanların-dandir." dediler, Davut, kardeşlerinin istekli olmadıklarını 
görünce "Ben, gidip onu Öldüreceğim." dedi. Kardeşleri onu azarladılar ve ona kızdılar. 
Fakat Davut, onların bir ara dalgınlıklarından istiafade ederek gidip Kralın tellalının yanına 
vardı ve ona: "Caluta karşı teke tek ben savaşacağım." dedi. Tellal onu alıp Krala götürdü. 
Kral ona: "Bana İsrailoğullanndan bu gencin dışında kimse cevap vermedi ha? O da bu genç 
öyle mi?" dedi. Sonra gence "Yavrum, sen Caluta karşı teke tek savaşıp onu öldürecek 
misin?" dedi. Davud, "Evet" dedi. Kral, "Sen, şimdiye kadar, kendine güveneceğin bir şey 
yaptın mı?" dedi. Davud: "Evet, ben koyunlara çobanlık yapıyordum. Bir arslan bana hücum 
etti. Ben onun iki çenesini tutup ağzını ayırdım." dedi. Bunun üzerine Talut ona bir yay ve 
diğer bütün teçhizatı istetti. Davut onları giyip ata bindi. Halkın yanına vardı. Ve orada attan 
inerek tekrar Kralın yanına döndü. Kral ve yanında bulunanlar "Bu genç korktu" demeye 
başladılar. Davut gelip Kralın yanında durdu. Kral ona "Ne var?" dedi. Davut, "Eğer Allah 
onu Öldürmeyecek olursa bu at ve bu silahlar onu öldüremez. Bırak beni de onunla dilediğim 
gibi savaşayım." dedi. Kral ona "Peki yavrum." dedi. Bunun üzerine Davut, torbasını aldı, 
içine taş doldurdu. Çobanlık yaparken yanında bulundurduğu sapanını aldı. Caluta doğru 
ilerledi. Ordusuna yaklaşınca, "Calut nerede Benimle teke tek savaşsın." dedi. Calut, bütün 
silahlarını kuşanmış bir şekilde atının üzerinde geldi. Davudu görünce "Teke tek seninle mi 
savaşacağım?" dedi. Davut, "Evet." dedi. Calut: "Sen benim karşıma köpeğin karşısına 
çıkarmış gibi sapan ve taşlarla mı çıkıyorsun?" dedi. Davut "Evet öye." dedi. Calut: "Peki 
şimdi senin etlerini göklerdeki kuşlara ve yerdeki kurtlara yem edeceğim." dedi. Davut, 
"Belki de Allah senin etini öyle yapar." dedi. Bunun üzerine sapanına bir taş koyup onu 
Caluta doğru fırlattı. Taş, Calutun başında bulunan miğferin burun tarafına isabet etti. Onun 
kafasını kırıp beynine işledi. Calut, kafası üzerine yere düştü. Davut ilerleyip kafasını 
kılmayla kesti. Boynundaki torbasıylîı birlikte, Talutu techizatıy-la birlikte sürükleyerek 
götürüp Talutun önüne attı. Herkes sevinç içindeydi. Talut geri dönerken, şehrin kapısına 
varınca, bütün insanların Davultan bahsettiklerini gördü. İçinden onu kıskandı. Bu arada 
Davut, Taluta gelip "Hanımımı ver." dedi. Talut, "Sen Kralın kızıyla mehirsiz olarak mı 
evlenmek istiyorsun?" dedi. Davut ona: Sen bana mehiri şart koşmam ıştın. Benim verecek 
bir şeyim yok." dedi. Talut ona: "Ben seni gücünün yetmediği bir şeyle yükümlü tutmaya-
cağım. Sen cesaretli bir adamsın. Bizim dağlarımızda insanlara karşı savaş açan bazı insanlar 
var. Bunlar sünnetsiz kişilerdir. Onlardan iki yüz kişiyi öldür ve kabuklarını bana getir." 
dedi. Bunun üzerine Davut, öldürdüğü her kişinin, sünnet eder gibi kabuğunu kesip ipe 
düzüyordu. İki yüz kişi tamamlanınca onların kabuklanın getirip Taluta verdi. Ve ona: "Artık 
hanımımı bana ver. Şart koştuğun şeyi getirdim." dedi. Talut da kızını onunla evlendirmek 



zorunda kaldı. Bunun üzerine insanlar Davudu daha fazla Övmeye başladılar. Bu defa Talut 
oğluna: "Davudu öldüreceksin." dedi. Talutun oğlu, "Sübhanallah, bu sana yakışır mı?" dedi. 
Talut "Sen ahmak bir çocuksun, yakında o seni de aileni de iktidardan uzaklaştıracaktır." 
dedi. Talutun oğlu, babasından bunları işitince, kızkarde-şinin yanına gitti ve ona: "Ben 
babamın, senin kocan Davudu Öldüreceğinden korkuyorum. Kocana söyle de tedbirini alsın 
ve babamın gözünün önünden kay-bolsun." dedi. Davudun karısı durumu kocasına anlattı. 
Bunun üzerine Davut ortadan kayboldu. Sabah olunca Talut, Davudu çağırması için bir adam 
gönderdi. Davudun kansı, yatakta birisi yatıyormuş gibi bir şekil yaptı vq üzerine yar-ganı 
öıttü. Talutun gönderdiği adam geldi ve "Davut nerede? Kral onu çağırıyor gelsin." dedi. Kız 
ona: "Geceleyin hastalanmıştı. Şu anda gördüğünüz gibi yatağında uyuyor." dedi. Adamlar 
gidip Taluta durumu anlattılar. Talut biraz durdu, sonra tekrar adam gönderdi. Kızı yine: 
"Gördüğünüz gibi henüz uyanmadı." dedi. Gelen bu adamlar Krala gidip durumu anlatınca 
bu defa Kral, "Uyuşa da kaldırıp getirin." dedi. Onlar gidip yatağı kontrol ettiler fakat içinde 
kimseyi bulamadılar. Tekrar Kralagidip durumu anlattılar. Kral bu sefer kızını çağırttı ve ona 
"Bana karşı yalan söylemene sebep neydi?" dedi. Kızı da: "Böyle yapmamı benden Davut 
istemişti. Eğer öyle yapmayacak olsaydım beni öldüreceğinden korkuyordum." dedi. Davut 
dağlarda kaçak olarak yaşamaya devam etti. Nihayet Talut öldürüldü. Ondan sonra Davut 
gelip İsrailoğullanna hükümdar oldu. 
b- Süddi ise Hz. Davulla Talutun arasında geçen bu hadiseyi özetle şöyle nakletmiştir. 
"Talutla birlikte nehirden Davudun babası on üç oğlu ile birlikte geçti. Davut, babasının en 
küçük evladı idi. Bir gün babasına geldi ve ona: "Ey babacağım, bu sapanımla her attığımı 
öldürüyorum," dedi. Babası ona: "Müjdeler olsun sana evladım. Allah senin rızkını, bu 
sapanına bağladı." dedi. Yine bir gün Davut, babasına gelerek: "Ey babacığım ben, dağların 
arasında yürüdüm. Orada yatan bir arslan gördüm onun sırtına binip kulaklarından tuttum. O 
bana bir şey yapmadı." dedi. Bunun üzerine babası ona: "Müjdeler olsun oğlum. Bu büyük 
bir şey, Allah bunu sana verdi." dedi. Yine başka bir gün, Davut babasına gelerek "Ey 
babacığım, ben dağların arasında yürüyor ve Allahı teşbih ediyorum. Benimle birlikte, Allahı 
teşbih etmeyen hiçbir dağ kalmıyor." dedi. Bunun üzerine babası ona: "Müjdeler olsun 
evladım. Bu, hayırlı bir şeydir. Allah bunu sana verdi." dedi. Davut, çobanlık yapıyordu. 
Babası ona ve diğer kardeşlerine azık getiriyordu. Bu sırada tsrailoğullannın Peygamberleri, 
içinde yağ bulunan bir boynuzu, demirden  yapılmış bir elbiseyi (Zırhı) Taluta göndermiş ve 
ona "Sizin arkadaşlarınızdan Calutu öldürecek olan kişinin başına bu boynuz konulduğunda 
boynuz kaynayacak, ondan akan yağlarla o kişi başını yağlayacak fakat o yağlar, kişinin 
yüzüne akmayacak ve sadece başında bir taç gibi kalacaktır. O kişi bu elbiseyi onlara 
giydirdi. Fakat hiçbirinin vücuduna uygun gelmedi. Onları elbiseyi giyecek ve vücuduyla 
onu dolduracaktır."Bunun üzerine Talut bütün İsrailoğullarmı çağırıp bu elbiseyi onlara 
giydirdi. Fakat hiçbirinin vücuduna uygun gelmedi. Onlar elbiseyi deneme işini bitirdikten 
sonra Talut, Davudun babasına : "Senin bizim göremediğimiz herhangi bir oğlun kaldı mı?" 
dedi. Davudun babası: "Evet, oğlum Davut kaldı. O bize azığımızı getiriyor." dedi. Davut 
yolda gelirken, kendisine üç taş tesadüf etti. Taşlar onunla konuşlu ve ona "ey Davut, sen 
bizi al Calutu bizimle öldürürsün." dediler. Davut onları alıp torbasının içine koydu. Talut: 
"Kim Calutu öldürürse kızımı onunla evlendireceğim ve onu mülküme ortak edeceğim." 
demişti. Davut gelince, boynuzu başına koydular. Boynuz kaynadı ve içindeki akan yağ ile 
yağlandı. Elbiseyi giydi. Aslında Davut hastalıklı ve sararmış birisiydi. Elbiseyi daha önce 
kim giyiniş idiyse, onun içinde kaybolur gibi olmuştu. Fakat Davut giyince ona dar geldi. 
Davut, Caluta doğru ilerledi. Calut insanların vücutça en irileri ve en güçlüleri idi. Davudu 
görünce kalbine korku düştü. Ve ona: "Ey genç, geri dön ben .sana acıyorum ve seni 



Öldürmek istemiyorum." dedi. Davut, "Bilakis ben seni öldüreceğim." dedi. Torbasından taşı 
çıkarıp sapana yerleştirdi. Her taşı çıkardığında ona bir şey okudu. Birinciye "Bu, atam 
İbrahim adıyla" İkinciye "Bu, Atam İs-hakin adıyla." Üçüncüye de: "Bu, atam Yakubun 
adıyla." dedi. Sonra taşlan atmaya girinşince hepsi tek taş haline geldi. Davut pnlan fırlatıp 
attı. Taş Calutun iki gözünün arasından girip kafasını deldi ve onu öldürdü. Bundan sonra 
Davut, Talutun kızıyla evlendi. Fakat Talut bu sefer Davudu kıskanmaya başladı ve onu 
öldürmeye kalktı. Bunu hisseden Davut, yatağına içki dolu bir küp koyarak kaçtı. Davudun 
yatakta olduğunu sanan Talut, küp'e bir kılıç vurdu. Küpten ağzına bir damla sıçrayınca 
"Allah Davuda rahmet etsin. Ne de çok içki içiyor-muş." dedi. Ertesi gün Davut, Tuluk 
uyurken onun evine vardı. Başına iki, ayakları ucuna İki, sağına İki, soluna da iki ok bıraktı. 
Talut uyanınca okları gördü ve meseleyi anladı. Kendi kendine şöyle dedi: "Allah Davuda 
rahmet eylesin, o benden daha hayırlı. Zira ben onu yakaladığımda vurdum. Fakat o beni 
yakaladığında bana dokunmadı." dedi. Sonra bir gün Talut, atının üzerinde çölde geçerken 
Davudun oralarda dolaştığını gördü ve "Allık bugün Davudu öldüreceğim." dedi. Davut, 
korktuğu zaman kaçarken ona hiçbir şey kavuşamazdı. Talut kovaladı. Davut kaçtı. Nihayet 
Davut bir mağranin içine girdi. Allah örümceği, mağaranın önüne, ağını Örmesini ilham etti. 
Talut mağaranın önüne varınca, örümceğin ağını gördü ve "Şayet Davut buraya girmiş 
olsaydı bu ağı delerdi." dedi. Böylece Allah, Talutun Davuda dokunmasına engel oldu. 
Bu olayı İbn-i İshak, Mücahid, Rebi' b. Enes, İbn-i Zeyd ve İbn-i Cüreyc de bazı farklarla 
zikretmişlerdir... 
Âyet-i kerimede: "Allah Davuda hükümdarlık ve hikmet verdi ve dilediği şeyleri ona 
Öğretti." bu yortmaktadır. Burada zikri geçen "Hüküm d arlık "tan maksat, iktidar, 
"Hikmef'ten maksat, Peygamberlik, kendisine öğretilen şeylerden maksat ise, zırh yapma 
sanatı ve sağlam ömıe işidir. Süddiye göre burada zikredilen "Hükümdarlık"tan maksat, 
Talutun hükümdarlığı, "Hikmef'ten maksat da, Şem'unun Peygamberliğidir. Allah teala Hz. 
Davuda hem hükümdarlığı hem de Peygamberliği vermiştir. 
Âyet-i kerimede: "Eğer Allah, insanların bir kısmını diğer bir kısmıyla def etmeseydi 
yeryüzü fesada uğrardı. Fakat Allah, âlemlere karşı lütuf sahibidir." buyrulmaktadır. 
Taberi diyor ki: "Allah teala bu âyet-i kerime ile, Resulullahın döneminde bulunan ve 
cihaddan geri kalan münafıkları, kalblerindeki şüphelerinden dolayı, müşrik ve kâfirleri de 
inançlarının sakatlığından dolayı uyarmakta, geçmiş ümmetlerde olduğu gibi Muhammed 
ümmetinde de, iman edenleri onlara galip geticerek sırlamı bertaraf edeceğini bildinnektedir. 
Evet, Allah teala, salih bir kulu sayesinde salih olmayan kullarını düzeltir. Ve salih kul, 
çevresinde bulunan akrabalarına ve komşularına da faydalı olur. Bu hususta Abdullah b. 
Ömer-den Resulullahın şöyle buyurduğu rivayet edilmiştir. "Şüphesiz ki Allah, salih bir 
müminle,, komşularından yüz evin ailesinden belayı defeder." Cebir b. Abdullah da bu 
hususta Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir. "Şüphesiz ki Allah, müşlüman 
bir insanın salih olmasıyla onun çocuğunu ve çocuğunun çocuğunu ev halkını ve çevresinde 
bulunan evlerin balkını salih kılar. O salih kul, içlerinde bulunduğu müddetçe onlar Allahın 
himayesindedirler." 715[127] 
 
252- Ey Muhammed, bunlar, Allahın âyetleridir. Onları sana gerçek olarak okuyoruz. Ve 
şüphesiz sen Peygamberlerdensin. 
Ey Muhammed, Allahın sana, ölüm korkusuyla memleketlerinden çıkan insanların 
kıssalarım îsrailoğullarının ileri gelenlerinin, Peygamberlerinden bir hükümdar isteme 
hadisesini ve ondan sonra zikredilen olayları ihtiva eden âyetleri, Allahın kuvvet ve kudretini 
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gösteren delilleri, zikretmesi, onun varlığını ve birliğini ispat eden alâmetlerdir. Ölümden 
kaçan binlerce insanı bir anda öldürüp tekrar bir anda diriltmesi, sakalık veya dericilik yapan 
bir adam getirip İsrailoğullarma hükümdar kılması, bu hükümdarın günah işlemesi yüzünden 
iktidarı ondan alıp Davuda vermesi de, ehl-i kitap olan Yahudi ve Hristiyanlara birer öğüt ve 
ibrettir. Bu haberler, Tevrat ve İncil mensupları tarafından bilinen ve Kuranda geçen şu gibi 
haberlerdir: "Ey Muhammed bu haberler, senin için de gizli olan haberlerdendi. Biz bu 
haberleri bir gerçek olarak sana bildirdik. Yahudi v Hristiyanlar da biliyorlar ki sen bu 
haberleri tahminlere dayanarak söylemedin ve uydurmadın. Bu bakımdan, senin hak 
Peygamber oluşun bunlar-ca şüpheli bir şey değildir. Açık ve seçiktir. Şüphesiz ki sen, 
gönderilen Peygamberlerdensin. Bana itaat etmeyi ve benim nizamıma uygun hareket etmeyi 
kendine esas edinmişsindir.". 716[128] 
 
253- işte bu Peygamberlerden bir kısmını diğerlerinden üstün kıldık. Allah onların 
bazılarıyla konuştu, bazılarının da derecelerini yükseltti. Meryemoğlu İsaya da apaçık 
deliller verdik ve onu ruhul Kudüs ile teyid ettik. Eğer Allah dileseydi, kendilerine apaçık 
deliller geldikten sonra Peygamberlerin ardından insanlar birbirlerini öldürmezlerdi. Fakat 
onlar arakırında ihtilafa düştüler. Bir kısmı iman etti bir kısmı ise inkâr etti. Eğer Allah 
dileseydi onlar birbirlerini öldürmezlerdi. Fakat Allah, dilediğini yapar. 
Musa, İbrahim, İsmail, İshak, Yakup, Davud ve diğerleri, hepsi Allahın Peygamberleridir. 
Bunlardan bir kısmını diğerlerinden üstün kıldık. Allah onlardan İmran oğlu Musa gibi 
bazılarıyla konuştu. Muhammed ve İbrahim gibi. bazılarını da üstün kılarak derecelerini 
yükseltti. Biz, Meryemoğlu İsaya da, körlerin gözünü açma, cüzzamlıları iyileştirme, ölüleri 
diriltme gibi, Peygamberliğini ispat eden mucizeleri ve apaçık delileri verdik. Biz onu 
Cebrail ile destekledik ve güçlendirdik. Eğer Allah dileseydi insanlar, âyetlerin gelmesinden 
ve hak olan yolun kendilerine açıklanmasından sonra Peygamberlerin ardından birbirlerine 
düşmezlerdi. Fakat insanlar Allahın birliğini ve Peygamberlerinin Peygamberliklerini ispat 
eden delillerin gelmesinden sonra da ihtilafa düştüler. Bazıları iman etti bazıları inkâr ettiler. 
Eğer Allah onların kötlük yapmalarını engellemek isteseydi onlar birbirlerini öldüremez ve 
ihtilafa düşmezlerdi. Fakat Allah dilediğini yapar. Bazılarım itaat etmeye muvaffak kılar da 
itaat ederler, bazılarını da başıboş bırakır onlar da inkâr ve isyan ederler. 
Âyet-i kerimede Allah teala, Peygamberlerinden bir kısmını diğerlerinden üstün kıldığını 
beyan etmektedir. Mesela Hz. Muhammed (s.a.v.)'i bütün in* sanlara, ve cinlere Peygamber 
kılmıştır. Bu hususta Ebu Zerel-Gifari, Resuhıl-lah (s.a.v.)'in şöyle buyurduğunu rivayet 
etmiştir. 
"Bana, benden Önce herhangi bir Peygambere verilmeyen beş özellik verilmiştir. Ben, 
kırmızı renkliye de siyah renkliye de Peygamber olarak gönderildim. Yeryüzü benim için 
Mescid ve teiniz kılındı. Ganimetler bana helal kılındı ki benden önce hiçbir kimseye helal 
kılınmamıştı. Düşmanın kalbine korkum salınmakla yardım olundum. Bir aylık mesafedeki 
düşman benden korkar oklu. Bana "İste isteğin verilsin." denildi. Ben de isteğimi, ümmetime 
şefaat etmek için âhirete bıraktım. Sizden, Allaha herhangi bir şeyi ortak koşmayan kimseye. 
Allah dilerse şefaatim erîşecektir. 717[129] 
 
254- Ey iman edenler, alış veriş, dostluk ve şefaatin olmayacağı o gün gelip çatmadan size 
verdiğimiz rızıklardan, Allah yolunda harcayın. Kâfirler, zalimlerin ta kendileridir. 
Ey iman edenler, size rızık olarak verdiğimiz şeylerden Allah yolunda harcayın, Alış verişin 
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fayda vermeyeceği kıyamet günü gelmeden önce rızıklardan, harcamanızı farz kıldığımız 
kadarını yerine getirin. Çünkü o. kıyamet günü sevap ve ceza günüdür, çalışma ve kazanç 
günü değildir. 
Kâfirler, zalimlerin ta kendileridir. Allahı ve onun Peygamberini yalanlayanlar, kendi 
kendilerine zulmedenlerdir. 
Katade diyor ki: "Kâfirler, zalimlerin ta kendileridir, "buyuran Allaha hamdolsun, Zira o, 
"Zalimler kâfirlerdir." buyurmadı. Eğer böyle buyursaydı, yaptıkları zulümler sebebiyle 
insanların çoğu kâfir sayılır ve mahvolurdu. 
Bu âyet-i kerimede, kendilerine şefaat edilmeyeceği bildirilen kimselerden maksat, 
kâfirlerdir. Zira, daha önce de beyan edildiği gibi müminler, birbirlerine karşı şefaatçi 
olacaklardır. Âyetin sonundaki: "Kâfirler, zalimlerin ta kendileridir." ifadesi de burada, 
şefaat görmeyecekleri beyen edilenlerin, kâfirler olduklarını ortaya koymaktadır. 718[130] 
 
255- Allah kendisinden başka ilah olmayan, daima diri ve yarattıklarını koruyup idare 
edendir. Onu ne uyuklama ne de uyku tutar. Gökler de ve yerde olanlar onundur. Onun izni 
olmadan katında kini şefaat edebilir? O, insanların geleceklerini ve geçmişlerini bilir. 
İnsanlar ise onun ilminden, onun dilediğinin dışında bir şey kavrayamazlar. Onun kürsüsü 
(hükmü) gökleri ve yeri kuşatmıştır. Yeri ve göğü koruyup gözetmek onun için zor değildir. 
O, yücedir, büyüktür. 
Allah, kendisinden başka ibadete layık bulunmayandır. O, bakidir, ölmeyen diridir. O, 
yarattıklarını, rızkı ve korumasıyla muhafaza edendir. O, ne uyuklar ne du uyur. O, göklerde 
ve yerde ne varsa hepsinin sahibidir. Her şey onun mülkü ve yaratığıdır. O halde ondan 
başkasına ibadet etmek yakışmaz. Rahman olan Allanın izni olmadan kimse kimseye şefaat 
edemez. Onun ilmi her şeyi kuşatmıştır. Hiçbir şey ona gizli kalmaz. Onun bildirmesi 
dışında hiçbir kimse hiçbir şeyi bilemez. Rahman olan Allanın ilmi gökleri ve yeri kuşattığı 
gibi, kürsüsü de bunların hepsini kuşatmıştır. Göklerin ve yerin korunması ve muhafazası 
ona asla güç ve ağır gelmez. O, yarattıklarına karşı yücelik sahibidir. Hiçbir şeyin yücelikte 
kendisine ulaşmadığı azamet sahibidir. 
Bu âyet-i kerime, putların şefaatçi olacağını zanneden ve "Biz ancak onlara, bizi Allaha daha 
çok yaklaştırsınlar diye ibadet ediyoruz. 719[131]diyen kafirlere bir cevaptır. 
Bu âyet-i kerimeye "Âyet el-Kürsi" denmektedir. Bunun fazileti ve insanları, şer güçlerden 
muhafaza edeceği hususunda çeşitli hadis-i şeritler zikredilmiştir. 
Peygamber efendimiz, Hadis-i Şeriflerinin birinde şöyle buyuruyor: 
"Her şeyin bir zirvesi vardır. Kur'anın zirvesi de Bakara süresidir. Bakara suresinde âyetlerin 
efendisi olan bir ayet bulunmaktadır ki o da Ayet el-Kürsidir. 720[132] 
Diğer bir hadis-i şerifte de şöyle buyuruluyor: 
"Kim, mümin suresinin üçüncü âyetine kadar ve âyet el-Kürsi'yi sabahladığında okursa o 
kimse, o ikisi sayesinde akşama kadar muhafaza edilir. Yine kim, o ikisini akşamleyin 
okuyacak olursa, sabaha erinceye kadar o ikisi sayesinde korunmuş olur. 721[133] 
Übey b. Kâ'b diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) bana şöyle dedi: "Ey Ebul Münzir, senin yanında bulunan Allanın 
kitabındaki en büyük âyetin hangisi olduğunu biliyor musun?" Dedim ki: "Allah ve Resulü 
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daha iyi bilir." Resulullah tekrar "Ey Ebul Münzir, senin yanında bulunan, Allanın 
kitabındaki en büyük âyetin hangisi olduğunu biliyormusun?" dedi. Ben de dedim ki: " Âyet 
el-Kürsidir." Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) göğsüme vurdu ve şöyle buyurdu: "Ey Ebul 
Münzir, ilim (Bu öğrendiğin bilgi) sana mübarek olsun. 722[134] 
Âyet-i kerimede, Allah tealanın daima diri olduğu ifade edilmiştir. Allah tealanın diri 
oluşunun başlangıcı ve sonu yoktur. O, ezelden diridir. Ebedi olarak ta diri kalacaktır. 
Müfessirier, Allah tealanın, kendisini diri olarak isimlendirmesini şu şekilde izah etmişlerdir: 
Allah teala, işleri sevk ve idare ettiğinden, eşyayı ölçülerine göre takdir etliğinden kendisine 
bu ismi vermiştir. Yani o sevk ve idare etmekte diridir." demek istediğini söylemişlerdir. 
Bazılarına göre ise Allah teala, bu isimle kendisinin, dirilik sıfatı bulunduğunu beyan etmek 
istemiştir. 
Diğer bazılarına göre ise Allah teala, bununla, isimlerinden birinin de "Diri" olduğunu ifade 
etmek istemiştir. Biz de onun emrine boyun eğerek onu bu isimle çağırırız. 
Allah teala, âyet-i kerimede kendisinin "Kayyum" olduğunu beyan etmiştir. Kayyum ise "her 
şeyin başında bulunan ve onları rızıklandırıp koruyan" demektir. 
Âyet-i kerimede "Onu ne uyuklama ne de uyku tutar" buyrulmaktadır. Allah tealanın 
uyuklaması ve uyuması söz konusu değildir. Aksi takdirde gökler ve yer ve onlarda 
bulunanlar, birbirine çarpar ve yok olup gider. Abdulla b. Ab-bas, âyetin bu bölümünün 
izahında şunları söylemiştir, "Hz. Musa meleklere" Allah hiç uyur mu?" diye sormuştur. 
Allah da meleklere, Musayı uyurken peş-peşe üç kere uyandırmalarını ve uyumaya 
bırakmamalarını emretmiş melekler de bunu yapmışlar ve Allanın emriyle Musanın iki eline 
iki şişe bağlamışlar bunları ellerinde tutmasını ve kırmamasını söylemişler, Musa ise şişeler 
ellerinde iken uyuklamaya başlamış, uyuklamış uyanmış, uyuklamış uyanmış ve sonunda 
biraz derince uyuklayınca şişeleri birbirine çarpmış ve ikisini de kırmıştır. Böylece Allah, 
Hz. Musaya, kendisinin uyamadığını, şayet uyuyacak olursa göklerle yerin birbirine çarparak 
çarçalanmış olacaklarını göstermiştir, 
Taberi, Ebu Hureyrenin, Resulullahtan, bu mânâyı ifade eden şu hadisi rivayet ettiğini 
söylemiştir. "Ben Resulullahın, minberin üzerinde iken, Musa-dan şu kıssayı anlattığını 
dinledim. Resulullah buyurdu ki: "Bir zaman, Musanın hatırına "Acaba zikri yüce Allah 
uyunnu?" diye bir düşünce gelmiş Allah teala da Musaya bir melek göndermiş onu üç defa 
uyandınnış sonra da melek onun ellerine birer şişe vermiş ve ona "Bu şişeleri muhafaza 
etmesini emretmiştir. Musa uykuya dalmış, elleri birbirine çarpar gibi olunca uyanmış birini 
diğerinden uzaklaştırmıştır. Tekrar uyumuş bu defa elleri birbirine çarpmış ve şişelerin ikisi 
de kırılmıştır. Böylece Allah, Musaya, şayet uyuyacak olsaydı göklerle yerin, bulundukları 
yerlerde kalmayacaklarını göstermiş oldu." 
Âyet-i kerimede "Göklerde ve yerde olanlar onundur." buyrulmaktadır. Bu ifadeden maksat, 
Allahtan başka herhangi bir şeye kulluk etmenin, kullara yakışmayan bir davranış olduğunu 
beyan etmektir. Zira kulun sahibi Allahtır. Kul ise Allanın mülkü ve kuludur. Kul, ancak 
efendisinin emrini uygular. Herhangi bir şeye hizmet etmesi de efendisinin iznine bağlıdır. 
Bu itibarla, Allah izin vermediği halde herhangi bir varlığa kulluk etmek, akıl sahibine 
yakışmayan bir tavırdır. 
Âyet-i kerimede "Onun izni olmadan katında kim şefaat edebilir? buyu-rulmaktadır. Yani, 
Allah tealanın, mülkü olan yaratıklarını cezalandırmayı istemesi halinde kim onun 
cezalandırmasına engel olabilir? veya cezalandırılacaklara yardımcı olabilir? Elbette ki 
Allanın, yardımcı olmaya izin verdiği kimseler dışında hiçbir kimse şefaatçi olamayacaktır. 
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Taberi diyor ki: "Allah tealanm böyle buyurmasının sebebi, puta tapan müşriklerin şöyle 
demeleridir: "Biz, Allanın dışındaki varlıklara ancak bizi Al-laha yaklaştırsınlar diye ibadet 
ediyoruz. 723[135] 
Allah teala, bunlara bildirmiştir ki: "Gökler, yer ve onlarda bulunanlar benim mülkümdür. 
Benim dışımda herhangi bir şeye kulluk etmeniz size yakışmaz. O halde sizi bana 
yaklaştıracaklarını zannettiğiniz putlara tapmayın. Çünkü onlar size herhangi bir fayda veya 
zarar sağlayamazlar. Benim yanımda şefaatçi olacaklar, ancak benim Peygamberlerim, 
velileri ve bana itaat eden salih kullarımdir." 
Ayet-i kerimede geçen ye "O, insanların geleceklerini ve geçmişlerini bilir." diye tercüme 
edilen cümlesindeki ifadesi Hakem Mücahid ve Süddi tarafından, "Dünyada olanlar." diye 
izah edilmiş ifadesi ise "Âhirette olanlar" diye izah edilmiştir. Bu izahlara göre, âyetin bu 
bölümünün mânâsı şöyledir: "Allah onların, dünyada yaptıklarını da âhirette ne yapacaklarını 
da bilir." 
Ibn-i Cüreyc ise âyetin bu bölümünü şöyle izah etmiştir:"Allah onların geçmişlerini de 
geleceklerini de bilir. "Mealde bu izah şekli tercih edilmiştir. 
Ayet-i kerimede Allah tealanın kürsüsünün, gökleri ve yeri kuşattığı zikredilmektedir. 
Burada geçen "Kürsü" kelimesinden neyin kastedildiği hususu, müfessirler tarafından çeşitli 
şekillerde izah edilmiştir: 
a- Abdullah b. Abbas ve Said b. Cübeyrden nakledilen bir görüşe göre burada zikredilen 
"Kürsü"den maksat, Allah tealanın ilmidir. 
b- Ebu Musa, Süddi ve Dehhaka göre buradaki "Kürsü"den maksat ayakların konulduğu 
yerdir. Yani göklerle yer, kürsünün içinde bulunmakta, kürsü, rahmanın, ayaklarının 
koyduğu yer olmaktadır. 
c- Dehhak ve Hasanı Basriden nakledilen başka bir görüşe göre buradaki "Kürsü" den 
maksat Allah tealanın arşıdır. 
Allah tealanın kürsüsünün büyüklüğü hususunda şunlar zikredilmiştir: Rebi, b. Enes diyor ki: 
"Onun kürsüsü gökleri ve yeri kuşatmıştır." âyeti nazil olunca Resulullahın sahabüeri: "Ey 
Allanın Resulü, bu kürsü gökleri ve yeri kusattığına göre Arş nasıldır?" diye sordular. Bunun 
üzerine Allah teala: "Onlar, AUahı hakkıyla takdir edemediler. Halbuki bütün yeryüzü, Onun 
kudret ve hakimiyeti altındadır. Gökler onun kudretiyle durulmuş olacaktır. O, müşriklerin 
koştuğu ortaklardan münezzeh ve yücedir. 724[136] âyetini indirdi. İbn-i Zeyd ise, kürsünün 
büyüklüğü hakkında, babasının, Resulullahtan şunu rivayet ettiğini zikretmektedir. 
Resulullah buyuruyor ki: "Yedi kat gök, kürsüye göre, halkanın içine atılmış yedi dirhem 
paraya benzer." Yine İbn-i Zeyd, Ebu Zerin, Resulullahın şöyle buyurduğunu duyduğunu 
söylemiştir: "Arş'a nisbetle kürsü, yeryüzünde bir çöle atılmış bir demir halka kadardır." 
Taberi diyor ki: "Bütün bu görüşlerden her birinin kendisine göre bir izah şekli vardır. Ancak 
âyet-i kerimeyi izah etmeye daha uygun olanı, hakkında Resulullahtan hadis rivayet 
edilenidir. Bu da Abdullah b. Halifenin rivayet ettiği şu hadiste zikredilendir. "Abdullah b. 
Halife diyor ki: "Bir kadın Resulullaha geldi ve ona "Allaha dua et de beni cennetine 
koysun." dedi. Bunun üzerine Resulullah, Allah tealanın yüceliğini zikretti sonra da şöyle 
buyurdu: "Allah tealanın kürsüsü, gökleri ve yeri kuşatmaktadır. O, onun üzerine 
oturmaktadır. Kürsünün sadece dört parmak kadar kısmı ondan fazla gelmektedir. O 
kürsünün, yeni yapılmış bir semerin, üzerine ağır bir kimsenin binmesi halinde çıkardığı 
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gıcırtı gibi bir gıcırtısı vardır. 725[137]'Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Kur'an-ı Kerimin 
zahirine göre ise kürsü hakkında tercihe şayan olan görüş, Abdullah b. Abbastan nakledilen 
görüştür. O da, kürsüden maksadın, Allanın ilmi olduğunu söyleyen görüştür. Zira, âyet-i 
kerimenin devamında "Yeri ve göğü koruyup gözetmek, onun için zor değildir" 
buyrulmaktadır. Allahın onları koruyup gözetmesi, onları bilmiş olmasını gerektirir ki, o da 
kürsüden maksadın ilim olduğunu ifade eder. Nitekim, Allah teala. meleklerinin dua 
edişlerini beyan ederken de, ilimin her şeyi kuşattığını zikrederek, dua ettiklerini şöyle 
bildirmiştir. "Arşı taşıyanlar ve onun etrafında bulunan melekler.. Müminlerin günahlarının 
bağışlanmasını dileyerek şöyle derler. "Ey rabbimiz, rahmet ve ilmin her şeyi kuşatmıştır. O 
halde tevbe edenleri ve yoluna tabi olanları bağışla. Onları cehennem azabından 
koru. 726[138]Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Kürsü" kelimesinin mânâsı ilimdir. Bu 
nedenle, üzerine ilim yayılan bir sahifeye"Kürrase" denilmektedir. Keza, âlimlere de 
"Kürsüler" denilmektedir. Çünkü onlar, kendilerine güvenilen kimselerdir. Nitekim şair bir 
sözünde: 
"O insanları, yüzleri beyaz olan ve gelecek felaketlerin Kürsüsü olan bir topluluk 
kuşatmaktadır..." demiştir. Burada geçen "Felaketlerin kürsüsü" ifadesinden maksat, 
felaketleri bilen ve inceleyen âlimler" demektir. Araplar bir şeyin aslına da "onun kürsüsü" 
ifadesini kullanmışlardır. Accac, Ebul Abbasi methederken: "O, yöneticiler ocağındandir ve 
kürsüsü üstün olandır." demiştir. Yani "Aslı üstün olan" demek istemiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda "O, yücedir, büyüktür." buyrülmaktadır, Mii-fessirler, bu ifadeleri 
farklı şekillerde izah etmişlerdir. Bazılarına göre "Yücedir" ifadesinden maksat, Allahın 
benzer ve emsalden beri ve yüce olmasıdır. Diğer bazılarına göre ise, bu ifadelerden maksat, 
Allah tealanın, yarattıklarından daha yüksekte olmasıdır. 
Müfessirler "Büyüktür" sıfatını da farklı şekillerde izah etmişlerdir. Bazılarına göre burada 
geçen "Büyüktür" sıfatından maksat, Ululanmıştır" demektir. Yani yaratıktan onu uhılarlar 
ve ondan korkup çekinirler." demektir; Diğer bazılarına göre "Büyüktür" kelimesi, Allah 
teaîanm sıfatıdır. Biz, Allahın böyle bir sıfatı okluğunu söyler fakat bu büyüklüğün 
keyfiyetini tasvir etmekten kaçv nırırz. Aksi takdirde, Allahı. yaratıklarına benzetmiş oluruz'. 
Başka bir kısım müfessirlere göre buradaki "Büyüktür" sıfatının mânâsı, "Allah, yaratı ki an 
ndan büyüktür. Bütün yaratıkları ondan küçüktür." demektir. 727[139] 
 
256- Dinde zorlama yoktur, Artık hak bâtıldan seçilip belli olmuştur. Kim Tağutu reddedip 
Allaha iman ederse, muhakkak ki o, kopmayan sağlam bir kulpa sarılmıştır. Allah, her şeyi 
çok iyi işiten ve çok iyi bilendir. 
İslamda, dine ginnek için zorlama yoktur. Artık hak ile bâtıl açıkça ortaya çıkmıştır. Kim, 
Şeytan ve putlar gibi, Allahtan başka tapınılan tağutları tanımaz da Allahın, kendisinin rabbi 
ve hak mabudu olduğuna iman ederse şüphesiz ki o, en sağlam bir iman kulpuna yapışmıştır. 
O kulp kendisine sarılanı Allahın azabı ve cezasından kurtaracak olan en sağlam bir kulptur. 
Allah, kendi birliğini tasdik edenlerin ikrarını işiten, ihlas ve samimiyetlerini çok iyi bilendir. 
Bazı âlimlere göre bu âyetin hükmü kaldırılmıştır. Fakat sahih olan görüşe göre bu âyetin 
hükmü kaldırılmamıştır. Bu âyet, İslam devletine Cizye vererek boyun eğen ehl-i kitabın 
durumunu hükme bağlamaktadır. Bunlardan, cizye verenleri İslama girmeye zorlama yoktur. 
Fakat putlara tapanlar ve İslam dininden donenler bu hüküm dışmdadırlar. Onlar, İslamı 
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kabul etmeye zorlanırlar. 
Bu âyet-i kerimenin hükmünün kaldırılıp kaldırılmadığı hususundaki görüşleri şöylece 
özetlemek mümkündür: 
a- Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr, Âmir eş-Şa'bi ve Mücahide göre bu âyet-i kerime, 
Ensardan bir kısım insanlar hakkında nazil olmuştur. Bu insanların kadınlarının çocukları 
yaşamadığında bu kadınlar, çocukları yaşadığı takdirde onu Yahudi yapacaklarına dair 
adakta bulunurlardı. Çünkü bunlar müşriktiler. Yahudiler ise ehl-i kitaptandı. Bu sebeple 
müşrikler ehl-i kitabın üstünlerini kabul ediyorlardı. 
Resullah (s.a.v.) Medineden Yahudi kabilesi Nadr oğullarını uzaklaştırdığı zaman bunların 
içinde, Ensarın, Yahudileşmiş bu gibi çoeuklan-tla bulunuyordu. Ensar, "Biz çocuklarımızı 
bırakmayız." dediler. Bunun üzerine Allah tea-la: "Dinde zorlama yoktur. Artık hak bâtıldan 
seçilip belli olmuştur." âyetini indirdi728[140] Ensann, çocuklannı zorla Yahudilikten çevirip 
Müslüman yapmalarının doğru olmadığını, onlan kendi iradelerine bırakmalım gerektiğini, 
onlar, İslam gelmeden önce Yahudiliği kabul ettiklerinden, kendilerine ehl-i kitap muamelesi 
yapılacağım beyan etti. 
b- Abdullah b. Abbas ve Süddiden nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu âyet-i kerime, 
Ensann Salim b. Avf oğullanndan "Hüseyni" adlı bir kişi hakkında nazil olmuştur. Bu kişi 
Müslümandı ve onun, Hristiyan olan iki de oğlu vardı. Bu kişi, oğullarının, kendi istekleriyle 
Hristiyanlıktan dönmemeleri üzerine, Resulullahtan, bunların zorla Müslüman edilmelerini 
istedi. İşte bunun üzerine de Allah tealabu âyeti indirdi729[141] 
c- Katade, Dehhak, Mücahid ve Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre bu 
âyet-i kerime, cizye verip boyun eğen ehl-i kitap hakkında nazil olmuştur. Bu sebeple hükmü 
bakidir, mensuh değildir. Zira bunlarla "Kitap ehlinden Allaha ve âhiret gününe iman 
etmeyenler, Allahın ve Peygamberinin haram kıldığını haram saymayanlar ve hak din olan 
İslamı din edinmeyen-İerle, boyun eğip kendi elleriyle cizye verinceye kadar 
savaşm. 730[142]ayeti gereğince Müslümanlara boyun eğip cizye verdikleri takdirde zorla İslam 
dinine sokulmaları için savaşılmaz. Daha sonra açıklanacağı üzere Taberi bu görüşü tercih 
etmektedir. 
d- Zeyd b. Eslem'e göre ise bu âyet-İ kerime, kâfirlere karşı savaşmayı emreden şu âyetlerle 
neshedilmiştir. Ve attık bütün insanların İslam dinine davet edilmeleri gerekmektedir. 
İnsanlar bu daveti kabul ederlerse Müslümanların kardeşleri olacaklarını, kabul etmezlerse 
öldürülmeleri gerektiğini, ancak bu insanlardan ehl-i kitap olanların müslümanlara boyun 
eğerek cizye vermeleri halinde Öldürülmeyeceklerini söylemiştir. 
Bu konuda âyet-i kerimelerde şöyle buyrulmaktadır: "Ey müminler, çevrenizde bulunan 
kâfirlerle savaşın. Sizi sert ve kuvvetli bulsunlar. İyi bilin ki Allah, kendisinden korkanların 
yanındadır: 731[143]"Ey Peygamber, kâfir ve münafıklarla cihad et. Onlara karşı sert davran. 
Onların varıp kalacakları yer cehennemdir. Orası varılacak ne kötü bir yerdir732[144]"Ey 
Muhammed, savaşa katılmayıp geride kalan Bedevilere sen şöyle de: "Yakında güçlü 
kuvvetli bir ka-vim'e savaşa çağırılacaksınız. Onlarla ya savaşacaksınız veya müslüman ola-
caklar. Eğer bu davete uyarsanız Allah, size güzel bir mükâfaat verecektir. Eğer daha önce 
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yüz çevirdiğiniz gibi yine de yüz çevirecek olursanız sizi, can yakıcı ağır bir azapla 
cezalandıracaktır. 733[145] 
Taberi, âyet-i kerimenin, cizye veren ehll-i kitap ve Mecusilerin hükümlerini beyan ettiğini 
söyleyen, bu nedenle mensuh olmadığını zikreden görüşü tercih etmiş ve gerekçe olarak ta 
özetle şunları zikretmiştir: Bir nasşın mensuh olabilmesi için, onu nesneden diğer nass ile 
tamamen çelişmesi ve aralarını te'lif etmenin imkânsız olması halinde söz konusu olur. Şayet 
iki passın birini âmm (Genel) ifadeli diğerini hâss (Özel ifadeli) kabul etmek mümkünse, 
âyetlerin birbirlerini neshettiklerini söylemek isabetli değildir. Bu âyet de bu kabilendir. Ya-
ni, cizye vererek boyun eğen ehl-i kitabı ve mecusileri zorla dine sokmak caiz değildir. Buna 
makabil cizye vermeyen veya ehl-i kitap ve mecusi olmayan kâfirleri zorla dine girmeye 
mecbur etmek caizdir. O halde bu âyetle, kâfirleri öldürmeyi emreden âyetlerin arasını te'lif 
etmek mümkündür. Bu da bu âyetin, özel bir kısım kâfirlerin hükmünü, yani eh-li kitap olan 
Yahudi ve Hristiyanla-nn bir de Mecusilerin hükmünü beyan ettiğini göstermektedir. 
Bu konuda Âlûsî de şunları söylemektedir. "Kişiyi İslam dinine sokmaya çalışmak onu 
zorlamak de ğildir. Zira zorlamak, kötü şeyleri kabul ettirmeye çalışmakla olur. Müslüman 
olmak ise bütün insanların hayrınadır. Bu itibarla Müslüman olmayan bir kişiyi kılıçla 
İslama davet etmek, onu zorlamak değildir. Bilakis ona ikramda bulunmaktır. Âyet-i kerime 
bunu ifade etmektedir. 
TAĞUT: Âyette zikredilen "Tağut" kelimesinden maksat, Ömer b. el-Hattab, Mücahid, 
Şa'bi, Dehhak, Katade ve Süddiye göre "Şeytan" demektir Ebul Âliye ve Muhammede göre 
sihirbaz demektir. Said b. Cübeyr, İbn-i Cüreyc ve Cabir b. Abdullaha göre, "Kâhin" 
demektir. 
Taberi, Tağut hakkında söylenecek en doğru görüşün, onun, "Allaha karşı azgınlaşan ve 
Allanın dışında kendisine tapınılan şeydir." diyen görüş olduğunu söylemiştir. İsterse tağut, 
kendisine tapanları zorla taptınnış olsun, isterse onun zoru olmadan insanlar kendilerinden 
ona tapmış olsunlar. Bu nedenle, kendisine tapılan bu varlık Şeytan da olabilir Heykel de, 
put da yahut başka herhangi bir şey de. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, ifade buyurmaktadır ki, kim Allanın dışında kendisine t 
apılan bir kısım varlıkların ilahtık ve rablıktarını reddeder ve . Allaha hakkıyla iman edecek 
olursa, işte kopmayan sağlam kulpa sarılan kişi o'dur. 
Âyet-i kerimede, tağutu inkâr edip Allaha iman edenin, kopmayan bir kulpa sarılmış olacağı 
beyan ediliyor. Buradaki kulptan maksat, Mücahide göre iman, Süddiye göre İslam, Said b. 
Cübeyre göre ve Dehhaka göre demektir. Yani, Allah teala, müminin imanını, kopmayan 
sağlam bir kulpa benzetmiştir. Nasıl ki sağlam bir kulptan tutan kimse tehlikeden kurtulur. 
İman eden kişi de, dünya ve âhirette hedefine ulaşır. 734[146] 
 
257- Allah, iman edenlerin dostudur. Onları, karanlıklardan aydınlığa çıkarır. İnkâr edenlerin 
dostları ise tağutlardır. Onları aydınlıklardan karanlıklara düşürürler. İşte onlar 
cehennemliktirler. Orada ebedi olarak kalacaklardır. 
Allah, müminlerin dostudur. Yardım ve muvaffak kılmasıyla onları korur. Onları, inkârın 
karanlıklarından çıkarıp imanın nuruna kavuşturur. Allanın birliğini inkâr edenlerin dostları 
ise, Allahtan başka taptıkları putlar ve benzeri tağutlardır. Bunlar, kendilerine tapanları 
imanın nurundan çıkarır inkârın ve azgınhğın karanlıklarına sürüklerler. Allahtan başka 
şeylere ibadet eden kimseler ise cehennemliktirler. Orada ebedi olacak kalacaklardır. 
Âyette zikredilen "Karanlıklardan maksat, Katadeye göre, sapıklık, Dehhak ve Reb' b. Enese 
733[145] Felih suresi, 48/16 
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göre, inkarcılıktır. "Nur"dan maksat ise Katadeye göre, Hidayet, Dehhak ve Reb' b. Enese 
göre de imandır. Bu izahlara göre Allah teala, kâfirliği ve sapıklığı, karanlıklara benzetmiştir. 
Çünkü inkâr içinde olan kişinin, basireti kapanır. İmanın aydınlığını göremez olur. İman ve 
hidayet ise aydınlıktır. Mümin olan kişinin basireti açıktır. Hak ve hakikati aydınlık bir şe-
kilde görür. 
Mücahid ve Abede b. Ebi Lübabe bu âyetin izahında şunları söylemişlerdir. Hz. İsa gelince 
bir kısım insanlar, ona iman etmiş, diğerleri ise inkâr etmişlerdir. Hz. Muhammed gelince de 
Hz. İsayi inkâr edenler, Hz. Muhammede iman etmiş, Hz. İsaya iman etmiş olan Hristiynlar 
ise Hz. Muhammedi inkâr etmişlerdir. İşte âyet-i kerime bu iki sınıfı beyan etmektedir. Yani 
Allah, Hz. Muhammede iman edenlerin dostudur. Onlan, İsaya iman etmeyerek düştükleri 
inkârın karanlıklarından çıkarır ve imanın aydınlığına kavuşturur. Muhammede iman 
etmeyen kâfirlerin dostları ise Şeytanlardır. Şeytanlar onları, İsaya iman etmenin nurundan 
çıkarır. Muhammedi inkâr etmek karanlıklarına sokarlar. 
Görüldüğü gibi, Mücahid ve Abede bu âyeti, özellikle Hristiyanİara ve Hz, Muhammede 
iman eden putperestlere yorumlamışlardır. 735[147] 
 
258- Allahin, kendisine hükümdarlık verdiğinden dolayı, İbrahim ile, rabbi hakkında 
münakaşa eden kimseyi görmedim mi? İbrahim ona: Benim rabbim dirilten ve öldürendir." 
dediğinde o: "Ben de diriltir ve öldürürüm." demişti, ibrahim ona: "Allah güneşi doğudan 
getiriyor sen de batıdan getir de görelim." dediğinde ise inkâr eden kimse şaşırıp kaldı. 
Allah, zalim bir topluluğu doğru yola sevketmez. 
Ey Muhammed, kendisine hükümdarlık verildi diye şımararak İbrahim ile rabbi hakkında 
münakaşaya giren kimseyi kalb gözünle görüp benim de sana bildirmemle bilmedin mi?" 
İbrahim ona: "Benin rabbim hayatı ve ölümü elinde bulundurandır. Dilediğini yaşatır 
dilediğini ise öldürür." elediğinde: "Onu ben de yaparım. Ben de yaşatır ve öldürürüm." 
demişti. İbrahim ona: "Benim rabbim güneşi doğudan getiriyor sen de ilahlık iddiasında 
samimi isen onu batıdan getir de görelim." dedi. Bunun üzerine o inkarcı şaşırıp kaldı ve ileri 
sürecek hiçbir delil bulamadı. Zira Allah, zalimleri, tartr.ma ve husumetlerinde delil bulmaya 
mavaffak kılmaz. 
Hz. İbrahim ile rabbi hakkında tartışan bu adamın Nemrud b. Men'an adında, yeryüzünde ilk 
zorbalık yapan bir hükümdar olduğu Mücahid, Katade, Rebi' b. Enes, Sütldi ve İbn-i Zeyd 
tarafından rivayet edilmektedir. 
Mücahid diyor ki: "Bu zorba hükümdara iki adam getirildi. O, adamların birisini öldürdü 
diğerini bıraktı ve dedi ki: "İşte ben şunu öldürdüm şunu yaşatıyorum." Bu davranış 
Nemrudun ahmaklığını, beyinsizliğini ve anlamsız bir de-megojiye giriştiğini gösterir. 
Çünkü yaşatma ve öldürme, yok olan bir şeyi var edip ona hayat venne, verdiği cam alıp onu 
öldürmedir. Yoksa bir insanı öldürüp diğerini affetme değildir, 
Zeyd b. Eşlem diyor ki: "Yeryüzünde ortaya çıkan ilk zorba kişi Nemruttu. İnsanlar gelip 
yiyeceklerini ondan alıyorlardı. Hz. İbrahim de bu insanlar gibi yiyecek almaya gelmişti. 
Nemrut, önünden geçen herkese "Rabbiniz kimdir?" diye sorar, onlar da "Sensin" derlerdi. 
Nihayet önünden İbrahim geçerken ona da: "Rabbin kimdir?" diye sordu. İbrahim de: 
"Rabbim, dirilten ve öldürendir." dedi. Nemrut "Ben de diriltir ve öldürürüm." dedi. İbrahim 
ona: "Şüphesiz ki Allah güneşi doğudan getiriyor sen de onu batıdan getirsene." dedi. Bunun 
üzerine inkarcı Nemrut, şaşırıp kaldı ve İbrahime yiyecek vermeden geri çevirdi. İbrahim, 
ailesine dönerken boz renkli bir kum yığının yanından geçti ve kendi kendine: "Ben, bundan 
biraz alıp aileme götürsem de, onların yanına vardığımda gönülleri hoşnut olsa acaba nasıl 
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olur?" dedi. Sonra o kumdan biraz alıp ailesine götürdü. Eşyasını yere koyduktan sonra yatıp 
uyudu. Kansı getirdiği şeye baktı. Bir de ne görsün, o zamana kadar gördüğü yiyeceklerin en 
güzelini getirmiş. Ondan yemek yapıp kocasına ikram etti. Kocası, ailesinde yiyecek bir şey 
olmadığım biliyordu bu sebeple "Bunu nereden buldun?" dedi. Karısı da: "Senin 
getirdiğinden yaptım." dedi. Bunun üzerine İbrahim bu yiyeceklerin, Alla-hm verdiği bir 
nzik olduğunu anladı ve ona hamdetü. Sonra Allah, bu zorba Nemruda bir melek göndererek 
"Bana iman et, seni iktidarında bırakayım." diye emretti. Nemrut, "Benden başka bir rab mı 
var?" dedi. Melek ikinci defa ona geldi ve aynı şeyleri söyledi. Nemrut da aynı durumda ısrar 
etti. Melek üçüncü defa geldi. Nemrut yine ısrar etti bunun üzerine Melek ona: "Üç güne 
kadar, toplayacağın ne gücün varsa topla." dedi. Zorba Nemrut, gücünü topladı. Allah 
meleğe emretti. Melek, sivrisineklerin gelecekleri mânevi bir kapı açtı. Sivrisineklerin 
havada yoğun bir şekilde bulunuşundan dolayı güneşin doğuşunu dahi hissedemez oldular. 
Allah, bu sinekleri onlara musallat kıldı. Sinekler onların etlerini yeyip kanlarını emdi. 
Kemiklerinden başka bir şey kalmadı. Nemnıda ise bir şey olmamıştı. Nihayet Allah teala 
ona da bir sivrisinek gönderdi. Sinek onun burnundan girdi. Dört yüz sene kafasının içinde 
kaldı. Sineğin verdiği rahatsızlığı önlemek için kafasına çekiçlerle vuruluyordu. Ona en çok 
merhamet eden, iki eliyle birlikte vuran kimseydi. Bu kişi dört yüz sene zorbalık yapmıştı. 
Bu sebeple Allah teala ona, dört yüz sene azap etti. Sonra da onu öidüıdü. Nemrut, yüksekçe 
bir kule yaptırmıştı. Allah onun kulesini temelinden yıkarak başına uçurdu. Şu âyet-i kerime 
bu hususa işaret etmektedir. "Kendilerinden önceki kâfirler de tuzak kurdular. Fakat Allah, 
onların binalarını temelinden sarstı. Tavanları başlarına geçti. Azap, beklemedikleri bir 
yönden kendilerine geldi. 736[148] 
Süddi de Hz. İbrahim ile tartışan Nemrudun kıssasını özetle şöyle anlatmaktadır: "Hz. 
İbrahim, ateşten kurtulup çıkınca onu Kralın yanına götürdüler. Hz. İbrahim daha önce 
Kralın yanına hiç gitmemişti. Kral onunla konuştu. Ve ona: "Rabbin kimdir?" diye sordu. 
Hz. İbrahim, "Rabbim, dirilten ve öldürendir." dedi. Bunun üzerine Nemrut, "Ben de diriltip 
öldürürüm. Dört kişiyi eve hapsederim. Onlara yiyecek içecek vermem. Açlıktan ölecek 
duruma gelince ikisine yemek ve su verip ölmelerini önlerim yaşarlar. İkisini de bırakırım 
Ölürler," dedi. Hz. İbrahim, Nemrudun sahip olduğu imkânlarla bunu yapacağını anlayınca 
ona şu cevabı verdi: "Benim rabbim odur ki, güneşi doğudan getirir. Sen de onu batıdan 
getirsene." Bunun üzerine inkarcı Nemrut şaşırıp kaldı ve Hz. İbrahime "Bu, deli bir kimse 
bunu buradan çıkarın. Görmediniz mi bu, deliliğinden dolayı putlarınıza karşı gelme 
cesaretini gösterdi ve onları kırdı. Ve kendisini de ateş yakmadı." dedi. Nemrut, daha fazla 
tartışırsa, kavminin huzurunda rezil olacağından korktuğu için Hz. İbrahimi huzurunda 
çıkardı. Allah teala bu hususta şöyle buyurmuştur. "Bu, İbrahime, kavmine karşı verdiğimiz 
delilimiz-dir. Biz, dilediğimizin derecelerini yükseltiriz. Şüphesiz ki rabbin, hüküm ve 
hikmet sahibidir. Her şeyi iyi bilendir. 737[149] 
Ayet-i kerimenin sonunda "Allah, zalim bir topluluğu doğru yola sevket-mez." 
buyrulmaktadır. Yani, Allah, inkâra düşerek kendine zulmeden bir kavme, müminleri 
mağlup edecek herhangi bir delil göstermez. Hak ehlinin karşısında, âciz kalıp susmaya 
mahkum olurlar. 738[150] 
 
259- Veya altı üstüne gelmiş bir şehire uğrayan kimseyi görmedin mi? O kimse "Burayı 
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ölümünden sonra Allah nasıl diriltecek?" demişti. Bunun üzerine Allah, o kimseyi öldürüp 
yüz yıl ölü olarak bıraktı. Sonra tekrar diriltti. Ve ona: "Ne kadar kaldın?" dedi. O da: "Bir 
gün veya bir günün bir bölümü kadar kaldım." dedi. Allah da: "Hayır sen yüz sene ölü 
kaldın. Yiyeceğine içeceğine bir bak, hiç değişmemiş, bir de eşeğine bak. Biz seni, insanlara 
bir ibret olasın diye böyle yaptık. Kemiklere bak, onları nasıl bir araya getirip sonra et 
giydiriyoruz." dedi. Allahın kudreti ona apaçık belli olunca: "Artık Allahın her şeye kadar 
olduğunu iyice anladım." dedi. 
Ey Muhammed, İbrahim ile münakaşa eden adam gibi, altı üstüne gelmiş şehre uğrayan 
adamı da kalb gözünle görüp bizim de sana haber vermemizle bilmedin mi? O kimse dedi ki: 
"Allah, bu şehri tamamen yıkılmış, halkı da yok olmuş iken nasıl diriltilebilir?" Bunun 
üzerine Allah, kudretini bizzat onun üzerinde kendisine gösterdi. Onu Öldürdü ve aradan yüz 
sene geçtikten sonra diriltti ve ona: "Ben seni diriltmeden kaç sene ölü kaldın?" diye sordu. 
O da: "Bir gün veya bir günün bir kısmı kadar kaldım." dedi. Çünkü Allah onun ruhunu öğle-
den evvel almış ve yüz sene sonra yine bir günün öğleden sonrası onu diriltmiş-ti. Ona ne 
kadar kaldığı sorulunca güneşe baktı ve nerdeyse batmak üzere olduğunu gördü. Bunun 
içindir ki: "Bir günün bir kısmı kadar kaldım." diye cevap vermişti, Allah ona: "Hayır tam 
yüz sene ölü olarak kaldın." dedi. Yine devamla dedi ki: "Yiyecek ve içeceklerine bak, bu 
kadar uzun bir süre içinde hiç bozulmamışlar. Allah ona tekrar şöyle dedi: "Eşeğine bak. O 
da seninle beraber Ölmüştü. Bak, kudretimizle onu da nasıl diriltiyoruz? Kudretimizden 
habersiz ve büyüklüğümüzden şüphede olanlara seni bir delil yapmak için Öldürdük sonra 
dirilttik. Kendi kemiklerine ve eşeğinin kemiklerine bak, onları gözlerinle görüyorsun. Bak 
onlan nasıl bir araya getiriyor sonra da onları etle kaplıyoruz." Allahın kudreti ve yüceliği 
açıkça ortaya çıkınca o kişi şöyle dedi: "Artık Allahın her şeye kadir olduğunu çok iyi 
anlıyorum." 
"Allah, ölümünden sonra bu şehri nasıl diriltecektir?" diyerek harap olan ülkenin tekrar 
diriltilebileceğini yadırgayan o kişiye bu işin olurluğunu ispat için Allah teala, paramparça 
olmuş kemikleri bir araya getirip nasıl düzene koyacağını göstererek bir mucize meydana 
getirdi. O kişi, merkebine baktı. Onun çürümüş olduğunu gördü. Allah bir rüzgâr gönderdi, 
merkebe ait kemikleri dağlardan, ovalardan toplayarak bir araya getirdi. O kişi, bakıp 
dururken o kemikleri birbirine ekledi ve bu, Allah tealanın açık bir delili oldu. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve harabe haline gelmiş bir şehrin halkının nasıl dirileceğini 
soran bu kişinin kim olduğu hususunda iki görüş zikredilmiştir. 
a- Naciye b. Kâ'b, Süleyman b. Büreyde, Katade, Rebi' b. Enes, İkrime, Süddi, Dehhak ve 
Abdullah b. Abbas göre bu kişi Hz. Üzeyirdir. 
b- Vehb b. Münebbih ve Abdullah b. Ubeyd'e göre bu kişi "Enniya" isimli bir Peygamberdi. 
Taberi, doğru olan görüşün, bu kişinin kim olduğunu kesin olarak söylemeyen görüş 
olduğunu bildirmiş ve özetle şunları söylemiştir: "Ayetin zikredilişinin asıl sebebi Allah 
tealanın, ölüleri tekrar dirilteceğine dair, kudretini inkâr eden kişilere karşı, insanların 
dikkatini çekmek ve bu inkarcıların tavrına olan hayreti beyan etmek ve Resulullahın hicreti 
esnasında çevresinde bulunan Yahudilee, Resulullahın hak Peygamber olduğunu ortaya 
koymak ve Yahudilerin mazeretlerini ortadan kaldırmaktır. Âyetin maksadı, harap olmuş bir 
kentin nasıl dirileceğine hayret eden bir kişiyi bize tanıtmak değildir. Eğer böyle olacak 
olsaydı Allah teala, o kişinin adını açıkça Kur'anda zikrederdi. Zikretmediğine göre bu kişi, 
Üzeyir de olabilir, Ermiya da, Bizim, bunun adını bilmeye ihtiyacımız yoktur. 
Müfessirler, harabe halinde olan bu şehrin hangi şehir olduğu hususunda iki görüş 
zikretmişlerdir. 
a- Vehb b. Münebbih, Katade, Dehhak, İkrime ve Rebi' b. Enesten nakledilen bir görüşe göre 



bu şehir Kudüstür. Onu harebe haline getiren de Buhtun-nasr'dır. 
b- İbn-i Zeyde göre ise bu şehir, ölümden kaçan binlerce İsrailoğulunun öldürüldükleri 
şehirdir. Bunlar, Taun hastalığına yakalanarak ölmüşlerdir. Allah teala bunlar hakkında 
"Sayılan binlere vardığı halde, ölüm korkusundan memleketlerini terkedenleri görmedin mi? 
Allah onlara "Ölün" dedi. Sonra kendilerine yine hayat verdi739[151] buyun-nuştur. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Altı üstüne gelmiş bir şehir"diye tercüme edilen cümledeki 
kelimesi, "Halkından boş kalmış, harap olmuş, tavanları yıkılmış" şeklinde izah edilmiş 
kelimesi ise "Evler, binalar ve tavanlar" şeklinde izah edilmiştir.    . 
Âyet-i kerimede "Burayı ölümünden sonra Allah nasıl diriltecek?" buy-rulmaktadır. 
Müfessirler, bunu söyleyen Üzeyir veya Ermiyanın bu sözünü ne maksatla söylediği 
hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Bazılarına göre bu sözü söyleyen, Allanın Ölüleri dirilteceğine dair kudretinden şüphe 
ettiği için bu sözü söylemiştir, Allah da bizzat o kişinin kendisinde ve harabe olan şehirde 
kudretini göstererek o kişiyi ikna etmiştir. Bu soruyu soran (Kendisine Hızır da denilen) 
Ermiyadır. Bu hususu Vehb b. Münebbih, uzun bir şekilde şöyle rivayet etmiştir. "Allah 
teala, Ermîyayı Peygamber olarak İsrailoğullanna gönderdiğinde ona şunları vahyetmiştir: 
"Ey Ermiya, ben seni yaratmadan önce Peygamber seçtim. Annenin rahminde 
şekillendirmeden önce seni takdis ettim. Seni annenin kamından çıkarmadan önce 
temizledim. Yürüme durumuna gelmeden önce seni Peygamber yaptım. Olgunluk çağına 
erişmeden Önce seni seçtim. Ben seni, büyük bir iş için seçtim." Bundan sonra, Allah teala, 
Ermiyayi İsraioğuSlannın Kralına gönderdi. O, Kralı irşad ediyor onu düzeltiyor ve ona 
Allah tarafından haberler getiriyordu. Sonra İsraioğulla-nriçîa hadiseler büyüdü. Onlar 
isyana düştüler. Haramları helal saydılar. Allahın kendilerine yaptığı şeyleri ve kendilerini, 
düşmanları Sencarip'ten kurtardığını unuttular. Allah teala da Ermiyaya "Kavmin 
İsrailoğullanna git. Sana emretti-ğim şeyleri onlara anlat: Onlara lütfettiğim nimetleri hatırlat 
ve ne yaptıklarını da onlara göster." diye variyetti. Sonra Allah teala Ermiyaya "Ben, 
İsnûloğulla-nnı, Nuhun oğlu Yafesin soyundan gelen ve Babilde yaşayan Yafeslerin eliyle 
helak edeceğim." dedi. Ermiya, rabbinin bu vahyini işitince bağırıp ağlamaya başladı. 
Üstünü başını yırttı. Başına topraklar saçtı ve kendi kendine: "Lanet olsun doğdum güne ve 
Tevratla karşılaştığım güne. Benim en kötü günüm, doğduğum günmüş. Benim 
İsrailoğullannın son Peygamberi olmam da benim için kötü bir şey olduğundanmış. Eğer 
benim için hayır dilenmiş olsaydı, İsrailoğullannın Peygamberlerinin sonuncusu olur 
muydum? Benim yüzümden lsrailo-ğullan sefalete düşüyor ve helak oluyorlar." dedi. Allah 
teala, Emıiyanın yalvarma ve ağlamalarını işitince ona "Ey Enniya, vahyettiklerim sana ağır 
mı geldi" diye nida etti. Enniya: "Evet ey rabbim, hiç arzu etmediğim şeyler, beni ls-
railoğullan hakkında mahvetti." diye cevap verdi. Allah teala: "İzzetime yemin olsun ki, 
Kudüsü ve İsraioğullarını, sen istemedikçe helak etmeyeceğim." dedi. Bunun üzerine Ermiya 
sevindi. Allah tealanın sözünden gönlü hoşnut oldu ve kendi kendine "Musayi ve diğer 
Peygamberlerini hak olarak gönderen Allaha yemin olsun ki, rabbimden İsroiloğullarım 
helak etmesini asla istemeyeceğim." dedi. Sonra İsrailoğullannın hükümdarına gelerek 
Allahın kendisine vahyettik-lerini ona bildirdi. O da sevindi. Hoşnut oldu ve "Eğer rabbimiz 
bize azabedecek olursa bizzat bizim işlediğimiz büyük günahlar yüzündendir. Eğer bizi affe-
decek olursa onun kudretindendir." dedi. Bu vahiyden sonra İsrailoğulları üç sene yaşadılar. 
Bu yıllar içerisinde isyanlarını artırmak ve kötülüklerinde inat etmekten başka bir şey 
yapmadılar. "Bu da onların helak olmalarına yakın bir zamandaydı. Bu sırada, vahiy gelişi 
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azalmıştı. Öyle ki, artık âhireti hatırlamaz oldular. İsrailoğulları, dünyaya dalıp onunla 
meşgul olunca Ermiya onlardan elini çekti. Bunun üzerine Kralları onlara: "Ey İsrailoğullan, 
Allahtan size bir ceza gelmeden ve Allah size bir kısım merhametsiz Kralları musallat 
etmeden önce bu halinizden vaz geçin. Zira rabbiniz, tevbeyi kabul eden, hayır nasibetmekte 
eli açık olan ve tevbe edene karşı merhametli olandır." dedi. Fakat İsrailoğullan, yaptıkları 
şeylerden vaz geçmediler ve Krallarına karşı direttiler. Bunun üzerine Allah, Buhtunnasr'ın 
kalbine, Kudüse doğru yürümeyi ve dedesi Sencaribin oraya yapmak istemiş olduğu şeyi 
yapmasını ilham etti. Buhtunnasr, altı yüz bin sancağı ile birlikte Kudüs halkının üzerine 
yürüdü. Ordu hareket edince İsrailo-ğullafmm Kralına Buhtunnasr'ın kendileriyle savaşmak 
üzere yola çıktığı haberi geldi. Kral, Ermiyaya adam göndererek onu yanına çağırttı ve ona: 
"Ey Enniya, hani sen, zannediyordun ki, rabbimiz sana vahyetmiş ki sen istemedikçe o, Ku-
düs halkını helak etmeyecekmiş?" dedi. Enniya da Krala: "Rabbim vaadinden dönmez. Ben 
buna güveniyorum." diye cevap verdi. Zaman yaklaşıp ta, İsraio-ğullarının iktidarlarının yok 
edilme anı gelince ve Allah tealanın, onları helak etmeye azmetmesi kesinleşince Allah, 
kendi tarafından bir melek gönderdi ve ona, Ermiyadan bir fetva sormasını istedi. Meleğe 
hangi fetvayı soracağını da emretti. Melek, İsrailoğullarından bir adamın şekline girerek 
Ermiyaya geldi ve Enniya ona: "Sen kimsin?" diye sordu. Adam da: "Ben, 
İsroğiloğullarından bir kişiyim. Bir kısım meselelerim hakkında senden fetva soracağım:" 
dedi." dedi. Enniya ona izin verdi. Melek ona: "Ey Allanın Peygamberi, ben sana. Allanın 
bana emrettiğine göre, kendilerine iyilikte bulunduğum akrabalarım hakkında fetva 
soruyoum. Ben onlara iyilikten başka bir şey yapmadım. Elimden gelen herhangi bir ikramda 
bulunmaktan geri durmadım. Fakat benim onlara ikramım, ancak onların bana kızmalarına 
sebep oldu. Ey Allanın Peygamberi, sen bunlara ne yapacağımı söyle." dedi. Enniya da ona 
dedi ki: "Seninle Allah arasındaki şeyleri güzelce yap. Allanın sana iyilikte bulunmanı 
emrettiği kimselere iyilikte bulun ve neticede hayıra ulaşmayı bekle." Melek oradan ayrılıp 
gitti. Bir kaç gün sonra Enniyaya, daha önce şekliyle geldi. Önüne oturdu. Enniya ona: "Sen 
kimsin?" dedi. Melek ona: "Ben, daha önce sana, akrabalan hakkında şikayete gelen 
kişiyim." dedi. Enniya da ona: "Şimdiye kadar ahlakları düzelmedi mi? Sen onlardan 
istediğin durumu görmedin mi?" dedi. Melek ona: "Ey Allahin Peygamberi, seni hak 
peygamber olarak gönderen Allaha yemin olsun ki, ben onlara herhangi bir insanın, 
akrabalarına yapabileceği en iyi ikramı yapmaktan geri durmadım. Hatta daha fazlasını 
yaptım. " Peygamber de: "Sen akrabalarına dön. Onlara iyilikte bulun. Ben salih kullarını 
ıslah eder. Allahtan sizin aranızı düzeltmesini ve sizi, razı olacağı bir şey üzerinde 
birleştirmesini ve sizi gazabından uzaklaştırmasını dilerim." dedi. Bunun üzerine melek 
kalkıp gitti. Aradan bir müddet geçtikten sonra, Buhtunnasr, ordusuyla Kudüsün yakınında 
karargah kurdu. Ordusu, çekirgelerden daha çoktu. İsrailoğulları bundan dolayı büyük bir 
korku içine düştüler. İsrailoğullarınır. Kralı güç durumda kaldı. Enni-yayı çağırdı ve ona: 
"Ey AH ahin Peygamberi, Allanın sana olan vaadi nerede?" dedi. Enniya da: "Ben, rabbime 
güveniyorum." dedi. Enniya, Beytül Makdisin duvarında otunnuş gülüyor ve rabbinin 
kendisine vaadettiği zaferi sevinçle bekliyordu. İşte bu sırada ona melek geldi, önüne oturdu. 
Enniya ona: "Sen kimsin?" diye sordu. Melek ona: "Ben, akrabaları hakkında senden iki defa 
fetva soran kişiyim." dedi. Peygamber ona: "Onların, içinde bulundukları o halden hâlâ 
uyanma zamanlan gelmedi mi?" dedi. Melek ona: "Ey Allanın Peygamberi, bu güne kadar 
onlar tafarafından bana ne gibi bir kötülük dokunuyordu ise ona karşı sabrediyor ve bu 
kötülüklerini sırf beni kızdınnak için yaptıklarını biliyordum. Bu gün onların yanına vardım 
ve onlann, Allanın razı olmadığı ve sevmediği bir şeyi yaptıklannı gördüm." dedi. 
Peygamber de ona: "Ne yaptıklarını gördün?" dedi. O da: "Ey Allahın Peygamberi, ben 



onların, Allahı gazap-landıracak bir şey yaptıklarını gördüm. Şayet onlar, bu günden önce 
yaptıklarını gördüğüm şeyleri yapmış olsalardı, benim onlara karşı öfkem kabannazdı. On-
lara karşı sabreder ve onlar için iyi dileklerde bulunurdum. Fakat ben bugün onlara Allah 
için ve senin için kızdım. Durumlarını sana bildirmek için geldim. Ben, seni, hak Peygamber 
olarak gönderen Allah hakkı için senden, onları helak etmesine dair Allaha niyaz etmeni 
istiyorum." dedi. Enniya da: "Ey, göklerin ve yerin hükümdarı olan Allahım, eğer onlar hak 
üzereyseler ve yaptıkları doğru ise sen onları sağ bırak. Şeyat onlar, senin gazabını 
çekmişjerse ve senin razı olmayacağın amelleri işliyorlarsa sen onlan helak et." dedi. Bu söz, 
Enniyanın ağzından çıkar çıkmaz, Allah gökten Kudüse bir yıldırım gönderdi. Yıldırım, 
kurbanların kesildiği yeri yaktı ve Kudüsün kapılarından yedisini yerin dibine geçirdi. 
Enniya bunu görünce ağlayıp feryad etti. Elbiselerini yırttı, başına küller saçtı ve "Ey 
göklerin hükümranı ve ey merhametlilerin en merhametlisi olan Allahım, senin bana 
verdiğin vaadin nerede?" diye niyaz etti. Bunun üzerine, Enniyaya şöyle nida edildi: 
"Onların başına gelenler, senin, bizim elçimize verdiğin fetvaların icabıdır." Bunun üzerine 
Enniya: "Bu olayın sebebinin, kendisinin verdiği üç fetvadan biri olduğunu ve kendisine 
gelen kişinin Allahın elçisi bir melek olduğunu anladı. Kudüşü terkedip vahşi hayvanların 
yaşadıkları yerlere gitti. Buhtunnasr ve ordusu, Kudüse girdi. Düşman ordusu Şam 
topraklarına ayak bastı. Buhtunnasr İsrailoğullarını, soylarını tüketircesine öldürdü. Ku-düsü 
yaktı. Sonra ordusuna, kalkanlanyla toprak taşıyarak Beytül Makdisin bulunduğu yeri 
doldurmalarını emretti. Ordusu da bu emri yerine getirdi. Öyle ki, Beytül Makdisin yeri 
dolduruldu. Sonra da Buhtunnasr, Babile gitmek üzere oradan ayrıldı. İsrailoğullanndan 
aldığı esirleri de beraberinde götürüyordu. Buhtunnasr Kudüsten ayrılmadan önce, orada 
bulunan büyük küçük herkesi toplayıp kendisine getirmelerini emretti. Bunun üzerine 
İsroiloğullan, toplanıp kendisine getirilde. Buhtunnasr, onlann içinden doksan bin çocuğu 
seçip ayırdı. Ordunun ganimeteleri biriktirilip dağtılması istenince Buhtunnasr'ın yanında 
bulunan ileri gelenler ona şöyle dediler: "Ey Kral bütün ganimetlerimiz senin olsun. Sen, 
seçip ayırdığın bu çocukları bizim aramızda taksim et." Buhtunnasr onların bu istekerini 
kabul edip çocukları onlara dağıttı. Her birine dört çocuk düştü. Danyal, Azerya, Mesail ve 
Hananya bu çocçuklardandır. Buhtunnasr, onlardan aldığı esirleri üç guruba ayırdı. Üçte 
birini Şam topraplarında bıraktı. Üçte birini esir aldı, üçte birini de öldürdü. Kudüsten aldığı 
esirleri ve doksan bin çocuğu Babile götürdü. İşte bu olay, Allah tealanın, Resulullaha 
durumunu bildirdiği ve zulmetmeleri sebebiyle uğradıklarını haber verdiği kavmin olayıdır. 
Buhtunnasr, Kudüsü terkedip Babile doğru yönelince, Ermiya, merkebine binmiş, bir matara 
üzüm suyu bir sepet de inciriyle birlikte İlyaya gelmiştir. Ermiya, İlyayı ve oranın yıkıldığım 
görünce içine şüphe ginniş ve kentli kendine "Burayı ölümünden sonra Allah nasıl 
diriltecek?" demiş Allah da onu öldürmüş ve onu ve merkebini yüz yıl ölü olarak bırakmıştır. 
Üzüm suyu ve inciri de yanında kalmıştır. Allah, gözleri Enniyayı görmeye karşı kör etmiş, 
herhangi bir kimse onu görmemiştir. Sonra da Allah Enniyayı diriltmiş ve ona "Burada ne 
kadar kaldın?" diye sornıuş o da "Bir gün veya bir günün bir bölümü kadar kaldım." 
demiştir. Allah teala da ona: "Bilakis, sen burada yüz yıl kaldın. Yiyeceğine ve içeceğine 
bak, bunlar değişip bozulmamıştır. Merkebine de bak. Biz seni, insanlara bir mucize olman 
için böyle yaptık. Kemiklere de bak. Biz onlan nasıl bir araya getirip sonra da onlara et 
giydiriyoruz." dedi. Emriya merkebine baktı. Merkep onunla birlikte Ölmüştü bir de ne 
görsün, merkebinin eklemleri birbirine ulanıyor. Damarları ve sinirleri birbirine bağlanıyor, 
sonra üzerine et bürünüyor ve düzgün bir hale geldikten sonra ona ruh üfleniyor. Merkep te 
ayağa kalkıp anırıyor. Emriya bir de üzüm suyuna ve incire baktı. Gördü ki onlar da aynen 
bıraktığı gibi duruyorlar. Ermiya, Allanın kudretini bizzat gözleriyle görünce "Bildim ki 



Allah her şeye kadirdir." dedi. Allah teala bundan sonra da Enmiyayi yaşattı. İşte bugün 
yeryüzünün çöllerinde ve çeşitli şehirlerinde göıii-len kimse budur (Yani, Ermiya ismi 
taşıyan Bızırdır.) 
Vehb b. Münebbih, başka bir rivayetinde Özetle şunları anlatmıştır. "Ermiya, Mısırda 
bulunuyordu. Allah ona, İlya şehrine gitmesini emretti. O, merkebine binerek bir sepet üzüm 
ve inciriyle bir de su kabıyla yürüyüp Kudüse geldi. Oranın harabe haline getirildiğini 
görünce "Buranın halkı öldükten sonra Allah burayı nasıl diriltecek?" dedi. Kudüste bir yeri 
kendisine mekan edindi. Merkebini bir yere bağladı. Su kabını bir yere astı. Allah onu 
uyuttu. Uyuyunca da canını aldı ve Ermiya bu haliyle yüz yıl kaldı. Ermiya bu haliyle, 
yetmiş yıl geçirince Allah, Fars Krallarından birine bir melek göndererek ona "Allah, sana. 
gidip Kudüsü ve İlyayı yapmanı emrediyor. Böylece Kudüs, eskisinden mamur hale gelsin 
istiyor." diye söyletti. Kral hazırlık için üç gün mühlet istedi. Üç günden sonra üç yüz tane 
idareci seçti. Her idarecinin emrine bin kadar işçi ve yeteri kadar malzeme verdi. Üç yüz bin 
işçi ile idareciler Kudüse gittiler. Orada çalışmaya başlayınca, Allah Ermiyanın sadece 
gözlerine can verdi. Vücudunun diğer ki simi an Ölü idi. Ermiya, İlya şehrine ve 
çevresindeki köylere, mescitlere, nehirlere, ekinlere bakıp duruyordu. İnsanlar, oralarda 
çalışıyor oraları düzeltiyorlardı. Nihayet oralar eski durumuna dönüştü. Böylece otuz sene de 
geçip yüz yıl tamam olunca Allah, Ermiyanın vücudunun tamamını diriltti. Ermiya yiye-
ceğine içeceğine baktı. Onlar bozulmamıştı. Merkebine baktı. Onu, bağladığı gündeki gibi 
ayakta gördü. Merkebin boynundaki yuların, yeni olarak aynen durduğunu gördü. Halbuki 
üzerinden, soğuk ve sıcağıyla yüz yıl geçmişti. Ermiyanın vücudu, çürümekten mütvellit 
incelmişti. Allah, ona yeniden et giydirdi. Kemiklerini bir araya getirirken de Ermiya 
gözleriyle onlara bakıyordu. Allah teala ona: "Biz seni insanlara bir ibret olasın diye böyle 
yaptık. Kemiklere bak, onlan nasıl bir araya getirip sonra et giydiriyoruz." dedi. Allanın 
kudreti apaçık belli olunca: "Artık Allahin her şeye kadir olduğunu iyice anladım." dedi b- 
Süddiye göre ise bu sözü söyleyen Üzeyirdir. O, bu sözünü Allahın, ölen kişileri ve harabe 
olan bir yeri yeniden nasıl diriltip imar edeceğinden şüphe etmesinden dolayı söylememiş, 
sadece yüce mevtanın kudret ve kuvvetine hayret ettiğini belirtmek istemiştir. Bu hususta 
Süddi diyor ki: "üzeyir Şamdan merkebine binmiş, yanında da bir miktar üzüm suyu ve bir 
sepet inciriyle birlikte gelirken bir kasabaya uğramış orayı görünce durmuş ve ellerini 
kaldırarak: "Buranın halkını öldürdükten sonra Allah burayı nasıl diriltecek?" demiştir. 
Üzeyirin bu tavrı bir yalanlama ve bir şüpheden kaynaklanmıştır. Allah Üzeyiri ve merkebini 
Öldürmüş, onlann üzerinden yüz yıl geçmiştir. Sonra da Allah teala Üzeyiri diriltmiş ve ona: 
"Ne kadar yıl kaldın?" diye somıu o da "Bir gün veya bir günün bir bölümü kadar kaldım." 
demiştir. Bunun üzerine Üzeyire, orada yüz yıl kaldığı bildirilmiş ve ona, yiyeceğine, 
içeceğine bakması, merkebinin diriltiliş şeklini gözlemesi emredilmiş, o da bunları görünce 
Allahın her şeye kadir olduğunu söylemiştir. 
Taberi diyor ki: "Öldürülüp yüz yıl kaldıktan sonra tekrar diriltilen Enni-ya veya Üzeyir 
yahut ta Allahın haberini bize naklettiği fakat kim olduğunu bilmediğimiz bu kişinin, bu 
kadar zaman geçmesine rağmen "Bir gün kaldım" veya "Bir günün bir bölümü kadar 
kaldım." demesinin sebebi şudur: "Allah teala bu zatı, gündüzün başlangıcında öldürmüş ve 
yüz sene sonra onu güneşin batması anında d iri İtmiştir. Bu sebeple o kişi, sabahleyin 
uyuyup akşam olmadan uyandığını zannetmiş, bir gün veya bir günün bir bölümü kadar 
kaldığını söylemiştir. Nitekim Katade ve İbn-i Cüreyc âyetin bu bölümünü bu şekilde izah 
etmişlerdir. 
Âyet-i kerimede "Yiyeceğine, içeceğine bir bak. Hiç değişmemiş." buy-rulmaktadir. 
Buradaki yiyecek ve içecekten maksat, bazılarına göre bir sepet incir ve üzüm, bir testi de su 



idi. Bazılarına göre ise, bir sepet üzüm, bir sepet incir, bir tulum da üzüm suyu idi. Diğer 
bazılarına göre ise yiyecek bir sepet üzüm, içecek te bir küp veya bir matara içki idi. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Hiç değişmemiş" diye tercüme edilen kelimesini Vehb b. 
Münebbih, Katade, Südi, Dehhak, İkrime ve İbn-i Zeyd "Değişmemiştir" mânâsına 
yorumlamış Mücahid ve Reb' b. Enes tarafından ise "Kokmamıştır" şeklinde izah edilmiştir. 
Âyet-i kerimede "Bir de eşeğine bak." buyrulmaktadır. Müfessirler âyetin bu bölümünü ve 
devamını farklı şekillerde izah etmişlerdir. 
a- Vehb b.Münebbih ve Süddiye göre, Allah teala dirilttiği kimsenin bütün vücudunu düzgün 
hale getirip onu tamamen dirilttikten sonra merkebini de nasıl dirilteceğini ona göstermek 
için bunu emretmiştir. Yani, "Merkebini nasıl dirilteceğimize ve onun kemiklerini bir araya 
getirip sora da onlan etle kaplayacağımıza bir bak." demiştir. 
b- Mücahid ve İbn-Cüreyce göre ise, Allah teala, dirilteceği kimsenin sadece gözlerine hayat 
verdikten sonra, hem kendisinin hem de merkebinin nasıl diriltildiğine bakması için ona 
bunu emretmiştir. Yani ona "Hayata kavuşturduğumuz gözlerinle, bizzat kendi vücudunun 
ve merkebinin nasıl diriltildiğine bak." demiştir. Görüldüğü gibi bu izaha göre Allah teala, 
dirilttiği kimsenin önce gözlerini diriltmiş, onlara hayat vermiş, ondan sonra da bu kişinin 
vücudunu ve merkebini, gözü önünde diriltmiş, böylece kudretini ona göstemiştir. 
c- Vehb b. Münebbih, Dehhak, Katade, Rebi'i b. Enes ve İbn-i Zeyde göre ise, Allah teala, 
öldürdüğü o kişinin, önce kafasını diriltmiş, gözlerine hayat vermiş sonra da ona kendi 
vücudunun nasıl diriltildiğini göstenniştir. Yüz yıl boyunca ölü kalan bu kişinin merkebi ise 
başucunda yemeden içmeden dipdiri ayakta durmuştur. Bu izaha göre âyetin mânâsı 
şöyledir: "Sen, başucunda bulunan merkebine bak. Bir de kendi kemiklerine bak. Biz, 
çürüdükten sonra onlan nasıl bir araya getiriyor sonra da onları et ile buruyor daha sonra da 
sana hayat vererek onlan da diriltiyoruz. Böylece Allanın, öldürdükten sonra bu kasaba 
halkını nasıl dirilteceğini bilmiş ol." 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, Allah tealanın, öldürdüğü bu kimseye 
hem bizzat kendisinin hem de merkebinin nasıl diriltilece-ğine bakmasını emrettiğini 
söyleyen görüştür. Çünkü Allah teala, Öldürdüğü bu kişiye "Sen, kemiklere bak." 
buyurmuştur. Bu kemiklerin sadece o öldürülen kişiye veya merkebe ait olduğuna dair 
herhangi bir delil yoktur. Bu kemiklerin her ikisine de ait olduğunu söylemek, âyetin genel 
anlamda alınmasına daha yakındır. Ayrıca, merkebin üe telef olduğu muhakkakın". Bu 
itibarla, "Merkep, ölen kişinin başucunda bıraktığı gibi mevcut duruyordu. Allah ona, sadece 
kendisinin nasıl diriltileceğine bakmasını emretti." diyen görüş isabetli değildir. Hasılı 
"Allah teala, altı üstüne getirilen şehrin nasıl dirileceğini düşünün o kimseye, bizzat 
kendisinin ve merkebinin diriltilmesin! göstererek şehir halkının da diriltileceğim 
göstermiştir. Yiyeceğin ve içeceğin bozulmadığını göstererek de o şehrin bağ bahçe ve 
evlerinin nasıl tekrar iade edileceğini ona göstenniştir. 
Âyet-i kerimede "Biz seni, insanlara ibret olasın diye böyle yaptık." buyrulmaktadır. Yani, 
"Biz seni, kudretimizi bilmeyen ve azametimizde şüphe eden insanlara bir ibret ve bir alamet 
olasın diye öldürüp, yüz yıl ölü olarak bıraktık ve sonra dirilttik. Biz, öldünne, diriltme, yok 
etme, icadetme, nimet verme, ni-. metleri kısma, zelil kılma, güçlü kılma gibi dilediğimiz 
çeşitli şeyleri yapmaya kadiriz. Bütün bunlar, bizim elimizdedir. Bizim dışımızda hiçbir 
kimsenin gücü bunlara yetmez. 
Müfessirler, öldürülüp tekrar deriltilen bu kişinin insanlara ne yönüyle ibret olduğu 
hususunda iki görüş zikretmişlerdir: 
A'meşe göre bu kişinin, insanlara ibret oluşu, yüz yıl sonra ihtiyarlayan oğul ve torunlarının 
yanına genç olarak gelmesidir. 



Süddiye göre ise bu kişinin, insanlara ibret olması, yüz yıl sonra geldiğinde tanıdığı 
insanlardan herhangi bir kimsenin kalmamış olmasıdır. Süddi bu hususta şunlan söylemiştir. 
"Öldürülüp yüz yıl ölü kaldıktan sonra tekrar diriltilen bu kişi (Üzeyir) ailesine dönmüş, 
evinin satıldığını, üzerine bina yapıldığını ve tanıdığı kimselerin yok olduğunu gönrıüştür. 
Bunun üzerine: "Evimden çıkın." demiş insanlar da "Sen kimsin?" diye sonnüşlar o da: "Ben 
Üzeyirim." demiştir. Onlar da "Üzeyir şu kadar zamandır helak olmuş değil midir?" dediler. 
O da: "İşte ben Üzeyirim. Bana şöyle şöyle oldu." dedi. İnsanlar onu tanıyınca evinden çıkıp 
kendisine teslim ettiler. 
Taberi diyor ki: "Âyetin izahında' söylenecek tercihe şayan görüş şudur: Allah teala, bu 
âyette, sıfatlanın belirttiği kişiyi, insanlar için bir delil ve bir ibret kıldığını zikretmiştir. Bu 
kişi, kendisini tanıyan çocuklanna da kavmine de bir ibrettir. Onu tanımayan ve kendilerine 
Peygamber olarak gönderilen kimseler için de bir öğüt ve ibrettir. 
Âyet-i kerimede "Kemiklere bak. Onlan nasıl bir araya getiriyoruz." buyrulmaktadır. Burada 
zikredilen ve "Bir araya getiriyoruz." diye tercüme edilen kelimesi iki şekilde okunmuştur. 
a- Kûfe'li kurralann hepsi de bu kelimeyi Kur'anda da tesbit edildiği gbi şeklinde 
okumuşlardır. Bu kelimenin lügat mânâsı, "Yerden yukarı kalkmak ve baş kaldırmak" 
demektir. Bu itibarla çocuk boy atınca  denir. Kadın kocasına karşı itaatsizlik edince denir. 
Bu kıraata göre âyetin mânâsı şöyledir: "Sen kemiklere bak. Biz onları nasıl birbiriyle 
birleştiriyor ve vücuttaki yerlerine yerleştiriyoruz." Abdullah b. Abbas ve Süddi, âyetin bu 
kısmını buna yakın bir şekilde izah etmişlerdir. 
b- Medine halkının tümü ise bu kelimeyi şeklinde okumuşlardır. Bunun mânâsı ise "Hayat 
vermek" demektir. Nitekim Allah ölüleri diriltti." demek isterken demişlerdir. Buna göre 
âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Sen kemiklere bak. Bizonları, nasıl diriltiyoruz." 
Müca-hid ve Süddi, âyetin bu bölümünü bu şekilde izah etmişlerdir. 
c- Bir kısım kurralar da bu kelimeyi şeklinde okmuşlardır. Bunun mânâsının ise bir şeyi 
yaymak" demektir. Veya "Bir şeyin dirilmesi" demektir. Taberi bu kıraatin caiz olmadığını 
çünkü bu kıraata göre hem âyetin mânâsı doğru olmayacağını hem de bu kıraatin şaz bir 
kıraat olduğunu söylemiştir. Diğer birinci ve ikinci kıraatların ise, mânâları birbirlerine yakın 
olan ki-raatlar olduğunu ve her ikisinin de Müslümanlar tarafından okunan yaygın kıra-atlar 
olduğunu, bu nedenle iki kiraatla okumanın da caiz olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimenin devamında "Artık Allanın her şeye kadir olduğunu iyece anladım." dedi." 
buyrulmaktadir. Bu bölümde geçen ve "İyice anladım." diye tercüme edilen kelimesi, iki 
şekilde okunmuştur. 
a- Küfe halkının hepsi bu kelimeyi, emir olark şeklinde okumuşlardır. Bunlar, âyetin bu 
bölümünün Abdullah b. Mes'udun kıraat ma göre şeklinde olduğunu rivayet etmişler, 
Abdullah b. Abbas ve Reb'i b. Enesin de bu şekilde okudukları rivayet edilmiştir. Bu kıraata 
göre âyetin mânâsı şöyledir: "Öldürülüp, yüz yıl Ölü olarak kaldıktan sonra diriltilen kimse-
ye, Allanın emir ve kudretinin ne olduğu açığa çıkınca Allah o kimseye dedi ki: "Şimdi bil 
ki, Allah her şeye kadirdir." Taberi diyor ki: Bu kıraata göre âyete şu şekilde mânâ verilmesi 
de mümkündür: "Öldürülüp diriltilen kimseye, Allanın kudreti ortaya çıkınca o kimse dedi 
ki: "Bil ki Allah her şeye kadirdir." Buna göre kişi başkasına emreder gibi kendi nefsine emir 
ve hitabetin iştir. 
b- Medine halkının hepsi ve bazı İrak kurraları bu kelimeyi şeklinde fiil-i muzari nefs-i 
mütekellim olarak okumuşlardır. Âyet-i kerimeye Mealde bu kıraata göre mânâ verilmiştir. 
Vehb b. Münebbih, Katade, Süddi, Dehhak ve İbn-i Zeyd, âyeti bu kıraata göre izah 
etmişlerdir. 
Taberi, bu kiraatlardan emir şeklinde okuyan, emredenin de Allah teala olduğunu söyleyen 



birinci kıraatin daha doğru olduğunu söylemiş ve gerekçe olarak ta şunları zikretmiştir. 
"Âyetin başlangıcı: "Allah tealanm, öldürüp dirilttiği kimseye "Yiyeceğine içeceğine bir bak 
hiç değişmemiş. Bir de eşeğine bak. Kemiklere bak." şeklinde emirlerle devam etmektedir. 
Âyet-i kerimenin sonunda Allah tealanın, yine dirilttiği o kimseye: "Bil ki Allah her şeye 
kadirdir." şeklinde buyurduğunu söylemek, âyetteki ahengi sağlama yönünden daha isabetli 
ve mânâ yönünden daha tesirlidir. Çünkü Allah, kudretini müşahade eden bu kuluna "Bütün 
bunları yapanın Allah olduğunu bil." demiş olur ki bu da bundan sonra gelen âyet-i 
kerimenin son bölümüne tamamen uygundur. Zira onun da son bölümünde "Bil ki Allah her 
şeye galiptir, hüküm ve hikmet sahbidir." buyrulmaktadır. 740[152] 
 
260- Yine bir zaman İbrahim: "Rabbim, ölüleri nasıl diriltirsin bana göster." demişti. Allah 
da: "İnanmıyor musun?" dedi. İbrahim: "Evet inanıyorum, fakat kalbim iyice mutmain olsun 
istiyorum." dedi. Allah: "Öyleyse dört tane kuş al, onları kendine alıştır sonra da kesip her 
dağın başına onlardan birer parça koy. Sonra onları çağır. Koşarak sana geleceklerdir. Bil ki 
Allah her şeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir." dedi. 
İbrahim Peygamber demişti ki: "Rabbim, ölüleri nasıl dirilteceğini bana göster." İbrahim 
bunu söylerken Allanın varlığından ve kudretinden şüphe etmiyor sadece öğrenmek 
istiyordju. Bunun üzerine Allah ona: "Ey İbrahim, benim buna gücümün yeteceğini 
inanmıyor musun?" deyince: "İnanıyorum rabbim. Fakat istedim ki onu bana gösteresin de 
gördüğüm kudretinden dolayı kalbim iyice mutmain olsun." dedi. Allah da istediğini ona 
göstermek için dedi ki: "Dört tane kuş al onlan kendine iyice alıştır sonra da onları kesip 
parça parça et. Her bir parçayı götürüp bir dağa at ve ardından onları: "Allanın izniyle gelin." 
diye çağır. Onlar sana koşarak geleceklerdir. 
Rivayet ediliyor ki, bunlar, Horoz, Tavus, Karga ve Güvercin idi. Hz. İbrahim bunlan kesti 
ve etlerini, kemiklerini ve tüylerini birbirine karıştırdı ve her bir parçayı götürüp bir dağa 
attı. Sonra onları "Allanın izniyle gelin." diye çağırdı. Çağırmasıyla birlikte parçalar uçarak 
birbirlerini buldular ve tekrar kuş haline dönüşüp koşarak Hz. İbrahime geldiler. Bunun 
üzerine Allah teala buyurdu ki: "Ey İbrahim bil ki bu kuşları dirilten ve onlara tekrar can 
veren rabbin Allah, her şeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Müfessirler, Hz. İbrahimin, rabbinden, ölüleri nasıl dirilteceğini sormasının sebebinin ne 
olduğu hakkında çeşitli görüşler zikretmişlerdir: 
a- Bazılarına göre Hz. İbrahimin rabbinden bunu sormasının sebebi, onun, ölmüş bir 
hayvanın, yırtıcı hayvanlar ve kuşlar tarafından parçalanıp yenildiğini görmesi ve rabbinden, 
gökteki kuşların kursağına ve yerdeki yırtıcı hayvanların midesine giderek parça parça olan 
bu hayvanı nasıl dirilteceğini kendisine göstermesini istemesidir Ta ki ilmiyle bilmiş olduğu 
şeyi bizzat gözüyle de görmüş olsun ve kesin bilgisi pekişmiş olsun. Allah teala da ona, zik-
rettiği şekliyle istediğini göstenniştir. Katade, Dehhak, İbn-i Cüreyc ve İbn-i Zeyd, Hz. 
İbrahimin sorusunun sebebini bu şekilde izah etmişlerdir. İbn-i Cüreyc bu hususta şunları 
zikretmiştir: "3ize ulaşan rivayetlere göre İbrahim (a.s.) bir yolda yürürken, ölmüş bir 
merkebin leşiyle kanşlaşmiş ve leşin çevresinde yırtıcı hayvanların ve kuşların bulunduğunu 
görmüş, merkebin etlerinin didik didik edilip yendiğini, geriye sadece kemiklerinin kaldığını 
görmüştür. Kuşlar semaya doğru uçup, yırtıcı hayvanlar da dağlara ve onnanlara gidince 
İbrahim orada durmuş, hayret etmiş ve kendi kendine "Rabbim, ben biliyorum ki sen bu leşin 
parçalarını yırtıcı hayvanların ve kuşların karnından toparlayıp bir araya getireceksin. 
Rabbim sen bana, ölüleri nasıl dirilteceğini göster." demiştir. Allah teala da: "Sen buna 
inanmıyor musun?" diye sormuş İbrahim de: "Evet inanıyorum fakat haberden öğrenme ile 
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gönne aynı değildir." demiştir. 
b- Diğer bir kısım üfessirleie göre ise, Hz. İbrahimin, rabbinden Ölüleri nasıl dirilteceğini 
istemesinin sebebi, Hz. İbrahim ile Nemrut arasında geçen tartışmadır. Bu hususta 
Muhammed b. İshak şunları zikretmiştir: Allah tealanın Enbiya suresinde anlattığı gibi Hz. 
İbrahim ile kavmi arasında belli hadiseler olmuş ve Nemrut, İbrahime şunları sormuştur: "Ey 
İbrahim, senin kendisine taptığın ve kendisine ibadet etmeye çağırdığın ve kendisinin diğer 
şeylerden daha büyük olduğunu anlattığın ilahın nedir?" İbrahim de "Benim rabbim dirilten 
ve öldürendir." demiştir. Nemrut ta "Ben de dirilitir ve öldürürüm." demiştir. İbrahim ona: 
"Sen nasıl diriltir ve öldürürsün?" diye sormuş ve neticede âyet-i kerimenin anlattığı şekilde 
Nemrutu mağlup etmiştir. İşte o sırada İbrahim: "Rabbim göster bana ölüleri nasıl 
diriltecesin?" demiş Allah teala da" Sen inanmadın mı?" diye sormuş İbrahim de: "Evet 
inandım fakat kalbim mutmain olsun diye bunu istiyorum." demiştir. Hz. İbrahim bunu 
isterken Allah tealanın kuvvet ve kudretinden şüphe ettiği için istememiş fakat olayı bizzat 
gözüyle görüp kesin bilgisinin pekişmesini arzuladığı için sormuştur. 
Taberi diyor ki: "Bu iki görüş te birbirine yakındır. Zira her ikisinde de Hz. İbrahimin bildiği 
şeyi bizzat gözüyle görmesi için sorduğu nakledilmektedir. 
c- Diğer bir kısım âlimler ise Hz. İbrahimin rabbinden Ölüleri nasıl dirilteceğini kendisine 
göstermesini istemesinin sebebi, Allah tealanın Hz. İbrahimi dost edindiğini müjdelemesidir. 
Hz. İbrahim, dost edinildiğinin derhal ortaya çıkması için rabbinden bunu istemiş ta ki kesin 
bilgisi pekişsin ve kalbi mutmain olsun. Bu hususta Süddi diyor ki: "Allah teala İbrahimi 
dost edinince ölüm meleği rabbinden İbrahime bunu müjdelemesi için izin istedi. Rabbi de 
ona izin verdi. Melek İbrahime geldi. İbrahim evde bulunuyordu. Melek evden içeri girdi. 
İbrahim insanların en kıskanç olanı idi. Öyle ki evden dışarı çıktığında kapıyı dıştan 
kilitlerdi. İbrahim evine döndü. Evinde bir kişi bulunduğunu gördü. Onu yakalamak için 
hamle yaptı ve onu "Benim evime girmen için sana kim izin verdi?" dedi. Ölüm meleği: "Bu 
eve girmeme dair rabbim bana izin verdi." dedi. İbrahim: "Doğru söyledin" dedi ve onun 
Ölüm meleği olduğunu anladı. Yine de ona: "Sen kimsin?" dedi. O da: "Ben ölüm 
meleğiyim. Ben sana geldim ki Allahm seni dost edindiğine dair seni müjdeliyeyim." dedi. 
Bunun üzerine İbrahim Allaha hamdetti ve dedi ki: "Ey ölüm meleği, sen bana kâfirlerin 
ruhunu alırken göründüğün şeklini göster." Ölüm meleği de: "Ey İbrahim, sen buna ta-
hammül edemezsin." dedi. İbrahim: "Evet ederim." diye cevap verdi. Bunun üzerine ölüm 
meleği: "Yüzünü çevir." dedi. İbrahim yüzünü çevirdi. Sonra dönüp ona baktı bir de ne 
görsün başı göklere değen simsiyah bir adam, Ağzından alevler çıkıyor. Vücudundaki her 
tüyü siyah bir adam şeklinde. Ağızlarından ve kulaklarından ateşler çıkarıyor. Bunu gören 
İbrahim bayılıp düştü. Sonra ayıldı. Bu sırada ölüm meleği önceki şekline girmişti. İbrahim 
ona: "Ey ölüm meleği, kâfir olan insan, ölümü sırasında hiçbir bela ve üzücü şey göremese 
de sadece senin bu şeklini görse bu onun için elbette ki kâfidir. Şimdi sen bana müminlerin 
ruhlarını alırken hangi şekle girdiğini göster." dedi. Ölüm meleği ona: "Yüzünü çevir." dedi. 
İbrahim yüzünü çevirdi. Sonra dönüp ona baktı. Bir de ne görsün, önünde genç bir adam 
yüzü. İsanlann en güzel olanı. Kokusu en güzel olanı ve beyaz bir elbise içinde bir kişi. 
İbrahim, "Ey ölüm meleği, şayet müminlerin rablerinin katında kendilerini sevindirecek 
şeyler ve ikramlar bulunma-saydı sadece senin bu şeklin bulunmuş olsaydı elbette ki onlar 
için kafi gelirdi." dedi. Bundan sonra ölüm meleği geçip gitti. İbrahim ayağa kalkıp rabbine 
yalvarmaya ve ona "Ey rabbim, sen bana göster, ölüleri nasıl dirilteceksin? ta ki ben senin 
dostum olduğumu bilmiş olayım" diye niyaz etti. Allah teala da ona "Sen benim, senin 
dostun olduğuma inanmıyor musun?" dedi. İbrahim de "Evet inanıyorum. Fakat senin 
dostuluğuna dair kalbim mutmain olsun diye bunu istiyorum." diye cevap verdi. 



d- Diğer bir kısım müfessirlere göre ise Hz. İbrahimin, Allah tealanın, ölüleri nasıl 
dirilteceğini kendisine göstermesini istemesinin sebebi, Şeytanın, Hz. İbrahimin kalbine, 
AUahın, ölüleri dirilttiğine dair kudreti hakkında şek ve şüphe sokmasıdır. Hz. İbrahimin 
kalbine doğan bu şüpheyi bertaraf etmek için Allah tealanın, ölüleri nasıl dirilteceğini 
kendisine göstermesini istemiştir. Bu hususta Ata b. Ebi Rebah, şunları söyemiştir. "Hz. 
îbrahimin kalbine, bir kısım insanların hatırına gelen şeyler gelmiş o da rabbinden "Rabbim, 
göster bana sen Ölüleri nasıl dirilteceksin?" demiştir. Rabbi de ona: İnanmadın mı?" demiş o 
da "Evet inandım fakat kalbim mutmain olsun diye bunu görmek istiyorum." demiştir. Rabbi 
de ona, ölüleri nasıl dirilteceğini göstermek için "Dört kuş al..." demiştir. 
Yine bu hususta Ebu Hureyre, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir. 
"Biz, şüphe etmeye İbrahimden daha layikız. Zira İbrahim rabbine "Ey rabbim, ölüleri nasıl 
diriltirsin bana göster." demişti. Allah da "İnanmıyor musun?" dedi. İbrahim "Evet 
inanıyorum fakat kalbim iyice mutmain olsun istiyorum. 741[153]  dedi 
Abdullah b. Abbas da Hz. İbrahimin, Allahtan, ölüleri nasıl dirilteceğini göstermesini 
istemesinin sebebinin, hatırına gelen bir şüphe olduğuna işaret ederek bu âyet hakkında şunu 
söylemiştir: "Bana göre Kur'anda bu âyetten daha çok ümit verici bir âyet yoktur." yani kul, 
belli hususlarda şüpheye düşse dahi bu âyet-i kerime kulun dinden çıkmış olmayacağını, bu 
şüphesini giderme yollarını aramasının gerektiğini beyan etmektedir ki bu da devamlı olarak 
Şeytanın vesvesesine maruz kalan insan için en büyük ümit kaynağıdır." Abdullah b. Ab-
basın bu kanaatini rivayet eden Said b. el-Müseyyeb diyor ki: "Bir zaman bir araya 
geleceklerine dair Abdullah b. Abbasla Abdullah b. Amr b. el-Ass sözleştiler. Biz o zaman 
genç çocuklardık. Onlardan biri diğerine: "Allah tealanın kitabında bu ümmet için en büyük 
ümit veren âyet hangisidir?" diye sordu. Abdullah b. Amr. dedi ki: "Ey Muhammed, 
kullanma şöyle dediğimi söyle. Ey kendi aleyhlerine haddi aşan kullarım, Allanın 
rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Şüphesiz kî Allah, bütün günahları bağışlar. Muhakak ki o 
çok affeden ve çok merhamet edendir. 742[154]  âyetidir. Abdullah b. Abbas da: "Sen ümmet 
için bu âyetin en büyük ümit kaynağı olduğunu söylüyor isen de aslında ümmet için ondan 
da daha fazla ümit verici âyet şu âyetir. "Bir zaman İbrahim, "Rabbim, ölüleri nasıl 
diriltirsin?" demişti. Allah da, "İnanmıyor musun?" dedi. İbrahim: "Evet inanıyorum. Fakat 
kalbim iyice mutmain olsun istiyorum." dedi743[155] 
Taberi diyor ki: "Hz. İbrahimin sorusunun sebebinin, kalbine Şeytan tarafından sokulan bir 
şüphe olduğunu söyleyen görüş, tercihe şayan olan görüştür. Zira bu hususta Resulullahtan 
nakledilen sahih bir hadis rivayet edilmektedir. 
Âyet-i kerimede "Fakat kalbim iyice mutmain olsun." buyrul m aktadır. Bu ifadede 
zikredilen "Kalbim mutmain olsun." cümlesi müfessirler tarafından iki şekilde izah 
edilmiştir. 
a- Said b. Cübeyr, Dehhak, Katade, Rebi' b. Enes, Mücahid ve İbrahim en-Nehaiye göre 
"Kalbim mutmain olsun" ifadesinden maksat: "Kalbim sükuna ersin ve ulaştığı yakin ile 
huzura kavuşsun. Yakinim ve imanım artsın." demektir. 
b- Abdullah b. Abbasa göre ise "Kalbim mutmain olsun" ifadesinden maksat, "Kalbim 
senden bir şey dilediğinde dileğini kabul ettiğini ve bir şey istediğinde de istediğini verdiğini 
bilmiş olsun." demektir. 
Âyet-i kerimede: "Dört tane kuş al." buyrul m aktadır. Burada zikredilen dört kuş'tan maksat, 
741[153] Baharı, K. Tefsir el-Kur'an sure 2, bab: 46/MUslihi, K. el-tman batı: 238 Hatife No. 151 
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Muhammed b. İshak, Mücahid, İbn-i Cüreyc ve İbn-i Zeyd'e göre, Horoz, Tavus kuşu , 
Karga ve Güvercindir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Onları kendine alıştır" diye tercüme edilen kelimesi çeşitli 
şekillerde okunmuştur. 
a- Bütün Medine, Hicaz ve Basra halkı bu kelimeyi şeklinde, Sad harfinin ötresiyle 
okumuşlardır. Bu kıraata göre bu kelime, kökünden türetilmiştir. Asıl mânâsı: 
aa- Bir şeye meyletmek ve onu Özlemek demektir. Buna göre âyetin bu bölümünün mânâsı 
"Sen o kuşları kendine meylettir ve yönelt" demektir. Yani sen onlan kendine doğru çağır 
sonra onlan kes sonra dağın üzerine onlardan birer parça koy." demektir. 
bb- Diğer bir mânâsı ise "Bir şeyi kesmek ve parçalamak" demektir. Buna göre âyetin izahı 
şöyledir: "Sen o kuşlardan dört tanesini kendine al. Onları kes sonra her dağın başına 
onlardan bir parça koy." 
b- Küfe halkından bir topluluk âyetin bu bölümünü şeklinde Sac! harfinin esresiyle 
okumuşlar mânâsının da "Sen onlan kes" demek olduğunu söylemişlerdir. 
c- Kûfeli Navîh âlimlerinden bir topluluk, bu kelimenin, Sad harfinin öt-reli okunmasıyla da 
esreli okunmasıyla da, Arap dilinde "Kesmek" mânâsına gelmediğini, bunun her iki okunuş 
şekliyle de "Meyletme" mânâsına geldiğini, Sad harfinin esresiyle okuyan şivenin, Huzeyl ve 
Süleym kabilesine ait olduğunu iddia etmişlerdir. 
d- Kûfeli Nahiv âlimlerinden bir kısmı da kelimesini Sad harfinin ötreli okunmasıyla da 
esreli okunması halinde de bu kelimenin "Kesmek" mânâsına gelmediğini, ancak, Sad 
harfinin esresiyle okunan lehçede bu kelimenin son harfiyle orta harfinin yer değiştirdiği 
ihtimaliyle bu kelimenin "Kesmek" mânâsında kullanıldığını iddia etmişlerdir. Yani, nun aslı  
dir. Bu da Arapçada "Kesmek" mânâsında kullanılmıştır. 
e- Basrah Nahiv âlimleri ise bu kelimenin kökünden türemiş olup şeklinde, Sad harfinin 
ötresiyle okunması halinde de kökünden türemiş olup şeklinde Sad harfinin esresiyle 
okunması durumunda da "Kesmek" mânâsına geldiğini söylemişler ve buna dair Arap 
edebiyatından örnekler göstermişi erdir. 
Taberi bu son görüşü tercih etmiş, buna gerekçe olarak ta özetle şunları zikretmiştir: 
"Müfessirlerin hepsi bu kelimenin mânâsının ya "Onları kes" veya "Onları tut, al" elemek 
olduğu hususunda icma etmişlerdir. Bunlar, Sad harfinin ötreli veya esreli okunması arasında 
mânâ bakımından herhangi bir ayırım yapmamışlardır. Bu itibarla bu kelimenin "Kesmek" 
mânâsına gelmediğini söyleyenler yanılmışlardır. 
Diğer yandan, Abdullah b. Abbas, Ebu Mâlik, Said b. Cübeyr, İkrime, Mücahid, Katade, 
Dehhak, Süddi ve İbn-i İshaktan ifadesinin mânâsının "Sen onları kes, parçala" şekilde 
olduğu rivayet edilmektedir. Bu da gösteriyor ki, bu kelimenin mânâsı, Sad harfinin ötresiyle 
de okunsa esresiyle de okunsa "Sen onları parçala" anlamına gelmektedir. Ancak, buna göre, 
Sad harfinin ötresiyle okunması daha evladır. Çünkü yaygın olan kıraat budur. 
Bu kelimenin mânâsının "Sen onları bağlayıp tut." şeklinde olduğu pek az müfessirler 
tarafından nakledilmiştir. Bunlar da, Abdullah b. Abbas, Ata ve İbn-i Zeyddir. 
Ayet-i kerimede "Sonra da onlardan her dağın başına birer parça koy." buyrulmaktadır. 
Müfessirler bu ifadeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Katade, Rebi' b. Enes, İbn-i İshak ve İbn-i Zeyd'den nakledildiğine 
göre bu ifadeden maksat, şudur: "Sen o dört kuşu kesip parçaladıktan ve parçalarını 
birbirlerine karıştırdıktan sonra onları dört kısma ayır, Her kısmı da, dünyanın dört ucunda 
bulunan dört dağın başına koy. Sonra onları çağır. Hepsi koşarak sana geleceklerdir." İşte 
Allah, kıyamet gününde dünyanın dört bucağında bulunan ölüleri de böylece diriltip 
kendisine çağıracak onlar da koşarak ona geleceklerdir. Bu hususta Katade diyor ki: "Allah 



teala, Peygamberi İbrahime, dört kuş alıp kesmesini, onların etlerini, tüylerini ve kanlarını 
birbirine karıştırmasını sonra da onlan dört kısma ayırarak dört dağın başına koymasını 
emretmiştir. İbrahim bunları yaptıktan sonra kuşların kanatlarına işaret koymuş kafalarını da 
elinde tutmuştur. Onlan çağırınca, her kuşa ait olan kemik kendisine, tüy kendi tüyüne her 
parça kendina ait olana gidip eklendi. Bütün bunlar Allanın dostu olan İbrahim (a.s.)ın gözü 
önünde cereyan etti. Sonra İbrahim onları çağırdı. Onlar ayaklan üzerinde koşarak geldiler. 
Her kuş kendi kafasıyla birleşti. Bu olay, Allah tealanın, Hz. İbrahime gösterdiği misaldir. 
Bununla denilmek istenmiştir ki: "Nasıl ki bu dört dağın üzerine serpilen kuşlar bir araya 
getirilerek diriltilmiş ise kıyamet gününde de Allah insanları, dünyanın dört bir tarafından 
toplayıp diriltilecektir. 
b- İbn-i Cüreyc ve Süddiye göre ise "Sonra da onlardan her dağın başına birer parça koy." 
ifadesinden maksat şudur. "Sen o kesip parçaladığın ve birbirine kanştırdığın dört kuşun 
parçalarını, bir leşi yemeleri sırasında gördüğün yırtıcı hayvanlann ve kuşların bannaklan 
olan yedi dağın üzerine koy." Bu hususta İbn-i Cüreyc diyor ki: "İbrahim, bir leşi yiyen kuş 
ve yırtıcı havyanların yanlarına yaklaştığı sırada, dağılıp çeşitli yerlere gittiklerini görünce 
bu ölen hayvanın nasıl diriltileceğı hususunda tefekkür etmiş, dehşete kapılmış ve rabbinden, 
ölüleri nasıl dirilteceğini bir örnekle kendisine göstermesini istemiştir. Allah teala da 
İbrahim, dört kuş alıp kesmesini ve âyette zikredilen diğer hususları emretmiştir. İbrahime, 
kuşlan alıp kesmiş, onların kanlarını, tüylerini ve etlerini birbirlerine kanştırmiş sonra da leşi 
yiyen havyanların ve kuşlann dağılıp gittikleri yedi dağdan herbirinin üzerine, birbirine 
kanşturdığı dört kuşun parçalarını koymuştur. Kuşlann kafalarım elinde tutmuş ve sonra 
AHahın emriyle onları kendisine çağırmıştır. İbrahim, her damla kanın diğer bir damla kanla, 
uçarak gidip birleştiğini, her tüyün uçarak gidip diğer tüyle birleştiğini, her parça kemiğin de 
yine uçup giderek diğer kemikle birleştiğini, böylece kuşlann vücutlan-nın parçlannın 
semada birbirleriyle birleştiğini sonra da koşarak gelip kendi ka-falanyla birleştiklerini 
görmüştür 
c- Mücahid ve Dehhaka göre ise "Sonra da onlardan her dağın başına birer parça koy," 
ifadesinden maksat, Hz. îbrahimin, kesip birbirine kanştırdığı dört kuşun parçalarını, 
bilebildiği her dağın başına koymuş olmasıdır. Yani İbrahim, dört veya yedi dağa değil 
bilebildiği bütün dağların başına bu kuşlann parçalannı koymuştur. 
Taberi âyet-i kerimede zikredilen ve "Her" anlamına gelen kelimesinin bulunması nedeniyle 
bu son görüşü tercih etmiş "Dünyanın dört bucağındaki dört dağa koyması emredilmiştir." 
diyen görüşün, yine "Yırtıcı hayvanların ve kuşlann kaçtıklan yedi dağ üzerine koyması 
emredilmiştir." diyen görüşün herhangi bir dayanağı olmadığından sahih olmadıklarını 
söylemiştir. 744[156] 
 
261- Mallarını Allah yolunda harcayanların durumu: Her başağında yüz tane olmak üzere 
yedi başak veren bir tanenin durumuna benzer. Allah dilediğine kat kat verir. Allah, lütfü 
geniş olan ve her şeyi bilendir. 
Malını Allah yolunda hercayan kimsenin sevabını AUah, toprağa ekilen bir adet buğday 
tanesinin yedi yüz adet olması gibi yedi yüz kat verir. Aliah, kullarından dilediğinin sevabını 
yedi yüz kattan daha fazla da artırır. Allah, lütfü geniş olandır, dilediğinin mükâfaatını artırır. 
O, her şeyi bilendir, kimin mükâfaatının artması gerektiğini çok iyi bilir. 
Bu âyet-i kerime, malını Allahın düşmanlarına karşı cihad için harcayan Mücahidin 
durumunu anlatan bir misaldir. Allah, kendi yolunda malını harcayanlara işte böyle kat kat 
ve hesapsızca maddi karşılık ve âhirette de kıymetini takdirden âciz olduğumuz manevi 

744[156] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/129-136. 
                                                            



nimetleri ihsan edecektir. 
Ebu Mes'ud el-Ensari diyor ki: 
"Bir adam, yulan boynunda bulunan bir devesini getirip "Bu, Allah yoiu-na olsun." dedi. 
Bunun üzerine Resulullah (s.a,v.) "Bunun karşılığında kıyamet gününde sana yedi yüz deve 
verilecektir, hepsi de yularlı olacaktır." buyurdu745[157] 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) diğer bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Kim, Allah yolunda bir şey harcarsa ona yedi yüz katı yazılır, (veri) 746[158] 
Bir başka hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
"İnsanlar dört sınıftır. Ameller de altı çeşittir. İnsanların bazıları dünyada da âhirette de 
bolluk içindedirler. Bazıları ise dünyada bolluk, âhirette kıtlık içindedirler. Bazıları da 
dünyada kıtlık âhirette ise bolluk içindedirler. Bazıları da dünyada da perişan, âhirette de 
perişandır. Altı çeşit olan amellere gelince: Onlardan iki amel vardır ki neticesi kesindir. 
Diğer iki çeşidi vardır ki onların sadece karşılıkları verilir. 
Başka bir amel vardır ki onun karşılığında on katı verilir. Bir başka amel vardır ki onun 
karşılığında yedi yüz katı verilir. Neticeleri kesin olan iki amel şunlardır, kim Allaha hiçbir 
şeyi ortak koşmadan Müslüman ve mümin olarak ölecek olursa onun için cennet kesindir. 
Kim de kâfir olarak ölecek olursa onun için de cehannem kesindir. Sadece karşılığı verilen 
ameller ise şunlardır: Kim bir iyilik yapmayı diler de onu yapmaz ve Allah teala, kişinin bu 
ameli gönülden istediğini ve bunu yapmaya gayret gösterdiğini bilirse böyle bir kişi için de 
bir sevap yazılır. Yine kim bir kötülük yapmayı düşünür de onu yapmayacak olursa 
karşılığında kendisine hibir günah yazılmaz. Şayet bu kötülüğü işleyecek olursa ona, bu 
kötülüğe karşılık sadece bir günah yazılır ve günahı artinlmaz. Karşılığında on kat sevap 
verilen amel de şudur: Kim herhangi bir güzel ameli işleyecek olursa ona karşılığında on katı 
verilir. Karşılığında yedi yüz kat sevap verilen amele gelince o amel şudur: Kim, Allah 
yolunda bir şey harcayacak olursa ona, karşılığında yedi yüz katı verilir. 747[159] 
Taberi bu âyetin izahında özetle şunları zikretmiştir: Bu âyet-i kerime mânâ bakımından şu 
âyetin devamı mahiyetindedir. "O kimdir ki, Allah için güzel bir ödünç takdim etsin de Allah 
ona, karşılığını kat kat versin. Rızkı daraltan da AUahtır, bol veren de. Ona 
döndürüleceksiniz. 748[160] Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bu iki âyet arasında zikredilen 
diğer âyetler, cümleyi mu'tariza mahiyetindedir. 
Allah tealanın, bu âyetleri, mut'teriza olarak zikretmesinin sebebi ise şunlardır. "Öldükten 
sonra dirilmeyi ve kıyametin kopacağını yalanlayan bir  kısım müşriklere cevap vermek, bir 
kısım müminlere, "Allah yolunda savaşın ve bilin-ki Allah, her şeyi işiten ve bilendir." 
buyurarak onları, Allah yolunda cihad etmeye teşvik etme, o müminlere, AH ahin rızasına 
uygun şekilde hareket edenlerin sayılan az dahi olsa, düşmanlarına galip geleceklerini 
bildirme, Resulullahm hicret ettiği Medinenin çevresinde yaşayan Yahudilere, kendilerine 
gelen Peygamberin, onlara ait sırlan bildiğini ve haber verdiğini ortaya koyarak Yahudilerin 
bu Peygambere iman etmemelerine dair herhangi bir mazeretleri bulunmadığını beyan etme 
ve münafık olan insanları, kendileri gibi olan insanların şehirlerinin altlan üstlerine 
çevrildiğini hatırlatarak onlan uyarma ve Hz. Muhamme-de iman etmelerine dair herhangi 
bir mazeretleri bulunmadığını beyan etmedir, işte Allah, bu iki âyet arasında, bu ve benzeri 
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mânâ ve maksatları ifade ettikten sonra tekrar birinci âyette verilmesi teşvik edilen karz-ı 
hasenin büyük mükâfaatlara vesile olacağını bu âyet-i kerimede beyan etmiştir. 
Taberi diyor ki: "Bu âyette zikredilen "Allah yolu"ndan maksat, Allah yolunda cihad 
etmektir." 
Âyet-i kerimede: "Allah, dilediğine kat kat verir." buyrulmaktadır. Mü-fessirler âyetin bu 
bölümünü iki şekilde izah etmişlerdir: 
a- Dehhaka göre bu ifadeden maksat, "Allah kendi yolunda harcamayan-lardan, dilediği 
kimseninkini artırır." demektir. Yani, Allah, kendi yolunda harcayanların mallarını yedi yüz 
katına kadar artırır. Ancak malını yolunda harca-mayanlardan ise sadece dilediği 
kimselerinkini artırır. Yalnız onların, malını artırması, sadece Allah yolunda hare ayanı nkini 
amrmasna asla ulaşamaz. 
b- Abdullah b. Abbasa göre ise bu ifadenin mânâsı şudur: "Allah, malını kendi yolunda infak 
edenin sevabım, yedi yüz katına kadar artırır. Aynca bu, in-fak edenlerden, Allanın dilediği 
bazılarını nkini yedi yüz kattan da fazla artırır. 
Taberi, bu görüşü tercih etmiş ve Allah yolunda malını harcamayanm herhangi bir sevaba 
erişeceğine veya sevabının artacağına dair herhangi bir zik-redilmediğini söylemiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Allah, lütfü geniş olan ve her şeyi bilendir." buyruîmaktadır. 
ibn-i Zeyd, âyetin bu bölümünü şu şekilde izah etmiştir: "Allah, malını kendi yolunda 
harcayanların mükâfaatım, yedî yüz kattan daha fazla artırmada lütfü geniş olandır. Ve bu 
lütfunu kim için artıracağını çok iyi bilendir. 
Diğer bir kısım âlimler ise, âyetin bu bölümü şu şekilde izah etmişlerdir: "Allah, malını 
kendi yolunda harcayanların mükâfaatım, yedi yüz kat vermede, lüfu bol olandır. Mallarım 
Allah yolunda harcayanların, harcadıklarım çok iyi bilendir. 749[161] 
 
262- Mallarını Allah yolunda harcayıp sonra harcadıklarını başa kakmayan ve eziyet 
etmeyenlerin mükâfaatları, rablcri katındadır. Onlara korku yoktur. Veoriİar 
üzülmeyeceklerdir de. 
Mallarını, Allah rızasını ve or.#n katında olan sevabı umarak Allah yolunda harcayan ve 
bunu yaparken de harcadıklarını başa kakıp eziyet ve kötülük yapmayanların alacakları 
sevap ve mükâfaat, rableri katındadır. Onlar, kıyametin sıkıntılarından korkmaz, dünyada 
bıraktılanna da üzülmezler. 
Âyet-i kerimede, mallarını Allah yolunda harcayanların, rableri katında kendilerine 
hazırlanan mükâfaatları alabilmeleri için iki husustan kaçınmaları gerektiği beyan 
edilmektedir. Bunlardan birisi yapılan iyiliği başa kakmaktır. Bu hususta Peygamber 
efendimiz bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
"Üç kimse vardır ki kıyamet gününde Allah onlarala konuşmayacaktır. Bunlardan biri 
verdiği her şeyi başa kakan diğeri yalan yeminle malını satan üçüncüsü ise elbisesinin eteğini 
(kibir için) uzatandır. 750[162] 
Kişilerin, rableri katında kendileri için hazırlanan mükâfaatı alabilmeleri için, yaptıkları 
iyilik sebebiyle insanlara eziyet etmemeleri de gerekmektedir. Bu hususta bir âyet-i kerimede 
şöyle buyrulmaktadir: "Mümin erkeklere ve mümin kadınlara, yapmadıkları bir şeyden ötürü 
eziyet edenler, şüphesiz iftira etmişler ve apaçık bir günah yüklenmişlerdir. 751[163] 
Taberi diyor ki: "Mallarını Allah yolunda harcayanlardan maksat, mallarını Allanın 
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düşmanlarına karşı cihad eden mücahitlere harcayanlardır. Harcanan şeyi başa kakmak, 
yaptığını ya dille söylemek şeklinde olur veya davranışlarıyla yaptığını hissettirme şeklinde 
olur. "Eziyet etme" ise, malını infak ettiği kimselerin, gerekeni yapmadıklarını söyleme gibi 
davranışlarda bulunmaktır. Bu hususta İbn-i Zeyd diyor ki" "Bir kadın gelip babama "Ey 
Üsame, sen, gerçekten Allah yolunda cihada çıkan bir adamı bana göster. Çünkü onlar, 
ancak meyve yemek için gidiyorlar. Benden bir av yeleği ve içinde dolu oklar var. Onu ona 
vereyim." Bunun üzerine babam o kadına dedi ki: "Allah senin av yeleğini de oklarını da 
mübarek kılmadı. Çünkü sen onları vermeden önce vereceğin kişilere eziyet ettin." 
Dehhak diyor ki: "Kişinin, malını harcayıp sonra da başa bakıp eziyet et-mesindenşe hiç 
harcamaması daha evladır. 752[164] 
 
263- Güzel söz söylemek ve bağışlamak, peşinden eziyet gelen sadakadan daha hayırlıdır. 
Allah, hiçbir şeye muhtaç değildir. (Yarattıklarına) yumuşak davranandır. 
Kişinin, müslüman kardeşi için dua etmesi suretiyle ona güzel bir söz söylemesi ve fakirin 
düşük halini örterek kusuruna bakmaması, Allah katında, önce verilip sonra da verilen kişiye 
eziyet edilen sadakadan daha hayırlıdır. Al-lahm, sizin sadaka olarak verdiğiniz şeye ihtiyacı 
yoktur. O, yaptığı yardım sebebiyle eziyet edenlerin cezasını vermekte acele etmez. Çünkü o, 
yumuşak davranandır. 753[165] 
 
264- Ey iman edenier, malım insanlara gösteriş için harcayan ve AI-laha, âhiret gününe iman 
etmeyen kimse gibi başa kakarak ve eziyet yaparak sadakalarınızı boşa çıkarmayın. Böyle 
bir kimsenin durumu, üzerinde toprak bulunan kaygan bir kayaya benzer ki, ona şiddetli bir 
yağmur isabet eder, üzerindekini götürür, çıplak bir taş bırakır. İşte bunlar da kazan-
dıklarından bir şey elde edemezler. Allah, kâfir bir topluluğu hidayete erdirmez. 
Ey iman edenler, malını Allah rızası için değil de insanlar kendisini methetsin "Çok cömert 
adam" desinler diye harcayan, Allanın birliğine ve öldükten sonra dirileceği âhiret gününe 
iman etmeyen münafık bir insanın yaptığı gibi başa kakarak ve eziyet ederek sadakalarınızı 
boşa çıkarmayın. İki yüzlü olan böyle bir insanın durumu, üzerinde toprak bulunan kaygan 
bir taşa benzer ki ona şiddetli bir yağmur isabet ettiğinde toprak kayıp gider. İşte bu kaygan 
taşın üzerinde bulunan toprağın kayıp gitmesi gibi, yardımı yapıp sonra da onu başa kakan 
insanların yaptıkları hayırın karşılığı kaybolup gider. Bunlar, kıyamet gününde amellerinden 
dolayı hiçbir sevaba erişemezler. Çünkü bunlar, yaptıklarını, insanlara gösteriş için ve 
kendilerini Övmelerini istedikleri için yapmışlardır. Allah, böyle bir kâfir topluluğun hakka 
ve doğruya ulaşmasını nesibetmez. Onları, sapıklıkları içerisinde bırakır, bocalar dururlar. 
Görüldüğü gibi, âyeti-i kerimede, "Allaha ve âhiret gününe iman etmeyenler." diye sıfatlanan 
kimselerden maksat, münafıklarıdır. Çünkü kâfirlerin, mallarını gösteriş için harcamaları 
beklememez. Zira onların kâfir oldukları bilindiği için müminler, onların mallarını sevap 
bekleyerek harcamadıklarını bilmektedirler. Bu itibarla, kâfir ve müşriklerin mallarım 
gösteriş için harcamaları anlamsızdır. Halbuki, münafıklar görünüşte kendilerini müslüman 
gibi gösterdiklerinden, müminler onların harcamalarının, Allah nzası için olacağına ihtimal 
verirler. Onlar da müminlere gösteriş yapmak için harcarlar. Fakat gerçekte Allah nzası için 
harcamadıklarından, karşılığında hiçbir sevap alamazlar. Hakiki müminler de mallarını Allah 
nzası için harcadıklan halde neticede bunu başa kakarlar veya mallarını verdikleri kimselere 
herhangi bir eziyette bulunacak olurlarsa onlar da tıpkı mallarını gösteriş için harcayan 
münafıklar gibi hiçbir sevap alamazlar754[166] 
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265- Allahın rızasını kazanmak ve içlerindeki imanı sağlamlaştırmak için mallarını 
harcayanların durumu ise, yüksek yerde bulunan bir bahçeye benzer ki, oraya bol yağmur 
yağınca mahsulünü iki kat verir. Yağmur yağmasa da bir çisinti düşer. Allah, yaptıklarınızı 
çok iyi görendir. 
Mallarını, Allah rızasını isteyerek, ona itaat yolunda harcayan, Allahın vaadine kesin olarak 
inanıp durumlarını sağlamlaştıranların hali yüksek yerde bulunan bir bahçenin haline benzer 
ki oraya bol yağmur yağdığında mahsulü iki kat olur. Böyle yerlere yeteri kadar yağmur 
yağmasa da çisinti ve ıslaklık isabet eder. Allah, sizin amellerinizi çok iyi görür. İnsanlara 
gösteriş için harcayanı da, kendi rızasını kazanmak için harcayanı da bilir. 
Allah teala o bahçeyi yüksek yerde olan bir bahçe olarak vasıflandırmışım Çünkü böyle 
bahçeler bitkileri daha güzel, meyveleri daha tatlı olan bir bahçedir. 
Ayet-i kerimede zikredilen ve "İçlerindeki imanı sağlamlaştırmak için" şeklinde tercüme 
edilen ifadesi, müfessirler tarafmdan çeşitli şekillerde izah edilmiştir: 
a- Katade, Şa'bi ve Ebu Salih bu ifadeyi "Kendileri tasdik ederek ve kesin şekilde bilmiş 
olarak mallarını harcarlar." şeklinde izah etmişlerdir. Taberi bunların bu izahlarından 
maksatlarının şunu söylemek olduğunu zikretmiştir. "Onlar, mallarını, Allahın vaadettiği 
şeyleri tasdik ederek ve Allahın vaadlerine ulaşacaklarını yakinen idrak ederek harcarlar. Bu 
itibarla onlar, mallarını harcamada kararlılıklarını sağlamlaştırmış bir şekilde harcarlar. 
Vaadedilenlerin kendilerine ulaşacağı hususunda güvensizlik içinde harcamazlar." Taberinin 
de katıldığı izaha göre kelimesinin mânâsı "Kararlı kılmak, kuvvetlendirmek ve 
sağlamlaştırmak"tır. Allahın, infak edilen mallar karşısında vereceği sevaba ulaşacağına 
inanan ve bunu kesin olarak bilen kişi, malım harcarken tereddüt içinde olmaz. İradesini 
sağlamlaştırmış bir şekilde harcar. İşte âyet-i kerimede bu ince noktaya işaret 
buyrulmaktadır. 
b- Mücahid ve Hasan-ı Basri ise ifadesini şu şekilde izah etmişlerdir; Onlar, mallarım 
harcayacakları yeri tesbit ettikten sonra harcarlar. Yani malının zekatım verirken kimlerin 
onu almaya layık olduğunu tesbit ederek onlara verirler." 
Taberi bu görüşün isabetli olmadığını söylemiştir. Zira kelimesi, "Araştırma" mânâsına 
gelmemektedir. Şayet araştırma mânâsı kastedilecek olsaydı. yerine kelimesi kullanılırdı. 
c- Katadeden nakledilen başka bir görüşe göre ifadesinden maksat, "Mükâfaatını bekleyerek" 
demektir. Taberi, bu izah tarzının da 
âyetin zahirinden uzak olduğunu söylemiştir. Zira kelimesinin, 
mükâfaat bekleme mânâsına geldiği bilinmemektedir. Ancak, "Harcamada kendilerini kararlı 
kılanların mükâfaat beklediklerini söylemek mümkündür. Fakat bu izah, kelimesinin asıl 
mânâsını açıklama değil, onun lüzumu mânâsını açıklamadır. 755[167] 
 
266- Sizden herhangi biriniz istermi ki, altından ırmaklar akan, içinde her türlü meyvenin de 
bulunduğu üzüm ve hurma bahçesi olsun ve kendi üzerine ihtiyarlık çökmüş olsun, ayrıca 
âciz, zayıf çocukları da bulunsun. Sonra da bu bahçeye ateşli bir kasırga İsabet etsin de 
yansın? İşte Allah size âyetlerini böyle açıklar ki düşünesiniz. 
Allah teala, bu âyet-i kerimeyi, Allah rızası için değil de insanların övgülerini kazanmak için, 
gösteriş olsun diye mallarını harcayanlara bir misal olarak indirmiştir. Kıyamet gününde 
bunlar, harcadıklarından faydalanmak istediklerinde Allah bunlara sevap venneyecektir. 
Böylece yaptıklarının karşılığını almaya en çok muhtaç oldukları bir zamanda hiçbir şey 
bulamayacaklardır. Tıpkı âyet-i kerimede misal verilen kişinin durumuna düşeceklerdir. 
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Öyle ki bu kişi bahçesi için yatırım yapmış, gereken emeği vermiş, bahçesi yetiştiğinde de 
kendisi yaşlanmış çoluk çocuğu çoğalmış ve o bahçeye olan ihtiyacı şiddetle artmıştır. İşte 
tam o anda yakıcı bir kasırga gelmiş ve bahçeyi tamamen yakmıştır ve o kişi bu bahçeden 
hiçbir fayda elde edememiştir. 
Süddiye göre bu âyet-i kerime, yaptıklarım gösteriş için yapan münafık kimsenin, âhiretteki 
durumuna bir misaldir. Mücahide göre ise bu âyet-i kerime, dünya hayatında, Allaha itaatta 
kusur işleyen kimsenin âhiretteki durumuna bir örnektir. Hz. Ömer, Abdullah b. Abbas ve 
Mücahidden nakledilen diğer bir görüşe göre bu ayet-i kerime, önce güzel ameller işleyen 
daha sonra da Şeytanın vesveselerine kapılarak isyankâr olan ve yaptığı amellerinin yok 
olmasına sebep olan kişiye misaldir. Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Bir gün Halife Ömer b. Hattab, Resulullahın sahabelerine şöyle dedi: "Bu âyet-i kerimenin 
kim hakkında indiği kanaatindesiniz?" Onlar: "Allah daha iyi bilir." cevabını verdiler. Bunun 
üzerine Ömer kızdı ve şöyle dedi: "Biliyoruz veya bilmiyoruz deyin." Bunun üzerine 
kendisine ben şöyle dedim: "Ey müminlerin emin, bu âyet hakkında benim bir kanaatim 
var." Ömer: "Söyle yeğenim kendini küçük görme." dedi. Dedim ki: "âyet, yapılan bir amele 
misal verilmiştir. Ömer: "Hangi amele misal verilmiştir." dedi. Dedim ki: "Herhangi bir 
amele misaldir." Ömer bunun üzerine şöyle dedi: "Bu âyet, zengin bir adama misaldir ki, 
Allaha itaat uğrunda amel işler sonra Allah ona Şeytanı gönderir. Adam günah işler ve 
amellerini756[168]Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet-i kerime, 
dünyada iken bolluk içinde yaşayan ve âhirette hiçbir şeye sahip olamayacak olan kâfire bir 
Örnektir, Reb' b. Enese göre bu âyet dünyadayken sapıklık ve isyan içinde yaşayan, âhirette 
ise hiçbir şey bulamayacak olan kimseye örnektir. İbn-i Zeyde göre ise bu âyet, verdiği 
sadakayı başa kakarak ve verdiği kimseye eziyet ederek boşa çıkaran kimseye bir örnektir. 
Dehhaka göre de bu âyet, dünyada bolluk içinde yaşayıp âhirette bir şey bulamayan kâfire 
bir örnektir. O, sevap ve yardıma en çok muhtaç olduğu zaman hiçbir şey bulamayacak, 
bahçesi yanan bir ihtiyara benzeyecektir. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerimenin, gösteriş yapmak için sadaka veren münafıkın halini 
beyan ettiğini söyleyen görüş tercihe şayandır. Zira Allah teala bundan Önceki âyette, 
müminlere verdikleri sadakayı başa kakmalarını ve sadaka verdikleri kimseye eziyet 
etmemelerini emretmiştir. Bu âyette de verdiği sadakayı başa kakan ve eziyet eden kimseye 
misal olarak gösteriş için mallarını harcayan münafıkı zikretmiştir. Münafık, verdiği 
sadakadan, âhirette mükâfaat beklemediği için dünyada yeteri kadar mükâfaat görmezse, 
sadaka verdiği kişilerin basma kakar, onlara eziyet eder. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Ateşli kasırga" diye tercüme edilen ifadesinde zikredilen ateş'ten 
maksat, Abdullah b. Abbas, Katade, Süddi ve Reb'i b. Enese göre, vücudun gözeneklerinden 
geçen çok güçlü bir ateştir. Abdullah b. Abbas, bu ateşin, cinlerin kendisinden yaratıldığı 
güçlü ateş olduğunu söylemiştir. Hasan-ı Basri ve Dehhaka göre ise buradaki "Ateşli 
kasırga" ifadesinden maksat, "Çok soğuk olan bir kasırgadır" çünkü o da mahsulleri yak-
maktadır. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Allah size âyetlerini böyle açıklar ki düşüne-siniz." 
buyrulmaktadır. Yani, Allah teala sizlere, mallarınızı onun yolunda nasıl harcayacağınızı, 
nelerin lehinize, nelerin de aleyhinize olacağını beyan ettiği gibi, bunların haricindeki âyet ve 
hükümlerini de size açıklar ki düşünesiniz. Alla-hın zikrettiği delillerden öğüt ve ibret 
alasınız böylece kendisine itaat edesiniz. Abdullah b. Abbas diyor ki: "Dünyanın geçici 
olduğunu, âhiretin ise baki olduğunu düşünmüş olasınız." 757[169] 
756[168] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an sure 2, bab: 47 
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267- Ey iman edenler, kazandıklarınızın ve sizin için yerden çıkardıklarımızın helal ve temiz 
olanlarından Allah için harcayın. Ancak gözünüz kapalı iken alabileceğiniz kötü şeyleri 
sadaka olarak vermeyin. Bilin ki Allah hiçbir şeye muhtaç değildir, övülmeye layık olandır. 
Ey, Allahı ve Resulünü tasdik edenler, ticaretten kazanmış olduğunuz mallarınızdan, elinizde 
bulunanların en iyi ve güzellerinden Allah yolunda harcayın. Yerden sizin için çıkarmış 
olduğumuz meyve ve her türlü mahsullerden de infak edin. Vereceğiniz şeyin kötülerini 
vermeyin, iyilerini verin. Sizler, hakkınız olan şeyleri almak istediğiniz de, sadaka olarak 
verdiğiniz bu kötü şeyleri ancak gözünüz kapalı olursa alırsınız. Yani gönül hoşluğu ile 
değil, istemeyerek alırsınız. O halde kendiniz için istemediğiniz bir şeyi, Allah rızası için bir 
fakire vermeye gönlünüz nasıl razı olur? Bilin ki Allahın, sizin sadakalarınıza hiç ihtiyacı 
yoktur. Allah, yarattıklarına bolca lütufta bulunmasından dolayı övülmeye layıktır. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Allah için harcayın." diye tercüme edilen ifadesinden maksat, 
"Zekâtınızı verin ve tasaddukta bulun." demektir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Helal ve temiz olanlarından" şeklinde tercüme edilen ifadesinden 
maksat, Abdullah b. Abbas göre "Mallarınızın en güzel ve en değerlilerinden" demektir. 
Mücahid, Süddi ve Hz. Aliye göre ise "Altın ve gümüş"ten demektir. Yani, ticaret yaparak 
veya çalışarak kazandığınız altın ve gümüşten zekât verin, tasaddukta bulunun" demektir. 
Âyet-i kerimede "Yerden çıkardıklarımız" diye zikredilen ifadeden maksat, Hz. Aliye göre, 
hububat, meyve, kendisinden zekat verilmesi icabeden her türlü mahsuldür. Mücahidden 
nakledilen bir görüşe göre, hurma, diğer bir görüşe göre ise sadece meyvedir." Süddiden 
nakledilen başka bir görüşe göre ise burada "Yerden çıkarıldığı zikredilen" şeyden maksat, 
hurma ve hububattır. 
Taberi, burada ifade edilen "Yerden çıkarılan şey"den maksadın hurma, üzüm, buğday, Arpa 
ve kendilerinden zekat verilmesi gereken bütün bitkiler olduğunu söylemiştir. 
Ayet-i kerimede: "Kötü şeyleri sadaka olarak vermeyin." buyrulmaktadır. Bu ifadede 
zikredilen ve "Kötü şeyler" diye tercüme edilen kelimesi müfessirler tarafından iki şekilde 
izah edilmiştir: 
a- Bera b. Âzib, Ali b. Ebi Talib, Ebu Ümame b. Sehl. Katade ve Mücahide göre burada 
zikredilen kelimesinden maksat, malın âdisi ve kö-tüsüdür. Allah teala bu âyette kendilerine 
farz kılınan zekatı veren müminlere zekatı verirken mallarının kötülerini vermemelerini 
emretmiştir. Bu hususta Bera b. Azib diyor ki: "Artık bundan sonra birimiz bir şey tasadduk 
etmek istediğinde elinde bulunanın en güzelini vermeye başladı. 758[170] 
Bu hususta Hz. Ali ise şunları söylemiştir: "Bu âyet-i kerime, farz olan zekat hakkında nazil 
olmuştur. İnsanlar, hurmaları topladıktan sonra iyi olanlarını ayırıyorlardı. Zekat memuru 
geldiğinde ona kötülerinden veriyorlardı. İşte bunun üzerine, Aziz ve Celil olan Allah, "Kötü 
şeyleri sadaka olarak vermeyin."buyurdu. 
b- İbn-i Zeyd ise demiştir ki: "Bu âyette zikredilen den maksat, haram olan mallar demektir. 
Allah teala, kişiye haram olan mallarından infak etmesini yasaklamıştır. Zira Allah, temizdir 
ve ancak helah ve temiz olanları kabul eder." 
Taberi birinci görüşü tercih etmiştir. Çünkü sahabiler ve diğer müfessirler, bu ifadeyi bu 
şekilde izah etmişlerdir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Ancak gözünüz kapalı iken alabileceğiniz." şeklinde tercüme 
edilen ifadesi müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Hz. Ali, Süddi, Abdullah b. Abbas, Mücahid, Reb' b. Enes ve Dehhak-tan nakledilen bir 

758[170] Bkz. Tirmizi, K. .Tefsir el-Kur'an, sure 2 bah: 33 Hadis No. 2987 
                                                            



görüşe göre, onlar bu ifadeyi şu şekilde izah etmişlerdir: "Sizin, başkalarında alacağınız 
olsaydı, size verecekleri kötü mallan ancak düşük değerde tutup fazlasını isterdiniz" 
demektir. Yani, kendinizin başkalarında alacağınız olduğunda kötü malları kabul etmezsiniz. 
Değerini düşük tutarsınız. Alacağınız miktardan daha fazlasını istersiniz. O halde, mallarınız 
için üzerinize borç olan zekatları verirken, onları alma hakkına sahip olan fakirlere, 
mallarınızın kötüsünü nasıl verirsiniz? Abdullah b. Abbas, âyetin bu bölümünün izahında 
şöyle demiştir: "Şayet sizin bir kimsede alacağınız olsa o da size, hakkınızı öderken kötü mal 
verecek olsa, siz onu, iyi malın yerine almazsınız, değerini düşürürsünüz. O halde ey 
insanlar, sizler, kendiniz için razı olmadığınız şeyi, benim rızamı kazanmak için nasıl 
verebilirsiniz? Halbuki benim, sizin üzerinizdeki hakkım, mallarınızın en güzeli ve en 
değerlisidir. Abdullah b. Abbas diyor ki: "Allah teala, bunu şu kelamıyla ifade buyurmuştur: 
"Sevdiğiniz şeylerden Allah için harcamadıkça asla iyiliğe erişemezsiniz. 759[171] 
b- Hasan-ı Basri ve Katadeden nakledilen bir görüşe göre âyetiirbu bölümünün mânâsı 
şöyledir: "Sizler, bu kötü mallan, başka birinden satın aldığınız zaman, ancak onların 
değerini düşürerek satın alırsınız. O halde bu kötü mallan, nasıl tam değerinde kabul ederek 
zekat verirsiniz.? 
c- Bera b. Âzibden nakledilen başka bir görüşe göre, bu ifadeden maksat şudur: "Şayet 
sizlere, kötü mallar hediye edilecek olsaydı, sizler onu gönül hoşluğu ile değil istemeyerek 
ve utandığınızdan dolayı gözünüzü kapayarak alırdınız. O halde bu gibi mallan başkalarına 
zekât olarak nasıl verirsiniz? 
d- İbn-i Ma'kilden nakledilen diğer bir görüşe bu ifadeden maksat şudur: "Sizlerin, 
başkalarında alacağınız olsa kötü malları, ancak hakkinizin yenildiğini belirterek alırsınız. 0 
haide bu gibi kötü malları zekat olarak başkalarına nasıl verirsiniz? 
e- İbn-i Zeyde göre ise bu ifadenin mânâsı şudur: "Sizler, kazançlarınızdan haram olanları 
zekat ve sadaka olarak vermeyin. Çünkü sizler, bu gibi haram şeyleri ancak günahına göz 
yumarak alırsınız. O halele böyle mallan başkalarına vermeyin. 
Taberi diyor ki: "Bize göre âyetin izahına en uygun olan tefsir şunu söylemek olur. "Aziz ve 
Celil olan Allah, bu âyet-İ kerimesiyle kullarını tasaddukta bulunmaya ve mallarında zekât 
vermeye teşvik etmiş ve zkât vermeyi kullarına farz kılmıştır. Allah tealanın, zenginlerin 
mallan için, üzerlerine farz kıldığı zekât, ona layık olanların hakkıdır. O hak sahipleri, zekât 
verenlerin ortağı gibidir. Nasıl ki ortaklardan biri, ortak olan mallarından kötüsünü almayı 
kabul etmezse, zekatı hak edenlere de o malın kötüsünü veremez. Ortaklardan biri böyle bir 
şeyi kabul etmesi için ya verilen malı düşük değerde tutacaktır yahut da istemeyerek kabul 
edecektir. Bu itibarla, kendilerine zekat verilenlerin durumu da öyle olacaktır. O halde, 
Allahın rızasını kazanmak isteyen sizler, ortağına haksızlık yapacak olan kimsenin durumuna 
düşmeyin, 
Taberi diyor ki "Malların kötüsünü vermenin yasak olması, zekat gibi, verilmesi farz olan 
malî yükümlülükler için söz konusudur. Teberruda bulunan kimsenin böyle bir yükümlülüğü 
yoktur. Her ne kadar, teberruda bulunan kimsenin de, malının en güzelini vermesinin uygun 
olacağı kanaatinde isem de, ben, böyle bir kimseye malının kötüsünü vermesinin haram 
olduğunu söyleyemem. Zira, malın kötüsünden teberru eden, daha fazla miktarda verebilir, 
yoksullar da daha fazla faydalanmış olur.Nitekim bu hususta Ubeyde es-Selaminin şunu 
söylediği rivayet edilmiştir. "Bu âyet, zekat hakkında nazil olmuştur. Kişi teberruda 
bulunurken hurma da verebilir, değeri düşük para da. Aslında, değeri düşük para hurmadan 
daha evladır. 760[172] 
759[171] Âl-i İmran, 3/92 
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268- Şeytan sizi, fakirlikle korkutur ve sîze hayasızlığı emreder. Allah ise size katından 
bağışlama ve lütuf vaadediyor. Allah, lütfü geniş olan ve her şeyi bilendir. 
Ey insanlar, Şeytan sizi "Eğer Allah yolunda harcarsanız fakir düşersiniz." diye korkutur. 
Sizlere, Allaha isyan etmeyi ve ona itaati terkedip hayasız olmayı emreder. Allah ise sizlere, 
harcamalarınıza karşılık, günahlarınızın affedileceğini ve tarafından bir lütuf olarak 
azıklarınızı bol vereceğini vaadeder. Allah, lütfü bol olan, kimin ikrama layık olduğunu çok 
iyi bilendir. 
* Abdullah b. Mes'ud diyor ki" "Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: 
"Âdemoğlunun kalbine şeytan da bir şey sokar melek te. Şeytanın soktuğu şeyler, kötülükler 
vaadetmek ve hakkı yal anlatmaktır. Meleğin soktuğu şey ise, hayırlı ümitler vaadetmek ve 
hakkı tasdik ettirmektir. Kim, kendisinde bu durumu hissederse bilsin ki bu, Allah 
tarafındandir. Bundan dolayı Allaha ham-detsin. Kim de diğerini hissederse, kavulan 
şeytanın şerrinden Allaha sığınsın." ve sonra bu âyeti okdu 761[173] 
 
269- Allah, hikmeti dilediğine verir. Kime de hikmet verilirse ona çok hayır verilmiş olur. 
Bundan ancak akıl sahipleri ibret alır. 
Allah, hikmeti yani anlayışı, sözünde isabetli olmayı, işi yerli yerince yapmayı kullarından 
dilediğine verir. Kime de hikmet verirse, yani kime de anlayışı, söz ve davranışlarında 
isabetli olma kabiliyetini verirse şüphesiz ki o kimseye çokça hayır verilmiş olur. Bunları 
ancak akıl sahipleri düşünüp öğüt alırlar 
Müfessirler, âyette zikredilen hikmetten neyin kastedildiği hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir:    . 
a- Abdullah b. Abbas, Katade, Abul Âliye ve Mücahidden nakledilen bir görüşe göre bu 
âyette zikredilen "Hikmef'ten maksat, Kur'andır ve Kur'anı anlainaktır. Bu hususta Abdullah 
b. Abbasııı şunları söylediği rivayet edilmektedir. Âyetteki "Hikmef'ten maksat, Kur'anın 
nâsihini, mensuhunu muhkemini, müte-şabihini, mukaddemini, muahharını, helalini, 
haramını ve misallerini anlamak ve bilmektir. 
b- Mücahitten nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen Hikmetten maksat, sözde 
ve işte isabetli olmaktır. 
c- İbn-i Zeyde göre, burada zikredilen hikmetten maksat, dini anlamak ve ona uymaktır. 
d- İbrahim en-Nehaiye göre hikmet'ten maksat, anlayışlı olmakür. 
e- Reb1 b. Enese göre bundan maksat, Allahtan korkmadır. Çünkü her şeyin başı Allahtan 
korkmaktır. Ve Allah teala: "Kullan içinde Allahtan hakkıyla korkanlar ancak âlim 
kullardır. 762[174] buyurmuştur. 
f- Süddiye göre ise buradaki "Hikmef'ten maksat, Peygamberliktir. 
Taberi diyor ki: "Aslında hikmetten maksat, davranışlarda isabetli olmaktır. Davranışlarında 
isabetli olan, bilinmesi icabedeni bilendir, Allahtan korkandır. Fakihtir, âlimdir. 
Peygamberler de böyledir. Bu itibarla hikmeti, isabetli olma anlamında almak, bu görüşlerin 
hepsini kapsamaktadır. 763[175] 
 
270- Harcadığınız her şeyi veya adadığınız her adağı şüphesiz Allah bilir. Zalimlerin hiç 
yardımcıları yoktur. 
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Allah yolunda verdiğiniz herhangi bir nafakayı veya hayır işleme maksadıyla adadığınız 
herhangi bir adağı şüphesiz ki Allah bilir. Hiç bir şey ondan gizli kalmaz. O size bunların 
karşılığını verecektir. Zalimlerin ise Allanın azabına karşı hiçbir yardımcıları yoktur. 
* Âyette zikredilen "Zalimler"den maksat, mallarını gösteriş için harcayanlar ve AUaha 
itaata vesile olmayacak bir şeyi adayanlardır. Bunlar, yapacakları şeyleri gerçek yerlerinin 
dışında yaptıkları için zalim olmuşlardır. 764[176] 
 
271- Sadakaları açıkça verirseniz ne güzel. Eğer onları gizler ve fakirlere verirseniz bu sizin 
için daha hayırlıdır. Allah bununla günahlarınızdan bir kısmını öter. Allah, yaptıklarınızdan 
haberdardır. 
Eğer sadakalarınızı açıkça verirseniz bu güzel bir şeydir. Şayet onları kimseye göstermeden 
gizler ve gizlece fakirlere verirseniz, bu sizin için açıkça vermenizden daha hayırlıdır. Çünkü 
gizli verilen sadaka daha hayırlıdır, daha faziletlidir. Allah, sadakalarınız sebebiyle bir kısım 
günahlarınızı Örter. Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. Amellerinizden hiçbir şey ona gizli 
kalmaz. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) sadakayı gizlice verenin kıyamet gününde arşın gölgesinde 
gölgelendirilecek yedi sınıf insandan biri olacağını beyanla buyuruyor ki: 
"Yedi kimse vardır ki, Allanın arşının gölgesinden başka hiçbir gölgenin bulunmadığı bir 
günde Allah onları, arşın gölgesi altında gölgelendirecektir. Bunlar, adaletli Halife, AUaha 
ibadet ederek yetişen genç, kalbi mescitlere bağlı olan kişi, Allah için birbirlerini seven iki 
arkadaş (öyle ki, bunlar Allah için bir araya gelir ve Allah için ayrılırlar.) Mevki ve güzellik 
sahibi bir kadın kendisini (hayasızlığa) davet ettiği halde: "Ben, Allahtan korkarım" diyerek 
onu reddeden kişi,, sağ elinin verdiği sadakayı sol elinin duymayacağı kadar gizlice sadaka 
veren kişi ve hiç kimsenin bulunmadığı bir yerde Allahi anarak gözlerinden yaş döken 
kişilerdir. 765[177] 
Peygamber efendimiz diğer bir hadis- şerifinde de şöyle buyuruyor: 
"Allah teala yeryüzünü yaratınca, yeryüzü sarsılıyordu. Bunun üzerine Allah teala dağlan 
yarattı. Onları yeryüzüne yerleştirdi ve yüryüzü istikrara kavuştu. Melekler, dağların 
güçlülüğüne şaşarak: "Ey rabbimiz, yaratıkların arasında dağlardan daha güçlü bir şey var 
mı?" diye sordular. Allah: "Evet, demir var." buyurdu. Melekler: "Ey rabbimiz, yaratıkların 
içinde demirden daha güçlü bir şey var mı?" dediler. Aİlah: "Evet ateş var." buyurdu. 
Melekler: "Ey rabbimiz, yaratıkların arasında ateşten daha güçlü bir şey var mı?" dediler. 
Allah : "Evet su var." buyurdu. Melekler: "Ey rabbimiz, yaratıkların arasında sudan daha 
gülçü bir şey var mı?" dediler. Allah: "Evet rüzgâr var." buyurdu. Melekler: "Ey rabbimiz, 
yaratıkların arasında rüzgârdan daha güçlü bir şey var mı?" dediler. Allah, "Evet var. O, sağ 
eliyle bir sadaka verip onu sol elinden gizleyen Âdemoğludur." buyurdu766[178] 
Ebu Zer el-Gifari (r.a) diyor ki: 
...Dedim ki: "Ey Allanın Resulü, sadakanın karşılığı nedir?" Resulullah (s.a.v.) "Kat kattır." 
buyurdu. Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, hangi sadaka daha üstündür" Resulullah: "Malı az 
olanm zorlukla verdiği bir de gizli olarak fakire verilen sadakadır." buyurdu767[179] 
Peygamber efendimiz diğer bir hadis-i şerifinde buyurmuştur ki: 

764[176] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/150. 
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"Suyun ateşi.söndürdüğü gibi, sadaka da hataları söndürür. 768[180] 
 Abdullah b. Abbasa göre burada gizli verilmesinin daha efdal olduğu belirtilen infak, farz 
olmayan bağışlardır. Çünkü farz onlanların açıktan verilmesi daha evladır. Bu âyetin 
izahında Abdullah b. Abbasm şunları söylediği rivayet edilmektedir: Allah teala, gizli olarak 
verilen bağışı, açık olarak verilenden yetmiş kat üstün kılmıştır. Farz olan şeyin açıktan 
verilmesini ise gizli verilmesinden daha üstün kılmıştır. Açıktan verilenin sevabının, gizli 
verilenden yirmi beş kat üstün olduğu söylenmektedir. Diğer bütün farzlarda ve nafilelerde 
de durum böyledir. 
Yezid b. Habib ise bu âyet-i kerimenin, Yahudi ve Hristiyan olan ehl-i kitap hakkında 
indiğini söylemiş ve âyeti şöyle izah etmiştir: "Eğer sizler, ehl-i kitap olan Yahudi ve 
Hristiyanlara verdiğiniz sadakaları açıktan verecek olursanız ne güzel, şayet onu gizler ve 
onların fakirlerine verecek olursanız, bu sizin için daha hayırlıdır." Yezid b. Habib, fakir 
müslümanlara verilecek olan zekatların da bağışlarında gizli verilmelerinin, açıkça 
verilmeden daha evla olduğunu söylemiştir. 769[181] 
 
272- Ey Muhammed, onları hidayete erdirmek sana ait değildir. Fakat Allah, dilediğini 
hidayete erdirir. Yaptığınız her hayır kendiniz içindir. Zaten siz ancak Allahın rızasını 
kazanmak için sarfedersiniz. Allah yolunda yaptığınız her bayırın karşılığı sîze tam olarak 
verilir. Ve siz, hiçbir haksızlığa uğratılmazsınız. 
Ey Muhammed, müşrikleri hidayete kavuşturmak sana ait değildir. Fakat Allah, 
yaratıklarından dilediğini İslama ulaştırır ve o kişiyi İslama eriştirmeye muvaffak kılar. 
Allahın rızasını kazanmak için ne harcarsanız, onun sevap ve mükâfaati size aittir. Sizin, 
Allah rızası dışında harcamanız size yakışmaz. Sizin harcamış olduğunuz hayırlı, malların 
karşılığı, kıyamet gününde tam olarak size verilecektir. Ve sizler, yaptığınız amellerin 
karşılıkları eksiltilerek bir zul-ma uğratılmayacaksınız. 
*Abdlullah b. Abbas diyor ki: "Müslümanlar, müşrik olan akrabalarına sadaka vermek 
istemiyorlardı. Resulullahtan bu hususu sordular. Bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil oldu. 
Onlara bu hususta ruhsat tanıdı. Bu rivayet, Şaid b. Cübeyr, Katade, Rebi' b. Enes ve 
Süddiden de nakledilmektedir. 770[182] 
 
273- Sadaka, kendilerini Allah yoluna vakfedenler içindir. Bunlar (rızık aramak için) 
yeryüzünde dolaşmazlar. Durumlarını bilmeyen kimse, iffetlerinden dolayı onları zengin 
sanar. Sen onları simalarından tanırsın. Onlar, insanlardan ısrarla dilenmezler. Harcadığınız 
her hayırı, şüphesiz ki Allah bilir. 
Allah yolunda harcanacak malların harcama yeri, kendilerini Allah yolunda cihad etmeye 
hasreden ve bu sebeple rızık kazanma çalışması yapmayan fakirlerdir. Bunların, yeryüzünde 
gezip dolaşarak nzık temin etmeye ve kazanç sağlamaya imkânları yoktur. Hallerinden 
anlamayanlar onları, iffetlerinden dolayı dilenmediklerinden, zengin zannederler. Sen onları, 
yüzlerindeki bitkinlik, mağduriyet ve ihlastan tanırsan. Onlar, iffetli oldukları için, 
insanlardan ısrarla dilenmezler. Siz, Allah yolunda neyi harcarsanız şüphesiz ki Allah onu 
bilir. Ve size karşılığını verir. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Kendilerini Allah yoluna vakfedenler"den maksat, Katade ve 
İbn-i Zeyde göre, kendilerini Allah yolunda savaşmaya vakfeden Mücahidlerdir. Süddiye 
göre ise, müşrikler tarafından, Medine-i Münevverede kuşatılan fakir müminlerdir. Taberi 
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birinci görüşü tercih etmiştir. 
Âyet-i kerimede "Sen onlan simalarından tanırsın." buyrulmaktadır. Yani sen iffetli fakirleri, 
şekillerinden tanırsın." demektir. Müfessirler, iffetli fakirlerin, şekillerinden nasıl 
tanınacakları hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Mücahide göre iffetli fakirlerin siması, mütevazi ve çekingen olur. Onlar, bu halleriyle 
tanınırlar. 
b- Süddi ve Reb'i b. Enese göre ise, bu fakirlerin simaları, yüzlerindeki bitkiinlik ve fakirlik 
alametiyle belli olur. 
c- îbn-i Zeyde göre ise bu gibi iffetli fakirler, elbiselerinin eski ve yırtık oluşuyla tanınırlar. 
Zira açlık hali gizli bir şeydir. İnsanlar kişinin bu halini pek iyi teşhis edemezler. 
Taberi diyor ki: "Doğru olmaya daha layık olan görüş şudur: "Allah teala, Peygamberine, 
iffetli fakirlerin bir kısım alametleriyle ve üzerlerindeki yoksulluk nişaneleriyle tanindıklarnı 
bildirmiştir. Resulullah da sahabileri de bu gibi fakirleri, doktorun hasta insanı tanıdığı gibi 
bir takım alamet ve belirtilerinden tanıyorlardı. Bu alametler, iffetli fakirin, çekingen olması 
da olabilir, üzerindeki bitkinliği de olabilir, elbisesinin yırtıklığı da olabilir. Bunların hepsi 
bir arada da bulunabilir. Kişinin fakirliği, vasfedilerek değil inceleme ile anlaşılır. Mesela bir 
kısım hastalar görünüşte çok sıhhatli imiş gibi görünebilirler. Fakat muayene edildiklerinde 
hasta oldukları ortaya çıkar. Bazı zengin insanlar yırtık pırtık elbise giyerler. Siz onların fakir 
olduklarını sanırsınız. Halbuki onlarda fakirlik yoktur. 
Âyet-i kerimede "Onlar, insanlardan ısrarla dilenmezler." buy uru 1 maktadır. Aslında iffetli 
fakirler, hiç dilenmezler. Burada zikredilen, ısrarla dilenmek, diğer fakirlerin sıfatıdır. Allah 
teala, bu sıfatı zikrederken, ısrarla dilenen fakirlerin yüzsüz olduklarını beyan etmek istemiş 
ve bu yolla iffetli fakirleri Övmüştür. Bu hususta Ebu Said el-Hudri diyor ki: Bir zaman 
yoksul düştük. Bana denildi ki: "Gidip Resulullahtan bir şey istesene." Ben de yürüyerek 
Resulullaha gittim. Onun konuşmalarından önüme çıkan ilk sözü şu oldu. "Kim iffetli ve va-
karlı olursa Allah da onu iffetli vakarlı kılar. Kim, kendisini başkasına muhtaç göstermezse 
Allah da onu başkasına muhtaç etmez. Bizden bir şey isteyen kimseye, elimizde bulunanı 
asla esirgemeyiz. "Bunun üzerine ben kendi kendime dedim ki: "Ben, iffetli ve vakarlı olsam 
da Allah da beni böyle yapsa daha iyi olmaz mı?" Ondan sonra oradan ayrıldım. Ve ondan 
sora, Resulullahtan onaya çıkan bir ihtiyaç için hiçbir şey istemedim. Bundan sonra dünya 
bize meyletti. Öyle ki bizi (mala) boğdu. Ancak Allahın koruduğu kimse bundan beri oldu. 
Bu hususta Katade de şunu rivayet etmiştir: Resuluüah şöyle derdi: "Allah, halim selim, 
zengin ve iffetli olanı sever. Allah, edepsiz, hayasız zengini ve ısrarla dileneni sevmez. "Yine 
Katade, Resulullahın başka bir hadisinde: "Allah sizin için üç şeyi sevmez. Bunlar, dedi 
kodu, malı zayi etmek ve çokça dilenmektir." buyurduğunu rivayet etmiştir. Katade sözlerine 
devamla şunları söylemiştir: "Bakarsın ki bir insan, gün boyunca dedi kodu ile meşgul olur. 
Bir sürü sözler biriktirir. Geceleyin de onlan insanlara aktarır. Nihayet ruhu alındığında 
döşeğinin üzerinde bir leş olarak bırakılmış olur. Allah ona ne gündüzünden ne de ge-
cesinden bir pay vermiş olur. Bâzı zengin insanları da görürsün ki şehvani arzularında, zevkü 
safalannda, oyun ve eğlenceler içindedirler. Bu şeyler onu, Alla-hın emirlerini yerine 
getirmekten alıkoyarlar. İşte malı zayi etme de böyle olur. Bazı insanları da görürsün ki, 
ellerini uzatmış insanlardan dilenir. Kendisine bir şey verilirse onu vereni aşırı derecede 
över. Verilmeyecek olursa da bu sefer o insanları aşın derecede kınar." 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde gerçek yoksulu tarif ederek buyuruyor ki: 
"Bir hurmanın, iki hurmanın, bir lokmanın iki lokmanın geri çevirdiği kişi yoksul değildir. 
Asıl yoksul iffetli olandır, (iffeti il iğinden dolayı dilenmeyen ihtiyaç sahibidir.) Dilersiniz şu 



âyeti okuyun: "Onlar, insanlardan ısrarla dilenmezler, 771[183] 
 
274- Gece ve gündüz, gizli ve açık olarak mallarını Allah yolunda harcayanların, rablcri 
katında mükâfaatları vardır. Onlar için korku yoktur. Onlar, üzülmeyeceklerdir de. 
Mallarını Allah yolunda, israf etmeksizin, cimrilik yapmaksızın, fesat çıkarıp saçıp 
savurmadan, gizli ve aşikâr olarak harcayanların, rableri katında sevap ve mükâfaatlan 
vardır. Onlar için âhirette bir korku yoktur. Dünyada bıraktıkları şeylerden dolayı da 
üzülmezler. 
*Ebüdderda, bu âyet-i kerimenin, atlarıyla Allah yolunda cihad eden müminleri 
vasıflandırdığım söylemiştir. Katade ise bu âyetin, israfa kaçmaksızm ve harcamada kısıtlı 
davranmaksızın, mallarım Allah yolunda harcayanları vasıflandırdığını ve bunların cennetlik 
kimseler olduklarını söylemiş bu hususta Resulullahın da şöyle buyurduğunu rivayet 
etmiştir. "Mallan çok olan zenginler, en aşağıda bulunanlardır." dediler ki: "Ey Allanın 
Peygamberi, bundan kim müstesnadır?" Resulullah yine: "Mallan çok alan zenginler, en 
aşağıda bulunanlardır." buyurdu. Orada bulunanlar yine "Ey Allanın Peygamberi, ondan kim 
müstesnadır?" dediler. Resulullah da tekrar: "Mallan çok olan zenginler en aşağıda 
bulunanlardır." buyurdu. Yine orada bulunanlar: "Ey Allanın Peygamberi ondan kim 
müstesnadır?" dediler ve onlar, ortık bu soruya cevap verilmeyeceğini zannetiler ve cevap 
alamamaktan korktular. Nihayet Resuluîlah buyurdu ki: "Ondan, malını sağına soluna, önüne 
arkasına tasadduk eden müstesnadır. Bunlardan da pek azı bu istisnaya girer. "Evet, bu âyette 
zikredilenler, Allanın farz kıldığı ve razı olduğu yolda mallarını israfa, cimriliğe ve fesada 
kaçmaksızm harcayanlardır. 
Abdullah b. Abbas Tevbe süresindeki zekata ait hükümleri belirten âyetler nazil olmadan 
önce bu ve bundan önce geçen iki yüz yetmiş, yetmiş bir, yetmiş iki ve yetmiş üçüncü 
âyetlerle amel edildiğini, Tevbe süresindeki âyetler inince de yalnızca onlarla amel edilmeye 
başladığını söylemiştir. 772[184] 
 
275- Faiz yiyenler, yerlerinden, şeytanın çarptığı kimsenin kalktığı gibi kalkarlar. Bu 
onların: "Alış veriş tc aynen faiz gibidir." dcmclerinden-dir. Halbuki Allah, alış verişi helal, 
faizi ise haram kılmıştır. Kim, rabbin-den öğüt gelir de yaptığını terkederse, geçmişte aldığı 
onundur. Ve onun işi Allaha aittir. Kim de tekrar faizciliğe dönerse işte onlar, 
cehennemliktirler. Orada ebedi olarak kalacaklardır. 
Faizi almak vermek ve yemek suretiyle faizle muamele yapanlar, kıyamet gününde 
kabirlerinden, ancak şeytanın çarptığı, sara hastalığına yakalanarak kendini yerden yere atan 
kişinin kaltığı gibi kalkarlar. Onların, kabirlerinden bu şekilde kalkmalarının sebebi, inkâr 
etmeleri ve iftirada bulunarak "Alışveriş te faiz gibidir. Niçin bu haram olsun?" 
demelerindendir. Halbuki Allah, alış veriş suretiyle ticari kazancı helal, faizi ise bütün 
çeşitleriyle haram kılmıştır. Kim, rabbinden bir öğüt ve korkutma geldikten sonra faiz 
yemekten vaz geçerse, haram hükmü gelmeden önce olan olmuştur. Ve onun işi allaha aittir. 
İsterse onu affeder, isterse azabeder. Kim de haram kılındıktan sonra tekrar faiz yerse onlar 
cehennemliktirler. Orada edebi olarak kalacaklardır. 
Âyet-i kerimede, "Faiz yiyenler, yerlerinden, şeytanın çarptığı kimsenin kalktığı gibi 
kalkarlar." buyurulmaktadır. Arapçada "Faiz' kelimesi lafzıyla ifade edilmiştir. Bu kelimenin 
mânâsı "Artmak ve fazlalaşmak." demektir. Mallarını faize verenler, onları bu yolla artırmak 
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istedikleri için faize "Riba" denmiştir. Faiz yiyenlerin, yerlerinden şeytanm çarptığı kimse 
gibi kalkacakları beyan edilmiştir. Burada ifade edilen "Yerler"den maksat, Mücahid, 
Abdullah b. abbas, Said b. Cübeyr, Katade, Rebi' b. Enes, Dehhak, Siklıli ve İbn-i Zeyde 
göre kıyamet gününde diriklikten sonra kalkacakları kabirlerdir. Kıyamet gününde faizcilerin 
alametleri, şeytanın çarpmış olduğu kişi gibi, saralı bir şekilde olmalarıdır. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Âyet-i kerimede, faizi bizzat yiyenler 
zikredilmektedir. Ticaretlerinde faizli işlem yapan ve onu fiilen yemeyenler de bu âyetin 
beyan ettiği cezaya çarptırılacaklar mıdır? Cevaben denilir ki: "Faizi sadece yiyenler değil, 
her türlü faizli muamelede bulunanlar bu âyetin beyan ettiği hükme dahildir. Ancak, âyetin 
indiği zaman-faizcilerin, faizden elde ettikleri gayr-i meşru kazancı en çok yeme ve 
içmelerinde kullandıkları için âyette "Faiz yiyenler ifadesi yer almaktadır. Yoksa bütün 
faizle muamele yapanlar bu âyetin kapsamına girmektedirler. Nitekim şu âyet-i kerime ve şu 
ha-dis-i şerif bu hususu ortaya koymaktadırlar. Allah teala buyuruyor ki: "Ey iman edenler, 
Allahtan korkun ve eğer iman ediyorsanız faizden arta kalanı bırakın. 773[185] Peygamber 
efedimiz de hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur. 
"Allah, faizi yiyene de yedirene de şahidine de kâtibine de lanet eder. 774[186] 
 
276- Allah, faizi mahveder, sadakaları ise artırır. Allah, hiçbir günahkâr nankörü sevmez. 
Allah, faizi eksiltir ve yok eder.Sadakalarm sevabını ise kat kat artırır. Sadaka verilen malı 
artırır. Allah, inkârda ısrar edenleri, ikaz ve nasihatlara aldırmayarak günah işlemeye devam 
edenleri asla sevmez. 
Allah tealanın, faizi mahvetmesi, ya onu tamamen imha etmesi veya onun karıştığı malın 
bereketini gödermesiyle olur. Resulullah (s.a.v.) efendimiz bir hadisi şerifinde: 
"Faiz çoğalsa dahi sonunda eksilmeye mahkumdur." buyurmuştur775[187] 
Sadakalar bunun aksinedir. Çünkü Allah onlara bereket verir ve onlan ar-irır. Nitekim bu 
hususta Allah teala diğer âyetlerinde şöyle buyumıuştur: "Malarını Allah yolunda 
harcayanların durumu: Her başağında yüz tane olmak üzere ^edi başak veren bir tanenin 
durumuna benzer. Allah dilediğine kat kat verir. Mlah, lütfü geniş olan ve her şeyi 
bilendir. 776[188]"O kimdir ki, Allah için güzel )ir ödünç takdim etsin de, Allah ona karşlığım 
kat kat versin? Rızkı daraltan da Mİahtır, bol veren de. Yine ona döneceksiniz. 777[189] 
Peygamber efendimiz de bu hususta şöyle buyuruyor: 
"Kim, helal kazancından bir hunna kadarım sadaka olarak verirse ki - Allah, ancak helal 
maldan olan sadakayı kabul eder. - Allah onu sağ eliyle (güzelce) kabul eder. Sonra onu, 
sizden birinin atının tayını beslediği gibi besler. Öyle ki, o dağ gibi 778[190] 
Diğer bir rivayette de şöyle buyurmuştur.: 
"Şüphesiz ki Allah, sadakayı kabul eder. Onu sağ eliyle alır ve sizden birinizin atının tayını 
besleyip büyüttüğü gibi o sadakayı büyütür. Öyle ki, bir lok-ma uhut dağı gibi olur. Bunu, 
aziz ve celil olan Allahın kitabında doğrulayan âyetler: "Bunlar, kullarının tevbesini ve 
sadakaları ancak Allahın kabul ettiğini ve tevbeleri çokça kabul eden ve çok merhametli 
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olanın sadece Allah olduğunu bilmezler mi? 779[191]"Allah, faizi mahveder, sadakaları ise 
artırır. Allah, hiçbir günahkâr nankörü sevmez. 780[192]âyetleri dir. 781[193] 
 
277- Şüphesiz ki iman edenlerin, salih amel işleyenlerin, namazı kılıp zekatı verenlerin, 
rableri katında mükâfaatları vardır. Onlar için korku yoktur, onlar üzülmeyeceklerdir de. 
Allahı ve Resulünü tasdik eden ve Allahın, kendilerine emrettikleriyle amel eden, namazı 
bütün erkânıyla birlikte kılan ve mallarından, farz kılınmış olan zekatı verenlerin, âhirette 
rableri katında mükâfaatları vardır. Onlar için korku yoktur. Onlar, dünyada bıraktıkları 
şeylere de üzülmezler. 782[194] 
 
278- Ey iman edenler, Allahtan korkun ve eğer iman ediyorsanız faizden arta kalanı bırakın. 
Ey iman edenler, emirlerine itaat ederek ve yasaklarından kaçınarak Allahtan korkun ve 
alacağınızdan, ana paranın üzerine ilave edilen faizi terkedin, almayın. Eğer sözünüzde, 
işinizde ve imanızda samimi kişiler iseniz bunu böyle yapın. 
Suddi, İbn-i Cüreyc ve İkrime, bu âyet-i kerimenin, nüzul sebebi hakkında şunlan 
söylemişlerdir: Bir kısım insanlar İslama girmeden önce mallanın faize vermişlerdi. Bunlar, 
faizin bir kısmını almışlardı diğer kısmı duruyordu. Allah teala bu âyet-i kerimeyi indirerek 
onların daha önce almış oldukları faizleri affettiğini ve geriye kalan faizi de almalarının 
haram olduğunu bildirdi. Faize mal veren kişilerin, Abbas b. Abdul Muttalib ve Muğire 
oğullarından bir kişi olduğu, faizle mal alanların da Sakiyf kabilesinden Amr oğullan olduğu 
rivayet 
edilmiştir. Diğer bir rivayette ise mallarını faize verenlerin Amr oğullan olduğu, alanların da 
Muğire oğullan olduğu bildirilmektedir. 783[195] 
 
279- Eğer böyle yapmazsanız Allah ve Resulü tarafından, size karşı harp ilan edilmiş 
olduğunu bilin. Şayet tevbe ederseniz, sadece sermayeniz sizindir. Böylece haksızlık 
etmemiş ye haksızlığa da uğramamış olursunz. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "Bilin" diye tercüme edilen kelimesi iki şekilde okunmuştur. 
a- Bütün Medine halkı bu kelimeyi, sülasî fiilden türetilmiş bir emir kabul etmişler ve 
şeklinde okumuşlardır. Bu kıraata göre bu ifadenin mânâsı şöyledir: "Şayet sizler, bu 
emredileni yapmazsanız, Allah ve Resulü tarafından size savaş açılmış olduğunu bilin. 
b- Küfe kurralarımn tümü ise bu kelimeyi, rubai fıilerden türetilmiş bir emir kabul ederek 
şeklinde okumuşlardır. Bu kıraata göre bu ifadenin mânâsı şöyledir: "Şayet sizler, 
emrolunani yapmazsanız, Allah ve Resulüne karşı savaştığınızı diğer ihsanlara ilan edin." 
Taberi : "Bu kıraatlardan birinci kıraatin tercihe şayan olduğunu söylemiştir. Zira, savaş ilan 
etme, faiz yiyenlerin hakkı değil Allah ve Resulünün hakkıdır. Nitekim bu hususta, Abdullah 
b. Abbas şöyle demiştir: "Şayet, faizli muamele yapan kimse, bundan vazgeçmeyecek olursa, 
müslümanlann imanının bu kimseyi tevbe etmeye çağırması gerekmektedir. Eğer vazgeçerse 
mesele yoktur. Aksi taktirde imam onun boynunu vurur. Bu hususta Katade de şunları 
söylemiştir: "Gördüğünüz gibi Allah, faiz yiyenleri öldünnekle tehdit etmiş ve onlar nerede 
bulunurlarsa bulunsunlar, kanlannı heder etmiştir. Reb' b. Enes te Allah tealanın bu âyet-i 
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kerime ile, faiz yiyenleri öldürmekle tehdit ettiğini söylemiştir. 
Ayet-i kerime, faizin korkunç bir cinayet olduğunu ortaya koymaktadır. Bu cinayetin 
büyüklüğünü anlamak için, Kur'an-ı Kerimin, faizcileri nasıl vasıflandırdığını dikkatle 
incelemek yeterlidir. Kur'an-ı Kerim, faizcileri, Şeytanın çarptığı, sara hastalığına 
yakalanmış, kendini yerden yere atan ve aklından zoru olan deliler gibi sağa sola yalpa yapan 
bir kimseye benzetmiştir. 
Faizciler ise, Kur'an-ı Kerimin bu tasvirine rağmen faizin zararlannı yok gibi göstermeye 
çalışmaktadırlar. Allanın, bu kadar kötü olduğunu bildirdiği faizi meşru gören ve onunla 
muamele yapanlann, Allah ve Resulünün kendilerine karşı savaş ilan ettiğini beyan eden 
âyete rağmen faizle iştigal ederek rablerine karşı savaşmayı basit bir olay gibi gösterenlerden 
ve o faizi helalmiş gibi takdim etmeye çalışanlardan daha zalim ki olabilir? Hangi 
müslüman, bu tehdidi duyduktan sonra faizli muameleye devam etmek ister? Bu âyet-i 
kerimeyi duyduktan sonra yaptığından vaz geçip tevbe etmeyen, bu korkunç cinayeti işleme-
ye devam eden kişilere yazıklar olsun. İmanla faiz birbirinin zıddıdır. Hiç bir zaman 
birleşmezler. 
Cabirb. Abdullahın rivayetinde bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) şöyle buyuruyor 
Cabir diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) faizi yiyene, yedirene, yazana ve şahitlerine lanet etti. Ve "Onlar eşittir" 
buyurdu. 784[196] 
Peygamber efendimiz diğer bir hadis-i şerifinde de buyuruyor ki: 
"Ben isra ve miraç gecesinde, kannlan evler kadar büyük olan bir topluluğun yanma vardım. 
Karınlarında yılanlar vardı. Bu yılanlar dışarıdan görünüyordu. Dedim ki: "Ey Cebrail, 
bunlar kimdir?" dedi ki: "Bunlar, faiz yiyenler-dir. 785[197] 
Peygamber efendimiz bir diğer hadis-i şerifinde de şöyle buyuruyor: 
"Faizde yeüniş günah vardır. En hafifi, kişinin, anası ile zina etmesi gibidir. 786[198] 
 
280- Eğer borçlu darda ise ona, genişliğe çıkıncaya kadar mühlet verin. Bağışlamanız ise, 
bilirseniz sizin için daha hayırlıdır. 
Eğer borçlu sıkıntı içindeyse ve ödeme gücü yoksa genişliğe çıkıp ödeme gücü elde edinceye 
kadar bekleyin. Fakat, sadakanın faziletini ve sıkıntı içindeki borçlunun sıkıntısını 
gidermenin sevabını bilirseniz, alacağınızdan vaz geçip onu borçluya bağışlamanız, o malı 
ondan almanızdan sizin için daha hayırlıdır. 
* Resulullah (s.a.v.) efendemiz buyuruyor ki: 
"Kim, bir borçlusuna nefes aldırır veya onun borcunu silerse o kişi kıyamet gününde arşın 
gölgesinde olacaktır. 787[199]Müfessirler bu âyet-i kerimede, darlık içinde oldukları zaman 
kendilerine süre tanınması emredilen borçlulardan hangi borçluların kastedildiği hususunda 
iki görüş zikretmişlerdir: 
a- Abdullah b. Abbas, Muhammed b. Şîrîn, İbrahim en-Nehai, Katade, Dehhak vb. âlimlere 
göre burada zikredilen borçludan maksat, faizli muamelede borçlu durumuda olan ve faizle 
aldığı ana parayı ödemekten âciz kalan borçlulardır. Alacaklılar, ona paralanın ödemekten 
âciz olan bu borçlulara, ödeme imkânları oluncaya kadar süre tanımakla emrolunmuşlardir. 
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Fakat, faizli muamele dışındaki herhangi bir muameleden dolayı borçlu olan kimseler 
borçlarının vadesi geldiği zaman onu ödemek zorundadırlar. Aksi halde kendilerine hapis 
gibi hukuki müeyyideler uygulanır. Bu hususta, Muhammed b. Sîrî diyor ki: "Bir alacaklı 
kişi borçlusunu, Kadı Şüreyhe şikayet etti. Şüreyh de borçlunun aleyhine hüküm vererek 
hapsedilmesini emretti. Şüreyhin yanında bulunan bir dam, "Borçlu oJan bu kişi dardadır. 
Allah teala da kitabında "Eğer borçlu darda ise ona genişliğe çıkıncaya kadar mühlet verin." 
buyumıaktadır." dedi. Şüreyh dedi ki de "Bu âyet, faizli muameleleri söz konusu etmektedir. 
Zira Allah teala, kitabında, başka bir ayette buyuruyor ki: "Allah size, emanetleri ehline 
vermenizi ve insanlar arasında hükmederken adaletle hükmetmenizi emrediyor. 788[200] Kadı 
Şüreyh, sözlerine davamla dedi ki: "Allanın, bize bir şeyi emredip sonra da emrini yerine 
getirdiğimizden dolayt bize azabetmesi beklenemez. 
b- Dehhak ve Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet- kerime, her 
türlü borçluyu ifade etmektedir. Bu borç, helal bir alış verişten de olsa, faizden de olsa aynı 
hükme tabidir. Bu hususta, Dehhakm şunu söylediği rivayet edilmiştir. "Müslüman 
kardeşinde alacağı olan bir mümin, kardeşinin darda olduğunu bildiği halde, borcunu 
ödeyemediği için onu hapsettirmesi ve genişliğe çıkmasını beklemeyip alacağını isteyerek 
onu sıkıştırması helal değildir. 
Taberi diyor ki? "Tercihe şayan olan görüş, bu âyet- kerimenin, Resulullah döneminde 
mallanın faize verip sonra da müslüman olan ve müslümün olduklarında faiz alacaklanni 
henüz tahsil edememiş olanlar hakkında nazil olduğunu söyleyen görüştür. Âyet-i kerime, bu 
gibi insanlara faiz alacaklarını bırakıp sadece ana paralarını almalarını emretmiş, borçluları, 
ana paralarını ödemekten âciz iseler, onlara mühlet ven-nelerini emretmiştir. Bu itibarla, bu 
âyet, müslüman olmadan önce, malını faize veren kimselere h i tabetmektedir. Ancak, her ne 
kadar âyet, faizli muamele yapan kimseler hakkında inmişse de hükmü her alacaklı için 
geçerlidir. Bu nedenle borcunu ödemede, darlık içinde olan her borçluya, alacaklısı 
tarafından, imkanı oluncaya kadar zaman tanınması gere-mektedir. Zira, alacaklının alacağı, 
borçlunun malı üzerinde bir haktır. Onun vücudu üzerinde bir hakkı değildir. Borçlunun 
ödeme gücü yoksa alacaklının, onun hürriyetin kayıt altına alıp onu hapsettirmeye veya onun 
kol eleştirerek satmaya hakkı yoktur. Zira, alacaklının alacak hakkı ya malının tümü üzerinde 
bir hak, ya borçlunun vücudu üzerinde bir hak veya malından belli şeyler üzerinde bir hak 
veya malının tümü üzerinde bir hak farzedilebiler. Şayet alacaklının hakkı, borçlunun 
vücudu üzerinde olsaydı, borçlunun ölmesiyle bu hakkın sona 
ermiş olması gerekirdi. Habluki bunun böyle olduğunu kimse söylememektedir. Şayet 
borçlunun belli bir malı üzeride bir hak kabul edilecek olursa o malın yok olmasıyla da 
alacaklının hakkının ortadan kalkması gerekirdi. Bunun böyle olduğunu da kimse 
söylememektedir. O halde, ortada, "Alacaklının hakkı, borçlunun malının tümü 
Üzerindedir." demekten başka bir ihtimal kalmamıştır. Madem ki alacaklının hakkı, 
borçlunun malı üzerindedir o halde alacaklının, borçlunun vücudu üzerinde herhangi bir 
tasarruf hakkı yoktur. Alacaklının, böyle bir hakkı olmadığına göre, borcunu Ödemekten aciz 
kalan borçluya, gücü yetinceye kadar mühlet tanımasından başka bir yol yoktur. Bu da, bu 
âyet-i kerimede zikredilen borçludan maksadın her çeşit borçlu olduğunu göstermektedir. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Bağışlamanız ise, bilirseniz, sizin için daha hayırlıdır." 
buyurulmaktadır. 
a- Katade ve İbrahim en-Nahai âyetin bu bölümünü "Sizler, mallarınızın sermayesini 
almanız yerine, borçlunuz olan, zengin ve fakirlere bu mallarınızı bağışlamanız sizin için 
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daha hayırlıdır." şeklinde izah etmişlerdir. Buna göre, müslüman olmadan önce faizli 
muamelede bulunan alacaklı kişi, müslüman olduktan sonra borçlularından sadece malının 
sermayesini alabilir. Sermayeyi de almaması daha evladır. Borçlunun zengin veya fakir 
olması farketmez. 
b- Süddi, Rebi' b. Enes, Dehhak ve İbn-i Zeyde göre ise bu âyet-i kerime, ifade etmektedir, 
ki alacaklı kişinin alacağını, borcunu ödemekte güçlük çeken borçlusuna bağışlaması daha 
evladır. Zengin olan borçlusuna böyle davranmasının daha evla oluşu söz konusu değildir. 
Taberi bu görüşü tercih etmiştir. Zira âyetin bu bölümü, borcunu ödemede güç durumda olan 
borçlunun durumunu izah eden âyetin sonunda zikredilmiştir. Bu itibarla bağışlama işinin de 
böyle bir borçlu için yapılacağını söylemek daha uygundur. 
Said b. el-Müseyyeb ve Âmir eş-Şa'binin, Hz. Ömerden, yine Şa'binin Abdullah b. abbastan 
rivayet ettiklerine göre Hz. Ömer ve Abdullah b. Abbas, faiz hükümlerini belirten bu 
âyetlerin, Kur'a-nı Kerimin en son inen âyetleri olduğunu söylemişlerdir. Bu hususta Hz. 
Ömerin şunu söylediği rivayet edilmektedir: "Kur'anın en son inen âyeti faiz âyetidir. 
Allanın Peygamberi onu bize tefsir etmeden önce vafat etmiştir. Siz faizi ve şüpheli şeyleri 
bırakın. 789[201] 
 
281- Allaha döneceğiniz günden korkun. Sonra herkese kazandığı tamamen ödenecektir. Ve 
onlar, zulme uğratmayacaklardır. 
Allanın huzuruna çıkacağınız o korkulu günden sakının. Orada herkes daha önce 
dünyadayken yapmış olduğu iyilik ve kötülüklerin mükâfaat veya cezasına kavuşacaktır. 
Çünkü o gün amallerin karşılığının verileceği gündür. O gün insanlara, amellerinin 
mükâfaatından herhangi bir şey eksilterek zulmedilmez. Kötülüğün cezası, yapılan kötülük 
kadar, iyiliğin mükâfaatı ise on kat verilince kişiye nasıl zulmedilmiş olabilir? Abdullah b. 
Abbas, Atıyye, Süddi ve Said b. el-Müseyyebe göre Kur1 anı kerimin en son inen âyeti bu 
âyettir. İbn-i Cüreyc, Resulullahın, bu âyetin inmesinden sonra dokuz gün yaşadığını, 
Cumartesi günü hastalanıp pazartesi günü vefat ettiğini söylemiştir. 
Âyet-i kerime, Ahkemül Hakimîn olan Allah tealanın huzuruna çıkıp çetin bir hesap 
vereceğimizi hatırlatmaktadır: Bu konuda diğer bir âyette şöyle buyurulmaktadır. "O gün 
kimse kimseye bir fayda sağlayamaz. O günmir Alla-hındır. 790[202] 
 
282- Ey iman edenler, belirli bir vadeye kadar birbirinize borçlandığınız zaman onu yazın. 
Bunu, aranızda bir kâtip doğru olarak yazsın. Kâtip onu, Allahın kendisine öğrettiği gibi 
yazmaktan kaçınmasın, yazsın. Borçlu olan kimse yazdırsın. Ve rabbi olan Allahtan korksun. 
Borcundan hiçbir şey eksiltmesin. Eğer borçlu aklı ermez veya zayıf yahut da yazdırmaya 
gücü yetmeyen bir kimse ise onun yerine velisi doğru olarak yazdırsın. Erkeklerinizden iki 
de şahit tutun. Eğer iki erkek bulunmazsa, şahitlerden kendisine güvendiğiniz bir erkek ve 
biri unutunca diğerinin hatırlaması için iki kadın (şahitlik etsin) Şahitler çağırıldıklarında 
kaçınmasınlar. Borç büyük olsun küçük olsun onu, müddetiyle birlikte yazmaya üşenmeyin. 
Bu, Allah katında en âdil, şahitlik için en doğru, şüphe etmemeniz için en yakın bir yoldur. 
Ancak aranızda yaptığnız ticaret, peşin olursa yazmamanızdan dolayı size bir günah yoktur. 
Alış veriş yaptığınız zaman da şahit tutun. Kâtibe de şahide de zarar verilmesin. Eğer zarar 
verirseniz o sizin için doğru yoldan sapma olur. Allahtan korkun. Allah size doğruy öğreti-
yor. Allah, her şeyi çok iyi bilendir. 
Ey iman edenler, belli bir vadeye kadar alış veriş veya ödünç verme gibi şeylerden dolayı 
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birbirinize borçlandığınız zaman o borcu yazın. Aranızdaki bu borçlanmayı bir kâtip, hak ve 
adaleti gözeterek yazsın. Bunu yazacak olan kâtip Allahın, kendisine öğrettiği gibi 
yazmaktan kaçınmasın. Bu borcu kâtibe bizzat borçlu yazdırsın. Rabbinin azabından 
korksun. Alacaklının hakkından herhangi bir şey eksiltmesin. Eğer borçlu, yazdırmayı 
bilmemek veya neyin sağlam olacağım idrak edememk gibi sebeplerden dolayı aklı ennez 
birisi ise yahut kekemelik veya dilsizlik gibi sebeplerden dolayı yazdınnaktan âciz birisi ise 
ya da hapiste bulunmak veya kaybolmak gibi sebeplerden dolayı yazdırma imkânı yoksa, 
onun yerine velisi, kâtibe doğru olarak yazdırsın. 
Bu alacak hakkınızı yazdınrken iki mülsüman hür erkeği de şahit gösterin. Eğer iki erkek 
bulunmazsa adaletli, dindar ve salih kimselerden uygun gördüğünüz bir erkek ve iki kadın 
şahit gösterin. Zira bu kadınlardan birisi şaşırır 
veya unutursa diğeri ona hatırlatır. Şahitler, çağırıldıklarında şahitlik yapmaktan 
kaçınmasınlar. Borç ister az olsun ister çok olsun, onun vade miktarını yazdırmaktan 
üşenmeyin. Çünkü yazma, hem ödeme zamanı hem de borcun miktarını tesbit etmekte en 
sağlam yoldur. Şahitlerin şahitlik etmeleri için de en sağlam yoldur. Çünkü bu yazı satıcının 
da müşterinin de veya borçlunun da alacaklının da ikrar ve ifadelerini ihtiva etmektedir. 
Böylece şahitlik edilecek hususta şahitler arasında ihtilafta olamaz. Bu şekilde yazmak, 
şahitlerin şahitliğinden şüphe etmemeye en yakın olanıdır. 
Eğer alış veriş nakit olarak peşin yapılırsa, onu yazmamanızda bir mahzur yoktur. Çünkü bu 
durumda her iki taraf birbirlerinden ayrılmadan alacaklarını almış vereceklerini vennişlerdir. 
Haklarınız zayi olmasın diye alış verişlerinizde şahit bulundurun. Kâtip te şahit de zarara 
uğratılmasın. Yani, Özel bir işi ile meşgul olan bir kimse kâtiplik yapmaya, yine başka bir 
şeyle meşgul olan bir insan da o işi bırakıp şahitlik yapmaya zorlanmasın. 
Eğer kâtibe yahut şahide zarar verirseniz, rabbinize isyan etmiş günah işlemiş ve ona itaatten 
ayrılmış olursunuz. Koymuş olduğu hudutları aşmak hususunda Allahtan korkun. Allah size, 
dininizin hükümlerini, nelerin vazifeleriniz nelerin ise hakkınız olduğunu öğretiyor. Allah, 
sizin bütün yaptıklarınızı bilen ve sizi, amelelinize göre cezalandıracak olandır. 
Âyet-i kerimede Allah teala bizlere çeşitli muamelelerimizi yazı ile tesbit etmemizi 
öğretiyor, hayat sistemimizi nasıl tanzim edeceğimizi bildiriyor. Buna uyduğumuz takdirde 
tartışmalar yerini kaynaşmaya, ayrılmalar yerini birleşmeye terkeder. İslam dini zannedildiği 
gibi sadece ibadet dini değildir. Bu din, hayatın bütününü tanzim eden bir dindir. Evet İslam 
dini hem ibadet, hem ahlak hem iktisat hem siyaset hem de idari bir sistemdir. Bu yüce İslam 
nimetine karşılık Allaha ne kadar hamdetsek azdır. 
Âyet-i kerimenin başında "Ey iman edenler, belirli bir vadeye kadar birbirinize 
borçlandığınız zaman" Duyurulmaktadır. Taberi buradaki "Borçlanma" ifadesine vadeli alış 
vadeli satış, bir malı sipariş etme, sipariş venne, bir malın bedelini verip belli bir süre sonra 
teslim edilmek üzere ısmarlama, ödünç verme gibi bütün borçlanmaların dahil olduğunu ve 
âyet-i kerimenin, bunların hepsinin yazılmasını emrettiğini söylemiştir. 
Abdullah b. Abbasa göre ise buradaki "Borçlanma" ifadesine, sadece İslam hukukunda 
"Selem" diye adlandırılan, parası peşin verilip malın sonradan teslim alınması şeklinde olan 
alış veriş girmektedir. Ayet-i kerimede, borçlanmanın yazılması emredilmektedir. 
Müfessirler bu emrin mensuh olup olmadığı hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
Dehhak, ibn-i Cüreyc, Rebi1 b. Enes ve Katadeye göre buradaki emir far-ziyet ifade 
etmektedir ve halen geçerliliğini korumaktadır. 
Şa'bi, İbn-i Zeyd, Hasan-ı Basri ve Ebu Said el-Hudriye göre ise daha önce bu âyete göre 
borçlan yazmak farz iken şu âyet-i kerime bu farziyeti neshet-miş ve ortadan kaldırmıştır. 



"...Şayet birbirinize güveniyorsanız, güvenilen kimse, emaneti yerine versin. 791[203] 
Âyet-i kerimenin devamında "Bunu, aranızda bir katip doğru olarak yazsın. Katip onu, 
Allanın, kendisine öğrettiği gibi yazmaktan çekinmesin." buyuru 1 maktadır. 
Mücahid, Ata ve Amir eş-Şa'bîye göre, borcu yazmaya çağırılan kâtibin bu vazifeyi yerine 
getirjnesi onun üzerine farzdır. Çünkü âyet- kirimecle "Kâtip onu yazmaktan çekinmesin." 
buyrulmaktadır. 
Şa'bî, İbn-i Cüreyc, İbn-i Zeyd, Hasan-ı Basri, Ebu Said el Hûdri, Dehhak ve Reb' b. Enese 
göre ise, borcu yazmaya çağırılan kâtibin bunu yazması farz idi. Fakat daha sonra neshedildi 
ve "Kâtibe de şahide de zarar verilmesin." buyuruldu. 
Süddiye göre ise, borcu yazmaya çağırılan kâtibin işi olmadığı takdirde onu yazması üzerine 
farzdır. Şayet meşgul ise, onu yazmak üzerine farz değildir. 
Taberi diyor ki: "Tercihe şayan olan görüş, Allah tealamn, borcunun yazılmasına dair burada 
zikrettiği emir, farziyet ifade etmektedir ve mensuh da değildir. Zira, Allah teala, belli bir 
vadeye kadar borçlanma ile muamelede bulunan iki tarafa, aralarında bulunan borcu 
yazdırmalarını ve yazmaya çağrılan kâtibin de hakkaniyetli bir şekilde bu borcu yazmasını 
emretmiştir. Allah teala-nın emirleri ise aslında farzilet ifade etmektedir. Ancak, emrin farz 
olmayıp mendup olduğuna veya irşad edici mahiyette olduğuna dair delil bulunması halinde 
Allah telanın emirleri mendubiyet veya irşad hükmü ifade ederler. Bu âyet-i kerimede böyle 
bir delil olmadığına göre, borçlanan tarafların borçlarını yazdırmaları ve bunu yazmaya 
çağırılan kâtibin de bunu yazması farzdır. Bir kısım âlimlerin: "Şayet birbirinize 
güveniyorsanız, güvenilen kimse emaneti yerine versin. 792[204] âyetini delil göstererek borcu 
yazma farziyetinin neshedildiğini söylemeleri isabetli değildir. Zira bu son âyet-i kerime, 
borcu yazdırmaya bir imkân olmadığı veya borcu yazacak bir kâtip bulumadığı durumları 
sözkonusu etmektedir. Yazma işinin mümkün olduğu ve yazacak kâtibin de bulunduğu du-
rumlarda borcu yazmanın farz olması hükmü geçerlidir. Bu itibarla bu son âyetin, birinci 
âyeti neshettiği söylenemez. Çünkü, iki âyetin birbirini neshetti-ğini söyleyebilmek için 
ikisinin hükmünün bir mesele üzerinde aynı anda çakışmaları gerekir. Şayet birinin hükmünü 
uygulama imkân dahilinde olmadan ikinci hükmü, bir alternatif olarak uygulanacaksa, 
burada nâsih ve mensuh sözkonusu değildir. Bir sıralama vardır. Eğer denilirse ki: "Şayet 
birbirinize güveniyorsanız güvenilen kimse, emaneti yerine versin. 793[205] âyeti "Ey iman 
denler, belirli bir vadeye kadar birbirinize borçlandığınız zaman onu yazın." âyetini neshet-
miştir. Bu takdirde "Şayet hasta iseniz yahut yolculukta bulunuyorsanız veya herhangi 
biriniz tuvaletten gelmişse veya kadınlara dokunmuşsanız ve su da bulamamtşsanız temiz 
toprakla teyemmün yapın794[206] ifadesinin: "Ey iman edenler, namaza kalktığınız zaman 
yüzlerinizi ve ellerinizi, dirseklere kadar yıkayın795[207], başlarınızı mesnedin, ayaklarınızı da 
topuklara kadar yıkayın."ifadesini neshettiğini söylemek icabeder ki bunun böyle olduğunu 
kimse iddia edemez. Zira, abdest almaya imkân bulamayan kimselerin teyemmüm etmeleri 
emredilmiştir. Keza, zihar, keffareti hakkında "Azad edecek köle bulamayanın ise karısı ile 
temasta bulunmadan önce aralıksız iki ay oruç tutması gerekir. 796[208] âyetinin "Karılarına 
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zıhar yapıp sonra da söylediklerinden dönenlerin kanlarıyla temasta bulunmadan evvel bir 
köle azad etmeleri gerekir797[209] âyetini neshettiğini söylemek icabeder ki bunun da yanlış 
olduğu ortadadır. Zikredilen bu son âyetlerle bahse konu olan âyetin ve onu neshettiği iddia 
edilen âyetin, birbirlerine alternatif olma bakımından, aralarında hiçbir fark yoktur. Nasıl ki, 
abdest alma imkânı bulamayana teyemmün etmesi emredilmiş, zıhar keffaretinde köle azad 
etmeye gücü yetmeyene iki ay peşpeşe oruç tutması emredilmiş, aynı şekilde borcu 
yazdırmaya imkân bulamayana da "Şayet birbirlerine güveniyorlarsa yazdnrnadan borçlanma 
muamelesini yapabileceklerine izin verilmiştir. Bunların, birbirlerini neshettiklerini 
söylemek yersizdir. 
Âyet-i kerimede: "Borçlu olan kimse yazdırsın ve rabbi olan Allahtan korksun. Borcundan 
hiçbir şey eksiltmesin." buyrulmaktadır. Bu ifadeden de anlaşıldığı gibi, borcu yazdırma 
yükümlülüğü borçluya aittir. Onun borcu yazdırması, üzerine farzdır. Borcunu yazdırırken 
alacaklısının hakkında herhangi bir şeyi eksiltmemesi emredilmiştir. 
Âyet-i kerimede: "Eğer borçlu, aklı ermez veya zayıf yahut da yazdı rma-ya güc yetmeyen 
bir kimse ise onun yerine velisi doğru olarak yazdırsın." buy-rulmaktadir. Âyetin bu 
bölümünde, borcunu yazdırmaktan âciz olan kimseler zikredilmektedir. Onlar da şu 
kimselerdir: 
a- Aklı ermeyen diye tercüme edilen dir. Mücahide göre "Se-fih"ten maksat, yazdırmayı ve 
diğer işleri kavramayan kimse demektir. 
Süddi ve Dehhaka göre ise buradaki "Sefih"ten maksat, küçük çocuktur. Taberi buradaki 
sefihten maksadın, yazdırmayı bilemeyen kişi okluğunu söyleyen görüşün daha evla 
olduğunu, küçük çocuğun da bu ifadenin kapsamına girdiğini söylemiştir. 
b- Zayıf olan kimes'den maksat ise, dilindeki peltelikten veya konuşmaktan acizliğinden 
dolayı kâtibe yazdıramayan demektir. Dehhak, Süddi ve Mücahide göre buradaki "Zayıf 
kimseden maksat, ahmak olan kimsedir. 
c- Yazdırmaya gücü yetmeyen kimseden maksat ise, yazma anında orada bulunmayan veya 
hapsedilmiş gibi kimselerdir. 
Ayet-i kerimede "Erkeklerinizden iki de şahit tutun." buyurulmaktadir. Burada geçen 
"Erkekleriniz" ifadesinden maksat, müslüman ve hür olan erkeklerdir. Köleler ve kâfirler bu 
ifadenin dışındadır. Onların şahitlikleri söz konusu değildir. Nitekim Mücahid, bu kelimeyi 
bu şekilde yorumlamıştır. 
Âyet-i kerimede: "Eğer iki erkek bulunmazsa, şahitlerden, kendisine güvendiğiniz bir erkek 
ve biri unutunca diğerinin hatırlaması için iki kadın şahitlik etsin." buyrulmaktadır. Burada 
"Kendilerine güvendiğiniz" şeklinde tercüme ifadesinden maksat, Reb' b. Enes ve Dehhaka 
göre, dinine ve dürüstlüğüne güvenilen kimselerdir 
Ayet-i kerimede "Kadınlardan biri unutursa diğerinin hatırlaması için Şeklinde geçen ifade 
üç şekilde okunmuştur.  
a- Bütün Hicaz ve Medine halkı ile Irak halkının bir kısmı, âyetin bu bölümünü, Kur'an-ı 
Kerimde tesbit edilmiş olan bu şekliyle okumuşlardır ve âyetin mânâsının "Şayet şahitlik 
edecek iki erkek bulunmazsa bir erkek iki de kadın şahitlik etsinler. Kadınların iki oluşunun 
sebebi, onlardan birinin meseleyi toparl ayam aması halinde diğerinin ona hatırlatması 
içindir." şeklinde olduğunu söylemişlerdir. 
b- Diğer bir kısım âlimler ise âyetin bu bölümünü şeklinde okumuşlardır. Âyeti bu şekilde 
okuyanlar, mânâsı hususunda iki kısma ayrılmışlardır. 
Bunların bazılarına göre âyetin mânâsı şöyledir: "Eğer iki erkek bulunmazsa, şahitlerden 
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kendisine güvendiğiniz bir erkek ile iki kadın şahitlik etsin. Kadınların iki oluşunun sebebi, 
onlardan birinin meseleyi toparlayamaması halinde, diğeri onu takviye ederek bir erkek gibi 
yapması içindir." Yani, kadınlardan biri şahitlik esnasında irade zaafıyetine düşecek olursa 
diğeri onu güçlendirir. Böylece ikisi bir erkeğin yerini tutmuş olur. Süfyan b. Uyeyne, âyetin 
bu bölümünü işte bu şekilde izah etmiştir." 
Âyetin bu bölümünü bu kıraatla okuyan diğer bazı âlimlere göre ise mânâ şöyledir: 
"Kadınlardan biri unutacak olursa, diğerinin ona hatırlatması için bir erkeğin yerine iki kadın 
şahitliği aranmıştır." 
c- Diğeri bir kısım âlimler ise âyetin bu bölümünü şu şekilde okumuşlardır: Mânâsının da 
şöyle olduğunu zikretmişlerdir: "Erkeklerinizden iki de şahit tutun. Eğer iki erkek 
bulunmazsa, şahitlerden kendisine güvendiğiniz bir erkek ve iki kadın şahit tutun. Eğer 
kadınlardan biri unutacak olursa diğeri ona hatırlatsın." âyet-i kerimeyi bu şekilde A'meş 
okumuştur. 
Taberi, birinci kıraat şeklini tercih etmiş ve âyetin bu bölümünün mânâsının: "Eğer iki erkek 
bulunmayacak olursa bir erkek ile iki kadın şahitlik etsin. Ta ki kadınlardan biri unutacak 
olursa diğeri ona hatırlatmış olsun." şeklinde olduğunu söylemiştir. Taberi bu kıraat şeklini 
tercih etmesinin sebebinin, Önceki ve sonraki kurraların, âyet-i kerimeyi bu şekilde 
okumaları ve bu kıraatin yaygın bir kıraat olduğu, bunun dışındaki A'meş'in kıraatinin ise 
ferdi bir kıraat olmasıdır. Taberi, Süfyan b. Uyeynenin te'vilinin de yanlış olduğunu söyle-
miştir. Zira Süfyan b. Uyeyne bütün müfessirlerin aksine bir yorumda bulunmuş, ayrıca 
kadınlardan birinin diğerini erkek gibi yapacağım ifade eden bir açıklama yapmıştır. Onun 
bu izahı doğru değildir. Çünkü kadınlardan birinin meseleden sapması erkeklerde olduğu 
gibi onu unutmasıyla olur. Diğer kadın onu erkek haline getirmez unuttuğunu ona hatırlatır. 
Nitekim Reb'i b. Enes, Süddi ve Dehhak âyeti: "Onlardan biri unutursa diğeri ona 
hatırlatsın." şeklinde izah etmişlerdir. Bu da bizim izah tarzımıza uygundur. 
Ayet-i kerimede: "Şahitler çağrıldıklarında kaçınmasınlar." buyrulmaktadır. Müfessirler, 
şahitlerin çağınlmalan halinde hangi çeşit şahitlikten kaçınmalarının yasaklandığı hususunda 
farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Katade ve Rebi' b. Enese göre âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: 
Bir yazışma veya herhangi bir hak için şahit olmaya çağırılan insanlar, şahit olmaktan 
kaçınmasınlar, Kendilerini çağıranın çağırışını kabul etsinler." Bu hususta Reb1 b. Enes 
diyor ki: "Kişi geliyor bir çok topluluklar geziyor, şahit tutacak birini arıyordu. Fakat kimse 
onun çağırışını kabul etmiyordu. Allah teala bu âyet-i kerimeyi indirdi ve "Çağırıldıkları 
vakit, şahit olacak kişiler imtina etmesinler." buyurdu. Böylece çağırılan kişinin şahitlik 
etmesi gerekli oldu. 
b- Şa'bi'ye göre ise âyet-i kerimenin bu bölümü ifade etmektedir ki, herhangi bir hak için 
şahit olmaya çağırılan kimsenin şahitlik yapmasının farz olması için, orada çağırılan 
kimseden başkasının olmaması gerekir. Şayet başka kimse varsa çağırılan kişi şahit olmayı 
kabul edip etmemekte serbesttir. 
c- Hasan-i Basri, Ma'mer ve Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre âyetin 
bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Şahitler bir şey için şahit tutulmaya çağırıldıkları zaman 
veya bildikleri bir şey hakkında şahitlik yapmaya davet edildikleri zaman bu çağın ve daveti 
kabul etsinler, bundan kaçınmasınlar." Bu hususta Ma'mer Hasan-ı Basrinin şöyle dediğini 
rivayet ediyor: "Bu âyet iki şehadet şeklini ifade etmektedir. Sen, bildiğin bir şey hakkında 
şahitlik etmeye çağırılacak olursan şahitlik etmekten kaçınma. Yine sen bir şey için şahit 
tutulmaya çağırılacak olursan o mesele hakkında şahit olmaktan kaçınma." 
d- Mücahid, Ebu Miclez, Âmir eş-Şa'bî, İkrime, Ata, Said b. Cübeyr ve diğer bir kısım 



âlimlere göre âyet-i keriminin bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Şahitler, daha önce şahit 
tutuldukları mesele hakkında şahitliğe çağrıldıkları zaman şahitlik yapmaktan 
kaçınmasınlar." Görüldüğü gibi bunlara göre daha önce olaya şahit olmayan kimse, şahit 
tutulmaya çağırıldığı zaman, onu yapıp yapmamakta serbesttir. îbn-i Cüreyc diyor ki: "Ben 
Ataya dedim ki: "Nasıl olur da bir kişi borçlanma ile ilgili bir muameleyi yapmaya 
çağırıldığında onu yazmaya mecbur olur?" Ata da dedi ki: "Bu böyledir. Kâtibin yazması, 
üzerine farzdır. Fakat şahidin şahit olması, üzerine farz değildir. Çünkü şahitler çoktur. 
e- Atiyye el-Avfî ve Atadan nakledilen diğer bir görüşe göre Allah teala âyet-i kerimede, 
herhangi bir hak için şahit tutulmaya çağırılan erkek ve kadına, davete icabet etmelerini ve 
şahit olmaktan kaçınmamalarını emretmiştir. Ancak buradaki emir farziyet değil mendupluk 
ifade etmektedir. Şahitlikten kaçınan kimse günahkâr olmaz. Görüldüğü gibi bunlara göre 
buradaki şahitlikten maksat, kişinin, bildiği bir mesele hakkında şahitlik yapması değil belli 
bir muamelede şahit gösterilmesidir. 
Taberi diyor ki: Bu görüşlerden tercihe şayan olan görüş, buradaki şahitlikten maksadın, 
kişinin bildiği bir şey hakkında, idarecinin veya hakimin huzurunda şahitlik etmesi ve 
böylece hak sahibinin hakkının, yükümlü olandan alınmasına vasıta olmasıdır. Kişi bu 
şekilde bir şahitlik yapmaya davet edildiğinde bu davete icabet etmesi gerekir. 
Taberi diyor ki: "Burada zikredilen şahitten maksadın, bildiği bir mesele hakkında şahitlik 
yapacak kimse olduğunu söylememizin ve bu görüşü tercih etmemizin sebebi, âyet-i 
kerimede, bu insanlara "Şahitler" ismi verilmesidir. İnsanlar, ancak olaylara şahit tutulmaları 
ve olayları daha önce bilmeleri halinde kendilerine "Şahit" denir. İnsanları belli bir olay için 
şahit tutmadan onlara "Şahit" adı vermek caiz değildir. Ayrıca "Şahitler" kelimesinin başında 
harf-i tarifinin bulunması, bunlann belli şahitler olduklarını, yani olayı daha önceden bilen 
kişiler olduklarını ifade eder ki bu da bizim izah şeklimizi te'yid etmektedir. 
Taberi eliyor ki: "Her ne kadar, âyetin bu bölümünde zikredilen "şahitler" den maksat, daha 
önce geçen bir olaya şahit tutulan kimseler ise de herhangi bir olaya şahit olmayan 
kimselerin belli bir mesele veya hak hususunda şahit tutulmaya çağınlmalan halinde, şayet 
kendilerinden başka şahitlik etmeye müsaid biri bulunmayacak olursa bu gibi kimselerin de 
bu gibi çağırılan kabul etmeleri farzdır. Şahit olma davetine icabetten imtina edemezler. 
Çünkü, haklan tavsik eden bir belgeyi yazmaya çağırılan katip imtina edemeyeceği gibi, ona 
şahit tutulmak istenen kimse de imtina edemez. Bu mesele tıpkı, Allanın dinini ve İslam 
şeriatını bilen bir kimseye dini ve imanı bilmeyen cahil bir kimsenin, kendisine din ve imanı 
öğretmesini istemesi gibidir. Şayet orada, bu çağırılan kişinin dışında imani eseslan ve İslam 
şeratmı bilen başka bir kimse bulunmazsa o kişinin, çağıranın davetini kabul etmesi farzdır. 
Ancak bu hüküm bu âyet-i kerimeden değil zikrettiğimiz diğer delillerden çıkartılmaktadır. 
Âyet-i kerimede "Alış veriş yaptığınız zaman da şahit tutun." buyurul-maktadır. Bu ifadeden 
maksat, peşin olarak yapılan alış verişlerde de şahit tutmaktır. Âyetin bundan önceki 
bölümünde peşin olarak yapılan alış verişlerin yazılmamasmın bir mahzuru olmadığı 
belirtildikten sonra bu bölümünde de şahit tutmanın yazdırma gibi olmadığı, peşin yapılan 
alış verişlerde dahi şahit tutmanın icabettiği belirtilmektedir. Zira, şahit tutulmaması halinde 
her iki tarafın da zarara uğramalanndan korkulmaktadır. Mesela, müşterinin hakkının zayi ol-
ması şu şekilde olabilir. Satıcı satışı inkâr etmiş olabilir. Sattığı malın, kendi malı olduğuna 
dair bir şahit bulur, satıcı, şanidiyle birlikte malın kendisine ait olduğuna dair yemin edecek 
olursa, hakim satıcı lehine karar verir. Böylece alıcının satın aldığı mal elinden çıkmış olur. 
Satıcının hakkının zayi olması ise şu şekilde olur. Müşteri teslim aldığı malı satın aldiğnu 
inkâr eder. Elinde bulunan malın kendisine ait olduğuna dair yemin eder. Böylece satıcının 
sattığı malın bedelini alma hakkı zayi olur. İşte bu gibi durumların meydana gelmemesi için 



alış verişlerinde şahit tutmaları emredilmiştir. Ancak müfessirler taraflara, buradaki emrin 
mendubiyet mi yoksa farziyet mi ifade ettiği hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Hasan-i Basri ve Şa'bîye göre, âyetin bu bölümündeki şahit tutma emri, mendubiyet ifade 
eder. Peşin alış veriş yapanlar, dilerlerse şahit tutarlar dilemezlerse tutmazlar. Bunlar, 
görüşlerine delil olarak şu âyeti zikretmişlerdir: "Şayet birbirinize güveniyorsanız, güvenilen 
kimse emaneti yerine versin. 798[210] Görüldüğü gibi, birbirine güvenen kimselerin şahit 
tutmaktan muaf oldukları beyan edilmektedir. 
b- Dehhaka göre ise âyetin bu bölümündeki "Şahit tutun" ifadesi, farziyet ifade etmektedir. 
Buna göre peşin alış veriş yapan taraflar, muamelelerini yaz-dınmak zorunda değillerse de 
ona mutlaka şahit tuüîiak zorundadırlar. 
Taberi bu son görüşü tercih etmiş, bu görüşüne gerekçe olarak ta şunu zikretmiştir: Aslında 
Allah tealanın bütün emirleri farziyet ifade ederler. Ancak bu emirlerin mendubiyet ve irşad 
ifade ettiklerine dair kesin bir delil bulunması halinde bu emirler mendubiyet veya irşad 
ifade ederler. Burada buna dair herhangi bir delil bulunmadığına göre her satıcı ve 
müşterinin yaptıkları alış verişe şahit tutmaları farzdır. Bu farziyeti ortadan kaldıran herhangi 
bir delil yoktur. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Kâtibe de şahide de zarar verilmesin." şeklinde tercüme edilen 
cümlesi müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Tavus, Hasan-ı Basri, Katade ve İbn-i Zeyde göre bu âyet-i kerimenin mânâsı şöyledir: 
"Katip te şahit te, yazdıran ve şahitlik yaptıran kimselere zarar vermesinler. Yani, katip, 
yazdırılandan daha fazla veya daha eksik yazarak kendisine yazdıran tarafa ve karşı tarafa 
zarar vermesin. Tutulan şahit de şahitlik ederken doğruyu söylemeyerek tarafların haklarım 
zayi etmesin. "Görüldüğü gibi, âyeti bu şekilde tefsir edenler kelimesinin aslımn olduğunu 
kabul etmişlerdir. 
b- Ata, Abdullah b. Abbas ve Mücahid de âyette zikredilen kelimesinin aslının olduğunu, bu 
nedenle âyetin mânâsının, "Katip te şahit te, yazdırana ve şahitlik yaptırana zarar 
vermesinler." demek olduğunu söylemişler ancak kâtibin ve şahidin taraflara zarar 
vermelerinin, yazmaktan ve şahitlik yapmaktan kaçınmakla meydana geleceğini 
söylemişlerdir. Bunlara göre alış veriş yapan insanlar, bu muamelelerini yazmak için bir 
kimseyi yazmaya çağıracak olurlarsa o kimse çağıranlara uyup muamelelerini yazmalıdır. 
Aksi takdirde âyetin bu bölümünde de ifade edildiği gibi, taraflara zarar vermiş olur. Şahit 
olmaya çağırılan kimsenin durumu da böyledir. 
c- Hz. Ömer, Abdullah b. Mes'ud, Mücahid, Abdullah b. Abbas, İkrime, Dehhak Süddi, 
Rebi1 b. Enes ve Tavustan nakledilen diğer bir görüşe göre âyetin bu bölümünün mânâsı 
şöyledir: "Yaptıkları muameleyi yazdırmak isteyen ve bu muameleye şahit tutmak isteyen 
kimseler, yazacak olan kâtibe ve şahitlik yapacak olan şahide zarar vermesinler. "Bunlara 
göre kelimesinin aslı dür. Katip ve şahide zarar verilmesi ise, bunları yapacak başka 
insanların bulunmasına ve bunların meşgul olmalarına rağmen, muameleyi yazmaya ve şahit 
olmaya manevi bir baskı ile zorlanmaları İle olur. Mesela: "Benim işim var git başkasına 
yazdır." diyen kâtibe: "Sen yazmakla emrolun-dun. Allah teala 'Katip onu, Allanın kendisine 
öğrettiği gibi yazmakta!) kaçınmasın.' buyurmaktadır." diyerek onu mecbur etme ile olur. 
Şahit için de aynı şeyler sözkonusudur. Mealde bu görüş tercih edilerek âyete buna göre 
mânâ verilmiştir. Taberi de bu görüşü tercih etmiş ve gerekçe olarak özetle şunları söy-
lemiştir: "Allah teala âyet-i kerimenin başından sonuna kadar borçla muamele yapan 
kimselere hitabetmiş, onlara bir kısım şeyleri emretmiş ve bir kısım şeyleri de 
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yasaklamıştır." 
Âyet-i kerimede, borçla muamele yapan tarafların dışındaki kişilere yapılan hitap ise emr-i 
gaip ve nehy-i gaip siygasıyla (istek ve dilek kalıplarıyla) ifade edilmiştir. Mesela: "Katip 
doğru olarak yazsın" "Şahitler çağırıldıklarımla kaçınmasınlar." şeklinde ifade edilmişlerdir. 
Burada da "Katip ve şahit zarar görmesin" demek daha isabetlidir. Çünkü onlar için yine 
emr-i gaip siygası kullanılmış olur. Ayrıca âyet-i kerimenin devamında ikil kalıbı 
kullanılmayıp çoğul kalıbı kullanılarak: "Eğer zarar verirseniz o sizin için doğru yoldan 
sapma olur" buyurulması da gösteriyor ki burada kendilerine zarar verilmesi yasaklanan 
kimseler kâtip ve şahittir. Zarar vermemeleri istenenler ise borçla muamele yapan taraflardır. 
Şayet, kâtip ve şahidin zarar vermemesi istenecek olsaydı ikil kalıbı kullanılır ve "Eğer o 
ikisi zarar verirse" denirdi ve muhatap yerine gaip cümleleri kullanılırdı. 
Âyet-i kerimede "Eğer zarar verirseniz o sizin için doğru yoklan sapma olur." 
Duyurulmaktadır. Dehhak, Abdullah b. Abbas ve Rebi1 b. Enes âyetin bu bölümünü "Ey 
borçla muamele yapan insanlar, şayet sizler, kâtibe veya şahide zarar verecek olursanız, 
şüphesiz ki böyle yapmanız, doğru yoldan ayrılmak ve günah işlemek olur." şeklinde izah 
etmişlerdir. İbn-i Zeyd ise "Şayet katip, kendisine yazdı nl un in dışında bir şey yazarak şahit 
de -şahitliğini değiştirerek borçla muamele yapan kişilere zarar verecek olurlarsa bu onlar 
için haktan ayrılma ve yalana düşme olur." şeklinde izah etmiştir. 799[211] 
 
283- Eğer yolculukta iseniz ve katip bulamazsanız alınan rehinler de yeter. Şayet birbirinize 
güveniyorsanız, güvenilen kimse emaneti yerine versin. Kabbi olan Allahtan korksun. 
Şahitliği gizlemeyin. Kim onu gizlerse şüphesiz o, kalbi günahkâr kimsedir. Allah, 
yaptıklarınızı çok iyi bilendir. 
Şayet yolcu olur, alacağınızı yazdıracak bir katip de bulamazsanız mallarınızı güvence altına 
almak için alacağınız karşılığında rehin alın. Şayet birbirinize güveniyor ve borçludan rehin 
alamı yorsam z, borçlu kendisine bir emanet olan borcu ödesin. Onu inkâr etmek hususunda 
rabbi olan Allahtan korsun. Cezasına çarpılmasın. Ey şahitler, hakimler huzurunda şahitlik 
ettiğiniz zaman şahitliğinizden hiçbir şey gizlemeyin. Kim, şahitlik edeceği konuda bazı 
hususları veya tamamını gizlerse şüphesiz ki o, günahkârdır, Allaha isyan etmiştir. Allah, 
bütün amellerinizi çok iyi bilen ve hayınn da şerrin de karşılğını verendir. 
Kıraat âlimleri bu âyette zikredilen kelimesini iki şekilde okumuşlardır. 
a- Bütün şehirlerin kurralan bu kelimeyi şeklinde okumuşlardır. Taberi de bu kıraat şeklini 
tercih etmiştir. Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Ey borçla muamele yapan insanlar, eğer 
sizler, yolculuk haiinde, muamelenizi yazacak bir katip bulamayacak olursanız ve ona şahit 
de tutamıyorsamz belli bir vadeye kadar yaptığınız borçlanmaya bir teminat olmak üzere, 
borçlu alacaklıya rehin versin." Dehhak ve Rebi' b. Enes âyeti bu kiraaat şekline göre izah et-
mişlerdir. 
b- Önceki kurralardan bir topluluk bu âyette zikredilen kelimesini şeklinde okumuşlardır. 
Bunlara göre âyetin mânâsı şöyledir: "Ey borçla muamele yapan insanlar, eğer sizler, 
yolculuk halinde olur ve yaptığınız borçlu muameleyi, mürekkep yokluğundan veya kalem 
bulunmamasından, yahut da yazacak-bir kişinin yokluğundan dolayı, yazdırma imkânınız 
olmazsa, haklarınızı teminat altına almak üzere borçlu olan taraf, alacaklıya rehin teslim 
etsin." Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Ebul Âliye, ayeti bu kıraata göre izah etmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas, "Yazma imkânf'ndan maksadın "Kitap, kağıt, mürekkep ve kalem" 
olduğunu söylemiştir. Bunlardan herhangi birinin bulunmaması halinde, tarafların yazışmayı 
terkederek rehine başvurmaları icabettiği-ni söylemiştir. 
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Ayet-İ kerimede: "Şayet birbirinize güveniyorsanız güvenilen kimse emaneti yerine versin." 
buyrulmaktadır. Bunun izahı şöyledir; "Eğer borçlu, alacaklı tarafından güvenilen bir kişi 
olur da yolculuk esnasında alacaklı ona güvenerek kendisinden rehin almayacak olursa 
borçlu, borcunu ödeme hususunda Allahtan korksun, onu nikâr etmesin, onu savsaklamasın 
ve alacaklıdan uzaklaşıp Ödeyeceği borcu alıp götürmesin." 
Dehhaka göre borçla muamele yapan insanlar ancak yolculuk halinde yazma ve şahit tutma 
imkânı bulamadıkları için alacakları karşılığında borçludan rehin alırlar veya borçlu 
güvendikleri bir kimse ise rehin almadan da muamele yapabilirler. Şayet onlar, yolcu 
değilseler, kâtip ve şahit buldukları takdirde muamelelerini yazdırmak ve ona şahit tutmak 
zorundadırlar. 
Taberi diyor ki: "Dehhakm yolculuk yapan kimseler hakkında söyledikleri doğrudur. Onlar, 
yazdırma imkânı bulamazlarsa rehin verirler veya hiç rehin almadan da muamele 
yapabilirler. Ancak Dehhakın, yolcu olmayan kimseler hakkında ki görüşü isabetli değildir. 
Zira o, yolculuk yapmayanların, borçlarını yazdirmaksızın rehin almalarını caiz 
görmemektedir. 
Halbuki Resulullah, mukim iken vadeli olarak gıda maddeleri satın almış ve yerine zırhını 
rehin vermiştir. Elbette ki Resulullah Medinede kâtip ve şahit bulmaktan âciz değildi. Fakat 
o rehin vermişti. Bu da gösteriyor ki, mukim olan insanlar da, kâtip ve şahit bulabilecekleri 
halde rehinli muamele yapabilirler. Ancak, rehinli muamele yapan insanlar, bu muameleyi 
yaparken kâtip ve şahit bulabilirlerse hem borçlanın hem de rehinlerini yazdırmak ve onlara 
şahit tutmak zorundadırlar. Bunları bulamazlarsa yazdırma ve şahit tutma yükümlülüğü 
onlardan düşer. 
Görüldüğü gibi, Taberi ye göre rehinli muamele yapmak, hem yolculuk halinde hem de 
mukim iken caizdir. Böyle bir muameleyi yapmak, kâtip ve şahidin bulunup bulunmamasıyla 
alakalı değildir. Bulunurlarsa rehinli muamele de yazılır ve şahit tutulur. Bulunmazlarsa, 
yolculuk anında olduğu gibi yazdırmaya ve şahit tutulmaya gerek yoktur. 
Ayet-i kerimede: "Şahitliği gizlemeyin. Kim onu gizlerse şüphesiz p, kalbi günahkâr 
kimsedir." buynılmaktadır. Allah teala bu ifade ile alacaklının ve borçlunun şahit tuttukları 
kişilere hitabetmek ve onlara: "Ey şahitler, sizler şahit tutulduktan sonra, idareciler ve 
hakimler huzurunda şahitlik yapmaya çağırıldığınız zaman, bildiğiniz şahitlikten herhangi bir 
şeyi gizlemeyin. Sizden kim, şahitlikten bir şey gizleyecek olursa şüphesiz ki, o kalbi 
günahkâr olandır ve günah işlemiştir." buyurmuştur. Bu hususta Reb' b. Enes diyor ki: 
"Herhangi bir kimsenin bildiği bir şeyi şahitlik ederken gizlemesi helal değildir. Velev ki o 
şahitliği, kendi aleyhine veya annesinin babasını aleyhine olsun. 
Abdullah b. Abbas da bu hususta şunları söylemiştir: "En büyük günah, Allaha ortak 
koşmaktır. Çünkü bu hususta Allah teala, "Kim Allaha ortak koşarsa, şüphesiz ki, Allah ona 
cenneti haram kılmıştır ve onun varacağı yer cehennemdir. Zalimlerin hiçbir yardımcısı da 
yoktur. 800[212] buyurmuştur. Bir de yalan yere şahitlik etmek ve şahitlik ederken bazı şeyleri 
gizlemektir, çünkü bu hususta da Allah teala: "Kim şahitliği gizlerse, şüphesiz ki o, kalbi 
günahkâr kimsedir." buyurmuştur. 801[213] 
 
284- Göklerde ve yerde ne varsa Allahındır. İçini/dc olanı açıklasa-nız da gizleseniz de 
Allah, onunla sizi hesaba çeker. Ve dilediğini bağışlar dilediğine ise azabeder. Allah, her 
şeye kadirdir. 
Göklerde ve yerde bulunan her şey Allahındır. Onları sevk ve idare etmek ve onları evirip 
800[212] Maide suresi, 5 / 72 
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çevirmek Allaha aittir. Onlarda meydana gelen hiçbir şey ona gizli değildir. Çünkü Allah 
onların maliki, sevk ve idare edeni ve her hususta onlar üzerinde tasarruf sahibidir. Ey 
insanlar, s iz, içinizde bulunan bir şeyi açığa vursaniz da örtüp gizleseniz ve bu sebeple onu 
kimse bilmese de Allah ondan dolayı sizi hesaba çekecektir. Allah, iman ehlini affeder, şirk 
ve isyan eh-line-ise azabeder. Allah, her şeye gücü yetendir. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin mensuh olup olmadığı hakkımla çeşitli görüşler 
zikretmişlerdir: 
a- Mücahid ve Miksem'in Abdullah b. Abbastan naklettiklerine ve İkrime ve Şa'biden rivayet 
edildiğine göre bu âyet-i kerime mensuh değildir. Hükmü bakidir ve hükmü şahitlerle 
ilgilidir. Bu izaha göre âyetin mânâsı şöyledir: "Ey şahitler, yaptığınız şahitlikten bir şey 
gizlemeyin. Kim, şahitlikten bir şey gizleyecek olursa o, kalbi günahkâr olan kimsedir. Sizin 
o gizlediğiniz şey benden gizli kalmaz. Çünkü ben her şeyi bilenim. Göklerin ve yerin 
mülkiyeti, sevk ve idaresi bana aittir. Eğer sizler, şahitliğe ait gizlenmesi gereken bir şeyi 
açığa vurur veya açığa vurulması gereken bir şeyi gizleyecek olursanız, şüphesiz ki Allah, 
sizleri bundan dolayı hesaba çekecektir. Dilediğine kötü amelinden dolayı azabedecek, 
dilediğinin ise günahlarını affedecektir. 
b- Başka bir kısım müfessirler ise bu âyet-i kerimenin, şahitler hakkında nazil olmadığını, bu 
âyetin, Allah tealamn, kullarının hem fiilen yaptıkları amellerden hem de yapmayı doşünüp 
te fiilen yapmamış oldukları amellerden hesaba çekeceğini bildinnek için nazil olduğunu 
söylemişler faka bunlar, kendi aralarında, bu âyetin mehsuh olup olmadığı hakkında üç ayrı 
görüş zikretmişlerdir: 
1- Ebu Hureyre, Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr, Âmir eş-Sa'bi, Abdullah b. Mes'ud, 
Mücahid, Hasan-ı Basri, Katade, İbn-i Zeyd, Ebu Ubeyde b. Abdullah b. Mes'ud, Süddi ve 
Hz. Aişeden nakledilen bir görüşe göre bu âyet~i kerime, bundan sonraki âyetten sonra gelen 
"Allah, bir kimseyi ancak gücünün yettiği ile mes'ul tutar. Herkesin kazandığı iyilik lehine 
yaptığı kötülük ile aleyhinedir. 802[214]âyet-i kerimesiyle neshedı im iştir. Bu hususta, Ebu 
Hureyre diyor ki: 
"Bu âyet-i kerime Resulullaha gelince bunun hükmü Resıılullahın sahabi-lerine çok ağır 
geldi. Onlar Resulullaha geldiler ve diz çökerek şöyle dediler: "Ey Allanın Resulü, bizler, 
namaz, oruç, cihad ve sadaka gibi gücümüzün yettiği amellerle mükellef tutulduk. Şimdi ise 
sana bu âyet indirildi. Biz buna güç yeti rem iyoruz." Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) şöyle 
buyurdu: "Sizler de sizden önceki iki ehl-i kitap (Yahudi ve Hristiyanlar) gibi "İşittik ve 
isyan ettik."mi demek istiyorsunuz? Hayır öyle demeyin. Deyin ki: "İşitti, itaat ettik." Ey 
rabbi-miz, bizi afeyle, dönüş ancak sanadır. "Bunun üzerine sahabiler: "Ey rabbimiz, işittik 
ve itaat ettik, sen bizi bağışla, dönüş ancak sanadır." dediler. İnsanlar bunu okuyup dilleri 
buna alışınca, bunun arkasından Allah teala: "Peygamberler ve müminler, rabbi tarafından 
Peygambere indirilene iman ettiler. "Allanın Peygamberlerini birbirinden ayırdetmeyiz." 
dediler. İşittik ve itaat ettik, rabbimiz, affını dileriz dönüş sanadır." diyerek yalvardılar..." 
âyetini indirdi803[215] 
Sahabiler: "Bunu böyle yapınca (İşittik itaat ettik, ey rabbimiz bizi affey-le, dönüş ancak 
sanadır) demeye devam edince Allah teala:" İçinizden olanı açıklasanız da gizleseniz de 
Allah onunla sizi hesaba çeker." âyetin hükmünü kaldırıp onlara şu âyetleri (Bakara suresinin 
bu son âyetlerini) indirdi. "Allah bir kimseyi ancak gücünün yettiği ile mes'ul tutar. Herkesin 
kazandığı iyilik lehine, yaptığı kötülük ise aleyhinedir. Kul: "Rabbimiz, eğer unutacak ve 
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yanılacak olursak bizi sorumlu tutma." deyince Allah: "Evet (tutmayacağım)der. Kul: 
"Rabbimiz, bizden öncekilere yüklediğin gibi bize de ağır yük yükleme." deyince Allah: 
"Evet (yüklemeyeceğim) der. Kul: "Rabbimiz, bize gücümüzün yetmediğini de taşıtma." 
deyince Allah: "Evet (Taşıtmayacağım) der. Kul: "Bizi affet, bizi bağışla, bize merhamet et, 
sen bizim mevlaınızsin, Kâfir topluluğa karşı bize yardım et." deyince Allah: "Evet (Yardım 
edeceğim) der. 804[216] 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"İçinizde olanı açklasanız da gizleseniz de Allah onunla sizi hesaba çeker ve dilediğini 
bağışlar dilediğine ise azabeder." âyet-i kerimesi inince müminlerin kalblerine daha önce hiç 
gelmeyen bir şey geldi. Bunu Resulullaha söylediler. Resulullah da onlara "Deyin ki işittik 
itaat ettik." buyurdu. Allah imanı onların kalblerine yerleştirdi ve bundan sonra gelen iki 
âyeti indirdi. Onlar: "Rabbimiz, eğer unutacak veya yanılacak olursak bizi sorumlu tutma." 
dediler. Allah teala da: "Bunu yaptım. Sizi sorumlu tutmadım." buyurdu. Onlar, 
"Rabbizimiz, bizden öncekilere yüklediğin gibi bize de ağır yük yükleme." deyince Allah 
tea-la"Bunu yaptım size ağır yük yüklemedim." buyurdu. Onlar: "Rabbimiz bize gücümüzün 
yetmediğini de taşıtma bizi bağışla bize merhamet et." deyince Allah teala: "Ben bunu 
yaptım." buyurdu. 805[217] 
Sadi b. Mürcane diyor ki: "Ben Abdullah b. Ömerin yanına vardım. O, "İçinizde olanı 
açıklasanız da gizleseniz de Allah onunla sizi hesaba çeker ve dilediğini bağışlar dilediğine 
ise azabeder." âyetini okudu. Sonra "Allaha yemin olsun ki eğer bizler bu âyete göre hesaba 
çekilecek olursak mutlaka helak oluruz." dedi. ve ağladı. Öyle ki gözlerinden yaşlar aktı. 
Sonra ben Abdullah b. Ab-basa gittim ve dedim ki: "Ey Ebu Abbas, ben Abdullah b. Ömerin 
yanına gitti o, "İçinizde olanı açıklasanız da gizleseniz de Allah onunla sizi hesaba çeker." 
âyetini okudu ve sonra dedi ki: "Allaha yemin olsun ki eğer biz bu âyetle hesaba çekilecek 
olursak mutlaka helak oluruz." Sonra da ağladı ve gözlerinden yaşlar aktı." Bunun üzerine 
Abdullah b. Abbas dedi ki: "Allah, Abdullah b. Ömeri af-feylesin. Resuiullahın diğer 
sahabileri de bu âyetten onun gibi korkmuşlardı. Bunun üzerine Allah teala: "Allah bir 
kimseyi ancak gücünün yettiği ile mes'ul tutar. Herkesin kazandığı iyilik lehine yaptığı 
kötülük ise aleyhinedir." âyetini indirdi. Kişinin kalbine gelen vesveselerin günah olmalarını 
neshetti. Sadece söylediği sözün ve yaptığı işin muteber olduğunu beyan eti. Mücahid de 
Abduliah b. Ömer ile Abdullah b. Abbasın arasında geçen olayda Said b. Mürcanenin değil 
de kendisinin bulunduğunu rivayet etmiştir. 
2- Abdullah b. Abbas, Kays b. Ebi Hazım, Reb' ib. Enes ve Hasan-ı Bas-riden nakledilen 
diğer bir görüşe göre bu âyet-i kerime, sadece şahitler hakkında inmemiştir. Bütün insanlar 
hakkında inmiştir. Hükmü mensuh değildir. Allah teala bu âyet-i kerimesiyle kullarına hem 
fiilen yaptıkları amellerden dolayı kendilerini hesaba çekeceğini hem de fiilen yapmadıkları 
halde yapmayı düşündükleri şeylerden dolayı hesaba çekeceğini bildirmiştir. Bu nedenle 
Allah teala kulanni hem fiilen yapmış oldukan amellerinden dolayı hesaba çekecek hem de 
fiilen yapmadıkları halde içlerinden yapmak istediklerinden dolayı hesaba çekecektir. Ancak 
müminlerin, fiilen yapmadıkları ve sadece yapmak istedikleri amellerini âhirette kendilerine 
bildirdikten sonra affedecek, kâfirlerin ve münafıkların ise bu gibi amellerini hem 
kendilerine bildirecek hem de onları cezalandıracaktır. Bu hususta Ali b. Ebi Talha, 
Abdullah b. Abbasın "İçinizde olanı açıklasaniz da gizleseniz de Allah onunla sizi hesaba 
çeker." âyet-i kerimesini izah ederken şunları söylediğini rivayet etmiştir: "Bu hayet 
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neshedilmemiştir. Aziz ve Celil olan Allah, kıyamet gününde yaratıkları bir araya toplayınca 
onlara diyecektir ki: "Ben sizlere, amellerinizi yazan meleklerimin bilmedikleri gizlediğiniz 
şeyleri şimdi haber veriyorum." Sonra Allah müminlere içlerinden geçirdikleri şeyleri 
bildirdikten sonra onları affedecektir. "İşte Allah, onunla sizi hesaba çekecektir." ifadesinden 
maksat budur. Yani, Allah, içinizden geçirdiğiniz şeyleri size bildirecektir. İmanında şüphe 
içinde olanlara ise Allah, içlerinde gözledikleri yalanlamayı haber verecektir. İşte Allah teala 
"o, dilediğini bağışlar dilediğine ise azab eder." buyururken bu ikisini kastetmiştir. Diğer bir  
âyette ise : "Allah sizi, kalbinizin kazandığından dolayı sorumlu tutar. 806[218]buyurmuş ve 
imamlarında şek ve şüphe içinde olanları cezalandıracağını beyan etmiştir. 
3- Dehhakm Hz. Aişeden naklettiği diğer bir görüşe göre bu âyet-i kerime mensuh değildir. 
Ancak bu âyet, şahitlerle ilgili değil bütün insanlarla ilgilidir. Allah teala, bu âyet-i 
kerimesiyle kullarını, yaptıkları gizli ve aşikâr bütün amellerden hesaba çekeceğini ve 
onların işledikleri veya işlemek istedikleri gizli ve açık bütün amellerden dolayı kendilerini 
cezalandıracağını beyan etmiştir. Ancak onların işleme arzusunu taşıdıkları gizli amellerin 
cezasını onlara dünyada üzüntüye ve sıkıntıya sokan felaketler ve âfetler şeklinde verir. Bu 
hususta, Dehhak, Hz. Aişenin şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: "Kim, bir kötülük 
işlemeyi arzu eder de onu fiilen yapmayacak olursa Allah ona, arzu ettiği kötülük kadar 
sıkıntı ve üzüntü gönderir. Bu sıkıntı ve üzüntüler onun bu kötülüğü arzu etmesinin 
keffaretidir. Zeyd, Ümeyyenİn Hz. Aişeden "İçinizde olanı açıklasanız da gizleseniz de 
Allah onunla sizi hesaba çeker." âyetiyle "Kim kötülük işlerse onun cezasını 
görecektir. 807[219] âyetinin mânaâlarmı sorduğunu, Hz. Aişenin de şu cevabı verdiğini rivayet 
etmiştir: "Ben bu iki âyeti Resulullahtan sorduğumdan beri kimse benden bunların 
mânâlarını sormamıştı. Resulullah demişti ki: "Ey Aişe. bu âyetler Allahın, kulunu 
takibettiğini göstermektedir. Öyle ki Allah, kuluna sıtma hastalığı veya başka bir felaket 
verir. (Yahut) ona bir diken batırır hatta evinde bulunan bir eşyayı kaybettirir. Ondan dolayı 
kulunu üzer. Sonra da o eşyayı koltuğunun altında buldurur, böylece kulunu takibat altında 
tutar. Öyle ki kul, kırmızı altının, potadan alınmış olarak aktığı gibi mümin kul da 
günahlarından arınmış olur808[220] 
Taberi özetle diyor ki: "Zikrettiğimiz bu görüşlerden tercihe şayan olan görüş: "Âyet-i 
kerime mensuh değildir." diyen görüştür. Zira bir âyetin neshe-dilmiş olması için onu 
nesneden âyetin hükmüyle, neshedilen âyetin hükmünün, herhangi bir yönle birleştirilmemiş 
olması gerekir. Birinin hükmü diğerinin hükmünü ortadan kaldırmalıdır. Halbuki "Allah bir 
kimseyi ancak gücünün yettiği ile mes'ul tutar. Herkesin kazandığı iyilik lehine yaptığı 
kötülük ise aleyhinedir.âyet-i kerimesi 809[221]"İçinizde olanı açıklasanız da gizleseniz de 
Allah onunla sizi hesaba çeker." âyet-i kerimesinin hükmünü tamemen ortadan kaldırır 
mahiyette değildir. ' 
Çünkü her hesaba çekme mutlaka cezalandırmayı gerektirmez. Yine kulun hesaba çekildiği 
her günahından dolayı cezalandırılması gerekmez. Zira Allah teala mümin kullarına büyük 
günahlardan kaçınmaları halinde küçük günahlarını affedeceğini vaadetmiştir ve 
buyurmuştur ki: "Eğer yasakladığımız büyük günahlardan kaçınırsanız kusurlarınızı örter 
sizi güzel bir makama koyarız. 810[222] bu (ja gösteriyor ki Allah teala mümin kullarım sadece 
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içlerinden geçirdikleri kötü şeylerden dolayı hesaba çekince onlan cezai and ırmayacak, 
sadece onlara, böyle şeyleri içlerinden geçirmelerine rağmen kendilerini affetme lütfunda 
bulunduğunu bildirecektir. Nitekim bu hususta Resulullahtan şu hadis-i şerif rivayet 
edilmiştir: Safvanb. Muhriz diyor ki: 
"Abdullah b. Ömer tavaf derken bir adam onun önüne çıktı ve ona "Ey Ebu Adurrahman, sen 
Resulullahhtan, insanın kalbinden geçirdiği şeyler hakkında bir şey işittin mi?" dedi. 
Abdullah da: "Ben Resulullahın şöyle buyurduğunu işittim" dedi. "Mümin rabbine 
yaklaştırılır. Öyle ki rabbi onu koltuğunun altına çeker, ona günahlarını itiraf ettirir ve ona: 
"Sen şu günahını biliyorsun değil mi?" der. O da iki defa "Biliyorum rabbim, biliyorum 
rabbim." der Allah tela: "Ben o günahını sen dünyadayken örttüm bugün de onu 
bağışlıyorum." buyurur. Sonra onun iyi amellerini yazan sahifeler dürülür. Kâfirlere gelince, 
onlara şahitlerin huzurunda: "Bunlar rablerine yalan nisbet ettiler811[223] diye sesleni-
lir. 812[224]Evet, Allah teala, mümin kuluna kötü amellerini söyler ki ona olan affetme lütfumı 
bildirmiş olsun. İçinden geçirerek açığa vurduğu ve gizlediği şeyleri de bu şekilde kıyamette 
mümin kuluna bildirecek sonra da onu affetme lütfunda bulunduğunu kendisine haber 
vercektir. İşte âyet-i kerimede "O dilediği kimseyi affeder" ifadesinden maksat, budur. 
Ancak münafıkların içlerinde sakladıkları imana dair şek ve şüpheleri, kâfirlerin ise inkârları, 
âhirette kendilerine açıkça bildirilecek ve içlerinde gizledikleri nifak ve yalanlarından dolayı 
hesaba çekilip cezalandırılacaklardır. Âyet-i kerimenin "Allah, dilediğine ise azabe-der." 
ifadesi, Abdullah b. Abbas ve Mücahidin de dediği gibi bu çeşit insanları gösterir. 
Müminlerin ise sadece içlerinden geçirdikleri günahlardan dolayı sorumlu olmayacakları, 
Resulullahın şu hadis-i şerifinden anlaşılmaktadır. 
"Resulullah, Aziz ve Celil olan Allah tealanın şöyle buyurduğunu söylemiştir: "Kulum güzel 
bir amel işleyeceğini içinden geçirir de onu yapmayacak olursa ben onun karşılığında 
mutlaka bir sevap yazarım. Şayet düşündüğü iyiliği yapacak olursa onun karşılığında 
mutlaka bir sevap yazarım. Şayet düşündüğü iyiliği yapacak olursa onun karşılığında 
kendisine on sevap yazarım. Kulum kötü bir amel işleme niyetini içinden geçirir de onu 
yapmayacak olursa ben onun bu düşüncesini affederim. Şayet onu işleyecek olursa ben ona 
yaptığı kadar günah yazarım. 813[225] 
Taberi devamla diyor ki: "Bütün bu izahlardan anlaşıldığı üzere âyetin tefsiri şöyledir: "Ey 
insanlar, sizler, içinizde bulunan şeyleri açıklayıp dışarı vursanız da veya saklayıp gizli 
tutsanız da içinizde bulunan şeyden dolayı Allah sizi hesaba çekecektir. Mümin kuluna 
içinden geçirdiği kötülüğü affettiğini bildirerek ona lütuftu bulunduğunu beyan edecek, 
münafıkları ise, yaratıcısının birliği ve Peygamberinin hak oluşu hakkındaki içlerinden 
geçirdikleri şek ve şüphelerden dolayı cezalandıracaktır." 
Âyet-i kerimenin sonunda "Allah her şeye kadirdir." buyurulmaktadır. Yani, "Allah, mümin 
kulun içinden geçirdiği fakat yapmadığı kötü amel işleme niyetini affetmeye de kadirdir. AH 
ahin birliği ve Peygamberinin hak oluşu hakkında içinden şüphe eden kâfiri cezalandırmaya 
da kadirdir. Bunların dışındaki şeyleri yapmaya da kadirdir. 814[226] 
 
285- Peygamber ve müminler, rabbi tarafından Peygambere İndirilene iman ettiler. Hepsi de 
AHaha, meleklerine, kitaplarına, Peygamberlerine, iman ettiler. "Allahm Peygamberlerini 
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birbirinden ayırdctmcyiz." (dediler.) "İşittik ve itaat ettik, rabbimiz affını dileriz, dönüş 
sanadır." diyerek yalvardılar. 
Peygamber Muhammed, rabbi tarafından kentlisine indirilen Kur'ana iman etti. Müminler de. 
Hepsi Allaha, meleklerine, kitaplarına ve Peygamberlerine iman ettiler. Onlar: "Biz bütün 
Peygamberleri tasdik ediyoruz. Onların bir kısmına iman edip diğerlerini inkâr ederek, 
Yahudi ve Hristiyanlann yaptıkları gibi onlar arasında ayırımı yapmayız." derler. Onlar "Biz 
rabbimizin sözünü işittik ve emrine itaat ettik, ey rabbimiz, günahlarımızı ört, onlara aldırma, 
dönüşümüz sanadır." dediler. 
Katade diyor ki "Bize anlatıldığına göre, bu âyet-i kerime nazil olunca Resufullah 
"Peygambere, rabbi tarafından kendisine indirilene iman etmek yaraşır." demiştir. 
Bundan önceki âyetin izahında da zikredildiği gibi bazı müfessirlere göre bundan sonra gelen 
âyet-i kerimeler, insanların içlerinden geçirdikleri şeylerden dolayı hesaba çekileceklerini 
bildiren bundan önceki âyetin, sahabilere ağır gelmesi üzerine nazil olmuş ve insanların 
fiilen yaptıkları şeylerden sorumlu olacaklarını beyan etmişlerdir. 
Abadullah b. Abbas, bu âyette zikredilen ve "Kitaplar" mânâsına gelen kelimesini şeklinde 
okumuştur. Bu kıraata göre âyetin mânâsı "Allanın kitabına iman ettiler." demek olur ki, bu 
kitaptan maksat da Kur'an olur. Ancak, burada geçen "Kitap" kelimesini cins isim kabul edip 
bütün kitapları kastettiği de zikredilmektedir. Taberi, birinci kıraat şeklini tercih etmiştir. 
Hakim b. Cabir diyor ki: "Bu âyet-i kerime Resulullaha indirilince Cebrail dedi ki: "Aziz ve 
Celil olan Allah, seni de ümmetini de güzel bir şekilde övdü. Sen rabbinden dile dileğin sana 
verilir." Resulullah da rabbinden bundan sonra gelen âyetin ifade ettiği mânâyı diledi. 815[227] 
 
286- Allah bir kimseyi ancak gücünün yettiği ile mcs'ul tutar: Herkesin kazandığı iyilik 
lehine, yaptığı kötülük ise aleyhinedir. Rabbimiz, eğer unutacak veya yanılacak olursak bizi 
sorumlu tutma. Rabbimiz, bizden öncekilere yüklediğin gibi bize de ağır bir yük yükleme. 
Rabbimiz, bize gücümüzün yetmediğini de taşıtma bizi affet, bizi bağışla, bize merhamet et. 
Sen bizim mcvlamızsın, kâfir topluluğa karşı bize yardım et. 
Allah her can sahibini, onu güçsüz düşürecek veya sıkıntıya sokacak herhangi bir şeyle 
yükümlü tutmaz. Bilakis, gücünün yettiği ile mükellef tutar. Kişinin yaptığı hayır kendi 
lehine, şer de kendi aleyhinedir. Deyin ki: "Ey rabbimiz, şayet unutur veya bir hususta 
kasıtsız olarak hata edersek sen bizim kusurumuza bakma. İhmalimizden dolayı bizi 
cezalandırma, Ey rabbimiz, bizden önceki Yahudi ve Hristiyanlara yüklediğin gibi sen 
bizlere, altından kalkamayacağımız, bizleri sıkıntıya sokacak yükler yükleme, Ey rabbimiz, 
sen bizleri gücümüzün yetmeyeceği amellerle yükümlü tutma. Kusurlarımızı affet. Günahla-
rımızı Ört. Bizi rezil etme ve bizleri, her şeyi kaplayan rahmetinle kapla. Sen yardımınla 
bizim dostumuzsun. Çünkü biz sana iman ediyoruz, sana itaat ediyoruz. Sen, kâfirlere karşı 
bize zafer nasibet. Senin birliğini inkâr ederek putlara ve tağutlara tapanlara karşı bizleri 
galip getir. Çünkü biz, senin taraftarın olan müminleriz." 
Ayet-i kerimede "Allah bir kimseyi ancak gücünün yettiği ile mes'ul tutar." buyurulmaktadır. 
Burada zikredilen "Güç yetirme"den maksat, zorlanarak veya sıkıntıya düşerek güç yetirme 
değil normal bir halde güç yetirmedir. 
Abdullah b. Abbas âyetin izahında şunları söylemiştir: "Burada zikredilen "Kimse"den 
maksat, müminlerdir. Allah müminlere dini hükümleri geniş kılmış ve bu konuda şöyle 
buyurmuştur: "Allah size, dininiz İsi amel a bir güçlük yüklemedi. 816[228] "Allah size, 
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kolaylık diler. O size zorluk dilemez. 817[229] "Gücünüzün yettiği kadar, Allahtan korkun, 
emirlerini dinleyin ve itaat edin. 818[230] Abdullah b. Abbas ve Süddi, "Kişinin içine doğan 
vesveseler gücünün dışında olduğundan bunlardan sorumlu değildir." demişlerdir. 
Âyet-i kerimede "Herkesin kazandığı iyilik kendi lehine, yaptığı kötülük ise aleyhinedir." 
buyurulmaktadır. Abdullah b. Abbas kulun kazandığı amelin, eliyle veya ayağıyla yapacağı 
ameller olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimede: "Rabbimiz, eğer unutacak veya yanılacak olursak bizi sorumlu tutma." 
buyurulmaktadır. Allah teala bu beyanıyla, mümin kullarına, kendisine nasıl dua edip 
yalvaracaklarını öğretmektedir, ve onlara duyurmaktadır ki: "Siz bana yalvarmak isteğiniz 
zaman deyin ki: "Ey rabbimiz, eğer bizler, üzerimize farz kıldığın bir ameli işlemeyi 
unutacak olur da yapmazsak veya bize yasakladığın bir şey hakkında yanılır da kasıtsız bir 
şekilde onu yanlışlıkla işleyecek olursak sen bizi hesaba çekme." Peygamber efendimiz bir 
hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 
"Şüphesiz ki Allah, ümmetimden hata etmenin, unutmanın ve kendisine zorla yaptırılan 
şeyin sorumluluğunu kaldırmıştır. 819[231] 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki"Allah îeala, kullarını unuttukları şeylerden veya 
hataen işledikleri şeylerden sorumlu tutacak mıdır ki, âyet-i kerimede: "Rabbimiz, eğer 
unutacak ve yanılacak olursak bizi sorumlu tutma." Duyuruluyor? Cevaben denilir ki 
"Unutma iki kısma ayrılır. Birisi, kulun kusuru ve ihmalinden kaynaklanan unutmadır. 
Diğeri ise, kulun hafızasında tutmaktan âciz oluşundan ve aklî zaafıyetinden meydana gelen 
unutmadır. Kulun kusuru sebebiyle meydana gelen unutmada, kulun, Allanın emrettiği şeyi 
terketmesi söz konusudur, İşte kulun, rabbinden bağışlamasını istediği unutma budur. Allah 
tealanın, Hz. Âdemi cezalandırıp cennetten çıkarmasına sebep olan unutma da bu türdendir. 
Allah teala, bu hususta şöyle buyurmuştur: "Yemin olsun ki biz Ademe daha önce 
emretmiştik. Fakat o bunu unuttu. Biz onu kararlı görmedik. 820[232]Yine Alah tealanın, şu 
âyette zikrettiği "Umıtma"da bil türdendir. "Onlar dinlerini eğlence ve oyun edinenler ve 
dünya hayatına aldananlardır. Bu güne kavuşacaklarını unuttukları ve âyetlerimizi inkâr 
ettikleri gibi biz de bugün onları unutacağız. 821[233] Evet, kul k endi kusuru yüzünden. 
Allanın ona farz kıldığı bir emri unutup ta yerine getirmeyecek olursa, rabbinden bu 
kusurunun bağışlanmasını isteyecektir. Ancak kul, rabbinin emrini yerine getirmemek ku-
surunda herhangi bir inkâr veya şirke düşecek olursa, iman etmedikçe rabbinden af dilemesi 
yersizdir. Zira, Allah teala, kendisine ortak koşanı affetmeyeceğini bildirmiştir. Kul inkârı ve 
şirki olmaksızın, sadece kusurundan dolayı Allanın emrettiği bir şeyi yapmaması halinde, 
Allahtan bu kusurunun affını diler. Mele-sa, Kur'anı ezberledikten sonra başka şeylerle 
meşgul olarak onu unutması veya onu okuyamam ası yahut herhangi farz olan bir namazı 
veya orucu başka şeylerle meşgul olarak unutması ve yapmaması halinde, onları hatırlayınca, 
rabbinden bağışlanmasını ister. 
Kulun hafızasının acizliğinden veya aklının yetersizliğinden dolayı yükümlü olduğu bir 
kısım şeyleri unutması ise, o kul için bir günah sebebi değildir. Kulun bu tür unutmalarından 
dolayı rabbinden af dilemesi gerekmez. Çünkü o, işlemediği bir günahın affını istemiş olur. 
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Mesela: Kul Kur'anı Kerimi, bütün isteğiyle ezberler onu okur fakat başka şeylele meşgul 
olduğundan değil sadece zekâsının acizliğinden dolayı ezberlediğini unutacak olursa, 
sorumlu olmaz ve bundan dolayı Allahtan af dilemesi icabetmez. 
Âyette zikredilen ve "Yanılma" diye tercüme edilen hata da iki kısımdır. Birincisi, kulun, 
yasaklandığı şeyi iradesiyle ve kasıtlı bir şekilde yapmasıdır ki, kul bundan sorumludur. Bu 
hata, inkârdan kaynaklanmadıkça kul, rabbinden bunun affını dileyecektir. Hatanın ikinci 
şekli ise, bilgisizlikten veya yanlış tahminden meydana gelen hatalardır ki Allah teala, 
kullarını işte bu gibi hatalardan dolayı sorumlu tutmamıştır. Mesela kişinin, Ramazan 
ayında, henüz fecir vaktinin girmediğini zannederek sahur yemeğini yemesi veya bulutlu bir 
günde belli vaktin girmesini beklerken vakti kaçınnasi bu gibi hatalardandır. 
Bir kısım âlimlere göre âyetin bu bölümünde kulun rabbinden, unuttuğu veya hata ettiği 
şeyleri affetmesini istemesi, kulun sadece rabbinin emrine uyması ve rabbinin davetine 
boyun eğmesi içindir. Burada kulların, yaptıkları duanın, affedilmeleriyle herhangi bir 
ilişkisi yoktur. Taberi, bu görüşte olan âlimlere katılmamaktadır. 
Âyet-i kerimede "Rabbimiz, bizden öncekilere yüklediğin gibi bize de ağır bir yük yükleme." 
buyurulmaktadır. Burada zikredilen ve "Ağır yük" diye tercüme edilen kelimesi, müfessirler 
tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Katade, Mücahİd, Abdullah b. Abbas, Süddi, İbn-i Güreye, Dehhak ve Rebi' b. Enese göre 
buradaki kelimesinden maksat, "Ahit ve söz al-mak"tır. Bu izaha göre âyetin bu bölümünün 
mânâsı şöyledir. "Rabbimiz, bizden önce gelen Yahudi ve Hristiyanlara, belli yükümlülükler 
yükleyerek, kendilerinden o işleri yapacaklarına dair ahit aldığın gibi bize de yapmaktan âciz 
kalacağımız yükümlülükler yükleyerek onları yapacağımıza dair bizden ahit alma. Zira 
onlar, verdikleri ahdi yerine getiremeyince sen onları cezalandırdın. Bizi de aynı akıbete 
düşürme 
b- Ata b. Ebi Rebah ve İbn-i Zeyde göre burada zikredilen kelimesinden maksat, tevbesi ve 
keffareti olmayan ve cezası ağır olan günahlardır. Bu izaha göre âyetin bu bölümünün 
mânâsı şöyledir: "Ey rabbimiz, bizden önceki ümmetlere, ağır günalar yükleyip onları 
domuzlara ve maymunlara çevirdiğin gibi bize de bu gibi günahlar yükleyip bizi de o 
durumlara düşürme." 
c- Reb' b. Enes ve Malik'e göre buradaki kelimesinden maksat, ağır yük demektir. Müminler 
rablerinden, kendilerine ağır gelecek yükümlülükleri yüklememesini istemektedirler. 
Âyet-i kerimede "Rabbimiz, bize gücümüzün yetmediğini de taşıtma" buyrulmaktadır. 
Bunun mânâsı "Ey rabbimiz, sen bizleri, gücümüzün yetmediği ve kaldıramayacağımız 
amellerle yükümlü kılma." demektir. 
Âyet-i kerimenin bu son kısmı, kulların, Allah tealaya karşı nasıl dua edeceklerini 
öğretmektedir. Ve bu mübarek sure işte bu âyetlerle sona ermektedir. Bu âyetlerle sure 
arasında tam bir mutabakat vardır. Zira, surenin kapsadığı, namaz, zekat, oruç, hac, kısas, 
evlenme, boşanma, iddet bekleme ve alış veriş yapma gibi ilahi emir ve yükümlülüklerle, 
insanların âhirette görecekleri hesap ve ceza arasında büyük bir münasebet vardır. Bu itibarla 
Allah teala surenin sonunda, yarattıklarından hiç birisini, gücünün yetmediği şeyle yükümlü 
kılmadığını, onları ancak güçleri ölçüsünde sorumlu tuttuğunu böylece kullarına lütufta 
bulunduğunu bildirmektedir. 
Bakara suresinin bu son iki âyetinin fazileti hakkında çeşitli hadis-i şerifler rivayet edilmiştir. 
Peygamber  
"Bakara suresinin son iki âyetini kim bir gece okuyacak olursa o iki âyet onun için 
kâfidir. 822[234] 
822[234] Buhari, K. d-Magnzi. bah: 12 / Müslim, K. c I -M üsn d rin, hah: 255, Mîkiis No. 807 
                                                            



Diğer bir hadis-i şerifte de şöyle buyuruyor: "Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Bir gün Cebrail aleyhisselam Resulullah (s.a.v.) in yanında otururken yukarıdan bir gıcırtı 
işitti. Başını yukarı kaldırdı ve .şöyle dedi: "Bu bugün gökte açılan bir kapının gkcirtisıdir. 
Bu kapı bu güne kadar hiç açılmamıştı. Kapıdan bir melek indi. Cebrail: "Bu, yeryüzüne inen 
bir melektir. Bu, bugüne kadar yeryüzüne hiç inmemişti." dedi. Melek selam verdi ve 
Resulullaha şöyle dedi: "İki nur için müjdeler olsun sana. Bu nurlar ancak sana verildi. 
Senden önce hiçbir Peygambere verilmemişti. Bu iki nur, Fatihatül Kitap (Fatiha Suresi) ve 
Bakara suresinin sonudur. Sen, bunlardan okuduğun her âyetin sevabını mutlaka 
alırsın. 823[235] 
 

823[235] Müslim, K, el-Müsafirîıı bab: 254, Hadis No: 806  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/189-93. 
 

 

                                                            



AL-Iİ IİMRAN SURESIİ 
GİRİŞ 
 
Âl-i İmran Suresi İkiyüz âyettir ve Medinede nazil olmuştur. "Âl-i İmran" "İmran ailesi" 
demektir. İmran, Hz. Musanın babasının adıdır. Hz. Merye-min babasının adı da İmran'dır. 
İmran ailesi, içinden Peygamberlerin çıktığı mübarek bir ailedir. Bu Surede İmrandan, Hz. 
Meryemden, Zekeriyya aleyhisselamdaıı ve Hz. Meryemin Hz. İsayı babasız olarak dünyaya 
getimıesinden bahsedilmiş ve muhtemelen bu ailenin ismine izafeten bu Sureye "Âl-i İmran" 
adı verilmiştir. 
Bu Surenin ilk seksen küsur âyetinin, Necran Ilıristiyanlanndan bir heyetin, Medeniye 
gelişleri sırasında nazil olduğu rivayet edilmektedir. Yemende bulunan Necran 
Hıristiyanlarından bir heyet Medineye gelmiş, Resulullah (s.a.v.) ile dini konularda 
görüşmüşler yapmışlar ve Hz. İsa hakkında tanışmak istemişlerdir. Konuşmaların sonunda, 
kendilerine teklif edilen İslam dinini kabul etmemişler fakat İslamın hakimiyetini kabul 
etmek zorunda kalarak, verecekleri Cizyeyi toplamak üzere tayin edilen Ebu Ubeyde b. 
Cerrah ile birlikte memleketlerine dönmüşlerdir. 
Sure-i Celilede, Hıristiyanların, Hz. İsa ve Hz. Meryem hakkındaki yakışıksız isnatları ve 
sapık inançları reddedilmekte, Hz. İsanın, babasız olarak dün-yay gelişi ve bu olayın, Hz. 
Âdemin yaratılışında olduğu gibi bir mucize olduğu, Allahın, dilemesi halinde bunlara 
benzer mucizeleri her zaman yaratabileceği ve Allah tealanın, Hz. İsayı kentti katma 
yükselttiği beyan edilmektedir. 
Sure-i Celilede, Yahudi ve Hıristiyanların yani, bütün ehl-i Kitabın, İslama karşı çıkışları, 
inançları saptırma ve Müslümanları dinlerinde bocalatma gayret ve çalışmaları 
açıklanmaktadır. 
Mekke döneminde Müslümanlar açıkça hakaret ve işkenceye uğruyor, eziyete maruz 
kalıyorlardı. Ancak Medineye hicret edip orada teşkilatlanarak kuvvet bulmalarından sonra 
bu dönem kapandı. Fakat İslam düşmanları bu sefer de, Müslümanların inançlarım saptımıak 
ve zihinlerini bulandırmak için psikolojik savaşa başladılar. Özellikle ehl-i Kitap olan 
Yahudiler ve Hıristiyanlar, İslam dinine saldıraya geçtiler. İşte onların bu menfur çalışmaları 
Süren Celilede şöyle anlatılmaktadır. 
"Kitap ehlinden bircemaat sizi doğru yoldan saptırmak isterler. Halbuki onlar, ancak 
kendilerini saptırırlar da farkına varmazlar.1[1] 
"Ey kitap ehli, gözünüz gördüğü halde Allahın âyetlerini niçin inkâr edi-yorsunuz. 2[2] 
"Ey kitap ehli, için hakkı bâtıla karıştırıyor ve bile bile hakkı gizliyorsa-nuz? 3[3] 
"Kitap ehlinden bir cemaat şöyle dedi: "îman edenlere indirilene günün başlangıcından iman 
edin, sonunda inkâr edin. Belki dinlerinden dönerler4[4] 
"Onlardan bir cemaat, kitaptan olmadığı halde, tahrif ettiklerini, kitaptan sahasınız diye 
kitabı dilleriyle eğip bükerler "Bu, Allah katındandir." derler Halbuki o, Allah katından 

1[1] Al-i İmran:69 

2[2] Al-i İmran:70 

3[3] Al-i İmran:71 

4[4] Al-i İmran:72 

                                                            



değildir. Böylece bile bile Ailaha karşı yalan söylerler5[5] 
"De ki; "Ey kitap ehli, niçin imân edeni Allahın yolundan men ediyorsunuz? Hak olduğuna 
şahitken o yolu eğri göstermeye çalışıyorsunuz? Allah yaptıklarınızdan habersiz değildir. 6[6] 
Kitap ehlinin ve diğer İslam düşmanlarının, Müslümanların inançlarını bozmayı hedef alan 
çalışmaları karşısında, Müslümanların, hak yolda sebat etmeleri gerektiğini emreden ve 
Allahın, inananlara yardım edeceğini beyan eden âyetlerde ise şöyle buyurulmaktadır: 
"Ey Muhammed, inkâr edenlere de ki: "Yakında mağlup olacaksınız ve toplatılıp cehenneme 
sürüleceksiniz. Orası ne kötü bir döşektir. 7[7] 
"Şüphesiz ki Allah katında din İslamdır. Kitap verilmiş olanlar, aralarındaki ihtiras 
yüzünden, ancak kendilerine ilim geldikten sonra ayrılığa düştüler. Kim Allahın âyetlerini 
inkâr ederse, şüphesiz ki Allah, hesabı çok çabuk görendir. 8[8] 
"Müminler, müminleri bırakıp ta kâfirleri dost edinmesinler. Kim böyle yaparsa Allahtan 
bekleyeceği hiçbir şey yoktur. Ancak onlardan sakınmanız ha-li müstesnadır. Allah, sizi 
kendisinden sakındırır. Sonunda dönüş ancak Allandır9[9] 
"Ey iman edenler, Allahtan korkun ve ancak Müslüman olarak Ölün. 10[10] 
"Hep birlikte Allahın ipine sıkmışı sanlın ve sakın ayrılğa düşmeyin. Allahın, üzerinizdeki 
nimetini hatırlayın. Hani siz, birbirinize düşman idiniz. Allah, kalblerinizi birbirine ısındırıp 
kaynaştırdı da, onun nimetiyle kardeşler oldunuz. Siz, bir ateş çukurunun kenarında idiniz. 
Allah sizi oradan kurtardı. İşte Allah, âyetlerini size-böyle açıklıyor ki hidayete 
eresiniz." 11[11] 
"Onlar, eziyetten başka size bir zarar veremezler. Sizinle savaştıkları zaman arkalarını dönüp 
kaçarlar. Sonra onlara yardım da edilmez. 12[12] 
"Size bir iyilik dokunduğu zaman bu onların kötüsüne gider. Size bir kötülük dokununca da 
buna sevinirler. Eğer sabreder, Allahtan korkarsanız, onların hileleri size hiçbir zarar vermez. 
Şüphesiz Allah, onların yaptıklarını ilmiyle kuşatmıştır. 13[13] 
Surei-i Celilede Uhut savaşına da işaret buyuruluyor. Unut savaşı, başlaması, cereyan ediş 
tarzı, sonucu ve bu sebeple inen hükmler ve tavsiyeler ile, ibret ve hikmetlerle dolu dehşetli 
bir olaydır. Bu olaya Surede: "Ey Muhammed, sabahleyin erkenden, ailenin yanından ayrılıp, 
müminleri savaş yerlerine yerleştirdiğini hatırla. Allah, herşeyi çok iyi işiten, çok iyi 
bilendir. 14[14] âyet-i Keri-mesiyle işaret ediliyor. Ve daha sonra Bedir savaşı hatırlatılıyor. 
Orada müminlerin, Allah tarafından gördükleri yardım beyan ediliyor. 
Bundan sonra Cenab-ı Hakkın yüceliğine işaret eden âyât-ı kevniyyata, kâinat düzenindeki 
eşsiz âhenge dikkatler çekiliyor ve buyuruluyor ki: 

5[5] Al-i İmran:78 

6[6] Al-i İmran:99 

7[7] Al-i İmran:12 

8[8] Al-i İmran:19 

9[9] Al-i İmran:28 

10[10] Al-i İmran:102 

11[11] Al-i İmran:103 

12[12] Al-i İmran:111 

13[13] Al-i İmran:120 

14[14] Al-i İmran:121 

                                                            



"Göklerin ve yerin yaratılmasında, gece ile gündüzün değişmesinde, akıl sahipleri için 
şüphesiz deliller vardır. 15[15] 
"Onlar, ayakta iken, otururken, yanlan üzerine yatarken Allahı zikrederler. Göklerin ve yerin 
yaratılışını düşünürler. Ve şöyle derler: "Rabbimiz, sen bunu boşa yaratmadın. Seni teşbih ve 
tenzih ederiz. Bizi, cehennem ateşinden koru. 16[16] 
Gerçek dinin İslam olduğu büyük hakikati Sure-i Celilede tekrarlanarak 
Duyuruluyor ki: "Şüphesiz ki Allah katında din İslamdır. Kitap verilmiş olanlar, sadece 
aralarındaki ihtiras yüzünden, kendilerine ilim geldikten sonra ayrılığa düştüler. Kim, allahın 
âyetlerini inkâr ederse, şüphesiz ki Allah, hesabı çok çabuk görendir. 17[17] 
"Eğer seninle mücadele ederlerse de ki: "Ben Allaha yöneldim. Bana tâbi olanlar da. 
Kendilerine kitap verilenlere ve okur yazarlığı olmayanlara de ki: "İslam oklunuz mu? Eğer 
Müslüman olurlarsa doğru yolu bulmuş olurlar. Şayet yüzceviririerse sana düşen sadece 
tebliğidir. Allah, kullarını çok iyi görür. 18[18] 
Müminlerin, başkalarını dost edinmemeleri hususunda da şöyle buyuruluyor: 
"Müminler, müminleri bırakıp ta kâfirleri dost edinmesinler. Kim böyle yaparsa Allahtan 
bekleyeceği hiçbirşey yoktur. Ancak onlardan sakınmanız hali müstesnadır. Allah sizi 
kendisinden sakındırır. Sonunda dönüş ancak Allahıdir. 19[19] 
Sure-i Celile, inanç mücadelesi, meydan muharebesi ve benzeri olayları dile getiriyor. Kitap 
ehli ve diğer İslam düşmanlarının yaptıklarını beyan ederek İslam tarihindeki en hareketli bir 
dönemi gözler önüne seriyor. 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla20[20] 
 
1- Elif, Lâm, Mim. 
Mukatta'a harflerinin açıklaması Bakara suresinin başında geçmiştir. Bu açıklamalar için 
oraya bakınız. 21[21] 
 
2- Allah, kendisinden başka ilah olmayan, daima diri olan ve yarattıklarını koruyup idare 
edendir. 
Hakkıyla ibadet edilmeye layık olan ancak Allahtır. Ondan başka ibadet edilmeye layık olan 
hiçbir kimse yoktur. Çünkü Allah, rabhkta ve Hanlıkta tektir. O, devamlı diri olan, ölmeyen 
ve yok olmayandır. O, yarattıklarını koruyup nzıklandırarak onları sevk ve idare edendir. 
Allah teaîa bu sure-i celileye kendisinin dışındaki varlıklarda Hanlık vasfının bulunmadığını, 
Hanlığın sadece kendisine ait olduğunu beyan ederek başlamıştır. Böylece Hz. İsanın Allah 
veya Allahın oğlu olduğunu zanneden Hristiyanlara cevap vermiştir. 
Necran Hristiyanları tarafından gönderilen bir heyet Peygamber efendimizle tartışmış ve Hz. 
İsanın Allah veya Allahın oğlu olduğunu yahut da üç ilahın üçüncüsü olduğunu iddia 
etmişlerdir. Peygamber efendimiz onlara hak dini tebliğ etmiş, Hz. İsanın da kendileri gibi 
insan ve Allahın Peygamberi olduğunu söylemiştir. İşte bu surenin bu âyeti de Hristiyanların 
bu bâtıl iddialarını reddederek Allahın tek bir ilah olduğunu, ondan başka hiçbir Halım 

15[15] Al-i İmran:190 

16[16] Al-i İmran:191 

17[17] Al-i İmran:19 

18[18] Al-i İmran:20 

19[19] Al-i İmran:28 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/195-198. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/199. 

                                                            



bulunmadığın beyan etmiştir. 
Muhammed b. Cafer b. Zübeyr, Resulullaha gelen Hristiyan Necranlıla-rın heyetini şöyle 
anlatmaktadır: Necranhların heyeti altmış binekli olarak Re-sulullaha geldi. İçlerinden on 
dördü ileri gelenleriydi. Bu on döıt kişiden üçü de onların reisleri durumunda idi. Bunlar, 
Abdülmesih, Eyhem ve Ebu Harise b. Alkame isimli şahıslardı. Abdülmesih, toplumun 
emiri, fikri önderi, danışmanı ve görüşünden aynlınmayan kişisiydi Bu kişi, "Âkıb" diye 
vasıflandırılıyordu. 
Eyhem, toplumun kendisine sığındığı, kervan reisliği yapan, dini toplantıları yöneten kişiydi. 
Bu de "Seyyid" diye vasıflandırılmıştı. 
Ebu Harise b. Alkame ise toplumun Piskoposu, en bilgini, imamı ve okullarının yöneticisi 
idi. 
Ebu Harise, bunların içinde yüksek mertebeler almış, kitaplarını okumuş ve dinlerinde iyi bir 
bilgi edinmişti. Öyle ki Hristiyan olan Rum Kralları ona itibar etmişler, maddi destekte 
bulunmuşlar, hizmetçiler tahsis etmişler, kiliseler yapmışlar ve ona bol bol ikramlarda 
bulunmuşlardır. Zira bu Krallara, Ebu Ha-risenin ilmi ve dinde ictihad derecesine vardığı 
haberi ulaşmıştı. Muhammed b. Cafer diyor ki: "Bu heyet Medinede Resulullaha geldi. 
Resulullah ikindi namazım kılarken Mecscid-i Nebevide onun yanına girdiler. Üzerlerinde 
Yemen elbiseleri bulunuyordu. Onlar, Ebu Harise, b. Kâ'b kabilesinin elbiselerini ve örtüle-
rini giyinmişlerdi. Onları gören Resulullahın s ah abi I erinden bir kısmı "Biz bunlar gibi bir 
heyet görmedik" demişlerdi. Onların namaz vakitleri gelince Resulullahın Mescidinde namaz 
kılmaya başladılar. Resulullah sahabilerine: "Bırakın namazlarını kılsınlar." dedi. Onlar 
doğuya yönelerek namazlarını kıldılar. Onların yöneticileri durumunda olan on dört kişiydi 
ve isilmeleri şöyleydi: Kendisine "Âkıb" ünvam verilen Abdulmesih, "Seyyid" unvanı 
verilen Eyhem, Ebu Harise b. Alkame Evs, Haris, Zeyd, Kays, Yezid, Nebih, Huveylid b. 
Anır, Ha-lid, Abdullah ve Yuhanna." Bunlar altmış kişiyle birlikte gelmişlerdi. Resulullah 
bunlardan Ebu Harise b. Alkame, Abdullah el-Âkıb ve Eyhem es-Seyyid ile konuştu. 
Eyhem, Kralın mezhebindeydi. Bazıları, Hz. İsanın Allah okluğunu, bazıları, Allanın oğlu 
olduğunu, bazıları da onun, üç ilahtan üçüncsü olduğunu söylüyordu. 
Bu heyette bulunan iki papaz Resulullah ile konuşunca Resulullah onlara "Müslüman olun." 
dedi. Onlar da "Biz Müslüman olmuşuz" dediler. ResuluUiüı tekrara onlara; "Sizler 
Müslüman olmadınız. O halde şimdi mü si uman olun." dedi. Onlar: "Biz, sen Müslüman 
olmadan önce Müslüman olduk" dediler. Resulullah da: "Yalan söylüyorsunuz. Sizin Aziz ve 
Celil olan Alaha çocuk isnad etmeniz, Haça ibadet etmeniz ve domuz eti yemeniz, 
Müslüman olmanıza engel oluyor." dedi. Onlar: "O halde ey Muhammed, İsanın babası 
kim?" diye sordular. Resulullah da onlara cevap veımeyip bir müddet sustu, tşte bu sırada 
Allah teala, Hristiyanlann ihtilafa düştükleri bu konu hakkında, Âl-i İmran suresinin 
başından seksen küsur âyeti indirdi ve buyurdu ki: "Allah, kendisinden başka ilah olmayan, 
daima diri olan ve yarattıklarını koruyup idare edendir." Allah teala bu sureye, kendisini Hri 
s ti yani arın iftiralarından arındırarak başladı. Bir olduğunu, yarattıklarından herhangi bir 
ortağı olmadığını beyan etti. Böylece Hristiyalarm uydurdukları inkarcılığı, ona denk ve 
emsaller isnad etmeyi reddetti ve onların, sapıklık içinde bulunduklarını beyan etti. 
Reb'i b. Enes de Necran heyetinin konuşmalarından şunları rivayet etmiştir. "Bu Hristiyanlar 
Resulullaha geldiler. Meryemoğlu İsa hakkında onunla tartıştılar. Resulullaha: "İsanın babası 
kim?" diye sordular ve eşi ve çocuğa olmayan Allah tealaya karşı yalan sözler söylediler. Ve 
iftiralarda bulundular. Bunun üzerine Resulullah onlara: "Sizler bilmiyor musunuz ki her 
çocuk babasına benzer?" diye sordu. Onlar da "Evet biliyoruz." dediler. Resulullah: 
"Rabbimizin, ölmeyen, devamlı hayatta kalan olduğunu, İs an in ise sonunda ölüp gideceğini 



bilmiyor musunuz?" dedi. onlarda "Evet biliyoruz." dediler. Resulullah: "Rabbimizin her 
şeyi sevk ve idare eden olduğunu, onları koruyup rızıklandirdığım bilmiyor musunuz?" dedi. 
Onlar da: "Evet biliyoruz." dediler. Resulullah da: "Sizce İsa bunlardan herhangi birine 
malik midir?" diye sordu. Onlar da: "Hayır" dediler. Resulullah: "Aziz ve Celil olan Allaha, 
yerde ve gökte herhangi bir şeyin gizli kalmadım bilmiyor musunuz?" dedi. Onlar da "Evet 
biliyoruz." dediler. Resulullah: "İsa, Allahm bildirdiği dışında, yerde ve göklerde olanlar 
hakkında bir şey bilinni?" dedi. Onlar da "Hayır" dediler. Resulullah: "Rabbimiz, İsayi ana 
rahminde dilediği gibi şekillendirdi siz bunu biliyor musunuz?" dedi. Onlarda "Evet 
biliyoruz." dediler. Resulullah: "Rabbimizin yemek yemediğini, su içmediğini, bizim gibi bir 
takım beşeri ihtiyaçlarının olmadığını bilmiyor musunuz?"dedi. Onlar da "Evet" biliyoruz." 
dediler. Resulullah: "Annesi İsaya, diğer kadınların hamile olması gibi hamile olmadı mı? 
Diğer kadınların çocuk doğurmaları gibi onu doğurmadı mı? İsa da diğer çocukların 
beslendiği gibi beslenmedi mi? İsa yemek yeyip su içmiyor muydu? Ve benzeri ihtiyaçlarını 
görmüyor muydu?" diye sordu. Onlar da: "Evet öyleydi." dediler. Resulullah da: "Böyle olan 
bir insan nasıl olur da sizin dediğiniz gibi olabilir?" dedi. Onlar, bu konuşmalardan sonra 
gerçeği anladılar. Fakat inkârlarında ısrar ettiler. İşte bunun üzerine Allah teala, ÂI-i İmran 
suresinin baş tarafındaki âyetleri indirdi. 
Âyet-i kerimede, Allah teala kendisini "Daima diri olan" diye tercüme edilen sıfatıyla 
sıfatlandırmiştır. Müfessirler bu sıfata şu şekillerde izah etmişlerdir: 
a- Muhammed b. Cafer ve Reb' b. Enes göre Allah teala, bu sıfatla kendisinin devamlı baki 
olduğunu zikretmiş, ölümün, yaratıkları için geçerli olduğu halde kendisinde 
bulunmayacağını belirtmiş, böylece Necran heyetine, ölümlü olan insanın hiçbir zaman ilah 
olamayacağını bildirmiştir. 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre Allah teala bu sıfatla kendisini dilediği her şeyi sevk ve 
idare etmeye gücü yetmekle ve dilediği her hangi bir şeyin, kendisi için imkânsız olmayacağı 
ile sıfatlandırmak istemiş ve kendisinin, herhangi bir şeyi sevk ve idareye gücü yetmeyen 
putlar gibi olmadığını bildirmek istemiştir. 
c- Başka bir kısım âlimlere göre, Allah teala bu sıfatla, kendisinin ezeli ve ebedi olan bir 
hayata sahip olduğunu belirtmek ve "Hayat" sıfatıyla sıfatlandığını bildirmek istemiştir. 
Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
Yine âyet-i kerimede, Allah teala kendisini "Yarattıklarını koruyup idare eden" diye tercüme 
edilen sıfatıyla sıfatlandırmıştir. 
Hz. Ömer ve Abdullah b. Mes'ud bu kelimeyi şeklinde, Alka-me-b. Kys ise şeklinde 
okumuştur. Taberi, birinci kıraatin çok yaygın olması sebebiyle onu tercih etmiştir. 
Müfessirler, bu sıfatın mânâsını iki şekilde izah etmişlerdir.. 
a- Mücahid ve Reb'i b. Enese göre mânâsı her şeyi koruyarak, her varlığı rızıklandirarak 
dilediği şekilde bozma, değiştirme, artırma ve eksiltme yapmak suretiyle evirip çevirerek 
sevk ve idare edendir. 
b- Muhammed b. Cafere göre ise mânâsı, bulunduğu yerde devamlı kalan ve ayrılmayan 
demektir. Yani, Allah teala, yaratıkları gibi bir yerden ayrılıp diğer yere gitmez. Değişmez, 
olduğu gibi ebediyyen devam eder. Halbuki Neeran heyetinin, kendsine Hanlık insad 
ettikleri Meryemoğlu İsa böyle bir sıfata asla sahip değildir. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiş ve kelimesinin mânâsının, "Her şeyi nzi ki andırarak, 
savunarak, besleyerek ve kudreti dahilinde evirip çevirerek sevk ve idare eden" demek 
olduğunu söylemiştir. Zira Araplar bu kelimeyi bu mânâda kulanmıslardır. Hz. Ömerin bu 
kelimeyi şeklinde okumasının sebebinin ise Hicazlıların şivesinden kaynaklandığını ve bu 



şekilde okuyarak başka bir mânâ kasetmediğini söylemiştir. 22[22] 
 
3-4 Ey Muhammed, Allah, sana geçmiş kitapları tasdik eden hak bir kitap indirdi. İnsanlara 
doğru yolu göstermek için daha önce de Tevrat ve İncili indirmişti. Şimdi ise hak ile bâtılı 
ayıran (Kur'anı) indirdi. Şüphesiz ki Allanın âyetlerini inkâr edenler için şiddetli bir azap 
vardır. Allah, her şeye galiptir, hak edenlerin cezasını verendir. 
Ey Muhammed, rabbin sana, Tevrat ve İncile tâbi olanların ihtilaf ettikleri hususlarda, hakkı 
ortaya koyan bu kitabı indirdi. Bu k itap, Allah tarafından, önceki Peygamberlere indirilen 
kitapları tasdik eden bir kitaptır. Rabbin bu kitaptan önce, insanlara Allahın birliğini ve 
dininin hükümlerini açıklamak için Musaya Tevratı, İsaya da İncili indirmiştir. Şimdi ise İsa 
hakkında ve diğer hususlarda hak ile bâtılı ayırdeden ve akılları tatmin edici kesin bir delil 
olan kur'aru indirdi. Şüphesiz ki Allahın âyetlerini, ilahhğım ve birliğini gösteren delilleri 
inkâr eden, İsayi ilah ve rab kabul eden kâfirlere, kıyamet gününde şiddetli bir azap vardır. 
Allah, hükümranlığında her şeye galiptir. Azab etmeyi dilediği zaman, yapacağı azabı 
önleyecek hiçbir kimse yoktur. Allah, hak edenlerin cezasını verendir. Âyetlerini ve diğer 
delillerini inkâr edenlerden intikam alandır. 
Bu âyet-i kerime, gerçek açıklandıktan sonra ona karşı inat edenler ve delillerle ispat 
edildikten sonra doğru yoldan ayrılanlar için bir ikaz ve tehdittir. 
Ayet-i kerimede zikredilen ve "Hak ile bâtıl ayırdeden" diye tercüme edilen kelimesi, 
Muhammed b. Cafer b. Zübeyr tarafından Hz. İsa hakkında ileri sürülen iddialar hususunda 
hakkı bâtıldan ayıran şeklinde izah edilmiş Katade ve Reb' b. Enes tarafından ise "îslamın 
bütün hükümleriyle hakkı bâtıldan ayıran" diye izah edilmiştir. Bunlara göre burada Kur'an-ı 
Kerimin sıfatıdır. Allah tela Kur'anı Hz. Muhammed (s.a.v.) e indirerek hak ile bâtılın arasını 
ayırmıştır. Kuranla nelerin helal nelerin haram olduğunu açıklamış, ceza hükümlerini beyan 
etmiş, farzları emretmiş, kendisine itaat edilmesini istemiş ve kendisine isyan edilmesini 
yasaklamıştır. İşte bu yolla Kur'an hak ile batılı birbirinden ayırmıştır. 
Taberi buradaki kelimesinin, Resulullah ile Hz. İsa hakkında tartışan Hristiyanlann arasını 
ayırdeden mânâsına yorumlanmasının daha evla olduğunu söylemiştir. Zira bundan önceki 
âyette Allah teala Hz. Muhammed (s.a.v.) e kitabı indirdiğini beyan ederek Kur'anı 
indirdiğini zikretmiştir. Burada zikredilen nida Kur'an mânâsına almak faydasız bir tekrar 
olur ki, bu ilahi kelamda bulunmaması gereken bir şeydir23[23] 
 
5- Şüphesiz ki yerde ve gökte hiçbir şey Allaha gizli değildir. 
Şüphesiz ki yerde ve gökte bulunan herhangi bir şey Allaha gizli değildir. O halde 
Meryemoğlu İsa hakkında tartışan şu Hristiyanlann durumu hiç ona gizli kalır mı? Elbette ki 
Allah onların bu hallerini çok iyi bilmektedir. Ve âhirette bu sapıklıklarının cezasını 
verecektir. 24[24] 
 
6- Rahimlerde sizi dilediği gibi şekillendiren o'dur. Ondan başka ilah yoktur. O herşeye 
galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
O sizlere, annelerinizin kamında erkek, dişi, beyaz, siyah, kırmızı gibi dilediği şekilleri ve 
renkleri verendir. İsayi da annesinin karnında şekillendiren o'dur. O halde bu durumda olan 
İsa nasd ilah olabilir? Allahtan başka ilah yoktur. Hakkıyla ibadet edilmeye layık olan ancak 
o'dur. O, her şeye galiptir, emirlerinde ve yaptıklarında hüküm ve hikmet sahibidir. 
Abdullah, b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve diğer sahabilerin, bu âyetin izahında şunları 

22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/199-202. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/202-203. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/203. 
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söyledikleri rivayet edilmiştir: "Nutfe ana rahmine ulaştıktan sonra vücutta kırk gün dolaşır. 
Sonra kırk gün kan pıhtısı olarak kalır. Sonra kırk gün bir et parçası olarak kalır. 
Şekkillenme durumuna gelince Allah ona şeklini verecek bir melek gönderir. Melek iki 
parmağının arasında toprak getirir onu et parçasına karıştırır, yoğurur sonra ona, 
emrolunduğu gibi şekil verir ve: "Bu erkek mi olacak dişi mi? Cennetlik mi olacak 
Cehennemlik mî? Rızkı nedir, ömrü nedir? Eserleri ne olacaktır? Başına ne gibi musibetler 
gelecektir? diye sorar. Allah teala emreder melek te yazar. Kişi Ölünce vücudu, o toprağın 
alındığı yere defnedilir. 25[25] 
 
7- Sana kitabı indiren o'dur. Onun (kitabın) bir kısım âyetleri muhkemdir, (mânâsı açıktır) 
Bu âyetler kitabın anasıdır. (esasıdır) Diğer bir kısım âyetleri de müteşabihtir (anlaşılması 
güçtür) Kalblcrindc eğrilik bulunanlar, fitne çıkarmak ve arzularına göre açıklamak niyetiyle, 
müteşabih olanlarına uyarlar. Oysa bunların açıklamasını sadece Allah bilir. İlimde ileri 
gitmiş olanlar ise "Biz bunlara iman ettik hepsi rabbimiz kalındandır." derler. Bunları ancak 
akıl sahipleri düşünür. 
Ey Muhammed, Kur'anı sana indiren Allahtır. O kur'anın bir kısım âyetleri açıktır, üzerinde 
başka türlü yorum yapılamaz. Bu âyetler, vaad tehdit, sevap, ceza, helal, haram, öğüt ve 
ibretleri açık bir şekilde anlatmaktadır. Bu 
âyetler, dinin temeli olan kitabın esasıdır. Bunlar, farzları, cezaları, hükümleri ve bütün 
zaruri olan husustan kapsamaktadır. Kur'anın diğer bir kısım âyetleri de müteşabihtir, 
anlaşılması güçtür. Kelimeleri birbirine benzemekte fakat mânâları değişiktir. Kalblerinde 
haktan ayrılma, doğrudan sapma eğilimi bulunanlar bu müteşabih âyetlere uyarlar. Bunların 
gayesi karışıklık meydana getirmek, fitne çıkannak ve Allanın, muhkem âyetlerle açıkladığı 
doğru izahı bırakıp âyetleri, kendi arzu ve istelerine göre yorumlamaktır. Halbuki bu 
müteşabih âyetlerin mânâlarını yalnızca Allah bilir. İlimde ileri gitmiş olan sağlam bilgili 
âlimler ise şöyle derler: "Biz, müteşabih âyetlerin izahım bilmesek te muhkem ve müteşabih 
olan bütün âyetlerin rabbimiz katından geldiğine kesinlikle iman ederiz." Allanın kitabındaki 
müteşabih âyetler hakkında herhangi bir şey söylemekten çekinen ve bunlardan öğüt alanlar 
ancak akıl sahibi olan kimseledir. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimede bir kısım âyetlerin sıfatı olarak zikredilen "Muhkem" 
kelimesinden ve diğer bir kısım âyetlerin sıfatı olarak zikredilen "Müteşabih" kelimelerinden 
neyin kastedildiği huşunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir: 
a- Abdulla b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, Katade, Rebi' b. Enes ve Deh-hakka göre 
"Muhkem" demek, hükümleri sabit olan, kendileriyle amel edilen veya nesheclici olan 
âyetler demektir. "Müteşabih" demek ise "Hükümleri nes-hedilmış olan ve kendileriyle amel 
edilmesi kaldırılan âyetlerdir. Bu hususta Abdullah b. Abbasın şunları söylediği rivayet 
edilmektedir. "Muhkem olan âyetler, neshedici olan, helali ve haramı belirten, cezalan ve 
farzları beyan eden, bu itibarla, iman edilen ve hükümleriyle amel edilen âyetlerdir. 
Müteşabih âyetler ise hükümleri kaldırılan, sonra zikredilmesi icabederken önce zikredilen, 
Önce zikredilmesi gerekirken sonra zikredilen, misal olarak verilen, yemin olarak zikredilen 
âyetlerdir. Bunlara iman edilir fakat amel edilmez. 
b- Mücahide göre muhkem olan âyetler, Allahın, içlerinde helal ve haram hükümlerini kesin 
olarak zikrettiği âyetlerdir. Müteşabih olan âyetler ise, lafız-lan farklı olduğu halde mânâları 
birbirine benzeyen âyetlerdir. Bu itibarla, bunların ifade ettikleri hükümler birbirine 
karıştırılırlar. Şu âyet-i kerimeler, bu gibi âyetleri heva ve heveslerine göre te'vil edenlere 
işaret etmektedir. "Şüphesiz ki Allah, sivrisineği ve ondan daha üstününü misal vennekten 
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çekinmez. İman edenler onun rableri tarafından bir gerçek olduğunu bilirler. Kâfirler ise: 
Allah bu misalle ne kastetti?" derler. Allah bu misalle bir çoklarını saptınr, birçoklarını da 
doğru yola iletir, Allah bununla, sadece yoldan çıkanları saptırır. 26[26]Allah hidayete 
erdirmek isterse onun gönlünü "İslama" açar. Kimi de saptırmak isterse, sanki gö'ğe 
yükseliyormuş gibi gönlünü dar ve sıkıntılı kılar. İşte böylece 
Allah, iman etmeyenlerin üzerine azap yağdırır, 27[27]Şu âyet ise bu gibi âyetlere iman edip 
teslimiyet gösteren kimseleri tasvir etmektedir. "Doğru yolu bulanlara gelince, Allah onların 
hidayetini artırır ve onlara "Takva" bahşeder. 28[28] 
c- Muhammed b. Cafer b. Zübeyr'e göre ise, buradaki muhkem âyetlerden maksat, sadece bir 
mânâya tevili mümkün olan âyetlerdir. Müteşabih olan âyetler ise birden çok mânâya te'vil 
edilmeleri mümkün olan âyetlerdir. Bu hususta Muhammed b. Caferin şunları söylediği 
rivayet edilmektedir: "Muhkem âyeter, içlerinde Allahın kesin delilleri bulunan, mümin 
kullan günahlardan koruyan, karşı çıkanları ve bâtılı mahkum eden âyetlerdir. Bunları 
konuldukları mânâlardan çıkarmak veya tahrif etmek kabil değildir. Müteşabih olan âyetler 
ise, çeşitli yönlere te'vil edilebilen, sapıkların, sapıklığa çekebilecekleri âyetlerdir. Allah 
kullarını, bir kısım helal ve haramlarla imtihan ettiği gibi bu âyetlerle de imtihan etmiştir. Bu 
âyetler, bâtıl te'villerle te'vil edilmemeli ve geçek mhanâl arından saptı nlmamalıdırl ar. 
d- İbn-i Zeyde göre ise muhkem olan âyetler, geçmiş ümmetlerin ve onlara gönderilen 
Peygamberlerin kıssaalanm başka türlü anlaşılmaya imkan ver-meycek şekilde, açık, ve 
detaylı olarak beyan eden hayetlerdir. Müteşabih olan âyetler ise, geçmiş ümmetlerin ve 
onlara gönderilen Peygamberlerin kıssalarını, çeşitli surelerde, birbirine benzeyen şekillerde 
anlatan âyetlerdir. Mesela, bir kıssa, lafızları aynı, mânâları farklı şekilde anlatılmış bir kıssa 
da lafızları farklı mânâları aynı şekilde anlatılmış olur. 
Bu hususta îbn-i Vehb diyor ki: "İbn-i Zeyd, Hûd suresinin baş tarafı olan "Elif, Lâm, Râ" 
"Bu Kur'an, hüküm ve hikmet sahibi ve her şeyden haberdar olan Allah tarafından, âyetleri 
muhkem kılınmış ve sonra geniş olarak açık-İanmış bir kitaptır. 29[29]âyetlerini okudu. Sonra 
şunları söyledi: "Allah tela bu surenin, baştan yirmi dört âyetinde, Resulullahı zikretmiş, 
ondan sonra gelen yinTfnjört âyette de Hz. Nuhun hadisesini anlatmış ve sonunda şöyle 
buyurmuştur. "Ey Muhammed, sana vahyettiğimiz bu kıssa, gaip haberlerdendir. Bundan 
önce, sen de, milletin de bunu bilmiyordunuz. Sabret. Şüphesiz ki hayırlı sonuç Allahtan 
korkanlarındır. 30[30]Sonra Âd'ı daha sonra Salihi, daha sonra İbrahimi daha sonra Lut'u ve 
daha sonra da Şuaybi zikretmiştir. İşte bunlar, muhkem olarak zikredilen ve detaylı olarak 
anlatılan kıssalardır. Müteşabih olan kıssa ise Hz. Musanın, bir çok yerde zikredilen 
kıssasidır. Bu kıssaların hepsi aynı mânâya gelmektedir. Mesela Hz. Nuhun kıssasında geçen 
müteşabih kelimeler Onları gemiye yükle31[31] onları alıp gemiye bindir. 32[32] Hz. Musanın 
kıssasında geçen müteşabih kelimelerimi/'•1 "Elini koynuna sok. 33[33]"Elini koynuna 

26[26] Bakara suresi, 2/26 
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sok. 34[34]Bir de ne görsün o bir yılan olmuş. 35[35]"O hemen, apaçık bir yılan oluverdi36[36] 
İbn-i Zeyd diyor ki: "Sonra Allah, te-ala Hud suresinde Hud'u on üç âyette, Salihi sekiz 
âyette, İbrahimi sekiz âyette, Lutu sekiz âyette, Şuaybi on üç âyette, Musayi dört âyette 
zikretmiştir. Böylece Hud suresinin yüz âyetinde Allah teala, Peygamberlerle kavimleri 
arasında hükmünü beyan etmiş, sonunda şöyle buyurmuştur: "Ey Peygamber, sana anlattığı-
mız bu kıssalar, ülkelerin haberlerinden bazılarıdır. Onların bir kısmı hâlâ ayaktadır. Bir 
kısmı ise, ekin gibi biçilip gitmiştir. 37[37] İbn-i Zeyd devamla diyor ki: "Kur'an-ı Kerimin 
müteşabih âyetleri hakkında, Allahın, imtihan etmeyi ve saptırmayı dilediği kimse şöyle der: 
"Ne oluyor bu meseleye de şöyle olmuyor?" "Ne oluyor bu meseleye de böyle olmuyor?" 
e- Cabir b. Abdullahîan nakledilen diğer bir görüşe göre muhkem âyetler, âlimlerin, 
tevillerini bilebildikleri, mânâlarını anladıkları ve tefsir edebildikleri âyetlerdir. Müteşabih 
âyetler ise hiçbir kimsenin bilmeye imkân bulamadığı, bilgileri ancak Allahın nezdinde 
bulunan âyetlerdir. Mesela: Meryemoğlu İsanın gelme vakti, güneşin doğudan batma 
zamanı, kıyametin kopma anı ve dünyanın yok olma zamanına işaret eden âyetler bu 
türdendir. Çünkü bunların vakitlerini Ancak Allah teala bilmektedir. Bu görüşte olan âlimler, 
mânâları bilinmeyen âyetlere "Müteşabih âyetler" dinelimesinin sebebi olarak şunları 
zikretmişlerdir. "Allah teala, bazı surelerin başlarında bulunan gibi mukattaa harflere 
müteşabih âyetler "Birbirine benzeyen âyetler" ismini vermiştir. Zira bu âyetlerin lafızları 
birbirine benzemekte ve cümlelerin hesabında kullanılan Ebced hesabının harflerine mutabık 
olmaktadırlar. Resululiahın döneminde yaşayan Yahudilerden bir topluluk bu gibi harfleri, 
Ebced hesabıyla hesaplayarak İsi amin ve Müslümanların ne kadar devam edeceğini, Hz. 
mııham-medin ve ümmetinin ne zaman ortadan kalkacağını öğrenmeye çalışmışlardır. İşte 
Allah teala bu gibi insanların hayal ettikleri düşünceleri reddetmiş, onların iddialarını 
yalanlamış ve onlara bildirmiştir ki: Bu gibi müteşabih harfler aracılığı ile bir kısım şeyleri 
bilmeye çalışmaları boşunadır. Onlar, bu gibi bilgileri ne bu harfler aracılığı ile ne de başka 
bir yolla bilebilirler. Çünkü bu bilgileri ancak Allah bilir. 
Taberi diyor ki: Muhkem ve müteşabih âyetler hakkında zikredilen bu görüşler arasında, 
muhkem ve müteşabihin te'viline en yakın olan görüş, Cabir b. Abdullahtan nakledilen bu 
son görüştür. Zira Allah teala, Peygamberi Muhammed (s.a.v.) e indirmiş olduğu bütün 
âyetlerini, ona ve ümmetine bir açıklama ve bütün âlemlere bir yol gösterici olarak 
indirmiştir. Kur'anın içinde insanların muhtaç olmadıkları âyetlerin bulunması veya muhtaç 
oldukları hakle mânâlarını bilmeye imkânları bulunmayan bir kısım âyetlerin bulunması asla 
caiz görülemez. Madem ki durum böyledir, o halde Kur'an-ı Kerimde bulunan bütün 
âyetlere, Allanın kulları muhtaçtırlar. O âyetleri anlamak zorundadırlar. Ancak, bu âyetlerin 
bazılarını anlamak kolaydır diğer bir kısım âyetler vardır ki onların mânâlarından bir çok 
yönlerini anlamaya insanların ihtiyaçlan var iken yine o mânâların bazı yönlerini anlamaya 
insanların ihtiyaçlan yoktur. Mesela şu âyet-i kerime bu kabildendir." "...Rabbinin 
alâmetlerinden bir kısmının geldiği gün, daha önce inanmamış veya imanıyla bir iyilik 
kazanmamış olan bir nefse, iman fayda vermeyecektir. 38[38]Bu âyet-i kerimede. Allanın 
hangi alâmetleri geldiği zaman kişinin iman etmesinin fayda vermeyeceği beyan edil-
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memektedir. Kulların, mücerred akıllanyla bunu bilmeye imkânları yoktur. Bu nedenle 
Resulullah, geldiği takdirde iman etmenin artık fayda vermeyeceği alâmetin, güneşin batıdan 
doğması alameti olduğunu beyan etmiştir. Burada kulların bilmeye muhtaç oldukları mânâ, 
tevbenin fayda verdiği vaktin sıfatını bilmeleridir. Resulullah da bunu açıklamıştır. Burada 
kulların, tevbenin fayda vermeyeceği zamanı, yılı, ayı ve günleriyle sınırlandırılmış olmaya 
ihtiyaçlan olmadığından Allah teala onlara bu gibi zamanlan bildirmemiş, Resulullah da 
onlara açıklamamıştır. Zira, bunu bilmeleri onlara ne tlini yönden ne de dünya açısından 
herhangi bir fayda sağlayacaktır. İşte Allah tealanın, âyetlerin mânâlarından kendi nezdinde 
saklı tuttuğu ve kullarana öğretmediği mânânalar bu gibi mânâlardır. Yahudiler de, mukattaa 
harfler ve bu gibi mânâları bilmeye çalıştıklanndan Allah teala, onlara bu gibi mânâları 
bilemeyeceklerini ve bunla-n ancak kendisinin bildiğini beyan etmiştir. Evet, müteşabih olan 
âyetler daha önce zikrettiğimiz gibi İsanın inmesini belirten, güneşin batıdan doğmasını bil-
diren, kıyametin kopacağını haber veren vb. âyetlerdir. Bunlann ifade ettikleri vakitlerin ne 
zaman geleceği bilinmemektedir. Bunlann bilgisi ancak Aİlaha aittir. Bunlann dışında 
bulunan bütün âyetler ise muhkemdir. Muhkem âyetler, ya herkesin anlayabileceği şekilde 
açık ve seçiktirler veya birçok şekilde tefsir edi-lebilcek mahiyettedirler. Bu mânâlan ya 
bizzat Allah teala açıklamıştır veya Hz. Muhammed, onları ümmetine izah etmiştir. Bu 
itibarla bunlann mânâlan, ümmetin âlimlerine gizli kalmamıştır.    . 
Ayet-i kerimede "Muhkem âyetler, kitabın anasıdır (esasıdır)" Duyurulmaktadır. Müfessirler 
bu ifadeden neyin kastedildiği hakkında iki görüş zikretmislerdir. 
a- Bazılarına göre bunlara "Kitabın anasıdır" denmesinin seebi farzların, cezaların ve diğer 
hükümlerin onların içinde olmasındandır. Zira Araplar, her şeyin ileri gelenini kelimesini 
ilave ederek ifade ederler. Mesala Mekkeye Merv şehrine Kervanın reisine adım 
vermişlerdir. İbn-i Zeyde göre ise "Kitabın anası" demek "Kitaptaki âyetin her türünü içinde 
toplayan" demektir. 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre ise "Kitabın anası" ifadesinden maksat, surelerin baş 
taraftandır. Çünkü sureler bu baş taraflanyla tanınırlar. Mesela, Bakara suresi ile tanınır. Âl-i 
İmran suresi  ile tanınır. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Kalblerdeki eğrilik" diye tercüme edilen kelimesi, Muhammed b. 
Cafer tarafından "Kalblerinde haktan sapma eğilimi bulunanlar" şeklinde, Mücahid, 
Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Mes'ud tarafından ise "Kalblerinde şek ve şüphe 
bulunanlar" şeklinde izah edilmiş, İbn-i Cüreyc de, bunlardan maksadın münafıklar 
olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimede "Kalblerinde eğrilik bulunanlar, âyetlerin müteşabih olanlarına uyarlar." 
buyrulmaktadır. Yani, kalblerinde haktan sapma meyiii bulunanlar, âyetlerin lafızları 
birbirine benzeyen ve mânâlan çeşitli ol ani an n a tabi olup onu çeşitli şekillerde yorumlarlar 
ki kalblerinde bulunan sapma ve hak yoldan ayrılma hastalıklarına bir bahane bulsunlar. 
Onlar, ayetlerin te'villerini bilmekte güçsüz olan kimselerin kafalarım karıştırsınlar. Böylece 
kendi sapikhkla-nnı aşılama imkânı bulsunlar. 
Abdullah b. Abbas bu ifadeyi şöyle izah etmiştir. Kalblerinde haktan sapma eğilimi bulunan 
insanlar, muhkem olan âyetleri müteşabih olan âyetlere göre, müteşabih olan âyetleri de 
muhkem olan âyetlere göre yorumlamaya çalışırlar. Böylece insanlann kafalarını kanştın-nak 
isterler. Allah da onların kafalarını kanştınr. 
Muhammed b. Cafer ise âyetin bu bölümünü şu şekilde izah etmiştir: "Kalblerinde haktan 
sapma duygusu bulunanlar, uydurdukları ve bid'at olarak icadettikleri şeyleri tasdik ettirmek 
için kitabın âyetlerinden çeşitli şekillerde yorumlanabilecek olanlarına uyarlar ki 
söylediklerine delil olsun ve ortaya bir şüphe atmış olsunlar. 



Süddi de âyetin bu bölümünü şöyle izah etmiştir: Kalblerinde haktan sapma duygusu olanlar, 
neshedilen ve nesheden âyetlere tabi olurlar ve şöyle derler: "Niçin nesheden âyet gelinceye 
kadar, neshedilen âyetle şöyle amel edildi?" Sonra o bırakıldı ve nesheden âyetle amel 
edilmeye başlandı? Daha önce gelip te neshedilen âyetle amel etümıektense daha baştan 
itibaren son gelen âyetle amel edilmiş olsaydı daha iyi olmaz mıydı? Buna göre Kur'anın bir 
yerinde geçen bir âyetle amel eden kimse cehennem azabına uğratılmakla tehdit edilmekte, 
başka bir yerde zikredilen bir âyette aynı ameli işleyene herhangi bir ceza 
vaadedilmemektedir. Bu nasıl olur?" derler ve böylece insanları saptırmaya çalışırlar. 
Müfessirler bu âyette zikredilen ve kalblerinde haktan sapma isteği bulunduğu bildirilen 
kişilerden kimlerin kastedildiği hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir: 
a- Rebi' b. Enes, bunların, Resulullaha gelen Necran Hrıstiyanlan olduklarını söylemiştir. Bu 
hususta Rebi'nin şunları söylediği rivayet edilmektedir." Necran Hristiyanlarının heyeti 
Resulullaha gelmiş, onunla tartışmaya girmiş ve şöyle demişlerdir: "Sen, İsamn, Allanın 
sözü ve ruhu olduğunu zannetmiyor musun?". Resulullah onlara "Evet o öyledir." demiştir. 
Hristiyanlar da "Senin bu sözün bizim için kâfidir." demişler, işte bunun üzerine Allah teala 
"Kalblerinde eğrilik bulunanlar, fitne çıkarmak ve arzularına göre açıklamak niyetiyle 
Kur'anın, müteşabih olan âyetlerine uyarlar." âyetini indirmiştir. Başka bir âyetinde de 
buyurmuştur ki: "Allah katında İsamn durumu da Âdemin durumu 
gibidir. Allah Âdemi topraktan yarattı. Sonra da ona "Ol" dedi ve o da Oluverdi39[39] 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre ise, âyetin bu bölümünde zikredilen, sapma duygusu taşıyan 
insanlardan maksat, Yasirb. Ahtab, Huyey b. Ahtab gibi Resulullahın ve ümmetinin ne kadar 
devam edeceğini gibi mukattaa harflerden çıkannaya çalışan Yahudilerdir. İşte Allah teala bu 
Yahudiler hakkında şöyle buyurmuştur: "Kalblerinde hidayeten sapma isteği bulunan bu 
Yahudiler, çeşitli yönlere çekilebilen mukattaa harflerini te'vil etmeye geriştiler. Bundan 
maksatları fitne çıkarmak ve heva ve heveslerine göre âyetleri yorumlamaktır." 
c- Katade ve Hz. Aişeden nakledilen diğer bir görüşe göre âyetin bu bölümünde zikredilen 
"Kalblerinde sapma duygusu bulunan kişiler "deri, 'maksat, Kur'an-ı Kerimin çeşitli te'villere 
ihtimali bulunan âyetlerini yanlış bir şekilde yorumlayarak Resulullahın getirdiği dine bid'at 
sokmak isteyen her insandır. Bu hususta Katadenin şunları söylediği rivayet edilmektedir. 
Katatle: "Kalblerinde eğrilik bulunanlar, fitne çıkarmak ve arzularına göre açıklamak 
niyetiyle Kur'anın müteşabih âyetlerine uyarlar" âyetini okuduktan sonra demiştir ki: "Şayet, 
Haruriye (Harici) fırkası ve Sebeiyye fırkası bu insanlardan sayilmazlarsa başka kimler 
sayılacaktır? Yemin olsun ki, Bedir savaşına katılan, Hudeybiye-de Resulullah ile birlikte 
Biat-i Rıdvan'ı yapan muhacirlerde ve Ensarda, bilgi edinmek için yeteri kadar haber, öğüt 
almak isteyen için yeteri kadar öğüt bulunmaktadır. Yeter ki kişi, aklını kullanıp gözünü 
açsın. Şüphesiz ki Hariciler, Medinede, Samda ve Irakta Resulullahın sahabileri bulunduğu 
bir zamanda Müslümanlara karşı çıktılar. O gün Resulullahın hanımları da hayattaydı. Valla-
hi, sahabilerden ve Resulullahın hanımlarından ne bir erkek ne de bir kadın Haricilere 
katıldı. Onlar, Haricilerin durumlarını tasvip etmiyorlar ve onlara meyletmiyorlardı. Bilakis 
onlar, Resullahın, daha sonra ortaya çıkacak olan bu insanları ayıpladığını ve onları 
sıfatlarıyla tanıttığını anlatıyorlardı. Evet, sahabi-ler, Haricilere kalberiyle buğzediyor, dilleri 
ile yeriyor onlarla karşılaştıktan zaman elleriyle de sert davranıyorlardı. Yemin olsun ki eğer 
Haricilerin tutumları, doğru bir yol olsaydı onlar ümmetle birleşirdi. Fakat onların yollan 
sapıklıktı. Bu nedenle aynlığa düştüler. Evet, herhangi bir husus Allanın gönderdiği hü-
kümler dışındaki bir şeyden kaynaklanırsa, o hususta çokça ihtilaf edildiğini görürsün. 
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Hariciler, uzun zamandan beri bu işi istiyorlardı. Onlar bu işte başarılı olabildiler mi? 
Sübbahallah... Bu kavmin sonra gelenleri, daha önce geçmiş olanlardan nasıl oluyor da ibret 
almıyorlar? Şayet onlar hidayet üzere olsaydılar. Allah onlan galip getirir ve başarıya 
ulaştınrdı, onlara yadım ederdi. Fakat onlar bâtıl üzere olduklan için Allah onlan yalanladı ve 
ayaklanın kaydırdı. Gördüğünüz gibi Hariciler, her başlannı kaldırdıklarında Allah onlann 
delillerini çürütmüş, konuştuklarını yalanlamış ve kanlannı akıtmıştır. Batıl düşüncelerini 
içlerinde gizlediklerinde de bu düşünceleri kalbelerinde bir yaraya dönüşmüş ve kendileri 
için bir üzüntü kaynağı olmuştur. Eğer onlar bunu açığa vuracak olurlarsa Allah onların 
kanlannı akıtmaktadır. Allaha yemin olsun ki onların edindikleri din kötü bir dindir, Siz 
ondan kaçının. Allaha yemin olsun ki Yahudilik bid'attir, Hristiyanlık bid'attır. Sebeilik 
bid'attır. Bunlar ne Allanın kitabında ne de Peygamberin sünnetinde bulunan şeylerdir. 
Bu âyetin izahında Hz. Aişenin de şunlan söylediği rivayet edilmektedir. 
Resulullah: "Sana kitabı indiren o'dur. O kitabın bir kısım âyetleri muhkemdir, (mânâsı 
açıktır) bu âyetler kitabın anasıdir. (esasıdır) Diğer bir kısım âyetleri de müteşabihtir 
(anlaşılması güçtür) Kalblerinde eğirilik bulunanlar, fitne çıkarmak ve arzularına göre 
açıklamak niyetiyle müteşabih olanlarına uyarlar. Oysa bunların açıklamasını sadece Allah 
bilir. İlimde ileri gitmiş olanlar ise "Biz bunlara iman ettik. Hepsi rabbimiz katındadır." 
derler. Bunları ancak akıl sahipleri düşünür." âyetini okudu ve sonra şöyle buyurdu: "Ey 
Aişe, sen, kitabın müteşabih âyetlerine uyanları gördüğün zaman bil ki, işte Aİlahın zikrettiği 
kimseler onlardır. Siz onlardan kaçmın40[40] 
Taberi diyor ki: "Ayetin zahiri gösteriyor ki bu âyet, Allah tealanın, Re-sulullaha indirdiği 
müteşabih âyetlere dayanarak Resulullah ile tartışmaya girişen kimseler hakkında inmiştir. 
Bu tartışma Hz. İsa hakkında veya ResuUillahin ve ümmetinin ömrü hakkındaki tartışmadır. 
Çünkü "Bunların açıklamasını sadece Allah bilir." ifadesi göstermektedir ki, Resulullah ile 
tartışmaya girişenkim-seler, müteşabih âyetlere dayanarak bilmek istedikleri zamanı 
(iğrenmeye çalışmışlardır. 
Ayet-i kerimede "Fitne çıkarmak için müteşabih olanlarına uyarlar" buy-rulmaktadır. Burada 
zikredilen "Fitne"den maksat, "Allaha ortak koşmak"tır. Yani, kalblerinde sapıklık 
bulunanlar Allaha ortak koşmak istedikleri için mânâları anlaşılamayan müteşabih âyetlere 
uyarlar." demektir. 
Mücahid ve Muhammed b. Cafere göre ise buradaki fitne"den maksat, şüphe sokmak ve 
insanların kafalarını kanştınnaktır. Yani, kalblerinde sapıklık bulunanlar, Kur'anın, çeşitli 
mânâlara yorumlamaya müsait bulunan müteşabih âyetlerine tabi olurlar ki, insanların 
kafalarını karıştırsınlar, böylece kalblerinde bulunan bâtıl düşüncelere bir delil bulabilsinler. 
Taberi de bu görüşün daha evla olduğunu beyan etmiştir. Âyetin kinler hakkında indiği 
hususunda da Özetle şunları söylem iştir: "Her ne kadar bu âyet, yukarıda zikrettiğimiz 
müşrikler hakkında inmişse de, Kur'anın müteşabih âyetlerini te'vil ederek hak ehline karşı 
tartışmaya girişen, muhkem âyetleri bırakıp müteşabih âyetleri alarak müminlerin kafasını 
karıştıran, böylece Aİlahın dinine bid'at sokmak isteyen her bid'atçı bu âyetin kapsamına 
girmektedir. Bu bid'at ister Hristiyanhğa tabi olanlar tarafından ortaya atılmış olsun isterse 
Yahudiliğe tabi olanlar tarafından,ister Mecusiler tarafından ortaya atılmış olsun, isterse 
Sebeiler tarafından, ister Hariciler tarafından ortaya atılmış olsun isterse kaderi inkâr eden 
Kaderiyeciler veya Cüheymiîer tarafından. Nitekim Resullah bu hususta: 
"Ey Aişe sen, kitabın müteşabih âyetlerine uyanları gördüğün zaman bil ki işte Allahm 
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zikrettiği kimseler onlardır. Siz onlardan kaçının. 41[41] buyurmuştur." Taberi sözlerine 
devamla diyor ki: "Fitne kelimesinin izahında, bundan maksadın, şüphe sokmak ve 
insanların kafasını kanştırak olduğunu söyleyen görüşü tercih edip te bundan maksadın 
Allaha ortak koşmak olduğunu söyleyen görüşü tercih etmeyişimizin sebebi şudur: Zaten bu 
âyet-i kerime, müşrikler hakkında inmiştir. Müşriklerin, tekrar müşrikliğe dönmek istemeleri 
söz konusu değildir. Halbuki onların, müteşabih âyetleri yorumlayarak insanların kalbine 
bazı şüpheleri sokmaları ve müminlerin kafalarını karıştırmaları, kendilerinden beklenen 
davranışlardır. Bu itibarla fitneyi bu son anlamda yorumlamak daha evladır. 
Âyet-i kerimede "Arzularına göre açıklamak (Te'vil etmek) niyetiyle müteşabih olanlara 
uyarlar." buyrul m aktadır. Müfessirler, müşriklerin, müteşabih âyetleri, hangi şekliyle te'vil 
ettikleri takdirde heva ve heveslerine göre te'vil etmiş olcaklan hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbasa göre buradaki te'vüden maksat, Yahudilerin Kur'andaki gibi mukattaa 
harfleri, cümlelerin hesabında kulandan Ebced hesabıyla hesap yaparak Hz. Muhamme-din 
ve ümetinin ömürünü bilmek istemeleridir. Yani, kıyametin ne zaman kopacağını tesbit 
etmeye çalışmalarıdır. 
b- Süddiye göre ise buradaki te'vilden maksat, bir kısım insanların neshe-dici son 
hükümlerin gelmesinden Önce onların ne zaman geleceklerini bilmeye çalışmalarıdır. 
c- Muhammed b. Cafer b. Zübeyre göre ise buradaki te'vilden maksat, Kur'an-ı Kerimin, 
çeşitli yorumlara müsait olan müteşabih âyetlerini, kalblerinde sapma bulunanların 
sapıklıkları doğrultusunda yorumlanılarıdır. 
Taberiye göre ise, buradaki te'vilden maksat, Abdullah b. Abbas ve Süd-dinin dediği gibi, 
müteşabih âyetleri, geleceğe ait vakitleri bilmek için te'vil etmektir. Zira Allah teala, yapılan 
bu te'vili, kendisinden başka kimsenin bilemeyeceğini beyan etmiştir. Allah tealadan 
başkasının bilmeyeceği şeyler ise, daha önce de beyan edildiği gibi, gelecekle ilgili vakit ve 
olaylardır. 
Âyet-i kerimede "Oysa bunların açıklamasını (te'vlini) sadece Allah bilir. İlimde ileri gitmiş 
olanlar ise "Biz bunlara iman ettik, hepsi rabbimiz katından-dır." derler. Buyrulmaktadır. 
Müfessirler bu ifadeyî iki şekilde izah etmişlerdir. 
a- Hz. Aişe, Abdullah b. Abbas, Urve b. Zübeyr, Ömer b. Abdülaziz ve Malikin bu âyet-i 
kerimeyi mealde zikredildiği şekilde tefsir ettikleri rivayet edilmektedir. Bunlara göre âyetin 
mânâsı şöyledir: "Bu müteşabih âyetlerin te'viîini yalnızca Allah bilir. İlimde ileri gidenler 
bilmezler. Onlar, bu gibi âyetlere iman ettiklerini bildirirler. 
b- Yine Abdullah b. Abbas, Mücahid, Rebi' b. Enes ve Muhammed b. Caferden nakledilen 
diğer bir görüşe göre âyetin bu bölümünün te'vili şöyledir. "Müteşabih olan âyetlerin te'viîini 
ancak Allah ve ilimde ileri gitmiş olanlar bilir. İlimde ileri gitmiş olanlar, onların te'villerini 
bilmeleriyle birlikte, "Biz bunların hepsinin rabbimizin katından olduğuna iman ettik." 
derler. 
Görüldüğü gibi birinci görüşte olanlar, cümlenin "Bunun te'viîini ancak Allah bilir." 
ifadesiyle bittiğini "İlimde ileri gidenler" ifadesinin yeni bir cümle olduğunu söylemişlerdir. 
İkinci görüşte olanlar ise, "Bunun te'viîini ancka Allah bilir." ifadesiyle cümlenin 
bitmediğini, ilimde ileri gidenlerin de "Allah" lafzına bağlı olan edatla bağlandığını, bu 
itibarla, müteşabih olan âyetlerin mânâsını hem Allah tealanın hem de ilimde ileri gidenlerin 
bildiğini söylemişlerdir. Ta-beri birinci görüşü tercih etmiş ve ilimde ileri gidenlerin, 
müteşabih âyetlerin te'villerini bilmeyeceklerini söylemiştir. Taberi, "Te'vil" kelimesinin 

41[41] Buhari K. Tefsir cl-Kur'an sure 3, bab: 1 
                                                            



Arapçada mânâsının, "Tefsir etmek, baş vurmak, bir şeyin neticesinf almak" mânâlarına 
geldiğini söylemiş ve buna dair Arap edebiyatından şiir örnekleri göstermiştir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "İlimde ileri gidenler" diye tercüme edilen ifadesinden maksat, 
"Sağlam bilgi elde eden, bilgi- 
lerini kuvvetlice ezberleyen ve bilgilerine şek ve şüphe katmayan âlimlerdir." Ebudderda ve 
Ebu Ümame el-Bâhilî Resulullahtan" sarsılmaz şekilde sağlam olan" kimdir? diye 
sorulduğunu, Resulullahın da: "O, yeminini yerine getiren, lisanı doğruyu söyleyen, kalbi 
söylediğine göre doğru olan ve karnı iffetli olandır. İşte "İlmi sarsılmaz derecede sağlam 
olan budur." buyurduğunu söylemişlerdir. 
Abdullah b. Abbas, Süddi ve İbn-i Cüreyeden nakledilen bir görüşe göre burada zikredilen 
âlimlerin "İlimleri sarsılmayan" sıfatıyla sıfatlanmalarının sebebi, onların müteşabih âyetlere 
"Biz bunlara iman ettik. Hepsi rabbimizin katmdadır." demelerindendir. Yani onlann 
ilimlerinin sarsılmaz olması, imanlarının sağlam oluşundandır. 42[42] 
 
8- Onlar: "Rabbimiz, bizi hidayete erdirdikten sonra kalblcrinıîzi (haktan) kaydırma, bize 
kendi katından rahmet ihsan et. Şüphesiz kî sen çok bağışta bulunansın, (derler.) 
O, ilimde ileri gidenler derler ki: "Ey rabbimiz, bizi hidayete kavuşturup iman etmeye 
muvaffak kıldıktan sonra, kalblerimizi doğruluktan kaydırma. Kendi katından bizlere rahmet, 
başarı ve hakta kararlılık bahşet. Şüphesiz ki, sen kullarına nimetini çokça nasibedensin. 
Taberi diyor ki: "Allah teala bu âyet-i kerimede sağlam ilim sahibi olanları: "Ey rabbimiz, 
sen bizim kalblerimizi hidayete erdirdikten sonra haktan saptırma." şeklindeki dualarından 
dolayı övgüsüne layık gördüğüne göre kaderi inkâr eden bir kısım cahillerin. "Allanın, bazı 
kullarının kalblerini itaatinden saptırması bir zulümdür." demelerinin açık bir yanlışlık 
olduğu ortaya çıkmaktadır. Zira mesele onlann iddia ettikleri gibi olsaydı: "Ey rabbimiz, bizi 
hidayete kavuşturduktan sonra kalblerimizi haktan saptırma." diyenler övülmez bilakis 
kınanırdı. Ve ilimde ileri gidenler: "Ey rabbimiz, sen bizim kalblerimizi haktan kaydırma." 
derlerken, "Ey rabbimiz sen, bize zulmetme, bize haksızlık yapma." demiş olurlardı ki böyle 
bir duayı ilmi sağlam olanlar değil cahiller yapmış olabilir. Çünkü Allah teala kullarına asla 
zulmetmez, onlara haksız davranmaz. Nitekim bunu kullarına bildirerek şöyle buyurmuştur: 
"... Rabbin, kullarına karşı asla zulmeden değildir. 43[43] 
Kaderi inkâr eden Kaderiyye fırkasının ileri sürdüğü iddia fasit olduğuna göre buradan 
anlaşılmaktadır ki, Allah tealanın, kullarından bazılarının kalbini itaatinden saptırması onun 
tarafından bir adalettir. Bu nedenledir ki, kendisinden, kalblerini saptırmamasını isteyen 
kullarını övmüştür. Nitekim bu hususta Allah tealanın nezdinde büyük mevkii olan 
Resulullahın dahi ondan kalbini hakta kararlı kılmasını ve değiştirmemesini istemesi de bu 
gerçeği göstermektedir. Bu hususta Resulullahtan, birbirini destekleyen çeşitli hadisler 
rivayet edilmiştir. 
Şehr b. Havşeb, Ümrnü Selemeden şunları işittiğini rivayet etmiştir. 
Ümmü Seleme demiştir ki: "Resulullah (s.a.v.) dualarında çokça "Ey kalbleri çeviren 
AHahım, sen benim kalbimi dinin üzere sabit kıl." derdi. Dedim ki "Ey Allanın Resulü, 
kalbler değişir mi? Resullah buyurdu ki: "Evet, Allahın, Âdemoğullarından yarattığı hiçbir 
beşer yoktur ki onun kalbi Allahın paımakla-nndan iki parmağı arasında bulunmuş olmasın. 
Eğer Aziz ve Celil olan Allah dilerse o kalbi düzeltir, dilerse kaydırır. Biz, rabbimiz olan 
Allahtan dileriz ki bizi hidayete kavuşturduktan sonra kalblerimizi haktan kaydırmasın. Yine 
ondan dileriz ki bize katından rahmet bahşetsin. Çünkü o, çokça bahşedendir." Ümmü 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/204-214. 
43[43] Fussilet suresi, 41/46 
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Seleme diyor ki: Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, benim, kendim için yapacağım bir duayı 
bana öğretmez misin?" Resulullah dedi ki: "Evet, öğretirim." De ki: "Ey, Peygamber 
Muhammedin rabbi olan Allahim, sen benim günahlarımı affet, kalbimin öfkesini gider ve 
sağ kaldığım müddetçe beni saptıran fitnelerden koru. 44[44] 
Diğer bir rivayette Şehr b. Havşeb diyor ki: 
"Ümmü Sekmeye dedim ki: "Ey müminlerin annesi, Resulullah senin yanında kaldığı zaman 
onun en çok yaptığı dua neydi?" Dedi ki: "Onun en çok yaptığı dua: "Ey kalbleri (halden 
hale) çeviren Allahım sen kalbimi dinin üzere sabit kıl." duasıydı. Dedim ki: "Ey Allahın 
Resulü, "Ey kalbleri çeviren Allahım sen kalbimi dinin üzere sabit kıl." şeklindeki duanı ne 
çok yapıyorsun?" dedi ki: "Ey Ümmü Seleme, hiçbir insan yoktur ki onun kalbi Aziz ve Celil 
olan Allahın pamuklarından iki parmağı arasında bulunmuş olmasın. O, dilediğini düzeltir 
dilediğini kaydırır. 45[45] 
Enes, b. Malik diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) "Ey kalbleri çeviren Allahım, sen kalbimi elinin 
üzere sabit kıl." diyerek çokça dua ederdi. Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, biz sana ve 
getirdiklerine iman ettik sen bizim için korkuyor musun?" Dedi ki: "Evet, çünkü kalbler, 
Allahın parmaklarından iki pamıağı arasındadır. O, bunları dilediği gibi çevirir46[46] 
Nevvas b. Sem'an el-Kilâbî diyor ki: "Ben Resulullahin şöyle buyurduğunu işittim: "Hiçbir 
kalb yoktur ki o, âlemlerin rabbi olan Allahın parmaklarından iki parmağının arasında 
bulunmuş olmasın. O, kalbi düzeltmek istediğinde düzeltir, kaydırmak istediğinde de 
kaydırır." Nevvas diyor ki: "Resullah şöyle derdi: "Ey kalbleri çeviren Allahım, sen, 
kalblerimizi dinin üzere sabit kıl. Terazi, Aziz ve Celi olan rahmanın elindedir. Onun 
ketlerinden birini kaldırıp diğerini indirir. 47[47] 
Abdullah b. Amr b. el-Ass diyor ki: 
"Ben, Resulullahin şöyle buyurduğunu işittim:" Şüphesiz ki bütün Âdemoğullannın kalbleri, 
Aziz ve Celil olan rahmanın parmaklarından iki parmağının arasındadır. O kalblerin hepsi bir 
kalb gibidir. Allah onlan dilediği gibi çevirir. Ey kalbleri çeviren Allahım, sen bizim 
kalblerimizi itaatma48[48] 
 
9- Ey rabbimiz, muhakkak ki sen, geleceğinde şüphe olmayan bir günde insanları 
toplayacaksın. Şüphesiz ki Allah vaadinden dönmez." derler 
Ey rabbimiz, şüphesiz ki sen, geleceğinde şüphe olmayan kıyamet gününde insanları bir 
araya toplayacak olansın. O gün bizleri affet ve esirge. Şüphesiz ki sen, sana iman edene ve 
Peygamberlerine tabi olana yaptığın vaadden dönmezsin. 
* Taberi diyor ki: "Her ne kadar bu âyet-i kerime Allah te al anın sıfatlarını haber verir 
mahiyete ise de aslında Kur'anın tümüne iman edenlerin dualarının bir kısmını beyan 
etmektedir." 49[49] 
 

44[44] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.6 S. 302 /Tirmizî, K. ed-Dâvad, hab: 90 Hadis No. 3522 

45[45] Ahmed b. Ilanbel, Müsned, C. d S. 315 

46[46] Tirmizi, K. cl-Katler, bab: 7 Hadis No. 2140 "Tirmizi, bu hadisin, Nevras Ümmü Seleme Abdullah b. Emr ve Uz. Aişeden rivayet edildiğini ve bu hadisin IIASIiN 
bir hadis olduğunu, bu hadisi bu senede. Enesin yerine, Cabir b. Abdullah'ları rivayet edenlerin de bulunduğunu, ancak Enesten rivayetin, daha sahih olduğunu 
söylemiştir. 

47[47] Ahıncd.b. Ilanbel, Müsned, C.4 S. 182 

48[48] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2 S. 168 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/215-218. 
49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/218. 
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10- Şüphesiz ki inkâr edenlerin malları ve evlatları, Allaha karşı kendilerine hiçbir şey 
sağlamaz. İşte onlar, ateşin yakıtıdırlar. 
Şüphesiz ki, Yahudi, münafık ve diğer kâfirlerden, hakkı söyleyen Muhammedi inkâr 
edenleri, mallan ve evlatları, Allanın azabından koni yamayacak ve onlara hiçbir fayda 
sağlayamayacaktır. Âhirette cehennemin yakıtı işte bunlardır. 
* Allah inkâr etmenin en büyük suç olduğunu ve Allahı inkâr edenleri hiçbir şeyin 
kurtaramaycağmı başka bir âyet-i kerime de şöyle beyan ediyor: "İnkâr edip kâfir olarak 
ölenlerin hiç birinden yeryüzünü dolduracak kadar altın fidye verseler bile kabul 
olunmayacaktır. Onlar için can yakıcı bir azap vardır. Onların bir yardımcıları da 
yoktur. 50[50] 
 
11- Bunların durumu, Firavun ailesinin ve onlardan öncekilerin durumu gibidir. Onlar, 
âyetlerimizi yalanladılar. Allah da onları günahları sebebiyle yakalayıvcrdi. Allah, cezası çok 
şiddetli olandır. 
Bu kâfirlerin davranışı, Firavunu ailesinin ve onlardan önce geçen Nuh, Hud, ve Lut gibi 
Peygamberlerin , azgınlaşan ümmetlerinin davranışları gibidir. Onlar, âyetlerimizi 
yalanladılar. Allah da onları günahları sebebiyle yakalayıp helak etti. Malları ve evlatları 
kendilerine fayda vermedi. Allah, kendisini inkâr edene ve Peygamberini yalanlayana karşı 
cezalandırması çok şiddetli olandır. 
* Allah teala bu âyette, kâfirleri, daha bu dünyadayken azgınlıkları sebebiyle helak ettiğini 
beyan etmekte ve müminleri, kâfirler karşısında güçsüz olsalar dahi, onlardan çekinmemeye 
teşvik etmektedir. Bu kâfirlerin akıbeti, Firavun ve diğer azgın kavimlerin akıbeti gibi 
olabilir. O halde müminler, kendilerinden güçlü olsalar bile kâfirlerden korkmamalıdırlar, 
Ayet-i kerimede zikredilen ve "Firavun ailesinin durumu" diye tercüme edilen kelimesi, 
Reb'i b. Enes tarafından "Firavun ailesinin âdeti" şeklinde, Dehhak, İbn-i Zeyd ve Mücahid 
tarafından "Firavun ailesinin ameli ve 
işi" şeklinde, Süddi tarafından ise "Firavun ailesinin yalanlaması" şeklinde izah edilmiştir. 
Taberi de kelimesinin asıl mânâsının "Bir işi yoğun bir şekilde yapmak ve onu yaparken 
yorulmak" olduğunu , sonra bu kelimenin hal, durumve âdet mânâlarında kullanıldığını 
söylemiştir. 51[51] 
 
12- Ey Muhammet!, inkâr edenlere de ki: "Yakında mağlup olacaksınız ve toplatılıp 
cehenneme sürüleceksiniz. Orası ne kötü bir döşektir." 
Ey Muhammed, Yahudilerden olan şu kâfirlere de ki: "Yakında bir hezimete uğratılıp bir 
araya biriktirilecek ve cehenneme sürüleceksiniz Cehennem ne kötü bir döşektir." 
Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimenin, Bedir savaşında müşrikler mağlup edildikten sonra, 
kendilerine Müslüman olmaları teklif edilen Yahudiler hakkında indiğini söylemiştir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Resulullah Bedir savaşında Kureyşlilere ağır kayıplar 
verdirdikten sonra Medineye gelmiş bütün Yahudileri Beni Kay-nuka çarşısında toplamış ve 
onlara: şunu söylemişti: "Ey Yahudi topluluğu, Ku-reyşin başına gelenler sizin de başınıza 
gelmeden Müslüman olun." Bunun üzerine Yahudiler şu cevabı vermişlerdir: "Ey 
Muhammed, savşmasını- bilmeyen acemi Kureyşlilerden bir kaç kişiyi öldürmen seni 
gururlandırmasın. Eğer sen, bizimle savaşacak olsan bizim ne olduğumuzu ve bizim 
gibileriyle karşılaşma- 

50[50] Al-i İmran suresi, 3/91 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/219. 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/219-220. 

                                                            



mış olduğunu anlarsın." İşte bunun üzerine bu âyet nazil olmuştur. 52[52] 
Âyet-İ kerime, Yahudilerin de yakında Müslümanlara mağlup olacaklarını haber vermiştir. 
Nitekim daha sonra Yahudilerle yapılan anlaşmayı onların bozarak müslümanlara ihanet 
etmeleri üzerine Yahudiler cezalandırılmış ve bir kısmı Medineden sürgün edilmiş, diğer bir 
kısmı ise öldürülmüştür. 53[53] 
 
13- (Bedir savaşında) Karşılaşan iki toplulukta sizin için ibret vardır. Birisi Allah yolunda 
savaşıyordu diğeri ics kâfirdi. Onlar, karşı tarafı gözleriyle iki misli olarak görüyordu. Allah, 
dilediğini yardımıyla destekler. Şüphesiz bunda, görecek gözleri olanlar için bir ibret vardır. 
Ey Yahudi topluluğu, savaşta karşı karşıya gelen şu iki taplulukta sizin için konan: "Mağlup 
olacaksınız." hükmünün doğruluğunu gösteren bir delil ve alâmet vardır. Bunlardan 
Peygamber ve ashabının meydana getirdiği topluluk, Allanın dini için savaşıyordu. Kureyş 
müşriklerinden oluşan diğer topluluk ise inkarcılık uğrunda savaşıyordu. 
Müslüman topluluk, kâfir topluluğun sayılarının, kendi sayılarının iki katı olduğunu bizzat 
gözleriyle görüyorlardı. Allah, kullarından dilediğini zaferiyle destekler. Şüphesiz ki az 
topluluğun, çok topluluğa galip gelmesinde, aklını kullanan ve gerçekleri gören basiret 
sahipleri için âyetler ve ibretler vardır. 
* Âyette zikredilen, iki tapluHıktan, Allah yolunda savaşanlardan maksat, Abdullah b Abbas, 
İkrime ve Mücahide göre Bedir savaşında, Kureyş müşriklerine karşı savaşan Resulullah ve 
sahabileridir. Kâfir topluluktan maksat ise bu savaşta Resulullaha karşı savaşan müşriklerdir. 
Âyet-i kerimede: "Onlar, karş tarafı gözleriyle iki misli olarak görüyorlardı." 
buyurulmaktadır. Kurralâr âyetin bu bölümündeki "Görürler" diye tercüme edilen fiilini üç 
şekilde okumuşlardır. 
1- Medine Kurralan bu fiili şeklinde okumuşlardır. Bu kira-ata göre âyetin mânâsı şöyledir. 
"Ey Yahudiler, birbirleriyle karşı karşıya gelen 
Müslüman ve müşrik topluluğunda sizin için bir ibret vardır. Bu topluluklardan Müslüman 
olanlar, Allah yoluda savaşıyorlardı. Kureyş müşrikleri ise müslü-manlara karşı mü'cadele 
ediyorlardı. Ey Yahudiler, sizler müşriklerin sayısının, Müslümanların iki katı olduğunu 
bizzat gözünüzle görürsünüz. Buna rağmen Müslümanlar onlara galip gelmişlerdir. Siz de 
bundan ibret alın. Kureyş müşriklerinin akıbetine uğramayın." 
Görüldüğü gibi bu izaha göre Yahudiler, müşriklerin, Müslümanların iki katı olduğunu 
bizzat gözleriyle görmüşlerdi. 
2, Bütün Küfe ve Basra kurralan ve Mekke kurralarının bazıları bu fiili şeklinde 
okumuşlardır. Bu kirataa göre âyetin mânâsı çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Ey Yahudiler, birbirleriyle karşılaşan toplulukta sizin için bir ibret vardır. Bunlardan bir 
topluluk Allah yolunda savaşan Müslümanlardır. Diğeri ise inkarcı olan kâfirlerdir. 
Müslümanlar, müşrik topluluğun kendilerinin İki kati olduğunu bizzat gözleriyle 
görmüşlerdir. Buna rağmen yılmamışlar ve onları mağlup etmişlerdir. 
Görüldüğü gibi bu izaha göre Allah teala, müşriklerin gerçek sayısını Müslülanlara az 
göstermiştir. Çünkü müşriklerin sayısı, Müslümanların üç misli kadar hatta üç mislinden de 
fazla idi. Allah onların sayısını müminlere bu âyette zikredildiği gibi bir ara kendilerinin iki 
katı kadar gösterdi. Diğer bir durumda da müşriklerin sayısını müslümanlara kendi sayılan 
kadar gösterdi, 
Abdullah b. Mes'ud bu âyet-i kerimeyi okuduktan sonra şunları söylemiştir: "Bu durum, 
Bedir savaşında olmuştur. Biz, müşriklere baktık. Onların bizim iki katımız olduklarını 
52[52] Ebu Davud, K. el-tmara, bab: 22, Hadis No. 3001 
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gördük. Tekrar onlara baktık. Bu defa onların bizden tek bir kişi dahi fazla olmadıklarını 
gördük. İşte bu son durum, Aziz ve Celil olan Allanın şu âyetinde zikredilmektedir. "O gün 
düşmanla karşılaştığınızda Allah, olması gereken emri yerine getirmek için onları sizin 
gözlerinize az gösteriyor, sizi de onların gözlerinde azaltıyordu. Bütün işler Allaha 
döndürülür. 54[54] 
b- Abdullah b. Abbas ise burada, görenlerin müslümanlar, görülenlerin de müşrikler 
olduğunu söylemiş, müslumanların, müşriklerin sayısını k endileri-nin iki katı gördüklerini 
ve bu sayının, müşriklerin gerçek sayısı olduğunu, Allah tealanın, onların sayılarını 
müminlerin gözünde azaltmadığını, çünkü onların sayısının altı yüz yirmi altı olduğunu 
söylemiştir. Ancak Allah teala, Müminlere yardım ederek kâfirleri mağlup ettiğinden, 
müminlerin yükünü bu şekilde hafifletmiştir." demiştir. Taberi diyor ki: "Abdullah b. 
Abbastan nakledilen bu görüş, Bedir savaşma katılan müşriklerin sayısı hakkında birbirini 
destekleyen çeşitli haberlere muhaliftir. Zira, Bedir savaşına katılanların sayıları hakkı nda 
dokuz yüz ile bin arası mı yoksa bin mi oldukları hakkında ihtilaf edilmiştir. Dokuz yüz'den 
aşağısı söz konusu olmamıştır. Mesala Hz. Ali ve Abdullah b. Mes'ud Bedir savaşma katılan 
müşriklerin sayısının bin olduğunu söylemişlerdir. Bu hususta Hz. Alinin şunlan söylediği 
rivayet edilmektedir. 
"Biz, Medineye gidince oranın meyvelerinden yedik. Oranın havası bize ağır geldi ve 
sıcaklık bizi perişan etti. Resulullah, Bedir hakkında haber topluyordu. Müşriklerin, oraya 
yöneldikleri haberi bize ulaşınca Resulullah Bedire doğru yürüdü. Bedir. Bir kuyunun adıdır. 
Biz, müşriklerden önce o kuyuya vardık. Kuyunun başında müşriklerden iki kişi bulduk. Bîri 
Kureyştendi diğeri de Ukbe b. Ebu Muaytın kölesi idi. Kureyşli olan adam kaçtı. Biz, Ukbe 
b. Ebi Muaytın kölesini yakalayıp getirdik. Biz ona "Topluluğunuzun sayısı ne kadar?" diye 
her sorduğumuzda o bize "Vallahi onların sayılan çok, kendileri güçlüdür," diyordu. 
Müslümanlar da, bunu söyledikçe onu duyuyorlardı. Nihayet onu Resulullaha getirdiler. 
Resulullah ona "Topluluğunuzun sayısı ne kadar?" dedi. O da: "Valahi onların sayılan çok, 
kendileri güçlüdür."eledi. Resulullah, sayılannı söylemesi için son derece çaba harcadı. Fakat 
adam diretti. Sonra Resulullah ona: "Kaç deve kesiyorsunuz?" dedi. O da "Her gün on deve." 
diye cevap verdi. Bunun üzerine Resulullah: "Topluluk bin kişidir. Çünkü bir deve yüz kişi 
içindir." buyurdu55[55] 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Biz müşriklerden birini Bedirde esir almıştık. Biz ona "Sayınız 
kaç kişiydi?" diye sorduk. O da: "Bin kişiydi." dedi. 
Urve b. Zübeyr, Katade, Rebi' b. Enes ve ibn-i Cüreyc ise, Bedir savaşına katılan müşriklerin 
sayısının, bin ile dokuz yüz kişi arasında olduklarını söylemişlerdir. İşte bütün bu rivayetler, 
Abdullah b. Abbastan nakledilen rivayete muhaliftir. Bu nedenle müşriklerin sayısı dokuz 
yüzden fazladır. 
c- Diğer bir kısım âlimler ise, Allah tealanın, müslümanlara müşriklerin sayısını az 
gösterdiğini, bunun müslümanlar için bir mucize olduğunu aslında müşriklerinin sayısının, 
ise dokuz yüzden fazla olduğunu söylemişlerdir. Bu görüşte olan âlimlere göre Allah teala, 
müşrikleri müslümanlara az göstermiştir. Fakat Allah teala burada, Yahudilere müşriklerin 
sayısının müsîüm ani ardan fazla olduğunu buna rağmen müslümanların onlara galip 
geldiğini beyan etmek istemiştir. Âyetin baş tarafındaki "Sizin için " Zamiri ile açıkça Yahu-
dilere hitabedilmiş, buradaki"Onlar görürler" şeklindeki üçüncü şahıs fiili ile Yahudiler 
kastedilmiştir. Arapçada ikinci şahsa hitabederken üslubu değiştirip üçüncü şahsa konuşur 
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gibi hitabetmek caizdir ve bu hitap sanatına "İltifat" denmektedir. İşte bu âyette de bu sanat 
mevcuttur. Nitekim şu âyet-i kerimede bu sanat açıkça görülmektedir. "Sizi karada ve 
denizde yürüten Allahtır. Bulunduğunuz gemi, içindekileri tatlı bir rüzgârla muntazam 
götürürken ve yolcular da neşeli iken bir fırtına çıkarak onlara her taraftan gelip çepeçevre 
kuşatıldıklarını anlayınca "Dini sadece Allaha tahsis ederek ona şöyle dua ederler: "Yemin 
olsun ki sen bizi bu durumdan kurtarırsan şükredenlerden oluruz. 56[56]İzahını yaptığımız bu 
Âl-i İmran suresinin on üçüncü âyetinde ifade edilen "Gö-renler"den maksadın Yahudiler 
olduğunu söyleyen âlimler demişlerdir ki: "Eğer denecek olursa ki, nasıl olur da Yahudiler, 
müşrikleri, müslümanların iki katı olarak görmüş olabilirler? Halbu ki müşrikler, 
müslümanların üç katı idiler. Cevaben deriz ki: "Yahudiler, müşrikleri müslümanların iki 
katı olarak gördüler." ifadesinden maksat "Yahidiler, müslümanların sayısı ile birlikte 
müşriklerin sa-yısmı iki kat olarak gördüler." demektir. Buna göre, müşriklerin sayısının 
dokuz yüzden fazla olduğu ortaya çıkmaktadır. Arapçada bu gibi üsluplar kullanılmaktadır. 
d- Başka bir kısım âlimler ise, Aîlah tealanın, müslümanları kafirlere, kendi sayılarının iki 
katı olarak gösterdiğini söylemişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüş, âyetin zahirine terstir. Çünkü Allah teala başka bir âyetinde her 
bir gurubun gerçek sayısını diğerine az gösterdiğini, müslümanlara zafer nasibetmek için 
savaşmayı teşvik ettiğini beyan etmiş ve buyurmuştur ki: "O gün düşmanla karşılaştığınızda 
Allah, olması gereken emri yerine getirmek için onlan sizin gözlerinize az gösteriyor, sizi de 
onların gözlerinde azaltıyordu. Bütün işler Allah döndürü!ür." 57[57] 
3- Diğer bazı âlimler bu fiili şeklinde okumuşlardır. Mânâsı "Allah onlan size iki kat olarak 
göstemıiştir." şeklindedir. 
Taberi diyor ki: "Bu kıraat şekillerinden tercih edilen şeklinde olanıdır. Bunun mânâsı ise 
"Müslümanlar, kâfir olan fırkayı kendi sayılarının iki katı olarak görüyorlardı." şeklindedir. 
Allah, kâfirlerin gerçek sayılarını müminlere bir defasında bu kadar azaltarak göstermiş diğer 
bir defasında da kendi sayılan kadar göstermiştir. Başka bir defasında ise onlann sayılarını 
müslüman-lann gözünde iyice azaltmış Öyle ki müslümanlar onları, kendi sayilanndan daha 
az olarak tahmin etmişlerdir. Nitekim Abdullah b. Mes'ud bu hususta şöyle demiştir: "Bedir 
savaşında müşrikler bizim gözümüze az gösterildi. Öyle ki, yanımda bulunan birine dedim 
ki: "Sen bunlann yetmiş kişi olduklarını görüyor musun?" O da dedi ki: "Ben onların yüz kişi 
olduklannı görüyorum. "Bundan sonra biz, müşriklerden bir adam esir aldık. Ona sorduk ki: 
"Siz kaç kişiydiniz? O da dedi ki: "Bin kişiydik." Taberi diyor ki: "Abdullah b. Mesuddan 
nakklilen bu haber göstennektedir ki Müslümanlar, müşriklerin sayısını değişik zamanlarda, 
farklı şekillerde takdir etmişlerdir. Hepsinde de onlan, gerçek sayılarından daha az 
gömıüşlerdir. Allah teala, müslümanların bu halini, iki fırkanın da gerçek sayısını bilen 
Yahudilere haber vererek onlan, ibret almaya, sayılannın çokluğu ile gururlanmamaya ve 
müşriklerin başına gelenlerin kendi başlarına gelmesinden kaçınmaya çağınnıştır. 
Bazı âlimler, iki taraftan birinin diğerini çok gömıesi ifadesinden, sayıları çok görülenlerin 
müminler olduğunu zira gökten meleklerin inerek müminleri desteklediklerini 
söylemişlerdir. Diğer bazı alimler ise, sayılan çok görülenlerin kâfirler olduğunu 
söylemişlerdir. Bunlar diyorlar ki: "Bedir savaşında müminlerin sayılan üç yüz küsur kişi 
iken kâfirlerin sayısı dokuz yüz küsur idi." Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Mücahid diyor ki: "İki topluluğun karşılaştığı gün, müslüman ve kâfir topluluklann karşı 
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karşıya geldiği Bedir savaşı günüdür." 58[58] 
 
14- Kadınlara, oğullara, kantar kantar altın ve gümüşlere, besili atlara, havyanlara ve ekinlere 
karşı duyulan aşırı istek, insanlara süslü gösterildi. Oysa bunlar, sadece dünya hayatının 
geçici malıdır. Varılacak güzel yer ise Allah kalındadır. 
İnsanlara, arzuladıkları, kadın, oğul, kantar kantar altın ve gümüş, görenlerin boşuna giden 
mükemmel güzilliklere sahip besili ve nişanlı atlar, deve sığır, koyun gibi havyanlar ve 
ekinler güzel gösterildi. Bu sayılanlar, dünya hayatında hoşa giden geçimliklerdir. Allanın 
katında ise, takva sahipleri için, gidilecek güzel yerler vardır. 
*Âyfet-i kerime, dünya nimetlerinden insanın en çok hoşuna giden şeyleri zikretmekte ve 
bunların, hayır yolunda kullanılmadıkları takdirde kişiyi gaflete düşürüp rabbinden 
uzaklaştırabileceklerine dikkati çekmekte ve bunların başında da kadınları zikretmektedir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) de bu hususta şöyle buyurmaktadır: 
"Ben, benden sonra erkekler için kadınlardan daha zararlı bir fitne bırak-madım59[59] Yine 
Resulullah (s.a.v.) kadınlara hitaber şöyle buyurmuştur: 
"Ben, akh ve dini eksik olan siz kadınlardan, kararlı bir erkeğin aklını daha çok çelen bir 
varlık görmedim." Kadınlar: 
Ey Allanın Resulü, dinimizin ve aklımızın eksikliği nedir? diye sordular. Resulullah buna 
cevaben buyurdu ki: 
Bir kadının şahitliği bir erkeğin şahitliğinin yarısı değilmi dir." (Bir erkeğin şahitliği yerine 
iki kadının şahitliği gerekmiyor mu)? Kadınlar dediler ki: 
- Evet. "Resulullah da buyurdu ki: 
- İşte bu, kadının aklının eksikliğindendir. "Ve tekrar sordu:" 
- Kadın, hayız halindeyken namazını ve orcunu bırakmaz mı? Dediler ki: 
- Evet. Resulullah bunun üzerine de buyurdu ki: 
- "İşte bu da onun dininin eksikliğindendir. 60[60] 
Oğulların ve malların da insanlar için bir imtihan vesilesi olduğunu şu âyet-i kerime de ifade 
etmektedir: "Bilin ki mallarınız ve oğullarınız sizin için ancak bir imtihandır. Büyük 
mükâfaat ise elbette Allah nezdindedir. 61[61] 
Resulullah (s.a.v.) kişinin sahip olduğu atların da kendisini yoldan çıkarmaya vesile 
olabileceğini beyanla buyuruyor ki: 
"At bazı kimseler için sevap işleme vasıtası, bazı kimseler için ihtiyaç giderme vasıtası bazi 
kimseler için de bir günah işleme aracıdır. At, şu kimseler için sevap işleme vasıtasıdır: O 
kimse atını Allah yolunda kullanır. Onu çayıra veya bahçye bağlar. At ipinde bağlı iken bile, 
çayır ve bahçeden dokunduğu şeyler o kişi için sevap kaynağıdır. Şayet ipini koparıp bir 
veya iki kere yukarı kalkarak şahlanacak olsa, bundan meydana gelen iz ve eserler ve dışkı 
dahi o kişi için sevap kaynağıdır. Şayet at, sahibinin arzusu hilafına, geçtiği bir nehirden su 
içse bile bu da o kişi için bir sevap kaynağıdır. Evet, böyle bir at, sahibi için sevap 
kaynağıdır. At, şu kimse için de ihtiyaç gidenne vasıtasıdır. O kimseatını, kimseye muhtaç 
olmamak ve iffetli bir şekilde yaşamak için besler. Sonra da Allanın, o atın boynu ve sırtı 
üzerindeki hakkını unutmaz. İşte at bu kişi için vasıtasıdır. O kimse atı, böbürlenerek ve 
gösteriş için ve müslümanlara karşı kullanmak için besler. İşte bu kimsenin beslediği at 
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kendisi için bir günah işleme vasıtasıdır. 62[62] 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerime, Resulullahın, AH ahin hak Peygamberi olduğunu 
bildikleri halde ona tabi olmayan Yahudileri kınamaktır. 
Âyet-i kerimede geçen kelimesinde ifade edilen miktarın ölçüsünün ne olduğu hususunda 
çeşitli görüşler zikredilmiştir. 
a- Muaz b. Cebel, Abdullah b. Ömer, Asım b. Ebinnücud, Ebu Hureyre ve Übey b. Kâ'ba 
göre bir kıntar, bin iki yüz Ukıyyedir. 63[63] Bu hususta Taberi, Übey b. Kâ'b'ın Resulullahtan, 
bir kınların bin iki yüz Ukiyye olduğuna dair bir hadis rivayet ettiğini zikretmiştir. 
b- Hasan-ı Basri, Abdullah b. Abbas ve Dehhaktan nakledilen diğer bir görüşe göre bir 
Kıntar, bin iki yüz Dinardır. Bu hususta da Taberi Hasan-ı Basrinin, Resulullahtan Mürsel 
bir hadis rivayet ettiğini zikretmiştir. 
c- Abdullah b. Abbas, Dehhak ve Hasan-ı Basriden nakledilen diğer bir görüşe göre bir 
Kıntar'dan maksat, on iki bin Dirhem veya Bin Dinardır. 
d- Said b. el-Müseyyeb, Katade, Ebu Salih ve Süddiden nakledilen başka bir görüşe göre bir 
Kıntar, seksen bin dirhem veya yüz Rıtl'dır. 
e- Mücahid ve Abdullah b. Ömerden nakledilen başka bir görüşe göre bir Kıntar, yetmiş bin 
Dinardır64[64] 
f- Ebu Nadraya göre bir Kıntar, bir öküz derisi dolusu kadar altındır65[65] Rebi' b. Enese göre 
bir Kıntar "Çokça mal" demektir. 
Taberi diyor ki:" Arapçayı bilen ilim erbabı, Arapların kınları belli bir ölçüyle 
smirlamadaklarını, bu kelimenin, ağırlığı ölçülen cisimler için kullanıldığını söylemişlerdir. 
Bu görüşün isabetli olması gerekir. Çünkü o belli bir miktar olsaydı yukarıda izah edilen 
farklı görüşler ortaya çıkmazdı. Kıntar hakkında doğru olan görüş Rebi1 b. Enesin dediği 
gibi onun "Çok mal" demek olduğunu söyleyen görüştür. 
Ayette geçen ve "Kıntar" kelimesinin pekiştirici sıfatı gibi tercüme edilen kelimesinden 
maksat, Rebi' b. Enes, Katade ve Dehhaka göre "kat kat ve çokça" demektir. Süddiye göre 
ise bu kelimeden maksat, "Dinar ve dirhem şeklinde basılmış" demektir. 
Taberi diyor ki: "Kıntar kelimesinin ifade ettiği miktar hakkında Enes b. Mâlikin, 
Resulullahtan bir hadis rivayet ettiği zikredilmektedir. O da Resululla-hnı "Kıntar iki bindir." 
Hadisidir, Şayet bu hadisin senedi sahih olsaydı bunu bırakıp başkasına başvurmazdık. 
Âyet-i kerimede, atların sıfatı olarak zikredilen ve "Besili" diye tercüme edilen kelimesi, 
müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Said b. Cübeyr, Abdurrahman b. Ebza, Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri Rebi' b Enes ve 
Mücahidden nakledilen bir görüşe göre kelimesinden maksat, "Otlayan" demektir. 
b- Mücahid, İkrime, ve Süddiden nakledilen başka bir görüşe göre burada geçen 
kelimesinden maksat, "Güzel ve mükemmel" demektir. 
c- Abdullah b. Abbas ve Katadeden nakledilen diğer bir görüşe göre kelimesinden maksat 
"Nişaneli ve alâmetli" demektir. 
d- İbn-i Zeyde göre kelimesinden maksat, "Cihad için hazırlanmış" demektir. 
Taberi diyor ki: "Atların sıfatı olarak zikredilen kelimesi hakkında beyan edilen görüşlerden 
tercihe şayan olan "Alaca olarak nişanlanan ve güzel görünümlü olan" demektir. Zira 
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Arapçada kelimesinin mânâsı "Nişanlanmak ve belirtmek" demektir. Güzel görünümlü atlar, 
Allah te-ala tarafından, renkleri ve alacahklarıyla nişanelenmiş, şekilleri güzel gösterilmiştir. 
Âyet-i kerimede zikredilen diğer "Hayvanlardan maksat ise, En'am suresinin yüz kırk üç ve 
yüz kırk dördüncü âyetlerinde zikredilen, koyun, keçi, sığır ve devedir. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Varılacak güzel yer ise Allahin kalındadır." buyrulmaktadır. 
Taberi diyor ki: Eğer denilecek olursa ki "Kıyamet gününde Allahin nezdinde can yakıcı 
azap ve dehşetli bir ceza bulunduğu halde, nasıl oluyor da Allahm katında varılacak güzel bir 
yer bulunduğu zikrediliyor? Cevaben denilir ki: "Burada, özel vasıftaki insanların varacakları 
yer bildirilmektedir. Bunlar da takva sahibi müminlerdir. Eğer o varılacak güzel yerin neresi 
olduğu sorulacak olursa oranın, bundan sonra gelen âyette, Allah tealanın zikrettiği yer 
olduğu söylenir. 66[66] 
 
15- Ey Muhammcd, de ki: "Size, bundan daha hayırlısını haber vereyim mi? Allahtan 
korkanlar için rablcri katında, altlarından ırmaklar akan, içinde ebedi kalacakları cennetler, 
tertemiz eşler ve Allanın rızası vardır. Allah, kullarını çok iyi görendir. 
Ey Muhammed, de ki: "Dünya hayatının çok sevilen geçimliklerinden daha üstün ve 
hayırlısını size bildirip öğreteyim mi? Şöyle ki: Allanın farzlarım yerine getirip 
yasaklarından kaçınarak ona itaat eden ve ondan korkanlar için rableri katında, altlarından 
ırmaklar akan ve içinde ebedi olarak kalacakları cennetler, dünyadaki kadınlarda bulunan 
hayız ve nifas gibi tiskindirici şeyler kendilerinde bulunmayan tertemiz eşler ve Allanın 
rızası vardır. Allah, kullarının yaptıklarını çok iyi görür. Kimin kendisinden korktuğunu, 
kimin de kendisine karşı çıkıp isyan ettiğini iyi bilir. İyilik yapanı mükâfaatlandınr, kötülük 
yapanı ise cezalandırır. 
* Müfessirler, bu âyetteki soru cümlesinin nerede bittiği hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Bazılarına göre ifadesinde bitmiştir. Buna göre âyetin mânâsı "Size bundan daha 
hayırlısını haber vereyim mi?" demektir. 
Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
b- Diğer bazılarına göre som ifadesinde bitmiştir. Buna göre de âyetin mânâsı şöyledir: "Ben 
size, rablerinden korkanlar için daha hayırlı olanı haber vereyim mi?" 
Allah teala burada, en sonunda cennetlikleri rızasına kavuştaracağını zikretmiştir. Çünkü 
nimetlerin en yücesi, Allahin rızasını kazanmaktır. Bu sebeplerdir ki müminler birbirlerine 
dua edip en iyi dileklerini sunarlarken "Allah senden razı olsun" temennisinde bulunurlar. Bu 
hususta Ebu Said el-Hudriden Resulullahın şöyle buyurduğu rivayet edilmiştir: 
"Allah, cennetliklere, "Ey cennetlikler," diye seslenecek, onlar da "Leb-beyk ve Sa'deyk" 
"Emret, emret. Emrinle mutluyuz, emrinle mutluyuz ey rabbi-miz. Hayır senin ellerindedir." 
derler. Allah da "Razı oldunuz mu?"diye sorar. Onlar da "Ey rabbimiz, nasıl razı olmayalım? 
Sen bize, yaratıklarından hiçbir kimseye vermediğin nimetleri verdin." derler. Allah: "Ben 
size, bunlardan daha üstünün vereyim mi?"der. Onlard da "Ey rabbimiz, bunladan daha üstün 
ne olabilir?" derler. Allah da "Sizin üzerinize rızamı indiririm, artık ondan sonra size bir 
daha gazap etmem."der67[67] 
 
16- Onlar şöyle derler: Rabbimiz, şüphesiz biz iman ettik. Günahlarımızı bağışla ve bizi 
cehennem azabında koru. 
O takva sahipleri, Allaha şöyle yalvaranlardır: Ey rabbimiz, şüphesiz ki biz sana, 
Peygamberine ve Peygamberlerinin senin katından getirdiklerine iman ettik. Sen bizim 
66[66] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/266-229. 
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günahlarımızı affmi a ört ve bizi cehennem azabından koru. Onunla bize azap etme. 68[68] 
 
17- Onlar, sabredenler, doğru söyleyenler, itaat edenler, mallarını Allah yolunda harcayanlar 
ve seher vaktitlerinde af dileyenlerdir. 
Allahın cennetine ve nzasina erişecek olan o takva sahipleri, sıkıntılarında ve zorluk 
anlarında ve haram işlememek için sabredenler, imanlarında, sözlerinde ve işlerinde doğru 
olanlar, Allaha itaat edenler, mallarını Allah yolunda harcayanlar, seher vakitlerinde de 
rablerinden af dileyenlerdir. 
* Müfessirler bu âyette zikredilen ve "Af dileyenler" diye tercüme edilen kelimesinden neyin 
kastedildiği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Katadeye göre, buradaki ( vakitlerinde namaz kılanlar" demektir. kelimesinden maksat, 
"Seher 
b- Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Ömer, Enes b. Malik ve Cafer b. Mu-hammed göre 
buradaki  kelimesinden maksat, seher 
vakitleride Allahtan affedilmelerini dileyenlerdir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
c- İbn-i Zeyde göre ise buradaki ( sabah namazlarını cemaatle camilerinde kılanlardır. 
kelimesinden maksat, 69[69] 
 
18-AlIah, kendisinden başka ilah olmadığına, adaleti ayakta tutarak şahitlik etti. Melekler ve 
ilim sahipleri de şahitlik ettiler. Allahatn başka ilah yoktur. O, her şeye galiptir, hüküm ve 
hikmet sahibidir. 
Allah, yarattıkları arasında adaleti ayakta tutarak, kendisinden başka ilah olmadığına, bütün 
varlıkların yaratıcısı olması hasebiyle kendisinden başka hiçbir şeyin gerçek ibadete layık 
olmadığına şahitlik etmiştir. Melekler ve ilim sahipleri de Allahtan başka ilah olmadığına, 
Allahtan başkasını rab edinenlerin yalancı olduklarına şahitlik etmişlerdir. Allah, 
kendisinden başka ilah olmayan dır. O, her şeye galiptir, yaptıklarında hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
Müfessirler, bu âyette zikredilen "Allah şahitlik etti. Melekler ve ilim sahipleri de şahitlik 
ettiler." ifadelerindeki şahitliği çeşitli şekillerde tefsir etmişlerdir. 
a- Bazılarına göre buradaki şahitlikten maksat, bilinen bir şeyi haber vermedir. Buna göre 
Allahın şahitliği, kendi varlık ve birliğini haber vermesidir. Meleklerin ve âlimlerin şahitliği 
ise, Allahın kendilerine bildirdiği varlığı ve birliğini haber vermeleridir. 
b- Diğer bazılarına göre ise, Allahın şahitliği, kendisinin, mevcudatı yaratarak varlığını 
göstermesidir. Meleklerin ve âlimlerin şahitliği ise Allahın varlığını gösteren mevcudatı 
görüp bu sebeple Allahın varlığını kabu etmeleridir. 
"Adaleti ayakta tutma" sıfatının kime ait olduğu hakkında da farklı görüşler zikredilmiştir. 
Taberinin tercih ettiği görüşe göre bu, Allah tealanın sıfatıdır. Buna göre âyetin mânâsı, 
mealde zikredildiği gibidir. 
Diğer bazı âlimlere göre de bu sıfat, ilim sahiplerine aittir. Bu görüşe göre âyetin meali şöyle 
olmaktadır: "Allah, melekler ve adaleti yerine getiren ilim sahipleri, ondan başka ilah 
olmadığına şahitlik etmişlerdir". Allah teala bu âyet-i kerime ile, Hz. Muhammed (s.a.v.) ile 
tartışmaya girişen Hristiyan Necran heyetinin, Hz. İsaya isnad etmiş oldukları "Allanın oğlu" 
şeklindeki iddialarını reddetmiş, kendisinden başka hiçbir ilah olmadığını eşi benzeri ve 
emsali bulunmadığını beyan etmiştir. Buna hem bizzat kendisini hem de Meleklerinin ve 
âlim kullanılın şahitlik ettiklerini beyan etmiştir. Böylece Resulullah ile asılsız bir tartışmaya 
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girişen Hristiyan Necranlıların heyetine cevap vermiş ve onları susturmuştur. 70[70] 
 
19- Şüphesiz ki Allah katında din, İslamdır. Kendilerine kitap verilmiş olanlar, aralarındaki 
ihtiras yüzünden ancak kendilerine Hini geldikten sonra ayrılığa düştüler. Kim, Allahın 
âyetlerini inkâr ederse şüphesiz ki Allah, hesabı çabuk görendir. 
Şüphesiz ki Allanın, şeriat olarak Peygamberi vasıtasıyla gönderdiği ve ondan başkasını 
kabul etmediği hak din, İslamdır. Kendilerine İncil verilen Hristiyanlar, aralarındaki 
düşmanlıktan, başkanlık, saltanat ve Hükümdarlık ihtirası yüzünden, ancak kendilerine ilim 
geldikten ve gerçeği tam olarak anladıktan sonra ihtilafa düştüler. Kim, AH ahin, düşünüp 
ibret alacaklar için ortaya koyduğu âyet ve delillerini inkâr ederse bilsin ki Allah, çok hızlı 
hesap görendir. Her insanın amelini kolaylıkla ve süratle tesbit edip karşılığını verendir. 
"Allah, hesabı çok çabuk görendir." demek, Allah, bütün yaratıkları en kısa zamanda hesaba 
çeker ve bir işi yapması onu, diğer işten alıkoymaz." demektir. Bu hususta diğer bir âyet-i 
kerimede de şöyle buyrulmaktadir. "Kim İs-lamdan başka bir din ararsa onun dini asla kabul 
edilmeyecektir. O kimse âhirette de hüsrana uğrayanlardan olacaktır. 71[71] 
Taberi diyor ki: "Burada zikredilen "Din" kelimesinin asıl mânâsı "itaat etmek ve boyun 
eğmek"tir. "İslam" kelimesinin mânâsı da "Zelil bir şekilde boyun eğmek ve teslim 
olmak"tır. Bu mânâlara göre âyetin izahı şöyledir: "Allah katında gerçek itaat, dillerin ve 
kalblerin boyun eğerek Allaha kulluklarını ikrar etmeleri, emir ve yasaklarında zelil bir 
şekilde itaat etmeleridir. Bu hususta böbürlenmemeleri, itaatten ayrılmamaları herhangi bir 
yaratığını ilahlıkta ve rab-lıkta ona ortak koşmam al and ir. 
Ayette "Kendilerine kitap verildiği" zikredilen kimselerden maksat, Mu-hammed b. Cafer b. 
Zübeyre göre, kendilerine İncil verilen Hristiyanlardır. Allah teala, bunlara, İsa hakkında ve 
diğer hususlarda doğru olanı bildirdikten sonra onlar, sadece birbirlerine düşmanlıklarından, 
başkanlık ve saltanat sevdalarından dolayı bu hususlarda ihtilafa düşmüşler. Hz. İsa hakkında 
çeşitli iftiralarda bulunmuşlardır. Onların bu ihtilafları, cehaletlerinden değil, birbirlerine 
düşmanlıkları d an, mal ve mevki hırslarındandır. 
Rebi' b. Enese göre ise bu âyette zikredilen "Kendilerine kitap verildiği halde ihtilafa 
düşenler"den maksat, Yahudilerdir. Çünkü, Hz. Musaya Ölüm gelip çatınca İsraioğullanndan 
yetmiş kadar âlimi çağırdı ve Tevratı olanlara teslim etti ve Tevratm koruyuculuğunu onlara 
verdi. Fakat her âlim Tevratın bir bölümünü yanına aldı. Musa Öldükten sora yerine Yuşa b. 
Nün geldi. Birinci, ikinci ve üçüncü asırlar geçince Yahudilerin arasına ayrılık düştü. Bunlar, 
o yetmiş kişinin âlim olan evlatlarındandı. Öyle ki, onlar birbirlerinin kanlarını döktüler. 
Aralarında kötülükler oldu ve bu işi de "Kendilerine ilim verilenler" sırf dünyanın mülk ve 
saltanatına olan hırslarından dolayı yaptılar. Bunun üzerine Allah.da onlara zorbalarını 
musallat kıldı. Rebi b. Enes diyor ki: Hz. Ömerin oğlu Abdullah bu âyeti çokça okur ve derdi 
ki: "Kendilerine kitap verilenler sırf düyyanin malını ve saltanatını istemelerinden dolayı 
ihtilafa düşmüşledir. Vallahi bize de İhtilaf, dünyaya düşkünlükten gelmiştir. Aslında bizi, 
Allanın kitabı ve Resulullahın sünnetine göre idare eden ve onların mucibince bizden hesap 
soran bir kişi başımızda bulunduktan sonra bizim ona karşı çıkmamızı gerektiren herhangi 
bir sebep yoktur. Fakat bize ihtilaflar, dünyaya düşkün olma yüzünden gelmiştir." 72[72] 
 
20- Eğer seninle mücadele ederlerse de ki: "Ben, Allaha yöneldim. Bana tabi olanlar da. 
Kendilerine kitap verilenlere ve okur yazarlığı olmayanlara de ki: "İslam oldunuz mu?" Eğer 
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Müslüman olurlarsa doğru yolu bulmuş olurlar. Şayet yüzçevirirlersc sana düşen sadece 
tebliğdir Allah, kullarını çok iyi görendir. 
Şayet Hristiyanlar, İsa hakkında seninle tartışmaya girer ve bâtıl iddialarla seninle 
cedelleşirlerse de ki: "Ben, dilimle, kalbimle ve bütün azalarımla yalnızca Allaha boyun eğip 
teslim oldum. Bana tabi olanlar da Allaha teslim oldular. Kendilerine kitap verilen Yahudi ve 
Hristiyanlarla okur yazarlığı olmayan Arap müşriklerine de ki: "Teslim oldunuz mu? Yani, 
Allanın birliğini kabul edip ibadeti ve ilahlığı sadece ona tahsis ettiniz mi? Şayet onlar 
Müslüman olurlarsa, yani boyun eğip sadece Allaha kulluk ederlerse, şüphesiz ki onlar, 
doğru yolu bulmuş olurlar. Eğer onlar, senin davet ettiğin tevhid inancından, İslamdan 
yüzçevirirlerse, ey Muhammed, bil ki sen, sadece tebliğ edicisin. Sana düşen ancak, ilahi 
hükümleri tebliğ etmektir. Allah, kulların yaptıklarını çok iyi görendir. Onlara, amellerinin 
karşılğım verecektir. 
Peygamber efendimiz, bütün insanlığın, kendisini Peygamber olarak kabul edip İslam dinine 
iman etmesi gerektiğini beyan ederek buyuruyor ki:"Muhammedin nefsi kudret elinde olan 
Allaha yemin olsun ki bu ümmetten herhangi bir kimse Yahudi ve Hristiyan da olsa, beni 
duyduğu halde bana gönderilenlere iman etmeden ölürse mutlaka cehennemliklerden 
olur. 73[73] 
 
21- Allahın âyetlerini inkâr edenleri, haksız yere Peygamberleri öldürenleri ve insanlardan 
adaleti emredenleri öldürenleri can yakıcı bir azapla müjdele 
Ey Muhammed, Yahudi ve Hristiyanlar gibi, Allahın, âyetlerini İnkâr edenleri, Zekeriyya, 
Yahya ve benzeri Peygamberleri haksız yere öldürenleri ve yine insanlardan, adaleti emredip 
Allaha isyan etmeyi yasaklayan kimseleri öldürenleri, can yakıcı bir azapla müjdele. 
Bu âyet-i kerime, her ne kadar özel olarak Yahudi ve Hristiyanlardan bir gurup hakkında 
nazil olmuşsa da hükmü geneldir. Yani, bu çeşit fiilleri işleyen herkes, sonunda can yakıcı 
bir azaba uğrayacaktır. 
Ma'kil b. Ebi Miskin, Katade ve İbn-i Cüreyce göre bu âyette zikredilen "Adaleti 
emredenlerden maksat, İsrailoğullarının, Allahın gönderdiği vahyi insanlara tebliğ 
edenleridir. İsraioğullan, Peygamberlerini öldürdükleri gibi böyle olan isanları da 
öldürürlerdi. Bu hususta Ebu Ubeyde b. el-Cerrah diyor ki: "Dedim ki "Ey Allahın, Resulü, 
kıyamet gününde insanlardan azabı en şiddetli olacak olanlar kimlerdir?" Resulullah da 
buyurdu ki: "Bir Peygamberi öldüren veya kötülüğü emredip iyiliği yasaklayandır." Sonra 
Resulullah bu âyeti ve bundan sonra gelen âyeti okudu ve daha sonra şöyle buyurdu: "Ey 
Ebu Ubeyde, İs-railoğullan, bir günün başlangıcında kırk üç Peygamber öldürmüşlerdir. 
Bunun üzerine İsrailoğullarının ibadetlerini eksiksiz olarak yerine getirenlerden yüz on iki 
kişi, Peygamberleri öldürenlere iyiliği emredip kötülükten sakmdirmaya girişmişler, bunun 
üzerine, Peygamberleri öldürenler o kimseleri de günün sonunda öldürmüşlerdir. Aziz ve 
Celil olan Allah işte bu âyetinde bu kimseleri zikretmektedir." 74[74] 
 
22- İşte onlar, dünya ve âhirette amelleri boşa çıkanlardır. Onların hiçbir yardımcıları da 
yoktur. 
İşte o, Allahın âyetlerini inkâr eden, haksız yere Peygamberleri öldüren ve insanlara adaletli 
olmayı emredenleri katledenler hem dünyada hem de âhirette amelleri boşa gidenlerdir. 
Dünyada kendilerine lanet okunması ve kınanmaları ile amelleri boşa gitmiştir. Çünkü onlar, 
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bâtıl bir yolda va sapıklık üzere bulunmuşlardır. Bu sebeple Allah onların adım sanını yok 
etmiş, onları lanetlemiş ve yüzlerindeki maskeyi düşürmüştür. Âhirette ise nimetlerden mah-
rum olmaları ve cehennemde ebedi kalmaları ile amelleri boşa çıkacaktır. Onların, Allaha 
karşı herhangi bir yardımcıları ve Allahın azabından kurtaranları da yoktur. 75[75] 
 
23- Kendilerine kitaptan bir pay verilenleri görmüyor musun? Aralarında hüküm vermesi 
için Allahın kitabına çağmlıyorlar da sonra onlardan bir kısmı yüzçeviriyor. Zaten onlar, 
devamlı yüz çevirenlerdir. 
Ey Muhammed, kendilerine Tevrattan biraz pay verilen o insanları görmez misin? Onlar, 
seninle tartıştıkları bazı konularda, aralarında hüküm vermesi için Allahın katından geldiğini 
kabul ettikleri Tevratin hükümlerine çağırılıyor-lar da içlerinden bir gurup yüzçeviriyor. 
Zaten onlar, bile bile yüzçeviren bir topluluktur.. 
Müfessirler, bu âyette Yahudilerin, hükmünü kabul etmeye davet edildikleri kitabın hangi 
kitap olduğu hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbasa göre bu kitaptan maksat, Tevratür. Resulkıllah, çeşitli fırkalara 
ayrılan Yahudileri, Tevratın, neshedilmemiş bazı hükümlerini kabul etmeye davet etmiş 
fakat Yahudiler bundan yüzçevirmişlerdir. Ayet-i kerime bu hususa işaret etmektedir. Said b. 
Cübeyr ve İkrime bu hususta Abdullah b. Abbasın şunları söylediğini rivayet etmişlerdir. 
"Resulullah, Medinedeki "Beytül Medaris" denen yerde bir Yahudi topluluğunun yanına 
vardı ve onları Allaha davet etti. Nuaym b. Amr ve Haris b. Zeyd, "Ey Muhammed, sen 
hangi din üzeresin?" dediler. Resulullah de: "İbrahimin milleti ve dini üzereyim." dedi. 
Onlar, "İbrahim Yahudi idi." dediler. Resulullah da onlara: "O halde gelin Tevrata baş 
vuralım. Bizimle sizin aranızda o bulunsun." dedi. Onlar kabul etmediler. İşte bunun üzerine 
Allah teala bu âyet-i kerimeyi ve bundan sonra gelen âyeti indirdi.  - 
b- Katade ve İbn-i Cüreyce göre ise bu âyette Yahudilerin, hükmünü kabul etmeye davet 
edildikleri kitaptan maksat, Resulullaha indirilen Kur'an-ı Kerimdir. Resulullah, Yahudileri, 
aralarında hak ile hüküm vermek için Kur'ana davet etmiş fakat Yahudiler bundan 
yüzçevirmişlerdir. Bu hususta Katadenin, şunları söylediği rivayet edilmiştir: "Bu âyette 
davet edildikleri zikredilenler, Allah düşmanı Yahudilerdir. Onları aralarında hüküm 
varılmak için Allanın kitabı Kur'ana ve aralannda hüküm vermesi için Hz. Muhammede 
çağırılmışlardır. Fakat onlar, Hz. Muhammedi kendi ellerinde bulunan Tevrat ve încilde ya-
zılı olarak buldukları halde onun davetinden yüzçevirmişler, kabul etmemişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olan Resulullahın hicret ettiği Medinenin 
çevresinde bulunan Yauhidilerin iman ettikleri Tevratın hükümlerini kabule çağırıldıklarını 
söyleyen görüştür. Resulullah. Yahudileri Tevrata, kendileriyle ihtilaf ettiği hususlar için 
davet etmiştir. Aralarında ihtilaf ettikleri hususlar, Resulullahın Peygamberliği de olabilir, 
Hz. İbrahİmin Peygamberliği ve dini de olabilir. İslamı kabul etmeleri de olabilir, herhangi 
bir cezanın tesbiti hususu da olabilir. 
Çünkü Yahudiler, bütün bu meselelerde Resulullah ile ihtilafa düşmüşler, Resulullah da 
onlan Tevratın hükmüne davet etmiş, onlar ise bunu kabul etmemişler bazıları da Tevratın 
hükümlerini Resulullahtan gizlemeye çalışmışlardır. Ayet-i kerimede, Resulullahın, 
Yahudileri hangi hususta Tevratın hükmüne davet ettiği beyan edilmemektedir. Bu itibarla, 
bizim, ihtilaf konusu mesele için "Şu meseledir." dememiz, delilsiz bir iddia olur. Zaten 
bizim, o meseleyi bilmeye ihtiyacımız da yoktur. Çünkü Yahudiler, yukarıda zikredilen 
bütün bu meselelerde Resulullahın davetini kabul etmek zorundaydılar. Fakat onlar kabul et-
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mediler ve Allah tealanın kitabında yerilmeyi hak etmiş oldular. 76[76] 
 
24- Bu onların, "Ateş bize sadece sayılı bir kaç gün dokunacaktır." demelerindendir. 
Yaptıkları iftiralar, dinleri hususunda kendilerini aldatmıştır, 
Yahudilerin, Tevratın hükmüne karşı çıkmalarının gerekçesi şu sözleridir. "Ateş bize sadece 
buzağıya taptığımız kırk gün müddetle dokunacaktır." 
Yani, "Tevrata karşı çıkabiliriz. Zira biz, sadece buzağıya taptığımız gün sayısı kadar 
yanacağız." Onları, dinleri hususunda "Biz, Allanın oğulları ve dostlarıyız." diyerek 
uydurmuş oldukları yalanlan ve hurafeler aldatmıştır. 77[77] 
 
25- Geleceğinde şüphe olmayan günde onları topladığımız ve herke-sizin kazandığı 
kendisine tam olarak verilip hiçbir haksızlığa uğratılmadığı zaman onların halleri ne olacak? 
Onları, gelmesinde şüphe olmayan âhiret gününde bir araya toplayacağımız zaman onların 
hali ne olacaktır? O korkunç günde onların görecekleri azap ve .cezalandırma ne büyük 
olacaktır. O gün harkese kazandığı hayır ve şerrin karşılığı tam olarak verilecek ve kimse 
zulme uğratılmaktan ve hakkının yenmesinden korkmayacaktır. Çünkü iyilikte bulunanın 
iyiliği eksiltilmeyecek, kötülük yapan ise hak ettiği cezadan fazlasıyla 
cezalandırılmayacaktır. 78[78] 
 
26- Ey Muhammcd, de ki: "Ey mülkün sahibi Allahım, mülkü dilediğine verir dilediğinden 
de o mülkü alırsın. Dilediğini aziz, dilediğini zelil edersin. Hayır senin elindedir. Şüphesiz ki 
sen, her şeye kadirsin. 
Ey mülkün sahibi, ey dünya ve âhiret hükümranlığını elinde bulunduran Allahım, sen mülkü 
dilediğine verir onu malik yapar ve onu dilediğine hakim kılarsın. Dilediğinden de mülkü 
alıp onu mahrum edersin. Mülkü ve hükümranlığı dilediğine verir onu aziz kılarsın. 
Dilediğinden de mülkü ve hükümranlığı alır, düşmanlarım ona musallat ederek zelil kılarsın. 
Hayır ancak senin elindedir. Şüphesiz sen, her şeye kadirsin. Senden başka hiçbir kimsenin 
bunlara gücü yetmez. 
Bu âyet-i kerime, hükümranlığın Allaha ait olduğunu, yarattıkları üzerinde dilediği gibi 
tasarrufta bulunuğunu, kendi hikmeti gereği bazılarını aziz bazılarını da zelil kıldığını, buna 
kimsenin müdahale edemeyeceğini beyan etmektedir. Katade diyor ki: "Bu ayeti kerime, 
Resulullahın, İranın ve Bizansın yönetiminin ümmetine verilmesini istemesi üzerine nazil 
olmuştur. Ve mülkün asıl sahibinin Allah teala olduğunu, onu kullarından dilediğine verip 
dilediğinden de çekip alacağını beyan etmiştir. 79[79] 
 
27- Geceyi gündüze katar, gündüzü de geceye katarsın ölüden diriyi çıkarır, diriden de ölüyü 
çıkarırsın ve dilediğini de hesapsız olarak rızık-landınrsın, 
Ey Allahım sen, eksilttiğin gecenin saatlerini, uzattığın gündüzün içine ve gündüzün 
saatlerini de gecenin içine katarsın. Sen ölü olan meniden diri olan insanı çjkanr, diri olan 
insandan ölü olan meniyi çıkarırsın. Dilediğini de hesapsız olarak nzıklandırırsın. Zira senin 
hazinelerin eksilmez. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Hasan-ı Basri, Katade, Dehhak ve İbn-i Zeyd "Gecenin 
gündüze, gündüzün de geceye katılmasını" gece ve gündüzün uzayıp kısalması olarak tefsir 
etmişlerdir. Yani geceler kısaldığında kısaltılan saatler gündüzlere, gündüzler kısaltıldığında 

76[76] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/237-238. 
77[77] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/239. 
78[78] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/239. 
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da kısaltılan saatler gecelere eklenir." demişlerdir.  
"Ölüden dirinin, diriden de ölünün çıkarılması" ifadesi müfessirler tarafından çeşitli 
şekillerde izah edilmiştir. 
a- Abdullah b. Mes'ud, Mücahid, Dehhak, İsmail b. Ebi Halid, Katade, Said b. Cübeyr ve 
İbn-i Zeyde göre bu ifadeden maksat, bütün canlı varlıkların, ölü mahiyetinde olan meniden, 
meninin de canlı varlıklardan çıkarılmasıdır, 
b- İkrimeye göre ise, "Çekirdekten hurma ağacının, hurma ağacından çekirdeğin, taneden 
başağın, başaktan tanenin, yumurtadan tavuğun, tavuktan da yumurtanın çıkarılmasıdır. 
c- Hasan-ı Basriye göre bu ifadeden maksat, ölü mahiyetinde olan kâfirden müminin, 
müminden de kâfirin çıkarılmasıdır. Hasan-ı Basri demiştir ki: "Müminin gönlü diri olduğu 
için ona "Diri" kâfirin kalbi de "Ölü" olduğu için ona da "Ölü" denilmiştir." 
Taberi, bu görüşlerden birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, diriden maksadın, insan, 
ölüden maksadın da meni olduğunu söylemiştir. Taberi, diri olan varlığın cisminden 
koparılan veya ayrılan he şeye "Ölü" dendiğini, meni de insanın vücudundan ayrıldığı için 
ona bu ismin verildiğini bu meniden de canlı varlıklar meydana geldiği için onlara da "Diri" 
dendiğini zikretmiştir. Taberi bu âyetin "Allahı nasıl inkâr ederseniz? Halbuki siz, ölüler 
idiniz sizi o diriltti. Sonra öldürecek, sona tekrar diriltecektir. Nihayet ona 
döndürüleceksinz. 80[80]âyetine benzediğini söylemiştir. Taberi diyor ki "Bu ifadeyi" Taneden 
başak, başaktan tane, yumurtadan tavuk, tavuktan yumurta, müminden kâfir, kâfirden mümin 
çıkarma." şeklinde izah edenlerin izahlarının makul bir yönü varsa da âyetin zahirinin, 
insanlar arasında kullanılan dile göre yorumlanması daha uygundur. 81[81] 
 
28- Müminler, müminleri bırakıp ta kâfirleri dost edinmesinler. Kim böyle yaparsa, Allahtan 
bekleyeceği hiçbir şey yoktur. Ancak onlardan sakınmanız hali müstesnadır. Allah sizi, 
kendisinden sakındırır. Sonunda dönüş ancak Allahadir. 
Müminler, diğer mümin kardeşlerini bırakıp ta düşmanları olan kâfirleri dost ve yardımcı 
edinmesinler. Dinleri hususunda onlarla samimi olup müslü-manların sırlarını onlara 
aktarmasın!ar. Bunu yapanların, Allahtan bekleyecekleri hiçbir şeyleri yoktur. Allah 
onlardan beridir. Onlar da Allahtan uzaktırlar. Ancak kâfirlerden çekinme haliniz 
müstesnadır. Bu durumda dillerinizle dostluğunuzu söyleyip kalblerinizle onlara düşmanlık 
besleyebilirsiniz. Allah sizi, kendisinden sakındırır. Ona karşı isyan etmeyin ve düşmanlarım 
dost edinmeyin. Öldükten sonra dönüşünüz ancak Allahadir. O, sizleri âmellerinize göre he-
saba çekecektir. 
* Bazı müminlerin, Yahudilerden arkadaşları vardı. Onlarla dostluk kuruyorlardı. Sahabilerin 
bir kısmı bunlara "Yahudilerden uzak durun. Sizi dinini?_-den çıkarıp iman etmenizden 
sonra sizi saptırmasınlar. Onlarla arkadaşlıktan çekinin" demişlerdi. Buna rağmen, dostluk 
kuran müminler bu öğüdü dinlemediler ve bunun üzerine bu âyet nazil oldu. Abdullah b. 
Abbas, İkrime, Ebul Âliye ve Dehhak, "Takiyye'nin dille olabileceğini, amel ile caiz 
olmadığını söylemişlerdir. Yani, kâfirlerin hakimiyeti altında bulunan kimseler, onlar 
tarafından, hayati bir tehlikeye düşecek şekilde tehdit edildikleri takdirde dilleriyle günah 
olan sözleri söyleyebilirler. Kâfirlerin dostları olduklarını lisanen ifade edebilirler. Fakat bir 
puta secde etmeleri istendiğinde tehdit ne olursa olsun boyun eğmeleri caiz olmaz. İkrime, 
tehdit edilen kişinin hayati bir tehlike karşısında, kendisinden isteneni söyleyebileceğini 
ancak başka bir nıüsKimamn kanını akı-tamayacağmı ve malını gaspedemeyeceğini 
söylemiştir. 
80[80] Bakara suresi, 2/28 

81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/240-241 

                                                            



Katade ise burada zikredilen "Onlardan sakınmanız hali müstesnadır." diyen tercüme edilen 
ifadesini "Ancak sizinle akraba olan kâfirler müstesnadır. Onlara akrabalık alakası 
gösterebilirsiniz." şeklinde İzah etmiştir. 
Taberi, Katadenin bu izahının, âyetin zahirinden uzak olması hasebiyle makbul olmadığını 
söylemiştir. 82[82] 
 
29- De ki: "içinizde olanı gizleseniz de açığa vursanız da Allah onu bilir. O, göklerde ve 
yerde olanları da bilir. Allah, her şeye kadirdir. 
Ey Muhammed, kâfirleri dost edinen şu insanlara de ki: "Sizler, kâfirleri dost edinme 
meselesini içinizde gizleseniz de, dillerinizle ve davranışlarınızla açığa vursanız da Allah 
onu bilir. Çünkü hiçbir şey ona gizli değildir. Allah, göklerde bulunanları da yerde 
bulunanları da bilir. O halde Allah, kalbinizde bulunan, kâfirlere muhbbet besleme 
duygusunu veya bu duygunuzu açıkça göstermenizi nasıl olur da bilmez Allah, her şeye 
kadirdir. Kâfirlere karşı dostluk beslemenizin cezasını derhal verebilir. 83[83] 
 
30- Herkesin, yaptığı hayırı ve işlediği kötülüğü hazır bulacağı o kıyamet gününde kişi, 
yaptığı kötülükle kendisi arasında uzun bir mesafe bulunmasını isteyecektir. Allah, sizi, 
kendisinden sakındırır. Allah, kullarına karşı çok merhametlidir. 
Ey müminler, o günü düşünün ki, herkes yaptığı hayırı ve işlediği kötülüğü önünde hazır 
bulacak, işlediği kötülük ile kendi arasında uzun bir mesafe bulunmasını arzu edecektir. 
Allah, sizleri kendisinden sakındırır. O gün, azabına uğramaktan kaçınmanızı ister. Allah, 
kullarına karşı çok merhametli olandır. Kullanın ceza ve gazabından sakındırması da 
merhametininin gereğidir. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimeyi, irabına göre şu şekillerde izah etmişlerdir: 
Bazılarına göre bu âyetin mânâsı şöyledir; Kişi yaptığı hayır ve işlediği kötülükleri önüne 
serilmiş vaziyette gördüğü o kıyamet gününde kendisiyle o günün arasında uzun bir mesafe 
bulunmasını arzular." 
Diğer bazılarına göre ise mânâ şöyledir: "Hatırlayın o günü ki herkes yaptığı hayırı önünde 
hazır bulacaktır. İşlediği kötülüklerle kendisi arasında da uzak bir mesafe bulunmasını 
arzulayacaktır. 
Yine diğer bazılarına göre âyetin mânâsı şöyledir: Hatırlayın o günü ki herkes yaptığı hayırı 
hazır bulacaktır. Şayet bir kötülük işlemiş ise de onun, kendisinden çok uzak olmasını 
isteyecektir. 
Başka bir kısım alimlere göre ise âyetin izahı şöyledir: Allah sizi, kendisinden g günde 
korkutur ki, o gün herkes yaptığı hayın önünde hazır bulacaktır. Kişi o gün işlediği kötü amel 
ile kendisi arasında uzun bir mesafe olmasını ister. 84[84] 
 
31- De ki: "Eğer Allahı seviyorsanız bana uyun ki Allah da sizi sevsin ve günahlarınızı 
bağışlasın. Allah, çok bağışlayan ve çok merhamet edendir. 
Ey Muhammed de ki: Eğer sizler, gerçekten, Allahı sevdiğinizi iddia ediyorsanız iddianızı 
ispatlamak için bana uyun ki Allah da sizi sevsin ve geçmişteki günahlarınızı bağışlasın. 
Allah, günahları çokça bağışlayan ve kullarına karşı çok merhametli davranandır. 
Şurası bir gerçektir ki Allahı tanıdığını ve sevdiğini iddia eden herkesin Allanın Peygamberi 
olan Hz. Muhammedi de tanıması ve sevmesi ve de onun yolundan ayrılmaması gerekir. 
Resulullahın yolundan ayrılan herkes, sapıklık içindedir. Bu hususta Resulullah (s.a.v.) 
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efendimiz şöyle buyumaktadir: 
"Kim, bizim, üzerinde bulunduğumuz yolun dışında başka bir amel işlerse o amel 
reddedilir. 85[85] 
Müfessirler bu âyetin nüzul sebebi hakkında iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Hasan-ı Basri ve İbn-i Cüreyce göre bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi şudur: Resulullah 
döneminde bir kısım insanlar "Biz, rabbimizi seviyoruz." demişlerdir. Bunun üzerine Allah 
teala bu âyet-i kerimeyi indirmiş ve Hz. Mu-hammede emretmiştir ki "Biz rabbimizi 
seviyoruz." diyenlere de ki "Eğer sizler, gerçekten Allahı seviyorsanız onun Peygamberi olan 
bana tabi olun ki Allah da sizi sevsin ve günahlarınızı affetsin." Böylece Allaha teala, Hz. 
Muhammede uymayı, sevgisi için bir alâmet, ona karşı çıkmayı da azabı için bir nişane yap-
mıştır. 
b- Muhammed b. Cafer b. Zübeyre göre ise bu âyet Hz. İsa hakkında Resulullah ile tartışan 
Necran Hristi yani arının heyeti hakkında nazil olmuştur. 
Taberi diyor ki: "Bu son görüş tercihe şayandır. Zira bu surenin başından buraya kadar, 
doğrudan veya dolaylı olarak Necran heyeti zikredilmiştir. Surenin başından buraya kadar, 
Resulullah döneminde yaşayıp ta "Biz Allahı seviyoruz" diyen bir topluluktan 
bahsedilmemiş, aynca Hasan-ı Basriden rivayet edilen bu haberin sıhhatine dair herhangi bir 
delil de bulunmamıştır. Ancak Hasan-ı Basri, bu toplulukla, Necran heyetini kastetmiş olursa 
o zaman da âyetin nüzul sebebi, bizim tercih ettiğimiz sebep olur. Yani, Allah tela bu âyet-i 
keri-mesiyle kendisini sevdiklerini iddia eden Necran heyeti Hristiy ani arına, Hz. 
Muhammede tabi olmalarını ve ancak ona tabi olduklarında kendisini sevmiş olabileceklerini 
bildinniş, Allah rızası için Hz. İsayı sevdikleri iddialarının da ancak Hz. Muhammede tabi 
olmalarıyla doğru olabileceğini beyan etmiştir. 86[86] 
 
32- De ki: AUaha ve Peygambere itaat edin. Şayet onlar, davet ettiğin şeyden yüzeevirirlersc 
onlara söyle, şüphesiz ki Allah, bile bile hakkı inkâr eden o kâfirleri sevmez. 
Ey Muhammed, sana gelen Necran heyetine de ki: "Allaha ve Peygamberi Muhammede itaat 
edin. Şayet onlar, davet ettiğin şeyden yüz çevirirlerse onlara söyle, şüphesiz ki Allah, bile 
bile hakkı inkâr eden o kâfirleri sevmez. 87[87] 
 
33-34- Şüphesiz ki Allah, Âdemi, Nuh'u, İbrahim ailesini ve İmran ailesini birbirinin 
soyundan olarak âlemlerden üstün kıldı. Allah, her şeyi çok iyi işiten, çok iyi bilendir. 
Şüphesiz ki Allahı, Âdemi, Nuhu, İbrahim ailesinden olan müminleri, İmran ailesinden olan 
müminleri, dini yönden, bütün âlemlerden üstün kıldı. Çünkü onlar müslümandı. Bunlar, din 
ve takva bakımından, ihlas ve tevhid inancı yönünden birbirlerinden olan soylardır. Allah, 
kullarının sözlerini işiten ve yaptıklarını çok iyi bilendir. 
Katade diyor ki: "Allah teala bu âyette iki üstün insanı ve iki salih aile--yi zikretmiş ve 
bunlan âlemlerden üstün kıldığını beyan etmiştir. Hz. Muhammed. (s.a.v.) de bu iki aileden 
biri olan Hz. İbrahim ailesindendir. 
Âyet-i kerimede "Onlar birbirlerinin soyundandı." buyuruluyor. Burada onların, kan bağı 
açısından birbirlerinden olduğu kastedilmeyip, din, takva, dürüstlük bakımından birbirlerinin 
aynı oldukları, Allaha itaat ve samimiyette birbirlerine benzedikleri belirtilmektedir. Cenab-ı 
Hakkın, onları üstün kılması hususu şöyle açıklanabilir: 

85[85] Buhari, K. el-İ'üsam, bab: 20, K. el-Biiyıı1 b. 60, K. cs-S»Ih, bab: 5/Miislim, K. el-Akdiye babı 17, 18, Hadis No. 1918 /Ebıı Davııd K. es-Sünne bab: 5 Hadis No. 
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Allah teala, Hz. Ademi balçıktan yarattı, ona ruhundan üfledi, melekleri ona saygı için secde 
ettirdi. Ona her şeyin ismini öğretti. Onu önce cennetine yerleştirip daha sonra, hikmeti 
gereği yeryüzüne indirdi. Böylece Hz. Âdem, diğer varlıklara karşı seçkin bir kimse oldu. 
Allah teala, Hz. Nuhu ise, insanların ilk defa putlara tapması ve kendisine ortak koşması 
zamanında Peygamber olarak gönderdi. Ona uzun ömür verip dokuz yüz elli sene kadar 
insanları hak yola davet ettirdi. O insanlar, Nuhun enirini dinlemeyince, ona tabi olanların 
dışında bütün insanları suda boğdu. Böylece Nuhu seçkin bir insan kıldı. 
Allah teala Hz. İbrahimi de diğer insanlardan seçmiş, Hz. Muhammed (s.a.v.) dahil bir çok 
Peygamberi onun soyundan göndermiştir. 
Burada "Seç i İm işler" den olduğu zikredilen îmran ailesinden maksat da Hz. Meryemin 
babası İmrandır. Allah teala onun soyundan Hz. Meryemi ve ondan da insanlığın ilk 
yaratılışını hatırlatmak üzere, babasız olarak Hz. İsayı meydana getimıiş böylece İmran 
ailesini de seçin kılmıştır. 88[88] 
 
35- Bir zaman İmranın karısı şöyle demişti: "Rabbim, karnımda taşıdığım çocuğu sadece 
sana hizmet etmek üzere adadım. Bunu benden kabul et şüphesiz sen, çok iyi işiten, çok iyi 
bilensin. 
Bir zaman Meryemin annesi, İnsanın da ninesi olan, İmranın karısı, Fa-kuz kızı Hanne şöyle 
demişti: "Ey rabbim, kamımda bulunan çocuğu, yalnızca senin Beytül Makdisine hizmet 
etmesi için adadım. Benim adak yapmamı kabul et. Şüphesiz ki sen, duamı çok iyi işiten 
halimi de çok iyi bilensin." 
Âyet-i Kerimede zikredilen İmranın karısı, Fakuzun kızı Hannedir. Bu kadın Zekeriya 
(a.s.)m karısının kızkardeşidir. Kocası ise Yaşhim oğlu İm-ran'dır. Hannenin karnındaki 
çocuğu, Allanın evine hizmet etmek için adamasının sebebi Muhammed b. İshak tarafından 
şu şekilde rivayet edilmiştir: Muhammed b. İshak demiştir ki: "Zekeriyya ile îmran, iki bacı 
ile evlendiler. Bu bacılardan biri, Zekeriyyanm oğlu Yahyanın annesi diğeri ise İmranın kızı 
Meryemin annesidir. (Yani, Yahya ile Meryem teyze çocuklarıdır.) İmran, karısı Hanne, 
Meryeme hamile iken vafat etti. Hanne, ileri yaşlarına kadar çocuk do-ğurmamıştı. O, Allah 
tealanın seçkin kıldığı bir ailedendi. Bir gün, bir ağacın gölgesi altında otururken bir kuşun, 
yavrularını beslediğini gördü ve kendisinin de çocuğu olmasını arzuladı. Allah tealaya, 
kendisine çocuk vermesi için yalvardı bundan sonra Meryeme hamile kaldı. Hamileliği 
sırasında kocası İmran vefat etti. Hanne de kamında bulunan çocuğu Allaha adadı. Onu 
adamasının mânâsı şuydu. Adanan çocuk Kiliseye vakfedilmiş oluyordu. Artık o çocuk sa-
dece Allaha kulluk ediyor ve ondan dünyevi bir fayda beklenmiyordu. 
Âyette zikredilen ve "Sadece sana hizmet etmek üzere" diye tercüme edilen ifadesinden 
maksat, dünyevi herhangi bir meşgaleden uzak, hürrAHaha ibadete tahsis edilmiş" demektir. 
Mücahid, Şa'bi, Saitl b. Cübeyr, Katade, Süddi, Rebi1 b. Enes, Dehhak ve İkrime bu 
ifadeden maksadın, çocuğun Havra ve Kiliseye hizmet etmeye tahsis edilmesi olduğunu 
söylemişlerdir. Böyle bir kimse, dünya işleriden elini çektiği için "Hürriyetine 
kavuşturulmuş" mânâsına gelen vasfı verilmiştir. 89[89] 
 
36- Onu doğurunca şöyle dedi: "Rabbim, ben onu kız doğurdum: Halbuki Allah onun ne 
dourduğunu çok iyi biliyordu. Erkek, kız gibi değildir Ben onun adını Meryem koydum. Onu 
ve neslini, kavulmuş Şeytanın şerrinden sana emanet ediyorum." 
İmranın karısı Hanne, adadığı çocuğu doğrunca şöyle dedi: "Ey rabbim, ben, adadığım 
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çocuğu kız doğurdum. Halbuki Allah, her yarattığının ne doğurduğunu çok iyi bilir. Bu 
sebeple Hannenin bunu belirtmesine gerek yoktu. Hanne, rabbine karşı mazeretini belirterek 
şöyle devam etti "Erkek kız gibi değildir. Erkek, hizmet etmeye daha elverişlidir. Zira kız, 
doğum ve hayız gibi durumlardan ötürü, Beytül Makdise yani Kudüsteki mabede bazan 
giremez. Ayrıca erkek daha güçlü ve daha kararlıdır. Ben çocuğa Meryem adını koydum. 
Ben -onu ve soyunu, kovulmuş Şeytanın şerrinden sana emanet ediyor ve himayene bırakı-
yorum. 
Allah, İmranın karısının duasını kabul etti. Meryemi ve oğlu İsayı Şeytanın şerrinden 
korudu. Bir hadis-i şerifte Peygamber efendimiz (s.a.v.) in şöyle buyurduğu rivayet ediliyor: 
"Doğan hiçbir çocuk yoktur ki, anasından doğrdu anda Şeytan ona dokunmuş olmasın. 
Çocuk, Şeytanın bu dokunmasından dolayı ilk defa ağlar. Ancak Meryem ve oğlu İsa bundan 
müstesnadır." 
Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: "Bu hususta isterseniz şu âyeti okuyun. "Meryemi ve neslini, 
kavulmuş Şeytanın şerrinden senin himayene sığındırırım. 90[90] 
Diğer bir hadis-İ şerif de şöyle Duyuruluyor: 
"Bütün insanlar analarından doğdukları zaman, Şeytan onların iki böğrüne dürter. Meryem 
oğlu İsa hariç, Şeytan ona da dürtmeye teşebbüs etmiş fakat onu koruyan perdeye 
çarpmıştır. 91[91] 
Aynca Hz. Meryemin annesinin bu üuasi üzerine Hz. Meryem ve banın günah işlemedikleri, 
Allah tealanın, Hz. İsaya verdiği kesin iman ve ihlas sebe-, biyle onun, karada yürür gibi 
denizlerin üzeride de yürüdüğü rivayet edilmektedir. 92[92] 
 
37- Rabbi onu, güzel bir şekilde kabul etti ve onu, güzel bir şekilde yetiştirdi ve Zekcriyyayi, 
onun bakımına memur etti. Zckkcriyya, Mcryc-min bulunduğu mihraba her girdiğinde onun 
yanında yiyecek rızık buldu. "Bu sana nereden geldi ey Meryem? "dedi. Meryem: "O, Allah 
tarafından-dır. Şüphesiz ki Allah, dilediğini hesapsız bir şekilde rızıklandırır." dedi. 
Rabbi Meryemin, Beytül Makdisin hizmetine tahsis edilmesini annesinden güzel bir şekilde 
kabul etti. Ve Meryemi, erginlik çağına erinceye kadar, yerden biten çiçekler gibi koruyup 
büyüttü. Zekeriyyayı, onu yetiştirmekle görevlendirdi. Zekeriyya, Meryemin bulunduğu özel 
yere her girdiğinde onun yanında çeşitli nziklar buluyordu. Onun yanında yaz mevsiminde 
kış meyveleri kış mevsiminde de yaz meyveleri görüyordu. Bunun üzerine Zekerriya: "Bu n-
ziklar sana nereden geliyor ey Meryem?" diye sordu Meryem: "Bunlar, Allanın katından 
gönderilen nzıklardir." diye cevap verdi. 
* Âyet-i kerimede geçen ve "Zekeriyyayi onun bakımına memur etti." şeklinde tercüme 
edilen ifadesi, İki şekilde okunmuştur. 
a- Hicaz, Medine ve Basra kurralan bunu şeklinde okumuşlardır. Bu kıraata göre bu ifadenin 
manâsı "Zekeriyya kendiliğinden onun bakımını üzerine aldı." demektir. 
b- Bütün Küfe kurralan ise şeklinde harfinin şeddesiyle okumuşlardır. Bu kıraata göre âyetin 
mânâsı ise "Allah, Zekeriyyayı Meryemi bakmaya vaziflendirdi." şeklindedir. Taberi bu son 
kıraat şeklini ve bu izah tarzını tercih etmiş ve özetle şunları söylemiştir. "Bize erişen 
haberlere göre Zekeriyya ile diğer bir kısım insanlar, Hz. Meryemi bakıp büyütme hususunda 
ihtilaf etmişler sonra oklarını Ürdün nehirine atmak suretiyle Kıır'a çekmişler, neticede Kur'a 
Hz. Zekeriyyaya çıkmış ve Meryemi bakıp bütümeyi üstlenmiştir. Kur'anın nasıl çekildiği 

90[90] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an sure 3, bab: 2 

91[91] Buhari, K. Bed'iil halk, bab: 11/ Ahmed b. Hanbel, Müsnetl, C. 2 S. 523 

92[92] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/248-249. 

                                                            



hususunda bir kısım ilim ehli şunu söylemişlerdir: "Oklarını Ürdün nehrine atınca 
Zekeriyyanin oku, nehrin bir kenarında dikilip kalmış su onu götürememiş, diğer oklan ise 
alıp gitmiştir. Bu durumda diğer tartışanlar içinde Zekeriyyanın, Meryemin bakımına daha 
layık olduğunu göstermiştir. Diğer bir kısım âlimler de, kur'ada Zekeriyyanın okunun 
nehirden yukarı doğru yükseldiğini, diğerlerinin oklarının ise nehire düşüp gittiğini, bunun 
da Zekeriyyanın Meryeme bakmaya daha layık olduğunu göstermeye delil olduğunu 
söylemişlerdir. 
İkrime: "Bunlar, sana vahyettiğimiz gaip haberlerindendir. Meryemin işlerine kim bakacak 
diye kalemlerini atıp kur'a çekerlerken sen, yanlarında değildin. Bu hususta çekişirlerken de 
yanlarında bulunmuyordun. 93[93]âyetini izah ederken şöyle demiştir. "Onlar, kalemlerini 
(asalarını) attılar. Onlan su alıp götürdü. Sadece Zekeriyyanın kalemi yukarı doğru yükseldi. 
Su onu götüremedi. Bunun üzerine Meryemin bakımını Zekeriyya üzerine aldı. 
Süddi, "Rabbi onu güzel bir şekilde kabu etti ve onu güzel bir şekilde yetiştirdi." âyetinin 
izahında şunları söylemiştir: Annesi Meryemi doğurduktan sora onu bir beze sarmış ve 
Mabedin mihrabına götürmüştür. (Bazı âlimlere göre ise Meryemi ergenlik çağına eriştikten 
sonra oraya götürmüştür.) Mabedde Tev-ratı yazanlar, kendilerine bu gibi kimseler 
getirildiğinde onun kimin bakıp eğiteceğini tesbit etmek için aralarında kur'a çekiyorlardı. O 
zaman da Tevratı yazanların en efdali olan Hz. Zekeriyya da onların içinde bulunuyordu, 
Meryemin teyzesi, Zekeriyyanın hanımı idi. Meryemi getirip onun bakımı hususunda ara-
larında kur'a çekmeye teşebbüs edince Zekeriyya onlara "Buna bakmaya en layık olan kimse 
benim. Çünkü onun teyzesi benim hanımımdır." dedi. Fakat kur'a çekenler, onun teklifini 
kabul etmediler. Ürdün nehrine gittiler. Kendisiyle yazı yazdıkları kelemlerini Ürdün nehrine 
attılar. Kalemi dikilip kalan kimse Meryemin bakımını üstlenecekti. Hepsinin kalemi suya 
kapılıp gitti. Sadece Zekeriyyanın kalemi sanki çamura saplanmış gibi suyun üzerine 
saplanıp kaldı. Böylece Zekeriyya Meryemin bakımını üzerine aldı. Onu evine götürdü. 
Âyette zikredilen "Mihrap"tan maksat da onun evidir. 
İkrime ise, Meryemin bakımı işini şöyle anlatmaktadır: Meryemin annesi onu bir beze 
sararak alıp Hz. Musamn kardeşi Harunun oğlu olan Kâhinin oğullarına götürdü. Kâhinin 
oğullan Kâbenin hizmetçileri gibi Beytül Makdisin hizmetçileri idiler. Meryem onlara "Alın 
bu adağı, ben bunu buraya hizmete adadım. Bu benim kazımdır. Adetli olan, kiliseye 
giremez ve ben bunu tekrar evime döndürmem." dedi. Onlar da: "Bu bizim İmamımızın 
kızıdır." dediler. Çünkü İmanın bunların namazlarını kıldıran İmamlan ve kurbanlarını kesen 
rehberleriydi. Orada bulunan Zekeriyya "Bunu bana verin. Çünkü onun teyzesi benim 
hanımımdır." dedi. Onlar ise "Bu bizim İmamımızın kızı, gönlümüz onu sana teslim etmeye 
razı değil." dediler. İşte o zaman, Tevratı yazdıkları kalemlerle kur'a çektiler. Kur'a 
Zekeriyyaya çıktı. O da Meryemin bakımını üzerine aldı. 
Diğer bir kısım âlimler, Hz. Zekeriyyanın, Meryemin bakımını üzerine alması hususunda 
özetle şunları söylemişlerdir: "Meryemin annesi Hanna, Meryemi doğurduktan sonra kocası 
gibi o da Ölmüştür. Zekeriyyanın hanımı Faku-zun kızı "İşâ" Meryemin teyzesi idi. Bu 
sebeple Zekeriyya Meryemi kur'a çekmeden yanına almış bakıyordu. Fakat İsraioğullannın 
uğradıkları şiddetli kıtlıktan dolayı Zekerriyya, Meryemin bakımını devam ettimnekte 
güçlük çekmeye başladı. Bu sebeple aralarında kur'a çektiler. Yine de Meryemin bakımı 
Zeke-riyyu ya düştü. Fakat Allah teala, Meryeme bol nzıklar verdi ve onu Zekeriyyaya yük 
yapmadı. 
Taberi bundan önceki göriişü tercih etmiş, Hz. Zekeriyyanın, Meryemin bakımını daha 

93[93] Âl-i İninin suresi, 3/44 
                                                            



başlangıçta kur'a ile düstlendiğini söylemiştir. 
Âyet-i kerimede Zekeriyya Meryemin bulunduğu mihraba her geldiğinde onun yanında 
yiyecek nzık buldu." Duyurulmaktadır. Zikredilen rıziktan maksat, Abdullah b. Abbas, Said 
b. Cübeyr ve Mücahide göre mevsimi olmadığı halde görülen üzümdür. Delıhak, Katade, 
Rebi' b. Enes, Süddi ve Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre bu rızıktan 
maksat, yaz mevsiminde görülen kış meyveleri, kış mevsiminde de görülen yaz meyveleridir. 
Muham-med b. İs hak a göre ise, burada zikredilen rızıktan maksat, Zekeriyyanın Meryeme 
götürdüğü yiyecekler dışında başka nzıklardır. 
Âyette zikredilen "Mihrap" kelimesinden maksat, "Mabedin on kısmı" demektir. Aslında her 
toplantı yerinin ve namazgahın ön kısmına bu isim verilmektedir. Âyet-i kerimede Zekeriyya 
(a.s.) in Meryeme "Ey Meryem bu sana nereden geldi?" şeklinde nzıklan sorduğu 
zikredilmektedir. Zekeriyyanin bunu sornıa sebebi şudur, Zekeriyya, Meryemin üzerine yedi 
kapıyı kilitliyor ve dışarı çıkıyordu. Sonra yanma girdiğinde yaz mevsiminde kış meyvesini, 
kış mevsiminde de yaz meyvesini buluyordu. Gördüğü bu durumdan dolayı hayrete düşüyor 
ve Meryeme" Bu sana nereden geldi?" diye soruyor Meryem de bu nzıkla-nn Allah katından 
gönderildiğini ifade ediyordu. 94[94] 
 
38- İşte orada Zekeriyya rabbine dua etti. Ey Rabbim, bana kendi katından temiz bir nesil 
ihsan et. Şüphesiz ki sen, duayı çok iyi işitensin." dedi. 
İşte orada Zekeriyya, kendisinin ihtiyar hanımının da kısır olmasına rağmen, rabbine 
yönelerek dua etti ve şöyle dedi: "Ey rabbim, katından bana temiz ve salih bir evlat bahşet. 
Şüphesiz ki sen, sana yalvaranın duasını çok iyi işiten ve kabul edensin. 
Âyet-i kerimede, Zekeriyya (a.s.) Meryemin, hiçbir vasıta olmaksızın belli nzıklarla 
nzıklandırıldığını görünce, yaşının büyük hanımının da kısır olmasına rağmen, AHahın 
kendisine çocuk vermesini arzuladi. İsta orada rabbin-den kendisine temiz bir soy vermesini 
niyaz etti. Bu hususta Siiddi diyor ki: "Zekeriyya, Meryemin bu halini görünce dedi ki 
"Meryeme kış mevsiminde yaz meyvesini, yaz mevsiminde de kış meyvesini veren rab, bana 
da müsait olmayışıma rağmen elbette ki çocuk vermeye kadirdir. Sonra kalkıp namaz kıldı. 
Gizli olarak rabbine şu âyetlerde zikredilen münacaatlarda bulundu. "Hani bir zaman 
Zekeriyya rabbine gizlice niyaz etmişti." Şöyle demişti: "Rabbim, zayıfladım, bir deri bir 
kemik kaldım, saçlarım ağardı. Ey rabbim, şimdiye kadar sana dua edip te hiç mahzun ve 
mahrum olmadım." "Doğrusu ben, kendimden sonra yerime geçecek yakınlarımdan 
endişelendim. Hanımımın da çocuğu olmuyor. Bana, yerime geçecek bir oğul lütfet." "Bana 
ve Yakup oğullarına vâris olsun. Onu, nzanı kazananlardan eyle. 95[95]"Zekeriyya yi da 
hatırla. O, bir zaman rabbine: "Rabbim, beni tek başıma evlatsız bırakma. Vârislerin en 
hayırlısı sensin." diye niyaz etti96[96] 
Taberi diyor ki: "Nesil (zürriyet) kelimesi "Tek bir kimse" mânâsına da gelir. "Çok kimseler" 
manâsına da. Ancak, burada nesilden maksat, tek bir kimse demektir. Çünkü Zekeriyya (a.s.) 
başka bir duasında "Bana bir veli (Oğul) bahşet97[97] demiş. "Veliler bahşet" dememiştir. 98[98] 
 
39- Zekeriyya mabedde kalkıp namaz kılarken, melekler ona şöyle seslendiler: "Allah sana, 

94[94] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/249-252. 
95[95] Meryem suresi, 19/3-6 

96[96] Enbiya suresi, 21/89 

97[97] Meryem suresi, 19/5 

98[98] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/252-253. 

                                                            



kendi sözüyle meydana gelen (İsayı) tasdik eden, efendi, iffetli ve salihlerden bir Peygamber 
olan Yahyayı müjdeliyor." 
Zekeriyya mabedin ön tarafında, ayakta durup namaz kılarken melekler ona şöyle 
seslenmişlerdi. "Ey Zekeriyya, şüphesiz ki Allah seni, Yahya adında bir oğul ile müjdeliyor. 
O, babasız olarak yalnızca Allahın "Ol" demesiyle meydana gelecek olan İsayı tasdik eden, 
İbadetinde ve ahlakında milletinin şereflisi olan, son derece iffetli ve salih kullarından bir 
Peygamberdir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Seslendiler" diye terdim edilen fiili bütün Medine kurcası 
tarafından ve bir kısım Basra ve Küfe kurrası tarafından, Kur'anda zikredildiği şekliyle 
müennes fiil olarak okunmuştur. Küfe âlimlerinden bir kısmı ise bu fiili şeklinde, müzekker 
olarak okumuşlardır. Bu kıraata göre âyetin bu bölümünün mânâsı şudur: "Cebrail 
Zekeriyya-ya şöyle seslendi." Abdullah b. Mes'ud, âyetin bu cümlesini ikinci kıraatin ifade 
ettiği manâyı ifade eder şekilde şöyle okumuştur.Süddi de âyete ikinci kıraat şekline göre 
mânâ vermiş, meleklerden maksadın, sadece Cebrail okluğunu söylemiştir. 
Taberi iki kıraat şeklinin de yaygın ve sahih olduğunu, ancak Hz. Zeke-riyyaya seslenen 
kimsenin Cebrail değil melekler topluluğu olduğunu söylemenin daha doğru olacağını 
zikretmiş, Kur'an-ı kerimi, te'vilini ihtiyaç olmadıkça Arap dilinde kullanılan en açık ifade 
şekillerine göre tefsir etmenin daha doğru olacağını söylemiştir. Bu da "Melekler" 
ifadesinden sadece Cebrail değil, melekler topluluğu olduğunu gösterir, 
Âyet-i kerimede, meleklerin Hz. Zekeriyyayı oğlu Yahya ile müjdelediği zikredilmektedir. 
"Yahya" kelimesinin asıl mânâsı "Hayatını devam ettiren ve yaşayan" demektir. Katade, Hz. 
Yahyaya bu adın verilmesinin sebebinin, Allanın onu imanla ihya etmesi olduğunu 
söylemiştir. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "Allanın sözü ile meydana geldiği bildirilen kişiden maksat, 
Mücahid, Rakkaşi, Katade, Rebi' b. Enes, Süddi, Dehhak, Abdullah b. Abbas ve Hasan-ı 
Basriden nakledilen rivayetlere göre Hzl. İsadır. Çünkü o, Allah tealanm "Ol" demesiyle 
babasız olarak Hz. Meryem in rahminde olmuştur. Bu sebeple ona "Allahm sözü" denmiştir. 
Taberi diyor ki; Bazı Bas-ralı alimler, burdaki "Allanın sözü" ifadesinden maksadın, Allanın 
kitabı olduğunu söylemişlerdir. Onların bu görüşlerine göre tefsir etme, cesaretten başka bir 
şey değildir." 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "Efendi" diye tercüme edilen "Seyyid" kelimesi Katade ve 
Said b. Cübeyr tarafından "Halim selim" şeklinde izah edilmiş, Mücahid ve Rakkası 
tarafından "Allah nezdinde üstün olan" şeklinde izah edilmiş, Dehhak, Süfyan es-Sevri ve 
Abdullah b. Abbas tarafından "Hafim, selim ve takva sahibi" şeklinde izah edilmiş, İlerime 
tarafından ise "Gazabına mağlup olmayan" şeklinde izah edilmiştir. İbn-i Zeyd de "Seyyid" 
kelimesinden maksadın "Şerefli kimse" demek olduğunu söylemiştir. Katade "Vallahi Yahya 
ibadette de, yumuşak ahlaklı olmakta da, ilimde ve takvada da efendiydi." demiştir. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "İffetli" diye tercüme edilen kelimesi, müfessirler tarafından 
şu şekillerde izah edilmiştir: 
a- Said b. ei-Müseyyeb tarafından "Cinsel organı müsait olmayan" şeklinde izah edilmiştir. 
Ve bu hususta Amr b. ej-As'ın şöyle söylediğini işittiğini rivayet etmiştir: Resulullah 
buyurmuştur ki "Kıyamet gününde Ademoğullarından herkesin bir günahı olacaktır. Ancak, 
Zekeriyaya oğlu Yahya hariçtir." Amr b. el- As diyor ki: "Sonra Resulullah elini yere uzattı 
küçük bir ağaç parçası aldı ve buyurdu ki: "Bunun sebebi şudur ki, erkeklerde olan şey 
Yahyada bu çöp kadardı. Bu sebeple Allah teala onu "Efendi ve iffetli" diye isimlendirdi. 
b- Abdullah b. Abbas ve Dehhaka göre burada zikredilen, kelimesinden maksat, erkeklik 
suyu olmayan" demektir, 



c- Abduiîah b. Mes'ud, Said b. Cübeyr, Mücahid, Rakkaşi, Katade, İbn-i Zeyd, Süddi ve 
Hasan-ı Basriye göre ise demek, kadınlara yaklaşmayan" demektir. 
Bu âyet, hayırların anahtarının namaz olduğuna, duaların, namazı kılmakla kabul edileceğine 
işaret etmektedir. Herhangi bir ihtiyacı olan kişi, huşu ile, namaza yönelmeli sonra rabbine 
yal varmalıdır. 
Nitekim Resulullah (s.a.v.) in başına bir sıkıntı geldiğinde hemen namaz kılardı. 99[99] 
 
40- Zckerriya şöyle dedi: "Ey rabbim, ben iyice ihtiyarlamış ve karım da kısır iken benim 
nasıl oğlum olabilir? Allah: "Bu böyledir, Allah dilediğini yapar" dedi. 
Bunun üzerine Zekeriyya şöyle dedi: "Ey rabbim, benim nasıl oğlum olacak? Yaşım çok 
ilerlemiş hanımım da kısırdır. Allah, "Bu böyledir. Allah seni daha önce ortada yok iken var 
ettiği gibi, hanımın kısır sen de ihtiyar olduğun halde sana çocuk verecektir." dedi. 
Taberi diyor ki: "Zekeriyya (a.s.) Allahin Peygamberi olduğu halde "Ey rabbim, ben iyice 
ihtiyarlamış ve karım da kısır iken benim nasıl oğlum olabilir?" Sözünü nasıl söyledi? 
Halbuki melekler kendisine oğlu olacağını müjdelemişlerdi. Zekeriyya, meleklerin doğru 
söylediklerinden şüphe mi etmişti? Halbuki bu mümin bir kula bile yakışmaz. Nerede kaldı 
ki Peygambere yakışsın? Yoksa Zekeriyya, Allanın kudretini inkâra mı kalkmıştı? Bu ise 
daha büyük bir suçtur. Zekeriyyadan bunun beklenmesi abestir." Cevaben denilir ki: "Bu 
hususta Süddi ve İkrime şunları söylemişlerdir."Melekler Hz. Zekeriyyayı bir oğlu olacağı 
ile müjdelemelerinden sonra Şeytan ona gelip, müjdeleyenlerin Allanın elçileri 
olmadıklarım, bu sözlerin Şeytan tarafından söylendiğini, Zekeriyyaya söylemiş bunun 
üzerine Zekeriyya, içine düşen şüpheyi bertaraf etmek için meselesinin açıklığa kavuşmasını 
istemiş, ve âyette zikredilen sorusunu sormuştur. 
Taberi "Burada, Zekeriyyanm sorusunun, kendisine müjdelenen çocuğun, kısır olan 
hanımından mı yoksa başka bir kadından mı olacağını öğrenmek için sormuş olabileceğini 
söylemiştir. 
Bazı alimlere göre ise Zekeriyya (a.s.) bu soruyu, Allanın vaadinden şüphe ettiği için değil, 
müjdesini sağlamlaştırmak için sormuştur. 
Zekeriyyanm bu sorusu üzerine Allah teala şöyle buyurmuştur: "Bu böyledir. Allah seni daha 
önce ortada yok iken varettiği gibi, hanımın kısır sen de ihtiyar olduğun halde sana çocuk 
verecektir. 100[100] 
 
41- Zekeriyya: "Rabbim, o halde bana bir alâmet ver." dedi. Allah da "Senin alâmetin, 
insanlarla, işaretle anlaşman dışında, üç gün konuşma-mandır. Rabbini çokça an. Akşam 
sabah onu tesbit et." dedi. 
Zekeriyya şöyle dedi: "Ey rabbim, çocuğumun ne zaman doğacağına dair bana bir alamet 
ver." Allah: "Senin alametin, dilin alınmadan, herhangi bir hastalığa yakalanmadan 
insanlarla, işaretleşmen dışında üç gün konuşmam and ir. Rabbini çokça an, çünkü bu hal, 
rabbini anmana engel olmayacaktır. Rabbini akşam sabah tesbit et ve onu yücelt." dedi. 
Katade, Rebi1 b. Enes, ve Cüveybir b. Nusayr, Hz. Zekeriyyanm oğlunun olacağına dair bir 
alamet istemesi üzerine Allah tealanın ona alemet olarak üç gün konuşamayacağını bildirmiş 
olması, onu bir nevi cezalandırmadır. Bu hususta Katade diyor ki: "Melekler, Zekeriyya 
(a.s.) bizzat ağızlarıyla konuşarak Yahyayı müşdelemişler, bununla birlikte Zekeriyya (a.s.), 
Yahyanın ne zaman meydana geleceğine dair bir delil istemiş, Allah teala da onu, bu 
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istediğinden dolayı, bir nevi cezalandırarak üç gün ancak ima ile konuşacağını bildirmiştir. 
Ayet-i kerimede geçen ve "İşaretle anlaşma" diye tercüme edilen kelimesi, Arapçada çok 
defa "Duduklarla işaret etme" 
mânâsında kullanılmaktadır. Bazan kaş ve gözle işaret etme mânâsına da gelmektedir. 
Bazan, fısıltı gibi kısık sesle konuşmalara da denilmiştir. Müfessirler, bu âyette zikredilen 
kelimesinden maksadın hangi organla işaret etmek olduğu hususunda iki görüş 
zikretmişlerdir. 
a- Mücahide göre buradaki kelimesinden maksat, dudakları oynatarak işaret etmektir. Buna 
göre Zekeriyya (a.s.) oğlu Yahyanın doğmasından önce üç gün konuşamamış ancak 
duduklannı oynatarak işaret edebilmiştir. 
b- Dehhak, İbn-i Zeyd, Katade, Süddi, Abdullah b. Kesir, Hasan-ı Basri ve Abdullah b. 
Abbasa göre ise buradaki kelimesinden maksat, el ve kaş ile işaret etmektir. Buna göre 
Zekeriyya (a.s.) insanlarla üç gün konuşamamış, söylemek istediğini ancak elleriyle ve 
başıyla işaret ederek bildirmiştir. 
Âyet-i kerimede Allah teala, Zekeriyyaya üç gün konuşamayacağını bildirdikten sonra 
kendisini çokça anmasını ve akşam sabah teşbih etmesini emretmiştir. Bu hususta 
Muhammed b. Ka'b diyor ki: "Eğer Allah '.eala, kullarından herhangi birine kendisini 
anmayı terketmeye ruhsat verecek olsaydı bu ruhsatı Zekeriyyaya verirdi. Çünkü ona, üç gün 
konuşamayacağını bildirmesine rağmen yine de kendisini bu günlerde çok zikretmesini 
emretmiştir. 
Taberiye göre âyette geçen ve "Akşam" diye tercüme edilen kelimesinin mânâsı, güneşin 
zeval vaktinden başlayarak batması anına kadar devam eden zamandır. Yani öğlenden 
akşama kadar olan zamandır. "Sabah" diye tercüme edilen kelimesinden maksat ise, şafakın 
sökmesinden itibaren başlayıp kuşluğa kadar devam eden vakittir. Nitekim bu âyetin 
izahında Mücahid den maksadın, sabahın ilk vakti, den maksadın da, güneşin meyledişinden 
itibaren batması anma kadar devam eden zaman oldğunu söylemiştir. 101[101] 
 
42- Melekler de şöyle demişti: "Ey Meryem, şüphesiz kî Allah, seni seçti ve tertemiz kıldı. 
Ve seni, âlemlerin kadınlarına üstün kıldı. 
Hanne, kızı Meryemi Allaha kulluk etmeye adayınca Melekler gelip: "Ey Meryem, şüphesiz 
ki Allah seni, kendisine itaat içn seçti. Seni şüphelerden ve manevi kirlerden temizledi. Ve 
seni, zamanındaki âlemlerin kadınlarına üstün kıldı." dediler. 
Âyette zikredilen "Allah seni tertemiz kıldı." ifadesinden maksat "Senin dinini şüphelerden 
ve manevi kirlerden temiz kıldı." demektir. "Seni, âlemlerin kadınlarına üstün kıldı." 
ifadesinden maksat ise "Allah, kendisine itaat etmen sayesinde zamanındaki bütün 
kadınlardan üstün kıldı." demektir. Resululhıh, Hz. Meryemin üstünlüğünü beyan eden bir 
çok hadis-i şerif buyurmuştur. Bunlardan bazıları şunlardır. 
"Ali b. Ebi Talib r.a. diyor ki: "Ben Resulullahın şöyle buyurduğunu işittim: 
"Cennetin kadınlarının en hayırlısı, Huveylidin kazı Halicedir Yine cennetin kadınlarının en 
hayırlısı İmran kızı Meryem d ir102[102] 
Enes b. Malik te ResuHahm şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Âlemlerin kadınlarından (örnek olma bakımından) şunlar sana kâfidir. İmran kızı Meryem, 
Huveylid kızı Hatice, Muhammed kızı Fatıma ve Firavunun karısı Âsiye103[103] 
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Ebu Musa el-Eş'ari, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir. 
"Erkeklerden çok kimse kemale ermiştir. Kadınlardan ise İmran kızı Meryem bir de 
Firavunun karısı Âsiye dışında kimse kemale ermemiştir. Aişe-nin diğer kadınlara göre 
üstünlüğü ise Tiridin diğer yemeklere üstünlüğü gibi-dir, 104[104] 
Taberi, Hz. Fatımanın şunlan söylediği rivayet etmiştir. "Bir gün ben, Ai-şenin yanında iken 
Resulullah içeri girdi ve bana gizlice bir şey söyledi. Ben ağladım. Tekrar gizlice bir ey 
söyledi. Bu defa da güldüm. Aişe benden bunu sordu. Dedim ki: "Acele ediyorsun. 
Resulullahın sırrını sana mı bildireceğim?" "Bunun üzerine Aişe vazgeçti. Resuluîlah vefat 
edince Aişe bu meseleyi bana tekrar sordu. Ben de dedim ki: "Resulullah bana gizlice 
demişti ki: "Cebrail her yıl Kur'am benden bir kere dinlerdi. Şimdi ise Kur'anı iki kere 
dinledi. Her Peygamberin Ömrü kendisinden önce gelen peygamberin ömrünün yansı 
kadardır. Kardeşim Isanm ömrü yüz yirmi seneydi. Şimdi benim ömrüm altmış yıllıktır. Bu 
yılın içinde öleceğimi sanıyorum. Âlemlerin kadınlarından hiçbir kadının başına senin başına 
gelecek olan musibet gelmemiştir. Sabretme bakımından bir kadının derecesinden aşağı 
düşme. "İşte ben bu söz üzerine ağladım. Sonra Re-sulullah buyurdu ki: "Sen, cennet 
kadınlarının hanım efendisisin. Ancak, Meryem el-Betül müstesnadır." İşte bunun üzerinde 
de güldüm." 105[105] 
 
43- Ey Meryem, rabbine boyun eğ. Ona secde et ve rüku edenlerle beraber rüku et. 
Ey Meryem, itaatini samimi olarak, sadece rabbine yap. Secde et ve seni seçip üstün kıldığı 
için, rabbine şükrederek onun önünde huşu ile eğilenlerle beraber sen de eğil. 
*Âyet-i kerimede geçen ve "Boyun eğ" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, Mücahide 
göre "Namazda kunutunu uzun yap" Rebİ' b. Enese göre "Ayakta dur." Evzaiye göre "Ayağa 
kalk" Katadeye ve Süddiye göre "İtaat et" Hasan-ı Basriye göre "İbadet et." Said b. Cübeyre 
göre ise "İhlaslı ol" demektir. Bu hususta Ebu Said el-Hudri, Resulullahın şöyle 
buyurduğunu rivayet etmiştir. "Kur'anm herhangi bir yerinde kunut kelimesi zikredilcek 
olursa bundan maksat, Allaha ibadettir. 106[106] 
Mücahid diyor ki: "Hz. Meryeme bu emir geldikten sonra o kadar ayakta durmuştu ki 
topukları şişmişti." Evzai de diyor ki: "Hz. Meryemin ayakları iltihaplanıp onlardan irin 
akmıştı." 
Taberi buradaki "Kunuf'dan maksadın "Allaha itaatte ihlaslı olmak." demek olduğunu, Allah 
tealamn Hz. Meryeme "Ey Meryem, rabbine ibadette ihlaslı ol, sadece onun nzası için ibadet 
et. Ona itaatte huşu içinde ol. İbadette boyun eğ." buyurduğunu söylemiştir. 107[107] 
 
44- Bunlar, sana vahyettiğimiz gaip haberlerindendir. Mcrycmi kim bakacak diye 
kalemlerini atıp kur'a çekerlerken sen yanlarında değildin. Bu hususta çekişirlerken de 
yanlarında bulunmuyordun. 
Ey Muhammed, sana anlattığımız İmranm karısına, kızı Meryeme, Zeke-riyya, oğlu Yahya 
ve diğer Peygamberlere ait olan bu haberler senin ve kavminin bilmediğiniz gaip 
haberlerindendir. Biz onları sana vahyediyoruz. Meryemin bakımını kimin üzerine alacağını 
tesbit etmek için kalem şeklindeki oklarını kur'a için atarlarken sen onların içinde değildin. 
Bu hususta birbirleriyle tartışırlarken de sen onların yanında bulunmuyordun. 
Âyet-i kerimede geçen "Gaip haberi eri "nden maksat, Hz. Muhammedin kavminin ve bir 
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çok insanların bilmediği, Allah tealamn bildirmesiyle ancak iki ehl-i kitabın Haham ve 
Ruhbanlarının bilebilecekleri haberlerdir. Allah teala bu gibi haberleri Hz. Muhammede 
bildirerek onun hak Peygamber olduğunu inkâr eden Yahudi ve Hristiyanlara, Resulullahın 
doğruluğunu ispatlamış, onu yalanlayanları ise susturmuştur. Çünkü onlar, Resulullahın, 
okur yazarlığı omayan bir kişi olduğunu Allahin kendisine bu haberleri bildimıemesi halinde 
onun bunları bilemeyeceğini biliyorlardı. Böylece karşı çıkmaktan âciz kalmışlardı. 
Âyette zikredilen "Sana vahyettiğimiz" ifadesinden maksat, "Sana indirdiğimiz ve sana 
gönderdiğimiz" demektir. Vahyetmenin asıl mânâsı vahyedenin bildirmek istediği şeyi, 
vahyedilene ulaştınnasıdır. Bu ulaştırma çeşitli vasıtalarla olur. 
a- Yazıyla olabilir 
b- İşaretle olabilir. Nitekim şu âyetteki vahyetmekten maksat, işarettir. "Zekeriyya mabedden 
kavminin önüne çıktı, onlara "Sabah akşam Allahı teşbih edin." diye işarette bulundu. 108[108] 
c- İlhamla olabilir. İşte şu âyetlerdeki vahyetmekten maksat da ilhamdır. "Ey Peygamber, 
rabbin arıya" Dağlarda, ağaçlarda ve yapılan kovanlarda yuva edin, sonra her çeşit 
mahsulden ye. Rabbinin hazırladığı uygun yollardan git." diye ilham etti. "Anların 
kannlanndan, içinde insanlar için şifa bulunan çeşitli renklerde şerbet çıkar. Şüphesiz ki 
bunda, düşünen bir millet için büyük bi. ibret vardır." 109[109] 
d- Elçi göndermek suretiyle olabilir. Şu âyetteki vahyetmekten maksat da budur.11 De ki: 
"Şahitlik yönünden hangi şey daha yücedir?" De ki: "Allahtır. O, benimle sizin aranızda 
şahittir. Bu kur'an, sizi ve haberi kentlilerine ulaşanları uyarmam için bana vahyolunmuştur. 
Allah ile beraber başka ilahlar bulunduğuna siz mi şahitlik ediyorsunuz?" De ki: "Ben 
şahitlik etmiyorum." De ki: "O, ancak bir olan ilahtır. Ben sizin ortak koştuklarınızdan 
beriyim. 110[110] 
e- Vahyetmek bazan da Şeytanın vesvese vermesi manâsına gelir. Şu âyetteki vahyetmekten 
maksat da budur: "Kesilirken üzerine Allahın adı zikredilmeyen hayvanlan yemeyin. Bunu 
yapmak Allahın yolundan çıkmaktır. Şüphesiz ki Şeytanlar sizinle mücadele etmeleri için 
dostlarına vesvese verirler. Eğer onlara uyarsanız, muhakkak ki Allaha ortak koşanlar 
olursunuz. 111[111] 
Âyette zikredilen "Kalemler"den maksat, Katadeye göre "Oklar" demektir. Zira, Hz. 
Meryem, İsraioğullarının imamlarının ve efendilerinin kızı olduğu için bunu kimin bakıp 
büyüteceği hususunda tartıştılar. Bunun üzerine oklarını atarak kur'a çektiler. Kur'a, Hz. 
Meryemin teyzesinin kocası olan Zekeriyyaya çıktı. Zekeriyya da onu ailesinin içine alıp 
büyüttü. 
Abdullah b. Abbas ve Dehhaka göre ise burada zikredilen "Kalemler"den maksat, gerçek 
kalemlerdir. Çünkü İmranın karısı, kızı Meryemi getirip Mescide adadığını belirtince, orada 
vahiy yazan kâtipler, Meryemi bakıp büyütme hususunda kalemleriyle kur'a çekmişler ve 
kur'a Zekeriyyaya çıkmıştır. İşte Allah teala, Hz. Muhammede, bu kur'a çekilirken orada 
bulunmadığını, bu itibarla bu haberleri bilemeyeceğini, bu haberlerin kendisine Allah teala 
tarafından bildirildiği için onun hak Peygamber olduğunu beyan etmiş böylece onu 
yalanlamaya kalkışan iki kitap ehlini de kınamıştır. 112[112] 
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45- Bir zaman Melekler şöyle demişlerdi: "Ey Meryem, Allah seni kendi tarafından bir 
kelime ile (emriyle meydana gelecek olan bir çocukla) müjdeler ki onun adı Meryemoğlu İsa 
Mcsihtir. Dünya ve âhirette şeref sahibi ve Allaha yaklaştırılanlardandır. 
Bir zaman melekler Meryerne şöyle demişlerdi: "Ey Meryem, şüphesiz ki Allah seni, Allahın 
sözü ile meydana gelecek olan bir çocuk ile müjdeliyor. Onun adı, Meryemoğlu İsa Mesihtir. 
O, hem dünyada hem de âhirette şerefli ve yüce mertebelere sahip biridir. Kıyamet gününde 
Allaha yaklaştırılanlardan ola- 
Âyet-i kerimede geçen maksat, Katadeye göre Allahın "Ol" emridir. Allah tealanın bu 
emriyle İsa meydana geldiği için ona "Kelime" ismi verilmiştir. 
Abdullah b. Abbasa göre buradaki "Kelime" den maksat, Hz. İsanın bir adıdır. 
Taberi, buradaki "Kelime" den maksadın, haber ve mesaj demek olduğunu, âyetin mânâsının 
ise "Ey Meryem, Allah seni bir haberle müjdeliyor." Bu haber de, adı "Meryemoğlu İsa" 
olacak olan bir çocuğun meydana gelmesidir. 
Âyette zikredilen "Mesih" kelimesinin asıl mânâsı "Silinmiş olan" demektir. Hz. İsaya bu 
ismin verilmesinin sebebi ise, onun günahlarının silinip temizlendiğini belirtmek içindir. 
Âyette Hz. İsaya "Meryemoğlu" denmesinin sebebi, hem İsanın Allanın oğlu olduğunu iddia 
eden Hristiyanlara hem de onun, gayr-i meşru bir çocuk olduğunu iddia eden Yahudilere 
cevap vermek içindir. Zira, o, Hristiyanlann iddia ettikleri gibi Allahın oğlu değil, Meryemin 
oğludur. Yahudilerin iddia ettikleri gibi gayr-i meşru bir çocuk değil, Allahın emriyle 
Meryemden, babasız olarak meydana gelmiş bir çocuktur. 113[113] 
 
46- İnsanlara beşikte iken de, yetişkin iken de konuşacaktır, O, salih kimselerden olacaktır. 
İsa, beşikte küçük bir çocuk ikin de, ergenlik çağına gelmiş büyük bir insan iken de 
insanlarla konuşacaktır ve o, salih kullarından olacaktır. 
* Hz. îsanın, daha beşikte bir bebek iken insanlarla konuştuğunu şu âyet-i kerimeler beyan 
etmektedir. "Meryem, İsayı yüklenerek kavmine getirdi. Kavmi, hayretler içinde şöyle 
dediler: "Ey Meryem, doğrusu sen, görülmemiş bir iş yaptın." Ey Harunun kızkardeşi 
Meryem, senin ne baban ahlaksız nede Annen iffetsizdi." "Bunun üzerine Meryem çocuğu 
gösterdi. "Biz, beşikteki lir çocukla nasıl konuşuruz?" dediler. "İsa, (Allahın kudr&tiyle dile 
gelerek) şiiyle dedi: Şüphesiz ben, Allahın bir kuluyum. O bana, mutlaka kitap verecek ve 
beni Peygamber seçecektir." "Beni bulunduğum her yerde insanlara yararlı kıldı. Hayatım 
boyunca namaz kılmamı ve zekât vermemi emretti." "Beni anneme hürmetkar kıldı. Beni 
asla zalim ve isyankâr yapmadı." "Doğduğum gün, öleceğim gün ve dirileceğim gün Allah 
bana selam ve emniyet yeniliştir. 114[114] 
Âyet-i kerimeda, Allah tealanın, Hz. Meryemi hem bebek iken hem de yetişkin iken 
insanlarla konuşacak olan bir oğul ile müjdelediği zikredilmektedir. Hz. İsanın, bebek iken 
konuştuğu, yukarıda zikredilen âyetlerde izah edilmiştir. Yetişkin iken konuşmasından 
maksat ise, bir kısım âlimlere göre onun, ergenlik çağma geldikten sonra kendisine 
Peygamberlik verilmesi üzerine, Peygamberliğini insanlara tebliğ etmesidir. 
İbn-i Zeyde göre ise İsanın yetişkin iken insanlarla konuşmasında maksat, dünyanın sonuna 
yakın zamanda, Deccal ile savaşmak için tekrar dünyaya döndüğünde, çevresindeki 
insanlarla konuşmasıdır. 
Âyet-i kerime, Hz. İsanın hayatta olduğuna açık bir delildir. Çünkü onda Hz. İsanın kemale 
enrıiş yaşlı bir insan olarak diğer insanlarla konuşacağı ifade edilmektedir. Bu durum âhir 
zamanda Hz. İsanın gökten inmesinden sonra mümkün olacaktır. Aynca âyet-i kerime 
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Necran Hristiyanlan heyetinin "batıl iddialarına bir cevaptır. Zira âyet, Hz. İsanın da diğer 
insanlar gibi hayatın çeşitli aşamalarından geçmiş olduğunu belirtmiştir. 115[115] 
 
47- Meryem "Rabbim, bana hiçbir insan dokunmamışkcn benim nasıl çocuğum olur?" dedi. 
Allah da şöyle dedi: "Bu böyledir. Allah, dilediğini yaratır. O, bir şeyin olmasına 
hükmedince ona sadece "Ol" der. O da hemen olurverir. 
Meryem şöyle dedi: "Ey rabbim, benim nasıl çocuğum olur ki? Ben, evli değilim. Bana 
hiçbir insan hiçbir zaman dokunmamıştir." Allah da ona şöyle dedi: "Bu böyledir. Allah, 
senden çocuk meydana gelmesini dileyecek, onu insanlara bir alamet ve bir ibret kılacaktır. 
Çünkü Allah dilediğini yapar ve dilediğini dilediği şekilde yaratır. O, babasız olarak çocuk 
yaratmaya da kadirdir. O, bir şeyin olmasını dileyince ona sadece "Ol" der. O da hemen 
oluverir. 116[116] 
 
48- Allah ona kitabı hikmeti Tcvratı ve İncili öğretecektir. 
Allah ona okuyup yazmayı, kendisine vahyedeceği hikmetli sünnetleri, Musaya indirdiği 
Tevratı ve kendisine indireceği İncili öğretecektir. 
* Âyette zikredilen "Hikmet"ten maksat, Katade ve İbn-i Cüreyce göre "Sünnet" demektir. 
Allah teala, bu ayet-i kerimede Hz. İsaya, Musaya vermiş olduğu Tevratı ve kendisine 
indireceği İncili öğreteceği gibi ona sünneti de öğreteceğini beyan etmiş ve sünnete de 
"Hikmet" adını vererek onun mertebesinin yüceliğini bildirmiştir. 117[117] 
 
49- Onu, İsrailoğullarına Peygamber olarak gönderecektir. (İsa onlara şöyle diyecektir.) Ben 
sîze rabbiniz tarafından bir mucize ile gönderildim. Ben çamurdan kuş şeklinde bir şey yapıp 
ona üfüreceğim. O da Alla-hın izniyle (canlı) bir kuş olacaktır. Körü ve alaca hastalığına 
yakalanmış olanı iyileştiririm. Allanın izniyle ölüleri diriltirim. Yediklerinizi ve evlerinizde 
biriktirdiklerinizi size haber veririm. Eğer inanıyorsanız, şüphesiz ki bunlarda sizin için 
büyük bir ibret vardır. 
Allah, İsayi, İsraioğullanna bir Peygamber olarak gönderecek ve İsa onlara şöyle diyecektir: 
"Şüphesiz ki ben, rabbiniz tarafından size Peygamberliğimin doğruluğunu gösteren alamet 
getirdim. Şöyle ki: Ben size, çamurdan kuş şeklinde bir şey yapıp ona üfüreceğim. O da 
Allanın izniyle canlı bir kuş olacaktır. Doktorların tedavi etmekten âciz oldukları körü ve 
alaca hasatalığına yakalanmış olanı iyileştireceğim. Kendi gücümle değil fakat Allanın izni 
ve kudretiyle ölüleri dirilteceğim. Görmediğim halde sizin yediklerinizi ve evlerinizde 
biriktirdiğiniz şeyleri size haber vereceğim. Eğer inanıyorsanız şüphesiz ki bunlarda sizin 
için büyük bir ibret vardır. 
* Bu âyet-i kerime, Hz. İsanın bir kısım mucizelerini zikretmektedir. Bunlardan biri, 
çamurdan kuş yapmasıdır. Muhammed b. İshak özetle diyor ki: 
"Bir gün, Hz. İsa, okuma yazma öğrenen gençlerle beraberken eline bir miktar çamur alıp 
onlara dedi ki: "Bu çamurdan bir kuş yapayım mı?" Onlar da: "Bunun yapabilir misin?" 
dediler. Hz. İsa da: "Evet, rabbimin izni ile yaparım." dedi. Sonra o çamurdan bir kuş yaptı 
ve ona üfleyerek "Allanın izniyle kuş ol." dedi. O çamur da uçan bir kuş oldu. Çocuklar 
gidip meseleyi hocalarına anlattılar ve bu haberi yaydılar. İsraioğulları da İsa hakkında 
araştırma yapmaya başladılar. Bunun üzerine Hz. Meryem, İsayı bir merkebe bindirerek alıp 
kaçtı. 
Hz. İsanın diğer bir mucizesi de körleri iyileştirmekti. Bu ayette zikredilen ve "Kör" diye 
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tercüme edilen kelimesi Mücahide göre "Gündüz görüp gece görmeyen" demektir. 
Katade ve Abdullah b. Abbasa göre "Annesinden kör olarak doğan." demektir. Süddi, 
Abdullah b. Abbas, Katade ve Hasan-ı Basrieden nakledilen diğer bir görüşe göre "Kör" 
demektir. İkrimeye göre ise "Görmesi zayıf olan ve gözlerinden su akan" demektir. 
Taberi kelimesinin Arapçada bilinen mânâsının "Kör" demek okluğunu, bu itibarla, bu 
kelimeyi "Gece görüp gündüz görmeyen veya görmesi zayıf olan" mânâlannda 
yorumlamanın doğru olmadığını söylemiştir. Zira, âyeti kerimede, Allah tealanin Hz. İsaya, 
doktorların iyileştirmekten âciz kaldıktan hastalıkları iyileştirme mucizesini verdiği beyan 
edilmektedir. Gece görmeme ve görme kabiliyetinin zayıf olması gibi durumlar insanlar 
tarafından tedavi edilebilecek hastalıklar olmaları hasebiyle mucize olmaktan uzaktırlar. 
Buradaki kör'ü, "anadan doğma kör" anlamında izah etmek daha uygundur." demiştir. 
Hz. İsanın mucizelerinden biri de ölüleri diriltmesiydi. Hz. İsa, AUahtan, bir ölüyü 
diriltmesini isterdi. Allah da onun duasını kabul edip Ölüyü diriltirdi. 
Bir başka mucizesi de, kavminin yeyip içtiklerini ve evlerinde gizledikleri şeyleri bilmesiydi. 
Rivayet edilir ki Hz. İsa, gençlerden herhangi birine şöyle derdi: "Ailen senin için şöyle bir 
yemek sakladı." çocuk eve gider ailesinden o yemeği isterdi. Ailesi ona "Bunun sana kim 
söyledi?" diye sorduğunda da "İsa söyledi." derdi. 
Katade ise, Hz. İsanın, gökten inen yemeği, kavminin yeyip yemediğini veya biriktirdiğini 
bildiğini söylemiştir. Zira, İsa onlara indirilen yemeklerin biriktirilmesin in yasak olduğunu 
söylemiştir. İsrailoğullan ise buna uymamışlardır. 118[118] 
 
50- Ben, benden önceki Tcvralı tasdik ederek ve daha önce size haram olan bazı şeyleri size 
helai kılmak için gönderildim. Rabbinizdcn size bir mucize getirdim. Allahtan korkun ve 
bana itaat edin. 
Ben, benden Önce gönderilen Tevratı tasdik edip onun, Allah katından geldiğine iman 
ederek ve İncilin istisna ettiği konular hariç o Tevratın hükümleriyle amel edici olarak 
gönderildim. Bir de, daha önce size haram kılınmış olan deve eti, iç yağı, bazı kuş ve balık 
çeşitlerini size helal kılmak için gönderildim, ayrıca size, rabbiniz katından 
Peygamberliğimin hak olduğunu ortaya koyan ve daha önce zikrettiğim deliller getirdim. 
Ey İsraioğullan, size emrettiği ve yasakladığı hususlarda Allahtan korkun ve sizleri davet 
ettiğim hususlarda bana itaat edin. 
Katade diyor ki: "Hz. İsanın getirdiği şeriat, Hz. Musaııın getirdiğinden daha yumuşaktı. Zira 
Hz. İsanın getirdiği şeriatla insanlara deve eti, bağırsak ve işkembe yağlan, bir kısım kuşlar 
ve balıklar hanım kılınmıştı. Allah teala, İsaya gönderdiği şeriatla pençeli kuşlar dışındaki 
şeyleri insanlara helal kıldı. 119[119] 
 
51- Şüphesiz ki Allah, benim de rabbim, sizin de rabbinizdir. O haî-de ona kullak edin. İşte 
dosdoğru yol budur. 
Diğer yaratıklar gibi ben de Allahın bir kuluyum. Ancak Allah bana Peygamberlik ve 
Peygamberliğimi doğrulayan mucizeler venniştir. Allah benim de rabbim, sizin de 
rabbinizdir. O halele, yalnızca rabbiniz olan Allaha ibadet edin. Doğru yol işte budur. Bu, 
kendisinde eğrilik bulunmayan sağlam bir yoldur. 
Taberi diyor ki: "Herne kadar bu ayet-i kerime, Hz. İsadan bir haber nakletmekte ise de 
aslında bu, Hz. Muhammedle tartışmaya girişen Hristiyan Necran heyetine karşı Resulullaha 
bir u"elildir. Zira onlar, Hz. İsa hakkında, onu uluhiyet mertebesine ulaştıracak çeşitli 
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iddialarda bulunmuşlar, âyet-i kerime de onların bu iddialarını çürütmüş, Hz. İsanın, Allahi 
rab kabul ettiğini bildirmiştir. 120[120] 
 
52- İsa, onların inkârını hissedince "Allah yolunda benim yardımcılarım kimdir?" dedi. 
Havariler de şöyle dediler: "Allah dinin yardımcıları biziz. Biz, Allaha iman ettik ve şahit ol 
ki, biz nıüslümanlarız." 
İsa, İsraioğullarınm kâfirliklerini ve kendi Peygamberliğini yalanlamalarını hissedince, 
Allahın dinini yalanlayan bu inkarcılara karşı "Allah yolunda benim yardımcılarım 
kimlertir?" demişti. İsanın arkadaşları olan Havariler de şöyle dediler: "Allahın dininin 
yardımcıları bizi. Biz, Allaha iman ettik. Ey İsa şahit ol ki biz, gerçekten Müslümanız." 
Bu âyet-i kerime gösteriyor ki bütün Peygamberlerin dini, Tevhid dini olan İslamdır. 
Âyet-i kerimede, Hz. İsanın, kendilerine tebliğde bulunduğu insanların inkâra düştüklerini 
anlayınca Havarilerden yardım istediği zikredilmektedir. Hz. İsanın, Havarilerden yardım 
istemesinin sebebi ise Süddiye göre, insanlara dini tebliğ etmek istemesidir. Mücahide göre 
ise kendisini öldürmeye teşebbüs eden insanlara karşı kendisini savunmak istemesidir. Bu 
hususta Süddi, özellikle şunları anlatmaktadır." Allah teala, Hz. İsayı Peygamber olarak 
gönderip ona, insanları dine davet etmeyi emredince İsa, İsrailoğullannı dine çağırmış, 
İsrailo-ğulları da onu sürgün etmişlerdir. Hz. İsa, annesiyle birlikte çıkıp yeryüzünde 
dolaşmaya başlamışlardır. Bir köye varıp orada bir adama misafir olmuşlar o da onlara 
ikramda bulunmuştur. Kendisine misafir oldukları adamın ülkesinde, insanlara zulmeden, 
her gün halktan birine, kendisini ve ordusunu yedirip içinne-yi emreden bir Kral vardı. 
Kralın tayin ettiği sıra Hz. İsa ve annesini misafir eden adama gelince onlar bunu yapmaktan 
âciz olmaları dolayisiyle derin derin düşünmeye başlamışlardı. Hz. Meryem meseleyi Hz. 
İsaya söyledi ve buna bir çare bulmasını istedi. Hz. İsa bu işe bir çare bulmasının 
hayırholmayacağınt bildinnesine rağmen annesi ısrar etti. Bunun üzerine Hz. İsa, bir mucize 
olarak kendilerini misafir eden adamın yemeklerini, Kral ve ordusunu yedirip içirecek kadar 
bollaştırdı. Kral, içkiyi içtikten sora, ev sahibine, içkinin nereden geldiğini sordu. Ev sahibi 
meseleyi sakladıysa da Kralın ısrarı üzerine bunu Hz. İsanın sağladığını bildirdi. Bunun 
üzerine Kral, kendi yerine geçirmek istediği ölü oğlunun diriltilmesini Hz. îsadan istedi. İsa, 
onu diriltmesinin iyi olmayacağını bildirdiyse de Kral ısrar eti. Hz. İsa da oğlunu diriltti. Bu 
defa halk Krala ve oğluna karşı, zulümlerinin devam edeceği endişesiyle ayaklandı. 
Birbirleriyle savaşa girdiler. İsa ve annesi bu sebeple orayı terkedip gitmek zorunda kaldılar. 
Isa ve annesiyle birlikte bir de Yahudi yola çıktılar. Yahudinin yanında iki ekmek, İsanın 
yanında da bir ekmek bulunuyordu. Yahudi, ekmeğinin birini gizlice yemek istedi. İsa bunu 
hissetti. Bu hususu Yahudiye hatırlattı. Fakat Yahudi inkâr etti ve yanında sadece bir ekmek 
bulunduğunu söyledi. Yolda giderlerken Hz. İsa, Yahudiye, hayvanı kesip etini yedikten 
sonra onu tekrar diriltme gibi çeşitli mucizeler gösterip onun aslında iki ekmeği 
bulunduğunu itiraf ettirmeye çalıştıysa da Yahudi devamlı olarak inkâr etti. Nihayet yırtıcı 
hayvanların eşeleyerek çıkardıkları bir hazineye rast geldiler. Yahud^bu hazineyi almak 
istediyse de Hz. İsa, onu almanın hayırlı olmayacağnı bildirdi. O sırada geriden dört adam 
gelip hazineyi sahiplendiler. İçlerinden ikisini çarşıya gönderip yiyecek ve binek 
getirmelerini istediler. Çarşıdan dönenler, kendilerini göndeıen arkadaşlarının yemeklerine 
zehir koyarak onları öldürmeyi planladılar. Geride kalanlar da, çarşıdan gelen arkadaşlarını 
öldürerek hazineyi aralarında bölüşmeyi planladılar. Adamlar gelir gelmez onları öldürdüler. 
Fakat yemeği yeyinci kendileri de öldüler. Bunun üzerine Hz. İsa, Yahudiye "Gel şu 
hazineyi çıkar da hazineyi aramızda üçe taksim edelim." dedi. Yahudi: "Niçin ikiye değil de 
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üçe taksim edileceğini sorunca Hz. İsa> üç ekmeğin sahibine üç hisse verileceğini ifade etti. 
Bunun üzerine Yahudi kendisinde iki ekmeği bulunduğunu itiraf etti. Hz. İsa da bütün 
hazineyi o Yahudiye verdi ve "Senin dünya ve âhirette bütün payın budur." dedi. Adam, 
hazineyi alıp giderken hazineyle birlikte yere gömüldü. Hz. İsa annesiyle birlikte yürürken 
Havarilerin yanma vardı. Onlar orada balık avlıyorlardı. Onlara: "Ne yapıyorsunuz?" diye 
sordu. Onlar da "Biz, balık avlıyoruz, dediler. Hz. İsa "Bizimle beraber gelmezmesiniz? 
İnsanları avlayalım?" (onlan ikna ederek dine sokalım) dedi. Onlar da "Sen kimsin?" dediler. 
O da "Ben, Meryemoğlu İsayım." dedi. Havariler işte orada iman ettiler. Ve onunla birlikte 
yola koyulup gittiler. İşte âyette bunlar zikredilmektedir. 
Müfessirler, Havarilere, niçin bu adın verildiği hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
Zira, "Havari" kelimesinin lügat mânâsı "Bembeyaz olan" demektir. 
a- Said b. Cübeyre göre, Havarilere,bu ismin verilmesinden sebebi elbiselerinin beyaz 
olmasıdır. 
b- Ebu Erteeye göre onlara bu ismin verilmesinin sebebi, onların elbise temizleyecisi 
olmalarındandır. 
c- Katade ve Dehhaka göre ise, onlara bu ismin verilmesinin sebebi, Hz. isanın samimi ve 
net dostları olmalarındandır. Zira her Peygamberin samimi dostuna bu isim verilmiştir. 
Taberi de bu görüşü, tercih etmiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda Havarilerin "Şahit ol ki biz, müslümanlanz." dedikleri beyan 
edilmektedir. Bu da gösteriyor ki, İslam dini, Hz. İsanın da, ondan önce gönderilen 
Peygamberlerin de dinidir. Yahudilerin iddia ettikleri, Yahudilerin ve Hristiyanlann ileri 
sürdükleri Hristiyanlık, Peygmberlerin dinleri değildir. Sonradan uydurulmuş 
şeylerdir. 121[121] 
 
53- Rabbimîz, senin indirdiğine iman ettik ve Peygamberlere uyduk. Bizi, şahitlerle beraber 
yaz." 
Havariler sözlerine devam ederek dediler ki: "Ey rabbimiz, Peygamberin İsaya indirdiğin 
kitaba iman ettik ve Peygamberin İsaya tabi olup hak yolda ona yardımcı olduk. Sen, bizi de 
hakka şahitlik eden, Peygamberlerini tasdik eden ve senin birliğine iman eden kişilerle 
beraber yaz." 122[122] 
 
54- Kâfirler gizlice tuzak kurdular. Allah da onları kurduğu tuzağa düşürdü. Allah, tuzak 
kuranların cezasını en iyi verendir. 
îsraioğullannın kâfirleri, İsayı öldürmek için gizlice tuzak kurdular. Allah da îsayı göğe 
kaldırıp onlardan birisini İsaya benzeterek İsraioğullarını, kurdukları tuzağa düşürdü. 
Şüphesiz ki Allah, tuzak kuranların cezasını en iyi veren, Peygamberlerini şerli insanların 
hiylelerinden en iyi koruyandır. 
Bu hususta şu âyet-i kerimelerde de buyuruluyor ki: "İnkâr edip Merye-me büyük bir iftira 
attıkları ve "Meryemoğlu, Allahm Resulü Mesih îsayı biz öldürdük." dedikleri için Allah 
onlara lanet etmiştir. Onlar İsayı ne öldürdüler ne de astılar. Fakat öldürdükleri kimse onlara 
İsa gibi göründü. İhtilafa düştükleri bu hususta gerçekten şüphe içindedirler. Onların 
"Zann"a uymaktan başka bir bilgileri yoktur. Kesin olarak İsayı öldürmediler. Bilakis Allah 
onu kenüi katına yükseltti. Allah, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 123[123] 
Bu âyet-i kerimelerde belirtildiği gibi Allah teala Hz. İsayı göğe kaldırmış, onunla birlikte 
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orada bulunanlardan birisini Hz. İsanın şekline sokmuştur. Böylece kâfirlerin tuzaklarını 
tersine çevirmiştir. 124[124] 
 
55- Hani Allah İsaya şöyle demişti: "Ey isa seni vefat ettirecek benim. Seni katıma 
yükseltecek, kafirlerden seni tertemiz olarak ayıracak, sana tabi olanları kıyamet gününe 
kadar kafirlerden üstün kılacak ta benim. Sonra dönüşünüz yine banadır. İhtilaf ettiğiniz 
konularda aranızda hükmümü vereceğim. 
Bir zaman Allah İsaya şöyle demişti: "Ey İsa, ben seni, diri olarak yeryüzünden alacağım ve 
katıma yükselteceğim. Seni, Peygamberliğini inkar edenlerden kurtarıp arındıracağım. Senin 
şeriatın üzere yürüyerek sana tabi olanları, kıyamet gününe kadar Peygamberliğini inkâr 
edenlerden üstün kılacağım. 
Ey, İsa hakkında ihtilaf edenler, kıyamet gününde dönüşünüz banadır. O tabi olup olmama 
hususunda ki ihtilaflarınızda aranızda hükmümü vereceğim." 
Âyet-i kerimede geçen ve "seni vefat ettirecek benim." şeklinde tercüme edilen ifadesi, 
mUfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Rebi1 b. Enes ve Hasan-ı Basriye göre bu ifadeden maksat, "Ben seni uyutup, uyku 
halindeyken kaldırıp katıma yükselteceğim." demektir. Bu hususta Hasan-ı Basri, 
Resulullahm Yahudilere "Şüphesiz ki İsa ölmedi. O, kıyamet kopmadan önce tekrar size 
dönecektir." buyurduğunu rivayet etmiştir. 
b- Matarül Verrak, Hasan-ı Basri, İbn-i Cüreyc, Kâ'bul Ahbar, Muham-med b. Cafer ve İbn-i 
Zeyde göre ise burada zikredilen "Vefat ettirme"den maksat, yeryüzünden alıp yukarı 
kaldırmaktır. Bu hususta Kâ'bul Ahbar diyor ki: "Aziz ve Celil olan Allah, Meryemoğlu 
İsayı, insanları kendi yoluna davet eden, onlan müjdeleyen bir Peygamber olarak gönderdiği 
halde elbette ki onu (bu görevini yerine getirmeden) Öldürecek değildi. İsa, kendisine 
uyanların azlığını ve kendisini yalanlayanların çokluğunu görünce bu durumu Aziz ve Celil 
olan Al-laha şikayet etmiş. Allah da ona "Ben seni vefat ittireceğim ve kaldırıp kendime 
alacağım." diye vahyetmiştir. Allah, "Benim nezdime yükselttiğim kimse ölü olmaz. Ben 
seni, bir gözü kör olan Deccala karşı göndereceğim. Sen onu öldüreceksin ve ondan sora 
yirmi dört sene yaşayacaksın. Onda sonra ise seni gerçek Ölümle öldüreceğim." demiştir. 
Kâ'bul Ahbar diyor ki: "Resulullahın şu hadisi, bu zikredileni doğrulamaktadır. "Benim, 
başında, İsanın da sonunda bulunduğu bir ümmet nasıl helak olabilir?" 
c- Vehb b. Münebbih ve Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre buradaki 
"Vefaf'dan maksat, gerçekten Öldürmedir. Bu hususta Vehb diyor ki: "Allah teala, 
Meryemoğlu İsayı gündüzleyin üç saat öldürdü. Sonra onu çekip kendine aldı. 
d- Diğer bir kısım âlimlere göre ise buradaki âyet-i celilerin cümlelerinin dizisinde takdim 
tehir vardır. Ayetin mânâsı şöyledir: "Hatırla o zamanı ki, Allah, İsaya "Ben seni kendime 
yükselteceğim. Seni kâfirlerin iftiralarından arındıracağım ve seni tekrar yeryüzüne 
indirdikten sonra vefat ettireceğim," 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, buradaki "Vefat ettireceğim." 
ifadelerinden maksadın "Seni yeryüzünden kaldınp kendime yükselteceğim." demek 
olduğunu söyleyen görüştür. Zira, Meryemoğlu İsanın tekrar yeryüzüne ineceğine, Deccalı 
öldüreceğine, belli bir müddet yaşadıktan sonra öleceğine, ve müslümanlann onun cenazesini 
kılıp defnedeceklerine dair, Resu-lullahtan mütevatir haberler zikredilmiştir. Şu hadis-i 
şerifler de bunlardandır. Ebu Hureyre (r.a.) Resulullah (s.a.v.) in şöyle buyurduğunu rivayet 
ediyor: 
"Ruhum, kudret elinde olan Allaha yemin olsun ki, adaletli bir hakem olarak Meryemoğlu 
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İsanın içinize inmesi yakındır. O, haçı kıracak, domuzu öldürecek ve cizye almayı 
kaldıracak. (Yani ehl-i kitaptan cizye alarak dinleri üzerinde kalmalarını kabul etmeyecek, 
mutlaka mü si uman olmalarını isteyecektir.) Mal bollaşacak öyle ki kimse ona iltifat 
etmeyecektir. 125[125] Hadisin devamı Müsnedde şöyledir: 
"Meryemoğlu İsa, "Feccir Revha" denen yerden Hac veya Umre yapmak yahut da her ikisini 
birlikte yapmak için ihrama girecektir. 126[126] 
Diğer bir rivayette, Ebu Hureyre,. Resuluîlahın şöyle buyurduğunu zikretmiştir. 
"Peygamberler baba bir kardeşlerdir. Dinleri bir, anneleri ise farklıdır. Ben, insanların, 
Meryemoğlu İsaya en layık ve en yakın olanıyım. Çünkü benimle onun arasında herhangi bir 
Peygamber yoktur. O, mutlaka yeryüzüne inecektir. Siz onu gördüğünüz zaman tanıyın. O, 
orta boylu, beyaz ve kmnızı tenli, saçları düz olan biridir. Başına herhangi bir ıslaklık 
dokunmasa dahi, sanki başından su damlar gibidir. O, iki sarımtırak elbisenin içinde 
olacaktır. O, haçı kıracak, domuzu öldürecek, cizyeyi kaldıracak ve diğer dinleri ortadan 
kaldıracaktır. Onun zamanında Allah, İslamın dışındaki bütün dinleri helak edecektir. Yine 
Allah, onun zamanında, yalancı Deccal Mesihi helak edecek, yeryüzünde güvenlik hakim 
olacaktır. Öyle ki develer arslanlarla, sığırlar kaplanlarla, koyunlar kurtlarla birlikte 
otlayacaklar, çocuklar gençler, yılanlarla oynayacaklar ve bunlar, birbirlerine zarar 
vermeyeceklerdir. İsa yeryüzünde Allahın dilediği kadar kalacak (Ebu Davudun rivayetinde 
kırk yıl kalacak şeklindedir) Sonra vefat edecek, Müslümanlar onun cenazesini kılıp 
defnedeceklerdir. 127[127] 
Taberi diyor ki: "Şayet Allah teala, Hz. İsayı öldürmüş olsaydı, artık onu bir daha öldürmesi 
söz konusu olmazdı. Zira Allah teala, herhangi bir kulunu iki kere öldürmez. O bize, 
kullarını yaratacağını sonra öldüreceğini sonra da tekrar dirilteceğini belirtmiştir. Bu husus 
şu âyet-i kerimede açıkça zikredilmiştir. "Sizi yaratan sonra nzıklandıran, sonra Öldüren ve 
sonra diriltecek olan Aîlah-tır... 128[128] 
Taberi sözlerine devamia diyor ki: "Her ne kadar bu âyet-i kerime Hz. İsaya ait haberleri 
zikrediyor ise de aslında bu, Resulullah ile İsa hakkında tartışmaya girişen Hristiyan Necran 
heyetine karşı, Resulullaha bir delildir. İsanm, öldürülmediğini ve aşılmadığını ortaya 
koymaktadır." 
Allah teala, âyet-i kerimede, Hz. İsaya tabi olanları, kıyamet gününe ka-da, kâfirlerden üstün 
kılacağını beyan etmiştir. "Hz. isaya tabi olanlar"dan maksat, Katade, Reb' b. Enes, ibnh-i 
Cüreyc, Süddi ve Hasan-ı Basriye göre Müslü-maniardır. Bu görüşe göre ayetin mânâsı 
şöyledir. "Ey İsa, senin yolunda ve dinin olan İslamda sana uyan müslümanlan, senin 
Peygamberliğini yalanlayan ve senin getirdiklerini reddeden kâfirlerden kıyamet gününe 
kadar üstün kılaca-.ğım." 
İbn-i Zeyde göre ise, Hz. îzaya tabi olanlardan maksat, Hristiyanlar, kâfirlerden maksat ise 
Yahudilerdir. Buna göre âyetin mânâsı "Ey İsa, sana tabi olan Hristiyanlan, kıyamet gününe 
kadar, seni inkâr eden Yahudilerden üstün kılacağım." şeklindedir. 129[129] 
 
56- Kâfirleri ise dünya ve âhirctte şiddetli bir azaba uğratacağım, Onların yardımcıları da 
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olmayacaktır. 
İsanın Peygamberliğini inkâr eden ve onun hakkında asılsız sözleri söyleyen kâfirleri, 
dünyada öldürme, esir edilme, zelil ve hakir olma gibi cezalara çarptıracağım. Âhirette ise, 
içinde ebedi olarak kalacaktan cehenneme koyarak şiddetli bir azaba uğratacağım. Onların, 
Aliaha karşı bir yardımcıları ve kendilerini Allanın azabına karşı savunacak bir koruyucuları 
da bulunmayacaktır. 130[130] 
 
57- İman edip salih amel işleyenlere gelince, Allah onların mükâfaatlarını tam olarak 
verecektir. Allah, zalimleri sevmez. 
îsaya iman edip, Allanın farz kıldığı amelleri işleyenlerin mükâfaatlannı, Allah eksiksiz 
olarak verecektir. Allah,zalim kimseleri asla sevmez. O halde yarattıklarının mükâfaatlannı 
eksilterek hiç onlara zulmeder mi? 
Bu âyet-i kerime, kâfirler için bir tehdit, müminler için de bir müjdedir. 131[131] 
 
58- Bu sana okuduğumuz, âyetlerden ve hikmet dolu Kur'andandir. 
Ey Muhammed, Cebrail vasıtasıyla sana okuduğumuz bu haber ve kıssalar, seni yalanlayan 
Yahudi ve Hristiyanlara karşı sana verdiğimiz delil ve ibretlerdir. Hakkı batıldan ayıran 
hikmetlerin kaynağı olan Kur'andandir. 132[132] 
 
59- Allah katında İsanın durumu da Âdemin durumu gibidir. Allah Âdemi topraktan yarattı. 
Sonra ona "01" dedi ve o da oluverdi. 
Yaratılış bakımından İsa, Âdeme benzemektedir. İsanın babasız olarak yaratılması, Âdemin 
hem annesiz hem de babasız olarak yaratılmasından daha garip değildir. Allah, Âdemi 
kudretiyle annesiz ve babasız olarak topraktan yarattı. Sonra ona "01" dedi. O da oluverdi. 
İsanın yaratılışı da böyledir. Allah onu Cebrail vasıtasıyla Meryeme ilka etti ve ona "01" 
dedi. O da hemen oluverdi. 
* Hristiyanlar, Hz. İsa sadece babasız olarak yaratıldığı için ona "Allanın oğlu" demişlerdir. 
Fakat hem annesiz hem de babasız olarak yaratılan Âdem için acaba ne derler? Ve onun 
yaratılışını nasıl izah ederler? 
Âmir eş-Şa'bi, Abdullah b. Abbas, Katade, Süddi, İkrime, Muhammed b. Cafer ve İbn-i Zeyd 
bu âyet-i kerimenin, Resulullah ile, Hz. İsa hakkında tartışmaya giren Necran Hristiyanları 
heyetine bir cevap olarak Resulullaha indirildiğini söylemişlerdir. 
Bu âyet hakkında, Abdullah b. Abbasın şöyle söylediği rivayet edilmiştir: Necran halkından 
bir heyet, Muhammed (s.a.v.) e geldi. İçlerinde "Seyyid" ve "Âkıb" diye vasıflandırdıkları iki 
kişi de bulunuyordu. Onlar, Muhammed (s.a.v.) e "Sen niçin bizim arkadaşımızı sana 
yakışmayacak şekilde anıyorun?" dediler. Resulullah "Arkadaşınız kimdir?" diye sordu. 
Onlar da "O, İsadır, sen onun, Allahm kulu olduğunu iddia ediyorsun." dediler. Resulullah 
da: "Evet, o Allanın kuludur." diye cevap verdi. Onlar da "Sen, hiç babasız doğan İsanın bir 
benzerini gördün mü? Veya böyle birisi sana bildirildi mi?" diye sorup sonra Resulullahm 
yanından çıktılar. Bunun üzerine Cebrail Resulullaha, her şeyi işiten ve bilen Allahm emrini 
getirdi ve Resulullaha dedi ki: "Onlar sana geldikleri zaman onlara de ki: "Allah katında 
İsanın durumu da Âdemin durumu gibidir. Allah Âdemi topraktan yarattı. Sonra ona "Ol" 
dedi ve o da oluverdi." 
Süddi ise bu âyetin nüzul sebebinin Resulullaha gelen Hristiyan Necran heyeti olduğunu, 
özetle şu şekilde izah etmiştir. "Gelen heyet Resulullaha "Sen İsa hakkında ne dersin?" diye 
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sordu. Resulullah da onlara "O, Allahm kulu, ruhu ve sözüdür." dedi. Onlar da "Hayır, o 
böyle değildir. O, Allahtır, Mülkünün başından inip gelmiş ve Meryemin içine girmiş sonra 
da ondan çıkmıştır. Böylece bizlere kudretini ve durumunu göstemıiştir. Sen, babasız olarak 
yaratılmış olan herhangi bir insan gördün mü?" dediler. İşte bunun üzerine Aziz ve Celil olan 
Allah, bu âyeti indirdi... 133[133] 
 
60- Ey Muhammed, bu, rabbîn tarafından bir gerçektir. O halde şüphe edenlerden olma. 
Ey Muhammed, İsa hakkında sana bildirilen malumat, rabbinin katından gelen bir gerçektir. 
O halde sen bu hususta şüphe edenlerden olma. 134[134] 
 
61- Kim, sana ilim geldikten sonra seninle, onun hakkında mücadele ederse, ona şöyle de: 
"Gelin çocuklarımızı ve çocuklarınızı, kadınlarımızı ve kadınlarınızı, kendimizi ve kendinizi 
çağıralım sonra yalvaralım da yalancıların üzerine Allanın lanetini dileyelim. 
Ey Muhammed sana, İsa hakkında bilgi gelip onun, Allanın kulu olduğu bildirildikten sonra 
kim seninle onun hakkında tartışmaya girişirse ona de ki: "Gelin çocuklarımızı ve 
çocuklarınızı, kadınlarımızı ve kadınlarınızı, bizzat kendimizi ve kendinizi çağıralım da hep 
birlikte dualarımızı kabul etmesi için Allaha yalvaralım ve yalancıları Allanın lanetiyle 
lanetleyelim." 
Hz. İsa ile ilgili bu âyetlerin, Hristiyan olan Necranlılann, Resulullaha gelen ve Hz. İsa 
hakkında onunla tartışmak isteyen heyeti hakkında nazil oldukları rivayet edilmiştir. 
Necranlılar Resulullaha gelip onunla isa hakkında tartışarak, o zamanın âdetinden olan 
"Lanetieşme"yi teklif ettiler. İşte bunun üziren bu âyetler nazil oldu. 
Huzeyfe el-Yeman diyor ki: "Necranın reislerinden, Âkıb ve Seyyid unvanı verilen kişiler 
Resulullaha geldiler. Onunla mübahele yapmak istediler. Fakat bunlardan biri diğer 
arkadaşına "Bunu yapma, Allaha yemin olsun ki eğer o gerçekten Peygamber ise ve biz de 
onunla mübahele edersek bundan sonra ne biz kurtuluruz ne de soyumuz." dedi. Bunun 
üzerine o iki kişi Resuiullaha dediler ki: "Biz sana istediğini vereceğiz sen bizimle birlikte 
güvenilen bir kişi gönder. Bizimle güvenilmeyen bir kişi gönderme." Bunun üzerine 
Resulullah: "Ben sizinle beraber, gerçekten güvenilir olan bir kişi göndereceğim." dedi. 
Sahabiler bu şerefe nail olmaya hazırlandılar. Resulullah buyurdu ki "Kalk ey Ebu Ubey-de 
b. el-Cerrah." Ebu Ubeyde  ayağa kalkınca: "İşte ümmetin emin kişisi budür." buyurdu135[135] 
Sa'd b. Ebi Vakkas diyor ki:            
"Bu âyet-i kerime nazil olunca, Resulullah Aliyi, Fatimayı, Hasan ve Hü-seyini çağırdı ve 
dedi ki: "Ey Allahım, işte benim ehlim bunlardır." 136[136] 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: Şayet Resulullahı mübahaleye çağıran insanlar 
mübahaleye çıkmış olsalardı, geri döndüklerinde ne ailelerini ne de malların bulabilirlerdi. 
MÜBAHALE: Bu işe "Lanetleşme" derler ve bunu şöyle yaparlardı. Her iki taraf, kadınları 
ve çocuklarıyla birlikte bir yerde toplanıp kendi inanç ve iddialarının doğruluğunu savunur 
ve sonunda "Allahm laneti yalancının üzerine olsun." derlerdi. İşte Necranlılar bu âdete 
uyarak Resuluilaha da bu şekilde mü-bahale yapmayı teklif etmişlerdi. Fakat bunun 
sonucundan korkarak kendi tekliflerinden vaz geçmişlerdir. 137[137] 
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62- Şüphesiz bu, gerçek haberdir. Allahtan başka bir ilah yoktur. Muhakka ki Allah, her şeye 
galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Ey Muhammed, İsa hakkında sana anlattığımız bu kıssa, şüphesiz ki gerçek bir haberdir. 
Âlemlerin rabbi olan Allahtan başka hiçbir yaratık, ibadete layık değildir. Çünkü Allahtan 
başka ilah yoktur. Şüphesiz ki Allah, kendisine isyan edenleri cezai andırmakta her şeye 
galiptir, emir ve işlerinde hüküm ve hikmet sahibidir. 138[138] 
 
63- Eğer yüzçevirirlcrse, şüphesiz kî Allah, bozguncuları çok iyi bilir. 
Ey Muhammed, eğer bunlar, sana gelen hak dinden yüzçevirirlerse bil ki Allah, bozgunculuk 
çıkaranları çok iyi bilendir. Onlan adaletiyle cezalandıracaktır. 139[139] 
 
64- De ki: "Ey kitap ehli, bizimle sizin aranızda müsavi olan bir söze gelin. Yalnız Allaha 
kulluk edelim. Ona hiçbir şeyi ortak koşmayalım. Bir kısmımız Ailahı bırakıp diğer bir 
kısmımızı rabler edinmesin." Eğer yüzçevirirlerse deyin ki "Şahit olun bizler 
müslümanlarız." 
De ki: "Ey ehl-i Kilap olan Yahudi ve Hristiyanlar topluluğu, bizimle sizin aranızda aynı 
olan hak bir söze gelelim. Yalnız Allaha kulluk edelim. Allahm dışında kendilerine 
tapınılanlardan uzaklaşıp yalnız ona ibadet edelim. Put, Haç ve Tağut gibi herhangi bir şeyi 
ona ortak koşmayalım. Bir kısmımız Alluhı bırakıp diğer bir kısmımızı rabler edinmesin. 
Birbirimize Allaha isyan hususunda itaat etmeyelim. Ve Aİlaha secde"edercesine 
birbirimizin Önünde eğilmeyelim. 
Eğer bunlar senin davet ettiğin hak sözden yüzçevirirlerse, ey müminler, onlara deyin ki: 
"Şahit olun. Bizler, Allaha boyun eğen, dillerimizle ve kalbleri-mizle onu anan Mü si üm ani 
an z." 
* Müfesşirler, bu âyet-i kerimenin kimin hakkicla nazil olduğu hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir.  
a- Katade, Rebi' b. Enes ve İbn-i Cüreyce göre bu âyet-i kerime, Medine-i Münevverenin 
çevresinde bulunan Yahudiler hakkında nazil olmuştur. Yahudiler, Hz. İbrahim hakkında 
Resulullah ile takışmaya girişince Allah teala bu âyeti indirmiş ve Resulullaha, Yahudileri 
çağırarak onlara, âyette belirtilen hususları bildirmesini emretmiştir. 
b- Muhammed b. Cafer, Süddi, ve İbn-i Zeyd ise bu âyet-i Kerimenin, Hristiyan 
Necranlılann gönderdikleri heyet hakkında nazil olduğunu söylemişlerdir. Resulullah onları 
Mübahaleye davet ettiğinde "Lanetleşmekten" kaçınmaları üzerine bu defa onları, daha kolay 
olan bu âyetin beyan ettiği şeyleri kabul etmeye davet etmiştir. Fakat onlar, bunu da kabul 
etmemişlerdir. 
Taberiye göre ise, bu âyyette zikredilen ehi-i kitaptan maksat, hem Yahudiler hem.de 
Hristiyanlardır, Zira ehl-i Kitap denince her kişi de anlaşılmaktadır. Buradaki, ehl-i kitabın, 
sadece bir kısmına ait olduğuna dair sahih bir delil yoktur. O hakle, âyetin her iki ehl-i kitabı 
da kastederek, onlan tevhid inancına davet ettiğini söylemek daha isabetlidir. Çünkü Allanın 
birliğini ve sadece kendisine ibadet edileceğini kabul etme, her yaratığın vazifesidir. Ve ona 
gönderilen bir emirdir. 
Âyet-i" kerimede geçen ve "Müsavi" diye tercüme edilen kelimesi, Katade ve Rebi' b. Enes 
tarafından "Adaletli" mânasında izah edilmiş, Taberi de bunu tercih etmiştir. "Aramızda 
müsavi olan söz"den maksat, Katade ve Rebi' b. Enese göre, âyette bu sözden sonra 
zikredilen hususlardır. Ebul Âliyeye göre ise bu sözden maksat, kelimesidir. 
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İnsanların birbirlerini rabler edinmelerinden maksat ise, İbn-i direyce göre, Aüaha isyanda 
birbirlerine itaat etmeleridir. Allah teala bu hususta başka bir âyet-i kerimede şöyle 
buyurmuştur: "Onlar, Hahamlarını', Papazlarını ve Meryemoğlu İsa Mesihi, Allahtan başka 
rabler edindiler. Halbuki onlar, ancak bir olan ve kendisinden başka ilah olmayan Allaha 
ibadet etmekle emrolunmuş-fardı. Allah, onların koştukları ortaklardan 
münezzehtir. 140[140]İkrimeye göre ise, kulların birbirlerini rab edinmelerinden maksat, 
birbirlerine secde etmeleridir. 
Buhari bu âyetin izahında şu hadis-i şerifi zikretmiştir. 
Resulullah (s.a.v.) Bizans imparatoru ve zamanın Hıristiyanlarının lideri durumunda bulunan 
Herakliyüse mektup yazarak onu ve ona tabi olanları Müslüman olmaya davet etmiş ve 
mektubuna bu âyet-i kerimeyi de yazmıştır. 
Mektup, o anda Kudüs topraklarında bulunan Herakliyüse ulaştığında ticaret için orada 
bulunan ve henüz Müslüman olmamış olan Ebu Süfyan ve arkadaşlarıyla Herakliyüs 
arasında şöyle bir görüşme cereyan etmiştir: 
Abdullah b. Abbas bu olayı Ebu Süfyandan naklen şöyle anlatmaktadır 
Ebu Süfyan, Kureyşlilerin, Resulullah ile yaptıkları Hudeybiye musala-hasının yürürlükte 
okluğu bir dönemde, ticaret maksadıyla Şam topraklarında bulunuyormuş. Herakliyüs, Ebu 
Süfyan ve arkadaşlarına adam gönderip yanına çağırmış. Ebu Süfyan ve arkadaşları, 
Herakliyüs ve Rum büyüklerinin bulunduğu İlya şehrine varmışlar Herakliyüs Rum ileri 
gelenleriyle birlikte bulunduğu meclise, Ebu Süfyanı ve arkadaşlarını çağırmış, ayrıca bir de 
tercüman getirmiştir: Herakliyüs "Peygamberlik iddia eden bu kişiye soy bakımından en 
yakın olanınız kim?" diye sormuş Ebu Süfyan "Ona soy bakımından en yakın olan benim." 
demiştir. Herakliyüs, "Onu bana yaklaştırın, arkadaşlarını da yakına gelirin ve onun 
arkasında durdurun." demiş sonra tercümana yönelerek: "Sen bu adamın arkasında duranlara 
bak. Ben bundan, Peygamberlik iddia eden o kişi hakkında sorular soracağım. -Şayet bana 
yalan söyleyecek olursa onlar bunu bana arkadan işaretle bildirsinler." dedi. 
Ebü Süfyan diyor ki: "Vallahi arkadaşlarım yalanımı surda burda söylerler diye 
utanmasaydım onun (Yani Resulullahin) hakkında yalan uydururdum." Ondan sonra bana ilk 
sorusu şu oldu: 
- Peygamber olduğunu söyleyen o kişinin, sizin içinizde soyu nasıldır? 
- O, içimizde soyu temiz birisidir. 
-  içinizde, ondan önce bu sözü (Peygamberlik iddiasını) söylemiş olan var mıdır? 
- Hayır. 
- Atalarının içinde Kanıl vamııydı? -Hayır. 
- Ona tabi olanlar, halkın ileri gelenleri mi yoksa zayıflanmıdır? 
- Halkın İleri gelenleri değil zayıflarıdır. 
- Ona tabi olanlar artıyor mu yoksa eksiliyor mu? 
- Anıyorlar, eksilmiyorlar. 
- İçlerinde onun dinine girdikten sonra kızarak o.dinden çıkan var mı? 
- Hayır. Yoktur. 
- Bu iddiasından önce onu hiç yalancılık suçladığınız oldu mu? 
- Hayır. 
- Hiç sözünden döndüğü oluyor mu? 
-  Hayır olmuyor. Ancak şu anda onunla belli bir süreye kadar bir barış antlaşması içindeyiz. 
Bu müddet içinde ne yapacağını bilmiyoruz. 
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Ebu Süfyan diyor ki: "Ben bu konuşma sırasında, sözlerime kendiliğimden bir şeyler 
katmaya imkân verecek bu sözden başkasını bulamadım. Herakli- 
yüs devamla dedi ki: 
- Onunla hiç savaştınız mı? 
- Evet savaştık. 
- Savaşlarınız nasıl sonuçlandı? 
- Aramızdaki savaşlar nöbetleşe geçti. Bazan o bizi yenilgiye uğratıyor bazan da biz onu.                                                 
- Peki size ne emrediyor? 
-Bize, "Yalnız Alluha ibadet edin. Ona hiçbir şeyi ortak koşmayın. Atalarınızı», 
söylediklerini terkedin." diyor ve bize namaz kılmayı, doğru söylemeyi, iffetli olmayı ve 
akrabalarımızla ilgilenmeyi emrediyor." 
Bu sözlerden sonra Heıakliyü, tercümanına dedi ki: "Bu adama söyle, onun soyunu sordum, 
soyunun temiz olduğunu söyledin. Peygamberler de işte böyle kavimlerinin temiz 
soylularından gönderilirler. "İçinizden daha önce bu iddida bulunan herhangi bir kimse oldu 
mu?" dedim. "Hayır" dedin. Ondan evvel bu iddiada bulunmuş bir kimse olsaydı" Bu kimse, 
daha önce onaya konan bir iddiaya uyan bir kimsedir." diyebilirdim. "Ataları içinde hiçbir 
Kral varmı-dır" diye sordum. "Hayır" dedin. 
Eğer ataları içinde bir Kral bulunmuş olsaydı "Bu da babasının iktidarını geri almaya çalışan 
bir kimsedir," derdim. "Bu iddiada bulunmadan önce onu hiç yalancılıkla suçlamış 
mıydınız?" diye sordum. "Hayır" dedin. Çok iyi biliyorum ki daha önce insanlara karşı yalan 
soylemeyen bir kimsenin Allaha karşı yalan söylemeyeceği muhakkatır. "Ona halkın ileri 
gelenleri mi yoksa zayıflan mı tabi oluyor?" diye sordum. Ona insanların zayıflarının tabi 
okluğunu söyledin. Zaten Peygamberlere bunlar tabi olular. "Ona tabi olanlar artıyor mu 
eksili-yor mu?" diye sordum. Onların arttıklarını söyledin. İşte iman meselesi böyledir. 
Tamamlanıncaya kadar bu minval üzere devam eder. "İçlerinde onun dinine girdikten 
sonra'dini beğenmeyerek ondan çıkanlarvarmı?" diye sordum. "Hayır" dedin. İmanın lezzeti 
kalbe işleyince işte böyle olur. "Hiç sözünden döner mi?" 
diye sordum. "Hayır" dedin. İşte Peygamberler böyledir. Verdikleri sözden dönmezler. "Size 
ne emrediyor?" diye sordum. Yalnız Allaha ibadet edip ona hiçbir şeyi ortak koşmamanızı 
emrettiğini, sizleri putlara tapmaktan men ettiğini ayrıca size namaz kılmayı, doğru 
söylemeyi, iffetli olmayı emrettiğini söyledin. Eğer bu dediklerin doğruysa o zat, şu 
ayaklarımın bastığı yerlere de bir gün sahip olacaktır. Ben böyle birinin çıkacağını çok iyi 
biliyordum. Fakat bunun, sizin aranızdan çıkacağını sanmıyordum. Eğer onunla başabaş 
kalabileceğimi bilsem onunla görüşebilmek için bütün zorlukları katlanırdım. Yanında 
olsaydım (hizmet ederek) ayaklarını yıkardım." 
Bu sözlerden sonra Herakliyüs, Resulullahın kendisine verilmek üzere Diriye (r.a.) 
vasıtasıyla Busra emirine gönderilen mektubunu istedi. Getiren adam onu Herakliyüse verdi. 
O da aldı ve okudu. Mektupta şöyle yazıyordu: 
Bismillahirrahmanirrahîm 
Allahın kulu ve Peygamberi Muhamrnedden, Rumların iideri Herakliyüse. AHahın selamı 
hidayete tabi olanlara olsun. Mesele şu ki, seni İslam daveti ile davet ediyorum. Müslüman 
ol ki kurtuluşa eresin. Ve Allah sana iki kat mükâfaat versin. Eğer kabul etmezsen sana tabi 
olanların günahı da senin boy-nundadır. " De ki: "Ey kitap ehli, bizimle sizin aranızda 
müsavi olan bir söze gelin. Yalnız Allaha kulluk edelim. Ve ona hiçbir şeyi ortak 
koşmayalım. Bir kısmımız Allahı bırakıp diğer bir kısmımızı rabler edinmesin. Eğer 
yüzçevirir-lerse deyin ki: "Şahit olun biz müslümanlanz. 141[141] 
141[141] Âl-i İmran suresi, 3/64 
                                                            



Ebu Süfyan diyor ki: "Herakliyüs sözlerini bitirip mektubu okuduktan sora çevresinde 
gürültüler koptu. Sesler yükseldi ve biz oradan çıkarıldık. Bunun üzerine arkadaşlarıma şöyle 
dedim: "İbn-i Ebi Kebşenin (Muhammedin) işi o kadar ciddi ha?" Baksanıza Beni Asfann 
(Romanın) Kralı bile ondan korkuyor." O günden itibaren, sonunda onun galip geleceğini 
kesinlikle anlamıştım. Nihayet Allah benim kalbime İslarnı soktu. 142[142] 
 
65- Ey kitap ehli, İbrahim hakkında niçin tartışıyorsunuz? Halbuki 
Tevrat da İncil de ondan sonra indirilmiştir. Hiç aklinizi kuiianmazmısı-nız? 
Ey, İncil ve Tevrata tabi olan ehl-i kitap, Rahman olan Allahın dostu İbrahim hakkında niçin 
tartışıyor, aranızda mücadeleye girişiyorsunuz? Her bireriniz, İbrahimin, kendi dinine 
mansup olduğunu iddia ediyorsunuz. Halbuki Tevrat da İncil de ancak İbrahimin vefatından 
sonra idirilmiştir. O halde nasıl olur da İbrahim, sizin dininizden olur? Bu sözünüzün yanlış 
olduğunu düşünmez misiniz? 
Abdullah b. Abbas ve Katade bu âyet-i kerimenin, Hz. İbrahim hakkında tartışan ve her 
birinin, İbrahimin kendi dininden olduğunu iddia eden Yahudi ve Hristiyahlar hakkında nazil 
olduğunu zikretmişlerdir. Bu hususta Abdullah Abbas diyor ki: Necran Hristiyanlan ile 
Yahudi Hahamları, Resulullahın yanında bir araya geldiler ve tartıştılar. Yahudi Hahamları 
"İbrahim ancak Yahudi-dir." Hristiyanlar da: "İbrahim ancak Hristiyandır." dediler, İşte 
bunun üzerine Allah teala bu âyet-i kerimeyi indirdi ve her iki guruba da, Hz. İbrahimin, 
onların dininden olmadığını bildirdi; 
Rebi' b. Enes, Mücahid ve Katadeden nakledilen diğer bir görüşe göre bu ayet, İbrahim 
hakkında tartışan Yahudiler hakkında inmiştir. Bu hususta Katade diyor ki: "Bize 
nakledildiğine göre Resuluîlah, Medinede yaşayan Yahudileri müminlerle Yahudiler 
arasında müsavi bir söz olan kelime-i Tevhide ve yalnız Allah kulluk etmeye davet etti. 
Onlar, Hz. İbrahimin hakkında, Resuluîlah ile tartıştılar ve onun Yahudi olarak öldüğünü 
iddia ettiler. Bunun hüzerine Allah teala onları yalanlayarak bu ayeti indirdi. 143[143] 
 
66- Diyelim ki siz, bildiğiniz hususlarda tartışıyorsunuz. Peki bilmediğiniz hususlarda niye 
tartışıyorsunuz? Halbuki Allah bilir, siz bilmezsiniz. 
Ey Yahudi ve Hristiyan topluluğu, haydi diyelim ki, kitaplarınızda budu-ğunuz ve haklarında 
bilgi sahibi olduğunuz dini meselelerde tartışıyorsunuz, hakkında hiçbir bilginiz olmadığı 
halde İbrahim ve onun dini hakkında niçin tartışıyorsunuz? İşlerin gerçek yüzünü Allah bilir 
sizler bilemezsiniz. O halde 
batıl iddialarla tartışmaya girişmeyin. 
Süddi diyor ki: "Burada zikredilen ehl-i kitabın bildiği şeylerden maksat, onlara haram 
kılınan ve emredilen şeylerdir. Bilmedikten şeyden.maksat ise Hz. İbrahimin durumudur. 
Katade ise diyor ki: "Onların bildikleri şeyden maksat, müşahade ettikleri ve bizzat 
gördükleri şeylerdir. Bilmedikleri şeyden rrçak-sat ise müşahade etmedikleri ve bizzat 
görmedikleri şeylerdir. 144[144] 
 
67- İbrahim ne Yahudi idi ne de Hristiyandı. Fakat o, doğruya yönelmiş bir müslümandı. 
Müşriklerden de değildi. 
İbrahim ne Yahudi idi ne de HristLyandı. Fakat o, Allahın emrine tabi olan, doğru yola 

142[142] Buhari, K. Bed'UI Vahy. bab: 6, K. Tefsir el-Kuran, sure 3, bab: 4 
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yönelen bir müslümandı. Kalbiyle ve bütün azalarıyla ona boyun eğen bir kimseydi. O, 
putlara veya yaratıklardan herhangi birine tapan müşriklerden değildi. 
Allah teala.bu âyet-i kerime ile Hz. İbrahim ve onun dini hakkında tartışan ve onun, kendi 
dinlerinden olduğunu iddia eden Yahudi ve Hristiyanlan yalanlamış, Hz. ibrahimin, Hanif 
dini olan İslam dinine mensup olduğunu, AUa-hı bırakıpjbaşka yaratıklara tapan 
müşriklerden olmadığım beyan etmiştir, 
İslam gelmeden önce bir kısım insanların, Yahudi, ve Hristiyan olmadıkları ve onlanh, Hz. 
İbrahimin dini olar Hanif dini üzere yaşadıkları zikredilmektedir. Bu hususta, Hz. Ömerin 
torunu Salim, babası Abdullahtan şunu rivayet etmektedir. "Bir zaman Zeyd b. Amr b. 
Nufeyl, Şama gitti. Orada, tabî olacağı bir dini araştırıyordu. Yahudilerden bir alimle 
karşılaştı. Ona dininin durumunu sordu ve dedi ki: "Belki ben, sizin dininize girerim. 
Dininizin nasıl olduğunu bana söyle." Yahudıde ona dedi ki: "Allahın gazabından payını 
almadıkça bizim dinimize girmiş olamazsın." Zeyd de: "Ben zaten Allahın azabından 
kaçıyorum. Ben onun gazabından hiçbir şeyi yüklenemem ve benim buna gücüm yetmez. 
Sen bana, kendisinde bu anlattığın şey bulunmayan bir din gösterebilir misin?" dedi. Yahudi 
ona: "Böyle bir din bilmiyorum. Ancak Hanif olursan bu dediğin olur." dedi. Zeyd: "Hanif 
nedir?" diye sordu. Yahudi: "O, İbrahimin dinidir. O, Yahudi değildi Hristiyan da. O, 
yalnızca Allaha .ibadet ediyordu." diye cevap verdi. Bunun üzerine Zeyd, Yahudinin 
yanından aynhp Hristiyan âlimlerinden biri ile görüştü. Ona da dini hakkında sorular sordu 
ve ona: "Bel ki ben, sizin dininize girebilirin. Dininizin ne olduğunu bana anlat." dedi. 
Hristiyan ise "Sen, AH ahin lanetinden payını almadıkça bizim dinimize girmiş olamazsın." 
dedi. Zeyd de: "Benim buna gücüm yetmez. Sen bana, kendisinde bu söylediğin şey 
bulunmayan bir din gösterebilir misin? dedi, Hristiyan da ona: "Yahudinin söylediği gibi 
"Ben böyle bir din bilmiyorum. Ancak Hanif olursan bu olur." dedi. Bunun üzerine Zeyd, 
Hristiyanın yanından da ayrıldı. O, Yahudi ve Hristiyanın Hz. İbrahim hakkında ittifak 
ederek söyledikleri tavsiyeye razı oldu. Ellerini göğe doğru kaldırıp: "Ey Allahim, ben seni 
şahit tutuyorum ki, ben İbrahimin dini üzereyim" dedi. 145[145] 
 
68- Doğrusu insanlardan İbrahimc en yakın olanlar, ona tabi olanlar, bu Peygamber ve iman 
edenlerdir. Allah, müminlerin dostudur. 
Doğrusu insanlardan İbrahime en yakın olanlar, onun yolunda gidip Allanın bir olduğuna 
inananlar, batılı bırakıp hakka eğilenler ile bu Peygamber Mu-hammed ve ona iman 
edenlerdir. Allah, düşmanlara k arşı müminlerin dostudur. 
* Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Resulullah buyurdu ki: "Her bir Peygamberin, Peygamberlerden dostları vardır. Benim, 
onlardan dostum, atam olan ve rabbimin dostu olan İbrahimdir. Sonra Resulullah: "Doğrusu 
insanlardan İbrahime en yakın olanlar, ona tabi olanlar, bu Peygamber ve iman edenlerdir. 
Allah, müminlerin dostudur." âyetini okudu. 146[146] 
 
69- Kitap ehlinden bir cemaat sizi doğru yoldan saptırmak isterler. Halbuki onlar, ancak 
kendilerini saptırırlar da farkına varmazlar. 
Ey müminler, ehl-i kitap olan Yahudi ve Hristiyanlardan bir zümre, sizi hak dinden saptırıp 
inkâra düşürmek ve helak etmek arzusundadırlar. Halbuki onlar, bu davranışlarıyla ancak 
kendilerini saptırır ve helak ederler. Çünkü onlar, yaptıklarıyla Allahın gazabını ve lanetini 
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hak ederler. Böylece helak olurlar. Ve onlar bunun farkında değildirler.. 147[147] 
 
70- Ey kitap ehli, gözünüz gördüğü halde, Allahın âyetlerini niçin inkâr ediyorsunuz? 
Ey kitap ehli, âyetlerin, rabbiniz tarafından size bildirilen gerçekler olduğuna şahitlik 
ettiğiniz halde, Allahın size gönderilen kitabının âyetlerini niçin inkâr edersiniz? 
* Bu âyet-i kerime, Hz. Peygamber (s.a.v.) in Peygamber olarak geleceğini, kendi 
kitaplarından okudukları halde onu inkâr eden ehli-i kitabı kınamaktadır. Çünkü onlara inen 
Tevrat ve İncilde, Hz. Muhammedin sıfatlan açık bir şekilde zikredilmiştir. Onlar, sıfatları 
görmelerine rağmen Resulullahı yalanlamaya ve inkâra kalkışmışlardır. 148[148] 
 
71- Ey kitap ehli, niçin hakkı batıl ile karıştırıyor ve bile bile hakkı gizliyorsunuz? 
Ey ehl-i kitap, niçin dilinizle Muhammede iman ettiğinizi söyleyip, kalb-lerinizle onu inkâr 
ederek hakki batıla karıştırıyor, Muhammedin Peygamberliği ve sıfatları, sizin kitabınızda 
mevcut olduğu halde bu gerçeği gizliyorsunuz? Halbuki sizler bunun farkındasınız. 
Âyette zikredilen "Hak"tan maksat, Abdullah b. Abbas, Katade, Rebi' b. Enes ve İbn-i 
Cüreyce göre îslamdır. "Batıl"dan maksat ise, Yahudilik ve Hristiy anlıktır. Yahudi ve Hristi 
yani arın batıl olan kendi dinlerini, hak olan İslam dinine karıştırmak istemeleri, Abdullah b. 
Abbasın neklettiği gibi şu şekilde olmuştur. Abdullah b. Abbas diyor ki: "Yahudilerden 
Abdullah b. Sayf, Adiy b. Zeyd, Haris b. Avf, birbirlerine şöyle dediler: "Gelin muhammede 
ve arkadaşlarına indirilene sabahleyin iman edelim. Akşamleyin de onu inkâr edelim. Böyle-
ce onların dinlerini karıştırır ve onları, dinleri hakkında şüpheye düşürürüz. Umulur ki bu 
sayede onlar da bizim yaptığımız şeyi yaparlar ve dinlerinden dönerler." İşte bunun üzerine 
Allah teala bu âyeti indirdi. 
İbn-i Zeyde göre ise âyette zikredilen "HakMtan maksat, Allah tealanın Hz. Musaya 
indirdiği Tevrattır. "Batıl"dan maksat ise, Yahudilerin bizzat kendi elleriyle yazıp ona 
sokuşturdukları şeylerdir. 149[149] 
 
72- Kitap ehlinden bir topluluk şöyle dedi: "İman edenlere indirilenlere, günün başlangıcında 
iman edin, sonunda inkâr edin. Bel ki dinlerinden dönerler. 
Ehl-i Kitap olan Yahudilerden bir güruh şöyle dedi: "Müminlere indirilene gündüzün 
başlangıcında iman edin ve onu gündüzün sonunda inkâr edin. Böylece belki dinleriden 
dönerler 
Yahudiler, müminlerin inancını sarsmak maksadıyla birbirlerine: "Onlara indirilene günün 
başlangıcında iman edin fakat günün sonunda onu inkâr edin." tavsiyesinde bulunuyorlar ve 
bunu yaptıktan sonra da, kendi kendilerine "Bu insanların, günün başlangıcında iman edip 
sonra dönmeleri, bu dindeki eksiklik ve kusurdandır." diye İslarmn aleyhinde propaganda 
yapıyorlardı. Yahudiler bunu, zayıf müslümanlan, imanlarında şüpheye düşürmek için 
yapıyorlardı. 
Yahudilerin, gündüzün başlangıcında iman ettiklerini, sonunda da inkâr ettiklerini ortaya 
koymaları, Katade, Ebu Mâlik ve Süddiye göre, bizzat dilleriyle söylemeleri şeklinde 
oluyordu. Bu hususta Süddi diyor ki: "Anne bölgesinde bulunan köylerin on iki Hahamı 
vardı. Onlar birbirlerine şöyle demişlerdi: "Siz, gündüzün başında Muhammedin dinine girin 
ve "Şahadet ederim ki Muhammed haktır ve doğru söyleyendir." deyin. Gündüzün sonu 
olunca da inkâr edin ve deyin ki: "Biz, âlimlerimize ve Hahamlarımıza başvurarak bunu 
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onlardan sorduk. Onlar da bize dediler ki: "Muhammed yalancıdır ve siz müslümanlann 
dayan-dığnız herhangi bir şey yoktur," Bunun üzerine tekrar dinimize döndük. Bizim dinimiz 
bize, sizin dininizden daha sevimlidir." Hahamlar, telkinlerine devam ederek dediler ki: 
Böyle yaptığınız takdirde belki onlan, şüpheye düşerler ve kendi kendilerine derler ki: 
"Bunlar gündüzün başlangıcında bizimle beraberdiler. Acaba bunlar dinlerinden niçin 
döndüler?" Südcii diyor ki: "İşte Allah teala Peygamberine bu âyetle, Yahudilerin bu gibi 
davranışlarım bildirdi. 
Mücahid ve Abdullah b. Abbasa göre ise, Yahudilerin, gündüzün başlangıcında iman 
ettiklerini, günzüdün sonunda da inkâr ettiklerini ortaya koymaları, Resulullah ile birlikte 
sabah namazını kılıp akşamleyin dinden çıktıklarını belirtmek şeklinde oluyordu. Veya, 
sabahleyin dilleriyle iman ettiklerini söylüyor akşamleyin, Yahudilere ait olan ibadeti 
yapıyorlar ve bu şekilde iman edip tekrar döndüklerini belirtiyorlardı. 150[150] 
 
73- Sizin dininize tabi olanlardan başkasını tasdik etmeyin. "Ey Muhammed de ki: "Şüphesiz 
ki hidayet Allahın hidayetidir. Size verilenin benzerinin başka birine verilmesinden veya 
rabbinizin katında aleyhinize delil gctirilmeleriden korkarak mı tasdik etmiyorsunuz? De ki: 
"Şüphesiz ki lütuf Allahın elindedir. Onu, dilediğine verir. Allah geniş lütuf sahibidir, her 
şeyi çok iyi bilendir. 
* Bir kısım müfessirler bu âyetin, Kur'an-ı kerimin mânâsının anlaşılması bakımından 
Kur'an-ı Kerimin en zor âyetlerinden biri olduğunu .söylemişlerdir. Bunun sebebi âyette 
geçen ifadelerden bir kısmının, hem Yahudilerin sözleri hem de Allah tealanın, Resulullaha, 
söylemesini emrettiği sözler olması ihtima-1 indendir. 
Ayetin, "Sizin dinize tabi olanlardan başkasını tasdik etmeyin." bölümünün, Yahudilerin 
sözü olduğu ve "Ey Muhammed, de ki: Hidayet Ali ahin hidayetidir." bölümünün de 
Resulullaha, söylemesi emredilen söz olduğu kesindir. Ancak, âyetin diğer bölümlerinin, 
kimin sözü olduğu kesin değildir. Bu nedenle müfessirler, âyetin izahında zorlanmışlar ve 
takdir ettikleri farklı faraziyelere başvurarak, âyeti izah etmeye çalışmışlardır. Taberinin, 
âyeti izahı özetle şu şekildedir: 
a- Âyetin içindeki "Ey Muhammed de ki: " Hidayet Allanın hidayetidir." ifadesi dışındaki 
diğer ifadelerin tümünün Yahudilerin sözü olduğunu farzeden müfessirler bu âyete şu şekilde 
mânâ vermişlerdir. "Yahudiler birbirlerine dediler ki: "Sizin dininize tabi olanlardan 
başkasını tasdik etmeyin." Ey Muhammed sen de de ki: "Şüphesiz ki hidayet, Allanın 
hidayetidir." Yine Yahudiler dediler ki: "Size verilen Tevratın ve size gönderilen Musanın 
benzerinin bir başkasına, yani Muhammede ve ümmetine de" verileceğine inanmayın. Yine 
sizler, rabbi-niz huzurunda aleyhinize delil getirilerek mağlup edileceğinize de inanmayın." 
Taberi, Mücahidin bu âyeti bu şekilde izah ettiğini zikretmiştir. 
b- Ayet-i kerimenin, "Sizin dininize tabi olanlardan başkasını tasdik etmeyin." kısmının, 
Yahudilerin sözü olduğunu fakat diğer tamamının Allah tealanın, Resulullaha söylemesini 
emrettiği sözler olduğunu takdir eden müfessirler, âyete şu şekilde mânâ vennişlerdir: 
"Yahudiler birbirlerine dediler ki: "Sizin dininize tabi olanlardan başkasını tasdik etmeyin. 
Ey muhammed, sen de onlara de ki: "Asil açıklama Allanın açıklamasıdır. Onun açıklaması 
da şudur ki, siz ümrriet-i Muhammede verilenin benzeri, başka hiçbir kimseye verilmemiştir 
ki Yahudiler, rableri huzurunda sizinle tartışıp sizi mağlup etsinler. Çünkü size verilenler 
onlara verilenlerden daha afdaldir. Taberi, Süddinin âyeti bu şekilde izah ettiğini söylemiştir. 
c- Yine, âyetin "Sizin dininize tabi olanlardan başkasını tasdik etmeyin." kısmının 
Yahudilerin sözü olduğunu, diğer kısımlarının ise, Allah tealanın, Resulullaha söylemesini 
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emrettiği sözler olduğunu söyleyen başka bir kısım müfessirler, âyeti şu şekilde izah 
etmişlerdir: "Yahudiler dediler ki: Sizin dininize tabi olanlardan başkasını tasdik etmeyin. Ey 
Muhammed sen de o Yahudilere de ki: "Ey Yahudiler topluluğu, hidayet Allahın hidayetidir. 
O halde sizin dışınızdaki insanları kıskanarak size verilen kitap ve Peygamberin benzerinin 
bir başkasına da verilmesini veya rabbinizin huzurunda başkaları tarafından delillerle mağlup 
edileceğinizi inkâra kalkışmayın ve reddetmeyin. Zira lütuf, Allahın elindedir. Onu, 
kullarından dilediğini verir. 
Taberi, Katade, ve Rebi' b. Enesin, âyeti bu şekilde izah ettikleri naklet-miştir. 
d- Başka bir kısım müfessirler, âyet-i kerimenin "Sizin dininize tabi olanlardan başkasını 
tasdik etmeyin." Kısmının ve "Rabbinizin katında sizin aleyhinize delil getirmiş olurlar." 
kısmının, Yahudilerin sözü olduğunu iğer kısımlarının ise, Allah tealanın, Resulullaha 
söylemesini emrettiği sözler olduğunu söylemişler ve âyet-i kerimeye şu şekilde,mânâ 
vermişlerdir." Yahudiler dediler ki: "Sizin dininize tabi olanlardan başkasını tasdik etmeyin. 
Ey Muhammed, sen de de ki: "Şüphesiz ki hidayet Allahın hidayetidir. O da size verdiği 
kitabın benzerini başkalarına da vermesidir. Yahudiler dediler ki: "Allahın Tevratta size 
açıkladığı şeyleri müslümanlara haber vermeyin ki rabbinizin huzurunda onu aleyhinize delil 
olarak kullanmasınlar." Taberi, İbn-i Cüreycin âyeti bu şekilde izah ettiğini zikretmiştir. 
Taberi bu görüşü seçmiş, âyetin, ehl-i kitaptan, gündüzün başlangıcında iman etmeyi, 
sonunda da inkâr etmeyi emreden kişilerin sözü olduğunu, ancak "Hidayet Allahın 
hidayetidir." cümlesinin bir muteriza cümlesi olduğunu, bu cümlenin faydasının ise, batıl 
iddialarda bulunan Yahudilerin kendi sözleri içinde tekzib etmek olduğunu söylemiş ve âyete 
şu şekilde mânâ vermiştir: "Yahudiler dediler ki: "Ey Yahudiler topluluğu, sizin dininize tabi 
olanlardan başkasını tasdik etmeyin. Ey Muhammed, sen de onlara de ki: "Şüphesiz ki 
hidayet, Allahın hidayeti ve beyan etme, onun beyan etmesidir. Siz Yahudiler toplululuğu-
nun iddiaları değildir. Yine Yahudiler dediler ki: "Size verilen kitap ve Peygamberin 
benzerinin bir başkasına verileceğine veya imanınızdan dolayı herhangi bir kimsenin, sizi, 
rabbinizin huzurunda mağlup edeceğine de inanmayın." Ey Muhammed de ki: "İmana 
muvaffak kılma ve İslama kavuşturma lütfü, Allahın elindedir. Ne sizin elinizde ne harhangi 
bir yaratığın elindedir. Allah, lütfü bol olan ve bu lütfa layın olanı çok iyi bilendir." Taberi 
diyor ki: "Bu izah şeklini tercih etmemizin sebebi, mânâsının daha sahih olması, Arapça 
ifade şekline daha uygun düşmesi ve âyetin, cümlelerinin birbirleriyle daha fazla irtibatlı 
sayıl-masıdir. Diğer görüşler ise sıhhatten uzak bir kısım zorlamalardır ve hoş olmayan 
ifadelerdir. 151[151] 
 
74- Allah, rahmetini dilediğine tahsis eder ve Allah büyük lütuf sahibidir. 
Allah, İslam ve iman gibi nimetlerini, dilediğine tahsis eder. O büyük lütuf salibidir. 152[152] 
 
75- Kitap ehlinden öyîe kimseler vardır ki ona yüklerle emanet bı-raksan onu sana geri verir. 
Onlardan öylesi de vardır ki, bir dinar da emanet bıraksan ısrarla üzerinde durmadıkça onu 
sana geri vermez. Bu onların "Kitap ehlinden olmayan ümmHcrc karşı hiçbir mes'uliyctimiz 
yoktur." dcmclerindcndir. Onlar bile bile, AHaha karşı yalan söylemektedirler. 
Kitap ehlinden olan Yahidilerden öyle insanlar vardır ki, güvenilen insanlardır. Onlara 
yüklerle emanet bıraksan, ihanet etmeden onu sana geri verirler. Öyleleri de vardır ki, hain 
insanlardır. Onlara tek bir dinar dahi emanet etsen, ısrarla üzerinde durmadıkça onu sana geri 
iade etmezler. O Yahudilerin böyle davranmaları: "Kitap ehlinden olmayan ümmi, yani okur 
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yazarlığı olmayan Araplara karşı hiçbir sorumluluğumuz yoktur. Allah onların mallarını bize 
hıelal kılmıştır." demeierindendir. Onlar, bile bile Allaha karşı yalan söylemektedirler. Allah, 
onlara hiçbir şeyi helal kılmış değildir. 
Taberi diyor ki: "Allah teala bu âyet-i kerime ile, ehli-i kitap olan Yahudilerden bir kısmının, 
verilen emanete ihanet etmeyen güvenilir kimseler olduklarını, diğer bir kısmının ise 
verdikleri sözleri bozan ve emanete ihanet eden kimseler olduklarını bildirmiştir. Ta ki 
müminler mallarını onlara teslim etmesinler ve onlara aldanmasını ar. Çünkü onlardan çoğu, 
müminlerin mallarını kendilerine helal görürler. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Israrla üzerinde durmadıkça" şeklinde tercüme edilen ifadesi, 
Katade ve Mücahid tarafından "Alacağını ısrarla isteme" şeklinde izah edilmiş, Süddi 
tarafından ise "Devamlı olarak başucunda durma" diye izah edilmiştir. Taberi birinci görüşü 
tercih etmiştir. Yine âyet-i kerimede geçen ve "Bu, onların, ümmîlere karşı hiçbir 
mes'uliyetimiz yoktur." demeierindendir. Şeklinde tercüme edilen ifadesi iki şekilde izah 
edilmiştir: 
Katade, Süddi Said b. Cübeyr ve Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre bu 
ifadede^ maksat şudur "Yahudiler dediler ki: Okur yazarlığı olmayan ve müşrik olari 
Arapların mallarını almanızda bir sakınca yoktur. Zira Atlalı, onların mallarını bize helal 
kılmıştır. Bu hususta Said b. Cübeyr diyor ki: "Bu âyet-i kerime inince Resulullah (s.a.v.) 
şöyle buyurmuştur: "Allah düşmanları yalan söylediler. Cahiliye döneminde olan her şey 
ayaklarımın altındadır. Ancak verilen emanetler müstesnadır. Zira emanet, sahibine 
verilmelidir. Sahibi ister takva sahibi olsun ister facir." 
İbn-i Cüreyc ve Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre Yahudilerin, 
Müslümanların kendilerine emanet ettikleri mallara ihanet etmeyi caiz görmelerinin sebebi, 
Yahudilerin, Müslümanları dinlerini değiştiren kişiler saymaları ve Tevratın, kendilerine 
dinini değiştirenlerin mallarına el koymalarının caiz olduğunu bildirmesidir. Bu âyetin 
izahında İbn-i Cüreyc diyor ki: "Müslümanladan bir kısım adamlar, cahiliye döneminde 
Yahudilerle alış veriş yapmışlardı. Müslüman olduktan sonra Yahudilere satıp ta parasını 
almadıkları eşyanın parasını istediler. Bunun üzerin Yahudiler: "Sizin bizde ne bir emaneti-
niz vardır ne de bizim aleyhimize dâvada bulunabilirsiniz. Çünkü siz, üzerinde 
bulunduğunuz dini terkettiniz. Biz, kitabımız olan Tevratta bunun böyle olduğunu 
görüyoruz. Sa'saa diyor kî: "Bir adam, Abdullah b. Abbastan şunu sorarak dedi ki: "Biz, 
Zımmilerin mallarından tavuk, koyun gibi bir kısım hayvanları alıyoruz." (Bunun hükmü 
nedir?) Abdullah b. Abbas ta dedi ki: "Onları alırken ne diyorsunuz?" O da dedi ki: "Bunda 
bizim için bir mahzur yoktur." diyoruz. Abdullah b. Abbas dedi ki: "Bu ehl-i kitabın" 
Ümmilere karşı hiçbir mes'uliyetimiz yoktur." demelerine benzemektedir. Ehl-i kitap, 
Cizyeyi verdikleri müddetçe onların mallan size helal değildir. Ancak gönül hoşluğu ile 
verdikleri helaldir." 153[153] 
 
76- Hayır, durum böyle değildir. Kim ahdini yerine getirir ve Allah-tan korkarsa, şüphesiz ki 
Allah, takva sahiplerini sever. 
Hayır, ehl-i kitabın "Okur yazarlığı olmayan cahil insanlardan aldığımız emanetle riayet 
etmekle yükümlü değiliz." demeleri doğru değildir. Fakat ehl-i kitaptan kim, Tevratta Hz. 
Muhammede ve onun getirdiği "Emanetleri yerine verin." gibi emirlere ve bütün yasaklara 
iman edeceğine dair Allaha verdiği ahdi yerine getirir ve Ali ahin yasakladığı, inkâr ve 
isyandan, Allahtan korkarak kaçınacak olursa bilsin ki Allah, kendisinden korkanları ve 
azabından kaçınanları sever. 
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Abdullah b. Abbas, âyette geçen ve "Allahtan korkarsa" diye tercüme edilen kelimesini 
"Alana ortak koşmaktan kaçınırsa" şeklinde izah itmiştir. 154[154] 
 
77- Şüphesiz ki Allaha verdikleri sözü ve kendi yeminlerini verip carşılğında az bir değeri 
satın alanlar var ya, işte onların, âhirette nasibi yoktur. Allah, onlarlarla konuşmayacak, 
kıyamet gününde onlara bakmayacak ve onları temize çıkarmayacaktır. Onlar için can yakıcı 
bir azap vardır. 
Gerçek şu ki, kendilerine gönderilen kitapta, Muhammed ve onun getirdiklerine iman 
edeceklerine dair Allaha verdikleri sözü ve yalan yere yaptıkları yeminlerini, dünya 
malından az bir değere değişenler var ya, işte onların, âhirette cennet nimetlerinden hiçbir 
nasipleri yoktur. Allah onlara, kendilerini sevindirecek bir şey konuşmayacak, kıyamet 
gününde onlara merhamet nazarıyla bakmayacak ve onları inkâr ve günah kirlerinden tem 
izlemeyecektir. Ayrıca onlar için can yakıcı bir azap vardır. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi ve kimin hakkında nazil olduğu hususunda 
farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- İkrimeye göre bu âyet-i kerime, Ebu Rafı1, Kenane b. Ebul Hakik, Kâ'b x el-Eşref ve 
Huyey b. Ahtab hakkında nazil olmuştur. 
b- Abdullah b. Mes'ud, Vâil b. Hucr ve Adiy b. Umeyr'e göre bu âyet-i kerime, Eş'as b. Kays 
ile onun hasmı olan bir Yahudi hakkında nazil olmuştur. Bu hususta Abduüah b. Mes'ud 
demiştir ki: Resullah şöyle buyurdu. 
"Kim, bir Müslümanm herhangi bir malını ondan haksız yere almak için yalan yere yemin 
edecek olursa o kimse Allahın huzuruna çıktığında onun, kendisine karşı gazaplı olduğunu 
görecektir. Abdullah b. Mes'udu dinleyen Eş'as b. Kays da şöyle demiştir: "Vallahi bu olay 
benim hakkında olmuştur. Şöyle ki "Benimle bir Yahudi arasında (ortak) bir arazi vardı. 
Yahudi, benim arazinin sahibi olduğumu inkâr etti. Ben onu Resulullaha şikâyet ettim. 
ResuluUah bana dedi ki: "Senin şahidin var mı?" Ben de "Hayır" dedim. Resulullah, 
Yahudiye dedi ki: "Yemin et." Ben de dedim ki: "Ey Allahın Resulü, böyle olursa Yahudi 
yemin etler ve benim malımı alıp götürür." İşte bunun üzerine Allah teala, "Şüphesiz ki 
Allaha verdikleri sözü ve kendi yeminlerini verip karşılığında az bir değeri satın alanlar var 
ya..." âyetini indirdi155[155] 
Adiy b. Umeyre diyor ki: 
"Kinde kabilesinde îmriül Kays b. Abis isimli adam ile Hadramutlu bir adam bir arazi 
hakkında Resulullahın huzurunda muhakeme oldular. ResuluUah dâva konusu yerin 
kendisine ait olduğnu iddia eden Hadramutluya, şahit getirmesini söyledi. Fakat onun şahidi 
yoktu. Bunun üzerine ResuluUah, îmriül Kaysın yemin etmesine karar verdi. Hadramutlu 
adam dedi ki: "Ey Allanın Resulü, eğer sen buna yemin etme imkânı verecek olursan vallahi 
bu benim arazimi alır götürür." Bunun üzerin Resulullah, "Kim kardeşinin bir malım haksız 
olarak almak için yalan yere yemin edecek olursa, Alanın huzuruna çıktığında, onun, 
kendisine gazaplı olduğunu görecektir." buyurdu ve "Şüphesiz ki, Allaha verdikleri sözü ve 
kendi yeminlerini verip karşılığında az bir değeri satın alanlar var ya..." âyetini okudu. 
Bunun üzerine İmriül Kays dedi ki: "Ey Allanın Resulü, bu araziyi terkedip bırakana ne 
mükâfaat var?" Resulullah da: "Cennet var," diye cevap verdi. İmriül Kays da bunun üzerine 
"Şahit ol ben o arazinin tümünü ona bıraktım." dedi156[156] 
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Ebu Vâlil diyor ki: "Abdullah b. Mes'ud (r.a.) dedi ki: 
"Kim, yalancı olduğu halde yemin eder de o yemini ile bir mal kazanacak olursa Allanın 
huzuruna çıktığında, onun kendisine gazaplı olduğunu görecektir. Allah teala, bu durumu 
beyan eden şu âyeti indirmiştir: "Şüphesiz ki Allaha verdikleri sözü ve kendi yeminlerini 
verip karşılığında az bir değeri satan alanlar var ya..." Ebu Vâil sözlerine devamla diyor ki: 
Sonra Eş'as b. Kays çıkıp yanımıza geldi ve Abdullah b. Mes'udu kastederek dedi ki: "Ebu 
Abdurrahman sizinle ne konuşuyordu?" Dedim ki: "Biz onunla şunu konuşuyorduk: "Eş'as 
dedi ki: "Abdullah b. Mes'ud doğru söylemiş, vallahi bu âyet benim hakkımda indirildi. 
Şöyle ki, benimle bir kişi arasında bir kuyu hakkında ihtilaf vardı. Biz, meselemizi 
Resulullaha arzettik. Resulullah da buyurdu ki: "Ya sen şahit getireceksin ya da o yemin 
edecektir." Dedim ki: "Bu takdirde o, hiç önemsemez yemin eder." Resulullah da bana dedi 
ki: "Kim yalan yere yemin eder de onunla bir mal kazanacak olursa o, Allanın huzuruna 
çıktığında Allanın kendisine gazaplı olacağını görecektir. Allah, bunu doğrulayarak şu âyeti 
indirmiştir." dedi ve sonra "Şüphesiz ki Allaha verdikleri sözü ve kendi yeminlerini verip 
karşılığında az bir değeri satın alanlar var ya..." âyetini okudu157[157] 
c- Âmir'e göre ise âyet-i kerimenin nüzul sebebi, malım satmak için yalan yere yemin eden 
bir adamın yeminidir. 
Âmir diyor ki: "Bir adam malını satmak için sabahleyin pazara götürdü. Akşam olunca bir 
kişi gelip onunla pazarlık etmeye başladı. Adam da: "Sabahleyin şöyle şöyle fıat verilmesine 
rağmen satmadığına, akşam olmasaydı, söylediği fiata satmayacağına dair yemin etti. İşte 
bunun üzerine Allah teala bu âyeti indirdi. Mücahid, Katade, İmran b. Husayn ve Said b. el-
Müseyyeb bu âyet-i kerimenin, yalan yere yemin eden kişiler hakkında nazil olduğunu 
söylemişlerdir. 
Yalan yere yemin ederek başkasının malını haksız şekilde alan kişi için diğer bir hadisinde 
de Peygamber efendimiz şöyle buyuruyor: 
"Üç kişi vardır ki kıyamet gününde Allah onlarla konuşmayacak, onlara bakmayacak ve 
onları temize çıkarmayacaktır. Onlar için can yakıcı bir azap vardır." Peygamber efendimiz 
bu sözlerini üç defa tekrarlamıştır. Bunun üzerine Ebu Zer: "Bunlar zarar etmiş, hüsrana 
uğramışlardır. Kimdir bunlar ya Resulullah?" demiş. Resulullah da: "Bunlar, kibirinden 
dolayı elbisesini uzatan, yaptıkları iyilikleri başa kakan ve yalan yere yemin ederek sattığı 
şeyi iyi gösterenlerclir158[158] buyurmuştur. 159[159] 
 
78- Onlardan bir cemaat, kitaptan olmadığı halde, tahrif ettiklerini kitaptan sunasınız diye 
kitSbı dilleriyle eğip bükerler ve "Bu, Ailah kalındadır." derler. Halbuki o, Allah katından 
değildir. Böylece bile bile Allaha karşı yalan söylerler. 
Yahudilerden bir topluluk, tahrif ettikleri şeyleri, Allanın kitabından sa~ nasmiz diye 
dilleriyle kitabı eğip bükerler. Halbuki uydurdukları bu şeyler, Al-Iahın kitabından değildir. 
Onlar: "Bu, Allah katmdandır. Bunu Peygamberlere indirdi." derler, Halbuki o, Allah 
katından değildir. Bir iftiradır. Onlar, dünya malından değersiz şeyleri isteyerek, bile bile 
kasıtlı bir şekilde Allaha karşı yalan söyleler. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Onlar, Allanın indirmediği şeyleri Allanın kitabına ilve ediyorl 
arlardı"160[160] 
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79- Allanın, kendisine kitap, hüküm ve Peygamberlik verdiği kimsenin, insanlara "Allahı 
bırakıp bana kullar olun." demesi yaraşmaz. Fakat onun insanlara "Kitabı öğretmeniz ve onu 
okumanız sayesinde rabbinize halis kullar olun." demesi yaraşır. 
Hiçbir beşere yakışmaz ki, Allah ona kitap indirsin, ona hikmeti Öğretsin ve Peygamberlik 
versin de sonra o, kalkıp insanlara "Allahı bırakıp bana kullar olun." desin. İnsanları 
kendisine tapmaya çağırsın. AH ahin, kendisine bu üstünlükleri verdiği kişiye yakışan odur 
ki, "Kur'anı insanlara öğretmeniz ve onu okumanız sayesinde ve bunun bir gereği olarak 
rabbinize karşı âlim, hikmet sahibi, takva sahibi, salih ve halis k ullarolun."desin. 
Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında şunları söylemiştir: "Yahudi 
Hahamlanyla Necran Hristiyanları, Resulullahın huzurunda bir araya geldikleri zaman, 
Resulullah onları müslüman olmaya davet etmiş, bunun üzerine Kureyza Yahudilerinden 
olan Ebu Rafi şöyle demiştir. "Ey Mu-hammed, Hristiyanların İsaya yaptıkları gibi, bizim de 
sana tapmamızı mı istiyorsun?" Necran Hristi yani annd an "Revs" diye vasıflandırılan biri 
de "Ey Mu-hammed, sen bizden kendine tapmamızı mı istiyor ve bizi buna davet ediyor-
sun?" demiştir. Bunun üzerine Resulullah: "Allanın dışında başka bir şeye ibadet 
etmemizden veya onun dışında başka bir şeye ibadet edilmesini emretmemizden Allaha 
sığınırız. Allah beni ne böyle bir şeyle göndenııiş ne de bunu bana emretmiştir" buyunnuştur. 
İşte bunun üzerine de bu âyet nazil olmuştur. 
İbn-i Cüreyce göre ise bu âyet-i Celilenin nüzul sebib şudur: Yahudilerden bir kısım 
insanlar, Allanın, kendilerine gönderdiği Tevratı tahrif ederek Allahı bırakıp insanlara 
tapıyorlardı. İşte bu âyet-i Cehle onlara işaret etmektedir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Halis kullar olun" diye tercüme edilen C İSÇ ) "Rabbaniyyin" 
kelimesi, Ebu Rezin tarafından "Hikmet sahipleri ve âlimler" diye izah edilmiş, Hasan-ı 
Basri, Katade, Süddi, Mücahid, Yahya b. Akiyl ve Dehhak tarafından, "Fakihler ve âlimler" 
diye izah edilmiş, Abdullah b. Abbas tarafından "Hikmet sahipleri ve fakihler" diye izah 
edilmiş, Said b. Cübeyr tarafından, "Hikmet sahipleri ve müttakiler" diye izah edilmiş, İbn-i 
Zeyd tarafından ise "İdareciler ve liderler" diye izah edilmiştir. 
Taberi "Rabbaniyyin" kelimesi hakkında özetle şunları söylemiştir: "Rabbaniyyîn" kelimesi 
kelimesinin çoğuludur. Bunun mânâsı İse "İnsanları yetiştiren, işlerini düzene koyan ve 
onları sevk ve idare eden" demektir. Bu nedenle, alimler de, fakihler de, hikmet sahipleri de, 
müttakiler de, liderler de eğiticiler de, "Rabbaniyyîn" kelimesinin ihtiva ettiği mânâya 
girmektedirler. Çünkü bunlardan herbiri, kendi ihtisasları alanında insanları yetiştirirler, 
eğitirler işlerini düzeltirler, sevk ve idare ederler. 161[161] 
 
80- Si/c, melekleri ve Peygamberleri rabîcr edinmenizi emretmesi de yaraşmaz. Siz, 
müslüman olduktan sonra size inkârı emreder mi? 
Allahın kendisine kitap, hikmet ve Peygamberlik verdiği bir insanın, meleklere ve 
Peygamberlere ibadet ederek onları rabler ve ilahlar edinmenizi emretmesi de yaraşmaz. Hiç, 
siz Müslüman olup Alîaha itaat ve Resulullaha boyun eğmenizden sonra, Peygamberiniz 
sizlere, Allahın birliğini inkâr etmeyi emreder mi? 
Bu âyet-i kerime de daha Önce izah edildiği gibi Yahudi ve Hristiyan-lardan bir topluluk 
hakkında inmiştir. Onlar Hz. Muhammed (s.a.v.) e "Ey Mu-hammed, Hristjy ani arın İsaya 
taptıkları gibi bizim de sana tapmanızı mı istiyorsun?" demişler, Resulullah da onlara 
"Allahtan başka herhangi bir şeye tapmaktan veya ibadet edilmesini emretmekten Allaha 
sığınırım." demiştir. İşte bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil olmuştur. 162[162] 

161[161] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/300-301. 
162[162] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/302. 

                                                            



 
81- Bir zaman Allah, Peygamberlerden ahit almıştı: Ne zaman size bir kitap ve hikmet 
verirsem ve sonra size bir Peygamber gelip o yanınızda bulunanı tasdik ederse, ona mutlaka 
iman edecek ve yardım edeceksiniz, ikrar edip buna dair ahdimi üzerinize aldınız mı?" demiş 
onlar da: "İkrar ettik." demişler Allah da "Şahit olun. Ben de sizlerle beraber şahitlerindc-
nim" demişti. 
Ey ehl-i kitap, hatırlayın bir zaman Allah, Peygamberlerden kuvvetli bir ahit almış ve "Ey 
Peygamberler, sizlere ne zaman kitap ve hikmet verirsem sonra da tarafımdan, sizin 
yanınızda bulunanı tasdik eden bir Peygamber gelirse ona mutlaka iman edip yardım 
edeceksiniz. İkrar edip buna dair ahdimi üzerinize aldınız mı?" demiş onlar da "İkrar ettik." 
demişler Allah da "Ey Peygamberler, siz bu ahde şahit olun Ben de sizinle beraber şahitlik 
edenlerdenim." demişti. 
Allah teala, Hz. Âdemden itibaren. İnsanlığı hak yola iletmek için çeşitli peygamberler 
göndermiştir. Bu Peygamberler bazan tek kişi bazan da aynı zamanda birden fazla sayıda 
bulunmuşlardır. 
Âyet-i kerime, Peygamberlerin, aynı dâvayı tebliğ etmeleri sebebiyle birbirlerine iman 
etmelerini ve birbirlerine yardımcı olmaları gerektiğini beyan etmekte ve bu hususta Allah 
tealanın onlardan söz aldığım, onların da bunu kabul ettiklerini bildirmektedir. 
Bütün Peygamberlerin birbirlerine iman edip birbirlerini destekledikleri hakle. Hz. Musanm 
ümmetinden olan Yahudilere Hz. İsanin ümmetinden olan Hristiyanlara ne oluyor da kendi 
Peygamberlerinin iman ettiği Hz. Muhammede iman etmiyor ve onu desteklemiyorlar? 
Onlar, bu davranışlarıyla kendi dinlerine de ters düşüyorlar. 
Âyet-i kerimede, Allah tealanın, Peygamberlerden, birbirlerine iman etmelerine ve 
birbirlerine yardımcı olmalarına dair ahit aldığı zikredilmektedir. Bu arada, kendilerinden 
ahit alınanların, Peygamberler olduğu zikrediliyorsa da müfessirler, kendilerinden ahit alınan 
bu kişilerden maksadın, aslında kimler olduğu hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Mücahİd ve Rebi' b. Enese göre, burada kendileriden ahit alındığı beyan edilenlerden 
maksat, Peygamberler değil, kendilerine Peygamber gönderilen ehl-i kitaptır. Zira, âyetin 
devamında "Gönderilecek olan Peygambere mutlaka iman edecek ve yardımda 
bulunacaksınız." buyrulmaktadır. Peygamberlerin, kendilerinden sonra gelen Peygamberlere 
iman ettikleri muhakkaktır. Bu sebeple onlara böyle bir emrin verilmesine gerek yoktur. 
Aynca Peygamberler, kendilerinden sonra gelecek olan Peygambere yardım ecedek durumda 
değiler-Uir. Çünkü bizzat onların kendilerini yalanlayan kavimlerine karşı yardım edilmeye 
ihtiyaçları vardır. Onların başkalarına yardım etmeleri beklenemez. Bundan da 
anlaşılmaktadır ki, âyette iman etmeleri ve gönderilen Peygambere yardım etmeleri 
istenenlerden maksat, kendilerine kitap verilen ümmetlerdir. Nitekim Abdullah b. Mes'ud ve 
Übey b. Kâ'bın bu âyetteki kıraatlan bu izahı desteklemektedir. 
b- Abdullah b. Abbas, Tavus, Ali b. Ebi Talib, Katade, Süddi ve Hasan-ı Basriye göre ise 
burada kendilerinden söz alınanlar, âyette zikredildiği gibi ümmetler değil sadece 
Peygamberlerdir. Allah teala, Peygamberlerden birbirlerine iman etmelerine ve birbirlerini 
desteklemelerine dair söz almış, aynca, en son gönderilecek olan Hz. Muhammede de iman 
etmelerini ve onun Hak Peygamber olduğunu, ümmetlerine bildirerek yardım etmelerini 
emretmiştir. 
c- İkrime veya Said b. Cübeyrin, Abdullah b. Abbastan naklettiklerine göre ise burada 
kendilerinden söz alınanlardan maksat, hem Peygamberler hem de ümmetleridir. Âyette 
sadece Peygamberler zikredilmiştir. Çünkü onlardan alınan ahit, ümmetlerinden de alınmış 
gibidir. Buna göre Allah teala hem gönderdiği Peygamberlerden hem de Peygamberlerin 



ümmetlerinden, Peygamberlerine iman etmelerine ve onları destekleyip yardım etmelerine 
dair söz almıştır. Bu nedenle bu Peygamberlerin ümmetlerinin Hz. Muhammede iman 
etmeleri ve onu desteklemeleri gerekir. Ona karşı çıkmalan ve yalanlamaları, ahitlerini boz-
maktır. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı şudur: Âyette kendilerinden ahit alındığı 
zikredilen insanlardan maksat, hem Peygamberler hem de onların ümmetleridir. 
Allah teala, Peygamberlerinden birbirlerine iman etmelerine ye birbirlerine yardım 
etmelerine dair ahit almış, Peygamberler de ümmetlerinden bu ahdi aynen almışlardır. 
Böylece ümmetler de Peygamberlere iman edeceklerine ve onları destekleyeceklerine dair 
söz vermişlerdir. Âyette, Peygamberlerden ahit alındığı açıkça zikredil d iğinden 
Peygamberlerden değil de ümmetlerinden ahit alınmıştır." demenin hiç bir anlamı yoktur. 
Aynca buna delil gösterilen Abdullah b. Mes'ud ve Übey b. Kâ'bm kiraatlanna dair kesin bir 
rivayet yoktur. Diğer yandan Peygamberlerden herhangi birinin, diğerine iman etmemesi 
düşünülemeyeceğinden, "Peygamberlere böyle bir emir gönderilmemiştir." demek makul bir 
iddia değildir. 163[163] 
 
82- Bundan sonra kim yüzçevirirse, işte onlar, fasıkların ta kendileridir. 
Artık Allanın bütün Peygamberlerinden ve onların ümmetlerinden, Peygamberlere iman 
etmelerine ve onları desteklemelerine dair bir söz aldıktan sonra kim Peygamberlere iman 
etmekten ve onlara yardım etmekten yüzçevirirse işte onlar, Allaha itaatten aynlan fâsıklann 
ta kendileridir. Zira onlar bu halleriyle bütün Peygamberlerin talimatına karşı çıkmış ve 
kendi arzularına uymuş olurlar. 
Taberi diyor ki: "Her ne kadar bu iki âyet, Allah tealanırı, belli şeyleri yapmalarına dair 
Peygamberlerinden ve onların ümmetlerinden ahit aldığına dair beyanda bulunuyorsa da, 
bunlar Resulullahm hicreti esnasında, Medinenin çevresinde bulunan Yahudilere, Hz. 
Muhammed geldiğinde ona iman edeceklerine dair kendilerinde ahit alındığını 
bildirmektedirler. Zira onların ataları olan Yahudilerden ve o atalarına gönderilen 
Peygamberlerden böyle bir ahit alınmıştır. Onlar da bu ahitle yükümlüdürler. 164[164] 
 
83- Allahın dininden başkasını mı arıyorlar? Oysa göklerde ve yerde ne varsa hepsi ister 
istemez ona teslim olmuştur. Ve yine ona döndürülecektir. 
Allahın dininden başka bir din mi arıyor ve onu istiyorlar? Halbuki göklerde ve yerde ne 
varsa hepsi Allaha boyun eğmiş, onun ilahlığı önünde teslim olmuşlardır. Müminler 
isteyerek teslim olmuşlar kâfirler ise Allahın azabını gördükten sonra istemeyerek te olsa 
teslim olmuşlardır. Onlar, Öldükten sonra Allaha döndürülecekler, Allah, onların amellerinin 
karşılığını verecektir. İyilik edene iyiliğin, kötülük edene de kötülüğün karşılığı verilecektir. 
Âyet-i kerimede "Göklerde ve yerde bulunanların isteyerek ve istemeyerek Allaha boyun 
eğdikleri, ona teslim oldukları zikredilmektedir. İsteyerek boyun eğip teslim olanlardan 
maksat, Peygamberler, müminler ve melekleridir. İstemeyerek boyun eğenlerden maksat ise 
müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Mücahid ve Ebul Âliyeye göre bunlardan maksat, Allahın yaratıcılığını kabu edip bununla 
beraber, ibadette ona ortak koşan müşriklerdir. Bunlar, Allaha samimi bir şekilde kulluk 
etmedikleriden, istemeyerek ona boyun eğmişlerdir. Nitekim bu hususta başka bir âyet-i 
kerimede şöyle Duyurulmaktadır. "Yemin olsun ki, eğer kâfirlere" Gökleri ve yeri kim 
yarattı?" diye sorsan onlar mutlaka "Allah" derler. 165[165] 
163[163] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/302-304. 
164[164] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/304-305. 
165[165] Lokman suresi, 31/25 

                                                            



b- Abdullah b. Abbasa göre, istemeyerek boyun eğenlerden maksat, kendilerinden ahit 
alınırken istemeyerek ahit verenlerdir. 
c- Mücahide göre istemeyerek boyun eğenlerden maksat, kâfirlerin gölgelendir. Nitekim bu 
hususta başka bir âyette: "Göklerde ve yerde olanlar, ister istemez Allaha secde ederler, 
gölgeleri de sabah akşam Allaha boyun eğer. 166[166] buyuru İm aktadır. 
d- Cabir b. Âmire göre istemeyerek boyun eğenlerden maksat diliyle inkâr ettiği halde 
kalbiyle İslamın hak olduğunu idrak edenlerdir. 
e- Hasan-ı Basri ve Matarül Verrak'a göre ise, istemeyerek boyun eğenlerden maksat, kılıç 
zoruyla Müslüman olduklarını söyleyenlerdir. 
f- Katadeye göre ise istemeyerek teslim olanlardan maksat, Allanın azabını gözleriyle 
görerek ister istemez iman edenlerdir. Nitakim şu âyetlerde "Ey Muhammet!, de ki: Eğer 
biliyorsanız söyleyin bakalım yeryüzü ve oradakiler kimindir?" "Allahındir" diyecekler. O 
halde hiç düşünmez misiniz?" de167[167] "îs-railoğullarını denizden geçirdik. Firavun ve 
ordusu onlara zulmetmek ve sadır-mak maksadıyla peşlerine düşmüşlerdi. Firavun, 
boğulacağı anda "îsrailoğuUa-nnın iman ettiğinden başka ilah olmadığına iman ettim. Ve 
ben müslümanarda-nini." dedi." "Şimdi mi iman ediyorsun? Halbuki bundan önce isyan 
ettin. Ve fesat çıkaranlardandın. 168[168]Duyurulmak suretiyle bu hususa işaret edilmektedir. 
g- Abdullah b. Abbasa göre ise, bu âyette zikredilen, isteyerek boyun eğenlerden maksat, 
Allaha isteyerek ibadet edenlerdir. İstemeyerek boyun eğenlerden maksat ise, Allaha 
istemeyerek ibadet edenlerdir. Nitekim şu âyette bu husus ifade edilmektedir. "Göklerde ve 
yerde olanlar ister istemez Allaha secde ederler. Gölgeleri de sabah akşam Allaha boyun 
eğer. 169[169] 
 
84- Ey Muhammed, de ki: Allaha, bize indirilene, İbrahime, İsmai-le, İshaka, Yakuba ve 
torunlara indirilene, rableri tarafından Musaya, İsa-ya ve bütün Peygamberlere verilenlere 
iman ettik. Onlar arasında bir ayırım yapmayı?,. Biz, Allaha teslim olanlarız." 
Ey Muhammed, Allahın dininden başka bir din arayan Yahudilere de ki: 
"Biz, rabbimiz olan Allaha, bize indirilen kitap ve vahye, Allahın dostu İbrahi-me ve 
İbrahimin iki oğlu olan İsmail ve İshaka ve onun torunu olan Yakuba ve sonra gelen on iki 
toruna indirilenlere, Musaya verilen Tevrata, İsaya verilen İn-cile ve diğer Peygamberlere 
indirilenlere iman ettik. Biz, Yahudi ve Hristiyanlar gibi, bunların bir kısmına iman edip 
diğerlerini yalanlayarak aralarında ayının yapmayız, hepsine iman ederiz. Biz, Allaha boyun 
eğen ve onun rabhğmt ikrar edenleriz. 
Taberi, "Torunîar"dan maksadın Hz. Yakubun, Yusufun kardeşleri olan on iki oğlu olduğunu 
söylemiştir. 
Görülüyor ki İslamiyet, Allah tarafından gönderilmiş olan bütün diğer ilahi kitap ve 
Peygamberleri tasdik etmektedir. Hatta onları kabul etmeyi, iman esaslarından saymıştır. Bu, 
İslamın yüceliğine büyük bir delildir. 
Halbuki Yahudi ve Hristiyanlar gibi ehl-i kitap olan kimseler, İslamiyet ve onun 
Peygamberini kabul etmezler. Bunlar birbirlerinin dinini de kabul etmezler. Bu halleriyle ne 
kadar büyük bir sapıklık içinde bulundukları apaçık ortadır. 170[170] 

166[166] Ru'd suresi, 13/15 

167[167] Müminim suresi, 23/ 84, 85 

168[168] Yunus suresi, 10 / 90, 91 

169[169] R:ui suresi, 13/15  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/305-306. 
170[170] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/306-307. 

                                                            



 
85- Kim, İslamda başka bir din ararsa o din ondan asla kabul edilmeyecektir. O kimse 
âhirette de hüsrana uğrayanlardan olacaktır. 
Kim İslamdan başka bir din ararsa Allah onun aradığı o dini asla kabul etmeyecektir. Ayrıca 
o kişi âhirette Allahın rahmetini kaybedip hüsrana düşenlerden olacaktır. 
Âyet-i kerimeden anlaşıldığı gibi, îslamm dışındaki Yahudilik ve Hris-tiyanhk gibi bütün 
dinlerin hükmü kaldırılmıştır. Bundan sonra kıyamete kadar bütün insanlann tek dînî 
İslamdır. Ondan başka din arayan kimse sapıklık içindedir. 
İkrime, bu âyetin izahında şunları söylemiştir: İslamın dışındaki bir dini, din kabul eden 
kimsenin bu dininin kabul edilemeyeceği beyan edilince butun din sahipleri "Müslüman 
biziz" demişlerdir. Bunun üzerine Allah teala, Müslümanların Hac yapmalarını emrederek 
"Allah için Kâbeyi Haccetmek farzdır. Kim inkâr ederse şüphesiz ki Allah, âlemlere muhtaç 
değildir. 171[171] âyetini indirrniş, böylece Müslümanlığın dışındaki dinlere mensup olanlar 
Hac yapmamışlar ve Müslüman olmadıkları ortaya çıkmış ve böylece iddiaları çürümüştür. 
Abdullah b. Abbas ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Allah teala önce "Şüphesiz ki iman 
edenler, Yahudiler, Hristiyanlar ve Sabitlerden Allaha, ve âhiret gününe iman edenler ve 
salih amel işleyenlerin rableri katında mükâfaatları vardır. Onlar için bir korku yoktur. Onlar, 
üzülmeyecekler de. 172[172] âyet-i kerimesini indirmiş bundan sonra da "Kim İslamdan başka 
din ararsa o din ondan asla kabul edilmeyecektir. O kimse âhirette de hüsrana uğrayanlardan 
olacaktır." ayeti kerimesini indirmiş böylece, İslamdan başka herhangi bir dinin hak dini 
sayılmayacağı beyan edilmiştir.. 173[173] 
 
86- İman edip Peygamberlerin hak olduğuna şahitlik ettikten ve kendilerine apaçık deliller 
geldikten sonra inkâr eden bir kavmi, Allah nasıl hidayete erdirir? Allah, zalim kavmi 
hidayete erdirmez. 
Muhammedin Peygamberliğine iman edip onun hak Peygamber olduğunu tasdik ettikten ve 
Peygamberin doğru olduğunu ortaya koyan açık deliller geldikten sonra, onun 
Peygamberliğini yalanlayan bir topluluğu Allah naşı! doğru yola iletir? Allah, inkârı imana 
tercih eden zalim bir topluluğu hidayete erdirmez. 
Müfessirler bu âyet-i kerimede zikredilen ve "İman ettikten sonra kâfir 'olan ve bu sebeple 
Allanın hidayetine erişemeyecek olanlar"dan kimlerin kastedildiği hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas İkrime, Mücahid ve Süddiden nakledilen bir görüşe göre, bu âyet-i 
kerime, Haris b. Süveyd el-Ensari isimli kişi hakkında nazil olmuştur. Bu kişi Müslüman 
olduktan sonra, dinden çıkmış, müşriklere katılmış sonra da pişman olup ve kavmine, 
Resulullaha gidip tekrar İslama dönmek istediğini söylemelerini bildirmiş kavmi de bunu 
Resulullaha arzetmişler işte bunun üzerine tekrar Haris hakkında daha sonra gelen "Ancak 
bundan sonra tevbe edip kendilerini düzeltenler müstesnadır. Çünkü Allah, çok affeden ve 
çok merhamet edendir. 174[174] âyet-i kerimesi nazil olmuş kavmi de durumu ona bildirmiş o 
datekrar Müslüman olmuştur. 
b- İkâmeden nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu âyet-i kerime, Ebu Âmir er-Rahib, Haris 
b. Süveyd ve bunlar gibi on iki kişi hakkında nazil olmuştur. Bunlar İslam dininden çıkıp 

171[171] Âl-i lınran suresi, 3/97 

172[172] Bakara suresi, 2/62 

173[173] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/307-308. 
174[174] Âl-i tmran suresi, 3/89 

                                                            



Kureyş müşriklerine katılmışlar daha sonra ise ailelerine mektup yazarak tevbe edip tekrar 
İslama dönmelerinin mümkün olup omayacağnı sormuşlar bunun üzerine bunlar hakkında bu 
surenin seksen dokuzuncu âyeti nazil olmuş ve tekrar İslama girebileceklerini beyan etmiştir. 
c- Abdullah b Abbas ve Hasan-ı Basriden nakledilen başka bir görüşe göre buradaki İslama 
girip tekrar çıkanlardan maksat, ehl-i kitap olan Yahudi ve Hristiyanlardır. Çünkü bunlar, 
kendilerine gelen Tevrat ve İncilde, Hz. Muhammedin sıfatlanın bularak, gelmeden önce ona 
iman etmişler fakat Hz. Muham-mede Peygamberlik geldikten sonra da onu inkâr 
etmişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Ayet-i kerimenin zahiri, bu son görüşe daha uygundur. Ancak birinci 
görüşte olanların sayısı daha fazla ve Kur'ana ait bilgileri daha güçlüdür. Bu itibarla bu âyet-i 
kerimenin, Haris b. Süveyd gibi, önce Müslüman olup daha sonra dinden çıkan kişiler 
hakkında inmiş olması mümkündür. Ancak, âyetin genel ifadesi, bu gibi duruma düşen herr 
insanı kapsadığından Resu-lullah gelmeden ona iman eden, geldikten sonra da onu inkâra 
kalkışan ehl-i kitabın da bu âyetin muhteviyatına girdiğini söylemek uygundur. 175[175] 
 
87- Bunların cezası, Allanın, meleklerin ve bütün insanların lanetinin, üzerlerine olmasıdır. 
Bunların yaptıklarının cezası, Allanın, meleklerin ve bütün insanların lanetinin, onların 
üzerlerine olması ve AH ahin rahmetinden kovulmalarıdır. 
Bu âyet-i kerime gösteriyor ki, dinden çıkan mürtedler, dünyada da âhirette de lanete 
maruzdurlar. Çünkü bunlar, İslamın yüceliğini gördükleri ve onu iyice bildikleri halde inkâr 
etmiş ve dinden çıkmışlardır. Bu sebeple onların cezaları daha şiddetlidir. 176[176] 
 
88- O lanet içinde ebedi olarak kalacaklardır. Onlardan azap hafifle-tilmeyeccktir. Onlara 
mühet de verilmeyecektir. 
Onlar, AUahın azabı içinde ebedi olarak kalacaklardır. O azap onlardan hafıfletilmeyecektir. 
Onlara, özür dilemek veya tevbe etmek için bir mühlet de verilmeyecektir. 177[177] 
 
89- Ancak, bundan sonra tcvbc edip kendilerini düzeltenler müstesnadır. Çünkü Allah, çok 
affeden ve çok merhamet edendir. 
Günâh işledikten veya îslamdan çıktıktan sora tevbe eden ve amellerini düzeltenler 
müstesnadır. Şüphesiz ki Allah, günahları çokça affeden ve çok merhamet edendir. 
Allanın rahmeti çok geniştir. En büyük suçlardan olan dinden dönme suçunu işleyin kimse 
dahi tevbe ettikten sonra onun tevbesi kabul edilir. Yeter ki tevbe ihlas ve sam imi yetiyle 
yapılsın. 178[178] 
 
90- Şüphesiz ki iman ettikten sonra inkâr eden sonra da inkârda ileri gidenlerin tevbeleri asla 
kabul edilmeyecektir. İşte sapıklar onlardır. 
Şüphesiz ki Muhammede iman ettikten sonra onu inkâr eden, sonra da Allaha isyanları 
artırarak inkârda ileri gidenlerin, kâfirlikten dönüp iman etmedikçe tevbeleri asla kabul 
edilmeyecektir. Hak yoldan sapanlar işte bunlardır. 
Bu âyet-i kerimeyi müfessirler çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
Katade, Hasan-ı Basri ve Ata el-Horasani, burada zikredilen kimselerden maksadın 
Yahudiler olduğunu söylemişlerdir. Zira bunlar önce Hz. Musaya iman etmişler sonra Hz. 
İsayı inkâr ederek kafir olmuşlar, daha sonra da Hz. Muhammedi inkâr ederek inkârlarında 

175[175] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/308-309. 
176[176] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/309. 
177[177] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/309-310. 
178[178] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/310. 

                                                            



iyice ileri gitmişlerdir. Bunlar, ölüm sarhoşluğundan önce hakka boyun eğip tevbe 
etmeyeceklerinden, Ölüm anındaki tevbelerinin de kendilerine fayda vermeyeceğindendir ki 
âyet-i kerime , tevbele-rinin kabul edilmeyeceğini beyan etmiştir. Nitekim diğer bir âyet-i 
kerimede "Günah işleyip te kendisine ölüm gelince "Şimdi tevbe ettim" diyenler ile kâfir 
olarak ölenlerin tevbesi kabul olunmaz. İşte bunlar için can yakıcı bir azap hazırladık. 179[179] 
bu yurul maktadır. 
Ren" ve Ebu Âliyeden nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilenler, daha önceki 
Peygamberlere iman ettikleri halde Hz. Muhammedi inkâr eden, sonra da günahlarım artıran 
kimselerdir. Bunlar inkârlarına devam ettikleri müddetçe günahlarından tevbe etmeleri kabul 
edilmeyecektir. 
İkrime ve İbn-i Cüreycden nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilenlerden 
maksat, Peygamberlerine önce iman ettikten sonra kâfir olan ve kâfirliklerine devam ederek 
te inkârlarım arttıran kimselerdir. Bunların, kâfir olarak ölmeleri halinde daha önceki iman 
etmeleri ve o hallerindeyken yapmış oldukları tevbeleri kabul edilmeyecektir. Çünkü onlar, 
sonunda kâfir olmuşlar ve inkâr üzere ölmüşlerdir. 
Süddiye göre ise âyette zikredilenlerden maksat, iman ettikten sonra kâfir olan, daha sonra 
da inkârlarına devam edip o inkâr üzere ölerek inkârlarını artıran kimselerdir. İşte bunların 
ölüm anındaki tevbeleri kabul edilmeyecektir. 
Taberi bu âyetin izahında, tercih edilen görüşün şöyle olduğunu söylemiştir. "Âyet-i kerime, 
Hz. Muhammed (s.a.v.) in sıfatlarını Tevratta buldukları için o gönderilmeden önce ona iman 
eden, gönderildikten sonra da onu inkâr eden ve bu inkârlarında devam ederlerken bir kısım 
günahlar işleyen Yahudileri beyan etmektedir. Bunların, inkârları halinde işledikleri 
günahlarından dolayı yaptıkları tevbeler kabul edilmeyecektir. Ta ki Hz. Muhammedi 
inkârlarından vaz geçip tevbe etsinler. 
Taberi (levamla diyor ki: Bizim, bu âyette zikredilen insanlardan maksadın, Yahudiler 
olduğunu söylememimizin nedeni, bundan önceki ve sonraki âyetlerin Yahudileri 
zikretmesindendir. Âyetleri, kendisinden Önceki ve sonraki âyetlerin kapsadığı mânâlarla 
yorumlamak daha evladır. Bizim burada zikredilen "İnkârlarını artırırlar" ifadesini "İnkâr 
halindeyken günah işlerler" şeklinde izah etmemizin sebebi de kâfirlerin, kâfirlik halinde 
yaptıkları tevbelerinin kabul edilmemesidir. Zira, iman etmedikçe kâfirin tevbesinin kabul 
edilmeyeceği beyan edilmiş, buna mukabil iman ettiği takdirde, herkesin tevbesinin kabul 
edileceği, Allah teala tarafından vaad edilmiş ve buyurulmuştur ki: "Kullarının tev-besini 
kabul eden, günahlarını affeden ve yaptıklarını bilen o'dur." 180[180] 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bu görüşler içerisinde, ecelleri geldiğinde inkârından 
tevbe edenlerin tevbeleri kabul edilmeyecektir." diyen görüşü niçin redUetiniz?" denilecek 
olursa, cevaben deriz ki: "Bunu reddetmemizin sebebi şudur: Evvela, kulun tevbesi hayatta 
iken sözkonusudur. Öldükten sonra artık tevbe diye bir şey sözkonusu değildir. İkinci olarak, 
kulun ruhu bedende olduğu müddetçe tevbesinin kabul edileceği Allah teala tarafından 
vaadedilmiş ve bu hususta da görüşlerine itibar edilen âlimler icrna etmişlerdir. Öyle ki bir 
kâfir göz açıp kapayıncaya kadar bir zaman kalması anında tevbe edecek olsa ona müslüman 
muamelesi yapılır. Mesela, cenaze namazı kılınır. Mirasında İs-lami hükümler uygulanır. Bu 
sebeple Ölüm anında inkarcının inkârından vazgeçerek tevbe etmesinin kabul 
edilmeyeceğini söyleyen görüş dayanaksızdır. Yine bu görüşler içerisinde, bu âyet-i 
kerimeden maksat, "Kâfir iken iman edip tevbe eden sonra da tekrar kâfir olup inkâr üzere 
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ölenlerin, önceki iman ve tevbeleri-nin kabul edilmeyeceği bildirilmek istenmesidir." diyen 
görüş te isabetli değildir. Zira, âyet-i kerimede zikredilen insanların, önce kâfir sonra mümin 
sonra da kâfir oldukları zikredilmemekte sadece Önce mümin oldukları halde sonra inkâra 
düştükleri beyan edilmektedir. Bu nedenle Önce inkâr ve isyanlarından tevbe etmeleri bahse 
konu edilmediğinden âyette, kabul edilmediği beyan edilen tevbelerden maksadın o önceki 
tevbeler olduğu söylenebilsin. Bütün bu nedenlerle âyet-i Kerimenin izahı bizim 
zikrettiğimiz şekliyle daha isabetli bir izahtır. 181[181] 
 
91- Şüphesiz inkar edip kâfir olarak ölenlerin hiçbirinden, yeryüzünü dolduracak kadar altın 
fidye verseler bile kabul olunmayacaktır. Onlar için can yakıcı bir azap vardır. Onların hiçbir 
yardımcıları da yoktur. 
Doğrusu Muhammedin Peygamberliğini ve onun getirdiği dini inkâr edip bu inkârları üzere 
ölen Yahudi, Hristiyan ve Mecusi gibi kâfirler affedilmeleri için, yeryüzü doluşunca altını 
fidye olarak verseler dahi, bunların hiçbirisinden, bu verdikleri kabul edilmeyecektir. İşte 
bunlar için can yakıcı bir azap vardır ve bunların, kendilerini Allahin azabından kurtaracak 
bir yardımcı ve dostları da yoktur. 
Bu hususta Enes, b. Mâlik, Resulullah (s.a.v.) in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Kıyamet gününde kâfir getirilecek ve ona "Şayet senin yeryüzü dolusu altının olsaydı onu 
fidye olarak verir miydin?" denilecek o da: "Evet" diyecektir. Bu defa ona "Senden, bu 
söylediğinden daha kolayı istenmişti." Denilecektir. 182[182] 
 
92- Sevdiğiniz şeylerden Allah için harcamadikça asla iyiliğe erişemezsiniz. Ne harcarsanız, 
Allah onu mutlaka bilir. 
Ey müminler, sevdiğiniz ve arzuladığınız şeyleri Allah yolunda harcama-dıkça takvaya ve 
cennete asla ulaşamazsınız. Allah yolunda harcadığınız her şeyi şüphesiz ki Allah çok iyi 
bilir. Allah, o yaptığınız şeylerin karşılığını size verecektir. 
Âyette zikredilen ve "İyilik" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, Allanın, kullarına 
yapacağı iyiliktir. Bu nedenle Âmir b. Mey-mun ve Süddi gibi âlimler buradaki kelimesini 
"Cennet" diye tercüme etmişlerdir. Zira, Allanın, kullarına yapacağı en büyük iyilik, onlan 
cehennemden kurtarıp cennetine koymasıdır. 
Sahabe-i Kiram bu âyet-i kerimeyi duyunca mallarının en değerlilerini Allah yolunda 
harcamışlardır. Bu hususta Mücahid diyor ki: "Ömer b. el-Hatab, Ebu Musa el-Eş'afklen, 
Medain şehri fethedildikten sonra oradan getirilen cariyelerden, kendisi için bir cariye satın 
almasını istedi. Cariye gelince Hz. Ömer: "Sevdiğiniz şeylerden Allah için harcamadıkça 
asla iyiliğe erişemezsiniz." âyetini okudu ve Cariyeyi âzâd etti. Mücahid diyor ki: "Bu âyet-i 
kerime şu iki âyet gibidir." O samimi müminler, adaklarını yerine getirirler. Şeni yaygın olan 
bir günden korkarlar183[183]Daha önce Medineyi yurt edinip imanı kalblerine yerleştirenler, 
hicret edip kendilerine gelen müminleri severler. Onlara verilen ganimet mal I arından dolayı 
içleride hiçbir çekemezlik duymazlar. İhtiyaç içinde olsalar bile, onları kendilerine tercih 
ederler. Nefsinin cimriliğinden korunmuş kimseler, işte onlar kurtuluşa erenlerdir. 184[184] 
Enes b. Malik diyor ki: 
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182[182] Buharı, K. er-Rıknk, bah: 49 / Müslim, K. eİ-MünafıkAın, kıh: 52, Hiklis No: 2805 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/312-313. 
183[183] insan suresi 76/7 

184[184] Haşr suresi 59/9 

                                                            



"Sevdiğiniz şeylerden Allah için harcamadikça asla iyiliğe erişemezsiniz." âyet inince yahut 
da: "O kimdir ki Allah için güzel bir ödünç takdime etsin de AÜah da ona karşılığını kat kat 
versin. 185[185] âyeti inince, bir bahçesi bulunan Ebu Talha dedi ki: "Ey Allanın Resulü, benim 
bahçem Allah içindir. Şayet ben bunu gizli olarak tasadduk edebilseydim açıkça 
söylemezdim." Resulullah da buyurdu ki: "Sen o bahçeyi akrabalarına ver. 186[186] 
Diğer bir rivayette Enes b. Mâlik şöyle demiştir: 
"Sevdiğiniz şeylerden Allah için hannadıkça asla iyiliğe erişemezsiniz, "âyeti inince Ebu 
Talha dedi ki: "Ey Allanın Resulü, Allah buyuruyor ki: "Sevdiğiniz şeylerden Allah için 
harcamadıkça asla iyiliğe erişemezsiniz." Benim en sevgili malım Beyruha bahçesidir. Bunu 
Allah için tasadduk ettim. Ben bu bahçeden, Allah katında iyiliğe erişmeyi ve sevabının 
birikmesini ümit ediyorum. Ey Allahın Resulü, sen bu bahçeyi, Allahın sana gösterdiği yere 
tahsis et." Bunun üzerine Resulullah buyurdu ki: "Ne güzel, bu gelip geçici bir maldır. Ne 
söylediğini işittim. Benim kanaatim şu ki sen bu bahçeyi akrabalarına ver." Enes diyor ki: 
Ebu Talha dedi ki: "Ey Allahın Resulü, söylediğini yapayım." Sonra Ebu Talha o bahçeyi 
akrabaları ve amca oğullan arasında taksim etti. 187[187] 
Meymune b. Mihran diyor ki: "Bir adam Ebu Zer'e "Amellerin hangisi daha üstündür?" diye 
sordu. Ebu Zer de: "İslamın direği olan namazdır. Cihad ise amellerin zirvesidir. Sadaka da 
çok acaip bir şeydir, (fazilet çoktur)" dedi. Adam: "Ey Ebu Zer, benim en güvendiğim 
amelimi zikretmedin." dedi. Ebu Zer de dedi ki: "O da nedir?" Adam: "Oruçtur." dedi. Ebu 
Zer: "Bu bir, Allaha yaklaşma vasıtasıdır. Faka amellerin üstün olanlarından değildir." Sonra 
"Sevdiğiniz şeylerden Allah için harcamadıkça asla iyiliğe erişemezsiniz." âyetini okudu. 
Amr b. Dinar diyor ki: "Sevdiğiniz şeylerden Allah için harcamadıkça asla iyiliğe 
erişemezsiniz." âyeti inince Zeyd b. Harise "Sel" diye adlandırılan atını alıp Resulullaha 
getirdi ve "Ey Allahın Resulü, sen bunu sadaka olarak ver." dedi. Resulullah, atı alıp Zeydin 
kendi oğlu Üsameye verdi. Bunun üzerine Zeyd "Ey Allahın Resulü, ben bunu sadaka 
vermenizi istediydim." dedi. Resulullah da: "Sadakan kabul edilmiştir." buyurdu. 188[188] 
 
93- Tevrat inmezden evvel Yakubun kendi nefsine haram kıldığından başka bütün yiyicekler, 
İsrailoğullarına helal idi. Ey Muhammed de ki: Eğer iddianızda doğru iseniz Tevratı getirip 
okuyun," 
Yakubun neslinden meydana gelen İsrailoğullarına, Musaya Tevrat gelmeden öene, Yakubun 
bizzat kendisine haram kıldığı yiyecekler dışında bütün yiyecekler helal idi. De ki: "Ey 
Yahudi topluluğu, eğer iddianızda doğru iseniz Tevratı getirip okuyun ki yalancı olduğunuz 
orltaya çıksın. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimede "İsrail" diye isimlendirilen Hz. Yakubun, Tevrat gelmeden 
önce kendisine haram kıldığı şeyin, Tevrat tarafından da haram kılınıp kıhnmadiğı 
hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Süddiye göre Hz. Yakubun, Tevrat inmeden önce kendisine haram kıldığı şeyi, Tevrat inince 
de İsraioğullanna haram kılmıştır. Şöyle ki "Hz. Yakup geceleri "İrkunnisa" diye adlandırılan 
sinir (siyatik) hastalığından rahatsızlanıyor, gündüzleri ise iyileşiyordu. Bunun üzerine 
hastalığında iyileştiği takdirde etlerin içindeki damarları yemeyeceğine dair Allaha yemin 
etti. Allah da Tevratta, damarları İsrailoğullanna haram kıldı. 
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Dehhaka göre ise Hz. Yakubun, Tevrat inmeden önce kendisine haram kıldığı şeyi Tevrat 
gelince İsraioğullarına haram kılmıştır. Fakat, İsraioğullan, atalan Hz. Yakuba tabi olarak 
onun haram kıldığını kendilerine haram kılmışlar sonra da bunun, Allah tarafından 
kendilerine haram kılındığını iddia etmişlerdir. Âyet-i kerime, onların bu iddialarını 
yalanlamaktadır. 
Abdullah b. Abbasa göre ise, Hz. Yakubun kendisine haram kıldığı şey, tevrat gelince Allah 
teaia tarafından İsrailoğullanna haram kılınmamış ancak Hz. Yakup, kendisine haram kıldığı 
şeyi, kendi soyundan gelenler için de haram kılmıştır. Bu sebeple Yahudiler, atalan Yakubun 
emrine uyarak onun haram kıldığı şeyleri yemez olmuşlardır. 
Taberi bu son görüşü tercih etmiş, bu görüşün, Abdullah b. Abbasın yanında, Katade 
tarafından da nakledildiğini söylemiştir. Buna göre, Tevrat inince Hz. Yakup, kendisine 
haram kıldığı herhangi bir şeyi İsrailoğullanna helal veya haram kılmamış. Ancak Hz. Yakup 
bazı şeyleri kendisine haram kaldığı gibi evlatlarına da haram kılmıştır. Soyundan gelen 
evlatlan, babalarının bu yasağına uymuşlardır. 
Müfessirler Hz. Yakubun Tevrat gelmeden önce kendisine haram kıldığı şeyin ne olduğu 
hususunda farklı görüşler zikretmişirdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Ebu Miclez, Katade ve Mücahitten nakledilen bir görüşe göre Hz. 
Yakubun kendisine haram kıldığı şey, etlerin içinde bulunan damarlardır. Şöyle ki, Hz. 
Yakup siyatik hastalığına yakalandığında, eğer Allah kendisini bu hastalıktan iyileştirecek 
olursa hiçbir damar yemeyeceğine dair Al-laha yemin ederek adakta bulunmuş ve böylece 
damar yemeyi kendisine haram kılmıştır. 
b- Abdullah b. Kesir, Ata b. Ebi Rebah, Hasan-ı Basri ve Mücahidden nakledilen diğer bir 
görüşe göre Hz. Yakubun, Tevrat inmeden önce kendisine haram kıldığı şeyler, deve etleri 
ve sütleridir. O, yaklandığı siyatik hastalığından şifa bulduğu takdirde kendisi için en sevimli 
olan deve eti ve sütünü kendisine haram kılacağına dair adakta bulunmuş ve bunları 
kendisine haram kılmıştır. 
c- Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre Hz. Yakup, hem damar yemeyi 
hem de deve etlerini yemeyi kendisine haram kılmıştır. 
Taberi de bu görüşü tercih etmiş ve buna dair şu hadis-i şerifleri zikretmiştir. Abdullah b. 
Abbas diyor ki: 
Yahudilerden bir topluluk Resulullaha geldiler ve ona: "Ey Ebul Kasım, sana soracağımız bir 
kısım özel sorularımızı cevaplandır. Bunların cevabını Peygamber olmayan bilemez." 
dediler. Sorularından biri de şu idi. "Tevrat inmeden önce Yakubun, kendisine haram kıldığı 
yiyecek nedir?" Resulullah şu cevabı verdi: "Musaya Tevratı indiren Allah hakkı için 
söyleyin, Yakup (a.s.) ağır bir şekilde hastalınıp ve hastalığı uzun süre devam edince, 
Allanın k endisi-ni bu hastalıktan kurtarması halinde, kendisi için en sevimli içeceği ve en 
sevimli yiyeceği haram kılacağına dair Allaha adakta bulunmamış mıydı? Onun en sevdiği 
yemek deve eti en sevdiği içecek te deve sütü değil miydi? "Bunun üzerine Yahudiler, 
"Allah için doğru söyledin "dediler189[189] Fakat soru ve cevaplan devam etti. Resulullaha 
Allahtan gelen meleğin Cebrail olduğunu öğrenince 
"Cebrail savaşma, çatışma emirlerini ve Allanın azap emirlerini getiren bir melektir. Bu, 
bizim düşmanımızdır. Eğer "Allahtan bana gelen melek rahmeti indiren, yağmuru yağdıran 
ve bitkileri bitiren Mikâildir." üeseydin sana uyardı rk." dediler ve yine iman etmediler190[190] 
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında şunlar zikredilmektedir: 

189[189] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.l S. 273,278 

190[190] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.l S. 274 

                                                            



a- Yahudiler "Dinler, birbirlerinin getirdiği hükümleri neshetmez" iddiası ile Hz. 
Muhammed (s.a.v.) in getirdiği İslam dinini kabul etmiyorlardı. Çünkü İslam dini, 
Yahudiliğe ve Hristiyanlığa ait bir takım hükümleri neshediyordu. 
Bu âyet-i Celile onlara cevap vererek, kendilerinde de nesih hadisesinin bulunduğunu beyan 
etmektedir. Çünkü daha önce bütün İsrailoğullanna helal olan yemeklerin bir kısmını, Hz. 
Yakbun, kendisine haram kıldığım ve ondan sonra gelenlerin de ona uyduklannı beyan 
etmektedir. 
b- Yahudiler: "İlahi dinlerin hükümlerinin birbirine uygun olması gerektiği iddiasıyla da 
İslarni kabul etmiyorlardı. Bunlar, Hz. Muhammed (s.a.v.) e "Sen, İbrahimin dininde 
olduğunu iddia ediyorsun. Nasıl oluyor da İbrahimin yemediği deve etini yiyor ve içmediği 
deve sütünü içiyorsun?" diyorlardı. Bu âyet-i kerime nazil oldu ve onlara deve eti ve 
sütünün, îbrahime, İsmaile, İshaka ve Yakuba helal olduğunu, fakat Yakubun belli bir 
sebepten dolayı bu eti kendisine haram kıldığını, böylece bu âdetin, torunlarında da devam 
ettiğini beyan etti ve Yahudilere "Aksini iddia ediyorsanız Tevratı getirip okuyun." dedi. 
c- "Yahudilerin, zulmetmetleri ve bir çok kimseleri Allah yolundan alıkoymaları, 
yasakladıkları halde faiz almaları ve insanların mallarını haksız yere yemeleri sebebiyle, 
daha önce kendilerine helal kılınan temiz şelyeleri onlara haram kıldık. 191[191] âyeti ve 
benzerleri nazil olunca Yahudiler bunlara kızmışlar ve kendilerine haram kılınan şeylerin, 
eskidenn beri haram olan şeyler olduğunu ve ilk defa kendilerine haram kılınmadığım iddia 
etmişlerdir. İşte bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil olmuş ve iddialarında yalancı 
olduklarını ortaya koymuş ve kendi kitapları olan Tevrata başvurularak gerçeğin ortaya 
çıkarılacağını beyan etmiştir. 192[192] 
 
94- Bundan sonra AHaha karşı kim yalan uydurursa işte onlar, zalimlerin ta kendileridir. 
Artık Kur'an geldikten sonra kim hâlâ "Tevrattan sonra kitap ve Peygamber gelmeyecek" der 
de o Tevratın hükümlerini kabul eder ve Cumartesi gününü kutsal sayarsa işte o, AHaha 
karşı yalan uyduran zalimin ta kendisidir. Veya size Tevrat gelip siz de onun hükümlerini 
okuduktan sonra artık biz veya sizden kim, Allaha karşı yalan uydurur da Allanın, Tevratta, 
damarları, deve eti ve sütünü haram kıldığını iddia edecek olursa işte onlar, zalimlerin ta 
kendileridir. 
Şa'bi, bu âyetin Yahudiler hakkında nazil olduğunu söylemiştir. 193[193] 
 
95- De ki: Allah doğru söyledi. Öyleyse hakka yönelen İbrahimin dinine tabi olun. O, 
müşriklerden değildi. 
Ey Muhammed, de ki: "Allah, bize bildirdiği haberlerde doğru söyledi. O halde sizler, 
Allanın seçtiği din üzere bulunduğunuz iddianızda samimi iseniz, tahrif edilmiş Yahudi ve 
Hristiyanhğa değil. Al lalım dostu olan İbrahimin, hakka yönelen Hariif didine tabi olun. 
İbrahim hiçbir zaman Yahudi ve Hristiyan müşriklerden değildi. Fakat o, Hanif didine 
mensuptu, müslümandı. ibadet ve itaati sadece rabbine yapardı. 194[194] 
 
96- Şüphesiz ki İnsanlar için yeryüzünde kurulan ilk ev Mekkcdc bulunan mübarek ve 
âlemler için bir hidayet kaynağı olandır.(Kâbedir.) 
Şüphesiz ki yeryüzünde insanların, Allaha ibadet etmeleri için yapılan ilk mecsid, Mekkede 

191[191] Nisa suresi, 4 / 160, 161 

192[192] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/315-318. 
193[193] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/318. 
194[194] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/319. 

                                                            



bulunan mübarek Beytül Atik'tir. Yani Kabedir. Burası bütün yaratılanlar için bir hidayet 
kaynağıdır. 
Müfessirler "İnsanlar için yeryüzünde kurulan ilk ev" ifadesini çeşitli şekillerde izah 
etmişlerdir. 
a- Hz. Ali, Hasan-ı Basri, Matar ve Said b. Cübeyr bu ifadeden maksatlın "İnsanların ibadet 
etmeleri için kurulan ilk ev olduğunu söylemişlerdir. Zira ibadet için kurulmayan evlerin, 
Kâbeden önce mevcut-oldukları bir gerçektir." Bu hususta Halid b. Ar'ara diyor ki: "Bir 
adam ayağa kalkıp Ali b. Ebu Talibe dedi ki: Sen Beytullahı bana anlatınınsın? O, 
yeryüzünde yapılan ilk ev midir?" Ali de "Hayır, Nuh kavmi, Hud kavmi ne olacak? (onlar 
evsiz mi yaşadılar?) Kabe mübarek bir ev olarak ve hidayet rehberi olarak yapılan ilk evdir" 
(yani "Ka'be ibadet için) yapılan ilk ev'dir." demiştir. 
b- Mücahid Abdullah b. Amr, Süddi ve Katadeye göre ise "İnsanlar için yeryüzünde kurulan 
ilk ev" ifadesinden maksat, Kfıbenin, yeryüzü ver edilmeden önce yaratıldığını beyan 
etmektir. Bu hususta Abdullah b. Amr'ın şunları söylediği rivayet edilmektedir. "Allah, 
Kâbeyi yeryüzünden iki bin sene önce yaratmıştır. Allahın arşı suyun üzerinde iken Kabe 
beyaz bir köpük şeklinde yaratılmış ve bunun ardından, yeryüzü düzenli hale getirilmiştir." 
c- Katadeden nakledilen başka bir görüşe göre "İnsanlar için yeryüzünde kurulan ilk ev" 
ifadesinden maksat, Kâbenin, üzerinde kurulduğu yerin, Allah tealanın yeryüzünde yarattığı 
ilk yer olmasıdır. Zira Kabe, Hz. Âdemle birlikte gökten indirilmiş, onun için tayin edilen 
yere konmuş ve Arşın etrafında tavaf edildiği gibi onun da etrafında tavaf edilmesi 
emredilmiştir. Orayı ilk tavaf eden Hz. Âdem olmuş, daha sonra da onun soyundan gelenler 
tavaf etmişlerdir. Ancak Nuh tufanı olunca, yeryüzü sakinlerine gelen felaketin Kâbeye 
dokunmaması için Allah onu göklere kaldırmış, onu temizlemiş, Kabe gökte Beytül mamur 
olmuştur. Yani onu gök ehli tavaf etmeye devam etmiştir. Sonra Hz. İbrahim gelmiş, göğe 
kaldırılan Kâbenin temelleri üzerine bu günkü Kâbeyi yapmıştır. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, Kâbenin ibadet için yapılan ilk ev 
olduğunu söyleyen görüştür. Zira bu hususta Resulullah (s.a.v.) den sahih bir haber rivayet 
edilmiştir. Bu hususta Ebu Zer el-öifari diyor ki: 
"Dedim ki" Ey Allahın Resulü, yeryüzünde yapılan ilk mescid hangisidir?" Resulullah 
buyurdu ki: "Mescid-i Haramdır." dedim ki: "Ondan sonra hangisidir?" buyurdu ki: "Mescid-
i Aksa'dır. Dedim ki: "Aralarında ne kadar zaman geçmiştir?" Buyurdu ki: "Kırk yıl. 195[195] 
Âyet-i kerimede geçen ve "Mekke" diye tercüme edilen Bek-ke kelimesinin asıl mânâsı 
"Kalabalık" demektir. Kabe tavaf edilirken, orada çokça izdiham olduğu için mecazi 
anlamda Mekkenin kendisine "Kalabalık" denmiştir. Asıl mânâsı ise "Kalabalık yer" 
demektir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bekke, insanların kalabalık olduğu dendiğine göre ve 
kalabalık ta da tavaf ederken meydana geldiğine göre bu kelimeden maksat, sadece Kâbenin 
kendisi değil aynı zamanda Kâbenin çevresindeki Mescid-i Haramdır. Mescid-i Haramın 
dışındaki yerler ise Bekke değil Mekkedir. Bu durum böyle olduğuna göre Bekke'den 
maksadın Mekke vadisi olduğunu, Mekkeden maksadın da Harem bölgesi olduğunu 
söyleyenin görüşü isabetsizdir. Nitekim Ebu Mâlik el-Gifari, İbrahim en-Nehai, Mücahid, 
Said b. Cübeyr, Abdullah b. Zübeyr, Katade, Atiyye el-Avfı, Zühri, Ata, ve Damre b. 
Rabia'ya göre de Bekkeden maksat, Mescid-i Haramdır. Mekkeden maksat ise Mekke 
vadisidir. Bu hususta Katade de şunu söylemiştir. "Bekke, insanların kalabalık oldukları 
yerin adıdır. İnsanlar, Mescid-i Haramda çokça kalabalık olduklarından, orada kadın ve 

195[195] Buharı, K. el-En biya, bîıb: 10, 40/ Müslim, K. el-Mesacid bab: 1,2 HN : 520 
                                                            



erkeğin karışık olarak birbirlerinin önünde ve arkasında namaz kılmaları caiz kılınmıştır. 
Dehhaka göre ise Bekke'den maksat, Mekkedir. 
Âyet-i kerimede, Mescid-i Haram, "Mübarek" olarak sıfati andın Imıştır. Bunun sebebi, 
Mescid-i Haramda Kâbeyi tavaf etmenin, günahların affına sebep olmasıdır. 196[196] 
 
97- Orada apaçık deliller vardır. İbrahimin makamı vardır. Kim oraya girerse emniyette olur. 
Oraya gitmeye gücü yeten herkese, Allah için Kâbeyi haccetmek farzdır. Kim inkâr ederse 
şüphesiz ki Allah, âlemlere muhtaç değildir. 
Orada Allahın kudretini gösteren ve İbrahimin eserlerini ortaya koyan apaçık alâmetler ve 
Hacerül Esved ile Hatim arasında. İbrahimin makamı vardır. Kim, sığınma isteyerek oraya 
girerse o, emniyet içinde olur. Oraya gitmeye gücü yeten herkese, Allah için Kâbeyi ziyaret 
edip Hac yapmak farzdır. Kim d Haccın farz olduğunu inkâr ederse, bilsin ki Allah o 
kimseye de, yaratıklarında herhangi bir kimseye de asla muhtaç değildir. 
Bu âyet-i kerime, Haccın farz olduğunu bildirmektedir. Buna dair başk .âyetler de vardır. 
Haccm farziyetini ve eda edilişi şeklini belirten hadis-i şerifler ise pek çoktur. Hac, 
Müslümana ömründe bir kere farzdır. 
Peygamber efendimizden bu hususta şu hadis-i şerif rivayet edilmektedir. Hz. Ali diyor ki: 
"Bu âyet nazil olunca: "Ey Allanın Resulü Hac yapmak her yıl mı gereklidir?" diye sordular. 
Resulullah cevap vermedi. Tekrar: "Her yıl mı gereklidir?" diye sordular. Resulullah cevap 
vermedi. Tekrar "Her yıl mı gereklidir?" diye sordular. Resulullah: "Hayır. Şayet "Evet" 
diyecek olsaydım her yıl farz olurdu." cevabını verdi. 197[197] Bu hadis-i şerifin benzerini, 
Nesei, Ebu Hureyre ve İbn-i Abbastan 198[198] İbn-i Mace İbn-i Abbastan, Hz. Aliden ve Enes 
b. Mâlikte199[199] rivayet etmişlerdir. 
Âyet-i kerimede "Orada apaçık deliller vardır." buyurulmaktadır. Müfes-sirler, apaçık 
delillerden neyin kastedildiği hususunda çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre buradaki apaçık delillerden maksat, Hz. 
İbra İlimin makamı, Meş'aril Haram ve benzeri yerlerdir. 
Hasan-ı Basriye göre buradaki apaçık deliller'den maksat, Hz. İbrahimin makamı, bir de 
oraya girenlerin güven içinde olmalarıdır. 
Süddiye göre ise, sadece Hz. İbrahimin makamıdır. Katade ve Mücahide göre de Hz. 
İbrahimin makamı, oradaki apaçık delillerden sadece bir tanesidir. Taberi de bu görüşü tercih 
etmiş diğer delillerden bazılarının da Hacerül Esved ve Hatim olduğunu söylemiştir. 
Ayet-i kerimede "Kim oraya girerse emniyette olur." buyurulmaktadır. Katade, Hasan-ı 
Basri, Mücahid ve Ata, âyetin bu bölümünü şu şekilde izah etmişlerdir: Kim cahiliye 
döneminde bir suç işledikten sonra Mescid-i Harama girecek olur idiyse ona ceza 
uygulanmazdı. O kişi güven içinde olurdu. "Bu izaha göre âyet-i kerime, cahiliye döneminde 
hakim olan bir örfü beyan etmektedir. İslam geldikten sonra bu örf kaldırılmıştır. Bu itibarla 
her kim bir hırsızlık yapar veya zina eder yahut haksız yere birisini öldürecek olursa, Kâbeye 
sığınması onu yakalayıp cezalandırmaya engel değildir. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Ömer, Ubeyd b. Umeyr, Şa'bi, Ata b. Ebi 
Rebah ve Süddiye göre ise "Kim Mescid-i Harama girerse emin olur." ifadesinden maksat, 

196[196] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/319-321. 
197[197] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, sure 5; bah: 15, Hadis No: 3055 

198[198] Bkz. Ncseî, K. el-Menasik, bab: 1 

199[199] Bkz. Ncseî, K. el-Menasik, bab: 2 Hadis No: 2884, 2885, 2886 

 

                                                            



"Şu anda insanlardan kim Mescİd-i Harama,girecek olursa o kimse güven içindedir." 
demektir. Bu görüşte olanlara göre bir insan cinayet işler de Kâbeye sığınacak olursa kendi 
iradesiyle dışarı çıkmadıkça ona ceza uygulanmaz. Ancak dışarı çıkmasını sağlamak için 
kendisine bir şey satılamaz ve kimse tarafından barındırılamaz. Bu hususta Mücahid diyor 
ki. "Abdullah b. Abbas dedi ki. "Bir adam birini öldürdüğünden veya hırsızlık yaptığından 
dolayı cezayı hak eder de Mescid-i Harama girecek olursa ona bir şey satılamaz ve o kimse 
banndınlamaz. Ta İd o, açlıktan kıvransın, mescitten çıksın ve kendisine ceza uygulansın." 
Ben de İbn-i Abbasa dedim ki. "Ben bu kanaatta değilim. Ben şu kanaatteyim. Böyle bir suç 
işleyen kimse yakalanmalı, dışan çıkarılıp kendisine ceza uygulanmalı. Zira o kişinin, suç 
işledikten sonra Mescid-i Harama girmesi onun ancak suçluluğunu artırır. Bu hususta 
Abdullah b. Ömer de: "Ben Mescid-İ Haramda babam Ömerin katilini görecek olsam onu 
oradan zorla çıkarmam." demiştir. Ubeyd b. Umeyr ve Şa'bi bu durumdaki kişinin, Mescid-i 
Haramın içinde suç işlemiş olmasını istisna etmişlerdir. Eğer bir kişi Mescid-i Haramın 
içinde suç işleyecek olursa ona Mescid-i Haramın içinde, suçunun cezası verilir. 
Yahya b. Ca'deye göre ise "Kim Mescid-i Harama girerse güven içinde olur." ifadesinden 
maksat, "Kim Mescid-i Harama girerse o, cehennem ateşinden güven içinde olur." demektir. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiş ve "Kim bir suç işler de Mescid-i Harama girecek olursa 
güven içinde olur. Ta ki kendi iradesiyle oradan çıkıncaya kadar. Oradan çıktıktan sonra ise 
işlediği suçun cezası ona uygulanır. Ancak Mescid-i Haram içinde suç işleyecek olursa o 
suçunun cezası Mescid-i Haramın içinde dahi uygulanır." demiştir. 
Âyet-i kerimde "Oraya gitmeye gücü yeten herkese Allah için kâbeyi Haccetmek fardır." 
buyrulmaktadir. Müfessirler, Hacca güç yetirmenin ne demek olduğu hususunda çeşitli 
görüşler zikretmişlerdir. 
a- Hz. Ömer, Arar, b. Dinar, Abdullah b." Abbas, Atâ, Süddi, Said b.Cü-beyr, Hasan-ı Basri, 
Abdulla b. Ömer ve Hz. Aliye göre "Hacca gitmeye güç yetinnek"ten maksat, yol azığı ve 
bineğin bulunması d ır.Btınlara göre yol azığına ve Hacca gidecek bineğe sahibolan herkesin 
Hacca gitmesi farzdır. Zira bu hususta: 
Abdullah b. Ömer bir adamın Resulullaha: "Hacca güç yetirmek ne demektir ya Resulullah?" 
diye sorduğunu, Resulullahın da "Yol azığı ve binektir. 200[200] buyurduğunu rivayet etmiştir. 
Hz. AH de Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: "Kim kendisini Beytullaha 
ulaştıracak azığa ve bineğe sahibolur da buna rağmen Hac yapmazsa artık o kimsenin 
Yahudi veya Hristiyan olarak ölmesi farketmez. Zira Allah, kitabında "Oraya gitmeye gücü 
yeten herkese Allah için Kâbeyi Haccetmek farzdır." buyurmuştur201[201] 
b-. Abdullah b, Zübeyr, Dehhak, Ata, Âmir eş-Şa'bi ve Hasan-i Basriden nakledilen diğer bir 
görüşe göre "Hacca gitmeye güc yetirmek"ten maksat, "Oraya ulaşacak güce sahibolmaktir." 
Kişi yürümeyle de bu güce sahibolabilir, binekle de. Bazan da kişi, her ikisinin de 
bulunmasına rağmen, yol emniyeti olmadığından Hacca gitme gücüne sahibolmayabilir. 
Kısaca, herhangi bir yolla Hacca gidebilen kimse, oraya gitmeye gücü yeten kimseder. O 
kişinin Hacca gitmesi farzdır. 
c- îkrimeye göre "Hacca gitmeye güç yetirmek"ten maksat, kişinin sıhhatli olmasıdır. 
Sıhhatli olan herkesin Haccetmesi gerekir. 
d- İbn-i Zeyde göre "Hacca gitmeye güç yetinnek"ten maksat, nafaka, vücut salığı ve binek 
yönünden Hacca gidecek güç ve kuvvette olmaktır. Buna göre, bir kişinin Hacca gidecek 
kadar nafakası ve bineği olsa dahi vücudu sıhhatli olmazsa onun Hacca gitmesi farz değildir. 

200[200] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, sure 3, bab: 6 Hadis No: 2998 
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Keza vücudu sıhhatli olsa da nafaka bulamasa veya bineği olmasa yine onun Hacca gitmesi 
farz değildir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olan, Abdullah b. Zübeyr, Atâ, ve 
arkadaşlarının zikrettikleri ikinci görüştür. Zira, âyet-i kerimede "Hac-cın yoluna güç 
yetinenler" ifadesi zikredilmiştir. Bu itibarla, Hacca gitmeye herhangi bir yol bulan kimsenin 
Haccetmesi farzdır. Bu itibarla, bir kimsenin, kö-türüm olması veya acizliği yahut düşmanın 
engel olması veya yolda suyun az bulunması, azığın yetersizliği ve kişinin yürümekten 
acizliği gibi engeller bulunmadığı takdirde Hacca gidebilen herkes için Hac farzdır. Şayet bu 
zikredilen engellerden biri bulunacak olursa Hacca gitmeye bir yol bulamayacağı 
düşünüleceğinden, Haccetmesi farz değildir. Taberi sözlerine devamlı diyor ki "Bizim bu 
görüşü tercih edişimizin sebebi, Allah tealanın, Haccın farziyetini mutlak bir güç yetirmeye 
bağlamış olmasdır. Allah teala, güç yetirmeyi mutlak bir şekilde zikrettikten sonra, güç 
yetirmenin belli şeyler olduğunu söylemenin bir mânâsı yoktur. Bu hususta, güç yetinnenin 
azık ve binekten ibaret olduğunu, Resulul-lahtan nakleden haberlerin senetleri tartışılabilir 
olduğundan bu haberleri dini meselelerde delil kabul etmek isabetli değildir. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Kim inkâr ederse şüphesiz ki Allah, âlemlere muhtaç değildir." 
buyurulmaktadır. Âyette, inkâr edilen şeyin ne olduğu açıklanmamaktadır. Bu sebeple 
müfessirler, bu hususta çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Dehhak, Ata, İmran el-Kattan, Hasan-ı Basri ve Mücahide göre 
burada zikredilen, inkâr edilecek şeyden maksat, Haccın farziye-tidir. Yani, kim, haccın 
farziyetini inkâr ederse bilsin ki, Allahın ona da, yapacağı Hacca da ihtiyacı yoktur. Zira 
Allahın, âlemlerden hiçbir şeye ihtiyacı yoktur. 
b- Mücahid ve Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre "İnkâr edilecek 
şey"den maksat, Haccın yapılması halinde sevap kazanılacağım, yapılmaması halinde ise 
günah işlenmiş olacağını ve cezalandırmayı inkar etmemektir. Buna göre âyetin mânâsı 
"Kim, Haccettiğinde sevap kazanacağını, etmediğinde de cezalandırılacağını inkâr edecek 
olursa bilsin ki, Alanın âlemlerden hiçbir şeye ihtiyacı yoktur." şeklindedir. 
c- Mücahid, Dehhak, Âmir, Abdullah b. Ömer ve İkrimeden nakledilen diğer bir görüşe göre 
buradaki "İnkâr edilecek şey"den maksat, Aüahı ve âhiret gününü inkâr etmektir. Buna göre 
âyetin mânâsı "Kim AUahı ve âhiret günün inkâr edecek olursa, bilsin ki, Allahın, 
âlemlerden hiçbir kimsenin ibadetine ihtiyacı yoktur." elemektir. Bu hususta İkrime diyor ki: 
"Kim, İslamdan başka bir din ararsa o din ondan asla kabul edilmeyecektir. 202[202] âyeti 
kerimesi nazil olunca diğer dinlerde olan insanlar, "Müslüman biziz" dediler. Bunun üzerine 
Allah teala "Oraya giüneye gücü yeyten herkese Allah için Kâbeyi Haccetmek farzdır. Kim 
inkar ederse şüphesiz ki Allah, âlemlere muhtaç değildir." âyetini indirdi. Müminler Hac 
yaptılar.Kafirler ise Hacca gitmediler. Böylece "Müslüman biziz" iddiaları çürümüş oldu." 
d- İbn-i Zeyde göre "İnkâr edilecek şey "den maksat, Kâbedeki apaçık delil sayılan Hz. 
İbrahimin makamıdır. 
e- Ata b. Ebi Rebaha göre buradaki "İnkâr edilecek şey"den maksat Beytuilahtır. 
f- Süddiye göre ise, bundan maksat, ölünceye kadar, Hac yapmamaktır. Buna göre âyetin 
mânâsı "Kim, hayatı boyunca Hac yapmaz da ölürse bilsin ki, Allahın, âlemlerden hiçbir 
kimseye ihtiyacı yoktur." demektir. 
Taberi bu görüşlerden tercihe şayan olan görüşün, birinci görüş olduğunu, buradaki "İnkâr 
edilecek şey"den maksadın, Haccın farziyetini inkâr etmek olduğunu söylemiş, buna delil 
olarak ta "Kim inkâr ederse." ifadesinin, Haccm farz olduğunu belirten ifadenin ardından 
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zikredilmesini göstermiştir. Ayrıca, zikredilen bu görüşlerin, lafızları birbirinden farkıl ise de 
ifade ettikleri mânâların birbirlerine yakın olduklarını söylemiştir. Zira, Haccm farziyetini 
inkâr eden, onu eda etmenin sevabını ve etmemenin günahını da inkâr etmiş olur. Keza, 
Haccın farziyetini inkâr eden kimse dinden çıkmış olur. Artık bu kişinin Hacdaki alâmetleri 
delil kabul etmesi beklenemez. 203[203] 
 
98- Ey Muhammet!, de ki: "Ey kitap ehli, Allahın âyetlerini niçin İnkâr ediyorsunuz? 
Halbuki Allah, sizin yaptıklarınıza şahittir. 
De ki: "Ey kitap ehli olan Yahudi ve Hristiyanlar topluluğu, Allahın, Mu-hammedin 
Peygamberliğinin doğruluğunu gösteren delillerini niçin inkâr ediyorsunuz? Halbuki Allah, 
yaptıklarınıza, Aîlahı ve Resulünü kasıtlı olarak inkâr etmenize, şahittir. 204[204] 
 
99- De ki: "Ey kitap ehli, niçin iman edeni Allahın yolundan men ediyorsunuz? Hak 
olduğuna şahitken o yolu eğri göstermeye çalışıyorsunuz? Allah, Yaptıklarınızdan habersiz 
değildir. 
De ki: "Ey kitap ehli, Allah ve Resulüne iman eden müminleri, Allahın doğru yolundan niçin 
saptırıyor ve o yola gitmelerine engel oluyorsunuz? Sizler, engellediğiniz o yolun doğru ve 
hak olduğuna şahit olduğunuz halde, onu eğri göstermeye, müslumanların ayağını 
kaydırmaya hidayetten çıkarıp dalalete düşürmeye çalışıyorsunuz. Allah, yaptıklarınızdan 
asla habersiz değildir. Böylelerin yaptığını cezasız bırakmayacaktır. 
* Süddi diyor ki: Ehl-i kitaptan birine "Muhammedin Peygaberliğini Allah tarafından size 
gönderilen kitaplarda buluyor musunz?" diye sorulduğunda "hayır" derdi. Böylece kendi 
kitaplarında mevcut olan Hz. Muhammed (s.a.v.) in sıfatlarını saklamak suretiyle insanları 
ona iman etmekten ve ona tabi olmaktan alıkoyuyorlardı. 
Taberi diyor ki: "Bu ve bundan önceki âyet, Evs ve Hazreç kabileleri Müslüman olduktan 
sonra, onları cahiliye dönemindeki, gibi birbirlerine tekrar düşman olma durumuna çevirmek 
için bu iki kabileyi birbirine düşürmeye çalışan bir Yahudi hakkında nazil olmuştur. Allah 
teala bu iki âyetle o Yahudiyi azarlamış, yaptığı şeyin çirkin bir iş olduğunu bildirmiş ve 
Resuluîlahın sahabi-lerini de bu gibi kışkırtmalarla ihtilafa düşmemeleri hususunda 
uyurmaştır. Konuyla ilgili olarak, Zeyd b. Eşlem diyor ki: "Resuluîlahın, Evs ve Hazreç 
kabilesine mensup sahabileri bir yerde oturmuş sohbet ediyorlardı. Onların yanından, 
inkarcılığı katmerli, müslümanlara karşı kin ve kıskançlık dolu, yaşı ilerlemiş, Şa's b. Kays 
adındaki bir Yahudi geçti. Müslümanların bir arada olmaları, birbirleriyle kaynaşmaları ve 
aralarının İslam dini sayesinde düzelmiş olması bu kişiyi Öfkelendirdi. Zira Müslüman 
olmalarından önce bu iki kabile cahiliye döneminde birbirlerinin düşmanlarıydılar. Şa's b. 
Kays kendi kendine şöyle dedi: "Bu ülkede deve çobanlarının ileri gelenleri bir araya 
geldiler. Vallahi bunların ileri gelenleri burada bir araya geldikleri müddetçe bizim burada 
onlarla birlikte kalmamız imkânsızdır. "Sonra Şa's, kendisiyle birlikte bulunan bir Yahudi 
gencini, Müslümanların yanına gönderdi. O gence "Git yanlarına otur. Onlara, iki-kabilenin 
arasında geçen Buas harbini ve daha önceki savaşlarfhatırlat ve onların bu savaş hakkında 
birbirlerine karşı söyledikleri şiirlerini oku." dedi. Genç Yahudi gidip söylenenleri yaptı. 
Bunun üzerine orada bulunan Müslümanlar tartışmaya başladılar. Birbirlerine karşı 
övünmeye giriştiler. Öyle ki iki kabileden birer kişi bineklerine bindiler. Bu kişiler, Evs 
kabilesinden Evs b. Kayzi, Hazreç kabilesinden Cebbar b. Sahr idiler. Bunlar, birbirleriyle 
ağız kavgası yaptılar. Sonra biri diğerine "Vallahi eğer isterseniz şu anda Buas savaşını 
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başlatabilirz." dedi. Bunun üzerine iki grup ta birbirlerine karşı gazaplandı ve "Savaşarız" de-
diler ve "Haydin silah başına, Medine meydanında buluşalım." diye bağırıştılar. Çıkıp oraya 
gittiler. İnsanlar birbirleriyle tartışıyorlardı. Cahiliye döneminde olduğu gibi Evslîler kendi 
gruplarına katılıp bir tarafta yığmak yaptalır. Hazreçli-ler de kendi gruplarına katılarak başka 
bir tarafta toplandılar. Mesele Resululla-ha duyuruldu. Bunun üzerine Resulullah, 
muhacirden olan sahabileriyle çıkıp onların yanına vardı ve onlara "Ey müslümanlar 
topluluğu, Ailahtan korkun, Al-lahtan. Ben sizin aranızda bulunduğum halde, cahiliye 
davetlerine mi uyuyorsunuz? Allahın sizi, İslama kavuşturmasından, Ulamla size ikramda 
bulunmasından, İslam ile sizden cahiliye davranışlarını kaldırmasından, onunla sizi 
inkarcılıktan kurtarmasından ve İslam ile sizin aranızı kaynaştırmasından sonra da mı, daha 
önceki inkârınıza döneceksiniz?" dedi. Bunun üzerine taraflar, bu durumun, Şeytanın bir 
kışkırtması ve düşmanlarının bir tuzağı olduğunu anladılar. Ellerinden silahlarını atıp 
ağlamaya başladılar. Evs ve Hazreçliler birbirlerinin boynuna sarıldılar. Sonra oradan ayni 
arak Resulullah ile birlikte itaat içinde dağılıp gittiler. Allah da, Allah düşmanı Şa's b. 
Kaysın tuzağını boşa çıkardı ve Şa's'ın hakkında bu iki âyeti indirdi. Evs kabilesinden olan 
Evs b. Kayzi ve Haz-reç kabilesinden olan Cebba b. Sahr ve bunlar gibi davranan kişiler 
hakkında da bu âyetlerden sonra gelen şu âyeti indirdi. 205[205] 
 
100- Ey iman edenler, kendilerine kitap verilenlerin, bir kısmına uyarsanız İman etmenizden 
sonra sizi kâfirliğe çevirirler 
Ey, Allaha ve Peygamberine iman eden müminler, kendilerine Tevrat ve İncil verilen kitap 
ehlinden bir kısmına uyarsanız onlar sizi, iman etmenizden sonra kâfirliğe döndürürler. 
Allah teala, kitap ehli olan Yahudi ve Hristiy ani ardan herhangi bir öğüdün kabul edilmesini 
veya onlarla istişarede bulunmayı yasaklıyor. Çünkü onlar, içlerinde kin, kıskançlık ve ihanet 
duygulan taşirlaar. 206[206] 
 
101- Allanın âyetleri size okunup dururken ve aranızda da onun Peygamberi bulunurken, 
nasıl olur da inkâr edersiniz? Kim, AHahın dinine sımsıkı sarılırsa şüphesiz ki o, doğru yola 
iletilmiştir. 
Sizler, Aüahın, Peygambere indirdiği âyetlerini okuyorken içinizde de size doğru yolu 
gösteren ve sizleri zulüm ve sapıklıktan alıkoyan Peygamberi bulununken nasıl olur da, iman 
ettikten sonra kâfir olursunuz? İslamdan ayrılır mürted olursunuz? Acaba rabbinizin katında 
özürünüz ne olacaktır? Kim Allanın dinine ve onun itaatine sımsıkı sanlacak olursa şüphesiz 
ki o, doğru yol olan İslama ulaştırılmış olur. 
Abdullah b. Abbas bu âyetin de, İslama girdikten sonra tekrar birbirleriyle dövüşmeye ve 
savaşmaya girişmek isteyen Evs ve Hazreç kabileleri hakkında nazil olduğunu 
söylemiştir. 207[207] 
 
102- Ey iman edenler, Allahtan hakkıyla korkun ve ancak müslüman olarak ölün. 
Ey iman edenler, Allaha itaat edip ona karşı gelmekten kaçınarak, daima onu hatırdan 
çıkannayarak ve verdiği nimetlere karşı şükredip nankörlük yapmayarak Allahtan hakkıyla 
korkun ve ancak mü si umanlar olarak ölün. 
Abdullah b. Mes'ud, Allahtan hakkıyla korkmanın, hiç isyan etmeden ona itaat etmekle, hiç 
unutmadan onu anmakla ve hiç nankörlük etmeden ona şükretmekle gerçekleşeceğini 
söylemiştir. 
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Abdullah b. Abbas ise, Allahtan hakkıyla konnanın, Allah yolunda hakkıyla cihad etmekle, 
Allah uğrunda, kınayanın kınamasından korkmamakla, kendileri, babalan ve çocuklan 
aleyhine de olsa adaleti ayakta tutmakla gerçekleşeceğini söylemiştir. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin, "Gücünüzün yettiği kadar Allahtan korkun. 208[208] âyetiyle 
neshedilip edilmediği hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas ve Tâvus'a göre bu âyet-i kerime muhkemdir. Mensuh değildir. 
Katade, Reb' b. Enes, Süddi ve İbn-i Zeyde göre ise önce bu. âyet-i kerime gelmiş, kullar, 
Allahtan hakkıyla komıakla yükümlü kılınmışlar ve bu onlara pek ağır gelmiştir. Daha sonra 
yaratıklarının acizliğini bilen Alah teala, lütfü ve rahmetiyle bu emri hafifletmiş ve "Allahtan 
gücünüzün yettiği kadar korkun" âyetini indinniştir. 209[209] 
 
103- Hep birlikte Allahın ipine sımsıkı sarılın ve sakın ayrılığa düşmeyin. Allanın, 
üzerinizdeki nimetini hatırlayın. Hani siz, birbirinize düşman idiniz, Allah, kalblcrinizi 
birbirine ısındırıp kaynaştırdı da onun ni-mctiyle kardeşler oldunuz. Siz, bir ateş çukurunun 
kenarında idiniz, Allah sizi oradan kurtardı. İşte Allah, âyetlerini size böyle açıklıyor ki 
hidayete eresiniz.                                      ' 
Ey iman edenler, hep birlikte, Allahın size, sımsıkı sarılmayı emrettiği di-dine, kelamına 
yapışın. Allahın dini hususunda sakın ayrılığa düşmeyin. Ona itaatte birleşin ve kaynaşın. 
Allahın, üzerinizde olan lütfunu ve nimetini hatırlayın. Bir zaman sizler, cahiliye döneminde, 
birbirinizi öldüren düşmanlardınız. Allah, İslam dini sayesinde kalblerinizi birbirine ısındırıp 
kaynaştırdı da onun İslam dini nimetiyle samimi kardeşler oldunuz. Artık aranızda kin ve 
çekemez-lik kalmadı. Daha önce sizler, bir ateş çukurunun kenannda bulunuyordunuz. İman 
etmeniz suretiyle Allah sizi oradan kurtardı. Alan size ayetlerini işte böyle açıklar ki doğru 
yolu bulmuş olsanız ve hak yolundan sapmayınız. 
Âyette zikredilen "Allahın ipi"nden maksat, Abdullah b. Mes'ud ve Şa'biye göre, İslam 
topluluğudur. Katade, Süddi, Mücahid, Ata, Abdullah b. Mes'ud ve Ebu Said el-Hudriden 
nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen "Allahın ipi"nden maksat, Kur'an-i Kerim 
ve onda bulunan emirlerdir. Bu hususta Zeyd B. Erkanı, Resulullahın şöyle buyurduğunu 
rivayet etmiştir. 
"Aziz ve Celil olan Allahın kitabı, onun gökten yeryüzüne doğru uzanan ipidir. Kim ona 
uyacak olursa doğru yolda olur. Kim de onu terkedecek olursa sapıklığa düşmüş olur. 210[210] 
Ebu Âliye ve ibn-i Zeyde göre ise burada zikredilen "Allahın ipi"nden maksat, Allahı samimi 
bir şekilde birlemektir. 
Âyet-i kerimede, Müminlere, ayrılığa düşmamaleri emredilmektedir. Bu hususta Katade 
şöyle demiştir: "Allah, sizlerin ayrılığa düşmenizi çirkin görmüş, sizi ondan sakındırmış ve 
size onu yasaklamıştır. Buna mukabil Allah sizin dinleyip itaat etmenizi, birbirinizle 
kaynaşmanızı ve bir cemaat olmanızı istemektedir. Sizler de gücünüz yettiği kadar kendiniz 
için» Allahın razı olduğu durumu seçin. Kuvvet ancak Altaha aittir. 
Enes b. Mâlik te Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Şüphesiz ki İsraioğulları yetmiş bir fırkaya ayrılmışlardır. Ümmetim ise yetmiş iki fırkaya 
ayrılacaktır. Onların hepsi cehennem ateşinde olacak sadece bir fırkası olmayacaktır. O da 
cemaat halinde olan fırkadır. 211[211] 
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Âyet-i kerimede zikredilen "Allahın nimeti'nden maksat, İsi amin, mü-minleri kaynaştırması 
ve bir araya getirmesidir. Ayette zikredilen "Düşman-hk"tan maksat ise savaş düşmanlığıdır. 
Zira bu âyet-i kerime, müslüman olmadan önce yüz yinm yıl birbirlerini yok edercesine 
savsan Evs ve Hazreç kabilelerine işaret etmektedir. İslam gelince, birbirleriyle savaşan bu 
iki kabile İslama girip kardeş olmuşlar ve öteden beri süregelen savaşa son vermişlerdir. 
Evs ve Hazreç kabilelerinin nasıl müslüman oldukları hakkında, özetle şunlar 
zikredilmektedir: 
îbn-i İshak bu hususta şunları rivayet etmiştir: Evs kabilesinden olan Sü-veyd b. Samit, Hac 
veya umre yapmak için Mekkeye gelmişti. Süveyd sabırlı ve metanetli, şair, şerefli ve soylu 
bir kimse olduğu için kavmi ona "Mükemmel" mânâsına gelen "Kâmil" adını vermişti. Onun 
Mekkeye geldiğini duyan Resu-lullah onun Önüne çıktı, onu Allaha ve İslama davet etti. 
Bunun üzerine Süveyd: "Ey Muhammed, belki de sende bulunan şey bende bulunan gibidir." 
dedi. Re-sulullah ona, "Sende ne var?" diye sordu. O da "Bende Lokmanın sahifeleri (Yani 
ona verilen hikmetler) mevcuttur." dedi. Resulullah: "Onu bana gösterir-misin? dedi. 
Süveyd, sahifeleri Resulullaha gösterdi. Resulullah "Bu, güzel bir sözdür. Fakat bende 
bulunan bandan daha üstündür. O, Allahın bana gönderdiği Kur'andır. O, bir hidayet ve bir 
nurdur." dedi. Resulullah ona, Kur'andan âyetler okudu ve onu İslama davet etti. Süveyd 
İslama soğuk bakmadı ve "Şüphesiz bu güzel bir söz." dedi. Sonra ayrılıp gitti. Medinede 
kavminin yanına varınca çok zaman geçmeden, Hazreç kabilesinden olanlar onu öldürdüler. 
Süveydin kavminden olan bir kısım insanlar, onun hakkında şöyle diyorlardı. "Bize göre 
Süveyd, müslüman olarak öldürüldü." Süveydin öldürülüşü, Evs ile Hazreç arasında geçen 
Buas harbinden önce idi. 212[212] 
İbn-i İshak, Hazreçlilerin, Mekkeye gelip Resuîullah ile görüşmelerini ise şöyle izah etmiştir: 
Enes b. Rafı', Abdül Eşhel oğullarından, içlerinde İlyas b. Muazın da bulunduğu bazı 
gençlerle birlikte Mekkeye gelmişlerdi. Bunlar, kavimleri Hazreçin aleyhine, Kureyş 
kabilesiyle anlaşma yapmak istiyorlardı. Re-sulullah bunlann geldiği duyunca yanlanna vanp 
oturdu ve onlara "Siz, elde etmek için geldiğiniz şeyden daha hayırlısını istermisiniz?" dedi. 
Onlar da: "O nedir?" diye sordular. Resuİullah: "Ben, Allanın peygamberiyim. O beni, 
kullarına gönderdi. Ben, kulları, yalnızca Allaha kulluk etmeye, her hangi bir şeyi ona ortak 
koşmamaya davet ediyorum. Allah bana kitap indirdi." dedi. Resuİullah, sözlerine devam 
ederek onlara islamı anlattı ve Kur'andan âyetler okudu. Bunun üzerine yeni yetişen 
gençlerden, İl^as b. Muaz şunları söyledi. "Ey kavim, vallahi davet edildiğiniz bu şeyler, 
elde etmek için geldiğiniz şeyden daha hayırlıdır." Bunun üzerine Enes b. Rafi', Batha'nm 
topraklarından bir avuç alarak İlya-sın yüzüne serpti ve ona "Sen bu işlere karışma. Yemin 
olsun ki biz, bundan başka bir şey için geldik." dedi. Bunun üzerine İlyas sustu. Resuİullah 
kalkıp gitti. Medineliler de oradan ayrılarak Medineye döndüler. İşte bundan sonra Evs ile 
Hazreç kabileleri arasında Buas savaşı meydana geldi. Aradan çok zaman geçmeden İlyas b. 
Muaz öldü. Ölürken tehlil ve tekbir getirdiği, Aliaha hamde-dip teşbih ettiği 
nakledilmektedir. Onun Müslüman olarak ölmesinde kavmi şüphe etmemektedir. Evet, 
böylece İlyas, bulunduğu mecliste Resulullahtan duyduğu sözler sayesinde İslamı 
hissetmişti. 
İbn-i İshak diyor ki: "Aziz ve Celil olan Allah, dinini açığa çıkarmayı, Peygamberini Aziz 
kılmayı ve vaadini yerine getirmeyi dileyince Resuİullah Ensarla karşılaştığı dönemde 
Mekkede, dışardan gelen insanlara dini tebliğ etmeye başladı. Her mevsimde yaptığı gibi, 
Ensar ile görüştüğü mevsimde de Arap kabilelerini dine davet etti. O, Akabe mevkiinde 

212[212] Bkz. İbn-i Hişaın, Sirel, C.l S. 425 - 427 
                                                            



bulunurken Hazreç kabilesinden, Allanın kedileri için hayır dilediği bir toplulukla karşılaştı. 
Resuİullah onlara "Sizler kimlersiniz?" diye sordu. Onlar da "Bizler Hazreç kabilesinden bir 
topluluğuz" dediler. Resuİullah "Sizler, Yahudilerle anlaşması bulunan kim-
selerdenmisiniz?" diye sordu. Onlarda "Evet" dediler. Resuİullah, "Oturmazmı-sınız?, sizinle 
biraz konuşalım, "dedi." Onlar da: "Evet olur." dediler. Resuİullah ile birlikte oturdular. 
Resuİullah onlan, Aziz ve Celil olan Allaha davet etti. Onaîara İslamı teklif etti ve Kur'an 
okudu. Allah tealanın, onların İslama girmeleri için sebep kıldığı meselelerden biri de şuydu: 
Hazreçliler memleketlerinde Yahudilerle birlikte yaşıyorlardı. Yahudiler, kitap ehli ve bilgi 
sahibiydiler. Hazreçliler ise Allaha ortak koşan ve putlara tapan kimselerdi. Bunlar 
memleketlerinde, Yahudilere galip durumdaydılar. Aralarında bir olay çıktığında Yahudiler 
onları tehdit ederek şöyle diyorlardı: "Şüphesiz ki pek yakında bir Peygamber gönderilecek, 
onun zamanı gelmiştir. Biz ona tabi olacağız. Onunla birlikte sizleri Âd ve İrem gibi 
öldüreceğiz. "Resuİullah bu topluluğa konuşup onları Allaha davet edince onlar birbirlerine 
şöyle demişlerdi: "Ey kavim, vallahi sizler biliyorsunuz ki işte bu Yahudilerin sizi kendisiyle 
tehdit ettikleri Peygamberdir. Buna sizden önce Yahudiler iman etmiş olmasınlar. "Bunun 
üzerine Re-sulullahın davetini kabul ettiler. Onu tasdik ettiler ve Resulullahın kendilerine 
teklif ettiği İslamı kabullendiler. Ve şöyle dediler: "Biz, geride Öyle bir kavim bıraktık ki 
onların arasındaki düşmanlık ve kötülük hiçbir kavmin arasında yoktur. Umulur ki senin 
sayende Allah onları birleştirir. Şimdi biz, onların yanma döneceğiz. Onları senin emrine 
çağıracağız ve senin davetinle kabul ettiğimiz bu dini onlara da arzedeceğiz. Şayet onlar da 
bu din üzerinde birleşecek olurlarsa artık senden daha güçlü bir kimse olamaz." Bundan 
sonra Hazreçliler, mümin olarak Resulullahın yanından ayrılıp gittiler. Onlar altı kişiydiler. 
Bunlar Medineye gidip kavimlerinin yanına varınca onlara Resulullahı anlattılar ve kendile-
rini İslama davet ettiler. Böylece aralarında İslam yayılmaya başladı. Öyle ki, Ensann 
evleriden hiçbir ev kalmadı ki orada Resuİullah anılmış olmasın. 
Ertesi yıl olunca aynı mevsimde Ensardan on iki kişi geldi. Resuİullah ile "Akabe" denen 
yerde buluştular. Burada birinci Akabe lbiatını yapülar. Medine-li Ensar, Resuİullah ile 
"Kadınların biati" diye adlandırılan bir biatta bulundular. Bu da Müslümanlara henüz savaşın 
farz kıhnmadığı bir zamanda idi. 
Bu âyette Allah teala, kâfirliği bir cehennem çukuruna, kâfirleri de o çukurun kenarında 
bulunup oraya düşmeye mahkum olanlara benzetmiştir. İslamı ise o çukura düşmeye engel 
olan sebep olarak vasıflandirrnıştır. Allah, iman edenleri kurtaracak, kâfirler ise layık 
oldukları cezaya çarpılacaklardır. 
Âyet-i kerime, müslümanların birlik ve beraberlik içinde olmaları lazım geldiğini 
emretmekte ve parçalanmayı, çeşitli hiziplere bölünmeyi yasaklamaktadır. Bu hususta 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) de bir hadisi şerifinde: 
"Benden sonra fitne ve fesat olacaktır. Kimin cemaatten ayrıldığını ve Muhammed ümetinin 
işlerini karıştırdığım görürseniz onu Öldürün. O şahıs kim olursa olsun. Zira, Allanın 
yardımı cemaatle birlikte olanlaradır. Cemaatten aynlan kişi ile de Şeytan beraber koşar." 
buyurmuştur. 213[213] 
 
104- İçinizden hayra davet eden, iyiliği emredip kötülükten men eden bir topluluk bulunsun. 
Kurtuluşa erenler işte onlardır. 
Ey iman edenler, içinizden, insanları islam nizamına davet eden, Muham-mede ve getirdiği 
dine iman etmek gibi iyilikleri emredip, Allahı inkâr ile Peygamberi yalanlama gibi 
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kötülüklerden de men eden bir topluluk oluşsun. İşte kurtuluşa erenler, Allanın cennetini ve 
nimetlerini kazananlar bunlardır. 
Buradaki "İyilik"ten maksat, şeriatın uygun gördüğü her söz ve iştir. "Kotülük"ten maksat da 
onun reddettiği her söz ve iştir. 
Bu âyet-i kerime, iyiliği emredip kötülükten sakındırmanın dini bir vecibe olduğunu beyan 
etmektedir. Bu hususta Resulullah (s.a.v.) de bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor. 
"Hayatım kudret elinde olan Allaha yemin olsun ki ya iyiliği emredip kötülüğe mani 
olursunuz veya pek yakın bir zamanda Allah, sizin üzerinize bir ceza gönderir sonra onun 
kaldırılması jçin dua ederseniz de duanızı kabul etmez. 214[214] 
 
105- Kendilerine apaçık deliller geldikten sonra bölünen ve ihtilafa düşenler gibi olmayın. 
İşte onlara büyük bir azap vardır. 
Sakın, kendilerine Allanın apaçık âyet ve delilleri geldikten ve hakkı öğrendikten sonra 
Allanın dininde ihtilafa düşen ve bölük pörçük olan Yahudi ve Hristiyanlar gibi olmayın. İşte 
ihtilaf ederek parça parça olan bu gibi insanlar için Allah katında büyük bir azap vardır. 
Bu hususta diğer bir ayette de şöyle Duyuruluyor: "Ey Muhammed, dinlerini parça parça 
edip fırkalara ayrılanlarla artık senin bir alakan kalmamıştır. Onların işi Allaha kalmıştır. 
Sonra Allah, yaptıklarını onlara bildirecektir. 215[215] 
 
106- O gün bazı yüzler ağaracak bazı yüzler kararacaktır. Yüzleri kararanlara şöyle 
denecektir." İman ettikten sonra inkâr mı ettiniz?" O halde inkâr ettiğinizden dolayı tadın 
azabı." 
Kâfirlere büyük bir azabın verildiği gün, müminlerin yüzleri ağaracak, kâfirlerin yüzleri ise 
kararacaktır. Yüzleri kararan kâfirlere şöyle denecektir: "Allanın, rabbiniz olduğunu tasdik 
ettikten sonra onun birliğini inkâr ederek, kâfir mi oldunuz? Öyleyse inkârınız sebebiyle 
cehennem azabını tadın. 
Müfessirler, âyet-i kerimede "İman ettikten sonra inkâr mı ettiniz ?" diye kendilerine hitap 
edileceği ve âhirette yüzlerinin kararacağı beyan edilen insanlardan kimlerin kastedildiği 
hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Katade ve Süddiye göre âyetin bu bölümünde sıfatları zikredilen bu insanlardan maksat, 
önce Müslüman olup sonra dinden çıkan kişilerdir. Nitekim Resulullah bu gibi insanlara 
işaretle şöyle buyurmuştur: 
"Şüphesiz ki ben, havuzun (Havz-ı Kevsirin) başında bulunacağım. Sizden, bana gelenlere 
bakacağım. Bir kısım insanlar, benim arkamdan yakalanıp götürülecekler. Ben de diyeceğim 
ki "Ey rabbim, bunlar bendendir. Benim üm-metimdendir. "Bana denilecek ki: "Onlann, 
senden sonra ne yaptıklarını bilmiyor musun? Vallahi' onlar senden sonra gerisini geri 
dönmeye devam ettiler. (Dinden çıktılar) 216[216] 
b- Ebu Ümame el-Bâhilîye göre ise bu âyetten, âhirette yüzleri kararacağı zikredilen 
kimselerden maksat, Hariciye fırkasidır. 217[217] 
c- Hasan-ı Basriye göre âhirette yüzleri kararacak olan bu insanlardan maksat, münafıklardır. 
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Bunlar, dilleriyle iman ettiklerini söylemelerine rağmen kalplerinde inkarcılığı saklamışlar 
ve yaptıkları amelleriyle de kâfir olduklarını hissettimuşlerdir. Bu nedenle âhirette onlara 
"îman etmenizden sonra kâfir mi oldunuz?" diye sorulacaktır. 
d- Übey b.Kâ'b'a göre ise, âhirette yüzleri ak olacak insanlardan maksat, bütün müminler, 
kararacak olan insanlardan maksat ise bütün kâfirlerdir. Kâfirlere "İman ettikten sonra inkâr 
mı ettiniz?" denmesinin sebebi, onların, Ademin sulbünden zerrecikler halinde 
çıkarıldıklarında, iman ettiklerini söylemeleri, doğup dünyaya geldikten sonra da kâfir 
olmalarındandır. Taberi bu görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiş ve demiştir ki: "Zira 
âyet-i kerimenin, âhirette bütün insanları iki sınıfa ayırdığını, bunlardan, yüzleri ak olanların, 
müminler olduklarına göre, yüzleri kararanların da bütün kâfirleri kapsadığı aşikârdır. 
Bunların, sadece kâfirlerden bir sınıfı ifade ettiğini söylemenin gereği yoktur. Zira Allah 
teala âyette umumi bir ifade ile beyanda bulunmuştur. 218[218] 
 
107- Yüzleri ağaranlar ise Allanın rahmetindetlirler. Onlar orada ebedi kalacaklardır. 
İmanlarında kararlı olan ve Tevhid inancına bağlı kalan, yüzleri ağarmış mutlu müminler ise, 
Allanın bağışladığı cennet ve nimetler içinde olacaklar ve orada ebedi olarak 
kalacaklardır. 219[219] 
 
108- İşte bunlar, Allahın âyetleridir. Onları sana hak olarak okuyoruz. Allah, âlemlere 
zulmetmek istemez. 
İşte bunlar, Allahtan gelen öğütler ve onun apaçık delilleridir. Ey Mu-hammed, biz onlan 
sana, doğru ve kesin olarak bildiriyoruz. Allah, yarattıklarından hiç birisine zulmetmek 
istemez. 
Burada zikredilen "Âyetler"den maksat, Resulullahm sahabilerini, Yahudileri ve diğer ehl-i 
kitabı anlatan, ahitlerini yerine getirenlere ve ahitlerini bozanlara ne yapılacağını belirten 
âyetlerdir. Allah teala, bunları Hz. Muhamme-de, Cebrail vasıtasıyla okuduğunu beyan 
etmiş, herkese hak ettiği mükaafaat ve cezayı vereceğini bildirmiştir. Yüzleri ak olanların 
bunu hak ettikleri için ak olduğu, kara olanların da buna layık oldukları için kendilerine 
böyle davranıldiğı, Allah tealanın, hiçbir kimseye zulmetmek istemediği beyan 
edilmiştir. 220[220] 
 
109- Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allahındir. Bütün işler Allaha döner. 
Göklerde ve yerde iyi olsun kötü olsun her ne varsa, iyilik yapan kötülük yapan her kim 
bulunuyorsa hepsi AHahın yarattığı şeyler ve kimselerdir. Bütün işler sonunda Allaha döner. 
O halde onlar da Allaha dönecekler ve Allah, herkese hak ettiği ceza veya mükâfaatı 
verecektir. 
Madem ki göklerde ve yerde bulunan her şey Allaha aittir ve onun hükmüne tabidir o halde 
Allahın herhangi bir yaratığına zulmetmesi onun şanına yakışmaz. Zira zalim, nüfuzunu 
artınnak, iktidarını sağlamlaştımıak ve mülküne mülk katmak için zulmeder. Allah tealanın 
bunları yapmaya ihtiyacı yoktur. Zira o, bütün yaratıkların mutlak maliki ve mutlak 
hakimidir. 221[221] 
 
110- Siz, insanlar için ortaya çıkarılmış en hayırlı bir ümmetsiniz. İyiliği emreder kötülüğe 
mani olursunuz ve AHaha iman edersiniz. Eğer kitap ehli de iman etseydi cihetteki onlar için 
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daha hayırlı olurdu. Onlardan îman edenler varsa da çokları yoldan çıkmışlardır. 
Ey Muhammed ümmeti, siz Allah katında ümmetlerin en hayırlısı ve en üstünüsünüz. 
İnsanlar için ortaya çıkarılmış en hayırlı kimselerseniz. Öyle ki bütün gücünüzle insanları, 
Allah nizamı olan İslama sokmaya çalışırsınız. Allah ve onun şeriatına iman etme gibi 
iyilikleri emreder AUaha ortak koşma ve isyan etme gibi kötülüklere mani olur ve Allaha 
samimiyetle iman edip ona kulluk edersiniz. Kendilerine Tevrat ve İncil gönderilen kitap ehli 
de Muhammed ve Kur'ana iman etmiş olsalardı, Ailah katında kendileri için daha hayırlı 
olurdu. Bunlardan, Abdullah b. Selam ve Sa'leb b. Saye gibi iman edenler varsa da ço-
ğunluğu, bağlı olduklarını iddia ettikleri dinlerinden de ayrılmışlardır. Zira kendi dinleri de, 
İslam geldikten sonra herkesin İslama gimıesi gerektiğini emretmektedir. 
Hz. Ömer (r.a.) diyor ki: "Kim, insanlık için ortaya çıkarılmış hayırlı ümmetten olmak 
isterse, Allanın koştuğu şu şartları yerine getirsin. O şartlar, iyiliği emretmek, kötülüğe mani 
olmak ve Allaha iman etmektir." 
Müfessirler bu âyette "Hayırlı Ümmet" olarak zikredilen "İnsanlardan kimlerin 
kastedildikleri hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Hz. Ömer, Abdullah b. Abbas, İkrİme ve Dehhaktan nakledilen bir görüşe göre burada 
zikredilen "En hayırlı ümmeften maksat, Resulullahın sahabi-lerinden belli bir topluluktur. 
Bunlar da, Abdullah b. Abbasa göre, Resulullahm sahabilerinden, Mekkeden Medineye 
hicret edenlerdir. İkrimeye göre bunlar, Abdullah b. Mes'ud, Ebu Huzeyfenin azadlı kölesi 
Salim, Übey b. Kâ'b ve Mu-azb. Cebeldir. 
b- Mücahid, Ebu Hureyre ve atiyyeye göre âyette zikredilen sıfatlan taşıyan her ümmet, en 
hayırlı ümmettir. 
c- Rebi' b. Enese göre burada zikredilen en hayırlı ümmetten maksat, Muhammed ümmetidir. 
Zira İslam dinine en çok tabi olanlar Muhammed ümmetidir. 
d- Hasan-ı Basriye göre ise, burada zikredilen en hayırlı ümmetten maksat, geçmişteki bütün 
ümmetleri tamamlayan ve onların en sonuncusu olan Muhammed ümmetidir. Taberi de bu 
görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiş ve delil olarak şu hadis-i şerifi zikretmiştir. 
"Sizler yetmiş ümmeti tamamlayanlarsınız. Siz onların en hayırlısı ve Allah katında en 
üstünsünüz222[222] 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki:   ' 
"Resulullah ile bir çadırda bulunuyorduk. Bize şöyle buyurdu: "Sizler, cennet ehlinin dörtte 
biri olmaya razı olumlusunuz?" "Evet" dedik. Resulullah: "Üçte biri olmaya razı 
olumlusunuz? dedi. Evet. dedik. Resulullah "Cennet ehlinin yansı olmaya razı olur 
musunuz?" dedi. "Evet" dedik. Sonra şöyle buyurdu: "Muhammedin hayatı, kudret elinde 
olan Allah'a yemin yemin olsun ki ben sizlerin, cennet ehlinin yansım teşkil edeceğinizi ümit 
etmekteyim. Zira cennete ancak müslüman olan kişi girecektir. Sizler, müşriklerin arasında, 
siyah bir boğanın derisindeki beyaz bir tüy kadarsınız. 223[223] 
 
111- Onlar, eziyet I en başka, size bir zarar veremezler. Sizinle savaştıkları zaman arkalarını 
dönüp kaçarlar. Sonra onlara yardım da edilmez. 
Ey iman edenler, o fasıklar size bir şey yapamazlar. Sadece, Alİaha ortak koşmak, inkârda 
bulunmak ve sizleri sapıklığa davet etmek suretiyle size eziyet verirler. O kitap ehli olan 
fasıklar, sizinle savaştıktan zaman mağlup olup kaçarlar. Sonra da, Allahı ve Peygamberini 
inkâr ettikleri için, Allah tarafından kendilerine yardım edilmez. 
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Bu âyet-i kerime, müminlere bir vaadciir. Allah, vaadinden asla dönmez. Bizler ne zaman 
hakkıyla iman edersek işte o zaman Allahın vaadine erişmiş oluruz. 224[224] 
 
112- Allah ve insanların himayesinde olanlar müstesna, nerede olurlarsa olsunlar, onlara 
zillet damgası vurulmuştur. Allahın gazabını hak etmişlerdir. Onlara aşağılık damgası 
vurulmuştur. Bu onların, Allanın âyetlerini inkâr etmeleri ve haksız yere Peygamberleri 
öldürmelerindendir. Bu, isyan etmelerinden haddi aşmalarındandır. 
Yahudiler, yeryüzünde nerede bulunurlarsa bulunsunlar, onlara zillet de damgası 
vurulmuştur. O damgadan kurtulamazlar. Allahın himayesi ve insanların himayesinde 
bulunanlar müstesnadır. Diğerleri Allahın gazabına uğramışlardır. Ayrıca onlara aşağılık ve 
miskinlik damgası vurulmuştur. Bunların zelil, adi ve miskin olmalarının sebebi, Allahın 
Peygamberinin doğruluğunu gösteren delillerini inkâr etmeleri ve haksız yere, Allahın, insani 
ara .gönderdiği Peygamberlerini Öldürmeleridir. Bir de bunların, allahın emirlerine karşı 
gelmeleri ve haram kıldıklarını helal, helal kıldıklarım ise haram kılarak haddi aşmalarıdır. 
Ayet-i kerimede geçen "Allahın himeyisi"nden maksat, Allahın emriyle müslümanlarm, 
kitap ehlinden cizye alarak onlarla zimmilik sözleşmesi yapmaları ve bu sözleşmenin gereği 
olarak güven sağlamal andır. 
Âyette zikredilen ve "Himaye" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, Mücahid, Katade, 
İkrime, Süddi, Reb1 b. Enes, Abdullah b. Abas ve İbn-i Zeyde göre, söz verme ve ahitte 
bulunmadır. Buna göre âyetin mânâsı "Yahidiler nerede bulunurlarsa bulunsunlar, onlann 
üzerine zillet damgası vurulmuştur. Ancak, Allahın, yaşamaîanna dair müsaadesi bulunan ve 
müminlerin, cizye alarak eman verdikleri kimseler hariçtir. Bunlar, bulunduklan yerlerde, 
canlarını ve mallannı güven içinde hissederler. 225[225] 
 
113- Onların hepsi bir değildir. Ehl-i Kitaptan bir cemaat vardır ki, dosdoğrudurlar. Gece 
vakitlerinde Allahın âyetlerini okurlar ve secdeye varırlar. 
Kitap ehlinin hepsi eşit değildir. Bir kısmı müslüman, diğerleri gayri-i müslimdif. Kitap 
ehlinden bazdan hakta kararlıdır, doğru yol üzeredir. Allahın nizamına bağlıdır. Gece 
vakitlerinde ibadetlerinde Allahın âyetlerini okurlar. Ve secdeye kapanırlar. 
Bu âyet-i kerimenin kimleri anlattığı hususunda iki görüş zikredilmiştir. 
a- Abdullah b. Abbas, Katade ve İbn-i Cüreyce göre bu âyet-i kerime, bundan önce, iki sınıfa 
ayrıldıkları belirtilen ehl-i kitabı beyan etmekte, onlardan, mümin olanların sıfatlarını 
zikretmektedir. Zira, yüz onuncu âyette ehl-i kitabın bir kısmının mümin olduğu, 
çoğunluğunun ise İslamı kabul etmeyerek kendi dinlerinden dahi çıktıklan beyan edilmiş, bu 
âyet-i kerimede de ehl-i kitabın müminlerinin sıfatları zikredilmiş ve övülmüşlerdir. Bu 
hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Yahudilerden Abdullah b. Selam, Sa'lebe b. Saye, 
Üseyd b. Saye, Esed b. Übeyd ve benzeri kişiler müslüman olunca Yahudilerin Hahamla-n 
ve iman etmeyen kâfirleri, müslüman olanlar hakkında şunları söylemeye başladılar. 
"Muhammede ancak şerlilerimiz iman edip tabi olmuşlardır. Şayet onlar seçkinlerimiz 
olsalardı atalarının dinini bırakıp başka bir dine gitmezlerdi" İşte bunun üzerine bu âyet-i 
kerime nazil oldu. 
b- Abdullah b. Mes'ud ve Süddiye göre ise bu âyet-i kerime, İslamı kabul etmeyen ehl-i kitap 
ile Muhammed ümmetini anlatmaktadır. Ehl-i kitabın, Mu-hammed ümmetine eşit 
olmayacağım ve Muhammed ümmetinin, âyette zikredilen sıfatlan taşıdıklarını beyan 
etmektedir. 
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Taberi, daha önceki âyetlerle irtibatlı olması bakımından birinci görüşün tercihe şayan 
olduğunu söylemiştir. Çünkü yüz onuncu âyette ehl-i kitabın, mümin ve dinden ayrılan 
fasıklar olarak iki sınıfa ayrıldıkları zikredildikten sonra bu âyette de ehl-i kitabın hepsinin 
eşit olmadığı, mümin olanlarının, zikredilen sıfatlarla kâfirlerden üstün oldukları beyan 
edilmiştir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Dosdoğrudurlar" diye tercüme edilen sıfatı, MUcahid tarafından 
"Adaletlidirler." şeklinde, Katade, Rebi b. Enes ve Abdullah b. Abbas tarafından "Allanın 
kitabı ve emirleri üzeredirler." şeklinde, Süddi tarafından ise "İtaatkârdırlar." şeklinde izah 
edilmiştir. 
Taberi, "Alahın kitabı ve emirleri üzeredirler." şeklindeki izahı tercih etmiş, diğer görüşlerin 
de buna yakın olduklarını söylemiştir. Zira, Allahın kitabı ve dini üzere olanlar, aynı 
zamanda adaletli ve itaakâr olurlar. 
Taberi, Numan b. Beşirin Resulullahtan rivayet ettiği şu hadisin ifadesinin bu âyetteki 
kelimesinin ifade şekline benzediğini söylemiştir. Ha-dis-i Şerifte buyuruluyor ki: 
"Allahın koyduğu sınırların önünde durup öteye geçmeyenlerle, o aşanların misali, bir 
geminin çeşitli bölümlerine binmek isteyen şu topluluk gibidirler. Kavimden bazıları kur'a 
neticesinde geminin üst tarafına bazıları da alt tarafına düşmüşlerdir. Alt tarafta olanlar su 
almaya gittiklerinde üst tarafta bulunanların yanından geçmek zorundadırlar. Bu nedenle 
onlar "Bizler, kendi bulunduğumuz yerde bir delik açsak ta üstümüzde bulunanlara sıkıntı 
vermesek nasıl olur?" derler, Şayet üstte bulunanlar, altta bulunanları, bu isteklerinde serbest 
bırakacak olurlarsa (Gemi delinmiş olacağı için) hepsi birden helak olurlar. Şayet üstte 
bulunanlar alttakilere engel olacak olurlarsa hem kendileri kurtulmuş hem de onlar 
kurtulmuş olurlar. 226[226]                                                                      Ayet-i kerimede, ehl-i 
kitaptan olan müminlerin sıfatlan zikredilirken 
"Gece vakitlerinde Allahın âyetlerini okurlar..." buyurulmaktadır. Bu ifadeden maksat, 
Katade, Rebi1 b. Enes ve İbn-i Cüreyce göre, "Gecenin belli vakitlerinde Allahın âyetlerini 
okurlar." demektir. 
Süddiye göre, bundan maksat, "Gecenin içinde Allahın âyetlerini okurlar." demektir. 
Abdullah b. Mes'uda göre "Yatsı namazını kılarlar." demektir. Mansura göre "Akşamla yatsı 
arasında namaz kılarlar." demektir, 
Taberi diyor ki: "Bu görüşler, zahirde farklı iseier de gerçekte birbirlerine yakındırlar. Zira, 
Allahın âyetlerini, yatsı namazında okuyan da, yatsıyla akşam namazı arasında kılmış olduğu 
herhangi bir-namazın içinde okuyan da Allahın âyetlerini gecenin bir anında veya içinde 
okumuş olandır. Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bu görüşlerin birbirlerine çok yakın 
olmalarıyla birlikte, görünürde tercihe şayan olanı "Yatsı namazını kılarken AHahın 
âyetlerini okumaktır." diyen görüştür. Zira, hiçbir ehl-i kitap, yatsv vaktinde namaz 
kılmamaktadır. Allah teaîa, bu âyette özellikle Muhammed Ümmetini yatsı namazını kıl-
makla övmektedir. 227[227] 
 
114- Aliaha ve âhiret gününe iman edenler, iyiliği emreder kötülükten men ederler. Hayır 
işlerine koşuşurlar. İşte onlar, salihlerdendir. 
Bu müminler, Aliaha ve âhiret gününe iman ederler. İnsanlara da, Aliaha ve Peygamberine 
iman etmek gibi iyilikleri emrederler. Allahı inkâr etme ve Peygamberini yalanlama gibi 
kötülüklere mani olurlar ve her türlü hayıra koşarlar. İşte bunlar, salih kullardandır. 228[228] 

226[226] Buhari, K. eş-Şerike, bab: 6 
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115- Yaptıkları hiçbir hayır asla inkâr edilmeyecektir. Allah, takva sahiplerini çok iyi 
bilendir. 
Bu müminlerin yaptıkları herhangi bir hayır, Allah katında asla zayi edilmeyecek, aksine, 
Allah onlara, yaptıklarının mükhafaatını tam olarak verecektir. Allah, kendisinden korkan ve 
karşı gelmekten kaçınanları çok iyi bilendir. Allah onlara, yaptıklarının karşılığını verecektir. 
Bu konuda diğer bir âyet-i kerimede de şöyle buyunılmaktadır: "...Şüphesiz ki Allah, iyilik 
yapanların kükafaatını zayi etmez. 229[229] 
 
116- Şüphesiz ki inkâr edenlerin malları da evlatları da Allaha karşı kendilerine hiçbir fayda 
vermeyecektir. İşte onlar, cehennemliktirler. Orada ebedi olarak kalacaklardır. 
Şüphesiz ki ehl-i kitaptan fâsik olanların biriktirmiş oldukları malları ve yetiştirmiş oldukları 
evlatları, Allanın cezai and irmasi karşısında kendilerine hiçbir fayda sağlamayacaktır. 
Onlar, cehennemliktirler ve orada ebidi olarak kalacaklardır.                     
Allah teala, bu âyet-i kerimede, yüz onuncu âyette geçen, ehli-i kitabın fâsıklannı ve Hz. 
Muhammedi inkârda, onlara benzeyenleri tehdit etmektedir. 
Bu hususta diğer bir âyet-i kerimede de şöyle buyunılmaktadır: "Rableri-ni inkâr edenlerin 
amelleri, fırtınalı bir günde rüzgârın savurduğu küle benzer. Kazandıklarını ellerinde 
tutamazlar. İşte en büyük sapıklık budur230[230] 
 
117- Onların, bu dünya hayatında sarfcttikleri şeyin durumu, kendilerine zulmeden bir 
kavmin ekinlerine isabet edip onu yok eden çok soğuk bir rüzgarın durumuna benzer. Onlara 
Allah zulmetmedi fakat onlar, kendi kendilerine zulmettiler. 
Kâfirlerin, bu dünya hayatında, sevap almak için harcadıkları şeyler, çok soğuk bir rüzgarın 
durumuna benzer. Öyle ki, o rüzgar, kendi kendine zulmeden bir topluluğun ekinlerine isabet 
etmiş ve onu imha etmiştir. Allah, bu kâfirlerin yaptıkları amelleri bu şekilde yok edecek ve 
ümitlerini boşa çıkaracaktır. Amellerini boşa çıkararak Allah onlara zulmetmiş değildir. 
Fakat kendilerini cehenneme götürecek işler yaparak bunlar kendi kendilerine 
zulmetmişlerdir. 
Âyet-i kerimede, Kafirlerin Sarf hayır işi gibi görünen harcamalarının aslında faydası 
olmadığını, aksine onlar için zarara yol açacağını ifade etmektedir. 
Âyet-i kerimede geçen "Kâfirlerinsarf ettikleri şey"den maksat, Mücahide göre kâfirlerin 
dünya hayatındayken hayır işlerinde harcadıkları mallardır. Süddiye göre ise, kâfirlerin, 
kalben inanmadıkları halde, dilleriyle söylemiş oldukları sözlerdir. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiş ve kâfirlerin, dünya hayatındayken, sevap kazanmak için 
harcadıkları mallarından âhirette hiçbir fayda göremeyeceklerini beyan etmiştir. 231[231] 
 
118- Ey iman edenler, sizden olmayanları yakın dost edinmeyin. Onlar size, fenalık 
yapmaktan geri durmazlar. Sizin, sıkıntıya düşmenizi isterler. Kinleri ağızlarından dökülür. 
Sinelerinin gizlediği ise daha büyüktür. Eğer sizler, Allanın emir ve yasaklarını, öğüt ve 
uyarılarını düşünen insan-lar san iz, biz size öğüt ve ibret alacağınız âyetlerimizi açıkladık. 
Bu âyette Allah teala müminlere, kâfirlerden dostlar ve samimi arkadaşlar edinip 

229[229] Tevbe suresi, 9/120 
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müslümanlann sırlarını onlara aktarmalamîi yasaklıyor ve kâfirlerin, müminleri aldatıcı 
hainler ve küstahlar olduklarını bildiriyor ki, müs-lümanlar kendi kanaatlerince faydalı 
görseler dahi kâfirlerle dosluk kurmaktan uzakl aşsınlar. 
Bu hususta başka âyetlerde de şöyle buyuruluyor. "Kendilerine kitaptan bir pay verilenleri 
görmüyor musun? Onlar sapıklığı satın alıyor ve sizin de doğru yoldan sapmanızı 
istiyorlar. 232[232] 
"Ey iman edenler, Yahudi ve Hristiyanlan dost edinmeyin. Onlar, birbirinin dostudur. Sizden 
kim, onları dost edinirse, şüphesiz ki onlardan olur. Muhakkak ki Allah, zalim kavmi 
hidayete erdirmez. 233[233] 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade, Rebi1 b. Enes, Süddi İbn-i Cüreyc ve İbn-i Zeyde göre 
bu âyet-i kerime, müminlere, münafıkları yakın dost edinmemelerini emretmektedir. Zira mü 
si umanlardan bazıları, İslam gelmeden önce "Yahudi ve münafıklarla olan dostluklarını 
sürdürmek istemişler ve onlarla içli dışlı olmaya devam etmişlerdir. Allah teala, bu âyeti 
indirerek müminlerin, Yahudi ve münafıkları yakın dost edinmelerini yasaklamıştır. 
Bu hususta Ezher b. Raşid diyor ki. "Enes b. Malik, Resulullahın şu hadisini rivayet etti. 
"Siz, müşriklerin ateşiyle aydınlanmayın ve yüzüklerinize Arapça yazı 
işletmeyin. 234[234]Ezher b. Raşit diyor ki: "Biz, bunun ne demek olduğunu anlamadık. 
Nihayet Hasan-ı Basri yanımıza geldi. İnsanlar bunun mânâsını ondan sordular. O da şu 
cevabı verdi: "Yüzükleriniz Arapça işletmeyin" ifadesinin manisi "Yüzüklerinize 
"Muhammed" ismini kazdırmayın." demektir. Şirk ehlinin ateşiyle aydınlanmayın." demek 
ise "İşlerinizde onlarla istişare etmeyin." demektir. Sonra Hasan-ı Basri "Allanın kitabında 
bu izahın doğruluğunu beyan eten âyet şudur." dedi ve "Ey iman edenler, sizden olmayanları 
yakın dost edinmeyin." âyetini okudu. 
Taberi diyor ki: Bu âyette zikredilenlerden maksat, sadece münafıklar değil, müsl umanların 
Medinede, çevrelerinde bulunan ve İslama karşı kinleriyle tanınan Yahudilerdir. Zira, 
müminlere karşı açıkça savaşan müşrikler, müminler tarafından dost edinilmiyorlar, sadece 
müminlerle anlaşma yapıp onlara dost görünmeye çalışan Yahudileri dost ediniyorlardı. Bu 
nedenle âyet, müminleri, onları yakın dost edinmekten men etti. 235[235] 
 
119- Sîz o kimselersiniz ki, onları seversiniz. Onlar ise sizi sevmezler. Halbuki siz, kitabın 
tamamına iman edersiniz. Onlar size rastladıkları zaman "İman ettik." derler. Başbaşa 
kaldıklarında ise, size karşı kinlerinden dolayı parmaklarının uçlarını ısırırlar. Onlara de ki: 
"Kininizden ölün." Şüphesiz ki Allah, kalblerin özünü çok iyi bilendir. 
Ey müminler, sizler öyle insanlarsınız ki bu kâfirleri seviyorsunuz. Onlara iyi davranıyor ve 
onlan ziyaret ediyorsunuz. Onlar ise sizleri sevmiyorlar. Bilakis size karşı düşmanlık ve 
tuzak kurma hisleri besliyorlar. Yine sizler, Alla-hm, Peygamberine indirdiği kitapların 
hepsine iman ediyorsunuz, onlar ise size indirilen kitabı inkâr ediyorlar. Siz, müminlerle 
karşılaştıkları zaman hakkı gizleyerek ve sizden çekinerek "Muhammede geleni tasdik edip 
iman ettik." diyorlar. Halbuki sizlerin, onlan göremeyeceğiniz bir yerde birbirleriyle başbaşa 
kaldıkları zaman size karşı olan kin ve nefretlerinden dolayı parmak uçlarını ısırıyorlar. 
Ey Muhammed, de ki: "Kininizden dolayı geberin, Şüphesiz ki Allah, göğüslerinizin içinde 
bulunan öfkeyi, sıkıntıyı, hayırı ve şerri çok iyi bilendir. Ve ona göre sizlere layık olduğunuz 
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karşılığı verecektir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede müminlerle kâfirlerin birbirlerine karşı olan davranışlarını ve 
duyğulannı beyan etmektedir. Müminler, kâfirlere karşı iyi niyetli ve acıma duygusuna sahip 
iken kâfirler müminlere karşı katı kalbli ve kindardırlar. Bu hususta Katade diyor ki: "Allaha 
yemin olsun ki, mümin olan insan, mÜnafıkı hoş görür, onu barındırır, ona merhamet eder. 
Şayet münafık, müminin sahib olduğu şeye sahib olsa müminlerin kökünü kurutur." 236[236] 
 
120- Size bir iyilik dokunduğu zaman bu onların kötüsüne gider. Size bir kötülük dokununca 
da buna sevinirler. Eğer sabreder Allahtan korkar-sanız, onların hiylcleri size hiçbir zarar 
vermez. Şüphesiz ki Allah, onların yaptıklarını ilmiyle kuşatmıştır. 
Eğer sizlere, zafer, kaynaşma ve birleşme gibi bir iyilik dokunacak olsa bu onları 
Öfkelendirir ve kötülerine gider. Şayet size mağlubiyet, tartışma ve ih- 
tilafa düşme gibi bir kötülük dokunacak olursa onlar bundan memnun kalırlar ve bundan 
dolayı sevinirler. Eğer siz, Allaha itaatte ve yasakladığı şeylerden ka-çmmakta sabredecek ve 
rabbinizin cezalandırmasından korkacak olursanız, bu isyankâr münafıkların tuzakları sizlere 
hiç bir zarar veremez şüphesiz ki Allah onların yaptıktan fitne ve fesadı, insanları Allah 
yolunda alıkoymalarını tesbit ettirmekte ve onlara, layık oldukları cezayı artırmak için 
kendilerini de yaptıklarını da kuşatmaktadır. 237[237] 
 
121- Ey Muhammcd, sabahleyin erkenden ailenin yanından ayrılıp müminleri savaş yerlerine 
yerleştirdiğini hatırla. Allah, her şeyi çok iyi işiten, çok iyi bilendir. 
Ey Muhammed, sabahleyin ailenden ayrılıp müminleri, düşmanlarına karşı savaşacakları 
mevkilerine yerleştirdiğini hatırla. Allah, sözlerinizi çok iyi işiten, içlerinizde olanları ve 
durumlarınızı çok iyi bilendir. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerime, bundan önce geçen âyet-i kerime ile bağlantılıdır. Bu 
sebeple âyetin izahı şöyledir. "Ey müminler, eğer bana itaatte ve Peygamberimin emirlerine 
uymada sabreder ve yasakladığım şeylerden korkup kaçacak olursanız, Yahudi kâfirlerinin 
tuzakları size hiçbir zarar vermez. Zira Allah size yardım eder. Nitekim Bedir savaşında, 
zelil halde iken sabretmeniz ve Allahtan korkmanız sebebiyle Allah size yardım etmiş ve 
sizi, düşmanınıza galip getirmiştir. Şayet sizler, emrime karşı gelir, sizi yükümlü kıldığım 
vazifeleri yerine getirmekte sabretmez ve yasakladığım şeyden kaçınmayacak olursanız, 
sizin başınıza, Uhut savaşında gelen olaylar gelir. Hatırlayın o zamanı ki Peygamberiniz, 
müminleri, sabahın erken saatinde, savaşacakları yere yerleştirmişti. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimede zikredilen, Resulullahın, savaşçıları yerlerine yeri eşti rmesi 
olayında hangi savaşın kastedildiği hakkında iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Mücahid, Katade, Reb' b. Enes, Abdullah b. Abbas, Süddi ve İbn-i İs-haka göre, bu âyette 
işaret edilen savaş, Uhut savaşıdır. 
b- Hasan-ı Basriye göre ise bu savaş Hendek savaşadır. 
Taberi, birinci görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiştir. Zira bundan sonra gelen âyetteki 
"Nerdeyse bozguna uğrayacak" olan iki topluluktan maksat, bütün müfessirlere göre 
Ensardan, Beni Seleme ve Beni Harise kabileleridir. Bunların, neredeyse bozguna uğrama 
halleri, Abdullah b. übey b. Selulün, Uhut savaşında, Resulullahın ordusundan ayrılıp 
gitmesi üzerine ortaya çıkmıştır. Bu da göstermektedir ki bu âyet-i kerime, uhut savaşına 
işaret etmektedir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Eğer denecek olursa ki" Bu âyette, işaret edilen savaştan 
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maksadın, Uhut savaşı olduğunu nasıl söyleyebilirsin? Çünkü bu Ayette, Resulullahın 
sabahleyin erkenden ailesinden ayrılıp gittiği ve müminleri savaşacakları yerlere yerleştirdiği 
zikredilmektedir. Halbuki Resulul-lah Uhutta Cuma namazı kıldırdıktan sonra müminleri, 
savaşmak için alıp götürmüştür. Nitekim bu hususta İbn-i İshak, Muhammed b. Mesleme, 
Muhammed b. Yahya, Asım b. Ömer ve Husayn b. Abdurrahmanın, Resulullahın Cuma 
günü namazı kıldırdıktan sonra, Ensardan vefat eden bir kişinin de cenaze namazını kıldırıp 
zırhını giyerek Uhut savaşına gittiğini rivayet ettiklerini zikretmiştir. O halde nasıl olur da 
Resulullah sabahleyin erkenden Uhuda gitmiş olabilir? Cevaben denilir ki. "Resulullahın, 
müminleri, savaşacakları yerlere yerleşti rmesinden maksat, sahabileriyle, nasıl savaşacağını 
istişare etmesidir. Zira, Kureyşliler, çarşamba günü gelip Uhut dağının eteğinde karargâh 
kurmuşlar, perşembe ve Cuma günlerini orada geçirmişler, Resulullah da cuma günü öğleden 
sonra çıkıp cumartesi günü Uhut dağının eteğine varmıştır. Resulullah, Ku-reyşlilerin Uhuda 
geldiklerini duyunca sahabeleriyle Medinenin içinde kalarak, kendilerini savunarak mı yoksa 
Uhuda gidip düşmanla sahada çarpışarak mı savaş yapılması hususunda sahabileriyle istişare 
etmiştir. İşte âyet-i kerime Resu-lullahm, sabahleyin erkenden yaptığı bir istişareye işaret 
etmektedir. 238[238] 

UHUT SAVAŞI 
 
Uhut savaşı, Hicretin Üçüncü Yılının Şevval ayında meydana gelmiştir. Uhut savaşının en 
Önemli sebibi şudur: Resulullahın ordusu Bedir savaşında Kureyşin ileri gelenlerini 
öldürmüş ve büyük ganimetler elde etmiştir. Bunun üzerine, Ölen müşriklerin oğullan ile sağ 
kalan liderler Kureyşin, reislerinden olan Ebu Süfyana: "Bütün servetimizi Muhammedle 
savaşmak için harca." demişlerdir. Bunun üzerine Ebu Süfyan, çeşitli çevrelerden topladığı 
paralı askerlerden bir ordu meydana getintıiştir. Sayılan üç bini bulan bu ordu, Mekkeden 
gelerek Medinenin yakınında bulunan Uhut dağının eteklerinde karargâh kurmuştur. Bu 
haberi alan Resulullah, Cuma günü, namazı kıldırdıktan sonra, Nec-car kabilesine mensup 
olan Mâlik b. Amr'm da cenaze namazım kılmış ve asha-bıyla, düşmana nasıl karşı 
koyacaklarını görüşmüştür. Münafıklardan olan Abdullah b. Übeyy, düşmanın üzerine 
gitmeyip Medinede kalmalarını teklif etmiş ve demişitir ki: "Düşman, olduğu yerde kalmaya 
devam ederse kötü bir yerde hapsedilmiş gibi olur. Medineye hücum ederse erkeklerimiz 
savaşır, kadınlar ve çocuklar da onlara taşlarla karşı koyarlar. Şayet hiçbir şey yapmadan 
dönüp giderlerse, ümitsizce dönüp giderler." 
Bazı sahabiler, Özellikle Bedir savaşına katılmayanlar ise: "Müslümanların, Medineden çıkıp 
düşmana hücum etmelerini teklif etmişlerdir. Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) Zırhını 
giymiş ve gelmiştir. Düşmanın üzerine gidilmesini teklif edenlerden bazıları, Resulullahı 
böyle görünce, yaptıkları tekliften dolayı pişman olmuş ve şöyle demişlerdir: "Acaba biz, 
Resulullahı zorladık mı?" "Ey Allanın Resulü, dilersen Medinede kalalım," Resulullah da şu 
cevabı vermiştir: "Bir Peygamber zırhını giydikten sonra Allah, onun karar verdiği hususta 
hükmünü verinceye kadar geri dönmesi ona yakışmaz." 
Peygamber efendimiz, sahabilerden meydana gelen bin kişilik ordusuyla düşmanın üzerine 
doğru hareket edince, Medinede kalalım teklifini yapan Abdullah b. Übeyy, kendi teklifini 
kabul edilmemesini bahane ederek, üç yüz kişilik kuvvetiyle ordudan ayrılarak geri dönmüş, 
kendisi ve arkadaşları şöyle demişlerdir: "Bugün bu ordunun savaşabileceğini bilseydik size 
tabi olurduk. Fakat bizler, sizin savaşabileceğiniz kanaatinde değiliz." 
Resulullah (s.a.v.) geri kalan ordusuyla yola devam etmiş ve Uhut dağının eteklerinde 
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konaklamış, ordusunun arkasını dağa vererek şöyle demiştir: "Kimse ben emir vermeden 
sakın savaşı başlatmasın." 
Resulullah bundan sonra, yediyüz kişilik ordusunu savaş düzenine sokmuş elli kişiden 
meydana gelen okçulann başına da Abdullah b. Cübeyr'i komutan tayin etmiş ve onlara şöyle 
demiştir: "Düşmana galip geldiğimizi görseniz de yerinizden ayrılmayın. Düşmanın bize 
galip geldiğini görseniz yerinizden ayrılıp bize yardımcı olmaya kalkmayın. Kuşların, bizim 
cesetlerimizi parçalayıp götürdüğünü görseniz de yerinizden ayrılmayın." 
Resululîah (s.a.v.) ordunun sancağmı Mus'ab b. Umeyr'e vermiş, bir kısım çocukların da 
savaşa katılmalarına müsade etmiştir. 
Düşman ordusu da savaş düzenine girmiş, üçbin kişiden meydana gelen düşman birliklerinin 
sağ kanadına Halid b. Velid, sol kanadına, Ebu Cehil'in oğlu İkrime tayin edilmiş, sancakları 
da Mus'ab b. Umeyr'in kardeşi olan Beni Ab-tlüddar oğullarından Ebu Aziz b. Umeyr'e 
verilmiştir. 
İki ordu savaşa mübareze şeklinde başladı. Önce müşriklerden Ebu Âmir, onbeş adamıyla 
birlikte meydana çıktı ve Müslümanlara meydan okudu. Müşriklerin sancaktarı Talha b. Ebi 
Talha önce çıktı. Müslümanlardan da Hz. Ali ona karşı çıktı. Vuruştular Hz. Ali Talhayı bir 
hamlede yere serdi. Bunun üzerine Talhanm kardeşi Osman ileri atıldı. Ona da Hz. Hamza 
cevap verdi ve onu da bir hamlede öldürdü. Bundan sonra her iki taraf birbirine girdi ve 
umumi bir savaş başladı. Saflar birbirine girmiş şiddetli bir vuruşma başlamıştı. Hz. Hamza 
Ebu Dücane ve diğer bütün İslam kahramanları akıllara durgunluk verecek kahramanlıklar 
gösteriyor, düşmanı perişan ediyorlardı. İslam ordusu içinde en gözde kahraman Hz. Hamza 
idi. Hz. Hamza Bedir savaşında da Ebu Süfyanın karısı Hind'in babasını öldürmüştü. Bundan 
dolayı Hind, Hz. Hamzaya karşı müthiş bir kin besliyor ve onu öldürtmek için fırsat 
kolluyordu. Bu iş için de Vahşi adındaki bir köle ile anlaşmış Hz. Hamzayı Öldürdüğü 
takdirde kendisini hürriyetine kavuşturacağını vaadetmişti. Vahşi Habeş usulü mızrak 
atmakta çok usta idi. Savaş sırasında bir kenara siperlenerek Hz. Hamzayı kollamaya başladı. 
Hz. Hamza saflar arasında kahramanca dövüşüyor iki eliyle tuttuğu kılıcıyla müşrikleri kırıp 
geçiriyordu. İşte bu sırada Vahşi bir yolunu bularak Hz. Hamzaya bir mızrak fırlatarak 
kanıma sapladı ve Hz. Hamza şehid oldu. 
Fakat savaş bütün hızıyla devam ediyor, müşrikler saf dışı kalıyor, Müslümanlar devamlı 
ilerliyorlardı. Hz. Ali ve Ebu Dücanenin şiddetli saldırışları müşrikleri yerinden oynatıyor 
onları perişan ediyordu. 
Düşman artık nerdeyse hezimete uğramıştı. Fakat henüz iş bitmiş değildi. Bu durumu gören 
Müslümanların bazıları, düşmanın takibini bırakıp ganimet toplamaya başladı. Ayrıca 
Peygamber efendimizin, "Yerinizden asla ayrılmayın." diye tenbih" ettiği okçular da, 
düşmanın mağlup olmakta olduğunu görünce, onlar da ganimet toplamak için yerlerini 
terkettiler. Başlarında bulunan Abdullah b. Cübeyr onlara, Resulüllahın tenbihini hatırlattı 
ise de dinletemedi. Yanında beş on kişi kaldı. 
Okçulann yerlerini terkettiklerini gören düşman süvarilerinin başı Halid b. Velid, bu 
durumdan istifade ederek Müslümanları arkadan çevinnek için harekete geçti. Karşı koyan az 
sayıdaki okçuları şehit ederek Müslümanları arkadan Çevirdiler. Düşman Süvarileri, 
ganimetle meşgul bulunan Müslümanlara âni bir baskın yaptılar. İşte bu sırada tam bir 
kargaşa ve panik başladı. Kimin kime vurduğu belli olmuyordu. Bu kargaşa içinde 
Resulüllahın yanında on iki kişi kadar sahabi kalmıştı. Müslümanlar, Peygamber efendimizin 
nerede olduğunu bilemez duruma gelmişlerdi. Müslümanlar hem düşmanla vuruşuyor hem 
de Peygamberimizi arıyorlardı. Onu gören Kâ'b b. Mâlik "Ey Müslümanlar Resulullah 
burada" diye bağırmıştı. Bunun üzerine müşrikler bütün güçleriyle o tarafa doğru hücum 



ettiler. Hz. AH ve arkadaşları da bütün güçleriyle Resulullahı koruyorlardı. Bu arada 
Peygamberimiz, yüzünden ve dudağından yara almıştı. Bunun üzerine sahabe, Resulüllahın 
etrafını sarmış, vücutlannı ona siper yapmışlardı. Bilhassa Ebu Dücane, gelen oklara ve her 
türlü saldırıya karşı vücudunu siper yapıyordu. 
Peygamber efendimiz, yanında bulunanlarla birlikte düşmanın hücumundan kurtulmak için 
bir tepeye çıkmışlardı. Ebu Süfyan, Müslümanların oraya çıktıklarını görünce oraya da 
hücum etmişse de Hz.Ömer ve diğer sahabilerin okla karşı koymaları sebebiyle 
yaklaşamarmştır. 
Ebu Süfyan da Uhut dağının eteğinde, Peygamberimizin çıktığı tepenin karşısında bir tepeye 
çıkmıştı. "Muhammed içinizde mi?" diye bağırmış cevap veren olmamış "Ebubekir orada 
mı?" diye sormuş yince cevap alamamış "Ömer aranızda mı?" diye ybağırmış yine cevap 
alamayınca "Demek ki bunların hepsi Ölmüş" diye seslenmiş. Bunun üzerine Hz. Ömer: 
"Bunların hepsi buradadır ey Allanın düşmanı." diye cevap vermiştir. Kureyş ordusu, 
ölülerini toplayıp gömdükten sonra, harp sahasını terkederek çekildi. Müslümanlar, 
şehitlerini defnetmek için harp sahasına geldiklerinde gördükleri manzara yürekler 
parçalayıcı idi. Kureyşli müşrikler Müslüman şehitlerin kulaklarım ve burunlarını kesmişler, 
cesetleri parça parça etmişlerdi. Peygamberimiz, amcası Hz. Hamzayı aramaya başladı. Onu 
bulunca yüreği parçalandı. Kulakları, bumu kesilmiş karnı deşilmiş, ciğeri çıkarılmış bir 
haldeydi. Bu durumu gören Peygamberimizin üzüntüsünü tarif etmek mümkün değildi. 
Müslümanlar şehitlerini toplayıp defnettiler. Şehitlerin sayısı yetmiş kişiydi. Şehitleri 
defnettikten sonra mahzun ve mükedder olarak Medineye döndüler. 
Kureyş ordusu, Uhuttan çekildikten sonra Revha ya gelmişti. Orada bu işi bitinTiek ve 
Medine üzerine yürümek fikrinde olanlar vardı. Fakat bir yandan da onlar çekilirken, 
Peygamberimizin emriyle Müslüman gözcüler, onların hareketlerini ve ne yapmak 
istediklerini takibediyorlardı. Onların tekrar Medineye dönme niyetlerinin anlaşılması 
üzerine, takibe karar verildi. Müslümanlar tekrar toparlandılar ve düşmanı takibe başladılar. 
Kureyş ordusu Revha da bulunduğu sırada, Müslümanların da Hamraül Esed'e geldikleri 
haberini aldılar ve Medineye hücumdan vaz geçerek Mekkeye müteveccihen çekip gittiler. 
Böylece Müslümanlar savaşı kazanmış olmadılarsa da sonunda tekrar üstünlğü ve nüfuzu el-
de ettiler. 239[239] 
 
122- Hani sizden iki topluluk nerdeyse bozguna uğrayacaktı. Halbuki Allah, onların 
yardımcısıydı. Müminler sadece Allaha güvensinleh 
Bir zaman sizden, Harise oğullan ile Seleme oğullarından meydana gelen iki topluluk, 
düşmanlarının karşısına dikilmekte geveşemeye ve Allahın Resulünü bırakıp başarısızlığa 
uğramaya yüz tutmuşlardı. Fakat Allah onları korudu. Zira, düşmanlarına karşı onun 
yardımcısı Allahtı. O halde müminler, bütün işlerinde Allaha dayanıp ona güvensinler. 
Buhari, Cabir b. Abdullahin şöyle dediğini rivayet etmektedir. 
"Bu âyet-i kerime, iki topluluk oluşturan biz Harise oğullarıyla Seleme oğullan hakkında 
nazil olmuştur. Bu âyetin bizler hakkında nazil olmayışı beni seyind irmezdi. Çünkü âyetin 
devamında "Halbuki Allah her ikisinin de yardım-cısıdır" buyurulmaktadır. 240[240] 
 
123- Siz güçsüz iken, şüphesiz ki Allah size Bedir savaşında yardım etti. Allahtan korkun ki 
şükredesiniz. 
Sizin sayınız az, düşmanınızın sayısı da çok olduğu için sizler güçsüz iken, şüphesiz ki 
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Allah, Bedir savaşında düşmanlarınıza karşı size yardım etti. O halde Allaha itaat ederek ve 
haramlarından kaçınarak ondan korkun ki size verdiği zafere karşılık ona şükretmiş olasınız. 
Bedir mevkiine bu adın verilmesinin sebebi hususunda iki görüş zikredilmiştir. Şa'biye göre 
Bedire bu adın verilmesinin sebebi, Cüheyne kabilesinden "Bedir" diye adlandırılan bir 
adamın orada su kuyusu bulunmasındandır. Abdullah b. Cafer ve Muhammed b. Salİhe göre 
ise Bedir o yere verilen addır. Herhangi bir kimsenin adı değildir. 241[241] 

BEDİR SAVAŞI 
 
Bedir, Medineye seksen mil mesafede bulunan, Mekke ile Medine araş1 da bir yerin adıdır. 
Suriye ve diğer kuzey memleketlerine giden kervan  üzerinde bulunmaktadır. İşte 
Müslümanlarla MekkeK müşrikler arasında ilk vaş burada olmuştur. 
Kureyşlüer, Mekkeden Medineye hicret eden miislümanlan orada da rahat bırakmak 
istemiyor, onları ortadan kaldırmak için çare arıyorlardı. Bu sebeple Medinelilerden Hz. 
Peygamberi ve Mekkeden gelen miislümanlan Medi-neden çıkarmalarını istiyor, Medine 
yakınlanna kadar gelip hayvanlarına ve çobanlarına zarar veriyor onları korkutup sindirmeye 
çalışıyorlardı. 
Müşrikler ayrıca Medineye karşı esaslı bir saldırıya geçmek için hazırlıklara başlamışlar ve 
bu iş için maddi imkânlar temin etmek için de Ebu Süfyan başkanlığında Suriyeye bir 
Ticaret Kervanı göndennişlerdi. 
Peygamber efendimiz de onların bu niyetlerini çok iyi bildiği için bu kervanın engellenmesi 
veya ona el konması gerektiğini düşünüyordu. Kervanın otuz kırk kadar muhafızı 
bulunuyordu. Peygamber efendimiz, Şamdan dönmekte olan bu kervanın takibedilmesini 
emretmişti. 
Diğer taraftan Ebu Süfyan da Müslümanların, kervanı vuracakları haberini almış ve yardım 
istemek için Mekkeye bir haberci göndermişti. Haberci Mekkeye varmış büyük bir feryatla, 
kervanın Müslümanlar tarafından vurulacağı haberini vermişti. 
Mekkeli müşrikler, özellikle Ebu Cehilin teşvikleriyle bin kadar kişi toplayarak Mekkeden 
hareket etmişlerdi. 
Diğer taraftan Peygamberimiz de, Ramazan ayının sekizinci gününde Medtneden, üç yüz 
küsur ashabıyla çıkıp Bedirde kervanı yakalamak üzere hareket etti, Zafran vadisine 
vardıklarında, Kureyşlilerin büyük bir ordu ile hareket ederek Medineye doğru gelmekte 
olduklarını haber aldılar. Müslümanlar, aslında böyle bir orduyla savaşmak için değil kervanı 
vurmak için çıkmışlardı. 
Hz. Peygamber bu durumda ashabıyla istişare etti ve onların bu yeni durum hakkındaki 
fikirlerini Öğrenmek istedi. Hz. Ebubekir ve Hz. Ömer fikirlerini söyleyerek düşmanla karşı 
[aşılmasını teklif ettiler. Sonra Mikdat ayağa kalktı ve dedi ki:" 
- Ey Allahın Resulü, Allanın emrettiği yolda devam et. Biz sana tabiyiz ve itaat ederiz. Biz, 
İsraioğullannın Musaya dediği gibi: "Sen git de rabbinle birlikte savaş biz burada 
oturacağız." demeyiz. Biz senin sağında solunda, Önünde arkanda seninle beraberiz." 
Peygamberimiz bundan sonra Ensarın fikrini öğrenmek istedi. Çünkü o, Ensar iie, Akabe 
beyatlannda, kendisini Medinede koruyacaklarına dair söz almış, Medine dışında cereyan 
edebilecek bir savaş hali aralarında söz konusu olmamıştı. Bu sebeple onların bu durumda ne 
düşündükleri önemliydi. Ensara hitaben: 
- "Sizler reyinizi söyleyiniz." Buyurdu. Bunun üzerine Sa'd b. Muaz şöyle konuştu: 
- "Ey Allahın Resulü biz sana inandık, Allah tarafından getirdiğin şeyin hak olduğunu kabul 
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ettik, sana tâbi olduk. Artık ne dilersen emrindeyiz. Seni gönderen Allah hakkı için, eğer 
denize girsen, seninle beraber biz de gireriz, hiçbirimiz geri kalmayız. Biz, düşmana karşı 
savaşmaktan çekinmeyiz, sabrederiz ve sadakattan ayrılmayız. Allahtan dilerim ki, bizden 
memnun olacağın işler nasibetsin. Hemen istediğini tarafa gidelim." 
Peygamber efendimiz bu sözlerden çok memnun oldu ve bu konuşmalar-, dan sonra 
Müşriklerle savaşmak üzere Bedire doğru hareket ettiler. 
Diğer taraftan Ebu Süfyan, kervanın yolunu değiştirmiş, Bedire uğramadan deniz tarafını 
takibederek kaçıp gitmişti. 
Her iki ordu da Bedire gelip yerlerini aldılar. Ancak Müslümanların tuttukları yer, kumsal ve 
yürünmesi zor bir yerdi. Fakat o gece yağmur yağdı ve arazi sertleşti. Sulan eksik olan 
müslümanlar sularını doldurdular. Allahın bir lütfü olarak yıkanıp ihtiyaçlarını giderdiler. 
Müslümanlar Bedire gelinceye kadar çok yorulmuşlardı ve uykusuz kalmışlardı. Düşmanın 
sayısı kendilerinden çok fazlaydı. Bu halleriyle savaşacak durumda değillerdi. Normalde bu 
halet-i Ruhiye içinde bulunan insan, uyuyamaz, sıkıntı ve endişeden kurtulmaz. Ancak Allah 
tarafından bir iütuf olmak üzere, o gece İslam ordusu endişesiz bir şekilde yatıp sabaha kadar 
çok rahat bir uyku uyudu. Ertesi sabah maneviyattan çok yüksek ve dinç olarak uyandılar. 
Müşriklerin sayıları çoktu, fakat savaşma azmi bakımından aralannda bir fikir birliği yoktu. 
BazıJan: "Nasıl olsa kervan kurtuldu artık niçin savaşalım?" diyor. Bir kısmı, Müslümanlar 
içinde bulunan akrabalarına karşı savaşmak istemiyor bir kısmı da Müslümanlara yapılanın, 
haksızlık olduğuna inanıyordu. 
Fakat Ebu Cehil ve onun gibi düşünenler tehdit ve tahrikleriyle müşrikleri savaşa razı ettiler. 
Artık savaş kaçınılmazdı ve her an başlamak üzereydi. 
Beri tarafta Resululîah (s.a.v.) Cenab-ı Hakka yalvanyor ve diyordu ki: 
- Ya rabbi, bana vaadettiğin yardımı lütfet. Ya rabbi, bu bir avuç Muvah-hit bugün yok 
olursa, yeryüzünde sana ibadet edecek kimse kalmayacak." 
Hz. Ebubekir Resulullahın bu şekilde dua ve yalvarışları karşsında dedi ki 
- Ya Resululîah, duan arşı titretti. Allah, vaadini elbette yerine getirecek." 
Bu manzara ashabı heyecana getirdi, hepsinin gözlerinden yaşlar boşandı. Peygamberimiz o 
anda şu âyeti okudu: "Bütün bu toplananlar hezimete uğrayıp dağılacaklar ve 
kaçacaklardır. 242[242] 
Her iki taraf savaş durumuna girmişti. Savaş önce mübareze uzulüyle başladı. Müşriklerden 
Âmir-i Hadrami ortaya çıktı. Öldürülen akrabasının intikamını almak istiyordu. Ona karşı 
Müslümanlardan, Hz. Ömerin azadh kölesi Mihca çıktı ve şehid oldu. Sonra müşriklerden 
Esved çıktı ona karşı da Hz. Hamza çıktı ve Esvedi bir hamlede yere serdi. Sonra onun 
ardından ortaya çıkan Şeybeyi de yine Hz. Hamza öldürdü. Müşriklerden Utbenin oğlu 
Velidi de Hz. Ali öldürdü. Durum bu şekilde Müslümanların üstünlüğü ile devam ederken 
birden her iki taraf birbirine girdi ve umumi bir çatışma başladı. Ramazan ayının on yedisi, 
günlerden Cuma idi. Bedir meydanında toz duman göklere yükseliyor kılıç şakırtıları ve 
cenk naraları etrafı inletiyordu. 
Kureyşli müşrikler sayıca çok, hazırlık bakımından da üstün oldukları için daha başlangıçta 
zaferden emin idiler. Fakat maddi hazırlıktan daha önemlisi, manevi güçtü ve imandı. 
Müşrikler işte bu hususu hesap edememişlerdi. 
Çok şiddetli cereyan eden çarpışmalar sonunda müşrikler mağlup oldular. Ebu Cehil dahil 
olmak üzere reislerini, ileri gelenlerini kaybettiler. Perişan oldular. "Bedire varıp orada 
içkiler içip kadınlar oynatarak herkese gücümüzü göstermeden geri dönmem" diyen Ebu 
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Cehile, Bedir toprakları mezar olmuştu. Hatta kendisine bir mezar bile nasibolmamişü. 
Çünkü sonunda müşrik ölüleri toplanıp bir kuyuya doldurulmuşlardı. 
Savaş, Müslümanların çok açık ve kesin zaferiyle sona ermişti. 
Bu savaşta Kureyşten yetmiş kişi ölmüş Müslümanlar da on dört şehit vermişlerdi. Bu 
savaşın teferruatı, incelikleri, hikmetleri ve İslâm tarihindeki büyük önemi Siyer ve Mağazi 
kitaplarından okunmalıdır. 243[243] 
 
124- O zaman sen, müminlere: "Rabbinizin, gökten idrilîmiş üç bin melekle size yardım 
etmesi yetmez mi?1' diyordun. 
Ey Muhammed, sen o Bedir savaşı sırasında müminlere şöyle diyordun: "Düşmanlarınıza 
karşı savaşmaları için, rabbinizin gökten size yardımcı olarak üç bin melek göndermesi 
yetmez mi?" 244[244] 
 
125- Evet, şayet sabreder Allahtan korkarsamz ve düşmanlarınız da hemen o anda üzerinize 
gelirlerse rabbiniz,  
özel işaretleri bulunan beş bin melekle size yardım eder. 
Şayet düşmanlarınıza karşı sabreder ve Allahtan korkarsanız ve düşmanlarınız da hemen o 
anda üzerinize gelirlerse rabbiniz, özel işaretleri bulunan beş bin melekle size yardım eder. 
Müfessirler, müminleri dektekleyecekleri bildirilen meleklerin hangi savaşta gelip destek 
vereceklerinin vaadedildiği ve bu vaadin şartlarının tahakkuk edip etmediği, bu nedenle de 
meleklerin, fiilen yardıma gelip gelmedikleri hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Âmir eş-Şa'b'ye göre Allah teala, meleklerin, müminlere destek için geleceklerini Bedir 
savaşında vaadetmiştir. Ancak meleklerin gelmeleri için düşmanların, Müslümanların 
üzerine üst taraftan saldınnalanni şait koşmuştur. Düşmanları böyle bir saldırıda 
bulunmadığından, melekler de fiilen müslüman-lann yardımına gelmemişlerdir. 
Bu hususta Âmirin şunları söylediği rivayet edilmektedir: "Bedir savaşında müslümanlara, 
Kürz b. Cabir el-Muharibin, müşriklere yardım edeceği haberi ulaştı. Bu, müslümanlara ağır 
geldi. Bunun üzerine, âyet-i kerimelerde belirtildiği gibi, Allah tealanın, üç bin melekle, 
hatta sabrederlerse beş bin melekle müslümanları destekleyeceği bildirildi. Fakat Kürz'e, 
müşriklerin mağlup oldukları haberi ulaştı. Kürz de müşrikleri desteklemedi. Allah teala da 
vaadinde beyan ettiği, düşmanın üzerlerine gelme şartı gerçekleşmediğinden müminleri beş 
bin melekle desteklemedi. 
b- Malik b. Rebia, Abdullah b. Abbas, Ebu Davud el-Mazini, Resululla-hın azadlı kölesi Ebu 
Rafı ve Katadeye göre de Allah teala, müminleri melek-leklerle destekleyeceğini Bedir 
savaşında bildirmiştir. Müminler de sabretmişler, Allah tealadan korkmuşlar, Allah teala da 
onlan vaadettiği gibi fiilen meleklerle desteklemiştir. Bu hususta, Malik b. Rebianın, 
gözlerini kaybettikten sonra şunları söylediği rivayet edilmektedir. "Şayet ben, bu anda 
sizinle Bedire gitsey-dim ve gözlerim de görüyor olsaydı meleklerin hangi vadiden çıkıp 
geldiklerini,hiç şüphe ve endişe etmeksizin size gösterirdim. 245[245] 
Abdullah b. Abbas da Gifar oğullarından bir kişinin kendisine şunları anlattığını rivayet 
etmiştir: "Ben, amcamın oğlu ile birlikte gidip Bedir vadisine bakan bir dağın üzerine çıktık. 
Biz o zaman müşriktik. Felaketin kimin başına geleceğini gözlüyor ve neticede, yağma 
yapacaklarla birlikte yağmalamak istiyorduk. Biz, dağın başında bulunduğumuz sırada bize 
aniden bir bulut yaklaştı. Bulutun içinden at solumaları işittik. Bir kişinin de atına "Haydi 
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Hayzum (Ceb-railin atının adı) dediğini duyduk. Bunun üzerine amcamın oğlunun 
(korkudan). ödü patladı ve orada öldü. Ben de neredeyse helak olacaktım. Kendime zorla 
hakim oldum, 246[246] 
Abdullah b. Abbas demiştir ki: "Melekler, Bedir savaşının yapıldığı günün dışındaki 
herhangi bir günde savaşmamışlardır. Bedir savaşının dışındaki günlerde melekler, 
müslumanların sadece sayılanın çoğaltmak için onlara katılıyor ve onlara destek oluyorlar 
fakat fiilen vuruşmaya katılmıyorlardı. 247[247] 
Bedir savaşına katılan Ebu Davud el-Mazeni diyor ki: "Ben, Bedir savaşında, boynunu 
vurmak için bir adamı kovalıyordum. Henüz kılıcım ona dokunmadan, başının önüme 
düştüğünü gördüm. Böylece anladım ki, onu ben değil başka birisi öldürdü. 248[248] 
Resulullahın azadlı kölesi Ebu Rafi diyor ki: "Ben, Abdulmuttalibin oğlu Abbasın kölesi 
idim. Bizim eve İslam ginnişti. Abbas da karısı Ümmi Fadl da ben de müslüman olmuştuk. 
Abbas, kavminden korkuyor ve onlara karşı çıkmak istemiyordu. Bu nedenle de müslüman 
olduğunu gizliyordu. Abbas, kavmine ödünç verdiği bir çok mala sahipti. Ebu Leheb, Bedir 
Savaşına katılmamış, yerine Hişamın oğlu ei-Asi'yi göndermişti. Savaşa gitmeyenler, 
yerlerine bu şekilde başkalarını gönderiyorlardi. Bu nedenle savaşa katılmayan herkes yerine 
bir adam göndermişti. Ebu Leheb'e, Bedir'de Kureyşin mağlup olduğu haberi ulaşınca Allah 
onu zelil düşürdü ve rüsvay etti. Biz ise, kendimizi güçlü ve aziz hissetmeye başladık. Ben, 
bünyesi zayıf bir kişiydim. Zemzem odasında ok yapıyordum: Allaha yemin olsun ki yine bir 
gün ben, o odada oturmuş oklar yapıyordum. Yanımda da Ürnmü Fadl oturuyordu. Biz, 
gelen haberlerden dolayı sevinçliydik. O sırada Ebu Leheb şerli bir şekilde çıkageldi. Odanın 
yanında oturdu. Sırtını benim sırtıma dönmüştü. Bu şekilde otururken halktan bazıları "İşte 
Ebu Süfyan b. el-Haris b. Abdulmuttalib geldi." dediler. Bunun üzerine Ebu Leheb "Hele 
buraya gel. Hayatım hakkı için gerçek haberler sendedir." dedi. Bunun üzerine Ebu Süfyan b. 
el-Haris gelip Ebu Lehebin yanına oturdu. Halk başlarına toplanmıştı. Ebu Leheb "Yeğenim 
söyle bana, mesele nasıl oldu?" dedi. Ebu Süfyan b. el-Haris de şöyle cevap verdi. "Vallahi 
biz o insanlarla karşılaştık. Sanki onlar bizim omuzumuza binmişlerdi. Bizi diledikleri 
yerlere sürüp götürüyorlar ve bizlerden dilediklerini de esir alıyorlardı. Alîaha yemin olsun 
ki böyle olduğu halde içimizden hiçbirini kınamadım. Zira bizler, gökle yer arasını dolduran 
alaca atlar üzerinde bulunan beyaz tenli adamlarla karşılaştık. Vallahi bunlar hiçbir şey 
bırakmıyorlar, hiçbir şey de bunlara karşı gelmiyordu." dedi. Ebu Rafı diyor ki: "Bunun 
üzerine dayanamayıp odanın perdesini kaldırarak dedim ki: "Vallahi .bunlar 
meleklerdir. 249[249] 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Bedir savaşında (Babamı) kendisine "Ebul Yeser" adı verilen, Kâ'b. b. Amr esir almıştı. 
Resulullah, Kâ'ba "Ey Ebul Yeser, sen bunu nasıl esir alabildin?" dedi. (Zira Ebul Yeser kısa 
boylu Abbas ise iri yarı birisiydi) Ebul Yeser de "Buna karşı bana daha önce ve daha sonra 
kendisini hiç görmediğim bir adam yardım etti. Onun şekli şöyle ve şöyle idi." dedi. Bunun 
üzerine Resulullah "Şüphesiz ki ona karşı sana yüce bir melek yardım etti." buyurdu250[250] 
Bedirde müslümanları destekleyen meleklerin sayısı hakkında Katadenin şunlafı söylediği 
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rivayet edilmektedir. "Önce müslümanlara yardım olarak bin melek gönderildi. Sonra onların 
sayısı üç bine çıkarıldı. Daha sonra da beş bine çıkarıldı. Evet, Allah, müslümanlara Bedirde 
beş bin meleği yardımcı olarak gönderdi. 
c Abdullah b. Ebi Evfaya göre ise Allah teala müminleri, meleklerle destekleyeceğini Bedir 
savaşında vaad etmiş ancak, Allaha itaatte, düşmanlarına karşı savaşta sabretmeleri ve 
Allanın haram kıldığı şeylerden kaçınmaları halinde, meleklerin, her savaşta kendilerini 
destekleyeceklerini bildirmiştir. Ancak müslümanlar. Allanın istediği böyle bir sabn ve 
takvayı sadece Hendek savaşında göstermişler, Allah da onları, Hendek savaşından sonra 
Beni Kureyza Yahudilerini kuşatmasında meleklerle desteklemiştir. Bu hususta, Abdullah b. 
Ebi Evfanın, şunları söylediği rivayet edilmektedir. "Biz, Kureyza ve Nadr oğullan 
Yahudilerini Allanın dilediği kadar kuşatma altında tuttuk. Bize fetih ihsan edilmedi. Geri 
döndük. Resulullah, evinde başını yıkamak isterken Cebrail ona geldi ve "Ey Muhammed, 
siz silahı bıraktınız ama, melekler teçhizatlarını bırakmadılar." dedi. Resulullah bir parça bez 
isteyip başına sardı. O, başını yıkayıp bitirmemişti. Sonra bizi, tekrar silah başına çağırdı. 
Bizler, yılmış vaziyette, belli olmayan bir maksat için gidiyonnuş gibi, Kureyza ve Nadr 
oğullarına doğru çıkıp gittik. İşte o gün, Aziz ve Celil olan Allah, bizlere destek olarak üç 
bin melek gönderdi ve bize, fethi ihsan etti. Biz de Allanın bize lütfettiği nimet ve üstünlükle 
geri döndük. 
d- Dehhak, İbn-i Zeyd ve İkrimeye göre ise, Allah teala, müminleri Bedir savaşında bin 
kadar melekle desteklemiştir. Nitekim bu hususta bir âyet-i kerimede şö'yle Duyurulmuştur: 
"Hani bir zaman rabbinizden yardım dilemiştiniz de, o: "Ben size peşpeşe bin melekle 
yardım edeceğim" diye dileğinizi kabul etmişti. 251[251] Buna mukabiMJhut savaşında da 
sabrettikleri ve Allahtan korktukları takdirde, müminleri üç bin melekle, hatta beş bin 
melekle destekleyeceğini vaadetmiş fa*kat müminler bu savaşta sabretmedikleri ve takvaya 
uygun davranmadıklarından dolayı Allah da onları meleklerle desteklememiştir." 
Taberi diyor ki: "bu konuda şöyle denilmesi daha isabetlidir." "Allah teala bu âyetlerde, 
Peygamberine emretmiştir ki, o, müminlere desin ki: "Rabbini-zin sizi üç bin melekle 
desteklemesi size yetmez mi?" Şayet sabreder ve Allahtan korkarsanız, Allah sizi beş bin 
melekle desteklemiş olacaktır. 
Taberi devamla diyor ki: "Âyetlerin bu ifadelerinde müminlerin üç bin veya beş bin melekle 
desteklenip desteklenmediklerini ortaya koyan bir delil yoktur. İhtimaldir ki bir kısım 
ravilerin izah ettikleri gibi, Allah, müminleri, meleklerle fiilen desteklemiştir. Yine 
muhtemeldir ki başka bir kısım ravilerin zikrettikleri gibi Allah müminleri meleklerle fiilen 
desteklememiştir. Müminlerin üç veya beş bin melekle desteklendiğini beyan eden sahih bir 
haber sabit değildir. Bu bakımdan bu konuda delilsiz konuşmak caiz olmadığından iki 
görüşleri birini kabul etmek mümkün değildir. Buna mukabil, Allah tealanın müminleri 
Bedir savaşında bin melekle desteklendiği şu âyet-i kerimede sabittir. "Hani bir zaman 
rabbinizden yardım dilemiştiniz de, o, "Ben size peşpeşe bin melekle yadım edeceğim." diye 
dileğinizi kabul etmişti. 252[252] 
Uhut savaşma gelince onda müminlerin, melekler tarafından desteklendiğini söylemektense 
desteklenmediğini söylemek daha evladır. Zira melekler tarafından desteklenmiş olsalardı 
kesin bir galibiyet elde ederlerdi. 
Âyet-i kerimede, müminlere, yardımcı olarak gelecekleri vaad edilen meleklerin işaretli 
olacakları zikredilmiştir. Meleklerin işaretlerinin ne okluğu hususunda farklı görüşler 
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zikredilmiştir. 
Ebu Üseyd ve Abdullah b. Zübeyrden nakledilen bir görüşe göre meleklerin nişaneleri, 
ucunu arkaya doğru sarkıttıkları san renkli sarıklardır. Zübeyrin sangı da bu renkte idi. 
Mücahide göre ise meleklerin atlarının kuyrukları kısaltılmış, yeleleri yünle veya karmızı 
yünle süslenmişti. Yine Mücahidden nakledilen başka bir görüşe göre, meleklerin atlarının 
yeleleri kısaltılmış, kakül ve kuyrukları ise yünlerle süslenmiştir. 
Reb' b. Enese göre, meleklerin atları alaca renkli idi, 
Katade, Dehhak ve Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre Meleklerin 
nişaneleri, atlarının yünlerle süslenmiş olmasdır. 
İkrirniye göre ise, meleklerin işaretleri, savaş kıyafetinde olmalarıdır. 
Hz, AH (r.a.) dan rivayet edildiğine göre ise, beyaz renkli yün elbiseler giyerek ve beyaz 
yeleli atlara binerek geldikleri söylenmektedir. Ebu Hureyre-den nakledildiğine göre de, 
melekler kırmızı yün elbiseler giyerek gelmişlerdir. Daha başka rivayetlerde de çeşitli renk 
ve elbiselerle işaretlenmiş olarak geldikleri söylenmektedir. Belki de her mücahid bunları 
başka başka renklerde görmüştür. 
Allah teala, müminlerin, düşmanların saldırılarına manız kaldıklarında sabretmeleri halinde 
onlara melekleri yardımcı göndereceğini vaadetmektedir. Bundan sonra da bu şartların 
tahakkuku halinde yardım edeceği ümit edilir. Yeter ki müminler, Allah düşmanları 
karşısında sabretsin, can ve mallarını o yokla 
feta etmeye hazır olsunlar. 253[253] 
 
126- Allah bu yardımı size sadece bir müjde olsun ve kalbiniz huzura kavuşsun diye yaptı. 
Zafer ancak her şeye  
galip, hüküm ve hikmet sahibi olan Allah ta rafından dır. 
Allah, meleklerle size yardım edeceği vaadini sadece bir müjde olsun ve kalbleriniz huzura 
kavuşup sükuna erişsin diye yaptı. Düşmanınıza karşı muzaffer olmak, sayı ve mühimmat 
çokluğu ile değil ancak Allah katından olan yardım iledir. Çünkü zafer ancak, her şeye galip 
olan, hüküm ve hikmet sahibi Allah tarafındandır. O halde sadece Allaha güvenin, ondan 
yardım isteyin. Sayının çokluğuna aldanmayın. Zira zafer sayı ile değil ancak Allanın 
yardımı iledir. 254[254] 
 
127- Böylece Allah, kâfirlerden bir bölümünün kökünü kessin veya onları rüsvay etsin de 
ümitsiz olarak geri dönsünler. 
Allah size Bedir savaşında yardım etti ki böylece, kâfirlerden bir topluluğun kökünü 
kurutsun veya onları, size karşı galip gelmekten ümitsizliğe düşürerek rüsvay etsin de 
ümitsiz bir şekilde çekilip gitsinler. 
Süddi, bu âyeti Bedir savaşına değil Uhut savaşına yorumlamış ve âyetin, orada öldürülen on 
sekiz müşrik'e işaret ettiğini söylemiştir. 255[255] 
 
128- Senin elinde bir şey yoktur. Allah ya onların tevbelerini kabul eder veya onlara azap 
eder. Çünkü onlar zalimdirler. 
Ey Muhammed, kulların işi hususunda senin elinde bir şey yoktur. Onların işi Allaha aittir. 
Aralarında dilediği hükmü verir. Dilerse onların tevbelerini kabul eder veya onlara azabeder. 
Çünkü onlar, azaba layık olan zalimlerdir. 
Enes b. Malik, Hasan-ı Basri, Katade, Rebi' b. Enes, Miksem ve Abdullah b. Abbastan 
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nakledilen bir görüşe göre bu âyet-i kerime, Resulullahın Uhut savaşında yüzünün 
yaralanması ve dişinin kırılması sebebiyle, müşriklerin iman edeceklerinden ümit keserek şu 
hadis-i şerifini buyurması üzerine nazil olmuştur: "Bu hususta Enes b. Malik diyor ki: 
"Resulullahın yüzü yaralandı, ön dişi kırıldı. Omuzuna bir ok isabet etmişti. Öyle ki 
yüzünden kan akmaya başlamıştı. Resulullah yüzünü siliyor ve şöyle diyordu. "Kendilerini 
Allaha davet eden Peygamberlerine bunu yapan bir ümmet nasıl iflah olabilir?" İşte bunun 
üzerine Allah teala "Senin elinde bir şey yoktur. Allah, ya onların tevbelerini kabul eder veya 
onlara azabeder. Çünkü onlar zalimlerdir." âyetini indirdi. 
Abdullah b. Ömer, Ebu Hureyre ve Ebubekir b. Abdurrahmana göre ise bu âyetin nüzul 
sebebi, Resulullahın bir kısım insanlar aleyhine bedduada bulunmasıdır. Bu hususta 
Abdullah b. Ömer diyor ki: 
"Resulullah, Uhut savaşında "Ey Allahim, sen Ebu Süfyana lanet et . ""Ey Allanın, sen, 
Haris b. Hişama lanet et," Ey AUahım sen. Safvan b. Ümey-yeye lanet et." dedi. Bunun 
üzerine "Senin elinde bir şey yoktur. Allah ya onların tevbelerini kabul eder veya onlara 
azabeder. Çünkü onlara zalimdirler." âyetini indirdi. Sonra onların tevbelerini kabul etti. 
Çünkü onlara daha sonra miislüman oldular ve müslümanlıklannı güzel yaptılar. 256[256] 
Bu hususta, Ebu Hureyre de diyor ki: 
"Kesulullah, bir kişinin aleyhine veya lehine dua etmek istediğinde, rüku-dan sonra, kunut 
şeklinde dua ededi. Resulullah, eledikten sonra şöyle derdi: "Ey Allahım, hamd sana aittir. 
Ey AUahım, sen, Ve-lİdin oğlu Velidi, Hişamın oğlu Selemeyi, Ebi Rebianın oğlu Ayyaşı 
kurtar. Ey Allahım sen Mudar kabilesine baskı yapmayı artır. Sen onların yıllarını, Yusufun 
yıllan gibi kıtlık yılları kıl. "Ebu Hureyre diyor ki: "Resulullah bu duayı açıktan yapardı. 
Bazı sabah namazlarında da Arapların bazı kabilelerini kastederek "Ey Allahım, filan ve 
filana lanet et." derdi. Nihayet Allah teala "Senin elinde bir şey yoktur.." âyetini indirdi257[257] 
 
129- Göklerde ve ycr(fc ne varsa hepsi Allahindar. O, dilediğini bağışlar, dilediğine de 
azabeder. Allah, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Ey Muhammed, senin elinde bir şey yoktur. Zira göklerde ve yerde ne varsa hepsi ancak 
Allaha aittir. O, yarattıklarından dilediğinin tevbesini kabul edip onu bağışlar ve dilediğini 
de cezalandırıp ona azabeder. Allah, günahları çokça affeden ve kullarına çokça merhametli 
davranandır. 258[258] 
 
130- Ey iman edenler, kat kat afiz yemeyin. Allahtan korkun ki kurtuluşa eresiniz. 
Ey iman edenler, cahiliye döneminde birbirinizden kat kat faiz aldığınız gibi müslüman 
olduktan sonra da faizle muamele yapmayın. Allahtan korkun ki kurtuluşa erip Allanın 
azabından kurallasınız. 
Cahiliye döneminde, borcun ödeme vadesi gelince faizci, borçluya şöyle derdi: Ya borcunu 
ödersin veya faiz iki kat artarak alacağın vadesi uzatılmış olur. "Bu yolla her yıl faizler 
artıyor ve alacaklar her sene bir misli daha fazlala-şıyordu. Ayet-i kerime, faizli muamelenin 
yasak olduğunu bildiriyor ve cahiliye teamülünden olan bu çirkin muameleyi 
kaldırıyor. 259[259] 
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131- Kâfirler için hazırlanmış cehennem ateşinden sakının, Allah teala, faizin yasak 
olduğunu beyan ettikten sonra "Ey iman edenler, Allanın, kendisini inkâr edenler için 
hazırladığı o cehennem ateşinden korkun." buyuruyor. Böylece faizcilerin, Allahtan korkup 
bu huylarından vaz geçmedikleri takdirde, aslında kâfirler için hazırlanmış olan cehennem 
ateşine onların da gireceklerini beyan etmektedir. 260[260] 
 
132- Allaha ve Peygamberine itaat edin ki merhamet olunasıniz. 
Allanın size yasaklamış olduğu faizi terkedip bu hususlarda Allaha ve Peygamberine itaat 
edin ki size merhamet edilsin ve böylece azaba uğratılmaya-sınız. 
İbn-i İshak bu âyet-i kerimenin, Unut savaşında Resulullahın emrini dinlemeyen sahabilere 
sitemde bulunduğunu söylemiştir. 261[261] 
 
133- Rabbinizin mağfiretine ve genişliği göklerle yer kadar olan cennete koşuşun. O cennet, 
Allahtan korkanlar için hazırlanmıştır. 
Günahlarınızı örtmeyi ve affettinneyi gerektiren amellere ve genişliği yedi gök ve yer kadar 
olan cennete koşuşun. O cennet. Allanın emirlerini tutup yasaklarından kaçınan takva 
sahipleri için hazırlanmıştır. 
* Rivayet edilir ki "Roma İmparatoru Herakliyüs, Peygamber efendimiz (s.a.v.) e mektup 
yazarak şöyle demiştir: "Sen beni, genişliği göklerle yer kadar olan cennete davet ediyorsun. 
Acaba cehennem nerede?" Bunun üzerine Resulullah efendimiz şöyle buyurmuştun 
"Sübhanallah, gündüz geldiğinde gece nerede olur? 262[262] 
Resulullah (s.a.v.) bu sözüyle şunu kastetmiştir: "Bizim gündüzleyin geceyi görmeyişimiz, 
onun yokluğunu gerektimıez. O, Allanın dilediği yerdedir." 
Aslında âyet-i kerime, cennetin genişliğini, insanların aklına yaklaştırmak için, göklerle 
yerin genişliğini bir misal olarak zirketmiştir. Yoksa cennetin gerçek genişliğinin ne kadar 
olduğunu ancak Allah bilir. 263[263] 
 
134- O takva sahibi olanlar, bollukta ve darlıkta Allah yolunda harcarlar. Öfkelerini yenenler 
ve insanların kusurlarını bağışlarlar. Allah, iyilik yapanları sever. 
O takva sahipleri, bolluk zamanlarında da sıkıntı ve darlık zamanlarında da mallarım Allah 
yolunda harcarlar. Kızdıkları zaman öfkelerini yenerler. İnsanların kusurlarını bağışlarlar. 
Allah, iyilikte bulunanları sever. 
Ayet-i kerimede, takva sahiplerinin üç sıfatı zikredilmektedir. Bunlardan birincisi 
cömertliktir. Bu hususta Peygamber efendimizden şu hadis-i şerif rivayet edilmektedir: 
"Cömert insan Allaha yakındır, cennete yakındır insanlara yakındır. Cehennemden ise 
uzaktır. Cimri kişi ise Allahtan uzaktır, cennetten uzaktır, insanlardan uzaktır. Cehenneme 
ise yakındır. Muhakkak ki Cömert olan cahil kişi, Allaha, âbid olan bir cimriden daha 
sevimlidir. 264[264] 
Bu sıfatlardan ikincisi: Öfkeyi yenme sıfatıdır. Peygamber efendimiz (s.a.v.) bu hususta da 
şöyle buyurmaktadır: 
"Sizler, içinizden kimi kahraman sayarsınız?" Sahabiler "Kimsenin yenemediği kişiyi." 
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dediler. Resulullah "Kahraman bu değil, kızdığı zaman öfkesini yenendir. 265[265] 
Üçüncüsü ise başkalarının küsurunu bağışlama sıfatıdır. Resulullah efendimiz bu hususta da 
şöyle buyurmaktadır: 
"Hiçbir sadaka, malı eksiltmez. Allah, başkasını affeden kulun, mutlaka şerefini artırır. 
Allah, kendi rızası için alçak gönüllü davranan bir kulun ise derecesini mutlaka 
yükseltir. 266[266] 
 
135- Onlar, bir hayasızlık yaptıkları veya nefislerine zulmettikleri zaman Allahı hatırlarlar ve 
hemen günahlarının bağışlanmasını isterler. Günahları Allahtan başka kim bağışlar? 
Yaptıkları kötülükte bile bile ısrar etmezler. 
Onlar, bir hayasızlık yaptıklarında veya Allaha isyan edip cezayı hak ederek kendilerine 
zulmettiklerinde, işledikleri günaha dair Allahm tehdidini hemen hatırlarlar. Rablerinden, 
günahlarının bağışlanmasını, cezaya uğratılma-malannı dilerler. Allahtan başka günahları 
kim bağışlar ki? 
Onlar, işlemiş oldukları günahlarda Allahm kendilerini cezalandıracağını bile bile ısrar 
etmezler. Bilakis tevbe eder ve affedilmelerini isterler. 
Bu âyet-i kerimede de takva sahiplerinin, bir günah işlemeleri halinde hemen tevbe ederek 
Allahtan, bağışlanmalarını istedikleri ve günahlarında ısrar etmedikleri beyan edilmektedir. 
Resullah (s.a.v.) buyurmaktadır ki: 
"Ey insanlar, Allaha tevbe edin. Zira ben ona günde yüz kere tevbe ediyorum. 267[267] 
Âyette zikredilen ve "Hayasızlık" diye tercüme edilen kelimesinin asıl mânâsı "Çirkin amel 
ve Allahın izni dışında yapılan işler"dir. 
Cabİr b. Abdullah ye Süddiye göre burada zikredilen kelimesinden maksat, zina etmektir. 
Ata b. Ebi Rebah ve Abdullah b. Mes'uda göre bu âyet-i kerime müslü-manlara, günahların 
affedilmesi hususunda İsraioğullarına tanınan imkândan daha büyük bir imkânın tanındığını 
beyan etmek için idrilmiştir. Zira İsraioğul-lan günah işledikleri zaman, sabahleyin 
kapılarına, işledikleri günah ve keffareti yazılırdı. îsrailoğullan, kendilerinden istenen 
keffareti yerine getirerek günahlarını affetirme imkânına sahib oluyarlardı. Halbuki, 
müslümanlarm, günahlarını affettirmeleri, sadece dilleriyle, rablerinden af dilemeleri 
şeklinde olmaktadır. İşte âyet-i kerime, müslümanlara verilen bu özelliği beyan etmektedir. 
Tevbe edilerek günahların affını dileme hususunda: 
Hz. Alinin şunları söylediği rivayet edilmektedir. "Bana, herhangi bir kimse Resulullahtan 
bir şeyi anlattığında ben ona, anlattığını, Resulullahtan duyduğuna dair yemin ettirirdim. 
Yemin ederse ona inanırdım. Ebubekir bana dedi ki: (O doğru söylerdi:) "Ben, ResuluIIahın 
şöyle dediğini işittim: "Hiçbir adam yoktur ki, bir günah işlesin sonra da kalkıp temizlensin, 
namaz kılsın. Daha sonra da, Allahtan kendisini affetmesini istesin de Allah da onu 
affetmesin." Sonra da Resulullah "Onlar, bir hayasızlık yaptıkları veya nefislerine zulmettik-
leri zaman Aüahı hatırlarlar ve hemen günahlarının bağışlanmasını isterler." âyetini 
okudu. 268[268] 
Âyet-i kerimede "Yaptıkları kötülükte bile bile ısrar etmezler." buyrul-maktadır. 
Katadeye göre bu ifadeden maksat, "Yaptıkları günahta devam etmezler. Ondan vaz geçip 
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Allahtan affedilmelerini dilerler." demektir. 
Hasan-ı Basri ve Mücahide göre bu ifadeden maksat, "Günah işlemeyi kasteder fakat onu 
işlemezler." demektir. Bunlara göre bir günahı fiilen işleyen, onda ısrar etmiş sayılır. 
Süddiye göre ise "Günahta israr"dan maksat, günah işledikten sonra tevbe etmemek ve susup 
kalmaktır. 
Taberiye göre, tercihe şayan olan görüşün, "Günahta ısrar etmekt"en maksadın "Günah 
işlemeye devem etmek"tir. Diyen veya "İşlenen günahtan tevbe etmemektir" diyen 
görüşlerdir. Günah işlemeyi kastedip sonra da fiilen günah işlemeyi "günahta ısrar" 
saymanın bir mânâsı yoktur. Zira günah işlemeyene "Günahkâr" denilmez. Ta ki, onu 
işleyene, "Günahında ısrar eden" densin. Nitekim bu hususta: 
Peygamber efendimiz buyurmuştur ki: "Af dileyen, ısrar etmiş sayılmaz. O günahı bir günde 
yetmiş kere işlemiş dahi olsa. 269[269] 
 
136- İşte bunların mükâfaalı, rablcri tarafından bağışlanmak, altlarından ırmaklar akan ve 
içinde ebedi olarak kalacakları cennetlerdir. Çalışanların mükâfaatı ne güzeldir. 
İşte sıfatlan zikredilen bu insanların itaatjarıha karşı sevap ve mükâfaatlan, rableri tarafından 
günahlarının affedilip cezalarının kaldırılması ve altlarından ırmaklar akan, içinde ebedi 
olarak kalacakları cennete girmeleridir. Allah için çalışanlara bu cennetler ne güzel bir 
mükûfaattır. 270[270] 
 
137- Sizden önce de Allahın nice kanunları gelip geçmiştir. Yeryüzünde dolaşın da 
yalanlayanların hali nice olmuş bir görün. 
Ey Muhammed ümmeti, sizden Önce nice ümmetlerin olayları gelip geçmiştir. Onların 
yurtlarında gezip dolaşın. Peygamberlerini yalanlayanların akıbetlerinin nasıl olduğunu bir 
görün. Helak olmuş ve hüsrana uğratılmışlardır. 
Ey müminler, sizler Uhut savaşında galip gelmeyişinize üzülmeyin Zira bu, kâfirlere bir 
mühlet vermedir. Onların akıbeti de Nuh, Lut ve Salih kavimleri gibi geçmiş ümmetlerin 
akıbetine benzeyecektir." Görüldüğü gibi, bu âyet-i kerime, Uhut savaşında müşriklere galip 
gelemeyen müslümanlan teselli etmekte ve müşriklerin akıbetlerinin kötü olacağını 
bildirmektedir. 271[271] 
 
138- Bu, insanlara bir açıklama ve AHahtan korkanlar için bir hidayet rehberi ve öğüttür. 
Size beyan ettiğim bu şey, insanlara bir açıklama, hak yolu gösterme, takva sahiplerine de bir 
öğüt ve hatırlatmadır. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimeyi iki şekilde izah etmişlerdir: 
Hasan-ı Basri ve Rebi' b. Enese göre buradaki ism-i işaretten maksat, Ku-ran-ı Kerimdir. 
Buna göre de âyetin mânâsı şöyledir "Bu Kur"an, insanlar için, hükümleri ve geçmişteki 
hadiseleri açıklayan bir rehber, takva sahipleri için ise doğru yolu gösteren bir kılavuz ve bir 
öğüttür." 
İbri-İ İshaka göre İse, buradaki ism-i işaretten maksat, yukarıda zikredilen meselelerdir. 
Buna göre ayetin mânâsı şöyledir: "Ey müminler, size izah ettiğim bu husus ta, insanlar için 
bir açıklamadır. Takva sahipleri için ise, hak yola ileten bir rehber ve bir öğüttür." 
Taberi, bu son izah şeklini tercih etmiştir. 272[272] 
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139- Müminler, geveşemeyin, üzülmeyin. Eğer iman ediyorsanız en üstün sizsiniz. 
Ey iman edenler, gevşemeyin, Uhut savaşında verdiğiniz kayıplardan dolayı sızlanmayın. 
Eğer size vadettiği hususlarda Muhammede inanıyorsanız bilin ki sonunda galip gelecek olan 
sizlersiniz. 
Allah teala bu âyet-i kerimede müminleri, Uhut savaşında verdikleri kayıplardan dolayı 
teselli etmekte, en sonunda yine onların galip geleceklerini haber vermektedir. 
Bu hususta İbn-i Cüreyc diyor ki: "Resulullahın sahâbileri Uhut vadisinde yenilgiye 
uğradılar. Onlar birbirlerine "Filan ne yaptı, falan ne yaptı? dediler. Birbirlerine ölenleri 
bildirdiler. Ve Resulullahın öldürüldüğünü de birbirlerine anlattılar. Bu sebeple büyük bir 
üzüntü içine düştüler. Onlar bu hakleyken Halid b. Veîid, müşriklerin süvarileriyle birlikte 
Uhut dağının üstüne çıktı. Müslümanlar ise dağın eteğinde idiler. O sırada müslümanlar, 
Resulullahın sağ olduğunu gördüler ve çok sevindiler. Resuîullah, Allaha dua ederek "Ey 
Allahim bizim senden başka hiçbir gücümüz yoktur. Bu beldede şu topluluk dışında sana 
kulluk edecek hiçbir kimse de yoktur." dedi. Bunun üzerine müslümanların okçularından bir 
topluluk harekete geçip dağa çıktılar. Müşriklerin süvarilerine ok attılar. Böylece Allah 
onları mağlup etti ve dağın üstüne müslümanlar çıkmış oldular;İşte ayet-i kerimenin "Eğer 
inanıyorsanız en üstünsünüz" bölümü bu olaya işaret etmektedir. 
Abdullah b. Abbas da diyor ki: "Halid b. Velid Uhut dağının üzerine çıkmaya yöneldi. 
Resulullaha da "Ey Allahim, bizim üst tarafımıza onlar çıkmasın." diye dua etti. İşte bunun 
üzerine Allah teala "Müminler, gevşemeyin, üzülmeyin. Eğer iman ediyorsanız, en üstün 
sizlersiniz." âyetini indirdi. 273[273] 
 
140- Eğer siz, bir yara almışsanız, aynı yarayı düşmanlarınız olan topluluk ta almıştır. Biz bu 
günleri insanlar arasında evirip çeviriz ki Allah, iman edenleri belirtsin. İçinizden şahitler 
meydana çıkarsın. Allah, zalimleri sevmez. 
Ey müminler topluluğu, sizler, savaşta zayiat verdiyseniz düşmanlarınız olan toplulukta ta 
aynı zayiatı vermiştir. Biz bu günleri insanlar arasında değiştiririz. Bazan mağlup olur bazan 
da galip gelirsiniz. Bunun sebebi de Allanın, sizden mümin olanları münafıklardan ayırması 
ve içinizden bir kısmınızı şahitler edinmesidir. Yani sizlerden bazılarını şahitler yapmak 
istemesi ve şahitlik mertebesine eriştirmesi içindir. Allah, günah işleyip cezayı hak ederek 
kendilerine zulmedenleri sevmez. O hakle ümitsizliğe düşmeyin. Yeri geldiğinde cihada 
çıkmaktan asla geri durmayın. 
Ayette zikredilen ve "Yara" diye tercüme edilen kelimesi, mücahih, Hasan-ı Basri, Katade, 
süddi, İbn-i ishak ve Abdullah b. Abbasa göre "Yaralanma ve öldürülme" mânâlarına 
gelmektedir. Burada, âyet-i kerime uhut savaşında, arkadaşları Öldürülen ve yaralanan 
müminlere hitabetmekte ve onları teselli etmektedir. Çünkü müminler, Uhut savaşında 
öldürülmüş ve yara almışlarsa kâfirlerde Bedir savaşında aynı şeylere uyratılmışlardır. O 
halde müminlerin, mağlubiyetten sonra ümitsizliğe kapılmamalan gerekmektedir. 
Ayet-i kerimede "Biz bu günleri insanlar arasında evirip çeviririz." Duyurulmaktadır. Bu 
ifadeden maksat, savaşta galip gelmenin, taraflar arasında el değiştirmesidir. Bedir savaşında 
galibiyet müminlerin olmuş, Uhut savaşında da müşriklere kaymıştır. Bunun hikmeti ise 
Allah tealinin, mağlubiyetle imtihan ettiği müminlerin, gerçekten mümin olanlarım 
münafıklardan ayıngası ve bir kısım müminlere de şehadet şerbetini tatürmasıdır. 
Abdullah b. Abbas, âyetin "Biz bu günleri insanlar arasında evirip çeviririz." bölümünün 
izahında şunlan söylemiştir. "Uhut savaşı sonunda müslüman-lann verdikleri zayiattan sonra 
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Resulullah, Uhut dağının üzerine çıktı. Ebu Süfyan da oraya geldi ve "Ey Muhammed, 
ortaya çıksana, ortaya çıksana harp nö-betleşedir. Bir gün bizim lehimize, bir gün de sizin 
lehininizedir." dedi. Bunun üzerine Resulullah sahabilerine "Buna cevap verin" dedi. 
Sahabiler de "Eşit değli, eşit değil, bizden öldürülen cennette, sizden öldürülenler ise 
cehennem ateşindedirler." elediler. Ebu Süfyan da "Bizim Uzza putumuz var. Sizin Uzza-nız 
yoktur." dedi. Resulullah da buyurdu ki "Deyin ki" Bizim dostumuz Allahtır. Sizin ise 
dostunuz yoktur." Ebu Süfyan da "Hübel putu sen yücel." dedi. Resulullah da buyurdu ki 
"Deyin ki "En yüce ve en büyük olan Allahtir." Ebu Süfyan dedi ki: "Bizim de sizin de 
buluşacağımız yer, küçük Bedirdir." İşte âyet-i kerimenin bu bölümü bu durumu izah 
etmektedir. 274[274] 
 
141- Ve Allah, iman edenleri arındırsın. Kâfirleri mahvetsin. Allahın, sizi Uhut savaşında 
mağlup edip Bedir savaşında da galip getirmesinin sebeplerinden biri de, iman edenleri 
imtihan edip, gerçekten inananları münafıklardan seçip arındırmak ve kâfirleri mahvetmek 
istemesindendir. Zira münafıkların dilleriyle söylediklerinin, kalblerindeki inançlara 
uymadığı, müminlerin mağlup olma durumlarında ortaya çıkmaktadır. 275[275] 
 
142- Yoksa Allah, içinizden, cihad edenleri belirtmeden ve sabredenleri ortaya çıkarmadan 
cennete gireceğinizi mi zannettiniz? 
Yoksa Allanın, mümin kullarına, Mücahid olanları belirtmesinden ve sabredenlerinizi 
bildirmesinden önce cennet gibi yüce makamlara ereceğinizi mi zannediyorsunuz? 
Bu hususta başka âyetlerde de şöyle buyurulmaktadir: "Yoksa siz, başı boş bırakılacağınızı 
ve içinizden cihad edenleri ve Allahtan, Peygamberden ve mü m in türden başkasını sırdaş 
edinmeyenleri, Allanın bilmediğini mi sandınız? Şüphesiz ki Allah, bütün yaptıklarınızı 
bilir276[276] 
"İnsanlar sadece iman ettik demekle bırakılıp imtihan edilmeyeceklerini mi 
sanıyorlar?" 277[277] 
 
143- Gerçekten siz, ölümle karşılaşmadan evvel onu arzu ediyordunuz. İşte onu gördünüz. 
Fakat hâlâ bakıp duruyorsunuz. 
Ey Muhammed ümmeti, düşmanlarınızla savaşmadan ve ölümü görmeden Önce, Bedir 
savaşına katılan müminler gibi, sevaplara nail olasınız diye, ölmeyi arzuluyordunuz. İşte siz, 
ölümü yakından gördünüz. Hâlâ bekleyip duruyorsunuz. 
Mücahid, Katade, Rebi' b. Enes. Hasan-ı Basri, Süddi ve ibn-i İsalı ak a göre bu âyet-i 
kerime. Bedir savaşında bulunmayıp ta kâfirlerle savaşmak isteyen ve Uhut savaşına 
katıldıklarında da istedikleri gibi savaşmayan müslüman-lara işaret etmekte ve savaşta 
bozguna uğrayanlara sitem etmektir. 
Katade diyor ki: "Müminler, müşriklerle karşı karşıya gelip savaşmayı istiyorlardı. Uhut 
savaş.nda düşmanla karşılaşınca bozguna uğradılar. Bu sebeple kaçanlara sitem edildi ve 
sabredip direnenler övüldü." 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Gereksiz yere düşmanla karşılaşmayı temenni etmeyin. Allahtan afiyet dileyin. Şayet 
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karşılaşacak olursanız da sabırlı oîun ve bilin ki cennet, kılıçların gölgesi altındadır. 278[278] 
 
144- Muhammed ancak bir Peygamberdir. Ondan önce de Peygamberler gelip geçti. Şimdi o 
ölür veya öldürülürce, ökçelerinizin üzerine geri mi döneceksiniz? Kim ökçesi üzerine geri 
dönerse Allaha hiçbir zarar veremez. Allah, şükredcnlcri mükâfaatlandıracaktır. 
Muhammed de ancak kendisinden önce gelen -ve vadeleri yeterek ölüp dünyadan giden 
Peygamberler gibi bir Peygamberdir. Şayet o ölür veya öldürü-lürse Allaha iman ettikten 
sonra tekrar inkâra mı döneceksiniz? Dinilen çıkıp mürted mi olacaksınız? Sizden kim iman 
ettikten sonra dinden çıkar ve kâfir olursa, elbette ki o, Allaha hiçbir zarar veremez. O kimse 
ne Allanın azametine bir küçüklük ne de mülküne bir eksiklik verebilir. Allah, kendisine 
şükredcnleri, hakta kararlı oldukları ve dine sarıldıkları için mükâfaatlandmlaeaktır. 
Hz. Ali (r.a.) "Allah, şükredenleri mükâfaatlandıracaktır." ifadesindeki "Şükredenler" den 
maksadın, dinlerinde karar kılanlar olduğunu, bunların da Ebubekir ve arkadaşları olduğunu 
söylemiştir. Hz. Ali (r.a.) derdi ki: "Ebubekir, şükredenlerin önderi ve Allanın dostlarının 
önderidir. O, insanların, Allaha en çok şükredeni ve en çok sevimli olanıdır." 
Müfessirler diyorlar ki: Müşrikler, Uhut savaşında Resulullahın öldürüldüğüne dair yalan 
haberi yayınca müminlerin kalbine bir gevşeme ve zafiyet inmişti. Bunun üzerine bu âyet-i 
kerime nazil oldu ve gevşekliklerinden dolayı müminlere sitem etti. 
Bu hususta Katade diyor ki: "Bu âyet, Uhut savaşında yaralanan ve arkadaşları Öldürülen 
müminlere işaret etmektedir. Zira bunlar Resulullah hakkında tartışmaya girişmişlerdir. Bir 
kısım insanlar, "Eğer bu hak Peygamber olmuş olsaydı öldürülmezdi." dediler. Sahabilerin 
ileri gelenleri ise "Sizler, Peygamberiniz Muhammedin savaştığı gibi savaşın. Ta ki, Allah 
size fethi ihsan etsin veya siz de Peygamberinize kavuşmuş olasınız." dediler. İşte bunun 
üzerine bu âyet,i Celile nazil oldu. 
Rebi' b. Enes diyor ki: "Savaş sırasında muhacirlerden bir adam Ensardan olan binadamın 
yanından geçti. Ensardan olan adam kana bulanmış bir haldeydi. Muhacirlerden olan adam 
ona "Ey filan, sen Muhammedin öldürüldüğünü hissettin mi?" dedi. Ensardan olan adam da 
ona "Eğer Muhammed öldüyse o tebliğ ederek vazifesini yaptı. Siz, dininiz uğranda 
savaşın." dedi. İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 
Süddi diyor ki: "Resulullah, Uhut gününde müşrikleri görünce, okçulara, müşriklerin 
süvarilerinin karşısında, Uhut dağının altında mevzi lenmel erini emretti ve onlara "Bizim 
onlara galip geldiğimizi görseniz dahi yerinizden ayrılmayın. Zira sizler, yerinizde kaldığınız 
müddetçe bizim onlara galip gelmemiz devam eder." dedi. Okçuların başına da, Havvat b. 
Cübeyrin kardeşi Abdullah b. Cübeyri emir tayin etti. Zübery b. el-Avvam ve Mikdat b. el-
Esved müşriklerin üzerine hamle yaparak onları hezimete uğrattılar. Resuüah ve diğer 
sahabileri de hamle yaparak Ebu Süfyanı mağlup ettiler. Müşriklerin süvarilerinin başında 
bulunan Halid b. Velid, müşriklerin mağlubiyetini görünce ilerlemeye çalıştı. Fakat 
müslümanlann okçularının ok atmaları üzerine ilerleyemedi. Fakat müs-lüman okçular, 
Resulullahın ve sahabilerinin, müşriklerin ordusunun içinden ganimet topladıklarını görünce 
bazıları, "Biz buradan ayrılmayalım, Resulullahın emrine karşı gelmeyelim." dedilerse de 
çoğunluk yerlerini terkedip ordunun içine gittiler. Halid b. Velid, okçuların ayrıldığını 
görünce atlılara seslendi, hücuma geçtiler. Okçuları Öldürdüler ve Resulullahın diğer 
sahabilerine karşı hücum geçtiler. Müşrikler de süvarilerinin savaştıklarını görünce onlar da 
savaş giriştiler. Müslümanlara karşı yoğun bir saldırı başlattılar. Onların bir kısmını 
öldürerek mağlup ettiler. Haris oğullarından "İbn-i Kamie" diye adlandırılan Abdullah gelip 
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Resulullaha bir taş attı. Onun ön dişlerinden birini ve burnunu kırdı. Yüzünü yaraladı. O 
anda Resulullahın sahabileri dağılıp çeşitli yerlere gitmişlerdi. Bazıları Medineye dönmüş 
bazıları da dağın yamacındaki kayanın üzerine çıkmış bakıyorlardı. Resulullah da müminleri 
kendisine çağırıyor ve "Ey Allanın kullan bana yönelin ey Allanın kullan bana yönelin." 
diyordu. Bunun üzerine Resulullahın etrafında otuz kadar insan toplandı. Onlar Resulullahın 
önünde gidiyorlardı. Fakat Resulullahın önünde ancak Talha ve Sehl b. Hu-neyf 
durabilmişlerdi. Talha, Resulullahı atılan oklara karşı koruyordu. Koluna isabet eden bir 
ok'tan dolayı daha sonra kolu çolak kalmıştı. Bir ara müşriklerden Übey b. Halef el-Cumahi 
çıkıp geldi. Bu kişi, Resullahi Öldüreceğine dair yemin etmişti. Resulullah da ona "Bilakis 
ben seni öldüreceğim." dedi. O da "Ey yalancı nereye kaçıyorsun?" dedi. Bunun üzerine 
Resulullah ona hamle yaptı. Zırhının kenanndan onu hafifçe yaraladı. Übey yere düştü ve 
öküz gibi bögümıeye başladı. Onu alıp götürdüler ve ona: "Sende yara yok." dediler. O da 
"O demedi mi ki "Ben seni öldüreceğim." Vallahi bu yara, bütün Rabia ve Mu-dar 
kabilelerinde bulunacak olsa onların hepsini öldürür." dedi. Ve bir gün veya daha az bir 
zaman sonra, müşrikler Mekkeye dönerken "Şerif denen yerde bu yaradan Öldü. 
Savaş sırasında Resulullahın öldüğü haberi yayılmıştı. Uhuttaki kayaya sığınan insanlardan 
bazılan "Bizim, Abdullah b. Übeye göndereceğimiz bir elçimiz olsa da gelip bizim için Ebu 
Süfyandan eman alsa. Ey kavim şüphesiz ki Muhammed öldürüldü. Gelip sizi de 
öldünnelerinden önce geri dönüp kavminize gidin." dediler. Enes b. Nadr ise "Ey kavim, 
şayet Muhammed öldürüldüyse onun rabbi de öldürülmedi ya. Muhammed (s;a.v.) niçin 
savaştıysa siz de onun için savaşın. Ey Allahım, ben şunlann söylediklerinden beriyim. Ve şu 
müşriklerin de yaptıklanndan beriyim." dedi. Sonra da kılıcıyla savaşa girişti ve öldü-
riilünceye kadar savaştı Resulullah, insanları çağırmaya devam eti. Nihayet kayanın üzerinde 
bulunan insanlann yanına vardı. Onlar Resulullahı görünce tanıyamadılar. İçlerinden biri 
yayına ok yerleştirerek Resulullaha atmak istedi. Re-sululla da "Ben Allanın Resulüyüm." 
dedi. Bunun üzerine kayanın üstünde bulunan müslümanlar Resulullahın sağ olduğunu 
görünce çok sevindiler. Resulullah da sahabilerinden, düşmana teslim olmayanlan görünce o 
da buna sevindi. Onlar, Resulullahın etrafında toplanınca üzüntüleri gitti. Ve onlar, zaferden, 
ona ulaşmaktan ve sahabilerin öldürülmelerinden konuşmaya başladılar. Allah teala da: 
"Muhammed öldürüldü, artık kavminize dönün." diyenlere karşı "Muhammed ancak bir 
peygamberdir. Ondan önce de peygamberler gelip geçti. Şimdi o ölür veya öldürülürse 
ökçelerinizin üzerine geri mi döneceksiniz?" âyetini indirdi. 279[279] 
 
145- Allahm izni olmadan hiçbir nefsin ölmesi mümkün değildir. Bu yazılmış bir eceldir. 
Kim dünya menfaatini isterse ondan kendisine veririz. Şükrcdenlcri mükâfaatlandıracağız. 
Allanın takdir ettiği ecele ulaşmadan, Muhammed dahil, hiçbir nefsin ölmesi mümkün 
değildir. Bu, Allah tarafından yazılmış bir eceldir. Hiçbir kimse vadesi gelmeden 
ölmeyecektir. Kim, işlediği amellerle dünya mükâfaatını isterse, ona dünya hayatında kendisi 
için takdir edileni veririz. Artık onun, Allahm ikramlarından bir payı yoktur. Kim de 
yaptıklarıyla, Allahm, salih ameller işleyenler için hazırladığı âhiret mükâfaatını isterse biz 
onu, dünyada  nzıklandır-makla birlikte ona âhiret mükâfaatları veririz. Evet şükredenleri bu 
boj mükâfaatlarla mükâfaatlandıracağız 
-^Âyet-i Kerimede, her canlı için bir ecel takdir edildiği beyan edilmektedir. Bu hususta 
diğer âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: 
"Her ümmetin bir eceli vardır. Ecelleri geldiği zaman onu ne bir an geribırakabilirler ne de 
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ileri alabilirler. 280[280] 
"De ki: "Allahm dilediğinin dışında benim, kendime ne bir zarar ne de bir fayda sağlamaya 
gücüm yeter. Her ümmetin bir eceli vardır. Ecelleri geldiğinde onu ne bir an geciktirebilirler 
ne de öne alabilirler. 281[281] 
"Eğer Allah, insanları zulümleri yüzünden, hemen cezai andı rsaydı, yeryüzünde hiçbir canlı 
bırakmazdı. Fakat Allah, onlan belli bir vakte kadar erteler. Vâdeleri geldiğinde onu ne bir 
an erteleyebilirler ne de bir an öne alabilirler. 282[282] 
"Hiçbir ümmet ecelini ne öne alabilir, ne de erteleyebilir. 283[283] 
 
146- Nice Peygamberler vardır ki, rablcrinc ihlasla kulluk cdcıı bir çok kimseler onlarla 
birlikte savaşmışlardır. Allah yolunda kendilerine isabet eden zorluklara aldırmamışlar, 
zayıflık göstermemişler ve boyun eğme-mişlcrdir. Allah, sabredenleri sever. 
Nice Peygamberler gelip geçmiştir ki onlarla beraber bir çok ih]aslı ve samimi insanlar 
savaşmışlardır. O insanlar zayıflık göstermemiş ve düşmanlarına boyun eğmemişlerdir. 
Allah, cihadda sabredenleri sever. Gevşeyip zaafı yete düşenleri değil. 
*Habbab b. Eret diyor ki: "Bir gün Resulullah (s.a.v.). Kâbenin gölgesinde hırkasını yastık 
yapmış yaslanırken biz ona dedik ki: "Ey Allanın Resulü, bizim için yardım dilemez misin? 
Bizim için dua etmez misin? Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Sizden 
önceki ümmetlerden, kişi alınıp götürülüyor, onun için bir çukur kazılıyor, içine konuyordu. 
Testere ile vücudu başından aşağı ikiye bölünüyordu. Bütün bunlar onu dininden 
ayıramıyordu. Etinin altındaki sinir ve kemikleri demir taraklarla taranıyor bu da o kimseyi 
dininden ayıramıyordu. AUaha yemin olsun ki bu iş tamam olacaktır. Öyle ki bir yolcu 
san'adan Hadramuta kadar yürüyecek, bu yolculukta başka kimseden değil sadece Allahtan 
korkar olacak bir de sürüsü için kurdun saldırmasından korkacaktır. Fakat sizler acele 
ediyorsunuz." 284[284] 
Âyet-i kerimede geçen ve "Rablerine ihlasla kulluk edenler." diye tercüme edilen kelimesi, 
âlimler tarafından çeşitli şekillerde tefsir edilmiştir. 
a- Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri, KataUe, İkri-me, Mücahid, Rebi1 
b. Enes, Dehhak, Süddi ve İbni-i İshaka göre kelimesinden maksat, "Topluluklar ve binlerce 
insan" demektir. Bu izaha göre âyetin mânâsı, "Nice Peygamberler vardır ki onlarla birlikte 
bir çok topluluklar, binlerce insan savaşmışlardır." şeklindedir. 
b- Abdullah b. Abbas ve Hasan-ı Basriden nakledilen diğer bir görüşe göre bu kelimeden 
maksat, "Âlimler ve fatihler" demektir. 
c- İbn-i Mübarekten nakledilen başka bir görüşe göre bu kelimeden maksat, "Sabırlı takva 
sahipleri" elemektir. 
d- İbn-i Zeyde göre bu kelimeden maksat, "Uyanlar ve tabi olanlar" demektir. 
e- Bazı Basrah Nahivcilere göre bu kelimeden maksat, "Rablerine kulluk edenler" demektir. 
f- Bazı Küfe âlimlerine göre ise bu kelimeden maksat, "Âlimler ve binlerce insan" demektir. 
Taberi nun, kelimesinin çoğulu olduğunu, mânâsının da "Sayısı çok bir cemaat" demek 
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olduğunu söylemiştir. 285[285] 
 
147- Onların sözü sadece: Rabbimiz, günahlarımızı ve işlerimizde aşırı davranışımızı 
bağışla. Ayaklarımızı yerinde sabit tut. Kâfir kavme karşı bize yardım et." demektir. 
O Peygaberlere tabi olan "RibbiyyûrTun sözleri: "Ey rabbimiz, günâhlarımızı; hata işleyerek 
haddi aşmamızı affet. Savaşta ayaklarımızı kararlı ki. Senin birliğini ve Resulünün 
Peygamberliğini inkâr eden kâfir topluluğa karşı sen bizi muzaffer kıl." şeklindedir, 
Bu âyet-i kerime, geçmiş ümmetlerin sabır ve metanetlerini anlatarak Uhut savaşında 
düşmanın önünden kaçan müminleri kınamakta ve sabredenleri ise övmektedir. 286[286] 
 
148- Allah onlara hem dünya nimetini hem de âhiretin özel sevabını verdi. Allah, iyilik 
yapanları sever. 
Allah onlara, düşmanlarına galip getirerek, dünya nimetlerinin en hayırlısını verdi. Ve âhiret 
nimetlerinin en güzeli olan cenneti de bahşederek hahiretin güzel sevabını verdi. Bu, onların 
yapmış oldukları salih amellerin karşılığıdır. Allah, iyilik yapanları sever. 287[287] 
 
149- Ey iman edenler, eğer kâfirlere itaat ederseniz sizi gerisin geri küfre çevirirler de 
hüsrana uğrayanlardan olursunuz. 
Ey iman edenler, şayet sizler, Peygamberinizin Peygamberliğini inkâr eder, Yahudi ve 
Hristiyan kâfirlere itaat edecek olursanız, onlar sizi, iman etmenizden sonra kâfirliğe 
döndürürler de dünya ve âhiretinizi kaybeder ve hüsrana uğrayanlardan olursunuz. 
Âyet-i kerime, müminlerin hiçbir zaman kâfirlerin yaldızlı söz ve vaad-lerine kanarak onlara 
uymamalarını tavsiye etmekte aksi halde sonuçta dinden çıkarak hüsrana düşeceklerini ihtar 
etmektedir. Zira kâfirin müslüman için hayır düşünmesi mümkün değildir. 288[288] 
 
150- Hayır, yardımcınız Allahtır. O yardım edenlerin en hayırlısıdır. 
Hayır, o din düşmanlarının sözleri de doğru değildir, özleri de. O halde kâfirleri dost 
edinmeyin. Sizin dostunuz ve yardımcınız Allahtır. Sadece ona sığının. O yardım edenlerin 
en hayırlısıdır. 289[289] 
 
151- Allanın, hakkında hiçbir şey indirmediği şeyleri ona ortak koştuklarından dolayı, 
yakında kâfirlerin kalblcrine korku salacağız. Onların varacağı yer ateştir. Zalimlerin 
karargahı ne kötü bir yerdir. 
Allahın, haklarında hiçbir delil indirmediği putları, Allaha ortak koşmaları sebebiyle, Uhutta 
size karşı savaşan kâfirlerin kalblerine yakında korku salacağız. Kıyamet gününde onların 
sığınakları cehennem ateşidir. Zalimlerin makamı olan o ateş ne kötü bir yerdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Resulullalıın, sahabilerine, düşmanlarına karşıyardım 
edeceğini, sonunda düşmanlarını cehennem azabına koyacağını vaadetmektedir. Yeter ki 
müminler, Allaha verdikleri sözden ayrılmasınlar. Ona itaate sımsıkı sarılmış olsunlar. 
Süddi bu âyet-i kerimenin, Hamrâul Esed hadisesine işaret ettiğini söylemiştir. Şöyle ki, Ebu 
Süfyan ve müşrikler Uhut savaşından sonra Mekkeye giderlerken Müslümanları tamamen 
mağlup etmeden geri dönmelerinden dolayı pişman olmuşlar ve kendi kendilerine şöyle 
demişlerdir. "Ne kötü bir iş yaptık. Onlan öldürdük. Fakat sıra Mekkeden kovulanlara 
gelince onları bıraktık. Haydi geri dönelim ve onların kökünü kazıyalım." Fakat Allah 
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onların kalblerine korku saldı ve onlar mağlup oldular. Şöyle ki onlar bir Bedevi ile 
karşılaştılar. Ona ücret vererek dediler ki: "Sen Muhammedi görecek olursan, O'na karşı ne 
kadar asker hazırladığımızı bildir." Aziz ve Celil olan Allah, Kureyşlüerin bu durumunu 
Resulullaha bildirdi. Resulullah Kureyşliîeri takibe başladı. "Hamrâul Esed" denen yere 
varınca Kureyşliler korkup yollanna devam ettiler. İşte bu âyet-i kerime onların bu halini 
tasvir etmektedir. 
Resulullah efendimiz de kâfirlerin kalblerine korkunun nasıl salındığını beyan ederek 
buyuruyor ki: 
"Bana, benden Önce hiçbir Peygambere verilmeyen beş şey verilmiştir. Bir aylık mesafede 
bulunan düşmanın kalbine korku salınarak bana yardım edilmiştir. Yeryüzü beniıı için 
mescid ve temiz kılınmıştır. Ümmetimden kim namaz vaktine erişirse namazını kılsın. Bana 
ganimet helal kılınmış benden önce ise hiçbir kimseye helal kılınmamıştır. Bana, şefaat etme 
verilmiştir. Benden önceki Peygamberler sadece kendi kavimlerine gönderilirlerken ben 
bütün insanlık için Peygamber olarak gönderildim. 290[290] 
 
152- Allanın izniyle kâfirleri öldürdüğünüz zaman, Allah size verdiği vaadinde durdu. Ne 
zaman ki başarısızlığa düştünüz, savaş hususunda münakaşa ettiniz, Allah size, sevdiğiniz 
zaferi gösterdikten sonra isyan ettinz. Kiminiz dünyayı istedi kiminiz de âhireti diledi. Sonra 
Allah, imtihan etmek için sizi onlardan uzaklaştırdı ve sizi affetti. Allah, müminlere karşı 
lütuf sahibidir. 
Ey, Uhut savaşma katılan Resulullahın sahabileri, AUahın hükmü ve müsaadesiyle 
düşmanlarınızı öldürdüğünüz zaman Allah, düşmanlarınıza galip geleceğinize dair olan 
vaadinde durdu. Ne zaman ki gevşediniz, korktunuz, başarısızlığa uğradınız ve Allanın emri 
olan savaş hakkında tartışmaya giriştiniz. Allah, arzuladığınız zaferi size gösterdikten sonra. 
Peygamberimizin emrine karşı gelip savaş için yerleştirildiğiniz mevzileri terkettiniz. İşte o 
zaman içinizden bazıları dünya ganimetini istiyor, yerlerinden ayrılıyor diğer bazılarınız ise 
âhiret sevabını arzuluyordu. Mağlup olmanızdan sonra Allah, imanlarınız hakkında sizi 
imtihan etmesi, samimi olanlarınızı münafıklardan ayırdetmesi için sizi, düşmanlarınız olan 
müşriklerden uzaklaştırdı. Şüphesiz ki Allah, günahlarınız sebebiyle sizi cezalandınnaktan 
vaz geçip affetti. Zira savaşta sizi helak etmedi. Allah, iman edenlere karşı lütuf sahibidir. 
Bu âyet-i kerimede, Uhut savaşındaki okçuların durumuna işaret edilmektedir. Bilindiği gibi 
Uhut savaşında Peygamber efendimiz (s.a.v.) müslü-manları arkadan korumaları için yetmiş 
tane okçuyu Uhut dağına yerleştirdi ve onlara "Biz, galip gelsek te mağlup olsak ta 
yerlerinizden ayrılmayın." buyurmuştu. Fakat okçular ilk anda müsltimanlann galip 
geldiklerini görünce onlardan bir çoğu yerlerini bırakıp ganimet toplamaya koştular. Böylece 
Resulullahın emrine muhalefet ettiler. Müşrikler, okçuların, yerlerini terlettiklerini görünce. 
arkadan hücuma geçtiler. Ve müsltimanlann dağılmalarım sağladılar. Böylece Peygamber 
(s.a.v.) in emrine muhal afet sebebiyle felakete düşmüş oldular." 
Müfessirlere göre bu âyet-i kerimenin: "AHahııı izniyle kâfirleri öldürdüğünüz zaman Allah, 
size verdiği vaadinde durdu." cümlesindeki "Vaadinde durdu" ifadesinden maksat, 
Resulullahın, okçuların, yerlerinde durmaları halinde müminlerin galip geleceklerini 
bildirmesidir. Zira, okçular yerlerinde iken müs-lü mani an arkalarından kuşatmak isteyen 
müşrik süvarilerini geri çekilmeye mecbur etmişler böylece müslümanlar, müşrikleri mağlup 
etmiş ve Allah teala-nın, Peygamberinin diliyle vadettiği zafer gerçekleşmiştir. 
Âyet-i kerimenin "Ne zaman ki başarısızlığa düştünüz, savaş hususunda münakaşa ettiniz, 
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Allah size, sevdiğiniz zaferi gösterdikten sonra isyan ettiniz." bölümü de Resulullahın, 
"Bizim galip geldiğimizi de mağlup olduğumuzu da göresiniz yerinizden ayrılmayın." 
emrine okçuların uymadıklarını beyan etmektedir. Zira, okçuların başında bulunan Abdullah 
b. Cübeyr ve onların az bir kısmı, Resulullahın emrine bağlı kalarak yerlerinden ayrılmamayı 
isterlerken, okçuların çoğunluğu, savaşın zaferle neticelendiği ve ganimet toplamaya imkân 
doğduğu gerekçesiyle, Abdullaha ve arkadaşlarına muhalefet etmişler ve yerlerini terkederek 
savaş ahnında ganimet toplamaya gitmişler, neticede de müminlerin mağlup olmalarına 
sebep olmuşlardır. 
Âyet-i kerimenin devamında okçuların bu iki gurubu tasvir edilerek ganimete gidenlerin, 
dünyayı istedikleri, yerlerinde kalanların da âhireti istedikleri beyan edilmektedir. Bu hususta 
Abdullah b. Mes'udun şunu söylediği rivayet edilmektedir. "Uhut savaşı oluncaya kadar 
Resulullahın sahabilerinden herhangi birinin, ünyayı ve metaını istediğim tahmin 
etmiyordum." 
yine âyet-i kerimenin devamında "Sonra Allah, imtihan etmek için sizi onlardan 
uzaklaştırdı." buyuru İm aktadır. Bu ifadeden maksat, şudur "Sonra Allah, sizleri imtihan 
edip gerçekten mümin olanlarınızı, münafık olanlardan ayır-detmek için, zafere 
erişmenizden sonra sizin elinizi müşriklerin üzerinden çekip aldı. Sizler galip iken, 
Peygamberin emrine karşı geldiğiniz için sizi mağlup etti. Çeşitli kayıplar verdiniz." 
Âyet-i kerimenin sonunda "Ve Allah sizi affetti." buyurulmaktadır. 
Hasan-ı Basri, İbn-i Cübeyr ve İbn-i İshaka göre bu ifadeden maksat, "Allah yine de sizi 
korudu. Hepinizi toptan yok etmedi." demektir. Bu hususta Hasan-ı Basrinin şunları 
söylediği rivayet edilmektedir. "İçlerinde Resulullahın amcası bulunan yetmiş kişinin 
öldürülmesine Resulullahın ön dişinin kırılıp yüzünün yaralanmasına rağmen Allah onları 
nasıl affetmiş olabilir? Evet, Allah onların kökünü kurutmayarak affetmiştir. Bunlar, Allahm 
Resulüyle birlikte olan, Allah yolunda Allah düşmanlarına karşı savaşan ve kendilerine 
yasaklanan bir şeyi yaptıkları için bu kadar üzüntüye sokulmadan bırakılmamışlardır. 
Günümüzde ise fasıklann en fasıkı, her türlü büyük günahı işlemeye cesaret göstennekte, her 
türlü kötülüğü irtikabetmekte, bununla birlikte bunları yapmasının bir mahzuru olmadığını 
sanmaktadır. Bu fasık kişi, neyin en olduğunu elbette anlayacaktır." 291[291] 
 
153- O zaman sîzler uzaklara kaçıyor kimseye dönüp bakmıyordunuz. Halbuki Peygamber 
sizi arkanızdan çağırıyordu. Kaybettiğinize ve başınıza gelene üzülmeyesiniz diye Allah 
size, üzüntü üstüne üzüntü verdi. Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. 
O zaman sizler, vadilere ve dağlara doğru koşuyor, düşman korkusundan birbirinize dönüp 
bakmıyordunuz bile. Halbuki Peygamber arkanızdan, kendisine doğru gitmeniz için sizi 
çağırıyordu. Böylece Allah sizleri ve Peygamberden uzaklaşmanız ve rabbinize isyan 
etmeniz sebebiyle üzüntü üstüne üzüntü vererek cezalandırdı ki elde edemediğiniz 
zaferlerden dolayı üzülmeyesiniz ve verdiğiniz kayıplardan dolayı kederlenmeyesiniz. Allah, 
yaptıklannızdan çok iyi haberdardır. İyilik edeni de bilir kötülük edeni de. 
Âyet-i kerimenin başında geçen ve "Uzaklara kaçıyordunuz." diye tercüme edilen cümlesi, 
iki şekilde okunmuştur. 
a- Hicaz, İrak ve Şam kurralan bu kelimeyi şeklinde okumuşlardır. Zira, bu kıraat şekline 
göre bu cümlenin mânâsı "Sizler düz arazide veya yukarıdan aşağıya doğru koşuyordunuz." 
demektir. Uhut savaşında müminler düz vadilere ve aşağılara doğru koştuklarından bu kıraat 
şeklinin daha isabetli olduğunu söylemişler, Taberi de bu kıraat şeklini tercih etmiştir. 
b- Hasan-ı Basri ise bu cümleyi şeklinde okumuştur. Bu kıraata göre cümlenin mânâsı "O 
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zaman sizler, yukarılara doğru tirmanıyordunuz." demektir. Bu kıraati tercih edenler, Süddi, 
Mücahid ve Abdullah b. Abba-sın, Uhut savaşında müminlerin mağlubiyetten sonra dağa 
yukarı kaçtıklarını söylemelerine binaen tercih etmişlerdir. 
Âyet-i kerimede "Kaybettiğinize ve başınıza gelene üzülmeyesiniz diye Allah size, üzüntü 
üstüne üzüntü verdi." buyurulmaktadır. Burada ağır basan üzüntülerin, daha hafif olanlarını 
unutturduğu ifade edilmektedir. Müfessirler. âyette zikredilen "Üzüntü üstüne üzüntü" 
ifadesindeki üzüntülerden neyin kastedildiği ve birincisinin hangi şeye ikincisinin neye 
delalet ettiği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Katade ve Mücahide göre, müslümanlann hissettikleri birinci üzüntü, Hz. Muhammed 
(s.a.v.) in öldürüldüğünü duymalarıdır. İkinci üzüntü ise Müslümanların uğradıkları, 
Öldürülme olayları ve aldıkları yaralardır. 
b-Yine Katade ve Rebi' b. Enesten nakledilen diğer bir görüşe göre Müslümanların 
hissettikleri birinci üzüntüden maksat, arkadaşlarının öldürülmeleri ve yaralanmalarıdır. 
İkinci üzüntüden maksat ise Resulullahın öldürülüğünü duymalarıdır. 
Süddi ve diğer bir kısım âlimlere göre Müslümanlann hissettikleri birinci üzüntünün sebebi, 
zafere ulaşmamaları ve ganimet elde edememeleridir. İkinci üzüntünün sebebi ise savaşın 
sonunda Ebu Süfyanın, dağın başına tırmanarak müslümanlara karşı böbürlenmesidir. Bu 
hususta Süddi diyor ki: "Uhut savaşın- 
Tabcrİ Tefsiri C. II, Forma: 25 
daki yenilgiden sonra Resulullah harekete geçmişti. O, kendisinden uzak düşen sahabilerini 
toparlanmaya çağırıyordu. Resuluîlah bu çağırışına devam ederken kayaların üzerine çıkan 
sahabilerinin yanma yaklaştı. Onlar ilk anda Resulullahı tanıyamadıkları için içlerinden biri 
okunu yayma yerleştirerek Resulullaha atmak istedi. Bunun üzerine Resulullah "Ben Allanın 
Resulüyüm" dedi. Onun sağ olduğunu gören müslümanlar çok sevindiler. Sahabilerinden 
düşmana karşı koyacak birinin bulunması da Resulullahı sevindinnişti. Sahabiler gelip 
Resululla-hın etrafında toplandılar. O anda üzüntüleri gitmişti. Onlar, zafere erişemedikle-
rini, ganimet elde edemediklerini ve bir kısım arkadaşlarının öldürülmelerini konuşuyorlardı. 
İşte o anda Ebu Süfyan gelip onların üst tarafına çıktı. Müslümanlar Ebu Süfyanı 
kendilerinin üst tarafında görünce daha önceki üzüntülerini unuttular. Ebu Süfyanın oraya 
çıkmış olmasından dolayı üzüldüler. Resulullah, müslümanlara: "Onlar bizden yukarı 
çıkmamalıydılar. Ey Allahım eğer sen bu topluluğu öldürecek olursan artık sana kulluk 
edecek kimse kalmaz." dedi. Sonra sahabilerine emir verdi. Onlar, Ebu Süfyan ve 
arkadaşlarına taş attılar ve onları aşağa inmeye mecbur ettiler. İşte o sırada Ebu Süfyan: "Ey 
Hübel putu sen yücel, Hanzalya karşılık bir Hanzala Bedir gününe karşılık bir gün.." dedi. 
Zira bu savaşta Hanzala b. Rahib öldürülmüştü. Bedir savaşında da Ebu Süfyanın oğlu 
Hanzala öldürülmüştü. 
d- Adullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre Müslümanların hissettikleri birinci 
üzüntü, mağlup olmalarından, ikinci üzüntü ise düşmanlarının, tekrar kendilerine saldırma 
ihtimalindendir. Müslümanlar, daha sonra hissettikleri bu ikinci üzüntü ile, önceden ölülerine 
ve yaralılarına olan üzüntülerini unutmuşlardır. Bu izaha göre, âyette "Kaybettiğinize" diye 
belirtilen ifadeden maksat, "Kaybettiğiniz ölülere" demektir. "Başınıza gelen diye" belirtilen 
ifadeden maksat ise, yaralanmalarıdır. Yani müslümanlar mağlup olma ve düşmanın tekrar 
toparlanması üzüntüsünden, arkadaşlarının Öldürülmesini ve yaralanmalarını unutmuşlardır. 
Taberi diyor ki "Bu görüşlerden tercihe şayan olan görüş, şöyle diyen görüştür. 
"Müslümanların, hissettikleri birinci üzüntünün sebebi, Resulullahın öldürüldüğünü 
zannetmeleridir. İkinci üzüntünün sebebi ise, savaşın sonunda tekrar düşmanın, kendilerine 
saldıracaklarını zannetmeleridir. Müslümanların hissettikleri bu iki üzüntü onlara, 



kaçırdıkları zaferi, ganimeti ve uğradıkları öldürülme ve yaralanmayı unuttunTiuştur." 
Ayet-i kerimede "Kaybettiğinize ve başınıza gelene üzülmeyesiniz diye." buyurulmaktadır. 
Müfessirler burada müminlerin kaybettikleri şeyden ve başlarına gelen şeyden neyin 
kastedildiği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 292[292] 
 
154- Sonra o üzüntünün arkasından Allah, üzerinize bir emniyet bir uyku indirdi. O uyku 
içinizden bir cemaati buruyordu. Diğer bir cemaat ise canlarının derdine düşmüşlerdi. Allah 
hakkında gerçekle ilgisi olmayan cahiliyet zannında bulunuyorlardı. "Bu işte bizim bir 
düşüncemiz var mı?" diyorlardı. Ey Muhammcd, de ki: "Bütün işler Allaha aittir." Onlar, 
içlerinde sana açıklamadıkları şeyleri saklıyorlar. "Eğer bu işte bizim bir düşüncemiz olsaydı 
burada öldürülmczdik." diyorlar. De ki: "Evlerinizde bile olsanız, kendilerine öldürülmek 
takdir edilenler, düşüp ölecekleri yere varırlar. Allah bunları, içinizde gizlediklerinizi 
denemek ve kalblcrinizdcki kötülükleri temizlemek için yaptı. Allah, kalblcrin özünü çok iyi 
bilendir. 
Sonra Allah, size gelen o üzüntünün arkasından, ihlaslı insanlara bir emniyet ve uyku 
gönderdi. Bu uyku, içinizde imanlı olan topluluğu buruyordu. Münafık olan diğer bir 
topluluk ise sadece canlarının derdine düşmüş ve gözlerinden uyku kaçmıştı. Onlar, Allanın 
emirlerinde şüphe ettikleri ve Peygamberini yalanladıkları için Allah hakkında haksız yere 
cahiliye topluluğunun zanla-nnda bulunuyorlar ve bu münafıklar şöyle diyorlardı: "Bu işte 
b|zim bir düşüncemiz yok. Eğer bu hususta bizim fikrimiz sorulsaydı savaşa çıkmazdık." 
Ey Muhammed, bu münafıklara de ki: "Bütün işler Allaha aittir. O, dilediği gibi tasarrufta 
bulunur. Onlar, içlerinde sana açıklamadıkları inkâr ve şüpneyi gizliyorlar ve diyorlar ki: 
"Müşriklerle savaşma hususunda bizim de düşüncemiz alınsaydı onların karşısına çıkmazdık 
ve bu savaşta bizden herhangi bir kimse öldürülmemiş olurdu." Ey Muhammed onlara de ki: 
"Şayet sizler, müminlerle beraber savaşa çıkmayıp evlerinizde kalsaydıniz bile yine de 
kindileri-ne öldürülmek takdir edilen insanlar, düşüp ölecekleri yere varıp orada öldürü-
leceklerdi. Allah bunları, içinizde gizlediğiniz şüpheyi denemek, münafıklığınızı müminlere 
açıklamak ve kalbîerinizdeki bozuk inançlarınızı açığa çıkarıp net bir şekilde göstermek için 
yaptı. Allah, yarattıklarının kalbinde bulunan hayın da şerri de, imanı da inkârı da çok iyi 
bilendir. 
Ebu Talha (r.a.) diyor ki: 
"Biz, Uhut savaşında düşmanın karşısında saf halindeyken bizi uyku kaplamıştı. Öyle ki, 
kılıcım elimden düşüyor onu alıyordum. Tekrar düşüyor tekrar alıyordum. 293[293] 
Sahabe-i Kirmanın savaşta uyumaları, müminlerin enerji ve güçlerini toplamaları ve Allanın 
zaferinin geleceğine güven duymaları içindi. Çünkü uyku, güven alametidir. Korkan kişinin 
gözüne uyku girmez. 
Bu hususta Süddi diyor ki: "Müşrikler Uhut savaşında ayrılıp giderken, gelecek yıl Bedir 
mevkiinde tekrar müslümanlarla karşı karşıya geleceklerini söylediler. Resulullah da "Evet, 
olur." dedi. Bunun üzerine Müslümanlar, müşriklerin, Medineye baskın yapacaklarından 
korktular. Resulullah, müşriklerin arkasından birini gönderdi ve ona şöyle tenbih etti: "Git 
bak, eğer onların, yüklerinin yanında oturduklarını ve atlarından uzak olduklarını görürsen 
bil ki, onlar çekilip gitmekteler. Şayet onları, atlarına binmiş ve yüklerinden uzakta görürsen 
bil ki onlar Medineye baskın yapacaklardır." Müminlere de "Allahtan korkun, sabredin." 
dedi ve onları, savaşta sabırlı olmaya teşvik etti. Resulullah, müşriklerin, hemen gidip 
yüklerinin yanında oturduklarını öğrenince sesinin çıkabildiği en yüksek sesiyle, müşriklerin 
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geçip gittiklerini ilan elti. Bunu işiten müminler, Peygambere inanarak rahatladılar ve 
uykuya daldır. Münafıklar ise Resulullaha inanmadıklarından, müşriklerin, kendilerine 
baskın yapacağı korkusuyla canlarının derdine düştüler. 
Görüldüğü gibi münafıklar, Resulullaha inanmadıklarından dolayı Uhut savaşından sonra 
korku içinde kalmışlar ve kendi kendilerine "Şayet, savaşmaya dair bizim görüşümüz 
alınsaydı bu şekilde mağlup olmazdık." demeye başlamışlardı. Bu sözü söyleyenlerden biri 
de Muattıp b. Kuşeyr idi. Allah teala ise münafıkları bu şekilde rüsvay etmiş, içlerinde 
gizledikleri şeyleri Resulullaha ve ümmetine bildinniştir. 294[294] 
 
155- İki topluluk karşılaştığı gün, içinizden, savaştan yüzçcvircnlcrin yaptıkları bazı 
günahlardan dolayı Şeytan, ayaklarını kaydırmak istemişti. Allah onları affetti. Şüphesiz ki 
Allah, çok bağışlayan ve kullarına yumuşak davranandır. 
Müslüman toplulukla müşriklerin karşılaştığı Uhut savaşında içinizden, savaştan kaçarak 
mağlubiyete sebep olanlarınızın işledikleri bazı günahlardan dolayı Şeytan, ayaklarını 
kaydırmak ve onları hatalara sürüklemek istiyordu. Allah onlan artık affetti. Cezai and 
ırmaktan vaz geçti. Şüphesiz ki Allah, günahları çokça affeden ve çok yumuşak davranandır. 
Emrine karşı gelenlerin cezasını vermekte acele etmez. 
Müfessirler, bu âyette, Uhut savaşı sırasında kaçtıkları zikredilen kişilerden kimlerin 
kastedildiği hususunda şunları zikretmişlerdir. 
a- Hz. Ömer, Katade ve Rebi' b. Enesten nakledilen bir görüşe göre bu âyette, kaçtıkları 
zikredilen insanlardan maksat, Uhut savaşı esnasında kaçan bütün müminlerdir. 
b- Süddiye göre ise bu âyette, kaçtıkları zikredilen kişiler, Uhut savaşından kaçarak 
Medineye gidenlerdir. Zira, Uhut savaşından kaçanların bazıları dağdaki kayanın üzerine 
çıkmışlar, diğer bazıları ise Medineye gitmişlerdir. Âyet-i kerime bu sonuncuları 
zikretmektedir. 
c- İkrimeye göre burada, kaçtıkları zikredilen kişiler, Rafı1 b. Mualla, Ebu Huzeyfe b. Utbe 
ve diğer belli kişilerdir. Bu hususta daha başka rivayetler de vardır. 295[295] 
 
156- Ey iman edenler, siz, inkâr eden ve yeryüzünde sefere çıkan ya da savaşa giden 
kardeşleri için "Eğer yanımızda olsalardı ölmez ve öldü-rülmczlcrdi." diyenler gibi olmayın. 
Onların bu sözleri, Allabin, kalblcrİn-de bir üzüntü meydana getirmesi içindi. Dirilten de 
öldüren de Allahtır. Allah, yaptıklarınızı çok iyi görendir. 
Ey iman edenler, Abdullah b. Selulün arkadaşları olan şu münafık kâfirler gibi olmayın. 
Onlar, ticaret maksadıyla bir yere gidip te orada ölen veya gaziler olarak sefere çıkıp ta orada 
öldürülen, inkarcılıkta beraber oldukları kardeşleri için şöyle demişlerdi. "Eğer yanımızda 
olsalardı, yolculukta ölmez veya savaşta öldürülmezlerdi." Böylece Allah, onların bu 
sözlerini kalblerinde bir üzüntü vesilesi olarak bıraktı. Dirilten de öldüren Allahtır. AHah, 
yaptıklarınızı çok iyi görendir. 
Bu âyet-i Kerime, müminleri cihada teşvik etmekte, münafıkların da ci-had etmekten 
korktuklarını beyan etmektedir. 
Bu âyette zikredilen ve müminlerin, kendilerine benzememeleri emredilen kişilerden maksat, 
Süddi ve Mücahide göre, Abdullah b. Übey b. Selui'dür. İbn-i İshaka göre ise bütün 
münafıklardır. 
Yine bu âyette zikredilen "Yeryüzünde sefere çıkan" ifadesinden maksat, Süddiye göre 
"Ticaret için çıkan"  
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demektir. İbn-i İshaka göre ise "Allaha ve Resulüne itaat için çıkan" demektir. 296[296] 
 
157- Yemin olsun ki, eğer Allah yolunda öldürülür veya ölürseniz, Allanın bağışlaması ve 
rahmeti, biriktirdiğiniz şeylerden daha hayırlıdır. 
Ey müminler, şüphesiz ki Ölüm mutlaka gerçekleşecektir. Ancak, Allah yolunda ölmek veya 
öldürülmek, kazançlı bir ölümdür. Böyle bir ölüm insanlar için, biriktirecekleri geçici dünya 
mallarından elbetteki daha hayırlıdır. O halde sizler de münafıklar gibi Allah yolunda cihad 
etmekte tereddüt etmeyin. 
Bu hususta diğer bir âyet-î kerimede şöyle buyurulmuştur: "Şüphesiz ki AUah, cihad eden 
müminlerin canlarını ve mallarını cennet karşılığında satın almıştır. Çünkü onlar, Allah 
yolunda savaşırlar, Öldürürler ve Öldürülürler. Bu, Allanın, Tevratta, İncilde ve Kur'anda 
olan gerçek vaadidir. Allahtan daha fazla kim ahdine vefa gösterir? Öyleyse yaptığınız bu 
alış verişe sevinin. İşte büyük kurtuluş budur. 297[297] 
 
158- Yemin olsun ki eğer ölür veya öldürülürseniz mutlaka Allanın huzurunda 
toplanacaksınız. 
Ey müminler, şüphesiz ki, öîseniz de veya başkaları tarafından öldürülse-niz de sonunda 
mutlaka, Allanın huzurunda bir araya getirileceksiniz. Allah sizlere, amellerinizin karşılığını 
verecektir. O halde sizler, Allaha yaklaştıran cihad etme ve Allaha ittaatta bulunma gibi 
amelleri, dünyaya gönül vermeye ve geçici dünya malıyla meşgul olmaya tercih edin. Sakın 
dünya hayatı sizi aldatmasın. 298[298] 
 
159- Allanın rahmeti sebebiyle onlara yumuşak davrandın. Eğer sen kaba ve katı kalbi 
olsaydın, muhakkak kî insanlar etrafından dağılır giderlerdi. Öyleyse onları affet ve 
bağışlanmalarını dile. İşlerde onlarla istişare et. Bir işe de azmettin mi Allaha tevekkül et. 
Şüphesiz ki AHah, tevekkül edenleri sever. 
Ey Muhammed, Allahın, senin kalbine yerleştirdiği merhamet duygusu sebebiyle 
arkadaşlarına yumuşak davrandın, onların kusurlarına katlandın. Eğer sen, sert ve katı kalbli 
birisi olsaydın, muhakkak ki insanlar etrafından dağılır giderler ve seni tek başına 
bırakırlardı. Fakat Allah sana lütufta bulundu ve ahlakını güzelleştirdi, kalbini yumuşattı. 
Öyleyse onları affet ve Allahın, onları bağışlamasını dile. Başınıza gelecek sıkıntılarda seni 
dinlemeleri için, kalblerini ısındırman ve gönüllerini alman için, ortaya çıkan ciddi işlerde 
onlarla istişare et. Kesin olarak karar verdikten sonra da, arkadaşlarının görüşlerine uysa da 
uymasa da bu kararını tatbik et ve bütün işlerinde Aliaha tevekkül et, ona güven. Şüphesiz ki 
Allah, kaza ve kadere rıza gösteren, hükmüne boyun eğen ve bütün işlerinde kendisine 
güvenenleri sever. 
Peygamber efendimiz, önemli meselelerde Allah tealanin enirine uyarak sahabe ile istişarede 
bulunmuştur. Nitekim Bedir, Uhut, Hendek ve Hudey-biye gibi savaşlarda sahabe ile 
istişarede bulunduğu bilinmektedir. 
Müfessirler, Resulullaha vahiy gelip yol gösterdiği ve yanlış davrandığında uyanlıp 
davranışları düzeltildiği halde, Allah tealamn ona, sahabileriyle istişare etmesini 
emretmesindeki hikmeti, farklı şekillerde izah etmişlerdir. 
a- Katade, Rebi' b. Enes ve İbn-i İshaka göre, Resulullahın, sahabileriyle istişare etmesinin 

296[296] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/390. 
297[297] Tevbe suresi, 9/111 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/390-391. 
298[298] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/391. 

                                                            



emredilmesinin sebebi, sahabilerin gönlünün hoşnut edilmesi ve onların dine karşı 
bağlılıklarının kuvvetlendirilmek istenmesidir. Zira, Resu-lullah, savaş gibi tehlikeli işlerde 
sahabileriyle istişare edince onlar, Resulullahın, kendilerini dinlediğini ve onlarla 
yardimlaştığını hisseder, böylece huzur içinde onun kararına boyun eğmiş olurlardı. Aslında 
Allah teala, Resulullahı vahiy ile destekleyerek herhangi bir kimse ile istişare etmesine 
ihtiyaç bırakmamıştır. 
b- Dehhak ve Hasan-ı Basriye göre ise, Allah tealamn, Resulullaha saha-beleriyle istişare 
etmesini emretmesinin sebebi, istişare etmenin faziletli bir iş olduğunu belirtmesi içindir. 
c- Süfyan b. Uyeyneye göre ise, Allah tealanın Resulullaha, sahabileriyle istişare etmesini 
emretmesinin sebebi, Resulullahtan sonra gelen müminlerin de kendi aralarında istişareye 
başvurmalarının gerekliliğini öğretmelidir. Zira, Allah teala, vahiy ile Resulullaha yol 
göstermiştir. Ondan sonra gelen müminler için böyle bir imkân olmadığından, Allah teala, 
Resulullaha istişare yaptırarak onlara doğruyu bulma yolunu göstenniştir. Ta ki müminler, 
birbirleriyle istişare edip hakka ulaşsınlar. 
Taberi diyor ki: "Allah tealanın Resulullaha, müminlerle istişare etmesini emretmesinin 
sebebi, hem şeytanın vesvesesine kapılma tehlikesine manız kalabilecek olan müminlerin 
gönüllerini hoşnut etmektir. Hem de müminlere, bir sıkıntı anında nasıl davranacaklarını 
öğretmektir. Böylece müminler, Resullahm hayatında olduğu gibi, ondan sonra da zor 
meselelerde aralarında istişare etsinler, heva ve heveslerine kapılmadan doğruyu bulsunlar. 
Âyet-i kerimenin sonunda, "Bir işe de azmettin mi Aliaha tevekkül et." Duyurulmaktadır. Bu 
ifadeden maksat şudur: "Ey Muhammed sana bir mesele hakkında, bizim emrimiz geldiği 
için bir işi yapma hususunda karar verdin mi artık Aliaha tevekkül et ve onu yap. Bunu 
yapman, sahabilerinin görüşüne uygun olsa da olmasa da farketmez. 299[299] 
 
160- Eğer Allah size yardım ederse, size galip gelecek kimse yoktur. Şayet sizi yardımsız 
bırakırsa ondan sonra size kim yardım edecek? Müminler sadece Aliaha güvensinler. 
Ey iman edenler, eğer Allah, düşmanlarınıza karşı size yardım ederse, onlar aleyhinizde 
birleşseler dahi size galip gelecek hiçbir kimse yoktur. Şayet Allah sizi yardımsız bırakırsa 
ondan başka size kim yardım edebilir? O halde müminler, insanlara değil yalnızca Aliaha 
güvensinler ki Allah, yardım ve zaferiyle onları kurtarsın. Kimseye muhtaç etmesin. 300[300] 
 
161- Hiçbir Peygambere, ganimet malına (Ümmet malına) hıyanet etmesi yakışmaz. Kim, 
hıyanet ederse, kıyamet gününde hıyanet ettiği şeyle gelir. Sonra herkese kazandığının 
karşılığı tanı olarak verilir. Onlara zulmedilmez. 
Hiçbir Peygabere, ganimet malından bir şeye hıyanet etmesi yakışmaz. Kim, müslümanlara 
ait ganimet malından bir şeye hıyanet ederse, kıyamet günü o hıyanet ettiği şeyi boynunda 
taşıyarak mahşer yerine gelecektir. Sonra herkese kazandığının karşılğı tam olarak verilecek 
ve hiçbir kimseye zulmedil meyecek-tir 
Kurralar, bu âyette geçen ve "Hıyanet etme" diye tercüme edilen fiilini iki şekilde 
okumuşlardır. 
1- Hicaz ve Irak kurralarından bir topluluk bu fiili, Kur'an-i Kerimede tesbit edildiği şekliyle 
şeklinde okumuşlardır. Bu kıraati esas alan müfessirler ayet-i kerimenin bu bölümünü, çeşitli 
şekillerde izah etmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas ve Said b. Cübeyr, bu âyet-i kerimenin Bedir savaşındaki ganimet 
mallarından, kırmızı renkli bir kadife kumaşın kaybolması üzerine, bir kısım insanların 
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"Belki de onu Resulullah almıştır." demeleri üzerine nazil olduğunu söylemişlerdir. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Bu âyet-i kerime Bedir savaşında nazil olmuştur. Savaştan sonra ganimet mallarından, 
kırmızı renkli bir kadife kumaş kaybolmuş ve bazı kişiler şöyle demişlerdi. "Belki onu, 
Allanın Resulü almıştır." işte bunun üzerine bu âyet nâzii olmuştur. 301[301] 
b- Yine Abdullah b. Abbas ve Dehhaktan nakledilen diğer bir görüşe göre, onlar, âyetin bu 
kıraat şeklini esas almışlar ve bu âyetin iniş sebebinin, Resu-lullahın göndermiş olduğu bir 
müfrezenin getirdiği ganimetleri alıp onlara teslim etmemesi üzerine nazil olmuştur. 
Bunlara göre âyet-i kerime, Resulullaha gelen ganimetleri, müfrezeler dahi getirmiş olsa, o 
ganimeti, hak edenlere adil bir şekilde dağıtmasını emretmektedir. 
c- Yine bu kıraati esas alan İbn-i İshak, Süddi ve Mücahide göre Allah te-ala bu âyet-i 
kerimede Hz. Muhammedin, kendisine vahyedilen şeylerden herhangi bir şeye ihanet 
etmediğini bildimıektedir. Bunlara göre fiili mutlak ihanet etmek mânâs nidadır. 
2- Medine kurralannın çoğunluğu ile Küfe kurralan ise bu fiili şeklinde okumuşlardır. Bu 
kıraati esas alanlar da kendi aralarında âyete farklı mânâlar vermişlerdir. 
a- Hasan-ı Basri, Katade ve Rebi' b. Enese göre âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir. 
"Sahabilerinin, ganimet malını alarak peygambere ihanet etmeleri onlara yakışmaz. Bu 
görüşte olanlara göre bu âyet-i kerime, Bedir savaşında elde edilen ganimet mallarından bir 
kısmını saklayan sahabiier hakkında nazil olmuş ve onlar Peygambere karşı olan bu 
davranışlarından dolayı uyanlmişlar- 
b- Diğer bazılarına göre, âyetin bu bölümünün mânâsı "Bir Peygamberin ganimetten mal 
almakla itham edilmesi yakışmaz." demektir. 
Taberi birinci kıraat şeklini tercih etmiş ve âyetin mânâsının da "Ganimet mallarından 
herhangi bir şeye ihanet etmek. Peygamberlerin sıfatlarından değildir. Böyle bir şeyi yapan 
da Peygamber değildir." demek olduğunu söylemiştir. Zira, âyetin son bölümü, bu mânâya 
uygun düşmektedir. 
Âyet-i kerimede "Kim hıyanet ederse kıyamet gününde hıyanet ettiği şeyle gelir." 
Duyurulmaktadır. Resulullahın, ganimet mailanndan herhangi bir şeye ihanet edenin, 
kıyamet günündeki halini beyan ederek şöyle buyurduğu rivayet edilmektedir. Ebu Hureyre 
(r.a.) diyor ki: 
"Resulullah bir gün kalkıp aramızda bir hutbe irad etti. Ganimetten bir şeye ihanet etme 
meselesini anlattı ve bu hususun büyük bir mesele olduğunu bildirdi ve şöyle buyurdu: 
"Sakın sizden birinizi, kıyamet gününde boynunun üzerinde meleyen bir koyunla veya 
kişneyen bir at ile karşılaşmış olmıyayım. O kimse "Ey Allahm Resulü, sen beni kurtar." 
diyecek ben de "Sana bir şey yapacak güçte değilim. Çünkü ben sana tebliğ etmiştim." 
diyeceğim. Yine sizden birinizi boynunun üzerinde böğüren bir deve ile karşılamış 
olmıyayım. O kişi bana "Ey Allanın Resulü, beni kurtar." diyecek ben de ona: "Sana bir şey 
yapacak güçte değilim. Çünkü ben sana tebliğ etmiştim." diyeceğim. Yine sizden birinizi, 
boynunun üzerinde, altın veya gümüş bulunarak karşılaşmış olmıyayım." O kişi bana "Ey 
Allahın Resulü, beni kurtar." diyecek ben de ona "Sana bir şey yapacak güçte değilim. 
Çünkü sana tebliğ etmiştim." diyeceğim veya sizden birinizi, boynunun üzerinde sallanan bir 
parça elbise ile karşılamış olmıyayım. O kimse "Ey Allahm Resulü beni kurtar" diyecek. Ben 
de ona: "Sana bir şey yapacak güçte değilim. Çünkü sana tebliğ etmiştim." diyeceğim302[302] 
Ebu Humeyd es-Saidi diyor ki: 
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"Resulullah, Esed kabilesinden, İbn-i el-Lutbiyye isimli bir kişiyi zekat toplamak için memur 
tayin etti. O kişi dönüp gelince zekattan topladığı mallar için "Bu sizindir. Bu da bana aittir. 
Çünkü bu bana hediye edilmiştir." dedi. Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) minbere çıktı. 
Allaha hamdedip onu övdükten sonra şöyle buyurdu: "Ne oluyor bir vazifeliye ki, ben onu 
gönderiyorum o da döndüğünde "Bu mallar sizindir, bunlar da bana hediye edildi." diyor. 
Babasının veya annesinin evinde otursun da görsün bakalım, ona hediye ediliyor mu, edil-
miyor mu? Muhammedin nefsi, kudret elinden olan Allaha yemin olsun ki, sizden herhangi 
bir kimse o sadakalardan bir şey olacak olursa o kimse, kıyamet gününde o sadakayı mutlaka 
boynunda taşıyarak gelecektir. Onun boynunda, böğüren bir deve veya böğüren bir sığır, 
yahut meleyen bir koyun şeklinde olacaktır." Sonra Resulullah ellerini yukan kaldırdı. Öyle 
ki biz onun koltuk altı beyazlanın gördük. O şöyle buyurdu: "Ey Allahım tebliğ ettim mi? Ey 
Ailahim tebliğ ettim mi? 303[303] 
Abdullah b. Ömer diyor ki: "Bir zaman Resulullah, Sa'd b. Ubadeyi zekat toplamakla 
vazifelendirdi ve ona "Ey Sa'd, sakın sen kıyamet gününde böğüren bir deveyi sırtında 
taşıyarak gelmiş olma." dedi. Sa'd da "Ben ne o deveyi alırım ne de kıyamet gününde onu 
yüklenerek getiririm." dedi. Bunun üzerine Resulullah onu vazifeden muaf tuttu. 304[304] 
 
162- Allahın rızasına tabi olanla Allahm gazabına uğrayan kimse bir olur mu? Gazaba 
uğrayanın yeri cehennemdir. O ne kötü bir varılacak yerdir. 
Allahm emirlerini tutup yasaklarından kaçarak, onun rızasını kazananla, onun gazabına 
uğrayan hiç bir olur mu? Gazabına uğrayının sığınağı cehennemdir. O cehennem ne kötü bir 
yerdir. 
Dehhak, bu âyet-i kerimeyi, bir önceki âyetle i iti bati ayarak buna şu şekilde mânâ vermiştir. 
"Ganimetten herhangi bir şeye ihanet etmeyerek Allahın rızasına tabi olan kimse, ganimetten 
herhangi bir şeye ihanet ederek, Allahın gazabına uğrayan kimse gibi olur mu? Allahın 
gazabına uğrayanın, varacağı yer cehennemdir. Orası ne kötü varılacak bir yerdir. 
İbn-i İshak ise bu âyeti genel mânâda alarak şu şekilde mânâ vermiştir. "İnsanların hoşuna 
gitse de gitmese de, Allahın rızasına tabi olan kimse ile sırf insanları razı etmek ve onları 
kızdınnamak için Allahm gazabına uğrayan kimse bir midir? Allahın gazabına uğrayanın 
sığınacağı yer cehennemdir. Orası ne kötü varılacak bir yerdir. 
Taberi, Önceki âyetle irtibatlı olması hasebiyle, birinci izah şeklinin tercihe şayan olduğunu 
söylemiştir. 305[305] 
 
163- Onların, Allah katında kendilerine göre dereceleri vardır. Allah, onların yaptıklarını çok 
iyi görendir. 
Allahm rızasına tabi olanlarla gazabına uğrayanların, Allah katındaki dereceleri farklıdır. 
Allahın rızasına tabi olanlara ikramda bulunulur ve sevaplar verilir. Allahm gazabına 
uğrayanlar ise hor ve hakir düşürülür ve cezaya çarptınlırlar. Allah, onların yaptıklarını çok 
iyi görendir. Bütün insanların yaptıklarım zaptettirmektedir. Hiçbir şey ona gizli değildir. 
Ibn-i İshak ve Abdullah b. Abbas, âyeti bu şekilde izah etmişler âyette geçen "Onlar" 
zamirinin hem Allanın rızasına tabi olanları hem de gazabına tabi olanları ifade ettiğini 
zikretmişlerdir. 
Mücahid ve Süddi ise, âyette geçen "Onlar" zamirinin sadece, Allahm rızasına tabi olanlara 
ait olduğunu, bu nedenle âyetin mânâsının şöyle olduğunu söylemişlerdir: "Allahm rızasına 
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tabi olanların Allah katında üstün dereceleri vardır.." 306[306] 
 
164- Şüphesiz ki Allah, müminlere iütufta bulundu. Zira daha önce onlar açık bir sapıklık 
içinde bulunuyorken onlara, içlerinden, kendilerine Allanın âyetlerini okuyan, kendilerini 
temizleyen ve kitap ve hikmeti öğreten bir Peygamber gönderdi. 
Allah, müminlere lütuf ve ihsanda bulunmuştur. Çünkü Allah onlara kendi içlerinden bir 
Peygamber göndermiştir. O Peygamber müminlere, Allahm âyetleri olan Kur'anı okur, onları 
mânevi kirler olan günahlardan temizler. Onlara AH ahin kitabını ve Resuiullahın, hikmet 
kaynağı olan sünnetini öğretir. Halbuki onlar, Peygamber gönderilmeden önce apaçık bir 
sapıklık ve koyu bir cehalet içindeydiler. 
Allah tealamn, kullarına en büyük lütuf ve nimeti, aydınlatıcı bir nur olan Peygamber 
efendimiz (s.a.v.)i göndermesidir. Allah teala bütün bu kainatı ve kainatın içinde bulunan 
gökleri ve yeri, ayı ve güneşi, yıldızlan ve diğer gezegenleri, denizleri ve ırmakları, dağları 
ve bitkileri yaratmış, bunların bizim içim bir lütuf olduğunu söylememiş fakat Peygamber 
olan Hz. Muhammed (s.a.v.)i göndenne nimetinin büyük bir lütuf olduğunu beyan etmiştir. 
Bu da bu nimetin büyüklüğünü göstennektedir. 307[307] 
 
165- Düşmanlarınızı iki katına uğrattığımız bir musibet size gelince mi "Bu bize nereden 
geldi." dediniz? Ey  
Muhammed, onlara de ki: "bu başınıza gelen kcndinİzdcndir. Şüphesiz ki Allah her şeye 
kadirdir." 
Bedir savaşında, düşmanlarınızı iki katına uğrattığımız bir musibetin Uhut savaşında size bir 
katı dokununca mı: "Biz, müslümaniz bu bize nereden geldi?" diyorsunuz? Ey Muhammed, 
onlara de ki: "İtaat etmeyi bırakıp benim emrime de karşı gelmeniz sebebiyle başınıza gelen 
bu musibet kendi nefsiniz-deııdir. Şüphesiz ki Allah her şeyi yapmaya kadirdir." 
Müminler Bedir savaşında, müşriklerden yetmiş kişi öldürüp yetmiş kişiyi de esir 
almışlardır. Uhutta ise müminlerden sadece yetmiş kişi Öldürülmüştür. Bu sebeple 
müminlerin uğradıkları zararın iki katını müşriklere verdikleri zikredilmektedir. 
Âyet-i kerimede geçen "Başınıza gelen, kendinizdendir." ifadesi, iki şekilde izah edilmiştir: 
a- Katade, İkrime Hasan-ı Basri ve İbn-i Cüreyce göre "Kendinizdendir." ifadesinden 
maksat, Uhut savaşında, Resuiullahın "Medinede kalarak kendinizi savunun." emrine karşı 
gelmeleri ve Uhuta gitmekte ısrar etmeleridir. Bu yüz- , den kendi kusurlarının karşılığını 
görmüşler ve mağlup olmuşlardır.  ' 
b- Ubeyde es-Selmaniye göre ise bu ifadeden maksat, Bedir savaşında, müşrikleri öldürme 
yerine oları esir almaları ve fidye karşılığında salıvermeleridir. Bu hususta Hz. Alinin şunları 
söylediği rivayet edilmektedir: 
Müslümanlar Bedir savaşında müşriklerden yetmiş kişi öldürmüş, yetmiş kişiyi de esir 
almışlardı. Resulullah (s.a.v.) bu esirler hakkında sahabileri ile istişare etmiş, Allah tealamn, 
kendisine, bunların ya boyunlarının vurulmasını veya ilerde bunların sayısı kadar ölü vermek 
karşılığında fidye alarak şerbet bırakabileceklerini emrettiğini söylemiştir. 
Sahabilerden bazıları, bunların boyunlarının vurulmasınfisterken diğerleri "Ey Allanın 
Resulü, bunlar bizim akrabalarımız ve kardeşlerimizdir. Biz bunlardan fidye alıp serbest 
bıraksak, aldığımız fidye ile de düşmana karşı güçlen-sek, içimizden ilerde bunların sayısı 
kadar da şehit vermiş olsak olmaz mı?" dediler. Ve sonuçta esirlerden fidye alınarak serbest 
bırakıldı. 

306[306] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/397-398. 
307[307] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/398. 

                                                            



Daha sonra Uhut savaşında müslümanlardan yetmiş kişi öldürüldü. Böylece Bedirde serbest 
bırakılan yetmiş esire karşılık yetmiş müslümari Öldürülmüş oldu. Âyet-i kerime buna 
işaretle "Bu başınıza gelen kendinizdendir." 308[308] 
 
166-167- İki topluluğun karşılaştığı günde size gelen musibet Allahın izniylcdir. Ve 
müminleri ortaya çıkarması, münafıkları da belirtmesi içindir. Münafıklara "Gelin Allah 
yolunda savaşın veya kendinizi savunun." denildiği halde şöyle dediler: "Biz savaşmayı 
bilseydik size tabi olurduk." O gün onlar inkâra imandan daha yakındırlar Ağızlarıyla, 
kalblcrinde olmayan şeyi söylüyorlar. Allah, onların gizlediklerini çok iyi bilir. 
Müslüman ve müşrik, iki topluluğun karşı karşıya geldiği Unut savaşında, sizin başınıza 
gelen öldürme ve yaralanma felaketleri, Allahın izni ve onun kaza ve kaderiyledir. Ve ayrıca 
Allahın, müminleri ortaya çıkarması, münafıkları belirtmesi içindir. Münafıklara: "Gelin 
bizimle beraber müşriklere karşı Allah yolunda savaşın veya kalabalık sayınızla bizi 
savunun." denildiği halde onlar, "Biz savaşmayı bilseydik elbette ki size tabi olurduk." 
dediler. 
Abdullah b. Übey b. Selul ve arkadaşlarından oluşan ve Uhut savaşında Allahın Resulünden 
geri kalan bu münafıklar, o savaş günü, inkâra imandan daha yakın idiler. Ağızlarıyla, 
kalblerinde olmayan şeyi söylüyorlardı. Allah ise onların gizlediklerini çok iyi bilendir. 
* Bu âyet-i kerimenin, Abdullah b. Übey b. Selul ve benzerleri hakkında nazil olduğu 
söylenmektedir. Bilindiği gibi İbn-i Selul, daha Uhut'a varmadan "Şevt" denen yerde, 
kendisine tabi olan üç yüz kişiyle birlikte Resulullahın ordusundan ayrıldı. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Kendinizi savunun" diye tercüme edilen ifadesinden maksat, 
Süddi ve İbn-i Cüreyce göre "Sayınızı çoğaltın. Böylece düşmanınızı defetmiş olursunuz." 
demektir. Ebu Avn el-'Enşariye göre ise "Düşmanın Önünde durun." demektir. 309[309] 
 
168- Kendileri oturup kaldıkları halde kardeşleri için "Eğer bize uy-salardı öldürülmezlcrdi." 
dediler. Onlara şöyle de. "Eğer iddianızda doğru iseniz haydi kendinizden ölümü 
uzaklaştırın." 
O münafıklar, Uhut savaşına gitmeyerek oturup kaldıkları hakle, münafık kardeşleri için 
dediler ki: "Eğer sözümüzü dinleselerdi orada öldürülmezlerdi." Ey Muhammed, sen bu 
münafıklara de ki: "Eğer bu iddianızda doğru iseniz ölümü kendinizden uzaklaştırın. Yani, 
"Bizi dinleselerdi öldürülmezlerdi." diyorsunuz. Siz bırakın bu iddiayı da şayet gücünüz 
yetiyorsa ölümü önce kendinizden uzaklaştırın. Buna gücünüz yetmeyeceği muhakkaktır. 
Zira ölüm sizi nerede olursanız yakalayacaktır. O halde böyle konuşmanızın ne mânâsı 
vardır? 
Bu âyet de Abdullah b. Übey ve arkadaşlan hakkında nazil olmuştur. 310[310] 
 
169- Allah yolunda öldürülenleri, sakın ölüler zannetmeyin. Bilakis onlar diridirler. Rablcri 
katından rızıklandırılmaktadiriar. 
Sakın Allah yolunda şehit düşenleri, bir şey hissetmeyen, herhangi bir şeyden zevk almayan, 
nimetlerden istifade etmeyen ölüler zannetmeyin. Bilakis onlar diridirler, rableri katından 
nzıklandınlmaktadırlar. 
* Bir hadis-i şerifte Peygamber efendimiz şöyle buyurmaktadır: 
"Kardeşleriniz Unut savaşında canlarını kaybedince, Allah onların ruhlarını, yeşil renkli 
kuşlar şeklindeki yaratıklara verdi. Onlar cennetin intaklarına gelir su içerler, onun 
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meyvelerinden yerler ve arşın gölgesindeki, altından yapılmış kandillerin çevresinde 
konaklarlar. Onlar, yiyecek ve içeceklerinin temiz ve lezzetli oluşunu, konaklarının Ua 
güzelliğini görünce şöyle dediler: "Bizim diri olduğumuzu ve cennette nzıklandırıldığımızı, 
mümin kardeşlerinize kim tebliğ ederki onlar, cihaddan geri kalmasınlar ve savaştan 
çekinmesinler." Bunun üzerine Allah teala "Bunu kullanma, sizin yerinize ben bildireyim." 
dedi. Ve bu âyet-i kerimeyi indirdi. 311[311] 
Abdullah b. Abbas, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Şehitler, cennetin kapısındaki nehirin aydınlattığı yerde yeşil bir kubbenin içindedirler. 
Onlara, sabah akşam nzıklan cennetten getirilmektedir312[312] 
Cabir b. Abdullah diyor ki: "Ben, Resulullahın şöyle buyurduğunu işit-tim."Ey Cabir, ben, 
seni müjdelemiyeyim mi?" Dedim ki: "Evet müjdele ey Allanın Resulü." Dedi ki: "Ey Cabir, 
senin babam Uhutta öldürüldüğü yerde Aliah tekrar diriltti. Sonra ona "Ey Amr'ın oğlu 
Abdullah, sana ne yapmamı arzu edersin?" dedi. Baban da dedi ki: "Ey rabbim, beni tekrar 
dünyaya döndürmeni isterim. Ta ki, senin uğrunda savaşıp tekrar öldürülmüş olayım." 
Abdullah b. Mes'ud, Katade, Rebi1 b. Enes ve Dehhaka göre bu âyet-i kerime, Uhut 
savaşında şehit düşenlerin nerede olduklarını soran kişelere cevap olarak inmiştir. 
Enes b. Malike göre ise, B'ir-i Maııne hadisesinde şehit düşen sahabiler hakkında nazil 
olmuştur. 313[313] 
 
170- Allanın, kendilerine lütfundan verdiği şeylerle sevinç içindedirler. Geride kalıp 
kendilerine yctişemeyclcrc, onlar için bir korku ve üzüntü olmadığını müjdelerler. 
Onlar, Allahın kendilerine lütfundan verdiği nimetlerden dolayı sevinç içindedirler. Ölmeyip 
geride diri kalan ve kendilerine yetişemeyen kardeşlerine "Onlar için bir korku yoktur. 
Onlar, üzülmeyeceklerdir de." müjdesini verirler. Zira kardeşlerinin de kendileri gibi Allanın 
düşmanlarına karşı cihad ettiklerini ve öldü itil düklerinde, onların da nimetlere 
kavuşturulacaklarını bilirler. 
Süddi diyor ki: "Şehide bir mektup getirilir. Onda, dünyadan göçüp âhirete giden kardeşleri 
ve aile efradının geldikleri bildirilir ve ona denir ki: "Filan günde filan kişi, falan günde falan 
zat gelecek." O da, dünyada kaybolanların bulunmaları halinde sevindiği gibi sevinir. 314[314] 
 
171- Allahın nimetini, lütfunu ve Allahın, müminlerin ecrini zayi etmeyeceğini müjdelerler. 
Aliah yolunda Öldürülenler, Allahın nimetini, lütfunu ve Allahın, müminlerin mükâfaatmı 
asla zayi etmeyeceğini, diğer müminlere müjdelerler. Kendileri de bunlara sevinirler. 
*'Peygamber efendimiz, şehitlere cennette nasıi ikram edileceğini beyan ederek buyuruyor 
ki: 
"Öldükten sonra Allah katında ikram gören hiçbir kul7 bütün dünya ve içindekiler kendisine 
verilse dahi tekrar dünyaya dönmek istemez. Ancak şehit müstesnadır-. O, şehitliğin 
üstünlüğünü gördüğü için, tekrar dünyaya dönüp bir daha Öldürülmeyi (Tekrar şehit olmayı) 
arzular. 315[315] 
 
172- O müminler, kendilerine yara isabet ettikten sonra da AİIah ve Resulünün davetine 

311[311] Ebıı Davud, K. el-Cihad bab: 25 Hadis No : 2520 

312[312] Ahmed b. Hanbel, Müsned ,C.l S. 266 

313[313] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/401-402. 
314[314] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/403. 
315[315] Buharı K. El-Cihad, bab: 6 / Müslim K. el-îmare, bab: 108, Hadis No: 1877 

                                                            



uydular. Onlardan iyilik yapıp Allahtan korkanlar için büyük bir mükâfaat vardır. 
Burada zikredilen müminler, Uhut savaşı bittikten sonra "Hamraul Esed" denilen yerde 
tekrar Resulullahın çağırışına uyup ona tabi olanlardır. 
Uhut savaşında Peygamber efendimiz yaralandıktan sonra, müşrikler oradan uzaklaşınca, 
Peygamber efendimiz düşmanın tekrar geri dönebileceğini düşünerek "Bunların izini kim 
takibedecek?" dedi. Hz. Ebubekir ve Zübeyr b. Av-vamm da içinde bulunduğu yetmiş kişi 
kadar olan bir gurup Resulullahın bu ça-ğınsına uydular ve Hamraul Esede kadar yürüdüler. 
Bunları gören müşriklerin kalbine Allah bir korku saldı ve mağlup bir şekilde kaçıp gittiler. 
Ve Müslümanlar emniyet içinde Medineye döndüler316[316] 
 
173- İnsanlar onlara: "Düşmanlarınız size karşı ordu topladı. Onlardan korkun." dediklerinde 
bu, onların imanını artırmıştır ve şöyle demiş-ı Ur: "Allah bize yeter o ne güzel vekildir. 
* Müşrikler, Uhut savaşının sona ermesinden sonra Mekkeye doğru yola çıktıklarında Ebu 
Süfyan: "Medineye dönüp müslmanların kökünü kazımadan niçin geri dönüyoruz?" diyerek 
geri dönüp tekrar hücum etmek istemiş ve yanlarından geçen bir Bedeviye bahşiş de vererek 
"Git Muhammede söyle tekrar geliyoruz." demiş bu sırada Allah teala, durumu 
Peygamberimiz Hz. Muham-med (s.a.v.)e bildirmiş o da ordusunu hazırlayarak Hamraul 
Esede doğru yürümüş ve orada o Bedevi ile karşılaşmış. Bedevi kendisine söyleneni onlara 
iletmiştir, işte gelen bu haber üzerine müminlerin aldıkları tavın âyet-i kerime şöyle beyan 
etmektedir. 
İnsanlar o müminlere: "Düşmanlarınız size karşı koymak ve sizinle savaşmak için asker 
topladılar. Onlardan korkun çünkü onlara karşı sizin gücünüz yoktur." dediklerinde bu, 
onlann imanlarını artırdı ve onlar: "Allah bize yeter, Allah kendisim dost edinenlere ne güzel 
bir vekildir." diye cevap verdiler. 
Müfessirler, Resulullahın sahabilerine "Düşmanlarınız size saldırmak üzere toplandılar." 
sözünün ne zaman ve kimler tarafından söylendiği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- İbn-i İshak, Süddi, Abdullah b. Abbas ve Katadeden nakledilen bir görüşe göre sahabilere 
bu söz Uhut savaşından sonra, müşriklerin takibine çıkan Resulullaha Hamraul Esed 
mevkiinde, Abd-i Kays oğullarına ait Kervan tarafından söylenmiştir. 
Bu hususta, Muhammed b. İshak, şunları anlatmaktadır.: Mabed b. Ebu Mabed el-Huzai, 
Hamraul Esed mevkiinde, Resulullahın yanından geçiyordu. O sırada Mabed müşrikti. 
Ancak Hazaa oğullarının müslümanlan da müşrikleri de Tihame bölgesinde, Resulullahın 
sırdaşları ve müttefikleriydiler. Orada olup biten şeyleri Resulullahtan saklamazlardı. Mabed 
dedi ki: "Ey Muhammed, vallahi senin uğradığın şey, bizim ağırımıza gitti. Bizler Allanın 
seni muhafaza etmesini isterdik." Sonra Mabed, Resulullahı Hamraul Esed'de bırakıp yoluna 
devam etti. "Revha" denen yerde Ebu Süfyan ve arkadaşlarına kavuştu. Onlar, tekrar, 
Resulullah ve sahabileriyle savaşmak üzere hazırlık yapıyorlardı ve kendi kendilerine şöyle 
demişlerdi: "Biz Muhammedin arkadaşlarını, onlann ileri gelenlerini ve komutanlarım 
TJhutta öldürdükten sonra onlann kökünü kurutmadan geri mi dönelim? Onlann geride 
kalanlanna tekrar hücum edelim ve onlardan kurtulalım." Eb Süfyan, Mabedi görünce: "Ey 
Mabed, arkanda ne var?" dedi. Mabed de: "Arkamda Muhammed var. Arkadaşlarıyla birlikte 
yola çıkmışlar. Daha Önce benzerini görmediğim bir kalabalıkla sizi arıyorlar. Onlar size 
karşı ateş püskürüyorlar. Karşılaştığınız zaman, Muhammedden geri kalmış olanlar onun 
yanında toplanmışlar. Daha önce yaptıklarına pişman olmuşlar. Onlann içinde size karşı öyle 
bir kin var ki, ben bundan Önce böyle bir kin görmemiştim." Ebu Süfyan ise "Vay haline, 
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sen ne diyorsuıı?"dedi. Mabed: "Vallahi senin (Medine) tarafına gitmemeni, böylece senin 
atlarının kaküllerini görmeyi istiyorum. (Yani, gidersen öldürülürsün. Ben de senin atlarının 
kaküllerini gönnez olurum.) dedi. Ebu Süfyan "Vallahi onların geri kalanlarının kökünü 
kurutmak için toplanıp hücuma hazırlanmıştık." dedi. Mabed: "Ben senin, bunu yapmamanı 
isterim." dedi. Ebu Süfyan "Vallahi onlardan gördüğüm halleri, beni onlar hakkında şiir 
söylemeye şevketti" diye ilave etti. Mabedin bu telkinleri Ebu Süfyanı ve onunla beraber 
olanları Medine üzerine yürümekten vaz geçirdi. Ebu Süfyanın yanından Abd-i Kays 
oğullarına ait bir Kervan geçiyordu. Ebu Süfyan: Nereye gidiyorsunuz?" dedi. Onlarda 
"Medineye gidiyoruz." dediler. Ebu Süfyan "Niçin?" dedi. Onlar: "Biz, yiyecek maddeleri 
almak için gidiyoruz." dediler. Ebu Süfyan: "Sizler, benden bir mektup götürüp Muhammede 
verir misiniz? Bunun karşılığında ben size daha sonra Ukaz panayırında şuna kuru üzüm 
yükliyeyim." dedi. Onlar da "Evet, olur." dediler. Ebu Süfyan: "Ona deyin ki, biz onlann 
geride kalanlarının kökükünü kurutmak için toplanıp ona ve sa-habilerine doğru geliyoruz." 
dedi. Resulullah, Hamraul Esed mevkiinde iken bu Kervan gelip ona Ebu Süfyanın 
söylediklerini anlattı. Resulullah da: "Allah bize yeter o ne güzel vekildir." dedi. İşte âyet-i 
kerime bu olayı anlatmaktadır. 
Bu izaha göre âyete zikredilen "İnsanlar"dan maksat, Abd-i Kays oğullarına ait olan 
Kervandır. "Ordu toplayan düşman"dan maksat ise Ebu Süfyan ve ordusudur.                                               
, 
b- Mücahid ve İkrimeye göre ise, düşmanlarının bir araya gelerek kendilerine saldıracağı 
haberi, Resulullaha ve sahabilerine, Uhut savaşından bir sene sonra gittikleri küçük Bedir 
mevkiinde söylenmiştir. Zira, Uhut savaşı bittikten sonra Ebu Süfyan, Resulullaha "Gelecek 
yıl, karşilacağımız yer, adamlarımızı öldürdüğünüz Bedir mevkii olsun." demiş Resulullah 
da "Evet, olur." demişti. Resulullah verdiği sözün gereğini yerine getirerek ertesi yıl, küçük 
Bedir mevkiine gitti. Onlar, müşriklerle karşılaştıklarında Kureyşin ne yaptığını soruyorlardı. 
Müşrikler de müminlerin kalbine korku salmak için "Onlar sizinle savaşmak için çokça adam 
topladılar. Onlardan korkun." diyorlardı. Fakat müminler onlardan korkmuyorlar "Allah bize 
yeter o ne güzel vekildir." diyorlardı. İşte orada müslümanlar, Bedir mevkiinde panayıra 
rastladılar. Oradan alış veriş edip ticaret yaptılar. Bu sebeple bundan sonra gelen âyet, onlann 
bu durumunu tasvir ederek "Kendilerine hiçbir kötülük dokunmadan Allanın nimeti ve 
lütfuyie geri döndüler." buyurmaktadır. 
Taberi bu görüşlerden birinci görüşün daha evla olduğunu, zira bundan önce geçen âyetin, 
Resulullaha tabi olan kişilerin yaralı olduklarını beyan ettiğini, müminlerin ise Uhut savaşını 
müteakiben yaralı oldukları muhakkaktır. Bir yıl sonra meydana gelen Bedir olayında, 
yaralıların bulunmadığı bilinmektedir. 317[317] 
 
174- Kendilerine hiçbir kötülük dokunmadan, Allahın nimeti ve lüt-fuyla geri döndüler ve 
Allahın rızasına uydular. Allah, büyük lütuf sahibidir. 
Resulullah ve sahabileri düşmanı Hamraul Esede kadar takibettikten sonra, kendilerine hiçbir 
eziyet ve kötülük dokunmadan, Allahın nimeti ve lütfuyla evlerine geri döndüler. Ve Allahın 
Peygamberine itaat ederek Allahın rızasına uydular. Allah, yarattıklarına karşı büyük lütuf 
sahibidir. 318[318] 
 
175- O kişi ancak dostlarını korkutmak isteyen bir şeytandır. Onlardan korkmayın. Eğer 
mümin iseniz benden korkun. 
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Sizi korkutmak isteyen o kişinin (Bedevinin) yaptığı ancak kendisini dost edinenler 
vasıtasıyla korku salmak isteyen şeytanın yaptığı bir iştir. Siz onların topluluğundan 
korkmayın. Çünkü ben size zaferi garanti ediyorum. Fakat sizler, hakkıyla iman 
edenlerseniz. Benim emrime karşı gelmekten korkun. 319[319] 
 
176- İnkâra koşuşanlar seni üzmesin. Onlar, Allaha hiçbir zarar vermezler. Allah onlara, 
âhirette bir pay vermemek istiyor. Onlar için büyük bir azap vardır. 
Ey Muhammed, inkâra koşuşan şu münafık kafirler seni üzmesin. Çünkü onlar dinden çıkıp 
kâfir olmalarıyla Allaha hiçbir zarar veremezler. Ancak kendilerine zarar verirler. Allah 
bunlara âhiret sevabından bir pay vermemek istiyor. Onlar için büyük bir azap vardır. O da 
cehennem ateşidir. 320[320] 
 
177- Şüphesiz ki imana karşılık inkârı satın alanlar, Allaha hiçbir zarar veremezler. Onlar 
için can yakıcı bir azap vardır. 
Şüphesiz ki imanı verip kâfirliği alan bu münafıklar, dinden çıkmakla Allaha hiçbir zarar 
vermezler. Onlara, bu yaptıklarından dolayı can yakıcı bir azap vardır. 
Allah teala, bundan önceki âyetlerde, mümin kullarını samimi olmaya, bütün işlerinde 
kendisine yönelmeye ve emirlerine boyun eğmeye teşvik etmekte ve onları dumanlarına 
karşı cihad etmeye, dostlanni yalnız bırakmayıp onlara yardım etmeye davet etmektedir. Bu 
âyetlerde ise, münafıkların hallerini tasvir etmekte, onların, Allaha hiçbir zarar 
veremeyeceklerini beyan etmekte ve onların cehenneme gireceklerini haber 
vennektedir. 321[321] 
 
178- Kâfirler, kendilerine mühlet vermemizin, sakın kendileri için hayırlı olduğunu 
zannctmesinlcr.Biz onlara mühleti ancak, günahlarını artırsınlar diye veriyoruz. Onlar için 
alçaltın bir azap vardır. 
İnkâr edenler, ömürlerini uzatarak kendilerine mühlet vermenizin sakın kendileri için hayırlı 
olduğunu zannetmesinler. Biz onların ecellerini, ancak günahlarının artması için uzatıyoruz. 
Onlar için hor ve hakir düşüren bir azap vardır. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle duyuruluyor: "Onlar, kendilerine mal ve oğullar 
lütfederken, iyiliklerine koştuğumuzu mu zannediyorlar? 322[322]"Onların mal ve çocukları 
seni imrendirmesin. Çünkü Allah, bunlarla dünya hayatında onlara ancak azabetmeyi ve 
canlarının kâfir olarak çıkmasını ister. 323[323] 
 
179- Allah, müminleri, içinde bulunduğunuz şu durumda bırakacak değildir. Nihayet, 
murdarı temizden ayıracaktır. Allah sizi gayba vâkıf kılacak da değildir. Fakat Allah, 
Peygamberlerinden dilediğini seçip gaybı bildirir. O halde Allaha ve Peygamberine iman 
edin. Eğer iman eder ve Al-lahtan korkarsanız, sizin için büyük bîrmükâfaat vardır. 
Allah, müminleri, içinde bulunduğunuz, müminin münafıktan ayirdedil-mediği bu karışık 
durumda bırakacak değildir. Nihayet zorluklarla imtihan ederek temiz olan mümini, murdar 
olan münafıktan ayıracaktır. Allah sizi, gayba vâkıf kılarak kullarının kalbindekini size 
bildirecek değildi ki mümini münafıktan ve kâfirden ayırabilesiniz. Fakat Allah, 

319[319] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 2/407. 
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Peygamberlerinden dilediğini seçip ona, kullarının kalbinde olan bazı gayblan bildirir. O 
halde Allaha ve Peygamberine iman edin. Şayet Peygamberlere iman eder ve Allahtan 
korkarsanız sizin için büyük bir mükâfaat.vardır. 
Mücahid diyor ki: "Allah teala, münafıklarla müminleri Uhut savaşı imtihanı ile 
birbirlerinden ayırmıştır. 
Katade ve Süddi ise: "Allah teala bu âyette, hicret ve cihadla müminleri kâfirlerden 
ayırdedeceğini beyan etmiştir." demişlerdir. 
Taberi, daha önceki âyetlerin, münafıklar hakkında olması hasebiyle birinci görüşü tercih 
etmiştir. 
Bu âyet-i kerime, Allahtan başka hiçbir kimsenin gaybı bilemeyeceğini, bu nedenle kimin 
gerçek mümin kimin de münafık olduğunun kesin olarak an-1 aşılamayacağını, bu sebeple 
de Allahın, insanları bir takım imtihanlardan geçirip gerçek müminle münafık] ortaya 
çıkaracağını beyan etmekte, ayrıca, seçmiş olduğu Peygamberine, gayba ait bazı olayları 
haber vereceğini bildirmektedir. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: "Gaybı o bilir. Kimseye gaybı 
göstennez." "Ancak, Peygamber olarak seçtiği kimse bunun dışındadır. Çünkü Allah, seçtiği 
Peygamberin önüne ve ardına gözetleyici ko-yar324[324] 
Bu hususta Süddi diyor ki: "Allah sizi gayba vâkıf kılacak ta değildir." ifadesinden maksat, 
"Allah, Muhammedi gayba vâkıf kılacak değildir." demektir. 
İbn-i İshakdadiyorki: "Allah sizi, gayba vâkıf kılacakta değildir." ifadesinden maksat, "Ey 
müminler, Allah sizleri, imtihan edeceği gayba ait olaylara vâkıf kılacak değildir ki, o 
olayların, aleyhinize olanlarından kaçmasınız." demektir. 
Taberi diyor ki: "Bu ifadenin izahında tercihe şayan olan görüş şudur. "Ey müminler, Allah 
sizleri, kullarının kalbindekine vâkıf kılacak değildir ki, onlardan mümin olanları, münafık 
ve kâfirlerden ayıredebilesiniz. Bu sebeple Allah, kullarını bir kısım sıkıntı ve belalarla 
birbirlerinden aymr. Nitekim Unut savaşında düşmana karşı savaşma yoluyla onlan 
birbirlerinden ayirdetmiştir. Böylece sizler, müminleri kâfir ve münafıklardan 
ayırdedebilesiniz. Ancak Allah, Peygamberlerinden bazılarını vahiy yoluyla, kullarının 
kalbinde bulunan şeylere vâkıf kılar." 325[325] 
 
180- Allanın, kendilerine lütfundan verdiği nimetlere karşı cimrilik yapanlar, bunun, 
kendileri için hayiriı olduğunu sakın zannetmesinler. Bilsinler ki bu, onlar için bir serdir. 
Cimrilik yaptıkları şey, kıyamet gününde boyunlarına dolanacaktır. Göklerin ve yerin mirası 
Allaha aittir. Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. 
Allanın, dünyada kendilerine verdiği nimetler hususunda cimrilik yaparak, zekatlarını 
vermeyenlerin tutumlarının, kendileri için kıyamette hayırlı olacağını sakın zannetmesinler. 
Bilakis bu onlar için bir serdir. Cimrilik yaptıkları o mal, kıyamette onların boyunlarına 
dolanacaktır. Göklerin ve yerin mirası ancak Allaha aittir. Çünkü o, devamlı diridir ve sonu 
olmayandır. O, yaptığınız her şeyden haberdardır. İyilikte bulunanı iyiliği ile 
mükâfaatlandıracak, kötülükte bulunanı da kötülüğü ile cezalandıracaktır. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Zannetmesinler" diye tercüme edilen fiili iki şekilde okunmuştur. 
a- Hicaz ve.Irak kurralarından bir topluluk bu fiili şeklinde okumuşlardır. Bu kiraata göre 
âyetin mânâsı mealde zikredildiği gibidir. 
b- Diğer bazı kurralar ise bu fiili şeklinde okumuşlardır. Taberi de bu kıraat şeklini tercih 
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etmiştir. Âyeti bu şekilde okuyanlar, ona çeşitli şekillerde mânâ vermişlerdir 
Süddiye göre bu ifadenin izahı şöyledir: Ey Muhammed, Allanın, dünyada kendilerine 
verdiği mallar hakkında cimri davrananların ve bu mallarından, Allanın farz kıldığı zekatı 
vermeyenlerin bu cimriliklerinin, kendileri için kıyamet gününde hayırlı olacağını zannetme. 
Bilakis, âhirette onların bu cimri davranışları kendileri için şer olacaktır. 
Abdullah b. Abbas ve Mücahide göre ise bu ifadenin manâsı şöyledir: "Ey Muhammed, 
sakın sen, Allahın, lütfundan, kendilerine verdiği Tevratta, senin sıfatlarını insanlara 
anlatmakta cimri davranan Yahudilerin bu cimriliklerinin kendileri için hayırlı olacağını 
zannetme." 
Taberi, ikinci kıraattaki birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, buradaki cimrilikten 
maksadın, "Zekat vermemek" demek olduğunu söylemiştir. Zira bu âyetin devamındaki 
"Cimrilik yaptıkları şey, kıyamet gününde boyunlarına dolanacaktır." ifadesini, Resulullahın, 
zekat vermemek olarak izah ettiği, birçok hadislerde zikredilmiştir. Ayrıca bundan sonra 
gelen âyette, müşrik ve Yahudilerin, zekat vermemek için "Şüphesiz ki Allah fakirdir, bizler 
zenginiz." dedikleri ve böylece zekatla alay ettikleri belirtilmektedir. Bu da gösteriyor ki, 
buradaki cimrilik yapılan şeyden maksat, zekattır. 
Ayet-i kerimenin devamında "Cimrilik yaptıkları şey kıyamet gününde boyunlarına 
dolanacaktır." Duyurulmaktadır. Müfessirler, âyetin bu bölümünü çeşitli şekillerde izah 
etmişlerdir. 
a- Bazılarına göre ayetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: Allah, kıyamet gününde farz olan 
zekatı vermeyenin zekatını, gerdanlık gibi boynuna dolaya-caktır. Bu hususta Resulullahtan 
şu hadis-i şerifler zikredilmiştir. Muaviye b. Hiyde diyor ki: 
"Ben, Resulullahın şöyîe buyurduğunu işittim." Herhangi bir kimse gelir de efendisinden arta 
kalan malını ister o da onu vermezse kıyamet gününde o kimse için dilini dışan çıkanp onu 
yalayan kel bir yılan çağırılır. O yılan, onun vermediği arta kalan malıdır. 326[326] 
Abdullah b. Mes'ud Resıılullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: "Malının zekatını 
vermeyen hiçbir kimse yoktur ki Allah, kıyamet gününde, vermediği o zekatını, boynunda 
büyük bir yılan haline getirmiş olmasın." Sonra Resulullah, Aziz ve Celil olan Allanın 
kitabından bunun doğruluğunu ortaya koyan "Allanın kendilerine lütfundan verdiği nimetlere 
karşı cimrilik yapanlar, bunun kendileri için hayırlı olduğunu zannetmesinler. Bilsinler ki bu 
onlar için bir serdir. Cimrilik yaptıkları şey, kıyamet gününde onlann boyunlarına dolana-
caktır." âyetini okuduk327[327] 
Hicr b. Beyan ResuluIIahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir. "Herhangi bir kimse 
akrabasına gider de ondan, Allanın kendisine verdiği şeylerden arta kalanı ister, o akrabası 
da o şeyi vermekte cimri davranacak olursa kıyamet gününde Allah, o kimse için cehennem 
ateşinden, dilini dışarı atan büyük bir yılan çıkarır, o yılan sonunda o kişinin boynuna 
dolanır." Resulullah bundan sonra bu âyeti okudu. 
Ebu Hureyre de Resıılullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: "Allah kime mal verir de o 
da malının zekatını vermezse, o malı, gözlerinin üzerinde iki siyah nokta bulunan büyük bir 
yılan şekline sokulur ve kıyamet gününde o yılan onun boynun dolanır. Yılan o kişiyi iki 
avurdundan yakalar ve şöyle der: "işte senin malın benim. Senin hazinen benim." Sözünü 
bitirdikten sonra Resulullah efendimiz, bu âyet-i kerimeyi okumuştur. 328[328] 
b- İbrahim en-Nehaiye göre bu ifadenin mânâsı şöyledir: "Cimrilik yaptıkları şey kıyamet 
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gününde ateşten bir gerdanlık olarak onların boynuna dolanacaktır. 
c- Abdullah b. Abbasa göre bu ifadenin mânâsı şöyledir: "Muhammedin Peygamberliğini 
gizleyen Yahudi Hahamları, kıyamet gününde, gizledikleri bu şeyin günahını sırtlarında 
taşıyacaklardır. 
d- Mücahide göre, bu ifadenin mânâsı şöyledir: "Dünyadayken cimrilik yaptıkları şeyi 
kıyamet gününde getirmeye zorlanacaklardır." 
Taberi diyor ki: Tercihe şayan olan görüş buradaki, cimrilik ettikleri beyan edilen şeyden 
maksat, zekat mallandır." diyen görüştür. Zira zikredilen hadisler ve rivayetler bunu ifade 
etmektedir. 
Âyet-i kerimede: "Göklerin ve yerin mirası ancak Allaha aittir." Duyurulmaktadır. Taberi 
diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki, "Miras, ölen bir malikin mülkünün, sağ kalan 
mirasçılarına intikal etmesidir. Yaratıklar yok olmadan önce de bütün göklerin ve yerin 
mülkiyeti Allaha ait olduğuna göre, Allanın göklere ve yere mirasçı olması ne demektir?" 
Cevaben denilir ki, "Allah teala bu ifade ile kendisinin devamlı olarak diri olduğunu, baki 
olduğunu, diğer bütün yaratıkların ise yok olacaklarım beyan etmiştir. Bu itibarla, dünyada 
iken bir takım eşyaya sahip gibi görünenlerin de sonunda Öleceklerini ve sahibolduklan 
şeylerin gerçek malikinin de Allah teala olduğu gerçeğinin ortaya çıkacağını beyan 
etmektedir. 329[329] 
 
181- "Şüphesiz ki Allah fakirdir, biz ise zenginiz." diyenlerin sözünü Allah elbette işitmiştir. 
Onlann söylediklerini ve Peygamberleri haksız yere öldürmelerini yazacağız ve şöyle 
diyeceğiz: Tadın o yakıcı azabı." 
Allah, Yahudilerin "Şüphesiz ki Allah fakirdir biz ise zenginiz." sözlerini duymuştur. Biz 
onlann yapmış olduklan iftiraları ve Peygamberleri haksız yere öldünnelerini yazacağız ve 
"İftiranızın cezası olarak tadın o yakcı azabı," diyeceğiz. 
Abdullah b. Abbas, Süddi, Mücahid, Hasan-ı Basri, Katade ve İbn-i Zeyd bu âyet-i 
kerimenin ve bundan sonra gelen bir kısım âyetlerin, ResuluIIahın döneminde bulunan 
Yahudiler hakkında nazil olduğunu söylemişlerdir. Bu hususta Abdullah b. Abbas, diyor ki 
"Ebubekİr es-Sıddiyk, Yahudilere ait olan ve "Beytül Makdis" diye adlandırılan, 
Yahudilerin, içinde kitap okuduktan Medreşeye girdi. Yahudilerden bir çoğunun âlimleri ve 
Hahamları olan "Finhas" isimli birinin etrafında toplandıklarını gördü. Onun yanında yine, 
Hahamların ileri gelenlerinden biri olan Eşya' da bulunuyordu. Ebubekir, Finhasa "Vay 
haline ey Finhas, Allahtan kork ve müslüman ol. Allaha yemin olsun ki siz, Muhamme-din. 
Allanın Peygamberi olduğunu ve Allah katından size, doğru olanı getirdiğini biliyorsunuz. 
Siz onun, yanınızda bulunan Tevrat ve İncilde de yazılı olduğunu görüyorsunuz." dedi. 
Finhas da Ebubekire "Vallahi, ey Ebu bekir, bizim , Allaha bir ihtiyacımız yoktur. Biz fakir 
değiliz. O bize muhtaçtır. Bize göre o fakirdir. Onun bize yalvardığı gibi biz ona 
yalvaramayız. Bizim ona ihtiyacımız yoktur. O ise bize karşı ihtiyaçsız değildir. Şayet onun 
bize ihtiyacı olmasaydı, arkadaşınız Muhammedin zannettiği gibi biz ona mallarımızı ödünç 
olarak vermezdik. O, (Allah) size faizi yasaklerken.bize faiz veriyor. Şayet onun bize ihtiyacı 
olmasaydı bize faiz vermezdi." dedi. Bunun üzerine Ebubekir hiddetlendi ve Finhasın 
yüzüne dehşetli bir tokat indirdi ve şöyle dedi: "Hayatım kudret elinde olan Allaha yemin 
olsun ki, eğer bizimle sizin aranızda anlaşma olmasaydı, ey Allah düşmanı elbette ki senin 
boynunun vururdum." Bunun üzerine Finhas, Resulullaha gitti ve ona : "Ey Muhammet!, bak 
arkadaşın bana ne yaptı?" dedi. Resulullah Ebubekire "Seni bunu yapmaya sevkeden sebep 
nedir?" diye sordu. Ebubekir de dedi ki: "Ey Allanın Resulü, bu Allah düşmanı aşırı bir söz 
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söyledi. Bu zannediyor ki Allah fakir de kendileri zengin. İşte böyle söyleyince sözleriden 
dolayı kızdım ve yüzüne vurdum." Finhas bunu inkâr etti. "Ben böyle bir şey söylemedim." 
dedi. İşte bunun üzerine Allah teala Finhası yalanlayıp Ebubekiri tasdik ederek "Şüphesiz ki 
Allah fakirdir biz ise zenginiz." diyenlerin sözünü Allah elbette işitmiştir. Onların 
söylediklerini ve Peygamberleri haksız yere öldürmelerini yazacağız ve şöyle diyeceğiz. 
"Tadın o yakıcı azabı." âyetini indirdi. 330[330] 
 
182- Bu azap, sizin yaptıklarınızdan dolayıdır. Yoksa Atlah kullarına asla zulmcdici değildir. 
Ey "Allah fakirdir biz ise zenginiz." diyen ve haksız yere Peygamberleri öldüren Yahudiler, 
kıyamet gününde size "Can yakıcı azabı tadın." diyeceğiz. Böyle deyişimizin sebebi, sizin, 
dünya hayatındayken işlediğiniz amellerdir. Yoksa Allah âdildir, haksız yere herhangi bir 
kimseyi cezalandırarak zulmetmez. Zira Allah, kullarına asla zulmedici değüdir. 331[331] 
 
183- Onlar: "Ateşin yiyeceği bir kurbanı bize getirmedikçe hiçbir Peygambere iman 
etmememiz hususunda Allah bize ahit verdi." derler. Ey Muhammcd, onlara şöyle de: 
"Benden önce de size Peygamberler apaçık delillerle ve bu söylediğinizle geldi. O halde 
iddianızda samimi iseniz niçin onları öldürdünüz? 
Onlar şöyle diyorlardı: "Bize, Allaha yaklaştıran bir kurban getirip, kestiği o kurbanı da 
gökten bir ateş inip yemedikçe hiçbir Peygambere iman etmeyeceğimize dair Allah bize ahit 
verdi: Ey Muhammed, onlara de ki: "Benden önce size, Peygamberliklerinin doğruluğunu 
gösteren delillerle ve sizin iddia ettiğiniz kurban mucizesi ile Peygamberler geldi. Eğer iman 
etme iddianızda samimi iseniz, bütün deliller ortaya çıktıktan sonra o Peygamberleri niçin 
öldürdünüz? O halde sizler, gerçekten iman etmek için delil aramıyor, inadınızdan böyle 
yapıyorsunuz. 
* Abdullah b. Abbas ve Dehhak diyorlar ki: "Önceki ümmetlerde bir kişi, tasaddukta bulunur 
da, sadakası kabul edilirse, gökten bir ateş iner onun sadakasını yerdi. Bu da o kişinin, 
iddiasında haklı olduğunu gösterirdi. Yahudiler, bu âyet-i kerimede zikredildiği gibi, 
Resulullahtan böyle bir mucize istemişlerdir. Fakat Allah teala, Yahudilere, bu gibi 
mucizelerle gelen Peygamberleri de öldürdüklerini hatırlatarak istediklerinde samimi 
olmadıklarını, sadece Hz. Muhammedi yalanlamak için bu gibi söyleri ile sürdüklerini beyan 
etmiştir. 332[332] 
 
184- Şayet seni yalanlıyorlarsa, senden önce apaçık deliller, sahi fd er ve aydınlatıcı kitap ile 
gelen Peygamberler de yalanlanmıştı. 
Ey Resulüm, şayet onlar seni yalanlıyorlarsa buna üzülme, zira senden önce gelen 
Peygamberler de bunlar tarafından yalanlanmışlardı. Halbuki o Peygamberler onlara, kesin 
ve açık delillerle, ilahi kitaplarla ve yolları aydınlatan Tevrat ve İncil gibi kitaplarla 
gelmişlerdi. 
*Bu âyet-i kerime, Peygamber efendimizi, Yahudilerden ve diğer müşriklerden görmüş 
olduğu sıkıntılara karşı teselli etmektedir. 333[333] 
 
185- Her nefis ölümü tadacaktır. Kıyamet gününde yaptıklarınızın karşılığı size mutlaka 
eksiksiz verilecektir. Kim, cehennem ateşinden uzaklaştırılıp cennete konursa, şüphesiz o, 

330[330] Bakanız. Siret-i İbn-i Hişarn, C.l S. 558, 559 
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kurtuluşa ermiştir. Dünya hayatı ise aldatıcı menfaatten başka bir şey değildir. 
Allahın Peygamberini yalanlayan ve Allaha karşı iftiralarda bulunan bu Yahudilerin akıbeti 
de diğer bütün yaratıklar için takdir edilen akıbet gibi olacaktır. Zira, her nefis ölümü 
tadacaktır. O halde ey Muhammed, seni yalanlayan ve Allaha karşı iftirada bulunan o 
Yahudilerin ve müşriklerin, yalanlama ve iftiralarına karşı üzülme. Ey insanlar, biz kıyamet 
gününde size, yaptıklarınızın karşılığını tam olarak vereceğiz. Hayır işleyene hayır, şer 
işleyene de şer vereceğiz. Kim de cehennem azabından kurtulur ve cennete konacak olursa 
işte gerçekten kurtuluşa eren o'dur. Dünyanın lezzeti, ziynetleri ve zevkleri ise aldatıcı ve 
geçici şeylerden başkası değildir. Sizler, bu aldatıcı ve geçici dünya metaı ile zevke 
dalarsınız. Halbuki o, neticede sizin başınıza felaketleri, musibetleri ve 3çvmediğiniz şeyleri 
getirir. 
Taberi diyor ki: "Abdurrahman b. Sabit, bu âyette zikredilen kelimesini "Değersiz ve az bir 
şey" mânâsında almışsa da aslında bu kelimenin mânâsı "Aldatmak"tir. Bu itibarla, dünya 
malı az olsun çok olsun, aldatıcıdır. Kulun, kendisim ona kaptırarak rabbinin emir ve 
yasaklarından gafil olmaması gerekir. 
Ebu Hureyre, Resulullahın, bu âyetin izahında şunu buyurduğunu rivayet etmiştir. "Şüphesiz 
ki, cennette bir kamçı kadar yer, dünyadan ve onun içinde bulunan şeylerden daha hayırlıdır. 
İsterseniz şu âyeti okuyun. "Kim, cehennem ateşinden uzaklaştırılıp cennete konursa 
şüphesiz o kurtuluşa ermiştir. Dünya hayatı ise aldatıcı menfaatten başka bir şey 
değildir. 334[334] 
Bu hususta, Peygamber efendimiz diğer bir hadîs-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Kim, cehennem ateşinden uzaklaştırılıp cennete konulmayı istiyorsa, Allaha ve âhiret 
gününe iman etmiş olarak ölsün ve insanlara, kendisine yapılmasını arzuladığı şeyleri 
yapsın. 335[335] 
 
186- Şüphe yok ki, siz, mallarınız ve canlarınız hususunda imtihan olacaksınız. Sizden önce 
kendilerine kitap verilenlerden ve Allaha ortak koşanlardan mutlaka birçok c/.iyct verici 
sözler işiteceksiniz. Eğer sabreder ve Aüahtan korkarsanız, bilin ki bu azmi gerektiren 
işlerdendir. 
Mallarınız ve canlarınıza gelen felaketlerle mutlaka imtihan olacak, sizden önce kendilerine 
kitap verileri Yahudi ve llrisliyanlardan ve Allaha ortak koşan müşriklerden bir çok eziyetler 
göreceksiniz. Şayet bu eziyetlere karşı sabreder ve Allaha itaat ederek ondan korkarsanız 
şüphesiz ki bu davranışınız, azmi gerektiren işlerdendir. 
Yahudilerin incitici laflan: "Şüphesiz ki Allah, fakirdir." AUahın eli bağlıdır, cimridir." gibi 
sözleridir. Hristiyanlann sözleri ise "İsa Mesih Allanın oğludur." "Allah, üç ilahın 
üçüncüsüdür." gibi sözlerdir. 
Ehl-i kitap bu gibi sözleri söylüyor diğer müşrikler de Resulullaha, söz ve davranışlarıyla 
eziyet ediyorlardı. İşte âyet-i kerime bütün bunlara işaret etmektedir. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimenin kimin hakkında nazil olduğu hususunda çeşitli görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- İkrime diyor ki: Bu âyet, Resulullah, Ebubekir ve Kaynuka oğullanılın lideri olan Yahudi 
Finhas hakkında nazil olmuştur. Şöyle ki: Resulullah, Ebubekir es-Sıddıki Finhasa 
göndermiş ve ondan maddi destek talep etmiş ve ona bir de mektup yazmıştır. Resulullah, 
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Ebubekire "Benim yanıma dönünceye kadar sakın kendi görüşünle hareket etme." dedi. 
Ebubekir, kılıcını kuşanarak Finhasa gitti. Mektubu ona verdi. Finhas mektubu okuyunca 
"Rabbiniz, kendisine yardım etmenize mi muhtaç oldu?" dedi. Bunun üzerine Ebubekir, 
"Onun boynunu kılıçla vunnak istedi. Fakat o, Resulullahin "Dönünceye kadar sakın kendi 
görüşünle hareket etme." sözünü hatırladı ve vunnaktan vaz geçti. İşte bunun üzerine bu âyet 
ve bundan önceki âyetler nazil oldu. 
b- Zühriye göre ise bu âyet-i kerime, Kâ'b b. el-Eşref hakkında nazil olmuştur. Bu kişi, 
şiirleriyle müşrikleri, Resulullaha ve sahabilerine karşı kışkırtıyor ve Resulullahı 
kotüiüyordu. Bu sebeple, içlerinde Muhammed b. Mesleme \ Ütü Abs'm da bulunduğu, 
Ensardan beş kişi, Kâb b. el-Eşrefe gittiler. Kâ'b, Medii. .jjîin üst tarafında, kavminin 
meclisinde bulunuyordu. Gelenleri görünce içine korku düştü ve hallerini beğenmedi. Onlar, 
"Biz sana bir ihtiyaç için geldik. " dediler. Kâ'b "Biriniz bana yaklaşsın ve ihtiyacınızı 
anlatsın." dedi. İçlerinden biri ona yaklaşarak "Biz sana, zırhlarımızı satarak bedellerini alıp 
infak edelim diye geldik." dedi. Kâ'b da dedi ki: "Vallahi eğer bunu yapacak olursanız, bu 
adam gelip size konakladığından beri büyük bir sıkıntıya düştüğünüz belli" dedi. Onlar, 
geceleyin ortalığın sakinleştiği bir vakitte Kâ'bın yanına tekrar gideceklerine dair sözleştiler. 
Sonra gelip Kâ'bı seslediler. Karısı ona "Bunlar bu saatte sana, hoşuna gidecek bir şey için 
gelmiş olamazlar" dedi. Kâ'b "Onlar bana meselelerini anlatmışlardı." dedi. ve çıkıp onlarla 
konuştu. Onlara "Size vereceğim hunna karşılığında rehin olarak çocuklannızı bana 
verimlisiniz?" dedi. Onlar, "Bizler, çocuklarımız hakkında "Bu bir vesk karşılığında rehin 
verilmiştir." "Şu iki vesk karşılığında rehin verilmiştir." şeklinde söylenilerek 
ayıplanmalarından utanırız." dediler. Kâ'b, "Kadınlarınızı bana rehin olarak verir misiniz?" 
dedi. Onlar, "Sen insanların en yakışıklı olanısınz. Biz sana gü-vcnemeyiz. Bu yakışıklılığın 
karşısında hangi kadın sana karşı diretebilir ki? 
Fakat biz sana silahlarımızı rehin verebiliriz. Bizim bugün silahlara da ne kadar ihtiyacımız 
olduğunu biliyorsun." dediler. Kâ'b "Haydi sulhlarınızı getirin ve istediğinizi yüklenip 
götürün." dedi. Onlar, "Aşağı in de sen bizden teslim al biz de senden teslim alalım." dediler. 
Kâ'b inmek isterken karısı ona yapıştı ve ona "Kavmine bir kişi gönder de senin de bunlar 
gibi adamların gelip yanında bulunsunlar." dedi Kâ'b "Bunlar, benim uyuduğumu görseler 
beni uyandırmazlar." dedi. Karısı" "Sen onlara evin içinden konuş" dedi. Kâ'b dinlemedi, 
onların yanına indi. Ondan güzel kokular saçılıyordu. Müslümanlar "Nedir bu kokular?" 
dediler. Kâ'b "Bu, (Karısını kastederek) filanın annesine ait olan kokudur." dedi. 
Müslümanlardan biri onun kokusunu koklamak gerekçesiyle ona yaklaştı ve onu kucakladı. 
Sonra arkadaşlarına: "Öldürün bu Allah düşmanını." dedi. Bunun üzerine Ebu Abs, Kâ'bın 
böğrüne mızrağını sapladı. Muhammed b.Mesleme de kılıçla boynunu vurdu ve dönüp 
gittiler. Bunun üzerine Yahudiler korkuya kapıldılar. Resulullaha varıp "Bizim efendimiz, 
suikastla öldürüldü." dediler. Resulullah.da onlara, Kâ'bın yaptıklarını, müşrikleri 
müslümanlarin aleyhine kışkırttığını ve onlara eziyet ettiğini anlattı336[336] 
c- Üsame b. Zeyd ise, bu âyet-i kerimenin, Abdullah b. Übey vb. müşriklerin ve ehl-i kitabın 
hakkında nazil olduğunu söylemiştir. Abdullah b. Übey, müslüman olmadan Önce, 
Resulullah kendisini İslama davet etmek üzere merkeple yanına varınca, merkebinin 
dışkısını kastederek "Bu bizi rahatsız etti." diyerek Resulullahı hoş karşılamamıştır. Bu 
sebeple onu üzmüştür. İşte âyet-i kerime bunun gibi meseleler hakkında nazil olmuştur337[337] 
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187- Bîr zaman Allah, kendilerine kitap verilenlerden, onu İnsanlara açıklayacaklarına, onda 
olanları gizlemeyeceklerine dair ahit almıştı. Onlar ise bunu arkalarına attılar ve az bir 
değere değiştiler. Bu alış verişleri ne kötüdür. 
Ey Muhammed, Allahuı, kendilerine kitap verilen Yahudi ve Hristîyan-1 ardan, Tevrat ve 
İncilde, senin Peygamberliğini insanlara açıklayacaklarına ve bu kitaplarda bulunanları 
gizlemeyeceklerine dair kesin söz aldığı zamanı hatırla. O, kendilerine kitap verilenler bunu 
arkalanna attılar. AUahın emrini bırakıp 
ona verdikleri sözü bozdular. Kitapta yazılı olan, senin Peygamberliğin gibi bazı hususları 
gizleme karşılığında, dünya metaından basit bir değer aldılar. Alla-ha verdikleri sözü 
bozarak karşılığında satın aldıktan şey ne kötüdür. 
Müfessirler bu âyet-i kerimede zikredilen ehi-i kitaptan kimlerin kastedildiği hususunda 
farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Süddi, Said b. cübeyr ve İbn-i Direyce göre bu âyette zikredilen ehl-i 
kitaptan maksat, sadece Yahudilerdir. Âyet, Finhas ve Eşya' gibi Yahudi Hahamlarına işaret 
etmektedir. 
b- Katadeye göre ise bu âyet-i kerime, kendisine dînî ilimler verilen herkesi kapsamaktadır. 
Bu hususta Katadenin şunları söylediği rivayet edilmektedir. "İşte Allah, ilim ehlinden bu 
ahdi almıştır. Kim, bir şey bilir ise, onu başkasına Öğretsin. Sizler ilmi gizlemekten kaçının. 
Zira ilmi gizlemek, helak olmaktır. Hiçbir kimse de kendisini, bilmediği bir şeyi söylemeye 
zorlamasın. Aksi takdirde Allanın dininden dışarı çıkar ve kendisini zorlayanlardan olur." 
Denilir ki: "Söylenilmeyen ilim, harcanmayan hazineye benzer. İnsanlara aktarılmayan 
hikmet, yeyip içmeyen bir puta benzer. "Yine denilir ki: "Ne mutlu konuşan âlime ve ne 
mutlu dinlediğini tutan dinleyiciye. Birincisi ilmi bilen, onu öğreten ve insanları ona 
çağırandır. İkincisi ise, hayıfı işiten, onu koruyuan ve ondan faydalanandır. 
c- Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre, âyetin bu bölümünün mânâsı 
şöyledir: "Ey Muhammed, bir zaman Allah, Peygamberlerden, kavimlerine karşı ahit 
almıştı." Buna göre burada zikredilen ehl-i kitaptan maksat, Peygamberlerdir. 338[338] 
 
188- O, yaptıklarına sevinen ve yapmadıkları şeylerle de övünmek isteyenleri sakın azaptan 
kurtulmuş zannetme. Sakın bunu sanma. Onlar için can yakıcı bir azap vardır. 
Ey Muhammed, senin Peygamberliğini insanlardan saklayarak, yaptıklarıyla sevinen ve 
kendileri Allaha ibadet etmedikleri halde, insanların, kendilerini "itaatkâr kullar" diye 
övmelerinden memnun olan ehl-i kitabın, Alhıhın azabından kurtulacaklarını sakın 
zannetme. Böyle bir taliminde sakın bulunma. Onlar için âhirette can yakıcı bir azap vardır. 
Müfessirler bu âyette zikredilen insanlardan kimlerin kastedildiği hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Ebu Said el-Hudri ve İbn-i Zeyde göre bu âyet-i kerime bazı münafıklar hakkında 
inmiştir. Resulullah, savaşa çıktığında, bunlar savaşa gitmeyip yerlerinde kalırlardı. 
Resulullah döndükten sora da ondan üzür dilerler ve savaşmadıkları halde, insanların, 
özürlerini kabul ederek kendilerini övmelerini isterlerdi. 
b- Diğer bir kısım müfessirler ise bu âyet-i kerimenin, Yahudiler hakkında nazil olduğunu 
söylemişler ancak, Yahudilerin, hangi ameli işleyenleri hakkında nazil olduğu hususunda 
farklı izahlarda bulunmuşlardır. 
aa- Said b. Cübeyr ve İkrimeye göre bu âyet-i kerime, Finhas ve Eşya' gibi, insanları 
saptırmakla sevinen ve aynı zamanda insanların kendilerini, âlim olarak övmelerini isteyen 
Yahudi Hahamları hakkında nazil olmuştur. 
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bb- Dehhak, Süddi ve Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet-i 
kerime, Resulullah yalanlamada ittifak içinde olmaktan dolayı sevinen, aynı zamanda 
insanların, kendilerine "Namaz kılanlar, oruç tutanlar" diyerek övmelerini isteyen Yahudiler 
hakkında nazil olmuştur. 
cc- Mücahide göre ise bu âyet-i kerime Allanın, kendilerine verdiği Tev-ratı değiştirmekten 
dolayı sevinen ve insanların bu değiştirmeden dolayı kendilerini Övmesini isteyen Yahudiler 
hakkında nazil olmuştur. 
dd- Said b. Cübeyre göre bu âyet-i kerime, Allanın İbrahim (a.s.)ın ailesine verdiği 
üstünlüklerle sevinen ve bunların gereğini yapmadıkları halde insanların kendilerini 
Övmesini isteyen Yahudiler hakkında nâzfl olmuştur. 
ee- Abdullah b. Abbasa göre bu âyet, Resulullahın, kendilerine bir şey sorması üzerine onu 
gizleyen, bu gizlemelerinden dolayı da sevinen ve aynı zamanda Resululİaha verdikleri 
yanlış cevap ile de Resulullah ve müminler tarafından övülmelerini isteyen Yahudiler 
hakkında nazil olmuştur. Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resulullah, Yahudileri çağırdı ve onlara bir şey sordu. Onlar, sorduğu şeye doğru cevap 
vermeyip gerçeği gizlediler ve başka bir cevap verdiler. Resu-lullahin yanından ayrılırken 
de, soruya doğru cevap vermiş gibi görünerek ayrıldılar ve bundan dolayı takdir edilmelerini 
istediler. Ayrıca doğru cevap vermemelerinden dolayı da sevindiler. İşte bunun üzerine bu 
âyet nazil oldu. 339[339] 
ff- Katadeye göre ise bu âyet-i kerime, Hayber Yahudileri hakkında nazil olmuştur. Onlar, 
Resulullaha gelmişler, sapıklıklarına bağlı oldukları halde, Re-sulullaha tabi imişler gibi 
görünmüşler ve gerçekte iman etmedikleri halde Re-sulullahın kendilerini övmesini 
istemişlerdir. İşte âyet-i kerime bunları ifade etmektedir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olan görüş, bu âyet-i kerimenin bundan 
Önceki âyette belirtilen ehl-i kitap hakkında nazil olduğunu söyleyen görüştür. 340[340] 
 
189- Göklerde ve yerde olanların mülkü ancak Allahındır. O, her şeye kadirdir. 
Yahudiler: "Şüphesiz ki Allah fakirdir biz ise zenginiz. 341[341]diyorlardı, Halbuki, göklerde 
ve yerde bulunan her şeyin mülkü sadece Allaha aittir. O halde o nasıl fakir olabilir? Allah 
her şeye kadirdir. Her yalancı ve iftiracının cezasını derha vermeye de gücü yetendir. 342[342] 
 
190- Göklerin ve yerin yaratılmasında, gece ile gündüzün değişmesinde, akıl sahipleri için 
şüphesiz deliller vardır. 
Ey insanlar ibret alın. Şüphesiz ki göklerin ve yerin yaratılışında ve bunların içinde 
ihtiyacınız olan şeyleri var etmesinde, gece ile gündüzün birbirin ardınca gelmesinde akıl 
sahipleri için ibretler vardır. Gece ile gündüzün birbiri ardınca gelmesi, gündüzün çalışıp 
rızık temin etmeniz, geceleyin de istirahat etmeniz içindir. Allah bunları sizin menfaatiniz 
için böyle takdir etmiştir. Bunu ancak, aklı selim sahipleri idrak ederler. 343[343] 
 
191- Onlar, ayakta iken, otururken, yanları üzerine yatarken Allahı zikrederler. Göklerin ve 
yerin yaratılışını düşünürler ve şöyle derler. "Rabbimiz, sen bunu boş yere yaratmadın. Seni 
teşbih ve tenzih ederiz, lîi-zi, cehennem ateşinden koru." 
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O akl-ı selim sahipleri, Allahı namazda, ayakta dururken, otururken, istirahat sırasında, 
yanlan üstüne yatarken anarlar. Göklerin ve yerin yaratılışı hakkında ve bunların, kendilerini 
yaratanın büyüklüğünü göstennesi hususunda düşünürler ve şöyle derler: "Ey rabbimiz, sen 
bu yaratılanları boş yere ve eğlence olsun diye yaratmadın. Elbette ki sen bunları çok önemli 
bir sebeple yarattın. Gökleri ve yeri. orda yaşayan yaratıklarını, amellerine göre mükâfaatl 
and ırmak veya cezalandırmak için yarattın. Ey rabbimiz biz seni, boş işler yapmaktan tezin 
ederiz. Sen bizi, cehennem ateşinden koru." 
İbn-İ Cüreyc diyor ki: "Burada , ayakta dururken, otururken ve yatarken Allahı zikretmekten 
maksat, onu namazda, namazın dışında ve kur'an okurken anmak demektir. 344[344] 
 
192- Rabbimiz, sen kimi cehennem ateşine koyarsan, şüphesiz onu rezil etmişsindir. 
Zalimlerin hiç yardımcıları yoktur. 
Yine onlar şöyle derler: "Ey rabbimiz, kullarından kimi cehennem ateşine sokarsan şüphesiz 
ki sen, onu hor ve hakir etmişsindir. Zalimler için; ne kendilerine yardım edecek bir 
yardımcı, ne de onları, Allahın azabından kurtaracak bir kurtarıcı vardır. 
Müfessirler bu âyet-i kerimede zikredilen ve Allahın, cehennem azabına soktuktan sonra hor 
ve hakir ettiği belirtilen kişilerden kimlerin kastedildiği 
hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Enes b. Malik, Said b. el-Müseyyeb ve İbn-i Cüreyce göre burada zikredilen  insanlardan 
maksat, devamlı olarak cehennemde kalacak olan kâfirlerdir. Zira, rezil ve rüsvay edilenler 
bunlardır. Sonunda cennete girecek olan müminler Önceden, günahları icabı cehenneme 
girmiş olsalar da, rezil ve rüsvay edilenlerden sayılmazlar ve bu âyetin kapsamına ginnezler. 
b- Cabir b. Abdullaha göre ise bu âyette, rezil ve rüsvay edilecekleri belirtilen insanlardan 
maksat, cehennem azabına girecek olan herkestir. İster orada ebedi olarak kalsın isterse 
sonradan oradan-çıkarılmış olsun. Zira, cehenneme sokmaktan daha büyük bir rezil etme 
olamaz. 
Taberi, Cabirin görüşünü tercih etmiş ve rezil etme mânâsının bu görüşe daha uygun 
olduğunu söylemiştir. 345[345] 
 
193- Rabbimiz, biz: "Rabbinizc iman edin." diyerek imana davet eden bir davetçiyi işittik ve 
îman ettik. Rabbimiz, günahlarımızı bağışla. Kötülüklerimizi ört, Canımızı iyilikte 
bulunanlarla beraber al. 
Rabbimiz, biz, "Rabbinize iman eden" diyerek iman etmeye çağıran bir davetçiyi işittik ve 
onu tasdik ettik. Ey rabbimiz sen bizim günahlarımızı bağışla. Kıyamet gününde bizi rüsvay 
etme. Kötü amellerimizi lütfunta ve merhametinle ört ve bizleri, kendilerinden razı olduğun 
kullarınla beraber öldür." 
Müfessirler, bu âyette zikredilen "Davet eden"den neyin veya kimin kastedildiği hususunda 
farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Muhammed b. Kâ'b el-Kureziye göre burada zikredilen "Davet eden"den maksat, kur'an-ı 
Kerimdir. Çünkü, bütün müminler Resulullahı görüp onu işitmemişlerdir. 
b- İbn-i Cüreyce ve İbn-i Zeyde göre ise, buradaki "Davet ederTden maksat, Hz. Muhammed 
(s.a.v.)dir. 
Taberi birinci görüşün daha doğru olduğunu söylemiştir. Zira bu âyette sıfatlan belirtilen 
insanlardan çoğu, Resulullahı görmemişler ve onun davetini de işitmemişlerdir. Bu âyette 
zikri geçen "Davet eden"den maksadın Kur'an-ı Kerim olduğu, Cin süresindeki âyetlerden de 
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anlaşılmaktadır. Bu âyetlerde şöyle buyuruluyor: "Ey Muhammed de ki: "Bana şu 
vahyedildi: "Cinlerden bir topluluk Kur'an okumamı dinlemiş ve şöyle demişler: "Gerçekten 
biz, benzerini hiç duymadığımız, hidayete ileten, eşsiz bir Kur'an işittik ve ona iman 
ettik. 346[346] 
 
194- Rabbimiz, Peygamberlerin vasıtasıyla bize vaadcttiklcrini ver. Kıyamet gününde bizi 
rezil etme. Şüphesiz sen vaadinden dönmezsin. 
Rabbimiz, Peygamberlerin vasıtasıyla bize vaadettiğin zaferi hemen ver. Günahlarımız 
yüzünden kıyamette bizi rezil ve rüsvay etme. Şüphesiz ki sen, vaadinden dönmezsin. 
Müfessirler, akl-ı Selim sahibi olan müminlerin, Allah Tealanın, vaa-dettiği şeyden 
dönmeyeceğini bildikleri halde "Ey rabbimiz, sen bize Peygamberlerin vasıtasıyla 
vaadettiklerini ver." şeklinde duada bulunlannm sebebinin ne olduğu hususunda farklı 
görüşler zikretmişlerdir. 
a- Bir kısım âlimlere göre, her ne kadar âyetteki ifade istek şeklindeyse de aslında bu 
ifadeden maksat, haber vermedir. Bu izaha göre âyetin mânâsı şöyledir: "Ey rabbimiz, biz, 
iman etmeye çağıran bir davet edeni işittik ve iman ettik. Ey rabbimiz, bizim günahlarımızı 
affet, kötülüklerimizi ört. Bizi takva sahipleriyle birlikte vefat ettir ki, Peygamberlerinin 
diliyle vaadettiğin şeyleri bizlere vermiş olasın ve bizi kıyamet gününde rüsvay etmeyesin." 
b- Diğer bir kısım müfessirlere göre ise. burada zikredilen ifade, istek bildirmektedir, Ancak, 
bunu isteyen müminler Allanın vaadini yerine getireceğinden şüphe ettiklerinden dolayı 
bunu istemiş değiller, fakat onlar, kendilerini buna layık görmeyerek Allanın, mümin 
kullarına vaadettiği şeyleri, kendilerine de vermesini istemişlerdir. Bunların izahına göre 
âyetin mânâsı şöyledir: Ey rabbimiz, sen Peygamberinin diliyle, mümin kullara vermeyi 
vaadettiğin nimetleri bize de ver." 
c- Başka bir kısım âlimlere göre de buradaki ifade istek bi İd ilmektedir. Fakat müminlerin 
isteği, Allanın, kâfirlere karşı müminlere vaadettiği zaferi acele olarak yermesini istemektir. 
Burada müminler. Allanın, vaadinden döneceğinden şüphe etmemişler fakat onlar AİIahın 
vaadinin, zaman geçmeden acele olarak gerçekleşmesini istemişlerdir. 
Taberi de bu son görüşün tercihe şayan olduğunu beyan etmiş ve özetle şunları söylemiştir: 
"Bu ayette zikredilen sıfatlar, Resulullahın sahabelerinden, vatanını, evini ve ailesini 
bırakarak Allaha ve Resulüne hicret eden müminlerin ve Resulullaha tabi olan diğer 
müminlerin sıfatlandır. Bu müminler, AİIahın ve kendilerinin düşmanlarına karşı, 
rablerinden kendilerini derhal zafere ulaştırmasını istemişler artık düşmana karşı sabırlarının 
kalmadığım ve Allah lealanın "Halim" sıfatının gereği olarak düşmanlarına mühlet 
vermesinin kendilerini güç duruma düşüreceğini söylemek istemişlerdir. Nitekim bundan 
sonra gelen âyet-i kerime, hicret eden, yurtlarından çıkarılan, Allah yolunda eziyet gören, 
savaşan ve öldürülen müminlerin dilediklerinin kabul edildiğini beyan etmektedir ki bu 
âyette de zikredilen müminler aynı müminlerdir. İstekleri de, zaferin acele olarak 
verilmesidir. 347[347] 
 
195- Rableri onların dualarını kabul edip şu cevabı verdi: "Şüphesiz ben, erkek olsun kadın 
olsun içinizden amel işleyen hiçbir kimsenin amelini zayi etmem. Sizler birbirinizdensiniz. 
Hicret edenlerin, memleketlerinden çıkarılanların, benim yolumda eziyete uğrayanların, 
savaşanların ve öldürülenlerin günahlarını mutlaka örteceğim ve onları Allah katından bir 
mükafaat olarak, altlarından ırmaklar akan cennetlere koyacağım. Mükâfaatın en güzeli 
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Allah kalındadır. 
Rableri onların dualarım kabul etti ve dedi ki: "Şüphesiz ben, erkek olsun kadın olsun, 
içinizden amel eden herhangi bir kimsenin amelini zayi etmem. Sizler birbirinize destek 
olmakta ve aynı dine mensup olmakta ve benim sevabıma erişmekte aynı durumdasınız. 
Topluluklarım ve aşirtlerini bırakıp hicret edenlerin, müşrikler tarafından yurtlarından 
çıkarılanların, bana itaat ve ibadeti sebebiyle kendilerine eziyet edilenlerin, Allanın kelamını 
yüceltmek için savaş anların ve Allah yolunda şehit düşenlerin günahlarım mutlaka 
affedeceğim. Kötülüklerini örteceğim. Onların, Allah yolunda verdikleri imtihanlara karşılık. 
altlarında ırmaklar akan cennetlere mutlaka koyacağım. Gözlerinin gütmediği; kulaklarının 
işitmediği, herhangi bir insanın hatnna gelmeyen güzel nimetler, ancak Allah katındadır. 
Mücahid ve Ümmü Selemenin çocuklarından birinin rivayet ettiğine göre Ümmü Seleme, 
Resulullaha "Ey Allahın Resulü, hicret etme hususunda erkekler zikrediliyor fakat bizler 
zikredilmiyoruz." demiş, bunun üzerine "Rableri onların dualarını kabul edip şu cevab 
vermiş ve "Şüphesiz ben, erkek olsun kadın olsun içinizden, amel işleyen hiçbir kimsenin 
amelini zayi etmem." âyetini indirmiştir. 
Âyet-i kerimede, hicret eden. Allah yolunda eziyet gören, savaşan ve öldürülen müminlerin, 
bağışlanıp cennete konacakları zikredilmektedir. Bu hususta Abdullah b. Amr b. el-Ass, 
Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu işittiğini rivayet etmektedir. 
"Şüphesiz ki cennete girecek olan iki fırka, kendileriyle sevilmeyen şeyler uzaklaştırılan 
(Kendilerine zor işler yaptırılan) muhacirlerin fakirleridir. Onlara bir şey emredildiğinde 
dinler ve itaat ederler. Onlardan birinin, Devlet başkanına bir ihtiyacı olsa, ölünceye kadar 
onun ihtiyacı karşılanmaz ve o ihtiyaç içinde ölür gider. Şüphesiz ki Aziz ve Celil olan 
Allah, kıyamet gününde cennete çağırır O da cennet de bütün süs ve ziynetleriyle gelir. 
Allah, "Ey yolumda savaşan, öldürülen ve eziyet gören ve yine benim yolumda çihad eden 
kullarım, siz cennete girin" buyurur. Onlar cennete, hesaba çekilmeden ve herhangi bir azap 
görmeden gireceklerdir. 348[348] 
 
196-197- Ey Muhammcd, kâfirlerin, diyar diyar dolaşmaları seni aldatmasın. Bu, az bir 
geçimliktir. Sonra onların varacakları yer, cehennemdir. O ne kötü bir döşektir.        
Ey Muhammed, kâfirlerin, ülke ülke gezip dolaşmaları, Allahın onlara, inkârlarına rağmen 
mühlet vermesi, sakın seni aldatmasın. Bu onların, dünyada gelip geçici az bir 
geçimlikleridir. Sonra onların vanp sığınacakları yer, cehennemdir. O ne kötü bir döşek, ne 
kötü bir yatılacak yerdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede Resulullaha hitabetmektedir. Ancak asıl muhataplar, kâfirlerin 
dünya hayatındaki rahatlıklarına hayret eden müminlerdir. Onlara kâfirlerin bu hallerine 
aklanmamaları bildirilmektedir. 349[349] 
 
198- Fakat rablerinden korkanlar için altlarından ırmaklar akan cennetler vardır. Orada ebedi 
olarak kalacaklardır. Allah tarafından ağırlanacaklardır. İyilikte bulunanlar için Allah katında 
olan şeyler daha hayırlıdır. 
Fakat rablerinin emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkanlar için, altlarından 
ırmaklar akan cennetler vardır. Onlar orada ebedi olarak kalacaklardır. Bu onlara, Allahın 
katından bir ikramdır. Allah katında olan hayat, ikram ve güzel meskenler, takva sahipleri 
için, bu kafirlerin, içinde yüzdükleri geçici dünye nimetlerinden daha hayırlıdır. O halde 
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kâfirlerin sürdürdükleri geçici dünya safasi sizleri sakın imrendirmesin. 350[350] 
 
199- Kitap ehlinden, Aliaha boyun eğerek, Allaha, size indirilene ve kendilerine indirilene 
iman edenler vardır. Allahın âyetlerini az bir değere değişmezler. İşte onların, rablcrî katında 
mükâfaatları vardır. Şüphesiz ki Allah, hesabı süratli olandır. 
Kendilerine Tevrat ve İncil verilen ehl-i kitaptan, Allaha itaatta boyun eğerek Allahın 
birliğine, size indirilen Kur'ana ve kendilerine indirilen Tevrat ve İncile iman edenler vardır. 
Onlar, kendilerine indirilen kitapta mevcut olan, Muhammedin sıfatlan gibi bazı âyetleri 
tahrif etmek karşlığında az bir dünya değerini satın almazlar. İşte onlar için, itaatlerinin ve 
amellerinin karşılığı olarak kıyamet gününde rableri katında mükâfaatlan vardır. Şüphesiz ki 
Allah, kullarını süratle hesaba çekendir. Çünkü onun, hesap işlemleri yapmaya ve bunun için 
bir zamana ihtiyacı yoktur. İrade ettiği an hesaplar bitiverir. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin kimin hakkında nazil olduğu hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Cabir b. Abydullah, Katade ve İbn-i Cüreyce göre bu âyet-i kerime, Resulullahın 
döneminde Habeşistan Kralı olan Necaşi hakkında nazil olmuştur. Zira Necaşi ölünce 
Resulullah sahabilerine, onun gıyabında cenaze namazı kılmalarım emretmiş, münafıklar da 
"Bakın şuna, hiç görmediği Hristiyan bir adamın cenaze namazını kılıyor." demişler bunun 
üzerine de bu âyet-i kerime nazil olmuş ve ehl-i kitaptan, müminlerin bulunduğunu 
bildirmiştir. 
Peygamber efendimizin, Necaşi hakkında şöyle buyurduğu rivayet edilmektedir: 
"Memleketinizde bulunmayan kardeşiniz Necaşi öldü. Onun cenaze namazını kılın. 351[351] 
b- İbn-i Cüreyc ve İbn-i Zeyde göre ise bu âyet-i kerime, Yahudilerden müslüman olan 
Abdullah b. Selam vb. kişiler hakkında nazil olmuştur. 
c- Mücahide göre ise bu âyet-i kerime, Yahudi ve Hristiyanlardan müslüman olan bütün 
insanlar hakkında nazil olmuştur. Taberi de âyet-i kerimenin genel ifadesini gözönünde 
bulundurarak Mücahidin bu görüşünü tercih etmiş, "Necaşi hakkında nazil oldu" diyenlerin 
görüşlerinin buna ters düşmeyeceğini söylemiştir. Zira, özel bir mesele hakkında inmiş olsa 
da âyetin mânâsının genel olduğu muhakkaktır. 352[352] 
 
200- Ey iman edenler, sabredin. (Düşmanlarınıza karşı) sabırlı olun. (Hudutlarını/da) nöbet 
bekleyin. Allatılan korkun ki kurtuluşa ereğiniz. 
Ey iman edenler, dininiz hususunda, rabbinize itaatte ve bütün emir ve yasakiann gereğini 
yapmakta sabırlı olun. Düşmanlarınıza karşı tahammül gösterin ki zafere ensesiniz. 
Sınırlarda düşmanlarınıza ve din düşmanlarına karşı nöbet bekleyin. Müslümanları koruyun. 
Allahtan korkun ve emirlerine karşı gelmeyin ki kurtuluşa erip ebedi olan nimetlere 
kavuşasınız. - 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Allah yolunda sınırda bir gün nöbet tutmak, dünyadan ve onun içinde bulunan şeylerden 
daha hayırlıdır. Sizden birinizin cennette sahibolacağı bir kamçı boyu yer, dünyadan ve onun 
içinde bulunanlardan daha hayırlıdır. Allah yolunda akşam ve sabah yürümek, dünya ve 
onun içinde bulunanlardan daha hayırlıdır. 353[353] 
Müfessirler, bu âyet-i kerimeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir: 
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a- Hasan-ı Basri, Katade, İbn-i Cüreyc ve Dehhaka göre bu âyetin mânâsı şöyledir: "Ey iman 
edenler, dininizin hükümlerine sabredin. Kâfirlere karşı sabırlı olun ve kâfir ve müşriklerin 
karşısında nöbet tutun." 
b- Muhammed b. Kâ'b el-Kureziye göre âyetin mânâsı şöyledir: "Ey iman edenler, dininizin 
hükümlerine karşı sabredin. İtaatiniz karşılığında size venne-yi vaadettiğim şeyleri 
beklemekte sabırlı olun ve düşmanınızın karşısında nöbet tutun." 
c- Zeyd b. Esleme göre bu âyetin mânâsı şöyledir. "Ey iman edenler, cihatta sabırlı olun. 
Düşmanınıza karşı sabredin ve onların karşısında nöbet tutun." Zeyd b. Eşlem diyor ki: "Bir 
zammı Ebu Ubeyde b. el-Cerreh, Ömer b. el-Hattaba mektup yazarak ona, Rumların askerî 
yığınak yaptıklarını ve onlardan herkesin korkar durumda olduğunu belirtmiştir. Ömer de 
ona şu cevabı yazmıştır: "Mümin bir kula ne kadar sıkıntı gelse de, Allah o sıkıntıyı ondan 
alır. Elbette ki bir zorluk iki kolaylığa galip gelemez. Allah teala kitabında şöyle bu-
yurmaktadır: "Ey iman edenler, sabredin (düşmanlarınıza karşı) sabırlı olun. (hudutlarınızda) 
nöbet bekleyin. Allahtan korkun ki kurtuluşa eresiniz." 
d- Ebu Seleme b. Abdurrahman ise, bu âyeti şu şekilde izah etmiştir. "Ey iman edenler, 
sabredin. İnsanlara karşı sabırlı olun. Ve namaza bağlı kalın. Bir vakti kıldıktan sonra diğer 
vakti bekleyin." Bu hususta Ebu Hureyrenin, Resu-lullahın şöyle buyurduğunu zikrettiği 
rivayet edilmektedir. 
"Ben sizlere, Allanın, kendisiyle hataları sildiği ve dereceleri yükselttiği bir şeyi göstereyim 
mi?" Sahabiler "Evet, ey Allanın Resulü." demişler Resulul-lah da "Zorluklara rağmen, 
abdesti mükemmel bir şekilde almak, mascitlere çokça adımlarla gitmek ve bir namazdan 
sonra diğer bir namazı beklemektir. İşte "İrtibatlı" olmak bu demektir. 354[354] 
Taberi, âyetin izahında, bu görüşlerden tercihe şayan olanının şöyle diyen görüşe olduğunu 
söylemiştir. "Ey iman edenler, dininize ve rabbinize itaatte sabredin. Düşmanlarınıza karşı 
sabırlı olun ve onların karşısında nöbet tutun." Taberi bu görüşü tercih edişine gerekçe olarak 
ta özetle şunları zikretmiştir. "Ayette zikredilen, birinci sabır, mutlak olarak zikredilmiştir. 
Bu itibarla her türlü sabır bu ifadedanin içine girer. İkinci sabır ise müşareket ifade eden bir 
siyga ile ifade edilmiştir. Bu da, insanlar arasında karşılıklı olarak cereyan eder ki bundan 
maksat da müslürnanların, kâfirler karşısında metanet göstermeleri demektir. "Nöbet 
bekleyin" diye tercüme edilen kelimesinin kökü dır. Bu da diğer bir âyette de zikredildiği 
gibi düşmanla savaşmak maksadıyla at beslemek ve muhafaza etmektir. Düşmanın önünde 
nöbet tutan insanlar, kendilerini sınırlarda hapsettiklerinden ve oradan ayrılmadıklarından, 
onlara da bu sıfat verilmiştir. 
Kur'an-ı Kerimde zikredilen kelimeleri, Arapçadaki asıl mânâlarından çıkarıp başka 
mânâlarda, herhangi bir delile dayanmadan kullanmak elbette ki isabetli değildir. Bu itibarla 
kelimesinden maksadın, Nöbet tuttunuz" demek olduğu muhakkaktır. 355[355] 
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MAIİDE SURESIİ 
 
Muide suresi, yüz yirmi âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu sure-i celile, akitlerin yerine getirilmesini, çeşitli hayvanların bize helal kılındığını, 
Kabe'ye yönelenlere ve kurbanlıklara saygısızlık edilmemesini, iyilikte ve takvada 
yardımlaşılmasını, günah işlemekte ve düşmanlıkta yardım-laşilmamasını beyan ederek ve 
hangi hayvanların etlerinin yeneceğini, hangilerinin yenmeyeceğini açıklayarak başlıyor. 
Sure-i celilede devamla, abdesti nasıl alacağımız tarif ediliyor. Allah'ın bizden aldığı ahde 
sadık kalmamız, adaleli ayakta tutmamız emrediliyor ve böyle yapanlar için mağfiret ve 
büyük bir mükâfaat olduğu haber veriliyor. 
Bundan sonra, Allah tealanın, İsrailoğullarından söz aldığı fakat onların, verdikleri sözde 
durmayarak lanete uğradıkları, aynı şekilde Hristiyanlann da söz verdiği fakat onlann da 
ahitlerinde durmadıkları ve Hz. İsa'yı Allah kabul ederek kâfir oldukları beyan ediliyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra, Hz. Âdem'in iki oğlu, Habil ve Kabil'in kıssaları anlatılıyor. 
Hırsızlık yapan kişinin, ceza olarak elinin kesileceği beyan ediliyor. Allah'ın indirdiği 
hükümlerle hükmetmeyenlerin, kâfirler, zalimler ve fasıklar oldukları beyan ediliyor. 
Daha sonra gelen âyetlerde, Yahudi ve Hristiyanlan dost edinmememiz emrediliyor ve kim 
dininden dönerse onların yerine, Allah' ı seven Allah'ın da kendilerini sevdiği insanların bu 
dine sahip çıkacakları, müminlerin gerçek dostahmin ise ancak yine müminler oldukları 
haber veriliyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra, Yahudi ve Hristiyanlara kitap verilerek gerçeğin anlatıldığı 
fakat onların buna rağmen hak yoldan saptıkları, İslamın getirdiği tevhid inancını bırakarak 
sapıklıkta ileri gittikleri ve bu sebeple de lanetlendikleri beyan ediliyor. 
Sure-i Celilede devamla, içkinin, kumarın, putların ve fal oklarının birer pislik oldukları ve 
bunların kesinlikle haram oldukları beyan ediliyor. 
Hac sırasında ihramh iken, ihramlı kişiye nelerin yasak olduğu beyan ediliyor ve kendisine 
Ölüm belirtileri gelen kişinin vasiyette bulunması, vasiyetine de iki âdil kişiyi şahit tutması, 
şahit tutulan kişilerin de gerektiğinde doğrulukla şahitlik yapmaları emrediliyor. 
Sure-i Celilenin sonunda Uz. İsa'ya verilen bir mucizeden bahsediliyor. Gökten kendisine 
yemeklerle donatılmış sofraların indirildiği haber veriliyor. Sure-i Celile de ismini, 
muhtemelen bu sofradan yani Maide'den alıyor. 
İnsan hayatım ilgilendiren çok Önemli emir, tavsiye ve hükümleri içeren bu mübarek sure, 
"Göklerin ve yerin, ikisinde bulunanların mülkü Allah'a aittir. O, herşeye kadirdir." âyetiyle 
sona eriyor. 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla.1[1] 
 
1- Ey iman edenler, sözleşmeleri yerine getirin. İhramh iken avlanmayı helal saymamanız 
şartıyla çeşitli avlar size helal kılındı. Ancak haram oldukları size okunanlar müstesna. 
Şüphesiz ki Allah, dilediği hükmü verir. 
Ey iman edenler, Rabbinizin size dini hükümlerle gönderdiği yükümlülükleri ve insanlarla 
yapmış olduğunuz alış-veriş ve benzeri sözleşmeleri yerine getirin. Sizlere, deve, sığır ve 
davar gibi hayvanların etleri helal kılındı. Ancak Allah'ın size, haram olduğunu bildirdiği leş, 
boğularak ölen, dövülerek ölen ve Allah'tan başkası adına kesilen ve benzeri hayvanlar 
müstesna. 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/185-186. 
                                                            



Hac sırasında ihramh iken avlanmayı helal saymayın. Şüphesiz ki Allah, yarattıkları 
hakkında, helal, haram ve farz gibi dilediği hükümleri gönderir. 
Müfessirler, âyet-i kerimede geçen ve "Sözleşme" diye tercüme edilen ifadesinden hangi 
sözleşmenin veya ahit vermenin kasdedildiği hususunda farklı görüşler zikretmişledir. 
a- Katade'ye göre, Allah tealanın bu âyette yerine getirilmesini emrettiği akitten maksat, 
İslam gelmeden önce, cahiliye döneminde insanların, birbirlerine yardım edeceklerine, 
birbirlerini destekleyeceklerine, saldın ve haksızlıklara karşı birbirlerine arka çıkacaklarına 
dair yapmış olduktan akillerdir. 
Katade bu hususta diyor ki: "Resulullah'ın: "Cahiliye akitlerini yerine getirin. Fakat İslamda 
bu tür akitler icadetmiyen."2[2]buyurduğu bize nakledilmiştir. Yina bize nakledilmiştir ki: 
Fırat b. Hayyan, Resulullah'tan cahiliye antlaşmalarının hükmünü sormuş Resulullah (sa.v.) 
de ona: "Belki de sen, Lahm ve 
Teymullah kabilelerinin antlaşmalarım soruyorsun." demiş. Fırat da: "Evet ya Resulullah." 
diye cevap vermiş Resulullah da: "İslam bu antlaşmaların ancak kuvvetini artırmıştır." 
buyurmuştur. 
b- Abdullah b. Abbas ve Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilen 
"Ahit"ten maksat, Allah tealanın, kullarından, iman etmelerine, helal kıldığını helal, haram 
kıldığını haram kabul etmelerine, emirlerini tutup yasaklarından kaçınacaklarına dair aldığı 
sözdür. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas'ın şunları söylediği rivayet edilmektedir: "Ey iman edenler, 
sözleşmeleri yerine getirin." ifadesinden maksat, Allah'ın Kur'an'da helal, haram ve faz 
kıldığı ve sınırlar koyduğu hususlarda Allah'a verdiğiniz sözü yerine getirin, ahdinizi 
bozmayın, ihanet etmeyin." demektir. Allah teala, verdikleri sözü bozanlar hakkında sert 
hükümler koyarak şöyle buyurmuştur: "Kesin söz verdikten sonra Allah'ın ahdini bozanlara, 
Allah'ın, gözetilmesini emrettiği şeylere riayet etmeyenlere, bozgunculuk çıkaranlara, işte 
onlara lanet vardır. Âhiretin kötülüğü de bunlaradır." 3[3] 
c- Abdullah b. Abide, Muhammed b. Ka'b el-Kurezi ve İbn-i Zeyd'e göre ise bu âyette 
zikredilen akitlerden maksat, insanların kendi aralarında yaptıkları akitlerdir. Kişi bu gibi 
akitleri yaparak kendisini bir takım yükümlülükler altına sokmuş olur. Bu akitler de Nikah 
akdi, alış veriş, antlaşma, yeminleşme, ortaklık kurma ve benzeri akitlerdir. 
d- İbn-i Cüreyc ve Muhammed b. Müslim'den nakledilen başka bir görüşe göre Allah 
tealanın bu âyette, yerine getirilmesini emrettiği akitlerden maksat, kendisinin, ehl-i kitaptan, 
gönderdiği Tevrat ve İncil'in hükümleriyle amel edeceklerine dair aldığı ahittir. Bu 
kitaplardaki hükümlerden bazıları da Hz. Muhammed'i ve onun, Allah katından getirdiklerini 
tasdik etmektedir. Bu hususta Muhammed b. Müslim diyor ki: "Ben, Resulullah'in, Necran'a 
gönderirken Amr b.Hazm'e yazıp verdiği mektubu okudum. Mektup Ebubekir b. Hazm-'in 
yanındaydı. Mektubun içinde şunlar yazılıydı: "Bu, Allah ve Resulü tarafından bir 
açıklamadır. Ey iman edenler, sözleşmeleri yerine getirin..." Mektupta bu âyet ve bundan 
sonra gelen ikinci, üçüncü ve dördüncü âyet de yazılıydı. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, Abdulah b. Ab-bas'tan nakledilen ikinci 
göüştür. Bu da: "Âyette zikredilen sözleşmeden maksat, Allah'ın, kullarından, emir ve 
yasaklarına riayet edeceklerine, helal ve haramlarına uyacaklarına dair almış olduğu ahit ve 
sözdür." diyen görüştür. Taberi diyor ki: "Bu görüşü tercih etmemizin sebebi, Allah tealanın, 
yerine getirilmesini emrettiği bu akitleri zikretmesinden sonra, kullan için bir kısım helal ve 

2[2] Bkz. Müslim, K. Fadail es-Sahabe, b. 206, Hadis no: 2530 

3[3] Ra'd suresi, 13/25 

                                                            



haramları farz ve vacipleri zikretmesidir. Bu emir ve yasaklardan anlaşılmaktadır 
ki, bunlardan önce zikredilen akitler de bu emirler ve yasaklarla ilgili olan akillerdir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Çeşitli hayvanlar, size helal kılındı." şeklinde tercüme edilen 
ifadesindeki kelimesinden hangi cins hayvanların kastedildiği huusunda müfessir-. ter çeşitli 
görüşler zikretmişlerdir. 
a- Hasan-ı Basri, Katade, Süddi, Rebi' b. Enes ve Dehhak'a göre buradaki ifadesinden 
maksat, diye adlandırılan, deve, sığır ve koyunun, büyük küçük her çeşididir. 
b- Abdullah b. Ömer ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette 
zikredilen ifadesinden maksat, deve, sığır ve koyunların, kesildikten sonra karınlarından 
çıkan yavrularıdır. Bu görüşte olanlara göre Allah teala, bu yavruların etlerinin de 
yenileceğini beyan et-meştir. 
Bu hususta, Atiyye el-Avfı diyor ki: "Abdullah b. Ömer dedi ki:"Deve, sığır ve koyunun 
kamında bulunan yavrulardır." Ben de dedim ki:  "Yavru annesinin karnından ölü olarak 
çıkacak olursa onu yiyeyim mi?" O da dedi ki: "Evet." 
Kabus'un babası diyor ki: "Bir inek kesildi. Karnından bir yavru çıktı. Abdullah b. Abbas bu 
yavrunun kuyruğundan tuttu ve dedi ki: "İşte sizin için helal kılınan Behimetül en'am budur." 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden daha evla olanı, birinci görüştür. Yani, Behimetül en'am 
ifadesinden maksat, deve, sığır ve koyunun, büyükleri, küçükleri ve yavrularıdır. Zira 
Araplar, zikredilen bu hayvanların büyük, küçük hepsini "Benime" diye adlandırmışlardır. 
Âyet-i kerimede umumi bir şekilde zikre-dildiğine göre bu kelimeden sadece yavruların 
kastedildiğini söylemek, tahsis edici bir delil bulunmadan tahsis yapmak olur ki bu da 
isabetli değildir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki:"kelimesi, kelimesinin çoğuludur. Araplar bu kelimeyi, 
hayvanlardan özellikle, deve, sığır ve koyun için kullanırlar. Nitekim şu âyet-i kerimelerde 
önce: "Allah sizin için en'amı (hayvanları) yarattı. Onlarda sizi ısıtacak şeyler ve pek çok 
faydalar vardır. Onların etlerinden de yersiniz." 4[4]buyurulduktan sonra, "Allah, binmeniz ve 
süs hayvanı edinmeniz için atlan, katırları ve merkepleri yarattı." 5[5]buyurui-muştur. Böylece 
en'am türü hayvanların ayrı bir tür olduğu beyan edilmiştir. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Ancak haram oldukları size okunanlar müstesna." şeklinde 
tercüme edilen ifadesi miifessirler tarafından iki şekilde izah edilmiştir. 
a- Mücahid, Katade, Süddi ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre âyetin 
bu bölümünde, helal kılınan hayvanlardan istisna edilen şeylerden maksat, bundan sonra 
gelen âyette zikredilen, kan, leş, domuz eti, Allah'tan başka birinin adı zikredilerek kesilen 
hayvan ve kesilmeksizin diğer Çeşitli şekillerde ölen hayvanlardır. 
b- Abdullah b. Abbas ve Dehhak'tan nakledilen ikinci bir görüşe göre ise âyetin bu 
bölümüyle, helal kılman hayvanlardan istisna edilen şeylerden maksat, domuzdur. 
Taberi bu görüşlerden birinci görüşün daha evla olduğunu zira bundan sonra gelen âyetin, bu 
âyette istisna edilenleri açıklar mahiyette olduğunu zikre-miştir. 
Âyet-i kerimede geçen ve: "İhramlı iken avlanmayı helal saymamanız şartıyla." şeklinde 
tercüme edilen ifadesi, dilbilgisi kurallarına göre farklı şekillerde izah edildiğinden bu 
ifadeye çeşitli şekillerde mânâ verilmiştir. 
a- Bazlarına göre bu ifade ile birlikte âyetin baş tarafının mânâsı şöyledir: "Ey iman edenler, 
ihramlı iken avlanmayı helal saymayarak yaptığınız akitleri yerine getirin." 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre ise mânâ şöyledir: "Ey iman edenler, akillerinizi yerine 

4[4] Nahl suresi, 16/5 
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getirin. İhramlı iken kendilerini avlamayı helal görmemeniz şartıyla, geyik, yabani sığır ve 
yabani eşekler sizin için helal kılındı." 
c- Diğer bir kısım âlimlere göre âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Ey iman edenler, 
sözleşmeleri yerine getirin. Sizin için en'am türünden olan hayvanların her çeşidi helal 
kılınmıştır. Ancak bu türlerin vahşi oldukları açıklananları müstesnadır. İhramlı iken bunları 
avlamanız helal değildir." 
Bu izaha göre âyet-i kerime, deve, sığır ve koyunun evcillerinin, ihramlt olana da olmayana 
da helal olduklarım, buna mukabil bunların yabani olanlarının ise ihramlı iken 
avlanmalarının yasak olduğunu beyan etmiştir. 
Taberi bu görüşlerden birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, zira âyetin metninin bu görüşe 
daha müsait olduğunu beyan etmiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Şüphesiz ki Allah, dilediği hükmü verir." Duyurulmaktadır. 
Bundan maksat şudur: "'Allah, yaratıkları hakkında dilediği hükmü koyar. Onlara dilediği 
şeyi helal, dilediği şeyi haram kılar. Dilediği şeyi gerekli kılar, dilediği şeyi yasaklar. O 
halde ey müminler, Allah'ın, sizden aldığı, helal ve haramlarına, emir ve yasaklarına 
uyacağınıza dair ahdinizi yerine getirin ve onu bozmayın." 6[6] 
 
2- Ey iman edenler, Allah'ın nişanelerine, mukaddes olan haram ay'a, hediye edilen 
kurbanlığa (kurbanlık hediyelere takılan) gerdanlıklara ve rablerinden lütuf ve rıza talep 
ederek Kabe'ye yönelenlere sakın saygısızlık etmeyin. İhramdan çıktığınız zaman 
avlanabilirsiniz. Sizi Mescid-i Haram'dân men etliği için, bir kavme olan kininiz sakın sizi, 
onlara karşı tecavüze sevketmesin, İyilikte ve takvada yardımlasın. Günah işleme ve 
düşmanlık yapmakta yardtmlaşmayın. Allah'tan korkun. Şüphesiz ki Allah, azabı çoık 
şiddetli olandır. 
Ey îman edenler, Allah'ın haram kıldığı şeyleri helal, saymayın, farzlarını ihlal etmeyin. 
Haram aylarında üa düşmanlarınızla savaşarak o ayların kutsallığını ihlal etmeyin. Allah'a 
yakın olmak için ve onun sevabını ümid ederek Kabe'ye hediye edilen kurbanlara ve 
boyunlarına takılan nişanlara saygısızlık etmpyin. Beytül Haram'a yönelen ve orada ticaret 
yaparak rablerinin lütfundan istifade etmek isteyenlre de saygı gösterin. Onlara dokunmayın. 
İhramdan çıktıktan sonra avlanmanızda mahzur yoktur. Sizi daha önce Mescid-i Haram'dan 
men ettikleri için kendilerine karşı düşmanlık beslediğiniz insanlara karşı olan 
düşmanlığınız, sizi, onlara saldırmaya sevketmesin. iyilikte ve takvada yardımlasın. Günah 
işlemede ve Allah'ın haram kıldığı saldırganlık ve düşmanlıkta yardımlaşmayın. Allah'ın 
emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkun. Şüphesiz ki Allah, kendisine karşı 
geleni cezalandırması pek şiddetli olandır. Çünkü cehennemin ateşi sönmez ve alevi 
tükenmez. 
Ayetin mealinde "Nişaneler" diye tercüme edilen  "Şeair" kelimesinin neyi ifade ettiği 
hususunda farklı görüşler ileri sürülmüştür. 
a- Bazıları bunun mânâsının: "Allah'ın haram kılmış olduğu şeyler ve koymuş olduğu 
sınırlar." olduğunu söylemiş ve âyeti: "Allah'ın haramlarını helal saymayın, koyduğu sınırlan 
aşmayın." şeklinde tefsir etmisterdir. Ata b. Ebi Rebah bu görüştedir. Taberi de bu görüşü 
tercih etmiştir. 
b- Bazıları da bunun, Mekke'deki Harem hudutlarını ifade ettiğini söylemişler ve âyetin 
mânâsının: "Harem hudutlarına saygısızlık göstermeyin." anlamına geldiğini ifade 
etmişlerdir. Süddi bu görüştedir. 
c- Diğer bîr kısım âlimler ise bunun mânâsının: "Hac ibadetlerindeki sınırlar." olduğunu, 

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/187-190. 
                                                            



buna göre de âyetin mânâsının: "Hac ibadetlerini ihlal etmeyin." demek olduğunu 
söylemişlerdir. Bu görüş, Abdullah b. Abbas ve Müca-hid'den nakledilmiştir. 
d- Başka bir kısım âlimler de bunun mânâsının, "İhram yasakları" olduğunu söylemişlerdir. 
Buna göre âyetin mânâsının: "İhramlı iken Allah'ın size haram kıldığı şeyleri helal 
saymayın." demek olduğunu izah etmişlerdir. Bu görüş de Abdullah b. Abbas'tan rivayet 
edilmiştir. 
Âyet-i kerimede, haram olan ay'a saygısızlık edilmemesi, kutsallığının korunması 
emredilmektedir. Bu da o ayda savaşmamakla gerçekleşmiş olur. Nitekim bu hususta bir 
âyette: "Ey Muhammed, sana, mukaddes olan haram ayda savaş etmekten soruyorlar. De ki: 
"O ayda savaşmak büyük günahtır. Fakat Allah yolundan alıkoymak, onu inkâr etmek, 
insanları Mesdi-i Haramdan men etmek ve oranın halkını yerinden çıkarmak, Allah katında 
daha büyük bir günahtır. Fitne çıkarmak adam öldürmekten daha büyük bir suçtur. Kâfirlerin 
gücü yetse sizi dininizden döndürünceye kadar durmadan sizinle savaşırlar. Sizden kim, 
dininden döner ve kâfir olarak Ölürse işte onların, dünya ve âhirette amelleri boşa gitmiştir, 
İşte cehennemlikler onlardır. Onlar orada ebedi olarak kalacaklardır." 7[7] Duyurulmaktadır. 
İzahını yaptığımız bu âyette sözü edilen haram aydan maksat ise Mudar kabilesinin, 
kendisine savaşmayı haram saydığı Receb ayıdır. îkrime bu ayın, Zilkade ayı olduğunu 
söylemiştir. Taberi birinci görüşü tercih etmiştir. 
Şu hadis-i şerifte ise haram ayların hangi ayların olduğu şöyle izah edilmiştir: 
"Zaman, Allah'ın, gökleri ve yeri yarattığı gündeki şekliyle dönmeye devam etmektedir. Bir 
yıl on iki aydır. Bu aylardan dördü haram aylandır. Üçü peşpeşe gelen, Zilkade, Zilhicce ve 
Muharrem'dir. Biri de Cemaziyelâhir ile Şaban ayı arasındaki Receb-i Mudar (Receb) 
ayıdır. 8[8] 
Haram olan bu aylarda savaşmanın yasak olması hükmünün kaldırılıp kaldırılmadığı 
hakkında müfessirlir ihtilaf etmişlerdir. Çoğunluğun görüşüne göre bu yasak kaldırılmıştır. 
Artık bu aylarda savaşmak serbesttir. Diğer bir görüşe göre ise bu yasak devam etmektedir. 
Bu aylarda savaşa başlamak haramdır. 
Âyet-i kerimede, hediye edilen kurbanlığa ve gerdanlıklara saygısızlık yapılması 
yasaklanmaktadır. Burada zikredilen "Hediye kurbanlıklar" d an maksat, Allah'a yakın olma 
ve sevabını kazanma maksadıyla Kabe'ye hediye edilen deve, sığır ve koyun gibi kurbanlık 
hayvanlardır. Allah teala bu gibi kurbanlıkların, kesilme yerlerine gitmelerine engel olmayı 
ve bunları götürenlere dokunmayı yasaklamıştır. 
Abdullah b. Abbas, Beytullah'a hediye edilen kurbanlıklara, gerdanlık şeklinde nişane 
takılmadan önce onlara "Hediye" denildiğini zikretmiştir. 
Âyetin bu bölümünde zikredilen gerdanlıklardan neyin kastedildiği hususunda çeşitli 
görüşler zikredilmiştir. 
a- Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre buradaki "Gerdanlıklar" dan maksat, 
boyunlarına gerdanlık şeklinde nişane takılan kurbanlıklardır. Zira kurbanlıklara bu tür 
nişaneler takıldıktan sonra bu isim verilir. 
b- Katade'ye göre burada zikredilen gerdanlıklardan maksat, müşriklerin evlerinden çıkıp 
Mekke'ye yönelirken, ağaç kabuklanndan yapıp boyunlarına taktıkları, dönerken de kıldan 
yapıp yine boyunlanna taktıkları gerdanlıklardır. Cahiliye döneminde bu tür gerdanlıktan 
takan kişiler, kendilerini güven içinde hissederlerdi ve bunlara kimse dokunmazdı. 
c- Ata, Mücahid, Süddi ve îbn-i Zeyd'den nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen 

7[7] Bakara suresi, 2/217 

8[8] Buhaıi, K. Tefsir el-Kur'aıı sure 9, b. 8/Müslim, K. el-Kasame b. 29, Hadis No: 1679 

                                                            



gerdanlıklardan maksat, harem bölgesinden çıkmak isteyenlerin, oranın ağaçlarının 
kabuklanndan yaparak boyunlanna taktıkları gerdanlıklardır. Bu gibi gerdanlıklan takan 
insanlara, diğer kabileler dokunmazlardı. Ayette bu gibi insanlara d okunul maması 
emredilmektedir. 
d- Ata ve Rebi' b. Enes'ten nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen 
gerdanlıklardan maksat, Mekke'de bulunan ağaçlann kabuklarından yapılan gerdanlıklardır. 
Müşrikler cahiliye döneminde bu gibi gerdanlıklan takarlardı. Allah teala bu âyette 
müminlere, Mekke'nin ağaçlarından kabuklar soyarak böyle gerdanlıklar yapmalarını 
yasaklamıştır. 
Taberi'ye göre burada zikredilen gerdanlıklardan maksat, Kabe'ye sunulmak üzere kurban 
edilmek istenen hayvanların boyunlarına ve Hacca giderken insanların boyunlarına takılan 
gerdanlıkların hepsidir. Allah teala âyette bu tür gerdanlıkları takanlara dokunulmamasmı 
emretmiştir. 
Âyet-i kerimede, Beytullahil Haram'ı Hacc etmek maksadıyla gelen insanlara 
dokunulmaması ernredilmektedir. 
Süddi, tkrime ve İbn-İ Cüreyc bu âyet-i kerimenin, Hutam b. Hind el-Bekri isimli bîr kişi 
hakkında nazil olduğunu söylemişlerdir. Bu kişi, atını Medine'nin dışında bırakarak yalnız 
basma Resulullah'ın yanına varmış Resu-lullah da onu İslama davet etmiştir. Bunun üzerine 
Hutam, "Bana süre tanıyın. Benim, kendileriyle isitşare edeceğim kimseler var. Belki de 
müslüman olurum." demiş ve Resulullah'ın yanından ayrılmıştır. Bunun üzerine Resulullah: 
"Bu, içeriye kâfir bir yüzle girdi. Dışarıya hain bir ökçe ile çıktı." buyurdu. Hutam, 
Medine'nin sürülerinin birinin yanından geçerken onları sürüp memleketine götürdü. 
Arkasından giden sahabiler onu yakalayamadılar. Ertesi yıl Hutam, gerdanlıklar takarak ve 
kurbanlıklar alarak Hac yoluna çıktı. Resulullah, bir kısım adamlarını göndererek onun 
kervanına el koymak istemişti. İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu. Hac yapmak 
maksadıyla yola çıkanlara dokunu İmam asını emretti. 
Taberi diyor ki: "Müfessirler bu âyette yasaklanan hususlarda nesh bulunduğu hakkında 
ittifak etmişler ancak bu neshin hangi yasaklar hakkında olduğunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Âmir eş-Şa'bi, Mücahid, Katade, Dehhak, Habİb b. Ebi Sabit ve İbn-i Zeyd'e göre bu 
âyette dokunulması yasaklanan herşeye dokunmak hususu nes-hedilmiştir. Bu sebeple haram 
ayında savaşmak, Beytullaha götürülmekte olan kurbanlıklara gerdanlık takmış kişi ve 
hayvanlara gerektiğinde engel olmak ve yine Hacc etmek için Beytullaha gelen müslüman 
olmayan kişilere mani olmak caizdir. Çünkü Allah teala, bütün müşriklere karşı cihad 
edilmesini ve bulundukları yerde öldürülmelerini emretmiş ve buyurmuştur ki: "Müşrikleri 
nerede bulursanız Öldürün... 9[9]Müşrikler sizinle nasıl topluca savaşıyorlarsa siz de onlarla 
topluca savaşın. 10[10] 
b- Katade, Süddi ve Abdullah b. Abbas'a göre ise bu âyetin, "Allah'ın ni-, şanelerine 
saygısızlık etmeyin." ifadesi dışındaki kısımları neshedi İm iştir. Zira; Allah teala, 
"Müşrikler kendilerinin kâfirliğine şahitlik ederken Allah'ın mes-J çitlerini imar 
edemezler." 11[11]Müşrikler ancak necistirler. Bu yıllarından sonra'1 Mescid-i Haram'a 
yaklaşmasınlar. 12[12]buyurmuştur. Böylece Mescid-i Haram'a, Hac yapmak maksadıyla da 
9[9] Tevbe suresi, 9/5 

10[10] Tevbe suresi 9/36 

11[11] Tevbe suresi 9/17 

12[12] Tevbe suresi 9/28 

                                                            



olsa müşriklerin gelmesini yasaklamıştır. Diğer yandan müşriklerin kanlarının helal 
olduğunu beyan ederek "Müşrikleri bulduğunuz yerde Öldürün." buyurmuştur. İşte 
zikredilen bu âyetler, açıklanmakta olan âyetteki yasaklamaları neshetmiştir.  
Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyetin sadece gerdanlıklara dokunmayı 
yasaklayan bölümü neshedilmiştir. Buna göre ağaçların kabuklanıldım yapılan gerdanlıklar 
artık yapılmayacaktır. Çünkü âyetin bu bölümü neshedilmiştir. 
Taberi, bu görüşlerden ikinci görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiştir. Zira müşriklere 
karşı haram aylarında savaşmanın caiz olduğu, keza müşrikler boyunlarına veya kollarına 
ağaç kabuklarından gerdanlıklar taksalar dahi onlarla savaşabileceği hususunda âlimlerin 
görüş birliği vardır. Mescid-i Haram'ı Hacc etmek için gelenlerin müşrik olanlarına karşı 
savaşılacağının caiz olması ise "Müşrikleri bulduğunuz yerde Öldürün." âyet-i kerimesiyle 
beyan edilmiştir. Böylece bu âyet-i kertmenin "Allah'ın nişanelerine dokunmayın." 
bölümünün dışındaki diğer kısımların neshedi kliği anlaşılmıştır. 
Âyet-i kerimede, Kabe'ye yönelenlerin, rablerinden lütuf ve nza istedikleri beyan 
edilmektedir. Burada istenen lütuftan maksat, Hacda yapılan ticaretten elde edilecek kârdır. 
Abdullah b. ömer, âyetin bu bölümünü delil göstererek Hacda ticaret yapılmasının mahzurlu 
olmadığını söylemiştir. 
Ayette, talep edildiği zikredilen rızada maksat ise, müşriklerin Hac yaparak Allah'ı razı 
etmeleri ve böylece dünyada cezalandırılmaktan kurtulmalarını 
istemeleridir. 13[13] 
 
3- Leş, kan, domuz eti, Allah'tan başkası adma kesilen, boğulan, dövülerek, düşerek 
birbirleriyle dövüşerek ölen, canı çıkmadan kestiğiniz hariç, yırtıcı hayvanlar tarafından 
yenilen, dikilen o taşlar için kesilen hayvanlar sizin için haram kılınmıştır. Fal oklarıyla 
kısmet aramanız da haram kılınmıştır. Bunları yapmak, yoldan çıkmaktır. Bugün kâfirler, 
dininize karşı ümitsizliğe düşmüşlerdir. Onlardan korkmayın benden korkun. Bugün dininizi 
kemale erdirdim. Size nimetimi tamamladım ve din olarak size İslamı seçtim. Açlık 
sebebiyle zaruret içinde olan, günaha kaymayacak bir şekilde bu haram kılınan şeylerden 
yiyebilir. Çünkü Allah, çok bağışlayan ve çok merhamet edendir. 
Bu âyet-i kerime, müslumanlara haram kılınan şeylerden bir kısmını zikretmekte ve şunlann 
haram kılındığını bildirmektedir. 
Leş: Bundan maksat, kara hayvanlarının, dini usullere riayet edilmeden kesilenleri veya 
kendiliğinden ölenleridir. Deniz hayvanlarının ölülerinin ise, kesilmeleri söz konusu 
olmadan yenmeleri dinen helaldir. 
Peygamber efendimizden denizin suyu sorulmuş o da şöyle buyurmuştur: 
"Denizin suyu temiz ölüsü de helaldir." 14[14] 
Kan: Bundan maksat, akıtılmış kandır. Nitekim En'am suresinin yüz kırk beşinci âyetinde bu 
husus açıklanmaktadır. Peygamber efendimiz (s.a.v.) de bir hadis-i şerifinde şöyle 
buyurmaktadır: 
"Bize, ölen hayvanlardan iki cins, kanlardan da iki çeşidi helal kılınmıştır. Ölen hayvanlar 
balık ve çekirgedir. Kanlar ise karaciğer ve dalaktır. 15[15] 
Domuz Eti: Domuzun ehlisi de vahşi olanı da, eti yağı ve diğer organlarının hepsi de 
haramdır. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/191-195. 
14[14] Ebu Davud, K. et-Taharet, b. 41, Hadis no: 83 /Tirmizi, K. et-Taharet b. 52 Hadis no: 69/ Neseî, K. et-Taharet, b. 46, Hadis no: 59,333 /îbn-i mace K. et-
Taharet, b. 38 HN: 386 

15[15] Ahmed b. Hanbel, Mtlsned, c. 2 s. 97/ İbn-i Mace K. el-Et'ime b. 31 HN: 3314 

                                                            



Allah'tan Başkasının Adı Anılarak Kesilen Hayvan: Allah teala, yarattığı hayvanların, 
kesildikleri zaman kendi adı anılarak kesilmelerini emretmiş, kendi adından başka herhangi 
bir isim anılarak kesilen hayvanların yenmesini ise haram kılmıştır. Bu hususta âlimler ittifak 
etmişlerdir. Allah'tan başka şeyler, put, tağut ve diğer bütün varlıklardır. 
Allah'ın dışında herhangi bir şeyin adının amlmamasıyla birlikte, Allah'ın ismi de 
amlmaksızın kesilen hayvanın etinin yenmesinde ise âlimler arasında çeşitli görüşler vardır. 
Allah teala diğer âyet-i kerimelerde şöyle buyuruyor: "Eğer Allah'ın âyetlerine iman 
ediyorsanız, Allah'ın adı anılarak kesilen hayvanlardan yiyin." "Size ne oluyor da Allah'ın 
adı zikredilerek kesilen hayvanlardan yemiyorsu-nuz? 16[16]"Kesilirken üzerine Allah'ın adı 
zikredilmeyen hayvanları yemeyin. Bunu yapmak, Allah'ın yolundan çıkmaktır. 17[17] 
Bu konuda âlimler arasında çeşitli görüşler vardır. Bunları şöylece sıralamak mümkündür: 
a- Bazı âlimler demişlerdir ki: "Hayvanı kesen kimse müslüman dahi olsa, keserken Allah'ın 
adını anmazsa, kestiği hayvan yenmez. İsterse Allah'ın adını anmayı kasten terketsin isterse 
unutsun." Bu görüş, Abdullah b. Ömer'den, onun kölesi Nâfı'den, Şa'bi ve İbn-i Sirin'den 
nakledilmiştir, aynı görüş İmam Malik'ten, İmam Ahmed b. Hanbel'den de nakledilmektedir. 
Davud-u Zahiri de aynı görüştedir. Bunlar, görüşlerine delil olarak En'am suresinin yüz 
yirmi birinci âyetini göstennişler, aynca Maide suresinin dördüncü âyetinin şu ifadesini 
zikretmişlerdir. "-...Avcı hayvanları ava salarken üzerlerine Allah'ın adını anın..." Peygamber 
efendimiz de bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmaktadır: 18[18] 
"Kanı akıtacak bir âletle kesilen ve üzerine Allah'ın ismi anılarak kesilen hayvanı yiyin. Diş 
ve tırnak hariç."  
b- Bazı âlimler de, hayvanı kesen müslümanın unutarak, besmele çekmeden kestiği hayvanın 
yenileceğini fakat Besmeleyi kasten terketmei halinde kestiğinin yenmeyeceğini 
söylemişlerdir. Bu görüş, Hz. Ali, Abdullah b. Abbas, Said b. Müseyyeb, Ata, Tavus ve 
Hasan-ı Basri'den nakledilmekte, Ebu Hanife de aynı görüşü benimsemektedir. İmam Malik 
ve İmam Ahmed b. Hanbel'in mezheplerinde meşhur olan görüş te budur. Bunların delilleri, 
Peygamber efendimiz (s.a.v.)'den rivayet edilen şu hadis-i şeriftir. 
"Şüphesiz ki Allah, ümmetimden, hata, unutma ve zorla yaptırılan şeyin sorumluluğunu 
kaldırmıştır. 19[19] 
c- Diğer bir kısım âlimler ise, hayvanı kesen müslümanın besmele çekmesinin şart 
olmadığını, besmele çekmenin müstehap olduğunu, hayvanı kesen kimsenin besmeleyi 
kasıtlı olarka terketmesi halinde dahi kesilen hayvanın yenebileceğini söylemişlerdir. Bu 
görüş de Abdullah b. Abbas, Ebu Hureyre ve Ata b. Ebi Rebah'tan rivayet edilmektedir. 
İmam Şafii de bu görüştedir. Aynı görüş, İmam Malik ve İmam Ahmed b. Hanbel'den de 
nakledilmiştir. Bu görüşte olanlar "Kesilirken üzerine Allah'ın adı anılmayan hayvanları 
yemeyin. 20[20] âyet-i kerimesinin "Allah'ın dışındaki varlıkların adı zikredilerek kesilenleri 
kasdettiğini söylemişlerdir. Delil olarak da Darekutni'nin rivayet ettiği şu hadisi 
zikretmişlerdir. "Müslüman bir kimse bir hayvanı keser de Allah'ın ismini anmazsa sen o 
kesileni ye. Çünkü müslümanda Allah'ın isimlerinden biri mutlaka mevcuttur. 21[21] 
16[16] En'am suresi, 6/18, 19 

17[17] En'am suresi, 6/121 

18[18] Buharı, K. eş-Şerike bab. 3, 16 K. el-Cihad b. 91 / Müslim, K. el-Edahi, b. 20 HN: 968 

19[19] İbn. Mace, K. et-Talak, b. 16, Hadis no: 2044, 2045 

20[20] En'am suresi, 7/12 

21[21] Darekutni ikt sityd ez-Zebaih, Hadis no: 96 C. 4 s. 296 

                                                            



Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Bir kısım insanlar Resulullah'tan şunu sordular: "Ey Allah'ın Resulü, müşriklikten yeni 
çıkmış olan bazı insanlar bize et getiriyorlar. Bilmiyoruz onları keserlerken üzerlerine 
Allah'ın adını andılar mı anmadılar mı?" Resulullah buyurdu ki: "Siz o ete besmele çekin ve 
yiyin. 22[22] 
Boğularak ölen, dövülerek Öldürülen hayvanların etini yemek de haramdır. 
Müfessirler, burada zikredilen boğulmadan hangi suretle boğulmanın kastedildiği hususunda 
farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Süddi, Dehhak ve Katade'den nakledilen bir görüşe göre burada ifade edilen boğulma 
şeklinden maksat, hayvanın, başını bir şeyin arasına soktuktan sonra çikamayarak 
boğulmasidır. 
b- Dehhak'tan nakledien diğer bir görüşe göre boğulmaktan maksat, bağlanan hayvanın, 
bağlandığı ipe takılarak boğulup ölmesidir. 
c- Abdullah b. Abbas ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre buradaki boğulan 
hayvandan maksat, müşriklerin, boğarak öldürdükîeir hayvanlardır. Çünkü onlar, hayvanları 
kesme yerine onu boğup öldürürler sonra da etini yerlerdi. 
Âyette zikredilen, dövüşerek ölen hayvanlardan maksat, birbirleriyle dövüşerek ölen 
hayvnalardır. Cahiliye döneminde insanlar, bu şekilde ölen hayvanların da etlerini yerlerdi. 
Taberi buradaki boğulmaktan maksadın, hayvanın kendi kendine boğulması olduğunu 
söylemiş ve bu boğulmanın da hayvanın kafasını bir yere sokup kuıtul ama yarak 
olabileceğim yahut da bağlandığı bağa düşerek boğulmuş olabileceğini söylemiştir. Buradaki 
boğulmayı, İnsanların boğması mânâsına almak isabetli değildir. Çünkü âyetin metni 
boğmaktan değil boğulmaktan bahsetmektedir. 
Ayette zikredilen hayvanın dövülerek öldürülmesinden maksat, ehli hayvanları kesme 
yerinde döverek öldürmektir. Cahiliye döneminde insanlar hayvanları döverek öldürüyor ve 
onların etlerini yiyorlardı. Allah teala bu şekilde öldürülen hayvanların etlerinin 
müslümanlara haram olduğunu beyan etti. 
Ayette zikredilen, düşerek ölenden maksat, hayvanın, yüksek bir yerden düşerek ölmesi veya 
kuyu gibi derin çukurlara düşerek Ölmesidir. Cahiliye döneminde insanlar bu şekilde ölen 
hayvanların etlerini yerlerdi. Allah teala, müslümanlara bunların etlerini de haram kıldı. 
Ayette zikredilen, dövüşerek ölen hayvandan maksat, birbirleriyle dövüşerek ölen 
hayvanlardır. Cahiliye döneminde insanlar bu şekilde Ölen hayvanların da etlerini yerlerdi. 
Âyette, eğitilmemiş yırtıcı avcı hayvanların yakalayıp bir kısmını yedikleri hay vanlann 
etlerini yemenin de haram olduğu beyan edilmektedir. 
Âyet-i kerimede "Canı çıkmadan kestiğiniz hariç." buyurulmaktadır. Müfessirler bu istisnayı 
iki şekilde yorumlamışlardır. 
a- Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri Katade, İbrahim en-Nehai, Tavus, Dehhak, İbn-i Zeyd 
ve Hz. Ali'den nakledilen bir görüşe göre buradaki istisna, Allah'tan başkası adına kesilen, 
boğulmakta olan, dövülen, düşen, dövüşen ve yırtıcı hayvanlar tarafından yenmekte olan 
hayvanlardır. Bu gibi hayvanlar ölmeden yetişilip kesilirlerse bunlann etlerini yemek 
helaldir. 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre ise buradaki istisna, âyette zikredilen haram olma 
hükmünden istisnadır. Bunlara göre Allah teala, haram kılınanları saydıktan sonra helal 
kılman hayvanların ancak kesilmeleri halinde insanlara helal olacağını beyan etmiştir. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiştir. Buna göre Allah'tan başkası adına kesilmekte olan, 

22[22] Buhari, K. et-Tevhid bab: 13 K. ez-Zebaih bab: 21 
                                                            



boğulmakta olan, yüksek bir yerden düşerek ölmekte olan, dövülerek canı çıkmakta olan, 
dövüşerek ölmekte olan, yırtıcı hayvanların saldm-sına uğrayarak ölmekte olan hayvanlar, 
çıkmadan önce yetişilip kesilirse bunlann etlerini yemek helaldir. Bunlann ölüp 
ölmediklerini ise, ayaklarını, kuyruk-lannı oynatmalanyla veya gözlerini çevirmel eriyle 
tesbit etmek mümkündür. 
Putlara kurban olmak üzere, dikilen taşlar üzerinede kesilen hayvanların eti de yenmez, 
haramdır. 
Mücahid diyor ki: "Buradaki "Dikilen taşlar"dan maksat, Kabe'nin çevresinde bulunan 
taşlardır. Cahiliye döneminde hayvanları onlann üzerinde keserlerdi. Fal oklarıyla size 
taksim edilen kısmeti aramanız da haram kılınmıştır. Yani yolculuğa veya savaşa giderken, 
gayb âleminde sizin için ne taksim edildiğini anlamak üzere fal oklanna başvurmanız da size 
haram kılınmıştır. 
Cahiliye döneminde insanlar, fal oklarını, bir kısım işlerde karar veren tanrılar kabul ederek 
onlara başvuruyorlar ve onlardan ilham almaya çalışıyorlardı. Bu oklardan bazılannın 
üzerine "Rabbim bana emretti." bazılarına "Rab-bim bana yasakladı." diğer bazılarına da 
hiçbir şey yazmazlardı. Bunlar, yolculuğa veya savaşa çıkmak istediklerinde yahut evlenmek 
istediklerinde bu oklarla, kendilerine taksim edilen kısmeti bulmaya çalışırlardı. Çektikeri ok 
"Rabbim bana emretti." yazılı olanı ise işlerine devam ederlerdi. "Rabbim bana yasakladı." 
olanı çıkarsa yapmak istedikleri işten vazgeçerlerdi. Herhangi bir şey yazılı olmayan ok 
çıkarsa, tekrar çekmeye devam ederlerdi. Said b. Cübeyr, Hasan-ı Basri, Mücahid, Katade, 
İbn-i Zeyd, Süddi, Abdullah b. Kesir, âyetin bu bölümünü bu şekilde izah etmişlerdir. 
Bunları yapmak, yani leşi, kanı, domuz etini, Allah'tan başkasının adı anılarak kesilen 
hayvanı, boğulan, dövülerek öldürülen, dövüşerek ölen ve yırtıcı hayvanlar tarafından 
öldürülerek kısmen yenen hayvanı, putlara kurban edilmek üzere taşlar üzerinde kesilen 
hayvanı yemeniz ve fal oklanyla size taksim edileni aramanız fasıklıktır. Allah'ın yolundan 
ayrılmaktır. 
Bugün artık kâfirler,  sizin, dininizden çıkıp müşrik veya kâfir olmanız hususunda 
ümitsizliğe düşmüşlerdir. O halde hakkınızda ümitsizliğe düşen bu kâfirlerin size galip 
geleceğinden ve sizi dininizden çıkaracaklarından korkmayın. Çünkü bunların maneviyatı 
çökmüştür. Fakat siz benden korkun. Yoksa sizi cezama çarptırırım. 
Âyette zikredilen bu "Gün" den maksat, Mücahid'e göre Resulullah'm yaptığı Veda Haccmın 
arefe günüdür. 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise bu "Gün" Cuma gününe denk gelen Arefe günüdür. 
Bugünde Resulullah, çevresine bakınca hiçbir müşrik görememiş, yalnızca Tevhid inancına 
sahip olan insanları görmüştür. Bunun üzerine Allah'a hamdetmiş, Cebrail de "Bugün 
kâfirler dininize karşı ümitsizliğe düşmüşlerdir." âyetini getirmiştir. 
Âyette "Bugün dininizi kemale erdirdim." buyurulmaktadır. 
a- Abdullah b. Abbas ve Süddi'ye göre, dinin kemale erdirilmesinden maksat, getirdiği 
hükümlerin tamamlanmasıdır. Bunlara göre bu âyet-i kerime Resulullah'ın yaptığı Veda 
Haccının arefe gününde en son âyet olarak nazil olmuş, bütün dinî hükümlerin 
tamamlandığını bildirmiş ve bu âyetin inmesinden sonra Resulullah sadece seksen gün 
yaşamıştır. Bunlara göre âyetin bu bölümünün izahı şöyledir: "Ey müminler, artık bugün size 
farz kıldığım hükümleri, koyduğum cezalan, emirlerimi, yasaklarımı, helallerimi, 
haramlarımı, kitabımda indirdiğim âyetlerimi ve âyetlerimde zikrettiğim açıklamaları ve dini 
hususlarda muhtaç olduğunuz herşeye dair gönderdiğim delilleri tamamladım. Artık 
bugünden sonra bunlarda herhangi bir artma olmayacaktır. 
b- Hakem, Katade ve Said b. Cübeyr'e göre ise "Bugün dininizi kemale erdirdim." 



ifadesinden maksat, "Bugün Hac ibadetinizi mükemmel bir şekilde yaptırdım." demektir. 
Yani, sizler Veda Haccrnı hiçbir müşrik bulunmaksızın, müminler topluluğu olarak 
mükemmel bir şekilde yaptınız." demektir. 
Taberi bu son görüşün daha evla olduğunu söylemiştir. Zira, dini hükümlerin hangi âyette 
tamamlandığı hususu ihtilaflı bir konudur. 
Abdullah b. Abbas ve Süddi, dini hükümlerin bu âyette tamamlanmadığını söylerlerken Bera 
b. Âzib de en son inen âyetin, Nisa suresinin yüz yetmiş altıncı ve sonuncu âyeti olduğunu 
söylemiştir. 
Diğer yandan hiçbir ilim sahibi, Resulullah'tan, ölünceye kadar vahyin kesildiğini 
söylememiştir. Bilakis vefatından önce kendisine daha sık vahiy gelmistir. Madem ki durum 
böyledir o halde ve Nisa suresinin "Ey Muhammed, senden fetva isterler. De ki: "Size usul 
ve füru bırakmadan Ölen kimse hakkında Allah fetva verir," 23[23]âyeti en son inen âyettir. Bu 
âyette de mirasla ilgili hükümler zikredilmektedir. Bu da göstermektedir ki "Bugün dininizi 
kemale erdir-dim." ifadesindeki kemale erdirmekten maksat, dini hükümlerin tamamlanması 
değildir. Zira ondan sonra Nisa suresinin, zikredilen son âyetindeki dini hükümler nâzı! 
olmuştur. 
Eğer denilecek olursa ki: "Niçin "Bugün dininizi kemale erdirdim." âyetinden sonra herhangi 
bir hüküm indirilmemiştir?" diyenlerin sözünü tercih etmiyorsun da "Nisa suresinin yüz 
yetmiş atına âyeti en son inen ayettir." diyenlerin sözünü tercih ediyorsun?" Cevaben denilir 
ki: "Birinci sözü söyleyenler, zikrettikleri âyetten sonra herhangi bir hükmün indiğini 
bilmediklerini ifade etmektedirler. Halbuki onların bunu bilmemesi, daha başka sadık 
kimselerin onu bilerek söylediklerini kabul etmeye engel teşkil etmez. 
Âyet-i kerimede "Size nimetimi tamamladım." bu vurulmaktadır. Bu ifa-, deden maksat 
şudur: "Ey müminler, sizi, benim de sizin de düşmanlarınız olan müşriklere galip getirerek 
onları memleketinizden kovarak ve sizin, İslamdan dönerek tekrar eski dininize dönmenize 
dair onların ümitlerini keserek nimetimi size tamamladım." 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Daha önce müşriklerle müslü-manlar, beraber Hac 
yapıyorlardı. Tevbe suresi inince müşrikler Beytullah'tan uzaklaştırıldı. Müslümanlar 
Beytullah'ı müşrikler olmaksızın Hac ettiler. İşte bu, Allah tealanın "Üzerinize olan nimetimi 
tamaladım." ifadesindeki "Nimeti tamamlama "d ir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Din olarak size îslamı seçtim." diye tercüme edilen cümlesi şu 
şekilde izah edilmiştir: "Ben size dinin emirlerini,'yasaklarını ve diğer hükümlerini tayin 
ederek emrimi kabul etmenizi ve itaatime boyun eğmenizi sizin için bir din ve bir itaat yolu 
yaptım." 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki; "Allah teala, bu âyet inmeden önce İslam dininin, 
kulları için bir din olmasına azı değil miydi de bu âyetle din olarak seçtiğini beyan etti?" 
Cevaben denilir ki: "Allah teala ezelden yaratıkların dininin İslam dini olmasını istemiştir. 
Fakat o, Peygamberi Hz. Muhammed'i ve ona tabi olan sahabilerini, İslam dininin çeşitli 
mertebelerine derece derece ulaştırmış, onlar bu âyetin indiği zamanlardaki son aşamaya 
varınca Allah teala şeriatını ve İslam dininin kendileri için din olmasına razı olduğunu beyan 
etmiştir. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin ne zaman ve nerede indiği hususunda  farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Tarık b. Şihab, Abdullah b. Abbas, Muhammed b. Ka'b el-Kurezi, . Âmir eş-Şa'bi, Katade, 
İkrime, Şehr b. Havşeb, Esma bint-i yezid, Muaviye b. Ebi Süfyan ve Hz. Ömer'den 
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nakledilen bir görüşe göre bu âyet-i kerime Cuma günü akşamleyin Resulullah Hac yapmak 
üzere Arafat'ta iken orada ona inmiştir. Bu hususta Tank b. Şihab diyor ki: 
"Yahudiler Ömer b. Hattab'a dediler ki: "Sizler bir âyeti okuyorsunuz. Şayet o âyet bize 
inmiş olsaydı biz onun indiği zamanı bayram edinirdik. Ömer dedi ki: "Ben o âyetin nerede 
ve nasıl indiğini ve onun indiği zaman Resulul-lah'ın nerede bulunduğunu iyi biliyorum. O 
âyet Arafe günü indi. Allah'a yemin olsun ki biz o zaman Arafattaydik. O gün Cuma 
günüydü. O âyet de "Bugün dininizi kemale erdirdim, size nimetimi tamamladım ve din 
olarak size İslamı seçtim... 24[24] âyetidir. 
Ammar b. Ebi Ammar diyor ki: 
"Abdullah b. Abbas: "Bugün dininizi kemaîe erdirdim. Size nimetimi tamamladım ve din 
olarak size İslami seçtim." âyetini okudu. Onun yanında bir Yahudi bulunuyordu. O dedi ki: 
"Eğer bu bize indirilecek olsaydı biz bunun indirildiği günü bayram enidirdik." Abdullah b. 
Abbas da dedi ki: "O âyet bayram gününde, Cuma gününde ve Arafat gününde nazil 
olmuştur. 25[25] 
Esma bint-i Yezid diyor ki: 
"Ben, Resulullah'm ismindeki devesinin yularım tutarken ona Maide suresinin tam olarak 
indiğini gördüm O surenin ağırlığından dolayı neredeyse devenin ayaklan ezilecekti. 26[26] 
b- Haneş'in, Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine ve Katade'ye göre ise bu âyet ve Maide 
suresinin tümü, pazartesi günü Medine'de nazil olmuştur. Bu hususta Haneş, Abdullah b. 
Abbas'ın şunları söylediğini rivayet etmiştir. "Peygamberiniz pazartesi günü doğmuş, 
Mekke'den pazartesi günü çıkmış, Maide suresi de, "Bugün dininizi kemale erdirdim." âyeti 
dahil pazartesi günü inmiş ve vahyin kesilmesi pazartesi günü olmuştur." 
c- Rebi' b. Enes'ten nakledilen diğer bir görüşe göre Maide suresi Resu-lullah'a, Veda hacci 
yapmak üzere giderken yolda bineğinin üzerinde iken nazil olmuş ve bineği surenin 
ağırlığından dolayı çökmüştür. 
d- Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilen bu "Gün"den 
hangi günün kastedildiği insanlar tarafından bilinmemekte sadece Allah teala tarafından 
bilinmektedir. Bu izaha göre âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Benim, dininizi kemale 
erdirdiğim gün, ancak benim bildiğim bir gündür. Yaratıklarımın bileceği bir gün değildir." 
Taberi bu âyetin nazil oluşu hakkındaki görüşlerden, bu âyetin Arafe gününe rastlayan Cuma 
gününde indiğini söyleyen birici görüşü tercih etmiştir. Zira bununla ilgili haberlerin 
senetleri sahih, diğerlerinin senetleri'ise zayıftır. 
Ayet-i kerimede: "Açlık sebebiyle zaruret içinde olan, günaha kaymayacak şekilde bu haram 
kılınan şeylerden yiyebilir." buyurulmaktadır. Burada 
"Günaha kaymayacak şekilde" diye tercüme edilen ( ifadesinden maksat, kasıtlı bir şekilde 
haram yiyerek günah işlemekten çekinmektir. Yani açlığından dolayı bu âyette haram 
kılındığı beyan edilen şeylerden yeme mecburiyetinde kalan kimse bunlardan yiyebilir. 
Yeterki haramları yiyerek Allah'a karşı gelme niyetinde olmasın. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Allah çok affeden ve çok merhamet edendir." buyurulmaktadır. 
Bu ifadeden maksat, "Allah, açlığından dolayı, mecbur kalarak bu âyette haram kılman 
şeyleri yiyeni hesaba çekmeyrek kusurlarım örtendir. Aç kalması halinde haramlardan yeme 
ruhsatı vererek ona merhamet edendir." demektir. 
Taberi diyor ki; "Eğer denecek olursa ki "Allah tealanın burada yenmesine ruhsat verdiği 
24[24] Buharı, K. Tefsir el-Kur'an sure 5, babı 2 
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haram şeylerden kişi ne kadar aç olduğu zaman ve ne kadar yiyebilir?" Cevaben denilir ki: 
"Bu hususta şu hadis'er rivayet edilmektedir: "Ebu Vâkid el-Leysi diyor ki: 
"Dedim ki "Ey Allah'ın Resulü öyle yerlerde bulunuyoruz ki oralarda aç kalıyoruz. O 
durumda leşten bize ne kadan helal olur?" Resulullah buyurdu ki: "Sabahleyin bir bardak süt 
içmiyor, akşamleyin bir bardak süt içmiyor ve yeşilliklerden de yeteri kadar bulup yi yemi 
yors anız, leş hususunda serbestsiniz." 27[27] 
Hasan-ı Basri diyor ki; "Bir adam Resulullah'a geldi ve dedi ki: "Aç olduğumda haram olan 
şeyler ne zamana kadar bana helal olur?" Resulullah da buyurdu ki: "Ailene süt içirinceye 
veya onların yiyeceklerini temin edinceye kadar." 
Urve b. Zübeyr'in rivayet ettiğine göre Bedevilerden bir adam Resulullah'a gelip Allah'ın 
kendisine neyi haram neyi helal kıldığım sormuş Resulullah da ona şu cevabı vermiştir: 
"Senin için temiz şeyler helal, murdar şeyler de haram kılınmıştır. Ancak ihtiyacın 
kalmayıncaya kadar kendisinden yiyeceğin bir yiyeceği muhtaç olan müstesnadır." Bunun 
üzerine o kişi: "Bana onu (Haram kılınan şeyleri) helal kılacak ihtiyacım nedir ve beni ona 
muhtaç etmeyecek varlığım nedir?" dedi. RcsulııMah da buyurdu ki: "Sen, hayvanların döl 
vereceklerini bekliyorsan döllerin meydana gelmelerine kadar hayvanların etlerini yiyerek 
erişirsin. (İşte senin varlığın budur) Veya sen, kendini muhtaç etmeyecek bir şeyi ümit 
ediyorsan herhangi bir şeyle o erişeceğin varlığa erişebiliyorsan işte o zaman ihtiyacın 
kulmaymcaya kadar ailene dilediğini yedir." Bedevi dedi ki: "Bulduğum takdirde aileme 
verdiğim o şeyleri bırakmamı icabettiren varlığım nedir?" Resulullah da buyurdu ki: "Sen 
ailene geceleyin süt içirebiliyorsan, ye-meklerden Allah'ın sana haram kıldığı şeylerden 
kaçın. Kendi malından başkasına bakma. Çünkü onun kullanımı sana aittir. Sen onu ye. 
Onun içinde haram yoktur." 28[28] 
 
4- Ey Muhanımcd, onlar senden kendileri için neyin helal kılındığını soruyorlar. De kî: "İyi 
ve temiz olan şeyler size helal kılındı. Allah'ın size öğrettiklerinden, kendilerini öğretip 
yetiştirdiğiniz avcı hayvanların, sizin için yakaladıklarından da yiyen. Ve onları av'a salarken 
üzerlerine Allah'ın adını anın. Allah'tan korkun şüphesiz ki Allah, hesabı çok sür'atîi olandır. 
Ey Muhammed, müslümanlar sana, Allah'ın kendileri için neyin yenilmesinin helal 
kılındığını soruyorlar. Onlara de ki: "Size temiz ve helal olan şeyler helal kılındı. Kendilerini 
öğretip yetiştirdiğiniz avcı hayvanların, sizin için yakaladığı av hayvanları da helaldir. Sizler 
o avcı hayvanları Allah'ın size öğretmiş olduğu şekilde eğitin. Onların sizin için yakaladığı 
av hayvanlarından ye-yin. Avcı hayvanları avın üzerine salarken Besmele ile salın. Allah'ın 
emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkun. Ve bilin ki Allah, hesaba çekmesi 
çok süratli olandır. Bütün yaratıkların hesabını en kısa zamanda bitirir. Çünkü Allah'ın bir 
şeyle meşgul olması, diğer şeyle meşgul olmasına engel değildir. 
Taberi özetle diyor ki: "Bize ulaştığına göre bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi şudur: 
Resulullah (s.a.v.) köpeklerin öldürülmesini emredince insanlar gelip ona "Hangi çeşit 
köpeği saklamanın ve onlarla av yapmanın helal olacağını sordular. Bu somlar üzerine Allah 
teala bu âyet-i kerimeyi indirdi. Saklamaları haram kılınan köpeklerden av köpeklerini, 
çoban köpeklerini ve mahsul koruyan köpekleri, istisna etti. Bu hususta Ebu Rafı'in şunları 
söylediği rivayet edilmiştir. "Bir zaman Cebrail (a.s.) Resulullah'a geldi. İçeri girmek için 
izin istedi. Resulullah da ona izin verdi. Ve dedi ki: "Ey Allah'ın elçisi biz sana izin ver-
miştik." Cebrail de dedi ki: "Evet ama biz, içinde köpek bulunan eve girmeyiz." 
Ebu Rafı diyor ki: "Bunun üzerine Resulullah bana Medine'nin bütün köpeklerini öldürmemi 
27[27] a Ahmed b. Hanbel, Müsned, C. 5, s. 218 / Darimi, K. el-Edahi, bab: 24 
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emretti. Ben de öldürdüm. Nihayet bir kadının yanma vardım. Onun havlayan bir köpeği 
vardı. Kadına merhamet ederek onun köpeğini bıraktım. Sonra Resulullah'a gelip bunu 
anlattım. O da bana tekrar emretti. Ben de gidip o köpeği de öldürdüm. Bunun üzerine bir 
kısım insanlar gelip Re-sululîah'a dediler ki: "Ey Allah'ın Resulü, öldü itilmesini emrettiğin 
bu köpeklerin soyundan hangisini saklamak bizim için helal olur?" Resulullah cevap ver-
medi. İşte bunun üzerine Allah teala: "Ey Muhammed, onlar senden kendileri için neyin 
helal kılındığını soruyorlar..." âyetini indirdi. 
İkrime ve Muhammed b. Ka'b da âyetin nüzul sebebi hakkında bu görüşü zikretmişlerdir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Avcı hayvanlar" diye tercüme edilen  kelimesinin lügat mânâsı 
"Kazanan ve elde eden." demektir. Avcı hayvanlar, tuttukları hayvanları sahiplerine 
kazandırdıkları için onlara bu ad verilmiştir. Ancak müfessirler hangi tür hayvanların avcı 
hayvanlar sayılacağı hususunda iki görüş zikretmişlerdir: 
a- Hasan-ı Basri, Mücahid, Hayseme b. Abdurrahman, Ali b. Hüseyin, Abdullah b. Abbas, 
Tavus ve Ubeyd b. Umeyr'den nakledilen bir görüşe göre bu âyette zikredilen avcı 
hayvanlardan maksat, kendisine avcılık öğretilen her türlü kanatlı ve kanatsız hayvandır. 
Mesela, köpek, pars, şahin, doğan ve benzeri hayvanlardır. 
b- Dehhak, Süddi ve Abdullah b. Ömer'den nakledilen diğer bir görüşe göre burada 
zikredilen avcı hayvanlardan maksat, sadece köpeklerdir. Diğer hayvanlar değildir. 
Taberi, âyetin, avcı hayvanları umumi bir şekilde ifade etmesi nedeniyle birinci görüşün 
tercihe şayan olduğunu bu nedenle köpek olsun kuş olsun bütün eğitilmiş avcı hayvanların 
avladıkları hayvanların yenilebileceğini söylemiş ve bu husuta Resulullah'ın, şahinlerin 
avladığı hayvanların yenileceğine dair izin verdiğini zikretmiştir. 
Adiy b. Hatim diyor ki: "Ben, Resulullah (s.a.v.) den, şahinin avladığı hayvanın durumunu 
sordum, buyurdu ki: "Senin için yakaladığını ye." 
Âyet-i kerimede, kendilerine av hayvanları için: "AHha'ın size öğrettikle-rindn kendilerini 
öğretip yetiştirdiğiniz.." buyurulmaktadır. 
Av hayvanlarının, Allah tealanm, müslümanlara öğrettiği şekilde nasıl eğitilecekleri 
hususunda müfessirler farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Âmir eş-Şa'bi, Abdullah b. Ömer, Tavus, Said b. cübeyr, İbrahim en-
Nehai ve Süddi'den nakledilen bir görüşe göre avcı hayvanın eğitilmesi şöyledir: "Sahibi onu 
av üzerine salıverdiğinde o, avın arkasından koşar. Yakaladığında ondan yemez ve sahibine 
getirir. Sahibi onu çağırdığında onu sözünü dinler. Ondan ayrılmaz. Avcı hayvan bu halini 
devam ettirince eğitilmiş sayılır. Ancak İmam Ebu Yusuf la İmam Muhammed, avcı 
hayvanın tam eğitilmiş sayılması için bu davranışını en az üç kere tekrar etmesi gerektiğini 
söylemişler fakat diğer bir kısım âlimler böyle bir sınır belirtmemişlerdir. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas'ın sunan söylediği rivayet edilmektedir: "Eğitilmiş olan 
köpek, avı yakalayan ve sahibine getirinceye kadar ondan yemeyen köpektir. Şayet sahibine 
getirmeden önce avdan yiyecek olursa, sahibi onu canlı iken kesmeye yetişse dahi o avcı 
hayvanların avladıkları şeyden yememe-leri gerekirken şahinin, avladığı hayvandan 
yemesinin, onun eğitilmiş olmadığını göstermeyeceğini ifade etmişlerdir. Bunlara göre 
şahin, avladığı hayvandan yese dahi onun avladığı hayvanın yenmesinde bir mahzur yoktur. 
b- Şa'bi, îkrime ve Ata'dan nakledilen diğer bir görüşe göre bütün avcı hayvanların, 
avladıkları hayvandan yememeleri şarttır. Aksi takdirde onların avladıkları hayvanlar 
yenmez. Şahin de diğer avcı hayvanlar gibidir. 
c- Selman'ı Fârisî, Sa'd b. ebi Vakkas, Ebu Hureyre ve Abdullah b. Ömer'den nakledilen 
diğer bir görüşe göre avcı hayvanın, avladığı hayvandan yememesi, onun eğitilmiş sayılması 
için şart değildir. Bunlara göre bütün avcı hayvanların eğitilmesi aynıdır. O da şöyledir: 



"Avcı hayvan avın üzerine salıve-rildiğinde o, avın üzerine koşar, onu yakalar. Sahibi 
kendisini çağırdığında dönüp gelir veya ondan kaçmaz. İşte avcı hayvan bunu yapacak 
olursa, Allah tea-lanın bu âyette beyan ettiği şekilde eğitilmiş olur. Avdan yeyip yememesi 
önemli değildir. Bu hususta Selman-ı Farisi ve Ebu Hureyre'nin "Avcı hayvan avın üçte 
ikisini yese de üçte birini bırakacak olsa sen onu ye." dedikleri, Sa'd b. Ebi Vakkas'm da 
"Avladığı hayvanı yiyip sadece bir parça bırakacak olsa dahi onu ye." dedikleri rivayet 
edilmektedir. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu görüşlerden doğru olmaya daha layık olanı, bu âyette 
zikredilen, eğitilmekten maksadın şu şekilde eğitilmiş olduğunu söyleyen görüştür: 
Avcı hayvan av üzerine gönderilmeli o da gitmelidir. Sahibi onu geri çağırdığımla da dönüp 
gelmelidir. Avı yakaladığında ondan yemeksizin sahibine getirmeli, sahibi ona bir emir 
verdiğinde ondan kaçmamalı, bilakis çağırışına uymalıdır. İşte kuş olsun diğer hayvanlar 
olsun, eğitilmeleri böyledir. Şayet avcı hayvan, avladığından yiyecek olursa o hayvan henüz 
eğitilmiş değildir. Ancak avcı hayvanın yakaladığı ve ondan bir miktar yediği av hayvanına, 
canlı iken yetişilir de kesilecek olursa onu yemek helal olur. Yetişİlemezse hela olmaz. Zira 
bu âyette zikredilen haramlardan, yırtıcı hayvanların yediği türe dahil olur. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bu görüşü tercih etmemizin sebebi, bunun hakkında 
Resulullah'tan birbirini destekleyen hadislerin rivayet edilmesidir. 
Adiy b. Hfıtim diyor ki: 
"Dedim ki "Ey Allah'ın Resulü, ben, köpeğimi av'a salıyor üzerine de besmele çekiyorum. 
(Bunun avladığı hayvanın hükmü nedir?) Resulullah buyurdu ki: "Sen, köpeğini saldığında 
ve onun üzerine besmele çektiğinde eğer o, avı yakalar, onu öldürür ve ondan yiyecek olursa 
sen o avı yeme. Çünkü avcı hayvan onu kendisi için yakalamıştır. 
Adiy b. Hatim diğer bir rivayetinde de diyor ki: 
"Ben Resulullah'tan avı sordum ve dedim ki: "Biz, bu köpeklerle av yapan bir kavimiz." 
Resululluh da dedi ki: "Sen, eğitilmiş köpeklerini gönderir ve üzerlerine Allah'ın adını 
anacak olursan onlar, sizin için yakaladıklarım öldürmüş olsalar dahi o av hayvanını ye. 
Ancak köpeğin avdan yemiş olma hali müstesnadır. Çünkü korkarım ki o, bunu kendisi için 
yakalamıştır. 29[29] 
Âyet-i keıimede geçen ve "Avcı hayvanların sizin için yakaladıklarından yeyin." diye 
tercüme edilen ifadeden neyin kasdedildiği hususunda farklı  görüşler zikredilmiştir. 
a- Bir kısım âlimler, ayetin bu bölümünün zahirini alarak umum ifade ettiğini bu nedenle 
avcı hayvanların yakaladıkları, etleri helal olan her hayvanın yenilebileceğini, avcı hayvanın, 
yakaladığı hayvanın bir kısmını yese dahi yine de onu yemenin helal olduğunu 
söylemişlerdir. Bu görüşte olanlar, avcı hayvanın, avladığından herhangi bir şeyi yemesinin, 
onun eğitilmemiş sayılmasına sebep olmayacağım söyleyen âlimlerdir. Bunlar daha Önce 
zikredilmiştir. 
Diğer bir kısım âlimler ise âyet-i kerimenin bu bölümünün genel bir mânâ ifade etmeyip özel 
bir mânâ ifade ettiğini, bu özel mânânın da "Avcı hayvanların, yakaladıklarının tümünü 
yeyin. Ancak birböümü hariç. O da avcı hayvanların, yakalayıp yedikleri hayvanlardır. Siz 
onlardan yemeyin." şeklinde olduğunu söylemişlerdir. 
Bu görüşte olan âlimler, avcı hayvanların eğitilmiş sayılabilmeleri için, yakaladıkları av 
hayvanlarından yememelerini şart koşan âlimlerdir. Bunlar da daha önce zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Süddi, Dehhak, Katade ve Adiy b. Hatim de bunlardandır. Daha önce bu 
son görüşün tercihe şayan okluğu açıklanmıştı. 

29[29] Buharı, K. ez-Zebaih, hab: 7 
                                                            



Ayette zikredilen "Allah'ın adım anın." ifadesinden maksat, avcı hayvanları avın üzerine 
salarken Besmele çekmektir. 
Adiy b. Hatim diyor ki: "Resulullah'a, köpekle av yapma meselesi soruldu. Resulullah 
buyurdu ki: "Sen, eğitilmiş köpeğini avın üzerine gönderir o da avı yakalayıp öldürürse onu 
ye. O köpek, tuttuğu avdan yerse sen o avdan yeme. Çünkü o bunu kendisi için 
yakalamıştır." Dedim ki: "Köpeğimi gönderiyor, ona başka köpeğin de katıldığını 
görüyorum." Resuîullah: "Bu durumda o avdan yeme. Çünkü sen, sadece kendi köpeğine 
besmele çektin. Diğer köpeğe besmele çekmedin." buyurdu. 30[30] 
 
5- Bugün size, temiz ve güzel olan şeyler helal kılındı. Kendilerine kitap verilenlerin 
yemekleri size helaldir. Hür ve iffetli mümin kadınlar ile sizden önce kendilerine kitap 
verilenlerden hür ve iffetli kadınlar, namuslu olmanız, zina yapmamanız, dost edinmemeniz 
ve kendilerine mehirlcrini vermeniz şartıyla size helaldir. Kim dini inkâr ederse şüphesiz 
onun, daha önceki amelleri boşa gider. Ve âhiret gününde o, hüsrana uğrayanlardan-dır. 
Ey müminler, kesilen hayvanlardan ve yiyeceklerden temiz olanları size helal kılındı. 
Murdar olanları ise haram kılındı. Kendilerine Tevrat verilen Yahudilerin ve İncil verilen 
Hristiyanlarm kestiği hayvanların etleri de size helal kılındı. Müminlerin hür kadınlarıyla, 
kendilerine kitap verilen Yahudi ve Hris-tiyaları hür kadınlarıyla evlenmeniz de size helal 
kılındı. Ancak, evlendiğiniz bu kadınlara mehirlerini vermeniz, iffetli olmanız, hayasızlık 
yapmamanız ve onları dost tutmamanız şartıyla size helal kılınmıştır. Kim, Allah'ın, iman 
etmeyi emrettiği şeyleri inkâr edecek olursa şüphesiz ki onun amelleri iptal edilir. O kimse, 
âhirette hüsrana uğrayanlardan olur. 
*Ehl-i kitabın kestiğinin yenmesinin helal olduğu huıısunda şu hadis-i şerif delil 
gösterilmektedir: 
"Hayberli bir Yahudi kadm,kızartılmış bir koyunu zehirleyerek Resulul-lah'a ikram etti. 
Resulullah koyunun ön kolundan alıp yedi. Kendisiyle beraber sahabilerden bir cemaat da o 
koyundan yedi. Sonra Resulullah onlara "Ellerinizi yemekten çekin." buyurdu. Yahudi 
kadına adam gönderip yanma çağırdı ve ona "Sen bu koyunu zehirledin mi?" diye sordu. 
Kadın: "Bunu sana kim haber verdi?" dedi. Resulullah "Elimde bulunan bu kol haber verdi." 
dedi. Bunun üzerine kadın: "Evet zehirledim." cevabını verdi. Resulullah: "Maksadın 
neydi?" diye sordu. Kadın da şu cevabı verdi: "Ben, kendi kendime dedim ki: "Eğer bu adam 
Peygamber ise bu koyun ona asla zarar vermez. Şayet Peygamber değilse ondan kurtulmuş 
oluruz." Resulullah o anda bu kadını affetti, cezalandınnadı. Koyundan yiyen sahabilerden 
bazıları öldü. Resulullah da bu koyundan yediği için omuzundan kan aldırdı." 
Diğer bir rivayette, ölen kişilerden birisinin, Bişr b. el-Bera olduğu ve onun ölümünden 
sonra Resulullah'ın, o kadını öldürttüğü bildirilmektedir. 31[31] 
Âyet-i kerimede, kendilerine kitap verildiği zikredilenlerden kimlerin kastedildiği hususunda 
iki görüş zikredilmiştir. 
a- Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri, İkrime, Şa'bi, Ata, Hakem, Ham-mad ve Katade'ye 
göre burada zikredilen ehl-i kitaptan maksat, kendilerine Tevrat ve İncil verilnen Yahudi ve 
Hristiyanlar ve bu iki dine herhangi bir milletten giren insanlardır. Bunlar, sadece kendilerine 
Tevrat ve İncil verilen İsrailoğulla-nnııı soyundan gelen insanlar değildir. Bu itibarla Arap 
oldukları halde Hristi-yan olan Tağlib oğullarının kestikleri hayvanlar da müslümanlar 
tarafından yenebilir. Bu hususta Abdullah b. Abbas'ın, şunu söylediği rivayet edilmektedir. 
"Tağlib oğullarının kestiklerini yeyin, kadınlarıyla da evlenin, zira Allah teala kitabında: "Ey 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/206-211. 
31[31] Ebu Davud, K. ed-Diyat, bab: 6, Hadis no: 4510, 4512 /Darimi, K. cI-Mukaddime 6. 11 

                                                            



iman edenler, Yahudi ve Hristiyanlan dost edinmeyin. Onlar birbirlerinin dostudurlar. Sizden 
kim onları dost edinirse şüphesiz o da onlardan olur32[32] bu vurulmaktadır. 
Görüldüğü gibi, Yahudi ve Hristiyanlan sadece dost edinenler bile onlardan sayılmıştır. 
Başka milletlerden onların dinine girenler elbetteki onlardan olacak ve onların hükümlerine 
tabi olacaklardır. Yani Arap olduğu halde İsraİ-loğullanna gelen İncile bağlanıp Hristiyan 
olan Tağlib oğullan ehl-i kitab sayılırlar bu sebeple de kestikleri yenir. 
b- Diğer bir kişim âlimlere göre ise bu âyette kendilerine kitap verildiği zikredilen ehl-i 
kitaptan maksat, kenndilerine Tevrat ve İncil verilen İsrailoğul-lan ve bizzat onların 
soyundan gelen insanlardır. Başka milletlerden bu dinlere girenler burada zikredilen ehl-i 
kitap mefhumuna girmemekte bu nedenle de kestikleri hayvanlar helal sayılmamaktadır, 
yenilmezler. Muhamed b. İdris eş-Şafıi (İmam Şafii) bu görüşte olanlardandır. 
Taberi diyor ki: "Muhammed b. İdris eş-Şafii'nin bu görüşe varmasının 
sebebi Arap Hristiyanların kestikleri hayvanların etlerinin yenmeyeceği hususundaki 
görüşlere tabi olmasıdır. 
Bu hususta Hz, Ali'nin şöyle dediği rivayet edilmiştir: "Tağlib oğullan Hristiyanlannin 
kestiklerini yemeyin. Çünkü onlar Hristiyanlığııı sadece içki içme adetine sanlmışlardır." 
Abdullah b. Abbas'ın da "Siz, Arap olan Hristiyanla-nn ve Ermeni Hristiyanlann kestiklerini 
yemeyin." diye söylediği rivayet edilmektedir. 
Taberi diyor ki: "Aslında Hz. Ali'den rivayet edilen bu gibi haberler şunu ifade etmektedir: 
Hz. Ali, Tağlib oğullarının kestiklerini yemeyi yasaklıyordu. Çünkü onlar, gerçek 
Hristiyanlann helal kabul ettikleri şeyleri helal saymayarak ve haram kabul ettikleri şeyleri 
de haram kabul etmeyerek hakiki Hristiyanlığı bırakmışlar sadece içki içme âdetini devam 
ettirmişlerdir. İşte israiloğuîlanndan olmayan diğer miletlerin Hristiyanlığm sadece içki içme 
âdetini alarak kendilerini onlardan saymaları onlara yakışmayan bir şeydir." 
Bütün bunlardan anlaşılıyor ki: "Muhammed b. İdris eş-Şafii'nin bu görüşü isabetli değildir. 
Her milletten Yahudi ve Hristiyan olanların kestikleri hayvanlardan yemek mubahtır. 
Âyette zikredilen ehl-i kitabın yemeğinden maksat, Mücahid, ibrahim en-Nehai, Abdullah b. 
Abbas, Hasan-i Basri, Süddi, Dehhak, İbn-i Zeyd ve Ebu'd-Derda'dan da nakledildiği gibi 
ehl-i kitabın kestiği hayvanların etidir. 
Âyet-i kerimede, "Hür ve iffetli mümin kadınlarla sizden Önce kendilerine kitap 
verilenlerden hür ve iffetli kadınlar." ifadesi zikredilmektedir. Bu ifadede geçen ve "Hür ve 
iffetli" diye tercüme edilen  kelimesinden neyin kastedildiği hususunda iki görüş 
zikredilmiştir. 
a- Mücahid, Tarık b. Şihab, Âmir eş-Şa'bi ve Hasan-ı Basri'den nakledilen bir görüşe göre bu 
kelimeden maksat, "Hür olan kadınlar" dır. Bunların iffetli veya iffetsiz olmaları farksızdır. 
Bu gröüşte olanlara göre bu âyet-i kerimeden anlaşılmaktadır ki, Allah teala, mümin 
erkeklere, hür olan mümin kadınlarla ve hür olan ehl-i kitap kadınlarla evlenmeyi helal 
kılmıştır. Hür kadınların iffetli olmamaları veya iffetsizliğe düşüp sonra vazgeçmiş olmaları 
önemli değildir. 
Yine bu âyetten anlaşılmaktadır ki, cariyelerle evlenmek caiz değildir. Çünkü sadece hür 
kadınlarla evlenileceği beyan edilmiştir. Ancak mümin cariyelerle de evlenileceği şu âyette: 
"Sizden hür mümin kadınlarla evlenmeye gücü yetmeyen kimse, sahib olduğunuz mümin 
cariyelerden evlensin. 33[33]diye zikredilmiş, kâfir olan cariyelerle evlenme ise, izahını 
yapmakta olduğumuz âyet-i kerimenin delaletiyle yasaklanmıştır. 

32[32] Maide suresi, 5/51 
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Görüldüğü gibi bu gö"rüşte olanlar kelimesini "Hür olan kadınlar" diye izah ettiklerinden, 
zina eden kadınlarla evlenmenin helal olduğunu söylemişlerdir. Hz. Ömer'in, hilafeti 
döneminde zina eden bir kadının mümin bir erkekle evlenmesine izin verdiği, Tank b. Şihab, 
Âmir eş-Şa'bi ve benzeri kimseler tarafından rivayet edilmiştir. Bu hususta Âmir diyor ki: 
"Biz Memedan oğullarından bir kadın zina etmişti. Ona, Resululîah'm zekat toplayan 
memuru zina cezası uygulayarak sopa vurmuştu. Sonra kadın tevbe etmişti. Kadının 
akrabaları Ömer'e geldiler ve ona: "O, çok çirkin bir iş yaptığı halde biz onu nasil 
evlendireceğiz?" dediler. Ömer de onlara: "Yemin olsun ki eğer onun yaptıklarından 
herhangi bir şeyi anlattığınızı duyarsam sizi cezaiandı-rımn." dedi. 
Âmir eş-Şa'bi diyor ki: "Yemen halkından bir adamın kizkardeşi fuhuş yaptı. Kadın, usturayı 
boynundaki-şah damarına sürerek kesmek istedi. Ona yetişildi ve engel olundu, yarası tedavi 
edildi. Kadın iyileşti. Sonra amcası onu ailesi ile birlikte Medine'ye getirdi. Kadın Kur1 an 
okumaya başladı. Çokça ibadet yaptı. Öyle ki onların kadınlarının en çok ibadet yapanı oldu. 
Amcasından onu istediler. Amcası hem onun geçmişteki halini gizlemek istemiyor hem de 
yeğenini rezil elmek istemiyordu. Bunun üzerine Ömer'e geldi ve meseleyi ona anlattı. Ömer 
de dedi ki: "Eğer sen onun bu meselesini yayarsan seni mutlaka cezalandırırım. Sana, onunla 
evlenmek isteyen ve senin de razı olacağın salih bir " adam gelirse onu o adamla evlendir." 
dedi. 
b- Mücahid, Amir eş-Şa'bi, Süfyan es-Sevri, Süddi, Katade, İbrahim en-Nehai ve Masanı 
Basri'den nakledilen diğer bir görüşe göre âyetin bu bölümünde zikredilen kelimesinden 
maksat, iffetli olan, zina etmeyen kadınlardır. Bunlara göre hür olan mümin ve ehl-i kitap 
kadınlarla ev-lenilmesi caiz olduğu gibi köle olan mümin ve ehl-i kitap cariyelerle de 
evlenil-mesi helaldir. Ancak evlenilen kadın hür olsun, köle olsun, mümin olsun, ehl-i kitap 
olsun zina etmiş olmamalıdır. Aksi takdirde onunla evlenilemez. Bu hususta Âmir eş-Şa'bi 
demiştir ki: "Yahudi ve Hristiyan kadınların  olmalarından maksat, zina etmemeleri ve 
cünüplükten yıkanmalarıdır. 
Katade diyor ki: "Hür bir kadın, erkek kölesiyle ilişkide bulundu. Kendisine, bunu niçin 
yaptığı sorulunca: "Ben", Allah tealamn kitabındaki: "...Sahib olduğunuz kölelere iyilik 
edin... 34[34] âyetini bu şekilde te'vil etlim." dedi. Kadın, Ömer b. el-IIattab'a getirildi. 
Resuluilah'ın sahabiîerinden bir kısım insanlar: "Bu kadın, Allah'ın kitabındaki bir âyeti 
uygun olmayan bir şekilde te'vil etmiş." dediler. Bunun üzerine Ömer köleyi yanına çağırdı. 
Başını tıraş etli ve kadına da dedi ki: "Sen bundan sonra hiçbir müslümana helal değilsin." 
İbrahim en-Nehai'ye de, nikahlanmadan önce bir kadını dost edinmenin hükmü soruldu. O 
da: "Bu kadının mehir hakkı yoktur. Bunlar birbirlerinden ayrılsınlar." dedi. 
Müfessirler, âyet-i kerimenin bu bölümünde geçen kelimesini "İffetli kadınlar" mânâsında 
aldıkları takdirde dehür kadınlar mânâsında aldıkları takdirde de kendi aralarında iffetli veya 
hür kadınlardan özelikle kimlerin kastedildiği hususunda dört görüş zikretmişlerdir. 
a- Bir kısım âlimlere göre burada zikredilen ifadesinden maksat, iffetli olan ve mümin ve 
ehl-i kitap olan kadınlardır. Bunlardan olan kadınlarla evlenmek caizdir. Müslüman bir 
erkek, hür veya cariye olan mümin bir kadınla evlenebileceği gibi ehl-i kitap olan hür veya 
cariye, zımmi veya harbi olan kadınlarla da evlenebilir. Çünkü âyet, umumi bir ifade ile ehl-i 
kitap ve müminlerden her kadınla evlenilebileceğini beyan etmiştir. 
b- Diğer bir kısım âlimler ise buradaki kelimesinden maksadın "Hür kadınlar" demek 
olduğunu, bu itibarla mümin olan hür kadınlarla evlenilebileceği gibi ehl-i kitap olan her hür 
kadınla da evlenilebilir. Bunun zımmi veya harbi olması, Yahudi veya Hristiyan olması 
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farksızdır. Yeter ki ehl-i kitap ve hür olsunlar, 
c- Başka bir kısım âlimlere göre ise buradaki ehl-i kitap kadınlarından maksat, sadece 
İsrailoğullarından, kendilerine Tevrat ve İncil gelen kadınlar ve o kadınların soylarından 
gelen kızlardır. Bunlara göre başka milletlerden Yahudi ve Hrisliyanhk dinine girenlerin 
kadınlarıyla evlenmek caiz değildir. Bu görüş, İmam Şafii ve ona tabi olanlardan 
nakledilmektedir. 
d- Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen ehl-i kitap 
kadınlarından maksat, müslümanlarla zimmet sözleşmesi yapan ehl-i kitabın kadınlarıdır. Bu 
hususta Abdullah b. Abbas'ın: "Ehl-i kitabın bazı kadınları bize helaldir, bazı kadınları ise 
helal değildir." dediği ve sonra da şu âyeti okuduğu rivayet edilmektedir: "Kitap ehlinden, 
Allah'a ve âhiret gününe iman etmeyenler, Allah'ın ve Peygamberinin haram kıldığını haram 
saymayanlar ve hak din olan İslamı din edinmeyenlerle, boyun eğip kendi elleriyle cizye 
verinceye kadar savaşın." 35[35] 
Abdullah b. Abbas bu âyeti okuduktan sonra demiştir ki: "Ehl-i kitaptan bize kim cizye 
verirse işte onların kadınları bize helal olur. Kim de cizye vermezse onların kadınları bize 
helal olmaz." 
Taberi diyor ki: "Tercihe şayan olan görüş, bu âyette zikredilen kelimesinden maksadın hür 
kadınlar olduğunu söyleyen görüştür. gu. na göre âyet-i kerime, hür olan mümin kadınlarla 
ve hür olan ehl-i kitap kadınlarla, mümin erkeklerin evlenmelerinin helal olduğunu beyan 
etmiş, Nisa suresinin yirmi beşinci âyeti de mümin olan cariyelerle evlenmenin helal 
olduğunu beyan etmiş, mümin olmayan cariyelerle evlenme ise helal olan evlenmenin dı-
şında kalmıştır. 
Ayrıca, evienilmesi helal olduğu zikredilen bu kadınların iffetli olmamaları veya fuhuş 
işleyip tevbe etmiş olmaları farksızdır. Biz bu meselenin farksız olduğunu başka yerlerde 
ispatladık. Burada tekrarlanmasına gerek görmedik. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Namuslu olmanız" diye tercüme edilen ifadesinden maksat, 
"Açıkça zina etmemeniz." demektir. "Dost edinmemeniz." diye tercüme edilen  ifadesinden 
maksat, "Dostlar edinmemeniz, dost tutmamanız." demektir. Yani müminler, kadınlara mehir 
vererek onlarla evlendiklerine dair şahit tutarak evlensinler. Onlarla açık veya gizli bir 
şekilde zina etmesinler." demektir. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Kim dini inkâr ederse şüphesiz onun daha Önceki amelleri boşa 
gider." Duyurulmaktadır. Yani kim Allah'ın, tasdik etmesini emrettiği birliğini, 
Muhammed'in Peygamberliğini ve onun Allah katından geddiklerini İnkâr edecek olursa 
şüphesiz ki o, dünyada iken sevap kazanacağı ümidiyle yaptığı amellerin sevabını iptal etmiş 
olur. O, âhirette kendisini aldatan ve helak olanlardan olacaktır. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Allah bize buyurmuştur ki: "İman, sarılacak sağlam 
bir kulptur. O olmaksızın hiçbir amel kabul edilmeyecektir. Cennet ancak bu imanı terkedene 
haram kılınmıştır." 
Katade de özetle şöyle diyor: "Ehl-i kitabın kadınlarıyla evlenilebileceği hükmü nazil olunca 
bir kısım müminler: "Biz onların kadınlarıyla nasıl evleneceğiz? Onlar bizim dinimizden 
değiller." demişlerdir. Bunun üzerine Allah tea-la: "Kim dini inkâr ederse şüphesiz onun 
daha Önceki amelleri boşa gider ve âhiret gününde o, hüsrana uğrayanlardandır." hükmünü 
indirmiş ve ehl-i kitap kadınlarının kâfirliklerini bilerek onlarla evlenmeyi helal kıldığını 
beyan etmiştir. 
d- Ey iman edenler, namaza kalktığınız zaman yüzlerinizi ve ellerinizi dirseklere kadar 
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yıkayın. Haslarınızı meshedin. Ayaklarınızı da topuklarla beraber yıkayın. Eğer cünüp iseniz 
temizlenin. Şayet hasta iseniz yahut yolculukla bulunuyorsanız yahut herhangi biriniz 
tuvaletten gelmişse veya kadınlara dokıınmuşsamz ve su da bıdamamışsanız temiz toprakla 
teyemmüm edin. Yüzlerinizi ve ellerinizi temiz toprakla meshedin. Allah size bir zorluk 
çıkarmayı dilemez. Fakat o, temizlenmenizi ve üzerinizde olan nimetini tamamlamak i.stcr ki 
şükredesiniz. 
Ey iman edenler, siz namaz kılmak istediğiniz zaman abdestsiz iseniz, yüzlerinizi ve 
ellerinizi dirseklerle beraber temiz su ile yıkayın. Başlarınızı meshedin. Ve ayaklarınızı 
topuklarla beraber yıkayın. Şayet cünüp iseniz yıkanarak temizlenin. Eğer hasta iseniz veya 
yolculukta bulunuyorsanız yahut abdest bozmaktan gelmişseniz veya hanımlarınızla cinsi 
münasebette bulunmuşsaniz ve bu durumda su bulamıyorsanız yahut su bulunduğu halde onu 
kullanma imkanınız yoksa temiz bir toprakla teyemmüm edin. O toprakla yüzünüzü ve 
ellerinizi meshedin. Allah size farz kılmış olduğu hükümlerle sizi zora koşmak ve sıkıntıya 
sokmak istemez. Fakat o sizi, abdestsizlikten, cünüplükten ve manevi kirler olan günahlardan 
temizlemek ister. Ve şükredesiniz diye teyemmümü size mubah kılarak size olan nimetini 
tamamlamak ister. 
Ayet-i kerimede müminlere, namaza kalktıkları zaman abdest almaları emredilmektedir. 
Müfessirler, namaza hangi halde kalkıldığında abdest alınması gerekli olacağı hususunda 
çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Ebıı Musa el-Eş'ari, Ebul Âliye, Said b. el-Müsey-yeb, İbrahim en-
Nehai, Hasan-ı Basri, Cabir b. Abdullah, Dehhak, Esved ve Süddi'den nakledilen bir görüşe 
göre bu âyet-i kerimede, kişi abdestsiz iken namaza kalktığı zaman abdest alması 
emredilmiştir. Şayet kişi namaza kalkmadan önce abdest-li ise yeniden abdest alması gerekli 
değildir. 
Bu hususta lkrime eliyor ki: "Abdullah b. Abbas dedi ki: "Abdestsiz olmadıkça abdest almak 
gerekmez." Yine İkrime diyor ki: "Sa' b. Ebi Vakkas, bir kaç namazı bir abdestle kılardı." 
Muhammed b. Şirin diyor ki: "Ben, Abide es-Selmaniye sordum ki: "Abdest almayı hangi 
hal gerektirir?" O da dedi ki: "Abdestsiz olma hali." 
Tarif b. Yezıd'den nakledilmiştir ki, onlar Ebu Musa el-Eş'ari ile birlikte Dicle nehrinin 
kenarında bulunuyorlarmış. Abdest alıp öğle namazını kılmışlar. Sonra ikindi ezanı 
okununca adamlar kalkıp Dicle nehrinde tekrar abdest almaya başlamışlar. Bunun üzerine 
Ebu Musa: "Abdest almak ancak abdestsizlik halinde gerekir." demiştir. 
A'meş diyor ki: "Ben, İbrahim en-Nehai'nin, öğle, ikindi ve akşam namazlarını tek bir 
abdestle kıldığını gördüm. FadI b. Mübeşşir diyor ki: "Ben, Cabir b. Abdullah'ın birkaç vakit 
namazı tek bir abdestle kıldığını gördüm. O, idrarını yaptığında veya başka bir şeyle 
abdestini bozduğunda abdest alırdı. Suyun artığı ile mestlerini meshedirdi. Dedim ki: "Ey 
Ebu Abdullah, bu, senin görüşüne dayanarak yaptığın bir şey mi?" Dedi ki "Hayır. Ben, 
Resulullah'ın böyle yaptığını gördüm ve ben de onun yaptığını yapıyorum. 
b- Zeyd b. Eşlem ve Süddi'ye göre bu âyette zikredilen namaza kalkma halinden maksat, 
uykudan sonra namaza kalkma halidir. Uyuyan kimsenin ab-desti bozulmuş olacağından, 
uyandıktan sonra namaz kılmak istediğinde abdest alması emredilmiştir. 
e- İkrime'nin ve Nizal'ın Hz. Ali'den, Enes'in de Hz. Ömer'den rivayet ettiklerine göre "bu iki 
sahabi bu âyet-i kerimenin, her namaz kılmaya kalkıldığında abdest almayı emrettiğini 
söylemişlerdir. Ancak kişi abdestli olduğu halde namaz kılmak istediğinde tekrar abdest 
alırken bu abdesti biraz daha hafif alır. mesela ayaklarını yıkama yerine onları mesheder. 
Bu hususta Mes'ud b. Ali diyor ki: "Ben, İkrime'ye sordum ve dedim ki: "Ey Ebu Abdullah, 
ben sabah namazı için abdest alıyorum. Sonra çarşıya geliyorum. Öğle namazı vakti oluyor. 



Ben o abdestle öğle namazını kılayım mı?" O da dedi ki: "Ali b. Ebi Talib (r.a.) şu âyeti 
okuyordu: "Ey iman edenler, namaza kalktığınız zaman yüzlerinizi ve ellerinizi dirseklere 
kadar yıkayın, Başınızı meshedin, Ayaklarınızı da topuklarla beraber yıkayın." 
İbn-i Şirin diyor ki: "Halifeler her namaz için yeni bir abdest alırlardı." Enes diyor ki: "Ömer 
b. el-Hattab, hafif bir abdest aldı ve dedi ki: "Bu, abdesti bozulmayan kişinin tekrar aklığı 
abdesttir." Nizal diyor kî: "Ben, Ali'nin öğle namazını kıldığını gördüm. Sonra o, insanlar 
için geniş bir yere oturdu. Ona su getirildi. O, yüzünü ve ellerini yıkadı, başını ve ayaklannı 
ise mesnetti ve dedi ki: "İşte bu, abdesti bozulmayanın abdestidir." 
d- Abdullah b. Ömer ve Büreyde'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu âyette de 
zikredildiği gibi Allah teala Önce Resulullah'a ve müminlere, her namaza kalktıkları zaman 
abdest almalarını emretmişti. Daha sonra ise bu yükü hafifletti. Abdestli olma durumunda, 
namaz kılmak için yeniden abdest alma hükmünü kaldırdı. 
Bu hususta Muhammed b. Yahya diyor ki: "Ben, Abdullah'ın oğlu Ubey-düllah'a dedim ki: 
"Sen, Abdulah b. Ömer'in, abdestli olsun veya olmam her namaz için abdest almasının 
sebebi nedir biliyor musun?" O da dedi ki: "Bana Zeyd b. Hattab'm kızı dedi ki: "Abdullah b. 
Zeyd b. Hanzal'a anlatmış ki, Resu-lullah her namaz kılarken abdest almayı emretmiş bu da 
ona ağır gelmiş. Bunun üzerine Resulullah, her namaz için misvak kullanmasını emretmiş, 
abdest almasını kaldırmış, ancak abdestinin bozulma halini müstesna kılmıştır. Fakat 
Abdullah her namaz vakti için abdesl almaya gücü ve kuvvetinin yettiğini hissetmiş ve 
bundan dolayı her namaza kalktığında abdest almıştır. 
Büreyde diyor ki: 
"Resulullah her namaz için abdest alırdı. Mekke'nin fethi yılında bütün namazları tek bir 
abdestle kıldı ve mestleri üzerine de mesnetti. Ömer dedi ki: "Sen daha önce yapmadığın bir 
şeyi yaptın" Resulullah da buyurdu ki: "Ben bunu kasıtlı olarak yaptım. 36[36] 
Abdullah b. Ömer diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) öğleyi, ikindiyi, akşamı ve yatsıyı tek bir 
abdestle kıldı." 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, Allah tealanın bu âyetle her namaz 
kılmaya kalkana abdest almayı emrettiğini söyleyen görüştür. Ancak bu emir, abdestsiz 
olanlar için farz, abdestli olanlar için ise menduptur. Nitekim Resulullah, Mekke 
fethedilmeden önce her vakit namaz için yeni bir abdest alarak ümmetine, her vakit namaz 
için abdest yenilemenin faziletli bir amel olduğunu öğretmiş Mekke fethedildikten sonra da 
tek bir abdestle bir çok vakit namazını kılmış böylece asıl farz olanın abdestli olmak 
olduğunu ümmetine beyan etmiştir.  
Eğer denilecek olursa ki yukarıda, Abdullah b. Zeyd b. Hanzala'nın rivayet elliği hadise göre 
Resulullah, her namaz için abdest alınmasını emretmiş sa-habiler de bu emrin farziyet ifade 
ettiğini anlayarak ona uymaya çalışmışlar, fakat bu onlara ağır gelmiş. Bunun üzerine bu 
emir neshedilmiştir. Bu da gösteriyor ki, namaza kalkıklığında abdest alınmasını beyan eder 
emir, mendubiyet ifade etmemektedir." Cevaben denilir ki "Allah'ın, Resulüne emrettiği 
emirler farziyet, öğüt, mendupluk, mübahlık ve mutlak bir hal ifade edebilir. Allah'ın 
buyurduğu emri bu yönleri ifade etme ihtimalinde olduğuna göre emri bu yönlerden, daha 
kuvvetli yöne yorumlamak elbetteki daha evladır. Kaldı ki bütün büyük âlimler Allah 
tealanın, Peygamberlerine ve diğer kullarına her zaman için abdest almayı önce farz kılıp 
daha sonra da bozmuş olmadığı hususunda ittifak etmişlerdir. Bu da gösteriyor ki 
Resulullah'ın her vakit abdest alması bir mendu-bu tercih etmesidir yoksa bir farzı yerine 
getirmesi değildir. Nitekim abdestli iken tekrar abdest almanın sevap olduğunu beyan eden 
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şu hadis-i şerifler bunu ifade temekledirler.   
Amr b. el-Âmir el-Ensari diyor ki: 
"Ben, Enes b. Malik'in şöyle dediğini işittim: "Resulullah, her namaz için abdest alırdı. 
Dedim ki: "Siz ne yapıyordunuz?" dedi ki: "Biz bütün namazları, abdestiııi bozmadıkça tek 
bir abdestle kılardık. 37[37] 
Abdullah b. ömer diyor ki : 
"Resulullah buyurdu ki : "Kim, abdestli olduğu halde tekrar abdest alacak olursa onun içi on 
sevap yazılır. 38[38] 
Ebu Gutayt" diyor ki : "Ben , Abdullah b. ömerle birlikte Öğle namazını kıldım. Abdullah, 
binasmdak oturma yerine geldi. Orada oturdu. Ben de onunla birlikte oturdum, ikindi ezam 
okununca abciest suyu istedi. Abdest aklı çıkıp namaza gilli. Sonra tekrar oraya döndü. 
Akşam ezanı okununca yine su istedi, abdest akh. Ben de dedim ki : "Yaptığım gördüğüm bu 
şey sünnet midir?" O da dedi ki : "Hayır, sabah namazı için aldığım abdest, onu bozmadıkça 
bütün bu namazlar için kâfi idi."-Fakat ben, Resulullah'm: "Kim, abdestli iken tekrar abdest 
alacak olursa onun için on sevap yazılır." buyurduğunu işittim ve ben bu sevapları kazanmak 
istedim." 
Taberi diyor ki: "Bir kısım âlimlere göre namaza kalkıldığında abdest almayı emreden bu 
âyet-i kerime, Allah tealimin, Resuîullah'a, diğer amelleri yaparken değii, sadece namaz 
kılarken abdesî almasının gerekli olduğunu bildirmek için nazil olmuştur Zira bu âyet 
inmeden önce Resulullah, abdestini bozunca abdest almadan hiçbir İş yapmıyordu. Bu âyet-i 
kerime indi. Resuîullah'a, sadece namaz kılmak istediğinde gerekli olduğunu, abdestsiz iken 
istediği diğer amelleri yapabileceğini beyan etti. 
Bu hususta Aikame b. Ebi Vakkas diyor ki: "Resulullah idrarını yaparken biz ona 
konuşuyorduk, o bize cevap vermiyordu. Biz ona selam veriyorduk. O, evine varıp, namaz 
için aldığı abdesti almadıkça bizim selamımızı almıyordu. Dedik ki: "Ey Allah'ın Resulü, 
sana konuşuyoruz bize cevap vermiyorsun. Selam veriyoruz selamımızı almıyorsun." 
Nihayet abdestsiz iken bu gibi şeyleri yapmaya ruhsat veren su âyet nazil oklu. "Ey iman 
edenler, namaza kalktığınız zaman.yüzierinizi ve ellerinizi dirseklere kadar yıkayın..." 
Âyet-i kerimede "Yüzlerinizi yıkayın." Duyurulmaktadır, Müfessirler bu ayelle, abdest 
alırken yıkanması emredilen yüzün sınırlarını tayinde farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Bir kısım âlimlere göre Yüz'den maksat, karşıdan bakan kişinin, baktığı kimsenin 
yüzünden çıplak derisini gördüğü kısımdır. Bunlara göre yüzün boyu, baştaki saçların 
bitiminden itibaren çenenin altına kadardır. Eni ise, iki kulak arasıdır. Bu itibarla kulaklar, 
ağızın, burunun ve gözün içi yüz'den sayılmaz. Çenenin ve yanakların sakalla kaplı 
bölümlerinin dibine su eriştirmek gerekmez. Bu sakallı kısımların üzerinden suyu yürütmek 
yeterlidir. 
İbrahim en-Nehai, Muğire, Hasan-ı Basri, İbn-i Şirin, İbn-i Şihab, Rabia Said b. Abdükıziz, 
Mekhul, Kasım b.Muhammed, Abdullah b. Abbas, Dehhak, Abdullah b. Ömer, Said b. el-
Müseyyeb, Ebu Ümame, Ebu Hûreyre ve Süleyman b. Musa'nın bu görüşte oldukları rivayet 
edilmektedir. 
Bu görüşte olan âlimlere göre abdest alan kimsenin, kulaklarını yıkaması, ağzına burnuna su 
vermesi, gözünün içini yıkaması, sakalının dibine su geçirmesi gerekli değikür. Bu hususla 
Abdullah b. Abbas'm şunu söylediği rivayet edilmektedir. "Şayet namazda iken. ağızda kalan 
yemeği çiğneme ihtimali olmasaydı ağzıma su vermezdim." 
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İbrahim en-Nehai de "Ağıza ve burna su vermek abdestin farzlarından değildir." demiştir. 
Dehhak da Ramazan ayında ağıza ve buruna su vermeyi yasaklamıştır. 
Abdullah b. Ömer: "İki kulak, baş'ütn sayılır. Başını meshettiğinde onlan da meshet." 
demiştir. 
Abdullah b. Abbaş, Hasan-ı Basri ve Said b. el-Müseyyeb de "Kulaklar baş'tan sayılır.11 
demişlerdir. Ayrıca 
Ebu Ûmame ve Ebu Hurevre de Resukıİiah'ın 
"İki kulak, baş'tan sayılır. 39[39]buyurduğunu rivayet etmişlerdir. 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre ise bu âyet-i kerimede, namaza kalkıldığında abc'est alırken 
yıkanılması emredilen yüz'ün sınırı, boy olarak başın tüy bitiminden itibaren çenenin altına 
kadar, en olarak da iki kulağın, gözle görülen ve göm İme yen arasıdır." Bunlara göreabdest 
alırken sakalın dibini yıkamak, kulakların, ağızın, burnun ve kulakların içini yıkamak, Allah 
tealanın "Yüzünüzü yıkayın." enirine göre farzdır. Bu sebeple abdest alan kimse bunlardan 
herhangi birini yıkamayı lerkedecek olursa o abdestle kılmış olduğu namaz caiz değildir. 
Bu hususta Abdullah'ın azadlı kölesi Nâfi, Abdullah b. Ömer'in, abdest alırken suyu 
sakalının dibine geçirinceye kadar hilalladığsnı, öyle ki sakalından yokça sular damladığını 
söylemişlerdir. 
İbn-i Ebi Leyla, Mücahid, Said b. Cübeyr, Tavus, İbn-i Şirin, Şube ve Dehhak'm da 
sakallarını hilailadıklan rivayet edilmekte, Said b. Ciibeyr'in de "Kası! oluyor da sakal yeri 
yıkanıyor, tüy bittikten sonra ise yıkanmıyor?" dediği rivayet edilmektedir. 
Enes b. Malik de diyor ki: 
"ResuluIIah abdest aldığında bir avuç su alıyor, onu çenesinin altına götürüyor ve onunla 
sakalını hilallıyordu. Resulullah: "Aziz ve Celil olan Rabbi'm bana böyle yapmamı 
emretti. 40[40] buyurdu. 
Hassan b. Bilal diyor ki: 
"Ben, Ammar b. Yasir'in abtlest aldığını ve sakalını hilalladığıni gördüm. Dedim ki: "Sen 
sakalını hilallıyor musun?" 0 da dedi ki: "Benim bunu yapmama mani olacak ne var ki? Ben 
Resulullah (s.a.v.) in, sakalını hilalladğnnı gördüm. 41[41] 
Taberi bu hadisin benzerini Ümmü Seleme, Ebu Eyyub> Ebu Ümame, Cübeyr b. Nüfeyr, 
Yezid er-Rekkaşi ve Katade'den de rivayet edildiğini naklet-miştir. 
Ağıza buruna su verme hususunda da Mücahid'in "Buruna su vermek ab-destin yarısıdır." 
dediği, Hammad'ın da ağzına burnuna su vermeden abdest alıp namaza duran kimse 
hakkında (namazını bozup ağzına burnuna su versin) dediği, namazını bitirmiş olana da 
tekrar abdest alıp namazım iade etsin." dediği rivayet edilmektedir. 
Kulakların yüz'e yönelik olan taraflarının yüz'den sayılacağı bu itibarla onların da parmakla 
meshedilmek suretiyle de olsa yıkanmaları gerektiği Şa'bi, Abdullah b. Abbas ve benzeri 
âlimler tarafından zikredilmiştir. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas, Hz. Ali'nin şunları söylediğini rivayet itmiştir. "Ben size 
Resulullah'ın abdesti gibi bir abdest alayım mı?" "Evet" dediler. O abdest aldı. Yüzünü 
yıkayınca baş parmaklarım kulaklarının, yüze yönelik taraflarına soktu. Kulaklarını 
meshedince dışlarını da mesnetti." 42[42] 
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Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı "Yüz'ün sının boy olarak,, başın tüy 
bitiminden başlayıp çene altına kadardır. En olarak da ki kulak arasındaki gözle görülen 
kısımdır. Gözle görülmeyen ağız içi, burun içi, göz içi, sakalın ve bıyıklaın dibi yüzden 
sayılmaz." diyen görüştür. Bizim bu görüşü tercih etmemizin sebebi ise bütün âlimlerin iki 
gözü yüzden saymalarına rağmen bunların sadece kapaklarının yıkanmasının gerekli olduğu, 
kapakların içine su geçirmenin gerekli olmadığı hususunda görüş birliğine varmalarıdır. On-
ların böyle bir görüş birliğine vannalan Resulullah1 in, ümmetine öğretmesiyle-dir, İşte 
insanın abdest azalarının herhangi birine su ulaştırılması zorluğa sebep olacak olursa onlar da 
gözlerin içine kıyaslanarak gözlerin hükmünü alırlar. İşte ağzın içi, bumun içi sakal ve 
bıyıkların dibine su ulaştırmanın zorluğu, göz kapaklarının içine su ulaştırmak gibidir. Bu 
itibarla onlara da su ulaştırmak gerekli değildir. 
Sahabi ve tabiinden sakal ve bıyığın dibine su ulaştıranlar ağız ve burnun içini yıkayanlar, 
yapılıp yapılmaması serbest bırakılan iki hususun zor tarafını seçenlerdir. Nitekim Abdullah 
b. Ömer'in, göz kapaklarının altına su serpecek o kısımları da yıkadığı rivayet edilmektedir. 
Abdullah bunu farz olduğu için değil zor olanı tercih etmesinden dolayı yapmıştır. 
Sahabilerin bunları farz olduklarından dolayı yaptıklarını zannedenler bunların davranışlarını 
bilmeyenler ve kıyastan haberi olmayanlardır. 
Diğer yandan Resulullah'ın sahabilerinden herhangi birinden abdest alırken sakalının dibine 
su ulaştırmayanın ağıza ve buruna su vermeyenin bu ab-destle kıldığı namazı iade etmesi 
gerektiği hususunda herhangi bir haberin zik-redilmeyişi en açık delildir ki, sahabilerden 
herhangi birinin bu zikredilenlerden birini yapması, terkedilip edilmemesi serbest olan 
işlerden daha efdal olduğuna inandığını tercih etmesidir. 
Resulullah (s.a.v.) in 
"Sizden biriniz abdest aldığı zaman burnuna su çekip sümkürsün.. 43[43] hadis-i şerifini delil 
göstererek burna su çekip sümkürmenin farz olduğunu zanneden kimse bilsin ki, âlimler 
görüş birliğine varmışlardır ki, burnuna su çekmeden abdest alan kimse bundan dolayı 
namazım iade etmez. Bu da bu iddiayı ileri sürenin aleyhine yeterli bir delildir. 
Kulaklara gelince, yine âlimler, kulakların ön tarafını veya tümünü yıkamamanın, böyle bir 
abdest alanın namazını ifsad etmeyeceği hususunda ittifak etmişlerdir. Nitekim Resulullah'ın 
sahabilerinin, "Kulaklar baş'tandir." demeleri ve bunu Resulullah'tan rivayet etmeleri 
zikredilen bu hükmü, yani kulakların yıkanmasının gerekli olmadığı hükmünü 
göstermektedir. Bu hususta sadece Şa'bi muhalefet etmiştir. 
Âyet-i kerimede ellerin dirseklere kadar yıkanması emredilmektedir. 
Müfessirler, abdest alırken kollarla birlikte dirseklerin de yıkanmasının gerekli olup olmadığı 
hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Malik b. Enes ve Şafii'den nakledilen bir görüşe göre, elleri yıkamaya dirsekler de 
dahildir. 
b- Züfer b. Hüzeyl ve benzeri âlimlere göre ise abdest alanın, kollarını yıkarken dirsekleri 
yıkaması gerekli değildir. Bu âyetteki "Ellerinizi dirseklere kadar yıkayın." ifadesindeki 
"kadar" kelimesi, "..Sonra orucunuzu geceye kadar devam ettirin.. 44[44] âyetindeki "kadar" 
ifadesi gibidir. Nasıl ki gündüzleyin tutulan oruç, gecenin1 başlangıcı olan akşama kadar 
devam eder ve akşamleyin biter. Abdestte kolların yıkanması da dirseklere kadar devam eder 
ve orada biter. Yani nihai noktayı ifade eden ve "kadar" diye tercüme edilen  kelimesi, nihai 
noktanın hükme dahil olmadığını gösterir. 

43[43] Buharı, K. el-Vudu, bab: 25 / Müslim, K. et-Taharet, bab: 22 Hadis No: 237 

44[44] Bakara suresi, 2/187 

                                                            



Taberi diyor ki: "Bu hususta doğru olan görüş şudur: "Abdest alındığında eller yıkanırken 
dirsekleri yıkamak farz değildir. Yukanda da zikredildiği gibi bu mesele, orucun, gecenin 
başlangıcı olan akşama kadar devam etmesine benzemektedir. Ancak bizzat dirsekleri ve 
onların daha yukarısını yıkamak, Resulullah'ın ümmetine açıkladığı sünnetiyle menduptur. 
Bu hususta Resulullah'ın şöyle buyurduğu rivayet edilmektedir: 
 "Şüphesiz ki ümmetim kıyamet gününde abdestin eseri olarak alınları ve ayaklan parlar bir 
vaziyette çağı alacaktır. Sizden kimin alnındaki parlaklığı çoğaltmaya gücü yeterse onu 
yapsın. 45[45] 
Âyet-i kerimede, namaz kılmak için abdest alanların, başlarını meshetme-leri emrediliyor. 
Müfessirler, başın ne kadirinin ve ne şekilde meshedilrnesi hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Bir kısım âlimlere göre abdest alan kişi başından dilediği yeri su ile meshedebilir. Başın 
meshedilmesinin bir sının yoktur. 
Bu hususta Abdullah b. Ömer'in, başının sadece ön tarafını meshettiği, İbrahim en-Nehai'nin: 
"Başın hangi tarafını su ile meshedecek olursan o, senin için yeterlidir." dediği ve Süfyah es-
Sevrİ'nin de "Abdest alan kişi başından tek bir tüy dahi meshedecek olsa o onun için kâfidir." 
dediği rivayet edilmektedir. 
b- İmam Maîik'e göre ise bu âyetle başın tümünün meshedilrnesi emredilmektedir. Bu 
nedenle bir kişi başının tümünü değil de bir kısmım su ile mes-hepdip namaz kılacak olursa 
yeniden abdest alıp başının tümünü meshetmesi ve namazını iade etmesi gerekir. 
c- Ebu Hanife, Ebu Yusuf ve İmam Muhammed'e göre ise bu âyet-i kerime ile abdest alanın, 
başının en az üç parmak miktarını meshetmesi emredilmiştir. Abdest alan kişi başın üç 
parmak miktarından daha azını meshedecek olursa bu onun için yeterli değildir, 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, abdest alan kimse, başından dilediği 
yeri meshedebilir. Bunun bir sınırı yoktur." diyenin görüşüdür. Zira âyet-i kerime, namaz 
kılmak için abdest alan kimseye genel bir şekilde başını meshetmesini emretmiş ve bunun 
için belli bir sınır tayin etmemiştir ki abdest alan kimse o sınırla bağlı kalsın, onu aşmasın ve 
ondan azını da yapmasın. Bu itibarla abdest alan kimse başının ne kadarını meshedecek 
olursa, mes-hetme emrini yerine getirmiş olur. 
Allah tealanm kitabında genel olarak zikredilen hükümler belli şartlarla kayıtlanıp 
şartlanmadıkça umumi mânâ ifade teme durumlarını korurlar. Bu âyet de bu kabildendir. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Ayaklarınızı da topuklarla beraber yıkayın." diye tercüme edilen 
cümlesindeki kelimesi, kurralar tarafından iki'şekilde okunmuş ve okunma şekillerine göre 
farklı mânâlar verilmiştir. 
a- Hicaz ve Irak kurcalarından bir topluluk, âyet-i kerimenin bu kelimesini şeklinde harfinin 
üstün olmasıyla okumuşlar ve bunu "Elleriniz" kelimesine atfedildiğini söylemişlerdir. 
Âyet-i kerime bu kıraata göre okunduğu takdirde mânâsı mealde zikredil-diği gibi şöyle 
olur." Ayaklarınızı da topuklarla beraber yıkayın." 
Görüldüğü gibi bu izaha göre abdest alan kimsenin ayaklarını mutlaka yıkaması gerekir. 
Çıplak ayaklara mesheden kimse abdest almış sayılmaz. 
Hz. Ömer, Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Ömer, Ömer b. Abdülaziz, Hz. Ali, Kasım b. 
Muhammed, İbrahim en-Nehai, Abdullah b. Abbas, Urve b. Zübeyr, Süddi, Ata, Mücahid, 
A'meş, Malik b. Enes ve Dehhak'tan, abdest alırken ayakların yıkanmasının gerekli olduğu 
rivayet edilmiştir. 
Bu hususta Ömer b. el-Hattab'm şöyle buyurduğu rivayet edilmiştir: 

45[45] Buharı, K. el-Vudu, bab: 3 / Müslim, K. el-Taharet, bab: 34, Hadis No: 246 
                                                            



"Bir adam abdest aldı. Ayağının üzerinde tırnak kadar yer bıraktı. Resu-lullah onu gördü ve 
dedi ki: "Geri dön abdestini güzelce al." adam geri döndü (abdestini tamamladı) ve sonra 
namazını kıldı. 46[46] Bu hadis, Enes b. Malik'ten de rivayet edilmiştir. 47[47] 
Ebu Kılabe diyor ki: "Bir adam abdest aldığında ayağının üzerinde bir tırnak kadar bir yer 
kuru kalmış olduğu halde namaz kıldı. Namazını bitirince Ömer ona dedi ki: "Abdestini ve 
namazını iade et." 
Bazı sahabilerden rivayet edildiğine göre Resulullah, su isabet etmediğinden ayağının 
üzerinde bir dirhem kadar parlaklık bulunan bir kişinin namaz kıldığını gördü. Ona, abdestini 
ve namazını iade etmesini emretti. 48[48] 
Kasım b. Muhammed diyor ki: "Ömer'in oğlu Abdullah, mestlerini çıkarır sonra abdest 
alırdı. Ayaklarını yıkar, pannaklannm arasını da hilallerdi." 
İbrahim b. Meyser'e, Ömer b. Abdülaziz'in, İbn-i Ebi Süveyd'e şunlan-söylediğini rivayet 
etmiştir. "Resulullah'ı gören üç kimseden, Resulullah'ın abdest alırken ayaklarını yıkadığını 
gördüklerine dair bize haber ulaşmıştır. 
Haris, Hz. Ali'nin, "Ayaklarınızı topuk kemikelrine kadar yıkayın." dediğini rivayet etmiştir. 
Ebu Abdurrahman, Hz. Ali'nin, İkrime Abdullah b. Abbas'ın, Hişam b. Urve, Urve b. 
Zübeyr'in, Zır b. Hubeyş, Abdullah b. Mes'ud'un cümlesindeki harfini üstün okuduklarını ve 
böylece âyette ayakların yıkamlmasımn emrelidğini söylediklerini rivayet etmişlerdir. 
Abdu Hayr demiştir ki: "Ben, Ali'nin abdest aldığını ve ayaklarının üzerini yıkadığını 
gördüm. Ali dedi ki: "Şayet ben, Resulullah'ın bunu yaptığını görmemiş olsaydım ayaklanıl 
altının yıkanmaya üstlerinden daha layık olduğunu zannederdim." 
Abdülmelik, Ata'nın şöyle dediğini rivayet etmiştir: "Ben, çıplak ayak üzerine mesheden 
kimseyi görmedim." 
Eşheb diyor ki: "Malik'ten bu âyet soruldu ve denildi ki:" mü yoksa mü yani, harfi üstün mü 
okunur yoksa esre mi okunur?" O da dedi ki: "Bu âyet, ayağı yıkamayı ifade etmiştir. 
Bu, meshetmeyi ifade etmemiştir. Ayaklar meshedilmez ancak yıkanır." Denildi ki: "Ne 
dersin, bir kimse ayağını meshedecek olursa onun için yeterli olur mu?" O da "Hayır" 
demiştir. 
b- Hicaz ve Irak kurralanndan diğer bir kısmı ise ifa-desindeki  harfini esre okumuşlardır 
Bunlara göre Allah teala bu âyet-i kerime ile, abdest alırken, başın ve ayakların meshed il 
meşini emretmiştir. Abdest alırken ayaklar yıkanmaz meshedilir. 
Abdullah b. Abbas, Enes b. Malik, İkrime, Ebu Cafer, Âmir eş-Şa'bi, Ka-tade, Alkame, 
Mücahid ve Dehhek'tan bu kıraat şekli ve bu görüş nakledilmiştir. Bu hususta İkrime, 
Abdullah b. Abbas'ın: "Abdest iki azayı yıkama ve iki azayı da meshetmedir." dediğini 
rivayet etmiştir. 
Enes'in oğlu Musa, babasına, "Ey Ebu Hamza, Haccac bize Ahvaz'da hutbe okudu. 
Temizlenmekten bahsetti ve dedi ki: "Yüzünüzü yıkayın, ellerinizi yıkayın.. Başınızı 
mesnedin, Ayaklan da. Ayakların, insanoğlunun, pisliklere en yakın uzvu olduğu 
muhakkaktır. Onlann altlaını ve üstlerini ve Ökçelerim yıkayın." Bunun üzerine Enes dedi 
ki: "Allah doğru söyledi. Haccac ise yalan söyledi. Allah: "Başınızı mesnedin ve 
ayaklarınızı." buyurdu. Musa diyor ki: "Ancak Enes ayaklarını meshederken onları ıslatırdi. 
Asım el-Ehvel de Enes'in "Kur'an, ayağın meshedilmesi hükmünü indirdi. Sünnet ise onu 
yıkamaktır." dediğini söylemiştir. 
46[46] Müslim, K. et-Taharet, bab: 31, Hadis no: 243 

47[47] Bkz. Ebu Davud, K. et-Taheret, bab: 67, Hadis no: 173 

48[48] Ebu Davud, K. et-Taharet, bab: 66, Hadis no: 175 

                                                            



Muğire de Şa'bi'nin: "Allah teala, abdest alırken yıkanmasını emrettiği organların (el ve 
yüzlerin), teyemmüm ederken meshedilmesini emretmiş, abdest alırken meshedilmesini 
emrettiği iki organın ise (Baş ve ayağın) teyemmüm ederken terkedilmesini beyan etmiştir." 
dediğini rivayet etmiştir. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu görüşlerden doğru olanı: "Allah teala abdest alırken iki ayağın 
tümünü su ile meshetmeyi emrettiğini söyleyen görüştür. Abdest alan kimse ayaklarının 
tümünü su ile meshettiği takdirde o kişiye "Ayaklarını mesheden" de denir. "Yıkayan" da. 
Zira iki ayağı yıkamak, onlann üzerine su akıtmakla veya onlan suya sokmakla gerçekleşir. 
Onları meshetmek ise elleri veya ellerin yerini tutacak herhangi bir şeyi onlann üzerine 
sünnekle gerçekleşir. Herhangi bir kimse ayaklarına bu iki şeyi birden yapacak olursa ona 
hem "Yıkayan" hem de "Mesheden" denir. 
Aslında meshetmenin iki mânâsı vardır. Bir mânâsı, meshedilecek organın tümünü 
meshetmek diğeri ise meshedilecek organın sadece bir kısmını mes-hetmektir. Bu nedenle 
kurralann bazıları bu âyetteki ifadesindeki harfini üstün okumuşlar, bu âyette, farz olanın 
ayakların yıkanması olduğunu söylemikşîer ve ayakların tümünün su ile meshedildiğine dair 
Resu-luHah'tan, birbirini destekleyen haberler geldiği halde ayaklara meshedilmeyi 
reddetmişlerdir. 
Diğer bir kısım âlimler ise ifadesindeki harfini esre okumuşlar, bu âyetten maksadın, 
ayaklann meshed ilmesinin farziyetini bildirmek olduğunu söylemişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Bize göre ise asıl maksat, ayaklann tümünün su iie mes-hedilmesidir. Bu 
itibarla ayaklanın elleriyle veya ellerinin yerini tutacak herhangi bir şeyle meshetmeksizin 
sadece onlara su dökmek veya onları suya sokup çıkarmak yeterli değildir. Nitekim 
Tavus'tan, abdest alan kimsenin ayaklarını sadece suya sokup çıkarması sorulunca "Ben 
bunun, maksada ulaşan bir amel olduğunu kabul etmem." dediği rivayet edilmiştir. Buna 
mukabil ayaklann yıkanmasını farz sayan Hasan-ı Basri'den, gemide abdest alan kimsenin, 
ayaklana nasıl yıkayacağı sorulduğunda onun: "Ayaklarını suya daldırıp çıkannasın-da bir 
mahzur yoktur." dediği rivayet edilmiştir. 
Taberi sözlerine devamle diyor ki: "Madem ki meshetmenin, organın tümünü veya bir 
bölümünü meshetme olarak iki mânâsı vardır ve daha sonra zikredeceğimiz deliller, Allah 
tealanın buradaki meshetmeden ayakların tümünün meshedilmesini kasdettiğini 
göstermektedir. Ve bu suretle meshetme de hem yıkama ve hem de meshetmeyi içirmiş 
olacağından kelimesini iki şekilde okumak da sahihtir. Ancak her ne kadar iki kıraat da güzel 
ise de bunlardan benim daha fazla hoşuma giden harfini esre okuyan kıraattir. Çünkü bu 
kıraata göre ayaklann tümünün su ile meshedilmesi hükmü ortaya çıkmaktadır. Böyle bir 
meshetme de hem ayaklan yıkama hem de meshetmedir. Diğer yandan ifadesi başı 
meshetmeden sonra zikredilmiştir. Bu ifadeyi, daha önce zikredilen "Elleri yıkama" ya 
atfedip bağlama yerine hemen yanında bulunan, başı meshetmeye atfedip bağlamak daha 
evladır. 
Eğer denilecek olursa ki: "Sizin, burada zikredilen, ayaklan meshetmek-ten masadın, onlan 
tümünü meshetmek olduğunu, başı meshetmek gibi sadece bir bölümünü meshetmek 
olmadığını iddia etmenize dair deliliniz nedir?" Cevaben denilir ki: "Buna dair delil, çeşitli 
rivayetlerle Resulullah'tan nakledilen: 
"...Cehennemden, ökçelerin vay haline.. 49[49] hadisi şerifidir. Şayet ayakların sadece bir 
böümünün meshedilmesi yeterli olsaydı Resulullah'ın, ayaklarının bir bölümünü su ile 
meshetmeyenleri bu şekilde uyannası söz .konusu olmazdı. Bilakis kişi o ameliyle sevap 
kazanmış olurdu. Bu hadisi, Resulullah'tan çeşitli suhabiler bazı farklarla rivayet etmişlerdir. 
49[49] Buharı, K.el-tlm.bab: 3 
                                                            



Bu hususta Muhammed b. Ziyad diyor ki: 
"Ebu Hureyre yanımızdan geçiyordu. O esnada insanlar mataradan abdest alıyorlardı. Ebu 
Hureyre dedi ki: "Abdesti, azalan tam yıkayarak hakkıyla alın. Çünkü Ebul Kasım (s.a.v.)'in 
"Ateşten, ökçelerin vay haline. 50[50]diğer bir rivayette: 
"Ateşten topuk sinirlerinin vay haline. 51[51] dediğini duydum. 
Şeddad'ın azadlı kölesi Salim diyor ki: 
"Ben, Sa'd b. Ebi Vakkas'ın vefat ettiği gün, Resulullah'ın zevcesi Ai-şe'nin yanına gittim. 
Ebubekir'in oğlu Abdurrahman da onun yanma geldi. Aişe'nin yanında abdest aldı. Aişe ona 
dedi ki: "Ey Abdurrahman, abdesti, azalarını tam yıkayarak al.. Çünkü ben, Resulullah 
(s.a.v.) in "Ateşten, ökçelerin vay haline." dediğini işittim52[52] 
Diğer bir rivayette, "Ateşte yanacak topuk sinirlerinin vay haline." şeklindedir. 
Cabirb. Abdullah diyor ki: 
"Ben, Resuluİlah'ın, "Ateşten topuk sinirlerinin vay haline." dediğini işittim. 53[53] 
Abdullah b. Amr b, el-Ass diyor ki: 
"Yaptığımız yolculukların birinde Resulullah (s.a.v.) geride kalmıştı da bize sonradan 
yetişmişti. Tam o sırada da namaz'vakti girmişti. Abdest alıyorduk. Ayaklarımızı 
meshetmeye başladık. Resulullah bunu görünce gayet yüksek bir sesle, iki veya üç kere: 
"Cehennemde yanacak ökçelerin vay haline." diye seslendi. 54[54] Taberi bu hadisi Ebu 
Ümame el-Bahili'den rivayet etmiştir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: Sen, abdest alırken ayaklarının tümünün su ile 
meshedilmesi gerektiğini söyledin. Halbuki Evs b. Ebi Evs'den ve Huzeyfe'den naledilen şu 
iki hadis ve benzeri haberler, abdest alırken ayakların sadece bir bölümünün meshed 
ilmesinin yeterli olduğunu ifade etmektedirler." 
Evs'den rivayet edilen hadis şöyledir: Evs b. Ebi Evs demiştir ki: 
"Resuhıllah abdest aldı, ayakkabilanna ve ayaklarına meshetti." Taberi bu hadisin başka bir 

50[50] Buhari, K. el-Vudu, bab. 29 

51[51] Müslim, K. et-Taharet, bab. 29 Hadis no: 242 

52[52] Müslim, K. et-Taharet, bab. 25, Hadis no: 240 

53[53] Ibn-i Mace, K. et-Taharet bab. 55, Hadis no: 454 

54[54] Buhari, K. el-İlm, bab. 3,30, K. el-Vudu, bab. 27,29 / Müslim K. et-Taharet, bab. 25-30, Hadis no. 240,241 / ebu Davud K. et-Taharet, bab. 46, Hadis no: 97 / 
Timizi, K. et-Taharet, bab. 31, Hadis no: 41 / Nesei, K. et-Taharet bab. 89 /îbn-i Mace, K. et-Taharet, bab. 55, Hadis no. 450-455 / Muvatta K. et-Taharet, bab. 5 / 
Darimi, K. el-Vudu, bab. 35 / Ah-med b. Hanbel, Müsned C. 2 S. 193 C.3 S.316 C.4 S.191 C.5 S.425 C.6 S.81 Bu hadis-i şerif, adı geçen kaynakların herbirinde şu 
sahabilerden rivayet edilmiştir. 

BUHARİ'DE: Abdullah b. Amr, İbnül Ass ve Ebu Ilureyre'den. 

MÜSLİM'DE: Hz.. Aişe, Abdullah b. Amr, ibnül Ass ve Ebu Hureyre'den 

EBU DAVUD'DA: Abdullah b. Amr, îbnül Ass'dan 

TİRMİZİ'DE: Ebu Hureyre'den rivayet edildiği zikredildikten sonra Tirmizi sahibi ebu İsa diyor ki: "Bu hadis, Abdullah b. Amr İbnül Ass, Hz. Aişe, Cabir b. Abdullah, 
abdullah b. Haris, Muaykıb b. Ebi Fatıma, Halid b. Velid, ŞurahbÜ Hasene, amr îbnül Ass ve Yezid b. Ebi Siifyan'dan da rivayet edilmiştir. Ebu Hureyre'nin rivayet 
ettiği bu hadis, 

HASEN VE SAHİHTİR.                                                                                                        

NESEÎ'DB: Ebu Hureyre ve abdullah b. Amr b. el-Ass'dan. 

ÎBN-İ MACE'DE: Abdullah b. Ömer, Hz. Aişe, Ebu Hureyre ve Cabir b. Abdullah'tan. Diğer bir rivayetinde ise Halid b. Velid, Yezid b. Ebi Süfyan, Şuahbil Hasene ve 
Amribnül Ass'dan da geldiği zirediimektedir. 

MUVATTA'DA: Hz. Aişe'den. DARİMİ'DE: Abdullah b. Amrİbnül Ass ve Ebu Hureyre'den. 

                                                            



rivayetinin, 55[55] 
"Resulullah ayakkabılanna meshetti. Sonra kalkıp namaz kıldı..." şeklinde 
olduğunu"56[56]diğer bir rivayetinde de "Abdest aldı. Ayaklan üzerine meshetti." şeklinde 
olduğunu belirtmiştir. 
Huzeyfe'nin rivayet ettiği hadis ise şöyledir: Huzeyfe diyor ki: "Resulullah bir kavmin 
çöplüğüne gitti. Ayakta durarak küçük abdestini bozdu. Sonra su istedi abdest aldı ve 
ayakkabılarının üzerine meshetti." 
Taberi diyor ki: "Evs b. Evs'den rivayet edilen hadis, ayakların sadece bör bölümünü 
meshetmenin abdeste yeterli olacağını ifade etmektedir. Zira bu hadiste Resuluüah'ın, 
abdestini bozduktan sonra abdestsiz iken böyle yaptığı zikredilmemektedir. Resulullah, 
abdestli iken tekrar abdest aldığı zaman ayakkabılarına veya ayaklarına meshederdi. Evs'in 
rivayet ettiği hadiste Resulul-lah'ın, abdestli iken tekrar abdest aldığını bildirmektedir. 
ResuluHah'ın abdestli iken tekrar abdest aldığında ayaklarını veya ayakkabılarını 
meshetrnekle yetindiğini, Hz. Ali'den rivayet edilen şu hadis-i şerifte belirtmektedir 
Abdu Hayr eliyor ki: 
"Ali (r.a.) bir testi su istedi. Sonra: "Ayakta su içmeyi sevmeyen o kişiler nerede?" dedi. 
Testiyi aldı ayakta su içti. Sonra hafifçe bir abdest aldı. Ayakkabıları üzerine meshetti ve 
dedi ki: "İşte Resulullah'm, abdestini bozmayan temiz kimse için aldığı (Öğrettiği) abdest 
böyledir. 57[57] 
Taberi diyor ki: "Resulullah'ın, abdest alırken ayaklarının tümünün yıkanmasını emrettiğine 
dair, mazeret bırakmayacak derecede çokça hadislerin rivayet edilişi de göstermektedir ki, 
Evs'den rivayet edilen hadis, abdestli iken abdest alındığını beyan etmektedir. 
Huzeyfe'den rivayet edilen hadise gelince bunu Huzeyfe'den Ebu Vail yoluyla A'meş rivayet 
etmiştir. A'meş'in güvenilen arkadaşlan Ebu Avane, İbn-i İdris, Ebu Muaviye ve Amr b. 
Yahya, A'meş'ten bu hadisin metninin şu şekilde olduğunu rivayet etmişlerdir: 
"Resulullah bir kavmin çöplüğüne gitti. Ayakta küçük abdestini bozdu. Ben ondan 
uzaklaştıydım. O bana "Yaklaş." dedi. Ben de yaklaşıp ayaklarının arkasında durdum. 
Resululah abdest aldı ve iki mestinin üzerine meshetti. 58[58] Sadece Cerir b. Hazım'ın 
A'meş'ten rivayet ettiği şekilde Resulullah'ın, ayakkabılarına meshettiği zikredilmektedir. Bu 
da şaz bir rivayettir. Sahih olduğu kabul edilecek olsa dahi Resulullah'ın, çorapları üzerine 
giymiş olduğu ayakkabılarına meshettiğini ifade etmiş olur. 
Âyet-i kerimede: "Ve topuklarla beraber." diye tercüme edilen ifadesindeki kelimesinin asıl 
mânâsı (kadar) demektir. Daha Önce dirseklerin, abdest alma yerlerinden sayılıp 
sayılmayacağı hususunda ihtilaf eden âlimler, topukların da, bunlardan sayılıp sayılmayacağı 
hususunda ihtilaf etmişlerdir. 
Ancak "Topuk" diye tercüme edilen kelimesiyle nerenin kastedildiği hususunda iki görüş 
zikredilmiştir. 
a- Bazı âlimlere göre bu âyette zikredilen ve "topuklar." diye tercüme edilen ifadesinden 
maksat, ayakla baldırın birleştiği eklemdeki yuvarlak'kemiktîr. Yani eklemlerin içinde 
bulunan kemiktir. 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre ise burada zikredilen maksat, dışarı doğru çıkıntılı olan 
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topuk kemikleridir. 
Âyet-i kerimede: "Allah size zorluk çıkarmayı dilemez. Fakat o, temizlenmenizi ister." 
buyuru İm aktadır. Yani Allah sizlere, abdestiniz olmadığında abdest almanızı, cünüp iken 
yıkanmanızı ve su bulamadığınızda da teyemmüm etmenizi emrederken o sizleri arındırmak 
ister. Siz de kendinizi maddi ve manevi kirlerden temizleyin. Günahlarınızı yıkayın." 
buyurmaktadır 
Bir çok hadis-i şerifte abdest almanın fazileti ve kulu günahlardan arındıracağı zikredilmiştir. 
Bu hususta Şehr b. Havşeb, Ebu Ümame'nin Resulullah'tan şunu rivayet eniğini söylemiştir: 
Resulullah buyurmuştur ki: "Kim abdest alır, abdestini güzel yapacak olur sonrada kalkıp 
namaza başlayacak olursa onun günahları, kulağından, gözünden, ellerinden ve ayaklarından 
dışan çıkar."' 
Ka'b b. Mürre de Resulullah'ın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: "Abdest alıp yüzünü 
yıkayan herkesin hataları yüzünden dışarı çıkar. Ellerini veya kollarını yıkadığında 
kollarından dışarı çıkar. Başını mesnettiğinde hataları başından çıkar. Ayaklanın yıkadığında 
hatalan ayaklarından dışan çıkar." 
Amr b. Abese diyor ki: "Ben, Resulullah'ın şöyle buyurduğunu işittim. "Müslüman ellerini 
yıkadığında hatalan ellerinden sağa sola dağılır. Ağzına burnuna su verdiğinde hataîan 
ağzından burnundan dışarı çıkar. Yüzünü yıkadığında hatalan yüzünden'dışan çıkar. Öyle ki 
göz kapakîanndan bile dışan çıkar. Kollarını yıkadığında kollarından çıkar. Başını ve 
ayaklannı meshettiğinde ba-şmdan ve kulaklarından çıkar. Ayaklannı yıkadığında 
ayaklanndan çıkar. Öyle ki ayaklarının tırrnakahnn altından bile dışan çıkar. Abdest bilinci 
işte ondan kazandığı payı bu olur. Şayet kalkıp yüzünü ve kalbini tam Rabbine yönelterek 
namaza durur ve iki rekat da namaz kılacak olursa bu kimse hatalan bakımından annesinin, 
kendisini doğurduğu gündeki gibi olur. 59[59] 
Ebu Hureyre demiştir ki: 
"Resulullah buyurdu ki: "Bir müslüman veya mümin kul, abdest alır da üzünü yıkayacak 
olursa, gözüyle bakarak işlemiş olduğu her hata, su ile birlik-e veya suyun son damlasıyîa 
yüzünden dışarı çıkar. Ellerini yıkadığında, elleriyle vurarak işlediği her hata, su ile birlikte 
veya suyun son damlasıyîa birlikte ellerinden çıkar. Öyle ki kul, günahlardan tertemiz olup 
onlardan ayrılmış olur. 60[60] 
Hz. Osman'ın azadlı kölesi Hüraran diyor ki: 
"Ben, Osman b. Affan'ın, oturakların üzerinde oturduğunu gördüm. O, abdest suyu istedi ve 
abdest aldı. Sonra dedi ki: "Ben, Resulullah'ın, bu oturduğum yerde oturduğunu ve aldığım 
bu abdest gibi abdest aldığını gördüm. Bu-yurmuştu ki: "Kim benim bu abdestim gibi abdest 
alacak olursa onun daha önceki günahlar, bağışlanmış olur. Fakat aldanmayın. 61[61] 
Abdullah es-Sünabihiy diyor ki: 
"Resulu-lah buyurdu ki: "Kim abdest alır da ağzını burnuna su verecek oiıırsa or;un hataları 
ağzından burnundan dışan çıkar. Yüzünü yıkadığında hataları yüzünden dışan çıkar. Öyle ki 
göz kapaklarının altından bile dışarı çıkar. Ellerini yıkadığında hataları ellerinden dışaır 
çıkar. Başını meshettiğinde hataları başından dışan çıkar. Öyle ki kulaklarından bile dışan 
çıkar. Ayaklarını yıka-iğn-da hataları ayaklanndan dışarı çıkar. Öyle ki ayaklarının 
tırnaklanılın altın-an bile dişan çıkar. Bu kişinin namazı ve mescide doğru yürümesi nafile 
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bir ibadet olur. 62[62] 
 
7- Allah'ın, üzerinizdeki nimetini ve "İşittik itaat ettik" dediğinizde r. aîdîğî ve onunla sizi 
bağladığı ahdini hatırlayın. Allah'tan korkun ü AHah, kalblcrin özünü çok iyi bilendir. 
Ey müminler, sizi Islama kavuşturarak, Allah'ın size bahşettiği yüce ni-i hazırlayın. Allah'ın 
Resulünü zor anda da kolay zamanlarda da, istenilen rde de sevilmeyen şeylerde de dinleyip 
itaat edeceğinize dair biat ettiğiniz 
zaman, Allah'a vermiş olduğunuz ahdi de hatırlayın. Bir zaman siz, "Yaptığımız ;;hci 
dinledik, emirlerinde ve yasaklarında sana itaat edeceğiz." demiştiniz. O h:;lde Allah'in 
emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkun. Şüphesiz İd Af.ah, göğüslerin Özünü 
çpk iyi bilendir ve onlara göre sizi hesaba çekecek- 
*îvîû"fessirler, bu âyet-i kerimede, Allah tealanın, aldığım beyan ettiği ah-Ginder; hangi 
ahdin kastedildiği hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas ve Süddi'ye göre bu âyette zikredilen ahitten maksat, Tiürrnülerin 
Resulullah'ı, sevdikleri şeylerde de dinleyip itaat edeceklerine, sevmedikleri şeylerde de 
dinleyip itaat edeceklerine söz vererek ona biat etme-*;eri anında Allah'a ahit vermeleridir. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas demiştir ki: "Allah, Peygamber (s.a.v.)i g^ncierdi. Ona kitap 
indirdi. Müminler de: "Biz, Peygambere ve kitaba iman ettik. Tevrat'takiieri de ikrar ettik." 
dediler. îşte Allah teala da onlara, vermiş ol-cukiar: bu sözü hatırlıyor ve bu sözü yerine 
getinnelerini emrediyor. 
b- Mücahid'e göre ise bu âyette zikredilen ahitten maksat, insanların, Âdsr.'irı suibiinder- 
zerrecikler şeklinde çıkarıldıktan sonra Allah tealanın, Rab- 
leri cîduğuna şehadet etmeleridir. 
Taberi birinci görüşün'tercihe şayan olduğunu söylemiştir. Buradaki ahitten maksat, Hz 
Muhammed'i dinleyip itaat edeceklerine dair biat etmeleri anınca Allah'a verdikleri sözdür. 
Zira Allah teala buradaki ahdi aklığını zikrettikten sonra ehl-i kitaptan aldığı ahdi 
zikredecektir. Böylece Resulullah'ın sahabilerini eh!-i kîıabm durumuna düşmemeleri için 
uyannıştır. Çünkü onlar verdikleri ah-ci bozmuşlar ve bu sebeple cezalandırılmışlardır. 
Müminlerin de bu duruma îMişr.ıemeîeri istenmiştir. 63[63]                                   ' 
 
8- Ey iman edenler, Allah için hakkı ayakta tutanlar ve adaletle şaik yapanlar olan. Bir 
kavme olan kininiz, sizi adaletsizliğe scvkctıncsin. îc:-; olun. Çünkü o, takvaya daha 
yakındır. Allah'tan korkun şüphesi/  ilsh, yaktıklarınızdan haberdardır. 
Ey Allah'a ve Peygamberi Muhammed'e iman edenler, dostlarınız ve düşmanlarınız hakkında 
adletle şahitlik eden ve Allah için vazife yapan kimseler olun. Verdiğiniz hükümlerde ve 
yaptığınız işlerde haksızlık etmeyin. Sırf size düşman olduklarından dolayı düşmanlarınıza 
dair koyduğum sınırlan aşmayın. Yine sırf dostluk yaptıkları için koyduğum sınırlarda ileri 
gitmeyin. Hepsi hakkında da koyduğum hudutlara bağlı kalın. Benim emrimi yerine getirin. 
Ey müminler, dostunuz olsun düşmanınız olsun bütün insanlara karşı adaletli davra-nın. 
Adaletli olmanız, Allah'tan korkmuş olmanıza daha yakındır. Kullarına zulmetmekten 
korkun ve bilin ki Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. Herkese, yaptığının karşılığını 
verecektir. 
Abdullah b. Kesir, bu âyet-i kerimenin, Resulullah'a suikast düzenleyen Hayber Yahudileri 
hakkında nazil olduğunu söylemiştir. Resulullah, Öldürülen bir kişinin diyeti hususunda 

62[62] İbn-i Mace,K. et-Taharet, bab: 6,1 ladis no: 282 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/211-238. 
63[63] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/238-239. 

                                                            



bunlarla yardımlaşmaya gitmiş fakat Yahudiler Re-suîulah'ı öldürmeyi planlamışlardır. İşte 
bunun üzerine bu âyet-i kerime inmiş ve "Bir kavme olan kininiz sizi adaletsizliğe 
sevketmesin." buyurmuştur. 
Numan b. Beşir diyor ki: 
"Annem, Revaha kızı Amre, babamdan, bazı mallarım bana hibe etmesini istedi. Babam bu 
işi bir sene erteledi. Sonra bunu yapmaya karar verdi. Bu sefer annem: "Oğluma yaptığın 
hibeye Resulullah'ı şahit tutmadıkça razı olmam." dedi. Bunun üzerine babam beni, elimden 
tutup Resulullah'a götürdü. O sıra ben henüz çocuktum. Babam "Ey Allahm Resulü bu 
çocuğun annesi Revaha kızı buna hibe ettiğim mala, seni şahit tutmamı istiyor." dedi. 
Resulullah$ "Ey Beşir senin bundan başka çocuğun vannı?" diye sordu. Babam: "Evet." 
dedi. Resulullah: "Çocukların hepsine de buna hibe ettiğin gibi hibede bulundun mu?" diye 
sordu. Babam ise "Hayır," dedi. Bunun üzerine Resulullah: "O halde sen beni şahit tutma. 
Çünkü ben, zulme şahitlik edemem." buyurdu. 64[64] Görüldüğü gibi Resulullah, haksız bir 
muameleye şahitlik yapmamıştır. 65[65] 
 
9- Allah, iman edip salih amel işleyenlere vaad etmiştir. Onlar için mağfiret ve büyük bir 
mükâfaat vardır. 
Ey Allah'ı ve Resulünü takdik eden, Peygamberin, Allah katından getirdiklerini ikrar edip 
Allah'a verdikleri ahdi yerine getiren, yaptıkları sözleşmeleri ifa eden, Allah'ın emirlerini 
tutup yasaklarından kaçınan insanlar, sizin için, geçmişteki günahlarınızın örtülmesi vardır. 
Bir de sınırlarım, Allah'ın dışında kimsenin bilemeyeceği bir mükâfaat vardır. 66[66] 
 
10- İnkâr eden ve âyetlerimizi yalanlayanlara gelince, işte onlar, cehennemliklerdir. Allah'ın 
birliğini inkâr eden ve Peygamberlere gelen, Allah'ın âyet ve mucizelerine yalanlayanlar 
cehennemliktirler. Ve orada ebedi olarak kalacaklardır. 67[67] 
 
11- Ey iman edenler, Allah'ın, üzerinizdeki nimetini hatırlayın. Hani bir kavim size el 
uzatmaya kalkışmıştı da Allah onların ellerini üzerinizden çekmişti, Allah'tan korkun. İman 
edenler sadece Allah'a güvensinler. 
*Müfessirler, Allah tealanın bu âyet-i kerimede müminlere lütfettiğini beyan ettiği nimetten 
hangi nimetin kasdedildiği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Asım b. Ömer b. Katade, Abdullah b. Ebibekr, Mücahid, Yezid b. Ebi Ziyad, İkrime ve 
Ebu Malik'ten nakledilen bir görüşe göre burada zikredilen nimetten maksat, Allah tealanın, 
yanlışlıkla öldürülen Âmir oğullarından iki kişinin diyetlerini Ödemede yardımcı olmaları 
için Nadr oğullan Yahudilerine gittiği zaman onların Resululah'a suikast düzenlemeleri, 
Allah tealanın da vahiy ile bunu Resulullah'a bildirip Resulullah'i onların saldırısından 
kurtarmasıdır. 
Rivayet edilir ki Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir kısım sahabileriyle birlikte Nadr oğullan 
Yahudilerine gitmiş ve B'ir-i Maune olayından kurtulup geri gelen Amr b. Ümeyye ed-
Dâmri'nin, Resulullah'la anlaşmalı olan Âmir oğullarından iki kişiyi yanlışlıkla öldürmesi 
üzerine bu kişilerin diyetlerini Ödeme hususunda Nadr oğullarının kendisine yardımcı 
olmalarını istemişti. Fakat Yahudiler, Amr b. Cehhaş'a, Resulullah gelip duvann dibine 
oturunca onlann da çevresinde toplandiklan bir sırada Resulullah'm üzerine el değirmeni 
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taşını düşürmesini söylediler. Bunun üzerine Allah teala, Peygamberine, Yahudilerin bu tu-
zağını haber verdi. Resulullah da oradan uzaklaşıp Medine'ye döndü. İşte bunun üzerine bu 
âyet nazil oldu. 
b- Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise Allah teala-rıın burada 
zikrettiği nimetten maksat, Resulullah'ı, içine zehir kattıkları bir yemekle öldürmek isteyen 
Yahudilerin suikastından kurtarmasıdır. 
c- Katade'den nakledilen başka bir görüşe göre ise Allah tealanın bu âyette zikrettiği 
nimetten maksat, Batn-ı Nahle gazvesinde Resulullah'a, düş-manlannm, kendileri namaz 
kılarlarken saldınya geçeceklerini bildirmesi ve Resulullah'a da korku anlarında nasıl namaz 
kılacağını beyan etmesidir. 
Bu hususta Katade diyor ki: "Bu âyet Resulullah'a, yedinci gazve olan Batn-ı Nahle 
gazvesinde nazil olmuştur. 
Sa'Iebe ve muharib oğullan, Resulullah'ı ansızın yakalayıp öldürmek istemişler Allah teala 
da bu hallerini Resulullah'a bildirmiştir. Katade diyor ki: "Ca-bir b. Abdullah, Resulullah ile 
birlikte Necid tarafına savaşa gittiklerinde savaştan. Resulullah ile beraber döndüklerini, 
dikenli ağaçlann çokça bulunduğu bir vadiye geldiklerinde şiddetli bir sıcağın bastırdığını 
söyledi. Bu sıcakta Resulullah bir ağacın gölgesine otunnuş, kılıcını da ağaca asmış ve 
uyumuştu. 
Herkes dağılıp bir ağacın gölgesine çekilmişti. İşte o sırada bir Bedevi gelip Resulullah'm 
kılıcını alarak kınından çıkarmış ve üzerine yürümüştü. Re-sulullah uyanınca ona demişti ki: 
"Şimdi seni benim elimden kim kurtaracak?" Resulullah ise "Allah" demişti. Adam tekrar: 
"Seni benim elimden kim kurtaracak?" demiş. Resulullah da "Allah" demişti. Bunun üzerine 
Bedevi kılıcım kınına koymuş Resuîullah da bizi yanma çağınp hadiseyi anlatmıştı. 
Resulullah (s.a.v.) bu*adamı cezalandırmamıştı. 68[68] İşte böylece Allah, düşmanın elini 
Peygamberinden çekmişti. 
Taberi bu görüşlerdin birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, buradaki nimetten maksadın, 
Allah tealanın, Resulullah'ı, Nadr oğullan Yahudilerinin suikastından kurtarması olduğunu 
söylemiştir. Zira bundan sonra gelen âyetlerde Yahudilerin çirkin sıfatlan zikredilmekte, 
Allah'a ve Paygamberlerine ihanet ettikleri bildirilmektedir. Resulullah'a, onlann yaptıklan 
bu kötülüklere karşı onlara dokunmaması da emredilmektedir. Bu da göstermektedir ki 
âyette, müminlere ve Resulullah'a el uzatmak isteyenlerden maksat, Yahudilerdir. 
' Âyet-i kerimenin sonunda "İman edenler sadece Allah'a güvensinler." buyurlumkatadır. Bu 
ifadeden maksat şudur: "Ey iman edenler, Allah'ın emir ve yasaklarına karşı gelmekten ve 
sizden aldığı ahdi bozmaktan kaçının. Aksi takdirde çare bulamayacağınız bir cezayı hak 
edersiniz. Müminler işlerini Allah'a bıraksınlar, onun kaza ve kaderine teslim olsunlar, onun 
zaferine ve yardımına güvensinler. Çünkü bu onlann dinlerinin kemale ermesidir. 69[69] 
 
12- Şüphesiz ki Allah, İsrailoğullarından söz almıştı. Biz onlara, içlerinden on iki başkan 
göndermiştik. Allah onlara şöyle dedi: "Şüphesiz ben sisinle beraberim. Yemin olsun ki eğer 
namazı kılar, zekatı verirseniz, Peygamberlerime iman edip onlara yardım ederseniz ve Allah 
için güzel bir ödünç takdim ederseniz muhakkak ki kötülüklerini örterim ve sizi, altlarından 
ırmaklar akan cennetlere koyarım. Bundan sonra içinizden kim inkâr ederse, şüphesiz doğru 
yoldan sapmış olur. 
Şüphesiz ki Allah, îsrailoğullarından, Allah'a itaat etmelerine ve Peygamberine iman 
etmelerine dair kesin söz almıştı. Bunların, vermiş oldukları sözü yerine getireceklerine dair 
68[68] Bkz. Buharı, K. el-Cihad, hab 84, 87 K. eî-Megazi bab: 31, 32 
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kefil olmaları için de içlerinden kendilerini takibede-cek on iki vekil seçmişti. Allah onlara 
"Şüphesiz ki yardım ve desteğimle sizinle beraberim. Ey İsrail oğul lan, yemin olsun ki eğer 
namazı dosdoğru kılar zeka-n layık olanlara verir. Peygamberlerime iman eder, onlara destek 
olursanız ve Allah rızası için Allah yolunda mallarınızı harcayarak Allah'a güzel bir ödünç 
verirseniz elbetteki ben.kötülük ve günahlarınızı Örtüp silerim. Ve sizleri kıyamet gününde, 
altından ırmaklar akan cennetlere bir lütuf olmak üzere koyarım. Bu söz vermenizden sonra 
kim Allah'ın nimetlerine karşı nankörlük ederse şüphesiz ki o, doğru yoldan sapmış ve 
hidayetten ayrılmış olur." buyurmuştur. 
Bu âyet-i kerimede Allah teala Peygamberine ve müminlere, Yahudilerin ihanet ve 
sözlerinden dönme huylarını bildirmekte, bu huyların, Yahudilerin atalarından kalma 
miraslan olduğunu beyan etmekte ve Yahudileri, inatlarında ve sapıklıklarında ısrar 
etmelerinden dolayı kınamaktadır. 
Resulullah'a ve müminlere: "Bu Yahudilerin size el uzatmaya girişmelerini ve ihanet etmeye 
kalkışmalarını garipsemeyin. Çünkü bu onların, atalarından devam edip gelen kötü 
ahlaklarıdır. Onlar bu halleriyle atalarının yaptıklarını devam ettimıektedirler." 
Duyurulmaktadır. 
Ayet-i kerimede Allah tealanm, İsrail oğullarından söz aldığı zikredilmekte ancak neye dair 
söz aldığı açıklanmamaktadır. 
Ebul Aliye'ye göre burada İsrailoğullarından, yapacaklarına dair söz alınan husus, sadece 
Allah'a kulluk etmeleri ve ondan başkasına tapmamaları sözü dur. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Başkan" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, Katade'ye 
göre "Şahit" demektir. Yani Allah teala Israüoğullanmn on iki torunundan her birinden, 
yaptıklarına şahitlik etmek üzere birini şahit tayin etmiştir. 
Rebi' b. Enes, Süddi ve Mücahid'e göre ise buradaki den maksat, on iki torundan seçilip 
zorbalar diyan Şam'a gönderilen on iki önderdir. Bunlar Şam diyanndaki zorbaların helak 
olup olmadıkları haberini Öğrenip Hz. Musa'ya getireceklerdi. Çünkü Allah teala bu 
zorbaları helak edip onla-nn yerlerini İsrail oğul 1 an na miras bırakacağını ve İsrailoğullannı 
onlann yerine yerleştireceğini bildirmişti. Bu sebeple de Hz. Musa, ileri gelen bu on iki kişiyi 
oraya göndermişti. 
Bu hususta Süddi diyor ki: "Allah teala, İsrailoğullanna Kudüs topraklan can Eriha'ya 
gitmelerini emredince onlar yürüyüp oraya yakın bir yere ulaşmışlardı. Bunun üzerine Musa 
İsrailoğullannın on iki torununun her birinden bir öncü seçerek zorbalann bulunduğu yere 
göndermişti. Onlar gittikleri yerden o zorbaların haberini getireceklerdi. Bu on iki kişi ile 
"Ac" diye adlandmlan zorba bir kişi karşılaştı. O, on iki kişiyi yakalayıp koltuğunun altına 
(Kontrolüne) aldı. Başında bir kulaç odun bulunuyordu. Adamları alıp karısına götürdü. Ve 
ona: "Şunlara bak, bunlar bizimle savaşmak istiyorlarmış." dedi. Ve onian, karısının önüne 
attı. "Şimdi ben bunlan ayağımın altında ezeyim mi?" dedi. Kansı: "Hayır. Onlan bırak ki 
gördüklerini gidip kavimlerine haber versinler." dedi. "Ac" karısının dediğini yaptı. O iki 
önder oradan ayrılınca birbirlerine "Ey topluluk, eğer siz, İsrailoğullanna bu kavmin haberini 
bildirecek olursanız İsrailo-ğulları dinlerinden döner. Peygamberlerine karşı gelirler. Siz bu 
haberi gizleyin. Siz onu sadece Allah'ın Peygamberine bildirin ki böylece onlar, uygun 
gördüklerini yapsınlar." dediler. Bunlar, meseleyi gizleyeceklerine dair birbirlerine söz 
verdiler. Geri dönüp geldiler. Onlardan on kişi verdikleri bu sözü bozdular. Bunlar, 
babalarına, kardeşlerine, gördükleri o "Ac" adındaki zorbayı anlatıyorlardı. Sadece iki kişi 
meseleyi gizledi ve onu Hz. Musa ve Harun'a anlattılar. İşte Allah teala bu âyet-i kerimede 
bu olaya işaret etmektedir. Mücahid bu iki kişinin Yûşa b. Nûn ve Kâlip b. Yûfenna 
olduklannı zikretmiştir. 



Taberi bu hususta İbn-i İshak'ın şunlan söylediğini rivayet etmiştir: Musa'ya İy.ailoğullanyla 
birlikte mukaddes topraklara (Kudüs'e) gitmesi emredilmişti ve Allah teala buyurmuştu ki: 
"Ben, orayı sizin yurdunuz, karargahınız ve konaklama yeriniz olarak yazdım. Ey Musa, sen 
çıkıp oraya git. Orada bulunan düşmanlara karşı cihad et. Çünkü ben onlara karş sana yardım 
edeceğim. Kavminden de her torundan bir kişi olmak üzere on iki kişi Önder al. Onlar 
kavimlerine emredilenleri uygulasınlar ve onlara de ki: "Allah diyor ki: "Yemin olsun ki eğer 
sizler namazı kılar, zekatı verir, Peygamberlerime iman eder, onlan destekler ve Allah için 
güzel bir Ödünç verecek olursanız ben sizin kötülüklerinizi mutlaka örterim. Ve sizi altından 
ırmaklar akan cennete koyanm. Sizden kim de söz verdikten sonra bu emrettiklerimden neyi 
inkâr etmeye kalkışacak olursa şüphesiz ki o, doğru yoldan sapmıştır. 
Bunun üzerine Musa onlardan on iki önder seçti. Bu önderlerden her biri temsil ettiği 
topluluğun vermiş olduğu ahdin gereğini yerine getirmeleri için bir kefildi. Musa bu 
toplulukların seçkinlerini ve vefakârlarını seçmişti. Bundan sonra Musa onlarla birlikte 
Allah'ın emriyle mukaddes topraklara doğru yürüdü. 
Mısır'la Şam arasında bulunan "TÎH" çölüne vardılar. Orası ağaç ve gölgelik bulunmayan bir 
çöldü. Sıckatan daralmca Musa orada rabbine yalvardı. Allah teala da onlan bulutlarla 
gölgelendirdi. Yine Musa, Allah'tan yiyecek istedi. Allah da onlara kudret helvası ve 
bıldırcın kuşu gönderdi. Aliah Musa'ya emretti ki "İsrailoğullanna hibe ettiğim Ken'an 
topraklarına düşmandan haber getirmeleri için her torundan bir adam gönder." Musa bu 
torunların liderlerini gönderdi. Bu liderlerin isimleri Tevrat'ta zikredildiğine göre şunlardır: 
Rubil torunundan Şamun b. Rekum, Şem'un'dan Safat b. Harba, Yehu-da'dan Kâlib b. 
Yufenna, Kâz'dan Mihail b. Yusuf, Yusu'tan Yuşa b. Nun, Bün-yamin'den Felat b. Zennun, 
Ribalondan Kerabil, Minşa'dan Haddi b. Susa, Dan torunundan Harnlail b. Hamel, Eşar'dan 
Sabur b. Melkili, Neftali'den Mahreb b. Veks, Yesahir'den Holaid b. Minked. Musa bunları 
gönderirken kendilerine "Güneş doğmadan Önce yukarı çıkın, dağa tırmanın. Onların 
oturduktan arazi ve vadide ne bulunduğunu gözetleyip bakın. Onlar kuvvetli mi yoksa zayıf 
mı? Sayılan az mı çok mu? Oturdukları yer ağaçsız ve güneşli mi yoksa ağaçlık mı? O 
topraklarda bulunan meyvelerden bize getirin." dedi. Musa'nın istediği ilk meyve üzümdü. 
Âyet-i kerimede: "Yemin olsun ki eğer namazı kılar zekatı verirseniz Peygamberlerimize 
iman edip onlara yardım ederseniz ve Allah için güzel bir ödünç takdim ederseniz muhakkak 
ki kötülüklerinizi örterim." Duyurulmaktadır. 
Âyetin bu bölümündeki hitap, kendilerinden ahit alman İsrailoğullanna-dır. Allah teala 
İsrailoğullanna burada zikredilen emirleri yerine getirmeleri halinde düşmanlarına karşı 
onlara mutlaka yardım edeceğini ve günahlarını affedeceğini bildirmiştir. 
Rebi1 b. Enes'e göre ise âyetin bu bölümünde hitap İsrailoğullarından öncelikle on iki öndere 
yapılmıştır. Allah teala bunlara zorbalann diyarına gitmelerini emrederken âyette zikredilen 
emirleri yerine getirmeleri halinde düşmanlarına arşı onlara yardım edeceğini ve günahlarını 
affedeceğini belirtmiştir. Ancak âyetin bu bölümünde zikredilen emirleri yerine getiren 
herkes Allah'a itaat etmiş olacağından Allah'ın yardımını kazanmış olur. Bu itibarla burada 
hitabın îsrailoğuUannın hepsine olmayıp sadece on iki öndere olduğunu söylemek isabetli 
değildir. 
Ayette geçen ve "Yardım ederisniz" diye tercüme edilen ifadesi Mücahid ve Süddi tarafından 
"Yardım etme" diye izah edilmiş Abdurrahman b. Zeyd tarafından da "îtaat etme ve yardım 
etme" diye tercüme edilmiş Ebu Ubeyde tarafından "Yardım etme, saygı gösterme, tazim 
etme ve destekleme" olarak tefsir edilmiş ve Ferra tarafından ise "Haksızlıktan alıkoyma" 
diye izah edilmiştir. 
Taberi bu görüşlerden "Yardım etme" mânâsı verilen görüşün tercihe şayan olduğunu 



söylemiş, buna delil olarak da demiştir ki "Şu âyette hem saygı gösterme anlamına gelen 
kelimesi hem de Kelimesinin kökünden türeye kelimesi zikredilmektedir. Bu da 
göstermektedir ki kelimesinin mânası, saygı gösterme dışında baş. 
O da "Yardım etmek'tir ka bir mânâ ifade etmektedir. O da "Yardım etmek'tir. "Böylece ey 
insanlar siz de Allah ve Resulüne îman edesiniz. Allah'ın dinine yardımda bulunasınız. Ona 
ta'zim edesiniz ve onu layık olmadığı 
şeylerden sabah aksım tenzih edesiniz. 70[70] 
 
13- Verdikleri sözü bozdukları için onları lanetledik. Ve kalblerini katıîaştırdık. Onlar, 
kelimeleri yerlerinden kaldırıp değiştirdiler. Uyarıldıkları şeylerden pay almayı unuttular. Ey 
Muhammed, pek azı müstesna onlardan devamlı hainlik görcceksin.Onian affet ve aldırma. 
Muhakkak kî Allah, iyilik yapanları sever. 
Yahudilerin, Allah'a vermiş olduklan ahitlerini bozmuş olmaları sebebiyle biz onları kovduk 
ve rahmetimizden uzaklaştırdık. Kalblerinden merhamet duygularını çekip alarak katıl 
aştırdık. Artık Öğütlerle yumuşamaz oldular. Bunlar, rablerinin kelamı olan Tevratı tahrif 
ettiler, bozdular. Allah'ın indirmediği şeyleri kendi elleriyle yazıp cahil insanlara "Bu, Allah 
katındandır." dediler. Allah'ın emir ve hükümlerinden kendilerine hatırlatılan kısımlan 
bıraktılar. Artık onlarla amel etmez oldular. Ey Muhammed, sen hâlâ bu Yahudilerin 
hıyanete ve sözlerinde durmamaya devam ettiklerini görürsün. Bunlardan pek az* müs-
tesnadır. Sen bu Yahudileri affet, tuzaklarına aldırma. Şüphesiz ki Allah, kusurluyu 
affederek iyilikte bulunanlan sever. 
Allah teala bu âyet-i kerimede Hz. Muhammed'e, Yahudileri tavsif ederek beyan etmiştir ki: 
"Ey Muhammed, sana ve sahabilerine el uzataıak isteyen, seninle kendileri arasında bulunan 
ahdi bozan bu Yahudilere hayret etme. Zira bunları yapmak, onların, atalarından süregelen 
bir âdetidir. Bu âdetlerden biri de şudur ki: "Bunlar, bağlı kalacaklarını bildirdikleri ahitlerini 
bozarlar. Zira ben onlardan Musa döneminde, bana itaat edeceklerine dair söz almıştım. Ve 
içlerinden seçtikleri on iki önderi, zorba düşmanlarının haberlerini Öğrenmeleri için gözcü 
olarak göndermiştim. Ben onlara yardım edeceğimi vaad etmiştim. Firavunun o kavmini 
helak ettikten sonra onların yerlerini, yurtlarım ve mallarını, kendilerine miras olarak 
bırakacağımı bildirmiştim. Bütün bu mucizeleri kendilerine göstermeme rağmen, bağlı 
kalacaklarını bildirdikleri sözlerim bozdular. Ahitlerinden döndüler. Ben de bu yüzden onları 
lanetime uğrattım. îsrailoğulla-nr.in ileri gelenlerinin, kendilerine lütfettiğim bütün nimetlere 
rağmen, durumları bu iken artık onların rezillerinin yaptıklarını garipseme. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Kanlaştırdık" diye tercüme edilen kelimesi, bazılarına göre "Katı 
kalblüik" anlamında yorumlanmış, diğer bazıları tarafından ise "Karışık ve bozuk kalblilik" 
diye izah edilmiştir. Taberi, âyetin Önceki ifadelerine daha uygun olması hasebiyle birinci 
görüşü tercih etmiştir. 
Ayet-i kerimede, Yahudilerin, kelimeleri yerlerinden kaldırıp değiştirdikleri 
zikredilmektedir. Bu ifadeden maksat, Allah tealanın, Hz. Musa'ya gönderdiği Tevrat'ı 
değiştirip yerine kendi elleriyle başka şeyleri yazmaları ve cahillerine de, Allah'ın indirdiği 
Tevrat'ın, kendi yazdıktan olduğunu söylemeleridir. Evte, Hz. Musa'dan sonra Hz. 
Muhammed'e kadar devam eden Yahudilerin sıfatlan bu olmuştur. 
Katade bu âyet-i kerimenin, Tevbe suresinin şu âyetiyle neshedildiğini söylemektedir: "Kitap 
ehlinden, Allah'a ve âhiret gününe iman etmeyenler, Allah'ın ve Peygamberinin haram 
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kıldığını haram saymayanlar ve hak din olan İs-lamı din edinmeyenlerle, boyun eğip kendi 
elleriyle cizye verinceye kadar savaşın. 71[71] 
Taberi diyor ki: "Katade'nin bu söyledikleri mümkün olmayan şey değildir. Ancak, 
"Neshetme"nin mânâsı, kendinden önce bulunan hükme tamamen ters düşmüyorsa ve onları 
belli bir noktada bağdaştırmak mümkünse, sonra gelenin öncekim neshettiğini söylemek, 
ancak Allah'ın veya Resulünün bildirme- 
siyle mümkün olur. 
Katade'nin zikrettiği Tevbe suresinin yirmi dokuzuncu âyetinin hükmü bu âyette Resulullah'a 
emredilen, Yahudileri affetmesine ve onlara aldırış etmemesine tamamen ters 
düşmemektedir. Çünkü Yahudiler zilleti kabul eder ve savaştan sonra cizye vermeye razı 
olurlarsa buna rağmen onların yaptikîan herhangi bir .ihaneti veya ahitlerini bozma 
teşebbüslerini affetmek mümkündür. Yeter ki cizye vermeyerek savaşa girişmiş olmasınlar 
ve kendileri için gerekli olan hükümlere karşı diretmiş olmasınlar." 
Bu izahlar da gösteriyor ki, Tevbe suresinin yirmi dokuzuncu âyetinin bu âyeti neshettiğine 
hüküm vermek vacib değildir. Zira bunları bağdaştırmak mümkündür. 72[72] 
 
14- "Biz Hristiyamz" diyenlerden de ahit almıştık. Onlar da uyarıldıkları şeylerden pay 
almayı unuttular. Bu yüzden onların aralarına, kıyamet gününe kadar düşmanlık ve kin 
saldık. Allah onlara, ne yaptıklarını 
ilerde haber verecektir. 
"Biz Hristiyamz." iddiasında bulunanlardan da bizzat itaat edeceklerine ve 
Peygamberlerimize uyacaklarına dair ahit almıştık. Onlar da sapık Yahudilerin yolunu 
tuttular, dinlerini değiştirdiler ve Allah'a vermiş oldukları sözlerini bozdular. Allah'ın, 
kendilerine hatırlatılan hükümlerinden pay almayı unuttular, onu tatbik etmediler. Bu 
Hristiyanîann aralarına, Allah'ın kitabını terkettikleri, farzlarını ihlal ettikleri ve cezalarını 
uygulamadıkları için düşmanlık ve kin saldık. Aralarındaki bu kin, kıyamet gününe kadar 
devam edecektir. Allah bunlara âhirette, dünyada işledikleri suçları bildirecek, Allah'a ve 
Resulüne karşı uydurmuş oldukları yalanlarından dolayı da cezalandıracaktır. 
Âyet-i kerimede, Hristiyanîann da Allah'a vermiş olduktan sözü bozmaları yüzünden 
Allah'ın, aralarına düşmanlık ve kin saldığı zikredilmektedir. Bu düşmanlık ve kinin, 
aralarına ne suretle salındığı hususunda iki görüş zikredilmiştir: 
a- İbrahim en-Nehai'ye göre burada düşmanlık ve kinin aralanna sokulması; heva ve 
heveslerinin birbirleriyle çelişmesiyle ve görüş ayrılığına düşme-leriyle olmuştur Mesela Hz. 
İsa hakkında çeşitli ihtilaflara düşülmüştür. 
b- Katade'ye göre ise, Hristiyanîann aralarına fiilen düşmanlık ve kin girmiştir. Bu yolla 
birbirlerine karşı savaşmışlardır. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiştir. Âyet-i kerimede, aralarına düşmanlık ve kin sokuduğu 
beyan edilen insanlardan kimlerin kasdedildiği hususunda iki görüş zikredilmiştir. 
a- Süddi, İbn-i Zeyd, Mücahid, ve Katade'den nakledilen bir görüşe göre bunlar Yahudi ve 
Hristi yani ardır. Bu iki güruh da kendilerine hatırlatılan hükümlerden öğüt almayı 
unuttukları için Allah bu Yahudilerle Hristiyanlan birbirlerine düşman kılmış ve aralarına kin 
sokmuştur. 
b- Rebi' b. Enes'e göre ise bu âyette, aralarına düşmanlık ve kin sokulduğu beyan edilen 
insanlardan maksat, Hristiy ani ardır. Allah teala, Hristiyanlann kendilerine hatırlatılan 
şeylerden pay almayı unutmaları sebebiyle aralarına düşmanlık ve kin sokmuştur. Nasturiler, 
71[71] Tevbe suresi, 9/29 
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Yakubilere karşı, Yakubiler Nasturilere karşı düşmanık besler hale gelmişledir. 
Taberi, âyet-i kerimenin baş tarafında Hristiyanlardan bahsedildiğinden bu ikinci görüşün 
tercihe şayan olduğunu söylemiştir. 73[73] 
 
15- Ey kitap ehli şüphesiz size kitaptan gizlediklerinizin bir çoğunu açıklayan ve bir çoğunu 
da açıklamayip geçiveren Peygamberimiz gelmiştir. Muhakkak "ki size, Allah tarafından bir 
nur ve apaçık bir kitap gelmiştir. 
Ey kitap ehli olan Yahudi ve Hristiyan topluluğu, size Pey g amberimi z-Muhammed geldi. 
O, Rabbiniz tarafından size gönderilmiş olan Tevrat ve încil'in hükümlerinden, insanlardan 
gizlediğiniz, evli olduğu halde zina edenlerin recmedimedüleri gibi bir çoğunu sizlere açıklar 
ve ortaya koyar. Ve kitaplarınızda bulunan fakat gizlediğiniz şeylerden bir çoğunu da 
açıklamayıp vazgeçer. Sizlere, Allah katından, hak yolunu aydınlatan ve Allah'a eş koşmayı 
ve sapıklığı ortadan kaldıran bir nur olarak Muhammed gelmiştir. Ve Allah'ın, içinde helal 
ve haramı açıkladığı, kendisiyle hak ve batılı ayırdettiği Kur'an gelmiştir. 
*Âyette zikredilen Peygamberden maksat, Hz. Muhammed (s.a.v.) dir. Hz. Muhammed 
(s.a.v.) in, kitap ehlinin gizlediği hükümlerden açıkladığı şeylerden biri de, evli olduğu halde 
zina eden erkek ve kadının recmedilmeleri hükmüdür. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas'ın şunları söylediği rivayet edilmektedir: "Kim, recmetme 
hükmünü inkâr edecek olursa, o hiç farkında olmadan Kur'an'ı inkâr etmiş olur. Çünkü Allah 
teala, kitabında: "Ey kitap ehli, şüphesiz size, kitaptan gizlediklerinizin bir çoğunu açıklayan 
Peygamberimiz gelmiştir." buyurmaktadır. Kitap ehlinin gizlediği şeylerden biri de, 
recmetme hükmüdür. 
İklime bu âyetin izahında şunları söylemiştir: "Yahudiler Resulullah'a gelmiş ve ondan, 
recmetme hükmünü sormuşlardır. Resulullah onlara "Daha bilgili olanınız hanginizdir?" diye 
sormuş, onlar da İbn-i Suriya'yı göstermişlerdir. Reşuîullah ona: "Bunların en bilgilisi sen 
misin?" demiş. O da: "Dilediğini sor." demiş. Resulullah da: "O halde onlann en bilgilisi 
sensin." demiş, İbn-i Şuriya da: "Onlar Öyle zannediyorlar." diye cevap vermiştir. 
Resulullah, İbn-i Suriya'yı, Musa'ya Tevrat'ı indiren, T«r dağını yukarı kaldıran Allah hakkı 
için doğru söylemeye davet etmiş, yine Resulullah onu kendilerinden alman ahitler haki için 
doğru söylemeye çağırmış ve demiştir ki: "Zina cezalarının hepsi Tevrat'ta var mıydı?" îbn-i 
Suriya da: "Bizim kadınlarımız güzeldir. Bizde bir zaman çok Öldürme hadisesi olduydu. 
Biz bu sebeple zina cezasını hafifletmiştik. Zina edene yüz sopa vuruyor bir de başını traş 
ediyorduk. Biz onlann baş traşlannı hayvan kırkmalarından farklı yapıyorduk." dedi. 
Resulullah da onlara, Recmedilme hükmünü verdi. İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 
Âyette zikredilen "Nur" dan maksat, Hz. Muhammed, "Apaçık kitap" tan maksat ise Kur'an-ı 
Kerim'dir. Zira Kur'an, ehl-i kitabın, aralarında ihtilaf ettikleri Tevhid inancım, helallan, 
haramları ve diğer dini hükümleri açıklığa kavuşturmuştur. 74[74] 
 
16- Allah, o kitapla, rızasına tabi olanları sclamat yollarına eriştirir. Onları,, izni ile 
karanlıklardan aydınlığa çıkarır ve onları doğru yola iletir, 
Allah bu apaçık Kur'an'la, rızasına uyanları kurtuluş yollarına iletir. Ve onları, inkârın ve 
73[73] Bu âyet-i kerime, Hristİyanlar arasında düşmanlık ve kinin, kıyamete kadar devam edeceğini kesin bir şekilde ifade etmekte ve hadiseler de âyetin belirttiği 
doğrultuda cereyan etmektedir. Hristiyanlann birbirlerine düşman oldukları, birbirleriyle savaştıkları, birbirlerini inkarcılıkla itham ettikleri, hatta birbirlerine lanet 
okudukları herkes tarafından bilinmektedir. Bazıları Katolik, bir kısmı Ortodoks diğer bir kısmı ise Protestandır. Bir mezhebin mensubu diğer bir mezhebin 
mensubuyla evlenmeyi dahi caiz görmemektedir. Birbirlerinin kiliselerine girmeye dahi müsaade etmemektedirler. îcad ettikleri güçlü silahlarla birbirlerini de hiç 
çekinmeden nasıl imha ettikleri bilinmektedir. İkinci dünya savaşında Almanya, İngiltere ve Fransa'nın nasıl harap edildikleri çok iyi bilinmektedir. Bunların hepsi 
Hristiyan değil midir? 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/249-250. 
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Allah'a ortak koşmanın karanlıklarından çıkarır. Allah'ın izni ve başarılı kılmasıyla İslamın 
nuruna ve aydınlığa götürür. Ve onları, dosdoğru bir yol olan Allah'ın sağlara dini İslama 
iletir. 
Âyette zikredilen, Allah tealanın razı olmasından neyin kasdedildiği hususunda iki görüş 
zikredilmiştir: 
Bazılarına göre, Allah'ın bir şeye razı olması demek, onu kabul etmesi ve Övmesi dernektir. 
Allah tealanın bir müminden razı olması demek, onun imanını kabul etmesi ve onu, 
imanından dolayı övmesi demektir. 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise Allah tealanın razı olmasından maksat, gazap etmemesi 
demektir. Razı olma, Allah tealanın sıfatlarından biridir. Bu da övmek demek değildir. 
Çünkü övmek, sözde olan bir şeydir. Rıza ise sözle söylenen bir şey değildir. 
Allah teala, bundan sonra gelen âyet-i kerimede de, Hak yoldan sapan Hristiyanlan 
kınayarak buyuruyor ki:" 75[75] 
 
17- Şüphesiz ki: "Allah ancak Merycmoğlu İsa Mesihtir." diyenler kâfir olmuşlardır. Ey 
Muhammed, de ki: "Allah, Mcryemoğlu İsa Mesihi, anasını ve bütün yeryüzündckilcri helak 
etmek isterse ona kim engel olabilir? Göklerin, yerin ve ikisi arasındakilcrin mülkiyeti 
sadece Allah'a aittir. O, dilediğini yaratır. Allah, herşeye kadirdir. 
Yemin olsun ki "Allah ancak Meryemoğlu İsa Mesihtir." diyenler kâfir olmuşlar ve Allah'a 
karşı iftirada bulunmuşlardır. Ey Muhammed, Allah'a karşı iftirada bulunan o Hristiyanlara 
de ki: "Eğer Allah, Meryemoğlu İsa'yı, annesini ve büîün yeryüzünde bulunanları yok etmeyi 
dilerse Allah'ın bu emrine karşı gelecek kim vardır? Eğer İsa, iddia ettiğiniz gibi Allah 
olsaydı, elbette ki Allah'ın yok etme emrine karşı gelirdi. Fakat o, diğer insanlar gibi bir 
insandır. Allah, devamlı diri olan, kullarını sevk ve idare eden, dirilten, öldüren, var eden, 
yok eden, galip gelen ve mağlup olmayan tek ilahtır. Göklerde ve yerde ne varsa hepsinin 
mülkü ona aittir. Onlarda tasarruf yetkisi sadece Allah'a aittir. Yaratıklar üzerinde verdiği 
hükmü yerine getirir. Ona kimse karşı çıkamaz. Dilediği şeyi dilediği şekilde yaratır. İsa'yı 
babasız yaratması da böyledir. Allah, herşeye gücü yetendir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, doğru yoldan sapan Hristiyanlan kınamakta, Hz. 
Muhammed'e yapmış oldukları iftiralarda haksız olduklarını ortaya koyakta ve Hristiy ani 
arın, Meryemoğlu İsa Mesihin Allah olduğunu söyleyerek iftira yapmaya alışık olduklarını 
beyan etmektedir. Bu nedenle Hz. Muhammed (s.a.v.) in, bu iftiralara karşı üzülmemesini 
bildirmektedir. 
Âyet-i kerimede Hristi yani arın, Meryemoğlu İsa Mesihin Allah olduğunu iddia ederek 
gerçeği örtmeye çalıştıkları, böylece Allah'a karşı iftirada bulunarak kâfir oldukları 
bildirilmektedir. Devamında ise, Meryemoğlu İsa'nın, ilah olmasının aklen mümkün 
olmadığı da bildirilmektedir. Çünkü Allah tealanın, Meryemoğlu Mesihi, annesi Meryem'i ve 
yeryüzünde bulunan bütün varlıkları helak etmeyi dilemesi halinde hiçbir kimsenin, Allah'a 
karşı koyamayacağı zikredilmektedir, şayet Meryemoğlu İsa Mesih ilah olsaydı Allah'ın 
kendisini helak etmesi halinde ona nasıl boyun eğmiş olabilirdi? 
Âyet-i kerimenin devamında, göklerin ve yerin ve o ikisinin arasında bulunan şeylerin 
mülkiyetinin sadece Allah'a ait olduğu, İsa'nın da Allah'ın yarattığı varlıklardan birisi 
olduğu, bu itibarla ona ilahhk atfetmenin iftiradan başka bir şey olmadığı zikrediliyor. 
Âyetin sonunda, gerçekten ibadete layık olan mabudun, herşeye kadir olan Allah olduğu, 
âciz yaratıkların ilah olamayacağı beyan edilmektedir. 76[76] 

75[75] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/252. 
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18- Yahudiler ve Hristiyanlar: "Biz, Allah'ın oğulları ve dostlarıyız." dediler. Onlara de kî: 
"O halde niçin günahlarınızdan dolayı size azap ediyor? Hayır, siz de Allah'ın yarattığı birer 
insansınız. Allah, dilediğini bağışlar, dilediğine azap eder. Göklerin, yerin ve ikisi 
arasındakilerin mülkiyeti Allah'a aittir. Dönüş sadece onadır. 
Ey Muhammed, Allah'a karşı yalan uyduranlara de ki: "Eğer bu iddianızda doğru iseniz o 
halde niçin Rabbiniz sizi, günahlarınız yüzünden cezalandırıyor? Halbuki seven kimse 
sevdiğinin kusurlarını bağışlar, onu cezai andırmaz. O halde iddialarınızın aksine sizler de 
diğer insanlar gibi, Allah'ın yarattığı varlıklarsınız. Allah, dilediğini, lütfunun gereği olarak 
affeder. Dilediğine de adaletimin gereği olarak ceza verir. Sizi affetmesi veya cezalandırması 
sizin Özelliğinizden değildir. Göklerin ve yerin ve aralarındaki şeylerin mülkü ancak Allah'a 
aittir. Onlan dilediği gibi sevk ve idare eder ve tasarrufta bulunur. Sonunda dönüş yine 
onadır. O, herkese işlediği amele göre muamele yapacaktır. 
Âyet-i kerime, Yahudi ve Hristiyanlann, şımararak İslam dinine girmekten kaçınmalarına ve 
bu şımarıklıklarına gerekçe olarak da kendilerinden uydurdukları bazı iftiraları ileri 
sürdüklerine dikkati çekmektedir. Yahudi ve Hristiyanlar, "Allah bizi seviyor, bize ayn bir 
önem veriyor. Çünkü bizler onun oğulları olan Peygamberlerin çocuklarıyız." 
demişlerdir. 77[77] 
 
19- Ey kitap ehli, "Bize müjdeci ve uyarıcı gelmedi." demeyesiniz diye Peygamberlerin 
arasının kesildiği birdevirde size gerçekleri açıklayan Peygamberimiz geldi. İşte size, 
müjdeci ve uyarıcı geldi. Allah, herşeye kadîrdir. 
Ey kitap ehli olan Yahudi ve Hristiyanlar, Peygamberlerin gelişinin kesintiye uğradığı bir 
sırada size hakkı öğreten, doğru yolu açıklayan ve Allah'ın rızasını kazanmayı gösteren 
Peygamberimiz Muhammed geldi. Böylece "Bize, müjdeleyici ve uyarıcı bir Peygamber 
gelmedi." demeyesiniz. İşte size, Allah'a itaat edenleri bol sevaplarla müjdeleyen, ona karşı 
gelenleri de can yakıcı bir azaba uğatma ile uyaran Muhammed geldi. Allah herşeye kadirdir. 
Hiçbir şey onu, dilediğini yapmaktan alıkoyamaz. 
Peygamber efendimizle ondan önce gelen Hz. İsa arasında ne kadar zaman geçtiği hususunda 
farklı görüşler zikredilmiştir. 
a- Mamer'in Katade'den zikrettiğine göre bu süre beş yüz altmış senedir. 
b- Said b. Ebi Urube'nin, Katade'den naklettiğine göre bu süre altı yüz senedir. 
c- Başka bir kasım âlimlere göre, beş yüz kırk senedir. 
d- Dehhak'tan nakledilen başka bir görüşe göre bu süre dört yüz otuz küsur senedir. 
Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, "Altı yüz senedir." diyen görüştür. 
Hz. İsa ile Peygamberimiz Hz. Muhammed (s.a.v) arasında başka Peygamber gelmemiştir. 
Bu hususta Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor; 
"Ben insanların, Meryemoğlu İsa'ya en yakın olanıyım. Peygamberler amca oğullarıdırlar. 
Benimle onun arasında Peygamber gelmemiştir. 78[78] 
 
20- Musa kavmine şöyle demişti: "Ey kavmim, Allah'ın, üzerinizdeki nimetini hatırlayın. O, 
içinizden Peygamberler çıkardı. Sizi hükümdarlar yaptı ve âlemlerden hiçbir kimseye 
vermediğini sîze verdi. 
Bir zaman Musa kavmine "Ey kavmim, Allah'ın üzerinizde bulunan büyük nimetlerini 
hatırlayın. Hani bir zaman Allah, içinizden sizlere İbrahim, İsmail, îshak ve Yakub gibi 
77[77] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/254. 
78[78] Buharı, K. el-Enbiya, bab: 48 

                                                            



Peygamberler göndermişti. Daha önceleri Firavun ve taraftarlarının köleleri olduğunuz halde 
sizleri şereflendirdi. Ve başkalarım sizin hizmetinize verdi. Ve sizi hükümdarlar yaptı. Ve 
zamanınızda, kainatta hiçbir-kimseye verilmeyen, denizi yanp karşıya geçirme, taştan 
pınarlar fışkırtma ve gökten yemek indirme gibi nimetleri ve üstünlükleri verdi. 
Âyet-i kerimede, Hz. Musa, kavmine, peygamberler gönderildiğini ha-tirlatiyor. Bu 
peygamberlerden maksat, Hz. Musa'dan önce İsrailoğullanna gönderilen Peygamberlerdir. 
Bu peygamberlerden maksadın, Hz. Musa'nın, Tur dağında Alîah ile konuşmaya giderken 
seçtiği yetmiş kişi olduğu da söylenmiştir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Hükümdarlar" diye tercüme edilen kelimesinden neyin 
kastedildiği hususunda farklı görüşler zikredilmiştir: 
a- Katade'ye göre İsrailoğullanna, Hükümdarlar denilmesinin sebebi, insanların onlara 
hizmet etmeleridir. Zira, İsrailoğullamdan önce herhangi bir üm-rr.atte insanların, 
kendilerine hizmet ettirme hadisesi yoktu. 
b- Abdullah b. Amr b. el-Ass, Zeyd b. Eşlem, Hasan-ı Basri, Hakem, Abdullah b. Abbas, 
Mücahid ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre İsrai-loğuîlarma, "Hükümdarlar" 
denilmesinin sebebi, onların mesken, hizmetçi ve eşlere sahip olmalarıdır. Zira zikredilen bu 
üç şeye sahib olanlara, "Kral" î-iânSsma gelen "melik" denilmiştir. 
c- Süddi'ye göre ise burada zikredilen kelimesinden maksat, "Sahip olanlar" demektir. 
İsrailoğullan ailelere ve bir ksım mallara sahip oldukları için onların bu sıfatı haiz oldukları 
zikredilmiştir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Âlemlerden hiçbir kimseye vermediğini size verdi." cümlesindeki 
muhatapların kimler oldukları hususunda iki görüş zikredilmiştir. 
a- Ebu Malik ve Said b. Cübeyr'e göre âyetin bu bölümünde zikredilen insanlardan maksat, 
Hz. Muhammad (s.a.v.) in ümmetidir. Alah teala, Hz. Mu-hammed'in ümmetine verdiği 
meziyet ve üstünlükleri, âlemlerden herhangi bir kimseye vermediğini beyan etmiştir. 
b- Mücahid ve Abdullah b. Abbas'a göre ise âyetin bu bölümünde zikredilen inanlardan 
maksat, İsrailoğullandir. Ancak âlimlerden hiçbir kimseye verilmediği halde sadece 
İsrailoğullanna verilen nimet ve meziyetlerin neler olduğu hususunda iki.görüş 
zikredilmiştir: 
Abdullah b. Abbas ve Mücahid'den nakledilen bir görüşe göre sadece İsrailoğullanna verilen 
bu nimetlerden maksat, kudret helvası, bıldırcın kuşu, kendisinden on iki pınar fışkıran taş ve 
Sina çölünde onları gölgelendiren buluttur. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre bu nimetlerden maksat, ev, hizmetçi 
ve eş'tir. 
Taberi diyor ki: "Âyetin bu bölümünde, âlemlerden hiçbir kimseye verilmeyen nimetlerin, 
kendilerine verildiği beyan edilen insanlardan maksat, İsrai-loğullandır. Zira âyetin başı, 
İsrailoğullanndan bahsetmektedir. Âyetin devamının, İsrailoğullarınm dışındaki insanlara 
hitabettiğine dair herhangi bir delil 
yoktur. 
Eğer denilecek olursa ki: "Burada hitap İsrailoğullanna olamaz. Zira Mu-hammed ümmetine 
verilen nimet ve meziyetler, İsrailoğullanna verilenlerden daha üstündür." Cevaben denilir 
ki: "Bu âyette, İsrailoğullarına verilip diğer insanlara verilmediği beyan edilen nimet, aslında 
İsrailoğullannın dışında hiçbir ümmete verilmemiş demek değildir. Sadece kendilerinin 
zamanındaki insanlara verilmeyen nimetlerin onlara verildiği zikredilmektedir. 79[79] 
 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/254.255. 
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21- Ey kavmim, Allah'ın size takdir ettiği mukaddes yere girin. Geri dönmeyin. Yoksa 
hüsrana uğrarsınız." 
Ey kavmim, Allah'ın size ikametgâh ve mesken olmasını vaad ettiği temiz ve mübarek olan o 
mukaddes yere yani Kudüs'e girin. Mağlup bir şekilde geri dönmeyin. Aksi takdirde zarara 
uğrayanlar olarak geri dönmüş olursunuz ve eihad farizasını ihlal ederek izzet ve şerefinizi 
kaybetmiş olursunuz. 
*Bu âyette zikredilen mukaddes yer'den maksat,  
a- Mücahid ve Abdullah b. Abbas'a göre, Tur dağı ve çevresidir. '  
b- Kata'deye göre Şam topraklandır. 
c- îbn-i Zeyd, Süddi ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe gere "Eriha" 
şehridir. 
d- Mücahid'den nakledilen başka bir görüşe göre burada zikredilen mukaddes yerden 
maksat, Şam, Filistin ve Ürdün'ün bir bölümüdür. "Mukaddes11 kelimesinin mânâsı ise "Pâk 
ve mübarek" demektir. 
Taberi, burada zikredilen mukaddes yerin, Fırat nehri ile Ariş kasabası arasında bir yer 
olduğu hususunda görüş birliği bulunmasına rağmen buranın bu iki sınır arasında tam olarak 
neresi olduğuna dair kesin bir delil bulunmadığından bu mukaddes yerin neresi olduğunu 
kesin olarak söylemenin doğru olmadığını zikretmiştir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Ayet-i kerimede, Hz. Musa'nın kavmine "Geri 
dönmeyin yoksa hüsrana uğrarsınız." dediği zikredilmektedir. Buna göre bir insanı, ginnesi 
emredilen yere girmeyecek olursa hüsrana uğrar. Bu naşı! olur?" Cevaben denilir ki: "Allah 
teala, îsrailoğuliarma, mukaddes topraklara girerek orada bulunan düşmanlarına karşı cihad 
etmelerini farz kılmıştır, îsrailoğuUan bu emre uymadıktan takdirde iki yönden hücrana 
uğramış olacaklardır. Bunlardan biri kendilerine farz kılman cihaddan geri durmaları diğeri 
de, Allah'ın mukaddes toprakiara girme emrine karşı gelmeleridir. Bu sebeple hüsrana 
uğramış olacaklardır. 80[80] 
 
22- Onlar da: "Ey Musa orada zorba bir kavim vardır. Onlar oradan çıkmadıkça biz oraya 
asla giremeyiz. Eğer oradan çıkarlarsa şüphesiz biz gireriz." dediler. 
Musa kavmine, Allah'ın vermiş oludğu nimetleri hatırlatıp, girmelerini emrettiği Kudüs 
şehrine gitmelerini söyleyince, düşmanları karşısında korkan, sinen Yahudiler, Mua'ya şu 
cevabı vermişlerdi: "Ey Musa, O mudaddes topraklarda güçlü kuvvetli, zorba bir kavim var. 
Biz onlarla savaşmaya güç yetireme-yiz. Çünkü onlar, ezici bir güce sahib oldukları için 
bütün milletleri mağlup etmişlerdir. Eu zorba kavim o mukaddes topraklardan çıkmadıkça 
biz oraya asla giremeyiz. Şayet onlar oradan çıkarlarsa biz oraya gireriz." 
Âyet-i kerimede Hz. Musa'nın, kavmine, mukaddes topraklara girmelerini emretmesi üzerine 
kavminin, o topraklarda bulunan güçlü kuvvetli insanlardan korkarak Musa'nın emrine karşı 
geldikleri zikredilmektedir. Süddi bu hususta şunları anlatmaktadır: "Musa, kavmine Kudüs 
topraklarında bulunan Eriha'ya ginTielerini emretti. Onlar buraya yaklaşınca Musa, İsrai-
loğullarmın on iki torununun herbirinden bir kişi seçilmek üzere on iki kişiyi öncüler olarak 
gönderdi. Bu adamlar zorba kavmin haberlerini toplayıp Musa'ya getirmek için 
gönderilmişlerdir. Bunlar, "Uc" diye adlandırılan bir zorba ile kar-şîraştılar. O, başında odun 
taşıdığı halde bu on iki kişiyi koltuğunun altına sıkıştırıp götürmüş, onları karısının önüne 
atmış ve."Bak şunlara, bunlar bize karşı savaşacaklaıni zannediyorlarmiş. Şimdi ben bunları 
ezeyim mi?" demiş karısı da "Hayır, bir şey yapma. Onlar gidip kavimlerine, gördüklerini 
anlatsınlar." diye cevap vermiştir. 

80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/257-258. 
                                                            



Abdullah b. Abbas da demiştir ki: "Musa'ya, zorbalann şehrine girmesi emredilmişti. Musa 
yanmdakilerle birlikte yürüyüp şehrin yakınında bir yere ulaştı. Oranın adı "Eriha" idi. Musa, 
her torundan bir kişi seçerek on iki kişiyi, zorbalardan haber getirmek üzere öncüler olarak 
gönderdi. Onlar şehri girdiler. Zorbaların şekil ve manzaralarının çok büyük olduğunu 
gördüler. Onlardan bir kişinin bahçesine girdiler. Adam, bahçesinden meyve toplamak üzere 
girmişti. Meyve toplarken on iki kişiden her birinin izini takib ederek onları yakaladı ve 
kolunun yeninin içine koydu. Onları krala götürdü ve yeninin içinden onun önüne döktü. 
Kral onlara: "Bizim kim olduğumuzu gördünüz. Şimdi gidip bu durumu arkadaş!annıza 
anlatın." dedi. Onlar da Musa'nın yanma dönüp gördükleri şeyleri ona anlattılar. 
Âyet-i kerimenin devamında; "Onlar oradan çıkmadıkça biz oraya asla giremeyiz." 
Duyurulmaktadır. 
Burada İsrailoğullannın, girmeleri emredilen şehre, orada bulunan zorbalar yüzünden 
giremedikleri beyan edilmektedir. Bu hususta İbn-i İshak diyor ki: "Kâlib b. Yûfenna, 
Musa'ya karşı isyan eden halkı susturdu ve onlara dedi ki: "Biz bu emredilen yere çıkacağız, 
oraya sahib olacağız. Bizim, orada bulunanlara gücümüz yeter." Ancak Kâlib'le birlikte 
giden diğer öncüler: "Biz oraya uîaşamayız. Çünkü orada bulunan insanlar bizden daha 
cesaretli kimselerdir." dediier. Öncü olarak gönderilen o insanlar, İs rai loğu 11 arına, zorba 
kavmin güçlü ve kuvvetli oldukları haberini yayarak dediler ki: "Orası, içinde bulunanları yi-
yip bitiriyor. Bir kısmı insanlar gördük, onların vücuttan çok büyüktü. Biz orada zorba oğlu 
zorbalar gördük. Biz onların gözünde çekirgeler gibiyiz." 
Bunun üzerine İsrailoğuları korkudan titremeye başladılar. Yüksek sesle ağladılar. Gecelerini 
ağlama ile geçirdiler Musa ve Harun hakkında da şüpheye düşerek şöyle dediler. "Keşke biz 
Mısır'da ölmüş olsaydık. Keşke biz şu çölde ölsek de savaşa katılmasak. Böylece 
kadınlarımız, çocuklarımız ve mallanınız düşmanlar tarafından yağmalanmasaydı. Biz, Mısır 
topraklarında kalmış olsaydık bizim için daha hayırlı olurdu." hep birlikte Mısır'a dönelim" 
şeklinde konuşmaya başladılar. 81[81] 
 
23- Allah'tan korkan ve Allah'ın kendilerine iman nimetini verdiği kimselerden iki adam 
şöyle dedi: "O zorbaların üzerine kapıdan yürüyün. Oradan girerseniz şüphesiz galip 
gelirsiniz. Eğer mümin iseniz, sadece Allah'a tevekkül edin." 
Musa'nın kavminden, Allah'tan korkan, emir ve yasaklarını göz önünde bulunduran ve 
Allah'ın kendilerine itaat etme ve rızasını kazanma nimetini verdiği insanlardan iki adam 
şöyle dediler: "Siz bu zorba topluluğun üzerine, şehirlerinin kapısından yürüyün. Siz 
bunların üzerine kapılarından yürüdüğünüz takdirde şüphesiz ki galip geleceksiniz. Çünkü 
Ailah sizinle beraberdir. Ve sizin yardımcmizdır. Eğer gerçekten Peygamberinize iman 
ediyor, size vermiş olduğu zafer haberine inanıyorsanız sadece Allah'a güvenin, onun 

81[81] Yahudiler bu sözlerini, korktuklarından, sindiklerinden ve düşmanlarına karşı savaşmakta yılgın davrandıklarından söylemişler ve Hz. Musa'ya karşı 
sızlanmaya başlamışlardı. Bu, Yahudilerin içinde kökleşmiş bir huydur. Yahudiler: "O zorbalar, mukaddes topraklardan Çıkmadıkça biz oraya giremeyiz." 
demektedirler. Hiçbir insanın, savaşsız ve mücadelesiz, evinî ve vatanını başkalarına bırakıp gitmesi düşünülebilir mi? Bu hadiseyi bizlere anlatan Kur'an-ı Kerîm, 
başarılı savaş taktiklerini öğretmektedir. Kur'an, müslümaniarın savunmada değil devamlı taarruzda bulunmaları gerektiğini öğretmektedir. Çünkü taarruza 
geçmek cesaret ve kahramanlık işidir. Yahudiler ise bunun tam aksini yapmışlardır. Çünkü daha Önce de belirtildiği gibi onlar yılgın, cesaretsiz ve korkak 
insanlardır. Ne yazık ki günümüzde Yahudiler Araplara karşı arslan kesilmektedirler. Çünkü müslümanlar Allah yolunda cihad etmeyibırakmişlar, dünya hayatının 
zevkine dalmışlardır. Cihadı terkeden her millet, zelil olmaya mahkumdur. Günümüzdeki Yuhadiler, kendilerine karşı duracak kimseyi bulamadıkları için adeta 
kedi gibi kabarmaktadırlar. Eğer gerçek arslanı karşılannda-görseler kokup kaçacaklardır. Müslümanların bugünkü halini tasvir eden bir hadis-i şerifte Resulullah 
efendimiz buyuruyor ki: "Aç insanların yemek kabına üşüştükleri gibi yakında milletler sizin başınıza ÜşUşeceklerdir." Bir kişi: "O gün, bizim azlığımızdan mı böyle 
olacaktır?" diye sorunca Resulullah: "Bilakis o gün sizlerin sayısı çok olacka fakat sizler, sel üzerindeki çer çöp gibi olacaksınız. Allah, düşmanlarınızın kalbinden, 
sizden korkma duygusunu çekip alacak sizin kalbinize ise zafiyet salacaktır." cevabını verdi. Bir kişi: "Ey Allah'ın Resulü, zafiyet nedir?" diye sorunca Resulullah, 
"Dünyayı sevmek ve ölümden nefret etmektir." buyurdu. (Bkz. Ebu Davud K. el-Melahim bab. 5, Hadis no: 4297 / Ah-med b. Hanbel, Müsned C.5 S.278)  
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zaferine itimad edin. 
Bu âyette zikredilen iki salih kişi, Yûşa b. Nün diğeri ise Kâlib b. Yûfenna'dır.Hz. Musa'nın 
gönderdiği on iki kişilik öncü, zorbaları görüp geri dönünce Hz. Musa onlara, gördükleri güç 
ve kuvveti İsrailoğu İl arına söylememelerini emretmiştir, işte on iki kişiden sadece bu iki 
kişi, Hz. Musa'ya verdikleri sözü yerine getirmişler ve İsrail oğullarını, vaad edilen şehre 
kapısından girmeye teşvik etmişlerdir. Bu iki kişinin Yûşâ b. Nûn ve Kâlib yahut Kalub b. 
Yûfennâ oldukları, Mücahîd, Abdullah b. Abbas, Süddi, Katade, Rebi' b. Enes tarafından 
rivayet edilmiştir. 
Said b. Cübeyr ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu âyette 
zikredilen iki salih kişi, halkı zorba olan şehrin insanlarından müs-lüman olan iki kişidir. 
Onlar müslüman olduktan sonra İsrailoğullanni, zorbalara karşı savaşmaya ve vaad edilen 
şehre ginneye teşvik etmişler ve onlann morallerini yükseltmişlerdir. 
Taberi bu iki kişinin, Yûşâ b. Nûn ve Kâlib b. Yûfennâ olduklarını söyleyen görüşün daha 
sahih olduğunu söylemiştir. 82[82] 
 
24- Kavmi ona: "Ey Musa, onlar orada oldukça biz ebediyyen oraya girmeyiz. Sen ve rabbin 
gidin ve savaşın. Biz burada oturacağız." dediler. 
Yahudiler Musa'ya şu cevabi verdiler: "Ey Musa, o zorbalar o şehirde bulundukları 
müddetçe biz onlann şehirlerine ve yerlerine kesinlikle girmeyeceğiz. O zorbalarla savaşmak 
için sen ve rabbin gidi savaşın. Bizler mutlaka burada oturacağız." 
Yahudiler Hz. musa'ya böyle derken, Mikdat b. esved Resulullah'a, Yahudilerin bu 
söylediklerinin tam aksini söylemiş ve demiştir ki: 
"Ey Allah'ın Resulü, biz sana, tsrailoğullannm Musa'ya: "Sen ve rabbin gidin ve savaşın. Biz 
burada oturacağız." şeklinde söylediklerini söylemeyiz Fakat biz deriz ki: "Sen devam et. Biz 
seninle beraberiz." Bunun üzerine sanki Resuluilah'tan büyük bir sıkıntı gitmiştir. 83[83] 
Taberi, Mikdat'm bu sözlerini Resulullah'a, Hudeybiye sulhunun yapıl-masından önceki 
sıkıntısı sırasında söylediğini rivayet etmiştir. 84[84] 
 
25- Musa: "Ey Rabbirn, ben kendimden ve kardeşimden başkasına söz geçiremiyorum. Artık 
bizimle bu fasık kavmin arasını ayır." dedi. 
Musa, Allah'a yönelerek şöyle dedi: "Ey Rabbim, ben, kendim ve kardeşim Harun dışında 
herhangi bir kimseyi senin emrine itaat etmeye sevkedemi-yorum. ve onlara söz 
geçiremiyorum. Sen bizimle, imandan çıkıp inkâra ve isyana düşen bu fâsık topluluğun 
arasını âdil hükmünle ayır." 85[85] 
 
26- Allah Musa'ya şöyle dedi: "Kırk sene o mukaddes yer onlara haram kılınmıştır. 
Yeryüzünde şaşkın şaşkın dolaşacaklardır. O fasik kavim için üzülme." 
Allah, Musa'ya şöyle dedi: "O mukaddes topraklar İsrailoğüllanna, kor-kakkklan, Rablerinin 
emirlerini ve Peygamberlerinin nasihatim dinlemelerinin cezası olarak kırk yıl haram 
kılınmıştır. Onlar bu müddet içinde yeryüzünde şaşkın şaşkın dolaşacaklardır. Ey Musa, artık 
sen de, Allah'a itaatten ayrılan bu fasık kavme üzülme.  
Bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah edenler de vardır. "Ey Musa, o mukaddes yer, zorbalara 
karşı savaşmayan bu insanlara ebediyyen haram kılınmıştır. Bu insanlar yeryüzünde kırk yıl 

82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/260-261. 
83[83] Ruhari, K. Tefsir el-Kıır':m, sure 5, bab: 4 

84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/261-262. 
85[85] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/262. 

                                                            



şaşkın şaşkın dolaşacaklardır. Sen bu fasık kavmin haline üzülme." 
Bu izaha göre âyette geçen "Kırk" kelimesi, daha sonra gelen "Şaşkın şaşkın dolaşırlar" 
fiilînin meful-ü bihidir. 
Birinci izaha göre ise bu kelime "Haram kılınmıştır." keIimesiyle mensuptur. 
Rebi' b. Enes, birinci izah şeklini zikretmiş, Katade, İkrime, Süddi ve Abdullah b. Abbas ise 
ikinci izah şeklini tercih etmişler ve Hz. Musa'ya isyan eden bu insanların hepsinin çölde 
öldüklerini, Kudüs topraklarına bunların çocukla-nnırı, bir de Yûşâ b. Nûn ile Kâlib b. 
Yûfenna'nın girdiğini söylemişlerdir. 
Bilindiği gibi Allah teala, îsrailoğullanna, Kudüs ve civarında yasaya Âmâîika ve Ken'an 
oğullarına karşı cihad edip mukaddes olan Kudüs topraklarına girmelerini emretmiş fakat 
Yahudiler, orada bulunan insanların zorba olduklarını, onlara karşı savaşamayacaklarını ileri 
sürerek Hz. Musa'ya: "Biz gelemi-yoruz, sen ve rabbin gidip savaşın." demişlerdi. Bunun 
üzerine Allah teala onların mukaddes topraklara girmelerini kırk yıl yasaklamıştır. Yahudiler 
bu arada Sina çölünde dolaşıp durmuşlardır. 
îsrailoğullan bu çöllerde dolaşıp dururlarken bile Allah teaîa, Rahman isminin gereği olarak 
onlara çeşitli nimetler vermiştir. Çölün sıcağında onlati bulut göl galeriyle korumuş, 
açlıklarını gökten yiyecek indirerek gidermiş, susuzluklarını, Musa'nın, âsâsım taşa vurarak 
su fışkırtın asıyla gidermiştir. 
Hz. Musa ve Harun'un bu çölde vefat ettikleri ve bunlardan sonra İsrailo-ğul!arına 
Peygamber olarak gönderilen Yûşâ b. Nûn'un, mukaddes topraklara girdiği rivayet 
edilmektedir. Bu hususta daha başka çeşitli uzun rivayetler de mevcuttur. 86[86] 
 
27- Ey Muhammcd, onlara, Âdem'in iki oğlunun kıssasını hakkıyla Grui. On'arın her ikisi de 
birer kurban kesmiş, birinin kurbanı kabul olunmuş diğerininki kabul olunmamıştı. Kurbanı 
kabul olunmayan, diğerine: "Mutlaka seni öldüreceğim." demişti. Kurbanı kabul olunan da 
şöyle denişti: "Allah ancak takva sahiplerinin kurbanını kabul eder." 
Ey Muhammed, sen bu Yahudilere, Âdem'in iki oğlu olan Habil ve Kabil'in kıssalarını bir 
gerçek olarak anlat ve onlara, zulüm ve hiyleriin neticesinin ne olduğunu Öğret.. Bir zaman, 
Habil ve Kabil, Allah için birer kurban kesmişlerdi. Allah, Habil'in kurbanını kabul etmiş, 
Kabil'inkini kabul etmemişti. Bunun üzerine, Kabil, kurbanı kabul edilen kardeşi Habil'e 
"Seni mutlaka öldüreceğim," demişti. Habil ise ona şu cevabı vermişti. "Benim ne suçum var 
ki? Allah ancak takva sahiplerinin kurbanını kabul eder." 
Abdullah b. Ömer diyor ki: "Habil sürü sahibi Kabil ise ekin sahibi idi. Sürü sahibi olan 
Habil, koyunlarının en semiz ve en güzelim gönül hoşluğu ile kurban ederken, ekin sahibi 
Kabil, ekinlerinin en kötüsünü ve istemeyerek Allah için vermişti. Allah, sürü sahibi olan 
Habil'in kurbanını kabul etmiş, Ka-bil'inkini ise kabul etmemişti." 
Müfessirler, Hz. Âdem'in iki oğlunun neden kurban kestikleri ve bunlardan birinin 
kurbanının ne sebepten kabul edildiği ve bu kurban kesenlerin, Hz. Âdem'in gerçek oğullan 
mı yoksa soyundan gelen torunları mı okluğu hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Bir kısım müfessirlere göre, Hz. Âdem'in iki oğlunun kurban kesmelerinin sebebi, Allah'ın 
onlara kurban kesmelerini emretmesidir. Onlardan birinin kurbanının kabul edilmesinin 
sebebi ise, mallarının en iyisini kurban etmesi, diğerinin kurbanının kabul edilmemesinin 
sebebi de mallarının en kötüsünü kurban etmesidir. Kurban sunan bu iki kimse, Hz. Âdem'in 
bizzat sulbünden gelen iki oğludur. Bunlardan kurbanı kabul edilenin adı Habil, kabul 
edilmeyenin adı ise Kabil'dir. 
Kurbanı kabul edilen kişi, Hz. Âdem'in, hayvancılıkla uğraşan oğlu idi. Su kimse 

86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/262-263. 
                                                            



koyunlarının en iyisini ve sevimlisini kurban etmişti. Kurbanı kabul edilmeyen ise tarımla 
uğraşan oğlu idi. Bu kimse de ekinlerinin en kötüsünü kurban olarak sundu. O zamanda 
sadaka, zekat ve benzeri mali ibadetler olmadığından herkes, sahip olduğu malın belli bir 
miktarını kurban olarak sunardı. Ancak kimin kurbanının kabul edilip kiminkinin kabul 
edilmediği, gökten inen bir ateşin, kabul edilen kurbanı yakmasiyla belli oluyordu. Allah 
tealanın, Hz. Âdem'in oğullarına kurban sunmalarını emretmesinin sebebinin şu hadise oldu-
ğu söylenmiştir: Hz. Âdem'in çocukları, biri kız diğeri erkek olmak üzere devamlı olarak ikiz 
doğuyorlardı. Bir evvelki doğumdan olan erkek bir sonraki doğumdan olan kız ile bir sonraki 
doğumdan olan erkek de bir önceki doğumdan olan kız ile evlenirlerdi. Kabil, kendisinin ve 
ikiz kardeşinin, cennette iken annelerinin karnında bulunduklarını, diğerlerinin ise dünyada 
iken ana rahmine düştüklerini, bu sebeple diğerleriyle eşit olmadıklarını ileri sünnüş ve 
kendisiyle beraber doğan kızkardeşini Habil'e vermik istememiş bu sebeple aralarında ihtilaf 
çıkmıştır. Onlar bu ihtilafı babalan Hz. Âdem'e götürmüşler Hz. Âdem, cennette doğan oğlu 
Kabil'in haksız olduğunu söylemiş ve bu konuda her ikisinin de Allah'a birer kurban takdim 
etmelerini Önermiştir. Kimin kurbanı kabul edilirse onun haklı olacağını söylemiştir. Kişinin 
kurbanının kabul edilmesinin işareti ise, gökten inen bir ateşin, kurbanı kabul edilen kişinin 
kurbanını yakma-siydı. Habil ile Kabil, zikredildiği üzere, sahip oldukları şeylerden kurban 
sundular. Ve neticede gökten inen ateş, Habil'in kurban olarak sunduğu koyunu yaktı. 
Böylece Habil'in haklı olduğu ortaya çıktı. 87[87] 
 
28- Yemin olsun kî sen beni öldürmek için elini bana uzatsan da ben seni öldürmek için 
elimi sana uzatmayacağım. Şüphesiz ben, âlemlerin rab-bi olan Allah'tan korkarım." 
Habil sözlerine devamla şöyle dedi: "Ey Kabil yemin olsun ki sen beni Öldürmek için bana 
elini uzatsan da ben seni Öldürmek için sana elimi uzatmayacağım. Çünkü ben, Allah'tan 
korkan biriyim. O, bütün yaratılanların sahibidir. Eğer sana saldıracak olsam o beni 
cezalandırır." 
Abdullah b. Amr ve Abdullah b. Abbas'a göre burada öldürülmekle tehdit edilen kardeşin, 
diğerine bunları söylemesinin sebebi, Allah'ın izni olmadıkça bir insanın diğerinin kanını 
akıtmasının haram olduğunu bildirmek içindir. 
Mücahid'e göre ise öldürülmekle tehdit edilenin bunlan söylemesinin sebebi, Allah tealanın o 
zamanda öldürülmek islenen kimsenin kendisini öldürmek isteyen kimseye karşı koymasını 
yasaklamasidır. 
Taberi birinci görüşün daha evla olduğunu söylemiş, Hz. Âdem'in oğullarından, öldürülmek 
isteninin diğerine "Yemin olsun ki sen beni öldürmek için elini uzatsan da ben seni öldürmek 
için elimi sana uzatmayacağım." demesinin sebebi, kardeş kanı akıtmanın haram olduğunu 
ifade etmesi içindir." demiştir. Öldürülenin, diğerine hiç karşılık vermediği zikredilmemiştir. 
Hatta uykuda iken suikastla Öldürüldüğü de rivayet edilmiştir. 
Tki müslümanın birbiriyle savaşması haramdır. Bu hususta Resulullah (s.s.v.) buyuruyor ki: 
"İki müslüman, kılıçlarıyla karşı karşıya geldiğinde öldüren de öldürülen de ateştedir." 
Dediler ki: "Ey Allah'ın Resulü, evet, bunların biri katildir. Fakat öldürülenin suçu nedir?" 
Buyurdu ki: "O da karşısındaki arkadaşını öldürmek istemiştir. 88[88]Diğer bir hadis-i 
şerifinde de buyuruyor ki: 
"İki müslüman, birbirlerine silah çekerlerse her ikisi de cehennemin ke-nanndadır. Biri 
diğerim öldürecek olursa her ikisi de oraya girer. 89[89] 
87[87] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/263-265. 
88[88] îbn-i Mace, K. el-Fiten, bab: 11, Hadis no: 3%4 / Neseî, K. Tahrim ed-Dem, bab: 29 
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29- Çünkü ben, hem benim günahımı hem de kendi günahını yüklenip cehennem ehlinden 
olmanı istiyorum. İşte zalimlerin cezası budur." 
Habil şöyle devam etti: "Şüphesiz ki ben, benim hatalarımın günahını da senin, beni öldürme 
günahını da senin yüklenmini ve böylece cehennemliklerden olmanı istiyorum. Allah'ın 
sınırlarını aşan her zalimin cezası cehennem ate- 
*Müfessirlerbu âyet-i kerimeyi iki şekilde izah etmişlerdir: 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, Katade, Mücahid ve Dehhak'a göre bu âyetin 
mânâsı şöyledir: "Ben, hem beni öldürmenin günahını hem de diğer günahlarını yüklenmeni 
ve böylece cehennemliklerden olmanı istiyorum." 
Müeahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyetin mânâsı şöyledir: "Ben senin, hem 
benim günahlarımı yüklenmeni hem de beni öldürmek suretiyle kazanacağın günahı 
yüklenmeni ve böylece cehennemliklerden olmanı istiyorur. 
Taberi diyor ki: "Birinci izah şekli daha doğrudur. Zira hiçbir kimsenin başka birinin 
günahım-yüklenmeyeceği nasslarla beyan edilmiştir. Bu sebeple öldürülenin günahlarının 
Öldürene intikal edeceğini söylemek isabetli değildir. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Cehennemliklerden olmanı istiyorum. İşte zalimlerin cezası 
budur." buy uru! m aktadır. Bu da göstermektedir ki Allah teala, Kz. Adem'i yeryüzüne 
indirdikten sonra ona emirler, yasaklar, vaadler ve tehditler içeren hükümler indirmiştir. Zira 
Hz. Âdem'in oğullarından, öldürülmek istenen, öldürmeye kalkışana, cehennemliklerden 
olacağını ve zalimlerin cezasına da bu olduğunu söylemiştir. Elbetteki o bunu, bildiği bir 
şeriatten söylemiş- 
Mücahk! diyor ki: "Katilin, o günden kıyamete kadar ayaklarının biri diğer bacağına 
dolaştırılmış, yüzü, güneşe doğru döndürülmüştür. Yüzünü güneşin döndüğü yöne doğru 
döndürür. Yazlarda onun başında ateşten bir harman, k işi arda da kardan bir harman 
bulunmaktadır." 
Bu hususta Peygamber efendimiz şöyle buyurmuştur: 
"Hiçbir insan haksız yere öldürülmez ki onun kanından Âdem'in ilk oğ-îuna bir pay gitmiş 
olmasın. Çünkü o, öldürme işini ilk işleyendir. 90[90] 
 
30- Bunun üzerine kurbanı kabul edilmeyenin nefsi kendisini, kardeşin! öldürmeye teşvik 
etti ve öldürdü. Böylece hüsrana uğrayanlardan oldu. 
Kabil'in nefsi, kardeşi Habil'i Öldürmeyi süsledi ve güzel gösterdi. Nihayet Kabil, kardeşini 
öldürdü ve böylece hüsrana uğrayanlardan oldu. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Teşvik etti." diye tercüme edilen kelimesi, Mücahid tarafından 
"Kışkırtma" mânâsında, Katade tarafından ise. süslü gösterme anlamında izah edilmiştir. 
Hz. öÂdem'in oğullarından birinin, diğer kardeşini ne şekilde öldürdüğü ihtilaflıdır.                                                                  
Süddij Ebu Mâlik, İbn-i Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve diğer bazı sahabi-lerden 
nakledildiğine göre Hz. Âdem'in katil oğlu, kardeşini uyurken yakalamış ve basını iki taşın 
arasına koyup ezerek öldürmüştür. 
İbn-i Cüreyc ve Mücahid'e göre ise katil olan kardeş, diğerini nasıl öldüreceğini bilememiş, 
Şeytan ona bir kuş şeklinde gelmiş, başka bi kuşukafasm-dan yakalamı, onu iki taşın arasına 
koymuş ve ezerek öldürmüş böylece katile, kardeşini nasıl öldüreceğini göstermiştir. 
Taberi diyor ki: "Tercih olunan görüş şudur: Kabil Habil'i öldürmüştür. Ancak öldürme 
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şeklinin nasıl olduğu kesin olarak bildirilmemiştir. Öldürülen Habil, birinci görüştekilerin 
zikrettikleri şekilde de öldürülmüş olabilir ikincilerin zikrettikleri şekilde de." 91[91] 
 
31- Kardeşinin cesedini nasıl gömeceğini ona göstermek için, Allah, yeri eşeleyen bir karga 
gönderdi. Bunu görünce: "Yazıklar olsun bana, şu karga kadar olup kardeşimin cesedini 
gömmekten âcizmişîm ha?1 dedi. Ve yaptığına pişmanlık duyanlardan oldu. 
Allah, Kabil'e kardeşinin cesedini nasıl gömeceğini göstermesi için, yeri eşeleyen bir karga 
gönderdi. Ve onu gören Kabil şöyle didi: "Yazıklar olsun baba, kardeşimin cesedini gömme 
hususunda bu karga kadar olmaktan âciz misim ha?" Ve Kabiljkardeşini öldürerek Allah'a 
isyan etmesinden dolayı pişman oldu. 
Müfessirler, Hz. Adem'in oğullarından, kardeşini öldüren katilin, Öldürülmüş olan kardeşini 
ne yapacağı hususunda nasıl tereddütler geçirdiğine dair çeşitli göröşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas'a göre Kabil, kardeşi Habil'i öldürdükten sonra onu bir tuiumun içine 
koyarak bir yıl omuzunda gezdirmiş. Nihayet Allah teala iki karga göndermiş ve ona, 
kardeşini nasıl gömeceğini öğretmiştir. 
b- Ebu Malik, Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve diğer bir kısım sahabilerden 
rivayet edildiğine göre ise, katil olan kardeş, diğer kardeşini öldürdükten onra onu açık bir 
arazide bırakmış ve onu nail defnedeceğini bilememiştir. Bunun üzerine Allah teala, kardeş 
olan iki karga göndenniş, onlar birbirleriyle dövüşmüşler, biri diğeini öldürmüş, yeri kazmış 
ve öldürdüğü kardeşini oraya gömmüştür. İşte bunu görmesi üzerine Âdem'in oğlu, 
"Yazıklar olsun bana, şu karga kadar olup kardeşimin cesedini gömmekten âcizmişim ha?" 
dedi. 
c- Atiyye'den nakledilen diğer bir görüşe göre, katil olan kardeş, diğer kardeşini öldürünce 
pişman olmuş ve öldürdüğü kardeşini bağrına basmış ve onc'an ayrılmamıştır. Nihayet ölü 
kokmuş, kuşlar ve yırtıcı'hayvanlar onun başına toplanmış ve onu yemek için cesedin 
terkedilmişini beklemeye başlamışlardır. 
d- Mücahid'den nakledilen başka bir görüşe göre katil olan kardeş, öldürdüğü kardeşini yüz 
sene sırtında gezdirmiş ve onu ne yapacağını bilememiştir. Cesedi bazan sırtında taşımış 
bazan da yere bıkamıştir. Nihayet bir karganın, diğer bir kargayı yere gömdüğünü görmüş ve 
"Yazıklar olsun bana, şu karga kadar olup kardeşimin cesedini gömmekten âciz misim ha?" 
demiştir. 
Taberİ diyor ki: "Allah îeala bu âyet-i kerimede Hz. Âdem'in iki oğlunu bir misal olarak 
zikretmiştir. Allah teala bu âyetle Resululah'ın sahabilerini, Amr b. Ümeyye ed-Darimi'nin 
hataen öldürdüğü iki muahedeli kişinin diyeti hususunda yardım istemeye giden Resulullah'a 
suikast planlayan Nadr oğullan Yahudilerini affetmeye teşvik etmiş ve Yahudilerin atalarının 
karakterlerinin kötülüğünü bildirmiş ve Allah'ın kendilerine çeşitli nimetler vermesine 
rağmen Yahudilerin doğru yolda sebat etmediklerini beyan etmiştir. 
Allah teaia, Yahudileri, müminlere karşı düşmanlıkları yüzünden, Hz. Adem'in katil olan 
oğluna benzetmiş, müminleri ise, vefakârlıkları ve hoşgörülü olmaları yönünden Hz. 
Âdem'in öldürülen oğluna benzetmiştir. Ayrıca müminlere, Hz. Âdem'in iki oğlundan, salih 
olana uymalarını, katil olanı örnek alma-laiannm bildirmiştir. Nitekim bu hususta 
Resulullah'm şöyle buyurduğu rivayet edilmiştir: "Allah size Âdem'in iki oğlunu Örnek 
olarak zikretmiştir. Siz onlardan hayırlısını örnek alın, şerli olanını bırakın." 92[92] 
 
32- Bunun içindir ki İsrailoğullarına; "Kim, bir insanın canına kaymayan veya yeryüzünde 
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bozgunculuk çıkarmayan bir insanın öldürürse, bütün insanları öldürmüş gibi olur. Kim de 
bir nefsin yaşamasına sebep olursa bütün insanları yaşatmış gibi olur." hükmünü farz kıldık. 
Andolsun ki onlara, Peygamberlerimiz apaçık delillerle geldiler. Yine de bundan sonra 
onların bir çoğu yeryüzünde aşırı gitmektedirler. 
Âdem'in oğlu, kardeşini haksız yere öldürdüğü içindir ki biz, İsrailoğulla-n içla şu hükmü 
koyduk"; "Kim, mümin bir insanı, başka bir insanı öldürüp kısası hak etmediği veya 
yeryüzünde bozgunculuk çıkarıp öldürülme cezasını hak etmediği halde öldürürse, o kimse 
bunu yapmakla bütün insanları öldürmüş gibi oiur. Kim de haksız yere bir insanı öldürmeyip 
sağ bırakırsa bütün insanları yaşatmış gibi olur, Andolsun ki insanlara Peygamberlerimiz 
açık delillerle geldiler. Yine de bundan sonra onların bir çoğu yeryüzünde aşın 
gitmektedirler. 
Ayet-i kerimede, İsrailoğullanndan "Bir kimsenin, haksız yere bir insanı öldürmesi halinde 
bütün insanları Öldürmüş gibi olacağı bir insanı da ölümden kurtarması halinde bütün 
insanları ölümden kurtarmış gibi olacağı." hükmünün farz kılındığı zikredilmektedir. 
Müfessirler, bir insanı öldürmekle bütün insanları öldürmüş gibi olma ve bir insanın 
yaşamasına sebep olmakla bütün insanların yaşamasına sebep olmuş gibi olma ifadelerinden 
neyin kastedildiği hususunda farklı görüşler zikredilmiştir: 
a- Abdullah b. Abbas'a göre bu âyette öldürülmesi veya diriltilmesi zikredilen insanlardan 
maksat, bir Peygamber veya âdil olan bir Halifedir. Bu izaha göre âyetin, mânâsı şöyledir: 
"Kim bir Peygamberi veya adaletli bir Halifeyi Öldürecek olursa o kimse sanki bütün 
insanları öldürmüş gibidir. Kim de bir Peygamberi veya adaletli bir Halifeyi destekleyecek 
olursa o kimse bütün insanları hayata kavuşturmuş gibi olur. 
b- Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud ve Resulullah'ın diğer bir kısim s ah ab il erinden 
nakledilen başka bir görüşe göre bu âyette, öldürülmesi veya sağ bırakılması zikredilen 
insandan maksat, herhangi bir insandır. Bu izaha göre âyetin mânâsı şöyledir: "Kim, 
herhangi bir insanı haksız yere öldürecek olursa o kiır.se Öldürülen şahıs nezdiıide bütün 
insanlığı Öldürmüş gibidir. Kim de bir insanı ölümden kurtarıp hayata kavuşturacak olursa o 
kimse, kurtarılan kişi nez-dinde bütün insanlığı hayata kavuşturmuş gibidir. 
c- Abdullah b. Abbas ve Mücahid'den nakledilen başka bir görüşe göre hu ifadeden maksat, 
"Kim, haksız yere Allah'ın öldürülmesini haram kıldığı bir kimseyi Öldürecek olursa o kimse 
bütün insanlığı öldürmüş gibi cehennem ateşine «irer. Kim de bir insanı ölümden kurtaracak 
olursa bütün insanlığı ölümden kurtarmış gibi olur." 
Bu hususta Mücahid'in şunları söylediği zikredilmektedir: "Kasıtlı olarak bir mümini 
öldürenin cezası (Nisa suresinin doksan ikinci âyetinde zikredildiği gibi) cehennemdir. Allah 
ona gazap etmiş ve lanetine uğratmıştır. Onun için büyük bir azap hazırlamıştır. Bu da 
göstermektedir ki bu kimse bütün insanlığı da katletmiş olsaydı yine azabı bu olacaktı. 
Bundan fazla bir şey olmayacaktı. Bu nedenle haksız yere bir insanı öldüren kimse bütün 
insanlığı öldürmüş gibi olur. 
Görüldüğü gibi bu görüşte olanlara göre, bir inşam öldüren veya yaşamasına sebep olan 
kimse âhirette göreceği ceza veya mükâfaat bakımından bütün insanları öldürmüş veya 
yaşamalarına sebep olmuş gibi muamele görecektir. 
d- İbn-i Zeyd ve Hasan-ı Basri'den nakledilen başka bir görüşe göre ise "Kim bir insanı 
öldürecek olursa o bütün insanları öldürmüş gibi olur." ifadesi, dünyevi cezayı uygulamayı 
beyan etmektedir. Yani bir insanı öldürene de bütün insanlığı öldürene de aynı ceza verilir ki 
o da Ölüm cezasıdır." Kim de bir insanın yaşamasına sebep olursa bütün insanları yaşatmış 
gibi olur." ifadesi de bu kişinin kazanacağı sevabı beyan etmektedir. 
İbn-i Zeyd, bir insanın yaşamasına sebep olmaktan maksadın, Öldürülenin bizzat kendisinin 



can vermeden önce öldüreni affetmesi veya velisinin, öldüreni affetrriesidir. 
Mücahid'e göre bir insanın yaşamasına sebep olmaktan maksat, onu bo-ğuirnak, yanmak ve 
helak olmaktan kurtarması demektir. 
Bu hususta Katade'nin şunları söylediği rivayet edilmektedir: Allah'a yemin olsun ki Allah 
bir insanı haksız yere öldünnenin cezasını ve yaşamasına sebep olanın mükâfaatmı çok 
büyük olarak takdir etmiştir. Ey Âdemoğlu, gücün yeterse malınla ve af fini a bir insanı 
hayata kavuştur. Kuvvet ancak Allah'ındır. Bizim bildiğimize göre bu kıbleye yönelen 
herhangi bir müslümanın kanını akıtmak helal değildir. Ancak üç kimsenin kanını akıtmak 
helaldir. O da müslüiTian olduktan sonra dinden çıkan kimse. Evlendikten sonra zina eden 
kimse. Ve kasıtlı olarak bir insanı öldüren kimse. Bunlardan dinden çıkan ve bir müs-1 
umanı öldüren kişi öldürülür. Zina eden kimse de recmedilerek öldürülür. 
Rebi' diyor ki: "Ben Hasan-ı Basri'ye dedim ki: "Ey Ebu Said, "Kim bir insanın canına 
kıymayan veya yeryüzünde bozgunculuk çıkarmayan bir insanı öldürürse büıün insanları 
Öldürmüş gibi olur. Kim de bir nefsin yaşamasına sebep olursa bütün insanları yaşatmış gibi 
olur." âyetinin hükmü Israiloğullanna farz kılındığı gibi bizim için de geçerlidir midir?" Dedi 
ki: Kendisinden başka İslah olmayan Aîlaha yemin ederim ki, İsrailoğullanna farz kılındığı 
gibi bizim için de geçerlidir. Allah katında İsrailoğullannın kanları bizim kanlarımızdan daha 
değerli değildir." 
Taberi bu görüşlerden âyeti şu şekilde izah eden görüşün daha evla olduğunu söylemiştir: 
"Kim, mümin bir insanı, öldürülmeyi hak etmesizin öldürecek olursa o kimse Allah 
tarafından kendisine verilecek ceza bakımından bütün insanlığı öldürmüş gibidir. Kim de 
Allah'ın haram kıldığı bir nefsi öldürmeyi haram görür de onu öldünneye teşebbüs 
etmeyecek olursa kendisinden kimseye zarar dokunmaması bakımından bütün insanları 
hayata kavuşturmuş gibi olur. Bu âyette ifade edilen "Yaşamasına sebep olmak"tan maksat 
yaşayan bir insanın canına kıymamaktır. Nitekim Hz. İbrahim ile tatışmaya girişen kişi de 
İbrahim'in "Benini Rabbim dirilten ve Ööldürendir." demesi üzerine: "Ben diriltir ve 
öldürürüm. 93[93]demesi bu kabildendir. Burada, kâfir olan kişi "Ben de diriltirim." derken 
"Öldürmeye gücümün yettiği kimseyi öldürmem" demek istemiştir. 94[94] 
 
33- Allah ve Resulü'ne karşı savaşan ve yeryüzünde fesa çıkarmaya çalışanların cezası, 
ancak öldürülmeleri veya asılmaları yahut ellerinin ve ayaklarının çaprazlama kesilmesi ya 
da yeryüzünde başka bir yere sürgün edilmeleridir. Bu, dünyada onlar için bir zillettir. 
Âhirette ise onlar için büyük bir azap vardır. 
Allah'a ve Resulüne karşı savaş açarak haksız yere insanları öldürenlerin, şehir ve köylere 
baskın yaparak insanlar üzerine korku salanların ve yol keserek yeryüzünde bozgunculuk 
çıkaranların cezası, insan öldürdükleri takdirde onlann da Öldürülmesi, insanları öldürüp 
mallarını da gaspettikleri takdirde cezalan, Öldürüldükten sonra asılmaları, sadece mallan 
gaspedip insanları öldürmedikleri takdirde ise cezalan, sağ kollarıyla sol ayaklarının 
çaprazlama olarak kesilmesi, insanlar, öldürmeyip mallarını da-almadıkları halde sadece 
insanlara korku vermenin cezası ise sürgün edilip hapsedilmeleridir. Bu cezalar onlar için 
dünyada bîr ziîiet ve rüsvaylıktir. Âhirette ise onlara büyük bir azap vardır ki o da cehennem 
ateşidir. 
Müfisserler, bu âyet-i kerimenin kimler hakkında nazil olduğu hususunda çeşitli görüşler 
zikretmişlerdir: 
a- Abdullah b. Abbas ve Dehhak'tan nakledilen bir görüşe göre bu âyet-i kerime, Resulullah 
93[93] Bakara suresi, 2/258 
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ile "Savaş yapmama" antlaşması yappan sonra da bu antlaşmalar! bozup yeryüzünde 
bozgunculuk çıkaran ve ehl-i kitaptan olan bir topluluk hakkında nâzîl olmuştur. Allah teala, 
Peygamberine, bu insanlara ne ceza verileceğini beyan etmiştir. 
b- îkrime ve Hasan-ı Basri'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet-i kerime, 
müşriklerden bir topluluk hakkında nazil olmuştur. Ancak burada zikredilen suçlan işleyen 
müsülmanlara da burada beyan edilen cezalar verilir. 
c- Enes b. Malik, Said b. Cübeyr, Cerir b. Abdullah, Urve b. Zübeyr ve Süddİ'den nakledilen 
diğer bir görüşe göre bu âyet-i kerime, Ukl veya Ureyne kabilelerinden, önce müslüman olup 
sonra dinden dönen, Allah'a ve Resulüne karşı savaş açarak Resulullah'ın çobanını 
öldürdükten sonra ganimet mallarını sürüp götüren bir kavim hakkında nazil olmuştur. 
Bu hususta Ene b. Malik diyor ki: 
"Ukl veya Ureyne kabilesinden bir topluluk Medine'ye geldiler. Resulu-lah onlara sağmal 
develerden faydalanmalamı emretti. Ve onları Medine'nin dışına çıkararak o develerin 
idrarlarım ve sütlerini içmelerim emretti. Onlar içtiler ve iyileştiler. Sonra da çobanı 
öldürerek develeri sürüp götürdüler. Sabahleyin haber Resulullah'a ulaştı. Resulullah 
arkalanndan adam gönderdi. Güneş yükselmeden onlar yakalanıp getirildi. Resulullah 
emretti. Onların ellerini ve ayak-lannı kestirdi. Gözlerine mil çektir. Onlar "Harre" denen 
yere atıldılar. Su istiyorlardj. Fakat kendilerine su verilmiyordu." (Hadisi rivayet eden Ebu 
Kılabe deinîştir ki: Bunlar hırsızlık yapan, adam öldüren, iman ettikten sonra kâfir olan ve 
Allah'ın Resulüne karşı savaşan bir kavimdi. 95[95] 
Diğer bir rivayette Enes bunların, Ukl kabilesinden oldukların!, suffe eh-lir:e katıldıklarım, 
Medine'nin havasını ağır bulduklarını ve bu yüzden Resulu-üah'a "Ey Allah'ın Resulü, sen 
bize süt bul." dediklerini, bunun üzerine Resu-luilah'm onlan develerin yanma gönderdiğini, 
onların da yukanda zikredilen şeyleri yaptığını rivayet etmiştir. 96[96] Başka bir rivayetinde de 
bunlann sayısının sekiz kişi olduğu zikredilmiştir. 97[97] 
Taberi bu görüşlerden son görüşün daha evla olduğunu, zira bu hususa dair Resulullah'ın 
sahabilerinden sıhhatli görüler rivayet edildiğini söylemiştir. 
Müfessirler, Resulullah'ın, Ureyne kabilesine tatbik ettiği bu cezanın nes-heciiiip 
r.eshedilmediği hususunda ihtilaf etmişlerdir. 
a- Bazılarına göre bu âyet-i kerimede eşkıyanın cezası belirtilerek işkence etme, yasaklanmış 
ve böylece Resulullah'ın Ureyne kabilesinden olan kişileri cezalandırma şekli neshedilmiştir. 
b- Diğer bazılarına göre ise Resulullah'ın Ureyne kabilesinden suç işîe-yen bu iiisanlara 
verdiği ceza geçerlidir. Benzeri suçlan işleyenlere aynı cezalar verilir. Bu âyet-i kerime ise 
sadece müslumanlara karşı savaş açan ve yeryüzünde bozgunculuk çıkaran insanların 
cezasını belirtmektedir. Ureyne kabilesinden olan insanlar ise müslüman olduktan sonra 
dinden çıkmışlar, adam öldürmüşler, hırsızlık yapmışlar ve Allah'a ve Resulü'ne karşı savaşa 
girişmişlerdir. Elbette ki onların cezası, müslüman ve zımmi-olarak eşkıyalık yapan veya 
yeryüzünde bozgunculuk çıkaran insanların cezasından farklı olacaktır. 
c- Diğer bir kısım âlimlere göre de Resulullah'ın, Ureyne kabilesinden cinayet isteyen bu 
insanlara verdiği ceza, benzeri suçları işleyenler için geçerlidir. Zira Resulullah onlara bu 
âyette zikredilen, el ve ayaklarını çaprazlama kesme cezası vermiştir. Onların gözlerine mil 
çekmek istemiş fakat çekmeden önce bu âyet "nâzı! olmuş ve Resulullah'ın bunu yapmasın! 
yasaklamıştır. Bu itibarla Ureyne kabilesinden oian insanlara verilen ceza şekli, âyetin beyan 
95[95] Buhri, K. el-Hudud, bab: 17 

96[96] Bkz. Buharti, K.el-Hudud. bab: 16 

97[97] Bkz. Buharı, K. el-Cihad, bab: 152 

                                                            



ettiği cezaya uygun olduğundan mensim değildir. 
Müfessirler bu âyette zikredilen cezalan hak eden ve kendilerine "Muharip" yanı "Eşkiya" 
diye isim verilen kimselerin nasıl kimseler oklukları hususunda farklı göiüşier 
zikretmişlerdir. 
a- Katade ve Ata el-Horasan i'den nakledilen bir görüşe göre bu âyette cezalar; zikredilen 
"E§kiya"dan maksat, yol kesen kimsedir. 
b- Malik b. Enes'e göre, şehirde veya şehir dışında gasp yapan kimselerdir. Bu hususta Velid 
b. Müslim diyor ki: "Ben, Malik b. Enes'e dedim ki: "Şehir içinde de eşkıyalık olur mu?" O 
da dedi ki: "Evet, bize göre eşkiya, şehir içinde olsun şehir dışında olsun, müsîumanlara 
silahla saldırandır." 
Velid sözlerine devamla diyor ki: "Ben bunu Leys b. Said ve İbn-i Leyla'dan sordum. Dedim 
ki: "Şehir, kasaba ve köy evlerinde de eşkıyalık olur mu?" Onlar da dediler ki: "Eğer 
saldırganlar açıkça saldıracak olurlarsa veya geceleyin ışıkla gelecek olurlarsa bunlar 
eşkiyadır." Dedim ki: "Eğer adam öl-dürürlerse yahut adam öldürmeyip sadece mal gasp 
edecek olurlarsa yine eşkiya sayılır lar mı?" Dediler ki: "Evet, onlar eşkiyadır. Eğer onlar 
adam öldürecek olurlarsa onlar da Öldürürler. Şayet adam öldünnez sadece malları gaspedip 
götürecek olurlarsa onların elleri ve ayakları çaprazlama kesilir. Çünkü müslü-m ani ara 
karşı şehir dışında ve yollarda savaşanın oluşturduğu tehlike, onlara karşı evleri ve mahrem 
bölgeleri içinde savaşanın meydana getirdiği tehlikeden daha az değildir. İmam Malik ve 
İmam Şafii, eşkiyanin hem şehirde hem de taşrada olabileceği görüşündedirler. 
Bu hususta Velid diyor ki: "Bana Malik söyledi ki ona göre bir insanı hiyîe ile öldürmek 
eşkıyalıktır." Dedim ki "Hiyle ile öldürmek nasıl olur?" O da dedi ki: "Kişi bir adamı veya 
çocuğu aldatır, onu bir eve veya sahipsiz bir araziye götürür sonra onu öldürür ve matını alır. 
İşte bu şekilde öldürülen kimsenin veiisi Halifedir. Anık o kimsenin soydan velisi katile 
kısas uygulatma yetkisini kaybeder. Bu katile Halife, âyette zikredilen cezalardan hak 
ettiğini uygular. İmam Şafii de bu görüştedir. 
c- Ebu Hanife, arkadaştan ve İbn-i Hübeyre'ye göre ise eşkiya şehir dışında yol kesendir. 
Şehir içinde isyan eden ise eşkiya değildir. Ona eşkiya hükmü uygulanmaz. 
d- Mücahid'e göre ise her zina yapan, hırsızlık eden, insan öldüren ve ekini ve r.esli helak 
eden kimse, yeryüzünde bozgunculuk çıkaran eşkiyadır. 
Taberi bu görüşlerden ikinci görüşün daha evla olduğunu söylemiş, müs-lümanîann ve 
zımmilerin yollannı kesenlere de, onlara şehir içinde ve köylerinde saldıranlara da eşkiya 
denileceğini zikretmiştir. Zira mülümanlara karşı savaş açanlara eşkiya denileceği hususunda 
ittifak vardır. Bu savaş açma şehir içinde tie olabilir dışında da. Yollarda da olabilir köylerde 
de. 
Âyet-i kerimede geçen "Yeryüzünde fesat çıkarırlar." ifadesinden maksat, Allah tealanm 
yarattığı yeryüzünde mümin kullarının veya zımmilerin yollarını keserek haksız yere ve 
düşmanca, onlann mallarını alara v onlann ırz ve namuslarına edepsizce saldırarak onlara 
karşı isyan ederler ve bozgunculuk yaparlar." demektir. 
Âyet-i kerimede, eşkıyalık yapmanın cezası olarak, öldürülmeleri veya asılmaları yahut 
ellerinin ve ayaklarının çaprazlama kesilmesi yada bulundukları yerden sürgün edilmeleri 
hükümleri zikredilmektedir. 
Müfessirler, eşkiyanın işlediği suç türüne göre bu cezalardan birinin seçilip uygulanacağı ya 
da Halifenin, eşkıyalık yapana bu cezalardan herhangi birini vermekte serbest olduğu 
hususunda iki görüş zikretmişlerdir: 
a- Abdullah b. Abbas, ibrahim en-Nehai, ebu Miclez, Hasan-ı Basri, Ka-tade, Süddi, Ata el-
Horasani, Said b. Cübeyr, Rebi1 b. Enes, Muğrik el-Iclî ve Muhamrned b. Ka'b eî-Kurezi'den 



nakledilen bir görüşe göre, eşkiyanın işlediği suçun tülüne göre, bu âyette zikredilen 
cezalardan biri seçilip uygulanır. Halifenin bu cezalardan herhangi birini seçip uygulama 
yetkisi yoktur. Bu hususta Abdullah b. Abbas'm şunları söylediği rivayet edilmektedir. "Bir 
adam müslü-manlara karşı savaş açar da bir kimseyi öldürecek olursa tevbe etmeden yaka-
landığı takdirde o da öldürülür. Şayet eşkiya savaş açar, hem mal gaspeder hem de adam 
öldürecek olursa, tevbe etmeden yakalanması halinde asılır. Eğer savaş açan sadece mal 
gaspeder ve adam öldürmeyecek olursa, tevbe etmeden yakalaması halinde eli ve ayağı 
çaprazlama kesilir. Şayet savaş açan, sadece yol kesip korku salacak olursa sürgün edilir. 
Ebu Miclez, Katade, Süddi, Atiyye el-Avfî ve Ata el-Horasani de, Abdullah b. Abbas'm, suç 
ve cezalan sıraladığı şekilde sıralamışlardır. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre o, suç ve cezalan şöyle sıralamıştır. 
"Bir eşkiya baş kaldırır yol kesecek olur da sadece mal gaspe-decek olursa eli ve ayağı 
çaprazlama kesilir. Şayet o, hem mal gaspeder hem de adanı öldürecek olursa eli ve ayağı 
çaprazlama kesilir. Sonra da asılır. Şayet sadece adam öldürecek olursa o da öldürülür. Eğer 
yol kesme dışında bir şey yapmayacak olursa sürgün edilir. 
Muhammed b. Ka'b el-Kurezi ve Said b. Cübeyr ise bu suçları ve cezalan şu şekilde 
sıralamıştır: Yol kesen eşkiya sadece mal gaspeder fakat adam öldürmeyecek olursa eli ve 
ayağı çaprazlama kesilir. Eğer sadece adam öldürecek olursa asılır. Şayet hem mal gaspeder 
hem de adam öldürecek olursa önce eli ve ayağı kesilir sonra öldürülür, daha sonra da asılır. 
Eğer teslim olmazsa, Halifenin ve müslümanlann, yakalayıncaya kadar onu takib etmeleri ve 
yakalayıp kendisine Allah'ın hükmünü uygulamalan ya da onu kovalayıp İslam toprakla-
nndan çıkarmaları ve kâfir topraklanna sürmeleri gerekir. 
Yol kesen eşkiyaya verilecek cezasının, işlediği suçun türüne göre verileceğini zikreden 
âlimler, görüşlerine gerekçe olarak şunu zikretmişlerdir: Allah teala katile kısas uygulamayı, 
hırsızlık yapanın elinin kesilmesini farz kılmış, Resuluîlah da müslümanlann kanının ancak 
üç şeyden birini işlemesiyle helal olacağını beyan etmiştir. Bunlar da ya bir insanı 
öldürmektir ki bu takdirde katil de ödürülür. Yahut evli iken zina etmektir ki, zina eden 
recmedilir. Yahut da müsliiman olan bir kimsenin dinden çıkmasıdır ki bu kimse de 
öldürülür. 
Resuullah, bir müslümamn kanının, zikredilen şeyler dışında helal olmadığını beyan ettiğine 
göre, müslümanlann Halifesinin, yol kesen eşkiyaya, yel kesme dışında hiçbir şey yapmadığı 
takdirde Öldürme cezasını uygulaması nasıl isabetli olabilir? Zira "Halife, yol kesen 
eşkiyaya karşı, âyette zikredilen cezalardan herhangi birini uygulamakta serbesttir." demek, 
Halifenin, yol kesen eşkiyaya, yol kesme suçu dışında herhangi bir suç işlememesi 
durumunda da öiürn cezası verebileceğini veya onu asabileceğini yahut elini ve ayağını 
çaprazlama kesebileceğini ya da sürgün edebileceğini gerektirir ki bu da isabetli değildir. 
b- Mücahid, İbrahim en-Nehai, Hasan-ı Basrİ, Abdullah b. Abbas ve Said b. eİ-
Müseyyeb'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise müslümanlann Halifesi, yol kesen 
eşkiyaya, hangi suçu işlerse işlesin, âyette zikredilen cezalardan herhangi birini seçip tatbik 
etmekte serbesttir. 
Bu hususta Ali b. Ebi Talha, Abdullah b. Abbas'm şunu söylediğini rivayet etmiştir: "Kim, 
müslüman bir topluluğa silah çeker ve yol kesip korku salacak olur da sonra yakalanacak 
olursa Halife ona şu cezalan uygulamakta şerbettir. Dilerse onu öldürür, dilerse asar, dilerse 
elini ve ayağını çaprazlama keser." 
Bu görüşte olan âlimler, görüşlerine gerekçe olarak şunu zikretmişlerdir: "Bu âyetin 
ifadesinde geçtiği gibi, Kur'an-ı Kerim'de geçen "Veya", "Yahut" manalarına gelen kelimesi, 
Kur'an-ı Kerim'in her yerinde, asıl mânâsı olaiı "Veya" "Yahut" mânâlarında kullanılmıştır. 



Bu da, zikredilen şeylerden herhangi birini seçmenin serbest olduğunu ifade etmektedir. 
Mesela yeminin keffaretini belirten şu âyetteki harf-i atıftan bu türdendir. "Allah sizi, bile 
bile yaptığınız yeminlerden sorumlu tutar. Bozulan yeminin keffareti, ailenize yedirdiğinizin 
ortalamasından on yoksulu doyurmak veya giydinnek yahut da bir köle azad etmektir. 98[98] 
Yine Hac için ihrama girmiş olan kimsenin başını traş etmesi halinde vereceği fidyenin 
seçenekli olduğunu ifade eden şu âyette de kelimesi bu mânâyı ifade etmiştir. "Sizden kim 
hasta oiur veya başında bir rahatsızlık bulunursa tıraş edebilir ve bunun için oruç tutma veya 
sadaka vermek veya kurban kesmek suretiyle fidye verir. 99[99]                                                    
Yine Hac-için ihrama girmiş olan kimsenin herhangi bir hayvanı avlaması halinde yerine 
getireceği keffaretin seçenekli şeyler olduğunu beyan eden şu âyetteki kelimesi de 
muhayyerlik ifade etmektedir. "Sizden kim, ihramlı iken, kasden bir av hayvanını öldürürse 
onun cezası, içinizden âdil iki kişinin vereceği hükme göre ehli hayvanlardan öldürdüğüne 
denk ve Kabe'ye ulaşacak bir kurbanlıktır.Yahut kıymeti Ölçüsünde oruç 
tutmaktır... 100[100]Madem ki Kur'an-ı Kerim'de zikredilen kelimesi, her yerde hükmün 
seçenekli olduğunu beyan etmektedir, eşkiyanın cezalan hakkında zikredilen kelimesi de bu 
türdendir. Binaenaleyh, Halifenin, yol kesen eşkiyanın suçunun çeşidine hak-maksizm, 
âyette zikredilen cezalardan herhangi birini seçip uygulama hakkı vardır. 
Taberi bu görüşlerden birinci görüşün daha isabetli olduğunu söylemiştir. Bu da âyette 
zikredilen cezaların, eşkiyahk yapan kimsenin suçunun türüne göre uygulanacağını söyleyen 
görüştür. Bu görüşe göre yol kesen kişiye, herhangi bir mal almadan veya herhangi bir kişiyi 
öldürmeden ve bu halinden dolayı tevbe etmeden yakalanacak olursa sürgün edilir. Şayet bir 
malı gaspedip ve Allah'ın haram kıldığı bir cana kıydıktan sonra yakalanacak olursa asılır. 
Bu görüşün daha isabetli olduğu bu görüşte olan âlimlerin zikrettikleri gerekçelerden 
anlaşılmaktadır. İkinci görüşte olanların, bu âyette zikredilen kelimesinin muhayyerlik 
mânâsında zikredildiğini ileri sürerek görüşlerine delil getimıeleri isabetli değildir. Zira 
kelimesi, arap dilinde bir çok mânâlara gelmektedir. Eğer sözü uzatmak sıkıcı olmasaydı 
onun çeşitli mânâlarım burada zikrederdik. Bu kelimenin bir çok mânâsını anlattığımız gibi 
bundan sonra da yeri geldikçe anlatacağız. 
Bu âyette kelimesinin mânâsı, sıralamayı ifade etmektedir. Buradaki kelimesi, şu sözde 
zikredilen gibidir. "Şüphesiz ki müminlerin, kıyamet gününde, Allah katındaki mükâfaatları, 
Allah'ın, onlan cennetine koyması veya onların derecelerini yüksek mevkiler ulaştırması 
yahut onları Peygamberler ve sıddıyklarla beraber bulunduimasıdır." Şüphesiz ki bu sözü 
söyleyen, her mümimin, bu sözde zikredilen mertebelerden birini seçmekte serbest olduğunu 
kasdetmemiş, bilakis müminlerin derecelerine göre bu mevkilerden birine ulaşacağını beyan 
etmiştir. Bu âyette zikredilen kelimesi de bu türdendir. 
Bu hususta, senedi hakkında bazı şeyler söylenen şu hadis, bizim zikrettiğimiz bu görüşün 
doğru olduğunu ortaya koymaktadır. Yezid b. Ebi Habib diyor ki: "Abdülmelik b. Mervan, 
Enes b. Malik'e, bu âyetin mânâsının nasıl olduğunu Öğrenmek için bir mektup yazdı. Enes 
de onun mektubuna cevaben şunu yazdı: "Bu âyet-i kerime, Ureyne kabulesinden olan o 
topluluk hakkında nazil olmuştur. Onlar, İslam dininden çıktılar. Çobanı öldürdüler, develeri 
sürüp götürdüler. Yol kesip korku saldılar ve Alla'ı haram kıldığı ırza tecüvüz ettiler. 
Resululllah (s.a.v.) de Cebrail (a.S:) dan, bu şekilde savaş açan eşkıyanın hükmünü sordu. O 
da dedi ki: "Kim, hırsızlık yapar ve yol kesip korku salacak olursa sen onun elini, hırsızlık 
98[98] Maide suresi, 5/89 
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100[100] Maide suresi, 5/93 

                                                            



yapmasının cezası olarak, ayağını da, terör estirip korku salmasının cezası olarak kes. Kim 
de sadece adam öldürecek olursa onu Öidür. Kim de adam öldürür, yol kesip terör estirir ve 
haram kılınan namusa, helal görüp tecavüz ederse sen onu as." 
Âyet~i kerimede geçen, eşkıyanın el ve ayağının çaprazlama kesileceğini ifade eden cezadan 
maksat, eşkiyanın sağ eli ile sol ayağının kesilmesidir. Böylece eli ve ayağı çaprazlama 
kesilmiş olur. 
Âyette zikredilen "Sürgün" den neyin kasdedildiği hususunda farklı görüşler zikredilmiştir: 
a- Süddi, Abdullah b. Abbas, Enes b. Malik, Dehhak, Hasan-ı Basri, Resi' b. Enes, Katade ve 
Said b. Cübeyr'den nakledilen bir görüşe göre bu âyette zikredilen sürgüriden maksat, 
eşkıyayı İslam diyarından sürüp kâfir diyarına kaçmaya mecbur etmektir. Bu görüşte 
olanlara göre eşkıya yakalanıncaya kadar takib edilir. Yakalanırsa suçuna-göre öldürülür 
veya asılır yahut eli ve ayağı çaprazlama kesilir. Ona, İslam diyarı içinde bir yerden diğer 
yere sürgün cezası verilmez. Nitekim yukarıda zikredilen mektupta Enes b. Malik, 
Abdülmelik b. Mervan1 a aynı şeyleri yazmıştır. İslam diyarı içinde sürgüncezasmdan 
bahsetmemiştir. 
b- Said b. Cübeyr ve Ömer b. Abdüiaziz'den rivayet edilen diğer bir görüşe göre bu âyette 
zikredilen "SürgüiTden maksat, eşkiyahk yapan kimsenin, İslam ülkesinde bir yerden başka 
bir yere sürgün edilmesidir. Bu hususta Hibban b. Şüreyh'in katibi Sult şunları anlatmıştır: 
"Kadı Şüreyh'in oğlu Hibban, Emevi Halifesi Ömer b. Abdülaziz'e bir mektup yazarak ona 
şunları bildirmiştir: "Kıp-tilerden bir kısım insanların Allah'a ve Resulüne karşı savaş 
açtıkları ve yeryüzünde fesat çıkardıklarına dair deliller ortaya çıkmıştır. Allah teala da bu 
husuta buyurmuştur ki: "Allah ve Resulüne karşı savaşan ve yeryüzünde fesat çıkarmaya 
çalışanların cezası, ancak öldürülmeleri veya asılmaları yahut ellerinin ve ayaklarının 
çaprazlama kesilmesidir..." Hibban âyetin: "Ya da yeryüzündebaş-ka bir yere sürgün 
edilmeleridir." bölümünü zikretmemiştir. Mektubunda, Ömer b. Abdülaziz'e hitaben: "Eğer 
müminlerin emiri bu kimseler hakkında Allah'ın hükmünü tatbik etmek kanaatinde ise onu 
yazsın." demiştir. Ömer b. Abdülaziz Hibban'ın mektubunu okuyunca: "O, âyeti kesmiş." 
dedi. Sonra Hibban'a şu cevabı yazdı. "Mektubun bana ulaştı onu okuyup anladım. Sen, âyeti 
kesmişsin. Seni onlara benzetmek istemiyorum amma sanki sen, Yezid b. Ebi Müslim'in 
yazdığı veya Irak idarecisinin yazdığı mektup gibi bir mektup yazmışsın. Âyetin baş tarafım 
yazmış sonunu zikretmemişsin. Halbuki Allah teala ".. Ya da yeryüzünde başka bir yere 
sürgün edilmeleridir." buyurmaktadır. Şayet yazdığın gibi onların böyle yaptıklarına dair 
delil mevcutsa sen onların boyunlarına demir tak ve onları "Şuğup" ve "Beda" denen yerlere 
sürgün et," 
c- Ebu Hanife ve arkadaşlarından nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zkredilen 
"Sürgün" den maksat, "Hapsetmek"tir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden evla olanı, "Sürgünden maksat, eşkiya-Iik yapanın bir 
şehirden başka bir şehre sürgün edilmesidir. Ve tevbe edip fısk ve isyanından vazgeçmesine 
kadar sürgün edildiği şehirde hapsedilmesidir." diyen göüştür. Zira kâfir diyarına kaçmak 
onun cezasını düşürmez. Keza bir beldeden diğer bir beldeye sürgün edip hapsetmek de, 
sürgün etmek sayılmaz. Çünkü kişi oradan dilediği yere gidebilir. 101[101] 
 
34- Ancak kendilerini yakalamanızdan evvel tcvbc edenler olursa bilin ki Allah, çok 
bağışlayan ve çok merhamet edendir. 
Yol kesiciler eşkiyalıktan vazgeçer, devlet idaresi de yakalanmalarından önce kendilerine 
eman verir, güven içinde olduklarını bildirirse, onlara eşkıyaya verilen cezalar uygulanmaz. 

101[101] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/272-280. 
                                                            



Çünkü tevbeleri, onlardan dünyevi sorumluluğu 
kaldırır. 
Müfessirler, bu âyette, yakalanmadan önce tevbe etmeleri halinde affedilecekleri bildirilen 
kişilerden kimlerin kasdedildiği ve tövbelerinden maksadın da ne olduğu hususunda çeşitli 
görüşler zikretmişlerdir. 
a- İkrime, Hasan-ı Basri, Mücahid, Dehhak, Abdullah b. Abbas, Katade ve Ata el-
Horasani'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilen insanlardan maksat, 
müşrikler, tevbelerinden maksat da müslüman olmalarıdır. Bunlara göre Allah teala bu âyette 
şunu beyan etmiştir: "Müslüman olmadan önce Allah'a ve Resulüne savaş açan ve 
yeryüzünde bozgunculuk çıkaran müşrikler, müslümanlar tarafından yakalanmadan önce 
müslüman olıılarsa onlara, eşkıyaya uygulanan ceza uygulanmaz. Buna mukabil, bir 
müslüman diğer müs-lümanîara karşı veya müslümanlarla antlaşması bulunan diğer insanlara 
savaş açacak olursa ve bundan önceki âyetlerde zikredilen suçlardan birini işleyecek olur da 
müslümanlan kendisini yakalamasından önce tevbe edip teslim olursa onun tevbesi, 
kendisine uygulanacak cezayı düşürmez. Sadeece kendisiyle rabbi arasında geçerli olur. 
Mülümanların halifesi, Allah'ın bir kişi için farz kıldığı cezayı ona uygular ve insanların 
hakkım ondan alır. 
b- Âmir eş-Şa'bi, Süddi ve Mekhul'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilen 
insanlardan maksat, müslümanlardan, Allah'a ve Resulüne karşı savaş açan, yeryüzünde 
bozgunculuk çıkaran sonra da İslam dininden çıkıp mürted olan ve kaçıp Darül Harb'e 
(kâfirlerin ülkesine) sığınan kimsedir. Onu yakalamadan önce îevbe etmesinden maksat ise, 
eman istemesi, Halifenin de kendisine, önceki suçlarından dolayı cezalandırmayacağına dair 
eman vermesidir. İşte böyle olan bir kimseye, önceden işlediği suçlardan dolayı herhangi bir 
ceza uygulanmaz. Âyet-i kerime işte bu gibi eşkiyayı beyan etmektedir. 
Bu hususta Âmir eş-Şa'bi diyor ki: "Ali b. Ebi Talib'in halifeliği döneminde Haris'e b. Bedr, 
müslümanlara karşı savaş açtı. Sonra Hz. Ali'nin oğlu Hasan'a gelerek, babası Ali tarafından 
kendisine eman vermesini istedi. Hasan onun bu talebini reddetti. Sonra o, Cafer-i Tayyar'm 
oğluna gitti. O da reddetti. Daha sonra Said b. Kays el-Hemedani'ye gitti. O da eman verdi 
ve onu yanında tuttu. Harise ona dedi ki: "Sen bana, müminlerin emiri Ali b. Ebi Talib'den 
eman al." Bunun üzerine Ali, sabah namazını kılınca Said b. Kays onun yanına vardı ve ona: 
"Ey müminlerin emiri, AIlah"a ve Resulüne karşı savaş açanların cezası nedir?" diye sordu, 
ali de ona: "Öldürülmeleri veya asılmaları yahut ellerinin ve ayaklarının çaprazlama 
kesilmesi ya da yeryüzünde sürgün edilmeleridir." dedi. Sonra sözlerine şöyle devam etti: 
"Ancak kendilerini yakalamadan önce tevbe edenler müstesnadır." Bunun üzerine Said dedi 
ki: "Bu kişi Harise b. Bedir olsa da mı?" Ali de "Harise b. Bedir de olsa." dedi. Said: "İşte 
Harise b. Bedir. Bu, tevbe ederek ve iman ederek geldi." dedi. Bunun üzerine Ali de: "Olur." 
dedi. Said onu alıp Ali'ye getirdi. O, ali'ye biat etti. Ali de onun biatim kabul etti ve ona bir 
eman belgesi verdi. 
c- Âmir eş-Şa'bi, İmam Malik, Leys b. Sa'd, Musa b. îshak el-Medeni ve Ata'dan nakledilen 
diğer bir görüşe göre burada zikredilen insanlardan maksat, Allah'a ve Resulüne karşı savaş 
açan, yeryüzünde bozgunculuk çıkaran ve yakalanmadan Önce tevbe edip teslim olan her 
insandır. Halifenin kendisine eman verip vermemesi farketmez. 
Bu hususta Âmir eş-Şa'bi diyor ki: "Murat kabilesinden bir adam, Hz. Osman'ın Halifeliği 
döneminde Küfe valisi olan Ebu Musa el-Eş'ari'nin yanına geldi. Namazı kıldıktan sonra dedi 
ki: "Ey Ebu Musa, burası sana sığınma yeridir. Ben, Murat kabilesinden filan oğlu filanım. 
Ben, Allah'a ve Resulüne karşı savaş açmış ve yeryüzünde bozgunculuk çıkarmıştım. Şimdi 
ise beni yakalamalarından önce tevbe edip geldim." Bunun üzerine Ebu Musa ayağa kalktı 



ve dedi ki: "Bu, filan oğlu filandır. Bu, Allah'a ve Resulüne karşı savaş açmış ve yeryüzünde 
fesat çıkarmıştı. Şimdi ise yakalanmadan önce tevbe edip geldi. Kim bununla karşılaşırsa ona 
bir kötülük yapmasın." Âmir diyor ki: "Bu adam dilediği kadar kaldı. Sonra tekrar dağa çıktı. 
Allah teala da günahları yüzünden onu yuka'ûîî: ve öldürttü. Böylece cezasını buldu. 
Velid b. Müslim diyor ki: "Ben, İmam Malik'e dedim ki: "Yol kesip ko-kür salan, adam 
öldürüp mal gaspeden sonra da kaçıp Darül Harbe giden yahut İslam ülkesinde kendisini 
koruyup yakalanmayan daha sonra da tevbe edip teslim olan eşkiya hakkında görüşün nedir? 
" O da dedi ki: "Tevbesi kabul edilir." Ben de dedim ki: "O, işlediği suçlardan dolayı hesaba 
çekilmeyecek midir?" İmam Malik de dedi ki: "Hayır. Ancak kendisinde, gaspettiği malın 
aynısı ele geçirilecek oluşa o mal sahibine iade edilir. Veya eşkiyalık yaptığı sırada bir kişi 
öldürür de buna dair şahit bulunur veya kendisi itiraf edecek olur da öldürülenin velisi de ona 
kısas uygulanmasını isterse kısas uygulanır. Şayet öldürülenin velisi böyle bir şey istemezse 
Halife ona herhangi bir ceza uygulamaz. Velid diyor ki: "Ben, İmam Malik'e sorduğum bu 
meseleyi Leys b. Sa'd'a da sordum. O da dedi ki: "Öldürülenin velisi kısas tatbiki istese dahi 
ona herhangi bir ceza verilmez." Velid sözlerine devamla diyor ki: "Leys dedi ki: "Bizim 
emirimiz olan Musa b. îshak el-Medeni de aynı şeyi anlattı ve dedi ki: "Esed kabilesinden 
Ali ei-Esedi, müslümanlara karşı savaş açtı. Yol kesti adam öldürdü, mal gaspetti. idareciler 
de halk da onu yakalamaya çalıştı. Fakat o kendisini korudu yakala-yamadılar. Nihayet tevbe 
edip geldi, tevbesinin de şöyle olduğunu söyledi: "O, bir kişinin şu âyeti okuduğunu işitti: 
"Ey Muhammed, kullanma şöyle dediğimi söyle "Ey kendi aleyhlerine haddi aşan kullarım, 
Allah'ın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. 102[102] Onu durdurdu ve "Ey Allah'ın kulu onu bir 
kere daha oku." dedi. Adam onu bir kere daha okudu. Bunun üzerine Aİi el-Esedi kılıcını 
kınına koydu. Tevbe ederek seher vaktinde Medine'ye geldi. Yıkandı ve Resulullah'ın 
mescidine gidip sabah namazını kıldı. Ebu Hureyre'nin arkadaşlarının arasına ' katılarak 
yanına oturdu. Sabah aydınlanınca insanlar onu tanıdılar ve üzerine yürüdüler. Bunun 
üzerine Ali ei-Esedi: "Sizin bana bir şey yapmaya hakkınız yoktur. Çünkü ben size, beni 
yakalamanızdan Önce tevbe edip geldim." dedi. Ebu Hureyre dedi ki: "Doğru söyledi." 
Sonra Ebu Hureyre onun elinden tutup o sırada Haüfe olan Muaviye'nİn Medine valisi 
Mervan b. Hakem'e götürdü ve ona dedi ki: "İşte bu, Ali el-Esedi'dir. Tevbe ederek geldi. 
Sizin buna bir şey yapmaya ve öldünneye hakkınız yoktur." Bunun üzerine Ali'ye hiçbir şey 
yapılmadı ve serbest bırakıldı. Ali, Allah yolunda cihad etmek üzere deniz savaşına katıldı. 
Rumlarla karşılaştılar. Onun gemisi, Rumların gemilerinden birine yaklaştı. Ali hücum 
ederek aralarına daldı. Onları püsküttü. Rumlar, diğer gemilerine doğru kaçmaya 
çalışırlarken, Ali el-Esedi'nin, içine daldığı Rum gemisi alabora oldu ve hep birlikte 
boğuldular. 
ti-   Urve b. Ziibeyr'e göre ise bu âyette zikredilen "Tevbe edenler"den maksat, Allah'a ve 
Resulüne karşı savaş açtıktan ve yeryüzünde bozgunculuk çıkardıktan sonra kaçıp kâfirlerin 
ülkesine sığman kimselerdir. Bunların tevbe-lerinden maksat ise, yaptıklarından vazgeçip 
İslam topraklarına dönmeleridir. İşte bu durumda olan bir kimse, kaçmadan Önce yaptığı 
eşkıyalığından dolayı hesaba çekilmez. Buna mukabil, eşkiya, suç ve cinayetlerini, İslam 
diyarında bulunarak ve ümmetin içinde yaşayarak işler de sonra da yakalanmadan tevbe edip 
teslim olursa onun tevbesi, kendisinden hiçbir cezayı ve hakkı düşürmez. 
e- Ebu Amr'a göre bu âyette, tevbelerinin kabul edileceği beyan edilen eşkıyadan maksat, 
kendisini himaye edecek bir zümreye (bir örgüte) dayanarak eşkiyahk yapan kimsedir. 
Tevbesinden maksat ise, müslümanların, kendisini yakalamadan, himayecilerini terkederek 
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teslim olmasıdır. Buna göre eğer eşkiya, kendisini koruyacak bir Örgüte sığınmaksızm suç 
ve cinayetlerini İslam diyarında işler sonra da yakalanmadan tevbe edip teslim olursa onun 
bu tevbesi kendisinden ne bir cizyeyi ne de bir hakkı düşülür. O, bütün yaptıklarından so-
rumludur. Buna mukabil eğer eşkiya, kendisini müslümanların idarecisine karşı himaye eden 
bir örgüte sığınarak, gerek İslam diyarında bulunurken gerekse kâfirlerin diyarına kaçtıktan 
sonra bir suç veya cinayet işler"sonra da yakalanmadan tevbe edip teslim olursa onun bu 
tevbesi, eşkiyahk sırasında işlediği suç ve cinayetlerin cezasını düşürür. Ancak gaspettiği 
mallanıl aynısı mevcut ise o, sahibine iade edilir. 
f- İmam Şafii'ye göre ise eşkiyahk yapan kişi, yakalanmadan tevbe edecek olursa onun bu 
tevbesi, kendisinden kul hakkını düşürmez. Sadece Allah'ın koyduğu cezalan düşürür. 
Taberi diyor ki: "Bana göre bu görüşlerden tercihe şayan olanı şöyle diyen görüştür: 
aa- Gerek kendi gücüyle gerekse bir topluluğa dayanarak müslümanlara karşı kendisini 
koruyabilen bir eşkiyanın, yakalanmadan Önce tevbe etmesi onun dünyevi sorumluluğunu 
düşürür Böyle bir kişinin, eşkiyahk yaptığı sırada işlediği suç ve cinayetlerden dolayı cezai 
and m İması söz konusu değildir. Bu ceza ister bir kısas isterse had uygulanması şeklinde 
olsun. Sadece onun elinde bulunan, müslümanlardan veya antlaşmah kimselerden gaspedileıı 
mallar sahiplerine iade edilir. Zira bütün İslam âlimleri, devlet idaresine karşı kendisini ko-
ruyabilecek bir topluluğun, İslam dininden çıkarak Allah'a ve Resulüne karşı savaş açmaları 
ve yeryüzünde bozgunculuk çıkarmaları daha sonra da mağlup edilmeden tevbe edip teslim 
olmaları halinde işledikleri suç ve cinayetlerden dolayı sorumlu olmayacakları hususunda 
ittifak etmişlerdir. Binaenaleyh tek başına devlet güçlerine karşı kendisini koruyabilecek 
eşkıyanın durumu da, cemaat halinde kendilerini koruyan müıtedlerin durumuna 
benzemektedir. Ona da aynj hükümler uygulanır. 
bb- Şayet eşkiya, gizlice hırsızlık yapan birisi ise yahut da, insanların bulunmadığı bir yerde 
silah çekip yol kesen, takip edildiğinde de kendisini korumaktan âciz olan bir kimse olursa, 
onun tevbe edip etmemesi, ceza ve sorumluluğunu düşürmez. Onlardan, mallarını gaspettiği 
kimselerin haklan alınır. İşlediği cinayetlerin cezası verilir. Tevbesi ise sadece kendisi ile 
Allah arasındadır. Böyle olan kimse, bütün âlimlerin, hükmünde görüş birliğine vardıkları şu 
kimseler gibidir: "Bir insan müslümanlarla barış içindeyken bir kısım suçlar işlese sonra da 
onlara karşı savaşa giıip eşkıyalık yapsa, daha sonra da tevbe edip teslim olsa bu kimsenin, 
müslümanlara savaş açmadan önce işlediği suç ve cinayetlerin cezası düşmez. Bu kişi, 
yaptıklarından sorumludur. İşte kimsenin olmadığı yerde veya gizlice eşkıyalık yapan ve 
kendisini devlet kuvvetlerine karşı koruyacak bir gücü de bulunmayan eşkıyanın durumu da 
buna benzemektedir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bu âyet-i kerimeyi anlamaya muvaffak olan kimse için 
açıktır ki, burada zikredilen eşkıyalara ait hükümler, müslü-man olan veya müslümanlarla 
antlaşmah olan eşkıya için geçerlidir. Müslümanlara karşı savaşan müşrikler için geçerli 
değildir. Çünkü "Bu hükümler, müşrik olan eşkiya içindir.." denildiği takdirde, müşriklerin, 
müslümanlar tarafından mağlup edildikten veya ele geçirildikten sonra müslümânolmalan 
veya tevbe edip teslim olmaları halinde onların, müslüman olmadan ve tevbe etmeden önce 
işledikleri cinayet ve gaspettikleri mallardan sorumlu olmalarını icabettirir. Çünkü onlar, 
müslümanlann kendileini yakalamasından önce değil yakaladıktan sonra müslüman 
olmuşlardır. Âyet-i kerime ise yakalanmalarından Önce tevbe edenlerin affedileceklerini 
beyan etmektedir. Halbuki bütün âlimler, müşriklerin İslama giırneleri halinde, müslüman 
olmadan önce işledikleri cinayet ve suçlardan sorumlu olmayacakları hakkında ittifak 
etmişlerdir. Velev ki bunlar yakalandıktan sonra müslüman olsunlar. Bu da gösteriyor ki, 
eşkiyaya ait hükümler, müslüman olan veya müslümanlarla antlaşmah olan eşkiya içindir. 



Müslümanlarla savaş halinde olan müşrikler için geçerli değildir. 103[103] 
 
35- Ey iman edenler, Allah'tan korkun . Ona bir yol arayın ve onun yolunda cihad edin ki 
kurtuluşa eresîniz. 
Ey iman edenler, Allah'ın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkun. Onun 
rızasını kazanacak salih ameller işleyerek sizi ona yaklaştıracak bir yol arayın. Allah 
yolunda, düşmanlara karşı cihad edin ki kurtuluşa erip cennette ebedi olarak kalmayı hak 
edesiniz. 
Burada aranılması emredilen yol, yakınlık demektir. Yani Allah'a yakın olmayı isteyin 
demektir. 104[104] 
£ba Vâil, Ata, Süddi, Katatle. Mücahid, Hasan-ı Basri ve Abdullah b. Kesir bu görüştedirler. 
Bu hususta Katade diyor ki: "Bu âyetin mânâsı şudur: Allah'a itaat ederek ve onun rızasını 
kazanacak ameller işleyerek ona yakın olun." Ibn-i Zeyd de "Buradaki "Vesile'den maksat 
sevgidir, âyet-i kerimede "Kendinizi Allah'a sevdirin" buyurulmaktadir." demiştir. Sonra da 
şu âyeti oku-vnuşiur: "Onların taptıkları da rableriııe bir yol arar. 105[105] 
 
36- Bütün yeryüzündekiîcr ve bir o kadarı daha inkâr edenlerin olsa dz kıyamet gününün 
azabından kurtulmak için fidye verseler yine onlar-kabul olunmaz. Onlar için can yakıcı bir 
azap vardır. 
Şüphesiz ki Allah'ın rabhğını  inkâr eden, İsrailoğullanndan, Allah'ın di-a buzağıya tapan, 
Israiîoğullannm haricindeki insanlardan putlara ve hey-ere tapanlar, bu hallerinden vazgeçip 
tevbe etmeden önce ölürlerse yeryü-îe bulunan herşey ve bir o kadarı daha kendisinin olsa da 
kıyamet gününde, ah'a isyan etme suçunu affettirme karşılığında fidye verecek olsa Allah on-
an bu fidyeyi kabul etmeyecek ve onları kızgın cehennemin ateşine koyarIar; 
"'Taberi diyor ki: "Allah teala bu âyet-i kerime ile, Resutullah'ın hicret ettiği bölgede 
bulunan Yahudilere, putlara tapan diğer müşriklerden farksız ol- 
"duklanm, zira hepsinin de cehennem azabına gireceklerini bildirmiştir. 
Yahudiler Allah'a karşı yalan uydurarak ve kendilerini aldatarak "Bize Cehennem azabı 
sadece sayılı bir kaç gün isabet edecektir." diyorlardı. Allah teaîa bu âyeti ve bandan sonra 
gelen âyetleri göndererek Yahudilerin bu iddiala-nm yalanladı,'onların ümitlerini kesti. 
Âhirette hiçbir maddi varlığın kıymeti olmayacaktır. Kişi sadece bu dünyada işlemiş olduğu 
amellerine göre muameleye tabi tutulacaktır. Orada, bu dünyada bulunan herşey bir kimsenin 
olsa da o kimse bunları kendisini cehennemden kurtarmak için verse asla kabul edilmez. 
Orada kişiyi kurtaracak ve kendisini cennete götürecek olan tek şey, onun bu dünyadayken 
işlemiş olduğu saîih amellerdir. 106[106] 
 
37- Cehennem ateşinden çıkmak isterler. Ama oradan çıkacak değillerdir. Onîar için devamlı 

103[103] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/280-284. 
104[104] Âyette geçen ve "Yol" diye lercüme edilen "Vesile" kelimesi asîmda, "Kişiyi maksadına eriştirecek vasıta" demektir. Fakat bu âyette bu kelimenin "Yakınlık" 
mânâsına geldiği rivayet edilmiş t ir .ayrıca "Vesile" cennetin bu yüce makamının adıdır. Bu makam cennetle Peygamber efendimize verilecektir. Burası cennetin 
arş'a en yakın noktasıdır. Çeşitli hadislerde Ailah tealadan hz. Muhammet! (s.a.v.) e bu makamı vermesini dilememiz emredilmiştir. Buhaıi'nin, C'abir b. 
Abdullah'ları rivayet ettiği bir hadiste Cabir diyor ki: "Peygamber efendimiz (s.a.v.) buyurdu ki: "Kİm, ezanı İşittiği zaman şu duayı okursa kıyamet gününde ona 
şefaatim erişir: "Ey bu mükemmel davetin ve kılınmasına başlanan namazın sahibi olan Allahım, sen, Muhammed'e vesile makamını ve fazileti ver. Ve onu, vaad 
etti-' ğln o övülen makama gönder. (Buhari, K. el-Ezan, b.S) İmam Ahmed b. Hanbel de Ebıı Hureyre (r.a.)'dan şu hadisi rivayet eder. "Siz bana salavat 
getirdiğinizde, bana vesilenin verilmesini isteyin." Denildi ki: "Ya Reaululah vesile nedir?" Peygamber efendimiz buyurdu ki: "O, cennetin en yüce derecesidir." 
Ona ancak tek bir adam erişecektir. Ümit ederim ki o adam ben olurum. 

105[105] İsra suresi, 17/57 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/.284-285. 
106[106] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/285-286. 

                                                            



bir azap vardır. 
Bu dünyadaki amelieriyle ebedi cehennemi hak etmiş olan kâfirler, kıyamet gününde, içinde 
bulundukları o korkunç azaptan kurtulmak isteyecekler fakat onların artık bu azaptan 
kurtulmaları mümkün olmayacaktır. 
Bu âyet-i kerime, kıyamet gününde kâfirlerin halini belirtmektedir. Müminlerin isyankârları 
ise günahları kadar yandıktan sonra cehennemden çıkarılacaklardır. Bu hususta İkrime diyor 
ki: "Nafi b. el-Ezrak, Abdullah b. Abbas'a dedi ki: "Ey gözü ve kalbi körü olan, sen bir kısım 
insanların, cehennem ateşine girmelerinden sonra onların tekrar çıkacaklarını sanıyorsun. 
Halbuki Aziz ve Celil olan Allah buyuruyor ki: "Onlar cehennemden çıkacak değillerdir." 
Abdullah b. Abbas da dedi ki: "Vay haline, bundan önceki âyeti oku. Bu âyet, kâfirler 
hakkındadır." 
Hırsızlık yapan erkekle hırsızlık yapan kadının, yaptıklarının karşılığı; ve Allah tarafından 
bir ceza olarak ellerini kesin. Allah, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Herhangi bir erkek veya kadın hırsızlık yapacak olursa onların sağ ellerini kesin. Bu ceza, 
onların hırsızlıklarının karşığı ve Allah tarafından da bir cezalandırmadır. Bu bakımdan, 
Allah'ın koyduğu cezayı takbik ederken onlara acımayın. Zira Allah'ın emrettiği şeyler 
faydanıza yasakladığı şeyler ise zarannıza-cîır. Allah, hırsızlık yapan erkek ve kadını 
cezalandırmada herşeye galiptir, verdiği hükmünde de hikmet sahibidir. Sizler bu hükümler 
hususunda ifrat ve tefrite kaçmayı n. 
Âyet-i kerimede geçen "Eller" ifadesinden maksat, sağ ellerdir. Nitekim Abdullah b. 
Mes'ud'un kiraatmda ifade, "Sağ ellerini kesin" şeklindedir. 
Kişinin ne kadar mal çalması halinde, âyette zikredilen hırsız ifadesinin içerisine gireceği 
hususunda dört görüş zikredilmiştir. 
a- İmam Malik dahil, Medine halkından bir topluluk, üç veya daha fazla dirhem çalanın 
hırsız sayılacağını söylemişler ve görüşlerine delil olarak Abdullah b. Ömer'in rivayet ettiği 
şu hadisi zikretmişlerdir. Abdullah b. Ömer demiştir ki. 
"Resulullah (s.a.v.) hırsızın elini, değeri üç dirhem olan bir kalkanı çalmasından dolayı 
kesmiştir. 107[107] 
b- İmam Evzai, imam Şafii ve bunlara tabi olan diğer bazı âlimlere göre ise çeyrek dinar 
veya onun kadar bir şey çalan kimse âyette ifade edilen hırsız kavramına girer. Bunlar da 
görüşlerine delil olarak, Hz. Aişe'nin rivayet ettiği şu hadisi zikretmişlerdir. Hz. Aişe, 
Resulullah'm şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Hırsızın eli, çeyrek dinar veya daha fazlasını çaldığında kesilir. 108[108] 
c- Ebu Hanife ve arkadaşlarına göre ise on dirhem ve daha fazlasını çalan kimse, âyette 
zikredilen hırsız kavramına girer. Bunların delilleri ise şu hadistir. 
Abdullah b. abbas demiştir ki: 
"Resulullah bir adamın elini bir dinar veya on dirhem değerinde olan bir kaîkam çalması 
karşılığında kesti. 109[109] 
d- Diğer bir kısım âlimlere göre ise, değeri az olsun çok olsun herhangi bir şeyi çalana 
"Hırsız" elenir. Zira âyet-i kerimede, hırsızlık yapanın, herhangi bir miktarı çalmış olması 
şart. koşulmamış, âyet mutlak bir ifade beyan etmiştir. Âyetin hükmünü belli bir miktar mal 
çalan hırsıza tahsis etmek için buna dair, kabul edilebilecek bir delilin bulunması gerekir. Bu 
hususta Resulüllah'tan nakledilen haberler, birbirleriyle çelişkili olduklarından, itibar 
107[107] Buharı, K. cl-Hudud, bab: 13 / Müslim, K. el-Hudu, bab: 6, Hadis no: 1686 

108[108] Buhari, K. el-Hudud, bab: 13 / Müslim, K. el-Hudud, bab: 2, Hadis no: 1684 

109[109] Ebu Davud, K. el-Hudud, bab: 11, Hadis no: 4387 

                                                            



edilecek haberler de-ğillerdir. Ayrıca hiçbir kimse tek bir dirhem çalanın Resululiah'a 
getirildiğini ve az bir şey çaldığından dolayı ona hırsızlık cezası uygulanmadığını rivayet 
etmemiştir. 
Resulullah'tan, üç dirhem değerinde bir kalkanı çalanın kolunu kestiği rivayet edilmiştir. 
Ona, daha az değerde bir şey çalan getirilmiş olsaydı onun kolunu da kesmesi mümkün 
olabilirdi. 
Diğer yandan, Abdullah b. Zübeyr, tek bir dirhem çalanın da kolunu kesmiştir. Abdullah b. 
Abbas'in da "Bu âyet umum ifade eder. Yani herhangi bir miktar mal çalanın hırsız olduğunu 
ifade eder." dediği rivayet edilmiştir. 
Taberi diyor ki: "Bize göre doğru olan görüş, âyetin mânâsının genel olmayıp, çeyrek dinar 
veya daha fazla değerdeki bir şeyi çalanı ifade ettiğini söyleyen görüştür. Zira bu hususta, 
Resulullah'tan, sahih olan bir haber rivayet edilmiştir. Biz bu meseleyi "Kitab es-Sirka" adlı 
eserimizde detaylı bir şekilde izah ettik. Burada tekrarlanmasına lüzum gönnedik. 110[110] 
 
39- Kim, zulmettikten sonra tevbe edip kendini düzeltirse şüphesiz Allah onun tevbesini 
kabul eder. Muhakkak ki Allah, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Bu hırsızlar, hırsızlık yaptıktan sonra tevbe eder ve amellerini düzeltirse şüphesiz ki Allah, 
hırsızlık cezası tatbik edildikten sonra onun tevbesini kabul eder. Çünkü Allah, çok affeden 
ve çok merhamet edendir. 
Mücahid ve İbn-i Abbas diyorlar ki: "Burada hırsızın tevbesinden maksat, kendisine hırsızlık 
cezasının tatbik edilmesidir. 
Abdullah b. Amr ise bu âyetin nüzul sebebi hakkında şunları söylemiştir: Bir kadın süs 
eşyası çaldı. Eşyaları çalınan insanlar Resululiah'a geldiler ve ona: "Ey Allah'ın Resulü, bu 
kadın bizim malımızı çaldı." dediler. Resulullah da: "'Sağ elini kesin." dedi. Bunun üzerine 
kadın: "Tevbe kabul edilir mi?" dedi. Re-sululiah da ona: "Sen bugün, günahların 
bakımından annenin seni doğurduğu gündeki gibisin." dedi. İşte bunun üzerine Allah teala 
bu âyeti indirdi. 
Âyet-i kerimede: "Allah onun tevbesini kabul eder." buyurulmaktadır. Bundan maksat, Allah 
onu, sevmediği günahlardan döndürür, sevdiği amellere yöneltir." demektir. 
Âyet-i kerimede: "Allah çok affeden ve çok merhamet edendir." buyurul-maktadır. Bu 
ifadeden maksat ise: "Şüphesiz ki Alah, günah işlemekten vazgeçip İtaate yönelenin 
günahlarım affeder. Kıyamet gününde o günahlarından dolayı kendisini cezalandırmaz ve 
onu, şahitler huzurunda rezil etmez ve ona merhametli davranır, "demektir. 
Hırsızlık yapanın, tevbe etmesi halinde günahlarının bağışlanacağına dair Resulullah'tan 
şunlar rivayet edilmiştir: "Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: "Cübbe çalan bir hırsız Resululiah'a 
getirildi. Resulullah ona: "Bunu çaldığını sanmam." dedi. Hırsız: "Çaldım ya Resuîullah." 
dedi. Bunun üzerine Peygamber efendimiz: "Onu götürün, kolunu kesin sonra dağlayın, 
sonra bana getirin." buyurdu. Kolu kesildikten sonra Resululiah'a getirildi. Resulullah ona: 
"Tevbe et." dedi. O da: "Allah'a tevbe ettim." dedi. Resulullah da ona: "Allah senin tevbeni 
kabul etsin." dedi. 111[111] 
Kz. Aişe (r. anh.) da buyuruyor ki: 
"Mekke'nin fethi sırasında Mahzumi kabilesinden bir kadın hırsızlık yaptı. Bu kadının hali 
Kureyş kabilesini üzüntüye boğdu." dediler ki: "Bu kadın hakkında Resululah ile kim 
konuşabilir? Bu hususta Resulullah ile, onun sevdiği Üsarne b. Zeyd'den başka kim 
konuşmaya cesaret edebilir? Kadın Resulullah'a getirildi. Üsame b. Zeyd onun için 
110[110] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/286-289. 
111[111] Darekutni, K. el-Hudud, bab: 71 

                                                            



Resulullah ile konuştu. Bunun üzerine Resulullah'ın rengi değişti ve şöyle buyurdu: "Allah'ın 
koymuş olduğu cezalardan birinin düşürülmesi hususunda mı şefaatçi oluyorsun?" Bunu 
duyan Üsame "Ey Allah'ın Resulü, Allah'tan affedilmemi dile." dedi. Akşam olunca Resulul-
lah (s.a.v.) mescitte hutbeye çıktı ve Allah'a hamdedip onu layık olduğu şekilde Övdükten 
sonra şöyle buyurdu: "Sizden öncekiler, içlerinden şerefli birisi hırsızlık yapınca onu serbest 
bırakıyor, zayıf birisi yapınca da onu cezai andın yorl ardı. Oniar işte bu sebepten helak 
oldular. Nefsim, kudret elinde olan Allah'a yemin olsun ki eğer Muhammed'in kızı Fatıma 
hırsızlık yapsaydı onun da elini keserdim." Resulullah (s.a.v.) bu sözlerinden sonra hırsızlık 
yapan kadının elinin kesilmesini emretti ve kesildi. Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: "Elinin 
kesilmesinden sonra bu kadın düzeldi, tevbe etti ve evlendi. Her zaman bana gelip gidiyordu. 
İhtiyaçlarını Resulullah'a arzederdi. 112[112] 
 
40- Göklerin ve yerin hükümranlığının Allah'a ait olduğunu, dilediğine azap edip dilediğini 
de bağışladığını bilmez misin? Allah, herşeye kadirdir. 
Ey Muhammed, ateşin kendilerine sadece belli günlerde dokunacağını iddia eden ve Allah'ın 
oğullan ve sevgilileri olduklarını zanneden o insanlar bilmezler mi ki, gökleri ve yeri sevk ve 
idare eden, onları yaratan, evirip çeviren Allah'a, orada bulunanlardan herhangi birine bir şey 
dilemesi halinde, karşı gelecek kimse yoktur. Çünkü göklerin ve yerin mülkü ona aittir. 
Kullarından dilediğine, günahından dolayı azab eder, dilediğini ise tevbesinden dolayı 
affeder. Allah, herşeye kadirdir. Çünkü bütün varlıklar onun yaratığıdır ve onun mülküdür. 
Bu âyet-i kerime her ne kadar Resulullah'a hitab etmekte ise de aslında Resulullah'ın 
Medine'sinde ve çevresinde yaşayan İsrailoğullannm çeşitli fırkalarına hitabetmektedir. 
Arapça'da bu tür hitaplar vardır. 113[113] 
   
41- Ey Peygamber, kalblcri inanmadığı halde ağızlarıyla "İman ettik." diyenlerden ve 
Yahudilerden, inkâra koşanlar seni üzmesin Onlar, çokça yaîan dinlerler. Sana gelmeyen 
başka bir kavme çokça kulak verirler. Bunlar, kitabın kelimelerini asıl yerlerinden 
değiştirirler. (Kendilerine uyanlara) "Bu, (değişik şekliyle) size verilirse alın, verilmezse 
kaçının." derler. Aîiah bir kimsenin fitneye düşmesini dilerse senin, o kimse için Allah'a 
karşı yapacak hiçbir şeyin yoktur. İşte onlar, Allah'ın, kainlerini temizlemek İstemediği 
kimselerdir. Dünyada onlar için zillet, âhirette de büyük bir azap vardır. 
Ey Peygamber, dilleriyle "İman ettik" dedikleri halde kalbleriyle seni yalanlayarak iman 
etmeyenlerden ve Yahudilerden kâfirliğe koşuşanlar sakın seni üzmesin. Onlar, hem 
Medine'de bulunan hahamlarından yalanlar dinlerler hem de serin yamna hiç gelmemiş olan 
Yahudilerin yalanlarını dinlerler. Bu Yahudiler, Allah'ın Tevrat'ta kendilerine indirdiği 
hükmü değiştirirler. Zina yapana verilen ve taşlanarak öldürme olan recm cezasını kaldırıp 
yerine, sopa vurma ve yüzünü kömürle siyaha boyama cezasına çevirdiler. Ey Muhammed, 
bunların âdileri şöyle derler: "Eğer Muhammed, zina yapan arkadaşınıza sopa vurma cezası 
verirse sözünü kabul edin. Şayet recmedilmesine hükmederse ondan kaçının, fetvasını kabul 
etmeyin." Allah kimin sapmasını dilerse sen onu sapıklığından kurtaramazsın. Bu itibarla 
hak yola dönmedikleri için kendini üzme. Çünkü Allah onların kalblerini, kâfirlik ve Allah'a 
ortak koşma kirlerinden temizlemek istememiştir. Bunlar için dünyada zelil ve rüsvay olmak 
vardır. Âhiretie de bunlara, büyük bir azap olan cehennem azabı vardır. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin kimin hakkında nazil olduğu hususunda çeşitli görüşler 

112[112] Müslim, K. el-Hudud, bab: 9, Hadis no: 1688 / Buhari, K. el-Enbiya bab: 54, K. el-Hudud,bab:12 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/289-291. 
113[113] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/291. 

                                                            



zikretmişlerdir. 
a- Süddi'den rivayet edilen bir görüşe göre bu âyet-i kerime, Ensar'dan Ebu Lübabe b. 
Münzir ismindeki bir kişi hakkında nazil olmuştur. Resulullah, Hendek savaşını yaptığında 
Kureyza oğlu Yahudileri düşmanla işbirliği yaparak Resuîullah'a İhanet etmişler bunun 
üzerine Resıılullah Kureyza oğlu Yahudileri-ni kuşatmıştır. İşte bu sırada Kureyza oğlu 
Yahudileri, ebu Lübabe'ye işaret ederek, Sa'd b. Muaz'ın hakemliğinin nasıl bir netice 
vereceğini öğrenmek istemisler Ebu Lübabe de onlara, Sa'd b. Muaz'ın hakemliğini kabul 
etmeleri halinde, eliyle boğazını işaret ederek öldürüleceklerini işaret etmiştir. 
b- Âmir eş-Şa'bi'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet-i kerime, müslümanlann 
birinden, öldürdüğü bir kimsenin hükmünün ne olduğunu Resu-lulah'tan sormasını isteyen 
bir Yahudi hakkında nazil olmuştur. 
Bu hususta Âmir diyor ki: "Yahudilerden bir adam, kendi dininden olan bir adamı öldürdü. 
Katil, müslümanlardan antlaşmalı olduğu kimselere: "Siz bunun cezasının ne olduğunu 
Muhammed'den sorun. Eğer o, diyet Ödemeye dair hüküm verecek olursa onun önünde 
muhakeme oluruz. Şayet o, Öldürülmeye hüküm verirse ona gitmeyiz." dedi. 
c- Ebu Hureyre ve Bera b. Âzib'den rivayet edilen başka bir görüşe göre bu âyet-i kerime, 
Abdullah b. Suriya ve benzeri Yahudiler hakkında nazil olmuştu. Bunlar, zina eden evli iki 
Yahudinin Resulullah'a götürülmesini istemişler, Resuİullah'ın onlara sopa vurma ve 
yüzlerini karalama cezası vermesi halinde onun hükmünü kabul etmelerini, recmedilme 
cezası vermesi halinde ise kabul etmemelerini söylemişlerdir. 
Bu hususta Ebu Hureyre diyor ki: "Yahudilerden bir erkekle bir kadın zina etti. Yahudiler 
birbirlerine: "Biz bu Peygambere gidelim çünkü o, cezaların hafıfletilmesiyle gönderilen bir 
Peygamberdir. Eğer o bize, recmedilmekten başka bir fetva verirse onu kabul ederiz. Allah 
katında onu delil olarak beyan ederiz ve deriz ki: "Bu, senin Peygamberlerinden bir 
Peygamberin fetvasidir," Resuîullah, sahabileriyle birlikte mescitte otururken onun yanına 
geldiler ve ona: "Ey Ebul Kasım, zina eden bir erkekle bir kadın hakkında görüşün nedir?" 
dediler. Resuîullah da tek bir kelime konuşmadan, onların Tevratı okudukları yer olan Beytül 
Midras'a gitti. Kapısında durdu ve dedi ki: "Sizi, Musa'ya Tevrat'ı indiren Allah'a yemin 
ettiriyorum. Söyleyin bana, evli iken zina eden kimse hakkında Tevrat'ta nasıl bir hüküm bu-
luyorsunuz?" Onlar da dediler ki: "Kömürle yüzlerini karartmak, her ikisini de merkebe 
(birbirlerine) ters bindirerek dolaştırmak ve onlara sopa vurmaktır." Ebu Hureyre diyor ki: 
"İçlerinden bir genç sustu. Resuîullah onun sustuğunu görünce yemin ettinnede ona ısrar etti. 
Bunun üzerine o genç dedi ki: "Hay AI-lahım, madem ki sen (Ey Ebul Kasım) bize yemin 
ettirdin. (Şimdi ben doğrusunu söyleyeyim) "Biz, Tevrat'ta recmedilme cezasını buluyoruz." 
Bunun üzerine Resuîullah buyurdu ki: "Allah'ın emrini ihmal etmenizin ilk sebebi neydi?" 
Genç de dedi ki: "Bizim Krallarımızdan birinin akrabası zina yaptı. Kral recrne-dilmesini 
erteledi. Sonra halktan birisi daha zina yaptı. Kral onu recmetmek istedi. Fakat zina yapanın 
akrabaları ona engel oldular ve dediler ki: "Sen getirip adamını recmetmedikçe bizim 
adamımız da recmedilmeyecektir." İşte o zaman yukarıda zikredilen ceza üzerinde 
anlaştılar." Resuîullah da buyurdu ki: "Ben, Tevrat'ta bulunan ceza ile hükmediyorum?" 
Resululah emretti ve iki Yahudi recmedildi. 114[114] 
Bu hususta Bera b. Âzib de diyor ki: 
"Resulullah'ın yanından yüzü kömürle karartılmış ve sopa vurulmuş bir Yahudi geçti. 
Resuîullah Yahudileri çağırdı ve dedi ki: "Siz kitabınızda zina cezasını böyle mi 
buluyorsunuz?" Onlar da "Evet." dediler. Bunun üzerine Resuîullah onlann âlimlerinden 

114[114] Ebu Davud, K. el-Hudud, bab: 26, Hadis no: 4450 / Not, Taberani'nin rivayetinde de Ebu Hureyrc'nin, bu hadisi daha uzun ve kısmen farklıdır. 
                                                            



birini çağırdı ve ona: "Seni, Musa'ya Tevrat'ı indiren Allah'a yemin ettiriyorum. Söyle bana 
siz kitabınızda zina edenin cezasını böyle mi görüyorsunuz?" O kimse: "Hayır, eğer sen bana 
bu yemini ettirmeyecek olsaydın söylemezdim. Onun cezasını Tevrat'ta recmedilme olarak 
buluyoruz. Fakat bizim ileri gelenlerimizde zina çoğaldıydı. Biz, ileri gelenlerimizi yakaladı-
ğımızda serbest bırakıyor zayıf olanlarımızı yakaladığımızda ise bu cezayı veriyorduk. Bu 
sebeple dedik ki: "Gelin bir ceza üzerinde ittifak edelim de onu hem ileri gelenlerimize hem 
de güçsüz olanlarımıza uygulayalım." İşte biz bu sebeple recmetme yerine kömürle yüz 
karartma ve sopa vurma cezasını koyduk." dedi. Bunu üzerine Resulullah: "Ey AH ahım, 
onların öldürdükleri (yürürlükten kaldırdıkları) emrini ilk ihya eden benim." dedi. Sonra 
onların recmed il mel erini emretti ve recmedildier." İşte bunun üzerine Aziz ve Celil olan 
Allah, "Ey Peygamber, kalbleri inanmadığı halde ağızlarıyla 'İman ettik" diyenlerden ve Ya-
hudilerden inkâra koşanlar seni üzmesin." âyetini indirdi. Yahudiler demişlerdi ki: "Siz 
Muhammed'e varın. Eğer o, zina edenlerin yüzlerinin karartılmasını ve sopa vurulmasını 
emrederse onu alın. Şayet o size, recmedilmesini emrederse kaçının." Bunun üzerine Allah 
teala: "Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler, işte onla, kâfirlerin ta 
kendileridir. 115[115]âyetini indirdi. 116[116] 
d- Abdullah b. Kesir ve Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet-i kerime, 
münafıklar hakkında nazil olmuştur. 
Taberi diyor ki: "Bana göre bu görüşlerden doğru olmaya daha evla olanı, bu âyetin, 
münafıklar hakkında nazil olduğunu söyleyen görüştür. Bu münafıklar, Abdullah b. Suriya 
gibileri de, Ebu Lübabe gibileri de ve bunların dışın-. dakiîer de olabilirler. Ancak bu 
münafıkların, Abdullah b. Suriya ve benzerleri oldukları hakkında Resulullah'ın iki sahabisi 
Ebu Hureyre ve Bera b. Âzib'den hadisler rivayet edilmiştir. Bu nedenle bu konuda rivayet 
edilenlerin en sağlamlan bu iki sahabinin rivayet ettikleridir. Bu da göstermektedir ki, 
Abdullah b. Suriya, diliyle Resulullah'a iman ettiğini söyleyen, kalben ise iman etmeyenler-
den biridir. 
Ayet-i kerimede: "Onlar çokça yalan dinlerler. Sana gelmeyen bir kavme çokça kulak 
verirler." Duyurulmaktadır. 
Burada zikredilen yalan dinleyenlerden kimlerin kastedildiği, dinledikleri yalanın ne olduğu 
hususunda çeşitli izahlar yapılmıştır. 
a- Mücahid'e göre, yalan dinleyenler, müslüman gözüken Yahııdilerdir. Dinledikleri yalan 
ise hahamlarının "Evli oldukları halde zina edenlerin cezası recmed i İme değil yüzünün 
karalanması ve sopa vurulmasıdır." şeklindeki sözleridir. Başka bir kavmi dinleyenler de 
münafık Yahudilerdir. Dinledikleri kavimden maksat ise, zina edenin ailesinden olan ve 
münafık Yahudileri Resulullah'a gönderirken şu şekilde telkinde bulunan Yahudilerdir. 
Onlar, münafık Yahudilere: "Eğer Muhammed size, evli olduğu hakle zina edene yüz 
karartma ve sopa vurma cezası verirse onu kabul edin. Şayet size recmetme cezası verirse 
onu kabulden kaçının." şeklinde telkinlerde bulunmuşlardır. 
b- Cabir b. Abdullah'a göre ise, hahamların yalanlarını ve başka bir kavmin sözlerini 
dinleyen kimseler, Medine'de bulunan Yahudilerdir. Onlara telkinlerde bulunan kimselerden 
maksat ise Fedek'te yaşayan Yahudilerdir. Fedek Yahudileri Medine Yahudilerine: 
"Muhammed size şu hükmü verirse kabul 
edin, şunu verirse kabul etmeyin." demişlerdir. 
c- Süddi'den nakledilen diğer bir görüşe göre de hahamların yalanlarını ve Resulullah'a 

115[115] Maide suresi, 5/44, 45, 47 
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gelmeyen kavmin telkinlerini dinleyen insanlardan maksat, zina eden kadın veya erkeğin 
ailelerinin gönderdikleri heyettir. 
Resulullah'a gitmediği hakle telkinde bulunan kavimden maksat ise zina edenin aiîesidir. 
Taberi diyor ki: "Bana göre bu görüşlerden doğru olanı, şöyle diyen İbn-i Zeyd'in görüşüdür. 
"Burada yalanlan dinleyenler de, başka bir kavme kulak verenler de aynı insanlardır. Bunlar, 
Fedek Yahudilerini dinlyen Mediııeli Yahudiler de olabilir, başkalarını dinleyen diğer 
İnsanlar da olabilir. Ancak şurası bir gerçektir ki evli okluğu halde zina eden bir kadının 
cezası hakkında Allah'ın hükmünün dışında uydurulan yalanlan dinlemek Yahudilerden bir 
topluluğun sıfatıdır. Onlar Resulullah'a gelmeden önce hem hahamlarının yalanlarını dinle-
mişler hem de fuhuş yapan kadının kavminin telkinlerini dinlemişler, Resulullah'ın cevabının 
ne olacağını öğrenip kadının ailesine bildirmek için onun hükmüne başvurmuşlardır. Eğer 
Resulullah, hahamlarının uydurdukları gibi ve zina eden kadının ailesinin telkinde 
bulunduğu gibi hüküm verecek olsaydı Yahudiler buna uyacaklardı. Vermezse 
uymayacaklardı. 
Ayet-i kerimede "Bunlar, kitabın kelimelerini asıl yerlerinden değiştirirler, (kendilerine 
uyanlara) Bu (değişik şekliyle) size verilirse alın, verilmezse kaçının." buyunılmaktadır. 
Yani hahamların yalanlarını ve telkinlerini dinleyen Yahudiler, evli olduğu halde zina eden 
kadın ve erkeklerin recmed ilme cezalanın Allah, tam yerine koyduktan sonra değiştirirler. 
Onu sopa vurma cezası yaparlar. Bu Yahudiler, münafık olanlarına veya Fedek Yahudileri 
Medine Yahudilerine yahut zina edenin ailesi, gönderdiği temsilcisine derler ki: 
"£ğer*Muhammed size, zina eden adamımız hakkında sopa vuıma ve yüzünü karalama 
cezası verirse onu alın, recmedilme cezası verirse onu bırakın." 
Katade bu âyetin izahında demiştir ki: "Bu âyet, Nadr oğulları Yahudilerinin, öldürdüğü 
Kureyza oğullarından bir Yahudi hakkında nazil olmuştur. Nadr oğullan Kureyza 
oğullarından birini öldürdükleri zaman, kendileri onlardan üstün sayıldığı için kendilerine 
kısas yapılmazdı. Bunlar, Kureyza oğullarına sadece diyet öderlerdi. Kureyza oğullan, Nadr 
oğullarından birisini Öldürürse Nadr oğullan, kendilerini üstün sayarak kısasın dışında hiçbir 
şeye razı olmazlardı. Onlar bu şekilde devam ederken Resulullah Medine'ye geldi. Yahudiler 
bu meseleyi Resulullah'a sormaya karar verdiler. Bunun üzerine münafıklardan biri dedi ki: 
"Bu kişi kasıtlı bir şekilde öldürülmüştür. Siz bu meseleyi Muham-med'e götürürseniz 
korkarım ki o size kısas yapma hükmünü verir. Eğer Mu-hammed, sizin diyet vermenizi 
kabul ederse onun verdiği hükmü alın. Aksi takdirde ondan kaçının." 
Âyet-i kerimede: "Allah bir kimsenin fitneye düşmesini dilerse senin o kimse için Allah'a 
karşı yapacak hiçbir şeyin yoktur." buyıırulmaktadır. 
Allah teala âyet-i kerimenin bu bölümüyle, Yahudi ve münafıklardan inkâra koşuşanlara 
karşı üzülen Resulullah'ı teselli etmekte ve ona buyurmaktadır ki: "Sen onların, senin 
Peygamberliğini inkâr etmeye koşmalarına üzülme. Çünkü ben daha önce onlara gazap 
etmemle, onların sapıklıklarından bir daha dönmeyeceklerini kesinleştirdim. Senin, onların 
bu hallerine üzülmen, onlara hiçbir fayda sağlamayacaktır." 
Taberi diyor ki: "Burada zikredilen fitneden maksat, doğru yoldan sapmaktır." 
Âyet-i kerimenin sonunda "İşte onlar, Allah'ın, kalblerîni temizlemek istemediği kimselerdir. 
Dünyada onlar için zillet âhirette de büyük bir azap vardır." buyu rulm aktadır. 
Yani, işte kalbleri mühürlenin bu insanlar, Allah'ın, kalblerini inkâr kirlerinden, şirk 
pisliklerinden, İslamın temizliği ve imanın nezafeti ile temizlemek istemediği kimselerdir ki 
tevbe edip de kötü hallerinden vazgeçsinler. Bilakis Allah onların dünyada zelil ve âciz 
olmalarını dilemiştir. Âhirette de onlar için, içinde ebedi kalacakları cehennem azabı vardır. 
îkrime âyetin bu bölümünde geçen ve "Zillet" diye tercüme edilen kelimesini, Bizans 



Rumlarının bir şehri olarak izah etmiş ve demiştir ki: "Allah teala buyuruyor ki: "Bu fitneye 
düşen insanlar için dünyada "Hizy şehrini ele geçirme vardır." Onlar orayı önce fethedip 
sonra da esir düşeceklerdir. 117[117] 
 
42- Onlar, yalana çok kulak veren ve haramı çokça yiyenlerdir. Eğer sana gelirlerse 
aralarında hükmet veya onlardan yüz çevir. Onlardan yüz çevirirsen sana hiçbir zarar 
veremezler. Eğer aralarında hükmedersen, adaletle hükmet. .Şüphesiz ki Allah, adaletli 
davrananları sever. 
Ey Muhammed, sana sıfatlarını belittiğim bu Yahudiler, batıl sözlere ve yalanlara çokça 
kulak verenlerdir. Yalanlarından bazıları da "Muhhammed Peygamber değidir. O yalancıdır. 
Evli olarak zina edenin Tevrat'taki cezası sopa vurma ve onun yüzünü karalamadır." 
şeklindeki iftiralarıdır. Yine bu Yahudiler, Allah'a karşı yalan uydurmaları mukabilinde 
rüşvet yer ve batıl hükümler veriler. Şayet sana gelmemiş olan, zina eden kadının ailesi sana 
gelir ve senin hakemliğini kabul edecek olursa sen dilersen, Allah'ın, zina eden kadın 
hakkında koymuş olduğu hükmü onlara ver. Dilersen aralarında nüküm verme. Şayet sen, 
ehl-i kitaptan, hüküm vermen için başvuran kimseler arasında hüküm vermeyi tercih edecek 
olursan elbette ki onlar ne dinen ne de dünyevi bakımdan sana hiçbir zarar veremezler. Sen 
onlar hakkında hüküm vermemekte serbestsin. Eğer hüküm verecek olursan adaletle hüküm 
ver. O da Allah'ın, onların yaptıkları işlerin benzerleri için koyduğu hükümdür. Şüphesiz ki 
Allah, insanlar arasında adaletli hüküm vereni ve koyduğu hükümleri uygulayanları sever. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Haram" diye tercüme edilen kelimesinin lügat mânâsı "Aç 
gözlülük ve doyma bilmemek"tir. Mecazi anlamda ise rüşvete bu isim verilmiştir. Çünkü 
rüşvet isteyen, aç gözlülüğü bakımından, doyma bilmeyenlere benzetilmiştir. kelimesinin bu 
âyette nasıl bir mânâ ifade ettiği hakkında ise çeşitli izahlar yapılmıştır. 
a- Hasan-ı Basri, Katade, Abdullah b, Mes'ud, İbrahim en-Nehai, Süddi ve Enes b. Malik'ten 
nakledilen bir görüşe göre burada zikredilen kelimesinden masa "Rüşvef'tir. İsraüoğullannm 
yöneticileri çokça batıl sözler dinlediklerinden ve rüşvet yediklerinden onlar bu âyette bu iki 
sıfatlarıyla zikredilmişlerdir. 
b- Mücahid, Dehhak, Abdullah b. Abbas, İbn-i Zeyd ye Abdullah b. Ömer'e göre bu âyette 
zikredilen "Suht" kelimesinden maksat, "Hüküm vermede rüşvet alma"dır. Bu hususta Hz. 
Ömer'in oğlu Abdullah diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Suht'un beslediği her et 
için cehennem azabı daha evladır." Denildi ki: "Ey Allah'ın Reulü, suht nedir?" buyurdu ki: 
"Hüküm vermede rüşvet almak"tır. 118[118] 
c- Hz. Ömer'den nakledilen başka bir rivayete göre "Suht" rüşvet ve fuhuş işleyen kadının 
aldığı ücrettir. 
d- Hz. Ali'ye göre hacamat yapanın aldığı ücret, zina yapanın aldığı para, köpek satarak 
alınan para, dâvaya bakılması için veriler ücret, kâhine verilen bahşiş, erkek hayvanın döl 
için kullanılması halinde alınan para, hüküm verilirken ahnan rüşvet, içki parası ve leş 
satılarak elde edilen para "Suht" sayılır. 
e- Ebu Hureyre'ye göre "Suht"tan maksat, zina edenin aldığı para, erkek hayvanın döl için 
kullanılması halinde alınan para, hacamat yapanın aldığı ücret 
ve köpek satarak alınan paradır. 
f- Abdullah b. Hubeyre'ye göre "Suht" zina edenin aldığı para, hüküm vermede ahnan rüşvet 
ve cahiliye döneminde kâhinlere verilen bahşiştir. 
g- Abdullah b. Mes'ud ise suht'u şöyle tarif etmiştir: "Bir adam bir kimseden ihtiyacının 
117[117] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/292-298. 
118[118] Bkz. Buharı, K. el-îcare, bab: 16 

                                                            



giderilmesini ister. O da onun ihtiyacım giderir. Sonra ihtiyacı gideren kişiye hediye verilir. 
O da onu kabul eder. İşte suht budur." Diğer bir rivayette şöyle demiştir: "Bir adam senden, 
bir haksızlığa karşı yardım ister sen de ona yardım edersin. Sonra da o adam sana bir şey 
hediye eder. Sen de onu kabul edersin. İşte suht budur. Abdullah b. Mes'ud'a göre hüküm 
vermede rüşvet alan kâfir olur. Bu hususta Mesruk diyor ki: "Ben, abdullah b. Mes'ud'dan: 
"Suht, hüküm vermede rüşvet alma mıdır?" diye sordum. O da dedi ki: "Hayır, suht o de-
ğildir. Çünkü Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyen kâfirdir, Allah'ın indirdiği ile 
hükmetmeyen zalimdir, Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyen fâsıktır. Suht ise şudur: "Bir 
kimse uğradığı haksızlığa karşı senden yardım ister. Sen de o kişiye yardım edersin. Sonra o 
kişi sana hediye verir. Sen de onu alırsın. İşte suht budur." 
Âyet-i kerimede "Eğer sana gelirlerse aralarında hükmet veya yüz çevir." buyurulmaktadır. 
Müfessirler, âyetin bu bölümünü göz önünde bulundurarak bu âyetin, kimin hakkında nazil 
olduğu hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Mücahid, Zühri, Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Kesir'den nakledilen bir görüşe göre 
bu âyet-i kerime, daha Önce izahı yapılan, zina eden Yahudiler hakkında nazil olmuştur. 
Yahudiler, şereflileri zina ettiğinde ona zina etmenin Tevrat'taki asıl cezasını vermeyip onun 
yüzünü karalıyor ve ona sopa vuruyorlardı. Zayıf olanlarından biri zina yaptığında ise onu 
recmediyorlardı. Resulullah Medine'ye gelince ona, evli oldukları halde zina yapanların 
cezasının ne olduğunu sordular. Resulullah da onlara recmedilme olduğunu söyledi ve zina 
yapanların recmedilmesini emretti. Allah teala bu âyeti indirdi ve Resulullah'ı, ehl-i kitabın 
kendisine başvurmaları halinde aralarında hüküm verip vermemekte serbest bıraktı. 
Bu mesele hakkında Abdullah b. Kesir diyor ki: "Yahudiler önceleri zina cezasını uygu lamı 
yor! ardı. Nihayet içlerinden şerefli olan bir genç zina yaptı. 
Onlar birbirlerine: "Bunun kabilesi, sizin onu recmetmenize müsaade etmez. Siz ona sopa 
vurun ve işkence edin." dediler. Ona sopa vurdular. Onu semerli bir eşeğe ters olarak 
bindirdiler ve dolaştırdılar. Yine onlardan, halktan zayıf birisi zina yaptı. Yahudiler: "Bunu 
recmedin." dediler. Sonra da: "Öncekini neden recmetrnediniz? Buna da öncekine yaptığınızı 
yapın." dediler. Resulullah (s.a.v.) Medine'ye hicret edince Yahudiler: "Meselenin hükmünü 
ona sorun. Belki de mesele hakkında bir ruhsat bulursunuz." dediler. Allah teala da: "Eğer-
sana gelirlerse aralarında hüküm ver." âyetini indirdi. 
b- Abdullah b. Abbas ve İbn-i Zeyd'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu âyet-i kerime 
Yahudilerden Nadr oğullan ile Kureyza oğullan arasında ihtilaf konusu olan bir diyetin 
Resulullah'a sorulması üzerine nazil olmuştur. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas'm şunları söylediği rivayet ediliyor: Medine'de Yahudilerden 
Kureyza ve Nadr oğullan kabileleri bulunuyordu. Nadr oğulları kabilesi Kureyza oğulları 
kabilesinden daha şerefli kabul ediliyordu. Kureyza oğullarından biri Nadr oğullarından 
birisini öldürürse, öldüren katil de Öldürülürdü. Fakat Nadr oğullarından birisi Kureyza 
oğullarından birisini öldürürse, katil öldürülmez diyet olarak yüz vesk (yaklaşık yirmi ton) 
hurma verilirdi. Resulullah Medine'ye geldikten sonra Nadr oğullarından bir adam, Kureyza 
oğullarından birisini öldürdü. Kureyza oğulları, "Katili bize verin onu öldürelim." dediler. 
Karşı taraf itiraz edince Kureyza oğullan "Bizimle sizin aranızda Allah'ın Peygamberi var 
ona başvuralım." dediler. Ve Resulullah'a geldiler. Bunun üzerine bu âyet nazil oldu ve 
Resulullah'in, onların arasında hüküm verirken adaletle hüküm vermesini (yani kısas hükmü 
vermesini) bildirdi." 119[119] 
Müfessirler, âyet-i kerimede geçen "Sana gelirlerse aralarında hükmet veya onlardan yüz 
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çevir." hükmünün neshedilip neshedilrnediği hususunda iki görüş zikretmişlerdir: 
a- İbrahim en-Nehai, Şa'bi, Ata ve Katade'den nakledilen bir görüşe göre bu hüküm neshed 
ilmem iştir. Bugün dahi geçerlidir. Buna göre Zımmilerin ve müslümanlarla antlaşmah olan 
diğer gayr-i müslimlerin, müslüman idarecilerin hükümlerine başvurmaları halinde 
müslüman idareciler bunların meseleleri hakkında hüküm verip vermemekte serbesttirler. 
Bu hususta İbrahim en-Nehai ve Şa'bi'nin şunları söyledikleri nakledilmiştir: "Eğer bir 
müşrik, muhakeme edilip hüküm verme hususunda sana başvuracak olursa sen dilersen onlar 
arasında Allah'ın indirdiği ile hükmedersin. Dilersen onların taleplerini reddedip 
yüzçevirirsin." 
b- İkrime, Hasan-ı Basri, Mücahid, Katade, ömerb. Abdülaziz, Zühri ve Suudi'den nakledilen 
diğer bir görüşe göre âyet-i kerimenin bu bölümü men-suhtur. Zimmi olan gayr-i müslimler 
muhakeme olunmak üzere müslüman hakime başvurduklarında müslüman hakim onlar 
arasında hüküm vermeye mecburdur. Meselelerine bakıp bakmamakta serbest değildir. 
Âyetin bu bölümünü nesneden âyet ise daha sonra nazil olan şu âyettir: "Aralarında Allah'ın 
indirdiği ile hükmet. Onların heva ve heveslerine uyma. Allah'ın sana indirdiğinin bir kıs-
mından seni saptırmalarından sakın. Eğer onlar yüz çevirirlerse bil ki Allah , bir kısım 
günahları sebebiyle onlan musibete uğratmak istiyor. 120[120] 
Hakem diyor ki: "Mücahid demiştir ki: "Maide suresinden sadece şu iki âyet neshedilmiştir. 
Neshedüen âyetlerden birincisi: "Eğer sana gelirlerse aralarında hükmet veya onlardan yüz 
çevir." âyetidir. Bunu nesneden âyet de "Ararlarında Allah'ın indirdiği ihe hükmet, onların 
heva ve heveslerine uyma. 121[121] âyetidir. 
Neshedüen âyetlerden ikincisi ise "Ey iman edenler, Allah'ın nişanelerine, mukaddes olan 
haranfaya, hediye edilen kurbanlara, gerdanlıklara ve rable-rinden lütuf ve rıza talep ederek 
Kabe'ye yönelenlere sakın saygısızlık etmeyin." 122[122] âyetidir. Bunu nesheden de: 
"Müşrikleri nerede bulursanız öldürün. 123[123] 
âyetidir. 
Zühri de: "Eğer sana gelirlerse aralarında hükmet." âyeti hakkında sünnetin açıklamasının 
şöyle olduğunu söylüyor: "Gayr-i müslimler, haklarında ve miraslarında kendi dinlerine 
havale edilirler. Ancak onlar, kendi istekleriyle bir ceza hususunda bize başvuracak olurlarsa 
bu takdirde onlar arasında Allah'ın kitabiyi;: hüküm verilir." 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, âyetin mensuh ol-madığım söyleyen ve 
gayr-i müslimlerin meseleleri hakkında müslüman hakime başvurmaları durumunda, 
hakimin, onların arasında hüküm verip vermemekte serbest olduğunu söyleyen görüştür. Zira 
hakimin bu durumda hüküm vermek mecburiyetinde olduğunu söyleyen görüş, bu âyetin, bu 
surenin kırk dokuzuncu âyetiyle neshedildiğini söylemektedir. Biz, "Kitabül Beyan an 
Usulül Ahkâm" adlı kitabımızda, bir neshin gerçekleşmesi için iki âyetin hükümlerinin 
birbirine tamamen zıt olması gerektiğini zikrettik. Burada birbirlerini nesnelliklerini söy-
ledikleri âyetlerin birbirleriyle bağdaştırtlmalan mümkün okluğundan bunların birbirlerini 
nesnelliklerin i söylemek isabetli değildir. Zira bu âyeti nesheden âyet olarak zikredilen: 
"Aralarında Allah'ın indirdiği ile hükmet, heva ve heveslerine uyma. 124[124]âyetini, "Eğer yüz 

120[120] Maide suresi, 5/49 
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çevirmeyi değil de onlar arasında hüküm vermeyi seçecek olursan, aralarında Allah'ın 
indirdiği ile hükmet." şeklinde izah ederek iki âyeti birbiriyle bağdaştırmak mümkündür. 
Madem ki âyetlerden birinin diğerini neshettiği açıkça zikredilmem iştir, onlardan birinin 
ifade ettiği hüküm diğeri tarafından tamamen kaldırılmış değildir ve birinin diğerini neshetti-
ğine dair Resulullah'tan sahih bir haber nakledilmemiştir müslümanlann da bu hususta icma 
ettiklerine dair herhangi bir rivayet yoktur, o halde bu âyetlerden herbirini, diğeri ile 
bağdaşacak bir şekilde tefsir etmek ve birbirlerini neshetme-diklerini söylemek daha 
isabetlidir. 125[125] 
 
43- Allah'ın hükmü, yanlarında bulunan Tevrat'ta yazılı olduğu halde, nasıl oluyor da senin 
hüküm vermeni istiyorlar? Sonra da verdiğin hükümden yüz çeviriyorlar?. Onlar, mümin 
değillerdir. 
Ey Muhammed, nasıl oluyor da bu Yahudiler, aralarında senin hüküm vermeni istiyorlar ve 
senin hakemliğine razı oluyorlar? Halbuki onların yanında, benim Musa'ya indirdiğim, 
onların da hak kitap olduğunu kabul ettikleri Tevrat bulunmaktadır. Onun içinde bulunan 
hükümler benim gönderdiğim hükümlerdir. Evli olarak zina edenin hükmü de onda 
mevcuttur. Onlar bunu bilmelerine rağmen onun hükmünü terkedip bana isyan etme 
cesaretini göstererek ondan yüz çevirirler. Daha doğrusu onlar, mümin kimseler değillerdir. 
Zira Allah'ın hükmünden yüz çevirme, müminlerin sıfatlarından değildir. 
Taberi diyor ki: "Her ne kadar bu âyet Resulullah'a hitabetmekte ise de aslında Yahudileri, 
yaptıkları çirkin davranışlarından dolayı kınamaktadır. Çünkü onlar hem Hz. Muhammed 
(s.a.v.) in Peygamberliğini reddediyor ve yalanlıyorlar hem de onu hakem tayin ediyorlar. 
Ayrıca fetva almak istedikleri konunun hükmü, hak kitap olduğuna iman ettikleri Tevrat'ta 
mevcut bulunmaktadır. Bu sebeple âyet,Yahudilerin davranışlarının samimiyetle 
bağdaşmadığını ve Yahudilerin gerçekten iman edenler olmadıklarını bildirmektedir. 126[126] 
 
44- Şüphesiz ki biz, içinde hidayet ve nur bulunan Tevrat'ı indirdik. Allah'a teslim olan 
Peygamberler, Yahudilere onunla hükmederlerdi. Rab-icrine samimi olarak kulluk edenler 
ve âlimler de Allah'ın kitabını korumakla görevlendirildiklerinden onunla hükmederlerdi. 
Onlar, Tevrat'ın hak olduğuna şahit idiler. İnsanlardan korkmayın, benden korkun. 
Ayetlerimi az bir değere satmayın. Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar, 
kafirlerin ta kendileridir. 
Şüphesiz ki biz Tevrat'ı indirdik. Onda insanları doğru yola ileten hidayet ve karanlıkları 
aydınlatan nur vardır. Allah'a boyun eğen Peygamberler, kendilerine tabi olan Yahudilere 
Tevrat ile hükmederler, âlimleri de Allah'ın kitabını muhafaza etmekle görevlendirildikleri 
için Tevrat'la hükmederlerdi. Yahudi alimleri. Peygamberlerin. Allah'ın kitabıyla 
hükmettiklerine dair sahillerdir. Ey Yahudi alimleri, insanlardan korkmayın, benden koku. 
Çünkü fayda ve zarar verme ancak benim elimdedir. Âyetlerimle hükmetmeyi bırakıp 
karşılığında geçici ve az bir değeri almayın. Allah'ın göndermiş olduğu kitabın hükmüyle 
hükmetme yenler, kefillerin ta kendileridir. 
Ayetle. Allah'a teslim oldukları zikredilen Peygaır.berberuer, inaksal, evi i oklukları halde 
ziııu eden iki Yahudi hakkında recmedilme cezasını veren ve Kureyza oğullarıyla Nadr 
oğullarının öldürülenlerinin diyetlerinin eşit olcluğ-ıva hüküm veren Hz. Muhammed'dir ve 
Hz. Muhammed'deiî önce geçen ve Allah'ın indirdiği hükümlerle hükmeden diğer 
Peygamberlerdir. 

125[125] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/299-303. 
126[126] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/303-304. 

                                                            



Katade diyor ki: "Bize anlatıldığına göre bu âyet-i kerime indirilince Re-sulullah 
buyurmuştur ki: "Yahudiler hakkında da onların dışındaki, diğer dinlere sahip olan insanlar 
bakında da biz hüküm vereceğiz." 
Zühri bu âyet-i kerimenin, Resulullah'a evli oldukları halde zina eden iki Yahudinin 
cezasının ne olacağın: sormalanyla Resulullah'ın, onlara recmedilme cezası vermesi üzerine 
nazil olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimede "Rablerine samimi olarak kulluk edenlerin ve âlimlerin de insanlara, 
Allah'ın indirdiği Tevrat'la hükmedecekleri" beyan edilmiştir. 
Burada zikredilen ye "Rablerine samimi olarak kulluk edenler.." diye tercüme edilen 
"Rabbaniyyun" kelimesinden maksat, hikmetli davranan, insanları idarede, işlerini 
düzenlemede ve menfaatlerini korumada basiretli olan âlimler." demektir. Daha önce bunun 
izahı ve hakkındaki  görüşler zikredilmiştir. 
Burada geçen ve "Âlimler" diye tercüme edilen "Ahbar" kelimesi "Hibr" kelimesinin 
çoğuludur. Mânâsı ise "Bir 
şeyi sağlam bir şekilde bilen" demektir. 
Süddi burada "Rabbaniyyun" ve "Ahbar" diye vasıflandırılan kişilerden maksadın "Suriya" 
ismindeki Yahudinin iki oğlu olduğunu söylemiştir. 
Esbat, bu hususta Süddi'nin şunları söylediğini rivayet etmiştir: "Yahudilerden iki kardeş 
vardı. Bunlara "S.uriya'nm iki oğlu" denirdi. Bunlar, müslüman olmadıkları halde 
Resulullah'a tabi olmuşlardı. Bunlar, Resulullah'ın, kendilerinden, Tevrat hakkında bir şey 
sorduğunda ona,Tevrat'tan bildiklerini söyleyeceklerine dair ahit vermişlerdir. Bunlardan biri 
"Rabbani" diğeri ise "Hibr" idi. Bunlar, Resulullah'a, ondan bir şeyler öğrenmek için tabi 
olmuşlardı. Bir gün Resulullah onları çağırdı. Kendilerinden bazı şeyler sordu. Onlar da 
"İleri gelen kimselerin zina etmeleri halinde hükmün ne olduğunu, zayıf olanların zina et-
meleri halinde de hükmün ne olduğunu ve diğer hükümlerin neler olduklarım anlamlar. 
Bunun üzerine Allah teala "Şüphesiz biz, içinde hidayet ve nur buîunaıı Tevrat'ı indirdik. 
Allah'a teslim olan Peygamberler, Yahudilere onunla hükmederlerdi." Yani, Muhammed 
(s.a.v.) Yahudilere Tevrat'ın hükmüyle hüküm verir." beyanını indirdi. 
Yine Allah teala "Rablerine samimi olarak kulluk edenler ve âlimler de, Allah'ın kitabını 
korumakla görevlendirildiklerinden, yani Suriya'nın, Rabbani ve Hibr denen iki oğlu da, 
Yahudilere Allah'ın indirdiği Tevrat'la hükmederlerdi." ifadelerini indirdi. 
Taberi diyor ki: "Bana göre bu mesele hakkındaki doğru görüş burada zikredilen 
"Rabbani"nin ve "Ahbar"m, alimlerin sıfatı olduğunu söyleyen görüştür. Bunlar, Suriya'nın 
iki oğlu da olabilir, başkaları da. Bunların bilinen Rabbani ve Ahbar olduklarına dair kesin 
bir delil yoktur. Nitekim, Dehhak, Ha-san-ı Basri, Katade ve Mücahid bunlardan maksadın 
Yahudilerin kurraları ve fı-kıhcılan olduklarını söylemişler, İbn-i Zeyd ise, Rabbanilerin 
idareciler, Ah-bar'm da âlimler olduklarını söylemiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda, "Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar, kâfirlerin ta 
kendileridir." buyurulmaktadır. Yani kim Yahudilerin,  evli oldukları halde zina eden iki kişi 
hakkında merkebe ters bindimle ve yüzlerini karalama hükmünü verip recmedilmeleri 
hükmünü saklamaları, öldürülen bazı kişiler hakkında tam diyet ödettirirken diğer bazıları 
hakkında yarım diyet ödetmeleri, ileri gelenleri öldürüldüğünde, öldüreni kısasa tabi 
tuttuktan halde zayıflan öldürüldüğünde sadece diyet ödettinneleri gibi hükümler verir de 
Allah'ın indirdiği hükümlerle hükmetmeyecek olursa işte onlar, hakkı gizleyen ve onu 
insanların gözünden kaçıran kimselerdir." 
Müfessirler bu âyette zikredilen kâfirlerden kimlerin kastedildiği hususunda çeşitli görüşler 
zikretmişlerdir. 



a- Bera b. Âzİb, Ebu Salih, Dehhak, Ebu Miclez, İkrime, Katade ve Ubeydullah b. 
Abdullah'dan nakledilen bir görüşe göre bu âyette zikredilen kâfirlerden maksat, Allah'ın 
kitabı Tevrat'ı tahrif edip değiştiren Yahudilerdir. 
Bu hususta Bera b. Âzib demiştir ki: 
"Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar, kâfirlerin ta kendileridir. 127[127] "İşte 
onlar fâsıklann ta kendileridir. 128[128] âyetlerinin hepsi, kâfirler hakkında nazil 
olmuştur. 129[129] 
Ebu Salih diyor ki: "Maide suresinin bu üç âyetinde ehl-i islam için bir şey yoktur. Bunlar, 
kâfirler hakkındadır. 
İmran diyor ki: "Ebu Miclez'e, Hariciye mezhebinin ibadiye fırkasından bir kısım insanlar 
gelip Ebu Miclez'in yanında oturdular ve ona dediler ki: "Allah teala buyuruyor ki: "Kim, 
Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar, kâfirlerin ta kendileridir." "Kim, Allah'ın 
indirdiği ile hükmetmezse işte onlar zalimlerin ta kendileridir." "Kim, Allah'ın indirdiği ile 
hükmetmezse işte onlar, fâsıklann ta kendileridir." (İbadiye fırkasına mensup olanlar bu 
sözlerini söylerken, idarecilerin, Allah'ın indirdiği ile hükmetmediklerinden, kâfirler, 
zalimler ve fasıklar olduklarını söylemek istemişlerdir.) Ebu Miclez de dedi ki: "Bu ida-
reciler bu yaptıklarını yapıyorlar ve yaptıklarının günah olduğunu da biliyorlar. Bu âyetler, 
Yahudi ve Hristiyanlar hakkında nazil olmuştur." 
İbadiye fırkasından olanlar dediler ki: "Vallahi sen de bizim bildiğimiz gibi biliyorsun. Fakat 
sen onlardan korkuyorsun." Ebu Miclez de dedi ki: "Siz buna bizden daha layıksınız. Biz, 
sizin bildiğiniz gibi bilmiyoruz. Sizler, biliyorsunuz fakat, bildiğiniz gibi hareket etmenize 
engel olan, sizin onlardan kork-- manızchr." 
Bu hususta Ebul Buhturi de şunları söylemiştir: "Bir adam Huzeyfe'den "Kim Allah'ın 
indirdiği ile hükmetmezse işte onlar kâfirlerin ta kendileridir..İşte-onlar zalimlerin ta 
kendileridir. İşte onlar, fâsıklann ta kendileridir,.." âyetlerinin izahını sordu ve dedi ki: "Bu 
âyetlerin İsrailoğullan hakkında nazil olduklarını söylüyorlar ne dersin?" Huzeyfe de dedi ki: 
"Evet, size kardeş olan İsraiioğullan hakkında, her acı şey onların hakkında, her tatlı şey ise 
sizin hakkınızda. Hayır vallahi mesele böyle değil. Siz, İsrailoğullarımn yolunu, bir 
takunyanın tasması kadar çok yakın bir mesafeden takibedeceksiniz." 
Bera b. Âzib de Resulullah'ın, zina eden Yahudiler hakkında recm cezası vermesi üzerine bu 
âyetlerin indiğini ve bunların, Yahudiler hakkında nazil.ol-duğunu söylemiştir. 
İbn-i Zeyd de demiştir ki: "Kim, kendi eliyle bir kitap yazar, Allah'ın kitabîni bırakarak o 
kitapla hüküm verir ve kendi yazdığı o kitabın da Allah katın-.  dan olduğunu zannedecek 
olursa işte o zaman kâfir olur. 
Ebuzzinad diyor ki: "Biz, Ubeydullah b. Abdullah b. Utbe b. Mes'ud'un yamnda 
bulunuyorduk. Bir adam, "Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar kâfirlerin ta 
kendileridir." "Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar zalimlerin ta kendileridir." 
"Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar fasıklann ta kendileridir." âyetlerini 
okudu. Bunun üzerine Ubeydullah dedi ki: "Vallahi bir çok insan, bu âyetleri, haklarında 
inmedikleri mânâlarla yorumluyorlar. Bunlar, Yahudilerden iki kabile hakkında nazil 
olmuştur. Onlar da Kureyza ve Nadr oğullandır." 
Ubeydullah, bu iki kabileden birinin, kendisini daha üstün sayarak öldürülenlere diyet takdir 
edildiğinde, kendi kabilesinden öldürülenlerin diyetini diğer kabileden öldürülenin iki katı 
127[127] Maide suresi, 5/45 

128[128] Maide suresi, 5/47 

129[129] Müslim, K. el-IIudud, bab: 29, Hadis no: 1700 

                                                            



kabul ederlerdi. Resulullah Medine'ye hicret edip diyetlerinin eşit olduğuna hüküm vereceği 
anlaşılınca onlar, içlerinden müslüman görünen bir münafıkı Resulullah'a gönderip durumu 
öğrenmek istemişler, daha önce yaptıkları gibi hüküm verirse kabul edeceklerini, eşit 
olduklarına hüküm verirse kabul etmeyeceklerini kararlaştırmışlardır. İşte bunun üzerine 
Allah teala, bundan Önceki âyetleri, bunu ve bundan sonraki âyetleri o Yahudiler hakkında 
indirmiştir. 
b- Âmir eş-Şa'bi'ye göre ise "Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar kâfirlerin ta 
kendileridir." âyeti müslümanları kasdetmektedir. "Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse 
işte onlar, zalimlerin ta kendileridir." âyeti, Yahudileri kasdetmektedir. "Kim, Allah'ın 
indirdiği ile hükmetmezse işte onlar, fasıklann ta kendileridir." âyeti Hristiyanlan 
kasdetmektedir. Yani, birinci âyet müslümanlar hakkında, ikinci âyet Yahudiler, üçüncü âyet 
de Hristiyanlar hakkında nazil olmuştur. 
c- Ata b. Ebi Rebah, Tavus ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre 
"Kim,Allah'm indirdiği ile hükmetmezse işte onlar, kâfirlerin ta kendileridir..." "İşte onlar, 
zalimlerin ta kendileridir.." "İşte onlar fasıklann ta kendileridir." âyetlerinde zikredilen 
kâfirlikten maksat, insanı dinden çıkaran kâfirliğin daha alt seviyesinde bir kâfirliktir. 
Zalimlik ve fasıklık da, bilinen zalimlik ve fasıkhklardan daha alt derecede zalimlik ve 
fasıkiıklardır. 
Bu hususta Said el-Mekki Tavus'un şunları söylediğini rivayet etmiştir. "Kim, Allah'ın 
indirdiği ile hükmetmezse işte onlar, kâfirlerin ta kendileridir." âyetindeki kâfirlik, kişiyi 
elinden çıkaran kâfirlik değildir. 
Tavus diyor ki: "Bir kişi, Abdullah b. Abbas'tan, "Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler.." 
âyetlerini sordu ve dedi ki: "Bir kimse bunu yaparsa kâfir mi olur?" Abdullah b. Abbas da 
dedi ki: "Onun bunu yapması kâfirliktir. Fakat o kimse Allah'ı âhiret gününü, şunu ve şunu 
inkâr eden kimse gibi değildir. 
d- İbrahim en-Nehai, Hasan-ı Basri, Abdullah b. Mes'ud ve Süddi'ye göre İse bu âyetler, ehl-
i kitap hakkında inmiştir. Fakat bunlar, bütün insanları kapsamaktadır. Müslümanlar için de 
geçerlidir, kâfirler için de geçerlidir. 
Bu hususta Mansur, İbrahim en-Nehai'nin şunu söylediğini rivayet etmiştir: "Bu âyetler 
İsrailoğııllan hakkında inmiştir, amma bu ümmet için de geçerlidir." 
Avf da, Hasan-ı Basri'nin "Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar kâfirlerin ta 
kendileridir." âyeti hakkında şunu söylediğini rivayet etmiştir. Bu âyet, Yahudiler hakkında 
nazil olmuştur ama onun hükmüne uymak bize farzdır. 
Selem b. Kiineyİ diyor ki: "Alkame ve Mesruk, Abdullah b. Mes'ud'dan, rüşvetin hükmünü 
sordular o da dedi ki: "Rüşvet suht'tandır. (Yani bu surenin kırk ikinci âyetinde geçen ve 
"Haram" diye tercüme edilen "Suht'tandır) Onlar da dediler ki: "Bu, hüküm verme sırasında 
alınan rüşvet midir?" Abdullah b. Mes'ud da eledi ki: "Böyle bir halde rüşvet almak 
kâfirliktir. Çünkü Allah teala buyurmuştur ki: "Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte 
onlar, kâfirlerin ta kendileridir." 
Süddi de bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Allah teala buyurmuştur ki "Kim benim indirdiğim ile 
hüküm vermez, onu kasıtlı olarak bırakır ve bile bile haksızlık yapacak olursa işte o 
kâfirlerdendir. 
c- Abdullah b. Mes'ud'dan nakledilen diğer bir görüşe göre "Kim, Allah'ın indirdiği ile 
hükmetmezse işte onlar kâfirlerin ta kendileridir." âyetindeki "Kâfirler"den maksat,- Allah'ın 
indirdiğini inkâr ederek onun dışındaki şeylerle hüküm verenlerdir. Allah'ın indirdiğinin, 
Allah tarafından olduğunu kabul ederek onun dışındaki şeylerle hüküm verenler ise zalimler 
ve fasıklardır. 



Taberi diyor ki: "Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar, kâfirlerin ta 
kendileridir." âyeti hakkındaki görüşlerden doğru olmaya daha layık olanı, bu âyetin ve 
bundan sonra gelen âyetlerin, kâfirler hakkında olduğunu söyleyen görüştür. Çünkü bu 
âyetten önce gelen âyetlerin de sonraki âyetlerin c!e ehl-i kitabın kâfirlerinden haber 
verdiğini söylemek daha evladır. 
Eğer denilecek olursa ki: "Allah teala, ehl-i kitaptan bahsettikten sonra umumi bir ifade ile, 
indirdiği ile hükmetmeyen herkesin kâfir olduğunu bildirmiştir. Ser. bunun nasıl olur da, 
özellikle ehl-i kitabın kâfirlerine mahsus olduğunu söylersin?" Cevaben denilir ki: "Allah 
teala, indirdiği ile hükmetmeycnle-rin kâfirliğini, indirdiği ile hükmetmemesiyle birlikte, onu 
inkâr edenler için ge-nelleşîirmiştir. Abdullah b. Abbas'm da dediği gibi Allah'ın indirdiğini 
inkâr ederek onunla hükmetmeyen herkes de ehl-i kitabın kâfirleri gibi kâfirdir. Zira, 
Allah'ın indirdiğini bildiği halde onu inkâr eden kimse, Resulullah'm Peygamberliğini bildiği 
halde onun Peygamberliğiniinkâr eden kimse gibidir. 130[130] 
 
45- Biz, Tevrat'ta onlara şu hükümleri farz kılmıştık: Cana can, göze göz, buruna bııun, 
kulağa kulak, dişe diş ile kıyas yapılır. Yaralarda da kısas vardır. Fakat kim hakkından 
vazgeçerse bu onun günahlarının affına bir sebeptir. Kim,Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse, 
işte onlar, zalimlerin ta kendileridir. 
Biz, Tevrat'ta Yahudilere şu hükümleri farz kılmıştık: Haksız yere bir insanı öldüren kimse 
kısas olarak öldürülür. Göz çıkaranın gözü çıkarılır. Burun kopaaranın bumu kopanlır. Kulak 
kesenin kulağı kesilir. Diş kıranın dişi kırılır. Yaralamalarda da kısas vardır. Bununla 
beraber.kim hakkını bağışlarsa bağışladığı kadar günahları affedilir. Veya kim, hakettiği 
cezayı kabullenirse bu onun günahları için bir keffareîîir. Allah'ın nizamı ile 
hiikmctmeyenler zalimlerin ta kendileridir. 
Taberi diyor ki: "Allah teala bu âyet-i kerime ile Peygamberi Hz. Mu-hammed (s.a.v.) e 
Yahudilerin hallerini bildirmekte, onlardan, önce Resulullah'ı kabul edip de sonra inkâr 
edenlerin inkârlarına karşı Resulullah'ı teselli etmekte ve Resulullah'a, Yahudilerin, eskiden 
beri süregelen, Rablerine ve Peygamberlerime karşı isyan etme cesaretinde oduklarını, Allah 
tealanın gönderdiği kitabı tahrif ve tebdil ederek kendilerini Allah'tan üstün tutma gibi bir 
hale düştüklerini bildirmekte ve buyurmaktadıi ki: "Ey Muhammed, bu Yahudiler sana gelip 
hüküm vermen için seni hakem tayin ederek senin verdiğin hükme hiç razı olurlar mı? 
Çünkü onların elinde Tevrat bulunmaktadır. Onlar Tevrat'ın hak kitap olduğunu, benim 
kitabım olduğunu, Peygamberim Musa'ya vahyettiğim bir kitap olduğunu ikrar ediyorlar. 
Tevrat'ta ise, evli oldukları halde zina edenler hakkındaki recmedilme hükmüm ve haksız 
yere birini öldürenin kısas yapılması, haksız yere bim'nip gözünü çıkarının, gözünün 
çıkarılması, burun koparanın burnunun koparılması, diş kıranın dişinn kırılmasına ait 
hükümlerim, yaralarda da, yaralayanın aynen yaralanmasına dair hükümlerim vardır. İşte 
onların elinde bulunan Tevrat'ta bu hükümlerimin bulunmasına rağmen onlar bu hükümlere 
sırt çevirirler. Onlarla amel etmezler. Bu itibarla onların, senin vereceğin hükmü almamaları-
ve vereceğin karara kızacakları muhakkaktır." 
Bu âyetin nüzul sebebi hakkında îbn-i Cüreyc demiştir ki: "Kureyza oğullan Resululîah'ın, 
gizlemiş oldukları recm cezası ile hüküm verdiğini görünce harekete geçmişler ve 
demişlerdir ki: "Ey Muhammed, bizimle kardeşlerimiz Nadr oğulları arasında da sen hüküm 
ver." Zira Resululîah'ın hicretinden önce aralarında, öldürülen bir kişinin kam söz konusu 
idi. Nadr oğullan kendilerini Kureyza oğullarından üsîün gördüklerinden Kureyza oğullarının 
diyetlerini kendi diyetlerinin yarısı olarak kabul ediyorlardı. O zamanda diyetin miktarı Nadr 

130[130] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/304-309. 
                                                            



oğullarının öldürülenleri için yüz kırk vesk131[131] miktarı hirma idi. Kurezya oğullarının 
diyeti ise yetmiş vesk idi. Resulullah da buyurdu ki: "Kureyza oğullarının kanı Nadr 
oğullarının kanma denktir." Bunun üzerine Nadr oğullan kızdılar ve dediler ki: "Recm 
hükmünü vermende sana itaat etmeyeceğiz. Biz, daha önce uyguladığımız cezayı tatbik 
edeceğiz." İşte bunun üzerine: "Onlar, cahiliye devrinin hükmünü mü istiyorlar132[132] âyeti, 
bir de: "Biz Tevrat'ta onlara şu hükümleri farz kılmıştık." âyeti nazil oldu. 
Abdullah b. Abbas bu âyetin izahında demiştir ki: "Bu âyetten de anlaşıldığı gibi Yahudilerin 
arasında meydana gelen cinayetler ve yaralamalar hususunda kısas yapmaktan başka bir 
hüküm yoktu. Allah teala Hz. Muhammed (s.a.v.)in ümmetine bu cezayı hafifletti ve kısasın 
yanında diyet ödemeyi de geçerli saydı ve "Bu, rabbiniz tarafından size bir hafifletmedir ve 
bir merhamettir. Kim bu hususta tasaddukta bulunacak olursa bu onun için bir keffarettir." 
buyurdu. 
Ayet-i kerimede geçen ve: "Fakat kim hakkından vazgeçerse bu onun günahlarının affına bir 
sebeptir." şeklinde izah edilen cümlesi müfessirler tarafından iki şekilde izah edilmiştir: 
a- Abduîiah b. Amr, İbrahim en-Nehai, Cabir b. Zeyd, Hasan-ı Basri, Amir eş-Şa'bî ve 
Katade'ye göre bu âyette zikredilen "Kim" kelimesinden maksat, yaralananın, kendisi ve 
öldürülenin velisidir. Buna göre âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Yaralanan kimsenin 
kendisi veya öldürülenin velisi, zikredilen cezalardan birini affedecek olursa onun affedeceği 
ceza kadar günahı affedilir." 
Bu hususta Ebussefer diyor ki:          
"Kureyş'ten bir adam Ensar'dan bir adamın dişini kırdı. Muaviye ona yardım etmeye çalıştı. 
O da dedi ki: "Ey müminlerin emiri, bu benim dişimi kırdı." Muaviye de dedi ki: "Biz seni 
razı edeceğiz." Fakat adam, cezayı uygulaması için Muaviye'ye diretti. Muaviye ona kesin 
söz verdi fakat razı edemedi. Bunun üzerine "Arkadaşına ne yaparsan yap." dedi. O sırada 
Ebudderda Muavi-ye'nin yanında bulunuyordu. Ebudderda dedi ki: "Ben, Resulullah'ın şöyle 
buyurduğunu işittim. Onun konuştuğunu bizzat kulaklarımla duydum ve kalbimle idrak 
ettim. O buyurdu ki: "Hehangi bir adam, vücudunun herhangi bir yerinden zarara uğratılacak 
olur da zarar vereni affedecek olursa Allah, affetmesiyle o kulun bir derecesini yükseltir ve 
bir hatasını da düşürür." Ensar'dan olan adam dedi ki: "Bunu Resulullah'tan bizzat işittin 
mi?" Ebudderda dedi ki: "Ben onu kendi kulaklarımla işittim ve kalbim onu idrak etti. 
"Ensardan olan adam dedi ki: "Ben bunun cezasını ondan düşülüyorum. Muaviye de ona 
dedi ki: "Zararı yok ben seni mahrum etmem." Ve ona mal verilmesini emretti. 133[133] 
Ubade b. es-Samit diyor ki: 
"Ben, Resulullah (s.a.v.) in şöyle buyurduğunu işittim: "Herhangi bir 
adam vücudunda bir yara alır sonra da aldığı yaranın cezasını bağışlayacak olursa Allah da 
onun bağışladığı kadar günahlarını örter." 134[134] 
b- Abdullah b. Abbas, Mücahid ve İbrahim en-Nehai'den nakledilen diğer bir görüşe göre 
âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Yaralananın kendisi ve öldürülenin veiisi, ceza 
uygulaması hakkından vazgeçecek olursa onun bu vazgeçmesi suçu işleyen için bir 
keffarettir. Günahlarının affına vesiledir. Affedenin mükâfaatı ise Allah'a aittir." 
Bu hususta Abdullah b. Abbas'ın şunu söylediği rivayet edilmektedir: "Kim yaralanır da 
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yaralayanı cezalandırma hakkından vazgeçecek olursa artık yaralayana bir şey yapılmaz. 
Ona kısas uygulanmaz. Ondan diyet alınamaz ve ona yara açılamaz. Zira yaralanan kimse 
onu bağışlamıştır. Onun bağışlaması, yaralayanın haksızlığının cezasını düşüren bir 
keffarettir." 
Taberi diyor ki: "Bana göre bu iki görüşten doğru olmaya daha layık olanı, affedilmenin, 
yaralanan için keffaret olacağını söyleyen görüştür. Zira âyette açıkça, hakkını bağışlayan 
hak sahibinden bahsedilmektedir. "Onun günahları" ifadesindeki "Onun" zamirinin, daha 
önce zikredilen "Hakkından vazgeçen"e ait olması, açıkça zikredilmeyen affedilene ait 
olmasından daha uygundur. Diğer yandan herhangi bir sadaka.sadaka verenin günahının 
affına vesiledir. Sadaka alanın günahına değil. Burada da maksat, kısas hakkından vazgeçen 
yaralanan kişiye veya hakkından vazgeçen, öldürülenin velisine ait olmasıdır. 
Taberi diyor ki: "Denecek olursa ki: "Cinayet işleyene kısas tatbik etmek onun günahlarını 
affettirir. Çünkü Resulullah, ahilerinden biat alırken "Adam ödürmeyeceğinize. zina 
yapmayacağınıza, hırsızlık yapmayacağınıza dair bana biat edin. Sizden kim bunlardan birini 
yapacak olur da o cezalandırılacak olursa, cezalandırılması onun için bir keffarettir." 
şeklinde biat almış ve kendisine kısas uygulanan suçlunun affedilmiş olacağını beyan 
etmiştir. Buradan anlaşılmaktadır ki, yaralananın kendisi veya öldürülenin velisi de suç işle-
yenin affedilmesi gibi değildir. Mağdurun cinayet işleyeni affetmesi, onun için bir keffaret 
sayılmaz. Aksi halde iftiraya manız kalan kişinin, kendisine zina iftirasında bulunanı 
affetmesi de iftiracı için bir keffaret olmasını ve sopa vurma cezasından kurtulmasını 
gerektirir. Halbuki biz, zina iftirasında bulunan kimse için böyle bir şeyin söylendiğini hiçbir 
ilim ehlinden duymadık. Şimdi biz deriz ki: "Zina iftirasında bulunanın, iftiraya uğrayan 
tarafından affedilmesi, iftiracı için bir keffaret sayilmachği gibi cinayet işleyenin de cinayete 
manız kalan tarafından affedilmesi cinayet işleyen için bir keffaret sayılmaz." 
Eğer denilecek olursa ki: "Yaralanan kimse, yaralayana kısas yaptırma yerine ondan diyet 
alabilir mi?" Cevaben denilir ki: "Evet alabilir." Tekrar denilecek olursa ki: "Yaralanan 
kimse kısas yerine diyet almayı tercih eder sonra da o diyeti almaktan vazgeçecek olursa 
yaralayan kimse kıyamet gününde yaraladığı kimseye karşı sorumlu olur mu?" Cevaben 
denir ki: "Bize göre senin söylediğin durum imkânsızdır. Çünkü bize göre diyet almayı tercih 
etmiş olabilmesi için diyeti fiilen almış olması gerekir. Diyet almadan affetme işi, kısas 
yaptırmakta söz konusudur. Ancak mağdur diyeti aldıktan sonra tekrar suç işleyene hibe 
edebilir. Diğer yandan mağdurun, diyet almayı tercih ettikten sonra onu amîamktan 
vazgeçmesi caiz görülse dahi bu, suç işleyenin Allah katında affedildiğini ifade etmez. Zira 
Allah teala bir mümini katledene, tevbe etmemesi halinde büyük cezalar vereceğini 
bildirmiştir. Diyet, suç işleyenden iradesi dışında alınır. Bu da suç işleyenin kendi iradesiyle 
suçundan tevbe ettiğini ifade etmez. Halbuki tevbe, işlediği suçtan hür iradesiyle vazgeçme 
ve benzerini yapmamaya karar vermekle olur. 
Yine denecek olursa ki: "Yaralanan diyeti tercih eder sonra da onu almaktan vazgeçecek 
olursa suçlu, kısas tatbikinde okluğu gibi bu durumda da affedilmiş olur." Buna cevaben 
deriz ki: "Kısasın suç işleyen için keffaret sayılması, Resuhillah'm bildirdiği gibi onun, 
cezalandırılmaya boyun eğerek tevbe etmesinden dolayıdır. Mağdurun diyet almayı tercih 
edip sonra da diyetten vazgeçmesi, suçlunun cezasmmin verildiğini ifade etmez ki 
Resulullah'ın: "Kim de suç işleyecek olur da bundan dolayı cezalandırılacak olursa bu onun 
İçin bir keffarettir." ifadesine dahil olabilsin. 
Taberi diyor ki: "Âyetin, "Kim hakkından vazgeçerse bu onun günahlarının affına bir 
sebeptir." bölümünü "Cinayete uğrayan herhangi bir mağdur suçluyu affedecek olursa bu, 
suçlu için bir keffarettir." şeklinde izah edenler, Zü-beyr'in oğlu Urve'nin hadisesindeki 



şekilde izah etmek istemişlerdir. Bu hususta Miicahid diyor ki: "İnsanlar Kâbenin rüknünü 
(köşesini) istilam (selamlama) ederken Zübeyr'in oğlu Urve, birinin gözüne çarptı ve ona 
dedi ki: "Ey arkadaş, ben, Zübeyr'in oğlu Urve'yim. Şayet gözüne bir zarar verdiysem ben 
ondan sorumlu yum." 
Eğer, yaralayan kimse, Urve'nin yaptığı gibi, kasıtsız olarak hatalı bir şekilde birini 
yaralayacak oîur da bunu itiraf eder sonra da yaralanan kişi onu affederse artık yaralananın 
yaralayandan alacağı ne dünyevi bir hakkı vardır ne ı;hrevi. Zira böyle bir durumda 
yaralananın yaralayandan alacağı hak maldır, kısas değildir. Mal hakkını ise bağışlamıştır. 
Bu bağışlaması da yaralayan için bir keffarettir. Bu sebeple artık ona herhangi bir dünyevi 
veya uhrevi ceza uygulaması söz konusu değildir. Zira Allah teala kullarının kasıtsız olarak 
işledikleri fiillerinden dolayı onların günahkâr olmayacaklarını beyan etmiş ve buyurmuştur 
ki: "Yanlışlıkla yaptığınız şeylerden dolayı size bir günah yoktur." 135[135] 
Âyet-i kerimenin sonunda "Kim, Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar, zalimlerin ta 
kendileridir." Duyurulmaktadır. Yani kim Allah'ın Tevrat'ta indirdiği "Kasıtlı olarak ve 
haksız yere birini öldürene kısas yapılır. Kasıtlı olarak haksız yere birinin gözünü çıkaranın 
gözü çıkarılır." şeklindeki hükümleriyle hüküm vernıez de bazılarına kısas uygular bazılarına 
uygulmaz veya bir kişi Öldürür ve benzeri şeyleri yapacak olursa şüphesiz ki onlar, Allah'ın 
koyduğu hükmü aşan, onun yerine başka hükümleri koyan zalimlerdir. 136[136] 
 
46- O Peygamberlerin peşinden, kendinden önceki Tevrat'ı tasdik eden Mcrycmoğlu İsa'yı 
gönderdik ve ona, içinde hidayet ve nur olan, kendinden önceki Tevrat'ı tasdik eden ve 
Allah'tan korkanlar için bir hidayet rehberi ve bir nasihat oîan İncil'i verdik. 
Ey Muhammed, senden önce, Allah'a boyun eğen Peygamberlerin arkasından da 
Meryemoğlu İsa'yı, kendinden önce indirilen Tevrat'ı doğrulayan bir Peygamber olarak 
gönçlerdik. İsa, Tevrat'ın İncil'le neshedilmeyen hükümlerinin kendi ümmeti için de geçerli 
olduğunu beyan eden bir Peygamberdir. Biz İsa'ya da "İncil" diye adlandırılan kitabı verdik. 
İncil'de o zamanki insanların bilmedikleri, Allah'ın hükümleri ve cahalet karanlıklarını 
aydınlatan nurlar vardı. İncil kendisinden önce inen Tevrat'ı doğrulayan, Allah'ın muttaki 
kulları için seçtiği hükümleri beyan eden ve bu muttaki kullan, Allah'ın sevmediği şeylerden 
sakındırıp sevdiği şeylere teşvik eden bir kitaptı. 137[137] 
 
47- İncil'e tabi olanlar, Allah'ın onda indirdiklcriylc hükmetsinler. Kim Allah'ın indirdiği ile 
hükmetmezse işle onlar, fasıkİarın ta kendileridir. 
Biz, Yahudilere, Tevrat'la hükmetmelerini farz kıldığımız gibi İsa ve ona tabi olanlara da 
İncil'de Allah'ın indirdiği hükümlerle hükmetmelerini emretmiştik. İncil'e tabi olanlar, 
Allah'ın onda indirdikleriyle hükmetsinler." demiştik. Kim Allah'ın indirdiği ile 
hükmetmezse işte onlar, Allah'ın emir ve yasaklarına uymayan fasıkların ta kendileridir. 
Bu surenin kırk dört. kırk beş ve kırk yedinci âyetlerinde, Allah'ın niza-miyla 
hükmetmeyenler, kâfirlik, zalimlik ve fasıklıkla sıfatlandınlmaktadırlar. İbn-i Zeyd, burada 
zikredilen "Fasıklar" İfadesini, "Yalancılar" şeklinde izah etmiştir. 
İbn-i Vehb diyor ki: "İbn-i Zeyd dedi ki: "Kur'an'da bulunan her "Fasık" kelimesi, çok azı 
müstesna "Yalancı" manasınadır. Nitekim Allah teala: "Ey iman edenler, eğer bir fasık size 
bir haber getirirse onun doğruluk derecesini a:-aşnnn138[138] buyurmuş ve buradaki fasıktan 
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maksadın, yalancı mânâsını taşıdığını kasdetmiştir. 
Bu âyetin baş tarafındaki kelimesi, Hicaz, Basra ve bazı Küfe kurralan tarafından harfi 
harekesiz olarak şeklinde okunmuştur. Küfe, âlimlerinin diğer bir kısmı tarafından ise harfi-
nin esresiyîe şeklinde okunmuş, Taberi her iki kıraatin da meşhur olduğunu, mânâ 
bakımından da birbirlerine yakın olduklarını, bu itibarla okuyucunun her iki kıraatla da 
okumasının doğru olacağını söylemiştir. Bi--rinci kıraata güre âyetin bu bölümünün 
mânâsının: "Biz İncil'i verdiğimiz insan-l::;u emrettik ki onlar, Allah'ın İncil'de indirdiği ile 
hükmetsinler." şeklinde olduğunu, ikinci kıraata göre ise: "Biz İncil'i İsa'ya verdik ki ona tabi 
olanlar, Allah'ın onda indirdiği ile hükmetsinler." şeklinde olduğunu söylemiştir. 139[139] 
 
48- Ey Muhammed sana da geçmiş kitapları tasdik eden ve onları muhafaza altına alan 
Kur'an'ı hak olarak indirdik. Aralarında Allah'ın indirdiği üc hükmet. Onların heva ve 
heveslerine uyarak sana gelen haktan sapma. Hcrbiriniz için bir şeriat ve yol tayin ettik. Eğer 
Allah dikseydi sizi tek bîr ümmet yapardı. Fakat si/.i ümmetlere ayırması vcrdiklcriylc sizi 
imtihan etmesi içindir. O halde iyiliklere koşun. Hepinizin dönüşü Allah'adır. O, ihtilaf 
etmekte olduğunuz şeyi size bildirecektir. 
Ey Muhammed, sana da, Allah katından geldiğinde şüphe olmayan ve hak bir kitap olan 
Kur'mVı indirdik. O Kur'an geçmişte Allah'ın, Peygamberlerine indirmiş olduğu kitapları 
tasdik eder ve onları muhafaza altına alır. Ve onların nerelerinin sağlam kaldığını, nerelerinin 
değiştirildiğini size bildirir. O Kar'an'a mutabık düşen semavi kitaplar hak, düşmeyenler ise 
batıldır. Zira o ba-îjliar, Yahudi ve Hristiyan din adamlarının tahrifleri sonucunda ortaya 
çıkmıştır. Ey Muhammed, sen elıl-i kitap ile müşrikler arasında Allah'ın sana indirdiği 
Kur'an'daki hükümlerle hükmet. Allah katından sana gelen hakkı bırakıp Yahudilerin ve 
müşriklerin seni davet ettikleri heva ve heveslerine uyma. Sizden her -ümmet için bir yol ve 
bir şeriat tayin ettik. Eğer Allah dileseydi sizin şeriatlarınız! tek bir şeriat kılarak sizi tek bir 
ümmet yapardı. Fakat Allah, size göndermiş olduğu şeriatları farklı yaptı ki sizleri imtihan 
etsin. İtaat edeni isyan edenden, emirlere uyanı onlra karşı çıkandan ayırdetsiıı. Sizler, 
rabbinizin rızasına yaklaştıracak işleri yapmakta yarışın. Ey insanlar, hepenizin dönüşü 
ancak Allah'adır. Sizlerin ihtilaf etmiş olduğunuz hususların gerçeğini size haber verecek ve 
adaietli hükmüyle sizi yargılayıp kararını verecektir. İşte o zaman kimin iyi kimin de köîü 
olduğu ortaya çıkacaktır. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Muhafaza altına alan" diye tercüme edilen kelimesinin lügat 
mânâsı "Koramak ve denetim altında 
büiundurrriak"tir. 
Bir adam bir şey: korur ve onu denetimi altında bulunduracak olursa o kişiye "Müheymin" 
denir. Bu izaha göre Allah teala Kur'an-ı Kerim'i, kendin-uen önce gönderilen İncil, Tevrat, 
Zebur gibi hak kitapları doğrulayan bir kitap olarak ve onları muhafaza eden, denetleyen 
onların hak kitap olduklarına şahit olan bir kitap olarak vasıflandırmıştır. 
Taberi diyor ki: "Müfessirler, "Müheyminen" kelimesinin izahında zikredilen ve bu mânâyı 
ifade eden görüşleri zikretmişlerdir. Sözleri farklı olsa da söylemek istedikleri aynı şeydir. 
Onları bu husustaki görüşleri şunlardır: 
a- Abdullah b. Abbas, Süddi ve Katade'ye göre "Müheyminen" kelimesinin mânâsı "Şahit 
plan" demektir. Yani, Kur'an-ı Kerim, kendisinden önce gelen, kitapların hak kitap 
olduklarına şahittir." demektir. 
b- Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr ve İkrİme'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu 
kelimeden maksat, "Güvence" elemektir. Yani, Kur'an-ı Kerim, kendinden önce gelen 
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kitaplar için bir güvencedir. 
c- İbn-i Zeyd'e göre "Müheyminen" kelimesinden maksat, "Doğrulanan" dernektir. Yani, 
Kur'an-ı Kerim diğer kitapları doğruladığı gibi diğer kitaplar da Kuraivi Kerİm'in hak 
olduğunu doğrulamışlardır. 
d- Mücahid'e göre ise burada zikredilen "Müheyminen" kelimesi Resu-lullah'ın sıfatıdır. 
Mânâsı "Emanet edilen ve güvenilen" demektir. Buna göre âyetin bu bölümünün izahı 
şöyledir: "Biz sana, hak bir kitap olarak Kur'an'ı indirdik. Kur1 an kendisinden önce indirilen 
kitapları doğrulayan bir kitaptır. Ey MuhamiTied, sen de Kur'an kendisine emanet edilen bir 
Peygambersin." 
Taberi bu son görüşün, âyetin metnine müsait olmaması dolayısıyla isabetli olmadığını 
söylemiştir. 
Âyet-i kerimede "Aralarında Allah'ın indirdiği ile hükmet. Onların neva ve heveslerine 
uyarak sana gelen haktan sapma." Duyurulmaktadır. Bu ifadeden maksut şudur: "Ey 
Muhammed, sen ehl-i kitabın ve müşriklerin arasında, sana başvurdukları meseleler 
hakkında sana indirilen kitabı uygula. Evli olarak zina edeni recmet. Haksız yere birini 
öldüreni öldür. Haksız yere birinin gözünü çıkaranın gözünü çıkar. Burnunu kesenin burnunu 
kes. Zira ben sana Kur'an'ı, daha önce inen kitapları doğrulayan ve onları denetleyici bir 
kitap olarak indirdim. Sen sakın şu Yahudilerin heva ve heveslerine uyma. Onlar diyorlar ki: 
"Eğer Muhammed size, evli olduğu halde zina eden hakkında sopa vurma cezasını verirse ve 
şerefli bir kimseyi normal bir kimse öldürdüğünde onun da öldürüleceğine, şereflinin, 
normal bir kimseyi öldürmesi halinde ise kendisinin öldürülmeyeceğine dair hüküm verecek 
olursa onun hükümlerini alın, kabul edin. Eğer böyle hüküm vermezse ondan kaçının." 
Ey Muhammed, işte böyle diyen Yahudilerin heva ve heveslerine uyarak "Al! aîv tarafından 
sana indirilen hak kitaptan uzak kalma. O kitapla amel et., ona uy." 
Âyet-i kerimede geçen ve "Bir şeriat ve bir yol" diye tercüme edilen kelimelerinden 
birincisinin mânâsı "Belli bir yol" demektir. İkincisinin mânâsı ise "Açık seçik olan bir yol" 
demektir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Süddi, Katade ve Dehhak kelimesinin mânâsının "Devam eden 
bir sünnet" mânâsının da "Bir yol" demek olduğunu söylemişlerdir. 
Müfesirler, âyetin bu bölümünde zikredilen "Herbiriniz" ifadesinden kimlerin kastedildiği 
hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Katade ve Kz. Ali'den rivayet edilen bir görüşe göre buradaki "Herbiriniz" ifadesinden 
maksat, çeşitli dinlerde olan ümmetlerdir. Yani Allah her dinde olan bir ümmet için belli bir 
şeriat ve belli bir yol kılmıştır. Tevrat'ın şeriatı başka, incil'in şeriatı başka, Kur'an'ın şeriatı 
daha başkadır. Allah teala bu şeriatlardan bazılarında hela! kıldığını diğerlerinde haram 
kılmış olabilir. Aksini de yapabilir. Ta ki itaat edenleri itaat etmeyenlerden ayırdetsin ve 
tanıtsın. Ancak, tevhid inancı, Allah teala ve Peygamberlerle ilgili olan hükümler tektir. 
Şeriatları şeriata değişmez. 
b- Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen "Herbiriniz" ifadesinden 
maksat, "Muhammed Ümmetidir." Bu görüşte olanlara göre âyetin bu bölümünün mânâsı 
şöyledir: "Ey insanlar, sizden İslam dinine giren ve Muhammed'in hak Peygamber olduğunu 
ikrar eden herbiriniz için Muham-ined'e indirdiğimiz bu Kur'an'ı bir şeriat ve bir yol kıldık. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, birinci görüştür. Çünkü âyetin 
devamında "Eğer Allah dileseydi sizi tek bir ümmet yapardı." bu-yıv.ıılmaktadir. 
Muhammed ümmeti tek ümmet olduğuna göre, buradaki "Herbiriniz" ve "Sizler" ifadesinden 
maksat, geçmiş milletlerden, çeşitli şeriatlar üzere olan ümmetlerdir. 
Âyet-i kerimede "Hepinizin dönüşü Allah'adır. O, ihtilaf etmekte olduğunuz şeyi size 



bildirecektir." Duyurulmaktadır. 
Taberi diyor ki: "Eğer denecek olursa ki "Rabbimiz bizlere, dönüp kendisine gitmeden önce, 
daha dünyadayken ihtilaf ettiğimiz şeyleri bildirmemiş midir?" Cevaben denilir ki: "O, ihtilaf 
ettiğimiz şeyleri bizlere dünyada iken Peygamberleri ve çeşitli vasıtalarıyla bildirmiş fakat 
mükâfaatlandirma ve cezalandırmayı, açıktan açığa yapmamıştır. Bu nedenle Allah'ın 
bildirdiklerini bazı insanlar doğrulamış bazıları da yalanlamışlardı. Allah'ın huzuruna 
döndüğümüzde ise AîSah, ihtilaf ettiğimiz meselelerin gerçeğini bizlere, ceza ve 
mükâfaatlarını da vererek bildirecektir. Böyiece kimin haklı kimin haksız olduğu kesin 
olarak ortaya çıkacak, artık kimse bu hususta şüphe edemeyecektir. İşte bu nedenle Allah 
teala, ihtilaf ettiğimiz meselelerin mahiyetini, âhirette bize bildireceğini özellikle 
zikretmiştir. 140[140] 
 
49- Aralarında Allah'ın indirdiği ile hükmet. Onların heva ve heves-Jcrlne uyma. Allah'ın 
sana indirdiğinin bir kısırımdan ssenİ saptırmalarından sûksn. Eğer Allah'ın hükmünden 
yüzçcvirirlcrsc, bil ki Allah, bir kısım günahlar! sebebiyle onları musibete uğratmak istiyor. 
Muhakkak ki İnsanların bir çoğu fasıktırlar. 
Ey Muhammed, sen o Yahudilerin arasında, Allah'ın sana kitabında indirdiği hükünıierle 
hüküm ver. Öldürülenleri ve fuhuş işleyenleri hakkında senin hakemliğine başvuran 
Yahudilerin heva ve heveslerine uyma. Onların, seni, Allah'ın sana indireceği hükümlerin 
bazılarından saptırıp heva ve heveslerine alet etmelerinden kaçın. Şayet senin hakemliğine 
başvuran o Yahudiler, senin verdiğin hükmü reddedip onunla amel etmeyecek olurlarsa bil 
ki, onların böyle sapmaları Allah'ın onları, daha dünyada iken, işledikleri bazı günahlar 
yüzünden cezalandırmak istemesindendir. Şüphesi kiYahudilerin çoğu, Allah'ın kitabıyla 
amel etmenin dışına çıkan ve ona itaatten ayrılıp isyana düşenlerdir. 
*Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında Abdullah b. Abbas'ın şöyle dediği rivayet 
ediliyor: "Yahudilerden Ka'b b. Esed, ibn-i Salûba, Abdullah b. Siijiya, Şa's b. Kays, 
aralarında şöyle konuştular: "Haydin gidelim Muham-îned'e, belki dini hususunda onu 
yoldan çıkarırız." Kalkıp Resululah'a geldiler ve or.a şöyle dediler: "Biliyorsun ki bizler, 
Yahudilerin âlimleri, ileri gelenleri ve efendileriyiz. Eğer biz sana tabi olursak bil ki 
Yahudiler de bize tabi olur ve bize karşı gelmezler. Ancak şu anda kavmimizle aramızda bir 
anlaşmazlık var. 3u hususta seni aramızda hakem tayin edelim. Fakat sen bizim lehimize 
onların aleyhine hüküm ver. Böyle yaparsan sana iman eder ve seni tasdik ederiz." 
siple değişmez. Bu hususla Allah teala şöyle buyuruyor: "Şüphesiz ki Allah katında din Is-
laındır." (3/19) Fakat Peygamber efendimiz, Yahudilerin bu tekliflerini reddetti ve bunun 
üzerine de bu âyet nazil oldu. 
İbn-i Zeyd diyor ki: "Yahudilerin, Resulullah'ı, Allah'ın indirdiği hükümlerden saptırmaya 
çalışmaları "Bu mesele Tevrat'ta böyledir." şeklindeki sözleriyle olur. Yahudiler buna imkân 
bulamamışlardır. Zira Allah teala, Teevrat'ta ne olduğunu bildirmemiştir. 141[141] 
 
50- Onlar, cahiliyc hükmünü mü istiyorlar? İncelikleri idrak eden bir kavim için Allah'tan 
daha güzel hüküm veren kim vardır? 

140[140] Bu hususta Abdullah b. Mcs'ud diyor ki: "Kur'an-ı Kerim, Tevrat ve İncil'e şahhid ve önce gelen bütün kitaplara hakini durumdadır." Âyet-i kerime, 
Peygamberlerin şeriatlarının   farklı olduğunu beyan etmektedir. Buradan dinlerin de farklı olduğu anlaşılmamalıdır. Allah iealanın birliği ve Peygamberlerin, 
Allah'ın elçileri olmaları gibi dindeki temel pren. Peygamberlere gelen tevhid dininin, teferruattaki hükümleri, kullara kolaylık olsun diye birbirinden farklı 
kılınmıştır. Zira insanlığın bazı dönemlerinde konan hükümler, başka dönemlerde onların faydasına olmayabilir. Bu sebeple, dönemler değiştikçe teferruattaki 
dini hükümler de değişmiştir. Ancak, İslam en son dindir. Bu dinin, teferruata ait hükümlerinin de artık değişmesi sozkonusu değildir. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/317-319. 
141[141] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/320-321. 

                                                            



Ey Muhammed, senin hakemliğine başvurup sonra da senin adaletle verdiğin hükme razı 
olmayan bu Yahudiler, ellerinde Allah'ın kitabı Tevrat bulunduğu halde, putperestlerin ve 
müşriklerin hükümlerini mi istiyorlar? Ey Yahudiler, Allah'ın birliğini ve rabliğini kesin 
olarak bilen bir kavim için kimin hükmü Allah'ın hükmünden daha güzel olabilir? Eğer 
sizler, gerçekten Allah'ı birleyen ve onun rabliğini ikrar eden insanlarsanız, bunu idrak 
etmelisiniz. 
Abdullah b. Abbas'tan şu hadis-i şerif rivayet edilmektedir: 
"Allah katında insanların en sevilmeyeni şu üç kimsedir: Harem bölgesi içinde zulüm ve 
haksızlık yapan, İslam döneminde cahiliye devri âdet ve hü-kümlarini araştırıp yaşatmaya 
çahşan,bir de bir kimsenin, haksız yere kanını dökmek için çalışandır." 142[142] 
 
51- Ey iman edenler, Yahudi ve Hristiyanlari dost edinmeyin. Onlar, birbirlerinin 
dostudurlar. Sizden kim onları dost edinirse şüphesiz onlardan oîur. Muhakkak ki Allah, 
zalim kavmi hidayete erdirmez. 
Ey müminler, Yahudi veHristi yani ara karşı samimi davranarak onlarla gizli gîzîi konuşup 
müminlerden saklayarak ve müminlere karşı onlara yardım ederek onlan dostlar edinmeyin. 
Zira, müminlere karşı, Yahudiler Yahudilerin, Hristiyanlar da Hristiy'anlann dostlarıdır, Bu 
nedenle siz müminlerden kim onlun ciost edinecek olursa o da onların dininden ve 
güruhundan olur. Zira, kişi dost edindiği kimsenin, bizzat kendisini, dinini ve halini 
beğendiği için dost edinir. Bu itibarla o da dost edindiği kimsenin hükmüne tabidir. Şüphesiz 
ki Al-kOv'ost ediniimeyecek kimseleri dost edinerek haksızlık yapan bir kavmi hidayete 
erdirmez. 
* Mü fes s ir ler, bu âyet-i kerimenin bütün müminlere, Yahudi ve Hristiyanlar. dosı 
edinmeyi yasaklamasıyla birlikte bu âyetin inmesine sebep olan kişilerin kirr.ier olduğu 
hususunda farklı izahlarda bulunmuşlardır. 
a- Atiyye b. Said, İbn-i Şihab ez-Zühri ve Ubade b. Velid'den rivayet edilen bk" görüşe göre 
bu âyet-i kerime, Yahudilerle olan dostluğunu sona erdiren Ubade b. es-Samit ile onlarla 
olan dostluğunu sürdüren münafıkların lideri Abdullah b. Übey b: Selul hakkında nazil 
olmuştur. 
Bu hususta Atiyye b. Said diyor ki: "Ensann Hazrec kabilesinden olan Ub;.c:e b. es-Samit 
Resıılullah'a geldi ve dedi ki: "Ey Allah'ın Resulü, benim, Yahudilerden çok sayıda dostlarım 
var. Artık ben, Yahudilerden dost edinmekten beri oîduğumuAlla ve Resulüne bildiriyor ve 
Allah'ı ve Resulünü dost ediniyorum." Bunun üzerine orada bulunan Abdullah b. Übey de 
dedi ki: "Ben, bir takiîvı felaketlerin geleceğinden korkan bir insanım. Dostlarımın 
dostluğunu bırakamam." Resulullah da Abdullah b. Übey'e dedi ki: "Ey Habbab'ın babası, 
Ubade b. es-Samit'e karşı cimrilik ettiğin Yahudilerin dostluğu, onun değil sadece senin 
olsun." Übey de dedi ki: "Kabuliimdür." İşte bunun üzerine Allah te-uîa bu âyeti ve bundan 
sonra gelen âyeti indirdi. 
Zühri diyor ki: "Bedir savaşında müşrikler mağlup olunca müslümanlar, Yahudilerden olan 
dostlarına: "Allah'ın, Bedir gününde yaptığı gibi sizi de bir gün felakete uğratmadan önce 
iman edin." dediler. Bunun üzerine Yahudilerden Malik o. Sayf şunları söyledi: "Sizi, savaş 
bilgisi olmayan Kureyş topluluğunu mağlup ermeniz şımarttı. Şayet bizler size karşı birleşip 
karar verecek olursak sizin bize karşı savaşmanız mümkün olmaz. Savaşacak bir güç 
bulamazsınız." 
Bunun-, ürerine Ubade b. es-Samit dedi ki: "Ey Allah'ın Resulü, benim, Yahudilerden olan 

142[142] Buharı, K. ed-Diyat, bab; 9  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/321. 

                                                            



dostlarım çetin insanlardı, silahlan çoktu, çevrelerine tesirleri büyüktü. Şimdi ise ben onlan 
dost edinmekten beri olduğumu Allah'a ve Resulüne bildiriyorum. Benim artık Allah ve 
Resulünden başka hiçbir dostum yoktur." Abdullah b. Übey de dedi ki: "Fakat ben, 
Yahudilerin dostluğundan beri olmam. Ben, Yahudiler kendisi için gerekli olan bir adamım." 
Resulullah da buyurdu ki: "Ey Habbab'ın babası, Ubade b. es-Samit'e karşı cimrilik ettiğin 
Yahudilerin dostluğu onun değil sadece senin olsun." Abdullah b. Übey de dedi ki: "Ben ka-
bul ediyorum." İşte bunun üzerine Allah teala bunu ve bundan sonra gelen âyetleri indirdi. 
b- Süddi'ye göre ise bu âyet-i kerime, Unut savaşında müşrikler tarafn-dan mağlup edilen ve 
Yahudilere sığınmak isteyen bazı müminler hakkında nazil olmuştur. 
Bu hususta Süddi diyor ki: "Uhut savaşının sonucu bir kısım insanlara ağır geUii. Onlar 
kâfirlerin, kendilerini istila etmesinden korkmaya başladılar. Bir a elanı arkadaşına: "Ben, 
"Dehlek" adındaki Yahudiye sığınacağım, ondan enıan alacağım, onunla birlikte Yahudi 
olacağım. Çünkü ben, Yahudilerin bizi istila eimeshıden korkuyorum." dei. Başka bir adam 
da dedi ki: "Ben de Şam topraklarında bulunan filan Hristiyana sığınacağım. Ondan eman 
alacağım ve onunla birlikle Hristiyan olacağım." İşte Allah teala bu iki kimseye de yapmak 
istedikleri şeyleri yasaklayarak bu âyeti indirdi. 
c- İkrime'ye göre ise bu âyet-i kerime, Ebu Lübabe b. Abdiilmünzir'in, Yahudi Kııreyza 
oğullarının, Sa'd b. Muaz'ın hakemliğini kabul etmeleri neticesinde onlann kesileceğini 
bildirmesi üzerine nazil olmuştur. 
Ikrime diyor ki: "Resulullah, Evs kabilesinden olan Ebu Lübabe b. Ab-dülminziri Hendek 
savaşında, Resulullah ile olan antlaşmalarım bozan Kureyza oğlu Yahudilerine gönderdi. 
Kureyza oğullan, Sa'd b. Mııaz'ı hakem kabul ederek Resulullah'ın hakeme başvurma 
çağırışım kabul edince Ebu Lübabe boynunu göstermiş ve Yahudilere "Bu hakemliğin sonu 
kesilmekler." diye işarette bulunmuştur. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu âyetin nüzul sebebi hakkında doğru olan görüş şudur: Allah 
teala tüm müminlere, Yahudi ve Hristiyanlan, müminlere ve Peygambere karşı dost 
edinmeyi ve onlarla antlaşmalar yapmayı yasaklamıştır. Müminlerden erhangi bir kimsenin, 
Allah'ı, Resulünü ve müminleri bırakarak Yahudi ve Hristiyanlan dost edinmesi halinde 
onun da Allah'a, Resulüne ve rnüminiere karşı olmakta Yahudi ve Hristiyanlardan biri 
olacağını, Allah ve Resulünden uzaklaşacağını beyan etmiştir. Bu âyet, Ubade b. es-Samit ve 
Abdullah b. Übey ile onların dost edindikleri Yahudiler hakkında da nazil olmuş olabilir. 
Ebuu Lübabe ile, hain, Kureyza oğlu Yahudileri hakkında da nazil olmuş olabilir. Süddi'nin 
zikrettiği Yahudi Dehlek'i ve Şamlı bir Hristiyanı dost edinmek isteyen iki kişi hakkında da 
nazil olmuş olabilir. Zikredilen bu görüşlerden herhangi birinin, iddiasının delil olacak 
derecede sahih olduğu tesbit edilemediğinden ayeti umumi mânâda almak ve müfessirlerin 
hepsinin görüşlerini kapsar mahiyette olduğunu söylemek daha isabetli olur. Ancak âyetin, 
başına bazı felaketlerin gelmesinden korkarak Yahudi veya Hristiyanlan dost edien bir 
münafık hakkında nazil olduğu muhakkaktır. Zira bundan sonra gelen âyette "Kalblerin-de 
hastalık bulunanların onlara doğru koştuğunu görürsün." buyurulmaktadır. 
Âyet-i kerimede: "Onlar birbirlerinin dostudurlar." buyurulmaktadır. Bu ifadeden maksat 
şudur: Yahudiler müminlere karşı birbirlerinin dostudurlar ve yek vücutturlar. Hristiyanlar 
da, dinlerine ters olanlara karşı birbirlerinin dostudurlar ve yek vücutturlar. Bu itibarla 
müminlerden bir kısmını veya hepsini dost edinenler de onlardan olmuş ve müminlere cephe 
almış sayılırlar. O halde ey müminler, sizler birbirinizin dostu olun, bütün kâfirlere karşı yek 
vücut olun. Aksi takdirde müminlere karşı savaş açmış ve onlann dostluğunu sona erdirmiş 
olursunuz. 
Âyet-i kerimede: "Sizden kim, onları dost edinirse şüphesiz onlardan olur." buyurulmaktadır. 



Yani kim, müminleri bırakır da Yahudileri ve Histiyanları dost edinecek olursa o da onlardan 
biri olur. Zira kim onları dost edinir, .müminlere karşı onlara yardım ederse o da onlann 
dininden, onlann mezheplerine girenlerden olur. Çünkü bir kimsenin başka birini dost 
edinmesi, ancak dost edindiği kimsenin dinin ve ahvalini beğenmesiyle ve dost edindiği 
kimsenin karşı olduğu kimselere düşmanlık yapması, kızması ve nefret etmesiyle olur. Bu da 
o kişinin, dost edindiklerinden bir fert olduğunu ortaya koyar. 
Taberi diyor ki: "Ayet-i kerimenin bu bölümü göstermektedir ki, herhangi bir kimse herhangi 
bir kavmin dinine girecek olursa o kimseye o kavminin dininin hükümleri uygulanır. Velev 
ki o kimse o dine İslam geldikten sonra girmiş olsun. Meselâ İslam geldikten sonra putperest 
birkimse Yahudilik dinine girse o kimseye ehî-i kitap hükmü uygulanır. Ancak, müslüman 
olduğu halde dinini bırakıp başka bir dine girecek olursa onun girdiği bu din kendisi için bil-
din kabul edilmez. O kimse ya tekrar İslam dinine döner yahut da ölüm cezasına çarptırılır. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Âyetin bu bölümünden anlaşılıyor ki: Şöyle diyenlerin 
görüşü fasittir: "İslam geldikten sonra Yahudilik veya Hristi-yanlik dinine giren kimselere iki 
ehl-i kitabın hükmü uygulanmaz. İki ehl-i kitabîn hükmünün uygulanması için kişinin, 
devam edip gelen İsrailoğullanndan biri olması veya İsrailoğullarının mensup oldukları 
Yahudilik ve Hristiyanlığa İslam ge::Tieden önce girmiş olması gerekir." Bu görüşün fasit 
olup daha Önce zikredilen gömsün isabetli olduğu, Abdullah b. Abbas'ın şu sözlerinden de 
anlaşılmaktadır. Abdullah b. Abbas demiştir ki: "Tağlib oğullarının kestiklerini yiyin. 
Kadınlarıyla evlenin. Çünkü Allah teala kitabında buyurmuştur ki: "Ey iman edenler, Yahudi 
ve Hristiyanlan dost edinmeyin. Onlar birbirlerinin dostudurlar. Sizden kim onları dost 
edinirse şüphesiz onlardan olur." Tağlib oğulları sadece Hisiiyanlan dost edinmiş olsalardı 
bu dahi onlann Hristiyan sayılmaları için yeterli olurdu. 143[143] Hasan-ı Basri de Arap 
oldukları halde Hristiyan olanların kestiklerini yemede ve kadınlarıyla evlenmekte bir 
mahzur görmemiş ve âyet-i kerimeyi okumuştur. 144[144] 
Muhammed b. Şirin Hristiyanlara mabed yeri saunanın onları dost edinmek olduğunu kabul 
etmiş ve evini manastır yapmak üzere Hristiyanlara satmak isteyen bir kimseye: "Ey iman 
edenler, Yahudi ve Hristiyanlan dost edinmeyin." âyetini okumuştur. 145[145] 
 
52- Kalblcrindc hastalık bulunanların, onlara doğru koştuğunu görürün. "Bize kötülük isabet 
etmesinden korkarız." derler. Umulur ki Allah bir fetih ihsan eder veya katından bir emir 
gönderir de, içlerinde gizlediklerine pişman olurlar. 
Ey Muhammed, Abdullah b. Übey gibi, kainlerinde şüphe ve münafıklık hastalığı 
bulunanların, Yahudi ve Hristiyanlan dost edinmeye ve onlara yaranmaya koşuştuklarının 
görürsün. O koşuşanlar: "Başımıza bir bela gelir de onlann yardımına muhtaç oluruz 
korkusuyla onları dost ediniyoruz." derler. Umulur ki AH ah, düşmanlarına karşı müminlere 
zafer ihsan eder ve fetih nasib eder yahut katından bir emir gönderir de müminleri 
kâfirlerden üstün kılar. Böylece Yahudi ve Hrisliyanlan dost edinmeye koşuşan o 

143[143] Tağlib oğuıları, önce müşrik iken sonra Hristiyan olan Araplardır. 

144[144] Müminlerin kimleri dostlar edinmesinin icab ettiği hususunda şu âyet-i kerimeleri de hatırlamak lazımdır. "Ey iman edenler, benim düşmanımı da sizin 
düşmanınızı da dost edinme-. yin. Siz onlra sevgi gösteriyorsunuz. Halbuki onlar size gelen hakkı inkâr etliler. Peygamberi ve sizi, rabbiniz olan Allah'a iman ettiği 
için yurdunuzdan çıkarıyorlar. Eğer siz, be-1 îiim yolumda cihad için ve rızamı talep için yurdunuzdan çıktıysanız onları dost edinmeyin. Onlara olan sevginizi 
gizlersiniz. Oysa ben sizin gizlediklerinizi de açığa vurduklarınızı da çok iyi bilirim. İçinizden kim, benim ve sizin düşmanlarınızı dosl edinirse şüphesiz o, doğru 
yoldan sapmıştır." (60/1) Yahudi ve Hristiyanlan dost edinmeye çalışan müs-] umanların bu âyetleri çok iyi okumaları ve ona göre davranmaları gerekmektedir. 
Müminler bilmelidirler ki Yahudi ve Hristiyanlan hoşnut etmek ve onlarla gerçek anlamda dost olmak asla mümkün değildir. Bu hususta diğer bir âyet-i kerimede 
şöyle buyu ramaktadır: "Kendi dinlerine uymadıkça Yahudi ve llristiyanîar senden asla razı olmayacaklardır. De ki: "Hidayet ancak Allah'ın hidayetidir. Yemin olsun 
ki sana ilim geldikten sonra şayet onların arzularına uyarsan, Allah'tan sana ne bir dost ne de bir yardımcı vardır.  

145[145] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/322-325. 

                                                            



münafıklar, kalblerinde gizledikleri sevgi ve dostluktan dolayı pişman olurlar. 
Müfessirler, bu âyetle, kendilerinde hastalık bulunduğu beyan edilen kişilerden kimlerin 
kasdedildiği hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir; 
a- Alıyye b. Said ve Ubade b. el-Velid'e göre burada, kalblerinde hastalık bulunduğu 
zikredilen kimselerden maksat, Abdullah b, Übey b. Selul'dür. Çünkü o, "Ben/Yahudilerle 
olan dostluğumu bozmak istemiyorum. Başıma bir felaketin gelmesinden korkuyorum." 
demişti." 
b- Mücahid, Katade ve Süddi'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette, kaibierincie 
hastalık-bulunduğu beyan edilen kimselerden maksat, Yahudilere karşı samimi olan ve 
müminleri aldatan münafıklardır. 
Mücahid diyor ki: "Bu âyet, Yahudilerle hoş geçinen, onlarla fısıldaşan ve çocuklarım onlara 
emzirten münafıklar hakkında nazil olmuştur. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerimenin, Yahudi ve Hristiyanları dos.t edinen, müminleri 
aldatan münafıklar hakkında nazil olduğunu söyleyen görüş isabetli görüştür. Bu'münafık, 
Abdullah b. Übey b. Selul de olabilir, başka biri de olabilir. 
Ayet-i kerimede "Umulur ki Allah bir fetih ihsan eder veya katından bir emir gönderir de 
içlerinde gizlediklerine pişman olurlar." Duyurulmaktadır. 
Katade'ye göre burada zikredilen "Fetih"ten maksat, Allah'ın, vereceği hükümdür. Suudi'ye 
göre ise Mekke'nin fethidir. 
Taberi diyor ki: "Fetih kelimesi Arapça'da "Hüküm vermek" mânâsına gelir. Nitekim bu 
âyet-i kerimedeki kelimesi "Hüküm ver" 
mânâsına gelmektedir. "Ey rabbimiz, kavmimizle bizim aramızda hak ile hükmünü ver. Sen 
hüküm verenlerin en hayırhsısm. 146[146]  Ancak buradaki fethin, Mekke'nin fethi mânâsına 
gelmesi de mümkündür. Zira Aliah tealanin, iman eh-h ile inkâr ehli arasında verdiği en 
büyük hükümlerden biri de Mekke'nin fethe-dilmesine (Sair verdiği hükümdür. Allah teala 
bü hükmüyle küfür ve nifak ehline, sözünü mutlaka yücelteceğine ve kâfirlerin tuzaklarını 
mutlaka etkisiz hale getireceğine dair hükmünü vermiştir. 
Ayetin bu bölümünde zikredilen "Allah'ın, katından göndereceği bir emir"den maksat ise 
Süddi'ye göre ehl-i kitabın, boyun eğerek zillet içinde cizye venneierine dair emirdir. 
Taberi diyor ki: "Allah'ın, katından göndereceği emir cizye de olabilir başka bir şey de. 
Ancak her halü kârda bu emrin, münafıkların hoşuna gitmeyen, müminleri kâfirlere karşı 
aziz kılacak olan bir emir olduğu muhakkaktır. 147[147] 
 
53- İman edenle, birbirlerine: "Sizinle beraber oduklarına dair Allah'a ağır yeminler edenler 
bunlar mıdır?" derler. Onların amclcri boşa gi-miştir ve hüsrana uğramışlardır. 
îman edenler, münafıkların haline şaşarak "Bizimle beraber olacaklarına dair şunlar mı ağır 
yeminler ediyorlar?" derler. O münafıkların yaptıkları boşa gitmiştir. Karşılığında hiçbir şey 
alamayacaklardır. Onlar hüsrana uğramışlardır. 
Taberi bu âyet-i kerimenin başındaki  fiilinin kıraaıında üç görüş olduğunu söylemiştir: 
a- Medineîilerbu kelimenin başında O) harfi olmaksızın şeklinde okumuşlardır. Bu kıraata 
göre bu âyet-i kerime ile bundan önceki âyet-i kerime birbirleriyle iç içedirler. Ve izahları 
şöyledir: "Allah bir fetih ihsan eder veya katından bir emir gönderir de münafıklar, içlerinde 
gizledikleri, Yahudi ve Hristiyanlan dost edinme hallerine pişman olurlar. Müminler de 
onların bu hallerine ve yalan yere yeminler ederek Allah'a karşı cür'etkâr davranmalarına 
hayret ederek derler ki: "Bunlar mı bizimle beraber olduklarına dair Allah'a bütün güçleriyle 
146[146] A'rnf suresi, 7/89 

147[147] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/325-327. 

                                                            



yemin ediyorlardı? Halbuki bunlar, bütün yeminlerinde yalancı imişler." 
b- Bir kısım Basrahlar ise hn kelimenin başında O) harfi bulunarak sonunu da iisiün olarak 
şeklinde okumuşlardır. Bu cümlenin bundan Önce zikredilen O) harfi ile üstün okunan 
cümlesine O). harfi ile atfedildiğini söylemişlerdir. Bu kıraata göre iki âyetin birbirleriyle 
bağlantısı olan bölümlerinin mânâsı şöyledir: "Umulur ki Allah bir fetih ihsan eder veya 
kalından bir emir gönderir de onunla müminleri, düşmanları olan kâfirlere galip getirir. 
Münafıklar da içlerinde gizledikleri, kâfirleri dost edinme hallerinden dolayı pişman olurlar. 
Yine umulur ki o zaman müminler, münafıklara: "Bizimle beraber olduklarına dair bütün 
güçleriyle Allah'a yalan yere yemin edenler bunlar mıydı?" derler. 
c- Küfe kurraları ise bu âyetin başına O) harfi ile ve ( fiilinin sonunu ötreli olarak şeklinde 
okumuşlardır. Bu kıraata göre bu âyet müstakil bir âyettir. 
Taberi diyor ki: "Bizim kıraatimiz bu son kıraat şekline göredir. Çünkü biz doğudaki 
insanların ellerinde bulunan Kur'an'lann yazısı şu şekildedir: 148[148] 
 
54- Ey iman edenler, sizden kim dininden dönerse, bilsin ki Allah onların yerine kendisinin 
onları, onların da kendisini sevdiği, müminlere karşı alçak gönüllü, kâfirlere karşı ise güçlü 
ve şerefli olan, Allah yolunda ci-had eden, kınayanın kınamasından korkmayan bir kavim 
getirir. İşte bu, Allah'ın bir lütfudur. Onu dilediğine verir. Allah, geniş ihsan sahibidir. 
Hcrşcyi çok iyi bilendir. 
Ey iman edenler, sizden kim, hak din olan îslamdan döner de Yahudi veya Hristiyan 
dinlerine yahut başka bir dine girer yahut da dinsiz olarak kalırsa bilsin ki Allah onun yerine, 
kendisinin onları sevdiği, onların da kendisini sevdiği, müminlere karşı alçak gönüllü ve 
mehametli, kâfirlere karşı ise sert ve şiddetli olan, Allah yolunda cihad eden, hak yolunda 
kınayanın kınamasından korkmayan bir kavim getirir. Bunu yapmak Allah'ın bir lütfudur. 
Allah, o lütuf ve ihsanını dilediğine verir. Allah, lütfü bol olandır. Ona layık olanı çok iyi bi-
lendir, 
*Taberi diyor ki: "Allah tealanm İslamdan çıkanlara yaptığı bu tehdidi, ezeli ilminde 
Resulullah'ın vefatından sonra, dinden çıkacaklarını bildiği kimselere aittir. İslam dinine 
girerek artık ondan çıkmayan ve onu tahrif etmeyen kimselere ait olan vaadi ise yine Allah 
tealanın ezeli ilminde bir kısım insanların Islama girdikten sonra onda dosdoğru devam 
edeceklerini bildiği kimselere aittir. Nitekim Resulullah'ın vefatından sonra bir çok Bedevi 
ve bazı şehirliler, dinlerinden çıkıp mürted olmuşlar, Allah teala da onların yerine, kararlı, 
sebatlı müminleri getirmiş, böylece müminlere vaadini yerine getirmiş, mürdedlere olan 
tehdidini de uygulamıştır. 
Muhammed b. Ka'b el-Kurezi demiştir ki: "Ömer b. Abdülaziz Medine valisi iken onu 
yanına çağırmış ve demiştir ki: "Ey Ebu Hamza, bir âyet, dün gece beni uyutmadı." 
Muhammed b. Ka'b da: "Ey Emir, o âyet hangi âyettir?" dedi. Ömer b. Abd.üîaziz bu âyeti 
okudu. Muhammed b. Ka'b da "Allah teala bu âyette zikrettiği müminlerden, Kureyş 
idarecilerinden haktan dönenleri kastetmiştir." demiştir. 
Taberi diyor ki: "Müfessirler, bu âyet-i kerimede, dinden çıktıkları için yok edilecekleri 
zikredilen kimselerden ve onların yerine getirilecek kararlı müminlerden kimlerin 
kasdedildiği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Hasan-ı Basri, Dehhak ve Katade'den nakledilen bir görüşe göre bu âyette dinden 
çıkacakları bildirilen kişilerden maksat, Resulullah'ın vefatından sonra Hz. Ebubekir'in 
Hilafeti döneminde, zekat vermemekte direterek mürted olan kişilerdir. Onların yerine 
getirilecekleri beyan edilen kararlı müminlerden maksat ise, dinden çıkanlara karşı savaşan 

148[148] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/327-328. 
                                                            



Hz. Ebubekir ve arkadaşlarıdır. 
Bu hususta Katade diyor ki: "Allah teala bu âyet-i kerimeyi indirdiğinde bir kısım insanların 
daha sonra dinden çıkıp mürted olacaklarını biliyordu. Allah teala, Peygamberi Hz. 
Muhammed (s.a.v.) in ruhunu alınca Medine halkı, Mekke halkı ve Bahreyn halkı dışında 
Araplar'ın geneli dindin çıktılar ve dediler ki: "Namaz kılarız fakat zekat vermeyiz. Vallahi 
mallarımız gaspedilemez." 
Bunlar hakkında Ebubekir konuştu. Ona denildi ki: "Eğer bunlar zekatın ne demek olduğunu 
anlamış olsalardı onu verirlerdi. Hatta daha fazla da verirlerdi." Ebubekir de dedi ki: "Hayır 
vallahi, Allah'ın "Namazı kılın zekatı verin. 149[149]şeklinde birlikte zikrettiği şeylerin arasını 
ayırmam. Eğer onlar Allah'ın ve Resulünün farz kıldığı bir yuları dahi vermeye engel 
olurlarsa o uylan alıncaya kadar onlarla savaşırım." Bunun üzerine Allah teala, Ebubekirle 
birlikte, müslü-raan ordusunu gönderdi. Ebubekir onlara karşı Resulullah'ın savaştığı 
hususlar için savaştı. İslamdan çıkıp zekatı vermeyenleri, esir aldı, öldürdü ve ateşle yaktı. 
Nihayet onlar, zekat vermeyi, zelil ve sindirilmiş olarak kabul ettiler. Bunun üzerine 
Ebubekir'e, Araplardan çeşitli heyetler geldi. Ebubekir de onları rüsvay eden bir planla, 
köklerini kazıyacak savaş arasında serbest bıraktı. Onlar, kendileri için daha kolay 
olduğundan rüsvay eden planı seçtiler. O da kendilerinden öldürülenlerin cehennemde 
olduklarım, müminlerden ölenlerin ise cennetlik olduklarını kabul etmeleri, mü slü m a 
ulardan aldıkları malları geri vermeleri, müs-lümanlann onlardan aldığı malların ise 
müslümanlara helal olduğunu kabul etmeleri planı idi. 
b- îyad el-Eş'ari'ye göre ise bu âyette, mürted olanların yerine gelecekleri beyan edüer. 
istikrarlı müminlerden maksat, Ebu muşa el-Eş'ari'nin kavminden gelecek olan Eş'arilerdir. 
Iyad el-Eş'ari diyor ki: "Bu âyet nazil olunca Resulullah kendisinde bulur,ar. bir şeyle Übu 
Musa el-Eş'arİ'ye işaret eiti ve dedi ki: "Mürteci olanların yerine gelecek olanlar, bunun 
kavmidir." 
c- Mücahid. Şehr b. Havşeb ve Muhammecl b. Ka'b'e göre bu âyette mür-ted olanların yeride 
getirilecekleri beyan edelin insanlardan maksat Yemen halkıdır. 
d- Suudi'ye göre ise bu âyetîe, mürted olanların yerine getirilecekleri beyan edilen kararh 
müminlerden maksat, Resulullah'ın yardımcıları olan Ensar-dır. 
Taberi diyor ki; "Bize göre bu görüşlerden, doğru olmaya daha layık olanı, hakkında 
Resululalı'tan hadis rivayet edilen görüştür. O da "Dinlerinden çıkım mürtedlerin yerine 
getirilecek kararlı müminlerden maksat. Yemen halkından Ebıı Musa el-Eş'ari'nin kavmidir." 
diyen görüştür. Şayet bu hususta Resulullah'tan hadis zikredilmemiş olsaydı bu kararlı 
müminlerden maksadın Hz. Ebubekir ve arkadaşları olduğunu söylerdim. Çünkü 
Resuîullah'ın döneminde müsiüiTian iken vefatından sonra dinden çıkıp mürted olan 
insanlara karşı savaşanlar, Ebubekir ve arkadaşlarıdır.-" 
Taberi, sözlerine devamla diyor ki: "Eğer denilecek olursa kii "Yemen halkı, Hz. Ebubekir'le 
birlikte mürtecilere karşı savaştıysalar, sizin bu âyeti Yemen halkına yorumlamanız 
isabetlidir. Savaşmadıysalar, âyeti Yemen halkına nasıl yorumlarsınız?" Cevaben denilir ki: 
"Allah teala bu âyette, mürted olanları yok edip yerlerine daha hayırlı olan insanları 
getireceğini beyan etmiş, getireceği insanların, mutlaka o mürtedierle savaşmış olacaklarını 
beyan etmemiştir. Bu itibarla Hz. Ebubekir döneminde Yemenliler'in, mürtecilere karşı 
savaşmamış olmaları, bu âyette zikredilen kararlı müminler olmamalarını icabettirmez. 
Nitekim Hz. Ömer döneminde, Yemenliler, müsKimanlar için Bedevi Araplar'dan daha 
faydalı olmuşlardır. 150[150] 
149[149] Bakara suresi, 2/43 
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55- Sizin dostunuz sadece Allah, onun Peygamberi ve namazı kılan ve Ai!ah'a boyun eğerek 
zekatı veren müminlerdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede müminlerin, Allah'ın Peygamberlerinden ve kendi dinlerinden 
oîan müminlerden başka hiçbir dostları olmadığını belirterek Yahudi ve Hristiyanlar gibi din 
düşmanlarını dost edinenlerin, yanlış bir yol seçtiklerini, sonunda mutlaka pişman 
olacaklarım veya o dost edindikleriyle beraber olacaklarını bildirmektedir. 
Ishak b. Yesur ve Aıiyye b. Sa'd bu âyet-i kerimenin, Kaynuka Yahudile-riyle oian 
dostluğunu ve antlaşmasını bozup ancak Allah Resulünü ve müminleri dost edindiğini 
bildiren übade b. es-Samit hakkında nazil olduğunu söylemişlerdir. 
Ayet-i kerimenin "Namazı kılarlar, rüku ederek (boyun eğerek) zekatı verirler." bölümünün 
kimin hakkında indiği huusıında iki görüş zikredilmiştir. 
Bazılarına göre bu âyet, bütün müminler hakkındadır. Süddi, Ebu Cafer, Uibe b. Ebi Hakim 
ve Mücahid'e göre ise âyetin bu bölümü Hz. Ali hakkında nazil olmuştur. Çünkü Hz. Ali 
namazda rüku ederken yanından geçen dilenci ondan bir şey istemiş Hz. Ali de onu 
yüzüğünü vermiştir. Bu sebeple "Rüku ederken zekatlarını verirler" şeklinde 
vasıflandırılmıştır. 151[151] 
 
56- Kim Allah'ı, Resulünü ve iman edenleri dost edinirse, şüphesiz ki Allah'ın taraftarları 
galip geleceklerdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede de Yahudilerden ve diğer Allah düşmanlarından uzak olup, 
Allah'ı, Peygamberi ve müminleri dost edinenlerin, Allah'ın taraftarları 'olduklarını, bu 
itibarla sonunda mutlaka galip geleceklerini ve kâfirlerden korkutarak onlaın dostluğuna 
sığınılmamasi gerektiğini beyan ediyor. Kâfirlerden korkarak onlarla dostluk kuranlara, 
sonunda müminlerin galip geleceklerini, bu itibarla onların dostluklarını bırakmamalarını 
bildiriyor. 152[152] 
 
57- Ey iman edenler, sizden önce kendilerine kitap verilenlerle, kâfirlerden dininizi alay ve 
eğlence konusu yapanları dost edinmeyin. Eğer iman ediyorsanız Allah'tan korkun. 
Ey iman edenler, ehl-i kitap olan Yahudi ve Hristi yani ardan ve putlara tapan müşriklerden, 
dininizle istihza edip onu eğlenceye alanları dostlar ve yardımcılar edinmeyin. Onlar size, 
dostluk ve samimiyet gösterseler dahi siz bunu yapmayın. Eğer âhirete ve orada Aljalı'm, sizi 
hesaba çekeceğine iman ediyorsanız Allah'tan korkun. Emirlerine karşı gelmeyin. 
Âyet-i kerimede, daha önce kendilerine kitap verildiği beyan edilen insanlardan maksat, 
Yahudi ve Hristiyanlardir. Allah teala, müminlere bunları yardımcı edinmemelerini, onlan 
kardeş saymamalarım ve onlarla dostluk antlaşmaları yapmamalarını emretmiştir. Çünkü ehl-
i kitaptan olan bu insanlar, müminlere karşı dost gibi görünseler dahi onlara ellerinden gelen 
kötülüğü yapmaktan geri durmazlar. 
Yahudilerin, müminlerin dini ile istihza etmeleri şu şekilde olurdu. Onlardan biri, kâfir 
olduğu halde müminlere kendisinin de mümin olduğunu söyler biraz zaman geçtikten 
sonra.yine diliyle kâfir olduğunu açıklardı. Böylece din ile oynar ve onu alaya almak İsterdi. 
Allah teala bu gibi münafık Yahudilerin kötü fnHerini beyan ederek diğer bir âyet-i 
kerimede, şöyle buyurmuştur: "İman edenlerle karşılaştıkları zaman "İman ettik." derler. 
Şeytanlanyla başbaşa kalınca da "Şüphesiz biz, sizlerle beraberiz. Onlarla sadece alay 
ediyoruz." derler. 153[153] 
151[151] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/330-331. 
152[152] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/331. 
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Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Rifaa b. Zeyd ile Süveyd b. el-Haris önce 
müslüman olduklarını açıkladılar, sonra münafık oklular. Müslü-m:mlardan bir kısım 
insanlar, bunlara dostluk besliyorlardı. Allah teala bu iki kişi hakkında "Ey iman edenler, 
sizden önce kendilerine kitap verilenlerle kâfirlerin, dininizi alay ve eğlence konusu 
yapanları dost edinmeyin" âyetini indirdi. 
Ayette zikredilen "Kâfirler"den maksat ise, putlara tapan müşriklerdir. Allah teala, 
müminlere, bu gibi kâfirleri dost edinmelerini de yasaklamıştır. 154[154] 
 
58- Namaza çağırıldığınız zaman onu alay ve eğlence konusu yaparlar. Bu, onların, akıllarını 
kullanmayan bi kavim olmalarındandır. 
Ey müminler, sizin müezzininizin ezan okuyup sizi namaza davet ettiğinde, Yahudi, 
Hristiyan ve müşriklerden olan kâfirler, sizin bu davetinizi alaya aiır, onu oyuncak yapmak 
isterler. Bu da, rablerini bilmemelerinden ve namaza çağırıyı kabul etmenin kendileri için ne 
kadar faydalı olduğunu idrak edememe-lerindendir. Yine bu davanışlan, namaza çağıran 
ezanla alay edenlerin cezasının neolacağmı düşünememelerindendir. Eğer bunun cezasını 
düşünecek olsalardı elbette böyle davranmazlardı. 
*SUddi diyor ki: "Medinede Hristiyan olan bir adam vardı. Müezzinin ezan okurken 
"Eşhedü emıe Muhammeden Resulullah" dediğini duyunca şöyle dedi: "Ateşte yanası 
yalancı" Bir gece bu Hristiyanm hizmetçisi, kendisi ve ailesi uyurken elinde bir ateşle içeri 
girdi. Ateşten bir parça düştü ve ev yanarak o kişi ve ailesi öldü. 155[155] 
 
59- Ey Muhammcd, de ki: "Ey kitap ehli, sadece Allah'a, bize indirilene ve daha önce 
indirilenlere iman ettiğimizden ve sizin de çoğunuzun fa-sıklar olduğunuzdan dolayı mı bize 
kızıyorsunuz? 
Ey Muhammed, dininizle alay edip onu eğlenceye alan kitap ehline de ki: "Siz, bizim sadece 
Allah'a, bize indirilen Kur'an'a, bizden önce indirilen ilahi kitaplara iman ettiğimiz için mi ve 
sizlerin çoğumızur. da Allah'a itaatten ayrılarak fasıklar olduğunuz için bizi sevmiyor ve bize 
kızıyorsunuz? Aslında sizin bize kızdığınız bu husus, bizim için bir kusur değil bir 
meziyettir. Bundan dolayı ayıplanmamız değil takdir edilmemiz gerekir. 
Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimenin bir kısım Yahudiler hakkında indiğini söylemiş ve 
demiştir ki: "İçlerinde Ebu Yasir b. Ahtab Rafi b. Ebi Rafı, Azur, Zeyd, Halid, Aza b. Âzâr 
ve Eşya'ın da bulunduğu bazı Yahudiler Resulullah'a geldiler ve ona Peygamberlerden 
kimlere iman ettiğini sordular. Resulullah da onlara dedi ki: "Ben, Allah'a, bize indirilene, 
ibrahim'e, İsmail'e, îshak'a, Yakub'a ve torunlara indirilene, Musa'ya ve İsa'ya indirilenlere 
ve rab-leri tarafından bütün Peygamberlere verilenlere iman ediyorum. Biz, onların arasında 
bir ayırım yapmayız. Biz, Allah'a teslim olanlarız." Resululah İsa'yı zikredince Yahudiler, 
onun Peygamberliğini inkâr ettiler ve dediler ki: "Biz, ona iman edene iman etmeyiz." İşte 
bunun üzerine: "De ki: Ey kitap ehli, sadece Allaha, bize indirilene ve daha Önce 
indirilenlere iman ettiğimizden ve sizin de çoğunuzun fasıkiar olduğunuzdan dolayı mı bize 
kızıyorsunuz?" âyeti nazil oldu. 156[156] 
 
60- De ki: "Allah tarafınckın bîr cczııya çurplırılına bakımından size bunlardan daha 
kötüsünü haber vereyim nıı? Onlar o kimselerdir ki Allah onlara lanet etmiş ve gazabına 
uğratmış, o kimselerden, maymunlar, domuzlar ve tağıiia tapanlar yapmıştır. İşte bunlar, 
makamları en kötü, yolları da en sapık olanlardır". 

154[154] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/331-332. 
155[155] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/332-333. 
156[156] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/333. 

                                                            



Ey Muhammen, sizden önce kendilerine kilap verilenlerden ve kâfirlerden, sizin dininizle 
aiay etlen ve onu eğlenceye alan kâfirlere de ki: "Bju sizlere, alaya aldırınız bizlerden, Allah 
katındaki cezası bakımından daha kütü olanları haber vereyim mi? Allah kalında cezası daha 
kötü olan o insanlar, Allah'ın, lanetine uğratarak rahmetinden uzaklaştırdığı, kendilerine 
gazap ettiği, içlerinden bir kısmını, maymunlara, domuzlara dönüştürdüğü bir kısmını da ta-
gutlara îapnrdığı kimselerdi. İşte onlar dünyada da âhireîte de sizin kızdığınız bizlerden, 
yerleri daha kötü olanlar ve yollan daha sapık olanlardır. Ey kâfirler, sizi er bizi, Allah'a 
iman etmemiz ve Allah'ın kitaplarını ve peygamberlerini tasdik etmemizden dolayı 
ayıplıyorsunuz. Aslında ayıplanacak olanlar, Allah'ın lanetine uğrattığı, gazap ettiği ve 
kendilerini maymunlara ve domuzlara çevirdiği ve t:uî-i!j;:ıra laptırûığı kimselerdir. Çünkü 
Allah tarafından cezalandırılma bakını nidan en fena durumda olanlar bunlardır. İşte bunlar, 
makamları en kötü', yollar: da sn sapık olanlardır. Sizler de böyle misiniz yoksa değü 
misiniz? Bir düşünün 
Görüldüğü gibi âyet-i kerime, Yahudilere işaret etmektedir. Onların çirkin davranışlarını ve 
güzel olmayan ahlaklarını zikrederek onlara şöyle demektedir. "Sizin alay ettiğiniz bu 
müminler mi daha kötüdür yoksa Allah'ın, lanetine ve gazabına uğrattığı, maymunlara ve 
domuzlara çevirdiği ve tağutlara kulluk ettirdiği kimseler mi?" 
Taberi diyor ki: "Bir kısım insanların maymunlara dönüştürülmelerinin sebebini bu 
kitabımızın bundan önceki bölümünde kısmetti zikrettik. Geriye kalan bölümü de yen 
geldiğinde zikredeceğiz". 
îsraüoğuliarından bir kısmının domuza çevrilmelerinin sebebi ise Amr b. Kesir b. Eflah 
tarafından şu şekilde anlatılmıştır: "İsrailoğullarının domuzlara dönüştürülmesi şöyle 
olmuştur: İsrailoğullannın kasabalarından birinde, onlardan bir kadın bulunuyordu. 
İsrailoğullannın kralı da o kasabada yaşıyordu. İsra-üoğulları helak olmaya odoğru 
sürükleniyorlardı. Ancak o kadın müslümanhğm teaıei esaslarından kalan hükümler üzere 
yaşıyordu. Onlara sımsıkı bağlıydı. O kadın, insanları Allah'a davet etti. Bunun üzerine 
çevresinde insanlar toplandı ve onun emrine itaat ettiler. Kadın onlara dedi ki: "Sizin, 
Allah'ın dini uğrunda cîhüd etmeniz ve kavminizi ona davet etmeniz gerekir. Haydi gidip 
bunu yapın. Ben de bu işe gidiyorum". Kadın davete çıktı. Bunun üzerine kral, adamlarıyla 
birlikte onun karşısına çıktı. Onun bütün adamlarını öldürdü. Kadın kaçıp onlann elinden 
kurtuldu. Ve yine insanları Allah'a davet etmeye devam etti. İnsanlar tekrar onun etrafında 
toplanmaya başladı. Kadın yeteri kadar insan topladığı kanaatine varınca onlara da çıkıp 
cihad etmelerini ve dini tebliğ etmelerini emretti. Onlar da çıktılar. Kadın da onlarla beraber 
çıktı. Bu defa bu insanların hepsi öldürüldü. Kadın yine kaçıp kurtuldu; Yine insanları 
Allah'a davet etti. Birtakım -ins&iılar çevresinde toplanıp onu dinleyince onlara da çıkıp 
cihad etmelerini ve dini tebliğ etmelerini emretti. Onlar da bu maksatla çıktılar. Kadın da 
onlarla birlikte çıktı. Bu insanların da hepsi öldürüldü. Kadın ise yine kaçıp kurtuldu. Fakat 
bu defa geri çekildi, ümitsizliğe kapıldı ve kendi kendine "Sübhanallah, eğer bu dinin dostu 
ve yardımcısı varsa elbette ki bundan sonra yardım eder." dedi. Geceyi üzüntülü olarak 
geçirdi. Kasaba halkı ise kasabanın çevresinde domuzlar olarak dolaşmaya başladılar. Çünkü 
Allah onları o gece domuza çevirmişi;. Kadın sabahleyin onların halini görünce dedi ki: 
"Bugün İyice anladım ki Allah, dinini aziz kıldı ve emrini yerine gelirdi." İşte 
İsrailoğullannın domuzlara dönüştürülmesi bu kadın sebebiyle olmuştur. 
Abdullah b. Mes'ud'dan rivayet edildiğine göre" bir gün Resulullah (s.a.v.)'den, mayınım ve 
domuzlar hakkında "Acaba bu hayvanlar, bunların şekline giren Yahudilerin soyundan mı 
gelmedir?" diye soruldu. Resulullah şu cevabı verdi: "Allah'ın, lanetine uğratarak, başka 
yaratıklar şekline döndürdüğü her topluluk yok olup gitmiştir, soyları kalmamıştır. Bu 



maymun ve domuzlar, tiaha önce var olan soylarının devamıdır. Allah, Yahudilere 
gazabedince onları maymunlar ve domuzlar şekline çevirmişti. 157[157] 
 
61-Onlar sîze geldikleri zaman: "İmanettik." derler. Oysa yanınıza kâfir olarak girip, kâfir 
olarak çıkmışlardır. Alîah onların, gizlediklerini çok iyi bilir. 
Yahudilerin münafıkları size geldikleri zaman: "Dininizin ve Peygamberinizin getirdiğini 
tasdik ettik." derler. Halbuki onlar, yanınıza girdiklerinde de yanınızdan çıktıklarında da 
kâfirdirler. Fakat onlar, kâfirliklerini sizden gizlerler ve bunun, Allah'tan da gizli kalacağını 
zannederler. Bu onların cehaletindendir. Çünkü Allah, içlerinde gizledikleri kâfirliği çok iyi 
bilmektedir. 
Katade bu âyetin izahında diyor ki: "Yahudilerden bazı insanlar, Resu-Iullah'ın yanına 
geliyor ve ona, iman ettiklerini, getirdiklerine razı olduklarını söylüyorlardı. Halbuki onlar, 
sapıklıklarına ve inkarcılıklarına sımsıkı bağlı idiler. Onlar, Resululluh'm yanma girerken de 
böyle idiler, çıkarken de." 
İbn-i Zeyd de diyor ki: "Ehl-i kitap olan Yahudilerden bir kısım insanlar şu âyette 
zikrediidiği gibi davranırlardı. "Kitap ehlinden bir cemaat şöyle dedi: "îman edenlere 
indirilenlere günün başlangıcında iman edin. Sonunda inkâr edin. Umulur ki dinlerinden 
dönerler. 158[158] 
Evet, onlar ehl-i kitaptan olan kendi kâfirlerine ve şeytanlarına döndükleri zaman inkârlanyla 
birlikte dönerlerdi. 159[159] 
 
62- Onların çoğunun günaha, düşmanlığa ve haram yemeye koşuştuklarını görürsün. Bu 
yaptıkları ne kötü bir şeydir. 
Ey Muhammed, o Yahudilerden çoğunun, günah işlemeye ve azgınlığa düşerek haddi 
aşmaya, rüşvet ve diğer haramları yemeye koşuştuklarını görür-sim. Yemin olsun ki onların 
yaptıkları ne kötüdür. 
Süddi, bu âyette zikredilen günahtan maksadın, inkarcılık olduğunu söylemiş, âyet-i 
kerimede, Yahudilerin, inkâra koştuklarının bildirilmek istendiğini ifade etmiştir. 
ibn-i Zeyd ise, buradaki günahtan maksadın, inkarcılık dahil her türlü günah olduğunu 
söylemiş, Allah Teala'nın, Yahudilerin her çeşit günaha koşuştuklarını bildirdiğini ifade 
etmiştir. 
Katade de elemiştir ki: "İşte her gün sizin aranızda bulunan Yahudiler böyledir. Âyet, onların 
hallerini beyan etmektedir." 160[160] 
 
63- Rablerinc hakkıyla kulluk edenler ve âlimler onları, yalan söylemek ve haram yemekten 
men etmeli değil miydiler? Bu işledikleri ne kötü bir şeydir. 
Günah işlemeye, azgınlığa, hüküm verme karşılığında rüşvet almaya koşuşan bu Yahudilerin 
ileri gelenleri olan idarecileri ve âlim olan komutanları, bunları, yalan söylemekten, yalan 
yere şahitlik etmekten ve insanlar arasında verdikleri hükümler karşılığında rüşvet yemekten 
alıkoymah değiller miydi? Yemin olsun ki, Yahudilerin idarecilerinin ve âlimlerinin 
yaptıkları bu şeyler, ne kötüdür. 
Abdullah b. Abbas ve Dehhak diyorlar ki: "Kur'an-ı Kerim'de, âlimleri bu âyetten daha 

157[157] Ahmctl b. Hanbel, Müsnsd, C. İ, S. 395, 397, 421 / Müslim K. el Kader b. 33 Hadis N. 2663. 
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şiddetli bir şekilde kınayan ve korkutan başka bir âyet daha yoktur. 161[161] 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) buyurmuştur ki: "Eğer herhangi bir topluluk içinde 
günah işleyenler bulunur, o toplulukta günah işleyen kimseden daha güçlü ve engel olmaya 
daha muktedir kimseler de olur, buna rağmen o üünahı isteyenlere mani olmazlarsa, Allah, o 
topluluğun hepsini azaba uğratır. 162[162] 
 
64- Yahudiler: "Allah'ın eli sıkıdır." dediler. Dediklerinden ötürü elleri bağlansın. Ve 
kendilerine lanet olsun. Aksine, Allah'ın (nimet veren) iki eli açıktır. Dilediği gibi sarfeder. 
Şüphesiz ki Rabbindcn sana indirilenler, onların çoğunun azgınlığını ve inkârını artıracaktır. 
Biz onların arasına, kıyamete kadar düşmanlığı ve kini saldık. Ne zaman harp için bir ateş 
tutuştursalar Allah onu söndürür. Onlar, yeryüzünde bozgunclıığa koşarlar. Şüphesiz ki 
Allah, bozguncuları sevmez. 
Yahudiler, Allah'a layık olmayan sıfatlan isnad ederek "Allah bize karşı cimridir. Eli sıkıdır." 
demişlerdir. Onların elleri bağlansın. Hayır yapamaz olsunlar. Allah'a karşı bu yalan ve 
iftiralarından dolayı onlar, Allah'ın rahmetinden ve lütfundan uzaklaştırılmışlardır. Onların 
iddia ettikleri gibi Allah cimri değil, bilakis lütfü bol olandır. Dilediği gibi rızıklandırır. Ey 
Muhammed, Rab-biıı tarafından sana indirilen Kur'an, gizli taraflarını sana bildirdiğimiz bu 
Yahudilerden çoğunun ancak inkârda azgınlıklarını artırır. Onlar, Allah'ı, layık olmadığı 
sıfatlarla sıfatlandırmaları yanında, senin Peygamberliğini de inkâra kalkışırlar. Böylece 
azgınlıklarını daha da artırmış olurlar. Biz, ehl-i kitap olan Yahudi ve Hristiyanların arasına, 
kıyamet gününe kadar düşmanlık ve kin salnu-şızdır. Onlar, savaşmak için her 
birleştiklerinde Allah onlan mağlup eder. Bölük pörçük yapar. Onlar, yeryüzünde Allah'a 
isyan ederek, onun âyetlerini ve Peygamberlerini yalanlayarak bozgunculuk çıkarırlar. Allah 
ise, kendi mülkünde, kendisine isyan ederek bozgunculuk çıkaranları sevmez. 
Allah Teala bu âyet-i kerime ile, Yahudilerin, Rablerine karşı nasıl cür'etkâr olduklarını, 
Rablerini layık olmayan sıfatlarla sıfatlandırdıklarını beyan etmekte, bu davranışlarından 
dolayı onları kınamakta ve inkârlanyla Peygamberi Hz. Muhammed'e tanıtmaktadır. 
Yahudiler, ötedenberi cehaletleri ve devam eden şımarıklıkları sebebiyle kendilerinden 
ayrılmayan, Allah'ın, kendilerine verdiği bol nimetlerine ve büyük günahlarını bağışlamasına 
rağmen, nankörlük eden bir kavimdir. 
Allah Teala bu âyetiyle, Peygamberi Hz. Muhammed'in, hak Peygamber olduğunu, kendi 
tarafından gönderildiğini ispatlamıştır. Zira, Resulullah'ın, bu âyetlerle bildirdiği haberler, 
Yahudilerin sadece ruhban ve hahamlarının bildikleri haberlerdi. Bu haberleri sadece okur 
yazarlığı olmayan ve ehl-i kitaptan herhangi bir âlim olmayan Araplar değil, âlim olmayan 
Yahudiler de bilmiyorlardı. Allah bu haberleri. Peygamberi Hz. Muhammed (s.a.v.)'e bildirdi 
ki, Resuluilah'ın, Yahudiler nezdinde hak Peygamber olduğu kesinleşsin ve onu inkâr hu-
susunda hiçbir mazeretleri kalmasın. 
Âyet-i kerimede "Yahudiler 'Allah'ın eli sıkıdır.' dediler." buyunılmakta-dır. Bu ifadeden 
maksat, "Allah bize karşı nimetlerini kısıtlamıştır. Lütfü geniş değildir." demektir. Burada 
zikredilen "Allah'ın eli"nden maksat, Allah'ın nimetleri ve verdiği ihsanlardır. Âyet-i 
kerimede "Verilen ihsan" yerine "El" kelimesi kullanılmıştır. Zira insanlar, ihsanlarım ve 
iyiliklerini çoğu zaman elleriyle yaptıklarından bu ihsan ve iyiliklerin yerine onları yapan 

161[161] Yahya b. Ma'mer diyor ki: "Tiz. Ali (r.a.) hutbe okudu. Allah'a hamil edip onu gereği gibi Övdükten sonra şöyle dedi: "Ey. insanlar, sizden Önceki insanlar 
günah imledikleri zaman dtn adamları ve âlimler onları bu günahlardan men etmedikleri için helak olmuşlardır. Unlar günah işlemeye devam edince, kendilerini, 
Allah'ın belaları yakalamıştır. Onların başına gelenler, sizin de başınıza gelmeden evvel, iyiliği emredin, kötülüğe mani olun ve iyi bilin ki, iyiliği emredip kötülüğe 
mani olmak bir insanın ne rızkını keser, ne de ecelini yaklaştırır." 
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organ olarak "El" kelimesi kullanılmıştır. Bir insanın cömertliğinden bahsederken "Eli bol", 
cimriliğinden bahsederken de "EH sıkı" şeklinde ifadeler kullanılmıştır. Nimet ve ihsanın 
yerine "El" kelimesinin kullanıldığı, Arapçanın şiirlerinde_darb-ı mesellerinde 
sayılamayacak kadar çoktur. Allah Teala, Kur'an'ı Arap diliyle indirdiğinden Kur'an'da 
Arapçaya ait olan ifadeleri de zikretmiştir ki, Kur'an akıllara yaklaşmış olsun ve anlaşılsın. 
Yani, Allah Teala bu ifadeleriyle demek istemiştir ki: "Yahudiler dediler ki 'Allah bize karşı 
cimri, o bizden Hitfunu esirgiyor. O, bize karşı âdeta eli boynuna bağlı olduğundan herhangi 
bir şey vermeyen, kimse gibidir.' 
Allah Teala, Yahudilerin bu iftiralarından münezzeh olduğunu, nimetlerinin boi ve kuşatıcı 
olduğunu beyan ederek yine aynı mecazi üslupla buyurmuştur ki: "Bilakis Allah'ın iki eli de 
açıktır. O, dilediği gibi rızıklandırır. Bazısına bol rizık verirken, bazılarının rızkını kısar. 
Yani Allah, geniş lütuf sahibidir. O, ihsanında âdeta iki eli açık gibidir." 
Abdullah b. Abbas, Mücühid, Katade ve Dehhak bu âyette zikredilen, "Allah'ın eli"nden 
maksadın, Allah'ın lütfü ve ihsanı okluğunu söylemişler Yahudilerin, "Allah'ın eli sıkıdır." 
şeklindeki sözleriyle "Allah cimridir, cömert değildir." demek istediklerini beyan etmişlerdir. 
Ancak Tabeıi'nin de vasıflandırdığı gibi tartışmacı insanlar bu âyette zikredilen "Allah'ın 
eli"nden neyin kastedildiği hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir. Bunları şu şekilde 
özetlemek mümkündür: 
a- Bazılarına göre buradaki "El" kelimesinden maksat "Nimet" demektir. Çünkü Araplar 
"Falanın benim üzerimde eli vardır." dediklerinde "Onun bana iyiliği ve ihsanı vardır." 
demek isterler. 
h- Bazılarına göre burada zikredilen "El" kelimesinden maksat, "Kuvvet" demektir. Nitekim 
bu âyette zikredilen "Eller" kelimesi de "Kuvvet" anlamındadır. "Ey Muhammed, kuvvetli 
(el sahipleri) kullarımız İbrahim'i, İshak'ı ve Ya-kub'u hatırla. 163[163]âyetindeki "El" kelimesi 
buna misaldir. 
c- Diğer bazılarına göre burada zikredilen "El" kelimesinden maksat, "Mülk" demektir. 
Yahudiler, "Allah'ın eli sıkıdır." derken "Allah'ın bize karşı mülkü ve hazineleri kapalıdır." 
demek istemişlerdir. Nitekim Araplar: "Filan kadının nikah akdi filan adamın elindedir." 
derken, "O kadın onun mülküntledir." demek isterler. 
d- Başka bir kısım âlimlere göre ise bu âyette zikredilen "El" kelimesi, Allah Teala'mn 
sıfatlarından bir sıfattır. Ancak o, Âdemoğlunun organları gibi bir organ değildir. "El" 
kelimesinin, Allah Teala'nın sıfatlarından bir sıfat olduğu şunlardan anlaşılmaktadır: 
aa- Allah Teala: "Ey İblis, iki elimle yarattığıma secde etmekten seni alıkoyan nedir?" 164[164] 
buyurarak Âdem'i elleriyle yarattığını ve bunun Âdem'e mahsus bir durum olduğunu beyan 
etmiştir. Şayet, "El" kelimesi "Kudret ve kuvvet" mânâsına olsaydı Hz. Âdem için böyle bir 
meziyeti zikretmeye gerek olmazdı. Çünkü bütün yaratıklar Allah'ın kudretiyle yaratılmıştır. 
Bütün yaratıkları Allah Teala yarattığı halde Hz. Âdem'i bizzat eliyle yaratmasının Âdem 
için bir şeref ve üstünlük olduğunu bildirmiştir. Bu da göstermektedir ki Allah Teala'nın eli, 
kuvveti, nimeti ve mülkünün dışında bir şeydir. 
bb- Şayet "El" kelimesinden maksat, "Nimet" dernek olsaydı âyetin devamında "Allah'ın iki 
eli açıktır." denmez "Eli açıktır." denirdi. Çünkü Allah'ın nimeti iki tane değil, kendisinin de 
beyan ettiği gibi saymakla bitmeyecek kadar çoktur. Bu hususta bu vurulmaktadır ki: 
"Allah'ın nimetlerini saymaya kalksanız bitiremezsiniz. 165[165] Eğer buna itiraz edilerek 
163[163] Sa'd Sureni, 38/45. 

164[164] Sad Suresi, 38/75. 

165[165] İbrahim Suresi, 14/34. 

                                                            



denilecek olursa ki "Buradaki iki eî'den maksat, iki nimet, iki nimetten maksat da "Nimet" 
demektir." Cevaben denilir ki: "Nimet kelimesi müfred olarak kullanıldığında Arapçanın 
üslubu gereği "Nimetler" mânâsına gelebilir. Nitekim "Asra yemin olsun ki insan ziyan-
dadır. 166[166] âyetindeki insan kelimesi, "İnsanlar" demektir. Fakat teşriiye olarak kullanılan 
bir kelime Arapçada hiçbir zaman çoğul mânâsına gelmemektedir. 
cc- "El kelimesinin Allah'ın sıfatı olduğuna dair Resulullah'tan birçok haberler varkl olmuş, 
âlimler ve miifessirler de böyle izah etmişlerdir. 
Âyet-i kerimedeki "Şüphesiz ki Rabbinden sana indirilenler, onların çoğunun azgınlığını ve 
inkârım artıracaktır." buyunılmaktadir. Yani "Ey Muham-med, biz bu Yahudilerin, 
insanlardan gizledikleri ve ancak âlim ve hahamlarının bildikleri hükümleri sana bildirince 
ve oniarm: "Muhammed'in Peygamber olduğuna dair bize ne birmüjdeci, ne de bir uyarıcı 
geldi." şeklindeki bahanelerini ortadan kaldırıp senin Peygamberliğinin hak olduğunu 
ispatlayan meseleleri şana beyan edince bunlar, Yahudilerin, senin Peygamberliğini inkâr 
hususundaki aşırılıklarım ve Allah'ın büyüklüğünü inkârlarını iyice artırdılar. Onlar, Allah'ı 
cimrilikle vasıflandırır oldular." 
Allah Teala âyet-i kerimenin bu bölümüyle Resulullah'a, Yahudilerin Rablerinin emirlerine 
karşı inatçı ve isyankâr insanlar olduklarını ve hakka boyun eğmediklerini, Resulullah'ın hak 
Peygamber olduğunu bildikleri halde sırf inatçılıklarından dolayı onu kabul etmediklerini 
bildinnekte ve böylece Resulul-lah'ı, Yahudilerin çirkin davranışları karşısında teselli 
etmekledir. 
Âyet-i kerimede: "Biz onların arasına kıyamete kadar düşmanlığı ve kini soktuk." 
Duyurulmaktadır. Burada, aralarına düşmanlık ve kinin sokulduğu insanlardan maksat, 
Yahudi ve Hristiyanlardır. Bunlar bu surenin elli birinci âyetinde zikredildiğinden, burada 
isimleri tekrarlanmamış, "Onlar" şeklinde zamir olarak zikredilmiştir. 
Allah Teala, âyet-i kerimenin bu bölümüyle Yahudilerle Hristiyanlar arasında kıyamete 
kadar düşmanlık ve kinin sokulduğunu beyan etmektedir. 
A yet-i kerimede: "Ne zaman harp için bir ateş tutuştursalar Allah onu söndürür." 
buyurulmaktadir. Bu ifadeden maksat şudur: "Onlar müslümanlara karşı her işbirliği 
yaptıklarında Allah onları bölük pörçük eder. Onların amelleri ve niyetleri bozuk okluğundan 
Allah onların savaş planlarını bozar." 
Reb'i b. Enes bu âyet-i kerimeyi, İsra Suresi'nde zikredilen Yahudiler hakkındaki âyetlerle 
irtibatlandırarak izah etmiş ve demiştir ki: "Allah Teala buyuruyor ki: "Biz, kitapta 
İsrailoğullanna "Şüphesiz ki yeryüzünde iki defa bozgunculuk çıkaracaksınız ve aşın bir 
şekilde azginlaşacaksınız." diye yazdık. Birinci bozgunculuğunuzun cezalandırma vakti 
geldiğinde, güçlü kuvvetli kullarımızı üzerinize saldık. Ülkenizin her yerini didik didik 
ettiler. Bu, mutlaka yerine gelen bir vaad idi." "Sonra sizi, üzerinize saldıranlara galip 
getirdik. Size mallar ve oğullar verdik, sayınızı çoğalttık. 167[167] 
Reb'i b. Enes sözlerine devamla diyor ki: "İsrailoğullan birinci bozgunculuklarını 
yapmışlardı. Allah onların üzerine düşmanlar gönderdi. Düşmanları onların ülkelerini talan 
ettiler. Kadınlarının ırzına geçtiler, çocuklarını köle yaptılar. Mescid-i Aksa'yı yıktılar. 
Böylece zamanın akışını değiştirdiler. Sonra Allah onlara Peygamber gönderdi. 
İ.sraiîoğııİlannın durumu öncekinden daha güzel oklu. Ne var ki onlar daha sonra 
Peygamberleri öldürerek ikinci bozgunculuğu yaptılar. Zekeriyya'nm oğlu Yahya'yı 
öldürdüler. Bunun üzerine Allah onlara Buhtunnasr'ı musallat etti. O da İsrailoğulianndan 

166[166] Asr suresi, 103/1,2 

167[167] İsra suresi, 103/1,2 

                                                            



öldürdüklerini öldürdü, esir aldıklarını esir aldı, Mescid-i Aksa'yı tahrip etti. Evet, ikiı ». 
bozgunculuklan sonunda Buhtunnasr onlara musallat oldu. Allah Teala bu hususta şöyle bu-
yurmaktadır. "..Yeryüzünde çıkardığınız ikinci bozgunculuğun cezalandırma 
vakti gelince, sizi, yüreklerinizden keder dökülür hale getirsinler, daha önce girdikleri gibi 
Mescid-i Aksa'ya girsinler ve ellerine geçirdikleri yeri yıksınlar diye düşmanlarınızı 
üzerinize salıvereceğiz. Belki Rabbiniz size merhamet eder. Eğer bozgunculuğa dönerseniz 
biz de cezalandırmaya döneriz. 168[168] 
Allah Teala, îsrailoğullarmın yeryüzünde çıkardıkları ikinci bozgunculuktan ve onun 
cezasını çekmelerinden sonra onlara Üzeyir'i gönderdi. O, Tevrat'ı bilen, onu ezberleyen, onu 
yazıp Yahudiler için kitap haline getiren biriydi. Üzeyir de yaşadığı dönemde Tevrat'ı onlara 
tatbik etti. Onlar zamanla Tevrat'ı unuttular. Üzeyir öldü. Bazı olaylar cereyan etti. Onlar 
Allah'a verdikleri ahdi unuttular. Allah'ı cimrilikle itham ederek "Allah'ın eli sıkıdır." 
dediler. Üzeyir için: "O, Allah'ın oğluydu." dediler. Halbuki onlar daha önce Hristiyanlann, 
Hz. İsa'ya "Allah'ın oğlu" demelerini ayıplıyorlardı. Daha önce karşı çıktıklarını kendileri 
yapar oldular. Hristiyanlan kâfirlikle itham ettikleri şeyleri kendileri yaptılar. İşte o zaman 
Allah Teala, İSrailoğullannm, düşmanlarına bir daha galip gelemeyeceklerini-bildirdi ve 
buyurdu ki: "Ne zaman harp için bir ateş tutuştu rsaktr, Allah onu söndürür. Onlar 
yeryüzünde bozgunculuğa koşarlar. Şüphesiz ki Allah, bozguncuları sevmez." 
Evet, Allah, İsrailoğullanna Mecusileri musallat etti. Onlar, Mecusilerin tehditlerini 
enselerinde hissederek yaşadılar. Onlar o zamanlarda "Keşke biz kitabımızda yazılı olan o 
Peygambere kavuşsak, belki Allalvonunla bizi Mecusilerin elinden, işkencelerinden 
kurtarır." diyorlardı. 
Allah.Teala, Hz. Muhammed (s.a.v.)'i gönderdi. Onun adı İncil'de "Ahmet" olarak 
geçiyordu. Yahudilere, gelmesini bekledikleri Peygamber gelince onu inkâr ettiler. Allah'ın 
laneti kâfirlerin üzerine olsun. Böylece gazap üstüne gazaba uğradılar. 
Âyet-i kerimenin-nüzul sebebi hakkında Abdullah b. Abbas diyor ki: ."Şa's b. Kays adında 
bir Yahudi, Resuliıllah'a dedi ki: "Şüphesiz ki senin Rab-bin cimridir, kimseye bir 
harcamada bulunmuyor." İşte bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil oldu ve Yahudilerin, 
Allah'a isnad ettikleri iftirada yalancı olduklarını ortaya koydu. Zira Allah Teala kullarına, 
istedikleri nimeti bolca verir. Nitekim başka bir âyet-i kerimede: "Allah, istediğiniz her 
şeyden size verdi. Allah'ın nimetlerini saymaya kalksanız bitiremezsiniz. Şüphesiz ki insan 
çok zalim, çok nankördür. 169[169] buyurmuştur. 
Allah Teaîa'nm nimetlerinin sayılamayacak kadar çok olduğu muhakkaktır. Nitekim 
Resıılullah (s.a.v.) de Allah Teala'nın geniş lütfü hakkında şöyle buyuruyor: "Allah Teala 
buyuruyor ki: 
Ey Kulum, sen Allah yolunda harca ki, ben de sana vereyim." Resıılullah (s.a.v.) sözlerine 
devamla şöyle buyuruyor: "Allah'ın eli (hazinesi) doludur. Ondan vermesiyle eksilmez. O 
hazineler gece ve gündüz akar. Allah'ın, gökleri ve yeri yarattığı günden beri ne kadar 
nimetler verdiğini söyleyebilir misiniz? Bütün bu verdikleri onun hazinesinden bir şey 
eksiltmemiştir. Çünkü onun arşı (hudutsuz nimet deryası) üzerinde kurulmuştur. Terazi onun 
elindedir. Kefeyi bazan indirir, bazan kaldırır. (Yani böylece insanların, bazısına çok, 
bazısına az verir. Bir topluluğu yükseltir, diğerini alçaltır. 170[170] 
Allah Teala'ya: "Senin Rabbin cimridir, kimseye bir harcamada bulunmuyor." diyerek 
168[168] îsra Suresi, 17/7, 8. 

169[169] İbrahim Suresi, 14/34. 
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iftirada bulunan Yahudiler ise cimrilikleriyîe tanınmış, hatta Kur'an-i Kerim'de bu manvei 
hastalıkları dile getirilerek şöyle buyurulmuştur: "Yoksa onların, mülkte bir payı mı vardır? 
Eğer böyle olsaydı insanlara zerre kadar dahi bir şey vermezlerdi. 171[171] 
Ayet-i kerime, Allah Teala'nın, Hz. Muhammed (s.a.v.)'e verdiği nimetler ve meziyetlerin, 
müminlerin imanlarını takviye edip amellerini artırdığı gibi, bunu kıskanan kâfirlerin de 
azgınlıklarını ve inkârlarını artırdığını beyan etmektedir. Nitekim başka bir âyette de: "Biz 
Kur'an'ı.iman edenler için bir şifa ve rahmet kaynağı olarak indiriyoruz. Bu Kur'an zalimlerin 
ise ancak zararını (hüsranını) artırır. 172[172] buyurmuştur. 
Âyet-i kerime, Yahudilerin, kıyamet gününe kadar birbirlerine karşı düşmanlık ve kin 
besleyeceklerini bu itibarla tartışma ve cedelleşmenin son bulmayacağını, görünüşte 
birleşmiş olsalar da aslında kalblerinin birbirinden nefret ettiğini de bildirmektedir. Bu 
hususa bir başka âyette de buna işaretle buyuruluyor ki: "Onlar sizinle toplu halde ancak 
surlarla çevrilmiş müstahkem yerlerden veya duvarların arkasından savaşabilirler. Onların 
kendi aralarındaki çekişmeleri pek çetindir. Sen onları birlik beraberlik içinde sanırsın. 
Halbuki onların kalble-ri darmadağınıktır. Çünkü onlar, akıllarını kullanmayan bir 
kavimdir. 173[173] 
Ayrıca âyet~i kerime, bunların her hile ve desiseye başvurdukları ve Hz. Muhammed 
(s.a.v.)'e karşı savaş hazırlığına giriştiklerinde Allah'ın, onların tuzaklarını kendilerine 
çevirdiğini ve savaş için yaktıkları ateşlerini söndüreceğini bizlere haber vermektedir. 
Âyet-i kerime son olarak Yahudilerin genel karakterlerini'müminlere bildirerek buyuruyor 
ki: "Onların işi, devamlı olarak yeryüzünde bozgunculuk çıkarmaktır. Allah ise bozgunculuk 
çıkaranları sevmez." 
Bu âyet-i kerimede geçen "Allah'ın nimet veren elleri açıktır." ifadesi mecazi mânâ taşır. 
Bundan, Allah'ın, kullarına bolca nimetler verdiği kastedilmektedir. Elin açıklığı cömertlik 
mânâsına gelmektedir. Yoksa Allah'a el isnadı mümkün değildir. 174[174] 
 
65- Eğer kitap ehli iman edip Allah'tan korksaydılar, elbette günahlarını örter ve onları naim 
cennetlerine koyardık. 
Şayet ehl-i kitap olan Yahudi ve Hristiyanlur, Allah'a hakkıyla iman etmiş olsalar, 
Peygamberi Muhamed'i tasdik edip ona indirilenlerin hak olduğuna inansalar, Allah'ın 
yasakladıklarından kaçınıp emirlerini tutacak olsalar, biz onların günahlarını siler, 
kusurlarım Örter, onlan rüsvay etmeyiz ve onları, âhirette, bolca nimetlerle yaşadıkları 
cennetlere koyarız. 
Bu hususta diğer bir âyette de şöyle buyurulmaktadır: "Ey iman eden-ier, Allah'tan korkun 
ve Peygamberine iman edin ki Allah da size merhametinden iki misli versin. Kendisiyle 
aydınlık içinde yürüyeceğiniz bir nur bahşetsin ve sizi bağışlasın. Allah, çok bağışlayan ve 
çok merhamet edendir, 175[175] 
 
66- Eğer onlar Tevrat'ı, İncil'i ve Rablcri tarafından kendilerine in-diriieni tatbik etseydiler, 
üstlerinden ve ayaklarının altından miklandırıl-dıkîarı nimetleri yerlerdi. Onlardan bir kısmı 
mutedil bir ümmettir. Bir-çokUınmn yaptıkları da ne kötü bir şeydir. 

171[171] Nisa-Suresi, 4/53. 

172[172] îsra Suresi, 17/82. 

173[173] Hasr Suresi, 59/14. 

174[174] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/338-344. 
175[175] Hadid Suresi, 57/28. 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/344. 

                                                            



Eğer, ehl-i kitap olan Yahudi ve Ilristiyanlar, Tevrat ve İncil'in ve Rable-ri tarafından 
Muhammed'e indirilen Kur'an'ın hükümleriyle amel etmiş olsalardı elbette ki Allah, onlara 
bol nimetler verirdi ve onlar, üstlerindeki göklerden gelen bolca yağmurların, altlarında 
bulunan yeryüzünün çeşitli bitki ve mahsullerine hayat vermesi neticesinde bu nimetlerden 
bol bol yerlerdi. Bunlardan bir topluluk vardır ki orta yolu tutar. Dini hususta ne aşın gider, 
ne de eksik bırakır. Adaletli davranır. Fakaî Yahudi ve Hristiyanlardan çoğunun yapmış 
oldukları amelleri pek fenadır. Hristiyanlar, İsa'nın, Allah'ın oğlu olduğunu iddia etler ve 
Muhammed'i yalanlarlar. Yahudiler ise hem İsa'nın hem de Muhammed'in Peygamberliğini 
yalanlarlar. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Ehl-i kitap nasıl olur da Tevrat'ı, İncil'i ve 
Muhammed'e indirilen Kur'an'ı tatbik etmiş olabilirler? Çünkü bu kitaplar yer yer birbirlerine 
muhalif hükümler ihtiva etmektedirler ve birbirlerini neshetmektedirler." Cevaben denilir ki: 
"Her ne kadar kitaplar bazı hükümlerinde birbirlerine muhalif olmuş ve birbirlerini 
neshetmişlerse de zaman içinde değişmeyen temel hükümlerde müttefiktirler. Mesela, 
Allah'ın Peygamberlerine iman etme, onların, Allah'ın katından gönderildiklerini tasdik etme 
bu temel hükümlerdendir. İnsanların Tevrat'ı, İncil'i ve Hz. Muhammed'e gönderilen Kur'an'ı 
tatbik etmelerinden maksat, onlarda bulunan hükümlerden hepsinin hak olduğuna 
inanmaktır. Onların, üzerinde ittifak ettikleri temel esasları tasdik etmektir. Ve her ümmetin 
kendisine indirilen kitaptaki Özel hükümlerle, neshe-dilmeden önce amel etmesidir. 
Âyet-i kerimede ehl-i kitaptan bazılarının mutedil bir ümmet oldukları zikredilmektedir. Bu 
kimselerden maksat, onların içinden müslüman olanlardır. Zira onlar Hz. İsa hakkında itidali 
muhafaza etmişler, onun, Allah'ın Peygamberi olduğunu ve Allah'ın Meryem'e ilka ettiği 
ruhu olduğuna inanmışlar ve aşın giderek onun, Allah'ın oğlu olduğunu veya iffetsiz bir 
kadının çocuğu olduğunu söyl emem işlerd ir. 
Âyet-i kerimenin sonundu: "Bir çoklarının yaptıkları da ne kötü şeydir." buyuru İm aktadır. 
Bunlardan maksat, ehl-i kitabın, Hz. Muhammed'e iman etmeyenleridir. Ehl-i kitaptan 
Hristiyan olanlardan bazıları Hz. Muhammed'i yalanlayıp Hz. İsa'nın, Allah'ın oğlu olduğunu 
iddia etmişler, Yahudiler ise Hz. Muhammed'i yalanladıkları gibi Hz. İsa'yı da 
yalanlamışlardır. Böylece yaptıkları şey çirkin bir iş olmuştur. 176[176] 
 
67- Ey Peygamber, Rabbindcn sana indirileni tebliğ et. Eğer yapmazsan Allah'ın 
Peygamberliğini tebliğ etmemiş olursun. Allah seni insanlardan korur. Şüphesiz ki Allah, 
kâfirler topluluğunu hidayete erdirmez. 
Ey, insanlara Peygamber olarak gönderdiğim elçi, Rabbin tarafından sana indirilen Kur'an'ı 
insanlara tebliğ et. Şayet bunu yapmazsan Peygamberlik görevini yerine getirmemiş olursun. 
Allah'ın sana gönderdiği şeylerden bir kısmını da gizlersen Peygamberliğini tebliğ etmemiş 
olur ve büyük bir günaha girmiş olursun. Allah seni insanların şerrinden koruyacaktır. O 
halele Allah'tan başka kimseden korkma ve şunu da bil ki Allah, kâfir topluluğu hidayete 
erdirmez. 
Allah Teala bu âyet-i kerime ile Hz. Muhammed (s.a.v.)'e, ehl-i kitap hakkında indirdiği 
hükümleri onlara tebliğ etmesini ve bunu onlara tebliğ ederken onlardan çekinmemesini 
emretmiştir. Allah Teala ehl-i kitap olan Yahudi ve Hristiyanlarm kıssalarını bu surenin 
başından bu tarafa zikretmiş, onların sakat taraflarım, dinleri hususunda kötü niyetli 
olduklarını, Rablerine karşı cür'etkâr olduklarını, Peygamberlerini sindirmeye çalıştıklarını, 
Allah'ın, kendilerine gönderdiği kitabı değiştirdiklerini, yediklerinin ve içtiklerinin murdar 
şeyler olduğunu zikretmiş, Hz. Muhammed (s.a.v.)'e de onların bu hallerini kendilerine 

176[176] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/345-346. 
                                                            



söylemekten çekinmemesini, onların sayılarının çokluğunun kendisine herhangi bir zarar 
veremeyeceğini bildirmiştir. Allah yolunda hiçbir kimsenin korkmamasını, zira Allah'ın, 
bütün yaratıklara karşı kendisine yeteceğini ve onu savunacağını bildirmiştir. Resulullah'ın, 
tebliğ etmesi emredilen şeylerden herhangi birinde kusur etmesi halinde kendisine indirilen 
hiçbir şeyi tebliğ etmemiş derecede günahkâr sayılacağını beyan etmiştir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Allah Teala buyurmak istemiştir ki: "Ey Muhammed, eğer sen, 
Rabbin tarafından sana indirilen bir âyeti gizleyecek olursan Peygamberliğini tebliğ etmemiş 
olursun." 
Müfessirler bu âyet-i kerime indikten sonra Resulullah'ın artık insanlardan çekinmez 
olduğunu, hatta yanında muhafız bulundurmaktan dahi vaz geçtiğini zikretmişlerdir. 
Katade diyor ki: "Bu âyet-i kerime indirilince Allah Teala, Peygamberi Hz. Muhammed 
(s.a.v.)'e, insanlara karşı kendisinin ona yeteceğini, onu insanlardan koruyacağını bildirdi ve 
ona, kendisine indirilenleri insanlara tebliğ etmesini emretti. Resulullah'a denilmişti ki: "Sen 
bir kapıcı edinsen nasıl olur?" Resulullah da: "Vallahi ben insanlarla beraber bulunduğum 
müddetçe ökçemi onlara göstereceğim." buyurdu. 
Said b. Cübeyr diyor ki: "Bu âyet-i kerime inince Resulullah buyurdu ki: "Artık beni 
korumayın. Çünkü Rabbim beni korumuştur." 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Bu âyet-i kerime gelmeden önce Resulullah (s.a.v.) sahabe tarafından korunuyordu. Bu âyet 
gelip de: "Allah seni insanlardan korur." buyurulunca Resulullah başını o anda içinde 
bulunduğu çadırdan dışarı çıkararak: "Ey insanlar, yanımdan dağıîın. Artık Allah beni 
koruyor." dedi177[177] 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında iki görüş zikretmişlerdir: 
a- Bazılarına göre bu âyet-i kerime, bir Bedevinin Resulullah'ı öldünnek istemesi üzerine 
Allah Teala'nın, onun şerrini Resulullah'tan bertaraf etmesi sebebiyle nazil olmuştur. 
Bu hususta Muhammed b. Ka'b el-Kurezi demiştir ki: "Resulullah bir yerde konakladığında 
sahabileri onun için gölgelendirici bir ağacın altını seçerlerdi. Resulullah da onun altında 
gölgelenirdi. Resulullah böyle bir durumda iken ona bir Bedevi geldi. Kılıcını çekti ve dedi 
ki: "Şimdi seni benim elimden kim kurtaracak?" Resulullah da: "Allah" dedi. Bunun üzerine 
Bedevinin eli titreci i, kılıç elinden düştü. Kafasını ağaca çarptı. Öyle ki beyni dağılıp 
çevreye, yayüdi. İşle bunun üzerine Allah Teala bu âyeti indirdi. 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre ise bu âyetin nüzul sebebi, Resulullah'm Kureyş'ten 
çekinmesi idi. Allah Teala bu fıyet-i kerimeyi indirince sırtüstü yattı ve sonra buyurdu ki: 
"Dileyen beni yalnız bıraksın." Bu sözü iki veya üç defa söyledi. 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Kim sana "Hz. Muhammed kendisine indirilenlerden bir şeyi gizledi." diyecek olursa 
şüphesiz ki o yalan söylemiştir. Çünkü Allah Teala: "Ey Peygamber, Rabbinden sana 
indirileni tebliğ et. Eğer yapmazsan Allah'ın Peygamberliğini tebliğ etmemiş olursun." 
buyurmuştur. 178[178] 
 
68- Ey Muhammed, de ki: Ey kitap ehli, Tevrat'ı, İncil'i ve Rabbiniz tarafından size indirileni 
tatbik etmedikçe hiçbir dayanağını/, olmaz. Şüphesiz ki Rabbinden sana indirilenler, onların 
çoğunun azgınlığını ve inkârını artıracaktır. O halde kâfir bir topluluğa üzülme. 
Ey Muhammed, ehl-i kitap olan Yahudi ve Hristiyantara de ki: "Sizin elinizde Musa'nın 

177[177] Tirmizi, K. Tefsir eİ-Kıır'an, Sure 5, Bab: 3, Hadis No: 3046. 
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getirdiği Tevrat'tan ve İsa'nın getirdiği İncil'den bir şey yok ki sizler, Tevrat'ı, İncil'i ve 
Rabbiniz tarafından Muhammed vasıtasıyla size indirilen Kur'an'ı hep birlikte tatbik 
edesiniz. Onlarda zikredilen Muhammed'e iman edesiniz. Onların hepsinin Allah katından 
inen kitaplar okluğunu ikrar edesiniz. 
Onlardan herhangi birini yalanlamayasmız. Ve Allah'ın Peygamberleri arasında ayırım 
yapmayasmız. Yemin olsun ki sana Rabbin tarafından indirilen Kur'an, bu Yahudi ve 
Hristiyanlann çoğunun azgınlığını ve senin Peygamberliğini inkarlarını artırır. O halde ey 
Muhammed, Yahudi ve Hristiyan kâfirlerinin seni inkâr etmelerine karşı üzülme. Çünkü bu, 
onların, Peygamberlerine karşı süregelen âdetleridir. 
Allah Teaİa bu âyet-i kerimede Hz. Muhammed (s.a.v.)'e, hicret ettiği Medine'nin çevresinde 
bulunan Yahudi ve Hristiyanlara Allah'ın gönderdiği Tevrat ve İncil'den herhangi bir şeyin, 
ellerinde kalmadığını, bu itibarla Yahudi ve Hristiyanlann hak din üzere olmadıklarını, bu 
nedenle Resulullah'ı yalanlamaya kalkıştıklarını tebliğ etmesini emretmiştir. Şayet ehl-i kitap 
olan Yahudilerin elinde gerçek Tevrat ve Hristiyanlann elinde de gerçek İncil bulunmuş ol-
saydı onlar birbirlerini tasdik ederler ve Hz. Muhammed'e de iman ederlerdi. Böylece hak 
olan bütün kitaptan tatbik etmiş olurlardı. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Resıılulkıh'a, Rafı b. Harise, Selam b. Miskin., 
Malik b. Sayf ve Rafı' b. Harmele geldiler ve dediler ki: "Ey Muhammed, sen, İbrahim'in 
dini ve inancı üzere olduğunu, bizim elimizde bulunan Tevrat'a iman ettiğini ve Tevrat'ın, 
Allah tarafından gönderilen hak bir kitap olduğuna şahitlik ettiğini sanmıyor musun?" 
Resulullah da buyurdu ki: "Evet öyle, fakat sizler sonradan bir şeyler icadettiniz. Tevrat'ta 
bulunan sizden ahit alma meselesini inkâr ettiniz ve Tevrat'tan insanlara açıklamanız 
emredilen şeyleri gizlediniz. Ben, sizin, kendiliğinizden uydurduğunuz bu şeylerden 
beriyim." Onlar da dediler ki: "Biz elimizde bulunanları kabul ediyoruz. Hak ve hidayet 
üzereyiz. Sana iman etmiyoruz ve sana tabi olmuyoruz." İşte bunun üzerine Allah îeala: "Ey. 
kitap ehli, sizde bir şey yok ki, Tevrat'ı, İncil'i ve Rabbiniz tarafından size indirileni tatbik 
edip onunla amel edesiniz." âyetini indirdi. 179[179] 
 
69- Şüphesiz iman edenler, Yahudiler, Sabiilcr ve Hristiyanlardan kim Allah'a ve âhiret 
gününe iman eder vesalih amel işlerse, onlar için bir korku yoktur. Onlar üzülmeyeceklerdir 
de. 
Allah'ı ve Resulü'nü tasdik eden müslümanlar, Musa'ya tabi olan Yahudiler, Sabiiler ve 
İsa'ya tabi olan Hristiyanlardan kim Allah'a ve âhiret gününe iman eder ve salih amel işlerse 
onlar için, kıyametin dehşetinden bîr korku yoktur. Dünyada bıraktıkları şeylerden dolayı da 
üzülmezler. Zira âhirette bol mükâfatlara erişeceklerdir. 
Âyet-i kerime, bıı sayılan fırkalardan herbiriniıı Allah'a ve âhiret gününe iman etmeleri, salih 
ameller işlemeleri ve kentli zamanlarında bulunan Pey-' gamberleri tasdik etmeleri halinde 
cennete gireceklerini beyan etmektedir. 
Fakat Hz. Muhammed (s.a.v.) geldikten sonra bu fırkaların hepsi Hz. Muhammed'in 
Peygamberliğini kabul edip ona uymak mecburiyetindedirler. Aksi takdirde cehennemin 
yakıtı olacaklardır. Zira Allah Teala buyuruyor ki: "Kim, İslam'dan başka bir din ararsa o din 
ondan asla kabul edilmeyecektir. O kimse âhirette de hüsrana uğrayanlardan olacaktır. 180[180] 
 
70- Yemin olsun ki İsrailoğullanndan ahit aldık ve onlara Peygamberler gönderdik. Ne 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/346-348. 
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zaman bir Peygamber onlara, nefislerinin hoşlanmadığı şeyi getirdiyse onların bir kısmını 
yalanladılar ve bir kısmını da öldürdüler. 
Yemin olsun ki biz, İsrailoğullanndan, .samimi davranacaklarına, Allah'ı ve Peygamberini 
dinleyip onlara itaat edeceklerine, emirlerine uyup yasaklarından kaçınacaklarına dair ahit 
almış ve onlara Peygamberler göndermiş ve onlar vasıtasıyla bize itaat edenlere bol 
mükafatlar vereceğimizi, isyan edenleri de ağır şekilde cezalandıracağımızı bildirmiştik. 
Fakat Peygamberler ne zaman on-larajıefislerinin hoşlanmadığı bir şey getirdilerse onlar 
Allah'a verdikleri ahdi bozarak ve ona karşı gelerek, Peygamberlerden bir kısmını 
yalanladılar bir kısmını da Öldürdüler. 181[181] 
 
71- Onlar bir fitne kopmayacağını sandılar. Kör ve sağır oldular. 
Sonra Allah tcvbcicrini kabul elti. Yeniden onların bir çoğu kör ve sağır oldular. Allah 
onların yaptıklarını çok iyi görendir. 
Kendilerinden ahit aldığımız ve kendilerine Peygamber gönderdiğimiz jsrailoğullan, Allah 
tarafından imtihan edilmeyeceklerini, yaptıklarından dolayı Allah tarafından cezalandırılıp 
başlarına bir bela gelmeyeceğini zannettiler ve böylece gerçeği göremeyen körler ve hakkı 
işitmeyen sağırlar oldular. Daha önce verdikleri ahdi unuttular. Sonra yaptıklarından vaz 
geçip tevbe edince Allah yine de tevbelerini kabul etti. Bunlardan çoğu tekrar hakkı 
göremeyen ve işite-meyenier oklular. Allah, bunların yaptıklarını çok iyi görendir. Kıyamet 
gününde kendilerini ona göre hesaba çekecektir. 
Allah Teaîa bundan sonra gelen âyetlerde, İsrailoğullarmın, Hristiyan olanlarının içine 
düştükleri fitnelerden bir kısmını beyan etmektedir. Bu da Hz. İsa'yı ilah edinmeleri ve Allah 
Teala'nm üç ilahtan biri olduğunu iddia etmeleridir. 182[182]                        
 
72- Şüphesiz: "Allah, Meryemoğlu İsa Mesih'tir." diyenler kâfir oldular. Oysa Mesih onlara: 
"Ey İsrailoğullan, hem benim hem de sizin Rabbiniz olan Allah'a ibadet edin. Kim Allah'a 
ortak koşarsa şüphesiz Allah ona cenneti haram kılmıştır. Ve onun varacağı yer 
cehennemdir. Zalimlerin hiçbir yardımcıları da yoktur." demişti. 
Şüphesiz ki: "Allah, Meryemoğlu İsu Mesih'tir." diyenler kâfir olmuşlardır. Hristiyanlann 
Yakubi fırkası bunu iddia eden kâfirlerdendir. Halbuki Mer-yemoğlu İsa Mesih onlara şöyle 
demişti: "Ey İsrailoğullan, benim de sizin de Rabbiniz olan, beni de sizi de yaratan, her 
varlığı önünde boyun eğdirmiş olan Allah'a kulluk edin. Zira kim, Allah'a başka bir şeyi 
ortak koşarsa Allah ona âhirette cennete girmeyi haram kılmıştır. Onun varıp sığınacağı yer 
de cehennem ateşidir. Ayrıca zalimlerin, kendilerini Allah'ın azabından kurtaracak bir 
şefaatçileri de yoktur." 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, İsrailoğullannın, içine düştükleri fitnelerden birini bize 
bildirmekte ve beyan etmektedir ki: İsrailoğullarınm Allah'tan başkasına ibadet 
etmeyeceklerine ve Allah'tan başka herhangi bir şeyi Rab edinmeyeceklerine, onun yarattığı 
ve Peygamber oiarak gönderdiği İsa'nın emirlerine itaat edeceklerine dair verdikleri ahdi 
bozmuşlar, Allah'ın yaratığı olan İsa'nın, Allah olduğunu iddia etmişlerdir. Nitekim 
Hristiyaıılardan Yakubi fırkasının inancı bu doğrultudadır. Onlar, Allah'ın kulu, soyu belii, 
anası belli bir insan olan Hz. İsa'ya iiahhk isnad etmişlerdir. Halbuki İsa onları, Allah'ın bir 
olduğuna inanmaya, ona ibadet etmeye, ona itaat etmeye davet etmiş, Allah'ın kendisinin de 
onların da Rableri olduğunu söylemiş, onların, Allah'a herhangi bîr şeyi ortak koşmalarını 
yasaklamıştır. Fakat onlar Aüah hakkındaki aşırı cehaletlerinden dolayı ona babalık isnad 
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etme fitnesine düşmüşlerdir. Halbuki Allah'a ne baba olmak yaraşır ne de oğul. 
Görüldüğü gibi İslam inancına göre Hristiyanlar kâfirdirler. Çünkü İslam'dan başka bir dini 
kabul eden herkes kâfirdir. 183[183] 
 
73- Şüphesiz ki: "Allah, üç ilahın üçüneüsüdür." diyenler kâfir olmuşlardır. Oysa tek bir 
ilahtan başka hiçbir ilah yoktur. Eğer söylediklerinden vaz geçmezlerse şüphesiz onlardan, 
inkâr edenlere can yakıcı bir azap isabet edecektir. 
Şüphesiz, "Allah üç ilahın üçüncüsüdür." diyen Hristiyanlar da kâfir olmuşlardır. Çünkü ilah 
tek bir ilahtır. Gerçekte kulluk edilecek ilah yalnızca O'dur. Şayet onlar söylemiş oldukları 
bu yalan ve iftiralardan vaz geçmezlerse şüphesiz ki "Aüah, Meryemoğlıı İsa Mesih'tir.", 
"Allah, üç ilahın üçüncüsüdür." diyerek kâfir olanları can yakıcı bir azap yakalayacaktır. 
Allah Teala bu âyet-i kerime ile İsrailoğullarınm, Hristiyan olan başka bir fırkasının, içine 
düştükleri fitneyi açıklamaktadır. Bu fırka, Allah'a ortak: koşarak, "O. üç ilahın 
üçüncüsüdür." demişlerdir. Bu görüş, Hristiyanlann, Yakubiler, Melkaniler ve Nasturiler 
diye üç fırkaya ayrılmalarından önceki görüşleridir. Onlar, kadim olan ilahın, bir cevher ve 
üç unsurdan oluştuğunu iddia etmişlerdir. Üç unsurdan biri, başka birinden doğmayan, fakat 
çocuk sahibi olan "ba-ba"dır. Diğeri babadan meydana gelen, fakat çocuk sahibi olmayan 
"oğul"dur. Üçüncüsü ise baba ile oğul arasında vasıta olan "eş"tir. Allah Teala bu gibi ifti-' 
ralarda bulunan Hristiyanlan yalanlamış, Allah'ın tek bir ilah olduğunu, ondan başka 
herhangi bir hak mabud bulunmadığını beyan etmiştir. 184[184] 
 
74- Hâla Allah'a tevbe edip ondan af dilemiyorlar mı? Halbuki AL-lah çok affeden ve çok 
merhamet edendir. 
"Meryemoğlıı İsa Mesih Allah'tır." diyen ve "Allah üç ilahın üçüncüsüdür." diyen iki fırka, 
bu söylediklerinden hâlâ vaz geçip Allah'a tevbe etmiyorlar mı? Ondan günahlarının 
bağışlanmasını istemiyorlar mı? Halbuki Allah, yaratıklarından tevbe edenin günahını 
bağışlayan, tevbelerini kabul etmede çokça merhamet edendir. Onları cezalandırmaktan vaz 
geçip sevgisine kavuşturandır. 
Bu âyet-i kerime, Allah Teala'nın lütuf ve rahmetinin çok büyük olduğunu gösteiTnektedir. 
Zira Hristiyanlann bu büyük iftira ve yalanlarına rağmen Allah onları tevbe etmeye, 
affedilmeye çağırmakta ve kendisinin, affeden ve merhamet eden okluğunu 
bildirmektedir. 185[185] 
 
75- Mcrycmoğlu İsa Mesih de ancak bir Peygamberdir. Ondan ünce de Peygamberler gelip 
geçmiştir. Onun annesi dosdoğru bir kadındır. Her ikisi de yemek yerlerdi. Bak onlara 
âyetleri nasıl açıklıyoruz. Sonra bak 
nasıl yüz çeviriyorlar? 
Meryemoğlıı İsa Mesih ancak diğer Peygamberler gibi bir Peygamberdir. Diğer 
Peygamberlerin bir anneden doğdukları gibi, o da bir anneden doğmuştur. O, Meryem'in 
oğludur. Bir anneden doğmak ise yaratan Allah için değil, yaratılan insan için söz 
konusudur. Fakat Allah, onun vasıtasıyla birtakım mucizeler göstermiştir. Bundan önce de 
birçok Peygamberler gelip geçmiş, Alalı onlar vasıtasıyla da nice mucizeler göstermiştir. 
İsa'nın annesi Meryem ise, Allah'ın lanetine uğrayan Yahudiler gibi bir fahişe değil, salına ve 
takva sahibi dosdoğru bir kadındı. İsa nasıl bir ilah olabilir ki, kendisi de annesi de diğer 
İnsanlar gibi hayatlarını devam ettirebilmek için yeyip içerlerdi. O halde yeyip içen ve diğer 
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beşeri ihtiyaçlarım gidermek zorunda olan böyle bir varlığın ilah kabul edilmesi şaşkınlık ve 
sapıklık değil de nedir? Ey Muhammed, Yahudi ve Hristiyanlardan kâfir olan bu insanların, 
Allah'ın Peygamberleri hakkındaki iddia ve iftiralarının batıl olduklarına dair delillerimizi 
nasıl açıkladığımıza bir bak. Bir de bütün bu delillerimize rağmen yine de onlann hak yoldan 
saptıklarına bir bak. 
Onların bu şaşkın ve sapık hallerini Allah Teala başka bir âyet-i kerimede şöyle beyan 
ediyor: "..Bu kavme ne oluyor da söz anlamaya yanaşmıyor186[186] 
 
76- Ey Muhammed, de ki: "Allah'ı bırakıp da size hiçbir fayda ve zarar vermeye gücü 
yetmeyen şeylere mi ibadet ediyorsunuz? Allah, her şeyi çok iyi işiten, çok iyi bilendir. 
Ey Muhammed, İsa Mesih'in, rableri olduğunu zanneden bu kâfirlere de ki: "Her şeye gücü 
yeten Allah'ı bırakıyor da size herhangi bir fayda sağlamayan ve sizden herhangi bir zaran 
uzaklaştiramayan varlıklara mı tapıyorsunuz? Allah, kullarının sözünü çok iyi işiten ve 
hallerini çok iyi bilendir." 
Allah Teala bu âyet-i kerimeyi, Hz. İsa'nın Allah olduğunu veya üç ilahtan biri olduğunu 
iddia eden Hristiyanlara karşı Hz. Muhammed'e bir delil olarak göndermiş, her şeyi yaratan, 
nziklandiran, hayat veren ve öldüren Allah'ı bırakıp da herhangi bir zarar veya fayda 
sağlayamayan Hz. İsa'ya ilah olarak tapanların, sapıklık içinde olduklarını bildirmiştir. Zira 
Rab olan kimse, her şeye kadir olan ve yarattıklarına dilediğini yapabilendir. Bu sıfatlardan 
yoksun olanın Rab kabul edilmesi, sapıklığın ta kendisidir. 187[187] 
 
77- De ki: "Ey kitap ehli, hakkın dışına çıkarak dininizde aşırı gitmeyin. Daha önce sapmış, 
bir çoklarını da saptırmış ve böylece doğru yolu kaybetmiş bir kavmin heva ve heveslerine 
uymayın." 
Ey Muhammed de ki: "Ey kitap ehli olan Hristiyanlar, hakkın dışına çıkarak dininizde aşın 
gitmeyin. İsa'nın Allah veya Allah'ın oğlu olduğunu söylemeyin. Sizden önce hak yoldan 
sapmış olan ve İsa'nın gayr-i meşru bir çocuk olduğunu söyleyen, annesini de iffetsizlikle 
suçlayan Yahudilerin heva ve heveslerine uymayın.' Onlar insanlardan bir çoğunu saptırıp 
inkâra sürüklemişler, kendileri de İsa'yı ve Muhammed'i yalanlayarak doğru yoldan 
sapmışlardır. 
Allah Teala bundan sonra gelen âyetlerde Yahudilerin uğradıkları zillet, lanet ve helaki 
zikretmekte ve buyurmaktadır ki: 188[188] 
 
78- İsrailoğullarından kâfir olanlar, Davud'un ve Mcrycmoğlu İsa'nın lisanıyla lanetlendiler. 
Bu onların isyan etmeleri ve aşırı gitmelerinden di. 
Allah, İsrailoğullarından kâfir olanları, Zebur'da Davud'un, İncil'de de İsa'nın lisanıyla 
lanetledi. Bu da Allah'ın emirlerine karşı isyan etmelerinden ve haddi aşmalanndandi. 
Âyet-i kerimede, İsrailoğullannm, Hz. Davud ve Hz. İsa'nın lisanıyla lanetlendikleri 
zikredilmektedir. 
Müfessirler bu lanetlenmenin nasıl olduğu hususunda çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
a- Abdullah b. Abbas bu lanetlenmeyi şöyle izah etmiştir: "İsrailoğullan her dil ile 
lanetlenmişlerdir. Hz. Musa'nın döneminde Tevrat'ta lanetlenmiş, Hz. Davud'un dtöneminde 
de Zebur'da lanetlenmişler, Hz. İsa'nın döneminde İncil'de lanetlenmişler, Hz. Muhammed'in 
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döneminde ise Kur'an'da lanetlenmişlerdir. Lanetlenmelerinin sebebi ise, kötülük yapanların, 
kötülük yapmamalarına dair uyarılmalarından sonra, o kötülük yapanlarla ticari 
muamelelerinde içli dışlı olmalarıdır. İşîe Allah Teala onları bu yüzden birbirlerine düşürmüş 
ve onları' lanetine uğratmıştır.    . 
b- Mücahid,.Katade ve Ebu Malik ise bu lanetlenmeyi şöyle izah etmişlerdir: "İsrailoğullan 
Hz. Davud'un lisanıyla lanetlenerek şeklen maymuna dönüştürülmüşler, Hz. İsa'nın lisanıyla 
lanetlenerek de domuza dönüştürülmüşlerdir." 
c- İbn- Cüreyc ise bu lanetlenmenin ve neticesinin şöyle olduğunu naklet-miştir: "Hz. 
Davud, İsrailoğullarının evlerinde bulunan bazı kimselerin yanından geçmiş, onlara, "Evde 
kim var?" diye sormuş, onlar da: "Domuzlar var." demişlerdir. Hz. Davud da: "Ey Allah'ım 
sen bunlan domuz yap." demiş onlar da domuza dönüşmüşlerdir. 
Hz. İsa da İsrailoğullarının aleyhine bedduada bulunarak: "Ey Allah'ım, sen bana ve anneme 
karşı iftirada bulunanları zelil ve adi maymunlar kıl." demiştir. 
d- Abdullah b. Mes'ud ve Ebu Ubeyde'den rivayet edilen şu hadis-i şeriflerde ise, 
îsrailoğullannın lanete uğratılmalarmın sebebinin "Kötülükten men ettikleri kimselerle içli 
dışlı olmaları" hadisesi okluğu beyan edilmektedir. 
Abdullah b. Mes'ud bu hususta diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "İsrailoğullan 
isyana dalınca, âlimleri onları bu hallerinden vazgeçmeye çağırdılar. Fakat onlar 
vazgeçmediler. Buna rağmen âlimleri, onların meclislerine gidip oturdular. Onlarla yeyip 
içtiler. Allah Teala îsrailoğullarmi birbirlerine düşürdü. Onları, işledikleri günahları ve aşın 
gitmeleri yüzünden Davud'un ve Meryemoğiu İsa'nın diliyle lanetledi." 
Abdullah b. Mes'ud eliyor ki: 
"Resulullah bunlan söylerken sırtını bir yere dayamıştı. Doğrulup oturdu ve dedi ki: "Hayır, 
ruhum kudret elinde olana yemin ederim ki, böyle yapan günahkârları, yaptıklarından 
alıkoyup hakka boyun eğdirmedikçe azaptan kurtulmuş olamazsınız. 189[189] 
Ebu Ubeyde de Resulullah'm şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"İsrailoğullanndan bir kusur meydana geldiğinde, kişi, din kardeşinin günah işlediğini 
görüyor ve ona o günahı işlememesini söylüyordu. Ancak ertesi gün, onda gördüğü bu günah 
işleme hali, kendisinin, onunla birlikte yeyip içmesine ve onunla içli dışlı olmasına mani 
olmuyordu. Bunun üzerine Allah onlan birbirlerine düşürdü. İşte bunlar hakkında Kur'an'ın 
şu âyetleri indi. "İsrailoğul-1 arından kâfir olanlar, Davud'un ve Meryemoğiu İsa'nın 
lisanıyla lanetlendiler. Bu onların isyan etmeleri ve aşın gitmelerindendi." 
Ebu Ubeyde devanda diyor ki; "P^'Sii'iLlsfa. bur/im lotıra gelen âyetleri şu âyete kadar 
okudu: "Eğer onlar, Allah'a, Peygambere ve ona indirilene iman etmiş olsalardı kâfirleri dost 
edinmezlerdi. Fakat onların bir çoğu yoldan çıkan kimselerdir. 190[190]Resulullah bunları 
söylerken bir yere yaslanmış vaziyetteydi. Doğrulup oturdu ve dedi ki: "Hayır, zalime el 
çektirip onu hakka boyun eğdirmedikçe cezalandırılmaktan kurtulamasınız191[191] 
 
79- Onlar, yaptıkları kötülüklerden de birbirlerini men etmiyorlardı. Yaptıkları şey ne kötü 
idi. 
Bu âyet-i kerime, îsrailoğullannın yapmış oldukları kötülüklerden birbirlerini men 
etmemeleri neticesinde Allah'ın lanetine uğradıklarını bildinnekte, böyle olanların aynı 
akıbete uğrayacaklarına işaret etmektedir. İyiliği emredip kötülüğe mani olmanın bizim de en 
189[189] Tiimizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 5, B;ıb: 5, Hadis No: 3047. 

190[190] Makİe Suresi, 5/81 

191[191] Tirmizi, K. Tefsir-e 1-Kıır'an, Sure: 5, Hadis No: 3048 

                                                            



önemli vazifelerimizden biri olduğunu ortaya koymaktadır. 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.)'den bir çok hadis-i şerif rivayet edilmektedir: 
Peygamber efendimiz buyuruyor ki: 
"îsrailoğullan isyana düşünce âlimleri onları bu isyandan men ettiler. Fakat onlar 
vazgeçmeyip isyanlarına devam ettiler. Buna rağmen âlimleri onlarla münasebetlerini 
keşmeyip, oturdukları yerde onlarla oturup kalktılar, onlarla ye-yip içtiler. Bu sebeple Allah 
onların kalblerini birbirinden nefret ettirdi. Davud ve Meryemoğlu İsa'nın diliyle onlara lanet 
etti. Bu, onların, günah işlemelerinden ve haddi aşmalarındandı." Resulullah (s.a.v.) bu sözü 
söylerken yaslanarak oturuyordu. Sonra doğruldu ve şöyte buyurdu: "Hayır, nefsim kudret 
elinde olan Allah'a yemin ederim ki sizler de günah işleyenleri hakka boyun eğdirmedikçe bu 
cezaya çarptırılacaksınız192[192] 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyuruyor: 
"îsrailoğulkınnda bozulma başladığında onlardan bir adam kendi dininden olan kardeşini 
günah işlerken görünce, onu sakındırıp men ediyordu. Fakat ertesi gün bu kişiyi, daha önce 
gördüğü günah işleme hali, günah işleyenle ye-yip içmekten, oturup kalkmaktan ve içli dışlı 
olmaktan alıkoymuyordu. Allah Teala onların bu halleri sebebiyle kalblerini birbirinden 
nefret ettirdi. Ve haklarında şü âyetler indi: "İsnıiloğullanndan kâfir olanlar Davud'un ve 
Meryemoğlu İsa'nın lisanıyla lanetlendiler. Bu onların, isyan etmeleri ve aşın gitmelerinden-
di. Onlar yaptıkları kötülüklerden de birbirlerini men etmiyorlardı. Yaptıkları şey ne kötü 
idi. 193[193] 
Resulullah efendimiz sözlerine devamla buyurdu ki: 
"Nefsim kudret elinde olan Allah'a yemin olsun ki, ya iyiliği emredip kötülüğe mani olur, 
zalimi yaptığından vazgeçilir ve onu hakka boyun eğdirirsiniz, veya Allah sizin kalblerinizi 
birbirinden nefret etririr de birbirinize düşersiniz ve İsrailoğullanna lanet ettiği gibi sizi de 
lanetine uğratır. 194[194] 
Resulullah (s.a.v.) efendimiz yine bu hususta buyuruyor ki: 
"Nefsim kudret elinde olan Allah'a yemin olsun ki, ya iyiliği emreder, kötülüğü 
nehyedersiniz, ya da Allah pek yakında katından size bir azap gönderir de, o azabı kaldırması 
için Allah'a yalvarırsınız, fakat duanız kabul edilmez. 195[195] 
Diğer bir hadis-i şerifte de şöyle bu vurulmaktadır: 
Başınıza Allah'ın azabı gelip de o azabın kaldırılması için dua ettiğiniz halde duanızın kabul 
edilmeyeceği an gelmeden önce mutlaka iyiliği emredin, kötülüğe mani olun. 196[196]                                                      
. . 
Aynca şu hadis-i şerifte de buyuru im aktadır ki: İçinizden kim bir kötülük görürse onu eliyle 
değiştirin. Eğer buna gücü yetmezse diliyle (değiştirsin.) Şayet buna da gücü yetmezse 
kalbiyle (değiştirsin.) Bu da imanın en zayıf halidir. 197[197] 
Diğer bir hadis-i şerifte de şöyle buyurulmaktadır: 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/355-357. 
192[192] Timizi, K. Tefsir el-Kıır'an, Sure: 5, Bab: 5, Hadis No: 3047. 

193[193] Tirmizi, K. Tefsir cI-Kıır'an, Sure: 5, Bab: 6, Hadis No: 3048 / İbıı-i Mâcc, K. cl-Fitcn, Bab:20, Hadis No: 4006. 

194[194] Ebu Davud, K- el-Melahim, Bab: 17, Hadis No: 4336, 4337. 

195[195] Tirmizi, K. el-Fiten, Bab: 9, Hadis No: 2169 / AHmed b. Hanbel, Müsned, C.5, S. 388 

196[196] İbn-i Mace, K- el-Fiten, Bab:2O, Hadis No: 4004. 

197[197] Müslim, K. el-tmun, Bab: 78, Hadis No: 49 / Ebıı Davud, K. es-Stılah, Bab: 24S, Hadis No: K. el-Melahim, Bab: 17, Hadis No: 4340 Tirmizi, K. el-Hlen, Batı: 11, 
Hadis No: 2172/İbn-i Mace, K. el-Fiten, Bab: 20, Hadis No: 4013. 

                                                            



Şüphesiz ki Allah, bazı kişilerin işledikleri günahlar yüzünden bütün insanları 
cezalandırmaz. Ancak bütün insanlar aralarında kötülüğün yayıldığım görür de ona mani 
olmaya güçleri yettiği halde, o kötülüğe mani olmazlarsa, o zaman bir kısmınızın işlediği 
günah yüzünden hepinizi cezalandırır. 198[198] 
Diğer bir hadis-i şerifte de şöyle buyurulmaktadır: 
"Yeryüzünde bir günah işlenir de bir kimse onu görüp karşı çıkarsa, o kimse orada 
bulunmamış gibidir. (Yani o günahın işlenmesinden dolayı hesaba çekilmez.) Şayet orada 
bulunmadığı halde işlenen günaha rıza gösterirse, o günahın işlendiği yerde bulunmuş 
gibidir. (Yani o günahın işlenmesinden dolayı hesaba çekilir. 199[199] 
Diğer bir hadis-i şerifte şöyle buyurulmaktadır: 
"İnsanlar özür beyan edemeyecek hale düşmedikçe, veya mazur göriiimeyecekleri hale 
gelmedikçe helak olmayacaklardır. 200[200]Yani insanlar bilerek ve çokça günah işleyecekler, 
böylece özür beyan edemeyecek duruma düşeceklerdir. 
Ebu Said el-Hudri diyor ki: 
"Bir gün Resuiuilah (s.a.v.) hutbe okurken şöyle buyurdu: "Dikkat edin, insanlardan 
çekinmek, sakın bir kişinin hak bildiği şeyi söylemesine engel olmasın. 201[201] 
"Cihadın en üstünü zalim idareci huzurunda hakkı söylemektir. 202[202]Bir diğer hadis-i 
şerifinde de Peygamber efendimiz şöyle buyurmaktadır: 
"Sizden bir kimse sakın kendisini küçük görmesin." Bunun üzerine dediler ki: "Ey Allah'ın 
Resulü, bizden bir kimse kendisini nasıl küçük görür?" Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: 
"Allah'ın, tebliğ edilmesi icabeden bir emrini görür de orada susarsa, Allah da ona kıyamet 
gününde "Senin şöyle şöyle konuşmana engel neydi?" diye sorar. O da: "İnsanların 
korkusuydu." der. Bunun üzerine Allah Teala "İnsanlardan değii, benden korkman 
gerekirdi." buyurur. 203[203] İşte insanın kendisini küçük düşürmesi budur. Resuiuilah (s.a.v.)'e 
bir gün şöyle soruldu: 
"Ey Allah'ın Resulü, biz müslümanlar iyiliği emretme ve kötülüğe mani olmayı ne zaman 
terkederiz?" Resuiuilah (s.a.v.) şu cevabı verdi: "Sizden evvelki ümmetlerde görülenler, 
sizde de görüldüğü zaman." Dedik ki: "Ey Allah'ın Resulü, bizden önceki ümmetlerde neler 
görülmüştü?" Buyurdu ki: "Görülen şeyler, mülkün küçüklerinizde olması, fuhuşun 
büyüklerinizde görülmesi, ilmin de rezillerinizde bulunmasıdır. 204[204] 
 
80- Onlardan bir çoklarının, kâfirleri dost edindiklerini görürsün. Nefislerinin kendilerine 
takdim ettiği şey ne kötüdür. Allah onlara gazap etmiştir. Onlar ebedi olarak azap içinde 
kalacaklardır. 
Ey Muhammed, Yahudilerden bir çoğunun putlara tapan müşrikleri dost edindiklerini 
görürsün. Nefislerinin kendileri için takdim ettiği bu hal ne çirkin bir durumdur.' Allah, 
kâfirleri dost edinmeleri sebebiyle onlara gazap etmiştir. 

198[198] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C. 4, S. 192 / Muvatta, K. el-Kelam, Bab: 23. 
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Onlar kıyamet gününde de cehennem azabında ebetti olarak kalacaklardır. 205[205] 
 
81- Eğer onlar Allah'a, Peygambere ve ona indirilene imanetmiş olsalardı, kâfirleri dost 
edinmezlerdi. Fakat onlardan bir çoğu yoldan çıkan kimselerdir. 
Eğer îsrailoğullan Allah'a, Peygamberi Muhammed'e ve Muhammed'e 
indirilen Kur'an'a iman etmiş olsalardı, kâfirleri dost edinmezlerdi. Fakat onlardan çoğu 
Allah'a itaatten ayrılan, helali haram sayan fasıklardır. 
Mücahid bu âyet-i kerimenin, münafıklar hakkında nazil olduğunu söylemiştir. 206[206] 
 
82- Ey Muhammed, şüphesiz insanlardan iman edenlere en şiddetli düşman olarak 
Yahudileri ve Allah'a ortak koşanları bulursun. Ve yine iman edenlere sevgi bakımından en 
yakın olarak "Biz Hristiyanız." diyenleri bulursun. Bu da onların arasında papazların ve 
rahiplerin bulunmasından ve büyüklük taslamamaiarındandır. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki insanlardan müminlere en şiddetli düşman olarak Yahudileri ve 
Allah'tan başka şeylere tapan müşrikleri bulursun. Çünkü bunların inkârları inatçılıklarından 
kaynaklanmaktadır. Ve yine insanlardan müminlere en yakın olarak böbürlenmeyen 
Hristiyanları bulursun. Çünkü onların içinde papazlar ve rahipler vardır. Bir de onlar hakka 
karşı büyüklük taslamazlar. Müfessirler bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında farklı 
görüşler zikretmişlerdir: 
a- Bazı âlimlere göre bu ve bundan sonra gelen âyetler Habeşistan'dan ResuKıllah'a gelip, 
müslüman olan Haberliler hakkında nazil olmuştur. 
b- Diğer bazılarına göre bu âyet-i kerime, Habeşistan Kralı Necaşi ve onunla birlikte 
müslüman olan kişiler hakkında nazil olmuştur. Bu hususta Said b. Cübeyr diyor ki: "Necaşi 
Re.sulullah'a bir heyet gönderdi. Resulullah onlara Kur'an okudu. Onlar da müslüman 
oklular. Ali ah o müslüman olan kişiler hakkında bu âyeti indirdi. Onlar gidip bu durumu 
Necati'ye anlattılar, o da müslüman oldu ve müslüman olarak öldü. Necati'nin ölüm haberi 
gelince Resulullah buyurdu ki: "Kardeşiniz Necaşi öldü. Onun cenaze namazım kılınr" 
Resulullah, Necaşi Habeşistan'da iken cenaze namazını Medine'de kıldırdı. Abdullah b. Ab-
bas da bu âyetin izahında diyor ki: "Resulullah Mekke'de iken müşriklerin, sa-habiierine bir 
şey yapacaklarından korkuyordu. Bu sebeple Cafer b. Ebi Talib, Abdullah b. Mes'ud ve 
Osman b. Mez'umun da içinde bulunduğu bir topluluğu Habeşistan Kralı Necati'ye gönderdi. 
Müslümanların Habeşistan'a gittikleri haberi müşriklere ulaşınca, onlar da Amr b. el-Ass'm 
içinde bulunduğu bir heyeti Necaşi'ye gönderdiler. Müşriklerin heyeti müslümanlardan önce 
Habeşistan'a vardı ve Necaşiye dediler ki: "İçimizden bir adam çıktı. Kureyşlilerin akıllanın 
ve düşüncelerini küçümsüyor. Kendisinin Peygamber olduğunu iddia ediyor. O sana, 
kavmini, senin aleyhine ifsad etmek için bir heyet gönderdi. Biz sana gelip bunu bildirmeyi 
düşündük." Necaşi dedi ki: "Onlar bana geldiklerinde ne söyleyeceklerine bakarım." 
Resukıİlah'm gönderdiği heyet Habeşistan'a ulaştı. Necati'nin kapısına vardılar ve dediler ki: 
"Allah'ıan dostlarının içeri girmesine izin verir misin?" Necaşi de dedi ki: "İzin verin 
girsinler. Allah'ın dostlarına ka-pımız açıktır." Heyet içeri girince Necaşi'ye selam verdiler. 
Kııreyş'in gönderdiği heyet, "Ey Kral bizim sana doğru söylediğimizi gördün mü? Bunlar 
seni, se-lamiandığın şekilde selamlamadılar." dediler. Necaşi müslümanlara: "Sizin, beni, 
benim selamlanmam ile selamlamamanızın sebebi nedir?" diye sordu. Onlar da: "Biz seni 
cennet ehlinin ve meleklerin selamı ile selamladık." dediler. Necaşi onlara: "Adamınız İsa ve 
annesi hakkında ne diyor?" diye sordu. Onlar da: "O, İsa hakkında diyor ki: "O, Allah'ın 
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kuludur. Allah'ın Meryem'e ulaştırdığı bir sözüdür. Ve Allah'tan bir ruhtur." Meryem 
hakkında da diyor ki: "O. bakire ve sevimli bir kadındır. Kendisini Rabbine adayan bir 
kadındır," Bunun üzerine Necaşi yerden bir çöp aldı ve dedi ki: "İsa ve annesi, sizin 
arkadaşınızın bu söylediklerinden şu kadar farklı bir şey söylememişlerdir." Müşrikler 
Necaşi'nin bu sözünden hoşlanmadılar. Yüzleri değişti. Necaşi müslümanlara: "Size indirilen 
âyetlerden herhangi bir şey biliyor musunuz?'" diye sordu. Onlar da "Evet." dediler. Necaşi: 
"Okuyun." dedi. Onlar da okudular. Orada papazlar, ruhbanlar ve diğer Hristiyanlar 
bulunuyorlardı. Onlar müsliimanların okudukları her şeyi anladılar. Gerçeği anlamalarından 
dolayı gözlerinden yaşlar döküldü. Allah Teala işte bunlar hakkında buyurdu ki: "Bu da 
(yani müslümanlara yakınlık göstermeleri) onların arasında papazların ve rahiplerin 
bulunmasından ve büyüklük tasla-mamalarmd andır." 
Bu hususta Süddi de diyor ki: "Necaşi Resululiah'a Habeşistan'dan on iki adam gönderdi. 
Onların yedisi papaz, beşi ruhban idi. Onlar Resulullah'ı görüp, ona bazı şeyler soracaklardı. 
Resulullah ile karşılaşınca Resulullah onlara, Allah Teala'nm indirdiği bazı âyetleri okudu. 
Onlar ağladılar ve iman ettiler. İşte bu âyet ve bundan sonra gelen âyet onlar hakkında nazil 
oldu. Onlar dönüp Neca-şi'ye gittiler. Necaşi onlarla birlikte hicret etmiş Resululiah'a 
geliyordu. Yolda öldü. Resululiah ve müslümanlar gıyaben onun cenaze namazını kıldılar. 
Ve onun için Allah'tan af dilediler. 
c- Katade'ye göre ise bu âyet-i kerime, Resulullah Peygamber olarak gönderilmeden önce 
Hz. İsa'nın şeriatı üzere amel eden, Resululiah'a Peygamberlik gelince de onun hak 
Peygamber olduğunu anlayan ve ona iman eden bir topluluk hakkında nazil olmuştur. 
Taberi diyor ki: "-Bize göre bu hususta doğru olan görüş şudur: Âyet-i kerime, Hristiyan 
olduklarını söyleyen, Allah'a ve Resulü'ne karşı sevgi beslemede insanların en yakını olan 
kişileri zikretmiş, fakat bunların isimlerini bize açıklamamıştır. Bunlar Necaşi ve arkadaşları 
da olabilir, Hz. İsa'nın şeriatı üzere yaşayıp, İslam geldikten sonra müslüman olan bir kısım 
insanlarda olabilir. 
Müfessirler âyette zikredilen papaz ve ruhbanlardan kimlerin kastedildiği hususunda iki 
görüş zikretmişlerdir: 
Abdullah b. Abbas'a göre bunlardan maksat, Hz. İsa'nın davetine icabet edip Hristiyanlığı 
kabul eden ve onun şeriatı üzere yaşayan denizcilerdir. 
Ebu Salih ve Said b. Cübeyr'e göre ise bunlar, Habeş Kralı Necaşi'nin Resululiah'a 
gönderdiği heyettir. Bu heyette bulunan kişilerin sayısının elli ile yetmiş küsur olduğu 
rivayet edilmektedir. Resulullah'ın, kendilerine Yasin Su-resi'ni okurken hakkı idrak ederek 
ağladıkları rivayet edilmektedir. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu hususta doğru olan görüş şudur: Allah Teala bu âyet-i 
kerimede bâzı Hristiyanlann, müminlere ve Resululiah'a sevgi besleme hususunda diğer 
kâfirlerden daha yakın olduklarını bildirmiştir. Hristiyanlann böyle olmalarının sebebi ise, 
içlerinde kendilerini ibadete veren, manastırlara ve kiliselere çekilerek ruhbanlık yapan 
âbidleri, kitaplarını anlayan bilginleri ve onları okuyan kurralan vardır. Bu nedenle onlar 
hakkı anlayınca kibirlenmezler. Bu sebeple de müminlerden uzak durmazlar. Zira onlar 
Allah yolunda samimidirler. Halbuki Yahudiler böyle değildirler. Onlar Peygamberleri 
öldürmeyi, Allah'ın emir ve yasaklarına karşı çıkarak Allah'a isyan etmeyi ve indirdiği 
kitapları tahrif etmeyi âdet haline getiren insanlardır. 207[207] 
207[207] Günümüzde bazı cahiller, bu âyet-i kerimenin, bugünkü Ilristiyanları övdüğünü ve onların, Müslümanlara karşı düşmanlık beslemede Yahudiler kadar 
şiddetli olmadıklarını, bu sebeple de onların, bizim kardeşlerimiz gibi olduklarını zannetmekte ve delil olarak da bu âyet-i kerimeyi göstererek: "Kur'an-i Kerim 
Yahudileri kınarken, Hrisliyanİan övüyor." demektedirler. Böyle düşünenlerin tahminleri yanlış, sözleri batıldır. Böyle düşünmeleri, daha önceki ve daha .sonraki 
âyetler arasındaki irtibatı kuramamabrindandır. Zira Kur'an-ı Kerim biz müslü-manları uyararak hem Yahudi hem de Hristiyanlan dost edinmekten kaçınmamızı 
emretmekte ve kendi dinlerine dönmedikçe bizi sevmeyeceklerini bildirmektedir. 

                                                            



 
83-84- Peygambere indirileni işittikleri zaman, onun hak olduğmi öğrendiklerinden dolayı 
gözlerinin yaşla dolduğunu görürsün. Onlar: "Ey Rabbimiz, iman ettik. Bizi de şahitlerle yaz. 
Allah'a ve bize gelen hakka nasıl iman etmeyelim? Halbuki bi/., Rabbimi/.in bizi salih bir 
toplulukla birlikte cennete koymasını çok arzu ediyoruz." derler. 
Müslümanlara sevgi bakımından en yakın olan Hristiyanlar, Peygambere indirilen âyetleri 
işittikleri zaman, işittiklerinin hak olduğunu anladıklarından dolayı gözleri yaşlarla dolar ve 
şöyle derler: "Ey Rabbimiz, Peygamberin Mu-hammed'e indirdiğin Kur'an'ı tasdik ettik. Sen 
bizleri, Kur'an'm hak olduğuna şahitlik edenlerle beraber eyle, sevap ve mükâfaatlandırmada 
onların derecelerine ulaştır. Allah'ın birliğine ve mukaddes kitabında bize gelen hakka nasıl 
iman 
Halbuki bizler, Rabbimizin bizi, sıılih topluluklarla beraber naim cennetlerine koymasını ve 
kıyamette bizleri onların derecelerine erdirmesini candan isteriz." 
Siicldi, Abdullah b. Zübeyr, Urve b. Zübeyr ve Zübri bu âyet-i kerimenin, Habeşistan Kralı 
Necati'nin gönderdiği heyet hakkında nazil okluğunu söylemişlerdir. Bunlar, kendilerine 
Kur'an okununca, onun hak olduğunu anlamışlar, gözleri yaşlarla dolmuş ve iman ettiklerini 
bildirmişlerdir. Ayrıca Allah Te-ııla'dan, kendilerini şahitlerle birlikte yazmasını niyaz 
etmişlerdir. 
Burada zikredilen şahitlerden maksat, Abdullah b. Abbas'a göre, Muhammet! ümmetidir. 
"Şahitler" denilmesinin sebebi ise onların kıyamet gününde Kur'an'dan öğrendiklerine göre. 
Peygamberlerin, ümmetlerine, Allah'ın emirlerini tebliğ ettiklerine dair şahitlik yapacak 
olmalarındandır. 
Bu husus başka bir âyetle de şöyle beyan edilmektedir; "Böylece biz sizin, insanlara karşı 
şahitler olmanız, Peygamberin de size karşı şahit olması için sizi, orta yolu tutan bir ümmet 
kıldık. 208[208] 
Âyette zikredilen "salih topluluk"tan maksat, Allah'a iman eden, ona itaat eden, bu sayede 
cennete girmeyi hak eden insanlardır. 209[209] 
 
85- B.nylc dediklerinden dolayı Allah onları, altlarından ırmaklar akan cennetlerle 
mükâfaatlandırmıştır. Orada ebedi olarak kalacaklardır. İşte iyilik yapanların mükâfaatı 
budur. 
Onların iman etmeleri, hakkı kabul etmeleri ve bunlun söylemeleri sebebiyle Allah onları, 
altlarından ırmaklar akan cennetlerle mükâfaatlandırmıştır. Onlar orada devamlı olarak 
kalacaklardır. Oradan hiç çıkmayacaklardır. Başka bir yere de nakledilmeyeceklerdir. İşte 
iyilikte bulunanların mükâfaatı budur. İyilikte bulunanın iyilikte bulunması ise Allah'ı kesin 
bir şekilde birlembek, hiçbir şeyi ona ortak koşmamak, Peygamberleri ve onların, Allah 
katından getirdikleri kitapları tasdik etmek, farzlarını eda edip yasaklarından kaçınmaktır. 
İşte altından ırmaklar akan cennetleri hak etme, böyle bir iyiliğin karşılığıdır. 210[210] 
 

Bu hu su s la Ma ide Suresinin elli birinci âyetinde şöyle bııyunılmaktadır: "Ey iman edenler, Yahudi ve Hristiyanlan dostlar edinmeyin. Onlar birbirlerinin 
dostudurlar. Sizden kîm onları dost edinirse, şüphesiz onlardan olur." Bakara Suresi'nin yüz yirminci âyetinde ise şöyle bu-yurulmaktadır: "Kendi dînlerine 
uymadıkça Yahudi ve Hristiyanlar senden asla razı olmayacaklardır." "îman edenlere sevgi bakımından en yakın olarak 'Biz Hristiyaruz' diyenleri bulursun." 
buyuran bu Maide Suresi'nin seksen ikinci âyeti ise, daha önce de belirtildiği gibi, evvela Hristiyan olup, sonra da hakka boyun eğerek müslüman olan 
Habeşistanlılar veya diğerleri hakkında nazil olmuştur. Nitekim bundan sonra gelen âyet-i kerime de bu hususa işaret etmektedir. etmeyiz'? 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/364-367. 
208[208] Bakara Suresi, 2/143. 

209[209] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/367-368. 
210[210] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/368. 

                                                                                                                                                                                                                      



86- İnkâr edenlere ve âyetlerimizi yalanlayanlara gelince; işte onlar, cehennemliklerin ta 
kendileridir. 
Allah'ın birliğini ve Muhammed'in Peygamberliğini inkâr edenlere ve kitaplarda 
gönderdiğimiz âyetleri yalanlayanlara gelince; işte onlar, ateşi çok şiddetli olan cehennemin 
sakinleridirler. 211[211] 
 
87- Ey iman edenler, Allah'ın size helal kıldığı temiz şeyleri haram saymayın ve haddi 
aşmayın. Çünkü Allah, haddi aşanları sevmez. 
Ey iman edenler, Allah'ın size helal kıldığı et, süt vb. şeyleri yeme ve kadınlara yaklaşma 
gibi hoşunuza giden temiz şeyleri, papaz ve ruhbanların yaptıkları gibi kendinize haram 
kılmayın. Onlar kadınlan, temiz yiyecekleri ve içecekleri kendilerine haram kılmışlardır. 
Bunların bazıları kendilerini manastırlara hapsetmiş, bazıları ela yeryüzünde dolaşıp 
durmuşlardır. Helal ve haram hususunda Rabbinizin sizin için çizdiği hududu aşmayın. 
Şüphesiz ki Allah haddi aşanları sevmez. 
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında müfessirler iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Ebu Malik, İkrime, İbrahim en-Nehai, Ebıı Kılabe, Kataıle, Süddi ve Abdullah b. 
Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre, bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi şudur: Osman b. 
Mcz'un, Abdullah b. Amr, Ali b. Ebi Talib gibi bir kısım sahabiler, muttaki bir davranış 
olduğu kanaatiyle, Allah'ın helal kıldığı bazı şeyleri kendilerine yasaklamışlardır. Mesela 
kadınlara yaklaşmamak, temiz ve lezzetli olan bazı yiyecek ve içecekleri yeyip içmemek gibi 
davranışlarda bulunmuşlardır. Hatta bazıları, tenasül organını kesip şehvani arzulardan 
tamamen uzak olmayı düşünmüşlerdir. İşte bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil olmuş, 
müminlere, Allah'ın helal kıldığı şeyleri kendileirne yasaklamamalarını emretmiştir. 
Bu hususta Ebu Kılabe diyor ki: "Resulullah'ın sahabiierinden bazıları dünyayı bırakmayı, 
kadınları terketmeyi ve ruhbanlasın ayı arzulamalardı. Bunun üzerine Resululhıh ayağa 
kalktı, onlar hakkında çok sert konuştu ve dedi ki: "Sizden öncekiler kendilerine dini 
zorlaştırarak helak oldular. Onlar dini kendilerine zor!aştırdılar. Allah da zorlaştırdık!an 
şekliyle dinlerini onlara meşru kıldı. Bugünkü manastır ve kiliselerde bulunan insanlar 
onların kalıntılarıdır. Siz, Allah'a kulluk edin, hiçbir şeyi ona ortak koşmayın. Hac ve Umre 
yapın. Dürüst olun ki size de dürüst davranılsın." Ebu Kılabe diyor ki: "İşte bu âyet böyle 
kimseler hakkında nazil olmuştur." 
Katade de bu âyetin nüzul sebebi hakkında diyor ki: "Bize anlatıldığına göre; Resulullah'ın 
sahabiierinden bazıları, kadınlara yaklaşmaktan ve et yemekten kendilerini uzaklaştırdılar. 
Manastırlar oluşturmak istediler. Bunların haberi Resulullah'a ulaşınca, Resulullah buyurdu 
ki: "Benim dinimde kadınlara yaklaşmayı ve et yemeyi terketme, manastırlar edinme diye bir 
şey yoktur." Katade diyor ki: "Yine bize bildirildiğine göre, Resuîulİah'm döneminde üç kişi 
şunları yapmaya karar vermişlerdi: Biri demişti ki: "Ben geceleyin uyku uyumayacağım, 
devamlı ibadet edeceğim." Diğeri de demişti ki: "Ben de kadınlara yaklaşmayacağım." 
Bunun üzerine Resulullah bunları yanına çağırttı ve buyurdu ki: "Şöyle şöyle yapacağınız 
bana bildirildi. Bu doğru mu?" Onlar da: "Evet ey Allah'ın Resulü, biz bunları yapmakla 
hayırdan başka bir şey istemedik." dediler. Resulullah da buyurdu ki: "Fakat ben geceleri 
hem namaz kılıyorum, hem de uyuyorum. Bazı günler oruç tutuyorum, bazı günler 
tutmuyorum. Kadınlara da yaklaşıyorum. Kim benim sünnetimden yüzçevirirse, o benden 
değildir." 
Bu hususta Abdullah b. Abbas da diyor ki: "Bu âyet-i kerime, Resulul-lah'ın bazı 
sahabilerine işaret etmektedir. Onlar demişlerdi ki: "Biz cinsel organlarımızı keselim. 

211[211] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/369. 
                                                            



Dünyanın şehvani arzularım terkedelim ve rahiplerin yaptıkları gibi yeryüzünde gezip, 
seyahat edelim." Bunların haberi Resulullalı'a ulaştı. Resulullah onları yanına çağırdı ve bu 
söylenenleri kendilerine sordu. Onlar da: "Evet öyle." dediler. Resulullah da buyurdu ki: 
"Fakat ben, oruç tutuyorum. Oruca ara da veriyorum. Namaz da kılıyorum. Uyku da 
uyuyorum. Kadınlarla evleniyorum. Kim benim sünnetimi alırsa o bendendir. Kim de benim 
sünnetimi almazsa, o benden değildir." Abdullah b. Abbas, Osman b. Mez'un'un bu saha-
bilerden biri olduğunu zikretmektedir. 
İkıime diyor ki: "Resulullah'ın sahabiierinden Osman b. Mez'un, Ali b. Ebi Talib, Abdullah 
b. Mes'ud, Mikdat b. el-Esved ve Ebu Huzeyfe'nin azadh kölesi Salim inzivaya çekildiler. 
Kendilerini evlerine hapsettiler, kadınlardan uzak durdular. Yün giymeye başladılar. Güzel 
olan yiyecek ve giyecekleri kendilerine haram kıldılar. Sadece İsrailoğullarmdan, dünyayı 
gezip dolaşanların yediklerini yediler, giydiklerini giydiler. Kendilerini iğdiş yapmak 
istediler. Geceleri devamlı olarak namazla geçireceklerine, gündüzleri de devamlı oruç 
tutacaklarma dair ittifak ettiler. Bu âyet işte bunlar hakkında nazil oldu. Bunun üzerine 
Resulullah adam gönderip onları yanına çağırttı ve buyurdu ki: "Nefsinizin üzerinizde hakkı 
var. Gözünüzün üzerinizde hakkı var. Oruç da tutun, ara da verin. Namaz da kılın, uyku da 
uyuyun. Bizim sünnetimizi terkeden bizden değildir." Bunun üzerine o sahabiler dediler ki: 
"Ey Allah'ım, biz teslim olduk ve indirdiğine uyduk." 
b-  İbn-i Zeyd'e göre ise bu âyet-i kerime Abdullah b. Revaha, hanımı ve misafiri hakkında 
nazil olmuştur. 
Abdullah b. Revaha bir kişiyi misafir etmiş, fakat bir işi çıkmış ve akşam yemeğinde 
bulunamamış. Eve dönünce ailesine: "Sen misafire akşam yemeği vermedin mi?" diye 
sormuş, hanımı da ona: "Yemek az idi. Senin gelmeni bekledim." diye cevap vermiştir. 
Bunun üzerine Abdullah "Sen benim için misafirime yemek vermedin ha? Senin yemeğini 
tatmak bana haram olsun." demiştir. Hunimi da: "Eğer sen onu tatmazsan, onu tatmak bana 
da haram olsun." demiş. Misafir de: "Sizler onu tatmazsanız, onu tatmak bana da haram 
olsun." demiştir. Abdullah b. Revaha bu durumu görünce hanımına: "Getir yemeği haydi 
besmele çekip yeyin." demiş. Yemeği yedikten sonra gidip durumu Resulullah'a anlatmıştır. 
Resulullah da ona: "İyi yapmışsın." demiştir. İşte bu ve bundan sonra gelen âyet onlar 
hakkında nazil olmuştur. 
c-  İkrime'nin Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine göre ise, bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi 
şudur: 
Bir adam Resulullah'a gelmiş ve ona demiş ki: 
"Ey Allah'ın Resulü, ben et yediğim zaman kadınlara karşı isteğim artıyor, şehvani isteklerim 
beni kaplıyor. Bu sebeple ben et yemeyi kendime haram kıldım." İşte bunun üzerine Allah 
Teala: "Ey iman edenler, ALlah'ın size helal kıldığı temiz şeyleri haram saymayın." âyetini 
indirmiştir212[212] 
Bütün bunlardan anlaşılmaktadır ki; bu âyet-i kerime, kişinin Allah'ın kendisine helal kıldığı 
şeyleri haram saymasının yasak olduğunu bildirmekte, bu yolla takvaya erişmek isteyenlerin 
yanlış bir yolda okluklarını beyan etmektedir. Bu hususta Peygamber efendimizden şu 
hadisler de nakledilmektedir: Enes b. Malik'in şöyle dediği rivayet edilmektedir: 
"Ashaptan üç kişi Resulullah'in zevcelerinin evlerine gelerek onun, gizlice yaptığı ibadetleri 
öğrenmek istemişlerdi. Durum (Resulullah'ın evinde gizlice yaptığı ibadetler) kendilerine 
bildirilince, Resulullah'ın yaptığı ibadetleri azım-sarcasına şöyle dediler: "Durum böyle 
amma, Resulullalı nenle biz nenle. Çünkü onun geçmişte ve gelecekte işlemesi muhtemel 

212[212] Tinnizi, K. Tefsir el-Kııran, Sure: 5, Bab: 12;Hadis No: 3054. 
                                                            



bütün günahları affedilmiş-tir." Sonra içlerinden biri: "Ben, geceleri devamlı namaz 
kılacağım." dedi. Diğeri: "3en devamlı oruç tutacağım ve bozmayacağım." dedi. Üçüncüsü 
ise: "Ben de kadınlardan ayrı yaşayacağım, hiç evlenmeyeceğim." dedi. O anda Resulul-lah 
(s.a.v.) geldi ve onlara: "Şöyle şöyle konuşanlar sizler misiniz? Allah'a yemin olsun ki ben 
sizin Allah'tan en çok çekineniniz ve ondan en çok korkanını-ziıtı. Fakat ben bazan oruç 
tutarım, bazan da yerim. (Geceleri) bazan namaz kılarım, bazan da uyurum. Kadınlarla da 
evlenirim. (İşte benim sünnetim budur.) Kim benim sünnetimden yüz çevirirse o benden  
değildir. 213[213] 
Ebi Vakkas diyor ki: 
"Resuiullah (s.a.v.) Osman b. Mez'un'un, kadınlardan uzak durma kararını reddetmeyip, ona 
bu hususta izin verseydi, bizler de mutlaka kendimizi iğdiş eder, erkekliğimizi yok 
ederdik. 214[214] 
Âyet-i kerimede geçen "Haddi aşmayın" ifadesi, Süddi tarafından, "Osman b. Mez'ıın gibi, 
cinsel organlarınızı kesmeye kalkarak, Allah'ın koyduğu sınırı aşmayın." demektir. İkrime'ye 
göre bu ifadeden maksat şudur: "Kadınları, bir kısım yiyecek ve içecekleri ve uykuyu 
kendinize haram kılmaya girişerek Allah'ın sizin için koyduğu sınırlan aşmayın." demektir. 
Hasan-i Basri'ye göre ise bu ifade geneldir. Allah Teala, bununla helalar aşılarak, haramlara 
düşmeyi yasaklamıştır. 
Taberi, âyetin genel ifadesine uygun olması hasebiyle ve âyetin genel ifadesini tahsis eden 
özel bir delilin bulunmaması dolayısıyla Hasan-ı Basri'nin izah şeklini tercih etmiş, âyetin 
mânâsının "Gerek haramlar, gerekse helaller hususunda Allah'ın koyduğu sınırlan aşmayın." 
şeklinde olduğunu söylemiştir. Âyetin nüzul sebebinin, Osman b: Mez'un ve benzeri 
sahabilerin davranışları olması âyetin genel hükmünü kayıtlamaz. Bu âyet her helalin ve 
haramın sınırlarını aşanları kapsamaktadır. 215[215] 
 
88- Allah'ın size verdiği miktardan helal ve temiz olarak yeyin. İman ettiğiniz Allah'tan 
korkun. 
Ey iman edenler, Allah'ın size nzık olarak verdiği ve size helal kıldığı yemeklerden yeyin. 
Birliğine iman ettiğiniz ve Rabliğini tasdik ettiğiniz Allah'tan korkun. Onun, helal ve 
haramlar hususunda koyduğu sınırları aşmayın. Haram kıldıklarını helal, helal kıldıklarım 
ela haram saymayın. İman ettiğiniz Rabbini-ze karşı gelmekten kaçının. Aksi takdirde onun 
gazabına veya azabına uğratılmış olursunuz. 
Bu hususta diğer bir âyet-i kerimede de şöyle buyurulmaktachr; "Ey iman edenler, size 
verdiğimiz rızıkların temiz olanlarından yeyin. Şayet sadece Allah'a ibadet ediyorsanız ona 
şükredin. 216[216] 
 
89- Allah sizi, kasıtsız olarak yaptığınız yeminlerinizden sorumlu tutmaz. Fakat bile bile 
yaptığınız yeminlerinizden sizi sorumlu tutar. Bu, (bozulan) yeminin keffareti, ailenize 
yedirdiğinizin ortalamasından, on yoksulu yedirmek veya giydirmek, yahut da bir köle aza d 
etmektir. Bunları bulamayan kimse için de üç gün oruç tutmaktır. Yapıp da bozduğunuz ye-
minlerinizin keffareti işte budur. Yeminlerinizi koruyun. İşte Allah, âyetlerini size böyle 
açıklar ki şükredesiniz. 

213[213] Buhnri, K. en-Nikfıh, B;ıb: 1 /Müslim, K. en-NikSh, Bab: 5, Hadis No: 1401 /Nesei, K. en-Nikfıh, B:ıb: 4 / Alımcı! b. lhınbel, Miistıed, C.2, S. 158. 

214[214] Müslim, K. en-Nikfıh, B;ıb: 6. H:ulix No: 1402 / Nusci, K. cn-Nikfıh, bab: 4. 

215[215] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/369-373. 
216[216] Bakam Suresi, 2/172.  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/373-374. 

                                                            



Allah sizleri, "Hayır vallahi, evet billahi" gibi kasıtsız olarak yaptığınız yeminlerinizden 
dolayı hesaba çekmez. Fakat sizleri, bir şeyi yapıp yapmayacağınıza dair bilerek yaptığınız 
yeminlerinizden sorumlu tutar. Bozduğunuz yeminlerinizin keffareti, ya ailenize yedirdiğiniz 
şeylerin ortalamasından yedirmek suretiyle on fakiri doyurmak veya giydirmek ya da Allah 
rızası için bir köle azad etmektir. Yedirecek yemek, giydirecek elbise veya azad edecek köle 
bulamayanın keffareti ise üç gün oruç tutmaktır. İşte yaptığınız yeminleri bozmanızın 
keffareti budur. Yeminlerinizi muhafaza edin, bozmayın. Bozduğunuz takdirde keffaretini 
yerine getirin. İşte Allah, âyetlerini size böyle açıklar ki şükredesiniz. 
Resulullah'ın sahabileri, bir kısım helal şeyleri, yemin etmek suretiyle kendilerine haram 
kılmışlardır. Allah Teala, bu âyet-i kerime ile, yeminler ederek helal şeyleri kentlilerine 
haram kılmalarım yasaklamıştır. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Ey iman edenler, Allah'ın size hela) kıldığı temiz 
şeyleri haram saymayın." âyet-i kerimesi, kendilerine kadınlara yaklaşmayı ve et yemeyi 
yasaklayan kimseler hakkında nazil olunca bunlar dediler ki: "Ey Allah'ın Resulü, bunları 
yapmayacağımıza dair yaptığımız yeminler ne olacak?" Bunun üzerine Allah Teala: "Allah 
sizi, kasıtsız olarak yaptığınız yeminlerinizden sorumlu tutmaz." âyetini indirdi. 
Taberi diyor ki: "Biz daha önce hangi yeminlerin kasıtsız (Yemi-i lağiv), hangilerinin kasıtlı 
yeminler olduğnu ve hangi yeminlerin bozulup, hangi yeminlerin bozulmayacağı hususunu 
bu kitabımızda Bakara Suresi'nin iki yüz yirmi beşinci âyetinin izahında zikrettik, bu sebeple 
burada tekrarlanmasına lüzum görmedik." 
Mücahid, kasıtlı olarak yapılan yeminlerden maksadın, bilerek yapılan yeminler olduğunu, 
Hasan-ı Basri ise bunlardan maksadın, günah işlemek maksadıyla yapılan yeminler 
okluğunu, bu nedenle bozularak yerine keffaret ödenmesi gerektiğini söylemiştir. 
Âyet-i kerimede: "Bu yeminin keffareti." buyumlmaktadir. Burada zikredilen bu yeminden, 
yemi-i Lağiv mi, yoksa kasıtlı olarak yapılan yeminin mi kastedildiği hususunda iki görüş 
zikredilmiştir, 
a- Hasan-ı Basri, Şa'bi, Ebu Malik, İbrahim en-Nehai, Hz. Aişe, Yahya b. Said, Ali b. Ebi 
Talha ve Süddi'ye göre burada zikredilen "Bu yemin"den maksat, kasıtlı olarak yapılan 
yemindir. Bunun bozulması halinde âyette zikredilen keffaretler yerine getirilecektir. 
Bunlara göre yemin-i lağiv'den maksat, kişinin, bir şeyin doğru olduğunu sanarak yemin 
etmesidir. Halbuki o şey zannettiği gibi doğru değildir. Kişi böyle bir yeminden dolayı 
sorumlu olmaz. Onu bazmasin-dan dolayı keffaret gerekmez. Kasıtlı olarak yapılan 
yeminden maksat ise kişini bildiği bir şey üzerine kasıtlı olarak yemin etmesidir. İşte bu 
yeminleri bozması halinde onun, âyette zikredilen keffareti eri yerine getirmesi gerekir. 
Ayrıca kasıtlı olarak yaptığı bu yemin bir günah işlemek için ise, onu bozması ve keffaret 
ödemesi gereklidir. Yemini sürdüremez. 
Ebu Malik diyor ki: "Yeminler üç türlüdür. Bozulduklarında keffaret verilmesi gereken 
yeminler, bozulduklarındı! keffaret verilmesi icabetmeyen yeminler, bir de yemin edenin 
hiçbir şekliyle sorumlu olmayacağı yeminlerdir. Keffaret icabeden yeminler, kişinin bir şeyi 
yapmayacağına dair yaptığı yeminlerdir. Böyle bir iş yapılacak olursa işte o durumda 
keffaret gerekir. Keffaret icabetmeyen yeminler ise kişinin kasıtlı bir şekilde yalan yere 
yaptığı yeminlerdir. Bu yeminler için keffaret icabetmez. Kişinin sorumlu olmadığı yeminler 
ise bir şeyin, yemin ettiği gibi okluğu kanaati ile yemin etmesi, daha sonra da o şeyin yemin 
ettiği gibi olmadığının anlamış olduğu yeminlerdir. İşte buna "Yemin-i Lağıv" denir ve 
bunun için de herhangi bir keffaret söz konusu değildir. 
b- Abdullah b.Abbas, Said b.Cübeyr ve Dehhaktan nakledilen diğer bir görüşe göre âyetin 
"Bu yeminin keffareti" ifadesinde geçen "Bu yemin"den maksat, "Yemin- Lağiv"dir 



(Bozulması gerekli olan yemindir). Bunların izahına göre Yemin-i Lağivden maksat, caiz 
olmayan bir hususun yapılmasına dair edî-ien yemindir. Bu gibi yeminlerin bozulmaları ve 
yerine getirilmemden gerektiğinden bunlara iağiv yeminler (İptal edilen yeminler) ismi 
verilmiştir. Kişi böyle bir yemini yaptığı takdirde onu bozmakla ve âyette zikredilen keffareti 
yerine getirmekle mükelleftir. İşte böyle bir yemini yapan kimse yeminini bozar ve keffareti 
de yerine getirirse sorumluluktan kurtulmuş olur, hesaba çekilmez. Bu görüşte olan âlimlere 
göre kasıtlı olarak yapılan yeminden maksat ise caiz olmayan bir şeyin yapılmasına dair 
edilen ve bozulmayan yeminlerdir. Bu gibi yeminleri yapanlar, caiz olmayan şeyleri 
yaptıklarından dolayı sorumlu olurlar ve hesaba çekilirler. 
Taberi bu görüşlerden birinci görüşün terciiıe şayan olduğunu, yemin-i Lağivden maksadın, 
günah işleme maksadıyla yapılmayan yeminler olduğunu, kasıtlı olarak yapılan yeminlerden 
maksadın ise günah işlemek amacıyla yapılan yeminler olduğunu söylemiş ve âyetin 
mânâsının şu şekilde olduğunu söylemiştir: "Ey insanlar, Allah sizleri boş sözlerinizden ve 
kentlisine karşı gelmeyi kastetmeyen, günah işlemeyi hedef almayan yeminlerinizden dolayı 
hesaba çekmez. Fakat o sizi, günah işlemeyi kastederek yaptığınız ve kendinize gerekli kıl-
dığınız yeminlerinizden dolayı hesaba çekecektir. Hesaba çekileceğiniz bu yeminlerin 
icabettiği günahları sizden silecek ve affettirecek vasıta, sizlerin, zikredilen keffaretleri 
yerine getirmenizdir. 
Ayeti kerimede geçen ve "Ailenize yedirdiğinizin ortalamasından" diye tercüme edilen 
ifadeden neyin kastedildiği hususunda farklı görüşler zikredilmiştir. 
a- Esved b.Yezid, Abddullah b.Ömer, Ubeyde es-Selmani, Muhammed b.Sirin, Hasan-ı 
Basri, Dehhak, Şüreyh, Hz.Ali, Ebu Rezin, Hişam b.Muham-med ve benzeri âlimlere göre 
burada zikredilen "Ailenize yedirdiğinizin ortala-ması'ndan maksat, yemin edenin, 
memleketinin halkının yediklerinin çeşitlerinin ortalamasıdır. Buna göre yemin eden kimse 
bulunduğu beldenin halkının yediklerinin ortalamasından on fakiri doyurarak yeminlerinin 
keffaretini ödemiş olur. Bu görüşte olan âlimler zamanlarında ve memleketlerinde mevcut 
olan yemekleri gözönünde bulundurarak, yemin edenin, on fakiri, zikrettikleri belli ye-
meklerle doyurması gerektiğini beyan etmişlerdir. Mesela Esved b.Yezid, yenen şeylerin 
ortalamasının ekmek, hurma, zeytinyağı ve terayağı olduğunu söylemiş, bunların en iyisinin 
ise et olduğunu zikretmiştir. Hz. Ömerin'in oğlu Abdullah ise yenen şeylerin ortalamasının, 
ekmekle hurma, ekmekle tereyağı, ek-"mekle zeytinyağı.olduğunu, yiyeceklerin en iyisinin 
ise ekmekle et olduğunu, başka bir rivayette Abdullah, yiyeceklerin ortalamasının, ekmek, et, 
ekmek tereyağı, ekmek peynir, ekmek ve sirke olduğunu söylemiştir. 
Hasan-ı Basri ise yiyeceklerin ortalamasının ekmek, et veya ekmek ve tereyağı yahut ekmek 
ve süt olduğunu söylemiştir. 
Şüreyh ise yiyeceklerin ortalamasının ekmek ve zeytinyağı olduğunu, sirkenin ise güzel bir 
yiyecek olduğunu söylemiştir. 
Hz.Ali bu âyette zikredilen "Ailenize yedirdiğinizin ortalaması"ndan maksadın, sahalı akşam 
olmak üzere iki vakit yemek olduğunu, bir vakit yemeğin de ekmek, zeytinyağı veya ekmek 
tereyağı yahut sirke ve zeytinyağı olduğunu söylemiştir. 
Hasan-ı Basri ise bu âyette zikredilen "yiyeceklerin ortalaması" olan kef-taretîen maksadın, 
bir vakit yemek yedirmek olduğunu, bunun da ekmek ve et, bu olmadığı takdirde ekmek 
tereyağı ve süt, bunlar da olmadığı takdirde ekmek sirke ve zeytinyağı olduğunu, yedirilecek 
kimselerin doyuncaya kadar yedirilmeleri gerektiğini söylemiştir. 
Taberi diyor ki: "Yedirilen şeyin ortalamasından maksadın, belde halkının yiyeceklerinin 
çeşidinin ortalaması okluğunu söyleyen âlimler her bir fakire verilecek gıda maddelerinin 
miktarı hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 



aa- Hz. Ömer, Hz. Ali, İbrahim en-Nehai, Said b.Cübeyr, Şa'bi, Abdullah b.Abbas, Mücahid 
ve Ebu Malike göre, yemin eden kimse fakire yemek yedir-meyip gıda maddesi vermek 
istediğinde on fakirden herbirine bağdaydan yarım sa', diğer hububattan ise bir sa' ölçüsünde 
gıda maddesi verir. 217[217] 
bb- Zeyd b.Sabit, Abdullah b.Abbas, Abdullah b. Ömer, Kasım, Salim, Süleyman b.Yesar ve 
Atadan nakledilen diğer bir görüşe göre yemini bozan kimse keffaret olarak on fakirden her 
birine bir müdd (çeyrek sa') ölçüsünde gıda maddesi verir. 
cc- Hasan-ı Basriye göre her fakire bir müdd buğday bir müdd de hurma 
verilir. 
b- Hz. Ali ve Muhammed b.Ka'b el-Kureziden nakledilen diğer bir görüşe göre yemin eden 
kimse keffaret olarak on fakirden her birini sabah akşam yedi rir. 
c- Abdullah b.Abbas, Âmir eş-Şa'bi, S;ıid b.Cübeyr ve Dehhaktan nakledilen diğer bir 
görüşe göre bu âyette zikredilen "Ailenize yedirdiklerinizin orîa-'Iamasi"ndan maksat, 
keffaret verenin, kendi ailesine yedirdiği az veya çok yemeklerin oitalamasidır. Eğer 
yeminine keffaret veren kimse, ailesini doyurabi-jen kimselerden ise on fakiri tam doyurur. 
Şayet bu kimse fakirliğinden dolayı ailesini doyuramıyorsa on fakire de ailesine yedirdiği 
miktarda yemek verir. 
Bu hususta Abdullah b.Abbas'm şunları söylediği rivayet edilmiştir. "Eğer sen, aileni yedirip 
doyurabil en kimselerden isen fakirleri de doyur. Şayet değilsen aileni yedirdiğin kadar 
yedir." 
Said b.Cübeyr de demiştir ki: "Daha önce yeminlere keffaret verirken, büyük insanlara, 
küçük yaştakilere yedinnediklerini yedirirlerdi. Hürlere de, kölelere yedirmediklerini 
yedirirlerdi. Bunun üzerine bu âyet indi ve kendilerine keffaret verilen fakirlerin eşit 
tutulmalarını, onlara keffaret verenin ailesine yedirdiklerinin ortalamasını yedirmesini 
emretti. 
Taberi diyor ki: "Bu görümlerden tercihe şayan olan görüş: "Ailenize ye-' Girdiğinizin 
ortalamasından yedirmektir." ifadesini: "Yemininden dolayı keffaret veren kimse, kendi 
ailesine yedirdiği yemeklerin cinsine göre değil azlık ve çokluğuna göre ortalamışım 
yedirsin." şeklinde izah eden görüştür. Çünkü Re-sulullah bütün keffaretlerde bu şekilde 
hüküm vermiştir. Mesela ihramlı iken başını tıraş etmek zorunda kalan kimseye, altı fakire 
üç sa' gıda maddesi vermesini emretmiştir. 
Ka'b b. Ucre diyor ki: 
"Hudeybiye'de Resulullah gelip benim yanımda durdu. Benim başımdan bitler dökülüyordu. 
Dedi ki: "Haşeratlarm seni rahatsız ediyor mu?" Dedim ki: "Evet." Dedi ki: "Başını tıraş et. 
Buna mukabil üç gün oruç tut veya altı kişiye bir "Ferak218[218] ölçüsünde sadaka ver. Veya 
gücünün yettiği bir kurbanı kes." 219[219] 
Resulullah (s.a.v.) Ramazan ayında hanımıyla cinsi münasebette bulunan kimse için ise 
altmış fakire on beş s a1 miktarında yiyecek vermesini emretmiştir. Yani burada keffaret 
verenin durumu fakir olduğundan her fakire yarım sa1 vermesi yerine çeyrek sa' vennesi 
emredilmiştir. 
Bu hususta Ebu Hureyre diyor ki: "Bir adam Ramazan günü orucunu bozdu. Resulullah'a 
geldi. Resulullah ona bir köle azadetmesini veya peşpeşe iki ay oruç tutmasını yahut altmış 
fakiri yedirmesini emretti. Adam: "Bende altmış fakiri yedirecek bir şey yok." dedi. 
217[217] Bir sa dört mikkl'e eşinir. Bir sa', yaklaşık 2.917 kg. veya 3.333 kg.'dır. 

218[218] Bir ferak, üç sa' miktarına eşittir. 

219[219] Buhari, K. el-Muhsar, b. 6 / Müslim, K. el-Hac, Bab: 82, Hadis No: 1201. 

                                                            



Resulullah ona "Otur bekle." dedi. Bu arada Resulullah'a içinde on beş sa' miktarında hurma 
bulunan bir sepet getirildi. Re-sulullah buyurdu, ki: "Bunu al ve tasadduk et." Adam dedi ki: 
"Ey Allah'ın Resulü, bu hurmalara benden daha muhtaç kimse yoktur." Bunun üzerine 
Resulullah güldü öyle ki, dişleri göründü ve ona dedi ki: "Bunu götür ye. 220[220] 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Resulullah'ın herhangi bir keffaret hakkında ekmek ve 
katığa dair hüküm verdiği veya sabah akşam yemek yedirmeye dair hüküm verdiği 
bilinmemektedir. Bu da göstermektedir ki keffaret, Resulullah'm hüküm verdiği şekliyle 
fakirlere belli miktarlarda gıda maddeleri, vermekle olur. Onları sabah veya akşam ekmek ve 
katık ile doyurma şeklinde değildir. 
Buna göre âyetin bu bölümünün izahı şöyledir: "Kasıtlı olarak yaptığınız yeminlerin 
keffareti, ailenize yedirdiğiniz gıda maddelerinin ortalamasından on fakiri yedirmektir. 
Zenginin ailesine yedirdiğinin ortalaması iki müdd, yani yarım sa' miktarıdır. Resulullah'ın, 
fakirleri doyurma keffaretinde hükmettiği en yüksek miktar işte budur. Fakirin ailesine 
yedirdiğinin ortalaması ise bir müdd'dür. Yani çeyrek sa' dır. Resulullah'ın, fakirleri yedirme 
keffaretinde hüküm verdiği en az miktar da budur. 
Âyet-i kerimede, yeminini bozan kimsenin on fakiri giydirmekle de kef-faretini yerine 
getirebileceği zikredilmiştir. Müfessirler burada zikredilen giysinin nasıl bir giysi olacağı 
hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Mücahid, Hasan-ı Basri, Tavus, Mansur, Ata, İbrahim en-Nehai, Abdullah b.Abbas ve 
Ebu Malik'ten nakledilen bir görüşe göre burada, keffaret olarak giydirilmesi emredilen 
elbiseden maksat, tek bir parça elbisedir. Yeminini bozan kimse on fakirden her birine birer 
parça elbise giydirerek keffaretini ödemiş olur. Bu elbise bir gömlek veya belden yukan 
yahut belden aşağı giyien bir elbise olabilir. 
b- Said b.el-Müseyyeb, Hasan-i Basri, Muhammed b.Sirin, Ebu Musa el Eş'ari ve Dehhakîan 
nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen elbiseden maksat, iki parça elbisedir. 
Yeminini bozan kimse on fakirden her birine iki parça elbise giydirerek keffaretini yerine 
getirmiş olur.  
Said b.el-Miiseyyeb, bu iki elbisenin, bir cübbe bir de sarık olabileceğini söylemiştir. 
c- İbrahim en-Nehai ve Mu «i reye göre ise burada zikredilen elbiseden maksat, kişinin 
vücudunun tamamım kaplayan çarşaf, cübbe ve benzeri elbiselerdir. Bunlara göre sadece bir 
gömlek veya çamaşır yahut başörtüsü, burada ?ikredilen "Elbise" ifadesini kapsamaktadır. 
d- Abdullah b.Ömere göre ise bu âyette zikredilen "Elbise"den maksat, bdden yukarı ve 
belden aşağı giyilen iki parçadır. 
Mücahid, Hasan-i Basri ve Hakemden nakledilen diğer bir görüşe göre âyetin bu bölümünde 
mutlak olarak zikredilen elbise, giyilen herhangi bir elbisedir. Mücahid demiştir ki: 
"Yeminin kei'faretinde, şortun dışında her türlü elbî-se yeterlidir." 
Hasan-i Basri de demiştir ki: "Yeminin keffaretinde bir sank dahi yeterlidir." 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu görüşlerden doğru olmaya daha yakın olanı ve âyetin 
mânâsına daha uygun olanı şöyle diyen görüştür: Burada on fakire giydirilecek elbiseden 
maksat, kendisine giysi denilecek bir ve daha fazla elbisedir. Zira, kendisine "Elbise" 
denmeyen bir giysinin, bu âyetin kapsamına girmediği herkes tarafından ittifakla kabul 
edilmektedir. Kendisine "Elbise" denen bir şeyin ve daha fazlasının, âyetin kapsamına 
girdiği muhakkaktır. 
Ayet-i kerimede, yemin eden kimsenin yeminin bozması halinde keffaret olarak,bir köleyi 

220[220] Bkz. Ebu Davud, K. es-Savm, Bab: 37, Hadis No: 2392, 2393. 

 

                                                            



azadetmesinin de yemini çim keffaret olacağı beyan edilmektedir. Yeminin keffareti olarak 
azadedilecek kölenin nasıl bir köle olacağı hususunda Taberi özetle şunları söylüyor: "Eğer 
denilecek olursa ki: "Burada zikredilen köleden bütün köleier mi kastedilmekledir yoksa bazı 
vasıflan haiz olan köleler mi?" Cevaben denilir ki: "Burada zikredilen köleden maksat, 
sıhhatli olan her köledir. Küçük olsun büyük olsun, müslüman olsun kâfir olsun fark yoktur. 
Buna mukabil bütün âlimler kotürüm olan, kör olan, dilsiz olan, elleri kesik veya çolak olan, 
deli olan ve benzeri sakatlıkları bulunan kölelerin azade-dilmelerinin keffaret için yeterli 
olmayacağı hususunda ittifak etmişlerdir. Ancak bir kısım âlimler yeni doğan ço5cuğa köle 
denilmeyip "Neşeme" dendiğinden, çocuk kendi kendine hareket ederek dönme durumuna 
gelmeden önce yemin keffaret i için azadedilen köle kavramına girmeyeceğini bu duruma 
geldikten sonra işe bu kavrama gireceğini söylemişlerse de bu görüş isabetli değildir. Çünkü 
köle kavramı âyet-i kerimede genel olarak zikredilmiştir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Âyet-i kerimede yeminini bozan kimsenin keffaret 
olarak on fakiri yedirmesi veya giydirmesi ya da bir köle azadet-mesi zikredilmiştir. 
Yeminin keffaretini ödeyen kimse bu üç şıktan herhangi birini seçmekte serbesttir. Abdullah 
b.Mes'ud ve Abdullah b.Ömer'in, hali vakti yerinde olan kimselere bu üç şıktan köle 
azadetme şıkkını tavsiye etmeleri sade-cs hükmün mustehap olma durumunu ifade eder. 
Binaenaleyh zengin olan kimse köle azadetmeyip on fakiri yedirse veya giydirse yeminin 
keffaretini ödemiş olur. Çünkü hiç bir âlimden "Zengin olan kimse ancak bir köle 
azadederek ye-mirûniıı keffaretini yerine getirmiş olur." şeklinde bir söz nakiedilmemiştir. 
Aksine, kölenin dışındaki şıkiann yapılmasıyla kefffarelin yerine getirileceği hususunda 
ittifak etmişlerdir. 
Âyet-i kerimede "Bunları bulamayan kimse için keffaret, üç gün oruç tutmaktır." 
Duyurulmaktadır. Bu ifadelerden maksat şudur: "Yemininden dolayı keffaret vemıesi gerekli 
olan kimse on fakiri doyuracak yiyecek ve giydirecek elbise yahut azadedecek bir köle 
bulamayacak olursa o kimsenin üç gün oruç tutması gerekir. 
Müfessirler yemininden dolayı keffaret ödemekle yükümlü olan kimsenin, maddi durumu ne 
kadar düşük okluğunda oruç tutabileceği hususunda fark-:: görüşler zikretmişlerdir. 
a- Şafıiye göre yeminini bozan kimsenin, keffaret ödeme anında kendisinin ve ailesinin 
sadece bir günlük ve bir gecelik yiyeceği bulunur ise bu kimse gücü yetmeyendir. Ve 
yeminine keffaret olarak üç. gün oruç tutar. Şayet yeminini bozan kimsenin keffaretini 
(ideme anında kendisinin ve ailesinin bir günlük ve bir gecelik yiyeceği ile birlikte on fakiri 
yedirebilecek veya giydirebilecek maddi imkânı da varsa yeminini bozan kimsenin ya on 
fakiri yedirmesi veya giydirmesi gerekir. Bunun oruç tutması, keffaretini yerine getirme 
sayılmaz. 
Said b.Cübeyr üç. dirhemi bulunanın, Hasan-ı Basri iki dirhemi bulunanın keffaret olarak 
oruç tutamayacağını, bunlarla fakirleri yedireceğini söylemişlerdir. 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre ise iki yüz dirhemi bulunanın dahi gücü yetmeyen 
sayılacağını, on fakiri yedirme veya giydirme yerine üç gün oruç tutarak keffaretini 
ödeyebileceğini söylemişlerdir. 
c- Son devrin bazı ^kılıcıları ise geçimini sağlamak için sadece sennayesi bulunan, geçimini 
sağlayacak sermayesinden fazla olarak fakirleri yedirecek veya giydirecek gücü bulunmayan 
kimselerin, yeminlerine keffaret olarak oruç tutabileceklerini ancak geçimlerini 
sağlayabilecek sermayelerinden fazla olarak on fakiıi yedirecek veya giydirecek kadar maddi 
imkânları bulunanların oruç tutamayacaklarını söylemişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olan görüş şudur: Gücü yetmeyenlerden 
maksat, yeminini bozduğu günde kendisinin ve ailesinin, bîr günlük ve bir gecelik 



yiyeceğinden başka herhangi bir şeyi bulunmayan kimsedir. Böyle bir kimsenin, bozduğu 
yeminine keffaret olarak üç gün oruç tutması yeterlidir. Buna mukabil yeminin bozduğu 
anda, kendisinin ve ailesinin bir günlük ve bir gecelik yiyeceğinden fazla olarak on fakiri 
yedirecek veya giydirecek kadar bir imkânı varsa yahuta da azadedeceği bir köie varsa böyle 
bir kimsenin oruç tutması, keffareti için geçerli değildir. Zira iflas eden kimsenin malları bo-
ruçkiSanna dağıtıldıktan sonra ona sadece kendisinin ve ailesinin bir günlük ve bir gecelik 
yiyeceği bırakılır. Keffaret konusunda da gücü yetmeyenin ölçüsü de budur. 
Müfessirler burada zikredilen orucun, peşpeşe tutulması icabeden bir' oruç mu yoksa ara 
verilerek tutulabilecek bir oruç mu olduğu hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Mücahid, Rebi' b.Esnes, Übey b.Ka'b, İbrahim en-Nehai, Abdullah b.Mes'ud, Süfyan es-
Sevri, Katade ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre yemin kefi'areti olarak 
tutulan üç günlük orucun ara vermeden peşpeşe tutulan oruçlardan olduğunu söylemişlerdir. 
Zira Übev b.Ka'b ve Abdullah b.Mes'udun kuraatîanna göre âyetin bu bölümü şek-ünde 
okunmuştur.. Mânâsı da: "Peşpeşe üç gün oruç tutmak gerekir." demektir. 
b- Malike göre ise burada zikredilen üç günlük orucun peşpeşe tutulması claha iyi iken ayn 
ayn tutulmaları da caizdir. 
Taberi diyor ki: "Bize göre tercih edilen görüş, bu son görüştür. Zira Allah teala mutlak 
şekilde üç gün oruç tutulmasını zikretmiştir. Bunların peşpeşe veya aralıklı olarak 
tutulacaklarına dair bir kayıt ve şart zikretmemiştir. Bu nedenle ayeti mutlak bir şekilde 
almak daha isabetlidir. 
Übey b.Ka'b ve Abdullah b.Mes'udun kiraatlanna gelince bu kıraatlar elimizde bulunan 
mushafların hilafına olan kıraatedir. Mushaf'ımızda olmayan kiraııtîan delil göstererek 
bunun, Allah'ın kelamından olduğunu söylememiz caiz değildir. Bununla birlikte ben, yemin 
keffaretinde tutulan üç gün orucun, âlimlerin ihtilaflarından kurtulmak için peşpeşe 
tutulmasını tercih ediyorum." 221[221] 
 
90- Ey iman edenler, içki, kumar, dikili taşlar (putlar) ve fal okları, sadece Şeytanın işinden 
birer pisliktirler. Bu pislikten kaçının ki kurtuluşa eresiniz. 
Allah teala bundan önceki .âyetlerde, insanlara helal kıldığı temiz şeyleri, bir kısım 
insanların, kendilerine haram kılmalarının caiz olmadığını beyan ettikten sonra bu âyet-i 
kerimede de insanlara haram kıldığı şeyleri beyan etmekte ve buyurmaktadır ki: "Ey, Allah'ı 
ve Peygamberini tasdik eden müminler, şimdiye kadar içtiğiniz içkiler, oynadığınız 
kumarlar, önünde kurbanlar kestiğiniz dikili taşlar ve kendileriyle şans aradığınız fal okları 
Şeytanın yaptığı amellerden murdar olan, günaha vesile olan ve Allah'ın gazabını celbeden 
amellerdir. Siz, içki içmekten kumar oynamaktan, dikili taşların önünde putlara kurban kes-
mekten ve fal oklanyîa şans tayin etmekten kaçının ki rabbiniz katında kurtuluşa ermiş 
olasınız. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Pisliktir" diye tercüme edilen kelimesi, Abdullah b.Abbas 
tarafından "Allah'ı gazaplandiran" mânâsına, İbn-i Zeyd tarafından "Kötü şey" mânâsına 
yorumlanmıştır. 
Âyet-i kerimede görüldüğü gibi içki ve kumar haram kılınmıştır putlar yapıp taşlar dikerek 
önünde kurbanlar kesmek ve oklar çekerek falcılık yapmak yasaklanmış ve bunların, 
şeytanın işinden birer pislik oldukları ifade edilmiştir. Haram kılman bu şeylerin izahları 
kısaca şöyle yapılabilir: 
a- İÇKİ: Bu konuda Peygamber efendimiz (s.a.v) bir hadis-i şeritlerinde şöyle buyuruyor: 
"Sarhoşluk veren her şey içkidir. Ve sarhoşluk veren her şey de haramdır. Kim dünyada içki 
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içer de tevbe etmeden ve içkiyi bırakmadan ölürse âhirette cennet şarabını içmekten mahrum 
kalacaktır. 222[222] 
Ebu !Iureyre(r.a.) diyor ki: içki üç aşamada kesin olarak haram kılındı. Resulullah (s.a.v.) 
Medine ye hicret ettiğinde Medineliler içki içiyor ve kumar parası yiyorlardı. Bunlar 
.ı^Kimla Resulullah'a som sordular bunun üzerine Allah Teala: "Ey Muhammed sana içki ve 
kumardan soruyorlar. De ki: "Onlarda büyük günahlar vardır. İnsanlar için bazı dünyevi 
faydalan da vardır." 223[223]âyet-i kerimesini indirdi. Bunun üzerine insanlar: "Allah bize 
içkiyi haram kılmadı. Sadece onda büyük günahlar ve insanlar için bazı menfaatlar olduğunu 
beyan etti." dediler. Ve içkiyi içmeye devam ettiler. Bir gün muhacirlerden bir kişi akşam 
namazında arkadaşlarına iman olup namaz kıldırırken âyetleri yanlış okudu ve bunun üzerine 
de Allah teala birincisinden daha sert bir hüküm getiren şu âyeti indirdi: "Ey iman edenler, 
sarhoşken ne söylediğinizi bilinceye kadar namaza yaklaşmayın. 224[224] Bundan sonra da 
insanlar yine içki içmeye devam ettiler. Nihayet içkiyi tamamen yasaklayan ve daha sen bir 
hüküm getiren: "Ey im denler, içki, kumar, putlar ve fal okları sadece şeytanın işinden birer 
pisliktirler. Bu pislikten kaçının ki kurtuluşa eresiniz. Artık bundan vaz geçmez 
misiniz? 225[225]âyet-i kerimesi gelince de insanlar "Ey rabbimiz, artık vaz geçtik." dediler. 
Sonra da Resulullah'a "Ey Allah'ın Resulü, daha önce Allah yolunda cihad ederken 
öldürülmüş veya yatağında Ölmüş müslümanlar içki içiyor ve kumardan kazandıklarını yi-
yorlardı. Allah teala bunların, şeytanın işinden birer pislik olduklarını beyan etti. Şimdi 
onların hali ne olacaktır'?" diye sordular. Bunun üzerine şu âyet-i kerime indi. "İman edip iyi 
amel işleyenler Allah'tan korktukları, imanlarında sebat ettikleri, iyi amel işlemeye devam 
ettikleri sonra Allah'tan sakındıktan, imanlarından ayrılmadıkları, yine Allah'tan korktukları 
ve iyilikte bulundukları müddetçe daha önce yediklerinden dolayı kendilerine bir günah 
yoktur. Allah iyilikte bulunanları sever." 226[226] Resullullah (s.a.v.) de şöyle buyurdu: "Eğer 
içki on-larm zamanında haram kılınmış olsaydı sizin terkettiğiniz gibi elbette ki onlar da 
terkederlerdi. 227[227]Resuulallah (s.a.v.) efendimiz içkinin içilmesi haram olduğu gibi onunla 
ilgili her türlü muamelenin de haram olduğunu beyan ederek buyurmuştur ki: 
"İçki on cihetten lanetlenmiştir. İçkinin bizzat kendisi, onu içen, sunan, satan, satın alan, 
imal eden, imal ettiren, taşıyan, taşıttıran ve ondan ekle edilen kazancı yiyen. 228[228] 
Abdullah b.Abbas diyor ki: 
"Bu âyet-i kerime, Nisa suresinin içki ile ilgili olan kırk üçüncü âyetini ve Bakara suresinin 
iki yüz on dokuzuncu âyetini neshetmiştir." 229[229] 
b- KUMAR: Her türlü şans oyunu kumardır ve bu kumarın da her çeşidi yasaktır. Hatta tavla 
oyunu hakkında Peygamber efendimiz (s.a.v.) şöyle buyurmuştur: 
"Kim tavla oynarsa ellerini domuzun etine ve kanına bulamış gibidir"230[230] 
222[222] Müslim, K. el-Eşribe, Bak 73, Hndis No: 2003 / Ebu Davud, K. el-E§ribe, Bab: 5, Hadis No: 3679. 
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c- DİKİLİ TAŞLAR: Abdullah b.Abbas, Mücahid, Ata, Said b.Cübeyr ve Hiisan-ı Basriye 
göre buradaki dikili taşlardan maksat, önünde kurban kesilen dikili taşlardır. 
d- FAL OKLARI: Bu hususta Maide suresinin üçüncü âyetinin izahına bakınız . 231[231] 
 
91- Şüphesiz ki şeytan, kumar ve içki ile aranıza düşmanlık ve kin sokmayı, sizi Allah'ın 
zikrinden ve namazdan men etmeyi ister. Artık bun-İardan vaz geçmez misiniz? 
Ey iman edenler, Allah sizleri islam kardeşliği ile birleştirdiği halde şey-tan, kumar ve içki 
vasıtasıyla sizin aranıza ancak düşmanlık sokmayı, kin tohumlan ekmeyi, böylece sizi 
birbirinize düşürmeyi, Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoymayı ister. Artık Allah'ın size 
haram kıldığı şeylerden vaz geçin. Müfessirler bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında 
çeşitli görüşler zikretmişlerdir: 
a- Bazılarına göre bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi, Hz.Ömer'in, içkinin haram kılınmasına 
dair Allah tealaya dua etmesidir. Bu hususta Ebu Meysere diyor ki: 
"Ömer b.el-Hattab Allah'a şöyle dua etti: "Ey Allahım sen içki hakkında bizi şifaya 
kavuşturan bir açıklama yap." Bunun üzerine Bakara suresinin "Ey Muhammet!, sana içki ve 
kumardan soruyorlar de ki: "Onlarda büyük günah vardır. İnsanlar için faydalan da 
vardır. 232[232]' âyet-i nezil oldu. Ömer çağırıldı ve bu âyet ona okundu. Yine Ömer: "Ey 
Allahım sen içki hakkında bizi şifaya kavuşturan bir açıklama yap." diye dua etti. Bunun 
üzerine Nisa suresinin: "Ey iman edenler sarhoşken ne söylediğinizi bilinceye kadar namaza 
yaklaşmayın. 233[233]Qyeti nazil oldu. Yine Ömer çağırıldı ve bu âyet kendisine okundu, sonra 
Ömer tekrar: "Ey Allahım sen içki hakkında bizi şifaya kavuşturan bir açıklama 
yap234[234]diye dua etti. Bu sefer Maide suresinin: "Şüphesiz ki şeytan, kumar ve içki ile 
aranıza düşmanlık ve kin sokmayı, sizi Allah'ın zikrinden ve namazdan men etmeyi ister. 
Artık bunlardan vaz geçmez misiniz?" âyeti nazil oldu. Yine 
ömer çağırıldı ve ona bu âyet okundu. Ömer de dedi ki: "Vaz geçtik, vaz geçtik. 
b- Muhammed b.Kays'a göre ise bu âyet-i kerime bir kısım Medineli kişiler hakkında nazil 
olmuştur. Resulullah Medine'ye gelince içki içen ve kumar oynayan bazı insanlar onun 
yanına gelmişler ve ona bunların hükmünün ne olduğunu solmuşlardır. Bunun üzerine Allah 
teala "Ey Muhammed, sana içki ve kumardan soruyorlar. De ki: "Onlarda büyük günah 
vardır. İnsanlar için faydalan da vardır. Ancak günahları faydalarından çok 
büyüktür. 235[235]âyetini indirdi. Bunun üzerine o insanlar dediler ki: "Bunlar, haklarında 
.ruhsat gelen şeylerdir. Biz, kumardan kazandığımız malı yiyelim içkiyi de içelim. Allahtan 
da affedilmemizi dileyelim. "Nihayet bir adam akşam namazını kılarken Kâfirim suresini şu 
şekilde okumaya başladı. "Ey Muhammed de ki: "Ey kâfirler, ben sizin taptıklarınıza ibadet 
ederim. Siz ise benim ibadet ettiğime tapacak değilsiniz." Bu kişi âyeti doğru okuyamadığı 
gibi ne okuduğunu da bilmiyordu. İşte bunun üzerine Allah teala, "Ey iman edenler, 
sarhoşken ne söylediğinizi bilinceye kadar namaza yaklaşmayın. 236[236] âyetini indirdi. 
Bundan sonra insanlar yine içki içmeye devam ediyorlardı. Namaz vakti yaklaşınca ne 
okuduklarım bilmeleri için içki içmeyi bırakıyorlardı. Böylece devam ederlerken Allah teala, 

231[231] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/383-386. 
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bunu ve bundan önceki âyeti indirdi. Ve "Artık bunlardan vaz geçmezmisiniz?" buyurdu. 
Onlar da "Vaz geçtik ey rabbimiz." dediler. 
c- Sa'd b.Ebi Vakkas da bu âyet-i kerimenin kendisi hakkında nazil olduğunu söylemiştir. 
Sa'd b.Ebi Vakkas demiştir ki: 
"Ensarclan bir kişi yemek yaptı bizi davet etti. Biz, hafifçe sarhoş oluncaya "kadar içki içtik. 
Ensardan olan insanlarla Kureyşliler birbirlerine karşı övünmeye başladılar. Ensar, "Biz 
sizden daha üstünüz." dediler. Kureyşliler de "Hayır biz sizden daha üstünüz." dediler (Sa'd 
b.Ebi Vakkas, Kureyştendir.)" Bunun üzerine Ensardan bir kişi Devenin çene kemiğini aldı 
ve onunla Sa'd b.Ebi Vak-kas'm bunuma vurdu ve burnunu yardı. Bundan sonra Sa'dın bumu 
yarık kaldı. İşte bunun üzerine: "Ey iman edenler, içki, kumar, dikili taşlar, putlar ve fal ok-
ları sadece şeytanın işinden birer pisliktirler. Bu pislikten kaçının ki kurtuluşa eresiniz." 
"Şüphesiz ki şeytan, kumar ve içki ile aranıza düşmanlık ve kin sokmayı, sizi Allah'ın 
zikrinden ve namazdan men etmeyi ister. Artık bunlardan vaz geçmez misiniz?" âyetleri 
nazil oldu. 237[237] 
d- Abdullah b.Abbas ise bu âyet-i kerimenin Ensardan iki kabile hakkında nazil okluğunu 
söylemiştir. Onlar içki içmişler, sarhoş olunca da birbirleriyle şakalaşmışlar ve 
dalaşmalardır. Ayılınca da yüzlerinde ve sakallarımla bulunan izleri görmüşler. Her biri 
kendi kendine şöyle demiştir: "Benim kardeşim bana bunu yaptı ha? Şayet o bana karşı 
şefkatli ve merhametli olsaydı bana bunu yapmazdı." Bu insanlar birbirlerine karşı 
kalplerinde kin taşımayan insanlar iken bu olaydan sonra birbirlerine karşı kin beslemeye 
başladılar. İşte bunun üzerine bu ve bundan önceki âyet nazil oldu. 
e- Katadeye göre ise bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi, içki değil kumardır. Çünkü kin ve 
düşmanlık, kumar oynama sebebiyle insanların arasında ortaya çıkmış, Allah teala da onlara 
hem kuman hem de içkiyi yasaklamıştır. Bu hususta Katade diyor ki: "Cahaliye devrinde kişi 
ailesini ve malını kumara verirdi. Bundan sonra elinde bulunanları kaybettiği için mahrum 
bir şekilde oturur başkasının elinde bulunan mallara bakar dururdu. Bu da insanlar arasında 
düşmanlığı, kini doğururdu. Allah teala bu sebeple kuman ve çkiyi yasakladı. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu hususta doğru olan görüş şunu söylemektir: Allah Teala bu 
âyetlerde bazı şeylerin necis olduğunu zikretmiş ve onlardan kaçınmamızı emretmiştir. 
Müfessirler ise bu âyetlerin nüzul sebebi hakkında ihtilaf etmişlerdir. Bunların nüzul sebebi 
Hz. Ömer'in duası da olabilir Sa'd b.Ebi Vakasın içine düştüğü hadise de olabilir. Kumar 
oynama sebebiyle kişinin malını kaybetmesi de olabilir. Elimizde buna dair kesin bir delil 
yoktur. Ancak şurası bir gerçektir ki bu âyetlerin hükümleri bütün mükellefleri 
bağlamaktadır. Mükelleflerin bunların nüzul sebeplerini bilmemeleri onlar için bir özür 
sebebi sayılmaz. Binaenaleyh âyeti öğrenen her mükellefin içki, kumar, dikilen taşlar ve fal 
oklarından kaçınması farzdır. 
Bu âyet-i kerime nazil olunca sahabiler: Ey rabbimiz vaz geçtik. Artık yapmayacağız." 
dediler ve ellerinde bulunan içkileri döktüler. 238[238] 
 
92- Allah'a da itaat edin Pcygmbcrc de itaat edin. Karşı gelmekten sakının. Eğer yüz 
çevirirseniz bilin ki Peygamberimize düşen sadece apaçık iebliğdir. 
İçki kumar ve yasaklanan diğer şeylerden kaçınarak Allah'ın emirlerine itaat edin ve 
Peygamberinin emirlerine uyun. Allah'ın emrine karşı gelmekten sakının. Aksi takdirde onun 
cezasını hak etmiş olursunuz. Eğer emirlerinden yüz çevirir yasaklananları işlerseniz bilin ki 
Peygamberimize düşen sadece açık' bir şekilde tebliğdir. Hesaba çekip cezalandırma ise 
237[237] Ahmcıl b. Ilanhel, Müsned, C. 1, S. 186 /Müslim, K. el-Pailail es-Sahabe, B: 43, II. N.1748. 
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Allah'a aittir. 
Görüldüğü gibi bu âyet-i kerime, Allah tealanın emir ve yasaklarını ihlal edenleri tehdit 
etmekte, yasakları çiğneyenlerin cezalandırılacaklanna dikkati çekmektedir. 239[239] 
 
93- îman edip iyi amel işleyenler Allah'tan korktukları, imanlarında sebat ettikleri, iyi amel 
işlemeye devanı ettikleri sonra Allah'tan sakındıklar!, imandan ayrılmadıkları, yine Allah'tan 
korktukları ve iyilikte bulundukları müddetçe daha önce yediklerinden dolayı kendilerine bir 
günah yoklar. Allah iyilikte bulunanları sever. 
Sizden iman edip salih emel işleyen kimseler için, haram kılınmadan önce içki içmesinde 
veya kumar kazancı yemesinde bir günah yoktur. Yeter ki siz-ier Allah'ın size haram kıldığı 
şeylerden kaçınmakta ondan korkun. Onun sizi denetlediğini bilin. Allah ve Resulünü, emir 
ve yasaklarında tasdik edin. Allah'a ve Resulüne itaat edin. Ve her ikisini de razı edecek 
ameller işleyin. Sonra da Altoh'tan korkmaya ve imanınızda kararlı olmaya devam edin. 
Allah'ın gönderdiği emir ve yasaklan değiştermeyin. Sonra da farz kılınmayan nafile 
ibadetler yaparak Allah'tan korkun ve sizi cezalandırmasından çekinin. Zira Allah, nafile 
ibadetler yaparak kendisinden korkanları sever. 
Âyet-i kerimede üç defa müminlerin Allah taeladan korkmaları emrediliyor. Taberi diyor ki: 
"Burada emredilen birinci korkma, müminlerin, Allah'ın emirlerini kabul etmeleri ve onunla 
amel etmeleriyle olur. İkinci korkmaları Allah'ın emirlerine uyup yasaklarından kaçınmada 
kararlı olmalarıyla gerçekleşir. Üçüncü korkmaları ise müminlerin, farzların dışında bir 
kısım nafile ibadetleri yerine getirmekle olacağına dair delil nedir? Cevaben denilir ki: 
"Âyet-i kerimede zikredilen birinci korkma, Allah'ın emir ve yasaklarını kabul etmelerini, 
ikinci korkma ise bu emir ve yasaklara uymada kararlı olmalarını ifade etmektedir. Böylece 
Allah'ın farz kıldığı şeyleri yapmaya devam edeceklerini bildirmektedir. Son korkma ise, 
nafile ibadetleri yaparak Allah'ın kendilerini cezalandırmasından kaçınmalarını ifade 
etmektedir. Bu son korkmayı da farz olan amellerin eda edilmesi anlamında almak lüzumsuz 
bir tekrar olur. Bu nedenle nafile ibadetler yaparak korkma şeklinde izah edilmesi daha 
evladır. 
Müfessirler, buâyet-i kerimenin nüzul sebebi olarak şunu zikretmişlerdir: İçki, kumar 
yasaklanınca, bunlar yasaklanmadan önce bunları işleyen ve Ölüp âhirete irtihal eden 
kimselerin durumlarının ne olacağı hususunda sorular sorulmuş, bunun üzerine bu âyet nazil 
olmuş ve âyetler nazil olmadan önce içki içmiş olanların günahkâr olmadıklarını beyan 
etmiştir. 
Bu hususta Abdullah b.Abbas diyor ki: "İçkinin haram okluğunu bildiren Cıyet nazil olunca 
sahabiler dediler ki: "Ey Allah'ın Resulü, içkinin haram olduğunu beyan eden âyet nazil 
olmadan önce içki içen ve ölen kimselerin hali ne olacaktır?" İşte bunun üzerine "İman edip 
iyi amel işleyenlerin, Allah'tan korktukları, imanlarında sebat ettikleri, iyi amel işlemeye 
devam ettikleri sonra Allah'tan sakındıkları, imanlarından ayrılmadıkları, yine Allah'tan 
korktukları ve iyilikte bulundukları müddetçe daha önce yediklerinden dolayı kendilerine bir 
günah yoktur. Allah, iyilikte bulunanları sever, "âyeti nazil oldu." 240[240] 
Enes b.Malik diyor ki: "Ben içki kadehini Ebu Talhaya, Ebu Ubeyde b.el-Cerraha, Muaz 
b.Cebel'e, Şüryh b.Beyda'ya ve Ebu Dücaneye sunarken -Ki onlar içtikleri hurma şarabından 
sarhoş olmuşlar ve başlan önlerine eğilmişti - bir kimsenin dışarıdan şöyle seslendiğini 
işittik. "Dikkat edin içki haram kılındı. "Bunun üzerine bizim yanımıza herhangi bir kimse 
girmeden ve bizden de herhangi bir kimse dışarı çıkmadan şarapları döktük, testileri kırdık. 
239[239] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/390. 
240[240] Tirmizi, K. Tefsir el-Kıır'an, Sure: 5, Hah: 10, Hadis No: 3052. 

                                                            



Bir kısmımız abdesî aklı bir kısmımız yıkandı. Ümmü Süleymin kokularından süründük. 
Sonra çıkıp Resulullah'ın mescidine gittik. Bir de ne görelim Resulullah (s.a.v.) "Ey iman 
edenler, içki, kumar, dikili taşlar (putlar) ve fal okları sadece şeytanın işinden birer 
pisliktirler. Bu pislikten kaçının ki kurtuluşa eresiniz." 241[241]âyetini ve ondan sonra gelen 
âyeti okuyor. Bunun üzerine bir adam dedi ki: "Ey Allah'ın Resulü, bizden, içki içtiği hakle 
ölenin yeri ne olacaktır?" Bunun üzerine de A-hh teaîu: "İman edip iyi amel işleyenler..." 
âyetini indirdi. 242[242] 
Bera b.Âzib diyor ki: 
"Resulullahm sahabilerinden bazıları, içki haram kılınmadan önce ölmüşlerdir. İçki haram 
kılınınca bir kısım insanlar dediler ki: "Bizim arkadaşlarımız ne olacak? Onlar içki içerken 
ölüp gittiler." İşte bunun üzerine "İman edip iyi amel işleyenler, Allah'tan korktukları, 
imanlarında sebat ettikleri, iyi amel işlemeye devam ettikleri, sonra Allah'tan sakındıkları, 
imanlarından ayrılmadıkları, yine AÎİah'tan korktukları ve iyilikte bulundukları müddetçe 
daha önce yediklerden dolayı kendilerine bir günah yoktur. Allah, iyilikte bulunanları sever." 
Syeii nazil oklu. 243[243] 
Abdullah b.Mes'ud diyor ki: 
"İman edip iyi amel işleyenler..." âyeti nazil olunca Resulullah bana buyurun ki: "Sen de 
bunlardan mısın? 244[244] 
 
94- Ey iman edenler, şüphesi/, ki Allah sizi, elinizin ve oklarınızın ulaşacağı bir kısım av'lar 
ile imtihan eder ki, kimin, görmediği halde ken-djsin'den korktuğunu ortaya çıkarsın, kim 
bundan sonra haddi aşarsa onun için can yakıcı bir azap vardır. 
Ey iman edenler, Hac ve Umre için ihrama girdiğiniz sırada Allah sizi, küçüklüğünden ve 
zayıflığından dolayı kolayca ekle edebileceğiniz av hayvanIar:y;a imtihan eder ki, gözüyle 
görmediği halde Allah'a iman edip ondan korkar.îan onaya çıkarsın. Kim, ihramlı iken 
avlanmayı helal görerek Allah'ın  adarsa onun için can yakıcı bir azap vardır. 
Ayet-i kerimede zikredilen, "Elin ulaşacağı av"dan maksat, yaban eşeği, yabası sığın, geyik 
vb. hayvanlardır. 
Bu hususta Abdullah b.Abbas demiştir ki: "Hac veya Umre için ihrama giren kişinin elinin 
erişeceği av hayvanlarından maksat, gücü zayıf olan hayvan-İ;ird:r. Allah teala, bu gibi 
hayvanlarla ihramlı olan kişileri imtihan eder. Zira onlar, diledikleri takdirde bu gibi 
hayvanları hemen yakalayabilirler. İşte Allah îeala, ihramhiann bu gibi hayvanları 
avlamalarını yasaklamıştır. 245[245] 
 
95- Ey iman edenler, (Hac'da) ihramlı iken av hayvanı öldürmeyin. Sizden kim, ihramlı iken 
bir av hayvanını öldürürse onun cezası, içinizden âdil iki kişinin vereceği hükme göre, ehli 
hayvanlardan, öldürdüğüne denk ve KabVyc ulaşacak bir kurbanlıktır. Yahut onun kıymeti 
kadarıyla, kefaret olarak yoksulları doyurmak veya kıymeti ölçüsünde oruç tutmaktır.ceza, 
işlediği suçun karşılığını tatması içindir. Allah, geçmişte yapılanları affetmiştir. Kim tekrar 
bu yasağı ihlal ederse Allah onu cezalandırır. Allah hor şeye galiptir layık olana cezasını 
verendir. 

241[241] Maide Suresi, 5/90 

242[242] Bkz. Buharı, K. Tefsir d-Kur'an, Sure: 5, Bah: U. 

243[243] Tirmizi, K. Tefsir el-Kıır'an, Sure: 5, Bab: 9, Hadis No: 3051. 

244[244] TirmizJ, K. Tefsir el-Kıır'an, Sure: 5, Bab: 11, Hadis No: 3053.  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/391-393. 
245[245] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/393-394. 

                                                            



Ey iman edenler, Hac ve Umre için ihrama giren bir kimse, ihramlı iken kasıtlı olarak bir av 
hayvanını öldürürse, dindarlıklarına güvenilen adaletli iki kişinin vereceği hükme göre 
öldürülen hayvanın değerinde ehli bir hayvanı. Kabe'de kesip dağıtması gerekir. Yahut da 
avlanan ihramlı kimsenin, avladığı hay vattın değeri kadar yiyecek maddeleri alıp fakirlere 
dağıtın asıdır. Yahut da ihram yasağını ihlal tden bu kimsenin avladığı hayvanın değeri 
takdir edildikten sonra her fakire vereceği belli bir ölçek buğday karşılığında bir gün oruç 
tutulmasıdır. 
Bu fıyot-i kerime, karada yaşayan av hayvanlarının, Hac ve Umre için ihrama girmiş insanlar 
tarafından avlanmasının haram olduğunu bildirmektedir. Burada zikredilen av 
hayvanlarından maksat, âlimlerin çoğunluğuna göre eli yenilsin veya Yenilmesin bütün kara 
hayvanlarıdır. Ancak Resulullah (s.a.v.) in istisna ettiği şu beş cins hayvan buna dahil 
değildir. Peygamber efendimiz buyuruyor ki: 
"Beş cins zararlı hayvan vardır ki bunlar, ihramlı iken de ihramsız iken de öldürülürler. 
Bunlar, karga, delice kuşu, akrep, fare ve saldırgan (kuduz) köpektir." 246[246] 
Müfessirier, âyet-i kerimede zikredilen "Av hayvanım kasıtlı bir şekilde öldürmek"ien neyin 
kastedildiği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Mücahid, îbn-i Cüreyc, Hasan-i Basri ve İbn-i Zeyde göre buradaki av hayvanın: kasıtlı 
bir şekilde Öldürmekten maksat, kişinin, ihramlı olduğunu unutarak av hayvanını kasıtlı bir 
şekilde Öldünnesidir. İşte ihramlı olduğunu unuttuğu bir sırada, av hayvanını kasıtlı olarak 
öldürene, âyette zikredilen ceza mahiyetindeki keffaretleri yerine getirmesi gerekir. Diğer 
yandan kişi ihramlı olduğunu bildiği hakle av hayvanını öldürecek olursa bunun suçu, 
keffaret ödemekle affedilmekten daha ağırdır. Bu nedenle onun işi Allah'a kalmıştır. 
Bu hususta Mücahid diyor ki: "Âyette zikredilen, av hayvanını kasıîı olarak öldürmekten 
maksat, kişinin ihramlı olduğunu unutarak, av hayvanını kasıtlı bir şekilde öldürmesi veya 
başka bir şey yapmak isterken hataen onu öldünnesidir. Buna mukabl: kim ihramlı olduğunu 
hatırlayarak ve av hayvanını öldünne-nin dışında herhangi bir şey de kastetmeyerek kasıtlı 
bir şekilde av hayvanım öldürecek olursa bu kişi ihramdan çıkmış olur. Buna keffaret ödeme 
ruhsatı yoktur. Keffaret ancak ihramlı olduğunu unutarak Öldürene veya, başka bir şey 
yapmak isterken onu öldürene gerekir. 
İbn-i Zeyd de diyor ki: "Burada av hayvanını kasıtlı olarak Öldürmekten maksat, ihrama 
girmiş olan kimsenin, ihramlı olduğunu unutarak av hayvanını kasıtlı bir şekilde öldürmesi 
veya ihramlı avlanmanın haram olduğunu bilme-mesidir. İşte böyle olanların, âyette 
zikredilen keffaretleri yerine getirmelerine hükürn verHir. Buna mukabil Allah'ın, ihramli 
iken avlanmayı yasaklamasından sonra ihrsmîı olduğunu hatırlayarak ve bu durumda av 
hayvanının öldürülmesinin haram olduğunu bile bile onun öldürenin durumu, Allah'ın 
vereceği cezaya bırakılmıştır. 
b- Ata, Zühri, Abdullah b.Abbas, Said b.Cübeyr veTavus'tan nakledilen diğer bir görüşe göre 
bu âyette zikredilen "Av hayvanını kasıtlı bir şekilde öl-dümıek"îen maksat, ihramlınm, 
ihramlı olduğunu bile bile, av hayvanını kasıtlı bîr şekilde öidürmesidir. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu hususta doğru olan söz, şunu söylemektir. "Allah teala bu 
fsyet-i kerime iie, ihrama giren herkesin, ihramda bulunduğu müddetçe, kara av hayvanlarım 
öldürmeyi kastederek öldürmesini haram kılmıştır. Öldürmeyi kastetmesini, ihramlı 
olduğunu unutma haline veya başka bir şey yaparken onu öldürmüş olma haline tahsis 
etmemiş bilakis onu, kasıtlı öldürene umumi bir şekilde yasak kılmıştır. Ve bunu yapana 
belli keffaretleıi yerine getirmesini emretmiştir. Durum böyle iken âyetten, Resulullahın 

246[246] Buliarİ, K. es-S;ıyd, B:ıh: 7 / Müslim, K. el-IIac, Rab: 71, 74, Hadis Nn: 1198, 1199. 
                                                            



hadislerinden, ümmetin icmamdan ve diğer herhangi bir yönden açık bir delil bulunmadıkça 
âyetin zahirini bırakıp onu batini tevillerle yorumlamak caiz değildir. Madem ki mesele 
böyledir, ihrumlı olan kimse av hayvanını isler ihramlı okluğunu hatırlayarak kasıtlı bir 
şekilde öldürsün ister ihramlı olduğunu unutmuş vaziyette av hayvanini kasıtlı bir şekilde 
öldürsün isterse başka bir şeyi kastettiği halde onu öldürmüş olsun, bütün bu durumlarda 
onun, rabbimizin beyan ettiği keffaretler-Ğen birini ödemesi gerekir. Bunlar da 
müslümanlardan, dinine güvenilir iki âdil kimsenin vereceği hükme göre, öldürülen av 
hayvanının, ehli olan hayvanlardan karşılığım harem bölgesinde kurban etmektir. Veya onun 
değeri kadar gıda maddesini fakirlere dağıtmaktır yahut her fakire verilecek gıda maddesi 
yerine bir gün oruç tutmaktır. Nitekim Ata ve Zühri, âyetin bu bölümünü bu şekilde izah 
etmişlerdir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bir av hayvanını hatalı olarak öldüren ihramlı kişinin 
cezasının ne olduğunu "Latifül Kavi Fi Ahkam iş Şerai'" adlı kitabımızda, burada izaha 
ihtiyaç bırakmayacak derecede açıkladık. Burası bu meseleyi açıklama yeri değildir. Çünkü 
bu kitabımızda Kur'anın tevillerini açıklamayı hedef aldık. Kur'anda da av hayvanını hata ile 
öldürmeye dair bir açıklama yoktur ki onun hükmünü de burada zikredelim. 
Müfessirler, ihramlı iken av hayvanını öldüren kimseye, ehli hayvanlardan o av hayvanının 
dengini kurban etmesine nasıl hüküm verileceği hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Süddi, Ata, Abdullah b.Abbas, Hz. Ömer, Dehhak ve Mücahide göre dinine güvenilen 
adaletli iki kimse, ihramlınm öldürdüğü av hayvanına, ehli hayvanlardan en çok benzeyenini 
araştırırlar ve ihramhya, o hayvanı elde edip harem bölgesinde kurban etmesine hüküm 
verirler. Bunlara göre öldürülen av hayvaninin değerine bakılmaksızın onun şeklinde olan 
ehli hayvanlardan biri kurban edilir. Av hayvanının değerinin, ondan fazla veya eksik 
olması, durumu değiştirmez. Ancak bunlar hangi ehli hayvanların hangi av hayvanlarına 
daha çok benzediği hususunda zaman zaman farklı örnekler zikretmişlerdir. 
Bu hususta Süddi demiştir ki: "Öldürülen av hayvanı ile onun ehli hayvanlardan benzerleri 
şöyle tesbit edilir. Eğer ihramlukişi, bir deve kuşu veya yaban, eşeği öldürecek olursa onun 
bir deve kurban etmesi gerekir. Eğer bir yaban ineği veya geyiği yahut koyunu öldürecek 
olursa onun bir inek kurban etmesi gerekir. Eğer bir ceylan yavrusu veya tavşan öldürecek 
olursa onun bir koyun . kurban etmesi gerekir. Eğer bir keler veya Bukalemun yahut tarla 
faresi öldürecek olursa onun bir kuzu kurban etmesi gerekir. 
Bu hususta Abdullah b.Abbas demiştir ki: "Eğer ihramlı olan bir kimse, ceylan ve benzeri bir 
hayvanı öldürecek olursa o kimsenin, Mekke'de bir koyun kurban etmesi gerekir. Şayet bunu 
bulamazsa altı lakiri doyurur. Buna da gücü yetmezse üç gün oruç tutar. Eğer ihramlı kişi 
geyik veya benzeri bir hayvanı öldürecek olursa bir inek kurban etmesi gerekir. Eğer deve 
kuşu veya yaban eşeği ve benzeri herhangi bir hayvanı öldürecek olursa o kimsenin bir deve 
kurban etmesi gerekir. 
İbn-i Cüreyc diyor ki: "Ben Ata'ya dedim ki: "Ne dersin ben bir av hayvanı ökîürsem, onun 
bir gözünün kör olduğunu veya topa! olduğunu yahut herhangi bir organının eksik olduğunu 
görecek olsam, onun aynını mı benzerini mi ödeyeceğim?" O dedi ki: "İstersen evet." dedim 
ki: "Sen bunu daha fazla tercih etmiyor musun?" O da "Evet." dedi ve devamla dedi ki: 
"Eğer sen ceylan yavrusunu öldürecek olursan karşılığında koyun yavrusu kurban edersin. 
Yaban sığın yavrusu öldürürsen ehli bir sığır yavrusunu kurban edersin." 
Süleyman el-Bâhiiî diyor ki: "Ben Dehhak b.Müzahimin şunları söylediğini işittim. "Av 
hayvanlarından yaban eşeği, deve kuşu gibi boynuzsuz olanları öldüren ihramhnirı onlar gibi 
boynuzu olmayan bir deve kurban etmesi gerekir. Kara av hayvanlarından dağ keçisi veya 
geyik gibi boynuzlu olanlarını öldürenin bir sığır kurban etmesi, ceylan gibilerini öldürenin 



bir koyun kurban etmesi, tavşan öldürenin, iki yaşında bir koyun, tarla faresi ve benzerini 
öldürenin küçük bir kuzu kurban etmesi, çekirge ve benzerini öldürenin de bir avuç yiyecek 
vermesi, karada yaşayan kuşları öldürenin, biçilen değerini tasadduk etmesi gerekir. 
"abise b.Cabir diyor ki: "Ben, ihramlı iken bir geyik öldürdüm. Ömer'in yanma gittim ve ona 
bunun hükmünü sordum. O da beni Abdurrahman b.Avf a gönderdi. Ben de dedim ki: "Ey 
müminlerin emin, bu mesele, Abdurrahman'a gidip ona soracak kadar büyük bir mesele 
değil."bunun üzerine elindeki sopayla bana bir tane vurdu öyle ki, onun önünden kaçtım. 
Sonra dedi ki: "İhramh iken av hayvanını öldürdün sonra da fetvayı küçümsüyorsun." 
Abdurrahman geldi, ikisi birlikte bir koyun kurban etme hükmünü verdiler. 
b- İbrahim en-Nehaiden nakledilen diğer bir görüşe göre, ihramhnın öldürdüğü-av 
hayvanının keffareti şöyle Ödenir. "Müslümanlardan dinine güvenilir iki adil kimse, 
öldürülen av'a para ile değer biçerler ve ihramhnın, ehli hayvanlardan o değerde bir hayvan 
alıp harem bölgesinde kurban etmesini emrederler. 
Taberi diyor ki: "öldürülen av hayvanının, ehli hayvanlardan dengini tes-biî etmesi 
hususundaki bu iki görüşten, Hz.Ömer ve Abdullah b.Abbas'ın da ka-îîldîğı birinci görüş 
daha evladır. Zira bunlar, ihramhnin öldürdüğü hayvanın en yok benzeri olan ehli bir 
hayvanı kurban etmesi gerektiğini söylemişlerdir ki âyeti kerime de aynı şeyi ifade 
buyurmuştur. Buna mukabil Öldürülen av hayvanının değerinin ödenmesini söyleyen ikinci 
görüş, âyetin zahirine muhaliftir. Çünkü av hayvanının değeri, âyette zikredildiği üzere av 
hayvanının ehli hayvanlardan benzeri değil nakit paradır. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Her ne kadar takdir edilen 
dirhemler, öldürülen av hayvanının benzeri değilse de bu dirhemlerle ehli bir hayvan alınır 
da Kabe'de kurban edilecek olursa o takdirde ih-ramîı kişi, öldürülen av hayvanının benzerini 
kurban etmiş olur ve âyetin zahiri emrini yerine getirmiş olur." Cevaben denilir ki: "Her 
zaman av hayvanının değeri, aynen onun benzeri, ehli bir hayvan almaya denk olmaz. 
Mesela öldürülen av hayvanı büyük ve sağlam bir hayvan olur da onun değeri ile de ancak 
küçük veya sakat bir ehli hayvan alınacak olursa sence ihramh kişi ne yapmalıdır? O, 
avladığı av hayvanına benzemeyen ve onun misli olmayan bu ehli hayvanı kurban edecek 
raidir?" Eğer diyecek olursan ki "İhramh kişi, ancak öldürdüğü hayvanın benzeri olan bir 
hayvanı satın alıp kurban edebilir." Bu sözünle önceki sözünden vaz geçmiş olursun. Çünkü 
av hayvanının değeri ile ehli bir hayvanın alınamayacağını söyleyen senin görüşündeki 
insanlar, alınacak ehli hayvanın, kurban edilecek bir hayvan olmasını şart koşmuşlardır. 
Halbuki avlanan hayvan, küçük veya sakat olabilir. Bu takdirde de ona biçilen değerle 
benzeri bir ehli rr.yvan alınır da kurban edilecek olursa, kurban olmayacak hayvan kurban 
edilmiş olur. Böylece alınacak ehli hayvanın kurban edilecek vasıfta olma şartı bozulmuş 
olur. 
Eğer diyecek olursan ki: "İhramh kişi, öldürdüğü av hayvanının değeri ile, mutlaka kurban 
oiacak bir ehli hayvan alır." Bu takdirde de söylediğin söz, Kur'amn zahirine ters düşmüş 
olur. Zira Allah teala, ihramhnın, kasıtlı olarak öldürdüğü av hayvanının karşılığında onun 
benzeri ehli bir hayvanı kurban etmesini emrediyor. Sen ise, benzerinin kurban olmayacak 
vasıfta olması halinde kurban edilemeyeceğini söylüyorsun. Senin bu sözün, âyetin zahirine 
ters düşmektedir. 
Âyet-i kerimede: "İçinizden âdil iki kişinin vereceği hükmü göre ceza kurbanı tespit edilir" 
buyunılmaktadır. Burada zikredilen "İki âdil kimse"den maksat, dindar, faziletli, âlim ve 
fakih olan iki kimsedir. Bu iki âdil kimse, öldürülen av hayvanım, ehli hayvanlardan benzeri 
ile mukayese etmeye giriştiklerinde şu usulü takibederler: Öldürülen hayvanı inceler ve 
vasıflarını Öğrenirler. Eğer ihramh olan kimse küçük bir geyik öldünnüşse ona yaş ve vücut 



bakımından benzeyen bir koyun yavrusunu kurban etmesini, büyük bir geyik öldürmüşse 
büyük bir koyun kurban etmesini, yaban eşeği öldürmüşse, onun büyüklüğüne veya 
küçüklüğüne göre büyük veya küçük bir sığır kurban etmesini emrederler. Kısaca, avlanan 
hayvana, ehli hayvanlardan en çok benzeyenini tesbit eder-ier ve ihramlıya onu kurban 
etmesini emrederler. Bu hususta iki görüş zikredilmişin 
a- Birinci görüş bizim zikrettiğimiz görüştür. Şu âlimlerin de bu görüşte oklukları 
zikredilmiştir: Ömer b.el-Hattab, Abdurrahman b.Avf ile birlikte, bir geyik öldürene bir 
koyun kurban etmesini, etini tasadduk edip derisini de su kabı olarak kullanmasın! 
emretmişlerdir. 
Bu hususta Kabise b.Cabir diyor ki: "Biz, yolculukta iken sabah namazını kıldıktan sonra 
bineklerimizden uzaklaşır gezerdik. Aramızda konuşurduk. Yine bir sabah böyle yaparken 
aniden bir geyik gördük. İçimizden biri ona bir taş attı. Taş tam kulağının arkasına isabet etti 
ve hayvanı öldürdü. Biz onun bu hare-tini ayipiad:k ve "Büyük bir kusur işledin." dedik. 
Mekke'ye varınca onunla birlikte Ömer'in yanına gittik. O adam meseleyi Ömer'e anlattı. 
Ömer'in yanında yüzü gümüş gibi parlayan bir adam vardı. (O kişi Abdurrahman b.Avf idi) 
Ömer ona yöneldi ve onunla konuştu. Sonra da soru soran adama yöneldi ve dedi ki: "Sen o 
hayvanı kasıtlı olarak mı öldürdün? Yoksa hataen mi?" Adam dedi ki: "Ben ona taş atmak 
istedim fakat onu öldürmek istememiştim." Ömer dedi ki: "Senin onu kasıtla hata arasında 
Öldürdüğüne kaniyim. Git bir koyun kes. Onun etini tasadduk et, derisini de su kabı yap." 
Bundan sonra Ömer'in yanından ayrıldık Ben, arkadaşıma dedim ki: "Ey adam, Allah'ın 
koyduğu sınırlar büyük bir şeydir. Müminlerin emiri sana nasıl fetva vereceğini bilemedi. Bu 
sebeple arkadaşına şortlu. Sen git deveni kes. "Adam da bunu yaptı, ben o anda . Maide 
suresinin: "İçinizden adil iki kişi hüküm versin." âyetini,hatırlamıyordum. Benim sözüm 
Ömer'e ulaşmış. Bir de ne görelim, Ömer sopasıyla yanımızda. Ömer elindeki sopayla 
arkadaşıma vurdu ve dedi ki: "Hem Harem bölgesinde hayvanı öldürüyorsun hem de 
aleyhinde verilen hükmü hafif buluyorsun ha?" ömer daha sonra bana yöneldi. Ben de dedim 
ki: "Ey müminlerin emiri bana yapman haram olan bir şeyi (beni dövmeni) bugün sana helal 
görmüyorum." Ömer de dedi ki: "Ey Cabirin oğlu Kabise, ben seni küçük yaşta bir genç, 
ufku geniş, düzgün konuşan bir kimse olarak görüyorum. Bir gençte dokuz tane güze! ahlak 
olur bir tane de kötü ahhk. Kötü olan ahlak, diğer güzel ahlakları if-sad eder. Sen, gençlerin 
düştükleri halalardan kaçın." 
Kainde diyor ki: "Bize anlatıldı ki, bir adam av hayvanını avlamış Ömer b.Hatlab'm oğlu 
Abdullah'a gelmiş ve bunun hükmünü sormuştur. Bu sırada Abdullah'ın yanında Safva'nm 
oğlu Abdullah bulunuyormuş. Ömer'in oğlu Abdullah, Sufva'nm oğluna: "Ya ben konuşayım 
sen beni tasdik et ya da sen konuş ben seni tasdik edeyim." demiştir. Bunun üzerine Ömer'in 
oğlu fetvayı vermiş Safva'nm oğlu da onu doğrulamıştır. Böylece av hayvanı hakkında iki 
kişi olarak hüküm vermişlerdir. 
Muhammed b.Sirin diyor ki: "Bir adam ihrama girmiş, devesinin üzerinde giderken bir 
tepeye sığınan geyiği görmüş ve demiş ki: "Bakalım bu tepeye ben m; önce varacağım yoksa 
bu geyik mi?" Devesini koştururken geyiklerden biri onun devesinin ayaklarının altına 
düşmüş ve deve onu öldürmüştür. Adam Ömer'e gelmiş ve meseleyi anlatmış Ömer de 
Abdurrahmanla birlikte onun beyaz bir keçi kurban etmesine hüküm vermişlerdir. 
b- İbrahim en-Nehai ve Kuleli fıkıh âlimlerine göre ise, müslümanlardan âdil olan iki kiip.se, 
öldürülen av hayvanına bakarlar ve ona para ile değer biçerler. Sonra onu öldürene, biçtikleri 
değerle, ehli hayvanlardan kurbanlıklar satın alıp harem bölgesinde kesmesini emrederler. 
Âyet-i kerimede, ihramlı iken av hayvanını öldürenin keffarelinin yoksulları doyurmak ta 
olacağı zikredilmektedir. 



Müfessirîer bu âyette zikredilen, ihramlı iken av hayvanını öldürenin, ceza olarak yerine 
getireceği keffaretlerin âyette zikredilen sıralamaya göre mi yoksa bunlardan herhangi birini 
yapmakta avlananın serbest mi olduğu hususunda iki görüş zikretmişlerdir; 
a- Abdullah b.Abbas, Ata, Mücahid, Âmir, İbrahim en-Nehai, Hammacl, Süddi ve Hasan-î 
Basri'den nakledilen bir görüşe göre, ihramlı iken av hayvanını öldüren kinişe, avlanmanın 
cezası olarak yerine getireceği keffarette, âyette zikredüer- sıralamaya uymaya mecburdur. 
Yani ihramlı iken kasıtlı olarak av hayvanini öldüren kimse önce o hayvanın ehli 
hayvanlardan bir benzerini harem bölgesinde kurban etmekle yükümlüdür. Bunun dışında 
keffaretler ondan sorumluluğu düşürmez. Şayet buna gücü yetmezse av hayvanının değeri 
ölçüsünde, fakirlere gıda maddesi verir. Buna da gücü yetmezse gıda maddelerinin kıymeti 
ölçüsünde oruç tutar. 
Bu hususta Ali b.Ebi Talha, Abdullah b.Abbas'm, bu âyeti okuduktan sonra şunları 
söylediğini rivayet etmiştir. "İhramlı olan kimse av hayvanlarından bîrini öldürdüğünde 
onun, bu hayvanların bir benzerini kurban etmesine hüküm verilir. Mesela bir ceylan veya 
benzerini öklürmüşse onun, Mekke'de kurban etmek üzere bir koyun kesmesi gerekir. Eğer 
buna gücü yetmezse altı fakiri doyurur Buna da gücü yetmezse üç gün oruç tutar. Şayet 
ihramlı kimse bir geyik veya benzeri bir hayvanı öldürecek olursa onun, bir sığır kurban 
etmesi gerekir. Eğer buna gücü yetmezse yirmi fakiri doyurur. Buna da gücü yetmezse yirmi 
gün oruç tutar. Şayet ihramlı kişi bir deve kuşu veya yaban eşeği yahut bunların benzen bir 
hayvanı öldürecek olursa onun bir deve kurban etmesi gerekir. Bunu bulamazsa otuz fakiri 
doyurur. Bunu da bulamazsa otuz gün oruç tutar. Fakat fakirlere verilecek gıda maddesine 
gelince, her bir fakire bir müdd miktarı gıda maddesi verir. Bu da onları doyurur. 
Abdullah b.Abbas'ın, ihramlı iken av hayvanini öldüren kimsenin, Öldürdüğü hayvanın 
karşılığında kurban edeceği bir hayvanı kurban etmemeye gücünün yetmemesi halinde 
fakirleri doyurmakla yükümlü olmayacağını söylediği rivayet edilmektedir. Zira öldürdüğü 
hayvanın değeri kadar, fakirlere gıda maddesi verecek güçte olan insan, öldürdüğü hayvanın 
benzerini de alıp kurban edebilir. Bu da göstermektedir ki bu âyette, fakirleri doyurma 
keffareti, sadece tutulacak oruç günlerinin sayısını tesbit etmek için zikredilmiştir. Yani 
ihramlı iken av hayvanını öldüren kimse, evvela, öldürdüğü hayvanın benzeri ehli bir hayva-
ni kurban etmekle yükümlüdür. Şayet buna gücü yetmezse av hayvanına değer biçilir ve bu 
değerin fakirlere dağıtılacağı farz edilir ve her fakire dağıtılacağı i arz edilen miktar 
karşılığında bir gün oruç tutulur. Böylece fakirleri doyurma şıkkı alternatif olmaktan çıkar. 
b- Ata, îkrime, Mücahit!, Dehhak, Hasan-ı Basri ve Abdullah b.Abbas'tan nakledilen diğer 
bir görüşe göre, ihramlı olan kimsenin, kasıtlı olarak bir av hayvanını öldürmesi halinde, 
âyette zikredilen üç keffaret şıkkından birini seçmesi caizdir. Dilerse öldürdüğü av 
hayvanının benzeri bir ehli hayvanı kurban eder, dilerse liv hayvanının değeri ölçüsünde 
fakirleri doyurur. Dilerse öldürdüğü av hayvanının benzeri bir ehli hayvanı kurban eder, 
dilerse av hayvanının değeri ölçüsünde fakirleri doyurur. Dilerse her fakiri doyurma 
karşılığında bir gün olmak üzere oruç tutar. Zira ceza olarak yerine getirilmesi emredilen bu 
üç keffaret şeklinde de "Veya" mânâsına gelin kelimesi zikredilmiştir. Bu da mükellefin, 
zikredilen şıklardan birini seçmekte serbest olduğunu ifade eder. Buna mukabil, Kur'andaki 
"Buna gücü yetmezse şunu yapsın." şeklindeki ifadeler mükellefin, âyetle zikredilen 
sıralamaya uyma mecburiyetinde olduğunu ifade ederler. Ancak ihramhnın bu âyette 
zikredilen keffareti erden herhangi birini yerine getirmekte serbest olduğunu söyleyen bu 
âlimler, ihramlı kimsenin, av hayvanının karşılığında ehli bir hayvanı kurban etme şıkkından 
vaz geçip de fakirleri doyurma veya oruç tutma şıklarını tercih etmesi halinde fakirlere 
vereceği miktarın veya tutulacak orucun neye göre takdir edileceği hususunda farklı görüşler 



zikretmişlerdir.   . 
a- Bazılarına göre, ihramlınm bu şıklardan birini tercih etmesi halinde av hayvanının dengi 
olan ehli hayvana gıda maddeleriyle değer biçilir. Sonra da avlanan ihramh kişi, gıda 
maddelerinden herbir müdd' ün karşılığında bir gün oruç tutar. Ata bu görüştedir. 
b- Diğer bazılarına göre ise, ihramh iken av hayvanını öldüren kimse, fakirleri doyumıa veya 
oruç tutma şıklarından birini tercih ettiği takdirde bizzat ölçtürülen av hayvanına gıda 
maddeleriyle değer biçer. Eğer fakirleri doyurmak isterse o gıda maddelerini fakirlere verir. 
Oruç tutmayı tercih edecek olursa oruç tutar. Katade bu görüştedir. Ancak ne kadar gıda 
maddesine karşılık bir gün oruç tutmanın gerekli olacağı hususunda âlimler, farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
Bunların bazılarına göre ihramh iken av avlayan kişi, gıda maddelerinden her müdd 
karşılığında bir gün oruç tutar. 
Diğer bazılarına göre ise her yarım sa' (İki müdd) ölçüsü karşılığında bir gün onıç tutar. 
Bunlardan bir başka kısmına göre İse her sa' karşılığında bir gün oruç tutar. 
c- İhramlı iken av hayvanını öldüren kimsenin, âyette zikredilen keffaret-lerde sıralamayı 
îakibetme mecburiyetinde olduğunu söyleyen âlimlerden bir kısmı demişlerdir ki: "İhramh 
iken kasıtlı olarak av hayvanını öldüren kimsenin, fakirleri doyurma şeklindeki keffaret 
şıkkını seçmesinin bir mânâsı yoktur. Zira fakirleri doyurabilecek güçte olan kimse, 
öldürdüğü hayvanın dengi ehli bir hayvanı kurban etmeye de gücü yetmiş olur. Bu durumda 
da birinci şık olarak, ehli bir hayvanı kurban etmek zorundadır. Ehli bir hayvanı kurban 
etmeye gücü yetmeyen kimsenin, fakirleri doyurmaya da gücü yetmeyeceğinden böyle bir 
kimsenin, onıç tutma şıkkını tercih etmekten başka bir yolu yoktur. Allah te-alanın, fakirleri 
doyurma şıkkını zikretmesinin hikmeti ise sadece tutulacak oruç günlerinin sayısını, 
duyurulacağı farz edilen fakirlerin sayısına göre tesbit etmek içindir. Yoksa gerçekten 
fakirleri doyulmak için değildir. 
Taberi diyor ki: "Âyette zikredilen "Öldürülene denk kurbanlık" ifadesinin izahında beyan 
edilen görüşlerden tercihe şayan olan görüş şudur: İhramh . iken kasıtlı olarak bir av 
hayvanım öldüren kimse, kurban kesme şıkkını tercih ettiği takdirde av hayvanının, ehli 
hayvanlardan benzeri olan bir hayvanı kurban etmekle yükümlüdür. Av hayvanına değer 
biçerek o değerde bir hayvanı alıp kesmek söz konusu değildir. Zira hayvanın değeri onun 
misli değil kıymetidir. Halbuki Allah teala, av hayvaninin mislinin yani benzerinin kurban 
edilmesini emretmiştir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "İhramhmn, âyette zikredilen üç ke-farreue sıralamayı mı 
takibetmek zorunda olduğu yoksa onlardan herhangi birini seçmekte serbest mi olduğu 
ııgörüşlerinden de, serbest olduğunu söyleyen görüş tercihe şayandır. Bu itibarla ihramh iken 
av hayvanını kaşıtıl bir şekilde öldüren kimse dilerse ehli hayvanlardan, onun bir benzerini 
haremde kurban eder dilerse onun değeri kadar fakirlere infakıa bulunur. Dilerse infakta 
bulunacağı miktarlar ölçüsünde oruç tutar. Zira başka bir âyette ihramh iken başını tıraş eden 
kimsenin, keffaret olarak dilerse oruç tutacağı veya sadaka vereceği yahut da kurban 
kesebileceği zikredilmiştir. Bu âyette de ihramlı iken bir av hayvanını avlayanın keffareti 
zikredilmiştir. Bunun keffareti'de başını tıraş edenin keffareti gibi seçeneklidir. Kişi dilediği 
şıkkı seçebilir. 
Müfessirler, ihramlının, fakirleri doyurma şıkkını tercih etmesi halinde av hayvanını 
değerlendirirken hangi yerdeki değerinin esas olacağı hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- İbrahim en-Nehai, Hammad, Ebu Hanife, Ebu Yusuf ve Muhummed'e göre av hayvanına 
öldürüldüğü yerde değer biçilir ve bu değer esas alınarak gıda maddeleri satın alınır ve 
fakirlere dağıtılır. 



b- Âmir eş-Şa'biden nakledilen diğer bir görüşe göre ise öldürülen av hayvanına, keffaretinin 
ödeneceği yerdeki değerine göre kıymet takdir edilir. 
Bu hususta Âmir demiştir ki: "Bir ihramlı kişi Horasan'dan geçerken bir hayvanı avlayacak 
olur da onun keffaretini Mekke veya Mina'da Ödeyecek olursa onun değeri, ödeneceği yere 
göre tesbit edilir ve fakirlere dağıtılır. 
Taberi diyor ki: "Bize göre doğru olan görüş şudur: Av hayvanını öldüren ihramlî kişi onun, 
ehli hayvanlardan benzerini kurban etmeyi tercih ettiği takdirde onun için av hayvanının, 
yaratılışı ve cinsindeki kuvveti bakımından, ehli hayvanlardan en çok benzeyenini kurban 
etmesi onun için kâfidir. Şayet ihramlı, fakirleri doyurma şıkkını tercih edecek olursa, av 
hayvanına. Öldürüldüğü yerdeki değerine göre değer biçer. Dilerse onu oradaki fakirlere 
infak eder dilerse Mekke'de infak eder, dilerse başka bir yerde infak eder. Zira Allah teala, 
ihramlınm avlanması halinde kurban kesme veya fakirleri doyurma yahut da oruç tutma gibi 
üç keffaret şeklinden birini yerine getirmesini emretmiş, bunlardan, sadece kesilecek 
kurbanın Kabe'ye ulaştırılarak kesilmesini şart koşmuş, diğer iki keffaret şeklinin herhangi 
bir yerde yerine getirileceğine dair bir şart koşma-mıştır. Bu sebeple fakirleri dilediği yerde 
doyurur, orucu dilediği yerde tutar. Ancak kurbanı canlı olarak Kabe'ye ulaştırması ve orada 
kesip fakirlere dağıtması gereklidir. Buna mukabil, avlanmanın cezası olarak kesilecek bu 
kurbanın, kesilmesi için belli bir gün tayin edilmemiştir. Avlanan kişi onu her zaman ke-
sebilir. Bayramdan önce de kesebilir sonra da. 
Fakirleri doyurma veya oruç tutma keffaretlerini yerine getiren kimse ise dilediği yerde ve 
dilediği zaman bunları yerine getirebilir. Ata da bu meseleyi böyle izah etmiştir. 
Âyet-i kerimede "Veya kıymeti ölçüsünde oruç tutmaktır." Duyurulmaktadır. Bu ifadeden 
maksat şudur: İhramlı olduğu hakle kasıtlı bir şekilde av hayvanını öldüren kimsenin, yerine 
getireceği keffaretlerden biri de öldürdüğü av hayvanının değerinin miktarında oruç 
tutmasıdır. 
Taberi diyor ki: "Av hayvanının değerine göre oruç günlerinin sayısının tesbiti şu şekilde 
yapılır: Öldürülen av hayvanı, öldürüldüğü yerde sağ kabul edilerek gıda maddeleriyle değer 
biçilir. Sonra onu öldüren ihramlı kişinin bu gıda maddelerinden her müdd'ünün karşılığında 
bir gün oruç tutmasına hüküm verilir. Çünkü Resııîullah, Ramazan ayında, gündüzün kasıtlı 
bir şekilde ham-mıyla cinsi münasebette bulunan kimseye keffaret olarak her bir mikld'ün 
karşılığında bir gün oruç tutmasına hüküm vermiştir. Av hayvanını öldürenin tutacağı oruç 
günlerinin sayısı da müdd ile tesbit edilir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: Niçin ihram! ı olduğu halde av 
avlayanın keffaretinde, oruç günlerini tesbit ederken müdd ölçeğini esas aidin da Sa' ölçeğini 
esas almadın?" Halbuki Resııîullah (s.a.v)hramli iken başı bitlenen Ka'b b.Ucreye, başım 
tıraş ederek her bir sar karşılığında bir gün oruç tutmasına dair hüküm vermiştir. İhramlı iken 
avlanmanın kefîaretini. ihramlı iken tıraş olana kıyaslamak, Ramazanda oruç yiyene kıyas-
lamaktan daha evladır." Cevaben denilir ki: "Kıyas demek, ihtilaflı olan fer'i meseleleri, 
üzerinde ittifak edilen ve fer'i meselelerin de benzeri olan asıl meselelere benzetmektir. 
Sözlerine itibar edilen âlimlerin hepsi, ihramlı iken avlanmanın keffareti olarak tutulacak bir 
günlük orucun, fakirlere yedirilecek bir sa' ölçeğine tekabül etmeyeceği hususunda ittifak 
etmişlerdir. Bu da göstermektedir, ki ihramlı iken avlananın tutacağı keffaret orucunun 
günlerinin tesbiti, ihramlı iken başını tıraş edenin tutacağı orucun günlerini tesbite kıyas 
edilemez. O halde I\amazan ayında, gündüzün hanımıyla cinsi münasebette bulunan kim-
senin tutacağı orucun günlerinin tesbit şekline kıyaslamaktan başka bir yol kalmamıştır. 
Nitekim Ata, Abdullah b.Abbas ve Said b.Ciibeyr, avlanan ihramlı-nın. her müdd 
karşılığında bir gün oruç tutacağım söylemişlerdir. 



Âyet-i kerimede: "Allah, geçmişte yapılanları affetrniştir. Kim tekrar bu yasağı ihlal ederse 
Allah onu cezalandırır." buyunılmaktadır. 
Müfessirler, bu âyette zikredilen "Geçmişte yapılanların affedilmesinden "Yasağı ihlal 
etmek"ten ve "Allah'ın cezalandırmasından nelerin kastedildiği hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Ata, Mücahid ve Said b.Cübeyrden nakledilen bir görüşe göre "Allah, geçmişte yapılanları 
affetmiştir." ifadesinden maksat, "Allah, islam gelmeden önce, cahiliye döneminde, ihramlı 
iken av hayvanları öldürmenin cezasını affetmistir." demektir. "Kim tekrar bu yasağı ihlal 
ederse Allah onu cezalandırır;" ifadesinden maksat ise: "Kim, islam geldikten sonra tekrar 
ihramh okluğu halde av hayvanlarını avlamaya dönecek olursa Allah onu hem dünyada 
keffaretle yükümlü kılarak cezalandırır hem da âhirette cezalandıracaktır." demektir. 
Bunlara göre ihramh olan kimse tekrar tekrar ihram yasağını ihlal ederek avlanacak olursa 
her defasında da keffaret ödemekle cezalandırılır. Ancak tekrarından dolayı kazandığı günah, 
kendisiyle rabbi arasındaki bir meseledir. 
b- Said b.Ciibeyr ve Ata'dan nakledilen diğer bir görüşe göre ise "Allah, geçmişte yapılanları 
affetmiştir." ifadesinden maksat, "Allah sizlerin cahiliye döneminde ihramlı iken yaptığınız 
avlanmalarınızın cezasını affetmiştir." demektir. Kim tekrar bu yasağı ihlal ederse Allah onu 
cezalandırır." ifadesinden maksat ise "Kim, islam geldikten sonra tekrar ihramh iken 
avlanma yasağını ih-ial edecek olursa Allah onu, keffaret ödemkle yükümlü kılarak dünyada 
iken cezalandırır." demektir. 
c- Abdullah b.Abbas, Kadı Şüreyh, İbrahim en-Nehai, Said b.Cübeyr, Mücahid ve Hasan-i 
Basrklen nakledilen diğer bir görüşe göre "Allah, geçmişte yapılanları affetmiştir." 
ifadesinden maksat, "Allah, ihramh iken avlanmayı ilk defa yapanı affetmiştir." demektir. 
"Kim tekrar bu yasağı ihlal ederse Allah onu cezalandırır." ifadesinden maksat ise "Kim 
ihramh okluğu halde ikinci kez avlanmayı yapacak olursa artık onu cezalandıracak olan 
Allahtır. Onun için dünyada yerine getireceği keffaret diye bir şey söz konusu değildir." 
demektir. 
d- îbn-i Zeydden nakledilen diğer bir görüşe göre ise "Allah, geçmişte yapılanları 
affetmişîir." ifadesinden maksat, "Allah, avlanması haram kılınmadan önce, ihramlı iken 
avlananın avlanmasını affetmişiir." demektir. "Kim de tekrar bu yasağı ihlal-ederse Allah 
onu cezalandırır." ifadesinden maksat ise "Kim de Allah'ın, ihramh iken avlanmayı haram 
kılmasından sonra, avlanmanın haram olduğunu bilerek, ihramh olduğunu hatırlayarak, av 
hayvanını öldürmeyi kastederek, ihramh iken avlanacak olursa işte bunu cezalandıracak olan 
ancak Allah'tır. Bunun günahlarını affetmek üzere dünyada yerine getireceği herhangi bir 
keffareti yoktur" demektir. 
c- Diğer bir kısım âlimlere göre de bu âyet-i kerime, belli bir insanı beyan etmektedir. O 
kiır.se ihramh iken bir kere hayvan avlamış Allah da onu bağışlamıştır. Tekrar avlanmış 
Allah da gökten bir ateş göndererek onu yakmıştır. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu konuda evla olan söz, âyetin bu bölümüne şu şekilde manâ 
veren sözdür: "İslam gelip ihramlı kişinin avlanmasını yasakladıktan sonra kim ilk defa 
kasıtlı olarak bu yasağı ihlal edecek olursa, dünyada iken keffaret ödemesi halinde Allah onu 
affeder. Fakat kim de ikinci bir defa tekrar ihramh iken avlanma yasağını ihlal edecek olursa, 
keffaret ödemekle yükümlü olmasıyla birlikte Allah ondan intikam alacaktır." 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Eğer bir kişi zannedecek olursa ki, keffaret ödemek 
cezayı düşülür. Bu itibarla ihramlı iken birinci avlanmasından sonra tekrar avlananın keffaret 
ödemesi söz konusu olursa onun âhiretteki cezası düşer." Bu kimse yanlış bir zanda 
bulunmuş olur. Zira Allah tealanın, kendisine isyan etmenin cezalarını dilediği gibi farklı 



yapma yetkisi vardır. Bazı isyanların cezalarını artırırken diğerlerini azaltabilir. Nitekim 
bekâr olarak zina edenle evli olarak zina edenin cezalarını, çeyrek dinar çalanla daha az 
miktardaki bir şeyi çalanın cezalarını farklı kılmıştır. İhramlı iken kasıtlı olarak ilk defa 
avlananın cezasını  ikinci defa avlanandan farklı kılmıştır. Birinci defa avlanana ceza olarak 
ya avladığı hayvanın benzeri olan ehli bir hayvanı kurban etmesini veya onun değeri kadar 
gıda maddeleriyle fakirleri doyurmasını yahut gıda maddeleri nüktarinca oruç tutmasını 
beyan buyurmuştur. Bu yasağı tekrar ihlal edene ise bu keffaretlere ilaveten ayrı bir ceza 
vereceğini beyan etmiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda geçen ve "Allah her şeye galiptir, layık olana cezasını verendir." 
şeklinde tercüme edilen cümlesindeki kelimesinin mânâsı "Allah, hakimiyetine 
dokunulamayan, hiçbir güç tarafından mağlûp edilemeyen, cezalandırmak istediğinde 
kendisine karşı linemeyen ilahtır. Çünkü kainat onun yaratığıdır. Emir verme de ona aittir, 
izzet ve dokunulmazlık ta ona mahsustur." demektir. kelimesinin mânâsı ise "İntikam 
sahibidir. Yani kendisine karşı geleni cezalandırır." demektir. 247[247] 
 
96- Size de yolculara da yiyecek olmak üzere, deniz avı ve onu yemek helal kılındı. Kara avı 
ise ihramlı olduğunuz müddetçe size haram kılınmıştır. Huzurunda toplanacağınız Allah'tan 
korkun. 
Ey iman edenler, denizde avlanmak ve ondan çıkan av hayvanını yemek, mukim olanlarınız 
için bir geçimlik, misafirleriniz için de azık olmak üzere sizlere helal kılındı. Karada yaşayan 
hayvanların avlanması ise, Hac veya Umre için ihramlı bulunduğunuz sürece sizlere haram 
kılınmıştır. Huzurunda toplanacağınız Allah'ın sizi cezalandırmasından korkun. Çünkü o sizi, 
amellerinize göre hesaba çekecektir. 
Âyet-i kerimede,.deniz avlarının helal olduğu beyan edilmiştir. Aynca ifadesi zikredilmiştir. 
Bu ifade müfessirler tarafından başlıca iki şekilde izah edilmiştir. 
a- Bazı âlimlere göre ifadesinden maksat, denizden avlanan hayvanların yenmesi demektir. 
Mealde bu görüş tercih edilmiştir. Buna göre âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Sizin 
için çeşitli maksatlarla denizden avlanmak helal kılındığı gibi, denizden avladığınız 
hayvanları yemek te sizin için helal kılınmıştır." Taberi bu izah tarzını zikretmiştir. 
b- Taberinin de zikrettiği diğer bir görüşe göre âyette geçen  ifadesinin mânâsı "Denizin 
yemeği" demektir. Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Denizin av hayvanları sizin için helal 
olduğu gibi onun yemeği de sizin için helal kılınmıştır." Müfessirler, burada zikredilen 
"Deniz avi"ndan ve "Denizin yemeği"nden neyin kastedildiği hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
Denizin avından maksat, Hz. Ömer, Abdullah b.Abbas, Ebıı Seleme ve Hz. Ebubebekir'e 
göre "Denizden avlanan şey"dir. 
Abdullah b.Abbas, Said b.Cübeyr, Süddi ve Said b.el- Müseyyebe göre ise "Denizden 
çıkarılan taze avlar"dır. 
Mücühide göre ise "Denizden avlanan balıklar" dır. 
"Denizin yemeği"den maksat ise, Hz.Ebubekir, Ömer b.el-Hattab, Abdullah b.Abbas, 
Abdullah b.Ömer ve Ebu Eyyube göre denizde ölüp te ölü olarak kıyıya vuran deniz 
hayvanlarıdır. 
Bu hususta Ebu Hureyre diyor ki: "Ben, Bahreyn'de bulunuyordum. Balı-reynliler bana, 
kıyıya vuran ölü balıkların hükmünü sordular. Ben de onlara, o balıkları yemelerine dair 
fetva verdim. Ömer b.el Hattabın yanma gelince meseleyi ona anlattım. O da bana dedi ki: 
"Onlara nasıl fetva verdin?" Dedim ki: "Yeyin diye fetva verdim." Dedi ki: "Bunun dışında 

247[247] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/394-406. 
                                                            



bir fetva vermiş olsaydın sana sopa atardım. Çünkü Allah teala kitabında buyurmuştur ki: 
"Deniz avı sizin için helal kılınmıştır. Denizin yemeği ise sizin için de yiyecektir yolcular 
için de." Burada zikredilen denizin avından maksat, oradan avlanılanlardır. Denizin 
yemeğinden maksat ise ölü olarak kıyıya vuranlardır." 
Nafı diyor ki: "Ebu Hureyrenin oğlu Abdurrahman, Abdullah b.Ömerin yanına geldi ve ona 
dedi ki: "Deniz kıyıya çokça ölü balık çıkarmış." Abdullah da Abdurrahman'a bu balıklan 
yemesini yasakladı ve dedi ki:" "Ey Nafı Kur'anı getir." Ben Kur'ani ona getirdim. O da: 
"Denizin av hayvanları size hela! kılındı. Onun yemeği de sizin için de yolcular içinde bir 
geçimliktir." âyetini okudu. %en de dedim ki: "Denizin yemeği kıyıya vuranlar mıdır?" 
Abdullah da dedi ki: "Abdurrahman'a yetiş ve ona, denizden kıyıya vuranları yemesini 
söyle." 
Hz.Ebubekir ve İkrime'den nakledilen bir görüşe göre de denizin yemeğinden maksat, 
denizele bulunan her şeydir. 
Abdullah b.Abbas, İkrime, Said b.Cübeyr, İbrahim en-Nelıai, Katade, Mücahid, Süddi, Said 
b.el-Müseyyeb ve Cabir b.Zeyd'e göre ise denizin yemeğinden maksat, denizden 
çıkarıldıktan sonra tuzlanıp bekletilen balıktır. 
Bu hususta Said b.Cübeyr diyor ki: "İnsanlar deniz kenarında yaşayan kimselere giderler 
onlara: "Bize yemek verin." derler. Yemek isterken de "Tazesinden istiyoruz." derlerse onlar, 
ağlarını atıp av yaparlar. Şayet, "Yemeklerinizden bize yedirin." derlerse onlar, tuzladıklan 
balıkları yedirirler. 
İbrahim en-Nelıai ve Abdullah b.Abbas'um nakledilen başka bir görüşe göre denizin 
yemeğinden maksat, hem ölü olarak kıyıya vuran balıklar hem de tuzlanarak bekletilen 
balıklardır. 
Taberi diyor ki: "Bize göre denizin yemeği hakkındaki görüşlerden doğru olmaya en evla 
olanı, denizin yemeğinden maksadın, denizin dışarı attığı veya deniz çekilerek sahilde ölü 
bulunan balıklardır. Zira âyetin başında, denizden avîamlanlann helal olduğu zikredilmiş 
ondan sonra da denizin yemeğinin helal olduğu beyan Duyurulmuştur. Bundan da 
anlaşılmaktadır ki denizin yemeği, denizden avlanmayan şeylerdir. Bunlar da kıyıya vuran 
balıklardır. 
Denizin yemeğini "Denizden çıkarıldıktan sonra tuzlanıp bekletilen balıktır." şeklinde izah 
etmek isabetli değildir. Zira bu ti a denizden avlanılanlar-thntlır. Ve âyetin: "Deniz avı" 
ifadesine dahildir. Denizin yemeğini de denizin avının içerdiği şeylerden biri olarak izalı 
etmek, âyette tekrar olduğunu söylemek olur ki bu, ilahi kelamın üslubuna uygun düşmez. 
Ayrıca bu hususla Resu-lullahtan, bazı âlimler tarafından mevkuf olduğu söylenen şu hadis 
rivayet edilmiştir: "Ebu Hureyre (r.a.) Resulullah (s.a.v.) in, bu âyeti okurken şöyle buyur-
duğunu rivayet etmiştir: "Denizin yemeği, onun, ölü olarak dışım attığıdır. İşte onun yemeği 
budur." Ebu Seleme bu hadisin Ebu Hureyreye mevkuf olduğunu (Yani rivayetin Ebu 
Hureyre'dc kalıp Resulullaha d ayandı almadığını) söylemiştir. 
Âyet-i kerimede "Size ve yolculara yiyecek (geçimlik) olmak üzere" bu-yurulmaktadii". Bu 
ifadeden maksat, denizin avı ve yemeği, içinizden mukim olanlar için de geçimliktir. Onu 
yer ve ondan faydalanırlar. Yolcu olanlar için de geçimliktir. Onlar da îuzladıkları balıkları 
azık olarak taşırlar." demektir. 
Hasan-i Basri burudaki yolculardan maksadın, ihrama girmiş olan yolcular olduğunu 
söylemiştir. 
Mücahit! ise buradaki "Sizden" ifadesinden maksadın, köylüler, yolcular" dan maksadın da 
şehirliler olduğunu söylemiştir. 
Taberi, Mücahidin bu görüşünün isabetli olmadığını zira, "Yolcu" ifadesine köylü ve şehirli 



her türlü yolcunun girdiğini söylemiştir. 
Ayet-ı kerimede: "Kara avı ise, ihramh olduğunuz sürece size haram kılınmıştır. " 
huyurulmaktadır. Müfessirler, ihrama girmiş olan kimseye, kara av hayvanlarının hangi 
yönleriyle haram olduğu hususunda farklı gülüşler zikretmişlerdir. 
a- liz.Aü, Abdullah b.Ömer ve Said b.Cübeyrden nakledilen bir görüşe göre, ihrama giren 
kimseye kara av hayvanı her yönüyle haramdır. Böyle bir kimse kara av hayvanını 
avlayamaz, başkası tarafından avlananın etinden yiyemez, onu öldüremez, satamaz, satın 
alamaz, yakalayamaz ve onu mal edinemez. 
Bu hususta Nevfel diyor ki: "Osman b.Affan hac yapıyordu. Ali de onunla birlikte hac 
yapıyordu. Osman'a, ihramh olmayan bir kimsenin avladığı hayvanın eti getirildi. Osman 
ondan yedi. Fakat' Ali yemedi. Osman dedi ki: "Vallahi biz onu avlamadık, onun 
avlanmasını emretmedik, avlanması için kimseye de göstermedik." Bunun üzerine Ali: "Kara 
avı ise. ihramh olduğunuz müddetçe size haram kılınmıştır." âyetini okudu. 
b- Hz.Ömer, Ebu Hureyre, Kâ'bul Ahbar, Abdullah b.Ömer, Osman b.Affan Zübeyr b.El-
Avvam, Abdullah b.Abbas ve diğer bir kısım âlimlere göre ise İhramh olan kimse, ihramh 
iken avladığı veya kestiği veya ihramh olduğu halde kendisi için avlanan av hayvanlarının 
etlerinden yiyemez. Buna mukabil ihrama girmeden önce avladığı veya kesliği hayvandan 
yahut ihramh olmayan bir kimse için avlanan hayvanlardan yemesinin hir mahzuru yoktur. 
Yine ih-ramlının ihrama girmeden önce mülkünde bulunan av hayvanlarından yemesinde bir 
mahzur yoktur. Keza ihramlmın, av hayvanını sadece yakalaması haram değildir. 
Bu hususta Said b.el-Müseyyeb, Ebu Hureyreden şunları işittiğini söylemiştir. 
Ebu Hu rey re Bahreyn'den geliymuş, "Rebze" denen yere varınca Irak halkından olan 
ihramh bir kafile i!e karşılaşmış. Kafile Ebu Hııreyre'ye, Rebze halkında bulduklan av 
hayvanının etinin hükmünü sormuşlar. Ebu Hureyre de o ihramh kafileye o eli yemelerini 
emretmiş." Ebu Hureyre demiştir ki: "Sonra ben onlara verdiğim emirde şüpheye düştüm. 
Medineye gelince bunu Ömer b.el-Haltaba anlattım. Ömer de dedi ki: "Sen onlara neyi 
emretmiştin?" Ben de dedim ki: "Onu yemelerini emretmiştim." Bunun üzerine Ömer b.el-
Hattab dedi ki: "Şayet sen bunun dışında bir şey emretmiş olsaydın sana şunu yapardım." 
Bunu söylerken tehditte bulunuyordu. 248[248] 
Ebu Seleme diyor ki: "Osman b.Affan ihramh iken "Arc" denen yerde konakladı. Arc'ın 
sahibi ona bağırtlak kuşu hediye etti. Osman arkadaşlarına dedi ki: "Siz onu yeyin. O, benim 
adıma avlandığı için ben yemiyorum." Onlar da o kuşların etini yediler. Fakat Osman 
yemedi. 
Ata b.Yesardivor ki: 
"Ka'bul Ahbar bir kervanla birlikte Şam'dan geliyordu. Onlar yolda iken av hayvanı eti elde 
ettiler. Ka'b onlara eti yemelerine dair fetva verdi. Kervan Medine'de Ömer b.el-Hattab'm 
yanına ulaşınca meseleyi ona anlattılar. Ömer de onlara: "Buna dair size kim fetva verdi?" 
dedi. Onlar da "Ka'b verdi." dediler. 
Ömer de dedi ki: "Siz hacdan dönüuceye kadar ben bunu size emir tayin ettim." 249[249] 
Urve b.Ziibeyr diyor ki: Zübeyr b.el-Avvam ihramh iken av hayvanlarının etini azık olarak 
alırdı." 
Abdullah b.Abbas demiştir ki: "Herhangi bir şey, sen ihrama girmeden avlanacak veya 
kesilecek olursa o senin için helaldir. Herhangi bir şey de sen ihramh iken avlanacak veya 
kesilecek olursa o da senin için haramdır." 

248[248] Muvatta,K. el-hac,bab: 24,Hadis No:80 
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c- Ebu Selem'e ve diğer bir kısım âlimlere göre ise ihramh olan kimseye av hayvanını sadece 
avlaması haramdır, thramlının av hayvanını ona malik olan bir kimseden alıp kesmesi, 
kendisi için avlamadıkça, kendi malı olduktan sonra onu yemesi, onu satması ve onu satın 
alması caizdir. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu hususta doğru olan görüş, şunu söylemektir. "Allah teala bu 
fıyet-i kerimede ihramh olan kimseye kara av hayvanlarını avlama mânâsını içeren her türlü 
şeyi haram kıldığını beyan etmiştir. Avlama manâsını ifade etlen şeylerden herhangi biri 
hususunda özellikle haram olduğunu beyan etmemiştir. Bu sebeple ihramh olan kimseye 
avlanma mânâsına gelen her şey haramdır. Ona av hayvanını satması, satın alması, avlaması, 
öldürmesi ve buna benzeyen avlanma mânâsına dahil olan her şey haramdır. Ancak ihram-lı 
kişi av hayvanının ihramh olmayan bir kimse tarafından yine ihramh olmayan bir kimse için 
kesildiğini anlayacak olursa işte onun bu takdirde ondan yemesi helaldir. Zira bu hususta 
Resulullah (s.a.v.) den sabit olan şu hadis rivayet edilmiştir. Şöyle ki, Abdurrahman 
b.Osman et-Teymi diyor ki: 
"Biz, Talha b.Ubeydullah ile birlikte ihramh idik. Talha'ya bir kuş hediye edildi. Talha 
uyuyordu. Bizden bazılarımız ondan yedi, bazılarımız ise çekindi, Talha uyanınca onu 
yiyenlerin görüşüne katıldı ve dedi ki: "Biz, Resıılullahla beraber onu yemiştik. 250[250] 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Sen Sa'b b.Cessameden 
rivayet edilen şu hadis hakkında ne dersin? 
Sa'b b.Cessame demiştir ki: 
"Resuiuüah, "Ebva" veya "Veddan" denen yerde iken kendisi Resululla-ha bir yaban eşeği 
hediye etmiş Resukıliah da onu geri iade etmiştir. Resulullah, Sa'bın yüzündeki hali görünce 
buyurmuştur ki: "Biz onu başka bir sebepten değil ancak ihramlı olduğumuz için iade 
ettik251[251]Yine sen, Aişeden, "Resulul-laha, ihramlı iken kurutulmuş geyik eti hediye edildi, 
Resulullah da onu geri iade etti." şeklinde rivayet edilen hadis hakkında ve benzen haberler 
hakkında ne dersin?" Cevaben denilir ki: "Bu mânâda rivayet edilen haberlerden herhangi 
birinde Resulullaha hediye edilen av hayvanlarının, ihramlı olmayan bir kimse tarafından, 
yine ihrumli olmayan bir kimse için kesildiğine, buna rağmen o hayvanların, Resulullah 
taralından geri iade edildiğine dair herhangi bir beyan yoktur. Bu haberlerde sadece 
Resulullaha, av hayvanlarının etlerinin hediye edildiği, Resulullahın da onları geri çevirdiği 
zikredilmektedir. Olabilir ki Resululla-hin bunları reddetme sebebi o av hayvanlarını kesen 
veya avlayan kimseni, Re-suluîlah ihramlı iken onu Resulullah için kesmiş veya avlamış 
olmasıdır. Nitekim Cabir b.Abdullah'ın Resullahtan rivayet ettiği şu hadis, izah edilen bu 
mânâyı ifade etmektedir. 
Cabir b.Abdullah demiştir ki: 
"Ben, Resullahin şöyle buyurduğunu işittim. "Kara av hayvanları sizin için (ihramlı için) 
helaldir. Sizler bizzat onu avlamadıkça veya onlar özellikle sizin için avlanmadıkça. 252[252] 
Madem ki bu iki hadis te sahihtir bunların her ikisiyle de amel etmek ve her ikisini de sahih 
bir şekilde izah etmek gerekir. Bu da şu şekilde olur. Resulullahın, kendisine hediye edilen 
av hayvanlarını kabul etmemesi o hayvanın, kendisi için avîanmasındandır. Onun, av 
hayvanının yenilmesine izin vermesi ise av hayvanının ihramlı kişi tarafından avlanmamış 
olmasından ve yine ihram-lı bir kimse için avlanmamış olmasındandır. 
Müfessirler bu âyette zikredilen "Kara av hayvanından" hangi hayvanların kastedildiği 
250[250] Müslim, K. el-Hac, Rab: 65, Hadis No: 1197. 

251[251] Buharı, K. es-Snyd, B:ıb: 6/Müslim, K. el-Hnc, Bab: 50, Hadis No: 1193. 
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hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Ebu Miclez, Ata ve Said b.Cübeyre göre kara av hayvanlarından maksat, yalnızca karada 
yaşayan veya hem karada hem de suda yaşayan hayvanlardır. Deniz av hayvanlarından 
maksat ise sadece suda yaşayan hayvanlardır. Bunlara göre kaplumbağa, yengeç  kurbağa 
kara av hayvanlarından sayılır. Bunları öldüren ihramlı kişinin, keffaret ödemesi gerekir. 
b- Ata b.Ebi Rebahtan nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilen kara av 
hayvanlarından maksat, denizden çok karada yaşayan hayvanlardır. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Huzurunda toplanacağınız Allah'tan korkun." buyurulmaktadır. 
Allah teala âyetin bu bölümünde insanlara buyurmaktadır ki: "Ey insanlar, Allah'ın 
emirlerini tutup yasaklarından kaçınmak suretiyle ondan korkun. Bundan önceki âyetlerde 
size yasakladığı içki içme, kumar oynama, taşlar dikme, fal oklan çekme, ihramlı iken kara 
av hayvanlarını avlama gibi size haram kıldığı şeylerden uzaklasın. Zira sizin dönüşünüz 
Allah'adır. O size, yaptıklarınızın karşılısını verecektir." 253[253] 
 
97- Allah, Bey tül  Haram olan  Kabe'yi, hürmet gösterilen ay'ı, Kabe'ye hediye edilen 
kurbanı, işaret olarak takılan gerdanlıkları, insanlan ayakta tutan bir vesile yaptı. Bu Allah'ın, 
göklerde ve yerde olanları bildiğini ve Allah'ın her şeyi ilmiyle kuşaîtığmı bilmeniz içindir. 
Allah Kabe'yi* insanları ayakta tutan bir fizik kaynağı, nizam ve intizama sokan bir merkez, 
insanoğlunu güven ve huzura kavuşturan bir dayanak yapmış böylece zayıfları güçlülerin 
şerrinden, mazlumları zalimlerin, zulmünden, iyilik yapanları, kötülük yapanların 
kötülüklerinden korumuştur. Zilkade, Zilhicce, Muharrem ve Receb aylarından ibaret olan 
haram aylan, Kabe'ye hediye edilen kurbanları, Hac mevsiminde insanların veya kurbanlık 
hayvanların boynuna takılan gerdanlıkları da bir güven vesilesi, bir rızık kaynağı kıldı. Bu, 
Allah'ın, göklerde ve yerde olanları bildiğini ve sizin için faydalı olan hükümler koyduğunu 
ve her şeyi ilmiyle kuşattığım bilmeniz içindir. 
Âyet-İ kerimede zikredilen Kabe'den maksat, bütün harem bölgesidir. Kabe'nin lügat mânâsı 
"Dörtgen" demektir. Ona bu ismin verilmesi, dörtgen olgundandır. 
Âyette zikredilen "Beytül Haram"dan maksat, Kabe'dir. Beytül Haram'ın lügat mânâsı, 
kendisinde bir kısım şeylerin yapılmasının haram kılındığı ev demektir. Kabe'ye bu adın 
verilmesinin sebebi ise, oranın avlarının avlanmasının, otlumun biçiîmesinin, ağaçlarının 
kesilmesinin haram olmasındandır, 
Allah teala bu âyet-İ kerimede, Kabe'nin, haram ayının, Kabe'ye sevkedi-lcn kurbanların ve 
hac yapan kimselerin, gerek kendilerinin gerekse hayvanlarının boyunlarına taktıkları 
gerdanlıkları, insanlar için, ayakta tutan bir vasıta kıl-dığmi zikretmiştir. Bundan maksat 
şudur, İslam gelmeden önce bir çok insanların, Özellikle Arapkir'in sevk ve idare eden ciddi 
idarecileri olmadığından Allah teala, Kabe'yi, haram ay'ı, hacca götürülen kurbanları ve 
boyunlara takılan gerdanlıkları insanlar için, özellikle Araplar için bir manvei otorite ve bir 
güven vasıtası kılmıştır. Öyieki kişi Kabe'de babasının katilini dahi görse ona dokunmazdı. 
Kâbeye sevkedilen kurbanlıklara kimse bir şey yapmazdı. Haram ayında kimseye 
dokunulmazdı. 
Bu âyetin izahında İbn-i Zeyil diyor ki: "Diğer insanların, kendilerini birbirlerine karşı 
koruyacak, onları savunacak Kralları vardı. Arapkir'in ise kendilerini savunacak ve onları 
birbirlerinin haksızlığından koruyacak Kralları yoktu. Bu sebeple Allah teala, Beytül Haram 
olan Kabe'yi oraya sevkedilen kurbanlıkları ve hacıların taktı ki an gerdanlıkları da bu gibi 
sıfatlan haiz kıldı. Öyle ki kişi kardeşini veya amcasının oğlunu Öldüren kimseyle 
karşılaşıyor ve ona dokunmuyordu. 

253[253] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/406-413. 
                                                            



Taberi diyor ki: "Allah teala, bu zikredilen şeyleri, cahili ye döneminde Arapkir'i düzelten 
vasıtalar kıldığı gibi İslam geldikten sonra da müslümanlann hac yapma yerleri ve 
namazlarında yönelme yönleri kılmıştır. Böylece Kabe müslümanlar için kutsallığını 
korumuştur." 
Müfessirler, Kabe'nin, insanlar için ayakta tutan bir vesile oluşundan neyin kastedildiği 
hususunda farklı şeyler söylemişlerse de hepsinin izahı, Kabe'nin, insanların işlerini 
düzenleyen bir vasıta kılındığı hususunda birleşmektedirler. 254[254] 
 
98- Bilin ki Allah, azabı çok şiddetli olandır ve Allah, çok bağışlayan ve çok merhamet 
edendir. 
Ey insanlar, bilin ki göklerde ve yerde olanları bilen, yaptığınız bütün amelleri tesbit ettiren 
ve o amellere göre sizi hesaba çekecek olan rabbiniz, kendisine karşı gelenlere karşı pek 
şiddetlidir. Fakat kendisine itaat edenlere ve günah işledikten sonra tevbe ederek kendisine 
yönelenlere karşı ise çok affeden ve çok merhamet edendir. 255[255] 
 
99- Peygamberin üzerine düşen ancak tebliğ etmektir. Allah, açıkladıklarınızı da 
gizlediklerinizi de bilir. 
Bu âyet-i kerime, Allah îeala tarafından kullara gönderilmiş bir ihtar mahiyetindedir. Ve 
izahı şöyledir: "Ey insanlar, size göndermiş olduğumuz Peygambere düşen görev, Allah'ın 
emir ve yasaklarını size tebliğ etmek, Allah'a karşı gelenin cezalandırılacağını bildirmek ve 
Allah katında bahane edilecek bir şey bırakmamaktır. Sonra cezalandırma Allah'a aittir. 
Çünkü o, gizlediğinizi de açığa vurduğunuzu da bilir. Kimin itaat edipkimin isyan ettiği ona 
gizli değildir. 256[256] 
 
100- Ey Muhammcd de ki: "Pis olan şeyin çokluğu hoşuna gite de pis ile temiz bir değildir. 
Ey akı! sahipleri Allah'tan korkun ki kurtuluşa eresi-niz. 
Ey Muhammcd de ki: "Az olun helal ve faydalı şeyler, sizin için, çok olan murdar ve haram 
şeylerden daha hayırlıdır. Zira hiçbir zaman, murdar bir şey temiz bir şeye eşit olamaz. Yani 
salih bir ku! günahkâr bir kula, itaatkar bir kul günahkâr bir kula, itaatkâr bir kul da isyankâr 
bir kula eşit değildir. İsyankâr ve sapıkların çok oluşları hoşuna gitse bile böyledir. 
İsyankârların çokluğu sizi aldatmasın. Çünkü onlar, sonunda mutlaka hüsrana uğrayıp yok 
olacaklardır. Ey akıl sahipleri, Allah'tan korkun ki kurtuluşa eresiniz, arzularınıza 
kavuşasınız. Sakın murdarların çokluğunu size hoş gösteren şeytanın vesveselerine kapılma-
yın." 
Süddi demiştir ki: "Burada zikredilen "Pis olan şey"den maksat, müşrikler, "Temiz olan 
şey"den maksat da müminlerdir." 
Bu âyet-i kerime her ne kadar Rcsulullaha hitnbetmekte ise de asıl muhatap, Resulullaha tabi 
olan bir kısım insanlardır. Nitekim âyetin sonundaki "Ey akıl sahipleri." ifadesi de bunu 
göstermektedir. 257[257] 
 
101- Ey iman edenler, açıklandığı zaman hoşunuza gitmeyecek olan şeylerden sormayın. 
Eğer onları Kur'an indirilirken sorarsanız size açıklanır. Allah, sorduklarınızdan dolayı sizi 
affet m iştir. Allah, çok bağışlayan ve çok yumuşak davranandır. 
Ey iman edenler, açıklandığı zaman hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri Allah'ın Resulünden 

254[254] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/413-415 
255[255] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/415. 
256[256] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/415. 
257[257] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/416. 

                                                            



sormayın. Eğer bu şeyleri, Peygambere vahiy indiği sırada soracak olursanız Allah onların 
hükmünü size açıklar. Geçmişteki faydasız sorularınızdan dolayı Allah sizi affetmiştir. Allah 
tevbe edenlerin günahlarım çokça affeden ve günahkârların cezasını hemen vermeyerek 
yumuşak davranandır. 
Allah teala bu âyet-i celile ile kullarına, davranış ve konuşma âdabım öğretmekte, kendileri 
için faydalı olmayan şeylerin arkasına düşmelerini yasaklamaktadır. Zira sorulan hususların 
cevaplan ortaya çıkınca ya kendilerine ağır gelen bir hüküm gelecek veya hoşlarına gitmeyen 
bir durum ortaya çıkacaktır. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b.Abbas, Enes b.Malik, Katade. Süddi ve Ebu Hureyre'dcn nakledilen bir görüşe 
göre bu âyet-i kerime, Resulullahtan, babalarının kimler olduğunu veya kaybolan develerinin 
nereye gittiğini soracak kadar Resulullahtan çokça soru soran sahabiler hakkında nazil 
olmuştur ve onların, bu tür huylarından vazgeçmelerini emretmiştir. 
Bu hususta Abdullah b.Abbas diyor ki: "Bir kısım insanlar Resululİahı alaya alarak ondan 
çokça sorular soruyorlardı. Bir kimse geliyor ve "Babam kimdir?" diye soruyor. Bir başkası 
geliyor "Devem kayboldu nerededir?" diyordu. İşte Allah teala bu gibi kimseler hakkında bu 
âyeti indirdi. 258[258] 
Enesb.Malik divorki: 
"Bir gün Resulullah (s.a.v.) öyle bir hutbe okudu ki ben onun benzeri hiçbir hutbe 
işitmemiştim. Hutbede şunları söylemişti; "Eğer benini bildiğimi sizler de bilseniz elbette ki 
az güler çok ağlardınız." Bunun üzerine sahabiler yüzlerini kapatarak hüngür hüngür 
ağlamaya bağladılar. İçlerinden birisi, "Benim babanı kim?" diye sordu. Resııluliah da: 
"Falan adam." dedi. Ve bunun üzerine bu âyet nazil oklu. 259[259] 
Enes b.Malik başka bîr rivayette de diyor ki: 
"İnsanlar Resullahtan çokça somlar sordular. Sorularında çok ileri gittiler. Nihayet bir gün 
Resululkıh minbere çıktı ve buyurdu ki: "Sizler bana neyi sorarsanız ben onu size mutlaka 
açıklayacağını. "Ben de sağa sola baktım bir de ne göreyim, herkes elbisesini başına çekmiş 
ağlıyor. Bu arada, kendisiyle t:\iti-şildığtnda babasından başkasına isnad edilen (yani asıl 
babasının bir başka adam okluğu söylenen) bir adam harekete geçti ve "Ey Allah'ın 
peygamberi, benim babam kimdir?" diye sordu. Resulullah da "Senin baban Huzafedir." 
dedi. Sonra Ömer harekete geçti ve dedi ki: "Biz, Allah'ın rabbimiz, islam in dinimiz, 
Muhammed'in Peygamberimiz olduğuna razı olmuşuzdur. Biz,-fitnelerin şerrinden Allah'a 
sığınırız." Resulullah da buyurdu ki: "Hayır ve şerri müşahade etme bakımından bugün ki 
gibi hiçbir gün görmemiştim. Öyleki cennet ve cehennem bana tasvir edildi. Ben onları 
duvarın yanında (yüzünde) gördüm." Hadisi rivayet etlen Katade diyor ki: "Bu hadis-i* şerif 
bu âyetin izahında zikredilmiştir. 260[260] 
İbn-i Şihab ez-Zühri de diyor ki:      
"Ubeydullah b.Abdullah'ın bana anlattığına göre ResııluSlahîan, babasının kim okluğunu 
soran Abdullah b.Huzafeye annesi demiştir ki: "Ey oğlum, ben senden daha isyankâr kimse 
duymadım. Sen, annenin, cahiliye dönemi kadınlarından bir kısım kadınların işledikleri 
çirkin işi işlediğine mi kanaat getirdin de anneni insanların huzurunda rezil ediyorsun?" 
Abdullah da dedi ki: "Vallahi eğer Resulullah bana babamın siyah bir-köle olduğunu 

258[258] Buhnri, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 5, B:ık 12. 
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söylemiş olsaydı ben onu baba edinip peşine takılırdım. 261[261] 
b- Ali b.Abdüla'la, Ebu Hureyre, Ebu Ümame el-Bahili, Abdullah b.Ab-bas ve Mücühid'den 
nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi, hac farz kılındıktan sonra 
bir kişinin, haccın her yıl mı yoksa ömründe bir kere mi farz okluğu hususunda Resulullaha 
sorması üzerine bu âyet nazil olmuş ve Resulullahtan çokça somlar sorarak neticesinde bir 
kısım emir ve yasakların gelmesine vesile olmak yasaklanmıştır. 
Bu hususta Hz.Ali (r.a.) diyor ki: 
"Oraya gitmeye gücü yeten herkese, Allah için Kabe'yi ziyaret edip hac yapmak 
farzdır. 262[262]âyeti nazil olunca bazıları "Ey Allah'ın Resulü, her yıl mı farzdır?" diye 
sordular. Bunun üzerine Resıılullah (s.a.v.) cevap vermedi. Tekrar "Her yıl mı farzdır?" diye 
sordular. Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) "Hayır değildir." "Evet." diyecek olsaydım 
elbette ki her yıl hac yapmak farz olacaktı. (Farz olunca da bunu yapamayacaktınız.) dedi ve 
bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 263[263] 
c- Mücahidin Abdullah b.Abbasian rivayet ettiğine göre ise bir kısım insanların 
Resulullahtan, bu âyetten sonra gelen âyette zikredilen "Bahire, Sâibe, Vasile ve Hâm gibi 
bir kısım hayvanların durumlarını sormaları üzerine nazil olmuştur. 
Taberi diyor ki: "Bu hususta söylenen sözlerin doğru olmaya ilaha layık olanı şöyle diyenin 
sözüdür." Bu âyet-i kerime, Resulullahtan soru soranların çokça soru sonnalan üzerine nazil 
olmuştur. Mesela, Abdullah b.Huzafe'ain, babasının kim olduğunu sorması, başka bir 
sahabinin her yıl mı farz olduğunu sorması ve benzeri somlar bu kabildendir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Böyle söyleyen görüşün lercih edilmesinin sebebi, bu 
görüş hakkında sahabilerden, tabiinden ve bütün müfessir-Icrden çokça rivayetler 
zikredilmesidir. 
Mücahidin Abdullah b.Abbastan rivayet ettiği üçüncü bir görüşe gelince bu görüş her ne 
kadar doğru olmaktan uzak olmayan bir görüş ise de sahabi ve tabiinden nakledilen 
rivayetlere muhalif olan bir görüştür. Bununla birlikte Bahire, Şaibe, Vasile ve Hâm gibi 
hayvanların durumlarını sormanın da Rcsululla-ha çokça sorulan sorulardan olması 
muhtemeldir. Âyet-i kerimenin, bütün bu soruları soranları uyardığını söylemek daha isabetli 
olur. 
Âyet-i kerimede "Eğer onları Kur'an indirilirken sorarsanız size açıklanır." buyurulmaktadır. 
Bu ifadeden maksat şudur: "Ey çokça som soran insanlar, eğer sizler o sorularınızı Kur'anm, 
onların hükümlerini açıklamasından sonra Peygamberime soracak olursanız o size kitabımın 
açıklamasını ve dolayısiyle sizin somlarınızın cevabını size açıklamış olur. Böylece önceden 
sorduğunuz bir kısım sorularla kendinize farz olmayan şeylerin farz kılınmasına, haram kı-
lınmayan şeylerin haram kılınmasına vasıta olmazsınız." 
Bu hususta Ebu Sa'lebe el-Huşeni diyor ki: "Şüphesiz ki Allah, bir kısım hükümleri farz 
kılmıştır. Siz onları zayi etmeyin. Bir kısım şeyleri yasaklamıştır, onları işlemeyin. Hudutlar 
koymuştur, onlan aşmayın. Allah bazı şeyleri de bilerek bahse konu etmemiştir, siz bu 
hususları d eşelemeyin. 
Ubeyd b. Umeyr de demiştir ki: "Allah bazı şeyleri helal, bazı şeyleri de haram kılmıştır. 
Helal kıldığı şeyleri helal görün, haram kıldığı şeylerden de kaçının. Allah, bazı şeyleri de 
serbest bırakmıştır. Onlan ne helal, ne de haram kılmıştır. İşte bu, Allah'ın size karşı olan bir 
affıdır." Ubeyd bu sözlerden sonra "Ey iman edenler, açıklandığı zaman hoşunuza 
261[261] Müslim, K. el-Fad;ıil, B;tb: 136, Ilııdis No: 2359. 
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gitmeyecek olan şeylerden sormayın." âyetini okumuştur. 264[264] 
 
102- Sizden önce de bir kavim bunları sormuştu da sınıra onları inkâr etmişti. 
Sizden önce geçen Salih'in kavmi, Allah'ın Peygamberi olan Salih'ten sizin sormanız gibi bir 
mucize getirmesini istemişlerdi. Allah onlara mucize olarak deveyi gönderince de onu kesip 
inkarcılığa düşmüşlerdi. İsa'nın adamları da gökten kendilerine yemek indirilmesini 
istemişlerdi. Kendilerine yemek indirildikten sonra da inkâra düşmüşlerdi. Siz Muhammed 
ümmeti de bu kavimlerin durumuna düşmeyin, neticesi hoşunuza gitmeyecek somlar 
sormayın. 265[265] 
 
103- Allah, Bahire, Saibc, Vasile ve Ham diye bir şey yapmamıştır. Fakat kâfirler Allah'a 
yalan iftira etmektedirler. Çokları da akıllarını kullanmazlar. 
Bu âyet-i kerime, cahitiye dönemine ait bazı âdetlerin din haline getirildiğini, bunların, 
Allah'ın emriymiş gibi gösterildiklerini, fakat Allah'a karşı iftirada bulunmaktan başka bir 
şey olmadıklarını bizlere bildirmekte, dinde olmayan şeyleri dine sokmanın yasak okluğuna 
işaret etmektedir. Bu eahiliye anlayışına göre Allah'ın, kullarına helal kıldığı bazı hayvanlar 
birtakım özel durumlarından dolayı haram sayılmışlardır. Onların etlerinden, sütlerinden, 
yünlerinden ve çalıştırılmalarından faydalandırılmazlardı. 
Allah'ın, kullarına helal kıldığı hayvanları ilk defa insanlara haram kılan kişinin, Amr b. 
Âmir b. Luhayy b. Kam'a b. Hındif el-Huzai olduğu, bu sebeple cehennemde bağırsaklarını 
sürükleyerek dolaşacağı rivayet edilmektedir. 
Ebu Hureyre bu hususta Resulullah'ın şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: 
"Ben, Amr b. Âmir b. Luhayy el-Huzai'nin, cehennem ateşinde bağırsaklarını sürüklediğini 
gördüm. O, şaibeleri iik saibc yapandır. 266[266] 
Ebu Salih es-Semman da, Ebu Hureyre'nin, Resulullah'tan şunları işittiğini söylemiştir: 
Resulullah, Ekseni b. Cevn el-Huzai'ye şöyle buyurmuştur: "Hy Eksem, ben, Amr b. Luhayy 
b. Kam'a b. Hındif in, cehennem ateşinde bağırsaklarını sürüklediğini gördüm. Ben senden 
daha fazla ona benzeyenini görmedim." Bunun üzerine Eksem dedi ki: "Ey Allah'ın Resulü, 
onun bana benzemesinin, bana zarar vereceğinden korkuyorum." Resulullah da buyurdu ki: 
Hayır korkma. Çünkü sen müminsin, o ise kâfirdi. O, İsmail'in dinini değiştiren ilk kişiydi. 
Putları dikti, hayvanları Bahire, Şaibe, Vasile ve Ham yaptı. 267[267] 
Zeyd b. Eşlem de Resulullah'ın, Şaibe yapılan hayvanları. Amr b. Lu-hayy'ın yaptığını, 
Bahire yapılan hayvanları ise Müdlic oğullarından bir kimsenin yaptığını beyan ettiğini 
rivayet etmiştir. 
Bu âyette zikredilen ve Bahire, Şaibe, Vasile ve Hâm diye adlandırılan 
hayvanlardan hangi hayvanların kastedildiği hususunda çeşitli görüşler zikredilmiştir. 
BAHİRE: "Kulağı yarılan deve" elemektir. Bu hususta Ebul Ahvas, babasının şunları 
söylediğini rivayet etmiştir: 
"Ben, Resulullah'ın yanına vardım. Elbiselerim dağınık bir haldeydi. Resulullah buyurdu ki: 
"Senin malın var mı?" Dedim ki: "Evet." Dedi ki: "Neyin var?" Dedim ki: "At, deve, köle ve 
koyundan her türlüsü var." Dedi ki- "Aziz ve Celil olan Allah sana mal verdiği zaman, o mal 
senin üzerinde görülsün. Senin kavminin develeri yavrularını, kulakları sağlam olarak 
doğuruyorlar, sen usturayı alıp onların kulaklarını kesiyorsun. "Bunlar Bahirelerdir." 

264[264] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/416-421. 
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diyorsun. Derilerini yarıyorsun. "Bunlar Sarimlerdir." diyorsun. Ve onları kendine ve ailene 
haram kılıyorsun, değil mi?" Dedim ki: "Evet." Resulullah da buyurdu ki: "Aziz ve Celi! 
olan Allah'ın verdiği her şey sana helaldir. Allah'ın bileği daha güçlü ve onun usturası daha 
keskindir. 268[268] 
Müfessirler, hangi develerin Bahir eyapıldığı hususunda çeşitli izahlarda bulunmuşlardır: 
Ebu Hu rey re' d en nakledilen bir rivayete göre Bahire, peşpeşe on iki dişi yavru yapan ve 
bu sebeple tamamen serbest bırakılan SAİBE'nin on ikinci dölünden sonra doğurduğu dişi 
yavrudur. Bu yavrunun kulağı yarılır ve annesi gibi serbest bırakılırdı. Sırtına binilmez, yünü 
kırkılmaz ve sütü içilmezdi. Onun sütünü sadece misafirler içerdi. 
Mesruk'tan rivayet edilen diğer bir görüşe göre Bahire, beş veya yedi kere doğuran dişi 
devedir. Bu devenin kulağını yararlar ve "Bu Bahire'dir" derlerdi. 
Ebul Ahvas'a göre Bahire, beş defa doğurduktan sonra kulağı yarılıp serbest bırakılan 
devedir. 
Mücahid'e göre ise Bahire, yünü, binilmesi, sütü ve eti kadınlara haram, erkeklere ise helal 
kılınan, öldükten sonra ise hem erkek hem de kadınlar tarafından eti yenen devedir. 
Abdullah b. Abbas, Katade ve Dehhak'a göre ise Bahire, devenin, beşinci defasında 
doğurduğu dişi yavrudur. Bu yavrunun kulaklarını yararlar, tüylerini kırkmazlar ve sütünü 
tatmazlardı. 
Süddi'ye göre ise Bahire, beşinci yavrusunu dişi doğuran devedir. Bu devenin kulağını yarar, 
tüylerini kırkar ve onu "Batha" denen yerde serbest bırakırlardı. Artık bu deve diyet olarak 
verilmez, sütü sağılmaz, tüyü kırkılmaz ve sırtına binilmezdi. 
ŞAİBE: "Serbest bırakılan hayvan" demektir. İslam geldikten sonra müs-Kimanların, 
kölelerini azad ederek onları serbest bırakmaları ve onlardan faydalanmaktan vazgeçmeleri 
gibi, cahiliye döneminde insanlar, bir kısım hayvanlarını serbest bırakıyor ve ondan 
faydalanmayı kendilerine haram kılıyorlardı. İşte bu tür hayvanlara ŞAİBE deniyordu. 
Ancak müfessirler hangi hayvanların Şaibe yapıldığı hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
Ebu Hureyre'den nakledilen bir görüşe göre Şaibe, peşpeşe on iki defa dişi yavru doğuran 
devedir. Böyle develer serbest bırakılıyordu. Onların sırtına binilmiyor, tüyleri kırkılmıyor, 
sütleri içilmiyordu. Bunların sütünü ancak misafirler içiyordu. 
Mesruk'a göre ise Şaibe, insanların salıverdikleri bazı mallardır. Şa'bi'ye göre de, insanların, 
putlarına kurban edilmek üzere salıverdikleri deve ve koyunlardır. 
Mücahid'e göre Şaibe, cahiliye insanları tarafından yünü, binilmesi, eti ve sütü kadınlara 
yasaklanıp, sadece erkeklere tahsis edilen koyunlardır. Bu koyunların, yedinciye katlar 
doğurdukları yavruları da kendileri gibi sayılırdı. Yedinci defasında tek bir erkek yavru veya 
dişi yavru yahut iki erkek yavru doğurursa o yavruyu keserler ve onu sadece erkekler yerdi. 
Şayet Şaibe, yedinci defa doğurmasında, biri erkek diğeri dişi olmak üzere ikiz yavrularsa 
erkek yavruyu da dişinin hatırı için kesmezler ve dişinin adına da "Kardeşinin yardımına 
koşan" anlamına gelen "Vasile" adı verirlerdi. İkiz yavruların ikisi de dişi olursa ikisi de sağ 
bırakılırdı. 
Abdullah b. Abbas, Katade, Süddi, Said b. el-Müscyyeb, Dehhak ve İbn-i Zeyd'e göre ise 
Şaibe, sahibi tarafından serbest bırakılan, putlar için kurban edilen hayvanlardır. 
VASİLE: "Yardıma koşan hayvan" demektir. Ebu Hureyre'den nakledilen bir rivayete göre 
Vasile'den maksat, arka arkaya beş kere doğurmasında on adet ikiz dişi yavru doğuran 
koyundur. Böyle bir koyuna "İstenene ulaşfı." anlamına gelen "Vasile" adını verirlerdi. Bu 
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koyunun bundan sonra doğurduğu yavruları erkeklere helal sayılırdı. Kadınlara helal 
sayılmazdı. Ancak bu yavrulardan herhangi biri kendiliğinden ölürse erkekler de kadınlar da 
ondan yerlerdi. 
Mesruk'a göre Vasile, devenin, biri dişi diğeri erkek olmak üzere doğurduğu ikizlerden dişi 
olanına verilen isimdir. Çünkü develer, dişi yavrulachkla-nnda o yavruları yalnız erkekler 
yerdi. Kadınlar yemezdi. Eğer deve, biri dişi diğeri erkek olmak üzere ikiz yavrularsa dişi 
yavruya "Kardeşinin yardımına koşan" anlamına gelen "Vasile" adıiu verir, her iki yavruyu 
da yemezlerdi. Bunlardan erkek ölünce onu sadece erkekler yerdi. 
Mücahid, Abdullah b. Abbas. Katade, Dehhak ve Süddi'ye göre "Vasile", "Şaibe" diye 
isimlendirilerek serbest bırakılan koyunun, yedinci doğumunda biri erkek, diğeri dişi olmak 
üzere doğurduğu ikizlerden, dişinin adıdır. Zira böyle bir koyunun yedinci doğumundan 
sonra doğurduğu tek erkek veya dişi yavru yahut ikiz erkek yavrular, erkekler tarafından 
yenir, kadınlara ise yedirilmezdi. Yedinci doğumunda ikizlerden biri erkek diğeri dişi olursa, 
diğerinin hatırı için erkeği de kesmediklerinden dişiye "Vasile" yani "İmdada koşan" diye 
isim verirlerdi. 
Said b. e!-Müseyyeb'e göre İse "Vasile" bir devenin birinci defa dişi doğurmasından sonra 
ikinci defa da dişi olarak doğurduğu yavnısudur. Bu ikinci dişiye "Arayı açmayan" anlamına 
da gelen "Vasile" ismi verilirdi. Zira ikinci dişi yavru, birinci yavrunun peşinden doğmuş, 
aralarına erkek yavru girmemiştir. Müşrikler böyle bir hayvanı, tağutlarına kurban ederlerdi. 
İbn-i Zeyd'e göre Vasile, peşpeşe yedi defa dişi yavru doğuran koyundur. Böyle olan koyuna 
"Vasile" derlerdi. Ve etini yemezlerdi. 
HAM: "Kendisini koruyan hayvan" demektir. Ebu Hureyre'den nakledilen bir görüşe göre 
"Hâm" peşpeşe on defa dişi yavru babası olan erkek devedir. Böyle bir devenin sırtı korunur, 
ona binilmez ve yünü kırkılmazdı. Bu deve diğer develer arasında damızlık erkek deve 
olarak bırakılır ve bu işin dışında bu deveden başka türlü faydalanılmazdı. 
Mesruk'a göre "Hûm" kazandığı yavrusunun da bir yavrusu olan erkek devedir. Böyle bir 
deveye "Bu, üzerine düşeni yaptı." derlerdi ve onun sırlından faydalanmazlardı. 
Şa'bi'ye göre "Hânı", yavrusunun yavrusu, dişi develeri dölleyen erkek devedir. 
Mücahide göre "Hâin", Bahire dlan devenin, dişi develeri döllendiren erkek yavrusudur. 
Abdullah b. Abbas, Kaîade ve Suudi'ye göre Ham, on defa döl veren erkek devedir. 
Yukarıda izahı yapılan bu hayvanlar hakkında İbn-i Şihab ez-Zühri. Said b. el-Müseyyeb'in, 
şunları söylediğini rivayet etmiştir: 
Bahire, sütü putlar için terkedilen hayvandır. Bu gibi bir deveyi kimse sağmazdı. Şaibe, yine 
putlar için başı boş bırakılan hayvandır. Bu gibi lıayvanlara herhangi bir şey yüklenmezdi. 
Ebu Hurcyre, Resukıilah'ın, "Ben, Amr b. Âmir el-Huzai'nin cehennem ateşinde 
bağırsaklarını sürüklediğini gördüm. O. develeri başıboş bırakma âdetini ilk icad edendi." 
buyurduğunu rivayet etmiştir. 
Vasile ise ilk yavrusunu da ikinci yavrusunu da dişi olarak doğuran devedir. Müşrikler böyle 
olan develeri de tağutları için serbest bırakıyorlardı. Bu gi-bi develer iki dişi yavruyu peşpeşe 
doğurup aralarında erkek yavru doğurmadığından bunlara "Vasile" deniyordu. 
Hâm da. döllendirmeye belli bir sayıda katılan ve bu sayıları tamamlayan devedir. Bu gibi 
develeri de iağutlar için serbest bırakıyorlar, onu binilmekten azade tutuyorlar ve onun 
sırtına herhangi bir şey yüklemiyor, buna da "Hâm269[269]Taberi diyor ki: "Burada zikredilen 
hayvanların nasıl hayvanlar oklukları hakkında, belirttiğimiz gibi çeşitli haberler rivayet 
edilmiştir. Bunların ne olduklarını bilmenin herhangi bir zararı yoktur. Yeter ki meselenin 

269[269] Buhari K. Tefsir el-Kıır'nn, Sure: 5, Bal* 13. 
                                                            



aslını kavrayacak kadar bilgimiz olsun. Bu bilgi de mevcuttur ve o da şudur: Bir kısım insan-
lar şeytanın adımlarına uyarak, Allah'ın kendilerine haram kılmadığı bazı hayvanları 
kendilerine haram kılmışlardır. Bu sebeple Allah onları kınamış, bu hayvanların aslında helal 
olduklarını, sadece Allah'ın ve Resulünün haram kıldıklarının haram olacağını beyan 
etmiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Fakat kâfirler, Allah'a yalan iftira etmektedirler. Çokları da 
akıllarını kullanmazlar." Duyurulmaktadır. 
Muhammed b. Ebu Musa'ya göre burada zikredilen, Allah'a karşı yalan uyduran kâfirlerden 
maksat, ehli kitap olan Y alimlilerdir. Akıllarını kullanmayan çok kimselerden maksat ise 
putperestlerdir. 
Şa'bi'ye göre ise Allah'a karşı yalan iftira eden kâfirlerden maksat, kâfirlerin önderleridir. 
Akıllarını kullanmayan çok kimselerden maksat ise o önderlere uyan tabilerdir. 
Taberi diyor ki: "Bu hususta doğru olan görüş şudur: Bu âyette zikredilen "Allah'a karşı 
yalan iftirasında bulunan kâfirler"dcn maksat. Amr b. Luhayy gibi, Allah'ın helal kıldığı 
şeyleri haram kılma âdetini icadeden müşriklerdir. Bunlar, Allah'ın hak olan dinini 
değiştirmişler, Allah'ın haram kılmadığı şeylerin Allah tarafından haram kılındığını ileri 
sürerek, bile bile Allah'a karşı iftirada bulunmuşlardır. Bunlar bir kısım hayvanları. Bahire, 
Şaibe, Vasile ve Hâm diye vasıflandırmışlar, insanlara haram olduklarını ileri sürmüşlerdir. 
İşte Allah Tea-la bu gibi insanların iddialarını yalanlamış, kendisinin, Bahire, Saibc. Vasile 
ve Hâm diye herhangi bir şey yapmadığını beyan etmiştir. 
Âyette zikredilen "Çokları da akıllarını kullanmazlar." ifadesindcki insanlardan maksat ise 
Allah'ın helal kıldığı hayvanları belli sıfatlarla vasıflandır-dıkktan sonra insanlara haram 
kılan müşriklerin ileri gelenlerine, akıllarını kullanmadan uyan kimselerdir. Allah Teala 
bunları, akıllarını kullanmamakla va-sıflandırnııştır. Çünkü bunlar bir kısım hayvanları kendi 
arzularıyla haram kılıp, Allah'ın haram kıldığını söyleyen kimselerin Allah'a karşı iftirada 
bulunduklarını, söyledikleri sözlerinde yalancı olduklarını düşünüp anlamamışlar, bilakis on-
ların söyledikleri sözlerin hak, kendilerinin de sadık kimseler olduklarını zannetmişlerdir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bizim bu izah tarzımız, Şa'bi'den rivayet edilen ikinci 
izah tarzına uygundur. Âyette geven kâfirlerden maksadın, ehl-i kitap olduğunu söyleyen 
görüş isabetli değildir. Zira âyetin başında müşrikler kınanmaktadır. Âyetin sonunun da 
müşrikler hakkında olduğunu söylemek, ifadenin baş tarafına daha uygundur. Ayrıca âyetin 
son bölümünde zikredilen insanların, âyetin başında zikredilen insanlardan farklı kimseler 
olduklarına dair herhangi bir delil yoktur. 270[270] 
 
104- "Onlara: Allah'ın indirdiğine ve Peygambere gelin." dendiği zaman: "Atalarımı/j 
üzerinde bulduğumuz şey bize yeter." derler. Ataları bir şey bilmeyen ve doğru yolu da 
bulamayan kimseler olsalarda mı? 
Allah'ın hela! kıldığı hayvanları, Bahire, Şaibe, Vasile ve Hâm gibi isimlerle isimlendirerek 
insanlara haram olduğunu ileri süren müşriklere "Siz bu batıl sözleri bırakın da Allah'ın 
indirdiği âyetlere ve Allah'ın Peygamberine gelin ki, söylediğiniz sözlerin, haram kıldığınız 
şeylerin doğrusu ortaya çıksın.'" dendiği zaman, o müşrikler şu cevabı verirler: "Daha önce 
atalarımızın yapmış olduğu şeyleri yapmamız ve onlara uymamız bizim için yeterlidir. Biz 
onları önderler edinmişizdir. Onlar neyi helal saymışlarsa, biz de onu helal sayarız." Ey 
Muhammed, bunu söyleyenlerin atalan, bir kısım hayvanları haram kılmanın Allah'a karşı bir 
iftira olduğunu bilmemiş olsalarda mı yine onlara tabi olacaklardır?" Atalan doğru yolu 
bulamamış olsalar da yine onlara tabi mi olacaklar? Böyle yaptıkları takdirde yalancılara ve 
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sapıklara uymuş olacaklardır. 271[271] 
 
105- Ey İman edenler, siz kendinizi koruyun. Siz doğru yolda olursanız başkasının sapması 
size zarar vermez. Hepinizin dönüşü Allah'adır. O zaman yaptıklarınızı size haber verecektir. 
Ey iman edenler, siz kendinizi düzeltip bizzat kendinizi Allah'ın cezalandırmasından 
kurtarmaya çalışın. Sizler doğru yokla olup insanlara dini tebliğ edip, onlara doğru yolu 
gösterme vazifenizi yerine getirdiğiniz müddetçe sapıklığa düşenlerin sapmalarından sizler 
sorumlu değilsiniz. Onlar kendilerinden sorumludurlar. Âhirette hepinizin döneceği yer, 
Allah'ın huzurudur. Allah orada, yaptıklarınızı size haber verecektir. 
Allah Teala bu âyet-'i kerimede, mümin kullarının, bizzat kendilerini düzeltmelerini, 
güçlerinin yettiği kadarıyla hayır işlemeye gayret göstermelerini emretmekte, müminin, 
Allah'ın kendisine yüklediği vazifeyi yerine getirmesi şartıyla başkalarının yaptıklarından 
sorumlu olmayacağını bildirmektedir. 
Başkalarının hak yoldan sapması ve günah işlemesi, günah işlemeyen kimselere şahsen suç 
olarak yüklenemez. Suç ve ceza şahsidir. Herkes işlediği suçun cezasını bizzat kendisi 
çekecektir. Fakat burada önemli olan bir nokta vardır ki, o da şudur: Kişi başkasının işlediği 
suç fiilinden dolayı cezalandırılmayacak, amma o kişinin o suçu işlemesine engel olma 
görevini yerine getirmediğinden dolayı hesaba çekilecektir. Hatta günahkârların işledikleri 
suçlardan dolayı gelecek olan umumi heladan da kurtulamayacaktır. Çünkü bu hususta diğer 
bir âyet-i kerimede şöyle buyunılmaktadır: "Fitneden sakının. Çünkü o, içinizden sadece 
zulmedenlere dokunmaz. Bilin ki Allah'ın cezası çok şiddetli olandır. 272[272] 
Müfcssirler, bu âyet-i kerimenin izahında farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Ömer, Ebu Mazin ve Cübeyr b. Nü-feyr'den rivayet 
edilen bir görüşe göre, bu âyetin izahı şöyledir. Ey iman edenler, sizler iyiliği emredip 
kötülüğü nehyettiğiniz zaman, sizin emir ve nchiylerinizin kabul edilmemesi durumunda siz 
kendinizi düzeltmeye bakın. Siz doğru yokla olduğunuz sürece cnır-i bilmaruf ve nehy-i 
Anilmünkch kabul etmeyerek sapanların sapması size herhangi bir zarar vermez. 
Görüldüğü gibi bu görüşte olanlara göre bir müslüman, insanlara Allah'ın emrettiğini 
emreder, yasakladığını nehyederse, insanlar da bu emir ve nchiyleri kabul etmezlerse, arlık o 
müslümaniardan, başkalarının sorumlulukları düşer ve o kimse kendisini düzeltmekle 
yükümlüdür. 
Bu hususta Hasan-i Basri diyor ki: "Ey iman edenler, siz kendinizi koruyun- Siz doğru yolda 
olursanız başkasının sapması size zarar vermez." âyeti Abdullah b. Mes'ud'a okundu. O da 
dedi ki: "Şu an bu âyetin zamanı değildir. İnsanlar Allah'ın emir ve yasaklarını sizden kabul 
ettikleri müddetle siz onları söyleyin. Eğer insanlar emir ve yasaklan kabul etmezlerse, i^tc o 
zaman siz başkalarım bırakıp kendinize bakın." 
Ebu-İ Âliye de bu âyetin izahında diyor ki: "Biz Abdullah b. Mes'ud'ım yanında 
oturuyorduk. İki kişinin arasında olağan bir hadise meydana geldi. Bunlar ayağa kalkıp 
birbirlerine hücum ettiler. Bunun üzerine Abdullah b. Mes'ud'un yanında oturanlardan biri 
dedi ki: "Ben kalkıp bunlara iyiliği emredip, kötülükten nehyelmiyeyim mi?" Onun yanında 
bulunan bir başkası da dedi ki: "Sen kendine bak. Çünkü Allah Teala buyuruyor ki: "Siz 
kendinize bakın. Siz doğru yolda olursanız, başkasının sapması size zarar vermez." Abdullah 
b. Mes'ud bunu işitince dedi ki: "Sus,"bu âyetin hükmünün tatbik edileceği zaman henüz 
gelmemiştir. Zira Kur'an indiği zaman onun bir kısım âyetlerinin ifade ettikleri hükümlerin 
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zamanı Kur'an inmeden önce geçmişti. Diğer bir kısım âyetlerin hükümlerinin zamanı da 
Resulullah'ın dönemiydi. Başka bir kısım âyetlerin hükümlerinin zamanı ise Resulullah'tan 
bir müddet sonraki zaman idi. Kur'an'ın âyetlerinden diğer bir bölümünün hükümlerinin 
zamanı İse bugünden sonrasıdır. Başka bir bölümünün hükümlerinin zamanı ise, kıyametin 
kopma zamanıdır. Kur'an'ın âyetlerinin bir bölümünün hükümlerinin zamanı da kıyamet 
günündeki hesap ve ceza zamanıdır. Kalbleriniz ve arzularınız bir olduğu, tefrikaya 
düşmediğiniz ve birbirinize musallat olmadığınız sürece iyilikleri emredin, kötülükleri 
yasaklayın. Kalblerinizin ve arzularınızın zıtlaştığı, tefrikaya düştüğünüz ve birbirinize 
musallat olduğunuz zamanda ise kişi sadece kendisini korumakla yükümlüdür. İşte o zaman 
bu âyetin hükmünün tatbik edildiği zamandır." 
Süfyan diyor ki: "Abdullah b. Ömer'e denildi ki: "Sen bu fitne günlerinde olursan, herhangi 
bir şeye kanşmasan, iyilikleri emredip, kötülükleri nehyetsen nasıl olur? Zira Allah Teala 
buyurmuştur ki: "Ey İman edenler, siz kendinizi koruyun. Siz doğru yolda olursanız, 
başkasının sapması size bir zarar vermez." Bunun üzerine Abdullah b. Ömer dedi ki; "Bu 
âyet benim ve arkadaşlarım için değildir. Zira Resulullah (s.a.v.) buyurmuştur ki: "Hazır olan 
hazır bulunmayana tebliğ etsin. Bizler hazır bulunanlarız. Hazır bulunmayanlar ise 
sizlersiniz. Bu âyetin hükmünün zamanı ise bizden sonra gelecek olan ve söyledikleri kabul 
edilmeyecek olan insanların yaşadıkları zamandır." 
Cübeyr b. Nüfeyr de diyor ki: "Ben, Resuhıİlah'm sahabilerinin oluşturdukları bir halkanın 
içinde bulundum. Ben orada bulunanların en küçüğü idim. Onlar aralarında iyiliği emretme 
ve kötülüğü nehyetme meselesini müzakere ediyorlardı. Ben de dedim ki: "Allah Teala 
kitabında: "Ey iman edenler, siz kendinizi koruyun. Siz doğru yolda-olur.sanaz, başkasının 
sapması size zarar vermez." buyur muyor mu?" Onlar bana döndüler ve hep bir ağızdan: 
"Sen, Kur'an'dan bilmediğin ve yorumunun ne olduğunu anlamadığın bir âyeti Kur'an'dan 
koparmaya çalışma." dediler. Ben "Keşke bunu söylemeseydim." diye pişman oldum. Sonra 
onlar konuşmalarına devam eltiler. Kalkıp gitme za-"manları gelince dediler ki: "Sen yaşı 
küçük bir çocuksun. Sen. mânâsını bilme-, diğin bir âyeti Kur'an'ın içinden çekip ayırdın. 
Belki de son bu âyetin hükmünün uygulanacağı zamana erişirsin. Sen, itaat edilen bir 
cimrilik, kendisine uyulan birheva ve heves ve herkesin kendi görüşünü beğenmesini 
görürsen, işte o zaman sen sadece kendine bak. Sen doğru yolda olduğun sürece sapanın 
sapması sana zarar vermez." 
Ebu Ümeyye eş-Şa'bani diyor ki: "Ben, Ebu Sa'lebc el-Huşcni'ye gittim ve ona dedim ki: 
"Sen bu âyeti nasıl anlıyorsun'?" O da dedi ki: "Hangi fıyeti?" Ben de dedim ki: "Allah 
Teala'nın, "Ey iman edenler, siz kendinizi koruyun. Siz doğru yokla olursanız başkasının 
sapması size zarar vermez." âyetini." Ebu Salebe de dedi ki: "Vallahi ^en bu âyetin mânâsını 
bilene sordun. Ben onu Resulullah (s.a.v.)'e sormuştum. O da buyurmuştu ki: "Bilakis iyiliği 
emredin, kötülüğü men edin. Sen, kendine tabi olunan bir cimrilik ve kendisine uyulan bir 
heva ve heves, tercih edilen dünya, herkesin kendi görüşünü beğenmesini gördüğün zaman, 
sadece kendi öz nefsine bak. İnsanların umumunu bırak. Zira sizin önünüzde bazı günler var 
ki, o günlerde sabretmek, elde ateş tutmak gibi olacaktır. O günlerde iyi amel işleyene, 
sizlerden aynı ameli işleyen elli kişiye verilecek olan mükâfaat verilecektir273[273] 
b- Abdullah b. Abbas ve Hasaıvı Basri'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyetin izahı 
şöyledir: "Ey iman edenler, sizler Allah'a itaat ettiğiniz sürece sapanların sapması ve 
neticede helak olması size zarar vermez." 
Bu izaha göre Allah Teala. bu âyet-i kerimede kullarına, kendisine, emir ve yasaklarında, 
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helal ve haramlarında itaat etmelerini emretmiş ve onlara, başkalarının sapmasının, itaat 
edenlere zarar vermeyeceğini bildirmiştir. 
Mürre b. Rebia diyor ki: "Ilasan-ı Basri, "Ey iman edenler, siz kendinizi koruyun. Siz doğru 
yolda olursanız başkasının sapması size zarar vermez." âyetini okudu ve dedi ki: "Bu âyetten 
dolayı Allah'a hamdolsun. Zira geçmişte ve gelecekte hiçbir mümin bulunmamıştır ki onun 
yanımla müminin yaptığı amelden hoşlanmayan bir münafık bulunmuş olmasın." 
c- Sak! b. el-Müseyyeb, Hz. Ebubekir ve Huzeyi'e'den nakledilen başka bir görüşe göre bu 
âyetin mânâsı şöyledir: "Ey iman edenler, siz kendinize bakın. Allah'a itaat edin. Sizler 
iyiliği emredip kötülüğe mani olarak doğru yol üzere olursanız sapan kimsenin sapması size 
zarar vermez." 
Bunlara göre müminler, insanlar dinlese de dinlemese de iyiliği emredip kötülüğe mani 
olmak mecburiyetindedirler. Bu yükümlülüklerini yerine getirmelerinden sonra sapanların 
sapmasından sorumlu değillerdir. 
Bu hususta Kay s b. Ebi Hazım diyor ki: "Ebubekir es-Sıddıyk dedi ki: 
"Ey insanlar; sizler, "Ey iman edenler, siz kendinizi koruyun. Siz doğru yolda olursanız 
başkasının sapması size zarar vermez." âyetini okuyorsunuz. Ben de Resulullah'ın şöyle 
buyurduğunu işittim: "Şüphesiz ki insanlar zalimi görürler de ona el çektinnezlerse, Allah'ın 
onları umumi bir ceza ile cezalandırması yakındır. 274[274] 
d- Said b. Cübeyr'den nakledilen diğer bir görüşe göre, bu âyetin mânâsı şöyledir: "Ey iman 
edenler, siz kendinizi koruyun. Siz doğru yolda olursanız ehl-i kitabın yoldan sapıp, kâfir 
olması size zarar vermez." 
e- İbn-i Zeyd'den nakledilen diğer bir görüşe göre, bu âyetin izahı şöyledir: "Ey iman 
edenler, siz kendinizi koruyun. Siz doğru yolda olursanız hak dinden sapanlar size zarar 
vermez." 
İbn-i Zeyd diyor ki: "Bir insan İslam'a girince, diğer insanlar ona: "Sen atalarını küçük 
düşürdün. Onları sapık gördün ve şöyle şöyle yaptın. Halbuki senin, atalarını desteklemen ve 
şöyle yapman gerekirdi." derlerdi. İşte bunun üzerine Allah Teala. bu âyeti indirdi ve hak 
dinden sapmış olanların, müminlere zarar veremeyeceklerini bildirdi. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu âyetin izahında belirtilen görüşlerden daha evla ve daha doğru 
olanı, Ebubekir es-Sıddıyk'tan rivayet edilen izahtır. O da âyetin mânâsının şöyle olduğunu 
zikreden izah şeklidir: "Ey iman edenler, Allah'a itaatten ayrılmayın. Emir ve yasaklarını 
tutun. Böylece kendi yükümlülüğünüzü yerine getirin. Sizler Allah'ın size farz kıldığı iyiliği 
emretme, kötülüğe mani olma vazifesini yerine getirmenizden sonra, artık sapanların 
sapmalarından sorumlu olmazsınız." 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bu görüşü tercih etmemizin sebebi şudur: Allah Teala, 
müminlere, adaleti ayakta tutmalarını, iyilikte ve takvada yardımlaşmalarını emretmiştir. 
Kötülüğe mani olarak zalime zulmünden el çektirmek, adaleti ayakta tutmaktır. İyiliği 
emretmek de iyilikte ve takvada yardımlaşmaktır. Diğer yandan Resul ullah'tan, iyiliğin 
emredilmesi ve kötülüğün nehyedilmesi hakkında birbirini destekleyen birçok haberler 
rivayet edilmiştir. Şayet insanların iyiliği emretmeyi ve kötülüğe mimi olmayı terketmeye 
haklan olsaydı insanların bunları yerine getirmelerini emretmenin bir anlamı olmazdı. İn-
sanlar ancak aciz oldukları durumlarda iyiliği emretme ve kötülüğe mani olma 
yükümlülüğünden kurtulmuş olabilirler. Bu takdirde fiilen yaptırma ve engel olmaktan 
sorumlu olmazlar, ancak kalben buğuz etmekten sorumlu olurlar. 275[275] 
 
274[274] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 5, Hadis No: 3057. 

275[275] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/429-434. 

                                                            



106- Ey iman edenler, herhangi birinize ölüm belirtisi geldiği zaman vasiyet ederken sizden 
İki adaletli kişiyi veya yolculukta iseniz ve başınıza ölüm musibeti gelmişse sizin dışınızdan 
iki kişiyi şahit tutun. Eğer kendilerinden şüpheleniyorsanız onları namazdan sonra tutun ve 
"Akraba bile olsa yeminimizi hiçbir değere değişmeyeceğiz, Allah'ın şahitliğini gizlemeye-
ceğiz, yoksa şüphesiz ki günahkârlardan oluruz." diye yemin etsinler. 
Bu âyet-i kerime, vasiyet yapılırken şahit tutulmasını emretmektedir. Şahitlerin adaletli ve 
mü slüm ani ardan olması şart koşulmakta, ancak yolculuk halinde ölümle karşılaşan kişinin, 
gayr-i müslimleri de vasiyeti için şahit tutabileceğini beyan etmektedir. Gayr-i müslimlerin 
şahitlikleri sadece zikredilen şartlarda geçerlidir. Aksi takdirde müslüman şahit bulunması 
zorunludur. 
Taberi bu âyette geçen şahitlikten maksadın, hazır bulunmak ve yemin etmek olduğunu izah 
etmiş ve âyet-i kerimeye şu şekilde mânâ vermiştir: "Ey iman edenler, sizden birinize ölüm 
belirtisi geldiği zaman vasiyet etlerken aranızda hazır bulunanların yemin etmeleri, siz 
müslümanlardan âdil iki kimsenin yemin etmesi şeklinde olur. Veya yolcu iken ölüm felaketi 
sizi yakalarsa ıtıüslü-manlann dışında iki kimsenin yemin etmesi şeklinde olur. Eğer vasiyeti 
yerine getirmekle vazifelendirilecek kimselerden şüpheleniyorsanız, bu kimseleri namaz 
kılındıktan sonra tutun ve onlar, "Akrabamız bile olsa yeminimizi hiçbir değere 
değişmeyeceğiz. Allah'ın şahitliğini gizlemeyeceğiz. Yoksa şüphesiz ki günahkârlardan 
oluruz." diye yemin etsinler. 
Ayet-i kerimede geçen "Sizden iki adaletli kişiyi şahit tutun." cümlesindeki "Sizden" 
ifadesinden kimlerin kastedildiği hususunda iki görüş zikredilmiştir: 
a- Said b. Cübeyr, Yahya b. Ya'mur, Âbide es-Selmani, Mücahid, Abdullah b. Abbas ve İbn-
i Zeyd'e göre buradaki "Sizden" ifadesinden maksat, "Siz müslümanlardan." demektir. 
Bunlara göre müslümanlann bulunması halinde, müslüman olmayanların, vasiyete şahit 
tutulmaları veya vasiyeti yerine getirmekle vazifelendirilmeleri caiz değildir. Çünkü Allah 
Teala "Sizden adaletli iki kişiyi şahit tutun." buyurmuştur. 
b- İkrime ve Âbide es-Selmani'den nakledilen diğer bir görüşe göre, burada zikredilen 
"Sizden" ifadesinden maksat, "Vasiyet eden sizlerin akrabalarınızdan" demektir. Bunlara 
göre vasiyet eden kimse, vasiyetine şahitlik etmek için veya vasiyetini yerine getirmeleri için 
ilk önce kendi akrabalarından iki kimseyi şahit tutmak veya vazifelendirmek durumundadır. 
Akrabalarından kimseyi bulamazsa bu takdirde yabancıları şahit tutar veya vekil yapar. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiştir. Çünkü Allah Teala, âyetin başında: "Ey iman edenler." 
buyurarak, bütün müminlere hitabetmiş ve müminlerden iki kişinin vasiyeti yerine 
getirmekle vazifelendirilmelerini emretmiştir. Âyetin bu genel ifadesini, herhangi bir delil 
olmaksızın terk edip onu sadece vasiyet edenin akrabalarına yorumlamak isabetli değildir. 
Çünkü âyetlerin genel ifadelerini delilsiz bir şekilde özel hale getirmek caiz değildir. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Sizden iki adaletli kişiyi şahit tutun." şeklinde tercüme edilen  
cümlesindeki "Sizden adaletli iki kimse"den, vasiyete şahit tutulacak iki kimse mi, yoksa 
vasiyeti yerine getirmekle vazifelendirilecek iki vekil mi kastedildiği hususunda iki görüş 
zikredilmiştir: 
a- Bazılarına göre, âyetin bu bölümünde zikredilen adaletli iki kimseden maksat, "İki 
şahit"tir. Vasiyet eden kimse, mirasçıların vasiyet hakkında ihtilaf etmeleri halinde vasiyetin 
nasıl olduğuna şahitlik etmeleri için böyle iki kimseyi şahit tutar, bu şahitlere de gerektiğinde 
(âyette belirtildiği gibi) yemin ettirilerek 
şahitlik yaptırılır. 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre ise, âyetin bu bölümünde zikredilen adaletli iki kimseden 
maksat, vasiyet edenin vasiyetini yerine getirmek üzere vazifelendirdiği iki kimsedir. İşte 



bunlar, vasiyeti yerine getirirlerken, mirasçılar tarafından itiraza uğrarlarsa namazdan sonra 
yemin ettirilirler. 
Taberi bu son görüşü tercih etmiş, bu ayette zikredilen iki kişiden maksadın, vasilerin yani 
vasiyeti yerine getirmekle vazifelendirilen kimselerin kastedildiğini söylemiş, bu görüşü 
tercih edişine gerekçe olarak da özetle şunu zikretmiştir: Âyet-i kerimede bu iki kimseye 
yemin ettirileceği beyan edilmiştir. Şayet bunlardan maksat şahitler olsaydı onlara yemin 
ettirilmesi söz konusu olmazdı. Zira İslam hukukunun hiçbir sahasında şahitlere yemin 
ettirilmesi diye bir şey yoktur. Bundan da anlaşılmaktadır ki, buradaki iki kişiden niaksal, 
vekillerdir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Sen, bu âyette zikrnediien iki kimseyi "Şahitler" değil de 
"Vekiller" diye izah ettin. Gerekçe olarak da şahitlere yemin ettirmenin söz konusu 
olmadığını zikrettin. Ancak senin bu izahına göre âyetin devamından anlaşıldığı gibi 
davacılara yemin ettirilir. Yani, bu iki kimsenin yalan yere yemin ettikleri tesbit edilcek 
olursa, bunlara karşı çıkan mirasçılardan iki kimseye, bunların yalancı olduklarına ve 
kendilerinin doğru söylediklerine dair yemin ettirilir. Böylece davacılara yemin ettirilmiş 
olur. Sen Allah'ın kitabının neresinde, davacılara yemin ettirileceğine dair bir hüküm 
bulabilirsin?" Cevaben denilir ki: "İslam hukukunda bazan davacılar dâvâlı durumuna düşer-
ler. Böylece onların yemin etmeleri gerekir. Mesela bir kişi, başka birinde alacağı olduğunu 
iddia eder de o kimse de borçlu olduğunu itiraf eder, fakat borcunu Ödediğini ileri sürerse bu 
defa ona, borcunu ödediğine dair yemin ettirilir. Bu âyette de, vasiyeti yerine getirenlerin 
haksızlık yaptıklarını gören mirasçılar, aslında dâvâlı olan, vasiyeti yeme getirenlerin 
haksızlık yaptıklarını ileri sürünce dâvâcı durumuna geçmişler ve onlara yemin ettirilmiştir. 
Âyet-i kerimede geçen "Yolculukta iseniz ve başınıza ölüm musibeti gelmişse sizin 
dışınızdan iki kişiyi şahit tutun." cümlesindeki "Sizin dışınızdaki iki kişi"den maksat; 
a- Said b. el-Müseyyeb, İbrahim en-Nehai, Said b. Cübeyr, Ebu Miclez Yahya b. Ya'mur, 
Kadı Şüreyh, Meslem, Âbide es-Selmani, Mücahid, Abdullah b. Abbas, Ebu İshak, Said b. 
Ebi Musa el-Eş'ari, İbn-i Zeyd ve Zeyd b. Eslem'e göre "Sizin dışınızdan iki kişi, müsliiman 
olmayan iki kimse" demektir. Bunlara göre vasiyet eden kimse yolculukta bulunur ya da 
yanında müslüman kimse bulunmazsa, müsliiman olmayanlardan iki kimseyi vasiyetine şahit 
tutabilir veya vasiyetini yerine getirmeleri için vazifelendirebilir. Bunlara göre müslüman ol-
mayan insanların şahitliği sadece yolculukta vasiyet yapılırken ve müslüman kimse yoksa 
caizdir. Bu hüküm de bu âyetten çıkarılmaktadır. 
Âmir eş-Şa'bi, Kadı Şüreyh1 in bu âyet hakkında şunlan söylediğini rivayet etmiştir: "Bir 
insan yabancı bir yerde bulunur, vasiyetine şahitlik edecek iki müslüman da bulunmayacak 
olursa, o kimse Yahudi veya Hristiyan yahut me-cusilerden iki kimseyi şahit tutar. Bu iki 
kimsenin şahitliği geçerlidir. Ancak iki müslüman gelir de bu iki gayr-i müslim şahidin 
aksine şahitlik edecek olursa, ben iki müslümanm .şahitliğini kabul eder, diğerlerininkini 
iptal ederim." 
İbrahim en-Nehai de diyor ki: "Hişam b. Hubeyre, Mesleme'ye, müşriklerin, müslümanlann 
aleyhine şahitlik edip edemeyeceklerini beyan etmesi için bir mektup yazdı. Mesleme de 
mektuba cevaben yazdı ki, müşriklerin müslü-manlara karşı şahitliği caiz değildir. Ancak 
vasiyette caizdir. Vasiyette de vasiyet edenin yolcu olması halinde caizdir. 
Şa'bi diyor ki: "Müslüman bir adam "Dckuka" donen yerde ölüm hastalığına yakalandı. 
Müslümanlardan vasiyetine şahitlik edecek iki kimse bulamadı. Ehl-i kitaptan iki kişiyi şahit 
tuttu. Bunlar Kufe'ye gelip Vali Ebu Musa el-Eş'ari'nin yanına vardılar, meseleyi ona 
anlattılar. Ölenin terekesini ve vasiyetnamesini yanlarında getirmişlerdi. Ebu Musa el-Eş'ari 
de dedi ki: "Bu mesele Resulullah'ın döneminde olduktan sonra bir daha olmamıştı. Ebu 



Musa onlara yemin ettirdi. Ve şahitliklerini geçerli saydı." 
Zeyd b. Eşlem de demiştir ki: "Bu âyet-i kerime, yanında herhangi-bir müslüman 
bulunmadığı halde vefat eden bir adam hakkında nazil olmuştur. Bu mesele İslam'ın ilk 
dönemlerinde olmuştu. O zaman ortam savaş ortamıydı. İnsanlar kâfir idi. Resululiah ve 
sahabileri Medine'de bulunuyorlardı. İnsanlar o dönemde birbirlerine vasiyet yoluyla mirasçı 
oluyorlardı. Daha sonra vasiyet neshedildi. Mirasta paylan belirten hükümler geldi. 
Müslümanlar da onlarla amel eder oklular. 
b- Hasan-ı Basri, Zühri, İkrime ve Âbide es-Selmani'den nakledilen diğer bir görüşe göre 
âyetin "Sizin dışınızda iki kişi şahit tutun." cümlesindeki "Sizin dışınızdaki iki kişi"den 
maksat, "Siz vasiyet edenlerin akrabaları dışında iki kimse." demektir. 
Bu görüşte olanlara göre kâfirlerin, müslümanlar aleyhine şahitlikleri hiçbir zaman geçerli 
değildi. Bu hususta İbn-i Şihab ez-Zühri demiştir ki: "Sünnete göre kâfirin şahitliği, ne 
mukim iken caiz olur ne de yolcu iken. Şahitlik ancak müslümanlara aittir." 
Taberi bu görüşlerden birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, buradaki "Sizin dışınızdan iki 
kimse"den maksadın, müslüman olmayan kimseler olduğunu, bunların da Yahudi veya 
Hristiyan, yahut Mecusi veya puta tapan ya da herhangi bir dine mensup olan kimseler 
olabileceklerini söylemiş ve âyeti genel bir şekilde izah etmenin daha uygun olacağını beyan 
etmiştir. Yani "Sizden olmayan iki kimse" ifadesindekİ İki kimseyi sadece vasiyet edenin 
akrabaları olmayan iki kimseye tahsis etme yerine bütün müslümanlardan olmayan iki kimse 
okluğunu söylemek, âyeti genel mânâda izah etmektir ve daha evladır. 
Âyet-i kerimede vasiyet eden kimsenin müslümanlardan veya Müslüman olmayanlardan iki 
kimseyi vasiyetine şahit tutması emredilirken. ifadede "Veya" mânasına iielen kelimesi 
zikredilmiştir. Bu kelime bazım iki .şeyden birisini seçmeyi ifade ederken, bazan da iki şeyin 
sırasıyla yapılabileceğini, yon: cince birincisinin yapılmasının gerekli okluğunu, o 
bulunmadığı takdirde ikincisinin yapılabileceğini ifade etmektedir. Bu sebeple müfessirler 
buradaki kelimesinin seçenek mi yoksa sıralama mı ifade ettiği hususunda iki görüş 
zikretmişlerdir: 
a- Yahya b. Ya'mıır. Said b. el-Müseyyeb. Kadı Şüreyh. Süddi, Said b. Cübeyr ve Abdullah 
b. Abbas'a göre âyette, miislüman olan şahitler veya vekillerle, müslüman olmayan şahif 
veya vekiller arasında zikredilen kelimesi sıralama ifade etmektedir. Bunlara göre vasiyet 
eden kimse, vasiyetine şahitlik etmek veya vasiyetini yerine getirmek üzere.önce iki 
müslüman kimseyi arayıp vazifelendirmek mecburiyetindedir. Şayet müslüman bulunmazsa 
ya da yolcu ise bu takdirde gayr-i müslimleri vasiyete şahit tutabilir. Veya vasiyetini yerine 
getirmeye vekil tayin edebilir. 
Daha önce de zikredildiği gibi bu hususta Kadı Şüreyh .şöyle demiştir: "Eğer vasiyet eden 
kimse yabancı bir yerde bulunur da vasiyetine şahit tutacak iki müslüman bulunmazsa bu 
kimse Yahudi veya Hristiyan yahut Meeusilerden şahit tutar. Bu halde onların şahitlikleri de 
caizdir." 
Süddi de demiştir ki: "Müslüman olmayanların şahit tutulmaları şu kimse için söz 
konusudur: Kişi yolcu iken ölüm gelir, onu yakalar. Yamnda.da müslüman kırdan herhangi 
bir kimse bulunmazsa, işte bu kimse Yahudi veya Hristi-yan. yahut Mecusiierden iki kişi 
çağırır ve vasiyetini.onlara yapar. 
b- Diğer bir kısım âlimler de bu âyette zikredilen kelimesinin seçenek ifade ettiğini 
söylemişlerdir. Bunlara göre vasiyet eden kimse güvendiği herkese malmı emanet edebilir. O 
kişinin müslüman veya kâfir olması önemli değildir. Ayet-i kerimede "Eğer kentlilerinden 
şüphe ediyorsanız, o iki kimseyi namazdan sonra tutun ve "Akraba bile olsa yeminimizi 
hiçbir değere değişmeyeceğiz. Allah'ın şahitliğini gizlemeyeceğiz. Yoksa şüphesiz ki 



günahkârlardan oluruz." diye yemin etsinler." buyurulmaktadır. Bu ifadeye göre vasiyet eden 
kimse müminlerden iki kimseye, onları bulamazsa mümin olmayanlardan iki kimseye, 
vasiyetini beyan eder. Onları şahit tutar ve onlara, vasiyetini yerine getirmelerini bildirecek 
olursa ve bu kimse şüphe edilecek kimse olursa, bunlar hapsedilir ve belli bir namazdan 
sonra, söylediklerine dair yemin ederler. 
Müfessirler burada zikredilen namazdan hangi nama/m kastedildiği hususunda iki görüş 
zikretmişlerdir: 
a- Sa'bi. Said b. Cübeyr. İbrahim en-Nehai ve Kalade'ye »öre buradaki "Namaz"dan maksat, 
ikindi namazıdır. Çünkü Ebu Musa el-Eş'ari, gayri müslim olan iki vekili ikindi namazından 
sonra yemin ettirmiştir. Bu şahitler de ihanet etmediklerine, yalan söylemediklerine, vasiyeti 
değiştirmediklerine, vasiyetten bir şey gizlemediklerine, kişinin vasiyetinin ve terekesinin, 
beyan ettikleri şeyler olduğuna dair yemin etmişler, Ebu Musa da bunların şahitliklerini 
kabul etmiştir. 
b- Süddi ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre buradaki, kendisinden 
sonra yemin ettirilecek namazdan maksat, yemin a\en kimselerin dinlerindeki namazdır, 
Yeminin tesirli olabilmesi için, kendi dinlerine göre namaz kıldıktan sonra yemin ettirilirler. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas demiştir ki: "Ben sanki şu anda Ebu Musa el-Eş'ari'nin 
evinde, yanına gelen iki gayr-i müsîimi görüyor gibiyim. Ebu Musa vasiyet mektubunu açtı, 
ölünün ailesi vasiyeti reddettdi. Bu iki kişiyi hainlikle itham ettiler. Ebu Musa bunları 
ikindiden sonra yemin ettirmek istedi. Ben de ona dedim ki: "Bunlar ikindi namazını 
önemsemezler. Sen bunları, kendi dinlerindeki namazdan sonra yemin ettir. Bu iki adam 
kendi dinlerine göre kıldıkları namazdan sonra ayağa kaldırılırlar ve "Akraba bile olsa 
yeminimizi hiçbir değere değişmeyeceğiz. Allah'ın şahitliğini gizlemeyeceğiz. Yoksa 
şüphesiz ki günahkârlardan oluruz. Bu adam bunu vasiyet etmiştir. İşte terekesi de budur." 
diye yemin ettirildiler. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu görüşlerden tercihe şayan olanı, buradaki namazdan maksat, 
ikindi namazıdır. Zira namaz anlamına gelen kelimesi harfi ilavesiyle birlikte zikredilmiş ve 
belli bir namaz olduğu belirtilmiştir. Buradaki namaz bütün namazlar olmadığına, belli bir 
namaz olduğuna göre bundan maksat, müslümanların namazıdır. Resulullah da "Ac-lan" 
kabilesinden olan iki kimseye ikindi namazından sonra "lanetleşme" yemini ettirmi§tir. Bu 
da göstermektedir ki, müslümanların namazında yemin ettirme vakti olarak seçilen namaz, 
ikindi namazıdır. Ayrıca ikindi namazı güneşin batma ânına yakın olması hasebiyle kâfilerin 
de kutsal gördükleri bir vakitte kılınmaktadır. Bu vakit esas alındığında doğru yemin etmeye 
etkili olur. 276[276] 
 
107- Eğer ikisinin, günahı gerektiren bir şey yaptıkları ortaya çıkarsa, bu ikisinin haksızlığa 
uğratmak istedikleri hak sahiplerinden, şahitliğe daha layık olan iki kişi, öncekilerin yerine 
geçer ve "Şüphesiz bizim şahitliğimiz onlannkinden daha doğrudur. Biz hakkı çiğnemedik. 
Eğer çiğnemiş olsaydık zalimlerden olurduk." diye yemin ederler. 
Eğer, kendilerine vasiyeti yerine getimie vazifesi verilen iki vasinin, yalan 
söylemeyeceklerine dair yemin ettikleri halde, yine de yalan yere yemin ederek günah 
işledikleri ortaya çıkacak olursa, bu iki vasinin, haksızlığa uğratmaya çalıştıkları kişilerden 
iki kişi, bunların yerine yemin ederler ve derler ki: "Şüphesiz bizim şahitliğimiz 
onlannkinden daha doğrudur. Biz, hakkı çiğnemedik. Eğer çiğnemiş olsaydık zalimlerden 
olurduk." 
Görüldüğü gibi, bundan önceki âyet-i kerimede, vasiyet edilirken iki müslü.manm hazır 
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bulundurulması, iki müslüman bulunmazsa onların yerine iki gayr-İ müslimin hazır 
bulundurulması ve bu iki kimseye vasiyet hakkında yemin ettirilmesi emredilmiştir. Bu âyet-
i kerimede de yemin eden iki kimsenin yalan yere yemin ettiklerinin ortaya çıkması halinde, 
ölünün terekesinde hak sahibi olanlardan iki kimseye, yemin eden şahitlerin yalan 
söylediklerine dair yemin ettirileceği beyan edilmiştir. Böylece yemin etme durumu iki 
şahitten alınıp terekede hak sahibi olanlara verilmiştir. 
Müfessirler, şahitlere niçin yemin ettirildiği ve sonra da yeminin yer değiştirmesinin sebebi 
hakkında iki görüş zikretmişlerdir: 
a- Abdullah b. Abbas ve Süddi'den nakledilen bir görüşe göre şahitlere yemin ettirilmesinin, 
sonra da mirasçılara yemin ettirilmesinin sebebi, şahitlerin beyanlarından şüphe edilmesidir. 
Bu şüphe de, vasiyet edenin, malını İslam'da caiz olmayan bir yere vasiyet ettiğine dair 
şahitlik etmelerinden kaynaklanmaktadır. Bu hususta Abdullah b. Abbas demiştir ki: "Şayet 
iki müslüman bulunmadığı için vasiyete şahit tutulan iki gayr-i müslim, vasiyet eden kişinin, 
Allah Te-ala'nın beyan ettiği hükümlere muhalif bir şekilde vasiyette bulunduğuna dair 
yemin edecek olurlarsa, işte o zaman Ölünün velilerinden iki kimse, Allah'a yemin ederler ve 
derler ki: "Bizim adamımız böyle bir vasiyet yapmazdı. Bu iki şahit yalancıdırlar. Bizim 
şahitliğimiz onlannkinden daha doğrudur." 
b- Yahya b. Ya'mur'a göre ise, önce şahitlere, daha sonra da mirasçılara yemin ettirmenin 
sebebi, şahitlerin, vasiyet eden kimsenin kendilerine, malından bir kısmını verdiğini iddia 
etmeleridir. Bu durumda vasiyet edenin velileri, şahitlerin iddialan hususunda şüpheye 
düşecek olurlarsa kendileri, şahitlerin yalancı olduklarına dair yemin ederler. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu hususta doğru olan görüş şudur: "Şahitlerin yemin etmeye 
mecbur edilmelerinin sebebi, mirasçıların, onları, vasiyet malından bir kısmına ihanet 
etmekle suçlamalarıdır. Şahitler, mirasçıların bu ithamlarını bertaraf etmek için, mirastan 
herhangi bir mal saklamadıklarına dair yemin ederler. Mirasçıların yemin etmelerinin sebebi 
ise iki ihtimalden dolayı olabilir: 
a- Şahitlere yaptıkları ithamın doğruluğunu ortaya koyacak yeni bir delilin meydana 
çıkmasıdır. O da başka bir kişinin, bu şahitlerin her ikisi veya biri aleyhine şahitlik etmesidir. 
İşte bu takdirde mirasçı olan kimse, iddiasının doğru okluğuna dair, o kimsenin şahitliği ile 
birlikte yemin eder. Böylece mirasçının iddiası geçerli olur. 
b- Şahitler, mirasçıların ithamlarının tümünü veya bir bölümünü ikrar eder, vasiyet edilen 
maldan bir bölümünün kendilerinde bulunduğunu söyler. Fakat bu malın kendilerine 
verildiğini veya satıldığını iddia edecek olurlarsa ve buna dair de şahitleri bulunmazsa işte bu 
takdirde mirasçılar yemin ederek şahitlerin elinde bulunan o malların terekeye ait olduğunu 
söyler ve ona sahip olurlar. 
Görüİdüğü gibi Taberi'ye göre vasiyet hususunda şahitlere yemin ettirilmesinin sebebi, yalan 
söylemekle itham edilmelerinden veya yapılan vasiyeti saptırmalarından dolayı değil, vasiyet 
edilen malın bir kısmına ihanet etmekle suçlanmalanndandır. Zira İslam'ın hükümlerinde 
hiçbir şahide, şahitliğinde itham edilmesinden dolayı yemin ettirildiği görülmemiştir. Bu 
hususta ne Resu-lullah'tan sahih bir haber, ne de ümmetin bir icmaı vardır. Bu itibarla 
şahitlerin, vasiyet edenin kendilerine mal verdiğini iddia ettikleri için yemin ettirildiklerini 
söylemek isabetli değildir. Zira İslam alimleri, terekeden bir şeyin kendisine vasiyet 
edildiğini iddia eden kimsenin, yemin etmesi halinde büe terekeden herhangi bir şeye sahip 
olamayacağı, ancak buna dair bir şahidi bulunursa sözünün geçerli olacağı hususunda ittifak 
etmişlerdir. Bu da göstermektedir ki, vasiyette hazır bulunanların, bir kısım malların 
kendilerine vasiyet edildiğine dair yemin etmelerinin hiçbir tesiri yoktur. Bu itibarla bu 
âyette: "Bu iddiada bulunan şahitlere yemin ettirileceği beyan edilmiştir." iddiası isabetli 



değildir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Şahitlere yemin ettirmenin asıl sebebinin, onların 
ihanetle suçlanmaları olduğu, mirasçılara yemin ettirilmesinin asıl sebebinin de, şahitlere 
yönelttikleri ithamın doğruluğuna dair yeni bazı delillerin ortaya çıkması meselesi olduğu, 
Resulullah'tan nakledilen bir kısım hadis-i şeriflerden de anlaşılmaktadır. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Temim ed-Dâri bu âyet hakkında şöyle dedi: "Vasiyet şahitliği hususunda benimle Adiy b. 
Beda dışındaki insanlar suçsuzdur. Temim ile Adiy, mtislü-man olmadan önce Hristiyan 
idiler. Ticaret için Şam'a gider gelirlerdi. Yine bir gün ticaret için Şam'a vardıklarında, Selim 
kabilesine mensup ve Haşimoğullan-nııı azâdlı kölesi olan "Büdeyl b. Ebi Meryem" adlı bir 
kişi de ticaret için onların yanına geldi. O kişinin yanında bir de gümüş kap bulunuyordu. O 
gümüş kabi Kral'a satmak istiyordu. Elindeki en önemli ticaret malı da buydu. Sehm ka-
bilesine mensup olan adam, yani Büdeyl hastalandı. Adiy ve Temim'e, geride bırakacağı 
mirasını ailesine vermelerini vasiyet etti ve Öldü. 
Temim diyor ki: "Biz o gümüş kabı alıp, bin dirheme saltık ve arkadaşım Adiy ile parasını 
aramızda bölüştük. Geri dönüp ailesinin yanına gelince de elimizde kalan terekesini ailesine 
verdik. Eşyalar arasında gümüş kabı bulamadılar ve bize sordular. Biz de Büdeyl'in, 
verdiğimiz mallar dışında bize bir şey bırakmadığını ve bize bunlardan başka bir şey teslim 
etmediğini söyledik. Resulullah (s.a.v.) Medine'ye göç ettikten sonra müslüman oldum ve bu 
yaptığımın günah olduğunu anladım. Ölen kişinin ailesine gidip durumu anlattım. Onlara 
beşyüz dirhem verdim. Arkadaşım Adiy'de de bir o kadarı bulunduğunu haber verdim. 
Bunun üzerine ölen kişinin ailesi Adiy'i alıp Resulullah'in huzuruna getirdiler. Resulullah 
onlardan şahit istedi. Bulamadılar. Bunun üzerine Resululiah onlara, kendi dinlerince 
kaîiyyet ifade eder bir şekilde Adiy'e yemin ettirmelerini emretti. Adiy de yemin etti. İşte 
bunun üzerine bu âyet, bundan önceki ve sonraki âyetler nazil oldu. Sonra Amr b. el-Ass ve 
Sehm kabilesinden başka bir kişi, gümüş kabın varlığına dair yemin ettiler. Bunun üzerine 
Adiy'den beşyüz dirhem zorla alındı. 277[277] 
Diğer bir rivayette Abdullah b. Abbas diyor ki:  
"Sehm oğullarından bir adam, Temim ed-Dari ve Adiy b. Beda ile yola çıktılar. Sehm 
oğullarından olan kimse müsliimanların bulunmadığı bir yerde vefat etti. Temim ile Adiy, 
vefat ei\m kişinin malını getirdiler. Mirasçıları, terekeden altın yaldızlı gümüş bir kabın 
eksik olduğunu gördüler. Resulullah onlara yemin ettirdi. Sonra o kap Mekke'de bulundu. 
Kap kendilerinde bulunan insanlar: "Biz bunu Temim ile Adiy'den satın aldık." dediler. 
Bunun üzerine ölen kişinin velilerinden iki kişi: "Allah'a yemin olsun ki, bizim şahitliğimiz, 
onların şahitliğinden daha doğrudur. Bu kap, vefat etlen adamımizuulır." diye yemin ettiler. 
İşte bunlar hakkında bundan önceki âyet nazil oklu. 278[278] 
Taberi diyor ki: "Zikrettiğimiz bu haberlerden anlaşılıyor ki, Allah Tea-la'nın burada iki 
şahidi yemin etmekle mükellef kılması, mirasçıların, bu .şahitleri, vasiyet edenin, kendilerine 
verdiği mala ihanet ettiklerine dair suçlamalarıdır. Zira böyle bir durumda dâvâlı olan kimse 
ancak yemin ederek kendisini kurtarmış olur. 
Yeminin, şahitlerden sonra mirasçılara intikal etmesi ise, şahitlerin yalancı oklukları onaya 
çıkıp, terekeden mal aldıkları belli olunca mirasçıların, malın, iddia ettikleri gibi şahitlere ait 
olduğunu reddetmelerindendir. Böylece "İddia edene şahit, inkâr edene de yemin gerekir." 
kuralı burada da geçerli sayılmıştır. 
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Kadı Şüreyh, Katade ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre, onlar âyet-i 
kerimenin "Eğer ikisinin, günahı gerektiren bir şey yaptıkları oitaya çıkarsa, bu ikisinin, 
haksızlığa uğratmak istedikleri hak sahiplerinden, şahitliğe daha layık olan iki kişi 
öncekilerin yerine geçer." bölümünü şu şekilde izah etmişlerdir: "İlk şahitlik yapan iki 
kimsenin, günahı gerektiren bir şey yaptı klan ortaya çıkarsa, bunların yerine, 
müslümanlardan iki kimse veya öncekilerden daha âdil olan iki kimse şahitlik eder." 
Bu hususta Kadı Şüreyh demiştir ki: "Eğer bir kişi yabancı bir yerde bulunur da vasiyetine 
şahit tutacak müslüman bir kimse bulamayacak olursa, o kimse, Yahudi veya Hristiyan yahut 
ateşperestleri vasiyetine şahit tutabilir. Bunların şahitlikleri geçerlidir. Ancak başka iki 
müslüman gelir de bunların yaptığı şahitliğin aksine bir şahitlik yapacak olursa, ben 
Müslümanların şahitliğini kabul eder, öncekilerin şahitliğini ise reddederim." 
Taberi bu görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiştir. 279[279] 
  
108- Bu, şahitliklerini gerektiği gibi yapmaları, yahut yeminlerinden sonra yeminlerin kabul 
edilmemesinden korkmaları için en iyi yoldur. Allah'tan korkun ve emirlerini dinleyin. 
Allah, yoldan çıkan bir topluluğu bidayete erdirmez. 
Vasiyeti yerine getirenler hakkında beyan edilen bu hüküm en uygunudur. Zira bu hükme 
uyıılduğu takdirde, vasiyete sabit tutulanlar, hakkı söyleyip, doğru şahitlik etme zorunda 
kalacaklar ve ihanette bulunmayacaklardır. Keza bu şahitler, yeminlerinin kabul edilmeyerek 
yemin etme haklarının mirasçılara geçmesinden ve yalancılıklarının ortaya çıkarak, rezil 
olmalarından korkacaklardır. O halde yemin ederken Allah'tan korkun. Size gönderilen 
hükümelri dinleyip, onlarla amel edin ve bilin ki Allah, yoldan çıkan bir topluluğu hidayete 
erdirmez. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin mensuh olup olmadığı hususunda iki görüş zikretmişlerdir: 
a- İbrahim en Nehai ve Abdullah b. Abbas'a göre bu âyet-i kerime men-suhtur. 
b- Çoğunluğa göre ise âyet-i kerime mensuh değildir. Taberi de âyetin hükmünün İslam'ın 
gene! kurallarına uygun olması hasebiyle mensuh olmadığı görüşünü tercih etmiştir. 
Taberi bu hususta özelle şunları zikrediyor: Hz. Muhammed (s.a.v.)'in Peygamber olarak 
gönderildiği günden bu güne kadar, müsliimanların yaşadıkları Allah'ın nizamında dâvâcı ile 
dâvâlı arasındaki dâvayı ispat şeklinin şöyle okluğu bilinmektedir: Eğer bir insanın aleyhine 
herhangi bir maldan dolayı dâva açılacak olursa, dâvâcı dâvasını ispatlamak zorundadır. 
Dâvâcı bunu ispat edemezse, dâvâlı ancak haklı olduğuna yemin ederek kendisini kurtannış 
olur. Buna mkabil dâvâh elinde bulunan malın aslında davacıya ait olduğunu itiraf eder ve 
davacıdan satın aldığını iddia edecek olursa, bu takdirde malı satın aldığını ispatlamak 
zorundadır. Aksi takdirde mal sahibi yemin ederek malını geri alır. 
Görüldüğü gibi, bu son durumda dâvâcı, dâvâlı durumuna düşer. Böylece dâvayı ispat etme 
yükümlülüğü de ondan düşer. Dâvâcı durumuna geçen dâvâlıya intikal eder. Yemin etme 
yükümlülüğü de, davacı iken dâvâlı durumuna düşen mal sahibi olan davacıya geçer. 
Bu Syet-i kerimede de aynen bu genel kaideler zikredilmektedir. Bu itibarla âyetin mensuh 
olduğunu söylemek caiz değildir. Şöyle ki, kendilerine vasiyeti yerine getirme vazifesi 
yüklenen vekiller, ellerinde bulunan mallan mirasçılara teslim ederken, mirasçılar malların 
eksik olduğunu iddia ederlerse bu vekiller dâvâlı durumuna düşerler. Bu itibarla onlara 
yemin ettirilir. Şayet bu vekiller, mirasçıların iddia ettikleri eksik mallan, vasiyet edenden 
satın aldıklarını iddia edecek olurlarsa, bu takdirde mirasçılar dâvâlı durumuna 
düştüklerinden, yemin etme yükümlülüğü onlara geçer. Nitekim daha önce, Abdullah b. Ab-
bas'ın, Resulullah'tan rivayet ettiği, gümüş kap meselesini anlatan hadis-i şerifte de 
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Resulutlah, genel kaidelerde zikredilen bu kaideyi tatbik etmiştir. Önce, gümüş kabı 
almadıklarını iddia eden vekillere yemin ettirmiş, daha sonra gümüş kabın, vekillerde olduğu 
veya onlar tarafından satıldığı anlaşılıp-da vekillerin, bunu vasiyet edenden satın aldıklarını 
iddia etmeleri üzerine de bu defa kabın, vasiyet edenin malı olduğuna dair mirasçılara yemin 
ettirmiş ve bu yeminle kabın bedelini mirasçılara iade ettirmiştir. 280[280] 
 
109- Allah, Peygamberleri bir araya topladığı gün "Ümmetiniz tarafından davetinize ne 
cevap verildi?" der. Onlar da "Hiçbir bildiğimiz yoktur, şüphesiz ki gaybları bilen ancak 
sensin." derler, 
Âhiret gününden sakının. O gün Allah, Peygamberlerini bir araya toplayacak ve onlara: 
"Ümmetleriniz size ne cevap verdi?" diye soracaktır. Onlar ise, edeple cevap vererek: "Senin 
her şeyi kuşatan bilgin karşısında bizim herhangi bir bilgimiz yokdur. Şüphesiz ki sen, gaybı 
çok iyi bilensin, gizli ve açık hiçbir 
şey senden saklı kalamaz." derler. 
Ayet-i kerimede, âhirette Peygamberlere: "Ümmetleriniz size ne cevap verdi?" diye 
sorulduğunda onların: "Bizim herhangi bir bilgimiz yoktur." diyecekleri beyan edilmiştir. 
Peygamberlerin, ümmetlerinin ne yaptıklarını bildikleri halde: "Bizim bir bilgmiz yoktur." 
demelerinin sebebi hakkında müfessirler çeşitli izahlarda bulunmuşlardır: 
a- Süddi, Hasan-ı Basri ve Mücahid'e göre, Peygamberlerin: "Ümmetlerimizin ne cevap 
verdiğini bilmiyoruz." demelerinin sebebi; kıyamet gününün dehşetinden dolayı dikkatlerinin 
dağılmasından ve kendilerini topa il ayam ama-Ianndandır. Yoksa onların, ümmetlerinin, 
bildikleri hallerini inkâr etmelerinden değildir. 
b- Mücahid'e göre ise burada Peygamberler: "Ümmetlerimizin ne yaptığı hakkında bilgimiz 
yoktur." derken: "Bizim, senin bize öğrettiğinin dışında herhangi bir bilgimiz yoktur?" 
demek istemişlerdir. 
c- Abdullah b. Abbas'a göre ise; Peygamberler: "Ümmetlerimizin yaptıklarına dair herhangi 
bi bilgimiz yoktur." derken: "Bizim, senin bizden daha iyi bildiğinin dışında bir bilgimiz 
yoktur." demek istemişlerdir. 
d-İbn-i Cüreyc'egöre bu âyetin izahı şöyledir: "Peygamberlere: "Sizden sonra ümmetleriniz 
ne bidatler yaptılar?" diye sorulacak. Peygamberler de o hususla: "Bizim herhangi bir 
bilgimiz yoktur?" diyeceklerdir. 
Taberi bu görüşlerden, Abdullah b. Abbas'tan nakledilen üçüncü görüşün daha evla olduğunu 
söylemiş, Peygamberlerin burada: "Senin bizden daha iyi bildiğinin dışında bizim herhangi 
bir bilgimiz yoktur." diyeceklerini beyan etmiştir. 281[281] 
 
110- O gün Allah şöyle der: "Ey Mcrycmoğlu İsa, sana ve annene olan nimetimi hatırla. 
Hani seni Ruhu! Kudüs ile desteklemiştim. Beşikte iken ve kemale ermiş iken insanlarla 
konuşuyordun. Sana kitabı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil'i öğretmiştim. İznimle çamurdan kuş 
şeklinde bir şey yapıyor ve ona üflüyordun. O da iznimle kuş oluyordu. Anadan doğma kor 
olanı ve alaca hastalığına yakalanmkiş olan kimseyi İznimle iyileştirmiştin. Ölüleri iznimle 
kabirden çıkarıp diriltiyordun. İsraüoğullarına apaçık delillerle geldiğin ve onlardan İnkar 
edenlerin "Bu apaçık bir sihirdir," dedikleri zaman seni onlardan korumuştum. 
Allah, Peygamberleri bir araya toplayıp onlara, ümmetlerinin ne yaptıklarını soracağı o 
kıyamet gününde Meryemoğlu İsa'ya şöyle diyecektir: "Ey Mer-yemoğiu İsa, sana ve annene 
olan nimetimi hatırla. Hani bir zaman seni Ruhul Kudüs olan Cebrail vasıtasıyla 
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güçlendirmiş ve seni desteklemiştim. Sen insanlara, daha beşikte bir bebek iken ve kemale 
erdikten sonra da konuşuyordun. Yine hatırla; sana okuma yazmayı, her şeyin inceliği olan 
hikmeti, Tevrat'ı ve İncil'i öğretmiştim. Yine bir zaman sen, benim öğretmem ve iznimle 
çamurdan kuş şeklinde bir şeyler yapıyor, ona üflüyordan da, o da benim emrim ve iznimle 
kuş oluyordu. Ölüleri kabirlerinden çıkarıyor ve diriltiyordun. Yine hatırla, ben seni, 
İrailoğullarından kurtardım. Sen onlara, Peygamberliğini gösteren kesin delilleri getirince 
onlar seni öldürmeye kalkışmışlardı. Onların içinde kâfir olanlar, senin getirdiğin mucizeler 
için: "Bu apaçık bir sihirdir. Bunları yapan bir Peygamber değil, bir sihirbazdır." 
demişlerdi. 282[282] 
 
111- Hatırla, hani Havarilere: "Bana ve Peygamberime iman edin." diye bildirmiştim. Onlar 
da: "İman ettik. Şahit ol ki biz müslümanız." demişlerdi. 
Ey İsa; yine hatırla bir zaman, yardımcıların olan Peygamberim İsa'yı tasdik edin." diye 
bildin~:"*;'" nnİ!ir ze emrettiğini tasdik ettik. Bizim, boyun  ol." demişlerdi. ise "İlham 
ettim." demektir. 283[283] 
 
112- Hani Havariler: "Ey Mcrycmoğlu İsa, Rabbinin gökten bize bir sofra indirmeye gücü 
yeter mi?" demişlerdi. O da: "Eğer iman ediyorsanız Allah'tan korkun." demişti. 
Ey İsa, yine üzerine olan şu nimetimi hatırla. Hani bir zaman yardımcıların olan Havariler 
sana: "Ey Meryemoğlu İsa, Rabbin bizlere gökten çeşitli yemeklerle donatılmış bir sofra 
indirebilir mi?" demişlerdi. Sen de onlara: "Eğer Allah'ın kudretini tasdik ed eni erd ensen iz 
böyle bir soruyu sormaktan korkun. Çünkü Allah hiçbir şeyden âciz değildir. İstediğinizi 
gönderdiği takdirde bu sizin için bir imtihan olabilir. Bu itibarla rızık hususunda Allah'a 
tevekkül edin." 
Bir kısım âlimlere göre bu soruyu soran Havariler, aslında Allah'ın kudretinden şüphe 
etmiyorlardı. Fakat onlar bu ifadeleriyle, Hz. İsa'nın, Aİlah Teala'dan yemek indirmesini 
isteyip istemeyeceğini öğrenmek istiyorlardı. 
Hz. Aişe (r.anh.) ve Said b. Cübeyr'in bu görüşte oldukları rivayet edilmektedir. İbn-i Ebi 
Müleyke, Hz. Aişe'nin şöyle dediğini rivayet etmiştir: "Havariler, Allah'ın, gökten sofra 
indirebileceğinden şüphe etmemişlerdir. Fakat onlar demek istemişlerdir ki: "Ey Isa, sen 
Rabbinden bunu dileyebilir misin?" 
Âyeti bu şekilde izah edenler, ifadesini şeklinde, ifadesini de şeklinde okumuşlardır. Bu 
kıtaata göre âyetin bu bölümünün mânâsı: "Sen Rabbinden dileyebilir misin?" demektir. 
Abdullah b. Abbas ve Süddi'ye göre ise bu âyette zikredilen Havariler, gerçekten dinleri 
hakkında şüpheye düşen, Hz. İsa'nın hak Peygamber olup olmadiğini anlamak için ondan 
mucize isteyen ve "Rabbin gökten bir sofra indirebilir mi?" şeklinde sorular soran 
kimselerdir. Abdullah b. Abbas bu hususta demiştir ki: "İsa (a.s.) İsrailoğullanna: "Sizler 
Allah için otuz gün oruç tutup da sonra da ondan bir şey dileyecek olursanız, o size 
dilediğinizi verir. Çünkü çalışanın ücretini onu çalıştıran verir." demiştir. Onlar da otuz gün 
oruç tuttuktan sonra: "Ey hayırlar muallimi, bize dedin ki: "Çalışanın ücretini onu çalıştıran 
verir." Bize otuz gün oruç tutmamızı emrettin. Biz onu yaptık. Biz, herhangi bir kimseye 
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otuz gün çalışacak olsaydık o bizi, işi bitirir bitirmez yedirip doyururdu. Şimdi senin Rabbin 
bize gökten bir sofra indirebilir mi?" dediler. İsa da dedi ki: "Eğer hakkıyla iman 
edenlerdenseniz bu gibi somları sormaktan dolayı Allah'tan korkun." Onlar da dediler ki: 
"Ondan yemeyi, kaiblerimizin huzura kavuşmasını, senin bize doğru söylediğini bilmeyi ve 
ona şahitlik edenlerden olmayı istiyoruz." 
Süddi diyor ki: "Hz. İsa'nın istemesi üzerine, Allah onlara etin haricinde, içinde her türlü 
yemek bulunan bir sofra indirdi. Onlar da ondan yediler." 
Taberi, kendilerine yemek indirilmesini isteyen Havarilerin, dinlerinde ve Hz. İsa'nın hak 
Peygamber olduğu hususunda şüpheye düştükleri için gökten yemek indirilmesini 
istediklerini söyleyen görüşün daha evla olduğunu zikretmiştir. 284[284] 
 
113- Bunun üzerine dediler ki: "Ondan yemeyi, kaiblerimizin huzura kavuşmasını, senin bize 
doğru söylediğini bilmeyi ve o sofraya şahitlik edenlerden olmayı istiyoruz." 
Bunun üzerine Havariler şöyle dediler. "Biz her şeyden önce muhtaç insanlarız. O sofradan 
yemek istiyoruz. Ayrıca gökten nzık indiğini görünce kalb-lerimiz huzura kavuşacaktır. Bir 
de bize tebliğ ettiğin Peygamberliğinde doğru olduğun hususundaki imanımız artacak» ve bu 
sofranın, Allah katından. Peygamberliğini gösteren bir mucize olduğuna dair insanlar 
karşısında şahitler olacağız. Bu sofrayı işte bunlar için istiyoruz." 
Hz. İsa'dan, gökten yemek indirilmesini isteyen Havarilere Hz. İsa'nın: "Eğer Allah'a iman 
ediyorsanız, bu gibi somları sormaktan dolayı Allah'tan korkun." demesi üzerine Havariler 
de Hz. İsa'ya şu cevabı vermişlerdir: "Biz o sofradan yemek istiyoruz. Böylece Allah'ın her 
şeye kadir olduğunu yakınen öğrenmek istiyoruz. Allah'ın, dilediği her şeyi yapmaya kadir 
olduğuna, birliğinin kesin olduğuna dair kaiblerimizin sükun ve istikrara kavuşmasını 
istiyoruz. Ayrıca senin, Allah'ın gönderdiği bir Peygamber olduğuna dair bize söylediğin 
sözlerde doğru söylediğini öğrenmek istiyoruz ve Allah'ın birliğine ve kudretine bir delil ve 
mucize olmak üzere, göndereceği sofrayı görüp, şahitlik edenlerden olmak istiyoruz." 285[285] 
 
114- Mcrycmoğlu İsa şöyle dedi: "Ey Rabbimiz olan Allah'ım, gökten bize bir sofra indir ki 
bize, bizden öncekilere ve bizden sonrakilere bir bayram olsun ve senden bir mucize olsun. 
Bizi rızıklandir. Sen, nzık verenlerin en hayırlisısın." 
Meryemoğlu İsa şöyle dedi: "Ey Rabbimiz olan Allah'ım, gökten bize bir sofra indir de 
bizler ve bizden sonra gelenler o sofranın indiği günü bayram edinelim. Ve o günde sana 
ibadette bulunalım. Ayrıca o sofra senden, benim Peygamberliğimi gösteren bir mucize 
olsun. Sen bizi rızıklandır. Çünkü sen, nzik-landıranlann en hayırlısısm." 
Müfessirler: "Gökten bize bir sofra indir ki bize, bizden öncekilere ve bizden sonrakilere bir 
bayram olsun." cümlesindeki "Bayram olsun." ifadesinden neyin kastedildiği hususunda 
farklı izahlarda bulunmuşlardır. 
Süddi, Katade ve İbn-i Cüreyc'e göre bu ifadeden maksat, "Biz, yemeğin indiği o günü 
bayram edinelim. Bizler de bizden sonra gelecek olan insanlar da o günü kutsal bir gün 
edinsinler." demektir. 
Abdullah b. Abbas'a göre ise bu ifadeden maksat, "Bİz, inen o sofradan hep birlikte yeyip 
bayram etmiş olalım." demektir. 
Diğer bir kısım âlimlere göre de bu ifadeden maksat, "O yemek bizim için Allah tarafınan bir 
hatırlatma ve bir delil olsun." demektir. 
Taberi bu izahlardan birinci izah şeklinin tercihe şayan olduğunu söylemiştir. Yani, inen o 
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sofra bizim için bir bayram olsun." ifadesiden maksat: "Biz, sofranın indiği o günü bayram 
edinelim ve insanların, bayram günlerinde Rab-lerine ibadet ettikleri gibi bizler de o 
günlerde namaz kılalım ve sana İbadet edelim." demektir. Taberi bu görüşü tercih etmesinin 
sebebinin "Bayram" kelimesinin Arapça'da bilinen mânâsının "Bayram yapma" demek 
olduğunu söylemiştir. 
Allah'ın kelamını mümkün olduğunca en açık şekline göre yorumlamak esastır. Bu İtibarla 
"Bayram"ı, "Bayram yapma" mânâsına almak daha evladır. 
Müfessirler, bu âyette indirilmesi istenen sofranın fiilen indirilmiş olup olmadığı hususunda 
iki görüş zikretmişlerdir: 
a- Abdıırrahman, Atiyye, Abdullah b. Abbas, Vehb b. Münebbih, Müca-hid, İshak b. 
Abdullah, Ammar b. Yasir, Katade, Meysere ve Za'zan gibi müfes-sirfere göre Allah teâlâ 
istenen bu sofrayı gökten indirmiş, İsraiioğuîiarı da ondan yemişlerdir. Ancak indirilen 
sofrada ne türlü yiyeceklerin bulunduğu hususunda bu âlimler de kendi aralarında çeşitli 
izahlarda bulunmuşlardır. 
aa- Abdurrahman es-Selemî, Aîiyye, Abdullah b. Abbas, Mücahid, İshak b. Abdullah ve 
Ammar b. Yasir'den nakledilen bir görüşe göre indirilen bu sofrada balık ve ekmek 
bükmüyordu. İsraiioğuîiarı bu sofradan yeyip doyuyorlardı. Fakat onlar daha sonraları bir 
takım günahlar işlediler. Bu yüzden de Allah teâlâ sofrayı indirmez oldu. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Meryemoğlu İsa'ya ve Havarilere gökten sofra 
indirilmiştir. Sofrada ekmek ve balık bulunuyordu. Onlar nerede konaklıyorlarsa sofra oraya 
geliyor ve onlar ondan diledikleri gibi yiyorlardı. 
Bu hususta îcl oğullarından biri diyor ki: "Ben Ammar b. Yasir'in-yanında namaz kıldım. O, 
namazı bitirince dedi ki: "Sen, İsrailoğullarma inen sofranın ne olduğunu biliyor musun?" 
Ben de dedim ki: "Hayır" O da dedi ki: "İsrai-loğuîlan, Meryemoğlu İsa'dan, yiyecekleri ve 
tükenmeyecek olan bir sofra indirilmesini dilemesini istediler. Onlara denildi ki: "Sizler, 
indirilen sofradan bir şey saklamadıkça veya bir şeyine ihanet etmedikçe veya bir şeyini 
kaldırıp sak-lamadıkça o sizin için devamlı bulunacaktır. Şayet bunlardan birini yapacak 
olursanız ben sizlere, âlemlerden hiçbir kimseye yapmadığım bir şekilde azap ederim." 
Sofranın indirildiği birinci gün tamamlanmadan İsraiioğuîiarı ondan bazı şeyleri sakladılar. 
Kaldırıp belli yerlere koydular. Hainlik ettiler. Bunun üzerine de Allah onları, âlemlerden 
herhangi bir kimseyi cezalandırmadığı bir şekilde cezalandırdı. Ey Arap topluluğu, sizler de 
develerin ve koyunların arkasını bırakmayan kimselersiniz. Allah sizlere kendinizden 
Peygamber gönderdi. Siz onun soyunu biliyorsunuz. Allah sizlere Peygamberinizin lisanıyla 
bildirdi ki, sizler Araplara galip geleceksiniz. Allah sizlere, altın ve gümüşü biriktirip 
yığmanızı yasakladı. Allah sizlere, can yakıcı bir azapla azabedecekıir." 
Ammar b. Yasir, İsrailoğullarına inen sofra hakkında Resulullahın şöyle buyurduğunu 
rivayet etmiştir: "Gökten inen sofra ekmek ve et idi. İsrailoğullarına, ihanet etmemeleri, 
ertesi gün için bir şey saklamamaları emredildi. Fakat onlar ihanet ettiler, sakladılar. Ertesi 
gün için sofradan yemek ayırdılar. Bu sebeple de Allah onları maymunlara ve domuzlara 
çevirdi," 
bb- Ammar b. Yasir ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre İsrailoğullarına gökten 
inen sofrada cennet meyveleri bulunuyordu. İsrailoğuüarma, bunlardan herhangi bir şeyi 
saklamamaları emredildi. Fakat onlar bunlardan sakladılar, ihanet ettiler. Allah da onları 
maymunlara ve domuzlara çevirdi. 
cc- Za'zan ve Meysereye göre ise İsrailoğullarına gökten indirilen sofrada etin dışında her 
türlü yemek mevcuttu. 
b- Mücahid ve Hasan-i Basri'den nakledilen diğer bir görüşe göre Hz. İsa'nın, Allah teâladan, 



İsrailoğullarına gökten bir sofra indiımesini istemesine rağmen gökten herhangi bir sofra 
inmemiştir. Bu hususta Mücahid demiştir ki: "Allah teala bu âyet-i kerimeyi, sadece bir darb-
ı Mesel olarak indirmiş ve insanların, Peygamberlerinden kendilerine verilmeyen bir takım 
şeyleri istemelerini yasaklamıştır. 
Hasan-1 Basri de demiştir ki: "Sofra indirildikten sonra sizden kim kâfir olursa ben ona, 
âlemlerden hiçbir kimseye yapmadığım bir azabı yaparım." denilmesi üzerine İsrailoğullan 
"Bizim böyle bir sofraya ihtiyacımız yoktur" demişler, bu sebeple de onlara herhangi bir 
sofra indirilmemiştir. 
Taberi diyor ki: "Sofranın fiilen indirilip indirilmediği hususundaki iki görüşten, tercihe 
şayan olan görüş, sofranın indirildiğini söyleyen görüştür. Zira buna dair Resulüllahtan, 
sahabilerden ve onlardan sonra gelen müfessirlerden haberler zikredilmiştir. Buna ilaveten 
Allah teala, bundan sonra gelen âyette "Ben o sofrayı size indireceğim" buyurmuştur. Allah 
teâlânm, verdiği vaadden dönmesi imkansızdır. Bu itibarla sofranın indirildiği muhakkaktır. 
Sofranın üzerinde bulunan yiyecekler hakkındaki görüşler hususunda doğru olan söz, 
sofranın üzerinde yiyeceklerin bulunduğunu söyleyen sözdür. Bu yiyeceklerin, balık, ekmek 
olması da mümkündür, cennet meyveleri olması da mümkündür. Bu yemeğin ne olduğunu 
bilmemek bize herhangi bir zarar vermez286[286] 
 
115- Allah: "Ren o sofrayı si/c indireceğim. Fakat bundan sonra sizden kim inkâr ederse, 
âlemlerden hiç kimseye yapmadığım bir azapla onu azaplandınrım" dedi. 
Ey Havaliler, ben o sofrayı size İndiriyorum ve size yediriyorıım. Bu sofrayı indirmemden 
sonra sizden kim, Peygamberim İsa'nın Peygamberliğini inkâr eder, emir ve yasaklarımda 
bana karşı gelecek olursa ben onu öyle bir cezalandırırım ki, zamanındaki varlıklardan hiç 
birini o şekilde cezalandırmış olmam. 
Taberi diyor ki: "Allah teala yemeği indirmiş, İsnıiloğullan da yemek indikten sonra inkâra 
düşmüşler, Allah îeala da onları, maymun ve domuzlara çevirmekle cezalandırmıştır. 
Bunların, ahiretteki cezalan da dehşetli olacaktır." 
Bu hususta Abdullah b. Artır demiştir ki: "Kıyamet gününde insanların en şiddetli azap 
görecek olanları üç sınıf insandır. Bunlar, münafıklar, kendilerine sofra inen 
İsrailoğullarından inkâra düşenler, bir de Firavun ailesidir." 
Süddi ise, kendilerine sofra inenlere verilen azabın, kainatta hiçbir suçlu-1 ya verilmeyen bir 
azap olduğunu söylemiştir. 
Yukarıda da zikredildiği gibi Abduilah b. Abbas'tan da bu sofra ile ilgili olarak şunlar 
nakledilmiştir: "İsa, îsrailoğullanna dedi ki "Allah için otuz gün oruç tutup sonra ondan bir 
şeyler dilemeyi, onun da size dilediğinizi vermesini ister misiniz? Çünkü işçinin ücreti 
çalıştırana aittir." 
Bunun üzerine İsrailoğulları, İsanın söylediğini yaptılar ve sonra şöyle dediler: "Ey lıaym 
öğreten muallim, bize "İşçinin ücreti çalıştırana aittir." dedin ve bize otuz gün oruç 
tutmamızı emrettin. Biz de bunu yaptık. "Biz, herhangi bir kimseye otuz gün çalışsak, işi 
bitirdiğimizde bizi yedirip içirirdi. Rabbin bize gökten yemekle donatılmış bir sofra 
indirebilir mi?" İsa da "Eğer iman ediyorsanız Allahtan korkun." dedi. Onlar da âyet-i 
kerimede beyan edildiği gibi o sofrayı niçin istediklerini izah ettiler. Bunun üzerine Hz. İsa, 
Allah tealadan, sofranın indirilmesini istedi. Allah teala da sofrayı indireceğini, sofranın 
inişinden sonra da nankörlük edenler olursa onları en şiddetli azaba çarptıracağını belirtti. 
Bundan sonra Melekler gökten, üzerinde yedi balık ve yedi ekmek bulunan bir sofra indirip 
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İsrailoğullarının önüne koydular. Onlar da sofradan yeyip hepsi doydular. 287[287] 
 
116- Yine bir zaman Allah şöyle demişti: "Ey meryemoğlu İsa, sen insanlara: "Allahı bırakıp 
ta beni ve annemi iki ildlı edin." dedin? İsa dedi ki: "Seni tenzih ederim. Hakkım olmayan 
şeyleri söylemek bana yakışmaz. Eğer böyle söylemişsem sen onu. bilirsin. Sen benim 
içimdiklcri bilirsin. Ben ise senin «izlediklerini bilmem. Şüphesiz ki sen, gayblan çok iyi 
bilensin. 
Allah, Peygamberleri bir araya toplayacağı kıyamet gününde veya İsayı göğe kaldırdığı 
zamanda ona, "Ey Meryemoğlu İsa, insanlara sen mi dedin ki: "Allahın dışında beni ve 
annemi, kendisine ibadet edilen iki ilah edinin?" İsa d:ı ona dedi ki: "Ey rabbim ben, böyle 
bir şeyi yapmak veya konuşmaktan beriyim. Seni bundan tenzih ederim. Benim, hakkım 
olmayan böyle bir şeyi söylemeye ne haddim var? Çünkü ben de annem de senin yarattığın 
kullarız. Kulların nasıl olur da rabhk iddiasında bulunabilirler? Şayet ben böyle bir şey 
söylemiş olsaydım sen onu bilirdin. Çünkü senden hiçbir şey gizli değildir. Sen benim 
kalbimde gizlediğim şeyleri dahi bilirsin. Açıkça söylediğim şeyleri nasıl bilmezsin? Ben, 
senin bana bildirmediğin şeyleribilmem. Şüphesiz ki sen, senin dışında kimsenin 
bilemeyeceği gizli şeyleri bilensin. 
Miifessirler, Allah tealanın, Hz. İsaya kendisini ve annesini Hâstiyanlann ilah edinmelerini 
kendisinin mi söylediği hususunu ne zaman sorulduğu hakkında iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Süddiye göre Allah teaia, Hz. İsaya bu soruyu onu göğe kaldırdığı zaman sormuştur. Zira 
İsa göğe çekildikten sonra Hristiyanlar, onun ve annesinin hakkında bir kısım batıl iddialarda 
bulunmuşlar ve bu iddiaları kendilerine Isa-nın telkin ettiğini söylemişlerdir. Allah teala da 
İsayı göğe kaldırdığında bunları İsaya sormuştur. 
b- İbıı-i Cüreyc ve Katadeye göre ise Allah teala bu soruyu İsaya kıyamet gününde, 
Hristiyanları teşhir etmek için soracaktır. Bu sorunun kıyamet gününde sorulacağı, bundan 
sonra gelen yüz on dokuzuncu âyetten de anlaşılmaktadır. O âyette şöyle buyurulmaktadır: 
"Allah şöyle dedi: "Bu, doğrulara, doğruluklarının fayda vereceği gündür." 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, Siiddinin zikrettiği birinci görüştür. O 
da, Allah tealanın îsaya bu somya göğe kaldırdığı zaman sorduğunu söyleyen görüştür. Allah 
teala burada, geçmişte cereyan alen bir hadisenin haberini bizlere bildirmiştir. 
Bu görüşün tercih edilmesinin iki sebebi vardır. 
a- Cümlenin başında kelimesi bulunmaktadır. Bu kelimenin Arapçada her ne kadar delil 
bulunduğunda gelecek zaman için kullanıldığı • vaki ise de aslında geçmiş zaman.için 
kullanılır. Allah tealanın kelamını mümküıı olduğu sürece, en çok kullanıldığı şekilde izah 
etmek daha uygundur. Bu itibarla Allah tealanın bu soruyu Hz. İsaya, geçmişte sorduğunu 
söylemek daha isabetlidir. 
b- Allah tealanın, bu soruyu İsaya kıyamette soracağı söylenildiği takdirde Hz. İsanin, 
müşrik olarak ölenlerin affedilip affedilmeyecekleri hususunda şüphe ettiği zannedilmiş olur. 
Zira bundan sonra gelen yüz on sekizinci âyette Hz. İsanın şöyle dediği zikredilmektedir. 
"Eğer onlara azap edersen şüphesiz onlar senin kullarındır. Şayet bağışlarsan muhakkak ki 
sen her şeye galipsin, hüküm ve hikmet sahibisin." 
Hz. İsanın ve diğer herhangi bir Peygamberin böyle bir şüpheye düşmeyecekleri kesin 
olduğuna göre Allah tealanın bu soruyu Hz. İsaya, geçmişte göğe kaldırdığı zaman sormuş 
olduğunu söylemek daha isabetlidir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Allah teala, İsa'nın, Hristi-yanlara, kendisini ve 
annesini ilah edinmelerini söylemediğini bildiği halde niçin İsa'ya bunu sormuştur?" 
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Cevaben denilir ki: "Bu husus iki şekilde izah edilebilir. 
a- Hz. İsayı bu gibi şeylerden sakındırmak ve bu şeylerin çok tehlikeli şeyler olduğunu 
bildirmektir. 
b- Hz. İsaya, kavminden ayrıldıktan sonra, onların, verdikleri sözü bozduklarını, dinlerini 
değiştirdiklerini bildirmektir. 288[288] 
 
117- Ben onlara sadece, bana emrettiklerini söyledim. "Benim ve sizin rabbiniz olan Allaha 
ibadet etlin." dedim. Aralarında olduğum müddetçe onlara şahit idim. Sen beni vefat 
ettirdiğin zaman, onları sen göziü-yordıın. Sen her şeye şahitsin. 
Allah teâlâ bu âyet-i kerimede Hz. îsanm insanlara: "Allahı bırakın da beni ve annemi iki 
ilah edinin" diyen sen misin? sorusuna karşı nasıl bir cevap verdiğim zikretmiştir. 
Tavus, Hz. İsa'nın verdiği bu cevabı ona Allah tealanın öğrettiğini beyan etmiştir. 
Abdullah b. Ahhas bu âyetin izahında şunları söylemiştir: 
"Bir gün Resûlüllah (s.a.v.) bir hutbe okudu ve'şöyle buyurdu: "Ey insanlar şüphesiz ki siz, 
Allahm huzurunda yalınayak, çırılçıplak ve sünnetsiz olarak toplanacaksınız." sonra şu âyet-i 
kerimeyi okudu: "Onları ilk defa nasıl yarattıy-sak sonra da öyle dirilteeceğiz. Bu bizim bir 
vaadimizdir. Şüphesiz biz vaadimizi mutlaka yerine getirenleriz. 289[289] Daha sonra şöyle 
buyurdu: "İyi bilin ki kıyamet gününde, yaratılanların ilk elbise giydirileni İbrahim olacaktır. 
Yine iyi bilin ki ümmetimden bir kısım insanlar getirilecek ve onlar sol tarafa doğru gö-
türüleceklerdir. Ben: "Ey rabbim, bunlar benim ashabım." diyeceğim. Bana "Sen bunların 
senden sonra ne yaptıklarını bilmiyorsun." denilecektir. Ben de şu salih kulun söylediği sözü 
söyleyeceğim. "Aralarında bulunduğum müddetçe onlara şahit idim. Sen beni vefat ettirdiğin 
zaman onları sen gözlüyordıın." Bana şöyle denecektir: "Sen onlardan ayrıldıktan sonra 
dinden döndüler ve mürted olarak devam ettilet. 290[290] 
 
118- Eğer onlara azap edersen, şüphesiz onlar senin kullarındır. Şayet bağışlarsan muhakkak 
ki sen, her şeye galipsin, hüküm ve hikmet sahibisin. 
Ey rabbim, eğer sen beni ve annemi ilah edinenleri, bu inançları üzerinde öldürür de onlara 
ahi ret te azap edecek olursan kimsenin sana karşı gelmesi mümkün değildir. Çünkü onlar 
senin kullarındır. Senin iradene boyun eğmek mecburiyetindedirler. Şayet sen, ölmelerinden 
önce onlara hidayet nasibeder ve günahlarını da bağışlayacak olursan şüphesiz ki sana karşı 
gelecek kimse yoktur. Zira sen, dilediğini cezalandırmada her şeye galipsin. Kimse sana 
karşı duramaz. Yaratıklarından kimin hidayete kavuşup tevbe etmeye layık olduğunu bilen 
ve hikmet sahibi olansın. 
Süddi bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Eğer onları Hristiyanhkta bırakıp âhirette de 
cezalandıracak olursan onlar senin kullarındır. Şayet onları Hristi-yanlıktan çıkarıp İslama 
iletecek olursan şüphesiz ki sen, her şeye galipsin, hüküm ve hikmet sahibisin." Süddi 
demiştir ki: "Bu söz, İsanın dünyada iken söylediği bir sözdür." 
Bu âyet-i kerime, bütün işlerin Allanın iradesiyle olacağını, çünkü onun, dilediğini 
yapabileceğini ve yaptıklarından dolayı onu hiç kimsenin hesaba çe-kemeyeceğini beyan 
etmekte, Hz. İsanın da Hristiyanların iftiralarından uzak olduğunu bildirmektedir. 
Ebu Zer el-Gifari bu âyetin izahında şunları söylemiştir: 
"Resûlüllah (s.a.v.) bir gece namaz kıldı ve namazda devamlı olarak bu âyet-i kerimeyi 
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okudu. Öyle ki rükuda da secdede de bu âyeti okuyordu.. Sabah olunca dedim ki: "Ey 
Allanın Resulü, devamlı olarak bu âyeti okudun. Hatta rükuda da secdede de bunu okudun." 
Resıılüliah (s.a.v.) buyurdu ki: "Ben, rabbim tealadan ümmetim için şefataçi olmayı diledim 
o da bunu bana verdi. Ümmetimden, Allah ortak koşmayanlar inşaallah bu şefaate nail 
olacaklardır. 291[291] 
 
119-  Allah şöyle dedi: "Bu, doğrulara doğruluklarının fayda verdiği gündür. Onlar için 
altlarından akar cennetler vardır. Onlar orada ebedi olarak kalacaklardır. Allah onlardan razı 
olmuştur. Onlar da Allahtan razı olmuşlardır. İşte büyük kurtuluş budur. 
Kıraat âlimleri bu âyette zikredilen kelimesini iki şekilde okumuşlardır: 
a- Bazı Hicaz ve Medine Kurcaları ile bütün Irak kurcalan kelimesini öt re okumuşlardır. Bu 
kıraati esas alan müfessirler, Allah tealanm bu sözleri kıyamet gününde söyleyeceğini beyan 
etmişlerdir. Süddi bu görüşte olan âlimlerdendir. Ona göre Allah teala Hz. İsayi göğe 
kaldırınca ona Hristiyanla-nn, kendisini ve annesini iki ilah edinmelerini kendisinin mi 
söylediğini sormuş Hz. İsa da böyle bir şey söylemediğini dünyada iken beyan etmiştir. 
Allah teala bu doğru söyleyenlerin doğruluklarının kendilerine fayda vereceğini ve onların 
cennetlere konulacaklarını âhirette kendisine söyleyecektir. 
b- Bazı Hicaz ve medine kurralan ise kelimesini üstün olarak okumuşlardır. Taberi de bu 
kıraati tercih etmiştir. Bu kiraata göre Allah teala bu sözleri âhirette söyleyecek değildir. 
Dünyada söylemiştir. Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Allah, kendisini tenzih ettiğini 
söyleyen İsaya demiştir ki: "Senin dünyada iken söylediğin bu söz, doğru söyleyenlerin 
doğru sözlerinin kendisine fayda vereceği kıyamet gününde faydalı olacak bir sözdür. Yani 
senin bu sözün doğru bir sözdür. Bu söz sana âhirette faydalı olacaktır. Zira ahi ret gününde 
doğru söyleyenlerin sözleri kendileri için faydalı olmaktadır. İşte o günde doğru söyleyenler 
için altından ırmaklar akan cennetler vardır. Onlar orada ebedi olarak kalacaklardır. Allah, 
kendi verdikleri söze bağlı kalarak emirlerini tutup yasaklarından kaçınan bu doğru 
söyleyenlerden razı olmuş, bunlar da, kendilerine vaad ettiği şeyleri âhirette veren 
rablerinden razı olmuşlardır. İşte büyük kurtuluş dabudur. 292[292] 
 
120- Göklerin, yerin ve onlarda bulunanların mülkü Allaha aittir. O, her şeye kadirdir. Ey 
Hristiyanlar, göklerin ve yerin ve onlarda bulunanların mülkiyeti ve idaresi, sizin 
zannettiğiniz gibi, ilah edindiğiniz İsa'ya, annesine veya göklerde ve yerde bulunan herhangi 
bir yaratığa ait değil yalnızca Al lana aittir. Zira gökler, yer ve onlarda bulunan varlıklar, 
Allahin yarattıklarının bir bölümüdür. İsa ve annesi de bu yaratılanların içinde bulunan ve 
bunların içinde hareket eden varlıklardır. Bu da göstermektedir ki onların ikisi de içinde 
yaşadıkları dünyaya sahip olan Allanın yaratıklarıdır. Allah her şeye kadirdir, bütün kainatı 
yoktan var ettiği gibi tekrar yok etmeye de kadirdir. İsa ve annesini de yok etmeye kadirdir. 
O halde nasıl olur da o iki aciz yaratık ilah olabilir? 
Allah teala bu âyet-i kelimesiyle. İsa'yı ve annesini ilah edinen Hristi-yanları ve bütün 
yaratıklarını, deliller beyan ederek uyarmakta, düşünmelerini, öğüt almalarım ve idrak 
etmelerini istemektedir. 
Abdullah b. Amr, Kur'anın en son inen suresinin Maicle süresi olduğunu söylemiş Abdullah 
b. Abbas ise en son inen surenin Nasr suresi olduğunu söylemiştir293[293] 
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Göklerin, yerin ve orada bulunan varlıkların mülkiyeti sadece Allah'a aittir. Allah onlarda 
dilediği gibi tasarrufta bulunur. Hristiyanların zannettikleri gibi İsanın bunlarda herhangi bir 
tasarruf hakkı yoktur. Allah her şeye gücü yetendir, hiçbir şey onu âciz bırakamaz. 294[294] 
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EN'AM SURESIİ 
 
En'am suresi yüz altmış beş âyettir ve 20.23.91.93.114.141.151.152 ve 153. âyetleri 
Medinede diğerleri Mekkede nazil olmuştur. 
Bu sure-i Celüe de diğer Mckki surelerde olduğu gibi inanç konusunu işliyor. Göklerde ve 
yerde ilahhk ve kulluk meselesini ele alıyor. Bütün insanları, Allah'tan başka ilah 
bulunmadığına şehadeî etmeye davet ediyor. Onlara hak olan rablarını tanıtarak ondan 
başkasına ibadet etmemelerini, yalnızca ona ibadet edip sadece ondan yardım dilemelerini 
emir ve tavsiye ediyor. 
Sure-i Celile, ortada Allanın birliğine dair yiğınlarca delil bulunduğu halde ona şirk 
koşanları, çevrelerinde bulunan bu delillerle yüz yüze getirerek başlıyor. İnsanları, hem 
bütün varlıklar âlemini kaplayan hem de kendi varlıklarını kuşatan delillerle karşı karşıya 
getiriyor. Ve Allahin varlık ve birliğini müessir bir şekilde ifade eden şu âyetlerle gerçekleri 
dile getiriyor: 
"Hamd, gökleri ve yeri yaratan, karanlıkları ve aydınlığı var eden Allaha mahsustur. Öyle 
iken kafirler hâlâ rablcrinc başkalarını eşit sayıyorlar." 
"Sizi çamurdan yaratan sonra size bir ecel tardir eden Ö'dur. Tayin edilen bir ecel de onun 
katındadır. Sonra bir de şüphe ediyorsunuz." 
"Göklerde ve yerde Allah sadece O'dur. O sizin gizlinizi ve açığınızı da ve ne kazandığınızı 
da bilir." 
Bu âyetlerle başlayan sure-i celilede devamla, her şey Al lanın varlık ve birliğini ikrar ettiği 
halde bu delillerle doğru yolu bulamayan kafirlerin bu inkâr ve. inatlarını neden 
sürdürdüklerine ve sonlarının nasıl olduğunu temasla btıyu-ruluyorki: 
"Böyle iken onlara rablcrinin âyetlerinden bir âyet gelince hemen ondan yüz çevirirler." 
"Hak kendilerine gelince hemen onu yalanladılar. Alaya aldıkları şeyin haberi yakında 
kendilerine gelecektir." 
"Kendilerinden önce nice nesilleri helak ettiğimizi görmediler mi? Yeryüzünde size 
vermediğimiz imkânları onlara vermiştik. Onlara gökten bol bol yağmur indirmiş, altlarından 
ırmaklar akıtmıştık. Fakat onları günahlarından dolayı helak ettik ve kendilerinden sonra 
başka bir nesil var ettik." 
Göklerde ve yerde bulunan her şeyin sahibinin, bütün rmıhlukatı nzıklan-dıranın fakat 
kendisinin böyle bir şeye ihtiyacı olmayanın, fayda ve zarar verme kudretine sahib olanın ve 
kullan üzerinde kahredici bir gücü bulunanın da yine Allah olduğu gerçeği de şöyle beyan 
ediliyor: 
"De ki: "Göklerde ve yerde olanlar kimindir?" de ki: "Allahındır." o, merhamet etmeyi 
üzerine almıştır. Muhakkak ki o sizi, kendisinde şüphe olmayan kıyamet gününde bir araya 
toplayacaktır. Hüsrana düşenler, inanmayanlardır." 
"Gece ve gündüzde barınan her şey ona aittir. O, her şeyi çok iyi işiten ve çok iyi bilendir." 
"Ey Muhammcd de ki: "Gökleri ve yeri yaratan, rızıklandıran fakat rızka ihtiyacı olmayan 
Allahtan başkasını mı dost edineyim? Ve de ki: "Şüphesiz ben, müslümanlarm ilki olmakla 
cnırohmdum." Asla ortak koşanlardan olmam." 
"O, kulları üstünde kahredici güce sahiptir. Ve o, hüküm ve hikmet sahibidir. Her şeyden 
haberdardır." 
Sure-i celilede bundan sonra Allah teala, Resulullahın tebliğde bulunduğu insanların, 
kendisini yalanlamalarından dolayı duyduğu üzüntüyü gideriyor ve onu sevindiriyor. Geçmiş 



Peygamberleri örnek göstererek üzül memesini beyan ediyor:                            
"Ey Muhammcd, onların söylediklerinin seni üzeceğini elbette biliyoruz. Onlar aslında seni 
yalanlamıyorlar fakat o zalimler Allanın âyetlerini inkâr ediyorlar." 
"Senden önce de nice Peygamberler yalanlanmıştı. Kendilerine yardımımız gelinceye kadar 
yalanlanmaya ve eziyet olunmaya sabrettiler. Al-lahın sözlerini değiştirecek hiçbir kimse 
yoktur. Şüphesiz ki sana, Peygamberlerin haberlerinden bir kısmı geldi." 
İlahlığın gerçeğini beyan etmek, insanlara hak olan rablannı tanıtmak ve onlan, sahte 
ilahların kulluğundan kurtarıp sadece Allaha kulluk ettirmek gibi dinin temel esaslarını 
beyan ve tebliğ eden sure-i celile, bu kadar muhteşem deliller getirdikten sonra, akıllara en 
ikna edici delil ve gerçekleri beyan ettikten sonra şu âyet-i kerimelerle sona eriyor. 
"De ki: "Allah her şeyin rabbi İken ondan başka bir rab mı ariyayım? Herkesin kazandığı 
günah ancak kendi aleyhinedir. Hiçbir kimse başkasının günahını taşımaz. Sonra dönüşünüz 
yine rabbinizedir. O, ihtilafa düştüğünüz şeyleri size haber verecektir." 
"Verdiği şeylerde sizi imtihan etmesi için sizleri yeryüzünün Halifeleri kılan ve sizi derece 
bakımından birbirinizden üstün yapan O'dur. Şüphesiz ki rabbin, azabı sür'atü olandır. O, çok 
affeden ve çok merhamet edendir." 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla,1[1] 
 
1- Hamel, gökleri ve yeri yaratan, karanlıkları ve aydınlığı var eden Allaha mahsustur. 
Böyleyken kâfirler hâlâ rablcrinc başkalarını denk tutuyorlar, 
*Bu âyet-i kerime, kafirlerin, yaratıcıları olan AH ahin dışındaki varlıklara tapmalarını 
kınamakta ve bunların hallerinin şaşılacak bir hal olduğunu bildirmektedir. 
Yüce mevla insanlann, düşünüp ibret almaları için veciz ve beliğ bir şe-kilde bu âyet-i 
kerimeyi göndermiştir. Evet ,bütün kainatı yokken var eden sadece O'dur. Yarattığı bu 
kâinattaki göklerin ve yerin içine, insanlann, hayattayken ihtiyaçlannı karşılayacak nimetleri 
koymuş, böylece yağmurları gökten indirmiş, kulların hizmetine âmâde olan güneş ve ay 
gibi gezegenleri orada yörüngelerine koymuş, yerden, yarattıklarının gıdalarını bitirmiş, 
sularını var etmiştir. Bütün bunları yapana, herhangi bir âciz yaratık denk tutulabilir mi? 
Muhammed b. Kâ'b el-Kurezî demiştir ki: "Tevrâtın girişi, En'am suresinin girişi gibidir. 
Âyet-i kerimede kafirlerin bir takım putları, rableri olan Allaha denk tuttukları 
zikredilmektedir. Burada zikredilen kafirlerden maksat İbn-i Ebza'ya göre, ehl-i kitaptır. 
Katade Süddi ve İbn-i Zeyde göre ise putlara tapan müşriklerdir. Taberiye göre de âyet-i 
kerime, kâfirlerin tümünü ifade etmektedir. 2[2] 
 
2- Sîzi çamurdan yaratan, sonra size bir ecel takdir eden O'dur. Tayin edilen bir ecel de onun 
katındadır. Sonra bir de şüphe ediyorsunuz. 
Sizin atımız olan Âdemi çamurdun yaratan, sonra ölümünüz için size belli bir vakit tayin 
eden O'dur. Ayrıca dirilip kabirlerinizden kalkmanız için tayin edilen bir zurnan da onun 
kalındadır. Sonra yine de öldükten sonra, Allanın sizi dirilteceğine dair kudretinden şüphe 
ediyorsunuz ha? 
*Âyet-i kerimede, Allah tealanın, bir ecel takdir ettiği, tayin edilen bir ecelin de Allahın 
katında bulunduğu zikredilmiştir. 
Müfessirİer, takdir edilen ve tayin edilen bu ecellerden nelerin kastedildiği hususunda farklı 
izahlarda bulunmuşlardır. 
a- Hasan-i Basri, Katade ve Dehhak'a göre takdir edilen ecelden maksat, kulun 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/461-463. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/465. 

                                                            



yaratılmasıyla ölmesi arasındaki eceldir. Tayin edilen ecelden maksat ise kulun Ölümünden 
sonra dirilmesine kadar devam eden süredir. 
b- Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade, Hasan-ı Basri, İkrime ve Süddi-den nakledilen 
diğer bir görüşe göre Allahın takdir ettiği ecelden maksat, dünya hayatında yaşanan eceldir. 
Katındaki tayin ettiği ecelden maksat ise kıyamet günündeki zamandır. 
c- Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre takdir edilen ecelden maksat 
uykudur. Zira, kişi uyurken ondan ruh çıkar, uyanınca tekrar ona döner. Tayin edilen ecelden 
maksat ise, insanın Ölümüdür. 
d- İbn-i Vehb'e göre ise takdir edilen ecelden maksat insanların Adem'in sulbünden çıkarılıp 
kendilerinden, iman edeceklerine dair ahit alınmasıdır. Tayin edilen ecelden maksat ise, 
dünya hayatıdır. 
Taberi diyor ki, Bana göre doğru olan görüş takdir edilen ecelden maksat dünya hayati, tayin 
edilen ecelden maksat ise âhiretteki zamandır" diyen görüştür. 
Bu âyeî-i Kerime, dünyada yaşayan her canlının belli bir eceli yanında, dünyanın da belli bir 
eceli bulunduğunu, zamanı gelince onun da sona ereceğini biklinnekte ve sadece Allahm 
sonsuz okluğuna işaret etmektedir. 3[3] 
 
3- Göklerde ve yerde Allah, sadece O'dur. O, sizin, gizlinizi de açığınızı da bilir. Ve ne 
kazandığınızı da bilir. 
Ey insanlar, göklerde ve yerde Allah, sadece O'dur. 
O, sizin, içinizde sakladığınız gizlilikleri de, açığa vurduğunuz söz ve işlerinizi de bilir. 
Dünya hayatında neler elde ettiğinizi de bilir. 
Ayet-i Kerime, Övülmeye ve ihlasla ibadet edilmeye layık olan Allahm, bu sayılan sıfatlara 
sahip olduğunu, bu itibarla herhangi bir menfaat veya zarar vermekten âciz olan şeylerin ilah 
olamayacaklarını bildirmektedir. 4[4] 
 
4- Onlara, rablcrinin âyetlerinden hiçbir âyet gelmesin ki, ondan yüzçevirmiş olmasınlar. 
Allah teala, inatçı ve yalancı olan müşriklerin durumunu bizlere bildirerek buyuruyor ki: 
"Bunlara Allahın birliğini ve Peygamberin doğruluğunu gösteren herhangi bir delil veya 
mucize geldiğinde ondan yüzçevirirler. Kendilerini ilgilendimuyomıuş gibi hiç aldırış 
etmezler. Müşriklerin huyu böyledir. 5[5] 
 
5- Hak kendilerine gelince onu yalanladılar. Alaya aldıkları şeyin haberi yakında kendilerine 
gelecektir. 
Peygamberliği Hak olan Muhammed kendilerine gelince onu yalanladılar. Alay ettikleri 
ayetlerin ve Peygamberlerimizin, gerçekten tarafımızdan gönderilmiş olduklarını bildiren 
haberler yakında kendilerine gelecektir. 
Bu âyet-i kerime, alay etmelerinden dolayı kâfirleri tehdit etmektedir. Nitekim kafirler Bedir 
savaşında bu tehditlerin bir kısmının ne okluğunu görmüşlerdir. 6[6] 
 
6- Kendilerinden önce nice nesilleri helak ettiğimizi görmediler mi? Yeryüzünde size 
vermediğimiz imkânları onlara vermiştik. Onlara gökten bol bol yağmur indirmiş, altlarından 
ırmaklar akıtmıştık. Fakat onları, günahlarından dolayı helak ettik ve kendilerinden sonra 
başka bir nesil var ettik. 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/466. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/467. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/467. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/467. 

                                                            



Hakkı yalanlayan bu kâfirler, kendilerinden önce nice ümmetleri helak ettiğimizi hiç 
görmezler mi? Biz o ümmetlere yeryüzünde mal evlat, makam, mevki, bolluk ve nüfus 
çokluğu bakımından size vermediğimiz büyük imkanlar verdik. Onlara gökten bol yağmurlar 
indirdik. Altlarından ırmaklar akıttık. Fakat onlar, rablerinin nimetlerine karşı nankörlük edip 
Peygamberlerine karşı gelince, biz onları, işledikleri günahları sebebiyle helak ettik, ve 
onlardan sonra yerlerine başka nesiller var ettik. Sizler bunlardan ibret alın. Onların başına 
gelenlerin sizin de başınıza geleceğini düşünün. Çünkü Allah katında, sizin onlara bir 
üstünlüğünüz yoktur. 7[7] 
 
7- Ey Muhammcd, sana, kağıtta yazılı bir kitap indirmiş olsak da onu elleriyle tutsalardı yine 
de o kafirler: "Muhakkak ki bu apaçık bir sihirdir" derlerdi. 
Ey Muhammed, şayet biz, tarafımızdan sana gelen vahyi kağıt üzerinde yazılı bir şekilde 
göndermiş olsaydık, onlar da o yazıyı bizzat elleriyle tutup görmüş olsalardı yine o kâfirler: 
"Bu kitap apaçık bir sihirdir, bununla bizim gözlerimizi büyüledin" derlerdi. 8[8] 
 
8- "Ona bir melek indirilscydi ya." dediler. Eğer bir Melek indirmiş olsaydık iş bitmiş 
olurdu. Sonra onlara hiç mühlet verilmezdi. 
O kâfirler, "Peygamberlere gökten bir Melek indirilse de onun, Allah tarafından bize 
gönderilmiş bir Peygamber olduğunu doğrulamış olsaydı ya." derler. Şayet biz Melek 
gönderirsek sonra da onlar bu Meleğe inanmayıp onu da yalanlarlarsa görecekleri azap 
ertelenmez, hemen geliverir. Böylece iş bitmiş olur. Ve onlara asla mühlet verilmezdi. 9[9] 
 
9- Eğer Peygamberi Melekten yapsaydık, onu, erkek kişi suretinde kılardık. Onları yine de 
düştükleri şüpheye düşürürdük. 
Eğer onların istedikleri gibi biz, insanlara, meleklerden bir Peygamber gönderseydik, 
insanların ondan vahiy alabilmeleri ve onunla muhatap olabilmeleri için o meleği de bir 
erkek adam suretinde gönderirdik. Çünkü insanların yapısı, Meleği kendi suretinde görmeye 
müsait değildir. Durum böyle olsaydı onlar yine de "Acaba bu Melek mi yoksa insan mı?" 
diye şüpheye düşerlerdi. Kitabı tahrif eder aslının ne olduğunu bilmez hale gelirlerdi. 10[10] 
 
10- Şüphesiz ki senden önceki Peygamberler ile de alay edilmişti. Onlarla alay edenleri, alay 
konusu ettikleri şey, çepeçevre kuşatıvcrdi. 
Bu âyet-i kerime, kâfir ve müşriklerin, Hz. Peygamberi yalanlamalarına karşı onu teselli 
etmekte ve Allah teala "Onların alaylarına üzülme. Çünkü senden önceki ümmetlere 
gönderilen peygamberler de ümmetleri tarafından alaya alınmışlardır. Bu, kâfirlerin, 
süregelen âdetleridir" buyunnaktadır. 11[11] 
 
11- De ki: "Yeryüzünde dolaşın. Sonra da, yalanlayanların akıbetleri nasıl olmuş bir görün. 
Ey Muhammet putları bana denk tutan, seni yalanlayan ve getirdiğini inkar eden o 
müşriklere de ki: "Yeryüzünde gezip dolaşın, Peygamberlerini yalanlayan, onlara karşı 
inatçılık yapan geçmiş ümmetlerin akıbetlerinin ne olduğuna bir bakın. Onlar daha 
dünyadayken, çeşitli azaplara uğratılmışlardır. Aynı şeylerin sizlerin de başına gelmesinden 
sakının." 12[12] 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/467. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/468. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/468. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/469. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/469. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/470. 

                                                            



 
12- De ki: "Göklerde ve yerde olanlar kimindir?" De ki: "Allahın-dır." O, merhamet etmeyi 
üzerine yazmıştır. Muhakkak ki o, sizi, kendisinde şüphe olmayan kıyamet gününde bir 
araya toplayacaktır. Kendilerini ziyana sokanlar iman etmezler. 
Ey Muhammed, pullan rablerine denk tutan o müşriklere de ki; "Göklerde ve yerde 
bulunanların mülkiyeti ve hükümranlığı kime aittir?" Her şeyden aciz olan bu putlara mı 
yoksa, her şeye kadir olan Allaha mı? Ey Muhammed, de ki: ... Oralarda bulunanların 
mülkiyeti, her şeye boyun eğdiren, otoritesiyle her şeyi kahretme gücünde olan Allaha aittir. 
Kendilerine dahi herhangi bir menfaat ve zarar veremeyecek olan aciz putlara ait değildir. 
Ancak Allah, dünyada iken kullarına merhametli davranmayı üzerine yazdığı için, Allaha 
ortak koşan o müşrikleri derhal cezalandırmaz. Ortak koşmalarından vaz geçip iman etmeleri 
için mühlet verir. Yemin olsun ki, Allah sizleri, kendisinde şüphe olmayan kıyamet gününde 
bir araya toplayacak ve herkese, yaptığı amelinin karşılığını verecektir. Putları, rablerine 
denk tutarak kendilerini zarara uğratanları da kıyamet gününde bir araya toplayacak, onlar, 
kendi kendilerini aldattıkları için Allahi birlemezler. Onun vaad ve cezalanın tasdik etmezler 
ve Muhamme-din Peygamberliğini ikrar etmezler. 
Âyet-i kerimede, Allah tealanın üzerine merhametli olmayı yazdığı zikredilmektedir. Bu 
husus zikredilerek Aîlah tealaya kulluk etmekten yüz çevirenler, tevbe etmeye teşvik 
edilmekte ve yaptıkları kötülüklerden vaz geçmeleri istenmektedir. 
Allah tealanın. merhametli olmayı üzerine yazdığı hususunda: Ebu Hu-reyre'nin 
Resulullahtan şunu rivayet ettiği zikredilmektedir. 
Ebu Hureyre'nin Resulullahtan.şunu rivayet ettiği zikredilmektedir. "Allah teala mahlukatı 
var edince Arşın üzerinde kendi katında bulunan kitabına şunu yazmıştır. Şüphesiz ki 
merhametim gazabıma galip gelmiştir13[13] 
Selman-i Farisi de Resulullahın şöyle buyurduğunu söylemiştir: 
Şüphesiz ki Allah, gökleri ve yeri yarattığı gün, yüz tane rahmet yaratmıştır. Her rahmeti, 
gökle yerin arasını kaplayacak kadardır. Bu rahmetlerinden yalnız bir tanesini yeryüzüne 
yerleştirmiştir. İşte o rahmetiyle anne çocuğuna merhamet eder. Vahşi hayvanlar ve kuşlar, 
birbirlerine merhamet ederler. Kıyamet günü olduğunda da o rahmetleri yle bu rahmetini 
birleştirecektir. 14[14] 
Yine Ebu Hüreyre Resulullahm şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Şüphesiz ki, Allahın yüz rahmeti vardır. Onlardan bir rahmetini cinlerin, insanların 
hayvanların ve haşeratm arasına indirmiştir. Onunla birbirlerine şefkat gösterirler, 
merhametli davranırlar. Ve yine onunla vahşi hayvanlar yavrularına merhamet ederler. 
Allah, doksan dokuz rahmetini ise geride bırakmıştır. Onlarla kullarına kıyamet gününde 
merhamet edecektir. 15[15] 
Allah teala bu âyet-i kerimede, göklerin ve yerin mülkünün kendisine ait olduğunu, 
yarattıklarına karşı merhametli davranmayı kendi üzerine yazdığını ve bütün yükümlüleri 
kıyamet gününde mutlaka bir araya toplayacağını, iman etmeyen kimselerin, kendilerini 
ziyana sokan kimseler olduklarını bildirmektedir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde, Allah tealanın merhameti hususunda 
şöyle buyurmaktadır: "Allah teala mahlukati var edince arşın üzerinde kendi katında bulunan 
kitabına şunu yazmıştır. "Şüphesiz ki merhametim gazabıma galip gelir. 16[16] 

13[13] Buhârî, K. et-Tevhid, b. 15, 22, 55/Müslim k. ct-Taberi b. 14, 16, IÎ.N. 2751/rimıizî, K. ct-Davât b. 100 HN. 3541 
14[14] Müslim K. et-Tevbe b. 21 HN. 2753 
15[15] Müslim, k. et-Tevbe b. 19 HN. 2752 

16[16] Buharı, K. et-Tevhid, bab: 15, 22, 28, 55/Müslim, K. et-Tevbe, bab: 14,16, Hadis No: 2751, Timıizî, K. ed-Dâvât, bab: 100, Hadis No: 3541 

                                                            



 
13- Gece ve gündüzde barınan herşey ona aittir. O, her şeyi çok iyi işiten ve çok iyi bilendir. 
*Bu âyet-i kerimede Allah teala, gece ve gündüzde var olan herşeyin kendisine ait olduğunu, 
bu itibarla kafirlerin ve imansızların, kendilerinin de Allanın yaratıkları olduklarını ve 
kendisine itaat edip boyun eğmeleri gerekirken isyan ettiklerini, böylece nankörlükte zirveye 
ulaştıklarını bildirmekte ve bu-yurmaktadır ki: "Putları Allaha denk tutan kimseler, Alİaha 
iman etmemekte ve onu bilmemektedirler. 17[17] 
 
14- Ey Muhammcd, "Gökleri ve yeri yaratan, rızıklandıran fakat rızka ihtiyacı olmayan 
Allahtan başkasını mı dost edineyim?" de. Ve "Şüphesi/ ben, Müslümanların ilki olmakla 
cmroiundum." de. Asla ortak koşanlardan olma. 
Ey Muhammed, sen o müşriklere de ki: "Göklerin ve yerin yaratıcısı olan Allahın dışında 
herhangi bir mahluku mu rab edinip te ondan yardım istiyeyim? Afet ve felaketlere karşı ona 
sığınayım? Beni yedirip içermesini ondan mı istiyeyim? Halbuki bütün yaratılanları 
rızıklandıran Allahtır. Onun ise hiçbir kimsenin nzıklandınnasma ihtiyacı yoktur. 
Yine de ki: "Rabbim bana, zamanımdaki insanların ilk miLslüman olanı, ibadette kendisine 
ilk boyun eğeni olmamı emretti ve buyurdu ki: "Sakın Allaha ortak koşan müşriklerden 
olma." 18[18] 
 
15- De ki: "Şüphesiz ki ben, rabbimc karşı gelirsem, büyük bir günün azabından korkarım. 
De ki: "Eğer putlara taparak rabbime isyan edersem o dehşetli kıyamet gününün azabından 
korkanın. 19[19] 
 
16- O gün kim azaptan uzaklaştırılırsa şüphesiz ki Allah, ona merhamet etmiştir. İşte apaçık 
kurtuluş budur. 
Bu hususta diğer bir âyet-i kerimede de şöyle Duyurulmaktadır: "Her nefis ölümü tadacaktır. 
Kıyamet gününde, yaptıklarınızın karşdığı ise mutlaka eksiksiz verilecektir. Kim, cehennem 
ateşinden uzaklaştırılıp cennete konursa şüphesiz ki o, kurtuluşa ermiştir. Dünya hayatı ise, 
aldatıcı menfaatimi başka bir 
şey değildir. 20[20] 
 
17- Allah, sana bir zarar isabet ettirecek olsa, o zararı ondan başka hiçbir kimse kaldıramaz. 
Sana bir hayır isabet ettirecek olursa, o, herşeye kadirdir. 
Ey Muhammed, eğer Allah, dünyadayken sana bir sıkıntı, hayatmda-bir darlık gösterirse, 
onu senden kim kaldıracak? Onu senden kaldıracak olan yine ancak Allahtır. Şayet sana bir 
iyilik, bir hayır ve bir bolluk isabet ederse bil ki o da Allah tarafındandır. Çünkü Allah, her 
şeye gücü yetendir. Sana fayda ve zarar verecek olan o uydurma ilahlar değil, mutlak kudret 
sahibi olan Allahtır. O halde sen Allahi nasıl birlemeyeceksin? Resûlüllah (s.a.v.) her 
namazın sonunda şöyle dua ederdi. 
"Allahtan başka hiçbir ilah yoktur. O birdir. Onun hiçbir ortağı yoktur. Mülk sadece 
onundur. Hamd ona mahsustur. O, herşeye kadirdir. Ey Allahım, senin verdiğine mani 
olacak yoktur. Vermediğini verebilecek te yoktur. Kimsenin varlığı, sen dilemedikçe 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/470-472. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/472-473. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/473. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/473. 
20[20] Âl-i İmran suresi, ayet: 185  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/473-474. 

                                                            



kendisine fayda vermez. 21[21] 
 
18- O, kulların üstünde kahredici güce sahiptir. Ve o, hüküm ve hikmet sahibidir. Hcrşeydcn 
haberdardır. 
Allah, zalim ve Tağutlan kahreden, kullan üzerinde mutlak ezici bir güce sahib olan, bütün 
işlerinde hikmet sahibi olan ve herşeyden haberdar olandır. 22[22] 
 
19- De ki: "Şahitlik yönünden hangi şey daha yücedir?" De ki: "Allahtır. O, benimle sizin 
aranızda sahil tir. Bu Kuran sizi ve haberi kendilerine ulaşanları uyarmam için bana 
vahyolunmuştur. Allah ile beraber başka ilahlar bulunduğuna siz mi şahitlik ediyorsunuz? 
De ki: "Ben şahitlik etmiyorum. "De kî: "O ancak bir olan Allahtır. Şüphesiz ki ben, sizin or-
tak koştuklarınızdan beriyim." 
Ey Muhammed onlara de ki: "Şahitliği daha güçlü ve büyük olan kimdir? "De ki: "O, 
Allahtır. O, benimle sizin aranızda, benim Hak Peygamber olduğuma şahittir. O, kimin haklı 
kimin haksız olduğunu çok iyi bilir. Rabbim bana bu Kur'anı, sizi ve kendilerine tebliğ 
ulaşan kimseleri, Allanın azabı ve cezalandır-masıyla uyarmam için vahyetti. Ey müşrikler, 
sizler mi Allahla beraber diğer tapınılan ilahların var olduğuna şahitlik ediyorsunuz?ı Onlara 
de ki: "Ben böyle bir şahitlikte bulunmam, bilakis bunu reddederim." Yine de ki: "Allah, tek 
olan bir ilahtır. Onun hiçbir ortağı yoktur. Ben, sizin, Ali aha ortak koşarak kendilerine 
taptığınız şeylerden beriyim. Allahtan başka hiçbir ilah tanımam23[23] 
 
20- Kendilerine kitap verdiklerimiz, Peygamberi, oğullarını tanıdıkları gibi tanırlar. Onlar, 
nefislerini hüsrana uğratanlardır. Onlar iman etmezler. 
Kendilerine Tevrat ve İncili verdiğimiz kitap ehli, Muhammedi, kendi kitaplarında sıfatları 
belirtildiği için, kendi oğullarını tanıdıkları gibi tanırlar. Kendilerini helak edip Cehenneme 
sürükleyenler yok mu? İşte onlar, Muham-medin Peygamberliğini kabul ile ona iman 
etmeyenlerdir. 
*Rivayet edildiğine göre, Müslüman olan Yahudi asıllı insanlar demişlerdir ki: "Allaha 
yemin olsun ki, bizim Muhammedi tanımamız oğlumuzu tanımamızdan daha sağlamdır. 
Çünkü Muhammedin bütün sıfatlarını Tevratta okuduk." 24[24] 
 
21- Allaha karşı yalan uyduran veya onun âyetlerini yalanlayandan daha zalim kim olabilir? 
Şüphesiz ki zalimler kurtuluşa eremezler. 
Allanın ortağı olduğunu veya eşi ve çocuğu bulunduğunu iddia ederek ona karşı iftirada 
bulunanlardan veya Allanın peygamberinin doğruluğunu gösteren mucizelerini ve âyetlerini 
yalanlayanlardan daha zalim kim olabilir? Şüphesiz ki Allaha karşı iftirada bulunan bu 
zalimler asla kurtuluşa eremezler. 25[25] 
 

21[21] Buharı, K. el-İ'tisarn bab: 3, K. el-Kıuler, bab: 12 K. el-Da'vûl, bab: 18/Milslim, K. es-Sa-lah, bab: 194, 205, 206, Hadis No: 471, 477, 478. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/474. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/475. 
23[23] Bkz. FiZilalilKuran, c. 5, s. 127                                                         
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22- Kıyamet gününde hepsini toplarız. Ve sonra o ortak koşanlara "Allaha ortak olduklarını 
sandığınız şeyler nerede?" deriz. Allah'a iftirada bulunan ve onun âyetlerini yalanlayan 
müşrikler, ne bu dünyada kurtuluşa erecekler ne de âhirette kendilerini bir araya getirdiğimiz 
gün kurtuluşa 
ereceklerdir.    . 
Allah'a iftirada bulunan ve onun âyetlerini yalanlayan müşrikler ne bu dünyada kurtuluşa 
erecekler ne de âhirette kendilerini bir araya getirdiğimiz gün kurtuluşa ereceklerdir. 
Biz o müşriklerin hepsini kıyamet gününde bir araya toplar sonra onlara "Allah'a ortak 
koştuğunuz putlarınız, ilahlarınız, uydurma rableriniz nerede?" diye sorarız. 26[26] 
 
23- Sonra, içinde bulundukları zor durumdan dolayı: "Rabbimiz olan Allaha yemin olsun ki 
biz ona ortak koşanlardan değildik" demekten başka çareleri kalmaz. 
Müşriklere, "Var olduklarını sandığınız ve Allaha ortak koştuğunuz putlarınız nerede?" diye 
sorulduğunda onlar, imtihandan geçirildikleri için yalan söyleyerek "Ey rabbimiz, sana 
yemin olsun ki, bizler, şarta ortak koşanlardan 
değildik" diyeceklerdir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Zor durumdan dolayı" diye tercüme edilen ifadesinin manası, 
Katade Abdullah b, Abbas ve Dehhak'tan nakledilen bir görüşe göre "Sözleri" demektir. 
Yani, imtihana çekilen müşriklerin cevapları "Rabbimiz olan Allaha yemin olsun ki biz ona, 
ortak koşanlardan değildik" demekten başka bir çareleri kalmaz" şeklindedir. 
Katadeden nakledilen diğer bir görüşe göre bu ifadenin mânâsı, "Onların mazeretleri" 
demektir. Taberi, birinci izah tarzını tercih etmiştir. 27[27] 
 
24- Bak, kendi kendilerini nasıl yalanladılar. Ve uydurdukları putlar, kendilerinden nasıl 
kaybolup gitti. Ey Muhammed, bak, putları ve diğer şeyleri rablerine denk tutan bu müş-
rikler, Allahın huzuruna çıktıklarında söyleyecekleri: "Rabbimiz olan Ali aha yemin olsun ki 
biz, Allaha ortak koşanlardan değildik." şeklindeki sözleriyle kendilerini nasıl 
yalanlayacaklarıdır. Onlar, bu iftiralarından ve Allaha ortak koşmalarından dolayı 
cezalandırılınca da uydurdukları putları kendilerinden uzaklaşarak kaybolup gidecek ve 
onlar, yapayalnız kalacaklardır. 28[28] 
 
25- Onlardan seni dinleyen de vardır. Biz onların kalblcrinc, anlamalarına engel olan 
perdeler gerdik. Ve kulaklarına ağtrhk verdik. Onlar, bütün delilleri görseler bile onlara iman 
etmezler. Hatta sana geldiklerinde seninle mücadele ederler. Ve inkâr edenler: "Bu, 
öncekilerin masallarından başka bir şey değildir." derler. 
Ey Muhammed, kavminden, putlara taparak onları Allaha denk tutanlardan bazıları, senin 
yanına gelip senden Kur'anı ve senin davetini dinlerler. Fakat onlar, senin ne söylediğini 
anlamazlar. Sadece sesini ve okumanı işitirler. Çünkü Allah, onların kalblerini perdelemiş ve 
kulaklarına, işitmelerine engel olan bir ağırlık koymuştur. Hatta onlar, Allahın birliğini ve 
senin peygamberliğinin doğruluğunu gösteren bir alâmet ve mucizeyi görseler dahi yine 
onlara iman etmezler. Senin yanına geldiklerinde hakta da batılda da seninle tartışırlar. 
Senden duyduk!an ikna edici âyetlere: "Bu ancak, öncekilerin masallarıdır, başka birşey 
değildir." derler. 29[29] 
 

26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/477. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/477. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/477-478. 
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26- Onlar (insanları) ondan (Kur'andan) alikoyarlar ve kendileri de ondan uzaklaşırlar. 
Böylece ancak kendilerini helak ederler. Fakat bunun farkında değildirler. 
Onlar, insanları Kur'ana boyun eğmekten, hakka uymaktan ve Peygamberi tasdik etmekten 
alikoyarlar. Kendileri de onlardan uzaklaşırlar. Böylece hem kendileri faydalanmaz hem de 
diğer insanların faydalanmalarına engel olurlar. Bu halleriyle ancak kendilerini helake 
sürüklemiş olurlar. Fakat bunun farkında değildirler. 
Âyet-i kerimede: "Onlar, ondan alikoyarlar" Duyurulmaktadır. Muhammed b. el-Hanefiyye, 
Abdullah b. Abbas ve Katadeye göre bu ifadenin manası şöyledir: "Allahım ayetlerini 
yalanlayan müşrikler, insanları, Muhammede tabi olmaktan ve onun Peygamberliğini kabul 
etmekten alikoyarlar. Kendileri de o peygamberlerden uzak dururlar. Böylece hem insanları 
saptırmış hem de kendileri sapmış olurlar. 
Katade Mücahid ve İbn-i Zeyd'e göre ise bu ifadenin mânâsı şöyledir: "O müşrikler, 
insanları, Kur'an'ı dinlemekten alikoyarlar. Kendileri de ondan uzak dururlar." 
Abdullah b. Abbas, Kasım b. Muhaymire ve Habib b. Ebi Sabit'e göre ise bu ifadenin mânâsı 
şöyledir: "O müşrikler, hem insanların Muhammede eziyet etmelerine engel olurlar hem de 
kendileri ondan uzak dururlar." Bu görüşte olanlara göre bu âyet-i kerime, Ebu Talip 
hakkında nazil olmuştur. O, hem Re-, sulullahı, müşriklerin eziyetlerine karşı savunuyor hem 
de ona iman etmekten uzak duruyordu. 
Taberi diyor ki: Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, bu ifadeyi şu şekilde izah eden görüştür: 
"Müşrikler, insanları, Muhammed (s.a.v.)'e tabi olmaktan alikoyarlar. Kendileri de ondan 
uzak dururlar." Taberinin, bu görüşü tercih etmesinin sebebi, bundan önceki âyetlerin, genel 
olarak, müşriklerden ve onların, Peygamberi yalanlamalarından bahsetmiş olmasıdır. Ayetin 
genel ifadesini, belli bir kişiye tahsis etmek isabetli değildir. 30[30] 
 
27- Ateşin üzerinde durduruldukları zamanı: "Ne olurdu tekrar dünyaya döndürülseydik, 
rabbimi/.in âyetlerini yalanlamasaydık da Müminlerden olsaydık" dediklerini bir görsen. 
Ey Muhammed, sen, kafirlerin, kıyamet gününde, cehennem ateşi üzerinde durdurulup 
oradaki dehşet verici halleri gördükleri zaman: "Keşke dünyaya tekrar döndürüîsek te 
yaptıklarımızdan vazgeçerek rabbimizin âyetlerini yalanlamasak ve Müminlerden olsak 
dediklerini bir görsen. 31[31] 
 
28- Hayır, daha önce gizledikleri onlara göründü. Tekrar dünyaya döndürülseler yine 
kendilerine yasak edilen şeylere dönerler. Doğrusu onlar, yalancıdırlar. 
Hayır, onlar dünyaya dönmeyeceklerdir. Dünyadayken gizlemiş oldukları kötü amelleri, artık 
ortaya çıkmıştır. Tekrar dünyaya döndürülseler bile, kendilerine yasaklanan şeyleri yine 
yapacaklardır. Şüphesiz ki onlar: "Ne olurdu tekrar dünyaya döndürülseydik, rabbimizin 
âyetlerini yalanlamasaydık ta Müminlerden olsaydık." sözlerinde yalancıdırlar. 32[32] 
 
29- Onlar: "Hayat ancak dünya hayatıdır, biz tekrar diriltilecek değiliz." dediler. 
Putları Allaha denk tutan bu kâfirler, "Dünya hayatından başka bir hayat yoktur. Biz tekrar 
diriltilmeyeceğiz" derler. Bu nedenle âhirette kendilerini azaba sürükleyecek inkâr ve 
isyanları işlemekten çekinmezler. Çünkü onlar, iyi amellerinden dolayı sevap, kötü 
amellerinden dolayı da günah kazandıklarına inanmazlar. 33[33] 
 

30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/478-479. 
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30- Rablcrinin huzurunda durduruldukları zaman onları bir görsen, Rableri onlara şöyle der: 
"Bu gerçek değil midir?" Onlar da: "Evet, rabbi-mizc yemin olsun ki gerçektir." derler. 
Rableri de onlara: "Öyleyse inkârınız sebebiyle tadın azabı" der. 
Ey Muhammed, onların, rableri huzurunda hesap vermek için durdurulduklarını bir görsen, o 
zaman rableri onlara: "Dünyadayken inkâr ettiğiniz tekrar dirilme" bir gerçek değilmiymiş?" 
diyecek. Onlar da: "Evet, rabbimize yemin olsun ki bu bir gerçekmiş" diyeceklerdir. Bunun 
üzerine rableri de onlara: "Dünyadaki inkâr ve yalanlamalarınız sebebiyle tadın bu azabı" 
diyecektir. 34[34] 
 
31- Allahın huzuruna çıkmayı yalanlayanlar, gerçekten hüsrana uğramışlardır Kıyamet günü 
ansızın gelince onlar, günahlarını sırtlarına yüklenmiş olarak şöyle derler: "Dünyada 
yaptığımız kusurlardan dolayı yazıklar olsun bize!" Bakın yüklendikleri günah ne kötüdür. 
İnkârı imana tercih ederek, öldükten sonra dirilmeyi, cenneti, cehennemi ve AHahın 
huzurunda hesaba çekilmeyi yalanlayanlar, hüsrana uğramışlardır. Allanın, ölüleri diriltip 
kabirlerinden çıkaracağı o kıyamet günü onlara ansızın gelince onlar, daha önce 
yaptıklarından dolayı pişmanlıklarını belirterek "Dünyada yaptığımız kusurlardan dolayı 
yazıklar olsun bize." diyeceklerdir. Onlar, günahlarını bizzat yükleneceklerdir. Yüklendikleri 
bu günah ne kötüdür. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Günahlar" diye tercüme edilen kelimesi hakkında Taberi diyor ki: 
"Bundan maksat, işlenen günahlardır. Bir kısım insanlar buradaki kelimesinin "sırtlarında 
taşıyacakları yükler" anlamına geldiğini söylemişlerdir. Fakat ben bu kelimenin bu mânâya 
geldiğine dair ne bir delil gördüm. Ne de Arapçasına güvenilen birinden bir açıklama duy-
dum. Kâfirlerin kıyamet gününde sırtlarına yüklenecekleri bildirilen şeylerden maksat, günah 
olan amelleridir. Bu hususta Süddi demiştir ki: "Hiçbir zalim insan yoktur ki o ölüp kabrine 
konulduktan sonra onun yanma çirkin yüzlü,.siyah renkli, pis kokulu, kirli elbiseli bir adam 
gelmiş olmasın. Ölen zalim kimse, kabirde yanına giren o kişiyi görünce, "Yüzün ne de 
çirkinmişi" diyecek, o da "Senin amelin böyleydi!" diyecek. Zalim: "Kokun ne pişmiş" 
diyecek o da "Senin amelin böyle pis idi" diyecek, zalim: "Senin elbisen ne kadar kirli" 
diyecek o da: "Senin amelin böyle kirli idi." diyecek. Zalim: "Sen kimsin?" diyecek. O da: 
"Ben senin amelinim" diyecektir. O, ölen zalim kişiyle birlikte kabirde kalacak, kıyamet 
gününde zalim kimse diriltilince de ameli ona diyecek ki: "Dünyada iken zevk ve şehvani 
arzular vasıtasıyla ben seni taşıyordum. Bu gün de sen beni taşıyacaksın." Böylece ameli o 
kişinin sırtına biner, onu sürer ve cehennem ateşine sokar, işte Allah tealanm "Onlar, 
günahlarını sırtlarına yüklenirler." ifadesinden maksat budur. 35[35] 
 
32- Dünya hayatı oyun ve eğlenceden başka bir şey değildir, Ahirct yurdu ise Allahtan 
korkanlar için daha hayırlıdır. Aklınızı kullanmaz mısınız? 
Ey insanlar, dünya hayatı bir oyun ve eğlenceden başka bir şey değildir. Kısa bir süre içinde 
gelip geçer. Sakın kendinizi ona kaptırmayın. Çünkü ona al-dananlar, sonunda pişman 
olurlar. Âhiret yurdu ise Allahtan korkup o hayata hazırlık yapanlar için daha hayırlıdır. Hiç 
aklınızı kullanmaz mısınız? 
Bu âyet-i kerime: "Hayat ancak dünya hayatıdır. Biz tekrar diriltilecek değiliz" diyen 
kâfirlere cevap vennekte ve bu dünya hayatının geçiciliğine dikkati çekmektedir. Başka bir 
âyet-i kerimede de dünya hayatı şöyle tasvir edilmektedir: "Bilin ki dünya hayatı sadece bir 
oyun,, bir eğlence, bir süs, aranızda bir Övünme vesilesi, mal ve evlatların çoğalmasından 
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ibarettir. Bu bir yağmura benzer ki, bitirdiği bitki çiftçilerin hoşuna gider, sonra o bitki 
kurumaya yüz tutar. Bir de bakarsın ki sapsan kesilmiş. Daha sonra çerçöp haline gelir. 
Ahirette ise şiddetli bir azap, Ailahm bağışlaması ve rızası vardır. Dünya hayatı aldatıcı bir 
geçimlikten başka birşey değildir. 36[36] 
 
33- Ey Muhammed, onların söylediklerinin seni üzeceğini elbette biliyoruz. Onlar aslında 
seni yalanlamıyorlar. Fakat o zalimler, Allanın âyetlerini inkâr ediyorlar. 
Ey Muhammet!, senin hakkında "Şüphesiz ki o bir yalancıdır." şeklindeki sözlerinin seni 
üzdüğünü çok iyi biliyoruz. Aslında onların maksadı, seni yalanlamak değildir. Çünkü onlar, 
senin doğru söylediğini biliyorlar. Fakat o zalimler, Allanın âyetlerini inkâr ediyorlar. 
Onlann asıl maksadı, hakka karşı inatçı olmak ve onu yalanlamaktır. 
Allah Teâlâ bu âyet-i kerimede Resulullah (s.a.v.)'i kâfirlerin iftira ve yalanlarına karşı teselli 
etmekte ve onlann bu çirkin iftiralarına aldırmamasını tavsiye buyurmaktadır. Aslında o 
kâfirler, Resulullah (s.a.v.)'in yalan söylemediğini biliyor ve fakat getirdiği İslam dinine 
karşı çıkarak, onu karalıyor ve her türlü iftirada bulunuyorlardı. Müfessirlerin bir kısmı, bu 
âyeti şöyle izah etmişlerdir: 
Bazı müşrikler Resulullahın hak Peygamber olduğunu bildikleri halde sadece inat ederek onu 
yalanlıyorlardı. Ona "Şair" "Kahin" "Mecnun" gibi sıfatlar atfediyorlardı. Böylece 
kalbleriyle, hak peygamber olduğunu kabul eden bu müşrikler, dilleriyle Ailahm bir delili 
olan Hz. Muhammedi yalanlıyorlardı. İşte âyet-i kerime, müşriklerin bu halini beyan 
etmektedir. 
Bu hususta Ebu Salih diyor ki: "Bir gün Cebrail (a.s.) Resulullah (s.a.v.)'e geldi. Resulullah 
üzgün bir halde oturuyordu. Cebrail ona dedi ki: "Seni üzen nedir?" Resulullah da dedi ki: 
"Şunlar beni yalanladılar" Cebrail de ona dedi ki: "Onlar seni yalanlamıyorlar. Senin doğru 
söylediğini biliyorlar. Fakat zalim olan insanlar, Ailahm âyetlerini İnkâr ederler." 
Süddi de diyor ki: "Bedir savaşının yapıldığı günde, Ahnes b. Şerik, Zehra oğullarının yanına 
gitti ve onlara dedi ki: Ey Zehra oğulları, şüphesiz ki Muhammed, bacınızın oğludur. Onu 
savunmaya sizler daha layıksınız. Şayet o peygamber ise ona karşı bugün niçin 
savaşıyorsunuz? Eğer yalancı ise kızkardeşini-zin oğlunu savunmaya sizler daha layıksınız. 
Burada bekleyin. Ben, Ebul Hakem ile görüşeyim. Eğer Muhammed galip gelirse sağ salim 
geri dönersiniz. Mağlup olursa, kavminiz size bir şey yapmaz." İşte o gün Ahnes'e "sinsi" 
mânâsına gelen bu isim verildi. Onun asıl ismi "Übey" idi. Ahnesle Ebu Cehil karşılaştılar. 
Ahnes Ebu Cehille başbaşa kaldı ve ona dedi ki: Ey Ebul Hakem, söyle bana, Muhammed, 
doğru mu söylüyor yoksa o bir yalancı mı? Burada senden ve benden başka, sözümüzü 
işiterek, Kureyş'ten herhangi bir kimse bulunmamaktadır" Ebu Cehil dedi ki: Vay haline! 
Vallahi Muhammed doğru söylüyor. O asla yalan söylemedi. Fakat o sancaktarlığı, hacılara 
su vermeyi ve Peygamberliği, Kureyşin Kusayoğulları götürecek olursa diğer Kureyşlilere ne 
kalacaktır? 
Süddi diyor ki "İşte bu âyet, Ebu Cehil hakkında nazil olmuştur. 
Diğerir kısım müfessirler ise bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Aslında müşrikler Resulullahi 
değil onun getirdiği âyetleri yalanlıyorlardı. 
Hz. Ali (r.a.)'dan, Ebu Cehilin, Peygamber efendimize şöyle söylediği rivayet edilir. "Ey 
Muhammed, biz senin, akrabalık hukukunu gözeten ve doğru söyleyen bir kimse olduğunu 
biliyoruz. Biz seni yalanlamıyoruz fakat biz senin getirdiğin şeyleri yalanlıyoruz." Bunun 
üzerine bu âyet nazil olmuştur. 37[37] 
36[36] Hadid suresi, âyet: 20 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/482. 

                                                            



 
34- Muhakkak ki senden önce nice Peygamberler yalanlanmıştı. Kendilerine yardımımız 
gelene kadar yalanlanmaya ve eziyet olunmaya sabrettiler. Allahm sözlerini değiştirecek 
hiçbir kimse yoktur. Şüphesiz ki sana, Peygamberlerin haberlerinden bir kısmı geldi. 
Ey Mulıammed, bu kâfirlerin, seni yalanlamaları ve onlardan görmüş olduğun eziyetler seni 
üzmesin. Çünkü bu muameleler ilk defa sana yapılmış değildir. Senden önceki Peygamberler 
de ya! ani anmışl ardır. Onlar, ümmetlerinin kendilerini yalanlamalarına karşı sabırlı olmuş, 
metanet göstermişler ve bu yolda çeşitli eziyetler görmüşler, buna rağmen, kendilerine 
zaferimiz ulaşıncaya kadar davalarını, ısrarla devam ettirmekten geri durmamışlardır. 
Allahm, Peygamberlerine vaadetmiş okluğu zaferi değiştirecek hiçbir kimse de yoktur. 
Allahm zaferi sana da ulaşacaktır. Önceki Peygamberlerin, ümmetleriyle olan kıssaları sana 
gelmiştir. Sen bunları bilmektesin. Kâfirler azaba uğratılmış, müminler ise 
kurtarılmışlardır. 38[38] 
 
35- Eğer onların yüzçevirmclcri sana ağır geliyorsa ve onlara bir âyet getirmek için yere bir 
tünel kazmaya veya göğe bir merdiven kurmaya gücün yetiyorsa yap. Allah dileseydi onları, 
hidayette birleştirirdi. O halde sakın cahillerden olma. 
Ey Muhammed, kâfirlerin senden yüz çevirmeleri, sana göndermiş olduğum şeyleri tasdik 
etmekten kaçınmaları, sana ağır geliyor, onların bu davranışları karşısında s ab red em i 
yorsan ve onlara, kendilerini ikna edebilecek bir delil getirmek için yere bir tünel kazmaya 
veya göğe bir merdiven dayamaya gücün yetiyorsa bunu yap. Halbuki bunu yapamazsın. O 
halde, kâfirlerin böyle davranmaları sana ağır gelmesin. Eğer Allah dileseydi onların hepsini 
hidayette birleştirirdi. O halde sen, sakın cahillerden olma. 
Bu âyet-i kerime, kaderi inkâr eden, her şeyi kulun yaptığıı iddia eden insanlara bir cevaptır. 
Zira, bu âyette, hidayete erme ve imana kavuşma sebeplerinin, tamamen kullara verilmediği 
beyan edilmektedir. 39[39] 
 
36- Daveti ancak dinleyenler kabul ederler. Ölülere gelince, Allah onları diriltir. Sonra ona 
döndürülürler. 
Ey Muhammed, şu inatçı kâfirlerin senden ve senin, Tevhid inancına davetinden 
yüzçevirmeleri sakın senin ağırına gitmesin. Çünkü senin yaptığın daveti ancak, Allahm, 
kulaklarını Hakkı işitmeye açtığı ve doğru yola tabi olmayı kendilerine kolaylaştırdığı 
kimseler dinleyip kabul ederler. Kafirler ise âdeta ölülere benzerler. Senin davetini kabul 
etmekten uzaktırlar. Allah onları diriltecek ve hepsi hesap vermek için huzuruna 
sevkedileceklerdir. Herkes yaptığının ne olduğunu görecektir. 40[40] 
 
37- O kâfirler: "Ona rabbinden bir mucize indirilmeli değil miydi?" dediler. De ki: "Şüphesiz 
ki Allah, bir mucize indirmeye kadirdir. Fakat 
onların çoğu bunu bilmezler. 
O gün Mekke kâfirleri: "Muhammede rabbi tarafından bir alâmet, bir mucize indirilseydi 
ya." dediler. Ey Muhammed, onlara de ki: "Allah, bir alâmet indirmeye elbette ki kadirdir. 
Fakat onların çoğu, alameti indirmenin neticesinin nereye varacağını bilmezler. Şayet bunu 
bilmiş olsalardı onu istemezlerdi. 

37[37] el-Müstedrek, Hâkim, k. et-Tefsir sure el-En'am c. 2, s. 315. 
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Allah Teâlâ, Furkan suresinin yedi ve sekizinci âyetlerinde, bu kâfirlerin, Allahtan, alâmet 
olarak ne idirmesini istediklerini beyan ederek buyurdu ki: "Kâfirler şöyle dediler: "Bu ne 
biçim Peygamber ki, yemek yiyor, çarşılarda geziyor." Kendisine bir Melek indirilip te 
onunla birlikte uyarıcı olsaydı ya " Yahut kendisine bir hazine indirilse veya bir bahçesi olsa 
da ondan yese ya! 41[41] 
 
38- Yeryüzünde hareket eden hiçbir canlı varlık ve İki kanadıyla uçan hiçbir kuş yoktur ki, 
sizin gibi birer topluluk olmasınlar. Biz, kitapta hiçbir şeyi eksik bırakmadık. Sonra onlar 
hesap için rablrcnin huzurunda toplanacaklardır. 
Ey insanlar, yeryüzünde hareket eden, küçük büyük, hiçbir canlı varlık, iki kanadıyla havada 
uçan hiçbir kuş yoktur ki onlar da sizin gibi birert opluluk olmasınlar. Biz, bunlardan 
herhangi birini levh-i Mahfuzda tesbit etme hususunda herhangi bir eksiklik bırakmadık. 
Bütün varlıklar yok olduktan sonra tekrar rablerinin huzurunda bir araya toplanacaklardır. 
Evet, bütün varlıkların rabbi olan yüce mevla, bütün canlı varlıkların yaptıklarını tesbit 
etmekte, hatta onların hareketlerini ve davranışlarını levh-i Mahfuzda zapt altına almaktadır. 
Hesaba çekme yurdu olan âhirette bunları bir araya toplayıp, dünyada yaptıklarının 
karşılığını verecektir. 
Âyeî-i kerimede zikredilen ve sonra onlar "Rablerinin huzurunda topla-nacaklardır" diye 
tercüme edilen cümlesi, Abdullah b. Abbas ve Dehhak tarafından "Sonra onlar, öldürülüp, 
rableri huzurunda bir araya getirileceklerdir." şeklinde izah edilmiş, diğer bazı âlimler 
tarafından ise "Onlar, kıyamet gününde diriltilip rableri huzurunda bir araya 
getirileceklerdir."şeklinde izah edilmiştir. 
Bu hususta Ebu Hüreyre diyor ki: "Allah, kıyamet gününde hayvanları, kuşları ve bütün 
yaratıkları bir araya toplayacaktır. O gün Allanın adaleti öyle bir dereceye ulaşacaktır ki, 
boynuzsuz hayvanların hakkını boynuzlu olanlardan alacak ve buyuracaktır ki: "Hepiniz 
toprak olun." İşte bu nedenle kafir olan insan "Keşke ben de toprak olsaydım" diyecektir. 
Resulullah (s.a.v.) efendimiz buyuruyor ki: 
"Sizler, kıyamet gününde haklan, mutlaka sahiplerine vereceksiniz. Öy-leki boynuzsuz 
koyunun, kendisini boynuzlayan boynuzlu koyundan hakkı alınacaktır. 42[42] 
"Nefsim, kudret elinde olan Allah'a yemin olsun ki, kıyamet gününde herşey birbirinden 
şikâyetçi olacaktır. Öyleki, iki koyun dahi birbirlerini boynuzlamaktan şikayet 
edeceklerdir. 43[43] 
"Ebu Zer diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.), birbirleriyle boynuzlaşan iki koyun gördü ve bana "Ey Eba Zer, bunların 
niçin boynuzlaştıklarını biliyor musun?" dedi, "Hayır" dedim. Resulullah (s.a.v.) "Fakat 
Allah biliyor ve aralannda hüküm verecektir."buyurdu44[44] 
Hayvanlar için bunu yapan rabbimiz, biz insanların amellerini hiç zayi edip onları muhafaza 
altına almayı ihmal eder mi? Bizi, âhirette cezalandırma veya mükafatlandırmayı terkeder 
mi? "Halbuki o, biz insanları, diğer hayvanlara vermediği akıl, anlayış ve idrak özellikleriyle 
yaratmıştır. 
Bu hususta Hud suresinin altıncı âyetinde şöyle buyurmaktadır: "Yeryüzünde hiçbir canlı 
41[41] Furkan suresi, ayet: 7,8. 
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varlık yoktur ki, rızkı Allaha ait olmasın. Allah, her canlının, hayatta iken yerleştiği, 
ölümden sonra da konulacağı yeri bilir. Hepsi apaçık bir kitapta kayıtlıdır." 45[45] 
 
39- Âyetlerimizi yalanlayanlar, karanlıklarda kalmış sağır ve dilsiz-lcrir. Allah kimi dilerse 
onu saptırır. Kimi de dilerse onu doğru yola koyar. 
Ayetlerimizi yalanlayanlar, cehalet ve anlayışsızlık bakımından, karanlıklar içinde kalmış 
olan sağır ve dilsize benzerler. Hem sağır hem dilsiz hem de karanlıklar içinde kalan böyle 
bir insan, doğru yolu nasıl bulabilir? Allah, kimi imandan saptırmayı dilerse onu saptırır. 
Kimi de hidayete ulaştırmayı dilerse onu, doğru yol olan İslama sevkeder. O, yarattıkları 
üzerinde mutlak tasarruf sahibidir. 46[46] 
 
40- De ki: "Söyleyin bana, Allahın azabı size crişse veya kıyamet vakti size gelse Allahtan 
başkasına mı yalvarırsınız? Eğer sözünde doğru kimsclcrseniz cevap verin. 
Ey Muhammed, o müşriklere de ki: "Söyleyin bana, şayet size Allahın azabı gelecek veya 
hesap vermek için dİrilip kabirlerinizden kalkacağınız kıyamet günü gelip çatacak olsa, bu 
felaketlerin, üzerinizden kaldırılması için Allahtan başkasının yardımını mı dilersiniz? Eğer 
sizler, ilahlarınızın fayda veya zarar vermeye kadir oldukları iddianızda doğru iseniz cevap 
verin bana. 47[47] 
 
41- Hayır, (sıkıntı zamanınızda) sadece Allaha yalvarırsınız. O dilerse yalvardığınız şeyi 
giderir. Siz de koştuğunuz ortakları unutursunuz. 
Hayır, Allahtan başkalarına değil, bu sıkıntılı anlarda bilakis Allaha yalvarırsınız. O da 
sizden sıkıntıyı gidermeyi dilerse duanızı kabul edip onu sizden kaldırır. Çünkü o her şeye 
kadir olandır. Ve herşeyin sahibidir. Bu durumda sizler artık, Allaha ortak koştuğunuz 
şeyleri unutursunuz. 48[48] 
 
42- Şüphesiz ki senden önceki ümmetlere de Peygamberler gönderdik. Yalvarmaları için 
onları sıkıntı ve zararlara uğrattık. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki senden önceki ümmetlere de Peygamberler gönderdik. Onlara da 
emir ve yasaklar koyduk. Onlar, Peygamberlerimizi yalanlayıp emir ve yasaklarımıza karşı 
geldiler. Biz de onları, sıkıntı, fakirlik, hastalık ve zararlara uğratarak imtihan ettik. Belki 
yaptıklarından vaz geçip bana yalvarırlar ve sadece bana kulluk ederler diye. 49[49] 
 
43- Onlara azabımız geldiği zaman yalvarmalı değillermiydi? Fakat kalbleri katılaştı ve 
Şytan, yaptıklarını kendilerine güzel gösterdi. 
Onlara azabımız geldiği zaman, onu kendilerinden kaldırmamız için rab-lerine yalvarmalı ve 
ona boyun eğerek itaat etmeli değil miydiler? Fakat tam aksine onların kalbleri katılaştı. 
Allahın cezalandırmasını küçümseyerek ve azabını hafife alarak Peygamberleri yalanlamaya 
devam ettiler. Şeytan, Allahın sevmediği, onların yaptıkları bu işleri kendilerine süslü 
gösterdi. 50[50] 
 
44- Kendilerine hatırlatılanları unuttuklarında onlara herşeyin kapısını açtık. Nihayet 
kendilerine verilen o nimetlerle sevinip zevke dalınca onları azabımızla ansızın 

45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/486-488. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/488. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/488. 
48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/489. 
49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/489. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/489. 

                                                            



yakalayıvcrdik. Hemen ümitsizliğe kapılıp şaşkına döndüler. 
Peygamberlerimiz vasıtasıyla kendilerine hatırlatılan emirlerimizle amel etmeyi unutunca biz 
önce herşeyin kapısını onlara açtık, fakirlik yerine bol geçim, hastalıklar yerine sağlam 
beden ve sıkıntılar yerine rahatlık verdik. Nihayet, kendilerine verilen o nimetlerle sevinip 
zevke dalınca onlan azabımızla ansızın yakalayıverdik. Onlar da ümitsizliğe kapılıp şaşkına 
döndüler. Yaptıklarına pişman oldular. 
Ukbe b. Âmir diyor ki: 
"Resûlullah (s.a.v.) "Kulun günah işlemesine rağmen Allanın, dünya nimetlerinden o kulun 
sevdiği şeyleri ona verdiğini gördüğün zaman, bil ki bu, Allah tarafından onun için bir 
oyalamadır" buyurdu ve sonra bu âyeti okudu51[51] 
 
45- Böylece zulmeden kavmin kökü kesildi. Âlemlerin rabbi olan Al-laha hamdolsun. 
Rablerinin emrine karşı gelen, kendilerine gönderilen Peygamberlere karşı gelen ve 
yalanlayan ve böylece zalim olan topluluklara, AH ahin azabı gelince kökleri kesildi. Ve yok 
olup gittiler. Sımanın kâfirleri yok eden ve kendisine itaat edenleri onların şerrinden kurtaran 
Allaha hamdolsun. 52[52] 
 
46- Ey Muhammcd, de ki: "Söyleyin bana, eğer Allah, kulağınızı, gözlerinizi alırsa ve 
kalblcrinizi mühürlerse, Allahtan başka onu size getirecek ilah kimdir? Bak, âyetleri nasıl 
açıklıyoruz? Sonra onlar, nasıl yüzçeviriyorlar? 
Bu âyet-i kerime, Peygamber efendimize, kâfirlere karşı nasıl ikna edici deliller ileri sürmesi 
gerektiğini öğretmekte, bu inkarcıların putlaştırdıklan diğer şeylerin, herhangi bir iş 
yapmaktan âciz olduklarım beyan etmekte, bunlara tapanların, akıllarım kullandıkları 
takdirde, kendilerine çeşitli duyu organlarını bahşeden rablerine derhal teslim olmaları 
gerektiğini anlatmaktadır. 53[53] 
 
47- De ki: "Söyleyin bana, eğer size Allah tarafından ansızın veya açıkça bir azap gelirse, 
zalim bir kavimden başkası mı helak olur? 
Ey Muhammed, şu yalanlayanlara de ki: "Söyleyin bana, eğer size Alla-hın bir azabı ve 
cezası ansızın veya göz göre göre açıkça gelecek olsa, zalim olan topluluk dışında kim helak 
olacaktır? 
Evet, zalimler helak olacak, Müminler ise güven içinde olacaklardır. Nitekim Allah teala 
diğer bir âyette şöyle buyurmaktadır: "İman edenler ve imanlarını zulümle karıştırmayanlar, 
işte emniyet içinde olma, onların hakkıdır. Onlar doğru yoldadır. 54[54] 
 
48- Biz Peygamberleri ancak müjdeleyenler ve uyarıcılar olarak göndeririz. Kim iman eder 
ve kendini düzeltirse onlara korku yoktur. Onlar, üzülmezler de. 
Biz Peygamberleri ancak, Allanın mümin kullarını hayırlı şeylerle müjdeleyenler ve kâfirleri 
de, Allanın cezalandırmasiyla uyarıcılar olarak göndeririz. Kim, Peygamberlerimize iman 
eder ve dünyada salih ameller işleyerek kendini düzeltirse, onlar için gelecekten bir korku 
yoktur, geçmiş amellerinden dolayı da bir üzüntü yoktur. 55[55] 
 

51[51] Ahmed b. Hanbel, Müsned, c. 4, s. 145  
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53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/491. 
54[54] En'am suresi, âyet: 82 
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49- Âyetlerimizi yalanlayanlara ise, doğru yoldan çıkmaları sebebiyle azap dokunacaktır. 
Evet, ilahi kanun böyledir. Gönderilen Peygamberleri ve onlara indirilen kitaplalan 
yalanlayan her ümmet, çeşitli cezalara çarptırılmıştır. Nuh, Âd veSe-mud kavimleri bunlara 
misaldir. 56[56] 
 
50- Ey Muhammcd, de ki: "Size, "Allanın hazineleri benim yanim-dadir" demiyorum. Gaybı 
da bilmiyorum. Ve size, "Ben bir Meleğim" de demiyorum. Ben, sadece bana vahyolunana 
tâbi oluyorum. De ki: "Kör ile gören bir olur mu? Hiç düşünmez misiniz? 
Ey Muhammed, de ki: "Ben size "Allanın hazineleri benim elimdedir. Onlarda dilediğim gibi 
tasarruf ederim.," demiyorum. Gaybı bildiğimi de söylemi yorum. Çünkü gaybı bilmek 
ancak Allaha aittir. Ben gaybdan ancak Allanın bana bildirdiğini bilirim. Ben sizlere bir 
Melek olduğumu da iddia etmiyorum. Çünkü ben de sizin gibi bir insanım. Ancak bana 
Allah katından vahiy geliyor. Ben sadece bana vahyolunana tabi oluyorum. Ondan asla 
ayrılmam." 
Ey Muhammed, yine de ki: "Hiç, hakkı görmeyen kör ile hakkı görüp ona uyan kimse bir 
olur mu? Size açıkladığım bu husustan hiç düşünmez misiniz? Düşünün ki söylediklerimin 
doğru olduğunu anlayasınız. 
Allah Teâlâ, Ra'd suresinin dokuzuncu âyetinde aynı konuya işaret ederek buyuruyor ki: "Ey 
Peygamber, rabbin tarafından sana indirilenin gerçek olduğunu bilenle, doğruyu görmeyen 
kör bir olur mu? Bunu ancak akıl sahipleri idrak ederler." 57[57] 
 
51- Rablerinin huzurunda toplanacaklarından korkanları Kur'anla uyar. Onlar için Allahtan 
başka ne bir dost ne de bir şefaatçi vardır. Gerekir ki Allahtan korkarlar. 
Ey Muhammed, sen bu Kur'an'la, Al lalım vaad ve tehdidine iman eden, bu itibarla rablerinin 
huzurunda toplanarak hesap vereceklerinden korkanları uyar. Onların, Allahtan başka ne 
kendilerine yardım edecek dostlan ne de kendilerini Allanın azabından kurtaracak bir 
şefaatçileri vardır. İşte bunları Kur'anla uyar ki Allahtan korksunlar. Rabierine itaat edip ona 
karşı gelmekten sakınsınlar. 58[58] 
 
52- Sırf Allahın rızasını dileyerek, sabah akşam rabierine dua edenleri huzurundan kovma. 
Onların hesabından sen sorumlu değilsin.. Onlar da senin hesabından sorumlu değiller ki, 
onları kovasın da zalimlerden olasın.                         
Mtifessirler,J6u âyet-i kerimenin, bir kısım güçsüz, mustaz'af müslüman-lar hakkında nazil 
olduğunu söylemişlerdir. Müşrikler, Resulullaha: "Sen bunları yanından kovarsan sana gider 
geliriz, meclisinde bulunuruz" demişler ve bunun üzerine bu âyet nazil olmuştur. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
Kureyş'in ileri gelenleri Resulullahın yanma uğradılar. Onun yanında, Habbab b. Eret, 
Süheyb-i Rumi, Bilal-i Habeşi, Ammar b. Yâsir ve benzeri mustaz'aflar bulunuyordu. Bu 
ileri gelen Kureyşliler dediler ki "Ey Muhammed, kavmini bırakıp ta bunlarla birlikte olmaya 
mı razı oldun?" İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu 
Habbab b. Erefde bu âyetin izahında diyor ki: "Akra b. Habis et-Temimî ve Uyeyne b. Hısn 
el-Fezari, Resulullaha geldiler. Onun, Bilal, Süheyb, Ammar ve Habbab gibi, müminlerin 
mustaz'aflarının yanında oturduğunu gördüler. Bunları küçümsediler ve Resulullaha dediler 
ki: Biz, senin bize, Arapların üstünlüğümüzü görecekleri belli bir toplantı yeri yapmanı 
istiyoruz. Zira sana Arapların heyetleri geliyorlar. Biz, Arapların, bizleri bu kölelerle beraber 

56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/492. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/492-493. 
58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/493. 

                                                            



görmelerinden utanınz. Biz, senin yanına gelince sen bunları yanından kaldır. Biz, işimizi 
bitirdikten sonra, sen dilersen bunlarla birlikte otur." Resulullah onlara "Evet" dedi. Onlar da 
"Sen bu hususta bize bir yazı yaz" dediler. Resulullah da yazı yazacak bir kağıt ile Hz, Ali'yi 
çağırdı. Biz bir kenarda otururken Cebrail (a.s.) işte bu âyeti ve bundan sonra gelen iki âyeti 
indirdi. Bunun üzerine Resu-luliah (s.a.v.) kağıdı elinden attı. Sonra bizi çağırdı. Biz onun 
yanına vardık. O şöyle diyordu: "Selam olsun size, Rabbiniz, merhamet etmeyi üzerine 
yazmıştır." Bundan sonra biz, Resulullah ile birlikte oturuyorduk. Resulullah kalkmak 
istidediğinde kalkıp gidiyor ve bizi orada bırakıyordu. Bunun üzerine de: "Ey Muhammed, 
rablerinin rızasını dileyerek sabah akşam ona ibadet edenlerle birlikte dur, sabret sakın dünya 
hayatının ziynetine kapılıp gözünü onlardan ayırma... âyeti nazil oldu59[59] Bundan sonra 
artık Resulullah (s.a.v.) bizimle birlikte oturuyordu. Onun kalkma zamanı gelince biz 
kalkıyorduk ve onu bırakıyorduk ki o da kalksın." 
İkrime de diyor ki: "Utbe b. Rebia, Şeybe b. Rebia, Mut'im b. Adiy, Haris b. Nevfel, Kureze 
b. Abd, Amr b. Nevfel, Abd-i Menaf oğullarından, kâfirlerin ileri gelenleriyle birlikte Ebu 
Talibe geldiler ve dediler ki: "Ey Ebu Talib, eğer kardeşinin oğlu, yanından kölelerimizi ve 
işçilerimizi kovarsa, bu bizim için daha hoş olur. Bizim ona itaat etmemize ona tabi 
olmamıza ve onu tasdik etmemize daha fazla yardımcı olur" Bunun üzerine Ebu Talip, 
Resulul-lah'a geldi ve konuşulanları ona anlattı. Ömer b. el-Hattab da dedi ki: "Sen bunu 
yapsan da baksak ne istiyorlar. Sözlerinde ne kadar durabilecekler." Bunun üzerine Allah 
teala "Ey Muhammed. rablerinin huzurunda toplanacaklarından korkanları Kur'anla uyar. 
Onlar için Allahtan başka ne bir dost ne de bir şefaatçi vardır. Gerekir ki Allahtan korkarlar." 
"Sırf Allanın rızasını dileyerek sabah akşam, rablerine dua edenleri huzurundan kovma, 
onların hesabından sen sorumlu değilsin. Onlar da senin hesabından sorumlu değillerdir ki, 
onları kovasın da zalimlerden olasın. "Neticede Allah, aramızdan bunlara mı lütufta 
bulundu." desinler diye onları birbirleriyle böyle imtihan ettik. Allah, şükreden!eri daha iyi 
bilen değil midir?" âyetlerini indirdi. 
İkrime diyor ki: Orada bulunanlar Bilal, Ammar b. Yasir, Huzeyfe'nin azadlı kölesi Salim, 
Useyd'in kölesi Subeyh gibi kimselerdi. Abdullah b. Mes'ud, Mikdat b. Amr, Mes'ud b. Kari, 
Vâkıd b. Abdullah el-Hanzeli, Amr b. Abd-i Amr, Zuşşimaleyn, Mersed b. Ebu Mersed, Ebu 
Mersed ve benzeri, antlaşma ile Kureyş'in yanında yaşayan kimseler de bulunuyordu. İşte 
Kureyş'in ileri gelen kâfirleri, efendileri ve andîaşma yapanları hakkında "Biz onları bir-
birleriyle böyle imtihan ederiz ki onlar "Allah içimizden bunlara mı lütufta bulundu? 
desinler, âyeti nazil oldu. Âyet nazil olunca Ömer geldi. Söylediklerinden dolayı özür diledi. 
Bunun üzerine de "Âyetlerimize iman edenler sana geldikleri zaman onlara şöyle de "Selam 
olsun size, sizden bilmeyerek bir kötülük işleyip te sonra tevbe edip nefsini ıslah eden 
kimseye, "Rabbiniz merhamet etmeyi üzerine almıştır. Çünkü o, çok affeden ve çok 
merhamet edendir" âyeti nazil oldu. 
Âyet-i kerimede "Sırf Allah'ın rızasını dileyerek, sabah akşam, rablerine dua edenleri 
huzurundan kovma... buyuru İm aktadır. 
Müfessirler, bu âyette, mü'minlerin, sırf Allah rızası için yapmış oldukları duadan neyin 
kastedildiği hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a) Abdullah b. Abbas, Mücahid, Hasan-ı Basri, Katade, Abdullah b. Ömer, Abdurrahman b. 
Ebi Amre ve İbrahim en-Nehaî ve Amir eş-Şa'biye göre buradaki dua'dan maksat, beş vakit 
namazdır. Müşrikler, namazlarını kılan müminlerin kovulmalarını istemişler, bunun üzerine 
de bu âyet nazil olmuştur. 
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b) Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre buradaki duadan maksat, namaz 
kılmaktır. Ancak müşrikler, namaz kılan bu müslümanların, Resulullahın meclisinden 
kovulmalarını değil, namazda arka safta durdurulmalarını istemişlerdir. Bunun üzerine bu 
âyet nazil olmuştur. 
c) İbrahim en-Nehai ve Mensur'a göre ise burada zikredilen duadan maksat, müminlerin, 
Allahı zikretmeleridir. 
d) Ebu Cafer'e göre ise, Kur'an Öğrenmeleri ve onu okumalarıdır. 
e) Dehhak'a göre ise rablerine ibadet etmeleridir. 
Taberi, âyet-i kerimenin genel ifadesinin, bütün bu görüşleri kapsar mahiyette olduğunu 
söylemiştir. Zira Allah'a dua etmek olduğunu söylemiştir. Zira allah'a dua etek bazan lisanen 
olur ki bu da ona dua etme ve onu zikretmeyi ihtiva etmektedir. Bazan da vücudun diğer 
azalarıyla olur ki, bu da, farz namazları ifa etme ve diğer nafile ibadetleri de kapsamaktadır. 
Bu konuda başka bir âyet-i kerimede de şöyle buyuruluyor: "Ey Muham-med, rablerinin 
rızasını dileyerek sabah akşam ona ibadet edenlerle birlikte kendini tut. Sabret. Sakın dünya 
hayatının aldatıcı ziynetine kapılıp gözünü ashabından ayırma. Kötülük yapacağını 
bildiğimiz için, kalbini, bizi anmaktan uzaklaştırdığımız, arzularının kölesi olmuş, işi gücü 
haddi aşmak olan kimseye sakın uyma, 60[60] 
 
53- Neticede, "Allah aramızda bunlara mı lütufta bulundu?" desinler diye onları birbirleriyle 
böyle imtihan ettik. Allah, şükredcnlcri daha iyi bilen değil midir? 
İşte biz, insanların bir kısmını zenginleştirip diğerlerini fakiri eştirerek, bir kısmını 
güçlendirip diğerlerini zayıf bırakarak, bazılarım aziz kılıp, diğerlerini zelil düşürerek, 
bazılarını hidayete erdirip diğerlerini sapıklığa düşürerek birbirleriyle imtihan ederiz ki, 
kimin ne olduğu belli olsun ve Allahm, sapıtıp Hakka karşı gözlerini kör ettiği kişiler, fakir, 
zayıf fakat Hidayete enniş olanlara: "Aramızdan Allah bunlara mı lütufda bulundu?" 
desinler. Böylece onları tanımış olasınız. 61[61] 
 
54- Âyetlerimize iman edenler, sana geldikleri zaman onlara şöyle de: "Selam olsun size. 
Sizden, bilmeyerek bir kötülük işleyip tc sonra tevbe edip nefsini ıslah eden kimseye, 
rabbiniz merhamet etmeyi üzerine almıştır. Çünkü o çok affeden ve çok merhamet edendir." 
Ey Muhammed, sana, âyetlerimize İman edip, delillerimizi kabul edenler gelir de daha önce 
işlemiş oldukları günahları hususunda senin yol göstermeni isterlerse sakın onları ümitsizliğe 
düşürme. Ve onlara de ki: "Allahm selamı sizin üzerinize olsun. Rabbiniz, yarattıklarına 
karşı merhametli davranmayı kendisine yazmıştır. Sizden kim günah işler sonra da 
günahından tevbe edip amellerini düzeltirse şüphesiz ki Allah, tevbe edenleri affeden ve 
kullarına merhametli davranandır. 62[62] 
 
55- Suçluların tuttuğu yol açığa çıksın diye, âyetleri işte böyle genişçe açıklarız. 
Ey Muhammed, putlara tapan müşrikler hakkındaki delillerimizi buraya kadar açıkladığımız 
gibi, bundan sonra da, inkarcıların inkâr ettikleri her hak hususundaki delillerimizi 
açıklayacağız. Böylece suçluların gittiği yol açıkça ortaya çıkmış olsun. 63[63] 
 
56- Ey Muhammed, de ki: "Ben sizin, Allahtan başka taptıklarınıza ibadet etmekten men 

60[60] Kehf suresi, âyet: 28 
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olundum" Ve de ki: "Sizin, heva ve heveslerinize uyacak değilim. Aksi takdirde sapıklığa 
düşmüş olurum. Ve hidayete erenlerden olmamış olurum." 
Ey Muhammed, seni, kendi bâtıl dinlerine uymaya davet eden müşrik ve putperestlere ki: 
"Ben sizin, Allahtan başka ilah olduklarını iddia ettiğiniz şeylere tapmaktan men olundum. 
Yine de ki: "Ben bu hususta sizin davetinize asla uymayacağım. "Aksi takdirde sizin gibi 
sapıklar olur ve hidayete erişemeyenlerden olurum." 64[64] 
 
57- De ki: "Ben, rabbimden gönderilen apaçık bir delile dayanmak-tayim." Siz ise onu 
yalanladınız. Acele istediğiniz şey de benim elimde değildir. Hüküm ancak Allahındır. 
O,nakkı haber verir. O, hükmedenlerin en hayırlısıdır. 
Ey Muhammed, de ki: "Ben, rabbimden gönderilen açık bir delile dayanmaktayım. Siz ise 
rabbimi ve onun tarafından gönderilen hakkı yalanladınız. Sizin, "Eğer sözünde doğru isen 
hemen Allahın azabını getir" diye acele olarak istediğiniz azap benim elimde değildir. Benim 
buna gücüm yetmez. Hüküm Allahındır. Dilerse azabı acele gönderir, dilerse onu erteler. O, 
hakkı haber verir. O, hüküm verenlerin en hayırlısıdır. 
Allah teala, Ankebut Suresinin elli üç ve elli dördüncü âyetlerinde, kâfirlerin, Hz. 
Muhammed (s.a.v.)'den kendilerini korkuttuğu azabı hemen getirmesini istemelerini ve bu 
azabın hemen gelmemesinin hikmet ve sebeplerini beyan ederek buyuruyor ki: "Onlar 
senden, azabın acele indirilmesini istiyorlar. Eğer tayin edilen bir ecel olmasaydı azap onlara 
gelmişti. Şüphesiz ki azap onlara, hiç haberleri olmadan, ansızın geliverecektir." "Senden 
azabın bir an Önce inmesini istiyorlar. Eğer tayin edilen bir ecel olmasaydı azap onlara 
gelmişti. Şüphesiz ki azap onlara, hiç haberleri olmadan, ansızın geliverecektir." "Senden 
azabın bir an önce inmesini istiyorlar. Halbuki cehennem, kâfirleri çepeçevre 
kuşatacaktır." 65[65] 
 
58- De ki: "Eğer acele istediğiniz şey benim elimde olsaydı, sizinle benim aramızdaki iş 
bitmiş olurdu." Allah, zalimleri daha iyi bilir. 
Ey Muhammed, de ki: "Sizin, acele gelmesini istediğiniz azap benim elimde olsaydı onu 
hemen getirirdim. Ve aramızda mesele kalmazdı. Fakat o, Allanın elindedir. O, zalimleri çok 
iyi bilmektedir. Azap edilme zamanı gelince azabını onlara gönderecektir. 66[66] 
 
59- Gaybin anahtarları Allanın kahndadır. Onları ancak o bilir. O, karada ve denizde olanları 
bilir. Düşen hiçbir yaprak dahi yoktur ki, Allah onu bilmesin. Yerin karanlıklarında olan her 
tane, kuru ve yaş, her şey, mutlaka apaçık bir kitapta kayıtlıdır. 
Yaratıkların bilmediği gayb bilgileri.AUah'ın katındadır. Gaybı bilmek, Allahın, kendisine 
mahsus kıldığı konulardandır. Bunu ondan başka kimse bilemez. Allah, karada ve denizde 
olan her şeyi bilir. Hiçbir şey ona gizli değildir. Hiç bir yaprak yoktur ki düşsün de Allah onu 
bilmiş olmasın. Yeryüzünün karanlıklarında hiçbir tane, yaş ve kuru hiçbir şey yoktur ki 
levh-i Mahfuzda yazılmış ve tesbit edilmiş olmasın. 
Resulullah (s.a.v.) efendimiz buyuruyor ki: 
"Gaybın anahtarları-şu âyette zikredilen beş husustur. (Bunlun Allahtan başka kimse 
bilemez). "Kıyametin ne zaman kopacağına dair bilgi ancak Allah kalındadır. Yağmuru o 
indirir. Rahimlerde olanı o bilir. Hiçbir kimse yarın ne kazanacağını bilmez. Hiçbir kimse 
nerede öleceğini de bilmez. Şüphesiz ki Allah, herşeyi çok iyi bilendir, herşeyden 

64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/497. 
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haberdardır. 67[67] 68[68] 
 
60- Geceleyin sizi öldürür gibi uyutan, gündüzün ne eide ettiğinizi bilen O'dur. Sonra tayin 
edilen vâdenin tamamlanması için sizi gündü/ün diriltir gibi uyandırır. Sonra dönüşünüz yine 
onadır. Nihayet o, yaptıklarınızı size haber verecektir. 
*Bu jyet-hkonme, Allahın, insanları öldürdükten sonra on!.m tekiâr diriltmeye kadir 
olduğunu inkâr eden kâfirlere bir cevap mahneiMid/lü ruııku İnsanlar uyurken onların 
bedenlerinden ruhlarını ahıp uyandıklar: n.i.ı lokiai iade eden Allah, onların eceli geldiğinde 
bedenlerinden canlarını ahp .ınl,ın tamamen öldürdükten sonra tekrar diriltip canlarını iade 
edeceğine k;ı I:i »ı!duğumı göstermektedir.   69[69] 
 
61- O, kulları üzerinde kahredici güce sahiptir. Size koruyucu Melekler gönderir. Nihayet 
sizden birine ölürn geldiği zaman elçilerimiz onun canını alırlar. Ve hiçbir eksiklik 
yapmazlar. 
Allah, yarattığı kullan üzerinde mutlak bir güce sahiptir. Kudretiyle onlara galiptir. 
Müşriklerin putları gibi zelil ve âciz değildir. Allah, sizlerin üzerine gece gündüz sizi 
katibeden, yaptığınız amelleri tesbit edip muhafaza eden Melekler gönderir. Sizden birinin 
eceli geldiği zaman da ruhları almakla mükellef olan Meleklerimiz onların canlanın alarak 
öldürür ve vazifelerinde kusur etmezler. 
Allah teala, yaratmış olduğu kullanın başıboş bırakmayıp hcrbirinin yaptığı amelleri tesbit 
eden Melekler vazifelemlirmiştir. Muhtelif âyetler bu Meleklerden bahsetmektedir. Onlardan 
bazılarında şöyle buyurulmaktadır: 
"İnsanı önünden ve arkasından takibeden ve Allanın emriyle onu koruyan 
Melekler vardir... 70[70] 
"Onun (İnsanın) sağında ve solunda oturan iki alıcı Melek, yaptıklarım kaydetmektedir. 71[71] 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Ölüm meleğinin, diğer meleklerden çeşitli yardımcıları 
vardır." 72[72] 
 
62- Sonra Hak olan Mevtaları Allaha döndürülürler. Doğrusu, hüküm yalnız onundur. O, 
hesap görenlerin en sürallisidir. 
Bütün yaratıklar öldürüldükten sonra, kıyamet gününde tekrar diriltilip Allahın huzuruna 
sevkedilecekler, Allah da onları adaletiyle en hızlı bir şekilde hesaba çekecektir. 73[73] 
 
63- De ki: Eğer bizi bu slkıntidan kurtarırsan, yemin olsun ki bizler mutlaka şükredenler 
olacağız." diye rabbinize boyun eğerek gizli ve aşikâr yalvarırken, sizi, kara ve denizin 
karanlıklarından kim kurtarır? 
Allah teala bu âyet-i celilede, yeryüzünün veya denizin korkunç karanlık yerlerine düşen 
insanların, lıerşeyden ümidi kesilip ancak Allaha döndüklerini beyan etmekte, benzeri diğer 
âyetlerde de, Allahın, kendilerini bu sıkıntılardan kurtarmasından sonra da yine eski 
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azgınlıklarına döndüklerini açıklamaktadır. Bu âyetlerde Duyurulmaktadır ki: 
"Denizde herhangi bir tehlikeye maruz kaldığınızda, Allahtan başka, yardımını istediğiniz 
bütün putlar hatırınızdan silinir gider. Allah sizi tehlikeden kurtarıp karaya çıkarınca da 
yüzcevilirsiniz. Zaten insanoğlu nankördür. 74[74] 
"Sizi karada ve denizde yürüten Allahtır. Bulunduğunuz gemi, içindekileri tatlı bir rüzgarla 
muntazam götürürken ve yolcular da neşeli iken bir fırtına çıkarak onlara her taraftan 
dalgalar gelip çepeçevre kuşatıldıklarını anlayınca dini sadece Allaha tahsis ederler. Ve ona 
şöyle dua ederler: "Yemin olsun ki sen bizi bu durumdan kurtarırsan şükredenlerden oluruz." 
Allah onlan kurtarınca da hemen yeryüzünde haksız yere azgınlık ederler. "Ey İnsanlar, 
azgınlığınız ancak kendinizedir. İstediğiniz şey, dünya hayatının geçimiğidir. Sonra 
dönüşünüz bizedir. Yaptıklarınızı size haber vereceğim. 75[75] 
 
64- Ey Muhammed, de ki: "Sizi ondan ve bütün sıkıntılardan Allah kurtarır. Sonra da siz ona 
ortak koşarsınız." 
Ey Muhammed, de ki: "Sizi kara ve denizin karanlıklarından kurtaran, sizden sıkıntıları 
gidermeye kadir olan sadece Allahtır. Bu itibarla sizi her türlü şiddet ve dehşetten kurtaran 
odur, ona ortak koştuğunuz putlarınız değil. Sonra yinede sizler, birtakım yaratıkları Allaha 
ortak koşarsınız. 76[76] 
 
65- De ki: "Üstünüzden yahut ayaklarınızın altından size azap göndermeye veya sizi 
parçalara bölüp bir kismızın kötülüğünü diğer bir kısmıniza tattırmaya kadir olan O'dur. Bak, 
âyetleri iyice anlasınlar diye nasıl açıklıyoruz? 
Ey Muhammed, onlara de ki: "Allaha ortak koşmanız ve onun nimetlerine karşı nankörlük 
etmeniz sebebiyle üzerinize taş yağdırma veya yağmur yağdırarak tufan meydana getirme 
azabı gibi, yahut ayaklarınızın altından yeri ya-np sizi oraya geçirme veya zelzele meydana 
getirip bulunduğunuz yerleri başınıza yıkma azabı gibi ya da sizi birbirinize düşürüp çeşitli 
fırka ve hiziplere ayırarak bazınızı diğerine musallat edip sizi birbirinize öldürtme azabı gibi 
azapları size vermeye kadir olan Allahtır. 
Ey Muhammed, bak biz, Allahın âyet ve delillerini anlayıp düşünmeleri için âyetlerimizi 
nasıl açıklıyoruz. 
Allah teâlâ, diğer âyet-i kerimelerde de, gökten insanların üzerine gelebilecek azaba dikkati 
çekerek buyuruyor ki: "Gökte olanların, Allahın emriyle sizi yerin dibine geçirmeyeceğinden 
emin misiniz? O vakit bir de bakarsınız ki yeryüzü şiddetle sarsılıp çalkalanıyor." "Gökte 
olanların, Allahın emriyle, başınıza taş yağdırmayacağından emin misiniz? O vakit 
uyarmanın ne olduğunu bileceksiniz. 77[77] 
Müfessirler, Allah tealanın bu âyet-i kerimede, insanların, üstlerinden ve ayaklarının altından 
gönderebileceğini beyan ettiği azaplardan ne gibi azaplar kastedildiği hususunda iki görüş 
zikretmişlerdir. 
Ebu Malik, Said b. Cübeyr ve Süddi'den nakledilen bir görüşe göre üstten gönderileceği 
bildirilen azaptan maksat, taş yağdırma veya yağmur yağdırarak tufan meydana getirme 
azaplarıdır. Ayakların altından gönderileceği beyan edilen azaptan maksat ise yerin yarılarak 

74[74] İsra suresi, âyet: 67 

75[75] Yunus sûresi, âyet: 22, 23 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/501-502. 
76[76] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/502. 
77[77] Mülk suresi, âyet: 16, 17 

                                                            



insanların, o yerin içine geçirilmeleridir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğerir görüşe göre, burada üstten gönderilebileceği beyan 
edilen azaptan maksat, kötü idarecilerdir. Ayakların altından gönderilecek azaptan maksat 
ise, kötü hizmetçilerdir. 
Taberi, bu görüşlerden birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, zira, âyetin mânâsına bu 
görüşün daha uygun olduğunu söylemiştir. 
Ayet-i kerimede, "Sizi parçalara bölüp bir kısminizin kötülüğünü diğer bir kısmınıza 
tattırmaya kadir olan da O'dur" buyurulmaktadır. Bu ifadeden maksat, insanların heva ve 
hevesleri yüzünden fırkalara ayrılmaları ve birbirlerini öldürmeleridir. 
Müfessirler, bu âyette zikredilen bu gibi insanlardan kimlerin kastedildiği hususunda iki 
görüş zikretmişlerdir. 
a) Bir kısım mıUessnlere göre bu âyette, heva ve heveslerine kapılarak bölünecekleri ve 
birbirlerini öldürecekleri beyan edilen insanlardan maksat, Hz. Muhammed (s.a.v.)'in 
ümmetinden oian miislümanlardır. Müslümanlar, heva ve heveslerine kapıldıkları zaman 
bölük pörçük olacaklar ve birbirlerini öldürmeye girişeceklerdir. 
Bu hususta Habbab b. Eret, diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) namaz kıldı. Onu uzattı. Dediler ki: "Ey Allanın Resulü, sen, daha önce 
kılmadığın şekilde bir namaz kıldın" Resulullah buyurdu ki. "Evet, bu, ümit ve korku namazı 
idi. Ben bu namazda rabbimden üç şey istedim. O, ikisini bana verdi. Birini ise vermedi. Ben 
ondan ümmetimi kıtlıkla helak etmemesini istedim. O, onu bana verdi. Yine ben ondan 
ümmetime, kendilerinin dışından düşmanlar musallat etmemesini istedim. Bana onu da 
verdi. Ben ondan ümmetimin birbirlerine azaplarını tattırmamalarını istedim. İşte bunu bana 
vermedi. 78[78] 
Cabir b. Abdullah diyor ki: 
Ayetin, "Üstünüzden bir azap göndermeye kadir oian O'dur." bölümü inince ResuluHah dedi 
ki: "Ben senin himayene sığınırım" Âyetin "Veya ayaklarınızın altından bir azap gönderir" 
bölümü inince de Resuluilah yine dedi ki: "Ben senin himayene sığınının" Âyetin "Ve sizi 
parçalara bölüp de birbirinize düşürür" bölümü indiğinde ise buyurdu ki: Bu daha 
ehvendir. 79[79] 
Şeddad b. Evs diyor ki: 
Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki, Aziz ve Celil olan Allah, benim için yeryüzünü toplayıp bir 
araya getirdi. Öyle ki ben, onun doğusunu ve batısını gördüm. Şüphesiz ki, benim 
ümmetimin iktidarı, benim için toplanmış olan yerlere kadar ulaşacaktır. Bana, beyaz ve 
kırmızı iki hazine verildi. Ben, Aziz ve Celil olan rabbimden, ümmetimi, herkesi kuşatan bir 
kıtlık yılıyla helak etmemesini hepsini helak edecek bir düşmanı onlara musallat etmemesini 
ve onları bölük pörçük yaparak birbirlerine düşünnemesini istedim. O da dedi ki: "Ey 
Muham-med, ben, bir hüküm verdiğim zaman benim hükmüm geri çevirilmez. Ben sana 
ümmetini kuşatıcı bir kıtlık yılıyla helak etmeyeceğimi, onlara, kendilerinin haricinden, 
hepsini helak edecek bir düşmanı musallat kılmayacağımı bir vaad olarak verdim ki böylece 
onların bir kısmı diğerlerini helak etsin. Onların bazıları diğerlerini Öldürsün ve bir kısmı 
diğerlerini esir alsın." Şeddat diyor ki: "Re-sulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Ben, ümmetim için 
herhangi bir şeyden korkmu-, yorum, sadece saptırıcı önderlerden korkuyorum. Ümmetimin 
boynuna bir kere-ılıç konunca artık kıyamet gününe kadar kaldırılmaz. 80[80] 
78[78] Tirmizi, K. e!-Fiten bab: 14, HN. 2175 

79[79] Buhari, K. Tefsir cl-Kıır'iın Küre 6, bab: 2 

80[80] Ahmed b. HAnbel c. 4, s. 123/Müslim, K. el-Fiten, b. 19 H.N. 2889 

                                                            



b) Diğerbir kısım müfessirlere göre ise, bu âyette, bölük pörçük olacakları ve birbirlerine 
düşecekleri beyan edilen insanların bir kısmından maksat müşrikler,-diğerlerinden maksat ise 
müslümanlardır. 
Hasan-ı Basriye göre üstlerinden ve ayaklarının altlarından azap gönderilecek insanlardan 
maksat, müşriklerdir. Ayrılığa düşürülecek ve birbirlerini öldürecek kimselerden maksat ise 
müslümanlardır. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu konuda doğru olan görüş şudur: Allah, tea-la, bu âyet-i kerime 
ile, puta tapan müşrikleri tehdit etmekte ve onlara hitabet-mektedir. Çünkü bu âyet-i kerime, 
müşriklerden bahseden iki âyetin arasında bulunmaktadır. Ancak, müşriklerle birlikte onların 
bu haline düşen, Allaha ve Resulüne karşı gelen ve Allanın âyetlerini yalanlayan diğer bütün 
insanlar için de geçerlidir." 
Taberi, sözlerine devamla diyor ki: "Resûlüllah'tan rivayet edilen, Allah'tan üç şey istemesi, 
onların ikisinin kendisine verilip birisinin verilmediği beyan edilen haberlere gelince, deriz 
ki: "Bu âyet, müşrikleri ve onlara benzeyenleri tehdit eder mahiyette inince Resulullah 
rabbinden, ümmetini, isyana düşerek bu gibi azaplara layık olan insanlardan kılmamasını 
dilemiş olabilir. Allah teala da, Resulullahın duası ile ümmetine bu azaplardan, iki büyüğünü 
hak edecekleri günahları işletmeyeceğini ve onları bu günahlardan koruyacağını vaadet-miş 
fakat diğer iki azabı hak edecekleri günahları işlemekten korumayacağını bildirmiştir. Bu 
âyette zikredilen bütün tehditlerin bu ümmete yapıldığını söyleyen alimlerin görüşüne 
gelince onlar, bu ümmetten bir kısım insanların, geçmiş ümmetlerin işledikleri günahları 
işleyerek ve inkarcılığa düşerek Allahın gazabına uğrayacaklarını ve böylece geçmiş 
ümmetlerin başına gelen, gökten taş yağdırma, yeri yarıp içine geçirme gibi azaplara 
düşeceklerini söylemek istemişlerdir. Nitekim Ebul Âliye ve onun görüşünde olan insanlar, 
bu âyeti bu şekilde izah etmişlerdir. 
Ebul Âliye demiştir ki: "Bu âyette zikredilen tehditler dört tanedir. Onla-nn hepsi azaptır. 
Onlardan iki tanesi, Resulullahın vefatından yirmi beş sene sonra gerçekleşmiştir. Müminler, 
bölük pörçük olmuşlar ve birbirlerine acılarını tattırmışlardır. Bu azaplardan ikisi kalmıştır. 
Bunlar da mutlaka gerçekleşecektir. Yani, yere geçirilme ve başka yaratıklara çevirilme 
azapları henüz gerçekleşmemiştir. 
Taberi diyor ki: Resululiah (s.a.v.) buyurmuştur ki: 
"Bu ümmetin sonunda yere geçme, diğer hayvanların şekline döndürülme ve taşlanma 
hadiseleri vardır81[81] Şüphesiz ki bu hadiseler, geçmiş ümmetlerden görülen hadiselerdir. 
Übey b. Kâ'b'den de, Ebul Âliyeden nakledilen bu görüşleri zikrettiği rivayet edilmiştir. 82[82] 
 
66- Kavmin, hak olduğu halde Kur'anı yalanladı. De ki: "Ben, sizin üzerinize vekil değilim." 
Kur'amn hak olduğunda hiçbir şüphe olmadığı halde, senin kavminden olan Mekkeli kafirler 
onu yalanladılar. Ey Muhammed, sen onlara de ki: "Ben sizin vekiliniz, denetleyiciniz 
değilim. Ben ancak tebliğ edenim." 83[83] 
 
67- Her haberin neticelenip kararlaşacağı bir vakit vardır. Yakında bileceksiniz. 
Her haberin doğru veya yanlışlığının ortaya çıkacağı bir zaman vardır. Zamanı gelince 
Kur'amn vermiş olduğu haberlerin de ne olduğunu anlayacaksın: ' 
Bu âyet-i Kerime, Kur'an'a ve onun verdiği haberlere inanmayan kâfirleri tehdit 

81[81] Tirmizi, K. el-Fiten bab: 21, HN: 2185 

82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/502-507. 
83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/507. 

                                                            



etmektedir. 84[84] 
 
68- Âyetlerimiz aleyhinde konuşmaya dalanları gördüğün zaman, başka bir söze geçmelerine 
kadar onlardan yüzçcvir. Eğer şeytan sana unutturursa, hatırladıktan sonra artık o zalim 
kavimle beraber oturma. 
Bu âyet-i Kerime, Müslümanlardan herhangi bir kimsenin, Allanın âyetlerini alaya alanları 
gördüğü zaman onlardan uzak durmasını, şayet ona Şeytan bunu unutturursa hatırlar 
hatırlamaz hemen o zalimlerden ayrılmasını emretmektedir. Unutması halinde ise ona bir 
sorumluluk yoktur. Zira Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde: 
"Şüphesiz ki Allah, ümmetimden hata etmenin, unutmanın ve kendisine zorla yaptırılan işin 
sorumluluğunu kaldırmıştır." buyurmaktadır. 85[85] 
Bu hususta diğerir âyet-i kerimede de şöyle buyurulmaktadır: 
"Allah, size Kur'anda "Allanın âyetlerinin inkâr edildiğini ve onlarla alay edildiğini işittiğiniz 
zaman başka bir söze geçmedikleri müddetçe o kâfirlerle oturmayın. Aksi halde siz de onlar 
gibi olursunuz" diye hüküm indirdi. Muhakkak ki Allah, münafıkların ve kâfirlerin hepsini 
cehennemde toplayacaktır. 86[86] 
 
 
69- Allahtan korkanlara, o zalimlerin hesabından sorumluluk yoktur. Fakat bu bir 
hatırlatmadır. Gerekir ki sakınırlar. 
Allahtan korkanlar, Allahın âyetlerine dil uzatanlarla oturap.kalkmadıkla-n ve onlardan uzak 
kaldıkları müddetçe, o zalimlerin günahlarından bunlara bir .sorumhıîıık yoktur. Fakat 
"Onlardan uzak durun" emrimiz. Allahtan korkanlara îmadır. Gerekir ki sakınırlar. 87[87] 
 
70- Dinlerini oyun ve eğlence edinen ve kendilerini dünya hayatının aldattığı kimseleri bırak. 
Kişi, kazandığı amel yüzünden helake uğramasın diye Kur'an'la öğüt ver. O gün onun 
Allahtan başka ne bir dostu ne de bir şefaatçisi vardır. Her türlü fidyeyi verse de ondan kabul 
edilmez. İşte onlar, yaptıkları amel yüzünden kendilerini helake teslim eden kimselerdir. 
Onlar için, inkâr ettiklerinden dolayı kaynar bir içecek ve can yakıcı bir azap vardır. 
Ayet-i Celile, Peygamber efendimiz (s.a.v.)'e, dinlerini oyun ve eğlence edinen ve 
kendilerini dünya hayatına kaptıran kâfirlerden yüz çevirmesini, onların bu hallerinden 
tedirgin olmamasını, zira sonunda mutlak azaba uğrayacaklarını bildirmektedir. 
Yine âyet-i Ceiile, Resulullah (s.a.v.)'e, kazandıkları ameller yüzünden helake uğramasınlar 
diye insanlara, Kur'an'la öğüt vermesini emrediyor. Zari yat suresinin elli beşinci âyetinde 
buyuruluyor ki: "Sen hatırlat. Çünkü hatırlatma mutlaka müminlere fayda verir." 88[88] 
 
71- Ey Muhammcd, de ki: " Allahi bırakarak bize bir fayda ve bir zarar vermeyen şeylere mi 
tapalım da, Allah bizi hidayete erdirdikten sonra geriye döndürülmüş olalım? Şeytanın, 
yeryüzünde alçalttığı, şaşkınlık içerisinde kalan arkadaşlarının kendisini doğru yola davet 
ederek "Bize gel" dedikleri kimse gibi mi olalım?" de ki: "Şüphesiz hidayet ancak Allanın 
hidayetidir. Biz, âlemlerin rabbi olan Allaha boyun eğmekle emrolunduk." 
Ey Muhammed de ki: "Zarar ve fayda vermek ancak kendisine ait olan Allaha ibadeti bırakıp 

84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/507-508. 
85[85] İbn-i Mâce, k. el-T:ılak bab: 16, Hadis No: 2045 

86[86] Nisa sureyi, âyet: 140 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/508. 
87[87] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/509. 
88[88] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/509-510. 

                                                            



ta, bizlere herhangi bir zarar veya menfaat vermeye gücü yekmeyen taş ve ağaç ve benzeri 
şeylergibi putlara mı ibadet edelim? Allah bizi doğru yola kavuşturduktan sonra Lslamı 
bırakıp kâfir mi olalım? Bu takdirde bizler, şeytanın aldatmasına kapılmış ve Şeytan 
tarafından saptırılıp yeryüzünde şaşkına çevirilmiş bir insana benzeriz ki onun, kendisini 
doğru yola davet eden bir kısım arkadaşları vardır. Onlar ona "Bırak şeytanın yolunu gel 
bizimle beraber hak yol üzere ol." derler. Fakat bu şaşkın, arkadaşlarının davetini reddedip 
şeytanın davetine uyar. 
Ey Muhammed, de ki: "Doğru yol, sizin, bizi davet ettiğiniz putlara tapma yolu değil, 
Allanın bize bildirdiği hak yoldur." Bizler, âlemlerin rabbi olan Allaha boyun eğmekle ve 
sadece ona ibadet etmekle emrolunduk. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bu âyet-i Kerime, putları ve onlara davet edenlere Allaha davet 
edenleri tasvir eden bir âyettir. Allahı inkâr eden kimse, yolunu kaybeden bir şaşkına 
benzetilmektedir. Bu şaşkın kimseyi bir taraftan kötüler, uçuruma götüren bir yola davet 
ediyor. Daha önceki arkadaşları ise doğru yola çağırıyorlar. Bu kimse, kendisini uçuruma 
davet edene uyarsa helak olup gidecektir. Doğru yola çağırana uyarsa sağ salim menziline 
varacaktır. 
Süddî diyor ki: "Müşrikler, Müslümanlara "Muhammedin dinini bırakın bize uyun" demişler 
ve bunun üzerine bu âyet nazil olmuştur. 89[89] 
 
72- "Namazı kılın ve Allahtan korkun" diye emrolunduk. Huzurunda toplanacağınız odur. 
Allah bize namaz kılmamızı ve daima kendisinden korkmamızı emretmiştir. Kıyamet 
gününde hepimiz, yaptıklarımızın hesabını vermek üzere onun huzurunda toplanacağız. 90[90] 
 
73- Gökleri ve yeri, yerli yerince yaratan O'dur. Bir şeye "ol" dediği gün hemen oluverir. 
Onun sözü Haktır. "Sur"a üfürüldüğü günde mülk ancak onundur. O, gizliyi ve açığı 
bilendir. O, hüküm ve hikmet sahibidir, her şeyden haberdardır. 
Gökleri ve yeri yerli yerince yaratan Allahtır. O, onları boş yere yaratmamıştır. O, bir şeyin 
olmasını istediği zaman ona sadece "Ol" der. O şeyin olması için bu emir kâfidir. O şey 
hemen oluverir. Kıyamet gününde onun yanında hiçbir kimse söz sahibi değildir. O, 
kullarının yaptıkları gizli ve açık hereyi bütün teferruatıyla beraber bilmektedir. O, hüküm ve 
hikmet sahibidir. Hükmetme yetkisi sadece ona aittir ve her şeyin en güzelini ve münasip 
olanını o yapar. 
Diğer bMyet-i kerimede de şöyle buyurulmaktadır: "Biz göğü ve yeri ve aralarında 
bulunanları boşu boşuna yaratmadık91[91] 
Âyet-i kerimede geçen "Sur"un, kıyamet gününde İsrafilin üfleyeceği ve keyfiyetini 
bilmediğimiz bir âlet olduğu söylenmektedir. 
Ebu Said el-Hudrî diyor ki: 
"Resûlullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Ben nasıl rahat yaşayabilirim" Sur sahibi (İsrafil) Sur'u 
ağzına almış, alnını yere eğmiş, kulağını Allahın emrine vermiş ve Sur'a üflemek için üfleme 
emrini beklemektedir. 92[92] 
 
74- Ey Muhammcd, onlara İbrahimin kıssasını hatırlat. Bir zaman İbrahim, babası Azcr'c: 

89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/510. 
90[90] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/511. 
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"Futaları ilahlar mı ediniyorsun?" Doğrusu ben seni ve kavmini apaçık bir sapıklık içerisinde 
görüyorum" demişti. 
Ey Muhammed, sen putları hakkında seninle tartışan kavmine, yine putları hakkında 
kavmiyle tartışan dostum İbrahimin kıssasını anlat: Bir zaman İbrahim, babası Azer'e, 
putlara ibadet etmelerini kınayarak: "Seni yaratan, düzgün bir şekle koyan ve nziklandırani 
bırakıp ta putları mı ilah ediniyor ve onlara tapıyorsun? Doğrusu ben seni de, seninle beraber 
putlara tapan milletini de doğru yoldan ayrılıp apaçık sapıklığa düşenler olarak görüyorum" 
demişti. 
*Müfossirler, bu âyette zikredilen kelimesinin, bir isim mi yoksa bir \cy\n sıfatı mı, isim ise 
kimin ismi okluğu hususunda farklı görüşler 
zikretmi 
a)  Süddi, Muhammed b. İshak ve Said b. Abdiilaziz'den nakledilen bir görüşe göre "Azer" 
Hz. İbrahimin babasının adıdır. O, Irak'ta yaşamaktaydı. 
b) Mücahid ve Süddiden nakledilen diğer bir görüşe göre, Azer, Hz. İbrahim'in babasının adı 
değil bir putun adıdır. Zirak onun babasının adı "Tarih"tir. 
c) Diğer bir kısım âlimlere göre "Âzer" "Sövme ve ayıplama" ile ilgili bir sözdür. Mânâsı 
"Sakat, topal" demektir. Bunlara göre, Hz. İbrahim, babasını, sakat ve çarpık inançta olmakla 
vasıflandırmıştır. 
Taberi diyor ki: Bu görüşlerden doğru olanı, Azer'in, İbrahim'in babası olduğunu söyleyen 
görüştür. Zira Kur'an-i Kerim bunun bu şekilde zikretmişilim adamları da bu mânâya 
geldiğini söylemişlerdir. 
Eğer denilecek olursa ki: Nesep ilmiyle meşgul olan alimler, İbrahim'in babasının adının 
"Tarih" olduğunu söylemişlerdir. Bu durumda onun babasının adının "Azer" olduğu nasıl 
söylenebilir?" Cevaben denilir ki: "Zamanımızın insanlarında olduğu gibi İbrahimin 
babasının da iki ismi olması mümkündür. Bunlardan birinin adı, diğerinin de lakabı olması 
muhtemeldir. 93[93] 
 
75- Yakincn iman edenlerden olsun diye İbrahimc, göklerin ve yerin mülkünü öylece 
gösteriyorduk. 
İbrahim'e din hususunda gerçekleri gösterdiğimiz gibi, ona göklerin ve yerin ve onlarda 
bsulunan ay, güneş, yıldız ve ağaçlar gibi Allahın mülkünün büyüklüğünü gösteren 
yaratıkları da gösterdik ki yakı nen iman edenlerden olsun. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Göklerin ve yerin mülkü" diye tercüme edilen ifadesi, müfessirler 
tarafından farklı şekillerde izah edilmiştir: 
a) Abdullah b. Abbas ve Katade'den nakledilen bir görüşe göre bu ifadeden maksat, 
"göklerin ve yerin nasıl yaratılmış olduklarını ona gösterdik." demektir. 
b)  îkrime'ye göre bu ifadeden maksat, "Göklerin ve yerin mülkünü ona gösterdik" demektir. 
c) Mücahid, Süddi, Said b. Cübeyr ve Selman-ı Farisî'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu 
ifadeden maksat, "Biz İbrahime, gökleri gösterdik" demektir. 
Bu hususta Mücahid demiştir ki: "İbrahime, Arşa varıncaya kadar yedi gök gösterilmiş, o da 
onlara bakmıştır. Yine ona yedi kat yer gösterilmiş, o da onlara bakmıştır. 
Süddi de demiştir ki: "İbrahim, büyük bir kayanın üzerine çıkarılmış, gökler ona açılmış o da 
Allahın göklerdeki mülküne bakmış hatta Cennetteki yerini dahi görmüştür. Yine ona 
yeryüzünün perdeleri açılmış, o, yerin en dibini görmüştür. 
d) Dehhak, Mücahid, Abdullah b. Abbas ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu 
ifadeden maksat: "Biz, İbrahime yıldızlan, ayı ve güneşi gösterdik" demektir. 
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Bu hususta Katade diyor ki: "İbrahim (a.s) zorbalardan bir zorbanın yüzünden saklandı. 
Allah ona rızkını parmaklarında vermişti. Parmaklarından birini emdiğinde onda rızkını 
buluyordu. İbrahim dışarı çıkınca Allah ona, göklerin ve yerin mülkünü gösterdi. Bunlar da, 
güneş, ay ve yıldızlardı. Yine ona yerin mülkünü gösterdi. Bunlar da dağlar, ağaçlar ve 
denizlerdi." 
Taberi diyor ki: Bu görüşlerden doğru olmaya daha yakın olanı, bu ifadeden maksadın, 
göklerin ve yerin mülkiyetinin gösterilmesi okluğunu söyleyen görüştür. Yani, Allah teala, 
Hz. İbrahim'e, göklerde ve yerde yarattığı güneşi, ayı, yıldızlan, ağaçları hayvanlım ve 
saltanatının azametini ifade eden diğer yaratıkları gösterdi. Böylece ona, hadiselerin dış 
yüzünü gösterdiği gibi, iç âlemlerini de öğretti." 
Âyet-i kerimede "Yakinen iman edenlerden olsun diye" buyuruimaktadır. Bu ifadeden 
maksat şudur: "Biz İbrahime, göklerin ve yerin mülkünü gösterdik ki o, Al lanı 
belirleyenlerden ve kavuşturukiuğu hidayetin gerçeğini bilenlerden, kavminin, putlara 
tapmalarının bir sapıklık olduğunu idrak edenlerden olsun." 94[94] 
 
76- Kendisini gece bürüyünce bir yıldız gördü ve "İşte benim rabbim budur?" dedi. Yıldız 
kaybolunca da "Ben, kaybolup gidenleri sevmem" dedi. 
İbrahimi gece büriiyüp karanlık olunca, ortaya çıkan bir yıldız gördü. Allah'tan başkasına 
ibadet etmenin bâtıl olduğuna dair bir delil göstermek için kavmine "Bakın işte benim 
rabbim bu." dedi. Sonra yıldız kaybolunca da "Ben, kaybolup gidenleri sevmem." dedi. 
Müfessirler, bu âyette zikredilen, Hz. İbrahimin yıldızlara "Rabbim" demesini ne maksatla 
söylemiş olduğu hususunda üç görüş zikretmişlerdir. 
a) Abdullah b. Abbas ve Muhammetl b. İshak'tan rivayet edilen bir görüşe göre Hz. İbrahim, 
Nemrut'un, erkek çocukları öldürmesi sebebiyle bir mağarada saklanıp büyüdükten sonra 
dışan çıkınca, yıldızı, ayı, güneşi, rabbi zannederek gerçekten onlara tapmış fakat onlann 
geçici olduklarını görünce, ilah olmaya layık olmadıklarını anlamış ve hakiki mabud olan 
Allahi idrak etmiş ve ona iman ettiğini beyan etmiştir. Bu hususta İbn-i İshak'tan uzunca bir 
kıssa nakledilmiştir. 
b) Diğer bir kısım âlimler ise yukarıda Abdullah b. Abbas'tan nakledilen birinci görüşü 
reddetmişler bir peygamberin böyle bir duruma düşmeyeceğini aksi hakle müşriklerle eşit 
duruma düşeceğini, Allah tealanın, böyle bir insanı Peygamber yapmasının ise mümkün 
olmayacağını söylemişlerdir. 
Bunlar: Özetle şunları söylemişlerdir... 
Hz. İbrahimin burada yıldıza "İşte benim rabbim budur" demesi, yıldızın gerçekten rab 
olduğunu kabul etliğinden değil, putlara tapan kavmine delil getirmek istemesindendir. Zira 
ay ve güneş dahil bütün gezegenler, kavminin tapmış olduğu putlardan daha parlak, daha 
güzel ve daha faydalı şeylerdir. Fakat buna rağmen tapilmaya layık değillerdir. Çünkü kalıcı 
değil bir süre sonra gözden kaybolup giden şeylerdir. 
Hz. İbrahim, kavmine demek istemiştir ki: "O halde bunlardan daha basit şeyler olan 
putların, tapılmaya layık okluklarını nasıl düşünebilirsiniz? 
c) Diğer bir kısım âlimlere göre ise, Hz. İbrahim, yıldıza "İşte benim rabbim budur" derken 
"Benim rabbim bu mudur?" demek istemiş ve kavminin, gelip geçici varlıkları putlar 
edinmelerini kınamış ve onlara karşı çıkmıştır. 
Taberi, "bundan sonra gelen âyette zikredilen: "Eğer rabbim beni doğru yola sevketmeseydi, 
yemin olsun ki, sapık kavimden olurdum" dedi." ifadesini deiil göstererek birinci görüşün 
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tercih edileceğini ima etmiştir. 95[95] 
 
77- Ay'ı doğarken görünce: "Benim rabbim budur" dedi. O da kaybolunca: "Eğer rabbim 
beni doğru yola sevketmeseydi yemin olsun ki sapık kavimden olurdum." dedi. 
* Hz. İbrahim, yıldızdan sonra daha büyük ve parlak olan ay'ı görünce kavmine hitaben 
"Benim rabbim bu" yani, benim rabbimin bu olduğuna mı ihtimal veriyorsunuz? dedi. Ve 
sözlerine devamla "Eğer rabbim bana, onun ilahlığını anlayacak bir idrak kabiliyeti 
vermemiş olsaydı yemin olsun ki ben de sapıklardan biri gibi olurdum" dedi ve bu gibi batıp 
kaybolan şeylerin tanrı olamayacağını kavmine göstermek istedi. 96[96] 
 
78- Güneşi doğarken görünce: "Benim rabbim budur, hu daha büyüktür" dedi. O da 
kaybolunca dedi ki: "Ey kavmim, ben sizin ortak koştuğunuz şeylerden uzağım." 
Diğer gezegenlerden daha büyük ve daha parlak olan güneş de kaybolup gidince Hz. 
İbrahim, bunun da ilah olamayacağına işaretle kavmine "Sizin, taptığınız bu gibi şeylerden 
ben uzağım. Bilin ki bunlar ilah olamaz." diyerek onları bir kere daha uyanniş oldu. 97[97] 
 
79- Şüphesiz kî ben, hakka eğilerek yüzümü, gökleri ve yeri yaratana çevirdim. Ben, Allaha 
ortak koşanlardan değilim. 
Artık ben yüzümü, devamlı var olan, sonu olmayan ve gökleri ve yeri yoktan var edene 
çevirdim. Batılı bırakıp Hakka yöneldim. Ey müşrikler, ben artık sizin dininize giren 
müşriklerden değilim. 
Bu âyet-i Celilede, Allah teala bize bildiriyor ki: Hz. İbrahim gerçeği görünce hakkı 
söylemekten geri durmadı. Batıla saplanmış olan müşrik kavmine karşı çıkmaktan asla 
çekinmedi. Allah yolunda, kınayanın kınamasına asla aldırış etmedi. Bütün kavminin karşı 
çıkmasına rağmen doğruyu söyleyip onda ısrar etmeyi terketmetti. Onlara "Ey kavmim, beni 
de sizi de yaratmış olan Allaha kullukta, sizin ilah ve putlarınızı asla ona ortak kocamam. 
Ben ibadetimde yüzümü, gökleri ve yeri yaratan, evveli ve sonu olmayan, öldüren ve dirilten 
Allaha yönelttim. Gelip geçici olan, zarar veya menfaat vermeye gücü yetmeyen âciz 
varlıklara değil." dedi. 98[98] 
 
80- Kavmi onunla tartışmaya başladı. O da: "Beni doğru yola eriştirdiği halde Allah 
hakkında benimle mücadele mi ediyorsunuz? Ona ortak koştuklarınızdan korkmuyorum. 
Ancak rabbimin dilediği şey müstesna. Rabbim, ilmiyle herşeyi kuşatmıştır. Düşünmez 
misiniz?'* dedi. 
Kavmi, İbrahimle, Allah'ın birliği hususunda tartışmaya girişti. İbrahim onlara: "Siz benimle 
Allanın birliği hususunda tartışmaya mı girişiyorsunuz? Halbuki Allah beni, onun bir 
olduğunu bilmeme muvaffak kıldı ve bana hakkı gösterdi. Ben, sizin, Allaha ortak 
koştuğunuz şeylerin bana herhangi bir zarar vereceklerinden korkmam. Ancak rabbimin, bir 
şeyin olmasını dilemesi hariç. Rabbimin ilmi her şeyi kuşatmıştır. Hiçbir şey ondan gizli 
değildir. Zarar ve menfaat vermeye gücü yetmeyen ve çeşitli şeylerden yapılmış olan bir 
kısım putlara tapmanızın yanlış okluğunu hiç düşünüp ibret almaz mısınız? 99[99] 
 
81- Hakkında hiçbir delil indirmediği halde siz, Allah'a ortak koşmaktan korkmuyorsunuz da 
ben, sizin ortak koştuklarınızdan nasıl korkarım? Eğer bilirseniz söyleyin. Bu iki topluluktan 
95[95] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/514-515. 
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hangisi emniyet içinde olmaya daha layıktır? 
Ben, sizin, Allaha ortak koştuğunuz, zarar ve menfaat vermeye gücü yetmeyen ilahlarınızdan 
nasıl korkarım? Sizler, sizi yaratıp nzıklandıran Allaha, elinizde hiçbir delil bulunmadığı 
halde ortak koşmaktan korkmuyorsunuz. Siz ve biz, bu iki gruptan Allahın azabından 
kurtularak güven içinde olmaya hangimiz daha layıkız? Tek olan Allaha ibadet eden mi 
yoksa kendiliğinden rabler icadederek onlara tapanlar mı? Eğer bunu biliyorsanız söyleyin 
bana. 100[100] 
 
82- İman edenler ve imanlarını zulümle karıştırmayanlar. İşte emniyet içinde olma olanların 
hakkıdır. Onlar, doğru yoldadır. 
Allah'a iman edip ibadeti sadece ona yapanlar, iman ve ibadetlerine şirk karıştırmayanlar var 
ya. İşte güven içinde olma bunlara mahsustur. Doğru yolu tutanlar da bunlardır. 
Âyet-i kerimede, iman edenlerin ve imanlarına zulüm karıştırmayanların güven içinde 
olacakları ve hidayete erişmiş kimseler olacaklan zikredilmiştir. 
Müfessirler, burada, imana karıştırılmaması istenen zulümden ne kastedildiği hususunda iki 
görüş zikretmişlerdir. 
a) Abdullah b. Mes'ud, A ikame, İbrahim en-Nehai, Ebubekir, Selman-ı Farisî, Huzeyfe, 
Abdullah b. Abbas, Übey b. KS'b, Ebu Meysere, Katade, Mü-cahid, Süddi İbn-i Zeyd ve İbn-
i İshaktan nakledilen bir görüşe göre burada zikredilen zulümden maksat, Allah'a ortak 
koşmaktır. Bunların izahına göre, âyetin mânâsı şöyledir: "Allah'a iman edip ibadeti sadece 
ona yapanlar, iman ve ibadetlerine şirk karıştırmayanlar var ya, işte güven içinde olma 
bunlara mahsustur. Doğru yolu tutanlar da bunlardır." 
Bu hususta Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"İman edip imanlarını zulümle kanştırmayanlar..." âyeti gelince Resulul-lahın sahabileri 
üzülmüşler, güçlerine gitmiş ve Resulullaha şunu sormuşlardır. "Ey Allahin Resulü, bizden, 
kendisine zulmetmeyen kim var ki?" Resulullah 
Bu, Allaha ortak koşmak manasınadır. Lokman'm, oğluna nasihatta bulunurken "Yavrum, 
hiçbir şeyi Allaha ortak koşma. Şüphesiz ki Allaha ortak koşmak büyük bir 
zulümdür. 101[101]dediğini duymadınız mı? 102[102] 
Peygamber efendimiz (s.a.v.), iman ettikten hemen sonra ölen bir sahabe için de bu âyeti 
okumuş ve bu sahabe için: "İmanına zulmü karıştırmadan ölen kimse" demiştir. 
Hadiseyi nakleden Ahmed b. Hanbel, Cerir b. Abdullahın şöyle dediğini rivayet eder 
"Birgün Resulullah (s.a.v.) ile yola çıktık. Medineden ayrılınca bir binek-linin hızla bize 
doğru geldiğini gördük. Resulullah buyurdu ki: "Bu adam bize geliyor galiba." Adam gelip 
bize yetişti selam verdi. Selamını aldık. Resulullah (s.a.v.) ona "Nereden geliyorsun?" diye 
sordu. Adam: "Ailem, çocuklarım ve kabilemden geliyorum" dedi. Resulullah, "Nereye 
gitmek istiyorsun?" diye sorunca adam: "Resulullaha gitmek istiyorum" dedi. Resuluîlah da 
"Tam isabet ettin." buyurdu. Adam: "Ey Ali ahin Resulü iman nedir?" bana Öğret dedi. 
"Resulullah: "İman, Allahtan başka hiçbir ilah olmadığına, Muhammedin, Alkilim Resulü 
olduğuna şehadet getirmen, namazı kılman, zekatı vermen, Ramazanda oruç tutman ve Hac 
yapmandır" buyurdu. Adam da "Kabul ettim" diye cevap verdi. Sonra Devesinin ön ayağı, 
yerde açılmış olan bir fare deliğine girdi. Deve düştü ve adam da kafasının üzerine düşerek 
öldü. Resulullah: "Adamı bana getirin" buyurdu. Ammar b. Yâsir ve Huzeyfe b. Yeman 
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hemen koşarak adamı kaldırıp "oturttular ve "Ey Allanın Resulü adam ölmüş" dediler. 
Resulullah ise yüzünü bunlardan çevirerek buyurdu ki: "Bu iki adamdan yüz çevirdiğimi 
görmediniz mi? Çünkü ben, iki meleğin, bu kişinin ağzına cennet meyvelerinden bir-şeyler 
koyduklarını gördüm. Anladım ki adam aç olarak öldü." Resulullah (s.a.v.) sonra şöyle 
devam etti. "Allah'a yemin olsun ki işte bu adam, Allah tea-lanm, haklarında: "İman edenler 
ve imamlarını zulümle karıştırmayanlar, işte emniyet içinde olma onların hakkıdır. Onlar 
doğru yoldadır" buyurduğu kimse-lerdendir. 103[103] 
b) Diğer bir kısım âlimlere göre ise bu âyette zikredilen zulümden, maksat Allahın 
yasakladığı herhangi bir şeyi yapma veya yapmasını emrettiği herhangi bir şeyi terketmeden 
dolayı ortaya çıkan herhangi bir zulümdür. Ancak bu âyet-i kerimeden bütün insanlar değil 
selef-i salihinden belli kimseler kastedilmiştir. Yani bu âyetin hitabettiği özel kimselerin 
herhangi bir zulüm yapmamaları halinde, güven içinde olabilecekleri ve hidayete erişmiş 
olacakları beyan edilmiştir. Âyetin hitabettiği özel kimselerden maksat ise, İbrahim (a.s.)'dir. 
Ayet ona hitabetmiştir. İkrimeye göre ise Medine'ye hicret eden muhacirlerdir.' Ayet bütün 
müminlere değil sadece onlara hitabetmiştir. Taberi, Resulullahtan nakledilen sahih 
haberlere dayanarak birinci görüşü tercih etmiştir. 104[104] 
 
83- Bu, İbrahimc, kavmine karşı verdiğimi/ deliümizdir. Biz, dilediğimizin derecelerini 
yükseltiriz. Şüphesiz ki rabbin, hüküm ve hikmet sahibidir, her şeyi iyi bilendir. 
İşte bu, "Haklarında hiçbir delil indirmediği halde, siz Allah'a ortak koşmaktan 
korkmuyorsunuz da ben sizin ortak koştuklarınızdan nasıl korkarım?" âyeti, İbrahime, 
kavmini susturup bahanelerine yer bırakmaması için verdiğimiz bir delildir. Biz, dilediğimizi 
derecelerle yükseltiriz. İbrahimi de kavmimin üzerinde derecelerle yükselttik. Dünya ve 
âhirette onlardan üstün kıldık. Şüphesiz ki rabbin, yaptıklarında hüküm ve hikmet sahibidir, 
yarattıklarını çok iyi bilendir. 105[105] 
 
84- Biz İbrahimc, İshakı ve Yakubıı bahşettik ve hepsini doğru yola şevkettik. Daha önce 
Nuh'u ve soyundan olan Davudu, Sülcymanı, Eyyubu, Yusufu, Musayı ve Harunu da doğru 
yola sevketmiştik. İşte biz, iyilikte bulunanları böyle mükafatlandırırız. 
Biz İbrahime, şerefli kıldığımız ve kendilerine Peygamberlik verdiğimiz bir soy bahşettik. 
İbrahimin oğlu İshak ve İshak'ın oğlu Yakup bunlardandır. Daha önce Nuhu doğru yola 
ilettiğimiz gibi bunları da doğru yola ilettik. Nuhun soyundan olan Davudu, Süleymanı, 
Eyyubu, Yusufu, Musayı ve Harunu da doğru yola ilettik. Biz bunları, itaatlerinden dolayı 
iyilikle mükafaallandırdığı-mız gibi her iyilikte bulunanı da yine iyilikle mükafaatlandırınz. 
Allah teâlâ bu âyet-i celilede Hz. İbrahim ve eşi Sare, yaşlanıp çocuk sahibi olmaktan 
ümitlerini kestikleri bir zamanda onlara oğul ve torunlar verdiğini, böylece lütufta 
bulunduğunu bildirmektedir. Nitekim başka bir âyet-i Celilede de şöyle Duyurulmaktadır. 
"İbrahimin hanımı "Vay başıma gelen, ben bir koca kan iken çocuk mu doğuracağım'? İşte 
kocam, o da ihtiyar. Cidden bu, hayret verici bir şeydir." dedi. Melekler hanıma "Allahın 
işine şaşıyor musun? Ey ev halkı, Allahın rahmeti ve bereketi üzerinizdedir. Şüphesiz ki o, 
övgüye çok layıktır, izzet ve şeref sahibidir." dediler106[106] 
 
85- Zekcriya, Yahya, İsa ve İlyası da hidayete erdirdik. Hepsi de sa-lih kullarımızdandı. 

103[103] Ahmed b. IIAnbel, Müsned, c. 4, s. 359 
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Nuh Peygamberin soyundan olan bunları da hidayete erdirdik. Bunların hepsi de saiih 
kullanmızdandır. 
*Hz, İsanın, Nuh'un soyundan olduğunun zikredilmesi, annesi bakımındandır. Çünkü onun 
annesi Hz. Nuh'un soyundandır. 107[107] 
 
86- İsmail, Elycsa, Yunus ve Lut'u da hidayete erdirdik. Hepsini de âlemlerden üstün kıldık. 
Bunları da hidayete erdirdik. Ve hepsini, zamanlarındaki âlemlerden üstün kıldık. 108[108] 
 
87- Babalarından, nesillerinden ve kardeşlerinden bazılarını da üstün kıldık. Onları seçtik ve 
doğru yola ilettik. 
Biz, bunların babalarından, soylarından ve kardeşlerinden size haber veremediğimiz bir 
kısım insanları da üstün kıldık. Onları, gönderdiğimiz dini tebliğ etmeleri için seçtik ve 
kendisinde eğrilik bulunmayan dosdoğru olan İslam dinine ilettik. 109[109] 
 
88- İşte bu, Allahm doğru yoludur. Kullarından dilediğini o doğru yola iletir. Eğer onlar, 
Allaha ortak koşsalardı yaptıkları büiün amelleri boşa giderdi. 
Peygamberleri ulaştırdığımız bu hidayet, Allahm, kullarından dilediğine bahşettiği bir lütuf 
ve basandır. Şayet bu Peygamberler de Allah ile birlikte başka şeylere taparak ona ortak 
koşsalardı, elbette ki onların da yaptıkları ameller boşa çıkmış olurdu. Çünkü Allah, 
kendisine ortak koşularak yapılan hiçbir ameli kabul etmez. 
Bu âyet-i kerime, Allaha ortak koşmanın korkunç bir .şey olduğunu, yüce mertebelerine 
rağmen. Peygamberler dahi böyle bir hale düşecek olsalar onların da amellerinin boşa 
gideceğini, Peygamber olmayan normal insanların ise böyle bir hale düştüklerinde hiçbir 
zaman kurtuluş yolu bulamayacaklarını bildirmektedir. 
Ayet-i kerime, Peygamberlerin, Allah'a ortak koşmalarını bir faraziye olarak zikretmiştir. 
Yoksa günahlardan korunmuş olan Peygamberlerin böyle bir hale düşmeleri mümkün 
değildir. 110[110] 
 
89- Kendilerine kitap, hüküm ve hikmet ve Peygamberlik verdiklerimiz işte bunlardır. Eğer o 
kâfirler, bu verdiklerimizi inkâr ederlerse bilsinler ki, bunları inkâr etmeyecek bir kavmi, o 
verdiklerimize vekil kılmışız-dır. 
İşte Peygamber olarak gönderdiğimiz bunlara, ilahi kitapları, bu kitapları anlayıp onlardan 
hüküm çıkarma kabiliyetini ve Peygamberliği verdik. Senin kavminden olan bu müşrikler, 
verilen bu şeyleri inkâr ederlerse biz, bunları, inkâr etmeyecek bir topluluğa emanet 
etmişizdir, 
Âyet-i kerimede: "Eğer o kâfirler, bu verdiğimiz kitapların ve Kur'ânm âyetlerini inkâr 
edecek olursa bilsinler ki biz onları, inkâr etmeyen bir kavme emanet etmişizdir" 
Duyurulmaktadır. 
Müfessirler, bu âyette, Allahın âyetlerini inkâr edebilecekleri zikredilenlerden kimlerin 
kastedildiği ve âyetlerin, kendilerine emanet edildiği kimselerden de kimlerin kastedildiği 
hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a)  Katade, Dehhak, Suddi, İbn-i Cüreyc ve Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre 
bu âyette, Allahın âyetlerini inkâr edebilecekleri bildirilen kimselerden maksat, Mekkeli 
Kureyş müşrikleridir. Ayetlerin kendilerine emanet edildiği beyan edilen kimselerden maksat 
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ise Medineli Ensar'dır. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas demiştir ki: Medine halkı, Resulullah kendilerine hicret 
etmeden önce, orayı yurt edinmişler ve imanı kalblerine yerleştirmişlerdi. Allah îeala, 
bunlara âyetleri indirince Mekke halkı, âyetleri inkâra giriştiler. Allah teala da buyurdu ki: 
"Eğer şunlar, âyetleri inkâr ediyorlarsa bilsinler ki, biz o âyetleri, inkâr etmeyen bir topluluğa 
emanet etmişizdir, 
b) Ebu Reca'ya göre ise, âyetleri İnkâr edecek kimselerden maksat, Mekke halkı, âyetler 
kendilerine emanet edilenlerden maksat ise meleklerdir. 
c) Katadeden nakledilen diğer bir görüşe göre, âyetleri inkâr edecek kim- 
selerden maksat Küreydiler, bu âyetler kendilerine emanet edilenlerden maksat ise, bundan 
önceki âyette zikredilen on sekiz Peygamberdir, 
Taberi bu son görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiştir. Çünkü bu âyetten önceki âyetler 
de, bundan sonraki âyet de Peyganberler hakkındadır. Bu âyetin de Peygamberler hakkında 
olduğunu söylemek, âyetleri birbirleriyle irti-batlandnma bakımından daha uygundur. 111[111] 
 
90- İşte bunlar, Allahın, hidayete erdirdiği kimselerdir. Sen de onların doğru yoluna uy. Ve 
de ki: "Sizden bu tebliğe karşılık bir ücret istemiyorum. O Kur'an, âlemler için sadece bir 
hatırlatmadır, bir öğüttür." 
İşte Allahın, hidayete kavuşturduğu kimseler bu Peygamberler ve onların atalarından, 
soylarından ve kardeşlerinden seçilmiş olan kimselerdir. Ey Mu-hammed, sen de bunların 
yolundan git. Ve bunları kendine örnek al. ve kavminin müşriklerine de ki: "Kur'anı sizlere 
tebliğ etmeme karşılık sizden hiçbir ücret istemiyorum. Bu Kur'an, sizler de dahil, bütün 
âlemler için bir nasihattir, bir hatırlatictdır. Düşünüp ibret alasınız ve kötülüklerden el 
çekesiniz diye. 112[112] 
 
91- O kâfirler: "Allah, hiçbir insana bir şey indirmedi." diyerek Al-lahı hakkıyla takdir 
etmediler. Ey Muhammcd, de ki: "Musanın, insanlar için bir nur ve hidayet rehberi olarak 
getiruiği Tcvratı kim indirdi? Siz onu, parça parça kağıtlar haline getirip bir kısmını 
açıklıyor, çoklarını da gizliyorsunuz. Sizin de atalarınızın da bilmediğiniz şeyler size 
öğretilmiştir. De ki: "O kitabı Allah indirdi." Sonra bırak onları daldıkları sapıklıkta 
oyalanadursunlar. 
O kâfirler, Allahı hakkıyla yüceltmediler. Onlar: "Allah herhangi bir kitap veya vahiy gibi 
birşey indirmedi." dediler. Ey Muhammed, sen onlara de ki: "Musanın getirdiği, sapıklık 
karanlıklarını aydınlatan ve insanlara hakkı gösteren o Tevrati kim indirdi? "Ey Yahudi 
topluluğu siz o Tevratı ayrı ayrı sahifeler haline getirip o şekilde insanlara gösteriyorsunuz 
ve ondan, Muhammedin Peygamberliğini gösteren birçok şeyleri gizliyorsunuz. 
Ey Yahudiler şimdi ise size Kuranda sizlerin ve alalarınızın bilmediği şeyler öğretilmektedir. 
Taberi âyetin bu bölümündeki hitabın Müslümanlara yapıldığını beyan ederek buraya şöyle 
mânâ vermektedir: "Ey Müslümanlar, size de, sizin ve önceki atalarınızın bilmediği, geçmiş 
ümmetlere ait haberler öğretildi." 
Ey Muhammed o müşriklere de ki: "Musaya Tevratı Allah indirdi." Sonra da onları, içine 
daldıkları bâtılda bırak. Alay etsinler, eğlenip dursunlar. 
Bu âyet-i Kerime, müşrikleri tehdit etmektedir. Âyetin nüzul sebebi hakkında çeşitli görüşler 
ileri sürülmüştür. 
a) Said b. Cübeyr ve İkrimeye göre bu âyet-i kerime,. Yahudi Malik b. Sayf hakkında nazil 
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olmuştur. Bu hususta Said b. Cübeyr diyor ki: "Yahudilerden Malik b. Sayf isimli bir adam 
gelip Resulullah ile tartışmaya girişti. Resulullah da ona: "Seni, Musaya Tevratı indiren 
Allaha yemin ettiriyorum. Söyle, sen Tevratta "Şüphesiz ki Allah, şişman din adamına buğuz 
eder." hükmünü görmedin mi?" Malik, şişman bir din adamıydı. Resuluilahm bu sonısu 
üzerine kızdı ve dedi ki: "Allaha yemin olsun ki, Allah, hiçbir insana hiçbir şey indir-
memiştir." Arkadaşları ona "Vay haline, Mu.saya da mı indirmemiştir?" dediler. Malik 
tekrar: "Allaha yemin olsun ki Allah hiçbir insana hiçbir şey indirmemiş-tir... dedi. İşte 
bunun üzerine Allah teala: "O kâfirler, "Allah, hiçbir İnsana bir şey indirmedi." diyerek 
Allah'ı, hakkıyla takdir etmediler. De ki: "Musanın insanlar için bir nur ve hidayet rehberi 
olarak getirdiği Tevrati kim indirdi, âyet-i kerimesini indirdi. 
b) Süddiye göre İse bu âyet-i kerime "Finhas" isimli bir Yahudi hakkında nazil olmuştur. O, 
"Allah, Muhammede bir şey indirmedi" demiş ve bunun üzerine de bu âyet nazil olmuştur. 
e) Muhammed b. Kâ'b el-Kurezi, Katade ve Abdullah b. Abbasa göre ise bu âyet-i kerime, 
Hz. Muhammed (s.a.v.)'den Hz. Musaya inen mucizelerin benzerini isteyen bir Yahudi 
topluluğu hakkında nazil olmuştur. Bu hususta Muhammed b. Kâ'b el-Kurezî diyor ki: 
Yahudilerden bir kısım insanlar Resu-lullaha geldi. Resulullah bir elbiseye bürünmüş 
vaziyette oturuyordu. Dediler ki: "Ey Ebul Kasım, Musanın, Allah tarafından alıp getirdiği 
levhalar gibi sen de gökten bize bir kitap getirmez misin?" Bunun üzerine Allah teala: "Kitap 
ehli, gökten kendilerine bir kitap indirmeni islerler. Onlar Musa'dan bundan daha büyüğünü 
istemişlerdi113[113] âyetini indirdi. Yahudilerden bir adam, dizlerinin üzerine oturdu ve dedi 
ki: "Allah ne sana, ne Musaya ne İsaya ne de herhangi bir kimseye bir şey indirmiştir." dedi. 
Bunun üzerine Allah teala: "O kâfirler" Allah hiçbir insana bir şey indimıedi" diyerek Allahi 
hakkıyla takdir etmediler..." âyetini indirdi. 
d) Mücahit! ve Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet, Kureyş 
müşrikleri hakkında nazil olmuştur. Allah teala bu âyetle Kureyş müşriklerinin "Allah, hiçbir 
beşere bir şey indinnemiştir." sözlerini bizlere bildirmiştir. 
Taberi, bu son görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiştir. Zira, bundan önceki âyetler, 
müşrikler hakkındadır. Bu âyetin de onlardan bahseder olması daha münasiptir. Yahudilerin 
ise zikri geçmemiştir. Ayrıca Yahudilerin, "Allah herhangi bir beşere hiçbir kitap 
indirmemiştir" şeklinde bir inançları da yoktur. Çünkü onlar, Hz. İbrahime sabitelerin, 
Davuda Zebur'un ve Musaya, da Tevra-tın indiğine iman etmektedirler, 
Abdullah b. Abbas ve Mücahide göre bu âyet, Kureyşli müşrikler hakkında nazil olmuştur. 
Taberi bu görüşü tercih etmiştir. Diğer bazı âlimlere göre ise bu âyet, Yahudilerden bir grup 
hakkında nazil olmuştur. İbn-i Kesir de, âyetin Mekkede nazil olması sebebiyle Kureyşliier 
hakkında nazil olduğu görüşünü tercih etmiştir. 114[114] 
 
92- Bu Kur'an, kendinden önceki kitapları tasdik eden, Ünımül Kura (Mekke) ve 
çevresindeki bütün insanlığı uyarman için indirdiğimiz mübarek bir kitaptır. Âhiret gününe 
iman edenler bu Kur'ana da iman ederler ve onlar namazlarına devam ederler. 
Ey Muhammed, bu Kur'an-, sana indirdiğimiz bir kitaptır. Bu, hayır ve bereketle dolu 
gmübarek bir kitaptır. Kendinden önce indirilen kitapları tasdik etmektedir. Biz bu kitabı 
sana, bir de Mekke halkını ve çevresinde bulunan kafirleri uyarasın diye indirdik. Âhirete 
iman edenler, sana indirdiğimiz bu Kur'ana da iman ederler. Onlar, namazlarına devam 
ederler. 115[115] 
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93- Allaha yalan uyduran, veya kendisine hiçbir şey vahynlunmadığı halde "Bana 
vahyolundu" diyen ve: "Allanın indirdiği kilap gibi bir kifap ta ben indireceğim" diye iddia 
edenden daha zalim kim olabilir? O zalimlerin halini, ölüm şiddeti içindeyken bir görsen. 
Melekler onlara ellerini uzatırlar ve "Ruhunuzu teslim edin. Bugün Allaha karşı haksız şeyler 
söylediğinizden ve onun âyetlerine karşı böbürlenmenizden dolayı alçaltıcı bir azapla 
cezalandırılacaksınız." derler. 
Allaha karşı yalan uydurandan veya kendisine hiçbir şey indirilmediği halde "Bana vahiy 
geliyor" diyen, "Müseylimetül Kezzab, Esvedül Ansî gibi Peygamberlik iddia eden 
kâfirlerden ve "Ben de AHahın indirdiği gibi kilap indiririm, Alhıhm kelamı gibi 
konuşabilirim" diyen müşriklerden daha zalim kim olabilir? Sen, zalimleri ölüm sarhoşluğu 
içinde, Melekler kendilerine azap etmek için ellerini uzatmış halde "Verin canınızı, bugün, 
Allaha karşı bâtıl şeyler söylemeniz ve âyetlerine karşı böbürlenmeniz sebebiyle alçaltıcı bir 
azapla cezalandırılacaksınız." dedikleri zaman onların halini bir görsen. 
Kâfirler can çekilirlerken, melekler onları, azapla, ceza ile, boyunlarına geçirilen halkalarla, 
zincirlerle, alevlerle, kaynar sularla ve Allanın gazabı ile müjdelerler. Bunun üzerine 
kafirlerin canlan bedenlerine yayılır, çıkmak istemez. Melekler onları, canlanın çıkarıp 
teslim etmeleri için döverler, ve şöyle derler: "Çıkarın canlarınızı." 
Bu hususta diğer bir âyet-i kerimede de şöyle buyurulmaktadır: "Ya Meleklerin, yüzlerine ve 
arkalarına vura vura canlarını alırken halleri nice olacak. 116[116] 
Bu âyet-i kerime. Peygamberlik bakımından Resulullaha benzediklerini iddia etmiş olan 
Abdullah b. Said b. Ebi Sarh, Müseylimetül Kezzab ve Esve-dü'l Aıısi gibi bir kısım 
yalancılara inanan Arap müşriklerinin beyinsiz ve cahil kimseler olduklarını beyan 
etmektedir. Müfessirler bu âyetin, yukarıda zikredilen kişilerden hangisi hakkında nazil 
okluğu hususu hakkında çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a) İkrimeye göre âyetin "Allaha yalan uyduran veya kendisine hiçbir şey vahyolunmadığı 
halde "Bana vahyolundu" diyen..." bölümü, Müseylimetül Kezzab hakkında nazil olmuştur. 
Bu kişi, vezinli ifadelerle konuşuyor ve gaipten haberler vererek Peygamber olduğunu iddia 
ediyordu. Ayetin, "Allahın indirdiği gibi bir kitap ta ben indireceğim" diye iddia eden..." 
bölümü ise Abdullah b. Said b. Ebi Sarh hakkında nazil olmuştur. Bu, kişi müslümandi. 
Resulul-lahın vahiy katiplerindendi. Fakat daha sonra dinden çıkıp Mekke müşriklerine 
katıldı. Daha sonra ise Resullullah Mekkeyi fethetmeden önce "Merr" denen yerde iken 
tekrar müslüman oldu. 
b) Süddiye göre ise bu âyet-i kerimenin tamamı Abdullah b. Said b. Ebi Sarh hakkında nazil 
olmuştur. 
Katadeye göre ise bu âyet-i kerime sadece Müseylimetül Kezzab hakkında nazil olmuştur. 
Abdullah b. Abbas, ResuIuUahm şöyle dediğinin kendisine anlatıldığını 
söylemiştir. 
"Ben uykuda iken iki elime altından iki bileziğin verildiğini gördüm. Bunlardan korktum ve 
hoş karşılamadım, bana izin verildi. Ben onlara üfledim. İkisi de uçup gittiler. Ben o iki 
bileziği, "Ortaya çıkacak iki yalancı" olarak yo-rumladım" Hadisi rivayet edenlerden 
Ubeydullah diyor ki: "Bunlardan biri, Feyruzun, Yemende öldürdüğü Esvedül Ansi'dir. 
Diğeri ise Müseylime'dir117[117]Diğer bir rivayette hadisin sonu şöyledir: 
"Bana, o iki bileziğe üflemem vahyedildi. Ben de onlara üfledim. Onların ikisi de uçup 
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gittiler. Ben onlan, aralarında bulunduğum iki yalancıya yonımla-dım. Onlar da, San'a 
şehrinin yöneticisi ve Yemamenin idarecileridir118[118] 
Taberi diyor ki: "Âyet-i kerime, umumi bir şekilde, Allaha karşı yalan uyduranları, kendisine 
bir şey vahyedümediği halde "Bana vahyedildi" diyenleri ve "Ben de Allah gibi kitap 
indiririm" diyenleri zikretmiştir. Bu itibarla, âyetin, yukarıda zikredilen bütün kişileri ve 
onlardan sonra gelip te aynı iddiada bulunan diğer kimseleri kapsadığım söylemenin âyetin 
umumi ifadesine daha uygun olacağını beyan etmiştir. 
Âyet-i kerimede, zalimler ölüm sarhoşluğu ve sıkıntısı içindeyken meleklerin onlara ellerini 
uzatacakları zikredilmiştir. Meleklerin ellerini uzatmalarından maksat, Abdullah b. Abbas ve 
Süddiye göre zalimleri dövmeleridir. Zira melekler, kafirlerin canlanın alırken onların 
yüzlerine ve arkalarına vuracakları başka bir âyette de zikredilmiştir. Dehhak ve Abdullah b. 
Abbasa göre ise, meleklerin ellerini uzatmalarından maksat, ölüm sarhoşluğunda olan 
zalimlere azap etmeleridir. Bir kısım Kûfeli âlimlere göre ise onların canlarını istemeleri 
içindir. 119[119] 
 
94- Şüphesiz ki bugün, i!k yarattığımız gibi teker teker huzurumuza geldiniz. Verdiğimiz 
herşeyi ardınızda bıraktınız. İçinizden, ortaklar olduklarını sandığınız şefaatçilerinizi sizinle 
beraber görmüyoruz. Muhakkak kî onlarla aranızdaki irtibat kesildi. Ortaklar olduklarını 
sandığınız şeyler sizi bırakıp kayboldular. 
Allah, kıyamet gününde bu müşriklere diyecek ki: "Siz bugün sizi ilk yarattığı mızdaki gibi 
huzurumuza teker teker geldiniz. Şu anda, sizinle birlikte, dünyada kendileriyle iftihar 
ettiğiniz hiçbir şey yoktur. Dünyada size vermiş olduğumuz mal, mevki ve şeref gibi herşeyi 
arkanızda bırakıp geldiniz. Sizlerin, rabbinizin huzurunda kendinize şefaatçi olacağını 
sandığınız şeyleri, artık sizinle görmüyoruz. Aranızdaki bağlar tamamen kopmuş ve Allaha 
ortak koştuğunuz şeyler kaybolup gitmişlerdir. 120[120] 
 
95- Şüphesiz ki Allah, taneleri ve çekirdekleri yarandır. O, ölüden diriyi çıkarır, diriden de 
ölüyü çıkaran odur. İşte Allah budur. O halde nasıl Çcvirîliyorsunuz? 
Şüphesiz ki Allah, taneleri yararak onlardan ekinleri, çekirdekleri yararak ta onlardan 
ağaçlan çıkarandır. O halde ey insanlar, hiçbir zarar ve menfaat vermeyen putlara değil, 
bunları yaratan Allaha ibadet edin. O, ölü olan taneden diri olan başağı, Ölü olan çekirdekten 
diri olan ağacı, ölü olan meniden diri olan insanı çıkarır. Yine o, diri olan başaktan ölü olan 
taneyi, diri olan ağaçtan ölü olan çekirdeği ve diri olan insandan ölü olan meniyi çıkarandır. 
İşte bütün bunları ve benzerlerini yapan Allahtır. O halde haktan nasıl çeviriliyorsunuz? 
Ekinleri, bitkileri ve bütün canlıları yaratan Allahı bırakıp, hiçbir şey yapamayan yaratıklara 
tapıyorsunuz. 121[121] 
 
96- Karanlığı yarıp tanyerini ağartan, geceyi dinlenme zamanı yapan, güneşi ve ay'ı bir 
hesaba göre hareket ettiren O'dur. İşte bu, herşeye galip olan ve herşeyi bilen Allahın 
takdiridir. 
Gecenin karanlığını yarıp sabahın aydınlığını getiren, geceyi dinlenme vakti yapan, güneşi 
ve ay'ı belli bir hesap çerçevesinde hareket ettiren ve insanların hesaplarına vasıta kılan 
Allahtır. Bütün bunlar, herşeye galip olan, yarattıklarının menfaatlerini çok iyi bilen Allahın 

118[118] Buhari K. et-Tabir bab: 40 

119[119] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/528-530. 
120[120] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/530. 
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takdiriyledir. 122[122] 
 
97- Kara ve denizin karanlıklarında yolunuzu bulaşınız diye sizin için yıldızlan yaratan o'dur. 
Muhakkak ki biz, bilen bir kavim için âyetleri geniş bir şekilde açıkladık. 
Karanın ve denizin karanlıklarında, kendileriyle yolunuzu bulaşınız diye yıldızlan sizin için 
yaratan o'dur. Şüphesiz ki biz âyetlerimizi, hakkı tanıyan bâtıldan kaçman bir topluluk için 
açıklanz. 
AIlah teala diğer bir âyet-i kerimede de şöyle buyuruyor: "Biz, dünya semasını, lamba gibi 
parlayan yıldızlarla donattık. Onlarla şeytanların taşlanmasını sa£ladık... 123[123] 
 
98- Sizi bir tek candan yaratan o'dur. Sizin için karar kılınan ve emanet olarak kalınan yerler 
vardır. Anlayan bir kavim İçin, âyetleri geniş bir şekilde açıkladık. 
Sizi, tek bir can olan Âdemin sulbünden meydana getiren Allahtır. Sizin için, ana rahmi, 
yeryüzü, kabir ve âhiret gibi karar kılacağınız yerler olduğu gibi, atalarınızın sulbü ve geçici 
dünya gibi emanet olarak kalacağınız yerler de vardır. Şüphesiz ki biz, âyetlerimizi ve 
delillerimizi, bunları anlayıp ibret alan birtopluhık için geniş bir şekilde açıkladık. 
MüfessirIer, âyet-i kerimede geçen ve "karar.kılınan yer" diye tercüme edilen kelimesiyle, 
"Emanet olarak kalman yer." diye tercüme edilen kelimesinden neyin kastedildiği hususunda 
çeşitli gö- 
rüşler zikretmişlerdir. 
a)  Abdullah b. Mes'ud, İbrahim en-Nehai ve Muksem'e göre, "Karar kılınan yer"den maksat, 
annelerin rahimleridir. "Emanet olarak kalınan yer"den maksat ise kabirdir. Allah, insanları, 
annelerinin rahminde karar kıldırmış, kabirlerinde de diril inceye kadar, emanet olarak 
bekletmiştir. 
b)  Said b. Cübeyr ve Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre "Karar kılınan 
yer"den maksat, annelerin karınlan, yeryüzü ve yerin içi"dir. "Emanet olarak kalınan yer"den 
maksat ise babaların sulbleridir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Abdullah b. Mes'ud'dan nakledilen diğer bir görüşe göre 
"Karar kılman yer"den maksat, yeryüzü ve dünyadır. "Emanet edilen yer"den maksat ise, 
Aliahm huzurudur, âhirettir. 
d) Yine Abdullah b. Abbas, İkrime, Mücaid Ata İbrahim en-Nehai, Süddî, Katade, Dehhak 
ve İbn-i Zeydden nakledilen diğer bir görüşe göre, karar kılman yerden maksat, ana rahmi, 
emanet olarak kılınan yer"den maksat ise babaların sulbüdür. 
e) Hasan-ı Basriye göre ise, karar kılınan yer"den maksat, kabir, emanet olarak kalınan 
yer'den maksat ise dünyadır. Çünkü dünyada bulunan kimse, kabirde bulunan kardeşine 
kavuşmak üzere dünyada emanet olarak durmaktadır. 
Taberi diyor ki "Bu hususta doğru olan söz, şunu söylemektir: "Allah teala bu âyette, 
insanları tek bir nefisten yarattığını ve onların, karar kılman ve emanet olarak kalınan 
yerlerde kaldıklarını, genel bir şekilde zikretmiştir. İnsanların bir kısmı, ana rahminde karar 
kılmakta, diğerleri babalarının sulbünde emanet olarak durmaktadırlar. Diğer bir kısmı, 
yeryüzünde veya yerin içinde karar kılmış halde, başka bir kısım insanlar ise, babalarının 
sulbünde emanet olarak bulunmaktadırlar. Bir kısım insanlar da, kabirde karar kılmış halde, 
bazıları da yeryüzünde emanet olarak bulunmaktadırlar. Bu itibarla, her karar kılınan yer ve 
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emanet olarak kalınan yer, âyetin genel ifadesinde dahildir. 124[124] 
 
99- Gökten suyu indiren O'dur. Biz o su ile herşey için gerekli bitkiyi çıkardık. Ondan da 
yeşillik meydana getirdik, yeşillikten ise, birbiri üzerine yığılmış taneler çıkarırız. Hurmanın 
tomurcuğundan, sarkıp yere yaklaşan salkımlar çıkarırız. Ayrıca o su ile birbirine benzeyen 
ve benzemeyen, üzüm, zeytin ve nar bahçeleri meydana getiririz. Herbirinin meyve verdiği 
zaman meyvesine ve onun olgunlaşmasına ibretle bakın. Şüphesiz ki bunlarda, iman eden bir 
kavim için birçok deliller vardır. 
Gökten su indiren Allahtır. Biz o su ile, insanların, hayvanların ve bütün canlıların 
beslendikleri bitkileri çıkardık. Yeşil sebzeler ve ekinler bitirdik. O yeşilliklerden, birbiri 
üzerine yığılmış taneler çıkarırız. Hurma ağacının tomurcuğundan da, sarkıp yere yaklaşan 
hurma salkımları çıkarırız. O su ile üzüm bahçeleri, yaprakları ve görünüşleri bakımından 
birbirine benzeyen fakat meyve ve tat bakımından birbirine benzemeyen zeytin ve nar 
ağaçları çıkardık. Bu ağaçlar meyve verdikleri zaman meyvelerine ve meyvelerinin nasıl 
olgunlaştığına bir bakın. Şüphesiz ki, suyun gökten indirilmesinde ve onunla çeşitli bitkilerin 
çıkarılmasında, Allanın birliğini ve kudretini tasdik eden bir topluluk için büyük deliller 
vardır. 125[125] 
 
100- Cinleri Allah yarattığı halde, kâfirler onları Allaha ortak koştular. Ve hiçbir bilgiye 
dayanmadan Allaha oğullar ve kızlar isnad ettiler. Allah, onların uydurdukları sıfatlardan 
münezzehtir, yücedir. 
Kâfirler, Cinleri Allaha ortak koştular. Halbuki o Cinleri Allah yaratmıştır. Yine kâfirler, 
hiçbir bilgiye dayanmaksızın, Allahın yüceliğini takdir edemeyerek ona oğullar ve kızlar 
isnad ettiler. Allah, bu cahillerin yakıştırdığı sıfatlardan beridir, uzaktır 
(Saffat Suresinin Yüz kırk dokuz ve Yüz ellinci âyetlerinin izahına bakınız.) 126[126] 
 
101- O, gökleri ve yeri eşsiz bir şekilde yoktan var edendir. Onun eşi yokken çocuğu nasıl 
olabilir? Üstelik herşeyi yaratan da O'dur. O, herşeyi çok iyi bilendir. 
Allah, gökleri ve yeri, daha Önceden benzerleri yokken var edendir. Onun eşi olmadığı halde 
çocuğu nasıl olur? Herşeyi o yaratmıştır. Ve o, herşeyi çok iyi bilendir. O halde nasıl olur da 
onun yarattıkları arasında, kendisine bir eş bulunur da o eşten çocuğu meydana gelir? 127[127] 
 
102- İşte rabbiniz olan Allah budur. Ondan başka hiçbir ilah yoktur. Hcrşcyin yaratıcısıdır. O 
halde ona itaat edin. O, herşeye vekildir. 
Ey Allahı bırakıp ta putlara tapanlar, cinleri Allaha ortak koşanlar, ve ona çocuk isnad eden 
kafirler. İyi bilin ki, sizin rabbiniz Allahtir. Ondan başka hiçbir ilah yoktur. Herşeyin 
yaratıcısı odur. O halde kendilerine ve sizlere hiçbir zarar veya menfaat vermeyen putları 
bırakıp ta sadece Allaha kulluk edin. Allah, yarattığı herşeyin denetleyicisi ve 
koruyucusudur. 128[128] 
 
103- Gözler onu görmez. O ise bütün gözleri görür. O, hcrşcyin inceliklerini bilendir, her 
şeyden haberdardır. 
Gözler onu kapsayumaz, o ise bütün gözleri kuşatır. O, kullarına lütufta bulunandır. Onların 
hak ve menfaatlerini çok iyi bilendir. 
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Müfessirler, âyette zikredilen "Gözler Allahı görmez, Allah ise bütün gözleri görür" 
ifadesinden neyin kastedildiği hususunda ihtilaf etmişlerdir. 
a) Abdullah b. Abbas, Katade, Atiyye el-Avfı vb. âlimlerden rivayet edilen bir görüşe göre 
bu ifadenin manası şudur: "Hiçbir göz, Allahı kuşatamaz. Allah ise bütün gözleri kuşatır." 
Bunlara göre, kıyamet gününde, şu âyette belirtildiği gibi rablerine bakacaklar fakat onların 
gözleri, büyüklüğünden dolayı rablerini kuşatamayacaktir. Mü'minlerin, kıyamet gününde 
rablerini göreceklerini beyan eden âyetler ise şunlardır. "O gün öyle yüzler vardsr ki pırıl 
pınl parlarlar. Rablerine bakarlar. 129[129]Bu görüşte olan âlimlere göre, âyette zikredilen ve 
"Görme" olarak tercüme edilen  fiili, "Gönnek" mânâsına de- 
ğil "Kuşatmak" manasınadır. Zira bu fiil, Kur'an-ı Kerimin çeşitli yerlerinde "Görnıe" 
dışındaki mânâlarda da kullanılmıştır. Mesela: Nihayet boğulma Firavunu yakalayınca o, 
"Gerçekten İsrailoğullannın inandığından başka ilah olmadığına inandım. Ben de 
müslümanlardanım" dedi. 130[130] âyetinde zikredilen fiilinin mânâsı, "gönnek" değil 
"yakalamak" demektir. Zira, boğulma işinin, bir kimseyi gördüğünü söylemek mümkün 
değildir. 
Yine "İki topluluk birbirini görünce "İşte yakalandık" dediler. 131[131] âyetindeki kelimesinin 
mânâsı "Gönnek" değil "yakalanmak" demektir. Bunlar da göstermektedir ki, bir şey diğer 
bir şeye ulaşır fakat onu göre-meyebilir. Birinci âyette durum böyledir. Yine bir şey diğer bir 
şeyi görebilir. Fakat ona ulaşamaz. Bundan da anlaşılıyor ki "Gözler Allahı idrak edemez" 
ifa-desindeki fiilinin mânâsı "Görmek" değildir, "İhata etmek ve kuşatmak" demektir. 
Evet, müminler ve cennetlikler, rablerini gözleriyle görecekler fakat gözleri onu 
kuşatamayacaktir. Zira, Allah tealayı herhangi bir şey tarafından kuşatılmakla 
vasıflandırmak caiz değildir. Allah tealayı "Görülmek"le vasıflandırırken görmenin kendisini 
kuşatamayacağı ile de vasıflandırmak, onu "Bilinmekle" vasıflandırırken, bilmenin kendisini 
kuşatamaması ile vasıflandırmak gibidir. İlmimizle Allahı kuşatamıyacağımızı söylememiz, 
onu bilemeyeceğimiz anlamına gelmediği gibi, onu gönyemizle kuşat anlayacağımızı 
söylememiz de onu hiç göremeyeceğimiz anlamına gelmez. Nitekim yaratıklar, birtakım 
eşyayı bilirler fakat bilgileri o eşyayı tam kuşatamayabilir. İşte Allah tealayı görmek te 
böyle. Mümin kullan onu görürler, fakat görmeleri onu tam olarak ihata edemez. 
Bu görüşte olan âlimler demişlerdir ki: Eğer denecek, olursa ki "Bu âyette geçen cümlesini 
"Gözler, Allahı kuşatamaz" yerine "Gözler Allahı göremez" şeklinde izah etmeye neden 
karşı çıktınız?" Cevaben deriz ki: "Aziz ve celil olan Allah, kitabının kıyamet suresinde bir 
kısım yüzlerin kerndisine bakacağını beyan buyurmuş132[132] Resulullah da ümmetine 
kıyamet gününde rablerini, ay'ın ondördünde görülmesi gibi, bulutsuz bir günde güneşin 
görülmesi gibi görüleceğini haber vermiştir. Madem ki, Allah teala, kitabının bir yerinde, bir 
kısım yüzlerin kendisine bakacağını beyan etmiş, Resulullah da bunu sahih haberlerle haber 
vermiştir, o halde Allah tealamn, kıyamette, müminler tarafından görüleceğini söylemek te 
kaçınılmazdır. Zira, Allah tealamn kitabı, birbirini doğrulamakta ve desteklemektedir. Allah 
tealamn, bir kısım yüzlerin kendisine bakacağını beyan ettiği haberiyle, gözlerin kendisini 
idrak edemeyeceğini beyan-ettiği haberlerinden herhangi birinin diğerini neshettiğini 
söylemek caiz değildir. Zira verilen haberlerde nesih caiz değildir. Bu da göstermektedir ki 
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"Gözler Allahı idrak edemez" haberi ile "Yüzler rablerine bakarlar" haberi farklı şeylerdir. 
Yani, cennetlikler kıyamet gününde gözleriyle rablerine bakacaklar fakat onu tam ihata 
edemeyeceklerdir. Bu iki âyetin bu şekilde izah edilmesi her iki âyeti de doğru bir şekilde 
anlamaktır. Her iki haberi de tasdik etmektir. Her iki surede gelen âyetlere de boyun 
eğmektir. 
b) Süddi ve Hz. Aişeden nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilen cümlesindeki 
fiilinin mânâsı   
"Görmek" demektir. Cümlenin mânâsı ise "Gözler Aliahı göremez" demektir. Bu hususta 
Süddi demiştir ki "Bu cümlenin mânâsı" Allahı, yarattıklarından herhangi birisi göremez." 
demektir. 
Mesruk diyor ki: 
Ben, Aişe'ye (r.anh) dedim ki "Ey anneciğim, Muhammed (s.a.v.) rabbini gördü mü?" Aişe 
de dedi ki: "Söylediğin sözden dolayı tüylerim ürperdi. Sen şu üç şeyden haberdar değil 
misin? Onları sana kim söylerse yalan söylemiş olur. Kim sana "Muhammed (s.a.v.) rabbini 
gördü" derse şüphesiz ki o, yalan söylemiş olur" Sonra Aişe "Gözler onu görmez o ise bütün 
gözleri görür. O her şeyin inceliklerini bilendir, her şeyden haberdardır" âyetini ve "Allah bir 
insanla ancak vahiy yoluyla veya perde arkasından konuşur. Yahut bir elçi gönderir de iz-
niyle ona dilediğini vahyeder.. 133[133] âyetlerini okudu ve dedi ki: "Kim sana, yarın ne 
olacağını bildiğini söylerse şüphesiz ki o, yalan söylemiş olur." Sonra, "Hiçbir kimse yarın 
ne kazanacağını bilmez"134[134] âyetini okudu ve dedi ki: "Kim sana, "Peygamber bir şeyi 
gizledi" derse şüphesiz ki o, yalan söylemiş olur" Sonra: "Ey Peygamber, rabbinden sana 
indirileni tebliğ et. Eğer yapmazsan, Allanın peygamberliğini tebliğ etmemiş 
olursun135[135]âyetini okudu ve sözlerine devam ederek dedi ki: "Fakat Muhammed, Cebrail 
(a.s.)'ı iki defa asıl şeklinde görmüştür. 136[136] 
Görüldüğü gibi Hz. Aişe, Allah tealanın, Resulullah tarafından dünyada iken- görülmediğini 
ifade etmek istemiştir. Ancak bir kısım âlimler Allah teala-nın, dünyada, görülemeyeceği 
gibi, âhirette de görülmeyeceğini iddia etmişler ve izah etmekte olduğumuz âyeti buna delil -
göstermişlerdir ve demişlerdir ki: "Bu âyetteki kelimesinin mânâsı, "Gözle görmek" 
demektir. 
Allah teala, kendisinin gözle görülemeyeceğini beyan etmiştir. Bu da hem dünya hem de 
âhiret için geçerlidir. 
Bu görüşü savunan insanlar kıyamet suresinde bazı yüzlerin rablerine bakacaklarını beyan 
eden âyeti te'vil etmişler, bu âyetten maksadın, "Bir kısım yüzler, rablerinin rahmetini ve 
sevabını beklerler." demek olduğunu söylemişlerdir. Bunlardan bazıları Resulullandan, 
âhirette müminlerin, rablerini göreceklerine dair rivayet edilen sahih haberleri, bir kısım 
te'viİlerle te'yid etmişler, diğer bazıları ise bu haberlerin varid olduklarını inkâr etmişler, bu 
haberlerin, Re-sulullahın söylediği söz olamayacağını savunmuşlar ve Allahın 
görülemeyeceği hususunda akıllarını hakem tayin etmişlerdir. Bunlar, akıllarının, Allah 
tealanın gözle görülmesini imkânsız gördüğünü zannetmişler, bu hususta çeşitli yaldızlı 
sözler söylemişler, kendilerine delil bulmak için uzun uzadıya izahlarda bulunmuşlardır. 
Bunların iddialarının doğru olduğunu ispatlayan ve en büyük delilleri olduğunu iddia 
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ettikleri sözlerden biri de şudur. "İnsanların gözü, kendisine yapışık olan bir şeyi değil, 
görebileceği kadar uzaklıkta bulunan bir şeyi görebilir. Gözden uzak olan şey ile gözün 
arasında ise bir boşluk ve bir mesafe vardır. Şayet gözlerin âhirette Ali ahi dünyadaki eşyayı 
gördüğü gibi görecekleri söylenirse Allah teala için bir sınır tayin edilmiş olur. Allah tealayı 
böyle bir sıfatla sı-fatlayan ise onu, cisimlerin sıfatlarıyla sifatlamış olur. Allah teala ise, 
yaratıklarına benzemekten münezzehtir. Diğer yandan, kulakların sesleri, koku alma du-
yusunun, kokulan idrak ettikleri gibi gözlerin de renkleri görmeleri muhakkaktır. Nasıl ki 
sesleri almayan bir duyu organı, kokuları koklamayan koku alma organı bulunacağına 
hüküm vermek fasit ise, renkleri görmeyen bir görme organı bulunacağına hüküm vernıek te 
fasittir. Allah tealayı, herhangi bir renkle vasıflandırmak caiz olmayacağına göre, 
onugörülebilir olmakla vasıflandırmak ta caiz delildir. 
c) Diğer bir kısım âlimler de cümlesindeki fiilinin mânâsının "Görmek" olduğunu, âyeti 
kerimede, Allah tealanini görülmeyeceği beyan edildiğini, ancak bu görülmemenin, dünyada 
söz konusu olduğunu, âhirette ise, Allah tealanın müminler tarafından görüleceğini, zira 
başka bir âyette: "O gün, öyle yüzler vardır ki pırı! pınl parlarlar. Rablerine bakarlar. 137[137] 
buyuruIduğunu, Allah tealanın bildirdiği haberlerde tezat olmasının mümkün olmadığını, bu 
itibarla, izah edilen âyetteki "Göıülmeme"nin sadece dünyaya mahsus olan bir görülmeme 
olduğunu söylemişlerdir. 
Bunlardan bazıları demişlerdir.ki: "Bu âyette zikredilen fiili her ne kadar bazı yerlerde 
"Görmek" mânâsına gelmiyorsa da burada "Görmek" mânâsında kullanılmıştır. Çünkü bu 
fiilin mânâlarından biri de "Gör-mek"tir. Kişi, gördüğü şeyi aynı zamanda idrak ta etmiş 
olur. Buradaki, "Görme" mânâsına gelen "İdrak etme" her zaman olacak bir idrak etme değil 
sadece dünyaya has olan bir idrak etmedir. Yani dünyada gözler Allahı göremezler. Allah ise 
o gözleri hem dünyada hem de âhirette görür" demektir. 
Bu görüşte olan âlimlerden diğer bir kısmı da burada zikredilen ve "Görme" mhanâsına 
gelen "İdrak etme"nin, hususi bir görme ve idrak etmeyi ifade ettiğini söylemişler ancak bu 
hususiliğin çeşitli ihtimallere göre olacağını zikretmişlerdir. Mesela: Âyetin mânâsının, 
"Allahı, zalimlerin gözü dünyada da görmez âhirette de görmez. Müminlerin ve velilerin 
gözleri ise onu görür." şeklinde olması caizdir. Keza âyetin mhanâsmın: "Gözler Allahı tam 
olarak kuşatıcı bir şekilde görmezler. Fakat genel olarak görürler" şeklinde olması da caizdir. 
Yine âyetin mânâsının: "Gözler Allahı dünyada görmezler. Âhirette ise görürler" şeklinde 
olması da caizdir. Yine âyetin mânâsının: "Gözler Allahı, Allahın onlan gördüğü gibi 
göremezler. Zira yaratılanların gözü zayıftır. Allahın, görme gücü verdiği kadarıyla verirler. 
Allah tealanın ise görmesi herşeyi açık seçik olarak görmesi şeklindedir. Bunlar demişlerdir 
ki: "Gözler Allahı göremez" ifadesinin özel bir göremezlik şekli olduğu ve Allahın 
dostlarının kıyamet gününde kendisini görmelerinin kesin okluğu muhakkaktır. Ancak bu 
özel görmezliğin yukarıda zikredilen dört ihtimalden hangi çeşit görmezlik olduğu bizce 
belli değildir. 
d) Diğer bir kısım âlimler ise cümlesindeki fiilin mânâsının "Görme" olduğunu, âyetin 
mânâsının ise "Gözler Allahı göremez" demek olduğunu ve buradaki görmeme'nin umumi 
anlamda her zaman görmeme okluğunu söylemişler ve demişlerdir ki "Hiçbir göz Allahı ne 
dünyada iken ne de âhirette iken görebilecektir. Ancak Allah, kıyamet gününde dostları için 
beş duyu organı dışında altıncı bir duyu organı yaratacak ve onlar, bu duyu 
organlarıyla rablerini göreceklerdir. Bunlar, görüşlerine delil olarak şunu zikretmişlerdir: 
Allah teala bu âyette genel bir ifade ile, gözlerin kendisini görmeyeceğini beyan etmiştir. 

137[137] Kıyamet suresi, 75/22, 23 
                                                            



Buradaki görmemenin, özel bir görmeme olduğuna dair herhangi bir delil yoktur. Bu itibarla 
bu görmeme, her zaman ve her yer için geçerlidir. Diğer yandan başka bir âyetinde, bir kısım 
yüzlerin kıyamet gününde rablerine bakacaklarını beyan etmiştir. Allah tealanm haberleri 
arasında tezat olmayacağına göre ve her iki haber de sahih olduğuna göre bunları 
birbirleriyle dağdaştırmak izah ettiğimiz şekilde olur. Bu görüşte olun âlimler, aklî delil ola-
rak ta şunları söylemişlerdir: "Bizim âhirette Allahı bu gözlerimizle kuvvetlendirilerek 
görmemiz caiz olsa dünyada iken zayıf halleriyle de kısmen de olsa görmemiz icabeder. 
Çünkü herhangi bir fonksiyon için yaratılan bir organ, tamamen yok olmadıkça o 
fonksiyonunu az da olsa icra eder. Bu itibarla gözün, yaratıcısını herhangi bir haliyle veya 
herhangi bir zamanda görmesi mümkün kabul edilecek olursa bu gözün, dünyada iken zayıf 
olduğu halde de yaratıcısını görmesi gerekir. Gözlerimiz dünyada, yaratıcılarını 
görmediklerine bunların bu halleriyle âhirette de görmeleri mümkün değildir. Allah teala da 
âhirette, yüzlerin, rablerine bakacaklarını bildirmiştir. O halde âhirette Allah teala, özel bir 
duyu organı yaratacak biz de onunla kendisini göreceğiz. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu hususta doğru olan görüş, Resulullah (s.a.v.)'den sağlam bir 
şekilde nakledilen haberlerin beyan ettikleri görüştür. Resulullah, kıyamet gününde 
müminlerin, rablerini ayın on dördünde onu gördükleri ve bulutsuz bir zamanda güneşi 
gördükleri gibi göreceklerini beyan etmiştir. Evet, mümminler rablerini görecekler, fakat 
kafirlerin görmelerine engel olunacaktır. Nitekim Allah teala bu hususta bir âyet-i 
kerimesinde: "Hayır, hayır o gün yalanlayanların önüne rablerine karşı perde 
çekilmiştir138[138]buyurmuştur. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Kıyamet gününde Allah tealanın, gözle görüleceğini 
inkâr edenlere gelince bunlar, delil olarak şunu zikretmişlerdir. "Gözler ancak görülebilecek 
kadar uzak bir mesafede olanı görebilirler. Kendilerine yapışık olanı göremezler. Bu da 
gözle, görülen şeyin arasında bir boşluğun ve bir mesafenin bulunmasını icabettirir. Allah 
tealanın bu şekilde görüleceğini söylemek te caiz değildir. Zira, bu takdirde Allah tealaya bir 
sınır ve nihayet biçilmiş olur ki bu da caiz değildir. O halde Allahı gözle görmek te mümkün 
değildir. 
Taberi, bunlara cevap olarak özetle şunu söylemekte ve demektedir ki: "Allah tealanın 
herhangi bir sıfatı yaratıklarının sıfatına benzeîiîemez. Nasıl ki, Allah tealanın, her şeyi sevk 
ve idare etmesi, yaratıklarının sevk ve idare etmelerine benzemiyorsa, yaratanın görülmesi 
de diğer yaratıkların görülmelerine benzemez. Allahın dışındaki sevk ve idare eden 
yaratıklar ya sevk ve idare ettiklerinin yanında bulunurlar veya uzağında bulunurlar. Allah 
teala ise, sevk ve idare ettiklerinin ne yanındadır ne de onlardan belli bir mesafede uzaklıkta 
bulunmaktadır. 
Yaratıkların görülmesi, görenden belli bir mesafede uzak olmalarını ica-bettirirken Allah 
tealanın görülmesi için böyle bir durum söz konusu değildir. 
Taberi, bu meseleyi izah etmek için şunları söylemektedir: "Sizler, yaratıcınız dışında sevk 
ve idare etme sıfatına sahib olan bir yaratık biliyor musunuz ki, o size ne temas eder bir 
vaziyette bulunsun ne de uzak olsun?" Şayet onlar böyle birisini bildiklerini iddia ederlerse 
onu açıklamaları istenir. Buna da imkanları yoktur. Şayet, "Böyle birisinin bulunduğunu 
bilmiyoruz, derlerse onlara denilir ki "Sizler, yaratıcınızı, size dokunmayan ve uzakta da 
bulunmayan bir zat olarak bilmiyor musunuz? Halbuki o, sevk ve idare etme ve işleri icra 
etme sıfatlarına sahiptir. İşte Allah tealanın görülmesi  böyledir. Onun, görene temas eder 
halde olması veya uzakta bulunması söz konusu değildir. Çünkü o, di-' ğer görülen şeylere 
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benzetilemez. 
Mutezile fırkası, bu âyet-i kerimeye dayanarak, Allah tealanın, dünyada görülemediği gibi 
âhirette de hiç görülemeyeceğini söylemiştir. Onların bu sözü yanlıştır. Gerek lügat 
bakımından gerekse Şer't yönden, âyetin batıl bir te'vilidir. Allah tealanın âhirette görüleceği, 
sahih Hadis kitaplarında mevcut olan sağlam Nass'lar ile bildirilmiştir. 
Resulullah (s.a.v.) efendimiz bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Şüphesiz ki sizler, ay'ı on dördünde gördüğünüz gibi kıyamet gününde rabbinîzi 
göreceksiniz139[139] 
 
104- Şüphesiz size, rabbinizden, hakikati gösteren deliller gelmiştir. Kim onları görürse 
kendi lehinedir. Kim de onlara karşı kör olursa kendi aleyhinedir. Ben, sizin üzerinize bekçi 
değilim. 
Şüphesiz ki sizlere, rabbiniz tarafından, hidayeti sapıklıktan, imanı inkârdan ayırdeden ve 
sizlere hakkı gösteren apaçık deliller gelmiştir. Kim bunları görür ve bunlarla doğru yolu 
bulursa, hayin kendi lehinedir. Kim de bunların ifade ettiği şeylere karşı kör olur da bunları 
tasdik etmezse onun kötülüğü de kendisine aittir. Ben, sizin üzerinize bir denetleyici değilim 
ki yaptığınız amelleri hesap edeyim. Ben ancak tebliğ edenim. 140[140] 
 
105- Kâfirler: "Onu başkalarından öğrendin." desinler ve bilen bir kavme açıklayalım diye 
âyetleri geniş olarak işte böyle izah ederiz. 
Müfessirler ve kıraat âlimleri bu âyette geçen ve "Başkalarından öğrendin" diye tercüme 
edilen kelimesini farklı şekillerde okumuşlar ve okunan kıraat şekline göre de farklı mânâlar 
vermişlerdir. 
a)  Medine ve Küfe kurraları ile Abdullah b. Abbas, Mücahid, Süddi ve Dehhakın bu 
kelimeyi Kur'anda tesbit edilmiş olan şekliyle şeklinde okudukları ve bunun mhanâsının, 
"Okudun ve öğrendin" demek olduğunu söyledikleri rivayet edilmiştir. Taberi de bu kıraati 
ve bu izah tarzını tercih etmiştir. Çünkü şu âyette de belirtildiği gibi, müşrikler, Resulullahı, 
Kur'anı başkasından okuyup öğrenmekle itham ediyorlardı. "Şüphesiz ki biz, kafirlerin, "Bu 
Kuranı Muhammede bir adam öğretiyor" dediklerini çok iyi biliyoruz. Kuranı Muhammede 
öğrettiğini iddia ettikleri kimsenin dili yabancıdır. Kur'an ise açık, fasih Arapça'dır. 141[141] 
b)  Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr, Mücahid, Dehhak ve bir kısım Basra Kurralan bu 
kelimeyi şeklinde okumuşlar, mânâsının da "Tartıştın, birbirinize okudunuz..." demek 
olduğunu söylemişlerdir. Yani, Kureyş müşrikleri, Resulullahı, ehl-i kitapla tartışarak ve 
onlarla karşılıklı olarak birbirlerine okuyarak öğrenmekle itham etmişlerdir. 
c) Katadeden nakledilen başka bir görüşe göre bu kelime, şeklinde okunmuş manası ise 
"Sana okundu bildirildi" demektir. 
d) Hasan-ı Basri ye Abdullah b. Mes'uddan nakledilen bir diğer görüşe göre bu kelime 
şeklinde okunmuştur. Mânâsı ise "Silinip git- 
miştir, zamanı geçmiştir" demektir. Yani, müşrikler Resulullaha "Senin bu okuduğun 
Kur'anın zamanı geçmiştir" demişlerdir. Bu âyeti "Biz bu âyetleri sana: "Sen bunu, 
başkalarından okuyup öğrendin" demesinler diye..." şeklinde izah edenler de vardır. 
106- Rabbin tarafından sana vahyolunana tabi o!. Ondan başka ilah yoktur. Allaha ortak 
koşanlardan yüzçcvir. 

139[139] Buharı, K. el-Mevakıt, bab: İd, b:ıb: 26, K. el-Ezan, bab: 129, K. et-Tcfsir, .Sure 50, bab: 2, K. er-Rik:ık, bab: 52, K. et-Tevhid bab: 24/Ebu DâvÛ.İ, K. es-
Sünne, bab: 19, Hadis No: 4729 Tirmizî, K. el-Cennet, bab: 16, Hadis No: 2551 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/535-541 
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Ey Muhammed, rabbinin sana vahyettiği emirlerine uy. Müşriklerin seni davet ettikleri 
putları bırak. Allahtan başka hiçbir ilah yoktur. Hakkıyla kulluk edilmeye ancak o layıktır. 
Allaha ortak koşanlarla tartışmayı bırak, onlardan yüzce vir. 142[142] 
 
107- Allah dileseydi onlar ortak koşmazlardı. Biz seni onların üzerine bekçi yapmadık. Sen 
onlara vekil de değilsin. 
Eğer Allah dileseydi onları da hidayete kavuştururdu. Onlarda Allaha ortak koşmazlardı. Ey 
Muhammed, biz seni, onların üzerine, yaptıkları amelleri denetleyen bir bekçi yapmadık. Sen 
onların vekilleri de değilsin ki onları müdafaa edesin. 143[143] 
 
108- Kâfirlerin, Allahtan başka taptıklarına sövmeyin ki onlar da aşın giderek bilgisizce 
Allaha sövmesinler. Her ümmete, yaptığı işi böylece süslü gösterdik. Sonra onların 
varacakları yer, rablcrînin huzurudur. Rab-leri onlara yaptıklarını haber verecektir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Müşrikler "Ey Muhammed, ya bizim ilahlarımıza hakaret 
etmekten vazgeçersin veya biz de senin rabbini alaya alırız." dediler ve bunun üzerine bu 
âyet-i kerime nazil oldu." 
Katade diyor ki: "Bu âyet-i Celilenin asıl nüzul sebebi, Müslümanların, kâfirlerin putlarına 
sövmeleri, kâfirlerin de haddi aşarak cahillikle Allah tealaya sövmeleridir. 
Bu âyet-i Kerime, herhangi bir menfaatin, büyük bir zarara yo! açtığı takdirde terkedilmesi 
gerektiğine işaret etmektedir. Bir Hadis-i Şerifte Peygamber efendimiz şöyle buyurmaktadır: 
"Kişinin, anne ve babasına sövmesi, büyük günahlardandır." Sahabiler: "Ey Allahm Resulü, 
kişi nasıl olur da anne ve babasına söver?" diye sorunca Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Kişi 
başkasının babasına söver, sövdüğü adam da onun babasına söver. Ve başkasının annesine 
söver o da onun annesine sö-ver. 144[144] 
Bu âyetin izahında Süddinin şunları söylediği rivayet edilmiştir: Ebu Talibin ölümü 
esnasında Kureyşliler demişlerdir ki: "Haydin bu adamın yanına gidelim. Kardeşinin 
oğlunun bize sataşmasını yasaklamasını isteyelim. Çünkü bizler, onun ölümünden sonra 
yeğenini öldürmekten utanırız. Çünkü Araplar diyeceklerdir ki: Onu öldürmelerine Ebu 
Talip engel oluyordu. O ölünce yeğenini öldürdüler." Ebu Süfyan Ebu Cehil, Nadr b. Haris, 
Ümeyye b. Halef, Übey b. Halef, Ukbe b. Ebi Muayf, Amr b. el-Ass ve Esved bir araya gelip 
"Muttalip" isimli birini Ebu Talibe gönderdiler. Kendisini ziyaret için ondan izin istidiler. 
Adam Ebu Talibin yanına vardı ve ona "Bunlar kavminin ileri gelenleridir. Senin nin yanına 
gelmek istiyorlar" dedi. Ebu Talib izin verdi . İçeri girdiler ve ona dediler ki: "Ey Ebu Talib, 
sen bizim büyüğümüz ve efendimizsin. Muhammed, bize de ilahlarımıza da eziyet etti. Onu 
çağırıp bizim ilahlarımıza sataşmaktan' vaz geçmesini, bizim de onu, ilahı ile başbaşa 
bırakmamızı emretmeni istiyoruz." Bunun üzerine Ebu Talib Resulullahı çağırdı. Resulullah 
geldi. Ebu Talib ona: "Bunlar senin kavmin ve amcalarının oğullarıdır." dedi. Resulullah: 
"Ne istiyorsunuz?" dedi. Onlar da: "Senin, bizi ve ilahlarımızı bırakmanı, bizim de seni ve 
ilahını bırakmamızı istiyoruz" dediler. Ebu Talib, Resulullaha "Kavmin sana insaflı 
davrandı. Onların bu tekliflerini kabul et" dedi. Resulullah da buyurdu ki: "Söyleyin bana, 
eğer ben, bu teklifinizi kabul edeceğime dair size söz verecek olsam sizler de, söylediğiniz 
takdirde Araplara hakim olacağınız ve Arap olmayanları da haraç alarak boyun eğdireceğiniz 
bir sözü söyleyeceğinize dair bana söz verir misiniz?" Ebu Cehil dedi ki: "Baban hakkı için 
evet söyleriz ve onun on mislini de söyleriz. O söz nedir?" Resulullah da dedi ki: "Lailahe il-

142[142] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/542-543. 
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lallah" deyin" müşrikler bunu kabul etmediler. Yüzlerini astılar. Ebu Talib de dedi ki: "Ey 
yeğenim, onun dışında başka bir söz söyle. Çünkü kavmin bu sözden tedirgin oldu" 
Resulullah da dedi ki: "Ey amca, onlar güneşi getirip sağ elime koysalar, yine de ben bunun 
dışında bir söz söylemem.'1 Resulullah bunu söyleyerek müşriklerin beklentilerinden 
vazgeçip ümide kapılmamalarını istedi. Fakat onlar öfkelendiler, ve dediler ki "Ya 
ilahlarımıza sövmekten vaz geçersin veya biz de sana' ve sana emir gönderene söveriz.." İşte 
bu âyet bunu izah etmektedir. 145[145] 
 
109- Kendilerine bir mucize gelirse, ona mutlaka iman edeceklerine dair en ağır ycnımleriylc 
Allaha yemin ettiler. De ki: "Mucizeler ancak Allah katındadır." Onlara mucizeler geldiğinde 
dahi iman etmeyeceklerini sîz nereden bileceksiniz? 
Âyet-i kerimedeki "Nereden bileceksiniz?., ifadesindeki muhatabın kim olduğu hakkında 
farklı izahlar yapılmıştır. Mücahide göre burada kendilerine hitabedilen kimseler 
müşriklerdir ve cümle burada sona ermektedir. Bundan sonra gelen cümle müstakil bir 
cümledir. Müminlere durumu haber vermektedir. Bu izaha göre âyetin bu kısmının mânâsı 
şöyledir: "Ey müşrikler, Allanın mucizeleri size geldiğinde iman edeceğinizi nereden 
biliyorsunuz?" "Ey müminler, o mucizeler onlara gelse de onlar iman etmeyeceklerdir." 
Diğer bir kısım âlimler ise buradaki muhatapların müminler olduğunu söylemişlerdir. Zira 
müşrikler, kendilerine bir mucize geldiği takdirde iman edeceklerine dair yemin edince 
müminler Resulullaha demişlerdir ki: "EyAlla-hın Resulü, sen rabbinden bir mucize iste de 
müşrikler iman etsinler," Bunun üzerine Allah teala bu âyeti kerimeyi indirmiş ve müminlere 
buyurmuştur ki: "Ey müminler, o müşriklere, bu istedikleri mucizeler geldiğinde onların 
iman edeceklerini nereden biliyorsunuz?" âyet-i bu şekilde izah eden alimler cümlesinin 
başındaki bir pekiştirme edatı olduğunun ve olumsuzluk ifade etmediğini "Sana 
emrettiğimde seni secde etmekten alıkoyan neydi146[146] âyetindeki  gibi olduğunu 
söylemişlerdir. 
Başka bir kısım âlimler ise buradaki hitabın müminlere yapıldığını ancak şüphesiz ki" 
ifadesinden maksadın "Belki de" mânâsında olduğunu söylemişlerdir. Taberi de bu görüşü 
tercih etmiş ve âyetin mânâsının şöyle olduğunu söylemistir: "Ey müminler ne biliyorsunuz? 
Belki de bu müşriklere mucizeler geldiğinde bunlar iman etmeyecekler böylece derhal 
cezalandırılacaklar, ertelenmeyeceklerdir." 
Taberi, İbn-i Kâ'b'm şöyle dediğini rivayet ediyor: "Resulullah (s.a.v.), birgün Kureyşlilerle 
konuşuyordu, Onlar dediler ki: "Ey Muhammed, sen bizlere, Musanın âsâsı bulunduğunu, 
onu taşa vurarak on iki göze fışkırttığını haber veriyorsun. Yine sen, İsanın, ölüleri 
dirilttiğini, Semud kavmine mucize olarak bir Deve verildiğini söylüyorsun. O halde sen de 
bize bazı mucizeler getir ki biz de seni tasdik edelim" Resulullah (s.a.v.) "Size ne getirmemi 
istersiniz? diye sorunca Kureyşliler: "Safa tepesini altın .yapmanı istiyoruz" dediler. 
Resulullah onlara: "Şayet bunu yaparsam beni tasdik eder misiniz?" diye sorunca dediler ki: 
"Evet, Allaha yemin olsun ki eğer bunu yaparsan hepimiz sana tabi oluruz." Resulullah 
(s.a.v.) Kalkıp dua etmeye başladı. Bunun üzerine Cebrail aleyhisse-lam geldi ve Resulullaha 
şöyle dedi: "Dileğin yerine getirilecek. İstersen Safa tepesi altın olacak. Fakat bir mucize 
gönderilir de buna rağmen iman etmezlerse biz onlan mutlaka azaba uğratınz. İstersen bırak 
onları da tevbe edip imana gelenler tevbe etmiş olsunlar." Resulullah (s.a.v.) bunun üzerine 
dedi ki: "O halde tevbe edenler tevbe etsin." İşte bunun üzerine bu âyet-i Kerime nazil 
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oldu147[147] 
 
110- Biz onların kalblcrini ve gözlerini ters çevriririz de ilk defa ona iman etmedikleri gibi 
şimdi de İman etmezler. Onları azgınlıkları içerisinde bırakırız, bocalayıp dururlar. 
Biz o müşriklerin kalblerini imandan, gözlerini hakkı görmekten çeviririz de, daha önce 
Allaha ve Resulüne iman etmedikleri gibi mucizeyi gördükten sonra da iman etmezler. Biz 
onlan, azgınlıkları içerisinde bırakırız, bocalayıp dururlar. Ne hakka ulaşırlar ne de doğruyu 
görürler. 148[148] 
 
111- Eğer biz onlara, Melekleri indirseydik, ölüler kendileriyle konuşsaydı ve herşeyi 
karşılarında toplasaydık, Allah dilemedikçe yine de iman edecek değillerdi, fakat onların 
çoğu, bu hususta cehalet içindedirler. 
Şayet biz o müşriklere, gözleriyle görecekleri Melekleri indirseydik ve ölüleri diriltip te 
onlar da senin Peygamberliğinin doğruluğunu ispat için kendileriyle konuşmuş olsalardı ve 
herşeyi onların karşısına toplayacak olsaydık yine .de Allah dilemedikçe iman edecek 
değillerdi. Fakat onların çoğu, herşeyin, Allanın elinde olduğu hususunda cehalet 
içindedirler. îmanın, kendi ellerinde olduğunu zannederler. Diledikleri zaman iman 
edeceklerini, dilediklerinde de imandan çıkabilme hürriyetine sahip olduklarını sanırlar. 
Halbuki durum böyle değildir. Ve Allah dilemedikçe onlar imana erişemezler. 
Kafirler, iman etmek için Resulullah (s.a.v.)'den çeşitli mucizeler gös-tennesini istemişlerdir. 
Şu âyet-i Kerimeler bu hususları beyan etmektedir: "Kafirler şöyle derler: "Bizim için 
yerden, suyu kesilmeyen bir kaynak'çıkarmadıkça sana iman etmeyeceğiz" "Veya içinde 
üzüm ve hurma bulunan bir bahçen olsun, ortasından şarıl şanl ırmaklar akıt. Yahut 
zannettiğin gibi, göğü başımıza parça parça düşür veya Allahı ve Melekleri karşımıza getir." 
"Yahut altından bir evin olmalı veya göğe çıkmalısın. Allahtan, Peygamber olduğunu yazan, 
okuyabildiğimiz bir kitap getirmedikçe göğe çıktığına da inanmayız.., 149[149] 
Görüldüğü gibi, açıklaması yapılan bu âyette, kâfirlerin bu işlekleri yerine getirilse bile, 
Allah dilemedikçe yine de İman etmeyecekleri bildirilmektedir. 150[150] 
 
112- Sana yaptığımız gibi her Peygamber için de insan ve cin şeytanlarından düşmanlar 
yaratmıştık. Bunlar birbirlerine, aldatmak için süslü sözler fısıldarlar. Eğer rabbin dilemiş 
olsaydı, bunu yapamazlardı. Onları iftiraları ile başbaşa bırak. 
Ey Muhammed. kavminin müşriklerinden olan şu düşmanlarla seni imtihan ettiğimiz gibi 
senden önce gelen Peygamberleri de imtihan etmiş, onlara eziyet veren insan ve cin 
şeytanlarını onlara düşman yapmıştık. Bu şeytanların bir kısmı, süsledikleri batıl sözleri 
diğerlerine fısıldarlar ki bunları işitenler Al-lahin yolundan sapsınlar. Eğer rabbin dileyecek 
olsaydı elbette ki bunların, Peygamberlere karşı olan kötülük ve eziyetlerini bertaraf ederdi 
ve bunu yapamazlardı. Bırak onları, iftiralanyla başbaşa kalsınlar. Onlara tahammül et. 
Çünkü onların cezalandırılması bana aittir. 
Müfessirler, bu âyette zikredilen "İnsan, ve Cin şeytanlarından" neyin kast edildiğini 
hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
Süddi ve İkrimeye göre, insanların şeytanlarından maksat, şeytanlardan, insanlara musallat 
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olan ve onlarla beraber bulunan şeytanlardır. Cinlerin şeytanlarından maksat da, cinlere 
musallat olan ve onlarla beraber bulunan şeytanlardır. 
Görüldüğü gibi bunlara göre şeytanlar, İblisin çocuklarıdır. İnsanların ve cinlerin herhangi 
bir türü, şeytan değildir. 
Âyet-i kerimede, insanlara musallat olan şeytanlarla Cinlere musallat olan şeytanların, 
birbirlerine bir kısım yaldızlı sözleri fısıldadıkları ve Peygamberlere her iki sınıfın da 
düşman kılındıkları bildirilmiştir. 
Taberi bu izah şeklini anlamanın herhangi bir yolunun bulunmadığını söylemiştir. Çünkü 
İblis ve onun bütün çocukları, sadece Peygamberlerine değil Ademoğullarının hepsine 
düşmandırlar. Allah teala bu âyette, özellikle Peygamberlere düşman olan şeytanları 
zikrettiğine göre buradaki şeytanlardan maksadın, sadece İblisin soyundan olan şeytanlar 
olmadıkları anlaşılmaktadır. Bu da göstermektedir ki, buradaki, insanların şeytanlarından 
maksat, insanların azgınları, cinlerin şeytanlarından maksat da cinlerin azgınlarıdır. Nitekim 
bu hususta Ebu Zer el-"Ğifarî'nin şöyle dediği rivayet edilir: 
"Ben, Resuîullah (s.a.v.)'e geldim. Resulullah mescitte bulunuyordu. Ben de oturdum. Bana: 
"Ey Eba Zer, namaz kıldın mı?" buyurdu. "Hayır" dedim. "Kalk namazı kıl" dedi. Kalktım 
namaz kıldım sonra oturdum. Resulullah: "Ey Eba Zer, insanların ve Cinlerin şeytanlarından 
Allaha sığın." dedi. Dedim ki: "Ey Allanın Resulü, insanların da Şeytanı var mı?" Resulullah 
"Evet" buyurdu. 151[151] 
 
113- Bir de âhirete iman etmeyenlerin kalblcri, o süslü söze meyletsin, ondan hoşlansın ve 
işleyecekleri suçu işlesinler diye böyle yaparlar. 
Bu insan ve Cin şeytanlarından bazdan, diğerlerine bâtıl sözleri süslü bir şekilde fısıldarlar 
ki. Peygamberlere tabi olan müminleri aldatıp yoldan çıkarsınlar, âhirete iman etmeyenlerin 
kalbleri de o sözlere meyletsin, o sözler hoşuna gitsin ve kötü amelleri işlemeye devam 
etsinler. 152[152] 
 
114- Size kitabı genişçe açıklanmış olarak indirmişken, Allatılan başka hakem mi ariyayım? 
Kendilerine kitap verdiklerimiz, o Kur'anın, gerçekten rabbin tarafından hak olarak 
indirilmiş olduğunu bilirler. O halde sakın şüphe edenlerden olma. 
Ey Muhammed, bu müşriklere de ki: "Altahtan başka daha adeletli bir hakem mi ariyayım? 
Halbuki o size, hükümleri açıklayan Kur'ant gönderdi. Kendilerine Tevrat ve İncili 
verdiğimiz kitap ehli, Kur'an'in, rabbin tarafından indirilen bir gerçek olduğunu bilirler. O 
halde sen, sana anlattığımız şeyler hususunda şüphe edenlerden olma. 153[153] 
 
115- Rabbinin sözü doğruluk ve adalet bakımından tamam oldu. Onun sözlerini değiştirecek 
kimse yoktur. O, herşeyi çok iyi işiten ve çok iyi bilendir. 
Rabbinin sözü olan Kur'an âyetleri, vermiş olduğu haberlerin doğruluğu ve getirmiş olduğu 
hükümlerin adaletli olması bakımından tam kemale ermiştir. Rabbinin, kitabında bildirmiş 
olduğu sözlerini değiştirecek hiçbir güç yoktur. O, kullarının sözlerini çok iyi işiten ve 
hallerini çok iyi bilendir. 154[154] 
 
116- Eğer ycryüzündckilcrin çoğunluğuna uyarsan seni Allah yolundan saptırırlar. Çünkü 
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onlar sadece "Zan'a uyarlar ve sadece tahmin yürütürler. 
Bu âyet-i Kerime, yeryüzünde yaşayan insanların çoğunluğunun görüşünün hakkı temsil 
etmediğini, çünkü bunların birtakım hayal ve kuruntulara dayandığını, bu itibarla 
çoğunluğun, doğru olmayan görüşüne uyuldtığu takdirde, insanları Allanın yolundan 
saptıracaklarını bizlere Öğretmekte, azınlık tarafından benimsenmiş olsa da, gerçeğe uymak 
gerektiğini bildirmektedir. O halde "Çoğunluk böyle düşünüyor öyleyse bu doğrudur" 
mantığı geçersizdir. 155[155] 
 
117- Şüphesiz ki rabbin, yolundan kimin saptığını çok iyi bilir. O, doğru yolda olanları da 
çok iyi bilir. 
Ey Muhammed, senin, putian Allaha denk tutan bu müşriklere uymanı yasaklayan rabbin, 
doğru yolundan kimlerin saptıklarını senden de diğer bütün yaratıklardan da çok iyi bilir. 
Doğru yolda olanları da herkesten daha iyi bilir. O halde ey Resulüm, sana emrettiklerime uy 
ve yasakladıklarımdan kaçın. Sana karşı çıkanlara aldırma. Zira ben, yarattıklarımı çok iyi 
bilmekteyim. 156[156] 
 
118- Eğer, Allanın âyetlerine iman ediyorsanız, Allahin adı zikredilerek kesilen 
hayvanlardan yeyin. 
Ey Müminler, eğer gerçekten, Allanın âyetleri olan Kur'ana iman ediyorsanız, üzerine 
Allanın ismi anılarak sizin tarafınızdan veya ehl-i kitap tarafından kesilen hayvanlardan 
yeyin. Putperestlerin kestiklerini yemeyin. 157[157] 
 
119- Size ne oluyor da, üzerine Allanın adı zikredilerek kesilenlerden yemiyorsunuz? 
Halbuki o sîze, mecbur kalmanızın dışında haram olan şeyleri geniş olarak açıklamıştır. 
Doğrusu, birçokları heveslerine uyarak, hiçbir ilme dayanmaksızın, insanları doğru yoldan 
saptırırlar. Muhakkak kî rabbin, haddi tecavüz edenleri çok iyi bilir. 
Ey insanlar size ne oluyor da üzerine Allahm İsmi zikredilerek kesilen hayvanların etinden 
yemiyorsunuz? Halbuki Allah sizlere haram kılmış olduğu şeyleri genişçe açıklamıştır. 
Zaruret halinde bulunursanız haram olan şeylerden zaruret miktannea yemeniz caizdir. 
Birçokları hiçbir bilgiye dayanmadan sırf heva ve heveslerine uyarak insanları doğru yoklan 
saptırırlar. Leşlerin ve üzerine Allanın adı anılmayarak kesilen hayvanların etlerinin helal 
olduğunu söylerler. Şüphesiz ki rabbin, haddi aşanları çok iyi bilir. Ve onları ona güre 
cezalandıracaktır. 158[158] 
 
120- Günahın açığını da gizlisini de terkedin. Şüphesiz ki günah kazananlar, yaptıklarından 
dolayı cezalandırılacaklardır. 
Ey insanlar, gizli olsun açık olsun, Allaha karşı günah işlemekten kaçının Çünkü Allanın 
yasak kılmış olduğu günahları işleyenler, kıyamet gününde bunun cezasını göreceklerdir. 
Müfessirler, burada zikredilen, günahın açığından hangi günahların ve gizlisinden hangi 
günahların kastedildiği hususunda farklı izahlarda bulunmuşlardır. 
a)  Said b. Cübeyre göre burada ifade edilen, açık günahlardan maksat, Allah tealanin, 
evlenmelerini Nisa suresinin yirmi ikinci ve yirmi üçüncü âyetlerinde haram kıldığı 
kadınlarla evlenmektir. Gizli olan günahlardan maksat ise zina etmektir. 
b)  Süddi, Dehhak ve Mücahide göre ise açık günahtan maksat, cahil iye döneminde fuhuş 
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yapmak için bayrak asıp açıkça ilan eden kadınlarla zina etmektir. Gizli günahtan maksat ise, 
bir kısım kadınları dost edinerek gizlice zina etmektir. 
c) İbn-i Zeyd'e göre ise, açık günahtan maksat, Kabeyi tavaf ederken, soyunmak ve avret 
mahallini Örtecek bir şey giymemektir. Gizli günahtan maksat ise zina etmektir. 
Taberi, âyetin umumi ifadesinin bütün bu görüşleri kapsadığı gibi açık ve gizli yapılan diğer 
bütün günahları da kapsadığını söylemiştir. 159[159] 
 
121- Kesilirken üzerine Allahm adı zikredilmeyen hayvanları yemeyin. Bunu yapmak, 
Allahm yolundan çıkmaktır. Şüphesiz ki Şeytanlar, sizinle mücadele etmeleri için dostlarına 
fısıldarlar. Eğer onlara uyarsanız muhakkak ki Allaha ortak koşanlardan olursunuz. 
Ey iman edenler, kendiliğinden ölmesi sebebiyle veya sizin yahut ehli kitabın kesmesi 
sebebiyle, kesilirken üzerine Allahm ismi anılmayan veya müşrikler onları putları için 
kestiklerinden üzerlerine Allahm ismi anılmayan hayvanlardan yemeyin. Üzerine Allahm 
ismi anılmayarak kesilen hayvanlardan yemek, Allaha itaatten ayrılmaktır, {'aşıklıktır. 
Şüphesiz ki bir kısım şeytanlar, kendi dostlarına vesveseliler verirler ki, o dostları sizinle, 
Allahm ismi anılmayarak kesilen hayvanların yenebileceği hususunda tanışsınlar. "Kendi 
kestiğinizi yiyorsunuz da Allahm öldürdüğünü niçin yemiyorsunuz?" şeklinde konuşsunlar. 
Eğer sizler, şeytanlara ve dostlarına itaat edecek olursanız şüphesiz ki sizler, müşrikler 
olursunuz. 
Müfessirlcr, kesilirken üzerlerinde Allahm ismi anılmayan hayvanların yenmelerini 
yasaklayan bu âyetle neyin kastedildiği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a) Ata'ya göre bu âyet-i kerime Arapların putları için kestikleri hayvanların yenilmelerinin 
yasak olduğunu bildirmektedir. 
b) Abdullah b. Abbas'a göre ise bu âyet, kesilmeden ölen hayvanların yenmelerinin yasak 
okluğunu bildirmektedir. 
c) Muhammet! b. Şîrîn ve Abdullah b. Yezid el-Hitmî'ye göre bu âyet-i kerime kasıtlı olsun 
kasıtsız olsun, kesilirken üzerine Allanın ismi anılmayan bütün hayvanların 
yenilemeyeceklerini bildi mı iştir. 
Taberi diyor ki: "Bu hususta doğru olan görüş şudur: "Allah teala bu âyet-i kerime ile, putlar 
için kesilen hayvanları kendiliğinden ölen hayvanları ve kestiği yenmeyen bir kimse 
tarafından kesilen hayvanları kastetmiş ve bunların yenilmeyeceklerini beyan etmiştir. 
Müslüman bir kimsenin, unutarak, besmele çekmeksizin kesmiş olduğu hayvanın etinin 
yenilemeyeceğini söyleyenlerin görüşüne gelince, bu görüş şaz bir görüş olduğundan ve 
güvenilir kimselerin bu şekilde kesilen hayvanların helal olduklarına dair olan ittifaklarına 
ters düştüğünden, itibar edilmeyen bir görüştür. 
Âyet-i kerimede, üzerine Aİlahm ismi anılmadan kesilen hayvanın veya leşin yenilmesinin 
fasıkiık olduğu zikredilmektedir. 
Abdullah b. Abbasa göre buradaki faşıklıktan maksat, günahkar olmaktır. Diğer bir kısım 
âlimlere göre ise dinden çıkıp kafir olmaktır. 
Âyet-i kerimede: "Şüphesiz ki şeytanlar, sizinle mücadele etmeleri için, dostlarına 
fısıldarlar... Duyurulmaktadır. 
Müfessirler burada zikredilen şeytanlardan ve şeytanların vesvese verdiği dostlarından 
kimlerin kastedildiği hususunda farklı görüşlerikretmişlerdir: 
a) lkrimeye göre, burada zikredilen şeytanlardan maksat, insanlardır. Bunlar da Farslar ve 
onların dininde olan ateşperestlerdir. Şeytanların dostlarından maksat ise Kureyş 
müşrikleridir. Farslar Kureş müşriklerine mektup yazarak Resulullahla şöyle tartışmalarını 
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istemişlerdir. "Siz Ali ahin emrine uyduğunuzu zannediyorsunuz. Bununla birlikte Aİlahm 
altın bıçakla kesip öldürdüğünü yemiyor, kendi kestiğinizi yiyorsunuz. "İşte burada şeytanlık 
yapanlar Farslar-dır. Onların dostları ise kendileriyle antlaşmalı olan Kureyş müşrikleridir. 
Onlara söylenen yaldızlı sözler ise, "Aİlahm kestiğini yemiyor, kendi kestiğinizi yi-
yorsunuz." şeklindeki sözleridir. 
b) İkrime, Abdullah b. Abbas, Had remi, Dehhak, Mücahit!, Katade ve Süddiden nakledilen 
diğer bir görüşe göre bu âyette zikredilen şeytanlardan maksat,İblisin soyundan gelen gerçek 
şeytanlardır. Şeytanların dostlarından maksat ise onların vesveselerine uyan Kureyş 
müşrikleridir. 
Bu hususta İkrime diyor ki: "Müşriklerden bazı-insanlar Resulullaha geldiler ve ona dediler 
ki: "Söyler misin bize, ölen bir koyunu kim öldürmüştür? Resulü İlah da dedi ki: "Allah 
öltlümıüştür. "Müşrikler de dediler ki: "Sen, kendi öldürdüğü ve arkadaşlarının öldürdüğünü 
helal, Aİlahm Öldürdüğünü ise haram sayıyorsun ha?" İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Bir kısım insanlar Resulullaha geldiler ve dediler ki: "Ey Aliahın Resulü, biz kendi 
öldürdüğümüzü yiyor, Aliahın öldürdüğünü ise yemiyoruz." İşte bunun üzerine Allah teala 
bundan öncekini ve bu âyeti indirdi160[160] 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre, burada zikredilen şeytanlardan 
maksat, gerçek şeytanlar, onların dostlarından maksat ise Yalnıdi-lerdir. Yahudiler, 
Resulullaha gelerek "Kendi öldürdüğümüzü yiyor, Aİlahm öldürdüğünü ise yemiyoruz, bu 
nasıl oluyor?" demişler, bunun üzerine de bu âyet nazil olmuştur. 
Taberi diyor ki: "Doğru olan görüş burada şunu söylemektir: "Allah teala* burada, leşin 
yenileceği hususunda müminlerle tartışmaları için, bazı şeytanların, kendi dostlarına vesvese 
verdiklerini bildirmiştir. Bu şeytanlar, bir kısım azgın insanlar olabilir, ki bunlar, insanlardan 
dost edindiklerine leşin yenileceği hususunda tartışmalar için onlara vesvese verirler. Bu 
şeytanlar, gerçek şeytanlar da olabilirler ki bunlar da, insanlardan olan dostlarına bu gibi 
vesveseleri verirler. Her iki cinsten olan şeytanların birbirleriyle yardımlaşmış olmaları da 
muhtemeldir. Nitekim bu hususta başka bir âyette şöyle buyurulmaktadır: "Sana yaptığımız 
gibi her peygamber için de insan ve cin şeytanlarından düşmanlar yaratmıştık161[161] 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerimenin mensuh olup olmadığı hususunda iki görüş 
zikredilmiştir: 
Hasan-ı Basri ve İkrimeye göre bu âyet-i kerime mensuhtur Ehl-i Kitabın 
kestiğinin yenileceğini belirten âyet bunu neshetmiştir. 
Âlimlerin çoğunluğuna göre ise bu âyet-i kerime mensuh değildir, muhkemdir. Ehl-i kitabın 
kestiklerinin yenilmesi, başka bir âyette zikredilmiş, o âyet ise bunu neshetmemiştir. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki, "Doğru okın görüş, bu âyetin mensuh olmadığını 
söyleyen görüştür. Zira, ehl-i kitabın kestiğinin yenileceğini beyan eden âyetle bu âyet 
arasında herhangi bir çelişki söz konusu değildir. Çünkü Allah teala bu âyetle bizlere, leş'in 
ve pullar için kesilenlerin yenilemeyeceklerini bildirmiştir. Ehl-i kitap ise, kendilerine kitap 
verilen kimselerdir. Onlar bu kitapların hükümleriyle amel ederler. Müslümanlar hayvanları 
kendi dinlerine göre kestikleri gibi onlar da kendi dinlerine göre keserler. Kestikleri 
hayvanların üzerine besmele çekip çekmemeleri önemli değildir. Ancak, hayvanı kesen kim-
se, kestiği hayvanın üzerine besmele çekmeyi. Allanın sıfatlarının bulunmadığı kanaatıyla 
veya AMahtan başka bir şeye taptığından dolayı terkedecek olursa. İşte böyle bir kimsenin 
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kestiğini yemek haramdır. Böyle bir kimse besmele çekse bile kestiği yenmez. 162[162] 
 
122- Ölü iken (hidayetle) diriltip kendisine insanlar arasında yürüyecek bir nur verdiğimiz 
bir kimse, karanlıklar içinde kalıp ondan çıkmayan kimse gibi midir? İşte kâfirlere, yaptıkları 
böyle süslü gösterildi. 
İnkâr içinde bulunduğundan, ölü gibi olduğu halde, kendisine iman nasip ederek dirilttiğimiz 
ve kendisine insanlar arasında onunla yürüyeceği bir nur verdiğimiz kimse, kâfirlikte devam 
ettiği için, inkârın karanlıkları içerisinde kalım, ondan çıkıp hidayete eremeyen kimse gibi 
midin? Elbette ki bunlar eşit değildirler. Kafirlere, yapmış oldukları ameller süslü 
gösterilmiştir. 
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında çeşitli rivayetler vardır. Abdullah b. Abbas diyor 
ki: "Bu âyet, Hz. Hamza ile Ebu Cehili anlatmaktadır. Zira birgiin Ebu Cehil, Resulullahın 
üzerine Deve işkembesi atmış bu durum Hz. Hamzaya bildirilmiş, henüz Müslüman olmayan 
Hamza avdan döndüğü bir sırada imiş ve elinde ok ve yayı bulunuyormuş. Hamza Ebu 
Cehile gidip onu elindeki yayla dövmeye başlamış. Ebu Cehil ise ona yalvararak demiştir ki: 
"Ey Ebu Ya'Iâ, Muhammedin, bizi geri zekalı olarak görmesini, ilahlarımıza sövmesini, 
atalarımıza karşı çıkmasını görmüyor musun? Hamza da şu cevabı vermişti: "Sizden daha 
beyinsiz kim var'? Allahi bırakıp tanrı diye taşlara tapıyorsunuz. 
Ben şehadet ederim ki Allah tan başka ilah yoktur. Onun hiçbir ortağı yoktur. Muhammed de 
onun kulu ve Peygamberidir." 
Mukatil, bu âyetin Resulullah ile Ebu Cehil hakkında indiğini, İkrivne de âyetin, Ammar b. 
Yâsir ile Ebu Cehil hakkında indiğini, Dehhak ise, Hz. Ömer ile Ebu Cehil hakkında indiğini 
söylemişlerdir. 
Aslında âvetin hükmü «zencidir. Her Mümin ve kâfiri kapsamaktadır. 163[163] 
 
123- Böylece biz, her ülkenin ileri gelenlerini oranın .suçluları yaptık ki orada tuzaklar 
kursunlar. Halbuki onlar sadece kendi aleyhlerine tuzak kurarlar. Fakat bunun farkında 
değildirler. 
Biz, kafirlere, yaptıkların! süslü gösterdiğimiz gibi, her şehrin ileri gelenlerini de oranın, 
Allaha ortak koşan ve isyan eden suçluları kıldık. Böylece insanları aldatsınlar, bâtıl 
sözleriyle ve tutarsız davranışlarıyla onları kandırmış olsunlar. Halbuki onlar, ancak 
kendilerini aldatmış olurlar. Çünkü Allah onlan kontrol altında bulundurmaktadır. Onlar ise 
bunu hissetmezler. Allahın, kendileri için nasıl bir yakıcı azap hazırladığını nereden 
hissedecekler? 
Nisaburî, "Garâibül Kuran" adlı tefsirinde, Zeccacm. memleketin ileri gelenlerinin suçlular 
olması durumunu şöyle izah ettiğini anlatıyor: "İleri gelenler suçludur. Çünkü ihanet etmeye, 
tuzak kurmaya, asılsız şeyleri insanlar arasında yaymaya, diğer insanlardan daha fazla güç 
yetirebilirler. Bir de kişinin malının çokluğu veya mevkiinin yüksekliği, onun azmasına ve 
bunları muhafaza için her çareye başvurmasına, hatta, aldatma, ihanet etme, yalan söyleme, 
aleyhte konuşma, laf taşıma, yalan yere yemin etme gibi bir kısım ahlaksızlıkları işlemesine 
sebep olur. Dolayısıyle ülkesinin azgınlarından olur. 
Bu hususta Allah teala, îsra suresinin onaltmcı âyetinde şöyle buyuruyor: "Biz, bir ülkeyi 
yok etmeyi dilediğimizde oranın zevk düşkünlerine hakka uymalarını emrederiz. Fakat onlar, 
dinlemeyip yoldan çıkarlar. Artık o ülke yok olmayı hak eder biz de o ülkeyi tamamen helak 

162[162] Üzerine Alkıhın ismi anılmadan kesilen hayvanların etlerinin yenip yenmeyeceğine dair geniş bilgi için, Maİde .süresinin üçüncü âyetinin izahına hıkınız 
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ederiz." 164[164] 
 
124- Onlara bir âyet geldiği zaman: "Allahın Peygamberlerine verilenin aynısı bize de 
verilmedikçe iman etmeyiz" derler. Allah, Peygamberliğini nereye vereceğini daha iyi bilir. 
Suçlu olanlara, yaptıkları hiylclcrin-den dolayı, Allah katından bir zillet ve şiddetli bir azap 
erişecektir. 
O müşriklere, Allah tarafından, Muhammedin Peygamberliğinin doğru olduğunu gösteren bir 
delil geldiği zaman onlar: "Allahın Peygamberlerine verilen mucizeler bize de verilmedikçe 
onun Peygamberliğine asla iman etmeyiz" derler. Kimin Peygamberliğe layık olduğunu 
Allah daha iyi bilir ve Peygamberliğini ona verir. Peygambere iman etmeyen suçlulara ise, 
İslama ve Müslümanlara karşı tuzak kurmaları sebebiyle Allah katında bir zillet ve şiddetli 
bir azap vardır. 165[165] 
 
125- Allah, kimi hidayete erdirmek isterse onun gönlünü İslama açar. Kimi de saptırmak 
isterse sanki göğe yükseliyormuş gibi gönlünü dar ve sıkıntılı kılar. İşte böylece Allah, iman 
etmeyenlerin üzerine azap yağdırır. 
Allah, kimi doğru yola kavuşturmayı dilerse, gönlünü İslama açar, kalbini onunla nurlandınr. 
Ve ufkunu onunla genişletir. Kimi de saptırmayı dilerse gönlünü dar ve sıkıntılı kılar. Oraya 
iman nuru girmez, öğütler ulaşamaz. Böyle bir insan, çektiği sıkıntı bakımından sanki göğe 
yukarı tırmanan birisidir. İşte böylece Allah teala, iman etmeyenlerin üzerine azap yağdırır. 
Şeytanı onlara musallat kılar, ve murdarlıklara ve belalara uğratır. 
Âyet-i Kerimede, hidayete eriştirilen kimsenin göğsünün ve gönlünün İslama açılacağı 
zikredilmektedir. Sahabe-i Kiram bu âyetin mânâsını, Peygamber Efendimizden sorarak: "Ey 
Allahın Resulü, hidayete eren kişinin göğsü nasıl açılır?" demişler, Resulullah da onlara şu 
cevabı vermiştir. "İslam bir nur olarak onların gönlüne konur, onların gönlü de bu nur ile 
açılır, huzura kavuşur. Sahabiler: "Böyle olanı belirtecek bir alâmet var mıdır Ey Allahın 
Resulü?" diye sormuşlar. Resulullah da: "Ebedî yurda yönelmek, aldatan yurttan kaçınmak 
ve ölüm gelmeden önce ona hazırlanmaktır" buyurmuştur." 
Âyet-i Kerimede, Allahın Allahın saptırdığı kişinin, hırçın, ufku dar biri olacağı, âdeta göğe 
tırmanır bir halde olacağı beyan edilmektedir. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Rics" kelimesi geçmektedir. Abdullah b. Ab-bas bunun 
mânâsının "Şeytan" olduğunu söylemekte, Mücahit "Kendisinde herhangi bir hayır 
bulunmayan şey" olduğunu bildirmekte, Abdurrahman b. Zeyd ise bundan maksadın, azap 
olduğunu söylemektedir. Taberi ise bu son görüşü tercih etmiştir. 
Taberiye göre buradaki "Rics" kelimesinden maksat, "Necis" demektir. Çünkü Resulullah 
(s.a.v.) şu hadis-i şerifinde "Rics"i, Necis manasında kullanmıştır. Resulullah buyurmuştur 
ki; "Sizden biriniz tuvalete girdiğinde şunu söylemekten üşenmesin: "Ey Allahım, murdar 
olan, necis olan, pis olan ve pislikten, o kovulmuş şeytanın şerrinden sana sığınırım." 166[166] 
 
126- İşte rabbinin doğru yolu budur. Şüphesiz biz, hatırlayıp ibret alan bir kavim için âyetleri 
geniş bir şekilde açıkladık. 
Rabbinin, kullan için seçtiği din işte budur. Dosdoğrudur. Bunda hiçbir eğrilik yoktur. Biz, 
âyet ve delillerimizi, düşünüp ibret alan bir topluluk için açıkladık. 
Âyet-i Kerimede: "Hatırlayıp ibret alan bir kavim" zikredilmektedir. Çünkü Hakkı bâtıldan, 
gerçeği gerçek olmayandan ayıracak olanlar bu kavimden olanlardır. 
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Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Bu Kıır'an, Allahın sağlam bir ipidir, hikmet dolu bir zikirdir. Ve dosdoğru bir 
yoldur. 167[167] 
 
127- Rablerinin katında onlara güven yurdu olan Cennet vardır. Yaptıkları iyi amelden 
dolayı, Allah onların dostudur. 
Allahın âyetlerini düşünen, onlardan ibret alan, onların ifade ettikleri mânâların inceliklerine 
inen o topluluk için, rableri katında. Selamet yurdu olan Cennet vardır. Allah, yapmış 
oldukları amellerden dolayı onların dostudur. 168[168] 
 
128- Allah onların hepsini bir araya topladığı gün, cinlere: "Ey Cin topluluğu, insanların 
çoğunu yoldan çıkardınız." der. İnsanlardan, Cinlerin dostu olanlar da şöyle derler: 
"Rabbimiz, biz birbirimizden faydalandık. Nihayet bize tayin ettiğin vademize ulaştık." 
Allah da: "Sizin durağınız Cehennemdir. Orada Allahın dilemesi müstesna, ebedî olarak 
kalacaksınız." der. Şüphesiz rabbin, hüküm ve hikmet sahibidir, herşeyi çok iyi bilendir. 
Allah, kıyamet gününde müşrikleri, dostları olan Cin şeytanlarıyla bir araya topladığı zaman 
onlara: "Ey Cin topluluğu, şüphesiz ki insanlardan birçoğunu saptırdınız." diyecektir. 
Cinlerin, insanlardan olan dostlun ise şöyle derler: "Ey rabbimiz, dünyada biz birbirimizden 
faydalandık ve senin, ölümümüz için tayin ettiğin vakte ulaştık. "Allah da onlara: "Sizin 
vanp kalacağınız yer Cehennem ateşidir, orada ebedi olarak kalacaksınız. Allahmdilemiş 
olduğu süre hariç. O da kabirlerinizden çırıp Cehennem ateşine varacağınız zamandır." der. 
Şüphesiz ki rabbin, yaratıklarının işlerini zevk ve idare etmekte hüküm ve hikmet sahibidir 
ve onları çok iyi bilmektedir. 
Ayet-ı Kerimede geçen "Birbirimizden faydalandık." ifadesinden maksat, Şeytanların, 
insanlara şehvani şeyleri süslü göstermeleri ve haramları yaldızlamalarıdır. Şeytanların 
insanlardan faydalanmaları ise, insanların kendilerine itaat etmeleri, sözlerini dinlemeleri ve 
şeytanların, insanları sevk ve idare-denler haline gelmeleridir. 169[169] 
 
129- İşte biz böylece, kazandıkları günahlardım dolayı zalimlerin bir kısmını, diğer bir 
kısmının başına dikeriz. 
İnsanların zarara uğrayanlarını, kemlilerini aldatan Cin taifesiyle dostlar kıldığımız gibi, 
zalimleri de zulüm ve azgınlıklarının'cezası olarak birbirlerine musallat ederiz. Onları 
birbirleriyle helak eder ve onlan birbirine düşürerek intikam alırız. 
Diğer bir âyet-i kerimede de şöyle buyuruluyor: "Kim, rahman olan Al-Uthf anmaktan 
yüzçevîrirse, biz ona. bir şeytan musallat ederiz. Artık o şeytan her zaman onunla 
beraberdir. 170[170] 
 
130- "Ey Cin ve insan topluluğu, içinizden size âyetlerimi okuyan ve sizi, bugününüze 
kavuşacağınız hususunda uyaran Peygamberler gelmedi mi? Onlar: "Kendi aleyhimize 
şahidiz" derler. Dünya hayatı onları aldattı ve kendi aleyhlerine, kâfir olduklarına dair 
.şahitlik ettiler. 
Allah teala, kıyamet gününde cin ve insanların kafirlerini bir araya toplayarak onları 
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kınamak için şöyle buyuracaktır: "Ey Cin ve İnsan topluluğu, size içinizden, âyetlerimi 
anlatan ve sizi bugünle karşılaşacağınız hususunda uyaran Peygamberler gelmedi mi? 
Yaptıklarınızın yanlış olduğuna dair sizi uyarmadı mı'.' A) ııı şekilde devam ettiğiniz 
takdirde azabımla karşılaşacağınızı sizlere bil-dirmed ler mi de hiç düşünüp ibret almadınız 
bı? 
Hu iki topluluktan kâfirler şu cevabı vereceklerdir: "Evet, Peygamberlerinin bize gelip senin 
emir ve yasaklanın tebliğ ettiklerini itiraf ediyor ve kendi aleyhin.ize şahitlik yapıyoruz" 
I vet, bunları dünya hayatının süsleri aldatmıştır. Bunlar, kendi aleyhlerine, kâfi. oldukianna 
dair şahitlik etmiş olacaklar ve suçlanın itiraf edeceklerdir. 
Müfessirler, cinlere bizzat kendilerinden Peygamberler gönderilip gönderilmediği hususunda 
iki görüş zikretmişlerdir. 
a) Dehhaka göre, insanlara, insanlardan Peygamberler gönderildiği gibi Cinlere de cinlerden 
Peygamberler gönderilmiştir. Çünkü bu âyet-i kerimede "Ey cin ve insan topluluğu, 
içinizden size, âyetlerimi okuyan ve sizi, bu gününüze kavuşacağınız hususunda uyaran, 
Peygamberler gelmedi mi?" buyurul-:nuş, onlar da geldiğini itiraf etmişlerdir. 
b) İbn-i Cüreyce göre ise cinlere cinlerden peygamberle(gönderilmemiş-ti . Çtnkü Allah 
teala, cin taifesinden hiçbir peygamber göndermemiştir. Ancak ci.ilere. insar,!ara gönderilen 
peygamberler tarafından vazifelendirilen uyarıcılar gifnişt.r. Bunlar Kuranı işittikten sonra 
gidip kavimlerini uyarmışlardır. Bu iye tt\ cinlerden de Peygamberler gönderildiği zannına 
kapılmak mümkün ise . i aslıncuı onlardan peygamber gönderilmemiş, cin ve insan 
taifelerinin birin-tK n, ,ıer it i topluluğa da Peygamber gönderilmiş, bu nedenle cin ve insan 
birlikte '.ik:edilmi§tir. 171[171] 
 
131- Bu böjlcdir. Çünkü rabbin bir ülkeyi, halkı gaflette iken haksız yere helak edici 
değildir. 
Bu iş I ylt-lı:'. Tiz, Peygamberler gönderdik. Bu Peygamberler vasıtasıyla cinleri ve iivanlurı. 
Çünkü senin rabbin, halkı uyanîmamış olan gaf--let içindeki bir iı. eyi Ivks-z yere helak 
etmez. 
Ayette geç  t "Rabbı.ı bir ülkeyi haksız yere helak edici değildir" ifadesi iki şekilde izah 
edilmiştir. 
Birinci izah şöyledir "Rabbin kendisine ortak koşarak zulme düşen bir ülkeyi derhal helak 
etmez. Onlara peygamberler gönderir ve kendilerini uyarır. Eğer vazgeçmezlerse ondan 
sonra onları helak eder. Ta ki onlar, "Biz herhangi bir müjdeleyen ve uyaran gelmedi." 
demesinler. Bu izaha göre haksızlık yapma, ülkenin sıfatı olmaktadır. 
İkinci izah şekli de şöyledir: "Rabbin, bir ülkeyi, peygamberler, mucizeler ve ibretler 
gönderip uyarmadan önce o ülke halkını suçsuz olarak helak etmez. Zira Allah, kullarına 
aslu zulmetmez." Bu izaha göre haksızlık yapma, Rabbin sıfatıdır. 
Taberani birinci izah tarzının âyet-i kerimenin üslubuna daha uygun olduğunu ve bu itibarla 
da tercihe şayan olduğunu söylemiştir. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyuruluyor: "Biz, bir Peygamber göndermedikçe 
kimseye azap etmeyiz. 172[172]Hiçbir ümmet yoktur ki içinde bir uyarıcı bulunmuş 
olmasın. 173[173] 
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132- Herkesin, yaptığı işlerden dolayı dereceleri vardır. Rabbin, onların yaptıklarından 
habersiz değildir. 
Her amel edenin yaptığı hayır veya şer işlerine göre dereceleri vardır. Rabbin, bunların 
yaptıklarından gafil değildir. Ve herkesi ameline göre mükafa-atlandırstn veya cezalandırsın 
diye amellerini tesbit ettirmektedir. 174[174] 
 
133- Rabbin hiçbir şeye muhtaç değildir. Merhamet sahihidir. Sizi, başka bir kavmin 
soyundan yetirdiği gibi, dilerse .sizi de yok edip, sizden sonra yerini/e dilediğini getirir. 
Ey Muhammed, rabbin. yarattıklarına asla muhtaç değildir. Aksine o. yarattıklarına lütul'ta 
bulunmaktadır, merhamet sahibidir. Eğer rabbmizin emirlerine kan;] gelirseniz, sizden 
evvelki toplulukları yok edip yerlerine onların suyundan sizi getirdiği gibi, sizi de yok edip 
yerlerinize dilciliğini getirir. 
Allah teakı. bu âyel-i Kerimede, mutlak kudret sahibi okluğunu, yarattıklarının kendisine 
muhtaç olduklarını ve dilediği zaman, yasamakta olan toplulukları helak edip yerlerine yem 
topluluklar getirebileceğini beyan ediyor. Ve. kullannın, başıboş olmadıkları hususunda 
kendilerini uyarıyor. 
Bu hususta başka âyetlerde de şöyle huyuruluyor. "İşte sizler, Allah yolunda mallarınızı 
harcamaya davet ediliyorsunuz. Amma içinizden kimisi cimrilik ediyor. Kim. cimrilik 
ederse, kendine cimrilik etmiş olur. Allah, hiçbir s. e ye muhtaç değildir, amma sizler 
muhtaçsınız. Eğer haktan yuzçevirirseniz, Allah, yerinize başka bir kavim getirir de sonra 
onlar sizin gibi olmazlar. 175[175]Ey insanlar, sizler. Allaha muhtaçsınız, Allah İse hiçbir şeye 
muhtaç değildir. Övülmeye layıktır." "Eğer dilerse sizi yok eder de yerinize yeni varlıklar 
gelirir. 176[176] 
134- Size vaadediicn şeyier mutlaka gelecektir. Ve siz, Allahı âciz bırakamazsınız. 
Şüphesiz ki âhirette size geleceği vuadedilen ceza veya mükafa:ıtlar. mutlaka 
gerçekleşecektir. Sizler bu hususta Allahı âciz bırakamazsınız. Çünkü sizler, onun hakimiyeti 
altındasınız. O, sizleri, ölüp çürümenizden sonra bile aynen diri İtecektir. Ve yaptıklannıza-
göre hesaba çekecektir. 177[177] 
 
135- Ey Mııhammcd, de ki: "Ey kavmim, gücünüzün yettiğini yapın. Muhakkak ki ben de 
yapacağım. Yakında o yurdun akıbetinin kimin olacağını bileceksiniz." Şüphesiz ki zalimler 
kurtuluşa eremezler. 
Ey Muhammed, kâfirlere de ki: "Siz kendi yolunuzda gücünüzün yettiğini yapın. Ben de 
rabbimin bana emrettiğini yapıyorum. Ahire! yurdunda güzel akıbetin kimin olacağım, azabı 
gözünüzle görünce bilmiş olacaksınız. Şu da bir gerçektir ki. zalimler kurtuluşa 
eremezler. 178[178] 
 
136- Allahın yarattığı ekin ve hayvanlardan ona pay ayırdılar ve kendi tutarsız zanlanna 
güre: "Ru Allahındır. Şu da ortak koştııklarımı-zındır." dediler. Ortakları için ayırdıkları, 
Allah için verilmezdi. Fakat Allah için ayırdıkları, ortaklar! için verilirdi. Bu hükümleri ne 
kötüydü. 
Allaha ortak koşanlar, Allahın yarattığı ekinlerden, hayvanlardan, Allah için belli paylar 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/562-563. 
174[174] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/563 
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176[176] Fatır suresi, ayet: 15,16 
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ayırdılar ve tutarsız zanlanna göre: "Şu pay Allaha aittir, bu da AHaha ortak koştuğumuz 
şeylere aittir." dediler. Ortak koştuklarının paylarına düşen şeyleri muhafaza ettiler, ondan 
herhangi bir şeyi Allahın payına karıştırmadılar. Allahın payına ayırdıkhın şeyler, ortak 
koştukları şeylerin paylarına karışınca da aldırış etmediler. Ve "Allahın buna ihtiyacı yok." 
dediler. Vermiş oldukları hüküm ve karar ne kötüdür. 
Rivayet olunduğuna göre, müşrikleri elde ettikleri tarım ürünlerinden ve yetiştirdikleri 
hayvanlardan bir miktar Allah için bir miktar da diğer ilahlarına ayırırlardı. Allah için 
ayırdıklarını misafirîeree fakirlere, diğer ilahları itin ayırdıklarını da, o ilahların bakımına, 
onların huzurunda yapılacak âyine, kesilecek kurbana ve hizmetçilere harcarlardı. Eğer, 
Allah için ayırdıkları ürün ve hayvanlar çoğalır ve gelişirse, onları değiştirerek ilahlarına 
verir fakat ilahlarına ayırdıkları çoğalır ve iyi gelişirse onları değiştirmez ilahlarına 
bırakırlardı. İbn-i Zeyd'demiştir ki: "Müşrikler, Ailaha ayırdıkları hayvanları kestiklerinde, 
onla-nn üzerine putların isimlerini anmadan yemezlerdi. Putları için kestiklerini ise. 
Allahın ismini anmaksizın yerlerdi." 
İşte âyet-i kerime, onların bu anlamsız ve çirkin işlerine işaret etmektedir. 179[179] 
 
137- Yine ortak koştukları şeyler, müşriklerden çoğuna, çocuklarını öldürmeyi süslü gösterdi 
ki, müşriklerin helak olmalarına ve dinlerinde şüpheye düşmelerine sebep olsunlar. Eğer 
Allah dileseydi bunu yapamazlardı. Ey Muhammcd, onları iftiraları ile başbaşa bırak. 
Allaha ortak koşulan put ve şeytanlar, kendilerine tapanlara, ekin ve mallarının bir kısmını 
Allaha bir kısmını da ortak koştuklarına ayırmalarını süslü gösterdikleri gibi yine bu 
şeytanlar ve putlar, müşriklerden çoğuna, yaşamalarını şerefsizlik saydıkların kızlarım, diri 
diri toprağa gömerek Öldürmelerini ve fakirlik korkusuyla çocuklarım katletmelerini süslü 
göstermiştir. Böyle yapıyorlardı ki kendilerine tapan bu şaşkın insanlar helak olsunlar ve 
dinlerinde şüpheye düşüp doğru yoldan sapsınlar. Eğer Allah diteseydi, Allaha ortak 
koşanlar bunları yapamazlar, çocuklarını öidüremezlerdi. Fakat Allah onları serbest bıraktı 
onlar da şeytana uydular ve bunları yaptılar. Ey Muhammed, sen onları, yaptıkları iftiralarla 
başbaşa bırak. 
Müşrikler, bir taraftan, kızlarının kaçırılıp cariye yapılacaklarından ror-karak ve bu sebeple 
şereflerini korumak amacıyla kız çocuklarının doğmasını istemiyorlar, şayet kızları doğarsa- 
onları diri diri toprağa gömdükleri oluyordu. 
Bu hususta Allah teala şöyle buyuruyor: "Onlardan biri kız çocuğu ile müjdelendiği zaman 
içi öfkeyle dolar, yüzü simsiyah kesilir." "Kız çocuğunun kendisine müjdelenmesinden 
utanarak halktan gizlenmeye çalışır ve şöyle düşünür: Kız çocuğunu zillet ve ar pahasına 
korusun mu yoksa diri diri toprağa gömüp öldürsün mü? Dikkat edin, verdikleri hüküm ne 
kötüdür. 180[180] 
Diğer taraftan da ellerine fırsat geçtiğinde başkalarının kızlarına ve namuslarına saldırmaktan 
geri durmuyorlardı. 
İslâm nizamı gelince bu cahiliye âdetine son verdi. Masum olarak öldürülen bu yavruların 
hesabının sorulacağını beyan etti. "Diri diri toprağa gömülen kız çocuğunun hangi suçla 
öldürüldüğü sorulduğu zaman. 181[181] "Herkes önceden hazırlayıp gönderdiğini 
görecektir. 182[182] 
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Evet, bu cinayetlerin hesabı âhirette mutlaka sorulacaktır. 183[183] 
 
138- Müşrikler, bâtıl zanlarıyla: "Şu hayvanlarla ekinler yasaktır. Onları sadece bizim 
istediklerimiz yiyecektir. Şu hayvanların da sırtları binmeye ve yüklemeye haram 
kılınmıştır." dediler. Ayrıca bir kısım hayvanları da (keserken) Allaha iftira ederek Allahın 
adını onların üzerine zikretmezler. Allah onları, yaptıkları iftira sebebiyle cezalandıracaktır. 
Bu cahil müşrikler, tutarsız zankınyla şöyle dediler. "Şunlar, haram olan hayvanlar ve 
ekinlerdir. Onlardan, ancak bizim istediğimiz kişiler yiyebilir." 
Yine bunlar: "Şunlar da bir kısım hayvanlardır ki, sırtlarına binilmek yasak kılınmıştır," 
derlerdi. Yine Allaha iftira ederek bir kısım hayvanları da kestiklerinde üzerlerine Allahın 
ismini anmıyorlardı. Putlarının ismini anıyorlardı. Veya o hayvanların üzerine binerek Hacca 
girmiyorlardı yahut Allaha karşı yalan uydurarak tunları sağdıklarında veya üzerlerine 
bindiklerinde, Allahın adını anmıyorlardı. Allah onları, kendisine karşı uydunnuş oldukları 
yalanlar sebebiyle cezalandıracaktır. 
Müşrikler, "Şunlar, haram olan hayvan ve ekinlerdir", derken putlarına ayrıldıkları mallan 
veya "Bahire..." gibi hayvanları kastediyor. "Onlardan ancak bizim istediğimiz kişiler 
yiyebilir" derken de putlarını ve onların hizmetçilerini kastediyorlardı. 
Yine müşrikler, "Şunlar da bir kısım hayvanlardır ki sırtlarına binilmek yasak kılınmıştır." 
diyorlardı ve bu hayvanları da, Bahîre, Sâibe, Vasile, ve Hâm diye isimlendiriyorlardı. Bu 
hususta daha geniş bilgi, muide suresinin yüz-çüncü âyetinde verilmiştir. Oraya bakılabilir. 
Üzerlerine Allanın adının anılma-dığı hayvanlaüan maksat ise, üzerlerine bbindiğinde 
Allanın atlı asla anılmayan ve kendilerine binilerek Hacca gidilmeyen hayvanlardır. 184[184] 
 
139- O müşrikler: "Hu hayvanların karıniarmdaki şeyler sadece erkeklerimize ait olup 
hanımlarımıza haram kılınmıştır." dediler. Bununla beraber o ülü doğarsa o zaman hepsi 
onda ortaktır. Allah onların bu yanlış vasıflandırmalarının eczasını verecektir. Çünkü o, 
hüküm ve hikmet sahibidir, lıcrşcyi çok iyi bilendir. 
O müşrikler, belirli hayvanları kastederek "Bu hayvanların karnında bulunan yavru ve sütler, 
erkeklerimize aittir, hanımlarımıza haram kılınmıştır." derier. Şayet onların kamında 
bulunanlar ölü doğar ya da hayvanlar ölürse, kadın erkek onların hepsi ölen bu hayvanı 
yemede ortak olurlardı. Allah bunları, kendisine karşı yalan uydurup, helali haram, haramı 
helal olarak vasıflandırmalarına karşılık cezalandıracaktır. O, hüküm ve hikmet sahibidir, 
herşeyi çok iyi bilendir. 
Allah teaîa, müşriklerin bu huylarına. Nahl zuresinin yüz on altıncı âyetinde işaretle 
buyuruyor ki: "Dilinizin alıştığı yalanlarla "Bu helaldir, bu haramdır." demeyin, Aksi halde 
bu sözlerinizle Allaha yalan isnad etmiş olursunuz. Şüphesiz ki Allaha yalan isnad edenler 
hiçbir zaman kurtuluşa eremezler." , Müşrikler, belli hayvanların karınlarında bulunanların, 
sadece erkekierea-it olduğunu söylemişlerdir. Bu hayvanlardan maksat, "Bahire" ve "Sâibe" 
gibi hayvanlardır. Bunların karınlarında bulunan şeylerden maksat ise, Abdullah b. Abbas, 
Katade ve Âmir eş-Şa'biye göre bu hayvanların sütleridir. Müşrikler, bu hayvanların sütlerini 
sadece erkeklerine yediriyor, kadınlarına haram olduğunu iddia ediyorlardı. Bu hayvanlar 
ölünce de, erkek katlın, hepsi birden onların etinden yiyorlardı. 
Süddiye göre ise bu hayvanların karınlarında bulunandan maksat, hayvanlann karnında 
bulunan yavrularıdır. Bu yavrular, canlı olarak doğarsa onlar sadece .erkeklere ait olur, 
kadınlara yasak saydırdı. Ölü olarak doğunca da kadın erkek hep birlikte onu yerlerdi. 
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Taberİ, âyetin umumi olan ifadesinin hayvanların hem sütlerine hem de yavrularına şamil 
olduğunu, bunu sadece birine tahsis etmenin isabetli olmadığını söylemiştir. 
Âyette gecen ve "Hanımlar" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, Mücahide göre 
"Kadınlar" demektir. İbn-i Zeyd'e göre "Kızlar" demektir. 
Taberi. bu kelimenin Arapcada "Kadınlar" mânâsına geldiğini, kızların da bu ifadeye dahil 
olduğunu söylemiştir. 185[185] 
 
 
140- Hiçbir bilgiye dayanmadan beyinsizce çocuklarını öldürenler ve Allaha iftira ederek, 
onun, kendilerine verdiği rızkı haram kılanlar, muhakkak ki hüsrandadırlar. Bunlar, doğru 
yoldan sapmışlardır. Hidayete erenler de değillerdir. 
Bu âyet-i Celile, "Bahire" diye adlandırılan hayvanların etlerinin yenilmesini haram sayan 
"Şaibe" diye adlandırılan hayvanlın başıboş salıveren ve kızlarını diri diri toprağa gömen 
insanlar hakkında nazil olmuştur. 
Katade diyor ki: "Âyet-i Celilede zikredilen bu işler, cahiliye insanlarının davranışlanndandı. 
Onlar, kaçırılır veya fakirliğe sebep olurlar korkusuyla kızlarını öldürürler buna mukabil 
köpeklerini beslerlerdi." 
Abdullah b. Abbasın şöyle dediği rivayet edilmektedir: "Arapların. İs-lamdan önce ne kadar 
cahil olduklarını öğrenmek istersen, En'am suresinin yüz otuzuncu âyetinden sonrasını 
oku. 186[186] 
Evet. bu müşrikler, bu davranışlarıyla, dünyada çocuklarını öldürmek ve helal olan mallarım 
kendilerine haram kılmak suretiyle zarara uğramışlar, âhirette de: "Bunları AUah yapıyor." 
diyerek yapmış olduktan iftiralardan dolayi cehennem azabına sürüklenip hüsrana 
uğramışlardır. Nitekim diğer ayet-i Kerimelerde de şöyle buyurulmaktadır: "... Şüphesiz ki 
Atlaha yalan isnad edenler, hiç bir zaman kurtuluşa eremezler..." "Bu, dünyada az bir 
geçimdir. Ahirette onlara can yakıcı bir azap  187[187] 
 
141- Çardaklı ve çardaksız baylan, hurma ağaçlarını, çcşifli meyveleri olan bitkileri, zeytin 
ve narları, birbirine benzeyen ve benzemeyen özelliklerde yaratan O'dur. Bunların herbiri 
mahsul verdiği zaman mahsullerinden yeyin. Hasat zamanı da hakkını verin. İsraf etmeyin. 
Çünkü Allah, israf edenleri sevmez. 
Sizler için çardaklı ve çardaksız bağlan ve kavun karpuz gibi yeryüzüne yayılmış, elma 
armut gibi yerden yükselmiş meyve ağaçlarını ve bahçeleri yoktan var eden, hurma ağacını, 
çeşitli meyve ve taneleri olan bitkileri, zeytini ve Narı, görünüşleri, tatlan, renkleri ve 
büyüklükleri birbirine benzeyen ve benzemeyen şekilde yaratan Allahtır. Onların herbiri 
meyve verdikleri zaman meyvelerinden yeyin. Hasat zamanı da üzerlerinde olan zekât ve 
benzeri haklan verin. İsraf etmeyin. Zira Allah, israf edenleri sevmez. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Hasat zamanı da hakkını verin" diye tercüme edilen cümlesi, 
müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a) Enes b. Malik, Abdullah b. Abbas, Hz. Abbas, Cabirb. Zeyd, Hasan-ı Basri, Said b. el-
Müseyyeb, Katade, Tavus, Muhammed b. el-Hanefiyye, Deh-hak ve İbn-i Zeyde göre "Hasat 
gününde de hakkını verin" ifadesinden maksat, "Mahsullerinizin zekâtını verin..." demektir. 
Mahsullerin zekâtı ise, sulama ile yetiştirilip elde edilen mahsullerden onda bir'in yansı, 
sulama yapılmadan elde edilen mahsullerden ise onda biridir. 

185[185] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/568-569. 
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Bu hususta Resulullah (s.a.v.) buyurmuştur ki: 
"Yağmurun, nehirlerin, pınarların suladığı veya yerin altından kendiliğinden su alan 
mahsullerin zekâtı onda birdir. Deve ile veya kuyulardan su çekilerek sulanan mahsulün 
zekâtı ise onda bir'in yansıdır. 
Katade demiştir ki: "Bu zekât, ölçülen ürünlerdedir. Bu ürünler, beş vesk'e yani. üç yüz sa'a 
ulaşınca ondan zekât vermek farz oluyordu. Ancak, ölçülmeyen ürünlerden de, ölçülenlerin 
miktarında zekât verilmesini müstehap görüyorlardı. 
b) Cafer b. Ali, Ata, Hammad, Mücahid, İbn-i Ebi Neciyh, Abdullah b. Ömer, İbn-i Şîrîn, 
İbrahim en-Nehai, Yezid b. el-Esam, Rebi b. Enes, Said b. Cübeyr, ve Muhammed b. Kâ'b'a 
göre ise "Hasat gününde mahsullerin hakkım verin" ifadesinden maksat, "zekâtın haricinde, 
mahsullerden tasaddukta bulunun" demektir. Ancak bu âlimler, zekâtın haricinde, tasadduk 
edilecek miktarın ne kadar olacağı hususunda çeşitli izahlarda bulunmuştur. 
Atâ'ya göre, mahsul sahibinin gönlünden kopacak olan bir miktardır. Veya yiyecek 
maddelerinden bir avuçtur. İbrahim en-Nehaiye göre bir tutam mahsuldür, Rebi' b. Enese 
göre, yere dökülen başaklardır. Mücahide göre fakirlerin yemesi için mescitlere asılan hurma 
salkımıdır. Said b. Cübeyre göre, hayvanların yiyeceğidir. 
Mücahid demiştir ki: "Kişi ekinleri biçtiği zaman dilencilere başak verir, dövmeye götürdüğü 
zaman da onlara yine başaklardan verir. Dövüp sapından ayırınca da onlara yiyecek olarak 
verir, işini bitirip mahsulü ölçünce de zekâtını ayınr. Hurmaları toplarken de onların 
salkımlarından yedirir. Ölçerken de yedi-rir. Ölçmeyi bitirince de zekâtını ayırır. 
Bu hususta Yezid b. el-Esam diyor ki: "Hurmalar toplanınca hurma sahipleri, ağaçlarından 
bir hurma salkımı getirip Resulullahin mescidine asarlardı. Fakirler gelir, dernekleriyle o 
salkıma vururlar ve düşenleri yerlerdi. Birgün Resulullah, Hasan veya Hüseyinle birlikte 
mescide geldi. Onlardan biri bir hur- 
73/a    Ebu Davud, K. ez-Zekât bııb: 12, Hadis No: 1596 
ma alıp ağzına götürdü. Resulullah o burmayı çekip ağzından aldı. Çünkü Resu-kıllah da, 
ehl-i beyti de sadaka yeriliyorlardı. 
a) Abdullah b. Abbas. Said b. Ciibeyr, İbrahim en-Nehai, Ilasan-ı Ba.sri, 
Süddü ve Atiyye'den nakledilen diğer bir görüşe göre, "Hasat gününde, mahsullerin hakkını 
verin" emri, daha Önce nazil olmuştu. Mahsullerin, zekâtını belirten emirler gelince bu âyet 
neshedümiş oldu. Artık hangi mal olunsa olsun, ekin ve ağaç ta olsa zekât dışında bunlardan 
bir miktar tasaddukta bulunmak farz değildir. Çünkü, mahsullerin onda birinin veya onda 
yarımının zekât olarak verilmesi farz kılınmıştır,                                             Taberi de bu 
son görüşü tercih etmiştir. Zira, bütün âlimler, ekinlerin zekâtlarının ancak dövülüp 
ianelerinin ayrılmasından sonra, hurmalann zekâtlarının da ağaçlarından toplanıp 
kurumalarından sonra verileceği hususunda ittifak etmişlerdir Halbuki bu âyette, mahsullerin 
haklarının hasat gününde verilmesi emredilmektedir. Bu da göstermektedir ki bu emir 
neshedilmiştir. 
Âyet-İ kerimenin sonunda "israf etmeyin. Çünkü Allah, israf edenleri sevmez." 
buyumlmaktadır. 
Müiessirier. burada geçen "İsraf etmeyin" ifadesindeki muhataplardan kimlerin, israftan da 
neyin kastedildiği hususunda farklı görüşler zikretmişler--dir. 
a)  Ebul Âliye, İbn-i Cüreyc ve Ataya göre buradaki israf yasağı, tarımla meşgul olan 
kimseleredir. O kimselerin israf etmelerinden maksat ise, mahsullerini ve diğer mallarını 
fazlaca dağıtıp yoksul hale düşmeleridir. 
b) Said b. el-Miiseyyeb ve Muhammed b. Kâ'b el-Kureziye göre ise buradaki muhataplar, 
tarımla meşgul olan insanlardır. İsraf etmelerinden maksat ise, mallarındaki, zekât ve sadaka 



hakkını vermeyerek günahkâr olmalarıdır. Bunlara göre israf etme, "Hakkı tecavüz etme" 
demektir. 
c)  İbn-i Zeyd'e göre ise, burada, kendilerine, israf etmeleri yasaklanan kimselerden maksat, 
idarecilerdir. İsraf etmelerinden maksat, ise, idare ettiklerinden, Ali ahin koyduğu sinirin 
üstünde mal almalarıdır. Allah teala, bu âyeti kelimesiyle, idare ettiklerinden zekâtları 
toplayan idarecilere, Allanın farz kıldığı miktardan daha fazlasını almalarını yasaklamıştır. 
Taberi diyor ki: "Bize göre. bu hususta söylenecek doğru söz şudur: "Allah teala bu âyet-i 
kerime ile, haddi aşma anlamına gelen bütün israfları yasaklamıştır. Bu israf, Allanın 
koyduğu miktarın üstüne çıkmakla da olur, altına düşmekle de olur. Bu israfa, bizzat mal 
sahipleri de düşmüş olabilir, idareciler de, Kur'an-ı kerimi, tahsis edici herhangi bir delil 
olmadıkça genel anlamıyla olmak elbette ki daha isabetlidir. 
Mahsullerini toplarken fakirlerin haklarını vermeyenler hakkında Kalem suresinde şöyle 
buyumluyor: 
"Bahçe sahiplerini imtihan ettiğimiz tzibi, bunları da imtihan ettik. Bir zaman bahçe 
sahipleri, sabahleyin erkenden bahçelerinin meyvelerini devşirecek-lerine dair yemin 
etmişlerdi." 
"Hiçbir istisnaya yer vermemişlerdi." 
"Oniar daha uykudayken rabbin tarafından o bahçeyi bir beia sardı da simsiyah kesiliverdi." 
"Sabah eıkenden birbirlerine "Haydi devireceksiniz mahsulünüzün başına erken gidin" diye 
seslendiler. 
"Biıl'üıi hkhir yoksul. oıava girip yanınıza sokulmasın" diye aralarımla fısıldanarak bahçeye 
doğru yürüdüler." 
"Onlar, fakirlere \ardını etmemeye güçlerimin yeteceğini zannederek gittiler." 
"Bahçevi görünce şöyle dediler: "Şüphesiz biz yolumuzu şaşırdık." "H;i\ m hayır. bı/. 
mahrum edilmişiz" 
"İçlerinden on insaflıları: "Ben size, tevbe edip Aüahı teshili etmeniz gerekir dememiş 
miydim dedi." 
"Onlar ..:a 'Biz, rabbımi/i. layık olmadığı sıfatlarda;! tenzih ederiz. Şüphesi/, biz. 
Zaümlermişi dediler." 
"Birbirlerini kınamaya başladılar." 
"Yazıklar olsun bize. şüphesiz biz. haddi aşanlar 
"L'mukir ki rabbimiz, bı/e hu bahçeden daha hayırlısını verir. Biz, herşe-yi yalnız 
labbimizden isteriz." dediler. 
"Kte azap böyledir. Ahire! azabı ise daha büyüktür. Keşke bilselerdi." 188[188] 
 
142- Hayvanlardan yük taşıyanları, etinden ve yününden istifade edilenleri de yaratan O'dur. 
AlUıhın, size rı/ik olarak vermiş olduğu şeylerden ycyin. Şeytanın izinden gitmeyin. Çünkü 
o, sizin için apaçık bir düşmandır. 
Hayvanlardan binilmeye müsait ve yük taşımaya elverişli olanları, kesip etinden istifade 
ettiğiniz, ayrıca yünlerinden ve tüylerinden faydalandıklarınızı yaratan Allahtır. Allah in 
size, nzık olarak vermiş olduğu ekinlerden, meyvelerden ve hayvanların etinden yeyin. 
Allanın size helal kıldığı temiz rizıkları kendinize haram kılarak Şeytanın adımlarına 
uymayın. Çünkü .şeytan, sizin apaçık düşmanmizdır. Sizin yok olmanızı ve Aİlahın 
yolundan alıkonulmanızı ister. 
Âyet-i kerimede, bir kısım hayvanların yük taşıyan yani "Hamule" oldukları, diğerlerinin ise 

188[188] Kalcın suresi, âyet. 17-33 
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"Etinden ve yününden istifade edilen" Yani "fersen" oldukları zikredilmiştir. Miifessirler, bu 
iki kısım 
hayvanlardan hangi hayvanların kastedildiği hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
Abbdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Hasan-i Basri'den nakledilen bir 
görüşe göre "Hamule" diye vasıflandırılan hayvanlardan maksat, gebe kalabilen ve sutlarında 
yük taşıyabilen büyük develerdir. "Ferşen"den maksat ise küçük develerdir. 
Abdullah b. Abbas, Rebi b. Enes, Katade Süddi, Dehhak, Hasan-ı Basri ve İbn-i Zeyde göre 
ise, "Hamule"den maksat, sırtlarına binilebilen deve, at, katır gibi hayvanlardır. "Ferşen"den 
maksat ise, koyunlar ve diğer hayvanların yavrularıdır. Taberi bu son görüşün tercihe şayan 
okluğunu söylemiştir. 
Hayvanların, insanların istifadesi için yaratıldığını beyan eden diğer âyetlerde de 
Duyuruluyor ki: 
"Onlar, kendileri için, bizzat kudretimizin eseri oiarak yarattığımız hayvanları görmüyorlar 
mı? Üstelik o mallara sahiptirler." 
"Biz, o hayvanları kendilerine boyun eğdirdik. Bazılarına binerler, bazılarının da etini 
yerler." 
"Kendileri için onlarda daha nice faydalar ve içecekler vardır. İliç şükretmezler mi? 189[189] 
"Sizler için hayvanlarda da ibret vardır. îşkembclerindeki yem artıklarıyla kandan meydana 
gelen, saf, kolayca içilebilen sütü size içiririz." 
"Allah, evlerinizi sizin için mesken kıldı. Hayvanların derilerinden, yolculuğunuzda ve 
mukim olduğunuzda kolayca taşıyabildiğiniz barınaklar yarattı. Size bu hayvanların 
yünlerinden, tüylerinden ve kıllarından eşya ve belirli bir zamana kadar kullanılan ticaret 
mallan yarattı. 190[190] 
 
143- Sekiz çifti yaratan da O'dur. ikisi koyun ikisi keçidir. Ey Mu-hammed, de ki: "Allah, o 
çiftlerden iki erkeği mi yoksa iki dişiyi mi yahut o her iki dişinin karındakilcri mi haram 
kılmıştır? Eğer doğru iseniz, bilgiye dayanarak bana haber verin." 
Deve. sığır, koyun ve keçilerden dişi ve erkek olmak üzere sekiz tane çifti yaratan da 
Allahtır. Bunlardan ikisi, koyun ve koç ikisi de keçi ve tekedir. Ey Muhammed, kendilerine 
ekin ve hayvanlardan bazılarını yasaklayıp onu Alla-hın haram kıldığını iddia eden şu 
insanlara de ki: "Allah, o çiftlerden erkek olan koç ve tekeyi mi yoksa dişileri olan koyun ve 
keçiyi mi yahut koyun ve keçinin karnındaki kuzu ve oğlağı mı haram kıldı'? Eğer Aİlahın, 
bunları size haram kıldığı iddianızda doğru iseniz, ilme dayanarak, bunu bana bildirin." 
Görüldüğü gibi Allah bu âyet-i kerime ile, helal kıldığı şeyleri kendilerine çeşitli isimler 
takarak haram kılan müşrikleri kınamakta ve böyle bir yasağı kendisinin koymadığını beyan 
etmektedir. 191[191] 
 
144. Geriye kalanın ikisi deve, ikisi de sığırdır. De ki: " Allah, bu çiftlerden iki erkeği mi 
yoksa iki dişiyi mi yahut o dişlerin karnındakilerı mı haram kılınıştır? Yoksa Allah bunu sîze 
emrederken huzurunda mı bulunuyordunuz?" Hiçbir bilgiye dayanmadan, insanları 
saptırmak için Allaha karşı yalan uyduranlardan daha zalim kim olabilir? Şüphesiz ki Allah, 
zalim kavmi hidayete erdirmez. 
Bunlardan ikisi erkek ve dişi deve, ikisi de erkek ve dişi sığırdır. Böylece hepsi sekiz çift 

189[189] Yasin suresi, âyet: 71-73 
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Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/573-574. 
191[191] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/575. 

                                                            



eder. Ey Muhammed, yine onlara de ki: "Allah, erkek deve ve erkek sığın mı haram kıldı. 
Yoksa dişi Deve ve dişi sığırı mı? Yahut bu dişilerin kannlanndaki yavruları mı haram kıldı? 
Yoksa rabbiniz bunları size emrederken sizler orada hazır mı bulunuyor dunuz? Çünkü bu 
iddia etliğiniz şeyler, ya vahiy yoluyla yahut da kulaklarınızla işitmek suretiyle bilinir. Allah 
size bu hususta Peygamber gönderip onun vasıtasıyla vahiy mi indirdi? Yoksa siz bizzat 
Allatılan kulağınızla mı duydunuz? Hiçbir bilgiye dayanmaksızın, sırf cehaleti ve 
beyiıısizüğiyle, insanları yoldan saptırmak için Al i aha karşı yalan uyduranlardan daha 
zalim kim olabilir? Şüphesiz ki Allah, zalim kavmi hidayete erdirmez. 
Bu âyet-i kerime, taptıkları pullan Allaha denk tuian müşriklerin, bir kısım hayvanları 
"Bahire" "Sâibe" "Vasile" ve "Mâm" diye vasıflandırarak onlardan faydalanmamalarını 
kınamakla ve bu cahiliye atletlerini reddetmektedir. 192[192] 
 
145- Ey Muhammed, de ki: "Bana vahyolunanlardıı, yiyen bir kişinin yediği herhangi bir 
şeyin haram olduğuna dair bir hüküm bulamıyorum. Ancak leş veya akıtılmış kan yahut 
domuz eti -Ki o pistir- yahut doğru yoldan çıkarak AMahtan başkası adına kesilen 
hayvanların yenmesi haramdır. "Kim zaruret içinde kalırsa, haddi aşmamak ve başkasının 
hakkına tecavüz etmemek suretiyle bunlardan yiyebilir. Şüphesiz ki nıhhin çok bağışlayan ve 
çok merhamet edendir. 
Ey Muhammed, Allaha ortak koşan bu müşriklere ki: "Allahm kitabında bana vahyettiği 
hükümler içinde, sizin haram saydığınız şeylerin haram okluğunu görmüyorum." Ancak 
şunlar hariç. Bunlar haramdır. Bunlar da leş. akıtılmış kan, pis olduğundan doîayı domuz eti, 
Al!ahin adı anılmayıp Allahm dışındaki başka varlıkların adı anılarak kesilen hayvanların 
etidir. Kim mecbur kalır da zanıret halini aşmadan ve başkalarının hakkına tecavüz, etmeden 
bunlardan yerse, bilsin ki rabbin çok affeden ve çok merhamet edendir. Mecbur kalanın bu 
haram şeylerden yemesine izin vermesi de onun merhametindendir.    - 
Allah teala bu âyet-i kerime ile, ekinlerinden ve hayvanlanndan bir kısmını putlarına, bir 
kısmım da Allaha ayıran yine ekin ve hayvanlanndan bazıla-nnm sadece belli kimselere helal 
olup diğerlerine haram olduğunu iddia eden müşrikleri yalanlamakta ve buyurmaktadır ki: 
"Bunlann haram kılındığına dair, Allah tarafından size bir peygamber mi gelip te haber verdi. 
Yoksa sizler, bizzat Ali ahi görüp, haram kıldığını ondan işittiniz de onların haram 
okluklarınımı söylüyorsunuz? Sizler bu iddialarınızda yalancısınız. 
Ey Muhammed de ki: "Bana gelen âyetlerde, ancak leşin, akıtılmış kanın, domuz etinin ve 
Allah'tan başka bir varlık adına kesilenin haram olduğu bildirildi. Ey müşrikler, sizlerin, bir 
takım şeyleri kendi iftiralanmzla helal veya haram kılmanız, uydurulmuş yalandan başka bir 
şey değildir. Ona itibar edilmez. Zira, helâl ve haram kılma yetkisi ancak Allaha aittir. 
Âyet-i kerimede, akıtılmış kanın haram kılındığı ifade edilmiştir. Bu itibarla, kesilen 
hayvanın etinin üzerinde veya pişirildiği kabın ağzında görülen kan ve kırmızılıklar haram 
değildir. 
Dini usullere riayet edilmeden kesilen ve leş olan hayvanın eti, hayvanı keserken akıtılmış 
olan kan, domuz eti, kesilirken, Allahm adı anılmayarak kesilen hayvan, boğularak Ölen, 
dövülerek öldürülen, yüksek bir yerden düşerek ölen, birbirleriyle dövüşerek ölen 
hayvanların, eğitilmemiş yırtıcı av hayvanlan-nın, yakalayıp bir kısmını yedikleri hayvanın 
etleri haramdır. Bunlar yenmez. 
Eğer boğulmakta olan, dövülen, yüksek yerden düşen, dövüşerek ölme durumuna gelen ve 
yırtıcı hayvanların saldınsına uğrayan hayvanlar henüz ölmeden yetişilip kesilirse etleri 
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helaldir, yenir. Zira âyette "... Canı çıkmadan kestiğiniz hariç193[193]buyurulmaktadır. 
Bu konuda daha geniş bilgi için Maide suresinin üçüncü âyetinin izahına bakınız. 194[194] 
 
146- Biz, Yahudilere, tırnaklı her hayvanı haram kıldık. Onlara, sığır ve davarın sırt, 
bağırsak ve kemik yağlarının dışında, iç yağlarını da haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı 
onları bu şekilde cezalandırdık. Şüphesiz kî biz doğru söyleyiniz. 
Biz, bu zikredilen haram şeyler yanında, özellikle Yahudilere, her tek tırnaklı veya bitişik 
parmaklı deve, deve kuşu, ördek ve benzeri hayvanları haram kıldık. Sığır ve koyunun da sırt 
veya bağırsak yahut, kemiklere karışık olanın dışındaki iç yağlarını haram kılmıştık. Bizim 
bunları, özellikle Yahudilere haram kılmamız, onları, azgınlıkları yüzünden 
cezalandınnamızdandı. Şüphesiz ki biz, sözünde sadık olanlarız. Yahudiler ise: "Bunları 
Allah haram kılmadı, Ya-kup aleyhisselam kendi kendine haram kıldı. Biz de ona uyuyoruz." 
şeklindeki iddialarında da yalancıdırlar. 195[195] 
 
147- Eğer seni yalanlarlarsa onlara şöyle de: "Rahbiniz geniş rahmet sahibidir. Fakat onun 
azabı da suçlu kavimden geri çevrilmez, 
Ey Muhammed, eğer yahudiler seni yalanlarsa de ki: "Rabbim geniş rahmet sahibidir. Bu 
itibarla beni yalanlamanız suretiyle inkâra düşmenizden dolayı sizin cezanızı derhal vermez. 
Belirli bir güne kadar erteler." Şunu da bilin ki, rabbimin azabı suç işleyen bir topluluktan 
geri çevrilmez. 196[196] 
 
148- Allaha ortak koşanlar şöyle diyecektir: "Eğer Allah dileseydi ne biz ne de babalarımız 
ona ortak koşardık. Ve ne de bir şeyi haranı kılardik. "Bunlardan öncekiler de böyle 
yalanlamışlardı. Nihayet azabımızı tattılar. Onlara de ki: "Meydana çıkararak bize 
göstereceğiniz bir bilgi var mı? Siz sadece Zann'a tâbi oluyorsunuz. Ve siz, yalan 
söylüyorsunuz. 
Allah ortak koşanlar şöyle diyeceklerdir. "Eğer Allah bizim iman etme-, memizi dilemiş 
olsaydı, biz de atalarımız da iman eder, ona ortaklar koşmazdık. Sadece ona tapardık. Bir 
takım şeyleri de haram saymazdık. Fakat Allah, yaptıklarımızdan razı olmaktadır. 
Ey Muhammed, bu müşrikler, senin getirdiğin hakkı yalanladıkları gibi bunlardan önce gelen 
ataları da hakkı yalanlamışlar ve bizim azabımızı tatmışlardır. Şayet bu iddialarında doğru 
olsalardı Allah onları cezalandırmaydı. 
Ey Muhammed onlara de ki: "Bize gösterebileceğiniz bir itim var mı? Sizler ancak zann'a 
tâbi oluyorsunuz. Ve sadece yalan söylüyorsunuz." 197[197] 
 
149- De ki: "En üstün delil Atlatandır. O dileseydi elbette hepimizi hidayete erdirirdi.Allah 
dileseydi bütün insanları zorla hidayete erdirdi. Fakat bunu dilemedi ve herkesi kendi 
iradesine bıraktı. Bu hususta başka âyetlerde de şöyle bu-yurulmaktadır."... Allah dileseydi 
onlan hidayette birleştirirdi.,. 198[198] 
"Ey Muhammed, sana da geçmiş kitapları tasdik eden ve onları muhafazası altına alan Kur1 
anı hak ile indirdik. Aralarında Allanın indirdiği ile hükmet. Onların heva ve heveslerine 
uyarak, sana gelen haktan sapma. Herbiriniz için bir şeriat ve yol tayin ettik. Eğer Allah 
193[193] Muitte suresi, âyet 3                          
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dileseydi sizi tek bir ümmet yapardı. Fakat sizi ümmetlere ayırması, verdikleriyle sizi 
imtihan etmek içindir. O halde iyiliklere koşuşun. Hepinizin dönüşü Allahadır. O, ihtilaf 
etmekte olduğunuz şeyi size bildirecektir199[199] 
"Ey Muhammed, eğer rabbin dileseydi, yeryüzündekilerin hepsi iman ederdi. O halde iman 
etsinler diye insanları zorluyor musun200[200] 
"Eğer rabbin dileseydi insanları tek bir ümmet yapardı. Fakat onlan serbest bıraktı. Onlar da 
durmadan ihtilaf etmektedirler. 201[201] 
 
150- De ki: "Haydi Allahın, bunu haram kıldığına dair şahitlik edecek şahitlerinizi getirin. 
"Şahitlik etseler de onları tasdik etme. Âyetlerimizi yalanlayan ve ahirde iman etmeyenlerin 
heva ve heveslerine uyma. Onlar, taptıklarını rablerinc denk sayarlar. 
Ey Muhammed, Allaha karşı yalan uyduran bu müşriklere de ki: "Allahın belli ekin ve 
hayvanları size haram kıldığına dair şahitlik edecek olan şahitlerinizi getirin. "Onlar şahit 
getirecek olsalar bile sen onlara inanma. Çünkü onlar, yalancı şahitlerdir. Hela! ve haram 
hakkındaki âyetlerimizi yalanlayanların ve âhiret gününe iman etmeyenlerin heva ve 
heveslerine uyma. Bunlar, âhireti inkâr etmeleri yanında, put ve benzeri şeyleri rabierine 
denk tutan ve ona ortak koşan kimselerdir. 202[202] 
 
151- De ki: "Gelin size rabbinizitı haram kıldıklarını okuyayım. Allaha hiçbir şeyi ortak 
koşmayın. Ana babaya iyilik yapın, fakirlikten dolayı çocuklarınızı öldürmeyin." Sizi de 
onları da biz nzıklandırırız. Hayasızlıkların açığına da gizlisine de yaklaşmayın. Allahın, 
öldürülmesini haram kıldığı bir cana, haklı bir sebep olmadıkça sakın kıymayın. Allah, 
aklınızı kul-lanasımz diye size bunları emretti. 
Ey Muhammed, sadece kendi görüşlerine ve şeytanın vesveselerine kapılarak Allahın, 
kendilerine vermiş olduğu nzıklardan bir kısmını haram sayan, çocuklarını öldüren ve Allaha 
eşler koşan şu müşriklere de ki: "Gelin, rabbini-zin size gerçekten haram kıldığı şeyleri 
bildireyim. Allaha hiçbir şeyi ortak koşmayın. Anne ve babaya iyi davranın, fakirlik 
korkusuyla çocuklarınızı öldürmeyin. Sizi de çocuklarınızı da biz rıziklandırırız. 
Hayasızlıkların açığına da gizli-sine-de yaklaşmayın. Kısası hak etme, dinden çıkma, evli 
iken zina etme gibi, ölümü hak etme halleri müstesna, Allahın, öldürülmesini haram kıldığı 
kişiyi öldürmeyin. Allah size bunları emretti ki aklınızı kullarlasınız. 
*Gürüldüğü gibi âyet-i kerime, Allah teaianın haram kıldığı ve ayrıca yapılmasını emrettiği 
beş hususu zikretmektedir. Abdullah b. Mes'ud'un bu âyeti hakkında şöyle dediği rivayet 
edilmektedir: "Kim, Allahın Resulünün, üzerinde mühürü bulunan vasiyetini görmek isterse 
şu üç âyeti okusun. Bu âyetler, En'am suresinin yüz elli bir, yüz elli iki ve yüz elli üçüncü 
âyetleridir." 
Bu âyette zikredilen beş hususa gelince: 
a- Allaha oitak koşmak: Bu, en büyük günahtır, Nitekim şu âyette de bu-yuruluyor ki: 
"Şüphesiz ki Allah, kendisine ortak koşulmasını affetmez. Bunun dışında dilediği kimseyi 
affeder. Kim Allaha ortak koşarsa, şüphesiz büyük bir günah ile iftira etmiş olur. 203[203] 
b- Ana babaya iyilik yapmak: Allah teala, Kur'an-ı Kerimin birçok âyetinde, kendisine itaat 
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edilmesini emretmesinin hemen ardından anne babaya iyilikte bulunmayı emretmektedir. Bu 
hususta da şu âyetlerde de buyuruluyor ki: 
"Rabbin kesinlikle emretti ki, ancak kendisine ibadet edin, anne ve babaya iyilik edin. Anne 
ve babadan biri veya her ikisi yanında yaşlanır ve düşkün-leşirse, bezginliğini hissettirir bir 
şekilde, onlara "Öf bile deme, azarlama, onlara güzel ve tatlı sözler söyle. 204[204] 
"Biz insana, ana-babasına karşı iyi davranmasını emrettik. Annesi onu kat kat meşakkat 
içinde kamında taşımıştır. Çocuğun sütten kesilmesi de iki yıl içinde olur. Biz insana: "Bana 
ve anne babana şükret" dedik. Kıyamet günü dönüş ancak banadır. 205[205] 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Resululiah (s.a.v.)'den "Ey Allahın Resulü, amellerin hangisi daha üstündür?" diye sordum. 
"Vaktinde kılınan namazdır." buyurdu. "Sonra hangisi?" dedim, Resululiah (s.a.v.) "Anneye 
babaya iyilikte bulunmaktır." buyurdu. "Sonra hangisidir?" diye sordum, Resululiah "Allah 
yolunda cihad etmektir." diye cevap verdi. Bundan sonra ben sustum. Şayet daha fazla 
soracak olsaydım onlara da cevap verecekti. 206[206] 
c) Fakirlikten dolayı çocukları öldürmek: Fakirlik korkusuyla çocukları Öldürmenin de en 
büyük günahlardan okluğunu beyan a\en bir Hadis-i Şerifte buyumluyorki: "Abdullah b. 
Mes'ud diyor ki: 
"Resulullah'tan, "Allah katında en büyük günah nedir?" diye sordum. Resululiah "Kendini 
yaratan Allaha ortak koşmandır." buyurdu. Dedim ki: "Şüphesiz ki bu büyük bir günahtır. 
Peki sonra hangisidir?" buyurdu ki: "Seninle birlikte yemek yiyeceğinden korkarak 
çocuğunu öldürmendir." Sonra hangisidir?" diye sordum. Resululiah: "Komşunun karısıyla 
zina etmendir." diye cevap ver-di. 207[207] 
d- Hayasızlık yapmak: Buradaki hayasızlıktan maksat, zina ve benzeri fiilleri işlemektir. Bu 
hususta Allah teala buyuruyor ki: "Sakın zinaya yaklaşmayın. Çünkü o rezilliktir, kötü bir 
yoldur." 208[208] 
e- Allahın, öldürülmesini haram kıldığı cana kıymak: Allah teala bu hususta da buyuruyor ki: 
"Kim bir mümini kasten öldürürse, onun cezası cehennemdir. Orada ebedî olarak katacaktır. 
Allah ona gazap ve lanet etmiş ve onun için büyük bir azap hazırlamıştır. 209[209] 
Peycamber efendimiz (s.a.v.) bir Müminin ancak şu sebeplerle öldürüle-bileceğini,"bunun 
dışında öldürmenin cinayet olacağını beyan etmekledir. Buyuruyor ki: 
"Allahtan başka hiçbir ilah olmadığına ve benim, Allahın peygamberi olduğuma dair şehadet 
getiren bir Müslümanın öldürülmesi şu üç kimse dışında helal değildir. Bunlar, haksız yere 
birini öldüren, evli olduğu halde zina eden ve dinden çıkıp cemaati terkedenlerdir. 210[210] 
 
152- Yetim güçlenip rüşdüne erinceye kadar onun malına cn güzel yolun dışında 
yaklaşmayın. Ölçüyü ve tartıyı adaletle yapın. Biz, kişiyi ancak gücünün yettiği ile nıcs'ul 
tutarız. Akrabanız dahi olsa, konuşurken adaletli olun. Ve Allahın ahdini yerine getirin. 
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Allah, düşünesiniz diyesize bunları emretti. 
Yetim büyüyerek rüşdüne erinceye kadar onun malına yaklaşmayın. Ancak ona faydalı 
olacak bir şekilde yaklaşın. Ölçü ve tartılarınızı adaletle yapın, insanların haklanın yemeyin. 
Biz, kişiyi, ancak gücünün yettiği ile mükellef tu-tanz. Kimseye gücünün yetmediği yükü 
yüklemeyiz. 
Ey insanlar, aranızda hüküm verdiğiniz zaman hakkı söyleyin. Hakkında hüküm vereceğiniz 
kimse, akrabanız dahi olsa adaletli davranın, Allahın emirlerini yerine getirin. Allah bunları 
size, düşünüp Öğüt alasınız diye emretti. 211[211] 
 
153- İşte benim yolum budur. Dosdoğrudur. Ona uyun. Başka yollara uymayın ki sizi, 
Allahın yolundan ayırmasın. Allah bunları size, sakına-siniz diye emretti. 
Size göndermiş olduğum bu din, benim dosdoğru yolumdur. Onda hiçbir eğrilik yoktur. Ona 
uyun. Kendinize onu rehber edinin. Yahudiler, Hıristiyanlar ve Putperestler gibi birçok yollar 
tutmayın ki sizi, Allahın yolundan ayırmasınlar. Rabbiniz bunları size emreder ki onun 
azabından ve gazabından korkasınız. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Birgün Resulullah (s.a.v.) yere bir çizgi çizdi ve "Bu Allahın yoludur" dedi. Sonra bu 
çizginin sağında ve soluda başka çizgiler de çizdi ve şöyle buyurdu: "Bunlar da başka 
yollardır. Bunların herbirinin başında, kendisine çağıran bir Şeytan bulunmaktadır. "Sonra da 
bu fıyet-i kerimeyi okudu. 212[212] 
Abdullah b. Abbasın da, bu mahiyetteki âyetleri şöyle izah ettiği rivayet edilir. "Allah, 
müminlere, cemaat halinde olmayı emretti. Ve onlara, ihtilafa düşmeyi ve bölük pörçük 
olmayı yasakladı. Ve kendilerinden önceki ümmetlerin, Allahın dini hususunda tartışıp 
birbirlerine düşmeleri sebebiyle helak olduklarını haber verdi. 213[213] 
 
154- Sonra iyilik işleyenlere nimetimizi tamamlamak, herşeyi geniş bir şekilde açıklamak ve 
bir hidayet ve rahmet olmak üzere Musaya kitabı verdik. Ki onlar rablcrinc kavuşacaklarına 
iman etsinler. 
Allah teala, insanlara ve özellikle İsrailoğullarma neleri helal, neleri haram kıldığını 
zikrettikten sonra, İsraiioğuIIarından olan Hz. Musaya, Jıerşeyi bütün incelikleriyle anlatan 
Tevratı verdiğini beyan ederek buyuruyor ki: 
Sonra biz Musaya, dünyada yapmış olduğu iyiliklere ve rabbinin kendisine yüklemiş olduğu 
vazifeleri ifa etmesine mukabil ona vermiş okluğumuz nimetleri tamamlamak için Tevratı 
verdik. O Tevrat, dini hususlarda herşeyi izah ediyor, onlara doğru yolu gösteriyordu. O, 
tarafımızdan onlara verilmiş bir rahmetti. Böylece İsrailoğulları, rablerinin huzuruna 
çıkacaklarına iman etmiş olsunlar, inkârdan vaz geçsinler. 
Müfessirler bu âyet-i kerimeyi birkaç şekilde tefsir etmişlerdir. Mücahid, Mealde tercih 
edilen görüşü ileri sürerek bu âyetin mânâsını: ... İyilik işleyenlere nimetimizi 
tamamlamak..." şeklinde izah etmiştir. 
Abdullah b. Mes'ud'un da bu âyet-i kerimeyi, bu mânâyı ifade edecek şekilde kıraat ettiği 
rivayet edilmektedir. 
Rebi' b. Enes ise âyetin mânâsını ".. Dünyada iyilik işleyen Musaya nimetimizi 
tamamlamak.,." şeklinde izah etmiştir. 
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İbn-i Zeyd de âyetin mânâsını, "Allahın, Peygamberlerine olan nimetlerini tamamlamak 
üzere..." şeklinde izah etmiştir. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. Çünkü âyetin metni buna 
daha müsaittir. 214[214] 
 
155- İşte bu da bizim indirdiğimiz mübarek bir kitaptır. Ona uyun ve Allahtan korkun kî 
merhamet olunasmız. 
Peygamberimiz Muhammede indirmiş okluğumuz bu Kıır'an da mübarek bir kitaptır. Siz 
Müminler ona tâbi olun. Onu rehber edinin kııdsiyetini ihlal ederek başka hükümlerle amel 
etmekten kaçının ki merhamet olunasmız ve Al-lahın azabından kurullasınız. 215[215] 
 
156-157- Bu Kur'anı indirdik ki: "Kitap, bizden önceki Yahudi ve Hıristiyan taifelerine 
indirildi. Biz ise, onların kitabını okumaktan habersizdik." Veya: "Eğer bize kitap 
indirilseydi biz onlardan daha doğru yolda olurduk." demeyisiniz. Şimdi ise, rabbinizden size 
apaçık bir delil, bir hidayet ve raHfact gelmiştir. Allanın âyetlerini yalanlayan ve onlardan 
yüzçe-virenden daha zalim kim olabilir? Âyetlerimizden yüzçcvirenlcri, yiizçcvir-
diklcrindcn dolayı yakında en kötü bir azapla cezalandıracağız. 
Ey Müşrikler topluluğu, "Bizden önceki Yahudi ve Hristiyan taifelerine kitap indi. Bize ise, 
tâbi olacağımız bir kitap inmedi. Biz bu iki taifenin okuduğu şeylerden habersiziz. Çünkü o 
kitaplar bizim lisanımızla değil." Demeyisiniz veya: "Yahudi ve Hıristiyanlara indirildiği 
gibi, şayet bizim üzerimize de kitap indirilmiş oisaydı biz onlardan daha fazla doğru yolda 
olurduk." demeyesiniz diye bu kitabı indirdik. Şüphesiz ki sizlere, rabbiniz tarafından açık 
bir delil, bir hidayet ve rahmet olan Kur'an geldi. Artık Ailahın âyet ve delillerini yalanlayan 
ve onlardan yüzçevirip onlara iman etmeyenden daha zalim kim olabilir? Ayetlerimizden 
yüzçevirenSeri, yüzçevinneleri sebebiyle kötü bir azapla cezalandıracağız. 216[216] 
 
158- Onlar, kendilerine Meleklerin gelmesinden yahut rabbînin bazı alâmetlerinin 
gelmesinden başka bir şey mi beklerler? Rabbinin alâmetlerinden bir kısmının geldiği gün, 
daha önce inanmamış veya ima-nıyla bir iyilik kazanmamış olan bir nefse imanı fayda 
vermeyecektir. De ki: "Bekleyin, şüphesiz biz de bekliyoruz." 
Ey Muhammed, bu müşrikler, kendilerine canlarını almak için Meleklerin gelmesinden veya 
kıyamette hesaba çekmek için rabbinin gelmesinden yahut, güneşin batıdan doğması gibi, 
rabbinin kıyamet alâmetlerinin gelmesinden başka birşey mi beklerler? Rabbinin kıyamet 
alâmetlerinden bir kısmının geldiği gün, daha önce iman etmemiş veya imanı kendisine 
fayda vermemiş olan bir kişiye o gün imanı fayda vermeyecektir. O halde ASIahın, size 
gelecek olan ceza ve azabını bekleyin. Biz de sizinle beraber bekliyoruz. 
Bu ayet-i kerimede Allah tealanm, kıyamet kopmadan önce göstereceği bazı alemetlerin 
ortaya çıkması halinde, ondan önce iman etmeyenlerin, o alamet çıktıktan sonra iman 
etmelerinin, kendilerine herhangi bir fayda sağlamayacağı beyan edilmektedir. Bu alâmetin 
kıyamet alâmetlerinden hangisi olduğu hususunda iki görüş zikredilmiştir. 
a) Ebu Said el-Hudrİ, Ebu Hiireyre, Ebu Zer.el-Ğifari, Safvan b. Assa!, Muaviye b. Ebi 
Süfyan, Abdurrahman b. Avf, Abdullah b. Amr b. el-As ve Abdullah b. Abbasın, 
Resulullahdan rivayet ettiklerine göre bu alâmet, güneşin batıdan doğmasıdır. 
Abdullah b. Mes'ud, Katade, Ubeyd b. Umeyr, Dehhak, Muhammed b. Ka'b el-Kurezî ve 
Abdullah b. Amr da bu görüştedirler. 
Bu hususta Ebu Said el-Hudrî diyor ki: 
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"Resulullah (s.a.v.), Aziz ve Celil olan Allah tealamn "... Rabbinizin alâmetlerinden bir 
kısmının geldiği gün daha önce inanmamış veya imanıyla bir iyilik kazanmamış olan bir 
nefse imanı fayda vermeyecektir..." âyetini okuduktan sonra buyurdu ki; "Bu alâmet, güneşin 
batıdan doğmasıdır. 217[217] 
Bu hususta, Ebu Hüreyre (r.a.) diyor ki: 
Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Güneş batıdan doğmadıkça kıyamet kop-mayacaktır. 
Güneşin batıdan doğduğunu görünce, yeryüzünde yaşayan bütün insanlar iman edeceklerdir. 
Fakat o zaman daha önce inanmamış veya imanı kendisine bir fayda vermemiş olan kişiye, 
imanı fayda vermeyecektir. 218[218] 
Ebu Zer el-Gifarî de diyor ki: 
Bir gün Resulullah buyurdu ki:."Bu güneşin nereye gittiğini biliyor musunuz?" Sahabiler de 
dediler ki: "Allah ve Resulü daha iyi bilir" Resulullah buyurdu ki; "Bu güneş, .Arşın 
altındaki karargahına varıncaya kadar yoluna devam eder. Oraya varınca secdeye kapanır. 
Kendisine "Yukan kalk. Geldiğin yere geri dön." deninceye kadar secde halinde devam eder. 
Bundan sonra geriye döner, doğduğu yerden doğar, sonra yine Arş'ın altındaki karargahına 
varıncaya kadar yoluna devam eder. Oraya varınca secdeye kapanır. Kendisine "Yukan kalk. 
Geldiğin yere geri dön" deninceye kadar secde halinde devam eder. Bundan sonra geri döner. 
Doğduğu yerden doğar. Sonra insanlar o güneşte garip karşılayacakları bir değişiklik 
görmezler. Nihayet Arş'ın altındaki karargahına varır. Orada ona denir ki "Yukan kalk. Artık 
batıdan doğ." Güneş te batısından doğar. Siz biliyor musunuz bu ne zaman olacaktır?" Bu, 
daha önce iman etmemiş veya imamyla bir iyilik kazanmamış olan kimseye, imanının fayda 
vermeyeceği bir zamandır. 219[219] 
Safvan b. Assâl diyor ki: 
Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Güneşin battığı yerde, genişliği, yetmiş yıllık bir mesafede 
bulunan açık bir kapı vardır. Bu kapı, güneş batı yönünden doğuncaya kadar, tevbe için 
açıktır. Güneşin bu yönden doğduğu zamandan itibaren ise daha önce iman etmeyen veya 
imanından hayır görmeyen herhangi bir kimsenin iman etmesi ona fayda 
vermeyecektir220[220] 
Abdullah b. Abbas diyor ki "Yatsılardan bir yatsı vaktinde Resulullah dışarı çıktı ve 
insanlara dedi ki; "Ey Aliahm kulları, Allaha tevbe edin. Çünkü sizlerin, güneşin batıdan 
doğduğunu görmeniz yakındır. Güneş bunu yapınca tevbe kapısı kapanacak, amel defteri 
dürülecek ve İman etme imkanı sona ermiş olacaktır." İnsanlar da dediler ki! "Ey Allahin 
Resulü, bunun bir alâmeti var mıdır?" Resulullah da buyurdu ki: "Bunun, sîzin için alameti, 
üç gece kadar uzayan bir gecedir. Rablerinden korkan insanlar uyanacaklar, rablerine namaz 
kılacaklar. Namazlarını bitirecekler, gece bitmeyecek aynen devam edecektir. Sonra 
yataklarına varıp uyuyacaklar, uyandıklarında, gecenin aynen devam ettiğini görecekler. 
Bunu anlayınca büyük bir hadisenin, başlarına geleceğinden korkacaklar. Sabah olunca 
güneşin doğması uzayacak, onlar, güneşin doğmasını beklerken güneş onlara batı tarafından 
doğacak. Güneşin böyle yapmasından sonra, daha önce iman etmemiş olan kimsenin iman 
etmesi, kendisine herhangi bir fayda sağlamayacaktır. 
b) Abdullah b. Mes'ud, Hz. Aişe, Ebu Hureyre, Hasan-ı Basri ve Kat aileden nakledilen diğer 
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bir görüşe göre bu âyette beyan edilen ve ortaya çıkması halinde, iman etmeyenin iman 
etmesinin fayda sağlamayacağı bildirilen bir kısım kıyamet alametlerinden maksat şu üç 
alamettir. Onlar da Dâbbetül Arz ile Ye'cûc ve Me'cûc'ün ortaya çıkması ve güneşin batıdan 
doğması alametleridir. 
Bu hususta Ebu Hüreyre, Resıılullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir. 
"Üç şey ortaya çıktığında, daha önce iman etmeyenin veya imanından hayır görmeyenin 
iman etmesi, artık kendisine fayda vermeyecektir. Bu üç şey de, güneşin batıdan doğması, 
Deccalin ve Dâbbetül Arz'ın ortaya çıkmalarıdır221[221] 
Tabeıi diyor ki: "Bu iki görüşten doğ m olmaya daha layık olanı, hakkında Resuhıllahtan 
birbirini destekleyen haberler rivayet edilen birinci görüştür. Yani, güneş batıdan doğduktan 
sonra artık herhangi bir kimsenin iman etmesi ona bir fayda sağlamayacaktır. 
Evet, güneşin batıdan doğduğu zaman insanlar büyük bir paniğe kapılacaklar, o günün 
dehşetini bizzat gözleriyle görecekler, artık düşünüp öğüt alma imkanları kalmayacaktır. İşte 
o anda ister istemez iman edenlerin imanlan kendilerine fayda vermeyecektir. Bunlar daha 
önce, ellerinde olan fırsatı kaçırdıklarından, bahaneleri de olmayacaktır. 222[222] 
 
159- Ey Muhammcd, dinlerini parça parça edip fırkalara ayıranlarla artık senin bir alakan 
yoktur. Onların işi Allaha kalmıştır. Sonra Allah, yaptıklarını onlara bildirecektir. 
Ey Muhammed, sen dinleri hakkında ihtilafa düşüp bölünerek fırka ve hiziplere ayrılan 
Yahudiler, Hıristiyanlar bid'atçilar, şüpheciler ve sapıklardan uzaksın. Sen, hak olan 
dininden ayrılan müşriklerden, putperestlerden, Yahudilerden, Hıristiyanlardan ve 
mürtedlerden değilsin. Onlar da senden değildir. Onların cezalandırılmaları Allaha aittir. 
Sonra Allah ahirette onlara yaptıkları amelleri bildirecek ve ona göre hesaba çekecektir. 
*Miifessirler, bu âyette, dinlerini parça parça ederek gruplara ayrılıldıkla-n beyan edilen, 
kişilerden kimlerin kastedildiği hususunda iki görüş zikretmişlerdir: 
a) Mücahid, Katade, Süddi, Abdullah b. Abbas ve Dehhaka göre bunlardan maksat, Yahudi 
ve Hristiyaniardır. Çünkü bunlar, Resulullah gelmeden önce dinlerini bölük pörçük etmişler 
ve ihtilafa düşmüşlerdir. Resulullah gelmce de bu âyetle halleri beyan edilmiştir. 
b) Ebu Hüreyre'ye göre ise bu âyette, dinlerini parça parça edip ayrılığa düşmeleri beyan 
edilen insanlardan maksat, bu ümmetin bid'atçılan, Kuranm muhkem âyetlerini bırakarak 
müteşabih âyetlerine uyanlarıdır. Ebu Hüreyre, Resulullahın, bu âyeti bu şekilde izah ettiğini 
rivayet etmiştir. 
Taberi, diyor ki; "Bana göre bu konuda doğru olan söz, Allah tealanın, bu âyetle hak dinini 
bölük pörçük eden ve ayrılığa düşen bütün insanları kastettiğini söyleyen sözdür. 
Resulullahın üzerinde bulunduğu Hanif dininden ayrılan putperest müşrikler de Yahudiler de 
Hıristiyanlar da, Hanif dinindeymiş gibi görünüp te bid'atlar icadedip insanları doğru yoldan 
saptıranlar da bu âyetin genel ifadesine dahildirler." 
Âyet-i kerimede "Senin, dinlerini parça parça edip fırkalara ayrılanlarla bir alakan yoktur" 
buyurulmaktadır. 
Süddiye göre bu âyet-i Kerime, kâfirlerle savaşmanın farz kılınmasından önce inmiş, 
Resulullaha, kâfirlerle savaşmamalarını emretmiş, daha sonra ise tevbe suresinin, otuz altıncı 
âyetindeki "Ey müminler, müşriklerle topluca savaşın" emriyle neshedilmiştir. 
Ebul Ahves, Mâlik b. Miğvel ve Ümmti Selemeden nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet-
i kerime neshedürnemiştir. Zira bu âyet, Resulullahın vefatından sonra, islamda olmayan bir 
kısım şeyleri ihdas edecek olan kişilerden onun beri olduğunu beyan etmektedir. 
221[221] Müslim, K. el-tmıın b. 249,1!N: 158. 

222[222] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/587-591. 

                                                            



Taberi diyor ki: "Bu hususta doğru olan görüş şudur: Allah teala bu âyetle, Peygamberi Hz. 
Muhammed (s.a.v.)'e, ümmetinin bid'atçılanndan, inkarcılarından, kavminin müşriklerinden, 
yahudi vehıristiyanlardan beri olduğunu bildirmektedir. Allah tealanın bunu bildirmesi, 
Resulullahın, onlarla savaşmalarını yasaklamış olduğu mânâsına gelmemektedir. Bu itibarla 
âyetin mensuh olduğunu söylemek doğru değildir. Zira, bir âyetin mensuh olduğunu 
söyleyebilmek için ona dair sahih delillerin bulunması gerekir. 
Mücahid, Katade, Dehhak. ve Süddî, bu âyetin, yahudi ve Hıristiyanlar hakkında nazil 
olduğunu söylemiştir. 223[223] 
 
160- Kim bir iyilik ortaya koyarsa ona o iyiliğin on katı vardır. Kim de bir kötülük işlerse, 
sadece o kötülüğün misliyle cezalandırılır. Onlar, haksızlığa uğratılmazlar. 
Kim, kıyamet gününde rabbinin huzuruna, yaptığı bir iyilikle gelirse, ona, yaptığı iyiliğin on 
katı sevap vardır. Kim de yaptığı bir kötülükle gelirse o da ancak yaptığı kötülük kadar bir 
cezaya çarptırılır. Böylece Allah, bunlardan hiçbirine zulmetmiş olmaz. 
Ayet-i kerimede, iyilik yapana on katı mükafaat verileceği, kötülük yapana da ancak 
kötülüğü kadar ceza verileceği zikredilmiştir. Buradaki, iyilik ve kötülükten neyin 
kastedildiği hususunda iki görüş zikredilmiştir. 
a)  Said b. Cübeyr, Abdullah b. Mes'ud, Şakiyk, Mücahid, Kasım, Ata, Muhammed b. Kâ'b, 
İbrahim en-Nehai, Ebu Salih, Dehhak, Hasan-ı Basri ve Abdullah b. Abbas'dan nakledilen 
bir görüşe göre, burada zikredilen iyilikten maksat, "Lailahe İUalah" demektir. Yani, Allanın 
varlığına ve birliğine iman etmek ve peygamberini tasdik etmektir, kötülükten maksat ise 
Allaha ortak koşmak ve kafir olmaktır. Taberi bu izahı tercih etmiştir. 
b) Ebu Said el-Hudri, Abdullah b. Ömer ve Rebi b. Enese göre bu âyette zikredilen 
iyiliklerden maksat, Bedevilerin yaptıkları Salih amellerdir. Onlara, bu amellerinin 
karşılığında on kat sevap verilecektir. Muhacirlere ise bundan daha çok sevap verilecektir. 
Bu sevap yedi yüz kata kadar erişecektir. 
Resulullah (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde buyurmuştur ki: 
"Ameller altı türlü, insanlar da dört çeşittir. İki türlü amel vardır ki, onlar, karşılıklarını 
gerekli kılarlar. İki amel de vardır ki karşılıkları tam kendileri kadardır. Bir iyilik te vardır ki, 
karşılığında on misli sevap vardır. Bir iyilik te vardır ki, karşılığında yedi yüz misli sevap 
vardır. Karşılıklarını gerekli kılan iki amelden biri, kişinin, ASIaha ortak koşmadan 
ölmesidir. Bu, o kişinin cennete girmesini gerekli kılar. Karşılıkları tam kendileri kadar olan 
iki amel ise şunlardır. İyilik etmeyi hissedip kalbiyle karar veren, Allah teaîa tarafından da 
bu hali bilinen kimsenin isteğidir. Onun bu isteğine karşılık tam kendisi kadar olan diğer 
amel ise bir kötülük yapanın amelidir. Ona o kötülüğü kadar günah yazılır. Karşılığında on 
sevap yazılan amel ise, güzel bir amel işleyenin amelidir. Karşılığında yedi yüz kat mükafaat 
verilecek amel ise, Allah yolunda in fakta bulunanın  amelidir. 224[224] 
 
161- De ki: "Şüphesiz rabbim beni, dosdoğru bir yola, dimdik ayakta duran bir dine, hakka 
yönelen ve müşriklerden olmayan İbrahimın dinine şevketti." 
Ey.Mtıhammed de ki: "Şüphesiz ki rabbim beni, sağlam ve dosdoğru bir yol olan İslam 
dinine iletti. Bu din, sağlam bir dindir. Bâtılı bırakıp hakka yönelen İbrahimın dinidir. 
İbrahim ise hiçbir zaman müşriklerden olmadı. O, MiLsiü-mandı. 225[225] 

223[223] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/591-592. 
224[224] Alımcı! h. î-hınbcl, Miisncd, c. 4, s. 346 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/593-594. 
225[225] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/594. 

                                                            



 
162- De ki: "Şüphesiz benim namazım, ibadetlerim, hayatım ve ölümüm, âlemlerin rabbi 
olan Allaha aittir. 
Ey Muhammed de Jki: "Namazım, ibadetlerim ve ibadetlerimden olan Kurban kesmem, 
hayatım ve ölümüm, sizin, Allaha ortak koştuğunuz putlara değil, sadece, alemlerin rabbi 
olan Allaha aittir. 226[226] 
 
163- Onun hiçbir ortağı yoktur. Ben böyle emrolundum. Ve ben, Müslümanların ilkiyim. 
Allanın hiçbir ortağı yoktur. O, âlemlerin rabbidir. Herşey onun emriyle var olmakta, onun 
bilgisi ve emri dışında hiçbir şey meydana gelmemektedir. Ben de bu ümmetin 
Müslümanlarının ilkiyim. 
Cabir b. Abdullah diyor ki: "Resuluîlah (s.a.v.) Kurban bayramında iki koç kurban etti ve 
onları keserken şu âyetleri okudu: 
"Ben, hakka eğilerek yüzümü, gökleri ve yeri yaratana çevirdim. Ben, Allaha oıtak 
koşanlardan değilim. De ki: "Namazım, kurbanım, hayatını ve ölümüm, ancak âlemlerin 
rabbi olan Allaha aittir. Onun hiçbir ortağı yoktur. Ben, böyle emrolundum ve ben, 
Müslümanların ilkiyim. 227[227] 
164- De ki: "Allah, herşeyin rabbi iken ondan başka bir rab mı ariyayım? Herkesin kazandığı 
günah ancak kendi aleyhinedir. Hiçbir günahkar kimse bir başkasının günahını yüklenmez. 
Sonra dönüşünüz yine rab-binizedîr. O, ihtilafa düştüğünüz şeyleri size haber verecektir. 
Ey Muhammed, de ki: "Allah, herşeyin terbiye edeni, yetiştireni ve sevk ve idare edeni iken 
ben, Allahtan başka bir rab mı ariyayım? Her günah işleyen, kendi aleyhine işlemiş olur. 
Çünkü o, günahından dolayı cezalandırılacaktır. Ve hiçbir kimse başkasının günahını 
yüklenmeyecektir. Eyinsanlar, sonunda dönüşünüz ancak rabbinize olacak ve o size, 
dünyada ihtilaf ettiğiniz dinlerinizin . gerçeğini haber verecek ve amellerinize göre sizleri 
cezalandıracaktır. 
Allah tealanın adaleti icabı, hiçbir kimse başkasının günahından sorumlu tutulmayacaktır. Bu 
hususta diğer bir âyette de şöyle buyurulmaktadir: 
"Hiçbir günahkâr başkasının günahım çekmez. Eğer günahı ağır olan bir kimse, yükünü 
taşımak için bir başkasını çağırsa, akrabası bile olsa, yükünden hiçbir şey taşımaz. Ey 
Muhammed, sen ancak, görmedikleri halde rablerinden korkanları ve namaz kılanları 
uyarırsın. Kim, günahlardan arınıp temizlenirse, kendisi için annıp temizlenmiş olur. Nihayet 
dönüş Allahadır. 228[228] 
 
165- Verdiği şeylerle sizi imtihan etmesi için sizleri yeryüzünün Halifeleri kılan ve sizi 
derecelerle birbirinizden üstün yapan O'dur. Şüphesiz ki rabin, cezalandırması sür'atli 
olandır. O, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Ey insanlar, Allanın size venniş olduğu rızıklarla sizleri imtihan edip, itaat edenlerinizi 
isyankârlarınızdan ayırması için, sizlerden önceki ümmetleri helak edip, onların yerine 
sizleri, yeryüzünde Halifeler kılan O'dur. Sizin bir kısmınızı diğerlerinden mal, güç ve 
kuvvet gibi bazı derecelerle üstün kılan O'dur. Ey Muhammed, şüphesiz ki rabbin, 
cezalandırması sür'atli olandır, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, insanların bir kısmını diğerlerinden, n-zık, ahlak, güzellik ve 

226[226] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/594. 
227[227] En'am suresi, âyet: 79, 162, 163 

228[228] Fûtır suresi, âyet: 18 

                                                            



renk gibi özellikler bakımından üstün kıldığı bildirilmektedir. Bu, onun hikmeti icabıdır. Bu 
hikmet, bu âyette belirtildiği gibi, kullarını imtihan edip, emirlerine uyanlarla uymayanları 
ortaya çıkarması olabileceği gibi, insanların psikolojik durumlarım tanıtması da olabilir. 
Nitekim başka bir âyet-i kerimede de şöyle buyunıluyor: 
"Ey Muhammed, onlar, rabbinin rahmetini mi paylaştırıyorlar? Onların dünya hayatındaki 
geçimliliklerini aralarında biz taksim ettik. Birbirlerinden faydalansınlar diye, derece 
bakımından biz onların bazısını bazısına üstün kıldık. Rabbinin rahmeti, onların dünyada 
topladıklarından daha hayırlıdır. 229[229] 
Peygamber efendimiz de bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
Şüphesiz ki dünya tatlıdır, yeşildir, Allah, sizleri oraya halifeler kılmıştır. Nasıl ameller 
işleyeceğinize bakmaktadır. Dünyadan sakının. Kadınlardan sakının. Zira İsrailoğullannın ilk 
fitnesi kadınlar olmuştur. 230[230] 
 
 
 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 3/595-596. 
229[229] Zuhruf suresi, âyet: 32 
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A'RAF SURESIİ 
 
İki yüzaltı âyettir. Yüz altmış üçten Yüz yetmişe kadar olan âyetler Medi-nede, diğerleri 
Mekke'de nazil olmuştur. 
 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. 
 
1- Elif, Lâm, Mîm, Sâd. 
 
Bu harflerin ne manaya geldiği hususunda müfessirler çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a) İbn-i Abbas'dan rivayet edilen bir görüşe göre bu harflerin manası, "Ben Allahım, 
açıklarım." demektir. 
b) Süddîye göre bu harfler, Allah Teâlâ'nın bir sıfatı olan ve "Şekil veren" anlamına gelen 
"El-Musavvir" kelimesinin kısaltılmış harfleridir. 
c) Ebu Talha'nın, İbn-i Abbas'dan rivayet ettiği bir görüşe göre, Elif, Lâm, Mîm, Sâd, Allah 
Teâlâ'nın isimlerinden biridir. Allah Teâlâ bu ismine yemin ederek sureye başlamıştır. 
d) Katadeden rivayet edilen bir görüşe göre ise bu harfler, Kur'an-ı Keri-mink isimlerinden 
biridir. 
e) Bazılarına göre de bu harfler, Allahım ismi A'zamının harfleridir. 
f) Başka bir görüşe göre ise bu harfler, kısaltılmış bir hesabı ifade ederler. 
g) Bu harfler sadece Mukatta'a harflerdir. 
h) Bunlar, birçok mânâyı ihtiva eden sembollerdir. Bu harfler vasıtasıyla, Allah Teâl.â, 
yarattıklarına, irade ettiği şeyleri göstermektedir.1[1] 
 
2- Bu, kendisiyle sakındırman için ve müminlere öğüt olsun diye Allah tarafından sana 
indirilen bir kitaptır. Bundan dolayı kalbinde bir sıkıntı olmasın. 
Ey Muhammed bu, rabbin tarafından sana indirilmiş bir kitaptır. Bu kitabı, insanlara tebliğ 
ederken içinde bir sıkıntı bulunmasın. Bu Kur1 anı tebliğ etmekten usanma. Bu kitap, 
kendisiyle müşrikleri uyarman için ve müminleri de bir hatırlatma ve bir öğüt olsun diye 
indirilmiştir. 
Ayet-i Kerimede geçen ve "Sıkıntı" diye tercüme edilen  kelimesinin Arapça'da sözlük 
anlamı "Sıkıntı, darlık vb. şeyler"dir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve Süddî buradaki sıkıntıdan maksadın, "Şüpheye 
düşmek" olduğunu, ayetin bu bölümünün manasının da "Ey Muhammed, sana indirdiğimiz 
Kur'an hakkında şüpheye düşme" demek olduğunu söylemişlerdir. 
Taberi diyor ki: Müfessirlerin, burada geçen sıkıntıyı, "Şüpheye düşme" manasında tefsir 
etmelerinin sebebi, onun hak kitap olduğundan şüpheye düşmektir. Bu sebeple buradaki 
sıkıntı, "şüpheye düşme" olarak ifade edilmiştir. 2[2] 
 
3- Rabbinîzden size indirilene uyun. Ondan başkalarını dost edinip de kendilerine uymayın. 
Ne kadar az öğüt alıyorsunuz. 
Ey insanlar, rabbiniz tarafından size indirilen apaçık delillere ve hidayete uyun. Size, AHaha 
ortak koşmayı, put ve tağutlara ibadet etmeyi emreden Allah'tan başka dostlarınızın 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/5-6. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/6. 

                                                            



emirlerine uymayın. Çünkü onlar sizi doğru yola iletmeyip eğri yola saptırırlar. Ne de az 
öğüt dinliyorsunuz. 3[3] 
 
4- Biz, nice memleket halkını yok ettik ki, onlara azabımız, gece uyurlarken veya gündüz 
istirahat halindeyken geldi. 
Allah Teâlâ bu ayet-i kerimede Resûlullah'a Allah'tan başkasına ibadet eden putları ona denk 
tutan insanları uyarmasını, Allah'a kulluk etmemeleri halinde helak edileceklerini 
bildirmesini emretmiş ve buyurmuştur ki: 
«Rablerinin emirlerine karşı gelen ve peygamberlerini yalanyalan nice memleket halkı vardır 
ki biz onlan helak ettik. Bizim cezamız onlara ya geceleyin veya gündüz istirahat 
halindeyken gelip yakaîayıverdi.» 
Bu âyet-i Kerime, Allahi bırakıp tağutlara boyun eğenlerin akıbetlerinin felaket olacağım 
bildirmektedir. Kur'ânı Kerimde bu manayı ifade eden başka ayetler pek çoktur. Bu âyetlerde 
Duyuruluyor ki: 
"Biz nice zalim ülkeleri helak ettik. Onlar, duvarları, damlan üstüne yıkılıp ıpıssız kaldılar. 
Biz, nice kuyuları muattal, nice muhteşem sarayları bomboş bıraktık.4[4] 
"Biz, refah içinde şımapırp azgınlaşan nice ülkeleri helak ettik. İşte onların geride 
bıraktıkları yerleri, Kendilerinden sonra onların pek azında oturulabil-miştir. Onlara hep biz 
varis olmuşuzdur. 5[5] 
Ayet-i kerimede "Nice" diye tercüme edilen  ifadesi zikredilmiştir. Bu ifade, Allahın emrine 
karşı gelerek helak edilen kavimlerin çok sayıda olduklarına işaret etmektedir. 
Ayet-i Kerimenin lafzında, ülkelerin helak edildiği zikredilmiştir. Bundan maksat, ülkelerin, 
içinde yaşayan insanlarla birlikte helak edilmiş olmalarıdır. Zira, içinde insan yaşamayan 
yerlere ülke denmez. 6[6] 
 
5- Onlara azabımız geldiği zaman: "Biz, gerçekten zalinılermişiz." demekten başka bir 
itirafları olmadı. 
Kendilerine azabımız gece uyurken veya gündüz dinlenirken geldiği zaman helak ettiğimiz 
ülke halkının, dua ve yalvaması, sadece kendi aleyhlerine itirafta bulunmak, rablerinin emir 
ve yasaklarına karşı gelerek kendi kendilerine zulmettiklerini söylemek oldu. 
Taberi diyor ki: Bu âyeti kerime, ResûluİIah'tan rivayet edilen şu hadisin sahih olduğunu 
göstermektedir. Resûlullah buyurmuşturki: "İnsanlar cezalandırılmayı hak etmedikçe veya 
Özürleri kabul edilmeyecek hale düşmedikçe cezalandırılmazlar. 7[7] 
Taberi diyor ki: Eğer denilecek olursa ki: "Ayet-i Kerime'de Onlara azabımız geldiği zaman 
Helak edilenlerin" "Biz gerçekten zalimlennişiz." dedikleri zikredilmektedir. Şayet helak 
edilenler bunu, helak edilmeden önce söylemiş olurlarsa âyetin ifadesine ter sdüşer. zira 
âyette, bu sözü helak anında söyledikleri zikredilmiştir. Eğer onların, bu sözü, helak 
edilmelerinden sonra söyledikleri farz edilecek olursa bu takdirde de, helak edildikten sonra 
konuştukları farze-dilmiş olur ki bu da imkansızdır. O halde helak edilen insanlar bu 
itiraflarını ne zaman yapmışlardır?" Cevaben denilir ki: "Bütün ümmetler bir anda helak olup 
gitmiş değillerdir. Onlardan bazıları önce uyarılmış, azabın geleceği haberi verilmiş ve belli 
bir zaman geçtikten sonra da azap fiilen gelip on)an helak etmiştir. İşte bu ümmetler, azabın 
geleceğini kesin olarak anladıktan sonra, Allah'ın emir ve yasaklanna karşı gelerek kendi 
kendilerine zulmettiklerini itiraf etmişler, fakat bu itirafları kendilerine fayda vermemiş ve 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/6-7. 
4[4] Hac suresi, 22/45. 
5[5] Kasas suresi, 28/58. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/7. 
7[7] Ebû Davud, Kel-Melahim bab: 17 Hadis No: 4347. 

                                                            



azaba uğratılıp helak olmuşlardır. Nitekim, tufan olayı, Salih (a.s.)'m kavmi Semud'un ve 
benzerlerinin helak olmaları bu şekilde olmuştur. Allah Teâlâ Muhammed ümmetini de 
böyle bir akıbete düşmemeleri için uyanmaktadır. 
Evet, Allah'ın gazabına uğrayan şımarık kafirlerin, herhangi bir itirazda bulunmalan 
mümkün değildir. Onların, kendilerini kınamaktan başka çaraleri yoktur. Nitekim başka 
ayetlerde de şöyle buyuruluyor: 
"Şüphesiz biz, halkı zalin olam nice ülkeleri toptan yok ettik. Onlardan sonra da başka 
kavimler yarattık." 
"Onlar, azabımızın şiddetini hissedince, ondan öyle kaçıyorlardı ki." 
"Onlara: "Hiç kaçmayın, refah içinde yaşayıp şımardığınız yerlere ve evlerinize dönün. 
Çünkü sorguya çekileceksiniz." denildi." 
"Vay halimize, gerçekten biz zalimlermişiz." dediier." 
"Biz, kendilerini biçilmiş ekinde döndürüp ocaklarını söndürünceye kadar onlar bu 
pişmanlıklarını tekrar edip durdular. 8[8] 
 
6- Kendilerine Peygamber gönderilenleri elbette hesaba çekeceğiz. Gönderilen 
Peygamberleri de mutlaka hesaba çekeceğiz. 
Kendilerine Peygamber gönderilen ümmetlere, Peygamberlerinin getirdikleri hükümlere 
uyup uymadıklarım mutlaka soracağız. Kendileriyle hükümlerimizi gönderdiğimiz 
Peygamberlere de, bu hükümleri tebliğ edip etmediklerini elbette soracağız. 
Evet, Allah Teâlâ, hem kendilerine Peygamber gönderilenleri hem de Peygamberleri kıyamet 
hesabı çekecek, haklıyı haksızı gösterecektir. Bu hususta da diğer âyet-i Kerimelerde 
buyrulmaktadır ki: 
" Allah, Peygamberleri bir araya topladığı gün: "Ümmetiniz davtinize ne cevap verdi?" der. 
Onlar da: "Hiçbir bilgimiz yoktur. Şüphesiz gaybları bilen ancak sensin." derler.  
" O gün Allah, müşriklere nida eder ve "Gönderilen Peygamberlere ne cevap verdiniz?" 
der." 9[9] 
 
7- Şüphesiz ki biz onlara, yaptıklarını bilerek anlatacağız. Zaten onlardan uzak değildik. 
Şüphesiz ki biz kendilerine Peygamber gönderilenlere de Peygamberlere de dünyada 
kendilerine gönderdiğimiz emir ve yasaklar hususunda ne yaptıkla-nnı bilerek anlatacağız. 
Zaten biz onların yaptıklarından uzak değildik. 
Her şeyi bilen yüce mevla elbette ki kullarının dünyada yaptıklarım da bilmekte ve tesbit 
ettirmektedir. Kıyamette kullarını bu tesbitlerle hesaba çekecektir. 
Taberi diyor ki: "Eğer denecek olursaki "Allah Teâlâ bundan önceki âyette, kendilerine 
Peygamber gönderilen ümmetlerden ve Peygamberlerden hesap soracağını bildirirken bu 
âyet-i kerimede de, onların ne yaptıklarını bizzat kendisinin onlara bildireceğini beyan 
etmektedir. O halde birinci ayette ifade edilen "Hesaba çekme"den maksat nedir?" Cevaben 
denilir ki: "Allah Teâlâ'nın hesaba çekmesinden maksat, kınama ve hatırlamadır. Onların ne 
yaptıklarım öğrenme değildir. Bu bakımdan iki ayet birbirini tamamlamaktadır. 
Allah Teâlâ'nın kullarını kınama ve hatırlatmada bulunma maksadıyla, kıyamet gününde 
onları hesaba çekeceği onların da çeşitli cevaplar verecekleri şu ayette belirtilmiştir. "Ey 
Ademoğullan, ben size "Şeytana tapmayın. O sizin için apaçık bir düşmandır. Bana kulluk 
edin. İşte doğru yol budur." diye emret-memiş miydim?" 10[10] 

8[8] Enbiya suresi, 21/11-15. (4/a) Maide suresi, 5/109 (4/b) Kasas suresi, 28/58 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/8-9. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/9. 
10[10] Yasin suresi, 36/60-61 

                                                            



Diğer yandan, Peygamberlerin hesaba çekilmesinden maksat ise, onları kendilerine 
gönderildikleri ümmetlere karşı şahitler tutarak ümmetleri, peygamberlere uymadıklarından 
dolayı kınamak ve onlara, Peygamberleri vasıtasıyla emir ve yasaklar gönderdiğini 
hatırlatmaktır. Zira kıyamet gününde, kafirler hesaba çekilerek onlara: "Size rabbinizin 
ayetlerini okuyan ve sizi bu gününüze kavuşmakla uyaran Peygamberler gelmedi mi? 11[11] 
denildiği zaman onların çoğu bunu inkâr edecekler ve: "Bize müjdeci ve uyarıcı 
gelmedi... 12[12]diyeceklerdir. İşte bu sırada Peygamberlere "Siz bu insanlara, size gönderilen 
şeyleri tebliğ et-tiğniz mi?" veya "Tebliğ etmediniz mi?" şeklinde sorular sorulacak, 
Peygamberler de, tebliğ ettiklerine dair şahitlik edeceklerdir. Böylece Allah, Peygamberleri 
şahitlik yapmaları için sorguya çekecektir. Nitekim bu hususta Resulul-lah'tan hadisler 
rivayet edilmiş, Allah Teâlâ'da başka bir ayetinde hem Muham-med ümmetini hem de 
peygamberleri şahit tutacağını beyan etmiş ve "Böylece biz sizin, insanlara karşı şahitler 
olmanız, peygamberin de size karşı şahit olması için sizi, orta yolu tatan bir ümmet 
kıldik. 13[13]buyurmuştur. 
Allah Teâlâ'nın kullarını bilinmeyen bir şeyi öğrenmek için sorgulaması, kendisi için söz 
konusu olmayan bir husustur. Zira Allah Teâlâ, her şeyi daha meydana gelmeden evvel de, 
meydana gelme anında da meydana geldikten sonra da bilir. Böyle bir soru sormaya ihtiyacı 
yoktur. Bu husustu şu ayetlerde de beyan etmiştir: "İşte o gün, insanlara da cinlere de» 
günahları sorulmayacaktır. 14[14] "Suçlulara, günahları sorulma15[15] 
Abdullah b. Abbas bu ayeti kerimede geçen "Biz onlara, yaptıklarını biie-rek anlatacağız." 
ifadesini şu şekilde izah etmiştir. "Onların amel deftelerleri, yaptıkları amelleri bildirecektir." 
Taberi diyor ki: "Bu görüş gerçekten uzak olmayan bir görüş ise de bu hususta Resulullah'tan 
sahih olan şu haber rivayet edilmiştir. 
"Sizden biriniz Allah'ın huzuruna çıktığı gün onunla karşılaşacak, kendisiyle Allah arasında 
konuştuklarını tercüme edecek herhangi bir tercüman bulunmayacaktır. Allah bizzat ona 
konuşarak diyecektir ki: "Ben sana tebliğde Ibulunan bir peygamber göndermedim mi?" O 
da: "Evet gönderdin." diyecek Allah: "Ben sana mal verip sana" lütufta bulunmadım mı?" 
diyecek kul de "Evet verdin." diyecek. Sağına bakacak cehennemden başka bir yer 
görmeyecek, soluna bakacak yine cehennemden başka bir yer görmeyecektir. 16[16]Elbette ki, 
Resulullah'tan gelen haberi kabul etmek başkasının sözünü kabul etmekten daha evladır. 
Demek ki, kıyamet gününde Allah, kullanyla doğrudan konuşacak, onlarla konuşmak için 
amel defterini aracı yapması şart olmayacaktır. 17[17] 
 
8- O gün, amellerin tartılacağı bir gerçektir. Sevap tartıları ağır gelenler, kurtuluşa erenler 
işte onlardır. 
Kıyamet gününde, bu dünyada işlenen ameller tartılacak, sevap ve günahın hesabı 
yapılacaktır. Sevapları ağır gelenler kurtulacaklar, cehenneme konulmayacaklardır. 
Ayet-i Kerimede geçen ve "Tartılma" diye tercüm edilen ( kelimesi, Mücahid tarafından 
"Yargılanma" diye tefsir edilmiştir. Ona göre bu ayetin manası şöyledir. "Kıyamet gününde 
insanlar adaletle yayrgüanacaklar-dır..." Mücahid ayetteki "el-Hakki" yani "Hak'tır." 
ifadesini de "Adaletli olacaktır." şeklinde izah etmiştir. 
Süddi, Ubeyd b: Umeyr ve Huzeyfeden rivayet edilen diğer bir görüşe göre ise bu ayette 

11[11] Zümmer suresi, 39/71 
12[12] Maide süresi, 5/19 
13[13] Bakara suresi, 2/143 
14[14] Rahman suresi, 55/39     
15[15] Kasas suresi, 28/78 
16[16] Buhari ki el-Menakıba bab: 25 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/9-11. 

                                                            



zikredilen tartılma'dan maksat, kıyamet gününde kulların amel defterlerinin tartı İm asıdır. 
Bu hususta, Ubeyd b. Umeyr demiştir ki "İri vücutlu, uzun boylu çok yiyen ve çok içen bir 
kişi getirilir. O, bir sivrisineğin ka-j nadı kadar dahi ağırlık meydana getirmez." 
Huzeyfe de demiştir ki: "Kıyamet gününde, tartı ile görevli olan melek, Ceblrail (a.s.) 
olacaktır. Allah ona: "Ey Cebrail, sen bunların arasında tartma işini yap. Mazlumun hakkını 
alıp kendisine ver. Eğer haksızın iyi ameli yoksa mazlumun günahlannı ona yükle.", Böylece 
kişi üzerinde dağlar gibi yükler bulunarak geri dönmüş olur. İşte «O gün amellerin tartılacağı 
bir gerçektir.» ayeti bunu beyan etmektedir. 
Müfessirîer, bu ayette geçen ve "Sevap tartıları ağır gelenler" diye tercüme edilen ifadesini 
iki şekilde izah eünişler-dır: 
Mücahide göre bu ifadeden maksat, "Kimin iyilikleri çok olursa" demektir. 
Amr b. Dinar'a göre ise bu ifadeden maksat sevap ve günahlan tartüan-lardan kimin sevapları 
terazide ağır gelirse" demektir. 
Taberi de Amr b. Dinarın görüşünün doğru olduğunu söylemiş, buradaki tartıdan maksadın, 
sevap ve günahlann tartılması olduğunu, ağır gelen şey'den maksadın ise, tartılan sevap ve 
günahlardan, sevapların ağır gelmesi olduğunu söylemiştir. Zira, salih amelleri ağır 
gelenlerin kurtuluşa erip cennete girecekleri ve orada ebedi olarak kalacakları, Resulullah'tan 
nakledilen çeşitli hadislerde . beyan edilmiştir. Resulullah (s.a.v.) buyurmuştur ki: 
"Teraziye güzel ahlaktan daha ağır bir şey konulmayacaktır. 18[18]Taberi diyor ki: "Görüldüğü 
gibi bu ve benzeri hadis-i şerifler kıyamet gününde amellerin tartılması için teraziler 
kurulacağını bildirmişlerdir. Şayet, Allah Teâlâ'nın kelamını ve Resulullah'ın haberini asıl 
maksatlarından çeviren bir cahil diyecek olursa ki: "Allah, her şeyin miktarını yaratmadan 
önce de sonra da bildiği halde onlan tartmaya ihtiyacı olur mu?" veya "Ameller cisim 
değildir ki tartılsın. Ancak cisimler tartılarak ağır veya hafif oldukları ölçülür. Cisim 
olmayan şey için böyle bir durum söz konusu değildir." Buna cevaben denilir ki: "Allah 
Teâlâ'nın amelleri tartması, onlan levh-i mahfuzda yazıp tesbit etmesine benzemektedir. 
Nasıl ki Allah, her şeyi bildiği halde onları unutma korkusundan beri olduğu halde kulların 
amellerini levh-i mahfuzda yazıp tesbit etmişse onlan aynı şekilde ahirette de tartıp 
ayıracaktır. Bunları yapması onları bilmemesinden değil, yaratıklannabir delil olarak ortaya 
koyması içindir. Nitekim Allah Teâlâ diğer bir ayetinde amellerin levh-i mahfuzda 
yazıldığını beyan ederek şöyle buyurmuştur: "Sen o gün, bütün ümmetlerin diz üstü 
çöktüklerini görürsün. O gün her ümmet, amel defterinin başına çağırılacak ve onlara şöyle 
denecektir: "Bugün dünyada yaptıklannızın karşılığım göreceksiniz. İşte kitabımız, size 
gerçekleri söylüyor. Şüplesiz biz, dünyada iken yaptıklannızı yazıyorduk. 19[19] 
Evet, Allah Teâlâ'nın, yaratıklarının amellerini terazide tartması da onların aleyhine ve lehine 
delil olması içindir. Böylece emirleri yerine getirip yasaklardan kaçındıktan veya aksini 
yaptıklan ortaya çıkmış olacaktır. Allah Teâlâ, kulu getirip iyi amelleriyle birlikte terazinin 
bir gözüne koyacak günahlarımı da diğer gözüne koyup tartacakür. Ve hangi taraf ağır 
gelirse o kula ona göre muamele edecektir. Allah Teâlâ'nın, kullarının amellerini bu şkilde 
tartması onlara bir delil olması içindir. Nitekim Allah Teâlâ, kullann yaptıklarına şahitlik 
etmek için onların ellerini ve ayaklarını konuşturacaktır. Bu hususta şöyle buyurmaktadır. "O 
gün biz onların ağızlarını mühürleriz de bize elleri konuşur, ayaklan da ne yaptıklarına 
şahitlik 20[20] 

18[18] Tirmizi, K. el-Birr bab: 62 UN: 2OO3/Eb Davud K.cl-Edeb bab 7, HN. 4799 

19[19] Casiye Suresi, 45/28-29 
20[20] Yasin Suresi, 36/65 

                                                            



Bütün bunlar gösteriyor ki ahirette ammelleri tartan terazi kurulacak, kulların iyi amelleriyle 
kötü amelleri terazinin iki gözünde tartılacak sevap tarafı ağır gelirse kurtuluşa ererek, hafif 
gelirse cehenneme sürüklenecektir. Nitekim bundan sonra geîen ayet de bunu ifade 
etmektedir. 21[21] 
 
9- Sevap tartıları hafif gelenler ise, kendilerini zarara uğratanlardır. Bunun sebebi de 
âyetlerimize karşı haksız davranmalarıdır. 
Kimin de salih amellerinin tartısı, Allahı birlemediği ve peygamberine iman etmediği ve 
Allahın emir ve yasaklarına uymadığı için hafif gelecek olursa işte bunlar, Allahın 
lütfedeceği büyük sevap ve ikramlara karşı kendilerini zarara sokmuş olurlar. Bunun sebebi 
ise bunların, Allahın, delillerini ve ayetlerini inkar ederek onlara karşı haksız 
davranmalarıdır. Bu hususta diğer ayetlerde de bu vurulmaktadır ki: "Kimlerin tartısı ağır 
gelirse işte onlar, kurtuluşa erenlerin ta kendileridir." Kimilerin tartılan da hafif gelirse işte 
onlar, kendilerini ziyana sokanlardır. Cehennemde ebediyyen kalacaklardır. 22[22] 
"O gün sevap tartısı ağır gelen, razı olacağı bir hayat içindedir. Sevap tartısı hafif gelenlerin 
ise kucağına sığınacağı anası, bir uçurumdur. 23[23] 
 
10- Şüphesiz ki sizi, yeryüzüne yerleştirdik. Orada sizin için geçim imkânları yarattık. Ne 
kadar da az şükrediyorsunuz. 
Ey insanlar, biz, yeryüzüne sizler için bir karargâh, bir beşik kıldık. Sizler için orada 
hayatınızı sürdüreceğiniz yiyecekler ve içecekler yarattık.Buna rağmen ne de az 
şükrediyorsunuz, 
Allah Teâlâ insanları, sadece kendisine kulluk etmeleri için yaratmış, yeryüzünü onlar için 
kararghah yapmış ve orada onlara yetecek her türlü nimeti var etmiştir ki o nimetlerden 
faydalansınlar ve rablerine gereği gibi kulluk etsinler. Fakat insanoğlu yaratılış gayesini 
unutarak nankörlük etmiştir. Ru hususta başka bir âyette de şöyle buyuruluyor: 
"Allah, istediğiniz herşeyden size verdi. Allah'ın nimetlerini saymaya kalksanız 
bitiremezsiniz. Şüphesiz ki insan, çok zalim ve çok nankördür24[24] 
 
11- Şüphesiz ki sizi yarattık sonra size şekil verdik sonra Meleklere" Âdeme secde edin." 
dedik. Derhal secde ettiler, İblis hariç, O secde edenlerden olmadı. 
Ey insanlar, biz atanız Âdemi topraktan yarattık. Sonra ona şekil verdik. Böylece sizi de 
yaratıp şeklinizi vermiş olduk. Sonra Meleklere: "Âdeme saygı secdesi edin." dedik. 
Meleklerin hepsi de secde ettiler İblis hariç. O, Âdeme secde edenlerden olmadı. 
Müfessirler bu âyetin "Şüphesiz ki sizi yarattık. Sonra size şekil verdik" bölümündeki "Sizi" 
ifadesinden kimin kastedildiği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir: 
a- Abdullah b. Abbas, Rebi b. Enes, Süddi, Katade ve Dehhak'tan nakledilen bir görüşe göre 
bu ayetteki "Sizi" ifadesinden maksat, Hz. Adem ve devamındaki "Size" ifadesinden maksat 
da, Hz. Âdemin soyundan gelenlerdir. Bunlara göre ayetin bu bölümünün manası şöyledir: 
"Şüphesiz ki biz, atanız olan Âdemi dolayısıyle onun sulbünde sizi yarattık, onun soyundan 
gelen sizlere de annenizin kamında şekil verdik." 
b- İkrime ve A'meşe göre bu âyetteki "Sizi" ve "Size" ifadelerini beyan eden her iki 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/12-14. 
22[22] Müminim suresi, 40/102-103 

23[23] Karia suresi, 101/6-9 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/14. 
24[24] İbrahim suresi, 14/34  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/14-15. 

                                                            



zamirinden maksat da, insanlardır. Ve ayetin manası 
şöyledir: "Şüphesiz ki biz sizi, babalarınızın sulbünde yarattık ve sizlere, annenizin karnında 
şekil verdik" 
c- Mücahide göre ise buradaki zamirlerden birincisinden maksat Hz. Âdem, ikincisinden 
maksat ise onun sulbünde mevcut olan soyudur ve âyetin manası şöyledir: "Şüphesiz ki biz 
Âdemi yarattık sonra size, Âdemin sulbünde iken şekil verdik. 
d- Diğer bir kısım alimlere göre ise burada geçen her iki zamirden de maksat insanlardır. 
Ayetin manası da şöyledir. "Şüphesiz ki biz sizi, annelerinizin kamında yarattık ve sizlere 
annenizin rahminde iken şekil verdik. Kulak, göz, el, ayak gibi organlarınızı meydana 
getirdik. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, her iki zamirin de Hz. Âdeme işaret 
ettiğini ve ayetin bu bölümünün manasının şöyle olduğunu söyleyen görüştür. "Şüphesiz ki 
biz, Âdemi yarattık. Ona şekil vererek size de şekil vermiş olduk." 
Âyet-i Kerimede Âdem kastedildiği halde "Siz" ve "Size" zamirleri zikredilen hazır bulunan 
insanlara hitabedilmesi, Arap dilinin yaygın olan usullerinden birinin gereğidir. Zira 
Arapça'da ataların yaptıkları torunlara isnad edilerek "Siz şöyle şöyle yaptınız" denmesi bir 
üslup şeklidir. Nitekim Resulullah zamanındaki Yahudilere hitab edilerek atalarının 
yaptıkları beyan edilmek istenmiş ve şöyle buyrulmuştur. "Bir zaman sizden kesin söz 
almıştık. Üzerine tur dağını kaldırmıştık. (Size verdiğimize kuvvetle sanlın) demiştik.. 25[25] 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bu görüşü tercih etmemizin sebebi ayetin devamında 
"Sonra, meleklere "Âdem'e secde edin" buyrulmasidır. Arapça'da "sonra" manasına gelen  
kelimesi, kendisinden sonra zikredilenlerin kendisinden önce zikredilenlerden kesinlike daha 
sonra meydana geldiklerini ifade eder. Ayet-i Kerime'de, öne eyaratılma olayı sonra da 
Âdeme meleklerin secde etmelerinin emredildiği zikredildiğine göre, yaratılanların, Âdeme 
secde emrinden daha Önce yaratılmış olmaları gerekmektedir. Hz. Ademe secde edilmesi 
emredildiğinde, insanlar henüz yaratılmış olmadıklarından buradaki "Sizi yarattık." Size 
şekil verdik... ifadelerindeki zamirlerden maksadın Hz. Âdem olduğu ortaya 
çıkmaktadır. 26[26] 
 
12- Allah: "Sana emrettiğimde seni secde etmekten alıkoyan nedir?" dedi. İblis: "Ben ondan 
hayırlıyım. Çünkü beni ateşten, onu ise çamurdan yarattın." dedi. 
Allah, İblise; «Âdeme secde etmeni emrettiğim zaman senin ona secde etmene engel olan 
şey nedir?» dedi. İblis de ona cevaben: "Ben ondan daha üstün ve daha hayırlıyım. Çünkü 
sen beni ateşten Âdem'i ise çamurdan yarattın. Ateş çamurdan daha üstündür." dedi.- 
Âyet-i Kerime'de geçen ve "Secde etmek" diye tercüme edilen ifadesinin görünürdeki 
manası, "secde etmemekten" şeklindedir. Buna göre ayete mana verildiği takdirde ayetin bu 
bölümünün manası şöyle olur: "Sana emrettiğimde seni secde etmemekten alıkoyan nedir?" 
Görüldüğü gibi, mana böyle kabul edilirse İblis'in secde etmesinden dolayı hesaba çekildiği 
anlaşılır. Haibu-ki İblis'in, Âdem'e secde etmemesinden dolayı sorgulandığı bütün nasslarda 
açıkça ifade edilmiştir. İşte âyetteki bu kapalılıktan dolayı müfessirler bu âyeti çeşitli 
şekillerde izah etmişlerdir. 
a- Bazı Basralı lügat âlimlerine göre ayette geçen ifade-sindeki harfi zaiddir, olumsuzluk 
manası ifade etmemektedir. Bu durum Arapça'da kullanılan bir üsluptur. Bu sebeple ayetin 
bu bölümünün manası: "Seni secde etmekten alıkoyan nedir?" şeklindedir. 
b- Diğer bir kısım alimlere göre ise ayetin, ifadesindeki harfi zaid değildir. Ancak bu 
25[25] Bakara suresi, 2/63 

26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/15-16. 

                                                            



ifadeden önce geçen cümlesindeki fiilinin manası "Engel olmak" değil "söylemek"tir. Bu ne-
denle ayetin bu bölümünün manası şöyledir: "Sana emrettiğim zaman Âdeme secde 
etmemeni sana kim söyledi?" Arapçada bu fiil, "söylemek" manasına kullanıldığı zaman, 
bundan sonra edatı zikredilir. Bu ayette de durum böyle olmuştur. 
c- Diğer bir kısım alimlere göre buradaki harfi zaid değildir. Fakat fiilinin manası "Mecbur 
olmak" demektir. Ayetin manası ise: "Seni Âdeme secde etmemeye mecbur eden sebep 
nedir?" şeklindedir. 
Taberi diyor ki: "Bana göre doğru olan söz, bu ayette, belli bir ifadenin mahzuf olduğunu 
söylemek ve mahzufun da "muhtaç kıldı" fiili olduğunu ifade etmektir. Yani, bu ayetin bu 
bölümünün manası şöyledir: "Ey İblis, Âdeme secde etmeni emrettiğim zaman, secde etmene 
engel olan ve seni, secde etmemeye zorlayan şey nedir? Bu görüşü tercih edişimizin sebebi, 
Allah'ın kelamında her hangi bir şeyin zaid olduğunu ve bir mana taşımadığını söylemekten 
kaçınmaktır. fiilinin buradaki şekliyle, "söylemek" manasına gelmesi de üslup itibariyle 
uygun değildir. Bu nedenle ayette manayı tamamlayacak bir ifadenin mahzuf olduğunu 
söylemek isabetli olan bir görüştür. Zira muhataplar bu mahzuf olan cümleyi, ayetin 
akışından anlayabilirler. 
Âyet-i Kerime'de İblisin, Allah Teâlâ'nın sorusuna şu cevabı verdiği zikredilmektedir. "Ben 
ondan hayırlıyım. Çünkü beni ateşten onu ise çamurdan yarattın." İblis Ademe secde 
etmemesinin gerekçesi olarak kendisinin yaratıldığı ateşin, Âdem'in yaratıldığı topraktan 
daha üstün olduğunu söylemiş, böylece hakkı idrak edememiş ve doğru yoldan sapmıştır. 
Zira ateş cevherinin hafif, körü körüne yayılan, dalgalanan ve yukarı doğru yükselen bir 
cevher olduğu malumdur. İşte İblis'te bulunan bu cevher onu, Allah'ın, levh-i mahfuzunda 
isyankâr biri olacağı tescil edildiği üzere Âdem'e secde etmekten kibirlenmeye, onu hafife 
almaya sevk etmiş böylece kendi kendini yeyip bitiren bir ateş gibi heiake sürüklemiştir. 
Toprak cevherinin ise, istikrarlı oturaklı, yumuşak, edepli, kararlı bir cevher olduğu 
malumdur. İşte Âdem'de bulunan bu cevher, onun, levh-i mahfuzda mes'ud bir kimse olacağı 
tescil edildiği üzere Âdemi, hata yapmasından sonra tevbe etmeye ve rabbinden af ve 
mağfiret dilemeye sevketmiş-tir. 
İşte Hasan-ı Basri ile İbn-i Sîrin'in "İlk kıyası yapan İblis'ür." sözleri bu türden olan yanlış 
kıyası ifade etmektedir. Hz. Âdem'in, İblis'ten üstün olduğu muhakkaktır. Çünkü Allah Teâlâ 
onun bizzat kendi eliyle yaratmış, ona kendi rahundan üflemiş, ona melekleri secde ettirmiş, 
her şeyin ismini öğretmiş ve diğer bir çok özellikler venniştir. Fakat ahmak İblis bütün 
bunları görememiş, kendisinin, ateşten yaratılması, Âdem'in de topraktan yaratılması 
dolayısiyle ondan üstün olduğuna delil getirmek istemiştir. Halbu ki o, her ikisinin de yaratıl-
dıkları maddeler bakımından da Âdemden üstün değildir. Ayrıca Âdem'e yaratıldığı cevherin 
dışında bir çok üstünlük verilmiştir. Bu durumda nasıl olur da İblis ondan üstün olabilir? 27[27] 
 
13- Allah dedi: "Öyleyse in oradan. Orada büyüklük taslamak senin haddin değildir. Çık 
çünkü sen, âdilerdensin." 
Allah, İblis'e "Cennletten in. Senin cennette kibirlenmeye hakkın yoktur. Cennette olan 
kimse kibirlenemez. Cennetten çık. Çünkü sen, zelil ve âdi kılımın! and ansın." dedi. 
Müfessirlerin çoğunluğu, İblise "İn oradan" diye hitabeden cümleyi izah ederken buranın 
cennet olduğunu ve dolayısiyle İblis'in cennetten indirildiğini söylemişler buna mukabil 
bazıları da oranın, göklerde İblise ait bir makam olduğunu ve oradan indirildiğini 
söylemişlerdir. 28[28] 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/17-18. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/18-19. 

                                                            



 
14- İblis dedi: "Bari, insanların diriliceği güne kadar bana mühlet ver. 29[29] 
 
15- Allah da "Sen, mühlet verilenlerdensin" dedi. 
İblis, Allah Teâlâ'dan, kıyamette insanların dirileceği güne kadar kendisine mühlet vermesini 
istedi. Ona bu isteği tam olarak verilmedi. Eğer verilecek olsaydı ebedî olarak yaşayacak ve 
hiç ölmeyecekti. Çünkü insanlar tlirildik-ten sonra artık bir daha ölüm yoktur. Bu sebeple 
Allah Teâlâ İblise"... Sen, vakti tayin edilen bir güne mühlet verilenlerdensin." dedi. 30[30]İşte, 
İblis'in öleceği o gün, sur'a birinci üfleniş günüdür. O günde göklerde ve yerde bulunan 
herkes, bayılıp yere düşecek ve Ölecektir. İblis de bu Ölecek kimselerden biridir. 
Eğer denilecek olursa ki "Birinci Sur'un üflenişine kadar kendilerine mühlet verilen başka 
kimseler vannı ki, ayet-i kerimede İblise" "Sen de o güne kadar mühlet verilenlerden birisin." 
denmiştir? Cevaben denilir ki "Evet birinci, sur'un üflenmesinden önce hayatta bulunup ta o 
anda ölecek olanlar o ana kadar yaşamış olanlardır. İblis de bunlardan biri olacaktır. 31[31] 
 
16- İblis: "Benim azama hükmettiğin için, senin doğru yolunda, kullarının önünü keseceğim. 
İblis dedi ki: "Beni saptırman sebebiyle insanoğlunu sana ibadet ye itaatten alıkoyacağım. 
Senin beni saptırdığın gibi ben de onları saptıracağım." 
Âyet-i Kerime'de ecen ve "Azmama hükmettin" diye tercüme edilen  ifadesi çeşitli şekillerde 
izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve İbn-i Zeyde göre bu ifadenin manası "Beni saptırdığın için" demektir. 
Başka bir kısım alimlere göre "Beni perişan ettiğin için" demektir. Diğer bir kısım âlimlere 
göre "Beni cezalandırdığın için" demektir. Başka bir kısım alimlere göre ise bu ifadenin 
manası "Senin beni azdırmana yemin olsun ki" demektir. 
Taberi diyor ki: "Ayet-i kerime'nin bu ifadesi kaderi inkâr edenlerin şu iddialarının bâtıl 
olduğunu gösterir. Onlar derler ki: "Allah, iman etme ve inkâr etme sebeplerini insanlara 
bırakmıştır. İnsanlar bu sebeplere baş vurarak ya iman eder veya inkâr ederler. İnsanların 
iman etmelerine aracı olacak sebeplerle inkâr etmelerine vasıta olacak sebepler aynıdır." 
Evet, onların bu iddiaları fasittir. Şayet onların bu iddiaları doğru olacak olsaydı burada İblis, 
Allah Teâlâ'ya "Sen beni düzelttiğim için ben, senin doğru yolunda oturup kullarının önünü 
keseceğim." demiş olurdu. Zira İblis'i saptıran da düzelten de onlara göre aynı sebeplerdir. 
İblis'in saptırılmassını haber vermesiyle düzeltildiğim haber vermesi aynı şey olur. Aslında 
ise saptırma ile düzeltme sebepleri farklı şeylerdir. Ve bunlar, Allah'ın elinde olan şeylerdir. 
Bu sebeple İblis, Allah Teâlâ'ya hitabede-rek "Senin, beni saptırman yüzünden" ifadesini 
kullanmıştır. Muhammed b. Ka'b el-Kurezi bu noktaya işaret ederek bu âyetin izahında şunu 
söylemiştir, "Allah kaderi inkâr edenleri kahretsin. İblis, Allah'ı onlardan daha iyi biliyor." 
Âyet-i Kerime'de geçen ve "Senin doğru yolun" diye tercüme edilen  ifadesinden maksat 
Allah'ın gerçek dini olan İslâmdır. İblis kullan, Allah'ın dininden, ona ibadet ve itaatten 
saptıracağını söylemiştir. Evet, İblisin işi budur. 
Sebre b. Ebi Fâkih diyor ki: 
" Resulullah'm şöyle buyurduğunu işittim. "Şüphesiz ki Şeytan, insanoğlunun yollarını keser. 
Evvela Müslüman olma yolunu keser ve ona şöyle der: "Müslüman olup ta kendi dinini, 
babalarının ve atalarının dinini mi bırakacaksın?" Fakat kişi onu reddeder ve Müslüman olur. 
Sonra Şeytan İnsanoğlunun hicret etme yolunu keser ve ona "Hicret edip yurdunun 

29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/19. 
30[30] Ilicr suresi, 15/37-38 
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topraklarım ve gökyüzünü (ufuklarını) terk mi edeceksin? Zira hicret edip başka yere giden 
kimse, otlaktaki ipe bağlı at'a benzer. (Gittiği yabancı ülkede hürrriyeti kısıtlıdır) İnsanoğlu 
ise ona karşı gelir hicret eder. Sonra Şeytan onun cihad etme yolunu keser ve ona: "Cihad 
edip te malını ve canını zarara sokacaksın, savaşacaksın, öldürüleceksin, karim başkaları 
alçak ve malın bülüşülecektir." der. İnsanoğlu onun bu sözlerini reddeder ve cihadını yapar." 
Peygamber efendimiz sözlerine devamla buyurdu ki: "İnsanoğlundan kim böyle yapar da 
ölürse onu, Allah'ın cennete koyması haktır. Şayet Öldürülürse yine Allanın onu cennete 
koyması haktır. O kişi boğularak ölse de Allah'ın onu cennete koyması haktır. Yahut hayvanı 
kendisi düşürerek öldürse de yine Allah'ın onu cennete koyması haktır. 32[32] 
Avn b. Abdullah'a göre ise burada zikredilen "Senin doğru yolun"daıı maksat Mekke'nin 
yoludur. İblis Allah'ın kullarının, Mekke'ye gitmelerine engel olacağını söylemiştir. 
Taberi diyor ki: "Her ne kadar Avn'ın söylediği yol da Allah'ın doğru yollarından biri ise de 
o yolların hepsini kapsamamaktadır. Ayet-i Kerime'de İblis'in genel bir ifade ile, insanları 
Allah'ın yolundan alıkoyacağı zikredildiğin-den ve bu yol hakkında Resulullah'tan da hadis 
rivayet edildiğinden bunu "Hak Yol" olarak izah etmek daha isabetlidir. Nitekim Mücahid 
de, buradaki Yol'dan maksadın, hak yol olduğunu söylemiştir. Zaten Şeytan, insanları 
Allah'a yaklaştıracak herhangi bir yolun başında durup onları oradan saptırmaktan geri dur-
maz. Aksine bütün gayretlerini harcar. 33[33] 
 
17- Sonra onlara, önlerinden arkalarından, sağlarından sollarından sokulacağım. Böylece 
çoğunu şükredenler olarak .bulmayacaksın" dedi. 
İblis devam ederek şöyle demiştir: "Sonra Âdem oğul la rina hak ve bâtıl olan her yönden 
sokulacağın. Onları, âhlirettleri hakkında şüpheye düşüreceğim. Dünyayı kendilerine süslü 
göstereceğim. İyiliklerden nefret ettireceğim. Kötülüklere teşvik edeceğim. Sen de onların 
çoğunu nimetlerine karşı sana şükredenler ve seni birleyenler olarak bulmayacaksın. 
Müfessirler, bu âyeti kerimede geçen "Ön, arka, sağ ve sol" ifadelerinden neyin kastedildiği 
hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas ve Katadeden nakledilen bir görüşe göre bu ayette zikredilen ön'den 
maksat, ahiret Arka'dan maksat, dünya, Sağ'da maksat, dini hükümler ve sevaplar, So'Idan 
maksat ise, isyanlar ve kötü amellerdir." 
Bu izaha göre şeytan şöyle demiştir; "Ben insanlara âhiretleri hususunda sokulacağım. 
Ölümden sonra dirilme, hesaba çekilme, cennet ve cehenneme konulma hususunda onları 
şüpheye düşüreceğim. Ben insanlara dünyaları hususunda da sokulacağım. Dünyayı onlara 
sevdirip yaldızlı göstereceğim. Böylece onları dünyaya daldıracağım. Yine ben insanlara 
dinleri ve salih amelleri hususunda da sokulacağım. Onları, iyilik yapmaktan engellemeye 
çahşacağım.Ben insanlara, kötü ameller hususunda da sokulacağım. Onları, kötü amellere 
çağıracağım ve o amelleri süslü göstereceğim. 
b- Yine Abdullah b. Abbas, İbrahim en-Nehâi, Hakem, Südtlî ve İbn- Cü-reye'den nakledilen 
bir görüşe göre bu âyette zikredilen Ön'den maksat dünya, Arka'dan maksat âhiret, Sağ'dan 
maksat hakikat ve salih ameller, Sol'dan maksat ise bâtıl ve kötü amellerdir. Şeytan bunların 
hepsi hakkında insanları saptıracağını söylemektedir. 
c- Mücahide göre ise baradaki Ön ve Sağ ifadelerinden maksat, görünen yönler, Arkak ve 
Sol ifadelerinden maksat ise, görünmeyen yönler demektir. Bu izaha göre de şeytan, 
insanlara görünen ve görünmeyen her yerden sokulacağını sölmeşitir. 

32[32] Nese-i K.el-Cİhad bab: 19 / Ahmed b. Hanbel, Müsned: C:3, S.483. 
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Taberi diyor ki: "Bana göre bu görüşlerden doğru olanı, bu ifadelerin manasının şöyle 
olduğunu söyleyen görüştür. "Şeytan demiştir ki "Ben insanlara, bütün hak ve bâtıl 
yönlerden sokulacağım. Onları hak'tan alıkoyup batılı ise süsleyeceğim." 
Abdullah b. Abbas demiştir ki: "Şeytan insanlara üstten sokulacağını zik-retmemiştir. Zira o 
yönden kullara Allah'ın rahmeti gelmektedir." 
Âyet-i kerime'nin sonunda "Çoğunu şükredenler olarak bulmayacaksın." bu vurulmaktadır. 
Kulların Allah'a şükrü, Allah'ın birliğini ikrar edip emir ve yasaklarına uymalarıdır Nitekim, 
Abdullah b. Abbas, buradaki "Şükredenler" ifadesini, "Allah'ı birîeyenler" şeklinde izah 
etmiştin34[34] 
 
18- Allah dedi "Horlanmış ve kovulmuş olarak CcıınclTcn çık. Yemin olsun ki sana tabi 
olanlarla birlikte cehennemi sizinle dolduracağını," 
Allah İblise dedi ki: "Horlanmış ve kovulmuş olarak cennetten çık. Yemin olsun ki 
Âdemoğullanndan sana kim itaat ederse, cehennemi seninle ve onlarla birlikte dolduracağım. 
Görüldüğü gibi Allah Teâlâ bu ayet-i kcrime'leriyle kullarını onların ve kendisinin düşmanı 
olan İblis'in düşmanlığına karşı uyarmakta ve onun bu düşmanlığının çok eskiye dayandığını 
beyan etmektedir ki kullan şeytanın vesveselerinden kaçınıp kendisinin emirlerine 
yönelsinler. 
Bu hususta diğer ayetlerde de buyuruluyor ki: 
"Allah şöyle dedi: "Haydi git, Âdemin soyundan sana kim uyarsa, cezanız cehennemdir. Bu 
yeterli bir cezadır." 
"Onlardan gücünün yettiklerini evsvesenle bana karşı tahrik edip yoldan çıkar. Atlı ve 
yayakmnı toplayarak bütün oyunlarını ortaya koy. Onlara, mal ve çocçuklarında ortak ol. 
Asılsız vaadlerde bulun. Aslında Şeytan, kendisine uyanlara aldatıcı vaadlerde bulunmaktan 
başka bir şey yapamaz." 
" Şüphesiz ki senin, salih kullanın üzerindne hiçbir nüfuzun yoktur. Rab-bin vekil olarak 
yeter. 35[35] 
 
19- Ey Âdem, sen ve zevcen cennette kalın. Dilediğiniz yerden yeyin. Faka şu ağaca 
yaklaşmayın. Sonnra zalimlerden olursunuz." 
Allah Ademe dedikî: "Ey Âdem, sen ve eşin Havva Cennette kaim. Cennet nimetlerinden 
dilediğiniz yerden yeyin. Yalnız şu ağaca yaklaşmayın. Aksi takdirde Allah'ın emrine karşı 
gelen zalimlerden olursunuz. 36[36] 
 
20- Şeytan onlara, kendilerine görünmeyen avret yerlerini göstermek için vcvese verdi. Ve 
şöyle dedi: "Rabbiniz size bu ağacı, sadece, ikiniz de Melek olmayasınız veya cennette ebedi 
olarak kalmayasınız diye yasakladı." 
Şeytan, Adem ve Havva'ya, içinde bulunduktan nimetlerden mahrum etmek ve 
elbiselerinden soyundurarak Örtülü olan avret yerlerim açığa çıkarmak için tuzaklar kurarak 
vesvese verdi. Ve şöyle dedi: "Rabbiniz size bu ağacı, sadece, ikiniz de Melek olmayasınız 
veya cennette ebedi olarak kalmayasımz diye yasakladı." 
Ayet-i kerimede geçen ve "Olmayasınız" diye tercüme edilen ifadesinin görünürdeki manası, 
"Olasınız" şeklindedir. Olumsuzluk ifadesi zikredilmem iştir. Ancak Arapça'da bu gibi 

34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/22-23. 
35[35] îsra suresi, 17/63-65 
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ifadelerde olumsuzluk ifade eden edatının düşürülmesi, uygulanan bir kuraldır. Burada da bu 
kuralın gereği bu edat düşmüştr. Fakat manası mevcuttur. Nitekim Nisa suresi'nin yüz yetmiş 
altıncı ayetinin en son"cümlesinde de bu edat düşürülmüş ve cümle şöyle olmuştur. halbuki 
cümlenin aslı dür. Cümleye mana verilirken bu harfin varlığı da kabul edilir ve "Sapıklığa 
düşmemeniz için" şeklinde izah edilir. 37[37] 
 
21- Ayrıca onlara: Şüphesiz ki ben, size, nasihat edenlerdenim." diye yemin etti. 
Şeytan, Adem ile Havva'ya: "Ben sizden önce yaratıldım. Bu işleri sizden daha iyi bilirim. 
Bana tâbi olun size doğru yolu göstereyim." diye vesvese verdi. Ve bu hususta doğru 
söylediğine dair de Allah'a yemin ederek aldanmalarına vesile oldu. Zira onlar, herhangi bir 
kimsenin, yalan yere Allah adına yemin edebileceğini tahmin etmiyorlardı. 38[38] 
 
22- Böylece onları aldatarak, ağaçtan yemeye şevketti. Ve o ağacın meyvesinden tadınca 
avret yerleri onlara göründü. Başladılar cennet yap-raklanla ayıp yerlerini örtmeye. Bunun 
üzerine rablcri onlara şöyle nida etti: "Ben size bu ağaçtan yemenizi yasak etmedim mi? Ve 
size Size, şeytan sizin apaçık bir düşmanınızdır» deme dim?» 
Şeytan, Âdem ve Havvayı aldatarak ağacı onlara gösterdi. Onlar da ağacın meyvesinden 
yeyince avret yerleri açıldı. Bunun üzerine Âdem ve Havva, avret mahallerini kapatmak için 
cennet ağaçlarının yapraklarım toplamaya başladılar. Bunun üzerine rableri onlara şöyle nida 
etti: "Ben size bu ağaçtan yemenizi yasak etmedim mi? Ve size "Şeytan sizin apaçık bir 
düşmanınızdır." demedim mi?" 
Abdullah b. Abbas bu ayetin izahında diyor ki: "Allah'ın Âdem' ve zevcesine yasaklamış 
olduğu ağaçtan maksat, başaktır. Âdem ile Havva bundan yeyince avret mahalleri açığa çıktı. 
Onların avret mahallerini, tırnak şeklinnde kabuklar öıtüyordu. Âdem ve Havva, cennetteki 
incir ağacının yapraklarını alıp avret mahallerine yapıştırmaya başladılar. Âdem cennette 
gerisin geri gitmeye başladı. Cennet ağaçlarından bir ağaç onu yakaladı. Allah ona "Ey 
Âdem benden mi kaçıyorsun." dedi. Âdem şöyle cevap verdi: "Hayır, fakat senden utandım 
ey rabbim." Allah "Benim cennette sana bahşettiğim ve serbest kıldığım şeyler, sana haram 
kıldığım şeyin dışında kafi gelmiyor muydu?" dedi. Âdem "Evet rabbim, kafi geliyordu. 
Fakat senin izzetine yemin olsun ki, herhangi bir kimsenin senin adına yalan yere yemin 
edeceğini sanmıyordum." diye cevap verdi. Abdullah b. Abbas diyor ki: "O yemin de 
"Yemin olsun ki ben size nasihat edenlerdenim" sözüdür. Bunun üzerine Allah buyurdu ki: 
"İzzetime yemin olsun ki seni yeryüzüne indireceğim. Ondan sonra geçimini zorlukla 
sağlayacaksın." Böylece Âdem cennetten indirildi. O ve Havva cennette bol nzıklar yi-
yorlardı. İkisi de, bol olmayan yiyicek ve içeceklerin içine indirildiler. Ona demiri işleme 
sanatı Öğretildi. Ekin ekmesi emredildi. O da toprakları sürdü, ekti, suladi. Mahsuller 
yetişince de biçti, dövdü, savurdu, öğüttü, hamur yoğurdu, ekmek yaptı sonra onu yedi. 
Ancak bu dununa alışıncaya kadar bir tikim sıkıntılar çekti. 
Âyet-i kerime'de Hz. Âdem ile Havva'nın yasaklanan ağaçtan yemeleri üzerine, avret 
mahallerinin görünür hale geldiği zikredilmektedir. Onlar bu ağaçtan yemeden evvel, avret 
mahallerinin örtülü olduğu anlaşılmaktadır. Onların avret mahallerini örten bu elbisenin ne 
olduğu hakkında iki görüş zikredilmiştir. 
Vehb b. Münebbih ve diğer bir kısım alimlere göre bu elbise bir nur idi ve onların avret 
mahallerini örtüyordu. 
Abdullah b. Abbas ve Katadeye göre ise bu elbise tırnak idi. 

37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/24. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/25. 

                                                            



Ayet-i kerimenin devamında "Rabbi onlara "Ben size bu ağaçtan yemenizi yasak etmedin 
mi? Ve "Şeytan sizin apaçık bir düşmanınızdır." demedim mi? dedi." buyıırulmaktadır. 
Muhammed b. Kays, âyetin bu bölümünü şu şekilde izah etmiştir. "Allah Teâlâ Âdeme, 
"Niçin.bu ağaçtan yedin? Ben bunu sana yasaklamıştım." dedi. Âdem de: "Ey rabbim, onu 
bana Havva yedirdi" dedi. Allah Teâia Havvaya: "Sen niçin ona bunu yedirdin?" diye sordu. 
Havva da: "Bana yılan emretti." dedi. Allah Teâlâ Yılna: Havva'ya bunu neden emrettin?., 
diye sordu. Yılan da: Onu bana İblis emretti." dedi. Allah Teâlâ da: "İblis kavulmuştur, 
lanete uğratılmıştır. Sen de ey Havva, ağacı kanattığın gibi her ay kanayacaksin.Sana gelince 
ey yılan, senin ayaklarını keseceğim. Yüzüstü sürükleneceksin. Seni görenler kafanı 
ezecekler. Birbirinize düşman olarak inin." buyurdu. 
Abdullah b. Abbas da diyor ki: "Âdem ağaçtan yeyince Allah Teâlâ ona: "Sana yasaklamış 
olduğum ağaçtan niçin yedin?" diye sordu. Âdem de: "Onu bana Havva emretti." dedi, Allah 
Teâlâ: "Ben Havvayı zorluklarla gebe kalması ve zorluklarla doğurmasıyla cezai andırdın 
m." buyurdu. Bunun üzerine Havva asiadı. O anda ona "Ağlama, sana ve çocuğuna verildi." 
denildi. 39[39] 
 
23- Âdem ve zevcesi rablcrine şöyle yalvardılar: "Ey rabbîmiz, biz kendimize zulmettik. 
Eğer sen bizi bağışlamaz ve bize acımazsan, şüphesiz hüsrana uğrayanlardan oluruz." 
Allah Teâlâ bu ayet-i Kerime'de, Hz. Âdem ve Havva'nın uyarılmalarından sonra ne cevap 
verdiklerini beyan eliyor, onların, günah işlediklerini itiraf ederek kendisinden, 
affedilmelerini dilediklerini haber veriyor. Halbuki mel'un İblis, bunlar gibi yapmamış, 
hatasını itiraf ederek bağışlanmasını dileme yerine, kendisine mühlet verilmesini istemiştir. 
Allah Teâlâ'da onların her ikisine de.istediklerini vermiştir. 
Âdamin bu yalvarması, rabbinden almış olduğu kelimelerledir. "Âdem rabbinden kelimeler 
aldı. Günahının bağışlanmasını istedi. Allah da tevbesini kabul etti. Şüphesiz Allah, tevbeleri 
çokça kabul edendir, merhamet sahibi 40[40]Âyet-i Kerimesi buna işaret etmektedir. 41[41] 
 
24- Allah dedi "Bir kısımsız diğer birkısmınıza düşman olarak cennetten inin. Yeryüzünde 
sizin için bir müddete kadar yerleşme ve geçinme vardır." 
Allah Âdeme, Havva'ya onların soylarından geleceklere, İbüs'e ve onun soyundan olanlara 
ve yılana dedi ki: "Birbirinize düşman olarak yeryüzüne inin. Yeryüzünde, sizlerin karar 
kılacağınız ve yatıp kalkacağınız yerler vardır ve hayatınızın sonuna kadar sizi geçindirecek 
şeyler mevcuttur." 
Ayette geçen ve "Yerleşme" diye tercüme edilen kelimesi, Ebul Âliye tarafından "Karargah" 
diye izah edilmiş, Abdullah b. Abbas tarafından ise "Kabir" olarak açıklanmıştır. Taberi, 
âyetin umum ifadesinin, yeryüzünün hem diriler hem de ölüler için karargah kılındığını ifade 
ettiğini söylemenin daha evla olduğunu beyan etmiştir. 42[42] 
 
25- Yine şöyle dedi: "Orada yaşayacasınız, orada öleceksiniz ve tekrar oradan diriltilip 
çıkarılacaksınız." 
Yine Allah dedi ki: Hayatınız yeryüzünde geçecek, ölümüz yeryüzünde olacak, kıyamette 
hesaba çekilmeniz için de oradan çıkarılıp diriltileceksiniz. 
Bu hususta diğer bir âyet-i kerimede de şöyle Duyurulmaktadır: 

39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/25-27. 
40[40] Bakara suresi, 2/97 

41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/27. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/27-28. 

                                                            



"Biz, sizin aslınızı topraktan yarattık. Öldükten sonra sizi oraya döndürürüz. Kıyamet günü 
de oradan tekrar çıkaracağız. 43[43] 
 
26- Ey Âdemoğulları, sizin için, avret yerinizi öretecek elbise ve ziynet eşyası yarattık. 
Takva elbisesi ise daha hayırlıdır. İşte bu, Allah'ın dclil-Icrindendir. Gerekir ki ibret alırlar. 
Ey Âdemoğullan, size, avret yerlerinizi örtecek elbiseler, sıkıntısız ve genişçe yaşamınızı 
sağlayacak mallar verdik, Allah'ın yasaklarından kaçınıp, emirlerine itaat ederek takvaya 
bürünmeniz, sizin için, avret mahallelinizi örten elbiselerden daha hayırlıdır. Bu elbise ve 
mallar, Allah'ın, varlığını gösteren de-lillerindendir. Gerekir ki ibret alır, bâtılı bırakıp hakka 
yönelirler. 
Âyet-i kerimede, insanların, avret mahallerini örtmeleri için, Allah Teâlâ'nm, kullarına elbise 
nimetini lütfettiği zikredilmektedir. Cahiliye döneminde, Araplardan bir kısım insanlar, 
Kâbeyi tavaf ederken, her zaman giydik- 
leri elbiselerini çıkanr çıplak olarak tavaf yaparlardı. Âyet-i Kerime böyle yapanları 
uyararak, avret mahallerin örtmeleri için kendilerine elbiseler verdiğini beyan etmektedir. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Zinet eşyası" şeklinde tercüme edilen kelimesi, Abdullah b. 
Abbas, Mücahid, Süddi, Urve b. Zübeyr ve Dehhaktan nakledilen bir görüşe göre "Mal" 
demektir. Buna göre, ayetin bu bölümünün manası: "Sizin için elbiseler ve mal var ettik." 
demektir. 
Yine Abdullah b. Abbas ve Mabed el-Cüheniden, nakledilen diğer bir görüşe göre bu 
kelimenin manası "Elbiseler" ve "Müreffeh hayat" demektir. İbn-i Zeyd'e göre ise bu 
kelimenin manası "Güzellik" demektir. 
Taberi diyor ki: kelimesinin asıl manası "Geçimlik ve mal" demektir, Bazan bunu Araplar, 
diğer mallar dışında sadece "Elbise" anlamında kullanırlar. Bazan da "Bolluk ve müreffeh 
yaşantı" rnanasınnda kullanırIar. 44[44] 
Âyette zikredilen "Takva elbisesi"nden neyin kastedildiği hususunda çeşitli görüşler 
zikredilmiştir. 
a- Katade ve İbn-i Cüreyce göre burada zikredilen "Takva elbisesinden maksat iman'dır. 
b- Mabed el-Cüheniye göre "Haya ve edep"tir.  
c) Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre "Salih amerdir, d- Abdullah b. Abbastan 
nakledilen diğer bir görüşe ve Hz. Osman'a göre "Güzel kıyafef'tir. 
e- Urve b. Zübeyre göre "Allah korkusu"dur. 
f- İbn-i Zeyde göre ise "Avret mahallini Öertmek"ür. Zira, Allah'tan korkan, avret mahallini 
örter ve böylece takva elbisesini giymiş olur. 
Taberi diyor ki: "Âyet-i kerimede geçen kelimesi çeşitli gramer kaideleri gözönünde 
bulundurularak iki şekilde okunmuştur. 
a- Bu kelimenin sonu şeklinde Ötre okunmuştur. Bu kı-raata göre âyetin manası şöyledir: 
"Ey Âdemoğullan, sizin bilmiş olduğunuz bu takva elbisesi sizin için, avret mahallerinizi 
örten elbiselerden ve sizin için yarattığımız mal ve süslerden daha hayırlıdır. Siz bu takva 
elbisesini giyin. 
b- Bu kelimenin sonu şeklinde üstün okunmuştur. Bu kıraata göre ise ayetin manası şöyledir. 

43[43] Taha suresi, 20/55  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/28. 
 

44[44] İbn-i Kesir ise bu kelimenin "Süslü elbise" manasına geldiğini söylemekte ve şöyle demektedir: "Normal elbise insanın avret mahallerini örten elbisedir." 
"Riyş" ise süslü elbise, süslemek ve güzelleşmek İçin giyilen elbisedir. Normal elbise zaruri eşyalardan sayılırken, süs elbisesi olan "Riyş" lüks eşyalardan 
sayılmıştır. Allah, kullarına, zaruri olanların üstünde de nimetler vermiş ve bu itibarla düşünüp ibret almalarını istemişlir 

                                                            



"Ey Âdemoğullan, biz sizin için, avret mahallelinizi örten elbiseler mal ve süs eşyaları ve 
takva elbisesi indirdik. İşte bizim size indirdiğimiz bu şeyler, Kâbeyi tavaf ederken soyunup 
ta çıplak şekilde tavaf etmenizden" Sizin için daha hayırlıdır. O halde Allah'tan korkun. Al-
lah'ın sizi rıziklandirdığı bu şeyleri geyin, elbiselerinizden soyunmak suretiyle şeytana itaat 
etmeyin. Çünkü şeytan, bu davranışıyla sizi alaya alıyor, atanız Âdem ve Havvayı, Allah'ın 
kendilerine giydirdiği elbiseden soyundurarak onları aldattığı gibi sizi de böylece aldatmak 
istiyor. 
Taberi sözlerine devamla diyor ki: "Bu son kıraat şekli ayetin manasının daha sıhhatli bir 
şekilde ifade ettiği için daha isabetlidir. Nitekim bundan sonra gelen ayetin manası da bu 
ayeti, son kıraat şekliyle izah etmenin daha münasip olduğunu ifade etmektedir. 
Müfessirlerin, takva elbisesi hakkında beyan ettikleri görüşlere gelince; "Onlardan doğru 
olanı, takva elbisesinden maksadın, nefislerin ve kalblerin, Allah korkusunu hissetmeleri ve 
bunun İcabı olarak ta emirlerini tutup yasaklarından kaçınmalarıdır." diyen görüştür. Takva 
elbisesi bu manada alındığı takdirde, iman da, salih ameli de hayayı da, Allah korkusunu da 
ve güzel kıyafetli olmayı da ifade etmiş olur, Zira, Allah'tan korkan, ona iman etmiş olur. 
Emirlerini tutar, ondan çekinir, her yerde onun, kendisini gözetlediğini düşünür. Diğer kulla-
rın onun kusurunu görmelerinden utanır. Böyle olan kimsede de güzelliğin eserleri, hem 
şekilde hem de ruhda görülür. 
Allah teala, nefislerin ve kalblerin, kendisinden korkmalarını, kişinin üzerine giydiği bir 
elbiseye benzetmiştir. Zira inşa kendisini maddi tehlikelere karşı elbise ile koruduğu gibi 
manevi tehlikelere karşı da Allah korkusunu hissetmeyle korur. 45[45] 
 
27- Ey Âdemoğullan, Şeytan, ana va babanızı (Âdem ile Havva'ya) avret yerlerini 
kendilerine göstermek için, elbiselerini soyarak ccnncllcn çıkardığı gibi sizi de altmasın. 
Çünkü Şeytan ve kabilesi, sizin onları göremediğiniz yerden sizi görürler. Şüphesiz ki biz, 
Şeytanları, iman etmeyenlerin dostları yaptık. 
Ey Âldemoğullan, sakın Şeytan iki atanızı, kendilerine avret mahallerini göstermek için 
elbiselerini soyarak cennetten çıkardığı gibi sizleri de aldatmasın. Çünkü Şeytan ve kabilesi, 
sizin onları göremediğiniz yerden sizi görürler. Şüphesiz ki biz Şeytanı, müminlerin değil 
ancak kafirlerin dostları kılmışındır. 
Âyet-i kerimede, Şeytanın, Hz. Âdem ile Havva'nın elbiselerini soyduğu zikredilmektedir. 
Daha önce de belirtildiği gibi müfessirler soyulan bu elbiselerin ne olduğu hakkında çeşitli 
görüşler zikretmişlerdir: 
a- îkrime ve Abdullah b. Abbas'a göre Hz. Âdem ile Havva'nın bu elbiseleri tırnak idi. Ebul 
Cevze, Abdullah b. Abbas'm bu hususta şunları söylediğini rivayet etmiştir. "Âdem ile 
Havva, yasaklanan ağaçtan yiyerek hata işleyince onların, tırnaktan olan elbiseleri soyuldu 
ve bugün var olan tırnaklar, bir hatırlatma ve süs olarak bırakıldı. 
İkrime de demiştir ki: "Âdem ile Havva'nın elbiseleri olan tırnaklar soyulurken bugün 
mevcut olan tırnaklar soyulmadan önce Âdem tevbe etti böylece bu tırnaklar kaldı. 
Vehb b. Münebbihe göre ise Hz. Âdem ile Havva'nın cennetteki elbiseleri, avret mahalleri 
örtenni bir nur idi. Onlar, birbirlerinin avret mahallerini göre-mi yorlardı. 
Mücahide göre ise, onların bu elbiseleri, Allah korkusuydu. Taberi diyor ki: "Bu hususta 
doğru olan görüş şudur: Âdem ile Havva'nın, avret mahallerini örten bir vasıtaları vardı. Bu 
vasıta tırnak da olabilir, nurda olabilir, başka bir şey de olabilir. Bu vasıta'nın ne olduğuna 
dair kesin bir delil bulunmadığından bunun yukarıda zikredilen görüşlerden herhangi biri ol-
duğunu söylemek ve onlardan birini diğerine tercih etmek isabetli değildir. 

45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/28-30. 
                                                            



Ayet-i kerime'de, Hz. Âdem ile Havva'nın cennetten çıkarılışı ve elbiselerinin soyulması, 
şeytana nisbet edilmiştir. Halbuki bunları yapan Allah'tır. Olayın Şeytana isnad edilmesinin 
sebebi, onun, Âdem ile Havva'yı aldatarak bu olayla cezalandırılmalarına sebep olmasıdır. 
Bu sebeple bazan bu olaya sebep olan şeytana bazan Ua onu fiilen meydana getiren Allah 
Teâlâ'ya isna edilmiştir46[46] 
 
28- Onlar, bir hayasızlık yaptıkları zaman: "Babalarımızı bu yolda bulduk, Allah da bize 
bunu emretti." dediler. Ey Muhammcd, de ki "Şüphesiz ki Allah, hayasızlığı emretmez. 
Bilmediğiniz şeyi Allah'a karşı mı söylüyorsunuz. 
Bu kâfirler, Kâbeyi tava etmek için çırılçıplak soyunmak veya diğer zamanlarda açılıp 
saçılmak gibi bir hayasızlık yapap ta ayıplandıkları zaman kendilerini şöyle müdafa 
ederlerdi. "Biz, atalarımızı da bu hal üzere bulduk. Biz,' onlara uyuyoruz. Bize bunu, Allah 
emretti." 
Ey Muhammed, de ki: "Şüphesiz ki Allah, kullarına hayasızlığı ve çirkin işleri emretmez." 
Bu hayasızlıkları bize Allah emretti." diyerek, böyle bir şey dediğini bilmediğiniz halde 
Allah'a karşı iftirada mı bulunuyorsunuz?     
Mücahid, Said b. Cübeyr, Şa'bi, Sü'ddi ve Abdullah b. Abbas'tan nakledildiğine göre bu âyet-
i kerime'de geçen, "Hayasızlıktan maksat. İslam gelmeden önce cahüiye döneminde bir 
kısım Arapların, giydikleri elbiseleriyle Kâbeyi tavaf etmelerinin caiz olmadığı kanaatiyla 
arayı orayı çırılçıplak tavaf 
etmeleridir. 
Bu hususta Mücahid diyor ki: "Kûbeyi çıplak olarak tavaf ediyorlar ve "Biz orayı 
annemizden doğduğumuz gibi tavaf ediyoruz" diyorlardı. Kadınlar, ön taraflarına geniş bir 
kayış parçası bağlıyorlar ve şöyle diyorlardı. "Bugün bir kısmı veya tümü görünebilir. Fakat 
ben, görüneni helal yapmıyorum." 
Süddi de diyor ki: "Yemen Araplarından bir kabile, Kâbeyi çıplak olarak tavaf ederlerdi. 
Onlara: "Niçin böyle yapıyorsunuz?" denince de "Atalarımızı bu hal üzere bulduk. Bunu bize 
Allah emretti," derlerdi. İşte âyet-i kerime bu hususları beyan etmektedir. Mücahid'den 
nakledilen başka bir rivayete göre kendilerine "Muhafazakârlar." anlamına gelen "Humus" 
ismi verilen Kureyşliler dışında diğer bütün Araplar Kabe'yi tam çıplak olarak tavaf 
ederlenniş. 47[47] 
 
29- De ki: "Rabbim adaleti emretti. Her Mescitte yüzlerinizi ona çevirin ve dini sadece ona 
tahsis ederek ona yalvarırı. İlk defa sizi o yarattığı gibi yine ona döneceksiniz." 
Ey Muhammed, o cahillere de ki: "Rabbim bana, adaletli davranmayı ve doğru olmayı 
emretti. Herhangi bir Mescitte namaz kıldığınız zaman putlara değil Allah'a yönelin. İbadet 
ve itaatlerinizi sadece ona tahsis ederek ona yalvarın. Zira o sizi ilk defa yoktan var ettiği 
gibi, ölüp yok olmanızdan sonra, kıyamet gününde tekrar dirilip ona döneceksiniz. 
Yaptıklarınızdan hesap vereceksiniz." 
Âyete geçen "Yüzlerinizi ona çevirin." ifadesinden neyin kastedildiği hususunda iki görüş 
vardır. Mücahid ve Süddîye göre âyetin manası: "Her Mescitte yüzünüzü Kâbeye çevirin." 

46[46] Ayet-i Kerime'de belirtildiği gibi. Şeytanın gayelerinden biri de insanın çirkin yerlerini açığa çıkarmak ve ırzına ayaklar allına düşürmektir. Şeytanın 
günümüzdeki taraftarları da aynı gayeleri gütmektedirler. Medeniyet ve olgunluk adına kamdınlan açılmaya, namahrem, erkeklerle karışmaya, İslamın getirdiği 
ahlak, kurallarına karşı çıkmaya davet. etmekle ve onları kışkırtmaktadırlar, iler çeşit tesettür vasıllarını kaldırmanın, kadınların İsiamî kıyfetten uzaklaştırmanın 
hedefi malumdur. O da şehevani arzulan kışkırtarak, ırz ve namusları payima! ederek cemiyeti bozmak ve huzursuz etmektir. Yeryüzünde bozgunculuk çıkaran bu 
mücrimlerin vay haline, kıyamet gününün o dehşetli azabından nasıl kurtulacaklardır. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/30-31. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/32-33. 

                                                            



demektir. Rebi1 b. Enese göre ise âyetin mana-. sı: "Herhangi bir Mescitte namaz kıldığınız 
zaman putlara değil Allah'a yönelin" demektir. 
Taberi, âyetin, müşrikleri kasdettiğini ve müşriklerin mabedleri olmadığı için yüzlerini 
Kâbeye çevirmelerinin söz konusu olmadığını, bu nedenle bu son görüşün tercihe şayan 
olduğunu ve "Yüzlerini putlara değil Allah'a çevirmelerinin emredikliğini söylemektedir." 
Âyet-i kerimenin sonunda "ilk defa sizi o yarattığı gibi yine ona döndürüleceksiniz.» 
buyuruimaktadır. Bu ifade, müfessirler tarafından farklı şekillerde izah edilmiştir. 
a- Abdullah b. Abbas, Cabir, Said b. Cübeyr ve Mücahide güre ayetin bu bölümünün manası 
şöyledir: "Allah sizleri ilk yarattığında iki guruba ayırıp mümin ve kafir olarak yarattığı gibi 
kıyamette de aynı şekilde iki gurup olarak dirileceksiniz. Müslüman olarak ölen kimse 
ahirette de müslüman olarak dirilecek, kafir olarak ölen de kafir olarak dirilecektir. 
b- Ebul Âliye, Muhammed b. Kâ'b el-Kurezi ve Süddiye göre ise bu ifadeden maksat şudur: 
"Allah yarattıklarım ezeli ilminde nasıl bilmiş ve takdir etmisse yaratıklar, Allah'ın o 
bilgisine göre davranacaklardır. Müm'min olacaklarını bildiği kimselerin mümin olarak 
doğup mü'min olarak öleceklerdir. Kâfir olacaklarını bildiği kimseler ise, İblis gibi, önce 
cennetliklerin amellerini işjese-ler dahi sonunda cehennemlik olarak öleceklerdir. 
c- Hasan-ı Basri, Katade, Abdullah b. Abbas, Mücahid ve İbn-i Zeyde göre bu ifadeden 
maksat şudur: Allah sizleri, hiç yokken ilk defa nasıl var ettiyse ölüp yok olmanızdan sonra 
da tekrar dirilip aynı şekilde ona döneceksiniz." 
Taberi de bu son görüşü tercih etmiştir. Zira ayet-i kerime ahirete iman etmeyen müşriklere 
öldükten sonra dirilmenin gerçekleşeceğini bilidinneyi kastetmektedir. Sonra dirilmenin 
gerçekleşeceğini bildirmeyi kasetmektedir. Âhİrete iman etmeyen insanlara, mümin veya 
kâfir olarak dirileceğini bildirmenin bir manası yoktur. Bu nedenle âyetin tekrar dirilmeyi 
beyan ettiğini söyele-mek daha isabetlidir. Resulullah (s.a.v.)'de şu hadis-i şerifinde 
insanların tekrar dirileceklerini beyan ettikten sonra şu ayeti okumuştur. Bu da bizim izah 
şeklimizin sıhhatli olduğunu göstermektedir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Sizler, yalınayak, çıplak ve 
sünnetsiz olarak haşrolacaksınız." Sonra Resulullah "varlıktan ilk defa nasıl yarattıysak sonra 
da öyle dirilteceğiz. Bu bizim vaadimizdir. Şüphesiz biz, vaadimizi mutlaka yerine 
getirenleriz. 48[48] 
 
30- Allah, insanların birkısmmi hidayete erdirdi. Bir kısmı da sapıklığı haketti. Çünkü onlar, 
Allah'ı bırakıp Şeytanları dost ediniyor, bununla beraber kendilerini doğru yolda 
zannediyorlar. 
Allah sizden bir topluluğu hidayete kavuşturdu ve onları salih ameller işlemeye muvaffak 
kıldı. Onlardan bir fırkanın da sapıklığa düşmesi hak oklu. Çünkü onlar, Allah'ı bırakıp 
şeytanları dostlar edindiler. Kendilerinin de doğru yolda olduklarım zannederler. 
Taberi diyorki: "Bu âyet-i kerime, bilmeden günah işleyenlerin ve sapık inanca düşenin 
sorumlu olmayacağını iddia edenlerin iddialarının yanlış olduğunu beyan etmektedir. Zira 
âyette, hidayet üzere olduklarım zanneden fakat sapik olan imselere, "Sapıklar" denilmiş, bu 
hallerini bilmemelerinden dolayı mazur sayılmamışlar ve hidayette olanlarla aynı oldukları 
zikredilmem iştir. 49[49] 
 
31- Ey Âdcmoğutlari, her Mescide gidişinizde temiz ve güzel clbcsilc-rinizi giyinin. Yeyin 
için fakat israf etmeyin. Çünkü Allah, israf edenleri sevemez. 

48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/33-34. 
49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/34-35. 

                                                            



Allah Teâlâ bu ayeti kerime ile, Arap müşriklerinden, Kabe'yi çıplak olarak tavaf eden ve 
Allah'ın helal kıldığı bir kısım hayvanlara, "Bahire, Şaibe, Vasile ve Hâin" gibi isimler 
takarak onları kendilerine haram kılanlara hitab ediyor ve buyuruyor ki: "Ey Âdemoğullan, 
her mescide gittiğinizde vücudunuzu örten süsler olarak elbiselerinizi giyin. Sizi 
nzıklandirdığımız temiz ve hela! şeylerden yeyin için. Ancak Kur'anda, haram olduğunu 
sizlere bildirdiğim veya Peygamberin Muhhamed'in diliyle, haram olduğunu size 
açıklattığım şeyleri yemeyin." 
Abdullah b. Abbas, Ata, İbrahim en-Nehâi, Mücahid Said b. Cübeyr, Tavus, Katade, Süddi, 
Zühri, Dehhak ve İbn-i Zeyd, bu âdette zikredilen ve "Temiz ve güzel elbiseler" diye 
tercüme edilen kelimesinden maksadın kişinin avret mahallini örtecek herhangi bir giyecek 
olduğunu söylemişler, âyet-i kerimenin de Kâbeyi çıplak olarak tavaf edenlerin hakkında 
nazil olduğunu bildi mı işlerdir. 
Âyet-i Kerime, helal şeyleri yeyip içmenin mubah olduğunu bildiriyor israfı ise yasaklıyor. 
Ahmed b. Hanbel, Peygamber efendimiz (s.a.v.)'in şöyle buyurduğunu rivayet eter. 
"İnsanoğlu kamından daha kötü bir kap doldurmuş değildir. İnsanoğluna, belini doğrultacak 
birkaç lokma yemesi yeter. Şayet kamını mutlaka doldura-caksa, o zaman üçte birini yemek, 
üçte birini su ile üçte birini de nefes ile doldursun50[50] 
 
32- De ki "Allah'ın, kulları için var ettiği ziyneti ve temiz rızıkları kim haram etti? De ki: 
"Bunlar, dünya hayatında, iman edenler içindir. Âhirettc ise yalnız onlar için olacaktır." İşte 
biz ayetleri, bilen bir kavim için böyle geniş olarak açıklarız. 
Ey Muhammed, Allahın helal kıldığı şeyleri kendileri için haram sayan şu cahillere de ki: 
"Allah'ın, kullarına, giyinip kuşanmayı helal kıldığı elbise ve benzeri süs eşyalarını ve helal 
kıldığı yeme ve içmeyi kim haram kıldı? Onlara ı de ki: " Bu şeylerden dünya hayatında 
kafirler de faydalansa aslında müminlerin hakkıdır. Çünkü o nimetlere ancak müminler 
şükrederler. Âhirette ise bu nimetler sadece müminlere aittir. Sana, haram ve helale ait 
hükümlerimi açıkladığım gibi bilen bir topluluk için de ayetlerimi böylece çiklarım. 
Müfessirler, bu âyette zikredilen "Temiz rızıklar"dan neyin kastedildiği hususunda iki görüş 
zikretmişlerdir. 
a- Bazılarına göre burada zikredilen "temiz nzıklar"dan maksat, et, iç yağı, süt vb. şeylerdir. 
Çünkü cahil iye dönemindeki müşrikler, Hac yapmak için ihrama girdikten sonra et vb. 
şeyleri kendilerine haram kılıyorlardı. Allah Teâlâ bu gibi insanlara, bu nimetleri kendilerine 
haram kılmaya haklan olmadığını 
bildirdi. 
Hasan-ı Basri bu âyet-i kerimeyi delil gösterek israf ederek yeyip içen ve çeşitli süs eşyasına 
Önem veren insanları yeriyor ve bu hallerin, şeytanların dostlarına yakışacağını söylüyor. 
b- Katade ve Abdullah b. Abbas'a göre ise bu âyette zikredilen "temiz rı-zıklar"dan maksat, 
cahiliye döneminde, insanların, kendilerine haram kıldıkları, 
"Bahire Şaibe Vasile ve Ham" diye isimlendirdikleri havyanlardır. Allah Teâlâ, bu 
hayvanların, temiz nzıklar olduklarını bildirmiş ve onları haram kılanların, kendi kendilerine 
bunları haram saydıklarını, aslında ise, böyle bir şeye haklan olmadığını beyan etmiştir. 
Âyet-i Kerime'nin sonunda, helal ve temiz olan nzıklann, dünya hayatında, aslında 
müminlerin hakkı iken kâfirlerin de bu nzıklardan faydalandıkları fakat hahirette bu nzıklann 
sadece müminlere ait olacağı kâfirlerin, bunlardan hiçbir şekilde faydalanamayacağı beyan 

50[50] Tirmizi K. ez-Zühd, bab: 57, Hadis No: 2380/Ahmed b. Hanbcl Müsncd. C:4 S:132. 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/35-36. 
 

                                                            



edilmektedir. Zira kafirlerin, âhirette yiyecekleri deve dikenleri, içecekleri ise, 
cehennemliklerden akan kan ve irinlerdir. 51[51] 
 
33- Ded ki: "Rabbim, açık ve gizli hayasızlıkları, günah işlemeyi, haksız yere yapılan zulmü, 
hakkında hiçbir delil indirmediği şeyi Allah'a ortak koşmanızı ve bilmediğiniz şeyi Allaha 
karşı söylemenizi haram kıldı. 
Ey Muhammed onlara de ki: "Rabbim, açıkça yapılan hayasızlığı da gizli yapılanı da, günah 
işlemeyi, haksız yere insanlara karşı azgınlık etmeyi, düşmanlık yapmayı, hakkında hiçbir 
delil indirmediği halde başka şeyleri Allah'a ortak koşarak onlara tapmayı ve bilmediğiniz 
şeyleri Allah'a karşı iftira etmenizi haram kıldı. 52[52] 
 
34- Her ümmetin bîr eceli vardır. ECcllcri geldiği zaman onu ne biran geri bırakabililcrlcr ne 
de ileri alabilirler. 
Allah'ın Peygamberlerini yalanlayan her topluluğun başına gelecek felaket için belli bir vakit 
vardır. O helak olma vakti gelince ne bir an geri bırakabilirler ne de bir an ileri alabilerler. 
Bu âyet-i Olile, Allah düşmanlarını, başlarına gelecek bela sebebiyle uyayrdiğı gibi Allah'ın 
dostlannı da âhirette karşılaşacaklan nimetlerle müjdelemektedir. Zira belli bir süre sonra 
aherkes layık olduğuna ulaşacaktır. 53[53] 
 
35- Ey Âmdcmoğulları, sîze içinizden Peygamberler gelip âyetlerimi anlattıklarında kim, 
Allah'tan korkar ve kendini düzeltirse işte onlar için korku yoktur. Onlar manzum da 
olmayacaklardır. 
Ey ÂdemoğuIIan, şayet size göndermiş olduğum Peygamberlerim gelir, kitabımın ayetlerini 
okur ve sizleri tevhid inancına davet eder de sizden kim iman eder, Allah'tan korkar ve 
amellerini düzeltirse, artık onun için kıyamette Allah'ın azabından korku yoktur. Dünyada 
elde edemediği şeylere de üzülmeyecektir. 
Bu âyet-i Kerime, Allah Teâlâ'mn, takva sahibi dostları için hazırladığı nimetleri haber 
vermekte, gelecek olan âyette ise kâfirlerin dostlan olan Şeytanın gurubuna verilecek cezalan 
açıklamaktadır. 54[54] 
 
36- Kim de âyetlerimizi yalanlar ve onlara karşı büyüklük taslarsa işte onlar, 
cehennemliktirler. Ve orada ebedî olarak kalacaklardır. 
Kim de AIIah4ın âyetlerini yalanlar, Peygamberlerin getirdiklerini inkâr eder ve bunlara 
iman etmeyerek böbürlenirlerse işte onlar cehennemliktirler. Ve orada ebedi olarak 
kalacaklardır55[55] 
 
37- Allah'a karşı yalan uyduran veya onun âyetlerini yalanlayanlardan daha zalim kim 
olabilir? Onlara, kitapta yazılan paylar erişecektir. Sonunda Meleklerimiz canlarını almak 
için onlara geldiğinde: "Allah'tan başka kendilerine ibadet ettikleriniz nerededir?" derler. 
Onlar ise: "Bizi bırakıp kayboldular." derler. Böylece, kendilerinin kâfir olduklarına bizzat 
şahitlik ederler. 
Allah'a karşı iftira edenden veya Allah'ın birliğini ve Peygamberin doğruluğunu gösteren 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/36-37. 
52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/37. 
53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/37. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/38. 
55[55] Âyet-i Kerime'nin son bölümü, imana karşı kibirlenenlerin kötü hakıbetini belirtmektedir. Zira kibir, insana hiç yakışmayan bir sıfattır. Ve netice itibariyle çok 
t ehlikelidir. Şeytanın da Allah huzurunda kovulup cennetten çıkarılmasına sebep olan, kibirdi. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/38. 

                                                            



ayetleri yalanlayandan daha beyinsiz ve zalim kim olabilir? Onlara, levh-i Mahfuzda takdir 
edilen hayır, şer, nzık, ecel gibi şeyler dünyada ulaşacaktır. Onlara, canlarını almak için 
Meleklerimiz gelince de: "Allanın dışında ilah dedikleriniz ve kendilerine taptıklarınız 
nerede? Sizin yardımınıza koşup sizi Allah'ın azabından kurtarsalar ya." derler. Onlar ise 
acizlik içinde şu cevabı verirler: "Onlar bizden kayboldular. Geçip gittiler. Tam kendilerine 
ihtiyacımız olduğu zaman bizi yalnız başımıza bıraktılar" İşte böyle söyleyerek, kâfir 
olduklarına dair kendi aleyhlerine şahitlik etmiş olurlar. 
Âyet-i Kerimede geçen "Kitaptaki paylar" ifadesinden neyin kastedildiği hususunda çeşitli 
görüşler zikredilmiştir. 
a- Ebu Salih, Süddi ve Hasan-ı Basri'ye göre, Kâfirlerin kitaptaki paylarından maksat, 
âhirette görecekleri azaptır. Âyet-i Kerime'de, kâfirlerin, kendileri için yazılan azaba mutlaka 
uğratılacakları beyan edilmiştir. 
b- Said b. Cübeyyr, Mücahid, Abdullah b. Abbas ve Atiyye'ye göre burada zikredilen, 
kitaptaki paylar'dan maksat, kişinin, cennetlik veya cehennemlik olaccağı hükmüdür. Âyeti 
kerime'de herkesin, kendisi için yazılmış olan cennetlik veya cehennemlik olma durumuna 
erişeceği beyan edilmiştir. 
c- Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve Dehhak'tan nakledilen diğer bir görüşe göre, bu 
ayette zikredilen, kitaptaki paylar'dan maksat, kulların leh ve aleyhlerine yazılan hayır ve 
serlerdir. Âyet-i Kerime'de, herkesin âhirette, amel defterinde yazılı olan hayır ve şerrin 
karşılığını göreceği beyan edilmiştir. 
d- Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Dehhak'tan nakledilen başka diğer bir görüşe göre ise, 
kitaptaki payîar'dan maksat Kur'anda vaadedilen hayır ve şerler'dir. Herkes, onda zikredilen 
hayır ve şerri görecektir. 
e- Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre burada zikredilen, kitaptaki paylar'dan 
maksat, Allah Teâlâ'nın kendisine yalan iftira edenin göreceği pay'dır ki, o da yüzünün 
simsiyah kesilmesidir. 
f- Rebi' b.Enes, Muhammed b. Ka'b el-Kurezi ve İbn-i Zeyd'e göre ise burada zikredilen, 
kitaptaki paylar'dan maksat, insanlar için yazılmış olan nzık, ömür ve amel'dir. Âyet-i 
Kerime, herkesin, kendisi için yazılmış olan rızka ve ömre ulaşacağını ve yine kendisi için 
yazılmış olan ameli işleyeceği beyan edilmiştir. 
Taberi, bundan sonra gelen âyeti dikkate alarak bu son görüşün tercihe şayan olduğunu 
söylemiştir. Zira âyetin bundan sonraki bölümü ölüm meleklerinin gelip insanlann canlarını 
alacağını beyan etmiştir. Bu da göstermektedir ki, bu ayet-i kerime'de, insanlann erişecekleri 
beyan edilen hususlar, ölmeden önce ulaşacaktan hususlardır ki, bunlar da nzıklar, ömürler 
ve amellerdir. 
Allah Teâlâ bu âyet-i kerime'nin sonunda kâfirleri uyarmakta ve onlara: "Sakın ömrünüzün 
uzun olması veya nzıklarınızin bol olması sizi aldatmasın. Zira herkese, takdir edilen payı 
mutlaka erişecektir. Bu sebeple yaptığınız fenalıklardan vaz geçip iman edin. Size verilen 
mühlet sebebiyle şımarıp aldanmayın." buyurmaktadır. 56[56] 
 
38- Allah kıyamet gününde onlara der ki: "Sizden önce geçmiş cin ve insan ümmetlcriyle 
beraber cehennem ateşine girin." Cehenneme giren her ümmet kendi din kardeşine lanet 
eder. Nihayet hepsi oraya toplandığında, sonrakiler, öncekiler hakkında derler ki: "Rabbimiz, 
işte şunlar bizi doğru saptırdı. Onlara cehennem ateşinden iki kat azap ver." Allah der ki: 
"Her kesin azabı kat kattır. Fakat siz bilemezsiniz. 
Allah'a iftira eden bu kâfirler, kıyamet gününde Allah'ın huzuruna varınca Allah onlara der 

56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/39-40 
                                                            



ki: "Cinlerden ve insanlardan olan, geçmiş kâfir ümmetlerle birlikte siz de cehennem ateşine 
girin." Her ümmet cehennem ateşine girince, kendi dininden olan kardeşine, cehenneme 
girmesine sebep olduğu düşüncesiyle lanet okuyacaktır. Nihayet hepsi beraber cehennemde 
bir araya gelince, en son giren zayıflar, kendilerinden önce giren elebaşlan için derler ki: "Ey 
rabbimiz, işte bunlar bizleri senin yolundan saptırıp Şeytanlara itaat etmeyi süslü gösterdiler. 
Cehennem ateşinden bunlara bir kat daha azap ver." Allah da der ki: "Hepinizin azabı 
katmerlidir. Fakat ey cehennemlikler, siz bunun farkında değilsiniz." 
Âyet-i kerime'nin sonunda: "Herkesin azabı kat katur." buyuru İm aktadır. Bu ifadeden 
maksat azaplarının tekrar etmesidir. Ancak Abdullah b. Mes'ud, buradaki: "kat, kat" diye 
tercüme edilen kelimesinden maksadın "Yılanlar" olduğunu söylemiş, ayet-i kerime'de, 
kâfirlerin, kıyamet gününde yı-lanlann sokmasıyla da azap göreceklerinin beyan edildiğini 
bildirmiştir. 57[57] 
 
39- Öncekiler de sonrakilere derler ki: "Sizin bizden bir üstünlüğünüz yoktur. O halde 
yaptıklarınızdan dolayı azabı tadın." 
Cehenneme Önceden giren elebaşılar derler ki: "Bizim, Allah'ın ayetlerini inkâr etmemiz 
sebebiyle nasıl bir cezaya çarptı aldığımızı gördünüz. Sizin, bizden üstün bir tarafınız yoktur. 
Sanki siz, Allah'a itaate yönelip te azgınlaığımz-dan ve sapıklığınızdan vaz mı geçmiştiniz? 
Bizim saptığımız gibi sizler de sapmıştınız." 
Allah onlara: "Ey kâfirler, işlediğiniz günahlardan dolayı cehennem azabını tadın." der. 
Bu hususta diğer bazı âyetlerde de şöyle buyrulmaktadır: "Şüppesiz ki Allah, kâfirleri 
lanetlemiş ve onlar için, alev alev yanan bir ateş hazırlamıştır. Onlar orada ebediyyen 
kalacaklardır. Kendilerine ne bir dost ne de bir yardımcı bulabileceklerdir." 
"Yüzleri ateşe çevrildiği gün onlar: "Keşke Allah'a itaat etseydik, Peygambere itaat 
etseydik." derler. 
"Ey rabbimiz, biz efendilerimize ve büyüklerimize uymuştuk. Onlar ise bizi doğru yoldan 
saptırmışlar. Ey rabbimiz, onlann azabını iki kat ver. Onlan büyük bir lanete uğrat." 
derler58[58] 
"İşte o zaman, tâbi olunanlar, kendilerine tâbi olanlardan uzaklaşacaklar, azabı görecekler ve 
aralarındaki bağlar kopacaktır." 
"Tâbi olanlar şöyle derler: "Keşke bizim için tekrar dünyaya dönüş olsa da, onların bizden 
uzaklaştıkları gibi biz de onlardan uzaklaşssak." İşte böylece Allah, amellerini bir pişmanlık 
kaynağı olarak kendilerine gösterecektir. Ve onlar, cehennem ateşinden çıkacak ta 
değillerdir. 59[59] 
İnkâr edenler: "Biz bu Kur'ana ve ondan önce gelen kitaplara inanmayacağız." dediler. Sen o 
zalimlerin, rablerinin huzurunda dururken, birbirlerini suçlayarak söz attıklarını bir 
görmelisin. Zayıflar büyüklük taslayanlara: "Siz olmasaydınız biz mutlaka iman etmiş 
olacaktır." derler. 
"Büyüklük taslayanlar da zayıfların sözlerini reddederek: "Size hiyadet gelince, sizi ondan 
biz mi alıkoyduk? Bilakis siz suçluydunuz." derler. 
"Zayıflar, büyüklük tasyanlara: "Bilakis gece gündüz tuzaklar kurmanız bizi alıkoydu. 
Çünkü siz, Allah'ı inkâr etmemizi ve ona ortaklar koşmamızı emrederdiniz." derler. Onlar, 
azabı görünce, pişmanlıklarını İçlerine atıp gizlerler. Biz, inkâr edenlerin boyunlarına demir 

57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/40-41 
58[58] Ahzab suresi, 33/64-68 
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halkalar takarız. Onlar, yaptıklarından başka bir şeyin mi cezasını çekerler? 60[60] 
 
40- Şüphesiz ki âyetlerimizi yalanyayan ve onlara karşı büyüklük taslayanlara göğün kapıları 
açılmaz ve deve iğnenin deliğinden geçmedikçe onlar cennete giremezler. Biz, suçluları işte 
böyle cezalandırırız. 
Şüphesiz ki âyetlerimizi, delillerimizi yalanlayan, onlara uymaya ve onlara karşı boyun 
eğmeye kibirlenenlerin amellerine, dualarına ve ruhlarına göklerin kapılan açılmayacaktır. 
Onlar, deve iğnenin deliğinden geçmedikçe, Allah'ın, müminlere hazırlamış olduğu cennete 
giremeyeceklerdir. 
Yani, devenin, iğne deliğinden geçmesi nasıl mümkün değilse kafirlerin cennete girmeleri de 
öylece mümkün değildir. 
Âyet-i Kerime'de geçen, "Göğün kapılan açılmaz" ifadesiyle neyin kastedildiği hususunda 
çeşitli görüşler zikredilmiştir. 
a- Abdullah b. Abbas ve Süddiye göre, göklerin kapılan kâfirlerin ruhlan için açılmayacaktır. 
Bu hususta Süddi diyor ki: "kâfirin ruhu alındıktan sonra, yeryüzünde bulunan melekler o 
ruhu döverler. O, göğe doğru çıkar. Oraya ulaşınca da gökteki melekler onu döverler, o 
yeryüzüne iner. Yine yeryüzü melekleri onu döverler. O, yukarı çıkar, göğe ulaşınca da 
gökteki melekler onu döverler. O ruh da yeryüzünün en alt tabakasına inerler... 
b- Yine Abdullah b. Abbas, Mücahid, İbrahim en-Nehai ve Said b. Cü-beyrden nakledilen 
diğer bir görüşe göre göklerin kapılan, kâfirlerin amel ve dualarına karşı açılmaz. Yani 
onların herhangi birinin bir amel veya duası Allah katına ulaşmaz ve kabul edilmez. 
c- İbn-i Cüreyce göre ise göklerin kapılan kâfirlerin hem ruhlan hem de amelleri için 
açılmaz. Taberi de bu görüşü tercih etmiş ve demiştir ki: "Kâfirler Öldükten sonra onların 
ruhları için göklerin kapılan açılmayacağı gibi hayatta olduklan zamanda da onların sözleri 
ve amelleri için göklerin kapıları açılmayacaktır. Çünkü onlann amelleri murdar şeylerdir. 
Halbuki Allah Teâlâ, ancak güzel sözlerin ve salih amellerin, kendisine yükseleceğini 
belirtmiştir. 
Taberi bu görüşü tercih etmesinin sebebi olarak ayet-i kerimenin ifadesinin genel bir ifade 
olduğunu zikretmiş bir de Resulullah'tan bu hususta Bera b. Âzîb ve Ebu Hureyre'den 
hadisler nakledildiğini söylemiştir. 
Bera b. Âzib diyor ki:      
"Resulullah (s.a,v.) ile beraber Ensar'dan bir adamın cenazesinde bulunduk. Kabre 
vardığımızda kabrin henüz lahdi yapılmamıştı. (İçi tam olarak hazırlanmamıştı.) Resulullah 
(s.a.v.) oturdu. Biz de onun çevresinde, başlarımızda sanki kuşlar varmış gibi sükunetle 
oturduk. Resulullah'ın elinde bir ağaç parçası vardı ve onunla yeri eşeliyordu. Başını kaldırdı 
ve şöyle buyurdu: "Kabir eza-bından Allah'a sığının." Bu sözü iki veya üç defa tekrarladı. Ve 
sonra şöyle buyurdu: "Mümin bir kulun dünyadan kopup âhirete yönelme vakti gelince, onun 
yanına gökten, yüzleri güneşe benzeyen beyaz yüzlü Melekler iner. Yanlarında cennet 
kefenlerinden bi kefen ve cennet kokularından bir koku bulunur. O Melekler, can vermekte 
olan kişinin gözünün göreceği kadar bir uzaklıkta otururlar. Sonra Ölüm Meleği (Azrail a.s.) 
gelir, onun başucuna oturur ve şöyle der: "Ey pâk ve temiz can, vücuttan çık. Allah'ın affına 
ve rızasına kavuş." 
Bunun üzerine su kabından bir damlanın akması gibi ruh vücuttan akıp çıkar. Melek onu alır 
ve diğer Melekler o ruhu, ölüm Meleğinin elinden, göz açıp kapayıncaya kadar bile beki 
etmeksizin alırlar. Cennetten getirdikleri o kefenin ve kokunun içine koyarlar. O ruhtan, 
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yeryüzündeki en güzel misk'in kokusu gibi bir koku çıkar. Ve Melekler bu ruhu alıp yukan 
çıkarlar. Hangi Melek topluluğuna uğrarlarsa onlar: "Bu güzel ruh kimin?" diye sorarlar. O 
ruhu taşıyan Melekler, kişinin, dünyada çağırıldığı en güzel adını söyleyerek: "Bu, falan oğlu 
falandır." derler. Nihayet o ruhla birlikte dünya göğüne varırlar ve kapının açılmasını isterler. 
Kapı onlara açılır. Her katta bulunan ileri gelen kimseler o ruhu bir üst kata kadar yolcu 
ederler. Nihayet yedinci kat göğe ulaşırlar. Orada Allah Teâlâ şöyle buyurur: "Bu kulumun 
amelini yüksek katlanndakinin içine yazın. Ve kendisini yeryüzüne gönderin. Çünkü ben 
onları oradan yarattım ve oraya döndürürüm. Tekarar oradan çıkaracağım." 
Bu kişinin ruhu tekrar vücuda döndürülür. İki Melek gelip yanma oturur ve ona şu sorulan 
sorarlar: (Aralarında şu konuşma geçer) 
— Rabbin kimdir? 
— Rabbim Allah'tır. 
— Dinin nedir? 
— Dinim İslamdır. 
— Size gönderilen bu adam kimdir? 
— O Allah'ın Peygamberidir. 
— Amelin nedir? 
— Allah'ın kitabını okudum. Ona iman ettim ve onu tasdik ettim. 
Bunun üzerine gökten: "Kulum doğru söyledi. Onun altına Cennetten sergiler serin ve onu 
cennetten giydirin. Ona, cennete bakan bir kapı açın." diye bir ses gelir. O kişiye cennetin 
havası ve kokulan gelir. Kabri, gözün görebileceği kadar genişler. Yanına güzel yüzlü temiz 
elbiseli, hoş kokulu bir adam gelir. Ve ona: "Ben seni, sevindirici bir şeyle müjdeleyeyim. 
İşte sana vaadedilen gün bugündür." der. Ölen kişi ona: "Sen kimsin? Yeryüzünden bile 
hayırlı bir haber getirdiğin belli oluyor." der. O kişi: "Ben senin, dünyada işlediğin güzel 
amelinim" der. Bunun üzerine ölen kişi şöyle demeye başlar. "Ey rabbim, kıyameti kopar da 
ileme ve cennetteki ebedi nimetlere kavuşayım." 
Kâfir bir kulun, dünyadan kopup âhilrete yönelme vakti gelince de onun yanma gökten, 
siyah yüzlü Melekler iner. Yanlannda bir paçavra vardır. O Melekler cen vermekte olan 
kişinin gözünün görebileceği kadar bir uzaklıkta otururlar. Sonra ölüm Meleği (Azrail) gelir, 
onun başucuna oturur. Ve şöyle der: "Ey habis can, bedenden çık ve Allahın gazabına uğra. 
"Bunun üzerine ruh, kişinin vücudunun he rtarafına yayılır. Melek o ruhu, ıslak yünün 
içinden kebap şişini çekercesine çekip alır. Ve diğer Melekler, göz açıp kapayıncaya kadar 
bile lbekletmeksizin onu Ölüm Meleğinden alırlar. Ve onu, getirdikleri paçavranın içine 
koyarlar. O paçavradan, yeryüzündeki en pis kokulu leşten çıkan koku gibi bir kou çıkar. 
Melekler onu alıp yukarı çıkarırlar. Hangi Melek topluluğuna uğrarlarsa onlar "Bu habis ruh 
kimin?" diye sorarlar, O ruhu taşıyan Melekler,. kişinin dünyada çağırıldığı en kötü adını 
söyleyerek. "Bu falan oğlu falandır." derler. Nihayet o ruhla dünya göğüne vanrlar ve onun 
için kapıların açılması istenir. Fakat kapı ona açılmaz." 
Resulullah (s.a.v.) sözünün bu noktasında bu âyet-i kerimeyi okudu: "Şüphesiz ki 
âyetlerimizi yalanlayan ve onlara karşı büyüklük taslayanlara göğün kapılan açılmaz. Ve 
deve iğnenin deliğinden geçmedikçe onlar cennete giremezler.." 
Resulullah (s.a.v.) sözlerine devamla buyurdu ki: "Aziz ve Celil olan Allah Teâlâ şöyle der: 
"Bunun amelini, yerin en alt katında bulunan siccîn'e yazın." Bundan sonra onun ruhu 
aşağıya atılır." 
Resulullah (s.a.v.) sözünün bu noktasından şu âyet-i kerimeyi okudu. "Kim Allah'a ortak 
koşarsa sanki o, gökten düşüp kuşlar tarafından kapılmış veya rüzgarla uzaklara sürüklenmiş 



gibidir. 61[61]Ve sonra şöyle buyurdu: "Bu adamın ruhu vücuduna döndürülür. İki Melek gelip 
yanma oturur ve ona şöyle derler. (Aralarında şu konuşa geçer) 
— Rabbin kimdir? 
— Ha, ha, bilmiyorum. 
— Dinin nedir? 
— Ha, ha, bilmiyorum.              
— Size gönderilen bu adam kimdir? 
— Ha ha bilmiyorum. 
Bunun üzerine gökten: "Kulum yalan söyledi. Altına ateşten yaygılar serin, kendisine, 
cehenneme bakan bir kapı açın." diye bir ses gelir. Bu kişiye cehennemin sıcağı ve alevi 
gelir. Kabri sıkıştınldıkça sıkıştırılır, kaburgaları birbirine girer. Yanma, çirkin yüzlü, pis 
kokulu bir kişi gelir ve ona: "Seni, hoşuna gitmeyecek bir şeyle müjdeleyeyim. İşte sana 
vaadedilen gün bugündür." der. Ölen kişi de ona şpyle der: "Sen kimsin? Yüzün bile 
kötülüğü ifade ediyor." O da: "Ben senin pis amelinim." der. Ölen kişi: "Ey rabbim, sen 
kıyameti kapar-ma." der. 62[62]Ayet-i kerimede geçen ve "Deve iğnenin deliğinden 
geçmedikçe onlar cennete giremezler" şeklinde tercüme edilen ifadesi, müfessirler tarafından 
çeşitli şekillerde izah edilmiştir:'Bunun sebebi ise burada zikredilen ve "Deve" diye tercüme 
edilen kelimesinin çeşitli şekillerde okunmasıdır. 
a- Kurralann büyük çoğunluğu bu kelimeyi ve harflerinin üstün okumasıyla şeklinde 
okumuşlardır. Bu kıraata göre bu kelimenin manası "Erkek deve" demektir. Ayet-i kerime, 
deve'nin iğnenin deliğinden geçmesinin mümkün olmadığı gibi kâfirlerin de cennet'e 
girmelerinin mümkün olmayacağını belirtmiştir. Nitekim Abdullah b. Mes'ud. Hasan-ı Basri, 
Ebul Âliye, Dehhak ve bir rivayete göre Abdullah b. Abbas, âyetin bu bölümünü bu şekilde 
izah etmişlerdir. 
b- İkrime, bir rivayete göre Abdullah b. Abbas ve Said b. Cübeyr bu kelimeyi harfinin örteli 
ve harfinin de şeddeli okunmasıyla şeklinde okumuşlardır. Bu kıraata göre bu kelimenin 
manası" Gemi halatı" demektir. Bu kıraata göre âyet-i kerimede "gemi halatının, iğnenin 
deliğinden geçmesi mümkün olmadığı gibi kâfirlerin de cennete girmeleri mümkün 
olmayacaktır." hükmü beyan edilmiştir. 
c- Said b. Cübeyrden nakledilen diğer bir kıraata göre ise bu kelime harfinin ötre harfinin de 
üstün okunmasıyla şeklinde okunmuştur. Manası ise "Gemi halatları" demektir. Buna göre 
âyet-i kerime, gemi halatlarının iğnenin deliğinden geçmeleri mümklün olmadığı gibi 
kâfirlerin de cennete girmelerinin mümkün olmayacağını beyan etmiştir. 
Taberi, kurralann büyük çoğunluğunun okuduğu birinci kıraat şeklinin doğru olduğunu ve 
âyete buna göre mana vermenin isabetli olacağını söylemiştir. 63[63] 
 
41- Onlara cehennemde ateşten altlarına yatak, üstlerine de örtüler vardır. Biz, zalimleri işte 
böyle cezalandırırız. 
Allah'ın âyetlerini yalanlayanların ve böbürlenerek onları kabul etmeyenlerin cehennemdeki 
yatak ve yorganları ateşten olacak ve onlar ateş içerisinde kalacaklardır. Bu hususta diğer bir 
âyet-i kerime'de de şöyle Duyuruluyor: 
"İnkâr edenlere ise, cehennem ateşi vardır. Onların Ölümlerine hükmedilmez ki ölsünler. 
Onlardan, cehennem azabı da hafifletilmez. Biz, her kâfiri işte böyle cezai andı nnz. 64[64] 
61[61] Mac suresi, 22/31 
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42- İman eden ve arnel-i Salih işleyenler-ki herkesi ancak gücünün yettiği ile mükellef 
tutarız. -İşte onlar, cennetliktirler. Ve orada ebedi olarak kalacaklardır. 
Allah Teâlâ bu âyette, iman edip salih amel işleyenlerin cennetlik olduklarını ve orada 
ebediyyen kalacaklarım beyan ediyor ve hiçbir kimseye gücünün yetmeyeceği bir şeyi 
yüklemeyeceğini bildiriyor65[65] 
 
43- Orada kalblcrinde bulunan kini çıkarıp atarız. Altlarından ırmaklar akar. "Bizi buna 
erdiren Allah'a hamdolsun. Eğer Allah bizi doğru yola sevketmeseydi biz doğru yolu 
bulamazdık. Şüphesiz, rabbinıİzin Peygamberleri bize gerçeği getirmişler." derler. Onlara 
şöyle nida edilir: "İşte size cennet, buna, yaptıklarınız karşılığında vâris oldunuz." 
Biz, cennetliklerin kalbinden kini ve düşmanlığı çekip alınz. Altlarından cennet ırmaklan 
akar ve onlar, Allah'ın kendilerine olan ikramlarını görünce şöyle derler: "Cennete ginnemize 
sebep olan salih amellere bizleri muvaffak kılan ve cehennem azabını bizden uzaklaştıran 
Allah'a hamdolsun. Eğer Allah bize doğru yolu göstermeseydi biz bu nimetlere ulaşamazdık. 
Allah'a yemin olsun ki dünyada Peygamberler bize doğru haberler getirmişlerdir" Onlara, 
Melekler tarafından şöyle seslenilir: "Rabbinize itaatiniz ve onun Peygamberlerini tasdik 
etmeniz sebebiyle mirasçı olduğunuz cennet işte budur." 
Ayet-i kerimede, salih ameller işleyerek cennete girenlerin kalblerinden birbirlerine karşı 
beslenebilecek olan kin ve düşmanlığın çekilip alınacağı beyan ediliyor. 
Bu hususta Katade, Hz. Ali'nin şunları söylediğini rivayet etmiştir. "Umanm ki ben, Osman, 
Talha ve Zübeyr, Allah Teâlâ'mn, haklannda "Onların kalblerinde bulunan kini çekip atarız." 
dediği kimselerden oluruz." 
Ebu Nadra da diyor ki: "Cennetlikler cennete girmeden önce, birbirlerinden almaları almalır 
için bekletilirler. Böylece onlar cennete girdiklerinde, herhangi bir kimsenin diğerinden, 
kesilen bir tırnak kadar bir haksızlığın cezasını istemek durumunda kalmaz. Cehennemlikler 
de cehenneme varmadan önce birbirlerinden haklarını almak üzere durdururlar. Onlar 
cehenneme girdiklerinde herhangi biriin, diğerinden, kesilen bir tırnak kadar haksızlığın 
cezasını istemek durumunda kalmaz. 
Âyet-i kerime'de, cennetliklerin "Bizi buna erdiren Allah'a hamd olsun. Eğer Allah bizi 
doğru yola sevketmeseydi biz bu yolu bulamazdık." dedikleri beyan edilmektedir. Bu 
hususta Ebu Said el-Hudri, Resulullah'ın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir. "Bütün 
cehennemlikler aslında cennette kendileri için hazırlanmış olan yerlerini görürler ve "Keşke 
Allah bizi buna iletseydi." derler. Ve bu budurmlan, onlar için bir hasret ve nedamet olur. 
Bütün cennetlikler de aslında cehennemde kendileri için hazırlanan yerlerini görürler ve 
derler ki: "Eğer Allah bu cenneti bize nasibetmeseydi biz bunu bulamazdık." Bu da onların, 
Allah'a şükretmeledir." 66[66] 
 
44- Cennetlikler, cehennemliklere: "Rabbimizin bize vaadettiğini gerçek bulduk siz de 
rabbinizin size vaadettiğini gerçek buldunuz mu?" diye seslenirler Cehennemlikler de "Evet" 
derler. Bunun üzerine aralarında bir çağına şöyle seslenir: "Allah'ın laneti zalimlerin üzerine 

Aslında bütün dînî yükümlülükler, kişinin yapabileceği şeylerdir.Bu itibarla herhangi bir ihmalkâr veya tenbelin ö'zürü geçerli değildir. Camiye yönelip abdest alan, 
namazını kılıp Allah'ın rızasını kazanmak için ona yalvaran bir kul için hiçbir zorluk yoktur. Acaba bu kimse malından veya sağlığından herhangi bir şey kaybetmiş 
midir? Buna mukabil haramları işleyen kimse malını, sıhhatim hatta bazan tamamen hayatını kaybedebilir. Bu İkİ hayır ve şer yolundan hangisi daha kolay ve 
hangisi daha kazançlıdır? Cennetin yofu mu yoksa cehennemin yolu mu? 
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olsun." 
Allah Teâlâ bu âyette, cehennemliklerin,layık oldukları yere konmalarından sonra 
cennetliklerin onlara nasıl seslendiklerini bildirmektedir.Bu cehennemlikler sadece 
Müminler tarafından değil Melekler tarafından da aşağilanacakl ardır. 
Bu konuda diğer âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: 
"O gün onlara şöyle denecektir: "Dünyada yalanladığınız cehennem ateşi işte budur." 
"Bu bir sihir midir? Yoksa hala görmüyor musunuz?" 
"Girin cehenneme. Sabredin veya sabretmeyin, sizin için değişen bir şey 
olmayacaktır. Siz» sadece yaptıklarınızın cezasını göreceksiniz. 67[67] 
 
45- Onlar, Allah yolundan alıkoyanlar, onu eğri göstermeye çalışanlar ve âhireti de inkâr 
edenlerdir. 
Allah Teâlâ, lanetlenen bu zalimlerin kimler olduklarını şöyle beyan ediyor: "Bunlar, 
insanları Allah'ın yoluna uymaktan, onun Şeriatım kabul etmekten ve onun Peygamberlerinin 
getirdiği hükümlere tâbi olmaktan alıkoyan, Allah'ın doğru yolunu eğri göstererek ona 
uyulmasına engel olan ve âhiret gününü inkâr edenlerdir." 68[68] 
 
46- Cennetliklerle Cehennemlikler arasında bir perde vardır. A'raf üzerinde de her iki 
taraflakileri yüzlerinden tanıyan kişiler vardır. Bunlar, Cennetliklere: "Selam olsun size" diye 
seslenirler. Bunlar henüz cennete girmemiş fakat girmeyi arzu eden kimselerdir. 
Cennetliklerle cehennemlikler arasındaki perdenin, Hadid Suresinin onüçüncü âyetinde 
zikredilen sur olduğu söylenmiştir. O âyette buyuruluyor ki: "...Mümlinlerle münafıklar 
arasına, kapısı olan bir sur çekilir.." 
Âyette geçen "AVaf' kelimesi kelimesinin çoğunluğudur. Lügat manası "Yüksek bir yer" 
demektir. Âyetteki manası ise cennetle cehennem arasında bulunan ve sur vazifesi gören bir 
tepe'dir. 
Müfessirler, A'raf üzerinde bulunan ve cennetliklerle cehennemlikleri simalarında tanıdıkları 
beyan edilen bu kişilerin kimler oldukları hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Huzeyfetül Yeman Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Dehhak, Said b. Cübeyr ve 
Alkameye göre A'raf üzerinde bulunan kişiler, sevapları ile günahları eşit olduğu için 
cehenneme atılmamış fakat henüz cennete de kanul-mamış, haklarında, Allah Teâlâ'nın 
emrini bekleyen ve sonunda cennete girecek olan kişilerdir. Bu hususta Şa'bi, Huzeyfetül 
Yeman'ın şunları söylediğini rivayet etmiştir. "A'rafın üzerinde bulunanlar, iyilikleri 
sebebiyle cehennemden kurtulan, işledikleri günahlar sebebiyle de cennete giremeyen 
kimselerdir. Onla-nn gözleri cehennemliklere doğru çevirildiği zaman derler ki: "Rabbimiz, 
sen bizi, zalim kavimle beraber kılma." Onlar bu haldeyken, yüce rableri onlara üstten bakar 
ve buyurur ki: "Gidin cennet'e girin. Artık ben sizi affettim." 
Sad b.Cübyer de bu hususta Abdullah b. Mes'ud'un şunlan söylediğini rivayet etmiştir. 
"Kıyamet gününde insanlar hesaba çekileceklerdir. İyi amelleri kötü amellerinden bir tane 
fazla olan cennete, kötü amelleri iyi amellerinden bir tane fazla olan ise cehenneme 
girecektir. Allah Teâlâ, "Sevap tartılan ağır gelenler, kurtuluşa erenler işte onlardır. Sevap 
tartılan hafif gelenler ise kendilerini zarara uğratanlardır. 69[69] buyurmuştur. Amelleri tartan 
terazi, bir buğday tanesi kadar eksiklikten dolayı hafif ve bir buğday tanesi kadar fazlalıktan 

67[67] Tur suresi, 52/14-16 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/51-52. 
68[68] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/52. 
69[69] A'raf suresi, 7/8-9 

                                                            



da ağır gelecektir. îyi amelleri ile kötü amelleri eşit gelenler de A'rafta bulunanlardır. Bunlar, 
sırat köprüsü üzerinde duracaklar Cennetlikleri ve cehennemlikleri tanıyacaklardır. 
Cennetliklere baktıkları zaman "Size selam olslun" diye seslenecekler, gözlerim sol tarafa 
çevirincede cehennemlikleri görecekler ve "Rabbimiz, bizi zalim kavimlerle beraber kılma" 
diyecekler ve onların oldukları yere konulmaktan Allah'a sığınacaklardır. İyi amel işleyelere, 
önlerini ve sağ taraflarını aydınlatan nurlar ver !ecek, o gün, aslında her kula ve her ümmete 
nur verilecek, onlar sırat köprüsüne varınca Allah, her münafık erkek ve kadının nurunu 
alacaktır. Cennetlikler, münafıkların karşılaştıkları durumu görünce "Rabbimiz, sen bizim 
nurumuzu sonuna kadar devam ettir." diyeceklerdir. A'rafta bulunanlara da önlerini 
aydınlatan nur verilecek ve bu nur onlardan çekilip alınmayacaktır. Bu sebeple onlar cennete 
girmeyi ümit edeceklerdir. Kul bir güzel amel işlerse onun karşılığında kendisine on sevap 
yazılır. Kötü bir amel işlerse sadece bir günah yazılır. On sevap kazanacağı amellerine bir 
günah kazanacağı ameli galip gelen kimseye yazıklar olsun. İşte o kimse helak olacaktır. 
Abdullah b. Abbas da, A'rafda duran insanlar için şunları söylemiştir. "A'raf cennetle 
cehennemin arasında bulunan bir sur'dur. A'rafta bulunacak olan kimseler burada 
olacaklardır. Allah Teâlâ, bunlara lütufta bulunmayı murad edince bunları hayat nehrine 
götürecek. Bu nehir'in kenarları, üzerleri inci ile kaplanmış altın parmaklıklarla çevrilidir. Bu 
nehir'in akıp gittiği yer, misktendir. A'rafta bulunlar bu nehire atılacaklar, renkleri düzelecek, 
göğüslerinde beyaz bir ben oluşacak, onlar, bu beyaz ben ile tanınacaklardır. Onların renkleri 
düzeldikten sonra rahman olan Allah onlara "Dilediğinizi isteyin.." diyecek, onlar her türlü 
isteklerini arzedecekler, Allah da onlara: Size bütün istekleriniz yetmiş kat fazlasıyla 
verildi." diyecek, onlar da cennete gireceklerdir. Onlan gö-ğüslerindeki beyaz ben'den 
tanınacaklar ve kendilerine "Cennetin miskinleri" denecektir. 
b- Şurahbil b. Sa'd ve Abdurrahman'a göre ise A'rafta bulunacak insanlar, babalarından izin 
almaksızın, onlara karşı gelerek cihada katılan ve öldürülen kimselerdir. Allah yolunda 
öldürülmeleri, onların, cehenneme girmelerine engel olmuş fakat babalarına karşı gelmeleri 
de cennete girmelerine mani olmuştur. 
c- Ebu Miclez'e göre ise A'rafın üzerinde bulunanlar, insan değil melektir. Bunlar, hem 
cennetlikleri hem de cehennemlikleri tanıyacaklar, her bir sınıfa gerektiği gibi 
davranacaklardır. 
Taberi diyor ki: Âyet-i kerime'de, A'rafta bulunanların erkek oldukları zikredil d iğinden, 
Ebu Miclez'in, bunların melek olduklarını söylemesinin manası yoktur. Doğru olan görüş, 
bunların, "İnsanlar arasında, haklarında en son hüküm verilecek olan, sonunda da cennete 
girecek olan kişilerdir." diyen görüştür. Bu hususta Arar b. Cerir. Resul ullah'tan, senedinde 
zayıflık bulunan şu hadisi rivayet etmiştir. Amr b. Cerir demiştir ki: "Resululîaha, A'rafta 
bulunan kişiler-hakkında soruldu. O da buyurdu ki: "Onlar, kulların içinde, haklarında en son 
hüküm verilecek kimselerdir. Âlemlerin rabbi olan Allah, kullar arasında hükmünü verdikten 
sonra onlara buyuracak ki: "Sizler, iyi amelleri kendilerini cehennemden uzaklaştıran fakat 
cennete de girdiremeyt a kimselersiniz. Sizler de benim azathllanmsımz. Cennette, 
dilediğiniz yerde yaşıym." 
Âyet-i kerimede,, A'rafta bulunan kişilerin, cennetlikleri de cehennemlikleri de simalarından 
tanıyacakları zikredilmektedir. Cennetlikler, yüzlerinin beyazlıklarından cehennemlikler ise 
yüzlerinin siyahlığı ve gözlerinin maviliğinden tanınacaklardır. 70[70] 
 
47- Gözleri cehennemlikler tarafına çevlrilince: "Rabbimiz, bizi zalim bir toplulukla beraber 
yelme." derler. 

70[70] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/52-54. 
                                                            



A'rafta bulunan o kişilerin gözleri cehennemliklere çevrilince onları tanır ve şöyle derler. 
"Ey rabbimiz, sen bizi, kendilerine zulmettikleri için cehennem ateşine giren şu toplulukla 
beraber beyleme. 71[71] 
 
48- A'raftakîler, yüzlerinden tanıdıkları kişilere seslencrc şöyle derler: 'Topluluğunuz ve 
büyüklük taslamanız size fayda vermedi." 
A'rafta bulunan kişiler, yüzlerindeki alametlerinden tanıdıkları cehennemliklerden bazılarına 
seslenerek şöyle derler: "Dünyada topluluğnuzun çokluğu ve biriktirdiğiniz mallar ve 
kibirlenmeniz size hiçbir fayda vermedi. İçinde bulunduğunuz azaba düştünüz." 72[72] 
 
49- "Allah rahmetine kavuşturmayacak" diye yemin ettiğiniz kimseler bunlar mıdır? Halbuki 
onlara: "Girin cennete, sizin için bir korku yoktur. Mahzun da olmayacaksınız." denir. 
Ey, dünyada büyüklük taslayan mal sahipleri, ydünyada iken, zayıf kullara bakarak: "Allah, 
rahmetine kavuşturmayacak." diye yemin ettiğiniz kimseler bunlar mıydı? Ben onları 
lütfumla ve merhametimle bağışladım. Onlara: "Girin cennete" cezalandırılacağınıza dair bir 
korkunuz olmasın. S izler, dünyada geçen şeylerden dolayı üzülecek te değilsiniz." diyorum. 
Müfessirler, âyet-i kerimenin tümünün Allah Teâlâ tarafından mı söylendiği yoksa ilk 
bölümünün melekler son bölümünün de Allah Teâlâ tarafından söylenmiş olduğu hususunda 
iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Dehhak, Süddi ve Huzeyfetül Yeman'dan nakledilen bir görüşe göre 
âyetin tümü, Allah Teâlâ'nın konuşmasıdır. Allah Teâlâ bu âyetle, cehennemlikleri kınamış 
ve onların, A'rafta bulunan insanlar için, dünyada iken Allah'a yemin ederek Allah'ın 
rahmetine kavuşmayacaklarını söylediklerini hatırlatmış, A'rafta bulunanlara da, korkusuz ve 
üzüntüsüz olarak cennete girmelerini buyurmuştur. 
Bu hususta Huzeyfetül Yeman'dan özetle şunlar rivayet edilmiştir. "A'rafta bulunan kişiler, 
günanlan ile sevapları eşit olan bu yüzden cennete de cehenneme de gidemeyen kimselerdir. 
Kullar arasında hüküm verildikten sonra bunlara kendileri için şefaatçi bulmalarına dair izin 
verilecektir. Bunlar da sırasıyla Hz. Âdem'e, Hz. İbrahim'e, Hz. Musaya ve Hz. îsaya, şefaat 
etmeleri için baş vuracaklar bu Peygamberlerden her biri kendi özel durumlarıyla meşgul ol-
duklarını ve onlara şefaatçi olamayacaklarını söyleyeceklerdir. Nihayet onlar 
Hz. İsanın yol göstermesiyle Hz. Muhammed (s.a.v.)'e gidecekler Resulullah, onlar için 
şefaatçi olacak onlar, hayat suyunda yıkandıktan sonra parlayan yıldız halini alacaklar, 
göğüslerinde beyaz benler oluşacak, onlar bu benlerle tanınacaklardır. Onlara, "Cennetin 
miskinleri" denilecektir. 
b- Ebu Micleze göre ise bu âyet-i kerime'nin ön kısmı, cehennemliklerin cehhenme 
girmelerinden sonra meleklerin onları ayıplamaları ve dünyada iken müminlere 
söylediklerini hatırlatmalarıdır. 
Âyetin, "Girin cennete, sizin bir korku yoktur. Mahzun da olmayacaksınız." bölümü ise, 
Allah Teâlâ'nin cennetliklere söyleceği sözdür. 73[73] 
 
50- Cehennemlikler cennetliklere: "Bize biraz su veya Allah'ın size verdiği rizıktan aktarın." 
diye seslenirler. Cennetlikler de: "Allah bunlar ikisini de kâfirlere haram kıldı." derler. 
Cehennemlikler, -aşın susuzluk ve açlıklarından dolayı cennetliklere: "Bize biraz su akıtın 
veya Allah'ın size rızık olarak vermiş olduğu yiyeceklerden verin." diye seslendiklerinde, 
cennetlikler: "Allah, suyu ve yemeği kâfirlere haram kılmıştır." diye cevap verirler. 

71[71] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/54. 
72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/55. 
73[73] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/55-56. 

                                                            



Rivayet edilmiştir ki: "Cehennemlikler, cennette bulunan kardeş vaya babalarına seslenerek: 
"Yandım biraz su ver" dediklerinde, Cennetlikler: "Allah, su ve yemeği kâfirlere haram 
kıldı." diye cevap vereceklerdir. 74[74] 
 
51- Onlar, dinlerini cğclcnce ve oyun edinenler ve dünya hayatına al-dananlardir. Bugüne 
kavuşacaklarını unuttukları ve âyetlerimizi inkâr ettikleri gibi biz de bugün onları 
unutacağız. 
Allah'ın kendilerine cehennemde su ve yemeği haram kıldığı bu kâfirler, dünyada iken 
dinleriyle eğlenen, onunla oynayan, kendilerini dine davet edenlerle alay eden ve onları 
eğelenceye alan kimselerdir. Onlar nasıl bu kıyamet günüyle karşılaşacaklarını unuttular, 
bunun için amel etmediler ve dünyadayken âyetlerimizi inkâr ettilerse biz de onları bugün, 
merhametli davranma yönünden unutur ve onlan aç, susuz, azabın içinde bırakırız. 75[75] 
 
52- Şüphesiz ki biz, onlara, iman eden bir topluluk için bir hidayet rehberi ve bir rahmet 
kaynağı olmak üzere, ilim île açıkladığımız bir kitap indirdik. 
Yemin olsun ki biz onlara, hakkı bâtıldan ayıran bir kitap gönderdik. O kitapta meseleleri 
bilerek açıklığa kavuşturduk. Bu kitap Müminler için bir hidayet rahberi ve mehamet 
kaynadğıdır. 76[76] 
 
53- Onlar, kitabın vaaddettiği akıbetten başka bir şey mi beklerler. O akıbetin geldiği gün 
daha önce o kitabı unutanlar şöyle diyecekler: "Meğer rabbîmizin Peygamberleri bize 
gerçeği getirmişler. Şimdi ise bize şefaat edecek şefaatçiler yok mudur? Yahut da tekrar 
dünya hayatına döndürülür müyüz ki, yaptıklarımızdan başka ameller yapalım?" Şüphesiz ki 
onlar, kendilerini ziyana soktular ve uydurdukları şeyler kendilerinden uzaklaşıp kayboldu. 
Bu müşrikler, kitabın kendilerine vaadettiği, hesaba çekilme ve cehenneme girme 
akıbetinden başka bir şey mi beklerler? O Kur'anm haber verdiği, Allah'ın cezalandırma 
akıbeti geldiğinde, daha önce dünyada onunla amel etmeyi unutanlar, pişmanlıklarını 
belirterek: "Meğer rabbimizin Peygamberleri bize gerçeği getirmişler. Bugün, rabbimizin 
katında bize şefaatçi olacak dostlar yok mudur? Veya tekrar dünyaya döndürülür müyüz ki, 
daha önce yaptığımız amellerden başka ameller yapalım da rabbimizi razı edelim." derler. 
Bunlar, devamlı 
olan âhiret nimetlerini bırakıp ta geçici ve basit dünya nimetlerini tercih ederek kendilerini 
zarara uğratanlardır. Uydurdukları ilahları kendilerinden uzaklaşıp gitmiştir. 
Diğer âyetlerde, bu gibilerin, tekrar dünyaya döndü rülürseler bile yine de kendilerine yasak 
edilen şeyleri yapmaya devam edecekleri şöyle ifade ediliyor: 
"Ateşin üzerinde durduruldukları zaman: "Ne olurdu tekrar dünyaya dön-dürülseydik, 
rabbimizin âyetlerini yal ayni amas aydık da müminlerden olsaydık." dediklerini bir görsen." 
"Hayır, daha Önce gizledikleri onlara göründü. Tekrar dünyaya döndürül-seler yine 
kendilerine yasak edilen şeylere dönerler. Doğrusu onlar, yalancıdır. 77[77] 
 
54- Şüphesiz ki rabbiniz Allah, gökleri ve yeri altı günde yaratan sonra Arş'a hükmedendir. 

74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/56. 
75[75] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/56. 
76[76] Bazı müessirler hu âyet-i kerimeyi şöyle tefsir etmişlerdir. "Biz onlara, insanları doğru yola iletecek ve bozulma ve değiştirilmeden korunmuş olacak bir 
şekilde bölümlere ayırdığımız bir kitap gönderdik. Biz bunu, bölümlere ayırmanın faydalı olduğunu bilerek yaptık." 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/57. 
77[77] Enam suresi, 6/27-28. 

                                                            



O, gece ile, onu durmadan takibeden gündüzü bürür. Emrine amade olan güneş, ay ve 
yıldızları da o yaratmıştır. İyi biliniz ki yaratmak ve emretmek ona mahsustur. Âlemlerin 
rabbi olan Allah, yüceler yücesidir. 
Ey insanlar, sizin rabbiniz, hiçbir fayda ve zarar vermeye gücü yetmeyen putlar değil, gökleri 
ve yeri altı günlük bir süre içinde yaratan sonra yüceliğine yaraşır bir şekilde Arş'a 
hükmeden Allah'tır. O, gece ile, onu devamlı olarak takibeden gündüzü bürür ve onun ışığını 
ve palrlaklığnı giderir. Emrine âmâde olan güneşi Ay'ı ve yıldızları yaratan da O'dur. İyi 
bilin ki yaratmak ta emretmek te ona aittir. Ona karşı gelinemez. İnsan, Cin, Melek gibi 
bütün âlemlerin rabbi olan Allah, yüceler yücesidir. Her şey sonunda mutlaka ona boyun 
eğecektir. 
Ayet-i kerimede zikredilen "altı gün" pazar, pazartesi, salı, çarşamba, perşembe ve cuma 
günleridir. Mücahid demiştir ki: "Allah Teâlâ, önce Arş'ı suyu ve havayı yaratmış, 
yeryüzünü de su'dan yaratmıştır. Yer'i yaratmaya pazar günü başlamış pazartesi, salı, 
çarşamba ve perşembe günleri devam etmiş, Cuma gününde ise yaratma işini tamamlamıştır. 
Fakat Yahudiler, cumartesi gününü kutsall aştı muşlardır. O altı günden her bin gün sizin,  
saydığınız günlerden bir sene gibidir78[78] 
Âyet-i kerimenin sonunda, yaratmanır ve emir vermenin yalnızca Allah'a mahsus olduğu 
zikredilmektedir. Bu hususta Resulullahın şöyle buyurduğu rivayet edilmiştir: "Kim yaptığı 
salih bir amelden dolayı Alîaha hamdetmez de kendisini örmeye kalkışırsae şükrü azalır, 
ameli de boşa çıkar. Kim de Allah'ın, kullar için emirden birpay verdiğini zannederse 
Allanın, Peygamberlerine inl-dirdiğini inkâr etmiş olur. Çünkü Allah Teâlâ... "İyi bilinki 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/57-58. 
78[78]Allah TeSIâ'nın, gökleri ve yeri bir anda var etmesi mümkün iken bunları bir anda yarat-mayıp altı günde yaratmasının hikmeti de şöyle izah edilmiştir. 

a- Allah Teûlâ'mn kullarına, dünyada yapacakları işlerinde acele etmemelerini ve sabırlı olmalarını öğretm esidir. 

b- Herhangi bir şeyin bir anda meydana getirilmesi halinde, bazı insanların kalbine o şeyin kendiğilinden ve tesadüfen meyydana geldiği hissi doğabilir. Fakat bir 
şeyi hikmelli bir şekilde, birbirini takibeden zaman parçaları içinde meydana getirilirse, bu şeyin, hikmet sahibi, bilgili, kuvvet ve kudreti olan merhametli bir var 
edici tarafından meyydana getirildiği daha iyi anlaşılmış olur. 

c- Eşyanın, birdenbire değil, birbirini takibeden bir sıra ile yaratılması, önce yaratılanla sonradan yaratılanların yaratılmasına şahit olmalarına ve böylece o 
şeylerin bir kudret tarafından var edildiğini kesin olarak bilmelerine vesile olur. Nitekim önce akıllı varlıkların daha sonra da akıl sahibi olmayan diğer varlıkların 
yaratıldığı söylenmektedir, 

d- Yaratıkların bir anda değil, tedricen, birbirinin ardından yaratılması, Allah'ın kudretini devamlılığını göstermesi bakımından da önemlidir. Bu demektir ki Allah, 
her an yaratma gücüne sahiptir. O, yaratır ve devamlı olarak kontrolda tutar. Âyet-i Kerime'de "Arş'a hükmeden" diye tercüme edilen "İstiva" kelimesi, Arapçada, 
Hükmü altına alma, karar kılma ve karar buldurma, sahip olma ve benzeri manalara gelmektedir. Bu kelimenin Allah'a İsnad edilmesi halinde hangi manada 
kullanıldığı, alim-lerce uzun tartışmalara konu edilmiştir. Bu hususta tbn-i Kesir diyor ki: "Biz bu konuda îmam Mâlik, Evzâî, Sevrî, Leys, Şafiî, Ahmed b. Hanbel, 
İshak gibi Selef âlimlerinin tuttuğu yoldan gideriz. Bu da Allah'ın zatını şekillendirmeye veya onu bir şeye benzetmeye yahut var olan bir sıfatını reddetmeye yol 
açmaksızın, bu tür nassları bize geldiği şekliyle kabullenmektir. Allah'ı, bazı şeylere benzetenlerin hatırlarına gelen düşünceler Allah'tan uzaktır. Zira Allah, 
yaratıklarından hiçbirine benzemez. Nitekim bir âyet-i Kerimede "... Onun hiçbir benzeri yoktur..." buyurulmuştur. (Sura suresi, 11). Bu mesele Buharinin hocası 
Nuaym b. Hammadın dediği gibidir. O diyor ki: "Kim AI-lahı, yarattıklarından birine benzetirse o kimse kafir olur. Yine kim, Allahtn sıfatlarından birini inkâr ederse 
o kimse de kâfir olur. Allah'ın kendisini sıfatlandırdığı şeylerde benzetme diye bir şey yoktur. Kim, Allah'ın yüceliğine yaraşır bir şekilde âyetlerde zikredilen şeyleri 
Allah'a isnad eder ve Allah'tan, ona yakışmayacak şeyleri uzaklaştırsa işte o kimse hidayet yolunu tutmuş olur." 

Şurası bir gerçektir ki, Allanın, Arşı istiva etmesinin ne anlama geldiğinin kesin olarak izahını yapmak mümkün değildir. Bu hususu peşinen belirttikten sonra" 
Allah arşı istiva etti" ifadesini izaha çalışan bazı görüşleri şöyle özetlemek mümkündür aa- Bu ifade gerçek anlamda kullanılmamış, mecazi manada kullanılmıştır 
.Manası şudur: "Allah, arşı hükmü altına almıştır." Mesela bir şahsın bir koltuğa oturması nasıl gerçekten gidip fiilen o koltuğa oturması manasına gelmeyip, "O 
makama sahip olması" manasına geliyorsa buradaki ifade de böyledir. 

bb- Bazı halimlere göre bu ifadenin manası: "Alllah bülün yaratıklar üzerinde devamlı olarak hükmünü icra eder ve idareyi elinde tutar." demektir. Diğer 
bazılarına göre ise bunun manası: "Allah mevcudatı yarattı ve kontrolunda tutuyor ve kendisinin takdir edeceği bir zamana kadar da kontrolunda tutmaya devam 
edecektir." demektir. Bir kısım alimlere göre İse bunun manası: "Allah her şeyi yaratan ve herşeye aynı derecede yakın olandır." anlamındadır. Bazı alimler de 
bunun manasının şöyle olduğunu söylerler: "Allah, gökleri ve yeri, takdir ettiği bir zaman için yarattı. Sonnra da onları bir daha hakimeyiti altından bırakmadı." 

ARŞ: Yaratılmışlar âleminin tümünü içine alan ve sınırlandırılması insan aklının ve muhayyilesinin dışında kalan ve gerçek durumunu ancak Allah'ın bileceği 
genişlik ve büyüklükteki kâinattır. Evren, gökler, cennet, sidre, kürsü hep bu tarif ve ifadenin içindedir. 

                                                            



yaratmak ve emretmek ona mahsustur. Âlemlerin rabbi olan Allah, yüceler yücesidir." 
buyurmaktadır. 79[79] 
 
55- Rabbinize yalvararak ve gizlice dua edin. Çünkü o, aşın gidenleri sevmez. 
Ey Müminler, rabbinize boyun eğerek, yalvararak gizlice dua edin. Gösteriş için, bağırarak 
dua etmeyin. Çünkü Allah, dua ederken bağırarak haddi aşanları sevmez. 
Ebu Musa el-Eş'âri şöyle diyor: 
"Bir gün Resululîah ile beraberdik. Bir vadiye vardığımızda tekbir ve teh-Hl getirdik. 
Seslerimiz fazla yükseldi. Bunun üzerine Resululîah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Ey insanlar, 
kendinize gelin ve kendinize acıyın. Sizler sağır veya burada olmayan birine 
yalvarmıyorsunuz. Şüphesiz ki sizler, herşeyi işiten ve size çok yakın olan Allah'a dua ediyor 
sunuz. 80[80] 
Bu hususta Hasan-i Basri diyor ki: "Önceleri kişi Kukanın tümünü kalbinde toplayıp 
ezberliyor, komşusu bunu hissetmiyordu. Yine kişi çokça fıkıh bilgisi elde ediyordu, insanlar 
onu hissetmiyorlardı. Yine kişi, yanında ziyaretçiler bulunduğu halde evinde uzun uzun 
namaz kılıyor ziyaretçiler bunu hissetmiyorlardı. Biz öyle insanlara kavuştuk ki, onların, 
yeryüzünde, gizli olarak yapabilecekleri bir ameli açıkça yappuklan asla görülmezdi. 
Müslümanlar, kendilerini telef edercesine dua ederler fakat sesleri duyulmazdı. Sadece bir 
fısıltı duyulurdu.Çünkü Allah Teâlâ "Rabbinize yavlarark ve gizlice dua edin." buyurmuştur. 
Yine Allah, yaptığı amelden razı olduğu Zekeriyya'y1 zikrederken: "Bir zaman Zekeriyya 
rabbine gizlice niyaz etmişti. 81[81] buyurmuştur. 82[82] 
 
56- Yeryüzü düzene konduktan sonra orada bozgunculuk yapmayın. Azabından korkarak ve 
rahmetini umarak Allah'a dua edin. Şüphesiz ki Allah'ın rahmeti, iyilik yapanlara yakındır. 
Allanın, yeryüzünü, Peygamberler göndererek düzeltilmesinden sonra, siz orada Allaha ortak 
koşarak veya isyan ederek bozgunculuk yapmayın. Siz Allaha, cezalandırmasından korkarak, 
mükâfaatını umarak dua edin. Şüphesiz ki Allahın rahmeti, iyilikte bulunanlara pek 
yakındır. 83[83] 
 
57- Rahmetinin önünde müjdecei olarak rüzgârları gönderen Allah'tır. O rüzgarlar, yağmur 
yüklü bulutları yüklenince, onu, ölmüş gibi olan bir memlekete gönderir sonra onunla su 
indirir ve onunla her çeşit türünü çıkarırız. İşte biz, ölüleri de böyle diriltip çıkarırız. Gerekir 
ki düşünüp ibret alırsınız. 
Rahmetinin Önünde müjdeleyici olarak rüzgarları gönderen Allah'tır, Bu rüzgarlar su ile 
yüklü olan bulutu sevkedince biz o bulutu, kuruyup ölü gibi olmuş bir memleketi diriltmek 
için oraya göndeririz. Ve o memlekete yağmur indiririz. O yağmur vasıtasıyla her türlü 
mahsulleri çıkarırız. İşte biz, ölüleri de böylece diriltip kabirlerinden çıkaracağız. Umulur ki 
düşünüp ibret alırsınız. Ve Allah'ın kudretini anlamış olursunuz. 
Allah Teâlâ diğer âyet-i Kerimelerde de şöyle buyurmaktadır: 
"İnsanlar ümitlerini kestikten sonra, yağmur indiren ve rahmeti yayan O'dur. O, dosttur 
övülmeye layıktır. 84[84] 

79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/58-60. 
80[80] Buhari, K. el Cihad, bab: 131, K. el-Megazi, bab: 38 / Ahmet b. Ilanbel Müsned, C:4, S: 394,402,418. 

81[81] Meryem suresi, 19/3 

82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/60-61. 
83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/61. 
84[84] ŞÛrâ suresi, 42/28 

                                                            



"Allah'ın rahmetinin izlerine bir bak. Ölümünden sonra yeryüzüne nasıl hayat veriyor? 
Şüphesiz o, ölüleri de böyle diriltecektir. O, herşeye, kadirdir. 85[85] 
Âyet-i kerimede geçen ve "müjdeci" diye tercüme edilen kelimesi kurralar tarafından çeşitli 
şekillerde Okunmuş ve okunuş şekline göre farklı manalarda izah edilmiştir. 
a- Küfe kurralanndan Âsim b. Ebinnücud bu kelimeyi harfinin öterli harfinin de sükun üze 
okunmasıyla Şeklinde ve harfinin öterli okunmasıyla şeklinde okumuştur. Bu knaata göre 
kelimenin manası "Müjdeleyici" demektir. Allah Teâlâ, rüzgarları, yağmurları müjdeleyici 
olarak estirdiğini beyan etmiştir. 
b- Diğer bütün Küfe kurralan ise bu kelimeyi, şeklinde, başında harfiyle okumuşlardır. Bu 
kıraata göre bu kelimenin manası "Bulutlan oluşturan ve yumuşakça esen güzel rüzgar" 
demektir. Allah Teâlâ ayet-i kerimede, yağmur yağdırmada önce bu gibi rüzgarları 
estirdiğini bildirmiştir. 
c- Medine, Mekke ve Basra kurralan ise bu kelimeyi şeklinde ve harflerinin öterli 
okunmasıyla okumuşlardır. Buna göre ise bu kelimenin mânâsı, "Her yönden esen ve her 
taraftan gelen rüzgar" demektir. Allah Teâlâ, yağmur yağmadan Önce bu gibi rüzgarları 
estirdiğini beyan etmiştir. 
Âyette zikredilen "Rahmef'ten maksat, yağmur'dur. Âyet-i kerimenin sonunda, "Yeryüzünün 
kuruyup ölü hale gelmesinden sonra, Allah Teâlâ'nın, yağmurları yağdırıp orada bitkiler 
bitirerek âdeta diri hale getirmesi gibi, insanlar ölüp kabirlerinde çürüdükten sonra onlara da 
hayat verip dirilteceği zikrediliyor. Böylece, Öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden müşrik ve 
kâfirlere, dünyada gördükleri yeryüzündeki değişrmeyi misal veriyor ve ibret almalarını 
emrediyor. 
Ebu Hureyyre (r.a.): İnşaların, öldükten sonra nasıl dirileceklerini beyan ederek demiştir ki: 
"Birinci sur'a üflenince bütün insanlar öldükten sonra, onların üzerine, Arş'ın altında bulunan 
ve "Hayat suyu" diye adlandırılan su'dan kırk yıl yağmur yağdırılacak, insanlar, suyun ekini 
bitirmesi gibi bitecekler vücutları tamamlanınca da kendilerine ruhlar üflenecek, onlara uyku 
verilecek ve kabirlerinde uyuyacaklardır. Sur'a ikinci defa üflendiğinde ise onlar 
uyanacaklar, uyuyan kişinin uyanmasından sonra, başında ve gözlerinde hissettiği uykulu 
hali bunlar da hissedeceklerdir. İşte o zaman: Vay halimize, uyuduğumuz yerden bizi 
kaldırdı? derler. Onlara, bir seslenen şöyle seslenecektir. "Bu rahman olan Allah'ın vaadettiği 
kıyamet gündür." 86[86] 
 
58- Güzel bir ülke, rabbinin izniyle mahsulünü verir. Kötü olan bîr ülke ise ancak kavruk bir 
mahsul çıkarır. İşte şükredecek bir kavim için âyetleri böyle açıklarız. 
Toprağı güzel, suyu tatlı olan bir ülke, Allah ona yağmuru gönderdiğinde, Allah'ın 
iradesiyle, vaktinde güzel mahsuller çıkarır. Toprağı kötü, suyu tuzlu olan bir ülke ise, 
bitkisini zor bir şekilde bitirir. Ve bitkisi iyi olmaz. İşte biz, ayetlerimizi ve delillerimizi, 
Allah'ın verdiği nimetlere karşı şükreden bir topluluk için peş peşe açıklar ve örnekler 
veririz. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve Süddi bu âyet-i kerime'nin, Mümin ve kâfirlerin 
hallerini belirten bir misal olduğunu söylemişlerdir. 
Mümin kul, kendisi güzel oiduğu gibi ameli de güzeldir. Tıpkı güzel bir ülkenin 
mahsullerinin güzel olması gibidir. Kâifir ise, kendisi de pistir, ameli de kötüdür. Tıpkı çorak 
araziye benzer. O araziden güzel ve bol mahsul elde edilemez. 
Bu hususta, Ebu Musa el-Eş'ari, Resûlullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: 
85[85] Rûm suresi, 30/50 

86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/62-63. 

                                                            



"Allah'ın, benimle gönderdiği hidayet ve ilim, yeryüzüne yağan bol yağmura benzer. Üzerine 
yağmur yağan yerin bir kısmı has topraktır. Suyu emer ağaçlan ve birçok bitkileri bitirir. Bir 
kısmı ise çorak topraktır. Suyu alır ve içinde tutar. Böylece Allah onunla insanları 
faydalandırır. Ondan içerler, hav-yanlanna içirirler ve ekinlerini sularlar. Yağmurun yağdığı 
topraklan bir kısmı ise, su tutmayan ve bitki bitirmeyen yayvan bir topraktır. 
Allah'ın dinini anlayan ve Allah'ın, benimle gönden-niş olduğu söylerden faydalanarak onlan 
öğrenen ve öğreten insan, bu toprakların (birincisine) benzer. 
Allah'ın dinine aldınş etmeyen ve Allah'ın, benimle göndermiş olduğu hidayetini kabul 
etmeyen kimse ise bu topraklann (Üçüncüsüne) benzer. (Ne ken-dissi faydalanır ne de 
başkalanna faydası olur) 87[87] 
 
59- Muhakka kî, biz Nuh'u kavmine Peygamber olarak gönderdir. "Ey kavmim, Allah'a 
kulluk edin, ondan başka ilahınız yoktur. Doğrusu sizin için, büyük bir günün azabından 
korkuyorum." dedi. 
Yemin olsun ki biz Nuh'u, kavmine, emirleri tebliğ etmesi, Allah'tan başka şeylere 
taptıklarından dolayı gazaba uğrayacakları hususunda uyurması için Peygamber olarak 
gönderdik. Nuh onlara: "Ey kavmim, sadece Allah'a kulluk edin. Onun dışındaki putlara ve 
tanrılara tapmayı bırakın. Zira sizin, Allahtan başka ilahınız yoktur. Şayet iman etmezseniz, 
sizler için, cezası büyük olan bir günün azabından korkanrn." dedi. 
Allah Teâlâ, bu suresinin başında Hz. Âdemi zikretmiş, bu âyetten itibaren de başta Hz. Nuh 
olmak üzere bir kısım Peygamberlerin, ümmetleriyle olan kıssalarım bizlere bildirmiştir. 
Bunlan bildianesinin hikmetlerinden bazıla-nnın şunlar olduğu söylenmektedir. 88[88] 
 
60- Kavminin ileri gelenleri ise: "Muhakkak biz seni apaçık bir sapıklık içinde görüyoruz," 
dediler. 89[89] 
 
61- Nuh da şöyle dedi: "Ey kavmim, bende bir sapıklık yoktur. Ancak, ben, âlemlerin rabbi 
olan Allah tarafından gönderilen bir Peygamberim." 
Kavminin, kendisini sapıklıkla suçlaması ve kendisine uymaması karşısında Nuh 
aleyhisselam da kendisinin dalalete düşmüş bir kimse olmadığını, Allah tarafından, emir ve 
yasaklarını tebliğ etmek üzere Peygamber olarak gönderildiğini söylemiş ve böyece bir kere 
daha, kendisine uymalarını istemiştir. 90[90] 
 
62- Size, rabbimin vahyettiklerini tebliğ ediyorum. Ve size nasihat ediyorum. Ve ben, Allah 
87[87] Buhari, K. el-llim, bab: 20 / Müslim, K. el- Fadail bab: 15 HN: 2282 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/63-64. 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/65. 
88[88] a- Resulullah teselli etme. Çünkü bu kıssalar, insanların, Peygamberlerin getirdiği delil ve mucizelerden yüz çevirmelerinin sürgegelen bir huyları olduğunu 
bildirmektedir.  

b- Müminlerin maneviyatını takviye etmek, kâfirlerin ise moralini yıkmaktır. Zira bu kıssalar, büyüklük tıslayanların sonlarının kötü olduğunu, İtaat edenlerin 
akıbetlerinin ise güzel olacağını bildirmektedir. 

c- Allah Teâlâ'nın, kâfirlere mlihmet verse de sonunda onlardan İntikam alacağını bildirmek ve bu kıssalardan Öğüt ve ibret almayı sağlamaktır. 

d- Hz. Muhammed (s.a.v.)'in Peygamberliğinin hak olduğunu ortaya koymaktır, Zira okur yazar olmayan bir zatın, insanlığın başlangıç tarihinden itibaren, kendi 
dönemine kadar olan zamanı, Allahtın vahiy gelmeden özetlemesi imkânsızdır. 

Nuh kavminin, zengin olan ve daha başka imkanlarla toplum içinde sözü geçen kişileri ona karşı çıkararak Peygamberliğini kabul etmemiş ve bilakis ona sapık 
olduğunu söylemişlerdir. 

89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/65-66 
90[90] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/66. 

                                                            



tarafından, sîzin bilmediğiniz şeyleri biliyorum. 
Nuh aleyhisselam sözlerine devamla, söylediklerinin, Allah tarafından gönderilmiş emir ve 
yasaklar olduğunu, kendisinin de ancak bu emir ve yasaklan tebliğ eden bir kişi olduğunu 
söylemiş ve onların bilmedikleri bir çok şeyleri bildiğini beyan etmiştir. Onların bilmediği 
şeylerden biri de Allah'ın azabının suç işlemiş olan bir kavimde n asla geri döndürül 
etmeyeceği gerçeğidir. 91[91] 
 
63- Allah'tan korkup böylece merhamet olunmanız için sizi uyarmak üzere içinizden bir 
erkeğe, rabbiniz tarafından vahiy gelmesine mi şaşıyorsunuz? 
Nuh kavmi, Nuh'un kendilerine, Allah hakkındaki nasihatlarım reddedip Allah'ın onu 
Peygamber göndermesini inkâr edince ve ona "Seni ancak bizim gibi bir beşer olarak 
görüyoruz. İçimizden sana, basit görüşlü, en âdi kimselerden başkasının tabi olduğunu 
görmüyoruz. Sizin, bizden bir üstünlüğünüzü de görmüyoruz. Aksine, yalancı olduğunuzu 
sanıyoruz. 92[92]demeleri üzerine Nuh da onlara "Size, Allah tarafından bir hatırlatma ve bir 
öğüdün, sizinle birlikte bulunan bir adamın üzerine inmiş olmasına mı şaşıyorsunuz? Bunlar, 
ona indi ki, Allahı inkâr etmenizden dolayı sizi onun cezasına karşı uyarsın. Sizler de Allah'ı 
birleyerek sadece ona iman edip amellerinizi onun için yaparak onun azabından korkmuş 
olasınız. Böylece rabbiniz de size merhamet etmiş olsun. 
Görüldüğü gibi âyet-i kerime, Nuh aieyhisselam'ın kavmine hitabla, aralanndaen birinin 
peygamber olarak gönderilmesinin şaşılacak bir şey olmadığım aslında, o Peygambere 
gönderilen emir ve yasaklara uymak suretiyle Allah'tan korkmak gerektiğini, kendilerini 
kurtaracak davranışın bu olduğunu aksi halde kötü sonuçtan kurtulamayacaklannı ihtar 
etmektedir. 93[93] 
 
64- Buna rağmen Nuh'u yalanladılar. Biz de Nuh'u ve gemide onunla beraber olanları 
kurtardık. Âyetlerimizi yalanlayanları da suda boğduk. Çünkü onlar, gerçeği görmeyen kör 
bir millet idiler. 
Allah Teâlâ, bu âyet-i Kerime'de, inkârlarından dolayı kâfirleri cezalandırdığını, buna 
mukabil Peygamberi ve Müminleri kurtardığını beyan etmektedir. İşte bu, Allah Teâlâ'nm, 
hem dünyada hem de âhirette geçerli olan hükmüdür. 
Nitekim Allah Teâlâ başka bir âyet-i Kerime'de de şöyle buyurmaktadır: "Şüphesiz biz, 
Peygamberlerimize ve iman edenlere hem dünya hayatında hem de şahitlerin şahitlik edeceği 
kıyamet gününde mutlaka yardım edeceğiz." (Mümin, 51) 94[94] 
 
65- Âd kavmine de kardeşleri Hûd'u Peygamber olarak gönderdik. Onlara şöyle dedi: "Ey 
kavmim, Allah'a kulluk edin. Sizin için ondan başka ilah yoktur. Allah'tan korkmaz mısınız? 
Âd kavmine de kardeşleri Hûd'u Peygamber olarak gönderdik. Hud da, Peygamber olarak 
gönderildiği kavmine dedi ki: "Ey kavmim, sadece Allah'a kulluk edin. Ondan başkasını ilah 
edinmeyin. Zira sizin, ondan başka hiçbir ilahınız yoktur. Allah'ı bırakıp başkalarına kulluk 
ederken Allah'ın azabından kor-muyor musunuz? Halbuki sizi yoktan yaratan ve 
nzıklandiran yalnızca O'dur. 95[95] 
 

91[91] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/66. 
92[92] Hud suresi, U/27 

93[93] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/66-67. 
94[94] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/67. 
95[95] Mûd iıicyhissclain'ın ve unun kavmi olan Âd kavminin, Yememle "AhkâT' denilen dağlık büigeılü yaşadıkları rivayel edilmekledir. Bu kavmin insanlarının 
bedenleri çok güçlü kal beleri de o ni.sbetle kalıydı. Bunlar, hakkı yalanlamakla en haşin Um in e I terden biriydi.  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/68. 

                                                            



66- Bunun üzerine, kavminin ileri gelen kâfirleri" Şüphesiz biz seni bir beyinsizlik içerisinde 
görüyoruz ve seni muhakkak yalancılardan sanıyoruz." dediler. 
Hûd'un kavminin ileri gelenlerinden, onun Peygamberliğini inkar ederek kâfir olanlar Hûd'a 
şu cevabı verdiler: "Ey Hûd şüppesiz biz seni, dinimizi ve ilahlarımızı reddetmekle haktan 
uzaklaşan ve sapıklığa düşen bir kimse olarak görüyoruz. Ayrıca Peygamberlik iddianda tla 
yalancılardan olduğun kanaatindeyiz." 96[96] 
 
67- Hûd dedi: "Ey kavmim, bende bir beyinsizlik yoktur. Ancak, ben âlemlerin rabbi 
tarafından gönderilmiş bir Peygamberim. 
Hûd aleyhisselam, kavminin kendisini yalanlamasına cevap olarak, hak Peygamber olduğunu 
tekrarlıyor ve "Sizin sandığınız gibi, ben, beyinsiz, anlayışsız bir kimse değilim. Ben, Allah 
tarafından gönderilmiş gerçek bir Peygamberim." diyerek kavmini tekrar bir kere daha 
uyarmış oluyor. 97[97] 
 
68- Size, rabbimin vahyettiklcrini tebliğ ediyorum. Ve sizin için güvenilir bir nasih atçıyı m. 
Ey kavmim, ben sizlere, rabbimin bana tebliğ etmemi emrettiği şeyleri tebliğe ediyorum. 
Sizleri Allah'a ibadet etmeye davetimde bir nasihatçıyım. Öğüdümü kabul edin. Ben, 
Allah'ın, vahyini bana emanet ettiği güvenilir bir kimseyim. Yalan söylemem. Allah'ın 
vahyini ne eksiltir ne de ona birşey katarım. 98[98] 
 
69- Sizi uyarması için içinizden bir erkeğe, rabbiniz tarafından vahiy gelmesine mi 
sayıyorsunuz? Hatırlayın, bir zaman Allah sizi, Nuh kavminden sonra Halifeler kıldı. Ve 
yaratılış bakımından da size güç ve kuvvet verdi. O halde Allah'ın nimetlerini hatırlayın ki 
kurtuluşa ercesiniz." 
Allah tarafından bir öğüdün ve bir hatırlatmanın, sizinle beraber bulunan bir adama, sizi, 
Allahin cezelandınnasmdan sakındırması için gelmesine mi şayiyorsunuz? Hatırlayın, 
Peygamberlerine karşı gelen Nuh kavmine nasıl azap gelip onları yok edildikten sonra Allah 
sizleri onların yerine getirip onların Haileleri kıldı. Onların başına gelenlerin, sizin de 
başınıza geleceğinden kaçının. Allah sizi de helak edip yerinize başka bir topluluk getirebilir. 
Allah sizleri, yaratılış bakımından da Nuh kavminden daha güçlü ve kuvvetli kıldı. O halde 
Allah'ın size olan nimetlerini ve lütfunu iyi düşünün. Yalnız ona ibadet ederek ona şükredin 
ki kurtuluşa erip hahirette de nimetlere ulaşasmiz. 
Taberi diyor ki: "Allah Teâlâ, bu âyette sıfatlarını belirttiği ve Allah'ı birleyip 
gönderdiklerine uymaları için kendilerine Hz. Hud'u Peygamber olarak gönderdiği Âd 
kavmi, İbn-i İshak'tan rivayet etildiğine göre, İrem'in oğlu Ad'ın soyundan gelen bir 
kavimdir. İrem ise Us'un oğludur. Us'da Hz. Nuh'un oğlu Şam'ın oğludur. Bunlar, 
Yemendeki Şuhr bölgesinde yaşıyorlardı. Âmir b. Vasile de, Hz. Ali'nin bunlar hakkında 
şunları söylediğini rivayet etmiştir. Hz. Ali Hadromutlu bir adama "Sen, içine kırmızı toprak 
karışan kırmızı kum yığınını gördün mü? Onun çevresinde çokça misvak ağacı ve sedir 
ağaçları bulunmaktadır. Hadrammutun toprakları da şöyle şöyledir," Adam dedi ki: "Evet ey 
müminlerin emin, Allah'a yemin olsun ki sen onu gören bir adam gibi anlatıyorsun." Hz. Ali 
dedi ki: "Ben onu görmedim ancak o bana anlatıldı." Hadramutlu adam dedi ki: "Oranın neyi 
var ki sana anlatıldı ey mûmininlerin emiri?" Hz. Ali dedi ki: "Orada Hud (a.s.)'m Kabri 
bulunmaktadır. 
İbn-i İsâk diyor ki: "Âd kavminin hz. Hud'un kendilerine peygamber olarak gönderildiği 

96[96] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/68. 
97[97] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/69. 
98[98] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/69. 

                                                            



zaman kaldığı yer, Ahkaf bölgesi idi. Ahkâf, Yemendeki Umman ile Hadramut arasındaki 
kumluk bölgedir. Âd kavminin yaşadığı yer burası olmasına rağmen Allah'ın kendilerine 
verdiği güç ve kuvvet sayesinde bütün yeryüzüne yayılmış ve insanları kendilerine boyun 
eğdinmişlerdi. Onlar, putlara tapan put perest insanlardı. Allah onlara, içlerinde soy ve mevki 
bakımından en üstünleri olan Hud'u Peygamber olarak gönderdi. Hud onlara, Allah'ı 
birlemelerini, onunla birlikte başka ilahlar edinmemeleri ve insanlara zulmetmekten ellerini 
çekmelelerine emretti. Onlar da karşı geldiler. Hud'u yalanladılar. "Bizden daha kuvvetli kim 
vardır?" dediler. İçlerinden çok az kimseler, Hz. Hud'a iman ettiler. Onlar da imanlarını 
gizliyorlardı. Bunlardan biri de Mersed b. Sa'd b. Ufeyr idi. Hud, kavmi, Allaha isyan 
etmeye, Peygamberlerini yalanlamaya, yeryüzünde çokça fesat çıkarmaya ve tağutlaşmaya, 
devam ettiler. Her tepenin başına bir bina kurup onunla eğlendiler. Bunun üzerine Hud 
onlara "Siz, her iepe-ye bir bina kurup onunla eğlenir misin? Dünyada ebedi kalacağınızı 
umarak sağlam köşkler (fabrikalar) mi edindiniz? Birini yakaladığınız zaman ona zorbaca mı 
davranırsınız. Allah'tan korkun ve bana itaat edin. 99[99]dedi. Onlar da cevaben dediler ki: "Ey 
Hud, bize apaçık bir delil getinnedin. Bizler de sırf senin 
sözünle ilahlarımızı barakacak değiliz. Sana inanacak da değiliz. Sana ancak şunu deriz: 
"İlahlarımızdan bazısı seni çarpmış." Hud da dedi ki: "Allah'ı şahit tutarım. Siz de şahit olun 
ki ben sizin Allah'ı bırakıp ortak koştuklannızüan beriyim. Hep birlikte yapacağınız hileyi 
bana yapın. Sonra elinizden gelirse bana hiç fırsat vermeyin. Ben, benim ve sizin rabbiniz 
olan Allah'a güvendim. Hareket eden hiçbir canlı varlık yoktur ki, onun tasarrufu Allah'ın 
elinde olmasın. Şüphesiz, rabbimin yolu dosdoğru yoldur. 100[100] 
Hud kavmi böyle yapınca Allah, üç yıl onlara yağmur yağdırmadı. Böylece çok sıkıntılara 
düştüler. O zamanlarda insanların başına bir bela veya kıtlık gelince onu kendilerinden 
kaldırması için Allah'a Mekke'deki Beytül Haram'da dua ederlerdi. Müşrikler de 
Müslümanlar da böyle yaparlardı. O zamanda Mekke'ye Âmâlika kavmi hakimdi. Bunların 
liderleri Muaviye b. Bekr idi. Onun annesi, Âd kavmindendi. Âd kavmi, kıtlığı kendilerinden 
kaldırması için Allah'a dua etmek üzere Mekke'ye bir heyet gönderdi. Muaviye b. Bekr, 
gelen dayısı oğullarına İkramda bulundu. Onlar oraya gelme amaçlanın unutup zevkü saf ay 
a daldılar. Nihayet Âmâlukanm lideri Muaviye b. Bekr, bir şiir yazıp cariyelerine okutarak 
onları uyardı. Onlar Allah'a yalvarıp kendilerine yağmur yağdırmasını dilediler. Allah onlara, 
beyaz, kımıızı ve siyah olmak üzere üç bulut gönderdi. Bunlardan birini istemelerine dair bir 
ses işittiler. Onların liderleri de, siyah bulutun içinde daha çok yağmur bulunacağı 
düşüncesiyle onu istedi. Halbuki o bulut, toz duman dolu bir buluttu. Allah bu bulutu, Âd 
kavminin bulunduğu yere gönderdi. Bulut onlara bir vadiden görününce sevindiler. Ve "Bu 
bize yağmur yağdıracak bir buluttur." dediler. Allah da onlara: "Hayır, o, hemen inmesini is-
tediğiniz şeydir. O bir rüzgardır. Onun içinde, rabbinin emriyle her şeyi yerle bir edecek can 
yakıcı bir azap vardır." buyurdu. 101[101] Allah bu rüzgarı onlara yedi gece ve sekiz gün 
musallat etti. Rüzgar devamlı esiyordu. Âd kavminin hepsini helak etti. Hiçbir kimse 
bırakmadı. Hud Peygamber, kendisine iman edenlerle birlikte bir bahçeye gitmişlerdi. 
Rüzgardan onlara, hoşlarına gidecek bir esinti ulaştırıyordu. Âd kavmini ise yerden yere 
vuruyor ve beyinlerini taşlarla eziyordu. 102[102] 
 

99[99] Şuanı suresi, 26/128-131 

100[100] Hud suresi, 11/53-56 

101[101] Ahkaf suresi, 46/24-25 

102[102] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/69-72. 

                                                            



70- "Sadece Allah'a ibadet etmemiz ve atalarımızın taptıklarını ter-ketmemiz için mi bize 
geldin? Eğer doğru süylcnlerdcn isen, tehdit ettiğin azabı bize getir." dediler. 
Kavmi Hûd'a şu cevabı verdi: "Sen bize, yalnızca Allah'a ibadet edip taptığımız diğer 
ilahlarımızı terketmemiz için mi geldin? Bizleri, cezalandırılmakla tehdit ediyorsun. Eğer 
sözlerinde doğru isen, vaadettiğin azabı bize getir de görelim." 
Başka birâyette de bu sapık insanların Hakka boyun eğmeleri gerekirken, ona karşı çıkıp 
Allah'ın azabını istedikleri şöyle beyan edilmektedir: "Yine bir zaman onlar: "Ey Allah'ım, 
eğer bu Kur'an, nezdinden indirilmiş hak bir ki-tapsa, gökten üzerimize taşlar yağdır veya 
bize, can yakıcı bir azap ver." demişlerdi. 103[103] 
 
71- Hûd dedi: "Rabbinizden sizin üzerinize bir azap ve gazap hak oldu. Hakkında Allah'ın 
hiçbir delil indirmediği, isimlerini, sizin ve babbala-rınızın koyduğu putlar hususunda 
benimle tartışıyor musunuz? O halde bekleyin. Ben de sizinle beraber bekleyenlerdenim." 
Hud, kavmine dedi ki: "Artık size rabbiniz tarafından azap ve gazap gei-di. Helak 
olacaksınız. Sizler benimle kendilerinizin ve atalarınızın putlar" diye adlandırdığınız şeyler 
hakkında mı tartışmaya girişiyorsunuz? Halbuki Allah, sizin bunları put edinmenize ve 
bunlara tapmanıza dair hiçbir delil indinnemiş-tir. Çünkü ibadet, zarar ve fayda verebilecek, 
itaat edeni mükâfaatlandmp isyan edeni cezalandırabilecek bir yüce zat'a yapılır. Cansız olan 
taş, maden gibi şeyler ise ne bir zarar verebilir ne de bir fayda. Sizler, hakkınızda Allah'ın 
hükmünü bekleyin. Ben de, benimle sizin aranızdaki hükmünü bekleyinlerdenim. 
Bu âyet-i Kerime, Hz. Hud'un, kavmini tehdit ettiğini göstennektedir. Bu itibarla bundan 
sonra gelen âyet, kavminin akıbetini bildirmektedir. 104[104] 
 
72- Biz, Hûd ve beraberindekileri rahmetimizle kurtardık. Âyetlerimizi yalanlayanların da 
kökünü kazıdık. Çünkü onlar, müminler değillerdi. 
Allah Teâlâ başka âyetlerde Hûd kavmim nasıl helak ettiğini beyan ederek buyuruyor ki: 
"Âd kavmi ise, uğultu çıkaran, herşeyi kasıp kavuran ve şiddetle esen bir rüzgarla yok 
edildi." 
"Allah, onların köklerini kazımak için o kasırgayı yedi gece sekiz gün aralıksız estirdi. Eğer 
orada olsaydın onlann, kökünden sökülmüş kof hurma kötülükleri gibi yere serildiklerini 
görürdün." 
"Sen, onlardan hiç kurtulup kalanı gördün mü? 105[105] Evet, Âd kavmi, Peygamberlerine karşı 
inatlaşıp azgınlıklarında diretince Allah onları, herşeyi yok eden bir rüzgarlar helak etmiştir. 
Rivayet edildiğine göre, rüzgar insanları kaldırıyor ve kafalarının üzerine yere bırakıyordu. 
Kafaları dağılıyor geriye bedenleri, çürümüş kof kütükler şeklinde kalıyordu. 106[106] 
 
73- Scmud kavmine de kardeşleri Salih'i Peygamber olarak gönderdik. Onlara şöyle dedi; 
"Ey kavmim, Allah'a ibadet edin. Sizin için ondan başka ilah yoktur. Size rabbinizden apaçık 
bir delil gelmiştir. İşte Allah'ın şu dişi devesi size bir mucizedir. Bırakın onu Allah'ın 
arzından otlasın. Ona bir kötülük yapmayın. Sonra can yakıcı bir azaba uğrarsınız. 
Bu âyet-i kerime ve bundan gelen âyetler, Salih aleyhisselamm, kendilerine Peygamber 
olarak gönderildiği Semud kavminin durumunu özet olarak anlatmaktadır. 

103[103] Enfal suresi, 8/32 
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Bu kavim.Hicaz ile. Şam topraklan arasındaki "Hicr" bölgesinde yaşıyordu. 
İşte Allah Teâlâ, Salih aleyhisselami bu kavme Peygamber olarak gönderdi. O da kavmini, 
diğer Peygamberlerin yaptığı gibi, putları bırakıp yalnızca Allah'a ibadet etmeye davet etti. 
Onlar ise Salih Peygamberden, Peygamberliğinin doğruluğunu gösteren bir mucize 
getirmesini istediler. Ve bu sebeple, Hicr bölgesinde bulunan "Kâibe" isimli bir kayadan, 
doğurması yakınlaşmış bir dişi devenin çıkmasını istediler. Bunun üzerine Salih 
aleyhisselam, bu mucize gönderildiği takdirde mutlaka iman edeceklerine ve kendisine tâbi 
olacaklarına dair kesin söz aldı. Ve rabbine yalvardı. Adigeçen taş yarılarak, içinden geniş 
vücutlu, kusursuz, yavrusu kamında hareket eden bir deve çıktı. Bunun üzerine kavminin 
ileri gelenleri ve etrafındakiler iman ettiler. 
Deve, Semud kavmiyle birlikte yaşamaya başladı. Bu deve, diğer normal hayvanlardan çok 
farklı idi. Bu sebeple çok su içiyordu. Bunun için Semud kavminin su içtiği kuyudan birgün 
deve bir gün de insanlar içiyordu. Devenin su içtiği gün bütün insanlar süt ihtiyaçlarını 
ondan sağlıyorlardı. 
Bu şekilde günle uzayıp gidince Semud kavmi buna tahammül edemeyip deveyi öldürmeye 
karar verdi. İçlerinden bazdan ona ok attılar ve yere düşen deveyi kesip Öldürdüler. Bu haber 
Salih aleyhisselam'a ulaşınca, âyet-i keri-me'ninde belirttiği onlara şöyle dedi: "... 
Evlerinizde üç daha yaşayın. Bu, ya-lanlanamayacak bir tehdittir. 107[107] 
Bundan sonra içlerinden dokuz kişi aralarında şöyle kararlaştırdılar: "Biz bu Salibi 
öldürelim. Eğer tehdidinde doğru ise önce biz onu halletmiş olalım.Şayet yalancı ise onu da 
devesine kavuşturalım," Âyet-i Kerime bu hususa da şöyle işaret buyuruyor: "Aralarından 
Allah'a yemin ederek şöyle konuştular: "Salih'i ve ailesini, bir gece baskınıyla öldürelim. 
Sonra da akrabasına "Yakınlarınızın öldürülmesinden haberimiz yok, şüphesiz bizler doğru 
kimseleriz." diyelim. 108[108] 
Bu adamlar geceleyin gelip Salih aleyhisselaın'ı öldermek isteyince Allah Teâlâ bunların 
üzerine gökten taş yağdırdı ve helak etti. 
Semud kavmi, Salih al ey his s elam1 in söylediği üç günü beklediler. Birinci gün yüzleri 
sarardı, ikinci gün kızardı, üçüncü gün simsiyah oldu. Dördüncü günde ise artık Allah'ın 
azabım bekliyor ve neyin, nereden nasıl geleceğini bilmiyorlardı. Birgün, güneş doğar 
doğmaz, gökten şiddetli bir gürültü, yerden şiddetli bir sarsıntı başladı. Böylece hepsi 
oldukları yerde dizüstü çöke kaldılar. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) Semud kavminin yaşamış olduğu Hicr bölgesinden geçerken 
ashabına, oradan hızlı geçmelerini, oranın kuyularından su içmemelerini ve onların hallerine 
ağlamalarını söylemiştir. Taberi bu hususta çeşitli rivayetler zikretmiştir. 109[109] 
 
74- Hatırlayın Allah sizi, Âd kavminden sonra halifeler yaptı, Ve sizi yeryüzünde yerleştirdi. 
Orada, ovalarında köşkler yapıyor, dağları oyup evler yapıyorsunuz. Allah'ın nimetlerini 
hatırlayın. Yeryüzünde bozguncular olarak fesat çıkarmayın. 
Allah'ın üzerinizde olan nimetini hatırlayın. Hani Allah, Âd kavmini helak ettikten sonra 
onların yerine sizi getirmişti. Sizleri yüryezünde yerleştirdi. Ovalarında köşkler 
yapıyorsunuz dağlan delip evler ediniyorsunuz. Allah'ın, üzerinizde olan nimetlerini 
hatırınızdan çıkarmayın. Yeryüzünde bozgunculuk yapmayın. 110[110] 
 

107[107] Hud suresi, U/65 
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75- Kavminin büyÜKiuk taslayan ileri gelenleri, aralarında küçümse-diklcri iman edenlere 
dediler ki: "Salihin, rabbi tarafından Peygamber olarak gönderildiğini gerçekten biliyor 
musunuz?" Onlar da: "Şüphesiz biz, onunla gönderilenlere iman ediyoruz." dediler. 
Salih'in kavminden, kibirlerinden dolayı Salih'e iman etmeyen ileri gelen kimseler, 
kavminden, Salih'e iman eden zayıflara şöyle dediler: "Salih'in, rabbi tarafından bize ve size 
gerçekten Peygamber olarak gönderildiğini biliyor musunuz? Onlar üa "Biz, Allah'ın Salihle 
beraber gönderdiği hak ve hidayete şüphesiz iman ediyoruz." dediler. 111[111] 
 
76- O büyüklük taslayanlar ise: "Şüphesiz sizin iman ettiğinizi biz inkâr ediyoruz, dediler. 
Kendi güçlerine, mal ve servetlerine güvenen o mütekebbir kavim, cahilce ifadelerle Salih 
aleyhisselam'a karşı çıkıp onun tebliğ ve tekliflerine karşı "Senin iman ettiğini biz inkâr 
ediyoruz." dediler. Halbuki onların, fani olan bu dünya varlıkları, kendilerinin felaketine 
sebep olacaktı da bunun farkında değillerdi. 112[112] 
 
77- Deveyi kestiler ve böylece rablerinin emrine isyan ettiler. Ve dediler ki: "Ey Salih, eğer 
gerçekten Peygamberlerdenscn bizi tehdit etmekte olduğun azabı bizlere getir." 
Kavmi, Salih'in tenbih ve ikazlarına rağmen deveyi kestiler ve gayet şımarık ve münkir bir 
eda ile ona-meydan okuyarak: "Eğer sen, gerçekten Pey-gambersen, tehdit ettiğin, geleceğini 
haber verdiğin azabı bize getir de görelim. "Artık lâyık oldukları acıklı azabın başlarına 
gelmesi pek yakındı. 113[113] 
 
78- Bunun üzerine onları şiddetli bir sarsınıt yakalayıverdi de, evlerinde dizüstü kapanıp 
kaldılar. 
Semud kavmi Salih Peygamberin davetine uymadı ve onun ikazını dinlemeyerek, bir mucize 
olarak Allah tarafından gönderilen deveyi kestiler, İşte bunun üzerine onları şiddetli bir 
sarsıntı yakaladı. Gökten de pük müthiş bir çığlık kopup geldi. Bu sarsıntı ve çığlığın 
dehşetinden kalbleri parçalanarak helak olup gittiler. Gelen facianın şiddetinden hiçbir tarafa 
kıpırdayamadan oldukları yerde dizüstü yığılıp kaldılar. 
Rivayete göre onlar deveyi çarşamba günü kesmişler bu azapta ta k en-dilerine Cumartesi 
günü gelmişti. Hz. Salih, gelecek olan bu felaketi bildiği için yüz yirmi kadar müminle 
beraber o memleleti terketmişti. Oradan uzaklaştıktan sonra uzaktan bir dumanın, kavminin 
üzerine çöktüğünü görmüş ve onlann helak olduklarını anlamıştı. 114[114] 
 
79- Salih onlardan yüzçcvirdi ve şöyle dedi: "Ey kavmim, ben, rabbi-jnin vahyini size tebliğ 
ettim. Ve size nasihat ettim. Fakat siz, nasihat edenleri sevmezsiniz." 
Salihin kavmi Semud, deveyi kesip azabın kendilerine derhal gelmesini isteyince Salih, 
onlann arasından çıkıp gitmiştir. Çünkü Allah ona, üç gün içerisinde kavmini helak 
edeceğini bildirmiştir. Salih aralarından ayrılmadan önce onlara "Rabbimin size ulaştırmamı 
emrettiği emir ve yasaklarını size ilettim. İnkarcılığınıza ve putlara tapmaya devam etmeniz 
halinde, azabına uğratacağına dair sizlere nasihat ettim. Fakat sizler, Allah hakkında size 
nasihat edenleri ve şehvani arzulanmza uymamanızı söyleyenleri sevmezsiniz115[115] 

111[111] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/76. 
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bana vaaddetiğİ şeyi gerçek olarak buldum." Resulullah (s.a.v.)'in bu sözünü duyan Ömer (r.a.) "Ey Allah'ın Resulü, onlar nasıl işitir ve cevap verirler? Onlar, leş 
haline gelmiş, durumdalar." diye sorunca Resulullah (s.a.v.) şu cevabı verdi: "Canım, kudret elinde olan Allah'a yemin olsun ki sizler benim söylediklerimi on-

                                                            



 
80- Lut'u da kavmine Peygamber olarak gönderdik. Onlara şöyle dedi: "Sizden önce 
âlemlerden hiçbirinin yapmadığı hayasızlığı mı yapıyorsunuz? 
Biz, Lut'u da kavmine peygamber olarak gönderdik. O, Sudan şehrinde yaşayan kavmine 
dedi ki: "Kadınları bırakıp ta kadınlara yaklaşma hayasızlığını mı yapıyorsunuz? Sizden 
Önce bu hayasızlığı, âlemlerden hiçbir kimse yapmamıştır. 
Allah Teâlâ Lût aleyhisselam'ı da kendi kavmine Peygamber olarak göndermiştir. Lût, Hz. 
İbrahimin kardeşinin oğludur. Hz. İbrahim"e iman etmiş ve onunla beraber Şam topraklarına 
hicret etmiştir. Sonra Allah Teâla onu, So-dom halkına ve çevresine Peygamber olarak 
göndermiştir. Lût, kavmini, Allah'a iman etmeye davet etmiş, onlara iyiliği emredip 
kötülükten alıkoymak için gayret göstermiş ve onlan insanlık tarihinde ilk defa icat ettikleri, 
erkeklere yaklaşma hayasızlığından uzaklaştırmaya çalışmıştır. Fakat onlar bu çirkin 
ahlaklarında ısrar etmişler kendilerini ayıplayan Lût ile alay ederek oradan sürgün edilme-
sine karar vermişler, bunun üzerine Allah onların üzerine ateşten taşlar yağdırarak, Lût'a 
iman edenlerin dışında hepsini helak etmiştir. 116[116] 
 
81- Siz kadınları bırakıp ta şehvetle erkeklere mi yaklaşıyorsunuz? Doğrusu siz, haddi aşan 
bir kavimsiniz. 
Lût, kavminin yaptığı çirkin fiilden dolayı onlan kınamış ve onlara "Allah'ın size helal 
kıldığı kadınları bırakıpta erkeklere mi şehvetle yaklaşılorsu-nuz? Doğrusu sizler, Allah'ın 
koyduğu sınırlan aşan bir topluluksunuz." dedi. 117[117] 
 
82- Kavminin cevabı şöyle oldu: "Lût ve onunla beraber iman edenleri memleketinizden 
çıkarın. Çünkü onlar, çok temizlenen insanlarmiş." 
Lut, kacmini, yaptığı çirkin fiilden ve irtikabettikleri haramdan dolayı uyarınca onların 
cevaplan ancak şu olmuştur. "Lut'u, ailesini ve ona iman edenleri buradan çıkarın. Çünkü 
onlar bizim, erkeklere arkadan yaklaşmamızı çirkin görüyor ve ondan kaçınıyorlar. 118[118] 
 
83- Bunun üzerine biz de Lut'u ve ailesini kurtardık. Karısı müstesna. Çünkü o, geride kalıp 
helake uğrayanlardan oldu. 
Lut kavmi, Lut'un bütün kınamalarına ve onlara, Allah'ın bu fiili kendilerine haram kıldığını 
tebliğ etmesine rağmen Lut kavmi, azgınlığında ısrar etti. Biz de onları helak ettik. Lutun ve 
kansı hariç ona iman eden ailesini kurtardık. Karısı ise Lut'a ihanet eden ve Allah'a karşı 
inkarcı biri olduğundan biz onu, Lut gittikten sonra geride kalıp helak olanlardan kıldık. 
Lût aleyhisselam'ın karısı, Lut'a iman etmeyen ve kavminin sapık dini üzere yaşayan bir 
kadındı. Kavmini Lût'a karşı kışkırtıyor, gelen misafirleri Özel bir işaretle diğer insanlara 
haber veriyordu. Bu sebeple Lût'a, o memleketten çıkıp gitme emri gelince bu işi karısına 
haber vermemesi ve onu da beraberinde götürmemesi bildirilmişti. 119[119] 
 
84- Kız, onların üzerine öyle bir yağmur yağdırdık ki, suçluların akıbeti nasıl olurmuş bir 
bak. 
Allah Tealâ başka bir âyet-i kerime'de de bu yağmuru nasıl bir yağmur olduğunu beyan 

lardan daha iyi işitmiyorsunuz. Ne var ki onlar cevap veremiyorlar." (Müsîim, k. el-Cennet, bab: 77 Hadis No: 2874 / Buhari, K. el-Cenaiz, bab: 87). 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/77. 
116[116] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/78. 
117[117] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/79. 
118[118] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/79. 
119[119] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/79-80. 

                                                                                                                                                                                                                      



ederek buyuruyor ki: "Azap emrimiz gelince, yaşadıkları ülkenin üstünü altına çevirdik. 
Üzerine, rabbin tarafından işaretlenmiş kızgın taşlan sağnak halinde yağdırdık. Bu azap, 
zalimlerden hiçbir zaman uzak değildir120[120] 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Kimin, Lût, kavminin yaptıklarını yaptığını görürseniz, yapanı da yaptıranı da 
öldürün. 121[121] 
 
85- Mcdycn halkına kardeşleri Şuaybı Peygamber olarak gönderdik. Onlara şöyle dedi: "Ey 
kavmim, Allaha ibadet edin. Sizin için ondan başka ilah yoktur. Rabbinizdcn size apaçık bir 
delil gelmiştir. Ölçüyü ve tartıyı tam yapın. İnsanların eşyasının değerini düşürmeyin. 
Düzeltildikten sonra yeryüzünde bozgunculuk yapmayın. Eğer iman ediyorsanız bu, sizin 
için daha hayırlıdır. 
Medyeıı kabilesine de kardeşleri Miykil oğlu Şuayb'i Peygamber olarak gönderdik. Şuayb 
onlara şöyle dedi: "Sizin için, sizi yaratan, size mefaat ve zarar verme elinde bulunan 
Allah'tan başka kulluk edeceğiniz bir ilah yoktur. Sizlere, benim hak Peygamber olduğumu 
gösteren açık bir delil ve alâmet gelmiştir. 
Ölçü ve tartılarınızı tam olarak yapmak suretiyle insanlara haklanın verin. Onların 
haklarından birşey eksiltmeyin. Allah, Peygamberler göndererek yeryüzünü düzelttikten 
sonra, sizler, Allaha isyan ederek orada bozgunculuk çıkarmayın. Benim size: "Yalnız 
Allaha kulluk edin, ölçü ve tartılarda insanlara haklanın tam olarak verin." diye bildirdiğim 
emir, eğer iman ediyorsanız, sizin için Allah katında daha hayırlıdır. 
Ayet-i Kerimede: "Rabbinizden size apaçık bir delil gelmiştir." ifadesi, Şuayb aleyhisselamın 
da bir mucizesi bulunduğunu göstennektedir. Ancak bu mucizenin ne olduğu 
açıklanmamıştır. 122[122] 

120[120]  Hud suresi, 11/82-83 

121[121] İbn-i Mace, K. ei-IIudud, hah: 12, Hadis NO: 25dl /Tirmi/.ı, k. d-İlmimi, hah: 24, UN: 1456 

(56/a) Ru Hadıs-i Şerifi rivayet eden Tirmizi sahihi lıbu İsa özelle şunları söylemekledir. "Rıı konuda Cabir yh. Abdullah ve Ehu Hureyreden -tlc Hadis edilmiş ir. 
Âlimler, Lût kavminin yaptığı hu çirkin fiili işleyenlerin ce/.asi hakkında farklı görüşler boyan etmişlerdir. 

İmam Mâlik, İmam Şafii, İmam Ahmet ve İshak'a göre bu işi yapanın cezası, ister evli olsun isler bekâr olsun, rcem edilmektir. 

Tahiî fakihleriıulen, Hasan,ı Basrî, İbrahim en-Neâlıi, Ala b. lihi Rebha ve huıılara katılan vSevrî ve Küfe âlimlerine göre hu İşi yapanın cezası, zina yapanın cezası 
gibidir. (Bkz. Tirmizi K. el-Huduf h. 24 IIN: 1456).  

Ebu Davud'un zikrettiği Hadislere yorum yapan Hattabî ise bu konuda şunları söylüyor: "Saki b. el-Müseyyeb, Ata b. Ebi Rebah, Nehaî, Hasan-ı Basrî ve Katadeye 
göre, Lût kavminin yaptığı o çirkin işj yapan kişi evli ise recmedilerek öldürülür, bekâr ise yüz sopa vurulur. Şafiî'nin tercih edilen görüşe de budur. Aynı görüş, 
Hanefî mezhebi âlimlerinden, İman Ebu Yusuf ve İmam Ahmed'den de nakledilmektedir. Şa'buîen nakledilen, İmam MâÜk ve î.shak'ın da katıldıkları diğer bir 
görüşe göre ise hu işi yapan isler evü olsun ister bekâr olsun recmedilir. 

hbıı llanife İse, bu kişiye zina cezasının uygulanamayacağı, buna lazir cezasının gerektiği görüşündedir. 

Evzrıhi, hu işi yapanın, zina yapanın hükkiine tabi olduğunu söylemiştir. Zahiriye mezhebinin bazı âlimleri ise bu işi yapan, herhangi bir ceza gerekmediği söyle-
mişlerdir. 

Hallâbi diyor ki: "Ben son gh'rtiş, gerçeğe en uzak olan ve hayasızlara bu iş için açık kapı bırakan bir görüştür. Reddedilmesi gerekir. (Bkz. Ebu Davııd, K, el-lludud 
UN: 4462) 

Alimlerin bîr kısmı bu Hadise dayanarak, bu işi yapanın1 veya yaptıranın evli veya bekâr olmasına bakmaksızın taşlanarak Öldürülmesine hükmetmişlerdir. 

Diğer bi kısım âlimler ise bu haide de evli ve bekâr ayırımı yapan zina cezasına hükmetmişlerdir. Kadınlara da arkadan, yani anüsten yaklaşmak haramdır. Bu 
hususla birçok Hadisler 

zikredilmiştir 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/80. 
122[122] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/81-82. 

                                                            



 
86- Allah'a iman edeni tehdit ederek, Allah yoyundan men ederek ve o yolun eğriliğini 
dileyerek her yolun önünü kesmeyin. Hatırlayın, vaktiyle siz, pek az idiniz. Allah sizi 
çoğalttı. Bozguncuların sonu nasılmış bir bakın. 
Müminleri ölümle tehdit ederek, Allah'ın varlığını ve birliğini tasdik edenleri Allah'ın 
dininden men ederek, Allah'ın yolunda gidenlere eğri yollar göstererek her yolun başını 
kesmeyin. Hatırlayın, bir zaman sizin sayınız az idi. Allah sizin cemaatinizi çoğalttı. Böylece 
sizi, zilletten ve ezilmekten kurtardı. Allah'ın, size vermiş olduğu bu nimetlere karşılık ona 
şükredin ve sadece ona kullak edin. Yeryüzünde bozgunculuk çıkaranların nasıl cezalara 
çarptırıldıklarına ve akıbetlerinin ne olduğuna bir bakın. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Medyen halkı yolların başını tutup oradan geçenlere: "Şuayb 
yalancıdır." diyorlardı. Ona iman etmek isteyenleri tehdit ediyor ve korkutuyorlardı. Âyet-i 
Kerime buna işaret etmektedir. 
Katade, Mücahid ve Süddi de Şuayb kavminin, bu şkekilde yollan kestiklerini 
zikretmişlerdir. 
Ayet-i kerime'ede, Şuayb kavminin, insanları Allah'ın yolundan alıkoydukları 
zikredilmektedir. Bundan maksat, onların Allah'a iman edenleri ve itaat ederek Salih amel 
işleyenleri iman ve amelden alıkoymaya çalışmalarıdır. 
Ayeti kerime'nin sonunda "Bozguncuların sonu nasılmış bir bakın" buyu rulmaktadır. 
Bundan maksat, "Rablerine karşı gelen ve peygamberlerine isyan eden sizden Önceki 
ümmetlerin başlarına nasıl felaket ve azaplar geldiğine bir bakın. Bunlardan bazılan tufanla 
boğularak bazılan taşlar yağdırılarak, bazıları da çığlığa kapılarak helak olmamışlar mıdır?" 
demektir. 123[123] 
 
87- Mademki içinizden bir topluluk benimle gönderilene iman ediyor, bir toplulukta 
inanmıyor. O halde Allah'ın aramızda hükmünü bildirmesine kadar sabredin. O, hüküm 
verenlerin en hayırlısıdır." 
Madem ki içinizden bir topluluk, bana indirilen, ibadeti yalnız Allah'a yapma, ona karşı 
gelmeyi terketme, insanlara haksızlık yapmayı bırakma, ölçü ve tartıyı eksik yapmaktan vaz 
geçme esaslarına iman ediyor, diğer bir topluluk ta bunlara iman etmiyor ve bana tabi 
olmuyor, o halde Allah'ın aramızda vereceği kesin hükme kadar sabredin. Allah, hüküm 
verenlerin en hayırlısı ve yargı-hyanlann en adaletlisidir. Zira onun verdiği hükümde 
herhangi bir kayırma bulunmlaz. 124[124] 
 
88- Kavminin, büyüklük taslayan ileri gelenleri şöyle dediler: "Ey Şuayb, seni ve seninle 
beraber iman edenleri ülkemizden mutlaka çıkaracağız yahut da bizim dinimize 
döneceksiniz. "Şuayb da şöyle dedi: "Dininize dönmek istemesek te mi?" 
Şuaybın kavminden ileri gelen ve Allah'a iman edip, Peygamberlerine uymayı gururlarına 
yediremeyenler ise Şuayba şu cevabı v emi işi erdir. "Ey Şuayb ya sen ve sana tabi olan 
müminler bizim dinimize dönersiniz yahut da sizleri ülkemizden mutlaka çıkaracağız. 
"Bunun üzerine de Şuayb şöyle demiştir: "Bizler istemesek te mi? bizleri memleketinizden 
çıkarıp ve Allah'ın dininden alıkoyacaksınız." 125[125] 
 
89- Eğer Allah bizi, dininizden kurtardıktan sonra tekrar ona dönecek olursak Allah'a yalan 
iftira etmiş oluruz. Rabbimiz olan Allah'ın dilemesi müstesna, sizin dininize dönmeniz 

123[123] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/82-83. 
124[124] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/83. 
125[125] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/83-84. 

                                                            



mümkün değildir. Rabbimiziıı ilmi her şeyi kuşatmıştır. Biz sadece Allah'a dayanırız. Ey 
rabbimiz, kavmimizle bizim aramızda hak ile hükmünü ver. Sen, hüküm verenlerin en 
hayırlısın, 
Allah bizleri hiyate erdirip sizin dininizden kurtardıktan sonra şayet sizin dininize dönecek 
olursak biz Allah'a karşı yalan uydurmuş oluruz. Artık bizim, sizin dininize dönmemiz 
imkânsızdır. Ancak Allah, daha Önce hakkımızda böyle bir şey takdir etmişse bu 
müstesnadır. Rabbimizin ilmi herşeyi kuşatmıştır. Olup biten ve olacak şeylerden hiçbiri ona 
gizli değildir. Biz, bütün işlerimizde ancak Allah'a dayanırız. Ey rabbimiz, sen, bizimle, kafir 
olan kavmimizin ansını adaletli hükümle ayır. Zira sen, hükü verenlerin en hayırlısısm." 
Şuayb aleyhisselam, kavminin iman etmesinden ümidini kesip kentlisinin ve müminlerin, 
bunların şerrine uğramalarından korkunca Allah'a yalvara-rak meseleyi ona havale etti. Allah 
da Şuayb'in duasını kabul etli. 126[126] 
 
90- Kavminin ileri gelen kâfirleri şöyle dediler: "Yemin olsun ki eğer Şuayb' uyarsanız o 
zaman hüsrana uğrarısınız. 
Şuaybin kavminden ileri gelen kâfirler ise: "Yemin olsun ki eğer sizler, Şuaybin, Allah'ın bir 
olduğunu kabil etme davetine uyar ve onun Peygamberliğini kabul edersiniz, o takdirde 
mutlaka helak olacak ve bu yaptıklarınızla aldanım ş olacaksınız" dediler. 127[127] 
 
91- Bunun üzerine onları şiddetli bir sarsıntı yakalayıvcrdi de evlerinde dizüstü çöküp 
kaldılar. 
Sonunda onları bir çığlık ve şiddetli bir sarsıntı yakaladı. Evlerinin içinde dizüstü çökerek 
helak oldular. 
Şuayb aleyhisselam'in kavminin nasıl helak olduklarını şu âyet-i kerimeler daha açık bir 
şekilde belirtmektedir. Şuayb onlan imana davet edince şöyle demişlerdi. "Sen ancak 
büyülenmişlerden birisin." "Sen, bizim gibi bir beşerden başka bir şey değilsin. Öyle 
sanıyoruz ki sen, y al a ne J ardansın." "Eğer sözünde .sadık kimselerdensen, üzerimize 
gökten parçalar düşür. 128[128] 
Onların böyle söylemeleri üzerine Allah Teâlâ da onlan cezalandırdı. Onların başına gelen 
azabın ne olduğunu da şu âyet-i kerime beyan etmektedir. "... Onlan, gölgeleyen bulut 
gününün azabı yakalayıverdi. 129[129] Onlan gölgeleyen bu bulutun ateşlerle dolu olduğu, 
üzerlerine görültüler-le geldiği ve yer'in de şiddetli sarsıldığı, böylece helak olup gittikleri ve 
geriye içi boş cesetlerinin kaklığı rivayet edilmektedir. 
Sü'ddî, Şuayb (a.s.)'ın, kavmiyle olan kıssasını ve kavminin akıbetinin ne okluğunu beyan 
ederek diyor ki: "Allah, Şuayb (a.s.) Medyen şehrine ve Eyke halkına Peygamber olarak 
gönderdi. Bu kavmin, inkârcilıklarıyla İbirlikte ölçü ve taıtılannı eksik yapıyorlardı. Şuayb 
(a.s.) onlan dine davet etti. Onlar onu yalanladılar. Onlar, inkârcılıklannda ve 
yalanlamalarında ısrar edince Şuayb onları, Allah'ın cezalandırmasıyla uyardı. Onlar buna 
aldınş etmediler. Bilakis Şuayb'i alaya alarak vaadettiği azabın derhal gelmesini istediler. 
Bunun üzerine 
Allah onlara cehennemin kapılarından bir kapı açtı. Dehşetli bir sıcak onlan yakıp kavuruyor 
onlara ne gölgeler ne de sular fayda veriyordu. Sonra Allah onlara güzel rüzgar estiren bir 
bulut gönderdi. Onlar rüzgarın serinliğini ve güzelliğini hissettiler. Birbirlerine "Bulutun 

126[126] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/84. 
127[127] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/85. 
128[128]  Şuara suresi, 26/185-187 

129[129]  Şuara suresi, 26/189 

                                                            



altında gölgelenelim." diye seslendiler Bulutun altında, erkek, kadan, çoluk çocuk toplanınca 
bulut onların üzerine kapandı ve hepsini birden helak etti. 130[130] 
 
92- Böylece Şuayb'i yalanlayanlar, sanki o evlerde yaşamamış gibi olduiar. Hüsrana 
uğrayanlar, Şuayb'i yalanlayanlar oldu. 
Evet, kâfirlerin iddia ettikleri gibi, Şuayb'e tabi olanlar değil, Şuaybi yalanlayanlar azaba 
uğratılarak hüsrana uğramışlardır. 131[131] 
 
93- Şuayb onlardan yüzçevirerck şöyle dedi: "Ey kavmim, size rab-binıin vahycttiklerini 
tebliğ ettim ve size nasihatta bulundum. Artık, kâfir olan bir kavme nasıl acırım? 
Şuayb, onların arasından ayrıldı ve üzerlerine azabın kesin olarak geleceğini anlayınca, 
durumlarını dile getirerek şöyle dedi: "Şüphesiz ki ben size, rab-bimin emirlerini ilettim. Ona 
itaat etmeniz için size nasihatta bulundum. Şimdi ben, rablerinin birliğini inkâr töen ve 
Peygamberlerini yalanlayan kafir bir topluluğun uğrayacağı bir felakete nasıl üzüleyim ve 
onlara acıyayım? 132[132] 
 
94- Biz hangi memlekete bir Peygamber gönderdiysek, oranın halkı boyun eğip yalvarsmlar 
diye yokluk ve sıkıntıya uğratmişızdır. 
Ey Muhammed, biz senden önce, hangi ülkeye bir Peygamber gönderdiysek, oranın halkı, 
rablerine yalvarıp, günahlarından dolayı ona tevbe etsinler diye onlan ızdıraplara, sıkıntılara 
ve felaketlere uğrattık. 133[133] 
 
95- Sonra o kötü durumu iyice çevirdik. Nihayet çoğaldılar ve şöyle dediler: "Atalarımız da 
sıkıntılı ve sevinçli günler yaşamışlardı." Ncficcdc onları, haberleri olmadan ansızın 
yakalayıverdik. 
Sonra, o ülke halkının sıkıntı ve Çarlıklarını bolluğa ve genişliğe çevirdik. Hem kendileri 
çoğaldı hem de mallan arttı. Onlar: "Bizden önceki atalarımızın ve geçmişlerimizin başına 
sıkıntılar ve darlıklar gelmiştir. Onlar, sevinçli günler de yaşamışlardır." demiş fakat 
kendileri Öğüt almamışlardır. Bunun üzerine biz onları, haberleri olmadan ani bir azapla 
yakalamışızdır. 
Bu âyet-i Celile, Peygamberi yalanlayanlara karşı Allah Teâlâ'nın süregelen kanununu beyan 
etmektedir. Allah, bu tür insanları ızdıraplara, sıkıntılara düşürür. Tâ ki, yaptıkları 
kötülüklerden vaz geçip hakka yönelsinler. Sonra da sıkıntıları genişliğe, darlıkları bolluğa 
çevirir. Tâ ki, uyansınlar ve nimetlere karşı şükretsinler. Buna rağmen inkâr ve yalanlannda 
yine de ısrar ederlerse bu defa da onları ansızın yakalayıverir ve cezalandırır. 134[134] 
 
96- Eğer o memleketlerin halkı iman edip Allah'tan korksalardı yerden ve gökten onlara 
bereket kapıları açardık. Fakat onlar yalanladılar. Bunun üzerine biz de onları, yaptıklarından 
dolayı azabımızla yakaladık. 
Şayet o memleketlerin halkı, Allah'ı ve Peygamberlerini tasdik edip, Allah'ııv em iri erini 
tutup yasaklarından kaçınarak ondan korksalardı, onlara gökten bol yağmurlar gönderir, 
yeryüzünden bol bol bitkiler çıkarırdık. Böylece göklerin ve yerin nimetlerinden faydalanmış 
olurlardı. Fakat onlar, buna layık olamadılar. Kendilerine gönderüemPeygamberleri 
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yalanladılar. Biz de onları, günahları yüzünden helak ettik. 135[135] 
 
97-98- O memleketler halkı, azabımızın onlara uyurlarken gece gelmeyeceğinden 
eminmidirler? Ve yine o memleketler halkı, azabımızın kendilerine, kuşluk vakti 
eğlenirlerken gelmeyeceğinden emin midirler? 
Allah, azabını dilerse gece, dilerse gündüz gönderir. Hiçbir kimse ona mani olacak güçte 
değildir. O halde akıllarını kullanıp doğru yoldan ayrılmasınlar136[136] 
 
99- Yoksa onlar, Alkilim, kendilerini ansızın yakalayıvcrınesindcn emin mi oldular? Allah'ın 
ansızın yakalamasından, ancak hüsrana uğrayan bir topluluk emin olur? 
Yoksa onlar, Allah'ın, kendilerine bolluklar ve sıhhatlar ihsan ederek fırsat vermesinden 
dolayı mı Allah'ın azabından emin oldular? Allah'ın azap ve cezai andı rm asından ancak 
helak olan bir topluluk emin olur. 137[137] 
 
100- Önceki halkından sonra, yeryüzüne vâris olanlara şu gerçek belli olmadı mı ki? Eğer 
dilersek onları, günahlarından dolayı cezalandırırız. Kalblcrini mühürleriz. Böylece işitmez 
olurlar. 
Yeryüzündeki insanları helak ettikten sonra, onların arkasından getirdiğimiz insanlara şu 
gerçek beli olmamış mıdır ki, eğer biz dilersek,kendilerinden öncekilere yaptığımız gibi, 
onları da günahları yüzünden cezalandırırız, kalble-rini mühürleriz de, öğüt alıp 
faydalanacaktan şeyleri işitmez olurlar. 138[138] 
 
101- Ey Resulüm, işte memleketler, onların haberlerinden bir kısmını sana anlatıyoruz. 
Şüphesiz ki onlara, Peygamberleri apaçık delillerle gelmişlerdi. Fakat onlar daha önce 
yalanladıklarına iman edecek değillerdi. Allah, kâfirlerin kalblcrini işte böyle mühürler. 
Ey Muhammed, sana anlattığımız, Nuh, Âd, Semud Lut ve Şuayb kavimlerinin ülkelerinde 
yaşayan insanların haberlerini ve Peygamberlerine karşı nasıl davrandıklarını bildiriyoruz ki, 
düşmanlarımız karşısında zaferin daima Peygamberlerimize ait olduğunu bilmiş olasın. Bu 
ülkeler halkına Peygamberler, alelade insanlar gibi değil, apaçık delillerle gelmişlerdi. 
Kendilerine hak geldiğinde onu yalanlayan müşrikler, elbette ki daha sonra ona iman edecek 
değillerdi. Allah, geçmişte bu ümmetlerin kalbini mühürlediği gbü, senin ümmetinden olan 
kâfirlerin kalblerini de Öylece mühürler. 
Âyet-i kerime'de geçen "Fakatonlar, daha önce yalanladıklarına iman edecek değillerdi." 
İfadesi, mü fessirl er tarafı ulan çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Süddiye göre bu ifadenin mânâsı şöyledir: "Helak eniğimizi anlattığımız bu müşrikler, 
kendilerini Âdemin sulbünden çıkarıp iman etmelerine dair söz aklığımızda, yalanlamış 
oldukları şeylere, daha sonra iman edecek değillerdi. 
b- Übey bi Kâ'b ve.Rebi' b. Enes'e göre ise bu ifadenin manası şöyledir: "Kendilerini helak 
ettiğimiz bu müşrikler, Âdemin Sulbünden çıkarılıp imana davet edildiklerinde, ikrar 
etmelerine rağmen, Allah'ın ezeli ilminden Peygamberlerini yalanyaacaklan daha önceden 
belli olduğu için helak edilmeselerdi de iman edecek değillerdi. 
c- Mücahide göre bu ifadenin manası şöyledir: "Bu müşrikler, helak edilmeden önce iman 
etmediklerinden helak edilmelerinden sonra tekrar diriltilecek olsalardı yine iman 
etmezlerdir. 
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Taberi, bu görüşlerden ikinci görüşün tercihe şayan olduğunu, bu ifadenin manasının da 
şöyle olduğunu söylemiştir. "Helak edilen bu müşriklerin iman etmeyecekleri, Allah'ın ezeli 
ilminde belli olduğu için bunlar, kendilerine peygamberler geldiğinde onlara iman edecek 
değillerdi. 139[139] 
 
102- Onların ekseriyetini ahde bağlı bulmadık. Bilakis çoğııu fâsiklar olarak bulduk. 
Ey Muhammed, kendilerini helak ettiğimiz ve kıssalarını sana anlattığımız bu ülkeler 
halklarının çoğunu, kendilerine emrettiğimiz, Allah'ı birleme, Peygamberlerine uyma, 
Allah'a itaatte buulunma ve putlardan kaçınma gibi esaslara bağlı kimseler bulmadık. Aksine 
bunların çoğunu, rablerine itaatten ayrılan, onun emirlerini terkeden kimseler olarak bulduk." 
Âyet-i kerime'de geçen ve "Ahd" diye tercüme edilen kelimesinden neyin kastedildiği 
hususunda çeşitli izahlarda bulunulmuştur. 
a- Bir kısım alimlere göre bu alıit'ten maksat, emredilenleri yerine getirmektir. Âayet-i 
kerime'de, helak edilen bu ümmetlerden çoğunun, emredilenleri yerine getirmedikleri beyan 
edilmiştir. Abdullah b. Abbas, âyeti bu şekilde izah etmiştir. 
b- Mücahid ve Ebbul Aliyeye göre ise ayette geçen maksat, Allah Teâlâ'nın, Âdem'in 
sulbünde iken, insanlardan, iman etmelerine dair aldığı söz'dür. Âyet-i kerime'de, helak 
ediien ümmetlerden çoğnun, daha önce Allah'a vermiş oldukları bu söze bağlı kalmadıkları 
zikredilmiştir140[140] 
Daha çok nakli delillere dayanan miifessirler âyetin zahirî manasını alarak, Allah Teâlâ'nın, 
butun insanları zerrecikler halinde IIz. Ademin sulbünden çıkarıp akıl verdiğini ve onlara 
rableri olduğunu ikrar ettirdiğini, daha sonra, heşer olarak dünyaya gelen İnsanlardan bir 
kısmının bu sözlerine sadık kaldıklarını, bir kısmının ise sözlerinden döndiikleririıli..." Ve 
işte âyeti kerime'de geçen ahitten maksadın, hurad.ıki söz. verme olduğunu söylemişlerdir. 
Âyet-i kerime'de buyuru I m ak tadır ki: 
"Rabhin, Âdenıoğullarının sulblerİnden zürriyetlerini çıkarmış, onları kendi nefislerine şahit 
tutarak: "Ben sizin nıbbiniz değil miyim?" demiş onlar da "Evet şahidiz sen bizim 
Fabbimızsin." diye cevap vermişlerdi. Bu, kıyamet gününde "Bizim bundan haberimiz 
yoklu" dememeniz içindir." Diğer bir görüşe göre Buradaki "Alıit'Vİen mnk.sal, insanların 
yaratılışları itibariyle, Allah'ın varlığını ve birliğini kabule meyilli olmalarıdır. Yani, Allah'ın 
kullarından ahit ve söz alması demek, onları kendisini tanıyacak ve emirlerine uyacak 
özellikle yaratması ve bu Özelliği benliklerinde taşımalarıdır. Nitekim Peygamber. 141[141] 
 
103- Sonra o Peygamberlerin arkasından, Firavun ve topluluğuna mucizelerimizle Musayı 
gönderdik. Fakat onlar, mucizelerimize karşı haksız davrandılar. Bozgucuların akıbeti nasıl 
olurmuş bir bak. 
Nuh, Hud, Lut, Salih ve Şuayb Peygamberlerden somu, İmran oğlu Musayı, apaçık delil ve 
mucizelerimizle Firavuna ve kavmine gönderdik. Fakat onlar, delil ve mucizelerimizi 
yalanladılar. 
Ey Muhammed, Firavun ve kavmi gibi yeryüzünde bozgunculuk çıkaranların akıbetlerinin 
nasıl olduğuna bir bak. Biz onlan denizde boğduk. 142[142] 
 
104-105- Musa dedi: "Ey Firavun* şüphesiz ben, âlemlerin rabbi olan Allah tarafından 
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gönderilmiş bir Peygamberim. Kana, Allaha dair ancak gerçeği söylemem yaraşır. 
Rabbinizdcn size apaçık bir delil getirdim. Artık İsrailoğullarım benimle beraber salıver." 
Musa, Firavuna şöyle demişti: "Ey Firavun, şüphesiz ki ben, âlemlerin rubbi tarafından 
gönderilen bir Peygamberim. Beni sana Allah gönderdi. Allah1 karşı hak olandan başka bir 
şey söylemem bana yakışmaz. Size, rabbiniz tarafından, Peygamberliğimin doğru okluğunu 
gösteren apaçık bir delil getirdim. Artık İsrailoğullarım esaretinde tutma, onları serbest bırak 
benimle beraber gelsinler. 
her efendimiz bir Hadis-i Şerifinde $öyle buyunnaktauV: "Her doğan çocuk, fıtrat üzere 
(Işkımı kabullenecek şekilde) doğar. Fakat onu, anne ve bahası, Yahudileştirir, yahut 
Hıristiyan!aştırır yahut da pıılperestleştirir. Nitekim bir hayvan, yavrusunu ağlını bir şekilde 
doğurur. Size, doğan yavrunun herhangi bir organını kesilmiş; görür miisiinii?" 143[143] 
 
106- Firavun: "Şayet bir delil getirdiysen ve doğru söyleyenlerden isen onu ortaya koy." 
dedi. 
Firavun ise Musaya şu cevabı vermişti: "Eğer sen, söylediklerinin doğru okluğunu gösteren 
bir delil getirdiysen ve bu iddianda doğru ise onu ortaya koy da görelim." 144[144] 
 
107-108- Bunun üzerine Musa asasını yere attı. O hemen apaçık bir yılan olu verdi. Elini 
koynundan çıkardı. Rİr de ne görsünler, bakanlara pırıl pırıl parlayan bembeyaz bir el. 
Firavunun bu sözü üzerine Musa, asasını yere bıraktı. Âsâ hemen, herkes tarafından 
görülebilecek büyük bir yılan oluverdi. 
Âyet-i kerime'de, Hz. Musa'nın âsâsı'nm apaçık bir yılana dönüştüğü zikredilmiştir. 
Müfessirler, bu yılanın mahiyeti hakkında çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Âsâ, ağzı açık büyük bir yılan oluverdi. Hızla Firavunun 
üzerine doğru gelmeye başladı. Bunun gören Firavun, kendisini tahtından aşağı attı ve 
Musa'dan, yılana engel olması için yardım istedi. Bunun üzerine Musa, onu eline aldı ve âsâ 
eski haline döndü. 
Süddi de diyor ki: "Bu yılan, ağzı açık, alt çenesini yere üst çenesini sarayın duvarına 
koymuş olan erkek bir yılan idi. Firavunu yakalamak için ona yöneldi. Firavun onu görünce 
çok korktu. Yukarı doğru sıçradı ve altına kaçırdı. Daha öne başına böyle bir iş gelmemişti. 
Firavun: "Ey Musa şunu tut. Ben, sana iman edenlerdenim. İsrailoğullarım seninle birlikte 
gitmeleri için serbest bırakacağım." dedi. Musa onu tuttu ve yılan tekrar âsâya dönüştü. 
Mücahid de demiştir ki: "Âsâ'nın dönüştüğü ylanın iki çenesinin arası kırk arşın idi." 
Âyet-i kerime'de, Musa'nın elini koynundan çıkarınca bakanlar için bembeyaz bir el olduğu 
zikredilmiştir. Rivayet edildiğine göre Hz. Musa'nın teni esmer imiş, Elini koynuna sokup 
çıkardığında ise eli bembeyaz oluvermiş. 145[145] 
 
109- Firavun kavminin ileri gelenleri şöyle dediler: "Şüphesi/, bu, çok bilgili bir sihirbazdır." 
Musa'nın göstermiş olduğu mucize karşısında hemen iman etmeleri gereken Firavun ve 
kavminin ileri gelenleri, Musa'nın sihirbaz olduğunu söylemeye başladılar. Musa'nın 
göstermiş olduğu mucizeyi, sihirbazların gösterdikleri sihir cinsinden bir olay gibi 
göstermeye çalıştılar. 146[146] 
 
110- Sizi yurdunuzdan çıkarmak istiyor. Firavun dedi: "O halde ne emredersiniz? 
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Bunun üzerine Firavun kavminin ileri gelenleri: "Şüphesiz ki bu Musa çok bilgili bir 
sihirbazmiş, sihiri ile insanları aldatıyor, Siz Kiptiler topluluğunu, topraklarınz olan 
Mısır'dan çıkarmak istiyor." dediler. Firavun da o topluluğa yönelerek: "O halde ne 
emredersiniz?" dedi. 147[147] 
 
111-112- Dediler ki: "Onu ve kardeşini şimdilik ertele ve şehirlere, sihirbazları toplayacak 
adamlar gönder." Ne kadar bilgili sihirbaz varsa hepsini sana getirsinler. 
Firavun kavminin ileri gelenleri: "Musa'yı ve kardeşini şimdilik tut. Emrin altında bulunan 
şehirlere görevliler gönder, sihirbazları toplayıp sana getirsinler." dediler. 
Firavun döneminde sihir yapmak çok yaygın olduğu için, mucizelele gelen Hz. Musa'nın da 
bir sihirbaz olduğunu sananlar ve kendi sihirleriyle ona galip geleceklerine inananlar vardı. 
Bu nedenle, kendi sihirbazlarını toplayarak Hz. Musa'yı mağlup etmek istediler. 
Nitekim diğer bir âyet-i kerime'de Firavunun şöyle dediği zikredilmektedir: "Firavun 
Musa'ya şöyle dedi: "Sinirinle bizi yurdumuzdan çıkarmaya mı geldin ey Musa? Biz de 
mutlaka sana, senin sihirin gibi bir sihir getireceğiz. Şimdi sen, bizimle bir buluşma zamanı 
ve yeri tayin et. Ondan ne biz cayalım ne de sen. Buluşacağımız yer, münasip bir yer 
olsun." 148[148] 
Ayette zikredilen ve "Ertele" diye tercüme edilen kelimesi, Abdullah b. Abbas tarafından 
"Ertele" manasına Katade tarafından "Tutukla" manasına yorumladığı zikredilmiştir. 
Firavun, Musa ve Harun'a karşı koymak üzere, Mısır'dan sihirbazları toplamak için her tarafa 
polislerini göndermiştir. 149[149] 
 
113- Sihirbazlar Firavuna geldiler ve dediler ki: "Eğer biz galip gelirsek bize mutlaka 
mükâfaat var değil mi?" 
Sihirbazlar Firavuna geldiler ve ona: "Eğer biz Musaya galip gelirsek, mutlaka bize bir 
mükâfaat var, biz ödüllendirileceğiz değil mi?" dediler. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Firavun, şehirlere polislerini gönderip sihirbazları toplamalarını 
isteyince ilgili bütün sihirbazlar yanına toplandı ve ona, "Sihirbaz olan Muş'a ne ile sihir 
yapıyor?" diye sordular. Onlar da "Yılanlarla sihir yapıyor." dediler. Sihirbazlar: "Allah'a 
yemin olsunki yeryüzünde yılan, ip ve asalarla, bizden iyi sihir yapan bir kavim yoktur. Eğer 
biz ona gelip gelecek olursak mükâfaatımız ne olacaktır*?" diye sordular. Firavun da onlara 
dedi ki: "Sizler, bana yakın olan ve benim korumam altında bulunan kimselerden ola-
caksınız. Size sevdiğiniz her şeyi yapacağım." 
Diğer bir rivayette, Abdullah b. Abbas, Firavunun, sihirbazları, Mısırda özel bir şehirde 
yetiştirdikten sonra Musa'nın karşısına çıkardığını rivayet etmiştir. 
İbn-i İshak ise, Firavunun, Hz. Musaya karşı on beş bin sihirbaz topladığım, İbn-i Münzir, 
seksen bin sihirbaz topladığını rivayet etmişlerdir. 150[150] 
 
114- Firavun: "Evet, hem de bana en yakın kimselerden olacaksınız," dedi. 
Firavun, sihirbbazlara: "Evet, sizin için mükâfaat var. Ayrıca sizler bana yakın kimselerden 
olacaksınız." diye cevap verdi. 151[151] 
 
115- Sihirbazlar şöyle dediler: "Ey Musa, önce maharetini ya sen ortaya koy yahutta biz 
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koyalım." 
Firavun'dan, mükâfaatlandırılacaklarına dair söz alan sihirbazlar, Musa'ya yönelerek: "Ey 
Musa ya önce sen asanı yere at. Veya biz senden önce yapacağımız şeyleri ortaya koyalım." 
dediler. 152[152] 
 
116- Musa: "Önce siz koyun." dedi. Sihirbazlar marifetlerini ortaya koyunca, insanların 
gözlerini büyülediler ve onları korkuttular. Böylece büyük bir sihir göstermiş oldular. 
Musa, önce sihirbazların maharetlerini ortaya koymalarını istemiştir ki insanlar onlann tüm 
maharetlerini görsünler, düşünsünler heyecanlan yatışsın, ondan son sonra da kendisinin 
ortaya koyacağı Hakka şahit olsunlar. Hayalî şeylerle gerçekleri birbirinden ayırabilsinler. 
Evet, sihirbazlar bütün maharetlerini ortaya koydular, insanların gözlerini büyülediler, onlara 
korku verdiler. Fakat gerçeği görünce de önce bizzat kendileri iman ettiler. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Sihirbazlar ortaya kalın ipler ve uzun uzun ağaçlar attılar. 
Sonra da sihir yaparak bu attıkları şeyleri insanlara, hareket ediyormuş gibi gösterdiler. 
İnsanlar onlardan korktular. 153[153] 
 
117- Biz de Musa'ya: "Asanı bırakıvcr." diye vahyettik. Bir de ne görürsün, âsâ onların bütün 
uydurduklarını yutuyor. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Musa'nın âsâsi, sihirbazların ortaya attıkları ip ve odunlardan 
Önüne geleni yutuyordu. Bu yüzden sihirbazlar bunun, ilâhî bir mucize olduğunu ve sihir 
olmadığını anlayarak secdeye kapandılar. Ve dedilerki: "Musa'nın ve Harun'un rabbi olan, 
âlemlerin rabbine iman ettik." 154[154] 
 
118-119- Böylece hak ortayı çıktı ve onların bütün yaptıkları boşa gitti. İşte orada yenildiler 
ve zelil olarak geri döndüler. 
Böylece Musa'nın Hak Peygamber olduğu ortaya çıktı ve sihirbazların uydurdukları şeyler 
boşa gitti. Musa, Fiaivunu ve topluluğunu mağlup etti. Böylece onlar, hor ve hakir olarak 
geri döndüler. 155[155] 
 
120-121-122- Sihirbazlar secdeye kapandılar ve şüylc dediler: "Âlemlerin rabbi olan, Musa 
ve Harun'un rabbine iman ettik." 
Hz Musa'nın gösterdiği şeyin sihir olmadığını herkesten önce sihirbazlar anlamışlardı. Zira 
onlar kendi yaptıklarının nasıl birşey olduğunu, onunla insanları nasıl yanılttıklarını iyi 
biliyorlar ve Hz. Musa'nın gösterdiği şeyin de kendilerinin yaptığına benzemediğini çok iyi 
alılıyorlardı. Bu yüzden derhal gerçeği kabul ederek secdeye kapandılar ve Allahla iman 
ettiler. 156[156] 
 
123-124- Firavun şöyle dedi: "Ben size izin vermeden ona iman ettiniz ha? Şüphesiz bu, 
halkı oradan çıkarmak için şehirde kurduğunuz bir tuzaktır. Yakında göreceksiniz. 
Muhakkak ki ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama kestireceğim sonra da hepinizi 
astıracağım." 
Musa'nın mucizesi karşısında âciz kalan Firavun, Allah'a iman eden sihirbazları tehdit ederek 
şunları söylemiştir: "Ben, iman etmeniz için size izin vermeden siz Musa'ya iman ettiniz ha? 
Şüphesiz ki bu yaptığınız bir tuzaktır. Siz bunu, şehrin halkını oradan çıkarmak için şehirde 
152[152] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/95. 
153[153] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/95-96. 
154[154] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/96. 
155[155] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/96. 
156[156] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/97. 

                                                            



tezgâladınız. Bu yaptıklarınıza karşı size ne yapacağımı yakında göreceksiniz. Muhakkak ki 
ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama kestireceğim. Sonra sizin hepinizi Hurma dallarından 
astıracağım. 
Âyet-i keıime'de Fiavun'un "Bu, sizin kurduğunuz bir tuzaktır." dediği beyan edilmektedir. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Meydanda toplanıp karşılıklı yarışmaya girmeden önce üz. 
Musa, sihirbazların liderine demiştir ki: "Eğer ben sana galip gelecek olursam bana iman 
eder ve getirdiğim dinin hak olduğuna şahitlik eder misin?" Sihirbazların lideri de demiştir 
ki: "Yemin olsun ki, yarın öyle bir sihir yapacağım ki, hiçbir sihir ona galip gelemez. Allah'a 
yemin olsun ki, şayet sen bana galip gelecek olursan ben sana iman edeceğim ve getirdiğinin 
hak olduğuna şahitlik edeceğim." Onlar bunu kunuşurken Firavun onlara bakıyordu. İşte bu 
sebeple onlara: "Bu sizin kurduğunuz bir tuzaktır." dedi. 
Âyet-i kerime'de, Firavunun, sihirbazların el ve ayaklarını çaprazlama kesmekle tehdit ettiği 
zikredilmmektedir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "İlk olarak adam asan el ve ayaklan çaprazlama kesen kişi 
Firavundur." 157[157] 
 
125-126- Sihirbazlar da ona şöyle dediler: "Şüphesiz biz rabbinıizde dönüyoruz." Bizden, 
sadece bize gelen rabbimizin âyetlerine İman ettiğimiz için intikam alıyorsun. Ey rabbimiz, 
bize bol sabır ver ve bizi Müslüman olarak öldür." 
Firavun, sihirbazları bu şekilde tehdit edince, ona boyun eğmeyen s ihir-buzlar şu cevabı 
verdiler: "Biz Allah'a dönüyoruz, onun huzuruna varacağız. Anık senden korkmayız. Sen 
bizden, rabbiınizden gelen âyetlere iman ettiğimiz için intikam almaya kalkıyorsun. Bizim 
başka bir suçumuz yoktur." 
Rabbimiz, Fliravunun işkencelerine karşı sen bize sabır ihsan et. Ve bizleri Müslüman olarak 
öldür. 
Gerçeği görerek hakka teslim olan sihirbazların, Firavun nasıl cevap verdikleri başka bir 
âyet-i kerime'de de şöyle beyan ediliyor: 
"... Elbette seni, bize gelen apaçık mucizelere ve biz yaratan tercih edemeyiz. Sen istediğini 
yap. Sen ancak bu dünya hayatına hükmedebilirsin. 158[158] 
Abdullah b. Abbas, Ubeyd b. Umeyr, Katade ve Mücahid demişlerdir ki: 
-Firavunun, el ve ayaklanın çaprazlama kesip sonra da astığı bu insanlar, günün, 
başlangıcında sihirbaz iken günün sonunda şehit olmuşlardır. 159[159] 
 
127- Firavun kavminin ileri gelenleri Firavuna şöyle dediler: "Musa ve kavmini, yeryüzünde 
bozgunculuk yapsınlar, seni ve ilahlarını terketsin-1er diye mi serbest bırakıyorsun? "Firavun 
da dedi ki: "Oğlan çocuklarını öldüreceği/, kadınlarını sağ bırakacağız, elbette ki biz, onların 
başında kahredici bir güce sahibiz." 
Firavun kavminden ileri gelenler Firavunu: "Musa'yı ve kavmini, Mısır topraklarında 
bozgunculuk çıkarıp senin hizmetçilerini ve kölelerini baştan çıkarması için mi serbest 
bırakıyorsun? Halbuki o, seni ve ilahlarını reddetti." diye kışkırttılar. Bunun üzerine Firavun 
onlara şu cevabı verdi: "Onların erkek çocukların1. Öldürüp kadınlarını sağ bırakacağız. 
Buna kimse engel olamaz. Çünkü biz onların üzerinde kahreJici bir güce sahibiz. "Firavun, 
Hz. Musa daha doğmadan önce de İsrailoğulannın erkek çocuklarını öldürtüyordu." 
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Firavun ilah olduğunu iddia eden bir kimse idi. "Ben sizin en yüce rab-biırizim. 160[160] 
diyordu* Bu âyet-i kerime'de ise Firavunun da ilahları bulunduğu ve Hz. Musa'nın da bu 
ilahları reddettiği zikredilmektedir. 
Abdullah b. Abbas, Firavunun ilahları hususunda şöyle demiştir; "Firavunun kavmi güzel bir 
inek gördüklerinde Firavun onlara, ineğe tapmalarını emrederdi. Böylece inekler onların 
ilahları sayılırdı. Firavunun zulmünden kurtulan İsrailoğülhmnm, Hz. Musa Tür dağında 
iken, Samirî adlı kişi tarafından yapılan buzağı heykeline tapmaları da bu inançtan 
kaynaklanmaktaydı. 161[161] 
Firavunun ilahları meselesinde Hasan-ı Basri demiştir ki: "Firavunun boynunda asılı bir inci 
vardı. Ona ibadet eder, Ona secde ederdi." 
Abdullah b. Abbas ve Mücahid, âyette geçen ve "İlahlar" diye tercüme edilen kelimesini 
hemzenin esre okunuşuyla şeklinde okumuşlar, âyetin bu bölümünün manasının "Halbuki 
Firavun seni ye ilahliğıni reddetti." olduğunu söylemişler, gerekçe olarak ta şunu 
zikretmişlerdir. "Firavun, kendisine tapınılan biliydi. O, kimseye tapmıyordu ki ilahları ol-
sun." 
Taberi, kurralann sözleri delil kabul edilecek olanların bu .kelimeyi hemzenin fethası ne 
meddi ile olmaları sebebiyle Abdullah b. Abbas ve Mücahidden nakledilen görüşlerin kabul 
edilmeyeceğini söylemiştir. Ona göre Firavunun da taptığı ilahlarının bulunduğu görüşü 
isabetlidir. 162[162] 
 
128- Musa kavmine şöyle dedi: "Allah'tan yardım dileyin ve sabredîn. Şüphesi/, yeryüzü 
Allah'ındır. Onu, kullarından dilediğine miras bırakır. İye akıbet, Allah'tan korkanlarındır. 
Firavunun bu tehditlerinden sonra Musa şöyle dedi: "Firavun ve kavmine karşı Allah'tan 
yanlım dileyin. Size yapılan çeşitli işkencelere karşı sabredin. Zira yeryüzü Allah'ındır, 
kullarından dilediğini ona mirasçı kıllar. Sabretmeniz neticesinde sizleri de Mısır'a mirasçı 
kılabilir. Zira, güzel netice, Allah'tan kor-kunlanndir. 
Hz. Musa ile sihirbazlar arasındaki karşılıklı düello'dan sonra Hz. Musa'nın galip gelmesi ve 
sihirbazların da Musa'ya iman etmeleri üzerine İsrai-loğullarından altı bin kişi, Musa'ya tabi 
olmuştur. Bunu gören Firavun, onlara karşı daha sert tavır takınmış, Musa da onlara 
Allah'tan yardım dilemelerini ve sabretmelerini istemiştir. 163[163] 
 
129- Kavini Musa'ya: "Sen bize gelmeden önce de geldikten sonra da eziyet gördük." 
dediler. Musa da onlara: "Umulur ki rabbiniz, düşmanlarınızı yok eder ve sizi yeryüzünde 
onların yerine geçirir. Sonra da ne yapacağınıza bakar." dedi. 
Hz. Musa, Peygamber olarak gönderilmeden önce Firavun, İsrailoğulla-nnın erkek 
çocuklarını öldürtüyordu. Sihirbazlar Musa'ya iman edip onun güçlendiğini görünce Firavun 
tekrar eski zulmüne dönmeye karar verdi. Bu sebeple İsrailoullan Hz. Musaya sızlanarak: 
"Sen bize gelmeden Önce de Firavun bize zulmediyordu. Geldikten sonra da devam ediyor." 
dediler. 
Hz. Musa ise, Allah'a sığınmalarını, onun gücünün, her gücün üzerinde olduğunu, dilerse 
Firavunun yok edip İsrailoğullannı onun yerine yerleştireceğini söylüyor ve onlara ümit 
kaynağı oluyordu. 
Bir kısım nıüfessirler, Hz. Musa'ya iman eden İsrailoğullannın, Musa'ya bu sözleri 
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söylemelerinin Firavunun, Musa'yı takibetmesi anında okluğunu söylemişlerdir. 
Bu hususta İkrime, Abdullah b. Abbas'ın şunları söylediğini rivayet etmiştir. " Musa, 
İsrailoğullan ile giderken denize ulaşmışlar ve geri dönüp bakmışlar ki, Firavunun atlarının 
ayaklarının çıkardığı tozlar görünüyor. Bunun üzerine Musa'ya demişler ki: "Sen bize 
gelmeden önce de geldikten Sonra da eziyet gördük. Önümüzde deniz arkamızda, ordusuyla 
birlikte Firavun." Musa da onlara demiştir ki "Umulur ki rabbiniz, düşmanlarınızı yok eder 
ve sizi, yeryüzünde Firavunun ve taraftarlarının yerine getirir. Sonra da ona itaat ve ibade-
tinizde nasıl davranacağınıza bakar ve size ona göre muamele eder." 164[164] 
 
130- Şüphesiz biz, ders alsınlar diye Firavunu kavmini kıtlık yılları ve inim azlığı ile 
cczalandırdır. 
Firavun kavmi ibret alıp sapıklığından vaz geçsin ve rabbine yönelsin diye biz onları kıtlık 
yıllarıyla, mevyelerini ve ürünlerini eksiltmekle imtihan etmiştik. 
Katade diyor ki: "Kıtlık yılları, onların köylerinde ve kırsal kesimlerde etkili oldu. Ürün 
eksikliği ise şehir ve kasabalarda görüldü." 
Reca b. Hayve demiştir ki: "Ürün eksikliği bir hurma ağacında tek bir 
hurmanın bulunması şeklindedir." 165[165] 
 
131- Onlara iyilik ve bolluk geldiği zaman: "Bu bize aittir." derler. Bir kötülüğe uğradıkları 
zaman da bunu, Musa ve beraberindekileri uğursuzluklarına yorarlar. İyi bilin ki, onların 
uğursuz saydıkları şey, Allah ka-tındadır. Fakat çokları bunu bilmez. 
Firavun kavmine iyilik, bolluk ve bereket geldiği zaman: "Biz buna layı-kiz bunlar bizim 
hakkımızdır."derler. Kendilerine bir kötüîük, bir bela ve kıtlık geldiğinde ise, Musa ve 
beraberindekilerin uğursuzluğuna yorarlar: "Bu belaların sebibi onlardır." derler. İyi bilin ki 
onlara dokunan hayır ve şer, Allah'ın tak-diriyledir. Ne kendi iyiliklerinden ne de .Musa'nın 
uğursuzluğundandır. Fakat çocukları bunu bilmezler. 166[166] 
 
132- Firavun kavmi Musa'ya: "Bizi büyülemek için ne kadar mucize getirirsen getir sana 
inanacak değiliz." dediler. 
Firavunun kavmi, Hz Musa tarafında getirilen mucizelere inanarak hak yolu bulmaları 
gerekirken Hz. Musayı, kendilerini büyülemekle itham ediyor, ona inanmiyacaklanni ilan 
ederek saygısızlıklarını çekinmeden açığa vuruyorlardı. 167[167] 
 
133- Bunun üzerine onlara, açık mucizeler olarak, tufan, çekirge, ha-şerat, kurbağa ve kan 
gönderdik. Yine de büyüklük tasladılar ve suçlu bir kavim oldular. 
Firavun kavmi inkârlarında ısrar edince, Musa'nın Peygamberliğinin doğruluğunu gösteren 
açık deliller olarak biz de onlara, mahsullerini suya boğan tufanı, yine mahsullerini yeyip 
bitiren çekirgeyi, hububattan türeyen haşeratı, yiyecek ve içeceklerinin içine düşecek kadar 
çok olan kurbağalan, elbiselerini, sularını ve yemeklerini bulayan kanı gönderdik. Buna 
rağmen onlar, Allaha ve onun Peygamberi Musaya iman etme hususunda böbürlendiler. Ve 
böylece inatçı, günahkâr bir topluluk oldular. 
Rivayet edildiğine göre Firavun ve kavmi, Hz. Musayı yalanlayınca Alla onlara, ardı ardına 
gelen çeşitli musibetler vermiştir. Herşeyi yakıp yok eden bir tufan, ekinleri yeyip bitiren 
çekirge, hububatı mahveden güve, evlerinin içine kadar dolan kubağa, kuyu ve akar sularına 
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karışan kan gibi felaketler bunlardan bazılarıdır. Bu felaketlere maruz kalan Firavun ve 
kavmi, her belaya uğradıklarında Hz. Musaya başvuruyor, onun emirlerine uyacaklarına dair 
söz veriyorlar, Musa da Allah'a yalvarıyor ve belanın kaldırılmasını sağlıyordu. Fakat onlar 
felaketten kurtulunca Musa'ya verdikleri sözü tutmuyor, tekrar eski günahkâr hallerine 
dönüyorlar Allah da kendilerine başka bir bela gönderiyordu. Bundan sonra gelen âyetler, 
onların bu davranışlarını beyan etmektedir. 
Âyet-i kerime'de zikredilen "Tufan"dan neyin kastedildiği hususunda, müfessirler, çeşitli 
görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Ebu Malik ve Mücahidden nakledilen bir görüşe göre bu âyette 
zikredilen "Tufan"dan maksat, yağmurların sebep olduğu su taşmalarıdır. 
b- Hz. Aişe, Ata Mücahid ve Ubeydullah b. Kesir'den nakledilen diğer bir görüşe göre 
burada zikredilen "Tufan"dan maksat Ölüm'dür. 
c- Ebu Zıbyan'ın, Abdullah b. Abbas'tan rivayetine göre buradaki "Tu-fan"dan maksat 
Allah'ın Firavun kavminin üzerinde dönüp dolaşan azabıdır. Abdullah b. Abbas, buradaki 
tufanın, bu manada olduğunu gösteren bir delil olarak şu âyeti zikretmiştir. "Onlar daha 
uykuda iken rabbin tarafıdan o bahçeyi bir bela sardı da simsiyah kesiliverdi. 168[168] 
d- Diğer bir kısım alimler ise, buradaki tufandan maksadın, çokça yağmur ve rüzgar 
olduğunu söylemişlerdir. 
Taberi, tufan hakkındaki bu görüşlerden üçüncü görüşün daha isabetli olduğunu, tufan'dan 
maksadın, Allah'ın, Firavun kavminin üzerinde dönüp dolaşan bir azabı olduğunu 
söylemenin doğru olacağını zikretmiş ve tufanın bu şekilde kapsamlı alındığı takdirde 
zikredilen diğer tüm görüşleri de kapsayacağım bildirmiştir. Buna göre buradaki tufan 
şiddetli bir yağmur da olabilir, Ölüm de olabilir, rüzgarlı bir yağmur da olabilir. 
Ayet-i kerime'de zikredilen ve "Haşerat" diye tercüme edilen  kelimesinden de neyin 
kastedildiği hakkında, müfessirler, çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
a- Said b. Cübeyr'in, Abdullah b. Abbas'tan rivayet ettiğine göre buradaki maksat, buğday 
gibi hububatta bulunan güvedir. 
b- Ali b. Ebi Talha'nm, Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine ve Südd'i, Ka-tade, Mücahid ve 
İkri'meye göre ise, burada zikredilen maksat, kanatsız olan küçük çekirge'dir. 
c- İbn-i Zeyd'den nakledilen bir görüşe göre ise burada zikredilen maksat, piredir. 
d- Said b. Cübeyr ve Hasan-ı Basri'den nakledilen başka bir görüşe göre buradaki maksat, 
siyah ve küçük bir haşeratür. 
e- Bir kısım Basralı âlimlere göre ise burada zikredilen maksat, hayvan kenesidir. 
Abdullah b. Abass, bu âyetin izahında şunlan söylemiştir. "Musa, Firavuna, Peygamber 
olduğunu bildirince Firavun, ona iman etmemekte ve İsrailoğul-larını Musa ile birlikte 
gitmeleri için serbest bırakmamakta diretmiş ve büyüklük taslamıştır. Musa'ya demiştir ki: 
"Yemin olsun ki İsrailoğullannı seninle birlikte serbest bırakmayacağım." Bunun üzerine 
Allah onlara tufanı göndermiştir. Tufan, gökten yağan yağmur sularıdır. Onlar, nerdeyse 
yağmurla helak olacaklardı. Bu yağmurlar yüzünden her şeyleri tükendi. Bu sebeple 
İsrailoğullan, Musa'ya gidip demişlerdir ki: "Ey Musa, sana verdiği vaade binaen bizim için 
rabbine dua et. Eğer bu azabı bizden kaldıracak olursan, yemin olsun ki sana iman eder ve 
İsrailoğullannı seninle beraber göndeririz. 169[169]Musa Allah'a dua etti. Allah Yağmuru 
durdurdu. Ekinlerini bitirdi. Bu yağmurların memleketlerinde bulunan her şeyi yeniden 
diriltti. Bunun üzerine onlar, "Vallahi bize böyle bir yağmurun yağmamış olmasını 
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istemezdik. Çünkü yağmurun yağması bizim için daha hayırlı oldu. Ey Musa, biz 
İsrailoğuilannın seninle birlikte göndermeyiz. Sana da iman etmeyiz." dediler Bu defa Allah 
onlar'a çekirge gönderid. Çekirgeler onların her şeyini yeyip bitirdi. Bunun üzerine 
îsrailoğullan tekrar Musa'ya gelip çekirgelerden kurtarılmaları için Allah'a yalvarmasını 
istediler. Bunlardan kurtarılmaları halinde Musa'ya iman edeceklerini ve İsrailoğullarım 
onunla birlikte göndereceklerini söylediler, Musa dua etti. Allah Teâlâ, çekirgeleri onlardan 
giderdi. Çekirgeler, onlara bir kısım mahsuller bırakmışlardı..Firavun ve taraftarlan tekrar 
şımararak, "Bizim ekinlerimizden, bize yetecek kadar kaldı. Biz, dinimizi terkedip sana iman 
edemeyiz, İsrailoğuUarını da seninle birlikte gönderemeyiz." dediler. Bunun üzerine Allah 
onlara kanatsız çekirgeleri musallat etti. Bunlar da, önceki çekirgelerden arta kalan 
ekinlerini, ağaçlarını ve bütün bitkilerini imha ettiler. Bu çekirgeler, öncekilerden daha 
dehşetliydi. Bunlara karşı hiçbir çare bulamadılar. Aciz kaldılar. Yine Musa'ya geldiler, aynı 
isteklerde ve vaadlerde bulundular. Allah onlardan, diye adlandırılan bu tür çekirgeleri de 
bertaraf etti. Firavun taraftarlan tekrar Musa'ya iman etmeyeceklerini ve "İsrailoğullannı 
onunla birlikte göndermeyecekleri bildirdiler. Allah bu defa da kurbağalar gönderdi. Evleri, 
yiyecekleri ve içecekleri kur-bağlarla doldu. Onlann, kurbağalardan çektikleri sıkıntı, önceki 
sıkıntılardan daha dehşetli idi. Yine Musa'ya gelip aynı istek ve vaadlerde bulundular. Fakat . 
Allah onlardan, bu türden olan azabı kaldırınca da yine sözlerinden ve vaadle-rinden 
döndüler. 
Sonra Kan ile imtihan edildiler. Yine aynı dilekte bulundular. Allah, bu belayı da onlardan 
giderince yine iman etme ve İsrailoğullannı serbest bırakma sözlerinden döndüler. Böylece 
Allah'a karşı hiçbir mazeretleri kalmadı. Allah da onlan, denizde boğdu. 170[170] 
 
134- Üzerlerine azap inince şöyle dediler: "Ey Musa, sana verdiği ahde binaen bizim için 
rabbine dua et. Eğer bu azabı bizden kaldınrsan, yemin olsun ki sana iman eder ve 
İsraioğullarını seninle beraber göndeririz." 
Firavun kavmine Allah'ın azabı gelince hemen Musaya koştular ve ona şöyle dediler: "Ey 
Musa, bizim için rabbine, sana emir ve tavsiye ettiği şekilde dua et bizden bu azabı kaldırsın. 
Yemin olsun ki eğer sen, içinde bulunduğumuz bu azabı bizden kaldınrsan senin 
Peygamberliğine iman ederiz ve İsrailoğullannı, dilediğin yere göndeririz." 
Ayet-i kerime'de geçen ve "Azap" diye tercüme edilen  kelimesi iki şekilde izah edilmiştir. 
a- Said b. Cübeyr ve Abdullah b. Abbas'a göre buradaki 'den maksat, taun hastalığıdır. Allah 
Teâlâ, Firavun ve kavmine tufan, çekirge, haşerat, kurbağa ve kan gibi şeyleri musallat 
kıldıktan sora. Onların yine de iman etmemeleri üzerine bu defa onlara taun hastalığını 
musallat etmiş ve onlardan, yetmiş bin kişi ölmüştür. İşte bunun üzerine Musa'ya başvurarak 
bu azabın, kendilerinden kaldırılması için Allah'a ydua etmesini istemişlerdir. 
b- Mücahid Katade ve İbn-i Zeyd'e göre ise, burada geçen kelimesinden maksat Allah 
Teâlâ'nın, Firavun ve kavmine göndermiş olduğu tufan, çekirge, haşerat kurbağa ve kan gibi 
azabıdır. Bu azaplardan her biri geldiğinde onlar, Musa'ya giderek, kaldırılması halinde ona 
iman edeceklerini ve İs-railoğullannı onunla birlikte serbest bırakacaklarını söylemelerine 
rağmen her azap kaldırıldığında tekrar inkârlarına dönmüşlerdir. 
Taberi diyor ki: "Burada geçen  kelimesinden maksat, Allah Tehalâ'nın, Firavuna ve 
kavmine gönderdiği azap ve gazabıdır. Bu azap, tufan, çekirge, haşerat, kurbağa ve kan da 
olabilir, taun hastalığı da olabilir. Bu hususta herhangi bir açıklık bulunmadığından, 
Resulullah'tan da herhangi sahih birha-ber rivayet edilmediğinden bu kelimeyi genel manada 
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azap olarak izah etmek daha isabetlidir. 171[171] 
 
135- Ne zaman ki erişecekleri bir süreye kadar üzerlerinden azabı kaldırdık hemen 
yeminlerini bozdular. 
Biz onlardan azabı, son helak olma zamanlarına kadar her kaldırdığımızda onlar hemen 
verdikleri sözü bozup kâfirlik ve sapıklıklarına döndülerr. 172[172] 
 
136- Bunun üzerine onları cezalandırdık. Âyetlerimizi yalanladıkları ve olardan gafil 
oldukları için denizde boğduk. 
Ayet-i Kerime, Firavun ve kavminden olan askerlerinin, Allah'a isyan etmeleri ve söz 
vermelerine rağmen sözlerinde durmamaları sebebiyle cezalandınldıklannı ve bu cezalarını 
da denizde boğulmak suretiyle çektiklerini beyan etmektedir. 
Firavun ve ordusunun denizde nasıl boğuldukları hususunda Şuara Sure-si'nin altmıştan 
Altmişyedinci âyetlerine kadar bakılabilir. 173[173] 
 
137- Hor görülen o kavmi de, mübarek kıldığımız yerin doğularına va batılarına vârisler 
yaptık. Böylece, sabretmelerinden dolayı, rabbinin, İsrailoğullarına olan o pek güzl vaadi 
yerine geldi. Firavun ve kavminin yapmakta oldukları ve yükselttikleri şeyler de yerle bir 
ettik. 
Firavun ve topluluğu tarafından ezilen İsrailoğullannı ise, bereketlendirdiğimiz yerin 
doğularına ve batılarına mirasçılar yaptık. Böylece, düşmanlarının saldırılarına karşı 
sabretmelerinden dolayı, rabbinin, îsraioğulanna olan o güzel vaadi yerine geldi. Biz, 
Firavun ve topluluğunun yaptığı şeyleri ve diktikleri bina ve köşkleri harabeye çevirdik. 
Müfessirlerin çoğunluğuna göre İsrailoğullarına miras kalan mübarak yer, Şam topraklandır. 
Allah TeSlâ, orada yaşayan Âmâlika kavmini helak ettikten sonra, İsraioğulları oraya 
yerleşmişlerdir. îsrailoğullarına miras kalan yerin Mısır topraklan olduğu görüşü ise, 
Taberi'nin de dediği gibi uzak bir görüştür. 
Allah Teâlâ'nın, İsrailoğullarına olan pek güzel vaadi ise şu âyet-i Celile-ler tarafından izah 
edilmektedir: 
"İstedik ki, yeryüzünde ezilen İsrailoğuUarma lütufta bulunalım, onları önderler yapalım, 
vârisler kılalım ve onları yeryüzünde yerleştirelim. Firavuna, Hâmâna ve askerlerine, 
sakındıkları şeyi, o zayıfların eliyle  österelim"174[174] 
 
138-139-140- İsrailoğullarım denizden geçirdik. Onlar, kendilerine ait putlara secde eden bir 
kavme rastladılar. Ve Musa'ya şöyle dediler: "Ey Musa, bunların nasıl ilahları varsa, bize de 
öyle ilah yap. "Musa da şöyle dedi: "Şüphesiz ki siz, cehalete düşen bir kavimsiniz." 
"Çünkü şu gördünüz putlara ibadet edenlerin, içinde bulundukları din, yıkılmaya 
mahkumdur. Ve yaptıkları amcler bâtıldır." 
"Size, Allah'tan başka bir ilah mı ariyayım? Halbuki o, sizi, âlemlerden üstün kılmıştır." 
dedi. 
Firavun ve kavmini helak ettik, tsrailoğullannı ise denizden geçirdik. Fakat onlar, bu kadar 
mucizelere rağmen ibret almadılar. Hatta inek şeklinde yaptıkları putlara tapan bir 
topluluğun yanından geçerken: "Ey Musa, şunlann taptıkları putlar gibi sen de bize put yap 
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onu üah edinelim." dediler. 
Bu âyet-i Kerimeler, İsrailoğullannın ne kadar çirkin huylu olduklarını ve azgınlıkta ne kadar 
ileri gittiklerini göstermektedir. Allah Teâlâ onlan Firavunun zulmünden kurtardığı, zilletten 
şerefe ulaştırdığı ve yeryüzünün mübarek bir yerine mirasçı kıldığı halde onlar yine 
bozgunculuk çıkarmaya ve cinayetler işlemeye dönmüşler, Peygamberleri Hz. Musa'dan, bir 
kavimde gördükleri putlar gibi, kendilerine de, tann edinecekleri bir put yapmasını 
istemişlerdir. Bundan daha büyük ahmaklık ve hafiflik olur mu? 
Hz. Musa, İsrailoğullannın bu ahmakça tekliflerine şu cevabı vermiştir. "Şüphesiz ki sizler, 
cahil bir topluluksunuz. Allah'ın yüceliğini bilmiyorsunuz. Allah'ın, ortaklardan ve 
benzerlerden uzak tutulması gerektiğini anlamıyorsunuz. Sizin gördüğünüz bu putlara tapan 
insanların, içinde bulundukları din, yok olmaya mahkumdur. Yaptıkları ameller boştur. 
Kendilerine hiçbir fayda sağlamayacaktır.Ben size, sizi yarattan ve sizi, zamanınızın âlemine 
üstün kılan Allah'tan başka bir ilah mı arayacağım? Elbette ki bu mümkün değildir. Ebu 
Vâkid el-Leysî diyor ki: 
"Biz, Resuluîlah (s.a.v.) ile beraber Mekke fethinden sonra oradan çıkıp Huneyıı'e giderken 
yolda kâfirlerin, saygı gösterdikleri ve silahlarını üzerine astıkları birsedir ağacına rastladık. 
Bu ağaca onlar, "Askılı ağaç" diyorlardı. Daha ilerde biz de yeşil ve büyük bir sedir ağacına 
rastladık. Dedi ki: "Ey Allah'ın Resulü, kâfirlerin o askılı ağacı gibi bize de bir ağaç edin." 
Bunun üzerine Re-sulullah (s.a.v.): "Allahuekber, hiç böyle şey olur mu? Bu söz, 
İsrailoğullannın, Hz. Musa'ya "Ey Musa, bunların nasıl ilahları varsa bize de öyle ilah yap" 
demelerine benzer. Şüphesiz ki sizler, sizden Öncekilerin izini takibediyorsunuz." 
buyurdu175[175] 
Resuluîlah (s.a.v.) bu Hadis-i Şerifi ile Müslümanları, Allah'a ortak koşmaya sevkedecek 
bütün tavır ve hareketlerinden sakındırmakta ve bu tür davranışlarda iyi niyetli olmanın 
fayda veremeyeceğine işaret buyurmaktadır. 176[176] 
 
141- Ey İsrailoğulları, hatırlayın, hani bir zaman biz size şiddetli azabı tattıran, erkek 
çocuklarınızı öldürüp, kadınlarınızı sağ bırakan Firavun ailesinden sizi kurtarmıştık. 
Bunların hepsinde rabbmız tarafından sizin için büyük bir imtihan vardı. 
Firavun, İsrailoğullannın doğan çocuklarının erkeklerini öldürtüyor kadınlarını ise sağ 
bırakıyordu. İsrailoğullanndan çıkacak bir erkek çocuğun, büyüyüp saltanatını elinden 
alacağı korkusuyla böyle bir zulmü uyguluyor ve İsra-iloğullarina daha başka türlü 
işkenceler de yapıyordu, İşte Allah Teâlâ, onların gördükleri bu zulme son verdi. Hz. Musayı 
onlara Peygamber olarak gönderip, İsraüoğullannı onun vasıtasıyla Mısır'dan çıkararak 
Firavunun zulmünden kurtardı. Allah Teâlâ işte İsraİloğullanna bu nimeti hatırlatmakta ve 
bütün bunların bir imtihan olduğunu beyan etmektedir. 177[177] 
 
142- Musaya otuz gece vaadcttik. Sonra buna on gece daha ilave ettik. Böylece rabbinin 
tayin ettiği süre kırk geceye tamamlanmış oldu. Musa, kardeşi Haruna: "Kavmimin başında 
benim yerime geç, onları ıslah et ve bozguncuların yoluna uyma." dedi. 
Biz, Musa ile, bize dua etmesi için, otuz gece ile vaadleştik ve bu otuz geceye on gün daha 
katarak böylece Musa'nın rabbinin, ona vaadettiği süre kırk güne ulaşıp tamamlandı. 
Musa'nın, rabbi ile vaadleştiği bu günlerde emredileni yapmak üzere, kavminin yanından 
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ayrılırken kardeşi Haruna: "Ben dönünceye kaüar sen benim yerime bunların başına geç. 
Bunları Allah'a itaat ve ibadete teşvik ederek düzelt, rablerinden-başkasına kulluk eden ve 
rablerine karşı çıkan bozguncuların yoluna uyma." dedi. 
Îbn-İ Cüreyc diyor ki: "Allah Teâla bu vaadi Musa'ya, Firavunu helak edip Musa'yı ve 
İsrailoğullarmı kurtarmasından sonra yapmıştır. Allah Teâlâ, Firavunu helak edip Musa'yı ve 
kavmini boğulmaktan kurtardıktan ve onlara gökten kudret hevlası ve bıldırcın eti 
gönderdikten sonra Musa'ya, huzuruna varmasını ve kendisiyle görüşmesini emretmiştir. 
Musa, Rabbi'nin huzuruna gitmeyi kararlaştırınca kavminin üzerine, kardeşi Harunu vekil 
tayin etmiş ve otuz gün içinde geri döneceğini vaad etmiştir. Bu vaadi, Allah ona 
emretmemiş o, kendiliğinden böyle bir vaadde bulunmuştur. Otuz gün tamam olup ta Musa 
geri dönmeyince, AH alı düşmanı Samiri, İsrailoğullannı fitneye düşürmeye koyulmuş ve 
onlara "Musa artık dönmez. Sizin tapacağınız bi ilah edinmeniz daha uygundur." demiştir. 
Harun, İsrailoğullannı Samirinin daveti karşısında uyarmış ve Musa'yı beklemelerini 
söylemiştir. Allah Teâlâ, Hz. Musa ile görüşmeyi on gün daha uzatınca, otuzuncu günden 
sonra her gün Samiri İsraİloğullanna bu tür telkinlerde bulunmuştur. Harun da, onun her 
davetinde, Musa'yı beklemelerini söylemiştir. Bu esnada Samiri, İsriloğullarının, suda 
boğulan Kıptilerden emanet olarak aldıkları süs eşyalannın, kendilerine helal olmayacağı 
nedeniyle on-lann, kendisime verilmesini, Musa gelinceye kadar muhafaza edip geldiğinde 
ona teslim edeceğini söylemiş, İsrailoğullan da, emanetleri ona teslim etmişlerdir. Samiri, 
alınan süs eşyalarını bir buzağı şeklinde yapmış, buzağı böğürür hale geldiğine ise 
İsraİloğullanna şunla söylemiştir: "İşte Musa'nın da sizin de rab-biniz budur. Musa otuzuncu 
geceden sonra bunu arayıp duruyor, ve rabbinin ne olduğunu unutmuştur." 
Mücahid, Hadremi, Abdullah b. Abbas ve Mesruk, bu otuz gecenin zilkade ayı olduğunu, on 
günün de Zilhicce ayının ilk on günü olduğunu söylemişlerdir. 178[178] 
 
143- Musa tayin ettiğimiz vakitte gelip rabbi onunla konuşunca Musa şöyle dedi: "Rabbim, 
bana kendini göster. Sana bakayım." Allah" "Beni göremezsin, fakat şu dağa bak. Eğer o dağ 
yerinde durabilirse o zaman sen de benî görebilirsin," dedi. Rabbi o dağa tecellî edince onu 
yerle bir etti. Musa da baygın düştü. Ayılınca şöyle dedi: "Rabbim, seni tenzih ederim. 
Tevbe ettim sana. Ben» iman edenlerin ilkiyim." 
Hz. Musa, Allah Teâlâ'nin, sonunda kendisiyle konuşacağını vaadettiği kırk günü 
tamamlayınca, kardeşi Harunu yerine bırakıp Allah ile konuşmak için Tür dağına gitmiş ve 
orada Allah Teâlâ kendisiyle konuşmuştur. Kendisini konuşmanın havasına kaptıran. Hz. 
Musa, Allah Teâla'dan, kendisini göstermesini istemiştir. Allah Teâlâ da ona cevap vererek: 
"Sen bu dünya hayatında beni asla göremezsin. Fakat sen şu dağa bak. Eğer o dağ, beni 
görmeye tahammül edip yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin." demiştir. Allah, dağa 
görününce onu yele bir etti. Musa da bayılıp yere düştü. Ayilınca dedi ki: "Ey Allah'ım, ben 
seni, dünyada herhangi bir kimsenin görebileceğinden tenzih ederim. Seni görmek 
istememden dolayı sana tevbe ederim. Ben, İsrailoğullanndan, senin, dünyada 
görülemeyeceğine iman edenlerin ilkiyim." dedi. 
Bu âyetin izahında, İbn-i İshak'ın şunları rivayet ettiği zikredilmiştir. "Musa, Harun'u, 
İsrailoğuIIarının başına bırakıp ona "Ben acele olarak.rabbime gidiyorum. Kavmimin 
başında benim halifem ol ve bozguncuların yoluna uyma." demiş, sonra rabbiyle görüşmek 
üzere acele olarak yola çıkmış, Harun da, Samiri'nin de içlerinde bulunduğu İsrailoğullanyla 
birlikte Musa'nın arkasından yollarına devam etmişlerdir. Allah, Musa ile konuşunca, Musa, 
onu görebileceğine de ûmütienmiş ve rabbinden, kendisine görünmesini kendisinin de ona 
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bakmasını istemiştir. Allah: "Sen beni asla göremezsin. Fakat dağa bak. Şayet o, yerinde 
durabilirse sen de yakından beni görebilirsin" buyurmuştur. 
İbn-i İshak, sözlerine devamla diyorki: "İşte, Allah Teâlâ'nın kitabında Musa'nın, Rabbini 
görmeyi istemesine dair bize ulaşan bilgiler bunlardır. Ancak kitap ehli ve Tevrat'a iman 
edenler bu olayın uzun hikayesi ve geniş açıklaması olduğunu söylemektedinler. Kitap 
ehli'nin hadislerini bilen önceki âlimlerden bazıları, Musa'nın, rabbini görmeyi istemesi 
olayının kitap ehli'nin izahlarında şu şekilde olduğunu söylemişlerdir: "Musa rabbiyle 
karşılaşmak için hem vücudunu hem elbisesini temizliyor ve oruç tutuyordu. Sina 
dağına.varınca, Allah bulutlanıl içinde ona yaklaştı. Musa, Allah ile konuştu; ona yalvararak 
ve mahzun bir şekilde ağlayarak , Onu teşbih etti. Ona hamd etti, onu ululadı ve onu takdis 
etti. Sonra, Allah'ı şu şekilde övdü:"Rabbim neyücesin. Bütün yaptıkların ne kadar yücedir. 
Senden önce hiçbir şeyin olmayışı, senin tek ve kahhar oluşun, arşı'nın, azametinin altında 
senin için tutuşturulmuş bir ateş oluşu, onun çevresini nurdan surlar'la kuşatman senin 
azametindendir. Ey rabbim, sen ne yücesin, mülkün ne kadar büyük! Kendinle meleklerinin 
arasında beş yüz yıllık mesafe var ettin. Ey rabbim sen ne yücesin! Saltanatında mülkün ne 
büyük. Sen, göklerde veya yeryüzünde yahut denizdeki ordulann hakkında bir şeyi yerine 
getirmek istediğinde, yarattıklarından hiçbirkimsenin görmediği, ancak senin gördüğün bir 
rüzgarı gönderirsin de dilersen;o rüzgar, peygamberlerinden diklediğinin içine girer. 
Peygamberler de o emrini kullarından, senin dilediğine tebliğ ederler. Meleklerin'den hiçbiri, 
senin azametine, senin arşına .güç 'yetire-mez ve senin sesini dinleyemez. Sen bana lütufta 
buludun. Sen bana Iütfunu çok büyük yaptın. Bana en büyük iyiliği yaptın. Sen beni, 
yeryüzü ümmetleri arasında ve meleklerin katında yücelttin. Bana sesini duyurdun, kelamını 
sarfettin. Hikmetini verdin. Nimetlerini saymaya kalkışacak olsam sayamam. Şükretmek 
istersem gücüm yetmez. Ey rabbim, Firavuna karşı sana yalvardım. Büyük mucizelerle ve 
dehşetli bir cezalandırmayla bana yardım ettin. Elimde bulunan âsâmi denize vurdum. Deniz 
benim için ve benimle birlikte bulunanlar için yarıldı. Deniz parçlandığındada sana dua 
ettim. Senin ve benim düşmanımı orada bağdun. Kendim için ve ümmetim için senden su 
istedim elimde bulunan asamı ' taşa vurdum. Beni ve ümmetimi, o taşttan çıkan su ile 
suladm. Senden ümmetim için kendilerinden önce hiçbir kimse'nin yemediği yiyecekler 
istedim. Bana doğu ve batı taraflarından sana dua etmemi istedin. Doğudan sana yalvardım. 
Sen onlara doğu tarafından kudret helvası verdin. Onlara batılarından ve deniz yönünden 
bıldırcınlar gönderdin. Sıcaktan sana şikayet ettim. Sana yalvardım. Sen onları bulutlarla 
gölgelendirdin.Ben senin nimetlerini sayıp hesap etmeye güç yetiremem. Onlara karşı 
şükretmeye kalkışsam gücüm yetmez. Bugün de sana, arzulayarak, isteyerek, dilenerek ve 
yalvararak geldim ki, benim dışımda-kilere vermediğini bana veresin. Ey azamet, izzet ve 
saltanat sahibi rabbim, ben senden, seni görmem için bana görünmeni diliyor ve istiyorum. 
Zira ben, yarattıklarından hiçbir kimsenin görmediği yüzünü görmeye âşık oldum." 
Aziz olan Allah ona dedi ki: "Ey imran oğlu, ne söylediğinin far.kmda mısın? Sen öyle bir 
şey konuştun ki o, bütün yaratıklardan daha büyük bir söz! Hiçbir kimse beni görüpte sağ 
kalmaz. Göklerde donattığım yerler yok mu? Onlar, benim azametimi taşımaktan âcizdirler. 
Yeryüzünde donattığım yerler yok mu? Onlar da benim ordularımı kuşatmaktan âcizdirler. 
Ben tek bir yerde değilim ki bana bakan bir göze görüneyim." 
Musa dedi ki: "Ey rabbim, seni görüp ölmem, seni hiç görmemiş ve hiç yaşamamış 
olmamdan daha sevimlidir." 
İzzet sahibi olan rab da buyurdu ki: "Ey İmran oğlu, Sen öyle bir söz sey-ledin ki, bu bütün 
yaratıklardan daha büyüktür. Beni gören hiçbir kimse yaşamaz." 
Musa dedi ki: "Rabbim, bana olan nimetlerini tamamla, bana olan Iütfunu tamamla,-senden 



istemiş olduğum bu iyiliğini bana tamamla. Benim senden istediğim, seni görüp öldürülmem 
değildir. Fakat ben, seni görüp kalbimin mutmain olmasını istiyorum." 
Rab buyurdu ki: "Ey İmran oğlu, beni gören hiçbir kimse sağ kalmaz." Musa da dedi ki: 
"Rabbim, bana olan nimetlerini tamamla, buna olan Iütfunu tamamla, bana Olan ihsanını 
tamamla. Ben senden, seni görüp arkasından Öldürülmemi isteme hakkına sahip değilim. 
Fakat senden istediğim, benim için hayattan daha sevimlidir." Yarattıklarına merhamet eden 
rahman da buyurdu ki: Sen istedin, ben de sana istediğini verdim. "Eğer bana bakmaya 
gücün yeterse git iki levha al sonra o dağın başındaki en büyük taşı bul. "Ey İmran oğlu, 
çünkü onun arkasında ve altında ancak senin oturabileceğin kadar dar bir yer bulunmaktadır. 
Sonra bana bak. Ben, azı ve çoğu ile, ordularımla birlikte sana ineceğim." 
Musa rabbi'nin emrettiklerini yaptı. İki levha yonttu. Onlarla birlikte dağa çıktı. Taşın 
üzerine oturdu. Oraya tam yerleşince Allah, dünya semasında olan ordularına emretti; Onlara 
"Göğsünüzü dağın çevresine dayayın" dedi. Ordular rab'm söylediğim işittiler, emrini yerine 
getirdiler. Sonra Allah Musa'ya her yandan dört fersah uzaklıktan bulunan dağın eteğine 
yıldırımlar, karanlıklar ve dumanlar gönderdi. Sonra Allah dünya semasındaki meleklerine 
emretti ki, Musa'nın yanından geçsinler. Melekler, Musa'nın Önünden geçit yaptılar. Onun 
yanından, bülbül kuşları gibi geçip gittiler. Ağızlarından takdis ve teşbih sesleri 
yüsleyiyordu. Sesleri, şiddetli gök görültüsüne benziyordu. Bunun üzerine İm-ran oğlu Musa 
dedi ki:"Ey rabbim, benim buna ihtiyacım yoktu. Benim gözlerim bir şey görmüyor. Onların 
görmesi rabbimin meleklerinin üzerine yayılmış olan nurun ışığından dolayı kayboldu." 
Sonra Allah, ikinci semadaki meleklerine "Musanm üzerine inin ve onun Önünden geçit 
yapın." diye emretti. Melekler, arslanlar şeklinde indiler. Onların teşbih ve takdis eden 
yüksek sesleri vardı. Zayıf kul, İmran oğlu Musa, gördüğü ve işittiği şeylerden müthiş 
korktu. Başında ve derisinde bulunan bütün tüyler ürperdi ve sonra şöyle dedi: "Ey rabbim 
sana sorduğum sorudan pişman oldum. İçinde bulunduğum bu yerden beni kurtaracak 
herhengi bir şey var mı?" diye seslendi. Meleklerin en üstünü ve başkanları olan dedi ki: "Ey 
Musa, istediğin şey için sabret. Senin gördüğün çok şeyin azı'dır." Sonra Allah, üçüncü sema 
meleklerine dedi ki: "Musa'nın yanma inin. Onun Önünde geçit yapın." Melekler kartallar 
gibi, yönelip geldiler. Onların, dehşetli hamurtulan, titremeleri ve kükremeleri vardı. 
Ağızlarından teşbih ve takdisler, büyük bir orduunun kükremesi gibi veya bir ateşin alevi 
gibi çıkıyordu. Musa bunu görünce iyice korktu. Kendisinden ümidini kesti ve kötü tahmin-
ler yürütmeye başladı. Hayatımdan ümidini kesti. Meleklerin en üstünü ve başkanı dedi ki: 
"Ey İmran oğlu, yerinde dur ki, sabırsızlıkla görmek istediğini gö-rebilesin." Sonra Allah, 
dördüncü semadaki meleklere "Aşağı inin, İmranoğlu Musa'nın Önünde geçit yapın" diye 
emretti. Onlar, Musa'nın yanına geldiler. Onlar, daha önce yanından geçtiklerinin hiçbirine 
benzemiyorlardf. Renkleri ateş rengiydi. Diğer tarafları ise beyaz Kar'a benziyordu. Teşbih 
ve takdis eden sesleri çok yüksekti. Daha önce yanından geçtiklerinin sesleri, onlarınkine 
yak-laşamazdı. Bunun üzerine, Musa'nın iki dizi birbirine vurmaya başladı. Kalbi titredi, 
ağlaması şiddetlendi. Yine meleklerin en üstünü ve başkanları ona dedi ki: "Ey İmran oğlu, 
istediğin şey için sabret. Çok şeyden daha azını gördün.Son-ra Allah, beşinci semadaki 
meleklere: "Musa'nın yanına inin ve Önünden geçit yapın." buyurdu. Onlar, onun yanma 
indiler. Renkleri yedi çeşitti Musa onlara bir kere bile bakamadı. Onlar gibissini hiç 
görmemiş ve onlarınki gibi hiçbir ses de işitmemişti. Musa'nın içi korkuyla doldu. Üzüntüsü 
iyice arttı. Ağlaması gittikçe çoğaldı. Yine ona meleklerinen üstünü ve başkanları dedi ki: 
"Ey İmran oğlu, yerinde dur ki, sabırsızlıkla görmek istediğin şeyi görebilesin." Sonra Allah, 
altınca sema meleklerine: "Beni görmek isteyen kulun İmranoğlu Musa'nın yanına inin. 
Onun önünde geçit yapın." diye emretti. Onlar da indiler. Herbir meleğin elinde uzun bir 



hurma ağacı kadar ateş vardı. Ateş ışığı, güneşinkinden daha güçlüydü. Meleklerin elbiseleri 
ateşlerin alevleri gibiydi. Onlar, Allah'ı teşbih ve takdis ettikleri zaman yanlarında bulunan, 
göklerin diğer meleklerin onlara katılıyor ve hep birlikte çok yüksek bir sesle Allah' şöyle 
teşbih ediyor- 
"Biz, Allah'ı teşbih eder ve arındırırız. Ot güç sahibi ve her şeye galip o-Ian rab'dır. O hiç 
ölmeyecektir." Bu meleklerin herbirinin kafasında dörder tane yüz bulunuyordu. Musa 
bunlan görünce onların teşbihleri esnasında sesini yükseltiyor ve onlarla birlikte Allah'ı 
teşbih ediyordu. Ağlayarak şöyle diyordu. "Ey rabbim, beni hatırla. Kulunu unutma. 
Bilmiyorum, ben içinde bulunduğum bu durumdan kurtulabilecek miyim, kurtulamıyacak 
mıyım? Buradan çıkacak olsam yanarım, duracak olsam ölürüm." Bunun üzerine meleklerin 
büyüğü ve başkanı ona "Ey İmran oğlu, içinin dolması, kalbinin kupmasi ve ağlamanın 
dehşetlenmesine az bir zaman kaldı. Ey İmranoğlu, neyi görmek için oturduy-san onun için 
sabret" dedi. Musa'nın, üzerinde bulunduğu dağ, büyük bir dağ idi. Allah o dağa, Arş'ım 
yüklenmesini emretti ve sonra buyurdu ki: "Benimle kulumun yanından geçin ki o beni 
görsün. O, çok şeyden az bir şey gördü." Bunun üzerine, rabbinin azametinden dağ yarıldı. 
Rahman'ın arşının ışığı Musa'nın dağını kapladı. Bütün göklerin melekleri, seslerini 
yükseltti. Dağ sarsıldı ve yerle bir oldu. Zayıf kul, İmran oğlu Musa ise, ruhu bedeninden 
ayrılmış olarak yüzükoyun düştü. Allah ona, merhametiyle tekrar hayat verdi. Onu 
rahmetiyîe kapladı. Üzerine düşen taşı kaldırdı. Onu, Musa'nın yanmamasi için bir kubbe 
haline getirdi. Cebrail onu, anne'nin yere düşen bir bebeği tutup kaldırması gibi tutup 
kaldırdı. Musa, Allah'ı teşbih ederek ayağa kalktı. O sırada şöyle diyordu. "Senin, benim 
rabbim olduğuna iman ettim. Seni gören herhangi bir kimsenin sağ kalmayacağını tasdik 
ettim. Senin meleklerini görenin kalbi yerinden kopar. Ey rabbim, ne büyüksün! Meleklerin 
ne büyük! Sen, rablerin rabbi, ilahların ilahı ve hükümdarların hükümdarısın. Nezdinde 
bulunan ordularına emredersin. Onlar sana itaat ederler, göklere ve orada bulunanlara 
emredersin. Sana itaat ederler, emrine itaat etmekten geri durmazlar. Hiçbir şey sana denk 
değildir. Hiçbir şey sana karşı gelemez. Rabbim sana tevbe ettim. Ortağı olmayan Allah'a 
hamdolsun. Ey âlemlerin rabbi, sen ne büyüksün, ne yücesin!.." 
Âyet-i kerime'de geçen ve "Yerle bir olma" diye tercüme edilen kelimesi iki şekilde 
okunmuştur. Medine ve Basra kurralannın tümü bu kelimeyi şeklinde okumuşlardır. Bunun 
manası parçalamak, ufalamak ve yerle bir etmek" demektir. Nitekim Kur'ân-ı Kerim'de bu 
kelime şu âyetlerde bu manada kullanılmıştır. "Hayır, böyle yapmayın. Yeryüzü yıkılıp 
dümdüz olduğu zaman.. 179[179]"Yer ve dağlar, yeyrlerinden kaldırılıp tek bir çarpışla 
darmadağın edildiği zaman. . 180[180] 
Küfe kurralarının çoğunluğu ise bu kelimeyi şeklinde okumuşlardır. Bu kıraat îkrime'den 
rivayet edilmiştir. Bu kıraata göre bu kelimenin manası "Silinip gitmek ve içeri geçmek"tir. 
Taberi bu kıraat şeklini tercih etmiştir. Zira, Resulhullah'tan gelen bir hadis-i şerifte, Hz. 
Musa'nın, üzerinde bulunduğu dağın, yerin dibine gömüldüğü beyan edilmiştir ki bu k iraat 
şekli de bu manaya uygundur. 
Ayet-i kerime'de geçen ve "Baygın düştü" diye tercüme edilen  kelimesi, Süd'di Abdullah b. 
Abbas ve İbn-i Zeyd tarafından bu manada'tefsir edilmiş, Katade ve İbn-i Cüreyc tarafından 
ise, "Ölüp düştü" şeklinde izah edilmiştir. Bu izaha göre Hz. Musa Ölmüş ve tekrar 
dirilmiştir. 
Ayet-i Kerime'nin sonunda, Hz. Musa'nın, "Ben, iman edenlerin ilki'yim" dediği rivayet 

179[179] Fecr suresi, 89/21 

180[180] Hakka suresi, 69/14 

                                                            



edilmektedir. Bu ifadeden maksat, Ebul Âiye, Rebi' b. Enes ve Abdullah b. Abbas'a göre 
şudur. "Ey rabbim, ben, kıyamet gününe kadar hiçbir kimsenin seni göremeyeceğine dair 
iman edenlerin ilki'yim." Yine Abdullah b. Abbas ve Mücahidden nakledilen diğer bir görüşe 
bu ifadeden maksat şudur: "Ey rabbim, ben, İsrailoğullannın sana iman edenlerinin ilkiyim." 
Taberi, birinci görüşü tercih etmiştir.- Çünkü İsrailoğullanndan, Hz. Musa'dan önce de 
Peygamberler ve iman edenler bulunmuştur. Hz. Musa İsrailo-ğullarının iman edenlerinin 
ilki değildir. O halde bu ifadeden maksat, "Ben senin, dünyada görülemeyeceğine iman 
edenlerin ilkiyim." demektir. 181[181] 
 
144- Allah şöyle dedi: "Ey Musa, seni, sana vahyettiğim şeylerle ve seninle konuşmamla 
insanlar arasında üstün kıldım. O halde sana verdiklerimi al ve şükredenlerden ol." 
Ey Musa, ben seni Peygamber seçmek ve seninle konuşmakla, zamanının insanlarından 
üstün kıldım. Sana verdiğim şeriatı al, tatbik et. Ve bütün bu nimetlerime karşı bana 
şükredenlerden ol. 182[182] 
 
145- Musaya levhalarda herşeyden bir göğüt ve herşeyin tafsilatını yazdık. "Onlara sıkıca 
sarı!. Kavmine de emret, en güzel hükümlerini alsınlar. Size ilerde o fâsıklarm yurdunu 
göstereceğim." dedik. 
Allah Teâlâ bu âyet-i kerime'de, Hz. Musa'ya levhalar verdiğini ve bu levhalarında kavmine 
öğüt olma, helâl ve haramı açıklama bakımından gereken bütün hükümlerin bulunduğunu 
beyan etmekte, Musa'ya, bu levhalarda bulunan hükümlere sıkıca sarılmasını, kavmine de bu 
levhalardaki hükümlerin en güze-liyle amel etmelerini Öğütlemesin emretmektedir. 
Bu levhaların sayısı, neden yapıldıkları, üzerlerinde yazılı olan şeylerin neler olduğu ve 
bunların şekil ve ebadlarının nasıl olduğu hakkında farklı görüşler ileri sürülmüştür. 
Sayılarının on veya yedi yahut iki olduğu söylenmiş yapıldıkları maddenin ise zümrüt veya 
yeşil zebercet yahut kırmızı yakut veya gökten inen bir ağaç veya Hz. Musa'nın, yontarak 
meydana getirdiği taşlar olduğu söylemiş, ebadla-nnın ise yedi arşın olduğu ifade edilmiştir. 
Levhaların üzerinde yazılı olan hükümlerin ise bir kısım âlimlere göre, Tevrat 
gönderilmeden önce ve Tevratın haricinde olan bazı hükümler olduğu söylenmiştir. 
Vehb b. Münebbihe göre ise levhalarda yazılı olan hükümler, "Gökler ve yer sakinlerinden 
hiçbirini bana ortak koşma. Çünkü onların hepsi benim yarat-tıklarımdır. Yalan yere benim 
adım ile yemin etme. Zira kim yalan yere benimle yemin edecek olursa ben onu arındırmam. 
Annene babana saygı göster" hükümleridir. 
Bazı âlimlere göre ise Levhalar, Tevratın içindeki hükümleri taşıyan belgelerdir. Ancak bu 
hususta'kesin bir nass bulunmadığı için bu görüşlerden her-hangibirini tercih etmek mükün 
olmamıştır. 
Âyet-i Kerime'de geçen ve Hz. Musa'ya gösterileceği vaadedilen "Fâsıklar diyarının" ise 
bazılarına göre Şam topraklan olduğu zikredilmekte bazılarına göre ise bu toprakların, Mısır 
diyan olduğu ve Firavunun helak olmasından sonra oranın nasıl harap olduğunun 
gösterileceği beyan edilmektedir. 
Taberiye göre ise, gösterilecek olan "Fâsıklar yurda", âhiretteki cehennemdir. Allah Teâlâ, 
kendisine isyan edenleri tehdit ederek, Hz. Musa'ya, âhirette fâsiklann halinin ne olacağını ve 
onların, kendileri için hazırlanan ateşe nasıl konacaklarını bildirmektedir. 
"Tevrat'ın en güzel hükümlerinden" maksat ise, tercihli olan hükümlerden takvaya daha 
yakın olanını seçmeleri emirleri tutup yasaklardan kaçmaladir. 183[183] 

181[181] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/111-116. 
182[182] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/116. 
183[183] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/117-118. 

                                                            



 
146- Yeryüzünde haksız yere böbürlenenleri ayetlerimden uzaklaştıracağım. Onlar, her âyeti 
görseler yine ona iman etmezler. Doğru yolu gördükleri zaman onu kendilerine yol 
edinmezler. Fakat azgınlık yolunu gördüklerinde onu kendilerine yo! edinirler. Bunun sebebi 
ise, âyetlerimizi yalanlamaları ve onlardan gafil kalmalarıdır. 
Yeryüzünde haksız yere böbürlenerek bana itaat etmeyenleri gururlanmalarının cezası 
olarak, yüceliğimi gösteren delillerimi anlamaktan mahrum edeceğim. Onlar, ibret alıp 
düşünmeyeceklerdir. Onlar, Allah'ın varlığını ve birliğini gösteren herhangi bir delil ve 
alâmeti gördükleri zaman ona inanmayacaklar ona "Bu bir sihirdir." veya "Efsanedir" 
şeklinde iftiralarda bulunacaklardır. Onlar, doğru yolu gördüklerinde onu takıbetmeyecekler, 
sapıklık ve bozgunculuk yolunu gördüklerinde ise ona sahip çıkıp onu takibedeceklerdir. 
Bizim, onları, âyetlerimizi düşünüp ibret almalarından mahrum etmemiz, âyetlerimizi 
yalanlamalarından ve onlara kayıtsız kalmalanndandır. 
Âyet- kerime'de geçen ve "Âyetlerimden uzaklaştıracağım" diye tercüme edilen ifadesi, iki 
şekilde izah edilmiştir. 
İbn-i Uyeyne'ye göre bu ifadenin mânâsı şöyledir. "Yeryüzünde haksız yere böbürlenen 
kâfirlerin kalbinden Kur'ân'ı anlama kabiliyetini çekip olacağım ve onları, ayetlerimi 
anlamaktan uzaklaştıracağım. Çünkü onların, iman etmeyecekleri kesindir. Buna göre âyet, 
Resulullah dönemindeki ve günümüzdeki kafirlere hitabetmektedir. 
İbn-i Cüryc ise bu ifadenin şu manayı içerdiğini zikretmiştir. "Yeryüzünde haksız yere 
böbürlenenleri gerçekleri gösteren delillerden öğüt ve ibret almaktan uzaklaştıracağım. 
Onlar, göklerin ve yerin yaraühşındaki delillerden ve onlardan bulunan çeşitli alemeüerden 
uzak kalacaklar, düşünüp ibret almayacaklardır." Bu izaha göre âyet, bütün kafirlere 
hitabetmektedir. 
Taberi bu son görüşün.âyetin genel ifadesine uygun olması hasebiyle daha evla olduğunu 
söylemiştir. Çünkü Allah Teâlâ, kullarına emrettiği ibadetlerin hak olduğunu gösteren, 
kendisinin birliğini ve âdil olduğunu ortaya koyan delil ve alametlerini, yeryüzünde haksız 
yere böbürlenenlerden uzaklaştıracağını, onların artık iman etmeyeceklerini beyan etmiştir. 
Elbetteki, gökler, yer ve bütün yarattıklar, Alllah'ın, bu türden olan delillerindendir. Kur'an-ı 
Kerim de bu delillerden biridir. İmam etmeyecekleri kesinleşen kâfirler, bunların hiç 
birinden ibret olmazlar. 184[184] 
 
147- Âyetlerimizi ve âhiret gününe kavuşmayı yalanlayanların amelleri boşa gitmiştir. Onlar, 
yaptıklarından başka şeyle mi cezalandırılacaklardır? 
Yeryüzünde haksız yere böbürlenenlerin ve Allah'ın delillerini ve âyetlerini yalanlayanların, 
öldükten sonra kıyamet gününde dirilip Allah'ın huzurunda varılacağını inkâr edenlerin 
amelleri boşa gitmiştir. Çünkü onlar, Allah'tan başkası için amel işlemişler, kendilerini, 
Allah'ın razı olmadığı şeylerle yormuşlar, böyece amelleri, aleyhlerine bir vebal olmuştur. 
Bu gibi insanlar, yaptıkan amellerin karşılığı olan şeyler dışında başka şeylerle mi cezai and 
ınla: caklardır? Hayır, onların amelleri, Allah'a ittat değil şeyytana itaat idi. Karşılığı da 
çevresi surlarla çevrilmiş olan cehennemdir. 185[185] 
 
148- Musa rabbinc dua etmek için gittikten sonra kavmi, ziynet eşyasından, boğ ürür gibi ses 
çıkaran bir buzağı heykeli ilah edindi. O buzağının kendileriyle konuşmadığını ve onlara 
doğru yola sevk etmediğini görmüyorlar mıydı? Onlar, buzağıyı ilah edinmekle zalimler 

184[184] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/118-119. 
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oldular. 
Musa Rabbi'nin kendisine verdiği vaadi yerine getirmesi ve ona münaca-at'ta bulunması için 
kavmi olan İsrailoğullannı bırakıp Tur dağına gittikten sonra kavmi, Masır Kiptiierinden 
emanet olarak aldıkları zinet eşyalarını Samiriye vermişler o d abunlan böğüren bir buzağı 
haline getirmiş ve İsrailoğullan'nın ilahları'nm bu olduğunu ve onların buna tapmaları 
gerektiği söylemiş onlar'da bunu ilah edinmişlerdir. Süs eşyalarından meydana getirilen bu 
buzağıyı ilah edinen İsraüoğullan hiç görmüyorlar mıydıki, bu buzağı onlarla konuşmuyor 
onlara herhangi bir yol göstermiyor? Bu durum hakkıyle kendisine kulluk edilen bir ilah'a 
yakışmayan bir sıfattır. Hakiki olan ilah'ın sıfatı peygamberlerine konuşması yaratıklarını 
hayra iletmesi onlara helaka sürükleyici yollan yasaklamasidir. 
İsrailoğulları hiçbir şey konuşmayan ve hiç bir yol gösteremeyen bir buzağıyı ilah edinmekle 
kentilerine zulmetmişlerdir. 
Hz. Musa Cenab-ı Hak ile konuşmak için Tûr dağına gidince geride kalan İsrailoğullarfmn 
içinden "Sâmirî" adında birisi, İsrailoğullannın, Mısırdan çıkarken, bayram gününü kutlamak 
gerekçesiyle, Mısır kıptîlerinden emanet olarak aldıkları mücevheratı toplayıp ateşe attı. 
Onları eriterek, buzağı şeklinde, böğürür gibi ses çıkaran bir heykel yaptı. Ve 
İsrailoğullarına: "İşte sizin de Musa'nın da ilahı budur." diyerek ona tapmaya teşvik etti. 
Allah Tealâ Hz. Musa ile konuşurken ona, kavminin, samirhi tarafından saptırıldığını haber 
verdi. Musa kavmine dönünce onlara çok kızdı. Karedeşi Harunu ser bir şekilde hesaba çekti. 
Bundan sonra Allah Teâlâ, buzağıya tapanların ancak birbirlerini öldürerek tevbe 
edebileceklerini bildirdi. Onlar da birbirlerini öldürdüler. Sağ kalanlar ise tevbe etmiş 
sayıldılar186[186] 
İsrailoğullannın bu davranışları ne kadar gariptir. Kendilerini Firavunun zulmünden kurtaran 
ve herşeye gücünün yettiğini iyi bildikleri Allah'ı bırakıp, şeklen buzağıya benzeyen cansız 
bir varlığa, sırf buzağı gibi ses çıkardığı için tapmışlar ve neticede birbirlerini öldürmek gibi 
en çetin bir azaba uğratılmışlardır. 187[187] 
 
149- Pişman olup saptıklarını görünce: "Yemin olsun ki eğer rabbi-miz bize acımaz ve bizi 
bağışlamazsa muhakkak hüsrana uğrayanlardan oluruz." dediler. 
Buzağıya tapan İsrailoğullaı, Musa Konuştuktan sonra geri dönüp kendilerini uyarması 
onların da Musa'nın verdiği hükmü, kabul etmeleri üzerine buzağıya tapma davranışlarından 
pişman olmuşlar doğru yoldan ayrıldıklarını Allah'ın dininden çıktıklarını ve rab'lerini inkâ 
ettiklerini görmüşler, bu defa Allah'a yönelip tövbe ederek şöyle demişlerdir. "Yemin olsun 
ki: "Eğer rabbimiz bize merhamet etmez, ve bizi bağışlamazsa bizler mutlaka hüsrana 
uğrayanlardan oluruz." 188[188] 
 
150- Musa, kavmine kızgın ve üzgün olarak dönünce şöyle dedi: "Benden sonra arkamdan 
ne kötü işler yaptınız. Rabbiinizi emrini bckle-meyip acele mi ettiniz?" Levhaları yere attı ve 
kardeşinin başından tutup kendisine doğru çekmeye başladı. Bunun üzerine kardeşi Harun 
şöyle dedi: "Ey anamın oğlu bu kavim beni küçümsedi, neredeyse beni öldürüyorlardı. Bana 
düşmanları güldürecek şekilde davranma, beni bu zalim kavimle lbir tutma." 
Hz. Musa Tûr dağında Allah Teâlâ ile konuştuktan sonra geri döndüğünde çok kızgın ve çok 
üzgündü. Buzağıya tapan kavmini kınayarak: "Ben sizden ayrıldıktan sonra ne kötü işler 
yaptınız. Rabbinizin emrini beklemeyip neden acele attiniz? Peygamberinizin Tür dağından 

186[186] Bkz. Tâhâ suresi, âyet: 96 

187[187] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/120. 
188[188] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/121. 

                                                            



dönmesini neden beklemediniz?" dedi. Buzağıya tapmalarından dolayı kavmine olan 
kızgınlığı yüzünden, Tûr dağından getirdiği öğüt ve hükümlerle dolu levhaları yere attı. 
Kardeşi Harun'un vazifesini yapmadığından kuşkulanarak, saçlarından ve sakalından tutup 
kendisine doğru çekmeye başladı. Harun aleyhisselam, olayda kusuru olmadığını ortaya 
koyarak ve Hz. Musa'nın şefkat hislerine hitab ederek şöyle dedi: "Ey annemin oğlu, 
buzağıya tapan bu insanlar beni küçümsediler ve sözümü dinlemediler. Az kalsın beni 
öldürüyorlardı. Bana bu şekilde davranarak düşmanları sevindirme. Beni, Allah'ı bırakıp 
buzağıya tapan bu zalimler güruhundan sayma." 
Âyet-i kerime'de, Hz. Musa'nın, levhaları elinden attığı zikredilmektedir. O levhaları 
atmasının sebebi hususunda iki görüş zikredilmektedir. 
a- Abdullah b. Abbas Suddi ve İbn-i İshaka göre, Hz. Musa'nın levhaları elinden atmasının 
sebebi, kavminin, Allah'ı bırakıp buzağıya topmalanna kız-maşıdır. 
b- Katadeye göre ise, onlan atmasının sebebi, onlann içinde, İsrailoğulla-nnın dışındaki bir 
ümmetin (Muhammed ümmettinin) İsrailoğuîîarından daha üstün olduklarını belirten bir 
kısım sıfatların mevcut oluşudur. Bu hususta Kata-de diyor ki: "Musa levhaları aldı ve dedi 
ki: "Ey rabbim, ben bunlarda, insanlar için ortaya çıkarılmış, iyiliği emreden ve kötülüğe 
mani olan en hayırlı bir ümmetin geleceğini gördüm. Sen onlan benim ümmetim kıl." Allah 
da buyurdu ki: "Bu ümmet Ahmedin (Muhammedin) ümmetidir." Musa: "Ey rabbim, ben, 
levhalarda, en son yaratalacak ve önce cennete girecek olan bir ümmetin geleceğini gördüm. 
Sen onlan benim ümmetim kıl." dedi. Allah da buyurdu ki: "O, Ahmedin (Muhammed'in) 
ümmetidir." Musa: "Rabbim, ben, levhalarda, mukaddes kitaplarını ezberleyip, ezberden 
okuyan bir ümmetin geleceğini gördüm. Bundan önceki ümmetlerse, kitaplarını yüzünden 
okuyorlar, kapattıklarında ise ondan ezbere bir şey bilmiyorlardı. Sen onları, benim 
ümmetim kıl." dedi. Allah Teâlâ'da buyurdu ki: "Bu ümmet Ahmed'in ümmetidir." Musa: 
"Rabbim, ben levhalarda, önceki kitaplara da, en son gelen kitaba da iman eden, sapıklığın 
bütün çeşitlerine karşı savaşan, hatta yalancı, kör Deccala karşı dahi savaşacak, olan bir 
ümmetin geleceğini gördüm. Sen onlan benim ümmetim kıl." dedi. Allah da buyurdu ki: "Bu 
ümmet Ahmed'in ümmetidir." Musa: "Rabbim, ben levhalarda, sadakalanni kendileri yiyen, 
bununla birlikte sadakalarından mükâfaat kazanan bir ümmetin geleceğini -gördüm. Halbuki 
bunlardan önceki ümmetler, bir sadaka verdiklerinde eğer o kabul edilirse Allah bir ateş 
gönderip onu yakardı. Eğer kabul edilmezse sadaka sahibi onu bırakırdı, kuşlar ve yırtıcı 
hayvanlar yerdi. Rabbim, sen onlan benim ümmetim kıl." dedi. Allah da buyurdu ki: "Bu 
ümmet Ahmed'in ümmetidir." dedi. Musa: "Rabbim ben levhalarda, içlerinden biri bir iyilik 
yapmayı ister de sonra da yapamayacak olursa, onun için bir sevap yazılan, şayet yapacak 
olursa yedi yüz'e kadar artabilme ihtimaliyle on sevap yazılan bir ümmetin geleceğini 
gördüm. Rabbim, sen onları benim ümmetim kıl." dedi. Allah da buyurdu ki: "Bu ümmed, 
Ahmed'in ümmetidir." Musa: "Rabbim, ben levhalarda, içlerinden biri bir kötülük yapmak 
ister de yapamazsa aleyhine herhangi bir günah yazılmayan, şayet yaparsa tek bir günah 
yazılan bir ümmetin geleceğini gördüm. Ey rabbim, Sen bunları benim ümmetim kıl." dedi. 
Alah da: "Bu Ahmed'in ümmetidir." buyurdu. Musa: "Rabbim, ben levhalarda, emirleri kabul 
eden ve duaları kabul edilen bir ümmetin geleceğini gördüm. Sen onları benim ümmetim 
kıl." dedi. Allah: "O, Ahmed'in ümmetidir." buyurdu. Musa: "Rabbim, ben levhalarda, 
başkalarına şefaat eden ve kendilerine şefaat olunan bir ümmetin geleceğini gördüm. Sen 
onları benim ümmetim kıl." dedi. Allah da: "Bu Ahmed'in ümmetidir." buyurdu. Sonra Musa 
(a.s.) levhaları attı ve dedi ki: "Ey Allah'ım sen beni de Ahmed'in ümmetinden kıl." Allah da, 
Peygamberi Musa (a.s.)'a herhangi bir Peygamber'e vermediği iki meziyeti verdi. Birincisi şu 
âyette beyan edilendir. "Ey Musa seni, vahyettiğim şeylerle ve seninle konuşmamla 



insanlardan üstün kıldım. 189[189] Bunun üzerine Hz. Musa razı oldu. Sonra Allah ona ikincisi 
de şu hayette beyan edilendir: "Musa'nın kavmi arasında hak ile doğru yolu gösteren ve hak 
ile adaleti sağlayan bir topluluk ta vardır190[190]Bu meziyetten sonra Hz. Musa iyice razı oldu. 
Taberi Hz. Musa'nın, levhaları atma sebebinin kavminin, buzağıya tapmasından dolayı 
kızması olduğunu söyleyen görüşün daha tercihe şayan olduğunu zira, âyet-i kerime'nin bunu 
ifade ettiğini söylemiştir. Aynca birçok sahabi ve tabiinden rivayet edildiği gibi, Allah Teâlâ 
Tevratı Musa için yazdırırken Musa, kalemlerin gıcırtılarını işitiyonnuş. Bu itibarla Tevrata 
ne yazıldığını biliyordu. Sonradan onun içindeki hükümlerin başka ümmetlere ait olduğunu 
anlayarak Tevratı birtarafa bırakmasına gerek yoktu. 
Ayet-i kerime'de zikredilen levhaların mahiyeti hakkında, daha önce de zikredikliği gibi 
çeşitli görüşler ileri sürülmüştür. Bir kısım âlemlere göre bunlar, cennetten getirilen zeberced 
ve yeşil zümrütlerdi. Diğer bazılarına göre yakut idi. Başka bir kısım alimlere göre ise 
"Berdi" denen bitkinin yaprağıydı. (Eskiden insanlar, bu bitkinin yapraklanna yazı 
yazıyorlardı.) 
Âyet-i kerime'de, Hz. Musa'nın kardeşi Harun'un başını tutup kendisine doğru çektiği 
zikredilmektedir. Bunun sebebi, Hz. Harun'un İsrailoğullarıyla birlikte Hz. Musa'nın 
bıraktığı yerde beklemesi ve Musa'nın arkasından gitme-mesidir. Musa (a.s.) bu halini 
görünce ona: "Ey Harun bunlann saptıklarını gördüğünde bana tâbi olmana engel neydi, 
emrime karşı mı geldin?" dedi191[191] "Harun, mazeretini beyan ederek Musaya: "Ey anamın 
oğlu, sakalımı ve başımı tutma, Doğrusu ben, "İsrailoğulları arasında ayrılık çıkardın. 
Sözümü dinlemedin." diyeceğinden korktum." dedi192[192] ve "Ey anneminoğîu bu kavmi beni 
küçümse-di. Nerdeyse beni öldürüyorlardı. Bana düşmanları güldürecek şekilde davranma, 
beni bu zalim kavmimle bir tutma" dedi. 
Hz. Harun'un, Hz. Musa'nın anne baba bir öz kardeşi olmasına rağmen ona "Ey babamın 
oğlu" demeyip, "Ey annemin oğlu" demesinin sebebi, Hz. Musa'nın, merhamet hislerini 
celbetmek istemesidir. 193[193] 
 
151- Musa şöyle vardı: "Rabbim, ben ve kardeşimi affet. Bizi rahmetine gark et'. Sen, 
merhametlilerin en merhametlı'sisin. 
Musa'ya, kardeşinin mazur olduğu ve vazifesinde kusur işlemediği belli olunca Musa, 
rabbine yalvararak: "Rabbim, sen benim kardeşime yaptığım şeylerden dolayı beni affet. 
Kardeşimin de geçmişteki kusurlarını affet. Bizi rahmetine girdir. Çünkü sen, kullarına karşı, 
her merhamet edenden daha çok merhametlisin.." dedi. 194[194] 
 
152- Buzağıyı ilah edinenlere, şüphesiz rablerinden bir gazap ve dünya hayatında da zillet 
erişecektir. İşte biz, iftira edenleri böyle cezalandırırız. 
İsrailoğuIIanmn daha dünyadayken kendilerine ulaşan Allah'ın gazabı, onların birbirlerini 
öldürmeleridir. Onların tevbelerinin kabul edilmesi ancak bu şekilde mümkündü. Tabi bu da 
.onlar için Allah4ın bir gazabı idi. 
Şu âyet de bu hususa işaret etmektedir: "Bir zaman Musa, kavmine şöyle dimişti: "Ey 

189[189] A’raf suresi, 7/144 

190[190] A'raf suresi, 7/159 

191[191] Tâhâ suresi, 20/92, 93 

192[192] Tâhâ suresi, 20/94 

193[193] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/121-124. 
194[194] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/124. 

                                                            



kavmim, buzağıyı ilah edinmekle şüphesiz kendinize zulmettiniz. O halde yaratanınıza tevbe 
edin ve birbirinizi öldürün. Yaratanınız katında bu, sizin için daha hayırlıdır. 195[195] 
İsrailoğullannın zillete düşürülmesi ise, onlann, ülkelerinden kovulmaları ve yabancı 
diyarlarda dolaşıp durmalarıdır. 
Aynca, buzağı heykelini yapan Samiri, lanete uğramış ve cemiyet dışına atılmıştır. Hiçbir 
insanla irtibat kuramayıp vahşi hayvanlarla yaşamak zoruda kalmıştır. 
Rivayet edildiğine göre samiri cüzzam hastalığına yakalanmış ve cüz-zamhlar vadisinde 
ölmüştür, 
Diğer bir âyet-i kerime'de de şöyle Duyuruluyor: "Musa Samiri'ye şöyle dedi: "Haydi git. 
Sen, hayatın boyunca "Bana dokunmayın" diyeceksin... 196[196] 
Âyet-i kerime'nin sonunda, "işte biz, iftira edenleri de böyle cezalandırırız." buyuru I m 
aktadır. Bunun izahı şöyledir: "Nasıl ki biz, buzağıyı ilah edinenleri, rablerini inkârları 
yüzünden ve Allah'a iman ettikten sonra dinden çıkmalarından dolayı gazabımıza 
uğratarakve dünya hayatındayken zelil kılarak cezalandırdık ise, Allah'ın ulhıyyetini bırakıp 
ta başka şeyleri ilah edinerek ve putlara taparak Allah'a iftira eden ve dinden dönen her 
yalancıyı da bunlar gibi cezalandırırız. Gazabımıza uğratır ve dünya hayatında zelil kılarız." 
Taberi âyeti kerime'nin sonunda geçen "İşte biz, iftira edenleri böyle cezalandırırız." 
ifadesini izah ederken şunu rivayet etmiştir: "Humeyd b. Kays ile Haris e b. Kudame, Ali b. 
Ebi Talib (r.a.)'ın yanına varmışlar ve ona "Senin şimdi yapmakta olduğun ve insanları davet 
ettiğin bu iş, Resulullah'm sana emrettiği bir emir mi yoksa senin şahsi görüşün mü?" diye 
sormuşlar. Ali de onla^ ra: "Bırakın bunu. Bundan size ne?" diye cevap vermiştir. Fakat bu 
iki zat, ısrar etmişlerve: "Vallahi bunu bize bildirmeden biz bundan vaz geçmeyiz." demiş-
lerdir.Bunun üzerine Ali: "Resulullah bana, kılıcımın kınında asılı bulunan şu yazıdan başka 
hiçbir emir bırakmamıştır." demiş ve kılıcının kınından yazıyı çıkarmıştır. Orada şunlar 
yazılıydı: "Hiçbir Peygamber yoktur ki, onun haram kıldığı kutsal bir yeri bulunmuş 
olmasın. İbrahim (a.s.)'m, Mekke'yi haram belde kıldığı gibi ben de Medineyi haram belde 
yapıyorum; Medine'de savaşmak için silah taşınamaz. Kim (orada) bir cinayet işler veya 
cinayet işleyeni barındıracak olursa Allah'ın, meleklerin ve bütün insanların laneti onun 
üzerinedir. Onun ne tevbesi ne de fidyesi kabul edilir. 197[197]Ali b. Ebi Talib'e bu soruyu 
soran o iki kişi, Ali'nin yanından ayrılınca biri diğerine şöyle demiştir. "Gördün rriü o yazı-
yı?" Sonra orada uzaklaşıp gitmişler ve kendi kendilerine: "Biz, Allah Teâlâ'nın "Buzağıyı 
ilah edinenlere, şüphesiz, rablerinden bir gazap ve dünya hayatında da zillet erişecektir. İşte 
biz, iftira edenleri de böyle cezalandırınız." buyurduğunu işittik. İnsanlar, bir kısım 
iftiralarda bulundular. Bilmiyoruz ama, yakında onlara zillet 
ulaşabilir198[198]demişlerdir. 199[199] 
 
153- Kötü ameller işi ey ipte ardından tevbe ve iman edenler bilsinler ki, rabbin,bu 
davranışlarından sonra tevbe edenler için çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Büyük olsun küçük olsun, herhangi bir günahı işleyerek veya imana girdikten sonra buzağıya 
tapanlar gibi herhangi bir şeye tapıp inkâr'a düşerek kötü amel işleyenler, yaptıklarına 

195[195] Bakara suresi, 2/54 

196[196] Tâhâ suresi, 20/97 

197[197] Bkz. Ahmeü b. Hanbel, Müsned, C: 1, S: 42 

198[198] Bir kısım insanlar Hz. Ali'nin yanında Kurân'ın hiç kimsede bulunmayan bazı âyet ve hükümlerinin bulunduğunu iddia etmişlerdir. Bu olayda bu iddiacıların 
iftiracı oldukları anlatılmakladır.  
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pişman olur, Allah'ın razı olacağı amelleri yapar ve Allah'ın tevbe edenlerin tevbesini kabul 
edeceğine iman edecek olurlarsa, şüphesiz ki Allah'a onîarın yaptıkları kötü amelleri örter, 
onları rezil etmez ve onlara merhamet eder. 200[200] 
 
154- Musa'nın kızgınlığı geçip sakinleşince yere attığı levhaları aldı. Onlardaki yazıda, 
rablerinden korkanlar için bir rahmet ve hidayet vardı. 
Hz. Musa, kavminin buzağıya tapmasına çok sinirlenmiş ve Tûr dağından onların yanına 
döndüğünde elinde bulunan levhaları hırsından yere atmıştı. Kardeşi Harun'u dinleyip onu 
bir suçu olmadığını anlayınca kızgınlığı yatışmış ve öfkesi geçince de daha önce yere atmış 
olduğu levhaları yerden almıştı. O levhalarda Cenab-ı Hak tarafından getirmiş olduğu 
emirler vardı. 201[201] 
 
155- Musa, tayin ettiğimiz o vakit için kavminden yetmiş kişi seçti. Onları kuvvetli bir 
sarsıntı yakalayınca Musa şöyle dedi: "Ey rabbim eğer dileseydin bunları ve beni daha önce 
helak ederdin. İçimizdeki beyinsizlerin yaptıkları yüzünden bizi helak mi edeceksin? Bu 
olanlar ancak senin bir imtihanındır. Sen bu imtihanla dilediğini saptırır, dilediğim de 
hidayete erdirirsin. Sen bizim velimizsin. Artık bizi bağışla, bize merhamet et. Sen, 
bağışlayanların en hayırlısın. 
Suddîden rivayet edildiğine göre. Hz. Musa, buzağıya tapmalarından dolayı Allah'tan af 
dilemeleri için, İsrailoğullannın ileri gelenlerinde yetmiş kişi seçip Allah ile görüşülmesi 
vaadedilen yere oturmuştur. Fakat bu yetmiş kişi oraya varınca Hz. Musa'ya karşı diretip 
demişlerdir ki: "Ey Musa, biz Allah'ı açıkça görmedikçe sana asla iman 
etmeyeceğiz... 202[202]Bunun üzerine onları korkunç bir sarsıntı yakal ay iverdi. Perişan 
oldular. Diğer bir rivayete göre ise Öldü-. ler. 
Bunun üzerine Hz. Musa, Allah'a yalvararak şöyle dedi: "Ey rabbim, ben israiloğullannın 
yanına vannea onlara ne diyeyim? Sen onlann en seçkinlerini helak ettin. Eğer dileseydin 
beni de onlan da daha önce helak edebilirdin." Hz. Musa'nın böyle yalvarması üzerine Allah 
onlan tekrar diriltti. Nitekim şu âyette de buyurulur ki: "Sonra şükredesiniz diye, ölmüşken 
size tekrar hayat ver-dik. 203[203] 
Hz. Musa ile birlikte Allah Teâlâ'nın emirlerini dinlemeye giden bu yetmiş kişinin kuvvetli 
bir sarsıntıya yakalarım al anmn sebebi olarak müfessirler ayn ayn üç şey zikretmişlerdir. 
a- Süddi, İbn-i İshak ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre bunların, sarsıntıya 
yakalanmalarının sebebi, Hz. Musa'dan, kendilerine Allah'ı göstermesini istemeleridir. 
Bunlar demişlerdir ki: "Ey Musa sen Allah'ı bize açıkça göstermedikçe biz sana iman 
etmeyeceğiz." Bunun üzerine, kendilerini dehşetli bir sarsıntı yakalayıvermiş ve ölmüşlerdir. 
Hz Musa'nın, Allah'tan onların diriltmelerini istemesi üzerine di riltmişl erdir. 
b- Hz. Ali'den nakledilen diğer bir görüşe göre Hz. Musa'nın seçmiş olduğu bu yetmiş 
kişinin, dehşetli sarsıntıya yakalanmalarının sebebi, Hz. Musa'nın, kıskanarak Harun'u 
öldürdüğünü iddia etmeleridir. 
Umara b. Abdüsselûl, Hz. Ali'nin, şunları söylediğini rivayet etmiştir. "Musa ile Harun, bir 
dağın eteğine gitmişler. Harun, bir yatak üzerine yatmış uyumuş, Allah'da onu vefat 
ettirmiştir. Musa dönüp İsrailoğullan'nın yanına gelince onlar, "Harun nerede?" diye 
sormuşlar, Musa da: "Allah onu vefat ettirdi." demiştir. Onlar da: "Sen onun güzeî ahlakım 
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ve yumuşak huyluluğunu kıskanarak onu Öldürdün." demişler. Bunun üzerine Musa: 
"İçinizden yetmiş kişi seçin de gidip hadiseyi tahkik edelim." demiş, onlar da yetmiş kişi 
seçip Musa ile birlikte ölen Harun'un yanına göndermişlerdir.Bunlar oraya varınca: "Ey 
Harun seni kim öldürdü?" diye sormuşlar, Harun da: "Beni kimse öldürmedi. Beni Allah 
vefat ettirdi." demiştir. Bunun üzerine onlar: "Ey Musa artık bundan sonra sana asla karşı 
gelinemez." demişler ve ondan sonra da kendilerini kuvvetli bir sarsıntı yakalayıvermiştir. 
Musa sağa sola gezinmiş ve demiştir ki: "Ey rabbim, eğer dileseydin, onları da beni de daha 
önceden helak ederdin. İçimizdeki beyinsizlerin yaptıkları yüzünden bizi helak mi 
edeceksin? Bu senin ancak bir imtihanındır. Bununla dilediğini saptınr, dilediğini doğru yola 
iletirsin." Bunun üzerine Allah onların hepsini diriltmiştir... 
c- Katade, Abdullah b. Abbas, İbn-i Cüreyc, Mücahid ve Muhammed b. Kâ'b el-Kureziden 
nakledilen diğer bir görüşe göre Hz. Musa'nın seçtiği bu yetmiş kişiyi, kuvvetli bir 
sarsıntının yakalamasının sebebi, onların, buzağıya tapmalarına rağmen ona tapanlardan 
uzaklaşmamaları ve onlara hakkı tebliğ edip kötü amellerine mani olmamalarıdır. Bu sebeple 
Allah'tan uğradıkları felaketlerin kendilerinden kaldırmasını dilerken, yaptıkları günahlardan 
dolayı şiddetli bir sarsıntıya yakalanmış ve ölmüşlerdir. Daha sonra da Allah onları 
diriltmiştir. 
Ayet-i kerime'de: "İçimizdeki beyinsizlerin yaptıkları yüzünden bizi helak mi edeceksin?" 
buyurulmaktadır/ 
Müfessirler burada zikredilen "Beyinsizlerden kimin kastedildiği hususunda iki görüş 
zikretmişlerdir. 
Süddiye göre burada ifade edilen "Beyinsizler"den maksat, buzağıyı ilah edinenlerdir. Hz, 
Musa, buzağıya ibadet etmeyenlerden yetmiş kişi seçip onlarla birlikte Allaha dua etmek için 
tayin edilen yere gidince, Allah Teâlâ'nın da bu yetmiş kişiyi, sarsıntıya yakalatıp Öldürünce 
Musa: "Rabbim, buzağıya tapan beyinsizler yüzünden, ona tapmayan bizleri de mi helak 
edeceksin?" şeklinde yalvarmış ve bu yetmiş kişinin suçsuz kimseler olduklarını 
zannetmiştir. Halbuki onlar da buzağıyı ilah edindikleri için Allah kendilerini helak etmiştir. 
İbn-i İshak'a göre ise âyetin bu bölümünde zikredilen beyinsizleri'den maksat, Hz. Musa'dan, 
Allah'ı kendilerine açıkça göstermesini isteyen kimselerdir. Yani Hz. Musa ile birlikte 
Allah'a yavlarmaya giden yetmiş kişi'dir. Allah Teâlâ bunları şiddetli sarsıntı ile helak edince 
Hz. Musa, orada bulunmayan diğer bütün İsrailoğullanni da helak edileceğini sanmış ve 
Allah Teâlâ'ya: "Seni açıkça görmek isteyen bu beyinsizler yüzünden bütün İsraıloğularını 
helak mi edeceksin?" şeklinde niyazda bulunmuştur. 
Taberi, bu görüşlerden birincisinin tercihe şayan olduğunu, beyınsiz-ler'den maksat'm da 
buzağıya tapanlar olduğunu söylemiştir Zira Hz. Musa, Allah Teâlâ'ya yalvarmaya giderken 
buzağıya tapanları seçmesi mümkün değildir, O, İsrailoğullan'nın en üstünlerini seçip 
Allah'ın huzuruna götürmüş, onlann helak edilmeleri üzerine "İçimizdeki, buzağıya tapan 
beyinsizlerin yüzünden huzurunda bulunan bizleri de helak mı edeceksin?" demiştir. 204[204] 
 
156- Bize hem bu dünyada hem de hahirette yili yaz. Biz, sadece sana yöneldik." Allah şöyle 
dedi: "Azabıma dilediğimi uğratırım. Rahmetim ise herşeyi kuşatmıştır. Rahmetimi, 
Allah'tan korkanlara, zekâtını veren ve âyetlerimize iman eden kimselere yazacağım." 
Yine Musa, "Rabbim, sen bizlere, dünyada iken salih ameller işlemeyi, âhirette de günahlan 
bağışlanan kimseler olmayı yaz Şüphesiz ki bizler, sana yöneldik ve tevbe ettik." diye dua 
etmiş Allah da "Senin kavmine isabet ettirdiğim bu sarsıntı benim azabımdır. Bu azabımı, 
yaratıklarımdan dilediğime yapa-nm. Rahmetim ise dünyada iken her şeyi kuşatmış iken 
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âhirette onu, bana ortak koşmakve isyan etmekten kaçınanlara, mallarının zekâtını vererek ve 
vücutla-nyla salih amel işleyerek kendilerini arındıranlara, âyet ve delillerimize iman 
edenlere mahsus kılacağım." diyece cevap vermiştir. 
Âyet-i kerime'de, Hz, Musa'nın "Biz.sadece sana yöneldik" dediği zikredilmektedir. Burada 
ifade edilen "Yönelme"den maksat, Abdullah b. Abbas, Sa-id b. Cübeyr,, İbrahim et-Teymi, 
Katade, Mücahid, Ebul Aliye ve Dehhaka göre "Sana tevbe ettik." demektir. Hz. Ali (r.a.) 
demiştir ki:. "Yahudilere "Yahudi" adının verilmesinin sebebi, onların, "Biz ancak sana 
yölendik." demeleridir.  
Âyet-i kerime'de "Rahmetin her şeyi kuşatmıştır." buyuru İm aktadır. 
Müfessirler, rahmetin, her şeyi kuşatmasının ne demek olduğu hususunda çeşitli görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Ebubekr el-Hezlî, İbn-i Cüreyc ve Katadeye göre, her ne kadar âyette, 
Alah'ın rahmetinin her şeyi kuşattığı zikredilmiş ise de bundan sonra gelen âyette de 
belirtildiği gibi aslında, Allah'ın rahmetinin, Hz Mu-hammed'in ümmetini kuşattığı beyan 
edilmek istenmiştir. Bu hususta: 
Ebubekir el-Heziî ve İbn-i Cüreyc bu âyetin izahında şunlan söylemiş-lerdr: "Rahmetim her 
şeyi kuşatmıştır." âyet-i Kerimesi inince İblis: "Ben de o şeylerden biriyim." demiştir. Bunun 
üzerine Allah Teâlâ, îblis'in bundan faydalanamayacağını beyan ederek: "Ben o rahmetimi, 
benden korkan, zekâtlannı veren ve âyetlerimize İman edenlere tahsis edeceğim." âyetini 
göndermiş bu defa da Yahudiler: "Biz de Allah'tan korkuyor, zekâtımızı veriyor ve 
rabbimizin âyetlerine iman ediyoruz." demişler. Bunun üzerine Allah Teâlâ, Yahudilerin de 
bundan nasibi olmadığını beyan ederek: "Rahmetime layık olan o kişiler, ümm-hi (okur-
yazarlığı olmayan) Peygambere tabi olanlardır." âyet-i Celilesini göndermiş ve rahmetinin, 
Muhammed ümmetine tahsis edildiğini beyan etmiştir. 
b- Hasan-ı Basrî ve Katade'ye göre: "Bunun mânâsı "Rahmetim, dünyada Mümin, kâfir, 
günahkâr veya salih olan herkesi kaplamıştır. Fakat âhirette onu özellikle benden korkan 
zekâtını veren, âyetlerime iman eden ve Muhammede isyan etmeyen kullanma tahsis 
edeceğim." demektir. 
c- İbn-i Zeyd ise demiştir ki: "Bu âyetin mânâsı: "Azabıma dilediğimi uğratırım." Fakat 
rahmetimden  
kaynaklanan tevbeyi kabul etme kapısı herkese açıktır." demektir. Yeni buradaki "Rahmeften 
maksat, tevbedir. 205[205] 
 
157- Onlar, yanlarındaki Tevratta ve İncildc yazılı buldukları, okuyup yazması olmayan 
Allah'ın elçisi Peygambere tâbi olurlar. O Peygamber ki onlara iyiliği emreder. Temiz şeyleri 
onlar için helal, murdar şeyleri de haram kılar. Onların üzerindeki ağır yükleri ve kendilerini 
bağlayan bağları kaldırır. O Resule iman edenler, ona saygı gösterenler ve kendisine indirilen 
nur'a tabi olanlar, işte onlar kurtuluşa erenlerdir. 
Rahmetimi kendilerine tahsis ettiğim o insanlar, yanlarındaki Tevratta ve İncil'de sıfatlarını 
yazılı olarak buldukları, okuyup yazması olmayan, Allah'ın elçisi Muhammed'e tâbi 
olanlardır. Peygamber onlara, Allah'a iman edip ona itaat etmeyi emreder. Allah'a ortak 
koşmayı ve ona karşı günah işlemeyi yasaklar. Temiz ve helâl şeyleri Kendilerine helal kslar. 
Domyz eti ve içki gibi şeyleri onlara haram kılar. Onlardan, ağır hükümlerle amel etme 
yükünü kaldırır. Ganimet mallarının ve hayvanları iç yağlarının haram olması gibi, 
kendilerini bağlayan bağları kaldırır. Bu Peygambere iman edenler, ona saygı gösterenler ve 
Alalh düşmanlarına karşs cihad ederek ona ve getirdiği dine yardım edenler ve Allah'ın ona 
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indirdiği bir nur olan Kur'an'm hükümlerine tâbi olanlar, işte kurtuluşa erenler onlardır. 
Abdullah b. Abbas, bu âyette zikredilen insanların, Muhammed ümmeti olduklarını 
söylemiştir. 
Resulullah'm, tevratta zikredilen sıfatları şöyle anlatılmaktadır: Atâ b. Yesar diyor ki: 
"Abdullah b. Amr b.Ass ile karşılaştım. Ona: "Resulullah'ın, Tevratta zikredilen sıfatlarını 
bana bildir." dedim. Abdullah: "Peki bildireyim. Allah'a yemin olsun ki Resuluîlah, Tevratta, 
Kuran-ı Kerim'de zikredilen sıfatlarının bir kısmıla tavsif edilmektedir." dedi. Ve 
Peygamberin, Tevratta geçen sıfatını şöyle anlattı: Ey peygamber, "Biz seni bir şahit, bir 
müjdeleyici, bir uyarıcı ve okuma yazma bilmeyenleri himaye eden olarak gönderdik. Sen 
benim kulumsun ve Peygamberimsin. Ben seni "Mütevvekil" diye adlandırdım. Sen, sert katı 
kalbli biri değilsin. Çarşıda pazarda bağırıp çağıran da değilsin. Sen, kötülüğü kötülükle 
gideren değilsin, fakat sen, affeden ve bağışlayansın." Allah onunla, eğri-len dini doğrultup, 
insanlar, "Lailahe İllallah" demedikçe ve bu sözle kör gözleri sağır kulakları ve perdeli 
kalbleri açmadıkça onun ruhımu almayacaktır. 206[206] 
Âyet-i kerimede, "O Pegamber, onlann üzerlerinldeki ağır yükleri kaldırır" buyurulmaktadır. 
Burada zikredilen "Ağır yük"ten neyin kastedildiği hususunda iki görüş zikredilmiştir. 
Abdullah b.Abbas, Hasan-ı Basri, Mücahid ve Süddiye göre burada zikredilen "Ağır yük" 
Allah Teâlâ'mn İsrailoğullanndan, Tevratla amel edeceklerine dair aldığı ahd ve yeminlerdir. 
Hz. Muhammed gelince îsrailoğullannın ona iman ederek bu ahitlerinden kurtulmuş olmaları 
söz konusudur. Bu nedenle sırt-lanndaki ağır yükleri kalkmış olur. 
Katade, Said b. Cübeyr, Mücahid ve İbn-i Zeyde göre ise âyette zikredilen "Ağır Yük"ten 
maksat Allah Teâlâ'nm, İsrailoğullarına koyduğu, ganimetlerin haram olması, idrarın isabet 
ettiği elbisenin ancak kesilerek temizlenmesi gibi ağır hükümlerdir. İslam dini geldikten 
sonra Allah Teâlâ bu ağır hükümleri kaldirmıştır.Bu itibarla Resulullah'a iman eden 
Yahudilerden bu gibi yükler kaldırılmış olur. 
Taberi, burada zikredilen "Ağır Yükler"den maksadın Tevratla amel edeceklerine dair 
Allah'a verdikleri söz olduğunu söylemiş, Resuluîlah geldikten sonra Kurân-ı Kerim'in, 
Tevrat'ı neshetmesi üzerine artık Yahudilerin, bu sözlerine bağlı kalma yükümlülükleri 
kalkmıştır. 207[207] 
 
158- Ey Muhammed de ki: "Ey insanlar, şüphesiz ki ben, göklerin ve yerin hükümranı, 
kendisinden başka hiçbir ilah bulunmayan, hayat veren ve öldüren Allah'ın, hepinize 
gönerdiği bir elçiyim. O halde Allah'a iman edin. Allah'a ve sözlerine iman eden, okuyup 
yazması olmayan, Allah'ın elçisi Peygambere de . Ona uyun ki doğru yola eresiniz. 
Ey Muhammed, insanlara de ki: "Ben, benden önceki Peygamberler gibi insanların sadece 
bir kısmına değü sizin hepinize gönderilen bir Peygambe-rim.Beni gönderen, göklerin ve 
yerin ve her ikisinde bulunan şeylerin hükümranlığını elinde bulunduran, kendisinden başka 
hiçbir ilah bulunmayan, varlıklara hayat veren ve öldüren Allah'tır. O halde Allah'ın birliğini 
ve okur zayar olmayan Peygamberinin elçiliğini tasdik edin. O Peygamber de Allah'a iman 
eder ve onun âyetlerini tasdik eder. Sizler o Peygamber'in yolunu tutun ki hidayete enniş 
olsanız. 208[208] 
 
159- Musa'nın kavmi arasında, hak ile doğru yolu gösteren ve hak ile adaleti sağlayan bir 
topuluk ta vardı. 
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Allah Teâlâ, İsrailoğull arının kıssası arasında, Resulullah (s.a.v.)'e bütün insanlara 
Peygamber olarak gönderildiğini ilan etmesini emrettikten sonra, tekrar, İsrailoğullannın 
durumuna işaretle buyuruyor ki: 
Musa'nın kavmi arasında insanları doğru yola davet eden ve adaletten ayrılmayan bir gurup 
ta vardı. 
Bu âyette zikredilen ve İsrailoğullanndan bir topluluk oldukları beyan edilen insanların 
kimler oldukları hususunda farklı görüşler zikredilmiştir. 
Süddi bunlar hakkında şöyle demiştir. "Bu kavim, sizinle onlar arasında bal'dan bir nehir 
bulunan bir kavimdir." Başka bir rivayette "KunTdan bir nehir." şeklindedir. 
İbn-i Cüreyc ise bunların hakkında şunları söylemiştir: "On iki toruna ayrılan tsrailoğullan 
Peygamberlerini öldürüp inkâra düşünce, içlerinden, bir toruna mensup olanlar, bunların 
yaptıklarından uzak kalmışlar onlara nza göstermemişler ve Allah'tan, kendilerini bunlardan, 
ayırmasını istemişlerdir. Bunun üzerine Allah onlara, yerin altından bir tünel açmış, onlar 
oradan yürüyüp, çin topraklarının arkasında bir yere çıkmışlardır. Onlar orada, bizim 
kıblemize yönelip müslüman olarak yaşamaktadırlar. 
Abdullah b. Abbas, şu âyet-i kerimeenin onlara işaret ettiğini söylemiştir. "Bundan sonra 
İsrailoğullanna şöyle dedik: "Buraya siz yerleşin. Âhiret vaadi (İsa) gelince sizleri bir araya 
toplanz. 209[209] 
 
160- Biz, İsrailoğullarım, her biri bir ümmet plan on iki kabileye ayırdık. Ve Musa'ya, kavmi 
su istediğinde: Âsânı taşa vur." diye vahyettik. 
Vuruncu taştan oniki pınar birden akmaya başladı. Herkes su İçeceği yeri öğrendi. Onlara 
bulutu gölgelik yaptık. Üzerlerine kudret helvacıyla bıldırcın eti indirdik. Ve onlara: "Sizi 
rızıkladırdığımız temiz şeylerden yeyin." dedik. Fakat onlar, nankörlük ederek bize 
zulmetmediler. Bilakis kendi nefislerine zultmetmiş oldular. 
İsrailoğullan, dinleri hususunda ihtilafa düştükleri için onları oniki guruba bölüp oniki 
ümmet yaptık. Onlar, TİH çölünde iken Musa'dan su istedikleri zaman biz ona, asasını taşa 
vurmasını emrettik. O da vurdu ve taştan oniki pınar fışkırch. Kabilelerden herbiri su içeceği 
pınarı öğrendi. Ayrıca biz onları güneşin sıcağından kendilerini koruyacak bulutların altında 
gölgelendirdik. Ve onlara, yiyecek olark kudret helvası ve bıldırcın eti indirdik. Ve onlara: 
"Size verdiğimiz nziklann helal ve temizlerinden yeyin." dedik. Fakat onlar bu nzıklardan 
hoşlanmadılar. Aynı şeyleri yemekten usandıklarını söylediler ve: "Biz, bir tek yenekle 
yetinemeyiz." dediler. Daha basit şeyleri daha güzel şeylere tercih ettiler. Böylece biz onlara 
zulmetmedik, onlar böyle bir istekte bulunmakla kendi kendilerine zulmettiler. 210[210] 
 
161- O vakit onlara şöyle denilmişti: "Şu şehre yerleşin, oranın mahsullerinden dilediğiniz 
gibi yeyin. "Affet" deyin ve kapısından secde ederek girin ki, kusurlarınızı bağışlayalım. Biz, 
iyilikte bulunanlara daha fazlasını vereceğiz." 
Ey Muhammed, İsrailoğullannın, Peygamberleri Musa'nın emrine nasıl karşı geldiklerini de 
bir düşün. Bir zaman onlara şöyle denilmişti: "Siz Kudüs şehrine yerleşin. Onun 
meyvelerinden, hububat ve bitkilerinden, dilediğiniz yerden yeyin. "Ey Rabbimiz, bizi affet" 
deyin. Kudüs şehrinin kapısından, Allah'ın nimetlerine karşılık ona şükür secdesi yaparak 
girin ki, daha önce yaptığınız günahları bağışlayalım, onlardan dolayı sizi hesaba 
çekmeyelim. Biz, iyilikte bulunanların mükâfaatlann fazlasıyla vereceğiz. 211[211] 
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162- Fakat içlerinden zalim olanlar, kendilerine söylenen sözü değiştirip başka şekle 
koydular. Biz de, zulmetmeleri sebebiyle üzerlerine gökten azap indirdik. 
Burada, İsrailoğullarının, değiştirdikleri söz: "Bizi affet," demeleri yerine herhangi bir 
anlamı olmayan "Hınta Fi Şa'rah" sözüdür. Bir kısım âlimler,bu anlamsız sözleri söyleyerek 
Allah'ın kendisinden af dilemeleri isteğini reddettiklerini ve bunun üzerine Allah'ın, 
kendilerini cezalandırarak yetmişbin kişinin "Taun" hastalığından öldüğünü söylemişlerdir. 
İşte gökten indirilen azabın da bu olduğu ifamde edilmektedir. 212[212] 
 
163- Ey Muhammed, onlara, deniz kenarındaki şehir halkının başına gelenleri sor. Hangi 
onlar Cumartesi günü haddi aşıyorlardı. Tatil yaptıkları cumartesi günü, balıklar akın akın 
kendilerine geliyor, tatil yapmadıkları diğer günlerde ise onlara yaklaşmıyorlardı. İşte biz 
onları, yoldan çıkmaları sebebiyle böylece imtihan ediyorduk. 
İsrailoğullannın bir kısmı, Kızıldeniz kenarındaki "İlat" veya "Medyen" adlı şehirde 
oturuyordu. Allah Teâlâ onlara imtihan için, cumartesi günleri avlanmayı yasaklamıştı. 
Cumartesi günleri balıklar akın akın kıyılara geliyor ve gözönünde dolaşıyorlardı. Bunu 
gören İsrailoğuîlan balıkların böyle bolca bulunmasına dayanmayarak, Cumartesi günü 
avlanma yasağım bozup onları avlama başladılar. Böylece imtihanı kaybettiler. 
Müfessirler, âyet-i kerimede zikredilen deniz kenanndaki şehirin hangi şehir olduğu 
hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Kesir, İkrime, Süddi ve Mücahide göre bu şehir "Eyle" 
kasabasıdır. Katadeye göre Medyen şehrinin sahilidir.İbn-i Zey-de göre Medyen ile Aynûnî 
arasında bulunan "Mukannâ" şehridir. Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe 
göre Medyen şehridir. 
Taberi, tercih edilen görüşün, bu şehrin, sahilde bulunan bir şehir olduğunu söyleyen görüş 
olduğunu ifade etmiştir. 
Zira âyet-i kerime'de, şehrin hangi şehir olduğu belirtilmediği gibi onun hakkında 
Resulullah'îan da güvenilir herhangi bir hadis rivayet edilmemiştir. Bu itibarla bu şehir 
Eyle'de olabilir, Medyen de, Mukanna da. 213[213] 
 
164- Bir zaman, onlardan bir topluluk şöyle diyordu: "Allah'ın helak edeceği yahut ta 
şiddetli bir azaba çarptıracağı bir kavme ne diye vaaz ediyorsunuz". Vaaz edenler ise: 
"Rabbinize bir özür beyan edelim, ayrıca Al-laha karşı gelmekten de sakınırlar ümidiyle vaaz 
ediyoruz." dediler. 
Ey Muhammed, İsrailoğull arından bir topluluğun Cumartesi günü yasağını ihlal edenlere 
nasihatta bulunan diğer bir topluluğa şöyle söylediklerini düşün. "Ey cumartesi günü 
yasağını ihlal edenleri, bu hallerinden vaz geçirmek için nasihatia bulunan kimseler Allah'ın 
günahları yüzünden dünyada helak edeceği veya suçlarını erteleyip âhirette kendilerine 
şiddetli bir şekilde azabedeceği bir topluluğa neden vaaz ediyorsun ki?" Vaz eden 
ntopluluktan onlara şu cevabı vermişti. "Biz, rabbimizin bize farz kıldığı, iyiliği emretme ve 
kötülüğe mani olma vazifımizi yerine getirerek ona karşı sorumlu olmamamızı istiyor bir de 
kendilerine nasihatta bulunacağımız insanların işledikleri günahlardan kaçınacaklarını ümit 
ediyor ve bu sebeple onlara nasihat ediyoruz. 
Müfessirler, âyet-i kerime'de, İsrailoğullarından, isyanda bulunanlara nasihat eden topluluğa 
"Niçin nasihatta bulunuyorsunuz?" diyen üçüncü bir topluluğun, Allah'ın 
cezalandırmasından kurtulup kurtulmadığı hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 

212[212] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/136. 
213[213] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/137. 

                                                            



a- Bir kısım alimlere göre bunlar önceden Îsrailoğullannı günahkârlarına iyiliği emredip 
kötülüğe mani oldukan, daha sonra ise Öğütlerinin fayda vermediğini anlayarak bunlardan 
uzaklaştıklarını ve bunlara Öğüt verenlere de öğütlerinin fayda vermeyeceğini bildirmeleri 
sebebiyle Allah'ın cezalandırmasından kurtulmuşlardır. 
Bu hususta Ali b. Ebi Talha, Abdullah b. Abbas'ın şunlaır söylediğini rivayet etmiştir. "Bu 
âyette zikredilen insanlar, Mekke ile Medine arasında, deniz kenarında bulunan "Eyle" 
kasabası sakinleridir. Allah bunlara, cumartesi günü balık avlanmayı yasaklamıştı. Ancak 
balıklar, cumartesi günü deniz kenarına akın akın geliyorlardı. Cumartesi gününden sonra ise 
avlanma serbestti, fakat onlar balıklan yakalayamıyorlardı. O insanlar bu hal üzere Allah'ın 
dilediği kadar yaşadılar. Sonra içlerinden bir grup Cumartesi günü balık avlamaya başladı. 
Diğer bir grup ise onların bu hallerini kınadı ve onlara: "Allah balık avlamanızı Cumartesi 
günü yasakladığı halde siz onları nasıl avlarsınız?" dedi. Bu nasihatler onların azgınlığını 
iyici artırdı. Bu defa üçüncü bir grup bunlara balık avlamamaları için öğütte bulundu. Aradan 
uzun bi zaman geçtikten sonra önceden öğütte bulunan grup sonrada Öğüt veren guruba 
dediîerki: "Sizler biliyorsunuz ki, bu kavim, azabı hak etmiştir. Sizler, Allah'ın mutlaka helak 
edeceği bir kavme niçin öğüt veriyorsunuz? Nasihat eden bu ikinci grup ise "Rabbinize karşı 
mazeret belirtileni diye. Bir de bunlar, yaptıklarından vaz geçerler ümidiyle nasihatta 
bulunuyoruz." dediler. Her iki grup ta emr-i bilma'ruf ve nehy-i anıl münker yaptıktan için 
Allah'ın azabından kurtulmuşlar, Allah'a isyan edenler ise maymunlara ve domuzlara 
döndürülmüşlerdir. Bu hususta daha başka rivayetler de zikredilmiştir. 
b- Diğer bi kısım âlimler ise, İsrailoğullanna nasihatta bulunan insanları, bu davranışlarından 
dolayı tenkid eden insanların da isyan edenlerle birlikte helak olduklarını söylemişlerdir. 
Bu hususta îkrime, Abdullah b. Abbas'ın şunları söylediğini rivayet etmiştir. "Cumartesi 
günü yasağını Yahudilerin kendileri icadetmişler, Sonra da onunla imtihan edilmişlerdir. 
Şöyle ki, Allah onlara, cumartesi günü balık avlamayı yasaklamış bu günde de balıklar 
onlara akın akın gelir olmuşlardır. Cumartesi geçtikten sonra ise gelecek cumartesine kadar 
balık göremez olmuşlardır. İsraüoğullan bu şekilde Allah'ın dilediği kadar yaşamışlardır. 
Nihayet içlerinden bir adam, cumartesi günü bir balık yakalamış onun burnunu delip, bir ip 
ile, deniz kenarına çaktığı kazığı bağlamış ve onu suda bırakmıştır. Ertesi gün ise onu 
kızartıp yemiştir. Diğer insanlar bunu görmelerine rağmen karşı çıkmamışlar, hiçbiri o kişiyi, 
bu yaptığından men etmemiştir Ancak küçük bir topluluk onu men etmeye çalışmış fakat 
muvaffak olamamışlardır. Öyle ki, bu iş çarşılara kadar yayılmış, herkesin gözü önünde 
yapılmaya başlanmıştır. İsrailoğul-lanndan bir grup, bunu yasaklayan gruba demiştir ki: 
"Allah'ın helak edeceği yahut da şiddetli bir azaba uğratacağı bir topluluğa ne diye vaaz 
ediyorsunuz? Karşı çıkan topluluk ise "Rabbinize bir özür beyan edelim, bir de onlar, Allah'a 
karşı gelmekten sakınsınlar diye vaaz ediyoruz." demişlerdir. "Yasağı ihlal eden topluluk 
kendilerine yapılan ikazı unutunca biz de kötülükten alıkoyanları kurtardık. Zulmedenleri ise 
yoldan çıkmaları sebebiyle şiddetli bir azap ile yakaladık... Onlara "Hor ve hakir maymunlar 
olun." dedik. 
Abdullah b. Abbas, sözlerine devamla diyor ki: "İsrailoğullan üç kısma ayrılmışlardı. Bir 
kısmı, cumartesi günü balık avlamaya karşı çıkıyor, diğer bir kısmı, karşı çıkanlara "Niçin 
bunlara nasihat ediyorsunuz?" diyor üçüncü bir kısmı ise avlanma yasağını ihlal etmeye 
devam ediyordu. Bu üç grup insandan, sadece avlanma yasağını ihlal edenlere karşı çıkan 
grup, cezalandırılmaktan kurtuldu. Diğer iki grupta cezalandırılmış oldular. 
Avlanma yasağım ihlal edenlere karşı çıkanlar bir gün, diğer iki grubun insanlarını göremez 
oldular. Ve kendi aralarında dediler ki "Hele bakın bu insanlara ne oldu. Başlanna bir şey mi 
geldi?" O insanların evlerine baktılar. Bir de ne görsünler onlar evlerinin içinde maymuna 



döndürülmüşler. Onların kimler olduklarını gözlerinden tanıyorlardı. Allah Teâlâ, işte bunlar 
hakkında buyurmuştur ki: "Biz onlann bu hallerini o zamanda bulunanlara ve sonradan 
gelecek olanlara bir ibret ve müttakiler içirt de bir nasihat yaptık. 214[214] 
 
165- Kendilerine yapılan ikazı unutunca biz de kötülükten alıkoyanları kurtardık. 
Zulmedenleri ise, yoldan çıkmaları sebebiyle, şiddetli bir azap ile yakaladık. 
Âyet-i Kerime, cumartesi günü avlanma yasağını çiğneyenlere nasihat-ta bulunanlann 
kurtulduğunu, yasağı çiğneyenlerin de şiddetli bir azaba uğratıldığını açıklamakta, tarafsız 
kalanların ise durumlan belirtilmemektedir. Burada tarafsız kalanlann zikredilmemesi, kendi 
davranışlarına uygun bir muameledir. Zira onlar da, hakkın tebliği hususunda susmuşlardır. 
Bu sebeple övülmeye layık görülmedikleri gibi kınamamı şiardır da. 
Ancak, bunların da cezaya çarptınlıp çarptınlmadıklan hususunda daha önce de belirtildiği 
gibi iki görüş vardır. 
Bir kısım âlimler bu tarafsız kalan kişilerin de cezai andı nldıklannı söylemişler diğer 
bazıları ise bunların da kurtuluşa erdiklerini beyan etmişlerdir. 215[215] 
 
166- Kendilerine yasak edilen şeylerden vaz geçmemekte ısrar edince, onlara: "Hor ve hakir 
maymunlar olun." dedik. 
Katede diyorki: "Bu topluluk günah işlemekte ısrar edince Allah bunları, normal insanlarken, 
hayvan kuyruklu maymunlara çevirmiştir." 
Bu insanlar, gerçekten maymuna dönüşmüşlerdir. Fakat onların soyları devam etmemiş, yok 
olup gitmişlerdir. Bu hususta daha geniş bilgi için Mâide Suresi'nin altmışıncı âyetine 
bakınız. 216[216] 
 
167- Yine bir zaman rabbin onlara, kıyamet gününe kadar en kötü azabı yapacak kimseleri 
musallat edeceğini bildirmişti. Şüphesiz ki rabbin, azabı çok sür'atli olandır. Ve o, çok 
affeden ve çok merhamet edendir. 
Yahudilerin kıyamet gününe kadar zelil düşürüleceklerini beyan eden bu ilhî hüküm 
kesindir. Yahudiler, işlemiş oldukları cinayetlerinin cezası olmak üzere bu hükmün gereği 
olarak günümüze kadar hor ve hakir düşürüldükleri gibi bundan sonra da bu kötü durumları 
devam edecektir. 
Yahudilere, kıyamet gününe kadar en kötü azabı yapacak olan kimseler, Abdullah b. Abbas 
Katade, Said b.Cübyr, Süddi ve İbn-i Zeyd'e göre, Müslüman olan Araplardır. Müslümanlar, 
Yahudilerin, cizye vermeyenlerine karşı savaşır, onları mağlup ederler veya onları zelil 
ederek kendilerinden cizye alırlar. Her iki haldede Allah Teâlâ, müslamanlan, Yahudilerin 
üzerine göndermiş ve Müslamanların eliyle onlan zelil kılmıştır. Âyet-i kerime buna işaret 
etmektedir. 
Allah Teâlâ, Yahudilere, Roma Krallarını ve Keldanileri musallat etmiş daha sonra da 
Hıristiyanların eliyle onları ezmiş ve perişan etmiştir. Sonra İslam dini gelmiş, 
Müslümanların davetlerini kabul etmemeleri sebebiyle yine o peri sanlıkları devam etmiştir. 
Son olarak bunların, Deccahn yardımcıları olacağı ve bu nedenle gökten inecek olan Hz. İsa 
ile beraber olan Müslümanların eliyle öldürülecekleri, Hadis-i Şeriflerde bildirilmektedir. 
Bu hususta Resulullah (s.a.v.) buyuruyor ki: 

214[214] Bakara suresi, 2/66 
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"Müslümanlar Yahudilerle savaşmadıkça kıyamet kopmayacaktır. Müslümanlar onlan 
öldüreceklerdir. Öyleki Yahudiler, taşların ve ağaçlann arkasında saklanacaklar fakat o taş 
veya ağaç: "Ey Mülüman, ey Allah'ın kulu işte Yahudi benim arkamdan, gel onu öldür." 
diyecektir. Ancak garkat ağacı (Musa ağacı) hariç. Çünkü bu, Yahudi ağacıdır. 217[217] 
Diğer bir Hadis-i Şerifte de buyruluyor ki: 
"Yahudiler sizinle savaşacaklar fakat siz onlara galip geleceksiniz. Öyleki taşlar: "Ey 
Müslüman, işte Yahudi benim arkamda, ge! onu öldür." diyecektir218[218] 
 
168- Onları yeryüzünde ümmetler halinde ayırdık. İçlerinden bir. kısmı sn I i lı kişilerdi. Bir 
kısmı ise değildi. Biz onları, hakka dönsünler diye, iyilik ve kötülüklerle imtihan ettik. 
Âyet-i Kerime, tsraüoğullarının, yeryüzüne dağılmadan önce iki fırkaya ayrıldıklarını, 
bazılarının salih kişiler olduklarını, diğerlerinin ise böyle olmadıklarını ve yaptıklarından vaz 
geçmeleri için Allah Teâlâ tarafından, bolluk, darlık, sıkıntı ve genişlikle imtihan 
edildiklerini beyan etmektedir. 
İsrailoğulannın iyi olmaları Hz. İsa'nın kendilerine Peygamber olarak gönderilmesinden 
önce'dir. Hz. İsa gönderildikten sonra, dinlerinden dönmüşler, inkâra düşmüşlerdir. 219[219] 
 
169- Nihayet onların ardından, yerlerine kötüler gelip kitaba vâris oldular. Onlar, şu 
dünyanın geçici menfaatini alırlar. Ve: "İlerde aafolunuruz." lderler. Aynı mcnfaatla 
karşılaştıkları zaman onu yine alırlar. Allah hakkında gerçek dışında başka bir şey 
söylemeyeceklerine dair Tevratta kendilerinden söz alınmamış mıydı? Ve orada olanları 
okumamış mıydılar? Allah'tan korkanlar için âhiret yurdu daha hayırlıdır. Hiç aklınızı kul-
lanmaz mısınız? 
Hikâyeleri anlatılan İsrailoğullannın, bu nesillerden sonrna, kendilerinde hayır bulunmayan 
bir nesil geldi. Bunlar Tevrata mirasçı olmuşlardı. Fakat Tevratla amel etmeyi bıraktılar. 
Geçici dünya menfaatlarını ona tercih eder oldular. Rüşvetler alıp Tevrat'ın hükümlerini 
tatbik etmiyorlar sonra da: "Allah, günahlarımızı ilerde affeder." diyorlardı. Bununla beraber 
yeni bir menfaat bulunca yine haramları helal sıyıyorlardı. 
Dünyada ellerine geçen, haram ve hela! herşeyi alıyorlar yine de Allah'ın, kendilerini 
affedeceğimi umuyorlardı. 
Halbuki İsrailoğullarından, Allah hakkında, gerçeğin dışında birşey söylemeyeceklerine dair 
Tevratta ahit alınmıştı. Onlar da Tevratı iyice okumuşlardı. Fakat Tevratla amel etmeyi 
bırakmışlar, kendilerine verilen emanete ihanet etmişler ve Allah'a verdikleri sözü 
bozmuşlardır. Allah Teâlâ işte bunları uyararak buyuruyor ki: "Allah'tan korkanlar için âhiret 
yurdu bu dünyanın geçici me-taından daha hayırlıdır. Hiç aklınızı kullanmaz mısın? 220[220] 
 
170- Kitaba sımsıkı sarılan ve namazı kılanlara gelince, şüphesiz ki biz o iyiliğe çalışanların 
mükâfaatını asla zayi etmeyiz. 
Allah Teâlâ, Tevrattan yüzçevirenlerin halini beyan ettikten sonra, göndermiş olduğu kitaba 
sımsıkı sarılanları överek buyuruyor ki: "Allah'ın kitabına sarılıp onunla amel edenler 
namazlarını tam vaktinde hakkıyle kılanlar yok mu? Şüphesiz ki biz, iyi amel işleyenlerin 
amellerini asla zayi etmeyeceğiz. 221[221] 
217[217] Müslim, K. el-Filen bab: 83, Hadis No: 2922 
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171- Hani bir zaman dağı bir gölgelik gibi İsrailoğullarının üzerine kaldırmıştık ta onu, 
üzerlerine düşecek zannetmişlerdi. Ve onlara; "Size verdiğimiz kitabı kuvvetle tutun ve 
ondaki hükümleri düşünün. Belki Allah'tan korkarsınız." demiştik. 
Ey Muhammed, İsrailoğullannın şu halini de bir düşün. Biz bir zaman dağı yerinden koparıp 
onların üzerine bir bulut gibi kaldırdık. Onlar, Allanın, kendilerine emrettiği şeyleri 
yapmadıkları takdirde dağın, üzerlerine mutlaka düşeceğini anladılar. O zaman biz, 
kendilerine: "Sizi sorumlu tuttuğumuz kitabımızın hükümlerine sımsıkı sanlın. Onda bulunan 
ahit ve antlaşmaları hatırlayın. Belki bu1 yoila rabbinizden korkar ve cezalandırmasından 
çekinirsiniz." demiştik. 
İsrailoğulları Tevratla amel etmeyi terkedince Allah Teâlâ Cebrail'e emretmiş, Cerbrail bir 
dağı yerinde koparıp onların üzerine kaldırmıştır. Allah Teâlâ onlara "Ya Tevrattaki 
hükümlerle amel etmeyi kabul edersiniz veya bu dağı başınıza indiririm." buyurmuştur. 
Hasan-i Basrî diyor ki: "Yahudiler, dağı üzerlerine kalkmış görünce, onun düşüneceğinden 
korkarak, sol kaşlarının üzerine secdeye kapanmış ve sağ gözleriyle de dağa bakıp 
duruyorlardı. Yahudiler bugün de hâlâ sol kaşlarının üzerine secde etmektedirler. 222[222] 
 
172- Hani rabbin, ÂdemoğuHarının sulbterinden zürriyetlerini çıkarmış, onları kendi 
nefislerine şahit tutarak: "Ben sizin rabbiniz değil miyim?" demiş onlar da: "Evet, şahidiz 
sen bizim r ab b i m izsin." diye cevap vermişlerdi. Bu, kıyamet gününde: "Bizim bundan 
haberimiz yoktu." dememiz içindir. 
Müfessirler, nakillere dayanarak âyetin zahirî mânâsını almışlar ve Allah Teâlâ'nın, bütün 
insanları zerrecikler halinde Hz. Âdemin sulbünden çıkarıp akıl verdiğini ve onlara, rableri 
olduğunu ikrar ettirdiğini, daha sonra beşer olarak dünyaya gelen insanlardan bir kısmının bu 
sözlerine sadık kaldıklarını bir kısmının da sözlerinden döndüklerini açıklamışlardır. 
Abdullah b. Abbas da Peygamber efendimizin şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir; 
"Allah, Araftta, Âdemin sulbündeki zerreciklerden söz aldı ve onun sulbünden yarattığı her 
zürriyeti çıkardı. Onlar, zerrecikler halinde önüne dizdi sonra hepsiyle yüzyüze konuştu ve 
onlara bu âyetleri bildirdi. 223[223] 
Abdullah b. Amr Resulullah'ın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: "Âdemin sulbünden, 
daha sonra meydana gelecek olan insanlar, tarağın, baş/tan bir şeyleri alması gibi alınıp 
çıkarıldılar. Sonra Allah onlara: "Ben sizin rabbınız değil miyim?" diye sordu. Onlar da: 
"Evet sen bizim rabbimizsınız." dediler. Melekler de kıyamet gününde: "Biz böyle bir şey 
hatırlamıyoruz" dememeniz için bizler şahidiz." dediler. 
Müslim b. Yesar diyor ki: 
"Ömer b. Hattab'dan bu âyet hakkında soruldu. Ömer şu cevabı verdi. "Ben bu âyetin, 
Resulullah'dan sorulduğunu duydum. Resululullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Şüphesiz ki Allah 
Âdemi yarattı. Sonra onun sırtını sağı ile meshetti. Âdemden zürriyetler çıkan ve: "Bunları 
cennet için yarattım, bunlar, cennetliklerin amellerini işleyeceklerdir." dedi ve tekrar 
Âdem'in sırtını meshetti. Yine ondan zürriyetler çıkardı ve: "Bunları da ateş için yarattım. 
Bunlar cehennemliklerin amellerini işleyeceklerdir." dedi. 224[224] 
Übey.b. Kâ'b'dan bu âyetin izahı hakkında şunları söylediği rivayet edilmektedir: 
"Allah, Âdem'in soyundan gelecek olan insanları onun sulbünde toplamış, onlara can vermiş 
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ve onları şekillendirmiştir. Sonra onları konuşmalarını istemiş onlar da konuşmalardır. Daha 
sonra bunlardan ahd almış ve bunları, kendi nefislerine şahit tutarak: "Ben sizin rabbiniz 
değil miyim?" demiş onlar da: "Evet, şahidiz sen bizim rabbimizsin." diye cevap 
vermişlerdir. Bunun üzerine Allah: "Ben de yedi kat göğü ve yedi kat yeri ve atanız Âdemi, 
kıyamet gününde: "Biz bunu bilmiyorduk." dememeniz için size karşı şahit tutuyorum. Bilin 
ki benden başka ne bir ilah ne di bir rab vardır. Hiçbir şeyi bana ortak koşmayın. Ben sizlere, 
sizden aldığım ahdi size hatırlatacak Peygamberlerimi göndereceğim ve sizlere kitaplarımı 
indireceğim." dedi. Onlar da: "Senin, bizim rabbimiz ve ilahımız olduğuna, bizim senden 
başka hiçbir rabbimiz olmadığına şahitlik ederiz." dediler. Ve böylece ikrarda 
bulundular. 225[225] 
Enes b. Mâlik, Resulullah (s.a.v.)'in bu hususta şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: 
"Allah Teâîâ cehennemliklerden azabı en hafif olana şöyle diyecektir: "Yeryüzünde,ne varsa 
hepsi senin olsaydı şimdi onlan verip kendini kurtarmak ister miydin?" O kişi ise "Evet" 
diyecektir. Bunun üzerine Allah ona: "Sen, Âdem'in sulbünde iken ben senden, bundan daha 
kolayını istemiştim. Bana ortak koşmamanı istemiştim, fakat sen, ortak koşmaktan 
direttin. 226[226] 
Bir kısım müfessirlere göre ise bu âyette bir misal söz konusudur. Bu âyet, insanların. 227[227] 
 
173- Yalı utta: "Daha önce babalarımız Allah'a ortak koşmuşlardı. Bize de onların 
arkalarından gelen zürriyetleriyiz. Şimdi o, hakkı batıl gösterenlerin yaptıkları yüzünden bizi 
helak mi edeceksin?" dememeniz içindir. 
Veya:"Bizden önceki atalarımız sana ortak koşmuşlardı. Biz, gerçeği bilmeyerek onların 
izini takibettik. Şimdi sen, sapık atalarımızın sana ortak koşmalarından, Allah'tan başka 
ilahlar olduğu iddialarından dolayı bizi helak mi edeceksini?" dememeniz için sizlerden ahit 
aldık. 228[228] 
 
174- Doğru yola dönsünler diye işte biz, âyetleri böye genişçe açıklarız. 
yaratılışları itibariyle Allah'ın varlığını ve birliğini kabule meyilli olduklarını ifade et-
mektedir. Yani Allah Teâlâ kullarını, kendisini tanıyacak ve emirlerine uyacak kabiliyette 
yaratmış ve bu özelliği benliklerine yerleşl irmiş tir. 
Hasan-ı Basri de bu âyeti bu şekilde tefsir etmiş, görünüşün doğru olduğuna dair de şunları 
söylemiştir. "ÂyetTi Kerime'de" Âdemin sulbünden" denilmemiş, " Âdemoğullannm 
sulblerinden." denmiştir. Bu da meselenin, sadece Hz. Ademle ilgili olmayıp bütün 
Ademoğullan ile ilgili olduğunu göstermektedir. Bütün Âdem-oğullarının sulblerinden 
zerrecikler çıkarılıp kendilerinden süz alınması bahis konusu olmadığına göre, âyetin 
ifadesinden, Âdemoğullannın yaratılış itibariyle Allah'ı bilme Özelliğine sahip oldukları 
kastedilmektedir. 
Evet, bu nimet Âdemoğullannın, yaratılışları itibariyle Allah'ı bilme nimetidir. Zura Allah 
Teâlâ, kendisini tanımayan ve kendisine ortak koşan kullarını hesaba çekerken onlara verdiği 
bu nimeti aleyhlerine delil olarak gösterecektir. Eğer bu nimet, bütün kulların, Âdemin 
sulbünden zerrecikler halinde çıkarılıp, daha başlangıçta Allah'ın birliğini ikrar etme nimeti 
olsaydı, daha sonra dünyaya gelen kulların, hesap sırasında bu ahdi hatırlamaları gerekirdi. 
Zira kişi, hiç bilmediği bir şeyden hesaba çekilemez. O halde bu nimet, kulların, Allah'ın 
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varlık ve birliğini bilecek kabiliyette yaratılmaları nimetidir. Allah onlara verdiği bu nimeti 
hatırlatarak onları hesaba çekecektir. 
Ey Muhammed, senin ümmetine geçmiş ümmetlere neler yaptığımızı, inkârları ve ortak 
koşmaları yüzünden onları nasıl cezalarla cezalandırdığımızı açıklıyoruz ki ibret alsınlar. 
İnkârdan ve ortak koşmaktan kaçınsınlar, imana ve tevhid dinine dönsünler. 229[229] 
 
175-176- Ey Muhammed, onlara şu adamın halini anlat: "Biz ona âyetlerimizi vermiştik. O, 
onlardan sıyrılıp çıktı. Şeytan onu peşine taktı. Nihayet azgınlardan oldu. 
"Eğer dileseydik onu âyetlerimizle yüceltirdik. Fakat o, ebedî kalacakmış gibi dünyaya sarılı. 
Ve arzularına uydu. Onun hali şu köpeğin durumuna benzer ki, üzerine varsan da dilini 
sarkıtıp solur, kendi haline bı-raksan da dilini sarkıtıp solur. Âyetlerimizi yalanlayan kavmin 
sıfatı işte budur. Ey Muhammed, bu kıssayı anlat. Gerekir kî düşünürler. 
Ey Muhammed, sen, ümmetine, kendisine deliller verdiğimiz o kişinin hikâyesini anlat. O 
kişi, kendisine verdiğimiz âyetlerden uzaklaştı. Şeytan onu aldattı. Allah'ın emrine karşı 
geldiği için helak oldu. Eğer biz dileseydik, ona verdiğimiz alâmetler vasıtasıyla onun şanını 
yüceltirdik. Fakat o, dünyanın lezzetlerini ve şehvanî arzularını âhirete tercih etti. Kendi 
nefsine uydu. Ve rabbine itaati terketti. Bu gibi insanlar âdeta köpeğe benzerler. Onu kovsan 
da dilini sarkıtıp solur, biraksan da dilini sarkıtıp solur. Çünkü onun huyu böyledir. 
Aslında sık, sık, soluma, bir gayretli çalışmanın veya bir sıkıntının sonucudur. Fakat köpekte 
durum böy^le değildir. Sıkıntı sebebiyle de böyle solur. 
Normal zamanlarda da böyle solur. Yani bu tür insanlar, yöneticilere yaranmaya çalışırken, 
bunu bir ihtiyaç sebebiyle değil huylan böyle olduğu için yaparlar. Şüphesiz ki ilim sahibi bir 
kişinin, ilmini kullanarak dünya malını veya mevkiini elde etmeye çalışması, aynen dilini 
sarkıtarak soluyan köpeğe benzer.Müfes-sirier, bu âyette, Resulullah'a kıssası anlatılan 
kişinin kim olduğu hususunda çeşitli görüşler zikredilmiştir. 
a- Abdullah b. Mes'uda göre bu kişi, İsrailoğullanndan Bel'am b. Ebur isimli bir kimsedir. 
b- Abdullah b. Abbas, Mücahid ve İkrimeye göre bu kişi, İsrailoğullanndan, Bel'am b. Bâûra 
ismli bir kişidir. 
c- Ali b. Abi Talha'nın Abdullah b. Abbas'tan rivayetine göre bu kişi, "Zorbalar" diye 
vasfılandınlan Ken'anîler'den Bel'am isimli biridir. 
d- Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre bu kişi Yemen halkından, Bel'am 
isimli biridir. 
e- Abdullah b. Amr ve Kelbiye göre ise bu kişi Ümeyye b. Ebi es-Salt isimli kişidir. 
Bel'am'ın kıssası, Seyyar tarafından şöyle anlatılmıştır: Bel'am, kendisine peygamberlik 
verilmiş olan ve duası kabul edilen bir kişiydi. Hz. Musa İsrailo-ğullarıyla birlikte Belamın 
yaşadığı topraklara veya Şam'a gitmek isteyince insanlar, Hz. Musa'nın gelmesinden dolayı 
büyük bir korkuya kapılmışlar ve Bel'ama giderek: "Sen bu kişinin ve ordusunun aleyhinde 
Allah'a dua et." demişler Bel'am da: "Ben, rabbimle istişare edeyim ondan sonra." demiştir. 
Bel'am İsrailoğullan aleyhine dua etmesi hususunda istişare edince ona "Onların aleyhine 
dua etme. Onlar benim kullanırıdır. İçlerinde de kendilerinden peygamberleri 
bulunmaktadır." denilmiştir. Bel'am da kavmine İsrailoğullarına beddua etmesinin kendisine 
yasaklandığını bildirmiştir. Bel'amın adamları Bel'ama bir hediye vermişler o da kabul 
etmiştir. Sonra tekrar Bel'ama gelip İs-nüloğulları aleyhine dua etmesini istemişler yine 
Bel'am: "Ben, rabbimle istişare edeyim ve ona göre davranayım." demiştir. Tekrar istişare 
etmiş bu defa kendisine herhangi bir şey emredilmemiştir. Bunun üzerine Bel'am: "Ben 
istişare ettim ama bana bir şey emredilmedi." demiştir. Bu defa kavmi: "Şayet rabbin, onlann 
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aleyhine dua etmeni istememiş olsaydı ilk istişarende yasakladığı gibi bu istişarende de 
yasaklardı." demişlerdir. Bunun üzerine Bel'am İsrailoğullan-nın aleyhine dua etmeye 
başlamış fakat onlann aleyhine her dua ettikçe dili tersini söyleyerek kendi kavmi aleyhine 
dua etmiş, kavminin muzaffer olması için dua ettiğinde de, Musa (a.s.) ve ordusunun galip 
gelmesi için dua etmiştir. Bunun üzerine Belamın adamları: "Görüyoruz ki sen bizim 
aleyhimize dua ediyorsun" demişler. Bel'am da: "Dilim buna dönüyor. Musa'nın aleyhine 
dua etsem de duam kabul edilmiyor. Fakat ben size, onların helak olacaklan ümidini veren 
bir hususu öğreteyim. O da şudur, Allah, zinaya buğuz eder. Eğer onlar zinaya düşecek 
olurlarsa umanm ki Allah onlan helak eder. Kadınlannızı gönderin onları karşılasınlar. Onlar, 
sefer halindeki insanlardır. Umulur ki zinaya düşer helak olurlar." dedi. Bel'am'ın adamları, 
onun söylediklerini yapılar. Kadınları gönderip onlan karşıladılar. İsrailoğullanı zinaya 
düştüler. Bunun üzerine Allah onlara taun hastalığını musallat etti. Onlardan yetmiş bin kişi 
öldü. Bel'am, eşeğine binerek onlara doğru gitmek istedi. Eşek gitmiyordu. Bel'am onu ağır 
şekilde dövünce eşek: "Önümde olanı görmüyor musun? Niçin beni dövüüyor-sun?" dedi. 
Eşeğin önünde şeytan bulunuyordu. Bel'am eşeğinden inip ona secde etti. Bu sebeple Allah 
Teâlâ onun hakkında "Şeytan onun peşine taktı." buyurdu. 
Salim b. Ebinnadr ise, Bel'amın kıssası hakkında şunları anlatmıştır. "Musa, Şam'mdaki 
Ken'an oğullan topraklanna ulaşınca Beram'ın kavmi ona gitmiş demişlerdir ki: "Ey Bel'am, 
İmran oğlu Musa, İsrailoğullarıyla birlikte buraya geldi. Bizi, memleketimizden çıkarıp 
öldürecek, buraya İsrailoğullannı yerleştirecek. Biz senin kavminiz. Bizim gideceğimiz 
başka yerimiz yok. Sen, duası makbul bir zatsın. Git de onlann aleyhine dua et." Bel'am da 
dediki: "Vay halinize o, Allah'ın peygamberidir. Onunla birlikte melekler ve müminler bu-
lunmaktadır. Ben onlara nasıl beddua edebilirim. Ben Allah'ın ne yapacağını biliyorum." 
Bel'amm kavmi: "Bizim gideceğimiz hiçbir yerimiz yok" dediler. Bel'am'ı övmeye ve ona 
yalvannaya devam ettiler. Nihayet onu baştan çıkardılar. Bel'am İsrailoğullarımn ordusunu 
takibetmek üzere eşeğine binip Cebel-i Hassan'a doğru gitti fazla ilerlemeden eşeği çöktü. 
Bel'am inip onu dövdü. Eşek kalkıp yürüdü. Sonra yine çöktü. Bel'am onu yine dövdü. Eşek 
tekrar kalkıp yürüdü. Bel'am onu yine dövünce eşek konuştu ve "Vay haline Bel'am nereye 
gidiyorsun, meleklerin beni geri çevirdiklerini görmüyormusun? Sen, Allah'ın 
peygamberininve müminlerin aleyhine dua etmeye mi gidiyorsun?" dedi. Bel'am yolundan 
dönmedi ve eşeği yine dövdü. Bunun üzerine Allah onun yolunu serbest bıraktı. Bel'am 
yürüyüp Cebel-i Hassan'ın üzerine çıktı. Orda Musa ve İsrailoğullannı askerleri aleyhine dua 
etmeye başladı. Fakat yaptığı her duada dili tersine dönüyor, İsrailoğullan aleyhine dua 
edecekken kendi kevminin aleyhine dua ediyor, kendi kavminin lehine dua etmek isterken de 
İsrailoğullarımn lehine dua ediyordu. Kavmi ona: "Ey Bel'am ne yaptığının farkında Tınsın? 
Onlann lehine, bizim aleyhimize dua ediyorsun." dediler. Bel'am "Bu, benim elimde 
olmayan ve gücümün yetmediği bir şeydir..." dedi. Dili uzayıp göğsünün üzerine kadar 
sarktı. Bel'am dedi ki: "Şu anda ben dünyamı da kaybettim, ahire-timi de. Benim aldatmada 
bulunmak ve tuzak kurmaktan başa çarem kalmadı. Size şu hiyleyi öğreteceğim. Kadınları 
süsleyin. Onlara birkısım eşyalan verip, satmalan için İsrailoğullannın askerleri içine 
gönderin. Herhangi bir askerin. onlardan biriyle zina etmek istemesi halinde karşı 
koymamalarını tenbih edin. O askerlerden bir tanesinin bile bu kadınlardan birisiyle zina 
etmesi sizin yeterlidir. Onlardan kurtulmuş olursunuz." 
Beram'im kavmi bu tavsiyeyi tuttu. Kadınlar ordunun içine içine girince, torunlardan (on iki 
fırkadan) birinin lideri, Hz. Musa'nın karşı çakmasına rağ-' men, kadınlardan biriyle zina etti. 
Bunun üzerine Allah, İsrailoğullanna taun hastalığını musallat etti. Hz. Harun'un torunu 
Fenhas b. îzar ise Hz. Musa'nın komutam idi. zina eden erkekle kadının çadırına girdi. 



Onların ikisini de mızrağına geçirerek yukan doğru kaldırdı ve "Ey Allah'ım, sana isyan 
edenleri böyle yaparız." dedi. Bunun üzerine Allah, İsrailoğullandan taun hastalığını kaldırdı. 
Fakat taun hastalığından bir gün içinde onlardan yetmiş bin kişi ölmüştü. İşte bu Bel'am b. 
Bâûra hakkında, Allah Teâlâ, Muhammed (s.a.v.)'e buyurdu ki: "Ey Muhammed, onlara şu 
adamın halini anlat. Biz ona, âyetlerimizi vermiştik. O, onlardan sıyrılıp çıktı. Şeytan onu 
peşine taktı. Nihayet azgınlardan oldu. 
Âyet-i Kerimede, kıssası zikredilen kişiye âyetlerin verildiği zikredilmektedir. Bu âyetlerden 
neyin kastedildiği hususunda müfessirler farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Süddi ve Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüş göre bu âyetlerden maksat, Allah'ın 
ism-i A'zamıdıf. Süddi diyor ki: "İsrailoğullan kırk yıl TİH çölünde ölünüp dolaştıktan sonra 
Allah onlara Peygamber olarak Yûşâ b. Nun'u gönderdi. O, İsrailoğullanna, kendilerine 
peygamber gönderildiğini bildirdi. Allah'ın, kendisine zorbalara karşı savaşmasını 
emrettiğini haber verdi. İsrailoğullan onu tasdik ettiler ve ona biat ettiler. Ancak, içlerinden, 
Allah'ın gizli tuttuğu ism-i Âzam'ını bilen "Bel'am" isimli biri inkâra düştü. İsrail 
oğullarından ayrılıp zorbalann tarafına geçti ve onlara "Siz, İsrailoğullarından korkmayın. 
Zira siz onlara karşı savaşmaya çıktığınızda ben onlann aleyhine dua ederim, onlar size 
birşey yapamazlar" dedi. İşte Allah Teâlâ, âyette buna işaret etmiştir. 
b- İkrime'nin Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre, kıssası anlatılan bu kişi 
Bel'am b: Bâûra, kendisine verilen âyetler ise Semavi ki-tapl arından bir kitaptı. 
c- Mücahid ve Seyyar'a göre ise bu kişi İsrailoğull an ndan "Bel'am" isimli biriydi. Ona 
verilen âyetler'den maksat ise Peygamberlikti. 
Taberi diyor ki: "Burada zikredilen âyetlerin nelelr oldukları beyan edilmemiştir. Bunların, 
"Deliller" şeklinde izah edilmeleri isabetlidir." 
Âyet-i kerime'de, kıssası anlatılan kişi, devamlı olarak dilini sarkıtıp soluyan köpeğe 
benzetilmiştir. Mücahid, İbn-i Cüreyc, Abdullah b. Abbas, Katade ve Hasan-ı Basri'ye göre 
Allah Teâlâ bu âyet-i kerime'de, kendisine Allah'ın âyetleri verildiği halde onlarla amel 
etmeyen ve onlardanöğüt ve ibret almayan-kimse, dilini dışan çıkararak, her durumda 
soluyan köpeğe benzetilmiştir. Solumakta olan bir köpeknasıl ki üzerine gidilse de serbest 
bırakılsa da solur. Kıssası zikredilen bu kimse de Allah'ın ayetleriyle uyanlsa da uyanlmasa 
da heva ve hevesine uymaya devam eder ve hiçbir zaman ondan vaz geçmez. Bu itibarla her 
durumda soluyan bir köpeğe benzetilmiştir. 
Süddiye göre ise âyette işaret edilen Bel'am isimli kişi, fiilen köpek gibi dilini sarkıtıp 
solurmuş. Âyet-i kerime'dcBel'amın köpeğe benzetilmesi söz konusu değildir. Buradaki ifade 
o kişinin gerçek durumunu beyan etmektedir. 
Taberi, birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, Bel'am'ın uyanlıp uyanl-maması kendisini 
etkilemediğinden, dilini sarkıtıp devamlı olarak soluyan üzerine gidilip gidilmemesiyle 
etkilenmeyen köpeğe benzetildiğini söylemenin daha isabetli olacağım bildirmiştir. 
Âyet-i kerime'de "Ayetlerimizi yalanlayan kavmin misali işte budur. Ey Muhammed, bu 
kıssayı onlat. Gerekir ki düşünürler." buyurulmaktadır. Bu ifadeden maksat şudur: "Ey 
Muhammed, kendisine âyetlerimizi verdiğimiz halde onlardan sıynlıp çıkan kimse için 
zikrettiğimiz bu örnek delillerimizi ve alametlerimizi yalanlayan kavmimlerin öğmeğidır. Ey 
Muhammed, kendisine âyet verdiğimiz bu kişinin kıssasını ve bu surede geçen diğer 
ümmetlerin kıssalarını, neticede ne şekilde cezalandırıldıklarını insanlara anlat ki onlann bu 
kıssalarını düşünsünler öğüt alsınlar, bana itaate yönelsinler ve onlann uğradıklan akıbete 
düşmesinler. Etrafında bulunan Yahudiler de senin gerçek Peygamber olduğunu anlasınlar. 
Çünkü sen, okur yazarlığı olmayan bir kişi olduğun halde Yahudilerin, ancak Hahamlannın 
bildikleri bilgileri onlara aktanyorsun. Bu da senin ancak gökten gelen bir vahiyle 



konuştuğunu gösterir. 230[230] 
 
177-178-179 Âyetlerimizi yalanlayan ve böylece sadece kendi nefislerine zulmetmiş olan 
kavmin hali ne kötü bir misaldir." 
"Allah kimi hidayetine erdirirse, muhakkak ki o, doğru yolu bulmuştur. Kimi de saptırırsa, 
işte onlar, hüsrana uğramış kimselerdir. 
"Yemin olsun ki biz, cinlerden ve insanlardan bir çoğunu cehennem için yarattık. Onların 
kaİbleri vardır ama onunla gerçeği anlamazlar. Gözleri vardır ama onlarla hakkı görmezler. 
Kulakları vardır ama onunla hakkı işitmezler. İşte onlar, hayvanlar gibidir. Hatta daha da 
sapıktırlar. İşte onlar, gafillerin ta kendileridir. 
Ayetlerimizi ve delillerimizi yalanlayan kavimlerin misalleri nne kötü misaldir. Onlar, ancak 
nasiplerini kaybederek kendilerine zulmetmiş olurlar. Allah kimi hidayete erdirecek olursa, 
hidayet üzere olan işte o'dur. Kimi de sahipsiz bırakır, elinden tutmazsa işte Öyle insanlar, 
hüsrana uğrayanlar ve helak olanlardır. Şüphesiz ki, biz cin ve insanlardan bir çoğunun 
cehenneme girecek amel işleyeceklerini bilerek onları cehennem için yarattık. Onlann 
cehennemlik oluş sebepleri, kalblerinin, Allah'ın varlığını ve birliğini gösteren ve Peygam-
berleri'nin hak olduğunu beyan eden delilleri anlamak istememeleri, onların yüz çevirmeleri, 
gözleriyle bu delillere bakmamak ve kulaklarıyla da bunları dinlemek isteemeleridir. İşte 
cehennem için yaratılan bu insanlar, kendisine konuşulanı anlamayan, hayn şerri 
ayırdedemeyen hayvanlar gibidirler. Hatta batıla uymada bu hayvanlardan daha da alt 
derecededirler. Zira, hayvanların, iyiyi kötüden ayırdeden hayn şer'den seçen, akılları 
olmadığı halde onlar yine de kendilerine zarar veren şeylerden kaçınır, faydalı olan şeylere 
yaklaşmaya çalışırlar. Bu kâfirler ise uzun vadede kendileri için zararlı olan şeylere yaklaşır, 
faydalı olan şeylerden kaçınırlar. 
Allah Teâlâ bu son âyette birçok cin ve insanı, cehennem için yarattığını beyan etmektedir. 
Bunlar Allah'ın kâfir olacaklarını bildiği kimselerdir. Allah Teâlâ bunların, kalblerinin 
anlamaz, gözlerinin görmez ve kulaklarının işitmez olduklarını beyan etmektedir. Aslında 
bunlar, maddî olarak, anlamayan, görmeyen ve işitmeyenler değil, dünya ve âhiretlerinde 
kendilerine faydalı olacak şeyleri idrak etmeyen, görmeyen ve anlamayan kimselerdir. Zira 
bu duyu organları maddi şeylerin gerçeğini idrak etmek için bir vasıta olduğu gibi, manevî 
şeylerin bilinmesi ve hidayete erişilmesi için de birer vasıtadırlar. Bunlar sadece .madde için 
kullananlar, âyet-i kenne'nin de ifade buyurduğu gibi, insanlık mertebesine ulaşamayıp 
hayvanlık derecesinde kalan kimselerdir. Hatta bu yeteneklerin gereğini yapmadıkları için, 
bu yeteneğe sahip olmayan hayvanlardan da aşağıdadırlar. 231[231] 
 
180- En güzel isimlar Allah'ındır. Allah'a bu isimlerle dua edin. Onun isimlerini 
değiştirenleri terkedin. Onlar, ilerde bu yaptıklarının cezasını göreceklerdir. 
En güzel isimler Allah'ındır. Siz onu o isimlerle anın. Onun isimlerini değiştiren ve onlan 
yalanlayan müşriklerden uzak durun. Onlar, âhirette, yaptıklarının cezasını göreceklerdir. 
Bu hususta Ebu Hureyre (r.a.), Resulullah (s.a.v.)'in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor. 
"Şüphesiz ki Allah'ın doksandokuz ismi vardır. Yüzden bir eksiktir. Kim onlan sayarsa 
cennete girecektir. 232[232] 
Diğer bir rivayette ise Yine Ebu Hureyre (r.a.) Resulullah'ın şöyle buyurduğunu rivayet 
ediyor. 

230[230] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/149-153. 
231[231] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/154-155. 
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"Şüphesiz ki Allah'ın doksandokuz ismi vardır. Kim onlan sayarsa cennete girer. O, 
kendisinden başka hiçbir ilah olayan Allah, Rahman, Rahim, Melik, Kuddûs, Vehhab, 
Selam, Mü'min, Müheymin, Aziz, Cebbar, MÜtekebbir, Halik, Bari, Musavvir, Gaffar, 
Kahhar, Rezzak, Fettah, Âlim Kaabıd, Bâsıt, Hâfid, RâfT, Muizz, Müzil, Sem'i, Basîr, 
Hakem, Adi, Latîf, Habîr, Hâlim, Halîm, Ğafûr, Şekûr, Aliyy, Kebîr, Hafîz, Mukît, Hasîb, 
Celil, Kerîm, Rakîb, Mucîb, Vasi', Hakîm, Vedûd, Mecîd, Bâis, Şehîd, Hakk, Vekîl', Kaviy, 
Metîn, Veliyy, Hamîd, Muhsî, Mübdî1, Muîd, Muhyî, Mümîd, Hayy, Kayyûm, Vâcid, 
Mâcid, Vâhid, Samed, Kaadir, Muktedir, Mukaddim.Muahhir, Evvel, Âhir, Zahir, Bâtın, 
Vâlî, Müteâlî, Ber, Tevvab, Muntakim, Afuvv, Reûf, Mâlikülmülk, Zülcelalvelikram, 
Muksit, Cami, Ganî, Muğnî, Mâni", Dârr, Nâfı\ Nûr, Hâdî, Bedi', Bakî, Vâris, Reşîd, 
Sabûr'dur. 233[233] 
Rivayet edildiğine göre Ebu Cehil, bazı Müslümanların, Kur'an okurken, Allah'ın, 
"Rahman", Allah" gibi çeşitli isimlerini zikrettiklerini duymuş ve "Mu-hammed, İlahın tek 
bir ilah olduğunu iddia ediyor, halbuki o da birçok ilaha tapıyor." demiş işte bunun Üzerine 
bu âyet nazil olmuş ve bu isimlerin hepsinin tek bir ilaha ait olduğunu beyan etmiştir. 
"Mücahid diyor ki: "Müşrikler "Allah" lafzını tahrif ederek "el-Lât", Aziz kelimesini de 
tahrif ederek "el-Uzza" isimlerini türetmiş ve putlarına isim olarak takmışlardır. 
Âyet-i kerime'de geçenve "Değiştirenler" diye tercüme edilen fiili, Abdullah b. Abbas 
tarafından "Yalanlar" şeklinde izah edilmiş Katade tarafından da "ortak koşarlar" diye izah 
edilmiştir. Birinci izaha göre âyetin bu bölümünün manası, "Onun ismini yalanlayanları 
terkedin." şeklindedir. İkinci izaha göre ise "Onun ismine ortak koşanlardanuzak durun." 
demektir. Aslında bu fiilin manası "Doğru yoldan aynlmak, eğri yola sapmak" demektir. 
Müşrikler, Allah'ın isimlerini kendisine vermeyip putlara vererek isimlere bir kısım harfler 
ilave edip veya eksilterek onları gerçek müsemmalarmdan saptırmışlar, "Allah" ismini tahrif 
edip "el-Lât" demişler. "Aziz" ismini değiştirerek "el-Uzza" demişlerdir. Bunlarla da 
putlarını kastetmişlerdir. 234[234] 
 
181- Yarattıklarımızdan, hak ile doğruyu gösteren ve hak ile adaleti sağlayan bir topluluk da 
vardır. 
Burda zikredilen topluluğun,Muhammed ümmeti olduğu, Hadis-i Şeriflerde 
zikredilmektedir. Peygamber efendimiz buyuruyor ki: 
"Ümmetimden bir taife, Allah'ın emrini yerine getirmeye devam edecektir. Karşı çıkanlar 
onlara zarar vermeyecektir. Allah'ın emri gelinceye kadar böyle olmaya devam 
edeceklerdir235[235] 
Diğer bir rivayette ise: 
"Allah, kim için hayır dilerse onu dinde fakih (anlayışlı) kılar. Müslümanlardan bir topluluk, 
kıyamet gününe kadar hak uğrunda savaşacaklar ve kendilerine karşı çıkanlara galip 
geleceklerdir. 236[236] buyurmaktadır. 237[237] 
 
182-183- Âyetlerimizi yalanlayanları, bilemeyecekleri bir yerden, yavaş yavaş helake 
yaklaştıracağız. 

233[233] Tirmizi, K. ed-Da'vât, bab: 83, Hadis No: 2507 
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"Onlara mühlet veririm. Şüphesiz ki benim tedbirim çok kuvvetlidir. 
Ayet ve delillerimizi yalanlayanlara,belli bir zamana kadar fırsat veririz. Onlar şımanrlar ve 
haklı olduklarım zannederler. Fakat cezalandırma zamanımız gelince, kötülüklerine karşı 
onları cezalandırırız. Ben, bu yalanlayanların cezalarını ertelerim. Onlan hemen 
cezalandırmam. Zira benim tedbir ve tuzağım pek çetindir. 
Ayet-i Kerime'de de işaret edildiği gibi, Allah Teâlâ, kendisini tanımayan kullarını hemen 
cezaiandirmayabilir. Allah'ın hemen ceza vermemesi, onu tanımayan insanların, doğru yolda 
oldukları anlamına gelmez. Zira Allah Teâlâ bazan mühlet verir. Sonra da çetin bir azaba 
uğratır. Nitekim şu âyet-i Keri-me'ler de bunu beyan etmektedir. 
"Kendilerine hatırlatıl ani an unuttuklarında onlara herşeyin kapısın açtık. Nihayet, 
kendilerine verilen o nimetlerle sevinip zevk'e dalınca onlan, azabımızla ansızın 
yakalayıverdik. Hemen ümitsizliğe kapılıp şaşkına döndüler." "Böyelce zulmeden kavmin 
kökü kesildi. Âlemlerin rabbi olan Allah'a hamdolsun238[238] 
 
184- Onlar, arkadaşları olan Peygamberde delilikten bir eser olmadığı hiç düşünmediler mi? 
O, ancak, apaçık bir uyarıcıdır. 
Âyetlerimizi yalanlayan bu insanlar, kendilerine Peygamber olarak gönderdiğimiz bu 
arkadaşları Muhammedde delilikten ve akıl eksikliğinden bir eser bulunmadığını ve onları 
davet ettiği şeyin, sağlam bir din ve açık bir gerçek olduğunu hiç düşünmüyorlar mı? O 
Peygamber, onlar için apaçık bir uyarıcıdır. Onlan, iman etmedikleri müddetçe Allah'ın 
azabiyla korkutur. 
Bu âyetin nüzul sebebi hakkında Katade diyorki: "Resulullah, safa tepesinin üzerine çıkıp 
Kureyş'lileri aile aile, "Ey filan oğullan," "Ey falan oğulları" şeklinde İslama davet edip 
onian Allah'ın azabından ve başlarına gelebilecek felaketlerden sakındırınca Kureyş'İllerden 
biri, "Şüphesiz ki sizin bu adamınız delirmiş. Gece sabaha kadar buradan bağırdı." demiş işte 
bunun üzerine de Al-İah Teâlâ bu âyet-i kerimeyi indinniş ve buyurmuştur ki: 
"Arkadaşlarında delilikten hiçbir eser olmadığım düşünmediler mi? O, sadece apaçık bir 
uyarıcıdır." 239[239] 
 
185- Allah'ın, yer ve göklerdeki büyük mülküne ve orada yarattığı her şeye, kendi ecellerinin 
yakın olması ihtimaline hiç bakmadılar mı? Artık bundan sonra hangi söze iman edecekler? 
Âyetlerimizi yalanlayan bu insanlar, Allah'ın mülküne, göklerde ve yerdeki geniş saltanatına 
ve oralarda yarattığı varlıklara hiç bakmazlar mı ki, ibret alsınlar ve bunlan, Allah'ın 
yarattığını bilsinler. Bunlar, ecellerinin pek yakın olacağından ve khaftr olarak ölüp, ebedî 
olarak cehennemde kalacaklarından korkmazlar mı? Şayet onlara Kur'ân-ı tasdik 
etmiyorlarsa, artık hangi söze, hangi uyarı ve ikaza inancaklar? 240[240] 
 
186- Allah kimi saptırırsa artık onu hidayete erdirecek kimse yoktur. Allah, böylelerini, 
azgınlıkları içerisinde bocalar halde bırakır. 
Allah'ın saptırdığı kişinin, göklerde ve yerdeki, çeşitli yaratıklara bakarak yaratanı idrak 
etmesi mümkün değildir. Nitekim başka bir âyet-i Kerime'de de: 
"Ey Muhammed, de ki: "Bir bakın göklerde ve yerde ne var? îman etmeyen bir kavme, 
deliller ve uyanlar fayda vermez." buyuru İm aktadır241[241] 

238[238] En'am suresi, 6/44-45. 
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187- Ey Muhammed, sana kıyammetcn soruyorlar, ne zaman kopacak? diye. Deki ki: "Onun 
ilmi ancak rabbimin katındardir. Kıyametin vaktini ancak o açıklar. O kıyamet, göklerde ve 
yerde ağır basmıştır .Size ansızın gelecektir. "Gerçekten onu biliyormuşsun gibi senden 
sorarlar. De ki: "Onun ilmi ancak Allah'katındadır. Fakat insanların çoğu bunu bilmezler. 
Ey Muhammed, insanlar sana, kıyamet gemisinin ne zaman gelip limana demirleyeceğini, 
yani ne zaman kopacağım soruyorar. Onlar de ki: "Onun ne zaman kopacağı bilgisi ancak 
rabbimin kalındadır. Onun ne zaman meydana geleceğini ancak o açığa çıkarır. Kıyamet 
hadisesi göklerde ve yerde bulunanlara ağır gelen bir hadisedir. Kıyametin hem kopması 
hem de bilinmesi zordur. Çünkü Allah onu, yaratıklarından gizlemiştir. Bu itibarla onu, ne 
yüksek dereceli bir Melek ne de kendisine kitap verilen bir Peygamber bilebilir. 
Aynca, kıyamet koptuğunda gökler ayrılıp, güneş dürülüp ve yıldızlar dağılacağından, bu 
hadisee göklerde ve yeryde yasanlar için pek zor bir hadise olacaktır. 
Kıyamet sizlere ansızın gelecektir. Ey Muhammed, müşrikler ve Yahudiler sana, sanki sen 
onu bilmiyormuşsun ve ondan sorulmaya önem veriyor, onu Öğretmek istiyormuşsun gibi 
kıyameti soruyorlar. De ki; "Onun bilgisi Allah'ın katındadır. Ben onun ne zaman kopacağı 
hakkında hiçbir bilgiye sahip değilim. Fakat insanların çoğu bunun böyle olduğunu 
bilmiyorlar." 
Müfessirler, bu âyet-i Kerimede, Resulullah'a kıyametin ne zaman kopacağını sormuş olan" 
insanların kimler oldukları hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
Katadeye göre bunlar Kureyş'lilerdir. Onlar Resulullah'a gelerek "Aramızda akrabalık var. 
Sen gizli olarak bize, kıyametin ne zaman kopacağını söyle" demişler, bunun üzerine bu 
âyet-i kerime inmiş ve onun ne zaman kopacağını ancak Allah'ın bildiğini beyan etmiştir. 
Abdullah b. Abbas'a göre, Resulullah'tan kıyametin ne zaman kopacağını soranlar 
Yahudilerdir.İbn-i Ebi Kuşeyr ile Semuel b. Zeyd, Resulullah'a gelerek "Ey Muhammed, 
eğer sen söylediğin gibi gerçekten Peygambersen, kıyametin ' ne zaman kopaccağını bize 
söyle. Çünkü bizler onun ne zaman kopacağını biliyoruz" demişler, bunun üzerine de Allah 
Teâlâ bu ayeti indirmiş ve onun ne zaman kapacağını Allah'tan başka hiç birkimsenin 
bilemeyeceğini beyan etmiştir. 
Âyet-i kerime'de geçe ve "Kopacak" diye tercüme edilen kelimesi, Süddi ve Katade 
tarafından "Kopacak" şeklinde, Abdullah b. Abbas tarafından ise "Sona erecek" şeklinde izah 
edilmiştir. 
Âyet-i kerime'de kıyametin kopmasının göklerde ve yerde ağır bir hadise olacağı 
zikredilmiştir. Müfessirier, kıyametin kopmasının, göklerde ve yerde ağır olmasının ne 
demek olduğu hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Süddiye göre bu ağırlıktan maksat, kıyametin ne zama kapacağını göklerde ve yerde 
bulunanların idrak edememeleri ve bilememeleridir. Onun kopma anını bilme o kadar ağır 
bir şeydir ki, onu ne Allah'a yaklaştırılan bir melek ne de kendisine kitap yerilen bir 
Peygamber bilebilir. 
b- Hasan-ı Basri, İbn-i Cüreyc ve Katadeye göre ise kıyametinkopması-nın göklerde ve 
yerde ağır gelmesinden maksat, o ikisinde yaşayanlara maddeten ağır gelmesidir. Zira 
kıyametin kopması anında gökler yanlacak güneş dürü-lecek, yıldızlar dağılacak, dağlar 
yerinden yürüyecek ve kainat karmakarışık 
olacaktır. Bu nedenle kıyamet, göklerde ve yerde yaşayanlar için çok zor bir hadise olacaktır. 
Taberi bu görüşlerden birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, ayet-i ke-rime'nin, kıyametin 
kopma zamanını bilme yönünden, göklerde ve yerde yaşayanlar için zor olduğunu ifade 
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ettiğini söylemiştir. Çünkü ayetin devamında, onun ne zaman kapacağım ancak Allah'ın 
bildiği ve aniden kopacağı beyan edilerek hangi yönüyle ağır geldiği açıklığa kavuşmuştur. 
Âyet-i kerime'de: "Kıyamet size ansızın gelecektir." bu yurul m aktadır. Peygamber 
efendimiz, kıyametin, ansızın geleceğin şu şekilde izah etmiştir. 
"İdidialan aynı olan iki büyük grup birbirleriyle savaşıp aralarında büyük bir kıyım 
olmadıkça, herbiri Allah'ın Peygamberi olduğunu iddia eden otuza yakın, yalan söyleyen 
Deccal çıkmadıkça, İslamî ilimler inkıraza uğrayıp yok olmadıkça, zelzeleler çoğalmadıkça, 
zaman yaklaşmadıkça, (Kâinat son gönlerini yaşamaya başlamadıkça), fitneler ortaya 
çıkmadıkça, adam öldürme olayları çoğalmadıkça, aranızda mal çoğalıp sel gibi akmadıkça, 
mal sahibinin, malının zekâtını kabul edecek kimsenin bulunmamasından endişe etmedikçe, 
malının zekâtını vermek istediği kimse "Benim buna ihtiyacım yok" demedikçe, insanlar, 
binalar yükseltmekte yarışmadıkça, kişi, ölen birinin mezarının yanından geçerken "Keşke 
bunun yerinde ben olsaydım" demedikçe ve güneş batıdan doğmadıkça kıyamet 
kopmayacaktır. "Güneş batıdan doğunca insanlar onu görecek ve hep birden iman edecekler, 
fakat bu iman etme zamanı, daha önce iman etmeyen kimsenin veya imanından hayır 
görmeyen kimsenin imanının kendisine fayda vermeyeceği bir andır. Şüphesiz ki kıyamet 
Öyle bir anda kopacaktır ki, satıcı kişi ile alıcı kişi elbiseyi açacaklar fakat ne satabilecekler 
ne de katlayıp kaldırabileceklerdir. Yine kıyamet öyle bir an'da kopacaktır kî, sağmal 
devesinin sütünü sağıp getiren kişi o sütü içemeyecektir. Yine kıyamet Öyle bir anda 
kopacaktır ki, kişi havuzunu sıvayıp tamir edecek fakat ondan su içemeye-* çektir. Yine 
kıyamet öyle bir anda kopacaktır ki, yemek yemekte olan kişi yemeği ağzına götürecek fakat 
onu yiyemeyecektir. 242[242] 
 
188- De ki: "Allah'ın dilediğinin dışında ben, kendim için bir menfaat elde etmeye ve bir 
zarar vermeye kadir değilim. Eğer ben, gaybı bilseydim daha çok hayır elde ederdim. Ve 
bana bir kötülük dokunmazdı. Ben iman eden bir kavim için ancak bir uyarıcı ve bir 
müjdeciyim." 
Ey Muhammed, de ki: "Allah'ın dileyip bana yardım etmesi dışında ben kendime ne bir 
menfaat sağlayabilirim ne de kendimden bir zararı uzaklaşürabi-lirim. Eğer ben, kıyametin 
kopması gibi gayba ait haberleri bilmiş olsaydım elbette ki ben daha çok hayır elde ederdiim 
ve daha çok tedbirli olurdum. Ve bana hiçbir zarar da dokunmazdı. Ben, Allah'ın 
Peygamberi olduğumu kabul edip iman eden bir topluluğu ancak Allah'ın cezalandırması yi a 
korkutan, sevabı ve lütfuyla müjdeleyen bir Peygamberim. 
Âyet-i Kerim'e, gaybı Allah'tan başka kimsenin bilemeyeceğini beyan etmekte, böylece, 
gaipten haber vermeye kalkanların yalancı olduklarını ortaya koymaktadır. Bu hususta diğer 
âyet-i kerime'lerde de şöyle Duyuruluyor: 
"Gaybı o bilir. Kimseye gaybı göstermez. 243[243] 
"Gaybın anahtarları Allah'ın kalındadır. Onları ancak o bilir... 244[244] 
"... De ki"Gaybi bilmek Allah'a aittir..." 245[245] 
"Ey Muhammed, de ki: "Göklerde ve yerde gaybı Allah'tan başka kimse bilemez. Onlar ne 
zaman dirilteceklerini bilemezler." 246[246] 
242[242] Buharı, K. el-Fiten, bab: 25 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/160-163. 
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189- Sizi bir tek insandan yaratan ve onunla gönlü huzura kavuşsun diye eşini de 
kendisinden var eden, Allah'tır. Erkek eşine yaklaşınca eşi hafif bir yük yüklendi. Ye bu 
halde bir müddet onu taşıdı. Hamileliği ağır-laşınca, erkek ve kadın, rableri olan Allah'a 
şöyle dua ettiler: "Yemin olsun ki bize sağlam bir çocuk verirsen, muhakkak ki 
şükrcdenlerden oluruz. 
Sizleri tek bir can olan Âdemden yaratan Allah'tır. Allah, Âdemin eşi Havvayı da o candan 
yarattı ki Âdem onunla mutlu olsun. Erkek, hanımına yaklaşınca o ük anda kendisine ağır 
gelmeyecek bir şekilde hamile kaldı. Zira o anda rahminde sadece nutfeyi taşıyordu. 
Hamileliği devam edip kamında taşıdığı çocuk kendisine ağırlık verince, erkek ve kadın, 
Allah'a şöyle yavlardılar: "Ey Allah'ım, yemin olsun ki, bize sağlam bir çocuk verirsen, 
muhakkak ki şükre-denlerden olacağız." 
Âyet-i kerimede, Hz. Âdem ile Havva'nın, Allah'a yemin ederek kendilerine salih bir evlat 
vermesi halinde ona şükredeceklerini bildirdikleri beyan edilmektedir. Buradaki "Salih" 
olmaktan neyin kastedildiği hususunda farklı görüşler zikredilmiştir. 
Hasari-ı Basri'ye göre buruda zikredilen "SaluYten maksat, çocuğun erkek olmasıdır. 
Ebul Buhturi, Ebu Salih, Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr ve Süddiye göre ise buradaki 
"SalüY'ten maksat çocuğun, kendileri gibi eksiksiz bir insan olması, başka herhangi bir 
hayvan şeklinde olmamasıdır. Bu hususta Said b. Cübeyr diyor ki: "Âdem ile Havva 
yeryüzüne inince Âdem'e şehvet verildi. O, Havva ile evlendi. Havva hamile kaldı. Çocuk 
karnında hareket etmeye başladı. Havva "Bu da nesi?" dedi. İblis ona geldi ve dedi ki: 
"Sizler yeryüzünde ancak deve veya sığır yahut koyun, yahıtf keçi görüyorsunuz. Senin 
karnında olan işte bunlardan birisi." Bunun üzerine Havva: "Vallahi benim hiçbir yerim 
bunlara güç yetiremez. Ben âciz kalırım." dedi. Bunun üzerine Şeytan dedi ki: "Sen beni 
dinle Ona "Abdülhâris" ismini ver, O sizin benzeriniz olarak doğar." Havva meseleyi 
Âdem'e anlattı. Âdem "O, bizi cenneten çıkaran kimse" dedi. Havva'nın karnındaki çocuk 
ölü doğdu. Havva ondan sonra tekrar hamile kaldı. İblis yine geldi ve ona: "Beni dinle onu 
"Abdülhâris" diye isimlendir, (İblis'in meleklerin yanında adı Hârîs'di) Aksi halde o çocuk, 
bir deve veya sığır yahut koyun ya da keçi olarak doğar. Yahut da ben onu Öldürürüm. Zaten 
birincisini de ben öldürdüm." dedi. Havva meseleyi tekrar Âdem'e anlattı. Âdem, karşı 
çıkmaz gibi bir tavır takındı. Bunun üzerine Havva ona "Abdülhâris" adını verdi ki, kendileri 
gibi bir insan olark doğsun ve yaşasın. İşte bu ve bundan sonra gelen âyet buna işaret 
etmektedirler. 
Taberi diyor ki: Allah Teâlâ bu âyet-i kerime'de, Hz. Âdem ile Havva'nın çocuklarının salih 
kimseler olmasının istediklerini beyan etmiştir. Salih olmanın bir çok manası vardır. Kişinin 
vücutça sağlam olması, dininde samimi olması, aklının ve iradesinin sağlam olması, onun 
salih olması manasına gelir. Resulul-lah'tan bunlardan herhangi birinin kastedildiğine dâir 
sahih bir haber rivayet edilmediğine göre buradaki salih olma"yı bütün manalarında almak 
âyetin umumi ifadesine daha uygundur, Hz. Âdem ile Havva, rablerine çocuklarının her 
yönüyle sağlam olması için duada bulunmuşlardır. 247[247] 
 
190- Allah onlara sağlam bir çocuk verince de, Allah'ın kendilerine verdiği şeyde ona ortak 
koşmaya başladılar. Allah, onların ortak koştukları şeyden yücedir. 
Fakat Allah kendilerine sağlam bir çocuk verince, Allah'ın kendilerine verdiği o çocuk 
hususunda Allah'a ortak koşmaya başladılar. Allah, müşriklerin iftira ve uydurmalarından 
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münezzehtir ve yücedir. 
Ayet-i kerime'nin baş tarafında şeklinde iki kişiyi gösteren tesniyekelimeler zikredilirken 
sonunda gibi ikiden çok kimseyi ifade eden çoğul bir kelimenin kullanılması, m'üfessirleri bu 
âyetin izahında zorlamış ve çeşitli görüşler zikretmelerine vesile olmuştur. Bunları şu şekilde 
özetlemek mümkündür. 
a- Samüre b. Cündeb, Abdullah b. Abbas, İkrime, Katade, Mücahid, Saİd b. Cübeyr ve 
Süddi, bu âyeti kerimenin baş tarafının Hz. Âdem ve Havva'yı anlattığını sonunun ise Allah'a 
ortak koşan müşrikleri zikrettiğini söylemişlerve bu âyetin izahında şunlan açıklamışlardır: 
Hz. Âdem'in çocukları yaşamayınca İblis, Havva'ya gelerek doğacak çocuğun adım kendi adı 
olan "Haris" ismine "Abd" kelimesini de ilave ederek ona "Abdülharis" yani "Harisin kulu" 
şeklinde koyması halinde onun yaşayacağını söylemiştir. Hz. Havva bunu Âdem'e söyle-
yince Hz. Adem, daha önce kendilerinin cennetten çıkmalarına sebep olması nedeniyle 
İblis'in bu teklifini reddetmiştir. Ancak, Havva'nın çocukları peşpeşe yaşamayınca İblis, 
durmadan Âdem il Havva'ya bu adı koymadıkları takdirde çocuklarını öldüreceğini söylemiş 
nihayet onlarda çocuklarına bu adı koyarak, Allah'ın isimlerinde ona ortak koşma durumuna 
düşmüşlerdir. Fakat hiçbir zaman ona kullukta ortak koşmamı şiardır. İşte âyet-i kerime'nin 
baş tarafı bu hadiseye işaret ederek "Allah onlara sağlam bir çocuk verince de Allah'ın 
kendilerine verdiği şeyde ona ortak koşmaya başladılar." buyurmuştur. Bu hususta, Se-müre 
b.Cündeb, Resulullah'ın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir. 
Havva hamile kalınca İblis onun etrafından dolaşıp durmuştur. Çünkü Havva'nın çocukları 
yaşamıyordu. İblis, Havva'ya "Sen ona Abdülharis ismini koy." demiştir. Havva da hamile 
olduğu çocuğun adım Abdülharis koymuştur. Bundan sonra çocukları yaşamıştır. Havva'nın 
böyle yapması, Şeytanın vesvesi veemriyledir." 248[248] 
Görüldüğü gibi, bu izah şekline göre Hz. Âdem ile Havva'nın çocuklarının adını Abdülharis 
koyarakAllah'm isimlerinde ona koşma durumuna düştükleri söylenmiştir. 
b- Hasan-ı Basriye göre ise bu âyet-i kerime'nin baş tarafında, Hz Âdem'in soyundan iki 
kâfir kimseden bahsedilmekte sonunda ise bütün müşriklere değinilmekte ve Allah Teâlâ'nm 
ortak koşulan şeylerden münezzeh olduğu beyan edilmektedir. Buna göre: 
"Bu âyet önce, insanlığın ataları ola Hz. Âdem ve Havvayi zikredi-yor.Daha sonra bunların 
soyundan gelen Yahudi, Hıristiyan ve müşriklerin, hak dinden sapıp Allah'a ortak koşmaya 
sürüklendiklerini beyan ediyor. 
Bu insanlar çocuklarını ya Yahudileştirmiş veya Hıristi yani aştırmış yahut da müşrik 
yapmışlardır. 
Âyetin son cümlesi, iki kişiyi ifade etmeyip, ikiden fazla yani çoğul kişileri ifade etmektedir. 
Bu da âyetin, Hz. Âdem ve Havva'yı kastetmediğine delildir. Hz. Âdem bir Peygamberdir. 
Peygamberlere, Allah'a ortak koşma gibi en büyük cinayeti işleme fiili isnad edilemez. 
Taberi bu görüşlerden birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, Zira mü-fessirlerden, sözleri 
delil sayılacak zatların bu görüş üzerinde İttifak ettiklerini söylemiştir. Yani. Hz. Âdem ile 
Havva, çocuklarının adım "Abdülharis" koyarak Allah Teâlâ'ya kullukta değil, onun 
isimlerinde ona ortak koşma durumuna düşmüşlerdir. Zira "Kul" manasına gelen "Abd" 
kelimesi ancak Allah'ın isimlerinden biriyle birlikte zikredilecek "Abdullah", Abdurrahman" 
şeklinde insanlara isim verilir. Abdülharis" diye isim koymak, Allah'a mahsus olan kullara 
sahi-bolma sıfatı başkalanna da vermiş olur. 249[249] 
 
191- Hiçbirşey yaratmayan, üstelik kendileri yaratılmış olan şeyleri mi Allah'a ortak 
248[248] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'ân, Sure; 7 bab: 4 HN: 3077 
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koşuyorlar? 
Allah'a ortak koşan bu bâtıl inançlılar, taş ağaç, maden gibi, hiçbirşeyi yaratmaya gücü 
yetmeyen ve kendileri Allah tarafından yaratılan varlıkları Allah'a ortak mı koşuyorlar? Bu, 
ahmaklığın zirvesi değil midir? 250[250] 
 
192- O putların, kendilerine tapanlara yardım etmeye güçleri yetmez. Hatta, kendilerine bile 
yardım edemezler. 
Allah, o putlara tapanlara bir kötülük dileyecek olsa, putlar o kötülüğü, kendilerine 
tapanlardan uzaklaştırıp onlara yardımcı olamazlar. Onlar, kendilerine bile bir menfaat 
sağlamaktan ve kendilerinden bir zararı uzaklaştırmaktan hacizdirler. O halde kendilerine 
tapanlara nasıl yardım ledebilirler? 
Bu âyet-i Kerime, Allah'a ortak koşanların, şaşılacak bir duruma düştüklerini bildirmektedir. 
Öyleki, kendi elleriyle yaptıkları putlara tapar ve onlardan yardım umarlar. 251[251] 
 
193- Onları doğru yola çağırsamz size uymazlar. Onları çağırsanız da sussanız da sîzin için 
aynıdır. 
Şayet o putları hayra ve doğruya davet edecek olsanız bu davetinize uyacak kabiliyette 
değildirler. Çünkü onlar, anlamayan ve düşünmeyen varlıklardır. Bu itibarla, sizin onları 
hakka ve doğruya çağırıp çağırmamanız farksızdır. 
Bu âyet-i kerime, kendilerine tapılan putların, duyup işitmez, idrak edip algılamaz 
olduklarını, kendilerine tapanlarla onları ayaklar altına alıp çiğneyenlerin, bunlar açısından 
farksız olduğunu, duyu organlarına sahip, geçmişi düşünüp geleceği planlayan bir varlık olan 
insanın, bu şereflerini ayaklar altına alarak çocuk oyuncakları mahiyetindeki putlara 
tapmasının ahmaklıktan başka bi rşey olmadığını beyan etmektedir. Bundan sonra gelen 
âyet-i Kerimeler de bu manayı pekiştirmektedirler. 252[252] 
 
194- Şüphesiz ki Allah'tan başka taptıklarınız da sizin gibi yaratılmış kullardır. Eğer 
iddianızda doğru iseniz onları çağırın da size cevap versinler bakalım. 
Ey, Allah'a ortak koşan müşrikler, sizin, Allah'ın dışında taptığınız putlar da sizin gibi 
yaratılmış varlıklardır. Eğer siz, onların ilah oldukları iddianızda doğruysaruz, çağırın onları 
da size cevap versinler bakalım. 253[253] 
 
195- Onların, yürüyecek ayakları mı var? Yoksa yakalayacak elleri mi? Yahut görecek 
gözleri mi var? Yoksa işitecek kulakları mı? Ey Mu-hammed, de ki: "Allah'a ortak 
koştuklarınızı çağırın. Sonra da bana fırsat vermeden hiylenizi yapın bana. 
O putların, sizin ihtiyaçlarınızı karşılamak için yürüyebilecek ayaklan mı var? Yoksa onların, 
size yapılacak kötülükleri savaşacak elleri mi? Veya onların, göremediğiniz şeyleri görecek 
gözleri mi var? Yahut ta onların, sizin işite-mediğiniz şeyleri işitecek kulakları mı var? 
İlahlarınız bunlardan herhangi birine sahip olmadığına göre onlara tapmanızın mânâsı nedir? 
Ey Muhamme,d, o müşriklere de ki: "İlahlarınızı çağırın, onlardan yardım dileyerek bana 
karşı tuzaklarınızı kurun. Bir an bile fırsat vermeyin. Amma bi-Unki bana bir şey 
yapamayacasımz. Çünkü Allah beni korumaktadır." 254[254] 
 
196- Şüphesiz ki benim dostum, kitabı indiren Allah'tır. O, salih kimselere dost olur. 
250[250] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/167-168. 
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Şüphesiz ki size karşı benim yardımcım ve dostum, Kur'anı bana hak olarak indiren Allah'tır. 
O, her salih kulun dostudur. 255[255] 
 
197- Allah'tan başka taptıklarınızın size yardım etmeye güçleri yetmez. Hatta, kendilerine 
bile yardım edemezler. 
Allah'tan başka taptığınız ilahların ne size yardım etmeye güçleri yeter ne de kendi 
kendilerine yardım etmeye. O halde dostlarına yardım etme güç ve kudretine sahib olan 
Allah mı kulluk edilmeye daha layıktır? Yoksa kendi kendine dahi yardım etmekten âciz 
olan putlar mı? 256[256] 
 
198- Onları doğru yola davet etseniz duymazlar. Onları sana bakar görürsün. Halbuki onlar 
görmezler. 
Şayet sizler, putlarınızı doğru yola davet etseniz, onlar davetinizi duymazlar. Çünkü onların 
kulakları yoktur. 
Ey Muhammed, sen o müşriklerin ilahlarını, sun'î gözleriyle sana doğru bakar gibi görürsün. 
Fakat onlar görmezler. Çünkü onların görme duyulan yoktur. Onlar, bir kısım cansız 
varlıklardır. 
Bu âyette geçen "Halbuki onlar görmezler" ifadesinden, müşriklerin bizzat kendilerinin 
kastedildiğini ve bunların, hakkı görmeyen ve işitmeyen insanlar olduklarını söyleyenler de 
vardır. 257[257] 
 
199- Ey Muhammed, sen af yolunu tut. İyiliği emret ve cahillere aldırış etme. 
Allah Teâlâ, putlara tapanların tuttukları yolun bâtıl ve metodlannın sakat olduğunu beyan 
ettikten sonra, Peygamber efendimize, doğru yolu ve üstün ahlakı öğretmiş, ümmetinin de 
onun yolunda olmasını istemiştir. 
Âyet-i kerime'de geçen ve "Af yolunu tut" diye tercüme edilen ifadesi müfessirler tarafından 
çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
a- Mücahid ve Urve b. Zübeyre göre bu ifadenin manası şöyledir: "Ey Muhammed, sen 
insanların ahlaklarının zahirine bak. Onlara sert davranma ve ahlaklarının iç yüzünün 
araştırmaya girişme." 
b- Abdullah b. Abbas Şüddi ve Dehhaka göre ise bu ifadeden maksat şudur: "Ey Muhammed 
sen, insanların mallarından, fazla olanı ve isteyerek sana getirdiklerini al." Bu görüşte 
olanlara göre Bu âyet, zekâtın farz olduğunu beyan eden. Tevbe suressi'nin altmışıncı ayeti 
inmeden önce nazil olmuştur. Tevbe süresindeki âyet inince bunu neshetmiştir. 
c- İbn Zeyd'e göre ise bu ifadenin manası şöyledir: "Ey Muhammed, sen, müşriklere karşı af 
yolunu tut. Onların yaptıklarına bakma." Bu görüşe göre de bu âyet-i kerime, Resulullah 
Mekke'de iken nazil olmuş ve ona, müşriklere karşılık vermemesini emretmiştir. Daha sonra 
ise, Allah Teâlâ Resulullah'a, müşriklere karşı sert davranmasını, onları yakalayabileceği her 
yolu tutmasını, onları kuşatmasını emretmiş ve buyurmuştur ki: "Mukkaddes olan haram 
aylar çıkınca müşrikleri nerede bulursanız öldürün. Onlan yakalayın, çember içine alın. Her 
gözetilecek yerden onları gözetleyin. Şayet tevbe ederler, namazı kılıp zekâtı verirlerse artık 
yollarını serbest bırakın1258[258]"Ey Peygamber, kâfirlere ve münafıklara karşı cihad et.Onlara 
sert davran. Varıp kalacakları yer cehennemdir. Orası varılacak ne kötü bir yerdir." 259[259] 
255[255] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/170. 
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Allah Teâlâ, bütün mü'minlere de, kâfirlere karşı sert davranmalarını emrederek buyurmuştur 
ki: "Ey iman edenler çevrenizde bulunan kafirlere karşı savaşın. Sizde bir sertlik bulsunlar. 
İyi bilin ki Allah, takva sahipleriyle beraberdir;. 260[260] 
Evet, Allah Teâlâ daha önce müminlere, kafirleri affetmelerini emrederken ve "Ey 
Muhammed, iman edenlere söyle, Allah'ın cezalandırma günlerinin geleceğini ummayanları 
bağışlasınlar ki Allah her kavmi kazandığı ile cezalandırsın. 261[261] buyururken daha sonra 
müminlerin, kâfirleri affetmeleri hükmünü neshetmiş ve kafirlerin müslüman olmaları yahut 
da kendilerine karşı savaşıl-mayı kabul etmelerinden başka bir yollan olmadığını bildirmiştir. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden, tercihe şayan olanı, birinci görüştür. "Ey Muhammed, sen 
af yolunu tut" ifadesinden maksat, "Sen, insanların ahlaklarının zahirine bak. Onlara sert 
davranma." demektir. Bu görüşü tercih etmemizin sebebi şudur, Allah Teâlâ, bu surenin daha 
önce geçen doksanbeşinci ayetinde "Dek ki: "Ortak koştuklannzı çağırın. Sonra da bana 
fırsat vermeden hiyleni-zi yapın bana." buyurarak Resulullah'a, müşriklere karşı, sözle nasıl 
mücadele edeceğini öğretmiştir. İzah etmekte olduğumuz âyetten sonra da "Şeytanların 
kardeşlerine gelince, şeytanlar onlan azgınlığa sürüklerler. Sonra o azgınlıktan geri 
durmazlar..." "Sen onlara bir ayet getirmediğin zaman da "Sen bir âyet yapsaydın ya" derler. 
De ki: "Ben sadece rabbim tarafından bana vahyolununa tabi oluyorum. Bu Kur'an, inanan 
bir kavme, rabbiniz tarafından açık bir delil bir hidayet rehveri ve bir 
rahmettir. 262[262]buyurarak Resulullaha, müşriklerle, sözle tartışmayı öğretmiştir. Bu iki 
öğretme'nin arasında geçen, bu âyetin de Resu-lullah'in, müşriklere karşı nasıl davranacağını, 
onların ahlaklarının zahirine bakmasını ve onlara karşı sert davranmamasını emrettiğini 
söyelmek, ayetlerin, birbirleriyle olan münasebetlerine daha uygundur. 
Taberi sözlerine devmla adiyor ki: "Eğer denilecek olursa ki: "Âyetin bu bölümü mensuh 
mudur?" Cevaben denilir ki: "Bize göre bu ayetin mensuh olduğunu gösterecek herhangi bir 
işaret yoktur. Zira her ne kadar, Allah Teâlâ bu âyeti peygamberine, kendileriyle henüz 
savaşması emredilmeyen müşriklere karşı nasıl davranacağını öğretmek için indirmişse de 
âyetin, Resulullah'ı ve bütün müslümanlan insanlara karşı nasıl davranacaklannı ve onların 
ahlaklarının zahirine bakmalarını emrettiğini söylemek mümkündür. Böylece âyetin, Allah 
Teâlâ'nın bütün yarattıklarına birbirlerine nasıl davranacaklarım emrettiğini belirttiği ortaya 
çıkar. Bu da, kendilerine karşı sert davramlması gerekmeyen ve şiddet kullumlmasi 
icabetmeyen kimseler için söz konusudur. Kendilerine karşı 
sert davranılması ve güç kullanılması icabedenlere ise gereken yapılır. Hasılı, af dan başkası 
caiz olmayanlara karşı af yolu tutulmuş olur ki bâyet-i kerime onu beyan etmiştir. 
Affedilmesi mümkün olmayanlar için ise gereken yapılır. Onu da ilgili ayetler belirtmiştir. 
Madem ki durum böyledir bu âyetin mensuh olduğuna hüküm verilemez. 
Âyet-i kerimede geçen ve "İyiliği emret" diye tercüme edilen ifadesindeki kelimesinden 
neyin kastedildiği hususunda farklı görüşler zikredilmiştir. 
Süfyan b. Uyeyne ve Übey b. Kâ'bdan rivayet edildiğine göre burada emredilen örf 
(iyilik)ten maksat, ilişkiyi kesen akraba ile ilişki kurmak sana bir şey vemıeyene bir şeyler 
vermek ve haksızlık yapanı affetmektir. 
Süddiye göre ise buradaki "örf'ten maksat, iyilik demektir. Taberi, âyetin umum ifadesinin 
genel olarak alınmasının daha evla olduğunu söylemiş, buradaki iyiliğin her türlü iyiliği 
kapsadığını bildirilmiştir. 
260[260] Tevbe suresi, 9/123 

261[261] Casiye suresi, 45/714 

262[262] A'raf suresi 7/202-203 

                                                            



Âyet-i kerimede "Cahillere aldırış etme" buyuruİmaktadir. Allah Teâlâ, bu âyetle 
Peygamberine, dolaylı olarak bütün müslümanlara, bilmeyerek haksı-zık yapan bir kısım 
insanları affetmelerini ve kusurlarına bakmamalarını emretmiştir. Fakat bu âyetten, Allahm 
kendisine farz kıldığı hükümlerde k usur edenlerin affedileceği veya Allah'ı inkâr eden, onun 
birliğini bilmeyen ve müslümanlara karşı savaş açan kâfirlere aldırış edilemeyeceği 
anlaşılmamalıdır. Onları affetmeye kimsenin hakkı yoktur. 263[263] 
 
200- Eğer Şeytan tarafından sana bir vesvese gelirse Allah'a sığın. Şüphesiz ki Allah, her 
şeyi çok iyi işiten ve çok iyi bilendir. 
Ey Muhammed, eğer sana, Şeytan tarafında, cahillere aldırış etmemene engel olacak bir 
vesvese ve bir öfke gelecek olur da seni intikam almaya teşvik edecek olursa, bu vesvese ve 
ifsada karşı, cahillerin cehaletini çok iyi bilen ve Şeytanın vesvesesini çok iyi işiten Allah'a 
sığın. 264[264] 
 
201- Allah'tan korkanlara, Şeytan'dan bir vesvese dokununca Allah'ı hatırlarlar. Ve hemen 
gerçeği görürler. 
Kendilerine farz kıldığımız emirleri yerine getirip, yasakladığımız haramlardan kaçınarak 
Allah'tan korkanlara, Şeytan tarafından bir sıkıntı, bir vesvese, bir arıza dokunduğu zaman, 
onlar, Allah'ın azabını ve mükâfaatmi, vaadlerini ve tehditlerini hatırlarlar. Ve hemen Allah'a 
karşı günah işlemekten ellerini çekip gerçeği görürler. 
Anlaşılacağı gibi Şeytan, zaman zaman insanın nayağını kaydırmak için uğraşmaktadır. 
Fakat buna maruz kalan insan, derhal Allaha sığınmalı, Allah'ın yardımını dilemeli, onun 
ceza ve mükâfaatının büyüklüğünü düşünerek kendisini, Şeytanın tahrik ve teşviklerinden 
koruması için Allah'a sığınmalıdır. 265[265] 
 
202- Şeytanların kardeşlerine gelince, Şeytanlar onları azgınlığa sürüklerler. Sonra o 
azgınlıktan geri durmazlar. 
Şeytanlar, kâfir ve müşriklerden, kendilerine kardeş olanların ise azgınlıklarını ve 
sapıklıklarını artından Sonra bu azgınlar, sapıklık ve azgınlıklarından geri durmaz, aynı 
yolda devam ederler. 266[266] 
 
203- Ey Muhammcd, onlara bir âyet getirmediğin zaman da: "Kendin bir âyet yapsaydın ya" 
derler. De kî: "Ben sadece rabbim tarafından bana vahyolunana tâbi oluyorum. Bu Kur'ân 
inanan bir kavme, rabbiniz tarafından açık bir delil, bir hidayet rehberi ve bir rahmettir. 
Ey Muharnmed, sen onlara, Allah tarafından bir mucize getinneyince de: "Sen onu kendin 
icad etsene" derler. De ki: "Ben, Allah'ın bir kuluyum. Ancak rabbim tarafından bana 
vahyedilene uyarım. Bu Kur'an, kendisine iman eden bir topluluk için, rabbiniz tarafından 
gönderilen, hakkı gösteren apaçık bir delil, doğru yolu gösteren bir hidayet rehberi ve bir 
rahmet kaynağıdır267[267] 
 
204- Kur'an okunduğu zaman onu dinleyin. Ve susun ki merhamet olunasınız. 

263[263] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/171-173. 
264[264] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/173. 
265[265] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/174. 
266[266] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/174. 
267[267] Müşrikler, Kur'ân-ı Kerim'in, Resulullah (s.a.v.) tarafından uydurulduğunu idddia ediyorlar ve zaman zaman, ondan kendilerine, mesela: "Göğü parçalayarak 
üzerimize düşür" diyerek mucizeler getirmesni istiyorlardı. Peygamber efendimiz de böyle mucizeler getirmeyince bu sefer de: "O mucizeyi kendin yapsana" 
diyorlardı. Yani demek istiyorlardı ki: "Ayetleri yapıyorsun da mucizeleri neden getirmiyorsun?" İşle bunun üzerine bâyet nazil oldu ve onların bu mânâsız 
isteklerine cevap verdi. 

                                                            



Ey iman edenler, size Kur'an okunduğu zaman, âyetlerinin mânâsını anlamanız ve 
öğütlerinden ibret almanız için onu dinleyin. O okunurken susun, gö-rülütü yapmayın. 
Böylece rabbiniz size merhamet etsin. 
Kur'ân-ı Kerim okunduğunda müşrikler, onu dinlememek için gürültü yapıyorlar ve 
birbirlerine" ... Bu Kur'anı dinlemeyin. Okunurken görültü yapın. Belki bu yolla galip 
gelirsiniz." diyorlardı268[268] 
Allah Teâlâ müminlere, müşriklerin yaptıklarınının tam aksini emrederek, Kur'an okunurken 
onu dinlemelerini, ona saygı gösterip susmalarım emretmiştir. 
Görüldüğü gibi âyet-i kerime'de, Kur'an okunurken onun dinlenilmesi ve konuşulmaması 
emredilmektedir. 
Müfessirier, Kur'anın hangi durumlarda okunması halinde dinlenilmesinin gerekli olduğu 
hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Mes'ud , Ebu Hureyre, Zühri, Ubeyd b. Umeyr, Mücahid, Said b. el-Müseyeb, 
Dehhak, Katade, Süddi, Abdullah b. Abbas ve İbn-i Zeyd'den nakledilen görüşe göre, 
Kur'anı imam okurken ona uyan cemaatin dinlemesi gerekir. Bu halin dışında Kur'anı 
okuyanı mutlaka dinlemek gerekmez. Bu hususta, Müseyyeb b. Râfî Abdullah b. Mes'udun 
şunları söylediğini rivayet etmiştir. "Bizler, namazda iken birbirimize selam veriyorduk. 
Nihayet "Kur'an okunduğu zaman onu dinleyin ve susun ki merahmet olunasınız." âyeti nazil 
oldu. İnsanların, namazın içinde Kur'an dinlemeleri ve susmalan emredildi. 
Talha b. Ubeydullah da diyor ki: "Ben, Ubeyd b. Umeyr ile Atâ b. Ebi Rebahın, bir kimse 
vaaz ederken konuştuklarını gördüm. Onlara dedim ki: "Siz Kur'ani dinlemiyor ve Kur'anı 
dinleyene vaadedileni kazanmak istemiyor musunuz?" Onlar dönüp bana baktılar sona 
konuşmalarına devam ettiler. Sözümü tekrarladım. Yine dönüp bana baktılar. Sonra sözlerine 
devma ettiler? Üçüncü defa tekrarladım. Yine bana dönüp baktılar ve dediler ki: "Kur'ân 
okunduğu zaman onu dinleyin ve susun ki merhamet olunasınız." âyeti namazın içinde olan-
lara mahsustur." Ebu Hureyre de demiştir ki: "Resulullah namaz kıldırırken bazı insanlar 
seslerini yükseltiyorlardı. Bu sebeple bu âyet indi ve susulmasını emretti. Zühri de demiştir 
ki: "îmam namaz kıldırırken açıktan okuduğu zaman ona uyan herhangi bir kimsenin, açıktan 
veya gizli olarak Kur'an okuması caiz değildir. Zira, Allah Teâlâ: "Kur'ân okunduğu zaman 
onu dinleyin ve susun ki merhamet olunasınız." buyurmuştur. 
b- Mücahidden nakledilen diğer bir görüşe göre, Kur'ân hutbe esnasında okunduğunda 
dinlemek gereklidir. Âyet-i kerime bunu beyan etmiştir. Hutbenin dışında okunan Kur'ânı 
mutlaka dinlemek gerekli değildir. 
c- Atâ, Hasan-ı Basri ve Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre Kur'ân, hutbede veya 
namazın içinde okunduğu zaman onu, hutbeyi dinleyenlerin ve namaz kılanların dinlemeleri 
gerekir. Âyet-i kerimede bunu beyan etmiştir. Bu hususta, Sabit b. Acle, Said b, Cübeyr'in bu 
âyeti okuduktan sonra şunları söylediğini rivayet etmiştir. "Kur"an, Kurban bayramı 
Ramazan bayramı ve Cuma hutbelerinde okunduğunda ve imamın, namaz kıldırırken açıktan 
okuması halinde dinlenilmesi gereklidir. Bu durumun dışında gerekli değildir. 
Taberi, bu son görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiştir. Zira Resulul-lah'ın imam kur'an 
okurken cemaatin onu dinlemesine dair bir çok sahih hadisleri rivayet edilmiştir. Keza, hutbe 
okunurken orada bulunanların onu dinlemesi gerektiğine dair bir çok sahih hadis zikredilmiş 
ve âlimler tarafından üzerinde ittifak edilmiş bir meseledir. 269[269] 
 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/174-175. 
268[268] Fussilet suresi, 41/26 

269[269] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/175-176. 

                                                            



205- Ey Muhammed, sabah akşam yalvararak, korkarak, yüksek olmayan bir sesle rabbini 
içinden zikret. Gafillerden olma. 
Ey, namazda veya hutbede okunduğu zaman Kur'anı dinleyen kişi, sen onu dinlediğin zaman 
onun âyetlerinden Öğüt al. Nihayet bir gün Allah'a döneceğini unutma. Sen Allah'a boyun 
eğerek huşu içinde kusurundan dolayı seni cezalandıracağından korkarak, dilinle gizlice 
yalvararak onu an. Onu özellikle sabahleyin ve geceleyin an. Kur'an okunduğunda onun 
üstün öğretilerinden ibret almayan galilerden olma. 270[270] 
Âyet-i kerimede kulun, gizlice sabah akşam rabbini içinden anması ve okunan kur'andan 
Öğüt ve ibret alması emredilmektedir. Bu hususta Ebu Hureyre (r.a.) Resulullah (s.a.v.)'in 
şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir. 
"Allah Teâlâ buyuruyor ki: "Kulum beni nasıl zannederse ben öyleyim. O beni andığı zaman 
ben onunla beraberim. Eğer beni içinden anarsa ben de onu içimden ananın. Eğer beni bir 
topluluğun içinde anarsa ben de onu, o tupluluk-tan daha hayırlı bir topluluğun içinde 
ananm. Eğer kulum bana bir kanş yaklaşırsa ben ona bir arşın yaklaşırım. O bana bir arşın 
yaklaşacak olursa ben ona 
bir kulaç yaklaşınm. Eğer o bana yürüyerek gelecek olursa ben ona koşarak varım. 271[271]  
 
206- Doğrusu rabbinin huzurunda olanlar, ona ibadet etmekten kibirlenmezler. Onu tenzih ve 
teşbih ederler ve sadece ona secde ederler. 
Rabbinin katında bulunan büyük Melekler, Allah'a ibadet etmekten kibirlenmezler. Onu, 
layık olmadığı sıfatlardan tenzih ederler ve ona boyun eğip secde ederler. Siz de o Melekler 
gibi rabbinizi tenzih edin ve ona boyun eğip secdeye kapanın. 272[272] 
 
 
 

 
 

270[270] Âyet-i Kerime, Resulullah'ı ve dolayısıyle bütün müminleri, Allah Teâlâyı sabah akşam ve devamlı olarak zikretmeleri İçin teşvik ediyor. Allah Teâlâyı 
zikirden gafil olmamaları gerektiğini beyan buyuruyor. Sabah ve akşam, güneşin doğması ve batması sebebiyle dünya hayatında, dolayısıyle insan hayatında 
önemli değişikliklerin meydana geldiği anlardır. İşte bu anlarda insanların rablerini anmal.ırı istenmekte, gafilce yaşayıp evrensel olayların cereyanına ve onlardaki 
hikrr tcrşı kayıtsız kahnmaması hususunda dikkatimiz çekilmektedir. 

271[271] Buhari, K. et-Tevhid bab: 15/Tirmizi, K. ed-Da'vâı o. 13. Hadis Np: 3603. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/176-177. 
272[272] Bu âyetin, Kur'an-ı Kerİm'in ilk secde âyeti olduğu hususunda İttifak vardır. Bu âyeü okuyanın ve dinleyenin secde etmesi gerekir.  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/178. 

                                                            



ENFAL SURESIİ 
 
Yetmiş beş âyettir. 30.-36. âyetleri  Mekke'de, diğerleri Medine'de nazil olmuştur. 
 
Rahman   ve  Rahim olan Allah'ın adıyla. 
 
1- Ey Muhammed, sana, ganimetlerden soruyorlar. De ki: "Ganimetler, Allah'ın ve 
Resulünündür. Eğer gerçek müminler iseniz, Allah'tan korkun, aranızı düzeltin. Allah'a ve 
Resulüne itaat edin." 
Ey Muhammed, arkadaşların sana, ganimet malının kime ait olduğunu soruyorlar. Onlara de 
ki: "Ganimet sizin değil, Allah'ın ve Resulünündür. Onu dilediği yere verir. Eğer, rabbiniz 
tarafından gönderilenlere iman ediyorsanız, Allah'ın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak 
ondan korkun. Aranızdaki durumları düzeltin. Allah'ın ve Resulünün emrine itaat edin. 
Bu âyetten geçen ve "Ganimet" olarak tercüme edilen "ENFAL" kelimesinden neyin 
kastedildiği hususunda şu açıklamalar yapılmaktadır. 
a- İkrime, Mücahid, Dehhak, Abdullah b. Abbas ve İbn-i Zeyde göre buradaki "Enfal" 
kelimesi, "Ganimetler" demektir. Âyet-i kerime, ganimetlerin o sırada sadece Resulullah'a ait 
olduğunu, başka kimsenin bunda bir hakkı olmadığıni bildirmektedir. Daha sonra gelen 
başka bir âyet ise, ganimet mallarının nasıl taksim edileceğini beyan etmiştir. Bu görüşe göre 
âyetin manası şöyledir: "Ey Muhammed, sahabilerin sana, Bedir savaşında elde ettiğiniz 
ganimetlerin kime ait olacağım soruyorlar. De ki: "Onlar, Allah'ın ve Peygamberindir." 
b- Ali b. Salih'ten rivayet edilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen "Enfal"dan maksat, 
müfrezelerin elde ettikleri ganimetlerdir. Âyet-i kerime'de bu gibi ganimetlerin, Allah'a ve 
Resulüne mahsus olduğu beyan edilmektedir. 
c- Zührinin, Abdullah b. Abbas'tan rivayet ettiğine ve Atâ b.Ebi Rebah'a göre ise buradaki 
"Enfal" kelimesinden maksat, savaş sırasında kaçıp Müslümanlar tarafına geçen, asker, köle, 
Cariye, hayvan vb. şeylerdir. Bunlar,Resulul-lah'a aittir.O, bunlardan dilediği gibi tasarrufta 
bulunur. -Enfal, ganimet mallarının beşta biri demektir. Mücahid diyor ki: "Muhacirler: 
"Ganimet mallarından beşte bir niçin ayrılarak bizim paylarımızdan çıkarılıyor?" diye 
sorunca bu âyet-i kerime nazil olmuş ve ganimet mallarının beşte birinin Allah'a ve Resulüne 
ait olduğu bildirilmiştir. 
d- Mücahide göre ise burada zikredilen "Enfal" kelimesinden maksat, bu surenin kırk birinci 
âyetinde, verileceği yerler belirtilen ganimetin beşte biridir. Bu âyette: "Savaştan ganimet 
olarak aldığınız herhangi bir şeyin beşte biri, mutlaka Allah'ın, Peygamber'inonun 
yakınlarının, yetimlerin, düşkünlerin ve yolcularındır." buyurulmaktadır. 
e- Abdullah b. Abbas'dan nakledilen diğer bir görüşe göre ise buradaki "Enfal" kelimesinden 
maksat, Resulullah'in veya yerine geçen Halifesinin, ganimet malının taksimi bittikten sonra 
bazı mücahitlere verebileceği, öldürdükleri düşmanın, elbise kılıç benzeri eşyalarıdır. Yani, 
ganimetten özel bir paydır. 
f- Abdullah b. Mes'ud ve Mesruk'tan rivayet edilen diğer bir görüşe göre ise buradaki "Enfal" 
kelimesinden maksat, savaştan önce, Peygamberimizin veya Halifesinin, bazı mücahidlere 
vermeyi vaaddettiği ganimet mallandır. 
Taberi ise "Enfal" kelimesinin, devlet başkanının, ordunun bir kısmına veya tümüne ganimet 
paylarından fazla olarak verdiği mallar mânâsına geldiğini söylemiştir. Buna göre âyet-i 
kerime'inin izahı şöyledir: "Ey Muhammed, sahabilerin sana, Bedir savaşı ganimetlerinin 



taksiminden sonra arta kalan malların kime ait olacağını soruyorlar. De ki: "Onlar size değil 
Allaha ve Resulüne aittir. O, onlan dilediği yere verir." 
Bu âyet-i kerime'nin nüzul sebebi hakkında şu üç görüş zikredilmektedir: 
a- Bedir savaşına katılanların, ganimet malının kime ait olacağı hakkında ihtilaf etmeleri 
üzerine nazil olmuştur. Bu hususta Ubade b. Sabid diyor ki: 
"Biz, Resulullah (s.a.v.) ile Bedir savaşına gittik. Savsa ben de katıldım. Çatışma başladı. 
Allah, düşmanı mağlup etti. Müslümanların bir kısmı kaçan düşmanları kovalayıp onlan 
yakalıyor ve öldürüyorlar, bazıları da savaş almanda ganimet topluyorlar, bir kısmı da 
Resulullahı düşmandan korumak için onun etrafına toplanmışlardı. Gece olunca herkes bir, 
araya toplandı. Ganimet toplayanlar, "Bunları biz topladık, kimsenin bunlarda hakkı yoktur." 
dediler. Düşmanı kovalayanlar da "Siz, ganimete bizden daha lâyık değilsiniz." Zira 
düşmanın o mallan alıp götürmelerine biz mânı olduk, onları bizmağlupettik." dediler, 
Resulullah (s.a.v.)'in çevresinde bulunup onu koruyanlar ise: "Siz, ganimete bizden daha 
layık değilsiniz. Çünkü biz, Resulullaha, düşmandan bir zarar geleceğinden korkarak onun 
etrafında toplandık ve bundan dolayı ganimet toplayamadık." dediler. İşte bunun üzerine bu 
âyet nhazil oldu ve Resulullah, ganimet mallarını müslümanlar arasında eşit bir şekilde 
taksim etti.1[1]Bu görü, Abdullah b. Abbas ve İkrimeden de nakledilmiştir. 
b- Bedir savaşına katılanların tamamının değil bazı sahabîlerin, ganimetten özel pay 
istemeleri üzerine nhazil olmuştur. Bu hususta da Sa'd b. Ebi Vak-kas diyor ki: 
"Bedir savaşında kardeşim Umeyr öldürüldü. Ben de Saîd b. Âs'ı Öldürdüm. Onun "Zül 
Kuteyfe" adındaki kılıcını alıp Resulullaha geldim2[2]Dedim ki: 
"Ey Allah'ın Resulü bugün Allah, müşrikleri mağlup ederek beni mesrur etti. Bu kılıcı bana 
ver." Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Bu kılıç ne senindir ne de benim. (Onu, toplanan 
ganimet mallarının içine koy." Kılıcı koydum geri döndüm) ve kendi kendime şöyle dedim 
"Belki de Resulullah bu küıcı, savaşta benim gibi imtihan geçilmemiş olan birine verecektir." 
Böyle düşünürken birisi arkadan beni çağırdı. Dedi ki "Acaba Allah hakkımda bir hüküm mü 
indirdi?" Resulullah'ın yanma vardım bana buyurdu ki: "Sen, benden bu kılıcı istedin. O, 
benim değildi. Şimdi ise bana bağışlandı. Al o kılıç senin olsun." İşte bu âyet sırada nazil 
olmuştu3[3] 
c- Bedir savaşına katılanlar Resulullah'tan, ganimet mallarının taksim edilmesini istemişler 
ve bunun üzerine bu âyet nazil olmuş ve ganimet mallarının Allaha ve Resulüne ait 
olduğunu, Resulullah'ın, o mallarda dilekliği gibi tasarrufta bulunacağını beyan etmiş ancak 
daha sonra aynı sure'nin, kırk birinci âyeti gelmiş ve ganimetlerin nasıl taksim edileceğini 
beyan etmiştir. Bu görüş. A'maş, Dehhak, İb-i Cüreyc ve İkrime'den nakledilmiştir. 
Taberi, âyetin genel ifadesinin, bütün bu görüşleri kapsar mahiyette olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i Kerime'in neshi hususuna gelince: Bir kısım âlemler, bu âyetin mensuh olduğunu 
sölmeşilerdir. "Enfal" kelimesini bütün ganimetler manasına almışlar ve ganimetlerin önce, 
sadece Resulullaha ait olduğunu ve bunlarda dilediği gibi tasarrufta bulunduğunu, bu itibarla 
Bedir savaşı ganimetlerini, kentlisine bir pay almadan, mücahitler arasında eşit şekilde 
dağıttığını, ancak daha sonra aynı surenin kırkbirinci âyeti inerek, ganimetlerin nasıl taksim 
edileceğini hükme bağladığını ve bu âyeti de neshettiğini söylemişlerdir, Mücahid, İkrime, 
Süddî bu görüştedirler. 

1[1] Ahmet b. Hanbel, Müsned, C: 5, S: 324 
2[2] Ahmet b. Hanbcl, Müsned, C: 1, S: 180 

3[3] Tirmizi, K. Tefsiri el-Kur'an, bab: 9,1 ladis No: 3079) / Ahmet b. Hanbcl, Müsned, C: 1, S: 178 / Eb Davud, K. el-Cihad, bab: 156, Hadis No: 2740 / Müslim, K. el-
Cihad, bab: 

33-34, Hadis No: 1748 

                                                            



Diğer bir kısım âlimler ise bu âyette geçen "Enfal" kelimesinin» mânâsının, "Ganimetleri 
toplamak" olduğunu, daha sonra gelen-kırk birinci, âyetin ise, toplanılan ganimet mallarının, 
naşı] taksim edileceğini belirttiğini, bu sebeple bu âyetin mensuh olmadığını, sadece 
kırbirinci âyetle hükmünün kayıtlandığını söylemişlerdir.                                                                     
Taberi, âyet-i kerime'nin mensuh olduğuna dair herhangi bir işaret bulunmadığını, bu 
itibarla, herhangi bir delile dayanmaksızın ayetin mensuh olduğunu söylemenin doğru 
olmayacağını söylemiş ve özetle şunları zikretmiştir. "Allah Teâla bu âyet-i kerime'de 
ganimetlerin, Resulullah (s.a.v.)'e ait olduğunu ve bunlardan dilediğine pay vereceğini 
bildirmiştir. Resulullah da bazan düşmanı Öldürene, Öldürülenin teçhizatını vermiş bazan 
orduya savaşa başlamadan önce ganimetin dörtte birini, savaş bittikten sonra da beşte bir'in 
dışında kalanın üçte birini vermiştir Bir kısım insanlara da bazı savaşlarda, ganimetten payını 
aldıktan sonra, İlaveten develer vermiştir. Bu da göstermektedir ki, zikri yüce olan Allah, 
ganimetler hakkında nasıl davramlacağını, peygamberi Hz. Muhammet! (s.a.v.)'e bırakmış ki 
onlarda müsiümanlann maslahatlarım gözeterek tasarrufta bulunsun. Resulullah'tan sonra 
gelen halifelere düşen de, onun sünnetine uymaları ve ganimet mallarında müslümanlann 
maslahatını gözeterek çeşitli tasarruflardan bulunmalarıdır. 
Ayet-i kerime'de "Aranızı düzeltin" Duyurulmaktadır. Katade ve İbn-i Cüreyce göre bu 
cümleden maksat, Bedir savaşında ganimet alanlar aldıkları, paylarından birbirlerine vererek 
uzlaşmalarıdır. Böylece ganimetten pay alan güçlü ve kuvvetli olan insanlar yine ondan pay 
alan zayıflara kendi paylarından bir kısmını vererek aralarını bulmuş olsun ve uzlaşmış 
olsunlar. 
Mücahid, Abdullah b. Abbas ve Südtli'ye göre ise bu ifadeden maksat, insanların, ganimet 
hususundaki tartışmaları bırakıp bir birleriyle sulh olmalarıdır. Allah, onlara bu tür 
tartışmaları yasaklamıştır.4[4] 
 
2- Müminler ancak o kimsclcrdirki, Allah zikredildiği zaman kalble-ri ürperir. Allah'ın 
âyetleri onlara okunduğu zaman imanlarını artırır ve sadece rablcrine güvenirler. 
Müminler, Allah'ın, kitabında indirdiği yasaklan ihlal edip farzları terke-denler değil, Allah 
anıldığı zaman kalbleri, ürperen kendilerine Allah'ın âyetleri okunduğunda kalbleri ürperip 
imanları artan ve Allah'tan başka kimseden medet ummayanlardir. 
Bu âyet-i Kerime, gerçekten iman edenlerin sıfatlarını beyan etmekte onların, Allah'ın 
âyetleri okunduğunda kalblerinin ürperdiğini, böylece Allah'ın emirlerine sımsıkı sarılıp 
yasaklarından derhal kaçındıklarını beyan etmektedir. Mümine yaraşan, bir günah 
işlediğinde hemen ondan tevbe etmesidir. Bu hususta diğer bir âyet-i kerime'de şöyle 
buyurulmaktadır: "Onlar, bir hayasızlık yaptıkları veya nefislerine zulmettikleri zaman 
Allahı hatırlarlar ve hemen günahlarının bağışlanmasını isterler. Günahları Allah'tan başka 
kim bağışlar? Yaptıkları kötülükte bile bile ısrar etmezler. 5[5] 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Münafıklar, Allah'ın farzlarını yerine getirirken onların kalbine 
Allah'ı hatırlatma gimez. Onlar, Allanın âyetlerinden herhangi birine iman etmezler. Allah'a 
tevekkül etmezler. Kimsenin olmadığı yerde namaz kımazlar. Mallarının zekâtlarım 
vermezler. Bu nedenle Allah Teâlâ, onların mümin olmadıklarını bildirmiş, müminleri ise şu 
şekilde vasfılandırmıştır. "Müminler ancak o kimselerdir ki, Allah zikredildiği zaman 
kalbleri ürperir. Böylece Allah'ın farz kıldığı ibadetleri yerine getirirler. Âyetleri kendilerine 
okunduğu zaman ise onların imanları artar ve onlar ancak Allah'a güvenirler. Onun dışında 
herhangi bir kimseye güvenmezler. 6[6] 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/179-185. 
5[5] Al-iîmrân.suresİ, 3/135 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/184. 

                                                            



 
3- Onlar, namazlarını dosdoğru kılarlar ve kendilerine verdiğimiz rı-zıklardan, Allah yolunda 
harcarlar. 
O müminler, kendilerine farz kıldığımız namazı hakkıyla kılarlar ve kendilerine nzık olarak 
verdiğimiz mallardan, zekât, sadaka,cihad ve Hac gibi yerlere harcarlar. 7[7] 
 
4- İşte gerçek müminler onlardır. Onlar için, rablcri nezdinde dereceler, mağfiret ve güzel 
nzık vardır. 
Gerçek müminler, işte bu şekilde hareket edenlerdir. Yoksa "İman ettik" diyen ve kalbleri 
nifakla dolu olanlar değildir. Bu gerçek müminler için, Allah katında yüksek dereceler 
günahlarının affedilmesi ve cennette bol nzıklar vardır. Ayette zikredilen derecelerden masat, 
Mücahide göre dünya hayatındayken yaptıkları kıymetli amellerdir. İbn-i Muhayriz'e göre 
ise, cennette erişecekleri mertebelerdir. 8[8] 
 
5- Bu durum (Ganimet malları hakkındaki ihtilaf) müminlerden bir cemaat istemediği halde, 
rabbinin seni evinden hak uğrunda çıkardığı (Bedirde savaşmak için çıkardığı) durum 
gibidir. 
Müfessirler, neyin Resulullah'm, müminler istemediği halde evinden çıkarılmasına 
benzetildiği hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- îkrimeye göre müminlerin, Allah'tan korkup aralarını düzeltmelerinin, kendieri için hayırlı 
olacağı, hususu, Resulullah'm, müminler istemediği halde evinden çıkarılmasının kendisi 
için daha hayırlı olacağı hususuna benzetilmiştir. Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Ey 
müminler, nasıl ki müminler istemediği halde Allah'ın, peygamberini, savaşmak için evinden 
çıkarması onun için hayırlı olmuşsa sizin de Allah'tan korkup birbirinizle barışmanız sizin 
için daha hayırlıdır. 
b- Mücahid ve Süddiye göre ise burada, müminlerin savaşmayı istememeleri durumu, 
ResulüUah'ın evinden çıkarılmasını istememeleri durumuna benzetilmiştir. Buna göre de 
âyetin mânâsı şöyledir: "Nasıl ki bu müminler daha önce Kureyşin ticaret kervanına el 
koymak için senin, evinden çıkmanı istemiyorlardı ise şimdi de düşmanla savaşmak 
istemiyorlar ve o hususta seninle tartışıyorlar. 
c- Kûfeli lügat âlimlerinden bazılarına göre ise burada Resulullah'ın, ganimetleri taksimde 
bildiğini yapması hususu Kureyş kervanına el koymak için evinden çıkmada bildiğini yapma 
hususuna benzetilmektedir. Bu izaha göre âyetin manası şöyledir: "Nasıl ki Kureyş 
müşriklerinin ticaret kervanına el koymak için çıkıp gitmek istediğinde arkadaşların 
istemediği halde kararını yerine getirdiysen, ganimet mallarının taksiminde de, 
arkadaşlarının hoşuna gitmese de kararını yerine getir." 
d- Kûfeli lügat âlimlerinden diğer bir kısmına göre ise burada, bir kısım insanların, ganimet 
mallan hususundaki tartışmaları meselesi, Bedirde savaşmak için tartışma meselesine 
benzetilmektedir. Bu izaha göre âyetin manası şöyledir: "Nasıl ki arkadaşların Bedirde 
savaşma hususunda "Bizi kervan için çıkardın savaş için çıkarmadı ki hazırlıklı gelelim." 
diyerek seninle tartışıyorlardı ise şimdi de ganimet hususunda tartışıyorlar. 
e- Bir kısım Basralı lügat âlimlerine göre ise burada sıfatlan zikredilen bazı müminlerin 
gerçek mümin olmaları hususu Resulullah'ın, müminler istemediği halde evden 
çıkarılmasının bir gerçek olduğu hususuna benzetilmektedir. Bu izaha göre âyetin mânâsı 
şöyledir: "Nasıl ki müminler istemediği halde rabbiriin seni evinden çıkarması hak idiyse 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/185. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/185. 

                                                            



Allah zikredildiği zaman kalbleri ürperen, âyetleri okunduğunda imanları artan, sadece 
rablerine güvenen, namazla-nnı kılan ve verdiğimiz nziklardan infak edenlerin mümin 
olmaları da hak'tır. 
f- Bir kısım âlimlere göre de bu âyette yemin vardır. Manası: "Müminlerden bir grup 
istemediği halde seni evinden çıkaran rabbine yemin olsun ki onlar seninle savaş hususunda 
tartışırlar." demektir. 
Taberi bu görüşlerden ikinci görüşün tercihe şayan okluğunu, ayet-i kerimede müminlerin, 
Resulullah'ın, evinden çıkmasını hoş görmedikleri gibi düşmanla savaşmayı da hoş 
görmedikleri hususunun belirtilmek istendiğini söylemiştir. 
Bu âyet-i kerime, Bedir savaşına işaret etmektedir. Bedir savaşı, özet olarak şöyle cereyan 
itmişti: Ebu Süfyan idaresindeki bir Kureyş ticaret kafilesi Şamdan dönmekteydi. Resulullah 
(s.a.v.) kafilenin gelişini haber aldı ve durumu ashabına bildirdi. Onlar da "Çok mal, az 
adam" diyerek bu kafileyi ele geçirmek istediler. Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) üçyüz on 
küsur kişiden oluşan bir mücahit birliği ile yola çıktı. Onun yola çakışını Mekkeli müşrikler 
haber almıştı. Ebu Cehil Mekke'de Kâb'nin damına çıkarak: "Ey Mekkeliler yetişin, 
kervanınız ve mallarınız elden gidiyor. Eğer Muhammed bu kervana el koyarsa artık bundan 
sonra size kurtuluş yoktur." diye feryad etmiş ve bu suretle bütün Mekkelileri toplayıp, bin 
küsur kişiden oluşan bir müşrik ordusuyla Medine'ye doğru yola çıkmış Bedir istikametine 
geliyordu. Medine'den hareket eden Resulullah da, ashabıyla birlikte Zafran vadisine 
varmıştı. Bu sırada Cebrail (a.s.) Resulullah'a gelerek "İki taifeden biri yani ya Kervan veya 
Kureyş ordusu sizindir." vahyini bildirdi. 
Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) bu ikisinden hangisini tercih edecekleri hususunda 
ashabıyla istişare etti. Sahabilerden bazılan: "Bize savaştan bah-setseyydiniz ona göre 
hazırlanırdık. Biz, sadece kervan için yola çıktık." dediler. Resulullah (s.a.v.): "Kervan deniz 
kenarından geçip gitmiştir. Ebu Cehili kastederek şu adam ise bize yönelmiştir." dedi. 
Ebubekİr ve Ömer (r.a.) ayağa kalkıp güzel şeyler söylediler. Sonra Hazreç kabilesinin reisi 
Sa'd b. Ubade "Ey Allah'ın Resulü, sen yapacağına bak, sana emredileni yerine getir." dedi. 
Ondan sonra Mikdat b. Amr "Allah'ın emrini yerine getir. Biz, senin arzun neyse onu 
yapmakta seninle beraberiz. Çünkü biz sana, İsrailoğullannm, Musa aleyhisse-lama, "Sen ve 
rabbin gidin birlikte savaşın, biz burada oturacağız." dedikleri gibi demeyiz. Biz, "Sen, 
rabbinle beraber git, onunla beraber savaş, biz de seninle beraber savaşacağız." deriz." dedi. 
Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) tebessümle Ensan kastederek şöyle dedi: "Ey insanlar 
görüşünüzü belinin. "Çünkü Resulullah, Ensar ile, Medine'nin içinde bulunduğu sürece 
kendisini savunacaklarına dair ahitleşmişti. Bu sözleri duyunca Sa'd b. Muaz: "Ey Allah'ın 
Resulü galibe bizi kastediyorsun?" dedi. Resulullah da "Evet" cevabını verdi. Sa'd dedi ki: 
"Biz sana iman etmişiz. Getirdiğin İslâm'ın hak olduğuna şahit. Seni dinleyip sana itaat 
edeceğimize dair biat etmişiz. İstediğin yöne git. Ey Allah'ın Resulü sen bize denizi 
göstersen ve kendin içine dalsan bizden hiçbir kimse geri kalmamak üzere hepimiz birlikte 
oraya dalarız..." 
Bu konuşmlardan sonra Müslümanlarla Mekkeli Müşrikler karşı karşıya geldiler. O zamanın 
harp usullerine göre savaş önce mübareze şeklinde başladı. Bir taraftan bir kişi çıkıyor 
meydan okuyor ona diğer taraftan bir rakip çıkıyor teke tek vuruşuyorlar, onlardan birisi 
yeniliyor daha sonra başka bir kişi çıkıyor ve bir müddet böyle devam ediyordu. Burada da 
savş mübareze usulü ile başladı. Müslümanlar karşılarına çıkan düşmanlan tepelediler. 
Bundan sonra her iki taraf ta umumi bir saldın ile birbirlerine girdiler. Ramazan ayının 
onyedinci cuma günüydü. Toz duman ortalığı kaplamış, kılıç şakırtıları cenk nâralan ufukla-
n inletiyordu... Hz. Peygamber savaşın en şiddetli anında mücahitlerin arasında dolaşıyor 



onların morallerini takviye ediyor onlara destek oluyordu. İman güçleriyle savaşan 
Müslümanlar, kendilerinde kat kat üstün olan müşrikleri sonunda bozguna uğratarak Allahm 
yardımıyla galip geldiler. 9[9] 
 
6- Gerçek açıkça ortaya çıkmışken, sanki göz göre göre ölüme sürük-Icniyormuşçasına, hak 
olan cihad hususunda seninle münakaşa ediyorlardı. 
Bir kısım müminler: "Sen bize düşmanla karşılaşacağımızı bildirmedin ki onlarla savaşmak 
için hazırlık yapalım. Biz, yalnız ticaret kervanını yakalamak için çıkmıştık" diyerek seninle 
bir gerçek olan savaş hakkında tartışırlar. Halbuki bunu Allah'ın emriyle yaptığı onlar için 
ortaya çıkmıştır. Onlar, düşmanla karşılaşmayı sevmediklerinden, sanki ölüme 
sürükleniyormuş gibi oluyorlar. 
Âyet-i kerime'de bir kısım insanların Resulullah ile tartıştıkları zikredilmektedir. 
Abdullah b. Abbas ve İbn-i îshaka göre bunlar, Resulullah'ın mümin olan sahabileridir. 
Bunlar demişlerdir ki: "Biz kervan için çıkmıştık. Sen bize, düşmanla karşılaşacağımızı 
haber vermiştin ki onlarla savaşacak şekilde hazırlanalım." 
İbn-i Zeyde göre ise burada, Resulullah ile tartıştıkları beyan edilen kimseler, müşriklerdir. 
Onlar, savaşmaktan korkarak ölüme sürükleniyonmuş gibi hareket ediyorlar ve savaşmamak 
için Resulullah ile tartışıyorlardı. 
Taberi diyor ki, Bundan sonra gelen ayette "Allah, o iki zümreden birinin, sizin olacağın 
vaadediyordu da siz kuvvetli olmayanın, sizin olmasını istiyordunuz." Duyurularak 
müminlerin, Kureyş ordusuyla karşılaşmayı değil kervanı istedikleri beyan edildiği için bu 
âyette zikredilen tartışanların da müminler oldukları muhakkaktır."                                                                   
Ayet-i kerime'de geçen "Gerçek"ten maksat, savaş'tır. Âyet-i kerime'de gerçeğin açıkça 
ortaya çıktığı beyan edilmektedir. Süddi'ye göre bundan maksat, Resulullah'ın, Allah'ın emri 
dışında bir şey yapmadığının belli olmasıdır. Abdullah b. Abbas'a göre ise savaşmanın, Allah 
tarafından emrediidiğinin ortaya çıkmasıdır. Birinci izaha göre âyetin manası "Ey 
Muhammed, senin, Allah'ın emri dışında bir şey yapmadığının ortaya çıkmasına rağmen yine 
de gerçek hususunda seninle savaşıyorlar." şeklindedir. İkinci izaha göre ise "Ey Muham-
med, savaşın emredilmesinin ortaya çıkmasından sonra yine de gerçek hususunda seninle 
tartışıyorlar." şeklindedir. 10[10] 
 
7- Hatırlayın, Allah, o iki zümreden birinin, sizin olacağını vaadediyordu da siz, kuvvetli 
olmayanın sizin olmasını istiyordunuz. Oysa Allah, sözleriyle hakkı gerçekleştirmek ve 
kâfirlerin kökünü kesmek istiyordu. 
Zikredilen iki zümre, Ebu Süfyan başkanlığındaki Kureyş'in Şam'dan dönen, takriben kırk 
kişilik kervanıyla, Resulullah'ın bu kervana ei koyacağım duyarak Mekke'den hareket edip 
Bedire kadarg elen, yaklaşık bin kişilik müşrik ordusudur. Müslümanlar, kuvvetli olmayan 
zümrenin, yani kervanın kendilerinin olmasını istiyorlardı. Allah Teâlâ ise, müşrik 
ordusunun mağlup edilerek müslümanlann yücelmesini, kâfirlerin ise kökünün kesilmesini 
sitiyordu. Neticede ilâhî irade tecelli etti. Müslümanlar kervanı yakalayamadı!ar fakat 
müşriklerle çarpışarak onları mağlup ettiler. 11[11] 
 
8- Bu, suçlular istemese de Allah'ın, hakkı gerçekleştirmesi ve bâtılı ortadan kaldırması 
içindir. 
Allah, kâfirlerin kökünü kesmek istiyordu ki, suçlular istemese de hakla ortaya çıkarsın. 

9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/185-188. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/188-189. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/189. 

                                                            



Allah'a kulluk edilsin, İslâm yücelsin. Bâtılı ise ortadan kaldırsın. Artık putlara tapılır 
olmasın. 12[12] 
 
9- Hani bir zaman rabbinizden yardım dilemiştiniz de o, "Ben size, peşpcşe bin Melek ile 
yardım edeceğim." diye dileğinizi kabul etmişti. 
Hz. Ömer (r.a.) diyor ki: 
"Peygamber efendimiz Bedir savaşında, bin kişiden meydana gelen müşrik ordusuna ve 
üçyüz on kişiden meyana gelen sahabelerine bakmış ve sonra kıbleye dönüp ellerini açarak 
rabbine şöyle yalvarmıştır: "Ey Allahım bana va-dettiğini gerçekleştir. Ey Allahım bana 
vadettiğini gönder. Ey Allahım, şayet müslümanlann bu topluluğunu helak edece kolursan 
artık yeryüzünde sana ibadet edilmeyecektir." 
Dua sırasında Resulullah (s.a.v.)'in üzerindeki cübbesi omuzlarından aşağı düşünceye kadar 
elleri açık ve kıbleye yönelik olarak rabbine yavarmiştir. Hz. Ebubekir gelip cübbesini almış 
ve Resulullah'ın omuzuna koymuş ve yanından aynlmayarak demiştir ki: "Ey Allahın 
Peygamberi, artık rabbine yalvarman kafidir. O, sana vaadettiğini gerçekleştirecektir." İşte 
bunun üzerine Aziz ve Ce-lil olan Allah bu ayetleri indirmiş ve Melekleriyle ona yardım 
etmiştir. 13[13] 
 
10- Allah bunu ancak bîr müjde olarak ve bununla kalbinizi huzura kavuşturmak için 
yapmıştır. Yardım ancak Allah katindandir. Şüphesiz ki Allah, her şeye galiptir, hüküm ve 
hikmet sahibidir, 
Allah'ın size Melekler vasıtasıyla yardım etmesi, sizi zaferle müjdelemesi vekablerinizi 
sükunete kavuşturması içindir. Gerçekte zafer, ancak Allah kalındadır. O halde onun zaferine 
güvenin, kendi gücünüze aldanmayın. Zira Allah, her şeye galip gelendir, yapıklarında 
hikmet sahibidir. 14[14] 
 
11- Yine hatırlayın bir zaman Allah, katından bir güven olarak sizi hafif bir uykuya bürüdü. 
Sizi temizlemek, sizden şeytanın murdarlığım gidermek, kalblcrinizi pekiştirmek ve 
ayaklarınızı yerinde sebatlı kılmak için üzerinize gökten su indirmişti. 
Hatırlayın Allah, Bedir gününde kendi katından bir emniyet olmak üzere sizleri uykuya 
daldırdı. Böylece istirahat ettiniz. Yorgunluğunuzu atıp düşmanla savaşmak için dipdiri hale 
geldiniz. Allah sizi, maddi ve mânevi pislikten temizlemek,sizden şeytanın "Susuzluktan 
öleceğiniz" hususundaki vesvesesini gidermek, size zafer nasibedeceğine dair olan vaadi ile 
kalblerinizi pekiştirmek istedi. Bastığınız yerleri sağlamlaştırarak, ayaklarınızı sabit kılmak 
için gökten üzerinize yağmur indirdi. 
Rivayet ediliyor ki, müslümanlar, ayaklarının battığı kumlu, susuz bira-razide konaklamış ve 
uyumuşlardı. İçlerinden bazıları ihtilam olmuş ve yıkanmaları gerekmişti. Şeytan bunlara 
şöyle vesvese veriyordu: "Sizler zafere nasıl ulaşabileceksiniz? Su bile bulamıyorsunuz, 
abdestsiz ve cünüp namaz kılıyorsunuz. Bununla beraber kendinizi Allah'ın dostları sayıyor, 
içinizde onun Peygamberi bulunduğunu zannediyorsunuz. "Bunun üzerine Allah Teâlâ 
yağmur yağdırdı. Müslümanlar hem su içtiler hem de maddi ve manevi kirlerden temizlen-
diler. Yumuşak kumlu arazi sertleşti, ayaklan yere batmaz oldu. Böylece Allah onlardan 
şeytanın vesvesesini giderdi. 15[15] 

12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/189. 
13[13] Müslim. K. el-Cihad, bab: 58 HN: 1763 /Tirmizi K. Tefsir el-Kur'an bab: 9 IIN:3O81 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/189-190. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/191. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/191-192. 

                                                            



 
12- Ey Muhammed,bir zaman rabbin Meleklere şöyle vahyediyordu: "Şüphesiz ben sizinle 
beraberim. İman edenleri yerlerinde sebatlı kılın. Ben, yakında inkâr edenlerin kalblerine 
korku salacağım. Siz hemen onların boyunlarını vurun ve bütün parmaklarını doğrayın." 
Allah Teâlâ bu âyet-İ kerime'de, müminlere yaptığı, gözle görülmeyen yardımım bildiriyor 
ki onların, rablerine olan güvenleri pekişsin ve kendilerine verilen nimetlere karşı ona 
şükretsinler ve Allanın, dilediği zaman sebepler yaratarak, maddi bakımdan güçsüz olan 
mümin kullarını muzaffer kılacağını bilmiş olsunlar. 
Âyet-i kerime'de, Allah Teâlâ'ın, meleklere, "iman edenleri yerlerinde sabit kılın" buyurduğu 
zikredilmiştir. Meleklerin müminleri yerlerinde sabit kılmalarından, neyin kastedildiği 
hususunda çeşitli izahlar yapılmıştır. 
Bazılarına göre bundan maksat, savaş esnasında meleklerin orada hazır bulunmalarıdır. 
Diğer bir kısım müfessirlere göre bundan maksat meleklerin, müminlerle birlikte, müşriklere 
karşı fiilen savaşmalarıdır. 
Başka bir kısım müfessirlere göre ise, meleklerin, rnüslümanlara "Biz, müşriklerin" Vallahi 
bize hücum ederlerse bizi mağlup ederler" dediklerini işittik." diyerek maneviyatlarını 
takviye etmeleridir16[16] 
 
13- Çünkü onlar, Allaha ve Resulüne karşı geldiler .Kim, Allaha ve Resulüne karşı gelirse 
şüphesiz ki Allah, cezası çok şiddetli olandır. 
Evet, bunların boyunlarının verulması ve parmaklarının doğranması, böylece müminlerin 
eliyle hak ettikleri cezaya uğramaları, şeytana uyup Allah ve Resulüne karşı 
gelmelerindendir. Zira, Allanın ve Resulünün emirlerine karşı gelenlerin cezası bir gün 
mutlaka verilecektir. Şüphesiz ki Allah cezası şiddetli Olandır. Onun dünyada vereceği ceza 
düşmanlarını helak etmesidir. Ahirettteki cezası ise suçluyu cehennem azabına 
sokmasıdır. 17[17] 
 
14- İşte size vaadedilcn. Onu tadın. Şüphesiz ki kâfirler için cehennem azabı vardır. 
Ey kâfirler topluluğu, işte size hemen peşinen verdiğim, boyunlarınızın vurulması ve 
parmaklarınızın doğranması azabını tadın. Ve bilin ki kafirler için âhirette de cehennem 
ateşinde yanma azabı vardır. 18[18] 
 
15- Ey iman edenler,savaş için elerlerken toplu halde kâfirlerle karşılaştığınız zaman sakın 
onlara arkanızı dönüp kaçmayın. 
Ey iman edenler, savaş sırasında size doğru yaklaşan kafirlerle karşılaştığınız zaman, sakın 
onların önünden kaçmayın. Yerlerinizde sabit olun. Onların Önünde mağlup olup geri 
dönmeyin. 
İsiâmda,savaş sırasında dumanla karşılaşmak zarureti doğunca ve karşılaşma hali meydana 
gelince artık ya zafer ya da şehitlik söz konusudur. Üçüncü bir yol yoktur. 19[19] 
 
16[16] Ayet-i Kerime, savaşta çok önemli olan şu üç hususa işaret buyurmatadır: Birincisi, savaşan ordunun maneviyatını yükseltmek gerektiği hususudur. "İman 
edenleri yerlerinde sebatlı kılın." ifadesi buna işaret etmektedir. İkincisi, düşman ordusuna korku salıp moralini yıkma meselesidir. "Ben, yakında, inkâr edenlerin 
kalblerine korku salacağım." ifadesi de bunun belirtmektedir. Üçüncüsü ise, savaş sırasında en etkili bir şekilde düşmanı tesirsiz hale getirmek taktiğidir. "Siz 
hemen onların boyunlarını vurun." cümlesi de bu hususu belirtmektedir. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/192. 
 

17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/193. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/193. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/193-194. 

                                                            



16- Savaş için taktik kullanan veya başka bir birliğe katılmak isteyen hariç, içinizden kim 
düşmana arkasını dönüp kaçarsa, Allah'ın gazabına uğramış olur. Onun varıp kalacağı yer 
cehennemdir. O, ne kötü bir yerdir. 
Sizden kim, savaş taktiği icabı veya başka birliğe katılmak için çekilme hariç, çatışma anında 
düşmandan geri dönüp kaçarsa şüphesiz ki o, Allah'ın gazabını hak etmiş olur. Kıyamet 
gününde onun varacağı yer cehennemdir. O, ne kötü bir yerdir. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimede zikredilen, savaştan kaçanın cezasının, sadece Bedirde 
savaşanlar için mi yoksa bütün savaşlarda savaşanlar için mi geçerli olduğu hususunda iki 
görüş zikretmişlerdir. 
a- Ebu Nadra, Ebu Said el-Hudri, Nafı, Dehhak, Hasan-ı Basri, Katade, Yezid b. Habib, Ata 
b. Ebi Rebah ve Mücahid'e göre bu âyette savsatan kaçan için zikredilen ceza, Bedir 
savaşından kaçacak olan kimselere mahsustur, Bu itibarla bundan sonra yapılan savaşlarda 
kaçanların, bu âyette zikredilen cezalarla cezalandın İmal an söz konusu değildir. Zira bu 
ayetin hükmü mensuhtur.Bu hususta Ebu Said el-Hudri demiştir ki: "Bu hüküm Bedir savaşı 
içindi. O sırada müslumanların, Resulullah'tan başka katılacakları başka bir askeri birlikleri 
yoktu. Bedirden sonra ise artık müslümanlar birbirlerine destek olan birlikler meydana 
getirdiler. 
Yezid b. Habib de demiştir ki: "Allah Teâlâ, Bedir savaşından kaçana cehennem azabını 
gerekli kılarak buyurmuştur ki: "İçinizden kim düşmana arkasını dönüp kaçarsa Allah'ın 
gazabına uğramış olur. Onun varıp kalacağı yer cehennemdir. O, ne kötü bir yerdir." 
Daha sonra Uhut savaşı meydana geldiğinde o savaştan kaçanlar hakkında ise "İki topluluk 
karşılaştığı gün, içinizden savaştan yüzçevirenlerin işledikleri bazı günahlardan dolayı 
şeytan, onlann ayaklannı kaydırmak istemişti. Allah onlan affetti. 20[20] buyurmuş ve onlan 
affettiğini belirtmiştir. Yedi sene sonra 
Huneyn savaşından kaçanlar hakkında: "O gün sayınızın çokluğu, sizi gururlan-dırmıştı. 
Fakat çokluğunuz size bir fayda sağlamamıştı da o geniş yeryüzü size dar gelmeye 
başlamıştı. Sonra da yüz çevirip geri kaçmıştınız..." Ondan sonra Allah dilediği kullanmn 
tevebesini kabul eder21[21]  buyurmuş ve dilediğini affedeceğini belirtmiştir. 
Ata b. Ebi Rebah da demiştir ki; "Düşmanın önünden kaçanın, cehennem azabıyla 
cezalandınlacağtnı beyen eden bu âyet~i kerime, yine bu surenin altmış altıncı âyeti olan şu 
âyetle neshedilmiştir. Artık bundan sonra müslümanlann kendi sayılarının iki katı olan 
düşmanın Önünden kaçmalan yasaklanmıştır. Daha fazla olan düşmandan kaçmalanna ise 
izin vardır. Bu hususta Allah Teâlâ: "Şimdi ise Allah, yükünüzü hafifletti. Çünkü içinizde 
zaaf bulunduğunu biliyordu. Bundan böyle içinizden sabırlı yüz kişi çıksa iki yüz k işiye 
galip gelir. Eğer sizden bin kişi olsa Alalh'ın izniyle iki bin kişiye galip gelir. 22[22] 
buyurmuştur. 
b- Abdullah b. Abbas'a göre ise bu âyetin hükmü, savaştan kaçan herkes için geçerlidir. 
Çünkü savaştan kaçmak, Allah'a ortak koşma gibi en büyü günahlardandır. 
Bu hususta Peygamber efendimiz şöyle buyurmaktadır: 
"Helak eden yedi şeyden kaçının" "Ey Allah'ın Resulü onlar nedir?" diye sorulunca "Allah'a 
ortak koşmak, büyü yapmak, Allah'ın öldürülmesini haram kıldığı bir kişiyi haksız yere 
öldürmek, faiz yemek yetim malı yemek, savaş sırasında düşmandan kaçmak ve namuslu 

20[20] Âl-i imran suresi, 3/155 

21[21] Tevbe suresi, 9/ 25-27 

22[22] Enfal suresi, 8/66 

                                                            



mümin kadınlara iftirada bulunmaktır." cevabını vermiştir23[23] 
Taberi ikinci görüşün tercihe şayan olduğunu, âyetin, Bedirde savaşanlar hakkında nazil 
olmasına rağmen hükmünün, bütün müminler için geçerli olduğunu, bu itibarla, herhangi bir 
müminin bir taktik kullanma veya başka bir birliğe katılma dışında, savaştan kaçmasının 
haram olduğunu, buna rağmen savaştan kaçarsa, Allah'ın affetmesi dışında cehennem azabım 
hak etmiş olacağını söylemiş ve âyetin neshedildiğini gösteren kesin bir delil olmadığından, 
muhkem olduğunu belirtmiştir. 24[24] 
 
17- O kâfirleri siz öldürmcnidİz, Fakat Allah öldürdü. Ey Muham-med, kâferlcre attığın 
zaman aslında sen atmadın, fakat Allah attı. Allah bunu, güzel bir imtihanla, müminleri 
denemek için yapptı. Şüphesiz ki Allah, her şeyi çok iyi işiten ve çok iyi bilendir. 
Ey müminler Bedir savaşında müşrikleri siz öldürmedinz. Onları, size yardım ederek Allah 
öldürdü. Ey Muhammed, müşriklerin gözlerine kum taneleri saçtığından onları aslında sen 
atmadın. Fakat o kum tanelerini onların gözlerine isabet ettirerek Allah attı. Allah bunu, 
müminlere, zafer ve ganimet ihsan etmesi ve ResuluIIah ile beraber yaptıkları cihadın 
mükâfaatmı vermesi için yaptı. Şüphesiz ki Allah, Peygamberinin de diğer bütün 
yarattıklarının da yalvarmalarını çok iyi işiten ve hallerini çok iyi bilendir, 
Abdullah b. Abbas diyörki; "Bedir savaşında, Resulullah (s.a.v.) bir avuç toprak aldı ve 
müşriklerin yüzlerine doğru serperken şöyle buyurdu: "Yüzleri berbat olsun." Resulullah'ın 
serptiği bu toprağın, göz ve burunlarına değme-diği hiçbir müşrik kalmadı. Bunu üzerine 
müşrikler geri dönerek kaçmaya başladılar, 
Resulullah'ın müşriklere karşı böyle yaptığı, Mücahid Katade, Hişam b. Urve, Hakîm b. 
Hizam Muhammed b. Kâb, Süddi, İbn-i Zeyd ve İbn-i ishaktan da rivayet edilmiştir25[25] 
Allah Teâlâ bu âyet-i kerimede müminlere, Bedir savaşında müşrikleri onların değil 
kendisinin Öldürdüğünü, Resulullah'm attığı şeyleri, onun değil kendisinin attığını 
bildirmekte ve böylece kulların yaptıkları işlerin yaratıcısının ve asıl sebebinin kendisi 
olduğunu bildirmekte, kulun ise sadece cüzî iradesini kullanarak o işi kazandığım 
bildirmektedir. Böylece kulun fiilinde Allah Teâlânın herhangi bir müdahalesi olmadığını 
söyleyenlerin görüşlerinin fasit olduğunu ortaya koymaktadır. 26[26] 
 
18- İşte durumunuz budur. Şüphesiz ki Allah, kâfirlerin tuzağını güçsüz kılar. 
Müşriklerin öldürülmeleri, üzerlerine saçılan toprakla mağlup olmaları ve müminlerin onlara 
galip gelmesi gibi olaylar, cereyan etmiş gerçeklerdir. İyi bilin ki biz, kâfirlerin tuzaklarını 
güçsüz kılarız. Böylece ya zillette düşüp hakka boyun eğerler veya helak olup giderler. 27[27] 
 
19- Ey müşrikler eğer fetih istiyorsanız işte fetih geldi. Eğer karşı gelmekten vaz geçersiniz, 
bu, sizin için daha hayırlıdır. Şayet tekrar savaşa dönerseniz, biz de müminlerin yardımına 
döneriz. Sayıları çok da olsa, topluluğunuzun size hiçbir faydası olmayacaktır. Şüphesiz ki 
Allah, müminlerle beraberdir. 
Ey kâfirler topluluğu, eğer sizler fethi, müslümanlara karşı muzaffer olmayı ve hakkınızda 
Allah'ın hükmünü istiyorsanız, işte, Allah'ın, hakkınızdaki hükmü gelmiştir. O hüküm de, 

23[23] Buhari, K. el-Vasaya b: 23 / Müslim, K. el-tman b. 145, HN: 89 

24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/194-196. 
25[25] Bu olayın, Huneyn savaşında cereyan ettiği sahih hadis kitaplarında zikredilmekle beraber, benzer olayın Bedir savaşında da cereyan ettiği, Ali b. Ebi Talha, 
Suddî, Muhammed b. Kays, Muhammed b. Kurezi el-Karzî, Abdurrahman b. Zeyd b. Eşlem, Mücahid, îkrime ve Katade tarafından rivayet edilmektedir. 

26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/196. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/197. 

                                                            



zulme uğramış olanların, siz zalimlere karşı galip gelmeleri ve haklı olanın, haksızı mağlup 
etmesidir. 
Ey kâfirler, eğer Alalh ve Resulünü inkâr etmekten ve Müslümanlara karşı savaşmaktan vaz 
geçersiniz bu, sizin dünyanız ve âhiretiniz için daha hayırlıdır. Şayet yeniden müslümanlara 
karşı savaşmaya başlarsanız biz de Bedir savaşında olduğu gibi sizi yine mağlup ederiz. 
Sizin topluluğunuz ne kadar çok olsa, gj^edir savaşında size bir fayda sağlamadığı gibi 
bundan sonra da hiçbir fayda sağlamayacaktır. İyi bilin ki Allah, yardım ve zaferiyle 
müminlerle beraberdir. 
Zühri, Atıyye, Abdullah b. Sa'lebe, İbn-i İshak, Yezid b. Rurhan ve benzerlerinden rivayet 
edildiğine göre Ebu Cehil, Bedir savaşında şöyle demiştir: 
"Ey Allah'ım, o, akrabalık bağını kopardı. Bizlere bilmediğimiz şeyleri getirdi. Yarın sen onu 
helak et." Ebu Cehil işte böyle söyleyerek fetih istemişti28[28]Bu âyet onlarla birnevi alay 
etmektedir. Yani onlar fetih istemiş fakat fetih, müslümanlara nasib olmuştur. 29[29] 
 
20- Ey iman edenler, Allaha ve Resulüne itaat edin. Davetini işittiğiniz halde Peygamberden 
yüz çevirmeyin. 
Ey iman, edenler, sizlere olan emir ve yasaklarında Allah'a ve Resulüne itaat edin. Allah'ın 
Resulünün size tebliğ ettiği emir ve yasakların duyduğunuz halde onlardan yüz çevirip karşı 
çıkmayın.   30[30] 
 
21- Sakın, dinlemedikleri halde "Dinledik" diyenler gibi olmayın. 
Ey iman edenler, Kur'anın öğütlerini kulaklarıyla dinleyip onlardan faydalanmayan 
müşrikler gibi olmayın. Onlar "İşittik" derler amma aslında, onlardan faydalanacak bir 
şekilde dinlememişlerdir. 31[31] 
 
22- Şüphesiz ki Allah katında, yeryüzünde yürüyen canlıların en kötüsü, akıllarını 
kullanmayan sağır ve dilsizlerdir. 
Şüphesiz ki, Allanın yaratıklarından, yeryüzünde kimtldayanlann, Allah nezdide en kötüsü, 
hakkı işitip öğüt almamak için, onu konuşmamak için sağır-kesilen ve Allah'ın emirve 
yasaklarını idrak edemeyen kimselerdir. 
Müfessirler, bu âyetle kimlerin kastedildiği hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas'a göre: 
Bu âyet-i kerime, Abdüddar oğullan hakkında nazil olmuştur. Bunlar şöyle diyorlardı: "Biz, 
Muhammed'in getirdiği şeylere karşı sağır ve dilsiziz." Âyet-' i kerime'de işte bunlar 
kınanmaktadır. Onların, yeryüzünde hareket eden, merkep, köpek, domuz gibi navyanlardan 
bile kötü oldukları bildirilmektedir. Zira bu çeşit hayvanlar, idrak kabiliyetinden yoksun 
oldukları için mazurdurlar.FaKat kâfirler, idrak sahibi oldukları halde gerçekler karşısında 
kör ve sağır gibidirler. İşte bu sebeple hayvanlardan daha aşağıdırlar. 
Muhammed b. îshak'a göre ise bu âyetle münafıklar kastedilmiştir. Tabe-ri bundan önceki 
âyetlerin de Mekke müşriklerinden bahsetmeleri hasebiyle bu âyetin de, Abdullah b. 
Abbas'ın dediği gibi, onları kastettiğini söylemenin daha isabetli olacağını söylemiştir32[32] 
 
23- Eğer Allah, onlarda bir hayır olduğunu bilseydi, hakkı mutlaka işittirîrdİ. Allah onlara 

28[28] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C: 55, S: 431 

29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/197-198. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/198. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/198. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/199. 

                                                            



işittirse bile yine de yüz çevirirlerdi. Onlar zaten yüz çeviricildirler. 
Şayet Allah, bu müşrikler hakkında hayırlı olacağını bilmiş olsaydı onlara, Kur'anın öğüt ve 
ibretlerini işittirirdi ki, Allah'ın delillerini bizzat Allah'tan duyup düşünsünler. Fakat Allah 
onlarda herhangi bir hayır olmadığını, onların, cehennemlik oldukları yazılan şakiler 
olduklarını bu itibarla iman etmeyeceklerini bildi ve onlara işittirmedi. Şayet Allah onlara 
Kur'anı işittirse de onu öğrenmiş olsalar bile onlar, Allah'tan ve peygamberlerinden 
yüzçevirirler. Kendilerine gerçekleri gösterecek delillere iman etmezler. İnatlanda ısrar 
ederler. 
Bir kısım müfessirier.bu âyet-i kerime'nin müşrikleri kastettiğini Allah Teâlâ'nın, onların 
iman etmeyeceklerini bildiği için Resulullah'a indirdiği Kur'anı onların işitmesini 
nasîbetmediğini söylemişlerdir. 
Diğer bir kısım âlimler ise bu âyetle münafıkların kastedildiğini, Allah Teâlâ'mn, onların 
dilleriyle söylediklerini kalblerine nüfuz ettirmediğini zira onların, iman etmeyeceklerini 
bildiğini söylemişlerdir. 33[33] 
 
24- Ey iman edenler, Allah'ın Resulü sizi, kendinize hayat verecek şeylere davet ettiği 
zaman, hemen Allah'ın ve Resulünün davetini kabul edin. Bilin ki Allah, kişi ile kalbi arasına 
girer. Ve onun huzurunda toplanacaksınız. 
Ey iman edenler, Allah'ın Resulü sizi, insanlara hayat veren imana, hakka ve Kur'an davet 
ettiği zaman davetini kabul edin. İyi bilin ki her şey, Allah'ın tasarrufu altındadır. O, kalbleri 
dilediği gibi evirip çevirir. O, kalbler üzerinde, onları taşıyan bedenlerden daha hakimdir. 
Allah dilerse müminin kâfir olmasını, kafirin de mümin olmasını engeller. 
Âyet-i kerime'de geçen ve "Hayat verecek şey" diye tercüme edilen ifadesinden neyin 
kastedildiği hususunda müfessirler, çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Süddiye göre burada insanlara hayat verdiği bildirilen şeydan maksat, İslam ve imandır. 
İnsanlar kâfir iken ölüler gibi oldukları halde müslüman olduktan sonra onlar hayat bulmuş 
olurlar. 
b- Mücahide göre burada, insanlara hayat verdiği zikredilen şeyden maksat, haktır. Hakkı 
kabul edenler hayata kavuşmuş olurlar. Bâtıla saplananlar ise ölü gibidirler. 
c- Katadeye göre ise burada, insanlara hayat verdiği zikredilen şeydenmalıdır. Âyetin, "Ve 
onun huzurunda toplanacaksınız." ifadesi bu izahı güçlendirmektedir. 
f- Allah, kişinin aczini güç'e, korkusunu cesarete çevirerek onunla kalbi arasına girer. O 
halde kalbinizde hissettiğiniz korku ve acz'den dolayı iman ve itaattan geri durmayın. Allah'a 
dayanın o, sizin aczinizi giderir. 
Taberi,bu görüşlerden tercihe şayan olan görüşün şu görüş olduğunu söylemiştir. "Allah, 
kullarının kainlerine, onları taşıyan vücutlardan daha fazla hakimdir. Dilediği zaman, 
kullanyla kalbleri arasına girer de kalb sahibi olan kişi iman, inkâr, anlama ve benzeri 
herhangi bir şeyi idrak edemez olur. 
Âyetin bu şekilde izah edilmesi, yukarıda zikredilen görüşlerin hepsini kapsamış olur ki, 
âyetin genel ifadesine uygun olan da budur. 34[34] 
 
25- Fitneden sakının. Çünkü o, içinizden sadece zulmedenlere dokunmaz. Bilin ki Allah, 

33[33] Âyet-i Kerime bir faraziyeyi belirtmektedir. Yani, kendilerinde bir hayır olmadığını bildiği halde, Allah'ın, onlara, Kur'anm öğütlerini işittirdiği farz edilse bile 
onlar yine de inkâra sapacaklardı. 

Âyet-i Kerime, Peygamber efendimizi teselli etmekte ve müşriklerin iman etmemelerine üzülmemesini Öğütlemektedir. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/199-200. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/200-202. 

                                                            



cezası çok şiddctH olandır. 
Ayet-i Kerime, insanların, iman etmemeleri, Allah'ın emirlerine uymamaları, ve al akası 
zlaşmalan sebebiyle gelecek olan musibetin, iyiyi kötüyü ayırmadan, herkesi içine alacağını, 
kuru ile beraber yaşın da yanacağını zalimlerin başına gelecek olan felakete, salih kişilerin de 
uğrayacağını beyan etmektedir. 
Bu hususta Resulullah (s.a.v.) efendimiz de şu hadis-i Şeriflerinde buyurmaktadır ki: 
"Canım kudret elinde olan Allah'a yemin olsun ki, ya iyiliği emredip kötülüğe mâni 
olursunuz yahut Allah sizlere kendi katından pek yakında bir azap gönderir de sonra onu 
kaldırılması için Allah'a yalvarırsınız Allah da duanızı kabul etmez. 35[35] 
"Allah, belirli kişilerin suçundan dolayı bütün insanları cezai and ırmaz. Ancak, aralarında 
kötülük yayılır, onlar da bu kötülükleri Önlemeye kadir oldukları halde engel olmazlarsa işte 
o zaman Allah, belirli kişilerin suçundan dolayı onları da diğerlerini de cezalanıdınr. 36[36] 
"Ürnmü Seleme diyor ki: 
"Resulullah'm şöyle buyurduğunu işittim. "Ümmetim içinde günah açıktan işlenince Allah, 
katından göndereceği bir azapla hepsini cezalandırır. "Dedim ki: "Ey Allah'ın Resulü, onların 
içinde o gün salih insanlar yokmudur?" Resulullah buyurdu ki "Evet vardır." Dedim ki 
"Onların durumu ne olur?" Buyurdu ki: "Herkesin başına gelen, onların da başına gelir. 
Sonra onlar, Allah'ın affına ve rızasına kavuşurlar. 37[37] 
Zübeyr b. el-Avvam demiştir ki: "Ben bu âyeti uzun zaman okudum. Bizim, bu âyetin 
zikrettiği kimselerden olacağımızı sanmıyorduk. Bir de baktık ki, bununla biz 
kastedıliyormuşuz." 
Hasan-ı Bari demiştir ki: "Bu âyet, Ali, Osman, Talha, Zübeyr gibi, Resulullah'm 
sahabilerinden bir kısım insanlar hakkında nazil olmuştur. 
Süddi de bu âyetin, Cemel vak'asma katılan sahabilere işaret ettiğini söylemiştir. 38[38] 
 
26- Düşünün ki, bir zamansayınız az idî. Yeryüzünde zayıf görülenlerdiniz, İnsanların sizi 
kapıp götürmesinden korku yor d un uz. Öyle iken Allah sizi barındırdı. Yardımıyla 
destekledi. Ve sizi, helal ve temiz şeylerle rıziklandırdi ki şükredesiniz. 
Ey iman edenler, Allah'ın, üzerinizdeki nimetini hatırlayın. Bir zaman sizler az ediniz. 
Kâfirler tarafından küçümseniyor, dininzden dönmeye zorlanıyor ve çeşitli işkencelere 
maruz kalıyordunuz. Müşriklerin, sizi kapıp götürmesinden korkuyordunuz. Allah sizleri 
Medine'de yerleştirdi. Oranın sakinleri olan Ensar ile size yardım etti. Onlar vasıtasıyla Bedir 
savaşında muzaffer oldunuz. Ve Allah, size verdiği nimetlere karşılık, ona şükredesiniz diye 
sizleri çeşitli nimetlerle nzıklandırdı. 
Ayet-i kerimede müminlerin, birtakım insanlar tarafından kaçırılıp götürülmekten 
korktukları zikredilmektedir. Kendilerinden korkulan bu insanlardan kimlerin kastedildiği 
hususunda iki görüş zikredilmiştir. 
a- İkrime, Kelbi ve Katadeye göre, müslümanlann, kendilerini kaçıracaklarından koltuklan 
bu insanlar, Kureyş müşrikleridir.Zira müslümanlar hicret etmeden Mekke'de iken Kureyş 
müşriklerinden çekiniyorlar, Bedir savaşı başlamadan önce de yine onların, kendilerini esir 
edip Mekke'ye götüreceklerinden korkuyorlardı. 
b- Vehb b. Münebbih ve Katadeye göre ise burada, kendilerinden korkulduğu zikredilen 

35[35] Tirmizi, K. el-Fiten, bab: 9, HN: 2169/Ahmed b. Ilanbel Müsncd, C:5, S: 388-390-391. 

36[36] Ahmed b. Hanbel, Mlisned, C:4 S: 192/Muvatta, imanı mâlik, K. el-KelSm bab: 23 

37[37] Ahmed b. Ilanbel, Müsned, C: 6, S: 304 
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insanlardan maksat, Farslar ve Bizanslılardır. Onlardan korkan-lar'dan maksat ise Araplardır. 
Bu hususta Katade şunîan söylemiştir: "Araplar insanların en zelili, yaşantısı en perişan 
olanı, karnı en aç olan, vücudu en çıplak olan, sapıklığı en açık olanıydı. Onlardan yaşayan, 
derbeder ve perişan şekilde yaşardı. Ölenler ise cehennem azabına sürüklenirdi. Başkaları 
tarafından sömürülür, kendileri başkalarının bir şeyini yiyemezlerdi: Vallahi yeryüzü 
sakinlerinden, o günün şartlarında onlardan daha perişan bir millet yoktu. Nihayet Allah 
islamı gönderdi. Onları yeryüzünde yerleştirdi. Rızıklanm bollaştırdı. Onlan İslamla, insanla-
rın üzerine idareciler yaptı. Evet, bu gördüğünüz şeyleri Allah size İslam sayesinde verdi. O 
halde nimetlerine karşı Allah'a şükredin. Zira rabbiniz, şükrü seven bir lütufkârdır. 
Şükredenler ise Allah'tan, daha fazla nimetlere erişirler. 
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı birinci görüştür. Müslümanlann 
kendilerinden korktukları insanlar, Kureyşlilerdir. Çünkü müslümanlar, hicret etmeden önce 
Kureyşlilerin haricinde herhangi bir kimseden korkmuyorlardi. Zira kafirlerden, 
müslümanları en yakınında olanlar Kureyş müşrikleriydi. Onlar sayıları çok, müminleri az 
idi. Bu sebeple müminler, onlardan çekmiyorlardı. 39[39] 
 
27- Ey iman edenler, Allah'a ve Resulüne ihanet etmeyin/Bildiğiniz halde emanetlerinize de 
ihanet etmeyin. 
Müfessirler, bu âyet-i kerime'de geçen cümlesindeki fiilinin cümlenin içindeki gramer 
durumunun ne olduğu hakkında iki görüş zikretmişler ve âyete, bu görüşlere göre mana 
vermişlerdir. 
Abdulah b. Abbas'a göre bu fiil kendisinden Önce geçen cümlesine atfedil mistir. Bu itibarla 
her ne kadar başında harfi zikredilme-mişse de manen zikredilmiş gibidir. Bu izaha göre 
âyetin manası, mealde verildiği gibidir. 
Süddi ve İbn-i İshaka göre ise fiili, yukanda geçen cümlenin illeti ve gerekçesidir. Buna göre 
âyetin manası şöyledir: "Ey iman edenler, Allah'a ve Resulüne ihanet etmeyin. Zira onlara 
ihanet etmeniz, sizin, emanetinize ihanet etmeniz ve onu yok etmenizdir.' 
Allah Teâlâ, bu âyet-i kerime ile, Resulullahm sahabilerinden iman edenlere hitabetmekte ve 
onlara duyurmaktadır ki: "Ey , Allah'ı ve Peygamberini tasdik edenler, görünüşte iman 
ediyor gibi olup ta takacılığınızı gizleyerek ve müşriklere, müminlerin gizli durumlarım 
bildirerek Allah'a ve Peygamberine ihanet etmeyin. Ve Allah'ın size emanet ettiği farzlara da 
ihanet etmeyin. Onlan eksik yapmayın. Bunu, bile bile yapmayın." Müfessirler, bu âyet-i 
kerime'nin nüzul sebebi hakkında farklı görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Atâ b. Ebi Rebahın, Cabir b. Abdullah'tan naklettiğine göre bu âyet-i kerime kervanı ile 
ticaret yapmaya giden Ebu Süfyan'a, müslümanlann, kervanına el koyma planı yaptıklarını 
bildiren bir münafık hakkında nazil olmuştur. Cabir b. Abdullah diyor ki: "Ebu Süfyan, 
ticaret yapma maksadıyla Mekke'den ayrılıp Şam'a gidince, Cebrail (a.s.) Resulullah'a 
gelerek "Ebu Süfyan, ticaret kervanıyla falan yerde bulunmaktadır." demiş, Resulullah da 
sahabilerine: "Ebu Süfyan filan yerde gidin onu yakalayın. Bunu da gizli tutun" 
buyurmuştur. Bunun üzerine münafıklardan bir adanı mektup yazıp Ebu Süfyana göndermiş 
ve demiştir ki: "Muhammed üzerinize gelecek tedbirinizi alın." İşte bunun üzerine bu âyet-i 
kerime inmiş ve "Ey iman edenler, Allah'a ve Resulüne ihanet etmeyin. Bildiğiniz halde 
emanetlerinize de ihanet etmeyin." buyurmuştur. 
b- Zühri ve Abdullah b. Ebi Katadeye göre ise bu âyet-i Kerime, "Ebu Lübabe" isimli bir 
sahebe hakkında nazil olmuştur. 

39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/204-205. 
                                                            



Hendek savaşında, Mekkeli müşrikler, müslümanlarla savaşmak için Medine'yi 
kuşatmışlardı. Bunu gören Yahudi Beni Kureyza kabilesi, daha önce Medine'yi savunmak 
üzere Müslümanlarla anlaştıkları halde bu durumu fırsat bilerek Müslümanlar aleyhine 
müşriklerle işbirliği yaptılar. Allah, müşrikleri mağlup ederek müslümanlan galip getirince 
Resulullah (s.a.v.) bu hainlerden hesap sordu. Ve kendilerine verilecek cezada bir hakem 
seçmelerini istedi. Onlar da Sa'd b. Muaz'ı seçtiler Fakat, Sa'd'in haklarında ne gibi bir 
hüküm vereceğini öğrenmek için, sahabeden, Ebu Lübabe ile istişare ettiler. Ve "Biz bu kale-
den inip te teslim olursak hakkımızda ne işlem yapılacak?" diye sordular. Ebu Lübabe ise 
eliyle boğazına işaret etti. Onlar da bundan, kafalarının kesileceğini anladılar. 
Ebu Lübabe diyor ki: "Daha oradan kımıldamadan, Allah ve Resulüne ihanet ettiğimi 
anladım." Ebu Lübabe gelip, kendisini Mescid-i Nebevideki bir direğe bağladı ve "Ölünceye 
veya Allah tarafından tevbesi kabul edilinceye kadar yeyip içmeyeceğine yemin etti. Bu 
şekilde yedi gün kaldı. Sonunda düşüp bayıldı. Nihayet Allah Teâlâ, Tevbe suresinin yüz iki 
ve yüz üçüncü âyetlerinde Ebu Lübabe'nin tevbesini kabul ettiğini bildirdi. İşte bu olay 
üzerine bu âyety nhazil oldu. 
c- Muğire b. Şubeye göre ise bu âyet-i kerime, Hz. Osman (r.a.)'nın öldürülmesi hakkında 
nazil olmuştur. 
Taberi diyor ki: "Bu hususta en doğru olan söz şudur. "Allah teâlâ, âyet-i kerimede, 
müminlere, kendisine, peygamberine ve müminlere emanet ettiği şeylere ihanet etmemelerini 
emretmiştir. Bu âyetin, Ebu Lübabe hakkında inmiş olması da mümkündür, başkaları 
hakkında inmiş olması da. Bu âyetin iniş sebebine dair elimizde kesin bir delil 
bulunmamaktadır. 
Müfessirler, âyette zikredilen "Emanetleriniz" ifadesinden neyin kastedildiği hususunda iki 
görüş zikretmişlerdir: 
Abdullah b. Abbas'a göre burada zikredilen "Emanetler"den maksat, insanların, gözleriyle 
göremedikleri, Allah'ın farzlarıdır. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Allah'a ihanet etmek, onun farzlarını ter-ketmekle, Resulullah'a 
ihanet etmek ise onun sünnetlerini yapmamakla olur.Kendi emanetlerine ihanet de, Allah'ın, 
kullarını sorumlu tuttuğu görevleri yerine getirmemekle olur. 
İbn-i Zeyde göre ise burada zikredilen "Emanetler"den maksat, "Din"dir. İbn-i Zeyd demiştir 
ki: "Münafıklar, bile bile dine ihanet etmişlerdir. Çünkü onlar, kâfir oldukan halde, mümin 
olduklarını açığa vurmuşlar, Allah'ın, kendilerine emanet ettiği dinine ihanet etmişlerdir. 40[40] 
 
28- Bilin ki sizin için mallarınız ve evlatlarınız ancak bir imtihandır. Büyük mükâfaat ise 
elbette Allah nezdindedir. 
Ey iman edenler, bilin ki mallarınız ve çocuklarınız, sezin için ancak bir imtihandır. Allah, 
onlarla sizi imtihan eder. Emirve yasaklarına uyup uymadığınıza bakar. Büyük mükâfaat ise 
ancak Allah kalındadır. O halde Allah'a itaat edin de büyük sevaba nail olun. 
Âyet-i Kerime, mal ve evlatların insanı yoldan çıkarabileceğini bu itibarla bunlara 
kapılmayarak, Allah'ın emir ve yasaklarına karşı gelmekten sakınılması gerektiğini 
bildirmektedir. Zira büyük mükâfaatı mal ve evlatlar değil Allah verecektir. Bu hususta diğer 
âyetlerde de şöyle buyrulmaktadır: "Ey iman edenler, mallarınız ve çocuklarınız, sizi, Allah'ı 
anmaktan alıkoymasın. Kim böyle olursa, işte onlar, hüsrana uğrayanlardır41[41]"Ey iman 
edenler, hanımlarınızdan ve çocuklarınızdan size düşman olanlar da vardır. Onlardan 

40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/205-207. 
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sakımn.. 42[42]. 
 
29- Ey iman edenler, Allah'tan korkarsanız o size, iyi ile kötüyü ayır-dedecek bir anlayış 
verir. Kötülüklerinizi örter ve sizi bağışlar. Allah, büyük lütuf sahibidir. 
Ey iman edenler, eğer Allaha itaat edip ona karşı günah işlemekten kaçınırsanız, o size, 
hakkı bâtıldan ayirdedebileceğiniz bir nur ve bir çıkış yolu verir. Geçmiş günahlarınızı siler 
ve sizi bağışlar. Allah, yarattıklarına karşı büyük lütuf sahibidir. 
Âyet-i kerime'de geçen ve "İyi ile kötüyü ayırdedecek bir anlayış" diye tercüme dilen 
kelimesi, Mücahid, Abdullah b. Abbas, Dehhak ve İkrime'den nakledilen bir görüşe göre 
"çıkış yolu" demektir. Bunların izahına göre âyetine izahı şöyledir: "Ey iman edenler, 
Allah'tan korkarsanız o size bir çıkış yolu yaratır." 
Yine İkrime, Mücahid, Süddi, Abdullah b. Abbas ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe 
göre kelimesinin manası: "Kurtuluş" demektir. Bu izaha göre âyetin mânâsı şöyleldir: "Ey 
iman edenler, Allah'tan korkarsanız o sizi kurtuluşa eriştirir." 
îbn-i İshaka göre ise bu ifadeden maksat, hakkı bâtıldan ayırdeden kabiliyet demektir. 43[43] 
 
30- Ey Muhammcd hatırla, bir zaman, kâfirler, seni yerinden kımıldatmamak veya öldürmek 
yahut sürüp çıkarmak için tuzaklar kuruyorlardı. Onlar sana tuzak kurarken, Allah da onların 
tuzaklarını boşa çıkarıyordu. Allah, tuzakları bozanların en hayirhsıdır. 
Ey Muhammed hatırla, hani bir zaman müşrikler Mekkede, Dârünnedvede, seni hapsetmek 
veya öldürmek yahut vatanından çıkarmak için tuzak kuruyorlardı. Onlar sana tuzak 
kurarlarken, rabbin de onların tuzaklarını boşa çikanyordu. Allah, tuzakları bozanların en 
hayırlısıdır. 
Âyet-i kerime'de geçen ve "Yerinden kımıldatmamak" diye tercüme edilen kelimesi, 
Abddullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve Miksem tarafıriuan "Seni bağlamak" şeklinde izah 
edilmiş, Atâ ve İbn-i Zeyd tarafından, "Seni hapsetmek" şeklinde izah edilmiş, Ubeyd b. 
Umeyr tarafından ise "Seni sinirlemek" diye izah edilmiştir. Birinci izaha göre müşrikler, 
Resulul-lahı bağlayıp tutmak istemişler ikinci izaha göre bir yere hapsedip tutmak iste- . 
misler, üçüncü izaha göre ise onu büyüleyip tutmak istemişler, üçüncü izaha göre ise onu 
büyüleyip şakın hale getirmek istemişlerdir. Mekkeli müşriklerin, Re-sulullahı büyülemek 
istemeleri hususunda Ubeyde b. Umeyr demiştir ki: "Ebu Talib, Resulullah'a dedi ki: 
"Kavmin sana karşı ne gibi tuzaklar kuruyorlar?" Resulullah da buyurdu ki: "Beni 
büyülemeyi, öldürmeyi ve yurdumdan çıkarmayı istiyorlar." Ebu Talip dedi ki: "Bunu sana 
kim bildirdi? "Resuluilah da buyurdu ki: "Rabbim bildirdi" Ebu Talip dedi ki: "Rabbin ne 
güzel bir rabî.ona iyi davran." Resulullah da buyurdu ki: "Ben mi ona iyi davranacağım? O 
bana iyi davranır." İşte bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil oldu. 
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında Abdullahb. Abbas'dân şunlar nakledilmektedir; 
"Kureyş kabilesinin ileri gelenleri Darünnedveye gitmek üzere toplandılar. Darünnedvenin 
kapısına gelince karşılarına, saygı değer yaşlı bir zat şeklinde Şeytan çıktı. Onu görünce "Sen 
kimsin?" diye sordular. İhtiyar "Ben, Necidli bir şeyhim, sizin, önemli bir husus için 
toplanacağınızı duydum. Görüş ve nasihati arımdan mahrum olmayasmız diye buraya 
geldim." dedi. Peki bizimle baraber içeri gir," dediler. O da girdi. Dârünnedvede toplananlar 
Resulullah hakkında "Bu adamın meselesine iyi dikkat edin, vallahi bu, yakında size galip 
geçektir." dediler. İçlerinden biri: "Onun elini kolunu bağlayarak hepse-din. Sonra da "Onun, 

42[42] TeğabUn suresi, 64/14 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/207. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/208. 

                                                            



zamanın felaketine uğramasını bekleyin... 44[44] yok olup gitsin. Nitekim bundan önce Züheyr 
ve Nâbiğa gibi şairler de yok olup gittiler.Bu da onlar gibi birisidir." dedi. Bunun üzerine, 
Necidli Şeyh görünümündeki, Allah düşmanı Şeytan bağırdı. "Vallahi sizin bu görüşünüz 
görüş değildir. Rab-bi, onu, sizin hapsettiğiniz yerden çıkarıp arkadaşlanna kavuşturur. 
Arkadaşları size karşı ayaklanıp onu elinizden'alırlar, ona bir şey yapmanıza engel olurlar. 
Ayrıca sizi, memleketinizden çıkarmayacaklarına da emin değilim." 
Müşrikler "Şeyh doğru söyledi başka bir çare düşünün." dediler. Bunun üzerine başka birisi: 
"Onu aranızdan çıkarıp sürgün edin. Böylece ondan kurtulmuş olursunuz. Zira o, buradan 
çıkarıldıktan sonra bize bir zarar veremez. Gittiği yerde ne yaparsa yapsın." dedi. Necidli 
Şeyh yine bağırarak şöyle dedi: "Vallahi bu görüşünüz de görüş değildir. Onun sözlerinin 
tatlılığını, hatipliliğini, ko-nuştuklanyla insanların kalbini çeldiğini görmüyormusunuz? 
Vallahi eğer siz böyle yaparsanız o gider, davasını diğer Araplara anlatır, onlan aleyhinize 
kışkırtır. Onlar da gelip sizi memleketinizden çıkanr ileri gelenlerinizi de öldürürler. 
"Müşrikler Vallahi doğru söyledi. Başka bir çare düşünün." dediler. Bunun üzerine Ebu 
Cehil: "Vallahi size, düşünemeyceğinizi sandığım bir görüş arzede-ceğim. Bundan başka da 
çıkar yolun bulunduğunu sanmıyorum." dedi. "Nedir o?" diyer sordular. Ebu Cehil şöyle 
dedi: "Her kabileden seçkin bir genç alalım. Her birinin eline keskin bir kılıç verelim. Onlar 
hep beraber vurup onu öldürsünler. O zaman onun kanı, bütün kabilelere dağılmış olur. 
Onun kabilesi olan Haşimoğullannın, bütün Kureyş'e karşı savaşabileceklerini sanmıyorum. 
Böyle bir durumla karşılaşınca diyeti kabul etmek zorunda kalacakladır. Böylece biz de rahat 
eder ve bu adamın sıkıntısından kurtulmuş oluruz." Bunun üzerine Necidli Şeyh "İşte uygun 
olan görüş budur, bu gencin söylediği söz doğrudur. Bundan başka uygun bir görüş 
görmüyorum." dedi. Bu görüş üzerine ittifak ederek dağıldılar. Bunun üzerine Cebrail 
Aleyhisselam Resululîah'a gelip o gece her günkü yattığı yerde yatmamasını söyledi. Allah 
teâlâ, Peygamber efendimizin hicretine izin verdi. Peygamber efendimiz de, Tevbe suresinin 
kırkıncı âyetinde anlatıldığı gibi Mekke'den Medine'ye hicret etti. 
Onun Medine'ye hicret etmesinden sonra bu âyet nazil oldu ve Cenab-ı Hak, hicretten evvel 
müşriklerin, onun hakkında neler düşündüklerini, buna karşılık kendisinin de Resulünü nasıl 
koruduğunu ve ona olan nimetlerini hatırlattı. 45[45] 
 
31- Onlara âyetlerimiz okunduğu zaman "İşittik. İstesek biz de bunun aynısını söyleyebiliriz, 
Bu, eskilerin efsanelerinden başka bir şey değildir." dediler. 
Allah teâlâ bu âyet-i kerime'de, Kureyş kâfirlerinin inatçılığını ve Kur'an-ı kerimi 
dinlediklerinde "Eğer istersek bunu gibisini biz de söyleriz?" şeklindeki bâtıl iddialarını 
haber vermektedir. Aslında müşriklerin bu iddiaları, sadece şımarıklıklarının ve 
kuruntularının sonucudur. Zira Kur'an-ı Kerim, çeşitli âyetlerde insanların, onun bir suresinin 
dahi benzerini yapamayacaklarını bildirmekte ve bu hususta şöyle meydan okumaktadır. 
"Kulumuz Muhammede indirdiğimizden şüphe ediyorsanız onun benzeri bir sure meydana 
getirin. Eğer iddianızda samimi iseniz, Allah'tan başka yardımcılarınızı da çağırın. 46[46] 
Bu âyet-i Kerime'nin nüzul sebebi hakında, Sa'd b. Cübeyr, Suddî ve İbn-i Cüreyc şunu 
rivayet etmişlerdir. "Nadr b. el-Hâris, Fars diyarına gidip onlann Kisralanna ait bazı bilgiler 
edindikten sonra dönmüş ve döndüğünde Resululla-ha Peygamberlik geldiğini öğrenmişti. 
Resulullah İslâm'ı tebliğ ediyor, insanları İslâm'a davet ediyordu. O, insanların yanına varıp 
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onlara Kur'an okuyup tebliğ yaptıktan sonra oradan kalkıp gidince Nadr onun yerine oturup, 
Farslara ait hikâyeler anlatır sonra şöyle dermiş, "Allah için söyleyin benim hikâyelerim mi 
güzel yoksa Muhammedinkilermi?" 
İşte âyet-i kerime bu olaya işaret etmekte ve Nadr b. Harisin bu sapık davranışını 
yermektedir. 
Bu şahıs Bedir savaşında esir düşmüş, Resulullah (s.a.v.) onu boynunun, kendi huzurunda 
vurulmasını emretmiştir. Bu olay, kendisi hakkı kabul etmediği gibi başkalarının da 
hidayetine engel olmanın ne kadar büyük bir suç teşkil ettiğini göstermekte, özellikle bu 
engelcilerin cezalarının ağırlığına işaret etmektedir. 47[47] 
 
32- Yine bir zaman onlar "Ey Allahım eğer bu Kur'an, nezdinden indirilmiş hak bir kitapsa, 
gökten üzerimize taşlar yağdır veya bize can yakıcı bir azap ver." demişlerdi. 
Eğer Muhammed hatırla, bir zaman, Kureyş kabilesinin ileri gelenleri "ey Allahım eğer 
Muhammedin söylediği, senin katından gelen bir gerçek ise, daha Öne Lût kavmine gökten 
yağdırdığın gibi bizim de üzerimize gökten taş yağdır. Veya geçmiş ümmetlere verdiğin azap 
gibi bize de bir azap verd." dediler. 
Bu sözler, Kureyşin ilerj gelenlerinden, Nadr. B. Haris ve benzerleri tarafından söylenmiştir. 
Söyledikleri sözler, onlann azgınlıkta zirveye ulaştıklarını akl-ı selimi bırakıp, 
şımankhklarından dolayı, hislerine kapılarak helak olmayi istediklerini göstermektedir. Eğer 
akıllıca düşünecek olsalardı "Ey Allahım eğer Muhammedin getirdikleri doğruysa bizi de 
ona ilet." demeleri gerekirdi. 48[48] 
 
33- Halbuki sen onların içlcrindcykcn, Allah onlara azap edecek değildi. Affedilmelerini 
dilerlerken de Allah onlara azap edecek değildir. 
Ey Muhammed, sen onların içinde bulunduğun müddetçe onlara azap edecek değilim. Onlar, 
af diledikleri takdirde de kendilerine azap edecek değilim. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimeye çeşitli şekillerde mana vermişlerdir. 
a- İbn-i Ebza, Ebu Malik, Dehhak ve Abdullah b. Abbas'a göre bu âyetin izahı şöyledir: "Ey 
Muhammed, sen Mekke'de o müşriklerin içindeyken Allah onlara azap edecek değildi. 
Müminler de Mekke'de affedilmelerini dilerken Allah, Mekkede bulunan müşriklere azap 
edecek değildi. Sen ve müminler, oradan çıkmanızdan sonra o kâfirlere, Mekke fethedilerek 
azap edilmiş oldu. Bu hususta İbn-i Ebza diyor ki: "Resulullah Mekke'de iken Allah ona: 
"Sen onların içle-rindeyken Allah onlara azap edecek değildi." âyetim indirdi. Bundan sonra 
Resulullah hicret edip Medine'ye gitti. Bundan sonra, müminler de Mekke'den çıkınca Allah 
"insanları meescid-i haramdan ahkoyarlarken Allah onlara niçin azap etmesin?" ayetini 
indirdi Böylece, Peygamberine, Mekke'yi fethetmesine dair izin verdi. Mekke'nin fethi ise 
müşrikler için bir azaptı. 
b- Abdullah b. Abbas, Yezid b. Rûman, Muhammed b. Kays ve İbn-i İs-haka göre bu ayetin 
izahı şöyledir: "Ey Muhammed, sen Mekke'de Kureyşlilerin içlerindeyken seni onların 
arasından çıkarmadan Allah onlara azap edecek de-ğildir.Yine Kureyş müşrikleri, KSbeyi 
tavaf ederken veya yaptıkları kötülüklere pişman olurken "Ya rabbi, sen bizi affet" derlerken 
Allah onlara azap edecek değildir. Ancak insanları mescid-i haramdan ahkoyarlarken Allah 
onlara âhirette niçip azap etmesin?" Görüldüğü gibi bu izaha göre, Allah'ın müşriklere azap 
göndermemesinin sebebi içlerinde Resulullah'ın bulunması bir de birinci görüşte zikredildiği 
gibi müminlerin değil d e .bizzat kendilerinin, yerine ve zamanına göre Allah'tan af 

47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/210-211. 
48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/211-212. 

                                                            



dilemeleridir. Bundan sonra gelen âyette müşriklerin uğrayacakları bildirilen azap ise âhiret 
azabıdır. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Müşrikler, Kâbeyi tavaf ediyor ve şöyle diyorlardı: 
"Emrine amadeyiz. Senin hiçbir ortağın yoktur. Emrine amadeyiz. Resulullah'da buyurdu ki: 
Doğru, doğru" Bunun üzerine müşrikler de diyorlardı ki: "Senin hiçbir ortağın yoktur. Ancak 
öyle bir ortağın vardır ki, sen ona maliksin. O ise hiçbir şeye mâlik değildir. Affet bizi, affet 
bizi!" işte bunun üzerine Allah Teala "Sen onların içindeyken Allah onlara azap edecek 
değildir. Affedilmelerini dilerlerken de Allah onlara azap edecek değildir." âyetini indirdi. 
Evet, onlar için iki güvence vardı. Bunlardan biri, Allanın Peygamberi, diğeri ise af 
dilemeleriydi. Peygamber gitti, Sadece af dilemeleri kaldı. Bundan sonra gelen: «"İnsanları 
Mescid-i haramdan alıkoy arlarken, Allah onlara niçip azap etmesin..." âyet-i kerimesi ise, 
âhirette görecekleri azabı bildirmektedir. 
c- Katade, Süddi ve İbn-i Zeyde göre ise bu âyeytin izahı şöyledir: "Ey Muhammed, Sen 
Mekke'de o müşriklerin içlerindeyken Allah onlara azabede-cek değildi. Onlar 
affedilmelerini dilemiş olsalardı, affedilmelerini dilerlerken de Allah onlara azabedecek 
değildi. Fakat onlar, affedilmelerini dilemediler. Bu itabarla insanları mescid-i haram'dan 
ahkoyarlarken Allah onlara niçin azabet-mesin?" Bunların izahına göre Allah Teala bu âyet-i 
kerime'de Resullah içlerinde bulunduğu müddetçe müşriklere azabetmeyeceğini beyan etmiş, 
Resulullah'ın onların arasından ayrılmasından sonra ise Allah'dan af dilemedtkleriden ve 
müminlerin, mescid-i haram'a girmelerine engel olmalarından dolayı azaba uğratacağını 
bildirmiştir. 
d- İkrime ve Mücahide göre ise bu âyetin izahı şöyledir: "Ey Muhammed, sen Mekke'de 
onların içlerindeyken Allah onlara azap edecek değildir." Bu izaha göre ise Allah Teaia'nın 
müşrikleri, derhal cezalandırmam asının sebebi, onların içinde Resulullah'ın bulunması ve 
onların zamanla müslüman olacak-lanndandır. 
e- Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu âyetin izahı şöyledir: "Sen, 
Mekkede o müşriklerin içindeyken Allah onlara azap edecek değildir. Ezelde müslüman 
olacakları yazıldığından Allah'tan af dileyerek iman edeceklerinden Allah onlara azap 
edecek değildir. Ancak müminleri mescid-i haram'dan alıkoyanlar müstesnadır. Bunlar, 
Bedir savaşında boyunları kılıçla vurularak azaba uğratmışlardır. 
f- Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Dehhaktan nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyetin 
izahı şöyledir: "Ey Muhammed, Sen Mekke'de, müşriklerin içindeyken Allah onlara azap 
edecek değildir. Onların iman edip namaz kılmaları beklenirken de Allah onlara azap edecek 
değildir. 
g- İkrime ve Hasan-ı Basriye göre ise bu âyet-i kerime'nin hükmü, bun dan sonra gelen 
âyetle neshedilmiştir. Öyle ki, Allah Teala bu âyet-i kerime'de, 
Resulullah'm içlerinde bulunması ve onların da Allah'dan af dilemeleri sebebiyle müşriklere 
azabetmeyeceğini bildirmiş, bundan sonra gelen âyet-i kerime'de ise, müşriklerin müminleri, 
mescid-i haram'dan alıkoymaları yüzünden azaba uğratılacak!annı beyan etmiş ve bu âyet-i 
neshetmiştir. 
Taberi diyor ki: "Bu âyeti izah eden görüşlerden, bana göre en doğru olanı şudur: "Allah 
Teala Resululah'a bildirmiştir ki "Sen, müşriklerin içinde bulunduğun sürece ben onlara 
azabetmem. Zira ben, peygamberimin, içinde bulunduğu bir ülkeyi helak etmem. Yine Ailah 
Teala Resulullah'a bildirmiştir ki "Seni onların içinden çıkardıktan sonra onlar, 
yaptıklarından vaz geçip affedilmelerini isteyecek olsalardı yine ben onlara azap edecek 
değildim. Fakat onlar, günah ve inkârlarından vaz geçip af dilemiyorlar. Bilakis ısrar 
ediyorlar.Bu sebeple onlar azabı hak etmiş oluyorlar." 



Bu görüşü tercih etmemizin sebebi şudur: "Mekke müşrikleri, "Şayet Muhammed'in getirdiği 
doğru ise sen bizim üzerimize gökten taş yağdır. Veya bize can yakıcı bir azap ver." 
demişlerdir. Bunun üzerine de Allah Teala, peygamberine buyurmuştur ki: "Sen onların 
içindeyken ben onlara azap edecek değilim. Seni onların içinden çıkardıktan sonra onlar af 
dilemiş olsalardı yine onlara azap edecek değildim. Fakat onlar, isyan ve inkârlarına devam 
ettiler. İnsanları, mescid-i haram'dan alıkoydular. Artık ben onlara niçin azap etmiye-yim?" 
Böylece Allah Teala, azap isteyen bu insanları, Resul!ah'ı aralarından çıkarmasından sonra, 
azabına uğratacağını bildirmiş ve Bedir savaşında mağlup ederek ileri gelenlerinin boynunu 
vurdurmuştur. Âhirette de kendilerini cehennem azabı beklemektedir. Bir kısım insanların, 
burada zikredilenleri, müminler sayıp bu nedenle helak edilmediklerini söylemeleri isabetli 
değildir. Zira âyet, müşriklerden bahsetmektedir. Keza, diğer birkısım insanların bu âyetin, 
bundan sonra gelenâyetle neshedi İd iğini söylemelir, isabetli değildir. Zira bu âyet, belli 
şeyleri beyan eden bir haberdir. Haberlerin ise neshed il meleri söz konusu değildir. 
Neshedilme ancak emir ve yasaklarda olur. 49[49] 
 
34- İnsanları Mcscid-i Haram'dan ahkoyarlarkcn, Allah onlara niçin azap etmesin? Aslında 
onlar, Mescid-i Haram'ın dostları dcğiIlcrdir.Onun dostları, ancak Allah'tan korkanlardır. 
Fakat onlardan çoğu bunu bilmezler. 
Allah onlara niçin azap etmesin ki? Onlar, inkârlarından vaz geçip tevbe etmediler Umre 
yapmak için Mescid-i Haram'a gitmek isteyen müminleri, Hu-devbiye gününde Mescid-i 
Haram'a sokmadılar. Halbuki onlar, Mescıd-ı Haram'a lâyık insanlar değillerdi. Mescid-i 
Haram'a layık olanlar, ancak, Allah'tan korkan kimselerdir. Fakat onların çoğu bunu 
bilmezler ve Mescid-i Haram'a layık olduklarını zannederler. 50[50] 
 
35- Onların, Mecsid-i Haram'daki ibadet ve duaları, sadece ıslık çalmak ve el çırpmaktan 
başka bir şey değildir. O halde ey kâfirler, inkârlarınızın karşılığı olarak azabı tadın. 
Müşriklerin Kâbedeki ibadet ve duaları, ıslık çalmak ve el çırpmaktan başka bir şey değildir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Müşrikler, çıplak olarak Kabeyi tavaf ederler ve ıslık çalıp el 
çırparlardı. Âyet-i kerime onlann bu çirkin işlennı anlatmaktadır. 
Said b Cübeyr diyor ki: "Resulullah tavaf ederken, Kureyşliler ona sataşıyor, onu alaya 
alıyorlar ve ona ıslık çalıyor ve el çırpıyolardı. İşte bu âyet bunun üzerine nazil oldu. 
İbn-i İshak, İbn-i Cüreyc ve Dehhaka göre bu kâfirlerin tadacakları haber verilen azap'tan 
maksat, Bedir savaşında öldürülmeleri ve esir edilmeleridir. 51[51] 
 
36- Kâfirler mallarını, insanları Allah'ın yolundan alıkoymak için harcarlar ve harcayacaklar 
da. Sonra bu onlar için bir pişmanlık sebebi olacaktır. Sonra da mağlup olacaklardır. Kâfrlcr 
toplanıp cehenneme sürükleneceklerdir. 
Kâfirler mallarını, insanların İslâm'a girnıelerine engel olmak için harcarlar. Bundan sonra da 
harcamalarına devam edeceklerdir. Fakat bu harcamaları onlar için sonunda bir pişmanlık 
sebebi olacaktır. Çünkü mallan gidecek fakat onlar yine de, Allah'ın nurunu söndürüp, 
inkarcılığı yüceltme maksatlarına ulaşamayacaklardır. Sonunda müminler onlara galip 
gelecektir. Bu onların hem Ölüleri hem de dirileri için büyük bir kayıp ve ağır bir pişmanlık 
sebebidir. Ölen yok olmuş gitmiş, mallan, yağma edilmiş ve ebedi olarak kalacağı azabın 
içine girmeye acele etmiştir, Sağ kalanlar ise mallannı kaybetmiş, hezimete uğramış, hor ve 
hakir olarak geri dönmek zorunda kalmıştır. En sonunda hepsi de toplanıp cehenneme 
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sürükleneceklerdir. 
Kureyş kâfirleri Bedir savaşında mağlup olunca, savaştan sağ olarak kurtulanlar Mekke'ye 
dönmüşler ve şöyle demişlerdir. "Ey Kureyş topluluğu, Muhammed ileri gelenlerinizi 
öldürdü. Bize malarınızla yardım edin tekrar savaşarak yaptıklarının intikamını alalım." 
Said b. Cübeyr diyor ki: "Bu âyet-i kerime Ebu Süfyan hakkında nazil olmuştur Ebu Süfyan, 
Uhut savaşında, soyu sopu belli olmayan kanşık insanlardan iki bin kişi kiralamış ve 
Resulullaha karşı savaşmıştır. Bu ayet işte o günkü durumu tasvir etmektedir. 
Zühri, Muhammed b. Yahya, Asım b. Amr, Husayn b. Abdurrahman ve Amr b. Said b. Muaz 
demişlerdir ki: "Müslümanlar, Bedir savaşında Kureyş kâfirlerinden ileri gelenlerini öldürüp 
kuyuya doldurmaları üzerine, geriye kalan perişanları Mekke'ye döndüler. Ebu Süfyan da 
ticaret kervanıyla Mekke'ya varmıştı. Kureyşlilerden Rabia'nın oğlu Abdullah, Ebu Cehilin 
oğlu îkrime ve Ümeyye b. Halefin oğlu Safvan gibi babalan, oğulları ve kardeşleri Bedirde 
öldürülenler, Ebu Süfyanın ve kervanında eşyası bulunan diğer Kureyşli tüccarların yanına 
gittiler. Onlara: "Ey Kureyş topluluğu Muhammed sizi helak etti. Seçkinlerinizi öldürdü. Siz 
bu kervan malıyla, onun taraflanna karşı bize yardım edin. Ola ki biz, ölenlerimizin 
intikamını onlardan ahnz." dediler. Onlar da bunların isteklerini yerine getirdiler. İşte bunun 
üzerine Allah Teala bu âyet-i kerimeyi indirdi. 52[52] 
 
37- Bu, Allah'ın, murdarı temizden ayırması, murdarların hepsini birbiri üstüne yığıp 
cehenneme atması içindir. İşte hüsrana uğrayanlarlar onlardır. 
Kâfirler cehennemde bir araya getirilirler ki Allah, murdar olan hafırleri, temiz olan 
müminlerden ayırmış olsun. Müminler cennete kâfirler ise cehenneme yerleşsin. Ve Allah, 
kâfirleri üstüste yığıp hepsini bir yere biriktirsin. Sonunda onlan cehenneme atsın. İşte 
tamamen zarara uğrayanlar bunlardır. Zira, dünya malını harcayarak âhiret azabını satın 
almışlar ve bu harcamalanyla kendilerini rezil etmişlerdir. 
Âyet-i kerime'de, müminlerin kâfirlerden ayırdedilmesi zikredilmemektedir. Bir kısım 
müfessirlere göre bu iş âhirette olacaktır. Nitekim Allah Teaîa başka âyetlerde de şöyle 
buyurmaktadır! 
"Kıyamet koptuğu gün, işte o gün, müminlerle kâfirler birbirlerinden ay-nhrlar. 53[53] "Ey 
mücrimler, bugün müminlerden ayrılan. 54[54] "Kıyamet günü bütün insanları bir araya 
toplarız. Sonra Allah'a ortak koşanlara şöyle deriz: "Siz ve Allah'a ortak koştuklarınız, 
yerinizden kımıldamayın." Sonra müşriklerle ortak koştuklannı birbirlerinden ayınnz. 
Kendilerine tapanlara şöyle derler: "Siz, bize tapmıyordunuz. 55[55] 
Bir kısım âlimlere göre ise, kâfirlerin müminlerden ayırdedilmesi, daha tlünyadaken de cihat 
ve benzeri yollarla gerçekleşmiş olabilir. Bu hususuta da şöyle bu yurul m aktadır: "İki 
topluluğun karşılaştığı günde size gelen musibet, Allah'ın izniyledir. Ve müminleri ortaya 
çıkarması, münafıkları da belirtmesi içindir. 56[56] "Yoksa Allah, içinizden cihad edenleri 
belirtmeden ve sabredenleri onaya çıkarmadan cennete gireceğinizi mi zannettiniz? 57[57] 
 
38- Ey Muhammcd kâfirlere söyle, eğer kötülüklerinden vaz geçerlerse geçmiş günahları 
52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/216. 
53[53] Rum suresi, 30/14(23) 

54[54] Yasin suresi, 36/59 

55[55] Yunus suresi, 10/28 

56[56] Âİ-i imransuresi, 3/166 

57[57] Âl-i imransuresi, 3/142  
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bağışlanacaktır. Şayet yine kötülüğe dönerlerse, geçmiş ümmetlerin başına gelen felaketler 
gözler Önündedir. 
Ey Muhammed, o mişriklere de: "Eğer inkârlarından, Peygamber ve müminlerle 
savaşmaktan vaz geçerlerse onlann geçmiş günahları bağışlanır. Şayet tekrar inkarcılığa ve 
savaşmaya dönerlerse, Peygamberlerimi yalanlayanları helak ettiğime dair sürgelen 
konunlanmı göz önünde bulundursunlar. Onları da aynı akıbete uğratırım. 58[58] 
 
39- Hiçbir fitne kalmayincaya ve din tamamen Allah'ın oluncaya kadar onlarla savaşın. Eğer 
kötülükten vaz geçerlerse, şüphesiz ki Allah, onların yaptıklarını çok iyi görür. 
Ey müminler, kâfirlerle savaşın ki ortada şirk kalmasın, sadece Allah'a kulluk edilsin. 
Allah'ın kulları fitneye düşmekten kurtulsun. Yeryüzünde sadece Allah'ın dini hakim olsun. 
Eğer kâfirler, Allaha ortak koşmaktan ve onu inkâr etmekten vaz geçer de hak dine 
dönerlerse şüphesiz ki Allah, onlann yaptıklarını çok iyi görendir. Kullarının yaptıklarından 
hiçbir şey ona gizli değildir. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Fitne"den maksat, Allah'a ortak koşmak ve inkarcılığa 
düşmektir. Allah Teala âyet-i kerimede müminlerin, dinlerinden çıkarılıp şirke ve inkara 
düşürülmeden için ve sadece Allah'a ibadet etmeleri ve onu bilrelemeleri için savaşmaları 
emredilmiştir. 
Bu hususta Urve b. Zübeyr diyor ki: "Allah Teala, Resulullah'a peygamberliği verince o 
kavmini hidayet ve nur olan dine çağırdı Kureyş'liler buna karşı, önceleri sert davranmadılar. 
Ancak Resulullah onlann tağutlanm reddedince müşrikler sertleştiler, Resulullaha tabi olan 
müminleri dinlerinden çıkarıp tekrar sirke düşürmeye çalıştılar. Bunun üzerine Resulullah 
müminleri Habeşistana hicret ettirdi. Müşrikler gevşediler. Habeş ist andaki müslümanlar, 
Mekkede durumunu sakin olduğu ve dinlerinden çıkmayan zorlarım ay ac aklan kanaatıyla 
Mekke'ye döndüler. Bu sırada Medine'de de müslümanlar çoğalmaya başlamıştı. Bu durum, 
müşrikleri tekrar kızdırdı. Onlar, müminleri dinlerinden döndürmeye çalıştılar. Resusullah 
bu sefer de müminlere, Medine'ye hicret etmelerini emretti. Daha sonra ise kendisini hicret 
etmesine izin verildi. Ardından müminlere, kâfirlere karşı savaşma emri geldi. Tâ ki 
müminleri, tekrar Allah'a ortak koşma fitnesine düşürmesinler. 59[59] 
 
40- Eğer yüz çevirirlerse, bilin ki, Allah, sizin dostunuzdur. O, ne güzel dost, ne güzel 
yardımcıdır. 
Şayet kâfirler, inkârlarından ve size karşı savaşmaktan vaz geçmeyip davetinizden yüz 
çevirecek olurlarsa bilsinler ki Allah, sizin dostunuzdur. Kâfirlere karşı size yardım eder. O 
halde kâfirlerle savaşın. Allah, ne güzel dost ne güzel yardımcıdır. 60[60] 
 
41- Eğer Allah'a ve hak ile bâtılın ayrıldığı gün, iki ordunun karşılaştığı o gün, kulumuz 
Muhammed indirdiğimiz âyetlere iman ediyorsanız bilin ki savaştan ganimet olarak aldığınız 
herhangi bir şeyin beşte biri, mutlaka Allah'ın, Peygamberin ve yakınlarının, yetimlerin, 
düşkünlerin ve yolcularındır. Allah her şeye kadirdir. 
Allah Teala âyet-i kerime'de, müminlerin, aldıkları ganimetleri nasıl taksın edeceklerini 
beyan ediyor: 
Müfessirler, bu âyette zikredilen ganimetle Haşr suresinde zikredilen "Fey" kelimesinin aynı 
anlamamı yoksa farklı anlamlara mı geldikleri hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Atâ b. Saib'e göre ganimet, düşmandan zorla alınan mal'dır. "Fey"r ise yine düşmandan 

58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/218. 
59[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/218-219. 
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zorla alınan arazidir. 
b- Süfyan es-Sevriye göre ise "Ganimet" müslumanların kâfirlerle savaşarak zorla aldıkları 
şeylerdir. İşte bunlar, beş'e taksim edilir. Dördü cihada katılan gazilere taksim edilir. Bir'i ise 
bu âyette belirtilen kimselere, veriler. "Fey1" ise müslümanların, savaşmaksızm, sulh yoluyla 
düşmndan aldıkları mallar-dır.Bu beş'e bölünmez hepsi bu âyette zikredilen kimselere verilir. 
c: Katadeye göre ise ganimet ve fey, aynı anlama gelmektedir. Bu itibarla bu âyet-i kerime, 
Haşr suresinde "Fey' "in hükmünü beyan eden yedinci âyeti neshetmiştir. Böylece sulh 
yoluyla alınan mallar dahi beşe bölünür. Dördü, savaşan müminlere verilir. Bir'i ise bu âyette 
beyan edilen kimselere verilir. Halbuki Haşr suresinde, savaşanlara herhangi bir şey 
verilmeksizin, elde edilen Fey'in tümünün, Allah'a peygambere yakınlara yeminlere, 
yoksullara ve yolda kalmışlara verileceği beyan edilmiştir. 
Taberi diyor ki: "Ganimet, müslümanların, galip gelerek ve savaşarak aldıkları mallardır. 
Fey' ise müşriklerle savaşmaksızm, sulh yapılarak alınan mallardır. Bu itibarla bu âyet-i 
kerimenin, Haşr suresinde zikredilen fey' ile ilgili âyeti neshettiğini söylemek isabetli 
değildir. Zira herbirinin hükmü diğerinden ayrıdır. Birbirleriyle çelişmemektedirler. 
Âyet-i kerime'de "Savaştan ganimet olarak aldığınız herhangi bir şeyin beşte biri mutlaka 
Allah'ın Peygamberi ve yakınlarının, yetimlerin, düşkünlerin ve yolcularındır." buyuru İm 
aktadır. 
Müfessirler, âyet-i kerjme'nin bu bölümünü çeşitli şekillerde izah etm-mişlerdir. 
a- Hasan-ı Basri, Abdullah b. Abbas, İbrahim en-Nehaî, Katade ve Ata'ya göre: "Âyet-i 
kerime'de Allah Teala'nin ismi hürmeten başta zikredilmiştir. Zira her şey zaten Allah'ındır. 
Bu sebeple AIlahTeala için özel bir pay ayrılması söz konusu değildir. Allah ile 
Resulullah'm payı aynı şeydir. Buna göre ganimetin tamamından ayrılacak beşte bir, altıya 
değil beş'e bölünecektir. 
b- Ebul Âli'yeye göre ise ganimetin beşte biri de altıya bölünerek, bir'i Allah için ayrılır, bu 
da Kâbeye verilir. O diyor ki: "Resulullah'a savaş ganimeti getirildiğinde onu beşe böler, 
dördünü savaşa katılanlara verir, geriye kalan beşte birinin ise üzerine elini koyar ve avucunu 
dolduracak kadar alır onu Kâbeye tahsis ederdi. İşte beşte bir'den Allah'ın hissesine ayrılacak 
olan bu idi. Geriye kalan kısmı, Resulullah tekrar beşe böler, birini kendisi alır, birini 
akrabalarına, birini yetimlere, birini yoksullara ve birini de yolda kalmışlara verirdi. 
c- Ali b. Ebi Talha'nın Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine göre ise, Allah'ın, Resulullah'm ve 
Resul lah'm akrabalarının paylan aynı şeydir. Bu hususta Ali b. Ebi Talha, Abdullah b. 
Abbas'dan şunu rivayet etmiştir. "Savaş ganimeti beşe bölünürdü. Dördü savaşanlara verilir, 
beşte biri ise tekrar dörde bölünürdü. Biri Allah'a ve Resulullah'a tahsis edilirdi. Bu pay, 
Resulullahm akrabalarına verilirdi. Resulullah bu beşte bir'den hiçbir şey almazdı. Kalanın 
dörtte biri yetimlere, dörtte biri yoksullara ve dörtte biri de yolda kalmışlara verilirdi. 
Taberi diyor, ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, birinci görüştür. Ganimetin tümü beş'e 
taksim edilir. Bunun dördü, savaşan mücahitlere verilir. Beşte biri ise tekrar beşe bölünür, 
bunun da biri Resulullah'a diğeri akrabalarına, bir diğeri yetimlere dördüncüsü yoksullara 
beşincisi ise yolda kalan yolculara verilir. Âyette Allah Telala'nın isminin zikredilmesi ise 
hürmet içindir. Mese-le'ye giriş mahiyetindedir. Bu itibarla ganimetin beşte birinden, Allah 
için özel bir pay ayrılması söz konusu değildir. Nitekim Katade ve Yahya b. el-Cezzar, bu 
âyeti bu şekilde izah etmişlerdir. 
Âyet-i kerime'de geçen ve ganimetin beşte birinden pay alma hakkı olduğu zikredilen 
"Yakmlar"dan kimlerin kastedildiği hususunda müfessirler çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Mücahid, Ali b. el-Hüseyin ve İbn-i Cüreyce göre burada zikredilen "Yakınlar"dan maksat 
Haşimoğullarından, Resulullah'ın akrabalarıdır. Bu hususta Mücahid demiştir ki: "Resulullah 



ve ehH beyti, sadaka yemiyorlardı. Bu sebeple Allah onlara, ganimetin beşte birinin beşte 
birini tahsis etti. 
b- Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen "Akrabalar"dan 
maksat, bütün Kureyşlilerdir. Bu hususta Said el-Makburi diyor ki: "Necde, Abdullah b. 
Abbasa, "Yakınîar"ın kimler olduklarını öğrenmek için bir mektup yazdı. Abdullah b. Abbas 
da ona bir cevap yazarak dedi ki: "Biz diyorduk ki: "Akrabalar biziz. Fakat kavmimiz bunu 
bize tahsis etmekte direttiler ve dediler ki: "Bütün Kureyşliler akrabadır." 
c- Katadeye göre ise bu âyette zikredilen akrabaların, ganimetten olan payını Resulullah alıp 
tasarrufta bulunuyordu. Onun vefatından sonra ise bu pay, Ulül-Emir'e verildi. 
d- İmanı Şafii'nin de katıldığı diğer bir kısım âlimlerin görüşüne göre ise burada zikredilen 
"Akrabalar"dan maksat, Haşimoğullan ve Muttaliboğullandır. Bu hususta Cübeyr b. Mut'im 
demiştir ki: "Resulullah, Hayber ganimetlerinden akrabalara olan payı, Haşimoğullanna ve 
Muttaliboğullarına verince ben ve Osman b. Affan ona gittik ve dedik ki: "Ey Allah'ın 
Resulü, şunlar Haşimoğullan, senin kardeşlerin. Allah seni, onlann arasından, Peygamber 
seçerek onlara üstün kıldığını inkâr edemeyiz. Kardeşlerimiz Muttaliboğulan hakkında ne 
dersin? Ganimeti onlara verdin bizi bıraktın. Halbuki bizimle onlar, sana yakınlık 
bakımından aynı derecedeyiz." Resulullah buyurdu ki: "Onlar bizden ne cahili-ye döneminde 
aynldılar ne de İslam döneminde. Haşimoğullan ile Muttaliboğullan aynıdır." Sonra 
Resulullah, bir elinin parmaklarını diğer elinin parmaklarına geçirerek onların bir olduklarını 
ifade eder şekilde bize gösterdi. 
Taberi diyor ki: "Akrabaları hakkında zikredilen bu son görüş tercihe şayandır. Zira bu 
hususta Resulullah'tan rivayet edilen hadis sahihtir. 
Taberi, sözlerine devamla diyor ki: "İlim ehli, Resulullah'ın vefatından sonra, ganimetin 
beşte birinden, Resulullah'a ve akrabalarına verilen iki payın ne yapılacağı hususunda farklı 
görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri ve İbrahim en-Nehaiye göre ganimetin beşte birinden 
Resulullah'a ve akrabalarına Resullah sağ iken verilmiş olan iki pay, Resulullahm vefatından 
sonra, İslama ve müslümanlara yardıma harcanır. Bu hususta Dehhak, Abdullahb. Abbas'tn 
şunian söylediğini rivayet etmiştir. "Ganimetin beşte birinde zikredilen, Allah'ın payı ile 
Resulullahm payı, tek bir pay kabul edilmiş bu pay ile akrabaların payı, orduyu teçhiz etmek 
için, at, silah gibi şeylerin alınmasına harcanmıştır. Yetimlerin, yoksulların ve yolda 
kalanların paylan ise kendileri dışında kimseye verilmemiştir." Bu hususta Hasan-ı Basri 
demiştirki; "Resulullah'ın vefatından sonra,  savaş ganimetinden, Resul-lah'a ve akrabalarına 
verilen payın ne yapılacağı hususunda sahabe arasında ihtilaf çıkmış, bazıları: "Resulullah'm 
hissesi Halife'ye verilsin." demiş bazıları ise; "Bu hisse Resulullah'in akrabalarına verilsin" 
demiş, diğer bazıları da: "Resulullah'ın hissesi Halifeye, akarabalanna verilen hisse de 
Halife'nin akrabalarına verilsin." demiş ve neticede Resulullah iîe akrabalarının hissesisinin, 
Allah yolunda savaşanlar için savaş araç ve gereçleri almaya harcanmasına karar verilmiştir. 
Hz. Ebubekir ve Ömer'in Hilafetleri döneminde uygulama böyle yapılmıştır. 
Ali b. Ebi Talha da bu hususta Abdullah b. Abbas'ın, şunları söylediğini rivayet etmiştir. 
"Ganimet beş'e bölünürdü." Beşte dördü savaşan Mücahidler'e verilirdi. Beşte biri ise tekrar 
dörde bölünürdü. Allah'ın ve Resulü'nün paylan, Resulullah'ın akrabalarına veriliyordu. 
Resulullah, ganimetin beşte birinden hiçbir şey almamıştı. Resulullah vefat ettikten sonra ise 
Ebubekir, akrabaların paylarını müslümanlara verdi. Onunla Allah yolunda cihad edenlere 
binek temin ediyordu. Çünkü Resulullah: 
"Biz Peygamberler topluluğu miras bırakan olmayız. Bizim bıraktığımız sadakadır." 



buyurmuştur61[61] 
b- Hz. Ali ve Katadeden rivayet edilen diğer bir görüşe göre Resulullah'ın ve akrabalarının, 
ganimetin beşte birindeki paylan, müslümanlann ulül-Emrine verilir. 
c- Iraklı âlimlerden bir topluluk ise ganimetin beşte birinin, yetimler, yoksullar ve yolda 
kalan yolculara taksim edileceğini, Resulullah'ın payının da bunlara verileceğini 
söylemişlerdir. 
d- Abdullah b. Muhammed b. Ali ve Hz. Hüseyin'in oğlu Ali Zeynelabi-din'e göre ise, 
ganimetin beşte birinin tümü, Resulullah'ın akrabalarına verilir. Âyette zikredilen, yetimler, 
yoksullar ve yolda kalan yolculardan maksat, Resulullah'ın akrabalanndan bu durumda 
olanlardır. 
Taberi diyor ki: "Tercihe şayan olan görüş şudur. Resulullah'ın, ganimetin beşte birindeki 
payı, beşte bir'in içinde bırakılır ve bu beşte bir de eşit paylarla dörde aynlır ve bu beşte bir 
pay akrabalara, diğer bir pay yetimlere, üçüncü pay yoksullara, dördüncü pay da yolda kalan 
yolculara verilir. Zira, Allah Teala'nm, kendilerine ganimetten pay verileceğini beyan ettiği 
kimselerden pay-lannı alıp başkalanna vermeye kimsenin hakkı yoktur. 
Taberi, sözlerine devamla diyor ki: "Âyette geçen "Yetim"lerden maksat müslümanlann 
ihtiyaç içinde bu lunanl andır. "Yolda kalarTdan maksat da, yolculuk yaparken yoksul düşüp 
yoluna devam edemeyen'dir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Hak ile bâtılın ayrıldığı gün" diye tercüme edilen ifadesinden 
maksat, Bedir savaşının yapıldığı 
gün'dür. Allah bugünde, hak üzere olan müminleri, bâtıla saplanmış olan kâfirlere galip 
getirerek hakkı bâtıldan ayınnış bu nedenle o güne bu isim verilmiştir. Nitekim Abdullah b. 
Abbas, Mücahid, Urve b. Zübeyr, Miksem ve Hz. Hasan bu ifadeyi bu şekilde izah 
etmişlerdir. 62[62] 
 
42- Hatırlayın o zamanı ki, siz vadinin en yakın tarafında, onlar ise en uzak tarafında, 
kervanın süvarileri de sizin daha aşağınızda idiler. Eğer düşmanla daha önce sözleşmiş 
olsaydınız, tayin edilen vakitte ihtilafa düşerdeniz. Fakat Allah, olması gereken bir emri 
yerine getirmek için sizi aniden buluşturdu ki helak olan da açıkça delili gördükten sonra 
helak olsun.Yaşayan da açıkça delili gördükten sonra yaşasın. Şüphesiz ki Allah, çok iyi 
işiten ve çok iyi bilendir. 
Ey müminler, hatırlayın o zamanı ki siz, Bedirde vadinin Medine'ye en yakın olan tarafından 
idiniz. Düşmanlarınız ise vadinin Mekke'ye uzak olan ta-rafmdaydılar.Şamdan gelen Ebu 
Süfyan ve arkadaşlarının bulunduğu kafile ise sizden aşağıda ve deniz tarafında 
bulunuyordu. Eğer sizler, düşmanlarınızla anlaşarak, orada buluşmaya karar verecek 
olsaydınız, vereceğiniz kararda ihtilaf eder ondan cayardınız. Zira hem yeriniz müsait değildi 
hem de onlar, sayıca çokluktu. Sizler az idiniz. Fakat Allah Teala kudretiyle, İslâm'ı ve 
Müslümanları aziz kılmak, inkârı ve taraftarlarını da alçaitmak için, sizleri haberiniz olma-
dan bir araya getirdi. Allah bunu böyle yaptı ki, helak olacak olan da, açıkça delili gördükten 
sonra helak olsun. Yaşayacak olan da açıkça delili gördükten sonra yaşasın. Şüphesiz ki 
Allah, sözlerinizi çok iyi işiten, halinizi çok iyi bilendir. 
Âyet-i Kerime, müminlerin, Bedir vadisinin su bulunmayan, çorak ve savaşa elverişli 
olmayan bir yerinde bulunduklarını, buna mukabil müşriklerin, vadinin, su bulunan müsait 
bir yerinde bulunduklarını işaret ediyor. Ve bunu şöyle ifade ediyor: "Eğer burada düşmanla 
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buluşmak için sözleşmiş olsaydınız ve size yine burası düşseydi mutlaka anlaşmazlığa düşer, 
burayı istemezdiniz." 
Aslında Allah, size yardımını göstermek için durumu böyle takdir etmiştir. İstiyordu ki 
mağlup olan, açıkça mağlup olduğunu ve her türlü tedbire rağmen yenildiğini, galip gelen de 
az bir kuvvetle büyük bir kuvveti yenmiş olduğunu açıkça görsün. 63[63] 
 
43- O zaman Allah, uykuda onları sana az gözetiyordu. Eğer onları sana çok gösterseydi 
başarı elde edemezdiniz ve savaş konusunda aranızda tartışırdınız. Fakat Allah sizi bundan 
kurtardı. Şüphesiz ki Allah, kalblerin özünü çok iyi bilendir, 
Ey Muhammed hatırla o zamanı ki, Allah, arkadaşlarının, düşmanlarıyla savaşırken moralleri 
yüksek olsun diye, düşmanlarının sayısını uykunda sana az gösterdi. Sen de arkadaşlarına, 
düşmanın sayısının az olduğunu söyledin. Şayet onları sana çok olarak gösterseydi sen de 
onların çok olduğunu bildirecek olsaydın, arkadaşların korkar onlarla savaşmazlardı. 
Dolayısiyle basan elde edemezdiniz ve bu konuda tartışmaya girerdiniz. Fakat Allah, senin 
karkadaşlannı böyle bir duruma düşmekten kurtardı. Çünkü o, göğüslerin Özünü ve oralarda 
nelerin gizli olduğunu çok iyi bilendir. 64[64] 
 
44- O gün, düşmanlarla karşılaştığınızda, Allah, olması gereken emri yerine getirmek için, 
onları sizin gözlerinize az gösteriyordu. Sizi de onların gözlerinde azaltıyordu. Bütün işler 
Allah'a döndürülür. 
Hatırlayın, sizler, Bedir savaşında düşmanlarımızla karşı karşıya geldiğiniz zaman, kendinize 
güveniniz gelsin diye Allah, düşmanlarınızı sizin gözünüze az gösteriyordu. Düşmanlarınız 
da gereği kadar tedbirli olmasınlar diye, sizi de onların gözüne az gösteriyordu. Böylece 
Allah, olması gerekeni yapmış, müminleri galip getirmiş, Allah'ın emri yücelmiş, kâfirlerin 
sözleri ise ayaklar altına düşmüştür. 
İşte burada olduğu gibi, her yerde ve her zaman, bütün işlerin sonucu, Allah'ın takdirine 
bağlıdır. Onun dilemesiyle olmaktadır. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: Bedir savaşının yapıldığı günde düşmanlar bizim gözümüze o 
kadar az gösterilmiştir ki yanımızdaki arkadaşıma: "Ne dersin bunlar yetmiş kişi varı mı? 
diye sordum. O da: "Kanaatimce bunlar yüz kişidir." demişti. Nihayet onlardan bir kişiyi esir 
ettik ve ona kaç kişi olduklarını sorduk. O da "Biz, bin kişi idik." dedi. 
Süddi diyor ki: "Müşriklerden bir kısım insanlar dediler ki: "Ticaret kervanı kurtulmuş, biz 
de dönüp gidelim." Ebul Cehil ise demiştir ki: "Şimdi mi? Muhammed ve arkadaşları size 
göründükten sonra mı? Onların kökünü kazımadan geri dönmeyin. Ey kavim.siz onları 
silahlarla öldürmeyin. Onları yakalayın ve iplerle bağlayın." Evet Ebucehil kendisine çok 
güvenmiş fakat neticede Bedirdeki kuyuya atılmıştır. 65[65] 
 
45- Ey iman edenler, bîr düşman topluluğu İle karşılaştığınız zaman sebat edin ve Allah'ı 
çokça zikredin. Gerekir ki kurtuluşa erersiniz. 
Ey iman edenler, savaşta herhangi bir kâfir toplulukla karşılaştığınız zaman, savaşmakta 
kararlı olun, düşmanın önünden kaçmayın. Kalblerinizle ve dillerinizle Allahi çok zikredin ki 
kurtuluşa eresiniz ve muzaffer olasınız, 
Abdullah b. Ebi Evfa diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.), düşmanlarıyla karşılaştığı günlerin birinde, güneş tepe noktasından biraz 
eğilinceye kadar bekledi, sonra ayağa kalkıp şöyle buyurdu: "Ey insanlar, düşmanla karşı 
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karşıya gelmeyi temenni etmeyin. Allah'tan afiyet dileyin. Şayet düşmanlarınızla 
karşılaşacak olursanız da sabredin ve bilin ki cennet, kılıçların gölgesi altındadır." 
Resulullah, sonra Allah'a şöyle dua etti. "Ey kitabı indiren, bulutlan yürüten, kafir ordularını 
mağlup eden Allah'ım, sen, bunları mağlup et. Onlara karşı bizi muzaffer kıl. 66[66] 
Ayet-i kerime'nin sonunda: "Allah'ı çokça zikredin ki başarıya ulaşasi-nız." 
Duyurulmaktadır. Bu hususta Katade diyorki: "Allah sizlere kılıçlarla vuruştuğunuz, en çok 
meşgul olduğunuz durumda bile bşarıya ulaşmanız için, kendisini anmanızı farz 
kılmıştır." 67[67] 
 
46- Allaha ve Resulüne itaat edin, Birbirinizlc çekişmeyin. Yoksa başarısızlığa düşersiniz ve 
kuvvetiniz gider. Sabredin. Şüphesiz ki Allah, sabredenlerle beraberdir. 
Allah Teala, müminlere, savaşırken de Allaha ve Resulüne itaat etmelerini, emirlerine uyup, 
yasaklarından kaçınmalarını emretmekte böylece Allah'ın, kendilerine yardım etmesini hak 
edeceklerini beyan etmektedir. Ayrıca Allah Teala müminlere, birbirlerine kenetlenmeleri 
gereken savaş halinde ihtilafa düşmemelerini, aksi takdirde birlik ve beraberliklerinin 
zedelenerek güçlerinin gideceğini, dolayısıyle sabretmeleri görektiğini, zira Allahın, 
sabredenlerle beraber olacağını bildirmektedir68[68] 
 
47- Sakın, memleketlerinden böbürlenerek, insanlara gösteriş yaparak çıkan ve başkalarını 
Allahın yolundan alıkoyanlar gibi olmayın. Allah, onların yaptıklarını ilmiyle çepeçevre 
kuşatmıştır. 
Ey iman edenler, sizler, evlerinizden, böbürlenerek, insanlara gösteriş yaparak savaşa çıkan 
ve insanların İslama girmelerine engel olan kâfir Kureyş orduları gibi davranmayın. Allah, 
onlann yaptıkları her şeyi çepeçevre kuşatmıştır. Ve kendilerini ona göre cezalandıracaktır. 
Âyet-i kerime, Bedir savaşında, Resulullah ve müminlele savaşmak için şımarık bir şekilde 
yola çıkan Kureyş kafirlerine ve Ebu Cehilin şu sözlerine işaret etmektedir: "Müşriklerden 
bazıları "Şamdan gelen kervan, müslüman-lann saldırısına uğramadan sağ selim Mekke'ye 
ulaştı artık geri dönelim." demişler Ebu Cehil ise bu teklife şöyle karşılık vermiştir. "Vallahi 
Bedir'e gidip orada içki içip, develeri keserek yemedikçe, cariyeleri oynatıp eğlenmedikçe, 
Arapların, bizim bu halimizi duyarak bizden çekinmeye devam etmelerini sağlamadıkça geri 
dönmeyeceğiz." 69[69] 
 
48- O zaman şeytan, onların yaptıklarım kendilerine güzel göstermiş "Bu gün insanlardan 
sizi yenecek hiçbir kimse yoktur. Ben de mutlaka si-. n yanınızdayım." demişti, İki topluluk 
birbirine görününce de geri dönüp "Ben, sizden uzağım. Ben, sizin görmediğiniz şeyleri 
görüyorum. Ben, Al-lahtan korkuyorum. Allanın cezası pek şiddetlidir." demişti. 
Ey müminler, o zamanı hatırlayın ki. şeytan, kâfirlere, Allah'ın Resulü ve müminlere karşı 
savaşmalarını süslü göstermiş ve onlara şöyle demişti: "Bu gün, insanlardan kimse size galip 
gelecek değildir. Müsterih olun, sevinin. Şüp-^'siz ki ben de sizin yardımcınızı m. Onlara 
engel olurum. Muhammed'den ve arkadaşlarından korkmayın." 
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Fakat ne zaman ki Allah erleriyle Şeytanın güruhu karşılaştı, birbirlerini gördüler. Şeytan, 
gerisin geri dönüp kaçıverdi. Bu defa da müşriklere şöyle demeye başladı. "Ben, size 
yardımcı olabilirim." diye verdiğim sözden caydım. Zira ben, sizin görmediğiniz şeyleri 
görüyorum. Müslümanlara yardım etmek için gökten Melekler iniyor. Siz, bunu 
görmüyorsunuz. Aynca ben, Allah'ın cezalandırmasından korkuyorum. Zira, Allah'ın, 
kendisine karşı gelenlere verdiği ceza pek şiddetlidir." 
Abdullah b.Abbas diyor ki: "Bedir savaşının yapıldığı gün İblis, şeytanlardan oluşan bir 
ordunun içinde, elinde sancak bulunduğu halde Müdlic oğullarından şair, Süraka b. Mâlik'in 
şeklinde çıkıp geldi ve müşriklere dedi ki: "Bugün insanlardan sizi yenecek hiçbir kimse 
yoktur. Ben de mutlaka sizin yanınızdayım." dedi. İnsanlar, savaş için mevzilenince 
Resulullah, bir avuç toprak alıp onu müşriklerin yüzüne serpti. Onlar da gerisin geri dönüp 
kaçmaya başladılar. Bu sırada Cebrail îblis'e geldi. İblis onu görünce elini, müşriklerden 
birinin eline vermiş durmaktayken elini çekip aldı. Kendisi ve taraftarları gerisin geri kaç-
maya başladılar. Elini tutan adam ona: "Ey Süraka, sen bizim yanımızda olacağını 
söylüyordun" dedi. İblis'te dedi ki: "Ben sizin görmediğiniz şeyleri görüyorum. Ben 
Allah'tan korkuyorum. Zira Allah, cezalandırması şiddetli olandır." 
Bu hususta Talha b. Ubeydullah diyor ki: s 
"Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Şeytan hiçbir gün Arefe günündekinden dah azelil daha 
tardedilmiş, daha hakir ve daha öfkeli görülmemiştir. Bu da onun Allanın rahmetinin indiğini 
ve Allanın, büyük günahların cezasından vaz geçtiğini görmesindendir. Ancak ona Bedir 
gününde gösterilen bundan müstesnadır." Denildi ki: "Ey Allanın Resulü, o Bedir günü ne 
gördü? Resulullah buyur du ki: "Dikkat edin, o Cebrailı gördü, Cebrail, melekleri mevzii end 
iriyordu. 70[70] 
  
49- Yine o zaman münafıklar ve kalblcrindc hastalık bulunanlar, müminler için "Bunları 
dinleri aldattı." diyorlardı. Kim, Allah'a güvenip tevekkül ederse bilsin ki Allah, her şeye 
galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Yine o zaman münafıklar ve kalblerinde İslâm dininde şüphe etine hastalığı bulunan 
kimseler, Müslümanlar aleyhine "Bunları dinleri aldattı da, kendi sayılarının az, 
düşmanlarının ise çok olmasına rağmen savaşa giriştiler." demişlerdi. Halbuki önemli olan 
sayı değildir, İman gücüdür. Zira, kim Allaha tevekkül eder ve ona güvenirse şüphesiz ki 
Allah, onu muhafaza eder ve ona yardım eder. Allah, he şeye galiptir ve hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
Müminlere "Bunları dinleri aldattı" diyen insanlar, münafıklar, bir de Mekkeli müşriklerden, 
müslüman olup ta henüz İslam, kalblerinde karar kılmamış olan kimselerdir. Bunlar, 
müşriklerle birlikte Bedir savaşına katılmışlar, müslümanların sayılarının az olduğunu 
görünce de "Bunları dinleri aldattı." demişlerdir. Bu hususta Mücahid diyor ki: "Bu sözü 
söyleyen, Kureyş'ten bir topluluktur. Bunlar da Kays b. Velid b. Muğire, Ebu Kays b. Fâkih 
b. Muğire, Haris b. Zem'a, Ali b. Ümeyye b. Halef,"Âsi b. Münebbih b. Haccac'dır. Bunlar, 
Mekke'den Kureyş'lilerle birlikte tereddüt halinde çıkıp geldiler. O tereddütlü halleri, bunları 
yavaşlatıyordu. Fakat bunlar, Resulullah'ın sahabilerinin sayılarının azlığına ve 
düşmanlarının sayılarının da çokluğuna rağmen bunu yapmaya gelmişler" dediler. 71[71] 
 
50- Melekler: "Tadın azabı" diyerek kâfirlerin yüzlerine ve arkalarına vurarak canlarını 
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alırken bir gorseydin. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bedir savaşında müşrikler Müslümanlara hücum ettiklerinde, 
Melekler onların yüzlerine, geri döndüklerinde kıçlarına kılıçlarla vuruyorlardı." 72[72] 
 
51- İşte bu, kendi ellerinizle yaptıklarınızın cezasıdır. Yoksa Allah, kullarına asla 
zulmetmez. 
Ey kâfirler, Bedir savaşında size verilen bu ceza, kendi ellerinizle yaptıklarınızın cezasıdır. 
Yoksa Allah, sebepsiz yere hiçbir kuluna ceza vermez. 
Diğer bir âyet-i Kerime'de de şöyle buyurulmaktadır: "Başınıza gelen bir rmusibet, kendi 
ellerinizle kazandığınız günahlar yüzyündendir. Allah, işlediklerinizin bir çoğunun da 
affeder. 73[73] 
 
52- Bunların davranışı da tıpkı Firavun ailesi ve ondan önce geçmiş olanların davranışı 
gibidir. Onlar, Allah'ın âyetlerini inkâr ettiler de Allah da onları, günahlarından dolayı 
yakaladı. Şüphesiz ki Allah, çok güçlü ve cezası çok şiddetli olandır. 
Ey Muhmmad.seni ve sana gönderilenleri nifcâr eden bu müşriklerin hali, Firavun ailesi ve 
onlardan Önce geçen inkarcıların hali gibidir. Onlar, Allanın âyetlerini, mucizelerini ve 
Peygamberini inkâr etmişlerdi. Allah da işledikleri günahlar sabebiyle onları cezalandırmıştı. 
Şüphesiz ki Allah, çok güçlüdür. Kimse onun cezasından kurtulamaz. Cezası pek çetindir, 
başkasının cezasına benzemez. 74[74] 
 
53- Çünkü bir kavini, kendi davranışlarını değiştirmedikçe, Allah, onlara verdiği nimeti 
değiştirmez. ŞüpSıîsiz kî Allah, her şeyi çok iyi işiten ve çok iyi bilendir, 
Biz Kureyş müşriklerini cezalandırdık. Çünkü onlar bizim kendilerine vermiş olduğumuz 
nimetleri değiştirdiler. Gönderdiğimiz peygamberi yurdundan çıkardılar. Bir topluluk kendi 
ahlak ve davranışlarım değiştirmedikçe Biz, 
onlara vermiş olduğumuz nimetleri değiştirmeyiz. Zira biz, hiç kimseye sebepsiz yere ceza 
vermeyiz. 75[75] 
 
54- Onların tutumu, Firavun ailesi ve ondan önce geçmişlerin tutumu gibidir. Onlar, 
rablcrinin âyetlerini yalanlamışlardı. Biz de işledikleri günahları yüzünden kendilerini helak 
etmiş ve Firavun ailesini suda boğmuştuk. Hepsi de zalimdiler. 
Bu müşfiklerin âdet ve davranışları, Firavun ailesi ve onlardan önceki kâfir toplulukların 
davranış ve âdetleri gibidir. Onlar, rableri olan Allah'ın âyetlerini, Peygamberlerini ve 
delillerini yalanlamışlardı. Biz de günahları yüzünden onların bazılarını şiddetli bir çığlıkla, 
bazılarını yere geçirerek, bazılarını da şiddetli bir kasırga ile helak ettik. Firavun ailesini de 
denizde boğduk. Bizim helak ettiğimiz bu ümmetlerin hepsi de, Allahm Peygamberlerini 
yalanlayıp, âyetlerini inkâr ederek kendilerine zulmeden kimselerdi. 76[76] 
 
55-  Allah nezdinde canlıların en kötüsü, inkâr edenlerdir. Onlar iman etmezler. 
Allah katında, yeryüzünde hareket eden canlıların en şereflisi, Allahm birliğini inkâr edip, 
ondan başkasına tapan kâfirlerdir. Onlar, Allah'ın indirdiği vahye iman etmezler. 
Bu âyet-i kerime, Beni Kureyza Yahudileri hakkında nazil olmuştur. Bu kabilenin ileri 

72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/230. 
73[73] Şûra suresi Syet; 30  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/231. 
74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/231. 
75[75] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/231-232. 
76[76] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/232. 

                                                            



gelenlerinden Kâb'b b. el-Eşref ve taraftarları, Resulullah'a karşı savaşmayacaklarına dair bir 
antlaşma yapmışlar fakat Hendek savaşında bu antlaşmayı bozarak Resulullah'ın 
düşmanlarına arka çıkmışlardır. 
Bundan sonra gelen âyet-i kerime de bu hususu açıklığa kavuşturmaktadır.   77[77]                                                                     
 
56- Onlar, kendileriyle antlaşma yaptığın, sonra da her defasında antlaşmalarım bozan 
kimselerdir. Onlar, Allah'tan korkmazlar. 
Medinede bulunan Yahudiler sadece Hendek savaşında değil daha bir çok yerde 
antlaşmalarına riayet etmediler. Mekke müşriklerine silah yardımı yaptılar. Daha sonra yine 
antlaşmalar yaptılan fakat yine antlaşmalarına uymadılar. Bunların ne barizlerinden birisi de 
Hendek muharebesiydi. Onlar, bu yaptıklarının cezasını da gördüler. 78[78] 
 
57- Eğer savaşta onları yakalarsan, arkalanndakinî dağıtacak bir şekilde cezalandır. Belki 
ibret alırlar. 
Eğer o ahitlerini bozanlardan birini savaşta yakalayıp esir alacak olursan, arkalannda bulunan 
diğer ahitlilere de ibret olsun ve dağılıp gitsinler diye onlan ağır bir şekilde cezalandır ki bir 
daha böyle bir şey yapmaya cesaret edemesinler, ibret alsınlar da verdikleri sözü bir daha 
bozmasınlar. 79[79] 
 
58- Eğer bir kavmin ihanetinden korkarsan, sen de aynı şekilde sözleşmelerini bozarak 
üzerlerine at. Şüphesiz ki Allah, ihanet edenleri sevmez. 
Ey Muhammed, Eğer aranızda düşmanlık bulunan bir kavmin, sana ihanet edeceğinden ve 
antlaşmayı bozmasından korkacak olursan, sen de onlara, antlaşmayı bozduğunu bildir. 
Böylece antlaşmanın bozulduğundan heriki taraf açıkça ve eşit şekilde haberdar olsun. Ve 
sen, ihanet etmiş olmayasm. Zira Allah, hainleri sevmez. 
Taberi diyor ki: "Eğer denecek olursa ki: "Sırf düşmanın ihanetinden korkularak ahit nasıl 
bozulabilir? Çünkü bu bir zan'dır. Zan ise kesinlik ifade etmez." Cevaben denilir ki: "Mesele 
senin anladığın gibi değil. Buradaki cümlenin manası şudur "Düşmanın ihanet edeceği 
belirtisi sana belli olur ve onların sana saldıracaklarından korkacak olursan işte o zaman 
onların anlatlaşma!arını üzerlerine at ve onlara karşı savaş ilan et." Nitekim Resulullah 
Kureyza oğullarının, Ebu Süfyan ve müşriklerle, kendisine karşı yardımlaşmayı kabul 
etmelerinden ve kendisine karşı savaşacaklar-rnı bildilrmelerinden sonra, onlarla olan 
antlaşmasını bozduğunu bildirmiştir. Müminlerle savaşı kesme atlaşması yapan bütün 
kavimler bu hükme tabidirler. Müslümanların halifesi, Kureyza oğullarının, Resulullah'a ve 
sahabilere yaptıkları ihanet gibi herhangi bir ihanet görecek olursa onlarla yaptığı antlaşmayı 
üzerlerine atıp bozabilir ve onlara karşı savaş ilan edebilir. 80[80] 
 
59- Kâfirler, yakalarını kurtarıp kaçacaklarını sanmasınlar. Onlar, AI ki Ih âciz bırakamazlar. 
Kâfirlerin, yakalarını Allah'tan kurtarmaları mümkün değildir. Allah onları mutlaka 
cezalandırır. Nitekim diğer bir âyet-i kerime'de şöyle buyurulu-yor: "Yoksa kötülüklerde 
bulunanlar, bizden kaçıp kurtulacaklarım mı sanıyorlar? Ne de kötü hüküm veriyorlar! 81[81] 
 
60- Onlara karşı gücünüzün yettiği kadar kuvvet ve savaş atları hazırlayın ki bununla, 

77[77] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/232. 
78[78] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/233. 
79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/233. 
80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/233-234. 
81[81] Kasrıs stsresi âyet; 2S/4 

                                                            



Allah'ın düşmanı ve sizin düşmanınız ve daha bundan başka, sizin bilmediğiniz fakat 
Allah'ın bildiği diğer düşmanları korkutası-nız. Allah yolunda ne harcarsanız, karşılığı size 
eksiksiz ödenir ve siz, asla haksızlığa uğratılmazsınız. 
Ey, Allaha ve peygamberine iman edenler, kendileriyle muahede yaptığınız ve muhadeyi 
bozup size ihanet edeceklerinden korluğunuz kafirler ve diğer bütün inkarcılar için 
gücünüzün yeniği kadar savaş araçları hazırlayın. Besili at-lpr yetiştirin ki bu araçlarla sizin 
de Allanın da düşmanı oian kâfirleri korku tasınız. Böylece size karşı savaşma cesaretini 
bulamasınlar. yine bu savaş araçla sizin bilmediğiniz ve Allanın bildiği münafıklar ve cinler 
gibi düşmanlarınızı da korkmasınız. Allah yolunda savaşmak'için mallarınızı harcayarak 
silah almanız halinde bu harcamalarınız boşa gitmeyecek, Allah, bunların karşılığını dünyada 
verecek, sevaplarını da âhirete saklayacak ve size hiçbir haksizlik yapılmayacaktır. 
Ayei-i kerime'de, müsiümjmiann, kâfirlere karşı güçlerinin yettiği kadar kuvvet hazırlamaları 
emredilmiştir. Peygamber efendimiz bu kuvvet hakkında şöyle buyurmuştur: Ukbe b. Âmir 
diyorki: 
"Ben Resulullah'ın, minberin üzerinde: "Onlara karşı gücünüzün yettiği kadar kuvvet 
hazırlayın." âyetini okuduktan sonra şöyle buyurduğunu işittim. "Dikkat edin, şüphesiz ki 
kuvvet, atmak'tır. Dikkat edin şüphesiz ki kuvvet at-maktır.Dikkat edin şüphesiz ki kuvvet 
atmaktır. 82[82] 
Taberi diyor ki: " Resulullah'tan rivayet edilen bu hadis-i şerifte, âyet-i kerimede zikredilen 
kuvvet, "Atmak" olarakizah edilmiş ise de bu izahtan, kuvvetin sadece "Atmak"tan ibaret 
olduğu anlaşılmamalıdır. Çünkü Resululah: "Kuvvet, sadece atmaktır, başka bir şey 
değildir." buyurmamaştır. Bu nedenle, kılıç, ok, mızrak ve düşmana karşı savaşmakta 
kullanılan her türlü silah âyettte geçen "Kuvvet" kavramı içine girmektedir. Kaldı ki 
Resulullah'tan zikredilen bu haberin senedi gevşektir." 
Âyet-i kerimede "Bundan başka, sizin bilmediğiniz fakat Allahın bildiği diğer düşmanları 
korkutasınız" buyurulmaktadır. 
Müfessirler, Allahın bildiği, müminlerin İşe bilmediği bu düşmanlardan kimlerin kastedildiği 
hususunda dört görüş zikretmişlerdir. 
a- Mücahide göre bunlardan maksat, Yahudi Kureyza oğullarıdır. Bedir savaşı yapıldığında 
onların düşmanlığı henüz ortaya çıkmamıştı. 
b- Suddiye göre bu düşmanlardan maksat, Farslar'dır. Müslümanlar, Parslarla 
savaşacaklarını o sırada tahmin etmiyorlardı. 
c- Ibn-i Zeyde göre ise, müminlerin bilmediği bu düşmanlardan maksat, münafıklardır. 
Çünkü onlar, kelime-i şehadet getiriyorlar, hatta müminlerle birlikte savaşlara katılıyorlardı. 
Bu nedenle düşmanlıkları bilinmiyordu, 
d- Diğer bir kısım âlimlere göre ise burada zikredilen düşmanlardan maksat, cinlerdir. 
Taberi bu son gomşüa tercihe düğünü söylemidir. Çünkü 
Müminler, Kureyza oğlu Yahudilerin ve Farslarm müşrik olmaları hasebiyle kendilerine 
düşman olduklarını ve onlara karşı savaşabileceklerini biliyorlardı. Bu itibarla, âyette 
zikredilen bilinmeyen düşmanlar değillerdi. 
Münafıklara gelince, her ne kadar bunlar düşmanlıkları bilinmeyen kimseler idiyseler de 
müminlerin güçlerinin artması yüzünden korkacak kimseler de değillerdi. Münafıklar, 
müminlerin, kendilerinin iç yüzlerim bilmelerinden korkuyorlardı. Bu nedenle âyette 
zikredilen güç hazırlamadan dolayı korkmaları düşünülemezdi. O halde, âyette, müminlerin 
bilmedikleri zikredilen düşmanlar, insanların dışındaki düşmanlardır ki onlar da cinlerden 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/234. 
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olan düşmanlardır. Nitekim, atlarının kişnemelerinin cinleri korkuttuğu ve atın bulunduğu 
yere cinlerin yakşalamadığı rivayet edilmiştir. 83[83] 
 
61- Eğer onlar, barışa yanaşırlarsa sen de yanaş ve Allaha güven. Şüphesiz o, her şeyi çok iyi 
işiten ve çok iyi bilendir. 
Ey Muhammed, eğer bir kavmin ihanetinden korkarsan sen de aynı şe-- kilde sözleşmelerini 
bozarak üzerlerine at. Ve onlara karşı savaş ilan et. Şayet, İslam'a girerek veya boyun eğip 
cizye vermeyi kabul ederek yahut savaşmayı bırakarak seninle barışmaya eğilim gösterirlerse 
sen de ona eğilim göster. İşini Allah'a bırak ona tevekkül et, o sana yeter, zira o, senin de 
kendileriyle barışmak istediğin kimselerin de ne söylediğinizi ve ne gibi şartlar koştuğunuzu 
işiten ve her iki tarafın diğeri hakkında sadakat mı yoksa ihanet mi düşündüğünü çok iyi 
bilendir. 
Katade, İkrime, Hasan-i Basri ve İbn-i Zeyd'e göre bu âyet-i kerime tevbe suresinde, 
müşriklere karşı savaşmayı emreden çeşitli âyetlerle neshedil-miştir. Bu hususta Katade 
diyor ki: "Eğer onlar barışa yanaşırlarsa sen de yanaş." hükmü, Berae suresi inmeden Önce 
nazil olmuştur. Bu dönemde Resulu-lah, müşriklerle belli büreler için ateşkes antlaşması 
yapıyor, sürenin sonunda müşrikler ya müslüman oluyor veya savaş yapılıyordu. Daha sonra, 
Berae (tevbe) suresi nazil olunca bu hükmü kaldırdı ve Allah teala buyurduki: "Müşrikleri 
nerede bulursanız öldürün84[84]"Ey müminler, müşrikler sizinle nasıl topluca savaşıyorlarsa 
siz de onlarla topluca savaşın. 85[85] Böylece Allah teala, Resul-lah ile muahede yapmış olan 
her antlaşmalmın antlaşmasını üzerlerine attırdı ve Resullaha "Müşrikler Lailahe illallah 
deyip müslüman olmadıkça onlara karşı savaşmasını, iman dışında onlardan herhangi bir şey 
kabul etmemesini emretti. Bu surede ve bunun dışındaki surelerde zikredilen müminlerin, 
müşriklerle yap- , tıklan muahede ve sulh antlaşmaları, tevbe süresiyle neshedilmiş oldu. 
İkrime ve Hasan-ı Basri de demişlerdir ki: "Tevbe suresinin: "Kitap ehlinden, Allaha ve 
âhiret gününe iman etmeyen, AHahın ve peygamberinin haram kıldığını haram saymayan ve 
hak din olan islamı din edinmeyenlerle, boyuneğip kendi elleriyle cizye verinceye kadar 
savaşın. 86[86] âyet-i kerimesiyle bu âyetin hükmü neshed il mistir. 
Taberi diyor ki: "Bu âyetin neshedildiğirü söyleyen görüş, kitap sünnet ve akl-ı selimden 
herhangi bir delili olmayan görüştür. Çünkü "Müşrikleri nerede bulursanız öldürün." âyet-i 
kerimesi, "Eğer onlar banşa yanaşırlarsa sen de yanaş" âyet-i kerimesinin hükmünü ortadan 
kaldıracak bir durumda değildir. Zira, barış yapılabileceğini beyan eden bu son âyet, 
Kureyza Yahudileri hakkında nazil olmuştur. Onlar ise ehl-i kitaptır. Tevbe suresinin yinni 
dokuzuncu âyetinde belirtildiği gibi, cizye verip boyun eğdikleri takdirde onlarla banş ya-
pılmasına izin verilmiştir. Tevbe suresinin, "Müşrikleri nerede bulursanız Öldürün." âyeti 
ise, putlara tapan Arap müşriklerini kastetmektedir. Bunlann, cizye vererek mallarını, 
canlanın teminat altına aldırmalan mümkün değildir. Onların müslüman olmaktan başka 
kurtuluş yolları yoktur. 
Görüldüğü gibi, sulh yapılmasını emreden âyetle, müşriklerin öldürülmesini emreden 
âyetlerin hükümleri farklıdır. Onlardan biri,diğerinin hükmünü tamamen ortadan 

83[83] Buradan anlaşılıyor ki, Müslümanlar her halükârda savaşa hazırlıklı olacaklardır. Fiilen savaş hayatının yaşanması şart değildir. Daima savaşa hazırlıklı 
olmak gerekir. * Hiçbir hazırlığa girişmediği halde "Ben, cihad ederim" iddiası boş bir iddiadır. Zira gerçeklen savaşmak niyetinde olanlar, her an savaş hazırlığı 
içinde olurlar. Nitekim diğer bir âyet-i kerime'de şöyle buyuruluyor: "Eğer bunlar cihada çıkmak isteselerdi, onun için hazırlık yaparlardi."(9/146)  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/234-236. 
84[84] Tevbe suresi, 9/5 

85[85] Tevbe suresi, 9/36 

86[86] Tevbe suresi, 9/29 

                                                            



kaldırmadığı için birinin diğerini neshettiğini söylemek doğru değildir. Âyetlerin her ikisi de 
muhkemdir87[87] 
 
62-63- Eğer seni aldatmak isterlerse, şüphesiz ki sana, Allah yeter. Seni ve müminleri 
yardımıyla destekleyen ve onların kalblerini birbirine ısındıran O'dur. Eğer sen, 
yeryüzündeki her şeyi harcasan, onların kalblerini birbirine ısmdıramazdın. Fakat Allah» 
onları birbirine ısındırdı. Şüphesiz ki o, her şeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Ey Resulüm, seninle barış yapmak isteyen bu insanlar şayet bu yolla seni aldatmak 
istiyorlarsa, Allah, onların kötülüklerini senden uzaklaştırmaya kâfidir. Allah senin dinini, 
onlann dinine galip getirmeyi üzerine almıştır. Sana verdiği zaferle ve Ensar'dan olan 
müminleri sana yardımcı kılmakla seni destekleyen O'd ur. 
Medine'deki Evs ve Hazreç kabilelerinden olan ve daha önce aralarında savaş eksik olmayan, 
Ensann kalblerini birbirine ısındıran o da O'dur. Ey Mu-hammed, eğer sen, yeryüzünde 
bulunan bütün değerli şeyleri harcayacak olsaydın yine de onlann kalblerini birbirine 
ısındıramazdın. Fakat Allah, seni desteklemeleri için onlara hidayette birleştirip kalblerini 
birbirine ısındırmış, kaynaş-tırmıştır. Şüphesiz ki Allah, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
Mücahid bu ayetin izahında şunları söylemiştir: "İki müslüman, birbir-lerinyle karşılaşır ve 
müsafaha yapacak olurlarsa günahları bağışlanır." Velid b. Ebu Mtığis diyor ki: "Mücahide 
dedim ki: "Bir müsafaha yapmakla onlann gü-nahlan bağışlanır mı?" O da dedi ki: "Sen 
Allah teala'nın "Eğer sen, yeryüzündeki her şeyi harcasan onlann kalblerini birbirine 
ısmdıramazdın." buyurduğunu duydun mu?" Bende de ona dedim ki: "Sen bunu benden daha 
iyi biliyorsun. 88[88] 
 
64- Ey Peygamber, sana ve sana tâbi olan müminlere Allah yeter. 
Ey Peygamber, sana ve sana tâbi olan müminlere Allah kâfidir. O halde düşmanlarınızın 
çokluğu sizi korkutmasın. Zira sizi destekleyen Allah'tır. 89[89] 
 
65- Ey Peygamber, müminleri savaşa teşvik et. Eğer içinizden sabırlı yirmi kişi çıkarsa iki 
yüz kişiye galip gelir. Eğer sizden yüz kişi olsa, kâfirlerden bin kişiye galip gelir. Çünkü 
onlar, anlamayan bir kavimdir. 
Âyet-i kerime, bir müminin, on kâfire bedel olacağını bildirmekte, sebep olarak ta, kâfirlerin, 
savaşırken herhangi bir sevap elde etme inancından yoksun olmalarını göstermekte bu 
nedenle savaşta metanetli olmayacakianna, dünyalıklarını kaybedecekleri korkusuyla savaşta 
korkak davranacaklanna dikkati çekmektedir. 90[90] 

87[87] Bu izahlardan da anlaşıldığı gibi 

Eğer karşı taraf sulh isterse sulh antlaşması yapmak icabeder. Bu açık sulh teklifine rağmen savaşa devam edilmez. 

Bu hususta Peygamber efendimiz bir örnek vermiş, Hudeybiye musalahasmda, dokuz yıl savaşmayacaklarını hükme bağlayan barış antlaşmasını kabul etmiştir. 
Çünkü karşı taraf sulh istemiş, savaşmak niyetinde olmadığım beyan etmiştir. 

Ancak, Müslümanların, düşmanla sulh anılaşması yapmaları için, güçlü durumda olmaları ve yapılacak barışın kendileri için açıkça menfaat getirmmesi şarttır. Aksi 
takdirde, düşmana boyun eğerek banş antlaşması yanmak caiz değildir. Bu konuda bir âyet-i kerimede şöyle buyurulmaktadır. "Ey İman edenler, üstün olduğunuz 
halde, düşmanlarınız karşısında gevşek davranıp da barış islemek zoruda kalmayın..."(47/35) 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/236-237. 
88[88] Âyet-İ kerime, müminlerin kalblerinin birbirine ısındırıldığmı beyan etmektedir. Onların kalblerinin birbirine ısındınlması suretiyle meydana gelen kardeşlik, 
tarihte eşine rastlanmayan bir olaydır. Böyle-bir kardeşliği ve yakınlığı, para ile, dünya malı ile temin etmek asla mümkün değildir. Allah'ın nimeti olmak üzere bu 
insanlar birbirlerini sevdi ve kardeş oldular. 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/238. 
89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/239. 
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66- Şimdi ise Allah, yükünüzü hafifletti. Çünkü içinizde zaaf bulunduğunu biliyordu. 
Bundan böyle İçinizden sabırlı yüz kişi çıksa, ikiyüz kişiye galip gelir. Eğer sizden bin kişi 
olsa, Allah'ın izniyle iki bin kişiye galip gelir. Allah, sabredenlerle beraberdir. 
Abdullahb. Abbas diyorki: 
"Eğer içinizden sabırlı yirmi kişi çıkarsa iki yüz kişiye galip gelir..." ayeti nazil olunca, bir 
müslümanın on düşman karşısında direnmesi farz kılınmıştır. Bu ise Müslümanlara çok zor 
geldi. Bunun üzerine bu âyet nâzii oldu. Ve Müslümanların yükünü hafifletti. Ancak, Allah 
teala, karşı konacak düşman sayısını eksilttiği nisbette müminlerin sabrını da eksiltti91[91] 
Taberi diyor ki: "Âyet-i kerime'de, her ne kadar ifâde emir şeklinde değilse de mana 
itibariyle emirdir. Yani, bir Müslüman en az iki düşman karşısında savaşmak farzdır. 
Abdullah b.Abbas, İkrime, Hasan-ı Basri ve Süddi'den nakledilen bir görüşe göre bu âyet, 
bundan Önce gelen âyetin hükmünü neshetmiştir. Artık bir müminin on kâfirle savaşma 
mecburiyeti kalmamıştır. Ancak bir mümi'nin iki kafire karşı savaşması farzdır. Onların 
önünden kaçması haramdır. Taberi de bu âyetin bundan Önceki âyeti neshettiğini söylemiş 
ve ayetlerin emi mı ahi yetinde olduğun söylemiştir. 
Mücahid diyor ki: "Bir mümin'in on kâfire karşı savaşması hükmü, Bedir savaşına katılan 
sahabiler içindi. Bu durum onlara ağır geldi. Bununüzerine, bir-mümin'in iki kâfirle 
savaşması hükmü geldi." 
Abduah b. Abbas da diyor ki: "Bir müminin on kâfir karşısında on müminin de yüz kâfir 
karşısında.savaşıp sabretaıesi emri, müslümanlannın sayılarının az olduğu zamanda idi, 
Müslümanlar çoğalamca Allah onların yüklerini hafifletti Bir müminin iki kâfir karşısında, 
on müminin de yirmi kâfir karşısında svaşmalan emredildi. 92[92] 
 
67- Hiçbir Peygambere, yeryüzünde düşmanlarına tam bir darbe indirmedikçe esir almak 
yaraşmaz. Siz, dünya malını istiyorsunuz. Allah ise sizin için âhireti istiyor. Allah, her şeye 
galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Hiçbir peygamberin, kendisiyle savsan bir putperesti yüryüzünde müşriklere tam bir darbe 
indirmedikçe sırf fidye almak için veya lütufta bulunmak için esir alması yaraşmaz. Ey 
müminler, siz, müşrikleri esir alırken onlardan fidye olarak dünya metaını elde etmek 
istiyorsunuz. Allah ise sizin için âhiretteki nimetleri ve hazırladığı cenneti istiyor. Eğer siz, 
âhireti ister, kâfirleri esir etme yerine onlan öldürmeye kalkarsanız, onlar size galip gelemez. 
Çünkü Allah, ner şeye galiptir ve yaratıklarını sevk ve idarede hikmet sahibidir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bu âyet, müslümanlarm az olduğu Bedir savaşının yapıldığı 
günde inmiştir. Müslümanların sayısı çoğalıp hakimiyetleri artınca Allah teala esirler 
hakkında şu âyeti indirmiştir. "Kâfirlerle karşılaştığınızda boyunlarım vurun. Onları sindirip 
perişan edince de esir alıp bağlayın. Sonra ya bir lütuf olarak karşılık almadan serbest bırakın 
veya serbest bırakma karşılığında fidye alın... 93[93] 
Bu hususta Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Bedir savaşı bitince esirler getirildi. 
Resulullah:"Bu esirler hakkında ne diyorsunuz." diye sordu Ebubekir: "Ey AH ahin Resulü, 
Bunlar senin kavmin ve ailendir. Bunlan sağ bırak ve bunlarla yardımlaş. Umulur ki: Allah 
bunlarıntevbelerini kabul eder." dedi. Ömer ise: "Ey Allah'ın Resulü, bunlar seni 
yalanladılar, yurdundan çıkardılar. İnsanların Önünde onların boyunlarını vur." dedi. 

91[91] Buharî, K. Tefsir el-Kur'an, sure S bab: 6 / Ebu Davud K. el-Cihad b: 114 HN: 2646 

92[92] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/139-241. 
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Abdullah b. Revaha da dedi ki: "Ey Allanın Resulü, ağacı bol olan bir vadi araştır. Onları 
onun içine koy, sonrna ateşe ver." Abbas da dedi ki: "Sen akrabalık bağım kopardın." 
Resulullah sustu, onlara cevap vemıedi. Sonra çadırına girdi. Bir kısım insanlar dediler ki: 
"Ebu-bekir'in teklifini kabul edecek." Diğer bir kısım insanlar ise dediler ki: "Ömer'in 
teklifini kabul edecek." Başka bir kısım insanlar da dediler ki: "Abdullah b. Re-vaha'nın 
dediğini kabul edecek." Sonra Resulullah dışarı çıktı ve buyurdu ki: 
"Şüphesiz ki Allah, bir kısım insanların kalblerini yumuşak kılmışştır. Öyle ki onların 
kalbleri sütten daha yumuşaktır. Bir kısım insanların kalblerini de katı kılmıştır. Öyle ki, 
onların kalbleri taştan daha katıdır. Ey Ebubekir sen İbrahim gibisin. O şöyle demişti "Kim 
bana uyarsa şüphesiz ki o benim dinimdendir. Kim de bana karşı gelirse şüphesiz ki sen, af 
ve merhameti bol olansın. 94[94] yine sen İsa gibisin. O da şöyle demişti: "Eğer onlara azap 
edersen, şüphesiz ki onlar senin kullarındır. Şayet bağışlarsan muhakkak ki sen, her şeye 
galipsin, hüküm-ve hikmet sahibi sin95[95] Ey Ömer sen de Nuh gibisin o da şöyle demişti: 
"Rab-bim kafirlerden, yeryüzünde dolaşan tek kişi birakma96[96]Ey Abdullah b. Revana sen 
de Musa gibisin. O da şöyle demişti: "Rabbimiz, onların mallarını yok et. Kalblerini 
katılaştir. Can yakıcı azaba görmedikçe iman etmiş olmasınlar. 97[97] Bugün sizler, 
üstünsünüz. Onlardan hiçbiri, fidye vermedikçe veya boynu vurulmadıkça kaçıp sizden 
kurtulamazlar." Abdullah b. Mesud diyor ki: "Dedim ki: Ey Allah'ın Resulü, Süheyl b. 
Beyda bu esirlerin dışındadır. Çünkü ben onun müslüman olduğunu söylediğini duydum." 
Bunun üzerine Resulullah sustu. O gün ben, gökten üzerime bir taş düşeceğinden korktuğum 
kadar hiçbir gün kork-mamıştim. Nihayeyt, Resuiullah buyurdu ki: "Süheyl b Beyda 
müstasnadır." Âyet Hz. Ömer'in görüşünü destekler mahiyette indi ve Allah teala buyurdu ki: 
"Hiçbir peygambere yeryüzünde düşmanlarına tam bir darbe idndirmedikçe esir almak 
yaraşmaz.t98[98]Bu olay, Abdullah b. Abbas'tan da buna yakın birşekilde rivayet edilmiştir. 
Enes b. Mâlikin de bu hususta şunları söylediği rivayet edilmiştir. 99[99] 
"Resulullah Bedirde esir alman müşrikler hakkında sahabîlerle istişare etti ve şöyle buyurdu: 
"Şüphesiz ki Aziz ve Celil olan Allah, bunlara karşı size bir imkân verdi." Bunun üzerine 
Ömer b. Hattab ayağa kalkıp şöyle dedi: "Ey Alla-hin Resulü, bunların boynunu vur." 
Resululla\ bunu benimsemedi ve şöyle buyurdu: "Ey insanlar, Allah, bunlara karşı size bir 
imkân verdi. Bunlar düne kadar sizin kardeşlerinizdi." Ömer b. Hatta yine söz alarak şöyle 
dedi: "Ey Allanın Resulü, bunların boynunu vur." Resulullah yine benimsemedi ve yine aynı 
sözlerini tekrarladı. Bunun üzerine Ebubekir ayağa kalti ve dedi ki: "Ey Allah'ın Resulü, 
dilersen onları affet ve verecekleri fidyeyi kabul et." Bununüzerine Re-sulullahm yüzündeki 
sıkıntılı ifade gitti ve fidye alarak esirleri serbest bırak-tı. 100[100] İşte bu olay üzerine bundan 
sonra gelen âyet-i kerim azil oldu. 101[101] 
 
68- Eğer, Allanın, geçmişte verilmiş birhükmü olmasaydı, aldıklarınızdan ötürü, size 

94[94] Muhammed suresi, 47/4 

95[95] ibrahim suresi, 14/36 

96[96] Maide suresi, 5/118 

97[97] Nuh suresi, 71/26 

98[98] Yunus suresi, 10/88 

99[99] Bkz. Tirmizi, K. Tevsiri el-Kur’an sure, 8 HN: 3087 
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mutlaka büyük bir azap dokunurdu. 
Eğer Allahm, ganimet mallarını Muhammed ümmetine helal kıldığına ve Bedirsavaşına 
katılan müminlere azap etmeyeceğine dair geçmişte verilmiş bir hükmü olsaydı, Bedirde esir 
ettiğiniz düşmanı serbest bırakma karşılığında aldığınız fidyeden dolayı size mutlaka büyük 
bir azap dokunurdu. 
Müfessirler bu âyet-i kerime'yi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
a- Hasan-ı Basri, Abdullah b. Abbas, A'meş, Ebu Hurey're Dchhak ve Ata bu âyet-i şu 
şekilde izah etmişlerdir. "Eğer Allah'ın, ganimet mallarını ve esir almayı, Muhammed 
ümmetine helal kıldığı hükmü, daha önceden, Allah'ın bilgisinde ve levh-i mahfuzda mevcut 
olmasaydı, ganimetlerin size helal olduğu bildirilmeden öcne Bedir esirlerinden fidye alıp 
serbest bırakmanızdan dolayı sizleri büyük bir azap yakalamış olurdu. Fakat, ganimetlerin, 
Muhammed ümmetine hela olacağı hükmü daha Önceden yazılmış olduğundan sizleri böyle 
bir azaip yakalamadı. Bu hususta Ebu Hureyre, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet 
etmiştir. "Sizden önce Âdemoğullarından hiç bir kimseye ganimet helal kılınmamıştı. 
Gökten ateş iner, onlaı yakıp bitirirdi. Bedirsavaşı olunca henüz ganimetlerin müslümanlara 
helal olduğu bindirilmeden onlar ganimetlere daldılar. Bunun üzerine Allah teala "Eğer 
Allahm, geçmişte verilmiş bir hükmü olmasaydı, aldıklarınızdan ötürü size mutlaka büyük 
bir azap dokunurdu." âyetini indirdi. 
b- Said b. Cübeyr, Mücahid, Katede İbn-i Zeyd ve Hasan-ı Basri'den nakledilen diğer bir 
görüşe göre bu âyetin izahı şöyledir: "Şayet, Allanın kitabında Bedir savaşına katılanların 
azaba uğratılmayacaklan hükmü olmasaydı, Bedir savaşında, size helal kılınmadan önce 
ganimet mallarını almanızdan dolayı sizi şiddetli bir azap yakalamış olurdu. 
Bedir savaşına iştirak edenlere azap edilmeyeceği hususunda da şu hadisi şerif zikrediliyor: 
"Hâtıb b. Ebî Belte'a, Mekke müşriklerine mektup yazmış, Resulullah'ın savaş hazırlığı 
içinde olduğunu bildirmişti. Mektup yolda iken Re-sulullah'a vahiy gelmiş ve o mektubu, bir 
kadının götürmekte olduğun ubildir-miştir. Bunun üzerine Resululîah (s.a.v.) Hz. Ali ile iki 
kişi göndermiş ve mektubu yakalatıp getirmiştir. Bunun üzerine Resululîah (s.a.v.) Hâtıb 
hakkında asahabıyla istişare etmiş, Hz Ömer, Hâtıb b. Ebi Beta'nın öldürülmesi görüşünü 
ileri sürmüş Resulullah ise şöyle buyurmuştu: "Hâtıb, Bedir savaşma katılanlardan biri değil 
midir? Ne bileceksin belki de Allah, Bedir savaşına katılan müminlere bakmış ve onlar için 
"Dilediğinizi yapın. Ben, sizi affetmişimdir." demiştir. Bunun üzerine Hz. Ömerin gözleri 
yaşarmış ve "Allah ve Resulü daha iyi bilir." demiştir. 102[102] 
c- Mücahide göre ise bu âyetin izahı şöyledir: "Şayet Alalhın kitabında bilmeyerek bir günah 
işleyenin hesaba çekilmeyeceği yazılmış olmasaydı esir almanızdan dolayı size büyük bir 
azap dokunudur." 
îbn-i İshak diyorki: "Allah teala, müminlere, ganimet toplamalarından ve esir almalarından 
dolayı sitem etmiştir. Zira Resulullah'tan önce hiçbir peygamber düşmanıdan aldığı ganimeti 
yiyemiyordu. Çünkü ona helal değildi. 
Ganimetlerin, sadece Hz. Muhammed (s.a.v.)'in ümmetine helal kılındığı hussunda şu hadis 
zikrediliyor. Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Resulullah şöle buyurdu: "Bana, benden önceki hiçbir kimseye verilmeyen beş özellik 
verildi: Bir aylık mesafedeki düşmanın kalbine bir korku girmesi ile yardım olundum. 
Yeryüzü bana mescid ve temiz kılındı. Ümmetimden kime namaz vakti gelirse o namazım 
kılsın. Ganimetler bana helak kılındı. Benden önce kimseye helal kılınmamıştı. Bana şefaat 
etme hakkı verildi. Daha önceleri Peygamberler, kendi kavimlerine gönderilirlerdi ben ise 
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bütün insanlığa Peygamber olarak gönderildim. 103[103] 
Taberi diyor ki: "Âyet-i kerime'yi bu görüşlerdensadece birine tahsis etmek isabetli değildir. 
Âyet-i kerime bütün bu görüşleri kapsar mahiyettedir. Âyeti genel bir şekilde yorumlamak 
daha isabetlidir. 104[104] 
 
69- Artık elde ettiğiniz ganimetleri, hela! ve temiz olarak yeyin. Allah'tan korkun. Şüphesiz 
ki Allah, çok bağışlayan ve çok merhamet edendir. 
Ey Müminler, düşmandan elde etmiş olduğunuz ganimet mallarını artık helal ve temiz olarak 
yeyin. Çünkü o, sizin cihadınızın sonucudur. Allahın emirlerine karşı gelmekten çekinin. 
Bedir savaşında esir edilen müşriklerden fidye alıp serbest bırakma gibi davranışlarda 
bulunmayın. Şüphesiz ki Allah, mümin kullarını çokça affeden ve onlara merhametli 
davranandır. 105[105] 
 
70- Ey Peygamber, elinizde bulunan esirlere şöyle de: "Eğer Allah, kalbinizde bir hayır 
olduğunu bilse, size, sizden alınandan daha hayırlısını verir ve sizi bağışlar. Allah, çok 
bağışlayan ve çok merhamet edendir. 
Ey Peygamber, Bedir savaşında esir aldığınız müşriklere de ki: "Eğer Al-lah,sizin kalbinizde, 
İslâm'ın, İhlasın ve imanın varlığını bilse, sizden alman fidyeler karşılığında sizlere daha 
üstün şeyler verir ve geçmişte yaptığınız günahları bağışlar. Çünkü Allah, çok affeden ve çok 
merhamet edendir. 
Hz. Abbas, "Bu âyet, benim hakkımda nazil olmuştur." dedi. 
Resullah (s.a.v.) esir düşen amcası Abbas'dan, fidye vererek kendisinin ve kardeşinin 
çocukları Akîl ve Nevfel'in serbest bırakılmalarını sağlamasını istedi. Bunun üzerine Abbas 
şöyle dedi: "Ey Muhammed, sen beni, yaşadığım müddetçe Kureyş'ten dilenecek hale 
getirdin." Resulullah da ona şöyle dedi: "Savaşa çıkarken, hanımın Ümmül Fadl'a verdiğin 
altınlar nerede? Altınları verirken ona şöyle demiştin: "Ben, bu seferimde başıma ne 
geleceğini bilemiyorum. Öldürülme veya esir edilme gibi bir hal başıma gelecek olursa bu 
altınlar senin ve çocukların olsun." Abbas da "Sen bunun nereden biliyorsun?" deyince 
Resulullah "Bunu bana rabbim haber verdi." dedi. Bunun üzerine Abbas: "Senin doğru 
söylediğini ve Allah'ın Pegamberi olduğunu kabul ediyorum. Vallahi bu yaptığımı kimse 
görmemişti. Ben, altınları ona, gecenin karalığında verdim." dedi. 
Hz. Abbas bu âyeti açıklayarak şöyle derdi. "Allah, verdiğim fidyeden daha hayırlısını bana 
verdi. Bana Zemzemi verdi. Ben, rabbimin affını da bekliyorum." 106[106] 
 
71- Eğer esirler sana ihanet etmek isterlerse bil ki daha önce onlar Allaha ihanet etmişlerdir. 
Bu yüzden Allah onlara karşı sana imkân verdi. Allah, her şeyi çok iyi bilendir, hüküm ve 
hikmet sahibidir. 
Şayet bu esirler, içlerinde gizlediklerinin aksini sana bildirerek ihanet etmeyi isterlerse bilki 
onlar, Bedir savaşından Önce de Allahın emirlerine karşı gelerek ona ihanet etmişlerdir. 
İhanet etmek, onlardan beklenen bir davranıştır. Bu yüzden Allah, onlara karşı sana imkân 
vermiştir. Allah, onların içlerinde gizledikleri şeyleri çok iyi bilendir. Yarattıklarının işlerini 
sevk ve idarede hüküm ve hikmet sahibidir. 
Katade diyorki: "Bu âyet-i kerime daha önce Müslüman olduğu halde sonra dinden çıkarak 
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müşriklere katılan Abdullah b. Sa'd b. Ebi Sarh vb. hakkında nazil olmuştur. 107[107] 
 
72- Şüphesiz ki iman edip hicret edenler Allah yolunda mallarıyla, canlarıyla cihad edenler, 
muhacirleri barındırıp yardımda bulunanlar, işte onlar, birbirlerinin dostudurlar. İman edip 
hicret etmeyenlerle ise hicret edinceye kadar aranızda hiçbir velayet sorumluluğu yoktur. 
Bununla beraber eğer onlar, din hususunda sizden yardım isterlerse, yardımda bulunmak 
üzerinize borçtur. Yalnız, aranızda antlaşma olan birkavmİn aleyhine yardım etmek bunun 
dışındadır. Allah, yaptıklarınızı çok iyi görendir. 
Âyet-i kerime, iman ettikten sonra Mekke'den Medine'ye hicrat eden muhacirlerle, onları 
barındırıp yardım eden Ensar'a işaret etmekte ve bunların-, birbirlerinin gerçek dostları 
olduğunu bildirmektedir, diğre yandan, iman etmesine rağmen küfür diyarını bırakıp İslâm 
diyarına göç etmeyen üminlerin, hicret eden müminlerinden, gereken ilgiyi beklemeye 
haklan olmadığını, öldükleri takdirde birbirlerine mirasçı olamayacaklarını ifade ediyor. 
Bununla beraber Müslüman olduğu halde hicret etmeyen müminler, hicret eden 
müminlerden, dini hususlarda yardım istedikleri takdirde, hicret eden müminlerin, onlara 
yardım etmelerinin gerektiğini beyan etmektedir. 
Mekke'den Medeni'ye hicret eden muhacirlerle, onlan Medine'mde barındıran Ensar, 
Resulullah tarafından kardeş yapılmış, aralarındaki dostluk o dereceye ulaşmıştı ki, 
birbirlerine mirasçı olmuşlardı. Daha sonra miras hükümlerini açıklığa kavuşlturan âyetler 
geldi ve âyetlerde belirtilen akrabalar dışında, müminlerin birbirlerine mirasçı olmaları 
kaldırıldı. 108[108] 
 
73- Kâfirler de birbirlerinin dostudurlar? Eğer birbirinizle yardim-laşmazsanız, yeryüzünde 
bir fitne ve büyük bir fırsat doğar. 
Kâfirler de birbirlerinin dostudurlar. Onlar da kendi aralarında yardımla-şır, işlerini takibeder 
ve birbirlerine mirasçı olurlar. 
O halde eğer sizler kendi aranızda yardımlaşmaz, birbirinize karşı olan vazifelerinizi yerine 
getirmezseniz, yeryüzünde, büyük bir fitne çıkar. Öyleyse bu konudaki vazifelerinizi asla 
ihmal etmeyiniz, onlan titizlikle yerine getiriniz. 109[109] 
 
74- İman edenler, hicret edenler, Allah yolunda cîhad edenler, muhacirleri barındırıp 
yardımda bulunanlar, işte onlar, gerçek müminlerdir. Bağışlanma ve güzel nzık bunlaradır. 
İman eden ve bu imanın gereği olarak yerini yurdunu bırakıp Mekke'den-Medine'ye göçen 
ve yine imanının gereği olarak Allah yolunda zahmetlere katlanıp cihad edenlerle, 
memleketlerini bırakıp göç eden bu müminlere kucak açıp yardım eden ve onları 
barındıranlar, işte gerçek müminler bunlardır. Bunlar için bağışlanma ve âhirette güzel 
nzıklar vardır. 110[110] 
 
75- Daha sonra iman edip hicret edenler ve sizinle beraber cihad edenler, işte onlar da 
sizdendir. Akraba olanlar, Allahın kitabına göre birbirlerine daha yakındırlar. Şüphesiz ki 
Allah,her şeyi çok iyi bilendir. 
İman ettiği halde önce hicret edenlerle birlikte hicret etmeyip daha sonra hicret edenler ve 
sizinle beraber Allahın düşmanlarına karşı savaşanlar da sizdendir. Sizin, onları dost edinip 
yardımda bulunmanız gerekir. Allahın, kitabında belirttiği üzere mirasçı olma bakımından 
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akrabalar birbirlerine daha layıktırlar. Birbirlerine ancak akrabalar mirasçı olurlar. 
Bu âyet-i kerime, "Kardeşlik" kurma veya "Anlaşma" yapmak suretiyle müminlerin 
birbirlerine mirasçı olmaları teamülünü ortadan kaldırmış ve sadece belirli akrabaların 
birbirlerine mirasçı olacaklarını beyan etmiştir. 111[111] 
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TEVBE SURESIİ 
 
1- Bu, Allah ve Resulünden, kendileriyle antlaşma yaptığınız müşriklere bir ihtardır. 
Bazı Müşrik kabileler, Resulullah ile yapmış oldukları antlaşmalarını bozmaya 
başlamışlardı.Bunun üzerine Allah teala, Resulullahın da, Müşriklerle olan antlaşmalarını 
bozmasını ve kendilerine dört aylık bir süre tanıdıktan sonra savaş açacağını ihtar etmesini 
emretmiştir. 
Taberiye göre, burada ahidleri bozularak kendilerine savaş açılacağı ihtar edilenler, 
Resulullahın aleyhine başka kâfirlere yardım edenler ve tek taraflı olarak Resulullah ile olan 
andl aşmalarını bozanlardır.1[1] 
 
2- Ey Müşrikler, dört ay daha yeryüzünde serbestçe dolaşın. Allalu hiçbir şekilde âciz 
bırakmayacağınızı ve Allanın, kâfirleri mutlaka rezil ve rüsvay edeceğini de bilin. 
Ey, peygamberler muahadeli olup ta muahedesini bozan müşrikler, yeryüzünde, dört ay 
güven içinde gezip dolaşın. Peygamber ve taraftarları, bu dört ay içinde size herhangi bir 
zarar yenileyeceklerdir. Ve bilin ki, sizler.bu dört ay'dan sonra yine inkârınıza devam edecek 
olursanız, kendinizi Allah'ın elinden kurtaramazsınız. Zira sizler, nereye giderseniz gidin ve 
nerede bulunursanız bulunun onun pençesindesiniz ve hakimiyeti altındasınız. Size azap 
etmek istediğimde hiçbir güç ve sığınak o azaba engel olamaz. Ancak tevbe edip iman et-
meniz engel olur. O halde size fayda venneyecek olan gezip dolaşmayı bırakın da onun 
azabım sizden uzaklaştıracak tevbeye koşuşun. Yine bilin ki, Allah, kâfirleri dünyada iken 
helak ederek âhirette de cehennem azabına koyarak riis-vay edendir. 
Müfessirler, bu âyette kendilerine dört ay serbest dolaşma izni verilen bundan sonra da, iman 
etmezlerse kendileriyle savaşılacağı ilan edilen müşriklerden kimlerin kastedildiği hususunda 
farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- İbn-i İshaka göre, kendilerine dört ay müddet tanınan müşrikler iki sınıftır. Biri Resulullah 
ile yapmış oldukları banş antlaşmasının süresi dört ay'dan daha az olan sınıftır. Bunların 
müddetleri dört ay'a kadar uzatılmış ondan sonra biteceği bildirilmiştir. Diğer sınıf ise, 
Resulullah ile yaptıkları sulh antlaşması belli bir vade ile sınırlı olmayan sınıftır. Bunların 
antlaşmalarının da dört ay için geçerli olduğu belirtilmiş tak ki, kendilerine gelsinler. Aksi 
takdirde Allaha, Resulüne ve müminlere karşı savaş açmış sayılacaklardır. 
Bu hususta İbn-i İshak diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) Ebubekir (r.a.)'ın insanlara hac 
yaptırması için hicretin dokuzuncu yılında hac emiri olarak gönderdi. Müşrikler, hacdaki 
yerlerinde bulunuyor ve kendilerine göre hac yapıyorlardı. Ebubekir ve beraberindeki 
müslümanlar yola çıktıktan sonra Berae suresi indi. Resulullah'in, müşriklerle yapmış olduğu 
antlaşmaların bozulduğunu beyan etti. Bu antlaşmaların metininde, Kabe'ye gelen herhangi 
bir kimseye engel olunmayacağı ve haram aylarında herhangi bir kimseye karşı terör estirilip 
onun korkululmayacağı hükümleri mevcuttu. Bu muahede, Resulullah ile müşrikler arasında 
genel bir muahede idi. Resulullah'ın, diğer Arap kabileleriyle de, belli vadelerle sınırlanmış 
özel muahedeleri de bulunuyordu. İşte Berae suresi bu gibi muahedelerin dört ay sonra 
bitecekleri Tebük savaşında, ResuluIIah'tan geri kalan münafıkların durumu ve dedikodu 
yapan bir takım insanların kimler oldukları hakkında nazil oldu. Böylece Allah teala bu 
surede görüldüklerinin aksini içlerinde gizleyenleri açığa çıkardı. Onlardan bazılarım bize 
anlattı, bazılarını ise anlatmadı ve buyurdu ki: "Allah ve Resulünden, kendileriyle antlaşma 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/251. 
                                                            



yaptığınız müşriklere bir ihtardır." 
b- Abdullah b. Abbas Dehhak ve Katadeye göre ise bu âyet-i kerime ile, kendilerine dört ay, 
serbest dolaşma izni verilen ve bu süre bittikten sonra müs-lümanlarda savaş halinde 
olacakları belirtilen müşriklerden maksat, sadece Resulullah ile muahede yapmış olan 
müşriklerdir. Bunlar, Berae suresinin okunduğu Zilhicce ayı'nm onuncu günü olan Kurban 
bayramından itibaren Rebiulâhir ayının onuna kadar dört ay, diledikleri yerde gezip 
dolaşbileceklerdir. Resulullah ile hiç muahede yapmayan müşrikler serbest dolaşma 
müddetleri ise yine Zilhicce'nin onundan başlamak üzere, Muharrem ayının sonun kadardır. 
Bunların toplamı elli gündür. Çünkü Resulullah ile muahedeleri olmayanlar hakkında, bu 
surenin beşinci âyetinde şöyle buyurulmuştur. "Mukkades olan haram aylar çıkınca 
müşrikleri nerede bulursanız Öldürün..." Mukaddes aylar, Muharrem ayının bitmesiyle sana 
erdiklerinden, muahedeli olmayan müşriklerin serbest dolaşma müddetlerinin elli gün olduğu 
ortaya çıkmaktadır. 
c- Süddi, Muhammed b. Ka'b el-Kurezi ve Mücahidden nakledilen diğer bir görüşe göre bu 
âyette kendilerine dört ay serbest dolaşma izni tanınan, bu süreden sonra da müslümanlarla 
savaş halinde olacakları beyan edilen müşriklerden maksat, bütün müşriklerdir. Bunlara 
Zilhicce'nin onun'dan itibaren Rebiulâhir'in onun'a kadar dört ay serbest dolaşma izni 
verilmiş, bu süreden sonra, müslüman olmadıkça, kendilerine karşı savalışmaktan 
kurtulamayacakları belirtilmiştir. Bu dört aylık süre şöyledir. Yirmi gün Zilhicce, Muharrem 
Sa-fer ve Rebuü'levvel aylarının tamamı Rebiulâhir ayının da ilk on günüdür. Bu hususta 
Mücahid diyor ki "Resulullah, Tebük savaşını bitirip geri dönünce hac yapmak istedi. Sonra 
da dedi ki: "Beytullah'a müşrikler gelecekler, orayı çıplak olarak tavaf edecekler, ben bu hal 
ortadan kalkmadıkça hac. yapmak istemiyorum." Bunun üzerine Ebubekir ve Ali'yi 
gönderdi. Onlar, Zülmecaz ve diğer alı-veriş yerlerinde ve bütün pazarları gezip dolaştılar. 
Muahedeli olanlara dört ay şerbet gezebileceklerini, ondan sonra da muahedelerinin bitmiş 
olacağını söylediler. Bütün insanlar'a iman etmedikleri takdirde, onlarla savaşılacağım 
bildirdiler. 
d- Zühriye göre ise bu âyette, kendilerine dört ay serbest dolaşma izni verilen müşrikler, 
bütün müşriklerdir. Bu aylardan maksat da Şevval, Zilkade, Zilhicce ve Muharrem ayı'dır. 
Tevbe suresi, Şevval ayında indiği için bu aydan itibaren dört ayın süresi başlamıştır. Ve 
Muharrem ayının bitmesiyle süre sona ermiştir .Yani Kurban bayramı gününden başlamak 
üzere elli gündür. 
e- Kelbiye göre ise bu âyette, kendilerine dört ay serbest dolaşma izni verilen, bu müdetten 
sonra müslünîarla savaş halinde olacakları bildirilen müşriklerden maksat, Resulullah ile 
yapmış oldukları muahedelerinin suresi dört ay'dan daha az olan müşriklerdir. Bunların 
antlaşma süreleri dört ay'a kadar uzatılmıştır. Resulullah ile olan muahedelerinin süresi dört 
ay'dan fazla olan müşriklere, gelince bu sure'nin dördüncü âyetinde belirtildiği gibi bunların 
muahedeleri, bitiş tarihlerine kadar geçerli sayılmıştır ve buyrulmuştur ki: "... Bunlarla 
yaptığınız antlaşmayı, müddeti bitinceye kadar yerine getirin." 
Taberi diyor ki: "Bu hususta doğru olan görüş şudur: "Allah teala, müşriklerden, Resulullah 
ile muahede yapıp ta daha sonra Resulullahın aleyhine davranan ve süresi dolmadan, 
antlaşmalarını bozan müşriklere dört ay daha serbest dolaşma izni vermiş bu süreden sonra 
müslümanlarla savaş halinde sayılacaklarını beyan etmiştir, Resuluüah ile muahede yapıp ta 
onun aleyhine davranmayan ve muahedelerini bozmayan müşriklere gelince, Resuhıllah'ın, 
bunların muâhe-delerini son zamanına kadar devam ettirmesi emredilmiştir. Nitekim bu 
surenin yedinci âyetinde şöyle buyrulmuştur: "Müşriklerin, Alİahve Peygamberi katında 
nasıl bir antlaşmaları olabilir? Ancak Mescid-i haram çevresinde kendileriyle antlaşma 



yaptıklarınız müstesnadır. Onlar size doğru davrandıkça siz de onlara doğru davranın.." 
Diğer yandan, Resulullah'ın tevbe suresini insanlara okumak üzere, Hz. Aliyi 
göenderdiğinde, onlara tebliğ edeceği şeylerden birinin de "Muahede yapmış olanların 
muahedelerinin süreleri sonuna kadar devam edecektir." şeklinde olması göstermektedir ki, 
muahedelerini bozmayanlar için sadece dört ay serbest dolaşma süresi söz konusu değildir. 
Onlar için geçerli olan muahede süresidir. 
Bu İıususta Zeyd b. Yüsey diyor ki: 
"Biz, Aliye dedik ki: "Sen hacda neyi tebliğ etmek için gönderildin?" O da dedi ki: "Dört 
şeyi tebliğ etmek için gönderildim." Çıplak olan, Kâbeyi tavaf edemez. Kimin Resulullah ile 
bir muahedesi varsa o muahade sonuna kadar geçerlidir. Kimin de Resulullah ile muadesi 
yoksa onun, serbest olma zamanı dört ay'dır. Cennete ancak mümin olan kişi girer. Bu 
yıllarından sonra artık müşriklerle müslumanlar (hacda) bir arada olmayacaklardır.2[2] 
Taberi bu hadisi, Ebu Hureyre, Hz. Ali, Abdullah b. Abbas ve Ebu Cafer Muhammed b. 
Ali'den de farklı şekillerde rivayet etmiştir. 
Taberi, muahedelerini bozan müşrikler için tanınan dört aylık müddetin, kurban bayramından 
başlayıp Rabiülâhir ayının sonuna kadar devam eden bir müddet olduğunu söylemiştir. Bu 
surenin beşinci âyetinde zikredilen "Mukka-des olan haram aylar çıkınca müşrikleri nerede 
bulursanız Öldürün." Hükmüne gelince bu, Resulullah ile hiç antlaşması olmayan müşrikler 
için geçerlidir. Bunlar kurban bayramında başlamak üzere, Muharrem ayının sonuna kadar 
elli-gün serbest dolaşma hakkına sahiptirler. 3[3] 
 
3- Bu, Allah ve Resulünü, Müşriklerden uzak olduklarına dair, büyük Hac gününde, 
insanlara, Allah ve Resulü tarafından yapılan bir tebligattır. Eğer tevbe ederseniz, bu sizin 
İçin daha hayırlıdır. Eğer yüz çevirirseniz, bilin ki Allah âciz bırakamazsınız. Kâfirleri, can 
yakıcı bir azapla müjdele. 
Bu âyet, Büyük Hac gününde, Allah ve Resulünün, bütün müşriklerden beri olduklarına, 
onlardan uzak olduklarına dair ve yine, Allah ve Resulü tarafından yapılan bir tebligattır. Ey 
Müşrikler, eğer tevbe ederseniz bilin ki bu sizin için çok hayırlıdır. Şayet bu ikazları 
dinlemez, bu ihtarlardan yüz çevirseniz bilin ki Allah'ı âciz bırakamazsınız. O, size, lâyık 
olduğunuz cezayı mutlaka verir. Onun vereceği cezaya kimse engel olamaz. 
Ey Resulüm, o kâfirleri, acıklı bir azap ile müjdele * Onların azapla müjtielenmesi, 
kendilerini alçaltıcı bir ifadedir. Zira, müjdelenmek, sevinçli bir haber için söz konusudur. 
Bu ifadede ise onların, çok acıklı bir azaba düşecekleri belirtilmektedir. Bu sebeple onlar, 
müjdelenmiş değil, alay edilmiş, küçük düşürülmüş oluyorlar. 
Müfessirler, âyette zikredilen "Büyük Hac günü"nden neyin kastedildiği hususunda farklı 
görüşler zikretmişlerdir. 
a- Hz. Ali, Ebu Ceheyfe, Atâ, Hz. Ömer, İbn-i Zübeyr Muhammed b. Kays, Mücahid ve 
Abdullah b. Abbas'a göre burada zikredilen "Büyük Hac Gü-nü"nden maksat, Arafa 
günüdür. 
Ebu es-sahba diyor ki: "Ben, Ali b.Ebi Talib (r.a.)'a büyük Hac gününün hangi gün olduğunu 
sordum. O da dedi ki "Resulullah, Ebu Ebubekir (r.a.)'in insanlara Hac yaptınnak için 
gönderdi. Beni de tevbe suresinin kırk âyetiyle birlikte gönderdi. Ebubekir Arafata vardı. 
Arafa günü hutbe okudu. Hutbeyi bitirdikten sonra bana döndü ve "Ey Ali kalk, 
Resulullah'ın mesajını ilet" dedi. Ben de kalktım. Tevbe suresin'den kırk âyet okudum. Sonra 
birlikte Minaye geldik. Şeytan taşladım kurbanı kestim, başımı tıraş ettim. O sırada anladım 
2[2] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, sure 9 HN: 3092. 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/251-255. 

                                                            



ki, topluluklar, Arafa günü Ebubekir'in hutbesinde bulunmamış!ar. Ben çadırları gezdin. 
Onlarda bulunan insanlara tevbe suresinin baş tarafım okudum. Samnmki benim bayram 
gününde böyle yapmamdan dolayı büyük hac gününü, bayram günü Olduğunu sandınız, 
dikkat edin, o Arafa günüdür." 
Abbad el-Asri diyor ki: "Ben, Ömer b. el-Hatbın şöyle didiğini işittim.: "Bugün Arafa 
günüdür, büyük hac günüdür. Bu günde kimse oruç tatmasın." 
Muhammed b. Kays da, Resulullah'ın Arafa günü akşamleyin hutbe okuduktan sonra "Bu 
büyü hac günüdür." dediğini söylemiştir. 
b- Yine Hz. Ali, Abdullahb.Ebi Evfa, Muğire b. Şu'be, Abdullah b. Ab-bas, Said b. Cübeyr, 
Ebu Cüheyfe, Abdullah B. Şeddad, Nâfi b. Cübeyr, İbrahim en-Nehaî, Şa'bi, Mücahid, 
İkrime, Zühri, Humeyd, Abdullah b. Ömer, Atâ, İbn-i Zeyd ve Süddi'ye göre ise, âyette 
zikredilen "Büyük hac günü"nden maksat, kurban bayramı günüdür. Bu hususta Haris, Hz. 
Ali'nin şunları söylediğini rivayet etmiştir. 
"Ben, Resulullah'tan, büyük hac gününün hangi gün olduğunu sordum. O da" Kurban 
bayramı günüdür."dedi4[4] Taberi, bunu ifade eden başka bir hadisi Abdullah b. Ömer'den ve 
Resullahm sahabüerinin birinden de rivayet etmiştir. 
c- Mücahidden nekledilen diğer bir görüşe göre büyük hac gününden maksat, haccın bütün 
günleridir. Tek bir gün değildir. 
Taberi,bu görüşlerden, ikinci görüşün daha evla olduğunu, büyük hac gününden maksadın, 
Kurban bayramı günü olduğunu söylemiştir. Zira, daha önce de zikredildiği gibi bunun böyle 
olduğuna dair Resulullah'tan hadis rivayet edilmiştir. 
Müfessirler; Kur'anda zikredilen bu güne, "Büyük hac günü" denilmesinin sebebi hususunda 
farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Hasan-i Basri ve Abdullah b. el- Haris b. Nevfel'e göre, bu güne "Büyük hac günü" 
denmesinin sebebi, bu hacda, müslümanlarm ve müşriklerin, birleşerek hac yapmaları ve 
bugünün, Yahudi ve Hristiyanlann bayram gününe denk gelmiş olmasındandır. 
b- Mücahide göre ise bugüne "Büyük hac günü" denmesinin sebebi, bu haccın, hacc-ı kıran 
olmasıdır. Haac-ı ifrat ise, küçük hac sayılmaktadır. 
c- Atâ, Âmir eş-Şa'bi, Mücahid, Abdullah b. Şeddad ve Zühri'den nakledilen diğer bir görüşe 
göre, bugüne "Büyük hac günü" denilmesinin sebebi, bu günde asıl haccın yapılmasıdır. 
Küçük hac ise Umre yapmaktır. Taberi, bu görüşün doğru olduğunu söylemiştir. Zira asıl hac 
gününde yapılan ameller, Ura-re'de yapılan amellerden daha fazladır. Bu nedenle ona 
"Büyük hac günü" Um-reye'de "küçük hac günü" denilmiştir. 5[5] 
 
4- Ancak, antlaşma yaptığınız müşriklerden, antlaşmada hiçbir eksiklik yapmayanlar ve 
aleyhinizde hiçbir kimseye yardım etmeyenler müstesna. Bunlarla yaptığınız antlaşmayı 
müddeti bitinceye kadar yerine getirin. Şüphesiz ki Allah, takva sahiplerini sever. 
Katade'den rivayet edildiğine göre bu âyet-i kerime'de zikredilen müşriklerden maksat, 
Resulullah'ın, Hudeybiye musalahasında kendileriyle antlaşma yaptığı kimselerdir.Tevbe 
suresinin tebliğ edildiği bayram gününden itibaren bu müşriklerin andlaşmalarının süresinin 
dolmasına dört ay daha vardı. Allah teala Peygamberine, âyette zikredilen hususlara 
uymaları şartıyla bu müşriklerin antlaşmalarının süresini tamamlamasını emretmiştir. Hiçbir 
antlaşması olmayan müşrikler için ise haram aylarının çıkmasını beklemesi emredümekte ve 
bundan sonra herhangi bir antlaşmayı kabul emeyip Müslüman oluncaya kadar kendileriie 

4[4] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an sure, 9 I İN: 3088-3089 

5[5] Bir kısım âlimlere göre ise, Haac-ı ekber, Arefe günü Cumaya tesadüf eden hac demektir. 

                                                            



savaşması gerektiğini bildirmektedir. 
Abdullah b. Abbas'dan rivayet edilen bir görüşte de şunlar zikredilmektedir: Tevbe suresi 
gelmeden önce, Resulullah'ın kendileriyle antlaşma yaptığı müşriklerin antlaşmalarının 
sürelerinin dolmasına dört ay kalmıştı. Sure» Rebiülâhir ayının on'unda bitiyordu. Eğer 
müşrikler bu süre içinde antlaşmalarını bozar veya Müslümanların diğer düşmanlanna 
yardım ecedek olurlarsa antlaşmaları hemen bozulmuş sayılacaktı. Eğer antlaşmalarına uyar, 
Müslümanlar aleyhine herhangi bir düşmana yardımda bulunmazlarsa Resulullah'ın da bu 
dört ay süresince onlara dokunmaması emredilmektedir. 6[6] 
 
5- Mukaddes olan "Haram aylar" çıkınca, müşrikleri nerede bulursanız öldürün. Onları 
yakalayın, çember içine alın. Her gözetilecek yerden onları gözetleyin. Eğer tevbe ederler, 
namazı kılıp zekâtı verirlerse, artık yollarını sebrest bırakın. Şüphesiz ki Allah, çok 
bağışlayandır ve çok merhamet edendir. 
Haram aylan olan, Zilkade, Zilhicce ve Muharrem ayı çıktıktan sonra, Resulullah ile hiç 
muahede yapmamış olan veya muahede yaptığı halde Resulullah'ın ve müminlerin aleyhinde 
bulup muahedesini bozan yahut muahede süresi tayin edilmeyen müşrikleri, haram 
bölgesinde de olsalar dışında da olsalar, haram aylarının içinde de olsalar dışında da olsalar, 
onları öldürün. 
Onları esir edin. Diledikleri gibi gezip dolaşmalarına engel olun. Onları esir almak veya 
öldürmek için her gözetlenebilecek yerden gözetleyin. Eğer onlar, Allah'a ortak koşmaktan 
ve Muhammed'in Pegamberliğini inkâr etmekten vaz geçip tevbe ederler, Allanın kendilerine 
farz kıldığı namazı kılıp zekâtı verirlerse onlan serbest bırakın, diledikleri gibi hareket 
etsinler. Beytullah'a girsinler. Şüphesiz ki Allah* tevbe edenleri çokça affedendir ve bol 
merhamet sahibidir. 
Görüldüğü gibi, bu izaha göre haram aylar'ından maksat, Zilkade, Zül-hicce ve Muharrem 
aylandır. Tevbe suresi, Zilhicce ayında inmesine rağmen, ondan önceki Zilkade ayının da 
sayıya katılarak haram aylan şeklinde çoğul bir ifade ile söylenmesinin sebebi, bunlann 
birbirlerine bitişik aylar olmalarıdır. Ancak Süddi, Mücahid, Amr b. Şuayb, lbn-i Zeyd ve 
İbn-i îshak'a göre, bu âyette zikredilen haram aylanndan maksat; meşhur olan haram aylan 
değil, Zil-hicce'nîn yirmisi, Muharrem ayı, Safer ayı Rebiülevvel ayı ve Rebiüihahİr ayının 
onu'dur. Toplamı dört ay'dır. Bunlar da bu sürenin ikinci ayında zikredilen dört ay'dır. Bu 
aylara haram aylan denilmesinin sebebi ise Allah tealanın, bu surenin ikinci âyetinde, bu 
aylarda müşriklere serbest dolaşma izni vermesi ve onlann kanlannın akıtılmasını, 
kendilerine kötülük yapılmasını yasaklamasıdır. Bu izaha göre bu âyet-i kerime de ikinci 
ayette zikredilen, dört ay geçtikten sonra müşriklerle savaşılmasını emretmektedir. Birinci 
görüşte olanlara göre ise Kurban bayramından itibaren elli gün'den sonra, müşriklerle 
savaşılması emredilmiştir. Çünkü Muharrem ayı bu günde bitmektedir. 
Müfessirler bu âyet-i kerime'nin mensuh olup olmadığı hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
İbn-i Zeyd'e göre bu âyet mensuh değildir. Katadeye göre bu âyet, mensuh değil aksine, 
Muhammed suresinin dördüncü âyeti olan şu âyetin şu bölümünü neshetmiştir. "Onlan 
sindirip perişan edince de esir alıp bağlayın. Sonra ya bir lütuf olarak karşılıksız serbest 
bırakın veya serbest bırakma karşılığında fidye alın." 
Dehhak ve Süddiye göre ise "Müşrikleri nerede bulursunuz öldürün" âyeti, muhammed 
suresinin şu dördüncü âyetiyle neshedilmiştir. "Kâfirlerle karşılaştığınızda boyunlanm vurun. 
Onlan sindirip perişan edince de esir alıp bağlayın. Sonra ya bir lütuf olarak karşılıksız 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/255-257. 
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serbest bırakın veya şerbet bırakma karşılığında fidye alın..." 
Taberi diyor ki: "Bu hususta doğru olan görüş şudur. "Bu âyetlerden her-hangibiri diğerini 
neshetmiş değildir. Zira bunlardan herhangi biri diğerinin hükmünü ortadan kaldıracak 
mahiyette değildir. Allah teala müşriklerle savaşmayı emredip daha sonra o savaşı kaldırarak 
onlardan fidye alınmasını emret-memiştir. diğer yandan, fidye alınacak kâfirlerden fidyeyi 
kaldırıp öldürülmelerini emretmemiştir. Bu da göstermektedir ki, Resululİah'ın, kâfirlerle 
yapmış olduğu ilk savaş olan Bedir savaşından bu yana, müminlerin, müşrikleri buîdukla-n 
yerde Öldürmeleri, onlan ya öldürmek veya yakalayıp fidye alarak yahut da fidyesiz olarak 
serbest bırakmalan hükmü geçerlidir." 7[7] 
 
6- Ey Muhammed, müşriklerden biri sana sığınırsa, onu emniyet altına al ki Allahın kelamını 
dinlensin. Sonra onu, güven içinde bulunacağı bir yere ulaştır. Çünkü onlar, hakkı bilmeyen 
bir topluluktur. 
Ey Muhammed, eğer müşriklerden biri senden, Allah kelamını işitmek için kendilerine, 
güven içinde bulunacağına dair teminat vermeni isterse, Kuranı dinleyip onu düşünebilmesi 
için ona teminat ver. Sonra onu, Müslüman olmasa bile, kendisini güven içinde 
hissedebileceği bir yere kadar ulaştır. Çünkü bunlar cahil bir topluluktur. Gösterilen delilleri 
anlamaz, iman etmekle neler kapanacaklarını idrak etmezler. 8[8] 
 
7- Bu müşriklerin, Allah ve Peygamberi katında nasıl bir antlaşmaları olabilir? Ancak 
Mescid-i Haram çevresinde kendileriyle antlaşma yaptıklarınız müstesna. Onlar size doğru 
davrandıkça siz de onlara doğru davranın. Şüphesiz ki Allah, takva sahiplerini sever. 
Ey Müminler, rablerine ortak koşan insanların, Allah ve Resulü nezdtaâe, kendilerini himaye 
edecek nasıl bir muahadleri olabilirki? Bunların muahedeleri bitmiştir. Bunları bulduğunuz 
yerde öldürün. Ancak bu müşriklerden Bekiroğlu kabilesine mensup bazı insanların mescid-i 
haram yanında sizinle yapmış oldukları muahedeleri bunun dışındadır. Onlar size karşı 
muahedelerinde dürüst davrandıkları müddetçe siz de onlara dürüst davranın. Şüphesiz ki 
Allah, verdiği sözü yerine getirerek emirlerinitutup yasaklarından kaçınarak kendisinden 
korkanları sever. 
Müfessirler, bu âyet-i kerime'de zikredilen ve meseid-i haram civarında, müminlerle 
muahede yaptıkları beyan edilen ve muahedelerinin korunması emredilen insanlardan 
kimlerin kastedildiği hususunda farklı görüşler zikretinişlerdir. 
a- Süddi, Muhammed b. Abbad ve İbn-i İshaka göre burada, kendileriyle mescid-i haram 
civarında muahede yapıldığı zikredilen insanlar, Cüzeyme kabilesinden bir topluluktur. 
Bunlara, Bekir oğullarının Deyi kolu da denmektedir. 
b- Abdullah b. Abbas, İbn-i Zeyd ve Katatleye 0m ise bunlar, Ki)fey$li-lerdir. İbn-i Zeyd 
diyor ki: "Bunlar, Kureyşl ilerdir.. Fafaa banlar, muahedelerinde durmayıp ihanet etmişlerdir. 
Bu sebeple, Mekke'nin fethinden sonfâ tanlara dört ay mühlet verilmiştir. Ya Müslüman 
olsunlar gitsinler diye. Fakat bunlar dört ay dolmadan müslüman olmuşlardır. 
c- Mücahide göre ise bunlar, Huzaa oğullarından bir topluluktur. 
Tafeeri diyor ki: "Bu görüşlerden, tercihe şayan olan görüş, bu insanların, l^kiroğullarından 
bir kısım insanlar olduklarını söylen görüştür. Resulullah, Htıdeyte&yi musalahasını 
yaparken bunlar da Kureyşliierle birlikte bu musalaha-ya katılmışlar ve bu muahadelerini 
bozmamışlardır.Halbuki Kureyşliler, kendileriyle muahadeli olan Deyi oğullarına, 
Resulullah ile muahedeli olan Huzaa oğullarına karşı yardım etmişler ve böylece Hudeybiye 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/258-259. 
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musalahasını bozmuşlardır. 9[9] 
 
8- Evet, Allah ve Resulü yanında onların nasıl bir antlaşması olabilir ki? Size gelip gelecek 
olsalar ne akrabalık bağını gözetirler ne de verdikleri sözü. Ağızlarıyla sizi memnun etmeye 
çatışırlar fakat kalbleri bundan kaçınır. Onların çoğu fâsıktırlar. 
Bu müşriklerin, Allah ve Resulü katında ahitleri nasıl geçerli olabilir ki? Eğer bunlar, siz 
müminlere galip gelecek olsalar, ne akrabalık bağnı, ne Allahın hakkını, ne yaptıkları 
yeminleri ne de verdikleri sözü gözetirler. Sizlere dilleriyle tatlı sözler söyleyip, kalelerinde 
bulunanın akine, size şirin görünmeye çalışırlar. Halbuki aslında onlann kalbleri, böyle 
davranmalarını kabullenmemektedir. Onlann çoğu ahitlerini bozan, rablerini inkâr eden ve 
Allaha itaatten ayrılan insanlardır. 
Evet, Allah teala müminleri işte bu çeşit insanlardan sakındirmakta ve bunlara karşı 
savaşmalarını tavsiye etmektedir. 
Âyet-i kerime'de geçen ve "Akrabalık bağı" diye tercüme edilen kelimesinin burada hangi 
manayı ifade ettiği hususunda çeşitli görüşler zikredilmiştir. 
a- Mücahid ve Ebu Miclez'e göre kelimesinin manası, "Allah" demektir. "Cebrail, İsrafil, 
Mikail" isimlerinin sonlarındaki "İL" kelimesi de bu türdendir. Allah teala bu âyette, 
muahedelerini bozan kâfirlerin, ne Allahın hakkını gözeteceklerini ne de verdikleri 
muahedelerine bağlı kalacaklarını beyan etmiştir. 
b- Abdullah b. Abbas, Dehhak ve S üddiye gör e ise burada zikredilen kelimesinden maksat, 
"Akrabalık" demektir. Allah teala, 
âyet-i kerimede, muahedelerini bozan müşriklerin, akrabalık bağını gözetmeyeceklerini ve 
verdikleri muahedeye bağlı kalmayacaklarını bildirmiştir. 
c- Katadeye göre, burada zikredilen kelimesinden maksat, yemin etmektir. 
d- Mücahid ve İbn-i Zeyd'den nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen kelimesi, 
bundan sonra gelen kelimesi gibi "Söz verme" manası nadir. Pekiştirme için tekrar edilmiştir    
, 
Taberi kelimesinin "Söz verme, sözleşme yapma, yemin etme ve akrabalık" manalarına, 
geldiğini aynca "Allah" manasına geldiğini, âyet-i kerime'de mutlak bir şekilde 
zikredildiğinden burada bu manaların hepsinin kastedildiğini söylemenin daha isabetli 
olacağını söylemiştir. 10[10] 
 
9- Onlar, az bir değer karşılığında Allah'ın ayetlerini sattılar. Böylece insanları Allah'ın 
yolundan alıkoydular. Onların yaptıkları ne kötüdür. 
Onlar, Kur'anı bırakıp, karşılığında dünyanın değersiz şeylerini aldılar. İnsanların İslama 
girmelerine engel oldular. Yaptıkları bu alışveriş ve bu davranış ne kötüdür. Müşrikler, 
Resulullah ile yaptıkları muahedeyi, Ebu Süfyan'ın kendilerine yedirdiği bir yemek 
karşılığında bozdukları için muahedelerim bozmuşlar ve böylece az bir değer karşılığında 
Allah'ın ayetlerini satmışlardır. 11[11] 
 
10- Onlar, hiç bir Müminin akrabalık bağım ve onlarla yaptığı sözleşmeyi gözetmezler. İşte 
haddi aşanlar bunlardır. 
Onlar, bir Müminin canına kastederken ne Allanın hakkını, ne akrabalhk bağını, ne yaptıkları 
yeminleri ne de verdikleri sözü gözetirler. İşte onlar, haddi aşan zalimlerdir. 12[12] 

9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/260-261. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/261-262. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/262. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/262. 

                                                            



 
11- Eğer onlar tevbe eder, namazı gereği gibi kılar ve zckâiı verirlerse artık dinde 
kardeşleriniz olurlar. Biz, âyetleri, bilen bir kavim için geniş olarak açıklarız. 
Bütün bunlara rağmen, şayet onlar, inkarcılıktan vaz geçer, üzerlerine farz kılınan namazları 
hakkıyla kılar ve zekâtlarını lâyık olanlara verirlerse artık onlar sizin din kardeşleriniz 
olurlar, sizin haklarınıza sahip olur, sorumlu olduğunuz şeylerle yükümlü olurlar. Biz, âyet 
ve delilerinizi, anlamayan canilere de-ğiî, onlan idrak edebilen bir topluluğa geniş bir şekilde 
açıklarız. 13[13] 
 
12- Eğer onlar, antlaşma yaptıktan sonra yeminlerini bozar ve dininize dil uzatırlarsa, küfrün 
önderleriyle savaşın. Çünkü onlarda yemine sadakat yoktur. Gerekir ki bundan vaz geçerler. 
Sizinle antlaşma yapan kâfirler, şayet verdikleri sözden sonra bu sözlerini bozar, dininiz 
İslama dil uzatır, onu küçümser ve ayıplarlarsa, inkarcılığın önderleriyle savaşın. Çünkü 
onlar, verdikleri sözde durmazlar. Onlarla savaşırsanız belki îslaâm'a dil uzatmaktan 
sakınırlar. 
Bu âyette zikredilen "küfrün önderlerine" Kureyşin ileri gelenlerinin de girip girmediği 
hususunda iki görüş zikredilmiştir. 
Katadeye göre, küfrün önderleri, Ebu Cehil, Utbe b. Rebia, Ebu Süfyan, Ümeye b. Halef ve 
Süheyl b. Ümeyr'tlir. Çünkü Resulullah'ı Mekke'den çıkarmayı onlar istemişlerdir. 
Mücahid, Ebu Süfyanın, küfrün önderlerinden sayıldığını, Süddi ise bunların, Kureyş'lüer 
olduğunun, Dehhak da bunların, Mekke müşrikleri olduklarını, Abdullah b. Abbas ise 
bunların, müslümaniarla muahede yapan müşrikler oluklarını söylemişlerdir. 
Huzeyfetül Yeman ise burada zikredilen, küfrün önderlerinin, henüz ortaya çıkarmadıklarını 
ve kendileriyle savaşılmadığını zikretmiştir. 
Taberi bunların, Allahı inkar eden bütün kafirlerin Önderleri olduklarını söylemiştir. 14[14] 
 
13- Ey müminler, yeminlerini bozan ve Peygamberi yerinden çıkarmayı kasteden bir kavimle 
savaşmaz mısınız? Halbuki size karşı ilk önce onlarbaşladılar. Yoksa onlardan korkuyor 
musunuz? Eğer gerçekten mümin, iseniz, korkmanıza Allah daha lâyıktır. 
Ey müminler topluluğu, verdikleri sözü bozan, dininize dil uzatan, sizin aleyhinize 
düşmanlarınıza yardım eden ve Peygamberi yurdundan çıkarmaya azmeden şu müşrikler 
topluluğu ile savaşmaz mısınız? Sizinle anıtlaşması olan Huzaa kabilesine savaş açarak 
sizinle savaşı da önce onlar başlatmıştır. O halde onlarla savaşmanıza mâni olan nedir? 
Yoksa onlardan korkuyor da mı savaşmıyorsunuz? Eğer gerçekten iman edenlerdenseniz, 
kendisinden korkmanıza Allah daha lâyıktır. 15[15] 
 
14- Onlarla savaşın ki Allah, sizin elinizle onlara azap etsin. Onları rezil ve rüsvay etsin. 
Onlara karşı size zafer versin. Ve mümin kavmin gönlünü huzura kavuştursun. 
Ey müminler topluluğu, o müşriklere karşı savaşın ki sizin vasıtanızla Allah onların bir 
kısmım öldürsün, bir kısmım esir düşürerek zelil kılsın, bir kısmım da mağlup ederek sizi 
onlara karşı muzaffer kılsın ki böylece müminler topluluğunun görmüş olduğu işkence, 
hakaret ve eityetlerfe olmış oldukları maddi ve manevi yaralan şifaya kavuşturmuş 
olsun. 16[16] 
 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/263. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/263-264. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/264. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/264-265. 

                                                            



15- Kalblcrindcn öfkeyi gidersin. Allah, dilediği kimselerin te vb esini kubal eder.AUah, her 
şeyi çok iyi bitendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Ey müminler, kâfirlerle savaşın ki Allah, daha önce gördüğünü* eziyet sebebiyle kalbinizde 
yerleşen Öfkeyi gidersin. Allah, kullarından dilediğine lö-tufta bulunarak tevbesini kabul 
eder ve İslama girmesini nasibeder. Allah, kutlarının gizlediklerini çok iyi bilendir, 
yaptıklarında hüküm ve hikmet sahibidir. 17[17] 
 
16- Yoksa siz, Allah, içinizden cihad edenleri, Alhıhı, Peygamberini ve müminlerden 
başkasını sırdaş edinmeyenleri açığa çıkarmadan bırakılacağınızı mı zannediyor sunuz? 
Şüphesiz ki Allah, bütün yaptıklarınızdan haberdardır. 
Ey müminler topluluğu, AUahın, sizi çile ve imtihanlardangeçirmeden dininde samimi 
olanla yalancı olanı ayirdetmeden başıboş bırakacağını mı zannediyor sunuz? Halbuki 
içinizden kimlerin cihad ettiği, kimlerin ise dininden taviz verenler olduğu Allah tarafından 
henüz ortaya çıkarılmamıştır. Kendisinden, peygamberinden ve müminlerden başkasını 
canciğer dost edinmeyenler henüz belirtilmemiştir. İşte Allah, bütün bunları açığa çıkarmak 
için size cihadı emretmiştir. Allah, bütün yaptıklarınızdan haberdardır. 
Evet, Allah teala samimi olan müminleri, samimi olmayanlardan ayırmak için insanları 
çeşitli imtihanlardan geçirir. 
Bu hususta İbn-i Zeyd "Allah, insanları arındırmadan ve denemeden bırakmamıştır." demiş 
ve bu âyet-i bir de şu âyetleri okumuştur. "Sizden Öncekilerin başına gelenlerin benzeri sizin 
de başınıza gelmeden cennete gireceğinizi mi zannediyorsunuz? Onlara yoksulluk ve 
sıkıntılar dokunmuştu ve şiddetle sarsılmışlardı. Öyle ki, peygamber ve onunla beraber iman 
edenler, "Allanın yardımı ne zaman gelecek?" demişlerdi. Bilin ki Alîahın yardımı çok 
yakındır. 18[18] "İnsanlar sadece "İman ettik" demekle bırakılıp imtihan edilmeyecklerini mi 
sanıyorlar." "Doğrusu biz, onlardan öncekileri de imtihan etmiştik. Allah elbette sözüne 
sadık olanları da bilir, yalancıları da bilir." 19[19] 
 
17- Müşrikler, kendilerinin kâfirliğine şahitlik ederken, Alîahın mes-cİdlerini imar 
edemezler. İşU onların yaptıkları boşa çıkmıştır. Cehennemde devamlı kalacak olanlar da 
onlardır. 
Mecsitler ancak Allaha kulluk etmek için yapılır. Allahı inkâr etmek için değil. Bu nedenle, 
kim AHahı inkâr ederse onun, mescit yapmaya hakkı yoktur. Halbuki onlar, dinlerinin ne 
olduğu sorulduğunda kendi ağızlarıyla, müşrik olduklarını söyleyerek kâfirliklerine bizzat 
şahitlik ederler. Bunlar, yaptıklarını Allah için değil de şeytan için yaptıklarından, amelleri 
boşa çıkmış olur. Cehennem ateşinde ebedi olarak kalırlar. 
Süddi, müşriklerin kâfir olduklarına şahitlik etmelerini şöyle izah etmiştir. "Hrisîi yani ara, 
kim oldukları sorulunca, Hristiyan olduklarını söylerler. Yahudilere sorulunca Yahudi 
olduklarım söylerler. Müşriklere, kim oldukları sorulunca da, ağızlanya, müşrik olduklarını 
söylerler. Böylece kâfir olduklarına bizzat kendileri şahitlik etmiş olurlar. 20[20] 
 
18- Alîahın mescitlerini, ancak Allaha ve âhir et gününe iman eden, namazı gereği gibi kılan 
rekâtı veren ve yalnız Allah'tan korkan kimseler imar ederler. Gerekir ki onlar, doğru yolda 
bulunanlardan olurlar. 

17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/265. 
18[18] Bakara suresi, 2/214 

19[19] Ankebut suresi, 29/2,3  
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Gerçekte Allanın mescitlerini imar etme çalışmaları, Allaha ve âhiret gününe iman eden, 
namazı gereği gibi kılan, zekâtı veren ve yalnız Allah'tan korkan kimselerin çalişmalandır. 
İşte doğru yolu bulmaya layık olanlar bunlardır. 
Âyet-i kerime'de, Kureyşlilerin "Biz haremin sakinleriyiz, hacılara su verenleriz. Beytullahı 
imar edenleriz. Hiçbir kimse biden üstün olamaz." demeleri üzerine bu âyet-i kerime inmiş, 
Beytullahı ve diğer mescitleri ancak hakkıyla iman eden, Allanın emirlerini yerine getiren ve 
Allah'tan korkan müminlerin gerçek manada imar edeceklerini beyan etmiştir21[21] 
 
19- Hacılara su dağıtan ve Mescid-i Haramı imar edenle Allaha ve âhiret gününe iman eden 
ve Allah yolunda cihadda bulunanı bir mi tutarsınız? Bunlar, Allah katında eşit değildirler. 
Allah, zalim kavmi hidayete erdirmez. 
Alalh ve âhiret gününe iman edip Allah yolunda cihad edenlerle, inkarcılıkta ve şirkte ısrar 
ettiği halde Hacılara su dağıtıp Mescid-i Haramı tamir edenler elbetteki bir değildirler. 
Çünkü Allah teala, kendisine iman edilmeden hiçbir ameli kabul etmez. 
Bu âyet-i kerime, hacıları su vermekle ve Beytullaha hizmet etmekle iftihar eden bir kısım 
insanları kınamış ve onlara, insanlara su vermek ve Kâbeye hizmet etmekle değil. Allah ve 
âhiret gününe iman etmekle ve Allah yolunda cihad etmekle iftihar edileceğini bildirmiştir. 
Şu hususta Numan b. Beşir diyor ki:' 
"Ben Resulullahın mimberinin yanında bulunuyordum. Bir adam dedi ki: "Müslüman 
olduktan sonra hacılara su dağıtmam dışında başka bir ameli işle-memig olmam benim için 
önemli değildir." Diğer bir adam da dedi ki: "Müslüman olduktan sonra, Mescid-i Haramı 
tamir etmem dışında başka bir amel işlemem benim için önemli değildir." Başka bir adam da 
dedi ki: "Allah yolunda ci-had etmek sizin söylediklerinizden daha üstündür." Ömer b. el-
Hattab, bu sözleri söyleyenleri azarladı ve dedi ki: "Resulullahın minberi yanında seslerinizi 
yükseltmeyin." (O gün cuma günü idi) Ben Cuma namazım kıldıktan sonra Re-sululîahın 
yanına gider, sizin ihtilaf ettiğiniz hususu ondan sorup öğrenirim." işte bunun üzerine Aziz 
ve Celil olan Allah: "Hacılara su dağıtan ve mescid-i haramı imar edenle, Allaha ve âhiret 
gününe iman eden ve Allah yolunda cihadda bulunanı bir mi tutarsınız?.." âyetini indirdi22[22] 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Müşrikler dediler ki: "Aîlahm evini tamir eden ve hacılara su 
dağıtan kimse, Allaha iman eden ve cihad edenden daha hayırlıdır. Onlar, haremin sakinleri 
ve banileri olmaları hasebiyle bununla iftihar ediyor ve gururlanıyorlardı. Allah, onların 
böbürlenmelerini ve haktan yüzçevir-melerini zikrederek buyurdu ki: "Size âyetlerimiz 
okunurken arkıma dönüyordunuz. Yaptıklarınızla böbürleniyor, geceleri toplantınızda 
hezeyanlarda bulunuyordunuz. 23[23]Evet, onlar haremle övünüyor, geceleri eğleniydr, Kuran-
i Kerirni ve Resulullahı alaya alıyorlardı. Allah, iman etmenin ve cihad etmenin, Beytullahi 
tamir etmekten ve hacılara su vermekten daha hayırlı olduğuna Müşriklerin, Allaha ortak 
koşmalarıyla birlikte yaptıktan amellerim, kendilerine fayda vermediğini beyan etti. 
Muhamnıed b. Kâb el-Kurezi diyor ki: "Talha b. Şeybe, Abbas b. Abdttl-muttalib ve Ali b. 
Ebi Talib birbirlerine karşı Övündüler. Talha dedi fei: "Ben Kâberan sahibiyim, anahtarı 
elimde. Dilersem onun içinde yatabilirim. Afefeas da dedi ki: "Hacılara su verme işi bana 
aittir. Dilersem Mescid-i Haramda yatabilirim. Ali de dedi ki: "Söylediklerinizi anlamıyorum 
21[21] Her şeyden önce Allah ve âhiret gününe iman etmek, Alîahın hakimiyetini, yüceliğini ve rablığını kabul etmek gerekir. Bu temel esası kabul edip iman 
sahasına girmeyen kimselerin, mescit yapmaları, mescitleri imar etmeleri boşuna bir uğraştır. Bu çalışmaların, Allah yanında hiçbir kıymeti yoktur. Nitekim diğer 
bir âyet-i Kerime'de şöyle bu-yurulmaktadir." İnkâr edenlerin amelleri, engin çölierdcki serap gibidir.."(24/39) Yani netice itibariyle hiçbir kıymeti yoktur. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/267. 
22[22] Müslim, K. el-lmana, bab: 111, HN: 1879 / Ahmed b. HanbelMüsned: C: 4, S: 229.  

23[23] Müminim suresi, 23/65-67 

                                                            



amma, bütün insofâasâaa önce altı ay kıbleye karşı namaz kıldım. Cihad ettim." îşte bunun 
üzerine Allah teala: "Hamlara su dağıtan ve mescid-i haramı imar edenle, Allah'a ve ahiret 
gü-nürte iman eden ve Allah yolunda cihadda bulunanı bir mi tutarsınız?" âyetini indirdi. 
Dehhaktan rivayet edildiğine göre: 
Abbas b. Abdülmuttalip, Bedir muharebesinde esir düşünce Müsİüfîî^Iâ-ronu, 
inkârcılığından ve akrabalık bağlarını koparmasından dolayı ayıplamttar, Hz. Ali ise daha 
ağır sözler söylemiş bunun üzerine Abbas da demişti ki: "Bizim kötü taraflarımızı söylüyor 
iyi taraflarımızı anlatamıyorsunuz." Mz. Ali âe: "Sizin iyi tarafınız var mı ki?" deyince 
Abbas: "Evet ver. Mescid-i Haramı biz imar ediyoruz. Kâbenin perdedarhğıni biz yapıyoruz, 
Hacılara su dağitıyofti ve köleleri hürriyetine kavuşturuyoruz." diye cevap vermişti. İşte bu 
olay üzerine bu âyeti Kerime nazil oldu. 24[24] 
 
20- İman eden, hicret eden, Allah yolunda malları ve canlarıyla d-had edenler, Allah katında 
daha büyük dereceye sahiptirler,  feunJar, kurtuluşa erenlerdir. 
îman eden, yurt ve mallarını bırakarak hicret eden, İslâm dinini yaymak için Alîah yolunda 
mallarıyla, canlarıyla cihad edenler, Allah katında, Hacılara su dağıtan ve Mescid-i Haramı 
imar eden kişilerden daha büyük dereceye sahiptirler. İşte cehesnemdenkurtulup cennete 
erişecekler de bunlardır. 25[25] 
 
21- Rableri onları, katından bir rahmet, rıza ve cennetlerle müjdeler. Onlar için cennette 
devamlı nimetler vardır. 
Allah, iman eden, hicret eden ve yolunda cihad etmeleri, merhamet edip kendilerine azap 
etmekle emirlerini tutup yasaklarından kaçındıkları için onlardan razı olmasıyla ve onlara, 
amellerinin karşılığı olarak içinde devamlı nimetler bulunan cennetlerle müjdeler. 
Ayet-i kerimede, Allah yolunda cihad eden müminlerin, Allanın merhametin ve cennetleri 
yanında rızasına da erişecekleri zikredilmektedir. Şüphesiz ki, Allahın nzası her şeyin 
üstündedir. 
Resulullah (s.a.v.) bu hususta şöyle buyurmuştur: 
Allah, cennetliklere "Ey cennetlikler" diye buyuracak onlar da: "Rabbi-miz, emrine, 
amadeyiz ve emrinle mutluyuz." diyecekler, Allah da: "Siz memnun oldunuz mu?" diye 
soracak onlar da "Nasıl memnun olmayalım, sen bize, yaratıklarından hiç kimseye 
vermediklerini verdin diyecekler. Allah da: "Ben size bundan daha üstününü vereceğim..." 
diyecektir. Onlar da "Ey rabbimiz bundan daha üstün ne olabilir?" diye soracaklar, Allah da: 
"Sizin üzerinize rızamı indireceğim. Artık bundan sonra size asla gazap etmeyeceğim." 
buyuracaktır26[26] 
 
22- Onlar orada devamlı kalacaklardır. Şüphesiz ki büyük mükâfaat, Allah kalındadır. Allah 
yolunda hicret edenve Cihad eden o müminler, hak ettikleri cennette devamlı olarak 
kalacaklardır. Özellikle Cenab-ı Hakkı görme saadetine nail olacaklardır ki bundan daha 
büyük bir mükâfaat da düşünülemez. 27[27] 
 
23- Ey müminler, eğer inkârı, imana tercih ediyorlarsa, babalarınızı ve kardeşlerinizi dostlar 
edinmeyin. Sizden kim, onları dost edinirse, işte onlar, zalimlerin ta kendileridir. 

24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/267-269. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/269. 
26[26] Duhari, K. er-Rikak b: 51 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/270. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/271. 

                                                            



Ey iman edenler, eğer kâfirliği imana tercih ediyorlarsa, babalarınızı ve kardeşlerinizi dahi 
dostlar edinip gizli sırlarınızı onlara açıklamayın. Sizden kim bunlan dost edinip onlarla 
samimi olma yoluna giderse işte onlar, Allahın emirlerine karşı gelen zalimlerin ta 
kendileridir. 
Müfessirler, bu âyet-i kerime'nin, mekke fethedilmeden önce orayı bırakıp dârülislam olan 
Medine'ye hicret etmeyen kişileri dost edinmeyi yasakladığım ve bu sebeple nazil olduğunu 
söylemişlerdir. Zira Abbas b. Abdülmutta-lib: "Ben hacılara su dağıtıyorum: "Talha b. Şeybe 
de; "Ben Kâbenin sahibiyim" demişler ve "Bizim, hicret etmemize gerek yoktur." şeklinde 
sözler söylemişlerdir. Ayeti kerime de bu gibi insanların dost edinilmemelerini emretmiştir. 
Mümin, din kerdeşliğini esas alır. Bu kardeşliği soy kardeşliğinden üstün tutar Nitekim diğer 
bir âyette şöyle buyuruluyor: "Allaha ve âhiret gününe iman eden hiçbir kavmin babalan, 
oğullan, kardeşleri veya akrabaları da olsa Allaha ve peygamberine düşman olanlara sevgi 
beslediğini göremezsin28[28] 
 
24- Ey Muhammed de ki: "Eğer babalarınız, oğullarınızı, kardeşlerimiz, eşleriniz, 
akrabalarınız, elde ettiğiniz mallar, durgunluğundan korluğunuz ticaret, ve hoşlandığınız, 
evler, Allah'tan, Peygamberinden ve Allah yolunda cihad etmekten sizin için daha fazla 
sevgili ise, Aliahin emri gelinceye kadar bekleyin* Allah, fâsıklar güruhunu hidayete 
erdirmez. 
Ey Muhammed, hicret etmekten ve cihad etmekten geri kalanlara de ki: "Eğer babalarınızla, 
oğullarınızla, kardeşlerinizle, eşlerinizle, kendilerinden yardım istediğiniz kabilelerinizle, 
kazandığınız mallarınızla, hicret ettiğiniz takdirde kesatla uğrayacağından korktuğunuz 
ticaretle, içinde yaşamaktan hoşlandığınız evlerinizle başbaşa kalmak sizin için, küfür 
diyarını terk edip Allah nzasi için hicret etmekten, Resulünün emrine uymaktan ve Allahın 
dinine yardım için cihad etmekten daha sevgili ise, Allahın hemen veya daha sonra gelecek 
ola-nemrini bekleyin. Şunu da bilin ki Allah, itaatinden ayrılan fâsıklar güruhunu hayır 
işlemeye muvaffak kılmaz. 
Mücahide göre ayette zikredilen ve geleceği bildirilen, Allahın emrinden maksat, Mekke'nin 
fethidir. 29[29] 
 
25- Şüphesiz kî, Allah size birçok yerde ve Huncyn savaşı yapıldığı günde yardım etmişti, O 
gün, sayınızın çokluğu sizi gururlandırmıştı. Fakat çokluğunuz sîze bir fayda sağlamamıştı 
da, o geniş yeryüzü size dar gelmeye başlamıştı. Sonra da yüz çevirip geri kaçmıştınız. 
Resulullah (s.a.v.) Hicrî sekizinci yılda Mekke'yi fethettikten sonra aynı yılın Şevvaî ayında 
Mekke ile taif arasında bulunan Huneyn vadisinde Hu-neyn savaşını yaptı. 
Mekke'nin fethinden sonra halk, Resulullah tarafından serbest bırakılmış onlar da Müslüman 
olmuşlardı. Durum sakindi. İşte o günlerde Resulullaha He-vazin kabilesinin, Müslümanlarla 
savaşmak için, reisleri Mâlik b. Avf en-Nadrî'nin başkanlığında toplandıkları beraberlerinde 
sakiyf kabilesi, Cüşem oğullan ve Sa'd b. Bekr oğullarının da bulunduğu haberi ulaştı. 
Bunlar, Mekke'nin fethiyle bütün Arap kabilelerinin, Müslümantann kontrolüne girmekte 
olduğunu görüyor, bunu Önlemek için de acele tedbir alınması gerektiğini düşünüyorlardı. 
Bu sebeple bu hareket onlar için bir ölüm kalım meselessiydi. Bunu ispat etmek ve icabında 
askerlerin geri dönüp kaçmalarını ölmek için de savaş meydanına, kadınları, çocukları, 
mallan davalan ve herşeyleri ile birlikte gelmişlerdi. 

28[28] Mücadele suresi, ayet; 22 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/271. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/272. 

                                                            



Resulullah da, Mekke'nin fethi için gelen Muhacir, Ensar ve diğer Arap kabilelerinden 
oluşan on bin kişilik kuvvetin yanında Mekke fethinde Müslüman olupkendisine katılan iki 
binkişi ile birlikte on iki bin kişiye ulaşan ordusuyla Huneyn'e yürümüştü. 
Asker içinde "Bugün azlıktan dolayı asla mağlup olmayız." diyen ve sayılarının çokluğuyla 
övünenler vardı. Bu sözü Resulullah da işitmiş ve hiç hoşuna gitmemişti. 
İki ordu Huneyn vadisinde kanlaştı. Savaş sabah karanlığında balamıştı. Müslümanlar ta 
vadiye inerken Hevazin kabilesi pusuda bekliyordu. Müslümanları habersiz yakalayıp 
yağmur gibi ok yağdırdılar. Kılıçlarını çekip hücuma geçtiler. Komutanlarının emrettiği gibi 
hep birden saldırıyorlardı. Bu beklenmedik saldıakarşısmda Müslümanlar geri çekilmek 
zorunda kaldılar. 
Resululîah ise bindiği katırını düşmanın üzerine doğru sürüyordu. Sağ tarafında amacası 
Abbas sol tarafında da Süfyan b. el-Haris bulunuyor ve kaürın hızlı gitmesini Önlemeye 
çalışıyorlardı. Resulullah, Müslümanları, geri dönüp savaşmaya davet ederek şöyle diyordu. 
"Ey Allahın kulları bana yönelin bana. Ben Allahın Resulüyüm. Ben, Peygamberim. Bunda 
yalan yok. Ben, Abdülmut-talibin torunuyum." 
Resulullah ile birlikte, Ebubekir, Ömer, Abbas, Ali, Fadl, Ebu Süfyan b. el-Haris, Eymen, 
Üsame b. Zeyd dahil yüz kadar sahabî düşmana karşı direniyordu. Resulullah, sesi gür olan 
amcası Abbas'a yüksek sesle Müslümanlara "Ey mübarek ağaç altında Resulullaha bey'at 
eden insanlar" diye bağırmasını söyledi. Bunun üzerine Abbas, sesinin çıktığı kadar, 
Müslümanlara "Ey, Müba-rerek ağaç altında bey'at eden insanlar." "Ey, Bakare suresinin 
sahipleri." diye bağırmaya başladı. Bunu duyan sahabiler "Lebbeyk, Lebbeyk." Buyur emret, 
emrine amadeyiz." diye cevap verdiler. Kaçanlar geri dönüp Resulullaha gelmeye başladılar. 
Hatta bineğini bırakıp koşarak gelenler vardı. Resulullahm etrafında bir gurup toplanınca 
onlara, tam bir istekle saldırmalarını emretti. Allah'tan düşmanını mağlup etmesini ve 
kendisine yardım etmesini diledikten sonra yerden bir avuç toprak aidi ve onu düşmanın 
üzerine serpti. Düşman içinde gözlerine ve ağzına bu topraktan isabet etmeyen kimse 
kalmadı. Böylece şaşırdılar ve savaşamaz hale geldiler. Nihayet mağlup oldular. 
Müslümanlar bunların bazılarını öldürüp bazılarını da esir almışlardı. İşte Huneyn savaşı bu 
şekilde Müslümanların zaferiyle sonuçlandı. 
Bera b. Âzib müslümanların, çetin bir imtihan verdikleri bu savaşta, müşriklerin önünden 
nasıl kaçtıklarını ve Resulullahı beyaz katı üzerinde yalnız bıraktıklarını beyan ederek 
şunları söylemiştir: Ebu îshak diyor ki: 
"Bir adam gelip ,Bera'ya" Ey Ebu Umare, sen Huneyn savaşında kaçtın-mi?" diye sordu. 
Bera'da: "Ben Şehadet ederim ki: Resulullah kaçmadı. Fakat İnsanların hızlı olanları acele 
ettiler. Hevazin kabilesinden olan düşman da onlara ok yağdırdı. Ebu Süfyan b. el-Haris, 
Resulullah'ın beyaz katırını yularından tutmuştu. Resulullah da: "Ben Peygamberim bunda 
yalan yok.Ben Abdülmutta-libin torunuyum." diyordu30[30] 
Ebu İshak diğer bir rivayette diyor ki: 
"Kays kabilesinden bir adamın, Bera b.Azib'e şunları sorduğunu işittim. "Siz, Huneyn 
savaşında Resulullah'ı bırakıp kaçtınız mı?" Berab. Azib de dedi ki: "Fakat Resulullah 
kaçmamıştı. Hevazin kabilesi atıcılıkta maharetli insanlardı. Biz onlara hücum edince 
dağıldılar. Biz, ganimetlere üşüşütük. Bunun üzerine onlar bize oklarla karşılık verdiler. Ben, 
Resulullahm, beyaz katırı üzerinde olduğunu gördüm. Ebu Süfyan b. el-Haris katırın yularım 
tutuyordu. Resuluîlah da: "Ben peygamberim, bunda yalan yok." diyordu31[31] 

30[30] Buhari, K. el-Megazi bab: 54 

31[31] Buhari, K. el-Megazi bab: 54  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/272-275. 

                                                            



 
26- Sonra Allah, Peygamberin ve müminlerin üzerine emniyetini indirdi. Görmediğiniz 
askerler gönderdi. Kâfirleri de azaba uğrattı. İşte kâfirlerin cezası budur. 
Sonra Allah, Peygamberinin ve müminlerin üzerine güven ve huzur indirerek ve sizin 
görmediğiniz Melekleri asker olarak göndererek üzerinizden sıkıntı ve belayı kaldırdı. 
Kâfirleri ise öldürterek, esir ettirerek, mallarını yağma ettirip, kendilerini zillete düşürerek 
cezalandırdı. Kâfirlerin cezası işte budur. 
Said b. Cübeyr demiştir ki: "Huneyn savaşında, müminlere destek olmak için Allah teala, 
özel işaretleri bulunan beş bin melek göndemıiştir. Bu meleklerin, müminlere nasıl yardım 
ettikleri hakkında ise.Huneyn savaşı sırasında müşrik iken daha sonra müslüman olan bir kişi 
şunları anlatmıştır. "Huneyn savaşında biz, Resulullahm ordusuyla karşılaştık. Onlar bize, bir 
koyunun sağılma zamanı kadar dayanamadılar. Biz onları dağıtınca, ariyalarından 
kovalıyorduk. Nihayet beyaz katmn sahibinin yanına vardık. Bir de ne görelim, o, 
Resulullahi-miş. İşte onun yanında karşımıza-, beyaz tenli, güzel yüzlü adamlar dikildiler ve 
bize dediler ki: "Yüzünüz kararsın. Haydi geri dönün." İşte o sırada biz mağlup olduk. O 
sırada onlar bizim omuzlarımıza bindiler İşte savaş orada sona erdi. 
Yezid. Âmir de, müminlerin dağılmaları halinde Resulullahın nasıl bir tavır takındığım 
beyan ederek diyor ki: "Huneyn savaşında müslümanlar dağılınca Resulullah yerden bir avuç 
toprak aldı. Onu, mülümanlan kovalayan müşriklerin yüzüne serpti ve dedi ki: "Yüzünüz 
kararsın. Haydi geri dönün." İşte o sırada oradan uzaklaştık. Herkes gözüne isabet eden toz 
ve topraklan siîiyordu. Yezid, o savaşta henüz müşrikti. 
Yezid b. Âmir'e: "O gün Allanın, müşriklerin kalblerine soktuğu korkuyu nasıl 
hissediyordunuz." diye sorulunca o bir taş alıp testiye vuruyordu. Testi ses çıkarıyordu. 
Yezîd diyordu ki: "îşte bizim içimizde böyle bir korku vardı." 
Huneyn savaşında Hevazin Kabilesi mağlup olduktan sonra müslümanlar çok miktarda 
ganimet almışlardır. Resulullah, müslüman olup geri gelirler diye ganimetleri hemen 
dağıtmamış, "Cirane" denen yerde belli bir süre bekletmiştir. Gelmediklerini görünce de 
ganimetleri dağıtmış, daha sonra Hevazin kabilesinden müslüman olan bir heyet, 
ganimetlerin, kendilerine iade edilmesini istemişlerdir. Katede!nİn rivayetine göre, 
ganimetlerin vadesi hususunda, Resuluîlahm Bekr kabilesinin Sa'd oğullan kolundan olan, 
süt annesi gelip, Huneyn savaşında alınan esirlerin geri verilmesi hususunda Resulullah'tan 
ricada bulunmuştur. Reusullah da ona: "Benim onlan iade etmeye hakkım yok. Ben ancak 
benim hakkıma düşenleri iade etme hakkına sahibim. Fakat sen, yarın gel insanlar benim 
yanımda olacaklar.Ben payıma düşeni sana verince onlar da verirler." demiştir. Resulullahın 
süt annesi ertesi gün gelmiş, Resulullah, onun altına elbisesini sermiş, süt annesi de onun 
üzerine oturmuş ve esirlerin iadesini istemiştir. Resulullah, payım verince diğer insanlar 
bunu görmüşler ve onlar da kendi paylarına düşenleri vermişlerdir. 
Ganimet mallarının iadesi hususunda Mervan ve misver b. Mahreme, Uf-ve b. Zübeyr'e 
şunlan anlatmışlardır. 
"Hevazin kabilesininin heyeti, müslüman olarak Resulullaha gelince, Resulullah, ayağa kaltı. 
Onlar, Resulullah'tan, mallannı ve esir edilen adamlarını kendilerine iade etmesini istediler. 
Resulullah da onlara dedi ki: "Benim elimde şu gördüğünüz şeyler var. Bana en sevimli olan 
söz, dorğu söylenen söz'dür. Sizler, ikisinden birini seçin. Ya esirleri veya mallan isteyin. 
Ben, sizin için beklemiştim." Resulullah Huneyn savaşından sona Taife gitti. Oradan 
döndükten sonra, on küsur gece Hevazin kabilesinin ganimetlerini dağıtmayip bekletmişti. 
Hevazinlilerin heyeti, Resulullahın, kendilerine ancak iki şeyden birini vereceğini anlayınca 
şöyle dediler: "Biz esir alınan adamlanmızı tercih ediyoruz." Bunun üzerine Resulullah, 



müslümanlann arasında ayağa kaltı. Allahı layık olduğu şekliyle övdü ve şöyle buyurdu: 
"Şüphesiz ki kardeşleriniz tevbe ederek geldiler. Ben, esirlerini onlara iade etme kanaatine 
vardım. Sizden kim, gönül hoşluğuyla bunu yapmak isterse yapsın. Kim de Allanın bize 
vereceği ilk ganimetten karşılığını vermemiz üzere payına düşeni borç olarak vermek isterse 
versin." Bunun üzerine insanlar: "Ey Allahın Resulü, biz bunlan gönül hoşluğu ile 
veriyoruz." dediler. Resulullah da buyurdu ki: "Doğrusu bizler içinizden hanginizin buna razı 
olduğunu hanginizin razı olmadığını bilemiyoruz. Siz gidin. Görüşünüzü bize temsilcileriniz 
bildirsin." İnsanlar Resulullaha varıp insanların, gönül hoşluğu ile, esirlerin geri verilmesini 
kabul ettiklerini ve buna izin verdiklerini bildirdiler32[32] 
Said b. el- Müseyyeb, Huneyn savaşında müslümanlann altı bin esir aldıklarını, 
Hevazinlilerin müslüman olup gelmeleri üzerine bu esirlerin kendilerine iade edildiklerini 
rivayet etmiştir. 33[33] 
 
27- Bundan sonra Allah, dilediği kullarının tcvbcsinİ kabul eder. Allah çok bağışlayan ve 
çok merhamet edendir. 
Bundan sonra Allah, kullarının sağ kalanlarından dilediğine lütufta bulunur. Onu teve 
etmeye muvaffak kılar da tevbe eder. O da tevbesinİ kabul eder. Allah, kullarının günahlarını 
çok affeder ve onlara karşı merhamet sahibidir. 34[34] 
 
28- Ey iman edenler, müşrikler ancak necistirler. Bu yıllarından sonra onlar Mescid-i 
Harama yaklaşmasınlar. Eğer yoksulluğa düşeceğinizden korkuyorsanız yakında Allah 
dilerse sizi lütfü yi a zenginleştirir. Allah, şüphesiz her şeyi çok iyi bilendir, hüküm ve 
hikmet sahibidir. 
Âyet-i kerime'de, müşriklerin Necis, yani pis oîduklan ifade edilmektedir. Bu husus değişik 
şekillerde izah edilmiştir. 
a- Abdullah b. Abbastan rivayet edilen bir görüşe göre müşrikler, domuzla rve köpekler gibi 
maddeten pistirler.Bu hususta Hasan-ı Basri'den "Müşrikler necistir. Onlarla el sıkışmayın. 
El sıkışan kimse ise abdest alsın." sözü nakledilmektedir. 
b- Katadeye göre ise bunlar, cünüp olunca yıkanmadıkları için manen pistirler. Bu halleriyle 
Mescid-i Harama yaklaşamazlar. 
c- Başka bir görüşe göre ise bunlar, maddî pisliklerden gereği gibi temizlenmedikleri için 
üzerlerinde pislik taşırlar.Bu sebeple pistirler. Ve Mescid-i Harama yakl aşamazlar. 
d- Tercihe şayan görülen bir başka görüşe göre ise müşrikler, inanç bakırrundan necistirler, 
pistirler. Onların, Allahı inkâr etmeleri kendilerini manen pis yapar. Bu bâtıl inançları 
sebebiyle Mescid-i Harama yakl aşamazlar. 
Âyette, "Mescid-i Harama yaklaşmasınlar." ifadesi kullanılmıştır. Müfes-sirler bu ifadeden 
neyin kastedildiği hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Atâ'ya göre burada geçen Mescid-i Haram ifadesinden maksat, Mekke ve bütün Harem 
bölgesidir. Zira, Mescid-i Harama yaklaşmamak, bu bölgeye girmemekle olur. 
b- Ömer b. Abdülaziz'e göre ise, Mescid-i Haram ifadesine müslümanla-nn bütün mescitleri 
girmektedir. Bu hususta Ebu Amr diyor ki:"Ömerb. Abdü-laziz, idarecilerine mektup 
yazarak: "Yahudi ve Hrisliyanlann, müslümanların meesitlerine girmelerine engel olun" 
demiş ve bu yasaklamanın delili olarak ta: "Müşrikler ancak necistirler." âyetini zikretmiştir. 
Âyette zikredilen "Bu yıldan sonra" ifadesi, Hz. Ebubekir'in Hac emin olarak tayin edildiği 

32[32] Buhari, K. el-Megazi bab: 54 

33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/275-277. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/278. 

                                                            



Hicrî dokuzuncu yıldan sonra demektir. Çünkü Tevbe suresi bu yılda nazil olmuştur. 
Ayet-i kerime'de: "Eğer yoksulluğa, düşeceğinizden korkuyorsanız, yakında, Allah dilerse 
sizi lütfuyla zenginleştirir." buyuru İm aktadır. Çünkü müminler, müşriklerin, Mescid-i 
Harama girmelerinin yasaklanmasından sonra ticaret gelirlerinin eksilip fakirliğe 
düşeceklerinden korkmuşlar Allah teala da, kalblerinden Şeytanın vesvesesini çıkarmaları 
için "...Eğler yoksulluğa düşeceğinizden korkuyorsanız, yakında Allah dilerse sizi lütfula 
zenginleştirir..." buyurmuştur. 
Müfessirler, Allah tealanm müminleri yakında hangi yolla zengileşürece-ği hususunda iki 
görüş zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Dehhak, Mücahid ve İbn-i İshaka göre, Allanın, müminleri zengin 
kılması, müşriklerin, harem bölgesine girmelerini yasaklamasından sonra, müminlere, ehl-i 
kitap ile savaşıp onlardan cizye almaları şeklinde olmuştur. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Allah, müşrikleri mescid-i ha-ram'dan 
uzaklaştınnca şeytan, müminlerin kalbine üzüntü soktu. Onlar, "Müşrikler uzaklaştıktan 
sonra ticaret yolu kesildi. Nereden yemek bulup yiyeceğiz?" şeklinde vesveselere kapıldılar. 
Bunun üzerine Allah teala buyurdu ki: "Eğer yoksulluğa düşeceğinizden korkuyorsanız 
yakında, Allah dilerse sizi lütfuyîa zenginleştirir." Onlara, ehl-i kitaba karşı savaşmalarını, 
boyun edikleri takdirde, onlardan cizye almalarını emretti ve böylece onları lütfuyla 
zenginleştirdi. Yani aydan ay'a ve yıldan yıla alacakları cizyelerle onları zenginleştirdi. 
b-  îkrimeye göre ise, Allanın, harem bölgesinden müşrikleri uzaklaştırdiktan sonra 
müminleri zenginleştirmesi, onlara bolca yağmurlar yağdırmasiyla ve bolluk yıllan 
nasibetmesiyle gerçekleşmiştir. 
Âyet-i kerime'nin bu son bölümünün hükmüne göre artık müşriklerin herhangi bir surette 
harem bölgesine yaklaşmaları yasaklanmıştır. 
Cabir b. Abdullah ve Katadeye göre cizye veren zimmiler ve müslüman-lann, gayr-i müslim 
olan köleleri bu yasaklanmanın dışındadır. Onlar bu bölgeye girebilir. 
Cabir b. Abdullah'tan rivayet edilen bir görüşe göre zimrniler de harem bölgesine 
giremezler. 35[35] 
 
29- Kitap ehlinden, Allaha ve âhiret gününe iman etmeyen, Allanın ve Peygamberinin haram 
kıldığını haram saymayan ve hak din olan İslamı din cdinmeyenlerle, boyun eğip kendi 
elleriyle cizye verinceye kadar savaşın. 
Ey iman edenler, kitap ehli olan Yahudi ve Hıristiyanlardan, Allaha ve âihert günündeki 
cennet ve cehenneme iman etmeyen, Allahın ve Peygamberi Muhammed'in haram kıldığı 
şeyleri haram saymayan,aksine, haham ve papazlarım meşru saydıklarım meşru sayan ve hak 
din olan İslamı din kabul edip ona boyun eğmeyenlerle, ister istemez boyun eğip bizzat 
kendi elleriyle cizye verinceye kadar savaşın. 
CİZYE: Gayr-i müslimlerin, hayat ve hürriyetlerinin korunması karşılığında, içinde 
yaşadıkları İslâm devletine vermek zorunda oldukları vergidir. 
Ayet-i kerimede geçen "Kendi elleriyle" ifadesi şu şekillerde izah edil-mıştir. 
a- Takip ve tahsiline lüzum kalmadan kendiliklerinden  
b- Elden, nakden ve gecikmeksizin  
c- Herkes vekil kullanmaksızın bizzat kendi eliyle.  
d- Gücü yeten, kazancı olanlar. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Boyun eğmek" diye tercüme edilen kelimesi, müfessirler 
tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 

35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/278-280. 
                                                            



a- İkrimeye göre bu ifadeden maksat, cizyeyi verenin ayakta olması, alanın ise oturmasidır. 
b- Abdullah b. Abbas'a göre ise bu ifadeden maksat cizye verenlerin, hoşlarına gitmediği 
halde, yürüyerek gidip kendi elleriyle cizyelerini teslim etmeleridir. 
c- Başka bir görüşe göre bu ifadeden maksat, cizye vermeleridir. Zira cizye vermek boyun 
eğmektir ve zillete düşmektir36[36] 
Müfessirler, bu âyetin, Resulullahın, Rumlarla savaşmasını emretmek üzere indiğini ve bu 
âyetin inmesinden sonra Resulullah, Rumlara karşı Tebük savaşını yaptığını 
söylemişlerdir. 37[37] 
 
30- Yahudiler "Üzcyir Allahın oğludur." dediler. Hıristiyanlar da "İsa Mesih Allahın 
oğludur." dediler. Bu onların, ağızlarında geveledikleri sözleridir. Onlar bu sözlerini, 
kendilerinden önceki kâfirlerin sözlerine benzetirler. Allah bunları kahretsin. Nasıl da 
uyduruyorlar. 
Fenhas, Sellam b. Mişkem ve Numan b. Evfa gibi bir kısım Yahudiler, Üzeyir, Tevratı tekrar 
ortaya çıkardığından "Bu Allahın oğludur" demişlerdir. Hristiyanlar da Meryemoğlu İsa 
Mesih, babasız meydana geldiğinden "O, Allahın oğludur" demişler ve böylece Hristiyanlar, 
kendilerinden önce inkâra düşen Yahudilerin putperestlerin durumuna düşmüşler ve onların 
sözlerine benzer sözler söylemişlerdir. Allah onlara lanet etsin! Nasıl da haktan 
döndürülüyorlar ve saptırılıyorlar. 
Müfessirler, Yahudilerden kimlerin, Üzeyirin Allahın oğlu olduğunu İddia ettikleri 
hususunda çeşitli görüşler zikremişlerdir. 
a- Ubeyd b. Umeyrin oğlu Abdullaha göre, Üzeyirin, Allahm oğlu olduğunu söyleyen kimse 
"Fenhas" ismindeki tek bir Yahudidir. "Şüphesiz ki Allah fakirdir.Biz ise zenginiz. 38[38] 
diyen de bu kişidir. 
b- Abdullah b. Abbas'a göre ise, Üzeyirin, Allahm oğlu olduğunu söyleyen kimse tek bir 
Yahudi değil bir kaç Yahudidir. Bunlar da Sellam b. Mişkem, Numan b.Evfa, Şa's b. Kays ve 
Malik b. Sayf dir. Bunlar, Resulullahm yanına gelip ona: "Biz sana nasıl tâbi olalım? Çünkü 
sen, bizim kıblemiz olan Kudüs'ü bıraktın. Üzeyirin, Allahm oğlu olduğu inancını da kabul 
etmiyorsun." demişler ve bunun üzerine bu âyet nazil olmuştur." 
Yahudilerin, Üzeyir'e "Allahın oğludur." demelerinin sebebi hususunda Abdullah b. Abbas 
ve Süddiden, özetle şunlar zikredilmiştir. Yahudilerin, Tev-ratı ve Tabutu bırakarak 
sapmaları üzerine, Allah teala onların elinden tabutu almış ve düşmanları olan Âmâlikalara 
vermiş Tevratı da onlara unutturmuş ve kalelerinden çekip almıştır. Salih bir zat olan Üzeyir 
Allah'a dua edip yalvarmış, Tevratm tekrar Yahudilere gönderilmesine dair niyazlarda 
bulunmuştur. Allah teala, Üzeyirin duasını kabul edip Tevratı tekrar Üzeyirin kalbine ilah et-
miş o da İsrailoğullanna bildirmiştir. İşte bunun üzerine İsrailoğullann'dan bazıları "Üzeyir, 
Allahın oğlu olduğu için Allah Tevratı tekrar ona iade etti." demişlerdir. 
Hıristiyanlar da "İsa Mesih Allahın oğludur. Onun insanlardan bir babası yoktur. Babasız 
evlat olmaz o halde o Allahın oğludur." demişlerdir. Böyle iddialarda bulunanlara Allah 
lanet etmiştir. Âlemlerin rabbi olan yüce Allah, böyle şeylerden münezzehtir. Zira o, her 
şeyin yaratıcısı ve rabbidir. Oğul evlat sahibi olmak, ana baba olmak gibi haller yaratıklara 
mahsus hallerdir. Bu gibi şeyler Allaha isnad edilemez. Bu iddialarda bulunanlar, ne kadar 

36[36] Gayr-i Müslimlerin bu cizyeyi öderken tabi tutuldukları muamelenin önemli hikmetleri vardır. Kişinin bu vergiyi vekil kullanmaksızın bizzat kendi eliyle 
vermesi, onun bir mağlup kİmsa olarak, himayeci galip karşısında küçük düşümünün ifadesidir. Bu durum, o kimselerin, bir îslâm ülkesinde hâlâ müslüman 
olmadan yaşamalarının bir nevi cezasıdır. 

37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/280-281. 
38[38] Âl-i imran suresi, 3/181 

                                                            



büyük bir sapıklık içinde bulunduklarını bir bilseler. 39[39] 
 
31- Onlar, hahamlarını, papazlarım ve Mcryemoğlu İsa Mcsihi, Allah'tan başka rabler 
edindiler. Halbuki onlar, ancak bir olan ve kendisinden başka ilah olmayan Allaha ibadet 
etmekle emrolunmuşlardi. Allah, onların koştukları ortaklardan münezzehtir. 
Yahudiler hahamlarını, Hıristiyanlar da Papazlarını rabler edindiler. Bu din adamlarının helal 
saydıklarını helal, harmm saydıklarım da haram saydılar. Aynca Hıristiyanlar Meryemoğlu 
İsa'yı da Rab edindiler. Halbuki Yahudi ve Hıristiyanlar, sadece bir olan Allah'a ibadet 
etmekle emrolunmuşiardı. Allah, onların koştukları ortaklardan beridir. 
Âyette zikredilen hahamlar'dan maksat, Yahudilerin din âlimleridir. Papazlardan maksat ise, 
Hristiyanlann manastırlara çekilen ve dini hususlarda ieti-hadda bulunan âlimleridir. Allah 
teala bu âyet-i kerime'de Yahudi ve Hristiyanlann din adamlarını rabler edindiklerini 
zikretmiştir. Bu ifadeden maksat onların din adamlarını ilah edinerek onlara tapmaları 
değildir. Bundan maksat, Allahın emir ve yasaklarım bırakıp din adamlarının koydukları 
emir ve yasaklara uymalarıdır. Nitekim, Resulullah'tan rivayet edilen şu hadîs-i şerif ve 
birçok tabiinden rivayet edilen şu görüşler, din adamlarını rabler edinmelerinden maksadın, 
onların emir ve yasaklarına uymak olduğunu göstermektedir. 
Adiy b. Hatim diyor ki: 
"Ben, Resulullahın yanına gittim. Boynumda altın'dan bir haç bulunuyordu. Bana dedi ki: 
"Ey Adiy, bu putu çıkarıp at." Ben onun, Tevbe suresinin "Onlar, hahamlarını, papazlarını ve 
Meryemoğlu İsa Mesihi, Allah'tan başka rabler edindiler." âyetini okuduğunu işittim. 
(Dedim ki: "Ey Allahın Resulü biz onlara ibadet etmiyorduk ki,) Resulullah da buyurdu ki: 
"Dikkat edin, Yahudi ve Hristiyanlar, din adamlarına tapmıyorlardı. Fakat onlar, hahamlar ve 
papazlar kendilerine bir şeyi helal kılınca onu helal sayıyorlardı, bir şeyi haram kılınca da 
onu haram kabul ediyolardı. 40[40] 
Huzeyfetül Yeman1 "Yahudi ve Hristiyanlar, Allahı bırakıp ta hahamlarım ve papazlarını 
rabler edindiler." buyuruluyor. Bunlar, haham ve papazlara tapıyorlar mıydı?" diye sorulunca 
o şu cevabı vermiştir: "Hayır Yahudi ve Hristi-yanîar,bunlara tapmıyorlardı. Fakat haham ve 
papazları, kendilerine bir şeyi helal yapınca onlar onu helal görüyorlar bir şeyi haram 
yapınca da onu haram sayıyorlardı." 
Abdullah b. Abbas da demiştir ki: Hahamlar ve papazlar, Yahudi ve Hris-tiyanlara, 
kendilerine secde etmelerini emretmemişlerdir. Fakat onlar, Allahın emirlerine aykırı emirler 
vermişler, onlar da bu emirleri tutmuşlardır. Bu sebeple Allah, hahamları ve papazları 
"Rabler" diye isimlendirmiştir." 
Rebi' b. Enes diyor ki: "Ben, Ebul Âliye'den "Yahudiler ve Hristiyanlar, hahamlarını ve 
papazlarını rabler edindiler." âyetinin manasını sordum ve dedim ki: "îsrailoğullarında bu rab 
edinme olayı nasıldı?" O dedi ki: "Hahamlar bize ne emrettiyse ona uyduk. Neyi de 
yasakladiysa, sözlerini dinledik. Halbuki bunların emrettikleri ve yasakladıkları şeylerin 
hükmü, Allahın kitabında mevcuttu. İnsanlar din adamlarının telkilerini nasihat kabul edip 
aldılar ve Allahın kitabım arkalanna attılar. Böylece Allahi bırakıp din adamlarım rabler 
edinmiş oldular. 
Âyet-i kerime'de "Halbuki onlar, ancak bir olan ve kendisinden başka iîah olmayan Alîaha 
ibadet etmekle emrolunmuşlardi." Duyurulmaktadır. Bunun izahı şöyledir: "Hahamlarını, 
papazlarını ve îsa Mesihi rabler edinen Yahudi ve Hristiyanlar, yalnızca tek bir ma'bud olan 

39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/281-282. 
40[40] Tirmizi K. Tefsir el-Kur'ân sure 9 bab: 10, Hadis No: 3095 

                                                            



Allaha ibadet etmekle ve tek bir rabbe itaat etmekle emrolunmuşlardı ki o da her şeyin 
kendisine kulluk ettiği ve her yaratı|ın, kendisine itaat ettiği Allah'tır. Bütün yaratıklarının, 
birliğine ve rabli-ğine boyun eğmeleri gerekmektedir. Ondan başka hiçbir ilah yoktur. Allah, 
"Üzeyir, Allahın oğludur, İsa Mesih Allahın oğludur... diyen ve Allahi bırakıp ta hahamlarını 
ve papazlarını rab edinip onların koydukları nizamlara uyan müşriklerin söylediklerinden ve 
yaptıklarında uzaktır beridir." 41[41] 
 
32- Onlar, ağızlarıyla Allahın nurunu söndürmek isterler. Kâfirler istemeseler de Allah, 
nurunu mutlaka tamamlayacaktır. 
Hahamlarını ve papazlarını rabler edinen bu kâfirler, Ailahın nuru olan İslâmi yalanlayarak 
ve insanların onu kabul etmelerine engel olarak ağızlarıyla söndürmeye kalkarlar. İnkarcılar 
istemese de Allah, dinini mutlaka yüceltecek ve nur olan hakkı tamamlayacaktır. 42[42] 
 
33- İslâm dinini bütün dinlerden üstün kılmak için Peygamberini hidayet ve hak din ile 
gönderen Allah'tır. İsterse müşrikler hoş görmesinler. 
Peygamberi Muhammedi açık delillerle ve hak din olan İslâm ile gönderen Allah'tır. Bunu, 
müşrikler istemese de İslâm dinini bütün dinlere galip getirmek için yapmıştır. 
Âyet-i kerimede geçen ve "İslam dinini bütün dinlerden daha üstün kıl-mak için" şeklinde 
izah edilen ifadesinin harfi tercümesi, "Allah onu bütün dinlere galip getirsin diye" veya 
"Allah ona bütün dinleri açıklasın diye." iki şekil de mümkin olduğundan, müfessirler bunu, 
iki şekilde izah etmişlerdir. 
a- Ebu Hureyre, âyetin bu bölümünü şöyle izah etmiştir "Allah, İslam dinini diğer bütün 
dinlere galip getirmesi için Peygamberini hidayet ve hak din ile göndermiştir, Ebu Hureyre, 
İslâm dininin diğer bütün dinlere galip geleceği zamanın da Meryemoğlu İsa'nın dönmesi ile 
olacağım söylemiştir. 
b- Abdullah b. Abbas ise âyetin bu bölümünü şöyle izah etmiştir. "Allah, Peygamberi 
Muhamrnede bütün dini hususları açıklaması ve hiçbir şeyi ona gizli bırakmaması için onu 
hidayetle ve hak din ile göndermiştir. Müşrikler ve Yahudiler ise Resulullahm böyle 
olmasını hoş karşüamarnışlardır. Fakat Allah on* lann hoş görmemelerine rağmen 
Resulullah'a bütün dini meseleleri öğretmiştir. 43[43] 
 
34- Ey iman edenler, Hahamlar ve Papazlardan bir çoğu, haksız yere insanların mallarını 
yerler. Onları Allahin yolundan alıkoyarlar. Ey Mu-hammed, altın ve gümüşü biriktirip 
Allah yolunda sarfetmeycnleri ise can yakıcı bir azap ile müjdele. 
Ey iman edenler, Yahudi Hahamlarından ve Hristiyan papazlarından bir çoğu, verdikleri 
hükümler karşılığında rüşvet alırlar. İşlerini idare ettikleri insanlardan az bir şey almak için 
Allahın kitabını tahrif ederler. Böylece insanların mallarını haksız yere yemiş olurlar. Ve 
onların, İslam dinine girmelerine engel olurlar. 
Ey Muhammed, altın ve gümüşü biriktirip de, insanların, onlardaki Zekât gibi haklarını 
vemıeyenleri, kıyamet gününde uğrayacakları can yakıcı bir azap ile müjdele. 
Müfessirler,ayet-i kerimede zikredilen "Altın ve gümüşü biriktirme" ifadesinden neyin 
kastedildiği hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Ömer, İkrime, Süddi ve Şa'biye göre bu âyette zikredilen, biriktirilen mardan 
maksat kendisinden zekât vernıek farz olduğu halde zekatı verilmeyen her türlü malın 
zekâtım vermektir. Âyet-i kerime'de, mallarının zekâtlarını vermeyenlerin, insanların 

41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/282-284. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/284-285. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/285. 

                                                            



mallarını haksız yere yedikleri ve o mallardan zekatı ayırmayıp biriktirdikleri, Allah yolunda 
harcamadıkları, bu sebeple can yakıcı bir azapla azap görecekleri beyan edilmiştir. 
Bu hususta Abdullah b. Ömer diyor ki: "Zekâtım verdiğin her türlü mal, yere gömülüp 
depolanmış olsa dahi, biriktirilmiş mal değildir. Buna mukabil zekâtı verilmeyen her mal, 
Allahın, Kur'an'da zikrettiği biriktirilmiş mal'dır. Sahibi hahirette bu mal ile dağlanacaktır. 
Bu mal, biriktirilip gömülmemiş bir mal dahi olsa. 
b- Ca'de b. Hubeyre'nin, Hz. Ali'den rivayet ettiğine göre ise bu âyette zikredilen 
"Biriktirilen mal"dan maksat, dört bin dirhem miktarını aşan mal'dır. Kişi, bunun zikâtını 
verse de vermese de yine bu, biriktirilmiş mal'dır. Mal sahibi, ancak dört bin dirhem 
miktarında bir mal tutabilir. Bundan faziasmı Allah yolunda harcamak zorundadır. 
c- Ebuzer el-Gifariye göre ise, bu âyette zikredilen "Biriktirilen mardan maksat, mal 
sahibinin ihtiyacından arta kalan mal'dır. Kişi, ihtiyacından artan malt, Allah yolunda 
harcamak mecburiyetindedir. Onu biriktirip yanında tutması caiz değildir. 
Ebu Mucib diyor ki: "Ebu Hureyre'nin kılıcının kını gümüştendi. Ebuzer bunu görünce Ebu 
Hureyre'yi bundan sakındırdı ve dedi ki: "Resulullah buyurdu ki: "Kim öldükten sonra geriye 
sanyı (altını) ve beyazı (gümüşü) bırakacak olursa onlarla dağlanır. 
Sevban diyor ki: 
"Altın ve gümüşü biriktirenler âyet-i kerimesi nazil olduğunda, biz, Resulullah ile birlikte 
yolculukta bulunuyorduk. Resulullahın sahabilerinden bazıları dediler ki: "Altın ve gümüş 
hakkında bu hüküm indi. Hangi malın daha hayırlı olacağını bilsek te onu mal edinsek." 
Resulullah da buyurdu ki: "Bunların en hayırlısı, zikreden dil, şükreden kalb ve kocasının 
imanına (dinine) yardımcı olan mümin bir  44[44] 
Ebu Ümame diyor ki: 
"Suffe ashabından biri öldü. Onun peştemalında bir dinar bulundu. Resulullah buyurdu ki: 
"Bunun için bir dağlama vardır." Sonra onlardan başka bin daha öldü. Onun peştamalında da 
iki dinar bulundu. Resulullah: "Bunun içinde iki dağlama vardır. 45[45]buyurdu.  
Taberi diyor ki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, Abdullah b. Ömer'in zikrettiğidir. O da, 
zekatı veriien her mal, biriktirilen mal değildir. Mal sahibi, malının zekâtını verdikten sonra 
dilediği kadar mal biriktirebilir. Buna mukabil, zekât verilecek miktarda olup ta kendisinden 
zekât verilmeyen her mal, biriktirilmiş mal'dır. İşte bu malın sahibi cezalandırılacaktır. 
Allanın lütfuyîa affetme durumu müstesnadır. Bu görüşün doğru olduğu şu hususlardan 
anlaşılmaktadır. Alİah teala, Resulullahın lisanıyla, beş Ukye'ye ulaşan gümüşün onda 
birinin dörtte birini, yine yirmi miskale ulaşan altının da onda birinin dörtte birini (yani 
kırkta birini) zekat olarak vermeyi farz kılmıştır. Mal sahibi, mallarından, farz kılınan bu 
miktarları zekât olarak verdikten sonra yükümlülükten kurtulmuş olur. Şayet, zekât 
vermesine rağmen yine de mal biriktirmiş kabul edilecek olursa, Allah teala'nm böyle bir 
kişiye malının kırkta birini zekât olarak vermesini emretmesinin ne anlamı olur? Buna, Hz. 
Ali'den nakledilen görüşe göre malının dört bin dirhemden daha fazlasını vermesi 
emredilirdi. Veya Ebuzer'den nakledildiğine göre malının, ihtiyacından arta kalanını vermesi 
emredilirdi. Bunu yapmadığı takdirde de cezalandırılacağı bildirilirdi. Halbuki durum böyle 
değildir. Mal sahiplerine zekât nisabına ulaşan mallarının kırkta birini zekât olarak vermeleri 
emredildi ve bu zekâtı vermemeleri halinde cezalandırılacakları, çeşitli hadisi şeriflerde 
beyan edildi. 
Bu hususta Ebu Hureyre, Resulullahın, şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir. 

44[44] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an sure 9, Hadis No: 3094 
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"Hiçbir altın ve gümüş sahibi yoktur ki, onlarda olan hakları vermezse o kimse için kıyamet 
gününde ateşten tabaklar biçilmiş olmasın. O tabaklar, cehennemin ateşinde kızdırılır. 
Onlarla o kişinin alnı, yanı ve sırtı dağlanır. Her soğudukça bu tekrarlanır. Bu öyle bir günde 
olacaktır ki, onun miktarı elli bin senedir. Bu hal, kullar arasında hüküm verilip o kulun yolu 
tayin edilinceye kadar devam edecektir. O da ya cennete veya cehenneme giden yol'dur." 
Denildi ki: "Ey Allahın Resulü ya devenin durumu nedir?" Resulullah da buyurdu ki: 
"Herhangi bir deve sahibi devenin hakkını ödemezse ki, devenin su içtiği gün onu sağması 
da devenin haklarındandır. (Yani, deveyi sağıp onun sütünden fakirlere vermesi de onun 
haklarındandır.) Kıyamet gününde o kişi düz bir alanda devenin altma yüzü koyun yatırılır, 
Deve de en besili halinde gelir. Onun yavrularından hiçbiri eksik bırakılmaz. Develer o kişiyi 
ayaklarıyla çiğner, ağızlarıyla ısırırlar. Sürünün önü geçtikçe sonda olanlar aynı şeyi 
yaparlar. Bu da miktarı elli bin yıl olan bir günde yapılır. Bu iş, kullar arasında hüküm 
verilip o mal sahibinin hangi yola gideceği ortaya çıkıncaya kadar devam eder. Onun yolu da 
ya cennete veya cehenneme'dir." Denil di ki: "Ey Allahın Resulü, sığır ile ko-yu'nun durumu 
nedir?" Resulullah da buyurdu ki: "Herhangi bir sığır veya koyun sahibi, onların haklarını 
vermezse kıyamet gününde, düz bir alanda onların altlarına yatırılır. Onlardan hiçbiri eksik 
bırakılmaz. Onların içinde boyunuzu kıvnk olan boynuzsuz olan ve boyunuzu kırılmış olan 
yoktur. Onlar bu mal sahibini boynuzlanyla vuracaklar tırnaklarıyla 
çiğneyeceklerdir.Öndekiler bu işi yaptıkça arkadan gelenler onları takibedeceklerdir. Bu iş, 
miktarı elli bin yıl olan bir günde yapılacaktır. Bu azap, kullar arasında hüküm verilip o 
kişinin yolu belli oluncaya kadar devam edecektir. Onun yolu da Cennete veya cehenne-
me'dir. 46[46] 
Abdullah b. Abbas.bu âyetin izahında şöyle demiştir. Bu âyet-i kerime, müslumanlardan 
sadece belli kimseleri kastetmektedir. Bunlar da mallarının zekâtlarını vermeyen 
müslümanlardir. Ehl-i kitabın ise tümünü kastetmektedir. Çünkü onlar kâfir oldukları için 
hiçbirinin infakı kabul edilmemektedir. Dolayısıyla mal biriktirenler sınıfına girmişlerdir. 
Muaviye b. Ebi Süfyan da bu âyet-i kerime'nin her para biriktiren ehl-i kitabı kastettiğini, 
müminleri kastetmediğini söylemiştir. Bu hususta Zeyd b.Vehb diyorki: "Ben, Rebzede 
Ebuzer el-Ğifariye uğradım ve dedim ki: "Ey Ebuzer bu belaya ne sebeple düştün?" O da 
dedi ki: "Ben, Şam'da idim. "Altın ve gümüşü biriktirip Allah yolunda sarf etmeyenler" 
âyetini okudum. Muaviye dedi ki: "Bu âyet bizim hakkımızda değil, ehl-i kitap hakkındadır. 
Ben de dedim ki: "Bu âyet, hem bizim hakkımızda hem de onların hakkındadır." Bunun 
üzerine aramızda tartışma kızıştı. O, Osman'a mektup yazdı ve beni şikayet etti. Osman da 
bana mektup yazdı ve "Buraya gel" dedi. Ben de kalkıp geldim. Medine'ye gelince sanki 
insanlar, daha önce beni görmemişler gibi başıma biriktiler. Ben bu durumu Osmana şikayet 
ettim. O da dedi ki: "Buradan ayni, yakın bir yere git." Dedim ki: "Allaha yemin olsun ki 
ben, söylediğim sözden geri dönmem." 47[47] 
 
35- Kıyamet gününde bunlar, cehennemin ateşinde kızdırılır. Bunl-larla, biriktirenlerin 
alınları, böğürleri ve sırtlan dağlanır. Onlara: "İşte kendiniz için biriktirdiğiniz şeyler 
bunlardır. Şimdi biriktirdiklerinizi tadın." denir. 
Kıyamet gününde, biriktirmiş oldukları bu mallar, altınlar, gümüşler, cehennem ateşinde 
kızdırılıp bunlarla alınları, böğürleri ve sırtlan dağlanır. Ve onlara "Dünyada kendiniz için 
biriktirmiş olduğunuz mallar işte bunlardır. Bu biriktirdiklerinizin cezasını tadın." denir. 
Ebuzer el-Ğifari şöyle derdi: "Mal biriktirenleri, alınlarının dağlanma-sıyla, yanlannın 
46[46] Müslim K. ez-Zekât, bab: 24, Hadis No: 987 / Ahmed b. Hanbel Müsned: C: 2, S: 262 
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dağlanmasıyla ve sırtlarının dağlanmasiyla müjdele. Onlar bu dağlanmanınhararetini 
içlerinde hissedeceklerdir." 
Ahnes b. Kays diyorki: "Ben, Medine'ye gittim. Kureyşin ileri gelenlerinin bulunduğu bir 
topluluğun içinde bulundum. O anda kıyafeti bozuk, vücudu sert, yüzü haşin bir adam 
çıkageldi. Kureyşlilerin yanına da durdu ve "Sen, mal biriktirenleri, cehennem ateşinde 
kızdırılan ocak taşı ile müjdele. O taş, mal biriktirenlerden birinin memesine konduğunda 
onun vücudunu delip omuzunun kemiğinden dışarı çıkacaktır. Omuz kemiğine konacak, 
memesinin ucundan çıkacaktır. Ve o kişiyi titretecektir." dedi. Ahnes b. Kays diyor ki: 
"Orada bulunanlar, başlarını yere eğdiler. Ona bir şey söyleyen her hangi bir kimse görme-
dim. Sonra o adam dönüp gitti. Ben onu takip ettim.O gidip bir direğin dibinde oturdu. Ben 
de dedim ki: "Onların, senin söylediğinden hoşlanmadıklarını gördüm." O da dedi ki: "Onlar 
birşey anlamazlar." 
Ebu Hureyre, Resulullah'ın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir.: 
Kim, geride biriktirilmiş mal bırakacak olursa o mal kıyamet gününde o kimse için kel bir 
yılana dönüşecek ve onu kavolayacaktır. O yılanın, gözlerinin üzerinde iki siyah nokta 
bulunmaktadır. O yılan, mal biriktireni durmadan kovalayacak, o da "Val haline, sen nesin?" 
diyecektir. Yılan: "Ben, kendinden sonra bıraktığın birikmiş mallarınım" diyecek ve o 
kişinin elini ağzına alarak çiğneyip koparacak sonra bütün vücuduna böyle yapacaktır. 48[48] 
 
36- Şüphesiz ki ayların sayısı, Allanın, gökleri ve yeri yarattığı günden beri, kitabında tesbit 
olunduğu üzere, Allah katında on iki'dir. Bu aylardan dördü, mukaddes olan haram aylardır. 
İşte dosdoğru din budur.Bu aylarda kendinize zul t met mey in. Ey müminler, müşrikler 
sizinle nasıl topluca savaşıyorlarsa, siz de onlarla topluca savaşın. Bilin ki Allah, mutlaka 
müttakilerle beraberdir. 
Şüphesiz ki Aîlah katında, bir yılın aylan on iki'dir. Allah, gökleri ve yeri yarattığı zamanda 
neleri meydana getireceğine hüküm verdiği ada, her şeyi yazdığı kitabında, yılın aylarının 
sayısının on ki olduğunu da yazmıştır. Bu on iki ay'dan dördü, haram aylarıdır. Size, ayların 
sayısını ve haram olanlarım haber veren bu din, dosdoğru bir dindir. Haram ayların 
kutsallığına uymayan veya on-lan yerinden kaydınp erteleyelerin yaptıkları ise bâtıldır. 
Sizler yılın bütün aylarında, özellikle bu aylarda Allah'a isyan etmeyin. Allanın bu aylarda 
haram kıldığı savaş gibi şeyleri kendinize helal saymayın. Müşrikler işbirliği yaparak, hep 
birlikte size karşı savaştıkları gibi sizler de aynlağa düşmeksizin hep birlikte müşriklere karşı 
savaşın ve bilin ki sözler müşriklerle savaşır ve Aİlahın emir ve yasaklarına uyacak 
olursanız, düşmanlarınıza karşı Allah, sizinle beraber olacaktır. Böylece kimse size galip 
gelmeyecektir. 
Ayet-i Kerime'de zikredilen Haram aylar: "Peşpeşe gelen Zilkade, Zilhicce, Muharrem aylan 
ile Cemaziyelâhir ve Şaban aylan arasındaki Receb ayıdır. Cahiliye döneminde de bu dört 
aya saygı gösterilir ve bu aylarda savaş yapılmazdı. 
Ebu bekra, Resulullahin, veda Haccını yaptığında bir hutbe irad ettiğini ve hutbesinde şunlan 
zikrettiğini söylemiştir. 
"Şühesiz ki zaman, Aİlahın, gökleri ve yeri yarattığı günden beri, bulunduğu şekliyle 
dönmektedir. Şüphesiz ki ayların sayısı, Aİlahın, gökleri ve yeri yarattığı günden beri 
kitabında tesbit olunduğu üzere, Allah katında on iki'dir Bu aylardan dördü mukkades olan 
haram aylardır. Bunlar da, peşpeşe gelen zilkade, Zilhicce ve Muharrem ayları ile ile 
Cemaziyelâhir ile Şaban ayı arasında bulunan ve Mudar kabilesinin takdis ettiği Recep 
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ayı'dır49[49] 
Taberi, bu hadis-i şerifi, Abdullahb. Ömer ve Ebu Hureyre'den de rivayet etmiştir. 
Ayet-i kerime'de geçen ve "Bu aylarda kendinize zulmetmeyin" diye tercüme edilen cümlesi, 
müfessirler tarafından farklı şekillerde izah edilmiştir. 
a- Abdullah b. Abbasa göre bu ifadeden maksat şudur: "Bütün aylarda günah işleyerek 
kendinize zulmetmeyin." Bu izaha göre 'deki zemir an iki ay'a aittir.   
b- Katadeye göre ise bu ifadenin manası şöyledir "Haram aylannda günah işleyerek 
kendinize zulmetmeyin. Zira bu aylar, kutsal ay olduğundan,bun-larda günah işlemenin 
cezası diğer aylardan daha ağırdır. 
c- îbn-i îshak ve Hasan-ı Basriye göre ise bu ifadenin manası: "Dört adet olanharam aylarının 
haramlığını kaldınp onları helal aylar sayarak kendinize zulmetmeyin. Zira böyle yapmak, 
cahiliye döneminde yaptıkları gibi haram aylarını başkalarıyla değiştirip yerlerinden 
kaydırmaktır." demektir. 
Taberi, bu son izah şeklinin tercihe şayan olduğunu söşlemiştir. Zira bu aylarda yasak kılman 
şeyleri helal sayarak işlemek, diğer aylarda aynı şeyi işlemekten daha ağır cezayı 
gerektinnektedir. İnsanların bütün aylarda günah işlememekle mükellef oldukları halde, 
özellikle bu dört ayda, yasaklanan şeyleri işlememekle emredil melerinin sebebi, bu ayların, 
kutsal olmalarındandır. Nitekim bir âyette "Namazlara özellikle orta namaza devam 
edin. 50[50]buyurulmuş ve orta namazın önemi özellikle belirtilmiştir. Bu âyette de duru 
böyledir, özellikle dört haram ayı'nın kutsallığı belirtilmiştir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Müşrikler sizinle nasıl topluca savaşıyorlarsa siz de onlarla 
topluca savaşın" ifadesinden maksat şudur: "Nasıl ki müşrikler, birlik ve bareberiik içinde, 
ihtilaf etmeksizin toplu oiarak sizinle savaşıyorlarsa sizler de onlara karşı ihtilaf etmeksizin 
hep birlikte savaşın. 51[51] 
 
37- Bu ayların yerlerini değiştirerek geri bırakmak,inkârda ileri get-mekten başka bir şey 
değildir. Kâfirler böyle yapmakla doğru yoldansaptı-rılırlar. Allahin haram kıldığı ayların 
sayısına uygun yapmak için bir yıl haram ayı helal, diğer bir yılı onu haram sayarlar. 
Böylece Allahın haram kıldığını helal kabul ederler. Yaptıkları kötü ameller kendilerine hoş 
gösterildi. Allah, kafirler güruhunu doğru yola iletmez. 
Savaş ve benzeri davranışların yasak olduğu Haram ayların yerlerini değiştirip onların bu 
kutsallığını geri bırakarak başka ay'a kaydırmak, inkarcılıkta ileri gitmekten başka bir şey 
değildir. Allah, kâfirleri işte bu davranışlarıyla saptırır, onlar, haram olan ay'ı bazı yıl helal 
bazı yıl da haram sayarlar. Böylece güya, Allahın haram kılmış olduğu dört ay'ı tamamlamış 
olurlar. Halbuki onlar bu davranışlarıyla, Allahın haram kılmış olduğu bir şeyi helal kalmış 
olurlar. Şeytan onlara, yapmış oldukları çirkin amellerini güzel gösterdi. Allah, kâfir olan bir 
topluluğu doğru yola iletmez, onlan iyi ameller işlemeye muvaffak kılmaz. 
Araplar bibirleriyle devamlı olarak savaşırlardı. Adı geçen haram aylar gelince, Hz. İbrahim 
ve Hz. İsmail zamanından beri kendilerine hürmet gösterilen bu aylarda savaşmama 
mecburiyetine uyarladı. Fakat bu iş onların zoruna giderdi. Bü sebeple Haram olan ayları 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/290-291. 
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başka aylarla değiştirerek savaşı devam ettirirlerdi. Meselâ: Haram ay olan Muharrem ay'i 
geldiğinde, devam ettirmek istedikleri bir savaş varsa, onu, ikinci ay olan Safer ay'ı olarak 
kabul eder ve savaşa devam ederlerdi. Safer ayını ise Muharrem ay'ı olarak kabul eder ve 
savaş-mazlardı. Böylece Allahın haram kıldığını hela, helaî kıldığını ise Haram kılmış 
olurlardı. îşte âyet-i Kerime, onların bu hallerine işaret etmektedir. 
Müfessirler, müşriklerin haram aylar olan, Zilkade, Zülhicce, Muharrem ve Recep aylarını 
ne şekilde değiştirerek helal aylar yaptıkları ve başka aylan da bunların yerine koyup haram 
ayları saydıkları hususunda çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
a- Abdullah b. Abbas, Ebu Vâil, Dehhak ve Katadeye göre, müşriklerden, lider kabul edilen 
biri ortaya çıkar, bir yıl Muharrem ayını haram ilan eder, ertesi yıl ise Safer ayını haram ilan 
eder, insanlar da ona uyarlardı. Böylece bir yıl Muharrem ay'ı haram ay k abul edilir ertesi 
yıl da Safer ay'ı haram ay kabul edilirdi. Bu şekilde hem haram ay olan Muharrem ay'ı 
ertelenmiş kabul edilir hem de haram aylarına bir ay daha katarak Safer ayım da haram 
aylarından saymış olurlardı. 
Ali b. Ebi Talha, Abduüah b. Abbasm bu hususta şunları söylediğini nakletmektedir. "Haram 
ayların haramlığını terketmek şöyle olmuştur. "Ebu Suma-me" diye adlandırılan "Cünadeb. 
Avf b. Ümeyye" her yıl, mevsim başında gelir'1 ve şöyle seslenirdi. "Dikkat edin. Ebu 
Sümameye karşılık verilmez. O, kınanamaz, dikkat edin. Geçen yılın Safer ayı bu yıl helal 
ay'dır." Böylece bu ay'ı insanlara helal yapardı. Bir yıl Safer ayını, ertesi yıİ da Muharrem 
ayını haram ay yapardı. 
b- Mücahidden nakledilen başka bir görüşe göre, müşrikler, iki yıl Zilh-cce ayında iki yılda 
Muharrem ayında Hac yapıyorlar. Hac yaptıkları yıllarda Muharrem ayını da "Zilhicce" diye 
isimlendiriyorlar, böylece Allahın mukaddes kıldığı Zilhicce ayını yerinden oynatıyorlar,bazi 
yıllar Recep ayına, Cemaziyelâhir ayı diyorlar, Şaban ayına Ramazan diyorlar. Şevval ayına 
Ramazan diyorlar, Zilkade ayına Şevval diyorlar, Zilhicce ayına Zilkade diyorlar, Muharrem 
ayma Zilhicce diyorlar ve böylece aylann yerlerini değiştiriyorlardı. 
c- İbn-i Zeyd'den nakledilen diğer bir rivayete göre ise haram aylann yerlerinin değiştirilmesi 
şöyle olurdu. Bir yıi, Muharrem ayına da "Safer" adı verip, onu helal ay kabul ederlerdi. 
Böylece haram aylar üç ay olurdu. Ertesi yılda ise Safer ayma da "Muharrem" adı verirler, 
onun da haram ay olduğunu kabul ederlerdi. Böylece o yılda haram aylannın sayısı beş 
olurdu. 
Bu hususta İbn-i Zeyd diyor ki: "Araplar cahiliye döneminde, haram aylarında birbirlerine 
kızmaz ve dokunmazlardı. Öyle ki kişi babasını öldüren kimseyle karşnaşsa ona elini 
kaldırmazdı. Kinane oğullarından "Kalmez" isimli bir kimse bu duruma düştü. "Suçluyu bize 
getirin." dedi. Onlar da "Bu ay Muharrem ayı'dır." dediler. O da: "Bu yıl Muharrem ayı'm 
erteleriz. Her iki ay da Safer ayı olur. Gelecek yılda ise onu kaza ederiz. Her iki ay da 
Muharrem ay'ı olur" dedi. Onlar da söylediklerini yaptılar. Ertesi yıl olunca dedi ki: "Safer 
ayında savaş yapmayın. Onu Muharrem ayı ile birlikte haram ay, sayın. Bunlar iki haram 
ay'dır. Geçen yıl, muharrem ayını ertelemiştik. Bu yi! onu kaza ediyoruz..." İşte bunun 
üzerine bu âyet nazil oldu. 52[52] 
 
38- Ey iman edenler, size ne oldu ki "Allah yolunda cihada çıkın" denildiğinde ağırdan 
alarak bulunduğunuz yerden kımıldamak istemediniz? Yoksa siz, âhireti bırakıp, sadece 
dünya hayatına mı razı oldunuz? Halbuki dünya hayatının geçimliği âhiret yanında pek azdır. 
Ey iman edenler, size ne oldu ki, Allahın Peygamberi sizlere "Allahın düşmanları Rumlara 
karşı cihad etmek üzere hep birlikte savaşa çıkın" dediği zaman olduğunuz yerde yığılıp 

52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/293-295. 
                                                            



kaldınız? Yoksa sizler âhiret saadeti karşılığında, geçici dünya zevklerine mi razı oldunuz? 
Halbuki dünya hayatının geçimlik ve lezzetleri, âhiret nimetleri yamda çok değersiz şeylerdi. 
Bu âyet-i Kerime Hicrî onuncu yılda meydana gelen Tebük seferi hakkında nazil olmuştur. 
Tebük Seferi İslâm tarihinde önemli bir hadisedir. 
Resulullah (s.a.v.) Taif muhasarasından dönüp Medine'de birkaç gün kaldıktan sonra, 
müslümanlara, Bizans İmparatorluğu ile savaşmak üzere cihad emretmiştir. Resulullah, 
yaptığı bütün savaşlarda çıkacağı asıl ciheti belirtmez, başka bir tarafı hedef alırmiş gibi 
gösterirdi. Fakat Tebük seferinde böyle yapmadı. Müslümanlar iyi bir şekilde hazırlansınlar 
diye, savaşa gideceği yeri daha Önceden ilan etti. Yapılacak olan bu sefer, müsiümaniara zor 
geldi. Çünkü yaz mevsimiydi ve sıcak çok şiddetliydi, kıtlık yılları yaşanıyordu, düşman 
uzak bir mesafede idi ve Müslümanlar, Bizans ordusuyla savaşmaktan çekiniiyorlardı. Savaş 
için uzun bir hazırlık gerekiyordu. Ayrıca Medine'de hurmalar yetişmiş, toplama zamanı 
yakalamıştı. Bütün bu sebeplerden dolayi.Tebük seferi, müslü-manlann tamamına değilse de 
bir kısmına ağır ve zor gelmişti. Âyet-i Kerime Müslümanların bu haline işaret etmekte 
onları Cihada teşvik etmekte, daha sonra gelen âyetler ise cihada çıkmadıkları takdirde 
cezalandırılacaklarını bildirmektedir. 53[53] 
 
39- Eğer cihada çıkmazsaniz, Allah, sizi can yakıcı bir azapla cezalandırır. Sizin yerinize 
başka bir kavmi getirir ve Allaha bir zarar veremezsiniz. Allah, her şeye kadirdir. 
Ey müminler, Eğer Resulullah ile birlikte cihada çikmazsanız Allah, sizi âhirette 
cezalandıracağı gibi daha dünyadayken de sizleri can yakıcı bir azaba uğratır. Sizi yok eder 
ve yerinize, Allaha ve Peygamberine itaat eden bir topluluk getirir. Sizler, cihadı terketmekle 
Alîaha hiçbir zarar veremezsiniz. Çünkü Allahm, sizin cihad etmenize ihtiyacı yoktur. Allah 
her şeye kadirdir. Sizi yok edip yerinize başka bir topluluğu getirmek, onun için güç bir şey 
değildir. 
Abdullah b. Abbas, bu âyette zikredilen "Can yakıcı azab"ın, Resulullah ile birlikte savaşa 
çıkmayanlara yağmur yağdırmamak şeklinde tahakkuk ettiğini söylemiş ve demiştir ki: 
"Resulullah, Arap kabilelerinden birini savaşmaya çağırdı. Onlar Resulullaha karşı ağır 
davrandılar. Allah da onlardan yağmuru kesti. Böylece onlara azap etti. 
:îkrime ve Abdullah b. Abbas, bu âyet-i kerime'nin, bir de "Medine halkı ve çevresinde 
bulunan Bedevilere, Peygamberle birlikte savaşa çıkmaktan geri kalmaları, kendi canlarını 
onun canından daha çok sevmeleeri yakışmazdı. 54[54]ayetinin, "Müminlerin hepsinin savaşa 
çıkmaları gerekmez55[55] ayetiyle neshe-dildiğini söylemişlerdir. 
Taberi, İkrime ve Hasan-ı Basri'nin bu âyetlerin neshedildiğine dair zikrettikleri görüşün 
doğru olduğu hususunda herhangi bir haber ve kabul edilecek bir delil bulunmadığı için 
bunun doğru olmadığım söylemiş, bir çok sahabi ve tabiinden bu âyetin hükmünün 
neshedilmediğinin rivayet edildiğini bildirmiştir, aynca bu âyet-i kerime'nin Abdullah b. 
Abbas'ın da zikrettiği gibi, Resulullah'ın savaşa çağırdığı belli kimseleri kastettiği, 
"Müminlerin hepsinin savaşa çıkmaları gerekmez." âyetinin ise bütün müminleri kastetmiş 
olması mümkündür. Bu son âyet, müminlerin hepsinin değil de sadece savaşa çağırılanların 
savaşa katılmalarının gerekli olduğunu beyan etmiş olurki, izah etmekte olduğumuz âyet-i 
kerime'de savaşa çağrılan insanları beyan etmektedir. Bu da göstermektedir ki, âyetler 
arasında birbirlerini neshedecek bir çelişki söz konusu değildir. 56[56] 

53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/295-296. 
54[54] Tevbe suresi, 9/120 

55[55] Tevbe suresi, 9/122 
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40- Siz, Peygambere yardım etmeseniz de Allah ona yardım etti. Hani bir zaman Peygamber, 
iki kişiden biri iken Kâfirler onu Mekke'den çıkardılar. Onlar mağarada iken arkadaşına 
"Üzülme, şüphesiz ki Allah bizimle beraberdir." diyordu. Böylece Allah, Peygamberin 
üzerine emniyetini indirdi ve onu, görmediğiniz askerlerle destekledi. Kafirlerin sözlerini 
alçalttı. Yüca olan, ancak Allanın sözüdür. Allah her şeye galiptir, nukum ve hikmet 
sahibidir. 
Âyet-İ Kerime'de, Allah tealanın, Peygamberine yaptığı yardımlardan biri olan Hicret 
sırasındaki yardımdan bahsedilerek buyuruluyor ki: "Ey iman edenler, eğer sizler, Allanın 
Resuİüyle birlikte cihada çıkıp ona yardım etmeyecek olursanız bilin ki onun yardımcısı 
Allah'tır. Allah ona yardım ettikten sonra artık onun, sizin yardımınıza ihtiyacı yoktur. 
Nitekim Mekke'deki Kureyş kâfirleri onu yurdundan ve evinden çıkarmak istedikleri zaman 
ona yardım etmişti. O, Ebubekir'Ie beraberdi. İkisi birlikte evlerinden çıkıp Sevr dağındaki 
mağaraya gizlenmişlerdi. Muhammed, arkadaşı Ebubekir'e; "Üzülme şüphesiz ki Allah bi-
zimle beraberdir." diyordu. Böylece Allah, Peygamber'in üzerine emniyet ve sü-kunat 
indirdi. Onu, sizin görmediğiniz Melekler ordusuyla destekledi. Kâfirlerin sözünü ise ayağa 
düşürüp onları alçalttı. Zira, yüce olan ancak Allahın sözüdür. Şüphesiz ki Allah, her şeye 
galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Âyet-i Kerime, Resulullah (s.a.v.)'in Mekke'den Medine'ye hicretini bahis mevzuu 
etmektedir. Hicret, İslâm tarihinde bir dönüm noktası ve en önemli olaylardan bir tanesidir. 
Özet olarak şöyle cereyan etmiştir. 
Mekke'de müslümanlara müşrikler tarafında işkenceler, kötülükler yapılıyordu. Bu sebeple 
Müslümanların bir kısmı Habeşistana hicret etmişti. Daha sonraları, Medine'de bulunan Evs 
ve Hazreç kabilesinden, İslâmiyeti kabul edenler çoğalınca, Müslümanlar, Resülullah'ın 
müsaadesiyle Medine'ye hicret etmeye ve orada önemli bir güç haline gelmeye başladılar. 
Mekkeli müşrikler bu durumdan endişelendiler. Resulullahin da oraya giderek 
Müslümanların başına geçmesi halinde kendileri için çok tehlikeli olacağını düşünerek 
Dârünnedve denilen yerde toplanıp durumu müzakere ettiler. Ve Ebu Cehl'in teklifiyle 
Resulullahı öldürmeye karar verdiler. Bu durumu Cebrail (a.s.) Resu-lullaha bildirdi. Ve 
Medineye hicret etmesine Allah tealanın müsaade buyurduğunu tebliğ etti. 
Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) o gece, Hz. Aliyi kendi yatağına yatırarak evinden çıktı ve 
evinin etrafında bekleyen kâfirlerinyüzüne bir avuç toprak serpti. Böylece kâfirler kendisini 
göremediler Doğruca Hz. Ebubekir'in evine gitti ve beraberce hicret edeceklerini söyledi. 
Hemen birkılavuz tutuldu ve üç gün sonra develeri alıp Sevr dağına gelmesi söylendi. 
Resulullah (s.a.v.) ile Hz. Ebubekir o gece şehirden çıkarak Mekke'ye bir saat mesafede 
bulunan Sevr dağına gittiler. Ve orada bulunan mağaraya sığındılar. 
Ertesi sabah müşrikler, Resulullahın Mekke'den ayrılmış olduğunu öğrenince onu aramaya 
başladılar. Her tarafı arıyorlardı. Sevr dağına kadar da geldiler. Fakat mağaranın ağzına, 
Allahın takdiriyle örümcek ağını germiş bir kuş da oraya yuva yapmıştı. Bu durumu gören 
müşrikler, bu mağarada kimsenin bulunamayacağını düşünerek içeriye girmediler. Böylece 
Resulullah ve arkadaşı müşriklerin saldırısından kurtuldular. 
Resulullah (s.a.v.) ile Hz. Ebubekir, üç gün sonra, kılavuzun getirdiği develere binerek 
Medine'ye doğru yola çıktılar... 
İşte bu mağarada bulundukları sırada Hz Ebu Bekir, mağaranın ağzına kadar gelen 
müşriklerin, kendilerini göreceği endişesine kapılarak demişti ki: 
"Ey Allahın Resulü, eğer bunlardan biri ayağım biraz daha kaldıracak olsa bizi görecekler." 
Resulullah (s.a.v.)'de buyuonuştur ki: "Ey Ebubekir, üçüncüleri Allah olan iki kişi hakkında 



ne düşünebilirsini57[57]Yani, Allah bizimle beraberdir hiç endişe etme. 
Âyet-i Kerime, Resulullahın, hicret sırasında Allah tealanın himaye ve lütfuna mazhar 
oluşunu gösterdiği gibi Hz. Ebubekir'i de anarak onun mertebesinin yüceliğine de işaret 
buyurmaktadır. 58[58] 
 
41- Ey müminler, güçlünüz, zayıfınız hep birlikte savaşa koşun. Allah yolunda mallarınızla, 
canlarınızla cihad edin. Eğer billcrsiniz bu, sizin için daha hayırlıdır. 
Ey iman edenler, Allah düşmanlarına karşı genç-ihtiyar, süvari-yaya zen-gin-fakir, sağ-hasta, 
güçlü-güçsüz, hep birlikte cihada çıkın. Allahın dinini yaymak ve yüceltmek için kâfirlere 
karşı mallarınızla, canlarınızla cihad edin. Eğer Allah yolunda cihad etmenin faziletini bilen 
insani arsanız, topluca savaşa çıkıp cihad etmeniz, yerlerinize çakılıp kalmanızdan sizin için 
daha hayırlıdır. 
Âyet-i kerime'de geçen ve "Güçlü" diye tercüm edilen ( kelimesinden ve yine âyette geçen 
ve "zayıf diye tercüm edilen( H\z ) kelimelerinden neyin kastedildiği hususunda müfessirler 
çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Hasan-ı Basri, Ebu Talha, İkrime, Dehhak, Bişr b. Atiyye Muktail ,Mücahid, Katade ve 
Ebu Salih'e göre kelimesinden maksat ise "Genç olarak" kelimesinden maksat "ihtiyar 
olarak" demektir. Bunlara göre âyitin bu bölümünün manası "Genç ihtiyar hep birlikte 
savaşa çıkın" demektir. Bu hususta, Muğire b. Numan diyor ki: "İtaatkâr ve iri vücutlu bir 
yaşlı adam vardı. Savaşa katılmak istedi. Sa'd b. Ebi Vakkas, onun savaşa katılmasına engel 
oldu. Yaşlı adam: "Allah zinde olanınız ve ağır hareket edeniniz, savaşa katılsın" buyuruyor 
dedi. Bunun üzerine onun, savaşa katılmasına izin verdi. Yaşlı adam savaşta öldürüldü. 
Ömer b. el-Hattab: "Haşimoğullarının dostu olan o yaşlı adam ne oldu?" diye sordu. 
Kendisini tanıyanlar da: "Ey müminlerin emiri o, öldürüldü." dediler. 
Hibban b. Yezİd diyor ki: "Ben, Safvan b. Amr ile savaşa katıldım. Çok yaşlı ve zayıf bir 
adam gördüm. Öyle ki kaşları, gözlerinin üzerine düşmüştü, O adam Şam halkından idi. 
Savaşanlarla birlikte bineğinin üzerinde bulunduğ bir sırada yanıma vardı ve dedim ki: 
"Amca Allah seni mazur görmüştür." O da kaşlannı kaldırdı ve dedi ki: "Yeğenim, Allah, 
bizlerin, zinde ve ağır haraket edenlerimizin, hep birlikte savaşa katılmamızı istedi. Allah, 
sevdiğini imtihan eder. Sonra onu, eski haline getirir. Ve yaşatır, Allah, kullarından ancak 
şükre-deni, sabredeni, zikredeni ve Allah'tan başkasına ibadet etmeyeni imtihan eder." 
b- Hakem'e göre maksat, meşguliyeti bulunmayan maksat ise "meşguliyeti bulunan" 
demektin 
c- Ebu Salihe göre maksat, "zengin olanlar" maksat da "Fakir olanlar" demektir. 
d- Abdullah b. Abbas ve Katadeye göre maksat "Zinde olanları maksat ise "Zinde 
olmayanlar" demektir. 
e- Ebu Amr el-Evzaiye göre ise demek "Binekli olanlar" dernek ise "Yaya olanlar" demektir. 
f- ibn-i Zeyd ve diğer bir kısım alimlere göre ise maksat "Arazisi olmayan" maksat ise 
"Arazisi olan"dır. 
Böyle birinin arazisini teredip savaşa gitmesi kendisine ağır geldiğinden bunlara "Ağır 
hareket edenler" anlamına gelen sıfatı verilmiştir. 
Bu hususta Hadremi diyor ki: "Bir kısım insanlar, hasta veya yaşlı olduklarından dolayı 
savaşa katılmamaları sebebiyle günahkâr olmayacaklarını zannetiler. Bunun üzerine Allah 
teala "Güçlü olanınız da zayıf olanınız da savaşa katılsın." âyetini indirdi. Kimseye mazeret 
bırakmadı. 
57[57] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, sure: 9 bab: 9 / Tirmizi.K. Tefsir el-Kur'an bab: 10 Hadis No: 3096 
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Muhammed b. Şirin? diyor ki: "Ebu Eyyub el Ensari, Resulullah ile birlikte Bedir savaşına 
katıldıe. Sonra da müsülümalann yaptığı hiçbir savaştan geri kalmadı. Ancak bir yıl 
katılmadı. Ebu Eyyub bu âyeti okur ve şöyle derdi "Ben kendimi ya hissediyorum. Benim 
savaştan kopmam mümkün değildir. 
Ebu Raşid el- Harrani diyor ki: "Ben, Resulullahın süvarisi Mikdat b. Es-vedi, Humus 
şehrinin sarraflarının oturaklarından birinde oturduğunu gördüm. Onun vücudu büyük 
olduğu için oturağa sığmıyordu. O, savaşmak istiyordu Dedim ki: "Alah seni mazur 
görmüştür." Oda dedi ki: "bize Buûs suresi (tevbe suresi) gönderildi. Ve Duyuruldu ki: 
"Güçlü olan, zayıf olan hep birlikte savaşa katılın." 
Taberi diyorki: "Bu âyette zikredilen ve kelimeleri hakkında bize göre doğru olan görüş 
şudur Allah teala, müminlere, düşmanlarına karşı kendi yolunca cihad etmelerine emretmiş, 
bu cihad, müminlere hafif gelse de zor gelse de ona katılmaları gerektiğini beyan etmiştir. 
Cihad etme kendisine hafif gelene, cihad etmeyi kolay bulan herkes dahildir. Bu kişinin 
cihad etmeye güç yetirmesinden, vücudun sağlığından, genç oluşundan, maddi imkânını 
bolluğundan, meşguliyetinin olmayışından, binek temin etme imkanından kaynaklanmış 
olabilir. Diğer yandan, cihad etme kendisine ağır gelene, cihad eteye zorlanan herkes 
dahildir. Bu, kişinin vücudunun zayıflığından, hasta oluşundan, maddi imkanının kıtlığından, 
arazisi ve geçimiyle meşgul olmasından binek temin edemeyişinden yaşının ileri olmasından 
ve çoluk çocuğunun kalabajık oluşundan kaynaklanmış olabilir. Madem ki, Allah teala, 
kitabında  ve kelimelerini zikredilen bu hal ve sıfatlardan birine tahsis etmemiş, bu hususta 
Resulullahtan da herhangi bir haber zikredil-memiştir, o halde bu kelimeleri, genel 
anlamlarıyla alma ve cihad kendisine zor gelen veya kolay gelen her müminin, seferbelik. 
ilan edildiğinde cihada katılması gereklidir, demek doğru olan görüştür. 
Müslim b. Sabih, bu âyetin, Tevbe suresinin ilk inen âyeti olduğunu, söylemiş, Mücahid ise 
bu surenin yirmi beşinci âyetinin, surenin ilk inen âyeti olduğunu söylemiştir. 59[59] 
 
42- Ey Muhammcd, eğer cihad, kolaylıkla elde edilecek bir dünya menfaati ve istenilen bir 
yolculuk olsaydı elbette sana uyarlardı. Fakat zorlukla aşılacak yol, onlara uzak geldi. "Eğer 
gücümüz yetseydi, elbette sizinle beraber cihada çıkardık." diye Allaha yemin edeceklerdir. 
Onlar bu davranışlarıyla kendilerini helak ederler. Allah biliyor ki, onlar mutlaka 
yalancıdırlar. 
Bu âyet-i kerime, Tebük seferine katılmayan münafıklar hakkında nazil olmuştur. Bu 
kimseler, çeşitli bahaneler ileri sürerek cihattan geri kalmışlar ve bu davranışlarıyla 
Resulullahı kandırdiklanru zannetmişlerdi. Allah teala bunların iç yüzünü, Peygamberine 
bildirerek, bahanelerinin yersiz olduğunu ve iddialarında yalancı olduklarını açıkladı. 60[60] 
 
43- Allah seni affetsin. Doğru söyleyenler sana belli olmadan ve yalan söyleyenleri bilmeden 
cihada çıkmamalarına niçin izin verdin? 
Bu âyet-i kerime'de Cenab-ı Hak, yumuşak bîr üslup ile Resulullaha sitem etmektedir. Ancak 
Allah teala, Resulullahm bu olayda daha uygun olan hareketi yapmamasından dolayı ona 
sitem etmeden önce, onun bu davranışını affettiğini bildirmektedir ki bu da Resulullah için 
bir lütuftur. 
Katade diyor ki: "Allah teala bu âyet-i kerime'de, savaşa katılmamak için bahaneler uydurup 
izin isteyenlere izin verdiği için Resulullahı kınamış ancak bundan sonra Nur suresinin şu 
âyetini indirerek bu gibi insanlara izin verip vermemekte Resulullahı serbest bırakmıştır. "... 

59[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/299-301. 
60[60] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/302. 
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Eğer onlar, bazı işleri için senden izin isterlerse içlerinden dilediğine izin ver. 61[61] 
 
44- Allaha ve âhiret gününe iman edenler, mallarıyla, canlarıyla cihad etmemek için senden 
izin istemezler. Allah, takva sahiplerini çok iyi bilendir. 
Ey Muhammed, Allahın varlığını ve birliğini tasdik eden, Öldükten sonra dirilmeye ve âhiret 
yurduna iman edenler, Allah düşmanlarına karşı, mallarıyla, canlarıyla cihad etmemek için 
senden izin istemezler. Allah, emirlerini yerine getirip yasaklarından kaçınarak kendisinden 
korkanları çok iyi bilendir. Bu âyet-i kerime, üstü kapalı bir şekilde münafıkları 
kınamaktır. 62[62] 
 
45- Senden, ancak Allaha ve âhiret gününe iman etmeyenler, kalbleri şüpheye düşmüş ve 
kuşkuları içinde bocalayıp duranlar cihada çıkmamak için izin isterler. 
Ey Muhammed, geçerli bir özürü olmadığı halde, seninle beraber cihada gitmemek için izin 
isteyenler: "Allahın varlığını ve birliğini tasdik etmeyenler, âhiret gününe iman etmeyenler, 
Ailaha itaat edenlerin mükâfaatlarındırılacağı, karşı gelenlerin ise cezalandırılacağı 
hususunda şüphe içinde bulunanlardır. Zaten onlar, şaşkınlıkları içinde bocalayıp 
durmaktadırlar. Neyin hak neyin bâtıl olduğunu seçmemektedirler, 
îkrirne ve Hasan-ı Basri, bu âyetin ve bundan Önceki âyetin, Nur suresinin şu âyetiyle 
neshedildiğim söylemişlerdir: "Gerçek müminler ancak o kimselerdir ki, Allaha ve Resulüne 
iman ederler. Bir arada olmayı gerektiren bir meselede Peygamberle bir araya geldikleri 
zaman Peygamberden izin almadan ayrılmazlar. Senden izin isteyenler, işte onlar, Allaha ve 
Resulüne iman edenlerdir. Eğer onlar, bazı işleri için senden izin isterlerse içlerinden 
dilediğine izin ver. Onlara, Allah'tan mağfiret dile. Şüphesiz ki Allah, çok bağışlayan ve çok 
merhamet edendir. 63[63] 
Taberi, bu âyetlerin, birbirlerini neshetmedüçlerine işaret etmiştir. 64[64] 
 
46- Eğer bunlar, cihada çıkmak isteselerdi onun için hazırlık yaparlardı. Fakat Allah onların 
savaşa çıkmalarını hoş görmedi de yerlerinde durdurdu. Onlara: "Geride kalıp oturanlarla 
beraber siz de oturun." denildi. 
Ey Muhammed, eğer bu münafıklar seninle beraber, düşmanlarına karşı cihad etmek için 
çıkmayı istemiş olsalardı, yolculuk ve savaş için gereken malzeme ve teçhizatı hazır 
ederlerdi. Fakat Allah, bunların, seninle beraber savaşa çıkmalarını istememiş, onları 
yerlerinde durdurmuştur. Onlara: "Cihattan geri kalan hasta, âciz, çocuk ve kadınlarla 
birlikte oturup kalın." denilmiştir. 
İbn-i İshak diyorki: "Savaşmamak için Resulullah'tan izin isteyenler, münafıkların ileri 
gelenlerinden Abdullah b. Übey b. Selul, Çed b. Kays vb. kimselerdir. Allah, bunların çıkıp 
müminlerin ordularını ifsad edeceklerini bildiği için bunları, yerlerinde bırakmış ve savaşa 
çıkmalarını nasibetmemiştir. 
Allah teala, münafıkların, Resulullah ile birlikte savaşa katılmalarını niçin istemediğini ise şu 
âyette beyan ederek buyuruyor ki: 65[65] 
 

61[61] Nur suresi, 24/62  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/302. 
 

62[62] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/303. 
63[63] Nur suresi, 24/62 

64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/303-304. 
65[65] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/304. 
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47- Eğer onlar, sizinle beraber cihada çıkmış olsalardı, ancak bozgunculuk çıkarır, sizi 
birbirinize düşürmek İçin aranıza fitne sokarlardı, içinizde onları dinleyenler de vardır. 
Allah, zalimleri çok iyi bilendir. 
Eğer bu münafıklar sizinle beraber savaşa çıkmış olsalardı, sizin aranıza fitne sokmaktan sizi 
cihattan geri bırakmaya çalışmaktan başka bir şey yapmayacaklardı. Sizin içinizde, onların 
sözlerini dinleyen zayıf iradeli kişiler bulunmaktadır. Özellikle bunları kandırmaya 
çalışacaklardı. Allah, zalim olan münafıklar güruhunu çok iyi bilendir. 
Taberi, bu âyetin: "İçinizde onîan dinleyenler de vardı." kısmını şöyle izah etmiştir: "Sizin 
içinizde, sözlerinizi dinleyip büyüklerine götürmek için onların casusları vardır." Mücahid de 
bu görüşü tercih etmiştir. Birinci izah şekli ise Katade'nin görüşüdür, İbn-i Kesir de bunu 
tercih etmiştir. 66[66] 
 
48- Ey Muhammed, nitekim bunlar, daha önce de aranızda bozgunculuk çıkarmaya çalıştılar. 
Sana karşı çeşitli İşler çevirdiler. Nihayet hak geldi. İstemedikleri halde Aliahın emri gelip 
oldu. 
Ey Muhammed, Uhud savaşında, münafıkların başı Abdullah b. Ubeyy-'in, taraftarlarıyla 
birlikte sizi bırakıp gitmeleri gibi, münafıklar, senin arkadaşlarım fitneye düşürmeyi 
istediler. Dinin olan İslâmı geçersiz kılmak için sana karşı nice dalavereler çevirdiler. 
Nihayet Aliahın hak olan zaferi geldi. Ve Allanın emri olan îslâm dini, onlar istemedikleri 
halde galip oldu. 
Resullah, sahabilerine Rumlarla savaşmak üzere hazırlanmalarını emretmiştir. Bu da 
insanların zor zamanlarına sıcağın şiddetli olduğu bir döneme memleketin kıtlık içinde 
olduğu bir devreye meyvelerin olgunlaştığı ve gölgelerin sevildiği bir mevsime rastlamıştır. 
Öyle ki insanlar, meyvelerinin başında ağaçların gölgelerinin altında durmayı istiyorlar, 
oradan ayrılmak istemiyorlardı. Resulullah, yapmış olduğu savaşların hemen hemen 
tümünde hedef şaşırtır, savaşacağı yönden başka bir yöne gideceğini ima ederdi. Tebük 
seferinde durum böyle olmadı. Mesafenin uzaklığı zamanın sıkıntılı oluşu ve düşman sayısı-
nın çok olması sebebiyle Resulullah bu seferi, insanlara açıkça anlattı ki, hazırlanıp 
tedbirlerini alsınlar. İnsanlara, cihada çıkacaklarını, Rumlarla savaşacaklarını emretti. İşi sıkı 
ve ciddi tuttu. Zenginlere, fakir olan askerlerin teçhizat ve bineklerini temin etmelerini 
emretti. Ordu hazırlandıktan sonra "Seniyyetül Veda" denen yerde ordusunu topladı. 
Abdullah b. Übey b. Selul de Seniyyetül Ve-da'dan daha aşağı bir yerde kendisine ait 
askerlerini topladı. Onun askerleri, Re-sulullah'ın ordusu haraket edince Abdullah b. Übey, 
Abdullah b. Nebtel, Resu-lullah'ın askerlerinden daha az değildi. Rifaa' b. Yezid gibi 
münafıkların ileri gelenleri, geri kalanlarla birlikte geride kaldılar, Allah teala da onların 
halini Resulullaha bildirerek bu âyeti indirdi. 67[67] 
 
49- Onlardan bazısı Peygambere: "Bana izin ver, beni fitneye düşürme" diyordu. Bilin ki 
onlar zaten fitne içine düşmüşlerdi. Şüphesiz cehennem, kafirleri çepeçevre kuşatıcıdır. 
Ey Muhammed, münafıklardan bazıları sana: "Savaştan geri kalmam için bana izin ver. 
Benim, rum kadınlarını görerek fitneye düşmeme sebep olma." demişlerdi. İyi bilin ki bunlar 
aslında savaşta Allahin Peygamberin'den geri kalarak fitneye düşmüşlerdir. Şüphesiz ki 
cehennem, kâfirleri, kıyamet gününde çepeçevre kuşatacaktır. 
Zühri, Yezid, Abdullah ve Âsimin rivayetlerine göre, Peygamberimiz, Cedd b. Kays'm, 
Tebük seferi için hazırlanmasını isteyerek şöyle buyurmuştur. "Ey Cedd, bu sene Rumların 

66[66] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/304-305. 
67[67] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/305. 

                                                            

yunus
Vurgu

yunus
Vurgu

yunus
Vurgu



cellatlarına karşı savaşa var mısın?" Cedd ise şöyle cevap vermiştir: "Ey Allahm Resulü bana 
izin ver, beni fitneye düşürme. Vallahi kavmim, kadınlara benden daha düşkün birisinin 
olmadığını çok iyi bilir. Korkuyorum ki Rum kadınlarını görünce sabredemem. "Bunun 
üzerine Resuîul-Iah (s.a.v.) ondan yüz çevirerek: "Haydi sana izin verdim." buyurmuştur, işte 
bu olay üzerine bu âyet nazil olmuştur. 68[68] 
 
50- Ey Muhammed, sana bir iyilik dokunursa onlar üzülürler. Şayet bir kötülük dokunursa 
"Daha önce biz, cihada çıkmayıp geride kalmakla tedbirli davrandık" derler ve sevinerek 
dönüp giderler. 
Ey Muhammed senin bir başarı elde etmen, bir zafer kazanman, münafıkların hoşuna gitmez, 
buna üzülerler. Şayet savaşta mağlup olmanız veya basan elde edememeniz gibi bir musibet 
dokunacak olsa münafıklar bu durum karşısında "Biz daha önce savaşa katılmayıp 
Muhammed'den geri kalmakla tedbirimizi aldık." derler. Ve sizin uğradığınız zarardan dolayı 
sevinerek sizden uzaklaşip giderler. İştee Cedd b. Kays vb. münafıklar bunlardandır. 69[69] 
 
51- Onlara de ki: "Bize ancak Allanın yazdığı isabet eder. O, bizim dostumuzdur. Müminler 
sadece Allaha güvensinler." 
Ey Muhammed, cihattan geri kalan o münafıklara de ki; Bize ancak Allahm levh-i Mahfuzda 
yazdıkları isabet eder. Onun dışında birşey dokunmaz. O, bizim dostumuzdur. Ve 
düşmanlarımıza karşı yardımcımızdır. Müminler sadece AUaha güvensinler ki Allah da 
onlara, düşmanlarına karşı yardım etsin. 70[70] 
 
52- De ki: Siz, bizim için iki güzelliğin birinden başka neyi bekleyebilirsiniz? Biz ise, sizin 
için, Allanın kendi katından veya bizim elimizle sizi bir azaba uğratmasını bekliyoruz. 
Bekleyin, doğrusu biz de sizinle beraber bekleyenleriz." 
Ey Muhammed, yine o münafıklara de ki: "Sizler,bizim için övülmeye lhayık olan iki güzel 
neticeden başka neyi bekleyebilirsiniz ki? Biz, ya düşmana galip gelir sevap kazanırız ve 
ganimet elde ederiz veya öldürülür, şehitlik mertebesine ulaşır cenneti kazanırız. Fakat biz, 
sizin için, Aîlahın ya kendi katından göndereceği bir ceza ile sizi helak etmesini yahut bizim 
vasıtamızla sizi Öldürmesini bekliyoruz. Bakalım Alllah, bize de size de ne yapacaktır? 71[71] 
 
53- Ey Muhammed de ki: "Malınızı ister gönülü, ister gönülsüz harcayın. Sizden asla kabul 
edilmeyecektir. Çünkü siz, fâsıklar güruhu oldunuz.1 
EyMuhammed de ki: "Ey münafıklar güruhu, malınızı isteyerek veya istemeyerek harcayın, 
Aîlah,sizin bu harcamalarınızı kabul etmeyecektir. Çünkü sizler, Allahm dininden şüphe 
eden ve ona itaattan ayrılan fasık bir kavimsiniz. 
Bu âyet-i kerime'nin de Cedd b. Kays hakkında nazil olduğu rivayet edilmektedir. Ced, 
"Rum kızlarını görünce baştan çıkarım." gerekçesiyle savaşa katılmayınca Resulullaha "İşte 
benim malım. Sana bununla yardım ederim." demiş ve bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil 
olmuştur. 72[72] 
 
54- Onların harcadıklarının kabul edilmesine mani olan şey, sadece Allahı ve Peygamberini 
inkâr etmeleri, namaza ancak tembel tembel gelmeleri ve ancak istemeyerek harcamalarıdır. 
O münafıkların, Allah yolunda harcadıkları şeyler kabul edilemez. Bunun sebebi, onlann, 
68[68] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/306. 
69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/306-307. 
70[70] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/307. 
71[71] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/307. 
72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/308. 
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Allahı ve Peygamberini inkâr etmeleri, faydasına inanmadıkları için namaza istemeyerek 
gitmeleri ve yine, inançlarının aksine niteceler meydana getireceği için istemeyerek 
harcamalarıdır. 73[73] 
 
55- Onlann mallan ve çocukları seni imrendirmesin. Allah, bunlarla dünya hayatında onlara 
azap etmeyi ve canlarının kâfir olarak çıkmasını diler. 
Allahın, münafıklara, mal ve evlatlanyla daha dünyadayken azap etmesi; onlara, zekât gibi 
mâli vazifeler yüklemesidir Çocuklarıyla azap etmesi ise onlann savaşlarda ve benzeri 
hadiselerde babalarının gözleri Önünde öldürülmeleridir. 
Bu konuda başka âyetlerde de şöyle Duyuruluyor: "Ey Muhammed, bir kısım kafirlere, 
kendilerini imtihan etmek için verdiğimiz dünya hayatının süsünde sakın gözün kalmasın. 
Rabbinin rızkı daha hayırlı ve daha süreklidir. 74[74] "Onlar kendilerine mal ve oğullar 
lütfederken iyiliklerine koştuğumuzu mu zannediyorlar? Hayır, onlar, işin farkında 
değiller. 75[75] 
 
56- Bu münafıklar, sizden olduklarına dair Allaha yemin ederler. Gerçekte ise onlar sizden 
değildirler. Fakat onlar, korkak bir güruhtur. 
Ey Muhammed, bu münafıklar, sizin dininizden olduklarına dair Allaha yemin ederler. 
Halbuki onlar, aslında sizin dininizden değildirler Onlar, şüpheci ve nifakçı insanlardır. 
Onlann, sizin dininizden olduklarını söylemeleri, onla-n öldüreceğinizden 
kormalanndandir. 76[76] 
 
57- Eğer birsığınak veya mağraîar yahut girecekleri bir delik bulsalar hemen oraya süratle 
koşarlar. 
Bu münafıklar sizden o derece korkarlar ki şayet siğınacaklan bir kale veya dağlarda 
mağralar yahut yer altında bir geçit bulacak olsalar hemen oralara sığınırlardı. 77[77] 
 
58- Onlardan bazıları sadaka hakkında sana dil uzatırlar. Kendilerine ondan verilirse razı 
olurlar. Ondan birşey verilmezse bir de bakarsın kızarlar. 
Bu âyet-i Kerime "Zul Huveysire" adındaki bir münafık hakkında nazil olmuştur. Resulullah 
(s.a.v.) Huneyn ganimetlerini taksimi ederken bu adam Resulullaha "Ey Muhammed âdil ol. 
Hiç de adaletli davranmadm." demiş Resu-İullah (s.a.v.)'de ona "Vay haline, ben adaletli 
davranmazsam kim adaletli dav-ranır78[78] buyurmuştur. Bunun üzerine bu âyet nazil 
olmuştur. 79[79] 
 
59- Eğer onlar, Allanın ve Peygamberi*nin, kendilerine verdiği şeye razı olsalar ve "Allah 
bize yeter, Allah bizi ilerde lütfuyla rızıklandırır Resulü de. Biz, AHahı istiyoruz." deselerdi 
bu onlar için daha hayırlı olur. 
Ey Muhammed, eğer sadaka hakkında sana dil uzatan bu insanlar, Alla-hın ve Resulünün, 
kendilerine verdiği paya razı olup "Allah bize yeter. O bize, hazinelerinden lütfuyla verecek. 

73[73] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/308. 
74[74] Tâhâ suresi, âyet; 31 

75[75] MüminÛn suresi, âyet; 55-56 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/309. 
76[76] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/309. 
77[77] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/309. 
78[78] Buhari, K. Tefsir el-Menakib bab: 25, K. El-Edeb bab: 95 / Müslim k. ez-Zekah bab: 142,148 Hadis No% 1063 

79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/310. 
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Peygamberi de kendisine gelen sadakalardan verecektir. Biz, Allahm, lütfuyla rızkımızı 
artırmasını arzularız." deselerdi daha hayırlı olurdu. 80[80] 
 
60- Zekât, Allah'tan bir farz olarak ancak fakirlere, yoksullara, zekât toplayan memurlara, 
kalbleri İslam'a ısındırılmak istenenlere, kölelere, borçlulara, Allah yolunda cîhad edenlere 
ve yolda kalanlara verilir. Allah, her şeyi çok iyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Âyet-i kerime'de kenidlerine zekât verilecek sekiz sınıf insan zikredilmiştir. Bu sınıflar 
şunlardır. 
1- FAKİRLER: Tercih edilen görüşe göre bunlar, muhtaç olan, bununla birlikte iffetinden 
dolayı insanlardan dilenmeyen kimselerdir. 
2- MİSKİNLER: Bunlar, muhtaç olan ve dilendikleri için de mmeskenet ve zilletleri belli 
olan kimselerdir. 
Müfessirler, fakirlerle miskinler arasındaki farkı, çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
a- Hasâh-i Basri, Abdullah b. Abbas, Cabir b. Zeyd, Zühri, Mücahid ve İbn-i Zeyde göre 
"Fakir"den maksat, muhtaç olan, bununla birlikte iffetinden dolayıe dilenmeyen kişidir. 
"Miskin" ise muhtaç olan ve dilenen kimsedir. 
b- Katadeye göre ise "Fakir" vücudunda sakatlık bulunan muhtaç kimsedir. "Miskin" sağlam 
olan muhtaç kimsedir. 
c- Dehhak, tbraim en-Nehai, Said b. Cübeyr ve Said b. Abdurrahman'a göre buradaki 
fakir'den maksat, muhacirlerin fakirleridir. Miskin'den maksat ise hicret etmeyen 
müslümarüann fakirleridir. 
d- İkrimeye göre ise burada zikredilen fakir'den maksat rnüslümanların muhtaçlarıdır. 
Miskin'den maksat ise ehl-i kitabın muhtaçlarıdır. 
Taberi diyorki: "Bu görüşlerden tercihe şayan olanı, birinci görüştür. Fakir'den maksat, 
ihtiyacı olduğu halde dilenmeyen, Miskin'den maksat ise ihti-yaçlı olan ve dilenen 
kimsedir." Zira miskin'in lügat manası zillete düşen kimsedir. Fakirler dilendikleri takdirde 
bu hale düşkütlerinden onlara bu ad verilmiştir. Nitekim bir âyet-i kerime'de fakirlerin kimler 
oldukları şöyle beyan edilmiştir. "Sadaka kendilerini Allah yoluna vakfeden fakirler içindir. 
Bunlar, nzık aramak için yeryüzünde dolaşmazlar (dilenmezler) Durumlarını bilmeyen kimse 
haya ve iffetlerinden dolayı onlan zengin zanneder. Sen onları, yüzlerinden tanırsın. Onlar, 
insanlardan ısrarla dilenmezler. 81[81]                    
3- ZEKAT TOPLAYAN MEMURLAR: Bunlar, zekât verecek kişilerden zekâtı toplayan ve 
zekat almaya layık olan  kimselere dağıtan görevlilerdir. Bunlara çalışmalarının karşılğı 
olarak zekattan ücret Ödenir. Bu sebeple bunların fakir veya zengin olmaları farketmez. 
Ancak fakir olanlarına ayrıca fakirliklerinden dolayı zekat da verilebilir. 
Müfessirler, bu sınıftan olan insanlara, toplanan zekâtın en çok ne kadarının verilebileceği 
hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Dehhak ve Mücahide göre bunlara toplanan zekatın ancak sekizde biri verilir. Çünkü 
bunlar, sekiz sınıftan birini oluşturmaktadırlar. 
b- Abdullah b. Amr b. el-Ass ve İbn-i Zeyd'e göre ise bunlara toplanan zekâttan, yaptıkları 
işe göre ücret verilir. Bu ücret, herhangi bir miktarla kayıtlanmaz Alacakları ücret 
çalışmalarıyla orantılıdır.Zira Hz. Ömer bu şekilde tatbikatta bulunmuştur. 
Taberi bu son görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiştir. Çünkü âyeti kerime, kendilerine 
zekat verilenleri sekiz sınıfa ayırmışsa da bunlardan herbiri-ne eşit paylarda zekât 
verilmesini emretmemiştir. Sadece bu sınıflara zekât verilip bunların dışındakilere 
80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/310. 
81[81] Bakara suresi, 2/273 
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verilemeyeceğini beyan etmiştir. Onlardan herhangi birini tercih etmeyi, zekatı dağıtana 
bırakmıştır. Zekat toplama işinde çalışan kimseler, emekharcadiklanndan bu emeklerinin 
karşılığını almaları haklandın Bunu belli bir miktarla dondurmak doğru değildir. 
4- KALBLERİ İSLAMA ISINDIRILMAK İSTENENLER: Bunların fakir veya zengin 
olmaları şart değildir. 
Bunlar da şu üç grupta mütalaa edilebilir. 
a- Yeni müslüman olan ancak henüz İslamın kalblerinde iyice yerleşmediği kimseler. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bunlar, müslüman olduklarını beyan ederek Resulullah'a gelen 
kimselerdi. Resulullah bunlara, sadakalardan pay ayırırdı. Bunlara bir pay verdiğinde "Bu, 
iyi bir din." derlerdi vermediğinde ise idini ayıplar ve terkederlerdi Yahya b. Ebi Kesir, 
diyorki: "Ebu Süfyan b. Harb, Haris b. Hişam, Abdurrahman b. Yerbu Safvan b. 
Ümeye.Süheyl b. Amr, Hu-vaytıb b. Abdüluzza, Hakim b. Hizam, Süfyan b. Haris b. 
Abdulmuttalib, Uyey-ne, B. Hısn, Akra b. Habis, Malik b. Avf, Abbas b. Mirdas ve A'lâ b. 
Harîs, kalbleri İslama ısındırılmak istenen kimselerdi.Resulü 11 ah bunlardan her birine yüz 
deve verdi. Ancak Abdurrahman b. Yerbu ve Huvaytı b. Abdüluzzaya ellişer deve verdi. 
Safvan b.Ümeyye demiştir ki: "Resulullah bana mal verdiğinde o, insanlardan en 
sevmediğim bir kimseydi. Bana mal vermeye devam etti. Sonunda o bana, insanların sevimli 
olanı haline geldi." 
c- Henüz müslüman olmayan fakat İslama girmelerini teşvik için kendile-. rine zekât verilen 
kimseler. Bedeviler bu türden kimselerdi. 
Müfessirie, îslamın iyice kuvvetlenip yayılmasından sonra bu gibi insanlara zekâttan pay 
verilip verilemeyeceği hakkında iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Hasan-ı Basri, Amir es-Şa*bî ve Ömer b. el-Hattaba göre, kalbleri İslama ısındırılmak 
istenenlere artık zekattan pay verilemez. Hibban b. Ebi Cebele diyor ki: "Daha Önce zekâttan 
pay alan Uyeyne b. Hısn, Ömer b. el- Hattab'a geldi. Ömer de ona "Dileyen iman etsin, 
Dileyen inkâr etsin. 82[82] âyetini okudu ve demek istedi ki" Artık bugün kalbleri İslama 
ısındırılmak istenen kimse kalmadı." 
b- Ebu Cafer'e göre ise, kalbleri İslama ısındırılmak istenen kimseler her zaman 
mevcuttur.Bunlara zekâttan pay verilebilir. 
Taberi diyor ki: "Bize göre bu hususta söylenecek doğru söz şudur: "Allah teala, zekâtı, iki 
maksada binaen farz kılmıştır. Bunlardan biri, müslümanla-nn ihtiyacım gidermektir. Diğeri 
ise İslama yardım etmek ve onu kuvvetlendirmektir. İslamı güçlendirmek için zekât verildiği 
takdirde zekât fakire de verilir, zengine de, Zira bu durumda kişinin ihtiyacı gözönünde 
bulundurularak zekât değil İslamı yardım hususu gözönünde bulundurularak verilir. Nitekim 
Allah yolunda cihad eden mücahidlere verilen zekatın maksadı budur. Bunlar, zengin dahi 
olsalar, kendilerine zekât verilir. Kalbleri İslam'a ısındırılanlara zekat verilmesinin maksadı 
İslama yardım etmektir. Bu nedenle Resulullah Mekke'nin fethinden sonra, Huneyn savaşı 
ganimetlerinden bir çok insana, zengin dahi olsa pay vermiş ve onların, İslama faydalı 
olmalarını sağlamıştır. Bu faydanın gerçekleşmesi beklenen her zamanda aynı şeyi yapmak 
isabetlidir. Bu nedenle "Müslümanların sayılan artık çoğaldı. Bu itibarla, müslümanlar 
kendilerini savunabiliyorlar. Dolayısıyle, bir kısım insanların kalblerini İslama ısındırmaya 
ihtiyaç yoktur" diyenlerin delilleri yoktur. Zira Resuîullah, müslümanlarm güçlü oldukları 
bir zamanda bu tatbikatı yapmıştır. 
5- KÖLELER: Bunlann hangi köleler oldukları hususunda iki görüş zikredilmiştir. 
a- Ebu Musa el-Eş'ari, Zühri, İbn-i Zeyd ve Hasan-ı Basri'nin de katıldığı, âlimlerin büyük 

82[82] Kehf suresi, 17/29 
                                                            



çoğunluğuna göre, burada zikredilen "kÖleler"den maksat, belli bir miktar para ödenme 
karşılığında kölelikten kurtulacağına dair efendisiyle sözleşme yapan ve kendisine 
"Mükâtep" denen köle'dir. Bu gibi kölelere, zekattan pay verilir ki, efendilerine ödeyip 
hürriyetlerine kavuşsunlar83[83] 
b- Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise, burada zikredilen köle 
herhangi bir köledir. Zekât malı ile köleler satın alınıp hürriyetlerine kavuşturul 
abilirler. 84[84] 
Taberi, birinci görüşün doğru olduğunu söylemiş ancak mükatep olan kölelere zekâttan pay 
verilerek azad edileceklerini söylemiştir. Zira, zekât veren kişi zekât verdiği kimseden 
herhangi bir menfaat bekleyemez. Köleye zekât verip hürriyetine kavuşturan kimse o 
köle'nin velisi olacağından ve velayetin sağladığı haklardan faydalanacağından zekât verdiği 
kimseden bir menfaat beklemiş olur ki bu da Allah teala'nm, karşılık beklemeden zekat 
verme hükmüne ters düşer. 
6- BORÇLULAR: Bunlar, günah işlemek için borçlanmayan, israfa düşmeden borçlanan ve 
borcunu ödemekten âcîz kalan kimselerdir. Bunlara da zekâttan bir pay verilir ki, borçlarını 
ödeyip kurtulsunlar. Günahkârlar ve israf edenler ise ancak tevbe etmeleri hallerinde bu 
haktan faydalanırlar. 
Mücahid demiştir ki: "Evi yanan veya sel felaketine uğrayan yahut da çocukları için 
borçlanan kimse burada ifade edilen" Borçlular" sınıfına girerler. 
7-  ALLAH YOLUNDA HARCAMALAR: Bundan maksat, Aîlah düşmanları olan kâfirlere 
karşı savaşta, Allahın dinine ve Şeriatına yardım etmek için verilen zekattır. Mücahidlerin 
savaş teçhizatının temin edilmesi gazilere yardım edilmesi bu kabildendir. Bu hususta 
Peygamber efendimiz şöyle bu-yurmştur: 
"Şu beş kişi dışında, zengin olan kişiye sadaka helal olmaz.Bunlar Allah yolunda savaşan 
kimse, zekât toplayan memur, borçlu olan kimse, sadaka malını kendi parasıyla satın alan ve 
sadaka alan fakir komşusunun kendisine aldığı sadakadan hediye ettiği kimselerdir. 85[85] Bu 
hadis-i şeriften de anlaşıldığı gibi, 
Allah yolunda cihad eden gazilere, zengin dahi olsalar, zekattan pay verilebilir. 8- YOLDA 
KALAN: Memleketinden ayrılıp başka yere giden ve herhangi bir sebeple yolda iken fakir 
düşen kimsedir. Bu gibi kimselere memleketlerine sağ selim ulaştıracak kadar, zekattan pay 
verilebilir. 
Müfessirler, âyette zikredilen bu sekiz sınıfa zekâtın nasıl taksim edileceği hususunda iki 
görüş zikretmişlerdir, 
a- Âlimlerin büyük çoğunluğuna göre zekat veren kişi zekâtını, bunlardan herhangibirine 
vereceği gibi onu kısımlara ayırarak bu sayılanlardan herbirine-, de verebilir. Sınıfların 
paylarını eşit tutması şart değildir. Zira Allah teala, bu âyet-i kerime'de, kimlere zekât 
verileceğini belirtmiştir. Bunlar arasında bölüş-türülmesinin gerekli olduğunu beyan etmek 
istememiştir. Nitekim, Huzeyfetül Yeman, Ömer b. el-Hattab Atâ, Said b. Cübeyr, İbrahim 
en-Nehai, Ebul Âliye ve Meymun b. Mihran bu görüştedirler. 
b- Ancak son dönemin alimlerinden bazıları zekât veren kişinin zekâtının, verilecek 
kimselere taksim etmek istemesi halinde zekatım altı sınıfa taksim etmesi gerektiğini 
söylemişlerdir. Çünkü kalbleri İslam'a ısındırılmak istenenler, bunlara göre artık ortadan 
kalmış, zekât toplama memurları da bu durumda söz konusu değildir. Bu sebeple sayılan 
83[83] imam Şafii bu görüştedir 

84[84] îmam. Mâlik ve tmam Ahmed b. Hanbel bu görüştedirler. 

85[85] Ebu Davud, K. ez-Zekat bab: 24 HN-: 1635/İbn-i Mace K. ez-Zekat bab:27 HN: 1841 

                                                            



sekiz sınıfın altısı kalmıştir.Bu-nun için mükellef olan kişi, zekâtını altı sınıfa dağıtır. Buna 
mukabil, toplanan zekâtı Halife dağıtacak olursa yedi sınıfa verir. Çünkü bu durumda zekât 
toplayan memurlar da mevcuttur. 86[86] 
 
61- Onlardan bazıları, Peygambere eziyet ederler. Ona: "Her şeye kulak kesilen." derler. De 
kî: "O, sizin için hayırlı bir kulak kesilendir. Al-İaha iman eder, müminleri tasdik eder ve 
sizden iman edenlere bir rahmettir. Allahın Peygamberine eziyet edenlere can yakıcı bir azap 
vardır. 
Bu münafıklardan bazıları, Allahın Resulüne eziyet eder, onu ayıplar ve ona "Her şeye kulak 
kesilen biridir. Herkesin sözünü dinler, ona inanır ve kabul eder. Saf bir kimsedir." derler. De 
ki: "O, hayırlı bir kulak kesilendir. Kötü bir kulak kesilen değildir. O, münafıkların ve 
kâfırlerinkinî değil, Al lalım kelamını tasdik eder. Müminlere inanır. O, içinizden iman 
edenlere bir rahmet kaynağıdır. Çünkü iman edenleri sapıklıktan kurtarmış olur. 
Allanın Resulüne eziyet edenler, ona asılsız ve yersiz söyleyenler için can yakıcı bir azap 
vardır. Bu âyeti kerimenin, Nebtel b. Haris hakkında nazil olduğu söylenmiştir. O, 
Resulullaha: "Bu kulak kesilen biri kendisine kim ne anlatırsa tasdik ediyor." demiş, bunun 
üzerine bu âyet nazil olmuştur. 87[87] 
 
62- Münafıklar sizi razı etmek için Allaha yemin ederler. Eğer iman etmiş iseler, Allah ve 
Peygamberini razı etmeleri daha layıktır. 
O münafıklar yalan yere yemin ederek sizi razı etmeye çalışırlar. Eğer gerçekten iman eden 
kimseler ise; bilsinler ki razı edilmeye Allah ve Peygamberi daha lâyıktır. Yaptıklarından 
vaz geçip tevbe ederek Allahı ve Peygamberini razı etmeye çalışsınlar. 
Katade diyorki: Münafıklardan birisi şöyle demiş "Vallahi bu kınanan-iar bizim 
seçkinlerimiz ve eşrafımızdır. Şayet Muhammedin söyledikleri doğru olsa bu adamlar 
eşeklerden daha âdî olmuş olurlar." Müslümanlardan biri bu sözü duymuş ve ona şu cevabı 
vermiş: "Allaha yemin olsun ki Muhammedin söylediği gerçektir ve sen de eşekten daha 
âdisin." Bu sözü söyleyen zat durumu Resulullaha bildirmiş Resulullah da o münafik'ı 
çağırmış ve ona "Seni bu sözü söylemeye sevk edennedir?" diye sormuş münafık ta ta böyle 
birşey söylemediğine dair yemin etmeye ve öyle söyleyenlere lanet okumaya başlamış. 
Müslüman olan zat'da da demiş ki: "Ey Ali ahım sen doğru söyleyeni tasdik et yalan 
söyleyeni de açığa çıkar." îşte bu olay üzerine bu âyet nazil olmuştur. 88[88] 
 
63- Onlar, Allah ve Peygamberine karşı gelen için, ebedi kalacağı cehennem ateşi olduğunu 
bilmezler mi? İşte büyük rüsvayhk budur. 
O münafıklar bilmezler mi ki? Kira Allaha ve Peygamberine karşı savaşır onların emirlerine 
karşı gelirse şüphesiz ki ona âhirette cehennem azabı vardır. Orada ebedi kalacaklardır. îşte 
zillet ve büyük rezillik budur. 89[89] 
 
64- Münafıklar, aleyhlerine bir sure inip kalblerinde gizlediklerini haber vereceğinden 
korkuyorlar. Onlara de ki; "Siz alay edin. Korktuğunuz şeyleri Allah mutlaka meydana 
çıkaracaktır. 
Mücahid diyor ki: "Münafıklar kendi aralarında Müslümanlar aleyhine konuşur sonra da 
"Umulur ki Allah, bu söylediğimiz gizli sözleri açığa çıkarmaz." derlerdi.Âyet-i kerime bu 

86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/311-315. 
87[87] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/315-316. 
88[88] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/316. 
89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/317. 
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hususa işaret buyurmaktadır. 
Allah teala, münafıkların konuştuklarını açığa çıkararak onları rezil edeceğini, diğer bir 
âyette şöyle açıklıyor. "Yoksa kalblerinde hastalık olanlar, Al-lahın, kalblerindekini ortaya 
çıkarmayacağını mı sandılar? 90[90] 
Katade diyor ki: "Bu surenin diğer bir adı da "Rüsvay eden" anlamına gelen "Fâdıha"dır. 
Çünkü bu surede, münafıkların rüsvay edildiği bildirilmektedir. 91[91] 
 
65- Onlara niçin alay ettiklerini sorsan, "Yemin olsun biz lafa dalmış eğleniyorduk." derler. 
Onlara de ki: "Allah ile, âyetleri ve Peygambcriyle mi alay ediyorsunuz?" 
Katade diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) Tebük seferine çıkmak üzere devesine binmiş 
yürüyordu. Münafıklar da ilerde yürüyor ve kendi aralarında şöyle konuşuyorlardı. "Bu 
adam, Rumların köşklerini ve kalalerini fethedeceğini mi zannediyor? Mümkün mü? "Allah 
teala bu konuşmaları Peygamberine bildirdi o da "Şu adamları bana getirin." dedi. O adamlar 
yanına gelince onlara: "Siz, şöyle şöyle konuştunuz." dedi. Onlar da "Biz, aramızda lafa 
dalmış şakalaşıyorduk." diye yemin ettiler. İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 
Abdullah b.Ömer diyor ki: "Tebük savaşında bir adam bulunduğu bir mecliste şöyle 
demiştir: "Bizim şu kurralar (hocalar) kadar boğazına daha düşkün, dili daha fazla yalan 
söyleyen, düşmanın karşısına çıkmaktan daha fazla korkan kimse görmedik." Bunun üzerine 
o mecliste bulunan bir kişi "Yalan söylüyorsun. Sen münafıksın. Ben bunu mutlaka 
Resulullaha haber vereceğim." demiştir. Bu haber Resulullaha ulaşmış ve hakkınd âyet nazil 
olmuştur. Abdullah diyor ki: "Ben bu adamın, Resulullahın devesinin terkisine sarıldığını, 
ayaklarının taşlara çarptığını gördüm. O şöyle diyordu: "Ey Allanın Resulü, biz lafa dal-
mıştık, eğleniyorduk." Resulullah da diyordu ki "Siz Allah ile ve Peygameriyle mi alay 
ediyordunuz? Artık özür beyan etmeyin. Çünkü iman ettikten sonra kâfir oldunuz." 92[92] 
 
66- Özür beyan etmeyin. Çünkü iman ettikten sonra inkâr ettiniz. İçinizden bir zümreyi 
affetsek de, suç işlemiş olduklarından dolayı diğer bir zümreye azap edeceğiz. 
Ey münafıklar, samimi olmayan laflarla özür dilemeyin. îman ettiğinizi söyledikten sonra 
Peygambere dil uzatarak açıkça inkâra saptınız. İçinizden bir-gurup tevbe ettiği için onları 
affetsek te tevbe etmeyen diğerlerini, günahlarından dolayı cezalandıracağız. 
Âyeti-i kerime'de, Resuîullaha dille uzatılan o mecliste bulunanlardan birkismıiun 
affedilebilineceği diğerlerinin ise azaba uğratılacağı beyan edilmiştir. 
Müfessirler, affedilecek taifeden kimin kastedildiği hususunda iki şekilde izahta 
bulunmuşlardır. 
Ma'merden rivayet edildiğine göre burada affedileceği belirtilen taifeden maksat, 
Resulullaha dil uzatan münafıklara, konuştukları sırada karşı çıkan ve onlann görüşlerini 
reddeden kişi veya kişilerdir. Diğer bir kısım âlimlere göre ise bu taife, Reusullah ile alay 
ettikten sonra yaptıklarına pişman olan ve tevbe eden taifedir. 93[93] 
 
67- Münafık erkeklerle münafık kadınlar» birbirinin aynıdırlar. Kötülüğü emredip iyiliği 
yasaklarlar. Ellerini sıkı tutar mallarını hayır yollarında harcamazlar. Onlar A11 ahi unuttular 
Allah da onları unuttu. Şüphesiz ki münafıklar, kâfirlerin ta kendileridir. 
Münafık erkek ve münafık kadınlar, iman ettiklerini söyledikleri halde inkarcılıklarını 

90[90] Muhammed suresi, 47/39 

91[91] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/317. 
92[92] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/317-318. 
93[93] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/318-319. 
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gizlemeleri bakımından aynen birbirlerine benzerler. Onlar, Al-lahı ve peygamberini inkâr 
etme gibi kötülükleri emreder. Allaha ve Peygamberine iman etme gibi iyilikleri ise 
yasaklarlar. Allah yolunda mallarını harcamak-bakımından elleri pek sıkıdır. Onlar, Allaha 
itaati terkederek onu unutmuşlardır. Şüphesiz ki münafıklar, Allaha itaatten ayrılan 
fâsıklardır. 94[94] 
 
68- Allah, münafık erkeklere ve münafık kadınlara ve kâfirlere, içinde ebedî kalacakları 
cehennem ateşini vaad etmiştir. Bu onlara yeter. Allah, onlara lanet etmiştir. Onlar için 
devamlı azap vardır. 
Onlar, dünyada da azaplara ve felaketlere uğrayacaklar âhirette de .İşte inkarcılığın ve iki 
yüzlülüğün cezası budur. Bunlar, âhiret hayatlarında içinden hiç çıkamayacak!an ebedi 
azaplara duçar olacaklardır. 95[95] 
 
69- Ey münafıklar, siz de sizden öncekiler gibisiniz. Onlar sizden daha güçlü, malları ve 
evlaları çok idi. Dünyadan nasiplerini almışlardı. Siz de sizden öncekilerin, nasiplerini alıp 
faydalandıkları gibi alıp faydalandınız. Onların bâtıla daldıkları gibi siz de daldınız. İşte 
onlar, dünya ve âhirette amelleri boşa gidenlerdir. Hüsranda olanlar da bunlardır. 
Ayet-i kerime, münafıkların, kendilerinden önce gelip geçen azgın kimselerin yolunu 
takibettiklerini, yaptıklarından vaz geçmedikleri takdirde aynen onların uğradıkları cezaya 
uğrayacaklarını beyan etmektedir. Bu hususta bir ha-dis-i.şerifte de şöyle buyurulmaktachr: 
"Canım kudret elinde olan Allaha yemin olsun ki sizîer, sizden önce geçen ümmetlerin 
yolunu karış karış, arşın arşın, kulaç kulaç izleyeceksiniz. Öyle-ki onlar, bir Keler'in deliğine 
girmiş iseler siz de oraya girersiniz." Orada bulunanlar bunun üzerine dediler ki; "Ey Allahın 
Resulü bunlar ehl-i kitap mı?" Re-sulullah da "Başka kim olabilir? 96[96] diye cevap 
verdi. 97[97] 
 
70- Onlara, kendilerinden önce geçen, Nuh, Âd, Scmud kavimlerinin, ibrahim kavminin, 
Medycn ve alt üst olan ülke halkının kıssaları gelmedi mi? Bu kavimlere Peygamberleri 
apaçık delillerle geldiler. Allah, onlara zulmedecek değildi. Fakat onlar, kendi kendilerine 
zulmetmişlerdi. 
Bu münafıklara, kendilerinden Önce geçen şu kavimlerin, neye uğratıldıkları haberi gelmedi 
mi? Nuh kavmini tufan ile boğmadık mı? Âd kavmini, uğultu ile gelen ve her şeyi kasıp 
kavuran şiddetli rüzgarla helak etmedik mi? Se-mud kavmini korkunç bir sarsıntı ile yok 
etmedik mi? İbrahim kavminden, verdiğimiz nimetleri alıp, Kralları Nemrud'u helak etmedik 
mi? Medyen halkı da, Şuayb"ı yalanlayınca, onları, gölgeleyen bulut gününün azabı ile 
yakalayıver-medik mi? Lut kavmine azap emrimiz gelince, yaşadıkları ülkenin altım üstüne 
çevirmedik mi? Üzerlerine işaretlenmiş kızgın taşlar yağdırmadık mı? 
Aliah, bunların hiç birisini haksız yere helak etmemiştir. Onlar, Allaha isyan ederek ve 
Peygamberlerim yalanlayarak bu cezaya layık olmuş ve böylece kendi kendilerine 
zulmetmişlerdir. 
Ey münafıklar, aynı şeylerin sizin de başınıza gelmeyeceğinden eminmi-siniz? 98[98] 
 
71- Mümin erkeklerle mümin kadınlar birbirlerinin (Allah için) dostudurlar. İyiliğin emreder 

94[94] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/319. 
95[95] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/319. 
96[96] Buhar K. el-İ'tisam bab: 14 K. el-Enbiya bab: 50 / Müslim K. el-ÎIm bab: 6 HN: 2669 

97[97] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/320. 
98[98] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/320-321. 
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kötülüğü yasaklarlar. Namazlarını kılarlar, zekâtlarını verirler. Allaha ve Peygamberine itaat 
ederler. İşte bunlara Allah merhamet edecektir. Şüphesiz ki Allah, her şeye galiptir, hüküm 
ve hikmet sahibidir. 
Bu âyet-i kerime, müminlerin sıfatlarını belirtmektedir. Peygamber efendimiz de, 
müminlerin, birbirlerine karşı nasıl davranmaları gerektiğini beyan ederek şöyle 
buyurmaktadır. 
"Bir mümin diğer bir mümine karşı, birbirine kenetlenmiş bir duvar gibidir" Peygamber 
efendimiz bunu söylerken ellerinin parmaklarım birbirine ke-netlemiştir99[99] 
Diğer bir hadis-i şerifinde ise şöyle buyurmuştur. 
"Müminler, birbirlerini kollamada birbirlerini sevmede ve biriirlerine karşı merhametli 
olmada tek bir vücut gibdirler. Vücudun organlarından biri hasta olduğunda diğer organlar 
da uykusuzlukta ve acıda ona ortak olurlar. 100[100]Ayette zikredilen iyiliği emretmek"ten 
maksat insanları İslama davet etmektir. Kötülüğü men etmekten maksat ise, insanları, putlara 
ve şeytanlara tapmaktan mea etmektir. 101[101] 
 
72- Allah, mümin crkckcre ve mümin kadınlara, altından ırmaklar akan, içinde devamlı 
kalacakları cennetler ve Adn cennetlerinden güzel meskenler vaadetmişür. Allah rızası ise 
her şeyden daha üstündür. En büyük kurtuluş ise budur. 
Âyet-i kerime'den açıkça anlaşıldığı gibi Allah teala mümin erkeklerle mümin kadınlara, 
içinde ebedi olarak kalacakları cennetler vaadetmiştir. Allanın rızasını kazanmak ise, 
erişilebilecek nimetlerin en büyüğüdür. İşte bu büyük nimetler karşısında geçici dünya 
metaının ne kıymeti olabilir? İnsan, aklını kula-nıp nimetlerin en yücesine ve ebedi olanına 
talib olmalıdır. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.),müminlerin âhirette erişecekleri nimetlerden olan cennetleri bir 
hadis-i şerifinde şöyle vasıflandırdı yor: 
"îki cennet vardır ki kaplan ve içindeki her şeyi ile birlikte gümüştendir. Ve yine iki cennet 
vardır ki kaplan ve içindeki her şeyi ile birlikte altından-dır. 102[102] 
Âyet-i kerimede mümin erkek ve kadınlara vaadedilen cennetlerin güzel meskenler oldukları 
zikredilmektedir,  . 
îmran b.Husayn veEbu Hureyre, Resulullahin, cennetlerin bu güzelliklerini zikrederek şöyle 
buyurduğunu rivayet etmişlerdir: "Bu cennet, inciden bir köşktür. Köşkte kırmızı yakuttan, 
yetmiş site bulunmaktadır. Her sitede yeşil zeberced'den yetmiş ev bulunmaktadır. Her evde 
yetmiş yatak, her yatağın üzerinde farklı renklerden yetmiş döşek, her döşeğin üzerinde de 
hurilerden bir hanım bulunmaktadır. Her evde yetmiş sofra her sofranın üzerinde yetmiş 
türlü yemek buSunmaktadır. Ve her evde yetmiş hizmetçi mevcuttur. O zaman mümine 
bütün bunlara güç yetirecek kadar kuvvet verilecektir. 
Âyette zikredil în Adn" cennetlerinin nasıl cennetler oldukları hususunda çeşitli görüşler 
zikredilmiştir. 
Bir kısım âlimlere göre bunlar, içlerine girildikten sonra bir daha oradan çıkarılmayan 
cennetlerdir. Diğer bir kısım alimlere göre bunlar, Allah teala'nın sadece peygamberlere, 
siddıklara ve şehitlere tahsis ettiği özel cennetlerdir. 

99[99] Buhari K. es-Salah bab: 88, K. el-Edeb, bab: 36, K. el-Mezalim, bab: 5 / Müslim K. el-Birr, bab: 65 Hadis No: 2585 / Tirmizi, K. el-Birr, bab: 18, Hadis No: 1928 / 
K. ez. Zekâh, bab: 7. 

100[100] Buhari, K. el-Edeb, bab: 27 / Müslim, K. el-Birr bab: 66, Hadis No: 2586 

101[101] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/321-322. 
102[102] Buhari, K. et-Tevhid, bab: 24 / Müslim K. el-lmam, bab: 296 Hadis No: 180 
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Bu hususta Ebud derda diyorki: "Adn cenneti hiçbir gözün göremediği bir meskendir. 
Burada sadece Peygamberler, sıddıklar ve şehitler kalacaktır. 
Ka'bul Ahbar ise bu cennetlerin, bağlık ve bahçeliklerle dolu cennetler olduklarını söylemiş 
ve Süryanice'de "Adn" kelimesinin manasının "Bağlar ve bahçeler" demek olduğunu 
zikretmiştir. 
Abdullah b. Mes'ud da Adn cennetinin, cennetlerin ortası olduğunu söylemiştir. Hasan-ı 
Basri bu cennetin özel bir köşk olduğunu, bu köşkün, altından yapıldığını, buna ancak 
peygamberlerin, sıdıklann şehitlerin ve adaletli hakimlerin gireceğini söylemiştir 
Dehhak bunun cennetin şehri olduğunu söylemiş, Ata da bunun bir nehir olduğunu 
zikretmiştir. 
Ayet-i kerimede, Allanın rızasının, cennetler'den daha büyük bir değer taşıdığı zikredilmiştir. 
Bu hususta, Ebu Said el-Hudri, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Allah, cennetliklere buyuracaktır ki: "Ey cennetlikler" Onlar da diyeceklerdir ki: "Buyur ya 
rab, emrine amadeyiz ve onunla mutlu oluruz." O da diye-cekktir ki: "Siz memun oldunuz 
mu?" Onlar da diyecekler dir ki; "Nasıl memnun olmayız? yaratıklarından hiçbir kimseye 
vermediklerini bize verdin. O da diyecektir ki: "Ben size bunardan daha üstününü 
vereceğim" Onlar da diyecek-lerdirki: "Ey rabbimiz, bunlardan daha üstün olan nedir?" O da 
diyecektir kiO "Ben size rızamı lütfedeceğim. Ondan sonra size bir daha gazap etmeyece-
ğim. 103[103] 
 
73- Ey Peygamber, kâfirlerle ve münafıklarla cilıad et. Onlara karşı sert davran .Onların 
varıp kalacakları yer cehennemdir. Orası, varılacak ne kötür bir yerdir. 
Ey Peygamber, sen kâfirlere karşı kılıç ve silahla savaş. Münafıklara karşı da dilinle ve 
delillerle savaş. Onlan sindirmek için onlara sert davran. Bu, onların, dünyada iken 
çekecekleri cezadır. Âhirette ise vanp kalacakları yer, cehennemdir. Orası ne kötür bir 
yerdir!.. 
Müfessirler, bu âyette zikredilen, Resulullahın, münfaklara karşı savaşmasının ne şekilde 
olacağı hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Abdulah b. Mes'ud'a göre Allah teala bu âyet-i kerime'de Resulullah'a: "Münafıklara karşı 
hem sözle hem de silahla savaşmasını emretmiştir104[104] 
b- Abdulah b. Abbas ve Dehhaka göre ise, Allah teala bu âyeti kerime'de Resulullaha, 
münafıklara karşı sadece diliyle savaşmasını ve onlara yumuşak davranmamasını kâfirlere 
karşı ise silahla sevaşmasını emretmiştir. 
c- Hasan-ı Basri ve Katade'ye göre ise, Allah teala, bu âyet-i kerime'de, Resulullaha, 
münafıklara islamın emrettiği cezalan uygulamasını emretmiş, kâfirlere karşı ise silahla 
savaşmasını bildirmiştir. 
Taberi, âyet-i kerimede, kâfirlere karşı savaşma ile münafıklara karşı savaşmanın farklı 
olacağı zikredilmediğinden, her iki sınıfa karşı da genel birşe-kilde cihad edilmesi beyan 
edildiğinden, Abdullah b. Mes'uddan nakledilen birinci görüşü tercih etmenin daha doğru 

103[103] Buharı, K. er-Rikak bab: 51 / Müslim, K. el-Cennet bab: 9 Hadis No: 2829 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/322-324. 
104[104] Hz. Ali (r.a.) şöyle demiştir: "Resulullaha dört kılıç verilmiştir. Bunlardan biri, müşriklerle savaşmak içindir. "Mukaddes olan haram aylar çıkınca müşrileri 
nerede bulursanız öldürün."(9/5) âyeti Celilesi bunu beyan etmektedir. Bu kılıçlardan ikincisi ehl-i Kitapla savaşmak içindir. "Kİtap ehlinden Allah ve Shiret gününe 
iman etmeyen, Alla-hın ve Peygamberinin haram kıldığını haram saymayan ve hak din olan Islamı din edinmeyenlerle, boyun eğip cizye verinceye kadar 
savaşın."(9/29) âyet-i Kerimesi bunu bildirmektedir. Bu kılıçlardan üçüncüsü ise münafıklarla ve bütün kâfirlerle savaşmak içindir. İşte bu âyet-i kerime de bunu 
açıklamaktadır. Dördüncüsü de, İslam devletine karşı gelen âsilerle savaşmak içindir. "Eğer müminlerden iki gurup birbirleriyle savaşırlarsa, aralarım bulup 
barıştırın. Eğer onlardan biri diğerine saldırmaya devam ederse, saldıran taraf Allanın hükmüne dönünceye kadar onlarla savaşın. Eğer Allanın hükmüne dönerse, 
aralarını adaletle bulup barıştırın. Her zaman âdil davranın. Şüphesiz ki Allah, âdil davrananları sever."549/9) âyeti kerimesi de bunu açıklamaktadır. 
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olduğunu, Allah teala'nın Resulullah'a münafıklara karşı da hem diliyle hem de eliyle 
savaşmasını emrettiğini söylemiştir. 
Resuiullahm, müslümanlann içinde bulunan münafıklara karşı savaşmaması ise, onların, 
kâfirliklerini söylemelerinden sonra, onu inkâr etmeleri ve ondan dönüp müsîüman 
olduklarını söylemiş olmalarındandır. Bu âyette ise münafıklardan, kâfir olduklarını açığa 
vurup ta onda devam edenlerle savaşılması emredilmiştir. Resulullah, münafıkların iç 
yüzlerini, Ali ahin bildirrnesiyle öğrenmiş olmasına rağmen onların, teslimiyetçi dış 
görünüşlerine bakmış ve onlarla savaşmamışım105[105] 
 
74- Onlar, söylemediklerine dair Allaha yemin ettiler. Halbuki onlar, kâfirliğe götüren sözü 
söylediler. Müslüman olduktan sonra tekrar kâfir oldular. Erişemeyecekleri işe giriştiler. 
Onların kızmaları, sırf, Allah ve Resulünün, Allanın lütfuyla kendilerini 
zcnginlcşlirmcsindcndir. Eğer tev-be ederlerse bu onlar için daha hayırlıdır. Şayet yüz 
çevirrirlerse Allah onları dünyada ve âhirette can yakıcı bir azapla cezalandırır. Yeryüzünde 
onların ne dostu ne de yardımcısı vardır. 
Münafıklar yalan yere yemin ederek, kendilerini inkarcılığa götürecek bir şey 
söylemediklerini iddia ederler. Halbuki onlar, Tebük seferinden dönerken, kendilerini 
inkarcılığa götürecek şuna benzer sözleri söylemişlerdir. "Eğer Me-dineye dönersek yemin 
olsunki en şerefli olan en zelil olanı oradan çıkaraacaktır. 106[106]Onlar böylece, müslüman 
olduklarını ilan ettikten sonra tekrar kâfir olduklarını açığa vurdular. Peygamberi öldürme 
teşebbüsü gibi, erişemeyecekleri bir işe giriştiler. Onların, Peygambere karşı çıkmaları, 
sadace, Allanın ve Peygamberin, kendilerini birleştirip kaynaştırarak zengin etmesindendir. 
Evet onlar, Allahm lütfuyla ganimetlerden pay alarak zenginleşmişler, buna rağmen bu 
nimeti inkâr ederek İslama ve müslümanlara kızmak suretiyle kindar bir tutum içine 
girmişlerdir. Fakat bununla birlikte eğer tevbe edip nifaklarından vaz geçerlerse bu onlar için 
daha hayırlıdır. Şayet yüz çevirir nkâriannda devam ederlerse, Allah onlan, dünyada esir 
düşürme ve öldürtme gibi azaplarla, âhirette de cehennem ateşinde yakmakla 
cezalandıracaktır. Onların, yeryüzünde, kendilerini Allanın azabından kurtaracak ne bir 
dostları ne de bir yardımcıları bulunur. 
Bu âyet-i kerimenin kimin hakkında indiği hususunda iki görüş zikredilmiştir. 
a- Urve b. Zübeyr, İbn-i İshak, Mücahid ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre 
bu âyet-i kerime, "Cülas b. Süveyd b. es-Samit" isimli bir kişi hakkında nazil olmuştur. Bu 
kişi Önce münafık olmuş daha sonra ise tevbe edip bu halinden vaz geçmiştir. Urve diyor ki: 
"Bu âyet Cülas b. Süveyd hakkında nazil olmuştur. Bu kişi" Eğer Muhammed'in getirdiği 
doğru ise bizler, eşeklerden dahi kötüyüz." demiş, bunun üzerine onun üvey oğlu Mus'ab ona 
şu cevabı vermiştir. "Ey Allanın düşmanı» Allaha yemin olsun ki, senin bu söylediğini 
Resulullaha haber vereceğim. Çünkü ben bunu yapmazsam başıma bir bela geleceğinden 
veya senin suçundan dolayı hesaba çekileceğimden korkarım." Mesele Resulullaha intikal 
edince, Cülası çağırmış ve ona: "Ey Cülas, sen şöyle şöyle söyledin mi?" demiş, Cülas da, 
söylemediğine dair yemin etmiştir. Bunun üzerine Allah teala "söylemediklerine dair Allah 
yemin ettiler." ayetini indirmiştir. 
b- Katadeye göre ise bu âyet, Abdullah b. Übey b. Selul hakkında nazil olmuştur. Katade 
diyor ki: "Cüheyne ve Gifar kabililerine mensup olan iki kişi birbirleriyle kavga etmişler. 
Cüheyne kabilesi, Ensar ile savunma antlaşması yapan bir kabile idi. Gifar kabilesine 
mensup olan kişi Cüheyneliye galip gelmişti. Bunu gören münafıkların başı Abdullah b. 
105[105] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/324-325. 
106[106] Münafıkta suresi, 63/8 
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Übeyy b. Selul, sabredemeyerek şöyle demiş "Ey ensar, kardeşinize yardım edin. Vallahi 
bizimle Muhammed," Besle köpeğini yesin seni (Besle kargayı oysun gözünü), diyenin 
anlattığı kimse gibiyiz." İbn-i Selul devamla şöyle demiştir: "Eğer Medineye dönersek yemin 
olsun ki en şerefli olan, en zelil olanı oradan çıkaracaktır." 
İbn-i Selulün bu sözü, Müslümanlardan bir kişi tarafından Resulullaha bildirilmiş Resulullah 
da onu çağırıp sormuştur. O da böyle bir şey söylemediğine dair yeminler etmiş ve bunun 
üzerine işte bû âyet nazil olmuştur. 
Taberi, ayetin, bu münafıklardan her ikisi hakkında da nazil olabileceğini söylemiştir. 
Âyet-i kerimede "Onlar, erişemeyecekleri işe giriştiler." buyurulmakta-dır. 
Müfessirler, burada zikredilen "Onlar"dan kimlerin kastedildiği ve erişemeyecekleri beyan 
edilen şeyden neyin kastedildiği hususunda çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
Mücahide göre "Onlar"dan maksat münafıklar "Erişemeyecekleri işlemden maksat da onların 
eleştirilerine karşı çıkan mümini öldürmek istemeleridir. 
Yine Mücahidden nakledilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen "Onlar"dan maksat, 
Cülas b. Süveyd'dir. 'İstediği fakat erişemeyeceği §ey"den maksat ise ResuluIIahı öldürmeyi 
kastetmektedir. 
Diğer bir kısım alimlere göre ise "Onlar'den maksat, Abdullah b. Üby b. SelûTdür "Kastettiği 
ve erişemeyeceği §ey"den maksat ise: "Yemin olsun ki eğer Medine'ye döncek olursak aziz 
olanlar (Medine'nin yerlileri) zelil olanları (Muhacirleri) oradan çıkaracaklardır." sözüdür. 
Âyet-i kerimede "Onların kızmaları, sırf Allahin ve Resulünün Allanın lütfuyla kendilerini 
zenginleştirmes indendir." buyuru im aktadır. 
Bu münafik'ın zenginleştirilmesi, öldürülen kölesinin fidyesinin ödenmesiyle olmuştur. 
Resulullah, kölesi öldürülen Cülas'a veya Abdullah b. Übey'e on iki bin dirhem diyet ödemiş, 
böylece o münafık, zengin olmuş,buna rağmen, Resulullaha ve müminlere di! uzatmaktan 
geri durmamıştır. 107[107] 
 
75- Münafıklardan bir kısmı da "Yemin olsun kî eğer AHah,Iütfiıyla bize mal verirse biz 
mutlaka onu hayır yolunda harcarız ve mutlaka salih kullardan oluruz." diye Allaha söz 
verdiler. 
Bu âyet-i kerime'nin Salebe isimli bir kişi hakkında nazil olduğu rivayet edilmektedir. (Bu 
kişinin, sahabeden olan Salebe b. Hâtıb rm yoksa başka bir Salebe mi olduğu ihtilaflıdır. Bu 
olay birçok tefsir kitabında bu âyetin nüzul sebebi olarak gösterildiği için burada da 
zikredilmiştir. Olay özetle şöyledir:) 
Adıgeçen kişi Resulullaha gelerek "Ya Resulullah, Allaha dua et de beni zengin yapsın." 
demiş. Resullah da ona "Şükrünü eda edeceğin az mal.şükrünü eda edemeyeceğin çok 
maldan daha hayırlıdır." buyurmuştur. Salebe tekrar "Ya Resulullah, seni hak Peygamber ol 
arak gönderen Allaha yemin ederim ki bana mal verirse her hak sahibine hakkını 
vereceğim." demiş bunun üzerine Resulullah da "Ey Allahim sen Salebeye mal ver" diye dua 
etmiştir. 
Salebe bir koyun almış, bu koyun zamanla o kadar çoğalmişki Medine ona dar gelmiş, bu 
sebeple bir vadiye inmiş, oraya da sığımaz olmuş, kendisi de öğlen ile ikindi vakti dışında 
cemaata gelemez olmuş. Zamanla da sadece Cumalara gelir olmuş, daha sonra Cumaya da 
gelmez olmuş, artık çevreden geçen yolculardan Cuma günleri görüşüp haber almaya 
başlamış. Daha sonra Resulullah (s.a.v.) "Salebe ne yapıyor?" diye sormuş sahabiler: "Ey 
Allahin Resulü sürü edindi, Medine ona dar geldi." demişler ve durumunu anlatmışlar bunun 
üzerine Resulullah (s.a.v.) "Vay Salebenin haline vay Salebenİn haline, vay Salebenin 

107[107] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/326-328. 
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haline." buyurmuştur. Daha sonra "Sen onların mallarından zekât el. 108[108] âyeti, nazil olmuş 
bunun üzerine Resullah zekâtları toplamak üzere iki kişiyi vazifelendirmiş ve bunların, 
zekâtı nasıl toplayacaklarına dair ellerine bir yazı vermiş ve bu iki kişiye "Salebeye ve Benî 
Süleym'den falancı kişiye söyleyin zekâtlarım versinler." buyurmuştur. Bunlar, Salebeye 
gelip, Resulullahm verdiği yazıyı okuyup zekât isteyince Salebe "Bu ancak bir haraçtır. Bu, 
haraç benzeri bir şeydir. Bilmiyorum bu nedir?" Gidin işinizi bitirin sonra bana gelin." ce-
vabını vermiştir. Bu şahıslar ikinci defa gitmişlerse de Salebe yine zekâtı vermekten 
kaçınmıştır. Memurlar Resulullaha gelip durumu haber vermişler ve bunun üzerine bu âyet 
nazil olmuştur. 
Sonra Salebe gelip zekâtını vermek için Resulullaha yalvarıp yakarmıs, fakat Resuulullah, 
zekâtını kabul etmemiştir. Hz. Ebubekir ve Hz. Ömer de hilafetleri zamanında Salebenin 
vermek istediği zekâtı kabul etmemişler ve "Resulullahm almadığı bir şeyi biz kabul 
edemeyiz." demişlerdir. Salebenin zekâtının hiçbir Halife tarafından kabul edilmediği ve bu 
şahsın, Hz. Osman'ın hilafeti zamanında öldüğü rivayet edilmektedir. 
Katadeye göre ise bu âyet-i kerime, Hz. Musadan, Tevratın uzun bir kitap olması sebebiyle, 
Allah tealadan onu kısaltmasını dilemesini isteyen daha sonra da Özetlenmiş olan Tevratla 
amel etmeyen İsrailoğullanna işaret etmektedir. 
Hasan-ı Basri ve, Mücahide göre ise bu âyet-i kerime iki kimse hakkında nazil olmuştur. 
Bunlar da Sa'lebe b. Hâtıb ve Muattıb b. Kuşeyr'dir. 109[109] 
 
76- Allah onlara lütfundan nimetler verince de cimrİIcştilcr. Allahın emirlerinden yüz 
çevirdiler. Zaten onlar yüz çeviricidirler. 
Allah onlara lütfundan nimetler verip hiç ummadıkları taraflardan onları zengin edince 
cimrileştiler ve o servetin zekât ve sadakasını vermediler. Bunlar, Allaha itaat ve ibadetten 
de yüzçevirdiler. Bu münafıklar, diğer insanların gördükleri yerde ibadet yapıyor, görünüşte 
ibadet halinde bulunuyorlar fakat insantardan kimsenin görmediği yerde ise ibadet 
yapmıyorlardı, işte bu münafıkar-böyle rezil bir topluluktur. 110[110] 
 
77- Allaha vaadettiklerini tutmamaları ve yalan söylemeleri sebebiyle Allah, kendi huzuruna 
çıkıncaya kadar onların kalblcrinc nifakı yerleştirdi. 
Sonunda Allah, onların kalblerine, ülüpte Allahın huzuruna çıkma zamanına kadar 
münafıklığı yerleştirdi. Bunun sebebi, Allaha verdikleri sözü tutmamaları ve yalan söylemiş 
olmalarıdır. 
Taberi diyor ki: Bu âyet-i kerime, münafıkların alametlerini beyan etmiştir ki, bunlar da, 
Resulullahin bildirdiği gibi üç'tür. Konuştuğunda yalan söyler, verdiği sözden cayar ve 
kendisine emanet edilene ihanet eder. Resulullah buyurmuştur, ki: 
"Münafıkın alameti üç'tün Konuştuğunda yalan söyler, vaadettiğinde ondan döner. 111[111] 
Hadisin diğer bir rivayeti şöyledir: "Oruç tutsa, namaz kilsa, Müslüman olduğunu zannetse 
de münafıkın alâmeti üçtür." 
Muhammed el- Mahremi özetle şunları söylemiştir: "Ben, Hasan-ı Basri-nin, bu hadisi 
okuduğunu işittim ve ona dedim ki: "Ey Ebu Said, bir kişinin bende alacağı olsa, onu istese, 
bende de vereceğim şey olmasa ve adamın beni hapsedip helak edeceğinden korksam ve ona 
borcumu ayın başında ödeyeceğimi vaadetsem de sonra onu yapmasam ben münafık mı 

108[108] Tevbe suresi, 9/103 

109[109] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/328-329. 
110[110] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/329-330. 
111[111] Müslim, K. el-îman bab: 107, Hadis No: 59 
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olurum?" O da dedi ki: "Hadis böyle gelmiştir." Sonra dedi ki: "Abdullah b.Ömer anlattı ki, 
babası Ömer, ölüm anında "Filanı evlendirin. Çünkü ben onu evlendireceğimi vaadet-miştim. 
Allahın huzuruna üçte bir münafıklıkla çıkmayayim." demiş. Dedim ki: 
"Ey Ebu Said .kişinin üçte biri münafık üçte ikisi de mümin olur mu?" Dedi ki: "Hadis böyle 
gelmiştir." Bunun üzerine ben delil karşsında sustum. Sonra Atâ b. Ebi Rebahla karşılaştım. 
Hasan'la konuştuklarımı ona anlattım. O da bana dedi ki: "Sen, Yusuf (a.s.)'ın kardeşlerini 
ona niçin anlatmadın. Onlar, babalarına va-ad edip te vaadlerinden dönmediler mi? Ona 
konuşup yalan söylemediler mi?" Yakup kardeşlerini kendilerine emanet ettikten sonra ona 
ihanet etmediler mi? Onlar münafık mıydı? Onlar peygamber değil miydi. Hatta babalan, 
dedeleri peygamber değilmiydi?" Bunun üzerine Atâ'ya dedim ki: "Ey Ebu Muhammed, 
münafıklığın aslının ne olduğun ve bu hadisin aslında ne ifade ettiğini bana anlatır mısın?" O 
da dedi ki: "Cabir b. Abdullah bana anlattı ki Resulullah bu ha-dis-i şerifini özellikle 
münafıklar hakkında söylemiştir. Münafıklar, Resulullaha konuştuklarında ona yalan 
söylediler, Resulullah, Sahabelerine Ebu Süfyamn kervanı ile birlikte belli bir yerde 
olduğunu bildirip onu gizlemelerini emrettikten sonra münafıklar, bu emanete ihanet ederek, 
Mekke müşriklerine, Resululla-hın, üzerlerine gitmek istediğini bildirdiler. Resulullah ile 
birlikte savaşa çıkacaklarını vaa edip daha sonra bu vaadlerinden döndüler. "Ey Ebu 
Muhammed, sen, Hasanla görüştüğünde ona selam söyle bu hadisin asıl maksadını ve sana 
söylediklerimi ona anlat." Bunun üzerine ben Hasan'la karşılaştım. Ona, Atâ ile 
konuştuklarımızı anlattım. O da dedi ki: "Ey Irak halkı, sizler bu adam gibi ola-mıyorssunuz. 
Bakın bu benden bir hadis dinledi, oniı hemen kabul etmedi. Gidip onun aslını araştırdı. Evet 
Atâ doğru söylemiş, hadisin asıl maksadı budur. O, özellikle münafklar hakkındadır." 112[112] 
 
78- Onlar, Allahın mutlaka sırlarını ve fısıltılarını bildiğini ve Allahın, gaybları çok iyi bilen 
olduğunu hâlâ bitmediler mi? 
Bu münafıklar, Allahın, içlerinde gizledikleri inkarcılığı, İslâm'a ve müs-lümanlara dil 
uzatma şeklindeki fısıltılarını mutlaka bildiğini ve Allanın, onların gözlerinden, 
kulaklarından ve bütün duyu organlarından uzak kalan gayblan çok iyi bildiğini 
bilmedilermi? 113[113] 
 
79- İçlerinden gelerek sadaka veren müminleri ve güçlerinin yettiğinden fazla verecek birşey 
bulamayanları ayıplayanları ve onlarla alay edenleri, Allah, maskaraya çevirir. Onlar için can 
yakıcı bir azap vardır. 
Münafıkların kütü huylarından birisi de, onların dillerinden hiçbir kimsenin 
kurtulamamasidır. Hattâ hiçbir dünyevî karşılık beklemeden, mallarını Allah yolunda 
harcayanlar bile bu adamların dilinden kurtulamamışlardır. 
Bu hususta, Ebu Mes'ud'un şöyle söylediği nakledilmektedir: 
"Zekât âyeti geldikten sonra sırtımızla yük taşıyarak kazanç elde edip ta-sadduk ediyorduk. 
Birgün bir adam çok miktarda mal getirip tasadduk etti .Bunun üzerine münafıklar "Bu adam 
bir riyakârdır, gösteriş yapıyor." dediler .Sonra başka bir adam, bir sa1 ölçüsü kadar bir şey 
getirip tasadduk etti. Ona da" "Al-iahın, bunun sadakasına ihtiyacı yoktur." dediler114[114] İşte 
bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil oldu. 
Bu hususta Abdullah b.Abbas diyor ki: "Birgün Resulullah çıkıp insanların yanına geldi ve 
şöyle seslendi: "Sadakalarınızı buraya toplayın." Bunun üzerine insanlar, sadakalarını getirip 

112[112] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/330-331. 
113[113] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/331. 
114[114] Buhari, K. ez-Zekât, bab: 10/Müslim, K. ez-Zekâtbab: 72,UadisNo: 1018 
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bir araya topladılar. İçlerinden muhtaç olan biri bir ölçek hurma getirdi ve dedi ki: "Ey 
Allanın Resulü, bu, bir sa' ölüsü hur-ma.Gece boyu testi ile su çektim. İki sa" hurma 
kazandım. Birini geride bıraktım, diğerini sana getirdim." Resulullah, ona bu getirdiğini 
diğer sadakaların içine katmasını emretti. Bunun üzerine bir kısım insanlar onunla alay ettiler 
ve de-dilerki: "Allaha yemin olsun ki, Allahve Resulünün buna ihtiyacı yoktur. Onlar senin 
bu bir sa1 Ölüsü hurmanı ne yapacaklar?" Sonra Kureyş kabilesinin Zühre oğullarından 
Abdurrahman b. Avf, Resulullaha dedi ki: "Bu sadakaları getirenlerden sadaka vermeyen 
kimse kaldımı?" Resulullah da buyurdu ki: "Hayır" Abdurrahman b.Avf dedi ki: "Bende yüz 
Ukye sadaka altın var" Ömer b. el-Hattab ona dedi ki: "Sen delimisin?" O da dedik: Hayır, 
ben deli değilim." Ömer: "Sen ne söylediğinin farkında mısın?" dedi. Abdurrahman da dedi 
ki: "Evet farkındayım. Benim, sekiz bin dirhemim var. Bunlardan dört binini rabbi-me 
Ödünç veriyorum." Diğer dört binini ise kendime bırakıyorum." Bunun üzerine Resulullah 
dedi ki: "Allah verdiğini de, kendine bıraktığını da mübarek kılsın." Bu durum, münafıkların 
hoşuna gitmedi ve onlar şöyle dediler "Allaha yemin olsun ki, Abdurrahman bu bağışını 
gösteriş için yaptı," Halbuki münafıklar yalan söylüyorlardı. Abdurrahman bunu gerçekten 
bağış olarak vermişti. İşte bunun üzerine Allah teala bu âyeti kerimeyi indirdi. Abdurrahmam 
ve arkadaşı ihtiyaçtı kişiyi akladı. 
Tableri bu hususta, benzer rivayetler ve kıssalar zikretmiştir. 115[115] 
 
80- Ey Muhammcd, ister bağışlanmalarını dile ister dileme. Onlar için yetmiş defa af dilesen 
de Allah onları asla affetmeyecektir. Bu onların, Allah ve Peygamberini inkâr 
etmelerindendir. Allah, fasiklar güruhunu asla doğru yola geriştimez. 
Rivayet edildiğine gÖre,.bundan önceki âyet nazil olunca münafıkların bazıları Resulullaha 
gelip tutumlarının yanlışlığını itiraf ederek "Ey Allahın Resulü bizim için Allah'tan af dile" 
demişler Resulullah da "Sizin için af dilerim" buyurmuştu. Bunun üzerine bu âyet-i Kerime 
nazil olmuş ve Resulullahm, onlar için af talep etmesiyle neticenin değişmeyeceğini, zira 
onların yine münafıklıktan vaz geçmeyerek nifak üzere ölçeklerini beyan edereke şöyle 
buyurmuştur: 
Ey Muhammed, bu münafıklar için ister af dile istersen dileme. Bunların affedilmelerini 
yetmiş kere dilesen de Allah bunları affetmeyecek, kıyamet gününde onları diğer yaratıkların 
huzurunda rezi edecektir. Bunların affedilmemelerinin sebebi ise Aliahın birliğini ve 
Peygamberini inkâr etmeleridir. Zira Allah, fâsiklar güruhunu iman etmeye muvaffak 
kılmaz. 
Bu hususta, Abdullah b. Ömer diyor ki: 
Abdullah b. Übey ölünce oğlu Abdullah b. Abdullah, Resulullah'a geldi. Ondan, babasını 
kefenlemesi için gömleğini vermesini istedi. Resulullah, gömleğini ona verdi Abdullah'ı 
onunla kefenlemesini istedi. Sonra cenazesini kılmak istedi. Bunun üzerine Ömer b. el-
Hattab, Resulullahın elbisesinden tuttu ve dedi ki: "Sen bunun, namazını kılıyorsun, halbuki 
bu münafık. Allah sana, bunlara af dilemeni yasakladı." Bunun üzerine Resulullah buyurdu 
ki: "Allah beni, bunlar içi af dileyip dilememekte serbest bıraktı ve buyurdu ki: "İster 
bağışlanmalarını dile ister dileme. Onlar için yetmiş defa af dilesen de Allah onları af-
fetmeyecektir." Ben, bunlar için yetmişten daha fazla af dileyeceğim." dedi ve onun cenaze 
namazını kıldırdı. Biz de onunla birlikte kıldık. Bunun üzerine Allah teala, "Münafıklardan 
bîri ölürse sakın cenaze namazım kilma... 116[116] âyetini indirdi117[117] 
115[115] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/332-333. 
116[116] Tevbe suresi, 9/84 

117[117] Buharı, K. Tefsir el-Kur'an sure; 9 hab; 13 
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Abdullah b. Übey'in oğlunun adının, Habbab olduğu, Resulullah'ın bunu değiştirerek adını 
Abdullah koyduğu, bu âyetin izahında zikredilmiştir. 118[118] 
 
81- Cihaddan geri kalanlar, Aliahın Resulüne muhalefet ederek oturup kalmalarına 
sevindiler. Allah yolunda mallarıyla, canlarıyla cihad etmek hoşlarına gitmedi. "Bu sıcakta 
savaşa çıkmayın." dediler. De ki: "Cehennem ateşinin sıcaklığı daha şiddetlidir." keşke 
buseydiler. 
Bu âyet-i Kerime, Tebük seferinde, Resulullaha katılmayıp geri kalan ve bu hallerine sevinen 
münafıkların durumunu anlatmaktadır. Sıcak sebebiyle savaşa gitmek istemeyen bu 
münafıkların, cehhennemde yanacakları, cehenem ateşinin ise bu sıcaklardan çok daha 
şiddetli olduğu beyan edilmektedir. 
Tebük seferi, bu surenin otuz sekizinci âyetinin izahında özet olarak anla-ülmiştır.Bu sefer, 
yaz aylarının en sıcak günlerine isabet etmişti. Münafıklar, havanın çok sıcak oluşunu 
bahane ederek "Bu sıcakta savaşa çıkmayın." diyerek diğer insanları da bu seferden 
alıkoymaya çalışmışlardı. İşte bu sözü söyleyen münafıklar için buyuruluyor ki: "De ki: 
Cehennem ateşinin sıcaklığı daha şiddetlidir." Yani, bu dünya sıcağını bahane ederek savaşa 
gitmeyenler, çok daha şiddetli olan cehennem ateşine atılacaklardır. 119[119] 
 
82- Yaptıklarının cezası olarak artık az gülsünler, çok ağlasınlar, 
O münafıklar, bu dünyanın geçici hayatında gülsünler. Zira bu gülüş, bu zevk ve sefa, netice 
itibariyle bitmeye, yok olmaya mahkumdur.Bu gülüş bu sebeple az bir gülüştür, süresi az 
olan bir zevktir. Bunlar çok ağlasınlar. Zira yaptıkları şeylerin cezası olarak cehennemde 
yanacaklardır. Çokça ağlayacaklar, ebediyyen ağlayacaklardır. 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) buyurmuştur ki: 
"Ey Muhammed ümmeti, Allaha yemin olsun ki benim bildiğimi bilmiş olasanız, az güler 
çok ağlardınız. 120[120] 
 
83- Eğer Allah bu cihaddan sonra, tekrar seni, geri kalan bu topluluğa döndürür de, onlar da 
seninle cihada çıkmak için izin isterlerse onlara şöyle de: "Benimle beraber bir daha asla 
çıkmayacaksınız ve düşmana karşı benimle beraber savaşmayacaksınız. Çünkü daha önce 
savaşa çıkmayıp oturmayı istediniz. Şimdi de geriye kalanlala beraber oturun." 
Ey Muhammed, eğer Allah seni, Tebük seferinden sonra o münafıkların yanına dönrürür de 
onlar da seninle başka bir savaşa çıkmayı isterlerse onlara de ki: "Sizler benimle asla bir 
daha cihada çıkmayacaksınız. Benimle beraber düşmanla s av aşamayacaksınız. Zira sizler 
Tebük seferine çıkmayarak oturup kalmaya razı oldunuz. Şimdi de cihaddan geri kalan 
âcizlerle ve münafıklarla beraber oturup kalın." 
Ayette zikredilen "Geriye kalanlar" ifadesinde maksat, Abdullahb. Ab-basa göre, 
Tebükseferinde cihada katılmayan münafıklardır. Katadc'ye göre ise "Savaşa gitmeyen 
kadmlar"dır. Allah teala, sayılan on iki olan bu münafıklara, cihada katılmayan kadınlarla 
oturup kalmalarını emretmiştir. 
Taberi, âyet-i kerime'nin lafzının birinci görüşe daha uygun olması hasebiyle Abdullah b. 
Abbas'ın görüşünü tercih etmiş, "Geriye kalanlardan maksadın, münafıklar olduğunu, âyet-i 

118[118] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/333-334. 
119[119] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/335. 
120[120] Buharı, K. el-Küsuf bab:2 

Bu âyet-i kerime insana çok şeyler anlatmakla, her türlü davranışın ve özellikle sevincin ifadesi olan gülmenin mânâ ve muhtevasına dikkat 
çekmektedir.Resulullah efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şeriflerinde buyuruyorlarkİ "Çokça gülmeyin. Zira çok gülmek kalbi öldürür." (İbni Mace.K: ez-Zühd bah: 19 
Hadi No: 4192  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/335-336. 
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kerime'nin cihada çıkmayanların, münafıklarla oturup kalmalarını emrettiğini 
söylemiştir. 121[121] 
 
84- O münafıklardan biri ölürse sakın cenaze namazını kılma. Kabrinin başında durma. 
Çünkü onlar, Allah ve Peygamberini inkâr etmişler ve dinden çıkmış olarak ölmüşlerdir. 
Ey Resulüm, münafık olarak ölenlerin cenaze namazlarını kıldınna.Zira onlar, müslüman 
olarak ölmem işlerdir. Onların kabirlerinin başına varıp da dua da etme. Dinden çıkmış veya 
hiç iman etmemiş olarak ölen bu insanlar duaya da ehil ve layık değillerdir. 
Abdullah b. Ömer diyor ki: 
"Abdullah b.Übey ölünce oğlu, Abdullah b. Abdullah, Resulullah'a geldi ona; babasına kefen 
yapması için gömleğini vermesini istedi. Resulullah da verdi. Sonra Abdullah, 
Resulullah'tan, babasının cenaze namazını kıldırmasını istedi. Resulullah, kalkıp cenaze 
namazını kıldırdirmaya yeltenince Ömer kalkıp Resulullah'ın elbisesinden tuttu ve dedi ki: 
"Ey Allanın Resulü, sen bunun cenazesini mi kılıyorsun? Halbuki rabbin sana bunun cenaze 
namazını kılmanı yasakladı." Bunun üzerine Resulullah buyurdu ki: "Allah beni serbest 
bıraktı ve buyurdu ki: "İster bağışlanmaları dile ister dileme. Onlar için yetmiş defa af di-
İesen de Allah onlan asla affetmeyecektir. 122[122]Ben, af dilemeyi yetmişten fazla yapmış 
olacağım. (Ömer) Dedi ki: "Ama o, münafık." Resulullah yine de onun cenaze namazım 
kıldırdı. Bunun üzerine Allah teala, "O münafıklardan biri ölürse sakın cenaze namazını 
kıldırma" âyetini indirdi. 123[123] 
Diğer bir rivayette, bu âyet nazil olduktan sonra Resulullah'ın bir daha münafıkların cenaze 
namazını kıldırmadığı zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
Ben Ömer b. el-Hattab'ın şunları söylediğini işittim. "Abdullahb. Übey b. Selûl ölünce 
Resulullah, onun cenazesini kıldırmaya davet edildi. Resulullah ayağa kalkınca ben de 
sıçrayıp kalktım ve dedim ki: "Ey AHahın Resulü, sen, Übeyin oğlunun cenazesini mi 
kıldıracaksın? Halbuki o falan günde şöyle ve şöyle yaptı." Ben, Resulullaha tbn-i Übey'in 
yaptıklarını sayıp durdum. Resulullah gülümsedi ve: Ey Ömer hele öte çekil: dedi. Ben daha 
fazla üzerine gidince dedi ki: "Ben, Allah tarafından (Af dilemeyi) tercih ettim. Şayet ben, 
yetmişten fazla af dilememle affedileceğini bilmiş olsam af dilememi yetmişten fazla ya-
parım" Resuluîlah cenazeyi kıldırıp gitti. Aradan çok geçmeden tevbe suresi'nin "O 
münafıklardan biri Ölürse, sakın cenaze namazım kılma," âyeti ve bundan sonra gelen âyet 
nazil oldu. Ben de Resulullaha karşı cüretkâr davranışımdan dolayı kendi kendime hayret 
ettim. Allah ve Resulü (her şeyi) daha iyi bilir124[124]Taberi bu hadisi, Cabir, Enes, Katade ve 
Âsim b. Ömer'den de rivayet etmiştir. 
Cabir b. Abdullah diyorki: 
"Resulullah, Abdullah b. Übey defnedildikten sonra kabrine vardı. Onu çıkardı, Ona tükürdü 
ve gömleğini ona giydirdi. 125[125] 
Bu âyet-i Kerime nazil olduktan sonra Peygamber efendimiz, münafıklardan hiçbir kimse'nin 
cenaze namazını kıldırmamış ve kabirlerinin başında da bulunmamıştır. Bu hususta Ebu 
Katade diyor ki: 
121[121] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/336-337. 
122[122] Tevbe suresi, 9/80 

123[123] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an sure: 9, bab: 12 /Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an sure:9 bab: 11, Hadis No: 3098 

124[124] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an sure: 9 bab: 12 

125[125] Buhari, K. el-Cenaiz bab: 23 
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"Resululah (s.a.v.) bir cenazeye davet edildiğinde onun hakkında sorular sorar, eğer iyi bir 
kimse olduğu söylenirse cenazesini kıldınrdı. İyi bir kimse olduğu hakkında bir şey 
söylenmezse, cenaze sahiplerine" Ona siz bakın." der ve o cenazenin namazını 
kıldırmazdı126[126] 
Ömer b. El-Hattab da, tanımadığı kimselerin cenaze namazını, Huzeyfe b. el-Yeman 
kılmadıkça kılmazdı. Çünkü Huzeyfe b. el-Yeman, kimin münafık olduğunu bildiri. Bu 
sebeple Huzeyfeye "Sır sahibi" deniyordu. 127[127] 
 
85- Onların mal ve çocukları seni imrendirmesin. Çünkü Allah, bunlarla, dünya hayalında 
onlara ancak azap etmeyi ve canlarının kâfir olarak çıkmasını ister. 
Allah o münafıklara mallan ve evlatlarıyla azap eder. Çünkü, istemedikleri halde mallarından 
zorla zekât alınır, çocukları da savaşlara katılarak ölürler. Böylece daha âhirete varmadan 
bunlar, çocukları ve mallan sebebiyle ceza görmüş olurlar. Ayrıca mal ve evlat gibi bu 
dünyanın geçici varlıklarına kapılıp onlarla uğraşarak hak ve hakikatten habersiz yaşayıp 
imansız olarak ölürler. 128[128] 
 
86- "Allaha İman edin ve Peygambcriyle birlikte cihad edin" diye bir sure indirildiğinde, 
onlardan zengin ve güçlü olanlar, senden izin istediler. "Bırak bizi, cihaddan geri kalanlarla 
beraber oturalım." dediler. 
Allah teala bu âyet-i kerime'de, güç ve kuvvet sahibi olmalarına rağmen, cihaddan geri 
kalmak için izin isteyenleri ve "Bırak bizi, cihaddan geri kalanlarla beraber oturalım." 
diyenleri kınamaktadır. Halbuki bunlar korku olmayan güven zamanlarında kahraman 
kesilirler ve iğneli dilleriyle eleştinnedikleri kimse bırakmazlar. 129[129] 
 
87- Savaştan geri kalan muhaliflerle beraber olmayı kendilerine yakıştırdılar. Onların 
kalblcri mühürlenmiştir. Onlar anlayamazlar. 
Bunlar, savaşa gitmeyip evlerinde kalan kadınlar, hastalar ve hacizlerle beraber olmaya razı 
oldular. Allah, bunların kalblerini mühürlemiştir. Bunlar Allanın öğütlerini anlayıp ondan 
ibret almazlar. 130[130] 
 
88- Fakat Peygamberve onunla birlikte Allaha iman edenler, mallarıyla, canlarıyla cihad 
ettiler. Hayırlar işte bunlar içindir. Kurtuluşa erecekler de yalnız onlardır. 
Evet, münafıklar cihada katılmadılar. Fakat Allanın peygamberi Muham-med ve onunla 
birlikte iman edenler, müşriklere karşı mallarıyla, canlarıyla cihad ettiler. Allanın dinini 
muzaffer kılmak için mallarını harcadılar, canlarını verdiler. Bu itibarla âhiretin nimetleri 
bunlarındır, kurtuluşa erip cennette ebedi olarak kalacak olanlar da bunlardır. 131[131] 
 
89- Allah, onlar için, altından ırmaklar akan cennetler hazırlamıştır. Onlar orada ebedi 
kalacaklardır. İşte büyük kurtuluş budur. 
Allah, Peygamberi ve onunla birlikte cihad edenler için, altından ırmaklar akan cennetler 
hazırlamıştır. Onlar, o cennette ebedi olarak kalacaklardır. İşte büyük başarı ve kurtuluş 
budur. Yoksa savaştan geri kalmak değildir. 132[132] 

126[126] Ahmed b. Hanbel, Müsned Cf 5, S: 299 

127[127] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/337-340. 
128[128] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/340. 
129[129] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/340. 
130[130] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/341. 
131[131] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/341. 
132[132] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/341. 
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90- Bedevilerden, özür beyan edenler, kendilerine izin verilmesi için geldiler. Allaha ve 
Peygamberine yalan söyleyenler de yerlerinde oturup kaldılar. Bunlardan kâfir olanlara 
yakında can yakıcı bir azap isabet edecektir. 
Bedevilerden, özür dileyenler, cihaddan geri kalmalarından kendilerine izin verilmesi için 
Resulullaha geldiler. Allah ve Peygamberine karşı yalan uyduranlar ise, Peygambere 
gelmeyip yerlerinde oturup kaldılar. İşte cihaddan geri kalan bu insanların kâfir olanlarına, 
yakında can yakıcı bir azap erişecektir. 133[133] 
 
91- Allah ve Peygamberine karşı samimi oldukları takdirde, âcizlere, hastalara, harcayacak 
birşey bulamayanlara, cihada çıkmamaktan dolayı bir sorumluluk yoktur. İyilikte bulunanları 
ayıplamaya yer yoktur, Allah, çok bağışlayan ve çok merhamet edendir. 
Âyet-i kerime"nin "Allah ve Resulüne karşı samimi oldukları takdirde" diye tercüm edilen 
bölümü "Allah ve Resulü için nasihatta bulundukları takdirde" şeklinde izah edilmiştir. 
Bu âyet-i kerime, cihada katılmamakta kimlerin mazur sayılacağını beyan etmektedir. 
Bunlar, kör ve topal gibi âcizler, hastalar ve savaşa gitmek için maddi imkânı olmayanlardır. 
Yeter ki bunlar Allaha ve Peygamberine karşı samimi olsunlar, özürlerinde haklı 
bulunsunlar. İnsanları savaştan caydırmasınlar. Geride fitne çıkarmasınlar ve onlara nasihatta 
bulunsunlar. İşte bu takdirde kendilerine bir sorumluluk yoktur. Katade bu âyet-i kerimenin 
Âiz b. Amr hakkında indiğini söylemiş Abdullah b. Abbas ise Abdullah b. Mukaffel ve 
arkadaşları hakkında indiğini söylemiştir. Katade'nin görüşü bu şekilde izah edilmektedir. 
Zeyd b. Sabit diyor ki: "Ben, Resulullaha gelen vahyi yazanlardan biriydim. Birgün Tevbe 
suresini yazıyordum. Kalemi kulağımın üzerine koyduğum bir sırada (Yazım işi bittiği bir 
sırada) bize savaşmamız emredildi. Resulullah (s.a.v.) kendisine vahyedilen emirlerle 
meşguldü. O anda gözleri görmeyin birisi geldi "Ey Allanın Resulü benim durumum ne 
olacak, ben körüm?" dedi. İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 134[134] 
 
92- Cihada çıkma maksadıyla binek vermen için sana geldikleri vakit "Sizi bindirecek birşey 
bulamıyorum" dediğinde, harcayak birşey bulamadıklarına üzlüüp, gözleri yaşla dolu olarak 
geri dönenlere de sorumluluk yoktur." 
Yine, cihada çıkmayan şu kimselere de sorumluluk yoktur ki onlar, Allah yolunda savaşmak 
gayesiyle, kendilerine teçhizat ve binek vermen için sana geldiler sen de onlara "Sizi 
bindirecek bir şey bulamıyorum." dedin. Bunun üzerine onlar, Allah yolunda harcayacak bir 
şey bulamadıklarına üzülerek gözlerinden yaşlar döküp geri dönmek zorunda kaldılar. 
Mücahide göre bu âyet-i kerime Müzeyne Kabilesinden "Mukarrin"in oğlullan hakkında 
nazil olmuştur. 
Abdurrahman b. Amr ve Hucr b. Hucr'e göre ise bu âyet-i kerime, Jrbad b. Sâriye hakkında 
nazil olmuştur, 
Muhammed b. Kâ'b'a göre ise bu âyet-i kerime, çeşitli kabilelerden olan yedi kişi hakkında 
nazil olmuştur. Bunlar Amr oğullarından Salim b. Umeyr, Vâkıf oğullarından Haremî b. 
Amr, Mazin oğullarından "Ebu Leyla" lakabıyla anılan, Abdurrahman b. Kâ'b, Mualla 
oğullarından Selman b. Sahr, Harise oğullarından, Abdurrahman b. Yezid, Seleme 
oğullarından Amr b. Ğanme ve Abdullah b. Amr el-Müzeni'dir. 
Bunlar Resulullaha gelmişler "Biz, savaşa çıkmayı adadık bize binek ver de seninle birlikte 
savaşa katılalım." demişler. Resullah da onlara "Sizi bindirecek bir şey bulamıyorum." 

133[133] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/342. 
134[134] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/342-343. 
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cevabını vermiş. Onlar da ağlayarak dönüp gitmişlerdi. 
Enes b. Mâlik'in rivayetine göre bu kişiler hakkında Resulullah efendimiz, tebük seferinden 
dönerken Medineye yaklaştığında şöyle buyunnuştur. 
"Medine'de öyle topluluklar var ki sizin yürüdüğünüz her mesafede ve aştığınız her vadide 
onlar sizinle beraberdirler." Orada bulunan sahabiler "Ey Allanın Resulü, onlar şimdi 
Medinede mi?" diye sorunca, Resullah "Evet onlar Medine'de, onları özürleri orada 
hapsetti." Buyunnustur.135[135] 
 
93- Sorumluluk sadece, zengin oldukları halde, cihada gitmemek İçin senden izin 
isteyenlerdir. Onlar, geri kalanlarla beraber olmaya razı oldular. Allah, onların kalblcrini 
mühürlcmiştir. Onlar, bilmezler. 
Evet, gerçek özür sahiplerine günah yoktur. Günah, savaşa gitmeye güçleri yetecek kadar 
zengin oldukları halde, cihaddan geri kalmak için senden izin istenleredir. Çünkü bunlar, 
cihada katılamayan kadınlarla beraber olmayı kendilerine layık görmüşlerdir. Kazandıkları 
günahlar sebebiyle Allah, onların kalb-lerini mü hü dem iştir. Onlar, akıbetlerinin kötü 
olduğunu bilmezler. 136[136] 
 
94- Savaştan dönüp onlara geldiğinizde, sizden özür dilerler. Onlara de ki: "Özür beyan 
etmeyin. Biz, asla size inanmıyoruz. Çünkü Allah bize, haberlerinizi bildirdi. Allah da 
Peygamberi de amellerinizi yakında görecektir. Sonra, gizliyi de açığı da bilen Allahın 
huzuruna çıkarılacaksınız. Yaptıklarınızı size haber verecektir." 
Cihaddan geri kalan bu münafıklar, seferden döndüğünüz zaman sizden özür dilerler. Ey 
Muhammed onlara de ki: "Hiç özür dilemeyin, söylediklerinize asla inanmıyoruz. Çünkü 
Allah, sizin durumunuzu bize bildirdi. Daha sonra Allah ve Resulü ne yapacağınızı 
görecektir. Münafıklığınızdan vaz mı geçeceksiniz yoksa onda ısrar mı edeceksiniz? Sonra, 
görülen ve görülmeyen her şeyi bilen Allahın huzuruna çıkarılacaksınız. O, size, 
yaptıklarınızı haber verecek ve herkese amellerinin karşılığını gösterecektir. 137[137] 
 
95- Cihaddan döndüğünüzde, kendilerini bırakmanız için, Allaha yemin edeceklerdir. 
Onlardan yüz çevirin. Çünkü onlar murdardırlar. İşledikleri günahın cezası olarak varıp 
kalacakları yer cehennemdir. 
Siz, cihaddan döndüğünüz zaman, bu münafıklar, kendilerini ayıplamanız için, sizi ikna 
etmek maksadıyla AlJaha yemin edeceklerdir. Siz onlardan yüz çevirin. Onları, tercih 
ettikleri inkarcılık ve nifakla başbaşa bırakın çünkü onlar necistirler. İşledikleri günahlar 
sebebiyle varacakları yer, cehennemdir. 
Bu âyetin izahında Abdullah b. Abbas diyor ki: "Resulullaha denildi ki: Sanlarla (Rumlarla) 
savaşmaz mısın? Belki de sen Rumların liderinin kızını esi-rahrsın. Çünkü onlar güzeldir." 
Bunun üzerine iki adam şöyle dediler "Ey AUa-hın Resulü, biliyorsun ki kadınlar fitnedir. 
Sen bizleri, onlar yoluyla baştan çıkarmış olma. Bize (cihada katılmamak için) izin ver." 
Bunun üzerine Resulullah o ikisine de izin verdi. Bunlar oradan ayrılıp gidince biri diğerine 
şöyle dedi. "Bu, ancak ilk yiyeni yiyeceği bir yağdır." 
Resulullah yoluna devam etti. Bu gibi izin isteyenler hakkında ona bir şey nazil olmadı. 
Ancak yolun bir kısmini yürüyüp bazı suların başına varınca Resulullaha şu âyetler indi. 

135[135] Buhari, K. el-Megazi, bab: 81 / Müslim, K. el-lmara bab: 59 Hadis No: 1911 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/343-344. 
136[136] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/344. 
137[137] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/344. 
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"Eğer cihad, kolaylıkla elde edilecek bir dünya me-faati ve istenilen bir yolculuk olsaydı 
elbette sana uyarlardı..." Allah seni affetsin. Doğru söyleyenleri bilmeden cihada 
çıkmamalarına niçin izin verdin?.. AlIaha ve âhiret gününe iman edenler, mallarıyla 
canlarıyla cihad etmemek için-senden izin istemezler. 138[138]ayetleri ve "Onlardan" 
yüzçevirin. Çünkü onlar murdardılar. İşledikleri günahın cezası olarak varıp kalacakları yer, 
Cehennemdir." âyetleri nazil oldu. Resulullah iie birlikte cihada katılanlardan bir adam geri 
kalan bu adamlara gitti ve dedi ki: "Biliyormusunuz, sizden sonra Resullah'a Kur'an âyetleri 
indi?" Onlar da dediler ki "Ne duydun?" O da dedi ki "Bilmiyorum ama âyetin, "Şüphesiz ki 
onlar murdardılar" dediğini işittim. "Bunun üzerine savsa katılmayan kişilerden "Mahşi" diye 
isimlendirilen bir adam diğerlerine dedi ki "Vallahi ben, sizinle birlikte geride kalmaktansa 
bana yüz sopa vurulmasını isterdim." Sonra çıkıp Resulullahın yanına gitti. Resulullah ona: 
"Seni buraya getiren sebep nedir?" dedi. O da "Resulullahın yüzünü rüzgar yakarken ben 
güneş görmeyen yerde mi oturup kalayım?" Bunun üzerine Allah teala bu ayetleri indirdi. 
"Onlardan bazısı, Peygambere "Bana izin ver, beni fitneye düşürme" diyordu'139[139]âyeti ve 
"Bu sıcakta savaşa çıkmayın." dediler140[140] âyeti nazil oldu. "Vallahi ben, sizinle birlikte 
savaşa gitmemektense bana yüz sopa vurulmasını isterdim." diyen kimse hakkında da şu âyet 
nazil oldu. "Münafıklar aleyhlerine bir sure inip kalblerinde gizlediklerini haber 
vereceğinden korkuyorlar141[141] Resuiullah ile birlikte bulunanlardan bir münafık ta, 
müminleri kastederek şöyle dedi: "Şayet bunlar, söyledikleri gibi iseler bizde hiçbir hayır 
yoktur." Bu kişinin sözü Resuhıllaha ulaştı. Resulullah onu çağırıp "Duyduğum bu sözün 
sahibi sen misin?" dedi. O kişi de: "Sana kitabı indirene yemin olsun ki, hayır!" diye cevap 
verdi. Allah, bunun hakkında da "Onlar, söylemediklerine dair Aİlah a yemin ettiler. Halbuki 
onlar, kâfirliğe götüren sözü söylediler. 142[142] âyetini ve "İçinizde onları dinleyenler de 
vardır. Allah, zalimleri çık iyi bilir." âyetlerini indirdi143[143] 
Tebük seferinden geri kalan, Kâ'b b. Malik'in oğlu Abdullah b. babası Kâ'b b. Malikin bu 
âyet nazil olduktan sonra şunları söylediğini rivyat etmiştir. 
"Allah beni hidayete kavuşturduktan sonra Resulullaha karşı doğu söylemeden daha büyük 
bir nimet lütfetmedi. Yalan söyleyip te, yalan söyleyenler gibi bu âyetin beyan ettiği üzere 
helak olmadım144[144]Kâ'bın korkusu âyet-i kerimenin, yalan söyleyenleri, "Onlar 
murdardılar" şeklinde vasıflandırınasındandır. 145[145] 
 
96- Kendilerinden razı olmanız için size yemin cdcrlcr.Siz onlardan razı olasınız da şüphesiz 
ki Allah, fûsıklar güruhundan razı olmaz. 
Onlar, sizin gönlünüzü almak için yemin ederler. Sizin gönlünüz onlardan hoşnut olsa bile, 
Allah onlardan razı olmaz. O halde Allanın kendilerinden razı olmadığı kişilerden siz de razı 
olmayın, onlarla münasebette bulunmayın. 146[146] 

138[138] Tevbe suresi, 9/42-43-44 

139[139] Tevbe suresi, 9/49 

140[140] Tevbe suresi, 9/81 

141[141] Tevbe suresi, 9/64 

142[142] Tevbe suresi, 9/74 

143[143] Tevbe suresi, 9/47 

144[144] Buhari, K. Tefsir el-Kur4an sure: 9 bab: 14 

145[145] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/345-347. 
146[146] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/347. 
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97- Bedeviler, inkâr ve iki yüzlülük yönünden daha fenadırlar ve AI-lahın, Peygamberine 
indirdiği dini hükümlerin sınırlarını bilmemeye daha müsaittirler. Allah, her şeyi çok iyi 
bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Araplar, çölde yaşayan insanlara "Bedevi" derler. Bu insanlar genellikle şehirlerde yaşayan 
âlimlerden uzak kaldıkları, takva sahbi salih kişilerle münasebetleri olmadığı ve eğitimden 
uzak oldukları için, katı kalbli, sert mizaçlı olarak yetişirler. İslama karşı çıkmalannda da bu 
halleri önemli bir rol oynamıştır. 147[147] 
 
98- Bedevilerden bir kısmı da, Allah yolunda harcandığını bir ziyan sayar, başınıza bir 
felaket gelmesini bekler. Şiddetli felaket onların başına gelsin. Allah, her şeyi çok iyi işiten 
ve çok iyi bilendir. 
Bedevilerden bazıları da vardır ki, müşriklere karşı cihad etmek için veya bir müslümana 
yardım etmek için yahut da Allanın emrettiği herhangi bir yöne vermek, için harcadığı 
mallarını bir zarar sayar. Ondan bir sevap beklemediği gibi onun, kendisinden bir cezayı 
uzaklaştırdığına da inanmaz. Onlar, sevmediğiniz birşeyin, başınıza gelmesi, sevdiğiniz bir 
kimsenin sizclen uzaklaşması ve düşmanınızın size galip gelmesi gibi felaketlerin sizlere 
gelmesini beklerler. Felaketler sizin değil onların başına gelsin. Allah, kendisine 
yalvaranların duasını çok iyi işiten ve kimlerin,azaba uğrayacaklarını çok iyi bilendir. 
İbn-i Zeyd diyor ki: "Bu âyette zikredilenler Bedevilerin münafıklarıdır. Bunlar, kendilerine 
karşı savaş açılacağı korkusuyla, gösteriş için mallarını harcıyorlardı. Bu itibarla 
harcadıklarının kendileri için, zarardan başka bir şey olmadığına inanıyorlardı. 148[148] 
 
99- Bedevilerden bir kısmı da Aliaha ve âhiret gününe iman edcr.Harcadığmı, Allah katında 
yakın dereceler elde etmeye ve Peygamberin dualarını almaya vesile sayar. İyi bilinmelidir 
ki, bu onlar için, Aliaha bir yakınlık vesilesidir. Allah onları yakında rahmetine koyacaktır. 
Şüphesiz ki Allah, çok bağışlayan ve çok merhamet edendir. 
Bedevilerden bazıları da vardır ki, AHahı tasdik ederler, onu birliğini ikrar ederler. Öldükten 
sonra dirilmeye, sevap ve cezaya iman ederler. Müşriklere karşı cihad etmek için ve 
Resulullahın seferleri için harcadıkları mallardan, Allanın rızasına erişmeyi, sevgisine nail 
olmayı ve Peygamberin dua ve affına mazhar olmayı isterler. İyi bilin ki, Peygamberin 
onlara dua etmesi ve onlar için af dilemesi, onlan Aliaha yaklaştıran bir vasıtadır. Onların 
harcamaları da bir vasıtadır. Allah onları, rahmetinin içine koyup cennetine katacağı 
kimselerden yapacaktır. Şüphesiz ki Allah, onların işlediği kusurları affeden, tevbe etmele-
rinden sonra azaplarını düşürüp merhamet edendir. 
Mücahid diyor ki: "Bu âyette ziklredilen Bedeviler, Müzeyne kabilesinden "Mukarrin"in 
oğullarıdır. Şu âyet de bunların hakkında nazil olmuştur: "Cihada çıkma maksadıyla binek 
vermen için Sana geldikleri vakit" Sizi bindirecek bir şey bulamıyorum" dediğinde 
harcayacak bir şey bulamadıklarına üzülüp gözleri yaşla dolu olarak geri dönenlere de 
sorumluluk yoktur. 149[149] 
 
100- İki iman eden muhacirler ve Enser ile, iyilik yaparak onlara tabî olanlardan Allah razı 
oldu. Onlar da Allatılan razı oldular. Allah onlar için altından ırmaklar akan cennetler 

147[147] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/347. 
148[148] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/348. 
149[149] Tevbe suresi, 9/94 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/348-349. 
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hazırlamıştır. Onlar orada ebedî kalacaklardır. İşte büyük kurtuluş budur. 
Aliaha ve Resulüne iman etmeye ilk önce koşan muhacirlerle düşmanlarına karşı Resulullaha 
yardım eden Ensar4dan bir de Allah ve Resulüne iman etmede, Darülharbi bırakıp 
Darülislama hicret etmede bunlara uyanlardan Allah razı olmuş, bunlar da Allah'dan razı 
olmuşlardır. Zira bunlar Allanın emir ve yasaklarını tutmuşlar, Allah da bunların iman ve 
itaatlarına karşı kendilerine bol-sevaplar vermiş ve onlar için altından ırmaklar akan 
cennetler hazırlamıştır. Onlar orada ebedi olarak kalacaklardır.? Ne ölecekler ne de oradan 
çıkarılacaklardır. 
Ayet-i kerimde zikredilen "İlk hicret edenler"in kimler olduğu hakkında iki görüş 
zikredilmektedir. 
Şa'bî'nin naklettiği bir görüşe göre bunlar, Hudeybiye musalahasmdaki "Bey'at-i Rıdvan"a 
katılan ve o ân'a kadar hicret etmiş olanlardır. 
Ebu Musa el-Eş'arî, Saîd b. El-Müseyyeb, Muhammed b. Kâ'b, Hasan-ı Basrî ve Katade'den 
nakledilen diğer bir görüşe göre ise bunlar, iki kıbleye karşı yani, daha önce kıble olan 
Mescid-i Aksâ'ya ve sonra da Kabe'ye karşı namaz kılan sahabîlerdir. 
Muhammed b. Kâ'b el-Kurezi diyor ki: "Ömer b. el- Hattab, "İlk iman eden muhacirler ve 
Ensar ile, iyilik yaparak onlara tabi olanlardan Allah razı oldu. Onlarda Allahtan razı 
oldular." âyetini okuyan bir kişinin yanından geçti. Ömer onun elinden tutup "Bunu sana kim 
okuttu?" diye sordu. O da: "Übey b. Kâ'b" dedi. Ömer: "Benden ayrılma seninle birlikte ona 
gidelim" dedi. O kişiye vannca Ömer ona: "Buna bu âyeti bu şekilde sen mi okuttun?" diye 
sordu. O da: "Evet" dedi. Ömer "Sen bunu Resulullahtan mı duydun?" dedi. Übey "Evet" de-
di. Ömer "Ben sanıyordum ki biz, bizden sonra kimsenin ulaşamayacağı bir mertebeye 
ulaştırıldık" Bunun üzerine Übey dedi ki: Bu âyetin manasım ifade eden diğer âyetler de 
vardır. Onlar da: "Cuma suresinin: "Allah bu peygamberi bunlara kavuşmamış kimselere de 
göndermiştir. O, her şeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir." 150[150]âyeti, Haşr suresinin: 
"Muhacirlerden ve Ensardan sonra gelen müminler şöyle dua ederler "Ey rabbimiz, bizi ve 
bizden önce iman etmiş olan kardeşlerimizi bağışla"151[151] (Ğâyeti ve Enfal suresinin, "Daha 
sonra iman edip hicret edenler ve sizinle beraber cihad edenler, işte onlar da sizdendir. 152[152] 
âyetidir. 153[153] 
 
101- Çevrenizdeki Bedevilerden münafıklar olduğu gibi, bizzat Medine halkından da 
münafıklığı huy edinenler vardır. Ey Peygamber onları sen bilmezsin, biz biliriz. Yakında 
onlara iki defa azap edeceğiz. Sonra da büyük bir azaba uğratılacaklardır. 
Medine'nin çevresinde bulunan Bedevilerden münafıklar olduğu gibi bizzat Medine 
halkından da münafıklığı âdet edinen ve onu sürdüren kimseler de vardır.Bunlar, 
münafıklıkta devam ederler, tevbe edip ondan vaz geçmezler. Ey Muhammed.sen 
Bedevilerden ve Medine halkkından olan bu münafıktan bilmezsin. Bunlann kimler 
olduklarını ancak bizler biliriz. Biz onlan, dünyada iken, rezil etme, aç bırakma, 
müslümanlann eliyle öldürme, kalblerine korku salma, felaketlere uğratma, îslamî cezalan 
uygulama, kendilerini kızdırma gibi azaba ve kabir azabına uğratacağız. Sonra da âhirette 
büyük bir azap olan cehennem azabına götürüleceklerdir. 
Âyet-i kerimede münafıklann, Resulullah tarafından bilinmeyecekleri ancak A*lah 

150[150] Cuma suresi, 62/3 

151[151] Haşr suresi, 59/10 

152[152] Enfal suresi, 8/75 

153[153] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/349-350. 
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tarafından bilinecekleri beyan edilmektedir. Bu hususta Katade diyor ki: "Ne oluyor bir 
takım insanlara ki, kendilerini bazı insanlann ne olacaklannı bilmeye zorlarlar. "Falan 
cennetliktir" "Filan cehennemliktir." derler. Bunlardan birine, kendisinin ne olacağım 
sorduğunda ise "Bilemiyorum" der. Yemin olsun ki sen, kendi amelini diğer insanların 
amelinden daha iyi bilirsin. Sen başkalan-nın ne olacağım bileceğini iddia etmenle senden 
önceki Peygamberlerin dahi kendilerini zorlamadıkları bir şeye kendini zorlamış oluyorsun. 
Çünkü Hz. Nuh, kendisine tabi olan kimseler hakkında şöyle demiştir. "Onların ne 
yaptıklarını ben ne bileyim? 154[154]  Hz. Şuayb da, kavmi için şöyle demiştir: "Eğer iman edi-
yorsanız, Allahın geriye bıraktığı şey sizin için daha hayırlıdır. Ben sizin üzerinize bekçi 
değilim.'155[155] 
Allah teala bu âyette de Resulullaha, "Onlan sen bilmezsin, biz biliriz." buyurmuştur. 
Ayet-i kerime'de "Yakında onlara iki defa azap edeceğiz. Sonra da büyük bir azaba 
uğratılacaklardır." Duyurulmaktadır. 
Müfessirler, âyetin sonunda zikredilen "Büyük azap"tan maksadın, Cehennem azabı olduğu 
hakkında" ittifak etmişler, ondan önce zikredilen "İki azap"tan neyin kastedildiği hususunda 
ise farklı görüşler zikretmiş]erdir. Bu iki azap'tan birinin, kabir azabı olduğu, Abdullah b. 
Abbas, Ebu Malik, Mücahid, Katade, Hasan-ı Basri, İbn-i Cüreyc ve İbn-i İshak'tan 
nakledilmiştir. Bunun, öldürülme ve cehennemde yapılan ilk azap olduğunu söyleyenler de 
vardır. 
Bu iki azap'tan bir diğerinin hangi azap olduğu hususunda birçok görüş zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve Ebu Malik'e göre bu azap'tan maksat, münafıklann, isimleriyle 
belirtilerek rüsvay edilmeleridir. Bu hususta Abdullah b. Abbas demiştir ki: "Resulullah, bir 
Cuma günü hutbe okuyordu. Hutbesinde: "Ey filan çık dışarı çünkü sen münafıksın. Ey filan 
çık dışan çünkü sen münafıksın" buyurdu. Münafıklardan bazı insanları mescitten çıkardı, 
onları rezil etti. Onlar mescitten çıkarken Ömerle karşılaştılar. Ömer, Cumaya 
yetişemediğinden utanarak onlardan gizlendi. Çünkü o, insanların, Cumayı kılıp 
dağıldıklarını zannetmişti. Münafıklar da, ömerin, durumlarını bileceğinden utanarak onlar 
da ondan gizlendiler. Çünkü onlar, Ömerin, onların halini bildiğini zannetmişlerdi. Ömer 
gelip mescide girdi. Bir de ne görsün, insanlar henüz namaz kılmamışlar. Müslümanlardan 
bir adam ona: "Müjde ey Ömer, Allah bugün münafıkları açığa çıkanp rezil etti." dedi. İşte 
münafıkların gördükleri ilk azap bu idi. İkinci azap ise kabir azabı'dır. 
Mücahid ve Ebu Malikten nakledilen ikinci bir görüşe göre bu iki azaptan biri de "Açhk"tır. 
Yahyaya göre, kalblerine giren korkudur. Katade, Hasan-ı Basri ve İbn-i Cüreyce göre 
dünyada görecekleri herhangi bir azap'tır. Bu azap dünyada yakalancakları herhangibir 
hastalık olabilir. Nitekim peygamber efendimiz, Huzeyfetül Yeman'a, sahabilerinden on iki 
kişinin münafık olduklarını, bunlardan bazılarının yakalanarak öleceklerini beyan etmiştir. 
Ammar b. Yâsir diyor ki: 
"Huzeyfe bana ResuluIIahm şöyle buyurduğunu haber verdi: "Sahabileri-min içinde on iki 
münafık vardır. Onlardan sekizi, deve iğnenin deliğinden geçmedikçe cennete 
girmeyeceklerdir. Bu sekiz kişiden cehennem ateşinden kaynaklanan ve omuzlarında 
görünüp göğüslerinde dahi kendisini gösteren çıbanlar çıkacak. Seni onların şerrinden 
kurtaracaktır. 156[156] 
Taberinin rivayetinde, bu on iki kişiden altısının, zikredilen bu çıbanla öl--çekleri, altısının 
154[154] Şuara suresi, 26/112 

155[155] Hudsuresi.il/86 

156[156] Tebve suresi, 9/55 

                                                            



da nonnal ölümde ölecekleri rivayet edilmektedir. 
Katade devamla diyor ki: "Bize anlatıldığına göre Ömer b. eMlattab (r.a.) bu on iki kişiden 
birisi olduğunu zannettiği kişilerden biri ölünce Huzeyfe bakarmış, o onun cenaze namazını 
kılarsa Ömer'de kılarrmş, yoksa kalmazmış. Yine bize anlatıldığına göre Ömer, Huzeyfeye 
şöyle demiştir: "Allah hakkı için söyle bana ben de onlardan mıyım?" Huzeyfe'de demiştir 
ki: "Allah'a yemin olsun ki, sen onlardan değilsin. Ancak senin dışında herhangibir kimsenin 
nifaktan uzak olduğuna garantim yoktur." 
İbn-i Zeyde göre ise, münafıkların, dünyada görecekleri azaplardan birinden maksat, onların, 
mallanna ve evlatlarına gelen felaketlerdir. Nitekim bu hususta Allah teala "Onların mallan 
ve çocukları seni imrendirmesin. Allah, bunlarla dünya hayatında onlara azap etmeyi 
diler. 157[157]buyurmuştur. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bîr görüşe göre, dünyadaki bu azaptan maksat, İslam 
ceza hukukunun kendilerine tatbik edilmesidir. 
Hasan-ı Basriye göre kendilerinden zekât alınmasıdır. İbn-i İshaka göre ise, kalblerine 
kızgınlık ve öfkelerin sokulmasıdır. 
Taberi diyor ki: "Bana göre doğru olan söz Şudur" Allah teala, bu münafıklara iki kere azap 
edeceğini bildirmiş ancak bu azapların neler olacağına dair-bize herhangi bir delil 
vermemiştir. Bu azapların Yukarıda zikredilenlerden bazılarının olması mümkündür. Ancak, 
âyetin sonunda, münafıkların büyük bir azaba uğratılacakları beyan edildiğinden bundan 
önce zikredilen iki azabın dünyada görüleceği ortaya çıkmaktadır. Dünyada görülecek bu 
azaplardan birinin de kabir azabı olması büyük bir ihtimaldir. 158[158] 
 
102- Günahlarını itiraf eden diğerleri de vardır. Bunlar, kötü amelle iyi ameli birbirine 
karıştırdılar. Umulur ki Allah, onların tevbelerini kabul cdcr.Çünkü Allah, çok bağışlayan ve 
çok merhamet edendir. 
Medine halkından, nifak üzere devam edenler bulunduğu gibi onlardan, günahlarını itiraf 
edenler de vardır. Bunlar, Resulullah ile birlikte cihada çıkmama kötü amellerini, 
günahlarından tevbe etme iyi amellerine karıştırmışlardır. Allah bunların tevbelerini kabul 
edecektir. Zira Allah,kullanm çokça affeden ve çok merhametli davranandır. 
Âyet-i kerime'de geçen ve "Umulur ki" diye tercüme edilen ( , kelimesi, Allah teala için 
kullanıldığında "Muhakkak ki" manasını ifade eder. Bu nedenle âyette zikredilen kimselerin 
günahlarının affedileceği vaadedilmiştir. 
Haccac b. Ebi Zî'b diyorki: "Ben Ebu Osman'ın şöyle söylediğini işittim", "Bana göre 
Kur'anda bu ümmet için bu âyetten daha fazla ümit veren bir ayet yoktur." 
Semüre b. Cündeb, Resulullahın, bu âyetin izahında şunları buyurduğunu rivayet edmi§tir: 
"Bu gece rüyamda bana iki kimse geldi .Beni alıp altın ve gümüş kerpiçlerden yapılmış bir 
şehre götürdüler. Bizi, vücutlarının yansı gözle görebileceğin en güzel bir şekilde diğer bir 
yansı da yine gözle görebileceğin en çirkin şekilde olan adamlar karşıladı. O iki kimse o 
adamlara dediler ki; "Gidin, kendinizi şu nehire atın." Onlar da gidip kendilerini o nehre 
attılar. Sonra dönüp bize geldiler. Onlarda olan o kötü durum gitmişti. Onlar, en güzel bir 
sekile girmişlerdi. O iki kişi bana dediler ki: "İşte bu, Adn cennetidir. Şu da senin makamın-
dır." Yine dediler ki: "Yanlan güzel, diğer yarılan çirkinolan o insanlara gelince onlar, salih 
amellerine kötü ameleri katanlardır. Allah onlannkusurlanni ba-ğışladı. 159[159] 

157[157] Tevbe suresi, 9/55 

158[158] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/350-353. 
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Müfessirler, bu âyet,i kerimenin kimler hakkında indiği hususunda çeşitli görüşler 
zikretmişlerdir. 
a- Abdullahb. Abbas'a göre bu âyet, içlerinde Ebu Lübabe'nin de bulunduğu on kişi hakkında 
nazi! olmuştur. Bunlar, Tebük seferinde Resululİaha katılmayıp geride kalmışlardır. Ebu 
Lübabe dahil, bunlardan yedi tanesi, yaptıkla-nna pişman olarak kendilerini, mescid-i 
Nebevi'nin direklerine bağlamışlardır. 
Resulullah savaştan dönüp kendilerini affedip çözmedikçe kendi kendilerini 
çözmeyeceklerine yemin etmişlerdir. Resulullah dönünce bunların niçin böyle yaptıklarım 
sormuş, durumları ona anlatılmıştır. Resuluîlah da: "Allah onların özürlerini kabul etmedikçe 
ben de kabul etmeyeceğim ve onlan çözmeyeceğim. Çünkü pnlar, benim emrimden yüz 
çevirdiler, müslümanlarla savaşa çıkmayıp geride kaldılar." buyurmuş onlar da "Allah bizi 
çözmedikçe biz de kendimizi çözmeyeceğiz" diye yemin etmişler nihayet bu âyet inmiş, 
onlann tevbelerinin kabul edildiği beyan edilmiş Resulullah da onlan serbest bırakmış ve 
özürlerini kabul etmiştir. 
b- Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre bunlar altı kişidir, Ebu Lübabe, 
dahil üçü, kendilerini mescidin direklerine bağlamışlardır. 
c- Zeyd b. Eslem'e göre bunlar sekiz kişidir.Kendilerini direğe bağlayanlar, Kerdem, Mirdas 
ve Ebu Lübabe'dir. Said b. Cübeyre göre de bunlar, Hilal, Ebu Lübabe, Kerdem, Mirdas ve 
Ebu Kays'dır. 
d- Katadeye göre bunlar yedi kişidir. Salih amel ile kötü antetleri birbirine kanştıranlar 
bunlardan dördü'dür. Bunlar da Cedd b. Kays, Ebu Lübabe, Haram ve Evs'dir. 
e- Mücahidden nakledilen başka bir görüşe göre bu âyeti kerime yalnız Ebu Lübabe 
hakkında inmiştir. Ebu Lübabe, muhasara altında bulunan Kureyza oğlu Yahudilerinin 
yanından geçerken eliyle bağazına işaret etmiş, Sa'd b. Mua-zın hakemliğini kabul etmeleri 
halinde kesileceklerini anlatmak istemiştir Bunun üzerine Ebu Lübabe, kendisini mescidin 
direklerinden birine bağlamış, tev-besi kabul edilinceye kadar kendisini çözmeyeceğine 
yemin etmiştir. Bu âyet-i . kerime inmiş, Ebu Lübabe'nin tevbesinin kabul edildiğini 
bildirmiştir. 
f- Zühriye göre ise bu âyeti kerime sadece Ebu Lübabe hakkında nazil olmuştur amma, 
Kureyza oğlu Yahudilerinin hadisesinden dolayı değil Tebük savaşına katılmamasından 
dolayı nazil olmuştur. 
Taberi diyorki: "Bu âyetin nüzul sebebi hakkında doğru olan görüş şudurO "Bu âyet, 
Resulullahın Tebük seferinde çıktığı zaman, onunla beraber cihada çıkmayan ve geride kalan 
bir topluluk hakkında nazil olmuştur. Bunlardan biri de Ebu Lübabe'dir. Bu âyetin, yalnız 
Ebu Lübabe hakkında indiğini söylemek doğru değildir. Zira âyette, "Günahlarını itiraf eden 
diğerleri de vardır." Duyurulmakta ve günahlannı itiraf edenlerin çok kimseler olduğu beyan 
edilmektedir. Nitekim, sîret âlimleri de bunun, Tebük seferinden geri kalan bir top-
lulukhakkında nazil olduğunu rivayet etmiştir. 160[160] 
 
103- Ey Peygamber, onların mallarından sadaka al ki bununla onları manevî kirlerden 
temizlemiş ve derecelerini yüceltmiş olasın. Onlara dua et. Çünkü senin duan onlar için bir 
huzur kaynağıdır. Allah, her şeyi çok iyi işiten ve çok iyi bilendir. 
Peygamber efedimiz (s.a.v.) zekâtım getirip teslim edene hayır duada bulunurdur.  Abdullah 
b. Ebi Evfa diyor ki: 
"Bir kimse zeâktını Resulullaha getirdiğinde onun Resuiullah onlara dua ederdi. Babam da 
zekâtım Resulullaha getirdiğinde için de "Ey Alanım sen Ebi Evfa ailesine merhamet eyle." 

160[160] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/353-355. 
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diye duada bulundu. 161[161] 
Abdullah b. Abbas'dan rivayet edildiğine göre cihaddan geri kalan Ebu Lübabe ve 
arkadaşları daha sonra cihaddan geri kalmalarına pişman olmuşlar ve kendilerini Mescid'in 
direğine bağlayarak, Allah tarafından affedilinceye kadar kendilerini çözmeyeceklerine 
yemin etmişlerdi. Allah teala bunların tevbelerini kabul etmiş onlar da kendilerini 
bağladıkları direkten çözmüş ve mallarını getirip Resulullaha vermek istemişler ve ona "Ey 
AHahm Resulü, işte mallarımız, bunları al sadaka olarak dağıt ve bizim için af dile." 
demişlerdi. Resulullah da "Ben, sizin mallarınızdan bir şey almakla emrolunmadım." 
buyurmuş bunun üzerine de bu âyet-i kerime nazil olmuş. Resulullah da onların mallarından 
bir kısmını alıp dağıtmıştır. 162[162] 
 
104- Onlar bilmediler mi ki? kullarının yaptığı tevbeyi ancak Allah kabul eder, sadakalarını 
da ancak o kabul eder .Ve Allah, tevbeleri çokça kabul edendir, çok merhametli olandır. 
Bu âyet-i kerime, Tebük seferine katılmayanları tevbe etmeye, sadaka vermeye, tevbe ve 
sadakalarında da samimi olmaya teşvik etmektedir. Çünkü tevbe ve sadaka, günahların 
affedilmesine, kişilerin, manevî kirlerden temizlenmesine sebep olmaktadır. 
Abdullah b. Mes'ud, bu âyetin izahında şunu söylemiştir: "Hiçbir kimse bir sadaka vermez 
ki, dilencinin eline konulmadan Allanın eline konulmuş olmasın." Sonra Abdullah b. Mes'ud 
"Onlar bilmediler mi ki, kulların yaptığı tevbeyi ancak Allah kabul eder. Sadakalarını da 
ancak o alır." âyetini okudu. 
Verilen sadakanın, Allah katında ne kadar sevap olduğunu belirten bir hadis-i şerifte de 
Resulullah şöyle buyurmuştur: 
"Allah, verilen sadakayı kabul eder. Onu sağ eliyle alır ve sizden birini-zin.tayını beslediği 
gibi onu büyütür. Öyle ki, bir lokma, Uhut dağı gibi olur. Bunu, Aziz ve celil olan Allanın 
kitabında doğrulayan âyetler şunlardır: "Onlar bilmedilermi ki, kulların yaptığı tevbeyi ancak 
Allah kabul eder. Sadakalarını da ancak Allah alır." "Allah, faizi mahveder, sadakaları ise 
artırır. 163[163] 164[164] 
 
105- Ey Muhammed de ki: "Çalışın. Yakında Allah, Peygamberi ve müminler, yaptığınız 
işleri görecektir. Sonra da gizli ve açık olanı bilen Al-lahın huzuruna çıkartacaksınız. 
Yaptıklarınızı size haber verecektir. 
Ey Muhammed, cihaddan geri kalan ve günah işlediklerini itiraf eden bu insanlara de ki: 
"Siz, Allahı razı edecek ameller işleyin. Sizin böyle ameller işlediğinizi, Allah, Resulü ve 
müminler göreceklerdir. Ve sizler, kıyamet gününde gizliliklerinizi de gizli olmayan 
şeylerinizi de bilen Alllahm huzuruna çıkarılacaksınız. O, size ne yaptığınızı bildirecek ve 
size, yaptığınızın karşılığını verecektir. 165[165] 
 
106- Savaştan geri kalan diğer bir kısım İnsanların durumu ise, Alla-hın hükmüne 
bırakılmıştır. Onlara ya azap eder veya tevbclerini kabul eder. Allah, her şeyi çok iyi 
bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Bu âyet-i kerime, daha sonra gelen yüz on sekizinci âyette zikredilen üç kişiye işaret 

161[161] Buhari, K. ed-Da'vüt, bab: 33 / Ebu Davud, ez-Zekâh bab: 6, Hadis No: 1590 / Nesaî K. ez-Zekâh, bab: 13 / İbn-i Mace, K. ez-ZekSh, bab: 8 Hadis No: 1796 

162[162] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/356. 
163[163] Bakara suresi, 2/276 

164[164] Tilmizi, K. ez-Zekât bab: 28, Hadis No: 662 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/357. 
165[165] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/357-358. 
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etmektedir. Bunlar Kâ'b b. Malik, Mürare b. Rebi1 ve Hilal b. Ümeyye isimli sahabilerdir. 
Bu sahabiler, bir çok savaşa katılmalarına rağmen Tebük seferinden geri kalmışlardır. Bu 
sebeple Resulullah (s.a.v.) kendileriyle konuşulmasını yasaklamış ve durumlarını Allah'a 
havale etmiştir. Yüzon sekizinci âyette bunların tevbelerinin kabul edildiği 
bildirilmiştir. 166[166] 
 
107- Zarar vermek, înkâr-etmek, müminlerin arasını ayırmak ve daha önce Allah ve 
Peygamberine karşı savaşanlara gözetleme yeri hazırlamak için bir mecsid yapanlar "Biz, 
sadece iyilik yapmak istiyorduk" diye yemin ederler. Allah da şahittir ki bunlar yalancıdırlar. 
Peygamberin meesidine zarar vermek, Allanın Peygamberine karşı gelip Allahı inkâr etmek, 
müminler topluluğunun arasını açmak, daha önce Resululla-ha karşı savaşan Ebu Âmir el-
Fâsık'a gözetleme yeri hazırlamak için özel bir mescid yapanlar "Biz bunu yapmakla ancak 
iyilikte bulunmak ve Müslümanların sıkıntılarını gidermek istiyorduk." diye yemin ederler. 
Allah da şahittir ki bunlar yalancıdırlar. 
Said b. Cübeyr, Mücahid, Urve b. Zübeyr, Katade ve diğerlerinden rivayet edildiğine göre 
Medinede Hazreç kabilesine mensup EbÛ Âmir adında bir adam vardı. Bu adam, cahiliyye 
döneminde Hıristiyanlığı kabul etmiş ve ehl-i kitaba ait birçok kitapları okuyarak ta Papaz 
olmuştu. Bu adamın, kabilesi nez-dinde büyük bir itibarı vardı. Resulullah (s.a.v.) Medineye 
hicret etmiş, çevresinde Müslümanlar çoğalmış ve Müslümanlar Bedir savaşıyla da 
müşriklere karşı büyük bir zafer elde etmişlerdi. İslâm'ın ve müslümanlarin güçlenmesi ve 
Hazreç kabilesinden birçoklarının MüsÜlman olması karşısında Ebû Âmir Re-sullaha ve 
İslama kin beslemey başladı. Resulullah onu İslama davet etti* kendisine Kur'an okudu fakat 
o, Müslümanlığı kabul etmemekte ısrar etti. Resululla-ha karşı düşmanlığını açığa vurdu. 
Medine'de tutunamayarak Mekke'ye kaçtı. Orada, bütün mişrikleri ve Arap kabililelerini 
Müslümanlara karşı kışkırttı. Uhud savaşı için yapılan hazırlıklara katıldı ve bizzat savaşa da 
iştirak ettti. Savaştan sonra İslamın gittikçe güçlendiğini görünce bu defa Bizans İmparatoru 
Herakliyüs'a giderek, Resulullah'a karşı kendisine yardım etmesini istedi. Ve bir müddet 
orada kaldı. İşte orada bulunduğu sırada, Medine'de bulunan kendi taraftarı münafıklara 
mektup yazarak, yakında büyük bir güçle Medine'ye geleceğini, kendisi için orada bir 
karargâh ve gözetleme yeri yapmalarını istedi. Bunun üzerine taraftarları Küba Mecsidi'nin 
yakınında bir Mescit yaptılar. 
Resulullah Tebük seferine çıkarken, Ebu Âmirin adamları olan münafıklar, Müslümanlar 
nezdinde bir meşruiyet kazandırmak için kendisini bu mescitte namaz kılmaya davet ettiler. 
Bu mescidi, âcizler ve sakatlar için yaptıklarını söylüyorlardı. Resuîullah onlara "Şu anda 
sefere çıkıyoruz, inşallah dönerken." cevabını verdi. 
Tebük seferinden döndüğünde Medine'ye yaklaşırken Cebrail Aleyhisse-lam geldi ve bu 
mescid'in Mescid-i Dırar yani, Müslümanlara zarar vermek için kurulmuş bir Mescid 
olduğunu, bunu yapanların, sadece inkarcılık ve bölücülük için yaptıklarını bildirdi. Bunun 
üzerine Resulullah, daha Medine'ye varmadan adamlar gönderip mescidi yıktırdı. İşte âyet-i 
kerime'nin nüzul sebebi bu olaydır ve bu fitneyi açıklamaktadır. 
Zühri, Yezid b. Rûman, Abdullah b. Ebibekr, Âsim b. Ömer b. Katade ve diğer raviîerin 
naklettiklerine göre Resulullah Tebükten dönerken, Medineye yakın bir mesafede bulunn 
"Zîevan" denen yerde konakladı. Orada Resuluîîaha, 
Dırar mescidinin gerçek yüzünü beyan eden haber ulaştı. Bunun üzerine Resu-lullah, Seleme 
b. Avf oğullarının kardeşliği olan Mâlik b. Duhşum'u ve Aclan oğullarının kardeşliği olan 
Maan b. Adiy veya kardeşi Âsim b. Adiy'i çağırdı. Onlara, "Halkı zalim olan bu mescide 

166[166] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/358. 
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gidin. Onu yıkın ve yakın" dedi. Onlar da çıkıp hızlıca gittiler Mâlik b. Duhşum'un kabilesi 
olan Salim b. Avf oğullarına varınca Mâlik, Maan b. Adiy'e dedi ki: "Beni bekle, Ailemden 
ateş alıp geleyim." Ailesine gitti, bir hurma dalı aldı. Onu yaktı. İkisi birden koşarak Mescidi 
Dırara girdiler. Orada Dirar cemaati bulunuyordu. Bu iki kişi, mescidi yaktılar. Kalanın 
yıktılar. İçinde bulunanlar da dağılıp gittiler. İşte bunlar hakkında Kur"amn bu âyeti nazil 
oldu. Bu mescidi yapanlar on iki kişiydi. Bunlar, şu kimselerdi: 
- Amr b. Avf oğullarından, Hizam b. Halid B. Ubeyd, Mescid-i Dırann yerini bu kişi 
vermişti. 
- Ubeyd oğullarından, Sa'lebe b. Hâtıb. 
- Dubey'a b. Zeyd oğullarından Muattıb b. Kuşeyr, 
- Dubey'a b. Zeyd oğullarından Ebu Habibe b. el-Ez'ar, 
- Amr b. Avf oğullarından olan Sehl b. Huneyfin kardeşi, Abbad b. Hu-neyf. 
- Câriye b. Âmir, Bu da Dubey'a oğullarmdandır. 
- Cariye b. Âmir'in oğlu, Mücemma' b. Câriye, 
- Zeyd b. Câriye 
- Dubey'a oğullarından olduğu söylenen Bahtec veya Bahsec, 
- Dubey'a oğullarından Bicad b. Osman 
- Nebtel b. el-Hâris, Bu da Dutıey'a oğullanndandı. 
- Vedia b. Sabit. Bu da Ümeyye oğullarına nisbet eldilmiştir. 
Leys demiştir ki: "Şakiyk, Âmiroğulİannın mescidinde namaza kavuşamamış. Ona denilmiş 
ki: "Filan oğullarının mescidinde henüz namaz kılınmadı." O da demiştir ki: "Ben orada 
namaz kılmak istemiyorum. Çünkü, o zarar vermek için yapılmıştır. Her zarar vermek için 
veya gösteriş için yahut şan şeref için yapılan mescid, mescid-i Dırar hükmündedir." 167[167] 
 
108- Ey Muhammcd,bu mescitte asla namaza durma. Şüphesiz ki başlangıcından itibaren, 
takva üzere kurulan mescitte namaz kılman daha hayırlıdır. O mescitte, temizlenmeyi seven 
adamlar vardır. Allah, kendilerini temizleyenleri sever. 
Ey Muhammed, münafıkların, müminleri bölmek, Allaha ve Resulüne karşı savaşan kimseye 
gözetleme yeri hazırlamak maksadıyla yaptıkları mescid-i Dırarda hiçbir zaman namaz 
kılma. İlk gününden itibaren, Allah'tan korkma ve ona itaat etme düşüncesiyle yapılan 
mescid-i Nebevide namaz kılman daha hayırlıdır. Takva üzere yapılmış olan bu mescidin 
çevresinde, tevbe ederek manevi kirlerden, su ile taharet ederek te maddi kirlerden 
temizlenmek isteyen kişiler vardır. Allah, kendilerini temizleyenleri sever. 
Müfessirler, âyet-i kerimede zikredilen ve "İlk gününden itibaren takva esası üzere kurulan 
mescit'den hangi mescidin kastedildiği hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Ömer, Zeyd b. Sabit, Ebu Said el-Hudri ve Said b. el-Mü-seyyeb'e göre bu 
mescitten maksat, Medine'de bulunan Mescid-i Nebevidir. Bu hususta Osman b.Ubeydullah 
diyorki: "Ebu Hureyre'nin oğlu Muhammed beni, takva üzerine kurulu meesidin hangi 
mescit olduğunu sormam için Abdullah b. Ömer'e gönderdi. Onun, mescid-i Nebevi mi 
yoksa Küba mescidi mi olduğunu sordum. O da bu mescidin Küba mescidi değil mescid-i 
Nebevi olduğunu söyledi. 
Ebu Seleme b. Abdurrahman diyorki: 
"Benim yanımdan, Abdurrahman b.Ebu Said el-Hudri geçti. Ona dedim ki: "Takva üzerine 
kurulmuş olan mescid hakkında babanın ne anlattığım duydun?" O da dedi ki: "Babam dedi 
ki: "Ben, Resulullahın, hanımlarından birinin evinde iken onun yanına girdim ve dedim ki: 
"Ey Allahm Resulü, takva üzerine kurulmuş ola mescid, hangi mescittir?" O, bir avuç 

167[167] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/358-360. 
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çakiltaşı alıp yere attı sonra şöyle buyurdu: "O, sizin şu mescidinizdir..." (Mescid-i 
Nebevidir.) Ebu Seleme diyorki: "Ben, Abdurrahman'a dedim ki: "Babanın bunu anlattığına 
şahi-dim. 168[168] 
b- Abdullah b. Abbas, Atiyye, îbn-i Büreyde, İbn-i Zeyd ve Urve b. Zü-beyre göre, burada 
zikredilen mescitten maksat, Küba mescididir. 
Taberi birinci görüşün doğru olduğunu, çünkü bu hususta Resulullah'tan sahih hadis rivayet 
edildiğini söylemiştir. Nitekim Sehl b.Sa'd Übey b. Kâbın şunu söylediğini rivayet etmiştir. 
"ResuluIIaha, takva üzere kurulu olan mescdin hangi mescit olduğu soruldu. O da: "O, 
benim mescidimdir." buyurdu. 169[169] 
Ebu Said el-Hudri de demiştir ki: 
İki adam, ilk günden itibaren takva üzere kurulmuş olan mescidin hangi mescit olduğu 
hususunda tartıştılar. Biri: "Bu Küba mescididir." dedi. Diğeri de "Bu Resulullahın 
mescididir" dedi. Bunun üzerine Resulullah buyurduku "O, benim şu mescidimdir. 170[170] 
Taberi bu hadisin diğer bir rivayetinde Resulullahın şöyle buyurduğunu nakletmiştir. "Takva 
üzerine kurulan mescit, benim şu mescidimdir. Onların hepsinde hayır vardır. 
Âyet-i kerimede "Orada, temizlenmeyi seven adamlar vardır." buyurul-maktadır. Bundan 
maksat "Takva üzere kurulan o mescitte, su ile taharet ederek temizlenmek isteyen insanlar 
vardır." demektedir. 
Ebu Hureyre Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"O mescitte temizlenmeyi seven adamlar vardır, allah, kendilerini temizleyenleri sever" âyet-
i Küba halkı hakkında nazil olmluştur. Çünkü onlar, su ile taharet ederlerdi. Bu sebeple bu 
âyet, onlar hakkında nazil oldu171[171] 
Abdullah b. Selam, Uveymir, b.Sâide, Huzeyme b. Sabit, İbrahim b. İsmail, Musab. Ebi 
Kesir, Urve b. Zübeyr, Hasan-ı Basri, Atiyye, İbn-i Zeyd ve Ata'ya göre bu âyet-i kerime, Su 
ile taharet eden Küba halkı hakkında nazil olmuştur. 
İbrahim b. İsmail el-Ensari diyor ki: "Resulullah, Uveymir b. Saideye dedi ki: "Allah 
teala'nın" O mescitte, temizlenmeyi seven adamlar vardır. Allah, kendilerini temizleyenleri 
sever" âyetiyle, nedn sizi övmüştür?" O demiştirki: "Bizler, su ile taharet ederiz." 172[172] 
 
109- Binasının temelini, Allahtan korkma ve rızasını kazanma esası üzerine kuran mı yoksa 
binasını, yıkılmak üzere olan bir uçurumun kenarına kurup ta onunla cehennemin ateşine 
göçen mi daha hayırlıdır? Allah, zalimler güruhunu doğru yola sevketmez. 
Ey insanlar, iki türlü mescid yapan insanlardan hangileri daha'hayırlıdır? Mescidini, Allaha 
itaat etmek için, onun farz kıldığı ibadetleri yerine getirmek için ve onun rızasına erişmek 
için yapan kimseler mi? Yoksa mescidini, çevresine duvar yapılmayan bir kuyu gibi 
uçurumun kenarına yapan bu itibarla, akıbetinin ne olduğunu bilmeyen neticede de yaptığı 
binası ile birlikte yuvarlanıp cehenneme sürüklenen kimselerin yaptıkları mesitler mi? 
Bu âyet-i kerime, iman ve ihlas sahibi olan insanların yaptığı amellerle, münafıklık ve 
sapıklık hastalığına kapılanların yaptıkları işleri karşılaştırmakta, imanlıların, amellerini, 
sağlam zemine oturtulmuş muhkem bir binaya benzetmekte, münafıkların amellerini ise 
heyelan bölgesindeki bir uçurumun kenarına yapılan ve neticede, yapanla birlikte uçuruma 
168[168] Müslim K. el-Hacc b: 514 HN:1398 

169[169] Ahmed b. Hanbel, Müsned C:5, S: 116 

170[170] Tirmizi K Tefsir el-Kur'an sure": 9 bab: 14 HN: 3099 / Nesei K. el-Mesacid bab: 8 

171[171] Tirmizi,  K. Tefsir el-Kur'an sure: 9, bab: 15, HN: 3100 / Ebu Davud, K. et-Taharet bab: 23 HN: 44. 
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yuvarlanan çürük bir-binaya benzetmektedir. 
İşte gerçek iman sahibi müminler ile münafıklar arasındaki fark da böyledir. İmansızlar ve 
münafıklar sonunda cehenneme yuvarlanırlar. Zira Allah, bu zalimleri hidayete erdirmez. 
Onlar, ebedî olarak cehennemde kalırlar. 173[173] 
 
110- Yürekleri paramparça oluncaya kadar, yaptıkları o mescid, daima bir şüphe kaynağı 
olarak kalblcrinde kalacaktır. Allah, her şeyi çok iyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Yaptıkları bu Dırar meesidi yıkılmamış olsaydı, orada toplanıp konuşmaları, onların nifakım 
artırmaktan başka bîr şeye yaramayacaktı. Yıkıldıktan sonra da, inkarcıların 
münafıklıklarının anlaşılmış olması sebebiyle, kinleri artmaya devam edecektir. Ve ölüp 
kalbleri parçalanıncaya kadar bu kin kalblerinde yaşayacaktır. 174[174] 
 
111- Şüphesiz ki Allah, cihad eden müminlerin canlarını ve mallarını cennet karşılığında 
satın almıştır. Çünkü onlar, Allah yolunda savaşırlar öldürürler ve öldürülürler. Bu, Allanın, 
TcvraÜa, İncildc ve Kur'anda olan gerçek vaadidir. Allahdan daha fazla kim ahdine vefa 
gösterir? Öyleyse yaptığınız bu alışverişe sevinin. İşte büyük kurtuluş budur. 
Muhammed b. Kâ'b el-Kurezi ve aynı rivayeti nakleden diğer âlimler diyorlar ki: "Akabe 
biatinin yapıldığı gecede, Abdullah b. Revaha, Resulullaha (s.a.v.)'e şöyle demiştir "Rabbin 
için ve kendin için dilediğini şart koş." Resul-lah da "Rabbim için sadece ona kullak 
etmenizi, hiçbir şeyi ona ortak koşmamanızı şart koşuyorum. Benim için de, kendinizi ve 
mallarınızı koruduğunuz gibi korumanızı şart koşuyorum." dedi. Bunun üzerine Resulullaha 
biat eden Medi-neliler dediler ki "Biz bunu yaparsak ne kazanmış oluruz? "Resulullah da 
"Cenneti." cevabım verdi. Medineliler "Bu, kârlı bir alış veriş. Bunu ne biz bozarız ne de 
karşı tarafın bozmasını isterim." dediler. İşte bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil oldu. 
Evet, iman eden insanlar fâni bir hayatı ve değeri olmayan dünya malını vererek karşılığında 
ebedi hayatı ve tükenmeyen cennet nimetlerini satın almış olurlar Çok kârlı.bir alış veriştir 
bu. Nitekim Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde böyle buyurmuştur: 
"Allah, sadece kendi yolunca cihad etmek ve Peygamberini tasdik etmek maksadıyla efere 
çıkan bir gaziyi Öldürürse cennete koyacağına, sağ selim evine döndürürse mükâfaat veya 
ganime vereceğine 175[175] 
 
112- Bunlar, günahlardan tevbe edenler, Allaha ibadet edenler, ona hamd edenler, onun 
yolunda seyahat edenler, rükû edenler, secde edenler, iyiliği emredip kötülüğü yasaklayanlar 
ve Allanın koyduğu sınırları koruyanlardır. Müminleri müdelc. 
Allanın, cennet karşılığında caniannı ve mallarını aldığı müminler o kimselerdir ki, Allahm 
sevmediği şeylerden vaz geçip sevdiği şeylere yönelirler Allah'tan korkarak ona boyun eğer, 
kullak ederler Her hallerinde ve her türlü imtihan karşısında Allaha hamdederler. Oruç 
tutarak vücutlarını Allah yolunda esirgemedikleri için seyahat edenler gibi kendilerini 
yorarlar. Namazlarında rüku ederler secdeye varırlar. İnsanlara, hakka uymalarını, doğru 
yolda gitmelerini ve salih amel işlemelerini emrederler. Ve onlara, Allahın yasakladığı her 
şeyi yasaklarlar. Allahm kendilerine, farz kıldığı ibadetleri yerine getirip yasakladığı 
şeylerden kaçınarak onun koyduğu sınırlan korurlar. 
Âyet-i kerime'de Allah yolunda cihad edecek olan müminlerin bir kısım sıfatlan 
zikredilmiştir. O sıfatlar şunlardır: 

173[173] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/364 
174[174] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/364-365. 
175[175] Buharı, K.^-Hums, bab: 8, K. et-Tevhid bab: 28-30 / Müslim, K. el-tmarah bab: 6 Hadis No: 1876  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/365-366. 
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Tevbe edenler: Bundan maksat, yaptıkları günahlardan vaz geçenler, şirk ve nifaktan 
uzaklaşanlar, demektir. 
İbadet edenler: Bundan maksat, Allah korkusundan dolayı boyun eğip kulluk edenler ve 
kulluklarını her halükârda yaparak bu uğurda vücutlannı esirgemeyenlerdir. 
Hamd edenler: Bundan maksat, Allanın, kendilerini imtihan ettiği hayırlı durumlarda da, 
kötü hallerde de ona hamd edenler demektir. 
Seyahat edenler: Bundan maksat ise Ubeyd b. Umeyr, Ebu Hureyre, Abdullah b. Mes'ud, 
Ebu Abdurrahman, Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr, Abdurrahman, Mücahid, Ebu Amr 
el-Abdi ve Hz. Aişeye göre, oruç tutanlar'dir. Oruç tutanlar da seyahat edenler gibi Allah 
yolunda vücutlannı esirgemedikleri için onlara "Seyahat edenler" denilmiştir. Ubeyd b. 
Umeyr ve Ebu Hureyre, Re-sulullarun, bu âyette zikredilen -Seyahat edenler"den maksadın, 
oruç tutanlar olduğunu beyan ettiğini rivayet etmiştir. Hz. Aişe de, "Bu ümmetin seyahati 
oruç tutmaktır." dremiştir. 176[176] 
 
113- Ne Peygamberin ne de müminlerin, cehennemlik oldukları belli olduktan sora, 
akrabaları da olsa, müşrikler için af dilemeleri asla doğru olmaz. 
Ne Peygamber Muhammede ne de onunla birlikte iman edenlere yakın akrabaları dahi olsa, 
kâfir olarak ölüp cehennemlik oldukları belli olduktan sonra, müşrikler için af dilemeleri 
onlara yakışmaz. 
Müfessirler, bu âyet-i kerime'nin nüzul sebebi hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Müseyyeb b. Hazen, Mücahid, Amr b. Dinar ve Said b. el- Müseyeb'e göre bu âyet-i 
kerime, Resulullahın amcası Ebu Talib hakkında nazil olmuştur. Bu hususta Müseyyeb diyor 
ki: 
"Ebu Talip ölüm hastalığında iken Resulullah onun yanına gitti. Orada, Kureyşin ileri 
gelenlerinden, Ebu cehil ve Abdullah b. Ebi Ümeyye bulunuyordu. Resulullah Ebu Tabile 
"Ey amca, Ünlahe illallah" de. Bununla Alla katında seni savunayım." dedi. Ebu Cahil ve 
Abdullah b Umeyye "Ey Ebu Talip, Ab-dulmuttalibin dininden dönecek misin?" dediler. 
Bunlar Ebu Talibe devamlı olarak aynı şeyi telkin ediyorlardı. Nihayet Ebu Talip onlara son 
söz olarak Ab-dulmuttalibin dini üzere olduğunu söyledi. Bunun üzerine Resulullah şöyle 
buyurdu "Bana yasaklanmadıkça senin için mutlaka af dileyeceğim. 177[177] İşte bunun üzerine 
bu âyet-i kerime nâzi! oldu ve iman etmeyenler için af dilemeyi yasakladı. Aslımda, 
hakkında af dilemekle herhangi bir kimseyi imana getirmek mümkün değildir. Nitakim bu 
hususta yine Ebu Talib hakkında nazil olduğu rivayet edilen bir âyet-i kerimede şöyle 
buyurulmaktadır "Ey Muhammed, şüphesiz sen, sevdiğini hidayete erdiremezsin. Fakkat 
Allah dilediğini hidayete erdirir. O, hidayete erecekleri çok iyi bilir. 178[178] 
b- Atiyye ve Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet-i kerime, 
Resulullahm annesi hakkında nazil olmuştur. Atiyye diyor ki: "Resulullah Mekke'ye gelince 
annesi için af dilemesine izin verilir ümidiyle güneş ortalığı iyice kızdınncaya kadar 
annesinin kabrinin başında durdu. Nihayet "Ne Peygamberin ne de müminlerin, cehennemlik 
olduktan sonra, akrabaları da olsa müşrikler için af dilemeleri asla doğru olmaz" ayeti inti. 
Resulullah da annesi için af dilemekten uzak durdu. Bu hususta Ebu Hureyde diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) annesinin kabrini ziyaret etti. Kendisi ağladı, çevresinde bulunanları da 
ağlattı ve buyurdu ki: "Ben rabbimden onun için af dilememe izin vermesini istedim. O bana 

176[176] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/366-367. 
177[177] Buhari, K. el-Menakıb el-Ensar, babO 40, K. Tefsir el-Kur'an sure: 9, bab: 16 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C: 5, S: 533 

178[178] Kasas suresi, 28/56 
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izin vermedi. Onun kabrini ziyaret etmek için izin istedim. Bana izin verildi. Sizler, kabirleri 
ziyaret edin. Çünkü onlar, ölümü hatırlatırlar. 179[179] 
c- Abdullah b. Abbas ve Katadeden nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyetin nüzul sebebi, 
bazı müminlerin, Ölen akrabaları müşrikler için af dilemeleridir. Bu hususta Katade diyor ki: 
"Bize anlatıldığına göre, Resulullahın sahabi-lerinden bazı kişiler dediler ki: "Ey Allahın 
Resulü, atalarımızdan bazıları iyi komşuluk yapıyor, akrabalarına iyi davranıyor, darda 
kalanların sıkıntılarını gideriyor ve üzerlerinde bulunan haklan yerine getiriyorlardı. Biz, 
onlar için af dilemeyelim mi?" Resulullah da buyurdu ki: "Evet dileyin. Ben de" İbrahimin 
babası için af dilediği gibi babam için af dileyeceğim" Bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil 
oldu. Af dilemelerini yasakladı. Bundan sonra gelen âyet de nazil olup Hz. İbrahimin 
mazeretini belirtti. 
Âyet-i kerime'de, cehennemlik oldukları belli olduktan sonra müşrik akrabalar için af 
dilenüemeyeceği beyan edilmektedir. Onların, cehennemlik oldukları ölümlerinden sonra 
belli olacağından Abdullah b. Abbas, diri olan müşrik akrabalar için af dileneceğinin caiz 
olduğunu söylemiştir. Said b. Cübeyr diyor ki: "Yahudi olan bir kişi öldü. Onun, müslüman 
bir oğlu vardı. Cenazesine katılmadı. Bu, Abdullah b. Abbasa anlatıldı. O da dedi ki: 
"Oğlunun cenaze ile beraber gidip onu defnetmesi icabederdi. Ölünceye kadar ona iyi 
dileklerde bulunmalıydı. Öldükten ssonra ise o haline bırakılır. Allah teala buyurmuştur ki 
«İbrahimin, babası için af dilemesi, yalnızca ona verdiği sözü yerine getirmesi içindi. Fakat 
babasının, Allah düşmanı olduğu ortaya çıkınca ondan uzaklaştı.» 
Atâ b. Ebi Rebah, bu âyette zikredilen, af dilemeden maksadın, öldükten sonra cenaze 
namazım kılmak olduğunu söylemiş, Ebu Hureyre de dua etmek olduğun beyan etmiştir. 
Taberi de, aslında af dilemenin, kulun, rabbinden, günahların bağışlanmasını istemesi 
oldu'ğunu, bu itibarla Atâ'nın izah ettiği gibi cenaze namazını kılmayı da ona dua etmeyi de 
kapsadığını söylemiştir. 180[180] 
 
114- İbrahimin, babası için af dilemesi ise, sadece ona verdiği sözü yerine getirmesi içindir. 
Fakat babasının Allahm düşmanı olduğu ortaya çıkınca İbrahim ondan uzaklaştı. Şüphesiz ki 
İbrahim niyaz eden ve çok halim selim bir insandı. 
İbrahim aleyhisselam, babası için Allah'tan af dileyeceğine dair söz vermişti. Bu hususta şu 
âyette buyuruluyor ki: "İbrahim şöyle dedi "Selam sana. Rabbimden bağşalanmam 
dileyeceğim. Çünkü o bana çok lütufkârdır." 181[181]İşte İbrahim aleyhisselam bu vaadini 
yerine getirmek için Allahtan af dilemiş, ancak, babasının, Allanın düşmanı olduğu ortaya 
çıkınca af dilemekten vaz geçmiş ve ondan uzaklaşmıştır. 
Âyet-i kerime'de, "Babasının, Allanın düşmanı olduğu ortaya çıkınca İbrahim ondan 
uzaklaştı." Duyurulmaktadır. 
Müfessirler, babasının bu halinin nasıl ortaya çıktığı hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Abdullah b. Abbas, Mücahid, Hakem, Dehhak ve Katadeye göre İbrahimin babasının 
müşrikliğinin belli oluşu, müşrik olarak ölmesiyle ortaya çıkmıştır. Böylece İbrahim de artık 
onun için af dilemekten vaz geçmiştir. 
b- İbrahim en-Nehai ve Ubeyd b. Umeyre göre ise, İbrahimin babasının müşrik oluşunun 
ortaya tam olarak çıkması, âhirette olacaktır. Sırat köprüsünü geçerken babası, İbrahime 
sarılacak, onunla birlikte geçmek isteyecek, İbrahim ona yumuşak davranacak ancak onun, 

179[179] Müslim, K. el-Cenaiz bab: 105-106, Hadis No: 976 / Ebu Davud, K. el-Cenaiz bab: 81 Hadis No: 3234  

180[180] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/367-369. 
181[181] Meryem suresi, 19/47 
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maymuna çevirildiğini görünce ondan uzaklaşacak ve onu yalnız başına bırakacaktır. 
Taberi birinci görüşün doğru olduğunu söylemiştir. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Çok niya z eden" diye tercüme edilen kelimessi, müfessirler 
tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
b- Yine Abdullah b. Mes'ud, Ebu Meysere, Katade, Amr b. Şürahbil ve Hasan-ı Basri'ye 
göre bu kelimeden maksat, "Çokça merhamet eden" demektir. yani, Hz. İbrahim, Allanın 
kullarına çokça merhamet eden biriymiş. Amr b. Şürahbil bu kelimenin, Habeşçeden 
alındığını söylemiştir. 
c- Abdullah b. Abbas, Mücahid, Süfyan, Atâ, İkrime ve Dehhak'a göre bu kelimeden maksat 
"Kesin iman eden" demektir. 
d- Abdullah b. Abbas ve îbn-i Cüreyce göre bunun manası "Mümin" demektir. 
e- Said b. Cübeyr, Hasan-ı Basri ve Ukbe b. Âmir'e göre bujcelimenin manası "Teşbih eden 
ve Allahı çokça zikreden" demektir. Ukbe b. Âmir diyor ki: 
"Resulullah "Zülbicadeyn" ismindeki bir adam için buyurdu ki: "Bu adam "Evvah"dır. 
Çünkü bu Kur'anı okuyarak, Allahı çokça zikrederdi ve dua ederken sesini yükseltirdi. 182[182] 
f- Atâ ve Abdullah b.Abbas'a göre bu kelimeden maksat, "Kuranı çokça okuyan" demektir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resulullah geceleyin kabristana vardı. Ona bir kandil yakıldı. Cenazeyi kıble tarafından 
kabre koydu ve buyurdu ki: "Allah sana rahmet eylesin. Şüphesiz ki sen, çok evvah idin. 
Kur'anı çokça okuyan idin. 183[183] 
g- Ebuzer ve Ka'ba göre bu kelimeden maksat duasında "âh, âh" diyen kimsedir. 
h- Mücahide göre bu kelimeden maksat, "Fakih olan" demektir. 
i- Abdullah b. Şeddad'a göre ise kelimesinden maksat "Huşu içinde Allaha yalvaran" 
demektir. 
Taberi diyor ki: "Bana göre bu görüşlerden doğru olan, Abdullah b. Mes'uddan nakledilen 
birinci görüştür. Yani kelimesinden 
maksat, "dua eden" demektir. Çünkü Hz. İbrahim, babasını hakka davet ettikten sonra 
babası, onu tehdit etmiş. İbrahim de babasına Allahtan af dileyeceğini ve ona dua edeceğini 
belirtmiştir. Nitekim bu hususta AJlah teala diğer ayetlerde şöyle buyurmuştur: "(Babası 
İbrahime şöyle dedi) Ey İbrahim, ilahlarıma karşı çıkıp yüz mü çeviriyorsun? Eğer bundan 
vaz geçmezsen, yemin olsun seni taşlarım. Haydi uzun müddet benden uzak ol." İbrahim 
şöyle dedi "Selam sana Rabbimden bağışlanmanı dileyeceğim. Çünkü o bana çok 
lütufkârdır" "İşte sizden ve Allah'tan başka taptığınız şeylerden ayrılıyorum. Ben rabbime 
dua ediyorum. Umarım ki rabbime dua edip te mahrum olmam"184[184] 
Müfessirler, Hz. İbrahimin neden böyel bir kimse olduğu hususunda çeşitli izahlarda 
bulunmuşlardır. 
kelimesinin, "Merhametli olan" anlamına geldiğini söyleyenler, Hz. İbrahimin böyle oluş 
sebebini şöyle izah etmişlerdir: "O, babasına ve diğer insanlara karşı çok merhametli ve çok 
yumuşaktı. Bu sebeple o, bu sıfatla sıfatlandı. 
Diğer bir kısım alimlere göre, Hz. İbrahimin böyle oluşu, Allah'a kesin iman etmesinden, 
onun azametini bilmesinden ve ona boyun eğmesindendi. Başka bir kısım âlimlere göre 
İbrahimin böyle oluşu, onun, rabbine olan imanının sağlamlığındandır. Diğer bir kısım 
alimlere göre onun, kendisine inen ilahı kitabı çokça okumasmdandır. Bir başka kısım 
182[182] Ahmed. b. Hanbel. MUsned, C: 4, S: 159 

183[183] Tirmizi, K. el- Cenaız b. 62, Hadis No: 1057 

184[184] Meryem suresi, 19/46-48 

                                                            



âlimlere göre ise, onun, rabbini çokça zikretmesindendir. 185[185] 
 
115- Allah, bir kavmi hidayete erdirdikten sonra o kavme, kaçınmaları gerekenleri 
açıklamadıkça onları saptıracak değildir. Şüphesiz ki Allah, her şeyi bilendir. 
Allah sizi hidayete erdirdikten sonra sizlere, müşrikler için af dilemenin yasak olduğunu 
bildirmedikçe elbette ki böyle bir af dilemenizden dolayı sizi sapıklığa düşürecek değildir. 
Çünkü sizler, bu yasağı bilmeden önce yaptıklarınızdan sorumlu değilsiniz. Fakat bu 
yasaktan sonra af dilemeniz de mümkün değildir. 186[186] 
 
116- Şüphesiz ki göklerin ve yerin mülkü yalnız Allahındır. Dirilten ve öldüren O'dur. Sizin 
İçin Allahtan başka ne bir dost ne de bir yardımcı vardır. 
Şüphesiz ki göklerin ve yerin mülkü ve hükümranlığı sadece Allaha aittir. Dirilten de 
öldüren de O'dur.O halde cihada çıkarsınız öldürüleceğinizden veya müşriklerle münasebeti 
kesip savaştığınızda gelirinizin kesilip fakir düşeceğinizden korkmayın. Zira yardımcınız 
sadece Allahtır. Ondan başkasının yardımına bel bağlamayın. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerime, müminleri, müşriklere karşı savaşmaya teşvik etmektedir. 
Zira bu âyet, göklerin ve yerin hükümranlığının, ancak Allaha ait olduğunu, diriltmenin ve 
öldürmenin, düşmanların elinde değil, ancak Allarun elinde bulunduğunu, müminlerin 
yardımcısının da böyle bir kudret sahibi olan Allah olduğunu bildirmektedir. Bu itibarla 
müminler Rum Krallarına Fars krallarına ve Habeşistan krallarına karşı savaşmaktan geri 
durmamalı ve çekinmemelidirler. 187[187] 
 
117- Yemin olsun ki Allah, Peygamberin ve sıkıntılı zamanda Peygambere tâbi olan 
muhacirlerle cnsarın, -içlerinden bîr takımının kalbleri kaymak üzere iken- tevbelerini kabul 
etti. Sonra da tevbeleri sebebiyle onları affetti. Şüphesiz ki Allah, onlara karşı çok şefkatli ve 
merhametlidir. 
Şüphesiz ki Allah, Peygamberin ve Tebük seferinde, bineklerinin, azıklarının ve sularının kıt 
olduğu sıkıntılı bir anda Peygambere tâbi olan muhacir ve Ensann tevbelerini kabul etmiştir. 
O sıkıntılı zamanda, müminlerden bir gurubun, yolculukta karşılaştıkları çile ve meşakkat 
sebebiyle neredeyse kalben hak'tan kayıyor ve dinlerinden şüpheye düşüyorlardı. Sonra 
Allah, bunların tevbelerini kabul etti. Zira Allah, müminlere karşı çok lütufkârdir ve çok 
merhametlidir. 
Bu âyet-i kerime, Tebük seferine katılan müminleri anlatmaktadır. Tebük seferine "Zorluk 
seferi" adı verilmiştir. Çünkü bu sefer, bineklerin, azıkların ve suların az, sıcağın ise şiddetli 
olduğu bir zamanda yapılmıştı .Bu sefere katılanlar büyük bir sıkıntıya düşmüşlerdir. 
Hz. Ömer bu sefer hakkında diyor ki: "Biz, Resulullah ile birlikte, sıcağın şiddetli olduğu bir 
sırada Tebük seferine çıktık. Bir yerde konakladık. Çok susamıştık. Neredeyse susuzluktan 
ölecektik. Bazıları, develerini kesip karnındaki suyu içiyor böylece ciğerini yanmaktan 
kurtarıyordu. Ebubekir "Ey Allanın Resulü, Allah sana, dualarının karşılığında hayır 
nasibediyor bizim için dua et." dedi. Resulullah "Bunu istiyor musun" diye sordu Ebubekir 
de "Evet" dedi. Bunun üzerine Resulullah, ellerini kaldırıp Allaha yalvarmaya başladı. Daha 
ellerini indirmeden hava değişti, bulutlar geldi ve gökten yağmur dökülmeye başladı. Herkes 
yanında bulunan kaplan doldurdu. Etrafımıza baktık, yağmurun, ordunun üzerinden başka 
yere yağmadığını gördük." 188[188] 

185[185] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/370-372. 
186[186] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/372-373. 
187[187] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/373. 
188[188] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/374. 
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118- Ve savaştan geri kalan o üç kişinin tcvbcsınî de, bütün genişliğine rağmen yeryüzünün, 
kendilerine dar geldiği, ruhlarının son derece sıkıldığı ve Allanın cezasından kurtulmak için 
Allahtan başka bir sığmak olmadığını anladıkları bir zamanda kabul etti. Aslında Allah 
onların tevbelerini, gelecekte de t e vb e etsinler diye kabul etmişti. Şüphesiz ki tevbeleri 
çokça kabul eden ve çok merhametli olan ancak Allahtır. 
Savştan geri kalan ve tevbeleri daha sonra kabul edilen bu üç kişi Kâ'b b. Mâlik, Mürare b. 
Rebi1 ve Hilâl b. Ümeyye'dir. 
Kâ'b b. Mâlik, Akabe bey'atına katılmış, Resululahı ve İslâmı kendi canından önce 
koruyacağına, onu her zaman ve her yerde müdafaa edeceğine dair ahitte bulunmuş seçkin ve 
şair bir kişiydi. Mürare b. Rebi1 ve Hilal b. Ümeyye de Bedir savaşına katılmış, halk için 
örnek davranışlara sahip olan salih birer kişiydiler. 
Tebük seferine gitmemek için münafıklar ve Bedeviler, bir takım uydurma sözler ileri 
sürmüşler bazıları da sefer sonrasında özür beyan ederek Resu-lullah'tan affedilmelerini 
istemişlerdir. 
Fakat bu üç kişi, hiçbir Özürleri bulunmadığı halde sefere katılmamışlar, sefer sonrasında da 
hiçbir Özürleri olmadığı halde sefere katılmadıklarını itiraf etmişlerdir. Onların bu itirafları 
üzerine, Resulullah (s.a,v.) gidip, Allanın, haklarında hüküm vermesine kadar beklemelerini 
söylemiş bunlar da, haklarında hükmü beklemeye başlamışlardı. Resulullah onlarla 
konuşmayı yasaklamıştı. Bu sebeple kimse onların yüzüne bakmıyor, onlarla münasebette 
bulunmuyordu. 
Mürare b. Rebi1 ve Hilal b. Ümeyye, yaşlı oldukları için evlerine çekilmiş kimseyle 
görüşmüyor, devamlı ağlıyorlardı. Kâ'b b.Mâlik ise çarşı pazar dolaşıyor fakat kimse ne 
selâmını alıyor ne de konuşuyordu. 
Bu olay onlara çok ağır geliyordu. Bu hal üzere tam elli gün beklediler. Âyet-i kerime'nin de 
belirttiği gibi, yeryüzünün, bütün genişliğine rağmen onlara dar geldiği, ruhlarının son derece 
sıkıldığı bir anda işte bu âyet nazil oldu ve tevbelerinin Allah tarafından kabul edildiği beyan 
edildi. 
İbn- Şihab ez-Zühri diyor.ki: "Bana, Abdurrahman b. Abdullah b. Ka'b bildirdi ki, Ka'bın 
görmesini kaybetmesinden sonra onu, elinden tutup gezdiren oğlu Abdullah demiştir ki: 
"Ka'bın, tebük gazvesinde Resulullahtan geri kaldığını şu şekilde anlattığını duydum. Ka'b b. 
Malik dedi ki: "Ben Tebük seferi hariç Resullahın yapmış olduğu hiçbir gazve'den geri 
kalmamıştım. Ben sadece Bedir savaşından geri kalmıştım. Fakat Resulullah, Bedir 
savaşından geri kalan hiçbirkimseye sitem etmemişti. Çünkü Resuluilah ve müslümanlar, 
Kureyş kabilesinin kervanına el koymak için gitmişlerdi. Allah onları, karşılaşmayı bekle-
mediklleri bir anda düşmanlarıyla bir araya getirdi. Ben, Resulullah ile birlikte, müslüman 
olmaya dair biat ettiğimiz zaman. Akabe gecesinde bulunmuştum. Her ne kadar Bedir, 
insanlar arasında Akabe biatmdan daha çok anılıyor ise ben bu biatin yerine Bedirde 
bulunmayı daha çok arzu eden biri değilim. Benim, te-bük seferinde Resulullahtan geri 
kalmam ise şöyle olmuştur.Ben geri kaldığım bu seferdeki zamanımdan daha güçlü ve daha 
imkânlı bir an yaşamamıştım. Al-laha yemin olsun ki, ondan önce elimde iki binek hiçbir 
zaman bulunmamıştı. O sefer sırasında ise elimde iki binek vardı. Resulullah bu seferi, 
şiddetli bir sıcak-mevsimde yapmıştı. O uzun bir yolculuğa ve ıssız çöllere yönelmişti. 
Büyük bir düşmanla karşılaşmaya gidiyordu. Müslümanlar, savaşmak için bütün hazırlık-
larını yapsınlar diye Resulullah onlara durumu iyice açıkladı. Hangi tarafa doğru sefer 
yapmak istediğini onlara bildirdi. Bu sefer esnasında Resulullahile beraber bulunan 
müslümanlann sayısı çoktu. Onların isimlerini kaydeden belli kayıt defteri yoktu. Bu sebeple 
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ortadan kaybolmak isteyen kişi, hakkında Allah ^rafından vahiy gelmediktçe 
gizlenebileceğim düşünüyordu. Resulullah bu seferi meyvelerin olgunlaştığı, gölgelerin 
sevildiği bir zamanda yaptı. Ben de bunları severim. Resulullah ve müslümanlar, hazırlığa 
başladılar. Ben de onlarla birlikte hazırlanmak için eve gidiyor fakat hiçbir şey yapamadan 
geri dönüyordum. Ve kendi kendime diyordum ki: ''İstediğim zaman bunu yapabilirim." Bu 
hal bende devam etti.. Nihayet insanlar, işi ciddiye almaya başladılar. Resulullah ve onunla 
birlikte müslümanlar sefere başladılar. Ben ise hiçbir hazırlık yapamamıştım. Gidip geliyor 
fakat hiçbirşey yapamıyordum. Bu durum bende devam etti. Nihayet onlar hızla yola 
koyuldular Ben seferi kaçırmıştım. Yola çıkıp onlara kavuşmak istedim. Keşke bunu yapmış 
olsaydım. Fakat bana bu da nasip olmadı. Artık ben Resulullahm sefere gitmesinden sonra, 
insanların içine gittiğimde benim durumumda olan bir kimse göremiyordum. Ancak 
münafıklıkla itham edilen veya acizliğinden dolayı Allah tarafından mazur görülen kişileri 
görebiliyordum. Bu da beni üzüyordu. Ordu Tebük'e varıncaya kadar Resulullah benden 
bahsetmemiş. Fakat Tebükte insanların içinde otururken "KaVdan ne haber?" diye sormuş, 
Seleme oğullarından bir kişi de: "Ey Allahın resulü onu iki Cübbesi ve omuzlarına bakması 
alıkoydu. 'Yani zenginliği ve gururu onu alıkoydu) dedi. Bunun üzerine Muaz b. Cebel "Ne 
kötü bir şey söyledin! Ey Allanın Resulü, Allaha yemin olsun ki biz onda hayırdan başka bir 
şey görmedik" dedi. Resulullah bir şey söylemedi. O arada Resulullah, beyaz bir elbise 
giymiş, o elbisesiyle de âdeta serapları titreten bir adamın çıkıp geldiğini görmüş ve bu-
yurmuştur ki: "Sen keşke Ebu Hayseme olsan!" Bir de bakmışlarki o kişi gerçekten Ebu 
Hayseme el-Ensari. Bu kişi bir Ölçek hurmayı tasadduk ettiği için müfakilar tarafından 
ayıplanan kişidir. 
Ka'b. sözlerine devamla diyor ki: "Resulullahm" Tebükten dönerek Medineye yöneldiği 
haberi bana ulaşınca işte o zaman büyük bir sıkıntıya düştüm. Hatırıma yalan söylemek 
geldi. Diyordum ki "Yarın ben onun gazabından nasıl kurtulacağım? Bu hususta ailemin, 
görüş sahibi olanlarıyla istişare ediyordum. Resulullahın yaklaştığı haberini alınca bâtıl 
düşünceler benden uzaklaştı ve anladım ki, kendimi, Resulullahtan hiçbir şekilde 
kurtaramam. Ona doğruyu söylemeye karar verdim. Resulullah sabahleyin çınk geldi. O, bir 
yolculuktan döndüğünde Önce Mescide gider iki rekât namaz kılardı ve sonra insanlarla 
görüş-, mek için orada oturdu. Tebükten dönünce de aynı şeyi yaptığında savaştan geri 
kalanlar ona gelip Özür beyan etmeye başladılar. Yeminler ettiler. Bunlar seksen küsur kişi 
idi. Resulullah onlann düş görünüşlerine bakarak özürlerini kabul etti. Onlardan biat aldı 
onlar için af diledi ve gizli durumlarını ise Allaha bıraktı. Nihayet ben de gittim. Selam 
verdim. Resullah, kızgın bir kimsenin tebessümü gibi tebessüm etti ve Sonra "Gel" dedi. 
Yürüyüp yanına gittim ve önüne oturdum. Bana: "Seni geri bırakan neydi. Sen, binek satın 
almamış miydin?" diye sordu. Ben de dedim ki "Ey Allahın Resulü, Allaha yemin olsun ki 
eğer ben, senin dışında dünyadaki insanlardan herhangibir insanın yanma oturmuş olsaydım, 
bir Özür beyan ederek onun bana kızmasından kurtulabilirdim kanaatindeyim. Çünkü Allah 
bana, güzel konuşma kabileyeti vermiştir. Fakat Allah yemin olsun ki, ben çok iyi biliyorum 
ki, eğer sana bugün yalan söyleyip razı edecek olsam yarım, Allahın seni bana 
gazaplandırması yakındır. Şayet sana doğru söyleyecek olsam ondan dolayı bana kızacaksın. 
Ben, bu hususta Allahın, hakkımda hayır nasibetmesini ümit ediyorum. Allaha yemin olsun 
ki benim hiçbir özü-rüm yoktu. Allah yemin olsun ki senden geri kaldığım zamandan daha 
güçlü ve daha imkânlı bir anım olmamıştı." Resulullah da buyurdu ki: "İşte bu doğru söyledi. 
Haydi kalk, Allah, lakkında hükmünü verinceye kadar bekle." Ben de kalkıp gittim. Seleme 
oğullarından bazı kişiler kızngınlıkla gelip bana kavuştular ve dediler ki: "Vallahi bizler,-
senin bundan Önce bir günah işlediğini bilmiyoruz. Savaştan geri kallanlann dilemiş 



oldukları özürleri beyan ederek Resulullah özür dilememkten âciz kaldın. Senin günahın için 
Resulullahm af dilemesi yeterliydi." Ka'b diyor ki: "Allaha yemin olsun ki,onlar durmadan 
beni kınıyorlardı. Öyle ki bir ara geri dönüp Resulullaha, kendimi yalancı çıkarmak istedim. 
Sonra onlara dedim ki: "Benim durumuma düşen başka kimse var mı?" Onlar da dediler ki: 
Evet, iki kişi var. Onlar da senin söylediğin gibi sözler söylediler. Onlara da, sana söylenen 
şeyler söylendi. Dedim ki: "Onlar kimler?" dediler ki: "Onlar Mûrare b. Rebia el-Âmir'i ve 
Hilal b. Ümeyye el-Vakifidir." Onlar bana Bedir savaşında bulunan salih iki kişiyi anlattılar. 
Onlar benim için Örnek kişilerdi. Bunları bana anlatınca ben devam edip yoluma gittim. 
Resulullah müslümanlara, savaştan geri kalanlar arasında üçümüzle konuşmalarım yasakladı. 
Böylece insmanlardan uzak kaldık. Onlar bize karşı değiştiler. Öyle ki, ben sanki daha Önce 
tanımadığım bir yerde yaşıyormuş gibi oldum. Bu halimiz, elli gün devam etti. Diğer iki 
arkadişım ise boyunlarını büküp evlerinde oturdular ve ağladılar. Ben onların en genci ve en 
metanetlileri idim. Çıkıp geziyordum. Namazlarda bulunuyor, çarşılarda dolaşıyordum. 
Fakat kimse benimle konuşmuyordu. Resulullah, namazdan sonra oturup sohbet ettiğinde 
gidip ona selam veriyordum. Kendi kendime diyordum ki "Acaba selamımı almak için du-
daklarını oynattın» yoksa oynatmadı mı? Ona yakın yerde namaz kılıyor ve göz ucuyla onu 
takibediyordum. Namaza yöneldiğimde bana bakıyordu.Ben ona doğru yönelince de yüzünü 
çeviriyordu. Müslümanların bu tayn uzayınca gidip Ebu Katade'nin bahçesini duvarından 
tırmandım. O, benimamcamın oğlu ve en çok sevdiğim bir kişiydi. Ona selam verdim. 
Vallahi o selamımı almadı. Ona dedim ki: "Ey Aba Katade, Allah hakkı, için söyle bana, sen 
benim, Allahı ve Resulünü sevdiğimi biliyor musun?" O hiç cevap vermedi. Tekrar 
seslendim yine sustu. Tekrar seslendim. Bunun üzerine dedi ki: "Allah ve Resulü daha iyi 
bilir." Bunu duyunca gözlerim yaşla doldu. Geri döndüm. Duvarda tırmanıp çıktım. 
Medine'nin çarşısında yürürken, Şam halkının Nabtilerinden Medine'ye gıda maddesi getirip 
satan bir kimse orada şöyle diyordu: "Bana, Ka'b b. MSHki kim gösterecek?" İnsanlar beni 
gösterdiler. O adam gelip bana Gassan kralından birmektup verdi. Ben, okur yazar biriydim 
Mektubu okudum. Bir de ne göreyim onda şöyle yazıyor: "Bize ulaşan haberlere göre 
adamın (Peygamber) sana eziyet ediyormuş. Allah seni. zelil olacağın, haklarının zayi 
olacağı bir yer için ya-ratamıştır. Bize gel, yardımlaşahm." Ka'b diyorki: "Bunu okuduğumda 
dedim ki: "İşte bu da belalardan başka bir bela! Götürüp o mektubu, tandıra atıp yaktım. 
Yasaklanan elli günden kırk gün geçip vahiy gelmeyince baktım ki, Resu-lullahın elçisi bana 
geldi ve dedi ki: "Resululah, hanımından uzaklaşmanı emrediyor." Dedim ki: "Ben onu 
boşayayım mı yoksa ne yapayım?" Dedi ki: "Hayır boşama, ondan uzaklaş ve ona yaklaşma" 
Resulullah diğer iki arkadaşıma da aynı emri göndermiş. Hanımıma dedim ki: "Ailene git. 
Allah bu mesele hakkında hükmünü gönderinceye kadar onların yanında dur" Hilal b. 
Ümeyye'nin karısı Resulullaha gitti ve ona: "Ey Allahın Resulü, Hilal b. Ümeyye kendisine 
bakmayan bir ihtiyardır. Onun bir hizmetçisi de yoktur. Benim ona hizmet etmeme kızar 
mısın?" Resulullah da buyurdu ki: "Hayır. Fakat o sana yaklaşmasın." Kadın da dedi ki: 
"Vallahi onda hiçbir hareket yok. Vallahi bu mesele ortaya çık-taktan sonra durmadan 
ağlıyor." Kâ'b diyor ki: "Ailemden bazı kişiler dediler ki: "Sen de kann hususunda 
Resûiullahtan izin isteseydin. Çünkü o, Hilal lb. Umeye'nin hanımının, ona hizmet etmesine 
izin verdi. Ben dedim ki: "Ben karım hakkında Resululîah'tan izin istemem.Ben, genç bir 
adamım. Kanm hakkında Resûiullahtan izin istersem onun bana nasıl bir cevap vereceğini ne 
bileyim?" Bu hal üzere on gün daha devam ettim. Böylece bizimle konuşulması yasaklanan 
günler elliye tamamlandı. Ellinci gecenin sabahı evlerimizden bir evin üzerinde sabah 
namazını kıldım. Ben, Allah tealanın vasıflandırdığı bir şekilde sıkıntılı ve bütün genişliğine 
rağmen yeryüzü bana dar gelmiş bir halde otururken, Sel dağının üzerine çıkmış olan bir 



kişinin sesini işittim. O, en yüksek sesiyle şöyle diyordu: "Ey Ka'b. b. Malik, müjde!" Bunun 
üzerine secdeye kapandım. Artık kurtlusun geldiğini anlamıştım. Resulullah, sabah namazını 
kıldıktan sonra, Allanın tevbemizi kabul ettiğini ilan etmiş. İnsanlar, bizleri müjdelemek için 
gelmişler. İki arkadaşıma müjdeciler gitmiş. Bir kişi de atma binip bana gelmek için sürmüş. 
Eşlem kabilesinden bir kişi koşup dağa çıkmış ve yukarıda zikredildiği şekilde bağırmış. Ses 
aftan daha hızlı geldi. Bu sebeple sesini işittiğim adam gelip beni müjdeleyince sırtımda 
bulunan iki elbiseyi çıkarıp müjdesine karşılık ona giydirdim. Allaha yemin olsun ki, o gün 
benim iki elbiseden başka elbisem yoktu. Emanet iki elbise alıp onlan giydim. Resulullah ile 
görüşmek için çıkıp gittim. İnsanlar grup grup beni karşılıyor, tevbemin kabul edilişi 
sebebiyle beni tebrik ediyor ve şöyle diyorlardı: "Allahın tevbeni kabul etmesi mübarek 
olsun" Nihayet mescid-i Nebeviye girdim. Baktım ki, Resulullah orada otruyor. Çevresinde 
de insanlar var. Talha b. Ubeydulah kalkıp koşarak geldi. Benimle musafaha yaptı ve beni 
tebrik etti. Vallahi muhacirlerden, ondan başka kimse gelmedi. (Ka'b Talha'nın bu davranışın 
hiç unutmadı.) Resulullaha selam verince ki onun yüzü sevinçten dolayı parlıyordu. O şöyle 
buyurdu: "Annenin seni doğurduğu günden beri geçen günlerin en hayırlı bir günü sana 
müjdelenmiş olsun!" Ben dedim ki: "Ey Allahın Resulü, bu senin tarafından mı yoksa, Allah 
katından mı?" Resulullah da buyurdu ki: "Hayır benim tarafımdan değil Allah tarafından" 
Resulullah sevinince yüzü aydınlanırdı. Sanki o, ay'dan bir parça olurdu. Biz bunu anlardık. 
Resulullah Önünde oturunca dedim ki: "Ey Allahın Resulü benim, Allah ve Resulü yolunda 
sadaka olarak bütün malımdan feragat etmem tevbe edişimin bir bölümü idi." Resulullah da 
buyurdu ki: "Malların bir kısmını elinde tut. O, senin için daha hayırlıdır." Ben de dedim kiO 
O halde ben, Hayberde hakkıma düşen hisseyi tutayım." Yine dedim ki: "Ey Allahın Resulü, 
Allah beni, ancak doğru söylemem sayesinde kurtardı Yaşadığım müddetçe, konuştuğumda 
doğrudan başkasını söylemeyeceğim. Vaadim de tevbemin bir bölümüydü. Allah yemin 
olsun ki, ben anlattıklarımı Resulullaha söylediğim günden bugüne kadar, Allah tealanın, 
doğru söylemesinden dolayı bir müslümana benim doğru söylememden dolayı bana lütfettiği 
iyilik kadar iyilik lütfettiğini sanmam. Allaha yemin olsun ben, Resulullaha doğru 
söyleyeceğimi vaadettikten bu güne kadar, kasıtlı bir şekilde yalansöylemedim. Temennim 
odur ki, hayatımın geri kalan kısmında da Allah beni korur." Ka'b diyor ki: "Bu hadise 
üzerine Alla teala bu surenin yüz on yedi, yüz on sekiz ve yün on dokuzuncu âyetlerini 
indirdi. Allaha yemin olsun ki, kanaatıma göre, Allah beni İslama eriştirdikten sonra, bana, 
Resulullaha doğru söylememden dolayı lütufta bulunduğundan daha büyük bir lütufta 
bulunmadı. Ben, yalan söyleyenler gibi helak olmadım. Zira Allah, yalan söyleyenler 
hakkında vahiy indirerek bir insana söylediğinin en ağırını söyledi ve buyurdu ki: "Cihaddan 
döndüğünüzde, kendilerini bırakmanız için, Allah yemin edeceklerdir. Onlardan yüz çevirin. 
Çünkü onlar, murdardırlar işledikleri günahların cezası olarak vanp kalacakları yer, 
cehennemdir.Kendilerinden razı olmanız için size yemin ederler. Siz onlardan razı olasınız 
da şüphesiz ki Allah, fasikiar güruhundan razı olmaz. 189[189] Ka'b diyor ki: Âyette bizim geri 
bırakıldığımız zikredliyor. Bundan maksat, savaştan geri bırakılmamız değil, meselemizin ne 
olacağının geri bırakılması, özürler beyan ederek kendiler için af dileniîenlerden geri 
kalmamızdır. 190[190] 
 
119- Ey iman edenler, Allah'tan korkun. Doğrularla birlikte olun. 

189[189] Tevbe suresi, 9/95-96 

190[190] Bkz. Müslim, k. et-Tevbe, bab: 53, Hadis No: 2769 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/375-380. 
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Ey iman edenler, Allanın emirlerini yerine getirip yasaklarından kaçınarak ondan korkun. 
Daha dünyadayken Allaha itaat edenlerden olun ki ahi: Me de cennete girip doğrularla 
beraber olasınız. Nâfı, Dehhak, Said b. Cübeyr buradaki doğrulardan maksadın, Resulullah, 
Hz. Ebubekir, Hz. Ömer ve diğir saha-biler olduğunu söylemişlerdir. 
Abudllah İbn-i Mes'ud ise bu âyetin son bölümünü şeklinde okumuş ve âyetin manasının, 
"Ey iman edenler, Allah'tan korkun ve doğru söyleyenlerden olun." Olduğunu söylemiştir. 
Bu hususta Abdullah b. Mes'udun oğlu Ebu Ubeyde, babasının şunu söylediğim rivayet 
etmiştir. "Yalanı ne ciddi olarak söylemek helaldir ne de şaka olarak. Dilersiniz şu âyeti oku-
yun: "Ey iman edenler, Allah'tan korkun ve doğru söylenlerden olun." 
Taberi, birinci kıraat şeklinin ve izahın doğru olduğunu söylemiştir. Çünkü müslümanlann 
mushaflannda yazılı olan hat şeklinde-dir. şeklinde değildir. 191[191] 
 
120- Medine halkı ve çevresinde bulunan Bedevilere, Pegamberle birlikte savaşa çıkmaktan 
geri kalmaları, kendi canlarını onun canından daha çok sevmeleri yakışmazdı Çünkü onlar 
için, Allah yolunda uğrayacaktan susuzluk, yorgunluk, açlık, düşmanlarını kızdıracak bir 
yere ayak basmaları ve düşmana verdikleri her zarar karşılığında salih bir amel yazılır. 
Şüphesiz ki Allah, İyilik yapanların mükâfatını zayi etmez. 
Resulullahm şehri olan Medine halkının ve Medine'nin çevresinde bulunan Bedevilerin, 
mümin oldukları halde Tebük savaşında Peygamberle birlikte savaşa gitmeyip yerlerinde 
kalmaları, yolculuk ve cihatda kendi canlarım onun canından daha Üstün tutmaları, onlara 
yakışmayan bir tutumdur. Zira onlar için, Allah yolunda karşılaş ac al an susuzluk, 
yorgunluk ve açlık karşılığında salih bir amel yazılır. Onlara, düşmanı kızdıracak herhangi 
bir yere ayak basmaları ve düşmana verdikleri her zarar karşılığında da büyük bir mükafaat 
yazılır. Şüphesiz ki Allah, kullarından, emir ve yasaklarına uyarak güzel amel işleyenlerin 
mükâfaatlanm asla zayi etmez. Bilakis onların karşılığını verir. Bu nedenle onların amellerini 
yazdırıp zaptettirir. 
Müfessirle, bu âyet-i kerime'nin mensuh olup olmadığı hususunda iki görüş zikretmişlerdir. 
a- Katadeye göre bu âyet-i kerime muhkemdir. Fakat sadece Resulullaha mahsustur. 
Resulullah'tan sonra gelen idarecilerin yaptıkları, her savaşa, bütün müminlerin katılması 
gerekli değildir. Bu izaha göre bizzat Resulullahm savaş yapması halinde, özürlü olan 
kimseler dışında, herhangi bir müslümanın, savaş-, tan geri kalması bu âyetle yasaklanmıştır. 
Nitekim Resulullah bu hususta bir ha-dis-i şerifnde şöyle büyümüştür: 192[192] 
 
121- Sarfettikicri az veya çok hcrhangibir mal ve Allah yolunda aştıkları herhangibir vadi 
onlar için yazılıp tcbit edilecektir ki Allah onları, yaptıklarının en güzeliyle 
mükâfaatlandırsın. 
"Muhammedin nefsi, kudret elinde olan Allaha yemin olsun ki şayet (Be-imsavaşa gidip 
müminlerin geri kalmaları) ağırlarına gitmemiş olsaydı, Allah olunda cihad eden hiçbir 
müfrezeden geri kalmazdım. Fakat ben onlan taşıya-ak bine tedarik etmek imkanını 
bulamıyorum. Onlar da benimle beraber gelme nkânını bulamıyorlar. Bu sebeple benden geri 
kalmaları hoşlarına gitmiyor. 193[193] 
b- îbn-i Zeyde göre ise bu âyet-i kerime, bundan sonra gelen, "Müminle-n hepsinin savaşa 
çıkmaları gerekmez." âyet-i kelimesiyle neshedilmiştir. Zira a âyet-i kerime geldiğinde 
müslümanlann sayısı az idi. Bütün müminlerin, Re-ılullah ile birlikte savaşa katılmaları 

191[191] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/380. 
192[192] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/381-382. 
193[193] Müslim K. el-îmara bab: 106 Hadis No: 1876 
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gerektiğinden katımayanlar bu âyetle ye-lmişlerdi. Ancak müslümanlann sayısı çoğalınca bu 
âyet, bundan sonra gelen liz yirmi ikinci âyette neshedildi. 
Taberi diyor ki: "Bana göre doğru olan görüş "Ayet muhkemdir.mensuh îğildir." diyen 
görüştür. Ancak bu âyet-i kerime, Resululahm, herkesin katıl-lasını istediği Tebük seferinde 
ona katılmayanlar hakkında nazil olmuş ve on-ırı kınamıştır. Bundan da anlaşılmaktadır ki 
Resulullahın, herkesin katılmasını tediği savaşlarda, müminlerin, savaşa katılmamaları 
yasaklanmıştır. Buna mu-abil, Resulullahın, herkesin katılmasını gerekli görmediği 
savaşlarda, savaşa atılmak mecburi değildir. Dileyen savaştan geri kalabilir. Bugün 
müslümanla-n, Halifesi'nin durumu da böyledir. Bütün müslümanlann, Halifenin yaptığı îr 
savaşa katılmalan gerekli değlidir. Sadece Halifenin herkesin katılmasını erekli gördüğü 
savaşlara katılmalan mecburidir. 
Görüldüğü gibi Allah teala âyet-i kerime'de Tebük seferinde Resululla-a katılmayan 
Medinelileri ve çevresindeki Bedevileri kınamakta, kendi canlan-ı, Resulullahın canından 
daha kıymetli saymalarını ayıplamakta ve bunların, ıvaş yolunda çekecekleri çileler 
karşılığında kazanmış olacaklan büyük lükâfaatlan teptiklerini beyan etmekte, dolayısıyle 
müminleri cihada tevsik et-lektedir. 194[194] 
 
121- Sarfettikicri az veya çok hcrhangibir mal ve Allah yolunda aşkları herhangibir vadi 
onlar için yazılıp tebit edilecektir ki Allah onları, aptıklarının en güzeliyle mükâfaatlandırsın. 
Müminlerin, Allah yolunda az veya çok herhangibir harcamada bulunmaları mutlaka tesbit 
edilir ve onun mükâfaatı verilir. Allah yolunda yapılan maddi harcamallar yazılıp tesbit 
edildiği gibi fiilen yapılan savaşlar ve bu mahiyetteki her türlü gayretler de yazılır, tesbit 
edilir ve karşılığı mükâfaat olarak verilir. Zira Allah, kullannın, kendi nzası için yaptıklan 
amelleri asla karşılaksız bırakmaz. 
Hz. Osman (r.a.) "Zorluk ordusu" olarak adlandırılan, Tebük seferine çıkacak orduya büyük 
yardımlalrda bulunarak bu âyet-i Kerime'nin işaret ettiği mükâfaatlara nail olmuştur. Bu 
hususta Abdurrahman b. Habbab es-Selemî diyor ki: 
"Birgün Resulullah bir konuşma yaptı, konuşmasında zorluk ordusuna yardımı teşvik 
etti.Bunun üzerine Hz. Osman, keçeleri ve Semerleriyle birlikte yüz deve verdi. Resulullah, 
zorluk ordusuna yardım için yine teşvik etti, Hz. Osmanda da keçeleri ve semerleriyle 
birlikte yüz deve daha bağışladı. Sonra Resulullah minberden bir basamak aşağı indi ve yine 
yardım için teşvik etti. Hz. Osman bu defa da keçeleri ve semerleriyle birlikte yüz deve 
bağışladı. İbn-i Habbab diyor ki: "Resulullah hayretle ellerini açarak (Kollarını hareket 
ettirerek) şöyle buyurdu "Bundan sonra Osman başka bir amel işlemese de sorumlu 
o!maz. 195[195] 
 
122- Müminlerin hepsinin savaşa çıkmaları gerekmez: Her Topluluktan bir scemaatin, dinî 
iyi Öğrenmeleri ve kavimleri kendilerine döndüklerinde onları uyarmaları için, savaştan geri 
kalmaları daha doğru olmaz mı? Gerekcrir ki böylece yanlış haraketlerinden sakınırlar. 
a- Mücahide göre bu âyet-i kerime, Resuİullahın çölde yaşayan bazı sa-habileri hakkında 
nazil olmuştur. Resululiah onlan, insanlara İslamı öğretmeleri için vahalara göndermişti. Bu 
sırada "Medine halkı ve çevresinde bulunan Bedevilere, Peygamberle birlikte savaşa 
çıkmaktan geri kalmaları, kendi canlarım onun canından daha çok sevemeleri 
yakışmaz. 196[196] âyeti nazi! oldu. Bu sahabi-ler, Resulullahtan geri kalmış sayacaklarından 

194[194] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/381-382. 
195[195] Ahnied b. Hanbeİ, Müsned C: 4, S: 75 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/382-383. 
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ve bu âyetin kınadığı kişilerden olacaklarından korkarak, vahaları bırakıp Resuİullahın 
yanına döndüler. Bunun üzerine Allah teala, "Müminlerin hepsinin savaşa çıkmaları 
gerekmez." ayetini indirerek bu sahabilerin mazur olduklarını beyan etti. Hepsinin, vahaları 
bırakıp Medine'ye gelmelerini hoş görmediğini ibildirdi. Bu hususta Mücahit de demiştir ki: 
Sahabe-i Kiramdan bazıları, çöllerde yaşayan Bedevilere dini tebliğ etmek için gitmişler, 
tebliğde bulundukları insanlar tarafından ilgi ile karşılanmışlardı. Onlar, bu insanları 
hidayete davet ediyorlardı. Diğer yandan sahabilerin bir kısmı da düşmanlara karşı savaşa 
çıkıyorlardı. Bu Bedeviler, kendilerine dini tebliğ eden sahabilere demişlerdi ki "Ne oluyor 
size? arkadaşlarınızı bırakıp bize geldiniz." Bunun üzerine tebliğde bulunan sahabiler bundan 
sıkıntı hissetmişler ve hepsi dönüp Medineye gelmişlerdir. îşte bunun üzerine bu âyet-i Keri-
me nazil olmuş ve herkesin savaşa gitmesinin gerekli olmadığını beyan etmiştir. Böylece 
Bedevilere tebliğde bulunanların savaşa katılmamalarını mazur görmüş dini öğrenerek gidip 
Bedevileri uyarmalarını emretmiştir. 
b- İbn-i Zeyd, Abdullah b. Abbas, Katade ve Dehhak'tan nakledilen diğer bir görüşe göre bu 
âyet-i kerime, Resuİullahın gönderdiği müfrezelere herkesin katılmasının gerekli olmadığını 
beyan etmektedir. Ayette, Resuİullahın gönderdiği her müfrezeye herkesin katılarak 
Resulullahı yalnız bırakmamaları her kabileden belli kişilerin, Resuİullahın izni ile 
müfrezelere katılmaları diğerlerinin ise Resulullah ile birlikte kalıp yeni inen ayetleri 
öğrenmeleri ve müfrezeden dönen mümin kardeşlerine, öğrendiklerini öğretmeleri emre d i 
İm iştir. Bu izaha ,göre, belli insanlar timler halinde savaşa gönderildiklerinde geride kalan 
insanlar, dini hükümleri Öğrenir ve savaştan geri dönen mücahidlere, onlan öğretirler.  
c- Ali b. Ebi Talha'mn, Abdullahb. Abbas'dan rivaye ettiği görüşe göre ise âyetin izahı 
söyledi: Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bu âyet cihad hakkında nazil olmamıştır. Bu âyetin 
nüzul sebebi şöyledir: "Resulullah (s.a.v.) Bi'ri Maûne âdisesinden sonra Mudar kabilesinin, 
kıtlığa düşmesi için beddua etti. Bunun üzerine mudar kabilesi kıtlığa düştü. Bu kabile, 
büyük topluluklar hali-ned Müslüman olduklarını söyleyerek akın akın Medineye gelmeye 
başladılar. Gerçekte Müslüman olmamışlardı. Onlann, kalabalık gruplar halinde Medineye 
gelmeleri, sahabe-i Kiramı sıkıntıya soktu. Bunun üzerine bu âyet nazil oldu. Onlann mümin 
olmadıkları bildirildi. Resulullah da onlan geri çevirdi, henüz gelmemiş olanlara da 
gelmemeleri için uyanda bulundu. Bu izahata göre âyetin manası şöyledir: "Gerçek 
müminlerin akın edip hep birlikte gelmeleri yakışmaz onlann her kabilesinden bir gurubun 
gelip dini öğrenmesi ve geri dönerek kabilelerini uyarması daha uygundur. Bölece 
uyarılanlar da Allahm azabından kaçınmış olurlar." 
Abdullah b, Abbas'dan rivayet edilen bir başka görüşe göre ise bu âyetin nüzul sebebi ve 
izahı şöyledir: Arap kabilelerinden Resulullaha heyetler geliyor, dinlerini Öğreniyor 
giderken de " Topluluğumuza döndüğümüzde onlara nasıl davranmamızı ve neleri 
bildirmemizi emrediyorsun?" diyorlardı. Resulullah da onlara "Allaha ve Peygamberine itaat 
etmelerini emrediyor, topluluklanna namaz kılmalarını ve zekât vermelerini bildirmelerini 
söylüyordu. Onlar da toplu* luklanna döndüklerinde "Kim müslüman olursa o bizdendir." 
döyorlar ve onlan uyanyorlardı. Bu izahata göre âyetin manası şöyle anlaşılır: "Bütün 
müminlerin bizzat Medineye gelmeleri gerekmez. Onlardan bir topluluk, heyet halinde gelip 
dini öğrenmeleri ve geri döndüklerinde, kabilelerini Allanın azabıyla korkutup cenneüyle 
müjdelemeleri daha uygundur. Böylece kabileleri de uyarılmış olur." İkrime'nin naklettiği bir 
rivayete göre ise bu âyet-i kerime'nin nüzul sebebi ve izahı şöyledir: "Medine halkı 
çevresinde bulunan Bedevilere, Peygamberle birlikte savaşa çıkmatan geri kalmaları» kendi 

196[196] Tevbe suresi, 9/120 
                                                                                                                                                                                                                      



canlarını onun canından daha çok sevmeleri yakışmazdı..." âyeti inince münafıklar: 
Resuİullahın, cihada çıkmayıp Bedevilere ve kendi kavimlerine dini tebliğ etmek için 
vazifelendirdiği sahabilerin ve bunların, kendilerine tebliğde bulundukları Bedevilerin helak 
olduklarını söylemişlerdir. İşte bunun üzerine âyet-i kerime nazil olmuş ve bu münafikla-n 
yalanlamıştır. Buna göre âyetin manası şöyle anlışılır: "Bütün müminlerin cihada katılmalan 
gerekmez. Onlardan bazılarının geri kalıp dini öğrenmeleri ve Müslüman olmayan 
kavimlerine gidip onlara tebliğde bulunmaları ve onları uyarmaları daha uygundur. Böylece 
uyarılanlar, Allanın azabından sakınmış olurlar." 
Taberinin de tercih ettiği, Hasan-ı Basrî'nin görüşüne göre ise bu âyetin izahı şöyledir: 
"Bütün müminlerin savaşa çıkıp Resulullahı Medinede yalnız basına bırakmaları onlara 
yakışmaz. Onların her topluluğundan bire emaatın cihada çıkıp. Allanın, kendilerine 
göstermiş olduğu zafer vasıtasıyla dini öğrenmeleri ve geri dönüp geldiklerinde cihada 
katılmayan münafık ve kâfirleri, Allanın azabiyla korkutmaları daha uygun olmaz mı? 
Böylece uyarılanlar, Allahin azabından korkarlar ve imana gelmiş olurlar." Bu görüşü tercih 
eden Taberi, özetle şöyle diyor: "Bu görüş tercihe sayındır. Çünkü cihada çıkanlar. Allanın, 
kendilerine nasibedeceği zafer sayesinde İslâm dininin birçok sır ve hikmetlerini öğrenmiş 
olacaklar ve savaştan sonra geri döndüklerinde, kavimlerinden, henüz iman etmemiş olan 
müşrikleri ve iman ettiklerini iddia eden münafıkları uyaracaklar, savaşta mağlup ettikleri 
müşriklerin düştükleri akıbete onların da düşeceklerini bildireceklerdir. Böylece kendilerine 
tebliğ edilenler, bunların uyarılarından korkarak AHahve Peygambere iman edeceklerdir. 
Taberi devamla diyor ki: "Bu görüşü tercih ettik zira âyet-i kerimede "Her topluluktan bir 
cemaatin ayrılıp gitmesi manasına gelen "Nefere" kelimesi kullanılmaktadır.Bu kelime tek 
başına kullanıldığında "Cihada çıkma" ve "Savaş yapma" manasına gelir. O halde burada, 
dini öğrenecek olanlar geride kalanlar değil cihada çıkanlaruır. Eğer "Dini, cihada 
çıkmayanların değil de çıkanların Öğrenecekleri manasını nasıl çıkarıyorsun?" denecek 
olursan derim ki: "Aksi takdirde cihada çıkmayanlar, cihada çıkanları uyarmış olacaklardır. 
Cihada çıkanlar günah mı işlediler ki, geride kalanlar onlan uyarsın? Mutlaka uyarılmak 
gerekiyorsa, cihad edenlerin, cihad etmeyenleri uyarması gerekir. Kaldı ki burada, uyarılacak 
olanlardan maksat, Allaha iman etmeyenlerdir. Bunları, cihad edenler uyaracaktır. 197[197] 
 
123- Ey iman edenler, çevrenizde bulunan kâfirlerle savaşın. Sizde bir sertlik bulsunlar. Bilin 
ki Allah, takva sahipleriyle beraberdir. 
Ey iman edenler, kâfirlerle, size en yakın olanlardan başlayarak savaşın. Savaşmaya sizden 
uzak olanlardan başlamayın, zira yakınınızdaki düşmana, gücünüz henüz zayi flamamı şken 
saldırmış olursunuz. Böylece onlan mağlup etmeniz daha kolay olur. Onlar sizde bir sertlik 
bulsunlar, onlarla savaşmaktan çekinmeyin ve bilin ki Allah, mutlaka takva sahipleriyle 
beraberdir. 
Müminin mümine karşı çok yumuşak ve halim selim olması gerekirken, kâfirleri 
inkârlarından caydırmak için onlara karşı da sert ve güçlü olması gerekir. Bu hususa işaret 
eden çeşitli âyetler mevcuttur. Allah teala bu âyetlerin birinde buyuruyor ki: "Ey iman 
edenler, sizden kim dininden dönerse, bilsin ki Allah, onların yerine, kendisinin onlan, 
onların da kendisini sevdiği, müminlere karşı alçak gönüllü kâfirlere karşı ise güçlü ve şerefli 
olan, Allah yolunda cihad eden ve kınayanın kınamasından korkmayan bir kavim getirir. İşte 
bu, Allahm bir lütfudur. Onu dilediğine verir. Allah, geniş ihsan sahibidir. Her şeyi çok iyi 
büendir. 198[198] 

197[197] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/384-386. 
198[198] Maide suresi, 6/54  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/386-387. 

                                                            

DELL
Vurgu



 
124- Kur'andan bir sure indiği vakit, kâfirlerden bazıları birbirlrinc şöyle derler: "Bu sure 
hanginizin imanını artırdı?" Doğrusu inen sure, îman edenlerin imanını kuvvetlendirir. Onlar, 
bundan sevinç duyarlar. 
Allah, Kur'anın surelerinden birini Peygamberi Muhammede indirdiğinde münafıklardan 
bazıları alaylı bir şekilde "Ey insanlar, bu inen sure sizin hanginizin imanını artırdı? 
Hanginizin, Allah ve âyetlerine olan imanınızı güçlendirdi?" derler. Doğrusu bu Lure, iman 
edenlerin imanım artırmıştır. Onlar, Allanın, kendilerine bahşettiği imandan dolayı 
sevinirler. 199[199] 
 
125- Kalblerinde hastalık olanlara gelince: Bu sure, onların murdarlıklarına murdarlık katar. 
Ve kâfir olarak ölürler. 
Bu sure, kalbîerinde müniıfılık ve şüphe hastalığı bulunanların ise münafıklıklarını ve 
şüphelerini artırarak murdarlıklarına murdarlık katar ve onlar, iman etmeden, kâfir olarak 
ölüp giderler. 
Evet, Kur'an-ı Kerim, müminlerin imanını artımken, ona karşı cephe alan kâfirlerin kinlerini 
kamçılar, öfkelerini kabartır. Böylece murdarlıklarını iyice artırır. 
Bu hususta diğer âyet-i kerime'ierde de şöyle buyuruluyor: "Biz, Kur'an-ı iman edenler için 
bir şifa ve rahmet kaynağı olarak indiriyoruz. Kur'an, zalimlerin ise ancak hüsranını 
artırır. 200[200] (... O Kur'an, iman edenlere bir hidayet rehberi ve şifadır. İman etmeyenlerin 
ise, kulaklarında bir ağırlık vardır. Onların gözleri Kur'ana karşı kördür. Onlar, tıpkı uzak bir 
yerden çağınlıp ta duymayan kimseler gibidirler201[201] 
 
126- Onlar, hiç görmüyorlar mı ki, yılda bir veya iki defa imtihan oluyorlar, yine de tevbe 
etmiyor ve öğüt almıyorlar. 
O münafıklar hiç görmüyorlar mı ki, Allah onlan her yıl bir veya iki defa açıklık, kıtlık, bela 
ve azap ile imtihan ediyor? 
Onlar bütün bu imtihanlara rağmen yine münafıklıklarından vaz geçip tevbe etmiyorlar. 
Başlarına gelen felaketlerden Öğüt ve ibret almıyorlar. 
Müfessirler, âyette zikredilen 'imtihanlardan neyin kastedildiği hususunda farklı görüşler 
zikretmişlerdir." 
Mücahie göre burada zikredilen imtihan'dan maksat, Atlanın, her yıl bir veya iki defa, 
kalblerinde hastalık bulunan münafıkları, kıtlık ve çeşitli sıkıntılarla imtihan etmesidir. 
Katadeye ve Hasan-ı Basriye göre ise Allanın, onlan her yıl bir veya iki defa sefere 
çıkarmakla imtihan etmesidir. 
Huzeyfeye göre ise burada zikredilen "imtihan" d an maksat, Resulullahın aleyhine 
müşriklerin yaydıkları yalan ve iftiralardır. Kalbleri hasta olan insanlar, bu tür iftiralara 
inanarak fitneye düşüp hak yol'dan sapıyorlardı. Sonra da tevbe edip doğru yola 
yönelmiyorlardı. 
Taberi diyor ki; "Burada söylenecek dorğu söz şudur: "Allah teala bu âyet-i kerime ile 
mümin kullarının, münafıkların haline hayretle bakmalarını emretmiş ve münafıkları çok az 
düşünmekle, Allahın nasihatianndan öğüt almamakla kınanmıştır. Allahın, münafıklara 
verdiği ibretli dersler açlık ve kıtlıkta olabilir, Hz. Muhammed (s.a.v.)'i diğer kâfirlere galip 

199[199] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/387. 
200[200] îsra suresi, 17/82 

201[201] Fussilet suresi, 41/44 
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getirmesi de olabilir, münafıkların, müşriklerin sözlerine aldanarak sapmalarını müminlere 
bildirmesi şeklinde de olabilir. Bunlardan herhangi birini diğerine tercih etmeye dair her-
hangi bir sahih haber yoktur. 202[202] 
 
127- Onlar,bir sure indiğinde birbirlerinin yüzüne bakarlar. Ve: "Sizi kimse görüyor mu?" 
derler .Sonra oradan uzaklaşırlar. Allah da onların kalblcrini haktan uzaklaştırır. Çünkü 
onlar, anlamaz bir kavimdir. 
Münafıklar, peygamberin meclisinde bulunurken, ayıplarını açıklayan bir sure indirildiğinde, 
birbirlerinin yüzlerine işaretleşerek bakarlar. Ve "Sizi aleyihnde bulunduğunuz mü si 
umanlardan herhangi biri gönlümü? Kur'an onu da haber verir." derler. Sonra da kalkıp 
Peygamberin meclisinden ayrılır, sureyi dinlemeden giderler. AIlah,bunlann kalblerini, 
hayırı kabul etmekten uzaklaştır-mıştır. Çünkü bunlar, münafıklıklarından ve 
böbürlenmelerinden dolayı, Allahın öğütlerini anlamayan bir kavimdir. 203[203] 
 
128- Ey insanlar, şüphesiz ki size, kendinizden bir Peygamber gelmiştir. Sıkıntıya düşmeniz 
ona ağır gelir. O size, son derece düşkündür. Müminlere çok şefkatli ve merhametlidir. 
Ey insanlar, şüphesiz ki sizlere, başkalarından değil kendi cinsinizden bir Peygamber 
gelmiştir. Size yaptığı öğütlerden dolayı onu itham etmemelisiniz. Size herhangi bir eziyet 
çile ve zorluğun dokunması ona ağır gelmektedir. O, sizin hidayete kavuşmanızı kuvvetli bir 
arzu ile istemektedir. O, müminlere karşı pek şefkatli ve pek merhametlidir. 204[204] 
 
129- Ey Peygamber, eğer yüzçcvrirlcrse de ki: "Allah bana yeter. Ondan başka hiçbir ilah 
yoktur. Ren ona güvendim. O, yüce arşın rabbi-dir." 
Ey Peygamber, şayet onlar sana sırt çevirir, nasihatini dinlemez ve getirdiğin nuru ve 
hidayeti kabul etmezlerse onlara de ki: "Rabbim olan Allah bana yeter. Ondan başka 
hakkıyla, kendisine kullak edilecek bir ilah yoktur. Ben, ona dayandım, ona güvendim. Bana 
yardım edecek olan O'dur. O her şeyin yaratıcısı ve sahibidir. O, yüce arşın rabbidir. 
Ebu Salih el-Hanefı demiştir ki: "Resulullah şöyle buyurdu: "Şüphesiz ki Allah.merhamet 
edendir, her merhamet edeni sever ve rahmetini merhamet edenin üzerine koyar." Dediler ki 
"Ey. Alahın Resulü,bizim, kendimize mallarımıza ve eşlerimize merhamet etmemizle 
merhamet eden oluruz?" Resulullah da buyurdu ki: "Öyle değildir. Fakat sizler, Allanın 
buyurduğu gibi olun" Şüphesiz ki size, kendinizden bir peygamber gelmiştir. Sıkıntıya 
düşmeniz ona ağır gelir. O size son derece düşkündür. Müminlere çok şefkatli ve 
merhametlidir. Eğer yüzçevirirlerse de ki: "Allah bana yeter, Ondan başka hiçbir ilah yoktur. 
Ben ona güvendim. O, yüce arşın rabbidir." 
Abdullah b. Abbas ve Yusuf b. Mihran'ın rivayetine göre Übey b. Ka'b, bu son iki âyetin, 
Kur'anm en son inen âyetleri olduğunu söylemiştir. 
Zeyd b. Sabit el-Ensari, bu iki âyeti, Huzeymetül Ensari'nin getirip yazdırdığını rivayet 
etmiştir. 205[205] 
 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/387-388. 
202[202] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/388-389. 
203[203] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/389. 
204[204] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/389. 
205[205] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/390. 

                                                            

DELL
Vurgu

DELL
Vurgu

DELL
Vurgu



YUNUS SURESIİ 
 
Yunus suresi Mekke'de nazil olmuştur ve yüz dokuz âyettir. 
Bu sure-i Celİle de diğer Mekki sureler gibi uluhiyet gerçeği ile kulluk meselesi arasındaki 
münasebetleri beyan etmekte, insanlara gerçek, rableri olan Allah tealayı tanıtmaktadır. 
Sure-i Celile, Mekke'de bulunan putperestlerin, Resulullaha gelen vahiy gerçeği karşısındaki 
tutumlarını ele almakta, Kur'anın başka bir kaynaktan değil bizzat Allah teala tarafından 
gönderildiğini beyan etmektedir. Âyet-i kerimede bu hususta şöyle buyurulmaktadır: 
"Bu Kur'an Allah'tandır. Allah'tan başkası tarafından uydurularak Allah'a nisbet edilmiş 
değildir. Fakat o, daha önceki semavi kitapları doğrulayan, onlarda yazılı olan hakikatlan 
açıklayan bir kitaptır. Âlemlerin rabbi olan Allah'tan indirildiğinde asla şüphe yoktur. 
Müşrikler Resulullah'tan, Kur'anın dışında bir mucize istiyorlar, Kurana inanmıyorlar ve 
onun doğruluğunu ispat etmek için başka harikan talep ediyorlardı. Kur'an-i Kerim onlara bu 
hususta şöyle cevap veriyor: 
"Andolsun ki sizden önce nice nesilleri, zulmettikleri zaman helak ettik.peygamberi erimiz 
onlara apaçık delilleri getirdileri halde onlar inanmamışlardı. İşte biz, zalimleri böyle 
cezalandırırız." 
"Rabbinden ona bir mucize indirilse ne olur?" derler. Onlara de ki "Gaybi bilmek Allaha 
mahsustur. Doğrusu ben de sizinle birlikte beklemekteyim." 
Allah teala, müşriklerin bu inatçı ve anlamsız davranışları karşısında üzülen Resulullahi 
teselli ediyor ve üzülmemesi için buyuruyor ki: "Onların söyledikleri sözler seni üzmesin. 
Kuvvet ve kudret yalnızca Allahındır. O, her şeyi işitendir, bilendir." 
Allah teala sure-i Celilede devamla, müşrikleri, dünyaya olan aldatıcı güvenden sakındırıyor, 
uğrayacakları kayıptan dolayı onları korkutuyor ve onla-ra,bu dünya hayatının aslında bir 
imtihan yeri olduğunu, asıl hayatın âhirette yasanacağım beyan ediyor sonra da mmuhtelif 
kıyamet manzaralarını gözler önüne seriyor, daha sonra da inançlanndaki bu sakatlıktan 
dolayı başlarına gelecek felaketleri açıklıyor. 
Yine sure-i celile, geçmişteki yalanlayıcılann akıbetlerinin ne olduğunu bildiriyor. Bazan o 
kavimlerin başlarına gelenler doğrudan haber veriliyor ba-zan da Peygamberlerin kissalanyla 
anlatılıyor. 
Sure-i celile, vahyi yalanlayan müşriklere meydan okuyor ve eğer güçleri yetiyorsa Kur'anın 
surelerine benzer bir sure meydana getirmelerini teklif ederek onlan âciz bıkakıyor. 
Hz. Musarun kisassma işaret ediliyor ve Firavun ve ordusunun Allalıın Peygamberini 
yakalayıp öldürmek için arkasından gittiklerini ve denizde boğulurken Musa'nın rabbine 
iman ettiklerini söylediklerini fakat bu imanlarının kabul edilmediğini beyan ediyor. Daha 
sonra, Allah teala'nın, Peygamberlerini yalanlayanlara gönderdiği çeşitli azaplar haber 
veriliyor ve sure-i celile şu yet-i kerime ile sona eriyor: 
"Sana ne vahyediliyorsa onu tabi ol. Allah hükmünü verinceye kadar sabret, O, hüküm 
verenlerin en hayırlısıdır."1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla 
 
1- Elif, Lâm, Râ, Bunlar, hikmet dolu kitabın âyetleridir. 
Bunlar, Allahın, sağlamca yapıp kullarına açıkladığı, muhkem Kur'anın . âyetleridir. 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/391-392. 
                                                            



Elif, Lâm, Râ ve benzeri Mukattaa harfleri hakkında Bakara Suresinin başında verilen 
izahata bakınız. Orada Elif, Lâm, Mim harfleri hakkında izahat verilmiştir. Burada ise Elif, 
Lâm, Râ harfleri vardır. Bu sebeple oradaki izahata ilaveten bu harfler hakkında da şunlar 
söylenmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve Dehhaktan, bu harflerin mânâlarının: "Ben AUa-hım, görürüm." 
anlamına geldiği rivayet edilmiştir. 
Yine Abdullah b. Abbas, Salim b. Abdullah ve Âmir'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu 
harfler, Allahın, er-Rahman sıfatının kısaltılmış şeklidir. 
Katade'den nakledilen diğer bir görüşe ise bu harfler, Kur'an-ı Kerimin isimlerindendir. 
Ayet-i kerimede geçen "Kitap"tan maksadın, İncil veya Kur'an-dan önce inen kitaplar 
olduğu, Mücahit ve Katade tarafından söylenmişse de Taberi bundan maksadın Kur'an 
olduğunu söylemiştir. Çünkü Önceki kitaplar zikredilmemiştir. 2[2] 
 
2- İçlerinden bir adama: "İnsanları uyar, iman edenleri, rablcrinin katında yüce derecelerle 
müjdele." diye vahyetmemizde, insanlar İçin şaşılacak bir şey mi var ki kâfirler: "Şüphesiz ki 
bu adam apaçık bir sihirbazdır." dediler? 
İnsanlar bizim içlerinden biri olan Muhammedi seçip te ona, kendilerini uyarması, AİIahın 
azabıyla korkutması, Allaha ve Peygamberine iman edenleri, yapmış oldukları salih ameller 
karşılığında, kendileri için Allah katında güzel mükâfaatlar bulunduğunu müjdelemesini 
vahyetmemizde şaşılacak bir şey mi görüyorlar? Bu insanlar daha önce de onun gibi bir 
Ademoğluna vahiy gönderdiğimizi sanki bilmiyorlar mı? 
Peygamber bu insanları müjdeleyip uyarınca AİIahın birliğini inkâr edenler "Şüphesiz ki o 
apaçık bir sihirbazdır, iddia ettiği şeyler asılsızdır." dediler. 
Âyet-i kerime'de geçen ve "Onlar için rablerinin katında yüce dereceler vardır." şeklinde 
tercüme edilen cümlesi, müessirler tarafından farklı şekillerde izah edilmiştir. 
a- Dehhak, Miicahid, Abdullah b. Abbas, Rebi' b. Enes ve İbn-i Zeyd, bu cümleyi şu şekilde 
izah etmişlerdir. "Yapmış oldukları salih ameller karşılığında onlar için rableri katında güzel 
bir rnükafaat vardır." 
b- Ali b. Ebi Talha'nın, Abdullah b. Abbas'tan rivayet ettiğine göre bu cümlenin manası 
şöyledir: "Onların cennetlik oldukları, rableri katında levh-i mahfuzda mevcuttur." 
c- Katade, Hasan-ı Basri ve Zeyd b. Esleme göre bu cümlenin manası ş'öyledir: "Onlara, 
rableri katında, Muhammed (s.a.v.) şefaatçi olacaktır. 
Taberi bu görüşlerden birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, bu ifadenin manasının, 
"Onların, rableri katında salih amelleri vardır. Bu amelleri sayesinde mükafaatîara 
erişeceklerdir." şeklinde olduğunu söylemiştir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Allah teala Muhammed (s.a.v.)'i Peygamber olarak gönderince, 
Araplar onun Peygamberliğini inkâr ederek şöyle dediler: "Alah,Muhammed gibi bir insanı 
Peygamber göndermekten münezzehtir." Onların bu sözü üzerine Alla teala işte bu âyet-i 
kerimeyi gönderdi. 3[3] 
 
3- Şüphesiz ki rabbinîz, gökleri ve yeri altı günde yaratan, daha sonra kudretiyle arş'ı kuşatan 
Allah'tır. Bütün işleri nizama koyan O'dur. Hiçbir kimse onun izni olmadıkça şefaatçi 
olamaz. İşte bu, rabbiniz olan Allah'tır. Yalnız ona ibadet edin. Hiç düşünmez misiniz? 
Şüphesiz ki sizin rabbiniz, gökleri ve yeri, hiçbir ortağı ve yadımcısı olmaksızın, tek başına, 
altı günde yaratan sonra da arş'ı kuşatan AUahtır. Bütün işleri o sevk ve idare eder. Onun 

2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/393. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/394. 

                                                            



sevk ve idaresine hiç kimse karışamaz. Kıyamet gününde onun huzurunda, o izin vermedikçe 
hiçbir kimse başkasına şefaatçi olamaz. İşte rabbiniz olan Allah budur. Sadece ona kulluk 
edin. İşitmeyen, görmeyen ve idraki olmayan varlıkları değil, sadece onu rab edinin. Hiç 
bunları düşünüp ibret almaz mısınız4[4] 
 
4- Hepinizin dönüşü Allahdır. Bu, AİIahın, hak olan vaadidir. Allah, varlıkları yoktan 
yaratmıştır. İman edip salih amel işleyenleri, adaletle mükâfaatlndırmak için, bütün 
yaratılanları, yok olduktan sonra tekrar dı-riltcccktir. Kâfirlere ise, inkârlarının cezası olarak, 
cehennemde kaynar içecekler ve can yakıcı bir azap vardır. 
Kıyamet gününde hepinizin dönüşü rabbinizedir. Allah, bunu size bir gerçek olarak 
vaadetmiştir. Rabbiniz, bütün varlıkları henüz hiçbiri ortada yokken varetmiştir. Sonra onlan 
öldürüp yok edecek ve tekrar diriltecektir ki, emrettiği amelleri, İşleyen müminleri adaletli 
birşekilde mükâfaatlandirsın ve onlara âhirette, yaptıklarının karşılığını versin. AUahın 
varlığını ve birliğim inkar edenlere gelince onlar için cehennemde kaynar içecekler ve yine 
bu inkarları sebebiyle can yakıcı bir azap vardır. 
Allah teala, bu âyet-i Kerimede, yarattıkları, öldükten sonra tekrar diril-temesinin hikmetini 
beyan etmekte ve bu hikmetin, herkese, yaptığının karşılığını vermek olduğun 
açıklamaktadır. 
Âyet-i kerîmede, cehennemliklerin, kaynar sular içecekleri beyan edilmektedir. Bu hususta 
başka bir âyet-i kerimede de şöyle Duyurulmuştur: "Şüphesiz biz, zalimlere, çevrelerini 
surlarıyla kuşatan korkunç, bir ateş hazırlamışız-dır.Susuzluktan dolayı yardım istediklerinde 
onlara erimiş maden^ibi bîr su verilir ki yüzleri haşlar, O, ne kötü bir içecektir. O, cehennem 
ne kötü bir yerdir. 5[5] 
Ebu Ümame el-Bâhilî, Resulullahin, 
"Her zorba inatçıya irinli sudan içirilecektir. O, suyu yutkunur fakat bir türlü yutamaz. 6[6] 
âyetinin izahında şöyle buyurduğunu riayet etmiştir. "Su o kişinin ağzına yaklaştırılır. O 
bunu sevmez. Ancak su ona yaklaştınldığında yüzünü kavurur ve başının derisi sıyrılıp 
düşer. Onu içtiğinde ise su onun barsaklan-nı parçalar. Onlar onun arkasından dökülür. Bu 
hususta Allah teala: "Cehennemde ebedi kalanlara kaynar sular içirilecek o da onların 
barsaklanni paramparça yapacaktır. 7[7]buyurmaktadır8[8] 
 
5- Güneşi ışıklı ayı nurlu kılan, yılların sayısını ve hesabını bilmeniz için ay'a menziller 
takdir eden Allah'tır. O, bunları, şüphesiz yerli yerince yaratmıştır. Allah, bilen bir topluluk 
için, âyetleri geniş olarak açıklar. 
Güneşe aydınlatma, ay'a nurlandırma gücünü veren, yılların sayısını ve günlerin hesabım 
bilmeniz için ay'a, eksiltip çoğaltmayacağı mesafeler takdir eden, o rabbinizdir. Rabbiniz, ay 
ile güneşi hoşun değil, yerli yerince yaratmıştır O, âyet ve delilleri, Allanın varlık ve birliğini 
düşünen bir topluluk için açıklar. 9[9] 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/395. 
5[5] Kehf suresi, 17/29 

6[6] ibrahim suresi, 14/16-17 

7[7] Muhammed suresi, 47/15 

8[8] Tirmizi, K. el-Cehennem bab: 4 Hadis No: 2583 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/395-396. 
9[9] Allah teala,bu âyet-i kerimede, güneş ile ayın yaratılmalarındakİ sır ve hikmetleri beyan ederek güneş ve ayın, gündüz ve gece birer aydınlatma aracı olduğunu, 
zamanın hesap-lanabilmesi için birer vasıta yapıldıklarını, bunların gelişigüzel değil, Allahın emriyle, yerli Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi 
Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/397. 
yerince hareket ettiklerini beyan etmektedir. 

                                                            



 
6- Şüphesiz ki gece ve gündüzün, birbiri ardınca gelmesinde, Allahın, göklerde ve yerde 
yarattıklarında, Alahtan korkan bir topluluk için deliller vardır. 
Şüphesiz ki gece ile gündüzün, biri gidip diğeri gelerek, birbirlerini taki-betmelerinde ve 
Allanın, göklerde ve yerde yarattığı çeşitli varlıklarda, Allahın tehdit ve cezalandırmasından 
korkan bir topluluk için, Allahın varlığını ve birliğini gösteren deliller vardır. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, varlığını ve kudretini gösteren delileri zikretmiştir ki böylece 
kullan, Allah'tan başka rableri olmadığını, her şeyin yaratıcısının kendisi olduğunu bilsinler 
ve Allaha ortak koşanlara karşı bu delilleri de ileri sürsünler. Çünkü insan gafildir, 
uyarılmaya muhtaçtır. Bu sebeple diğer bir âyet-i kerimede şöyle buyrulmaktadır. 
"Göklerde ve yerde nice deliller vardır ki, insanlar bunların yanından yüz eçirip geçerler de 
irbret almazlar. 10[10] 
 
7-8- Bizimle karşılaşmayı ummayanlar, dünya hayatına razı olup onunla rahat edenler ve 
âyetlerimizden gafil olanlar, işte onların yaptıklarından dolayı, varacakları yer ateştir. 
Ahirette rnükâfaat ve ceza görmeyi yalanlayıp huzurumuza çıkmaktan korkmayanlar, 
kahireti bırakıp sadece bu dünya hayatına razı olanlar ve dünyanın, aldatıcısı süs ve 
güzelliklerine gönül bağlayanlar.bizim birliğimizi gösteren delil ve alametlerden gafil olup, 
bunlardan öğüt almaktan yüz çevirenler, işte bunların ahirette varıp kalacakları yer, dünyada 
işlemiş oldukları günahlar yüzünden cehennem ateşidir. 
Bu âyet-i kerime, kıyamet gününde Al I ahırı huzuruna çıkmayı inkâr eden, dünya hayatıyla 
yetinip ona kalbden bağlı olanların, hahirette hayatlarının perişan olacağını bildirmekte, 
bizlerin de böyle olmamamız için ikaz etmektedir. 
Bu hususta başka âyetlerde de şöyle buyurulmuştur: "Kim, dünya hayatını ve onun 
zinetlerini isterse bizonlara, dünyada yaptıklarının tam karşılığını veririz. Onların orada bir 
şeyleri de eksiltilmez. Bunlara ahirette de cehennem ateşinden başka birşey yoktur. 
Yaptıkları orada boşa çıkmıştır. Zaten işledikleri 
bâtıldır. 11[11] 
 
9- Şüphesiz ki iman edip salih ameller işleyenleri, rablcri,ımanları sebebiyle doğru yola 
iletir. "Naîm" cennetlerinde onların altlarından ırmaklar akar. 
Şüphesiz ki Allaha ve âhiret gününe iman edip salih amel işleyenleri, rab-leri, imanları 
sebebiyle cennete sevkeder. Bu müminlerin, Allanın, kendilerine nimet verdiği cennetlerde 
Önlerinden ırmaklar akar. 
Bu âyet-i kerime'de, ahirette mes'ud olacak müminlerin halleri bildirilmektedir. Bunlar, 
imanları sayesinde kendilerini kurtarmış olacaklardır. Allanın bir lütfü olarak ta çeşitli 
nimetlerle doldurulmuş cennetlere yerleştirileceklerdir. 12[12] 
 
10- Onların orada duaları: "Ey Allahımız, seni noksan sıfatlarından tenzih ederiz." dir. 

Bu konuyla ilgili olarak Kur'an-ı kerimde birçok ayetler bulunmaktadır. Bunlardan bazıları şu âyetlerdir: 

"Ay'a menziller takdir ettik. Nihayet o, eski hurma salkımının eğri sapma döner." "Ne güneşin ay'a erişmesi gerekir, ne de gece gündüzü geçer. Hcrbiri bir 
yörüngede yüzmektedir. "(36/35-40) "Güneş de ay'da mutlaka bir hesaba göre hareket eder."(55/5). 

10[10] Yusuf suresi, 12/105 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/397-398. 
11[11] Hud suresi, 11/15-16 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/398. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/399. 

                                                                                                                                                                                                                      



Oradaki selamlaşmaları da "Selam" sözdür. Dualarının sonu ise "Alemlerin rabbi olan Allaha 
hamdolsun."dur. 
Cennet ehlinin, oradaki duaları: "Ey rabbimiz seni, sana yakışmayan şeylerden tenzih 
ederiz."dir. Birbirleriyle selamlaşmaları ise: "Selam olsun sana, yani, sen, cehennemliklerin 
uğradıkları kötü akıbetten selamette o." demeleridir. 
İbn-i Cüreyc diyor ki: "Bize anlatıldığına göre, cennetliklerin üzerinden, arzuladıktan bir kuş 
uçunca onlar: "Sübhaneke Allahümme" derler, işte onların duaları budur. Onların bu duaları 
üzerine bir Melek', arzuladıklarım onlara getirir ve onlara selam verir. Onlar da Meleğin 
selâmını alırlar. "Onların oradaki selamlaşmaları "SelanTdir. Cümlesi bunu ifade etmektedir. 
Onu yedikten sonra da "Âlemlerin rabbi olan Allaha hamd ederler. Dualarının sonu ise 
"Âlimlerin rabbi olan Allaha hamd olsun" olsun" şeklindedir." Cümlesi de bunu ifade 
etmektedir. 13[13] 
 
11- Eğer Allah, insanların^ hayırı acele istedikleri gibi onlara şerri de acele verseydi vadeleri 
bitmiş olurdu. Fakat biz, bizimle karşılaşmayı umma yanlan azgınlıklarında bırakırız da 
bocalayıp dururlar. 
Eğer Allah, insanların mal ve canlarına zarar verecek olan beddualarım, hayır dileğinde 
bulundukları duaları gibi hemenkabul edecek olsaydı, ölüm derhal kendilerini yakalar ve 
vadeleri biterek helak olurlardı. Fakat biz, Öldükten sonra dirilmeye ve huzurumuza çıkarak 
hesap vermeye iman etmeyenleri, azgınlıklarında ve inatçılıklarında serbest bırakırız. 
Şaşkınlık içinde bocalayıp dururlar. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, kullarına karşı Iütufkâr olduğunu, kulların birbirleri 
aleyhinde yaptıkları haksız beddualarını hemen kabul edip onları helak 
etmediğini,müminlere tevbe imkânı bırakıp kâfirlere de mühlet verdiğini beyan etmektedir. 
Bir mümin, ne kadar kızgın ve Öfkeli olursa olsun, kendisi, çocukları ve malları aleyhine 
bedduada bulunmamalıdır. 
Mücahid diyor ki: "İnsanların beddua etmeleri.kızmaları durumunda, çocuklarına veya 
mallarına "Allahım, sen bunda hayır bırakma, sen buna lanet et." şeklindeki 
beddualandır.Eğer Allah, bu tür dualarını kabul etmiş olsaydı onlar yok olup giderlerdi. 14[14] 
 
12- İnsana bir zarar dokunduğunda, yan yatarken veya otururken veya ayakta iken bize 
yalvarıp durur. Fakat ondan, uğradığı zararı kalda-rınca, sanki o, dokunan zararın kalkması 
için bize yalvarmamiş gibi yine yoluna devam eder. İşte böyle aşırı gidenlerin yaptıkları, 
kendilerine güzel gösterilir. 
İnsana bir zorluk, bir sıkıntı isabet ettiği zaman, yatarken olsun otururken olsun, ayakta iken 
olsun, o sıkıntı ve zorluğun giderilmesi için bizden yardım dileyip durur. Fakat biz onun 
başına gelen sıkıntıyı kaldırdığımızda,insan o içinde bulunduğu hali unutur veya unutmaya 
çalışır. Mevlasına şükretmeyi terk e-der, tekrar sapıklığa ve Allaha ortak koşmaya döner. 
Sıkıntısı kaldırılan insana, tekrar inkâra dönmek süslü gösterildiği gibi, Allaha karşı yalan 
uydurmada ileri gidenlere de yaptıkları günahları süslü gösterilir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, İnsanoğlunun hem çok sabırsız hem de arsız olduğunu beyan 
etmektedir. Öylekİ, insanoğluna bir sıkıntı ve bir darlık geldiğinde ne durumda olursa olsun 
derhal Aİlaha yalvararak o sıkıntının kendisinden uzaklaştırılmasını ister. Ona hiç sabretmez. 
Bununla beraber Allah, sıkıntıyı kendisinden giderip aydınlığa çıkardığı zaman o sıkıntılı 
olan eski halini hemen unutur ve tekrar İsyana döner. 15[15] 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/399. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/400. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/400-401. 

                                                            



 
13- Şüphesiz biz, sizden önce birçok nesilleri, Peygamberleri kendilerine apaçık delililerle 
geldikleri halde, zulmettikleri için helak ettik. Zaten onlar, iman edecek değildi. İşte biz, 
suçlu birkavmi böyle cezalandırırız. 
Ey müşrikler, biz sizden önce de inkâr eden, Allanın emirlerine karşı gelen ve 
Peygamberlerini yalanlayan nice kavimleri heiak ettik. Halbuki Peygamberleri onlara, 
kendilerinin hak Peygamber olduklarını gösteren apaçık/deli 11er-ye alâmetler getirmişlerdi. 
Bu helak edilen kavimler ise, kendilerini hakka davet eden Peygamberlere iman edecek 
durumda değillerdi. Peygamberlerini yalan-layn, geçmişteki zalim kavimleri helak ettiğimiz 
gibi, Peygamberim Muhammedi yalanlayan siz suçluları da şayet vaz geçip tevbe etmezseniz 
öylece helak ederiz. 16[16] 
 
14- Sonra da sizi, onların ardından, ne yapacağınızı görmek için yeryüzünde haliflcr kıldık. 
Ey insanlar, biz o geçmişteki kavimleri helak ettikten sonra sizleri onlann yerine getirdik ki 
bakalım siz ne yapacaksınız. Onlann izini takİbedip cezalandırılmayı mı hak edeceksiniz 
yoksa onlar gibi davranmayıp hak yolda devam ederek sevaba mı erişeceksiniz. 
Allah teala bizleri yeryüzünde başıboş olarak yaratmamış, bizleri, kendisini tanımamız ve 
tanımayanlara da tanıtmamız için halife yani vekil yapmıştır. Bizim yaptıklarımızı ve 
yapmadıklarımızı kontrol etmektedir. Sonuçta bizi cezalandıracak veya mükâfaat! 
andıracaktır. 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) şöyle buyurmaktadır: 
"Şüphesiz ki dünya tatlıdır, yeşildir.- Allah sizleri orada halifler kılmıştır. Ne yaptığınıza 
bakmaktadır. Dünyadan kaçının, kadınlardan kaçının. Zira, İsrai-loğullannın ilk fitnesi 
kadınlardan kopmuştur. 17[17] 
Katade, Ömer b. el-Hattab (r.a)'ın, bu âyetin izahında şunları söylediğini rivayet etmiştir. Hz. 
Ömer demiştir ki: "Rabbimiz doğru söyledi. O, bizleri, ancak amellerimizin nasıl olacağını 
görmek için yeryüzünde halifeler kıldı. Siz, Allah gece gündüz, gizli ve açık iyi ameller 
gösterin." 
Abdurrahman b. Ebi Leyla diyor ki; "Bir gün Avf b. Mâlik (r.a.), Ebube-kir (r.a.)'a dedi ki: 
"Ben rüyamda gördüm ki, gökten bir ip sarkıtıldı ve Resulul-lah yukarı çekildi. Tekrar 
sarkıtıldı, Ebubekir yukarı çekildi. Sonra insanlar, minberin etrafında (boylarını) ölçüştüler. 
Ömer diğer insanlardan üç zir'a uzun geldi," Bunun üzerine Ömer, Avf b. Malik'e müdahale 
ederek "Bırak rüyanı, bizim ona ihtiyacımız yoktur." dedi. Daha sonra Ömer Halife olunca 
dedi ki: "Ey Avf, şimdi rüyanı anlat" Avf dedi ki "Senin rüyama ihtiyacın varmi? Sen o za-
man beni azarlamamış miydin?" Ömer dedi ki: "Vay haline* ben korkmuştum ki, sen 
Resulullahm halifesine, ölüm haberini bildiriyorysun." Bunun üzerine Avf b. Malik, Ömere 
rüyasını anlattı. Ömerin, diğer insanlardan üç zira uzun olmasına gelince, şunları söyledi: 
"Bu zir'alardan biri, onun halife olmasıdır. İkincisi, Allah hakkında, kınayanın kınamasından 
korkmamasıdır. Üçüncü ise şehit olmasıdır." Bunun üzerine Ömer dedi ki: "Allah teala 
buyuruyor ki: "Sonra da sizi, onların ardından, ne yapacağını görmek için yeryüzünde 
halifeler kıldık. Ey anasının yavrusu Ömer, sen halife kılındın, ne yapacağına iyi bak. Allah 
hakkında, kınayanın kınamasından korkmamam, meselesine gelince, bu Allanın dilediği bir 
şeydir. Benim şehit olacağını beyen eden sözüne gelince, Ömer ner-den şehit olacaktır. 
Çünkü müslUmanlar onu kuşatıp muhafaza altına almışlardır. Ancak Allah, dilediğini 

16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/401. 
17[17] Müslim, K. ez-Zikr,bab: 99, Hadis No: 2742 / Timizi, K. el- Filen, bab: 26 Hadis No:219, îbn-i Mace, K. el-Fiten, bab: 19, Hadis No: 3998 

                                                            



yapmaya kadirdir." 18[18] 
 
15- Apaçık âyetlerimiz onlara okununca, bizimle karşılaşmayı um-mayanlar, Peygambere 
şöyle dediler: "Bize bundan başka bir Kur'an getir veya bunu değiştir." Ey Muhammcd, 
onlara şöyle de: "Onu kendiliğimden değişterme yetkisine sahip değilim. Ben de ancak bana 
vahyolunana tabi oluyorum. Eğer ben, rabbimc karşı gelirsen şüphesiz ki büyük günün aza-
bından korkarım." 
Müşriklere Kur'anm apaçık ve hakkı gösteren âyetleri okunduğu zaman, öldükten sonra 
dirilmeye inanmayan ve huzurumuza çıkacaklarını beklemeyenler, Peygamberimize şöyle 
derler: "Ey Muhammed, sen bu Kur'andan başka bir-Kur'an getir. Veya bunu değiştir. 
Bildirdiği bir kısım helali arı haram, haramları da helal yap." 
Ey Muhamed onlara de ki: "Kur'am değiştirmek benim elimde değildir. Onu değiştirmek, 
emri geri çevirilemeyen Al lalım elindedir. Ben de ancak rab-bim tarafından bana vahy 
edileni ere uymaktayım. Şayet ben rabbimin emrine karşı çıkacak ve bana gelen vahyi 
değiştirecek olursam, şüphesiz ki ben, dehşeti büyük olankıyamet günün azabından 
korkarım. 
Âyet-i kerimede kıyamet günü zikredilirken "Büyük gün" ifadesi geçmektedir Evet, kıyamet 
gününün dehşeti büyüktür. Nitekim bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyrulmaktadır: "Ey 
insanlar rabbinizden korkun. Çünkü kiyametin sarsıntısı büyük bir şeydir." "Onu gördüğünüz 
zaman her emzikli kadın emzirdiği çocuğundan geçer. Hamile kadın çocuğunu düşürür. Sen 
insanları sarhoş görürsün. Aslında onlar sarhoş değildirler. Fakat Allanın azabı şiddetli-
di"19[19] 
 
16- Ey Muhammcd, de ki: "Eğer Allah dileseydi Kur'anı size okumazdım. Allah da onu size 
bildirmezdi. Ben o, Kur'an gcnıcdcn önce yıllarca aranızda bulundum. Hiç aklınızı 
kullanamaz mısınız? 
Ey Muhammed, onlara de ki: "Eğer Allah dileseydi ben size bu Kur'anı okumazdım. O da 
size bunu bildirmiş olmazdı. Ben, bana vahiy gelmeden önce kırk yıl sizin içinizde kaldım. O 
süre içinde böyle bir iddiada bulundum um? Hiç aklınızı kullanmıyor musunuz? Şayet ben 
böyle bir şeyi uyduracak olsaydım bunu daha önce yapardım. 
Âyet-i kerime, Peygamberimiz Hz. Muhammed (s.a.v.)'in, hak Peygamber olduğunu beyan 
etmektedir. Zira o, müşriklerin arasında kırk yıl yaşamıştır. Hayatının bu bölümünde 
davranışlarıyla, aklı ve güvenirliliği ile hep seçkin bir şahsiyet olarak tanınmıştır. Kırk 
yaşından sonra, böyle mümtaz bir şahsiyetin, kendiliğinden kitap uydurup ve bunu, Allah 
tarafından gönderildiğini söylemesi mümkün müdür? Bunun böyle olduğun iddia etmek akıl 
işi değildir. 
Ebu Süfyan b Harb, henüz Müslüman olmadan önce, Bizans imparatoru Meraki i yüs ile 
karşılaşıp Resulullah (s.a.v.) hakkında konuşurken, Herakliyüs Ebu Süfyana: "O kişi bu 
iddiada bulunmadan önce siz onu hiç yalanla itham etmiş miydiniz?" diye sorunca Ebu 
Süfyan "Hayır" demiş Herakliyüs de "Ben sana," o kişi bu iddiada bulunmadan önce siz onu 
hiç yalancılıkla itham etmiş iniydiniz?" dedim. Sen "Hayır" dedin. Bundan anladım ki, 
insanlara karşı yalan söylemeyen bu şahıs, Allaha karşı da yalan söylemez." demiştir20[20] 
 

18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/401-403. 
19[19] Hac suresi âyet, 1,2 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/403-4054. 
20[20] Buîıart- K. eİ-Bcd'İI vahy bab: 6 

                                                            



17- Allaha yalan iftira eden veya âyetlerini yalanlayandan daha zalim kim olabilir? Şüphesiz 
ki suçlular, hiçbir zaman kurtuluşa eremezler. 
Kendisi Peygamber olmadığı halde: "Ben, Allah tarafından gönderilmiş bir Peygamberim." 
diyerek Alîaha iftirada bulunandan ve Allanın âyetlerini yalanlayandan daha zalim, daha 
şerli kim olabilir? Şüphesiz ki dünyadayken, inkarcılıkta bulunmak suretiyle en büyük suçu 
işleyen kimse asla kurtuluşa eremez. 21[21] 
 
18- Onlar, Allahi bırakıp kendilerine zarar veya fayda veremeyen şeylere tapar ve "Bunlar, 
Allah katında şefaatçilerimizdir." dcrlcr.Ey Muhammed, de ki: "Göklerde ve yerde Allanın 
bilmediği bir şeyi mi ona haber veriyorsunuz?" Allah, onların ortak koştuklarından yücedir, 
beridir. 
Müşrikler, Allahı bırakıp, kendilerine herhangi bir zarar veya menfaat vermekten âciz olan 
şeylere taparlar ve onlara: "Biz bunlara: Allah katında bize şefaatçi olmaları için tapıyoruz." 
derler. 
Ey Muhammed, sen de onlara de ki: "Siz Allaha, göklerde ve yerde bulunmayan bir şeye mi 
haber veriyorsunuz?" Allah, müşriklerin ortak koşmalarından münezzehtir, yücedir. 22[22] 
 
19- İnsanlar, sadece tek bir ümmet idiler. Sonra ihtilafa düştüler. Eğer rabbinin geçmişteki 
bir sözü olmasaydı, ihtilaf ettikleri hususlarda aralarında hüküm verilmiş olurdu. 
İnsanlar, aynı dine mensup tek bir ümmetti. Fakat dinleri hususunda ihtilafa düştüler. 
Böylece yollan ayrıldı. Eğer rabbinin "Bir topluluğun eceli gelmeden helak edilmeyecektir." 
şeklindeki sözü olmasaydı, ihtilaf ettikleri hususlarda, onların aralannda hükmünü verir» hak 
yolda olanları kurtarır, bâtıl yolda olanları ise helak ederdi. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Âdem aleyhisselam ile Nuh aleyhisselam arasında on ümmet 
geçti. Bunların hepsi müslümandı. Sonra insanlar arasında ihtilaf çıktı. Bazı insanlar Allahı 
bırakıp putlara ve heykellere tapar oldular. Allah, bunlara âyetleriyle, mucizeleriyle birlikte 
Peygamberler gönderdi ki "Helak olan da açıkça delili gördükten sonra helak olsun 
yaşayanlar da açıkça delili gördükten sonra yaşasın." 23[23] 
 
20- Kâfiler: "Rabbindcn Muhammedc bir mucize indİrilsc ya" derler. De ki: "Gaybı bilmek 
ancak A Ihı ha aittir. Bekleyin, ben de sizinle beraber bekleyenlerdenim." 
Allaha ortak koşan kâfirler: "Muhammede rabbi tarafından bir mucize in-dirilse ya. Böylece 
biz onun, söylediklerinde haklı olduğunu anlarız." derler. Ey Muhammed sen onlara cevaben 
de ki: "Böyle bir mucizenin gönderilip gönderilmemesi Alan aitttir. Onun gelip 
gelmeyeceğini ben bilmem. Çünkü gaybı ancak Allah bilir. Sizden veya bizden haksız 
olanlar için Allahm göndereceği âcil azabı bekleyin. Ben de onu bekleyenlerdenim." 24[24] 
 
21- İnsanlara bir zarar dokunduktan sonra, rahmetimizi tattırdığımızda hemen âyetlerimiz 
hakkında bir hileye baş vururlar. Ey Muhammed, de ki: "Allanın, tuzağı boşa çıkarması daha 
sür'atlidir. "Şüphesiz ki elçilerimiz, yaptığına hileleri yazmaktadır. 
İnsanlara, felaketten sonra bir iyilik ve saadet, sıkıntıdan sonra da bir genişlik ve ferahlık 
gelince, âyetlerimizle alay edip onlan yalanlamaya çalışırlar. Ey Muhammed, âyetlerimizle 
alay eden bu müşriklere de ki: "Allanın, sizin hilelerinize vereceği ceza, sizin hiİdelerinizden 
daha şiddetli, Allanın sizi tuzağa düşürmesi daha beterdir." Şüphesiz ki bizim, Meleklerden 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/404. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/405. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/405. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/406. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/406. 

                                                            



olan elçilerimiz, yaptığınız amelleri ve âyetlerimizi alaya almanızı yazıp zaptetmektedirler. 
Buna göre cezalandırılacaksınız. 
Âyet-i kerime, mücrimlere ve zalimlere, Allah tealanın mühlet verdiğini, zalimlerin de buna 
aldanarak kendilerine azap edilmeyeceğini zannettiklerini, Allahm tayin ettiği mühlet bitince 
onlan aniden yaklayacağını ifade etmektedir. 
Bu hususta Peygamber efendimiz bir Iladis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Şüphesiz ki Allah, zalime mühlet verir.Bir de onu yakalayınca artık bir daha 
bırakmaz." 25[25] 
 
22- Sizi karada ve denizde yürüten Allah'tır. Bulunduğunuz gemi, içindekileri tatlı bir 
rüzgarla muntazam götürürken ve yolcular da neşeli iken bir fırtına çıkarak onlara her 
taraftan dalgalar gelip, çepeçevre kuşatıldıklarını anlayınca, dini sadece Allaha tahsis ederek 
ona şöyle dua ederler. "Yemin olsun kî sen bizi bu durumdan kurtarırsan şükrcdcnlerdcn 
oluruz." 
Ey insanlar, sizleri karada ve denizde çeşitli vasıtalarla yürüten Allah'tır. Eğer Allah bunları 
sizin emrinize vermemiş olsaydı, karada, denizde ve havada yolculuk yapmanız güç olurdu. 
Sizler, gemide bulunduğunuz zaman, gemi taşıdığı yolcuları güzel bir rüzgarla alıp 
götürürken size bu duruma çok sevinirsiniz. Fakat fırtınalar gelipsizleri her taraftan dalgalar 
kuşatınca ve helak olacağınızı anlayınca, samimi olarak Allaha kulluk edip ona yalvarırsınız 
ve şöyle dersiniz: "Ey Allahım, yemin olsun ki eğer bizi buradan kurtaracak olursan mutlaka 
sana şükredenl erden oluruz" 
Bu âyet-i kerime, insanların daraldıklarında hemen Aliaha yönelip ona yalvardıklanni, sıkışık 
zamanlarında ona iltica ettiklerini beyan etmektedir. Halbuki kul rabbine hem geniş hem de 
sıkıntılı zamanlarında yalvrapı iltica etmeli, bu sığınmayı sadece sıkıntılı zamanlarında 
yapmamalıdır. 
Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde, Abdullah b. Abbas'a hitaben buyurmuştur ki: 
"Sen geniş zamanında Allahı tanı ki, sıkıntı halinde de Allah seni tanısın26[26] 
 
23- Allah onları kurtarınca, hemen yeryüzünde haksız yere azgınlık ederler. Ey insanlar, 
azgınlığınız ancak kendinizedir. İstediğiniz şey, dünya hayatının gcçimlliğidir. Sonra 
dönüşünüz bizdedir.Yaptıklarınızı size haber vereceğiz. 
Allah, sıkıntı içinde kendisine yavaranlan kurtarınca daha önceki yalvarmalarını unuturlar. 
Allahı inkâr ederek ve günahlar işleyerek yeryüzünde bozgunculuğa girişirler. Ey insanlar, 
sizin bozgunculuğunuzun cezası sizedir. Bu bozgunculuğu ancak dünyada yaşadığınız 
müddetçe yapabilirsiniz. Sonra bize döneceksiniz. Biz sizi başıboş bırakmayacağız. 
Yaptıklarınızı size bildirip ona göre sizi hesaba çekeceğiz. Herkese layık olduğu ceza veya 
mükâfaatı vereceğiz. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, insanoğlunun kararsız ve tutarsız olduğunu sık sık yön 
değiştirdiğini, daralınca hemen Allaha sığınmasına rağmen selamete kavuşunca da Önceki 
halini unutup şımardığını, fakat bütün bunlara rağmen onun, başıboş bırakılmayacağını, 
yaptıklarından veya yapması gerekeni yapmadıklarından hesaba çekileceğini beyan 
etmektedir. 
Allah teala, insanoğlunun bu halini başka bir âyet-i kerimede de tasvir ederek buyuruyor ki: 

25[25] Buhari K. Tefsir el-Kur'an, sure, 11 bab:5 /Müslim, K. el-Bİrr bab: 61 Hadis No: 2583 
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"Denizde herhangi bir tehlikeye maruz kaldığınızda, Al-lahtan başka yardımını istediğiniz 
bütün putlara hatırınızdan silinir gider. Allah sizi tehlikeden kurtarıp karaya çıkarınca da yüz 
çevirirsiniz. Zaten insanoğlu nankördür. 27[27] 
 
24- Dünya hayatı ancak gökten indirdiğimiz şu suya benzer. O su, insanların ve hayvanların 
yediği, birbirine girmiş yeryüzü bitkilerinin meydana gelmesine sebep olur. Yeryüzü, 
ziynetini alıp o bitkilerle süslendiği zaman ve yeryüzü halkı da bunları elde etmeye kadir 
olduklarını zannettitikleri bir sırada, gece veya gündüz, emrimiz gelir de orasını, birgün önce 
hiç yokmuş gibi kökünden biçilmiş bir hale getiririz. İşte biz âyetleri, düşünen bir topluluk 
için böyle açıklarız. 
Ey insanlar, ziynetlerine ve mallarına aldanıp kendisiyle övündüğünüz bu dünya hayatı, 
gökten indirdiğimiz şu yağmura benzer ki, onunla yeryüzünde sarmaş dolaş olan çeşitli 
bitkiler biter. Onlardan insanlar ve hayvanlar yerler. Bir zaman gelip yeryüzü bu bitkilerle 
tam bezenip süslenince ve yeryüzü sakinleri de bunları hasat edip toplayacaklarını sanınca 
bizim, gece veya gündüzleyin o mahsullerin helak edilmesine dair emrimiz gelir. Biz onları 
sanki birgün önce hiç yokmuşçasına köklerinden kuruturuz. İşte biz, süslenip bezendikten 
sonra bu yeryüzünü helak ettiğimiz gibi bu dünyayı da sonunda helak edeceğiz. Bundan ibret 
alın. İşte biz, âyetlerimizi, düşünen bir topluluk için böyle açıklarız. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, yeryüzünde bulunan çeşitli bitkilerin gerek birtakım âfetlerle 
gerekse değişen mevsimler sonunda yok olup gittiklerini ve dünyanın da birgün yok olup 
gideceğini, bu itibarla insanların, geçici dünya hayatına aldanıp ebedi olan âhiret hayatı için 
çalışmayı ihmal etmemeleri gerektiğini beyan etmektedir. Bu hususta diğer âyet-
j_kerimelerde de şöyle buyurulu-yor: "Sen onlarla dünya hayatının misalini ver. Geçici 
dünya hayatı, tıpkı şuna benzer: Biz gökten yağmur indiririz, yeryüzündeki bitkiler onunla 
karışıp yemyeşil kesilir. En sonunda da kuruyup rüzgarın savurduğu çerçöp haline gelir.AI-
lan, herşeye muktedirdir. 28[28] "Görmez misin? Allah, gökten su indirip onu, yer altındaki 
kaynaklara katar sonra, onunla çeşitli renklerde bitkiler çıkarır. Sonra o bitkileri kurur, 
sararıp solduklarını görürsün. Sonra da Allah onları çerçöp haline getirir. Şüphesiz ki bunda, 
akıl sahipleri için ibret vardı. 29[29]"Bilin ki dünya hayatı sadece bir oyun, bir eğlence, bir süs, 
aranızda bir övünme vesilesi, mal ve evlatların çoğalmasından ibarettir. Bu, bir yağmura 
benzer ki, bitirdiği bitki çiftçilerin hoşuna gider. Sonra o bitki kurmaya yüz tutar, bir de 
bakarsanız ki sapsan kesilmiş, daha sonra da çer çöp haline gelir. Âhirette ise şiddetli bir 
azap, Allanın bağışlaması ve rızası vardır. Dünya hayatı aldatıcı bir geçimlikten başka birşey 
değildir. 30[30] 
 
25- Allah kullarını, emniyet ve huzur yurdu olan cennetine davet eder ve dilediğini doğru 
yola sevkeder. 
Ey insanlar,sizler dünyayı ve onun zilletlerini istemeyin. Çünkü onlar, Allanın beyan ettiği 
gibi, dünyadaki bitkiler gibi, sonunda yok olacaklardır. Fakat sizler, devamlı kalan âhireti 
İsteyin. Ve onun için amel işleyin. Allaha itaat etmeye koyulun. Zira Allah sizleri, dostları 
için hazırladığı cennetlerine çağırmaktadır. Sizler, cennetlere girdiğiniz takdirde sıkıntı ve 
27[27] İsra suresi, âyet, 67 
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kederlerden kurtulmuş olacaksınız. Orada bulunan nimetlerin yok olmayacağından emin 
olacaksınız. Allah, kullarından dilediğini, doğru yol olan İslama muvaffak kılar o da müslü-
man olur. Böylece rabbinin rızasına ulaşır. 
Dünyanın geçici oluşu, âhiretin ebediliğine ve Allah teulanın, kullarını, âhirete yönelmeye 
davet ettiği hususunu izah eden bir hadis-i şerifle Ebudderda, Resulullahın şöyle 
buyurduğunu rivayet etmiştir. 
"Güneşin doğduğu hiçbir gün yoktur ki, o günün iki tarafında (sabahında, akşamında) insan 
ve cinlerin dışında bütün yeryüzü sakinlerinin işittiği şu çağı-nyı yapan iki melek 
gönderilmiş olmasın "Ey insanlar rabbinize yönelin. Az ve yeterli olan dünya malı, çok ve 
meşgul eden mal'dan daha hayırlıdır. 31[31]Ebudderda işte bu hususta Allah teala'nın, Kur'an-ı 
Kerimde "Allah, kullarını emniyet ve huzur yurdu olan cennetine davet edr." âyetini 
indirdiğini söylemiştir. 
Cabirb. Abdullah da şunu rivayet etmektedir: 
"Birgün Resulullah çıkıp yanımza geldi ve buyurdu ki: "Ben rüyada gürdüm ki, Cebrail 
başucumda, Mikail de ayaklarımın yanında. Onlardan biri diğerine diyor ki: "Sen buna 
misali anlat." Oda dedi ki: "Dinle, kulağın dinlemiş olsun. Düşün, kalbin düşünmüş olsun. 
Senin ve ümmetinin misali, bir külliye yaptıran Krala benzer Kral, küüüyede bir ev yaptırır. 
Orada bir sofra kurar. Sonra elçisini gönderip insanları yemeğe davet eder. Onlardan bazıları 
davete icabet eder, bazıları da etmezler. Bu misalde, davet eden Kral, Allahtır. Külliye îslam-
dır. Ondaki ev, cennettir. Ey Muhammed, sen de davet eden o elçisin. Kim, senin davetini 
kabul ederse İslama girer, kim de İslama girerse cennete girer ve kim de cennete girerse 
oradaki nimetlerden yer. 32[32] 
Taberi buna benzer bir hadis-i şerifi, Ebu Kılabeden de rivayet etmiştir. 33[33] 
 
26- iyilik edenlere en güzel mükâfaat ve daha fazlası vardır. Onların yüzlerinde keder ve 
zilletten eser yoktur, işte bunlar cennetliklerdir ve orada devamlı kalacaklardır. 
Dünyada Allaha kulluk ederek güzel amel işleyenlere âhirette güzel bir mükâfaata vardır. O 
da cennettir. Bundan daha fazlası da vardır ki o da Allanın affı ve onun cemalini görmektir. 
Kıyamet gününde bu insanların yüzlerini tozlar bürümeyecek, yüzlerinde bir zillet eseri 
görülmeyecektir. İşte onlar, Cennetliklerdir. Ve orada ebedi olarak kalacaklardır. 
Âyet-i kerime'de geçen ve "En güzel mükâfaat ve daha fazlası" diye ter-cüm edilen ifadesi, 
müfessirler tarafından farklı şekillerde izah edilmiştir. 
a- Ebubekir es-Sıddıyk, Âmir b. Sâd, Huzeyfetül Yeman, Ebu İshak, Ebu Musa, 
Abdurrahman b. Ebi Leyla, Hasan-ı Basri, Abdurrahman b. Mehdi, Sü-heyb-i Rumî, Katade, 
Kâ'b b. Ucre ve Ubey b. Ka'b'a göre bu âyette geçen ve "En güzel mükâfaat" diye tercüme 
edilen ifadesinden maksat cennet'tir. Ve "Daha fazlası" diye tercüme edilen ifadesinden 
maksat ise, Allanın yüzünü görmektir. 
Bu hususta, Süheyb-i Rûmî, Resulullah'tan şu hadis-i şerifi rivayet etmektedir: 
"Cennettekiler cennete girdikten sonra Allah teala onlara şöyle diyecektir: "Size daha bir şey 
artırmamı istermiş iniz?" Cennettekiler: "Yüzlerimizi ak etmedin mi? Bizi cennete koymadın 
mı? ve bizi cehennem atşinden kurtarmadın mı? derler. Bundan sonra Allah teala üzerinden 
perdeyi kaldırır. Cennetlikler, rablerine bakmaktan daha büyük bir nimetin kendilerine 
verilmediğini anarlar." Resulullah (s.a.v.) sözünü bitirdikten sonra işte bu âyet-i kerimeyi 
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okudu. 34[34] 
Taberi bu hadisin benzerini, Ebu Musa el-Eş'arî, Abdurrahman b. Mehdi, Kâb b. Ucre ve 
Ubey b. Ka'bdan da rivayet edilmiştir. 
b- Hz Ali'den rivayet edilen diğer bir görüşe göre burada zikredilen "Daha fazlası" 
ifadesinden maksat, tek inci'den oluşan ve dört kapısı bulunan bir oda'dir. Müminlere, 
cennette bütün mükâfaatlara ilaveten böyle bir orda da verilecektir. Âyet-i kerime bunu 
beyan etmektedir.  
c- Abdullah b. Abbas, Alkame b. Kays ve Hasan-ı Basri'den nakledilen diğer bir görüşe göre 
burada zikredilen ve "En güzel mükâfaat" diye tercüme edilen  ifadesinden maksat, kulun, 
yaptığı iyiliklere karşı aynı iyiliklerle mükâfaatlandınlmasidır. "Daha fazlası"ndan maksat ise 
yapılan iyiliklere karşı daha fazla mükâfaatlann verilmesidir. 
Abdullah b. Abbas, bu hususu izah ederek şu âyeti okumuştur: "Kim, bir iyilik ortaya 
koyarsa ona o iyiliğin on katı vardır. Kim de bir kötülük işlerse sadece o kötülüğün misliyle 
cezalandırılır. Onlar haksızlığa uğratılmazlar." 35[35] 
d- Mücahide göre ise burada zikredilen "En güzel mükafaaf'dan maksat, yapılan iyiliğe 
karşılık aynı derecede mükâfaat verilmesidir. "Daha fazlası"ndan maksat ise, Allattın affı ve 
nzasıdir. 
e- İbn-i Zeyd'e göre ise burada zikredilen "Engüzel mükâfaat'dan maksat, cennettir. "Deha 
fazlasf'ndan maksat ise dünyada verilen nimetler'dir. Aliah,bu nimetlerden dolayı, kıyamet 
gününde kulundan hesap sormayacaktır. İbn-i Zeyd, bu izahtan sonra şu âyeti okumuştur: "... 
İbrahimi dünyada mükâfaatlandırdık. Şüphesiz o, âhirette de saiihierdendir.  
Taberi, bu hususlta şunları söylemenin daha isabetli olacağını söylemiştir. "Allah teala, 
iyilikte bulunan kullarına, iyilik yapmaları ve itaatte bulunmalarına karşılık, cenneti 
vereceğini, yüzlerini ak edeceğini vaadetmiş buna ilaveten daha başka şeyler de vereceğini 
vaadetmiştir. Fazla olarak vereceği bu şey, cennete koyduktan sonra kendisini görme 
lütfunda bulunma da olabilir, inci'den meydana gelen bir oda'nın verilmesi de olabilir, onun 
af ve rızası da olabilir.Bü-tün bunlar, Allah teala'nın, cennetlilere vereceği fazladan 
mükâfaat!ardır. Bunların hespi de olabilir. Allah teala, âyeti, umumi olarak zikretmiş 
yukarıda adı geçen hususlardan herhangi birine tahsis etmemiştir. Bu itibarla, Allah teala'nın, 
lütfuyla zikredilen bu fazladan nimetlerin tümünü iyilikte bulunan mümin kullarına vermesi, 
uzak bir ihtimal değil aksine hepsinin birden verilmesi ümit edilmektedir. 36[36] 
 
27- Kötü amel işleyenlerin cezaları ise kötülükleri kadardır. Onların yüzlerinizi zillet 
bürüyecek ve kendilerini Allahın azabından koruyucak kimse de bulunmayacak tır. Yüzler 
ini,san ki gecenin karanlığından bir parça kaplamıştır. İşte bunlar, cehenemliktirler. Orada 
devamlı kalacaklardır. 
Dünyada kötü amel işleyenlerin Shiretteki cezalan da yaptıklarının karşılığı kadardır. Onlan 
zillet bürüyecek, kendilerini Allahın azabından koruyacak birisi de bulunmayacaktır. Sanki 
onların yüzünü, karanlık gecenin bir parçası bürümüş olacaktır.İşte cehennemlik olanlar bu 
tür insanlardır. Onlar, cehennemde ebedi olarak kalacaklardır. 
Bu âyet-i kerime, kötü amel işleyenlerin, kıyamet günündeki kütü durumlarını tasvir 
etmektedir. Kur'an-ı kerimde buna benzer âyetler pek çotur.Bu âyetlerden bazılarında şöyle 
buyuru I maktadır: "O gün bazı yüzler ağaracak, bazı yüzler kararacaktır. Yüzleri kararanlara 
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şöyle denecektir: "İman ettikten sonra inkâr mı ettiniz? O halde inkârınızdan dolayı tadın 
azabı." "Yüzleri ağaranlar ise, Allahın rahmetindedirler. Onlan sana hak olarak okuyoruz. 
Allah, âlemlere zultmetmek istemez. 37[37] O gün parlayan, gülen ve sevinen yüzler vardıre" 
"O gün tozlanmış ve karanlık bürümüş yüzler de vardır." İşte bunlar, kafirler ve 
facirlerdir." 38[38] 
 
28- Kıyamet günü, bütün insanları bir araya toplarız. Sonra Allaha ortak koşanlara şöyle 
deriz "Siz ve Allaha ortak koştuklarınız yerinizden kımıldamayın." Sonra müşriklerle ortak 
koştuklarını birbirinden ayırırız. Ortak koştukları şeyler, kendilerine tapanlara şöyle derler: 
"Siz bize tapmıyordunuz." 
Biz, kıyamet gününde, insanları, cinleri ve bütün yeryüzü sakinlerini bir araya getireceğiz, 
onlardan hiçbirini bırakmayacağız. Sonra, herhangi bir şeyi Allaha ortak koşanlara: "Siz de 
ortak koştuğunuz şeyler de olduğunuz yerde kalın." diyeceğiz. Bunları birbirlerinden ayınp 
hesaba çekeceğiz. Ortak koşanların: "Biz bunlara tapıyorduk." demeleri üzerine, ortak 
koşulan varlıklar: "Hayır, yalan söylüyorsunuz, siz bize tapmıyordunuz," diyeceklerdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Allaha ortak koşanmüşriklerle ortak koşulan tağutlar arasında 
kıyamette meydana gelecek olan tartışmayı zikrediyor. O gün onların birbirlerinden 
kaçacaklarını beyan ediyor. Nitekim diğer âyet-i kerimelerde de şöyle buyuruluyor: "İşte o 
zaman, tâbi olunanlar, kendilerine tâbi olanlardan uzaklaşacaklar, azabı görecekler ve 
aralarındaki bağlar kopacaktır." "Tâbi olanlar şöyle derler: "Keşke bizim için tekrar dünyaya 
dönüş olsa da, onların, bizden uzaklaştıkları gibi biz de onlardan uzaklaşsak." îte böylece 
Allah, amellerini bir pişmanlık kaynağı olarak kendilerine gösterecektir. Ve onlar, cehennem 
ateşinden çıkacak ta değillerdir. 39[39] 
 
29- Bizimle aranızda Allanın şahit olması yeter. Bize taptığınızdan da hiç haberimiz yoktu." 
Allaha ortak koşulan şeyle, yine şöyle diyeceklerdir: "Ey müşrikler .bi-zimle sizin aranızda 
şahit olarak Allah yeter. Doğrusu sizin bize taptığınızı ne biliyor ne de hissediyorduk; 
Mücahit! bu âyetin tefsirinde şöyle diyor: "Kıyamet gününde müşriklerin önüne, Allah'tan 
başka taptıkları tanrıları getirilip dikilir ve müşriklere: "İşte Allah'tan başka taptığınız 
şeyler." denilir. Kendilerine tapınılan putlar ve benzeri şeyler ise: "Vallahi bizler duymuyor 
ve görmüyorduk. Sizin bize taptığınızı da bilmiyorduk." derler. Müşkirler ise: "Hayır biz size 
ibadet ediyorduk." derler. Put vb. şeyler de cevaben derler ki: "Bizimle sizin aranızda şahit 
olarak Allah yeter." 40[40] 
 
30- Orada herkes, daha önce yaptıklarından dolayı imtihan verir. Hak olan mevlaları Allaha 
döndürülürler. Uydurdukları şeyler de kendilerinden kaybolur. 
Kıyamet gününde herkes, daha önce işlediği hayır ve serden haberdar olacaktır. İnsanlar 
rablerinin huzuruna çıkarılacaklardır. Müşriklerin, Allah ile birlikte ilah edindikleri ve 
Allaha denk tuttukları şeyler, o sıkıntılı hallerinde kendileriden kaçıp kaybolacaklanr. 
Rableri de kendilerini, yaptıklarına göre cezalandıracak veya mükâfaatlandıracaktır. 
Bu âyet-i kerime, insanalnn bu dünyadaki davranışlarından âhirette haberdar edileceklerini 
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ve ondan sonra da yaptıklarının karşılığını göreceklerini beyan etmektedir. Bu hususta diğer 
âyetlerde de şöyle buyuruluyor: "O gün insana yaptığı ve yapmadığı herşey haber verilir." 
Daha doğrusu insan, özürlerini ortaya koysa bile, kendi yaptığını gözüyle görür. 41[41]"Biz, 
her insanın amelini kendi boynuna taktık. Kıyamet gününde onun için bir kitap çıkaracağız. 
O, kitabını açık bulacak." "Ogün insana: "Kitabım oku, bugün hesap görme bakımından sen 
kendine yetersin." denilir42[42] 
 
31- Ey Muhamrned, de ki: "Size, gökten ve yerden rızık veren kimdir? Size, kulak ve 
gözllcri bahşeden kimdir. Ölüden diriyi çıkaran diriden de ölüyü çıkaran kimdir? Bütün işleri 
düzene koyan kimdir? "Allah'tır." diyeceklerdir. De ki: "O halde Allah'tan korkmaz 
mısınız?" 
Ey Muhammed, sen o müşriklere de ki: "Gökten yağmuru yağdırıp, yeryüzünde sizin için 
çeşitli nzıkları ortaya çıkaran kimdir? Duyma ve görme organlarınızın ve diğer bütün 
azalarınızın asıl sahibi kimdir? Bunlann gerçek sahibi olan Allah,bunlan bazan zayıflatıp 
bazan güçlendirir, bazan da tamamen sizden alır. İşitmez ve görmez olursunuz. Meni ve 
yumurta gibi cansız olan şeylerden canlı varlıkları çıkaran, canlı varlıklardan da cansız 
varlıkları çıkaran kimdir? Bütün kâinatı yaratan ve oradaki bütün işleri sevk ve idare eden 
kimdir? 
Müşrikler "Bunları yapan, Allahtır." demek zorunda kalacaklardır. Ey Muhammed, sen 
onlara de ki: "Siz, Allahı inkâr etmenizden ve onu bırakarak size herhangi bir menfaat ve 
zarar veremeyecek olan varlıklara tapmanızdan dolayı, Allahın cezalandırmasından kormaz 
mısınız? 
Evet, bütün varlıkları nzıklandıran Allah'tır. Bunun için göklerden yağmur yağdırır, sulan 
yeryüzüne emdirerek çeşitli bitkileri meydana getirir. Bu hususta diğer âyet-i kerimelerde de 
şöyle buyurulmaktadır: "İnsan, yediğine bir baksın." "Biz, bol bol su indirdik." "Sonra 
yeryüzüne güzelce yaydık." "Orada taneler, üzüm, hayvan yemi, zeytin, hurma ağacı, 
ağaçları birbirine girmiş bahçeler, meyveler ve otlar yarattık. 43[43] 
 
32- İşte bu, hak olan rabbİniz Allah'tır. Hakkın dışında sapıklıktan başka ne vardır? Öyleyse 
haktan nasıl döndürülürsünüz? 
İşte bütün bunları yapan, gerçek rabbiniz olan Allah'tır. Gerçeğin dışında sapıklıktan başka 
ne vardır? Gerçek rabbiniz olan Allahı bırakıp onun dışında olan varlıkları rabler edinmeniz, 
sapıklıktan başka nedir? Durum böyle iken, niçin haktan döndürülüyor ve sapkılığın 
batıklıklarma düşürülüyorsunuz? 44[44] 
 
33- Böylece, fâsiklann iman etmeyeceklerine dair rabbinin hükmü hak oldu. 
Bu müşrikler, haktan ayrılıp sapıklığa düştükleri gibi, rabbinin itaatından ayrılıp isyana 
düşen ve onu inkâr eden fasıklar hakkındaki ezeli i İmindeki hükmü de haktır. Bu hükmü de 
şudur: "Fasıklar, Allahın birliğini, peygamberinin-peygamberliğini tasdit 
etmeyeceklerdir." 45[45] 
 

41[41] Kıyamet suresi, âyet, 13-15 

42[42] isra suresi, âyet, 13-14 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/416-417. 
43[43] Abese suresi, âyet; 24-33 
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34- Ey Muhammed de ki: "Allaha ortak koştuklarınız arasında, yaratılanları ilk defa var 
edecek, öldükten sonra da tekrar diriltecek biri var mıdır? De kî: "Ancak Allah, yaratılanları 
ilk defa var eder. Yok olduktan sonra da tekrar diriltir. Öyleyse nasıl döndürülüyorsunuz? 
Ey Muhammed, sen, Allaha ortak koşanlara de ki: "Sizin Allaha ortak koştuğunuz put ve 
tağutlann içinde, herhangi birşeyi yoktan var decek, sonra onu yok edip aym şekilde tekrar 
var «decek herhangi biri varmı? Ey Muhammed, sen onlara de ki: "Herhangibir şeyi yoktan 
var edip sonra onu yok ederek-terrar aynen iade edebilecek güce sahib olan, sadece 
Allah'tır.O halde hak yoldan nasıl çeviriliyor ve onu terkediyorsunuz? 
Bu âyet-i kerime müşriklere meydan okumaktadır. Çünkü Alîaha ortak koşulan şeylerin, 
herhangi bir şeyi yaratabilmeleri yahut onlan yok edip tekrar iade edebilmeleri mümkün 
değildir. Böyle bir iddiada bulunmak akıl işi de değildir. 46[46] 
 
35- Onlara şöyle de: "Allaha ortak koştuklarınızın arasında, insanları hakka sevkedecek var 
mıdır? De ki: "Ancak Allah hakka sevkeder. Hakkı gösteren mî yoksa kimseyi doğru yola 
sevkedemeyen, kendisi bile ancak başkalarının hidayeti ile doğru yolu bulabilen mi 
kendisine uyulmaya daha layıktır? Ne oluyor size? Nasıl hüküm veriyorsunuz? 
Ey Muhammed, Allaha ortak koşan müşriklere ve putperestlere de ki: "Sizin tanrı ve 
putlarınızın içinde, sapık olanı doğru yola ileten, şaşkınlık içinde olana gerçeği gösteren 
herhangi "bîri var mı? Onlara de ki: "Sapık olanı hakka ileten, şaşkına yol gösteren, ancak 
Allah'tır. İmdi: Sapıkları hakka yöneltenle, başka birisi kendisi hidayete ulaştırmadıkça o 
yolu bulamayandan hangisine tâbi olmak daha doğrudur? Ne oluyor sizlere? Nasıl oluyor da 
Allah ile, yarattığı şeylerin eşit olduklarına hüküm veriyorsunuz? Niçin sadece AHaha kulluk 
etmekten kaçınıyorsunuz? 47[47] 
 
36- Onların çoğu ancak zanna uyarlar. Zan ise haktan hiçbirşcy ifade etmez. Şüphesiz ki 
Allah, onların yaptıklarını çok iyi bilendir. 
Bu müşriklerin çoğu, aslı olmayan birtakım zanlara tabi olular. Şüphesiz ki zan, kesin bilgi 
karşısında hiçbir hüküm ifade etmez. Allah, bu müşriklerin yaptıklarım çok iyi bilendir ve 
onlara denetlemektedir. 
Âyet-i kerime, müşriklerin, gerek Aİlaha dair olan itikadlannın gerekse putlar hakkındaki 
inançlarının, herhangibir delile dayanmadığmusadece atalarından işittikeri birtakım zan ve 
kanaatler olduğunu, zanlarm ise hiçbir zaman, kesin hüküm ifade etmediğini, bu itibarla 
inançlalnnın temelsiz olduğunu ifade etmektedir. 48[48] 
 
37- Bu Kur'an, Allah'tan başkası tarafından uydurularak AHaha nis-bet edilmiş değildir. 
Fakat o, daha önceki kitapları doğrulayan, onlarda ya-zıiı olan hakikatleri açıklayan bir 
kitaptır. Âlemlerin rabbi olan Allah'tan indirildiğinde asla şüphe yoktur. 
Bu Kur'anı herhanginirinin uydurması imkânsızdır. Çünkü hiçbir kimsenin bunu uydurmaya 
gücü yetmez. O halde bu, Allah kelamıdır. Kendinden önce gelen Tevrat ve İncil gibi 
kitapları tasdik eden ve Allahın müminlere farz kıldığı hükümleri açıklayan bir kitaptır. 
Bunun, âlemlerin rabbi olan Allah tarafından gönderildiğinden asla şüphe edilemez. 
Kur'an-ı kerimin, Allah tarafından gönderildiğinin en büyük delili, bunun bir benzerinin, 
hatta bir suresinin dahi benzerinin, hiçbir kimse tarafından şimdiye kadar yapılamamasıdır. 
Kur'an-ı Kerimin gerek lehine gerekse aleyhine binlerce kitap yazılmasına rağmen, ne onu 
savunanların yazdıkları ne de aleyhinde bulunanların yazdıkları Kur'ana benzemektedir. 

46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/419. 
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Kur'an-ı Kerim'in surelerine benzeri bir sure yapmaya çalışan Müseylime gibi birçok 
kâfirler, Kur'anın karşısında âciz kalmışlar ve yazdıkları yazılarla gülünç hale 
düşmüşlerdir. 49[49] 
 
38- Yoksa o müşrikler; " Kur'anı Muhammcd uyydurdu." diye mi iddia ediyorlar? Onlara de 
ki: "İddianızda samimi iseniz, Allah'tan başka gücünüzün yettiği herkesi yardımınıza çağırın 
da onun surelerinden bir benzerini meydana getirsin." 
Yoksa bu müşrikler: "Muhammed bu Kur'anı kendisi uydurdu." mu diyorlar? Onlara de ki; 
"Benim bunu uydurduğu mu zannediyorsanız, siz de bunun surelerine benzeterek bir sure 
uydurup getirin de görelim. Ayrıca, iddianızda samimi iseniz, Allah'tan başka bütün 
yardımcılarınızla da yardımlasın. 
Bu âyet-i kerime, Kur'an-ı kerim'in, Allah tarafından gönderilmiş bir kitap olduğunu kabul 
etmeyen kâfir ve müşriklere karşı meydan okumakta ve onlara: "Eğer uydurma olduğunu 
iddia ediyorsanız, siz de bunun surelerinden herhangi birine benzer bir sure uydurun da 
ondan sonra ortaya çıkın." demektir. 
Allah teala Kur'an-ı kerimde çeşitli âyetlerde, kâfirlerden, o Kur'anın bir benzerini meydana 
getirmelerini isteyerek onları, iddialarım ispata çağırmaktadır. Bu âyetlerde şöyle 
Duyuruluyor: "Ey Muhammed, de ki: "Yemin olsun ki, insanlar ve cinler, Kurana benzer bir 
kitap uydurmak için bir araya gelseler de, hiçbir zman onun benzerini meydana 
getiremeyeceklerdir. Hatta, birbirlerine yardımcı olsalar bile. 50[50]"Yoksa onlar, "Kur1 anı 
Muhammed uydurdu"mu diyorlar? Ey Muhammed, de ki: "Size de Kur'anın benzeri, on 
uydurma sure meydana getirin bakalım." Eğer iddianızda doğruysanız, Allahtan başka, 
yardımını isteyebileceklerinizi de çağırın. 51[51] "Kulumuz Muhammede indirdiğimizden 
şüphe ediyorsanız, onun benzeri bir sure meydana getirin. Eğer iddianızda samimi iseniz, 
Allah'tan başka şahitlerinizi de çağınn." "Eğer bunu yapamazsanız -ki elbette 
yapamayacaksınız- o halde kâfiler için hazırlanmış, yakıtı insanlar ve taşlar o!an, cehennem 
ateşinden sakının." 52[52]Bütün bunlardan, kâfirlerin, Kur'ân-ı kerimin bir benzerini meydana 
getirmekten âciz oldukları ve onun tam bir benzerini değil bir suresinin hatta birâyetinin 
daha benzerini meydana getiremeyecekleri anlaşılmaktadır. 53[53] 
 
39- Daha doğrusu onlar, ilmini kavrayamadıkları ve henüz açıklaması kendilerine gelmemiş 
olan birşeyi yalanladılar. Onlardan öncekiler de böyle yalanlamışlardı. Zalimlerin 
akıbetlerinin nasıl olduğuna bir bak. 
O müşrikler, henüz ne olduğunu bilmedikleri Allanın cezalandırmasını yalanlarlar. Bu ceza 
henüz kendilerine gelip çatmamıştır. O azap gelince onun ne olduğunu anlayacaklardır. 
Bunlardan önceki ümmetler de, hak ettikleri ilahî azap kendilerine gelip çatmadan önce onu 
yalanlıyorlardı.Ey Muhammed,sen bu zalimlerin akıbetlerinin nasıl olduğuna bir bak. 
Bazılarını şiddetli bir sarsıntıyla, bazılarını yere geçirerek, bazılarını da suda boğarak nasıl 
helak ettik. Senin kavmin de inkârından vaz geçip hakka yönelmedikçe onların akıbetine 
uğrayacaktır. 54[54] 
 

49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/420-421. 
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40- Onlardan bir kısmı Kur'ana inanacak bir kısmı ise inanmayacaktır. Rabbin, fesatçıları 
çok iyi bilir. 
Ey Muhammed, senin, kendilerine Peygamber olarak gönderildiğin bu insanların bir kısmı 
Kur'ana iman edecek, sana tabi olacaktır. Bazıları ise bu Kur'ana iman etmeyecek, kâfir 
olarak ölüp kâfir olarak dirilecektir. Rabbin olan Allah, Kur'anı yalanlayan bozguncuların 
kimler olduğunu çok iyi bilmektedir. O, kimin sapıklığa lâyık olduğunu bildiği için onu 
sapünr.Kimin de hidayete layık olduğunu bildiği için onu hidayete erdirir. 55[55] 
 
41- Ey Muhammed, seni yalanlarlarsa, onlara de ki: "Benim yaptığım bana, sizin yaptığınız 
da sizedir. Siz, benim yaptıklarımdan uzaksınız, ben de sizin yaptıklarınızdan uzağım." 
Ey Muhammed, eğer bu müşrikler seni ve dinini yalanlayacak olurlarsa sen onlarda de ki: 
"Benim dinim ve amelim bana ait, sizin dininiz ve ameliniz de size aittir. Sizler, benim 
yaptığım amellerden dolayı hesaba çekilecek değilsiniz. Ben de sizin yaptıklarınızdan hesaba 
çekilecek değilim. Herkes kendi yaptığından sorumludur." 
Bir kısım âlimler bu âyet-i kerime'nin, cihadı emreden âyetlerle neshe-dildiğini 
söylememektedirler.tbn-i Zeyd, bunlardandır. 56[56] 
 
42- Onlardan bir kısmı seni dinler. Hiç sen, sağırlara işittircbilirmi-sin? Hele sağırlıkları 
yanında bir de akıllarını kullanmazlarsa? 
Ey Muhammed, bu müşriklerden bazıları, okuduğun kuranı, senin güzel sözlerini, kalblere 
ve bedenlere şifa olan hadislerini dinlerler. Bu, onların doğru yola gelmeleri için kâfidir. 
Fakat onlan doğru yola getirmek senin elinde değildir, Allahın iznine bağlıdır. Çünkü sen, 
manen sağır olanlara, sözlerini işittire-mezsin. İşte onlar bu sebeple iman edemezler. 
Bu âyet-i Kerime, insanların, kendi istekleriyle kimseyi hidayete erdiremeyeceklerini, 
hidayetin, Allahm elinde olduğunu, tebliğden netice alınmadığı takdirde tebliğde bulunanın 
üzülmemesi gerektiğini ve hakkı söylemekten de geri durması icabettiğini ifade 
etmektedir. 57[57] 
 
43- Onlardan bir kimi da sana bakıp dururlar. Hiç sen, körlere doğru yolu gösterebilir misin? 
Hele körlükleri yanında bir de basiretsiz olurlarsa. 
Ey Muharamed, bu müşriklerden bazıları senin ortaya koyduğun delillerini, peygamberlik 
alametlerini senin vakarını ve iyi ahlakını, güzel görünümünü görürler. Bunlar, senin 
Peygamber olduğunu gösteren delillerdir. Fakat bunlar, müminlerin sana baktığı gibi takdir 
gözüyle değil, tahkir gözüyle bakarlar Bu itibarla onlar, gerçeği göremeyen körlerdir. Sen, 
körlere doğru yolu nasıl göstereceksin? Hele bunlar bir de basiretsiz olurlarsa. 
Bu âyet-i Kerime, Peygamber efendimizin Peygamberliğini inkâr eden ve onu yalanlayan 
kavmine karşi onu teselli etmekte ve kavmine İslamı tebliğ etmesine rağmen onların iman 
etmelerine üzülmemesini, zira hidayetin, ancak Allahm elinde olduğunu bildirmektedir. 58[58] 
 
44-  Allah insanlara asla zulmetmez. Fakat insanlar kendi kendilerine zulmederler. 
Şüphesiz ki Allah, yarattıklarından herhangibirine, günah işlemediği halde ceza vererek 
zulmetmez. Fakat insanlar, Allanın gazabını icabettiren günahları işleyerek kendi kendilerine 
zulmetmiş olurlar. Allah teala bu âyet-i keri-me'den iman etmeyenlerin bu hallerinin kendi 
suçlarından kaynaklandığını beyan etmektedir. 
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Bu hususta bir Hadis-i Kudside şöyle buyuruluyor: 
"Ey kullarım ben zulmü hem kendime hem de kullarıma haram kıl-dim.Siz de birbirinize 
zulmetmeyin... 59[59] 
 
45- Onları bir araya toplayacağımız gün, dünyada sanki gündüzün bir anı kadar kalmış 
olduklarını sanacaklar. Aralarında tanışacaklar. Allanın huzuruna çıkacaklarını yalanlayanlar 
o gün hüsrandadırlar. Çünkü doğru yolda değillerdi. 
Kıyamet gününde kabirlerinden kalkıp, Allanın onları bir araya topladığı zaman dünya 
hayatını çok kısa bulacaklar, onu gündüzün bir bölümü kadar sanacaklardır. Onlar, mahşer 
meydanında birbirleriyle tanışacaklar, fakat birbirlerine zarar gelir korkusuyla yine 
birbirlerinden kaçacaklardır. Şüphesiz ki Allanın huzuruna çıkacaklarını yalanlayanlar, 
hüsrana uğrayarak helak olmuş olacaklardır. Çünkü onlar, dünyada iken doğru yolda 
değillerdi. 
Kur'an-ı Kerimin birçok âyetinde, âhirette, dünya hayatının çok az bir süre olarak bulunacağı 
beyan edilmektedir. Bu âyetlerde şöyle buyuruluyor: "ey Muhammed, sen de "Azim ve 
sebat" sahibi Peygamberlerin sabrettiği gibi sabret. Kâfirler için acele azap isteme, Onlar, 
kendilerine vaadolunan günün dehşetini gördükleri zaman, dünyada sadece gündüzün bir anı 
kadar kaldıklarını sanacaklardır. Bu, apaçık bir tebliğdir. Dinden ayrılan bir topluluktan 
başka kim helak edilir? 60[60]"Onlar kıyameti gördükleri gün, dünyada ancak bir akşam ve bir 
kuşluk vakti kadar kaldıklarını sanarlar. 61[61]Onlar aralarında" Siz dünya hayatında ancak on 
gün kadar bir şey kaldınız." diye fısıldaşılarlar." "Biz onların ne söylediklerini çok iyi biliriz. 
O gün onlarm en akıllıları "Siz ancak dünyada birgün kadar birşey 
kaldmız."der. 62[62]"Kıyamet koptuğu gün, günahkârlar, dünyada kısa bir bir zamanda fazla 
kalmadıklarına yemin ederler. Onlar, dünyada da haktan böyle döndürülüyorlardı. 63[63] 
 
46- Onlara vaaldcttiğimiz azabın bir kısmını, ya sana hayattayken gösteririz veya 
göstermeden önce seni vefat ettiririz. Fakat değişen birşey olmaz. Çünkü onların dönüşü 
bizedir. Sonra Allah, yaptıklarına da şahittir. 
Ey Muhammed, biz, ya sen hayattayken, o müşriklere vaadettiğimiz azaplardan birkısmmi 
onlara vererek sana gösteririz. Böylece onlara ne yaptığımızı bizzat dünyadayken müşahade 
etmiş olursun. Yahut ta onlara vaadettiğimiz azap, başlarına gelmeden önce seni vefat 
ettiririz. Bu hal onlan şımartmasın. Çünkü onlar âhirette mutlaka huzurumuza çıkacak ve 
yaptıklarının cezasını göreceklerdir. Kötü amellerinden herhangi birini inkâr etmeleri 
mümkün değildir. Zira Allah, yaptıklarına şahittir. 64[64] 
 
47- Her ümmetin bir Peygamberi vardır. Peygamberleri geldiğine aralarında mutlak bir 
adaletle hükmolunur. Onlara asla zulmedilmez. 
Geçmiş her ümmetin, insanları Allahin dinine ve ona itaatta davet eden bir Peygamberi 
olmuştur. Âhirette o ümmeterin Peygamberleri hesap görme yerine gelince, ümmetin fertleri 
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arasında adaletle hükmedilecek, onlara herhangi bir haksızlık yapılmayacaktır. 
Ahlirette her ümmet, Allahin huzuruna Peygamberleriyle birlikte çıkacak, onların yapmış 
olduğu ameller ve kendilerini koruyan Melekler, o ümmetlerin dünyada yaptıklarına dair 
şahitlik edeceklerdir. Neticede aralarında hüküm verilecek, herkese layık olduğu ceza veya 
mükâfaat verilecek, hiçbir kimseye zulmedilmeyecektîr. 65[65] 
 
48- "Eğer doğru söylüyorsanız bu vaadedilcn ne zamandır?" derler. 
Müşrikler: "Eğer doğru söylüyorsanız, bize vaadettiğiniz kıymetin kopması ne zaman 
olacaktır?" derler. 
Kıyametin kopacağına inanmayan kâfir ve müşrikler: "Eğer böyle bir şey varsa hemen olsun 
veya zamanı tayin edilsin." şeklinde isteklerde bulunmuşlardır. Bu husus, Kur'an-ı Kerim'in 
çeşitli âyetlerinde zikredilmiştir. Mesela şu âyette buyruluyor ki: "Kıyamet gününe iman 
etmeyenler, kıyametin acele olarak kopmasını isterler. îman edenler ise ondan korkarlar ve 
onun bir gerçek olduğunu bilirler. Şunu iyi bilin ki, kıyamet hakkında münakaşa edenler 
derin bir sapıklık 66[66] 
 
49- De kî: "Allarım dilediğinin dışında benîm, kendime ne bir zarar ne de bir fayda 
sağlamaya gücüm yeter. Her ümmetin bîr eceli vardır. Ecelleri geldiğinde, onu ne biran 
geciktirebilirler ne de öne alabilirler? 
Ey Muhammed kendilerine vaaedilen azabın acele gelmesini isteyenler ve kıyametin ne 
zaman kopacağını soranlara de ki: "Onun ne zaman kopacağını Allah bilir. Onu koparacak 
olan da Allahtir.Ben, Allanın izni olmadıkça bizzat kendime bile bir zarar veya menfaat 
sağlayacak güce sahip değilim. Kıyametin kopacağını kendiliğimden nasıl bilir de onu haber 
verebilirim? Ancak şunu bilin ki, her ümmetin bir eceli vardır. Ecelleri gelince ne bir an 
ertelenirler ne de bir an öne alınırlar. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Eğer Allah, insanları zulümleri 
yüzünden hemen cezalandırsaydı, yeryüzünde hiçbir canlı bırakmazdı. Fakat Allah onlan, 
belli bir vakte kadar erteler. Vadeleri geldiğinde, onu ne bir an erteleyebilirler ne de bir an 
öne alabilirler. 67[67]"Hiçbir ümmet, ecelini ne öne alabilir, ne de erteleyebilir. 68[68]"Allah, 
eceli gelen canı, hiçbir zaman mühlet verip geri almaz. Allah, yaptıklarınızdan 
haberdardır. 69[69] 
 
50- De ki: "Söyleyin bana, AHahın azabı size gece veya gündüz gelirse ne yaparsınız? 
Suçlular bunda niye acele ediyorlar?" 
Ey Muhammed, sen bu müşriklere de ki: "Şayet Allahın azabı sizlere geceleyin veya 
gündüzleyin gelir de kıyamet koparsa haliniz ne olur? Allahı ve Peygamberini inkâr eden 
suçlular acaba bu konuda niçin acele ediyorlar? Allahın azabına uğrayacak olanlar onlardır. 
Onlar, bu azabı kendilerinden uzaklaştıracak güce sahip midirler? 70[70] 
 

65[65] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/426. 
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51- Azap başınıza geldikten sonra mı ona inanıyorsunuz? Onlara "Şimdi mi inanıyorsunuz?" 
Halbuki onu acele istiyordunuz." denir. 
Ahirette, artık iman etseniz bile, size o imanın fayda vermediği bir yerde azap gelip size 
çattıktan sonra mı uyanacak ve iman edeceksiniz? O zaman sizlere şöyle denecektir: "Şimdi 
mi iman ediyorsunuz? Halbuki daha önce bununla alay ediyor, size gelip çatacağını 
yalanlıyordunuz." 71[71] 
 
52- Sonra da (kıyamet gününde) zalimlere "Ebedî azabı tadın,sizler sadece yaptıklarınızla 
cezalandırılıyorsunuz?" denir. 
Kıyamet gününde zalimlere: "Şimdi, Allahın, sonu gelmeyen azabını tadın. Sizler dünyada 
hayattayken işlediğiniz günahların cezası dışında başka bir azabı tatmıyorsunuz. O halde 
sızlanmayın, yaptığınızın karşılığını çekin." denir. 
Bu konuda diğer âyet-i kerimelerde de şöyle buyurulmaktadın "O gün onlar cehennem 
ateşine sürülüp itileceklerdir." O, gün onlara şöyle denecektir: "Dünyada yalanladığınız 
cehennem ateşi işte budur." "Bu bir sihir midir. Yoksa hâlâ görmüyors musunuz?" Girin 
cehenneme. Sabredin veya sabretmeyin.sizin için değişen bir şey olmayacaktır. Siz, sadece 
yaptıklarınızın cezasını göreceksiniz.'72[72] 
 
53- "Bu anlattığın gerçek midir?" diye sana sorarlar. De ki: "Evet, rabbime yemin ederim ki, 
o haktır .Siz, Allahı âciz bırakamazsınız. 
Ey Muhammed, müşrikler sana: "Bize vaadettiğin azap gerçek midir? diye sorarlar. Onlara 
de ki; "Evet, rabbime yemin olsun ki bu gerçektir. Sizler, rabbinizin azabından kaçıp 
kurtulamaz ve onu âciz bırakamazsınız. Çünkü sizler onun mülkünde ve onun tasarrufunda 
bulunuyorsunuz. O, sizi tekrar diriltmekten âciz değildir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede Peygamberine, kıyameti inkâr edenlere karşı rabbine yemin 
ederek cevap vermesini ve kıyamet ve azabın kendilerine mutlaka geleceğini söylemesini 
emretmektedir. Kur*an-ı kerimde bu konuya temas eden başka âyetler de vardır. Bu 
âyetlerde de buyuruluyor ki: "Kâfirler, "Kıyamet saati bize gelmeyecektir." dediler. Ey 
Muhammed, sen onlara şöyle de "Hayır, gaybı bilen rabbime yemin olsun ki, kıyamet saati 
size mutlaka gelecektir. Göklerde ve yerde zerre miktarı bir şey onun ilmi dışında değildir. 
Bundan daha küçük ve daha büyük hiçbir şey yoktur ki, apaçık bir kitapta yazılmış 
olmasın. 73[73]"Kâfirler, öldükten sonra hiç dirilmeyeceklerini iddia ederler.Ey Muhammed de 
ki: "Hayır, rabbime yemin ederim ki, öldükten sonra mutlaka dirileceksiniz. Sonra da 
yaptıklarınız size bildirilecektir. Bu Allaha çok kolaydır. 74[74] 
 
54- Nefsine zulmeden herkes, yeryüzünde ne varsa kendinin olsa, azaptan kurtulmak için 
onu feda ederdi. Azabı görünce, pişmanlıklarını gizlemeye çalışırlar. Zulme uğratılmaksızın 
aralarında adaletle hükmolu-nur. 
Allahtan başkasına taparak ve Alîaha itaati terederek kendisine zulmeden her kişi, 
yeryüzünde bulunan herşeye sahip olacak olsa, Allahın azabını gözleriyle görünce, mutlaka o 
şeyleri verip azaptan kurtulmak ister. Onlann ileri gelenleri, kendilerini kuşatan azabı 
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görünce pişmanlıklarını gizlemeye çalışacaklardır. Fakat ileri gelenlerle onlara tabi olanlar 
arasında adaletle hüküm verilecek, hiçbir kimse, başkasının günahından dolayı 
cezalandırılarak zulme uğratılmayacaktır. 75[75] 
 
55- İyi bilinmelidir ki göklerde ve yerde bulunanlar ancak Allahın-dır. Yine iyi bilinmelidir 
ki, Allahın vaadi haktır. Fakat insanların çoğu bunu bilmezler. 
Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allahın mülküdür, Hiçbir kimsenin onlarda bir hakkı 
yoktur. O halde kâfirler neye sahiptirler ki, Allahın azabından kurtulmak için onu fidye 
versinler? Allanın, müşriklere ve inkarcılara vaadettiği azabı ise kesindir. Onda şüphe 
yoktur. Fakat onlann çoğu, işin gerçeğini bilmezler. Bu sebeple Allahın azabını 
yalanlarlar. 76[76] 
 
56- Dirilten ve öldüren O'dur. Dönüşünüz de yine O'nadir. 
Hayat veren ve öldüren Allah'tır. Canlıların, öldükten sonra tekrar dirilip başvuracakları 
merci de o'dur. İşte o zaman-Allanın cezalandırmasını yalanlayanlar, yalanladıkları şeyin 
gerçek olduğunu göreceklerdir. 77[77] 
 
57- Ey iman cdenler,size, rabbinizden bir öğüt gelmiştir. O, kalblerdeki hastalıklar için bir 
şifa, iman edenler için bir hidayet ve rahmettir. 
Ey insanlar, size, rabbiniz katından Kur'an geldi. O, sizin için bir Öğüttür. Sizleri, Allanın 
cezalandırmasıyia uyarır ve Allahın azabından korkutur. O Kur'an kalbinizde bulunan 
cehalet ve şüphe hastalıklarına karşı sizin için bir şifadır. O, müminler için, helali haramdan 
ayırdeden bir doğru yol rehberi ve Allahın, yarattıklarına gönderdiği bir rahmettir. Bu 
rahmetiyle kullarını sapıklıktan çıkanr. Doğruluğa sevkeder ve onlan helak olmaktan 
kurtarır. 
Evet, Kur'an-ı kerim müminler içinbir şifadır. Allah, onun vasıtasıyla cahillerin cehaletini 
giderip onlan cehalet ve inkânn karanlıklarından kurtarır. İlmin ve îmanın aydınlığına çıkanr. 
Kalblerinde bulunan şüpheleri ve Şeytanın vesveselerini giderir. 
Kâfirler ise Kuran-i Kerim'in bu aydınlatıcı nurundan ve manevi hastalıkları tedavisinden 
mahrumdurlar. Onlar buna inanmadıklanndan ve emir ve tavsiyelerini tutmadıklarından 
Kuran onlara şifa vermez. Nuruyla onlan aydınlatmaz^ Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle 
Duyurulmaktadır: "Biz Kur'anı iman edenler için bir şifa ve rahmet kaynağı olarak 
indiriyoruz. Kur'an, zalimlerin ise ancak zaranm artmr. 78[78] 
 
58- Ey Muhammed, de ki: "Allahın lütfü ve rahmeti sebebiyle işte bunlarla sevinsinler. O, 
biriktirdiklerinden daha hayırlıdır. 
Ey Muhammed, müşriklere de, onlar, Allahın bir lütfü ve merhameti olan Islâmla ve 
Kur'anla sevinsinler. Bu, onlar için, biriktirmiş oldukları dünyanın geçi mallarından ve 
hazinelerinden daha hayırlıdır. Ayette zikredilen lütuftan maksat, İslâm'dır. Rahmet'ten 
maksat ise Kur'andır. Hilal b. Yesaf, Katade Ha-san-ı Basri ve îbn-i Abbas âyetti bu şekilde 
izah etmişlerdir. Diğer bazılarına göre ise lütuf Kur"an, rahmet ise îslamdır. 
Eyfa b. Abdullah diyor ki: "Ömer (r.a.), Hilafeti döneminde Irak'ın harcı (vergisi) kendisine 
gelince, azadlı kölesiyle birlikte çıkıp, vergi malı olarak gelen develeri saymaya başladılar. 
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Develerin, hesaplanandan daha fazla olduğunu gördüler. Bunun üzerine Ömer: "Yüce olan 
Allaha hamdolsun." dedi. Azadlı kölesi ise: "Vallahi bu, Allahın lütfü ve merhametindedir." 
dedi. Bunun üzerine Ömer: "Hata ettin. Bu, Allah tealanın: "De ki: "Allahın lütfü ve 
merhametiyle sevinsinler..." âyetinde sözü edilen lütuf ve merhamet değil bu âyetin sonunda 
zikredilen "... O, biriktirdikleri mâllardan daha hayırlıdır." ifadesindeki mallardandır." 
dedi. 79[79] 
 
59- De ki: "Söyleyin bana, Allahın size verdiği rızkın, niçin bir kısmını helal bir kısmını 
haram saydınız? De ki "Bu hususta Allah mı size izin verdi? Yoksa Allaha iftira mı 
ediyorsunuz? 
Ey Muhammed, de ki: "Ey insanlar söyleyin bana, Allahın sizler için n-zık olarak yarattığı 
şeylerden bir kısmını, kendi yanlış kana ati arinize göre helal, diğerlerini ise haram 
sayıyorsunuz. Kulaklarını yanp serbest bıraktığınız develerin yenmesini haram sayıyorsunuz, 
helal kılınan şeyleri kendinize haram kılmanız için Allah mı size izin verdi yoksa bunlları 
size, kendiliğinizden yapıp "Allah böyle emretti." diyerek Allaha yalan mı isnad 
ediyorsunuz? 
Cahiliye döneminde Araplar, normalde Allahın helal kıldığı bazı şeyleri birtakım mânâsız 
Örf ve âdetlerine uyarak kendilerine haram kılarlardı. Mesela bazı develeri bazı sebeplerle 
serbest bırakır, onlara binmez, sütünü sağmaz ve onları kendilerine haram kılarlardı. İslâm 
gelince bu tür anlamsız örfleri kaldırdı. Allahın, kullarına helal kıldığı şeyleri, kimsenin 
haram kılamayacağım hükme bağladı. 
Allahın helal kıldığı şeyleri kulların, kendi düşüncelerine göre haram kılmalarının yanlış 
olduğunu ve böyle davranışların mânâsız olduğunu ifade bakı mından şu Hadis-i şerif i 
zikretmek mümkündür: Bu hususta Mâlik b. Nadle diyor ki: 
"Bir gün, kıyafetim perişan bir halde Resulullah'ın huzuruna gittim. Re-sulullah bana dedi 
ki:" 
- Senin malın var mı? 
- Evet 
- Ne cins malın var? 
- Her cins mal. Deve, köle, at, koyun. 
- Allah sana bir mal verdiğinde o malın eserini senin üzerinde görmek ister. Resulullah 
sözlerine devamla buyurdu ki: 
- Sen, kavminin develeri sağlam olarak doğurduklarında eline usturayı ahp onların 
kulaklarını kesip "Bunlar bahirelerdir." veya kulaklarını yahut derilerini yanp "Bunlar 
sadmelerdir." diyor ve onları kendine ve ehline haram kılıyor musun? 
- Evet. 
- Allah teala'nın sana verdiği bu şeyler helaldir. Allanın bileği senin bileğinden daha güçlü ve 
onun usturası senin usturandan daha keskindir. 
-Ey Allanın Resulü, ben bir adama gitsem de o bana ikram etmese ve beni misafir etmese o 
bana gelince ben ona aynen bana davrandığı gibi mi davranayım? Yoksa onu misafir edeyim 
mi? 
- Misafir et" buyurdu80[80] 
Görüldüğü gibi Resulullah (s.a.v.) Allahın helal kıldığı develeri, cahiliye âdetlerine uyarak 
kendilerine haram kılan Mâlik b. Nadle'yi bu kötü âdetten men ediyor ve Allahın helal 
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kıldığı şeyleri kimsenin haram kılamayacağmı beyan ediyor. Bu bir misaldir. Benzer olaylar 
da bunun gibidir. 81[81] 
 
60- Allaha iftira edenler, kıyamet günü hakkında ne düşünürler? Şüphesiz ki Allah, insanlara 
karşı lütuf sahibidir. Fakat insanların çoğu şükretmezler. 
Allahın helal kıldığını haram, haram kıldığını da helal sayarak Allaha karşı yalan uyduranlar, 
kıyamet gününde, Allahın, kentlilerine ne yapacağını tahmin ederler? Bütün iftiralarına 
rağmen, Allahın kendilerini affedeceğini mi zannederler? Hayır, Allah onları 
affetmeyecek.bilakis alev alev yanan cehennemine sokacaktır. Çünkü onlar bunu haketm işi 
erdir. Şüphesiz ki Allah, kullarım hemen cezalandırmayıp, onlara yaptıklarından vaz geçme 
imkânı vererek insanlara büyük lütüfta bulunur. Fakat insanların çoğu, bu nimetlere karşı 
Allaha şükretmezler. 82[82] 
 
61- Ey Muhammed, her ne durumda olursan ol, Kur'andan ne okursan oku, sen ve ümmetin, 
her ne iş yaparsanız yapın, onu yapmaya giriştiğinizde biz ona mutlaka şahit oluruz. Yerde 
ve gökte zerre kadar bîr şey dahi rabbinden gizli değildir. Bundan daha küçük ve daha büyük 
hiçbirşey yoktur ki, apaçık bir kitapta mevcut olmasın. 
Ey Muhammed, hangi işi yaparsan yap, Allahın kitabından ne okursan oku, ey müminler 
sizler de ne amel işlerseniz işleyin, sizler o işe başladığınız zaman biz sizin yaptıklarınızı ve 
halinizi görmekteyiz. Biz onları bilmekte ve hesaplamaktayız. Ey Muhammed, bil ki, yerde 
ve gökte olan hiçbirşey, rabbinden gizli değildir. O şey, zerre miktarı dahi olsa. İster 
zerreden daha küçük isterse daha büyük olsun herşey, Allah katında, levh-i mahfuzda 
kayıtlıdır. 
Evet, Allah teala, büyük küçük herşeyi bütün teferruatıyla bilmektedir. Nitekim diğer bir 
âyet-i Kerime'de de şöyle buyurulmaktadır: "Gaybın anahtarları Aîlahın kalındadır. Onları 
ancak o bilir. O, karada ve denizde olanları bilir. Düşen hiçbir yaparak dahi yoktur ki, Allah 
onu bilmesin. Yerin kalınlıklarında olan her tane, kuru ve yaş herşey, mutlaka apaçık bir 
kitapta kayıtlıdır83[83] 
 
62- İyi bilin ki, Allahın dostlarına korku yoktur. Onlar üzülmezler de. 
Ey insanlar iyi bilin ki, Allahın dostlarına ve sevgili kullarına âhirette hiçbir korku yoktur. 
Onlar, dünyada iken elde edemedikleri şeylere de üzülecek değillerdir. 
Âyet-i Kerime'de zikredilen "Allahın dostlarından (velilerden) kimlerin kastedildiği 
hususunda çeşitli görüşler zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr, Müseyyeb, b. Hazen, Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. 
Ebi Hüzeyl, âyette zikredilen "Allahın dostlann'dan maksadın, görüldüklerinde simalarından, 
Allahı hatırlatan kullar olduklarını söylemişlerdir. 
Ömer b. el- Hattab, Ebu Hureyre ve Ebu Mâlik el-Eş'arî ise âyette zikredilen "Allahın 
dostlan'ndan maksadın, aralarında maddi bir çıkar ve akrabalık bağı olmadan birbirlerini 
Allah için seven kimselerdir. 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.)'in şöyle buyurduğu rivayet edilmektedir: 
"Ey insanlar, dinleyin, düşünün ve bilin ki Aziz ve Celil olan Allahın Öyle kullan vardır ki 
onlar ne Peygamber ne de şehittirler. Fakat Peygamberler ve şehitler, onların, Allah 
yanındaki derece ve yakınlıklarına gıpta ederler." 
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Resulullah'ın bu sözü üzerine uzaktan .bir Bedevi gelip eliyle resulullaha t işaret ederek 
şöyle dedi: "Ey Allahın Resulü, insanlardan öyleleri vardır ki, onlar ne Peygamberdirler ne 
de şehittirler. Bununla beraber onların, Allah katındaki derece ve yakınlıklarına 
Peygamberler ve şehitler gıpta ederler. Bu insanları bize anlat." 
Bu Bedevi'nin sözü üzerine Resulullah'ın yüzünde sevinç belirtileri görüldü ve şöyle 
buyurdu: "Onlar, tanınmayan insanlardan ve bilinmeyen kabilelerde bir kısım insaniardırki, 
onları birbirlerine akrabalık bağı yaklaştırmaz. Fakat onlar, Allah için birbirlerini severler 
bunda samimi olurlar. Kıyamet gününden Allah onlara nurdan minberler kuracak onları 
orada oturtacaktır. Onlann yüzlerini ve elbiselerini nurdan kılacaktır. Kıyamet gününde 
insanlar korku içindeyken onlar korkmayacaklardır. îşte onlar, Allahın dostlarıdırlar. Onlara 
korku yoktur, onlar, üzülmezler de." 84[84] 
Taberiye göre ise AUahin dostlarından maksat, bundan sonra gelen âyetin belirttiği gibi, 
AUaha iman eden ve ondan korkan müminlerdir. 85[85] 
 
63- Onlar, iman eden ve Allah'tan korkanlardır. 
Allahın dostları olan Veliler o kimselerdir ki, Allahı; Peygamberini ve Peygamberinin Allah 
katından getirdiğini tasdik ederler. Allahın emirlerini yerine getirerek ve yasakladığı 
şeylerden de kaçınarak ondan korkarlar. 86[86] 
 
64- Onlara dünya hayatında da âhirette de müjde vardır. Allahın sözleri asla değişmez. İşte 
büyük kurtuluş budur. Allahın dostlarına, daha dünyada iken, Allanın rahmet ve rızasına 
erecekleri, rüyalarında ve canlan alınırken Melekler tarafından müjdelenir. Cennette ise 
Allanın rahmeti ve rızasıyla müj İd elenirler. Allah, verdiği vaadden asla dönmez, îşte büyük 
kurtuluş budur. 
Âyet-i kerime'de, Allahın dostlarına dünya ve âhirette verileceği beyan edilen müjde'den 
neyin kastedildiği hususunda çeşitli görüşler zikredilmiştir. 
a- Bazılarına göre dünyada verilen müjdeden maksat salih rüya (doğru çıkan rüya)dır. Bu 
hususta Resulüllah'tan şu hadisler rivayet edilmiştir. Ebu dder-da diyor ki: 
"Onlara dünya hayatında müjde vardır." âyetinin mânâsını Resulullah'tan sordum, Resulullah 
da buyurdu ki: "Bu âyet ind iri liginden beri onun mânâsım bana senden başka hiçbir kimse 
sormamıştı. Dünya hayatında verilen müjdeden maksat, Müslümanın gördüğü veya ona 
gösterilen salih riiyadır.(O rüya ile yerilen müj dedir) 87[87] (O rüyada, Allahın rahmetine 
ereceği kendsine müjdelenir.) 
Ubade b. es-Samit demiştir ki: 
"Ben, Resulullah'tan, "Onlara dünya hayatında müjde vardır." âyetini sordum. O da buyurdu 
ki: "O müjde, müminin kendisinin gördüğü veya kendisine gösterilen salih  88[88] 
Taberi, bu hadisin benzerini, Ebu Hureyre ve Abdullah b. Amr b. el-Ass'dan da rivayet 
etmiştir. 
Yine Ubade b. es-Samit, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Müminin rüyası, Peygamberliğin kırk altı bölümünden bir bölümü-dür. 89[89] 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/435. 
84[84] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C:5, S: 343 

85[85] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/435-437. 
86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/437. 
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Ümmü Kürz el-Kâ'biyye de demiştir ki: 
"Ben, Resulullahın şöyle buyurduğunu işittim.: "Artık peygamberlik sona erdi. Geriye 
müjdeîeyici şeyler kaldı. 90[90] (müjldeliyici şeylerden biri de rüyadır.) 
Urve b Zü'beyr, Mücahid, Abdullah b. Abbas Abdullah b. Mes'ud ve Atâ da bu âyette 
zikredilen dünyadaki müjdeden maksadın salih rüya olduğunu söylemişlerdir. 
Bu âyette zikredilen, âhiretteki müjdeden maksat ise, Ebudderda, Ebu Hureyre ve Ubade b. 
es-Samit'ten rivayed edilen hadislerin beyan ettiğine göre cennetir. 
b- Zühri ve Kataden nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyette zikredi-lendünyadaki 
müjdeden maksat, mümin kul'a ölümü ânında verilecek müjdedir. Taberi diyor ki: "Bu âyetin 
tefsirinde söylenecek sözlerin en evlası şudur: "Allah teala bu âyet-i kerimesinde, 
kendisinden korkan veli kullarına dünya hayatında müjde olduğunu beyan etmiştir. 
Müslamanın gördüğü veya kendisine gösterilen salih rüyalar, dünya hayatıdaki 
müjdelerdendir. Yine, mümin kulun canı çıkarken Resulullahın beyan ettiği gibi, meleklerin 
onu, Allahın rahmetiyle müjdelemeleri ve onun ruhuna "Çık ve Allahın rahmet ve rızasına 
git" demeleri, dünya hayatındaki müjdelerdendir. Keza, Allah tealanın, mümin kuluna kitabı 
ve Peygamberi aracılığı ile bol sevaplar vaadetmesi, dünyadaki müjdelerdendir. Evet, bütün 
bu müjdeler, Allahın, müminlere, dünya hayatında vereceği müjdelerdir. Allah teala bu âyet-
i kerimesinde, bu müjdelerden sadece birinin verileceğini bildirmemiştir. Bu itibarla âyetin 
mânâsı geneldir. Âhiretteki müjdeden maksat ise cennettir. 91[91] 
 
65- Ey Muhammed, kâfirlerin sözleri seni üzmesin. Çünkü bütün izzet ve galibiyet Allaha 
aittir. O, herşeyi çok iyi işiten ve çok iyi bilendir. 
Ey Muhammed, Allaha ortak koşan kâfirlerin, Allah hakkındaki bâtıl sözleri, put ve benzeri 
şeylerin, Allahın ortakları olduğu iddialan seni üzmesin. Zira bütün izzet ve şeref, ancak 
Allaha aittir. O, onların sözlerini çok iyi işiten ve içlerinde taşıdıkları niyletlerini çok iyi 
bilendir. Allah, onları devamlı olarak kontrolü altında bulundurmaktadır. Onları, 
yaptıklarından dolayı cezalandıracaktır. 92[92] 
 
66- iyi bilin ki göklerde ve yerde olan herşey Allaha aittir. Allah'tan başkasına tapanlar, 
gerçekte ortak koştuklarına uymazlar. Sadece zanna uyarlar. Onlar ancak yalan söylerler* 
îyi bilin ki göklerde ve yerde ne varsa hepsinin mülkiyeti Allaha aittir. O halde Allahın 
mülkü ve yarattığı olan putlar nasıl olur da ilah kabul edilirler? ibadet, varlıkları yaratıp 
onları terbiye eden rabbe yapılır. Terbiye edilen yaratıklara değil. Allaha ortak koşanlar, 
aslında ortak koştuktan şeylere, bir delile dayanarak, samimi bir şekilde uymuş değillerdir. 
Onlar ancak tahminlerine uyarlar. Ve onlar, yalancılardan başkası değillerdir. 
Bu âyetin: "Allah'tan başkasına tapanlar, gerçekte ortak koştuklarına uymazlar" kısmını, soru 
cümlesi olarak: "Allahın ortaklan olduğunu söyleyenler, onu bırakıp ta neye taparlar?" 
şeklinde izah edenler de vardır. 93[93] 
 
67- Dinlenmeniz için geceyi, aydınlatıcı olarak ta gündüzü yaratan Alah'tır. Şüphesiz ki 
bunda, dinleyen bir topluluk için deliller vardır. 
Sizin rabbiniz, geceyi dinlenmeniz ve yorgunluğunuzu gidermeniz için yaratan, nzık temin 
etmeniz için de gündüzü aydınlık kılandır. Şüphesiz ki bunda, bu delilleri dinleyip 
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düşünenlere alâmet ve ibretler vardır. İşte bütün bunları yapan, sizi ve ona ortak koştuğunuz 
şeyleri yaratandır. Herhangi bir menfaat ve zarar veremeyen varlıklar değillerdir. 94[94] 
 
68- Müşrikler: "Allah çocuk edindi." dediler. O, bundan münezzehtir. Allahın hiçbir şeye 
ihtiyacı yoktur. Göklerde ve yerde ne varsa hepsi onundur. Bu iddianızda hiçbir deliliniz de 
yoktur. Allaha karşı bilmediğiniz bir şeyi mi söylüyorsunuz? 
Ey Muhammed, kavminden, Allaha ortak koşanlar: "Melekler Allahın kızlarıdır." şeklindeki 
sözleriyle "Allah çocuk edindi." dediler. Allah, onların iftiralarından uzaktır. Zira onun, 
yarattıklarından hiçbirşeye ihtiyacı yoktur ki çocuk edinmeye de ihtiyacı olsun. Çünkü 
göklerde ve yerde ne varsa hepsinin mülkü ona aittir. O halde kendisinin yarattığı bir 
mahluk, onun nasıl çocuğu olabilir? Hiç, söylediğiniz sözün, yanlış olduğunu düşünmez 
misiniz? Sizin elinizde bu iddianıza dair hiçbir deliliniz yoktur. Sizler, herhangi bir delil 
olmadan, Allaha isnad edilmesi caiz olmayan şeyi ona karşı nasıl söylüyor ve iddia 
ediyorsunuz? 
Allah teala, başka âyetlerde de, kendisine çocuk isnad edenleri şiddetle kınayarak şöyle 
buyuruyor: "İman etmeyen bazı kimseler: "Rahman olan Allah çocuk edindi." dediler." 
"Yemin olsun ki siz ortaya çok çirkin birşey getirip iftira attınız." "Bu iftiranın 
korkunçluğundan nerdeyse gökler çatlayacak, yer yarılacak, dağlar parçalanıp dağılacaktı." 
"Çünkü onlar, rahmen olan Allaha çocuk isnad ettiler." "Oysa rahman olan Allahın çocuk 
edinmesi asla şanına yakışmaz." "Göklerde ve yerde bulunan hiçbir kimse yoktur ki, kıyamet 
günü rahmen olan Allahın huzuruna bir kul olarak çıkmasın." "Şüphesiz Allah, onları ilmiyle 
kuşatmış, kendilerini ve yaptıklarım bir bir saymıştır." "Kıyamet günü onların herbiri Allahın 
huzuruna tek başına çıkacaktır." 95[95] 
 
69- Ey Muhammcd, de ki: "Allaha karşı yalan uyduranlar, asla kurtuluşa ercmeyeceklerdir." 
Ey Muhammed onlara de ki: "Allaha karşı yalan uydurup, onun çocuğu olduğunu iddia 
edenler, kurtuluşa eremeyecek ve dünyada ebedî olarak kalamayacaklardır. 96[96] 
 
70- Onlar için dünyada geçici bir hayat vardır. Sonra dönüşleri yine bizedir. Biz onlara, 
inkârları sebebiyle şiddetli azabı tattıracağız. 
Onların ecelleri gelip çatmeaya kadar, dünya hayatında bir geçimlikleri vardır. Ömürleri 
bitince bize döneceklerdir. Onların, Allahı ve Peygamberlerini yalanlamaları sebebiyle biz 
onları cehenneme koyup o şiddetli azabı onlara tattıracağız. Dünyadaki geçimlikleri onları 
aldatmasın. Bu onlara bir mühlet vermedir. Onları başıboş bırakmak değildir. 97[97] 
 
71- Onlara Nuh'un kıssasını oku. O, bir zaman kavmine şöyle demişti: "Ey kavmim, aranızda 
bulunmam ve Allahın âyetlerini hatırlatmam size ağır geliyorsa, bilin ki ben, sadece Allaha 
güvenmekteyim. Siz de ortak-larnızla bir araya gelerek yapacağınızı kararlaştırın. Sonra 
yapacağınız iş, sizi üzüntüye düşürmesin. Ve nihayet bana hiç mühlet vermeden, hükmünüzü 
uygulayın. 
Ey Muhammed, sen o müşriklere, Nuh'un, kavmi ile olan hadisesini an-lat.Bir zaman Nuh, 
kavmine şöyle demişti: "Eğer sizin aranızda bulunmam ve size, Allahın âyet ve delillerini 
hatırlatarak nasihat etmem gücünüze gidiyorsa, bir karara varın. Bu karara, Allaha ortak 
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koştuğunuz şeyleri de çağırın. Böylece işiniz gizli kalmasın, açığa çıksın. Sonra, içinizden 
geçirdiğiniz ve bana yapma-kistediğiniz şeyi derhal uygulayın, geri koymayın. 
Allah teala bu âyet-i kerime'de, Nuh'un, Allahın yardımına güvendiğini, kâfirlerin hile ve 
desiselerinden korkmadığını beyan ediyor, son Peygamberi Hz. Muhammed (s.a.v.)'i de 
Nuh'un izini takibetmeye  tevsik etiyor. 98[98] 
 
72- Eğer yüzçcvirirscniz bilinki, ben sizden bir ücret istemiyorum. Benim mükâfaatım ancak 
Allaha aittir. Bana, Müslümanlardan olmam emredilmiştir. 
Nuh, devamla dedi ki: "Ey insanlar, şayet sizi davet ettiğim haktan yüz-çevirirserüz bana bir 
zarar veremezsiniz. Zira ben sizden ne bir ücret ne de bir sevap istiyorum. Benim mükâfatım 
ancak Allaha aittir.Ben, rabbımın emrine boyun eğen ve ona itaat eden Müslümanlardan 
olmakla emrolundum. 99[99] 
 
73- Buna rağmen onu yalanladılar. Biz Nuh'u ve kendisiyle gemide bulunan müminleri 
kurtardık. Onları yeryüzünde halifeler kıldık. Âyetlerimizi yalanlayanları ise suda boğduk. 
Uyarılanların akıbeti nasıl olurmuş bir bak. 
Bu âyet-i kerime, Hz. Nuh'u yalanlayan kavminin, sonunda helak olduğunu, onu 
yalanlamaları sebebiyle suda boğularak yok olduklarını beyan etmekte, onlara benzeyecek 
olan her kavmin de akıbetlerinin felaket olacağına işaret etmektedir. 
Nitekim âyet-i kerime'nin sonundaki "Ey Muhammed, uyarılanların akıbeti nasıl olurmuş bir 
bak." cümlesi bunu ifade etmektedir. 100[100] 
 
74- Biz Nuhtan sonra, kavimlerine birçok Peygamberler gönderdik. Onlara apaçık delillerle 
geldiler. Onlar, daha önce yalanladıklarına iman edecek değillerdi. Haddi aşanların kalblcrini 
işte böylece mühürleriz. 
Biz Nuhtan sonra gelen kavimlere de Peygamberler gönderdik. Peygamberleri onlara, 
Allanın elçileri olduklarını gösteren ve söylediklerinin gerçek olduğunu ortaya koyan apaçık 
mucize ve deliller getirdiler. Fakat Nuh'u yalanlayan insanlar Nuhtan sonra gelen 
Peygamberlere iman edecek değillerdi. Zira Nuh kavminin yakalandığı şüphe ve gurur 
hastalığı onlarda da vardı. İşte biz, Peygamberlerini yalanlayan böyle kavimlerin kalblerîni, 
işledikleri günahlar sebebiyle mühürlediğimiz gibi, rablerine karşı isyan edip emirlerini 
tanımayanların kalblerini de yine isyanlarının cezası olarak mühürleriz de artık gerçeği anla-
yamaz olurlar. 101[101] 
 
75- Bunlardan sonra da Musa ve Harunu, Firavun ve topluluğuna mucizelerimizle gönderdik. 
Fakat onlar kibirlendiler ve suçlu bir kavim oldular. 
Nuhun arkasından gönderdiğimiz Peygamberlerden sonra da Musa ve Harunu Mısır Kralı 
Firavuna ve kavminin ileri gelenlerine, onların doğruluklarını gösteren delil ve mucizelerle 
gönderdik. Fakat Firavun ve etrafındakiler, Musa ve Harun'un hak yola davetlerini kabul 
etmeyi gururlarına yedirmediler. Böylece rablerini inkâr ederek suçlu bir kavim 
oldular. 102[102] 
 
76- Tarafımızdan onlara hak gelince: "Şüphesiz ki bu apaçık bir sihirdir." dediler. 
Firavun ve kavmine, tarafımızdan, Peygamberler vasıtasıyla apaçık muei-ze ve deliller 
98[98] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/443. 
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gelince onlar, hakka boyun eğme yerine, şımarıklıklarında devam ederek: "Şüphesiz ki bu 
apaçık bir sihirdir." dediler. 103[103] 
 
77- Musa onlara şöyle dedi: "Allah katından size gelen bu gerçeğe dil mi uzatıyorsunuz? Bu, 
sihir olabilir mi? Sihirbazlar asla muvaffak olamazlar." 
Musa onlara şöyle demişti: "Allah katından size gelen âyet ve alâmetlere sihir mi 
diyorsunuz? Gördüğünüz bu mucize ve âyetler hiç sihir olabilirini? Zira sihirbazlar asla 
başarılı olamazlar. 104[104] 
 
78- Onlar da Musaya: Atalarımızı üzerinde bulduğumuz dinden bizi çevirmek için ve 
yeryüzünde büyüklük ikinizin olsun diye mi bize geldiniz Biz, ikinize de iman etmiyoruz." 
dediler. 
Firavun ve adamları Musaya şöyle dediler: "Sen bizi, atalarımızın dininden çevirmek için mi 
bize geldin? Böylece istiyorsunuz ki, yeryüzünde iktidar ve büyüklük ikinizin elinde olsun. 
Biz, sizin Peygamber olduğunuza inanmıyoruz. 
Kur'an-i kerimin birçok yerinde, Hz. Musa ile Firavun arasında geçen kıssa çeşitli yönleriyle 
bazan geniş bazan da kısa bir şekilde zikredilmektedir. Çünkü bu kıssa en manâlı kıssalardan 
biridir. Firavun, saltanatına ve zulmüne son verecek birisinin çıkacağından endişe ettiği için 
korku içerisindeydi. Nihayet korktuğu başına geldi. 
Firavun, Hz. Musayı bizzat sarayında besledi. Musa olgunluk çağma varınca Firavun ve 
adamlarının zulmüne karşı koydu. Neticede Mısın terkedip Kenan ilinde uzun bir süre 
yaşadı. Tekrar Mısıra dönerken kendisine Peygamberlik verildi. 
Hz, Musa bu befa Firavunun karşısına Peygamber olarak çıktı ve onu Al-Iaha kulluk etmeye 
davet etti. Firavun bunu gururuna yediremedi, fakat çeşitli hiyle ve tuzaklara başvurmasına 
rağmen sonunda mağlup olarak suda boğuldu. 
İşte bu surede de Hz. Musa'nın Firavun ile olan kıssasının bir bölümü 
zikredilmektedir. 105[105] 
 
79- Firavun kavmine, "Bütün mahir sihirbazları bana getirin." dedi. 
Firavun, Musa'nın gösterdiği mucizeler karşısında âciz kalınca, bütün maharetli bazıların 
toplanıp kendisine getirlemesini emretti. 106[106] 
 
80- Sihirbazlar gelince, Musa onlara "Ortaya koyacağınızı koyun." dedi. 
Firavunun toplanmasını istediği, ülkenin en meşhur sihirbazları bir araya toplanınca Musaya 
"Önce sen mi maharetini ortaya koyacaksın yoksa biz mi koyalım?" diye sordular. Musa da 
onlara "Ortaya koyacağınızı Önce siz koyun." dedi. 107[107] 
 
81- Sihirlerini ortaya koyunca Musa onlara şöyle dedi: "Bu yaptığınız sihirdir. Şüphesiz ki 
Allah bunu bozacaktır. Muhakkak Allah, fesatçıların işini düzeltmez. 
Sihirbazlar büyülerini göstermik için ip ve sopalarını ortaya atınca Musa onlara şöyle dedi: 
"Ey sihirbazlar, sizin bu yaptığınız, sihirden başka birşey değildir. Allah bunu bozacaktır. 
Zira Allah, yeryüzünde bozgunculuk çıkarmak ve orada Allah'a isyan edilmeyi devam 
ettirmek isteyenlerin yaptıklarını asla muvaffak kılmaz. Ve onların yaptığı şeyleri boşa 
çıkarır. 
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Hz. Musa'nın âsâsı yılan şekline dönüşdükten sonra sihirbbazlann ortaya koydukları şeyleri 
yutmuş ve geriye hiçbir şey bırakmamıştır. 108[108] 
 
82- Şüphesiz ki Allah, suçlular istemese de hakkı, sözleriyle gerçekleştirir. 
Şüphesiz ki Allah, mücrimler istemese de hakki ispat eder ve emriyle onu bâtıla galip 
getirir. 109[109] 
 
83- Firavun ve ileri gelen adamlarının kötülüğünden korkarak, Firavunun kavminden 
Musaya ancak az bir topluluk iman etti. Şüphesiz Firavun, yeryüzünde büyüklük taslayan 
biriydi. Ve aşırı gidenlerdendi. 
Musa'nın çeşitli mucize ve deliller getimıesine rağmen, Firavunun kavminden veya 
îsrailoğullarından Musa'ya Firavunun korkusundan dolayı pek az kişi iman etti. Zira Firavun, 
yeryüzünde zorbaîaşan, inkâr ve sapıklıkta haddi aşanlardandı. 
Ayet-i kerimede geçen ifadesinin lafzi tercümesi "Kavminin soyundan olanlar" şeklindedir. 
Müfessirler, Hz. Musa'ya iman ettikleri bildirilen bu soyların kimin soyları olduğu 
hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Mücahid ve A'meşe göre burada zikredilen insanlar israiloğullannın soylarıdır. Hz. Musa, 
peygamber olarak İsrailoğullanna gönderildiğinde onun zamanında bulunan İsrailoğullan 
ölmüşler, onlann soyundan gelen çocukları Hz. Musa'ya iman etmişlerdir. Çünkü Hz. 
Musa'nın Peygamberlik dönemi çok uzun sürmüştür. Âyet-i kerime bunu beyan etmektedir, 
b- Abdullah b.Abasa göre ise bu insanlar, Firavun kavminin soyundan gelen insanlardır. 
Firavun kavmi Firavunun fitnesinden ve zulmünden kortukla-n için Musa'ya iman 
edememişler ancak onlann soylarından gelen bazı kimseler Hz. Musa'ya iman 
edebilmişlerdir. Firavunun karısı, Firavun ailesinin mutemedi, Firavunun veznedarı ve 
veznedarın hanımı bunlardandı. 
Taberi âyet-i kerime'de, Musa'dan başka kimsenin zikredilmemesi sebebiyle burada adı 
geçen soyların, Hz. Musanm kavmi İsrailoğullannın soyundan olduğunu söylemenin daha 
isabetli olacağım zikretmiştir.Bu izaha göre Firavunun korkusundan, İsrailoğullan Hz. 
Musa'ya iman edememişler ancak, peygamberliği uzun sürdüğünden, onlann soylarından 
gelen insanlar, Hz. Musa'ya iman edebilmişlerdir. 110[110] 
 
84- Musa kavmine: "Ey kavmim, eğer Allaha iman ediyorsanız ve teslim olmuş ssanız 
sadece ona güvenin." dedi. 
Musa kavmine: "Ey kavmim, eğer Allahın birliğini kabul ediyor ve rabbi-niz olduğunu 
tasdik ediyor ve ona itaatla boyun eğmek istiyorsanız ona güvenin ve ona teslim olun." 
dedi. 111[111] 
 
85-86- Müminler de: "Biz yalnız Allaha güvendik, ey rabbimiz, sen bizi zalim bir kavim için 
imtihan vesilesi kılma, bizi, merhametinle o kâfir topluluktan kurtar." dediler. 
Musa kendisine iman edenleri Allaha güvenmeye davet edince onlar da: "Biz, yalnız Allaha 
güvendik, işimizi ona teslim ettik. Ey rabbimiz, tarafından bize bir azap göndererek zalim 
olan Firavun kavminden dolayı bizi imtihana tabi tutma sen, rahmetinle bizleri, kâfir olan 
Firavun topluluğunun elinden kurtar." dediler. 
Müfessirler, müminlerin, rablerinden, Firavun kavminin kendilerini, imtihan vesilesi 

108[108] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/447. 
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yapmamasını neden dolayı istedikleri hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
a- Ebu Miclez ve Ebu Duha'ya göre müminler, Allah teala'dan, Firavun kavmini kendilerine 
galip getirmemesini istemişlerdir ki, onlann, kendilerinden üstün oldukları anlaşılarak 
insanların yoldan çıkmasına sebep olmasınlar. 
b- Mücahid ve İbn-i Zeyd'e göre ise müminler, Firavun kavminin kendilerine musallat 
olmamasını niyaz etmişlerdir ki, kendilerinin sapmalarına vesile olmasınlar. 112[112] 
 
87- Musa ve kardeşine: "Kavminiz için Mısırda evler yapın, bu evleri de (kıbleye yönelen) 
namazgahlar yapın. Namazı dosdoğru kılın." diye vahyettik. Ayrıca Musa'ya "Müminleri 
müjdele" dedik. 
Biz Musaya ve kardeşi Haruna: "Mısırda kavminize evler yapın. Evlerinizi mescitler haline 
getirip oralarda namaz kılın, namazınızdan dolayı Firavunun zulmünden korkmayın. Ayrıca 
müminleri büyük sevaplarla ve gelecekteki büyük zaferlerle müjdeleyin." diye vahyettik. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Evlerinizi namazgahlar yapın." diye tercüme edilen cümlesi 
müfessirler tarafından çeşitli şe-killerrde izah edilmiştir. 
a- Abdullah b. Abbas,- İbrahim en-Nehai, Mücahid, Ebu Malik, Rebi' b. Enes, Dehhak ve 
İbn-i Zeyd, bu ifadeyi şu şekilde izah etmişlerdir: "Evlerinizi mescitler yapıp onlarda namaz 
kılın." İsrailoğullan, sadece havralarda namaz kılıyor ve oralarda namaz kılarken de Firavun 
ve kavminden korkuyorlardı. Bunun üzerine Allah teala onlara, evlerini namazgah edinip 
oralarda namaz kılmalarını emretti. 
b- Abdullah b. Abbaş, Mücahid, Katade ve Dehhaktan nakledilen diğer bir görüşe göre bu 
ifadenin izahı şöyledir: "Mescitlerinizin yönünü Kâbeye doğru yöneltin." İsrailoğullan, 
Firavunun işkencesinden şikayetçi olunca, Allah teala onlara, evlerini mescitler yapıp 
mescitlerinin yönlerini de Kâbeye doğru yöneltmelerini emretmiştir. 
c-  Said b. Cübeyre göre ise "bu ifadenin izahı şöyledir: "Siz evlerinizi birbirlerine karşı 
vaziyette yapın. 
Taberi, birinci görüşün tercihe şayan olduğunu, çünkü âyetin metninden ilk anlaşılan 
mananın bu olduğunu, Allah teala'nın kelamını en çok kullanılan ifadelere göre izah etmenin 
isabetli olduğunu söylemiştir. 113[113] 
 
88- Musa şöyle dua etti: "Rabbimiz şüphesiz ki sen, Firavun ve ileri gelenlerine, dünya 
hayatında ziynet ve inallar verdin. Rabbimiz, neticede bunlar, yolundan saptırsınlar diye mî? 
Rabbimiz, onların mallarını yok et, kalblerini katılaştır ki onlar, can yakıcı azabı gözleriyle 
görmedikçe iman etmesinler." 
Hz. Musa bu bedduayı, Firavun ve topluluğunun inkarlanndaki inatçılıklarına kızarak Allah 
nzası için yapmıştır. Zira, Hz. Musa, Firavun ve adamlarından hayır beklemediğini, onların 
iman etmelerinde ümit kalmadığını anlamış» bunların, azgınlıklarında devam ettikleri 
takdirde İsrailoğullannı da saptıracaklarından korkmuş ve bu sebeple Firavun ve topluluğu 
aleyhine bedduada bulunmuştur. 
Nitekim daha önce Hz. Nuh da kavmi aleyhine böyle bir bedduada bulunmuş Allah da 
kavminin iman etmeyenlerini tufan ile boğmuştur. Bu hususu beyan eden âyetlerde 
buyunıluyor ki: "Nuh şöyle dedi: "Rabbim, kâfirlerden, yeryüzünde dolaşan tek kiş. 
bırakma." "Eğer onları yeryüzünde bırakırsan kullarım saptırırlar ve ancak günahkâr ve kâfir 
çocuklar doğururlar. 114[114] 
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Âyeti kerimede geçen ve "Mallarını yok et" diye tercüme edilen badesi, Abdullah b. Kesir, 
Rebi b. Enes, Katade Süfyan es-Sevlri.Ebu Salih, Dehiıak ve İbn-i Zeyd tarafından, "Ey 
rabbimiz, sen onların mallarını başka şeylere çevir." şeklinde izah edilmiştir. Hz. Musa'nın 
bu duası üzerine, İsrailoğullannm şekerlerinin, ekinlerinin, altın ve gümüşlerinin ve diğer 
mallarının taş olduğu rivayet edilmiştir. 
Mücahid ve Abdullah b. Abbas ise bu ifadeyi şu şekilde izah etmişlerdir. "Rabbimiz,sen 
onların mallarını yok et" 
Âyet-i kerimede geçen ve "Kalblerini katılaştır." şeklinde tercüme edilene ifadesi Abdullah 
b. Abbas tarafından şöyle izah . edilmiştir. "Sen onların kalblerini mühürle de imana karşı 
yumuşamasını ar ve gönüllerini ona açmasınlar." Abdullah b. Abbas demiştir ki: "Allah 
teala, Hz. Musa'nın bu duasını kabul etti. Firavuna, boğulma ânına kadar iman nasip etmedi. 
Boğulma anındaki imanı ise ona fayda sağlamadı. 
Âyeti- kerimede geçen ve "îman etmesinler" diye tercüme edilen cümlesi çeşitli gramer 
tahlilerine tabi tutulmuş ve her bir tahlil şekline göre bu cümleye, az da olsa farklı manalar 
verilmiştir. 
a- Bazılarına göre bu cümle cümlesine atfedilmiştir. 
Bu tahlile göre âyetin bu bölümünün manası şöyledir. "Rabbimiz, neticede bunlar, insanları, 
yolundan saptırmasınlar ve can yakıcı azabı görmedikçe iman etmesinler diye mi Firavun ve 
ileri gelenlerine, dünya hayatında zinet ve mallar verdin?" 
b- Diğer bir kısım âlimlere göre cümlesi emrinin cevabıdır.Bu nedenle başına  harfi 
gelmiştir. Bu tahlile göre âyetin bu bölümünün manası şöyledir: "Rabbimiz, onların mallarım 
yok et. Kalblerini katılaştır ki, onlar can yakıcı azabı görünceye kadar iman etmesinler. 
c- Başka bir kısım alimlere göre cümlesi, nehy-i hazır şeklinde istek cümlesidir. Bu tahlile 
göre ise âyetin bu bölümünün manası şöyledir: "Rabbimiz onların malarını yok et. Kalblerini 
kaülaştır, iman etmesinler." Taberi bu son izah şekiini tercih etmiştir. Zira âyetin bundan 
önceki bö-lümleride dilek mahiyetinde olduğundan bu kısmının da dilek anlamında olması, 
âyetin akışına daha uygundur. 115[115] 
 
89- Allah da: "İkinizin duası da kabul edildi. Doğru yolda yürümeye devam edin. (İşin 
içyüzünü) bilmeyenlerin yoluna uymayın." dedi. 
Ey Musa senin ve kardeşin Hanımın, Firavun ve ileri geîen adamları aleyhine bedduanız 
kabul edilmiştir. İkiniz de emrimi yerine getirmeye devam edin. Göndereceğim ceza 
gelinceye kadar Firavun ve kavmini imana davet etmekte kararlı olun. Hükmümün hemen 
gelmesini isteyen cahillerin yolunu tutmayın. Zira benim vereceğim ceza derhal gelmese de 
vaadimden asla dönmem, o cezayı mutlaka veririm. 
İbn-i Cüreyc diyor ki: "Firavun, aleyhine yapılan bedduadan sonra kırk yıl yaşamış ve 
sonunda denizde boğularak helak edilmiştir. Hz. Musa bedduada bulunurken Hz. Harun da 
"Amin" dediği için ayette "ikinizin duası da kabul edildi" Duyurulmuştur. 116[116] 
 
90- İsrail oğulIarını denizden geçirdik. Firavun ve ordusu, onlara zulmetmek ve saldırmak 
maksadıyla peşlerine düşmüşlerdi. Firavun boğulacağı anda: "İsrailoğullannın iman 
ettiğinden başka Hah olmadığına iman ettim ve ben Müslümanlardanım." dedi. 
Biz, İsrailoğullan için denizi yardık, onları denizden geçirdik. Firavun ve ordusu ise, 
İsralioğullanna zulmetmek ve onlara saldırıda bulunmak için onların peşini takibetti. 
Denizde açılan yoldan geçerken deniz sulan kendisini kaplayıp boğulacağını kesin olarak 
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anlayınca şöyle dedi: "İsrailoğullannın iman ettikleri ilah dışında hiçbir ilah olmadığına iman 
ettim. Ben, ona kul olmayı kabul eden ve boyun eğenlerdenim." 
Firavun iman ettiğini söylemiş fakat bu sözü tam ölüm anında zorunlu olarak söylemiştir ki 
böyle bir anda iman kabul edilmez. Bu sebeple Fiavun imansız olarak ölmüştür. 
Tam can çekişirken iman etmenin fayda vermediği ve bu halde iman eden kimsenin imansız 
olarak öleceği hususunda diğer âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: "Onlar, azabımızın 
şiddetini gördükleri zaman "Biz sadece Allaha iman ettik. Ona ortak koştuğumuz şeyleri 
inkâr ettik." dediler." "Azabımızın şiddetini görünce imana gelmeleri onlara hiçbir fayda 
sağlamadı. Allahm, kulan hakkında ötedenberi uygulana gelen kanunu budur. İşte kâfirler o 
zaman hüsra 117[117] 
Abdullah b. Şeddad, Firavun ve kavminin nasıl boğulduklanni izah ederek şunlan 
söylemiştir: "Adı aslında" İsrail" olan Yakup, oğullarıyla birlikte Mısırdaki oğlu Yusuf a 
gittikleri zaman, ailenin fertlerinin sayısı, yetmiş iki kişiydi. İsrailin (Yakubun) oğullan, 
Musa ile birlikte Mısırdan çıktıklan zaman ise sayılan altı yüz bin'e ulaşmıştı. Firavun onlara 
kavuşup onlar da Firavunu görünce Musa'ya şöyle demişlerdi. "Nereye gideceğiz? O bize 
kavuştu. Bundan önce de Firavundan işkenceler görüyorduk." Bunun üzerine Allah teala, Hz. 
Musaya, "Asanı denize vur" diye emretti. Deniz yarıldı. Her parçası büyük bir dağ gibi oldu. 
Denizin dibi kurudu. Allah onlara yeryüzünü açtı. Firavun da yağız bir aygır'a binmiş onlan 
takibediyordu. Aynı renkte sekiz yüz bin at bulunuyordu. Diğer renklerde olan binekler bu 
sayının dışındaydı. Cebrailin altında besili bir kısrak bulunuyordu. Orada ondan başka kısrak 
yoktu. Mikail de Firavun kavminin arkadan sürüyordu. Onlardan ayrılan herkesi tekrar 
onlara katıyordu. İsrailoğullannın son kişisi de denizi geçtikten sonra Cebrail, Firavuna 
yaklaştı. Firavunun aygın, kısrağın kokusunu aldı. O anda insiyatif Firavunun elinden çıktı. 
Cebrail "Haydi yürüyün, bu insanlar denize daha layık değiller." dedi. Bunun üzerine 
Firavun îsraitoğullannın peşinden denize daldı. Firavun kavminin ilk adamı denizden 
çıkmaya yeltenince deniz, üzerlerine kapandı. İşte o anda Firavun "İsrailoğullannın iman 
ettiğinden başka İlah olmadığına iman ettim ve ben müslümanlardanım." dedi. Bunun 
üzerine ona: "Şimdi mi iman ediyorsun? Halbuki bundan önce isyan ettin ve fesat 
çıkaranlardandın." diye nida edildi. 
Abdullah b.. Abbas, bu hususta Resulullah (s.a.v.)'in şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Cebrail (a.s.) Firavunun, "Lailahe illallah" (Allahtan başka ilah yoktur) deyip Allahın da 
ona merhamet edeceğinden korktuğundan onun ağzına çamur doldurmuştur118[118]Hadis-i 
şerifin diğer bir rivayeti şöyledir Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: 
"Allah, Firavunu suda boğunca o, "İsrailoğullannın iman ettiğinden başka ilah olmadığına 
iman ettim ve ben müslümanlardanım." dedi. Cebrail de dedi ki "Ey Muhammed, benim, 
Allahın rahmeti, Firavuna erişir korkusuyla denizin çamurlarından alıp onun ağzına nasıl 
doldurduğunu bir görseydin! 119[119] 
Taberu bu hadis-i şerifin benzerini Ebu Hureyre ve İbrahim et-Teymin-den de rivayet 
etmiştir. 120[120] 
 
91- Şimdi mi iman ediyorsun? Halbuki bundan önce isyan ettin. Ve fesat çıkaranlardandın. 
Şimdi mi Allaha kul olmayı kabul ediyor ve sadece onun ilah olduğuna iman ediyorsun? 

117[117] Mümin suresi, 40/84-85 
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Halbuki sen, bundan önce Allaha isyan ediyor ve yeryüzünde bozgunculuk 
çıkarıyordun. 121[121] 
 
92- Ardından gelenlere bir ibret olman için bugün seni, cesedinle kurtarıp koruyacağız. 
Şüphesiz kî insanların çoğu, delillerimizden gafildirler. 
Ey Firavun, bugün biz senin cesedini kurtarıyoruz ki senin helak olduğuna inanmayanlar, 
helak olduğunu görsünler ve sen, daha sonra gelenlere bir ibret olasın. Ne yazık ki insanların 
çoğu, delil ve âyetlerimizden gafildirler. Onlan düşünüp ibret almazlar. 
Abdullah b. Abbsa diyor ki: "İsrailoğullanndan bazıları, Firavunun ölüp ölmediğinden şüphe 
ettiler. Bunun üzerine Allah teala denize emretti, deniz, Firavunun ölü cesedini dışan attı. 
Böylece İsrailoğullan onun öldüğünü gözleriyle gürdüler. 122[122] 
 
93- Şüphesiz ki biz İs'railoğullarım güzel bir yerde yerleştirdik. Ve onları helal ve teiniz 
şeylerle rızıklandırdık. Kendilerine doğru bilgi gelinceye kadar ihtilaf etmemişlerdi, 
muhakkak ki rabbin, kıyamet gününde ihtilaf ettikleri hususlarda aralarında hükmünü 
verecektir. 
Biz, îsraüoğullannı Mısır ve Şam gibi güzel yerlere yerleştirdik. Biz onları helal azıklarla nzı 
ki andırdık. Onlar, Muhammedin Peygamberliği hakkında, Allanın indirmiş olduğu kitap 
geldikten sonra ihtilafa düştüler. Şüphesiz ki rabbin kıyamet gününde, ihtilaf ettikleri, 
Muhammedin Peygamberliği hakkında aralarında hüküm verecek, iman edenleri cennete, 
yalanlayanları da cehenneme koyacaktır. 123[123] 
 
94- Ey Muhammed, eğer sana indirdiğimizden şüphe ediyorsan senden önce kitap 
okuyanlara sor. Şüphesiz ki sana, rabbin tarafından hak gelmiştir. O halde asla şüphe 
edenlerden olma. 
Ey Muhammed, eğer sen, sana bildirdiğimiz şeylerin gerçekliği hususunda şüphede isen, 
senin zamanına yetişen ehl-i kitabın takva sahibi olanlarına sor. Şüphesiz ki sana, Peygamber 
olduğuna dair kesinlik ifade eden gerçek haber gelmiştir. Yahudi ve Hristiyanlar da senin 
sıfatlarını kitaplarında görmüşlerdir. Sakın sen, bu hususta şüphe edenlerden olma. 
Katade diyor ki: "Resulullah (s.a.v.)'in bu âyetin sonunH»; "He şüpe ediyorum ne de bir 
kimseye sorma ihtiyacı hissederim." elediği rivayet edilmektedir. 
Aslında Resulullah (s.a.v.) kendisinin Peygamer olduğunda ve kendisine Allah tarafından 
indirilen vahiy hususuda asla şüphe etmemektedir. Bu ifadenin böyle kullanılması 
Arapça'nın bir özelliğindendir. Buna bir misâl olmak üzere şunu söylemek mümkündür. 
Mesela bir kişi, oğlundan, bir işi kesinlikle yapmamasını isterse ona şöyle derdi: "Eğer sen 
benim oğlum isen şu işi kesinlikle yapmayacaksın." Bu ifade baba çocuğunun, gerçek 
çocuğu olup olmadığı hususunda şüphe etmiş değildir. Bu, ifadenin özel bir şeklidir ve tekid 
ifade eder ve "Şu işi kesinlikle yapmayacaksın." demektir. Buradaki ifade işte böyle bir 
özelliği olan ifadedir. 124[124] 
 
95- Allahın âyetlerini yalanlayanlardan olma. Aksi halde hüsrana uğrayanlardan olursun. 
Ey Muhammed, sakın Allahın delil ve âyetlerini yalanlayanlardan olma. Aksi takdirde âhiret 
hayatını kaybedenlerden olursun. Zira bunu yapan, Allahın rahmet ve rızasını verip 
karşılığında gazap ve cezasını almıştır. 125[125] 
121[121] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/455. 
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96-97- Üzerlerine rabbinin hükmü hak olanlar iman etmezler. Onlara her türlü delil gelse de 
can yakıcı azabı görmedikçe İman etmezler. 
Ey Muhammed, senin rabbinin lanet ve gazabının hak edenlere bütün ibret ve Öğütler gelse 
de can yakıcı azabı bizzat gözleriyle görmedikçe iman etmezler. Nitekim Firavun ye kavmi 
böyle olmuştur. Onlar tam boğulma anında iman etmeye kalkmışlardır. Amma bunun bir 
faydası olmamıştır. 
Bu âyet-i Kerime, Resulullahı ve müminleri inatçı kâfirlerin iman etmemelerinden dolayı 
üzülmemeleri için teselli etmekte ve maneviyat!annı bozmamalarını Öğütlemektedir. 126[126] 
 
98- Keşke bir memleket halkı iman etseydi de, imanları kendilerine fayda verseydi. Yunusun 
kavmi müstesna. Onlar iman edince, biz onları dünya hayatında rüsvayhktan kurtardık ve 
onları belirli bir zamana kadar yaşattık. 
Ey Muhammed, keşke senden önce kendilerine Peygamber gönderdiğimiz ümmetlerden 
herhangi bir şehir halkı bütünüyle iman etmiş olsalardı da imanları kendilerine fayda vermiş 
olsaydı. Senden önce gönderdiğimiz Peygamberlerin kavimlerinin tamamı veya çoğunluğu 
onları yalanladılar ve cezalarını da gördüler. Yunus Peygamberin kavmi müstesna. Onlar hep 
birlikte iman ettiler. Biz de onlardan, dünya hayatmdayken rüsvay edici azabı kaldırdık ve 
vadeleri yetinceye kadar onları yalattık. 
Bazı Müfessirler bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmişlerdir: 
Hiçbir memleket halkı yoktur ki azap gelip kendilerine çattığında iman etmiş olsunlar da 
imanları kendilerine fayda vermiş olsun. Yani, azap gelip çatınca yapılan iman fayda 
vermez. Yunusun kavmi hariç. Bunlar, kendilerine azap gelip çatınca iman etmişler ve 
imanları da kendilerine dünya hayatında fayda vermiştir. Bunlar iman edince biz bunlardan 
dünya hayatında rüsvay edici azabı kaldırdık ve onları, Ömürleri bitinceye kadar yaşattık. 
Bu son izah şekli Abdullah b. Abbas, Katade, İbn-i Mes'ud, Mücahid, Sa-id b. Cübeyyr ve 
benzeri âlimler tarafından zikredilen izah şeklidir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
Yunus aîeyhisleîam kavmini, kendisine iman etmedikleri takdirde azaba uğrayacakları 
tehdidiyle uyarmış sonra aralarından ayrılıp gitmiştir. Yunusun kavmi oîan Ninovalılar 
(Musul) azap belirtilerini görünce pişman olarakiman etmişler. Allaha boyun eğip 
yalvarmışlar, çoculanni, hayvanlarını da yanlarına alarak, Allah'tan gelecek olan azabın 
kendilerinden uzaklaştınlması için kırk gün dua etmişler ve bunun üzerine Allah teala onlara 
acmîîş ve gelecek olan azabı onlardan kaldırmıştır. 127[127] 
 
99- Ey Muhammed, eğer rabbin dileseydi yeryüzündckilerin hepsi iman ederdi. O halde 
iman etsinler dîye insanları zorluyor musun? 
Ey Muhammed, eğer rabbin dilemiş olsaydı yeryüzündeki bütün insanlar, ister istemez iman 
etmiş olurlardı. Fakat rabbin, hikmetinin gereği, herkesi iman edip etmemekte, kendi 
iradesiyle başbaşa bıraktı. O halde sen onları zorla iman ettiremezsin. Senin vazifen sadece 
tebliğ etmektir. 128[128] 
 
100- Allanın izni olmadıkça hiçbir nefis iman edemez. Allah, aklını kullanmayanlara 
murdarlığı verir. 
Alla izin vermedikçe hiçbir kimse iman edemez. O halde ey Muhammed, kâfirlerin hidayete 
kavuşması için kendini zorlama. Allah, kendi birliğini ve Peygamberinin hak olduğunu 
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gösteren delilleri düşünüp Öğüt almayan kimseleri gazabına ve azabına uğratır. 
Mealde "Murdarlık" diye tercüme edilen "Rics" kelimesini Taberi, Allanın azabı ve gazıbı 
şeklinde almış ve âyeti ona göre izah etmiştir. Abdullah b. Abbasın da bu görüşte olduğunu 
beyan etmiştir. 129[129] 
 
101- Ey Muhammed, de ki: "Bir bakın göklerde ve yerde ne var? İman etmeyen bir kavme 
deliller ve uyarılar fayda vermez. 
Ey Muhammed .kavminin müşriklerine de ki: "Göklerde Allanın birliğini gösteren, güneş, 
ay, gece, gündüz ve bulutlardan yağmurun yağması gibi nice şeyler ve olaylar var. 
Yeryüzünde de yine onun birliğini ve kudretini gösteren, dağlar, ırmaklar, yarılıp bitkiler 
çıkaran topraklar gibi nice deliller var. Eğer aklınızı kullanacak olursanız bunlarda sizin için 
büyük ibretler vardır. Fakat bu çeşitli deliller, AH ahin cezalandıracağını söyleyerek uyaran 
Peygamberlere iman etmemekte direnen bir topluluğa ne fayda verecektir ki? 130[130] 
 
102- O inkarcılar, kendilerinden öncekilerin geçirdiği günlerin benzerinden başka bir gün mü 
bekliyorlar? Ey Muhammed, onlara:"Öyleyse bekleyin, Ben de sizinle birlikte 
beklemekteyim." de. 
O müşrikler, kendilerinden önce geçen Nuh, Âd ve Semud kavmi gibi, bizzat azabı 
görmekten başka neyi bekliyorlar? Ey Muhamnıed, o müşriklere de ki: "Allanın 
cezalandırmasını bekleyin ben de sizi nasıl cezalandırılacağınızı beklemekteyim. 131[131] 
 
103- Nihayet biz Peygamberlerimizi ve bütün müminleri kurtarırız. Böylece iman edenleri 
kurtarmak bize haktır. 
Sonra biz daha önce Peygamberlerimizi ve onlara iman edenleri kurtardığımız gibi, 
Peygamberimiz Muhammed ve ona iman edenleri de kurtarırız. İman edenleri kurtarmamız 
bizim için şüphe götürmeyen bir gerçektir. 132[132] 
 
104- Ey Muhammcd de ki: "Ey insanlar, benim dinimden şüphe etseniz de, bilmiş olunuz ki, 
sizin, Allahtan başka taptıklarınıza ben asla ibadet etmem. Fakat ben, sizi öldüren AUaha 
ibadet ederim. Ben, iman edenlerden olmakla emrolundum. 
Ey Muhammed, o müşriklere de ki: "Eğer sizler, sizi davet ettiğim dinimden şüphe 
ediyorsanız şunu iyi bilin ki ben, sizlerin, Alİahi bırakıp ta taptıklarınız put ve tanrılara asla 
tapmam. Fakat ben, Ömrünüz bittiğinde sizi öldüren Al-laha kulluk ederim. Rabbim bana, 
kendi katından gelenleri tasdik eden müminlerden olmamı emretti. 
Görüldüğü gibi Âyet-i kerimede, Resuîullahın, müşriklere şunları söylemesi emrediliyor: 
"Siz benim dinimden şüphe ediyorsanız da bu, size yakışmayan bir şeydir.Size yaraşan, 
duyup işitmeyen, zarar ve menfaat vermeyen put ve heykellere tapmanızda şüphe etmektir. 
Bu sebeple ben, sizin, Allah'tan başka taptığınız" put ve ilahlara tapmam. Zira ben, herşeyi 
yaratan, her canlıyı rıziklan-dıran, dirilten ve öldüren, faydalandıran ve zarar veren, 
yarattıkları üzerinde kahredici bir güce sahib olan AUaha kulluk ediyorum. Siz ise, 
başkalarına herhangi bir zarar veremedikleri gibi kendilerini en âciz yaratıklara karşı dahi 
savunamayan put ve heykellere tapıyorsunuz. Benim dinim mi şüphe edilmeye layık yoksa 
sizin dininiz mi? 133[133] 
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105- Hakka eğilerek yüzünüzü dine çevir. Sakın Allaha ortak koşanlardan olma. 
Yine rabbim bana dedi ki: "Ey Resulüm sen, İslam dini üzerinde kararlı ol, Yahudiliğe ve 
Hıristiyanlığa meyletme. Sakın sen, kulluğundan rabbine ortak koşanlardan olma. 134[134] 
 
106- Allahı bırakıp sana fayda ve zarar veremeyecek şeylere ibadet etme. Eğer bunu 
yaparsan o zaman sen de zalimlerden olursun. 
Allahı bırakıp ta put vb. zarar ve menfaat vermeyen şeylere kulluk etme. Şayet bunu yapacak 
olursan kendini Allahın azabına atarak kendine zulmedenlerden olursun. 
Bu âyet-i kerime'den, bizzat Resululİahm, Allahı bırakıp ta başka bir şeye kulluk edebileceği 
anlaşılmamalıdır. Bu ifadeden asıl maksat, Resulullahın şahsında diğer insanları 
uyarmaktır. 135[135] 
 
107- Allah, seni bir zarara uğratırsa, onu senden kaldıracak ancak O'dur. Sana bir iyilik tc 
dilerse lütfuna kimse mani olamaz. O, lütfunu kullarından dilediğine verir. O, çok affeden ve 
çok merhamet edendir. 
Ey Resulüm, şayet sana Allah tarafından bir sıkıntı veya bir felaket dokunacak olursa onu 
senden, Allaha ortak koşulan putlar değil ancak Allah kaldırır. Şayet Allah sana bir hayır 
diler, herhangibir nimet verirse, Allahın lütfuna karşı gelecek te hiçbir kimse yoktur. Allah, 
darlık ve genişlikleri, rahmet ve felaketleri, kullarından dilediğine isabet ettirir. O, 
kullarından tevbe edip ona yönelenin tevbesini çokça kabul eden ve kendisine iman edip itaat 
edenlere de çokça merhametli davranandır.         
Bu âyet-i kerime, hayınn da şerrin de, faydanın da zararın da ancak Allah katarfından 
olduğunu, bu hususta ona hiçbirşeyin ortak olmadığını, bu sebeple, ibadet edilmeye de 
sadece onun layık olduğunu beyan etmektedir. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas şu hadis-i Şerifi rivayet etmektedir: Abdullah b. Abbas diyor 
ki: 
" Birgün Resulullah'm terkisine binmiştim. Resulullah (s.a.v.) bana şöyle dedi: "Ey genç 
sana bazı şeyler öğreteceğim. Sen, Alîahın emrini gözet ki Allah da seni korusun. Allahın 
emrini gözet ki, onu yanında bulasın. Birşey istediğinde Allah'tan iste. Bir yardım 
dilediğinde Allah'tan dile. Ve şunu iyi bil ki bütün ümmet bir araya gelip sana herhangi bir 
fayda sağlamaya çalışsa Allahın, senin için takdir ettiğinin dışında sana hiçbir fayda 
sağlayamazlar. Yine bütün ümmet sana herhangi bir zarar vermek için bir araya gelecek 
olsalar, Allahın, senin için takdir ettiği dışında sana herhangi bir zarar veremezler. Artık 
kalem kaldırılmış ' sahifeler durulmuştur136[136] 
 
108- Ey Muhammed, de ki: "Ey insanlar, size rabbiniz tarafından hak geldi. Kim doğru yola 
giderse kendi lehine doğru yola gitmiş olur.Kim de saparsa kendi aleyhine sapmış olur. Ben, 
üzerinize vekil değilim. 
Ey Muhammed de ki: "Ey insanlar, size, hak olan Kur'an geldi.Onda hidayet ve açıklamalar 
vardır. Kim hak yolu tutar, dosdoğru giderse, ancak kendi lehine hareket etmiş olur. Kim de 
Allah katından gelen hak din'den ve kitaptan sapacak olursa, kendisine zarar vermiş olur. 
Ben, sizi düzeltmek için üzerinize gönderilmiş bir zorba değilim. Ben, ancak tebliğ eden bir 
Peygamberim. 137[137] 
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109- Sana vahyedilene uy. Allahın hükmü gelinceye  kadar sabret. Allah, üküm verenlerin en 
hayirhsıdır. 
Ey Muhammed, Allahın sana vahyettiği şeylere uy. Bu yolda sana dokunan eziyet ve 
sıkıntılara karşı Allahın, seninle seni inkâr edenler arasında hüküm vermesine kadar sabret. 
Allah, kullan arasında en hayırlı hüküm verendir Çünkü o, adaletle hüküm verir, hakkı ortaya 
çıkarır. Allah, Resulü ile onunla .ayrılığa düşenler arasında Bedir savaşında hükmünü verdi 
ve onları kılıçlarla öldürttü. Peygamberine, sağ kalanlarına karşı da, iman etmelerine kadar 
aynı şekilde davranmasını emretti. 
İbn- Zeyd demiştir ki: "Bu âyet-i kerimme, müşriklere karşı cihad etmeyi ve onlara sert 
davranmayı emreden, Enfal suresinin yetmiş üçüncü âyeti ve Tev-be suresinin yüz yirmi 
üçüncü âyeti gibi âyetlerle neshedümiştir. Zira, Alla teala artık müşriklere karşı cihad etme 
hükmünü vermiş Resulullahm sabretmesi meselesini sona erdirmiştir. 138[138] 
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HUD SURESIİ 
 
Hud Suresi, Mekkede nazil olmuştur ve yüz yinni üç âyettir. 
Bu sure-i celile de, diğer bütün Mekki surelerde olduğu gibi inanç konusunu işlemektedir. 
Surenin giriş kısmında inanç gerçeği açıklanmakta, ikinci bölümünde bu gerçeğin tarih 
içindeki seyri ve harekeli beyan edilmekte, üçüncü bölümünde de yine inanç gerçeğinin 
devamı zikredilmektedir. 
Sure-i Celile, İslam inancının hareket ve aksiyonunu bütün beşeriyet tarihi içinde ele alıyor 
ve Nuh (a.s.) devrinden Hz.Muhammed (s.a.v.) devrine kadar getiriyor. Ve bütün bu 
hareketlerin tek bir esasa dayandığını belirtiyor. Bu esas ta yalnızca Allahın dinine 
dayanmak, hiçbir tartışmaya girmeksizin sadece Allaha ibadet etmektir. Bir de tarih boyunca 
gelmiş geçmiş Peygamberler vasıtasıyla indirilen emir ve yasaklara göre ibadet etmek ve bu 
çizgiden hiç sapmadan devam etmektir. 
Sure-i Celile, tarihi seyri içinde Peygamberlerin tevhid mücadelesini beyan ediyor ve Nuh 
(a.s.)ın kıssasını beyanla Tufanın gelip, gemiye binmeyen inkarcıları mahvettiğini haber 
veriyor. 
Sonra Hud (a.s.)ın kıssası beyan ediliyor, Salih (a.s.)m kıssası açıklanıyor ve Şuayb (a.s.)ın 
kavminin durumu gözler önüne seriliyor. 
Kur'an-ı Kerimin muhtelif surelerinde Peygamberlerin, kavimleriyle olan mücadelelerinden 
bahsedilmekte, onların kıssaları anlatılmaktadır. Fakat Hud süresindeki kıssalar, surenin ana 
unsurunu teşkil ediyor. Burada, beşeriyet tarihi ' boyunca ilahi inanç sisteminin hareketi 
gözler önüne seriliyor, 
Sure-i Celilerim asıl hedefinin, sadece Allahın varlığını ispat etmek değil aynı zamanda 
beşer hayatında, yalnızca Allahın mblığımn kabulü ve yalnızca onun hükümlerinin geçerli 
olacağı meselesi olduğu beyan ediliyor.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Elif, Lâm, Râ. Bu Kur'an, hüküm ve hikmet sahibi ve herşeyden haberdar olan Allah 
tarafından, âyetleri sağlam kılınmış ve sonra geniş olarak açıklanmış bir kitaptır. 
Bu Kur'an, kullarının işlerini çevirmede hikmet sahibi olan ve onların menfaatlerini çok iyi 
bilen Allah tarafından, âyetleri her türlü bâtıl ve bozuk şeylere kanştınlmaktan korunup 
sağlam kılınmış ve hükümleri açıklanmış bir kitaptır. Bu kitapta, helal, haram, emir ve yasak 
bellidir. 
Taberi, "Âyetleri sağlam kılınmış" ifadesinin müfessirler tarafından iki şekilde izah edildiği 
söylemiştir: 
a- Bu Kur'anın âyetleri, bir kısım emir ve yasaklarla sağlam kılınmış sonra bu emir ve -
yasakların, yerine getirilip getirilmemesiyle sevap veya cezanın kazanılacağı beyan 
edilmiştir. 
b- Âyetleri bâtıla karşi sağlamlaştırılmış sonra onlarla haram ve helal açıklanmıştır. 
Taberinin kendisi de bu görüşü tercih etmiştir. 2[2] 
 
2- Tâ ki, Allahtan başkasına ibadet etmeyesiniz. Şüphesiz ki ben, Allah tarafından sizi bir 
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uyaran ,ve bir müjdeleyenim. 
Bu Kur'an, Allah tarafından sağlam ve açık bir şekilde indirildi ki, put ve ortaklara ibadeti 
bırakıp ancak Allaha kulluk edesiniz. Şüphesiz ki ber sizin için Allah tarafından gönderilmiş 
bir uyarıcıyım. Sizleri, Allaha isyan ettiğiniz takdirde cezalandıracağı gerçeğiyle uyarırım. 
Yine ben sizler için bir müjdeleyiçiyim. Allaha itaat ettiğiniz takdirde onun sevabını 
kazanacağınızı müjdelerim. ' 
Resululiah (s.a.v.) kendisine Peygamberliğin geldiği ilk zamanlarda, "Önce en yakın 
akrabanı uyar.3[3] âyeti gelince Safa tepesine çıkmış ve Kureyşin, kendisine en yakın 
kollarından başlayarak insanları çağırmış ve onlara demiştir ki; 
"Bu dağın alt tarafından atlıların (düşmanların) çıkıvereceklerinin size haber versem bana 
inanır mısınız?" Onlar da:"Biz senin yalan söylediğini duymadık." demişler. Bunun üzerine 
Resululiah da:"Şüphesiz ki ben.sizi, şiddetli bir azaba uğrayacağınız hususunda uyarıyorum." 
buyurmuştur. 4[4] 
 
3- Rabbinizden af dileyin. Sonra ona tevbe edin ki, sizi, tayin edilen vade gelinceye kadar 
güzelce yaşatsın ve her fazilet sahibine faziletinin mükâfatını versin. Eğer yüzçevirirseniz, 
şüphesiz ki ben, sizin için o büyük günün azabından korkarım. 
Yine bu Kur'an, Allah tarafından sağlam ve açık bir şekilde indirildi ki, sizler, rabbinizden, 
şirk ve günahlardan dolayı af dileyesiniz. Sonra sadece ona kulluk ederek yaptığınız 
kötülüklerden vaz gecesiniz. Böylece rabbiniz de sizi dünya hayatında, güzel nzıklarla, 
nimetlerle rızıklandırsın ve eceliniz gelinceye kadar sizi yaşatsın. Âhirette de, malı ve 
davranışıyla her iyilikte bulunana 
sevapların en bol ve ne üstün olanını versin. Şayet sizler, davet ettğim şeyden yüzçevirecek 
olursanız bilin ki ben sizlerin, büyük günün azabına uğramanızdan korkuyorum. 5[5] 
 
4- Dönüşünüz yalnız Allalıadir. O, her şeye kadirdir. 
Dönüşünüz yalnız Allahadır. O, her şeye kadirdir. Onun cezalandırmasından korkun. O, 
hayat verme, Öldürme, sevap venne ve cezalandırma gibi her türlü şeye gücü yetendir. 6[6] 
 
5- İyi bilinmelidir ki kâfirler, Allahtan gizlenmeleri İçin iki büklüm olurlar. Yine iyi 
bilinmelidir ki onlar, elbiselerine büründükleri zaman bile Allah, onların gizlediklerini ve 
açığa vurduklarını bilir. Çünkü o, kalbicrin özünü çok iyi bilendir. 
İyi bilinmelidir ki müşrikler, Allah hakkındaki bilgisizliklerinden dolayı, kalbierinde olanı 
Allahtan gizlemek için iki büklüm olurlar. Yine iyi bilinmelidir ki, bu cahiller, elbiselerine 
büründükleri zaman da Allah onların gizlediklerini ve açığa vurduklarını bilir. İster 
elbiselerine bürünsünler isterlerse çıplak olsunlar. Allah onların her türlü hallerini bilir. Zira 
Allah, göğüslerin özünde olanı çok iyi bilendir. 
Abdullah b.Abbas diyor ki:"Münafıklardan biri Resulullahın yanından geçerken iki büklüm 
oluyor elbisesiyle başını kapatıyordu ki Resulullah onu tanımasın. Bu âyet-i Kerime işte bu 
ve benzerlerine işaret etmektedir. 
Bu izaha göre münafıklar, Allahtan saklanmak için değil Resulullahtan saklanmak için böyle 
davranmışlardır. Ancak tercihe şayan olan görüşe göre, münafıklar, Allahtan saklanmak için 
böyle davranırlarmış. Taberi de âyetin ifadesine uygun olarak bu görüşü tercih etmiştir. 7[7] 

3[3] Şuara Sûresi, âyet, 214 
4[4] Müslim, Kel-lman, bab:355 Hadis No:208 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/466-467. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/467-468. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/468. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/468-469. 

                                                            



 
6- Yeryüzünde hiçbir canlı varlık yoktur ki rızkı Allaha ait olmasın. Allah, her canlının, 
hayattayken yerleştiği, ölümünden sonra da konulduğu yeri bilir. Her şey apaçık bir kitapta 
kayıtlıdır. 
Yeryüzünde hareket eden, insan, hayvan ve benzeri hiçbir canlı varlık yoktur ki, Allah onun 
rızkını üzerine almış olmasın. Allah, yeryüzünde hareket eden her canlının gece ve gündüz 
karar kıldığı yeri de, öldükten sonra kalacağı yeri de bilir. Bütün bunlar, Allah katında, îevh-i 
mahfuzda yazılmış ve tesbit edilmiştir. 8[8] 
 
7- Gökleri ve yeri altı günde yaratan Allahtır. Arşı daha önce su üzerindeydi. Allah, 
hanginizin daha iyi amel işleyeceği hususunda sizi imtihan etmek için kâinatı yarattı. Ey 
Muhammcd, yemin olsun ki, eğer onlara:"Mutlaka sîz, öldükten sonra dirileceksiniz." desen, 
şüphesiz ki kâfirler: "Bu, sihirden başka bişek değildir." derler. 
Gökleri ve yeri altı günde yaratan Allahtır. Sizi, öldükten sonra tekrar diriltmeye nasıl gücü 
yetmez? Gökleri ve yeri yaratmadan Önce onun arşı su üzerinde bulunuyordu. Allah, gökleri 
ve yeri, henginizin daha güzel amel edeceğini ortaya çıkarmak için yarattı. Ey Muhammed, 
yemin olsun ki şayet sen bu müşriklere:"Sizler öldükten sonra mutlaka dirileceksizin." demiş 
olsan onla;: 
"Senin bize okuduğun bu şeyler, dinleyenleri büyüleyen apaçık bir sihirden başka birşey 
değildir." derler. 
Bu âyet-i Kerime, arşın ve suyun, gökler ve yer yaratılmadan önce var olduklarını 
bildirmektedir. Bu hususta bir Hadis-i Şerifte şöyle anlatılıyor: "Ebu Rezin diyor ki: 
"Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, rabbimiz, yarattığı varlıkları var etmeden önce neredeydi? 
Resulullah: "O, kendisiyle beraber hiçbir şey bulunmaz bir haldeydi. Ne altında hava 
bulunuyordu ne de üstünde. Allah, arşını suyun üzerineyaratti. 9[9] 
tmran b.Husayn diyor ki: 
"Birgün devemi kapıya bağlayıp Resululahm yanına girdim. O anda temim oğullarından bazı 
kimseler de geldi. Resulullah onlara: "Ey Temim oğulları müjdeyi kabul edin." dedi. Onlar 
da iki kere: "Öyleyse müjdelediğini ver." dediler. Bundan sonra Resulullahın yanına Yemen 
halkından bazıları geldi. Resulullah onlara: "Ey Yemenliler, Temim oğullarının kabul 
etmediği müjdeyi siz kabul edin." dedi. Onlar da: "Kabul ettik ya Resulullah." dediler. "Biz 
sana geldik bu husus hakkında (Rabbimizin ilk defa neyi yarattığı hususunda) soru sormak 
istiyoruz." dediler. Resulullah (s.a.v.): "Her şeyden önce Allah vardı, ondan başka hiçbir şey 
yoktu. Allahın arşı suyun üzerindeydi'. Her şeyi levh-i mahfuzda yazdı. Gökleri ve yeri 
yarattı." buyurdu. Burada adamlardan biri: "Ey Tmran b. Husayn deven kaçtı." dedi. Ben de 
oradan ayrılıp gittim. Baktım ki deveyi görmek bir hayal olmuş. Allaha yemin olsun ki, 
isterdim ki devem kaybolsa da ben Resulullahın yanında kalayım. (Bu arada daha neler 
konuşulduğunu hileydim.) 10[10] 
 
8- Yemin olsun ki, eğer onlardan azabı, sayılı bir zamana kadar ertelesek: "Onu bizden 
alıkoyan nedir?" derler. İyi bilinmelidir ki, azap onlara geldiği gün, o, kendilerinden 
uzaklaştırılmayacaktır. Onları, alay ettikleri azap kuşatacaktır. 
Yemin olsun ki eğer bu müşriklerden azabı belli bir zamana kadar ertelemiş olsak onlar, :Bu 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/469. 
9[9] Tirmİzî, K.Tefsir el-Kur'an, Sure 11, bab:l. Hadis No:3109/lbn-i Mâce, K.el-Mukaddime, bab:13, Hadis No:182/Ahmed b.Hanbel, Müsned, c.4 s.11,12 

10[10] Buhari, K.Bed'Ül Halk, bab-.l, K.et-Tevhid, bab:22/Tirmizi, K.el-Menakıb bab:73, Hadis No:3951  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/469-471. 

                                                            



azapla alay ederek ve Allahın, kendilerini cezalandıracağı sözünü yalanlayarak: "Bu azabı 
bizden erteleyen şey nedir?" diye sorarlar. İyi bilsinler ki yalanlamış oldukları azap 
kendilerine geldiği gün onu kendilerinden ne alıkoyacak ne de savacak biri bulunur. Alaya 
almış oldukları azap onlara gelecek ve kendilerini yakalayacaktır. 
Bu âyet-i Kerime, Allaha iman etmeyenlerin temiz yaratılışları bozulduğu için herşeyden 
şüphe ettiklerini, bu bakımdan Allanın azabı gibi çok ciddi bir meseleyi dahi alaya alıp onu 
yalanladıklarını beyan etmekte, onlann, şüpheci bir topluluk olduklarını bildirmektedir. 11[11] 
 
9- Yemin olsun ki biz insana, katımızdan bir rahmet verip sonra onu kendisinden alırsak, 
şüphesiz ki insan, ümitsizliğe düşer ve nankörleşir. 
Yemin olsun ki eğer biz insana, tarafımızdan bol rızık verir, geniş bir yaşantı tattıracak olur 
da sonra da onu kendisinden çekip alacak olursak, şüphesiz ki insan, Allanın nimetinden 
ümidini keser ve rabbine karşı pek az şükreder ve onun nimetlerine karşı nankörlük 
eder. 12[12] 
 
10- Yemin olsun ki biz insana, uğradığı zarardan sonra tekrar nimetler tattırsak: "Kötülükler 
başımdan gitti." der. 
Yemin olsun ki şayet biz insana, kendisine dokunan bir sıkıntı ve darlık halinden sonra bol 
nzık ve geniş imkân verecek olursak bu defa insan, "Sıkıntı ve zorluklar benden gitti." der. 
Ve o, kendisine verilen nimetlerle çok sevinir ve onlarla çokça övünür, Allaha şükretmez. 
Bu âyetler, Allanın, merhametiyle muhafaza ettiği kulları dışında, insanoğîundaki kötü 
sıfatlan zikretmektedir. Öyleki, insanoğluna Önce bir nimet verilir de sonra o nimet onun 
elinden alınırsa, bunu verip alanın, tekrar vereceğini ümit etmesi yerine ümitsizliğe kapılır. 
Daha Önce gördüğü nimetlere karşı şükretmeyip nankörlüğe girişir. Yine insanoğluna çetin 
sıkıntılar, şiddetli zorluklardan sonra nimet verildiğinde, bunlara karşı, nimetleri veren 
rabbine şükretmesi yerine, zevke safaya dalar. Sonra o nimetleri sırf kendi kabiliyetiyle elde 
etmiş gibi böbürlenip durur. İşte Allaha gerçekten boyun eğmeyen insan böyledir. 
Bu hususta diğer bir âyette de şöyle buyurulmaktadır; "Gerçekten insan, sabırsız ve hırslı 
yaratılmıştır. Başına bir felaket geldiği zaman feryad eder. İyiliğe uğradığı zaman da çok 
cimrileşir. 13[13] 
 
11- Ancak sabredenler ve iyi amel işleyenler bundan müstesnadır. İşte onlara, günahlarından 
bağışlanma ve büyük mükâfaat vardır. 
Ancak, bela ve sıkıntılara karşı sabredenler, geniş zamanlarında da saîih amel işleyenler 
müstesnadır. İşte bunların günahlarının bağışlanması ve salih amellerinin karşılığı olarak 
büyük mükâfaatları vardır. 
Evet, hakkıyla iman eden teslimiyetçi kul, hem sıkıntılı halinde hem de geniş zamanında 
rabbine şükreder ve başına gelenlere sabreder, bu husuta bir Hadis-i Şerifte şöyle 
Duyuruluyor: 
"Şaşılır müminin işine ki, onun her işi hayırdır. Bu hal, müminden başka hiçbir kimsede 
yoktur. Şayet ona sevindirci bir hal isabet ederse şükreder ve bu onun için hayırlıdır. Eğer 
ona bir zarar dokunacak olursa sabreder bu da onun için hayırlıdır. 14[14] 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/471-472. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/472. 
13[13] Mearic Suresi, âyet, 19-21 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/472-473. 
14[14] Müslüm, K.ez-Zühd, bab:64. Hadis No:2999/Ahmed b. Hanbel. MUsned, c.5 s.24 

                                                            



 
12- Ey Peygamber, sana vahycdilenlcrin bir kısmını, belki hirakabil-risin. Onların: "Onun 
üzerine bir hazine indirilsin veya kendisiyle birlikte bir Melek gelsin." demelerine 
üzülebilirsin. Sen ancak bir uyarıcısın. Allah herşeye vekildir. 
Ey Muhammed, onların sana, "Ona bir hazine indirilse ya." veya "Onun, Allahın Peygamberi 
olduğunu doğrulayan bir Melek kendisiyle beraber gelse ya." diyeceklerinden korkarak 
Allahın sona vahyetti ki erinin bir bölümünü belki tebliğ etmeyeceksin. Sakın bunların 
sözüne aldırma ve tebliğ vazifenden geri durma. Zira sen ancak bir uyarıcısın. Sana düşen 
ancak tebliğ etmektir. Herşeyi sevk ve idare eden Alİahtır. 15[15] 
 
13- Yoksa onlar "Kur'am Muhammed uydurdu" mu diyorlar? ey Muhammed de ki: "Siz de 
Kur'anın benzeri on uydurma Sure meydana getirin bakalım. Eğer iddianızda doğruysanız, 
Allahtan başka yardımını isteyebileceklerinizi de çağırın." 
Yoksa müşrikler: "Muhammed bu Kur'anı uydurdu da onu Allaha isnad ediyor" mu diyorlar? 
De ki: "Şayet bana gelen Kur'anı ben uydurmuşsam siz de bu Kur'anın Surelerine benzer on 
Sure uydurup getirin. Bu iddianızda samimi iseniz Allahtan başka bütün varlıkları da 
yardımınıza çağırın. 
*Kur'an-i Kerimde bulunan bu gibi âyetler "Tehaddî" yani, "meydan okuma" âyetleri denir. 
Bu âyetlerde, bozan Kur'anın tamamının benzeri bazen on suresinin benzeri bazan da tek bir 
suresinin benzerinin meydana getirilmesi içydan tadır. Hz. Muhammed (s.a.v.)'ın hak 
peygamber olduğuna delil olarak insanları âciz bırakan bu Kur'an kâfidir. Zira Resulullah, 
zamanında yaşadığı toplumun fertlerinden biridir. Fakat ona gelen Kur'anın bir Suresinin 
dahi benzeri meydana getirilememiştir. Halbuki o tarihte Araplar edebiyetın zirvesinde 
bulunuyorlardı. Tüm belagat ve fesahatlanna rağmen Kur'an ifadeleri karşısında âciz 
kalmışlar onun bir Suresinenin dahi benzerini meydana getirememişlerdir. İşte bu haliyle 
Kur'an-ı Kerim, Resulullahın Hak Peygamber olduğuna en büyük delildir. 16[16] 
 
14- Eğer onlar size cevap vermezlerse, bilin ki bu Kur'an, ancak Allanı ilmi ile indirilmiştir. 
Ondan başka ilah yoktur. Artık siz, Müslüman mısınız? 
Ey Muhammed, o müşriklere de ki: "Şayet bu Surelerin benzeri olan on sure meydana 
getirebilmek için Allahtan büşkü bütün yardımcılarınızı çağırdığınızda eğer onlar size cevap 
vermiyorlarsa, siz de bunu yapmaktan âciz iseniz şunu iyi bilin ki Kur'an, Allahın bilgisi ve 
izniyle gökten Muhammede indirilmiş bir kitaptır. Muhammed bunu uydurmamıştir ve 
uydurmaya da kadir değildir." 
Yine şunu iyi bilin ki, Allahtan başka hakkıyla ibadete layık olan hiçbir ilah yoktur. Artık 
ona teslim olup itaat eden ve samimiyetle ona kulluk eden Müslümanlar olmaktan başka 
çareniz kalmış mıdır? 
Bazı müfessirler buradaki hitabın Resulullaha ve Müminlere olduğunu beyan ederek âyeti 
şöyle izah etmişlerdir: "Ey Muhammed, şayet o müşrikler size cevap vermezlerse, Kur'anm 
Allah tarafından ve onun bilgisi dahilinde indirildiği inancınızda ve Allahtan başka hiçbir 
ilah olmadığı itikadınızda kararlı olun. "Artık sizler, Allaha hakkıyla boyun eğiyor musunuz? 
Artık imanınız arttığı gibi amel ve İhlasınız da artsın. 17[17] 
 
15- Kim dünya hayatını ve onun ziynetlerini isterse biz onlara, dünyada yaptıklarının tam 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/473. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/474. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/474-475. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/475. 

                                                            



karşılığını veririz. Onların orada bir şeyleri de eksiltilmez. 
Kim yaptığı amellerle sadece dünya nimetlerini ister âhiret nimetlerine ait inancı bulunmazsa 
biz ona dünyadayken yaptıklarının karşılığını tam olarak verir hiçbirşeyi eksiltmeyiz. 
Abdullah b.Abbas bu âyetin izahında diyor ki: "Mallarını gösteriş için harcayanlar bunun 
karşılığını dünyadayken alır, asla zulme uğratılmazlar." 18[18] 
 
16- İşte bunlara, âhirette de cehennem ateşinden başka birşey yoktur. Orada yaptıkları boşa 
çıkmıştır. Zaten işledikleri bâtıldır. 
Ahiret hayatına inanmayıp sadece bu dünya için çalışan ve karşılıklarını bu dünyada görmek 
isteyenlerin, âhirette, içine girecekleri cehennemden başka hiçbir paylan yoktur. Dünyada 
yapmış oldukları amelleri geçip gitmiş ve Allah, yaptıklarını boşa çıkarmıştır. Çünkü onlar, 
Allah için değil başka şeyler için amel etmişlerdir. 
Kur'an-ı Kerimde bu iki âyetin benzeri âyetler pek çoktur. Bunlardan bazılarında şöyle 
buyurulmaktadir: "Kim âhiret menfaatini siterse, onun mükâfaatını artırırız. Kim de dünya 
menfaatini isterse ona, dünyada istediğinin bir kısmını veririz. Âhirette ise hiçbir nasibi 
yoktur. 19[19]"Kim, geçici dünya hayatını isterse, bunlardan istedi i m ize, dilediğimiz kadar 
veririz. Sonra da ona cehennemi hazırlarız. Oraya perişan bir halde, ALlahın rahmetinden 
kovulmuş olarak girer." "Kim de Mümin olarak âhireti diler, onun için gerekeni yaparsa, 
işte onların amelleri Allah katında makbuldür." "Dünya ve âhireti arzulayanlardan her ikisine 
de Rabbinin nimetlerinden veririz. Rabbinin nimetleri, kimseye yasak değildir." 20[20] 
 
17- Hiç rabbinden Kur'an gibi apaçık bir delili olan, üstelik doğruluğuna Cebrail gibi, Allah 
tarafından bir şahit bulunan ve daha önce Allanın Musaya, insanlar için bir rehber ve rahmet 
olarak indirdiği Tevrat tarafından doğrulanan kimse ile, bunlara sahip olmayan bir olur mu? 
İşte bu vasıflara sahibolanlar Kur'ana iman ederler. Fırkalardan kim de bunu inkâr ederse, 
ona vaadedilen ateştir. Ey Peygamber, Kur'an üzerinde bir şüphen olmasın. Şüphesiz ki o 
rabbinin katından bir haktır. Fakat insanların çoğu yine de iman etmezler. 
Müfessirler bu âyet-i Kerimeyi farklı şekillerde izah etmişlerdir: 
Taberiye göre âyetin izahı şöyledir: "Hiç Muhammedle, sapıklık içinde bocalayan başkaları 
bir olur mu? Zira Muhammedin, rabbi tarafından gönderilmiş Kur'an gibi apaçık bir delili 
bulunmaktadır. Bu delili kendisine, Allah tarafından bir şahit olarak Cebrail okumaktadır. 
Cebrail daha önce de, Yahudiler için bir rehber olup, rahmet ve merhamet kaynağı olan 
Tevratı da Musaya okumuştur. İşte ellerinde delili bulunan ve Hak üzere olanlar bu Kur'ana 
iman ederler. Müşriklerden bâtıla taraftar olan ve bu Kur'ani inkâr edenlerin ise, Kur'anı 
yalanlamalarından dolayı varacakları yer cehennemdir. Ey Resulüm sen bu Kur'andan asla 
şüphe etme. Zira bu, Allah tarafından gönderilmiş bir gerçektir. Fakat insanların çoğu onu 
tasdik etmezler. 
Diğer bazı müfessirler ise bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Hiç, Abdullah b.Selam gibi, ehl-i 
Kitabın iman edenleriyle, dünya hayatını ve onun ziynetlerini tercih edenler bir olur mu? 
Halbuki Abdullah b.Selam gibi müminler, dinlerinin hak olduğunu gösteren apaçık aklî 
delillere sahiptirler. Bu delillerin ardından, Allah tarafından bir şahit olan Kur'an 
gelmektedir. Kur'andan önce de bu aklî delillerin peşinden, Musaya verilen, insanlar için bir 
önder olan ve rahmet ve merhamet kaynağı olan Tevrat gelmiştir. 

18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/476. 
19[19] Şûra Suresi, âyet, 20 

20[20] Isra Suresi, âyet, 18-20  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/476-477. 

                                                            



Başka bir görüşe göre ise âyet şöyle izah edilmektedir: "Hiç, müminlerle dünya hayatım 
tercih edenler bir olur mu? Zira Müminlerin, Kur'an gibi apaçık bir delilleri bulunmakta ve o 
Kur'anı kendilerine, Allahtan bir şahit olarak Muhammed okumaktadır. 21[21] 
 
18- Yalanlar uydurup AHaha nisbct edenden daha zalim kim olabilir? İşte onlar, rablerinin 
huzuruna çıkarılacaklardır. Şahitler: "Bunlar, rablerine yalan nisbct ettiler." diyeceklerdir. İyi 
bilinmelidir ki, Allahm laneti zalimleredir. 
Allaha yalan isnad edendendaha şiddetli azap görecek olan zalim kirn vardır? İşte onlar, 
dünyada yaptıklarından hesaba çekilmek için rablerinin huzuruna çıkarılacaklardır. Bunların 
amellerine şahit olan Melekler ve Peygamberler ise: "İşte bunlar, dünyada rablerine karşı 
yalan söylediler." diyeceklerdir. İyi bilin ki Allahm gazabı kâfirler üzerinedir. 
Allah teala, kıyamette müminlerin günahlarını örtecek fakat kâfirleri, diğer yaratıkların 
huzurunda rüsvay edecektir. Bu hususta Abdullah b.Ömer diyor ki: 
"Beri, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu işittim "Kıyamette mümin rabbine 
yaklaştırılır öyleki rabbi onu, perdesi altına alır ve ona günahlarını itiraf ettirerek "Şu günahı 
biliyor musun?" der. Kul da iki defa "Biliyorum rabbim, Biliyorum rabbim." der. Allah: 
"Ben onu dünyada örttüm buğun de onu senden affediyorum." der. Sonra amel defterinin 
sevap sahifeleri örtülür. Kâfirlere ise şahitler huzurunda şöyle seslenilir: "İşte rablerine karşı 
yalan uyduranlar bunlardır. 22[22] 
 
19- O zalimler, insanları Allahm yolundan ahkoyarlar. Bu yolu eğri bir yola çevirmeye 
çalışırlar. Bunlar, âhiret gününü inkâr ederler, 
Bu kâfirler, insanları, Allaha iman etmekten alıkoyar ve dinlerinde fitneye düşürmeye 
çalışırlar. Allahm doğru yolu olan İslami eğri göstermeye uğraşırlar. İşte bunlar, öldükten 
sonra dirilmeyi inkâr edenlerdir. 23[23] 
 
20- O kâfirler, yeryüzünde Allahı âciz bırakamazlar. Onların, 
Allahtan başka hiçbir yardımcıları da yoktur. Onlara azap kat kat artırılır. Çünkü onlar, hakkı 
dinleyemez ve göremezlerdi. 
İşte bu kâfirler, Allahın mülkü içinde ve hükmü altındadırlar. Rableri onları cezalandırmak 
istediğinde ondan kaçmak suretiyle kurtulamazlar ve onu, dilediğini yapmaktan 
alıkoyamazlar. Onların, Allahtan başka herhangi bir yardımcıları da yoktur ki kendileriyle 
Allahın arasına girip Allahın azabına engel olabilsinler. Bunların azabı kat kat verilecektir. 
Bunların, inkarcılıkları kendilerini meşgul ettiği için, hakkı, kendilerine fayda verecek bir 
şekilde duyamamışlar ve kendilerini doğru yola iletecek bir şekilde görememişlerdir. 
Ayet-i Kerimeden anlaşılmaktadır ki, Allah teala, kâfirlere, hak ettikleri cezayı bu dünyada 
hemen vermese bile bu onların cezalandırılmayacakları anlamına gelmez. Bu onlar için 
sadece bir ertelemedir. Ahirette, hak ettikleri cezayı mutlaka göreceklerdir. 
Bu hususta bir Hadis-i Şerifte şöyle Duyurulmaktadır: 
"Allah, zalime mühlet verir. Ancak onu yakalayınca da bir daha bırak24[24] 
 
21- Kendilerini hüsrana uğratanlar, işte bunlardır. Uydurdukları şeyler, âhirette kendilerinden 

21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/477-478. 
22[22] Buharı, K. Tefsir el-Kur'an, Sure U, bab:4/Müslim, K.et-Tevbe, bab:52. Hadis No:2768 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/478-479. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/479. 
24[24] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure 11, bab:5/MUslim, K.el-Birr, bab:61. Hadis No:2583 

                                                            



uzaklaşmıştır. 
İşte kendilerini zarara sokanlar bunlardır. Zira bunlar kendilerini cehennemin kızgın ateşine 
sokmuşlardır. Bunların, Allaha karşı uydurmuş oldukları put ve ortaklar kendilerinden 
uzaklaşmış gitmiştir ve kendilerine hiçbir menfaat sağlamamıştır. Böylece, Allahın eş ve 
benzerleri olduğuna dair uydurmuş oldukları iftiraları boşa çıkmıştır. 25[25] 
 
22- Ahirette en çok zarara uğrayanların bunlar olacağından kimsenin şüphesi olmasın. 
Zira bunlar cennetteki makamlarını, cehennemliklerin yerleriyle değiştirmeye razı 
olmuşlardır. Yani çeşitli cennet nimetlerini bırakıp, vücudun gözeneklerinden işleyen ateşi, 
kaynar suyu ve kapkara bir duman gölgesini almışlardır. Yüce köşkleri bırakıp harabe ve 
uçurumları almışlardır. Allahın cemalini görmekten vaz geçip gazabına uğramayı 
seçmişlerdir. En büyük zarara uğrayanlar bunlar değil de kimlerdir? 26[26] 
 
23- Şüphesiz ki iman edip salih ameller işleyen ve rablerine boyun eğenler, işte onlar, 
cennetliklerdir. Onlar orada ebedî kalacaklardır. 
Allah teala bundan önceki âyetlerde cehennemliklerin hallerini belirttikten sonra bu âyet-i 
Kerimede de müminlerin hallerini beyan etmektedir. 
Gerçek Müminlerin, kalbleri iman ettiği gibi vücutlarındaki bütün azaların da imanın 
gerektirdiği şeyleri yaptıkları ve bu sayede nimetlerle dolu cenneti kazandıkları 
bildirilmektedir. Böylece, sadece dilleriyle "İman ettik." deyip imanın gereklerini yerine 
getirmeyenlerin, cezalarını çekeceklerine işaret edilmektedir. 27[27] 
 
24- Kâfir ve mümin: Bu iki topluluğun hali, kör ve sağırla gören ve işitenin haline benzer. 
Hiç bu iki topluluk bir olur mu? Düşünmez misiniz? 
Kâfir topluluklar, hiçbir şeyi görmeyen kör'e ve herhangi bir şeyi işitmeyen sağıra benzerler. 
Çünkü onlar, gerçeği görmez ve hakka davet eden davetçiyi işitmezler. Mümin bir topluluk 
ise, çevresini gören ve işiten sıhhatli bir insana benzer. Çünkü onlar, Allanın delillerini görür 
ve hakkın davetçilerini dinleyip Allaha itaat ederler. Şimdi bu iki topluluk bir olur mu? 
Elbette ki Alla-hın katında bunlar eşit değildirler. Hiç düşünüp ibaret almaz mısınız? 
Bu hususta âyet-i Kerime'lerde de şöyle Duyurulmaktadır: "Cehennemliklerle cennetlikler 
bir değildir. Kurtuluşa erenler sadece cennetliklerdir. 28[28]"Kör ile gören bir olmaz." 
"Karanlıklarla aydınlık bir olmaz." "Gölge ile sıcak bir olmaz." Dirilerle Ölüler bir olmaz. 
Şüphesiz ki Allah, dilediğine işittirir. Sen, kabirdekilere işittiremezsin." "Sen ancak bir 
uyarıcısın." 29[29] 
 
25-26  Doğrusu biz, Nuh'u kavmine Peygamber olarak gönderdik. O kavmine: "Şüphesiz ben 
s izin için apaçık bir uyarıcıyım. Ancak Allaha ibadet edin. Ben, sizin için can yakıcı bir 
günün azabından korkarım." dedi. 
Allah teala bu surede çeşitli Peygamberlerin kıssalarını zikretmiştir. Birinci olarak Hz. 
Nuh'un, kavmi olan kıssası zikredilmiştir. Zira o, Allaha ortak koşan müşriklerin ilk ortaya 
çıktığı dönemde Peygamber olarak gönderilmiştir. Bu itibarla Nuh aleyhisselam kavmine: 
"Ben sizin için apaçık bir uyarıcıyım. Putları bırakıp sadece Allaha kulluk edin. Eğer bu hal 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/479-480. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/480. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/481. 
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üzere devam ederseniz ben sizin, şiddetli ve dehşetli olan kıyamet gününde can yakıcı bir 
azaba uğrayacağınızdan korkarım." demiştir. Fakat kavmi inatçılığında ısrar etmiş, 
isyanlanna devam etmiş ve sonunda tufan koparak suda boğulup helak olmuşlardır. . 
İşte bundan sonra gelen âyetler de bu hususu beyan etmektedir: 30[30] 
 
27- Nuh'un kavminden ileri gelen kâfirler: "Seni ancak bizim gibi bir beşer olarak görüyoruz. 
İçimizden sana, basit görüşlü en adî kimselerden başkasının tâbi olduğunu görmüyoruz. 
Sizin bizden bir üstünlüğünüzü de görmüyoruz. Bilakis yalancı olduğunuzu sanıyoruz." 
dediler. 
Nuhun kavminden ileri gelen ve Nuh'un Peygamberliğini inkâr eden kimseler, onun davetine 
karşılık şöyle dediler: "Sen de yaratılış, şekil ve cins bakımından bizim gibi bir insansın. 
Ayrıca sana, aramızda, gördüğümüz kadarıyla kavmin ileri gelenleri ve eşrafı değil, 
beyinsizlerinin ve ayak takımlarının uyduğunu görüyoruz. Senin bizden üstün olarak 
herhangi bir meziyet ve şerefinin olduğunu görmüyoruz ki sana tâbi olalım. Bilakis ey Nuh, 
biz seni ve sana tabi ol nları» senin Peygamber olduğunu iddia etmenizde yalancılar olarak 
görifroruz." 
Evet, kâfirlerin, Hz.Nuh ve ona iman edenlere itirazları bu şekilde olmuştur. Bu da onların 
cahilliklerini ve beyinsizliklerini gösterir. Zira, gerçeğe uyanların, zayıF kimsel&rden olması 
gerçeği gerçeklikten çıkarmaz. Ona kim tabi olursa olsun o gerçektir. Bilakis ona tâbi olanlar 
aslında yüce kişiler ve ona uymayan kimseler de rezillerdir. 
Şurası da bir gerçektir ki, hakka başlangıçta genellikle zayıf kimseler tabi olmuş, ileri 
gelenler ise gururlarından dolayı ona karşı çıkmışlardır. Bu hususta Allah teala şöyle 
buyuruyor: "Bilakis onlar: "Biz atalarımızı bir din üzerinde bulduk. Biz de onların izinde 
doğru yolda gidiyoruz." dediler." "Böylece senden önce ne zaman bir ülkeye bir uyarıcı 
göndermişsek mutlaka o ülkenin ileri gelen, varlıklı, şımarık kimseleri şöyle demişlerdir: 
"Biz atalarımızı bir din . üzerinde bulduk. Biz de onların izlerini takibediyoruz. 31[31] 
Bu gerçeği idrak eden Bizans İmparatoru Herakliyüs Hz.Muhammed (s.a.v.)i, henüz 
Müslüman olmayan Ebu Süfyan'dan sorarken, aralarında şu konuşma geçmiştir: 
Ona insanların zayıf olanları mı yoksa ileri gelenleri mi tabi 
oluyorlar? 
Zayıf olanları tabi oluyor. 
Ben sana, "O Peygambere, insanların ileri gelenleri mi yoksa zayıf olanları mı tâbi 
oluyorlar?" diye sorduğumda sen: 
İnsanların zayıf olardan ona tabi oluyorlar. Dedin. 
İşte böyledir. Peygamberlere insanların, önceleri genellikle zayıflan tabi oluyorlar... 32[32] 
 
28- Nuh, kavmine şöyle dedi: "Ey kavmim, söyleyin bana, rabbim tarafından apaçık bir 
delilim varsa ve katından bana bir rahmet verdiyse ve bunlar da gözünüzden gizlendiyse, 
istemediğiniz halde size bunları zorla mı kabul ettirelim? 
Nuh ise onlara şöyle dedi: "Söyleyin bana şayet bende Allah tarafından bir ilim, bir bilgi ve 
açıklama bulunuyor da benim sadece ona kulluk etmemi icabettin yorsa ve Allah bana, 
katından bir rahmet olarak Peygamberliği ve hikmeti vermişse, sizler de hakkı göremeyen 
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körler olmuşsanız, sizleri, istemediğiniz halde İslama zorla mı sokayım? 33[33] 
 
29- Ey kavmim, ben davetime karşılık sizden herhangi bir mal istemiyorum. Benim ücretim 
ancak Allaha aittir. Ben, iman edenleri 
kovacak değilim. Çünkü onlar da rablcrinin huzuruna çıkarılacaklardır. Fakat ben sizi, 
cahillik yapan bir kavim görüyorum. 
Nuh dedi ki: Ey kavmim, ben, öğütlerime karşılık sizden bir ücret istemiyorum ki bundan 
dolayı beni suçlamaya yol bulaşınız. Tebliğime karşılık benim sevabm ancak Allaha aittir. 
Onun sevabını bana ancak o verecektir. Ben, Allaha iman edenleri kovup uzaklaştıracak 
değilim. Onlar da Allanın huzuruna varacak, Allah onlara şeref ve soylarından değil salih 
amellerinden soracaktır. Ancak ben sizleri cahil bir topluluk olarak görüyorum. 
Cehaletinizden dolayı benden, müminleri kovmamı istiyorsunuz.     
Bu âyet-i Kerime'den anlaşılıyor ki: Nuhun kavminin ileri gelenlerinin, Nuhtan, kendisine 
iman eden zayıflan kovduğu takdirde ona iman edeceklerini teklif etmişler Nuh da onlara, 
kendisine iman edenleri kovmayacağını bildirmiştir." 
Nitekim Hz.Muhammed (s.a.v.) e de böyle bir teklif yapılmış ve bunun üzerine Allah teala 
şu âyet-i Kerimeyi indirmiştir. "Sırf Allahın.nzasını dileyerek sabah akşam rablerine dua 
edenleri huzurundan kovma. Onların hesabından sen sorumlu değilsin. Onlar da senin 
hesabından sorumlu değiller ki, onlan kovasın da zalimlerden olasın," 34[34] 
 
30- Ey kavmim, Allaha iman edenleri kovarsam Allaha karşı bana kim yardım edebilir? Hiç 
düşünmez misiniz? 
Nuh Peygamber devamla dedi ki: "Ey kavmim, Allahı birleyen müminleri kovacak olursam 
Allah da bunun için beni cezalandıracak olursa buna sizden kim engel olabilir? 
Konuştuğunuz laflann mânâsını düşünüp hata ettiğinizi anlamıyor musunuz? 35[35] 
 
31- Size "AHahın hazineleri yanımdadır." demiyorum. Gaybı da bilmiyorum. "Ben bir 
Meleğim" de demiyorum. Gözlerinizin hor gördüğü kimselere "Alllah, asla hayır 
vermeyecektir." de diyemem. Onların içinde olanları Allah daha iyi bilir. Aksi takdirde ben, 
mutlaka zalimlerden olurum." 
Yine Nuh, kavmine şöyle demiştir: "Ben sizlere: "Yanımda, Allanın bitip tükenmeyen 
hazineleri var, onlar için bana tabi olun." demiyorum. Ben, kulların gizliliğini bilen ve rablık 
iddiasında bulunan birisi de değilim. Ben, sizlere gönderilmiş bir Melek olduğumu da 
söylemiyorum. Ben de sizin gibi ancak bir beşerim. Aynca ben, sizin küçümsediğiniz, Allaha 
iman eden kişiler için "Allah onlara imanı nasibetmez" de diyemem. Onların kalelerinde ne 
olduğunu Allah daha iyi bilir. Şayet onları kovacak olursam o takdirde ben, AHahın koyduğu 
hudutları aşan zalimlerden olurum. 36[36] 
 
32- Onlar: "Ey Nuh, bizimle mücadele ettin ve bizimle bu mücadelede aşırı gittin. Eğer 
doğru söyleyenlerdensen, tehdit cttîğin azabı bize getir." dediler. 
Nuhun kavmi ona şu cevabı verdi: "Sen bizimle çok tartıştın ve bu tartışmada çok ileri gittin. 
Eğer iddianda doğru isen vaadettiğin azabı bize getir de görelim. Biz sana uyacak 
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değiliz. 37[37] 
 
33- Nuh dedi ki: "O azabı size eğer dilerse ancak Allah getirir. Siz, Allahı âciz 
bırakamazsınız. Nuhun kavmi, azabın acele gelmesini isteyince, Nuh onlara: "Acele 
gelmesini istediğiniz azabı getirmek benim elimde değil, ancak AHahın elindedir. O, azabı 
size dilerse dünyada getirir. Size azabetmeyi dilediği takdirde de siz ondan kaçıp kurtularak, 
Allahı âciz bırakamazsınız. Zira sizler onun mülkünde ve onun hüküm ve kudreti altında 
bulunuyorsunuz. 38[38] 
 
34- Eğer Allah sizi azdırmayı dilemişse öğüt vermek istesem de öğüdüm size fayda vermez. 
Sizin rabbiniz O'dur ve ancak ona döndürüleceksiniz. 
Eğer Allah sizleri azdırıp azabıyla helak etmeyi dilemişse, ben size öğüt vermek istesem de, 
AHahın azabından kaçınmanıza dair Öğüdüm size fayda vermez. Zira sizler Öğüdümü kabul 
etmiyorsunuz. Sizin sahibiniz ve sizi, hakimiyeti altında bulunduran, rabbiniz Allahtır. Bu 
itibarla helak olduktan sonra dahi ona döndürüleceksiniz. Orada yaptıklarınızın karşılığını 
göreceksiniz. 39[39] 
 
35- Yoksa kâfirler: "Muhammcd Kur'anı uydurdu" mu diyorlar? Ey Peygamber, de ki: "Eğer 
onu uydurdumsa, onun cezası yalnız banadır. Gerçekte ben, sizin işlediğiniz suçlardan 
uzağım." 
Ey Muhammed, yoksa kavminin müşrikleri: "Muhammed bu Kur'am kendi tarafından 
uydurdu." mu diyorlar? Onlara cevaben de ki: "Şayet ben bu Kur'anı uydurup Allaha yalan 
isnad ettiysem bunun yalan ve günahı sadece bana aittir. Siz bundan dolayı hesaba 
çekilmeyeceksiniz. Ben de sizin işlediğiniz suçlardan beriyim. Onlardan hesaba çekilecek 
değilim. 
Bu âyet-i Kerime, Hz. Nuhun kıssasının arasında bir mutariza cümlesi şeklinde 
zikredilmiştir. Böylece Hz.Muhammed (s.a.v.)in getirdiği Kur'anın ve onun içinde zikredilen 
Hz.  Nuh (a.s.)  vb.  kıssaların, Allah katından vahyedildiğini, müşriklerin iddia ettikleri gibi 
bu kıssaların Hz. Muhammed tarafından uydurulmadığını beyan etmiştir. 40[40] 
 
36. Nuh'a şöyle vahyedildi: "Daha önce iman etmişlerden başka, artık kavminden hiçbir 
kimse iman etmeyecektir. Yaptıklarından dolayı sakın üzülme. 
Nuh Peygamber kavmi ile tartıştıktan sonra ona: "Artık kavminden sana tabi olup iman 
edenler dışında hiçbir kimse sana imân etmeyecektir. Artık onlann yaptıklarından dolayı, 
başlarına gelecek şeye üzülme. Zira ben onları helak edip seni kurtaracağım" diye 
vahyedildi. 
Hz. Nuh, kavmini, dokuzyüzelli sene iman etmeye davet etmesine rağmen pek azı hariç çoğu 
iman etmemişler, inkârlarında ısrar etmişlerdir. Bunun üzerine Nuh aleyhisselam, Allah 
tealaya yalvararak helak olmalarını istemiştir. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: "Bu kâfirlerden önce Nuh kavmi de 
yalanlamıştı. Kulumuz Nuh'u yalanlayarak "deli" demişlerdi. Nuh'a engel olunmuştu". "Nuh 
da rabbine: "Mağlup oldum bana yardım et" diye dua etmişti". "Biz de boşanan sularla gök 
kapılarını açıverdik". "Yeri de yarıp kaynaklar fışkırttık-. Böylece takdir edilen bir iş için 
yerle göğün sulan birleşiverdi". "Biz de Nuh'u, tahta ve çivilerden yapılmış bir gemiye 
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bindirdik". "İnkar edilen Nuh'a bir mükâfaat olarak o gemi, nezaretimizde akıp gidiyordu". 
"Biz bu hadiseyi bir ibret olarak bıraktık. Hiç düşünen var mı?" "Azabım ve uyarılarım 
nasılmiş gördünüz mü? 41[41]"Nuh şöyle dedi: "Rabbim, kâfirlerden yeryüzünde dolaşan tek 
kişi bırakma". "Eğer onları yeryüzümnde bırakırsan, kullarını saptırırlar ve ancak günahkâr 
ve kâfir çocuklar 42[42] 
 
37. Gemiyi murakabamız altında, vahyettiğirniz gibi yap. Zalimler hakkında bana dua etme. 
Çünkü onlar boğulacaktır. 
Ey Nuh, kopacak olan Tufanda, sizi taşıyacak olan gemiyi, denetimimiz altında ve 
Öğrettiğimiz şekilde yap. Zalimlerin affedilmelerini benden isteme. Zira onlar, hakettikleri 
cezanın gereği olarak tufanda boğulup gideceklerdir. 43[43] 
 
38. Nuh, gemiyi yapıyordu. Kavminden ileri gelenler ona her uğradıklarında, onunla alay 
ediyorlardı. Nuh dedi ki: "Eğer siz, bizimle alay ediyorsanız, biz de bizimle alay ettiğiniz 
gibi sizinle alay edeceğiz. 
Bu âyet-i Kerime, Nuh'un kavminden ileri gelenlerin, Nuh gemiyi yaparken onunla alay 
ettiklerini ve ona: "Peygamberliği bırakıp marangozluğa mı başladın?" dediklerini Nuhun da 
onlara: "Bugün siz bizimle alay ediyorsunuz ama tufan kopup gemiye bindiğimiz de biz de 
sizinle alay edeceğiz" diye cevap verdiğini beyan etmektedir. 44[44] 
 
39. Rüsvay edici azabın kime geleceğini, devamlı azaba kimin uğrayacağını, yakında 
bileceksiniz. 
Yine Nuh onlara: "Yakında Allah'ın azabını gözünüzle güdüğünüz zaman, rezil eden azabın 
kimin başına gelerek onu helak edeceğini ve ahretteki devamlı olan Cehennem azabına kimin 
uğrayacağını göreceksiniz" dedi. 45[45] 
 
40. Emrimiz gelip su o tandırdan fışkırmaya başlayınca Nuh'a; "Her hayvan türünden birer 
çift, daha önce helakine hükmettiğimiz hariç, aile fertlerini ve iman edenleri gemiye yükle" 
demiştik. Zaten onunla beraber ancak pek az kimse iman etmişti. 
Tufan kopacağına dair emrimiz gelip çatınca, azabımızın geleceğine bir alamet olmak üzere 
ekmek tandırından sular fışkırınca biz Nuh'a dedik ki: "Sen gemine, bütün yaratıkların 
cinslerinden, biri erkek diğeri dişi olmak üzere birer çift al. Ailenden de çoluk çocuğun ve 
eşlerinden de helak olacağına hüküm verdiğim dışında kalanları da gemiye al. Kavminin 
iman edenlerini de gemiye al. "Zaten Nuh'a kavminden pek az kimse iman etmiş ve Allah'ın 
birliğini kabul etmişti. 
Abdullah b. Abbas, Nuh'a iman edenlerin seksen kişi olduklarını söylemiş, diğer bir rivayette 
de bunların, on kişi oldukları zikredilmiştir. Ancak Taberi, bu hususta belli bir rakam 
vermenin doğru olmayacağını söylemiştir. 
Âyet-i Kerimede zikredilen "Tandır"dan neyin kastedildiği hakkında farklı görüşler 
zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas: "Bundan maksat yeryüzüdür" demiştir. Şu âyet-t Kerime bu görüşü 
desteklemektedir: "Yeri de yarıp kaynaklar fışkırttık. Böylece takdir edilen bir iş için yer ve 
41[41] Kamer suresi, 54/9-16 

42[42] Nuh suresi, 71/26-27 
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göğün sulan birleşiverdi" 46[46] 
Taberi ise, buradaki tandır'dan maksadın, ekmek tandın olduğunu, Allah tealanın bundan su 
fışkırtmasını, Nuh tufanının bir alameti1 yaptığını söylemektedir. 
Hz. Ali (r.a)den rivayet edilen bir görüşe göre ise buradaki tandırdan maska  tanyerinin 
ağarmasidır. 47[47] 
 
41. Nuh, kavminden iman edenlere dedi ki: "Siz gemiye binin, onun yürümesi de durması da 
Allah'ın ismiylcdir. Şüphesiz ki rabbim, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Nuh, kendisiyle beraber gemiye bindirilmesi emredilen kişilere şöyle dedi: "Siz bu gemiye 
binin. Bunun su üzerinde yürümesi de Allah'ın adıyla, yolculuğu bittikten sonra durması da 
Allah'ın emriyledir. Şüphesiz ki kâfirleri helak edip iman edenleri kurtaran rabbim, çok 
affeden ve çok merhamet edendir. 48[48] 
 
42. Gemi onlarla, dağlar gibi yükselen dalgalar üstünde seyrediyordu. O sırada Nuh, 
gemiden ayn bir yerde bulunan oğluna: "Ey oğulcağizım, bizimle beraber gemiye bin, 
kâfirlerle beraber olma" diye seslendi. 
Nuh aleyhisselam, ailesiyle birlikte bütüm iman edenleri gemiye aldıktan sonra, oğullarından 
biri olan Kenan veya Yam, suyun erişemeyeceğini zannettiği yüksekçe bir yere çekilip 
gemiye binmemekte ısrar etti. Nuh ona: "Bizimle beraber gemiye bin, boğulan kâfirlerle 
birlikte olma" diye seslenmiş fakat oğlu yine binmemekte ısrar ederek şöyle demiştir: 49[49] 
 
43. Oğlu: "Beni sudan koruyacak bir dağa sığınacağım" dedi. Nuh: "Bugün Allah'ın 
esirgediği hariç, onun hükmünden koruyacak hiçbir şey yoktur" dedi. Nihayet oğulla babası 
arasına bir dalga girdi. Böylece oğul, boğulanlardan oldu. 
Görüldüğü gibi Nuh aleyhisselam bir Peygamber olmasına rağmen, kâfirlikte ısrar eden oğlu 
ona iman etmemiş, Allah'ın gönderdiği tufan gibi dehşetli bir azabı bile hafife almış ve helak 
olup gitmeştir. İlahi davete karşı çıkan herkesin akıbeti de böyledir. Bu hususta Peygamber 
oğlu olmak da fayda vernıez. 50[50] 
 
44. Nihayet: "Ey arz suyunu yut, ey gök yağmurunu kes" denildi. Bunun üzerine su yerden 
çekildi, iş olup bitti. Gemi "Cûdî" denilen yerde durdu. "Zalim kavim helak olsun" denildi. 
Nuh kavmi, tufanla boğulup helak olduktan sonra Allah, yeryüzüne "Suyunu yut" göğe de 
"Yağmurunu kes" dedi. Bunun üzerine su çekildi. Allah'ın, Nuh kavmini helak etme emri 
yerine gelmiş oîdu. Nuhu ve onunla birlikte bulunanları taşıyan gemi ise Cûdî dağında kaldı. 
Nuh kavminden, Allah'ı inkâr eden zalimlere ise "Hüsrana uğrayın" denildi. 
Bir kısım müfessirler, Cûdî dağının, Musul şehri civarında olduğunu söylemişler; bazıları da 
geminin Tur dağında kaldığını beyan etmişlerdir. 51[51] 
 
45. Nuh, rabbine nida ederek: "Ey Rabbim, şüphesiz ki oğlum ailemdendi. Senin, ailemi 
helak etmeme vaadin haktır. Sen de hükmedenlerin en âdilisin" dedi. 
Geçen âyetlerde ifade edildiği gibi, Nuh aleyhisselamın oğlu, kendisini dinlemeyerek gemiye 
binmemiş ve: "Ben yüksek bi/ğâğa çıkar kurtulurum" demişti. Fakat tufan kopunca sular 

46[46] Kamer suresi, 54/12 
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dağlan da yutmuş, W arada Nuh'un oğlu da 
dalgalar arasında boğulmaktan kurtulamamıştı. Nuh aleyhisselam: "Daha Önce helakine 
hükmettiğimiz hariç, aile fertlerini ve iman edenleri gemiye yükle"52[52]âyetine dayanarak, 
"Ey rabbim, senin, ailemi helak etmeme vaadin haktır" demiş ve oğlunun boğulmasına 
üzüldüğünü beyan etmiştir. Allah teala İse ona, bundan sonra gelen âyette şöyle cevap 
vermiştir: 53[53] 
 
46. Allah şöyle dedi: "Ey Nuh, o senin ailenden değildir. Çünkü o, iyi olmayan bir amel 
sahibidir. O halde bilmediğin bir şeyi benden isteme. Cahillerden ol mayasın diye sana öğüt 
veriyorum". 
Ey Nuh, boğulan oğlun, kurtarılmasını vaadettiğim ailenden değildir. Zira o, salih olmayan 
bir amel işlemiştir. Ve böylece senin ehlin olmaktan çıkmıştır. Oğlunu niçin helak ettiğimi 
sana bildirmiş oldum. Artık bundan sonra bilmediğin bir şeyi benden isteme. Cahillerden 
olmamanı sana öğütlüyorum. 
Müfessirler bu âyet-i kerimeyi farklı şekillerde izah etmişlerdir: Bir kısmına göre bu âyetin 
izahı şöyledir: "Ey Nuh, bu senin oğlun değildir. Zira onun sana isyan etmesi, onu, senin 
oğlun olmaktan çıkarmıştır. Çünkü yaptığı, salih olmayan bir ameldir". 
Bazılarına göre ise, bunun mânâsı: "Ey Nuh bu, senin ailenin, kurtarılması vaadedilen 
fertlerinden değildir. Çünkü onun bütün yaptıkları, salih olmayan ameldir. Yani, onun bizzat 
kendisi bile salih olmayan bir amel'e dönüşmüştür" demektir. 
Bazı müfessirler ise bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Ey Nuh, helak olan bu oğlun, 
kurtarılması vaadedilen aile fertlerinden değildir. O halde senin bu sorun, salih bir amel 
değildir. Zira sen, daha Önce kâfirlere, yeryüzünü yurt yapmamayı istemiştin. O da kâfirlerin 
birisiydi ve bu sebeple de boğulup gidenlerden oldu"54[54] 
 
47- Nuh dedi ki: "Ey rabbim, bundan sonra, gerçek yüzünü bilmediğim bir şeyi senden 
istemekten sana sığınırım. Eğer beni affetmez, rahmetinle esirgemezsen, hüsrana 
uğrayanlardan olurum". 
Nuh, oğlunun kurtarılmam asının sebebini sormakla hata ettiğini anlayınca, rabbine 
yalvararak: "Ey rabbim, bundan sonra gerçek yüzünü bilmediğim bir şeyi sana sormaktan 
sana sığınırım. Eğer sen beni bu hatamdan dolayı bağışlamaz ve beni rahmetinle 
esirgemezsen, şüphesiz ki ben, hüsrana uğrayanlardan olurum" dedi. 55[55] 
 
48- Nuh'a şöyle denildi: "Ey Nuh, bizden sana ve seninle birlikte olan ümmetlere verilen 
emniyet ve bereketler içinde in. Birtakım toplulukları da bir müddet dünyada yaşatacağız. 
Sonra onları, katımızdan, can yakıcı bir azap yakalayacaktır". 
Allah Nuh'a: "Gemiden yeryüzüne tarafımızdan bir güven içinde, sana ve senin zürriyetinden 
sonra gelecek ümmetlere verilecek olan bereketlerle in. Bir kısım ümmetleri de ecelleri 
gelinceye kadar rızıklandiracağız. Sonra onlara, tarafımızdan can yakıcı bir azap 
dokunacaktır. İşte onlar, cehennemlik olanlardır dedir." 
Nuh aleyhisselam, tufandan sonra yeryüzüne inerken orada yiyecek, içecek ve barınacak gibi 
zaruri ihtiyaçlarını nasıl karşılayacağı hususunda endişe içindeydi. İşte bunun üzerine Allah 
teala ona: "Gemiden yeryüzüne tarafımızdan bir güven içende, sana ve senin zürriyetinden 
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gelecek olan ümmetlere verilecek olan bereket ve nimetlerle in. Orada bu nimetler sana 
verilecektir. Bu hususta endişen olmasın" diye teminat verdi. 
Ayrıca âyet-i kerime, Nuh aleyhisselamin yeryüzüne inmesinden sonra da inasnlar 
içerisinden, yine inkarcıların çıkacağını ve onların da azaba uğratılacaklarını beyan 
etmektedir. 56[56] 
 
49- Ey Muhammet!, sana vahyettiğimiz bu kıssa, gayb habcrlcrindendir. Bundan önce sen de 
mîlletin de bunu bilmiyordunuz. Sabret. Şüphesiz ki, hayırlı sonuç, Allah'tan korkanlarındır. 
Allah teala bu âyet-i kerimede Nuh aleyhisselamın kıssasının, Resûlullah ve kavmi 
tarafnidan bilinmeyen ve ancak Allanın, Peygamberlerine vahy etmesiyle bildirilen bir gayb 
haberi olduğunu beyan etmekte, böylece Kur'anın hak bir kitap, Resûlullahın da gerçek bir 
Peygamber olduğunu ortaya koymaktadır. Âyet-i kerimenin son bölümünde ise, Resulullaha, 
kavminin müşriklerinin yaptıklarına karşı sabretmesi emredümekte ve güzel neticelerin, 
Allahtan korkanlara ait olduğu beyan edilmektedir. 57[57] 
 
50- Âd kavmine de kardeşleri Hûd'u Peygamber olarak gönderdik. Hûd onlara dedi ki: "Ey 
kavmim, Allaha ibadet edin. sizin için ondan başka hiçbir ilah yoktur. Allahin ortaklan 
olduğu yolundaki iddialarınızla, iftiracılardan başka birşey değilsiniz, 
Nuh aleyhisselamın kıssası bittikten sonra Hud aleyhisselamın da, kavmiyle olan kıssası az 
ve öz olarak bundan sonra gelen âyetlerde anlatılmaktadır. Âd kavminin de, Allah tealaya 
ortaklar koştukları, ortak koşulan bu şeylerin de ilah olduklarını iddia ederek, Allaha karşı 
iftirada bulundukları zikredilmektedir. 58[58] 
 
51- Ey kavmim, davetime karşılık sizden bir ücret istemiyorum. Benim mükâfaatim, ancak 
beni yaratan Allaha aittir. Hiç aklınızı kullanmaz mısınız? 
Hud Peygamber, kavmi olan Ad'a şöyle demişti: "Ey kavmim, davetime karşılık sizden 
hiçbir ücret istemiyorum. Benim mükâfaatim ancak beni yaratan Allaha aittir. Hiç 
düşünmüyor musunuz? Şayet ben, size Öğüt vermekten başka bir maksat gütmüş olsaydım, 
yaptığım davete karşılık, sizlerden bir kısım dünya menfaatlan elde etmeye çalışırdım". 
Her Peygamber, ümmetine, Allanın emirlerini tebliğ ederken, hiçbir ücret istemediğini de 
söylemiş ve yaptığı tebliğ çalışması karşılığında hiçbir şey almamıştır. Zira onların bu 
çalışmalarının karşılığı, âhirette. Allah teala tarafından kendilerine verilecektir. 59[59] 
 
52- Ey kavmim, rabbinizden af dileyin. Sonra ona tevbe edin ki size gökten bol bol 
yağmurlar indirsin. Kuvvetinize kuvvet katsın. Suçlular olarak yüzçcvirmcyin. 
Hud, devamla kavmine şöyle dedi: Ey kavmim, kendisine ortak koştuğunuz için rabbinizden 
af dileyin. Sonra da geçmişteki günahlarınızdan dolayı tevbe edin ki gökten üzerinize bol bol 
yağmurlar yağdırsın da onunla memleketinizi bereketlendirip sizi kıtlıktan kurtarsın, 
gücünüzü daha da artırmış olsun. Sizi davet ettiğim şeyi inkâr ederek, yüzçevirip suçlulardan 
olmayın. 
Âyet-i Kerimede, tevbe eden kimselerin haklarının bol olacağına işaret edilmektedir: Bu 
hususta bir Hadis-i Şerifte de şöyle buyuruluyor: 
" Kim Allahtan devamlı olarak af dilerse Allah onun için, her darlıktan çıkacak bir yol ve her 
üzüntüden kurtulacak bir sebep gösterir ve onu, beklemediği bir taraftan.'60[60] 
56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/494. 
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53- Dediler ki: "Ey Hud, bize apaçık bir delil getirmedin. Bizler de sırf senin sözünle 
ilahlarımızı bırakacak değiliz. Sana inanacak da değiliz. 
Kavmi, Hud'a şöyle dedi: "Ey Hud, sen bize apaçık bir delil getirmedin ki senin 
Peygamberliğini kabul edelim. Sırf senin sözünden dolayı biz,, ilahlarımızı bırakacak değiliz. 
Biz senin, Peygamber olduğun iddiana da inanmıyoruz. 61[61] 
 
54-55- Sana ancak şunu deriz: "İlahlarımızdan bazısı seni çarpmış". Hud şöyle cevap verdi: 
"Allahı şahit tutarım, siz de şahit olun ki, ben sizin, Allahı bırakıp ortak koştuklarınızdan 
beriyim. Hep birlikte yapacağınız hileyi bana yapın. Sonra elinizden gelirse bana hiç fırsat 
vermeyin. 
Hud kavmi sözlerine devamla şöyle demişlerdir: "Senin, bizim ilahlarımızı kınaman ve 
onlara tapılmasına engel olman sebebiyle, bazı ilahlarımızın seni çarptığını görüyoruz". Hud 
da onlara şöyle dedi: "Ben, Allahı kendime şahit tutuyorum. Sizler de şahit olun ki ben, 
Allanın dışında sizin tapmış olduğunuz şeylerden uzağım. Sizler de ilahlarınız da hep 
birlikte, bana zarar vermek için tuzağınızı kurun. Sonra da elinizden geleni geri 
bırakmayın62[62] 
 
56- Ben, benim ve sizin rabbiniz olan Allaha güvendim. Hareket eden hiçbir canlı varlık 
yoktur ki, idare ve tasarrufu onun elinde olmasın. Şüphesiz ki rabbim doğru bir yol 
üzerindedir. 
Hud, kavmine yine şöyle dedi: "Sizden gelecek kötülüklere karşı ben, benim de sizin de 
rabbiniz olan Allaha sığındım. Yeryüzünde hareket eden hiçbir canlı varlık yoktur ki, Allah 
onların sahibi olmasın ve onlar, Allanın tasarrufu ve idaresinde bulunmasınlar. Şüphesiz ki 
rabbim, iyilik yapanı iyilikle, kötülük yapanı da kötülükle cezalandırarak, herkese karşı 
adaletini uygulamaktadır. 63[63] 
 
57- Eğer yüzçevİrirscniz bilin ki, ben, size, benimle sizin için gönderileni tebliğ ettim. 
Rabbim sizi yok eder de yerinize başka bir milleti getirir. Sizler ona bir zarar veremezsiniz. 
Muhakkak ki rabbim her şeyi koruyandır. 
Ey kavmim, şayet sizler benim, hakka davetimden yüzçevirirseniz, şunu iyi bilin ki, 
rabbimin, sizlere tebliğ etmemi emrettiği hususlan tebliğ ettim. Peygambere düşen de ancak 
tebliğ etmektir. Eğer bu halinizde devam ederseniz, rabbim sizi helak edip yerinize, onu 
birleyen ve sadece ona kulluk eden bir kavim getirir. Bundan dolayı siz, rabinize herhangi bir 
zarar da veremezsiniz. Şüphesiz ki rabbim, bütün yaratıkları koruyandır. Beni de size karşı o 
koruyacaktır. 64[64] 
 
58- Âd kavmini yok etme emriniz gelince Hud'u ve onunla beraber iman edenleri 
rahmetimizle kurtardık. Onları çetin bir azaptan kurtardık. 
Hud'un kavmi Âd'a azap emrimiz gelince Hud'u ve onunla beraber iman edenleri, 
tarafımızdan bir lütuf olarak kurtardık. Biz onları gazaptan ve büyük bir azaptan kurtardık. 
Allah teala, şu âyetlerde de, Âd kavmine gelen azapla, onları nasıl helak ettiğini beyan 
ederek buyuruyor ki: "Âd kavmi ise, uğultu çıkaran, herşeyi kasıp kavuran ve şiddetle esen 
bir rüzgârla yok edildi". "Allah onlann köklerini kazımak için, o kasırgayı, yedi gece sekiz 

61[61] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/496-497. 
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gün aralıksız estirdi. Eğer orada olsaydın onların, kökünden sökülmüş küf hurma kütükleri 
gibi yere serildiklerini görürdün". "Sen onlardan hiç kurtulup kalanı gördün mü? 65[65] 
 
59-60- Âd kavmi işte budur. Rablerinin açık delillerini inkâr ettiler. Peygamberlerine isyan 
ettiler. İleri gelenlerinden, inatçı her zorbanın sözüne uydular. Âd kavmi, hem bu dünyada 
hem de kıyamet gününde lanete uğramıştır. İyi bilinsin ki, Âd kavmi, rablcrini inkâr ettiler. 
Ve iyi bilinsin ki Hud kavmi olan Âd, Allanın rahmetinden uzaklaştılar. 
İşte kendilerini cezalandırdığım Âd kavmi bunlardır. Bunlar, Allahın birliğini gösteren 
delilleri inkâr etmişler ve Hud'u dinlemeyerek Allahın Peygamberine isyan etmişlerdir. 
Onlar, Allaha karşı kibirlenen, inkârında inat 
eden her zorbaya uymuşlar, böylece bu dünyada, Allanın gazabına uğramış, dünya ve 
âhirette lanetlenmişlerdir. İyi bilin ki, Âd kavmi, rablerini inkâr etmişlerdir. Yine iyi bilin ki, 
Hud'un kavmi olan Âd'ı Allah, rahmetinden uzaklaştırmıştır. 66[66] 
 
61- Scmud kavmine de kardeşleri Salih'i Peygamber olarak gönderdik. Salih, kavmine dedi 
ki: "Ey kavmim, Aİlaha ibadet edin, sizin için ondan başka hiçbir ilah yoktur. O sizi 
topraktan yarattı ve yeryüzünü imar etmenize imkân verdi. O halde Allah'tan af dileyin. 
Sonra ona tevbe edin. Muhakkak ki rabbim çok yakındır. Duaları çokça kabul edendir". 
Semud kavmine de kardeşleri Şalini Peygamber olarak gönderdik. O da kavmine: "Ey 
kavmim, sadece AH aha kulluk edin. Sizin, Allahlan başka hiçbir ilahınız yoktur. Atanız 
Âdemi topraktan yaratarak, sizin aslınızı yerden icadederivo'dur. Sizlere, yeryüzünü imar 
etme ve orada yaşama imkânı verdi. Orayı sizin yaşamanıza müsait kıldı. Yaptıklarınızdan 
dolayı rabbinizden af dileyin. Bir daha ona ortak koşmayacağınıza dair ona tevbe edin. 
Şüphesiz ki rabbim, kendisine samimiyetle kulluk edene pek yakındır, ona yalvaranın 
duasını çokça kabul edendir. 
Semud kavmi, Tebuk ile Medine arasında bulunan Hicr bölgesinde yaşamış olan bir 
kavimdir. Bunlar, dağlan oyarak, kendilerine, emniyet içinde yaşayacaklan evler 
yapan... 67[67]bir kavimdi. Kendilerine Peygamber olarak gönderilen Salih aleyhisselamı 
yalanlayıp onun, mucize olarak getirmiş olduğu deveyi kestiler. Bunun üzerine Allah teala 
onları yerle bir etti. İşte bu kavmin kıssası, bundan sonra gelen âyetlerde şöyle 
anlatılmaktadır: 68[68] 
 
62- Semud kavmi: "Ey Salih, sen bundan önce aramızda kendisinden ümit beklenen bir 
kişiydin. Şimdi bize, babalarımızın taptıklarına tapmamızı mı yasaklıyorsun? Doğrusu biz, 
davet ettiğin şeyden şüphe içindeyiz, kuşkuluyuz" dediler. 
Semud kavmi, Peygamberleri Salihe şöyle dediler: "Ey Salih, sen bunları söylemeden önce, 
içimizde kendisinden birçok ümitler beklenen biriydin. Şimdi de kalkmış, atalarımızın 
taptıklarına tapmamızı yasaklıyorsun. Şüphesiz ki bizler, senin bizi davet ettiğin şeylerin 
doğru olup olmadığı hususunda şüphe içindeyiz. 69[69] 
 
63- Salih: "Ey kavmim, söyleyin bana, rabbim tarafından apaçık bîr delilim varsa ve 
katından bana bir rahmet verdiyse, buna rağmen Allaha isyan edersem, ona karşı kim bana 
65[65] Hakka suresi, 69/6-8 
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yardım edebilir? O zaman siz benim zarar ve hüsranımı artırmaktan başka bir şey 
yapamazsınız" dedi. 
Salih, kavmine dedi ki: "Ey kavmim, söyleyin bana, eğer benim, rabbim tarafından apaçık 
bir delilim varsa, ben de onu kesin olarak biliyorsam, rabbim, katından bir rahmet olarak 
bana Peygamberliği ve islânu vermişse, buna rağmen ben, rabbimin emrine karşı gelirsem, 
Allanın cezalandırmasına karşı beni kim kurtaracaktır? Sizi, hakka davet vetmeyi bırakacak 
olsam, sizler, benim zararımı artırmaktan başka bir şey yapmamış olursunuz. 70[70] 
 
64- Ey kavmim, işte Allahın yarattığı dişi bir deve, Allah onu size mucize kıldı. Bırakın onu, 
A İlahın mülkü olan yeryüzünde otlasın. Ona bir kötülük yapmayın. Aksi takdirde çok 
yakında meydana gelecek bir azap sizi yakalar. 
Salih Peygamber devamla şöyle dedi: "Ey kavmim, Allanın, mucize olarak size gönderdiği 
bu deve, sizi davet ettiğim dinin hak olduğuna dair bir delildir. Onun bakımına siz 
karışmayın. Bırakın onu, Allahın mülkü olan yeryüzünde otlasın. O deveyi kesip bir 
kötülükte bulunmayın. Aksi takdirde pek yakında gelecek bir azap yakalar da helak 
olursunuz. 71[71] 
 
65- Fakat onJar, deveyi kesip devirdiler. Bunun üzerine Salih dedi ki: "Evlerinizde üç gün 
daha yaşayın. Bu, yalanianamayacak bir tehdittir, 
Semud kavmi, Peygamberleri Salihi yalanladılar ve ikazlarını dinlemeyerek, kendilerine bir 
mucize olarak Allah tarafından gvndirelen deveyi kesip devirdiler. Bunun üzerine Salih 
onlara dedi ki: "dünyada üçgün daha yaşayın. Bu tehdidim gerçektir. Bunun sonucunu 
mutlaka göreceksiniz. Ben bunda yalancı değilim. 72[72] 
 
66- Azap emrimiz gelince, rahmetimizle Salihi ve onunla beraber iman edenleri o günün 
azabından ve perişanlığından kurtardık. Şüphesiz ki rabbin, kuvvetlidir ve her şeye galiptir. 
Bizim onlara azap emrimiz gelip çatınca biz Salihi ve onunla birlikte iman edenleri, 
tarafımızdan bir lütuf ve merhamet olmak üzere kurtardık. Onları, o dehşetli günün rezil ve 
rüsvaylığmdan da kurtardık. Şüphesiz ki rabbinin yakalaması pek kuvvvetlidir. İntikam 
almasında herşeye galiptir, hiçbirşey ona galip gelemez. 73[73] 
 
67-68- Nihayet zalimleri, korkunç bir çığlık yakaladı. Böylece kendi yurtlarında dizüstü 
yığılıp kaldılar. Sanki yeryüzünde yaşamamışlar gibi izleri silinip gitti. İyi bilinsin ki Semud 
kavmi, rabbini inkâr etti. Yine iyi bilinsin ki Semud kavmi, Allahın rahmetinden uzaklaştı. 
Allahın, kendilerine bir mucize olarak gönderdiği deveyi kesen bu zalim kavimi, korkunç 
çığlıklarla dolu bir azap yakaladı da, hiçbir tarafa kaçma imkânı bulamadan, oldukları yerde 
dizüstü yığılıp kaldılar. Onlar bu halleriyle sanki orada hiç yaşamamışlardı. Zira bu azap 
sonunda böylece izleri tamamen silinip gitti. İyi bilinsin ki Semud kavmi rablerini inkâr 
ettiler, yine iyi bilinsin ki Allah, Semud kavmini bu sebeple rahmetinden uzaklaştırdı. 
Allah teala, Semud kavmini helak eden şeyin ne olduğunu diğer âyetlerde de şöyle açıklıyor: 
"Semuda gelince, biz onlara doğru yolu gösterdik. Fakat onlar, körlüğü hidayete tercih 
ettiler. Bunun üzerine onları, kazandıkları günahlar yüzünden o zelil edici azabın yıldırımı 
çarpıverdi74[74]"Semud kavminin kıssasında da sizin için bir ibret vardır. Onlara: "Belli bir 
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zamana kadar yaşayın" denilmişti". "Onlar da rablerinin emrine karşı gelmişlerdi. Bunun 
üzerine onları, balap dururken yıldırım çarpıvermişti". "Ne ayağa kalkacak güçleri kalmış ne 
de yardım görebilmişlerdi75[75]"Semud kavmi ise onu yalanladı ve deveyi kesti. Rableri de 
işledikleri günahları sebebiyle azabı başlarına geçirdi ve orayı yerle bir etti76[76]"Biz onların 
üzerine bir çığlık gönderdik de, ağılcının ağılını çevirdiği kuru çalı çırpı gibi kırılıp 
döküldüler"77[77] 
 
69- Şüphesiz ki, elçilerimiz bir müjde ile İbrahimc geldiler. Ona: "Selam" dediler. İbrahim 
de "Selam" dedi. Hemen semiz bir buzağıyı kızartıp getirdi. 
Şüphesiz ki elçilerimiz olan Melekler İbrahime, oğlu îshakin doğacağını müjdeleme emrini 
getirdiler. îbrahime selam verdiler. İbrahim de onların selamını aldı. Çok geçmeden onlara 
kızartılmış bir buzağı getirdi. 78[78] 
 
70- EIHerinin ona uzanmadığını görünce, durumları hoşuna gitmedi ve içine bir korku düştü. 
Melekler "Korkma biz Lût kavmi için gönderildik" dediler. 
İbrahim, Melek olduklarını anlamadığı bu misafirlerin, kızartılmış buzağıya ellerini uzatıp 
yemediklerini görünce, durumları hoşuma gitmedi ve içinden, onlardan korkmaya başladı. 
İbrahimin bu halini anlayan Melekler: "aBizden korkma bizler, rabbinin melekleriyiz. Allah 
bizi, Lût kavmini helak etmek için gönderdi" dediler. 79[79] 
 
71- O sırada İbrahimin hanımı ayaktaydı ve güldü. Biz ona İshaki ve İshakın ardından da 
Yakubu gönderdik. 
Meleklerin, İbrahime, Lût kavmini helak etmek için gönderildiklerini söyledikleri sırada 
îbrahimin kansı Sare perdenin arkasında, ayakta dikiliyor ve konuşulanları dinliyordu. Lût 
kavminin helak olacağı haberini duyunca, sevincinden güldü. Biz aynı zamanda o Melekler 
vasıtasıyla, İbrahimin karısı Sare'ye kendisinden İshak isminde bir oğlan doğacağını, 
İshaktan da torunu Yakubun meydana geleceğini müjdeledik. 
Burada İbrahim aleyhisselamın hanımı Sare'nin, Lût kavmine azap emri geldiği halde onlann 
hâlâ gaflet içinde olmalarına şaştığından veya onların helak olacaklarına sevindiğinden yahut 
da kendisi ve kocası İbrahim yaşlı oldukları halde, kendilerinin nasıl olup da çocuklarının 
doğacağına hayret ettiğinden güldüğünü söyleyen müfessirler vardır. 80[80] 
 
72- İbrahimin hanımı: "Vay başıma gelene, ben bir koca karı iken çocuk mu doğuracağım? 
İşte kocam, o da ihtiyar. Cidden bu, hayret verici bîr şşeydir" dedi. 
Hz. İbrahimin hanımı Sare, kendisinden çocuk doğacağına şaşırmıştı. Çünkü o sırada 
kendisinin, doksan yaşında, Hz. İbrahimin de yüzyirmi yaşında oldukları! rivayet 
edilmektedir. 81[81] 
 
73- Melekler, hanıma: "Allanın işine şaşıyor musun? "Ey ev halkı, Allanın rahmeti ve 
bereketi üzerinizdedir. Şüphesiz ki o, övgüye çok layıktır. İzzet ve şeref sahibidir" dediler. 
75[75] Zariyet suresi, 51/43-45 
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Melekler, İbrahimin hanımı Sare'ye "Allahın yapacağı işe, kaza ve kadere mi şaşıyorsun? 
;Bu, Allahın, İbrahim ailesine bir rahmeti ve bir lütfudur. Onu istediği an istediği kimseye, 
yaşına bakmaksızın verir. Şüphesiz ki Allah, çokça övgüye layık olan ve çok yüce olandır" 
dediler. 82[82] 
 
74- İbrahimin korkusu geçip ona müjde gelince, Lût kavmnin helaki hususunda elçilerimizle 
münakaşaya başladı. 
İbrahimin içinden, Meleklere karşı duyduğu korku gidip de ona, oğlu İshakın verileceği 
müjdelenince, Lût kavminin helak olması hakkında Meleklerle mücadeleye başladı. 
Katade diyor ki: "Rivayet edildiğine göre Hz. İbrahim ile Melekler arasında şu şekilde bir 
mücadele olmuştur: Hz. İbrahim Meleklere: 
— İçinde elli kadar mümin bulunan bir topluluğu helak eder misiniz? 
— Hayır etmeyiz. 
— Kırk mümin bulunan bir topluluğu helak eder misiniz? 
— Hayır etmeyiz. 
— Otuz mümin bulunan bir topluluğu helak eder misiniz? 
— Hayır etmeyiz. 
— Yirmi mümin bulunan bir topluluğu helak eder misiniz? 
— Hayır etmeyiz. 
— On mümin bulunan bir topluluğu helak eder misiniz? 
— Hayır etmeyiz. 
Demişler bunun üzerine Hz. İbrahim: "İçlerinde iman eden on kişi dahi bulunmayan bir 
toplulukta hayır yoktur" demiştir. 83[83] 
 
75- Şüphesiz ki İbrahim, çok halim selim, çok duygulu ve Alluha yönelen bir kimse idi. 
Şüphesiz ki İbrahim, çok yumuşak huylu, yumuşak kalbli, hassas ve rabbinin emrine itaate 
yönelen bir kimse idi. Bu itibarla Lût'un kavminin helaki hususunda Meleklerle tartıştı ve 
nihayet o kavmin, cezayı hak ettiklerine o da inandı. 84[84] 
 
76- Melekler: "Ey İbrahim, bu tutumundan vazgeç. Çünkü onların yok olmaları için rabbinin 
emri gelmiştir. Önlenemeyecek azap mutlaka onlara gelmektedir" dediler. 
Melekler İbrahime şöyle dediler: "Ey İbrahim, Lût kavmi hakkında tartışmayı bırak. Zira 
rabbinin onlan helak etme emri gelip çatmıştır. Lût kavmine, rabbin tarafından gönderilen 
azap, artık geri çevrilemeyecek bir azaptır. 85[85] 
 
77. Elçilerimiz Lût'a gelince, hoşuna gitmedi. Sıkıntıya düştü ve "İşte bugün zor bir gündür" 
dedi. 
Elçilerimiz olan Melekler, Lût'un yanına varınca, Lût, onlann gelmelerini hoş karşılamadı. 
Onların gelmesiyle sıkıntıya düştü. Zira o, kavminin ahlâksız insanlarının, bu gelen 
misafirlere sarkıntılık edeceklerinden korkuyordu. Bu sebeple dedi ki: "Bugün, belalı ve zor 
bir gün". 
Lût kavmi, kadınları bırakıp da erkeklerle cinsî temas kuran, insanlığın ilk cinsi sapıkları idi. 
Çevrelerinde gördükleri erkeklere sarkıntılık yaptıklarından Hz. Lût, kendisine gelen bu 
misafirlere de sarkıntılık edeceklerinden korkmuş ve bu sebeple çok sıkıntı içine düşmüştü. 
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Gelen misafirlerin, kavminin helak edileceği haberini getiren Melekler olduklarını henüz 
anlamamıştı. 86[86] 
 
78- Bunun üzerine, daha önce iğrenç davranışlarda bulunan Lut kavmi, hemen koşup ona 
geldi. Lût onlara: "Ey kavmim, işte kızlarım, bunlar sızın için daha temizdir. Allah'tan 
korkun. Misafirlerime tecavüz ederek beni rezil etmeyin. İçinizde aklı başında bir kişi yok 
mu?" dedi. 
Lût'un kavmi, gelen Meleklere tecavüzde bulunmak arzusuyla koşarak Lût'un evine geldiler. 
Bunlar, erkeklerle cinsî temasta bulunmak gibi çirkin bir işi yapıyorlardı. Onların 
geldiklerini gören Lût dedi ki: "Ey kavmim, işte benim kızlarım durumunda bulunan 
kadınlar. Cinsî arzularınızı meşru yollardan onlarla tatmin etmeniz sizin için daha temizdir. 
Allanın, sizi cezalandırmasından korkun. Hayasızlık yaparak misafirlerime karşı beni rezil 
etmeyin. İçinizde aklı başında olan bir kişi dahi yok mu? 87[87] 
 
79- Kavmi Lût'a: "Biliyorsun ki bizim, kızlarında bir hakkımız yoktur. Ne istediğimizi çok 
iyi biliyorsun" dediler. 
Lût'un kavmi ona şu cevabı verdiler: "Biliyorsun ki bizim, senin kavminin kadınlarında bir 
arzu ve isteğimiz yoktur. Halbuki sen bizim, kadınları değil erkekleri istediğimizi çok iyi 
biliyorsun. 88[88] 
 
80- Lût da: "Keşke size yetecek gücüm olsa veya sağlam bîr yere siğınabilscm" dedi. 
Lût onların, düşündükyleri ahlâksızlığı yapmaya kararlı olduklarını görünce dedi ki: "Keşke 
benim taraftarlarım ve yardımcılarım olsa da, size karşı koysam veya beni himaye edecek 
sağlam bir kabilenin desteğini sağlasam da, aramızdaki işi halletmiş olsak".89[89] 
 
81- Melekler şöyle dediler: "Ey Lût, bizler, rabbinin elçileriyiz. Bunlar sana il 
işemeyecekler. Sen, ailenle beraber gecenin bir bölümünde yürü git. Hiçbiriniz arkasına 
dönüp bakmasın. Ancak hanımın kalsın. Çünkü kavminin uğrayacağı azaba mutlaka o da 
uğrayacaktır. Onların yok olma vakitleri bu sabahtır. Sabah da yakın değil mi? 
Lût'un sıkıntıya düştüğünü gören Melekler ona şöyle dediler: "Bizler rabbinin elçileriyiz. 
Kavmini helak etmek için gönderildik. Onlar, sana ve misafirlerine herhangi bir kötülük 
yapamacaklardır. Bu hususta müsterih ol. Ancak gecenin bir bölümünde ailenle birlikte 
burayı terkedip git. Sizden hiçbiriniz dönüp geri bakmasın. Ailenden kann hariçtir. O, 
seninle gelmesin. Kavminin helak olma vakti sabah vaktidir. Sabah ise çok yakın bir vakittir. 
Meleklerden, kavminin helak olacağını Öğrenen Hz. Lût, sabaha kadar bile kavminin 
cezalandırılmamasını uzun bir zaman olarak görmüş ve daha erken cezalandırılmalarım 
istemiş, bunun üzerine Melekler de ona: "Sabah yakın değil midir?" cevabını 
vermişlerdir. 90[90] 
 
82-83- Azap emrimiz gelince, yaşadıkları ülkenin üstünü altına çevirdik. Üzerine, rabbin 
tarafından işaretlenmiş kızgın taşlan sağanak halinde yağdırdık. Bu azap, zalimlerden hiçbir 
zaman uzak değildir. 
Lût kavminin helak edilmesi için, azap emrimiz gelince, onların bulundukları beldenin 
üstünü altına çevirdik. Biz onların üzerine, rabbin tarafından işaretlenmiş kızgın taşlan 
86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/507. 
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yağmur gibi yağdırdık. 
Ey Muhammed, senin kavminin müşriklerinin üzerine de bu şekilde taşlar yağdırmak uzak 
bir ihtimal değildir. 
Lût kavminin üzerine Allahın azabı bir sabah güneş doğarken gelmiş, memleketleri olan 
Sodom şehrinin üstü altına çevirilmiş, ayrıca üzerlerine, topraktan pişirilerek taşlaşmış, 
işaretli parçalar yağmıştır. Lût kavminin, şehirlerde yaşayanları da köylerde yaşayanları da 
helak olup gitmiştir. 
Allah teala, kadınları bırakarak, erkeklerle cinsi temasta bulunan Lût kavmini bu şekilde 
cezalandırmıştır.  Bu çirkin işi  yapanlar hakkında Peygamber efendimiz (s.a.v.) de şöyle 
buyurmuştur: 91[91] 
"Lût kavminin yaptığı işi yapan bir kimseyi ele geçirirseniz yapanı da yaptıranı da öldürün. 
Diğer bir Hadis-i Şerifte de şöyle buyurulmuştur: 
"Lût kavminin yaptığı işi yapan kimse mel'undür92[92]Bir başka Hadis-i Şerifte de: 
"Ümmetim için en çok korktuğum şey, Lût kavminin yaptığı işi 
yapmasıdır'93[93]buyurulmuştur. 
İmam Şafii, İmam Malik ve İmam Ahmed b. Hanbel bu Hadis-i Şerife dayanarak livata 
yapanın, ister evli olsun ister bekâr olsun, recm edilmesi gerektiğini söylemişlerdir. 
Hasan-ı Basrî, Ata b. Ebi Rebah ve İbrahim en-Nehaî ise livata yapanın cezasının zina cezası 
olduğunu söylemişlerdir. Yani bu işi yapan kimse evli ise recm edilir bekâr ise yüz sopa 
vurulur. 
Ebu Hanife ise bu işi yapan kişinin, yüksek bir uçurumdan aşağı atılması ve arkasından da 
taşlanması gerektiğini söylemiştir. Buna gerekçe olarak da Allah Tealarun Lût kavmine bu 
şekilde ceza verdiğini göstermiştir. 
Yine Ebu Hanifeden nakledilen başka bir görüşe göre ise böyle bir işi yapana tazir cezası 
verilir. 94[94] 
 
84- Medyen halkına da kardeşleri Şuay'i Peygamber olarak gönderdik. Şöyle dedi: "Ey 
kavmim, Allaha kulluk edin. Sizin için ondan başka hiçbir ilah yoktur. Ölçü ve tartıyı eksik 
tutmayın. Ben sizi, bolluk ve bereket içerisinde görüyorum. Şüphesiz ki ben, sizin için, 
çepeçevre kuşatacak bir günün azabından korkarım". 
Medyen halkına da, kendilerinden biri olan Şuaybı Peygamber olarak gönderdik. Şuayb 
onlara şöyle dedi: "Ey kavmim, Allaha kulluk edin, ona itaat edip ona boyun eğin. Sizin için 
ondan başka, hakkıyla ibadete layık hiçbir ilah yoktur. Ölçü ve tartılan eksik yapmayın. 
İnsanların hakkını yemeyin. Şüphesiz ki ben, sizleri bolluk ve bereket içinde yaşıyor 
görüyorum. Allahın emirlerine karşı gelmeniz halinde, ben sizlerin, çepeçevre kuşatacak bir 
günün azabına uğramanızdan korkuyorum. 
Medyen: Medyen, aslında bir kabilenin ismidir. Bu kabile Hicaz bölgesiyle Şam arasında 
Maun şehri yakınında yaşıyordu. Bunların yaşadığı yere, kendi adları verilerek "Medyen" 
denmiştir. Allah teala bu kavme, en şerefi i lenrinden olan Şuayb aleyhisselami Peygamber 
olarak göndermiştir. 
Şuayb aleyhi s sel amin, kavmini ilk önce ölçü ve tartıyı doğru tutmaları hususunda 
uyarmasının sebebi, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bir kısım âlimler, Şuayb 

91[91] Tirmizi, K. el-IIudud bab: 24 Hadis No: 1456/tbn-i Mace K. el-Hudud Bab: 12 Hadis No: 2561/ Ebu Davud K. el-Hudud bab: 29 Hadis No: 4462 

92[92] Tirmizi, K. el-Hudud bab: 24, Hadis No: 1456 

93[93] Tirmizi K. el-Hudud bab: 24, HN: 1457/lbn-i Mace K. el-Hudud: Bab: 12 HN.2563 

94[94] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/509-511. 

                                                            



aleyhisselamın, Peygamber olarak gönderildiği zamanda, kavminin yaşadığı bölgede çok 
pahalılık olduğunu, Şuayb aleyhi sselamın, bu emir ve tavsiyeleriyle, fiyatları düşürmelerini 
istediğini söylemişlerdir. Bu görüş, Abdullah b. Abbas ve Hasan-ı Basrî'den 
nakledilmektedir. 
Diğer bir kısım âlimler ise Şuayb aleyhisselamın kavminin, çokça mal ve süs eşyası 
biriktirdiğini görmüş ve fakirlere merhametli davranıp onların haklarım tam olarak 
vermelerini tavsiye etmiştir. 95[95] 
 
85- "Ey kavmim, ölçü ve tartıyı adaletle ve tam olarak yapın. İnsanlara eşyalarını eksik 
vermeyin. Yeryüzünde bozgunculuk, karışıklık çıkarmayın. 
Bundan önceki âyet-i Kerimede, Şuayb aleyhisselamın kavmine, ölçü ve tartıyı eksik 
yapmamalarının emredildiği beyan edilmiş, bu âyet-i Kerimede ise ölçü ve tartıyı tam olarak 
yapmalarının, insanların mallarını eksik vermemelerinin, aynca yeryüzünde bozgunculuk ç 
ıkarmam al arının emredildiği haber verilmiştir, zira bunlar, yol kesmek suretiyle de 
yeryüzünde bozgunculuk çıkarı yorlarm iş. 96[96] 
 
86- Eğer iman ediyorsanız, Ali alı in geriye bıraktığı şey sizini çin daha hayırlıdır. Ben, sizin 
üzerinize bir bekçi değilim". 
Ayet-i Kerimede geçen "Allahin geriye bıraktığı şey"den neyin kastedildiği hususunda farkh 
görüşler zikredilmiştir. 
Taberi bu şeyin, ölçü ve tartıların tam olarak yapılmasından sonra elde edilen kâr olduğunu 
ve buna göre de âyetin mânâsının: "Ölçü ve tartılarınızı tam olarak yaptıktan sonra geriye 
kalan kâr'iniz sizin için, insanların malını almaktan daha hayırlıdır" demek olduğunu 
söylemiştir. 
Abdullah b. Abbas ve Hasan-ı Basrî'ye göre ise "Allanın geriye bıraktığı şey"den maksat, 
Allahm verdiği nziktır. Buna göre de âyetin mânâsı: "Eğer iman ediyorsanız, Allanın size 
vermiş olduğu rızık, insanların malını eksiltmekten, sizin için daha hayırlıdır" demektir. 
Mücahide göre ise: "Allahm geriye bıraktığı şeyden" maksat, AUaha itaattir. Buna göre de 
âyetin mânâsı: "Eğer iman ediyorsanız, Allaha itaat etmeniz sizin için daha hayırlıdır" 
şeklindedir. 
Katadeye göre ise: "Allanın geriye bıraktığı şeyden" maksat, Allah tarafından kullarına 
verilen nasiptir. Buna göre de mânâ şöyledir: "Eğer iman ediyorsanız, Allanın, sizin için 
verdiği nasibiniz sizin için daha hayırlıdır". 
Abdurrahman b. Zeyd'e göre ise, "Allanın geriye bıraktığı şey"den maksat, Allanın 
rahmetidir. Buna göre de âyetin mânâsı: "Eğer Allaha iman ediyorsanız onun rahmeti sizin 
için daha hayırlıdır" anlamındadır. 
Bütün bu görüşleri birarada ifade etmek gerekirse, âyeti şöyle izah etmek mümkündür: "Eğer 
Allaha iman ediyorsanız, Allahm size verdiği rızık, veya ölçü ve tartıları tam olarak 
yaptıktan sonra elde ettiğiniz kâr, veya Allaha itaatiniz veya Allah tarafından size verilen 
nasibiniz veya Allahm rahmeti sizin için daha hayırlıdır"97[97] 
 
87. Medyen kavmi şöyle dedi: "Ey Şuayb, atalarımızın taptığını bırakmamızı veya 
mallarınızda dilediğimizi yapmamayı sana namazın mı emrediyor? Şüphesiz kî sen halim 
selim, aklı başında bir adamsın. 
Şuaybin kavmi, onunla alay ederek demişlerdir ki: "Ey Şuayb, senin dininin temeli olan 

95[95] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/511-512. 
96[96] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/512. 
97[97] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/512-513. 

                                                            



namazın mı bizim, putlara tapmamızı veya mallarımızda dilediğimiz gibi tasarrufta 
bulunarak onları eksik ölçüp tartmayı bırakmamızı emrediyor? "Herhalde sen, halim selim, 
aklı başında, olgun bir kimsesin ha? 98[98] 
 
88- Şuayb da şöyle dedi: "Ey kavmim, söyleyin bana, rabbim tarafından apaçık bir delilim 
varsa ve benî, güzel bir rızikla katından rızıklandırıyorsa, ona nasıl karşı gelebilirim? Ben, 
sizlere yasak ettiğim şeyleri kendim yapmak istemem. Sadece gücümün yettiği kadar, ıslah 
etmeyi isterim. Muvaffakiyetim ancak Allahtandır, Sadece ona güvendim ve ona yönelirim. 
Şuayb onlara şöyle dedi: "Şayet benim, sizleri davet ettiğim ve sizlere yasakladığım şeyler 
hakkında, apaçık bir delilim varsa ve rabbim beni katından helal ve temiz bir nzıkla 
nziklandırmışsa, siz bana ne diyebilirsiniz? Ben sizlere bir şeyi yasaklayıp da kendim onu 
yapacak değilim. Ben, gücümün yettiği ölçüde sizi sadece düzeltmek istiyorum, ki, Allahın 
azabına uğramayasınız. Benim başarılı olmam, ancak Allahın yardı mı yi ad ir. Ben ona 
güvendim ve tevbe ederek ona yöneldim"99[99] 
 
89- Ey kavmim, bana karşı gelmeniz, Nuh veya Hud veya Salih kavimlerinin başlarına 
gelenlerin aynısını başınıza getirmesin. Lût kavmi de sizden uzak değildir. 
Şuayb devamla dedi ki: "Ey kavmim, bana karşı olan düşmanlığınız ve ayrılığınız, sizleri 
inkarcılıkta diretmeye sürüklemesin. Aksi takdirde sizin de başınıza, Nuh veya Hud yahut 
Salih Peygamberlerin kavimlerinin başlarına gelen felaketler gelir. Lût Peygamberin 
kavminin nasıl helak olduğu sizden uzak bir mesele değildir. Onu biliyorsunuz. O halde 
niçin öğüt ve ibret almıyorsunuz? 
isyancıların, Halife Hz. Osman (r.a.)in evini kuşattıkları zaman Hz. Osman onlara işte bu 
âyeti okumuştur. 100[100] 
 
90- Rabbinizden affınızi isteyin. Sonra ona tevbe edin. Şüphesiz ki rabbim, çok 
merhametlidir ve çok sevendir. 
Şuayb yine şöyle dedi: "Ey kavmim, putlara tapmanız ve Ölçü ve tartıyı eksik yaparak 
insanların hakkını yemenizden doğan günahlarınrızdan dolayı, rabbinizden affınızi dileyin. 
Sonra yaptıklarınızdan vazgeçip ona itaate yönelin. Rabbim, yaptıklarından vazgeçip 
kendisine yönelenlere karşı, çokça merhametlidir ve kendisine yönelenleri de çokça 
sevendir. 101[101] 
 
91- Bunun üzerine kavmi şöyle dedi: "Ey Şuayb, söylediklerinin çoğunu anlamıyoruz. 
Şüphesiz seni aramızda çok zayıf bir kimse olarak görüyoruz. Eğer kabilen olmadaydı, seni 
taşlayarak öldürürdük. Esasen bizim aramızda bir itibarın da yoktur". 
Şuaybin nasihatlan üzerine kavmi ona şöyle demiştir: "Ey Şuayb, söylediklerinin çoğunun 
gerçek mahiyetini anlamıyoruz. Sen bizim içimizde pek zayıf birisin. Eğer kabilen olmasa 
seni taşlayarak öldürürdük. Aslında bizce sen, pek değerli bir kimse de değilsin. 
Görülüyor ki Şuayb aleyhisselamın kavmi, akıllarını kullanıp rableri tarafından kendilerine 
gelen emirleri düşünme ve kabul etme yerine kaba güce baş vurarak Şuayb aleyhisselamı 
tehdit etmekte, kavminden çekindikleri için de zorbalıklarım ileri götürememektedirler. Bu 
sebeple Şuayb aleyhisselam onları tekrar uyarmakta ve kavminin gücünün hiçbir zaman 
Aîlahın gücünden üstün olamayacağını açıklamaktadır. 102[102] 
98[98] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/513. 
99[99] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/514. 
100[100] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/514. 
101[101] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/515. 
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92- Şuayb şöyle dedi: "Ey kavmim, size göre kabilem Âllahtan daha mı üstün ki, Allaha sırt 
çeviriyorsunuz? Şüphesiz ki rabbim, yaptıklarınızı ilmiyle kuşatmıştır. 
Şuayb, kavmine şöyle dedi: "Ey kavmim, benim kabilemi ne kadar yüceltiyorsunuz? Onları, 
Âllahtan daha mı üstün görüyorsunuz? Rabbinizi alaya alıp onu arkanıza mı atıyorsunuz? 
Emirlerini bırakıyor azabından korkmuyorsunuz, ona hakkıyla saygı göstermiyorsunuz. 
Şüphesiz ki rabbim, yaptıklarınızı ilmiyle kuşatmaktadır. Hiçbir şey ona gizli değildir. O 
sizleri, hemen veya gelecekte cezalandıracaktır. 103[103] 
 
93- Ey kavmim, olduğunuz gibi devam edin. Ben de yoluma devam edeceğim. İleride rezil 
edici azabın kime geleceğini ve kimin yalancı olduğunu bileceksiniz. Bekleyin bakalım, ben 
de sizinle beraber bekleyiciyim". 
Şuayb devamla şöyle dedi: "Ey kavmim, siz kendi yolunuzda amel etmeye devam edin 
bakalım. Ben de kendi yolumda amel edenim. Yakında kimin kendi aleyhine cinayet işleyen 
ve bu sebeple hor ve hakir düşüren azaba uğrayan olacağım, yalancının ben mi yoksa siz mi 
olduğunu bileceksiniz. Azabın kime ineceğini bekleyin. 104[104] 
 
94- Azap emrimiz gelince, Şuayb ve onunla birlikte iman edenleri rahmetimizle kurtardık. 
Zalimleri ise korkunç bir ç iğlik yakaladı. Böylece yurtlarında dizüstü yığılıp kaldılar. 
Şuayb aleyhisselamin kavmi olan Medyen halkının, helak edilme şekli bu surede "Bir çığlık 
yakalamasıyla" olduğu beyan edilmekte, A'raf suresinin doksanbirinci âyetinde ise, şiddetli 
bir sarsıntı ile helak edildikleri açıklanmakta ve Şuara suresinin yüzseksendokuzuncu 
âyetinde ise, onların cezalandırılması şöyle açıklanmaktadır: "Fakat Şuaybı yalanladılar. 
Ardından onlan, gölgeleyen bulut gününün azabı y akalayı verdi. Gerçekten o büyük bir 
günün azabı idi". 
Âyet-i Kerimelerden anlaşılıyor ki, Medyen halkı, siyah bir bulutun kendilerini kaplaması 
neticesinde, üzerinde bulundukları yerin sarsılması sonucunda, büyük bir çığlıkla beraber 
helak olup gitmişlerdir. 105[105] 
 
95- Sanki yeryüzünde yaşamamışlar gibi izleri silinip gitti. İyi bilin ki daha önce Semud 
kavmi, Allah in rahmetinden uzaklaştığı gibi Medyen kavmi de öylece uzaklaştı. 
Semud kavmi* Medyen kavmine komşu bir ülkede yaşıyordu. Onlar da inkarcılıklarında, yol 
kesmelerinde, insanların hakkını yemelerinde, Medyen halkına benziyorlardı. Bu sebeple her 
ikisi de Allanın rahmetinden uzaklaştırılmış ve Allahın gazabına uğramış kavimlerden 
oldular. Sanki yeryüzünde hiç yaşamamışlar gibi silinip gittiler. 106[106] 
 
96-97- Şüphesiz ki biz Musayı, mucizelerimizle ve apaçık bir kuvvetle, Firavun ve 
cemaatine Peygamber olarak gönderdik. Fakat cemaati Firavuna uydu. Oysa Firavunun emri 
doğruya ulaştırıcı değildi. 
Şüphesiz ki biz Musaya, âsâ, denizin yarılması, taştan su fışkırması, çölde bulundukları bir 
zamanda gökten yemek indirilmesi gibi mucizelerle ve düşmanı olan Firavuna karşı onu, her 
bakımdan yenecek apaçık bir güçle, Firavun ve topluluğuna Peygamber olarak gönderdik. 
Fakat kavmi Musayı yalanlayıp Firavunun emrine uydu. Halbuki Firavunun emrinde, haktan 
bir pay yoktu. Onun emri, kendisine tâbi olanları doğru yola iletemezdi. 107[107] 
103[103] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/516. 
104[104] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/516. 
105[105] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/517. 
106[106] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/517. 
107[107] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/518. 

                                                            



 
98- Firavun, kıyamet gününde kavminin önüne düşecek ve onları ateşe götürecektir. 
Varılacak o yer ne kötü bir yerdir. 
Kıyamet gününde Firavun, kendi kavminin önüne düşecek ve onları alıp cehennemin ateşine 
götürecek ve onları oraya sokacaktır. Cehennem ateşine girmek ne kötü bir giriştir. 108[108] 
 
99-   Onlar   hem  bu   dünyada   hem   de   kıyamet  gününde  lanete uğramışlardır. Yapılan 
bu ikram ne kötü bir ikramdır. 
Firavun ve ona tabi olanlar, bu dünyada cezalandırıldıkları gibi kıyamet gününde de lanete 
uğratılacaklardır. Onlara yapılan bu ikram ne kötüdür. Bu da dünya ve âhirette lanete 
uğratma ikramıdır. 109[109] 
 
100- Ey Peygamber, sana anlattığımız bu kıssalar, ülkelerin haberlerinden bazılarıdır. 
Onların bir kısmı hâlâ ayaktadır bir kısmı ise ekin gibi biçilip gitmiştir. 
Allah teala, Hz. Muharamed (s.a.v.)e, geçmiş ümmetlerden, Peygamberlerine karşı gelenlerin 
sonlarının ne olduğunu, özet olarak beyan ettikten sonra, bu ümmetlerin bazılarının, 
yaşadıkları yerlerin hâlâ mamur kaldığını, diğer bazılarının yerlerinin ise harabeye 
dönüştüğünü bildirmektedir. Ta ki iimmet-i Muhammed, bunlardan ibret alsın da onların 
durumuna düşmesin. 110[110] 
 
101- Biz onlara zulmetmedik. Fakat onlar kendi nefislerine zulmettiler. Böylece rabbinin 
emri geldiği zaman, Allah'tan başka taptıkları ilahlar, onlara hiçbir fayda sağlayamadı. O 
putlar, onların helakini artırmaktan başka bir şeye yaramadı. 
Biz onları, hak etmedikleri bir ceza ile cezalandımıadık ki onlara zulmetmiş olalım. Fakat 
onlar, inkârları ve Allah'a karşı isyan etmeleri yüzünden cezalandırılmayı hak ettiler. 
Böylece kendi kendilerine zulmetmiş oldular. Allanın azap etme emri gelince de, onların, 
Allahı bırakıp da ilah kabul ettikleri şeyler, Allanın azabına karşı onlara hiçbir fayda 
sağlamadı. O azabı kendilerinden uzaklaştıramadı. Taptıkları şeyler, onların azap ve helakini 
artırmaktan başka bir şeye yaramadı. 111[111] 
 
102- Rabbİnin, zalim olan ülkeleri yakaladığı zaman yakalaması böyledir. Şüphesiz ki 
rabbinîn yakalaması can yakıcıdır, şiddetlidir. 
Bu âyet-i Kerime, ümmet-i Muhammedi, geçmiş ümmetlerden sapık olanların yolunu 
tutmamaları için uyarmaktadır. Zira Allah, mühlet verse de asla ihmal etmez. Hak edene 
sonunda cezasını mutlaka verir. Ve Ali ahin cezalandırması, yaratıklarının cezalandırmasına 
benzememektedir. 112[112] 
 
103- Şüphesiz ki bu kıssalarda, âhiretin azabından korkan için ibret vardır. O, insanların 
toplandıkları bir gündür. O gün, herkesin göreceği bir gündür. 
Şüphesiz ki bu anlatılan kıssalarda, Allahın cezalandırmasından ve âhiret gününün azabından 
korkanlar için, büyük bir ibret ve nasihat vardır. Kıyamet günü var ya, işte o gün haktır. 
Cezai andırılmak veya mükâfaatl andırılmak için o gün, insanlar biraraya getirileceklerdir. 
Bütün yaratıklar o günü görecektir. Hiçbiri geri bırakılmayacaktır. 113[113] 

108[108] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/518. 
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104- Biz o günü, ancak sayılı bir süreye kadar erteliyoruz. 
Biz kıyametin kopmasını' belirli bir vadeye kadar erteleriz. O vâde içerisinde, Âdemin 
zürriyetinden gelen insanlar yaşayacaklar ve onların sonunun gelmesine hüküm verilince, 
kıyamet kopacak, ve herkes yaptığının cezasını görecektir. 114[114] 
 
105- O gün gelince, hiçbir kimse Allahın izni olmadan konuşamaz. O gün insanların bir 
kısmı bedbaht bir kısmı da m es'uttur. 
Kıyamet günü gelip çatınca Allahın izin vermediği hiçbir kimse konuşamayacaktır. O gün 
bir kısım insanlar bedbahttır, cehennemliktir. Diğer bir kısmı ise mes'uttur ve cennetliktir. 
Bu hususta bir Hadis-i Şerifte de şöyle buyurulmaktadır: 
"Kıyamet gününde, Peygamberler hariç hiçbir kimse konuşamayacaktır. O gün 
Peygamberlerin duaları: "Allahim sen koru, Allahım sen koru" olacakür; 115[115] 
 
106- Bedbahtların varacakları yer ateştir. Onların orada ızdırapli bir nefes alış verişleri 
vardır. 
Âyet-i Kerime, cehennemliklerin orada feryat ve figan koparacaklarını, hatta merkep sesi 
gibi nefret ettirici sesler çıkaracaklarını beyan etmektedir. 116[116] 
 
107- Gökler ve yer durdukça onlar ateşte kalacaklardır. Ancak rabbinin dilemesi 
müstesnadır. Şüphesiz senin rabbin, dilediğini mutlaka yapandır. 
Araplar, bir şeyin ebedi olarak devam edeceğini söylemek istedikleri zaman, "Gökler ve yer 
durdukça" ifadesini kullanırlar. Bundan anlaşılmakladır ki âyet-i Kerimenin ifade etmek 
istediği mânâ "Cehennemlikler cehennemde ebedi olarak kalacaklardır" anlamındadır. 
Kur'an-ı Kerim Arapça lisanla indiğinden, Arap deyimleriyle hitabetmesi tabiidir, 
yadırganmamalıdır. 
Âyet-i Kerime, cehennemliklerin cehennemde ebedi olarak kalacaklarını ifade ettikten sonra 
"Ancak rabbinin dilemesi müstesnadır" buyurmaktadır. Bu istisnadan maksadın ne olduğu 
hususunda şu görüşler zikredilmektedir:    
a- Katade ve Dehhak'tan nakledilen bir görüşe göre, burada, cehennemde ebedi olarak 
kalacaklardan istisna edilenler, müminlerin günah işleyenleridir. Zira sahih Hadislerde de 
rivayet edildiği gibi, bunlar, cehenneme girip, işledikleri günahlar kadar yandıktan sonra, 
oradan çıkarılıp hayat sularında yıkanacaklar ve cennete konulacaklardır. Taberi de bu 
görüşü tercih etmektedir. 
Bu hususta Resulullah (s.a.v.) söyle buyuruyor: 
"...Cehennemin tam ortasına sırat köprüsü kurulur. Ümmetini onun üstünden en evvel 
geçirecek kimse ben olacağım. O gün Peygamberlerden başka hiçbir kimse konuşamaz. 
Peygamberlerin o günkü sözleri de "AUahım sen koru, Alllahım sen koru" olacaktır. 
Cehennemde Sa'dan dikenlerine benzer çengeller vardır. Sa'dan dikenlerini hiç gördünüz 
mü? Onlar "evet" dediler. ResuluİIah işte bu çengeller Sa'dan dikenlerine benzer. Ancak 
bunların ne kadar büyük olduklarını yalnız Allah teala bilir. İşte bu dikenler, insanları, kötü 
amellerinden dolayı kapıp alırlar. Kimisi kötü ameli dolayısıyla helak olur, kimisi de iyice 
parçalanıp hardal tanesi gibi olduktan sonra kurtuluş bulur. Nihayet Allah teala, 
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cehennemliklerden kimlere rahmet etmeyi dilemişse, bunlardan, Allaha ibadet etmiş olanları 
cehennemden çıkarmalarını Meleklere emredecek onlar da onîan cehennemden 
çıkaracaklardır. Melekler onlan, yüzlerindeki secde izlerinden tanıyacaklardır. Allah teala 
secde izlerini yeyip bitirmeyi cehennem ateşine haram kılmıştır. Onlar, cehennemden 
çıkarılırlar. Ademoğlunun bütününü cehennem ateşi yer de yalnız secde izlerini yiyemez. Bu 
cehennemlikler ateşten kavrulup kapkara olmuş vaziyette çıkarılacaklardır. Bunların üzerine 
hayat suyu dökülecek de, sel akıp gittikten sonra biten yabani reyhan tohumları nasıl çabucak 
biterse onlar da öylece biteceklerdir. Sonra Allah teala kullan arasında vereceği hükmü 
tamamlayacaktır... 117[117] 
b- Bir rivayete göre Cabir b. Abdullahtan, diğer bir rivayete göre de Ebu Said el-Hudrîden 
nakledilen bir görüşe göre ise, cehennemde ebedi olarak kalacaklardan istisna edilenler, 
müminlerin günahkâr olanlarıdır. Eğer Allah dilerse bunlar, hiç cehenneme girmeden Allanın 
affına mazhar olup cennete gireceklerdir. 
c- İbn-i Zeyd'den rivayet edilen bir görüşe göre ise, Allah teala, gökler ve yer durduğu 
müddetçe bedbahtların cehennemde kalacaklarını beyan etmiş ve kendi dilemesinin 
müstesna olduğunu bildirmiştir. Ancak bu istisna ettiği kimselerin, cehennemde azapları 
daha mı fazla olacak yoksa daha mı az olacak, bizlere bildirmemiştir. Halbuki bundan sonra 
gelecek olan âyette, cennette devamlı kalacaklardan istisna ettiklerine ne yapacağım beyan 
etmektedir. 
d- Diğer bazı âlimlere göre ise istisnadan maksat, kabirde geçen süredir. Zira, Cennetlik ve 
Cehennemlikler Öldükten sonra, her ne kadar kabirlerinde farklı muamele görseler de hemen 
cehenneme veya cennete girmemektedirler. Bu süreyi cehennem veya cennetin dışında 
geçireceklerdir. Âyette belirtilen istisna da bunu ifade etmektedir. 
c- Bazı âlimlere göre ise,*ebedi olarak cehennemde kalacaklardan veya ebedi olarak cennette 
kalacaklardan istisna edilenlerden maksat, bu dünya hayatında yaşamalarıdır. Zira kâfirler de 
müminler de bu dünya hayatında cehenneme ve cennete girmeden yaşamaktadırlar. 
f- Bir kısım âlimlere göre ise, ebedi olarak cehennem veya cennette kalacaklardan istisna 
edilenlerden maksat, cehennemliklerin, cehennemin daha alt derecelerine cennetliklerin ise 
cennetin daha yüce mertebelerine konulacak ol ani andır. 
g- Bir kısım âlimler bu âyet-i Kerimeye dayanarak, cehennemliklerin azaplarının belli bir 
süre sonra biteceğini söylemişlerdir. Ancak âlimlerin büyük çoğunluğu, bu görüşün sahih 
olmadığını beyan etmişlerdir. Zira Allah teala başka âyeta-i Kerimelerde şöyle 
buyurmaktadır: 118[118]"Şüphesiz ki Allah, kâfirleri lanetlemiş ve onlar için alev alev yanan 
bir ateş hazırlamıştır. Onlar orada ebediyyen kalacaklardır. Kendilerine ne bir dost ne de bir 
yardımcı bulabileceklerdir. "Ben ancak Allanın emirlerini tebliğ etmeye ve Peygamberlikle 
ilgili hususları bildirmeye kadirim. Kim, Allah ve Peygamberlerine karşı gelirse, şüphesiz 
ona içinde ebedi kalacağı cehennem ateşi vardır. 119[119]"İnkâr edenlere ise cehennem ateşi 
vardır. Onların ölümlerine hükmedilmez ki ölsünler. Onlardan cehennem azabı da 
hafifletilmez. Biz, her kâfiri işte böyle cezalandınnz." 120[120] 
Bu hususta Peygamber efendimiz de şöyle buyurmaktadır; 
"Ölüm, güzel bir koç şeklinde getirilir. Bir kişi: "Ey cennetlikler" diye çağınr. Onlar da 
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başlanni uzatıp bakarlar. Çağıran onlara şöyle der: "Siz bunu tanıyor musunuz? Onların hepsi 
onu görünce "evet bu ölümdür" derler. Sonra o kişi: "Ey cehennemlikler" diye çağırır. Onlar 
da başlarını uzatıp bakarlar. O kişi onlara da: "Bunu tanıyor musunuz?" diye sorar. Onlann 
hepsi onu görünce "Evet bu ölümdür" derler. Bu koç götürülüp kesilir. Sonra o çağıran kişi 
şöyle der: "Ey cennetlikler, cennette devamlı kalacaksınız. Artık ölüm diye bir şey yoktur. 
Ey cehennemlikler, cehennemde devamla kalacaksınız, artık ölüm diye bir şey 
yoktur... 121[121] 
 
108- Mes'ut olanlar ise cennettedirler. Gökler ve yer durdukça onlar orada kalacaklardır. 
Ancak, rabbinin dilemesi müstesnadır. Bu onlara, rablerinin hiç eksilmeyen bir nimetidir. 
Bu âyet-i Kerimede de, gökler ve yer durdukça müminlerin cennette kalacakları beyan 
edilmekte ancak, Allanın dilemesinin müstesna olduğu bildirilmektedir. Bu istisnadan" neyin 
kastedildiği hakkında şunlar söylenmektedir: 
a- Müminlerin günahkârları, günahlan kadar cehennemde yanacaklardır. İşte cehennemde 
geçecek olan bu süre, cennette devamlı kalmalarından istisna edilen süredir. 
b- Bu istisna, âyetin sonunda belirtilen "Hiç kesilmeyen nimetlerdir". 
c- Bu istisnadan maksat, müminlerin kabirde veya dünyada geçirdikleri zamandır. Zira 
müminler bu zaman zarfında fiilen cennette.yaşamamışlardır. 122[122] 
 
109- Ey Muhammed, şu putperestlerin taptıklarının bâtıl olduğundan hiç şüphe etme. Bunlar 
da daha önceki atalarının yaptıkları gibi puta tapmaktadırlar. Muhakkak ki biz* onlara, ceza 
paylarını eksiksiz vereceğiz. 
Ey Muhammed, sen kavminin, Allaha ortak koşan müşriklerinden, put ve benzeri şeylere 
ibadet edenlerin, ibadetlerinin bâtıl ve yersiz olduğundan şüphe etme. Onlar ancak, daha 
Önceki atalarının put ve benzeri şeylere taptıkları gibi tapmaktadırlar. Onların, atalarını taklit 
etmekten başka hiçbir delilleri yoktur. Şüphesiz ki biz de onların hak ettikleri ceza veya 
mükâfaatlan eksiksiz olarak vereceğiz. Onlar, yaptıklarından dolayı serbest 
bırakılmayacaklardır. 123[123] 
 
110- Şüphesiz ki biz, Musa'ya Tevratı vermiştik. Onda ihtilafa düşmüşlerdi. Eğer rabbinin, 
cezalarını kıyamete kadar erteleyeceğine dair önceden vaadi olmasaydı, onlar hakkında 
hükmünü verirdi. Doğrusu onlar, kitaptan şüphe içindedirler, kuşkuludurlar. 
Şüphesiz ki biz, Musa'ya hak kitap olan Tevratı verdik. Onun ümmeti olan Yahudilerden bir 
kısmı onu tasdik ettiler. Diğerleri ise onu yalanladılar. Böylece Tevrat hakkında ihtilafa 
düştüler. Ey Muhammed, şayet rabbinin "Günah işleyenleri hemen cezalandırmayabileceği" 
vaadi daha önceden verilmiş olmasaydı, onların cezasını derhal verir, Tevratı yalanlayanları 
helak ederdi. Şüphesiz ki o yahudiler, sana indirilen Kur'an hakkında da şüphe içindedirler. 
Müfessirler bu âyet-i Kerimenin son bölümündeki: "Doğrusu onlar, kitaptan şüphe 
içindedirler, kuşkuludurlar" cümlesini şu şekillerde izah etmişlerdir: 
"Musanın kavmi, kendi kitaplan olan Tevrat hakkında şüphe içindedirler" veya "Musa'nın 
kavmi, senin kitabın olan Kur'an hakkında şüphe içindedirler". Veya, "Senin kavmin, sana 
inen- Kur'an hakkında şüphe içindedirler". Veya "Musanın kavmi yahut senin kavmin: 
"Öldükten sonra dirilme hususunda şüphe içindedirler". Veya "Musanın kavmi veya senin 
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kavmin, Allahin takdir ettiği kaza ve kader hakkında şüphe içindedirler". Veya "Musanın 
kavmi veya senin kavmin, cezalandırılma hakkında şüphe içindedirler". 
Bu izah şekilleri nasıl olursa olsun aslında âyet-i Kerime Hz. Muhammed (s.a.v.)i teselli 
etmekte ve ona gönderilen kitabı yalanlama huyunun sadece kendi ümmitende değil daha 
Önceki ümmetlerde de bulunduğu bildirilmektedir. 124[124] 
 
111- Elbette rabbin bunlardan herbirine, yaptıklarının karşılığını verecektir. Şüphesiz Allah, 
onların yaptıklarından haberdardır. 
Ey Muhammed, rabbin sana, kıssalarını anlattığımız bütün bu ümmetlerin yaptıklarının 
karşılığını eksiksiz olarak verecektir. Salih amel işleyenlere sevap, kötü amel işleyenlere de 
ceza verecektir. Şüphesiz ki rabbin, onların işledikleri amellerden haberdardır. Hiçbir şey 
ona gizli değildir. Bu itibarla mükâfaatlandırma veya cezalandırmada kimseye asla 
zulmedilmeyecektir. 125[125] 
 
112- Sen, emrolunduğun üzere dosdoğru ol. Seninle birlikte tevbe edenler de. Haddi tecavüz 
etmeyin. Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızı çok iyi görendir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Resulullah (s.a.v.)e hitabederek "Sen ve seninle birlikte, 
yaptığı kötülüklerden tevbe ederek hakka yönelen müminler, rabbin tarafından sana 
emredilen hususlarda dosdoğru olun. Kararlı olun, ondan ayrılmayın, sakın günah işleyerek 
Allah'ın emrine karşı gelmeyin, kimseye zulmetmeyin, şüphesiz ki rabbiniz, amellerinizi çok 
iyi görendir. O, sizi gözetlemektedir" buyuruyor. 126[126] 
 
113- Zalimlere asla meyletmeyin aksi takdirde cehennem ateşi size dokunur. Sizin, Allahtan 
fcaşka dostunuz yoktur. Sonra yardım göremezsiniz. 
Ey İnsanlar, Allahı inkâr eden şu zalimlerin sözlerine, sakın meyledip onların fikirlerini 
kabul etmeyin, yaptıklarına razı olmayın. Aksi takdirde böyle yapmanızdan dolayı sizi ateş 
yakalar. Sizin, Allahtan başka dostunuz yoktur. Zalimlere meyletmeniz halindeyse, onun 
tarafından yardım göremezsiniz. Böylece cehennem azabına girmeye mahkûm olursunuz. 
Ayet-i Kerime, insanlara, zalimlere meyletmemelerini, her şeye rağmen haktan 
ayrılmamalarını emretmektedir. Zira zalimler de ömürleri sınırlı olan kimselerdir. Bir gün 
yok olup gideceklerdir. Bunlara bel bağlayarak mazlumlara karşı, zalimlerin safında yer 
alanların, amelleri yazılıp kaydedilmektedir. Onlar bu amellerinden hesap verirken, Allanın 
huzurunda amelleriyle başbaşa kalacaklar ve her türlü davranışlarının hesabını vereceklerdir. 
Âhirete iman eden hiçbir mümin bundan şüphe etmemelidir. 127[127] 
 
114- Ey Muhammed, gündüzün iki tarafında ve gecenin, gündüze yakın zamanlarında namaz 
kıl. Şüphesiz, iyilikler kötülükleri siler. Bu, rablerini ananlar için bir öğüttür. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Peygamberi Hz. Muhammed (s.a.v.)e, dolayısıyla da biz 
Müminlere, gündüzün iki tarafında ve gecenin, gündüze yakın olan bir bölümünde namaz 
kılmamızı emretmektedir. 
Müfessirler, gündüzün iki tarafındaki namazlardan hangi vakitlerin kastedildiği hususunda 
farklı görüşler ileri sürmüşlerdir. 
Mücahid, Muhammed b. Kâ'b el-Kurezî ve Dehhak, gündüzün iki tarafında kılınması 
emredilen namazlardan maksadın, sabah, öğle ve ikindi namazları olduğunu söylemişlerdir. 

124[124] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/526. 
125[125] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/527. 
126[126] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/527. 
127[127] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/527-528. 

                                                            



Abdullah b. Abbas ve Hasan-ı Basrî ise, bu namazların, sabah ve akşam namazları 
olduklarını söylemişlerdir. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Katade ve diğer âlimlerden nakledilen başka bir görüşe göre ise, gündüzün iki tarafında 
kılınması istenen namazlardan maksadın, sabah ve ikindi namazları olduğu söylenmiştir. 
Bazıları da, bu iki tarafta kılınması emredilen namazların, Öğle ve ikindi namazları olduğunu 
söylemişlerdir. 
Gecenin gündüze yakın zamanlarında kılınması emredilen namaza gelince, bununla, hangi 
vakitte kılınan namazın kastedildiği hakkında da şunlar söylenmektedir: 
Mücahid, Abdullah b. Abbas, Hasan-rBasrî ve İbn-i Zeyd, bu namazdan maksadın, yatsı 
namazı olduğunu söylemişlerdir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
Diğer bir kısım âlimler ise bu namazdan maksadın, akşam ve yatsı namazları olduğunu 
söylemişlerdir. 
Âyet-i Kerimede geçen: "Şüphesiz iyilikler kötülükleri siler" ifadesinde geçen iyilik ve 
kötülüklerden neyin kastedildiği hakkında, bir kısım âlimler "Bundan maksat "Sübhanallahi 
Velhamdülülahi ve Lailahe İllallahu Vallahu Ekber" duasıdır. Demişlerse de, Kâ'b b. el-
Kurezî, oğlu Muhammed, Abdullah b. Abbas, Mücahid, Hasan-ı Basrî, Dehhak, Mesruk v.b. 
âlimlere göre buradaki kötülükleri silen iyiliklerden maksat, beş vakit namazdır. Zira namaz 
kılmanın, kişinin günahlarım sileceği hakkında çeşitli Hadis-i Şerifler zikredilmiştir. 
Bu hususta Resulullah (s.a.v.) şöyle buyuruyor: 
"Söyleyin bana şayet sizden birinizin kapısından ırmak aksa da, her gün o ırmaktan beş kere 
yıkanacak olsa o su o kişide kirden bir eser bırakır mı? Ne dersiniz? Sahabiler: "Su, o kişide 
kirden bir eser bırakmaz" cevabını vermişlerdir. Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) şöyle 
buyurmuştur: "işte beş vakit namaz da buna benzer ki, Allah, bu namaz sayesinde hataları 
siler. 128[128] 
Diğer bir Hadis-i Şerifte de şöyle Duyuruluyor: 
"Kul, büyük günahlardan kaçındığı müddetçe, beş vakit namazdan herbir vakit, kendinden 
önceki vakitle kendisi arasında işlenen günahları, Cuma Namazı, daha önceki Cuma ile 
kendisi arasında işlenen günahları, Ramazan orucu ise, önceki Ramazandan o âna kadar 
işlenen günahları affettirir. 129[129] 
Âyette zikredilen "Kötülüklerden maksadın" ise günahlar olduğu beyan edilmiştir. 130[130] 
 
115- Ey Muhammcd, sabret. Çünkü Allah, iyilik işleyenlerin mükâfaatını zayi etmez. 
Ey Muhammed, sen Allah yolunda ve onun dini uğrunda çeşitli eziyetlere sabret. Zira Allah, 
kendisine itaat eden ve güzel amel işleyenlerle iyilikte bulunanların amellerini asla zayi 
etmez. 131[131] 
 
116- Sizden önceki ümmetlerin ileri gelenleri, yeryüzündeki fesadı önlemeli değil miydiicr? 
Ancak onlardan kurtardığımız pek azı müstesna. Zalimler ise, kendilerine verilen refahın 
peşinde koştular ve suçlular oldular. 
Âyet-i Kerime, daha Önce geçen ve aklı başında olan Ümmetlerin, yeryüzündeki 
bozgunculuğu önlemeleri gerektiğini, buna rağmen Allanın kurtardığı pek az insan hariç, 
onların, bozgunculuğu önlemediklerini bildirmektedir. 
Diğer yandan, zalimlerin, dünya lezzetlerine ve şehevi arzularına uyduklarını, Allanın 

128[128] Buhari, K. el-Mevakıt es-Salah bab: 6 

129[129] Müslim, K. et-Taharet, bab: 14-16 Hadis No: 233. 

130[130] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/528-530. 
131[131] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/530. 

                                                            



emirlerine karşı böbürlenip karşı çıktıklarını ve Allahı inkâr ederek mücrimler olduklarını 
beyan etmektedir. 
Evet, yeryüzündeki bozgunculuğu önlemek müminlerin en Önemli vazifelerinden birisidir. 
Zira, zalimin zulmüne dur denilmediği takdirde, fitne ve fesadın bütün toplumu kuşatacağı 
muhakkaktır. Neticede Ailahm azabı herkese gelecektir. Bu hususta Peygamber Efendimiz 
(s.a.v.) şöyle buyurmaktadır: 
"İnsanlar bir kötülüğü görür de onu iyiliğe çevirmezlerse, Allanın onları, kuşatan bir azaba 
uğratması yakındır. 132[132] 
 
117- Rabbİn, halkı ıslah olmuş bir memleketi, haksız yere helak edecek değildi. 
Allah teala, halkı dürüst olan ve hak yoldan ayrılmayan bir memleketin insanlarını» onlar 
hak yolda devam ettikleri sürece cezalandırmayacağını bildirmektedir. Zira Allah teala hiçbir 
kuluna zulmetmez. 
Bu hususta başka bir âyet-i Kerimede de.şöyle buyurulmaktadır: "Şüphesiz ki Allah, hiçbir 
kimseye zerre kadar zulmetmez. Yapılan iyilik zerre kadar da olsa onu kat kat artırır. Ve 
yapana katından büyük bir mükâfaat verir133[133] 
 
118- Eğer rabbîn dileseydi, insanları tek bir ümmet yapardı. Fakat onları serbest bıraktı, 
Onlar da durmadan ihtilaf etmektedirler. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, dilemiş olsaydı bütün insanları tek bir din üzerinde ittifak 
eden tek bir ümmet yapabileceğini, fakat hikmeti gereği onları, kendi ilahi iradesiyle bir 
dinde toplamayıp serbest bıraktığım veinsanların da bu serbestlikten istifade ile ihtilaf 
ettiklerini beyan etmektedir. Fakat bunlardan bazıları hak yolu tutmuş diğerleri ise bâüla 
saplanmışlardır. 134[134] 
 
119- Ancak rabbinin merhamet ettikleri müstesnadır. Allah, insanları bunun için yaratmıştır. 
Rabbinin "şüphesiz ben, cehennemi bütün cin ve insanları dolduracağım" sözü 
kesinleşmiştir. 
Evet insanlar, Yahudilik, Hıristiyanlık ve ateşperestlik gibi çeşitli dinlere girerek ihtilaf etmiş 
olacaklar. Ancak rabbinin kendilerine lütufta bulunarak merhamet ettiği, tevhid inancına 
sahip olanlar müstesnadır. Bunlar, Peygamberlerine tabi olurlar ve Peygamberlerinin 
kendilerine tebliğ ettikleri emirlere sımsıkı sarılırlar. Peygamberlerin sonuncusu Hz. 
Muhammed (s.a.v.) gelince de ona uyup onu tasdik ederler. Böylece dünya ve âhirette mes'ut 
olurlar. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde, insanların çeşitli fırkalara ayrılacağını 
beyanla buyuruyor ki; 
"Yahudiler yetmiş bir veya yetmiş iki fırkaya aynimi şiardır. Hıristiyanlar da yetmiş bir veya 
yetmiş iki fırkaya ayrılmışlardır. Ümmetim ise yetmişiiç fırkaya ayrılacaktır." 135[135] 
Peygamber efendimiz diğer bir Hadis-i Şerifinde ise, İslâm ümmetinin yetmişüç fırkasından 
sadece birinin kurtulacağını beyan ederek buyuruyor ki:"İyi bilin ki sizden önce kendisine 
kitap verilen insanlar, yetmiş iki fırkaya ayrılmışlardır. Bu ümmeti se yetmiş üç fırkaya 
ayrılacak, yetmiş ikisi cehennem ateşinde olacak sadece bir fırka cennete girecektir. Bu da 

132[132] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C, 1, S, 1 / Ebu Davud, K. el-Mciahim, bab: 17, Hadis No: 4338 /Tirmizi K. el-Fiten bab: 9 Hadis No: 2169 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/530-531. 
133[133] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/531. 
134[134] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/531-532. 
135[135] Ebu Davud K. es-Sünne, bab: 1 Hadis No: 4596 

                                                            



cemaat olarak yaşayanlardır. 136[136] 
Diğer bir rivayette: 
"Kurtulacak fırka kimdir ya Resûlallah?" diye sorulunca "O, benim ve ashabımın üzerinde 
bulunduğumuz yolda olandır" buyurmuştur137[137] 
Âyet-i Kerimede "Allah insanları bunun için yaratmıştır" ifadesi zikredilmektedir. Bu 
ifadeden neyin kastedildiği hakkında şunlar zikredilmektedir: Hasan-ı Basrî bu ifadeyi 
"Allah insanları ihtilaf etmeleri için yaratmıştır. Onlardan bazıları cehennemliktir diğerleri 
ise cennetliktir" şeklinde açıklamıştır. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Dehhak, Katade ve Tâvûs ise bu ifadeyi "Allah insanları 
rahmeti için yaratmıştır" şeklinde açıklamışlardır. 
Taberi, birinci görüşü tercih etmektedir. İkinci görüş ise şu âyet-i Kerimeye dayanmaktadır: 
"Ben, cinleri ve insanları sadece bana kulluk etsinler diye yarattım138[138] 
 
120- Ey Muhammed, Peygamberlerin kıssalarından sana anlattığımız her şeyle senin kalbini 
pekiştiririz. Bu haberlerde sana işin hakikati, müminlere ise bir öğüt ve hatırlatma gelmiştir. 
Ey Muhammed, geçmiş Peygamberler ve müminlerine ait olan haberleri sana anlatmamızın 
sebebi, senden önceki Peygamberlerin, ümmetlerinden neler beklediklerini bilmen ve 
kavminin seni yalanlamasından dolayı üzülmemen içindir. Peygamberlerin kıssalarım 
açıklayan bu Surede sana, rabbin tarafından gerçekler gelmiş, müminlere ise bir öğüt ve bir 
ibret gelmiştir ki Allah'a itaattan ayrılmasınlar. 139[139] 
 
121- Ey Muhammed, iman etmeyenlere şöyle de: "Olduğunuz gibi devam edin, biz de devam 
edeceğiz". 
Ey Muhammed, Allanın birliğine iman etmeyenlere de ki: "Gücünüzün yettiği şeyi yapın. 
Bizler ise, Allanın bize emrettiği şeyleri yapacağız. İbn-i Kesir bu âyeti şöyle izah etmiştir: 
"Sizler kendi yol ve metodunuza göre yapacağınızı yapın biz de kendi yol ve metodumuza 
göre amel edeceğiz".140[140] 
 
122- Bekleyin, Biz de bekleyeceğiz. Sizler, Şeytanın size vaadettiği şeyleri bekleyin. Bizler 
de Altahın bize vaadettiği affı ve lütfü beklemekteyiz. Veya siz, bizim başımıza geleceğini 
sandığınız şeyleri bekleyin. Bizler de sizin benzerlerinizin başlarına geldiği gibi sizin de 
başınıza gelecek olan azabı beklemekteyiz. 141[141] 
 
123- Göklerin ve yerin gaybını büme Allaha aittir. Bütün işler ona döner. O halde sadece 
rabbine kulluk et. Ona güven. Rabbin, hiçbir zaman yaptıklarınızdan habersiz değildir. 
Göklerde ve yerde görülmeyen ve gizli kalan her şeyin mülkü de Allaha aittir. Allah onları 
bilir. Onlardan hiçbir şey Allaha gizli değildir. Her amel işleyen, ameliyle birlikte Allaha 
döner. Allah, amel işleyenler arasında adaletiyle hüküm verir. O halde ey Resulüm, rabbine 
kulluk et, işlerini ona bırak. Zira o, kendisine tevekkül edenlere kâfidir. Rabbin, müşriklerin 
yaptıklarından asla gafil değildir. O onları gözetlemektedir. Onlan, yaptıklarına göre 

136[136] Ebu Davud, K. es-Sünne, bab: 1 Hadis No: 4597 

137[137] Tiimizi, K. el-lman, bab: 18, Hadis No: 2641 

138[138] Zariyat suresi, 56. 
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cezalandıracaktır. 142[142] 
 

142[142] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 4/535. 
                                                            



YUSUF SURESIİ 
 
Yusuf suresi Mekke'de nazil olmuştur ve yüz on bir âyettir. Bu mübarek sure, Resulullahm 
ve kendisine tabi olan müslürnanlar topluluğunun, Mekkede müşrikler tarafından gördükleri 
zulüm ve sıkıntılar esnasında nazil olmuş ve büyük bir peygamberin başından geçenler 
burada anlatılmak suretiyle Resulullaha teselli kaynağı olmuştur. 
Bu surede Yusuf (a.s.)ın, babasının kolları arasından alınıp başka diyarlara götürülmesi, 
oralarda sıkıntılar ve çileler çekmesi beyan edilmiş böylece Resulullah, daha sonra 
Mekkeden çıkıp Medineye hicret etmesi sırasında çekeceği sıkıntılara hazırlanmıştır. 
Sure-i celilede Yusuf (a.s.)m, kardeşlerinin tuzağına düşerek çektiği çileler, kuyunun içinde 
geçirdiği korku ve heyecanlar, köle olarak bir eşya gibi, iradesi dışında satılarak elden ele 
dolaşması ana baba ve diğer akrabalarından hiçbirini görememenin acısı, Mısır sarayında 
vezirin karısı ve diğer kadınların tuzaklarıyla karşı karşıya kalışının sıkıntıları, vezirin 
sarayında geçirdiği mutlu günlerden sonra iftiraya uğrayarak zindana atılması, ondan sonra 
da zindandan kurtulup Devlet idaresinde büyük yetkiler elde etmesi beyan edilmektedir. 
Yusuf (a.s.) bütün bu sıkıntı ve heyecanlann içinden son derece dirayetle, vakar ve iffetiyle 
çıkmasını bilmiştir. Hadiseleri bütün güçlükleriyle yaşarken sabır ve metanetini muhafaza 
etmiş, bütün güçlükleri yendikten sonra anne ve babasıyla buluşmuş böylece daha önce 
görmüş olduğu rüya tahakkuk etmiştir. 
Bu surede beyan edilen Hz. Yusufun kıssası, tüm olarak ve tafsilatıyla anlatılmıştır. Kur'anı 
kerimde bunun dışında anlatılan kıssalar, birbirine eklenen parçalar halindedir. Halbuki 
Yusuf (a.s.)ın kıssası hem tek surenin içerisinde hem de baştan sona bütün tafsilatiyle 
anlatılmaktadır. Bu durumuyla Kur'an-ı Kerim'deki diğer kıssalar arasında özel bir yer işgal 
eder. 
Sure-i Celilede anlatılan kıssa Hz. Yusufun gördüğü rüya ile başlayıp bu rüyanın yine 
kendisi tarafından tabir edilmesiyle sona eriyor.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla 
 
1- Elif, Lam, Râ, Bunlar, apaçık kitabın âyetleridir. 
Bunlar, helali haramı ve diğer hususları açıklayan bir kitap olan Kur'anm âyetleridir. 
Elif, Lâm, Râ ve benzeri harflere "Hurufu mukattaa" elenir. Kur'an-ı Kerim'de surelerin 
başında bulunan bu gibi harflerin ne mânâya geldikleri kesin olarak bilinmemektedir. Bu 
hususta daha geniş bilgi için Bakara ve Yunus surelerinin birinci âyetlerinin izahlarına 
bakınız. 2[2] 
 
2- Şüphesiz ki biz, bu kitabı, okuyup anlamanız için Arapça bir Kur'an olarak indirdik. 
Evet, Arapça, fasih, açık ifadeli, geniş ve mânâyı en güzel şekilde aktaran bir dildir. Bu 
sebeple gökten indirilen kitapların en mükemmeli olan Kur'an-ı Kerim, dillerin en 
mükemmeli olan Arapça ile, Peygamberlerin en büyüğü olan Hz. Muhammed (s.a.v.)e, 
Meleklerin en üstün olanı Cebrail aleyhisselam vasatısayla, yeryüzünün en mukaddes toprağı 
olan Mekke ve Medinede, ayların en mübareki olan Ramazan ayında indirilmiştir. Bu 
sebeple Kur'an her yönden mükemmel olan ilahi bir kitaptır. Kur'anın beyan ettiği kıssalar da 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/5. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/6. 

                                                            



kıssaların en güzelidir. İşte bundan sonra gelecek olan âyetler, bu güzel kıssaları beyan 
etmektedir. 3[3] 
 
3- Ey Peygamber, biz bu Kur'an! indirmek suretiyle sana, kıssaların en güzelini nakletmiş 
oluyoruz. Halbuki daha önce bunlardan senin hiç haberin yoktu. 
Ey Muhammed, biz bu Kur'anı sana vahyetmek suretiyle sana geçmiş ümmetlere ait olan 
kıssaların en güzellerini ve daha önce indirilmiş kitapları anlatıyoruz. Halbuki daha önce 
bunlardan senin hiç haberin yoktu. 4[4] 
 
4- Hani bir zaman Yusuf babasına: "Babacığım, rüymada onbİr yıldızla, güneşin ve ay'm 
bana secde ettiklerini gördüm" demişti. 
Ey Muhammed, kavmine Yusufun kıssasını anbt: Bir zaman Yusuf, babası Yakuba demişti 
ki: "Babacığını, ben rüyamda onbir yıldız ile güneş ve ay'm bana secde ettiklerini gördüm" 
Yusuf aleyhisselam bu rüyayı görmüş daha sonra başından olaylar geçmiş ve yıllarca sonra 
gördüğü bu rüyanın neye işaret ettiği ortaya çıkmıştır. Bu surenin yüzüncü âyetinde bu husus 
açıklanmaktadır. 5[5] 
 
5- Babası da ona şöyle demişti: "Yavrum bu rüyanı sakın kardeşlerine anlatayım deme. 
Şeytanın hilesine kapılıp sana bir tuzak kurabilirler. Şüphesiz ki Şeytan, insan için apaçık bir 
düşmandır. 
Hz. Yakub, oğlu Jfusufa rüyasını kardeşlerine anlatmamasını söylemektedir. Zira o, diğer 
oğullarının, Şeytanın vesveselerine kapılarak, kıskançlıkları yüzünden Yusufa bir kötülük 
yapabileceklerinden korkmaktadır. 
İnsan, gördüğü rüyaların iyilerini anlatmalı kötülerini ise anlatmayıp şerlerinden Allaha 
sığınmahdır. Bu hususta Peygamber Efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle 
buyurmaktadır: 
"Güzel rüya Allah tarafındandır. Sizden biriniz sevdiği bir rüya görürse onu ancak sevdiği 
kişilere anlatsın. Sevmediği bir rüya görürse onun şerrinden ve Şeytanın şerrinden Allaha 
sığınsın. Üç kere (sol tarafına) tükürsün, onu kimseye anlatmasın. Böylece o rüya ona asla 
zarar vermez.6[6] 
Peygamber efendimiz diğer bir Hadis-i Şerifte ise şöyle buyurmaktadır:  
Sizden bir kimse bir rüya görürse şüphesiz ki o rüya Allah tarafındandır. Ondan dolayı 
Allaha hamdetsin ve onu anlatsın.Sevmediği bir rüya görürse şüphesiz ki o da Şeytandandır. 
O rüyanın şerinden Allaha sığınsın ve onu kimseye anlatmasın.Şüphesiz ki o rüya ona zarar 
vermez. 7[7] 
 
6- İşte böylece rabbin seni  seçecek, sana rüyalann tabirini öğretecek, daha önceki ataların 
İbrahim ve İshaka nimetini tamamladığı gibi sana ve Yakuboğullanna ila tamamlayacaktır. 
Şüphesiz ki rabbin, her şeyi çok iyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Hz. Yakuboğlu Yusufun gördüğü rüyayı dinledikten ve rüyasını kardeşlerine anlatmamasını 
tavsiye ettikten sonra, Yusufun, ilahi bir lütufîa seçileceğini ve ona, rüyaları tabir etme 
yeteneğinin verileceğini bildiriyor. Ayrıca Allah tealanın Hz. Yusufun dedesi İshaka 
Peygamberlik vererek, dedesinin babası olan Hz. İbrahimi ise ateşten kurtararak, oğlu İsmaili 
kurban etmesine çare göndererek ve onu dost ve Peygamber seçerek nimetlerini tamamladığı 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/6. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/7. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/7. 
6[6] Buhari K. el-Ta’bir bab: 46/ Müslim, K. er-Ru’ya bab: 4 Hadis No: 2261. 
7[7] Buhari K. el-Ta’bir bab: 46 

                                                            



gibi Yakub ailesine ve Yusufa da Peygamberlik vermek suretiyle nimetini tamamladığını 
bildirmiştir. 8[8] 
 
7- Muhakkak Yusuf ve kardeşlerinin kıssasında bunu soranlar için birçok ibretler vardır. 
Bu âyet-i Kerime, Peygamber efendimiz (s.a.v.)i teselli etmektedir. Çünkü kendisine 
Peygamberlik gibi en yüce bir mertebe verilmesine rağmen, en yakın akrabaları tarafındım 
çeşitli işkencelere maruz kalmıştır. Fakat o bu şekilde kötü muameleye maruz kalan ilk 
Peygamber değildir. Zira Hz. Yusufa da böyle olmuştu. O da, Allah nezdinde yüce bir 
mertebesi olmasına rağmen bizzat kardeşleri tarafından haksızlığa uğramış, eziyetler 
çekmiştir. 9[9] 
 
8- Bir zaman Yusufun kardeşleri, kendi aralarında şöyle konuşmuşlardı. "Yusuf ve öz 
kardeşi, babamızın yanında bizden daha çok sevgilidir. Halbuki bi/. güçlü bir topluluğuz. 
Şüphesiz ki babamız bu davranışıyla açık bir yanlışlık içindedir. 
Bir zaman Yusufun diğer onbir kardeşi kendi aralarında şöyle konuşmuşlardı: "Yusuf ve 
onun ana bir öz kardeşi Bünyamin, babamızca bizden daha çok seviliyorlar. Halbuki bizler 
güçlü bir cemaatiz. Şüphesiz ki babamız Yakub, Yusufu ve öz kardeşini sevgisiyle bizlere 
tercih ederek apaçık bir hata içinde bulunmaktadır. 10[10] 
 
9- Yusufu öldürün veya onu uzak bir yere atın da, babanız size kalsın. Bundan sonra yine 
salih kimselerden olursunuz. 
Yusufün kardeşleri sözlerine devamla dediler ki: "Yusufu öldürün veya onu öyle bir yere 
götürüp atın ki, onu severek bizimle ilgilenmeyen babamız, artık bizimle olsun. Sonra 
Yusufa yaptıklarınızdan dolayı tövbe edersiniz ve iyi insanlardan olursunuz".11[11] 
 
10- İçlerinden biri de şöyle dedi: "Yusufu öldürmeyin, onu derin bir kuyunun dibine bırakın. 
Oradan geçen bir yolcu kafilesi onu bulsun. Eğer yapacaksanız böyle yapın". 
İbn-i İshak diyor ki: "Bu sözü, Yusufun kardeşlerinden en büyüğü söylemişti. Onun adı 
"Rubil" idi. Süddi ise bu şahsın adının "Yahuda" Mücahid ise "Şemun" olduğunu 
söylemiştir. 12[12] 
 
II- Yusufu uzaklaştırmayı kararlaştınnca babalarına şöyle dediler: "Ey babamız, sana ne 
oluyor da Yusufu bize emanet etmiyorsun? Halbuki biz, onun iyiliğini isteyen kimseleriz. 
Görüldüğü gibi kıskançlık, Yusufun kardeşlerini, kalblerinde taşıdıkları kötü düşüncenin 
aksini söylemeye ve böylece babalarını kandırmaya sevketmiştir. Bunun içınufr ki Attan 
teala, hasetçinin hasedinden kendisine sığınılmasını emretmiş ve şöyle buyurmuştur. "Ey 
Muhammed, de ki: -Sığınırım karanlığı yanın sabahın rabbine, yarattıklarının şerrinden, 
çöktüğü vakit karanlığın-şerrinden, haset ettiği vakit haset edenin şerrinden. 13[13] 
 
12- Yarın onu bizimle birlikte gönder de yesin oynasın. Mutlaka biz onu koruruz". 
Yarın onu bizimle birlikte kır'a gönder. Gezelim, yiyelim, içelim, oynayalım. Korkma biz 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/7-8. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/8-9. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/9. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/9. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/10. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/10. 
13[13] Felak  suresi, âyel, 1,5 

                                                            



onu koruruz. 14[14] 
 
13- Yakub: "Onu götürmeniz beni üzer. Korkarım ki siz gafletteyken onu kurt yer" dedi. 
Yakub, oğullarına şu cevabı verdi: "Yusufu beraberinizde kır'a götürmeniz beni 
endişelendirir. Zira sizler gafil olursunuz da onu kurt yer". 
Yakub aleyhisselamın oğullan, babalarının": "Korkarım.ki onu kurt yer" sözünü duyunca, 
daha önce hatırlarına gelmeyen "Kurt yedi" hikâyesini uydu rmu şiardır. 15[15] 
 
14- Yusufun kardeşleri: "Yemin ederiz ki biz, kuvvetli bir toplulukken, eğer onu kurt yerse o 
takdirde biz, hüsrana uğrayanlardan oluruz" dediler. 
Yakubun oğullan babalarına şöyle dediler: "Biz kuvvetli bir cemaat iken, kırda 
bulunduğumuz zaman kurt gelip onu bizim yanımızda yer.se o takdirde bizler hüsrana 
uğrarız ve bizim âciz kimseler olduğumuz ortaya çıkar".16[16] 
 
15- Yusufu alıp götürdüklerinde onu derin bir kuyunun dibine bırakmaya karar verdiler. Biz 
de Yusufa; "Kardeşlerin hiç farkında olmadan sen onlara yaptıklarını haber vereceksin" diye 
vahyettik. 
Yakub, Yusufu diğer oğullarıyla birlikte kıra gönderdi, Onlar, Yusufu götürüp derin bir 
kuyunun dibine bırakmaya karar verince biz de Yusufa şunu vahyettik; "Bir zaman gelecek 
ki sen, kardeşlerine bu yaptıklarını anlatacaksın. Onlar, senin Yusuf olduğunu bilmeyecekler. 
Seni tanıyamayacaklar".17[17] 
 
16- Akşamleyin ağlayarak babalarına geldiler. 
Yusufun kardeşleri onu kuyuya attıktan sonra akşama kadar beklediler, "akşamüstü ağlayıp 
sızlayarak babalarına geldiler. 
Gündüz gelmeyip te gece karanlığında gelmelerinin sebebi, yaptıkları hileleri gizlemek ve 
babalarının merhametini celbetmek içindi. 18[18] 
 
17- Babalarına: “Ey babamız, biz yarış yapmak  için gittik. Yusufu da eşyamızın yanına 
bırakmıştık. Onu kurt yemiş. Ne kadar doğru söylesek de sen bize inanmazsın dediler. 
Yusufun kardeşleri, babalan Yukaba dediler ki: "Ey babamız, biz ok atma yarışı yapmak ic i 
n,g itmiştik. Yusufu da elbiselerimizin ve diğer eşyamızın yanına bırakmıştık'. Ne yazık ki 
biz gittikten sonra kurt gelip onu yemiş. Biz şimdi doğruyu söylesek de sen bize 
inanmazsın".19[19] 
 
18- Yusufun gömleğine başka bir kan bulaştırarak getirdiler. Yakub: "Bilakis nefsiniz size 
başka bir şeyi hoş gösterdi. Artık bana düşen, güzelce bir sabır. İddialarınız karşısında ancak 
Allahtan yardım istenir" dedi. 
Mücahid Süddî ve diğer âlimlerden, bu âyetin izahında şunları söyledikleri nakledilmektedir: 
"Yusufun kardeşleri onu kuyuya attıktan sonra onu, kurdun yediğini ispat edebilmek için bir 
kuzu kesmiş ve Yusufun elbiselerini onun kanına bulamışlardı. Fakat onlar, gömleği ve diğer 
elbiseleri bazı yerlerinden yırtmayı akıl edememişlerdi. Hz. Yakub, kana bulanmış elbiseleri 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/10-11. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/11. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/11. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/11-12. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/12. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/12. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/12-13. 

                                                            



görünce: "Eğer onu kurt yemiş olsaydı elbiselerini yırtardı, ben böyle yumuşak huylu kurt 
görmedim. Belki de siz, başka bir tuzak kurdunuz" demiş ve Allanın yardımına 
sığınmıştır. 20[20] 
 
19- Bir kafile geldi. Sucularını kuyuya gönderdiler. Sucu kovasını kuyuya sarkıttı. Kovayı 
çekerken, Yusufun kovaya sımsıkı sarılmış olduğunu görünce "Müjde, işte bir oğlan" diye 
bağırdı. Yusufu bir ticaçet malı gibi gizlediler. Halbuki Allah, yaptıklarını çok iyi bilir. 
Kardeşleri Yusufu kuyuya atıp gittikten sonra oraya bir kervan geldi. Sucularını gönderip 
kuyudan su getirmelerini istediler. Sucuları kovayı uzatınca, Yusuf kovaya yapıştı. Sucu 
kovayı çekip yukarı çıkarınca Yusufu gördü ve: "Müjde, işte bir oğlan çocuk" diye bağırdı. 
Kuyudan çıkan Yusufu gören kervancılardan bir kısmı, diğerlerinin de kendilerine ortak 
olmamaları21[21] 
 
20- Yusufu, düşük fiyatla birkaç dirheme sattılar. Bunlar, Yusufu satma hususunda cömert 
davrandılar. 
İbn-i Abbas, Mücahid ve Dehhak'a göre Yusufu az bir paraya satanlar, onun kardeşleridir. 
Taberi de bu görüşü tercih etmektedir. Zira âyetin sonunda: "Bunlar, Yusufu satma 
hususunda cömert davrandılar" ifadesi vardır. Bu ifade, onu gözden çıkaran ve kaybolmasını 
isteyen kardeşlerinin ne pahasına olursa olsun onu satmış olabileceklerini göstermektedir. 
Katadeye göre ise Yusufu satanlar kervancılardır. Onu kuyudan çıkarmış fakat gerçek 
değerini bilemeyerek Mısır yöneticisine değerinden çok az bir pahaya satmışlardır. 
Yerleştirdik. Ayrıca ona olayların yorumunu öğretelim diye böyle yaptık. Allah, emrini 
mutlaka yerine getirendir. 22[22] 
 
21- Yusufu', Mısırın maliye bakanı olan ve "Aziz" unvanıyla çağırılan "Kıtfir" isimli şahıs 
satın almış ve evine götürerek karısına şöyle demiştir: "Buna iyi bak. Belki büyüyünce bize 
faydalı olur veya onu evlat ediniriz". 
Allah teala, Yusufun başından geçenleri bir hikmete binaen takdir ettiğini beyan ederek 
buyuruyor ki: "Biz onu, hem kardeşlerinin öldürmesinden kurtardık hem de Mısır 
topraklarında yerleştirdik ve oranın ileri gelen idarecilerinden yaptık. Bir de ona, olayların 
yorumunu, rüyaların tabirini öğretelim diye böyle yaptık"23[23] 
 
22- Yusuf rüşdüne erince, biz ona, doğru hüküm verme kabiliyeti ve faydalı ilimler verdik. 
İşte iyiliklerde bulunanları da böyle mükâ-faatlandırınz. 
Âyet-i Kerimede geçen: "Biz ona, doğru hüküm verme kabiliyeti ve faydalı ilimler verdik" 
ifadesi, "Biz Yusufa Peygamebrlik ve ilim verdik". Veya "Biz Yusufa, Peygamber olmadan 
önce akl-ı Selim ve ilim verdik". Yahut: "Biz Yusufa anlayış kabiliyeti ve ilim verdik" 
şekillerinde izah edilmiştir. 
Âyet-i Kerimenin son bölümü, Peygamber efendimiz (s.a.v.)i teselli etmekte ve gelecekte, 
inkarcılar karşısında kuvvetleneceğini bildirerek ona mânevi bir güç vennektedir. 
Evet, Allah teala o gün Hz. Yusufu nasıl kardeşlerinin kötülüklerinden korumuş ve onu Mısır 
ülkesinin idaresinde en yüksek mevkiye getirmişse, Hz. Muhammed (s.a.v.)i de Kureyşîiier 
karşısında kormuuş ve neticede onu, dünyanın en büyük devletlerini sarsan bir devlet 
kurmaya ve Allahin dinini hakim kılmaya muvaffak etmiştir. 24[24] 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/13. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/13-14. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/14. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/14-15. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/15. 

                                                            



 
23- Yusufu, evinde yaşadığı kadın baştan çıkarmak istedi. Kapıları sıkı sıkıya kapattı 
"Haydrgcl" dedi. Yusuf: "Allaha sığınırım. Efendim olan kocan bana iyilik yapmıştır. 
Şüphesiz ki zalimler hiçbir zaman kurtuluşa eremezler" dedi. 
Yusufun, evinde bulunduğu Mısır Azizinin hanımı, kapıları kapattı ve Yusufa: "Haydi gel" 
dedi. Yusuf ise ona: "Beni davet ettiğin şeyden Allaha sığınırım. O beni korusun. Ayrıca, 
senin kocan olan efendim bana ikramda bulundu ve bana güvendi. Ben, onun ailesine ihanet 
edemem. Şüphesiz ki Allah kendisine iyilikte bulunana ihanet eden zalimleri asla kurtuluşa 
erdirmez" dedi. 25[25] 
 
24- Şüphesiz ki o kadın, Yusufa yaklaşarak onu baştan çıkarmak İstemişti. Eğer Yusuf, 
rabbinin mucizesini gormeseydi, kadının arzularına uyabilirdi. Yusufu, ihanetten ve fuhuştan 
alıkoymak için biz ona böyle yaptık. Çünkü o, ihlaslı kullarımızdandı. 
Mısır azizinin karısı, Yusufu kendisine celbedecek şekilde davranarak kendisine 
yaklaşmasını istedi, Yusuf da Allahm korkusu ve koruması olmasaydı ona meyletmişti. 
Allah onu korudu ve mucizesiyle o kadına yaklaşmaktan alıkoydu. Böylece Allah onu 
kötülükten ve hayasızlığa düşmekten korumuş oldu. Çünkü o, Allahm ihlaslı 
kullarındandi. 26[26] 
 
25- Yusufla kadın, kapıya doğru birlikte koşuştular. Kadın, Yusufun gömleğini arkadan, 
boydan boya yırttı. Kapıdayken, kadının kocasıyla karşılaştılar. Kocasını Yusufa karşı 
kışkırtan kadın: "Ailene kötülük yapmak isteyenin cezası zindana atılmak veya acı bir azaba 
uğratılmaktan başka ne olabilir" dedi. 
Yusuf ile Azizin karısı kapıya doğru koşuştular. Yusuf kadından kaçıyor kadın Yusufu 
yakalamaya çalışıyordu. Kadın Yusufu yakalamaya çalışırken gömleğini arkadan yırttı. Tam 
kapının arkasına geldiklerinde karşılarına kadının kocası çıktı. Ka'dın, kocasını görünce, 
kendisini temize çıkarmak için Yusufu suçlayarak kocasına şöyle dedi: "Senin ailene ihanet 
etmek isteyenin cezası, zindana atılmaktan veya ağır bir cezaya uğratılmaktan başka ne 
olabilir?" 27[27] 
 
26-27- Yusuf: "Beni o baştan çıkarmak istedi" dedi. Kadının akrabasından biri "Eğer 
Yusufun gömleği ön tarafından yırtılmış ise kadının söyledikleri doğrudur. Yusuf 
yalancılardandır. Şayet Yusufun gömleği arkadan yırtıl mışsa, kadın yalancıdır, Yusuf doğru 
söyleyenlerdendir" diye hakemlik etti. 
Yusuf, kadın tarafından iftiraya uğradığını açıklayarak şöyle dedi: "Tam aksine o beni baştan 
çıkarmak istedi". Ayrıca kadının akrabasından bir şahit de şöyle dedi: "Eğer Yusufun 
gömleği ön tarafından yırtılmışsa, kadın doğru söylüyor, Yusuf yalancılardandır. Ziıa 
gömleğinin önden yırtılmış olması, Yusufun saldırdığını gösterir. Şayet gömleği arkadan 
yırtılmışsa kadın yalancıdır, Yusuf doğru söylemektedir. Zira gömleğin arkadan yırtılmış 
olması, kadının onu yakalamak istediğini gösterir"28[28] 
 
28- Kadının kocası, Yusufun gömleğinin arkadan yırtıldığını görünce, karısına: "Bu, siz 
kadınların tuzağındandır. Doğrusu sizin tuzağınız pek büyüktür" dedi. 
Allah teala bu.âyet-i Kerimede, Mısır Azizinin diliyle, kadınların tuzağının pek 

25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/16. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/16. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/16-17 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/17. 

                                                            



bçterolduğunu beyan etmiş, Nisa sûresinin yetmişaltıncı âyetinde ise: "Şüphesiz ki Şeytanın 
hiylesi zayıftır" buyurmuştur. Bu da, erkekler için kadınların ne büyük bir imtihan vesilesi 
olduğunu göstermektedir. 
Bu hususta Peygmber Efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
"Ben, kendimden sonra ümmetimin erkekleri için kadınlardan daha zararlı bir fitne 
bırakmadım"29[29] 
 
29- Yusufa dönerek: "Yusuf, sen bunu kimseye söyleme. "Karısına da: "Sen de işlediğin 
günahtan dolayı tevbe et. Muhakkak ki sen, günah işleyenlerden oldun" dedi. 
Yusufun suçsuz olduğunu anlayan Mısır Azizi, ona, bu olaydan kimseye bahsetmemesini 
söylemiş, karısına da başka bir ceza tatbik etmeyerek "Sen de işlediğin günahdan dolayı 
tevbe et. Şüphesiz ki sen, bu hareketinle günah işlemiş oldun" demiştir. 
Taberiye göre bu sözleri Yusufa ve Azizin karısına söyleyen kimse, Azizin kendisi değil, 
daha önce zikredilen, kadının akrabasından olan şahittir. O şahit Yusufa: "Sen bu meseleyi 
kimseye söyleme" demiş kadına da, kocasından özür dilemesini söylemiştir. 30[30] 
 
30- Şehirde kadınlar: "Azizin karısı» hizmetçisini baştan çıkarmak istemiş, delikanlının 
sevgisi kalbine işlemiş. Şüphesiz ki biz onu, apaçık bir sapıklık işinde görüyoruz" dediler. 
Mısır şehrinin kadınları, Yusufla Azizin karısının hadisesi duyulunca, Azizin kansı hakkında 
şöyle dediler: "Büyük bir idareci olan Azizin kansi, hizmetçisini baştan çıkarmak istemiş. 
Yusufun sevgisi onun kalbine işlemiş. Şüphesiz ki biz, bu kadını, yaptıklarından dolayı 
apaçık bir sapıklık içinde görüyoruz." 31[31] 
 
31- Vezirin kansı, şehirdeki kadınların, kendisi hakkındaki dedikodularını duyunca, onları 
evine davet etti. Onlara koltuklar hazırladı. Geldikleri zaman, ikram ettiği şeyleri yemeleri 
için, herbirerinin eline bıçak verdi. Ve Yusufa; "Yanlarına çık." dedi. Onlar Yusufu görünce 
hayretlere düşüp onu yüce bir varlık kabul ettiIcr.Yiyeceklcrini kesecekleri yerde, ellerini 
kestiler. bu bir beşer değildir, olsa olsa üstün bir Melektir." dediler. 
Allah teala Hz.Yusufu çok güzel bir simada yaratmıştır. Mısırlı kadınlar onu görünce onun 
bir insan olmadığını düşünerek: "Hâşâ, bu beşer değil, olsa olsa üstün bir Melektir." 
demişlerdir. 
Peygamber efendimiz,. Miraca çıktığında Hz.Yüsufla görüştüğünü söylemiş ve şöyle 
buyurmuştur: 
"Bize üçüncü göğün kapısı açıldı. Bir de ne göreyim, Yusuf aleyhisselam karşımda. Meğer 
ona dünya güzelliğinin yansı verilmiştir. 32[32] 
 
32- Vezirin karısı şöyle dedi: "Beni ayıplayarak hakkımda dedikodu yaptığınız delikanlı işte 
budur. Onun, benim olmasını istedim. Fakat kabul etmedi, iffetini korudu. Yemin olsun ki 
emrettiklerimi yapmazsa, muhakkak ki zindana atılacak ve aşağılanmışlardan olacaktır." 
Bütün bu olup bitenlerden sonra Azizin kansı yine de aklına koyduğunu yapmaya çalışmış, 
Yusufun, teklifini kabul etmemesi halinde onu zindana attıracağını ve zillete düşüreceğini 
söyleyerek tehdit etmiştir. Fakat Hz.Yusuf bütün bu tehditlere rağmen Şeytana uymamış, 

29[29] Buhari, K. en-Nikah, bab: 17/Tirmizi, K. el-Edab, bab: 31, Hadis No: 2780/İbn-İ Mace, K. el-Fiten, bab:9 Hadis No: 3998 
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nefsine hakim olmasını bilmiş namus ve şerefiyle zindanda yaşamayı tercih etmiş ve Allaha 
yönelerek şöyle niyazda bulunmuştur: 33[33] 
 
33- Yusuf şöyle dedi: "Ey rabbim, zindan benim için, bunların teklif ettiklerinden daha 
iyidir. Eğer tuzaklarını benden uzaklaştirmazsan onlara uyar ve cahillerden olurum." 
Evet, Hz.Yusuf, serbest olarak hayasızca yaşamaktansa, zindanda mahkum yaşamayı tercih 
etmiştir. Böylece, hiçbir gölgenin bulunmadığı kıyamet gününde, arşin gölgesinde 
gölgelenecek olan yedi sınıftan birine misal olmuştur. 
Resulullah (s.a.v.) bu yedi sınıfı açıklayan bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmuştur: 
"Yedi kimse vardır ki hiçbir gölgenin bulunmadığı sadece Allahın gölgesinin bulunduğu bir 
günde, Allah onları kendi özel gölgesinde gölgelendirecektir. Bunlar, âdil olan hükümdar, 
rabbine ibadet ederek yetişen genç, kalbi Mescitlere bağlı olan kişi, Allah için birbirini seven 
ve Allah için biraraya gelip ve Allah için birbirlerinden ayrılan iki kişi, asalet ve güzellik 
sahibi bir kadın kendisini davet ettiği halde: "Ben, Allahtan korkarım." diyerek onu reddeden 
kişi, sadaka verirken sağ elinin verdiğini sol eline hissettirmeyecek şekilde gizlice sadaka 
veren kişi ve kimsenin olmadığı yerde AHahı anarak gözlerinden yaş döken kişidir. 34[34] 
 
34- Rabbi, Yusufun duasını kabul etti ve kadınların tuzağını ondan uzaklaştırdı. Şüphesiz ki 
Allah, herşeyi çok iyi işitendir, çok iyi bilendir. 
Yusuf aleyhisselam rabbine ihlasla ve samimiyetle dua etmiş o da duasını.kabul etmiştir. 
Allaha samimiyetle dua edildiği takdirde bu duanın kabul edileceği, diğer bir âyette şöyle 
beyan ediliyor: "Bana dua edin ki duanızı kabul edeyim..." 35[35] 
 
35- Sonra kadının tarafları, Yusufun suçsuz olduğunu gösteren delilleri görmelerine rağmen, 
yine de, onu bir müddet zindana atmayı uygun buldular. 
Mısır veziri ve kendileriyle istişarede bulunan diğer kişiler, gömleğin arkadan yırtılması-ve~ 
benzeri, Yusufun suçsuzluğunu gösteren delilleri görmelerine rağmen yine de belli bir süre 
için Yusufu zindana atmayı uygun gördüler. 
Süddî, vezir ve adamlarının, Yusuf aleyhisselarm herşeye rağmen hapsetmek istemelerinin 
sebebinin, vezirin karısı hakkında çıkan söylentileri susturmak olduğunu söylemişlerdir. 36[36] 
 
36- Yusufla beraber zindana iki genç daha girdi. .Onlardan biri Yusufa: "Rüyamda kendimi, 
şaraplık üzüm sıkarken gördüm." dedi. Diğeri de: "Ben de kendimi, başımda ekmek taşıyor 
ve kuşlar da ondan yiyor gördüm. Bize, bu gördüklerimizin tabirini yap. Şüphesiz ki biz seni, 
iyilik yapanlardan görüyoruz." dediler. 
Yusufla beraber zindana iki genç daha girmişti. Bu gençlerden birinin, Kralın içki sunucusu, 
diğerinin ise fırıncısı olduğu zikredilmiş bunların hapsedilme sebebinin de, Kralın, kendisini 
zehirlemelerinden şüphe etmesi hadisesi olduğu rivayet edilmiştir. 
Yusuf aleyhisselam, kendisiyle birlikte hapiste bulunanlara çok iyi muamele yapıyor, hasta 
olanların başından ayrılmıyor, onlara gereken yardımı yapıyordu. Bu sebeple arkadaşları 
arasında itibar edilir olmuştu. Kral tarafından hapsedilen iki genç te, kendisine itimat ettikleri 
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için, gördükleri rüyaların tabirini Yusuftan istemişlerdi. Veya bu gençler gerçekte rüya 
görmemişler, sırf Yusufu imtihan etmek için böyle birer rüya uydurmuşlardı. Yusuf rüyaları 
tabir edince bunların gerçek rüyalar olmadıklarını söylemişler, Yusuf ise, kendileri hakkında 
yaptığı tabirin aynen çıkacağını söylemiş ve sonuç ta aynen çıkmıştır. 37[37] 
 
37- Yusuf onlara şöyle dedi: "Gönderilen yemekler size uluşmadan, onun tabirini size 
bildireceğim. Bu, rabbimin bana öğrettiği ilimlerdendir. Ben, AHaha iman etmeyen, âhireti 
inkâr eden bir kavmin dininden uzaklaştım." 
Müfessirler bu âyet-i Kerimeyi farklı şekillerde izah etmişlerdir. Yukarıda verilen meal, bu 
izah şekillerinden biridir. Diğer bir izah şekline göre ise, âyetin mânâsı şöyledir: "Rüyanızda 
herhangi bir yemek görseniz, o yemeğin neyi ifade ettiğini, henüz olay meydana çıkmadan 
ben onu size söylerim. Bu bana, rabbimin Öğretmiş olduğu ilimlerdendir. Zira ben, AHaha 
iman etmeyen bir topluluğun dininden uzaklaştım. Onlar, âhireti de inkâr eden bir topluluktu. 
Yusuf aleyhisselam bunları söylerken, kendisinin bir kâhin olmadığını ve bu hususta 
kentlisine özel bir ilim verildiğini ve bu özel ilim sayesinde rüyaları tabir ettiğini vurgulamak 
istemiştir. 
Başka bir görüşe göre ise âyetin izahı şöyledir: Dünyada size herhangi bir yemek 
gönderilmeden önce, onun ne gibi bir yemek olduğunu bilir ve size haber veririm. Rabbim 
tarafından bana bunlan bilme ilmi verilmiştir. Zira ben, Allaha iman etmeyen bin topluluğun 
diniden uzaklaştım. Onlar, âhireti de inkâr eden bir topluluktu. 
Rivayet edildiğine göre, Mısır Kralı, mahkumlardan, öldürmek istediği kişiye zehirli bir 
yemek gönderir ve onu öldürtürdü. İşte Yusuf aleyhisselam, o iki mahkum arkadaşına, bu 
çeşit yemeklerin mahiyetini bilebileceğim ve onlara anlatabileceğini söylemek istemiştir. 
Yusuf aleyhisselamin, rüyalarını tabir ettirmek isteyen bu arkadaşlarına, rüyalarının tabirini 
hemen söylemeyerek önce, Allanın, kendisine özel bir ilim verdiğini ve kendisinin tevhiçl 
inancına sahip olduğunu, insanların da böyle olmaları gerektiğini söylemesi ise şöyle izah 
edilmiştir: Yusuf aleyhisselam, rüyayı tabir ettirenlerden birinin, Kral tarafından asılarak 
öldürüleceğini bildiği için rüyaları hemen tabir etmeyip ortamı hazırlamış, kendisinin sağlam 
bir bilgiye sahip olduğunu anlatmış ve ölecek olan kişinin, tevhid inancını kabul ettikten 
sonra ölmesini istemiş ve bunun için de, rüyayı tabir etmeden önce, zikredilen sözleri 
söylemiştir. 38[38] 
 
38- Ben atalarım, İbrahim, İshak ve Yakubun dinine sarıldım. Herhangi birşeyi Allaha ortak 
koşmak bize yakışmazdı. Bu, Aİlahın bize ve insanlara bir lütfudur. Fakat insanların çoğu 
yine de şükretmezler. 
Yusuf aleyhisselam bu âyet-i Kerimede, inkarcıların ve Allaha ortak koşanların dininden 
uzak durduğunu, Peygamber olan atalarının yolunu tuttuğunu, bu yoldan gidecek olan 
herkesin de doğru yolu bulmuş olacağını, bilmediği şeylerin de kendisine öğretileceğini ve 
iyilikte insanların rehberi olacağını beyan etmiştir. Fakat insanların çoğunun bundan gafil 
olduklarını, Aİlahın lütfuna karşı ona şükredecekleri yerde nankörlük edip haktan 
saptıklarını, muhatabı olan gençlerin de bunlardan ibret almaları gerektiğini 
açıklamaktadır. 39[39] 
 
39- Ey zindan arkadaşlarım, birbirlerinden ayrı uydurma rabler mi hayırlı yoksa bir ve 
herşeye galip olan Allah mı? 
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Ey hapis arkadaşlarım, hiçbir zarar veya menfaat vermeye gücü yetmeyen, çeşitli uydurma 
rablere tapmak mı hayırlıdır yoksa bir olan ve herşeyi kahretme gücüne sahip olan Allaha 
ibadet etmek mi daha hayırlıdır? 
*Görüldüğü gibi Yusuf aleyhisselam burada hapishane arkadaşlarını açıkça tevhid inancına 
davet ediyor. Bundan sonra gelen âyette de, onların dinlerinin kendileri ve ataları tarafından 
uydurulmuş efsaneler olduğunu söylüyor. 40[40] 
 
40- Allahı bırakarak taptığınız ilahlar, sizin ve babalarınızın isimlendirdiği putlardan başka 
birşey değildir. Allah, onların, ilah diye isimlcndirilmclcrinc dair hiçbir delil indirmemiştir. 
Hüküm ancak Allahındır. O, ancak kendisine ibadet etmemizi emretti. Doğru din işte budur. 
Fakat insanların çoğu bilmezler. 
Sizin, Allahı bırakıp ta kendilerine tapmış olduğunuz heykeller, sizlerin ve atalarınızın, 
rabler ve ilahlar edindiğiniz bir takım âciz varlıklardır. Allah, bunların ilah diye 
isimlendirilmesine dair herhangi bir delil indirmemiş, fakat onları siz kendiniz 
uydurmuşsunuzdur. Hüküm verme ve tasarrufta bulunma sadece Allaha aittir. Aciz 
varlıkların böyle bir yetkisi yoktur. Mutlak hüküm sahibi olan Allah, ancak kendisine kulluk 
etmenizi emretmiştir. Fakat insanların çoğu bu gerçeği bilmezler. Tevhid inancını bırakıp 
başka yollara saparlar. 41[41] 
 
41- Ey zindan arkadaşlarım, biriniz efendisine içki sunacak diğeriniz ise asılacak ve kuşlar 
başından yiyecektir. Sorduğunuz mesele artık olup bitmiştir. 
Ey iki zindan arkadaşım, rüyasında üzümü sıkarak içki yaptığını göreniniz, zindandan 
çıkacak Krala içki sunacak, Başının üzerinde ekmek taşıdığını ve kuşların gelip o ekmekten 
yediğini göreniniz ise idam edilecek ve kuşlar gelip onun başından yiyecektir. Bana sormuş 
olduğunuz olay aynen böyle çıkacaktır: "Biz bu rüyayı gerçekten görmüştük veya 
görmemiştik." demeniz neticeyi değiştirmeyecektir. 42[42] 
 
42- Yusuf, iki gençten, zindandan kurtulacağını umduğuna: "Efendinin yanında benden söz 
et." dedi. Şeytan ona, efendisinin huzurunda Yusufu hatırlatmayı unutturdu. Yusuf birkaç yıl 
daha zindanda kaldı. 
Yusuf iki zindan arkadaşından, zindandan çıkıp kurtulacağına kannaat getirdiği kişiye şöyle 
dedi: "Benim, suçsuz olduğum halde zindana atıldığımı Krala hatırlat. "Fakat Şeytan, 
zindandan kurtulan bu kişiye, Kraîa, Yusuftan söz etmeyi unutturdu. Böylece Yusuf 
zindanda birkaç yıl daha kaldı. 
Anlaşılıyor ki Yusuf aleyhisselam zindana atılırken Kral yanıltılmıştır. Ve, Hz.Yusuf, 
durumunun ona hatırlatılması halinde hatasını anlayacağını ümit etmektedir. Bu sebepledir ki 
Hz. Yusuf zindandan çıkan arkadaşına: "Efendinin yanında beni hatırlat." demiştir. Fakat 
Allah teajanın hikmeti icabından olarak, Şeytan o kişiye Hz.Yusuftan söz etmeyi 
unutturmuştur. Böylece, Yusuf aleyhisselamın suçsuzluğunun anlaşılmasıyla zindandan 
çıkarılması, birkaç yıl daha geri kalmıştır. Bu sürenin ne kadar olduğu âyette açıkça 
belirtilmemektedir. Bu müddetin, üç, beş, yedi veya dokuz yıl olduğuna dair görüşler ileri 
sürülmüşse de, kaç yıl olduğu tam olarak bilinememektedir. Taberi, yedi yıl diyen görüşü 
tercih etmiştir. 43[43] 
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43- Hükümdar: "Ben rüyamda yedi semiz ineği, yedi zayıf ineğin yediğini, yedi yeşil başak 
ve bir o kadar da kuru başak gördüm. Ey ileri gelenler, eğer rüya tabirini biliyorsanız bu 
rüyamı tabir ediniz." dedi. 
Mısır hükümdarı, etrafında bulunan kimselere şöyle dedi: "Ben rüyamda pördümki yedi tane 
zayıf sığır, yine yedi adet besili sığın yiyor. Yine yedi adet vesil başak, yedi' adet de kuru 
başak gördüm. Ey ileri gelenler, eğer rüya tabirinden anlıyorsanız bu rüyamın tabirin bana 
söyleyin. Zira ben bu rüyamdan korktum." 
*Hz. Yusufun zindandan çıkma zamanı gelince, Allah teala onun için bir sebap yaratıyor ve 
ülkenin hükümdarı dikkat çekici bir rüya görüyor. Rüyasını önce etrafında bulunan 
güvendiği kişilere söyleyerek tabir etmelerini istiyor fakat onlar, bu rüyayı tabir etmekten 
âciz kalıyor ve şöyle diyorlar: 44[44] 
 
44- Onlar da: "Bunlar, karışık rüyalardır. Biz, böyle rüyaların tabirini bilmeyiz." dediler. 
Hükümdarın etrafında bulunan kişiler ona şu cevabı verdiler: "Senin bu gördüğün şeyler, 
birtakım karışık ve aldatıcı rüyalardır. Biz, böyle şeylerin yorumunu bilmiyoruz." 
Hükümdarın ileri gelen adamları rüyanı tabiri konusunda ona bu cevabı verdiklerinde, 
Hz.Yusufun, zindanda kendisiyle beraber olduğu arkadaşı Yusufu hatırlamış, bu rüyayı 
ancak onun tabir edebileceğini düşünmüş ve gidip zindanda onunla konuşmayı teklif 
etmiştir. 
Alimler, rüya hakkında çeşitli bilgiler vermiş ve onun üç kısma ayrıldığını söylemişlerdir. 
Birincisi: Allah tarafından kişiye uyku esnasında ilham edilen ve o kişinin geleceğiyle alakalı 
olan telkinlerdir. Asıl rüya işte budur. 
İkincisi: Kişiye uyku esnasında gelen Şeytani bir telkindir. Buna, karışık rüyalar, denir. 
Üçüncüsü: Kişinin bizzat kendi nefsinden kaynaklanan vesveselerdir45[45]Peygamber 
efendimiz (s.a.v.) rüya hakkında bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
"Güzel rüya Allah tarafındandir. Sizden kim, hoşuna giden bir rüya görecek olursa onu 
sadece sevdiği bir kimseye anlatsın. Kim de hoşuna gitmeyen bir rüya görecek olsa onun ve 
Şeytanın şerrinden AHaha sığınsın. Üç kere (sol tarafına) tükürsün. Onu kimseye anlatmasın. 
Böyle yaptığı takdirde o rüya ona asla zamr vprpmp"wohir  nu ki rüya ona asla zarar 
veremeyecektir. 46[46] 
 
45- Yusufun, zindandaki iki arkadaşından, kurtulanı, aradan uzun bir zaman geçtikten sonra 
birgün Vusufu hatırlayarak: "Rüyanın tabirini ben yaptırayım, beni, rüya tabir eden biri var 
ona yollayın." dedi. 
Yusufun, zindandaki iki arkadaşından, zindandan kurtulanı, aradan uzun bir müddet 
geçtikten sonra, hükümdarın gördüğü rüya üzerine Yusufu hatırladı. Ve hükümdarın rüyasını 
da ona tabir ettirmek istedi ve onlardan, kendisini, Yusufun yanına göndermelerini istedi. 
Yusufun yanına varıp şöyle dedi: 47[47] 
 
46- Ey Yusuf, ey doğru sözlü kişi, rüyada görülen yedi semiz ineği, yedi zayıf ineğin yemesi, 
yedi yeşil başak ve bir o kadar da kuru başak ne demek? Bize tabir et. Umarım ki yaptığın 
tabiri insanlara götürünce ne demek olduğunu anlarlar." dedi. 
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Mısır hükümdarı, Hz. Yusufun, zindandan çıkan arkadaşını ona gönderdi. Bu kişi zindana 
vanp Yuşufu.gÖrdü ve şöyle dedi: 
Ey Yusuf, ey Özü sözü doğru olan kişi, şu rüyayı tabir eder misin? Rüyada yedi besili sığın 
yedi zayıf sığır yiyor, yedi yeşil başak yedi de kuru başak görülüyor. Bunun tabiri nedir? Sen 
bunu bana izah edersen ben de gidip insanlara açıklayabilirim. Onlar da böylece bu rüyanın 
bana izah edersen ben de gidip insanlara açıklayabilirim. Onlar da böylece bu rüyanın 
tabirini öğrenmiş olurlar." 
Bunun üzerine Yusuf (a.s.), tabiinden âciz kaldıkları rüyayı yorumlayarak şöyle dedi:" 48[48] 
 
47- Yusuf şöyle dedi: "Siz, âdetiniz olduğu üzere yedi yıl ekin ekeceksiniz. Yiyeceğiniz az 
bir miktar hariç, diğerlerini başağında bırakın. 
Yusuf şöyle dedi: "Daha Önce ektiğiniz gibi bundan sunra da âdetiniz üzere yine yedi sene 
ekin ekeceksiniz. Ektiğiniz ekinlerden elde ettiğiniz mahsullerin, yediğiniz az bir miktarın 
dışında kalanını, zayi olmaktan korumak için başağının içinde bırakın." 
Bazı âlimler, bu âyet-i Kerimeyi şöyle izah etmişlerdir: "Yedi sene peşpeşe ekin ekmelisiniz. 
Bu ekinlerden, yiyebileceğiniz az bir miktarın dışında kalanını, başaklan içinde bırakarak 
depolayın." 
Yusuf aleyhisselam, âyet-i Kerimede ifade edildiği gibi, ekinlerin, başaklan içinde muhafaza 
edilmelerini tavsiye etmiştir. Zira, ekinlerin, başaklan içinde bekletilmesi, onların, uzun 
zaman muhafaza edilmeleri bakımından çok Önemlidir. 49[49] 
 
48- Sonra bunun ardından yedi yıl kıtlık olacak. Sakladığınız az bir miktar hariç, 
biriktirdiğiniz bütün mahsulleri yeyip bitirecek. 
Sonra o bolluk yıllarının arkasından yedi kurak sene gelecek, daha önce biriktirdiklerinizi 
yeyip bitirecek. Biriktirdiğiniz mahsullerden çok az bir miktar kalacak. 
İşte rüyada görülen yedi cılız inek te bu yedi kıtlık senesine işarettir. Bu cılız ineklerin, besili 
inekleri yemesi, anlaşıldığı gibi, bolluk senesinin ürünlerinin bu kıtlık seneleri süresince 
yenilip bitirilmesidir. 50[50] 
 
49- Bu kıtlık yıllarının ardından, insanların yağmur göreceği bereketli bîr yıl gelecek. O 
zaman insanlar, çeşitli ürünleri sıkıp faydalanacaklar." 
Geçirilen bu kıtlık yıllarından sonra, bol yağmurların yağdığı bir yıl gelecek, o yılda 
insanlar, zeytin, üzüm, şekerkamışı gibi çeşitli mahsulleri sıkıp yağ ve sularından 
faydalanacaklar. 
Yusuf aleyhisselamm haber verdiği bu son bir yıl'a, hükümdarın rüyasında bir işaret yoktur, 
yusuf aleyhisselam bunu bir Peygamber olarak, Allahın, kendisine bildirdiği bir gayb haberi 
olarak anlatmaktadır. 51[51] 
 
50- Hükümdar: "Yusufu buraya getirin." dedi. Hükümdarın elçisi Yusufa gelince Yusuf ona: 
"Efendine git, ellerini bıçakla kesen o kadınlar ne istiyordu?" diye sor, Şüphesiz ki rabbim, o 
kadınların tuzağını çok iyi bilendir." dedi. 
Mısır hükümdarı, rüyanın, Yusuf tarafından tabir edilme şeklîni duyunca: "Yusufu bana 
getirin." dedi. Hükümdarın elçisi Yusufun yanına varınca Yusuf ona dedi ki: "Efendine git. 
Ellerini bıçakla kesen o kadınların, Özellikle beni özindana attıran kadının maksadı neydi?" 
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diye sor. Şüphesiz ki rabbim olan Allah, bu kadınların tuzağını çok iyi bilmektedir. Ve 
onlara, layık oldukları cezayı verecektin" dedi. 52[52] 
 
51- Hükümdar kadınlara sordu: "Yusufu baştan çıkarmak istemekteki maksadınız neydi? 
Kadınlar: "Hâşâ biz ondan bir kötülük görmedik." dediler. O zaman Azizin karısı: "Şimdi 
gerçek ortaya çıktı. Ben onu baştar çıkarmak istemiştim. Şüphesiz kî o, doğru 
söyleyenlerdendir." dedi. 
*Görüldüğü gibi yıllar sonra da olsa Yusuf aleyhisselamm suçsuz olduğu ortaya çıkmış, 
vezirin karısı bizzat hükümdarın huzurunda, suçun kendisinde olduğunu itiraf etmiş, 
Yusufun iffetli bir kimse olduğunu ve ekmeğini yediği efendisine ihanet etmediğini 
açıklamıştır. 53[53] 
 
52- Yusuf dedi ki: "Bu, (Hemen zindandan çıkmayıp diretmem) Azizin gıyabında kendisine 
ihanette bulunmadığımı ve Allahın, hainlerin tuzağını başarıya ulaştırmayacağını bilmesi 
içindir. 54[54] 
 
53-  Ben, nefsimi temize çıkarmak istemem. Çünkü nefis, şüphesiz ki çokça   kötülüğü   
emredendir.   Ancak,   rabbimin   merhamet   ettiği müstesnadır. Şüphesiz ki rabbim, çok 
affeden, çok merhamet edendir. 
Bu iki âyet-i Kerimedeki ifadenin, Hz.Yusufa rai yoksa vezirin karısına mı ait olduğu 
hakkınca iki görüş vardır. 
Mücahid, Sa'd b.Cübeyr, İkrime, Dehhak, Hasan-ı Basrî ve Katade'ye göre bu ifadeler 
Hz.Yusufa aittir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. Bunlar, bir önceki âyetin ifadesinin, 
vezirin karısına ait olmasının bu iki âyetteki ifadenin de Hz.Yusufa ait olmasına mani 
olamayacağını söylemişlerdir. Zira âyetlerdeki ifadelerden herbirinin kime ait olduğu 
dolayılı olarak ta olsa anlaşılmaktadır. Bunların görüşüne göre âyetin izahı şöyledir: 
Vezirin karısının itiraflarından sonra Yusuf şöyle dedi: "Ben hemen zindandan çıkmayıp, 
olayın, kadınlardan sorulup açıldığa kavuşturulmasını istedim ki, vezir, evinde bulunmadığı 
bir sırada ona ihanet etmediğimi ve Allahın, hainlerin tuzağını başarıya ulaştırmayacağını 
bilmiş olsun. Ben nefsimi her türlü hata ve kusurlardan temize çıkarmek için söylemiyorum. 
Zira nefis muhakkak ki kötülükleri çok emredendir. Ancak rabbimin merhamet ederek 
korudukları hariçtir. Zira rabbim çok affeden ve çok merhamet edendir." 
Diğer bir görüşe göre bu iki âyette zikredilen ifade, vezirin karısına aittir. Zira bunlardan 
önceki âyette, vezirin karısının konuştukları zikredilmektedir. Bu âyetlerdeki ifadeleri de 
aynı konuşmanın devamı saymak, ifadelerin birbirini takibindeki sıralamaya daha uygundur. 
İbn-i Kesir bu görüşü tercih etmiştir. Bu görüşe göre de bu iki âyetin izahı şöyledir: 
"Vezirin karısı sözlerine devamla şöyle dedi: "Benim bu itirafta bulunmamın sebebi: 
Kocamın bulunmadığı bir zamanda fiilen bir ihanette bulunmadığımı, sadece bu genci davet 
ettiğimi, onun da bundan çekindiğini bilsin. Bir de Allahın, hainlerin tuzağını başarıya 
eriştirmeyeceğini anlasın. Ben, nefsimi temize çıkarmak istemiyorum. Zira nefis, şüphesiz 
çok kötülüğü emredendir. Benim, Yusufu davetim bundan dolayı oldu. Rabbimin merhamet 
ederek himaye ettiği nefisler müstesnadır. Şüphesiz ki rabbim, çokça affeden ve merhamet 
edender. 55[55] 
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54- Hükümdar Yusufun suçsuz olduğunu anlayınca: "Onu huzuruma getirin, onu maiyetime 
alayım." dedi. Yusuf onunla konuşunca hükümdar Yusufa: "Bugün senin, bizim yamnuzda 
mühim bir yerin vardır. Sen, emin bir kimsesin." dedi. 
Misır hükümdan, Yusuf aleyhisselamın suçsuz olduğunu, ilmine ve ahlakına güvenilir bir 
kimse olduğunu anlayınca, onun, kendisi için faydalı bir kimse olduğu kanaatine varmış ve 
adamlarına şöyle demiştir: "Yusufu yanıma getirin ben onu maiyetime alayım, özel 
adamlarından olsun." 
Hükümdarın adamları Yusuf aleyhisselamı getirdiler. Hükümdar onunla konuşunca onun 
şahsiyetini takdir etti ve ona: "Artık sen, bugünden itibaren bizim yanımızda büyük bir 
mevki sahibi ve kendisine güvenilir birisin." dedi. 56[56] 
 
55- Yusuf hükümdara: "Beni, ülkenin hazinelerinin başına getir. Çünkü ben, iyi muhafaza 
eden ve iyi bilen birisiyim." dedi. 
Hz.Yusufun, Mısır hükümdarından vazife istemesi, Peygamber olması hasebiyle insanları 
kendisi yönettiği takdirde onları hak yola götüreceği inanandandır. Bu istek bir makam hırsı 
olmayıp, üzerine düşen bir görevi yerine getirmektir. 
Ayet-i Kerimenin sonunda, Yusuf aleyhisselamın: "Çünkü ben iyi muhafaza eden ve iyi 
bilen biriyim." demesi, kendisini Övmek değil, tanımayanlara kendisini tanıtmak 
içindir. 57[57] 
 
56- Böylece biz Yusufu, yeryüzünde mevki sahibi kıldık. Yusuf artık dilediği yerde 
kalabiliyordu. Biz, merhametimizi dilediğimize veririz. lyılıK edenlerin mükâfaatını asla 
zayi etmeyiz. 
Ayet-i Kerimede, Yusuf aleyhisselamın vazife istemesi karşısında hükümdarın ona ne gibi 
bir vazife verdiği açıklanmamaktadır. AncaK du Surenin yetmişsekizinci âyetinde, Yusuf 
aleyhisselamın, kardeşıen keiuiısını tanımadıktan halde ona: "Ey Aziz, bunun oldukça yaşlı 
bir babası var. diye hitab etmişlerdir. Buradan anlaşılmaktadır ki Yusuf aleyhisselam, 
Mısırın veziridir. Hükümdar ona vezirlik vermiştir. İbn-i İshak ise, Yusuf aleyhisselamm, 
Mısırın veziri olan "Kıtfîr"in ölümünden sonra onun hammiyla evlendiğini, bu evlilikten iki 
çocuğunun olduğunu ve Yusuf aleyhisselamm, Mısır hükümdarı tarafından vezir tayin 
edildiğini rivayet etmektedir. 58[58] 
 
57- İman edip Allahtan korkanlar İçin, âhiretin mükâfaati elbette daha hayırlıdır. 
Allaha ve âhiret günü ne iman edip, cezalandırmasından korkarak ona ittat edenler için 
âhirette verilecek olan mükâfaat, bu dünyada verilen nimetlerden daha hayırlıdır. Bu sebeple 
Yusufa âhirette daha hayırlı nimetler verilecektir. 59[59] 
 
58- Yusuf un kardeşleri yiyecek temini için Mısıra varıp Yusufun huzuruna çıkınca Yusuf 
kardeşlerini tanıdı amma onlar Yusufu tanımadılar. 
İbn-i İshak, Süddî ve diğer müfessirler, Yusuf aleyhisselamm kardeşlerinin Mısıra gelişlerini 
şöyle izah etmişlerdir: 
Kardeşlerinin, Yusuf aleyhisselamı kuyuya atmalarından sonra, aradan yıllar geçmişti. Yusuf 
aleyhisselam Mısıra vezir olmuş, Mısır hükümdarının rüyasında gördüğü gibi yedi yıl bolluk 
olmuş ondan sonra da kıtlık yılları gelmişti. Yusuf aleyhisselam, bolluk yıllarında tedbir 
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alarak kıtlık yıllan için hububat depo etmişti. Bu sebeple kendi ülkesinin ihtiyaçlarını 
karşıladığı gibi diğer ülkelerden gelen insanlara da, kişi başına bir deve yükü olmak üzere 
gıda maddeleri satıyordu. Kenan ilinde oturan Yakub aleyhisselamm oğulları da bu durumu 
duymuş onlar da ihtiyaçları olan gıda maddelerini almak üzere Mısıra gelmişlerdi. Bunlar, 
Yusuf aleyhisselamm huzuruna girdiklerinde, Yusuf aleyhisselam onları tanımış fakat 
kardeşleri onu tanıyamamışiardı. Zira Yusuf«whisselam kuyuya atılırken henüz çocuk 
denecek bir yaştaydı. Aynca kardeşleri Yusuf aleyhissfilamın sağ kalıp böyle bir mevkiye 
erişebileceğim de hiç düşünmemişlerdi. 60[60] 
 
59- Yusuf yüklerini hazırlatınca onlara şöyle dedi: "Bir daha gelişinizde, baba bir kardeşinizi 
de bana geterin. Görmüyor musunuz? ben, ölçüyü bol tutuyorum. Misafirlere ikram 
edenlerin hayırlısıyım." dedi. 
Yusuf aleyhisselamm kardeşleri yanına gelince, Yusuf aleyhisselam onlara, niçin geldikelrini 
sormuş, onlara, casusluk yapabileceklerini ihsas ettirmiş, bunun üzerine kardeşleri, kendileri 
hakkında düşünülebilecek şüpheleri bertaraf etmek için, kimin oğullan olduklannı, kaç 
kardeşleri bulunduğunu izah etmişler, bunun üzerine Yusuf aleyhisselam, bir daha 
geldiklerinde üvey kardeşleri olan ve aslında Yusuf aleyhisselamm ana bir öz kardeşi olan 
Bünyamini de getirmelerini istemiş, bunun için onları hem teşvik etmiş hem de 
getirmedikleri takdirde ne yapacağını açıklayarak şöyle demiştir. 61[61] 
 
60- Eğer onu bana getirmezseniz, artık benden size bir ölçek bile yok. O zaman bana yakın 
olmayın." 
Eğer sizin, baba bir kardeşiniz olan Bünyamini getirmeyecek olursanız size ölçüp 
verebileceğim hiçbirşey yoktur. Memleketime de yaklaşmayın. 62[62] 
 
61- Yusufa kardeşleri: "Babasını ikna etmeye çalışacağız. Bu hususta elimizden geleni 
yapacağız." dediler. 
Yusufun kardeşleri şu cevabı vermişlerdir: "O kardeşimizi babamız yanından ayırmak -
istemez. Fakat biz kendisini ikna etmeye çalışacağız. Zannediyoruz bunda muvaffak ta 
oluruz." 63[63] 
 
62- Kardeşleri, ülkelerine dönme hazırlığına başlayınca, Yusuf, adamlarına: "Satın alınan 
malların bedellerini yüklerine koyun, belki ailelerine döndüklerinde bunu anlarlar da tekrar 
gelirler." dedi. 
Yusuf aleyhisselam bunu yapmakla, kardeşlerinin, ülkelerine döndükten sonra gıda 
maddeleri almak için tekrar geri donup gelmelerini sağlamak istiyordu. Bu onların tekrar 
dönmeleri için bir teşvikti. Zira onlarla tanışması ve artık olayın aydınlığa kavuşması için 
tekrar gelmelerini istiyordu. 64[64] 
 
63- Babalarına dönünce: "Ey babamız, bize yiyecek verilmesi yasak edildi. Kardeşimizi de 
bizimle gönder ki, yiyecek maddelerini alabilelim. Şüphesiz ki biz, onu koruruz." dediler. 
Yusuf aleyhisselarmn kardeşleri,- Mısırdan memleketlerine döndüklerinde, babalarına, 
kendilerine bundan böyle zahire verilmeyeceğini söyleyerek söze başlamışlar, sanki bu sefer 
de boş gelmişler intibaı ile konuşmuşlardı. Bunun sebebi de kardeşleri Bünyamini 
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babalarından istemeye yüzlerinin olmamasındandı. Zira dahaönce Yusufu da götürmüşler 
fakat geri getirmemişlerdi. Bu sebeple önce böyle bir giriş yapmışlar, arkasından da, 
kardeşleri Bünyaminin de gönderilmesi halinde kendilerine yiyecek maddeleri verileceğini 
söylemişlerdir. 
Oğullarının, bu sefer de Bünyamini götürmek istemeleri ve onu koruyacaklarına dair kesin 
söz vermelerine rağmen, Yakub aleyhisselam, oğullarına itimatsızlığını hissettirerek şöyle 
demiştir: 65[65] 
 
64- Yakub onlara şöyle dedi: "Ben bu oğlumu, daha önce size Yusufu emanet ettiğim gibi mi 
emanet edeyim? Koruyucu olarak Allah daha hayırlıdır. Çünkü o, merhametlilerin en 
merhametîisidir." dedi. 
Yakub aleyhisselam, oğullarına, daha Önce Yusuf için de, onu koruyacaklarına dair 
vaadlerde bulunup fakat onu korumadıklarını söylüyor ve neticede Allaha sığınarak, onun 
himaye ve merhametini diliyor. Bu son ifadeden anlaşılıyor ki Yakub aleyhisselam kendisini, 
oğlu Bünyamini de kardeşlerine teslim etme mecburiyetini hissediyor ve bunun için Allanın 
himayesini diliyor ve bir sonra gelen âyette zikredilen belli birtakım şartlan da öne 
sürüyor. 66[66] 
 
65- Yusufun kardeşleri yüklerini açınca verdikleri bedellerinin iade edildiğini gördüler. 
Bunun üzerine babalarına şöyle dediler: "Ey babamız, daha ne isteriz, işte aldığımız malların 
bedeli olduğu gibi bize iade edilmiş. Kardeşimizle gidip ailemizin yiyeceğini getirelim. 
Kardeşimizi koruruz. Bir deve yükü daha fazla yiyecek alırız. Aslında bu, hükümdar için 
kolay bir şeydir. 
Ayet-i Kerimenin son bölümünde "Aslında bu kolay bir şeydir." ifadesi geçmektedir. 
Mukatiî bu ifadeden "Bir deve yükü fazla yiyecek vermek, Mısır hükümdarı için kolay bir 
şeydir." mânâsının kastedildiğini söylemiştir. Meal de bu görüşe göre hazırlanmıştır. 
Keşşaf ise, bu ifadenin, Hz.Yakubun sözü olabileceğini ve mânâsının da: "Bir deve yükü 
yiyecek için çocuk tehlikeye atılmaz." şeklinde olabileceğini söylemiştir. 
Başka bir görüşe göre de bu ifadenin izahı şöyledir: "Bu kadar yiyecek bizim için azdır. 
Kardeşimize verilecek payı da buna ilave etmek istiyoruz." 67[67] 
 
66- Yakub, oğullarına şöyle dedi: "Tamamen kuşatılmanız dışındı, onu bana tekrar 
getireceğinize dair Allaha söz vermedikçe, oğulumu sizinle birlikte asla göndermeyeceğim." 
Oğulları babalarına yemin edince, Yakub,: "Allah, söylediklerimize vekildir.'1 dedi. 
Oğullarının, kardeşlerini ısrarla istemeleri karşısında Yakub, oğullarına şöyle dedi: "Hepiniz 
kuşatılıp mağlup olmanız ve tümünüzün bir felakete uğramanız hali müstesna,, oğlumu 
mutlaka bana getireceğinize dair Allaha yemin etmediğiniz müddetçe ben onu sizinle Mısıra 
asla göndermeyeceğim." Bunun üzerine oğullan Yakuba, kardeşlerini sağ salim geri 
getireceklerine dair kesin söz verdiler. Yakub da oğlunu göndermeye razı olarak şöyle dedi: 
"Allah, söylediklerimize şahittir." 
İbn-i İshak diyor ki: "Yakub aleyhisselamın, oğlu Bünyamini, kardeşlerine emanet etme 
zorunda kalması, kıtlık sebebiyle gıda maddelerine ihtiyaç duymasındandır." 68[68] 
 
67- Yakub, oğullarına: "Ey oğullarım, Mısıra girerken bir kapıdan değil ayrı ayrı kapılardan 
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girin. Ama ben sizi, AUahin takdir ettiğinden koruyacak güçte değilim. Çünkü hüküm 
sadece Allahindır. Ben ona güvendim. Güvenenler de yalnız ona güvensinler,   dedi. 
Dehhak Süddî Mücahid, Muhammed b.Kâ'b ve Abdullah b.Abbas'a artre Yakub 
aleyhisselamın, oğullarından, Mısıra girerken, hep birlikte aynı kamdan girmeyip, ayrılarak 
çeşitli kapılardan girmelerini istemesinin sebebi, olra nLr değeceğinden korkmasıdır. Zira 
Yakub aleyhısselamm oğullan vak âldı olmaları ve temiz tayafetleriye dikkatleri çeken 
kimselerdi. Yakub alevhisselam oğulllanna böyle tavsiyelerde bulunuyor, diğer yandan da 
yalnız Allaha güvenilmesi gerektiğine, onun takdirinin, herşeyin üstünde olduğuna dikkatleri 
çekiyordu. 69[69] 
 
68- Onların, babalarının emrettiği şekilde girmeleri, Allahm takdir ettiği hiçbirşeyi 
önleyemezdi. Fakat Yakubun tavsiyesi, içinde gizlenen bir his idi, onu dışarıya vurdu. 
Şüphesiz ki o, kendisine öğrettiğimizden dolayı bilgi sahibiydi. Ne varki insanların çoğu 
bunu bilmezler. 
Ayet-i Kerimede geçen: "Fakat Yakubun tavsiyesi, içinde gizlenen bir his idi onu dtşan 
vurdu." ifadesi şöyle izah edilmiştir: "Çeşitli kapılardan girmeleri, Yakubun oğullarından, 
Allanın dilediği herhangi bir şeyi uzaklaştıracak değildi. Ancak, Yakubun içinde, oğullarına 
karşı bir his bulunuyordu ta o da, çocuklarına nazar değeceği korkusuydu. İşte bu sebeple bu 
duygulanın dile getirdi. 
Yakub aleyhisselam, Allah tealamn kendisine öğertmesiyle ilim sahibi olmuştu. Allanın 
dilemesi halinde çocuklarına nazar değebileceğim biliyordu Ve yine biliyordu ki Allah bir 
şeyi dileyince herhangi bir tedbir buna engel olamazdı. 70[70] 
 
69- Kardeşleri Yusufun huzuruna gelince, Yusuf, öz kardeşini bağrına bastı. Ona: "Ben 
kardeşinim, üvey kardeşlerinin yaptıklarına üzülme." dedi. 
Taberi bu âyetin izahında özetle şöyle diyor: " Yusuf aleyhisselam, kardeşlen kendi yanına 
gelince, onlara bir ziyafet vermiş, herkes ikişer ikişer oturmuş, Bünyamin ise yalnız kalmış 
ve ağlamış ve şöyle demişti: "Kardeşim Yusuf sağ olsaydı o da benimle oturur, biz de iki kişi 
olurduk." Bunun üzerine Yusuf aleyhisselam onu kendi sofrasına oturtmuş ve yemeği 
beraber yemişler. Yusuf aleyhisselam, yemekten sonra herkesi ikişer ikişer odalarına taksim 
etmiş, Bünyamin bu sefer yine yalnız kalmıştı. Bunun üzerine Yusuf aleyhisselam demiştir 
ki: "Bunun arkadaşı yok o halde benimle kaisın." Böylece Bünyamin, kardeşi Yusufla 
beraber gecelemişti. Yusuf aleyhisselam, Bünyamine demişti ki: "Ölen kardeşinin yerine 
benim sana kardeş olmamı ister misin?" Bünyamin de demiş ki: "Senin gibi bir kardeşi kim 
bulabilir?" Fakat ne yazık ki sen, Yakub ve onun hanımı Rahiyl'den doğmadın. "Bunun 
üzerine Yusuf aleyhisselam ağlamış ve kalkıp Bünyaminin boynuna sarılarak: "Ben senin 
kardeşin Yusufum, sen, kardeşlerinin bana yaptıklarına üzülme. Benim söylediklerimi de 
kardeşlerine haber verme." diye tenbih etmiş. 71[71] 
 
70- Yusuf, kardeşlerinin yüklerini hazırlatınca, bir su kabını, öz kardeşinin yüküne koydu. 
Sonra Yusufun adamlarından bir tellal, arkalarından bağırdı: "Ey kafile, siz mutlaka 
hırsızsınız." 
Yusuf, kardeşlerinin ihtiyaçlarını karşılayıp yüklerini hazırlattıktan sonra Mısır 
hükümdarının su içmek için ve ölçek olarak kullandığı bir kabı, Öz kardeşi olan Bünyaminin 
yükünün içine koydu. Kafile hareket ettikten sonra, arkalarından bir tellal şöyle bağırdı: "Ey 
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kafile sizler hırsız insanlarsınız." 
Kervanını arkasından: "Ey kafile, sîz mutlaka, hırsızsınız." diye bağınlmasınm nasıl caiz 
görüldüğü hususunda §u izahlar yapılmıştır: 
Aslında Yusuf aleyhisselam, gerçekte hırsız olmadıklarını bildiği kardeşlerine karşı bu 
şekilde hi tabedil meşini emretmemi ş tir. Fakat kervanı teftiş edecek olanlar, hükümdarın su 
kabının kaybolduğunu anlayınca, kendiliklerinden bu şekilde bağırmışlardır. 
Yahut, tellal, bunu bir soru şeklinde sormuş ve: "Sizde hırsızlar var mı?" demek istemiştir. 
Veya, bu bağırmada özellikle Bünyamin kastedilmişti. O da kabın kendi yükünde saklı 
olduğunu ve bu işin danışıklı olduğunu bildiği için, kendisine hırsızlık isnad edilmesine 
katlanmıştır. Zira gerçekte o bir hırsız değildi/ 
Yahut da, Yusufun kardeşleri, daha önce Yusufu babalarından kaçırıp onu kuyuya attıkları 
için bu şekilde hitap edilmeye layık görülmüşlerdir. 72[72] 
 
71- Yusufun kardeşleri onlara dönerek: "Ne kaybettiniz?" dediler. Yusufun kardeşleri, 
arkalarından bağıranlara dönerek: "Ne kaybettiniz ki bizi hırsızlıkla itham ediyosunuz?" 
dediler. 73[73] 
 
72- Bunun üzerine Yusufun adamaları: "Biz, hükümdarın su kabın, kaybettik. Bulup getirene 
bir deve yükü mükâfaat var dediler. Başkanlar, da (Tellal da): "Ben, bu mükâfaat.n 
verileceğine kefilim,   dem. 
Ayet-i Kerimede, hükümdann su kabının kaybolduğu zikredilmektedir. Adı geçen su kabının 
^ölçek olarak ta kullanıldığı ve Hz.Yusufun, hububatı bununla ölçerek verdiği rivayet 
edilmektedir. 74[74] 
 
73- Yusufun kardeşleri: "Allaha yemin olsun ki, bildiğiniz gibi biz buraya, fitne fesat 
çıkarmak için gelmedik. Biz, hırsız da değiliz." dediler. 
Hz.Yusufun kardeşleri yemin ederek, Mısıra fitne ve fesat çıkarmak için gelmediklerini 
söylüyorlar ve diyorlar ki: "Siz de biliyorsunuz ki biz, fesat çıkarmak için gelmedik. Ve biz, 
hırsız da değiliz." Zira onlar, daha önce yüklerine konan zahire bedellerini geri 
getirmişlerdir. Şayet hırsız olsaydılar bu paralan geri getirmezlerdi. Aynca onlar, Mısıra 
gelen diğer kafileler arasında üstün bir ahlaka sahip idiler. İşte bütün bunlar gösteriyordu ki, 
onlar bozguncu ve hırsız değillerdi. 75[75] 
 
74- Yusufun adamları: "Eğer yalancıysanız, hırsızın cezası nedir?" dediler. 
Yusufun adamaları, Yusufun kardeşlerine şöyle dediler: "Eğer siz "Biz hırsız değiliz" 
sözünüzde yalancıysanız, ölçeği çalanın, size göre cezası nedir?" Yusufun kardeşleri ise şu 
cevabı verdiler: 76[76] 
 
75- Yusufun kardeşleri: "Hırsızlık yapanın cezası, yükünde çalman eşya bulunan kişinin 
kendisidir. İşte biz, zalimleri böyle cezalandırırız." dediler. 
Hz. İbrahim in şeriatına göre hırsızlık yapan kişi, malı çalınana teslim edilirdi, o kişi, dilerse 
hırsızı emrinde çalıştırır dilerse köle yapardı. Hz.Yakubun oğullan, Hz. İbhrahimin 
şeriaatıyla amel ettikleri için Hz.Yusufun adamlarına bu cevabı vermişlerdi. Yusuf 
aleyhisselam da bunu bildiği için, kardeşi Bünyamini yanında alıkoyabilmek maksadıyla bu 
72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/40-41. 
73[73] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/41. 
74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/41. 
75[75] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/42. 
76[76] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/42. 

                                                            



tedbire başvurmuştu. 77[77] 
 
76- Yusuf, öz kardeşinin yükünden önce, diğerlerinin yüklerini aramaya başladı. Nihayet su 
kabını, öz kardeşinin yükünden çıkardı. İşte biz Yusufa böyle maharetli davranmayı öğrettik. 
Yoksa Allah dilemedikçe, hükümdarın nizamına göre, Yusuf, kardeşini alamazdı. Biz, 
dilediğimizi derece derece yükseltiriz. Her bilenin üstünde daha iyi bilen biri vardır. 
Yusuf aleyhisselam, Allah tealanın kendisine öğretmiş olduğu bu tedbirle kardeşi Bünyamini 
yanında alıkoyma imkânına sahibolmuştur. Zira o zamanın kanunlarına göre kardeşini 
yanında alıkoyma imkânı yoktu. Allah teala, Yusuf aleyhisselama böyle bir çareyi 
Öğretmekle lütufta bulunmuş ve onun derecesini yükseltmiştir. 
Ayet-i Kerimenini sonunda: "Her bilenin üstünde daha iyi bilen biri vardır." buyurulmakta 
ve ilim sahibi olanların, ilimleriyle böbürlenmemeleri gerektiğine dikkati çekmektedir. 78[78] 
 
77- Yusufun kardeşleri şöyle dediler: "Eğer hırsızlık ettiyse daha önce öz kardeşi de hırsızlık 
etmişti." Yusuf onların bu sözlerini sineye çekti. Onlara hissettirmedi. Kendi kendine şöyle 
dedi: "Kötü olan sizsiniz. Allah, söylediklerinizin aslını daha iyi bilir." 
Yusufım kardeşleri: "Bünyamin hırsızlık yaptıysa onun öz kardeşi olan Yusuf da daha önce 
hırsızlık yapmıştır." diyerek suçu kendilerinden uzaklaştırmak istemişlerdir. 
*Yusuf aleyhisselamin, kardeşlerinin suçladığı şekilde hırsızlık yapıp yapmadığı hususunda 
şunlar söylenmiştir: "Katade diyor ki:" Yusuf aleyhisselam, anne tarafından dedesinin bir 
putunu çalıp kırmıştır. 
Ayrıca Taberi ve İbn-i Kesirin, İbn-i İshaktan naklettikleri, bir rivayete göre, Yusuf 
aleyhisselamm yaptığı iddia edilen hırsızlık hakkında şunlar anlatılmaktadır: Mücahid diyor 
ki: "Yusufun geçirdiği iik imtihan, halasının evinde iken olmuştur. Yusuf, dedesi Hz.İshakın 
en büyük çocuğu olan halasının yanında bulunuyor, ona halası bakıyordu. Yusuf büyüyünce 
babası Yakub onu Özlemiş ve halasından almak istemişti. Halası ise onu çok sevdiği için 
Hz.Yakuba vermek istemiyordu. Fakat Yakub aleyhisselam ısrarla Yusufu istemişti. Bunun 
üzerine halası, çocuğun belli bir süre daha kendisinde kalmasını rica etti. Yakub 
aleyhisselam da razı oldu. Yusufun halası, kardeşlerinin en büyüğü olması hasebiyle babası 
İshak aleyhisselam'dan yadigâr kalan bir kuşağı evinde bulunduruyor ve onu muhafaza 
ediyordu. Yakub aleyhisselamm, oğlu Yusufu ısrarla istemesi karşısında bir Plan düşünmüş 
ve bu kuşağı Yusufun beline, elbisesinin altından sarmıştı. Yakub aleyhisselam Yusufu 
götürmeye gelince, kuşağın kaybolduğu söylenmiş ve araştırıldığında Yusufun belinde sarılı 
olarak bulunmuştur. Böylece Yusuf bu işten dolayı halasının yanında kalmıştır, İşte Yusufun 
yaptığı söylenen hırsızlık budur. 79[79] 
 
78- Yusufun kardeşleri şöyle dediler: "Ey Aziz, bunun, oldukça yaşlı bir babası var. Onun 
yerine içimizden birini al. Şüphesiz kî biz, seni, iyilikte bulunanlardan görüyoruz. 
Hz.Yusufun kardeşleri, Bünyaminin ve kendilerinin babası olan Hz.Yakubun, yaşlı biri 
olduğunu, Bünyamini çok sevdiğini ve kaybettiği oğlundan dolayı da onunla teselli 
bulduğunu, bu sebeple Bünyaminin, serbest bırakılarak kendilerinden herhangibirinin onun 
yerine tutulmasını Hz.Yusuftan istemişler, ayrıca Hz.Yusufu Överek isteklerinin kabul 
edilmesini sağlamaya çalışmışlardır. Fakat Bünyamini yanında alıkoymak İçin tedbire 
başvuran Yusuf aleyhisselam onların bu isteğini reddederek şöyle demiştir: 80[80] 

77[77] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/42. 
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79- Yusuf: "Eşyamızı yükünde bulduğumuzdan başkasını almaktan Allaha sığınırız. Aksi 
takdirde biz zulmetmiş oluruz." dedi. 
Yusuf aleyhisselam, kardeşlerine, suçlunun yerine masum bir kimseyi 
cezalandıramayacağını, aksi takdirde haksızlık yapan bir zalim olacağını beyan etmiş ve 
böyle bir iş yapmaktan Allaha sığınmıştır. 81[81] 
 
80- Kardeşleri Yusuftan ümitlerini kesince, gizlice istişare etmek üzere bir kenara çekildiler. 
Büyükleri şöyle dedi: "Babamızın, Allaha yemin ettirerek, sizden söz aldığını, daha önce de 
Yusuf hakkında hata işlediğinizi bilmiyor musunuz? Babamın bana müsaade etmesine veya 
Allanın, hakkımda vereceği kesin hükmüne kadar buradan ayrılmayacağım. Şüphesiz ki 
Allah, hükmedenlerin en hayırlısıdır. 
Rivayet edildiğine göre, diğer kardeşlerine, Allah için yemin ederek, babalanna verdikleri 
sözü hatırlatan büyük kardeşleri, daha önce de Yusufun öldürülmesine karşı çıkan ve 
öldürülmesi yerine kuyuya atılmasını taklif eden kişidir. Bu şahsın isiminin, "Rubil" olduğu 
rivayete edilmektedir. 82[82] 
 
81- Siz babanıza dönün, ona şöyle deyin: "Ey babamız, oğlun hırsızlık etti. Biz ancak 
bildiklerimizi anlatıyoruz. Biz, gaybi bilenler değiliz. 
Büyük kardeşleri yine sözlerine devamla şöyle dedi: "Babanız Yakuba gidin ve ona deyin ki: 
"Senin oğlun Bünyamin hırsızlık yaptı ve bu sebeple tutuklandı. Biz, oğlunun hırsızlık 
yaptığını bilmiyorduk. Hükümdarın ölçeğinin, onun yükünden çıkmasıyla anladık. Biz onun 
hırsızlık yapacağını sanmıyorduk. Bu duruma düşüceğimizi de zannetmiyorduk. Zira bizler, 
gayb bilen insanlar değiliz. 83[83] 
 
82- İçinde bulunduğumuz Mısır halkına ve birlikte geldiğimiz kervana sor. Şüphesiz ki biz, 
doğru söylüyoruz. 
Büyük kardeşleri yine sözlerine devamla dedi ki: "Şayet babanız size inanmazsa ona: "İçinde 
bulunduğumuz Mısır halkına ve kendileriyle baraber geldiğimiz kafiledeki insanlara sor. 
Şüphesiz ki bizler, Bünyamin hakkında sana söylediklerimizde doğru söyleyenleriz." deyin. 
Yusuf aleyhisselamın kardeşleri, babaları Hz.Yakuba gelip olayı anlatmışlar Yakub 
aleyhisselam ise onlara inanmamış ve şöyle demiştir: 84[84] 
 
83- Yakub onlara şöyle dedi: "Bilakis nefsiniz bir işi daha size yaldızlı gösterdi. Artık 
güzelce sabretmekten başka çarem yoktur. Umarım ki Allah, oğullarımın hepsini bana 
gönderir. Şüphesiz ki Allah, herşeyi çok iyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Yakubun, oğullarına cevabı şöyle oldu: "Bilakis nefsiniz size yine bazı şeyleri süslü gösterdi. 
Yine birşeyler dönüyor ortada. Fakat ben, şikayeti bırakarak güzelce sabrediyorum. Belki de 
Allah, üç. oğlumu da birden bana gönderir. Zira o, benim, oğullarımı kaybettiğimden dolayı 
ne kadar üzüldüğümü ve sizin, doğru söyleyip söylemediğinizi çok iyi bilendir, yaptıklarında 
hikmet sahibidir. 
Yakub aleyhisselamın, oğullan Yusuf, Bünyamin.ve kardeşlerinden ayrılaraka Mısırda kalan 
Rubil'in, Allah tarafından, kendisine hep birlikte gönderileceğini ümid etmesi, ya vahiyle 
kendisine biİdirilmeşindendir veya uzun bir süre sıkıntılara katlanmasına karşılık, AHahın, 

81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/45. 
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kendisini genişliğe çıkaracağı inancından kaynaklanmaktadır. 85[85] 
 
84- Yakub onlara sırt çevirdi: "Vah Yusufa yazık oldu." dedi. Üzüntüsünden gözlerine ak 
düştü. Bununla beraber o, acısını içine atıyordu. 
Hz.Yakubun bu son üzüntüsü, eski üzüntülerini de tekrar hatırına getirdi. Daha önce 
kaybettiği Yusufu hatırlayarak: "Vah Yusufa yazık oldu." dedi. Ve üzüntüsünden gözlerine 
perde indi. O üzülüyor fakat üzüntüsünü içine atıyordu. 
Durumu gören oğullan, Hz.Yakuba sitem ederek şöyle dediler: 86[86] 
 
85- Oğullar: "Allaha yemin olsun ki, kendini yeyip bitirinceye veya yok oluncaya kadar hep 
Yusufu hatırlayıp duracaksın." dediler. 
Mısırdan dönen oğullan, babalan Hz.Yakubun bıktın haline üzülerek: "Sen, devamlı olarak 
Yusufu hatırlıyorsun. Böylece kendini yeyip bitiliyorsun. Giderek helak olacaksın. Artık 
üzülmeyi bırak. Üzüntü bir fayda getirmez, demişlerdir. 87[87] 
 
86- Yakub şöyle dedi: "Ben, sıkıntı ve üzüntümü ancak Allaha havale ederim. Ben, Allahtan, 
sizin bilmediğiniz şeyicri biliyorum. 
Hz.Yakub tarafından bilinen fakat oğullan tarafında bilinmeyene şeyin ne olduğu hususunda 
şunlar söylenmektedir: Yakub aleyhisselam, oğlu Yusufun gördüğü rüyayı bilmekte ve 
nihayet sonunda, onbir oğlunun, karısının ve kendisinin onu yücelterek takdir edeceklerine 
inanmaktaydı. Bu sebple Yusufun ölmemiş olabileceğini, Bünyaminin tutuklanmasının da bu 
meseleye ışık tutacak bir hadise olduğunu düşünüyor ve bu sebeple oğullarına diyordu 
ki: 88[88] 
 
87- Ey oğullarım, gidin, Yusufu ve kardeşini iyice arayın. Allanın rahmetinden ümidinizi 
kesmeyin. Çünkü Allahın rahmetinden ancak kâfir bir millet ümidini keser. 
Yakub aleyhisselam sözlerine devamla şöyle demiştir: "Ey oğullarım, kardeşiniz Rubil'i 
bıraktığınız yere tekrar dönün. Orada Yusufun ve kardeşi Bünyaminin âkibetilerinin ne 
olduğunu iyice araştırın. Sakın Allahın merhametinden ümidinizi kesmeyin. O, 
merhametinin gereği olarak, Yusufu ve iki kardeşini de birlikte bize iade edebilir. Allahın 
rahmetinden ancak kâfir olan bir topluluk ümidini keser. Çünkü onlar, Allahın herşeye kadir 
olduğunu bilmezler. 89[89] 
 
88- Kardeşleri Yusufun huzuruna çıkınca şöyle dediler: "Ey Aziz, biz ve ailemiz 
sıkınüy^düştük. Size değersiz bedeller getirebildik, Sen, istediğimiz yiyecek maddelerini 
bize tam ver. Ayrıca sadaka da ihsan et. Şüphesiz ki Aîlah, sadaka verenleri 
mükâfaatlandırır." 
Yusuf aleyhisselamın kardeşleri Mısıra vardılar, Yusuf aleyhisselamın huzuruna çıktılar ve 
kendilerine açındırarak şöyle dediler: "Ey Aziz, biz ve ailemiz, kuraklık ve kıtlık yüzünden 
sıkıntıya düştük. Sana, pek değeri olmayan bedeller getirebildik. Sen bizelere, yine de ölçeği 
tam olarak ver. Bize lütufta bulun. Bedenlerimiz az diye ölçeği eksik tutma. Zira Allah, 
muhtaç olanlara lütufkâr davrananın mükâfaatını verendir." 90[90] 
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89-Yusuf: "Siz cahilken Yusuf ve kardeşine ne yaptığınızı biliyor musunuz?" dedi. 
Kardeşleri, Yusuf aleyhisselami kuyuya atarak onu öz kardeşi Bünyaminden ayırmışlar ve 
dolayısıyla hem Yusufa hem de Bünyamine kötülük yapmışlardı. Kardeşleri sıkıntı içinde 
bulunduklarını, kıtlık sebebiyle ailelerinin zor durumda kaldıklarının anlatınca artık kendini 
tutamıyor, babasının ve kardeşlerinin yardımına koşmak için kendini tanıtıyor ve onlara: 
"Daha önce Yusuf ve kardeşi Bünyamine, cahil oldukları bir zamanda neler yaptıklarını 
soruyor onlar da, Mısır Azizinin, kardeşleri Yusuf olduğunu anlıyorlar ve şaşkınlık içerisinde 
ona şöyle diyorlar: 91[91] 
 
90-Kardeşleri: "Gerçekten sen Yusuf musun?" dediler. Yusuf: "Ben Yusufum. Bu da 
kardeşim. Allah bize lütufta bulundu. Kim Allahtan korkar ve sabrederse, şüphesiz ki Allah, 
iyilikte bulunanların mukafaatını zayi etmez." dedi. 
Yusuf kendisini tanıtınca, kardeşleri ona: "Gerçekten Yusuf musun?" dediler. Yusuf: "Evet, 
ben Yusufum, bu da kardeşim Bünyamin. Allah, ayrılıktan sonra bizleri tekrar bir araya 
getirerek bize lütufta bulundu. Zira kim Allahtan korkar, farzlarını yerine getirip günahlardan 
kaçınarak Allanın kendisini kontrol ettiğini kalbinden çıkarmaz, Aİlahın kendisine haram 
kıldığı söz ve işlerden çekinir ve Allah tarafından gelen musibetlere karşı sabrederse, 
şüphesiz ki Allah ona sevabını eksiksiz verir. Zira Allah, iyilikte bulunanların mükâfaatını 
asla zayi etmez." dedi. 92[92] 
 
91- Kardeşleri: "Allaha yemin olsun ki, Allah seni bizden üstün kıldı. Muhakkak biz suçlu 
idik." dediler. 
Yusufun kardeşleri, ondan özür dileyerek: "Allaha yemin olsun ki, Allah seni, ilimle, 
faziletle, hoşgörülü olmakla bizden üstün kıldı. Şüphesiz ki bizler, sana yaptığımız şeylerde 
suçlu idik." dediler. 93[93] 
 
92- Yusuf onlara şöyle dedi: "Artık bugün sizin için kınanacak bir durum yoktur. Allah 
sizleri affeder. O, merhametlilerin en merhametlisi dir. 
Yusufun kardeşleri suçlu olduklarını itiraf edince, Yusuf aleyhisselam, Peygamberlere 
yaraşır müsamahakâr bir tavırla: "Sizi kınayacak değilim. Sizden hesap ta sormayacağım." 
demiş, ayrıca, Aİlahın da kendilerini affetmesi temennisinde bulunmuştur. 
Mümin bir kimsenin, haksız olan diğer bir Mümin kardeşinden, intikam alma imkânı 
bulnduğu halde onu affetmesi, en büyük faziletlerden biridir. Bu hususta Allah teala diğer 
âyetlerde de şöyle buyuruyor: "Rabbinizin mağfiretine ve genişliği göklerle yer kadar olan 
cennete koşuşun. O cennet, Allahtan korkanlar için hazırlanmıştır." "O takva sahibi olanlar, 
bollukta ve darlıkta, Allah yolunda harcarlar. Öfkelerini yenerler ve insanların kusurlarını 
bağışlarlar. Allah, iyilik yapardan sever." 94[94] 
 
93- Şu gömleğimi götürüp babamın yüzüne koyun, gözleri görür hale gelir. Bütün ailenizle 
birlikte bana gelin." 
Süddî diyor ki: "Yusuf aleyhisselam, kendisini kardeşlerine tanıttıktan sonra: "Benden sonra 
babam ne durumdadır?" diye sordu. Onlar da: "Bünyamin de elinden çıkınca üzüntüsünden 
gözleri görmez oldu." dediler. Bunun üzerine Yusuf aleyhisselam: "Şu gömleğimi götürüp 
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yüzüne sürün de gözleri açılsın. Ve bütün ailenizi alıp buraya getirin." dedi. 
Hz.Yusufun gönderdiği gömleğin, Hz.Yakubun gözlerini açması olayını izah eden 
müfessirler, bu gömleğin nasıl bir gömlek olduğu ve nasıl olup ta Hz.Yakubun gözlerini 
açtığı hususunda kısaca şu açıklamaları yapmışlardır: 
a- Bu gömlek, Hz.Yusufa verilmiş olan bir mucizedir. Cebrail aleyhisselam bu hususu 
Hz.Yusufa bildirmiş o da gömleği, babasının yüzüne sürülmek üzere göndenniştir. 
b- Hz.Yusuf, babasının gözlerinin görme gücünü, üzüntüden dolayı kaybettiğini duymuş ve 
kendisinin hayatta olduğunu anlayınca, sevincinden gözlerinin tekrar kuvvet bulacağım 
düşünmüş ve gömleğini, babasının yüzüne sürülmek üzere ona göndermiştir. Bunu ya bizzat 
Yusuf aleyhisselam düşünmüş veya Cebrail aleyhisselam ona bildirmiştir. 
c- Bu gömlek Yusuf aleyhisselamin atalarından kalmış bir gömlektir. Bu gömlek cennetten 
gelmiştir. Bunun mânevi bir tesiri bulunmaktadır. Yusuf aleyhisselam bunu bildiği için 
gömleği göndermiş ve babasının yüzüne sürülmesini istemiştir. 95[95] 
 
94- Kervan mıs.rdan ayr.hnca, babalar. Yakub şöyle dedi: "Gerçekten ben Yusufun 
kokusunu hissediyorum. Beni bunak yer.ne koymazsanız buna inanırsınız. 
Yakub aleyhissejamm, kervan Mısırdan ayrılır ayrılmaz Hz.Yusufun kokusunu hissetmesi," 
ona verilmiş bir mucizedir. O, bu kokuyu tâ uzaklardayken hissetmiş, bir müddet sonra da 
Yusuf aleyhisselamm gömleği kendisine ulaşmıştır. Fakat henüz gölmek gelmedin bu 
mucizeyi anlamayan insanlar, Hz.Yakubu, öteden beri devam eden üzüntüsü sebebiyle onu 
kınamışlar ve demişlerdir ki: 96[96] 
 
95- Yanındakiler: "Allaha yemin olsun ki sen hâlâ eski şaşkınlığmdasın." dediler. 
Yanında bulunanlar Yakub aleyhisselama: "Allaha yemin olsun ki sen hâlâ, eskidenberi 
içinde bulunduğun şaşkınlıktasın. Eskidenberi Yusufu anıp duruyorsun. Tekrar tekrar aynı 
şeyleri söyleyip duruyorsun. İşte bu bir şaşkınlıktır." dediler. 97[97] 
 
96- Müjdcci gelip gömleği Yakubun yüzüne koyunca, Yakubun gözleri düzeldi. Yakub, 
etrafındakilere: "Ben size, sizin bilmediğiniz şeyleri Allahtan biliyorum." dememiş miydim? 
dedi. 
Yusufun sağ olduğunu müjdeleyen kimse gelip, Yusufun gömleğini Yakubun yüzüne 
koyunca Yakub tekrar görmeye başladı. Ve çevresinde bulunanlara şöyle dedi: "Ben size 
dememiş miydim ki: "Ben sîzin bilmediğiniz şeyleri, Allanın bana bildirmesiyle biliyorum. 
O bilmediğiniz şey, Allahm, Yusufu tekrar bana döndürmesi VS birbirimize kavuşmamızdı. 
Abdullah b.Abbas bu müjdecinin, Yakub aleyhisselamm oğullarından Vahuza olduğunu ve 
bunun, kardeşlerine: "Yusufun kanlara bulaştırılmış gömleğini babama ben götürmüştüm, 
şimdi onun müjdeleyici gömleğini de babama ben götüreceğim." dediğini rivayet 
etmektedir. 98[98] 
 
97- Oğullan: "Ey babamız, günhalarımizın affını dile. Şüphesiz ki biz, hata ettik," dediler. 
Yakub aleyhisselamm oğullan, daha Önce kardeşlen Hz.Yusufun yanında suçlu olduklarını 
itiraf ettikleri gibi bu defa, babaları Yakub aleyhisselamm yanında da suçlu olduklarını itiraf 
etmişler ve babalarının bir Peygamber olarak, kendileri için Allahtan af dilemesini 
istemişlerdir. Yakub aleyhisselam ise onların bu isteklerini hemen yerine getirmeyip bilahare 
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yerine getireceğini vaadederek şöyle demişti: 99[99] 
 
98- Yakub: "Yakında rabbimden, günahlarınızın affını dileyeceğim. Şüphesiz ki o, çok 
affeden ve çok merhamet edendir." dedi. 
Abdullah b.Mes'ud diyor ki: "Yakub aleyhisselam, Allahtan, oğullarının affını hemen 
dilememiş, seher vaktine bırakmıştır. Çünkü o vakit, duaların daha çok kabul edileceği bir 
andır." 100[100] 
 
99- Yakub, ailesiyle birlikte Yusufun yanına gelince, Yusuf, anne ve babasını kucakladı: 
"Allanın izniyle, huzur ve emniyet iç.nde Mısıra girin." dedi. 
Taberinin tercih ettiği görüşe göre Yusuf aleyhisselam, babasını ve ailesini şehrin dışında 
karşılamış ve anne ve babasını kucakladıktan sonra. "Allahın izniyle Mısıra, kapılanndan 
güven içinde girin." demiştir. 
İbn-i Kesir ise, Yusuf aleyhisselamm, baba ve annesini, Mısıra girmelerinden sonra 
kucakladığını ve onlara: "Allanın izniyle Mısırda güven içinde yaşayın." demek istediğini 
söylemiştir. 101[101] 
 
100- Yusuf anne ve babasını tahtın üzerine çıkardı. Onlar da ona hürmetle eğildiler. Yusuf 
şöyle dedi: "Babacığım, daha önceki rüyamın tabiri budur. Rabbim bunu gerçekleştirdi. Bana 
ihsanda bulundu. Şöyle ki: Beni zindandan çıkardı. Şeytan, kardeşlerimle aramı açtıktan 
sonra, sizi çölden getirerek benimle burada buluşturdu. Şüphesiz ki rabbim, dilediğine 
lütfeder. O, herşeyi çok iyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Yusuf, babasını ve annesini tahtın üzerine oturttu. Babası, annesi ve kardeşleri hep birden 
Yusufa saygı ile eğildiler. Bunun üzerine Yusuf şöyle dedi: "Babacığım, daha önce onbir 
yıldız, güneş ve ay'ın bana secde ettiklerini gördüğüm rüyanın tabiri işte budur. Rabbim bu 
rüyamı doğru çıkardı. Bana büyük bir lütufta bulundu. Zira beni zindandan çıkardı. Sizi uzak 
çöllerden bana getirdi, bundan önce Şeytan beni senden uzaklaştırmak için, kardeşlerime 
vesvese vererek aramızı açmıştı. Şüphesiz ki rabbim, dilediği şeylerde büyük lütuf sahibidir. 
Beni hapisten çıkarması, sizi, çölleri aşırtarak buraya getirmesi ve benimle kardeşlerim 
arasındaki dargınlığı gidermesi, rabbimin bir Iütfudur. Rabbim, yarattıklarına neyin daha 
faydalı-olacağını çok iyi bilendir ve yaptıklarında hikmet sahibidir." 
Hz.Yusufun gördüğü rüya ile bu rüyanın neyi ifade ettiğinin ortaya çıkması arasında kırkdört 
yıl geçtiği rivayet edilmektedir. 
Ayet-i Kerimede, Hz.Yusufun babası Yakub aleyhisselam ile annesi ve kardeşlerinin, saygı 
göstererek eğildikleri yani secde ettikleri zikredilmektedir. Müfessirler bu secdenin ne 
mânâya geldiği hususunda çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
a- Taberi ve İbn-i Kesirin tercih ettikleri görüşe göre, Hz.Yakubun da saygı göstermek 
maksadıyla bir insanın önünde eğilmek caizdi. Bu Hz Yusufun "babası, annesi ve kardeşleri, 
kendisine saygı secdesinde                                      zikrettikten sonra buna benzer secdenin 
islam dini gelince Allahtan Sasına secde edilmesinin yakaslandıgını söylemekte ve bu 
hususta şu Hadisleri zikretmektedir: 
Abdullah b.Evfa diyor ki: 
"Muaz Şamdan dönünce Resulullahü secde etti. Resulullah ona: Ey Muaz bu da ne?" diye 
sordu. Muaz şöyle dedi: "Ben Şama gıtüm orada Şamlıların, Piskoposlarına ve Patriklerine 
secde ettiklerini gördüm. Ben de içimden sana böyle yapmamızı arzuladım." Bunun üzerine-
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Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Sakın böyle birşey yapmayın. Şayet ben, herhangi bir 
kimsenin, Allahtan başkasına secde etmesini emredecek olsaydım, kadının, kocasına secde 
etmesini emrederdim... 102[102] 
Kaysb.Sa'd diyor ki: 
"Hiyreye gitmiştim. Orada halkın, Merzübana (Reislerine) secde ettiklerini gördüm. 
(Döndüğümde) Resulullaha: "Ey Allahın Resulü, sana secde etmeyelim mi?" diye sordum. 
Buyurdu ki: "Şayet ben, bir kimsenin, Allahtan başkasına secde etmesini emredecek 
olsaydım, kadınların, kocalarına secde etmesini emrederdim. Zira Allah, kocalara kadınlar 
üzerinde birçok haklar vermiştir. 103[103] 
Meleklerin Hz.Ademe saygı secdesinde bulunmaları da bu görüşü desteklemektedir. Ayrıca 
bu Surenin dördüncü âyetindeki Hz.Yusufun, ay güneş ve onbir yıldızın kendisine secde 
ettiklerini görmesi ve sonunda babası, annesi ve kardeşlerinin kendi önünde eğilmelerini, 
başlangıçta gördüğü rüyanın tabiri olarak izah etmesi de aynı şekilde bu görüşe olan 
müfessirleri desteklemektedir. Ayetin meali de bu görüşe göre yapılmıştır. 
b- Diğer bir kısım müfessirler ise aslında Hz.Yakubun, karısının ve oğullarının, Hz.Yusufa 
secde etmeyip, onu sağ salim buldukları için Allaha secde ettiklerini söylemişlerdir. Bu 
görüşte olanlar aynı Surenin dördüncü âyetini de bu şekilde izah etmişlerdir. Bunlara göre 
dördüğca âyetin meali de şöyledir: "...Babacığım, rüyamda onbir yıldızla güneşin ve ayın 
benim için secde ettiklerini gördüm." Yani, "Benim için Allaha secde ettiklerini gördüm." 
Neysaburî "Garaibül Kur'an adlı tefsirinde bu göriişü tercih etmiş ve bunun, Abdullah b. 
Abbasdan nakledildiğini zikretmiştir104[104] 
Bu görüşte olanlar, âyet-i Kerimede geçen "Li" harfi çerinin bu mânâyı ifade ettiğini 
söylemişlerdir. 105[105] 
 
101- Rabbim, bana mülk verdin. Bana rüyaların tabirini öğrettin. Ey, göklerin ve yerin 
yaratıcısı, dünya ve âhirette dostum sensin. Benim canımı Müslüman olarak al ve beni 
salihlerc kat." 
Yusuf aleyhisselam, rabbine kavuşmayı ve geçmiş olan salih ameller işlemiş atalarına 
katılma» arzulayarak rabbine yalvarmış ve bu ayette ifade edilen duayı yapmıştır. 
Rivayete göre Hz.Yusuf bu duayı, kendisine ölüm gelip çatmadan önce yapmış ve rabbine 
kavuşmayı arzulamıştır. Abdullah b.Abbas diyor ki: "Yusuf aleyhisselamdan önce hiçbir 
Peygamber ölümü temenni etmemiştir. 
Diğer bir rivayete göre de Yusuf aleyhisselam bu duayı ölüm anında yapmıştır. 106[106] 
 
102- Ey Muhammcd, bu kıssa, gaybın habcrlcrİndcndir. Biz onu sana vahyediyoruz. 
Yusufun kardeşleri tuzak kurmak için ittifak ettiklerinde sen onların yanında değildin. 
Bu âyet. Hz.Muhammed (s.a.v.) in Hak Peygamber olduğunu gösteren delillerden birisidir. 
Zira o gün için kimse tarafından bilinmesi mümkün olmayan Hz.Yusuf ve kardeşlerinin 
kıssasını bize öz ve anlamlı bir şekilde beyan etmektedir. Bunun gibi, insanlar tarafından 
bilinmeyen daha birçok olay, Allah teala tarafından ResuHillaha bildirilmiş ve sonunda 
Resulullahın, bir beşer olarak bunları kendiliğinden bilemeyeceği ve ancak Allah tealanm 
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beyanıyla bilebileceği zikredilmiştir. 
Nitekim Hz.Meryemin kıssası anlatıldıktan sonra: "Bunlar, sana vahyettiğimiz gayb 
haberlerindendir. Meryemin işlerine kim bakacak diye kalemlerini atıp kur'a çekerlerken sen, 
yanlarında değildin. Bu hususta, çekişirlerken de yanlarında bulunmuyordun. 107[107] 
Duyurulmaktadır. 
Hz.Musanm kıssası anlatıldıktan sonra da: "Ey Muhammed, biz Musaya o emri 
vahyettiğimiz vakit sen batı yönünde değildin, görenlerden de olmadın108[108] bu yurul 
muştur. 
Medyen halkının kıssası anlatıldıktan sonra da: "Fakat biz, nice nesiller var ettik te 
üzerlerinden ömürler geçti. Ey Muhammed, sen, Medyen halkı arasında bulunup ta 
âyetlerimizi onlara okumuyordun. Fakat Peygamberliği veren biziz, biz." 109[109]bu 
vurulmaktadır. 110[110] 
 
103- Sen ne kadar yürekten dilersen dile, insanların çoğu iman etmezler. Ayet-i Kerimede, 
iman ettirmenin, Hz.Muhammed (s.a.v.) in elinde olmadığı, ancak Allanın dilemesiyle 
mümkün olabileceği ifade edilmekte, Resulullahın tüm gayretlerine rağmen iman 
etmeyenlerden dolayı da üzülmemesi gerekdİği ifade edilmektedir. Bu hususta diğer bir 
âyette de şöyle buyurulmaktadir: "Ey Muhammed, şüphesiz sen, sevdiğini hidayete 
erdiremezsin. Fakat Allah, dilediğini hidayete erdirir. O, hidayete erecekleri çok iyi 
bilir. 111[111] 
 
104- Sen onlardan, davetine karşılık bir ücret istemiyorsun. Kur'an ancak âlemlere bir zikir 
ve öğüttür. 
Peygamberler, Allah tarafından gönderilen emirleri insanlara tebliğ etmekle görevlidirler. 
Allah teala onları bunun için Peygamber seçmiştir. Bu sebeple onlar, tebliğ görevlerini 
yaparlarken, bu görev karşılığında insanlardan herhangi bir dünyavî menfaat gözetmezler. 
Onlar, yaptıkları bu hizmetlerin karşılığını, kendilerine bu vazifeyi veren Allahtan beklerler. 
Hatta, Peygamberler, hayattayken kazanmış oldukları mallarım bile mirasçılarına değil 
ümmetlerine bırakmışlardır. Bu hususta Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde şöyle 
buyurmaktadır:                                  
"Biz, (Peygamberler topluluğu) miras bırakmayız. Bıraktığımız mallar sadakadır. (Beytül 
Mal'â aittir.) 112[112] 
 
105- Göklerde ve yerde nice deliller vardır ki, insanlar bunların yanından yüzçcvirip geçerler 
de ibret atmazlar. 
Göklerde güneş, ay, yıldızlar ve yeryüzünde, dağlar, denizler, bitkiler gibi Allanın varlığını 
gösteren nice deliller vardır ki, kâfirler onları bizzat gözleriyle gördükleri halde ibret 
almazlar. 
Allah teala bu âyet-i Kerimde insanları, kâinata bakmaya, onun bir nizam içinde seyrinden 
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ibret almaya davet etmektedir. Bu hususta başka bir âyet-i Kerimede de şöyle 
buyurulmaktadır: "Göklerin ve yerin yaratılması, dillerinizin ve renklerinizin değişik olması, 
onun varlığını gösteren delillerdendir. Şüphesiz ki, bunda, bilenler için nice ibretler 
vardır." 113[113] 
 
106-  Onların çoğu ancak müşrik olarak Allaha iman ederler. 
Kafirlerin çoğu Allaha, aynı zamanda putları da ortak koşarak iman ederler. Onlar, 
kendilerini Allanın yarattığını ve rızıklandirdığıni söylerler. Bununla beraber Allanın 
dışındaki varlıkları ilahlık mertebesine yükseltirler ve onlan Allaha ortak koşarlar. 114[114] 
 
107- Onlar, Allahın azabından, çepeçevre kuşatan bir belanın kendilerine gelmeyeceğinden 
veya kıyametin, hissetmedikleri bir zamanda, ansızın kopmayaçağmdan emin midirler? 
Bu müşrikler, Allahın herhangi bir azabının, ansızın gelip kendilerin kuşatmayacağından 
veya idrak edemedikleri sir anda kıyametin aniden kopup, kendilerinin cehenneme 
sürüklenmeyeceklerinden emin midirler? 
Evet, Allah teala kullarını cezalandırırken aniden cezalandırabilir. Kul, kendisine verilen 
mühletten dolayı şimarmamalı, devamlı olarak rabbine yönelmelidir. Aksi takdirde aniden 
cezaya çarpılır da artık sızlanması ona bir fayda temin etmez. Bu hususta başka âyetlerde de 
şöyle buyurulmaktadır: "O memleketler halkı, azabımızın onlara uyurlarken gece 
gelmeyeceğinden emin midirler?" "Ve yine o memleketler halkı, azabımızın kendilerine 
kuşluk vakti eğlenirken gelmeyeceğinden emin midirler?" "Yoksa onlar, Allahın kendilerini 
ansızın yakalayıvermesinden emin mi oldular? Allahın ansızın yakalamasından ancak 
hüsrana uğrayan bir topluluk emin olur. 115[115] 
 
108- Ey Muhammcd de ki: "İşte benim yolum budur. Ben ve bana uyanlar, insanları Allahın 
yoluna körü körüne değil, bilgiyle davet ederiz. Allahı, layık olmadığı şeylerden tenzih 
ederim. Ben müşriklerden değilim." 
Evet, Hz.Muhammed; (s.a.v.)in yolu tevhid yoludur. İnsanları sadece Allaha kulluk etmeye 
davet etme yoludur. Hz.Muhammed ve ona tabi olanlar, insanları tevhid inancına davet 
ederlerken ne yaptıklarını bilerek davet ederler. Onlar, bilgisizce bir saplantı içerisinde 
değildirler. 116[116] 
 
109- Ey Muhmmcd, biz, senden önce de şehirler halkından ancak kendilerine vahyettiğimiz 
erkekleri Peygamber olarak gönderdik. Onlar, yeryüzünde dolaşıp, kendilerinden önce 
geçmiş kavimlerin akıbetlerinin ne olduğuna bakmazlar mı? Allahtan korkanlar için âhiret 
yurdu daha hayırlıdır. Hiç düşünmez misiniz? 
Alimlerin çoğunluğu bu ve benzeri âyetlerin delaletiyle, Peygamberlerin, 
Sadece erkeklerden görevlendirilidiğini söylemişlerdir. Azınlıkta kalan bir kısım âlimler ise, 
Hz.İbrahimin hanımı Sare'nin, Hz. Musanın annesi Meryemin Peygamber olduklarını 
söylemişler şu âyetleri de bu husuta deül olarak zirketmişlerdir: "O sırada İbrahimin hanımı 
ayaktaydı ve güldü. Biz ona İshaki ve İshakın ardından da Yakubu müjdeledik. 117[117]Biz 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/58-59. 
113[113] Rûm Suresi, âyet: 22 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/59. 
114[114] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/59. 
115[115] A'nıf Suresi, âyel: 97-99 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/60. 
116[116] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/60. 
117[117] Hud Suresi, âyet: 71 

                                                            



Musanın annesine şöyle ilham ettik; "Çocuğu emzir. Başına birşey gelmesinden korkunca da, 
onu hemen sandığa koyup Nil nehrine bırak. Sakın korkma, mahzun da olma. biz onu sana 
geri döndüreceğiz ve onu Peygamberlerden yapacağız. 118[118]Melekler de şöyle demişti: "Ey 
Meryem, şüphesiz ki Allah seni seçti, ve tertemiz kıldı. Ve seni, âlemlerin kadınlarına üstün 
kıldı. 119[119] 
Taberi ve İbn-i Kesir, çoğunluğun görüşünü benimsemiş ve kendilerine göre ilave deliller 
zikretmişlerdir. 120[120] 
 
110- Peygamberler, ümmetlerinin iman etmelerinden ümitsizliğe düşüp yalanlandıklarının 
sanınca, onlara yardımımız ulaşmıştır. Böylece dilediğimizi kurtarırız. Suçlu bir kavme olan 
azabımız reddolunamaz. 
Ayet-i  Kerimede,  insanların  ve özellikle de Peygamberlerin, daraldıkları anlarda Ailahın 
yardımı ve zaferinin, kendilerine eriştiği beyan edilmektedir. Zira'her zulmün bir sonu vardır. 
Allah, hakkı temsil eden kuluna, o hak yoldaki mücadelesinde sıkıştığı anda yardım eder. 
Yeter ki kul, rabbinin emirleri istikametinde hareket etsin. 
Bu âyet-i Kerimeyi şu şekilde izah edenler de vardır: "Peygamberler, kavimlerinin iman 
etmelerinden ümit kesip, kavimleri de Peygamberlerinin yalancı olduklarını sanınca 
Peygamberlere zaferimiz geldi. İşte böylece dilediğimizi azaba uğramaktan kurtarırız." 
Yine şu şekilde izah edenler de vardır: "Peygamberler, kavimlerinin iman etmelerinden ümit 
kesip, kendilerine iman edenler de, iman etmeyenler tarafından yalanlandıkları kanaatine 
varınca, Peygamberlere ve onlara iman edenlere yardımımız ulaştı. Böylece diîediğimizi 
kurtardık. Zira suçlu olan bir kavme gelecek olan azabımıza kimse engel olamaz."   121[121] 
 
111- Şüphesiz ki bunların kıssalarında akıl sahipleri için ibre! vardır. Kur'an, uydurulmuş bir 
söz değildir. Ancak o, geçmiş kitapları doğrulayan, herşeyi açıklayan, iman eden bir kavme 
hidayet rehberi ve rahmet kaynağı olan bir kitaptır. 
Şüphesiz ki Yusuf ve kardeşlerinin kıssasında, Öğütlerden ibret alan akıl sahibi insanlar için 
nice ibretler vardır. Kur'an, uydurulmuş bir söz değildir. O, kendisinden önce gelen, Tevrat, 
İncil, Zebur gibi kitapları doğrulayan, kulların; açıklanmasına ihtiyaç duydukları, helal, 
haram, emir ve yasak gibi bütün hükümleri açıklayan bir kitaptır. Kur'an, kendisine iman 
edenlere, doğru yolu gösteren bir hidayet rehberi ve bir rahmet kaynağıdır. 
Kur'an-ı Kerim insanlara, akıllanyla idrak edemeyecekleri, geçmişte yaşamış milletlerden 
haber vermesi, öldükten sonra âhirette karşılaşacağımız sonuçlan bildirmesi ve dünya 
hayatındayken insanca yaşamayı bize öğretmesi hasebiyle, bizim için bir hidayet ve rahmet 
kaynağıdır. 
Bu hususta diğer'ayetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Şüphesiz bu Kur'an insanlan en doğru 
yola götürür. Salih ameller işleyen müminlere büyük bir mükâfaat olduğunu, âhirete iman 
etmeyenlere de can yakıcı bir azap hazırladığımızı müjdeler. 122[122] 
 
 
 
 

118[118] Kasas Suresi, âyet: 7 

119[119] Âl-i İmran Suresi, âyet: 42 

120[120] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/61. 
121[121] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/61-62. 
122[122] İsra Suresi, âyet: 9,10 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/62-63. 

                                                            



RA'D SURESIİ 
 
Ra'd Sûresi kırk üç âyettir. Mekkede mi yoksa Medinede mi nazil olduğu hususunda çeşitli 
rivayetler vardır. Bazı âyetlerinin Mekkede diğer bir kısım âyetlerinin de Medinede nazil 
olduğu rivayet edilmektedir. 
Bu Sûre-i Celile, daha ziyadet inanç mevzuunu işlemekte, Allah tealanın bir olduğu inancını 
telkin etmektedir. Mevcudatı yoktan var eden Allah tealanın, varlık, birlik ve kudretine delil 
olarak ta bütün kâinatı takdim bütün bu mevcudatı meydana getirne tek bir yaratıcı olduğunu 
beyan etmektedir. 
Direksiz olarak yaratılmış gökler, Allanın takdir edeceği bir güne kadar, tayin edildiği 
şekilde hareketine devam eden güneş, ay, birbirini takibeden gece ve gündüz, göklere doğru 
yükselen muhteşem dağlar, durup dinlenmeden akışına devam eden nehirler, çeşitli meyve 
bahçeleri, ekinler, çeşitli tatlardaki yiyecekler, insanı korku ve ümide sevkeden gök 
gürültüsü ve şimşek, cenab-ı Hakkı teşbih eden yıldırım, rahmet yüklü bulutlar vb. bütün 
eşya ve olaylar, Allah tealanın birliğine ve sonsuz kudretine delil olarak gösterilmektedir. 
Bu sûre-i Celilede, gök gürültüsünün, Allahı teşbih ettiği ifade edilmekte ve "Gök gürültüsü 
Allahı hamd ile teşbih eder...1[1] bu vurulmaktadır. Ayet-i Kerimede, "Gök gürültüsü" 
anlamına gelen "Ra'd" kelimesi geçmekte Sûre-i Celile de "Ra'd" ismini buradan almaktadır. 
Sûre-i Celilede, Allanın' ilminin herşeyi kuşattığı ifade edilmekte, bir dişinin karnında 
taşıdığı şeyin ne olduğunu, yine rahimlerde artan ve eksilen şeyin de ne olduğunu, Allah 
tealanın, ilm-i Ezelîsi ile bilmekte olduğu ifade edilmektedir. 
Sûre-i Celilede, kâinatta cereyan eden bütün bu olaylara ibret nazarıyla bakılması 
öğütlenmekte ve insan idrakini, bütün bu olaylara hakim olan yüce yaratıcının varlığını 
kabule yaklaştırmakta ve insanı imana götüren yollan aydınlatmaktadır. 
İşte bu aydınlığın parıltıları olan yüce âyetlerin teker teker izahı...2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıvla. 
 
1- Elif, Lâm, Mîm, Râ. bunlar, kitabın âyetleridir. Ey Muhammed, rabbinden sana indirilen 
Kıır'an haktır. Fakat insanların çoğu iman etmezler. 
Ey Muhammed, bunlar, sana indirdiğimiz Kur'anın âyetleridir. Sana, rabbin tarafından 
indirilen bu Kur'an haktır. O halde sen, bunun hükümleriyle amel et ve buna sımsıkı sarıl. 
Fakat ne yazık ki insanların çoğu, bu Kur'ana iman etmezler. İnkârın bataklığına saplanıp 
kalırlar. 
Elif, Lâm, Mîm, Râ. ve benzeri Hurufu mukatta'a hakkında Bakara Suresi ve diğer Surelerin 
başında yeteri kadar açıklama yapılmıştır. Ancak Taberi, diğer Surelerin başında geçen, Elif, 
Lâm, Râ, harflerine ilaveten burada Mim, harfinin de zikredilmesi sebebiyle, Abdullah 
b.Abbas'dan bu harflerin mânâsı hakkında şu rivayeti nakletmiştir. "Elif, Lâm, Mim, Râ'nın 
mânâsı: "Ben, Allahım görürüm." demektir. 3[3] 
 
2- Gökleri, gördüğünüz bir direk olmadan yükselten, sonra arşa hakim olan, belli bir zaman 
kadar hareket eden güneşi ve ay'ı hizmetinize âmâde kılan, Allahtır. Göklerde ve yerde ne 
varsa hepsini o idare eder. Rabbinizin huzuruna kesinlikle çıkacağınızı bilmeniz için Allah, 
1[1] Ra'd Suresi, âyet: 13 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/65. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/66. 

                                                            



âyetleri açıklıyor. 
Yedi göğü direksiz olarak yükselten Allahtır. Sizler de göklerin direksiz olduğunu ve 
Allahın, o gökleri yeryüzü için âdeta bir tavan gibi yaptığını görmektesiniz. Allah," 
arşa"hakim olandır. Güneşi ve ay'ı emrine boyun eğdirmiştir. Onlar, dünyanın sonu 
gelinceye kadar, yaratılanların menfaatlan için yörüngelerinde hareket etmeye devam 
edeceklerdir. Bütün işleri düzene koyan ancak Allahtır. O, âyetlerini size açıklar ki, 
rabbinizin huzuruna çıkacağınızı kesinlikle bilmiş olasınız. Onun vaad ve tehditlerinin 
gerçekliğine iman edesiniz. 
Ayet-i Kerimede "Allah, arşa hakim olandır." diye tercüme edilen İstiva ve arş" 
kelimelerinin daha geniş izahı için, A'raf Suresinin elli dördüncü âyetinin izahına 
bakılabilir. 4[4] 
 
3- Yeryüzünü döşeyen, orada sabit dağlar ve ırmaklar yaratan ve her türlü mahsulden çift çift 
yetiştiren AllahUr. O, geceyle gündüzü perdeler. Şüphesiz ki bunda, düşünen bir kavim için 
nice deliller vardır. 
Yeryüzünü enine boyuna döşeyen, onun sarsılmasını önlemek için sabit dağlar yaratan, orada 
yaşayan canlılar için akar sular var eden Allahür. O, yeryüzündeki hertürlü mahsulü, siyah-
beyaz, Tatİı:acı, erkek-dişi şeklinde çift çift yaratan o'dur. Gecenin karanlığı ile gündüzü, 
gündüzün ışığı ile de geceyi örter. Şüphesiz ki, Allahın yarattığı bu şeylerde, düşünüp ibret 
alan bir topluluk için, Allahın kuvvet ve kudretini gösteren alâmet ve deliller vardır. 5[5] 
 
4- Yeryüzünde birbirine komşu birçok toprak parçaları, uzum bağları, ekinler, çatallı ve 
çatalsız hurma ağaçları vardır. Onlar, aynı su ile sulanırlar. Bununla beraber biz onların 
mahsullerini birbirinden üstün kılarız. Şüphesiz ki bunda, aklını kullanan bir kavim için nice 
ibretter vardır. 
Yeryüzünde birbirine komşu nice topraklar vardır ki, birbirlerinden farklıdır. Bazıları verimli 
bazıları çoraktır. Bazılarının rengi kırmızı, bazılarının ki boz, diğerleri karadır. Bazıları 
dağlık diğerleri ovadır. Bazıları kumsal, diğerleri balçıktır. Bütün bunlar, kendilerini farklı 
şekilde meydana getiren büyük bir kudret sahibinin bulunduğunu gösterir. 
Yine yeryüzünde çeşitli üzüm bağlan, ekinler, çatallı ve çatalsız hurmalar vardır. Bunlar, 
aynı su ile sulandıkları halde, kendilerinden meydana gelen mahsullerin, tatlan, kokuları, 
renkleri ve şekilleri birbirinden farklıdır. Bu farlılıklar da yine yaratıcının yüceliğini 
göstermektedir. Şüphesiz ki bütün bunlarda, aklını kullanan bir topluluk için bir delil ve ibret 
vardır. 
Bu hususta diğer âyet-i Kerimelerde de şöyle buyurulmaktadır: "Sonra ben', o inkâr edenleri 
azabımla yakaladım. Yaptıklarını reddederek cezalandırmam nasilmış bir bak." "Allanın, 
gökten su indirdiğini görmedin mi? Biz onunla değişik renklerde meyveler çıkarmışızdir. 
Dağlardan da beyaz, kırmızı, simsiyah ve türlü renkte tabakalar yaratmışızdır." 6[6] 
 
5- Ey Peygamber, eğer şaşacağın bişey varsa, aslında şaşılacak şey, onların: "Öldükten ve 
toprak olduktan sonra mı, biz mi yeniden yaratılacağız?" demeleridir. İşte onlar, rablcrini 
inkâr edenlerdir. İşte onlar, boyunlarına zincirler vurulanlardır.' İşte onlar, 
cehennemliklerdir. Orada devamlı kalacaklardır. 
Ey Muhammed, eğer sen, herhangi bir zarar veya menfaat veremeyecek olan bir takım 
şeylere tapan müşriklere şaşıyorsan, bil ki daha çok şaşılacak şey, onların şu sözleridir. 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/66-67. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/67. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/67-68. 

                                                            



"Öldükten ve toprak olduktan sonra mı? Biz mi yeniden yaratılacağız?" 
İşte öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden bu insanlar, rablerinin kudretini inkâr eden 
kimselerdir, kıyamet günü boyunlarına demir bukağılar takılacak olanlar da işte bunlardır." 
Bunlar, cehennemliklerdir. Orada ebedi olarak kalacaklardır. Ne ölüp kurtulacaklar ne de 
cehennemden çıkarılacaklardır. 
Öldükten sonra dirilmenin imkânsız olduğunu iddia eden gafillerin gafletine işaret eden bir 
âyet-i Kerimede de şöyle Duyuruluyor: "Gökleri ve yeri yaratan ve onları yaratmada hiçbir 
güçlük çekmeyen Allahın, ölüleri tekrar diriltmeye kadir olduğunu görmüyorlar mı? Evet, 
elbette o, herşeye kadirdir. 7[7] 
 
6- Kâfirler senden, iyilikten önce kötülüğün acele gelmesini isterler. Halbuki kendilerinden 
önce, ibret alınacak cezalandırılmalar geçti. Şüphesiz rabbin, zulmetmelerine rağmen, tevbe 
eden insanlara af sahibidir. Aynı zamanda rabbin, cezası çok şiddetli olandır. 
Müşrikler, Hz.Muhammed (s.a.v.)i yalanlamışlar ve "Eğer senin söylediklerin doğruysa bize 
vaadetüğin cezalan derhal getir." demişlerdir. Hatta bazan alaylı bir eda ile Allaha bile: "Ey 
Allahım, eğer bu Kur'an, nezdinden indirilmiş bir kitap ise gökten üzerimize taşlar yağdır 
veya bize can yakıcı bir azap ver." demişlerdi. 8[8]İşte Allah teala bu âyet-i Kerimede, 
müşriklerin ve inkarcıların, azabı acele istemekle akılsız olduklarını, azaba uğrayan geçmiş 
ümmetlerden ibret almaları gerektiğini, azabı erteleme sebeplerinden birinin de, 
yaptıklarından vaz geçmeleri için bir lütuf olduğunu beyan etmektedir. 9[9] 
 
7- Kâfirler, Peygambere: "Rabbinden bir mucize inse ya." derler. Sen ancak uyarıcısın. Her 
ümmetin, bir, doğru yolu göstereni vardır. 
Kâfirler, diğer âyetlerde de belirtildiği gibi,' Resulullah (s.a.v.) e iman etmek için, ondan, 
çeşitli mucizeler getirmesini istemişlerdir. Bu hususa işaret eden âyetlerde şöyle 
buyuruluyor: "Kâfirler şöyle dediler: "Bizim için yerden, suyu kesilmeyen bir kaynak 
çıkarmadıkça sana iman etmeyeceğiz." "Veya içinde üzüm ve hurma bulunan bir bahçen 
olsun. Ortasından şanl şanl ırmaklar akıt." "Yahut sandığın gibi göğü başımıza parça parça 
düşür veya Allahı ve Melekleri karşımıza getir." "Yahut altından bir evin olmalı veya göğe 
çıkmalısın. Allahtan, Peygamber olduğunu yazan, okuyabildiğimiz bir kitap getirmedikçe 
göğe çıktığına da inanmayız. "Ey Muhammed, sen onlara şöyle de:."Rabbimi tenzih ederim. 
Nihayet ben def Peygamber olan insandan başka birşey değilim. 10[10] 
Allah  teala,  Resulullaha,  müşriklerin  aruzalnna  göre mucize gönderilmeyeceğini, 
Resulullahm sadece bir uyarıcı olduğunu, mucize göndermenin ise sadece Allahm elinde 
olduğunu, her kavim için de doğru yolu gösteren bir peygamber gönderdiğini beyan 
etmektedir. Zira Allah teala, hiçbir topluluğa, Peygamber göndermeden sorumluluk 
yüklememiştir. Bu hususu beyan eden diğer bir âyette de şöyle buyurulmaktadır; "Kirn doğru 
yola giderse ancak kendisi için doğru yola gitmiş olur. Kim de saparsa kendi aleyhine sapmış 
olur. Hiçbir kimse başakısmın günahını yüklenmez. Biz, bir Peygamber göndermedikçe 
kimseye azap etmeyiz. 11[11] 
Allah tealamn, kullarına doğru yolu göstermesi için lütfundan olmak üzere bir Peygamber 
göndermesi, o Peygambere, herkesin keyfine göre mucize vermesini gerektirmez. O halde 
kâfirler, kendi arzılarına göre mucize isteyedursunlar, bu konuda karar Allah tealanındır. 

7[7] Ahkaf Suresi, âyet: 33 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/68-69. 
8[8] Enfal Suresi, âyet: 32 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/69 
10[10] Isra Suresi, âyet: 90-93 
11[11] îsra Suresi, âyet: 15 

                                                            



İsterse mucize verir istemezse vermez. 12[12] 
 
8- Her dişinin neye hamile olduğunu, rahimlerin neyi azaltıp neyi çoğalttığını Allah bilir. 
Allah katında herşey bir ölçüye tabidir. 
Allah, her dişinin neye hamile olduğunu, o dişinin kamındakinin, şeklinin, huyunun, 
inancının, ömrünün, rızkının vb. şeylerin nasıl olacağım bilir. Rahimlerin, zamanından evvel 
doğum yapmak, içlerinde bulunan şeyleri dışarı atmakla neleri eksilttiğini de bilir. Yine 
Allah, bu rahimlerin, zamanı geldiği halde doğum yapmaması ve orada ceninin oluşması gibi 
şeylerden neyi çoğalttığını da bilir. Herşey, Allah katında bir ölçüye tabidir. 13[13] 
 
9- O, gizli ve aşikârı bilendir. Uludur, yüceler yücesidir. 
Allah, gözlerin göremediklerini de bilir gördüklerini de. Kalblerde gizli olanları da bilir, 
açığa vurulanları da. Bu itibarla Peygamberden mucize isteyenlerin ne niyetle istediklerini de 
çok iyi bilir. Allah, yüceler yücesidir. Herhangi bir şeyi yapmaması, onun acizliğinden değil, 
o şeyi yapmak isteyip istememes indendir. 14[14] 
 
10- Allaha göre, içinizden sözünü gizleyenle açığa vuran, geceleyin saklananla gündüzün 
ortaya çıkan arasında hiçbir fark yoktur. 
Allanın ilmi herşeyi kuşatmaktadır. Herhangi bir şeyi ondan gizlemek imkânsızdır. İnsanlara 
karşı gizli konuşmakla aşikâr konuşmak bir fark ifade eder fakat böyle davranmak Allaha 
karşı hiçbir mânâ ifade etmez. Zira o, herşeyi bilendir. O halde gizlice veya aşikâr olarak 
söylenen bir sözle, işlenen günahı veya sevabı Allah bilir. Geceleyin, saklanarak yapılan 
isyanı da, gündüzleyin açıkça işlenen günahı da bilir. 15[15] 
 
11- İnsanı, önünden ve arkasından takibeden ve Allahın emriyle onu koruyan Melekler 
vardır. Şüphesiz ki bir millet kendisini değiştirmedikçe Allah onu değiştirmez. Allah bir 
milletin kötülüğünü istediğinde kimse ona karşı duramaz. O millet için, Allahtan başka bir 
koruyacak ta bulunmaz. 
İnsanı önünden ve arkasından takibeden ve onu koruyan Melekler hakkında başka âyet-i 
Kerimelerde de şöyle buyuruluyor: "Onun sağında ve solunda oturan iki alıcı Melek, 
yaptıklarını kaydetmektedirler." "İnsan hiçbir söz söylemez ki, yanında onu gözetleyici hazır 
bir Melek bulunmasın. 16[16] 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) de bir Hadis-İ Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Sizleri hem gece hem de gündüz takibeden Melekler vardır. Bunlar, sabah ve ikindi 
namazlarında (Nöbet değiştirmek için) bir araya gelirler. Sonra sizinle beraber geceleyenler 
yukarı çıkarlar. Rabbiniz daha iyi bildiği halde, onlardan: "Kullarımı nasıl bıraktınız?" diye 
sorar. Onlar da: "Biz onları namaz kılarken bıraktık. Gittiğimizde de namaz kılıyorlardı." 
derler. 17[17] 
Peygamber efendimiz diğer bir Hadis-i Şerifinde de şöyle buyuruyor: 
"Çıplak durmaktan kaçının. Zira sizden hiç ayrılmayan, sadece tuvalette bir de kişinin, 
ailesiyle cinsî münasebette bulunduğu sırada ayrılan Melekler vardır, onlardan utanın ve 

12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/70. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/70-71. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/71. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/71. 
16[16] Kaf Suresi, âyet: 17,18 

17[17] Buharı, K. Mevakıt es-Salah, bab: 16, K. et-Tevhid, bab: 33/Müslim. K. cl-Mesacid bab: 210, Hadis No: 632 

                                                            



onlara saygı gösterin. 18[18] 
Ayet-i Kerimede: "Şüphesizki bir millet kenidisin değiştirmedikçe, Allah onu değiştirmez." 
Duyurulmaktadır. Buradan anlaşılıyor ki, esas olan, insanların kendi davranışlarıdır. Dnlar 
kendilerini değiştirmeyip, hak yolda devam ettikleri sürece Allah teala onları.saptırmaz. 
Ancak, insanlar iradelerini kullanmaz, hak yoldan çıkma eğilimi gösterirlerse Allah da onları 
doğru yolda tutmaz. Böylece. sapıklığa düşerler. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Sana ne iyilik gelirse AUahtandır. 
Sana ne kötülük te gelirse kendi nefsindendir. Biz seni insanalara Peygamber olarak 
gönderdik. Şahit olarak Allah yeter. 19[19]"Başınıza gelen bir musibet, kendi ellerinizle 
kazandığınız günahlar yüzündendir. Oş işlenenlerin birçoğunu da affeder. 20[20] 
 
12- Size korku ve ümit vermek İçin şimşeği gösteren ve o yağmurla yüklü bulutlan meydana 
getiren Allahtır. 
Sizlere yıldırım düşme korkusunu salan ve yağmur yağdırma ümidini veren, şimşeği 
gösteren ve yağmur dolu bulutları meydana getiren Allahtır. 
İnsanlar şimşekten hem korkar hem de ümitlenirler. Korkmaları, yıldırım düşmesinden ve 
benzeri âfetlerden dolayıdır. Bu nedenle Peygamber efendimiz (s.a.v.), gök gürlediğinde, 
Allah tealaya şöyle dua ederdi: 
"Ey Allahım, sen bizi gazabınla öldürme, azabınla heiak etme. Bunlardan önce bize afiyet 
ver. 21[21] 
 
13- Gök gürlerken, Allah; ha m d ile teşbih eder. Mdekîer de AUahtan korkarak onu hamd 
ile teşbih ederler. Allah, yıldırımlar gönderir, onları dilediğine çarptırır. Kâfirler, Allah 
hakkında mücadele ederler. Halbuki Allah, büyük kudret sahibidir. 
Ayet-i Kerimede, gök gürültüsünün ve Meleklerin, Allahı hamd ile teşbih ettikleri beyan 
edilmektedir. Aslında, kâinatta nievcud olan herşey, Allaha hemd eder ve onu teşbih eder. 
Bu hususta diğer bir âyette de şöyle buyurulmaktadır: "Yedi gök, yer ve onlarda bulunan 
varlıklar, Allahı teşbih ve tenzih ederler. Aslında hiçbirşey yoktur ki, hamd ile Allahı teşbih 
etmesin. Ne var ki siz onların teşbih etmesini anlamazsınız. Şüphesiz ki Allah, yarattıklarına 
çok yumuşak davranan ve çok affedendir. 22[22] 
Ayet-i Kerimede, Allah tealanın, yıldırımlar göndererek onları, dilediğine çarptıracağı da 
beyan edilmektedir. Bu âyetin nüzul sebebi hakkında, Özet olarak zikredilecek olan şu olay 
rivayet edilmektedir: Erbed b. Rebia ile Amir b.Tufeyl, Resulullah efendimiz Mescidde iken 
yanma gelmişler. Amir b.Tufeyl, arkadaşı Erbed'e daha önce demiş ki: "Ben Muhammedle 
konuşurken sen arkasını dolaş ve kılınanla vurarak onu öldür." Fakat onların bu niyetini 
anlayan Resulullah: "Allahım.sen dilediğin bir şeyle bunların şerrini benden uzaklaştır." diye 
dua etmiş onlar da bu işte muvaffak oîamayarak çekip gitmişler. İşte bunlardan, Erbed 
b.Rebia'nın üzerine, açık bir yaz gününde yıldırım düşmüş ve onu yakmıştır. İşte 
Resulullahm duası böylece yerine gelmiş, Allahm teala dilediği bir sebeple bu adamı helak 
etmiştir. 
18[18] Tirmizî, K. el-Edeb, bab: 42, Hadis No: 2800 

19[19] Nisa Suresi, âyet: 79 

20[20] Şûra Suresi, âyet: 30  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/72-73. 
21[21] Tirmizî, K. ed-D3v5l, bab: 50, Hadis No: 3450/Ahmcd b. Hanbel, Müsned c.2, s.100 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/73. 
22[22] İsra Suresi, âyet: 44 

                                                            



Ayet-i Kerimenin son bölümünde: "Kâfirler, Allah hakkında mücadele ederler. Halbuki 
Allah, büyük kudret sahibidir." buyurulmaktadır. Bu hususta da Taberi şu olayı 
zikretmektedir: "Resulullah (s.a.v.), zulmüyle tanınmış bir kimseye birisini göndererek onu 
yanına çağırtmış, giden adam: "Allahm Peygamberi seni yanına çağırıyor." demiş. Adam da 
ona şu cevabı vermiştir: "Allanın Peygamberi kim? Allah kim? O, altından mı gümüşten mi? 
Yoksa bakırdan mı? "Bunlar aralarında tartışırlarken Allah teaîa, gürültülerle bir bulut 
göndermiş, buluttan çıkan bir şimşek, bunları söyleyen kişinin kafa tasını dağıtmıştır. İşte bu 
olay üzerine bu âyet nazil olmuştur. 23[23] 
 
14- Doğru dua ancak Allaha yapılandır. Allanın haricindeki dua ettikleri varlıklar ise, dua 
edenlerin hiçbirşeylcrine cevap veremezler. Allahtan başkasından yardım isteyenlerin 
durumu: Ellerini tamamen açarak suya uzatan kimseye benzer. Ağzına su götürmek ister 
fakat götüremez. Şu halde kâfirlerin duası, sapıklıktan başka birşey değildir. 
"Doğru dua ancak Allaha yapılan duadır." Ayetin bu kısmı çeşitli şekillerde tefsir edilmiştir. 
Bu izah şekillerindenbirisi Mealde yapılan izah şeklidir. Diğer bir açıklama şekline göre de 
âyetin bu kısmının açıklaması şöyledir: "İnsanları hakka çağırmak, ancak Allaha çağırmaktır. 
AUahtan başkasına davet etmek ise bâtıldır. 
Bir başka izah şekline göre de bu kısmın açıklaması şöyledir: "Hakka davet etmek Allaha 
mahsustur. Çünkü o, tevhide davet eder. Allahtan başka varlıklar ise bâtıla davet edeler. 
Asılsız şeyleri kabullenmeye çağırırlar. 
Ayet-i Kerime, Allahtan başkasına yalvaran ve onlardan birşeyler isteyenleri, ellerini açarak 
uzakta bulunan bir suyu alıp ağzına götürmek isteyen kimsenin durumuna benzetiyor ve 
diyor ki: "Müşriklerin, Allahı bırakıp da kendilerine yalvardıklan putlar, onların dualarına 
cevap veremezler. Onlara ne bir menfaat sağlayabilirler ne de bir zararı onlardan 
uzaklaştırabilirler. Bunların durumu, susuz bir adamın durumuna benzer ki, o adam, ellerini 
açarak derin bir kuyunun dibindeki suya uzatır, diliyle suyun gelmesi için çağırır, elleriyle 
ona işaret eder. Fakat su, kendiliğinden yükselip onun ağzından içeri girmez. Allahı inkâr 
edenlerin duası, sapıklıktan başka birşey değildir. 24[24] 
 
15- Göklerde ve yerde olanlar, ister istemez Allaha secde ederler. Gölgeleri de sabah akşam 
Allaha boyun eğer. 
Göklerde bulunan Melekler ve benzeri varlıklar, Allaha, isteyerek secde ederler. 
Yeryüzündeki müminler de Allaha, isteyerek secde ederler. Kâfirler ise, sıkışınca istemeseler 
de Allaha boyun eğerler. Hatta bütün bunların gölgeleri bile sabah ve akşam, Allaha secde 
ederler. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, yüceliğini ve kahredici bir güce sahibolduğunu beyan 
etmektedir. Herşey, Allahm hükümranlığı ve kontrolü altındadır, bütün yaratıklar ister 
istemez sonunda ona boyun eğmek ve onun önünde secdeye kapanmak zorundadırlar. 
Bu konuda başka bir âyet-i Kerimede de şöyle buyuruluyor: "Onlar, Allahm yarattığı eşyanın 
gölgelerinin, Allaha boyun eğip secde ederek, sağa sola vurmasını görmezler25[25] 
 
16- Ey Muhammed, onlara de ki: "Göklerin ve yerin rabbi kimdir? O, Allahtır.'1 de. A ilahı 
bırakıp, kendilerine hiçbir fayda ve zarar vermeyen şeyleri mi dostlar edindiniz?" de. Hiç 
körle gören bir olur mu?" de. Yoksa Allaha, Allah gibi yaratmaya kadir ortaklar mı buldular 

23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/74. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/75. 
25[25] Nahl Suresi, âyet: 48  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/75-76. 

                                                            



da, yaratmanın kim tarafından olduğunda şüphe ettiler? Ey Peygamber sen onlara: "Hcrşcyin 
yaratıcısı Allahtır, o birdir, kahredicidir." de. 
Ey Muhammed, Allaha ortak koşan kişilere de ki: "Gökleri ve yeri yaratan, onları icadeden 
ve onlan sevk ve idare eden kimdir? Onlara sen cevap vererek de ki: "Onlan yaratan ve 
icadeden ancak Allahtır. O halde kulluk ancak Allaha yapılır." 
Ey Muhammed, yine o müşriklere de ki: "Gökleri ve yeri yaratan Allahı bırakıp ta, bizzat 
kendilerine dahi bir menfaat sağlyamayan ve bir zarar da veremeyen yaratıkları mı dostlar 
ediniyorsunuz? De ki: "Hakkı göremeyen kör kâfirle, onu görüp ona uyan mümin hiç bir olur 
mu? Yoksa karanlıklara benzeyen kâfirlik ve sapıklıkla aydınlığa benzeyen iman ve hidayet 
bir olur mu? Yoksa o müşrikler Allaha ortaklar uydurup onların da Allah gibi varlıklar 
yarattıklarını görüp'te yaratma işinin kime ait olduğu hakkında şüpheye mi düştüler? 
Ey Muhammed, onlara de ki: "Sizin ve herşeyin yaratıcısı Allahtır. O, birdir, kahredicidir. 
Hiçbirşey onu kahredemez. O, herşeye galiptir. 26[26] 
 
17- Allah, semadan yağmur indirir. Dereler, taşıyabileckeleri kadar su akıtırlar. Seller, 
çerçöp ve köpükler taşırlar. Ziynet veya faydalı eşya yapmak için ateşte eritilen madenlerin 
de cürufu vardır. Allah, hak ile bâtılı, bunalrı misal vererek açıklar. Cüruf ve köpük boşa 
gider, insanlar için faydalı kısımları yerinde kalır. Allah, böylece misaller verir. 
Hakkın kalıcı oluşu, bâtılın da yok olmaya mahkum oluşu: Allanın, gökten indirdiği yağmur 
suyuna ve çeşitli ziynet eşyaları ve benzeri şeyler yapmak için eritilen madenlerin durumuna 
benzer. Gökten indirilen yağmur suyunu, her vadi, kapasitesi ölçüsinde taşır. Akıp giden bu 
su üzerinde, kabaran bir köpük oluşur ve eritilen bu madenlerin bir de posası vardır. İşte 
Hak, kabakları ve faydalı olmaları bakımından bu su ve madene benezmekte, bâtıl - ise, gelip 
geçiciliği ve faydasız olması bakımından, bu suyun ve madenin üzerinde oluşan köpüğe ve 
madenden çıkan posaya benzemektedir. Yani, bâtıl yok olmaya mahkumdur. Hak, ebedidir, 
kalıcıdır. 27[27] 
 
18- Rablcrinin davetini kabul edenler için güzel mukâfaat vardır. Aliahın davetini kabul 
etmeyenler ise, yeryüzündekilerin hepsi, hatta onların bir misli daha kendilerinin olsa 
kurtulmak için feda ederlerdi. İşte bunlar için kötü bir hesap vardır. Sığınacakları yer 
cehennemdir. O ne kötü bir beşiktir. 
Allaha ve Peygambere itaat eden ve Allah katından kendilerine gelenleri tasdik eden 
müminler için güzel bir mukâfaat olan cennet vardır. Allaha ve Peygambere itaat etmeyen 
kâfirlere gelince: Yeryüzünde bulunan herşey ve bir o kadarı daha kendilerinin olsa da, 
Aliahın azabından kurtulmak için fidye verecek olsalar bu, kendilerinden kabul 
edilmeyecektir. Onlar için kötü bir hesap verme vardır. Allah, onları bütün yaptıklarından 
hesaba çekecek ve kötülükleri karşısında cezalandıracaktır. Onların kaçıp sığınacakları yer 
ancak cehennemdir. O, ne kötü bir yataktır. 
Ahirette mümin kişinin, bu dünyada işlemiş olduğu salih ameller dışında bir kazancı yoktu. 
Kâfirler için ise hiçbir yardımcı yoktur. Kurtuluş için de hiçbir çareleri yoktur. 
Bu hususta diğer bir âyette de şöyle Duyurulmakladır: "Şüphesiz inkâr edip kâfir olarak 
ölenlerin hiçbirinden, yeryüzünü dolduracak kadar altın fidye verseler bile kabul 
olunmayacaktır. Onlar için can yakıc; bir azap vardır. Onların, hiçbir yardımcıları da 
yoktur. 28[28] 

26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/76-77. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/77. 
28[28] Âl-i îmran Suresi, âyet: 91 

                                                            



 
19- Ey Peygamber, râbbin tarafından sana indirilenin gerçek olduğunu bilenle, doğruyu 
görmeyen kör, bir olur mu? Bunu ancak akıl sahipleri idarek ederler. 
Ayet-i Kerimede, hakkı idrak edenlerin, gerçekten gözleri görenler oldukları, hakkı idrak 
edemeyenlerin ise, maddi olarak gözleri görse de, mânevi bakımdan kör oldukları beyan 
edilmektedir. Zira hakkı görmeyen kimse ebedi hayatı kaybetmiş ve uçuruma yuvarlanmış 
bir kördür. Bundan daha kötü bir şaşkınlık olabilir mi?        .. 
Bu hususta; diğer bir âyette de şöyle buyurulmaktadır: "Onlar hiç yeryüzünde gezip 
dolaşmazlar mı? Bari bu yolla düşünecek kalblere ve işitecek kulaklara sahibolsalar. Gerçek 
şudur ki, gözler kör olmaz ama göğüslerdeki kaIblerkÖrelir." 29[29] 
 
20- Bu akıl sahipleri onlardır ki, Aliahın ahdini yerine getirirler, verdikleri sözü bozmazlar. 
Ayet-i Kerimede zikredilen "Aliahın ahdi"nden neyin kastedildiği hususunda şu görüşler 
zikredilmiştir: "Bu ahit," Hani rabbin, Ademoğullarının sulbleriden zürriyetlerini çrkarmış, 
onları, kendi nefislerine şahit tutarak "Ben sizin rabbiniz değil miyim?" demiş, onlar da 
"Evet, şahidiniz, sen bizim rabbimizsin." diye cevap vermişlerdi. Bu, kıyamet gününde 
"Bizim bundan haberimiz yoktu." dememeniz içindir. 30[30]âyetinde zikredilen ahittir. 
Yahut bu ahit, haklarında aklî ve naklî deliller bulunan emir ve yasaklardır. Bu delilleri 
görenler, emirleri tutmak ve yasaklardan kaçınmak zorundadırlar. Zira onun delilleri 
görmesi, Allaha karşı bir ahit vermesi anlamına gelmektedir. 
Ayet-i Kerimede zikredilen "Söz verme"nin ne anlama geldiği hususunda da şunlar 
söylenmiştir: "Buradaki söz verme "La ilahe İllallah Muhammedurresulullah" diyerek iman 
ettiğine dair Allaha vermiş olduğu söz ile, insanlarla yapmış olduğu herhangi bir muamelede 
verilen söz anlamına gelmektedir. 
Böylece hakkı gören müminler, hem rablerine iman ettiklerine dair verdikleri sözü 
bozmazlar hem de insanlarla yapmış oldukları muamelelerde vermiş oldukları sözden 
caymazlar. 31[31] 
 
21- Onlar, Allahın, riayet edilmesini emrettiği şeylere riayet ederler. Rablerinden korkar, 
kötü hesaptan sakınırlar. 
Bu akıl sahipleri, Allanın, koparılmam ası m emrettiği akrabalık bağını koparmazlar. Bütün 
hareketlerinde rablerinin, kendilerini denetlemesinden korkarlar. Ahirette çetin bir hesap 
vereceklerinden çekinirler ve ona göre davranırlar. 32[32] 
 
22-23-24- Onlar, rabîerinin rızası için sabrederler. Namazı gereği gibi kılarlar. Bizim 
rızıklandırdığımız şeylerden gizli ve açık, hayır yolunda sarfederler. İyilikle kötülüğü 
savarlar. İşte bu müminlere, âhiretin en güzel mükâfaatı vardır. O da "Adn" cennetleridir. 
Oraya müminler, Salih olan ataları, eşleri ve soyları gireceklerdir. Melekler her kapıdan 
onların yanlarına girecekler ve "Sabretmenizin karşılığı olarak, selam size, âhiretin en güzel 
mükâfaatı ne hoştur." diyeceklerdir. 
Gerçeği gören o akıl sahipleri, rablerinin rızası için sabrederler. Kendilerini haramlardan ve 
günahlardan alıkoyarlar. Namazlarını, bütün tadil-i erkânıyla ve huzur-ı kalb ile kılarlar. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/78. 
29[29] Hac Suresi, âyet: 46 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/78-79. 
30[30] A'raf Suresi; Syet: 172 

31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/79. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/80. 

                                                            



Kendilerine vermiş olduğumuz nzıklardan, eşleri, akrabalan, fakirler ve yoksullar için, yerine 
göre gizli yerine göre aşikar olarak harcarlar. İyilikler yaparak kötülükleri önlerler. İşte 
bunlar için âhiret yurdunun en güzel mükâfaatı olan "Adn" cennetleri vardır. Bu cennetler, 
Peygamberlerin, şehitlerin ve velilerin makamıdır. Bu cennetlere hem kendileri hem de salih 
amel işleyen atalan, eşleri ve çocukları girecektir. Böylece ahirette de bir araya gelmenin 
sevincini yaşayacaklardır. Melekler her kapıdan onların yanına girecekler ye onları, dünyada 
çeşitli zorluk ve çilelere karşı sabretmeleri sebebiyle eriştikleri nimetlerle müjdeleyip tebrik 
edecekler ve "Selam size" diyeceklerdir. 
Ayeti Kerimede, âhiretteki nimetlerin, dünyadaki sabretmenin karşılığı olarak verildiği 
zikredilmektedir. Sabır, hem cihad sırasında düşman karşısında direnmek hem de fakirlik 
içinde bulunulduğu halde isyan etmeden, ihtiyaçlar karşısında mütevekkil olup Allaha 
güvenmektir. 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
"Sizler, Allahın yarattıklarından, cennete ilk gireceklerin kimler olduğunu biliyor musunuz?" 
dedi. Sahabiler ise: "Allah ve resulü daha iyi bilir." dediler. Bunun üzerine Resulullah şöyle 
buyurdu: "Allahın yarattıklarından cennete ilk girecekler, fakirler ve muhacirlerdir. Onlar ki 
sınırlar onlarla korunur, zor işler onlarla başanhr. Onlardan birisi öldüğünde, ihtiyaçlarını 
kalbinde taşıyarak, onları gideremeden Ölürler. Allah teala, Meleklerinden dilediğine şöyle 
der: "Onlan karşılayın ve selamlayın." Melekler: "Ey rabbimız, biz senin göklerde yaşayan 
ve yarattıklarının hayırlıları olan varlıklarız. Sen bizlere, gidip onları karşılamamızı ve onları 
selamlamamızı mı emrediyorsun?" derler. Allah: "Onlar, sadece bana kulluk eden, hiçbirşeyi 
bana ortak koşmayan kullardır. Sınırlar onlarla korunuyor, sevilmeyen zor işler onlarla 
başanhyordu. Onlardan biri öldüğünde, ihtiyaçlarını kalbinde taşıyarak, onian gideremeden 
ölmüşlerdir." 
Bunun üzerine Melekler gelirler ve her kapıdan yanlarına girerler ve sabretmelerinin karşılığı 
olarak "Selam size, âhiretin en güzel mükâfaatı ne hoştur." derler. 33[33] 
 
25- Kesin söz verdikten sonra, Allahın ahdini bozanlara, Allahm, riayet edilmesini emrettiği 
şeylere riayet etmeyenlere, yeryüzünde bozgunculuk çıkaranlara, işte onlara lanet vardır, 
Âhiretin kötülüğü de bunlaradır. 
Allahın emirlerine itaat edip yasaklarından kaçınacaklarına dair kesin söz vermelerinden 
sonra bu ahitlerini bozanlara, Allahın, kopanlmamasmı emrettiği akrabalık bağını 
koparanlara, yeryüzünde çeşitli günahlar işleyerek bozgunculuk çıkaranlara gelince, işte 
lanet bunlaradır. Bunlar, Ailahın rahmeti ve cennetinden uzaklaştırılmışlardır. Ahirette kötü 
akıbet kendilerini beklemektedir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, günahkârların sıfatlarını ve ahirette ne gibi cezalarla 
karşılaşacaklarını beyan etmektedir. Bu günahlar, Allaha verilen sözleri bozmak, Allahm, 
koparılmamasını emrettiği akrabalık bağlarını koparmak ve yeryüzünde bozgunculuk 
çıkarmak şeklinde üç kısma ayrılmıştır. AH aha verdikleri sözü bozmaktan maksat, iman 
esaslarına ters davranmak ve Allahın emir ve yasaklarını dinlememektir. Akrabalık bağlarını 
koparmak ise, akrabalar karşı İslamın emrettiği şekilde davranmamaktır.. Yeryüzünde 
bozgunculuk çıkarmak meselesine gelince, o da, Allaha karşı isyan etmek ve diğer herhangi 
bir günahı işlemektir. Böyle bir insan, kendisini yaratan Allah Üe, akrabalarıyla ve diğer 
bütün insanlarla irtibatını koparmış olduğundan, Allahın rahmetinden kovulmayı hak etmiş 
ve ahirette kötü bir ceza ile cezalandırılmaya layık olmuştur. 34[34] 

33[33] Ahmed b. Hanbel, Müsned, c.2 s. 168  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/80-82. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/82. 

                                                            



 
26- Allah, dilediğinin rızkını genişletir, dilediğininkini de daraltır. Onlar, dünya hayatıyla 
sevinirler. Halbuki dünya hayatı, âhirete göre ancak gelip geçici bir maldır. 
Kâfirler, Allahm, dünyada kendilerine vermiş olduğu mallarla sevinip kendilerini mutlu 
hissederler. Halbuki Allah bu malları onlara, imtihan için vermiştir. Ve Allah, dilediğini 
zengin, dilediğini fakir kılar. Kâfirlerin zengin olmaları, kendi meziyetlerinden dolayı 
değildir. Ayrıca kâfirlerin dünya hayatındaki üstünlükleri, gelip yeçici bir şeydir. Ahi ret 
nimetleriyle karşılaştırıldığında, geçici bir azıktan başka bir/şey değildir. Bu itibarla kâfirler, 
dünya hayatına mağrur olmamalıdırlar. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i. Şerifinde, dünya hayatıyla âhiret hayatını 
karşılaştırarak şöyle buyurmuştur: 
"Allaha yemin olsun ki, âhirete göre dünya hayatı, denizin suyuna nisbetle, sizden birinizin 
şehadct parmağını uzatarak dalgadan kaptığı su kadardır." 35[35] 
 
27- KaHrlcr, Peygambere: "Rabbindcn bir mucize inse ya." derler. Ey Peygamber de ki: 
"Allah dilediğini saptırır. Kendisine yöneleni doğru yola sevkeder." 
Ey MuhammeU, kavminin, Allaha ortak koşanları senin için şöyle derler: "Ona rabbi 
katından, kendisiyle birlikte insanları uyaran bir Melek veya be..ze bir mucize verilse ya.11 
Onlara de ki: "Allah, sizin gibileri saptırır da bana benimle gönderilenlere iman etmezler. 
Yaptıklarından vaz geçip tevbe edenleri ise doğru yoluna iletir. Bana teklif ettiğiniz 
mucizenin gelip gelmemesi, sizin iman etmenizi sağlamayacaktır. 36[36] 
 
28- Allaha yönelenler, iman edip Allahı zikrederek kalbkri huzura kavuşanlardır. İyi 
bilinmelidir ki, kalblcr Allahı zikretmekle huzura kavuşur. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, gerçekten kendisine yönelenleri beyan ederek bunların iki 
önemli sıfatlarını zikretmekte ve bu sıfatların, önce iman etmek sonra da Allahı anarak 
kalbini huzura kavuşturmak olduğunu bildirmektedir. Ayrıca bundan sonra gelen âyette de, 
imanla birlikte salih amel işlemenin de Allaha yönelmeyi gösteren bir sıfat olduğunu 
açıklamaktadır. 37[37] 
 
29- İman edip salih amel işleyenlere ne mutlu. Hayırlı akıbet de onlar içindir. 
Ayette geçen ve "Ne mutlu" diye tercüme edilen "TÛBÂ" kelimesinin ne anlama geldiği 
hususunda farklı görüşler zikredilmiştir. Bazılarına göre "TUBA" cennet demektir. Buna 
göre âyetin mânâsı: "Salih amel işleyenlere cennet vardır." demektir. Bazılarına göre de 
"TÛBÂ" cennette bulunan ve müminlerin, altında gölgelenecekleri büyük bir ağacın ismidir. 
Buna göre de âyetin mânâsı şöyledir: "Salih amel işleyenlere cennette Tûbâ ağacı vardır." 
Bazılarına göre ise Tûbâ nın mânâsı, "Ne mutlu, müjdeler olsun, gözün aydın olsun" şeklinde 
müjde ifadeleridir. Meal de bu görüşe göre hazırlanmıştır. 38[38] 
 
30- Ey Peygamber, böylece seni de, sana vahyettiğimizi onlara okuyasın diye, kendilerinden 
önce birçok ümmetler geçmiş ümmete, Peygamber olarak gönderdik. Onlarsa rahman olan 
Aîlahı İnkâr ederler. De ki: "O benim rabbimdir. Ondan başka ilah yoktur. Ben ancak ona 
tevekkül ettim. Tevbem de yalnız onadır." 

35[35] Müslim,K.el-C.nn.t.bab.55,IIadi, No. 2858/Tirmiz.î. K. ez-Zühd l*.b: 15. Uıulis No: 2323/İbn-i Mâce, K. ez-Zühd, bab. 13, IlaJis No: 4108 
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Ayet-i Kerimede "...Onlarsa rahman olan Allahı inkâr ettiler..." ifadesi zikredilmektedir. 
Mücahid bu hususta şunları söylemektedir: "Resulullah (s.a.v.) müşriklerle antlaşma 
yaparken, antlaşmanın başına "Bismillahirrahmanirrahim" yazılmasını emretmiş, Kureyşli 
müşrikler ise "Rahmanı yazma biz onun ne olduğunu bilmiyoruz. Ey Allahim senin adınla 
diye yaz." demişler. İşte bunun üzerine bu âyet-i Kerime onlara cebap vererek buyurmuştur 
ki: "Ey Muhammed, de ki: "O rahman benim rabbimdir. Ondan başka ilah yoktur.. 39[39] 
 
31- Eğer Kur'an ile dağlar yürütülse veya yeryüzü parçalansa yahut ölüler konuşturulsaydı, 
yine kâfirler iman etmezlerdi. Oysa bütün işler Allaha aittir. İman edenler bilmezler mi ki, 
eğer AHah dikseydi, bütün insanların cüz'î iradelerini ellerinden alır, doğru yola sevkederdi. 
Allanın vaadi gelinceye kadar, kötü amellerinin cezası olarak, kâfilerin, ya devamlı olarak 
başlarına bir bela gelecek vaya evlerinin yakınına isabet edecektir. Elbette Allah vaadinden 
dönmez. 
Ayet-i Kerimenin ilk cümlesinin meali: "Eğer Kur'an ile dağlar yürütülse veya yeryüzü 
parçalansa yahut ölüler konuştunılsaydı yine kâfirler iman etmezlerdi." şeklinde verilmiştir. 
Bu meal, müfessirlerin çeşitli görüşlerinden tercih edilen bir tanedisidir. Ayetin bu cümlesi 
şu şekilde de izah edilmiştir. 
"Şayet müşriklerin teklif ettikleri gibi bu Kur'an vasıtasıyla dağlar giderilip ovalar haline 
.getirilse, yerler yarılıp ırmaklar fışkırsa, ölüler kabirlerinden çıkarılıp konuşturalacak olsalar 
dahi yine o müşrikler, rahman olan AUahı inkâr etmeye devam ederler." Bu görüşe göre 
âyet-i Kerime, müşriklerin tekliflerine cevap vermektedir. 
Diğer bir görüşe göre âyetin bu cümlesi şöyle izah edilmiştir. "Geçmiş kitaplardan 
herhangibiri, dağları yürütmüş, yeryüzünü yarmış yahut ölüleri konuşturmuş olsaydı, Kur'an 
da bunları yapardı. Bu tür şeyleri yapmak kitapların işi değil, Peygamberlere verilen 
mucizelerdir. O halde müşriklerin veya ehl-i Kitabın, Kur'anin böyle şeyleri yapmasını 
istemeleri yersizdir, manasızdır." 
Taberi bu ikinci görüşü zikretmiştir. İbn-i Kesir ise bu âyeti şöyle izah etmektedir: "Herhangi 
bir ilahi kitap, dağlan yerinden yürütecek veya yerleri yaracak yahut ölüleri kabirlerinden 
çıkartıp konuşturacak olsaydı bu kitap Kur'an olurdu. Zira Kuran, insanların ve cinlerin, 
belagatı önünde âciz kaldıkları bir kitaptır. 
Ayet-i Kerimenin devamında: "Oysa bütün işler Aİlaha aittir." ifadesi zikredilmiştir. Burada 
Peygamber (s.a.v.)in asıl söz sahibi olmadığı, gerçek söz sahibinin, Allah teala olduğu, onun 
dilemesiyle herşeyi yapacağı beyan edilmiş ve dikkatler tevhid inancına çekilmiştir. 
Ayette devamla şöyle buyuruluyon "İman edenler bilmezler mi ki, eğer Allah dileseydi, 
bütün insanların cüz'î iradelerini ellerinden alır, onları doğru yola sevkederdi." Taberi, âyet-i 
Kerimenin, mealde verildiği gibi bu şekilde izah edildiğini nakletmiş ve bu izah şeklini 
tercih etmiştir. 
Bir başka izaha göre, âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Müminler, kâfirlerin iman 
etmelerinden hâlâ ümitlerini kesmediler mi? Hidayetin ve doğru yoldan saptırmanın sadece 
Allahm elinde olduğunu bitmediler mi?" 
Ayet-i Kerimenin son bölümü ise, kâfirleri tehdit etmekte ve akıbetlerinin felaket olacağını 
ve daha dünyada iken bile birçok musibetlere uğradıklarım beyan etmektedir. 40[40] 
 
32- Şüphesiz senden önce gönderilen Peygamberlerle de alay edildi. Ben, inkâr edenlere 
mühlet verdim. Sonra onlari asabımla yakalayıverdim. Onları cezalandırmam naşı İmi 5 bir 

39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/85. 
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bak. 
Ey Muhammed, kavminin müşrikleri seni yalanladığı gibi, senden önceki Peygamberleri de 
kavimleri yalanlamışlar ve onları alaya aymtşlardır. Ben, o Peygamberlerimi alaya alan 
kâfirlere mühlet verdim. Onlar, azgınlıklarına devam edip durdular. Sonra da onlan 
azabımla-yakalayıverdim. Onları cezalandırmam nasılmış bir bak da gör ve onlardan ibret al. 
Bu âyet-i Kerime, Resulullah (s.a.v.)i kavminin inkâr ve alayalanna karşı sabırlı olmaya 
davet etmekte, kâfirlerin âdetlerinin böyle olduğunu bildirerek onu teselli etmekte ve 
usanmadan tebliğ vazifesine devam etmesinin gerektiğini beyan etmektedir. 41[41] 
 
33- Herkesin yaptığını murakabe eden Allah, herşeyden âciz olan putlara hiç benzer mi? 
buna rağmen müşrikler Aİlaha ortaklar koştular. Ey Peygamber de ki: "Siz onları, layık 
oldukîarıyla adlandırın. Yeryüzünde Allanın bilmediği şeyler var da onlan mı Aİlaha haber 
veriyorsunuz? Yoksa kuru iddialarda mı .bulunuyorsun uz? Daha doğrusu, hiylcleri, kâfirlere 
yaldızlı gösterildi de, doğru yoldan altkonuldular. Allah, kimi saptırırsa, artık onu doğru yola 
sevkedecek, hiçbir kimse bulunamaz. 
Hiç, herkesin yaptığını denetleyen, bütün yaratıkların rızkını veren, ebedi olarak baki kalan 
Allah ile, görüp işitmeyen, kendine veya başkasına herhangi bir fayda sağlamayan, 
kendisinden veya herhangi birisinden bir zararı uzaklaştıramayan ve sonunda helak olmaya 
mahkum olan putlar bir olur mu? Bunu hiç düşünmezler de mi Allaha ortaklar koşarlar? 
Ey Muhammed, sen, o Allaha ortak koşan o müşriklere de ki: "O ortak koştuğunuz 
şeylerin'adlarını söyleyin bakalım, onlar naşı! varlıklardır?,Allaha nasıl ortak olabilirler? 
Yoksa sizler, yeryüzünde, Allaha, bilmediğiniz bir hususu mu haber vermeye kalkıyorsunuz 
ve onun dışında ilahlar bulunduğunu iddia ediyorsunuz? Yahut ta birtakım kuru ve tutarsız 
iddialarda mı bulunuyorsunuz? Doğrusu kâfirlere yalan uydurarak insanlara tuzak kurup 
onları haktan saptırmaları süslü gösterildi. Böylece kendileri de doğru yoldan sapmış oldular. 
Allah, kimi saptınrsa artık onu doğru yola iletecek kimse yoktur. 42[42] 
 
34- Bu müşriklere dünya hayatında azap vardır. Ahlret azabı ise daha çetindir, On'an, 
Allahın azabından koruyacak hiç kimse de yoktur. 
Allaha ortak koşan bu müşriklere, daha dünya hayatmdayken, müminlerin elleriyle 
Öldürülme ve esir alınma gibi a: ap vardır. Ertelenmiş olan âhiret azabı ise daha çetindir. 
Zira p, hiç bitmeyen cehennem azabıdır. Onlan, Allahm azabından koruyacak herhangibir 
kimse de yoktur. 
Ayet-i Kerimede zikredildiği gibi, cehennem azabı, dünyadaki hiçbir azapla 
kıyaslanamayacak kadar şiddetlidir. Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyuruluyor: "İşte 
bunlar, rableri hakkında münakaşa eden mümin ve kâfir iki hasım zümredir. İnkâr edenlere 
ateşten elbiseler biçilir, başlarının üstünden kaynar sular dökülür." "Onunla kannlanndakiler 
ve derileri eritilir." "Aynca onlar için demirden topuzlar vardır." "Onlar ne zarftan, cehennem 
azabının sıkıntısından çıkmak isteseler, her defasında oldukları yere döndürülürler. Onlara: 
"İnkârınızın cezası olarak yakıcı azabı tadın." denilir. 43[43] 
 
35-  AlIahtan korkanlara vaadedilen cennet, altından ırmaklar akan, yiyecekleri  ve gölgeleri  
devamlı olan bir cennettir.  İşte  AİIahtan korkanların akıbeti bu, inkarcıların akıbeti ise 
ateştir. 
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Bu âyet-i'Kerimede ise, AİIahtan korkanlara vaadedilen cennet zikredilmektedir. Cennetin 
üstünlüğünü tam olarak anlatabilmek mümkün değildir. Bu hususta diğer bir âyette de şöyle 
buyurulmaktadır: "Hiç kimse onlar için, dünyada yaptıklarının karşılığı olarak saklanmış, 
memnun edici nimetlerin ne olduğunu bilemez. 44[44] 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) cenneti vasıflandıran bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Allah "Ben, salih kullanma, hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir 
beşerin hatırına gelmeyen nimetler hazırladım." buyurdu. Dilerseniz: "Hiçbir kimse onlar 
için, dünyada yaptıklarının karşılığı olarak saklanmış, memnun edici nimetlerin ne olduğunu 
bilemez. 45[45] âyetini okuyun. 46[46]dedi. 47[47] 
 
36- Daha önce kendilerine kitap verdiğimiz kimseler, sana indirilene sevinirler. Fakat 
guruplaşanlardan bir kısmı, sana indirilenin bir bölümünü inkâr ederler. Ey Peygamber de ki: 
"Ben, yalnız Allaha ibadet etmek, ona hiçbirşeyi ortak koşmamakla cmrolündum. Yalnız ona 
davet ederim. Dönüşüm de ancaknadir. 
Ey Muhammed, kendilerine kitap verdiklerimizden sana iman edenler, sana indirilen 
Kur'andan dolayı sevinirler. Onlardan bazıları ise, o Kur'anın bir kısmını inkâr ederler. Ey 
Muhammed de ki; "Ben Allaha kulluk etmekle ve herhangi bir şeyi ona ortak koşmamakla 
emrolundum. İnsanları ancak ona ibadet etmeye davet ederim. Benim dönüşüm de ancak 
onadır. 48[48] 
 
37- (Geçmiş Peygamberlere kitaplarımızı kendi dilleriyle indirdiğimiz gibi) Sana da, 
hikmetlerle dolu Kur'anı Arapça olarak indirdik. Yemin olsun ki, eğer sana ilim geldikten 
sonra kâfirlerin heveslerine uyarsan, Allaha karşı senin, ne bir dostun ne de bir koruyucun 
bulunur. 
Ey Muhammed, biz, senden önce Peygamberler gönderip, onlara gökten kitaplar 
indirdiğimiz gibi, sana da sağlam hükümleri kapsayan ve Arapça olan bu Kur'anı gönderip, 
seni bununla şereflendirdik. Bütün bunlara rağmen şayet sen, rabbin katından sana ilim 
geldikten sonra, kâfirlerin heva ve heveslerine uyacak olursan, yemin olsun ki Allaha karşı 
senin ne bir dostun ne de bir koruyucun bulunur. 
Bu âyet-i Celile, hernekadar Resulullaha hitabetmekte ise de, ümmetinin âlimlerini 
uyarmaktadır. Bu ümmetin âlimleri, kendilerine Allah katından, Kur'an-i Kerim gibi hakkı 
beyan eden bir ilim geldikten sonra, kâfirlerin heva ve heveslerine uymamak zorundadırlar. 
Aksi takdirde, Allahın, kendilerine verecek olduğu cezaya karşı kendilerine ne bir dost ne de 
bir koruyucu bulabilirler. 49[49] 
 
38- Şüphesiz ki biz, senden önce de Peygamberler gönderdik. Onlara da eşler ve çocuklar 
yerdik. Hiçbir Peygamber, Allahın izni olmadan bir âyet getiremez. Herşeyfn vadesi kitapta 
kayıtlıdır. 
Müşrikler, Peygamber efendimiz (s.a.v.)e karşı çıkarak şöyle demişlerdi: "Kâfirler şöyle 
dediler: "Bu ne biçim Peygamber ki yemek yiyor, çarşılarda geziyor? Kendisine bir melek 
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indirilip te onunla birlikte uyarıcı olsaydı ya." "Yahut kendisine bir hazine indirilse veya bir 
bahçesi olsa da oradan yese ya. "Zalimler, müminlere: "Siz ancak büyülenmiş bir adama 
uyuyorsunuz." dediler. 50[50] 
Allah teala bu âyet-i Kerimede onlara cevap veriyor ve buyuruyor ki: "Peygamber olarak 
gönderdiğimiz ilk insan sen değilsin. Senden Önce de Peygamberler gönderdik. Onlar da 
senin gibi insandı. Biz onlara, eşler ve çocuklar vermiştik. Onlar, yeyip içmeyen Melekler 
değillerdi. İnkarcıların teklif ettikleri gibi, Peygamberlerin, Allahın izni olmadan, herhangi 
bir mucize getirmeleri mümkün değildir. Aîlahm emirlerinin gelmesi için takdir edilmiş bir 
vade vardır. O vade gelince Allanın emri mutlaka gelir. Yoksa müşriklerin isteklerine göre 
gelmez. 51[51] 
 
39- Allah, hükümlerden dilediği hükmü siler, dilediğini bırakır. Esas kitap onun katındadır. 
Müfessirler bu âyet-i Kerimeyi çeşitli şekÜİerde izah etmişlerdir: Bazılarına göre âyetin 
izahı şöyledir: "Allah, gönderdiği hükümlerden dilediğini neshederek kaldırır. Dilediğini ise 
olduğu gibi bırakır." 
Bazılarına göre de âyetin izahı şöyledir: "Allah, kullarına ait hususlardan dilediğini siler, 
dilediğini olduğu gibi bırakır. Ancak cehennemlik olmak, cennetlik olmak, ecel ve hayat 
müstesnadır. Bunlar değişmez." 
Diğer bazılarına göre ise şöyle izah'edilir: "Aliah, Meleklerin tesbit eltileri amel defterinden 
dilediği şeyleri silip, dilediklerini de olduğu gibi bırakır. Değişmeyen levh-i Mahfuz ise onun 
kalındadır. 
Bazılarına göre de âyet şöyle izah edilir: "Allah, dilediği her şeyi siler ve dilediği herşeyi 
olduğu gibi bırakır." 
Bu son izah şekline göre, Allahın silmeyeceği hiçbirşey yoktur. Bu görüşe delil olarak s.u 
Hadis-i Şerif zikredilmiştir:  
"Kaza ve kaderin önüne ancak dua durabilir. Ömrü ancak iyilik yapma artırır. 52[52] 
Bir başka görüşte de âyetin izahı şöyledir: "Levh-i Mahfuz iki kısımdır. Birinde Allah, 
dilediği değişikliği yapar dilediğini ise olduğu gibi bırakır. Diğerinde de hiçbir değişiklik 
yapmaz. Ona "Ümmül Kitap" denir. 
Yine başka bir görüşe göre de âyet şöyle izah edilir: "Allah teaia eceli geleni siler. Ömrü 
olanı devam ettirir. "Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
Bir diğer görüşe göre de âyetin izahı: "Allah, kullarından dilediğinin günahını siler. 
Dilediğinin ise günahını bırakır." şeklindedir. 
Ayetin sonunda bulunan ve "Esas Kitap" diye tercüme edilen "Ümmül Kitap" ifadesinden 
neyin kastedildiği hakkında da farklı izahlar yapılmıştır: Bazılarına göre buradaki Ümmül 
Kitap'tan maksat, Allahın ilmidir. Bazılarına göre Ümmül Kitap "Kitabın aslı" demektir. 
Bazılarına göre'ise "Ümmül Kitap" "Haram ve Helali kapsayan hükümler." demektir. Taberi 
ikinci görüşü tercih etmiştir. 53[53] 
 
40- Onalara vaadcttiğimiz azabın bir kısmını sana göstersek te veya onu göstermeden seni 
vefat ettirsek te, sana düşen ancak tebliğ etmektir. Hesaba çekmek yalnız bize aittir. 
Evet, Peygamberin vazifesi tebliğ etmek ve uyarmaktır. Bu sebeple Peygamberin azabetmesi 

50[50] Furkan Suresi, âyet: 7,8 

51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/91. 
52[52] Tirmizî, K. el-Kadcr bab: 6 Hadis No: 2139/îbn-i Mâce, K. el-Mukaddime, bab: 10 K. el-Fiten, bab: 22, Hadis No: 4022/Ahmed b. Hanbel, Müsned, c. 5 s. 
277,282 

53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/91-92. 

                                                            



diye birşey söz konusu değildir. Ceza veya mükâfaat vermek, Allaha aittir. Bu hususta başka 
bir âyet-i Kerimede şöyle buyurulmaktadır: "Ey Muhammed, sen hatırlat. Çünkü sen, ancak 
bir hatırlatıcısın." "Sen onlara tahakküm edici değilsin." "Fakat yüzçevirip inkâr edenleri, 
Allah, en büyük azaba çarptırır.'" "Şüphesiz ki onların dönüşü bizedir." "Onları hesaba 
çekmek te bize aittir." 54[54] 
 
41- Kâfirler emrimizin yeryüzüne gclîp onu etrafından eksilttiğimizi görmezler mi? 
Hükmeden yalnız Allatır, Onun hükmünü takibedip reddedecek hiç kimse yoktur. O, hesabı 
çok sür'atti olandır. 
Ayet-i Kerimede, Allah tealanın yeryüzünü eksilttiğini bildirilmektedir. Yeryüzünün 
eksiltilmesinden neyin kastedildiği hakkında çeşitli görüşler zikredilmiştir: 
Bir görüşe göre, bundan maksat, Müslümanların zaferiyle, kâfirlerin ellerinde bulunan 
toprakların eksilmesidir. Taberi ve îbn-i Kesir bu görüşü tercih etmişlerdir. 
Diğer bir görüşe göre, yeryüzünün eksiltilmesi, onda bulunan maddelerin, ürünlerin ve 
insanların yok edilmesidir. 
Başka bir görüşe göre: Yeryüzünün eksiltilmesi: Mamur olan yerlerin tahrip edilmesidir. 
Geçmiş ümmetlerden kalan eserler bunu göstermektedir. 
Bir diğer görüşe göre ise: Yeryüzünün eksilmesi, orada yaşayan âlimlerin ve seçkin 
insanların giderek yok olmalarıdır. 55[55] 
 
42- Onlardan öncekiler de tuzaklar kurdular. Halbuki bütün tuzakların hedefine ulaşması 
ancak AUaha aittir. Allah, herkesin yaptığını bilir. Kâfirler, âtı i ret in -cTı güzel 
mükafaatının kimin olacağını yakında bileceklerdir. 
Bu müşriklerden Önce geçen ümmetler de Peygamberlerin aleyhine çeşitli tuzaklar 
kurmuşlardır. Fakat bütün tuzakları başarıya eriştirmek Allaha aittir. Bu itibarla, Allah 
dilemedikçe, onların kurmuş oldukları tuzaklar, herhangi bir zarar veremez. Allah, bütün 
yaratıkların ne yaptığını bilir. Müşriklerin, sana kurdukları tuzakları da bilir. Müşrikler 
rablerinin huzuruna çıkınca, âhirette güzel mükâfaatın kimin olacağını bilmiş 
olacaklardır. 56[56] 
 
43- Kâfirler; "Sen, Allah tarafından gönderilmiş bir Peygamber değilsin." derler. Onlara de 
ki: "Bizimle sizin aranızda, Allahın ve kitabın bilen âlimlerin, şahit olmaları yeter. 
Allah teala, Resulullah (s.a.v.)in Peygamberliğini inkâr eden kâfirlere karşı şöyle 
söylemesini emrediyor: "Benim Peygamberliğime Allahın şahit olması, bir de benden önceki 
Peygamberlere gönderilen kitapları okuyup benim Peygamber olarak gönderildiğimi bilen 
âlimlerin şahit olması yeter. 57[57] 
 
 
 

54[54] Ğaşiye Suresi, âyet: 21-26 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/92-93. 
55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/93. 
56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/93-94. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/94. 

                                                            



IİBRAHIİM SURESIİ 
 
İbrahim Suresi, Mekkede nazil olmuştur ve elli iki âyettir. Bu Sure-i Celilenin, adını aldığı 
Hz.îbrahirn, Babil şehrinde dünyaya gelmiş ve rivayete göre ikiyüz yıl yaşamış Ülül Azim 
bir Peygamberdir. 
Babilde yaşayan insanlar putlara, ay'a güneşe ve yıldızlara tapıyorlardı. O beldenin 
hükümdarı da Nemrut idi. Hz.İbrahim işte bu kavme Peygamber olarak gönderildi. Putperest 
olan bu kavmi hidayete davet etti. Fakat kavmi, onun bu davetini kabul etmedi. Ülkenin 
hükümdarı olan Nemrut, ısrarla davetini sürdüren Hz.İbrahimİ mancınıkla, hazırlattığı büyük 
bir ateşin içine attırdı. Fakat Allah tealanın korumasıyla ateş onu yakmadı. Ateşin içine 
düştüğü yer güllük gülistanlık bir yer haline geldi. Bunu gören insanların bir kısmı ona iman 
etti. Bazıları da yine inkârlarından devam ettiler. 
Bu Sure-i Celile de diğer Mekki Surelerin ihtiva ettiği mevzuları ihtiva etmektedir. Bu 
mevzular, İnanç, Vahiy, Risalet, Tevhid, Ölümden sonra diriliş, hesap ve ceza gibi 
mevzulardır. Bu Sure-i Celilede, diğer surelerde de istenen bu mevzular ayn bir açıdan 
inceleniyor ve Özel ilhamlar veriyor insana. 
Hz.İbrahim, rabbine şükreden, ona sığınarak yardımını talep eden bir Peygamber ve 
Peygamberler atasıdır. Onun, rabbine çokça şükreden ve ona çokça yalvaran bir şahsiyet 
oluşunun ifadeleri hissediliyor âyetlerde. 
Sure-i Celilede bir çok itikadı gerçek yer alıyor, birçok mevzular beyan ediliyor. Bunlardan 
bazılarını şöylece Özetlemek mümkündür: 
Sure-i Celilede, bütün Peygamberlerin ve Peygamberlik müessesesinin birliği, getirmiş 
oldukları davetin tek bir davet olduğu hepsinin de cahiliyete ve şirkin temellerine karşı aynı 
şekilde davrandıkları, değişik yer ve zamanlarda gelmelerine rağmen, davranış şekillerinin 
aynı olduğu görülüyor. 
Yine Sure-i Celilede, Aİlah tealanın insanlara verdiği nimetin şükürle artırılacağı beyan 
ediliyor. Buna rağmen birçok insanın bu gerçeği benimsemeyerek inkâra kalkıştıkları 
açıklanıyor ve insanların, bunlardan ibret almaları için ikazlar serdedilİyof. 
Tabbi ki Surede daha birçok olaya ve gerçeğe işaret buyuruluyor. Ancak yukarıya dercedilen 
bu iki husus Surenin havasına hakim durumda görülüyor. 
Peygamberlerin ve onlarla beraben gönderilen ilahi kitapların vazifeleri, insanılan 
karanlıklardan çıkarıp aydınlığa kavuşturmaktır. Bu husus daha Surenin başında beyan 
edilerek buyuruluyor ki: 
"Ey Muhammed, bu, insanları, rablerinin izniyle, karanlıklardan aydınlığa, her şey galip ve 
övülmeye layık olan Allahın yoluna çıkarman için sana indirdiğimiz bir kitaptır.1[1] 
Şimdi Sure-i Celilenin, insanlara hidayet yolunu gösteren âyetlerinin izahına gelelim:2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla 
 
1- Elif, Lam, Râ. Ey Muhammed, bu, insanları, rablerinin izniyle, karanlıklardan aydınlığa, 
her şeye galip ve övülmeye layık olan Allahın yoluna çıkarman için sana indirdiğimiz bir 
kitaptır. 
Elif, Lâm, Râ. gibi Huruf-u Mukatta'a hakkında, Bakara Suresi ve diğer Surelerin başında 

1[1] Bakara Suresi, Syet: 257             
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/95-96. 

                                                            



yeteri kadar açıklama yapılmıştır. Bu gibi harflerin ne mânâya geldiklerini geniş bir şekilde 
anlamak için oralara müracaat edilebilir, Ayet-i Kerimenin devamında şöyle 
Duyurulmaktadır: "Ey Muhammed,biz sana bu Kur'anı indirdik ki, sen, insanları, rablerinin 
izniyle, bu kitap sayesinde, sapıklık ve inkarcılığın karanlıklarından çıkarıp imanın nuruna 
sevkedesin. Herşeye galip ve Övülmeye layık olan Allahın yoluna, İslama iletesin. 
Allah teala, kendisine iman eden insanları, sapıklık ve cehaletin karanlıklarından çıkarıp; 
hakkın ve İslamın aydınlığına iletir. Allahın dışındaki Tağutlar ise insanığı sapıklık ve 
cehaletin karanlıklarına götürür, küfrün bataklığına düşürürler. Bu hususta başka bir âyet-i 
Kerimede de şöyle buyurulmaktadır. "Allah, iman edenlerin dostudur. Onları, karanlıklardan 
aydınlığa çıkarır. İnkâr edenlerin dostlan ise tağutlardir. Onları aydınlıktan karanlıklara 
düşürürler. İşte onlar cehennemliktirler. Orada ebedi olarak kalacaklardır. 3[3] 
 
2- Bu yol, göklerde ve ycrdckilcrin sahibi olan Al I a hin yoludur. Şiddetli azaba uğrayacak 
kâfirlerin vay haline. 
Ey Muhammed, senin, insanları karanlıklardan çıkarıp üzerine sevkedeceğin o aydınlık yol, 
göklerin ve yerin sahibi olan Allahın yoludur. Hiçbirşeye sahibolmayan putların ve tabutların 
yolu değildir. Sana indirilen bu kitaba inanmayan kâfirlerin, uğrayacakları şiddetli azaptan 
dolayı vay hallerine. 4[4] 
 
3- Onlar, dünya hayatını, âhirete tercih ederler. İnsanları Allahın yolundan uzaklaştırırlar. 
Allahın doğru yolunu eğri göstermeye çalışırlar. İşte onlar, büyük bir sapıklık içindedirler. 
Ey Muharnmed, Peygamberliğine ve sana indirilen bu kitaba iman etmeyen ve şiddetli bir 
azaba uğratılacak olan kâfirler, dünya hayatını âhirete tercih ederler. Yine onlar, insanları 
Allahın yolundan ahkoyarlar. Ayrıca onlar, Allahın dosdoğru olan yolunu, yalan ve iftiralarla 
insanlara eğri göstermeye çalışırlar. îştet>u kâfirler, derin bir sapıklık içindedirler. 5[5] 
 
4- Biz, her Peygamberi, cmrolunduklarını, gönderildikleri insanlara kolayca analtabilmelcri 
için, kavimlerinin diliyle gönderdik. Allah, dilediğini saptırır. Dilediğini de doğru yola iletir. 
Allah, herşeyc galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Allah tealanın, kullarına olan en büyük lütuflanndan biri de, göndermiş olduğu 
Peygamberleri, kendilerine gönderilen kavimlerinin dilini konuşan insanlardan seçmesidir. 
Böylece Peygamberler, kendi kavimlerine ilahi emirleri kolayca tebliğ ederler ve vazifelerini 
hakkıyla ifa etmiş olurlar. Kavimlerinin de bunları kabul etmemeye dair herhangi bir 
mazeretleri kalmamış olur. 
Bu hüküm, Hz.Muhammed (s.a.v.) dışındaki Peygamberlere aittir. Hz.Muhammed (s.a.v.) 
sadece Araplara değil, kıyamete kadar yaşayacak olan tüm insanlığa gönderilmiş bir 
Peygamberdir. Bu hususta Allah teala şöyle buyurmaktadır: "Ey Muhammed de ki: "Ey 
insanlar, şüphesiz ki ben, göklerin ve yerin hükümranı, kendisinden başka hiçbir ilah 
bulunmayan, hayat veren ve Öldüren Allahın, hepinize gönderdiği bir elçiyim. O halde 
Allaha iman edin. Allaha ve sözlerine iman edin. Okuyup yazması olmayan Allanın elçisi 
Peygambere de. Ona uyun ki doğru yola eresiniz. 6[6] 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) de kendisinin, bütün insanlığa Peygamber olarak 
gönderildiğini beyan eden bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmaktadır: 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/97. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/98. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/98. 
6[6] A'raf Suresi, âyet: 158 

                                                            



"Bana, benden önce hiçbir kimseye verilmeyen beş özellik venlmışür. Ben, bir aylık 
mesafeden, düşmanımın kalbine korku sahnmasiyla yardım olundum. Yeryüzü bana Mescid 
ve temiz kılındı. Ümmetimden kime namaz vakti kavuşursa onu kılsın. Ganimetler bana 
helal kılındı. Benden önce hiçbir kimseye helal kılınmamıştı. Bana, şefaat etme verildi. 
Önceki Peygamberler sadece kendi kavimlerine gönderiliyordu ben ise bütün insanlığa 
Peygamber olarak gönderildim. 7[7] 
 
5- Şüphesiz Musayi mucizelerimizle gönderdik. Ona şöyle dedi k "Kavmini karanlıklandan 
aydınlığa çıkar. Onlara, Allanın hadiseli günlerini hatırlat. Şüphesiz ki bunda, her sabredip 
şükreden için nice ibretler vardır. 
Allah teala, Hz.Muhammed (s.a.v.)den önce göndeliren Peygamberlerden olan Hz.Musaya 
da, kavmini, cehaîet ve sapıklığın karanlıklarından çıkarıp imanın aydınlığa iletmesini ve 
kavmine, geçmişteki acı ve tatlı günleri hatırlatmasını emretmiştir. 
Allah teala, Hz.Musaya dokuz mucize vermiş bunlarla onun hak Peygamber olduğunu ispat 
ederek kavminin ona iman etmesini istemiştir. Bu dokuz mucizeden beşi, A'raf Suresinin yüz 
otuz üçüncü âyetinde zikredilmiş ve bunların, Tufan, Çekirge, Haşere, Kurbağa ve kan 
olduğu beyan edilmiştir. Diğer mucizelerin de Asâ, Yed-i Beyza (Beyaz el), Denizin 
yanlması ve Kıtlık yılları olduğu zikredilmiştir. 8[8] 
 
6- Hani bir zaman Musa kavmine şöyle demişti: "Allahın sizlere verdiği nimeti hatırlayın. 
Allah, bir zamanlar size, en kötü işkenceler yapan, oğullarınızı boğazlayıp kadınlarınızı sağ 
bırakan Firavun ailesinden sizi kurtarmıştı. Bütün bunlarda, sizin için, rabbinizden büyük bir 
imtihan vardır. 
Hz.Musa, kavminden, Allahın, kendilerine vermiş olduğu nimetleri hatırlamalarını istiyor 
böyece hakka yönelip imanda karar kılmalarını talep ediyor. Zira rableri onları, Firavunun en 
kötü işkencelerinden kurtarmış ve Hz.Musa vasıtasıyla onları insanca yaşamaya 
kavuşturmuştu. Ne yazık ki İsrailoğullannm şımarık olanları bütün bu nimetleri unutmuş ve 
zaman zaman inkâra ve sapıklığa düşmüşlerdir. 9[9] 
 
7- Yine bir zaman rabbiniz size şunu bildirmişti: "Yemin olsun ki, şükrederseniz size olan 
nimetlerimi mutlaka artırırım. Şayet nankörlük ederseniz şüphesiz ki azabım çok şiddetlidir." 
Yine bir zaman Musa, kavmine şöyle demişti: "Ey kavmim, hatırlayın, hani bir zaman 
rabbiniz size şunu bildirmişti; "Yemin olsun ki sizi Firavundan kurtarmam gibi nimetlerime 
karşılık şükreder ve bana itaatta bulunursanız size olan nimetlerimi mutlaka artırırım. Şayet 
bu nimetlerime karşı nankörlük eder ve bana itaatta bulunmazsanız, iyi bilin ki bejüm azabım 
pek çetindir. Firavunun ve benzerlerinin azabına benzemez. 10[10] 
 
8- Musa şöyle demişti: "Sizler ve yeryüzündeki bütün insanlar, Allahın nimetlerine 
nankörlük etseniz, Allaha hiçbir zarar veremezsiniz. Çünkü Allah, hiçbirşeye muhtaç 
değildir. Övülmeye layıktır. 
Hz.Musa, kavmini uyararak, sözlerine şöyle devam etmiştir. Allahın nimetlerine karşı 
şükretmeniz, sizin menfaatinizedir. Şayet bu nimetlerin şükrünü yerine getirmeyip nankörlük 
edecek olursanız Allaha hiçbir zazar veremezsiniz. Zira Allahın hiçbirşeye ihtiyacı yoktur ve 

7[7] Buhari, K. et-Teyemmüm, bab: l/Müslim, K. el-Mesatud, bab: 3 Hadis No:521 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/98-99. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/100. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/100-101. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/101. 

                                                            



çokça övülendir. 
Peygamber efendimiz, Allah tealanm, bir Hadis-i Kudside, herhangi birşeye ihtiyacı 
olmadığı hususunda şöyle buyurduğunu beyan ediyor: 
"Allah teala şöyle buyuruyor: "Ey kullarım, şayet sizin geçmişleriniz, gelecekleriniz, 
insanlarınız ve cinleriniz, içinizden en muttaki adamın kalbine sahip olsalar da bu benim 
mülkümden hiçbirşeyi artırmaz. Ey kullarım, şayet sizin geçmişleriniz, gelecekleriniz, 
insanlarınız ve cinleriniz, içinizden en kötü adamın kalbine sahip olsalar da bu benim 
mülkümden birşey eksiltmez. Ey kullarım, şayet sizin geçmişleriniz, gelecekleriniz, 
insanlarınız ve cinleriniz bir yerde durup benden istekte bulunmuş olsalar ben de herkese 
istediğini versem, bu benim nezdimde bulunan şeylerden, ancak denize batırılan bir iğnenin, 
deniz suyundan eksilttiği kadar bir miktar eksilmiş olabilir. 11[11] 
 
9- Sizden önce gelen Nuh, Ad ve Scmud kavimlerinin ve onlardan sonra gelip, sayılarını 
Allahtan başkasının bilmediği diğer milletlerin haberleri size ulaşmadı mı? Peygamberler 
onlara apaçık delillerler geldiler. Fakat onlar, ellerini ağızlarına götürerek şöyle dediler; 
"Biz, sizin getirdiklerinize înartmıyoruz. Bizi davet ettiğiniz şeyden de şüphe ve kaygı 
içindeyiz." 
Taberi, bu âyet-i Kerimede geçen ifadelerin de, Hz.Musanın, kavmine söylediği sözlerden 
olduğunu zikretmiştir. Buna göre Hz.Musa, geçmiş kavimlerin, hak yoldan sapmaları 
sebebiyle başlanna gelen felaketlere dikkati çekerek kavmini tevhid inancına davet etmiş ve 
onların durumuna düşmemeleri için kendilerini uyarmıştır. 
îbn-i Kesir ise bu âyette geçen ifadelerin, Hz.Musanın sözlerine dahil olmadığını, doğrudan 
Ümmet-i Muhammede hitabettiğini söylemiştir. 
Ayet-i Kerimede: "Kâfirlerin, ellerini ağızlarına götürerek, inkarcılıklarını ilan ettikleri 
zikredilmektedir." Bu âyette geçen "Ellerin, ağızların götürülmesi" ifadesinden neyin 
kastedildiği hakkında çeşitli izahlar yapılmıştır. 
Bazılarına göre, kâfirler, ellerim kendi ağızlarına götürerek, Peygamberlerin susmalarını ve 
konu şm amal an m işaret etmişlerdir. 
Bazılarına göre, kâfirler, ellerini kendi ağızlarına götürerek, Peygamberlerin susmalarını ve 
konuşmamalarını işaret etmişlerdir. 
Yine bazılarına göre de: Kâfirler, ellerini kendi ağızlarına götürerek, .   Peygamberlere cevap 
vermek istemediklerini işaret etmişlerdir. 
Diğer bazılarına göre de kâfirler, Peygamberlerin sözlerini duyunca, öfkelerinden, ellerini 
ağızlarına götürerek ellerini ısırmışlardır. Taberi de bu görüşü tercih etmektedir. 
Bazılarına göre ise: Kâfirler, Peygamberleri, dilleriyle yalanlamışlardır. 12[12] 
 
10- Peygamberler de:. "Gökleri ve yeri yaratan AHahtan hiç şüphe edilir mi? Halbuki o, sizi 
günahlarınızdan bir kısmını affetmeye ve sizi, belirli bir zamana kadar ertelemeye davet 
ediyor." dedi. Kavimleri de Peygamberlerine şöyle dediler: "Siz de bizim gibi insandan 
başka birşey değilsiniz. Davet ettiğiniz şeylerle bizi, atalarımızın taptıklarından 
uzaklaştırmak istiyorsunuz. Bize apaçık bir delil getirin." 
Allaha iman etmeye davet edildikleri halde, Peygamberlerin davetlerini yalanlayan 
kavimlere, Peygamberleri şöyle demişlerdir: "Hiç, gökleri ve yeri yaratan Allanın 
varlığından ve ibadete sadece onun layık oluşundan şüphe edilir mi? Halbuki Allah sizleri, 

11[11] Müslim, K. el-Birr, bab: 55, Hadis No: 2577/Tirmizî, K. el-Kıyamc, bab: 48 Hadis No: 2495 
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12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/102-103. 

                                                            



kendisinin birliğini kabul etmeye ve böylece günahlarınızın bir kısmım affetmeye ve belli bir 
vakte kadar güzel bir hayat sürmeye davet ediyor." O müşrikler ise şu cevabı vermişlerdir: 
"Siz de ancak bizim gibi birer beşersiniz. Sizler bizi, atalarımızın taptıklarından engellemek 
istiyorsunuz. Bizlere, söylediklerinizin doğru olduğunu gösteren apaçık bir delil 
getirin." 13[13] 
 
11- Peygamberleri onlara şöyle dediler: "Evet, bizler de sizler gibi birer insanız. Fakat Allah, 
kullarından dilediğine lütufta bulunur. Biz, sizin istedeğiniz delili, ancak Allanın izniyle 
getirebiliriz. Müminler sadece Allaha güvensinler. 
Peygamberleri, kavimlerinin inkâr eden ve mucize getirmelerini isteyen kâfirlerine şöyle 
dediler: "Biz de ancak sizin gibi birer beşeriz. Ancak, Allah, kullarından dilediğine 
Peygamberlik vermek ve daha başka nimetler ikram etmek gibi lütuflarda bulunur. Bize de 
Peygamberlik vererek böyle bir lütufta bulunmuştur. Bizim Peygamber oluşumuz, sizin her 
istediğiniz mucizeyi getirebileceğimizi ifade etmez. Zira biz, ancak Allanın izniyle size delil 
getirebiliriz. Müminler ancak Allaha tevekkül etsinler. 14[14] 
 
12- Allaha nasıl güvenmeyelim? Halbuki o, bizi doğru yolumuza şevketti. Bize verdiğiniz 
eziyetlere elbette sabredeceğiz. Güvenenler sadece Allaha güvensinler. 
Peygamberler, ümmetlerinin inkarcılarına cevap vermeye devam ederek şöyle dediler: 
"Bizler neden Allaha güvenmeyelim ki? Çünkü o bizi, üzerinde bulunduğumuz doğru yola 
iletti. Bizler, sizin bize vermiş olduğunuz eziyetlere karşı mutlaka sabredeceğiz. Ve sizi, 
tevhid inancına davet etmeye devam edeceğiz. Güvenenler, Allaha güvensinler, başka 
şeylere değil. 15[15] 
 
13- Kâfirler, Peygamberlerine şöyle dediler: "Sizi ya memleketimizden sürgün edeceğiz, ya 
da dinimize tekrar döneceksiniz." Bunun üzerine rableri, Peygamberlerine şöyle vahyetti. 
"Zalimleri mutlaka helak edeceğiz." 
Kâfirler, kendilerini tevhid inancına davet eden Peygamberlerine tahammül edemeyip şöyle 
demişlerdir: "Sizi mutlaka topraklarımızdan kovacağız. Yahut da bizim dinimize 
gireceksiniz." Bunun üzerine Allah, Peygamberlerine yardım ederek onlara şöyle 
vahyetmiştir: "Biz, sizin düşmanlarınız olan zalimleri mutlaka helak edeceğiz." Bunlar, 
tevhid inancını reddederek kendi kendilerine zulmetmişler; insanları hak dinden alıkoymak 
suretiyle de başkalarına da zulmetmişler, böylece helak olmayı hak etmişlerdir. 16[16] 
 
14- Onları yok ettikten sonra, yerlerine sizleri yerleştireceğiz. Bu da, makamımdan ve azap 
emrimden korkanlar içindir, 
Allah teala bu ve bundan önce geçen âyette, kendisini inkâr eden ve Peygamberlerine karşı 
çıkma cesareti gösteren kâfirleri tehdit etmekte, sonunda, Peygamberlerin ve hakkı temsil 
edenlerin muzaffer olup, kâfirlerin ve bâtılı temsil edenlerin helak olacaklarını 
bildirmektedir. 17[17] 
 
15- Peygamberler, rablerinden yardım dilediler. Her zorba, her inatçı hüsrana uğradı. 
Kâfirler, inkârlarında ısrar edip, inatçılıklarında devam edince, Peygamberler, bunlara karşı, 
rablerinin, kendilerine yardım etmesini istediler. Bunun üzerine Allah, onlara yardım etti. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/104. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/104. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/105. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/105. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/106. 

                                                            



Her zorba ve inatçı hüsrana uğradı. 
Ayet-i Kerime, hak ile bâtıl, mücadelesini tasvir etmekte bâtılın, ne kadar güçlü görünse de 
sonunda yenileceğini, hakkın önünde yok olup gideceğini beyan etmekte, böylece hakkı 
temsil edenlerin maneviyatını kuvvetlendirmektedir. 
Hakkı temsil eden Hz.Musaya karşı direnen Firavun, Hz.îbrahime karşı direnen Nemrut, 
Hz.Muhammed (s.a.v.)e karşı direnen Ebu Cehil, hep yok olup gitmemişler midir? Bunlar, 
bu dünyadan yok olup gitmekle kurtulmuş değillerdir. Asıl ceza, âhirette kendilerini 
beklemektedir. 18[18] 
 
16-  Peşinden   de  cehennem  vardır.   Orada   ona  irinli  sudan ıçirilecektir. Evet, inatçı 
zorbaları, âhirette cehennem azabı beklemektedir. Orada layık oldukları cezayı 
göreceklerdir. 19[19] 
 
17- O, suyu yutkunur, bir türlü yutamaz. Ölüm her yönden kendisine gelir ama, ölüp 
kurtulamaz. Peşinden de çetin bir azap vardır. 
Ayet-i Kerimede, cehennemliklerin görecekleri azabın bir kısmı beyan edilmektedir. 
Cehennemliklerin nasıl azap görecekleri, birçok âyet-i Kerimede zikredilmiştir. O âyetlerde 
şöyle buyurulmaktadır; "Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Benim size getirdiklerim, 
rabbiniz nezdinden indirilmiş bir hak ve gerçektir. Dileyen iman etsin, dileyen inkâr etsin. " 
Şüphesiz biz zalimlere, çevrelerini ateşten duvarlarla kuşatan korkunç bir ateş 
hazırlamışızdır. Susuzluktan kavrulup yardım istediklerinde onlara erimiş maden gibi bir su 
verilir ki, yüzleri haşlar. O, ne kötü bir içecektir. O cehennem ne kötü bir yerdir! 20[20]Bu 
böyle... Şüphesiz, haddi aşan azgınlar için de kötü döşektir o." "İşte kaynar su ve irin. 
Tatsınlar onu." "Buna benzer daha başka çeşit çeşit azaplar! 21[21]"Şüphesiz zakkum ağacı, 
günahkârların, cehennemdeki yiyecekleridir." "Zakkum ağacı erimiş maden gibidir. 
İnsanların karnında, tıpkı sıcak suyun kaynaması gibi kaynar." "O gün, cehennem 
zebanilerine şöyle denecektir: "Bu günahkârları tutup cehennemin ortasına sürükîeyin. Sonra 
da başına, azabını artırmak için kaynar su dökün." "O günahkârlara da şöyle denecektir: 
"Azabı tat bakalım. Çünkü sen dünyada çok kuvvetli ve üstün bir kimseydin. İşte bu, 
dünyada şüphe ettiğin o azapptır. 22[22]İşte bunlar, rableri hakkında münakaşa eden, mümin ve 
kâfir, iki hasım zümredir. İnkâr edenlere ateşten elbiseler biçilir. Başlarının üstünden kaynar 
sular dökülür." "Onunla kannlarındakiler ve derileri eritilir." "Ayrıca onlar için, demirden 
topuzlar vardır." "Onlar, ne zaman, cehennem azabının sıkıntısından çıkmak isteseler, her 
defasında oldukları yere döndürülürler. Onlara: "İnkârınızın cezası olarak yakıcı azabı tadın." 
denilir.'23[23] 
 
18- Rablcrini inkâr edenlerin amelleri, fırtınalı bir günde, rüzgârın savurduğu küle benzer. 
Kazandıklarını ellerinde tutamazlar, İşte en büyük sapıklık budur. 
Allah teala, kendisine kuiluk etmeyen, Peygamberlerini yalanlayan ve amellerini sağlam 
temellere oturtmayan kâfirlerin, dünyada yapmış oldukları amelleri, şiddetli bir fırtınanın 

18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/106. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/106-107. 
20[20] Kehf Suresi, âyet: 29 

21[21] Sa'd Suresi, âyel: 55-58 

22[22] Duhan Suresi, âyet: 43-50 

23[23] Hac Suresi, âyet: 19-22  
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savurduğu küle benzetiyor. Rüzgâr nasıl bu külden hiçbir zerre bırakmaz, savurup götürürse, 
işte âhirette kâfirlerin amellerinden de hiçbirşey ellerinde kalmaz. 
Ayet-i Kerimeden anlaşılmaktadır ki, kâfirlerin dünyada yaptıkları hayır gibi görünen işlerin, 
âhirette kendilerine hiçbir faydası yoktur. Bu husus, çeşitli âyet-i Kerimelerde çeşitli 
benzetmelerle beyan edilmiştir. O âyetlerde şöyle Duyurulmaktadır: "Kavminin, inkâr eden, 
âhirete kavuşmayı yalanlayan ileri gelenleri -Ki biz onları dünyada refah içinde yaşatmıştık- 
Şöyle dediler: "Bu, sizin gibi beşerden başka birşey değildir. Yediklerinizden yer, 
içtiklerinizden içer. 24[24] 
"Onların bu dünya hayatında sarfettikleri şeyin durumu; Kendilerine zulmeden bir kavmin 
ekinlerine isabet edip onu yok eden çok soğuk bir rüzgârın durumuna benzer. Onlara Allah 
zulmetmedi fakat onlar, kendi kendilerine zulmettiler. 25[25]"Ey iman edenler, malını, 
insanlara gösteriş için harcayan ve Allaha, âhiret gününe iman etmeyen kimse gibi, başa 
kakarak ve eziyet yaparak sadakalarınızı boşa çıkarmayın. Böyle bir kimsenin durumu, 
üzerinde toprak bulunan kaygan bir kayaya benzer ki, ona şiddetli bir yağmur isabet eder. 
Üzerindekini götürüp çıplak bir taş bırakır. İşte bunlar da kazandıklarından birşey elde 
edemezler. Allah, kâfir bir topluluğu hidayete erdirmez. 26[26] 
 
19- Ey Peygamber, Allanın, gökleri ve yeri, yerli yerince yarattığını görmezmisin? Eğer 
dilerse sizi yok eder, yerinize yeni bir kavim getirir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, gökleri ve yeri, takdir ettiği bir Ölçüyle ve pek düzenli bir 
şekilde yarattığını beyan ediyor ve emirlerine uymayan insanları tehdit ederek, dilerse onları 
yok edip yerlerine yepyeni bir nesil getirebileceğini açıklıyor. Zira, gökleri ve yeri yaratan 
Allah için bunu yapmak, hiç te güç bir iş değildir. Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle 
buyuruluyor: "Gökleri ve yeri yaratan Allah, onların benzerini yaratmaya kadir değil midir? 
Elbette kadirdir. Herşeyi yaratan ve herşeyi hakkıyla bilen o'dur." "Bir şeyin olmasını 
dilediği zaman onun emri sadece "01" demektir. O da hemen oluverir. 27[27]"Ey iman edenler, 
sizden kim dininden dönerse, bilsin ki Allah, onların yerine, kendisinin onları, onların da 
kendisini sevdiği, müminlere karşı alçak gönüllü, kâfirlere karşı ise güçlü ve şerefli olan, 
Allah yolunda cihad eden ve kınayanın kınamasından korkmayan bir kavim getirir. İşte bu, 
Ailahın bir lütfudur. Onu, dilediğine verir. Allah, geniş ihsan sahibidir. Herşeyi çok iyi 28[28] 
 
20- Bu, Allah için asla zor değildir. 
Ey insanlar, sizleri yok edip yerinize başka kavimler getirmesi, Allah için asla zor değildir. 
Zira o, dilediğini yapmaya kadirdir. 29[29] 
 
21- Kâfirlerin hepsi Allahın huzuruna çıkacaklar. Güçsüz kimseler, büyüklük taslayanlara 
şöyle diyecekler: "Biz, size uymuştuk. Allahın azabının bir kısımim bizden uzaklaştırır 
mısınız?" Büyüklük taslayanlar da şöyle cevap verirler: "Eğer Allah bizi doğru yola 

24[24] Furkan Suresi, âyet: 23 

25[25] Ai-iîmran Suresi, âyet: 117 

26[26] Bakara Suresi, âyet: 264 
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sevketmiş olsaydı, biz de sizi o yola sevkederdik. Bugün sızlanmanız da sabretmeniz de 
aynıdır. Bizler için kurtuluş yolu yoktur." 
Kıyamet gününde bütün kâfirler, hesap vernıek üzere Allahın huzuruna çıkacaklar ve orada 
birbirleriyle çekişecekler, güçsüz olanlar büyüklük taslayanlara şöyle diyeceklerdir: "Biz, 
dünyada size tabi olmuştuk. Sizin emirlerinizi dinliyor ve sizin yasakladıklarınızdan 
kaçınıyorduk. Bugün sizler, Allahın azabından herhangibirşeyi bizden uzaklaştırır mısınız? 
Büyüklük taslayanlar ise, kendilerinin de âciz olduklarım beyan ederek şu cevabı 
vereceklerdir: "Allah bizi, dünyada doğru yola iletseydi, biz de sizleri doğru yola iletmiş 
olurduk. Durum böyle olmadı. Artık bugün sızlansak ta sabretsek te değişen birşey yoktur. 
Bizim için kurtuluş yolu yoktur. 
Bu hususta başka âyet-i Kerimelerde de şöyle buyurulmaktadır: "Kâfirler cehennemde 
birbirleriyle münakaşa ederlerken güçsüzler, büyüklük taslayanlara şöyle diyeceklerdir: "Biz 
size uymuştuk. Şimdi ise siz, ateşin bir kısmını olsun bizden uzaklaştırabilir misiniz?" 
"Büyüklük taslayanlar ise: "Simde hepimiz cehennemdeyiz. Şüphesiz Allah, kullan arasında 
hükmünü vermiştir." derler." "Cehennem ateşinde bulunanlar, cehennem Zebanilerine: 
Rabbinize dua edin de, azabımızdan birgün olsun hafifletsin. 30[30] 
"Allah, kıyamet gününde onlara der ki: "Sizden önce geçmiş Cin ve İnsan ümmetleriyle 
beraber Cehennem ateşine girin?" Cehenneme giren her ümmet, kendi din kardeşlerine lanet 
eder. Nihayet hepsi oraya toplandığında, sonrakiler, öncekiler hakkında derler ki: "Rabbimiz, 
işte şunlar bizi doğru yoldan saptırdı. Onlara, cehennem ateşinden iki kat azap ver." Allah 
der ki: "Herkesin azabı kat kattır. Fakat siz bilemezsiniz." "Öncekiler de sonrakilere derler 
ki: "Sizin, bizden bir üstünlüğünüz yoktur. O halde yaptıklarınızdan dolyaı azabı 
tadın. 31[31]"Şüphesiz ki Allah, kâfirleri lanetlemiş ve onlar için, alev alev yanan bir ateş 
hazırlamıştır. Ohlar orada ebediyyen kalacaklardır. Kendilerine ne bir dost ne de bir yardımcı 
bulabileceklerdir." "Yüzleri ateşe çevirildiği gün onlar: "Keşke Allaha itaat etseydik, 
Peygambere itaat etseydik." derler." "Ey rabbimiz, biz, efendilerimize ve büyüklerimize 
uymuştuk. Onlar ise bizi doğru yoldan saptırmışlar. Ey rabbimiz, onların azabını iki kat ver. 
Onları büyük bir lanete uğrat." derler. 32[32] "İnkâr edenler: "Biz bu Kur'ana ve ondan önce 
gelen kitaplara inanmayacağız." dediler. Sen, o zalimlerin, rablerinin huzurunda dururken, 
birbirlerini suçlayarak söz attıklarını bir görmelisin. Zayıflar, büyüklük taslayanlara: "Siz 
olmasaydınız biz mutlaka iman etmiş olacaktık." derler." "Büyüklük taslayanlar da, 
zayıfların sözlerini reddederek: "Size hidayet gelince, sizi ondan biz mi alıkoyduk? Bilakis 
siz suçluydunuz." derler." "Zayıflar, büyüklük taslayanlara: "Bilakis, gece gündüz tuzaklar 
kurmanız bizi alıkoydu. Çünkü siz, Allahı inkâr etmemizi ve ona ortaklar koşmamızı 
emrederlerdiniz." derler. Onlar, azabı görünce, pişmanlıklarını içlerine atıp gizlerler. Biz, 
inkâr edenîejin boyunlarına demir halkalar takarız. Onlar, yaptıklarından başka bir şeyin mi 
cezasını çekerler?'33[33] 
 
22- Allahın emri yerine gelince Şeytan şöyle der: "Şüphesiz Allah, size gerçek bir vaadde 
bulunmuştu. Ben de sîze vaadde bulunmuştum. Fakat vaadimi bozdum. Benim, sîzin 
üzerinizde bir nüfuzum yoktur. Fakat siz sapıklığa çağırdım siz.de bana uydunuz. O halde 

30[30] Mümin Suresi, âyet: 47-49 

31[31] A'raf Suresi, âyet: 38-39 

32[32] A’rab suresi, âyet: 64-68 

33[33] Sebe Suresi, âyet: 31-33 

                                                            



beni kınayın, kendinizi kınayın. Artık ne ben sizi kurtarabilirim ne siz beni. Daha önce beni 
Allaha ortak koşmanızı reddediyorum. Elbette zalimlere can yakıcı bir azap vardır. 
Allah teala, kıyamette kulları arasında hükmünü verip, herkesin yaptığının karşılığını alma 
işi bitince bu dünyada Şeytana aldananlar, kendilerine liderlik eden mütekebbirlerden bir 
imdat bulamayınca bu defa Şeytanın, kendilerine yardımcı olmasını isterler. Şeytan ise 
onlara şöyle der: "Şüphesiz ki Allah, sizlerin cehenneme gireceğinize dair hak olan bir 
vaadede bulunmuştu. Ben ise yardımcı olacağımı vaadetmiştim. Şimdi ise ben, verdiğim 
sözümden dönüyorum. Aslında benim, sizin üzerinizde bir nüfuzum ve zorlayıcı gücüm 
yoktu. Ben sadece sizi bâtıla çağırdım. Siz de benim davetimi kabul ettiniz. O halde beni 
kınamayın kendinizi kınayın. Artık ne ben sizin imdadınıza koşabilirim, ne de siz benim 
imdadıma koşabilirsiniz. Şüphesiz ki ben, daha Önce beni Allaha ortak koşmanızı 
reddediyorum." 
Bu böyledir. Zira şüphesiz ki zalimler için can yakıcı bir azap vardır. Bunlar, Allahın 
emirlerini tutmayıp yasaklarından kaçınmayarak kendilerine zulmetmişler, insanları da 
Âllahın yolundan alıkoyarak cehenneme girmelerine sebep olmuş, böylece onlara da 
zulmetmişlerdir. 34[34] 
 
23- İman edip salih ameller işleyenler, altından ırmaklar akan cennetlere yerleştirileceklerdir. 
Ve rablerinin izniyle orada ebediyyen kalacaklardır. Orada "Selam" diyerek selamlaşırlar. 
Allah teala bundan önceki âyette, kâfirlerin, âhirette cehennem azabını görünce birbirleriyle 
nasıl cedelleşeceklerini, vesvesesine kapıldıkları Şeytandan da hiçbir yardım 
göremeyeceklerini ve bunlar için can yakıcı bir azaptan başka birşey olmadığını beyan 
ettikten sonra bu âyette de iman edip salih amel işleyenlerin, Allahın izni ve lütuyla, altından 
ırmaklar akan cennetlere konulacaklarını ve orada ebedi olarak yaşayacaklarını beyan 
etmekte ve orada "Selam size" diye selamlaşacaklannı bildirmektedir. 35[35] 
 
24- Ey Peygamber, Allahın, güzle bir sözü, kökü sabit, dallan göğe doğru yükselen güzel bir 
ağaca benzettiğini görmez misin? 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Müminin kalbinde karar kılan kelime-i Tevhidi, yani, 
"Lailahe İllallah" sözünü, güzel bir ağaca benzetiyor. Nasıl ki güzel bir ağaç, köklerini yere 
salıp sağlamlaşır ve dallarım göğe doğru yükseltirse, Müminin kalbindeki kelime-i Tevhid 
de öylece orada karar kılar. Ve o müminden salih ameller meydana gelir. Ve bu ameller, en 
yüksek makamlarda dosyalanıp saklanır. 36[36] 
 
25- O ağaç, rabbinin izniyle her zaman meyvelerini verir. Allah insanlara misaller veriyor ki 
öğüt alsınlar. 
Güzel bir ağaç, nasıl ki her zaman rabbiniN izniyle meyvelerini verir ve insanlar için faydalı 
olur, mümin kişi de işte böyledir. Bütün amelleriyle hem kendisine hem de çevresindekilere 
faydalı olur. Onun amelleri adeta faydalı meyveler gibidir. 37[37] 
 
26- Çirkin söz ise, topraktan sökülüp atılmış, kararsız, kötü bir ağaca benzer. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede de kâfirlerin kalblerindeki inkârı, yerinden sökülmüş l?ir 
ağaca benzetiyor. Nasıl ki yerinden sökülmüş köksüz kötü bir ağaç hiçbir kimseye fayda 
vermez, sadece zaran dokunur, AHaha ortak koşanın kalbindeki inkâr da kâfiri imanından 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/110-111. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/111-112. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/112. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/113. 
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koparır. Hem kendisi için hem de diğer insanlar için zararlı hale getirir. 38[38] 
 
27- Allah, iman edenleri, dünya hayatında ve âhirette hak ve hakikatte sabit kılar. Allah, 
zalimleri ise saptırır. Allah, dİlcdiğiNİ yapar. 
Allah, mümin kullarını dünya hayatında da imanlarında kararlı kılar. Kabirlerinde hesaba 
çekildiklerinde de Kelime-i Tevhidde ve imanlannda kararlı kılar. Zalim olan kâfir ve 
münafıkları ise, kabirde hesaba çekildikleri zaman hak'ta muvaffak kılmaz. Allah, dilediğini 
yapar. 
Ayet-i Kerimede, Allah tealanın, iman edenleri dünya hayatında hak ve hakikat üzere sabit 
kılacağı beyan edilmektedir. Müfessirler buradaki "Hak ve Hakikat" diye tercüme edilen 
"Kavl-i Sabif'ten maksadın, iman ve salih amel. olduğunu söylemişlerdir. Böylece âyetin 
mânâsı: "Allah, müminleri dünya hayatında, imanlarında ve salih amellerinde kararlı kılar." 
anlamına gelmektedir. 
Ayetin devamında Allah tealanın, iman edenleri âhirtte de hak ve hakikatte kararlı kılacağı 
zikredilmektedir. Buradaki âhiretten maksadın da kabir hayatı olduğu, müminin orada hesaba 
çekilirken, imanında ve Kelime-i Tevhidde kararlı kılınacağı beyan edilmektedir. 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) şöyle buyuruyor: 
"Mümin, kabirde hasaba çekilince "Lailahe İHaLlah Muhammedrresulul-lan" diyerek 
şahadet getirecektir. İşte Allah tealanın: "Allaha iman edenleri dünya hayatında ve âhlmte 
hak ve hakikatte sabit kılar." Ayetinden maksat budur. 39[39] 
Hz.Osman (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah, cenaze defnini bitirdikten sonra kabrin başında durur ve şöyle derdi: 
"Kardeşiniz için af dileyin. Onun, imanda kararlı kılınmasını isteyin. Zira o şimdi sorgu 
suale tâbi tutulmaktadır. 40[40] 
 
28- Kâfirlerin, AHahm nimetlerine şükredecekleri yerde Allahi inkâr ettiklerini, kavimlerini 
helak yurduna sürüklediklerini görmez misin? 
Ey Muhammed, Kureyş kâfirlerinin, Allahm, kendilerine göndermiş olduğu Peygamberi 
inkâr ederek, Allahın bu nimetini nasıl inkâr ile değiştirdiklerini görmez misin? 41[41] 
 
29- Helak yurdu cehennemdir. Onlar oraya gireceklerdir. O, ne kotu bir yerdir. 
Ayet-i Kerimede, Kureyş kâfirleri gibi inkarcıların, (s.a.v.)i yalanlayarak büyük bir nimete 
karşı nankörlük ettikleri, kendilerini ve kavimlerini, içine düşenleri helak eden cehenneme 
sürükledikleri beyan edilmektedir. 42[42] 
 
30- Müşrikler, insanları, Allahın yolundan saptırmak için, Allaha ortaklar koştular. Ey 
Peygamber, onlara şöyle de: "Yaşayın bakalım, en son varacağınız yer ateştir. 
Allah teala bu âyet-i Celilede, müşriklerin, insanları, Allahın yolundan saptırmak için Allaha 
ortak koştuklarını beyan ettikten sonra onları tehdit ederek buyuruyor ki: "De ki: "Yaşayın 
bakalım. Şüphesiz ki, döneceğiniz yer, Cehennem ateşidir." 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyîe buyuruluyor: "Biz onları az bir zaman, nimetler 

38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/113-114. 
39[39] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an Sure: 14 bab: 2 
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içerisinde yaşatırız. Sonra da ağır bir azaba sürükleriz. 43[43]"Onlar için dünyada geçici bir 
hayat vardır. Sonra dönüşleri yine bizedir. Biz onlara, inkârları sebebiyle şiddetli azabı 
tattıracağız. 44[44] 
 
31- Ey Muhammed, iman eden kullanma söyîe naınazl gereği gibi kılsınlar. Alış veriş ve 
dostluğun fayda^vermeyeceği gün gelmeden, kendilerine verdiğimiz rızıkların bir kısmını, 
gizli ve açık olarak hayır yollarında harcasınlar. 
Ey Muhammed, tarafımdan gönderdiğim dini, kendilerine tebliğ ettiğin müminlere de ki: 
Kendilerine farz kılınan namazı gereği gibi kılsınlar. Bir de alış verişin ve dostluğun 
bulunmadığı kıyamet günü gelip çatmadan önce, kendilerine rızık olarak verdiğimiz 
şeylerden, gizli ve açık olarak, Allah yolunda harcasınlar. Zira p gün ne müminlerden ne de 
kâfirlerden, herhangi bir fidye kabul edilmez..   
Katade diyor ki: "Allah teala, insanların dünyada alış veriş yapmak suretiyle birbirlerinden 
faydalandıklarını ve kendilerine göre dostlar seçerek birbirleriyle yardımlaştıklanni bilmekte 
ve bu halin âhirette devam edebileceğini zannedenleri uyarmaktadır. 
Zira âhirette, takva sahiplerinden başka, herhangi bir kimsenin, diğeriyle olan dostluğu fayda 
vermeyecektir. Bu hususta diğer bir âyette de şöyle -buyurulmaktadır: "Takva sahipleri hariç, 
dost olanlar o gün, birbirlerine düşman 45[45] 
 
32- Gökleri ve yeri yaratan, semadan su indirip onunla size rızık olarak meyveler çıkaran, 
izniyle denizde seyretmek üzere gemileri hizmete veren, ırmakları emrinize âmâdc kılan 
Allahtır. 
Gökleri ve yeri yoktan var eden, insanların yaşaması için, yeryüzündeki ağaç ve ekin gibi 
çeşitli bitkileri meydana getirmek üzere gökten su indiren, sizi ve eşyanızı izniyle denizlerde 
taşıtmak için gemileri sizin emrinize âmâde kılan Allahtır. O halde sadece ona kullak edin ve 
onun emirlerine itaatTE bulunun. Herhangi bir zarar veya menfaat vermeye gücü yetmeyen 
varlıkları ona ortak koşmayın. 46[46] 
 
33- Vazifelerini devamlı yerine getiren güneşi ve ay'ı hizmetinize veren, geceyi ve gündüzü 
emrinize âmâde kılan yine Allahtır. Allah teala bu âyet-i Celilede, güneşi ay'ıt geceyi ve 
gündüzü insanların faydalanmalarına tahsis edenin bizzat kendisi olduğunu, bunların, bir 
tabiat hadisesi olarak, kendiliklerinden bu hale gelmediklerini, bütün kâinatın, onun emriyle 
bir ahenk içinde hareketlerine devam ettiklerini beyan etmekte bu sebeple kullarının, 
kendisine itaat etmelerini istemektedir. 47[47] 
 
34- Allah, istediğiniz herşeydcn size verdi. Allahın nimetlerini saymaya kalksanız 
bitiremezsiniz. Şüphesiz ki insan, çok zalim ve çok nankördür. 
Allah, sizlere, gerek lisanınızla istediğiniz, gerekse halinizle istediğiniz ve muhtaç olduğunuz 
bütün nimetlerden verdi. Öyleki, sizler, Allahın o nimetlerini saymaya kalksanız 
sayamazsınız. Ne yazık ki insan, bütün bunlara karşı şükretmek yerine nankörlük etmektedir. 
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Zira insan, çokça haksızlık yapan ve çokça nankörlük edendir. 48[48] 
 
35- Bir zaman İbrahim şöyle dua etmişti: Rabbim, bu beldeyi emin bir belde yap. Beni ve 
oğullarımı putlara tapmaktan koru. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Resulullaha, İman etmeyen müşriklere, içinde yaşadıkları 
Mekkenin, meskun bir bölge olmasına sebep olan Hz. İbrahimin de, burada, putlara 
tapımlmamasmi Allahtan dilediğini kavmine hatırlatmasını bildirmektedir. 49[49] 
 
36- Rabbim, çünkü putlar, kendilerine tapan birçok insanın sapmasına sebep oldular. Kim 
bana uyarsa şüphesiz ki o, benîm dinimdendir. Kim bana karşı gelirse şüphesiz ki sen, af ve 
merhameti bol olansın. 
Ey rabbim, bu putlar, birçok insanı hak yoldan çevirip sapıklığa düşmelerine ve onların, seni 
inkâr edip, kendilerine tapmalarına vesile olmuşlardır. Ey rabbim, kim, sana iman etmem ve 
sadece sana kulluk etmemde bana uyar da putları bırakırsa şüphesiz ki o, benim yaptığımı 
yapmış ve benim dinime tâbi olmuş olur. Kim de benim emrime karşr gelir, benim davetimi 
kabul etmez ve sana ortak koşacak olursa, onun hakkında hüküm verecek sensin. Şüphesiz ki 
sen, günahları çokça affeden ve kullarına karşı çokça merhametli olansın. 50[50] 
 
37- Ey rabbimiz, soyumdan bazılarını, mukaddes evinin yanındaki ekinsiz bir vadiye 
yerleştirdim. Rabbimiz, namaz kılsınlar diye böyle yaptım. Rabbimiz, insanlardan bîr 
kısmının kalblerini onlara meylettir. Onları meyvelerle rızıklandır ki şükretsinler. 
Ey rabbim, oğlum İsmaili ve annesi Hacer'i, Mekke vadisine yerleştirdim. Bu vadide ne su 
ne de ekin bulunmaktadır. Rabbim, ben bunu, senin mukaddes evinde namaz kılsınlar diye 
yaptım. Rabbim, bir kısım insanların kalblerini, mübarek belde olan Mekkeyi ziyaret etmeye 
ve orada yaşayacak olanlara meylettir. Rabbimiz, onları, dünyanın diğer yerlerindeki 
insanları nzıklandırdığın gibi çeşitli meyvelerle rızıklandır ki, nimetlerine karşı sana 
şükretmiş olsunlar. 
Hz.İbrahim, Allah tealanın emriyle, oğlu İsmaili ve İsnıailin annesi olan karısı Hacer'j Şam 
taraflarından getirip, o gün için henüz mevcut almayan Mekke şehrinin bugünkü yerine 
bırakmış ve bu âyet-i Kerimelerde bildirildiği gibi rabbine dua ederek oradan ayrılmıştır. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Kadınların kemer kullanma âdeti ilk olarak Hz.İsmailin annesi Hacer'den kalmıştır. Hacer, 
kendisini, kuması Sâre'den gizlemek için bu yola başvurmuştur. 51[51] 
Hz. İbrahim, oğlu İsmaili ve onu emzirmekte olan annesi Haceri Şamdan alıp, Mescid-i 
Haramın bugünkü bulunduğu yerin üst tarafında, Zemzem suyunun yanında, büyük bir 
ağacın altına bıraktı. O gün Mekkede ne insan ne de su bulunuyordu. İşte İbrahim onların 
ikisini de burada bıraktı. Yanlarına, içinde Hurma bulunan bir dağarcık ve su bulunan bir de 
kırba bıraktı. Sonra geri dönüp gitmeye başladı. İsmailin annesi Hacer'de onun arkasından 
yürüdü ve ona: "Ey İbrahim, bizi, hiçkimsenin bulunmadığı, hatta hiçbirşeyin olmadığı bu 
vadide bırakıp ta nereye gidiyorsun?" dedi. Hacer bu sözlerini tekrar ettiyse de İbrahim ona 
dönüp bakmadı. Nihayet Hacer İbrahime şöyle dedi: "Bunu sana Allah mı emretti?" İbrahim: 
"Evet" dedi. Bunun üzerine Hacer: "Öyleyse Allah bizi korur ve helak etmez" dedi. Ve oğlu 
İsmailin yanına döndü. İbrahim ise yoluna devam edip gitti. Hacer ve oğlu İsmailin, 
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kendisini göremeyecekleri "Seniyye" denilen yere varınca Kâbeye doğru yöneldi, ellerini 
kaldırdı ve rabbine şöyle yalvardı: "Ey rabbimiz, soyumdan bazılarını, mukaddes evinin 
yanındaki ekinsiz bir vadiye yerleştirdim. Rabbimiz, namaz kılsınlar diye böyle yaptım. 
Rabbimiz, insanlardan bir kısmının kalbini onlara meylettir. Onları, meyvelerle nzıklandır ki, 
şükretsinler." 
İsmailin annesi, îbrahimin bıraktığı sudan içiyor ve çocuğunu emziriyordu. 
KırbadakTsu"bitince hem kendisi hem de çocuğu susadı. Hacer, susuzluktan dolayı oğlunun 
boynunun büküldüğünü (Veya ayaklarını yere vurarak debelendiğini) gördü. Hacer, 
çocuğunun bu acıklı halinden dolayı fenalaşarak yanından ayrılıp biraz öteye vardı ve o. 
bölgede Kâbeye en yakın olan Safa tepesine doğru gitti ve tepenin üzerine çıktı. Sonra 
vadiye dönerek, herhangi bir kimse görebilir miyim? diye bakmaya başladı. Fakat hiçkimse 
göremedi. Sonra Safa tepesinden aşağı indi. Vadiye geçip Merve tepesine geldi. Bu defa 
onun üzerine çıktı. Sonra herhangi bir kimse görbilir miyim? diye baktı. Fakat hiçbir kimse 
göremedi. Hacer bu şekilde Safa ile Merve arasında yedi defa gidip geldi. 
Abdullah b. Abbas, bu hususta ResuluİIahm şöyle buyurduğunu söylüyor: "İşte insanların 
Safa ile Merve arasında sa'y yapmaları bundandır." "Hacer son defa Merve tepesine 
çıktığında bir ses işitti ve kendi kendine şöyle dedi: "Sus iyice dinle" Sonra dikkatle dinledi. 
Bu sesi yine işitti. Bunun üzerine: "Ey ses sahibi, sesini duyurdun. Eğer sen, bize yardım 
etmek kudretinde isen bize yardım et." dedi. Hacer sözünü bitirir bitirmez, Zemzem 
kuyusunun yanında bir Melek göründe. O Melek, ayağının topuğu veya kanadıyla yeri 
eşeliyordu. Nihayet orada su göründü. Hacer, suyun akıp gitmemesi için havuz yapmaya 
başladı. Bir yandan eliyle suyun Önünü tıkamaya çalışıyor, diğer yandan kırbasına su 
dolduruyordu. Hacer suyu avuçladıkça su kaynayıp geliyordu. 
Abdullah b. Abbas, sözlerine devamla şöyle diyor: "Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: 
"Allah, İsmailin annesi Hacere rahmet eylesin. Eğer o, Zemzemi kendi haline biraksaydi 
(Veya Zemzem suyunu avuçlamasaydı) Zemzem, akan bir pınar olurdu." 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Hacer bu sudan içti, çocuğunu emzirdi. Melek ona şöyle dedi: 
"Helak olacağınızdan korkmayın. Zira burada Alİahın evi bulunmaktadır. Bu evi, bu çocuk 
ve babası yapacaktır. Şüphesiz ki Allah, evinin sakinlerim helak etmez." 
Beytullahın yeri tepe gibi yüksekçe bir yer üzerindeydi. Seller, sağından ve solundan gelip 
onu aşmdirmışlardı. 
Hacer bu şekilde günlerini geçirirken birgün Cürhum kabilesinden bir topluluk (Veya bir 
aile) onların yanından geçti. Cürhumlular, "Keda" denilen yoldan gelip Mekkenin alt 
tarafında konaklamışlardı. Cürhumlular, orada bir kuşun havada dolaştığını gördüler ve şöyle 
dediler: "Şüphesiz bu kuş, bir suyun başında dolaşıyor. Biz ise bu vadide su bulunmadığını 
biliyoruz." Bunlar, bir iki gözelteliyici çıkardılar. Bu gözetleyiçiler orada su bulunduğunu 
gördüler ve gelip haber verdiler. Bunun üzerine Cürhumlular suyun bulunduğu yere geldiler. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Cürhumlular geldiklerinde İsmailin annesi de suyun 
başındaydı. Ona dediler ki: "Senin civarında konaklamamıza verir misin?" Hacer: "Evet 
konaklayabilirsiniz fakat bu suda herhangi bir hakkınız yoktur." dedi. Onlar da "Evet 
hakkımız yoktur." dediler. 
Abdullah b. Abbas sözlerine devamla diyor ki: "Resulullah (s.a,v.) şöyle buyurdu: 
"Cürhumiler, Hacerin, birtakım insanlarla konuşmayı arzuladığı bir sırada kendisiyle 
karşılaştılar." 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Cürhumiler Mekke civarına inip kondular. Sonra asıl kalabalık 
kısımlarına da haber gönderdiler. Onlar da gelip kondular. (Yerleştiler) Nihayet Mekkenin 
bulunduğu yer, mamur bir şehir haline gelmeye başladı. Hacerin oğlu İsmail, yiğitlik ve 



gençlik çağına girmişti. (Bu arada) Cürhumilerden Arapça da öğrenmişti. Artık İsmail, 
gençlik çağında Cürhumiler arasında en sevimli bir sima olmuştu. Onun soyluluğu, güzel 
hali, Cürhumileri hayret içinde bırakmıştı. Bu sebeple, İsmail buluğ çağma girince 
Cürhumiler onu, kızlarından biriyle evlendirdiler... (Hayatın bu döneminde mes'ut bir şekilde 
yaşarlarken) İsmailin annesi Öldü. (Hacer doksan yaşına girmişti. Onu, Kâbenin bitişiğinde 
bulunan ve Hıcr-i İsmail diye anılan yere gömdüler.) 
İsmail evlendikten sonra İbrahim (Bırakıp gittiği oğlunu ve karısını) arayarak görmeye geldi. 
İsmail o sırada evde yoktu. İsmailin nerede olduğunu karısına sordu. O da "Rızkımızı tedarik 
etmek üzere gitti." Diye cevap verdi. Sonra İbrahim, "Geçiminiz, durumunuz nasıldır?" diye 
sordu. İsmailin karısı: "Şiddetli darlık içindeyiz, çok kötü bir durumdayız." diye şikâyet etti. 
İbrahim: "Kocan geldiğinde benden selam söyle ve ona de, kapısının eşiğini değiştirsin." 
dedi. İsmai! geldiğinde, babasının eve gelip gittiğini, (Evin içinde duyduğu güzel bir koku 
gibi emarelerden) anlar gibi oldu da karısına dedi ki: 
— Evimize gelen oldu mu? 
— Evet, şöyle şöyle şekilde yaşlı bir kişi geldi. Bana seni sordu. Cevap verdim. Maişetimizi 
sordu ben de şiddetli darlık içinde olduğumuzu söyledim." dedi. Bunun üzerine İsmail:                 
— Sana bir şey vasiyet ve bir söz tevdi etti mi? diye sordu. O da: 
—  Evet, bana, sana selam söylememi ve "Kapının eşiğini değiştir." dememi tenbih etti." 
dedi. Sonra İsmail kansına: 
— O gelen ihtiyar babamdır. Bana, senden ayrılmamı emretmiştir. Artık sen ailenizin evine 
gidebilirsin." dedi. Onu boşadı ve Cümumilerden başka bir kadınla evlendi. 
İbrahim, Allanın dilediği bir müddet kadar uzaklaştıktan sonra yine geldi. Yine evde İsmaili 
bulamadı. İsmailin karısının yanına girdi. Ona da İsmaili sordu. O da "Maişetimizi temin 
etmeye gitti." dedi. İbrahim: 
—  Nasılsınız? Geçiminiz, durumunuz iyi midir? diye sordu. İsmailin kansı: 
— Biz hayır, saadet ve bolluk içindeyiz." diye Allaha Hamdü sena etti. İbrahim: 
— Ne yeyip ne içiyorsunuz? diye sordu. Kadın:Et yiyoruz, su içiyoruz." dedi. İbrahim: 
— Ya rab, bunların etlerini ve sularını mübarek kıl, onlara bereket ihsan eyle." diye dua etti. 
Resulullah (s.a.v.) buyurmuştur ki: "İbrahim zamanında Mekke civarında hububat 
bilinmiyordu. Eğer o tarihlerde ve oralarda hububat bilinseydi, İbrahim, hububat hakkında da 
dua ederdi." 
İbn-i Abbas diyor ki: "İbrahimin bu duası bereketiyledir ki, et ile su Mekkeden başka 
yerlerde (O sıcak muhitte) Mekkedeki kadar hiçbir kimsenin sihhatma iyi gelmez. Yine İbn-i 
Abbas, rivayetine devamla diyor ki: "İbrahim gelinine: 
— Kocan geldiğinde ona selam söyle ve onu, kapısının eşiğini yerinde tutsun diye emreyle." 
demiştir. (Sonra İbrahim Şam'a dönmüştür.) İsmail geldiğinde: 
— Evimize gelen oldu mu? diye sordu. Kansı: 
— Evet, güzel yüzlü bir ihtiyar geldi." diye İsmaile o kişiyi methetti. Kadın şöyle dedi: 
—  Seni sordu.  Ben de "Rızkımızı tedarik etmeye gitti." dedim. "Geçiminiz nasıldır?" diye 
sordu ben de:  
— Hayır ve saadet içindeyiz." dedim. Sonra İsmail: 
— Sana birşey vasiyet etti mi? diye sordu. O da: 
—  Evet, o muhterem ihtiyar sana selam söyledi ve kapının eşiğini yerinde tutmanı 
emreyledi." dedi. Bunun üzerine İsmail hanımına: 
—  İşte o babamdır. Sen de evimizin eşiğisin. Babam bana, seni hoş tutmamı, iyi geçinmemi 
emretmiştir." dedi. 
Sonra İbrahim yine bir müddet daha oğlundan ve ailesinden uzakta yaşadı. Ondan 



sonra^Mekkeye geldi. O sırada İsmail, Zemzem kuyusunun yakınında büyük bir ağacın 
altında ok'unu yontup düzeltmekte idi. İsmail babasını görünce hemen kalkıp babasına karşı 
mutad olan sarılmalar ve el yüz, göz öpmelerde bulundular. Sonra İbrahim oğluna:   • 
— Ey İsmail, Allah teala bana muazzam bir iş emretti." dedi. İsmail de: 
— Babacığım, rabbin ne emrettiyse o emri yerine getir." dedi. İbrahim: 
— Fakat bu işte sen bana yardım edeceksin." dedi. İsmail: 
— Babacığım ben sana, her veçhile yardım ederim." dedi. İbrahim: 
—  Allah teala burada bir Beyt (Ev) yapmamı emretti." diye, etrafında yüksekçe bir tepeye 
işaret etti. 
İbn-i Abbas rivayetine devamla diyor ki: "İbrahimle İsmail işte orada Kâbenin esasını 
(Temelin) kurup duvarlarını yükselttiler. İsmail taş getirirdi İbrahim de bina ederdi. Nihayet 
Beyt'in binası ilerleyip duvarları yükseldiğinde İsmail, (Bugün ziyaret edilen malum taşı 
getirdi.) İbrahim de onu ayağının akma iskele olarak koydu. Üzerinde inşaata devam etti. 
İbrahim yapar İsmail de taş verirdi. İnşaat tamam olduktan sonra baba oğul: "Rabbimiz bunu 
bizden kabul et. Şüphesiz ki sen, herşeyi işitensin, bilensin. 52[52] diye dua etmişlerdir. 53[53] 
 
38- Ey rabbimiz, sen bizsim gizlediğimizi de açığa vurduğumuzu da çok iyi bilirsin. Yerde 
ve gökte htçbirşey Allahtan gizli değildir. 
Hz.îbrahim, duasına devamla şöyle diyor: "Ey rabbimiz, sen, benim bu duamla neyi 
kastettiğimi bilirsin. Zira sen, gizlediğimiz ve açığa vurduğumuz herşeyi çok iyi biliyorsun. 
Allah teala Hzjbrahimin sözünü doğrulayarak ona şu cevabı vermiştir: Yerde ve gökte 
bulunan hiçbirşey Allaha gizli değildir. O halde senin duanı da işitmektedir. 
Daha sonra Hz.İbrahim, Allah tealanın, kendisine verdiği nimetlere karşılık ona hamdederek 
chıâsına şöyle devam etmiştir: 54[54] 
 
39- Yaşlandığım bir sırada, bana İsmaili, îshakı veren Allaha hamdoisun. Şüphesiz ki 
rabbim, duamı çok iyi işitendir. 
Hz.İbrahim, Allah teala tarafından kendisine verilen nimetleri anmak isterken, yaşlı bir 
durumda olduğu halde kendisine verilen evlat nimetini anmaktadır. Zira kişinin Ölümünden 
sonra geride kalan nimetlerden biri de kendisine hayır duada bulunan evlat nimetidir. 
Resulullah (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
"İnsanoğlu Öldüğünde ameli kesilir. Ancak üç çeşit ameli müstesna. (Ölümenden sonra) 
Devam eden sadaka veya kendisinden faydalanılan ilim yahut, kendisine dua eden salih 
evlat. 55[55] 
 
40- Rabbim, beni ve soyumdan gelen salih kimseleri, namazını dosdoğru kılanlardan eyle. 
Ey rabbimiz, duamı kabul eyle. 
Hz. İbrahim bu âyette de, Ailah tealadan, kendisini ve soyundan gelenleri, ibadetlerin en 
faziletlisi ve en geniş anlamlısı olan namaza devam etmelerine muvaffak kılmasını talep 
ediyor. 
Abdullah b.Mes'ud, Peygamber efendimizin, namazın fazileti hakkında şöyle buyurduğunu 
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rivayet ediyor: "Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Ben "Ey Allanın Resulü, amellerin hangisi daha efdaldir?" diye sordum. Resulullah 
"Vaktinde kılınan namazdır..." buyurdu56[56] 
 
41- Ey rabbimiz, hesabın görüleceği günde, beni, babamı, annemi ve müminleri affet." 
Hz.İbrahim bu âyet-i Celilede, babasının da affedilmesini dilemektedir. Hz.İbrahim bu 
duasını, babasının, inkârından dönmeyeceğini öğrenmesinden önce yapmıştır. Hz.İbrahim, 
babasının kâfir olduğunu anlayınca artık ondan uzaklaşmıştır. Bu hususta başka bir âyet-i 
Kerimede şöyle Duyurulmaktadır: "İbrahimin, babası için af dilemesi ise, sadece ona verdiği 
sözü yerine getirmesi içindir. Fakat babasının, Allahın düşmanı olduğu ortaya çıkınca 
İbrahim ondan uzaklaştı. Şüphesiz ki İbrahim çok niyaz eden ve çok halim selim bir 
insandı." 57[57] 
 
42- Ey Peygamber, sakın zalimlerin yaptıklarından Allahın habersiz olduğunu sanma. Allah, 
onların cezalarını, gözlerin belereceğı o zor güne bırakır.   
Ey Muhammet sakın sen, zalimlerin yapmış oldukları işlerden. Allanın habersiz olduğunu 
zannetme. Allah, zalimleri de, yaptıklarını da çok iyi bilmekte ve tesbit ettirmektedir. Onlan 
hemen cezai and irmiyorsa bil ki, cezalandı nlmalannı, dehşetinden gözlerin belereceğî 
kıyamet gününe bırakmaktadır. 58[58] 
 
43- Onlar, başlarını göğe kaldırarak, çağırıldıkları yere doğru koşacaklardır. Gözleri 
donacak, gönülleri bomboş kalacaktır. 
Kâfirler, gözlerin belereceği o dehşetli kıyamet gününde başlarım dikerek, çağırıldıkları yere 
hızla koşarlar. O günün dehşetinden dolayı gözlerini kendilerine çevirip hallerine dahi 
bakamazlar. Kıyametin korkusundan kalbleri bomboştur. 
Aslında gözleri belererek şaşıran kişi, yerinde çakılıp kalır. Suçluluğunu anlayarak başını 
önüne eğer. Fakat kıyamet gününde şaşıranlar böyle olmayacaktır. Onlar sağa sola telaşla 
koşacaklar ve kafalarını da yukan doğru dikilmiş vaziyette tutacaklardır. Zira o günün 
korkusu, başka hiçbir korkuya benzemez. 59[59] 
 
44- Ey Peygamber, insanları, azabın geleceği gün ile uyar. O gün zalimler şöyle derler: "Ey 
rabbimiz, kısa bîr zamana kadar bize müsaade et. de davetini kabul edelim, Peygamberlere 
uyalım." Onlara: "Daha önce âhirete intikal etmeyeceğinize dair yemin etmiyor muydunuz?" 
denir. 
Ey Muhammed, İslama davet etmen için seni kendilerine gönderdiğim insanları, kendilerini, 
Allanın azabının geleceği kıyamet gününün dehşetiyle uyar. O gün rablerini inkâr ederek 
kendilerine zulmedenler, azabı bizzat gözleriyle görünce: "Ey rabbimiz, azabı bizden ertele, 
bize kısa bir zaman için mühlet ver de, 'senin, hakka davetini kabul edip sana iman edelim, 
Hiçbirşeyi sana ortak koşmayalım. Bize gönderdiğin Peygamberlerine tâbi olalım." 
diyeceklerdir. 
Allah da onlara diyecektir ki: "Daha önce dünyada iken, âhirette tekrar dirilmeyeceğinize 
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dair yemin etmiyor muydunuz?" 
Kâfirlerin, âhirette azabı bizzat gözleriyle gördüklerinde tekrar dünyaya dönüp iman etmeyi 
isteyeceklerine dair, diğer âyetlerde şöyle buyurulmaktadır: "Müşriklerden birine Ölüm 
geldiği zaman şöyle der: "Rabbim, beni dünyaya geri gönder. 60[60]"Suçluların, rablerinin 
huzurunda başlarını eğerek: "Rabbimiz, gördük, işittik. Bizi tekrar dünyaya gönder de salih 
ameller işleyelim, artık kesin olarak iman ettik. 61[61]"Ateşin üzerinde durduruldukları zaman: 
"Ne olurdu tekrar dünyaya döndürülseydik, rabbimizin âyetlerini yalanlamasaydık da 
müminlerden olsaydık." dediklerini bir görsen. 62[62] "Onlar, cehennemde "Ey rabbimiz, bizi 
çıkar da, dünyada işlediğimiz kötü amelleri bırakıp salih ameller işleyelim." diye bağmşırlar. 
Onlara şöyle denir: "Size, öğüt alan birinin, Öğüt alabileceği kadar bir ömür vermedik mi? 
Üstelik size uyarıcı da gelmişti O halde tadın azabı. Zalimlerin hiçbir yardımcısı yoktur. 63[63] 
 
45- Kendilerine zulmedenlerin yerlerinde kalmıştınız. Onlara ne yaptığımızı görmüştünüz. 
Size misaller de vermiştik. 
Halbuki sizler dünyada iken, Allahı inkâr ederek kendilerine zulmeden Önceki ümmetlerin 
yerlerine yerleştiniz. Ve bizim, onlan, azgınlıklarında devam etmeleri sebebiyle nasıl helak 
ettiğimizi.görmüştünüz. Biz sizlere çeşitli misaller vermiştik. Fakat siz, inkârınızdan vaz 
geçip tevbe etmediniz. Şimdi ise azap gelip çattıktan sonra tevbe etmek için ertelenmek 
istiyorsunuz. Artık bu olmayacaktır. 64[64] 
 
46- Müşrikler, çeşitli hilelere baş vurdular. Onların tuzakları, Allah tarafından çok iyi bilinir. 
Bunların tuzaklarıyla dağlar yerinden oynamaz. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, yüce şeriatını, sarsılmaz dağlara benzetmiş kâfirlerin 
tuzaklarım da onların üzerinde esen yellere benzetmiştir. Yeller nasıl dağları koparamazsa, 
kâfirlerin tuzakln ve tutarsız iddiaları da İslam dinine herhangi bir zarar veremez. 65[65] 
 
47- Ey Peygamber, sakın Allahın, Peygamberlerine olan vaadinden, döneceğini sanma. 
Şüphesiz Allah, herşeye galiptir. Hak edenleri cezalandırır. 
Ey Muhammed, Allahın, Peygamberlerine, kendilerini yalanlayanları, sonunda mutlaka 
helak edeceğine dair, verdiği vaadden döneceğini sanma. Zira Allah, herşeye galiptir ve 
intikam sahibidir. Kendisini inkâr edenleri asla cezasız bırakmaz. 66[66] 
 
48- Yaşadığınız yerin bir başka yere, göklerin başka göklere çevrileceği ve bütün varlıkların, 
kabirlerinden çıkıp bir ve herşeye galip olan Allahın huzuruna vardıkları o dehşetli günde, 
Allah onlardan hesap soracaktır. 
* Bazı âlimler, yeryüzünün gümüş gibi beyaz bir hale dönüşeceğini söylemişlerdir. Bu 
hususta bir Hadis-i Şerifte şöyle buyurulmaktadır: 
"İnsanlar, kıyamet gününde beyaz undan yapılmış bir ekmeğin rengine benzer şekilde, 
kırmızımsı beyaz bir yer üzerinde toplanacaklar. O yeryüzünde hiçbir kimseye ait bir eser 
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görülmeyecektir. 67[67] 
Diğer bazı âlimler de yeryüzünün, kıyamet gününde ateşe dönüşeceği, oradan da cennetin 
görünceğini söylemişlerdir. 
Bazıları da, yeryüzünün, âhirette, başka bir şekildeki yere çeviriîeceğini söylemişlerdir. Bu 
hususta Taberi şöyle diyor: "Kıyamet gününde yeryüzü ve gökler, bu dünyadaki yer ve 
gökten başka bir yer ve göğe çevirilecektir. Ancak çevirilecek şeklin nasıl bir şekil olduğu 
hakkında kesin bir şey söylemek mümkün değildir. 68[68] 
 
49- Kıyamet gününde suçluların, birlikte zincire vurulduklarını görürsün. 
Ey Muhammed, sen, kıyamet gününde, inkârları ve bozgunculukları yüzünden suçlu 
olanların, birbirlerine yaklaştırılmış olarak zincirlere vurulduklarını görürsün. Yahut elleriyle 
ayaklan, birbirlerine yaklaştırılmış olarak zincirlenmiş olduklarım görürsün. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, kendisini inkâr eden kâfirlerin ve ona çeşitle şeyleri ortak 
koşan müşriklerin, serbestçe yürü yemeyeceklerini, birbirlerine zincirlerle bağlı olarak veya 
elleri kollan bukağılarla boyunlarına bağlanmış olarak toplanacaklarını beyan ediyor. 
Müminleri ise böyle bir duruma düşmekten sakındırıyor. 69[69] 
 
50- Gömlekleri katrandandır. Yüzlerini ateş kaplar. 
Bu hususta başka bir âyet-i Kerimede de şöyle buyurulmaktadır: "Ateş onların yüzlerini 
yalar. Onların orada yüzleri kavurulup dişleri sırıtır kalır. 70[70] 
 
51- Bütün bunları Allah, herkesin, dünyada işlediğinin karşılığını vermek için yapar. 
Şüphesiz ki Allanın, hesaba çekmesi çok süratlidir.Allah, hiçbir kimseye zulmetmez. İyilik 
yapana karşılığım kat kat verir. Kötülük yapanı ise yaptığı kötülük kadarıyla cezalandırır. 
Allahın, bütün yükümlüleri hesaba çekmesi uzun zaman almaz. Çok kısa sürede biter. Zira, 
herkesin yaptığı kaydedilmiştir. Allah herşeyi bilendir. Ondan herhangi birşeyi gizlemek 
mümkün değildir. 71[71] 
 
52- Bu Kur'an, sakındırılsınlar, Allahın ancak bir ilah olduğunu bilsinler ve akıl sahipleri 
öğüt alsınlar diye insanlara bir tebliğdir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Kur'an-ı Kerimin, gönderilmesinin hikmetlerinden bazılarını 
zikretmekte ve bunları şöyle bildirmektedir. "Kur'an, insanlara, Hak ve bâtılı göstererek 
onları uyarmaktadır." 
Kur'an, bütün varlıkları yaratan Allahın bir olduğunu öğretmektedir. Kur'an, akl-ı Selim 
sahiplerine öğüt vermektedir. Doğruyu gösteren, yaratıcıyı tanıtan ve akılları aydınlatan bu 
Kur'andan daha müessir bir tebliğ vasıtası olabilir mi? 72[72] 
 
 
 

67[67] Buhari, K. er-Rikak, bab: 44/Müslim, K. el-Münafıkîn, bab: 29, Hadis No:2790 

68[68] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/132-133. 
69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/133. 
70[70] Müminûn Suresi, âyet: 104  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/134. 
71[71] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/134. 
72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/134. 

                                                            



HIİCR SURESIİ 
 
Hicr Suresi Doksandokuz âyettir. 87.Ayeti Medinede diğerleri Mekkede nazil olmuştur. 
Hicr, Medine ile Şam arasında bulunan kayalık bir arazinin adıdır. Salih Aleyhisselam, 
burada yaşayan bir kavme Peygamber olarak gönderilmiştir. Bu kavim, kayaları oymak 
suretiyle sağlm evler yapıyor ve kendilerini bu evlerde daha emniyette hissediyorlardı. 
Fakat Salih aleyhisselamın getirdiği, Kayadan çıkan "Deve" mucizesine inanmadılar, Ona 
dokunmaları ve rahatsız etmeleri bile yasaklandığı halde Deveyi kestiler ve sonunda Allah 
tealanın gönderdiği korkunç bir çığlıkla yok olup gittiler. 
İşte bu Surede bu kavim ve onların başına gelen bu korkunç olay da kısaca anlatılmakta ve 
Sure adını buradan almaktadır. 
Sure-i Celile, kâfirlere ihtar ile başlıyor. "Kâfirler kıyamet günü "Keşke Müslüman olsaydık" 
temennisinde bulunurlar1[1] "Ey Peygamber, onları kendi hallerine bırak. Yesinler, 
eğlensinler, boş umutlan onları oyalayıp dursun. Onlar yakında bileceklerdir. 2[2] 
Duyuruluyor. Surede, kâfirlerin, bu dünyada yeyip içip eğlenmelerinin, sonunda kendilerine 
pişmanlıktan başka birşey getirmeyeceği beyan edildikten sonra, her ümmetin bir ecelinin 
bulunduğu ve bu ecel sonunda yok olup gidecekleri şöyle anlatılıyor: "Biz, hiçbir ülkeyi 
helak etmedik ki, onun, takdir edilen belirli bir zamanı olmasın. 3[3]Hiçbir ümmet, ecelini ne 
öne alabilir ne de erteleyebilir. 4[4] 
Sure-i Celilede daha sonra, müşriklerin, Peygamber efendimize inanmayıp ona sataşmaları, 
onunla alay ederek ona: "Ey kendisine Öğüt verici bir kitap indirilen, şüphesiz ki sen 
delisin. 5[5] demeleri üzerine Allah teala o öğüdü yani Kur'ara, kendisinin indirdiğini 
açıklayarak "Kur'anı biz indirdik biz. Onun koruyucusu da şüphesiz ki biziz. 6[6] buyuruyor. 
Ve daha önce gelmiş olan Peygamberlerin de ümmetleri tarafından yalanlandıklarını beyan 
ile Peygamber efendimizi teselli ediyor. 
Sure-i Celilede, yeryüzünün, Allah teala tarafından bir nimet olmak üzere, insanların 
yaşamasına elverişli bir biçimde yaratıldığı, rüzgâr, yağmur, bulutlar ve benzeri tabiat 
olaylarının, insanların menfaatleri için takdir ve tayin edildiği açıklanıyor. 
Hz.Ademin topraktan, Cinlerin ise ateşten yaratıldıkları açıklanıyor. Allah tealanın emri 
üzerine Meleklerin Ademe secde ettikleri, İblisin ise,. kendisini Ademden üstün görüp secde 
emrine uymayarak. Allaha âsi olduğu beyan ediliyor. 
Sure-i Celile, daha sonra, Lût kavmini helak etmeye gelen Meleklerin, Hz.İbrahime misafir 
oluşlarını ve bu arada, karısının ve kendisinin yaşlılığına rağmen, onlara, Allah tealanın, 
Salih bir evlat vereceğini müjdelediklerini beyan ediyor. 
Bundan sonra Lût aleyhisselama gelen Meleklerin, ona, kavmini helak etmeye geldiklerini 
söyledikleri, kendisini ve ailesini alarak arkasına bakmadan ,orayı terketmesini istedikleri 
açıklanıyor. 
Daha sonra, Lût kavminin bir şafak vakti, korkunç bir çığlık ile yok , edilişi, memleketlerinin 
üstünün altına gelişi beyan ediliyor ve bütün bu olaylardan ibret alınması gerektiğine dikkat 
çekiliyor.7[7] 

1[1] Hicr: 2 
2[2] Hicr: 3 
3[3] Hicr: 4 
4[4] Hicr: 5 
5[5] Hicr: 6 
6[6] Hicr: 9 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/135-136. 

                                                            



 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Elif, Lâm, Râ. Bunlar, kitabın ve apaçık Kur'amn âyetleridir. 
Taberiye göre bu âyetin izahı şöyledir: "Bu âyetler, Kur'andan önceki Tevrat ve İncil gibi 
kitapların ve apaçık Kur'anm âyetleridir." Katade ve Mücahid de bu izah şeklini 
benimsemektedirler. 
Diğer bir kısım Müfessirler ise bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Ey Muhammed, bu âyetler, 
sana indirmeyi vaadettiğimiz kitabın, yani Kur'amn apaçık âyetleridir." 8[8] 
 
2- KafirIer,kıyamet günü:"Keşke Müslüman olsaydik."temennisinde bulunurlar. 
Abdullah b.Abbas ,bu âyetin izahında diyor ki:"KafirIer.kıyamet günün-de.AHahi birleyip 
Müslüman olan kimselerden olmayı temenni edeceklerdir. Zira Müslümanlardan bazı 
günahkârlar.günahlan yüzünden cehenneme girecek-ler.Müşrikler onlara:" Ali ahtan başka 
ilah yoktur."demenizin ne faydası oldu ki? İşte siz de bizimle birlikte 
cehennemdesiniz."diyeceklerdir. Fakat Allah teala onların bu sözlerine 
gazaplanarak,günahkâr müminleri cehennemden çıkaracak ve işte o zaman kâfırler:"keşke 
biz de dünyadayken Müslüman olsaydık."teme-nisinde bulunucakl ardır. 9[9] 
 
3- Ey Peygamber, onları kendi hallerine bırak. Yesinler, eğlensinler. Boş umutları onları 
oyalayıp dursun. Onlar, yakında bileceklerdir. 
Ey Muhammed, bırak o kâfirleri, dünyada yeyip içsinler Zevk ve arzularıyla eğlenip 
dursunlar. Boş ümitler onları oyalasın da, fbedı hayatıan için hiçbir hazırlık yapmasınlar. 
Yakında onlar, dünyada şeheVı juzulannm ve maddî lezzetlerin mahkumu olmanın 
neticesinin ne olduğunu çok ıyı anlayacaklardır. 
Allah teala bu âyette, kâfirleri tehdit etmektedir. Kur'an-ı Kerimde bu hususta başka âyetler 
de" bulunmakta ve onlarda da şöyle buyurulmaktadır: "Müşrikler, insanları Allanın yolundan 
saptırmak için, Allaha ortaklar koştular. Ey Peygamber, onlara şöyle de: "Yaşayın bakalım. 
En son varacağınız yer, ateştir. 10[10] "Ey kâfirler, dünyada az bir zaman, yeyin ve eğlenin 
bakalım. Şüphesiz siz, suçlularsınız." "O gün, yalanlayanların vay haline11[11] 
 
4- Biz, hiçbir ülkeyi helak etmedik ki, onun, takdir edilen belirli bir zamanı olmasın. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, helak ettiği ülkelerin halkı için, tayin ettiği bir süre 
bulunduğunu, bu süre dolmadan önce onlan helak etmeyeceğini, bu sebeple kâfirlerin, 
kendilerine mühlet verilmesine aldanarak şımarmamalan gerektiğini beyan etmektedir. 12[12] 
 
5- Hiçbir ümmet, ecelini ne öne alabilir ne de erteleyebilir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, hiçbir ümmetin, helak edilme zamanı gelmeden önce helak 
edilmeyeceğini, helak edilme vakti gelince de asla ertelenmeyeceğini beyan etmektedir. 
Bu husuta diğer âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "De ki: "Allahm dilediğinin dışında, 
benim, kendime ne bir zarar ne de bir fayda sağlamaya gücüm yeter. Her Ümmetin bir eceli 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/137. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/137. 
10[10] İbrahim Suresi, âyet: 30 

11[11] Mürselat Suresi, âyet: 46,47 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/137-138. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/138. 

                                                            



vardı. Ecelleri geldiğinde onu ne bir an geciktirebilirler, ne de öne alabilirler. 13[13] 
"Eğer Allah, insanları, zulümleri yüzünden hemen cezalandırsaydı, yeryüzünde hiçbir canlı 
bırakmazdı. Fakat Allah onlan, belli bir vakte kadar erteler. Vâdeleri geldiğinde, onu ne bir 
an erteleyebilirler ne de bir an öne alabilirler14[14] 
 
6-  Müşrikler, Peygambere şöyle dediler: "Ey, kendisine öğüt verici bir kitap indirilen, 
şüphesiz ki sen, delisin." 
Allah teala, müşrik ve kâfirleri, akıbetlerinin kötü olacağı hususunda uyardıktan sonra, 
bunların, Peygambere karşı nasıl iftira ve ithamlarda bulunduklarım bizlere bildirerek 
buyuruyor ki: "Kâfirler, Peygamberle alay ederek ona şöyle dediler: "Ey, kendisine, Allahtan 
kitap indiğini iddia eden kişi, şüphesiz ki sen, bize yaptığın davetle deli olduğunu 
gösteriyorsun." 15[15] 
 
7- Eğer doğru söyleycnlerdcnsen, bize Melekleri getirsenc. 
O müşrikler, sözlerine devamla: "Ey Peygamber, şayet sen, Allah tarafından bize 
gönderilmiş bir Peygamber olduğun iddianda doğru isen, bize, senin doğruluğuna şahitlik 
edecek bir Melek getirsene." dediler. 16[16] 
 
8- Biz, Melekleri ancak hak ile göndeririz. O takdirde kâfirlere hiç aman verilmez, 
Alah teala da, Peygamberden, doğru söylediğine şahitlik edecek bir Melek getirmesini 
isteyen kâfirlere cevaben buyuruyor ki: "Biz Melekleri ancak Peygamberlere, Peygamberlik 
getirmek, azabı hak edenlere cezasını uygulamak gibi önemli vazifelerle göndeririz. Şayet 
biz Melekleri, onların istedikklerine göre gönderirsek ve onlar da buna rağmen inkârlarına 
devam ederlerse artık o andan sonra onlara hiç mühlet vermeyiz. Geçmiş ümmetlere 
yaptığımız gibi onlan da derhal cezalandmnz." 17[17] 
 
9- Şüphesiz ki zikri (Kur'anı) biz indirdik biz. Onun koruyucusu da şüphesiz ki biziz. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Peygamberle alay ederek ona: "Ey kendisine öğüt verici bir 
kitap indirilen kimse, şüphesiz ki sen, delisin." diyen kâfirlere cevaben buyuruyor ki: "Ey 
kâfirler, o Öğüt veren kitabı biz indirdik biz. Onu olduğu gibi muhafaza edecek olan da biziz. 
Ona ne birşey ilave edilebilir ne de ondan birşey eksiltilebilir. O, değiştirilemez." 
Kur'an-i Kerim, Allah tealanin kelamı olması hasebiyle, mânâsı ve ifadre şekilleri 
bakımından da mucizedir. Herhangi bir insan sözüne benzememektedir. Bu itibarla ona bir 
insan sözünü karıştırmak veya onun herhangi bir kısmını değiştirmek imkânsızdır. 
Böyle.birşey yapıldığında durum hemen ve çok açık bir şekilde anlaşılır. 
Diğer taraftan Allah teala birçok kullarını Kur'ana hizmetçi kılmış, onu tam olarak 
ezberlemelerini nasibetmiştir. Öyleki, dünyanın bir ucunda bulunan bir Hafızın, tek bir 
kelimeyi dahi yanlış okuması, diğer ucundaki Hafız tarafından tesbit edilmekte ve 
düzeltilmektedir. 
Ayrıca Allah tealanın, mânevi bir güçle Kur'an-ı Kerimi muhafaza ettiği muhakkaktır. 
Nitekim Kur'an-ı Kerim, asırlardan beri kitaplarda ve insanların zihninde muhafaza edilmiş, 

13[13] Yunus Suresi, âyet: 49 

14[14] Nahl Suresi, Syet: 61 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/138. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/139. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/139. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/139. 

                                                            



herhangi bir değişmeye maruz kalmamıştır. 18[18] 
 
10- Ey Peygamber, şüphesiz ki senden önceki ümmetlere de Peygamberler gönderdik. 
Allah teala bu ve bundan sonra gelen âyet-i Kerimelerde Resulullahi, kendisini yalanlayan 
kâfirlere karşı teselli etmekte ve kâfirlerin, Peygamberleri yalanlamalarının, devam edegelen 
kötü huylarından olduğunu bu itibarla onun üzülmemesi lâzımgeldiğini bildirmektedir. 19[19] 
 
11- Onlara hiçbir Peygamber gelmedi ki, onunla alay etmemiş olsunlar. 
O kâfirlere, Allahı birlmeye ve ona itaat etmeye davet eden hiçbir Peygamber gelmedi ki, 
onlar, sırf inatları ve gururlarından dolayı o Peygamberlerle alay etmemiş olsunlar. 20[20] 
 
12-13- Böylece günahkârların kalbine Kur'anı sokarız. Yine de onlar, Kur'ana iman etmezler. 
Halbuki daha öncekilerin neye uğradıkları bellidir. 
Taberi bu âyet-i Kerimeleri şöyle izah etmektedir: "Önceki kâfirlerin kalblerine, 
Peygamberleriyle alay etmeyi ve inkâra sapmayı soktuğumuz gibi, ey Muhammed, senin 
kavminin suçlularının kalblörine de seninle alay etmeyi veya seni yalanlamayı yahut Allaha 
ortak koşmayı ya da iman etmemeyi sokarız da onlar, Kurana iman etmezler. 
Mealde tercih edilen görüşe göre ise, kâfirlerin kalblerine sokulan, kendilerine tebliğ edilen 
Kur'andır. Yani, Kur'an kendilerine tebliğ edilmiş, buna rağmen onlar ondan 
faydalanmamışlardır. Zira kalblerin hepsi bir değildir, işledikleri amelleri yüzünden bazı 
insanların kalbleri paslanmıştır. Bu sebeple gerçeği kabul edemezler. 21[21] 
 
14-15- Onlara gökten bir kapı açsak, oradan yukarı durmadan çıksalar: "Gözlerimiz 
perdelendi. Daha doğrusu büyülendik." derler. 
Şayet biz bu kâfirlere, gökten, yukarı doğru tırmanıp, yarattığımız kâinatın genişliğini ve 
mülkümüzün azametini görmeleri için gökten bir kapı açsak ta onlarda oradan yukan doğru 
yükselseler, bu defa da: "Gözlerimiz perdelendi. Hatta büyüledik." derler. Zira onların 
inkârları katmeri esmiştir. Mucizeler onlara tesir etmez. Mucizeleri sihir sayarlar. 22[22] 
 
16- Şüphesiz biz, semada burçlar yarattık. Bakıp ibret alanlar için onu süsledik. 
Ayet-i Kerimede zikredilen "Burçlar"dan maksat, göklerdeki gezegenler veya bu 
gezegenlerin takip ettikleri yörüngelerdir. Yahut da bu gezegenlerin, yörüngelerinde 
hareketlerine devam ettikleri sırada, belli yer ve zamanlarda almış oldukları konum ve 
durumlardır. 23[23] 
 
17-18- Gökleri, Allahın rahmetinden kovulan bütün Şeytanlardan koruduk. Ancak semadan 
kulak hırsızlığı yapanı apaçık bir ateş kovalar. 
Bu âyet-i Kerimelerin tefsirinde şu Hadis-i Şerifler zikredilmiştir: Peygamber efendimiz 
(s.a.v.) buyuruyor ki: 
"Allah teala gökte bir emrin yerine getirilmesine hükmettiği zaman Melekler, Allahın 
emirlerine boyun eğdiklerini göstererek kanatlarını çırparlar. Allah, düz kayalar üzerinde 
hareket eden zincirlerin çıkardığı ses "gibi heybetli bir ses çıkaran emri Meleklere uygulatır. 
Meleklerin kalbinden (Bu ilahi emrin dehşetiyle meydana gelen) korku gidince melekler, 

18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/140. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/140. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/141. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/141. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/142. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/142. 

                                                            



(mertebeleri daha yüce olan diğer meleklere) derler ki: "Rabbiniz ne emretti?" Onlar da 
cevaben derler ki: "Hakkı emretti. O, yücedir, büyüktür. "Bu sırada kulak hırsızı Şeytanlar, 
yerden göğe kadar birbirlerinin üstünde zincirleme dizilmiş ve kulak hırsızlığına hazırlanmış 
bulunurlar. Şeytanlar bu vaziyette iken bazı kere, Meleklerin konuşmasını işiten en üstteki 
Şeytana bir ateş parçası yetişip, altındaki Şeytana o haberi ulaştıramadan o Şeytanı yakar. 
Bazı kere de ateş o Şeytanı yakalamadan, haberi bir sonraki Şeytana ulaştırır, o da 
altındakine ulaştırır... böylece haber yeryüzüne ulaşır, sihirbazların ve kâhinlerin ağzına 
düşer. Onlar da bu haberin yanına yüz yalan katarak insanlara söylerler. Nihayet o ilahi emir 
yeryüzünde maydana gelir ve böylece de b sihirbaz veya kâhinin söylediği doğru çıkmış 
olur. Onlardan bu haberi işiten taraftarları da derler ki: "Nasıl, bunlar vaktiyle şöyle şöyle 
olacak diye bize haber vermemişler miydi? Gördünüz ya, sihirbazın, gökten işitildiğini 
söylediği sözün gerçek olduğu ortaya çıktı." 24[24] 
Abdullah b.Abbas diyor ki: 
"Birgün Resulullah, sahabileriyle beraber otururken bir yıldız aktı ve ışığı göründü. 
Resuluîlah: "Cahiliye döneminde bunu gördüğünüz zaman ne diyordunuz?" diye sordu. 
Sahabiler dediler ki: "Biz, "Büyük bir şahsiyet öldü veya büyük bir şahsiyet doğdu." derdik." 
Bunun üzerine Resulullah şöyle buyurdu: "Yıldız, kimsenin ölümü veya doğumu üzerine 
akıtılmaz. Fakat güçlü ve yüce olan rabbimiz birşeyin olmasına hükmettiği zaman, arşı 
sırtında taşıyan melekler onu teşbih ederler. Sonra onlann altında bulunan gök sakinleri 
teşbih ederler. Sonra, onlardan daha aşağıda bulunan varlıklar teşbih ederler. Teşbih etme 
nihayet bu semada (Dünya semasında bulunanlara) kadar ulaşır. Sonra altıncı semada 
bulunanlar Yedinci semada bulunanlara "Rabbimiz ne dedi?" diye sorarlar. Yedinci semada 
bulunanlar onlara rablerinin ne dediğini haber verirler. Ondan sonra her semadakiler bir üstte 
bulunandan haber alır. Böylece o haber dünya semasındakilere kadar ulaşmış olur. Şeytanlar 
da kulak hırsızlığı yaparak bu haberlerden bir kısmını kaparlar. Onu dostlarına ulaştırırlar. O 
getirdikleri haber aslında doğrudur. Fakat onlar o haberi değiştirir ve ona başka şeyler 
katarlar. 25[25] 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Biz, dünya semasını, lamba gibi 
parlayan yıldızlarla donattık. Onlarla Şeytanların taşlanmasını sağladık. Ahirette de biz, 
Şeytanlara, alev alev yanan bir azap "Biz dünyadaki göğü, bir zinet olan yıldızlarla süsledik." 
"Biz, o göğü her isyankâr Şeytandan koruduk." 26[26]"Böylece onlar, o yüca topluluğu 
dinleyemezler. Kovulmak için her taraftan kendilerine ateş atılır. Kıyamet gününde de onlar 
için devamlı bir azap vardır." "Ancak o yüce topluluktan bir söz kapanların da, peşine, 
herşeyi delip geçen bir alev takılır.'27[27] 
 
19- Yeryüzünü düzgün bir şekilde yarattık. Oraya sabit dağlar yerletirdik. Orada herşeyden 
belli bir ölçüde bitkiler bitirdik. 
Yeryüzünü düzgün bir şekilde yaydık. Oraya, sarsılmasını önlemek için, dağlar yerleştirdik. 
Yeryüzünde çeşitli meyve ve sebze gibi bitkileri, ihtiyaca göre belli bir miktarda ve ölçülü 
bir şekilde bitirdik. Öyle ki, birinin bitip ortaya çıkması, diğerinin bitmesine engel olmadığı 
gibi, bunların herbirini, kendilerinden en güzel şekilde faydalanılacak biçimde yarattık. 28[28] 
24[24] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 15 bab: 1 Sure: 34, bab; î K. et-Tevhid bab: 32 Tinnizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure 34, bab: 2, Hadis No: 3223 

25[25] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure 34 bab: 3 Hadis No: 3224 

26[26] Mülk Suresi, âyet: 5 

27[27] Sâffât Suresi, âyet: 6-10       

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/142-145. 

                                                            



 
20- Yeryüzünde sizlere ve rızıklarını veremediklerinize geçim yolları yarattık. 
Biz, sizler için, o yeryüzünde, hayatınızı devam ettirecek çeşitli geçimlikler yarattık.  
Sizlerin,  faydalandığınız ve fakat kendilerini zıklandıramadiğınız, kölelerin, hizmetçilerin ve 
diğer çeşitli canlı varlıkların da geçimliklerini orada yarattık 
Bu âyet-i Kerime, Allah tealanın, insanoğluna bahşettiği çeşitli nimetleri ona hatırlatmakta 
ve onu, o nimetleri kendisine veren rabbini tanımaya ve ona boyun eğmeye davet etmektedir. 
Zira Allah teala insanın kendisini rızıklandırdığı gibi onun, çeşitli hedeflere varmak için 
kullandığı vasıtaları da o nzıklandırmaktadır. İnsan en basit bir'binek hayvanına dahi yem 
yaratmaktan âcizdir. O halde nasıl olur da rabbinin nimetlerine nankörlük edebilir? 29[29] 
 
21- Herşcyin hazinesi bizim katımızdadır. Biz onlardan ancak belli ölçülerde veririz. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, herşeyin sahibi olduğunu, herşeyin kendisi için kolay 
olduğunu ve herşeyin hazinesinin bizzat kendi katında bulunduğunu ve bu eşyaları, 
hikmetinin icabettirdiği şekilde kullarına belli bir miktarda gönderdiğini beyan etmektedir. 
Allanın, kullarına bu nimetlerinden vermesi, sadece onun bir lütfudur. Allah, kullan için 
herhangi birşey yapmak mecburiyetinde değildir. O halde kullar bu lütuflan bilmeli ve 
lütufkâr olan rabîerine karşı nimetlerinin şükrünü eda etmelidirler. 30[30] 
 
22- Biz, rüzgârları, aşılayıcı olarak gönderdik. Gökten su indirdik. Onunla sizleri suladık. 
Yoksa siz onu birik ti re m ezdiniz. 
Ayet-i Kerimede ifade edilen, rüzgârların aşilayıcılığı hususu, özellikle günümüzde botanik 
ilminin elde ettiği sonuçlarla daha' iyi anlaşılır olmuştur. Zira artık bilinmektedir ki, 
bitkilerde ve meyvelerde döllenme, rüzgârın tesiriyle meydana gelmektedir. Erkek 
organlarda bulunan toz zerrecikleri halindeki tohumlar, rüzgârın tesiriyle uçuşarak dişi 
organlara konuyor ve döllenme meydana geliyor. Bu hadise Cenab-ı Hakkın takdiri ve 
emriyle öyle düzenli ve planlı bir şekilde oluyor ki, erkek organdan kalkan tohum, dişi 
organa konuyor. Eğer bu olay bir1 .takdirle ve bir ölçü dahilinde olmasaydı, yani rüzgâr, 
zamanında ve belli bir Ölçüde esmeseydi felaketler meydana gelebilir, tohumların, yerlerine 
konması değir ağaçlar bile kökünden sökülüp yerle bir olabilirdi. Demek oluyor ki Allah 
tealanın takdiriyle olaya bir ölçü hakimdir. 
Ayet-i Kerimede işaret edilen bir diğer husus ta, yağmurun yağması hususudur. Yine 
bilindiği gibi bulutlar da rüzgârın tesiriyle yer değiştirerek doyum noktasına ulaşacakları 
yerlere geliyorlar ve yağmur yağıyor. Yağan bu yağmurdan meydana gelen sular, toprak 
tarafından emiliyor ve depolanıyor. Ve oradan belli bir ölçüde akarak toprak üstüne çıkıyor 
ve bundan bütün canlı varlıklar istifade ediyor. İşte bütün bu olayları programlayıp 
tertipleyen ilâhi iradedir. Herşey Allah tealanın takdiriyle meydana gelmektedir. Artık onun 
bu gibi tükenmez nimetlerine şükretmek, kulun en başta gelen vazifderindendir. 31[31] 
 
23- Şüphesiz ki dirilten de öldüren de biziz. Herşey yok olduktan sonra baki kalan da biziz. 
Şüphesiz ki yumurta, tohum ve benzeri cansız şeylere hayat veren biziz. Bütün canlıları da, 
kendileri için takdir edilen vadeleri geldiğinde öldüren de biziz. Herşey yok olup gittiken 
sonra geride kalacak olan da sadece biziz. 
Bu hususta başka âyet-i Kerimelerde de şöyle buyurulmaktadır: "Şüphesiz ki güldüren de 

28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/145. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/145-146. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/146. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/146-147 

                                                                                                                                                                                                                      



ağlatan da o'dur." "Öldüren de dirilten de o'du. 32[32]Yeryüzünde bulunan herşey fanidir. Baki 
olan sadece, azamet ve ikram sahibi rabbindir. 33[33]O, herşeyden Önce vardı. Herşey yok 
olduktan sonra kalacak o'dur. Varlığı apaçıktır. Zatı gizlidir. O, her şeyi bilendir. 34[34] 
 
24- Şüphesiz ki biz, sizden önce gelenleri de, sîzden sonra gelenleri de biliriz. 
Bu âyet-i Kerimeyi müfessirler §u şekillerde izah etmişlerdir: 
"Şüphesiz ki biz, sizden önce yaratılmış olup ölenleri de şu anda diri oianlan da ve bundan 
sonra yaratılacak olardan da biliriz." Veya: 
"Şüphesiz ki biz, ölenleri de diri kalanları da biliriz." Yahut 
"Şüphesiz ki biz, geçmiş ümmetleri de, sonradan gelen Muhammed ümmetini de biliriz." Ya 
da: 
"Şüphesiz ki biz, sizden, ölüp âhirete intikal etmiş olanları da sizden sonra babalarının 
sulbünde ve analarının rahminde olacak oianlan da biliriz." Yahut: 
"Şüphesiz ki biz, namazada ön safta oianlan da ve belli sebeplerden dolayı arka saflarda 
duranlan da biliriz." 35[35] 
 
25- Şüphesiz rabbin, onları, kıyamette bir araya toplayacaktır. O, hüküm ve hikmet sahibidir, 
herşeyi çok iyi bilendir. 
Şüphesiz ki rabbin, Önce geçenleri de sonradan gelecek oianlan da, namazda Önde duranlan 
da, arka saflarda kalanlan da, kıyamet gününde, hesaba çekmek ve yaptıklarının karşılığını 
vermek üzere bir araya toplayacaktır. Şüphesiz ki rabbin, yaptiklannda hikmet sahibidir. 
Yarattık]annın amellerini çok iyi bilendir. 36[36] 
 
26- Şüphesiz ki biz, insanı, vurulduğu zaman ses çıkaran, işlenebilir kara topraktan oluşmuş 
kuru balçıktan yarattık. 
Ayet-i Kerimede geçen "İnsan" dan maksat, Hz.Ademdir. Çünkü o, insanlığın atasidır. 
Topraktan ilk yaratılan beşerdir. İnsanlık onun neslinden türemiştir. 
* Bu hususta bir Hadis-i Şerifte Peygamber efendimiz şöyle buyuruyor: 
"... Sizler, Ademoğullansınız. Adem ise topraktan yaratılmıştır... 37[37] 
Ayet-i Kerimede geçen ve "Vurulduğu zaman ses çıkaran." diye tercüme edilen "Salsâl" 
kelimesinin, neyi ifade ettiği hususunda değişik görüşler vardır. Bunlardan biri, mealde 
verilen "Vurulduğu zaman ses çıkaran çamur" mânâsıdır. Şu âyet-i Kerime de bu hususa 
işaret etmektedir. "Allah insanı, vurulduğunda testi gibi ses çıkaran kuru bir balçıktan 
yaratti. 38[38] 
Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Görüşlerden diğeri de "Salsâl" kelimesinin "Kokuşmuş çamur" mânâsına geldiği görüşüdür. 
Mealde "Kara toprak" diye tercüme edilen "Hamein" kelimesinin ise "Cıvık çamur" "Rengi 
siyahlaşmış çamur" "Kokuşmuş siyah çamur" mânâlarına geldiği zikredilmiştir. 

32[32] Necm Suresi, âyet: 43-44 

33[33] Rahman Suresi, âyet: 26-27 

34[34] Hadid Suresi, âyet: 3 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/147. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/148. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/148. 
37[37] Ebu Dâvûd, K. el-Edeb, bab: 111, Hadis No: 5116/Tİrmizî, K. Tefsir el-Kur'an, Sure 49 Hadis No: 3270 

38[38] Rahman Suresi, âyet: 14 . 

                                                            



Yine mealde "İşlenebilir" diye tercüme edilen "Mesnun" kelimesinin de "Değişen" "Şekil 
alan" "Yumuşak olan" "Dökülmüş olan" mânâlanna geldiği zikredilmiştir. 
Ayet-i Kerimeden anlaşılmaktadır ki, Hz.Adem, topraktan, şu safhalan geçirerek 
yaratılmıştır: Toprak çamur haline gelmiş. O çamur cıvık bir hale gelerek kokuşup, yani 
maya tutup belli bir kıvama gelmiş, rengi siyahlaşmış ve işlenebilir, şekil alabilir bir duruma 
gelmiş sonra da âdeta bir testi gibi, dokunulduğunda ses çıkaran bir hale gelmiştir... 39[39] 
 
27-  Cinleri  de  daha önce, insan vücudunun gözeneklerinden geçebilen çok sıcak bir ateşten 
yarattık. 
Biz, Cinlerin atası olan İblisi ise, insanlığın atası Ademden önce, vücudun gözeneklerinden 
geçebilecek güçlü bir ateşten yarattık. 
Ayet-i Kerimede "Vücudun gözeneklerinden geçebilecek" diye tercüme edilen "Semum" 
kelimesinin mânâsı hakkında da farklı görüşler zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbasdan rivayet edilen bir görüşe göre "Semum" öldürücü bir sıcaklık 
demektir. Buna göre âyetin mânâsı: "Biz, Cinlerin atası olan İblisi. öldürücü bir ateşten 
yarattık." demektir. 
Diğer bir görüşe göre ise "Semum" kelimesinin mânâsı "Alev" demektir. Buna göre ise 
âyetin mânâsı: "Biz, Cinlerin atası olan İblisi, ateşin alevinden yarattık." demektir. 
Başka bir görüşe göre ise "Semum kelimesinin mânâsı "Gece ve gündüz insanın 
vücudundaki gözeneklerden geçebilecek özellikte sıcak bir rüzgâr"dir. Buna göre de âyetin 
mânâsı şöyle olur: "Biz, Cinlerin atası olan İblisi, gece gündüz, insanın vücudundaki 
gözeneklerden geçebilecek sıcak bir rüzgârdan yarattık." demektir. 40[40] 
 
28- Ey Peygamber, rabbinin, meleklere şöyle dediğini hatırla. Vurulduğu zaman ses çıkaran, 
işlenebilir kara topraktan oluşmuş, kuru balçıktan bir insan yaratacağım." 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Hz.Muhammad (s.a.v.) e, Hz.Ademi nasıl yarattığını ve onu 
yaratmadan Önce Meleklere bu olayı haber verdiğini beyan ediyor ve onu üstün bir varlık 
kıldığını açıklıyor. Bu sebeple de Meleklerin ona secde etmelerini istiyor. 41[41] 
 
29- Ademin yaratılışı tamamlayıp ruhumdan ona üflediğim zaman, onun için secdeye 
kapanın. 
Ey Melekler, Ademe şekil verip yaratılışım tamamladığım ve ona ruhumdan üfleyip canlı bir 
beşer haline getirdiğim zaman sizler ona selam ve saygı secdesinde bulunun42[42] 
 
30-31- Bunun üzerine bütün Mclcklcr*topluca secde ettiler. Ne var ki İblis, secde edenlerle 
beraber olmaktan geri durdu. 
Allahm, Meleklerden, Ademe saygı secdesinde bulunmalarını istemesi üzerine bütün 
Melekler Allahın emrine boyun eğip hepsi de Ademe secde ettiler. Fakat İblis diretti. Ademe 
karşı kibirlendiğinden ve onu kıskandığından dolayı secde edenlere katılmadı. 43[43] 
 
32- Allah: "Ey İblis, ne oluyor sana da, secde edenlerle beraber olmuyorsun?" dedi. 
Ayet-i Kerimede görüldüğü gibi Allah teala İblise hitabetmektedir. Bir kısım âlimler, Allah 
tealanin, bizzat İblise hitabetmeyip, elçisi vasıtasıyla ona soru sorduğunu söylemişlerdir. Zira 
Allah tealanın bir kimseye bizzat hitabetmesi büyük bir şereftir. İblis ise bu şerefe layık 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/148-149. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/149-150. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/150. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/150-151. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/151. 

                                                            



değildir. 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise Allah teala İblise bizzat hitabetmiştir. Fakat bu hitap İblis 
için bir şeref değildir. Zira buradaki hitaptan maksat, İblisi ayıplamak ve azarlamaktır. Onun 
için bir şeref söz konusu değildir. 44[44] 
 
33- İblis: "Vurulduğu zaman ses çıkaran, işlenebilir kara toprakan oluşmuş kuru balçıktan 
yaratığın bir insana secde edemezdim." dedi. 
Ayet-i Kerimenin ifadesinden, İblisin, kibirinden dolayı Hz.Ademe secde etmediği 
anlaşılmaktadır. Çünkü secde etmemesinin gerekçesi olarak, Ademin topraktan yaratılmasını 
ileri sürmektedir. 
İblisin ileri sürdüğü bu gerekçe diğer bir âyette de şöyle ifade edilmektedir: "Allah: "Sana 
emrettiğimizde seni secde etmekten alıkoyan nedir?" dedi. İblis: "Ben ondan hayırlıyım. 
Çünkü beni ateşten, onu ise çamurdan yarattın." dedi45[45] 
 
34- Allah şöyle dedi: "Cennetten çık. Sen artık kovulmuş birisin." 
Ayet-i Kerimenin mealinda, Allah tealamn, İblisi Cennetten çıkardığı zikredilmiştir. Bir 
kısım müfessirler, burada "Cennet" olarak açıklanan zamirin "Gök" anlamına geldiğini buna 
göre âyetin mealinin "Gökten çık" demek' olduğunu söylemişlerdir. 
Diğer bir kısım âlimler ise bu zamirin "Yüce varlıklar" anlamına geldiğini, âyetin mealinin 
de "Yüce varlıkların arasından çık" demek olduğunu söylemişlerdir. 46[46] 
 
35- Hesap ve ceza gününe kadar sana lanet olsun. 
Allah, Şeytana dedi ki: "Kıyamet gününe kadar lanet ve gazap senin üzerine olsun. Zira sen, 
bulunduğun yerden çıkarılıp kovuldun. 47[47] 
 
36- İblis: "Rabbim, insanların tekrar dirilecekleri güne kadar bana mühlet ver." dedi. 
İblis: hiç ölmemeyi isteyerek Allahtan şunu diledi: "Ey rabbim, yaratılmışların, dirilip 
kabirlerinden kalkacakları güne kadar bana mühlet ver. Yani o güne kadar benim canımı 
alma." 48[48] 
 
37-38- Allah da: "Sen, vakti tayin edilen bir güne kadar mühlet verilenlerdensin" dedi. 
Allah da, ebedi bir hayat isteyen İblise: "Senin helak olman, bütün mahlukatın helak olacağı 
güne kadar ertelenmiştir." dedi. 
O, gün, yeryüzünde insandan hiçbir eserin kalmayacağı gündür. 49[49] 
 
39-40- İblis şöyle dedi: "Rabbim, beni saptırdığın için, mutlaka ben de, yeryüzünde 
Adcmoğullarına, kötülükleri güzel göstereceğim ve onların hepsini azdıracağım. Ancak 
kullarından, ihlaslı olanlar müstesnadır." 
İblis de şöyle dedi: "Rabbim, senin, beni azdırman sebebiyle, yeryüzünde günah işlemeyi, 
Ademin soyundan gelen insanlara süslü göstereceğim ve sevdireceğim. Onların tümünü 
doğru yoldan saptırıp azdıracağım. Ancak senin hidayetine muvaffak kıldığın ihlaslı kulların 
hariç. Zira benim onları saptırmaya gücüm yetmez." 

44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/151. 
45[45] A’raf Suresi, âyet: 12  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/152. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/152. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/152. 
48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/153. 
49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/153. 

                                                            



Bazı müfessirler, bu âyet-i Kerimenin baş tarafına şu şekilde mânâ vermişlerdir: "Rabbim, 
beni azdırmana yemin olsun ki, kullarının tümünü yoldan çıkaracağım. Onlardan ihlaslı 
olanlar müstesnadır." Bu izah şekline göre Şeytan, Allahin, kendisini saptırmasına yemin 
ederek söze başlamaktadır. 50[50] 
 
41- Allah da şöyle dedi: "Bu, bana ulaşan dosdoğru bir yoldur." 
Yani, hepinizin dönüşü banadır. Herkesi, yaptığının karşılığı ile cezalandıracağım. Zira 
sonunda mutlaka yolunuz bana uğrayacaktır. 
Bazı müfessirler bu âyeti şu şekilde izah etmişlerdir: "Hak yol, bana varan yoldur." Yani, Ey 
İblis, senin yolunu tutanlar bâtıl yoldadır. Benim yolum ise hak yoldur. Benim yolumda 
gidenler cennete, senin yolunda gidenler de cehenneme varacaklardır. 
Bu âyet-i Kerimeyi bazıları da şöyle izah etmişlerdir: "İhlas, dosdoğru bir yoldur. Benim 
yolumda gidenler cennete, senin yolunda gidenler de cehenneme varacaklardır. 
Bu âyet-i Kerimeyi bazıları da şöyle izah etmişlerdir: "İhlas, dosdoğru bir yoldur. O yolda 
olanları korumak bana aittir." 
Diğer bazılarının izahı ise şöyledir: "İhlas: İşi, Allaha bırakmak ve onun kaza ve kaderine 
iman etmektir. Bu, yüce ve dosdoğru olan bir yoldur." 51[51] 
 
42- Kullarımın üzerinde hiçbir nüfuzun yoktur. Ancak sana uyan azgınlar hariç." 
Taberi bu âyet-i Kerimeyi şu şekilde izah etmiştir: "Ey İblis, şüphesiz ki senin, kullarımı 
saptırırken bu yaptığını haklı gösterecek hiçbir delilin yoktur. Ancak kendi heva ve 
heveslerine uyaraka azıp sana tabi olanlar müstesnadır. 
Taberi bu âyet-i Kerimenin izahında şunları da anlatmaktadır: "Bir mümin, Şeytanın 
şerrinden, Allaha sığınarak kurtulabilir. Zira Allah teala, izah edilen bu âyet-i Kerimede ve: 
"Eğer Şeytan tarafından sana bir vesvese gelirse Allaha sığın. Şüphesiz ki Allah, herşeyi çok 
iyi işiten ve çok iyi bilendir. 52[52]âyetinde, Şeytandan bir vesvese geldiğinde, kendisine 
sığınılmasını emretmektedir. 
Şeytanın insana galip gelmesi ise, insanın öfkeli bulunduğu an ve heva ve hevesine kapıldığı 
zamandır.  53[53]                                                                         
 
43- Onların hepsine vaadedilen yer, cehennemdir.Ey İblis, sana uyan kullarımın hepsinin 
varacağı yer, cehennemdir. 54[54] 
 
44- Cehennemin yedi kapısı vardır. O kapıların herbirinden girecek muayyen bir zümre 
vardır. 
Cehennemin yedi derecesinin yedi ayrı kapısı vardı. Her kapı, İblise tabi olan belli bir 
zümrenin girişi için ayrılmıştır. 
Hz.AH (r.a.)nin şöyle dediği rivayet edilmektedir: "Cehennemin kapılan, üstüste bulunan 
katlarda bulunmaktadır. Önce birinci katın kapısı açılıp orası doldurulur. Sonra ikincisinin, 
sonra üçüncüsünün. Nihayet hepsi doldurulur." 
İbn-i Cüryec ise bu yedi kapıdan herbirinin, ait olduğu cehennem katlarının adlarını şöylece 
saymıştır: İlkinin adı "Cehennem" ondan sonra gelen "Leza" ondan sonra gelen "Hutame" 
ondan sonra gelen "Saîr" ondan sonra gelen "Sakar" ondan sonra gelen "Cahim" ondan sonra 
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gelen "Hâviye" dir." Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmaktadır; 
"Cehennemin yedi kapısı vardır. Bu kapılardan bir tanesi, ümmetime karşı kılıç çekene 
aittir. 55[55] 
 
45- AHahtan korkanlar ise cennetlerde ve pınarların başlanndadırlar. 
Allah tela, İblisi ve İblise tâbi olan kâfir, münafık ve müşriklerin kıyamette cehenneme nasıl 
gireceklerini beyan ettikten sonra muttaki olan kullarının cennetlerde ve pınar başlarında 
yaşayacaklarım beyan ediyor. 56[56] 
 
46- Allahtan korkanlara: "Sağ salim ve emniyet içinde girin cennetlere." denilir. 
Evet, cennetlikler için, âhirette herhangi bir felakete maruz kalma söz konusu olmadığı gibi 
bunlar, güven içinde yaşayacaklar, cennetten çıkarılma veya cennet nimetlerinden mahrum 
olma yahutta belli bir süre sonra yok olma korkusu taşımayacaklardır. Zira cennet, esenlik ve 
güven yurdudur. 57[57] 
 
47- Biz, onların kalblcrindcn kini çıkardık. Kardeşler olarak sevinç içinde karşılıklı 
koltuklara otururlar. 
Biz, cennet ehli olanların kalblerinden, kinleri, Öfkeleri çıkarmışızdır. Onlar, Allah için 
kardeşler olarak, altından yapılmış koltuklar üzerinde, başlSa-nna, inci ve yakuttan yapılmış 
taçlar giyerek, karşılıklı olarak otururlar. 
Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Müminler, kendilerini cehennemden kurtardıkları zaman, cennetle cehennem arasında 
bulunan bir" köprü üzerinde durdurulurlar. Dünyada iken birbirlerine karşı yapmış oldukları 
haksızlıkları orada birbirlerine öderler. Tam olarak arındırılıp temizlenmelerinden sonra 
cennete girmelerine izin verilir. Muhammedin hayatı kudret elinde bulunan Allaha yemin 
olsun ki, onlar cennetteki yerlerini dünyadaki evlerinden daha iyi tanırlar. 58[58] 
Hadis-i Şeriften anlaşılmaktadır ki, müminlerin birbirlerine olan haklan, haksızlık yapandan 
alınıp hak sahibine verilecek ve böylece onların kalblerinde bulunabilecek kinler çıkarılacak, 
cennete tertemiz olarak gireceklerdir. 59[59] 
 
48-  Cennette  onlar,   hiçbir  yorgunluk  hissetmezler.   Oradan çıkarılacak ta değillerdir. 
Evet, cennet, huzur ve saadet yeridir. Orada açlık yorgunluk, hastalık, ihtiyarlık ve ölüm gibi 
haller bulunmayacaktır. 
Bu  hususta  Peygamber  efendimiz  bir  Hadİs-i   Şerifinde  şöyle buyurmaktadır: 
"Cennetliklere bir cağına şöyle seslenecektir: "Sîzler, sıhhatli olacaksınız. Hiç hasta 
olmayacaksınız. Sizler devamlı yaşayacaksizın, asla ölmeyeceksiniz. Sizler, genç olarak 
kalacaksınız. Asla ihtiyarlamayacaksınız. Sizler nimetler içinde yaşayacaksınız, asla sıkıntı 
çekmeyeceksiniz. 60[60] 
Peygamber efendimiz diğer bir Hadis-i Şerifinde cennetlikleri şöyle, anlatıyor: 
"Cennetlikler orada yerler içerler fakat tükürmezler, küçük ve büyük abdeste çıkmazlar 
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(İdarar ve gaita yapmazlar) sümük çıkarmazlar." Sahabiler: "O halde yenen yemekler ne 
olacaktır?" diye sorunca Resulullah: "O yemekler (in posası) geğirmek suretiyle ve misk gibi 
kokan terler ile dışarı atılacak (yaratılışlarının gereği) nefes alıp verdikleri gibi aynı şekilde 
Allahı teşbih edecek ve ona hamd edeceklerdir. 61[61] buyurmuştur. 62[62] 
 
49-50- Ey Peygamber, kullarıma, benim, son derece bağışlayıcı ve merhametli olduğumu, 
azabımın da gerçekten can yakıcı bir azap olduğunu söyle. 
Ey Muhammed, kullanma bildir ki, onlar, günahlarından tevbe ettikleri takdirde onların 
günahlarını Örtecek ve cezalarını affedecek olan benim. Yaptıklarından vaz geçmeleri 
halinde, onlara merhametli davranacak olan da benim. Yine onlara haber ver ki, 
günahlarında ısrar edip onlardan vaz geçmeyenlere karşı benim azabım can yakıcı bir 
azaptır. O, hiçbir azaba benzememektedir. 
Bu âyet-i Kerime, kulun, rabbine ümit ve korku içinde itaat etmesi gerektiğini beyan ediyor. 
Görülüyor ki kul, durumu ne olursa olsun, Allahtan ümit kesmemeli, yine durumu ne olursa 
olsun Allahtan korkmayı terketmemelidir. 63[63] 
 
51- Ey Peygamber, sen, İbrahime gelen misafir Melekleri onlara hatırlat. 
Allah teala, Lût aleyhisselamin kavmini, yapmış oldukları çirkin işten dolayı helak etmeyi 
dileyince, onların içinde bulunan Hz.Lût'u ve ona iman edenleri helaktan kurtarmak için 
Melekler göndermiş bu Melekler Hz.Lût'a gitmeden önce, aynı dönemde Peygamber olan 
Hz.îbrahime uğramış ve onu, bir çocuğu olacağı müjdesiyle müjdelemişlerdir. Bundan sonra 
gelen âyetler bu hususu beyan etmektedirler. 64[64] 
 
52- Hani Melekler, İbrahimin evine girdikleri zaman "Selam" demişlerdi. İbrahim de onlara 
"Sizden korkuyoruz" demişti. 
Hz.İbrahimin, gelen misafirlerden korkamsının sebebi, onlara ikram etmiş olduğu yemeği 
yemem el eridir. Zira misafir, ev sahibinin yemeğini yemezse, onun hakkında iyi 
düşünmüyor demektir. 
Bu misafirlerin durumu, diğer âyetlerde de şöyle izah ediliyor: "Şüphesiz ki elçilerimiz bir 
müjde ile İbrahime geldiler. Ona "Selam" dediler. İbrahim de "Selam" dedi. Hemen semiz 
bir buzağıyı kızartıp getirdi." "Ellerinin ona uzanmadığım görünce durumları hoşuna gitmedi 
ve içine bir korku düştü. Melekler: "Korkma, biz Lût kavmi için gönderildik." dediler. 65[65] 
 
53- Bunun üzerine Melekler İbrahime: "Korkma biz seni, büyük bir ilim sahibi olacak bir 
oğulla müjdeliyoruz." dediler. 
Meleklerin, Hz.İbrahimi müjdeledikleri oğlu, Hzjshaktır. Bu hususu açıklayan diğer bir 
âyette de şöyle buyuruluyor: "O sırada îbrahimin hanımı ayaktaydı ve güldü. Biz ona İshaki 
ve İshakın ardından da Yakubu müjdeledik. 66[66] 
 
54- İbrahim şöyle dedi: "İhtiyarlayınca mı beni müjdeliyorsunuz? Neye göre beni 
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müjdeliyorsunuz? 
Burada, ihtiyarlığından dolayı Hz.İbrahimin, kendisinin çocuğu olacağı müjdesini garip 
karşıladığı beyan edilmekte, diğer bir âyette de hanımının bu müjdeyi garip karşıladığı 
bildirilmekte ve şöyle buyurulmaktadır: "İbrahimin hanımı "Vay başıma gelen! ben bir koca 
kan iken çocuk mu doğuracağım? İşte kocam o da ihtiyar. Cidden bu, hayret verici bir 
şeydir." dedi67[67] 
 
55- Melekler: "Seni gerçekle müjdeliyoruz. Sakın AHahın rahmetinden ümit kesenlerden 
olma." dediler. 
Misafir Melekler İbrahime: "Allanın, sana bilgili bir çocuk bahşedeceğini müjdelememiz 
kesin bir haberdir. Sen, Allanın lütfundan ümit kesenlerden olma. Seni müjdelediğimiz şeyle 
sevin ve müjdeyi kabul et." dediler. 68[68] 
 
56- Bunun üzerine İbrahim: "Rabbinin rahmetinden sapıklardan başka kim ümidim keser?" 
dedi. 
Hz.İbrahim, bir Peygambere yakışır şekilde, Allanın rahmetinden hiçbir zaman ümit 
kesilmeyeceğini, zira Allanın rahmetinden ancak hak yoldan sapanların ümit keseceğini 
beyan ediyor ve hakka teslim oluyor. 69[69] 
 
57- İbrahim: "Ey AHahın elçileri, peki meseleniz nedir?" dedi. 
Hz. îbrahimini, Meleklerin, kendisini bir oğul ile müjdelemelerine rağmen yide de onlara: 
"Niçin geldiniz?" diye sorması, Meleklerin sayılarının çok oluşundandır. Zira kendisini bir 
oğul ile müjdelemek için tek bir Meleğin gelmesinin dahi yeterli olacağını bilmektedir. 70[70] 
 
58-59- Melekler şöyle dediler: "Biz, suçlu bîr kavmi cezalandırmak için gönderildik. Lût 
ailesi hariç. Biz, Lût ailesinin hepsini kurtaracağız." 
Burada zikredilen suçlu kavimden maksat, kadınları bırakıp erkeklerle cinsi temasta bulunma 
hayasızlığını ilk icadeden Lût kavmidir. Bu husuta başka bir âyet-i Kerimede de şöyle 
buyurulmaktadır: "Siz, kadınları bırakıp ta şehvetle erkeklere mi yaklaşıyorsunuz? Doğrusu 
siz, haddi aşan bir kavimsiniz. 71[71] 
 
60- Lût ailesinden sadece karısı kurtulmayacak. Çünkü onun, geride kalıp helak edilenlerden 
olmasını takdir ettik. 
Lût aleyhisselamin kansi da kavmi ile beraber helak olup gitmiştir. Zira Lût aleyhisselamın 
karısı da Nuh aleyhisselamın karısı gibi, kocaları olan Peygamberlere iman etmedikleri gibi 
onlara karşı hainlik te etmişlerdir. Bu hususta diğer bir âyette şöyle Duyurulmaktadır: Allah, 
kâfirlere, Nuh ve Lût'un kanlarını misal gösterir. Onlar, salih kullarımızdan'olan iki 
kulumuzun nikâhı altında idiler. Kocalarına karşı hainîik ettiler. Bu iki Peygamber, Allah 
tarafından, kanlarının başına inen azaba engel olamadı. Onlara: "Diğer inkâr edenlerle 
beraber siz de cehenneme girin." denildi72[72] 
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61-62- Gönderilen Melekler, Lût'un ve ailesinin oturduğu ülkeye gelince, Lût Meleklere: 
"Doğrusu siz, tanınmayan kişilersiniz." dedi. 
Lût aleyh i ssel am Meleklere: "Doğrusu siz, tanınmayan kişilersiniz." demiştir. Zira 
Melekler, Lût aleyhisselamın karşısına, kendilerini tanıtmadan ve .aniden çıkmışlardır. Bu 
sebeple Lût aleyhisselam bunlann, kendisine bir kötülük yapabileceklerinden endişe etmiştir. 
Bunun üzerine Melekler de Lût aleyhisselama güven vermek için şöyle demişlerdir: 73[73] 
 
63-64-65- Melekler de şöyle dediler: "Hayır, biz sana, kavminin şöphc ettiği azabı getirdik. 
Biz sana, gerçek bir emri getirdik. Biz, elbette doğru söylüyoruz. Geceleyin bir ara aileni 
yola çıkar. Sen de peşlerinden yürü ve sizden kimse de ardına bakmasın. Emrolunduğunuz 
yere doğru gidin. 
Melekler, kendilerinden çekinen Lût'a şöyle dediler: "İş, senin sandığın gibi değil. Biz, 
kavminin şüphe ettiği azabı getirdik. Biz sana, Allah katından kesin bir haber getirdik. Biz, 
kavminin helak olacağı haberinde doğru söyleyenleriz. Gecenin sonuna doğru ailenle birlikte 
kavminin arasından ayrılıp git. Aileni önüne kat, sen onlann arkasından yürü. Sakın sizden 
kimse dönüp arkasına bakmasın. Sizler, Allanın size emrettiği yere doğru devam edip gidin." 
Lût ailesine, bulundukları yeri terkedip Allahm emrettiği yere doğru gitmeleri ve giderken de 
geri dönüp bakmamaları emredilmiştir. Geriye dönüp bakmamalan emrinin sebebi şöyle izah 
edilmektedir: 
Geri dönüp bakmasın ki Lût aleyhisselamın kalbi başka şeylerle meşgul olmasın, sadece 
Allahı zikretmeye yönelsin. Kavminden.herhangi bir kimse herhangi bir sebeple geri kalıp o 
da kâfirlere gelen azaba uğramasın. Bu aile, kavimlerinin başına gelen felaketi görüp onlara 
karşı acıma hisleri kabarmasın. Mallarını ve yurtlannı kolayca terketme alışkanlığı edinsinler 
ve geride kalan eşyalarına üzülmemeyi öğrensinler. 74[74] 
 
66- İşte biz Lût'a, kavminin suçlularının, sabaha karşı köklerinin kesileceği bu emri bildirdik. 
Böylece biz Lût'a, kavminin suçlularının köklerinin kurutulacağım, büyük, küçük hiç 
kimsenin kalmayacağını bildirdik. 75[75] 
 
67- Lût kavmi, insan şeklindeki güzel yüzlü Melekleri görünce, onlara iğrenç işlerini 
yapabileceklerini düşünüp sevinerek geldiler. 
Lût kavminden olan Sodom şehrinin halkı, Lût'a misafir olarak geldiklerini gördükleri 
Meleklere, düşündükleri iğrenç fiillerini yapabilecekleri arzusuyla, sevinçli bir şekilde 
koşarak geldiler. 76[76] 
 
68-69- Lût, kavmine şöyle dedi: "Bunlar benim misafirlerim. Beni rezil etmeyin. Allah tan 
korkun. Beni rüsvay etmeyin." 
Lût aleyhisselam, kavmine bu sözleri, henüz misafirlerinin kimler olduklarım bilmeden 
söylemiştir. Onların Melek olduklarını bilseydi kavminin onlara bir zarar veremeyeceklerini 
de bilirdi. 
Bu husuta diğer âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Elçilerimiz Lût'a gelince, hoşuna 
gitmedi. Sıkıntıya düştü ve: "İşte bugün zor bir gündür." dedi." "Bunun üzerine, daha Önce 
iğrenç davranışlarda bulunan Lût kavmi, hemen koşup ona geldi. Lût onlara: "Ey kavmim, 
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işte kızlarım. Bunlar sizin için daha temizdir. Allahtan korkun. Misafirlerime tecavüz ederek 
beni rezil etmeyin. İçinizde aklı başında bir kişi yok mu?" dedi." "Kavmi Lût'a: "Biliyorsun 
ki bizim, kızlarında bir hakkımız yoktur. Ne istediğimizi çok iyi biliyorsun." dediler." "Lût 
da: "Keşke size yetecek gücüm olsa veya sağlam bir yere sığınabilsem." dedi." "Melekler 
şöyle dediler: "Ey Lût, bizler, rabbinin elçileriyiz. Bunlar sana ilişemeyeceklerdir. Sen, 
ailenle beraber, geçeninin bir bölümünde yürü git. Hiçbiriniz arkasına dönüp bakmasın. 
Çünkü kavminin uğrayacağı azaba mutlaka o da uğrayacaktır. Onların yok olma vakitleri bu 
sabahtır. Sabah da yakın değil mi? 77[77] 
 
70- Bunun üzerine Lût kavmi şöyle dedi: "Biz^scni, başkalarının işine karışmaktan men 
etmemiş miydik?" 
Gözleri dönmüş olan Lût kavmine, hikmetli sözler fayda vermiyordu. Onlar, nefislerinin 
kölesi olmuşlardı ve onu tatminden başka birşey düşünmüyorlardı. AUaha isyan ediyorlar, 
misafirlere saldırmaktan ve ev sahibini rezil etmekten de çekinmiyorlardı. Üstelik Lût 
aleyhisselami da azarlıyorlar ve "İşimize karışma, kimsenin koruyuculuğunu yapma ve 
kimseyi de misafir etme." dememiş miydik? diyorlardı. 78[78] 
 
71- Lût: "Eğer alacaksanız işte kızlarım." dedi. Lût: "Eğer evlenmek istiyorsanız, işte benim 
kızlanm durumunda olan ümmetimden kadınlar. Onlarla evlenin. Kadınları bırakıp ta 
erkeklere yaklaşarak edepsizlik etmeyin." dedi. 79[79] 
 
72- Habibim, ömrün hakkı için, onlar, sarhoşlukları içinde bocalayıp duruyorlardı. 
Ey Muhammed, senin ömrüne yemin olsun ki, Lût kavmi, şehvet sarhoşluğu içinde 
bocalayıp duruyordu. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede Hz.Muhammed (s.a.v.) in hayatına yemin ederek onun 
şerefinin yüceliğini göstermiştir. Bu hususta Abdullah b.Abbas şöyle diyor: "Allah tealamn, 
Muhammed (s.a.v.) in dışında herhangibir kimsenin hayatına yemin ettiğini ben 
işitmedim." 80[80] 
 
73-74-75-76-77- Şafak vakti, korkunç bir çığlık yakaladı onları. Biz, onların memleketlerinin 
üstünü altına getirdik. Üzerlerine taşlaşmış çamurlar yağdırdık. Şüphesiz ki bunda, 
sezebilenler için nice ibretler vardır. O ülkenin harabeleri, insanların gelip geçtikleri yol 
üzerinde dimdik ayakta durmaktadırlar. Şüphesiz ki bunda, müminler için bir ibret vardır. 
Sabahleyin gün doğarken Lût kavmini korkunç bir çığlık y akalayı verdi. Memleketlerinin 
üstünü altına çevirdik. Aynca üzerlerine çamurdan yapılmış kızgın taşlar yağdırdık. Şüphesiz 
ki Lût kavmine verilen bu cezada» basiret sahibi olan müminler için birçok ibretler vardır. 
İşte mahvolan Sodom şehrinin harabeleri. İnsanların gelip geçtikleri bir yol üzerinde 
bulunmaktadır. Onların yurtlan, kokuşmuş bir su birikintisine dündürülmüştür. Şüphesiz ki 
bunda, müminler için ibretler vardır. 
Ayet-i Kerimede Lût kavminin nasıl cezalandırıldığı, memleketleri olan Sodom şehrinin 
altüst edildikten sonra nasıl kokuşmuş bir göl haline getirildiğine işaret edilmektedir. 
Bu göl, bugün "Ölü Deniz" diye adlandırılan ve Ürdün sınırları içerisinde bulunan bir göldür. 
Ayette, "Şüphesiz ki bunda, firaset sahibi olan (Sezebilen) müminler için nice ibretler 
vardır." bu vurulmaktadır. Buradan anlaşılıyor ki ancak firaset sahibi müminler ibret alırlar. 
77[77] Hud Suresi, âyet: 77-81 
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Peygamber efendimiz (s.a.v.) de bir Hadis-i Şerifinde bu hususa işaret buyurmaktadır: Ebu 
Said el-Hudrî diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) 
"Müminin firasetinden sakının. Çünkü o, Allanın nuruyla bakar (ve görür)" buyurdu ve 
sonra: -'Şüphesiz ki bunda, sezebilenler için nice ibretler vardır." âyetini okudu.81[81] 
 
78-79- Şüphesiz ki Eyke halkı zalimlerdi. Biz, Eyke halkım da cezalandırdık. Lût kavminin 
ve Eyke halkının geride bıraktıkları harabeler, hâlâ işlek bîr yol üzerindedir, 
"Eyke" kelimesinin lügat mânâsı aslında "birbirine girmiş sık ağaçlık"tır. Burada zikredilen 
Eyke halkından maksat, Hz.Şuayb'ın kavmidir. Ayet-i Kerime bu kavmin, zalimler olduğunu 
beyan etmektedir. Bunların zulümleri, Allaha ortak koşmaları, yol kesmeleri, ölçü ve tartıyı 
eksik yapma gibi fıilerdi. Allah teala bu kavmi de çığlıkla, zelzele ile ve üzerlerini siyah bir 
bulutun kaplaması ile cezalandırmıştı. 
Bu kavim de Lût kavmine yakın bir yerde yaşıyordu. Bu sebeple âyette, Lût kavminin ve 
Eyke halkının geride bıraktıkları harabeler hâlâ işlek bir yol üzerinde bulunmaktadır." 
Duyuruluyor. 
Hz.Şuayb hem Eyke halkına hem de Medyen halkına Peygamber olarak gönderilmişti. Bu iki 
kavim ayn ayn cezalarla helak edilmiştir. 82[82] 
 
80- Şüphesiz ki Hicr halkı da Peygamberleri yalanladılar. 
Ayette zikredilen "Hicr halkı" ından maksat, Hz.Salihin kavmi olan Semud kavmidir. 
Bunlar, Salih Peyamberi yalanladıkları için daha önce geçmiş bütün Peygamberleri de 
yalanlamış gibi oldular. Bu sebeple âyette: "Peygamberleri yalanladılar." 
Duyurulmuştur. 83[83] 
 
81- Biz onlara âyetlerimizi gönderdik. Ne var ki onlar, âyetlerden yüzçevirdiler. 
Biz onlara, Salihin doğruluğunu gösteren delil ve mucizelerimizi gönderdik. Fakat onlar, 
bunlardan ibret alma yerine yüzçevirdiler. 
Salih Peygambere verildiği zikredilen mucize, bir dişi Devedir. Bu Deve, Salih 
Peygamberin, Allahtan dilemesi üzerine büyük bir kayanın içinden çıkmıştır. Vücudu çok 
büyüktü. Çok yiyor, çok su içiyordu. Öyle ki, halkın içtiği suyun tamamını bir gün o içiyor, 
bir gün de bütün halk içiyordu. Fakat buna mukabil bütün halkın süt ihtiyacını karşılıyordu. 
İşte Hicr halkı Salih Peygamberi dinlemeyerek, yasaklandıkları halde bu Deveyi kesmişler 
ve sonunda da Allah tealanm gönderdiği korkunç bir azapla yok olup gitmişlerdir. 84[84] 
 
82- Onlar, dağları oyarak kendilerine, emniyet içinde yaşayacakları evler yapıyorlardı. 
Ayette belirtildiği gibi, Salih aleyhisselamın kavmi, taşlan oyup ev haline getirdikleri için 
kendilerini güven içinde hissediyor, birgüh gelip te Allanın azabının kendilerini 
yakalayacağını düşünmüyorlardı. 85[85] 
 
83-84- Sabahleyin korkunç bir çığlık yakaladı onları. Kazandıkları onları kurtaramadı. 
Semud kavmini, Deveyi öldürmelerinin dördüncü günü sabahı, korkunç bir çığlık şeklinde 
gelen ilahi azap yakaladı. Böylece dizüstü çökekaldılar. Daha önce biriktirdikleri mallar, 

81[81] Tirmizî, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 15, No: 3127 
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kendilerinden azabı uzaklaştıramadı. 
Abdullah b. Ömer diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Tebük'e giderken Hicr diyarından geçti. Ve oradan geçerken şöyle 
buyurdu "Kendilerine zulmedenlerin yurtlarına girmeyin. Onların başına gelen, sizin başınıza 
da gelmiş olur. Ancak ağlayarak girin." Sonra Resulullah başım örterek hızla yürüdü ve Hicr 
vadisini geçti 86[86] 
 
85- Biz, gökleri, yeri ve aralarındaki varlıkları yerli yerince yarattık. Elbette kıyamek 
kopacaktır. Ey Peygamber, yumuşak davran, hoşgörülü ol. 
Ayet-i Kerimenin birinci bölümünde, göklerin, yerin ve bu ikisinin arasındaki varlıkların 
boşuna yaratılmadığı, ilahi bir hikmetin gereği olarak yaratıldığı beyan ediliyor. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle Duyuruluyor: "Biz, göğü, yeri ve aralanndakileri boşuna 
yaratmadık. Bu, kâfirlerin zannıdır. O ateş sebebiyle vay o kâfirlerin haline. 87[87] "Sizi 
boşuna yarattığımızı ve huzurumuza çıkarılmayacağınızı mı sandınız? 88[88] 
Taberi de âyetin bu bölümünü şöyle izah etmektedir. "Biz, gökleri, yeri ve bu ikisi arasında 
bulunan varlıkları, zulümle değil adaletle ve insafla yarattık. Bu itibarla bu Surede kıssaları 
anlatılan ümmetlerden herhangi birine zulmedilmemiştir. Bunların dünyada iken helak 
edilmeleri, hak ettikleri cezadan dolayıdır. Zira göklerde, yerde ve onların aralarında bulunan 
varlıklarda ilahi adalet dışında herhangi bir şey tecelli etmez." 
Ayet-i Kerimenin ikinci bölümünde ise, Allah teala, Hz.Muhammed (s.a.v.)e kıyametin 
mutlaka kopacağı haberini bildiriyor. Böylece onu yalanlayanlann kıyamet günüde hesap 
vereceklerini bildirerek kendisini teselli ediyor. 
Ayetin son bölümünde ise, Resulullahın hoş görülü olması emrediliyor. 
Taberi, bu âyetin son bölümünün ve Kuran-ı Kerimde_buna benzer âyetlerin, "İman 
edinceya kadar kâfirlerle savaşılmasıni" emreden âyetlerle neshedildiğini söylemektedir. Bu 
görüş, Katade, Dehhak, Mücahid ve Süfyan b. Uyeyne'den nakledilmektedir. İbn-i Kesir de 
bu görüşü tercih etmekte ve "Bu âyet-i Kerime Mekkidir. Savaşı emreden âyetler ise 
hicretten sonra nazil olmuştur." demektedir. 89[89] 
 
86- Şüphesiz ki yaratan ve bilen ancak rabbindir. 
Bu âyet-i Kerimede, Allah tealanın, kıyamet koptuktan sonra insanları tekrar dirilteceği 
te'yid edilmektedir. Zira herşeyi yaratanın ve herşeyi bilenin, bütün varlıkları yok edip 
yeniden yaratması pek kolaydır. 
Bu hususta başka bir âyet-i Kerimede de şöyle buyurulmaktadır: "Gökleri ve yeri yaratan 
Allah, onların benzerini yaratmaya kadir değil midir? Elbette kadirdir. Herşeyi yaratan ve 
herşeyi hakkıyla bilen o'dur. 90[90] 
 
87- Şüphesiz ki biz sana Seb'ul Mesaniyi (Yedi âyet olan ve namazlarda tekrar edilen 
fatihayı) ve yüce Kur'anı verdik. 
Müfessirler, bu âyet-i Kerimenin: "Şüphesiz ki biz sana, tekrar edilen yediyi ve yüce Kur'anı 

86[86] Buhari, K. el-Megazi, bab: 80 
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verdik. " şeklindeki lafzı mânâsına bakarak çeşitli şekillerde yorumlamışlardır. 
İbn-i Mes'ud, İbn-i Ömer, İbn-i Abbas, Mücahid, Sa'd b.Cübeyr ve Dehhak'tan nakledilen 
görüşe göre buradaki "Tekrar edilen Yedi" den maksat, Kur'an-ı Kerimin yedi uzun 
Süresidir. Bu Sureler de bu görüşe göre: Bakara, Al-i İmran, Nisa, Maide, En'am A'raf ve 
Yunus'tur. diğer bir görüşe göre Bu Sureler: Bakara, Al-i îmran, Nisa, Maide, En'am, A'raf 
ve Enfal ile birlikte Tevbe Sureleridir. Bu Surelerede farzlar, cezalar ve diğer hükümler 
tekrar edildiği için 'Tekrar edilenler" adını almışlardır. Yahut bunlarda çeşitli misaller, 
haberler ve ibretler tekrar edildiği için bu adı almışlardır. 
Bazılarına göre ise buradaki "Tekrar edilen"den maksat, Kur'an-ı Kerimin tümüdür. Çünkü 
Kur'an-ı Kerim emir, yasak, müjde, uyarma, misal verme, nimetleri sayma ve haberleri 
bildiime bakımından yedi genel kısma ayrılmaktadır. 
Bazılarına göre de buradaki "Yedi"den maksat "Fatiha", "Tekrar edilen"den maksat da, 
Kur'an-ı Kerimin tümüdür. Zira Fatihe, besmele ile birlikte yedi âyettir. Kur'an-ı Kerimin 
ifade ettiği mânâlar ise Surelerde tekrar edilmektedir. Bu sebeple bu isimleri almışlardır. 
Hz.AIi, Hz.Ömer, Abdullah b.Mes'ud ve Abdullah b.Abbasdan nakledilen, Taberi tarafından 
da tercih edilen ve hakkında Resulullah (s.a.v.) den iki Hadis rivayet edilen görüşe göre ise 
bu âyette zikredilen "Tekrar edilen yedi" den maksat, Fatiha Süresidir. Bu Sure, namazın her 
rekâtında tekrar edildiği için "Tekrar edilen" sıfatını almış ve besmele ile birlikte yedi âyet 
olduğu için de ona "Tekrar edilen yedi" adı verilmiştir. 
Bu hususta Resulullah (s.a.v.) den şu Hadis-i Şerifler rivayet edilmiştir: Ebu Said b. el-
MualIa diyor ki: 
"Ben, Mescitte namaz kılarken Resulullah beni çağırdı. Namazda olduğum için cevap 
vermedim. Namazımı bitirdikten sonra dedim ki: "Ey Allahm Resulü ben namaz 
kılıyordum." Resulullah da dedi ki: "Allah, "Ey iman edenler, Allahın Resulü sizi, kendinize 
hayat verecek şeylere davet ettiği zaman, hemen Allahın ve Resulünün davetine icabet 
edin. 91[91]buyurmuyor mu?" Resulullah sözlerine devamla şöyle buyurdu: "Sen Mescitten 
çıkmadan önce ben sana öyle bir Sure Öğreteceğim ki, o, Kur'arun en yüce Süresidir." Sonra 
Resuluîlah elimden tutta ve Mescitten çıkmak istedi. Ben de: "Ey Allahın Resulü, sen bana 
"Sana öyle bir Sure öğreteceğim ki, o, Kur'anın en yüce Süresidir." demedin mi? diye 
sordum. Resululîah da şu cevabı verdi: "O Sure, Elhamdülillahi Rabbilâlemîn'dir. O, bana 
verilen Seb'ul Mesanî (Tekrar edilen Yedi) ve Kur'an-i Azîm'dir. 92[92] 
Resulullah efendimiz diğef bir Hadis-i Şerifinde de şöyle buyurmaktadır: 
"İmam "Ğayrilmağdûbi aleyhim Veladâllîn" dediği zaman "Amîn" deyin, kim böyle der de 
söylediği bu söz, Meleklerinkine rast gelirse, onun, geçmiş günahları bağışlanır. 93[93] 
 
88- Kâfirlerden bir kısmına verdiğimiz çeşitli dünya nimetlerine heveslenip göz dikeyim 
deme. Onların akıbetlerine üzülme. Müminlere merhamet kanatlarını indir. 
Ey Muhammed, sakın sen, kavminin zenginlerinden, Allaha ve âhired gününe iman 
etmeyenlere bu dünya hayatında verdiğimiz mallara meyletme. 
Zira onlar bu mallarîa,bu dünyada eğelenecekler ve sonunda korkunç bir azaba 
uğrayacaklardır. Sana iman etmedikleri için, Müslümanlar onlarla güçlenip çoğalmıyorlar 
diye üzülme. Müminlere ise şefkatli davran. Onlara karşı merhametli ol. 94[94] 

91[91] Enfal Suresi, âyet: 24 
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89- De ki: "Şüphesiz ki ben, apaçık bir uyarıcıyım." 
Ey Muhammed, sen, müşriklere de ki: "Ben, insanları, can yakıcı bir azabın, kendilerine 
geleceğini söyleyerek uyarıyorum." 95[95] 
 
90- Biz, bölücülere de kitap indirmiştik. 
Müfessirler bu âyet-i Kerimeyi farklı şekillerde izah etmişlerdir. 
Bazılarına göre âyetin mânâsı şöyledir: "Ey Muhammed, sana, Seb'ul Mesaniyi (Tekrar 
edilen yedi âyeti) ve yüce Kur'anı verdiğimiz gibi, senden önceki, bölücülük yapan ehl-i 
Kitaba da kitap indirmiştik. "Meal bu görüşe göre hazırlanmıştır. 
Diğer bazılarına göre ise bu âyetin mânâsı, bir önceki âyetle birleştirilerek şöyle izah 
edilmiştir. "Ey Muhammed de ki: "Ben sizleri, apaçık bir azapla uyaranım. Nitekim biz o 
azabı, bölücülük yapanlara da indirmiştik." 
Ayette "Bölücülük yapanlara" diye tercüme edilen "Muktesimîn" kelimesinden neyin 
kastedildiğinde de çeşitli görüşler vardır: Bu görüşler şöyle izah edilmiştir: 
a- Bazılarına göre bu kelime, yemin etmek mânâsına gelen "Kasem" kökünden türetilmiştir. 
Buradaki şekliyle mânâsı "Yeminliler" demektir. Bu yeminlilerden kimlerin kastedildiği 
hakkında ise şu görüşler zikredilmiştir: 
Bazılarına göre bu yeminliler, Salih aleyhisselamın kavmidir. Allah teala bunlar hakkında 
başka bir âyette şöyle buyurmaktadır: "Aralarında Allaha yemin ederek şöyle konuştular. 
"Şalini ve ailesini, bir gece baskınıyla 
öldürelim. Sonra da akrabasına: "Yakınlarınızın öldürülmesinden haberimiz yok. Şüphesiz 
bizler, doğru kimseleriz." diyelim. 96[96] 
Bazılarına göre ise bu yeminliler, Peygamberlerine karşı gelmek için aralarında antlaşma 
yapan bütün topluluklardır. 
b- Bazılarına göre ise bu kelime "Taksim" kökünden türetilmiş, mânâsı da "Bölücüler" veya 
"Bölüştürenler" olarak izah edilmiştir. Buradaki bölücülerden maksat, kendilerine kitap 
verilen Yahudi ve Hıristiyanlardır. Bunlara "Bölücüler" denmesinin sebebi ise, Resulullaha 
gelen Kur'an-ı Kerimi kısımlara ayırarak bir kısmına iman edip diğerine iman etmemeleridir. 
Yahut, kendi kitaplarını kısımlara ayırarak bir kısmına iman edip diğer kısmım arkalarına 
atmalarıdır. Yahut, kendi kitaplarına iman edip diğer kitapları inkâr etmeleridir. 
"Bölüştürenler" den maksat ise, Hac mevsiminde Mekkeye giden yollan aralarında taksim 
ederek herbir gurubu belli bir yolu tutan ve oradan geçen insanları Kur'an-ı Kerim aleyhine 
kışkırtanlar ve Resulullaha "Şair" "Sihirbaz" "Mecnun" gibi sıfatlar yakıştıranlardır. 97[97] 
 
91- Onlar, Kur'anin bir kısmına iman edip, bîr kısmına iman etmeyerek onu böldüler. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Kur'anı bölenlerden maksat, Ehl-i Kitaptır. Zira onlar, Kuranı 
kısımlara ayırmış, bazısına iman etmişler diğerini ise inkâr etmişlerdir. 98[98] 
 
92-93- Rabbine yemin olsun ki, yaptıklarından hesaba çekeceğiz. 
Ey Muhammed, rabbine yemin olsun ki, bütün yaratıkları, tevhid inancından ve dünyada 
yaptıkları bütün amellerden hesaba çekeceğiz. 
Abdullah b.Abbas diyor ki: "Allah, âhirette yaratıklarına: "Sen şunu ve şunu yaptın mı?" 
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şeklinde sormayacaktır. Zira o, yapılan işleri yapanlardan daha iyi bilmektedir. Fakat onlara 
"Şunu ve şunu niçin yaptın?" diye sorulacaktır. 99[99] 
 
94- Ey Peygamber, insanlara, emrolunduğunu açıkça tebliğ et. Müşriklere itibar etme. 
Müfessirler bu âyet-i Kerimeye çeşitli mânâlar vermişlerdir. Bunları şöylece Özetlemek 
mümkündür. 
"Ey Peygamber, emrolunduğun şeye devam et." Veya "Ey Peygamber, emrolunduğunu yap." 
Yahut "Ey Peygamber artık namazda Kur'ani açıktan oku." Ya da "Ey Peygamber artık 
ortaya çık, kendini gizleme." 100[100] 
 
95- Alay edenlere karşı biz sana yeteriz. 
Ey Muhammed, Allahm kitabı ve Peygamberleriyle alay eden o insanlara karşı biz sana 
yeteriz. 
Peygamber efendimizle en çok alay edenlerin, Kureyşten, tanınmış olan ve bu yaptıkları 
sonunda helak olanların şu beş kişi olduğu rivayet edilmektedir. Bunlar: Velid b.Muğire, As 
b. Vâil, Esved b. Abdi Yeğûs, Esved b. Abdülmuttalib ve Haris b. et-Talatile'dir. 101[101] 
 
96- Onlar, Allah ile beraber bir ilah edinirler. Yakında bileceklerdir. 
Bu âyet-i Ceîile, Resululullah ile alay eden müşrikleri tehdit etmekte, ve Allahm azabına 
uğrayacaklarını bildirmektedir. 102[102] 
 
97- Şüphesiz ki biz, onların sözlerinden» canının sıkıldığını çok iyi biliriz. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, müşriklerin, kendisine karşı takınmış oldukları tavırdan 
dolayı canı sıkılan Resulullahı teselli etmekte ve ona, bundan sonra gelen âyette canının 
sıkıntısını giderecek çareyi bildirmektedir. 103[103] 
 
98- Rabbini hamd ile teşbih et. Secde edenlerden ol. 
Ey Muhammed, sıkıntıdan kurtulap feraha kavuşman için, rabbine hamd ederek onu, layık 
olduğu sıfatlarla an ve onu, kendisine layık olmayan sıfatlardan arındır. Ve namaz 
kılanlardan oİ. 
Görüldüğü gibi, sıkıntılardan genişliğe çıkaran manevî bir vasıta olarak Allahı anmak ve 
namaz kılmak tavsiye edilmektedir.Huzeyfe b. el-Yeman diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) 
herhangi bir hususta sıkıntıya düştüğü zaman namaz kılardı104[104] 
 
99- Ecelin gelinceye kadar rabbine ibadet et.Buhari, âyet-i Kerimede "Ecel" diye tercüme 
edilen "Yakîn" kelimesini, Abdullah b.Ömerin oğlu Salimin, 
"Ölüm" olarak izah ettiğini rivayet etmiştir105[105] Buna göre âyetin mânâsı: "Ey Muhammed, 
sana ölüm gelinceye kadar rabbine ibadet et." demektir. 
Bu âyetten da anlaşılıyor ki, kul, mükellef olduğu ibadetleri, aklı başında olduğu sürece, 
ölünceye kadar devam ettirmek mecburiyetindedir. 

99[99] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/174-175. 
100[100] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/175. 
101[101] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/175. 
102[102] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/176. 
103[103] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/176. 
104[104] Ahmed b. Hanbel, Müsned, c. 5, S. 388  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/176. 
 

105[105] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 15, bab: 5 

                                                            



Nitekim Resuîullah (s.a.v.), Basur hastalığına yakalanan ve nasıl namaz kılacağını soran 
İmran b. Husayn'a şöyle buyunmıştur: 
"Namazı ayakta kıl. Buna gücün yetmezse oturarak kıl. Şayet buna da gücün yetmezse 
yanüstü yatarak kıl. 106[106] 
Bu da gösteriyor ki, durum ne olursa olsun, kişi ibadetlerine, ölünceye kadar devam 
edecektir. 107[107] 
 
 
 

106[106] Buhari K. Taksir es-Salah, bab: 19/lbn-i Mace, K. el-İkamc bab: 139, Hadis No: 1223 

107[107] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/177. 

                                                            



NAHL SURESIİ 
 
Nah! Suresi Yüz yirmi sekiz âyettir. 126, 127 ve 128. âyetleri Medinede, diğerleri Mekkede 
nazil olmuştur. 
Bu Sure -i Celile, kâfirleri tehdit ile başlıyor. Müşriklerin, inkarcıların, Resulullah (s.a.v.) e 
karşı "Söylediklerin doğruysa, bizi korkuttuğun azap gelsin de görelim." demelerine karşılık 
buyunıluyor ki: "Allanın emri geldi." Yani, âhiret gününün ve orada hesap sorulmasının 
tahakkuk edeceği o kadar kesindir ki bundan hiç kimse şüphe etmemelidir. O gün, mutlaka 
gelecek ve hak edenler cezalarını bulacaklardır. 
Allah teala, Peygamberler göndermesinin sebebini de bu Surede bir kere daha açıklıyor ve 
buyuruyor ki: "Allah, Meleklerini, kalbleri ihya eden vahyi ile, kullarından dilediğine 
göndererek "Benden başka ilah olmadığını bildirin. Ancak benden korkun" der. 1[1] 
Sure-i Celilede, göklerin ve yerin Allah tarafından yaratıldığı, insanın da bir damla sudan 
yani meniden yaratıldığı, bu halini ve kul olduğunu unutan insanın, yaratanına karşı âdeta bir 
hasım kesildiği ve böylece isyan içinde olduğu ifade ediliyor. 
Yaratılan hayvanların, etlerinden, sütlerinden, yünlerinden istifade ettiğimiz, yüklerimizi de 
onlara taşıttığımız beyan ediliyor. Bu nimetler hatırlatıldıktan sonra "...Henüz bilmediğiniz 
daha nicelerini yaratacaktır2[2] buyunıluyor. Bu ifade, kullanılan nakil vasıtalarının sadece bu 
hayvanlardan ibaret olmadığını anlatmakta, insaoğlunun kafasını ve gönlünü her türlü 
yeniliğe ve gelişmeye açık tutmaktadır. İnsanların kullandığı taşıt araçlarının, günümüzde 
fevkalade gelişmiş ve süratlerinin artmış olması, bu âyeti daha iyi anlamamıza yardımcı 
olmaktadır. Ayrıca bu taşıt araçlarının çok daha fazla gelişebileceğini göstermektedir bize. 
Allah tealanın, dilediği takdirde bütün insanları doğru yola iletebileceği, fakat insanalan 
kendi iradeleri dışında hidayate sevketmediği, kulu kendi iradesine bıraktığı ifade 
edilmektedir. 
Allah tealanın, insanlara, yeryüzünde yaşamalarım kolaylaştırıcı nimet olarak yağmuru 
indirdiği, o yağmurun sularından insanların kendilerinin içtiği, hayvanlarını suladıkları, her 
çeşit canimin ve bitkilerin de bu sularla hayat bulduğu ifade edilmektedir. 
Sure-i Celilede güneşin ve ay'm, insanların emrine ve hizmetine verildiği, yıldızların da emre 
hazır hale getirildiği açıklanmaktadır. 
Rabbimizin, sayılamayacak kadar çok nimetlerinden olan denizin de bize hizmet eder bir 
şekilde yaratıldığı, ondan çıkardığımız etleri yani balıklan yediğimiz, içinden süs eşyası elde 
ettiğimiz ve üzerinde ağır yük gemileri yüzdürdüğümüz hatırlatılmakta, bütün bunların, 
şükrünü eda etmemiz gereken nimetlerden oldukları beyan edilmektedir. 
Yeryüzünün sarsılmaması için dağların yaratıldığı, orada ırmakların, insanlara yollarım 
göstererek işaretlerin var edildiği beyan edilmektedir. Yine, Allah tealanın, kullarına olan 
nimetleri kısaca hatırlatıldıktan sonra, bütün bu nimetleri var eden Allanın bu nimetlerinden 
ve yaratıklarından ibret alınması ve herşeyin tek yaratıcısı olan Allaha şükredilmesinin 
gerektiği ifade edilmektedir. 
Bir'den çok ilah kabul eden müşriklerin, kâfirlerin bu bâtıl iddiaları karşısında büyük gerçek 
bu Sure-i Celilede bir kere daha tekrarlanıyor: "Sizin ilahmız tek bir ilahtır. 3[3] Buna rağmen 

1[1] Nahl Suresi, âyet: 2 
2[2] Nahl Suresi, âyet: 8 

3[3] Nahl Suresi, âyet: 22 

                                                            



kalblerinde inkâr hastalığı bulunanlar, kibirlerinden dolayı inkârlarına devam ediyorlar. 
Onların bu ahmakça davranışlarının sonunda, Allahın kendilerim rahmet ve merhametinden 
ve rızasından uzaklaştırdığını beyan eden âyette de Duyuruluyor ki: "... Ve o, büyüklük 
taslayanlan  sevmez. 4[4]    
Allahın indirdiği âyetlere "Geçmişlerin masalları" diyenlerin, kıyamet gününde kendi 
günahlarına ilaveten, hak yoldan saptırdıktan insanların bir kısım günahlarını da 
yüklenecekleri beyan edilmektedir. Daha önce geçmiş ümmetlerin de, kendilerini hak yola 
davet eden Peygamberlere tuzaklar kurdukları, kimsenin bozamayacağını zannettikleri 
tuzaklarının, başlarına geçirildiği ifade edilmekte ve onlara felaketin hiç ummadıkları bir 
taraftan geldiği beyan edilmektedir. Allahın emirlerine uyup yasaklarından kaçınan muttaki 
kullarına ise, âhirette güzel mükâfaatlar ve Adn cennetlerinin verileceği ifade edilmektedir. 
Sure-i Celilede, müşriklerin, hâlâ iman etmeyip neyi bekledikleri soruluyor ve daha Öncek 
inkarcıların başlarına gelen felakketlerin onların da başlarına geleceği ve bunun da sırf kendi 
işledikleri günahları ve inkârları sebebiyle olacağı beyan ediliyor. 
Sure-i Celiîe, müşriklerin, "Allah dileseydi biz de babalarımız da ondan başka bir şeye 
tapmazdık." şeklindeki ahmakça iddialarına da işaret etmekte ve onlara şu cevabı 
vermektedir. "Andolsun ki her ümmete "Allah ibadet edin ve putlardan kaçının" diye 
Peygamberler göndermişizdir. 5[5] 
Yine Sure-i Celilede, ölümden sonra dirilişi inkâr eden müşriklere cevaben, dirilişin 
gerçekleşeceği ve inkarcıların yalancı olduklarının ortaya çıkacağı, diriltmenin ise Allah için 
çok kolay bir hadise olduğu beyan ediliyor. 
Allah yolunda zulme uğradıkları için hicret edenlere verilen nimetler zikredilmekte, âhirette 
ise daha büyük mükâfaatlar verileceği açıklanmaktadır. 
Sure-i Celilede, daha Önce de kitaplar gönderildiği gibi şimdi de Kur'anın gönderildiği, kötü 
amel işleyenlerin, kendilerine cezanm gelmeyeceğinden emin olmamaları, her an bir cezaya 
çarptırılabilecekleri ve bunu yapmaktan da Allahı kimsenin âciz bırakamayacağı, bütün 
yaratıkların, onların gölgelerinin ve göklerde ve yerde olan her şeyin Allaha secde ettiği 
beyan ediliyor. 
Allahtan başka bir ilah kabul edilmemesi, herşeyin Allaha ait olduğu, her nimeti Allahın 
verdiği, insanoğlunun, sıkışınca Allahı hatırladığı, sıkıntısı gidince de isyana başladığı ifada 
ediliyor. 
Sure-i Celilede, insanların çirkin bir davranışına da işaret edilmektedir. Onlar kazandıkları 
mallardan, taptıkları tanrılarına da pay ayırıyorlar, kız çocuklarını da bir şerefsizlik vesileri 
addediyorlardı. 
Allah tealanın, insanları, yaptıkları zulümler sebebiyle hemen cezalandırmayıp belli bir 
müddete kadar cezalarını ertelediği de beyan ediliyor. Ve devamla, Şeytanın, insana, 
yaptıklarını güzel gösterdiği, Kur'anın ise insanlara bir hidayet ve rahmet olarak gönderildiği, 
gökten yağmurun indirilşinde ve hertürîü ihtiyacımız için kullandığımız hayvanlarda da 
bizim için birçok ibretler bulunduğu beyan ediliyor. 
Sure-i Celilede îbretâmiz bir olaya dikkatler çekiliyor. Allah tealanın, Nahl'e yani bal ansma, 
dağlarda, ağaçlarda kovanlar edinmesini ilham ettiği, çeşitli yollardan giderek insanlar için 
şifa olan bal'ı yapmasını ona Öğrettiği beyan ediliyor. O küçücük hayvanın, hiçbir kimya 
laboratuvarının yapamayacağı özellikte ve güzellikte bal'ı nasıl yaptığına dikkatler çekiliyor. 
Sure-i Celile "Nahl" ismini de buradan alıyor. 
Sure-i Celilede;. insanların nzık bakımından farklı yaratıldıkları, fakat herkesin rızkını ancak 
4[4] Nahl Suresi, âyet: 23 

5[5] Naht Suresi, âyet: 36 

                                                            



Allanın verdiği ve bu bakımdan da insanların eşit olduğu, insanların eşlerinin de kendi 
cinslerinde yaratıldığı, her türlü nimeti veren Allahi bırakıp ta, insanlara böyle nimetler 
veremeyen şeylere tapmanın ne kadar çirkin bir davranış olduğu beyan ediliyor. 
Sure-i Celilenin devamında, Özetle zikredeceğimiz şu hususlar beyan ediliyor: Göklerin ve 
yerin gaybını ancak Allah bilir. Kıyamet ansızın geliverecektir. Varlıkları analarının 
karnından doğum yoluyla çıkaran Allahtır. Göğün boşluğunda kuşları uçuran da o'dur. Birer 
huzur yeri olarak evler edinmenizi sağlayan da Allahtır. Eşyanın kendisini de gölgesini de 
var eden Allahtır. 
Ahirette her ümmetten bir şahit getirilecektir. Zalimlerin azabı hafifletilmez. Ahirette, bu 
dünyadayken putlara vb. şeylere tapanlarla taptıkları şeyler birbirlerini suçlayacaklardır. 
Onların azapları kat kat olacaktır. 
Allah teala, adaleti ve iyiliği emreder. Fenalığı yasaklar. Ahitleştiğiniz zaman Allahm ahdini 
yerine getirin. Her kime söz vermişseniz o sözünüzden dönmeyin ve ipliğini iyice büktükten 
sonra onu açmaya çalışan kadın gibi olmayın. Ahdinize vefa gösterin. Birbirinizi aldatmak 
için yemin etmeyin. İnanan ve iyi amel işleyen erkek ve kadınlar bu yaptıklarının 
mükâfaatını göreceklerdir. 
Kur'an okumaya başlarken Euzü Besmele çekin, Şeytandan Allaha sığının. Allaha ve âhirete 
inanmayanlar, uydurulan bir yalanın peşindedirler. Allahi inkâr edenlere büyük bir azap 
vardır. 
Kendilerine Peygamber geldiği halde onu yalanlayanlar, kendi kendilerine zulmetmişlerdir 
ve azap kendilerini y akalayı vermiştir. 
Allah teala, ölü hayvanı, kanı, domuz etini ve Allahtan başkası adına kesilen hayvanların 
etlerini yemeyi haram kılmıştır. Allanın haram kıldıklarının dışındaki şeyleri kendiliğinizden 
helal ve haram saymayın, 
İbrahim, tek basma bir ümmetti ve Allahi birleyen bir.muvahhitti. O, rabbinin nimetlerine 
çokça şükrederdi. İbrahim hiçbir zaman müşriklerden olmamıştır. 
Rabbinin yoluna hikmetle ve güzel öğütle davet et. İnanmayanlarla güzel bir şekilde 
mücadele et. Sabredin. Şüphesiz ki Allah, sabredenlerle beraberdir. 
İşte Sure-i Celile çok ana hatlanya zikredilen bu konulara temas ediyor. Şimdi gelelim 
âyetlerin teker teker izahına:6[6] 
 
Rahman ve Rahim Olan Allanın adıyla. 
 
1- Ey müşrikler, şüphesiz ki Allanın emri gelmektedir. Onun acele gelmesini istemeyin. 
Allah, müşriklerin ortak koştuğu şeylerden münezzehtir. 
Taberinin de katıldığı müfessirlerin çoğunluğu bu âyet-i Celilenin izahında şunları 
söylemişlerdir. 
Resulullah (s.a.v.) e kâfirleri azapla tehdit eden âyetler gelince, kâfirler onunla alay ederek: 
"Hadi bize geleceğini söylediğin azabı getir de görelim." demişler, bunun üzerine, Allanın 
azabının mutlaka geleceğini, bu hususta acele etmelerine gerek olmadığını beyan eden âyet-i 
Kerimeler nazil olmuştur. Bu âyet-i Kerime de onlardan biridir. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyuruluyor: "Onlar senden azabın hemen indirilmesini 
isterler. Allah, vaadinden asla caymaz. Şüphesiz rabbinm nezdindeki bir gün, sizin 
hesabınızdaki bin yıl gibidir. 7[7] "Onlar senden azabın acele indirilmesini istiyorlar. Eğer 
tayin edilen bir müddet olmasaydı, azap onlara gelmişti. Şüphesiz ki azap, onlara, hiç 

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/179-182. 
7[7] Hac Suresi, âyet: 47 

                                                            



haberleri olmadan ansızın geliverecektir." "Senden, azabın bir an önce inmesini istiyorlar. 
Halbuki cehennem, kâfirleri çepeçevre kuş atacaktır. 8[8] 
Dehhak ise bu âyet-i Kerimeyi şöyle izah etmiştir: "AHahin farzları, cezalan ve diğer 
hükümleri geldi. Bunları Allahtan acele istemeyin. Allah, müşriklerin ortak koştukları 
sıfatlardan münezzehtir." 
İbn-i Kesir de Taberinin görüşüne katılmakta Dehhakın görüşüni ise yadırgamaktadır. 9[9] 
 
2- Allah, Meleklerini, kalblcri ihya eden vahyi ile, kullarından dilediğine gönderir ve 
"Benden başka ilah olmadığını bildirin. Ancak benden korkun." der, 
Müfessirler bu âyet-i Kerimeyi şöyle izah etmişlerdir. "Allah, Melekleri ve onlarla birlikte 
Cebraili, emirleriyle, kullarından dilediğine gönderir. Nitekim Bedir ve Hunyn savaşlarında, 
Cebrail iîe birlikte diğer Melekler, müminlere yardım etmek üzere Allah tarafından 
gönderilmişlerdir. 
Bazıları da bu âyetin izahında şunları söylemişlerdir: "Allah, Cebraili, emirlerinin ruhu 
mahiyetinde olan Kur'anla, kullarının içinden seçmiş olduğu Hz.Muhammed (s.a.v.) e 
gönderir." 
Taberi ve îbn-i Kesir bu âyet-i Kerimenin, mealde verilen şekilde izah edildiğini rivayet 
etmişlerdir. 10[10] 
 
3- Allah, gökleri ve yeri yerli yerince yarattı. Allah, müşriklerin ortak koştukları şeylerden 
yücedir. 
Allah teala, Peygamberlerine, insanları, kendisinden başka hiçbir ilah olmadığı hususunda 
uyarmalannı emrettikten sonra buna deliller göstererek, gökleri ve yeri yaratanın ancak 
kendisi olduğunu, bunları boşuboşuna değil, uygun bir şekilde yarattığını, bu sebeple 
müşriklerin, bazı şeyleri kendisine eş koşmalarından beri olduğunu beyan etmektedir. 11[11] 
 
4- Allah, inşam meniden yarattı. Bir de ne bakarsın o insan, açıkça bir hasım oldu. 
Müfessirler, insanın kime karşı hasım olduğu hususunda iki şekilde izahta bulunmuşlardır. 
Taberi ve îbn-i Kesir'e göre bu âyette insanın, rabbine karşı hasım kesildiği ifade 
edilmektedir. Buna göre âyetin izahı şöyledir: "Allah insanı, pis bir su olan meniden yarattı. 
Onu, anne rahminde çeşitli safhalardan geçirdi. Sonra ne görürsün, insan, kendi mantığı ile 
rabbine karşı çıkıyor. Diliyle mücadele ediyor ve rabbinin nimetlerine karşı şükretme yerine 
nankörlük yapıyor. 
Bu hususta başka bir âyette de şöyle buyurûluyor: "İnsan, kendisini bir damla sudan 
yarattığımızı görmez mi ki, hemen apaçık bir hasım kesilir. Yaratışımızı unutarak bize misal 
getirir ve: "Çürümüş kemikleri kim diriltecekmiş?" der12[12] 
Diğer bir kısım müfessirlere göre ise" O insan açıkça hasım oldu" ifadesi şöyle açıklanır: 
insan Allah teala tarafından, basit bir sudan yaratılıp, doğduğu sırada âciz bir varlık olduğu 
halde, daha sonra, kendisini, herşeye karşı savunabilecek bir güce eriştirilir." Bu izah şekline 
göre âyetin mânâsı şöyle olur: "Allah insanı, hiçbir gücü olmayan bir damlacık sudan, yani 
meniden yarattı. O insan annesinin rahminde iken ve doğumundan sonra herhangi bîr zaran 
kendisinden uzaklaştırmaktan âcizdi. Öyle ki, diğer canlılar kadar dahi kendisini müdafaa 
edecek güçte değildi. Sonra Allah ona güç ve kuvvet verdi. Artık insan, kendisini herşeye 

8[8] Ankebut Suresi, âyet: 53-54 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/183-184. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/184. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/184. 
12[12] Yâsİn Suresi, âyet: 77-78 

                                                            



karşı savunabilir bir güce sahiboldu. insan, bunları kendisine veren rabbini bırakıp ta başka 
şeyleri nasıl ilah edinebilir? Veya âciz birtakım varlıkları ona ortak koşabilir? 13[13] 
 
5- Allah, hayvanları da yarattı. Onlarda sizin için ısıtacak şeyler ve pek çok faydalar vardır. 
Bir kısmının etlerini yersiniz. 
Allah, Deve, Koyun, Sığır gibi hayvanları da yarattı. Onların yün ve tüylerinden elbise, yatak 
gibi ısıtacak şeyler yaparsınız. Aynca onların, sütlerinin yenilmesi, yük taşımaları ve 
binilmeleri gibi birçok faydalan vardır. Sizler onların bazılarının etlerini de yersiniz. Veya, 
onlar vasıtasıyla yiyeceklerinizi de temin edersiniz. Bütün bunları yaratana karşı şükretmek 
insanın vazifesi değil midir? 14[14] 
 
6- Hayvanları yerlerine koyduğunuzda ve otlaklara salıverirken sizleri bir zevk ve sevinç 
alır. 
Hayvanları yerlerine koyarken, onların görünüşleri hoşunuza gider. Zira karınlan doymuş, 
göğüsleri sütle dolmuş ve hoş bir manzaraya bürünmüşlerdir. Sizler, onları otlağa 
salıverirken de onların görünüşleri hoşunuza gider. Zira onlar iştahla otlarken ve su içerken 
bundan zevk alırsınız. 15[15] 
 
7- Bu hayvanlar, ancak büyük zorluklarla ulaşabileceğiniz yerlere yüklerinizi taşırlar. 
Şüphesiz ki rabbiniz, çok şefkatlidir, çok merhametlidir. 
Bu hayvanlar, büyük zorluklar içerisinde gidebileceğiniz sarp yerlere yüklerinizi taşırlar. 
Şüphesiz ki bu hayvanları sizin emrinize veren rabbiniz, sizin için çok şefkatli ve çok 
merhametlidir. Zira o, size olan merhameti sebebiyle bu hayvanlan size itaatkâr kılmasaydı, 
onlara asla güç yetiremezdiniz. Şüphesiz ki bunları sizin emrinize veren rabbiniz çok şefkatli 
ve çok merhametlidir. 16[16] 
 
8- Allah, binmeniz ve süs hayvanı edinmeniz İçin, atları, katırları ve merkepleri yarattı. 
Henüz bilmediğiniz daha nicelerini yaratacaktır. 
Ayet-i Kerimede, at, katır ve merkeplerin, binilmek ve süs hayvanı olarak kullanılmak üzere 
yaratıldığı beyan edilmekte fakat bu hayvanların etlerinin yenilip yenilmeyeceği hususunda 
bir açıklık bulunmamaktadır. Bu nedenle bu hayvanlardan at etinin yenilmesinin haram olup 
olmadığı hususunda farklı görüşler ortaya çıkmıştır. Bu görüşleri şöylece Özetlemek 
mümkündür: 
a- Ebu Hanife ve ona katılan diğer Fıkıh âlimleri, at eti yeminin haram olduğunu söylemişler 
ve delil olarak ta şunları zikretmişlerdir: 
aa- Allah teala bu âyet-i Kerimede atı, Hadis-i Şeriflerde, yenilmesinin haram olduğu beyan 
edilen, katır ve merkeple birlikte zikretmekte ve bunlann, sadece binilmek ve süs eşyası 
olarak kullanılmak üzere yaratıldığını beyan etmektedir. Bu da at etinin yenilmesinin haram 
olduğunu gösterir, 
bb- Abdullah b. Abbasın, at, katır ve merkep etlerini yemeyi hoş karşılamadığı ve şöyle 
dediği rivayet edilmektedir: -"Allah teala "Allah, hayvanlan da yarattı. Onlarda sizin için 
ısıtacak şeyler ve pek çok faydalar vardır. Bir kısmının etlerim de yersiniz." buyurmuş, etleri 
yenilenleri beyan etmiş bu âyette de "Allah, binmeniz ve süs hayvanı edinmeniz için atlan, 
katırlan ve merkepleri yarattı." buyurarak binek hayvanlarını beyan etmiştir. 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/185. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/186. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/186. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/186. 

                                                            



cc- Halid b. Velid diyor ki:                                                . 
"Resulullah (s.a.v.) at, katır ve merkep etinin yenilmesini yasakladı. 17[17]  
b- Alimlerin çoğunluğu ise, katır ve merkep etinin haram olmasına karşılık, at etinin 
yenilmesinin caiz olduğunu söylemiler ve Cabir b. Abdullah (r.a) dan rivayet edilen şu 
Hadis-i Şerifi delil göstermişlerdir. Cabir diyor ki: 
"Reşululullah (s.a.v.) Hayber savaşında ehlî eşeklerin etlerinin yenilmesini yasakladı. At 
etinin yenilmesine ise izin verdi. 18[18] 
Hz.Ebubekirin kızı Esma (r.anh) diyor ki: 
"Biz, Resulullah (s.a.v.) zamanında at kestik ve etini yedik." 19[19] 
Ayet-i Kerimenin sonunda "Daha nicelerini yaratacaktır." ifadesi vardır. Bu ifade, biz 
Müminleri, binilecek ve her türlü ihtiyaç için kullanılacak vasıtaları icadetmeye teşvik 
etmekte ve adıgeçen hayvanların dışında, Özellikle günümüzde kullanılan taşıt araçlarının 
icadedileceğine işaret etmektedir. Bu sürecin sonu yoktur. Bu sahadaki ilerleme kapısı 
kıyamete kadar açıktır. Bu da Kur'an-ı Kerimin mucize olduğunu gösteren delillerden bir 
tanesidir. 20[20] 
 
9- Doğru yolu size açıklamak Allaha aittir. Eğri yollar da vardır. Allah dileseydi hepinizi 
doğru yola sevkederdi. 
Abdullah b.Abbas, Ali b. Ebi Talha, Katade ve Dehhak bu âyet-i Kerimeyi, mealde verildiği 
şekilde izah etmişlerdir. Taberi de bu görüşü tercih etmektedir. Bunlara göre âyetin izahı 
şöyledir: "Doğru yol olan îslamı açıklamak Allaha aittir, Yahudilik, Hıristiyanlık gibi haktan 
sapan eğri yollar da vardır. Eğer Allah dileyecek olsaydı sizin hepinizin iradenizi elinizden 
alarak sizi doğru yola sevkederdi. Fakat o böyle yapmadı, sizi, hakkı bâtıldan ayrdetmekte 
serbest bıraktı. Kim doğru yolu tutarsa kendi menfaatinedir. Kim de doğru yoldan saparsa 
zararı kendisinedir. 
Mücahid ise bu âyet-i Kerimeyi şöyle izah etmiştir: Hak yol, Allaha giden yoldur. O da, 
Allanın gösterdiği yoldur. Bu hak yoldan sapan bir kısım insanlar vardır. Eğer Allah 
dileseydi, sizin hepinizi, kendisine ulaştıran hak yola sevkederdi." 
İbn-i Kesir, Mücahidin görüşünü tercih etmektedir. 21[21] 
 
10- Size semadan su indirme o'dur. Siz ondan içersiniz. Hayvanlarınızı otlattığınız bitkiler de 
o su ile yetişir. 
Allah teala bundan önceki âyet-i Kerimelerde, çeşitli hayvanları insanlar için yarattığını ve 
insanları çeşitli bineklerle taşıttığını beyan ettikten sonra bu âyet-i Kerimede de gökten 
yağmur yağdırdığını, insanların, o yağmurlardan elde edilen sulardan içtiklerini, çeşitli 
bitkilerin o sularla büyüyüp hayvanlara gıda olduğunu beyan ediyor, bundan sonra gelen 
âyette ise insanların yiyeceklerinin de gökten inen bu yağmurlar vasıtasıyla meydana 
geldiğini bildiriyor. 22[22] 

17[17] EbuDâvûd,K. et Et'ımebab: 26, Hadis No: 3790/İbn-i Mâce, K. ez-Zebaih, bab: 14, Hadis No: 3198 / Nesâi, K. es-Sayd, bab: 30, Hadis No: 3336 
Ebu Davud bu hadisi rivayet ettikten sonra, bunun mesüh olduğunu, Resulullahın saha-bilerinden Abdullah b. Zübeyr, Fadâle b. Ubeyd, Enes b. Mâlik, Esma binti 
Ebu Beldr, Suveyd b. Ğafie ve Alkame, at eti yediklerini, Kureyşülerin, Resulullahın döneminde at kestiklerini rivayet etmektedir. İmam Nevevî ise bu hadisin zayıf 
olduğunu söylemiştir. 

18[18] Buhari, K. el-Megazi, bab: 38, K. ez-Zebaih bab: 26 Hadis No: 28 / Müslim K. es-Sayd, bab: 36 Hadis No: 1941 / Ebu Dâvûd, K. el- Et'ıme, bab: 26, Hadis No: 
3788-3789 

19[19] Müslim. K. es-Sayd bab: 38, Hadis No: 1942 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/187.-188. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/188-189. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/189. 

                                                            



 
11- Allah, semadan inen su ile, ekini, zeytini, hurmayı, üzümleri ve bütün meyve çeşitlerini 
yetiştirir. Şüphesiz ki bunda, düşünen bir topluluk için büyük bir ibret vardır. 
Evet, gökten indirilen su ile, insanların, hayvanların, bitkilerin sulanmasında, selim akıl 
sahibi olan ve düşünen bir toplum için Allahin varlığını ve birliğini gösteren apaçık bir delil 
vardır. 
Bu hususta başka bir âyet-i Kerimede de şöyle bu vurulmak tadır: "O şeyler mi hayırlıdır, 
yoksa gökleri ve yeri yaratan ve sizin için gökten su indiren mi? Ki biz o su ile, birtek 
ağacını bile bitiremeyeceğiniz nice güzel bahçeler yetiştirdik. Allah ile beraber başka bir ilah 
mı var? Hayır, fakat onlar, haktan uzaklaşan bir kavimdir23[23] 
 
12- Allah, geceyi, gündüzü, güneşi ve ay'i hizmetinize âmâde kılmıştır. Yıldızlar da Allanın 
emrine boyun eğmişlerdir. Şüphesiz ki bunda, aklını kullanan bir topluluk için nice ibretler 
vardır. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede de, yarattığı çeşitli gezegenleri, insanın faydalanmasına tahsis 
ettiğini, gündüzü nzık temini için, geceyi de istirahat için yarattığını beyan etmekte, 
yıldızların da kendilerine boyun eğdiklerini açıklamaktadır. 24[24] 
 
13- Yeryüzünde yarattığı çeşitli renklerdeki varlıkları da sizin hüzmetinize verdi. Şüphesiz ki 
bunda, düşünen bir topluluk için büyük bir ibret vardır. 
Allah, yeryüzünde yaratmış olduğu çeşitli renklerdeki hayvan, ağaç, meyve ve binleri de 
sizin menfaatinize tahsis etti. O halde bu nımeüere karşı "üSedin. Şüphesiz ki bu nimetlerde, 
düşünüp ibret alan bir toplum .çın Allahm varlığını ve birliğini gösteren büyük bir delil 
vardır. 25[25] 
 
14- İçinizden taze et yemeniz ve ondan, takındığınız süs eşyasını çıkarmanız için denizi 
emrinize veren Allahtır. Sen, gemilerin denizi nasıl yararak gittiklerini görürsün, Allah bunu, 
lütfundan nzık aramanız ve şükretmeniz için böyle yapmıştır. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede de, denizleri insanların hizmetine verdiğini beyan ediyor. 
Onlar, denizden taze et çıkarıp yiyorlar. İnci, Mercan ve benzeri çeşitli süs eşyaları çıkarıp 
kullanıyorlar. Denizin üzerinde akıp giden gemilere binerek yolculuk yapıyor ve ağır 
yüklerini taşıyorlar. Kullara, bütün bunları emirlerine veren rablerine şükretmekten başka ne 
yaraşır? 26[26] 
 
15-16- Allah, yeryüzü sizi sarsmasm d.yc oraya sab.t dağlar yerleştirdi. Orada .rmaklar ve 
şaş.rmadan gidebilmeniz ıçın yo Ur yara . Allah, yeryüzünde insanlara doğru yolu gösterecek 
işaretler yaratt.. İnsanlar, geceleyin de Allahm yaratt.ğı yıldızlarla yollarını bulurlar. 
Allah teala bu âyetlerde de, insanlann, üzerinde yaşamış olduklar, yeryüzünü, dağlan 
yaratarak istikrara kavuşturduğunu ve orada dag «la£ çölleri ve ovalan yanp geçen .rmaklar 
akıttığım, dünyanın çeş.tl. giden yollar var ettiğini, dünyanın çeşitli yerlerini tanıyabilmek 
için her taraafi ayn özelliklerde yarattığını, geceleyin karanlık çöküp te yeryüzündeki işaret 
ve alametlerden istifade edilemediği zamanlarda ise insana, gökte yarattığı yıldızlarla yolunu 

23[23] Nem Suresi, âyet: 60 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/189-190. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/190. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/190-191. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/191. 

                                                            



gösterdiğini beyan ediyor. 27[27] 
 
17- Hiç, yaratanla yaratmayan bir olur mu? Düşünmez misiniz? 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Allahı bırakıp ta âciz varlıklara tapanlara hitaben buyuruyor 
ki: "Size anlatılan bu kadar kıymetli varlıkları yaratıp size lütufta bulunanla, herhangi bir 
şeyi yaratmayan âciz varlıklar bir olur mu? Nasıl olur da varlıkları Allaha ortak 
koşabilirsiniz? 28[28] 
 
18- Allanın nimetlerini saymaya kalksanız sayamazsınız. Şüphesiz ki Allah, çok affeden ve 
çok merhamet edendir. 
Allanın, yaratıklarına lütfetmiş olduğu nimetler o kadar çoktur ki onlan saymaya kalksanız 
asla sayamazsınız. Vücut sıhhati, hayatın devamı için lâzım olan hertürlü gıda maddesi ve 
barınak imkânı, içerisinde yaşanılmakta olan tabiat şartlan, su, hava ve benzeri nimetler 
hepsi Allanın lütfudur. Ve bunları saymakla biritmek mümkün değildir. Kulun, bütün bu 
nimetlere karşı Allaha şükretmesi gerekirken onlara nankörlük etmesi olacak şey midir? 
Allah tealanın bütün bu nimetleri yanında bir de af ve merhamat nimeti vardır ki bu da 
günahkâr bir kul için tutulan ümit kapısıdır. 29[29] 
 
19- Allah, gizlediklerinizi de açığa vurduklarınızı da bilir. 
Ey insanlar, size çeşitli nimetleri lütfeden Allah, içinizde saklayıp başkalarından gizlediğiniz 
şeyleri de bilir. Dillerinizle ve çeşitli azalarınızla açığa vurduğunuz söz ve işlerinizi de bilir. 
O sizlere, yapaklarınızın karşılığını kıyamet gününde vermek için bütün amellerinizi tesbit 
ettirmektedir. 30[30] 
 
20- Kâfirlerin, Allahı bırakıp taptıkları varlıkların herhangi birşeyi yaratmaları bir yana, 
bilakis kendileri yaratılmıştır. 
O kâfir ve müşriklerin, Allahı bırakıp ta taptıkları çeşitli varlık ve eşyalar, herhangi birşey 
yaratamazlar. Üstelik kendileri Allah tarfından yaratılmışlardır. Hatta bu tapınılan şeylerin 
bir kısmını, müşrikler kendi elleriyle yapmışlardır. O halde, kendilerine herhangi bir menfaat 
sağlamaya veya kendilerinden herhangi bir zararı uzaklaştırmaya güçleri yetmeyen bu 
yaratıklar nasıl ilah olabilirler? Bunları ilah kabul etmek, ahmaklıktan başka nedir? 31[31] 
 
21- O tapılanlar, ölülerdir. Diri değillerdir. Onlar ne zaman dirileceklerini de bilmezler. 
Ayet-i Kerimenin bu mealine göre, müşriklerin tapmış oldukları şeyler, put ve benzeri bir 
takım cansız varlıklardır. 
Bu âyet-i Kerimeyi şu şekilde izah edenler de vardır: O müşriklerin taptıkları şeyler, ölmeye 
muhkumdurlar. Onlar, devamlı din kalamazlar Onlar, kendilerinin veya kendilerine 
tapanların ne zaman dirileceğini de bilemezler. 
Bu izah şekline göre ise müşriklerin taptıkları şeyler, canlı varlıklardır. Her iki izah şekline 
göre de âyet-i Kerimede müşrikleri kınama vardır. 32[32] 
 
22- İlahınız tek bir ilahtır. Bununla beraber, âhirete iman etmeyenlerin kalbleri inkarcı, 
kendileri kibirlidir. 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/191-192. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/192. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/192. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/192-193. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/193. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/193. 

                                                            



Gerçekten ibadet edilmeye layık olan ilahınız tek bir ilahtır. Ne var ki öldükten sonra 
dirilmeye, Aİlahm orada gerçekleştireceğini vaadettiği cezalandırma veya 
mükâfaatlandırmaya iman etmeyenlerin kalbleri, Aİlahm kudretini, büyüklüğünü ve birliğini 
inkâr etmektedir. Onlar, hakkı kabul ve Allanın birliğini ikrar etmekten kibirlenen 
kimselerdir. 33[33] 
 
23- Şüphesiz ki Allah, gizledikleri ve açığa vurdukları herşeyi bilir. Muhakkak ki Allah, 
büyüklük taslayanları sevmez. 
Şurası bir gerçektir ki Allah, müşriklerin gizlemiş oldukları kibirlenmeyi 'de, açığa 
vurdukları inkâr ve iftiralarını da bilir. Ve Allah, putları bırakıp ta kendisine ibadet etmeyi 
gururlarına yediremeyenleri sevmez. 34[34] 
 
24- Onlara: "Rabbiniz ne indirdi?" diye sorulduğunda, onlar: "Öncekilerin efsanelerini" 
dediler, 
Allaha ortak koşan ve Peygamberlerini yalanlayan o kâfirlere: "Rabbiniz Peygambere ne 
indirdi?" diye sorulduğunda onlar: "O birşey indirmedi. Bize okunan bu şeyler, Öncekilerden 
nakledilen efsanelerdir." derler. 
Taberi diyor ki: "Müşrikler, Hz.Muhammed (s.a.v.) e giden yollan tutuyor, oralardan geçmek 
isteyen müminlere: "Onun söyledikleri, geçmiş insanlann anlattıkları efsanelerdir." 
diyorlardı." 
Bu hususta başka bir âyet-i Kerimede de şöyle buyurulmaktadır: "Kâfirler: "Bu Kur'an, 
Muhammedin uydurduğu iftiradan başka birşey değildir. Başka bir topluluk ta kendisine 
yardım etmiştir." dediler. Böylece haksızlığa ve yalancılığa saptılar." "Kur'an, öncekilerin 
efsaneleridir. Muhammed onu başkalarına yazdırmış da, sabah akşam kendisine tekrarlanıp 
okunuyor." dediler." "Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Onu, göklerde ve yerdeki sırlan 
bilen Allah indirdi. Şüphesiz ki o, çok affeden ve çok merhamet edendir. 35[35] 
 
25- Böyle demekle kıyamet gününde kendi günahlarının hepsini ve bilgisizce sapıttıkları 
kimselerin günahlarının da bir kısmını yükleneceklerdir. Dikkat edin, yüklendikleri günah ne 
kötüdür. 
Ayet,i Celilede, insanları hak yoldan saptıran kimselerin, saptırdıklarının günahlarının bir 
bölümünü de yüklenecekleri ifade edilmektedir. Bu ifadeden, saptmlanların günahlarının 
hafifleyeceği anlaşılmamalıdır. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Kim, insanları doğru yola davet ederse, ona, kendisine tabi olacak kimselerin mükâfaatı 
kadar müklfaat vardır. Verilen bu mükâfaat, onlardan herhangi birinin mükâfaatını 
eksiltmeyecektir. Kim de sapıklığa çağırırsa, ona, kendisine uyan kişinin günahı kadar günah 
vardır. Yüklenilen bu günah da, onlardan herhangi birinin günahını eksiltmeyecektir. 36[36] 
 
26- Kendilerinden önceki kâfirler de tuzak kurdular. Fakat Allah, onların binalarını 
temelinden sarstı. Tavanları başlarına geçti. Azap, beklemedikleri bir yönden kendilerine 
geldi. 
Müfessirlerin çoğunluğu, âyette ifade edilen "Daha önce tuzak kuran kâfirler" den maksadın 

33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/194. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/194. 
35[35] Furkan Suresi, âyet: 5-6  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/194-195. 
36[36] Müslim, K. el-ÎIm, bab: 16, Hadis No: 2674 / Ebu DâvÛd, K. es-Sünne bab: 6, Hadis No: 4609 Tirmizi, K. el-îlm, bab: 15, Hadis No: 2674-26-75 

                                                            



"Nemrut" olduğunu söylemişlerdir. 
Nemrut, Babil şehrinde büyük bir kule yaptırıp oradan. Hz.İbrahimin, kendisini iman etmeye 
davet ettiği Allahı görmeye ve ona karşı savaşmaya çıkmıştır. Bunun üzerine Allah teala bir 
rüzgâr gönderip o kuleyi, kendisini ve halkının başına yıkmıştır. 
Bazı müfessirlere göre ise "Daha önce tuzak kuran kâfirlerden maksat, Buhtunnasr'dır. Allah 
teala bunun yaptığı kuleyi yerle bir etmiş ve kendisinin de helak etmiştir. 
Bazı müfessirler de bu âyet-i Kerimenin bir misal olduğunu, Allaha ve göndermiş olduğu 
Peygamberlere tuzak kuranlara karşı Allahın azabının aniden gelip onları helak ettiğini 
bildirdiğini söylemektedirler. 37[37] 
 
27- Sonra kıyamet gününde Allah onları rezil edecek "Uğrunda savaştığınız ortaklarım 
nerede?" diyecek. İşte o zaman kendilerine ilim verilenler "Şüphesiz bugünün rezilliği ve 
kötülüğü kâfirleredir." diyeceklerdir. 
AlIah, kıyamet günüde, çeşitli hilelere baş vuran müşrikleri, can yakıcı azabıyla rezil edecek 
ve onları kınayarak "Benim dışımda, taptığınız ilahlarınız nerede?" Siz onlar için bana karşı 
çıkıyordunuz, niçin onlar gelip sizden azabı uzaklaşürmıyorlar?" diyecektir. Alimler de " 
Bugünün rezilliği ve kötü azabı, 
Allahın varlığım ve birliğini inkâr eden kâfirleredir." diyeceklerdir. 
Allah teala kıyamette kâfirleri çeşitli şekillerde rezil edecektir. Peygamber efendimiz bu 
hususta bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Kıyamet günüde her hainin arka tarafına, hıyaneti ölçüsünde bir sancak dikilecek ve ona 
"Bu, falan oğlu falanın ihanetidir." diye söylenecektir. 38[38] 
 
28- Bunlar, Meleklerin, canlarını kâfir olarak aldıkları kimselerdir. Bu kâfirler, âhirette 
gerçekleri görünce, boyun eğip "Biz, hiçbir günah işlemedik" derler. Hayır işlediniz. 
Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızı bilendir. 
Kıyamet günün rezilliğini ve kötülüğünü hak eden kâfirler, meleklerin, canlarını kâfir olarak 
aldıkları kimselerdir. Bunlar âhiret azabını bizzat gözleriyle görünce teslim olmak zorunda 
kalırlar ve kendi yaptıklarını yalanlayarak ve kurtulacaklarını ümit ederek "Biz hiçbir günah 
işlemedik" derler. Allah ise onları yalanlayacak ve şöyle diyecektir: "Hayır, işlediniz. 
Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızı çok iyi bilendir. 39[39] 
 
29- Orada ebedi kalmak üzere cehennemin kapılarından girin. Büyüklük taslayanların yeri ne 
kötüdür. 
Cehennemden daha kötü bir yer olabilir mi? Zira oraya girenin ne azabı hafifler ne de Ölüp 
kurtulabilir: 
Bu hususta başka bir âyette de şöyle buyuruluyor: "înkâr edenlere ise, cehennemin ateşi 
vardır. Onların ölümlerine hükmedilmez ki, Ölsünler. Onlardan cehennem azabı da 
hafifletilmez. Biz, her kâfiri işte böyle cezai andırırız. 40[40] 
 
30-31-32- Allahtan korkanlar ise "Rabbiniz ne indirdi?" denildiğinde "Hayır indirdi" derler. 
İyilik edenlere bu dünyada iyilik vardır. Ahiret yurdu ise daha hayırlıdır. Allahtan 
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korkanların yurdu ne güzeldir. O yurt, altından ırmaklar akan, ebedi kalacakları "Adn" 
cennetleridir. Orada, Allahtan korkanlara, diledikleri nimetler vardır. Allah kendisinden 
korkanları işte böyle mükâfaatlandırır. Bunlar, meleklerin, canlarını mümin olarak aldıkları 
salîh kimselerdir. Melekler onlara "Selam olsun size, dünyada yaptıklarınızın karşılığı olarak 
cennete girin." derler. 
Allah teala, bundan önceki âyetlerde, Peygamberlerine göndermiş olduğu âyetleri "Efsane" 
olarak vasiflandıranların nasıl can vereceklerini ve derecelerine göre cehennemin çeşitli 
yerlerine konulacaklarını beyan ettikten sonra bu âyetlerde de, Allahtan korkan takva 
sahiplerini zikretmekte ve şöyle buyurmaktadır: "Allahtan korkanlara: "Rabbiniz 
Peygamberine ne indirdi?" diye sorulunca onlar da "Hayırlı şeyler indirdi." derler. Allaha 
itaat ederek iyilikte bulunanlara, iyiliklerinin karşılığı olarak, bu dünyadayken ikram vardır. 
Ahiret yurdu ise dünyadan daha hayırlıdır. Bu itibarla oranın ikramları daha büyüktür. 
Allanın emirlerini yerine getirip, yasaklarından kaçınarak ona itaat eden takva sahiplerinin 
yurdu olan ahiret ne güzel bir yurttur. 
O yurt, altından ırmaklar akan "Adn" cennetleridir. Takva sahipleri o cennetlere 
gireceklerdir. Orada, kendileri için arzuladıkları ve zevk aldıkları herşey vardır. Allah, takva 
sahiplerine dünyada ikramda bulunduğu gibi âhirette de Öyle mükâfaatlandırcaktır. Bu takva 
sahipleri iman ile kendilerini arındırmış oldukları halde Meleklerin, canlarını aldığı 
kimselerdir. Melekler onları, canlarını alırken "Selam olsun size, dünyada yaptığınız 
amellerin karşılığı olarak cennete girin." diyerek müjdeleyeceklerdir. 41[41] 
 
33-34- Müşrikler ise, Meleklerin gelip canlarını almasından veya rabbinin azabının 
gelmesinden başka birşey mi beklerler? Bunlardan önceki kâfirler de böyle yapmışlardı. 
Allah, onlara zulmetniemişti, fakat onlar kendi kendilerine zulmetmişlerdi. Onları, yaptıkları 
kötülüklerin cezası yakaladı. 
Allah teala bu âyet-i Kerimelerde de, bâtılda ısrar eden ve dünya hayatına aldanıp 
böbürlenen müşrikleri tehdit ederek buyuruyor ki: "Bu müşrikler, Meleklerin gelip canlarını 
almasından veya kıyamt gününde, Allahın, kendilerini mahşerde toplayıp cehenneme 
koyacağı emrinin gelmesinden başka neyi beklemiş olabilirler ki? Onlardan önce 
gelen'kâfirler de onlar gibiydi. Sonunda Melekler onların canlarını aldı. Şimdi ise cehenneme 
gitmeyi beklemektedirler. Allah onlara asla zulmetmedi. Bilakis onlar, rablerini inkâr ederek 
cehennem azabını hak ettiler ve kendi kendilerine zulmetmiş oldular. Onlan, işledikleri 
kötülüklerin cezası yakalayıverdi ve dünyadayken alaya aldıkları azap, kendilerini çepeçevre 
kuşatmış oldu. 42[42] 
 
35- Allaha ortak koşanlar: "Eğer Allah dilcseydi ne biz ne de atalarımız, ondan başka 
hiçbirşeye ibadet etmezdik. Yine onun helal kıldığını haram saymazdık." derler. Bunlardan 
önceki kâfirler de böyle yapmışlardı. Peygamberlere düşen, ancak apaçık tebliğdir. 
Putları ve benzeri şeyleri Allaha ortak koşanlar, kendilerini tatmin etmek için şöyle dediler: 
"Eğer Allah dilemiş olsaydı biz, onun dışında, put ve benzeri herhangi bir şeye tapmış 
olmazdık. Ve onun emri olmadan bazı şeyleri kendimize haram kılmazdık. Allah, bizlerin de 
atalarımızın da böyle yapmamıza razı oldu. Eğer o razı olmasaydı, ya bizleri cezalandırarak 
bunlardan vaz geçirirdi veya bizi de doğru olan yola sevkederdi." 
Allah teala, böyle diyen müşriklere cevaben buyuruyor ki: "Bunlardan önce gelen müşrikler 
de Peygamberleri yalanlamada ve sapık atalarının yolunu takibetmekte aynı tavırları 
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takınmışlardı. Peygamberlere düşen, apaçık tebliğden başka birşey değildir. 43[43] 
 
36- Şüphesiz ki her ümmete: "Yalnız Allaha ibadet edin, tağutlardan kaçının" diyen bir 
Peygamber gönderdik. İçlerinden bir kısmını Allah doğru yola şevketti. Diğer bir kısmı ise 
sapıklığı haketti. Ey insanlar, yeryüzünde   dolaşın,   Peygamberlerini   yalanlayanların   
sonunun   ne* olduğuna bir bakın. 
Şüphesiz ki geçmiş her ümmete: "Yalnızca Allah ibadet edin, tağutlardan uzak durun." diye 
tebliğde bulunan bir Peygamber gönderdik. Bu ümmetlerden bir kısmım, Allah, doğru 
yoluna şevketti. Onlar, iman edip kurtuluşa erdiler. Diğer bir kısmı ise inkârda bulundu, 
Peygamberleri yalanladı, sapıklığı hak etti ve helak oldu. Peygamberlerini yal ani ay ani ann 
akıbetinin ne olduğuna bir bakın vş onlardan ibret alın. Siz de onlar gibi olmayın. 44[44] 
 
37- Ey Peygamber, onların, doğru yola gitmesini ne kadar istesen de, Allah, saptırdığını 
zorla doğru yola sevketmez. Onların yardımcıları da yoktur. 
Ey Muhammed, sen, bu müşriklerin iman etmeleri için ne kadar gayret göstersen de bunlar 
iman etmezler. Zira Allah, saptırdığı kimseyi hidayete erdirmez. Onların, Allahtan başka 
herhangi bir yardımcıları da yoktur. Bu itibarla sen kendini yorma. 45[45] 
 
38- Kâfirler: "Allah, öleni tekrar diriltmeyecek" diye en büyük yeminleriyle Allaha yemin 
ettiler. Hayır, bu, Allahın gerçekten bir vaadidir. Ne var ki insanların çoğu bunu bilmezler. 
Allaha ortak koşanlar, Öldükten sonra dirilmeyi ve insanların, dünyada yaptıklarından 
hesaba çekileceklerini inkâr ettiler. Ve bu inkarlarım: "Allah, Ölüleri diriltmeyecek." diye 
yemin ederek pekiştirdiler. 
Allah teala ise bunları yalanlayarak "Hayır, Allahın, ölenleri tekrar diriltmesi, mutlaka 
gerçekleşecek olan bir vaaddir. Fakat insanların çoğu, Peygamberlerim dinlemedikleri için 
bu vaadin hak olduğunu, Allahın, kendilerini, öldükten sonra dirilteceğini bilmezler." 
buyurmuştur. 46[46] 
 
39- Allah) ihtilaf ettikleri şeyin gerçek yüzünü onlara göstersin, kâfirler de yalancı 
olduklarını bilsinler diye, ölenleri tekrar diriltccektîr. 
Allah, ölenleri tekrar diriltecektir ki insanların ihtilaf ettikleri tekrar dirilmenin gerçek 
olduğunu onlara göstersin ve kâfirler de yeminlerinde yalancı olduklarını bilmiş olsunlar. 
Bu yalancı kâfirler, âhirette, cehennem zebanileri tarafından ateşe çağırılacaklardır: "O gün 
onlar, cehennem ateşine sürülüp itileceklerdir. O gün onlara şöyle denecektir: "Dünyada 
yalanladığınız cehennem ateşi işte budur." "Bu bir sihir midir yoksa hâlâ görmüyor 
musunuz?" "Girin cehenneme. Sabredin veya sabretmeyin. Sizin için değişen birşey 
olmayacaktır. Siz, sadece yaptıklarınızın cezasını göreceksiniz. 47[47] 
 
40- Biz, herhangi bir şeyin var olmasını dilediğimizde ona sözümüz sadece "Ol" 
dememizdir. O da hemen oluverir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, dilediği herşeye gücünün yettiğini, vaadettiği şeyleri yerine 
getirme hususunda hiçbir şeyin onu âciz bırakamayacağını, herhangibir şeyi var etmek 
istediğinde ona sâdece "ol" demesinin yeterli olduğunu beyan etmekte ve kâfirlerin "Allah 
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ölenleri nasıl diriltecek?" düşüncelerinin bâtıl olduğunu ortaya koymaktadır. 
Başka bir âyet-i Kerimede de, insanları yaratma ve öldükten sonra onlan tekrar diriltmenin, 
Allah teala için çok kolay bir şey olduğu beyan edilerek buyuruluyor ki: "Sizin yaratılmanız 
da tekrar diriltilmeniz de, bir tek kişininki gibidir. Şüphesiz ki Allah, her şeyi çok işi 
işitendir, çok iyi görendir. 48[48] Diğer bir âyette de şöyle buyuruluyor: "Bizim emrimiz 
sadece bir defadır ve göz kırpması gibidir. 49[49] 
 
41- ZuImc uğradıktan sonra, Allahın rızası için hicret eden müminleri, dünyada güzel bir 
yere yerleştireceğiz. Ahiretin mükâfaatı ise daha büyüktür. Bir bilseler. 
Müfessirler, âyette zikredilen "Hicret eden müminlerin kimler olduğu hususunda çeşitli 
açıklamalar yapmışlardır. 
Bazılarına göre bunlar, Hz. Osman ve Cafer b. Ebi Talibin de içlerinde bulundukları, 
Mekkeden Habeşistana hicret eden, daha sonra ise dönüp Mediye yerleşen Müslümanlardır. 
Bazılarına göre ise bu âyet-i Kerime, Süheyl oğlu Ebu Cendel hakkında nazil olmuştur. Ebu 
Cehdel Mekkede Müslüman olmuş, Medineye hiceret etmemesi için babası tarafından 
hapsedilmiş ve çeşitli işkencelere maruz kalmıştır. Resulullah (s.a.v.) Umre yapmak için 
Hudeybiyeye kadar gittiğinde Ebu Cendel hapsedildiği yerden kaçmayı başarmış ve 
yakalanmamak için normal yollan kullanmayıp dağlardan giderek, Resulullah (s.a.v.) ile Ebu 
Cendelin babası" Süheyl arasında tam Hudeybiye musalahasi yapılırken Müslümanlara 
katılmıştır. Fakat musalaha yapan babası, oğlu Ebu Cendelin kendisine iade edilmemesi 
halinde musalahayı bozacağım söylemiş, bunun Üzerine Müslümanlar Ebu Cendeli babasına 
iade etmek zoranda kalmışlardır. Ebu-Cendel bu sefer de babasının elinden kaçıp, Mekke ile 
Medine arasında bir yerde yaşayan Ebu Basîr ve arkadaşlarına katılmış ve orada 
Mekkelilerin ticaret kervanlarına baskınlar düzenlemeye başlamışlardır. Böylece Mekkeliler, 
Hudeybiye musalahasının "Müşrikler tarafında bulunduğu halde Müslüman olarak Medineye 
gidenlerin müşriklere geri iade edilmelerini" hükme bağlayan maddesinin Resulullah 
tarafından iptal edilmesini istemişler ve artık ondan sonra Müslüman olarak Medineye 
gitmek isteyenler, serbestçe gidebilmişlerdir. İşte âyet-i Kerimede zikredilen müminler 
bunlardır. 50[50] 
 
42- Bunlar, sabredenler ve yalnız rabierin güvenenlerdir. 
Kendilerini dünyada güzel yerlere yerleştireceğimiz ve âhirette de büyük mükâfaat 
vereceğimiz bu insanlar, hak yolda çektikleri çeşitli çile ve sıkıntılara karşı sabredenler ve 
bütün işlerinde bize güvenenlerdir. 51[51] 
 
43- Ey Peygamber, biz senden önce de ancak kendilerine vahyettiğimiz erkekleri Peygamber 
olarak gönderdik. Eğer bilmiyorsanız kitap ehline sorun. 
Dehhak, Abdullah b. Abbastan şöyle rivayet etmektedir: "Allah teala, Muhammed (s.a.v.) i 
Peygamber olarak gönderince onu kabul etmeyenler: "Allah, bir insanı Peygamber 
gönderecek dereceye düşmez, o bundan münezzehtir." dediler. Bunun üzerine Allah teala bu 
ve benzeri âyet-i Kerimeleri indirdi. 
Ayet-i Kerimede "Kitap ehli" diye tercüme edilen "Ehl-i Zikr" ifadesinden neyin kastedildiği 
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hususunda müfessirler değişik görüşler ileri sürmüşlerdir. 
Mücahid, A'meş, İbn-i Abbas, "Ehl-i Zikr" den maksadın, daha önce kendilerine kitap 
verilen ümmetler olduğunu söylemişlerdir. Meal bu görüşe göre hazırlanmıştır. Bu görüşe 
göre âyetin izahı şöyledir: "Ey Muhammed, senin bir beşer olarak Peygamber olamayacağım 
iddia eden müşriklere de ki: "Benden önce gönderilen bütün Peygamberler de ancak 
kendilerine vahyedilen bir kısım erkeklerdi. Şayet bu hususta bana inanmıyorsanız daha önce 
kendilerine kitap verilen ümmetlere sorun. Onlara gönderilen Peygamberler de benim gibi 
erkek kişiler miydi yoksa Melekler miydi?" 
Diğer bir kısım müfessirler ise, âyetteki "Ehl-i Zikr" den maksadın, Kur'an ehli kimseler 
olduklarını söylemişler, buna delil olarak ta, Kur'an-ı Kerimin başka yerlerinde "zzzikir" 
kelimesinin "Kur'an" mânâsına geldiğini gösteren misalleri vermişlerdir. Bu görüşe göre de 
âyetin izahı şöyledir: "Ey müşrikler, daha önce gönderilen Peygamberlerin de bir kısım erkek 
kişiler olduklarını bilmiyorsanız, Kur'ana iman eden Kur'an ehline sorunuz. Kendi 
mantığınızla karar vermeyiniz." 
Ebu Cafer el-Bâkır ise: Buradaki "Ehl-i Zikr" den maksat biziz. Yani, ümmet-i 
Muhammeddir." demiştir. 
Bununla beraber, âyet-i Kerimenin mânâsı geneldir. Bu sebeple "Ehl-i Zikr"i belli bir takım 
insanlara sıfat yapmaktansa, genel anlamda bırakıp "İşi bilenler" şeklinde izah etmenin daha 
uygun olacağı söylenebilir. Ancak âyetin baş tarafı "Ehl-i Zikr" den maksadın, "Ehl-i Kitap" 
olduğu görüşüne daha yakındır. 52[52] 
 
44- Onları mucizelerle ve kitaplarla gönderdikten sonra da Kur'anı indirdik ki, insanlara 
gönderilenleri kendilerine açıklayasm. Ve onlar da düşünsünler. 
Allah teala bundan önceki âyette, insanlara, kendi cinslerinden olan erkek kişileri Peygamber 
gönderdiğini beyan etmiş, bu âyet-i Kerimede de, gönderdiği peygamberleri mucizelerle ve 
kitaplar vererek gönderdiğini, bu itibarla selim akıl sahibi olanların, düşünerek, Peygamber 
olanları Peygamber olmayanlardan ayırdedebileceklerini açıklamıştır ki, "İnsandan 
Peygamber olmaz" iddiasında bulunanlar, sapıklıklarından vaz geçip hakka teslim 
olsunlar. 53[53] 
 
45-46-47- Kötülük tuzakları kuranlar, Allanın, kendilerini yere batırmayacağından veya 
bilmedikleri bir yerden azabın kendilerine gelmeyeceğinden emin midirler? Veya gezip 
dolaşırken o azabın, kendilerini yakalamayacağından emin midirler? Çünkü onlar, Allahı 
âciz bırakamazlar. Yahut, korkulu hallerindeyken azabın, kendilerini yakalamayacağından 
emin midirler? Şüphesiz rabbiniz çok şefkatlidir, çok merhametlidir. 
Müminlere ve Kur'ana karşı çeşitli tuzaklar kuran kâfirler, inkârları yüzünden, Allanın, 
kendilerini yerin dibine geçirmesinden veya bilmedikleri bir yerden, azabın kendilerini 
yakalamasından yahut, gezip dolaşırlarken azabın kendilerine gelmeyeceğinden emin 
midirler? Zira onlar, Allahı âciz bırakamazlar. Yahut da düşmanlarının, kendilerine musallat 
olmasından, can ve mallarının her gün eksilmesinden dolayı korku içinde yaşarlarken, 
Allanın azabının, kendilerini yakalamayacağından emin midirler? Şüphesiz ki, rabbiniz, 
yarattıklarına karşı çok şefkatli ve çok merhametlidir. Bu sebeple kâfirleri, yaptıklarından 
dolayı hemen cezalandırmaz. İnkârlarından vaz geçmeleri için onlara mühlet verir. İşte bu 
hal onları şımartmamalıdır. 
Evet, Allah tealanın, kâfir ve isyankârları ne zaman cezalandıracağım, âciz kullar bilemez. 
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Bu ceza gece de gelebilir gündüz de. Yere geçirme şeklinde de olabilir, yer üstünde de helak 
edebilir, denizde de. 
Bu hususta Allah teala şöyle buyuruyor: "O memleketler halkı, azabımızın onlara uyurlarken 
gece gelmeyeceğinden emin midirler?" "Ve yine o memleketler halkı, azabımızın 
kendilerine, kuşluk vakti eğlenirken gelmeyeceğinden emin midirler?" "Yoksa onlar, 
Allanın, kendilerini ansızın yakalayı vermesinden emin mi oldular? Allahın, ansızın 
yakalamasından, ancak hüsrana uğrayan bir topluluk emin olur. 54[54]"Sizi karada yerin dibine 
batirmayacağindan veya başınıza taş yağdırmayacağından emin misiniz? Sonra kendinize bir 
yardımcı da bulamazsınız." "Yoksa, tekrar sizi denize döndürerek üzerinize kasırgalar 
göndermeyeceğinden, inkârınız sebebiyle sizleri boğmasından emin misiniz? Sonra bizden 
yaptıklarımızın hesabını soracak birisini de bulamazsınız. 55[55] 
Ancak Allah teala, kullarının işlemiş oldukları günahların cezalarını derhal vermeyip o 
cezayı belli bir zamana kadar erteler. Fakat bir de yakalayınca artık ondan kimse kurtulamaz. 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Şüphesiz ki Allah, zalime mühlet verir. Onu bir de yakalayınca, zalim kendisini ondan asla 
kurtaramaz. 56[56] 
 
48- Onlar, Allahın yarattığı herhangi bir şeyin gölgesinin, Allaha boyun eğip secde ederek 
sağa sola vurmasını görmezler mı? 
Allah teala, bu âyet-i Kerimede bizlere yüceliğini bildirmekte, canlı  hertSriü varl ğın 
kendisine boyun eğdiğini, bütün eşyanın güneşe göre  Allaha boyun eğme hikmetine göre 
meydana ! bu halterin boşu boşuna meydana gelmediğim beyan etmektedir. 57[57] 
 
49-50- Göklerde ve yeryüzünde bulunan ve dekler Allaha secde ederler. Melekler asla 
kibirlenmezler. ystİ£rI"d™ir rablerinden devanıl. korkarlar ve kendilerine emrolunanı. 
kendisine secde ettiklerini açıklamaktadır. Aynca meleklerin sıfatlarını beyan etmekte, 
bunların, rablerinden korktuklarını ve kendilerine emredilenleri yaptıklarını açıklamaktadır. 
Evet, herşey, ister istemez Allaha boyun eğmek ve ona secde etmek zorundadır. Buhu şeklen 
yapmasa da manen yapmaktadır. Zira bütün varlıklar, hayatlarım devam ettirebilmek için 
yüce mevlamn kendilerine verdiği nimetlerden istifade etmek zorundadırlar. Bu sebeple 
kendilerine nimet veren Allaha boyun eğmek zorundadırlar. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle bu vurulmaktadır: "AHahın dininden başkasını mı 
arıyorlar? Oysa göklerde ve yerde ne varsa, hepsi ister istemez ona teslim olmuştur. Ve yine 
ona döneceklerdir. 58[58]"Göklerde ve yerde olanlar ister istemez Allaha secde ederler. 
Gölgeleri de sabah akşam Allaha boyun e£er. 59[59] 
 
51- Allah: "İki ilah edinmeyin. Şüphesiz kİ o, tek bir ilahtır. Ancak iden korkun." dedi. 
Allah teaîa bu âyet-i Kerimede, herhangi bir varlığı kendisine ortak anlara ihtarda bulunarak 
buyuruyor ki: "İki ilah edinmeyin. İlah, ancak tek tanedir, O da ben'im. Benden başkasına 

54[54] Araf Suresi, âyet: 97-99 

55[55] lsra Suresi, Hayet: 68-69 
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kulluk etmek hususunda benden kun, başka varlıklardan korkmayın. 60[60] 
 
52- Göklerde ve yerde olan herşey, yalnız onundur. Devamlı itaat ona'dır. O haîde, Allahtan 
başkasından mı korkarsınız? 
Allah teaîa, bir takım yaratıkları kendisine ortak koşan müşrikleri uyararak, hiçbir şeyin, 
kenidisinin ortağı olmayacağını, zira göklerde ve yerde ne varsa hepsini yaratanın, onları rızı 
ki andıranın, onlara hayat veren ve 
Öldürenin, sadece kendisi olduğunu, devamlı itaatin de sadece kendisine yapılacağını beyan 
ediyor, kendisinden başka hiçbir varlıktan korkulmaması gerektiğini açıklıyor. 61[61] 
 
53- Size ulaşan bütün nimetler, Allahtandır. Sonra bir zarara uğradığınızda yalnız ona 
yalvarırsınız. 
Aciz olan İnsan, çaresiz kaldığında, yaratılışı icabı, kendisini yoktan var eden Allahtan 
başkasına sığınamaz. Ne varki kendisine sığındığı yüce mevla onu selamete ulaştırınca 
yeniden şımanr ve kendisine her türlü nimeti veren Allaha itaat etmeyi unutur. 62[62] 
 
54-55- Sonra da Allah, duanızı kabul edip, sıkıntınızı giderdiğinde, içinizden bir zümre, 
hemen rablcrine ortak koşmaya kalkışır. Böylece onlara verdiğimiz nimetlere karşı 
nankörlük etmiş olur. Zevkle yaşayın bakalım, yakında bileceksiniz. 
Evet, insanoğlu nankördür. Kendisine verilen sayısız nimetlere karşı rabbine şükredeceği 
yerde, o nimetleri Allaha isyan etme yolunda kullanır. Bunu yapan insanoğlu iyi bilmelidir 
ki, bunun hesabını birgün mutlaka verecektir. 
Allah teala bu konuda dikkatleri çekerek: "Eceliniz gelip çatıncaya kadar zevkle yaşayın 
bakalım. Yakında rabbinize döndürüleceksiniz ve yaptıklarınızdan hesaba çekileceksiniz" 
buyurmaktadır. 63[63] 
 
56- Müşrikler, ne olduğunu bilmedikleri şeylere, kendilerine verdiğimiz rızıktan pay 
ayırırlar. Allaha yemin olsun ki, uydurduğunuz yalanlardan hesaba çekileceksiniz. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede müşriklerin, çirkin işlerini beyan ediyor. Müşrikler, Allahın 
kendilerine vermiş olduğu nimetlerin bir kısmım Allaha diğer bir kısmını da tapmış oldukları 
putlara ayırıyorlardı. 
Allah teala, müşriklerin bu çirkin âdetlerini başka bir âyet-i Kerimede şöyle beyan ediyor: 
"Allahın yarattığı ekin ve hayvanlarda ona pay ayırdılar. Ve kendi iddialarına göre: "Bu 
Ailahındir. Şu da ortak koştuklarımızmdır." dediler. Ortaklan için ayırdıkları Allah için 
verilmezdi. Fakat Allah için ayırdıktan ortaklan için verilirdi. Bu hükümleri ne kötüydü64[64] 
 
57- Onlar, Allaha kızlar isnad ederler. Allah bundan münezzehtir. Kendilerine ise 
sevdiklerini (Erkek çocuklarını) isnad ederler. 
Müşriklerin çirkin amellerinden biri de, Allahın kızlan olduğu iddiasında bulunmalandır. 
Şüphesiz ki Allah, bundan uzaktır. Zira her şeyin yaratıcısı olan Allahın, evlat edinmeye 
ihtiyacı yoktur. 
Bu müşrikler, kendilerinin kız çocuklan doğduğunda bunlardan utanırlar. Hal böyleyken, 
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Allahın kızlan bulunduğu iddiasında bulunurlar. Yani nefret ettikleri şeyi Allaha nisbet 
ederler. Diğer yandan erkek çocuklan doğduğunda ise sevinirler ve bunlann, kendilerine ait 
olduğunu söylerler. Bundan daha büyük ahmaklık olur mu? 65[65] 
 
58-59- Onlardan biri, kız çocuğu ile müjdclendiğî zaman, içi öfkeyle dolar. Yüzü simsiyah 
kesilir. Kız çocuğunun, kendisine müjdelenmesinden utanarak insanlardan gizlenmeye çalışır 
ve şöyle düşünür "Kız çocuğunu zillet ve ar pahasına korusun mu yoksa diri diri toprağa 
gömüp öldürsün mü?" Dikkat edin, verdikleri hüküm ne kötüdür. 
Cahiliye döneminde, bir kimsenin kız çocuğu doğunca ondan utanç duyar ve insanlardan 
uzaklaşma ihtiyacını hissederdi. Bunlardan bazılan da bu kız çocuklannı diri diri toprağa 
gömerek öldürürlerdi. Bunu yapmalannın sebebi, kızlarının kaçmlarak onlara tecavüz 
edilmesinden korkmalan yahut da nüfuslannın çoğalarak fakirleşmelerinden endişe 
etmeleriydi. İşte bu âyet-i Kerime, müşriklerin bu çirkin âdetlerini belirtmekte ve verdikleri 
bu hükmün ne kadar fena bir şey olduğuna dikkatleri çekmektedir. 
Allah teala diğer âyetlerde de, kız çocuklarını diri diri toprağa gömenlerin, kıyamet gününde 
hesaba çekileceklerini beyan ederek buyuruyor ki: "Diri diri toprağa gömülen kız 
çocuğunun, hangi suçla Öldürüldüğü sorulduğu zaman. 66[66] 
 
60- Kötü sıfatlar, âhirete iman etmeyenlerindir. En yüce sıfatlar ise Allahındır. O, herşeye 
galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Kız çocuklannı hor görmek, onlan diri diri toprağa gömmek ve sadece oğlan çocuklarıyla 
iftihar etmek gibi kötü sıfatlar, âhirete iman etmeyen müşriklere aittir. En yüce sıfatlar ise 
Allahındır. Allah, müşriklerin, kendisine isnad ettikleri sıfatlardan uzaktır. Allah, herşeye 
galiptir, yaptıklannda hüküm ve hikmet sahibidir. 67[67] 
 
61- Eğer Allah, insanları, zulümleri yüzünden hemen cczalandırsaydı, yeryüzünde hiçbir 
canlı bırakmazdı. Fakat Allah onları belli bir vakte kadar erteler. Vadeleri geldiğinde, onu ne 
bir an erteleyebilirler ne de bir an öne alabilirler. 
Şayet Allah, insanlardan günah işleyenleri, bu günah ve zulümlerinden dolayı hemen 
cezalandıracak olsaydı, yeryüzünde hareket eden hiçbir canlı varlık bırakmazdı. Nitekim 
Nuh tufanında, geminin dışında kalanlardan hiçbir kimse sağ kalmadı. Dilerse aynen o 
şekilde hiçbir canlı varlığı sağ bırakmaksızın herkesi yok edebilir. Fakat Allah teala, daha 
önce koymuş olduğu bir kanun gereği olarak onları cezalandırmayı belli bir vakte kadar 
erteler. Bu vade, kıyametin gelmesi veya onların ölmesi ân'ıdır. Zira kâfirler, 
kabirlerindeyken azapları başlar. 
Onlara, yok olma vakitleri gelip çatınca onu ne bir an erteleyebilirler ne de öne 
alabilirler. 68[68] 
 
62- Müşrikler, Allaha, hoşlanmadıkları şeyleri nisbet ederler. Dilleri, güzel şeylerin 
kendilerine ait olduğunu, yalan yere durmadan söyler. Doğru, kendilerine ateş vardır. Onlar 
oraya, herkesten önce gireceklerdir. 
Müşrikler, sevmedikleri kız çocukları gibi şeyleri Allaha isnad ederler. Onların dilleri, erkek 
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evlat ve cennet gibi güzel şeylerin ise kendilerine ait olduğunu, yalan olarak söyler. Şüphesiz 
ki bu iftiracılara, âhirette cennet değil, cehennem ateşi vardır. Onlar o ateşe herkesten önce 
sürülecekler. Orada devamlı olarak kalacaklar ve cehennemin en derin yerlerine 
atılacaklardır. 
Kâfirler, bir yandan, kendilerini cehenneme sokacak amelleri işlerlerken, diğer taraftan 
uydurdukları bir kısım kuruntularyıla hem kendilerini teselli ederler, hem de çevrelerinde 
bulunanları ikna etmeye çalışırlar ve "Ahire! hayatı gerçek olsa bile orada da en güzel hayat 
bizimdir." derler. Allah teala, onların bu kuruntularının bâtıl olduğunu beyan ederek, onlara 
güzel bir hayal olmadığını, aksine, kendileri için cehennem ateşi olduğunu billldiriyor ve 
onîan uyarıyor. 69[69] 
 
63- Allaha yemin olsun ki, senden önceki ümmetlere de Peygamberler göndermiştik. Şeytan 
onlara, yaptıklarını hoş göstermişti. Bugün onların dostu şeytandır. Ahirettc onlara can 
yakıcı bir azap vardır. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Resulullah (s.a.v.)'i, kendisini yalanlayanlara karşı teselli 
etmekte, geçmiş ümmetlere gönderilen Peygamberlerin de, ümmetleri tarafından 
yalanlandıklarını ve o ümmetlerin, kötü amellerini kendilerine süslü gösteren Şeytana 
uyduklannı beyan etmekte, dünya da Şeytanı dost edinenlere âhirette can yakcıcı bir azap 
olduğunu bildirmektedir. 70[70] 
 
64- Biz, Kur'anı sana, ancak insanların ihtilaf ettikleri hususların gerçeğini açıklaman için ve 
iman eden millete hidayet rehberi ve rahmet kaynağı olsun diye indirdik. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Kur1 anı indirmesinin iki sebebini beyan ediyor. Bunlardan 
biri, insanların ihtilaf ettikleri zor meselelerin gerçek yüzünün açıklanmasıdir. Bunlar da, 
Allah tealanm çeşitli sıfatlan, öldükten sonra dirilme, cennet ve cehenneme konulma, helal 
ve haramı birbirinden ayırdetme gibi akılla bilinemeyecek şeylerdir. 
Diğeri ise, iman eden insanlara -doğruyu gösterme ve kendilerine merhamet etmedir. Zira 
Kur'ana iman edenler, onun emir ve yasaklarına uymak suretiyle dünya ve âhirette Aîlahın 
gazap ve azabından kendilerini kurtarmış ve çeşitli nimetlerine kavuşmuş olurlar. Kur'andan 
daha büyük bir merhamet kaynağı düşünülebilir mi? 71[71] 
 
65- Gökten su indirip, onunla, öldükten sonra yeryüzüne hayat veren Allahtır. Şüphesiz ki 
bunda, işiten bir millet için büyük ibret vardır. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, birliğini ve kudretini kullarına göstermek için onların 
dikkatini gökten yağan yağmurlara ve o yağmurlarla yeryüzünün, çeşitli mevsimlerde, âdeta 
öldükten sonra diriltildiğine çekmektedir. Bütün bu olaylarda, Allanın emirlerini tutup, 
yasaklarından kaçınarak onun nizamını kabul edenler için büyük delil ve ibret vardır. Onlar, 
kâinatta cereyan eden bu hadiselerin, gelişigüzel bir şekilde meydana gelmediğini, 
yaratıcının ve takdiriyle meydana geldiğini bilirler. 72[72] 
 
66- Sizler için hayvanlarda da ibret vardır. İşkembelerindcki yem artıklarıyla, kan'dan 
meydana gelen, saf, içenlerin boğazından kolaylıkla geçen bir süt içiririz, 
Allah teala bu âyet-i Kerimede de, gökten indirdiği yağmurlar vasıtasıyla, yeryüzünde biten 
çeşitli bitkilerle beslenen hayvanlardan, insanoğlu için nasıl lezzetli bir içecek yarattığını 
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beyan ediyor ve bunun, tesadüfen meydana gelmediğini, kendisinin kudret ve takdiriyle 
meydana geldiğini, kulların, bunlan düşünerek, şükretmeleri gerektiğini açıklıyor, 
Adıgeçen içilecek şey, süt'tür. Yüce mevlanın da ifade buyurduğu gibi bu içecek, hayvanın 
vücudunda bulunan, kan, pislik ve benzeri şeylerin arasından çıktığı hade bunlardan hiçbir 
şey ona karışmamaktadır. Ve saf, tertemiz bir şekilde hayvanın memesinden çıkmakta ve 
içenlerin boğazından kolaylıkla kayıp geçmektedir. 73[73] 
 
67- Hurma ağaçlarının meyvelerinden ve üzümlerden, sarhoş edici içkiler ve güzel rizıklar 
edinirsiniz. Şüphesiz ki bunda, aklını kullanan bir millet içir büyük ibret vardır. 
Ayet-i Kerimede zikredilen "Sarhoş edici içkiler" diye tercüme edilen "Sekr" kelimesinin ne 
mânâya geldiği hakkında müfessirler farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Bazılarına göre bunun mânâsı, mealde zikredildiği gibi "Sarhoş edici içkidir" Bunlara'göre 
bu âyet-i Celile, Mâide Suresinin doksan ve doksan bir'inci âyetleriyle neshedilmiştir. Zira o 
âyetlerde içki tamamen yasak edilmiştir. 
Diğer bir kısım âlimler ise "Sekr" kelimesinin, "Sarhoş etmeyen meşrubat" mânâsına 
ge'diğini söylemişler ve âyeti şöyle izah etmişlerdir. "Hurma ağaçlarının rıeyveîerinden ve 
üzü.nlerden şerbet, şıra ve güzel nzık elde edersiniz. Şüphesiz ki bunda, aklını kullanan bir 
millet için büyük ibret vardır." 
Bu görüşte olanlara göre âyet-i Kerime mensuh değildir. Taberi de bu şekilde izahta 
bulunmakta ve bu görüşü benimsemektedir. 
Görüldüğü gibi âyet-i Kerimede, çeşitli meyvelerden elde edilen suîann bize nzık olarak 
verildiği ifade edilmekte ve aklını kullanan insanlar için bunda, Allahın varlığını, birliğini, 
kudret ve kuvvetini gösteren deliller bulunduğu beyan edilmektedir. 74[74] 
 
68-69- Ey Peygamber rabbin, arıya, "Dağlarda, ağaçlarda ve yapıian kovanlarda yuva edin. 
Sonra her çeşit mahsulden ye. Rabbinin sana kolaylaştırmış olduğu yollardan git," diye ilham 
etti. Arıların karınlarından, içinde insanlar için şifa bulunan, çeşitli renklerde şerbet çıkar. 
Şüphesiz ki bunda düşünen bir millet için büyük ibret vardır. 
Ey Muhammed, bil ki, rabbin, an'ya şöyle ilham etmiş ve ilhamını yerine getirecek 
kabiliyette yaratmıştır. "Ey an, sen, dağların bir kısmında, ağaçların bazılarında ve insanların 
yaptıkları asmalarda kendine yuva edin. Onlarda kendine kovan yap. Bütün meyvelerden ye. 
Rabbinin sana boyun eğdirdiği dağlardan, taşlardan, nehirlerden, vadilerden geç git." 
Arının karnından beyaz, san, kırmızımsı renklerde bal çıkar. Bu balda, insanların hastalıkları 
için şifa vardır. Şüphesiz ki arının davranışlarında düşünen bir topluluk için Allahın 
yüceliğini gösteren deliller vardır. 
Ayet-i Kerimede, arının yapmış olduğu balda şifa bulunduğu zikredilmektedir. Bu hususta 
Peygamber efendimizden de şu Hadis-i Şerif rivayet edilmektedir: "Ebu Said el-Hudrî diyor 
"Bir adam Resululaha gelip "Ey Allahın Resulü, kardeşim ishal oldu." dedi. Resulullah: 
"Ona bal içir," dedi. Adam gitti ve tekrar gelip "Ona bal içirdim fakat ishal biraz daha arttı." 
dedi. Adam üç defa gidip geldi. Her defasında Resulullah aynı şeyi emretti. Dördüncü defa 
geldiğinde Resulullah "Ona bal içir." dedi. Adam: "Ben yine bal içirdim fakat bu onun 
ishalini artırmaktan başka bir şey yapmadı." dedi. Bunun üzerine Resululiah (Bu âyet-i 
Celileye işaretle) "Allah doğru söyledi. Senin kardeşinin karnı ise yalancıdır." dedi. Adam 
gidip tekrar hastaya bal içirdi bu defa hasta iyileşti75[75] 
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70- Allah, sizi yarattı, sonra öldürecektir. İçinizden bir kısmınız, eşyayı önceki bildiği gibi 
bilmesin diye, ömrü kemaline erdirilip acizlik devresine girdirilir. Şüphesiz ki Allah, herşeyi 
çok iyi bilen ve herşeye kadir olandır. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, biz kullan hakkında, dilediği şekilde nasıl tasarrufta 
bulunduğunu, bizleri yoktan var ettikten sonra bir kısmımızı ihtiyarlıktan önce vefat 
ettirdiğini, diğer bir kısmımızı ise, daha önce bildiklerimizi bilmeyecek derecede ileri bir 
yaşa vardırdığını ve bundan sonra vefat ettirdiğini beyan etmektedir. 
Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde, çeşitli şeylerden Allaha sığınmış, bunlardan 
birisinin de, ömrün acizlik devresi olduğunu zikretmiştir. Sa'd b. Ebi Vakkas diyor ki: 
"Resulullah, namazın arkasından dua ederek şu şeylerden Allaha sığınır ve şöyle derdi: "Ey 
Allahın, ben, korkaklıktan sana sığınırım. Ömrün ilerlediği acizlik devresinden sana 
sığınırım. Dünyanın fitnesinden sana sığınırım. Kabir azabından sana sığınırım. 76[76] 
Enes b. Mâlik diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Allaha sığınarak şöyle dua ederdi: "Ey Allahım, tembellikten sana 
sığınm. Korkaklıktan sana sığınırım. Çok yaşlanmaktan sana sığınırım. Cimrilikten sana 
sığınırım. 77[77] 
 
71- Allah, rızık yönünden bir kısmınızı diğerlerinden üstün kıldı. Rızik yönünden üstün 
kılınanlar, elleri altındakilerin nzıklarıni veremezler. (Rızıklann ancak Allah tarafından 
verilmesi yönünden) bütün insanlar eşittir. Hâlâ Allanın nimetlerini inkâr mı ediyorlar? 
Müfessirler bu âyet-i Celileyi iki şekilde izah etmişlerdir: Bazılarına göre bu âyeti Celiîe şu 
anlama gelmektedir: "İnsanın zengin veya fakir oluşu, Allahm takdiri yi edir. Zira rızkı veren 
ancak Allahtır, İnsanların bir kısmını diğerlerinden, dünyadaki nzık bakımından üstün 
kılmıştır. Kendilerine fazlaca rızık verilenler, elleri altında bulunanları nzıklandırdıklarını 
sanmasınlar. Çünkü Allah tarafından rızıklandırılma bakımından herkes eşittir. O halde 
kendilerine fazla nzık verilenler, bu verilenlerin hakkını ifa etmeyerek Allanın nimetlerine 
karşı nasıl nankörlük ederler? Onlar, bu nzıklan, kendi güçleriyle elde ettiklerini sanarlar. 
Böyle yanlış bir zanna kapılmasınlar." Meal bu izah şekline göre hazırlanmıştır. 
Diğer bir kısım müfessirlere göre ise âyetin izahı şöyledir. "Ey Allaha ortak koşan müşrikler, 
sizler, Allanın size nzık oiarak verdiği şeyleri, emirleriniz altında bulunan köle ve işçileriniz 
gibi insanlara vererek mal ve servet bakımından onlara eşit olmak istemezsiniz. O halde nasıl 
olur da Hz. İsa gibi Allahm yarattığı bir kulun veya cansız putların, Allaha, onun mülkünde 
ortak olduklarını iddia edersiniz? O halde Allahm size vermiş olduğu nimetlerin bir kısmını 
putlara ayırarak onun nimetlerine karşı nasıl nankörlük edersiniz? 
Taberi ve İbn-i Kesir bu son görüşü tercih etmişlerdir. 78[78] 
 
72- Allah, kendi cinsinizden eşler, o eşlerden de oğullar ve torunlar yarattı. Sizi, helal ve 
güzel şeylerle rıziklandırdı. Hâlâ b ataşeyi er e iman edip, Allahm nimetlerine nankörlük mü 
ederler? 
Allah teala bu âyet-i Kerimede de, kullarına vermiş olduğu nimetleri zikrediyor. İnsanlara, 
kendi cinslerinden eşler verdiğini beyan ediyor. Eğer Allah, insanın eşini başka bir varlıktan 
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yaratacak olsaydı, eşler arasındaki kaynaşma, sevgi ve merhamet meydana gelmezdi. Fakat 
Allah, insanoğluna lütufta bulunarak, eşini kendi cinsinden yarattığı gibi, çocuk sahibi 
olmasını da erkek ve dişinin evlenmesiyle sağladı. Böylece eşlerin ikisinin de kalblerine, 
yavrularına karşı sevgi ve merhamet kondu. 
Diğer yandan Allah teala, kullarının, yeryüzünde hayatlarım sürdürebilmeleri için onlara 
çeşitli ve tertemiz nimetleri rızık olarak vermiştir. Artık bütün bunlardan sonra, kâfirlerin 
uydurdukları bâtıl şeylere inanıp Allanın, nimetlerine karşı nankörlük etmek hiç insana 
yakışır mı? 
Ayet-i Kerimede "Torunlar" diye tercüme edilen "Hafede" kelimesinin "Hısımlar" 
"Yardımcılar" ve "Hizmeşçiler" anlamına geldiğini söyleyenler de vardır. Buna göre âyetin 
izahı şöyledir: "Allah, eşlerinizi kendi cinsinizden yarattı. O eşlerinizden de oğullar ve 
torunlar veya hısımlar yahut akrabalar veya hizmetçiler var etti. Artık bâtıl şeylere iman 
edip, Allanın nimetlerine karşı nasıl nankörlük edersiniz? Hısımlarınız da, akrabalanruz'da, 
hizmetçileriniz de kendi ,  cinsinizdendir. Onlarla anlaşıp kaynaşmanız daha kolaydır. 79[79] 
 
73- Müşrikler, Allahı bırakıp göklerden ve yerden kendilerine verilecek rızka sahibolmayan 
ve vermeye de kadir olamayan şeylere taparlar. 
Müşrikler, Allahı bırakıp ta bir kısım pullara taparlar. Bu putlar onlara, ne gökten yağmur 
yağdırarak ne de yerden ekin bitirerek nzık vermeye mâliktirler. O halde nasıl olur da 
insanlar böyle şeylere taparlar? 80[80] 
 
74- Allaha ortaklar koşmayın. Muhakkak Allah bilir, siz bilemezsiniz. 
Ey müşrikler, Allaha eşler, benzerler ve denkjer uydurmayın. Allah, kendisinden başka 
hiçbir ilah olmadığını ve sizin ona ortak koşmanızın bâtıl olduğunu çok iyi bilir. Sizler ise 
bunları bilmez ve Cehaletinizden dolayı ortak koşarsınız. 81[81] 
 
75- Allah, hiçbirşey yapmaya gücü yetmeyen el altındaki bir köle ile, Allah tarafından 
kendisine güzel rızık verilen ve o nzıktan gizli aşikâr sarf eden bir insanı misal verdi. Hiç 
bunlar eşit olur mu? Hamd Allaha mahsustur. Ne var ki insanların çoğu bilmezler. 
Allah teala, bu âyet-i Kerimede, kendisine itaat eüneyen, hiçbir hayır yapmayan ve kendi 
yolunda hiçbir şey harcamayan kâfiri, emir altında bulunan ve hiçbirşeye sahip olmayan bir 
köleye benzetmektedir. Köle nasıl efendisinin emrindeyse kâfir de nefsinin ve Şeytanın 
elindedir. Dolayısıyla hayra yönelemez. Allah teala, kendisine itaat eden, hak yolda malını 
harcayan mümini ise, serbestçe tasarrufta bulunan hür bir kimseye benzetiyor. İradesinde hür 
olan bir müminle, eli kolu âdeta bağlı olan bir kâfir hiç bir olur mu? Mümini, kendisine itaat 
etmeye muvaffak kılan Allaha hamdolsun. Hamd, tapınılan putlara değil ancak Allaha 
mahsustur. Ne var ki insanların çoğu bunu bilmezler. 82[82] 
 
76- Allah, iki adamı misal verdi. Bunlardan bir dilsizdir, hiçbir şeye gücü yetmez. Efendisine 
bir yüktür. Efendisi onu nereye gönderse, hiçbir şey getiremez. Hiç, böyle bir adam, 
dosdoğru bir yo! üzerinde olduğu halde adaletle emreden bir amada eşit olur mu? 
Allah teala bu âyet-i Kerimede de, kâfir olan bir kimseyi, dilsiz, hiçbir şeye gücü yetmeyen, 
efendisine yük olan ve nereye gönderilirse hiçbir iş yapamayan bir köleye benzetiyor. 
Mümini ise adaletle emreden, dosdoğru bir yolda bulunan bir insana benzetiyor. Ve bunların, 
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birbirleriyle eşit olamayacağını beyan ediyor. 
Taberi bu âyet-i Kerimeyi şöyle izah ediyor: "Allah teala, putları, konuşamayan, herhangi bir 
şeye gücü yetmeyen, kendisine bakanlara muhtaç olan ve gönderildiği işten başarıyla 
dönmeyen bir kimseye benzetiyor. Böyle bir insandan herhangi bir hayır beklenemeyeceği 
gibi, kendisine bile herhangibir menfaat sağlayamayacak ve kendisinden herhangibir zararı 
da uzaklaştı ram ayacak bir puttan nasıl menfaat beklenebilir? 
Halbuki Allah, adaleti emreder ve dosdoğru yolu gösterir. Hiç putlarla Allahbir olur 
mu? 83[83] 
 
77- Göklerin ve yerin gaybını sadece Allah bilir. Kıyametin kopuşu ancak bir göz kırpması 
veya daha kısa bir zaman kadardır. Şüphesiz ki Allah, herşeye kadirdir. 
Ey insanlar, göklerde ve yerde görmediğiniz şeylerin mülkü ve ilmi Allaha aittir. Yoksa 
kâfirlerin iddia ettikleri gibi taptıkları putlara ait değildir. Kıyametin kopması Allah için pek 
kolaydır. O, bir göz kırpması kadar veya daha çabuk bir zamanda meydana gelecektir. Zira 
Allah, heşeye kadirdir. Bu sebeple kıyameti bir anda koparmak onun için zor değildir. 
Kıyamet kopmaycak diye kendinizi aldatmayın. 84[84] 
 
78- Allah, sizleri, annelerinizin karnından çıkardı. Sizler birşey bilmiyordunuz. Şükretmeniz 
için size kulaklar, gözler ve kalbler verdi. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, herşeye kadir olduğunu gösteren bir misal olarak, insanı, 
annesinin karnından nasıl çıkardığını, kendisine kulluk etmesi için ona göz kulak ve kalb 
verdiğini, insanın bu nimetler karşısında rabbine şükretmesi gerektiğini beyan 
etmektedir. 85[85] 
 
79- Oniar, göğün boşluğunda kendilerine uçma imkânı sağlanmış kuşlara bakmazlar mi? 
Onları boşlukta tutan yalnız Allahtır. Şüphesiz ki bunda, iman eden bir millet için nice 
ibretler vardır. 
Allah teala bu âyet-i Celilede, kendisine ortak koşanları, kendisini birlemeye ve kudretini 
görmeye davet ederek, yerle gök arasında uçan kuşlara bakıp onlardan ibret almalarım 
emrediyor. Zira bu kuşlar, hava boşluğunda ancak Allanın kudretiyle durmaktadırlar. İman 
eden bir topluluk, bunlara bakarak büyük ibretler alır. Kâfirler ise bunları düşünmekten 
uzaktırlar. 86[86] 
 
80- Allah, evlerinizi sizin için mesken kıldı. Hayvanların derilerinden, yolculuğunuzda ve 
mukim' olduğunuzda kolayca taşıyabildiğiniz barınaklar yarattı. Size bu hayvanların 
yünlerinden, tüylerinden ve kıllarından eşya ve belirli bir zamana kadar kullanılan ticaret 
malları yarattı. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, insan için, yeryüzünde çeşitli maddelerden yapılan evler var 
ettiğini, hayvanların derilerinden, yolculuk sırasında veya mukim olunduğu hallerde çadır ve 
benzeri barınaklar yarattığını, koyunların ve develerin yünlerinden, keçilerin ve benzeri 
hayvanların kıllarından, insanlar için ev eşyaları ve belli bir zamana kadar kullanılacak 
şeyler var ettiğini beyan etmektedir. 87[87] 
 
81- Allah, yarattığı şeylerden sizin için gölgeler kıldı. Dağlarda sizin için barınaklar yarattı. 
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Güneşin sıcağından sizi koruyacak elbiseler yarattı. 
Savaşta sizi koruyacak zırhalar yarattı. Allah, kendisine boyun eğmeniz için, size verdiği 
nimetini işte bu şekilde tamamlamaktadır. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, ağaç ve benzeri şeylerden, insanları, sıcaktan koruyacak 
gölgeler yarattığını, dağlarda mağaralar gibi barınaklar yarattığını, yine insanları sıcak ve 
soğuğun dehşetinden koruyacak elbilseler var ettiğini, savaşta düşmanların saldırısından 
korunmak üzere, giyilen zırhlar yarattığını beyan ediyor. Kulların, kendisine itaat edip boyun 
eğmeleri için bu nimetleri tamamladığını zikrediyor. 88[88] 
 
82- Ey Peygamber, eğer yüzçevirirlersc sana düşen ancak açık bir tebliğdir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede Resululahı teselli ediyor ve onun, kendisine gönderilen emir 
ve yasakları tebliğ etmekle vazifesini yerine getirdiğini beyan ediyor ve kâfirlerin, tebliğ 
edilen haktan yüzçevirmelerinin, Resulullaha bir sorumluluk yüklemeyeceğini beyan 
ediyor. 89[89] 
 
83- Onlar, Allahm nimetlerini bilir fakat inkâr ederler. Onların çoğı kâfirdir. 
Peygamberin, kendilerine ilahi emirler tebliğ etmesine rağmer yüzçeviren bu müşrikler, 
Allahın, kendilerine vermiş olduğu nimetleri çok iy: bilirler. Bu nimetler kendilerine, Allah 
tarafından Peygamber gönderilmesi ve Allahın, insanlara verdiği hertürlü nimetlerdir. Fakat 
onlar bu nimetlerin, Allar tarafından gönderildiğini bildikleri halde inkâr ederler ve o 
nimetler karşılığında Allaha şükretmeleri gerekirken, nankörlük ederler. 90[90] 
 
84- Kıyamte günü, her ümmetten bir şahit göndeririz. Kâfirlere ne. özür beyan etme izni 
verilir ne de onlardan, Allahı razı etmeleri istenir. 
Ayet-i Kerimede, gönderileceği beyan edilen şahitten maksat, her ümmetin, kendisine 
gönderilen Peygamberdir. Bunlar, Allahın emrini ümmetlerine tebliğ ettiklerine ve 
ümmetlerinden de kimlerin iman ettiklerine kimlerin de inkâr ettiklerine dair şahitlik 
edeceklerdir. 
Ayet-i Kerimede, kıyamet gününde kâfirlerin tevbe ve istiğfarlarının, kendilerine herhangibir 
fayda vermeyeceği, hatta, bunları dilemek için bile kendilerine izin verilmeyeceği beyan 
edilmektedir. 
Bu hususta başka âyetlerde de şöyle buyurulrnaktadır: "Kıyamet günün inkâr edenlere şöyle 
denilir "Ey kâfirler bugün mazeret göstermeyin. Sizler ancak dünyada yaptıklarınızla 
cezalandırılıyorsunuz. 91[91]"O gün yalanlayanların vay haline. O gün onlar konuşamazlar. 
Özür dilemeleri için kendilerine izin de verilmez. O gün, yal ani ay ani vay haline. 92[92] 
 
85- Zalimler, azabı gördükleri zaman, onlardan azap hafifletilmez. Cehenneme girmeleri de 
ertelenmez. 
Bu âyet-i Celile, kâfirlerin azabının hiçbir zaman hafıfletilmeyeceğini beyan etmekte, ve 
"Kâfirlerin gördükleri azap ta bir müddet sonra bitecektir." şeklindeki iddiaları 
reddetmektedir. 
Kâfirlerin görecekleri azabı ve cehennemin durumunu anlatan diğer âyetlerde de şöyle 
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buyurulmaktadır: "Bu ateş onlara uzak bir yerden gözükünce, onlar onun öfkesini ve 
uğultusunu duyarlar." "Elleri boyunlarına bağlı olarak 
onun dar bir yerine atıldıkları zaman, orada ölüp yok olmayı isterler." "Onlara "Bugün bir 
defa helak olmayı istemeyin, birçok defa helak olmayı isteyin."denilir. 93[93] 
 
86- Allaha ortak koşanlar, ortaklarını görünce: "Ey rabbimiz, işte bunlar, senden başka 
taptığımız ortaklarımizdir." derler. Ortakları onlara: Şüphesiz ki siz, yalancısınız." diye 
cevap verirler. 
Ayet-i Kerimede, dünyada Allaha ortak koşanların, âhirette ilâhî azabı görünce, ortak 
koştukları şeylerle ceddeleşeceklerini, her iki tarafın birbirlerini suçlayacaklarını beyan 
etmektedir. 
Başka âyet-i Kerimelerde de, Allaha ortak koşan kimselerle, ortak koştukları şeylerin, 
âhirette birbirlirine nasıl düşman kesilecekleri beyan edilerek şöyle Duyuruluyor: "Allahı 
bırakıp ta kendilerine kıyamet gününe kadar hiçbir cevap vermeyecek şeylere tapanlardan 
daha sapık kimdir? Halbuki tapındıkları şeyler, onlann yalvarmalarından habersizdirler." 
"Kıyamet günü, insanlar, hesap vermek üzere toplandıkları zaman, dünyada tapındıkları 
şeyler kendilerine düşman kesilir ve onların, kendilerine yaptıkları ibadeti tanımazlar. 94[94] 
 
87-  O  gün   müşrikler,   Allaha   teslim   olup   boyun   eğerler. Uydurdukları şeyler 
onlardan uzaklaşıp giderler. 
Ayette, kıyamet gününde, Tağutlan putlaştıranların, ister istemez Allaha boyun eğecekleri ve 
putlaştırdıklan şeylerin, kendilerinden kaçacakları beyan edilmektedir. 
Evet o gün, dünyadayken Allaha eş koşanların, boyun eğip teslim olmaktan başka çareleri 
yoktur. "Bütün yüzler, Hayy (Ezeli ve ebedi diri), Kayyum (Herşeyin mutlak hakimi olan) 
Allaha boyun eğer. Zulüm yüklenen perişan olur." 95[95] 
 
88- İnkâr eden ve Allanın yolundan alıkoyanlara, bozgunculuk yapmaları sebebiyle azabı kat 
kat artırırız. 
Müfessirler, âyette, artırılacak olan azabın, Hurma ağacı kadar dişleri olan akrepler, deve 
gibi yılanlar, arşın altından akan beş azap nehiri v.b. şeyler olduğunu söylemişler ise de bu 
azabın gerçek mahiyetini ancak Allah bilir. 96[96] 
 
89- Kıyamet gününde her ümmetten, kendisi aleyhine bir şahit tutarız. Seni de ey 
Peygamber, şu ümmetine karşı şahit getiririz. But sana, herşeyi açıklayan, hidayet rehberi, 
rahmet kaynağı ve Müslümanlar ıçm bir müjde olan Kur'anı indirdik. 
Allah teala kıyamet gününde, her ümmete göndermiş olduğu Peygamberi şahit tutup ona, 
ümmetinin, davetine karşı ne cevap verdiğini soracağını, Hz.Muhammed (s.a.v.) i de 
ümmetine karşı şahit kılarak, ümmetinin, kendisine karşı ne cevap verdiğini soracağını beyan 
ediyor ve Hz.Muhammed (s.a.v.) e indirilen Kur'an-ı Kerimin, helal, haram, Hak, bâtıl ve 
geçmiş ve gelecek şeylere ait haberleri beyan ettiğini bildirerek bu kitabın, insanları doğru 
yola ileten bir hidayet ve rahmet rehberi olduğunu açıklamaktadır. Kur'anın, aynı zamanda 
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96[96] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/226-227. 

                                                            



müminler için bir müjde olduğu ifade edilmektedir. Zira Kur'an, Allaha boyun eğip itaat 
edenlere, âhirette büyük mükâfaatlar verileceğini müjdelemektedir. 97[97] 
 
90- Şüphesiz ki Allah, adaletli davranmayı, iyilikte bulunmayı ve akrabalara yardım etmeyi 
emreder. Fuhşu, kötülüğü ve zulmü yasaklar. Allah sizlere, düşünmeniz için öğüt verir. 
Ayet-i Kerime, "Adeletli davranma" "İyilikte bulunma" ve "Akarabaya yardımda bulunma" 
gibi üç temel esasın yerine getirilmesini istemekte, buna mukabil, hayasızlık, kötülük ve 
Zulüm gibi üç temel fenalığı da men etmektedir. 
Abdullah b. Mes'ud, bu âyet-i Kerime hakkında "Bu âyet, Kuranın en manidar âyetidir." 
demektedir. 
Ayet-i Kerimede zikredilen bu emir ve yasaklan şöylece açıklamak mümkündür: 
Adalet: Taberi, adaletten maksadın, "İnsaflılık" olduğunu söylüyor ve şöyle diyor: "Bize 
çeşitli nimetler veren Allahı tanımamız, nimetlerine karşı ona şükretmemiz ve ona 
hamdetmemiz "İnsaflılıkhktır" Bu itibarla Tağut ve Putları övmek, onlara tapmak, bizlere 
herhangibir fayda ve zarar veremeyen bu şeylere boyun eğmek insafsızlıktır, adaletsizliktir. 
İşte bu sebepledir ki, Abdullah b. Abbas, buradaki Adaleti "Allahtan başka hiçbir ilah 
olmadığına şehadet etmektir." şeklinde izah etmiştir. 
İslamî idarenin, Adalet esası üzerine kurulduğu şüphesizdir. Bu hususta Allah teala diğer bir 
âyette de şöyle buyurmaktadır: "Ey iman edenler, Allah için Hakkı ayakta tutanlar ve 
adaletle şahitlik yapanlar olun. Bir kavme olan kininiz, sizi adaletsizliğe sevketmesin. 
Adaletli olun. Çünkü o, takvaya daha yakındır. Allahtan korkun. Şüphesiz ki Allah, 
yaptıklarınızdan haberdardır. 98[98] 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) de, Allanın gölgesinden başka hiçbir gölgenin bulunmadığı 
kıyamet gününde Allah tealanın, bir kısım insanları gölgelendireceğini beyan ederken 
"Adaletli davranan İmamı (İslam Devletinin Başkanını) bu gölgelendirileceklerin birincisi 
olarak zikretmiştir... 99[99] 
İyilikte bulunmak: Taberi diyor ki "Burada geçen "İyilik"ten maksat, Allanın emrettiklerini 
yapmakta, yasakladıklarından kaçınmakta sabırlı olmak, sıkıntılı zamanlarda da geniş 
zamanlarda da, sevilen hususlarda da sevilmeyen hususlarda da Allaha itaat etmek ve buna 
gayret göstermektir. Bu sebepledir ki buradaki "İyilikte bulunmak" ifadesi "Allanın farzlarını 
eda etmek" şeklinde izah edilmiştir. 
Süfyan b. Uyeyne'ye göre buradaki "İyilik yapmak"tan maksat, kişinin iç âleminin, dış 
görünüşünden daha güzel olmasıdır. Peygamber efendimiz (s.a.v.) e Cibril Hadisinde 
İhsan (İyilikte bulunmak) nedir? diye sorulduğunda, 
Senin, Allahı görüyormuşçasına ona ibadet etmendir. Sen onu görmesen de o seni 
görmektedir." diye cevap vermiştir. 100[100] 
Akrabaya yardımda bulunmak: Peygamber efendimiz (s.a.v.), akrabalık bağını koparan kişi 
hakkında bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
"Allahm, işleyenini, dünyadayken hemen cezalandırmasına en layık olan günahlar, azgınlık 
yapmak ve akrabalık bağını koparmak günahlarıdır. Allah, bunların işleyen için bir kısım 
cezalan âhirete bıraksa da... 101[101] 
97[97] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/227. 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/227-228. 
98[98] Mâide Suresi, âyet: 8 
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Fuhuş: Burada, kaçınılması emredilen Fuhuş'tan maksat, Zina etmektir. Allah teala, bu çirkin 
fiilin, toplum için çok tehlikeli bir hastalık olduğunu beyan ediyor ve o fiili, değil yapmak, 
ona yaklaşılmasını dahi yasaklayarak şöyle buyuruyor: "Sakın Zinaya yaklaşmayın. Çünkü 
o, rezilliktir, kötü bir yoldur." 102[102] 
Kötülük: Buradaki kötülük'ten maksat, Dinen yasaklanmış her şeydir. 
Zulüm: Burada ifade edilen Zulüm'den maksat ise, böbürlenmek, haksızlık yapmak ve haddi 
aşmak demektir. 103[103] 
 
91- Ahitlcştiğiniz zaman, Allanın ahdini yerine getirin. Allahı kefil tutarak 
kuvvetlendirdikten sonra yeminleri bozmayın. Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızı bilir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, yapılan muahadelerin, sözleşmelerin ve yapılan yeminlerin, 
yerine getirilmesini emretmektedir. Zira bir Müslümanın, yaptığı sözleşmeyi tek taraflı 
olarak bozması, karşı tarafa bir ihanettir. İhanet ise İslam dini tarafından yasaklanmıştır. 
Ancak, herhangibir kimsenin hak ve hukukuyla ilgili olmayan, Mesela: "Vallahi yarın falan 
yere gideceğim." gibi yeminleri, keffaret ödeyerek bozmak caizdir. 104[104] 
 
92- Kendileriyle ahitlcştiğiniz ümmetten, sayıca daha üstün olan diğer bir ümmetle iyi 
geçinmek için, yeminlerini aldatma vasıtası yaparak, ipliğini sağlam eğirip te sonra onu 
söküp bozan şaşkın kadın gibi olmayın. Allah, sizi bununla imtihan eder. Şüphesiz ki o, 
kıyamet gününde ihtilaf ettiğiniz şeylerin gerçek yüzünü size açıklayacaktır. 
Mücahid, bu âyet-i Kerimeyi şöyle izah etmektedir: Cahiliye döneminde insanlar 
birbirleriyle muahede yapıp taraftarlar edinirlerdi. Muahadeyi yaptıktan sonra, kendileriyle 
muahade yaptıkları topluluklardan daha güçlü ve sayıca da daha çok olanlarını bulunca, 
öncekilerle olan muahadelerini bozup o güçlü ve sayıca çok olanlarla muahade yaparlardı. 
Böylece, kendileriyle daha önce muahaade yaptıkları insanları, Allaha söz verdikleri halde 
aldatmış olurlardı. Allah teala onların bu hallerini, ipliğini iyice eğirdikten sonra onu tekrar 
çözen kadının haline benzetmiştir. Ve Müslümanlara, yaptıkları mauhadeyi, başkalarına 
yaranmak için bozmamalarını emretmiştir. 
Katade, Dehhak.ve İbn-i Zeyd, âyet-i Kerimeyi bu şekilde izah etmişlerdir. 
İbn-i Kesir ise bu âyet-i Kerimeyi şöyle izah etmektedir: "Sizler bir ümmeti, kendinizden 
daha güçlü gördüğünüz zaman onları kendinize güvendirmek için onlarla muahade yapıyor 
sonra da ihanet etme imkânı bulunca anlaşmanızı bozup onlara ihanet ediyorsunuz. Bunu 
yapmayın. İpliğini sağlamca eğirdikten sonra onu çözen kadın gibi olmayın. Nitekim 
Kureyşliler, Resulullaha karşı böyle yapmışlardır. 
İbn-i Kesir diyor ki: "Allah, müminlere, güçlü olan düşmanlarıyla yapmış oldukları 
muahadeyi, imkân bulunca tek taraflı olarak bozmayı yasaklamıştır. Güçlü olan düşmanla 
yapılan muahadenin durumu böyle olunca, zayıf olan düşmanla yapılan muahadenin de tek 
taraflı olarak bozulamayacağı muhakkaktır. 105[105] 
 
93- Eğer Allah dileseydi sizi tek bir ümmet yapardı. Fakat Allah dilediğini saptırır, dilediğini 
doğru yola sevkeder. Şüphesiz ki kıyamet gününde yaptıklarınızdan hesaba çekileceksiniz. 
Ey insanlar, eğer rabbiniz dileseydi, sizleri tek bir ümmet yapardı da ihtilafa ve ayrılığa 
düşmezdiniz. Fakat Allah, sizleri çeşitli ümmetlere ayırdı. Bazılarınız iman etti bazılarınız da 

102[102] îsrâ Suresi,ayet: 32 
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kâfir oldu. Allah, sizlerin hepinizin, amellerinizden dolayı hesaba çekecek, itaat edene 
sevabını, isyan edene de cezasını verecektir. 106[106] 
 
94- Yeminlerinizi aranızda aldatma vasıtası yapmayın. Sonra sağlamca basan ayak kayar. 
AHahın yolundan alıkoymanız sebebiyle, dünyada kötülüğü tadarsınız. Ahircttc de sizlere 
büyük bir azajp vardır. 
Ey insanlar, yeminlerinizi aranızda, birbirinizi aldatma vasıtası yapmayın. Aksi takdirde 
güven içindeyken güvensizliğe düşersiniz. Emniyette iken tehlikeye girer helak olursunuz. 
Yeminlerinizi bozmanız sebebiyle, insanların, Allaha ve Peygamberine iman etmelerine 
engel olmanız yüzünden, Allanın, sizin için hazırlamış olduğu azabı tadarsınız. Ahirette ise 
size cehennem azabı vardır. 
Ayet-i Kerimede geçen "Sağlamca basan ayak kayar" ifadesi, emniyet içindeyken tehlikeye 
gimıek, doğru yolda iken yolunu şaşırmak anlamına gelir. Mesela: "Falanın ayağı kaydı." 
demek "Kötü duruma düştü" demektir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede müminleri, yaptıkları yeminlere bağlı kalmaya davet etmekte 
ve yeminlerini, bir kısım insanları aldatmak için vasıta yapmaktan sakındırmaktadır. Aksi 
takdirde, insanlar arasındaki güvenin sarsılacağını ve istikrarsızlığın hâkim olacağını ve 
Müminlerin, yeminlerini bozmaları neticesinde kâfirlerin de onlara güvenmeyerek İslama 
girmekten kaçınacaklarını, böylece müminlerin, insanları, AHahın yolundan alıkoymuş 
olacaklarını beyan etmektedir. Bunun cezası ise dünyada perişan olmak ahirette de büyük bir 
azaba uğramaktır. 107[107] 
 
95- Allahn ahdini basit değerlerle değişmeyin. Eğer bilirseniz. Alllah katındaki, sizin için 
daha hayırlıdır. 
İman ettiğinize dair Allaha verdiğiniz sözü, sakın, az bir maddi değer karşılığında satmayın. 
İmandan çıkıp, geçici dünya menfaatlari için inkâra sapmayın. Zira, dünya menfaatleri pek 
değersiz, Allah katında bulunan mükâfaatlar ise, değeri biçilemeyecek kadar büyüktür. Ve 
sizin için daha hayırlıdır. Yeter ki siz, bu iki nimetin mukayesesini yapabilin. 108[108] 
 
96- Sizin elinizdeki şeyler sonunda biter. AHahın katındakilcr ise tükenmez. Şüphesiz ki 
sabredenleri, yaptıklarının en güzeliyle mükâfaatlandıracağiz.                                               
Ey insanlar, sizin, dünyada sahibolduğunuz şeyler, ne kadar çok olursa olsun, gelip geçicidir, 
birgün bitiverir. Allanın, kendisine itaat eden kullarına verdiği nimetler ise sonsuzdur, bitip 
tükenmez. O halde bitip tükenmeyen nimetleri kazanmaya çalışın. Gelip geçici olan 
nimetlere aldanmayın. Şüphesiz ki biz, çeşitli darlık ve sıkıntılara karşı sabredenleri, 
yaptıklarının en güzeliyle mükâfaatlandıracağız. Kötülüklerini ise bağışlayacağız. 109[109] 
 
97- Erkek olsun kadın olsun, her kim, mümin olarak salih amel işlerse şüphesiz ki onu, 
sıkıntısız, güzel bir hayat içinde yaşatacağız. Bunları, yaptıklarının en güzeliyle 
mükâfaatlandıracağız. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, salih amel işleyen mümin kullarına, dünyada güzel bir hayat, 
ahirette de en güzel mükâfaatları vereceğini vaadediyor. 
Burada zikredilen salih arael'den maksat, Allahın kitabı ve Resulullahın sünnetine uygun 
olan ameldir. "Güzel bir hayat" dan maksat da, bütün yönleriyle rahat bir hayattır. 

106[106] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/231-232. 
107[107] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/232. 
108[108] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/233. 
109[109] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/233. 

                                                            



Burada zikredilen "Güzel hayat" Abdullah b. Abbas tarafından "Helal nzık" Hz. Ali 
tarafından "Kanaat" Ali b. Ebi Talha tarafından "Saadet" Mücahid ve Katade tarafından 
"Cennet" Dehhak tarafından "Helal nzık ve ibadet" şeklinde izah edilmiştir. 
İbn-i. Kesir ise "Güzel hayat'ın" bütün bu izah edilenleri kapsadığını söylemiştir. 
Taberi de buradaki "Güzel Hayaf'ın "Kanaat" olduğu görüşünü tercih etmiştir. 
Resulullah (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Şüphesiz ki Müslüman olan, ihtiyacı kadarıyla nziklandinlan ve Allahın, kendisine verdiği 
ile kanaat eden kimse kurtuluşa ermiştir. 110[110] 
 
98- Ey Peygamber, Kur'an okumak istediğin zaman, Allahın rahmetinden kovulmuş olan 
Şeytandan Allaha sığın. 
Allah teala bu âyet-i Celilede, Resulullaha, Kur'an okumaya başlarken 
"Eûzübillahimineşşeytanirracîrn" (Kovulmuş Şeytanın şerrinden Allaha sığınırım) demesini 
emrediyor. 
Taberi, Kur'an okumaya başlarken "Eûzübillahimineşşeytanirracîm" (Kovulmuş Şeytanın 
şerrinden Allaha sığınırım) demenin mendup olduğu hakkında ittifak edildiğini 
zikretmektedir. 
Şeytanın şerrinden kaçınılarak Allaha sığınılmasının emredilmesinin hikmeti, O Şeytanın 
iyilikten anlamaz olması ve insanoğlunun helakinden başka birşeye razı olmamasıdır. 
Halbuki insanlar, aynı cins yaratıklar olmaları sebebiyle birbirlerine yakındırlar ve 
birbirlerine karşı hoşgörülüdürler. İşte bu sebeplerdir ki Allah teala, "Kur'am okumak 
istediğin zaman, Allanın rahmetinden kovulmuş olan Şeytandan Allaha sığın." buyurmuştur. 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) den de çeşitli Hadis-i Şerifler rivayet edilmektedir. 
Peygamberimiz bu Hadis-i Şeriflerinden birinde şöyle buyuruyor: 
"Allanın huzurundan kovulmuş olan Şeytanın kışkırtmasından, gururlandırmasından ve 
vesvesesinden, herşeyi işiten ve bilen AHaha sığınınm. 111[111] 
Muaz b. Cebel diyor ki: 
"İki kişi Resulullahm yanında birlerine hakaret ettiler. Onlardan biri o derece kızdı ki, ben, 
öfkesinden, onun burnunun patlayacağını zannettim. Bu durumu gören Resulullah (s.a.v.) 
şöyle buyurdu: "Ben, bir kelime biliyorum ki o, bunu söylecek olsa öfkesi gidecektir." Ben: 
"O kelime nedir Ya Resuîullah?" diye sordum (Ey Allahım, Kovulmuş Şeytanın şeninden 
sana sığınırım) demendir." buyurdu. 112[112] 
 
99- Şüphesiz ki, Şeytanın, iman edip rablerine güvenenler üzerinde hiçbir nüfuzu yoktur. 
"Şeytanın, müminlerin üzerinde nüfuzu yoktur." ifadesi, müfessirler tarafından şu şekilde 
izah edilmiştir: 
Bazılarına göre: "Şeytanın, müminlerin üzerinde nüfuzu yoktur" demek, "Şeytanın, 
müminleri, affedüemeyecek bir günaha sürüklemeye gücü yetmez" demektir. 
Bazılarına göre ise bu ifade: Şeytanın şerrinden Allaha sığınana, Şeytanın herhangibir 
şerrinin dokunamayacağı anlamına gelmektedir. 
Diğer bazılarına göre ise bu ifade, İblisin, ifade ettiği şu ihîaslı kulları kastetmektedir. İşte 

110[110] Müslim, K. ez-Zekât bab: 125, Hadis No: 1054 /îbn-i Mâce, K. ez-Zühd, bab: 9, Hadis No: 4138 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C: 6, S: 19. 
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Şeytanın, bunlara karşı bir nüfuzu sözkonusu değildir. Ayette buyuruluyor ki: "İblis: "İzzet 
ve şerefine yemin olsun ki, onlardan, ihlasli kulların hariç, bütün insanları yoldan 
çıkaracağım." dedi113[113] 
Bazılarına göre de bu ifadeden maksat, Şeytanın, iman edenlere karşı hiçbir delilin 
bulunmadığının beyan edilmesidir. 114[114] 
 
100- Şeytanın nüfuzu, sadece onu dost edinenlere ve onun vesvesesi ile Allaha ortak 
koşanlaradır. 
Bu âyet-i Kerimede, Şeytanın nüfuzunun kimler için geçerli olduğu açıkça beyan 
edilmektedir. Bunlar da Şeytanı dost edinip onun peşinden gidenler ve Allaha ortak 
koşanlardır. 115[115] 
 
101- Biz, bir âyeti değiştirip yerine başka bir âyet getirdiğimiz 2aman -Ki, Allah ne 
indirdiğini çok iyi bilir- müşrikler, Peygambere "Sen ancak bir iftiracısın." derler. Hayır, 
onların çoğu bunu bilmezler. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, bir kısım âyetlerin hükmünü kaldırıp neshederek başka 
âyetleri getirdiğinde, müşrik ve münafıkların, bunu fırsat bilerek Resulullahı yalancılıkla ve 
Allaha karşı iftirada bulunmakla suçladıklarını bildiriyor ve bunların çoğunun, hiçbirşey 
bilmeyen cahiller olduklarını beyan ediyor. 
Bu âyet-i Celile de, Bakara Suresinin yüz altıncı âyeti gibi, Kur'an-ı Kerimde mensuh 
âyetlerin bulunduğunu göktermektedir. Bunlar, âlimler tarafından incelenip açıklanmıştır. Bu 
konuda daha geniş bilgi için usul kitaplarına başvurulmalıdır. 116[116] 
 
102- Ey Peygamber, de ki: "Kur'anı, Ruhül Kudüs Cebrail, müminlerin imanını pekiştirmek, 
müslümanlara bir hidayet rehberi ve bir müjde olmak üzere, rabbinin katından hak olarak 
indirdi. 
Ey Muhammed, de ki: "Bu Kur'anı Cebrail, Hak bir kitap olarak indirdi ki, iman edenlerin 
imanını sağlamlaştırsın da, imanları güçlensin. Müslümanlara doğru yolu gösteren bir rehber 
ve onlara ilahi nimetleri bildiren bir müjde olsun. 117[117] 
 
103- Şüphesiz biz, kâfirlerin "Bu Kur'anı Muhammede bir adam öğretiyor." dediklerini çok 
iyi biliriz. Kur'anı Muhammede öğrettiğini iddia ettikleri kimsenin dili yabancıdır. Kur'an ise 
açık, fasih Arapçadır. 
Şüphesiz ki biz, şu müşriklerin "Bu Kur'an Allah katından değildir. Bunu Muhammede bir 
insan öğretiyor." dediklerini çok iyi biliyoruz. Halbuki müşriklerin, Kur'ani Muhammede 
öğrettiğini iddia ettikleri kişi Arap değildir. Kur'an ise apaçık bir Arap diliyle inmiştir. Hiç, 
Arap olmayan birinin, böyle bir şeyi öğretmesi mümkün müdür? 
Müfessirler, müşriklerin, Resulullaha Kur'an-ı Kerimi öğrettiğini iddia ettikleri, Arap 
olmayan kişiden kimi kastettikleri hususunda şunları söylemişlerdir: 
a- Bazıları, Resulullaha Kur'anı öğrettiği iddia edilen bu kişinin, Mekkede yaşayan ve 
Hıristiyan olan Beİ'am isimli bir köle olduğunu söylemişlerdir. 
b- Bazıları da bu kişi nin, Yeîş isimli bir köle olduğunu söylemişlerdir. 
c- Bazıları ise bu yabancı kişinin, Hıristiyan olan Cebir isimli bir köle olduğunu 
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söylemişlerdir. 
d- Başka bir gurup Müfessir ise, bunların, Yesar ve Cebir isimli köleler olduklarını ve 
bunlann Tevrat okuduklarını söylemişlerdir. 
e- Bazıları da bu kişinin, Selman-ı Farisî olduğunu söylemişlerdir. 
Resulullaha Kur'an-ı Kerimi bir insanın öğrettiği iddiası tamamen bâtıl bir iddia ve iftiradır. 
Zira Kur'anı Resulullaha öğrettiği iddia edilen kişiler Arap bile değildirler. Kur'an ise fasih 
bir Arapça ile indirilmiş bir kitaptır. O dönemde Edebiyat alanında çok ileri gitmiş olan tüm 
Arap şair ve ediplerini susturmuş bu kimseler Kur'an-i Kerimin belagat ve fesahati karşısında 
âciz kalmışlardır. Bütün bu gerçeklere rağmen "Kur'anı, Arap olmayan birisi ona öğretiyor." 
iddiasının hiçbir dayanağı yoktur. Diğer yandan, eğer Kur'an-ı Kerimi Hz. Muhammed 
(s.a.v.) e öğreten birisi şayet bulunmuş olsaydı, o kimse kendi Peygamberliğini iddia eder 
veya kendisi önder olup birşeyler kazanmaya çalışırdı. Böyle birşey olmamıştır. Bunlar 
tamamen hayal mahsulü olup kâfirlerin yakıştırmasıdır. 
Aslında Kur'an-ı Kerimin belagatı ve fesahati karşısında âciz kalan kâfirler, ona, yeri gelmiş 
"Sihir" demişler, bazan "Şiir" demişler. Bazan da burada da zikredildiği gibi "O Kur'an, 
başkaları tarafından ona Öğretiliyor." demişlerdir. Bu, onların, Kur'an-ı Kerimin karşısında 
bocaladıklarının ifadesidir. 118[118] 
 
104- Şüphesiz ki Allanın âyetlerine iman etmeyenleri Allah doğru öyola scvketmez. Onlara, 
can yakıcı bir azap vardır. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Kur'andan yüzçevireni ve Resulullaha indirdiği âyetlerden 
gafil olanları ve Allah katından gönderilenlere iman etmeye niyeti olmayanları zorla doğru 
yola sevketmeyeceğini ve onlan yaptıklarıyla başbaşa bırakacağını, âhirette de yaptıklarının 
karşılığı olarak can yakıcı bir azabın bulunduğunu bizlere bildirmektedir. 119[119] 
 
105- Yalanı, ancak, Allahın âyetlerine iman etmeyenler uydururlar. İşte onlar, yalancıların ta 
kendileridir. 
Allah teala bu âyet-i Celilede, Hz.Muhamrned (s.a.v.) e "Sen ancak bir iftiracısın, Kuranı 
kendin uydurdun." diyen müşriklere cevap vererek buyuruyor ki: "Yalanı ancak, Allahın 
gönderdiği âyetlere iman etmeyenler uydurur. Peygamber uydurmaz. Zira o iman 
etmeyenler, yalancılıklarından dolayı cezalandırılacaklarına veya doğru söyledikleri takdirde 
de sevap kazanacaklarına inanmazlar. İşte yalancılar onlardır. 120[120] 
 
106- Kalbi imanla huzura kavuşmuş olduğu halde inkâra zorlanan hariç, kim imar. ettikten 
sonra Allahı inkâr eder, kalbini inkâra açık tutarsa Allanın gazabı onların üzerindedir. 
Bunlara büyük bir azap vardır. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bu âyet-i Kerime, Ammar b. Yâsîr hakkında nazil olmuştur." 
Müşrikler Mekkede Amman, babası Yâsir'i ve annesi Sümeyye'yi, iman etmelerinden dolayı 
yakalamışlar ve onları inkâra zorlamak için çeşitli işkenceler yapmışlardır. Ammann annesi 
Hz. Sümeyye, ayaklarından iki ayn Deveye bağlanmış ve "Sen, Müslüman erkeklere göz 
dikerek Müslüman oldun." demişler ve ona çeşitli işkenceler yaptıktan sonra onu develere 
sürükletmişler ve edep mahalline mızrak saplayarak şehit etmişlerdir. Ammann babası Yâsir 
de işkenceler sonunda şehit olmuştur. Bunlar İslamın ilk şehitleridirler. 
Ammar ise işkencelere dayanamayarak, kalbi imanla dolu olduğu halde, diliyle, müşriklerin 
istediklerini söylemiştir. Bunun üzerine Resulullaha "Ammar inkâr etti." haberi getirilmiş 
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Resulullah da şöyle buyurmuştur: "Hayır olamaz, Ammar, tepesinden tırnağına kadar imanla 
doludur. İman onun kalbine işlemiştir." Nihayet Ammar ağlayarak Resulullahm huzuruna 
gelmiş, Resulullah da ona "Kalbini nasıl buluyorsun?" diye sormuş o da "İmanla dolu 
buluyorum." demiştir. Resulullah da ona "Sana aynı şeyi yaparlarsa sen de aynı şekilde 
davran." buyurmuştur. 121[121] 
 
107- Bunun sebebi, dünya hayatını âhirete tercih etmeleri ve Allahın, kâfirleri doğru yola 
sevketmemesidir. 
Kâfirlerin uğradıkları bu büyük azabın sebebi, dünya hayatının geçici zevklerini, âhiretin 
devamlı nimetlerine tercih etmeleri ve Allahın, kâfirleri hidayete erdirmemesidir. 122[122] 
 
108- İşte Allahın, kalblerini, kulaklarını ve gözlerini mühürlcdiği kimseler bunlardır. İşte 
bunlar, gaîîüerin ta kendileridir.işte Allah, bunların kalblerini mühürlemiştir, iman etmezler. 
Kulaklarını sağırlaştirmıştır hakkı işitmezler. Gözlerini kör etmiştir Allanın delillerini görüp 
ibret almazlar. İşte bunlar, Allanın, kendilerine hazırladığı azaptan gafil olan 
insanlardır. 123[123] 
 
109- Şüphesiz ki bunlar, âhirette de hüsrana uğrayacaklardır. 
Şüphesiz ki bu, kalbleri, gözleri ve kulakları mühürlenen kimseler, âhirette de hüsrana 
uğrayacaklardır. 124[124] 
 
110- Ey Muhammed, şüphesiz ki rabbin, mihnete uğratıldıktan sonra hicret eden ve 
işkencelere sabredenleri affeder. Bunlardan sonra muhakkak ki rabbin, çok bağışlayan ve 
çok merhamet edendir. 
Allah teala bu âyet-i Celilede, Mekkede müşrikler tarafından ezilen ve dinden dönmeleri için 
çeşiü fitneler sürüklenen raustaz'af bir sınıfı zikretmektedir. Bunlar, ailelerini, mallarını, 
mülklerini terkederek Allah yolunda hicret etmişler, müminlerle birlikte kâfirlere karşı cihad 
etmişler ve metanet göstermişlerdir. İşte bu sebeple Allah teala, daha Önce içine düştükleri 
fitneden dolayı onlan affettiğini ve onlara merhamet ettiğini beyan etmektedir, 
Ayet-i Celilede, hicret, Cihad ve metanetin, günahları silen birer vasıta olduklarına dikkat 
çekilmektedir. 125[125] 
 
111- Kıyamet günü herkes gelip kendisini müdafaaya çalışacak ve herkese, yaptıklarının 
karşılığı verilecek, kimseye zulmedılmeyecektir. 
Kıyamet gününde kimsenin kimseyi savunmaya gücü yetmeyecektir. Allanın, şefaatçi olma 
izni verdiği kimseler hariç, kimsenin kimseye faydası dokunmayacak, bilakis herkes en 
yakın akrabasından dahi uzaklaşmayı tercih edecektir. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "O gün insan, kardeşinden, anne ve 
babasından, karısından ve çocuklarından kaçar. O gün herkesin kendisine yetecek kadar 
derdi vardır. 126[126] 
 
112- Allah bir ülkeyi misal verdi. Bu, emin, huzurlu, rızkı her taraftan bol bol gelen bir 
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ülkeydi. Ne var ki bu ülkenin halkı, Allanın nimetlerine nankörlük etti. Bu yüzden Allah 
onlara, yaptıklarına karşılık korku ve açlık ızdarabını tattırdı. 
Taberi, âyte-i Celilede misal verilen, bu ülkeden Mekke'nin kastedildiğini söylemekte ve 
şöyle demektedir: "Mekke güven içinde olan ve istikrarlı bir hayata sahibolan bir ülkeydi. 
Zira Araplar birbirlerine saldırarak, birbirlerini Öldürüp esir alırlarken Mekkeye kimse 
saldırmaz orayı kutsal kabul ederek oranın halkına karşı savaş açmazlardı. Oranın halkının, 
çevresinde yaşayan Bedevilerde olduğu gibi bir kısım mer'a ve otlaklara ihtiyacı yoktu. Zira 
onlara rızıkları her taraftan bol bol geliyordu. Ayrıca Allah teala Hz. Muhammed (s.a.v.) i 
oraya Peygamber olarak gönderince Mekkeye en büyük nimeti lütfetmiş oldu. Ne var ki 
Mekke müşrikleri, Allah tealanın bu nimetlerine karşı nankörlük ettiler. Resulullaha çeşitli 
işkenceler yapmaya giriştiler. Bunun üzerine Allah teala da onlara belalar gönderdi. Kıtlık 
yılları yaşadılar, açlığa düştüler. Öyleki leş, kemik ve Deve yünlerini dahi yemek zorunda 
kaldılar. Ayrıca onların kalblerine, Resulullahın müfrezelerinin baskın yapacakları 
korkusunu saldı. 127[127] 
 
113- Şüphesiz kî onlara, kendilerinden Peygamber geldi. Ancak onlar onu yalanladılar. Bu 
sebeple onlar zulümlerine devam ederlerken azap kendilerini yakaîayiverdi. 
Taberi, bu âyet-i Celileyi şöyle izah etmektedir: "Mekkelilere kendi içlerinden, soyunu ve 
doğruluğunu bildikleri Muhammed, Peygamber olarak geldi. Fakat Mekkeliler onu 
yalanladılar. Allah tarafından Peygamber olarak gönderildiğine inanmadılar. Bunun üzerine 
onları açlık, huzursuzluk ve güvensizlik azabı yakaladı. Aynca ileri gelenleri Bedir savaşında 
Öldürüldüler. 
Ayet-i Kerimeler izah edilirken belli kişi ve yerlerin adlan geçtiği için bunlara göre izahlar 
yapılsa da, Kur'an-ı Kerimin hükmünün kıyamete kadar bakî olması sebebiyle bu izahların 
da sadece o belli yer ve isimlere hasredilmeyip genel bir şekilde yorumlanmaları gerekir. 
Demek oluyor ki kendilerine gönderilen Peygamberleri yalanlayan her zalim ülkenin akıbeti 
hüsrandır. 128[128] 
 
114- Allanın size rızık olarak verdiği helal ve temiz şeylerden yeyin. Eğer yalnız Allaha 
ibadet ediyorsanız, Allanın nimetlerine şükredin. 
Allah teaîa bu âyet-i Kerimede, mümin kullanım helal ve temiz olarak vermiş olduğu 
nzıklardan yemelerini ve buna karşılık kendisine şükretmelerini, zira nimetleri lutfedenin, 
kendisine şükredilmeye layık olduğunu beyan ediyor. 
Taberi, bundan sonra gelen âyeti de gözönünde bulundurarak âyet-i Kerimeyi şöyle izah 
ediyor: "Ey insanlar, Allanın size rızık olarak verdiği hayvanlardan helal olan ve usulüne 
uygun olarak kesilenlerin etlerinden yeyin. Şayet sizler, rabbinize hakkıyla kullak 
ediyorsanız, Allanın size vermiş olduğu bu nimetlere karşı ona şükredin. 129[129] 
 
115- Allah, sizlere yalnız leşi, kanı, domuz etini bir de Allahtan başkası adına kesilenleri 
haram kıldı. Bir kimse mecbur kalır, zururet haddini aşmadan ve başkalarının hakkına 
tecavüz etmeden bunlardan yer İse ona günah yoktur. Şüphesiz ki Allah, çok bağışlayan, çok 
merhamet edendir. 
Ayet-i Kerime, yenmesi haram olan şeylerin bir kısmını zikretmekte, açlık sebebiyle mecbur 
kalan kimsenin ise, zaruret miktarını aşmadan ve başkasının hakkına tecavüz etmeden 
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bunlardan yemesine ruhsat verildiğini beyan etmektedir. Bu konuyla ilgili hükmüler, Mâide 
Suresinin üçüncü âyetinde geniş olarak izah edilmiştir. Daha geniş bilgi için oraya 
bakılabilir. 130[130] 
 
116- Dilinizin alıştığı yalanlarla "Bu helaldir." "Bu haramdır" demeyin. Aksi halde bu 
sözlerinizle Allaha yalan isnad etmiş olursunuz. Şüphesiz ki Allaha yalan isnad edenler, 
hiçbir zaman kurtuluşa eremezler. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, insanların, kendi heva ve heveslerine göre, hiçbir delile 
dayanmadan, herhangibir şeyin helal veya haram olduğunu söylemeye haklarının olmadığını, 
zira herhangibir şeyin helal veya haram olduğunu beyan etmenin, ancak onları yaratan 
Allaha ait olduğunu, aksini iddia edenlerin ise, Allaha iftiralarda bulunarak asla kurtuluşa 
eremeyecek'erini bildirmektedir. 
İbn-i Kesir bu âyet-i izah ederken şöyle diyor: "Herhangibir şer'î delile dayanmadan bir 
bid'at icadeden veya Allahın helal kıldığı bir şeyi haram sayan yahut, Allahın haram kıldığı 
bir şeyi helal sayan insanlar da bu âyetin kapsamına girerler. 131[131] 
 
117- Bu, dünyada az bir geçimliktir. Ah ir ette de onlara can yakıcı bir azap vardır. 
Helali haram, haramı da helal sayarak Allah hakkında yalan uyduranlar için dünyada az bir 
geçimlik vardır. Bunlann âhiretteki cezalan ise can yakıcı bir azaptır. 132[132] 
 
118- Ey Peygamber, daha önce sana anlattığımız şeyleri Yahudilere haram kılmıştık. Biz 
onlara zulmet m cm iştik fakat onlar, kendi kendilerine zulmetmişlerdi. 
Bu âyet-i Kerimede zikredilen "Yahudilere haram kılınan şeyler" En'am Suresinin şu 
âyetinde beyan edilmektedir: "Biz, Yahudilere tırnaklı her hayvanı haram kıldık. Onlara sığır 
ve davarın sırt, bağırsak ve kemik yağlarının dışında iç yağlannı da haram kıldık. Aşın 
gitmelerinden dolayı, onlan bu şekilde cezalandırdık. Şüphesiz ki biz, doğruyuzdur." 133[133] 
 
119- Sonra şüphesiz ki rabbin, bilmeden günah işleyip ardından tevbe eden ve kendilerini 
düzeltenleri bağışlar. Bunlardan sonra rabbin, çok bağışlayan, çok merhamet edendir. 
Allah teala bu âyet-i Celilede, müminlerin günahkârlarını, tevbe etmeleri halinde nasıl 
affedeceğini ve onlara merhametli davranacağını beyan etmektedir, 
Ayet-i Kerimeden anlaşılmaktadır kî, esas mesele, kulun iman etmesi ve          * 
hatalarım idrak ederek işlediği günahlardan vazgeçmesidir. Kul böyle olduğu müddetçe ona 
Allah tealanın af ve merhamet kapısı daima açıktır. 134[134] 
 
120-121- Şüphesiz ki İbrahim, AHalıa boyun eğen, hakka yönelen bir ümmetti. (Önderdi) 
Hiçbir zaman müşriklerden olmadı. Rabbinin nimetlerine şükrederdi. Allah onu Peygamber 
seçti ve doğru yola şevketti. 
Allah Teala bu âyet-i Kerimede, Hz. îbrahimin dini olan Hanif dinine bağlı olduklarını iddia 
eden ve Allaha ortak koşan müşriklere, Hz. fbrahimin, Allaha itaat eden, hakka yönelen bir 
önder olduğunu, hiçbir zaman müşriklerden olmadığını beyan ediyor ve onların bâtıl 
iddialarını çürütüyor. 
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Ayet-i Kerimede, Hz. İbrahim bir "Ümmet" olarak vasıflandırılıyor. Alimler, "Ümmet" 
sıfatının ne mânâya geldiği hususunda şu izahları yapıyorlar: 
İbrahim bir ümmetti. Yani, kendisine tabi olunan bir önderdi. Veya, 
O, doğru yola sevkeden bir önderdi. Yahut, 
İbrahim, hayin öğreten bir muallimdi, veya, 
İnsanlara dinlerini bildiren bir öğretmendi. Yahut,    . 
Kendisi tek başına bir ümmetti. Zira o, bir ümmet kadar güçlüydü. Veya, 
Sadece o iman etmişti. Diğer bütün insanlar ise mümin değillerdi. 135[135] 
 
122- Biz, dünyada İb rahim e iyilik verdik. Şüphesiz ki o, âhireUe de salih kimselerdendir. 
Hz. îbrahime dünyada verilen iyiliğin ne olduğu hususunda Taberi şöyle diyor: "Bu ifade 
"Biz ona dünyada güzel bir hatıra ve dillerde dolaşan güzel bir öğüt verdik" demektir. 
İbn-i Kesir ise bu ifadenin anlamının: "Biz İbrahime dünyada bir müminin temiz hayatını 
mükemmel bir şekilde yürütebileceği bütün dünya nimetlerini verdik" demek olduğunu 
söylemiştir. 136[136] 
 
123- Ey Peygamber, sonra sana: "Hakka yönelen, müşriklerden olmayan İbrahimin dinine 
tâbi ol' diye vabyettik. 
Allah teala bu âyît-i Kerimede, Hz. Muhammed (s.a.v.)in, kendisinden önce Peygamber 
olar?k gönderilen Hz, İbra ıimin Hanif dinine tâbi olduğunu, bu itibarla Hz. İbrahimin dinine 
tâbi olduklarını iddia edenlerin, Hz. Muhammed (s.a.v.)e de tâbi olmaları gerektiğini beyan 
etmektedir. Zira Hz. İbrahim, hiçbir zaman müşriklerden olmamıştı. Şirk yolunu tutanlar da 
hiçbir zaman, İbrahimin dininûen olamazlar. 137[137] 
 
124- Cumartesi gününe hürmet etme, sadece, onda ihtilaf eden Yahudilere farz kılındı. 
Şüphesiz ki rabbin kıyamet gününde, ihtilaf ettikleri hususlarda aralarında hükmedecektir. 
Yahudiler Cuma gününe saygı göstermeyi bırakıp Camartesi gününü kutsal!aştırmışlar daha 
sonra da Cumartesi gününde avlanma gibi bazı işleri yapmanın haram veya helal olduğu 
hususunda ihtilaf etmişlerdir. İşte bu âyet-i Kerime onların bu davranışlarına işaret etmekte 
ve cumartesi gününün kutsallığının sadece Yahudileri bağlayan bir hüküm olduğunu, buna 
uymayan Ümmet-i Muhammedin sonımlu olmadığını, zira Ümmet-i Muhammed için asıl 
kutsal olan cuma gününün seçildiğini beyan etmektedir. Cuma gününde Müslümanlar 
biraraya gelerek topluca ibadetlerini yaparlar, bundan dolayı Yahudilerin, Müslümanlara 
söyleyecek hiçbir şeyleri yoktur. 
Allah teala âyet-i Kerimenin sonunda, Yahudilerin cumartesi günü yasağı gibi ihtilaf ettikleri 
meselelerin asıl hükmünü kıyamet gününde vereceğini bildirmektedir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) cuma gününün müminler için haftanın mukaddes bir günü 
olduğu hususunda şöyle buyuruyor: 
"Biz, en son gelen bir ümmetiz. Kıyamet günü ise en önde bulunanlar olacağız. Ancak 
geçmiş her ümmete kitap bizden Önce verilmiştir. Bize ise onlardan sonra verilmiştir. Sonra 
Allahın bize farz kıldığı bu gün (Cuma günü) Allahin bize göstermiş olduğu bir.gündür. 
Bugünde insanlar bize tâbidir. Yann (Cumartesi) Yahudiler ertesi gün (Pazar) de 
Hristiyanlar." 138[138]Diğer bir rivayette de Hadis-i Şerifin sonu şöyledir: 

135[135] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/246. 
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"...Ehl-i kitaba farz kılınan gün işte bugündür (Cuma günüdür) Fakat onlar onun hakkında 
ihtilafa düştüler. Bize ise onu Allah gösterdi, bu sebeple ehl-i Kitap cuma gününde bize 
tabidirler. Yann Yahudiler, ertesi gün de Hıristiyanlar. 139[139] 
 
125- Ey Peygamber, insanları rabbinin yoluna hikmetle ve güzel öğütle davet et. Onlarla en 
uygun şekilde mücadele et. Şüphesiz ki rabbin, yolundan sapanı da çok iyi bilir. Doğru yolda 
yürüyenleri de çok iyi bilir. 
Ey Muhammed, insanları, rabbinin yolu olan İslam şeriatına, hikmetlerle dolu olan Kur'an'la, 
delillerle ve güzel ibadetlerle davet eL Sen onlarla en güzel yollarla tartışma yap. Şüphesiz ki 
rabbin olan Allah, yolundan sapan kimseyi de çok iyi bilir hidayete kavuşup hak yola 
gidenleri de çok iyi bilir. 
Taberi, âyet-i Kerimede zikredilen "Hikmef'den maksadın, "Allanın kitabı ve Resulullahın 
sünneti" olduğunu, "Güzel Öğüf'den maksadın ise, "Allanın beyan ettiği deliller ve ibret 
alınması gereken hadiseler" olduğunu söylemiştir. 
Buna göre âyetin mânası: "Ey Muhammed, sen, rabbinin yoluna, Allanın kitabı, Resulünün 
sünnetiyle ve Allanın beyan ettiği delil ve öğütlerle davet et" şeklindedir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, davetçinin, hikmetle hareket eden, güzel Öğüt veren ve 
muhataplar için en uygun yolu seçen bir kimse olmasını emrediyor ve onun, bu yolda, 
usanmadan çalışmasını tavsiye ediyor. 
Allah teala, Hz. Musa ve kardeşi Hz. Harunu "Rab"lık iddia eden Firavuna gönderirken, 
onların, Firavuna nasıl tebliğde bulunmaları gerektiğini beyan ederek şöyle buyuruyor: 
"İkiniz de Firavuna gidin. Çünkü o azdı". "Öğüt alacağını veya korkacağını umarak ona 
yumuşak söz söyleyin. 140[140] 
 
126- Ceza verirken, size verilenin aynıyla karşılık verin. Yemin olsun ki, eğer sabrederseniz 
bu, sabredenler için daha hayırlıdır. 
Alimler bu âyet-i Kerimenin mensuh olup olmadığı hususunda şunları söylemişlerdin 
a- Bazıları: "Bu âyet-i Kerime, düşmanlar tarafından müslümanlara işkence yapılarak 
öldürülmeleri halinde onların da düşmanlarına aynı işkenceleri yaparak öldürebilecekelerine 
izin vermekte, bundan sonra gelen âyet-i Kerime ise, işkence yaparak öldürmeyi 
yasaklamakta ve bu âyet-i Kerimeyi neshetmektedir" demişlerdir. Şöyle ki, Resulullah ve 
sahabileri Uhud savaşında, Hz. Hamza ve onun gibi şehit olanların düşmanlar tarafından 
uzuvlarının kesildiğini görünce: "Allaha yemin olsun ki Allah bize zafer nasibederse biz de 
düşmanlara bu yapılanlardan daha fazlasını yapacağız" demişlerdir. Bunun üzerine bu âyet-i 
Kerime nazil olmuş, düşmana yapılacak işkencelerin, müslümanlara yapıldığı kadar 
yajpılmasına izin vermiş, bundan sonra gelen âyet-i Kerime ise işkenceyi yasaklamış ve 
sabredilmesini emretmiştir. 
b- Bazıları da "ABu âyet-i Kerime, savaşı ilk olarak müslümaniann başlatmamasını, ancak, 
kendilerine savaş açıldığı takdirde aynıyla mukabele etmelerini emretmektedir. Ancak Tevbe 
Suresinin beşinci âyetinde "Mukaddes olan haram aylar çıkınca müşrikleri nerede bulursanız 
öldürün" Duyurularak Müslümanların savaşı başlatmalarına izin verilmiş ve bu âyetin 
hükmü neshedilmiştir" demişlerdir. Abdullah b. Abbas bu görüştedir. 
c- Bazıları ise "Bu ve bundan sonra gelen âyetten maksat, herhangi bir zulme uğrayanın, 
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kendisine haksızlık yapan kimseyi, zulmettiği kadarıyla cezalandırabileceğini, intikam 
duygusuyla hareket ederek cezalandırmada ileri gidemeyeceğini beyan etmektedir" 
demişlerdir. İbn-i Sirîn, Süfyan es-Seviî ve Mücahid bu görüştedirler. Bunlara göre âyet-i 
Kerime mensuh değildir. 
* Şa'bî ve îbn-i Güreye bu âyet-i Kerimenin nüzul sebebi hakkında şöyle demişlerdir: "Uhut 
savaşında müşrikler, Hz. Hamza ve diğer Müslümanlardan öldürdükleri kimselerin 
vücutlarının çeşitli uzuvlarını kesip parçalamışlardır. Bunu gören Müslümanlar: "Yemin 
olsun ki Allah bizi onlara galip getirdiği zaman biz de onlara şöyle şöyle yapacağız" 
demişler ve bunun üzerine bu âyet-i Kerime nazil olmuş, cezaların aynen karşılığının 
verilebileceğini, bununla beraber yapılan ezaya aynıyla mukabele etmeyip affetmenin daha 
faziletli olacağını beyan etmiştir. Zira bu takdirde cezayı verme işi Allaha havale edilmiş 
olur. Allahın ise daha âdil ceza vereceği muhakkaktır". Taberi de bu görüşü tercih 
etmiştir. 141[141] 
 
127-128- Ey Peygamber, sabret. Sabretmen ancak Allahın lütfuyladir. Onlara karşı üzülme. 
Kurdukları tuzaklardan sıkıntıya düşme. Şüphesiz ki Allah, kendisinden korkanlarla ve 
iyilikte bulunanlarla beraberdir. 
Ey Muhammed, Allah yolunda sana yapılan eziyetlere karşı sabret. Senin sabretmen, ancak 
Allahın yardımıyîadir. Seni yalanlayan ve sana gelenleri inkâr eden şu müşrikler için üzülme. 
İnsanları Allahın yolundan alıkoymak için başvurdukları çeşitli hile ve desiselerden dolayı 
sıkıntıya düşme. Zira Allah, kendisinden korkan ve iyilikte bulunan siz müminlerle 
beraberdir. Onun yardımı ve desteği sizin yanınızdadır. 142[142] 
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IİSRA SURESIİ 
îsra suresinin büyük bir bölümü bölümüyle Mekkede nazil olmuştur. Ve yüz on bir âyettür. 
Bu sure-i Celile, Allah tealayı teşbih ile başlıyor ve ona hamdederek sona eriyor. Bu sure-i 
Celile de çoğunlukla inançla ilgili konulan bünyesinde toplamıştır. 
Sure-i celilenin ilk âyetinde Resululahın bir gece, Mekkeden, Kudüste bulunan Mescid-i 
Aksaya götürüldüğü beyan ediliyor ve şöyle buyuruluyor: 
"Kulu Muhammedi geceleyin, delillerini göstermek için, Mescid-i Haramdan, çevresini 
mübarek kıldığı Mescid-i Aksa'ya götüren Allah, noksan sıfatlardan münezzehtir. Şüphesiz 
ki o, her şeyi çok iyi işiten, çok iyi görendir." 
İsra, gece yolculuğu anlamına gelmektedir. Miraç hadisesinin bir gece yolculuğu ile 
başladığını ifade eden ÎSRA sureye de adını vermiştir. 
Sure-i celilede ana mevzu olarak Hz.Muhammed (s.a.v.) ile Mekke halkının ona karşı olan 
tutumu ele alınmaktadır. Önce Resulullahın tsra ve Miracı beyan ediliyor. Sonra da tevhid 
inancının temel kaideleri açıklanıyor. Sonra cahiliye putperestlerinin çirkin davranışları 
reddediliyor. Ve diğer Peygamberlere verilen mucizelerle Resulullaha verilen deliller beyan 
ediliyor. Sonra da müşriklerin, Hz. Muhammed (s.a.v.) e karşı düşmanlıkları, ona inen 
âyetler üzerine fitne çıkarmaya yeltenmeleri ve Resulullahı Mekkeden çıkarmaya çalışmaları 
bahse konu ediliyor. 
Sure-i celile, Kur'anı ve ondaki gerçek hakikati dile getirerek son buluyor. O Kur'an ki, 
Resulullah, yeri geldikçe onu insanlara okusun, onlar da istifade etsinler diye parça parça 
inmiştir. İşte bu Kur'anin surelerinden biri olan bu mübarek sure de, Hamd'in Allaha mahsus 
olduğunu beyan ederek son buluyor. 
"Hamd, çocuk edinmeyen, mülkte ortağı bulunmayan, âciz olmayıp yardımcı da edinmeyen 
Allaha mahsustur." de. Onu layık olduğu şekilde yücelt." 
İşte bu âyet-i kerime ile son bulan sure-i celilenin, hikmet dolu âyetlerinin teker teker izahına 
gelelim.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Kulu Muhammedi geceleyin, delillerini göstermek için, Mescid-i Haramdan, çevresini 
mübarek kıldığı Mescid-i Aksâ'ya götüren Allah, noksan sıfatlardan münezzehtir. O, herşeyi 
çok iyi işiten, çok iyi görendir. 
Bu âyet-i Kerime, Resulullah (s.a.v.)in, Mekkeden, Kudüste bulunan Mescid-i Aksâya, ilâhî 
bir güçle götürüldüğünü beyan etmektedir. Bu hadiseye "İsra ve Miraç" denilmektedir. Bu 
hususta zikredilen çeşitli Hadis-i Şerifler incelendiğinde, özetle şunları söylemek 
mümkündür:' 
Resulullah (s.a.v.) uyanık bir haldeyken, geceleyin, Mekkeden Mescid-i. Aksâ'ya "Burak" 
denilen bir bineğe bindirilerek götürüllmüş, Mescid-i Aksâya varınca bineğini Mescidin 
kapısında bırakmış, içeri girip iki rekât mescid namazı kılmış sonra, merdivene benzeyen ve 
"Miraç" denen ve günümüzde "Asansör" diye adlandırabileceğimiz bir aracın yanına varmış, 
o araç vasıtasıyla Önce dünya semasına çıkmış sonra göğün diğer katlarına gitmiştir. Her 
kata vardığında, oranın ileri gelen sakinleri tarafından karşılanmıştır. 
Resulullah (s.a.v.) göklerin her katına vardığında, derecelerine göre oralarda bulunan 
Peygamberlerle selamlaşmış, altıncı katta Hz. Musa ile yedinci katta da Hz. İbrahim ile 
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görüşmüş, daha sonra onların ve diğer Peygamberlerin makamlarını da aşarak kaderleri 
yazan kalemlerin gıcırtısının işitildiği makama kadar ulaşmış ve "Sidretül Müntehâ"y: 
görmüştür. 
Aynca, altıyüz kanadi bulunan Cebrail aleyhîsselami aslî suretiyle görmüş yine, bütün 
ufukları tutan yeşil "Refref'i de görmüştür. Göğün Kâbesi olan Beytül Mamuru görmüş, 
yeryüzündeki Kâbeyi yapan Hz. İbrahimin ona yaslandığına ve kıyamete kadar bir daha 
dönmemek üzere hergün oraya yetmişbin Meleğin gelip Allaha ibadet ettikten sonra ayrılıp 
gittiklerine şahit olmuştur. 
Yine Resulullah o makamda Cennet ve Cehennemi görmüş, Allah teala, günde elli vakit 
namaz kılınmasını farz kılmış, daha sonra bir lütuf olarak bu elli vakti beş vakte indirmiştir. 
Tercih edilen görüşe göre Resulullah "Sidretül Müntehâ"dan sonra bütün Peygamberlerle 
birlikte Kudüse dönmüş orada imam olarak onlara namaz kildirmıştır. Sonra Kudüsten tekrar 
Burak'a binmiş, gecenin karanlığında Mekkeye dönmüştür. 
Yine tercih edilen görüşe göre Resulullah Miraca ruh ve beden olarak çıkmıştır. Zira 
hadiseyi anlatan bu Sûrenin ilk kelimesi "Sübhan"dır. Ve bu kelime, fevkalade olayları 
anlatmak için kullanılır. Resulullahm cismen değil de sadece ruhen gittiğini söylemek, bu 
kelimenin kullanılacağı nisbette fevkalede bir olay değildir. Aynca âyet-i Kerîmede 
"Geceleyin kulunu yürüttü" ifadesi yer almaktadır. Geceleyin yürümek, fiilen mesafe 
katetmektir. Bu da ancak bedenle olur. "Kul" kelimesi de kişinin ruh ve bedeni için birlikte 
kullanılır. İnsanın sadece ruhuna kul denilmez. 
Diğer yandan, Buhari de dahil sahih Hadis kitaplarında, Resulullahın "Burak" isimli bir 
bineğe bindirildiği zikredilmektedir. Ruhun tek başına bineğe ihtiyacı olmadığı muhakkaktır. 
Kureyşliler, Resulullahın İsra ve Miracını yalanlamışlardır. Şayet İsra ve Miraç bedenen 
değil de ruhen ve uyku halinde' meydana gelmiş olsaydı. Kureyşlilerin bunu yalanlamalarına 
gerek kalmazdı. Çünkü bilirlerdi ki, kişi uyku halindeyken birçok harika olayları görebilir. 
İsra ve Miraç olayı ise ruhen ve bedenen cereyan etmiştir. 
Aynca Allah teala "İsra"nın zamanını belirtmiş, geceleyin olduğunu söylemiş, yerini 
zikretmiş, Mescid-i Haramdan Mescid-i Aksâya kadar yüründüğünü beyan etmiş ve bunun 
hikmetinin de, âyetlerini ve kuderetini ortaya koyan delillerini, göstermek olduğunu beyan 
etmiştir. Bütün bunlar göstermektedir ki, İsra ve Miraç, sadece ruhen değil, hem ruh hem de 
beden ile meydana gelmiştir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.)in miracını anlatan çeşitli Hadis-i Şerifler mevcuttur. Biz 
burada, Buharinin zikrettiği şu Hadis-i Şerifi veriyoruz: 
Enes b. Mâlik diyor ki: "Ebu Zer el-Ğifarî, Resulullaha şöyle buyurduğunu anlatıyordu: 
Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Ben Mekkede iken evimin tavanı ansızın yarıldı, oradan 
Cebrai aleyhisselam indi göğsümü yardı ve içini Zemzem suyu ile yıkadı.,Sonra hikmet ve 
iman ile dolu bir altın leğen getirip içindekini göğsümün içine boşalttı. Ve göğsümü kapayıp 
üzerini mühürledi. Sonra elimden tutup beni semaya doğru çıkardı. Dünya semasına 
vardığımda Cebrail aleyhisselam o semanın bekçisine 
— Aç" dedi. 
— Kimdir o? 
— Cebrail 
— Yanında kimse var mı? 
— Evet, yanımda Muhammed (s.a.v.) var. 
— Peygamber olarak gönderildi mi? (Veya buraya davet edildi mi?) 
— Evet. dedi. 
Kapı açılınca dünya semasının üstüne çıktık. Bir de ne göreyim, orada bir kimse oturmuş, 



sağında birtakım karaltılar var, solunda birtakım karaltılar var. O kimse sağ tarafına 
baktığında gülüyor sol tarafına baktığında ise ağlıyordu. O zat bana "Hoş geldin sefa geldin 
ey Salih Peygamber ey salih oğlum." dedi. Cebraile "Bu kim?" diye sordum. "Âdem 
aleyhisselamdir. Sağında solunda bulunan bu karaltılar da evladının ruhlarıdır. Sağında 
olanlar cennetlikler solunda olanlar ise cehennemliklerdir. Sağına bakınca güler soluna 
bakınca ağlar." dedi. Derken Cebrail beni ikinci semaya doğru çıkardı. Bekçisine "Aç" dedi. 
Bekçisi de evvelkinin söylediklerini söyledikten sonra kapıyı açtı." 
Enes (r.a.) diyor ki: "Ebu Zer, Resulullah (s.a.v.) in göklerde Âdem, İdris, Musa, İsa, İbrahim 
hazretlerini gördüğünü söyledi. Fakat herbirerinin nerelerde olduklarını ayrı ayrı söylemeyip 
yalnız Ademi, dünya semasında İbrahimi de altıncı semada gördüğünü söyledi." 
Buharinin, Mâlik b. Sa'saa'dan rivayet ettiği diğer bir Hadis-i Şerifte ise Resulullahın, 
göklerin her katında hangi Peygamberlerle görüştüğü zikredilmiş ve şu şekilde sıralandıkları 
rivayet edilmiştir: Resululîah (s.a.v.)in dünya semasında Hz. Âdem ile, ikinci gökte Hz. İsa 
ve Hz. Yahya ile, üçüncü gökte Hz. Yusuf ile, dördüncü gökte Hz. İdris ile, beşinci gökte 
Hz. Harun ile, altıncı gökte Hz. Musa ile yedinci gökte ise Hz. İbrahim ile görüşüp 
selamlaştığı rivayet edilmektedir.2[2] 
Enes (r.a.) sözlerine devamla şöyle diyor: "Cebrail aleyhisselam Resulullah ile birlikte îdris 
aleyhisselama uğradıklarında idris aleyhisselam: "Hoş geldin sefa geldin ey salih Peygamber, 
ey salih kardeş." demiş. Resulullah (s.a.v.) de demiş ki: "Bu kim?" diye sordum. Cebrail "Bu 
İdristir" dedi. Sonra Musaya uğradım o da "Hoş geldin, sefa geldin ey salih Peygamber, ey 
salih kardeş." dedi. "Bu kim?" diye sordum Cebrail "Bu Muşadır" dedi. Sonra İsaya uğradım. 
O da "Hoş geldin ey salih kardeş ey salih Peygamber." dedi. "Bu kim?" dedim. Cebrail "Bu 
İsadır" dedi. Sonra İbrahime uğradım. "Hoşgeldin sefa geldin ey salih Peygamber, ey salih 
oğlum." dedi. "Bu kim?" dedim Cebrail "Bu İbrahimdir." dedi. 
(Muhammed b. Şihab-i Zührî'nin, îbn-i Hazm tankından rivayetine nazaran) İbn-i Abbas ile 
Ebu Habbe el-Ensafî (r.a.), Peygamber efendimizin: "Sonra Cebrail beni yukarıya götüre 
götüre nihayet kalemlerin (Kaderi yazan kalemlerin) cızırtılarını duyacak kadar yüksek bir 
yere çıktım." buyurduğunu söylerlerdi. 
Yine İbn-i Hazm ile Enes b. Mâlik (r.a.) şöyle demişlerdir: 
"Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "O zaman Allah teala ümmetime elli vakit namaz farz kıldı. 
Bu farziyeti yüklenerek döndüm. Derken Musaya rast geldim. "Allah ümmetine neyi farz 
kıldı?" diye sordu. "Elli vakit namaz farz kıldı." dedim. "Rabbins dön (Elli vaktin 
indirilmesini iste) zira ümmetin buna güç yetiremez." dedi. (Allah tealaya) müracaat ettim. 
Yansını indirdi. Ben de Musanın yanına dönüp "Yansını indirdi." dedim. O yine "Rabbine 
müracaat et. zira ümmetin buna güç yetiremez." dedi. Bir daha müracaat ettim. Yine yansını 
indirdi. Musanın yanına döndüm. O yine "Rabbine dön. Zira ümmetin buna güç yetiremez." 
dedi. Bir daha müracaat ettim. Allah teala "Namazlar beş vakittir, fakat elli vakit sevabını 
haizdir. Benim katımda hüküm değişmez." buyurdu. Musanın yanına döndüm, O yine 
"Rabbine dön" dedi. "Artık rabbimden utanır oldum." dedim. Sonra Cebrail tâ Sidretül 
Müntehâya vancaya kadar beni götürdü. Sidre'yi öyle acaip renkler kaplamıştı ki onlar nedir 
bilemem. Sonra cennetin içine konuldum. Orada birçok inci yığını vardı. Toprağı da misk 
kokulu idi. 3[3] 
Taberi, İsra ve Miraçla ilgili olarak uzun bir Hadis zikretmektedir. Fakat bu konuda 
Buharinin rivayet ettiği Hadis tercih edilmiştir. îsra ve Miraçla ilgili olarak çeşitli Hadis 
kitaplarında birçok sahabiden Hadis rivayet edilmiştir. Enes b. Mâlik, Mâlik b. Sa'saa, Ebu 
2[2] Bkz. Buharı, K. Bed'ül Halk, bab: 6 
3[3] Buhari, K. es-Salah, bab: 1, K. el-Enbiya, bab: 5, K. et-Tevhid, bab: 37 

                                                            



Zer elTĞifarî, Übey b. Kâ'b, Huzeyfetül Yeman, Cabir b. Abdullah, Ebu Saîd el-Hudrî, 
Şeddad b. Evs, Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, Ebu Hureyre, Hz. Aişe, Ümmühânî 
gibi sahabiler, uzun ve kısalığı farklı şekillerde, değişik Hadis kitaplarında bu konuyla ilgili 
Hadisler rivayet etmişlerdir. Bu hususta Taberinin asıl metnine ve İbn-i Kesire baş vurularak 
bu sahabilerin rivayetlerini görmek mümkündür. 4[4] 
 
2- Biz, Musaya Tevratı vermiştik. Onu, İsrailoğullarına hidayet rehberi yapmıştık. Onlara: 
"Benden başkasını kendinize vekil edinmeyin." demiştik. 
Allah tela, Hz. Muhammed (s.a.v.) e verilen ve bir mucize olan İsra'yı zikrettikten sonra Hz. 
Musaya verilen Tevratı bahse konu ediyor ve onun esasının, İsrailoğullarına hidayeti 
göstermek olduğunu ve AHahtan başkasını dost ve yardımcı edinmemeleri olduğunu beyan 
ediyor. 5[5] 
 
3- Ey, Nuh ile bareber gemide taşıdığımız insanların soyundan olanlar, (Nuh'u rehber edinin) 
Çünkü o, çok şükreden bir kul'du. 
Ey, Nuh ile beraber gemide taşıdığımız insanların soyundan gelenler, sizler de, yemesinde, 
içmesinde ve giyinmesinde rabbine şükreden atanız Nuh gibi olun. Allah tarafından size 
Peygamber olarak gönderilmiş bir nimet olan Muhammed için rabbinize şükredin. Onu 
yalanlayarak nankörlük etmeyin. 
Ayet-i Celiîe, Hz. Nuh'u "Rabbine çokça şükreden kul." olarak vasıflandırmiştır. Zira Hz. 
Nuh, birşey yeyip içtikten sonra veya yeni bir elbise giydiğinde veya herhangibir beşerî 
ihtiyacını giderdiğinde Allaha şükrederdi. 6[6] 
 
4- Biz kitapta İsrailoğullanna "Şüphesiz yeryüzünde iki defa bozgunculuk çıkaracaksınız ve 
aşırı bir şekilde azgınlaşacaksımz." diye beyan ettik. 
Ayet-i Kerimede zikredilen "Kitap"tan maksat, "Levh-i Mahfuz"dur. denmişse de tercih 
edilen görüşe göre, Hz. Musa'ya gönderilen Tevrattir. Allah teala, Tevratta, İs railoğu 
Harının, yeryüzünde iki kere fesat çıkaracaklarını ve aşın derecede azgınlaşacaklannı, her 
ikisinin sonunda da mağlup olacaklarını beyan etmektedir. 
İsrailoğullannın ilk bozgunculuklarının, Zekeriyya aleyhisselamı öldürmeleri, ilk mağlup 
oluşlarının ise Buhtunnasr'ın onları öldürmesi ve Kudüsü tahrip etmesi olduğu rivayet 
edilmektedir. 
İkinci bozgunculuklarının ise, Zekeriyya aleyhisselamın oğlu Yahya aleyhisselamı 
öldürmeleri, mağlubiyetleri de, Allah tealanın, bir kısım insanları kendilerine musallat 
etmesi, böylece onların bir kısmını öldürüp diğerlerini memleketlerinden kovmaları, 
yetmişbin'den fazla Yahudiyi de esir etmeleri hadisesi olduğu zikredilmektedir. 
Bu hususta Taberi, Huzeyfe b. el-Yeman'dan uzun bir Hadis rivayet etmişse de İbn-i Kesir 
bu Hadisin mevzu olduğunu söylemiş ve ilimde üstün bir mertebesi olan Taberinin böyle bir 
Hadisi nasıl naklettiğine şaştığım söylemiştir. 7[7] 
 
5- Birinci bozgunculuğunuzun cezalandırma vakti geldiğinde, güçlü, kuvvetli kullarımızı 
üzerinize saldık. Ülkenizin her yerini didik didik ettiler. Bu, mutlaka yerine gelen bir vaad 
idi. 
Müfessirier, âyet-i Kerimede zikredilen ve Yahudilere musallat edildiği beyan edilen güçlü, 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/254-258. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/258. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/259. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/259-260. 

                                                            



kuvvetli kulların kimler olduğu hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas ve Katade'den nakledilen bir görüşe göre bunlar, Câlût ve ordusudur. 
Saîd b. Cübeyr'den rivayet edilen bir görüşe göre ise bunlar, Bâbil Kralı Sencârip ve 
ordusudur. Başka bir görüşe göre ise bunlar, Bâbil Kralı Buhtunnasr ve ordusudur. Başka 
görüşler de vardır. 8[8] 
 
6- Sonra sizi, üzerinize saldıranlara galip getirdik. Size mallar ve oğullar verdik. Sayınızı 
çoğalttık. 
Bu âyet-i Kerimede, İsrail oğullarının şımarmaları neticisende Allanın, kendilerine musallat 
ettiği düşmanları tarafından ezildikten sonra tekrar toparlandıkları, düşmanlarına galip 
gelerek mal ve esirlerini onlardan geri aldıkları, aynca Allanın, onlara lütufta bulunarak mal 
ve evlatlarını artırdığı, savaşçılarını çoğalttığı beyan ediliyor. Bu tarihi olayın nasıl meydana 
geldiğine dair bir kısım zayıf rivayetler varsa da, güvenilir bir Nass bulunmadığı için bur 
rivayetlerlerin buraya alınmaması tercih edilmiştir. 9[9] 
 
7- İyilik ederseniz, yaptığınız iyilik kendinizedir. Kötülük yaparsanız o da kendinizedir. 
Yeryüzünde çıkardığınız ikinci bozgunculuğun cezalandırma vakti gelince sizi, 
yüzlerinizden keder dökülür hale getirsinler, daha önce girdikleri gibi Mescid-i Aksa'ya 
girsinler ve ellerine geçirdikleri yeri yıksınlar diye, düşmanlarınızı üzerinize salıvereceğiz. 
Müfessirler, İsrailoğullarını yeryüzünde yaptıkları ikinci bozgunculuğun, Yahya 
aleyhisselamı öldürmeleri olduğunu, bunu cezasının da Allah tealamn onlara, Buhtunnasr 
veya Büyük İskenderi yahut Bâbil Krallarından Hardos'u yahut da Rum Krallarından birini 
musallat ettiğini, bu yolla onlardan birçoğunu öldürtmesi ve Mescid-i Aksâ'yı yakıp 
yıkmaları olduğunu söylemişlerdir. 
Bunlara göre İsrailoğullannm iki kere bozgunculuk yapmaları da bunların cezalandırılmaları 
da geçmişte cereyan etmiştir. 
Yahudilerin bugünki durumları gözönünde bulundurulacak olursa, ikinci bozgunculuk!annın 
cezasını henüz görmedikleri söylenebilir. Ancak Allah tealamn bunlara kimi musallat 
edeceğini şu anda söylemek mümkün değildir. Bununla beraber Hadis-i Şeriflerde, 
Yahudilerin, Müslümanlar tarafından cezaiandınlacaklan ifade edilmektedir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Müslümanlar Yahudileflerle savaşıp onları ö 1 dürmedikçe kıyamet kopmayacaktır. Öyleki, 
Yahudiler, taşların ve ağaçların arkalarına saklanacaklar, taş veya ağaçlar "Ey Müslüman, ey 
Allanın kulu, işte Yahudi benim arkamdadır. Gel onu öldür." diyecektir. Ancak "Ğarkat" 
ağacı hariç. Zira o, Yahudi ağaçlanndandır. 10[10] 
 
8- Belki rabbiniz size merhamet eder. Eğer bozgunculuğa dönerseniz biz de cezalandırmaya 
döneriz. Biz, cehennemi, inkarcılar için bir zindan kıldık. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Yahudileri uyararak, tevbe etmeleri halinde af kapısının 
kendileri için açık olduğunu beyan ediyor. Peygamberleri Öîdürme ve yeryüzünde fitne ve 
fesat çıkarma gibi bozgunculuklarına dönmeleri halinde, Allahın da onları öldürterek, esir 
düşürerek, yerlerini yurtlarını tahrip ettirerek zelil düşüreceğini, aynca âhirette kâfirler için 
kurtulamayacakları bir cehennem ateşi hazırladığını bildiriyor ki herkes bundan ibret alsın ve 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/260. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/260. 
10[10] Müslim K. el-Fiten, bab: 82, Hadis No: 2922 / Ahmed b. Hanbcl. C: 2 S: 417 

                                                            



Yahudilerin durumuna düşmesin. 11[11] 
 
9-10- Şüphesiz bu Kur'an, insanları en doğru yola götürür. Salih ameller işleyen müminlere 
büyük bir mükâfaat olduğunu, âhirete iman etmeyenlere de, can yakıcı bir azap 
hazırladığımızı müjdeler. 
Şüphesiz ki bu Kur'an, insanları, yolların en sağlamı olan İslam dinine götürür. Bu Kur'an, 
Allaha itaat edip yasaklarından kaçınarak güzel amel işleyen iman sahiplerini büyük bir 
mükâfaat olan cennetle müjdeler. Ahirete, iman etmeyen kâfirlere ise, Allah tarafından, can 
yakıcı bir azap hazırladığım haber verir ki o da cehennemdir. 12[12] 
 
11- İnsan, iyiliği dilediği gibi, kötülüğü de diler. İnsan, çok acelecidir. 
Allah teala bu âyet-İ Kerimede, kullarına karşı nasıl lütufta bulunduğunu beyan ediyor ve 
kullarının, bu lütuflar karşısında ona şükretmeleri gerektiğini bildiriyor. 
Gerçekten insan, kendisi için hayırlı olan bir kısım dileklerde bulunur. Allah da onlan kabul 
edince kul'a lütufta bulunmuş olur. Fakat bu insan, kızıp öfkelendiği anlarda en yakın 
akrabalarının bile aleyhine beddua etmeye kalkışır. Yüce mevla bu yersiz duaları reddederek 
kuluna yine lütufta bulunur. 13[13] 
 
12- Biz, gece ve gündüzü, varlığımızı gösteren iki deli! kıldık. Gecenin alâmetini sildik, 
gündüzün alâmetini ise aydınlatıcı kıldık. Böylece rabbinizin lütfundan rızık arayasıniz, 
yılların sayısını ve hesabı bilesiniz. Biz, herşeyi geniş olarak açıkladık. 
Biz, gece ve gündüzü, kudretimizin kemalim gösteren iki delil kıldık. Geceye, kendisini 
tanıtan bir alâmet verdik. Sonra bu alâmeti sildik. Gündüz için de bir alâmet yarattık, onun 
alâmetim de aydınlatıcı kıldık. Böylece rabbinizin lütfundan rızık arayasınız, yılların sayısını 
ve diğer hesaplan bilesiniz. Biz, herşeyi geniş bir şekilde açıkladık. 
Gece ve gündüzün, Allanın varlığını gösteren birer delil olduklarında şüphe yoktur. Bunların 
herbirerinde kendilerini tanıtan alâmetleri vardır. Gecenin alâmeti karanlık oluşu veya ay ve 
yıldızlar gibi gezegenlerin .görülmeleridir. Gündüzün en belirgin alâmeti ise güneştir. 
Güneşin, diğer yıldızlardan daha fazla aydınlatıcı olduğu muhakkaktır. Bu sebeple Allah 
teala "Gecenin alâmetini sildik. Gündüzün alâmetini ise aydınlatıcı kıldık." buyurmuştur. 
Abdullah b. Abbbas ve Hz. Ali gibi bazı sahabiler, âyet-i Kerimede zikredilen "Gecenin 
alâmetini sildik" ifadesini izah ederlerken ay'in da daha Önce güneş gibi olduğunu fakat 
Allah tealanın onu, silik bir hale getirdiğini söylemişlerdir. Bazıları da ay'ın ilk 
yaratıldığında bu şekilde silik yaratıldığını söylemişlerdir. 
Allah teala, Kur'an-i Kerimin birçok yerinde, geceyi veya gündüzü devamlı kılmayıp, 
bunları, birbirlerini takibeder şekilde yarattığını, zira dünyada yaşayacak olan insanların 
ancak bu şekilde hayatlarım devam ettirebileceklerini beyan etmiş ve bunların, kendisinin 
varlığını gösteren deliller olduklarını açıklamıştır. Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle 
buyurulmaktadır: "Ey Muhammed, de ki: "Söyleyin bakalım, eğer Allah, geceyi kıyamet 
gününe kadar üzerinizde uzatsa, Allahtan başka hangi ilah size bir ışık getirebilir? Hiç 
dinlemez misiniz?" "Yine de ki: "Söyleyin bakalım, eğer Allah, gündüzü kıyamet gününe 
kadar üzerinize uzatsa, Allahtan başka hangi ilah, içinde dinlendiğiniz geceyi size getirebilir? 
Hiç görmez misiniz? 14[14] 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/261-262. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/262. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/262-263. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/263. 
14[14] Kasas Suresi, âyet: 71-72 

                                                            



 
13- Biz, her insanın amelini kendi boynuna taktık. Kıyamet gününde onun için bir kitap 
çıkaracağız. O, kitabını açık bulacak. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, insanoğlunun amelinin zaptedildiğini, gece gündüz bütün 
yaptıklarının yazılıp tesbit edildiğini, bunların, kıyamet gününde bir kitap halinde önüne 
serileceğini, böylece herhangibir itiraza imkân kalmayacağım beyan ediyor. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle Duyuruluyor: "O gün, insana, yaptığı ve yapmadığı 
herşey haber verilir. Daha doğrusu insan, özürlerini ortaya koysa bile, kendi yaptığını 
gözüyle görür. 15[15] 
 
14- O gün insana "Kitabını oku. Bugün hesap görme bakımından sen, kendine yetersin." 
denilir. 
Kıyamet gününde insana, "Dünyada işlemiş olduğun amellerin yazıldığı kitabı bizzat kendin 
oku. Senin kendi hesabını yapman sana kâfirdir." denilir. 16[16] 
 
15- Kim doğru yola giderse, ancak kendisi için doğru yola gitmiş olur. Kim de saparsa kendi 
aleyhinde sapmış olur. Hiçbir günahkâr kimse bir başkasının günahını yüklenmez. Biz, bir 
Peygamber göndermedikçi kimseye azap etmeyiz. 
Ayet-i Kerimede zikredilen "Doğru yol" dan maksat, Allah tealanın, Hz. Muhammed (s.a.v.) 
e gönderdiği İslam dinidir. Bu Hak dine iman edip, onun emirlerini tutup yasaklarından 
kaçınan kimse, kendisini yaratan Allahin nzası donıltusunda hareket etmiş olur. Müslüman 
olmasının faydası da kendisine ait olur. O halde Müslüman olmasını başkasının başına 
kakmaya hakkı yoktur. Kim de bu emir ve yasaklara uymayıp Allahı ve Peygamberini inkâr 
ederse o, cehennemi hak etmiş olur. Böylece sapıklığının zararını kendisi çeker. Zira 
günahlar, ancak onları işleyenleri sorumluluk altına sokar. Hiç kimse diğerinin günahından 
sorumlu değildir. 
Ayet-i Keriminin sonunda "Biz, bir Peygamber göndermedikçe kimseye azap etmeyiz." 
buyurulmakta ve Allah tealanın, kullarına karşı adaletli davrandığı ve onlara emirlerini 
ulaştırmadan azap etmediği beyan edilmektedir. 
Alimler, bu âyet-i Kerimenin hükmüne göre, kâfirlerin henüz küçük iken ölen çocuklarının, 
delilerin, İslam dini geldiğinde çok yaşlılığı sebebiyle bunak durumda olanların, dilsizlerin, 
kendilerine Peygamber ve ilahi emirlerin tebliği ulaşmayan kimselerin ve vahyin kesildiği 
fetret dönemi insanlarının kıyamet gününde durumlarının ne olacağı hakkında farklı görüşler 
beyan etmişlerdir. 
Bazılarına göre bu kimselere âhirette ne gibi bir muamele yapılacağı bilinemez. Bunlara ne 
muamele yapılacağı Allanın bileceği bir iştir. Bunlar, görüşlerine delil olarak şu Hadis-i 
Şerifi zikretmişlerdir. 
Resulullah (s.a.v.)den, müşriklerin, küçük yaşta ölen çocuklarının âhirette durumlarının ne 
olacağı sorulmuş Resulullah da: 
"Onların (Yaşasaydılar) ne gibi ameller yapacaklarını Allah daha iyi bilir. 17[17] buyurmuştur. 
Bazılarına göre ise bu gibi insanlar, âhirette Allah teala tarafından imtihan edilecekler ve 
sonunda herkes layık olduğu muameleye tabi tutulacaktır. Bunlar, görüşlerine delil olarak şu 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/263-264. 
15[15] Kıyamet Suresi, âyet: 13-15 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/264-265. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/265. 
17[17] Buhari, K. el-Cenaiz, bab: 93, K. el-Kader, bab: 3 / Müslim, K.el-Kader, bab: 23-24, Hadis No: 2658 

                                                            



Hadis-i Şerifi zikretmişlerdir: "Resulullah (s.a.v.) buyuruyor ki: 
"Kıyamette dört çeşit insan kendilerini savunacaklardır. Bunlar: Hiç işitmeyen sağır, deli, 
bunak ve fetret döneminde Ölen kimselerdir. Sağır şöyle diyecektir: "Ey rabbim, İslam 
gelmiş fakat ben ondan hiçbirşey işitmedim." Deli: "Ey rabbim, İslam gelmiş fakat o sırada 
çocuklar benim üzerime deve dışkısı atıyorlardı. (Ben, çocukların oyuncağı 
durumundaydım.) diyecektir. Bunak: "Ey rabbim, İslam gelmiş fakat ben ondan hiçbirşey 
anlayamadım." diyecek. Fetret dönemide ölen ise: "Ey rabbim* bana senin Peygamberin 
ulaşmadı," diyecektir. Bunun üzerine Allah teala onlardan, kendisine mutlaka itaat 
edeceklerine dair söz alacak ve onlara, cehenneme girmelerini emreden bir elçi 
gönderecektir. (Rablerinin bu emrine uyarak) oraya girenler için cehennem soğuk ve selamet 
olacaktır. (Rablerinin emrine uymayarak) oraya girmeyenlen ise zorla cehenneme 
sürükleneceklerdir. 18[18]Taberi de bu görüşü tercih etmektedir. 
Bu çeşit insanların cehennemlik olduklarını söyleyenler olduğu gibi cennetlik olduklarını 
söyleyenler de vardır. Ve herbirerinin ileri sürdükleri delilleri de vardır. Bu hususta daha 
geniş bilgi için konuyla ilgili kaynaklara bakılabilir. 19[19] 
 
16- Biz, bîr ülkeyi yok etmeyi dilediğimizde, oranın zevk düşkünlerine, hakka uymayanlarını 
emrederiz. Fakat onlar dinlemeyip yoldan çıkarlar. Artık o ülke yok olmayı hak eder. Biz de 
orayı tamamen helak ederiz. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, fertleri suçsuz yere cezalandırmadığı gibi toplumları da 
suçsuz yere cezalandırmadığını, bir ülkenin halkı isyana dalmadikça onlan helak etmediğini 
beyan etmektedir. Ancak, zalimleri cezalandırması, adaletinin icabıdır. 20[20] 
 
17- Nuh'tan sonra nice nesilleri helak ettik. Kullarının günahlarını, rabbinin çok iyi bilmesi 
ve çok iyi görmesi yeter. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Hz. Muhammed (s.a.v.) i yalanlayanları, daha önceki 
Peygamberleri yalanlayanların akıbetlerine uğratmakla tehdit etmektedir. Zira Nuh kavmi ve 
onlardan sonra gelen kavimlerden bir çoğu, Allanın âyetlerini ve Peygamberlerini 
yalanladıkları için helak edilmişler ve daha sonra gelenlere ibret olmuşlardır. Bu ibretleri 
görmeyenlerin de aynı akıbete uğrayacakları muhakkaktır. Zira hiçbir kimsenin, Allah teala 
ile özel bir münasebeti yoktur. Herkes veherşey onun mahlukudur. 21[21] 
 
18- Kim, geçici dünya hayatını isterse, bunlardan istediğimize dilediğimiz kadar veririz. 
Sonra da ona cehennemi hazırlarız. Oraya, perişan bir halde, Allanın rahmetinden kovulmuş 
olarak girer. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, dünyayı ve dünyada bulunan nimetleri arzulayan herkesin, 
arzularına ulaşamayacağını, ancak Allanın, bu nimetleri vermek istediği kişinin bu nimetlere 
ulaşabileceğini beyan ediyor. Dünya nimetlerine dalarak Allahı unutanlara ise cehennemi 
hazırladığını ve bu gafillerin, cehenneme, kınanmış hakir bir durumda gireceklerini 
açıklıyor. 
Bu hususta Peygamber efendimiz şöyle buyuruyor: 
"Dünya, yurdu olmayanın yurdudur. O dünya için, aklı olmayan kişi malbiriktirir. 22[22] 

18[18] Ahmed b. Hanbcl, Müsned, C: 4, S: 24 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/265-267. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/267-268. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/268. 
22[22] Ahmed b, Hanbel, Müsned, C: 6, S: 71 

                                                            



 
19- Kim de mümin olarak âhircti diler, onun için gerekeni yaparsa, işte onların amelleri 
Allah katında makbuldür. 
Her kim de âhiret yurdunu, oradaki nimetleri ve sevindirici halleri diler, onun için gayret 
sarfeder, ona davet eden Peygamberlere uyar ve de iman etmiş olursa işte onların gayretlen 
Övgüye layık bir gayrettir. Allah, onların iyiliklerinin mükâfaatını verecek ve kusurlarını 
bağışlayacaktır. 23[23] 
 
20- Dünya ve âhireti arzulayanlardan her ikisine de rabbinin nimetlerinden veririz. Rabbinin 
nimetleri kimseye yasak edilmiş değildir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, sadece dünya hayatına inanan ve onun için çalışan kâfirlere 
de, âehirete iman edip onun için çalışan müminlere de bu dünya hayatında nimetlerini 
esirgemediğini, zira bu nimetlerin dünyada hiç kimseye yasak olmadığım beyan ediyor ve 
dünyada kendilerine nimet verilen kâfirlerin, şımararak hesaba çekilmeyeceklerini 
sanmamalarını ihtar ediyor. 
Kâfirlerin, dünyada nzıklandırılmalan, onların, bu rızıklan gerçek olarak hak etmelerinden 
değil, Allanın, yaratıklarına karşı merhametli davranmasından ve dünyanın, Allah nezdinde 
bir değer taşımamasındandir. 
Resulullah (s.a.v.) efendimiz bu hususta şöyle buyurmaktadır: 
"Şayet dünya Allah katında bir sivrisineğin kanadı kadar değerli olsaydı orada bir kâfire bir 
yudum su dahi iç irmezdi. 24[24] 
Ayet-i Kerimeden şunu anlamak mümkündür: Allah, dünyayı isteyene dünya nimetlerini, 
âhireti isteyene de âhiret nimetlerin verir. Böylece herkesin isteğini yerine getirir, nimetlerini 
kimseden esirgemez. Böylece geçici dünya nimetlerini isteyenler onunla kalırlar. Bunların, 
âhiret nimetlerinden bir paylan yoktur. 25[25] 
 
21- İnsanlardan bir kısmım diğerlerinden nasıl üstün kıldığımıza bir bak. Şüphesiz ki âhirette 
daha büyük dereceler ve daha yüce üstünlükler vardır. 
Ey Muhammed, dünyada insanların bir kısmını fakir, diğerlerini zengin, bazılarını zayıf 
diğerlerini güçlü kuvvetli, bir kısmını uzun diğerlerini kısa Ömürlü olarak yaratmakla 
birbirlerinden nasıl üstün kıldığımıza bir bak. İnsanların âhirette birbirlerinden farklı oluşları 
ise dünyadakinden daha büyüktür. Orada bazıları cehennemin en alt katında zincirlere 
vurulmuş bir şekilde yanarken, diğerleri, cennetin en yüce makamlarında, arzuladıkları 
nimetler içinde yaşayacaklardır. Ayrıca cehennemlikler de cennetlikler de bulundukları yerde 
kendi aralarında farklı derecelere sahibolacaklardır. 
Taberi bu âyet-i Kerimeyi şöyle izah etmektedir: "Ey Muhammed, sadece bu geçici dünyayı 
arzulayanlarla, ebedi olan âhireti isteyenleri birbirlerinden nasıl farklı kıldık bir bak. 
Bunların âhiretteki derece ve üstünlükleri, dünyadakinden çok daha farklıdır." 
Ayet-i Kerimeden anlaşıldığı gibi insanlar, yaratılış özellikleri ve yaşadıkları yer ve 
toplumlar itibariyle birbirlerinden farklıdırlar. Bunları her yönleriyle eşit yapmak mümkün 
değildir. Zira böyle bir istek ve düşünce, yaratılışa aykırıdır. Bu itibarla bazı beşeri 
sistemlerin, bütün insanları eşit hale getireceklerini iddia etmeleri, gerçekleşmesi mümkün 
olmayan bir hayaldir. Ancak, bir sınıf insanın diğer bir sınıfı ezmesi, haklarını ellerinden 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/268-269. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/269. 
24[24] Tirmizî, K. ez-Zühd, bab: 13, Hadis No: 2320 / İbn-i Mâce, K. ez-Zühd, bab: 3 Hadis No: 4110 
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alması ve bir sınıf farkı meydana getirmesi de "İnsanları eşit yapacağız." iddiası da bir 
zulümdür ve insanın yaratılışına aykırıdır. Bu sebepledir ki yüce dinimiz İslamiyet, orta yolu 
emretmiş, özel kabiliyetlerin önündeki engelleri kaldırmış, zayıfların ezilmesine de asla 
müsaade etmemiştir. 26[26] 
 
22- Ey insanoğlu, sakın Allah ile beraber başka ilah edinme. Aksi takdirde kınanmış ve 
yalnız başına bırakılmış olarak oturup kalırsın. 
Ayet-i Kerimede, akıl sahibi bütün varlıklara, Allahtan başka hiçbirşeyi ilah olarak kabul 
etmemeleri emrediliyor. Böylece tevhid inancı dışında her türlü düşünce reddediliyor. Ve bu 
inancın dışına çıkanların, sonunda mutlaka kınanacakları ve rezil olacakları, Allaha ortak 
koştukları için putlanyla başbaşa bırakılacakları beyan ediliyor. 27[27] 
 
23-24- Rabbin, kesinlikle emretti ki, ancak kendisine ibadet edin. Anne ve babaya iyilik'edin. 
Anne ve babadan biri veya her ikisi, yanında yaşlanır ve düşkünlesirse (Bezginliğini 
hissettirir bir şekilde) onlara "Ör* bile deme. Onları azarlama. Onlara güzel ve tatlı sözler 
söyle. Onlara, merhametle tevazu kanatlarını indir. Onlar için "Rabbim, onlar beni 
küçüklüğümde yetiştirirken nasıl merhametli davrandılarsa, sen de onlara öylece merhamet 
eyle." diye dua et. 
Allah teala bu âyet-i Kerimelerde, sadece kendisine ibadet edilmesini emrettikten sonra 
hemen arkasından anneye babaya iyilikte bulunulmasını emrediyor. Anne babanın, 
çocuklarının yanında ihtiyarlamaları halinde, çocuklarının onları söz ile dahi incitmemelerini 
ve onlara tatlı sözler söylemelerini emrediyor. Bu da anne babaya itaatin İslamda ne kadar 
Önem taşıdığını gösteriyor. 
Bu hususta birçok Hadis-i Şerif zikredilmiştir. Resulullah (s.a.v.) bu Hadis-i Şeriflerinin 
birisinde buyuruyor kî: 
"Burnu yere sürülsün. Tekrar burnu yere sürülsün. Tekrara burnu yere sürülsün." "Ey Allahın 
Resulü, kimin burnu yere sürülsün?" diye sorulduğunda "Anne ve babasına veya onlardan 
sadece birine yaşlı oldukları halde kavuşup ta kendisini cennete koy duramayanın." 
buyurdu. 28[28] 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Ben, Resulullaha Allah katında "amellerin hangisi daha sevimlidir? diye sordum. "Vaktinde 
kılman namazdır." dedi. "Sonra hangisidir?" dedim. "Anneye babaya iyilikte bulunmaktır." 
buyurdu. "Ondan sonra hangisi daha sevimlidir?" diye sordum "Allah yolunda cihad 
etmektir." buyurdu. Sonra sustum. Eğer ben, sormaya devam edecek olsaydım Resulullah da 
devam edecekti. 29[29] 
Peygamber efendimiz, annenin hakkının daha çok olduğunu başka bir Hadis-i Şerifinde 
şöyle beyan ediyor: 
"Bir adam Resulullaha gelip "Kendisine güzel davranmama en layık olan insan kimdir?" 
diye sordu. Resulullah da "Annendir." buyurdu. Adam "Ondan sonra kimdir?" dedi. 
Resulullah yine "Annendir." buyurdu. Adam "Ondan sonra kimdir?" dedi. Resulullah 
"Babandır." Buyurdu. 30[30] 

26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/270-271. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/271. 
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25- Rabbiniz, içinizden geçenleri çok iyi bilir. Eğer salih kimseler olursanız, şüphesiz Allah, 
tevbe edenleri affedicidir. 
Ayet-i Kerimede geçen "Tevbe edenler" ifadesinden kimlerin kastedildiği hususunda farklı 
görüşler zikredilmiştir. Bu görüşler şunlardır: 
Burada "Tevbe edenler"den maksat, Allahi teşbih edenlerdir. Veya bunlar, Allaha itaat eden 
ve iyilikte bulunanlardır. Yahut bunlar, akşam ile yatsı arasında nafile namazı kılanlardır. 
Yahut da bunlar, kuşluk namazı kılanlardır. 
Veya bunlar, günah işleyip te tevbe eden, tekrar günah işleyip tekrar tevbe edenlerdir. Ya da 
bunlar, yalnız başlarına kaldıklarında günahlarını hatırlayıp Allahtan af dileyenlerdir. 
Taberi, "Tevbe edenler"den maksadın, genel anlamda tevbe edenler olduğunu, bu ifadenin, 
günahlarından vazgeçip Allaha itaat eden herkesi kapsadığını söylemektedir. 31[31] 
 
26-27- Akrabaya, düşkünlere, yolda kalan yolcuya haklarını ver. Olur olmaz yere de elindeki 
malını saçıp savurma. Şüphesiz malını saçıp savuranlar, şeytanların kardeşleridir. Şeytan ise 
her zaman, rabbinin nimetlerine karşı çok nankördür. 
Allah teala, anne babaya itaati emreden âyetten sonra, akrabaya, yoksullara ve yolda 
kalmışlara yardımda bulunulmasını emrediyor. Ve malların, Allanın emrettiği yolların 
dışında harcanarak israf edilmesini yasaklıyor. İsrafın, Şeytanın dostlarına yaraşır bir 
davranış olduğunu beyan ediyor. Böylece Müslümana, mallarım nereye ve nasıl 
harcayacağını öğretmiş oluyor. 
Enes b. Mâlik diyor ki: 
"Teinim oğullarından bir adam gelip Resulullaha şöyle dedi: "Ey Allanın Resulü, ben, çok 
malı olan, çoluk çocuğu bulunan ve gayr-i menkulü olan birisiyim. Bana, bunları nasıl 
harcayacağımı ve ne yapacağımı söyle." Resulullah şöyle buyurdu: "Şayet malın varsa 
zekâtını vereceksin. Zira zekât, seni temizleyen bir temizleme vasıtasıdır. Akrabana iyilikte 
bulunacaksın, dilencinin, komşunun ve yoksulun hakkını gözeteceksin." Adam: "Ey Allanın 
Resulü .bunu benim için biraz azalt." dedi. Resulullah da bunun üzerine "Akrabaya, düşküne, 
yoda kalan yolcuya hakkını ver. Olur olmaz yere de elindeki malını saçıp savurma." âyetini 
okudu. Bunun üzerine adam: "Ey Allanın Resulü, zekâtı senin memuruna verirsem, Allaha 
ve Peygambere karşı onun sorumluluğundan kurtulabilirmiyim?" dedi. Resulullah: "Evet, 
onu benim memuruma verirsen onun sorumluluğundan kurtulmuş olursun. Senin için ondan 
dolayı sevap ta vardır. Onu senden alan, onda herhangibir değişiklik yapacak olursa onun 
günahı ona aittir." buyurdu32[32] 
 
28- Rabbinden (bunlara) yardımda bulunma imkânını dilediğin halde (durumun müsait 
olmadığından) yardım edemiyor, yüzçevirme zorunda kalıyorsan, onlara tatlı ve yumuşak 
söz söyle. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, akraba, yoksul ve yolda kalan yolcular gibi insanlara yardım 
etmeyi arzulayan fakat buna gücü yetmeyen, bununla beraber ilerde, Allahm, kendisine, 
harcayacağı mal vermesini bekleyen insanlara, kendilerinden birşeyler isteyenlere güzel 
sözler söylemelerini emrediyor. Böylece imkânsızlıktan dolayı fakire yardım edemeyen kişi 
mahcubiyet hissetmeyecek, kendisine yardım edilemeyen kimseler de danlmayacakl ardır. 
Bazı âlimler bu âyet-i Kerimeyi şöyle izah etmişlerdir: "Şayet sen, akraba, yoksul ve yolda 
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kalmış insanlara verecek olduğun malı, Al I ah a isyan yolunda haraç ayacaklarından çekinir 
de, Allahın nzasıni gözeterek bunlara malından vermezsen yine de bunlara güzel söz söyle. 
Ve mesela: "Allah versin." diyerek gönlünü al." 33[33] 
 
29- Sakın eli boynuna kelepçelenmiş gibi cimri olma. İsrafa dalarak ta elini tamamen açma. 
Sonra kınanmış ve açıkta bırakılmış olarak oturup kalırsın. 
Allah tela bu âyet-İ Kerimede, malını, harcaması gereken yerlere harcamayan kimseyi, eljeri 
boynuna kelepçelenmiş bir şahsa, malını saçıp  savuranı ise, ellerini salıverin bir kişiye 
benzetmektedir. Cimrinin, insanlar tarafından kınanacağını, müsrifin İse açıkta kalacağını 
beyan etmektedir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.), malını Allah yolunda harcamayan cimri ile, malını Allah 
yolunda harcayan cömert hakkında şöyle buyuruyor: 
"Cimri insanla malını Allah yolunda harcayan insan, göğsü ile köprücük kemiği arasını tutan 
bir demir cübbe giyen iki kişiye benzer. Malını harcayan kimse onu harcadıkça bu demir 
cübbe genişler ve bütün vücudunu kaplar. Öyleki parmaklarını dahi örter ve ayak izlerini 
kapatır. Cimri olan kimse ise hiçbirşey harcamak istemez. Her harcamak istemediğinde 
üzerindeki bu demir cübbenin bir halkası vücuduna yapışır. Cimri onu genişletmek ister 
fakat o genişlemez. 34[34] 
 
30- Şüphesiz ki rabbin, dilediğinin rızkını genişletir, dilediğini kısar. Muhakkak ki o, 
kullarından haberdardır ve onları görür. 
Şüphesiz ki rabbin, yarattıklarından dilediğine bol nzık verir, dilediğinin rızkını daraltır. Zira 
o, kullarından kimin rızkının genişletilmesine kimin de daraltılmasına lâyık olduğunu bilir. 
Yarattıklarının hallerini görür ve herkese lâyık olduğu şeyi verir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, kullarının tümüne bolca nzık vermediğini ve bunun, 
kendisinin bildiği bir hikmete dayandığım ifade buyuruyor. Başka bir âyet-i Kerimede de bu 
hikmeti şöyle açıklıyor: "Eğer Allah, kullarının rızkını bolca vermiş olsaydı, yeryüzünde 
azgınlık çıkarırlardı. Fakat o, nzkı dilediği ölçüde indirir. Şüphesiz o, kullarının ne 
yaptıklarından "haberdardır. O, herşeyi çok iyi görür. 35[35] 
 
31- Sakın çocuklarınızı geçim korkusuyla öldürmeyin. Çünkü onları da sizi de nzıklandıran 
biziz. Şüphesiz ki onları öldürmek büyük bir suçtur. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, kulları için, kendi öz anne ve babalarından daha merhametli 
olduğunu beyan etmektedir. Zira o, geçim korkusuyla çocukların öldürülmesini 
yasaklamaktadır. Anne ve babalan ise onlan öldürebilmektedirler. 
Cahiliye döneminde bazı insanlar, çocuklarım geçindiremeyeceklerinden korkarak onlan 
öldürüyor, hattâ diri diri toprağa gömdükleri oluyordu. Ayet-i Kerime, bu çirkin hadiseyi 
yasaklıyor, çocuklan da babalannı da nzıkl andıranın kendisi olduğunu bildiriyor. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) de, fakirlik korkusuyla çocuklarım Öldüren insanlan, en büyük 
günahkârlar içinde saymıştır. Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Ben, Resulullaha "Ey Allanı Resulü Allah katında hangi günah daha büyüktür?" diye 
sordum. Resulullah: "Seni yarattığı halde Allaha ortak koşmandır." buyurdu. "Ondan sonra 
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hangisidir?" dedim. Resulullah: "Seninle birlikte yemek yiyeceğinden korkarak çocuğunu 
Öldürmendir." buyurdu. "Ondan sonra hangisidir?" dedim. Resulullah: "Komşunun 
hanımıyla zina etmendir." buyurdu36[36] 
 
32- Sakın zinaya yaklaşmayın. Çünkü o, hayasızlıktır ve çok kötü bir yoldur. 
Zina açık bir hayasızlık ve çirkin bir fiildir. Bu sebeple akl-i selim sahibi hiçbir kimse, 
kendisine veya aile efradına böyle bir hayasızlığın yapılmasını istemez. 
Ebu Ümame diyor ki: 
"Bir genç, Resulullaha geîdi ve ona "Ey Allahm Resulü, bana, zina etmem için izin ver." 
dedi. Orada bulunanlar ona yönelip kendisini azarladılar ve ona "Bırak şunu bırak" dediler. 
Resulullah (s.a.v.) "Onu bana yaklaştırın." dedi. Genç, Resulullaha yaklaştı ve Resulullah 
ona: "Otur" dedi. Ve oturdu. Resulullah ona: "Annem ı zina etmesini ister misin?" dedi. 
Genç: "Allah beni sana feda kılsın. Hayır vallahi istemem." dedi. Resulullah: " Diğer 
insanlar da anneleriniz zina etmesini istemezler." buyurdu. Resulullah tekrar: "Kızının zina 
etmesini ister misin?" buyurdu. Genç: "Allah beni sana feda kılsın. Hayır vallahi istemem." 
dedi. Resulullah: " Diğer insanlar da kızlarının zina etmesini istmezler." buyurdu. Yine 
Resulullah: "Kizkardeşinin zina etmesini ister misin?" buyurdu. Genç: "Allc'n beni sana feda 
kılsın. Hayır vallahi istemem." dedi, Resulullah:" Diğer İnsanîar da kızkardeşierinin zina 
etmesini istemezler." buyurdu. Resulullah tekrar: "Halanın zina etmesini ister misin?" 
buyurdu. Genç: "Allah beni sana feda kılsın. Hayır vallahi istemem." dedi. Resulullah: " 
Diğer insanîar da halalarının zina etmesini istemezler." buyurdu. Son olarak Resulullah: 
"Teyzenin zina etmesini ister misin?" buyurdu. Genç: "Allah beni sana feda kılsın. Hayır 
vallahi istemem." dedi. Resulullah: "Diğer insanîar da teyzelerinin zina etmesini istemezler." 
buyurdu. Sonra elini o gencin üzerine koydu ve: "Ey Allahım, sen bunun günahını affet. 
Kalbini temizle ve namusunu koru." diye dua etti. Bundan sonra o genç, artık herhangibir 
şeye bakmaz oldu. 37[37] 
 
33- Allahm, öldürülmesini haram kıldığı bir cana, haklı bir sebep olmadıkça sakın kıymayın. 
Biz, haksız yere öldürülenin velisine bir yetki vermişizdir. O da öldürmede haddi aşmasın. 
Çünkü ona yeterince yardım olunmuştur. 
Ayet-i Kerimede, haklı bir sebep olmadıkça bir müminin diğer bir mümini öldüremeyeceği 
beyan ediliyor. Peygamber efendimiz (s.a.v.) ise bir müminin kanını akıtmayı haklı kılan 
sebepleri beyan ederek buyuruyor ki: 
"Allahtan başka hiçbir ilah olmadığına ve benim, Allahın Peygamberi olduğuma şehadet 
getiren bir müslümanın öldürülmesi şu üç kimse dışındı helal değildir. Bunlar, haksız yere 
birini öldüren, evli olduğu halde zina eden ve dinden çıkıp cemaati terkedenlerdir. 38[38] 
Hadis-i Şeriften anlaşıldığı gibi, bir müslümanın öldürülmesini haklı kılacak sebepler: 
Kişinin, haksız yere birini öldürmesi, evli olduğu halde zina etmesi ve müslüman olduktan 
sonra dinden çıkmasıdır. Bu üç sebep dışında mümini Öldürmek çok büyük bir günahtır. 
Resulullah (s.a.v.) bu hususta buyuruyor ki: 
 "Allah tealanın katında dünyanın yok olması, bir müslümanın Öldürülmesinden daha 

36[36] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure, 25, bab: 2 / Müslim, K. «îl-İman, bab: 141-142 Hadis 
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ehvender. 39[39] 
Ayet-i Kerimede: "Biz, haksız yere öldürülenin velisine bir yetki vermişizdir." buyurul m 
aktadır. Öldürülenin velisine verilen bu yetki: Katil hakkında kısas istemesi veya onu 
bağışlaması yahut da kısası diyete çevirmesidir. 
Allah teala Resululaha Mekkenin fethini nasibedince Resululah ayağa kalkmış Allaha 
hamdaddip onu övdükten sonra şöyle buyurmuştur: 
"Kimin bir akrabası öldürüldüyse o kimse öldüreni affetmekte veya onu Öldürmekte 
serbesttir. 40[40] 
Ayet-i Kerimede: "O da öldürmede haddi aşmasın." Duyurulmaktadır. Burada, haddi 
aşmaması istenen kişi, öldürülen kimsenin velisidir. Velinin haddi aşması, katili bırakıp onun 
yerine başka birini öldürmesi veya bir kişi yerine birden fazla kimseyi öldürmesi yahut katili 
öldürürken işkence ederek öldürmesi şeklinde olabilir. Bunlar yasaklanmıştır. 
Ayet-i Kerimenin sonunda: "Çünkü ona, yeterince yardım olunmuştur." Duyurulmaktadır. 
Burada, kendisine yardım olunan kişi, öldürülenin velisi veya öldürülenin kendisi yahut 
Öldürülenin kanıdır. Veliye yardım olunması, Halifenin katili ona teslim edip o katili 
öldürmekte veya affetmekte serbest bırakmasıdır. Öldürülen kişiye yardım olunması ise, 
kendisini öldüren kişinin, İslam devleti tarafından cezai andinlmasıdır. 41[41] 
 
34- Yetimin malına, rüşdünc erinceye kadar yaklaşmayın. Sadece en güzel bir şekilde 
yaklaşın. Verdiğiniz sözü de yerine getirin. Çünkü verilen sözden mes'uliyet vardır. 
Ayet-i Kerimede, yetimlerin mallarına, en güzel şeklin dışında yaklaşılmaması, yetimler 
rüştlerine ermedikçe, onlarla, mallan ilgilendiren hususlarda muamelede bulunulmaması 
emrediliyor. 
Yetimlerin mallarını israf etmek, çabucak elden çıkarmak, onların mallarına kötü bir şekilde 
yaklaşmak demektir. Buna mukabil onların mallarını artırmak, işlerini düzenlemek ve 
gereken tedbirleri almak ise, onların mallarına güzel bir şekilde yaklaşmaktır. Bu hususu izah 
eden diğer bir âyette de şöyle Duyurulmaktadır: "Evlenme çağına gelinceye kadar yetimleri 
deneyin. Eğer rüşde erdiklerini açıkça görürseniz mallarını kendilerine verin. Büyüyecekler 
de mallarına sahip olacaklar endişesiyle onları israf ederek tez elden yemeyin. Zengin olan, 
onların malını yemekten çekinsin. Fakir olan ise, meşru surette yesin. Mallarını kendilerine 
verdiğiniz zaman, verdiğinize dair şahit tutun. Hesap görücü olarak Allah yeter42[42] Âyet-i 
kerimede " verdiğiniz sözü de yerine getirin." buyuruluyor. Burada, verilen sözden maksat, 
herhangibir barış antlaşması, alışveriş, kira akdi ve benzeri taahhütlerdir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) verilen sözden dönmeyi, münafıklığın üç alâmetinden biri 
olarak saymış ve şöyle buyurmuştur. 
"MUnafıkm alâmeti üç'tür. Konuştuğunda yalan söyler, vaadettiğinde sözünden döner, 
kendisine birşey emanet edildiğinde ona ihanet  43[43] 
 
35- Birşeyi ölçerken tam ölçün. (Tartarken de) doğru teraziyle tartın. Bu, sizin için daha 
hayırlı, neticesi itibariyle daha güzeldir. 
Ayet-i Kerimede» ölçü ve tartıların, hakkaniyetle yapılması emrediliyor. Böyle yapmanın, 
39[39] Tirmizî, K. ed-Diyât. bab: 13, Hadis No: 1405 
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hem veren için hem de alan için daha hayırlı olduğu beyan ediliyor. Zira bu durum, ticarî 
hayatta istikran sağlayacak ve insanların birbirlerine olan güvenlerini artırmış olcaktır. 
Aynca hiç kimse hak etmediği bir şeyi elde edemeyecektir. Allah teala, ölçü ve tartılarım 
eksik yapanları tehdit ederek, diğer âyetlerde de şöyle buyuruyor: "İnsanlardan birşey ölçüp 
alırken tam alan, onlara bir şeyi ölçüp veya tartarken de eksik tutan hilekârlarm vay haline. 
Yoksa onlar, büyük bir gün için diriltileceklerini sanmıyorlar mı? O gün insanlar, âlemlerin 
rabbi olan Allahın huzurunda dururlar. 44[44] 
 
36- Ey insanoğlu, bilmediğin birşcyin ardına düşme. Çünkü kıyamet gününde, kulak, göz ve 
kalb, işte bütün bunlar, yaptıklarından mes'uldürler. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, insanın, kesin olarak bilmediği, işitmediği ve görmediği 
şeyler hakkında herhangibir karara varmasını yasaklıyor. Aksi takdirde hesap vereceğini 
beyan ediyor. 
Bu hususta başka bir âyet-i Kerimede de şöyle buyuruluyor: "Ey iman edenler, zannın 
birçoğundan sakının. Çünkü zannm bazısı günahtır. Birbirinizin kusurunu araştırmayın, 
birbirinizin gıybetini yapmayın. Sizden biri, ölü kardeşinin etini yemekten hoşlanır mı? 
Ondan tiksinirsiniz. Allahtan korkun. Şüphesiz ki Allah, tevbeleri daima kabul eder, çok 
merhametlidir. 45[45] 
Resulullah (s.a.v.) de bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Zan'dan kaçının. Zira zan, (İle söylenen söz) sözlerin en yalanıdır. 46[46] 
Peygamber efendimiz bir diğer Hadis-i Şerifinde de şöyle buyuruyor: 
"Görmediği bir şeyi iki gözüyle görmüş gibi göstermek, iftiraların en büyüklerindendir. 47[47] 
 
37- Yeryüzünde böbürlenerek yürüme. Çünkü sen, elbette yeri yaramazsın, Boyca da dağlara 
ulaşamazsın. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, böbürlenmeyi, yürürken çalımlı yürümeyi yasaklıyor, bunları 
yapan bir insanın, Allah tealanın, kâinata koymuş olduğu kanunlarda herhangibir değişiklik 
yapamayacağını, dolayisiyle kendisini yormaktan ve günah işlemekten başka bir iş yapmış 
olmayacağım beyan ediyor. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.), böbürlenen insanlar için şöyle buyuruyor. 
"Kalbinde zerre kadar kibir bulunan kişi cennete giremez. "Resulullahın bu sözünü duyan bir 
adam: "Kişi elbisesinin ve ayakkabısının güzel olmasını ister." deyince Resulullah: 
"Şüphesiz ki Allah güzeldir, güzelliği sever. Kibir, hak yemek ve insanları hakir görmektir." 
cevabını verdi. 48[48] 
 
38- Bunlardan, kötülükleri sebebiyle yasaklananlar, rabbtnizin sevmediği hususlardır. 
Bundan evvelki âyetlerde yasaklanan cimrilik, geçim korkusuyla çocukları Öldürme, zina 
yapma, haksız yere bir Müslümanı öldürme, yetim malını yeme, bilmediği şeyi söyleme ve 
yeryüzünde böbürlenerek yürüme gibi kötülükler, Allah katında sevilmeyen şeylerdir. Allahı 
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seven kimsenin bunları yapmaması gerekir. 49[49] 
 
39- Bunlar, rabbinin sana vahyettiği hikmetlerdendir. Sakın Allah île beraber başka ilah 
edinme. Aksi halde kınanmış ve kovulmuş olarak cehenneme atılırsın. 
Ey Muhammed, sana emrettiğimiz bu güzel ahlak ve sana yasakladığımız bu çirkin 
davranışlar, rabbinin sana vahyettiği ve insanlara bildirmeni emrettiği hikmetlerdendir. Sakın 
Allaha ortak koşayım deme. Aksi takdirde hem kendi kendini kınamış hem de Allah 
tarafından kınanmış olarak ve her türlü hayırdan uzaklaştırılmış olarak cehenneme atılırsın. 
Ayet-i Kerime, Resulullaha hitabetmekte ise de asıl kastedilen, ümmettir. Zira Resuiullahın 
bu çeşit günahları işlemeyeceği şüphesizdir. Allah teala, bizlere bildirdiği bu emir ve 
yasakların başlangıcında sadece kendisine kulluk edilmesini emretmiş sonunda da kendisine 
ortak koşulmasını yasaklamıştır. Böylece Allahı birlemenin, dinin özü olduğunu beyan 
etmiş, bundan sonra gelen âyette de müşrikler kınanarak buyurulmuştur ki: 50[50] 
 
40- Rabbiniz, erkek çocukları sizin için seçti de Melekleri kendisine kızlar mı edindi? 
Doğrusu siz, büyük bir iftirada bulunuyorsunuz. 
Müşrikler: "Melekler Allahın kızlarıdır." diye iftirada bulunmuş, kendi kızları doğunca da 
onları diri diri toprağa gömdükleri olmuştur. Allah teala bu âyet-i Celilede müşriklere 
hitabederek, kendileri için sevmedikleri şeyleri Allaha nasıl isnada kalkıştıklarını soruyor ve 
onların bu iftiralarının büyük bir saygısızlık olduğunu beyan ediyor. 51[51] 
 
41- Şüphesiz kî biz, düşünüp ibret almaları için bu Kur'anda misâller verdik. Fakat bu 
misaller onların ancak nefretini artırıyor. 
Biz bu Kur'anda, bize karşı çeşitli iftiralarda bulunan müşriklere, çeşitli misaller, çeşitli 
deliller ve âyetler zikrettik. Bunları düşünüp öğüt alsınlar diye onlan uyardık. Ne var ki 
onlar, bu misal ve ibretlerden öğüt almadılar. Aksine inatlaştılar. Böylece bu âyetler onların 
ancak nefretini artırdı, haktan uzaklaşmalarını hızlandırdı. 52[52] 
 
42- Ey Peygamber, şöyle de: "Eğer.iddia ettikleri gibi Allah ile beraber başka ilahlar da 
olsaydı, o takdirde arşın sahibi olan Allaha üstün gelmenin yollarını ararlardı. 
Taberi bu âyet-i Kerimeyi şöyle izah ediyor "Ey Muhammed, Allah ile birlikte başka ilahlar 
bulunduğunu iddia eden o müşriklere de ki: "Şayet iddia ettiğiniz gibi Allah ile baraber 
başka ilahlar olsaydı, onlar da Allahın yüceliğini ve azametini takdir eder, ona yaklaşmak 
için bir yol ararlardı. O halde sizler, aracı kıldığınız putları bıraksıp sadece Allaha 
yönelin. 53[53] 
 
43- Allah onların iddialarından münezzehtir, çok yücedir. 
Allah teala kendisine ortak koşanları tekzib ederek, kendisinden başka hiçbir ilahın 
bulunmadığını, onun, böyle şeylerden münezzeh olduğunu ve herşeyin üstünde bir güç ve 
kudrete sahibolduğunu beyan ediyor. İlahhğına gölge düşürecek olan her türlü iddiaları 
reddediyor. 54[54] 
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44- Yedi gök, yer ve onlarda bulunan varlıklar Allahı teşbih ve tenzih ederler. Aslında 
hiçbirşey yoktur ki ha m d île Allahı tebih etmesin. Ne var ki siz onların teşbih etmesini 
anlamazsınız. Şüphesiz ki Allah, çok yumuşak davranan ve çok affedendir. 
Bir kısım âlimler burada, Allahı teşbih eden bütün varlıklardan maksadın, ruh sahibi 
varlıklar olduklarını söylemişler, diğerleri ise canlı veya cansız bütün varlıkların Allahı 
teşbih ettiklerini söylemişler ve delil olarak ta şunları söylemişlerdir: 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Ben, Resulullahın parmaklarının arasından su kaynadığını gördüm. Şüphesiz ki bizler, 
yenirken yemeğin teşbih ettiğini işittik.'55[55] 
Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) önceleri bir hurma kütüğünün üzerine çıkarak hutbe okuyordu. Ensardan 
bir kadının, Resulluha bir minber yapılmasını teklif etmesi üzerine Resulullaha minber 
yapıldı. Cuma günü olunca Resulullah minberin üzerine çıktı. Hurma kütüğü, çocuğun 
ağlaması gibi ağlamaya başladı. Resulullah (s.a.v.) minberden aşağı inip onu kucakladı. 
Kütük hâlâ çocuğun inlemesi gibi inliyordu. Resululah ise onu teskin etmek istiyordu. 56[56] 
Bu Hadis-i Şerif birçok sahabi tarafından rivayet edilmiştir ve mütevatir hadislerdendir. 
Bütün mevcudatın kendi lisanlanyla ve kendi halleriyle Allahı teşbih ettikleri gibi hayvanlar 
da kendi lisanlanyla Allahı teşbih ederler. 57[57] 
 
45- Ey Peygamber, Kur'ani okuduğun zaman, seninle âhirete iman etmeyenlerin arasına gizli 
bir perde çekeriz. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede Resulullah (s.a.v.) e hitaben: "Ey Muhammed, Sen, Allaha 
ortak koşan müşriklere, onların iddialarını çürüten 
Kur'anı okuduğun zaman biz, seninle onların arasına, sizleri birbirinizden ayıran bir perde 
çekeriz." buyuruyor. 
Katade ve İbn-i Zeyd, bu perdenin, şu âyet-i Kerimede zikredilen perde olduğum 
söylemişlerdir: "Kâfirler, Peygambere şöle dediler: "Bizi davet ettiğin dine karşı 
kalblerimizde bir kapalılık, kulaklarımızda bir ağırlık ve bizimle senin arand anlaşmamıza 
engel bir perde vardır. Sen, istediğini yap, biz de istediğimizi yapacağız. 58[58] 
Taberi, kâfirlerle müminlerin arasına konan bu perdenin, gözle görülemeyen bir perde 
olduğunu söylemiştir. Bundan sonra gelen âyette de bu husus şöyle beyan ediliyor: 59[59] 
 
46- Bİz, onların kalblerine. arılamalarını engelleyen perdeler gerdik ve kuîaklarına ağırlık 
verdik. Kur'andâ rubbini tek GÎSrsk andığın zaman, arkalarını çevirip kaçarlar. 
Resulullah (s.a.v.) Kur'an-i Kerimi okurken "Lailahe İllallah" deyince çevresinde bulunan 
müşrikler, Allahın bir olduğu ifadesini duymayı gururlarına yediremiyorlar ve oradan 
uzaklaşıyorlardı. 
Bir kısım müfessirler de Kur'an okunurken oradan kaçan varlıkların, Şeytanların olduğunu 
söylemişlerdir. 60[60] 
 
47- Biz onların, seni dinlerken nasıl dinlediklerini, kendi aralarında ftsıldaşırlarken de o 
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zalimlerin: "Siz, büyülenmiş bir adamdan başkasına uymuyorsunuz." dediklerini gayet iyi 
biliriz. 
Müşrikler, Dârünnedve'de toplanarak, gizlice, Resulullahm aleyhinde istişarede 
bulunuyorlar, onun bir deli veya sihirbaz yaht şair olduğu iddisını ileri sürüyorlardı, İşte 
âyet-i Kerime bunlara işaret etmektedir. 61[61] 
 
48- Bak seni nelere benzettiler de böylece (Doğru yoldan) saptılar. Bir daha yol bulamazlar. 
Ey Muhammed, kalb gözüyle bak ve ibret al. Onlar sana nasıl misaller verdiler. Seni nasıl, 
sihirbaza, deliye ve şaire benzettiler. Böylece söyledikleri sözleriyle yoldan saptılar. Artık 
ona bir daha yol bulamaz oldular. Onlar, içinde bulundukları inkarcılıktan çıkıp iman etmeye 
muvaffak olamazlar. 62[62] 
 
49- Kıyamette dirilmeyi inkâr edenler: "Sahi biz, kemik ve ün ufak olup çürüdükten sonra 
mı, biz mi yeniden yaratılıp dirileceğiz?" derler. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden kâfirlerin ne gibi iddialar 
ileri sürdüklerini beyan ederek buyuruyor ki: "Müşrikler "Bizler öldükten sonra etlerimiz 
çürüyüp kemik olduktan ve kemiklerimiz de çürüyüp toprağa karıştıktan sonra tekrar yeni bir 
yaratık olarak nasıl diriltileceğiz? derler. 63[63] 
 
50-51- Ey Peygamber, onlara şöyle de: Taş veya demir de olsanız veya hayat verilmesi, 
aklınızın kabul edemeyeceği başka bir varlık ta olsanız (Kıyamet gününde Allah sizi mutlaka 
diriltcccktir) Onlar: "Bizi tekrar kim diriltecek? diyecekler. Onlara: "Sizi ilk defa yaratan 
Allah dinletecek." de, sana başlarını sallayacaklar ve alaylı alaylı: "Vaadettiğin dirilme ne 
zaman? diyeceklerdir. Onlara: "Yakında olacağını ümit ediyorum." de. 
Allah teala, bu âyet-i Kerimede, öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden kâfirleri susturuyor ve 
onlara, isteseler de istemeseler de, çürüyüp toprağa kanşsalar da taş olsalar da demir olsalar 
da, hatta gözlerinde büyüttükleri gökler ve yerler kadar bir varlık olsalarda mutlaka 
diriltileceklerini bildiriyor. Kâfirlerin: "Peki bizi kim tekrar aynı varlık olarak diriltecektir?" 
sorularına "Sizi Ük defa yaratan diriltecektir." cevabım veriyor. Aceleci müşriklerin "Peki bu 
ne zaman olacak, kıyamet ne zaman kopacak?" sorularına ise bunun zamanının gizli 
olduğunu, ancak yakında gerçekleşeceğini beyan ediyor. 64[64] 
 
52- Allah, sizi kabirlerinizden çağırdığında ona hamdederek daventine uyarsınız 
(Gördüğünüz dehşet karşısında) kabirde çok az bir zaman kaldığınızı sanırsınız. 
Allah sizleri kıyamet gününde kabirlerinizden kalkmaya çağıracak sizler de onu tanıyacak ve 
ona boyun eğerek kabirlerinizden kalkacaksınız. Her halinizle Allaha hamdedeceksiniz. Ve 
sizler, kıyamette gördüğünüz dehşetli manzara yüzünden, dünya hayatını ve kabirde 
geçirdiğiniz vakti çok az bulacaksınız. Yeryüzünde kısa bir süre yaşadığınızı 
zannedeceksiniz. 65[65] 
 
53- Ey Peygamber, kullanma söyle en güzel şekilde konuşsunlar. Çünkü Şeytan aralarını 
açmak ister. Şüphesiz ki Şeytan, insan için apaçık bir düşmandır. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Resulullaha, müminlerin birbirleriyle konuşurken "Allah 
senden razı olsun" gibi engüzel şekilde konuşmalarını söylemesini emrediyor. Şayet 
61[61] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/289-290. 
62[62] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/290. 
63[63] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/290. 
64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/291. 
65[65] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/291. 

                                                            



müminler bu şekilde davranmazlarsa Şeytanın, aralarına girmek için fırsat bulacağını, 
böylece müminlerin, tartışma ve kavgalara sürüklenmiş olacaklarını beyan ediyor. 
Allah teala, müminlerin tam bir kaynaşma içinde bulunmalarını, dostluklarına gölge 
düşürecek hertürlü davranıştan kaçınmalarını emretmektedir. İşte bu nedenledir ki, 
Resulullah (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Sizden biriniz mümin kardeşine karşı silah doğrultmasın. Çünkü o bilemez. Belki Şeytan, 
onun eline vurur da (O silahı mümin kardeşine karşı kullanır) böylece cehennemin 
çukurlarından birine düşmüş olur. 66[66] 
 
54- Rabbiniz sizi daha iyi bilir. Dilerse size merhamet eder» dilerse azap eder. Biz seni 
onlara vekil olarak göndermedik. 
Ey, öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden insanlar, rabbiniz sizleri çok iyi bilir. Dilerse size 
merhamet eder. Sizler, inkârınızdan vazgeçip Allaha ve âhiret gününe iman edersiniz. 
Dilerse sizi iman etmeye muvaffak kılmaz, inkâr üzere ölürsünüz. Ve size kıyamet gününde 
azap eder. 
Ey Muhammed, biz seni, kendilerine gönderdiğimiz insanlar için bir tebliğci olarak seçtik. 
Seni, onların denetleyicisi ve vekili yapmadık. 67[67] 
  
 
55- Rabbîn, göklerde ve yerdeki varlıkları çok iyi bilir. Şüphesiz ki biz, Peygamberlerin bir 
kısmını diğerlerinden üstün kıldık. Davud'a da Zeburu verdik. 
Ey Muhammed, göklerde ve yerde bulunanları ve onlar için neyin daha faydalı olduğunu 
rabbin daha iyi bilir. Onlardan kimin tevbe edip Allanın lütfuna layık olduğunu, kimin de 
inkârında ısrar edip gazaba müstahak olduğunu rabbin daha iyi bilir. Zira onları yaratan, 
onları rızıklandıran, onları sevk ve idare eden O'dur. 
İlmimizin gereği olarak insanları birbirinden üstün kıldığımız gibi, Peygamberlerin de bir 
kısmını diğerlerinden üstün kıldık. Bu Peygamberlerden Davud'a da Zebur'u verdik. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Peygamberlerin bir kısmının diğerlerinden üstün olduğunu 
açıkça beyan etmektedir. "Üiül Azim" olan Peygamberler, diğerlerinden daha üstündürler. 
Bunlar, Hz, Muhammed (s.a.v.), Hz. İbrahim, Hz. Musa, Hz. İsa ve Hz. Nuh'tur. 68[68] 
 
56- Ey Peygamber, de ki: "Allahtan başka Hah olduğunu sandığınız şeyleri çağırın. Onlar, ne 
sizi uğradığınız zarardan kurtarabilirler ne de onu sizden uzaklaştırabilirler. 
Ey Muhammed, kavminden, Allahı bırakıp ta onun yarattığı varlıklara tapan müşriklere de 
ki: "Allanın dışında rab ve ilahler olduklarını iddia ettiğiniz şeyleri, başınıza bir felaket 
geldiğinde yardımınıza çağına Sonra bakın, o felaketi sizden gidermeye veya sizden 
başkalarına yöneltmeye kadir olabilecekler mi? Elbette ki onlar bunu sizden kaldırmaya veya 
başkalarına yöneltmeye kadir değillerdir. Buna ancak, sizleri de onlan da yaratan Allah 
kadirdir. 
Ayet-i Kerimede geçen "Allaha ortak koşanlar"dan maksat, Meleklere, Hz. İsaya, Hz. 
Üzeyire ve bir kısım Cinlere tapan insanlardır. Bundan sonra gelen âyet-i Kerimede, 
kendilerine tapılan bu varlıkların da Allaha yaklaşmak için bir yol aradıkları, bu sebeple 
müşriklerin, Allahı bırakıp ta bunlardan şefaat beklemelerinin abes olduğu beyan edilmekte 

66[66] Buhari K. el-Fiten, bab: 7 / Müslim, K. el-Binr bab: 126, Hadis No: 2617 
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ve şöyle buyurulmaktadır: 69[69] 
 
57- Onların, taptıkları da rablerine bir yol arar. Herbİri, Allaha daha çok yaklaşmak için 
çalışır. Onun rahmetini umarlar ve onun azabından korkarlar. Elbette rabbinin azabı korkulan 
bir azaptır. 
Ayet-i Kerimede, Allaha ortak koşanların, büyük bir gaflet ve ahmaklık içinde oldukları 
ifade edilmektedir. Zira oniar, Allanın yarattığı varlıkları ona denk tutmaya ve ortak 
koşmaya çalışıyorlar. Halbuki Allaha ortak koştukları Cinler, Melekler, Hz. İsa, onun annesi 
gibi varlıklar Allaha yaklaşmak için bir yol ararlar. Allahın rahmetini umar azabından 
korkarlar. 
Müfessirler, âyet-i Kerimede zikredilen "Kendilerine tapını lamlar" dan kimin kastedildiği 
hakkında değişik görüşler ileri sürmüşleridir. Taberinin de tercih ettiği görüşlerden birisine 
göre, bunlardan maksat, Ginlerdir. Bazı insanlar Cinlere taparlarmış. Cinler Müslüman 
olmuşlar, Allaha yaklaşmak için yol aramaya başlamışlar. Fakat onlara tapan gafil insanlar 
yine tapınmalarına devam etmişlerdir. İşte âyet-i Kerime bu hususu açıklamaktadır. 
Bazılarına göre ise burada "Kendilerinetapınılanlardan maksat, Meleklerdir. Bir kısım 
insanlar Meleklere tapıyor ve onların, Allahın kızları olduklarını iddia ediyorlardı. Âyet-i 
Kerime, müşriklerin bu davranışlarının tutarsız olduğunu, zira kendilerine tapınılan 
Meleklerin de Allah'a daha fazla yaklaşmak için yollar aradıklarını beyan ediyor. 
Diğer bazılarına göre de burada "Kendilerine tapıl ani ar'dan maksat, Hz. İsa, annesi Meryem 
ve Hz. Üzeyir'dir. Yahudi ve Hıristiyanlar bunları Allah'a ortak koşmuşlar ve Allah'ın oğlu 
olduklarını söylemişlerdir. Âyet-i kerime Hz. İsa ve Üzeyir'in Allahın kullan olduklarını ve 
ona daha fazla yaklaşmak için yollar aradıklarını beyan ediyor ve kullara kul olmayı bırakıp 
Allah'a kul olmayı emrediyor. 70[70] 
 
58- Hiçbir ülke yoktur ki biz onu, kıyamet gününden önce yok etmiş veya şiddetli bir azaba 
uğratmış olmayalım. Bu, Lcvh-i Mahfuzda böyle yazılıdır. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, kıyamet kopmadan önce bütün Ülkeleri helak edeceğini veya 
azaba uğratacağını beyan ediyor. Şüphesiz ki Allah'ın, herhangi bir ülke halkına azabetmesi, 
onların hak etmiş oldukları bir cezadır. Zira Allah, hiçbir kimseye zulmetmez. 
Abdurrahman b. Abdullah diyor ki: "Bir ülke halkında zina ve faiz ortaya çıktığında Allah, o 
ülkenin helak edilmesine izin Verir".71[71] 
 
59- Onlara mucizeler gördermeyişimizin sebibi, ancak önceki kavimlerin, kendilerine 
gönderilen mucizeleri yalanlamalarıdır. Biz, Semud'a apaçık bir mucize olarak dişi bir deve 
verdik. Ne var ki onlar buna zulmettiler (Yaptıklarının cezasını da gördüler). Biz, mucize ve 
delillerimizi, ancak, insanları sakındırmak için göndeririz. 
Ey Muhammed, kavminin senden istediği mucizeleri göndermeyişimizin sebEbi, senden 
önceki ümmetlerin, Peygamberlerinden mucize isteyip, mucize gönderildikten sonra da iman 
etmemeleri ve heiâk edilmeleridir. Nitekim biz,. Semud kavmine bir dişi deveyi apaçık bir 
mucize olarak göndermiştik. Onlar, deveyi kestiler ve helak edildiler. Biz, mucizelerimizi 
ancak, insanları korkutmak için göndeririz. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Mekkeli müşrikler, Resul ullah'tan, Safa tepesini kendileri için altın yapmasını ve dağlan 
düzleyerek ekecekleri bir arazi haline getirmesini istediler. Bunun üzerine Resulullaha şöyle 
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vahyedildi: "Dilersen onların isteklerini ertele, dilersen onlann istekleri yerine getirilsin. 
Fakat istedikleri yerine geldiği halde iman etmezlerse, daha önceki ümmetlerin helak 
edildikleri gibi onlar da helak edilirler". Bunun üzerine Resûlullah: "Hayır, onlann istedikleri 
olmasın. Ben, 
onlan ertelemiş olayım" buyurdu. Bunun üzerine de bu âyet-i Kerime nazil oldu. 72[72] 
Ayet-i Kerime, Semud kavmini, helak olan ümmetlere bir misal olarak zikretmektedir. 
Bunlar, Peygamberleri Salih aleyhisselamdan, kendilerine bir mucize getirmesini istemişler 
bunun üzerine Salih aleyhisselam onlara, süt ihtiyaçlarım karşılayacak olan bir dişi deveyi 
mucize olarak getirmiş fakat onlar, içecekleri suya ortak olan deveye tahammül edememiş ve 
onu öldürmüşler Allah teala da onlan, bir çığlık ve yer sarsmtısıyla gelen büyük bir felaketle 
helak etmiştir. 73[73] 
 
60- Ey Peygamber, hani bir zaman sana şoyje demiştik; Şüphesiz ki rabbin insanları 
çepeçevre kuşatmıştır. Biz, miraç gecesi o manzaraları sana ancak, insanları imtihan etmek 
için gösterdik, Kur'an'da lanetlenen ağaçla da onları imtihan ettik. Biz, kâfirleri korkuturuz. 
Fakat bu, ancak onların aşırı taşkınlıklarını artırır. 
1 Ey Muhammed, hatırla, bir zaman, sana: Şüphesiz ki biz, insanları çepeçevre kuş atmış 
izdir. Seni onlardan koruruz. Peygamberliği tebliğ ederken onlardan çekinme" demiştik. 
Miraç gecesinde sana gösterdiğimiz çeşitli ibret ve deliller ise ancak insanları imtihan etmek 
içindi. Zira bir kısım insanlar, dinlerinden çıkıp mürted oldular. Müşrikler de seninle alay 
etmeye kalktılar. Kur'anda zikredilen ve lanetlendiği ifade edilen Zakkum ağacını da 
insanları imtihan etmek için bir vasıta yaptık. Zira kâfirler: "Odunları yakıp bitiren ateşin 
içinde nasıl ağaç bitecektir?" diyerek alay etmeye başladılar. 
Âyet-i Kerime, Peygamber efendimizin Miraç hadisesinin ve Kur'an-ı Kerim'de zikredilen 
Zakkum ağacının, insanlar için bir imtihan olduğunu beyan ediyor. Zalimlerin bu imtihandan 
ibret almaları yerine, azgınlıklarını daha da artıracağım beyan ediyor. 
İsra ve Miraç hadisesi, sûrenin başında izah edilmiştir. Zakkum ağacı hakkında ise şu âyetler 
bizi aydınlatmaktadır: "İkram olarak bu mu daha hayırlıdır? Yoksa Zakkum ağacı mı?". 
Şüphesiz biz onu zalimler için bir belâ kıldık. O, cehennem dibinden çıkan bir ağaçtır. Onun 
tomurcuklan Şeytanların başlan gibidir. Cehennemlikler bunlardan yerler ve karınlarını 
bunlarla doldururlar. Sonra onlara, Zakkum ağacının üzerine içecekleri kaynar su 
karıştırılmış içkiler vardır. Sonra onların dönüp varacakları yer, mutlaka cehennemdir. 74[74] 
 
61- Bİr zaman biz, Meleklere: "Âdeme secde edin" demiştik. Onlar hemen secde etmişler 
fakat İblis secde etmemişti". Balçıktan yarattığına mı secde edeyim?" demişti. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Hz. Âdemi yarattıktan sonra, Meleklerin ona saygı 
secdesinde bulunmalarını emrettiğini, Meleklerin, Allah'ın emrine  itaat ederek Hz. Ademe 
saygı secdesinde bulunduklarını fakat îblis'in kibirlenerek ve Hz. Ademi kıskanarak ona 
secde etmediğini: "Çamurdan yarattığın bir varlığa mı secde edeceğim?" dediğini beyan 
ediyor. Böylece, inkârlarında inat eden müşriklerin, İblis'e benzediklerine ve ona uyduklarına 
işaret ediyor. 75[75] 
 

72[72] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C: İ, S: 258 
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62- İblis şöyle dedi: "Söyle bana, benden üstün kıldığın kimse bu mu? Yemin olsun ki eğer 
beni kıyamet gününe kadar yaşatırsan, onun soyunu vesvese ile helak edeceğim. Ancak az 
bir kısmı hariç". 
İblis, Allah tealanın emrine boyun eğmesi gerekirken onunla tartışmaya kalkışıyor ve 
Ademin soyunu saptırarak Âdeme karşı olan kıskançlığını devam ettirmek istiyor. Bunun 
üzerine Allah teala ona şu cevabı veriyor: 
 
63- Allah şöyle dedi: "Haydi git. Âdemin soyundan sana kim uyarsa, cezanız cehennemdir. 
Bu, yeterli bir cezadır. 
Allah teala îblis'e "Haydi git. Seni kıyamete kadar erteledim. Sana kim itaat ederse kendisine 
zarar vermiş olur. Zira senin de onların da cezanız cehennem olacaktır. Cehennem azabı 
yeterli bir azaptır. Bundan başka bir azaba gerek yoktur" buyurdu. 76[76] 
 
64- Onlardan, gücünün yettiklerini, vesvesenle bana karşı tahrik edip yoldan çıkar. Atiı veya 
yayalarını toplayarak bütün oyunlarını ortaya koy. Onlara, mal ve ço cılklarında ortak ol, 
vaadlerde bulun. Aslında Şeytan, kendisine uyanlara aldatıcı vaadlerde bulunmaktan başka 
bir şey yapmaz. 
Ey İblis, insanlardan, kendilerine güç yetirebildiklerini bana isyan etmeye çağırarak kışkırt. 
Onları yoldan çıkarmak için elinden geleni yap. Binekli olan veya yaya olan bütün 
askerlerini de yardımına çağır. Onların, haram yollardan kazandıkları mallarına ve zina 
mahsulü olan çocuklarına ortak ol. Sen onlara, düşmanlarına galip geleceklerine dair 
vaadlerde bulun. Sen, sana uyanlara ancak bâtıl ve aldatıcı şeyleri vaadedersin. Bundan 
başka bir şey yapamazsın. 
Şeytanın, kendisine tâbi olanların mallarma nasıl ortak olacağı hususunda şu görüşler 
zikredilmektedir: 
Şeytan, kendisine uyarılan, mallarını Allah'a isyan yolunda kullandırır ve onlara haram 
yollardan mal kazandırır. Böylece onların mallarına ortak olmuş olur. 
Allah'a isyan yolunda kullanılan mallar, müşriklerin putlara adadıkları veya, Şeytana uyarak 
kendilerine haram kıldıkları yahut günah işleme yolunda harcadıkları mallardır. Haram 
yoldan kazandıkları mallar ise faizden elde ettikleri, gasbettikleri, başkalarını kandırarak 
aldıkları mallardır. Şeytanların,,kendilerine uyanların çocuklarına ortak olmaları ise, zina 
mahsulü olan çocuklara, diri diri toprağa gömdükleri veya geçim korkusuyla Öldürdükleri 
çocuklara, putlara nisbet edilerek kendilerine ad takılan çocuklara ve kâfir olrak yetiştirilen 
çocuklara ortak olmalarıdır. 77[77] 
 
65- Şüphesiz ki senin, salih kullarım üzerinde hiçbir nüfuzun yoktur. Rabbin vekil olarak 
yeter. 
Allah teala îblis'e diyor ki: "Ey İblis, bana itaat eden, benim emrimi tutan ve sana uymayan 
kullarım üzerinde senin hiçbir otoriten yoktur". 
Ey Muahmmed, rabbin, sana emrettiği hususlarda senin için kâfidir. O, sana yeter. O halde 
sen onun emrine boyun eğ ve Peygamberliğini şu müşriklere tebliğ et. Onların hiçbirisinden 
korkma. 78[78] 
 
66- Lütfuyla nimetler elde etmeniz için denizde gemileri yüzdüren rabbinizdir. Şüphesiz ki o, 
size merhametlidir. 
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Allah teala bu âyet-i Kerimede, kullarına verdiği nimetlerden biri olan, gemileri denizde 
yürütme lütfunu beyan etmekte, bundan sonra gelen âyet-i Kerimede de insanların, bu 
nimetin kadrini bilmediklerini, ancak denizde bir tehlike geçirince Allah'a yönelip ona 
yalvarmak mecburi yelinde kaldıklarını beyan ediyor, insanın nankörlükte çok ileri gittiğini 
açıklıyor. 79[79] 
 
67- Denizde herhangi bîr tehlikeye maruz kaldığınızda, Allah'tan başka, yardımını istediğiniz 
bütün putlar hatırınızdan silinir gider. Allah sizi tehlikeden kurtarıp karaya çıkarınca da, yüz 
çevirirsiniz. Zaten insanoğlu nankördür. 
İnsan, başka herhangi bir kimsenin yardımını temin edemeyeceği durumlarda sıkışıp kalınca 
hemen Allah'a yalvarmaya başlar, ona sığınır. Denizde fırtınaya yakalanan insanlar da bunun 
bir misalidir. Denizde ölüm tehlikesiyle karşılaşan insan, Allah'a yalvarır fakat oradan 
kurtulup karaya çıkınca geçirmiş olduğu tehlikeyi unutarak, kendisini kurtaran rabbinden 
yüzçevirir. Bu haliyle insan, gerçekten nankör bir varlıktır. 80[80] 
 
68- Sizi, karada yerin dibine batırmayacağından veya başınıza taş yağdırmayacağından emin 
misiniz? Sonra kendinize bir yardımcı da bulamazsınız. 
Ey insanlar denizde geçirmiş olduğunuz tehlikeden uzaklaşıp karaya çıkınca size başka bir 
felaketin gelmeyeceğinden emin misiniz? Allah'ın sizi, karada olduğunuz halde yerin dibine 
geç irmeyeceğinden veya üzerinize gökten taş yağdırmayacağından emin misiniz? Bundan 
emin olmayın ve bilin ki sizi Allah'ın azabından kurtaracak bir yardımcı da 
bulamazsınız. 81[81] 
 
69- Yoksa sizi tekrar denize döndürerek üzerinize kasırgalar göndermemesinden, inkârınız 
sebebiyle sizleri bağlamamasından emin misiniz? Sonra bizden, yaptıklarımızın hesabını 
soracak birini de bulamazsınız. 
Denizde tehlikeyle karşılaştığınızda Allah'ın birliğini ikrar edip sonra karaya çıkınca da 
ondan yüzçeviren insanlar, Allah'ın, kendilerini tekrar denize döndürüp üzerlerine helak 
edici rüzgârlar göndermeyeceğinden ve onları, inkârları yüzünden denizde boğmayacağından 
emin midirler? Allah bunu yaparsa onu hesaba çekecek biri mi bulunacaktır? Elbette ki 
hayır. Böyle bir kimsenin bulunması mümkün değildir. O halde bu insanlar, Şeytanın 
aldatmasından nelere güvenip te Allah'a isyan ederler? 82[82] 
 
70- Şühhesiz ki biz, Âdemoğlunu şerefli kıldık. Karada ve denizde onları taşıttık. Helâl ve 
temiz şeylerle rızıklandırdik. Onları, yarattıklarımızın birçoğundan üstün kıldık. 
Şüphesiz ki biz, Âdemoğlunu, diğer varlıklara hakim kılarak, diğer varlıkları onun hizmetine 
vererek şerefli bir varlık kıldık. Biz onları karada ve denizde çeşitli binekler üzerine 
bindirerek taşıttık. Diğer canlılar için böyle bir 
imkân vermedik ve onları temiz ve helâl yiyecek ve içeceklerle nzıkl and irdik. Biz onlan, 
yarattıklarımızın birçoğundan pek üstün kıldık. 
İnsanın diğer varlıklardan farklı ve üstün olan tarafları, akıl sahibi olması, konuşabilmesi, 
iyiyi kötüden seçebilme yeteneğine sahibolması, şeklinin güzel olması, boyca uzun olması, 
işlerini elleriyle görüp diğer ihtiyaçlarını onlarla gidermesi gibi meziyetlerdir. 83[83] 
 
79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/300. 
80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/300. 
81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/301. 
82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/301. 
83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/301-302. 

                                                            



71- Kıyamet günü, bütün insanları önderleriyle çağıracağız. Amel defteri sağından verilenler, 
işte onlar kitaplarını okurlar. Kıl kadar haksızlığa uğratılmazlar. 
Âyet-i Kerimede geçen "Önderler"in kimler ve neler oldukları hakkında şunlar 
zikredilmiştir: Burada zikredilen önderler, her ümmetin kendilerine gönderilmiş olan 
Peygamberleri veya her ümmetin Peygamberlerine verilen kitap yahut amel defterleri ya da 
her ümmetin, dUnyada kendilerine önder kabul ettiği liderleridir. 
Taberi bu görüşü tercih etmektedir. 84[84] 
 
72- Bu dünyada manen kör olan, âhir ette de kördür. Hatta daha da sapıktır. 
Kim bu dünya hayatında, Allah'ın kendisine vermiş olduğu nimetlere karşı kör olursa ve 
dünyada Allah'ın kuvvet ve kudretini gösteren delil ve alâmetleri görmeyip kör gibi yaşarsa, 
elbette o, âhirette de kör muamelesi görecek ve bu kimse âhirette daha da kötü bir durumda 
bulanacaktır Zira oradaki yeri cehennem olacaktır. 85[85] 
 
73- Ey Muhammed, müşrikler, sana vahyettiğimizin dışında başka şeyleri bize karşı iftira 
etmen için, nerdeyse seni, vahyettiğmiz hakkında şüpheye düşüreceklerdi. İşte o zaman seni 
dost edinirlerdi. 
Müşrikler, Resulullah (s.a.v.)i dâvasından alıkoymak ve onu, üzerinde bulunduğu hak yoldan 
saptırmak için çeşitli yollara başvurmuşlardır. Bazen, Resûlullah'tan, müslüman olmaları için 
kendilerine mühlet vermesini ve bu sırada da putlarına tapmalarına ses çıkarmamasını 
istemişler, bazen, Resulullahın, onlara ait putları eleştirmekten vazgeçmesini, böylece 
İslâm'a ısınabileceklerini söylemişler, zaman olmuş, Resulullahm, kendi putlarına tapması 
halinde kendilerinin de Allah'a ibadet edeceklerini teklif etmişler, hattâ, maî ve kadın teklif 
ederek Peygamberlik iddiasından vazgeçmesini istemişler bazen de, Allah'a iman eden zayıf 
insanları yanından kovması halinde iman edeceklerini söylemişlerdir. 
Bütün bu teklifler karşısında Allah teala Peygamberini uyarmak için âyetler indirmiştir. Bu 
hususta diğer âyetlerde şöyle Duyuruluyor. "De ki: Ey kâfirler, ben, sizin taptıklarınıza 
ibadet etmem. Siz de benim ibadet ettiğime tapacak değilsiniz.. 86[86]"Kâfirlerden bir kısmına 
verdiğimiz çeşitli dünya nimetlerine heveslenip göz dikeyim deme. Onların akıbetlerine 
üzülme. 87[87] "Sırf Allah'ın nzasını dileyerek sabah akşam rablerine dua edenleri huzurundan 
kovma... 88[88] 
 
74-75- Eğer seni, azimli ve sebatlı kılmasaydık, nerede ise onlara az da olsa meyledecektin. 
Eğer onlara biraz olsun mcyletseydin, dünya ve âhiretin azabını sana kat kat (attırırdık. Sonra 
kendin için bize karşı bir yardımcı da bulamazdın. 
Ey Muhammed, şayet seni, müşriklerin davet ettikleri fitneden koruyup hak yolda kararlı 
kılmasaydık onlara neredeyse az da olsa meyledecektin. Eğer onlara, az da olsa meyledecek 
olsaydın, o takdirde sana, dünyanın da âhiretin de kat kat azabını tattınrdik. Bu takdirde seni, 
bizim azabımıza karşı savunacak hiçbir kimse de bulamazdın. 
Katade diyor ki: "Bu âyet-i Celile inince Resulullah (s.a.v.) şöyle demiştir: "Ey Allah'ım, sen 
beni, bir an bile olsa kendi halime bırakma".89[89] 

84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/302. 
85[85] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/302. 
86[86] KâfirÛn Suresi, âyet; 1-2 

87[87] Hicr Suresi, âyet: 88 

88[88] En'ara Suresi, âyet: 52 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/303. 

                                                            



 
76-77- Kâfirler, ncrdeyse seni yurdundan çıkarmak için tedirgin etmeye çahşirlar: Şayet 
onlar bunu başarsalar bile senden sonra onlar orada ancak az bir zaman kalacaklardır. Bizim, 
senden önce gönderdiğimiz Peygamberlere de uygulaya gel d iği m iz kanunumuz budur. Ey 
Peygamber, sen bizim kanunlarımızda bir eksiklik bulamazsın. 
Resulullah (s.a.v.)m, kimler tarafından rahatsız edildiği ve nereden çıkarılması istendiği 
hususunda farklı görüşler zikredilmektedir: 
Bazılarına göre, Yahudiler, Resulullah'm Medine'den çıkarılarak Şam'a göstmesini istemişler 
ve ona: "Şam topraklan Peygamberler toprağıdır. Medine Peygamberler toprağı değildir. Sen 
orya gidersen sana iman edenler artar" demişlerdir. 
Taberi ve İbn-i Kesir'in tercih ettikleri görüşe göre ise, Resulullah'i yurdundan çıkarmak 
isteyenler, Kureyş müşrikleridir. Çıkarılması istenen yer de Mekke'dir. Katade ve Mücahid 
de bu görüştedirler. 
Resuîullahı Mekke'den hicret etmeye zorlayan müş;riklerin liderleri, Resulullah'm oradan 
hicret ederek ayrılmasından sonra Bedir savaşında öldürülmüşler ve böylece, âyet-i 
Kerimenin ifade ettiği gibi onlar da orada az bir zaman kalabilmişler ve Allah tealanın, 
Peygamberlerine karşı gelenleri cezalandırma kanunu tahakkuk etmiştir. 90[90] 
 
78- Güneşin batıya kaymasından, gecenin karanlığına kadar geçen vakitler içinde namazı kıl. 
Sabah namazını da kıl. Doğrusu, sabah namazında melekler hazır bulunur. 
Müfessirlerin izahına göre bu âyet-i Kerime, namazın beş vaktini de açıklamaktadır. Güneşin 
tam tepe noktasından batıya doğru kaymasından başlayıp batması zamanına kadar Öğle ve 
ikindi namazları kılınmaktadır. Güneşin batışından sabaha kadar ise akşam ve yatsı 
namazları kılınmaktadır. Sabah namazı da ayrıca zikredilmektedir. Sabah namazının şahitli 
olduğu, yani Meleklerin onda hazır bulunduğu ifade edilmektedir. Sabah namazının şahitli 
olması, müfessirlerin beyanına göre, gündüz Melekleri ile gece Meleklerinin nöbet değiştirir-
ken bu namaza şahit olmalarıdır. 91[91] 
 
79- Ey Muhammed, gecenin bir bölümünde, sadece sana mahsus nafile namazı kıl. 
Muhakkak rabbin seni, öğülmüş bir makama erdirecektir. 
Âyet-i Kerimede, Resulullaha, gece namazı kılması emrediliyor. Mü-fessirler bu namazın, 
sadece Resulullaha mahsus olduğunu, ümmetinin ise bu namazı kılmakla mükellef 
olmadığını söylemişler. Bazı müfessirler ise "Burada Resulullahtan, kılması istenen gece 
namazı, onun için, günahlarının affına bir vasıta değildir" demişlerdir. Bu itibarla "Şana 
mahsus nafile namazı" ifadesi kullanılmıştır. Zira Resulullahın geçmiş ve gelecek bütün 
günahlarının affedildiği belirtilmiştir. Halbuki ümmeti için bu namazlar, günahlarının affına 
vesiİe-dir. Ümmetinden her kim gece kılman teheccüd namazı gibi nafile namazları kılmaya 
devam ederse günahları affolunur. 
Âyet-i Kerimede, Resulullahın, "Öğülecek bir makama erdirileceği" zikrediliyor. Müfessirler 
bu makamın, Resulullahın, ümmetine şefaat edeceği makam olduğunu söylemektedirler. 
Resulullah bu makama erişince o makamıyla Öğülecek ve Peygamberlerin en efdali olduğu 
ortaya çıkacaktır. 
Resulullahın, âhirette ümmetine şefaat edeceğini beyan eden çeşitli Ha-dis-i Şerifler 
mevcuttur. Şu Hadis-i Şeriflerinde buyuruyor ki: Ebu Hureyre (r.a.)den şöyle rivayet 
olunmuştur: "Bir gün Resulullah (s.a.v.)ın sofrasına et yemeği getirildi. Ve kol tarafından bir 

89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/304. 
90[90] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/304-305. 
91[91] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/305. 

                                                                                                                                                                                                                      



parça aynlıp önüne kondu. Çünkü Resu-luliah etin bu kısmını severdi. Ondan, ön dişleriyle 
bir lokma kopardı. Sonra şöyle buyurdu: "Ben, kıyamet gününde bütün insanların 
efendisiyim. Bu neden bilir misiniz?" diyerek şöyle izah etti: "Dünyada önce ve sonra gelmiş 
ne kadar insan varsa bunların hepsini Allah teala kıyamet gününde düz ve geniş bir sahada 
toplayacaktır. Öyle düz ve geniş bir meydan ki orada bir çağına seslenince sesini herkes 
duyabilecek ve bakan bir kişinin gözü mahşer halkını bir bakışta görebilecek. Bir de güneş 
yaklaşacak. Artık insanların sıkıntısı ve kederi dayanılmaz ve tahammül olunmaz bir 
dereceye varapak. Bu sırada insanlar birbirlerine: "Size erişen şu faciayı görmüyor musunuz? 
Rabbiniz katında size şefaatçi olacak birini niçin aramıyorsunuz?" diyecekler. Bunun üzerine 
mahşer halkının bazısı bazısına: "Haydi Âdem'e gidiniz" diyecek. Mahşer halkı Âdem 
aleyhisselama gelecek ve ona: 
Ey insan neslinin babası, Alah teala seni kudret eliyle yarattı, sana kendi ruhundan hayat 
verdi. Sonra Meleklere emredip onlar da sana secde ettiler. Rabbinden bizim için şefaat dile. 
Ey atamız, içinde bulunduğumuz şu müşkül vaziyeti görmüyor musun? Başımıza gelen şu 
musibeti bilmiyor musun?" diyecekler. Âdem de: 
Rabbim bugün gazaplıdır. O derecede ki, ne bundan önce böyle bir gazap etmiştir ne de 
bundan sonra bu türlü gazap eder. Hem, Cenab-ı Hak, bana, cennetteki ağacın meyvasmdan 
yemeyi yasaklamış iken ben âsî olup yemiştim (Artık size şefaat edemem. Şimdi ben 
kendimi düşünüyorum). Vay nefsim, nefsim, nefsim. Siz, benden başka bir şefaatçi bulunuz. 
Nuh'a gidiniz" diyecek. Onlar da Nuh'a varacaklar ve: 
Ey Nuh, sen, yeryüzünde Allah'tan başka şeylere tapan insanlara Peygamber olarak 
gönderilenlerin ilkisin. Allah sana Kur'anda "Çok şükreden kul" adını verdi. Hakkımızda 
rabbine şefaatçi ol. Ne acıklı vaziyette olduğumuzu görmüyor musun?" diyecekler. Nuh 
Peygamber de: 
Aziz ve Celil olan rabbim bugün gazaplıdır. Öyle ki ne şimdiye kadar böyle gazaplarımıştır 
ne de bundan sonra böyle gazaplanır. Hem de ben, vaktiyle kavmimin helaki için dua 
etmiştim (Bu cihetle kendimi düşünüyorum). Vay nefsim, nefsim, nefsim. Şimdi siz başka 
bir şefaatçi arayınız. İbrahim'e gidiniz" diyecek. Onlar da ibrahim aleyhisselama vanp: 
Ey İbrahim, sen, yeryüzündeki insanlardan, Allah'ın Peygamberi ve Allah'ın dostu bir zatsın. 
Rabbin tealaya hakkımızda şefaat dile. Şu acıklı halimizi görmüyor musun" diyecekler. 
İbrahim Peygamber de onlara: 
Bugün rabbim gazaplıdır. Öyle ki ne bundan evvel böyle gazap etmiştir. Ne de bundan sonra 
böyle gazaplamr. Hem de ben, üç kere yalan söylemiştim 92[92] (Şimdi kendimi 
düşünüyorum). Vay nefsim, nefsim, nefsim. Artık siz başka bir şefaatçi arayınız. Musa'ya 
gidiniz" diyecektir. Onlar da Musa aleyhisselama vanp: 
Ey Musa, sen, Alîah'm Peygamberisin, Allah seni Peygamber seçerek ve seninle konuşarak 
seni, diğer insanlardan üstün kıldı, Rabbin teala katında bize şefaatçi ol. Ne kadar ızdirap 
içinde olduğumuzu görmüyor musun?" diyecekler. Musa Peygamber de onlara: 
Rabbim bugün gazaplıdır. Öyle ki ne şimdiye kadar bu kadar gazaplı görülmüş ne de bundan 
sonra bu kadar gazaplı görülecektir. Hem de ben, öldürmekle emredilmediğim halde bir 
adam öldürdüm93[93] (Şimdi ben, nefsimi düşünüyorum) Vay nefsim, nefsim. Şimdi siz, 
92[92] İbrahim aleyhisselamin söylediği üç yalan şunlardır: 

a)  Putları kırmak için hasta olmadığı halde kavminin insanlarına "Hastayım" diyerek puthanede kalmış onlar gidince de putları kırmıştı. 

b) Putları kendisi kırdığı halde, "Bunları kim kırdı?" diye sorulduğunda "Büyük put kırmıştır." demiştir. 

c) Zalim birhükümdarla karşılaştığında, çok güzel olan karısı Sare'yi o hükümdarın tasallutundan korumak için "Bu benim kız kardeşimdir." demiştir. 

93[93] Mısırda, Firavunun adamları bir Kıptî Ht. Musa'nın kavminden bir adamla dövüşürken adam Hz. Musa'dan yardım istemiş ve Hz. Musa da öldürmek kastıyla 

                                                            



başka bir şefaatçi arayınız. İsa'ya gidiniz" diyecek, onlar da İsa aleyhisselama vanp: 
Ey İsa, sen, Allah'ın Resulüsün ve Allah tarafından Meryem'e konulan bir söz ve ondan bir 
ruh'sun. Sen, beşikte bir çocuk iken insanlarla konuştun. Rabbine hakkımızda şefaatçi ol. 
Nasıl bir ızdırap içinde olduğumuzu görmüyor musun?" diyecekler. İsa Peygamber de 
onlara: 
Rabbim bugün gazaplıdır. Öyle ki ne bundan evvel böyle gazaplan-mıştır, ne de bundan 
sonra böyle gazaplanacaktır" diyecek ve hiçbir günah zikretmeyecek, "Vay nefsim, nefsim" 
diyerek endişesini izhar edecek ve "Benden başka bir şefaatçi bulunuz, Muhammed (s.a.v.)e 
gidiniz" diyecek, onlar da Mu-hammed (s.a.v.)e gelerek: 
Ey Muhammed, sen, Allah'ın Peygamberisin ve Peygamberlerin so-nuncususun. Allah, 
geçmişte ve gelecekteki bütün günahlarını affetmiştir. Rab-bin tealaya hakkımızda şefaatçi 
ol. Nasıl bir elem ve ızdirap içinde olduğumuzu görmüyor musun?" diyecekler. 
Bunun üzerine ben hemen gidip Arş'ın altına varacağım ve Aziz ve Celil olan rabbime 
secdeye kapanacağım. Allah bana, benden önce hiçbir kimseye ilham etmediği hamdetmeyi 
ve kendisini en güzel şekilde övmeyi bana ilham edecek (Ben de ona hamdedeceğim). Ben, 
bana ilham edildiği şekilde Allah'a hamdü senadan sonra, Allah tarafından: 
Ey Muhammed, başını kaldır iste. Dileğin verilecektir, şefaat et, şefaatin kabul edilecektir" 
buyurulacak ben de secdeden başımı kaldırıp: 
Ya Rab, ümmetim! Ya rab, ümmetim! Ya Rab, ümmetim! diye ümmetim hakkında şefaat 
edeceğim. Bunun üzerine: 
Ey Muhammed, ümmetinden, hesap ve suale lüzumu olmayanları Cennet kapılarından, sağ 
kapıdan Cennete koy. Onlar, Cennetin öbür kapılarından da diğer insanlarla beraber 
girebileceklerdir" buyurulacaktır. 
Sonra Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: 
"Hayatım, kudret elinde olan Allah tealaya yemin ederim ki, Cennetin kapısının 
kanatlarından iki kanadın arası, Mekke ile Himyer yahut Mekke ile Busra arası kadar 
geniştir. 94[94] 
* Peygamber efendimiz diğer bir Hadis-i Şerifinde de şöyle buyuruyor: 
"Kim, namaza daveti (Ezan ve Kameti) işitince: "Ey Allah'ım, ey bu tam davetin ve 
kılınmaya başlanan namazın rabbi, sen Muhammed'e cennetteki yüce makamı ve üstün 
dereceyi ver ve onu, vaadettiğin övülecek makama eriştir" diyecek olursa kıyamet gününde 
şefaatim ona gerekli 95[95] 
 
80- Şöyle de: "Rabbim beni (Girdirdiğine) hoşnutlukla girdir. (Çıkardığından) hoşnutlukla 
çıkar. Sen bana, nczdindcn yardımcı bir kuvvet ver. 
Müfessirler, Allah tealanın, Resulullaha hoşnutlukla girmeyi ve hoşnutlukla çıkmayı 
dilemesini emrettiği şeyin ne olduğu hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Bazılarına göre, hoşnutlukla girdirilmesi istenen Medine şehri, hoşnutlukla çıkarılması 
istenen ise Mekke şehridir. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Abdullah b. Abbas bu âyetin nüzul sebebi hakkında şöyle demektedir: 
"Resulullah (s.a.v.) Mekke'de bulunuyordu. Sonra ona hicret etmesi emredildi. Bunun 
üzerine "Ey Muhammed, şöyle de: "Rabbim beni (Girdirdiğine) hoşnutlukla girdir. 
(Çıkardığından) hoşnutlukla çıkar. Sen bana, nezdinden yardımcı bir kuvvet ver" âyeti nazil 

olmaksızın bir yumruk vurmuş. Fakat adam ölmüştü. 

94[94] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure, 17, bab: 5 /Müslim, K. el-ttnan, bab: 326-327 Hadis No: 193-195 

95[95] Tirmm, K. Tefsir el-Kur'an Sure: 17, Hadis No: 3139 

                                                                                                                                                                                                                      



oldu96[96] 
Bazılarına göre ise, hoşnutlukla girdirilmesi istenen ölüm, hoşnutlukla çıkarılması istenen de 
kıyamet gününde kabirdir. 
Bazılarına göre de, hoşnutlukla girdirilmesi istenen, Peygamberliktir. Hoşnutlukla 
çıkarılması istenen de Peygamberlik görevinin yerine getirilmesidir. 
Yine bazılarına göre, hoşnutlukla girdirilmesi ve çıkarılması istenen, namazdır. 
Âyet-i Kerimenin sonunda ifade edilen "Yardımcı kuvvetin ne olduğu hususunda şu görüşler 
zikredilmiştir. 
Bazılarına göre istenilen bu yardımcı kuvvet, maddi bakımdan güçlenmedir. Resulullah 
(s.a.v.) rabbinden, maddi bakımdan güçlendirilmesini ve böylece o zamanın iki süper Devleti 
olan Bizans ve Fars imparatorluklarını yenebilmesini istemiştir. Taberi bu görüşü 
desteklemektedir. 
Bazılarına göre ise bu yardımcı kuvvet, manevî kuvvettir. O da, Allah te-alanın, 
Peygamberine karşı çıkacak olanları mağlup edeceği delilleri vermesidir. 97[97] 
 
81- Ey Muhammed, de ki: "Hak geldi bâtıl yok oldu. Şüphesiz ki bâtıl yok olmaya 
mahkûmdur. 
Müfessirler, bu âyet-i Kerimede zikredilen Hak ve Bâtü'dan neyin kastedildiği hususunda şu 
görüşleri zikretmişlerdir: 
Bazılarına göre Hak'tan maksat, Kur'an-ı Kerim, Bâtıl'dan maksat ise Şeytandır. Buna göre 
âyet-i Kerimenin nânâsi "De ki: Hak geldi Şeytanın gücü yok oldu" şeklindedir. Bazılarına 
göre ise Hak'tan maksat, kâfirlere karşı Cihad etmek, bâtıldan maksat ise Allah'a ortak 
koşmak ve inkârda bulunmaktır. Buna göre âyetin mânâsı "De ki: Cihad emri geldi artık 
Allah'a ortak koşmak ve kâfirlik sona erdi" şeklindedir. 
Taberi: "Buradaki Hak'tan maksat, Allah tealayı razı edecek her davranış ve itaattir. Bâtıldan 
maksat ise, Allah tealanın rızasına ters düşecek ve Şeytanı razı edecek davranıştır" 
demektedir. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Mekke'yi fethettiğinde Kabe'nin çevresinde üç yüz altmış tane put vardı. 
Resulullah (s.a.v.) elindeki sopa ile onları dürtüyor ve "Hak geldi bâtıl yok oldu. Şüphesiz ki 
bâtıl yok olmaya mahkûmdur" "...Hak geldi bâtıldan bir eser kalmadı. Bir daha geri 
dÖnmez98[98]âyetlerini okuyor99[99] 
 
82- Biz Kur'anı, iman edenler için bir şifa ve rahmet kaynağı olarak indiriyoruz. Kur'an, 
zalimlerin ise ancak zararını artırır. 
Kur'an-ı Kerim, manevî hastalıkların şifasıdır. İnsanları cehalet ve sapıklık karanlık! annd an 
kî.larmak için tedavi eder. Hakkı görmeyen kör gözleri açar. A.ynca Kur'an-ı Kerim, 
müminler için bir rahmet kaynağıdır. Zira ona iman eden müminler, onun hükümleriyle amel 
edip cenneti kazanırlar ve cehennemin azabından uzaklaşmış olurlar. Bundan daha büyük bir 
rahmet düşünülebilir mi? Kur'an, onu hJcâr eden kâfirlerin ise ancak zararlarını artırır. Zira 
kâfirler, onu inkâr ederek emirlerini tutmazlar, yasaklarından kaçınmazlar. Böylece 
cehennemin azabını hak ederler. 
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Bir kısım âlimler, Kur'an-ı Kerimin, manevî hastalıklarla birlikte maddî hastalıklar için de 
şifa olduğunu söylemiş ve delil olarak da şu Hadisa-i Şerifi zikretmişlerdir: 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu; Siz, iki şifayı elden bırakmayın. Bal'ı ve Kur'anı. 100[100] 
Hz. Ali (r.a.) diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: 
"İlaçların en hayırlısı Kur'andır. 101[101] 
Dârimî, Abdülmelik b. Umeyr'in şöyle söylediğini rivayet ediyor: 
"Resulullah (s.a.v.) "Fatiha da her hastalığa şifa vardır" buyurdu102[102] 
 
83- İnsanı nimetlendirdiğimizdc (Bizi hatırlamaktan) yüzçevirir. (Verdiklerimizin şükrünü 
eda etmekten) uzaklaşır. Bir sıkıntıya düştüğü zaman da ümitsizliğe kapılır. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, kendisinin himayesine mazhar olan insanların nankörlük 
ettiklerini, kendilerine mal, sıhhat ve zafer gibi nimetler verildiğinde Allah'a itaat ve 
ibadetten yüzçevird iki erini ve yan çizdiklerini, buna mukabil, herhangi bir sıkıntıya 
düştüklerinde de ümitsizliğe kapıldıklarını, zira ümidin asıl kaynağının inanç olduğunu, 
inançsızın tutunacağı bir dal bulunmadığını beyan ediyor. 
Bu hususta başka âyetlerde de şöyle buyuruluyor: "Yemin olsun ki biz insana katımızdan bir 
rahmet verip sonra onu kendisinden alırsak şüphesiz ki insan, ümitsizliğe düşer ve 
nankörleşir" "Yemin olsun ki biz insana, uğradığı zarardan sonra tekrar nimetler tanırsak 
"Kötülükler başımdan gitti" der. Şüphesiz ki insan, çok sevinen ve çok öğünendir." "Ancak 
sabredenler ve iyi amel işleyenler bundan müstesnadır. İşte onlara, günahlarından 
bağışlanma ve büyük mükâfaat  103[103] 
 
84- Ey Peygamber de ki: "Herkes kendi yolunda yürür. Kimin yolunun daha doğru olduğunu 
rabbin daha iyi bilir. 
Bu âyet-i Kerime şu şekilde izah edlimiştir: "Herkes tuttuğu yola göre amel eder. Kimin 
yolunun daha doğru olduğunu ise rabbin daha iyi bilir". 
"Herkes kendi dinine göre amel eder. Kimin yolunun daha doğru olduğunu ise rabbin daha 
iyi bilir". 
"Herkes kendi niyetine göre hareket eder. Kimin yolunun daha doğru olduğunu ise rabbin 
daha iyi bilir". 
"Herkes kendi mizaç ve tabiatına göre hareket eder. Kimin yolunun daha doğru olduğunu ise 
rabbin daha iyi bilir".104[104] 
 
85- Ey Muhammcd, sana ruh'tan soruyorlar. De ki: "Ruh, rabbimin bileceği bir şeydir. Size 
ancak az bir bilgi verilmiştir. 
Abdullah b. Mes'ud, bu âyet-i Kerimenin nüzul sebebi hakkında şöyle diyor: 
"Bir gün ben, Resulullah (s.a.v.) ile birlikte ekinlerin içinde bulunuyordum. Resulullah, 
hurma dalından olan değneğine dayanıyordu. O anda oradan Yahudiler geçti. Birbirlerine: 
"Ona ruh'un ne olduğunu sorun" dediler. Resulullah (s.a.v.) "Bu hususta sizi şüpheye 
100[100] tbn-i Mâce, K. el-Tıb, bab: 7, Hadis No: 3452 
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düşüren nedir?" diye sordu. Yahudilerden bazıları diğerlerine şöyle dediler: "Sonra o size, 
istemediğiniz bir cevapla karşılık vermiş olmasın". Sonra (Kendi aralarında kararlaştırıp) 
"Ona ruh'un ne olduğunu sorun" dediler. Ve sordular. Resulullah (s.a.v:) bir müddet sustu, 
onlara cevap vermedi. Ben anladım ki o anda vahiy geliyor. Olduğum yerde kaldım. Vahiy 
gelince Resulullah (s.a.v.) "Ey Muhammed, sana ruhtan soruyorlar. De ki: "Ruh, rabbimin 
bileceği bir şeydir. Size ilimden ancak az bir şey verilmiştir" âyetini okudur. 105[105] 
Müfessirîer, bu âyet-i Kerimede zikredilen Ruh'tan neyin kastedildiği hakkında çeşitli 
görüşler zikretmişlerdir. 
Bir görüşe göre buradaki Ruh'tan maksat, İnsanoğlunun bedenindeki Ruh'tur. Yahudiler, 
Resulullaha, "Allah tarafından, insanın bedenine konan Ruh'a nasıl azap edilir?" şeklinde bir 
soru sormuşlar bunun üzerine bu âyet-i Kerime onlara cevap olarak nazil olmuştur. 
Diğer bir görüşe göre ise buradaki Ruh'tan maksat, Cebrail aleyhisselam-dır. Başka bir 
görüşe göre de buradaki Ruh'tan maksat, çok büyük bir Melektir. 
Âyet-i Kerimenin sonunda "Size ancak az bir bilgi verilmiştir" buyurulmaktadır. Buradan 
anlaşılmaktadır ki, insanoğlu ilimden ne kadar payını alırsa alsın onun ilmi, her şeyi bilen 
Allah'ın ilmi yanında pek az bir şeydir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) Hz. Musanın, Hızır aleyhisselam ile birlikte yaptıkları 
yolculuğu anlatırken şunu da zikretmektedir: 
"...Musa Hızır'a 'Sana öğretilen hikmetli ilimden bana da öğretmen için sana tâbi olabilir 
miyim? dedi. Hızır da Musa'ya 'Ey Musa, sen benimle arkadaşlık etmeye sabredemezsin. 
Zira ben, Allah'ın bana Öğrettiği ve senin bilmediğin bir ilme sahibim. Sen de, Allah'ın sana 
öğrettiği ve benim bilmediğim bir ilme sahihpsin" dedi. Musa da "İnşallah beni 
sabredenlerden ve herhangi bir hususta sana karşı gelmeyenlerden bulacaksın" dedi. Her kişi 
de denizin kenarında yürümeye başladılar. Binecekleri bir gemi yoktu. O sırada bir gemi 
geldi. Gemicilerden, kendilerini de almalarını istediler. Orada Hızır'ı tanıdılar ve onları 
ücretsiz olarak gemiye aldılar. Bir ara bir serçe gelip geminin kenarına kondu ve denizden 
gagasıyla bir veya iki defa su aldı. Bunu gören Hızır aleyhisselam dedi ki: "Ey Musa, bu 
serçenin gagasıyla aldığı su denize nisbetle ne kadarsa senin ve benim ilmim de Allah'ın 
ilmine göre o kadardır. 106[106] 
 
86-87-  Yemin  olsun ki, dilersek sana vahyettiğimizi ortadan kaldırırız. Sonra İme karşı sana 
yardım edecek bir vekil de bulamazsın. 
Fakat rabbindcn bir rahmet olarak biz bunu yapmadık. Gerçekten rabbinin lütfü çok 
büyüktür. 
Ey Muhammed, yemin olsun ki, eğer dileyecek olursak, Kur'an'da sana vahyetüğimiz 
bilgileri yok ederiz de artık bir şey bilemez olursun. Sonra da bize karşı kendini savunacak 
bir vekil bulamazsın. Fakat biz, katımızdan bir rahmet olarak bunu böyle yapmadık. 
Verdiğimiz bilgileri sende bıraktık ki ümmetine öğretesin, onlar da doğru yolu bulmuş 
olsunlar. -Şüphesiz ki rabbinin sana olan lütfü pek büyüktür. Zira seni insanlar arasından 
Peygamber seçmiş, sana kitap vermiş ve Peygamberlerin sonuncusu kılmıştır. Bununla 
birlikte sana daha nice nimetler ihsan etmiştir. 107[107] 
 
88- Ey Muhammed, de ki: "Yemin olsun ki insanlar ve Cinler, Kur'anın bir benzerini 
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meydana getirmek için biraraya gelseler de, hiçbir zaman onun bir benzerini meydana 
getiremeyeceklerdir. Hattâ birbirlerine yardımcı olsalar bile. 
Taberî bu âyet-i Kerimenin nüzul sebebi hakkında şunu zikretmektedir: "Bir kısım Yahudiler 
Resulullah'a gelerek Kur'an-ı Kerim hakkında onunla tartışmışlar ve ondan, kendisinin 
Peygamberliğini gösteren delillerden, Kur'an-ı Kerimin dışında bir delil getirmesini 
istemişler, kendilerinin de Kur'an gibi bir kitap getirebileceklerini iddia etmişler ve bunun 
üzerine de bu âyet-i Kerime nazil olmuş ve onlara meydan okumuştur. 108[108] 
 
89- Şüphesiz ki bu Kur'anda insanlara her çeşit misali vermişizdir. Fakat insanların çoğu 
yine de inkârlarında ısrar ederler. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Kur'an-ı Kerimin çeşitli yerlerinde, insanlar için her çeşit 
misali zikrettiğini, bununla beraber, insanların çoğunun hakkı inkârda ısrar ettiklerini beyan 
ediyor. Bu da, insanların çoğunun, 
akıllarını kullanmadıklarını, hakkı düşünüp nasihatlerden pay almadıklarım 
göstermektedir. 109[109] 
 
90-91-92-93- Kâfirler şöyle dediler: "Bizim için yerden bir kaynak fışkırtmadıkça asla iman 
etmeyeceğiz. Veya içinde hurma ve üzüm bulunan bir bahçen olsun, ortasından ırmaklar 
fışkırt. Yahut, sandığın gibi göğü başımıza parça parça düşür veya Allah'ı ve Melekleri 
karşımıza getir. Yahut altından bir evin olmalı veya göğe çıkmalısın. Allah'tan, Peygamber 
olduğunu yazan, okuyabileceğimiz bir kitap getirmedikçe göğe çıktığına da inanmayız". Ey 
Muhammed, sen onlara şöyle de: "Rabbimi tenzih ederim. Nihayet ben de, Peygamber olan 
bir insandan başka bir şey değilim". 
Bu âyet-i Kerimelerin nüzul sebebi hakkında şunlar anlatılıyor: Mekke'de yaşayan Utbe b. 
Rebia, Şeybe b. Rebia, Ebu Cehil, Velid b. Muğire gibi kâfirler bir gün biraraya toplanarak 
Resulullahı yanlarına davet ettiler ve ondan, yerden pınarlar fışkırtmasını veya nehirler 
akıtmasını, yahut göğü parça parça edip üzerlerine düşürmesini veya Allah'ı ve Melekleri 
göstererek. Peygamberliğinin doğru olduğuna şahit göstermesini istediler. İşte bunun üzerine 
bu âyetler nazil oldu ve müşriklere, Resulullahm da onlar gibi bir insan olduğunu, bunları 
yapmanın ise ancak Allah'ın elinde olduğunu beyan etti. Böylece Resulullahı, müşriklerin 
iman etmemelerine karşılık teselli etmiş oldu. 110[110] 
 
94- İnsanlara hidayet geldiği zaman, onların iman etmelerine engel olan sebep sadece: "Allah 
bir insanı mı Peygamber gönderdi?" demeleridir. 
Ey Muhammed, insanlara senin peygamber olduğunu gösteren açık deliller geldiği halde, 
onların inkâr etmelerine sebep oîan şey, bir insanın, Peygamber olarak gönderilmesini garip 
karşılamalarıdır. 
Müşrikler, bir insanın Peygamber olarak gönderilemeyeceğini iddia ediyor ve Peygamberlik 
gibi bir vazifenin, insan gücünün üstünde bir güce sahip olan Melek gibi bir varlığa verilmesi 
lâzım geldiğini iddia ediyorlardı. Allah teala bunlara cevaben buyuruyor ki: 111[111] 
 
95- Ey Peygamber, de ki: "Yeryüzünde huzur içinde dolaşan Melekler olsaydı elbette biz 
onlara, Peygamber olarak gökten bir Melek gönderirdik. 
Her varlık, kendi cinsinden olan varlıkları bilir ve onların halinden anlar. Yeryüzündeki 
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insanlara, yemeyen, içmeyen ve beşeri herhangi bir ihtiyacı bulunmayan bir Melek, 
Peygamber olarak gönderilecek olsaydı elbette ki o Melek, insanların halinden anlamayacak, 
o insanlar için neyin uygun olduğunu takdir edemeyecek ve her hususta onlara örnek 
olamayacaktı. Bu itibarla Allah tealanm, insanlara, kendi cinslerinden birini Peygamber 
olarak göndermesi onun bir lütfü ve merhametinin ifadesidir. 112[112] 
 
96- De ki: "Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter. Çünkü o, kullarından 
haberdardır. (Yaptıklarını) çok iyi görendir. 
Ey Muhammed, de ki: "Benimle sizin aranızda. Peygamberliğimin doğruluğuna dair. şahit 
olarak Allah yeter. Zira Allah, kullarının işinden haberdardır ve yaptıklarını çok iyi 
görendir. 113[113] 
 
97- Allah'ın, doğru yola scvkcttiği kimse hidayettedir. Kimi de saptırırsa, sen, Allah'tan 
başka onlar için dostlar bulamazsın. Biz onları kıyamet gününde yüzükoyun, körler, dilsizler 
ve sağırlar olarak toplayacağız. Sığınacakları yer cehennemdir. Cehennemin ateşi her 
hafifledikçe onun ateşini artırırız. 
Ey Muharnmed, Allah, kimi imana, seni tasdik etmeye ve sana gönderilenleri kabul etmeye 
muvaffak kılarsa işte doğru yola erişen ve olgunluğa ulaşanlar onlardır. Allah, her kimi de 
hak'tan saptırır, kendisine iman etmeye ve Peygamberini tasdik etmeye muvaffak kılmazsa 
iyi bil ki onlar için Allah'tan başka herhangi bir dost ve yardımcı bulunmayacaktır. Biz 
onları, kıyamet gününde yüzleri üzerinde süründürerek bir araya getireceğiz. Onlar, 
kendilerine zevk verecek şeyleri görmekten kör, sevindirecek şeyleri işitmekten sağır, ve 
delil getirmekten dilsiz olacaklardır. Buna mukabil onlar, cehennemliklerin nasü yandıkların 
görecekler, onun uğultusunu işitecekler ve: "Keşke dünyada iken toprak olsaydık" diye 
konuşacaklardır. Onların varacağı yer, cehennemdir. Onun ateşi her sakinleştikçe biz onun 
alevini artıracağız. 
Enes b. Mâlik diyor ki: 
"Bir adam gelip Resulullaha şöyle dedi: "Ey Allah'ın peygamberi, kâfir olan bir insan, 
kıyamet gününde yüzüstü yürüyerek mi haşrolacaktır?". Resulullah: "Dünyada iken onu 
ayaklan üzerine yürüten Allah, kıyamet gününde yüzüstü yürütmeye kadir olamaz mı?" 
buyurdu. 114[114] 
 
98- Bu, âyetlerimizi inkâr etmelerinin ve "Sahi biz, kemik ve unufak olduktan sonra mı biz 
mi yeniden yaratılıp diriltileceğiz?" demelerinin cezasıdır. 
Kâfirlerin, âhirette bu şekilde cezalandırılmalarının sebebi, onlann, Peygamberlerimizin 
doğruluğunu gösteren delilleri inkâr etmeleri ve öldükten sonra dirilmeyi kabul etmeyerek 
alaylı bir şekilde: "Çürüyüp kemik ve toprak olduktan sonra mı bizler mi yeniden yaratılarak 
diriltileceğiz?" demeleridir. 115[115] 
 
99- Görmezler mi ki, gökleri ve yeri yoktan var eden Allah, onlann benzerlerini yaratmaya 
da kadirdir. Allah onlar için şüphe edilmeyen bir vâde takdir etmiştir. Fakat zalimler, 
inkârlarında yine de ısrar ederler. 
"Biz, kemik ve un ufak olduktan sonra mı tekrar yaratılıp diriltileceğiz?" diyen kâfirler 
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görmezler mi ki, gökleri ve yeri yaratan Allah, onların benzerlerini de yaratmaya elbette 
kadirdir. Allah, bu müşrikleri öldürmek ve onlara cehennemde azap etmek için bir süre tayin 
etmiştir. Onda asla şüphe yoktur. Ne.var ki zalimler bu gerçekleri inkâr etmekte ısrar 
etmişler, Allah'ın vaadettiği şeyleri yalanlamaya devam etmişlerdir. 116[116] 
 
100- Ey Peygamber, de ki: "Eğer siz, rabbimin rahmet hazinelerine sahip olsaydınız yine de 
harcamaktan kork af onu elinizde tutardınız. Doğrusu insan çok cimridir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, kâfirlerin, dünyaya ne kadar düşkün olduklarını beyan 
ediyor, biriktirmiş oldukları mallan, ebediyyen yaşayacakmış gibi ellerinde tuttuklarını 
açıklıyor. Öyle ki bunlar, Allah tealanm rızık hazineleri ellerinde bulunsa dahi "Fakirleşiriz" 
korkusuyla onu harcamaktan kaçınırlar. 
Allah teala bu âyet-i Kerimenin sonunda, insanoğlunun bir sıfatını beyan ederek: "Doğrusu 
insan çok cimridir" buyuruyor. Anlaşılıyor ki cimrilik, mal biriktirme ve onu gerektiği" 
yerlere harcamaktan kaçınma hastalığı insanın mayasında var olan bir durumdur. O halde bu 
hususa dikkat etmeli ve bizi o istikamete çekmek isteyen bu duyguyu her an yenmeye 
çalışmalıyız. 117[117] 
 
101- Şüphesiz kî biz Musa'ya, apaçık dokuz mucize vermiştik. Ey Peygamber» 
İsrailoğullarına sor. Musa kendilerine geldiğinde Firavun: "Ey Musa, öyle sanıyorum ki sen, 
büyülenmiş bîrisin" demişti. 
Âyet-i Kerimede, Hz. Musa'ya verilen apaçık dokuz mucizeden bahsedilmektedir. Bu 
mucizeler, Hz. Musa'nın, Firavun ve taraftarlarına göstermiş olduğu mucizelerdir. Bu 
mucizelerin bazılarının neler oldukları hakkında farklı görüşler vardır. 
Çoğunluğun görüşüne göre bu dokuz mucize şunlardır: 
1- ÂSÂ: Hz. Musa'nın âsâ mucizesini âyet-i Kerime şöyle beyan ediyor: "Bunun üzerine 
Mûsâ, asasını yere attı. O, hemen apaçık bir yılan oluverdii118[118] "Mûsâ da asasını 
bırakıverdi. Bir de ne görsünler, âsâ, onların uydurdukları şeyleri hep yutuyor. 119[119] 
2-  PARLAYAN EL: Bu mucizeye de âyet-i Kerimede şöyle işaret ediliyor: "Elini çıkardı. 
Bir de ne görsünler, bakanlara, pırıl pırıl paralayan bembeyaz bir 120[120] 
3- TUFAN  
4- ÇEKİRGE  
5- HAŞERAT  
6- KURBAĞA  
7- KAN: Hz. 
Musa'ya verilen bu mucizeler de âyet-i Kerimede şöyle beyan ediliyor: "Bunun üzerine 
onlara (Firavun ve taraftarlarına) açık mucizeler olarak, Tufan, Çekirge, Haşerat, Kurbağa ve 
Kan gönderdik. Yine de büyüklük tasladılar ve suçlu bir kavim oldular. 121[121] 
8- KITLIK YILLARI  
9- ÜRÜN EKSİKLİĞİ: Bu mucizeler de şöyle açıklanıyor: "Şüphesiz biz, ders alsınlar diye 

116[116] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/320. 
117[117] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/320-321. 
118[118] A'raf Suresi, âyet: 107 

119[119] Şuarâ Suresi, âyet: 54 
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Firavun kavmini, kıtlık yıllan ve ürün eksikliği ile cezalandırdık, 122[122] 
Çoğunluğun dışında kalan bazı âlimler ise bu mucizelerden, Kıtlık Yıllan ve Ürün eksikliği 
yerine, Denizin yarılması ve Hz. Mûsâ'nm dilindeki kekemeliğin düzelmesi mucizesini 
zikretmişlerdir. 
Bazıları da Kıtlık Yıllan ve Ürün eksikliği mucizelerinin yerine, Taştan su fışkırması ve 
canlıların ve bitkilerin taş kesilmesi mucizelerini zikretmişlerdir. 
Hz. Musa'nın, Firavun ve taraftarlarının dışında, İsraiîoğullanna getirdiği birçok mucize daha 
vardır. Âsâsim taşa vurarak su fışkırtması, çölde İs rai loğull arını bulutla gölgelendirmesi, 
gökten üzerlerine bıldırcın eti ve kudret helvası inmesi bu mucizelerdendir. 
Aynca, Hz. Mûsâya, Allah teala tarafından, Tevrat'ta on emir verilmiştir. Hadis kitaplarında 
bu on emrin, âyette zikredilen dokuz mucizeyi soran Yahudilere, Resulullah'ıri vermiş 
olduğu bir cevap zikredilmişse de, bunlar, dokuz mucize değil, Tevratta Hz. Musa'ya verilen 
on emirdir. Peygamber efendimiz, bunların neler olduklarını kendisinden soran iki Yahudiye 
buyurmuştur ki: 
"Bunlar şu emirlerdir: Hiçbir şeyi Allah'a ortak koşmayın, hırsızlık yapmayın, zina etmeyin, 
Allah'ın, öldürülmesini haram kıldığı can'a, haksız yere kıymayın. Suçsuz bir insanı, 
idarecilere şikâyet etmeyin. Sihir yapmayın. Faiz yemeyin. Numuslu kadınlara "Zina etti" 
diye iftirada bulunmayın. Savaştan kaçmayın. Özellikle siz Yahudiler, cumartesi yasağım 
ihlal etmeyin. 123[123]            
 
102- Mûsâ dedi ki: "Ey Firavun, biliyorsun ki, bu mucizeleri, göklerin ve yerin rabbi olan 
Allah'tan başkası indirmemiştir. Onlar, benim doğruluğumu açıkça ortaya koymaktadır. Ben 
de sanıyorum ki, ey Firavun, sen hclâk olacaksın". 
Hz. Mûsâ, Firavun ve kavmine mucizeleri getirince onlar: "Bu apaçık bir sihirdir" dediler. 
"Vicdanları doğruluğuna kanaat getirdiği halde, sırf zulümleri ve büyüklenmeleri yüzünden o 
mucizeleri inkâr ettiler.'124[124]Bunun üzerine Hz. Mûsâ, Firavuna dedi ki: "Ey Firavun, sana 
gösterdiğim bu dokuz mucize, ancak, göklerin ve yerin rabbinin indirdiği mucizelerdir. 
Bunları, ondan başka kimse getiremez. Bu mucizeler, gerçeği görmek isteyenlere yol 
gösterirler. Sanıyorum ki ey Firavun sen, bu tutumunla helak olacaksın". 
Âyet-i Kerimenin sonunda geçen ve "Helak olacaksın" diye tercüme edilen "Meşhur" 
kelimesi, müfessirler tarafından farklı şekillerde izah edilmiştir. 
Bazılarına göre bu kelimenin mânâsı: "Sen, mel'unsun". Bazılarına göre: "Sen, mağlup 
olacaksın". Bazılarına göre: "Sen, hayırdan uzak kalacaksın". Bazılarına göre: "Sen, 
değiştirileceksin". Bazılarına göre: "Sen, çıldırmışsın". Bazılarına göre: "Sen, helak 
olacaksın" demektir. Mealde bu görüş tercih edilmiştir. 125[125] 
 
103-104- Firavun, Musa'yı ve İsrailoğullarını Mısır'dan sürmek istedi. 8İz de onu ve 
beraberindekilerin hepsini suda boğduk. Bundan sonra İsrailoğullarma şöyle dedik: "Buraya 
siz yerleşin. Vaadedilen kıyamet günü gelince, sizleri biraraya toplarız". 
Firavun, Hz. Musa'yı ve İsrailoğullannı Mısır topraklarından çıkarmak istedi. Allah teala da 
onu ve kendisine yardım edenleri Kızildenizde boğarak cezalandırdı. Firavun ve ona tâbi 
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olanlar helak olduktan sonra, Allah teala, Hz. Musa'nın ve ona tabi olan İsraüoğullarının, 
Şam topraklarına yerleşmelerini emretti ve kıyamet gününde mahşer meydanında, Firavun ve 
taraftarlarıyla Hz. Musa'yı ve ona tabi olanları bir araya getireceğni vaadetti. 126[126] 
 
105- Biz, Kur'anı hak olarak indirdik. Bütün hakikatleri içinde toplayarak indi. Ey 
Peygamber, biz seni, ancak bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik. 
* Müfessirler bu âyet-i Kerimeyi şu şekillerde izah etmişlerdir, 
"Biz Kur'anı, gerçekleri ihtiva eden bir kitap olarak indirdik. O da hak bir kitap olarak indi. 
Kimse ona bir şey karıştıramadı". 
"Biz Kur'anı, içinde hak'tan başka bir şey olmayan bir kitap olarak indirdik. Biz onda adaletli 
davranmayı, insaflı olmayı, güzel ahlâkla yaşamayı ve güzel işler yapmayı emrettik. Biz 
onda, zulmü, çirkin şeyler yapmayı, kötü ahlâka düşmeyi yasakladık. Kur'an da katımızdan 
bu şekilde indi. Kimse ona bir şey karıştıranı adı". 
"Biz Kür'anı, indirilmesini gerektiren bir hikmete binaen indirdik. O da o hikmete binaen 
indi". 
"Biz Kur'anı, gökten, Melekler tarafından korunmuş olarak ve gerçek bir kitap olarak 
indirdik. O da böylece indi".  
"Biz Kur'anı, değişmeyen bir kitap olarak indirdik. O da hiç değişmedi".127[127] 
 
106- İnsanlara, smdire sindire okuyasın diye biz Kur'anı kısımlara ayırdık. Onu peyderpey 
indirdik. 
Âyet-i Kerimeden anlaşıldığı gibi, Allah teala Kur'an-i Kerimi, Resulullah'a toptan 
indirmemiş, onu bölümlere ayırarak peyderpay indirmiştir ki Resulullah onu kolayca 
ezberlesin, iman eden mü'minlere de, âyetler indikçe tebliğ etmiş olsun. 128[128] 
 
107-108-109- Kâfirlere şöyle de: "Kur'ana ister iman edin ister iman etmeyin, O daha önce 
kendilerine ilim verilenlere okunduğunda onlar, yüzleri üstüne hemen secdeye kapanırlar". 
Rabbimizi tenzih ederiz. Şüphesiz ki rabbimizin vaadi gerçekleşir" derler. Ağlayarak bir kere 
daha secdeye kapanırlar. Kur'an onların, Allah'a teslimiyetlerini daha da artırır. 
Ey Muhammed, senden mucizeler isteyen ve istediklerini gerçekleştirmediğin takdirde sana 
iman etmeyeceklerini belirten müşriklere de ki: "Bu Kur'ana iman edip etmemeniz, Kur'an 
için bir fark ortaya koymaz. Zira, ne Kur'ana iman etmeniz, Allah'ın rahmet hazinelerini 
artırır ne depnu inkâr etmeniz o hazinelerde bir eksiklik meydana getirir. Kur'an inmeden 
önce, kendilerine ilim verilen kitap ehline bu Kur'an okunduğu zaman, çenelerinin üstüne 
yere kapanır secde ederler. Ve rablerini tenzih ederek: "RabbimU kendisi için uydurulan 
eksik sıfatlardan beridir. Şüphesiz ki rabbimizin vaadettiği sevap ve cezalar, mutlaka 
gerçekleşecektir. Bunlar, çeneleri üzerine yere kapanıp secde ederken gözlerinden yaşlar 
dökerler. Kur'an da onlann huşûlanm artırır. 129[129] 
 
110- Sen o müşriklere şöyle de; "İster 'Allah1 deyin ister 'Rahman' deyin. Nasıl çağırırsanız 
çağırın» isimlerin en güzeli onundur. Namazda sesini fazla yükseltme. Çok da gizli okuma. 
Orta yolu seç. 
Âyet-i Kerimenin birinci bölümünde: "Sen o müşriklere şöyle de: "İster Allah deyin ister 
rahman deyin" buyuruluyor: "Abdullah b. Abbas bu kısmı izah ederken diyor ki: "Resulullah 

126[126] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/324. 
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(s.a.v.) Mekke'de iken secdeye kapanır ve Allah'a yalvararak: "Ya Allah, ya rahman" derdi. 
Bunu gören müşrikler, "Bu adam tek bir ilaha ibadet ettiğini iddia ediyor halbuki iki ilaha 
dua ediyor" dediler. Bunun üzerine bu âyet-i Kerime nazil oldu ve Allah ve Rahmanın aynı 
olduğunu beyan etti". 
Ayet-i Kerimenin ikinci bölümünde: "Nasıl çağırırsanız çağırın, isimlerin en güzeli onundur" 
buyuruluyor. Bu isimler hakkında Peygamber efendimizden şu Hadis-i Şerif rivayet ediliyor: 
"Şüphesiz ki Allah'ın doksandokuz ismi vardır, yüz'den bir eksiktir. Kim onlan sayarsa 
(Zikrederse) cennete girer. 130[130] 
Allah tealanın doksan dokuz Esma-i Hüsnâsı, A'raf sûresinin yüz sekseninci âyetinin 
izahında zikredilmiştir. Oraya bakılabilir. 
Âyet-i Kerimenin son bölümünde: "Namazda sesini fazla yükseltme. Çok da gizli okuma. 
Orta yolu seç" buyurulmaktadır. 
Sahabiler ve tabiîler, âyet-i Kerimenin bu bölümünde, kılınan namazın mı yoksa namaz 
esnasında okunan âyet ve duaların mı orta yolla yapılmasını emrettiği hususlarında çeşitli 
izahlarda bulunmuşlardır. 
Hz. Aişe (r.anh) ise burada ifade edilen namaz'dan maksadın dua olduğunu söylemiştir. 
Sahabi ve tabiîlerin çeşitli izahlarına gelince, onlan şöyle özetlemek mümkündür. 
a- Abdullah b. Abbas bu âyet-i Kerimenin nüzul sebebi hakkında şöyle demiştir: 
"Bu âyet-i Kerime nazil olduğunda Resulullah (s.a.v.) Mekke'de gizleniyordu. Sahabilerine 
namaz kıldırdığında Kur'an okurken sesini yükseltiyordu. Müşrikler bunu işitince, Kur'ana, 
onu gönderene ve onu getirene sövüyorlardı. Bunun üzerine Allah teala» Peygamber (s.a.v.)e 
"Namazda sesini, yani namaz esnasında Kur'an okurken sesini yükseltme ki müşrikler duyup 
Kur'ana sövmesinler. Onu ashabından da gizleme ki, okuduğunu işitemez duruma 
düşmesinler. Bu ikisi arasında bir yol tut131[131] âyetini indirdi. Taberi de bu görüşü tercih 
etmektedir. 
Burada, ikisinin arasında bir yol tutmaktan maksat, kişinin, okuduğu şeyi kendisinin 
duyacağı şekilde okumasıdır. 
b- İkrime ve Hasan-ı Basrî diyorlar ki: "Resulullah (s.a.v.) Mekke'de iken açıkça namaz 
kılıyordu. Müşrikler ise hırçınlaşıyor ve müslümanlara saldırıyorlardı. Bu sebeple Resuiullah 
ve sahabîleri namazı gizli kılmaya başlamışlardı. Bunun üzerine bu âyet-i Kerime indi ye: 
"Namazı ne tam açıkça kıl ne de tamamen gizle. İkisinin ortasını tut" anlamındaki bu âyet-i 
Kerime nazil oldu. 
c- Abdullah b. Abbas ve Hasan-ı Basrî'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu âyet-i 
Kerime, namazın, gösteriş için kılınmasını korkudan dolayı da gizlenmemesini 
emretmektedir.  . 
d- İbn-i Zeyd ise âyetin bu kısmını şöyle izah etmektedir: "Ehl-i Kitap ibadet ederlerken 
seslerini kısıyorlardı. İçlerinden birisi aniden sesini yükseltiyor bunu üzerine diğerleri de ona 
katılarak bağ iriyorlardı. Allah teala bu âyeti göndererek Müslümanların, onlar gibi 
bağırmamalarını ve okuyuşlarını tam olarak ta gizlememelerini emretti. 
e- Hz. Âişe (r.anh.)nm, bu âyette zikredilen "Namaz"dan maksadın dua olduğunu söylediğini 
zikretmiştik. Ümmül MiTminîn, Müslümanların, dua ederlerken bağırmamalarını ve 
okuyuşlarını tam olarak ta gizlememelerini ve âyet-i Kerimenin bunu emrettiğini 
zikretmektedir. Yine Hz. Âişe'den nakledilen diğer bir rivayete göre buradaki duadan 
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maksat, namazın içinde okunan, tahiyyattır. Müminlerin, bunu okurken açıkça okumamaları, 
tam olarak da gizlememeleri gerekir. 
Taberî bu görüşleri zikrettikten sonra özetle şöyle diyor: "Eğer, dışına taşmayı caiz 
görmediğim bu görüşler olmasaydı-ben bu âyet-i Kerimeyi: "Gündüz namazlarını kılarken 
açıkça okuma, gece namazlarını kılarken de gizli okuma" şeklinde anlardım".132[132] 
 
111- De ki: "Hamd, çocuk edinmeyen, mülkte ortağı bulunmayan, Acizlikten dolayı bir 
yardımcı da edinmeyen Allah'a mahsustur". Onu lâyık olduğu şekilde yücelt. 
Ey Muhammed, de ki: "Tam övgü, çocuk edinmeyen, bütün mevcudata sahibolmakta hiçbir 
ortağı bulunmayan, acizlikten dolayı herhangi bir dost edinmeyen Allah'a mahsustur. Ey 
Muhammed, sen rabbini yücelt ve tekbir getir. 
Allah teala bundan Önceki âyette, en güzel isimlerin kendisine ait olduğunu beyan ettikten 
sonra bu âyet-i Kerimede de, yaratanla yaratılanları birbirine karıştırmamak ve kendisini 
noksan sıfatlardan tenzih etmek için buyuruyor ki: "Tam övgü ancak Allah'a mahsustur. O, 
asla çocuk edinmemiştir. O, tektir, her şey ona muhtaçtır. O, hiçbir şeye muhtaç değildir. 
Doğurmamıştır, doğurulmamiştır. Onun hiçbir benzeri de yoktur. Onun, mülkte herhangi bir 
ortağı da yoktur. Zira böyle bir ortağı olan kimse âcizdir. Âciz olan ise Allah olamaz. Onun, 
acizlikten dolayı yardımcı edinmeye ihtiyacı yoktur. Zira o, her şeye yardım edendir, hiçbir 
şeyin yardımına muhtaç değildir. O halde ey Muhammed, sen, sözünde ve amelinde rabbini 
yücelt". 
Katade diyor ki: "Resulullah (s.a.v.)ın, ailesinden oian küçük büyük herkese bu âyeti 
öğrettiği rivayet edilmektedir". 
Hıristiyanlar ve Yahudiler, Allah tealanm çocuk edindiğini,-müşrikler, Allah'ın ortakları 
olduğunu, Sâbiîler ve Mecûsîler, Allah'ın, acizlikten dolayı yardımcılar edindiğini iddia 
etmişler, Allah teala da bu âyette, o iddiaların tümüne cevap vermiştir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bu âyet-i Kerimeyi okuyarak: "Bu âyet, izzet (Allah tealanın 
şerefini zikreden) âyetidir" buyurmuştur. 133[133] 
Bu Sûre-i Ceîüe, Allah'ı teşbih ile başlamış, Allah'ı tekbir ile bitmiştir. Bundan sonra gelen 
Kehf Sûresi de Allaha Hamd ile başlamaktadır ki bu da Her iki sûre arasındaki güzel ahengi 
göstermektedir. 134[134] 
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KEHF SURESIİ 
 
Kehf sûresi Mekke'de nazil olmuştur ve yüz on âyettir. Bu Sûre-i Celile, hikmetlerle dolu 
birkaç kıssayı beyan etmektedir. Bunlardan birisi "Ashab-ı Kehf kıssasıdir. "Kehf' "Mağara" 
demektir. "Ashab-ı Kehf' ise "Mağaraya sığınanlar" anlamına gelmektedir. Sûre-i Celile, 
ismini de buradan almaktadır. 
Ashab-ı Kehfın kimler oldukları, niçin oraya girdikleri ve orada ne kadar kaldıkları gibi 
hususlar etraflıca beyan edilmektedir. Ashab-ı Kehf i anlatan âyetlerde buyurulmaktadır ki: 
"Ey Muhammed, şimdi biz sana onların kıssasını olduğu gibi dosdoğru anlatacağız. Onlart 
rablerine iman etmiş gençlerdi. Biz de onların hidayetlerini artırmıştık", "Kavimlerinin 
karşısına dikilip tam bir kararlılıkla şunu söyledikleri zaman, biz onların kalblerini pekiştirip 
cesaret vermiştik." Bizim rabbimiz, göklerin ve yerin rabbidir. Biz, ondan başka hiçbir ilah 
tanımayız. Yemin olsun ki eğer biz bunun aksini söyleyecek olursak o takdirde saçma bir şey 
söylemiş oluruz.1[1] 
Allah'a iman etmiş olan bu gençlerin, kâfirlerin zulmünden kaçarak sığındıkları mağarada ne 
kadar kaldıkları da şöyle ifade ediliyor: "Mağarada ne kadar zaman kaldıklarını birbirlerine 
sormaları (İlahî kudretin sırrına ermeleri) için biz onlan uyuttuğumuz gibi uyandırdık. 
İçlerinden biri: "Ne kadar zaman kaldınız?" dedi. Onlar da "Bir gün veya günün bir bölümü 
kadar bir zaman kaldık" dediler. Bunu bilemeyince aralarında şöyle konuştular, "Ne kadar 
kaldığınızı rabbiniz daha iyi bilir. Şu gümüş parayla birinizi şehre gönderin. Yiyeceklerin 
hangisi daha iyi ve temiz baksın, ondan size nzik getirsin. Fakat nâzik davransın. Sakın sizi 
kimseye sezdirmesin". "Ashab-ı Kehf mağarada üç yüz yıl kaldılar. Buna dokuz yıl daha 
ilave ettiler. 2[2] 
Ashab-ı Kehfin sayılarının ne kadar olduğu da şöyle beyan ediliyor: "Ashab-ı Kehfin 
sayılarında ihtilaf eden bir cemaat "Onlar üç kişidir, dördüncüleri köpekleridir" diyecektir. 
Diğer bir cemaat de "Onlar beş kişidir altıncıları köpekleridir" diyecektir. Her ikisi de gayba 
taş atmaktadır. Bir başka cemaat da "Onlar yedi kişidir sekizincileri köpekleridir" diyecektir. 
Ey Muhammed, sen şöyle de: "Rabbim onların kayısını daha iyi bilir. Bir de rabbimin 
bildirdiği çok az kimse bilir". Onlarla ashab-i Kehf hakkında münakaşa ederken yumuşak 
davran. Onlardan hiçbirine ashab-ı Kehf ile ilgili bir şey sorma. 3[3] 
Sûre-i Celilede, bahçe sahibi kibirli bir insana ait bir kıssa da şöyle anlatılıyor: "Ey 
Muhammed, sen onlara şu iki adamın durumunu misâl olarak ver. Biz, onlardan birine iki 
üzüm bağı vermiştik. Etrafını hurma ağaçlarıyla donatmıştık. Aralarında da bir ekinlik 
yapmıştık". "Her iki bağ da ürünlerini hiç eksiksiz vermişti. Aralarından bir de ırmak 
akiştmiştik". "İki bağın sahibinin ayrıca başka mallan da vardı. Arkadaşıyla münakaşa 
ederken bu kişi "Ben, malca senden daha zengin ve adamca da daha arkalıyım" dedi". 
"Kendine zulmederek bağına girdi ve şöyle dedi: 
"Bunun hiçbir zaman yok olacağını sanmıyorum". "Derken ürünü kuşatılıp yok edildi. 
Çardakları yerle bir olmuş bağına harcadığı emek karşısında içi yanarak ellerini oğuşturmaya 
başladı. "Keşke rabbime hiçbir şeyi ortak koşmasaydım" diyordu. 4[4] 
Sûre-i Celilede Hz. Âdem ile İblis'in kıssasına da kısaca temas ediliyor ve isyankâr İblis'in 
inkâr ve inadı bir daha gözler önüne seriliyor ve şöyle buyuruluyor: (Ey Muhammed,1 sen 

1[1] Kehf Suresi, Syet: 9-11-13 
2[2] Kehf Suresi, âyet: 19-25 
3[3] Kehf Suresi, âyet:: 22 
4[4] Kehf Suresi, âyet: 31-35-42 

                                                            



insanlara Âdem ile İblis'in kıssasını hatırlat) Hani bir zaman biz Meleklere "Âdeme secde 
edin" demiştik de îblis'in. dışında bütün Melekler secde etmişlerdi. Cinlerden olan İblis ise 
rabbinin emrinden çıkmıştı. Beni bırakıp İblis'i ve soyunu dostlar mı ediniyorsunuz? Halbuki 
onlar sizin düşmanınızdır. Zalimler için bu, ne kötü bir değiştirmedir. 5[5] 
Yine Sûre-i Celilede Hz. Musa ile Hızır aleyhisselamın kıssası anlatılıyor. (Ey Muhammed, 
Musa ile salih bir kulumuzun kıssasını hatırla) Hani bir zaman Musa, genç bir adamına: 
"Durmayacağım, iki denizin birleştiği yere ulaşıncaya kadar gideceğim veya yıllarca 
yürüyeceğim" demişti". "Musa ve adamı, iki denizin birleştiği yere vardıklarında (Allah'ın 
emriyle yanlarına aldıkları) balıklarını unutmuşlardı. Bu arada balık, yanlarından sıyrılıp 
denizin, dehlize dönen yolunu tutmuştu. 6[6] 
Hz. Musa ile Hızır aleyhisseîamm bundan sonra neler yaptıkları, yolculuklarını nasıl devam 
ettirdikleri ve aralannda geçen olaylar beyan ediliyor. Hızır aleyhisselamın, bindikleri gemiyi 
delmesi, bir çocuğu öldürmesi ve yıkılmak üzere olan bir duvarı düzeltmesi, Musa 
aleyhisselamın, başlangıçta yaptıkları anlaşma gereğince bunların neden böyle yapıldıklarını 
Hızır aleyhisselama sormaması gerekirken sabredemeyerek sorması ve Hızır aleyhisselamin 
da bunların sebeplerini anlatarak arkadaşlıklarının sona ermesi beyan ediliyor. 
Sûre-i Celilede son olarak Zülkarneyn kıssası beyan ediliyor. "Ey Muhammed, sana, 
Zülkarneyn'den sorarlar. Onlara: "Size onun hakkında bazı hatıralar anlatacağım" de". "Biz 
ona yeryüzünde büyük bir güç ve mevki verdik. Biz ona, ulaşmak istediği her şeyi elde 
etmenin yolunu gösterdik. 7[7] 
Zülkarneyn'in batıya ve doğuya yaptığı uzun seferler, oralarda yaptığı işler ve karşılaştığı 
olaylar, Ye'cüc ve Me'cüc hadisesi anlatılıyor. 
Cenab-ı Hakkın sözlerinin, yazmakla bitirilemeyecek kadar çok olduğu beyan ediliyor ve 
Sûrenin sonunda bulunan âyette şöyle buyuruluyor. "Ey Muahmmed, de ki: "Eğer, rabbimin 
sözlerini yazmak için denizler mükerrep olsa, rabbimin sözleri bitmeden denizler biter. Bir o 
kadar denizi yardım olarak katsak da. 8[8] 
 
Surenin Nüzul Sebebi 
Taberi, bu sûrenin nüzul sebebi hakkında özetle şöyle demektedir: "Kureyşliler adamlarından 
birkaçını Medine'de bulunan Yahudi Hahamlarına göndermişler ve onlardan Peygamberlik 
hakkında malumat almak istemişlerdir. Yahudi Hahamları da onlara, Resuîullah'tan, Ashab-ı 
Kehfi, dünyayı dolaşan Zülkarneyn'i ve Ruh'un ne olduğunu sormalarını, bunlara cevap 
verirse Hak Peygamber olduğunu, veremezse yalancı olduğunu ve söylediklerini kendi 
kafasından uydurmuş olacağını söylemişlerdir. Adamlar, Mekke'ye dönmüş ve Resulullah'a 
bu sorular sorulmuş Resulullah da yakın bir zamanda cevap vereceğini vaadetmiştir. Fakat o 
sırada vahyin inmesine ara verilmiş, bunun üzerine Mekkeliler, insanlara, Resulullah'ın 
aleyhinde propaganda yapmaya başlamışlardır. Nihayet Cebrail aleyhisselam Kehf sûresini 
getirmiş, bu sûrede Ashab-ı Kehf ve Zülkarneyn kıssaları anlatılmıştır. Ruh hakkında ise, 
îsra sûresinde geçen "Ey Muhammed, sana ruhtan soruyorlar de ki: "Ruh, rabbimin bileceği 
bir şeydir. Size ancak az bir bilgi verilmiştir9[9] âyet-i Kerimesi nazil olmuştur.10[10] 
Surenin Fazileti 
 

5[5] Kehf Suresi, âyet: 50 
6[6] Kehf Suresi, âyet: 60-61 
7[7] Kehf Suresi, âyet: 83-84 
8[8] Kehf Suresi, âyet: 109 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/331-333. 
9[9] îsra Suresi, âyet: 85 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/333. 

                                                            



Kehf sûresinin fazileti hakkında birçok Hadis-i Şerfler zikredilmiştir. Berâ b. Âzib diyor ki: 
"Üseyd b. Hudayr Kehf sûresini okudu. O anda evinde bir at bulunuyordu. At ürkmeye 
başladı. Üseyd namazdan selam verdi bir de ne görsün atı bir duman veya bulut kaplamış 
vaziyette. Üseyd gelip bunu Resulullah'a anlattı. Resulullah da: "Oku ey falan (Üseyd) o 
gördüğün, Kur'an okunurken inen, huzur verici şeydir" buyurdu11[11] 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) diğer bir Hadis-i Şerifinde de bu Sûrenin fazileti hakkında 
şöyle buyurmuştur: 
"Kim Kehf sûresinin başından on âyet ezberleyecek olursa Deccalın şerrinden korunmuş 
olur. 12[12] Diğer bir rivayette ise: "Kim, Kehf sûresinin sonundan on âyetini ezberleyecek 
olursa Deccalın şerrinden korunmuş olur"13[13] buyunnaktadır. Diğer bir rivayette: 
"Kim, Kehf sûresinin başından üç âyet okursa Deccalın fitnesinden korunmuş 
olur14[14]buyurmaktadır. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) Deccal hakkında da şöyle buyurmuştur: 
"Sizden kim onun zamanına yetişecek olursa ona karşı Kehf sûresinin baş tarafını okusun. O 
sûrenin baş tarafı sizi, Deccalın fitnesinden korur. 15[15] 
Peygamber efendimiz diğer bir Hadis-i Şerifinde de şöyle buyuruyor: 
"Kim, Kehf sûresinin başını ve sonunu okuyacak olursa bu sûre o kişi için ayaklarından 
başına kadar nur olur. (Onu kaplar) Kim de tamamım okuyacak olursa bu sûre o kişi için 
yerden göğe kadar uzanacak bir nur olur. 16[16] 
 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. 
 
1-4 Hamdolsun Allah'a ki, o, inkarcıları, katından gelecek şiddetli bîr azapla uyarsın, salih 
amel işleyenleri, içinde ebedî olarak kalacakları güzel bir mükâfaatla müjdelesin ve "Allah 
çocuk edindi" diyenleri uyarmış olsun diye kulu Muhammed'e dosdoğru olan ve kendisinde 
hiçbir çarpıklık yapmadığı Kur'anı indirdi. 
Allah teala önemli hadiseleri haber verirken kendisine hafiiueuilinesini emreder. Bu sûrenin 
başında da, Kur'an-ı Kerimin, Hz. Muhammed (s.a.v.)e indirildiğini zikretmekte ve bu 
itibarla da kendisine hamdedilmesini emretmektedir. Kur'an-i Kerim, Allah teaîanm verdiği 
nimetlerin en büyüğüdür. Zira Allah teala onunla insanları cehaletin karanlıklarından çıkarıp 
ilmin nurlarına iletir. Ona iman edenleri dünya ve âhirette mutlu kılar. 17[17] 
 
5- "Allah çocuk edindi" diyenlerin de atalarının da bu hususta hiçbir bilgileri yoktur. 
Ağızlarından çıkardıkları bu söz ne ağır bir sözdür. 
Söyledikleri, yalandan başka bir şey değildir. 
"Allah çocuk edindi" diyen müşriklerin, Allah hakkında veya söyledikleri bu sözün mahiyeti 
hakkında hiçbir bilgileri yoktur. Bu hususlarda atalarından da gerçek bir malumat almış 

11[11] Buhari, K. el- Menakıb, bab: 25/ Müslim. K. el-MÜsafirîn, bab: 241, Hadis No: 795 

12[12] Müslim, K. el-Müsafırîn, bab: 257, Hadis No: 809 /Ebu Dâvûd, K. el-Melahim, bab: 14, Hadis No: 4323 

13[13] Bkz. Müslim, K. MUsafirîn, bab: 257, Hadis No: 809 / Ebu DâvÛd K. el-Melahim, bab: 14, Hadis No: 4323 

14[14] Tiimiziî, K. el-Fadall el, Kuriuı, bab: 6 Hadis No: 2886 

15[15] Ebu Dâvûd, K. el-Melahim, bab: 14, Hadis No: 4321 

16[16] Bkz. Ahmed b. Hanbeî, Müsned, C; 3, S: 439 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/334-335. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/336. 

                                                            



değillerdir. Zira onlar da bunları bilmiyorlardı. Ağızlarından çıkan bu söz, ne ağır bir sözdür. 
Onlar, bu konuda yalandan başka bir şey söylemezler. 18[18] 
 
6- Ey Muhammed, demek, onların, sana indirdiğimiz bu Kur'ana inanmayıp davetinden yüz 
çevirmelerine üzülerek, arkalarından kendini âdeta mahvedeceksin? 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Kur'anı kendilerine tebliğ etmesine rağmen ondan 
yüzçeviren kavmine karşı aşın derecede üzülen Resulullahı tesellî ediyor ve ona, kendisini 
bu şekilde üzmemesini emrediyor. Zira her şey Allah'ın elindedir. O dilerse zorla da onlan 
iman ettirebilir. 19[19] 
 
7- Biz, kimin daha iyi amel ettiğini ortaya koymak için, yeryüzündeki varlıkları, yeryüzünün 
ziyneti yaptık. 
Biz, yeryüzünde yarattığımız şeyleri, oranın aldatıcı süsleri yaptık. Bu yolla kullarımızı 
imtihan ederiz. Onlardan hangisi dünyanın geçici ziynetine gönül vermeyip emirlerimize 
uyacak, yasaklarımızdan kaçınacak ve bize itaat edecek, hangisi de ondaki geçici nimetlere 
aldanip emirlerimizi bırakacak, yasaklanmiza dalacak ona bakınız. 
Bu hususta Ebu Said el-Hudrî, Resulullah (s.a.v.)den şu Hadis-i Şerifi rivayet etmektedir. 
Ebû Saîd diyor ki: 
"Bir gün Resuluîlah (s.a.v.) bize ikindi namazını kıldırdı. Ondan sonra bir hutbe irad etti. 
Kıyamete kadar meydana gelecek hiçbir şey bırakmayıp anlattı. Onlardan bir kısmını 
hatırında tutan tuttu bir kısmı da unuttu. O hutbesinde zikrettiği şeylerden bazıları da 
şunlardı. "Şüphesiz ki dünya tatlıdır, yeşildir. Allah sizleri oraya yerleştirmiş ve ne 
yaptığınıza bakmaktadır. Dikkatli olun, dünyadan sakının, kadınlardan sakının... 20[20] 
 
8- Şüphesiz kî biz, yeryüzünde olanları bir gün dümdüz kuru bir toprak haline getireceğiz. 
Şüphesiz ki biz, yeryüzünü imar ettikten sonra onu bir gün harabeye çevireceğiz. Bitkisiz, 
düz, çorak bir arazi halini alacaktır. Ona güvenenler, güvendikleri şeyi kaybedecekler. 
Nihayet dönüşünüzün bize olduğu herkes tarafından anlaşılacaktır. O halde Ey Muhammed, 
yeryüzünün geçici nimetlerine aklananlara üzülme. Sen, emrolunduğun yolda devam et. 21[21] 
 
9- Ey Muhammed, yoksa sen, ashab-ı Kehf ve Rakîm'i, bizim, şaşılacak mucizelerimizden 
mt sandın? 
Kehf, büyükçe bir mağara demektir. Ashab-ı Kehf ise böyle bir mağaraya sığman kimseler 
demektir. Rakîm, bu ashab-ı Kehfin isimlerinin yazılı olduğu bir levhadır. Rakîm'in, İlat 
şehrine yakın bir vadi, ashab-ı Kehfın binaları yahut köyleri, mağaranın bulunduğu dağ veya 
kitap olduğunu söyleyenler de vardır. Taberi buradaki Rakîm'in "Levha" anlamına geldiği 
görüşünü tercih etmektedir. Bu levhanın, ashab-ı Kehfin, mağaraya sığındıklarında, adlarının 
ve hadiselerinin, üzerine yazıldığı bir kitap olduğu da söylenmiştir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, ashab-ı Kehf olayının, kendisinin göndermiş olduğu 
mucizeler içerisinde pek fazla şaşılacak bir mucize olmadığını beyan ediyor. Zira 
gözümüzün gördüğü bu kâinatta, ashab-ı Kehf olayından daha hayret verici olaylar vardır. 
Göklerin ve yerin yaratılışı, gece ve gündüzün değişmesi, güneşin, ay'ın ve diğer 
gezegenlerin, insanın hizmetine tahsis edilişi ve benzeri şeyler, ashab-ı Kehf kıssasından 

18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/336-337. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/337. 
20[20] Tirmizî, K. el-Fiten, bab: 26, Hadis No: 2191 /lbn-i Mâce, K. el-Fiten, bab: 19, Hadis No: 4000 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C: 3, S: 19. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/337-338. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/338. 

                                                            



daha hayret verici şeyler değiller midir? Ancak bu olaylarla her zaman yüzyüze olduğumuz 
için bunların, insanı hayrete düşüren bütün halleri gözümüzden kaçmakta ve ashab-ı Kehf ve 
benzeri olaylar gözümüzde büyümektedir. 
Resulullah (s.a.v.)a verilen Kur'an ve Sünnet, ashab-ı Kehf olayından daha büyük olaylardır. 
Zira bunlar, kıyamete kadar insanlığın dünya ve âhirette mes'ud olmasını teminat altına 
almışlardır. Bundan daha büyük bir olay, bundan daha büyük bir mucize olabilir mi? 
Bundan sonra gelen âyetler, ashab-ı Kehfi anlatmaktadır. Bu âytleri zikretmeden Önce, 
onların kimler olduklarını ve olaylarını şöylece özetlemek mümkündür. 
ASHAB-I KEHF: Rivayet ediliyor ki Ashab-ı Kehf, Allah'a iman eden ve müşriklere karşı 
koyan bîr gurup gençti. Bu gençlerin yaşadığı devirde, incilin hükümleriyle, amel etmesi 
gereken insanlar bir sapıklık içine düşmüş ilâhi yoldan ayrılmışlardı. Özellikle Rum 
Krallarından Dekyanus, sapıklıkta başı çekenlerdendi. Putperestliği kabu! etmeyen İsevîlere 
işkenceler yapıyor ve onları öl dürtü yordu. Bu zalim Kral bir gün ashab-ı Kehfin yaşadığı 
Dekinos şehrine geldi ve müminlerin yakalanıp getirilmelerini emretti. İman edenler kaçıp 
saklanmışlardı. Dekyanusun zabıtaları müminleri, saklandıkları yerlerden çıkarıp onun 
huzuruna getiriyorlar o da onları, putlara kurban kesilen mezbahalara sevkediyor ve 
öldürülmeleri veya putperestliği seçmeleri hususunda serbest bırakıyordu. Korkanlar 
putperest oluyor, imanları sağlam olanlar ise bunu reddediyorlar o da onlan öldürtüp şehrin 
surları ve kapılan üzerine astırıyordu. 
Şehrin ileri gelenlerinin evlatları olan bu imanlı gençler de olayları üzüntü ile izliyor, bu 
belanın defedilmesi için gözyaşları dökerek dua ediyorlardı. Kralın adamları bu gençleri de 
ihbar ettiler. Ve böylece bu gençler de yakalatılarak Kralın huzuruna getirildiler. Onlara da 
Putperestliği kabul etmeleri teklif edildi. Onlar ise: 
"Biz, âlemlerin rabbi olan Allah'tan başkasını tanımayız. Ondan başkasına ibadet etmeyiz. 
İstediğini yap" dediler. 
Kral, bir iş için Ninova şehrine gidiyordu. Dönünceye kadar düşünmeleri için kendilerine 
mühlet verdi. Fakat bu gençler dinlerinden dönmemeye ahd ettiler. Şehrin yakınında bulunan 
"Benclüs" dağındaki bir mağaraya sığınmaya karar verdiler. Her biri gidip evlerinden bir 
şeyler aldılar. Bu şeylerin bir kısmını halka sadaka olarak dağıttılar bir kısmını da kendi 
ihtiyaçları için yanlarına alarak mağaraya girdiler. Orada gece gündüz namaz kılıyorlar ve 
Allah'a yalvarıyorlardı. Yemek işlerini, içlerinden "Yemliha" isimli genç idare ediyordu. Her 
sabah gizlice şehre gidiyor, yiyecek alıyor ve haber toplayarak geri dönüyordu. 
Bir süre sonra zalim Kral Ninovadan döndü ve bu gençleri sordu. Onlan bulamayınca 
babalarını huzuruna getirtti. Babalan da oğullarının» mallarını yağmalayarak halka 
dağıttıklarını ve dağa çıktıklarını söyleyerek özür beyan ettiler. Her gün çarşıya giden 
Yemliha bu durumu öğrendi ve gelip arkadaşlarına haber verdi. Gençler ağlaşarak dua edip 
Allah'a yalvardılar. 
Bu durum karşısında ne yapacaklarını düşünüp müzakere ederlerken Allah teala onlara bir 
uyku verdi ve eyemekleri yanlarında olduğu halde-uyuyakaldilar. 
Diğer taraftan Kral Dekyanus hiddetle onlara ne yapacağını düşünüyordu. Ashab-ı Kehfi 
uyutan Allah teala bu zalim Kralın da aklına o mağaranın girişini kapatmayı getirdi ve 
Dekyanus mağaranın girişinin duvarla örülerek kapatılmasını emretti. Böylece içeride 
açlıktan ve susuzluktan öleceklerini düşünüyordu. Duvar örüldü ve mağaranın girişi 
kapatıldı. 
Bu sırada Dekyanusun yanında, imanlarını gizleyen "Pendros" ve "Runas" isimli iki kişi 
vardı. Bunlar, mağaranın önüne duvar Örülürken içerde kalan gençlerin kimler olduklarını ve 
hadiselerini kurşun bir levhaya yazıp bakır bir tabutun içine yerleştirerek yapılan duvarın 



içine koymayı kararlaştırdılar ve yaptılar. Böylece o gençlerin kirnîer oldukları ve 
hadiselerinin ne olduğu hususu tesbit edilmiş oldu. 
İşte bu gençler, gelecek âyetlerde de beyan edildiği gibi bu mağarada üç yüz dokuz yıl 
uyudular ve daha sonra uyanarak olayları Öğrendiler ve tekrar dünya hayatım terkederek 
ölüm haline geçtiler. 
Bu gençlerin kimler oldukları ve niçin mağaraya sığındıkları hususlarında Taberi'de daha 
başka rivayetler de zikredilmektedir. 22[22] 
 
10- Hani bir zaman gençler mağaraya sığınmışlardı da: "Ey rabbimiz, nezdinden bir rahmet 
ver. Bize işimizde doğru yolu göster" demişlerdi. 
Ey Muhammet!, düşün o zamanı ki, bazı gençler, hak olan dinlerini korumak için kâfirlerin 
elinden kaçıp dağdaki bir mağaraya sığınmışlar ve mağaraya girdikleri zaman rablerine şöyle 
yalvarmışlardı: "Ey rabbimiz, sen bize katından rahmet ver. Bizi merhametinle koru. Bize, 
yaptıklarımız arasından doğruyu seçme yeteneği ver".23[23] 
 
11-12- Bunun üzerine biz de, kulaklarını tıkayarak onları yıllarca mağarada uyuttuk. Sonra 
iki taraftan hangisinin, mağarada kaldıkları süreyi daha iyi hesapladığını ortaya koymak için 
onları uyandırdık. 
Biz, dinlerini muhafaza etmek için mağaraya sığınan gençleri orada yıllarca uyuttuk. Sonra 
onları uyandırdık ki, onların, mağarada ne kadar kaldıkları hakkında ihtilaf eden gruplardan 
hangisinin daha isabetli hesap yaptığım ortaya koymuş olalım. 
Allah teala bu âyette, çeşitli olaylar ve süreler hakkında kesin bilgileri olmadığı halde fikir 
yürütenlere itibar edilemeyeceğini, ihtilaf eden gruplardan birinin, diğerinden daha doğru 
söylendiğini ancak kendisinin bileceğini ve bizlere de bildireceğini beyan etmektedir. 
Buradan anlaşılıyor ki yalnız akıl ile idrak edilemeyecek olan şeyler hakkında hüküm 
vermeye kalkışılmamalıdır. Nitekim ashab-ı Kehfın mağarada ne kadar kalmış olduğu 
hakkında çeşitli görüşler ileri sürülmüş fakat doğrusunu ancak Allah teala beyan 
etmiştir. 24[24] 
 
13-14-15- Ey Muhammcd, şimdi biz sana, onların kıssasını olduğu gibi, dosdoğru 
anlatacağız. Onlar, rablcrine iman etmiş gençlerdi. Biz de onların bidayetlerini artırmıştık. 
Kavimlerinin karşısına dikilip tam bir kararlılıkla şunu söyledikleri zaman biz onların 
kalblerini pekiştirip cesaret vermiştik, "Bizim rabbimiz, göklerin ve yerin rabbidir. Biz, 
ondan başka biçbir ilah tanımayız. Yemin olsun ki eğer biz, bunun aksini söyleyecek olursak 
o takdirde saçma bir şey söylemiş oluruz. Şu bizim kavmimiz, Allah'tım başka ilahlar 
edindiler. Onların ilah olduğuna dair apaçık bir delil gösterseler ya. Allah'a karşı yalan 
uydurandan daha zalim kimdir? 
Ey Muhammed, şimdi biz sana, mağaraya sığınan bu gençlerin haberlerini doğru bir şekilde 
anlatıyoruz. Şüphesiz ki senden sorulan o ashab-ı Kehf, rablerine iman etmiş bir kısım 
gençlerdi. Biz de onların imanlarını artırmıştık, kendilerine basiret vermiştik. Bu sebeple 
rahatlığı terkedip çeşitli çilelere katlanmışlardı. Onlar, kendilerini dinlerinden döndürmek 
isteyen Tağutun karşısına dikilip te şunları söyledikleri zaman biz onların kalblerine cesaret 
vermiş, sabretmelerini kendilerine ilham etmiş ve iman huzuruyla kalblerini güçlendirmiştik. 
Onlar o Tağuta şöyle demişlerdi. "Bizim rabbimiz, göklerin ve yerin rabbidir. Senin ilahların 
ise rab değil, bizim rabbimizin yaratıkları olan birtakım şeylerdir. Biz, rabbimizin dışında 
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hiçbir ilah kabul etmeyiz. Zira ondan başka hiçbir ilah yoktur. Şayet biz, rabbimizi bırakır da 
başka şeylerin ilah olduklarını söyleyecek olursak o takdirde bizler saçma sapan şeyler 
söylemiş oluruz. İşte şu bizim kavmimiz, Allah'tan başka şeyleri ilah edindiler. Onlar, bu 
iddialarının doğru olduğuna dair apaçık bir delil getirseler ya. Allah'a karşı yalan uydurandan 
daha zalim kim olabilir? 25[25] 
 
16- Sonra içlerinden biri diğerlerine şöyle dedi: "Madem ki kavminizden ve Allah'tan başka 
taptıkları şeylerden uzaklaştınız, o halde mağaraya sığının. Rabbiniz rahmctiylc size genişlik 
versin ve işinizi rast getirip kolaylaşırsın". 
Tağutun baskılarına boyun eğmeyen o gençlerden bir kısmı diğerlerine: "Madem ki siz o 
kâfirlerden ve Allah'ı bırakıp ta taptıkları şeylerden uzaklaştınız, o halele sizler mağaraya 
sığının ki rabbiniz size lütfundan bir genişlik versin ve işlerinizde size kolaylık sağlasın" 
dediler. Bunun üzerine gençler mağaraya gittiler. Böylece kavimleri onların izlerini kaybetti. 
Ne kadar aradıysalar da onları yakalayamadılar. 
Rivayete göre o gençlerin, içine- girdikleri mağara tesbit edilmiş, genlerin içeride oldukları 
anlaşılmış bu sebeple içeride kalıp ölsünler diye mağaranın ağrı duvaia Kapatılmıştır. Fak'it 
sonuç itibariyle onlar düşman tarafından ele geçirilememiştir. 
Resulullah (s.a.v.)da Mekke'den Medine'ye hicret ederken, Sevr mağarasına girdiğinde /.ilah 
teala onu korumuş, müşrikler mağaranın önüne kadar geldikleri halde içeriye girip 
bakmamışlar böylece bu olay ashab-ı Kehfın hadisesini insanlığa bir kere dana 
hatırlatmıştır. 26[26] 
 
17-    Ey    Muhammcd,    baksaydın,    güneş    doğduğu   zaman mağaralarından sağa doğru 
kaydığını, battığı zaman da onları soldan makaslayıp geçtiğini görürdün. Onlar, mağaranın 
geniş bir yerinde bulunuyorlardı. İşte bu, Allah'ın, (Varlık ve kudretini gösteren) 
delülerindcndir. Allah'ın, (Doğru yola gideceğim bildiği için) hidayete erdirdiği kimse doğru 
yoldadır. Allah'ın, (Sapacağını bildiği için) saptırdığı kimse için de, kendisine doğru yolu 
gösterecek bir dost bulamazsın. 
Ashab-ı Kehf mağarada uyuyarak geçirdikleri zamanda herhangi bir değişikliğe 
uğramamışlardır. Zira güneş ışınlan tam üzerlerine düşüp onlan yakmıyor çok uzaklarına 
düşerek te rutubetten çürümelerine sebep olmuyordu. Allah teala onların, bozulmadan, 
çürümeden kalabilmelerini sağlayacak bir ortam hazırlamıştı. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Şayet güneş tam üzerlerine düşmüş olsaydı onlan yakmış 
olacaktı. Onlar mağarada sağa sola da çevirilmemiş olsaydılar çürümüş olacaklardı". 
îbn-i Kesir diyor ki: "Allah teala, ashab-ı Kehfın bulunduğu mağarayı bize bildirmemiştir. 
Zira bunu bilmenin bizim için hiçbir dînî faydası yoktur. Fakat bazı müfessirler kendilerini 
zorlayarak bu hususta çeşitli görüşler zikretmişlerdir". 
Bazıları buranın, "îlat" şehrine yakın bir yer olduğunu söylemiş, İbn-i îshak ise buranın, 
"Ninova" şehrinde bulunduğunu söylemiştir. Bazıları buranın, Rum diyarında olduğunu, 
bazıları da Belka civarında bulunduğunu söylemişlerdir. 27[27] 
 
18- Sen onları mağarada görseydin uyanık sanırdın. Halbuki onlar uykudaydı. Biz onları 
sağa sola çeviriyorduk. Köpekleri de ön ayaklarını mağaranın girişine doğru uzatmış 
yatıyordu. Eğer onları görseydin arkana bakmadan kaçardın, için korkuyla dolardı. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, ashab-ı Kehfı heybetli kıldığını, onlara bakan kimsenin 
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korkarak kaçacağını beyan ediyor. Allah tealarun onlan bu hale koyması, herhangi bir dış 
müdahaleyi onlardan bertaraf etmek içindi. Hatta, köpeklerinin de âdeta bir bekçi gibi 
mağaranın girişinde ayaklarını uzatarak yatması onlar için bir emniyetti, 
Cenab-ı Hakkın birçok hikmetleri vardır. Bunların hepsine akıl erdirmek mümkün değildir. 
Bizler bu hikmetlerden ancak bize bildirilenleri anlayabiliriz. Ashab-ı Kehfi o şekilde 
yaşatması da onun bildiği hikmetlerdendir. Bu olayın gerçek mahiyet ve sebebini de ancak o 
bilir. 28[28] 
 
19-20- Mağarada ne kadar zaman kaldıklarını birbirlerine sormaları (İlahi kudretin sırrına 
ermeleri) için biz onları uyuttuğumuz gibi uyandırdık. İçlerinden biri "Ne kadar zaman 
kaldınız?" dedi. Onlar da: "Bir gün veya günün bir bölümü kadar bir zaman kaldık" dediler. 
(Bunu bilemeyince) aralarında şöyle konuştular: "Ne kadar kaldığınızı rabbiniz daha iyi bilir. 
Şu gümüş parayla birinizi şehre gönderin. Yiyeceklerin hangisi daha iyi ve teiniz baksın, 
ondan size rızık getirsin. Fakat nâzik davransın, sakın sizi kimseye sezdirmesin. Eğer onlar 
sizi ellerine geçirecek olurlarsa ya taşa tutup öldürürler veya kendi dinlerine döndürürler ki o 
zaman siz, ebediyyen kurtuluşa eremezsiniz". 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, ashab-'ı Kehfı yıllarca mağarada uyuttuktan sonra tekrar 
uyandırdığını, böylece kuvvet ve kudretinin büyüklüğünü, ashab-ı Kehf ve onlardan sonra 
gelen imanlı insanlara gösterdiğini beyan etmektedir. 
Ashab-ı Kehf, mağarada üç yüz dokuz yıl kaldıklarını tahmin edememişler, bir gün .veya bir 
günün bir bölümü kadar kalmış olabilecekleri kanaatine varmışlardır. Bu da yüce mevlanm, 
kendilerine olan büyük lütfunu ve onlar üzerinde göstermiş olduğu yüce kudretini ifade 
etmektedir. 
Ashab-ı Kehf bu kadar yıl uyuduktan sonra uyandıklarında içlerinden birini şehre yiyecek 
almak için göndermişler ancak, yiyeceklerin maddeten ve manen temiz bir yiyecek olması 
şartını unutmamışlar ve gönderdikleri kişiye bu hususu hatırlatmışlardır. 
Buradan anlaşılmaktadır ki, en zor şartlarda dahi Müslüman yiyeceğine dikkat etmelidir. 
Ashab-ı Kehf, yiyecek almak için çarşıya gönderdikleri arkadaşlarına, nâzik davranmasını, 
dikkatleri üzerine çekmemesini tavsiye ediyorlar. Zira aksi takdirde yerlerinin bilinip 
kendilerinin zarar göreceklerinden korkmaktadırlar. Buradan da anlaşılmaktadır ki, 
Müslüman ihtiyatlı olmalı, tedbiri elden bırakmamalıdır. Aksi takdirde ashab-ı Kehfin de 
kuşkulandıkları gibi kâfirler Müslümanları yakalar ve onları da kendileri gibi kâfir yapmak 
için ellerinden gelen eziyeti yaparlar. 29[29] 
 
21- Biz onları daha önce nasıl uyutup uyandırdıysak, Allah'ın vaadinin hak olduğunu ve 
kıyamet gününden şüphe edilemeyeceğini bildirmek için öylece şehir halkına buldurduk. 
Hanı bir zaman halk, aralarında ashab-ı Kehfin durumu hakkında münakaşa ediyorlardı. 
Bazıları: "Mağaranın ağzına bir bina yapınız. Rablerİ onların durumlarını daha iyi bilir" 
dediler. Halkın ileri gelenleri de: "Mağaranın önüne bir Mescid yapalım" dediler. 
Ashab-ı Kehf zamanında yaşayan insanlar, öldükten sonra dirilme ve kıyamette olacak şeyler 
hakkında şüpheye düşmüşler, bazıları: "Ruhlar dirilecek amma cesetler dirilmeyecek" 
demişler bazıları da bunun dışında birtakım iddialarda bulunmuşlardır. Allah teala ashab-ı 
Kehfı, uzun süre uyuduktan sonra bu şekilde şüphe içinde olan insanlara buldurmuş ki 
Allah'ın bütün vaadlerinin hak olduğunu ve kıyametin mutlaka kopacağını bildirmiş olsun. 
Ashab-ı Kehfı bulanlar, onlann bulundukları yerin üzerine ne yapacakları hakkında ihtilafa 
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düşmüşler, bazıları onların üzerine bir bina yapılmasını teklif etmişler, ileri gelenleri ise, 
orada bir Mescid yapılmasını ve o Mescidde Allah'a ibadet edilmesini teklif etmişlerdir. 
Ashab-ı Kehfin durumu anlaşıldıktan sonra sonucun ne olduğu hususunda çeşitli rivayetler 
vardır. Bu hususa Kur'an-i Kerim kesin bir açıklık getirmemiştir. Bu sebeple "Bu hususu 
Allah daha iyi bilir" deyip geçmek daha isabetli olacaktır. 30[30] 
 
22- Ashab-ı Kehfin sayılarında ihtilaf edenlerden bir cemaat: "Onlar üç kişidir dördüncüleri 
köpekleridir11 diyecektir. Diğer bir cemaat da: "Onlar beş kişidir altıncıları köpekleridir" 
diyecektir. Her ikisi de gayba taş atmaktadır. Bir başka cemaat da: "Onlar yedi kişidir 
sekizincileri köpekleridir" diyecektir. Ey Muhammed şöyle de: "Rabbim onlann sayısını 
daha iyi bilir. Bir de rabbimin bildirdiği çok az kimse bilir". Onlarla ashab-ı Kehf hakkında 
münakaşa ederken yumuşak davran. Onlardan hiçbirine ashab-ı Kchf ile ilgili bir şey sorma. 
Allah teala bu âyette ashab-ı Kehfin sayılan hakkında ihtilaf edenleri beyan ediyor. Onların 
üç guruba ayrıldıklarını, birinci gurubun, ashab-ı Kehfin üç kişi olduklarını söylediğini ikinci 
gurubun, onlann beş kişi olduklannı gayba taş atarak söylediğini ve bu sebeple sözlerine 
itibar edilemeyeceğini üçüncü grubun ise ashab-ı Kehfin yedi kişi olduklarını söylediğini 
bildiriyor. Ancak yine de gerçek sayılarını sadece Allah'ın bileceğini-bir de Allah'ın 
kendilerine bildirdiği pek az kişilerin bilebileceğini haber veriyor. 
Ashab-ı Kehfin sayılarını bilebilecek olan bu kişilerden kimlerin kastedildiği hakkında farklı 
görüşler zikredilmiştir. 
Bazılarına göre bunlar bir kısmı insanlardır ki, kimler olduklarını tayin etmek mümkün 
değildir. Bazılarına göre ise bunlar ehl-i Kitaptır. Zira kendilerine gönderilen Peygamber 
ashab-ı Kehfın sayılarını onlara bildirmiştir. 
Abdullah b. Abbas'ın: "Ben, bunların sayılarını bilen az kişilerden birisiyim. Bunlar yedi 
kişidir sekizincileri köpekleridir" dediği rivayet edilmektedir. 
Âyet-i Kerimede Resulullah'in, ashab-ı Kehf hakkında kendisine soru soranlara yumuşak 
davranması emrediliyor. Burada Resulullahın yumuşak davranmasından maksat, Ashab-ı 
Kehfl, Allah'ın kendisine vahyettiği şekliyle anlatmasıdır. Onların sayısı hakkında fikir 
yürütenlere: "Bu, sizin söylediğiniz gibi değildir. Onların sayısını ancak Allah bilir ve 6nun 
bildirdiği az sayıdaki kullar bilir" demesidir. 
Ayrıca Allah teala Resulullah'a, ashab-ı Kehf hakkında, daha Önce kendilerine kitap 
verilenlerden herhangi bir şey sormamasını emretmektedir. Zira onların bu konuda gerçek bir 
bilgileri yoktur. 31[31] 
 
23- Herhangi bir şey hakkında sakın: "Ben bunu yarın mutlaka yapacağım" deme. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Resulullah (s.a.v.)a gelecekte yapmaya karar verdiği bir işte 
nasıl davranacağını öğretiyor ve "Bu işi mutlaka yapacağım" dememesini, işi Allah'ın 
dilemesine bırakmasını ve: "Eğer Allah dilerse ben bu işi yaparım" demesini emrediyor. 
Böylece, bir şeyin ancak Allah'ın dilemesiyle olacağını bizlere bildirmiş oluyor. 
Buradan anlaşılmaktadır ki kul'un yaptığı işlerde ve elde ettiği basanlarda şımarması kötü bir 
şeydir ve buna hakkı yoktur. 
Bu âyet-i Kerimenin nüzul sebebi hakkında özetle şöyle bir rivayet zikredilmektedir: 
Müşriklerden veya ehl-i Kitaptan bir gurup insan gelip Resulullahtan, ashab-ı Kehf, dünyayı 
dolaşan Zülkameyn ve Ruh hakkında soru sormuşlar Resulullah da onlara: "Bana 
sorduklarınızın cevabını yarın vereceğim" demiştir. Fakat aradan onbeş gün geçmesine 
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rağmen vahiy gelmemiş ve müşrikler, Resulullahın aleyhinde dedikodu yapmaya 
başlamışlar, onbeş gün sonra Kehf suresi inmiş ve onlann sorularının ikisine cevap vermiş 
ruh hakkında ise açıklama yapmayarak onun bilgisinin ancak Allah'a ait olduğunu beyan 
etmiştir. Ayrıca Resulullah'ırr. "Eğer Allah dilerse ben şu işi yaparım" şeklinde konuşmasını 
emretmiştir. 32[32] 
 
24- "Ancak Allah dilerse yaparım" de. Bir şeyi unuttuğun zaman rabbini an ve: "Umarım 
rabbim beni bundan daha doğrusuna ve daha iyisine iletir" de. 
Ey Muhammed, sen bir şeyi yapacağını vaadettiğinde veya yemin ettiğinde: "İnşallah". 
"Eğer Allah dilerse" demeyi unutacak olursan sonra bunu hatırlayınca rabbini an ve o zaman 
"İnşallah" de. Yahut herhangi bir şeyi unuttuğunda Allah'ı zikret ki o şey hatırına gelsin. 
Yahut da öfkelendiğin zaman Allah'ı an ki öfken geçsin. Veya herhangi bir hata yaptığın 
zaman Allah'ı zikret ki hatalarını bağışlasın. 33[33] 
 
25- Ey Muhammed, rabbinin kitabından, sana vahyolunam oku. Onun sözlerini değiştirecek 
hiçbir kimse yoktur. Ondan başka sığınılacak hiçbir şey bulamazsın. 
Ey Muhammed, rabbinin kitabından sana vahyedileni oku ve ona uy. Onda zikredilen 
emirleri .okuyup onlara uymayı, yasaklan okuyup onlardan kaçınmayı ihmal etme. Aksi 
takdirde helak olanlardan olursun. Allah'ın sana vahiy yoluyla göndermiş olduğu hüküm ve 
haberleri değiştirecek hiçbir güç yoktur. Allah'a isyan edenlerin, ondan başka sığınacakları 
hiçbir mercileri de yoktur. 34[34] 
 
26- Ey M uhamni e d, sen şöyle de: "Onların, mağarada ne kadar zaman kaldıklarını, Allah 
daha iyi bilir. Göklerin ve yerin gaybını bilmek ancak AHaha aittir. O, ne kadar iyi görür, ne 
kadar iyi işitir. Yaratıklarının, ondan başka hiçbir dostu yoktur. O, hiçbir varlığı hükmüne 
ortak yapmaz. 
Allah teala, bundan önceki âyette, ashab-ı Kehf in» mağrada ne kadar zama aldıklarını beyan 
ettikten sonra bu âyette de "De ki: Onların ne kadar zaman kaldıklarını Allah daha iyi bilir." 
buyurmuştur. 
Müfessirler, bu iki âyetin mânâları arasındaki uyumu şöyle izah etmişlerdir. "Ashab-ı Kef, 
mağarada, güneş takvimine göre üç yüz yıl, ay takvimine göre üç yüz dokuz yıl kalmışlardır. 
Onların, mağarada kaldıklarının tesbit edilmesinden bu surenin inişine kadar kaç yıl geçtiğini 
ise ancak Allah bilir. Taberi, bu izah şeklini tercih etmektedir, 
İbn-i Kesir ise şöyle diyor: "Aslında, ashab-ı Kehf in, mağaralarında ne kadar zaman 
kaldıklarını ancak Allah bilir ve Alîah kullarına bildirince onlar da bilmiş olurlar. Bu itibarla 
ashab-ıe Kehfin, mağaralarında ne kadar zaman kaldıklarım Allah teala bildirmezse, 
insanların bunu bilmeleri mümkün değildir. 35[35] 
 
27- Ey Muhammed, rabbinin kitabından sana vahyolunanı oku. Onun sözlerini değiştirecek 
hiçbir kimse yoktur. Sen ondan başka sığınılacak hiçbir şey bulamazsın. 
Ey Muhammed, rabbinin kitabından şana vahyedüeni oku ve ona uy. Onda zikredilen 
emirleri okuyup onlara uymayı, yasaklan okuyup onlardan kaçınmayı ihmal etme. Aksi 
takdirde helak olanlardan olursun. Allanın sana, vahiy yoluyla göndermiş olduğu hüküm ve 
haberleri değiştirecek hiçbir güç yoktur. Allaha isyan edenlerin, ondan başka sığınacakları 

32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/348-349. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/349. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/349. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/350. 

                                                            



hiçbir merci de yoktur. 36[36] 
 
28- Ey Muhammed, rabbinin rızasını dileyerek, sabah akşam ona ibadet edenlerle birlikte 
kendini tut. Sabret. Sakın dünya hayatının ziynetine kapılıp gözünü onlardan ayırma. 
Kalbini, bizi anmaktan uzaklaştırdığımız, arzularına uyan, işi gücü haddi aşmak olan 
kimseye sakın uyma. 
Bu âyet-i Kerimenin, Kureyş'in ileri gelenleri hakkında nâzii olduğu zikredilmektedir. 
Kureyş müşriklerinden ileri gelenler, Resulullah'tan, Bilal, Ammar, Süheyb, Habbab ve İbn-i 
Mes'ud gibi fakir müminlerle oturup kalkmamasını, sadece kendileriyle oturup kalkmasını 
istemişler ve bunun üzerine bu âyet-i Kerime nazil olmuş ve Resulullah'ın, dünya hayatını 
tercih ederek varlıklı müşriklerle oturup kalkması yasaklanmış, fakir de olsalar müminlerden 
ayrılmaması emredilmiştir. 
Sa'd b. Ebi Vakkas diyor ki: 
"Biz, Resuluüah (s.a.v.) ile birlikte altı kişiydik. Müşrikler Resulullah'a: "Bunlan kov ki bize 
karşı cesaretlenmesinler" dediler. Altı kişi, Ben, İbn-i Mes'ud, Huzeyl kabilesinden bir kişi, 
Bilal bir de adlarını söyleyemeyeceğim iki kişiydi...". Bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 37[37] 
 
29- Ey Muhammed, de ki: (Benim size getirdiklerim) rabbiniz nezdinden indirilmiş bir hak 
ve gerçektir. Dileyen iman etsin, dileyen inkâr etsin". Şüphesiz biz zalimlere, çevrelerini 
surlarıyla kuşatan korkunç bir ateş hazirlamışizdır. (Susuzluktan kavrulup) yardım 
istediklerinde, onlara erimiş maden gibi bir su verilir ki, yüzleri haşlar. O ne kötü bir 
içecektir. O cehennem ne kötü bir yerdir. 
Müfessirler bu âyet-i Kerimeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. Taberi'nin izahı şöyledir: 
"Ey Muhammed, kalbleri bizi anmaktan gafil olan ve kendi heva ve heveslerine uyan şu 
insanlara de ki: "Ey insanlar, hak, rabbinin katından gelendir. Basan ve başarısızlık ondandır. 
Hidayete erdirmek ve sapıklığa düşürmek onun elindedir. Sizden, dilediğini doğru yola iletir 
ve onlar böylece iman etmiş olurlar. Dilediğini de saptırır onlar da inkâr etmiş olurlar. Bu 
hususta benim herhangi bir güç ve kuvvetim yoktur. Ancak ben sizin heva ve heveslerinize 
uyarak Allah'a ve onun gönderdiklerine iman edenleri huzurumdan kovamam. Sizler de 
dilerseniz iman edin dilerseniz inkâr edin. Şayet inkâr edecek olursanız iyi bilin ki rabbiniz, 
inkârınıza karşı size cehennem azabını hazırlamıştır. O cehennemin kalın surları sizi 
çepeçevre kuşatacaktır. Sizin gibi zalimler cehennemin şiddetli ateşinden dolayı susuzluk 
hissedip su isteyince sizlere, yüzleri haşlayıp etleri dökecek olan erimiş maden gibi içecekler 
verilecektir. O ne kötü bir içecektir. Cehennem de ne kötü bir varılacak yerdir". 
Âyet-i Kerimede "Dileyen iman etsin dileyen inkâr etsin" Duyurulmaktadır. Bu ifade 
kâfirleri tehdit mahiyetindedir. Yoksa iman edip etmemeyi onların keyfine bırakma anlamına 
gelmemektedir. Zira onlar iman etmek zorundadırlar. 
Âyet-i Kerimede, cehennemin çevresinin kaim surlarla kaplı olduğu ifade edilmektedir. Bu 
hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) de şöyle buyurmaktadır. 
"Cehennemin etrafını çeviren dört duvar vardır. Her duvarın kalınlığı kırk yıllık bir mesafe 
kadardır. 38[38] 
Âyet-i Kerimede, cehennemliklere, yüzleri haşlayan ve erimiş maden gibi olan bir içecek 
verileceği beyan edilmektedir. Peygamber efendimiz (s.a.v.), zorba kâfirler için: 

36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/350. 
37[37] Müslim K. Fadailes-Sahabe; bab: 46, Hadis No: 2413 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/351. 
38[38] Tirmizî, K. el-Cehennem, bab: 4, H.No: 25S4 / Ahmcd b. Hanbel, Müsned, C: 3, S: 29 

                                                            



"Cehennemde ona irinli sudan içirilecektir. O, suyu yutkunur bir türlü yutamaz 39[39] 
âyetlerini izah ederken şöyle buyurmuştur: "Bu içecek onun ağzına yaklaştırılır. O, önce 
içmek istemez. Bu içecek kendisine yaklaştırıldığında yüzünü kavuracak, başının derisini 
pişirip sıyıracaktır. Onu içmek zorunda kalınca da bağırsaklarını parçalayacak ve 
bağırsakları makatından çıkacaktır. Bu hususta Allah teala diğer bir âyette de şöyle 
buyurmaktadır: "...Cehennemde ebediyyen kalan kimseye çok kaynar su içirilecek 
bağırsaklarını paramparça edecektir40[40]Diğer bir âyette de şöyle Duyuruluyor: Yardım 
istediklerinde onlara erimiş maden gibi bir su verilir ki yüzleri haşlar. O, ne kötü bir 
içecektir. 41[41] 
 
30-31- İman edip salih amel işleyen müminlere gelince, şüphesiz ki biz, iyi amel işleyenin 
mükâfaatını hiçbir zaman zayi etmeyiz. İşte bunlar için altlarından ırmaklar akan Adn 
cennetleri vardır. Onlar orada altın bileziklerle süslenecekler ince ve kalın ipekten yeşil 
elbiseler giyecekler ve koltuklara yaşlanacaklardır. O, ne güzel bir mükâfaattır, o cennet ne 
güzel bir yerdir. 
Allah teala bunlardan önceki âyetlerde, cehennemliklere, cehennemde verilecek cezalardan 
bir kısmım zikrettiği gibi bu âyetlerde de cennetliklere verilecek mükâfa ati ardan bir kısmını 
zikretmiş, böylece her iki sınıfa da, âhirette ebedî olarak kalacakları yerlerini hatırlatmış ve 
dünyada buna göre amel etmeleri gerektiğini bildirmiştir. 42[42] 
 
32-33-34-35-36- Ey Muhammed, sen onlara şu iki adamın durumunu misal olarak ver. Biz 
onlardan birine iki üzüm bağı vermiştik. Etrafını hurma ağaçlarıyla donatmıştık. Aralarında 
da bir ekinlik yapmıştık. Her iki bağ da, ürünlerini hiç eksiksiz vermişti. Aralarından bir de 
ırmak akıtmıştık. İki bağın sahibinin, ayrıca başka malları da vardı. Arkadaşıyla münakaşa 
ederken bu kişi: "Ben malca senden daha zengin ve adamca daha arkalıyım" dedi. Kendine 
zulmederek bağına girdi ve şöyle dedi: "Bunun hiçbir zaman yok olacağını sanmıyorum. 
Kıyametin kopacağını da zannetmiyorum. Şayet kıyamet kopup da rabbimin huzuruna 
çıkarılsam bile, yemin olsun ki, orada bundan daha iyisini bulurum". 
Ey Muhammed, gece gündüz rablerine yalvaran o müminleri, yanından kovmanı isteyen 
müşriklere şu iki adamın durumunu misal ver. Biz o adamlardan birine iki üzüm bağı 
vermiştik. O iki bağın çevresini hurma ağaçlarıyla donatmuş ve aralarında bir ekinlik 
meydana getirmiştik. Bu iki bağ da ürünlerini eksiksiz olarak vermişlerdi. Bu iki bağın 
arasından bir de ırmak akıtmıştık. Aynca bu bağların sahibi olan kişinin, altın ve gümüş gibi 
başka mallan da vardı. Bu bağların sahibi olan zengin kişi gururlandı ve fakir olan 
arkadaşına şöyle demeye başladı. "Benim malım senden daha çok. Ayrıca bana arka çıkacak 
adamlarım da seninkinden daha fazla". İşte o kişi bu şekilde böbürlenerek cehennemi hak 
ettiği için kendisine zulmeden bu adam bağına girince gururlandı ve şöyle dedi: "Bunun 
hiçbir zaman yok olabileceğini sanmıyorum. Şayet öyle bir şey olacak olsa da rabbimin 
huzuruna çıkarılacak olsam yemin olsun ki ben, bu dünyadakinden daha hayırlı bir yer 
bulurum". 
Evet, âhiret hayatını inkâr eden ve sadece dünya için yaşayan kâfirler böyle düşünür ve böyle 

39[39] İbrahim Suresi, âyet: 16-17 

40[40] Muhammed Suresi, âyet: 15 

41[41] Bkz. Tirmizî, K. el-Cehennem, bab: 4, Hadis No: 2583. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/352-353. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/353-354. 

                                                            



konuşurlar. Fakat akıbetleri hiç de düşündükleri gibi olmaz. 43[43] 
 
37-38-39-40-41- Bunun üzerine kendisiyle münakaşa eden arkadaşı da ona şöyle dedi: 
"Senin aslını topraktan sonra da seni bir damla sudan yaratan, daha sonra da seni adam 
şekline getireni mi inkâr ediyorsun? Fakat bana gelince (Ben mü'minim) O, benim rabbim 
olan Allah'tır. Ben, rabbime hiçbir şeyi ortak koşmam. Sen bağına girdiğin zaman "Maşallah, 
Lâ kuvvete İlla Billah" (Allah dilemiş de olmuş, güç yetirme ancak Allah'ın yardımıyladır) 
demen gerekmez miydi? Eğer beni malca ve evlatça kendinden aşağı görüyorsan, belki de 
rabbim bana, senin bağından daha hayırlısını verir ve seninkinin üzerine gökten bir âfet 
indirir de bahçen kaygan bir toprak haline gelir. Veya suyu yerin dibine çekilir de bir daha 
arayıp bulamazsın". 
Malı ve evladı az olan mümin kul, malı ve soyunun çokluğuyla övünen kâfir kul ile 
tartışarak ona şu cevabı vermiştir: "Yoksa sen, atan Âdem'i topraktan yaratan, seni de bir 
damla meniden var eden sonra da seni düzgün bir adam haline getiren yaratıcını inkâr mı 
ediyorsun? Ben, senin gibi asla olmam. Ben derim ki: "Allah benim rabbimdir. Beni besleyip 
büyüten ve terbiye eden O'dur. Ben, hiçbir kimseyi rabbime ortak koşmam. Sen, bağına girip 
orada bulunan şeyleri beğendiğinde: "Allah neyi dilerse o olur, güç ve kuvvet ancak Allah'ın 
yardımıyladir" demiş olsaydın ya. Şayet sen beni, mal ve evlat bakımından senden daha 
aşağı bir derecede görüyorsan şunu iyi bil ki, umulur ki rabbim bana, senin bağından daha 
hayırlısını verir. Senin, yok olmayacağım sandığın bağının üzerine de gökten bir âfet 
gönderir ve bağın, kupkuru bir toprak ve kaygan bir zemin haline gelir. Veya ordan akan su 
yerin dibine geçer de sen onu arayıp bulmaya dahi güç yetiremezsin". 
Âyet-i Kerimede: "Sen bağına girdiğin zaman "Maşallah Lâ Kuvvete İlla illah" demen 
gerekmez miydi?" ifadesi geçmektedir. Bir kısım âlimler bu âyet-i Kerimeye bakarak bir 
kimsenin kendi durumunu, çoluk çocuğunu ve malım beğenmesi halinde bile "Maşallah Lâ 
Kuvvete İlla Billah" demesi gerektiğini söylemişlerdir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.)de bir Hadis-i Şerifinde Ebu Musa el-Eşarî'ye şöyle 
buyurmuştur: 
"Ey Ebu Musa, ben sana, cennetin hazinelerinden olan bir kelimeyi öğreteyim mi?". Ebu 
Musa ise "Evet" demiştir. Resulullah "O kelime "Lâ Havle ve Lâ Kuvvete İlla Billah"dır" 
buyurmuştur44[44] 
 
42- Derken ürünü kuşatılıp yok edildi. Çardaktan yerle bir olmuş bağına harcadığı emek 
karşısında içi yanarak ellerini oğuşturmaya başladı. "Keşke rabbime hiçbir şeyi ortak 
koşmasaydım" diyordu. 
"Benim bu bahçemin yok olacağını hiç sanmıyorum" diyen adamın bahçesini âfetler 
çepeçevre kuşattı ve bütün ürünlerini yok etti. Bunu görün o inançsız kişi çardakları yerle bir 
olmuş olan bağının manzarasına dayanamayarak oraya harcadığı emek karşısında içi yanarak 
ellerini oğuşturmaya ve sızlanmaya başladı. Bahçesi felakete uğrayan bu inançsız kişi: 
"Keşke rabbime hiçbir şeyi ortak koşmasaydım" diyordu. 
Evet, kâfirler, uğrayacakları akıbeti gördükten sonra bu şekiide sızlanacaklar fakat 
sızlanmaları kendilerine hiçbir fayda vermeyecektir. Bu hususta diğer bir âyette de şöyle 
Duyurulmaktadır: "O gün kişi yaptığı amellere bakar. Kâfir ise: "Keşke toprak olsaydım" 
der45[45] 

43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/354-355. 
44[44] Buharî, K. ed-Da'vât, bab: 67 / Müslim, K. ez-Zikİr, bab: 44, Hadis No: 2704 
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43-44- Onun, Allah'tan başka yardım edecek kimseleri de olmadı. O, kendini bile 
kurtaramadı. İşte böyle bir durumda hakimiyet, varlığında şüphe olmayan Allah'ındır. Onun 
verdiği mükâfaat da daha hayırlıdır. Akıbet de daha hayırlıdır. 
Böylece o iki bahçenin sahibi olan bu kişi için, Allah'a karşı kendisine yardım edecek hiçbir 
destekçisi bulunmadı ve bizzat kendisini dahi kurtaramadı. İşte böyle zor durumlarda ve bu 
durumların en zor'u olan kıyamet gününde hüküm sadece Allah'ındır, ancak onun dediği 
olur. Dost edinilecek de sadece Allah'tır. Onun dışındaki dostlar âciz kalırlar. Allah'ın 
vereceği mükâfaat daha hayırlı ve ulaştıracağı sonuç da daha güzeldir. O halde niçin onu 
bırakıp da başkalarını dostlar ediniyorsunuz? Onlardan yardım bekliyorsunuz? 46[46] 
 
45- Sen onlara dünya hayatının misalini,ver. Dünya hayatı tıpkı gökten indirdiğimiz suya 
benzer. Yeryüzündeki bitkiler onunla karışıp (Yemyeşil kesilir) En sonunda da kuruyup 
rüzgârın savurduğu çerçöp haline gelir. Allah her şeye muktedirdir. 
Ey Muhammed, insanlara, gelip geçici olması bakımından dünya hayatının, gökten 
indirdiğimiz yağmura benzediğini anlat. Yeryüzünde biten bitkiler bu yağmurun suyuyla 
birbirine karışıp yemyeşil hale gelir. Fakat daha sonra o bitkiler kuruyarak çerçöp haline 
gelir ve rüzgâr onları her tarafa saçıp savurur. İşte bütün bunları yapan Allah, her şeye 
kadirdir. Sizleri de bu şekilde meydana getirip yaşattıktan sonra öldürür.  
Allah teala bu ve benzeri birçok âyetlerde, dünya hayatının geçici olduğunu biz kullarına 
bildirerek kendimizi dünyaya kaptırmamamızı ve emirlerinden uzak durmamamızı 
emretmektedir. Bu hususta diğer bir âyette de şöyle buyurulmaktadır: "Bilin ki dünya hayatı 
sadece bir oyun, bir eğlence, bir süs, aranızda bir övünme vesilesi, mal ve evlatların 
çoğalmasından ibarettir. Bu, bir yağmura benzer ki, bitirdiği bitki, çiftçilerin hoşuna gider. 
Sonra o bitki kurumaya yüz tutar. Bir de bakarsın ki sapsarı kesilmiş. Daha sonra da çerçöp 
haline gelir. Âhirette ise şiddetli bir azap, Allah'ın bağışlaması ve nzası vardır. Dünya hayatı 
aldatıcı bir geçimlikten başka bir şey 47[47] 
 
46- Mal ve oğullar, dünya hayatının geçici ziynetidir. Geride kalan salih ameller ise, sevap 
olarak da, ümit kaynağı olarak da rabbinin nezdinde sizin için daha hayırlıdır. 
Âyet-i Kerimede, mal ve oğulların, dünya hayatının ziyneti olduğu zikredilmektedir. Başka 
bir âyet-i Kerimede de: "Mallarınız ve çocuklarınız sizin için ancak bir imtihandır48[48] 
buyurulmaktadır. Diğer bir âyette de: "Kadınlara, oğullara, kantar kantar altın ve gümüşlere, 
besili atlara, hayvanlara' ve ekinlere karşı duyulan aşın istek, insanlara süslü gösterildi. Oysa 
bunlar, sadece dünya hayatının geçici malıdır. Varılacak güzel yer ise, Allah'ın 
katındadır49[49] buyuruluyor. 
Âyet-i Kerimenin devamında: "Geride kalan salih ameller ise rabbinin nezdinde sizin için 
daha hayırlıdır" ifadesi zikredilmektedir. Bir kısım âlimler burada zikredilen "Salih 
ameller"den maksadın, beş vakit namaz olduğunu söylemişlerdir. Diğer bazıları ise, "Salih 
ameller"den maksadın, "Lâilahe İllallah" "Sübhanallah" "Elhamdülillah" "AUahu ekber" "La 
45[45] Nebe" Suresi, âyet: 40 
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Havle Vela Kuvvete İlla Billahil Aliyyil Azîm" şekillerinde Allah'ı zikretmek olduğunu 
söylemişlerdir. 
Bazıları ise buradaki "Salih ameller"den maksadın, Allah'a itaat etmeyi içine alan bütün 
ameller olduğunu söylemişlerdir. Bazıları da burada zikredilen "Salih amellerden" 
"maksadın, güzel sözler söylemek olduğunu zikretmişlerdir. 
Taberi, bütün ibadet ve hayırların buradaki "Salih ameller"e dahil olduğunu söylemiştir. 50[50] 
 
47- (Ey Muhammed, sen insanlara, varlık âleminin yok olacağı günü hatırlatarak uyar) O 
gün dağları yürüteceğiz ve sen, yeryüzünü çırılçıplak (dümdüz) göreceksin. Biz, hiçbir şey 
bırakmadan insanları biraraya toplayacağız. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, kıyamet gününün dehşetli hallerinden bazılarını zikrediyor. 
O gün dağların yürütülüp vadilerin dolacağını, yeryüzünün, her taraftan görülebilecek bir hal 
alacağını, yerin içinde hiçbir kimsenin bırakılmayıp diriltileceğim beyan ediyor. , 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyuruluyor: "Sûr'a üfürüldüğü gün, göklerde ve yerde 
bulunanlar dehşetli bir korkuya kapılırlar. Ancak Allah'ın diledikleri bunun dışındadır. Hepsi 
de onun huzuruna boyunlarını bükerek gelirler". "Sen, dağlara bakarsın da yerinde duruyor 
sanırsın. Halbuki onlar, bulut geçer gibi geçer giderler. İşte bu, her şeyi sapasağlam yapan 
Allah'ın işidir. Şüphesiz ki o, yaptıklarınızdan haberdardır. 51[51]"Ey Muhammed, kıyamet 
günü dağların ne olacağını sorarlar. Sen onlara şöyle de: "Rabbim onları (unufak edip) 
savuracaktır. 52[52] 
 
48- O gün bütün insanlar (Hesap vermek için) saflar halinde rabbiiıin huzuruna 
çıkarılacaklardır. Allah onlara şöyle diyecektir: "Şüphesiz huzurumuza ilk yarattığımız gibi 
geldiniz. Halbuki (Dünyada sizleri hesaba çekmek için) bir yer ve zaman tayin etmediğimizi 
sanıyordunuz".Ey Muhammed, o gün, yaratılanlar saf saf olup rabbinin huzuruna  
çıkarılacaklardır. O anda kendilerine şöyle denecektir: "Ey insanlar, sizleri ilk  yarattığımız 
şeklinizle şimdi diri olarak bize geldiniz. Halbuki içinizden âhirete iman etmeyenler, sizi 
diriltmek için bir yer ve zaman yaratmayacağımızı sanıyorlardı. 53[53]                                                                                         
. 
 
49- O gün herkesin amel defteri ortaya konur. Ey Muhammed, günahkârların, amel 
defterlerinden korkarak: "Eyvah bize, bu nasıl deftermiş ki, büyük küçük hiçbir şey 
bırakmadan hepsini saymış dökmüş" dediklerini görürsün. Onlar, işlediklerinin cezasını 
bulurlar. Kabbin kimseye zulmetmez. 
Allah, insanları biraraya topladığı o kıyamet gününde onların amel defterlerini önlerine 
koydurur. Herkes amel defterini aldıktan sonra suçluların, amel defterlerindeki 
durumlarından dolayı ve korkarak şöyle dediklerini görürsün: "Vay halimize, bu defter nasıl 
bir deftermiş, küçük büyük hiçbir amel bsırakmayıp hepsini tesbit etmiş!". 
Evet, işte insanlar dünyada yaptıkları iyilik ve kötülükleri önlerinde hazır olarak 
bulacaklardır. Ey Muhammed, bil ki rabbin, hiçbir kimseye zulmetmez. 54[54] 
 
50- (Ey Muhammed, sen insanlara, Âdemle İblisin kıssasını hatırlat) Hani bir zaman 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/358-359. 
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Meleklere: "Âdem'e secde edin" demiştik de İblis'in dışında bütün Melekler secde etmişlerdi. 
Cinlerden olan İblis ise rabbinin emrinden çıkmıştı. Beni bırakıp İblis'i ve soyunu dostlar mı 
ediniyorsunuz? Halbuki onlar sizin düşmanimzdır. Zalimler için bu, ne kötü bir 
değiştirmedir. 
Ey Muhammed, hani biz bir zaman, Meleklere: "Âdem'e saygı secdesinde bulunun" 
demiştik. Onlar da secde etmişlerdi. Fakat bu müşriklerin dost edindikleri İblis Allah'a karşı 
böbürlenerek ve Âdem'i kıskanarak secde etmemişti. O cinlerdendi. İblis, rabbinin emrinden 
çıktı. Ey insanlar, artık siz, atanız Âdem'i kıskanan ve benim kendisine verdiğim nimetlere 
karşı nankörlük eden bu İblis'i ve onun soyundan gelenleri benim dışımda dostlar mı 
ediniyorsunuz? Halbuki o, sizin için düşmandır. O, daha Önce atanız Âdem'i aldatarak, 
nimetleri bol olan cennetten çakarmış, sıkıntı ve çilelerle dolu olan yeryüzüne inmesine 
sebep olmuştur. Allah'ı bırakıp da İblis'i ve onun soyundan gelenleri dost edinmek zalimler 
için ne kötü bir değiş tokuştur. 
Âyet-i Kerimede, İblis'in, cinlerden biri olduğu zikredilmektedir. Bakara sûresinin otuz 
dördüncü âyetinin izahında da ifade edildiği gibi, tercih edilen görüşe göre İblis Meleklerden 
değil Cinlerden biridir. Ancak Taberi İblis'in, Meleklerden biri olduğu görüşünü tercih ettiği 
için bu âyetteki "İblis cinlerdendir" ifadesini şu şekilde izah etmiştir". "İblis, Melek 
kabilelerinden  "Cin" diye adlandırılan bir kabilededendir". Bazılarına göre ise İblis, cennette  
görevlendirilen Meleklerden biriydi. Bu sebeple "Cin" adını aldı.     55[55]            
 
51- Ben onları ne göklerin ve yerin yaratılmasında ne de kendilerinin yaratılmasında hazır 
bulundurdum. Ben, insanları saptıranları hiçbir zaman kendime yardımcı edinmedim. 
Ben, îblis'i ve zürriyetini yahut bana ortak koşanları ve koşulanları, göklerin ve yerin 
yaratılmasında hazır buludurmadım. Onlan, kendilerinin yaratılmasında da hazır 
bulundurmadım. Onların hepsini tek başıma yarattım. O halde beni bırakıp da onları nasıl 
dostlar edinirler? ve onlardan yardım beklerler? Ben, insanları saptıranları hiçbir zaman 
yardımcılar edinmedim. İblis, onun soyu ve ona tâbi olanlar, insanoğlunu hak yoldan 
saptıran yaratıklardır. 56[56] 
 
52- Kıyamet günü Allah, müşriklere: "Bana ortak olduklarım iddia ettiğiniz şeyleri çağırın" 
der. Müşrikler onları çağırırlar. Fakat kendilerine cevap vermezler. Biz, onların aralarına 
aşılmaz bir engel koymuşuzdur. 
Allah, kıyamet gününde, kendisine ortak koşdun müşriklere: "Benim ortaklarım olduğunu 
iddia ettiğiniz şeyleri çağırın da sizlere yardım etsinler ve sizi benden kurtarsınlar" 
diyecektir. Bunun üzerine müşrikler, Allah'a ortak koştukları .şeyleri yardıma çağıracaklar 
onlar ise kendilerine hiçbir şekilde cevap vermeyeceklerdir. Allah, kendisine ortak koşanlarla 
ortak koştukları varlıklar arasına aşılmaz bir engel koyacaktır. 
Bu engelin, aralarındaki düşmanlık veya bir uçurum yahut cehennemin kan ve irinle dolu 
olan bir vadisi olduğu rivayet edilmektedir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, müşriklerin âhirette, taptıkları şeylerin yanma 
varmayacaklanm beyan etmektedir. Bir kısım müfessirler burada, birbirlerinden uzak 
kalacak olanların müşrikler "ve taptıktan şeyler değil müminler ve kâfirler olduklanm 
söylemişlerdir. Her iki görüşü de destekleyen âyet-i Kerimeler mevcuttur. 
Müşriklerin, taptıklan şeylerden uzak kalacaklarını beyan eden diğer bir âyette şöyle 
buyurulmaktadır. "Şüphesiz ki bugün, ilk yarattığımız gibi teker teker huzurumuza geldiniz. 
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Verdiğimiz her şeyi ardınızda bıraktınız. İçinizden, ortaklar olduklarım sandığınız 
şefaatçilerinizi, sizinle beraber görmüyoruz. Muhakkak ki onlarla aranızdaki irtibat kesildi. 
Ortaklar olduklanm sandığınız şeyler sizi bırakıp kayboldular.'57[57] 
Müminlerin, kâfirlerden uzak kalacaklannı beyan eden âyette de şöyle buyurulmaktadır: "Ey 
mücrimler, bugün müminlerden aynim. 58[58]"Kıyamet koptuğu gün, işte o gün, müminlerle 
kâfirler birbirlerinden aynlırlar. 59[59] 
 
53- Günahkârlar ateşi görürler ve oraya düşeceklerini anlarlar. Fakat ondan kaçıp sığınacak 
bir yer bulamazlar. 
Cehennemlikler cehennem azabını gözleriyle görünce oraya gireceklerini anlarlar. Fakat 
kendilerim oradan uzaklaştıracak hiçbir çare de bulamazlar. Zira Allah, onlann oraya 
gireceklerini kararlaştırmıştır.                        . 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde: 
"...Kâfir kırk yıllık bir mesafeden cehennemi görecek ve oraya düşeceğini anlayacaktır60[60] 
buyurmuştur. 61[61] 
 
54- Şüphesiz biz bu Kur'an'da insanlara her çeşit misali vermişizdir. Fakat insan tartışmaya 
en çok düşkün olandır. 
Şüphesiz ki biz bu Kur'an'da, insanların, düşünmeleri, doğruyu bulmaları, ibret almaları ve 
kötülüklerden vazgeçmeleri için çeşitli misaller, nasihatlar vermiş ve deliller zikretm i sizdir. 
Bununla beraber insan, her şeyden daha fazla cedelleşmeye, bâtıla sarılıp hakka karşı 
çıkmaya daha düşkündür. Ancak Allah'ın hidayete erdirdiği ve kendilerine kurtuluş yolunu 
gösterdiği kimseler hariçtir. 
İbn-i Zeyd bu âyet-i Kerimeyi izah ederken şöyle demiştir: Buradaki tartışmadan maksat, 
insanların, kendilerine gönderilen Peygamberi eriyle tartışmaları ve onlara indirilen kitaplara 
karşı çıkmalarıdır". 
İnsanların, kendilerine indirilenleri kabul etmeyip Peygamberler ve getirdikleri haberler 
hakkında tartışmalarına misâl olan şu âyetlerde buyuruluyor ki: "Bunun üzerine kavminin 
ileri gelen kâfirleri şöyle dediler: "Bu, sizin gibi beşerden başka bir şey değildir. Üzerinizde 
üstünlük sağlamak istiyor. Eğer Allah, Peygamber göndermek isteseydi mutlaka Melekleri 
gönderirdi. Biz, geçmiş atalarımızdan böyle bir şey işitmedik". "Kavminin, inkâr eden, 
âhirete kavuşmayı yalanlayan ileri gelenleri ki biz onları dünyada refah içinde yaşatmıştık 
şöyle dediler: "Bu, sizin gibi beşerden başka bir şey değildir. Yediklerinizden yer 
içtiklerinizden içer". "Yemin olsun ki eğer sizin gibi bir beşere itaat ederseniz, o takdirde siz, 
hüsrana uğrayanlardan olursunuz". "Size, ölüp toprak ve kemik olduğunuz zaman tekrar 
dirilip çıkarılacağınızı mı vaadediyor?". "Heyhat, o vaadolunduğunuz şey ne kadar 
uzak, 62[62] "Ey Muhammed, sana, kâğıtta yazılı bir kitap indirmiş olsak da onu elleriyle 
tutsalardı yine de o kâfirler: "Muhakkak ki bu, apaçık birsahirdir" derlerdi. 63[63] "Onlara 
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gökten bir kapı açsak, oradan yukarı durmadan çıksalar "Gözlerimiz perdelendi, daha 
doğrusu büyülendik" derler. 64[64] 
 
55- İnsanlara hidayet geldiği zaman onları iman etmekten ve rabbinden mağfiret dilemekten 
alıkoyan sebep, sadece geçmiş ümmetlerin başlarına gelen felaketlerin kendilerine de 
gelmesini veya göz göre göre azabın, karşılarına dikilmesini beklemeleridir. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, geçmiş ümmetlerin kâfirlerinin de, ümmet-i Muhamnıed 
zamanındaki kâfirlerin de, Allah'ın gönderdiği çeşitli âyet ve delilleri görmelerine rağmen 
inkârlarında ısrar ettiklerini beyan ediyor. 
Evet, bu halleriyle bunlar da geçmiş ümmetlerin başlarına gelen felaketleri bekliyor veya 
azabın gelip gözlerinin önüne dikilmesini istiyorlar. Kâfirlerin bu çeşit inat ve istekleri çeşitli 
âyet-i Kerimelerde zikredilmektedir. Bu âyetlerde buyuruluyor ki: "Yahut sandığın gibi göğü 
başımıza parça parça düşür veya Allah'ı ve Melekleri karşımıza getir. 65[65]"Yine bir zaman 
"Ey Allah'ım, eğer bu Kur'an, nezdinden indirilmiş hak bir kitapsa, gökten üzerimize taşlar 
yağdır veya bize can yakıcı bir azap ver" demişlerdi. 66[66] 
 
56- Biz, Peygamberleri ancak müjdeleyiciîer ve uyarıcılar olarak göndeririz. Fakat kâfirler, 
hakkı bâtılla ortadan kaldırmak için münakaşa ederler. Ayetlerimi ve kendilerine yapılan 
uyarıları alaya alırlar. 
Biz, Peygamberleri, kâfirler ile lüzumsuz münakaşalar yapmak için değil, ancak iman 
edenleri âhirette bol sevaplarla müjdeleyiciîer, kâfirleri de can yakıcı bir azap ile uyarıcılar 
olarak gönderdik. Böylece müminler salih amellerine devam etsin kâfirler de inkârlarından 
vazgeçip iman etmiş olsunlar. Fakat bunu anlamayan kâfirler, birtakım tutarsız bâtıl şeyleri 
ileri sürerek, 
Peygamberler vasıtasıyla gönderilen gerçeği ortadan kaldırmak için tartışmaya girerler. 
Âyetlerime iman etmeleri ve uyanlarımdan ibret almaları gerekirken, bilakis onlarla alay 
ederler". Bu, Öncekilerin efsanelerinden başka bir şey değil" derler. 67[67] 
 
57- Rabbinin âyetleri kendisine hatırlatılmışken onlardan yüzçeviren ve daha önce 
yaptıklarını unutandan daha zalim kim olabilir? Biz onların kalblcrinc, anlamalarına engel 
perdeler gerdik ve kulaklarına ağırlık verdik. Ey Muhammcd, sen onları ne kadar hidayete 
çağirsan onlar asla hidayete ermezler. 
Allah teaia bu âyet-i Kerimede, göndermiş olduğu emir ve yasaklar kendisine anlatıldığı 
halde ondan yüzçevirenden ve işlediği kötü amelleri, günahları ve inkârları unutandan daha 
zalim hiçbir kimsenin olamayacağını beyan ediyor ve bu tür insanların kalblerinin 
perdelendiğini, kulaklarının tıkandığını ve böylece, hakka çağınlsalar bile asla hidayete 
eremeyeceklerini açıklıyor. Böylece müminin üzerine düşen tebliğ görevini yapmasına 
rağmen, insanların iman etmemelerinden dolayı hayâl kırıklığına uğramamasını tavsiye 
ediyor. 68[68] 
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58- Bununla beraber rabbin affedicidir ve merhamet sahibidir. Eğer Allah onları, işledikleri 
yüzünden cezalandırmak isteseydi hemen azabını indiriverirdi. Fakat onlar için vaadedilcn 
bir zaman vardır ki, ondan kaçıp kurtulacak bir yer bulamayacaklardır. 
Allah teala bu âyet-i Kerimede, Resulullaha: "Eğer senin dinin hak din ise vaadettiğin azap 
hemen gelsin de görelim" diyen kâfirlere cevap veriyor. Kendisinin affedici ve merhamet 
edici olduğunu, bu itibarla suçluların cezasını derhal vermeyip belli bir süre ertelediğini ve 
cezalandırma zamanı gelince de hiçbir kimsenin, kaçıp kurtulacak bir sığınak 
bulamayacağım bizlere bildiriyor. Binaenaleyh, inkarcı kâfirler ve isyankâr kullar belli bir 
süre ertelenmelerine aldanarak cezai andı nlmayacaklanni sanmasınlar. 
Bu hususta diğer bir âyette de şöyle buyuruluyor: "Eğer Allah, işledikleri günahlar yüzünden 
insanları hemen cezaiandırsaydı, yeryüzünde hiçbir canlı bırakmazdı. Fakat Allah, onların 
cezalarını belli bir zamana kadar erteler, ecelleri gelince gereğini yapar. Şüphesiz ki Allah, 
kullarını çok iyi görür, 69[69] 
 
59- İşte, zulmettikleri için helak ettiğimiz şehirler. Biz, onların helaki için de belli bir zaman 
tayin etmiştik. 
Allah'ı ve gönderdiği âyetleri inkâr etmek suretiyle kendi kendilerine zulmettikleri için, Âd, 
Semûd ve Medyen halkı gibi, helak ettiğimiz ümmetlerin işte geride kalan ülkeleri. Biz, 
onların helak edilmeleri için belli bir vâde tayin etmiştik. Sizler de Peygamberlerinize iman 
etmezseniz onların akıbetlerine uğrarsınız. 70[70] 
 
60- (Ey Muhammed, Musa ile Salih bir kulumuzun kıssasını hatırla) Hani bir zaman Musa, 
genç bir adamına: "Durmayacağım, iki denizin birleştiği yere ulaşıncaya kadar gideceğim 
veya yıllarca yürüyeceğim" demişti. 
Âyet-i Kerimede, Hz. Musa'nın genç adamından bahsedilmektedir. Hadis-i Şerifte de bu 
gencin, Yûşâ b. Nûn olduğu rivayet edilmektedir. Yine âyet-i Kerimede Hz. Musa'nın Hızır 
ile başlaması için iki denizin birleştiği yere kadar gitmesinin emredildiği ifade edilmektedir. 
Bu iki denizin birleştiği yerin de Marmara ile Karadeniz'in birleştiği İstanbul boğazı veya 
Akdeniz ile Atlas Okyanusu'nun birleştiği Cebel-i Târik boğazı olduğu rivayet edilmektedir. 
Allah teala bu âyetten itibaren Hz. Musa ile Hızır aleyhisselamm birlikte yaptıkları 
yolculuğun kıssasını beyan etmektedir. 
Übey b. Kâ'b, Resulullah (s.a.v.)m bu kıssayı şöyle anlattığını rivayet etmektedir. Peygamber 
efendimiz buyuruyor ki: "Musa Peygamber bir kere İs-railoğullan içinde hutbeye çıkmıştı. 
Kendisine "En çok âlim olan kimdir?" diye soruldu. "En âlim benim" diye cevap verdi. Bu 
husustaki ilmi "Allah daha iyi bilir" diyerek Allah'a havale etmediğinden dolayı Allah teala 
ona sitem etti. Allah teala: "İki denizin bitiştiği yerde kullarımdan biri var o senden daha 
âlimdir" diye ona vahyetti. Musa: "Ya rabbi ona nasıl yol bulayım?" dedi. "Ona: "Bir zenbil 
içinde bir balık taşı. Onu nerede kaybedersen o kulum oradadır" denildi. Musa (a.s.) gitti. 
Genç arkadaşı Yûşâ b. Nûn'u da birlikte götürdü. Bir zenbil içine de bir balık koyup aldılar. 
İki denizin bitiştiği yerdeki kayanın yanına varınca başlarım yere koyup uyudular. Derken, 
tuzlanmış ölü balık zen-bilden sıyrılıp kurtuldu. Ve denizin içinde kendine su borusu gibi bir 
boşluk bırakarak yol açtı. Deniz içinde böyle bir yol açılması Musa ile genç arkadaşına garip 
gelmişti. Uyandıktan sonra o gecenin geri kalan kısmında ve bütün gün gittiler. Sabah olunca 
Musa genç arkadaşına: "Öğlen yemeğimizi ver. Bu yolculuğumuzdan yorgunluk duymaya 
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başladık" dedi. Halbuki Musa emrolunduğu o yerin ötesine geçmedikçe yorgunluk 
duymamıştı. Genç arkadaşı: "Bak hele, taşın dibinde barındığımız zaman balığın gittiğini 
haber vermeyi unutmuştum" dedi. Musa: "Zaten istediğimiz de buydu" dedi. Bunun üzerine 
kendi izlerini takibederek geriye döndüler. Taşın yanına varınca bir de baktılar ki orada 
esvabına bürünmüş bir zat duruyor. Musa (a.s.) selam verdi. Hızır (a.s.) "Hayret, burada 
selam ne gezer?" dedi. Musa (a.s.) "Ben Musa'yım" dedi. O "Beni İsrail Musa simi?" diye 
sordu. "Evet" dedi. Musa (a.s.) sonra yine söze başlayıp "Sana öğretilen ilim ve hikmetten 
bana da öğretmen için sana tâbi olabilir miyim?" dedi. Hızır (a.s.) "Sen benimle arkadaşlığa 
sabredemezsin ey Musa. Bende, Allah'ın kendi ilminden bana verdiği öyle bir ilim var ki sen 
onu bilemezsin. Sende de Allah'ın verdiği öyle bir ilim vardır ki onu da ben bilemem" 
cevabını verdi. Musa (a.s.) "Beni inşallah sabırlı bulursun. Sana hiçbir işinde de karşı 
gelmeyeceğim" dedi. 
Gemileri olmadığı için deniz kıyısında yürüyerek gittiler. Oradan bir gemi geçiyordu. Onları 
da alsınlar diye gemicilerle konuştular. Gemiciler Hızır  (a.s,)ı tamdılar ve onları ücretsiz 
olarak gemiye bindirdiler. O sırada bir serçe geminin kenarına konup denizden bir iki yudum 
su aldı. Hızır (a.s.) "Ya Musa benim ilmimle senin ilmin, Allah'ın ilmini bu serçenin 
denizden aldığı bir yudum su kadar bile eksiltmez" dedi. Ve ondan sonra gemi tahtalarından 
birine el atıp söktü. Musa (a.s.) "Adamcağızlar bizi gemilerine ücretsiz olarak almışlarken 
sen gemilerine kastedip içindekileri batırmak için mi deliyorsun?" dedi. Hızır (a.s.) "Sen 
benimle arkadaşlığa hiç sabredemezsin" demedim mi?" dedi. Musa (a.s.) "Unuttuğum için 
beni muaheze edip de bana güçlük gösterme" cevabım verdi, gerçekten de Musa (a.s.)mn bu 
ilk muhalefeti bir dalgınlık eseriydi... Yine gittiler. Bir de baktılar ki bir çocuk, diğer 
çocuklarla oynuyor. Hızır (a.s.) çocuğu tuttu ve başını eliyle kopardı. Musa (a.s.) "Kısası 
gerektirmediği halde günahsız birinin canına nasıl kıyarsın?" dedi. Hızır (a.s.) yine "Ben 
sana" Benimle arkadaşlığa asla sabredemezsin" demedim mi?" cevabını verdi... Yine gittiler. 
Nihayet bir köye gelidler ve köy halkından yemek istediler. Halk onları misafir etmedi. 
Orada, yıkılmaya yüztutmuş bir duvar buldular. Hızır (a.s.) eliyle duvarı doğrulttu. Musa 
(a.s.) "İsteseydin, hiç olmazsa bunun için bir ücret alabilirdin" deyince Hızır (a.s.) "Bu andan 
itibaren artık ayrılalım" dedi. 
Resulullah (s.a.v.) kıssayı buraya kadar anlattıktan sonra:1 "Allah teala Musa'ya rahmet 
etsin. Ne olurdu sabretseydi de Hızır ile aralarında geçen maceralar Allah teala tarafından 
bize bildirilseydi" buyurdu71[71] 
 
61- Musa ve adamı iki denizin birleştiği yere vardıklarında (Allah'ın emriyle yanlarına 
aldıkları) balıklarını unutmuşlardı. Bu arada balık yanlarından sıyrılıp denizin, dehlize dönen 
yolunu tutmuştu. 
Hz. Musa ve genç adamı, iki denizin birleştiği yere varınca orada uyumuşlar, bu sırada 
zenbilin içinde bulunan pişmiş balığı da yanlarına koymuşlardı. Hz. Musa uyurken balık, 
içinde bulunduğu zenbilden çıkıp denize kaçmış ve denizin içinde, yürüdüğünde kendisine 
bir dehliz şeklinde yol açılmıştır. 72[72] 
 
62- Beraber oradan uzaklaşınca Musa adamına: "Öğle yemeğimizi getir, gerçekten bu 
yolculuğumuzda yorulduk" dedi. 
Musa ile yanında bulunan genç Yûşâ b. Nûn, iki denizin birleştiği yeri geçtiklerinde Musa 
yanındaki gence: "Öğle yemeğimizi getir de yiyelim. Şüphesiz ki biz bu yolculuğumuzda 

71[71] Buhari, K. el-îlm, bab: 44 / Müslim, K. el- Fadall. bab: 170, Hadis No: 2380 Ahmed b. Ilanbel.MUsned.C: 5, S: 18-19  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/367-369. 
72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/369. 

                                                            



yorulduk" dedi. 
Hz. Musa'nın, Hızır aleyhisselam ile buluştuğu yeri geçince açlık ve yorgunluk hissetmesinin 
sebebi, balığın kaybolduğunu, dolayısıyla Hizırla buluşacakları yeri geçtiğini 
anlamasıdir. 73[73] 
 
63- Adam: "Gördün mü? Kayaya sığındığımız zaman ben balığı unuttum. Onu söylememi 
bana ancak şeytan unutturdu. O, denizde garip bir yol tuttu gitti" dedi. 
Musa genç arkadaşına: "Öğle yemeğimizi getir yiyelim" deyince genç arkadaşı ona: "Gördün 
mü biz kayanın yanında dinlenirken ben balığı unuttum. Onu söylememi bana ancak Şeytan 
unutturdu. Balık denizde acaip bir yol tutup gitti" dedi. 
Bu olayda Hz. Musa'nın genç adamını şaşırtan hadise, ölmüş olan bir balığın dirilerek denize 
atlayıp gitmesidir. îşte bu mucizenin meydana geldiği yer, Hz. Musa ile Hızır aîeyhisselamın 
buluşacakları yer idi. Hz. Musa bunu daha Önceden bildiği için genç arkadaşına, balığın, 
canlanarak denize atlayıp gittiğini görünce kendisine haber vermesini söylemişti. Fakat onlar 
bir kayanın yanında istirahat ederlerken balık canlanıp denize gitmiş genç adam ise bunu Hz. 
Musa'ya haber vermeyi unutmuştu. Oradan ayrılıp bir müddet gittikten sonra açlık hisseden 
Hz. Musa'nın yemek istemesi üzerine adam balığın denize gittiğini hatırlamış ve 
söylemişti. 74[74] 
 
64- Musa "İşte bizim istediğimiz de bu idi" dedi. İzlerini takibederek gerisin geriye döndüler. 
Musa, genç arkadaşına: "İşte bizim aradığımız da balığın hatırdan çıkması ve denize 
gitmesiydi" dedi. Geriye döndüler, izlerini takibederek gittiler. 75[75] 
 
65- Musa ve adamı kayaya vardıklarında, nezdimizden kendisine rahmet verdiğimiz ve 
tarafımızdan kendisine ilim öğrettiğimiz salih kullarımızdan birini buldular, 
Âyet-i Kerimede geçen "Salih kul"dan mdksat, Hızır aleyhisselamdir. Bu husus, Buharı, 
Müslim ve diğer Hadis kitaplarında zikredilmektedir76[76] 
Hızır aleyhi s sel amin halen hayatta olup olmadığı hususunda farklı görüşler 
zikredilmektedir. İbn-i Salah ve Nevevî gibi bazı âlimler ve tasavvuf erbabı, Hızır 
aleyhisselamın halen yaşadığı görüşündedirler. Alimlerin çoğunluğu ise Hızır aleyhisselamın 
ölmüş olduğu görüşündedirler. Bunlar görüşlerine delil olarak bir çok Nass'lar 
zikretmişlerdir. Delillerinden biri de: "Ey Muhammed, biz senden önce hiçbir beşere ebedilik 
vermedik. Şen ölürsen onlar sanki baki mi kalacaklar? 77[77] âyet-i Kelimesidir. 78[78] 
 
66- Musa salih kul'a: "Sana öğretilen hayırı bulma ilminden bana da öğretmen İçin sana tâbi 
olabilir miyim?" dedi. 
Miifessirler bu âyet-i Kerimeyi şu şekillerde izah etmişlerdir: Musa Hızıra: "Allah'ın sana 
öğrettiği doğruyu bulabilme ilminden bana da öğretmen için sana tâbi olabilir miyim?" diye 
sordu veya: 
"Musa Hızır'a: "Allah'ın sana Öğrettiği ilimden hayırlı olanı bana gösterecek bir ilmi 
öğretmen için sana tâbi olabilir miyim?" dedi şekillerinde izah edilmiştir. 79[79] 

73[73] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/370. 
74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/370. 
75[75] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/371. 
76[76] Bkz. Buharı, K. ei-Üm, bab: 44, K. Tefsir el-Kur'an sure: 18, bab: 2-3 Müslim, K. el-Fa-dail, bab: 170, Hadis No: 2380 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C: 5, S: 18-19 

77[77] Enbiya Suresi, âyet: 34 

78[78] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/371. 
79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/371-372. 

                                                            



 
67- Salih kul Musa'ya şöyle dedi: "Sen benimle arkadaşlığa sabredemezsin". 
Hızır Musa'ya: "Sen benimle beraber bulunmaya sabredemezsin" dedi. Zira Hızır 
aleyhisselam, Allah'ın kendisine öğrettiği özel ilimlere göre hareket edip hadiselerin dış 
görünüşüne bakmıyor, asıl hikmetlerine göre hareket ediyordu. Hz. Musa ise, Allah'ın 
kendisine öğrettiği hükümler çerçevesinde hareket ediyor ve hadiselerin dış görünüşüne göre 
karar veriyordu. Bu bakımdan Hızır, Musa aleyhisselamın, kendisiyle birlikte olduğu sürece 
gördüğü şeyler karşısında sabredemeyeceğini biliyordu. 80[80] 
 
68- Bilmediğin bir şeye nasıl sabredeceksin? 
Hızır sözlerine devamla Musa'ya şöyle dedi: "Ey Musa, bilgin dahilinde olmayan şeyler 
hakkında nasıl sabredeceksin? Zira bunlar, Allah'ın bana öğrettiği gayba ait bilgilerdir. 81[81] 
 
69- Musa: "İnşallah beni sabırlı bulacaksın. Sana hiçbir işte karşı gelmeyeceğim" dedi. 
Musa Hızır'a: "İnşallah beni, senden göreceğim şeyler karşısında sabreden bir kimse 
bulacaksın. Gördüğüm şeyler hoşuma gitmese dahi sana hiçbir hususta karşı gelmeyeceğim" 
dedi. 82[82] 
 
70- Salih kul: "Eğer bana uyacaksan, ben sana sırrını anlatıncaya kadar hiçbir şey hakkında 
bana soru sorma" dedi, 
Hızır Musa'ya: Eğer bana tâbi olacaksan, yaptığım şeylerin gerçek yönünü sana 
anlatmadıkça, yaptığım şeyi garip görsen dahi, herhangi bir şey hakkında bana soru sorma" 
dedi. 83[83] 
 
71- Derken Musa ve saİih kul yola koyuldular. (Deniz kenarında yürürken bir gemiye 
rastladılar) Gemiye bindiklerinde salih kul gemiyi deldi. Bunun üzerine Musa: "Gemiyi, 
yolcularını boğmak için mi deldin?" Doğrusu çok kötü bir iş yaptın" dedi. 
Musa ve Hızır yürümeye başladılar. Binmek için bir gemi araştırdılar. Rastladıkları bir 
gemiye bindiler. Denizde giderken Hızır gemiyi deldi. Bunun üzerine Musa: Bu işe karşı 
çıkarak: "Denize açıldıktan sonra içindeki yolcuları boğmak için mi gemiyi deldin? Doğrusu 
çok kötü bir iş yaptın" dedi. 84[84] 
 
72- Salih kul Musa'ya: "Ben demedim mi sen benimle birlikte hiç sabredemezsin?" dedi. 
Bu âyette Hızır aleyhisselam, Hz. Musa'ya, sabredeceğine dair verdiği sözde duramadığını 
ilk defa hatırlatmaktadır. Bunun üzerine Hz. Musa şöyle dedi: 85[85] 
 
73- Musa: "Unuttuğumdan dolayı kusuruma bakma ve bana (İlim öğrenme) işimde güçlük 
çıkarma" dedi. 
Hz. Musa, Hızır aleyhisselamdan özür dileyerek: "Sana karşı gelmeyeceğime dair verdiğim 
sözü unutmamdan dolayı bunları söyledtiğim için kusuruma bakma ve bana, senden ilim 
Öğrenme işimde güçlük çıkarma" dedi. 86[86] 
 

80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/372. 
81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/372. 
82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/372-373. 
83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/373. 
84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/373. 
85[85] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/373. 
86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/374. 

                                                            



74- Musa ve salih kul, beraber yollarına devam ettiler. Bu sefer bir erkek çocuğa rastladılar. 
Salih kul hemen çocuğu öldürdü. Musa: "Kısas olmadan masum bir cana nasıl kıydın? 
doğrusu çok fena bir iş yaptın" dedi. 
Hz. Musa Hızır (a.s.) ile beraber yollarına devam etmişler. Hızır (a.s.) rastaldıklan bir çocuğu 
öldürmüş Hz. Musa da buna tahammül edemeyerek: "Sen, tertemiz, günahsız bir insanı, 
kısası gerektirmediği halde öldürdün ha?". Şüphesiz ki sen, çok kötü bir iş yaptın" dedi. 87[87] 
 
75- Salih kul Musa'ya: "Ben sana demedim mi, sen benimle birlikte hiç sabredemezsin?" 
dedi. 
Bu âyette ise, Hızır (a.s.) Hz. Musa'nın, sabredeceğine dair verdiği sözde durmadığından 
dolayı ikinci defa dikkatini çekmekte Hz. Musa bu sefer de şöyle demektedir: 88[88] 
 
76- Musa, Salih kul'a: "Eğer sana bundan sonra bir daha soru sorarsam benimle arkadaşlık 
etme. Artık ondan sonra benden ayrılmakta mazursun" dedi. 
Musa tekrar özür dileyerek "Bundan sonra sana herhangi bir şey hakkında soru soracak 
olursam artık benimle arkadaşlık etme. Zira sana muhalefet etmemle sen ondan sonra mazur 
sayılmış olursun" dedi. 89[89] 
 
77- Musa ve salih kuî yollarına devam ettiler. Nihayet bir kasabaya varıp halkından yemek 
istediler. Halk ise onları misafir etmedi. Musa ve salih kul orada yıkılmak üzere olan bir 
duvar gördüler. Salih kul hemen onu doğrultuvcrdi. Bunun üzerine Musa: "İsteseydin buna 
karşılık bir ücret alırdın" dedi, 
Musa ve salih kul yollarına devam ettiler. Bir kasabaya vardılar. Oranın halkından yemek 
istediler. Fakat kasaba halkı onlan misafir etmemekte diretti. Bu arada Musa ve saîih kul, 
kendilerini misafir etmeyen bu kasabada, yıkılmak üzere olan bir duvar gördüler. Salih kul 
olan Hızır o duvarı düzeltiverdi. Musa da Hızır'ın, ücretsiz olarak o duvan düzeltmesine bir 
mânâ veremeyerek: "Eğer dileseydin burada çalışmana karşılık bu halktan bir ücret 
alabilirdin" dedi. 
Hz. Musa'nın bu sözü, bardağı taşıran son damla oldu ve Hızır ona şöyle dedi: 90[90] 
 
78- Salih kul şöyle dedi: "İşte bu, seninle benim aramızın ayrılması demektir. 
Sabrcdemediğin şeylerin içyüzünü sana anlatacağım. 
Hz. Musa'nın, Hızır (a.s.) ile yolculuk yaparken, ona' karşı gelmeyeceğine dair söz vermesine 
rağmen üçüncü defa bu sözünde duramaması üzerine Hızır (a.s.) Hz. Musa'ya: "Artık 
ayrılma zamanımız gelmiştir. Fakat ben sana, sabredemeyerek sorduğun şeylerin sırlarını 
açıklayacağım" demiştir. 91[91] 
 
79- O deîdiğim gemi, denizde çalışan birkaç fakirindi. Onu kusurlu yapmak istedim. Çünkü 
onların peşinde, her sağlam gemiye zorla el koyan bir Kral vardı. 
Hızır (a.s.) bu âyette Hz. Musa'ya, sabredemeyip sorduğu şeylerin gerçek yüzlerini anlatarak, 
kendilerini taşıyan gemiyi niçin deldiğini beyan ediyor. 
Buharı bu Kralın adının Hüded b. Büded olduğunu söylemiş İbn-i Kesir ise Hüded b. 
Büded'in, Hz. İshak'ın soyundan gelen ve Tevrat'ta zikredilen Krallardan biri olduğunu 

87[87] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/374. 
88[88] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/374. 
89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/375. 
90[90] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/375. 
91[91] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/376. 

                                                            



söylemiştir. 92[92] 
 
80- Öldürdüğüm erkek çocuğa gelince, onun anne ve babası mümin kimselerdi. İlerde onları 
isyan ve İnkâra sürüklemesinden korktuk. 93[93] 
 
81- İstedik ki rablcri onun yerine kendilerine ondan daha temiz ve daha merhametli birini 
versin. 
Öldürdüğüm erkek çocuğa gelince, o, kâfir bir çocuktu. Onun baba ve annesi ise mümin 
idiler. Çocuğun, baba ve annesini isyan ve inkâr'a sürüklemesinden korktuk. Zira anne ve 
babanın, çocuğa şefkatlerinden dolayı onun etkisi altında kalmaları mümkündü. İstedik ki 
rableri onlara o öldürülen çocuktan daha temiz ve daha merhametli bir çocuk versin. 
Öldürülen çocuğun "Ceysür" adında birisi olduğu ve Allah tealanın bu baba ve anneye onun 
yerine salih bir evlat verdiği rivayet edilmektedir94[94] 
 
82- Ücretsiz düzelttiğim duvar ise» şehirde iki yetim erkek çocuğun idi. Duvarın altında 
kendilerine ait bir hazine vardı. Babaları salih bir kimseydi. Rabbin, onların, rüştlerine erip 
hazinelerini bizzat kendilerinin çıkarmalarını istedi. Bu, rabbinden bir rahmetti. Ben, bunları 
kendiliğimden değil, Allah'ın emriyle yaptım. İşte sabredemediğin şeylerin içyüzü budur. 
Bu düzeltilen duvarın altında bulunan hazinenin ne olduğu hakkında farklı görüşler 
zikredilmiştir. 
İkrime ve Katade bu duvann altındaki hazinenin, daha Önceden oraya görülmüş mallar 
olduğunu söylemişler, Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
Sa'd b. Cübeyr, Abdullah b. Abbas ise bu hazinenin ilim olduğunu söylemişlerdir. Mücahid 
de bu hazinenin, üzerinde bilgiler yazılı altın levhalar , olduğunu söylemiştir. 
Hz. Musa ile Hızır aleyhisselam arasında cereyan eden olayların kıssası burada sona ermekte 
ve bir başka hikmetli kıssa1 olan Zülkarneyn kıssası başlamaktadır. 95[95] 
 
83- Ey Muhammcd, sana Zülkarncyn'den sorarlar. Onlara: "Size onun hakkında bazı 
hatıralar anlatacağım" de. 
Resulullah (s.a.v.)a Zülkarneyn hakkında soru soran insanların, Allah'a ortak koşan 
müşrikler veya ehl-i Kitaptan bir grup insan olduğu rivayet edilmektedir. 
Âyet-i Kerimede adı geçen Zülkarneyn'in kim olduğu hakkında farklı görüşler 
zikredilmektedir. Taberi bu şahsın, Mısır'ın İskenderiye şehrini inşa eden ve dünyanın büyük 
bir bölümünü hakimiyeti altına alan Büyük İskender olduğunu nakleden bir görüş rivayet 
ediyor. İbn-i Kesir ise rivayet edilen bu haberin doğru olmadığını, burada zikredilen 
Zülkameyn'in, Hz. İbrahim zamanında yaşayan ve onunla beraber Kabe'yi tavaf eden, mümin 
ve adaletli bir devlet başkanı olduğunu ve bu hükümdarın, dünyanın büyük bir bölümünü 
hakimiyeti altına aldığını söylemektedir. 
Bunların dışında Zülkarneyn'in kişiliği hakkında çeşitli görüşler zikredilmektedir. Ancak 
onun kim olduğu Nass'larda açıkça anlatılmadığından Zülkameyn'in kim olduğu hakkında 
kesin bir şey söylemek mümkün değildir. 96[96] 

92[92] Bkz. Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure, 18, bab: 3 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/376. 
93[93] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/377. 
94[94] Bkz. Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure, 18, bab: 3 
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95[95] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/376. 
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84-  Gerçekten biz onu yeryüzünde yerleştirip İmkânlar verdik. Biz ona her şeyin sebebini 
verdik (Her şeyin yolunu gösterdik). 97[97] 
 
85- O da sebeplere sarıldı (Bu yolları tuttu). 
Allah teala bu âyetlerde, Zülkarneyn'e yeryüzünde çeşitli sebepler ve imkânlar verdiğini, 
onun da bu imkânları değerlendirerek yeryüzünde otorite sağladığını zikretmektedir. 
Zülkameyn'e verilen sebeplerin neler olduğu hakkında çeşitli görüşler zikredilmiştir. Bu 
sebeplerin, ilim veya yeryüzünün coğrafî durumunu bilme yahut çeşitli kavimlerin dillerini 
bilme veya dünyayı fethedecek yol ve vasıtaları bilme gibi şeyler olduğu rivayet 
edilmektedir. 98[98] 
 
86- (Gide gide) güneşin battığı yere ulaşınca, güneşi, sıcak ve kara balçıklı bir gözede 
batıyor buldu. Orada bir kavme rastladı. Biz, Zülkalneyn'c: "Ey Zülkarncyn, onları ya 
cezalandırırsın veya onlar hakkında iyi davranırsın" dedik. 
Âyet-i Kerimede, Züîkarneyn'in, güneşin kara balçıklı bir gözeye battığını gördüğü 
zikredilmektedir. Âyet-i Kerime, güneşin gerçekten bir şeye battığını değil, Zülkameyn'in, 
güneşi batarken görme şeklini tasvir etmektedir. Bir insan deniz kenarında durup güneşin 
batışını seyrettiğinde onu, denizin içine batıyormuş gibi görür. İşte Zülkameyn'in durumu da 
bunun gibidir. 
Âyet-i Kerimede, Zülkameyn'in gittiği yerde karşılaştığı kavmin iman etmemesi halinde 
onları öldürmekte veya onlara iyi davranarak iman etmelerini sğalamakta serbest olduğu 
beyan ediliyor. Bu kavmin hangi kavim olduğu açıklanmamaktadır. Bazı rivayetlere göre ise 
büyük bir kavim olduğu ve adının da "Nâsik" olduğu beyan edilmektedir. 99[99] 
 
87- Zülkarncyn şöyle dedi: "Biz  zulmedeni    yakında cezalandıracağız. Sonra da o, rabbinin 
huzuruna çıkarılacak, rabbi onu görülmemiş bir azaba uğratacaktır. 100[100] 
 
88-  İman edip salih amel işleyene ise en güzel mükâfaat vardır. Biz ona, emrimizden kolay 
olanı söyleriz (Dünyada kolaylık gösterir zor işlere koşmayız). 
Zülkarneyn ise, karşılaştığı bu kavim hakkında şöyle dedi: "Biz bu kavimden, Allah'ı inkâr 
edip kendisine zulmedeni, Öldürerek cezalandıracağız. Sonra da o, âhirette rabbinin 
huzuruna çıkarılıp hesap verecek, rabbi de onu, görülmedik bir azap olan cehennem azabıyla 
cezalandıracaktır. Onlardan, iman edip salih ameller işleyecek olanlara ise mükâfaatların en 
güzeli olan cennet vardır. Biz de ona dünyada, kendisini Allah'a yaklaştıracak şeyleri 
öğreteceğiz".101[101] 
 
89- Sonra Zülkarncyn yine sebeplere sarılarak yoluna devam etti. 102[102] 
 
90-  (Gide gide) Güneşin doğduğu yere ulaşınca güneşi, kendilerine ondan koruyacak bir şey 
vermediğimiz bir kavim üzerine doğuyor gördü. 
Sonra Zülkarneyn yine, kendisine verilen imkânları kullanarak yoluna devam etti. Bu sefer 
güneşin doğduğu yere ulaştı. Güneşi bir kavmin üzerine doğuyor gördü. Biz o kavme, 
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kendilerini güneşten koruyacak, dağ, ağaç v.b. herhangi bir şey vermemiştik. 
Katade diyor ki: "Bunlar, üzerine bina kurulamayan bir yerde bulunuyorlardı. Güneşin 
doğduğu zaman dehlizlere giriyorlar, güneş üzerlerinden uzaklaşınca da çıkıp nzıklannı 
tedarik ediyorlardı". 
Âyet-i Kerimede Zülkarneyn'in, güneşin doğduğu yere ulaştığı zikredilmektedir. Bu ifade de, 
Zülkarneyn'in, güneşi doğarken görmesini tasvir etmektedir. Yoksa güneşin, girdiği herhangi 
bir yerden çıkarak görünmesi sözkonusu değildir. 
Âyet-i Kerimede Zülkarneyn'in, güneşin doğduğu yere ulaştığı zikredilmektedir. Bu ifade de, 
Zülkarneyn'in, güneşi doğarken görmesini tasvir etmektedir. Yoksa güneşin girdiği herhangi 
bir yerden çıkarak görünmesi sözkonusu değildir. 
Âyet-i Kerimede zikredilen kavim hakkında Sa'd b. Cübeyr şöyle demiştir: "Bunlar, 
kızılderiîi, kısa boylu olan, mağaralarda yaşayan, umumiyetle balık yiyen bir kavimdi". 
Katade bunların elbisesiz yaşayan zenciler olduklarını söylemiştir. Hasan-ı Basrî ise 
bunların, dehlizlerde, bataklıklarda ve sularda yaşayan, yaşadıkları yerlerde ev yapma imkânı 
olmayan bir kavim olduklarını söylemektedir. 103[103] 
 
91- İşte Zülkarneyn sebeplere sarılarak böyle yaptı. Biz onun bütün yaptıklarından 
haberdardık. 
Evet, işte Zülkarneyn böyle idi. Biz onun bizzat kendisinin ve ordusunun her türlü halini 
biliyorduk. Onların çeşitli kavimlerden olmaları ve çeşitli yerlere dağılmaları bizim bilgimiz 
dışında değildi. 104[104] 
 
92- Sonra Zülkarneyn yine sebeplere sarılarak yoluna devam etti. 105[105] 
 
93- (Gide gide) set yaptığı iki dağın arasına varınca, söyleneni hemen hemen hiç anlamayan 
bir kavme rastladı. 
Âyet-i Kerimede zikredilen iki set'den maksadın, karşılıklı iki dağ olduğu, aralarında da-
boğaz gibi bir geçit bulunduğu rivayet edilmektedir. Ye'cüc ve Me'cüc'ün o boğazı aşarak 
Türklerin ülkesine geldikleri ve orada bozgunculuk çıkardıkları bu sebeple Türklerin, 
Zülkameyn'den bu iki dağın arasını kapatacak bir set yapmasını istedikleri açıklanmaktadır. 
Âyet-i Kerimede "Söyleneni hemen hemen hiç anlamayacak bir kavim" ifadesi 
zikredilmektedir. Başka bir kıraat şekline dayanarak bu ifade: "Hemen hemen hiç söz 
anlatamayacak bir kavim" şeklinde de izah edilmiştir. 
Müfessirlerin bazıları da burada zikredilen kavmin Türkler oldu] söylemişlerdir. 106[106] 
 
94- Zülkarneyn'e: "Ey Zülkarneyn, yeryüzünde bozgunculuk çıkaran Ye'cüc ve Me'cüc'le 
aramızda bir set çeksen de vergi versek" dediler. 
Zülkarneyn'in vardığı İki set arasında karşılaştığı ve söz anlamayan kavim, Zülkarneyn'e 
şöyle demişlerdir: "Ey Zülkarneyn "Ye'cüc ve Me'cüc" denilen varlıklar yeryüzünde 
bozgunculuk çıkarıyorlar ve orayı fesada veriyorlar. Sen, bizimle onların araşma bir set 
yapıp onların şerrinden bizi kommuş olsan da biz de sana onun karşılığında bir vergi versek 
olur mu?". 
Bu âyet-i Kerimede "Yecüc ve Me'cüc zikredilmektedir. Peygamber efendimiz (s.a.v.) 
bunlardan çokça kimsenin cehenneme gireceğini beyan ederek sahabilere şöyle buyurmuştur: 

103[103] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/380-381. 
104[104] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/381. 
105[105] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/382. 
106[106] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/382. 

                                                            



"Müjde size, cehenneme giren Ye'cüc ve Me'cücün bin kişisi karşısında sizden oraya bir kişi 
girecektir." 107[107] 
Ye'cüc ve Me'cüc'ün kimler oldukları ve kimin soyundan geldikleri hususundaki rivayetler 
pek zayıftır. Ancak Ye'cüc ve Me'cüc'ün, geçmişte yaşamış iki kavmin ismi olduğu ve 
bunların asılları ve nesepleri belirsiz bir 
kavim oldukları bean edilmekte, bunların önlerine çekilen ve mahiyetini kesin olarak 
bilemediğimiz şeddi aşarak ortaya çıkışlarının kıyamet alâmetlerinden olduğu çeşitli Hadis-i 
Şeriflerde zikredilmektedir. 108[108] 
 
95- Zülkarncyn de onlara şöyle dedi: "Rabbimin bana vermiş olduğu imkân (Servet ve 
saltanat) sizin vereceğiniz şeyden daha hayırlıdır. Bana maddi yardımda bulunun sizinle 
onların arasına bir set yapayım. 109[109] 
 
96-  Bana demir kütleleri toplayıp getirin. "Zülkarneyn, iki dağın arasını doldurup düzleyen 
bir set yapınca: "Ateş yakıp sörekleyin" dedi. Demirleri kızdırıp akkor haline getirince "Bana 
erimiş bakır getirin üzerine dökeyim" dedi. 110[110] 
 
97- Ye'cüc ve Me'cüc bu seti ne aşabildiler ne de delebildiler. 111[111] 
 
98-  Zülkarneyn şöyle dedi: "Bu, rabbimin bir lütfudur. Rabbimin vaadi gelince o, bu seti 
yerle bir edecektir.'Rabbimin vaadi haktır, gerçektir. 
Ye'cüc ve Me'cücün fesat çıkarmasından korkan kavim, Zülkameyn'e, kendileriyle onların 
arasına bir set yapmasını, buna karşılık ona vergi vermeyi teklif etmiş fakat Zülkarneyn buna 
tenezzül etmeyerek; "Rabbimin bana verdiği mülk ve imkânlar, sizin aranızda toplayarak 
bana vereceğiniz ücretten daha hayırlıdır" demiştir. Zülkarneyn onlardan sadece işçilik 
yapmalarını ve malzeme temin etmelerini istemiştir. Ve onlara şöyle demiştir: "Bana demir 
kütleleri getirin". Bunun üzerine onlar istenen şeyleri getirmişler. Zülkarneyn iki dağın 
arasını düzleyip kapatacak şekilde demirden bir set yapmış sonra onlara demiştir ki: "Ateş 
yakıp körükleyin". Demirleri kızdırıp Akkor haline getirince tekrar onlardan erimiş bakır 
isteyip onu demirîmerin üzerine dökmüştür. Böylece meydana gelen şeddi Ye'cüc ve Me'cüc 
ne aşabilmişler ne de delebümişlerdir. Bu işin tamamlanmasından sonra Zülkarneyn, Allah'a 
hamdederek şöyle demiştir. 
"Bu yaptığım set, Allah tarafından, kullarına bir lütuf ve rahmettir. Zira rabbim bu set 
vasıtasıyla Ye'cüc ve Me'cücün serlerini insanlardan uzaklaştırmıştır. Ancak Ye'cüc ve 
Me'cüc'ün galip gelme vakti veya kıyamet gelince rabbim bu şeddi yerle bir edecektir. 
Rabbimizin, Ye'cüc ve Me'cüc'ün galip geleceğine veya kıyametin kopacağına dair olan 
vaadi haktır". 
Resullulah (s.a.v.)m hanımı Zeyneb binti Cahş'dan rivayet ediliyor ki: 
"Bir gün Resulullah (s.a.v.) telaşlı bir şekilde onun yanına geldi. "La ilahe İllallah. Yaklaşan 
serden vay Arapların haline. Bugün, Ye'cüc ve Me'cüc'ün önüne çekilen setten şu kadar bin 
delik açıldı" buyurdu. Resulullah (s.a.v.) böyle söyler başparmağıyla şehadet parmağının 
uçlarını birleştirerek açılan deliğin ne kadar olduğunu gösterdi. Bunun üzerine Zeyneb 
Resulullah'a şöyle dedi: "Ey Allah'ın Resulü, içimizde salih insanlar varken de biz helak olur 
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muyuz?" Resulullah (s.a.v.) "Evet, içinizde çirkin işler artarsa helak olursunuz" cevabını 
verdi112[112] 
 
99- Biz 20 gün insanları, birbirine girip dalgalanır halde bırakacağız. Sûr'a üfürülünce de 
biraraya toplayacağız. 113[113] 
 
100- Ogün biz cehennemi mutlaka kâfirlerin gözleri önüne dikeceğiz. 114[114] 
 
101-   Onların  gözleri  âyetlerimize karşı  perdeliydi. Kelamımı işitmiyorlardı. 
Biz, kıyamette insanları birbirleriyle veya önlerindeki şeddi aşarak gelen Ye'cüc ve Me'cüc 
ile yahut insanları cinlerle birbirlerine girip dalgalanır halde bırakacağız. Daha sonra Sûr'a 
üfürülünce de gelmiş geçmiş bütün insanları biraraya getireceğiz ve kâfirlerin, bizzat 
gözleriyle görmeleri için cehennemi onlara göstereceğiz. Zira bu kâfirlerin, benim varlığımı 
ispat eden delillere karşı gözleri perdeliydi. Onlar, bu delillere bakıp düşünemezlerdi. İnkâr 
ve isyan içinde olduklarından şer tarafları kendilerine galip geliyor ve böylece kulakları 
benim emirlerimi işitmiyordu. 
Âyet-i Kerimede, bir kısım varlıkların birbirlerine girerek dalgalanacakları ifade 
edilmektedir. Bu varlıklardan insanların kastedilmesi halinde, kıyametten önce insanların 
kargaşa içine düşecekleri ve birbirlerine girecekleri anlaşılır. 
Bu varlıklardan, Yecüc ve Me'cüc ile insanların kastedilmesi halinde, kıyamete yakın bir 
zamanda, Ye'cüc ve Me'cücün insanların içine dalacakları ve yeryüzünde fitne ve fesat 
çıkaracakları anlaşılır. 
Bu varlıklardan, Cinlerle insanların kastedilmesi halinde ise, bunların kıyamette birbirlerine 
karışacakları anlaşılır. 
Âyet-i Kerimede Sûr'a üfürüleceği beyan edilmektedir. Bu Sûr'un ne olduğu Peygamber 
efendimizden sorulduğunda: 
"Sur, kendisine üflenecek bir boynuzdur" Buyurmuştur115[115] Resulullah (s.a.v.) diğer bir 
Hadis-i Şerifinde de şöyle buyurmuştur: 
"Ben kendimi nasıl rahat hissedebilirim? Sur sahibi Sur'u ağzına almış, alnını eğmiş, kulağını 
Allah'ın emrine vermiş ona üflemek için "Üfle" emrini beklemektedir. "Resulullah'in bu 
sözlerinden etkilenen müslümanlar "Ey Allah'ın Resulü, biz ne diyelim?" diye sorunca 
Resulullah: "Hasbünallahi ve nimelvekil Tevekkelna Alellahi rabbina (Allah bize yeter o ne 
güzel vekildir. Biz, rabbimiz olan Allah'a tevekkül ettik" deyin buyurmuştur. 116[116] 
 
102- Kâfirler, beni bırakıp kullarımı dost edinmelerinin doğru olduğunu mu sanıyorlar? 
Şüphesiz biz cehennemi, kâfirlere bir konak olarak hazırladık. 
Kâfirler beni bırakıp da benim yarattığım İsa'yı veya Melekleri yahut Şeytanları ya da putları 
dost edinmelerinin doğru bir şey olduğunu mu sanıyorlar? Bu asla doğru bir şey değildir. 
Bilakis onların aleyhlerinedir. Beni bırakıp da dost edindikleri varlıklar kıyamet gününde 
kendilerinden uzaklaşacaklardır. Biz de kâfirler için konak olarak cehennemi hazırlamış 
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izdir. Onların kaçıp sığınacakları başka bir yer de yoktur. 117[117] 
 
103- Ey Muhammed, de ki: "Amelleri yönünden en çok zarara uğrayanları size haber 
vereyim mi? 118[118] 
 
104-  Onlar, dünya hayatındaki gayretleri hoşa giden kimselerdir. Oysa kendileri iyi iş 
yaptıklarını sanıyorlar. 119[119] 
 
105-  İşte onlar, rablerinin âyetlerini ve onun huzuruna çıkmayı inkâr edenlerdir. Bu yüzden 
amelleri boşa gitmiştir. Biz de kıyamet günü onlara hiçbir değer vermeyeceğiz. 120[120] 
 
106-  İşte onların inkârları, âyetlerimi ve Peygamberlerimi alaya almaları sebebiyle cezaları 
cehennemdir. 
Ey Muhammed, seninle tartışan ve bâtıl şeyleri ileri sürerek seni uğraştırmak isteyen Yahudi 
ve Hıristiyan!ara de ki: "Ben sizlere, yapmış oldukları amellerden fayda elde edeceklerini 
sandıklan halde en çok zarara uğrayanların kimler olduklarını haber vereyim mi? Onlar, 
dünya hayatında yaptıkları doğru olmayan bu sebeple de amelleri boşa giden kimselerdir. 
Onlar, bu amelleri işlerken Allah'a itaat ettiklerini ve böylece güzel şeyler yaptıklarını 
sanıyorlardı. Yaptıkları ameller sebebiyle en çok zarara uğrayanlar, rablerinin âyet ve 
delillerini ve onun huzuruna çıkıp hesap vereceklerini inkâr edenlerdir. Bu yüzden onların 
amelleri iptal edilmiş, âhirette kendilerine fayda verecek bir sevapları kalmamıştır. Kıyamet 
gününde biz onların yaptıkları amellere hiçbir kıymet vermeyeceğiz. Onların amellerinin 
sevap bakımından hiçbir ağırlığı yoktur. İşte bunların Allah'ı inkâr etmeleri ve onun 
âyetlerini ve Peygamberlerini alaya almaları yüzünden varacakları yer cehennemdir. 
Âyet-i Kerimede "Amelleri yönünden en çok zarara uğrayanlar" zikredilmiş ve bunların bazı 
sıfatlan beyan edilmiştir. Bazı müfessirler bu insanlardan maksadın papazlar ve ruhbanlar 
olduğunu söylemişlerdir. Bazilan ise bunlardan maksadın Yahudi ve Hıristiyanlar olduklannı 
söylemişlerdir. Taberi ise: "Bu insanlardan maksat, iyi amel işlediğini sandığı halde yaptığı 
amel ile Allah tealayı gazaplandıran herkestir. Bu kimse ister papaz olsun ister Haham olsun 
isterse sapık bir müetehid olsun isterse halktan biri farketmez" demiştir. 
Hz. Alli (r.a.) ise bu âyeti kerime'nin izahını kendisinden soran Haricîlere: "Bunlar 
sizlersiniz ey Hariciler." demiştir. 121[121] 
 
107-  İman edip salih amel işleyenlere ise konak olarak Firdevs cennetleri vardır. 122[122] 
 
108-   Onlar  o  cennetlerde  ebediyyen  kalacaklar,  oradan  hiç ayrılmayacaklardır. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) Firdevs cennetini tasvir eden bir Hadis-i Şerifıde buyuruyor ki: 
"Şüphesiz ki cennette yüz derece vardır. Allah bunları, Allah yolunda cihad edenlere 
hazırlamıştır. Her derecenin arası gökle yer arası kadardır. Siz, Allah'tan cenneti istediğiniz 
zaman Firdevs cennetini isteyin. Çünkü o, cennetlerin en ortasında olanı ve en yücesidir. 
Rahman olan Allah'ın arşı onun üzerinde bulunmaktadır. Cennetin ırmakları ondan 
fışkırmaktadır. 123[123] 
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109- Ey Muhammed, de ki: "Eğer rabbimîn sözlerini yazmak için denizler mürekkep olsa, 
rabbimin sözleri bitmeden denizler biter. Bir o kadar denizi yardım olarak katsak da...". 
Ey Muhammed, de ki: "Şayet denizin suyu, rabbimin sözlerini, hikmetlerini ve kudretini 
gösteren âyetlerini yazan kalemin mürekkebi olsa, rabbimin sözleri bitmeden önce o denizin 
suyu biter. O sular bittikçe bir o kadar ilave yapılsa dahi o da biter. 
Bu hususta diğer bir âyette de şöyle buyurulmaktadir: "Yeryüzündeki ağaçlar kalem, deniz 
de mürekkep olsa ve yedi deniz de katılsa da yazılsa Allah'ın kelimeliri bitmezdi. Şüphesiz ki 
Allah, her şeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 124[124] 
 
110- Ey Muhammcd, de ki: "Ben de sizin gibi ancak bir beşerim. Bana, ilahınızın ancak bir 
ilah olduğu vahyolunuyor. Kim rabbine kavuşmayı istiyorsa salih amel işlesin ve ibadette 
hiçbir şeyi rabbine ortak koşmasın". 
Ey Muhamed, de ki: "Ben de Âdemin soyundan gelen bir beşerim. Allah'ın bana öğrettiği 
şeyler dışında hiçbir bilgim yoktur. İbadet etmeniz ve kendisine ortak koşmamanız gereken 
ilahınızın ancak tek bir ilah olduğu bana vahyolunuyor. Kim rabbinin huzuruna çıkmayı ümit 
ediyor, onun cezalandırmasından korkup mükâfaatmı istiyorsa o kimse salih ameller işlesin, 
rabbine ihlasla ibadet etsin. Rabbine ibadette hiçbir şeyi ona ortak koşmasın". 
Âyet-i Kerimede, ibadet ve itaatin sadece Allah'a yapılması ve ibadette hiçbir şeyin ona ortak 
koşulmaması emrediliyor. 
Taberi bu âyet-i Kerimeyi izah ederken şöyle diyor: "Kişi yaptığı ameli görünüşte Allah için 
yapar fakat içinden o amelle Allah'ın rızasından başka bir maksat taşırsa riyakâr olur. Ve 
böylece rabbine ibadette ona ortak koşmuş olur". 
Abdullah b. Abbas da burada ifade edilen "İbadette Allah'a ortak koşma"yı, "gösteriş için 
ibadet etme" olarak izah etmiştir. 
Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Allah, geleceğinde şüphe olmayan kıyemet gününde insanları biraraya topladığı zaman bir 
çağına şöyle seslenecektir. "Kim Allah için yaptığı bir amelde başkasını ona ortak koştuysa 
sevabını Allah'tan başkasından istesin. Zira Allah'ın, kendisine ortak koşulmaya asla ihtiyacı 
yoktur. 125[125] 
Diğer bir Hadis-i Şerifinde de kişinin, amel işlerken Allah'a nasıl ortak koşmuş olacağını 
beyan ederek buyuruyor ki: 
"Kim gösteriş için namaz kılarsa şirke düşer. Kim gösteriş için oruç tutarsa şirke düşmüş 
olur. Kim gösteriş için sadaka verirse şirke düşmüş Olur126[126] 
Bir gün, Şeddad b. Evs ağlamış, ona: 
"Seni ağlatan nedir?" diye sorulmuştur. Şeddad da şöyle demiştir. "Resulullah'tan işittiğim ve 
şu anda hatırladığım bir şey beni ağlatmıştır. Resulullah (s.a.v.)ın şöyle buyurduğunu 
işitmiştim. "Ümmetim için en çok korktuğum şey, Allah'a ortak koşmaları ve gizlice şehvete 
düşmeleridir. "Dedim ki: "Ey Allah'eın Resulü, ümmetin senden sonra Allah'a ortak koşacak 
mı? Resulullah: "Evet" dedi. "Evet, onlar ne güneşe ne ay'a ne taşa ne de puta tapacaklar. 
Fakat onlar, yaptıkları amelleri gösteriş için yapacaklardır. Gizlice şehvete düşmeleri ise, 
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ümmetimden biri oruçlu olacak, şehveti tahrik eden bir şey ona çatacak o da orucunu 
bozacaktır. 127[127] 

127[127] Ahmed b. Hanbel Müsned, C: 4, S: 123. 
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MERYEM SURESIİ 
 
Meryem Suresi doksan sekiz âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. Bu sûre-i Celite'de de çok 
hikmetli kıssalar bulunmaktadır. 
Bu kıssalardan biri, Zekeriyya (a.s.) ile ilgilidir. Bu hususta buyuruluyor ki: "Ey Muhammed, 
bu, Rabbinin kulu ve Peygamberi Zekeriyya'ya lütuf ve ihsanın kissasıdır." Bunu takibeden 
âyetlerde, Zekeriyya (a.s.)ın, çok yaşlandığı bir zamanda, kendisinden sonra yerine geçecek 
bir oğul vermesini Allah'tan dilediği, Allah Teala'nın da kendisine, yaşlı olmasına rağmen, 
bir oğul müjdelediği beyan ediliyor. Ve Zekeriyya (a.s.)a, yumuşak kalbli, muttaki, anne ve 
babasına karşı itaatkâr bir evlat olan Yahya aleyhisselamın verildiği açıklanıyor. 
Sûre-i Celile'de daha sonra Meryem kıssası zikrediliyor. Meryem'in, ailesinden ayrılıp 
oturdukları yerin doğu tarafına çekildiği bir sırada Meleğin gelip ona, Allah Teala tarafından, 
babasız olarak bir çocuk verileceğini müjdelediği, Meryem'in ise bu haber karşsında dehşetle 
irkildiği, fakat Meleğin, Allah Teala'nın bu işi böyle takdir ettiğini söylediği ve Cenab-ı 
Hakkın takdiriyle Hz. Meryem'in Hz. Musa'ya hamile kaldığı beyan ediliyor. Yine Hz. 
Meryem'in, günü gelince Hz. İsa'yı dünyaya getirdiği ve bu olaydan sonra kavmi karşısında 
çok müşkül durumda kaldığı fakat henüz kucaktaki bir çocuk olan Hz. İsa'nın bizzat 
konuşarak, Allah'ın kedisini Peygamber seçtiğini söylediği açıklanıyor. 
Daha sonra Hz. İbrahim'in kıssası beyan ediliyor, Hz. İbrahim'in babasını, putlara tapmaktan 
vazgeçip Allah'a ibadet etmeye çağırdığı ifade ediliyor. Babasının ona karşı çıkışı, sonunda 
Hz. ibrahim'in onlardan ayrılarak oradan uzaklaştığı açıklanıyor. Hz. İbrahim'in, kavminden 
uzaklaşmasından sonra Allah Te-ala'nın ona oğlu İshak'ı, İshak'a da oğlu Yakub'u ihsan ettiği 
ifade ediliyor. 
Sûre-i Celilede daha sonra Hz. Musa'nın kıssasına kısaca temas ediliyor. Cenab-ı Hakkın Hz. 
Musa'ya Sina dağmın sağ tarafından nidada bulunduğu ve kardeşi Harun'un da ona yardımcı 
olarak Peygamber seçildiği beyan ediliyor. 
Daha sonra ve yine kısaca İsmail aley hissel amin kıssası zikrediliyor. Hz. ismail'in, vaadine 
sadık ve kendisine kitap verilen bir Peygamber olduğu, ümmetine namaz kılmayı, zekât 
vermeyi emreden ve rabbinîn rızasını kazanmış bir kul olduğu beyan ediliyor. 
Bundan sonra da yine kısa olarak İdris aleyhisselamın kıssası zikrediliyor. Onun da özü sözü 
doğru bir Peygamber olduğu ve kendisine yüce makamlar verildiği açıklanıyor. Ve daha 
sonra da bu Peygamberlerin ardından, namazı terke-den, heva ve heveslerine uyan insanların 
geldiği ve onların da yaptıkları sebebiyle cezalarını görecekleri, tevbe edip iman ederek salih 
amel işleyenlerin ise cennete girecekleri ve bir haksızlığa uğratılmayacaklan zikrediliyor. 
Sûre-i Celile'de daha sonra, alaylı bir §ekilde: "Bana âhirette mal ve evlat verilecek." diyen 
kâfirin haline dikkat çekiliyor. Bu gibi kâfirlerin, iftihar ettikleri mallarının ellerinden 
alınacağı ve bunların hemen cezaya uğratı İm alarmın istenmemesi ihtar ediliyor. 
Daha sona, "Allah çocuk edindi." diyen kâfirlerin bu çirkin ve bâtıl iddialarına dikkat 
çekiliyor. Ve bu korkunç iddiaların tesirinden neredeyse dağların bile çatlayacağı ve rahman 
olan Allah'a çocuk edinmenin asla yakışmayacağı beyan ediliyor. 
Kıyamet gününde bütün yaratıkların, Allah'ın huzurunda hesap vermek üzere toplanacakları 
ve herkesin orada dünyada yapmış olduğu ameliyle başbaşa kalacağı beyan ediliyor ve 
buyuruluyor ki: "Ey Muhammed, bu Kur'an'la takva sahiplerini müjdelemen, inatlaşıp 
düşmanlık besleyen bir kavmi de uyarman için onu senin diline kolaylaştırdık. (Senin 
lisanınla indirdik.) Biz onlardan önce nice nesilleri helak ettik. Şimdi onlardan herhangi 



birini görüyor veya sesini işitiyor musun? 
Sûre-i Celile bu âyet-i kerimelerle sona eriyor. Şimdi gelelim âeyetlerin teker teker 
izahına:1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla, 
 
1- Kâf, Hâ, Yâ, Ayn, Sâd. 
Mukatta'a harfleri hakkında Bakara Sûresi'nin başında açıklamalar yapılmıştır. Burada geçen 
mukatta'a harfleri hakkında da özellikle şunlar zikredilmektedir. 
Bazı âlimler buradaki Kâf harfinin, Allah Teala'mn "Kebir" yani, büyük sıfatının birinci harfi 
olduğunu bazıları da bu harfin "Kerim" yani, cömert sıfatının birinci harfi olduğunu 
söylemişlerdir. "Hâ" harfinin ise "Hâdî" yani, hidayete erdiren sıfatının birinci harfi 
olduğunu söylemişlerdir. "Yâ" harfinin ise "Yemin" yani, bereket veren, kuvvetli olan 
sıfatının birinci harfi olduğunu veya "Hâkim" sıfatının sondan ikinci harfi yahut "Yâ men 
Yücîru" yani, "Ey yardıma koşan" duasının birinci harfi olduğunu söylemişlerdir. "Ayn" 
harfinin ise "Alîm" yani, "Bilen" sıfatının veya "Aziz" yani, "Güçlü" sıfatının yahut "Âdil" 
yani, "Adaletli" sıfatının birinci hari olduğunu söylemişlerdir. "Sâd" harfinin de "Sâdık" 
yani, "Sözünde doğru olan" sıfatının birinci harfi olduğunu söylemişlerdir. 
Diğer bir kısım âlimler ise "Kâf, Hâ, Yâ, Ayn, Sâd" harflerinin hepsinin, Allah tealanın 
yalnız bir ismi olduğunu söylemişlerdir. 
Bazıları ise, "Kâf, Hâ, Yâ, Ayn, Sâd" harflerinin Kur'an-ı Kerim'in isimlerinden biri 
olduğunu söylemişlerdir. 2[2] 
 
2- (Ey Muhammed, bu,) Rabbinin kulu Zckcriyya'ya lütuf ve ihsanının kıssası dır. 
Zekeriyya aleyhisselam, îsrailoğullanna gönderilen büyük Peygamberlerden birisiydi. 
Resulullah (s.a.v.) onun hakkında şöyle buyurmaktadır: 
"Zekeriyya marangozluk yapardı" (elinin emeğiyle geçinirdi.)3[3] 
 
3- Hani bir zaman Zekeriyya rabbine gizlice niyaz etmişti. 
Zekeriyya aleyhisselam in, Allah Teala'dan kendisine çocuk vermesini niyaz ederken duasını 
gizlice yapması, riyadan korunması veya gizli duanın Allah nezdinde daha makbul olması 
yahut yaşlılığına rağmen çocuk istediği İçin "Saçmalamakla" suçlanacağından 
korkmasmdandır. 4[4] 
 
4- Şöyle demişti: "Rabbim, kemiklerim zayıfladı, saçlarım ağardı. Ey rabbim, şimdiye kadar 
sana dua edip te hiç mahzun ve mahrum olmadım. 5[5] 
 
5- Doğrusu ben, kendimden sonra yerime geçecek yakınlarımdan endişelendim. Hanımımın 
da çocuğu olmuyor. Bana, yerime geçecek bir oğul lütfet. 6[6] 
 
6-  Bana ve Yakuboğullarına vâris olsun. Rabbim, onu, rızanı kazananlardan eyle." 
Zekeriyya aleyhisselam, Yakub aleyhisselanun soyundandır. Bu itibarla Allah'tan istediği 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/393-394. 
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çocuğun, kendilerine ve Yakub aleyhisselamın ailesine mirasçı olmasını istemektedir Ancak 
burada söz konusu olan mirasçılık malda değil ilimde ve Peygamberliktedir. Zira 
Peygamberlerin bıraktıkları mal'a mirasçı olunmaz. Bu mallar sadakadır. 7[7] 
 
7- Ey Zekeriyya, biz sana Yahya adında bir erkek çocuk müjdeliyoruz. Daha önce de bu adı 
kimseye vermiş değiliz, 
Allah Teala bu âyet-i Kerimede, Zekeriyya aleyhisselamın duasını kabul ederek kendisine, 
ismini "Yahya" koyacağı bir erkek çocuk vereceğini beyan ediyor. 
Müfessirler: "Daha Önce de bu adı kimseye vermiş değiliz." ifadesini "Daha önce bu 
çocuğun bir benzerini yaratmamıştık." veya "Daha önce, kısır olan bir kadından böyle bir 
çocuk meydana getirmemiştik." şekillerinde izah etmişlerdir. Taberi ise mealde verilen 
mânâyı tercih etmiştir. 
Âyet-i Kerirne'de adı geçen Yahya aleyhisselam, Allah'ın gönderdiği Peygamberlerden 
biridir. Onun hakkında diğer âyetlerde de şöyle buyuru İm aktadır: "İşte orada Zekeriyya 
rabbine dua etti. "Ey rabbim, bana kendi katından temiz bir nesil ihsan et. Şüphesiz sen, 
duayı işitensin." dedi." "Zekeriyya, mabedde kalkıp namaz kılarken Melekler ona şöyle 
seslendiler: "Allah sana, kendi sözüyle meydana gelen İsa'yı tasdik eden, efendi, iffetli ve 
salihlerden bir Peygamber olan Yahya'yı müjdeliyor. 8[8] 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) Miraç'ta gördüğü Yahya aleyhisselami şöyle anlatıyor: 
"Sonra yukan çıkıp ikinci kat göğe vardık. Cebrail göğün kapısının açılmasını istedi. "Kim 
o?" diye soruldu. O da "Cebrail" dedi. "Yanında kim var?" diye soruldu. O da "Muhammed 
var." dedi. "Ona peyamberlik verildi mi?" diye soruldu. Cebrail "Evet" dedi. İş bitince (Kapı 
açılıp içeri girdiğimde) bir de ne göreyim, iki teyze çocuğu Yahya ve İsa oradalar. Cebrail 
bana "Bunlar Yalıya ve İsa'dır. Bunlara selam ver." dedi. Ben de onlara selam verdim. 
Selamımı aldılar ve bana "Merhaba salih kardeş, merhaba salih Peygamber" dediler. 9[9] 
 
8- Zekeriyya: "Rabbim, hanımım kısır ben de iyice ihtiyariamışkcn nasıl oğlum olabilir?" 
dedi. 
Allah Teala, Zekeriyya aleyhisselama "Yahya" isimli bir oğul vereceğini müjdeleyince, 
Zekeriyya aleyhisselam: "Ey rabbim, benim nasıl çocuğum olabilir ki? Hanımım kısırdır. 
Ben ise yaşlılığın son haddine ulaşmış durumdayım. Sen beni kuvvetlendirerek, kısır olan 
hanımımı da çocuk doğuracak duruma getirerek mi onu bana vereceksin? Yoksa beni başka 
bir hanımla evlendirerek mi vereceksin? Şüphesiz ki, sen herşeye kadirsin." dedi. 
Buradan anlaşılmaktadır ki Zekeriyya aleyhisselam kendisine çocuk verilmesini garip 
karşılamıyor fakat çocuğun ne şekilde verileceğini merak ediyor. Zira kendisine çocuk 
verilmesini isterken de, ihtiyar olduğunu, hanımının da kısır olduğunu bilmekte ve bunu 
zikretmektedir. Bu itibarla kendisine çocuk verileceği müjdesini garip karşılaması mümkün 
değildir. 10[10] 
 
9- Allah Zekeriyya'ya: "Rabbin böyle buyurdu. Bu bana kolaydır. Çünkü seni de daha önce 
hiç yokken var eden benim." dedi. 
Allah Teala Zekeriyya aleyhisselama ceva]ben buyuruyor ki: "Evet durum böyledir. Sen 
ihtiyarsın, hanımın da kısır. Fakat rabbin der ki: "Bu haldeyken de sana çocuk vermek benim 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/396-367. 
8[8] Âl-i İmran Suresi, âyet: 38-39 
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için çok kolaydır. Çünkü seni de daha önce hiç yokken ben yarattım. Bu halinde sana çocuk 
vermem, sen hiç ortada yokken seni var etmemden daha zor değildir. 11[11] 
 
10- Zekeriyya: "Rabbim, öyleyse bana (Çocuğum olacağına dair) bir alâmet ver." dedi. 
Allah: "Senin alâmetin, sapasağlamken insanlarla üç gün konuş m a man dır." dedi. 
Zekeriyya aleyhisselam, kalbinin mutmain olması için, çocuğunun olacağına dair kendisine 
bir alâmet verilmesini istedi. Allah Teala da ona alâmet olarak, üç gün dilinin tutulup 
konuşamayacağını ancak işaretle konuşabileceğini beyan etti. 
Bu hususta başka bir âyette de şöyle Duyurulmaktadır: "Zekeriyya: "Rabbim, o halde bana 
bir alâmet ver." dedi, Allah da "Senin alametin, insanlarla işaretle konuşman dışında, üç gün 
konuşmamandır. Rabbini çokça an. Akşam sabah onu teşbih et." dedi12[12]Bu âyetten de 
anlaşıldığı gibi Zekeriyya aleyhisselam o üç gün içinde rabbini zikredip onu teşbih 
edebiliyor fakat insanlarla işaretleşmenin dışında konuşamıyordu. 13[13] 
 
11- Zekeriyya mabetten kavminin önüne çıktı. Onlara: "Sabah akşam Allah'ı teşbih edin" 
diye işarette bulundu. 
Zekeriyya aleyhisselara, kendisine oğul verileceğinin işareti olarak üç-gün dili tutulunca 
ibadet ettiği namazgahından dışan çıkmış ve konuşamadığı için eliyle veya yazı yazarak 
kavmine, sabah akşam Allah'a ibadette bulunmala-. nnı, onu zikretmelerini emretmiştir. 14[14] 
 
12- (Yahya dünyaya gelince): "Ey Yahya, kitaba sımsıkı sarıl.diyc vahycttik. Biz ona daha 
çocukken hikmet ve hüküm verdik. 
Yahya doğup büyüyünce biz ona: "Zamanının şeriatı olan Tevrat'a sımsıkı sani. Ona 
ciddiyetle eğil." dedik ve ona daha çocukken hikmeti yani, kitabı anlamayı, ilmi, ciddiyeti, 
kararlılığı ve hayra yönelmeyi verdik. 15[15] 
 
13- Ayrıca biz ona yumuşak kalblilik ve safiyet verdik. O, muttaki idi. 16[16] 
 
14- Anne ve babasına karşı itaatkârdı. Zalim ve isyankâr değildi. 
Taberi bu âyetlerin tefsirinde çeşitli izah şekilleri nakletmiştir. Bu izah şekillerini şöylece 
ifade etmek mümkündür. 
"Biz Yahya'ya veya babası Zekeriyya'ya lütufta bulunarak yahut Yahya'ya acıyarak veya onu 
severek yahut onun kıymetini yükselterek daha çocukken ona hikmet verdik. Biz Yahya'ya 
günahlardan arınıp temiz olmayı yahut sa-lih amel işlemeyi yahut bereketi verdik. O da takva 
sahibi bir kimseydi. Allah'ın farz kıldığı emirleri yerine getirip yasaklarından kaçınarak 
ondan korkardı." 
"Yahya, ailesine, babasına iyilikte bulunan, rabbine ve anne babasına itaat hususunda 
böbürlenmeyen ve onlara isyan etmeyen bir kimseydi." 17[17] 
 
15- Doğduğu gün, öleceği gün ve dirileceği gün selam Yahya'ya 
Süfyan b. Uyeyne diyor ki: "Kişi yabancılığı en çok üç yerde hisseder. Doğduğu günde, 
öldüğü günde, birde dirileceği günde. Zira kişi doğduğu gün kendisini daha önce bulunduğu 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/399. 
12[12] Âl-i İmran Suresi, âyet: 41 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/399. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/399-400. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/400. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/400. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/400. 

                                                            



ortamın dışında bulur. Öldüğü gün ise daha önce hiç görmediği varlıklarla karşılaşır. 
Diriltildiği günde ise kendisini büyük bir mahşerin içinde bulur. İşte Allah Teala Yahya 
aleyhisselama bu üç günde ikramda bulunmuş ve onun bu üç günde güven içinde olacağını 
bildirmiş ve "Doğduğu gün, Öleceği gün ve dirileceği günde selam Yahya'ya." buyurmuştur. 
Zekeriyya aleyhisselamin kıssası burada bitiyor ve bundan sonra Hz. Âdem'in ilk olarak 
topraktan yaratılışım hatırlatmak için Hz. Meryem'e, babasız olarak bir çocuk verildiği beyan 
ediliyor ve Hz. Meryem'in oğlu İsa aleyhissela-mın dünyaya gelişi bahse konu ediliyor. 18[18] 
 
16- Ey Muhammcd, sen insanlara, Kur'an'daki Meryem kıssasını anlat. Bir zaman Meryem, 
ailesinin bulunduğu yerin doğu tarafına çekilmişti. 19[19] 
 
17- Ailesiyle kendisi arasına bir perde koymuştu. Biz ona Meleğimiz Cebrail'i gönderdik te 
ona tam bir insan şeklinde göründü. 
Ey Muhammed, sen, Allah'ın sana indirdiği hak kitap olan Kur'an'da, İm-ran'ın kızı 
Meryem'in hadisesini anlat. Bir zaman Meryem, ailesinden ayrılıp onların doğu tarafında 
bulunan bir yerde yaşamaya başladı. Ailesiyle kendisi arasına, birbirlerini gömelerini 
engelleyecek bir perde koyduk. Biz ona, Ruhul Emin olan Cebrail'i gönderdik. Cebrail ona 
normal bir insan şeklinde göründü. 
Burada Hz. İsa'nın annesi olan Hz. Meryem'den bahsediliyor. Hz. Meryem, Hz. Davud'un 
soyundan ve İsrailoğullan'nın temiz bir ailesinden meydana gelmiştir. Babasının adı 
"İmran"dir. Hz. Meryem'in annesi hamileyken, doğuracağı çocuğu Kudüs'teki Beytül 
Makdisin hizmetine adamıştır. Hz. Meryem doğunca, kızkardeşinin kocası olan Zekeriyya 
aleyhi ssel amin himayesine verildi. 
Ve onun bakımında büyüdü. Hz. Meryem, saliha, ibadetiyle meşhur, kendisini Allah'a 
vermiş bir hanımdı. Hz. İsa'yı babasız olarak dünyaya getirmesinden önce zekeriyya 
aleyhisselam onun birçok olağanüstü hadiselerini görmüştü. Buna işaret eden şu âyette 
Duyurulmaktadır ki: "Rabbi onu güzel bir şekilde kabul etti. Ve onu güzel bir şekilde 
yetiştirdi. Ve Zekeriyya'yı onun bakımına memur etti. Zekeriyya Meryem'in bulunduğu 
mihraba her girdiğinde onun yanında yiyecek nzık buldu. "Bu sana nereden geldi Ey 
Meryem?" dedi. Meryem" "O, Allah ta-rafındandır. Şüphesiz Allah, dilediğini hesapsız bir 
şekilde nzıklandmr." dedi. (Âl-i tmran, 37) 
Alan Teala, Hz. Meryem'den, babasız olarak Hz. İsa'yı dünyaya getirmeyi dileyince, Hz. 
Meryem, ailesinin bulunduğu yerden ayrılarak Beytül Maksisin doğusundaki bir yerde 
inzivaya çekilmiştir. 
Müfessirler, Hz. Meryem'in, ailesinden uzaklaşarak onların doğu taraflarına çekilmesinin ve 
kendisiyle ailesinin arasına birbirlerini görmelerine engel olacak bir perde çekmesinin 
hikmeti hakkında çeşitli aıklamalarda bulunmuşlardır. 
Bazılarına göre Hz. Meryem'in böyle yapması, ilk defa âdet görmesinden olmuştur. Böylece 
Hz. Meryem, her zamanki bulunduğu yerden uzaklaşmış, temizleninceye kadar uzak bir 
yerde durmayı tercih etmiş, âdetinin bitiminden sonra da temizlenip ailesine dönmeyi 
düşünmüştür. Fakat âdeti biter bitmez kendisine Melek gelmiş ve ona, Hz. İsa'yı 
doğuracağını haber vermiştir. 
Bazılarına göre, Hz. Meryem'in ailesinden uzaklaşması Allah'a ibadet etmek maksadıyla 
olmuştur. 
Diğer bazılarına göre ise de, Hz. Meryem'in, uzaklaşma sebebi, sona eren âdetinden dolayı 

18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/401. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/401. 

                                                            



temizlenmek istemesidir. Perdeyi de bunun için çekmiştir. 
Bazılarına göre de Hz. Meryem su almak için ailesinden uzaklaşmış ve temizlenmek için 
kendisiyle ailesi arasına perde germiştir. 20[20] 
 
18- Meryem: "Ben senden, rahman olan Allah'a sığınırım. Eğer Allah'tan korkuyorsan bana 
dokunma." dedi. 
Hz, Meryem, Allah tarafından kendisine gönderilen ve normal bir insan şeklinde görülen 
Cebrail'i karşısında görünce, ondan kendisine bir zarar geleceğinden korkmuş ve Allah 
Teala'nın merhamet edici sıfatını anarak Allah'a sığındığını söylemiş ve Cebrail'e: "Eğer 
Allah'tan korkan biriysen bana dokunma." demiştir. Bunun üzerine Cebrail de ona şu cevabı 
vermiştir: 21[21] 
 
19- Melek: "Ben sana, nezih ve kabiliyetli bir erkek çocuk bağışlamak için rabbinin 
gönderdiği elçiden başkası değilim" dedi. 
Cebrail aleyhisselam, Hz. Meryem'e "Ben ancak rabbinin gönderdiği bir elçiyim. Ben sana, 
tertemiz, zeki bir çocuk bağışlamak için gönderildim. Benden sana hiçbir kötülük 
dokunmaz." demiş ve korkan Hz. Meryem'e güven telkin etmiştir. Bundan sonra Hz. 
Meryem yine hayretle sormuştur: 22[22] 
 
20- Meryem: "Benim nasıl çocuğum olabilir? Bana hiçbir beşer do-kunmamıştir. Ben, 
iffetsiz de değilim" dedi. 
Hz. Meryem, Cebrail aleyhisselama şöyle sormuştur: "Acaba benim nasıl çocuğum olacak? 
Bana hiçbir insan dokunmamıştır. Zira ben evlenmedim. Ben, gayr-i Meşru bir iş de 
yapmadım. Acaba ben evleneceğim de, Allah bana o yolla mı çocuk verecek, yoksa 
evlenmeden mi çocuğum olacak?" 23[23] 
 
21- Melek: Bu böyle olacaktır. Çünkü rabbin buyurdu ki: "Babasız çocuk vermek bana pek 
kolaydır. Hem biz onu nezdimizden İnsanlara bir mucize ve rahmet kılacağız. Bu, 
kesinleşmiş bir hükümdür. (Ezelde böyle takdir etmişizdir) dedi. 
Cebrail aleyhisselam Hz. Meryem'e şu cevabı vermiştir: "Evet sana kimse dokunrr.anııştır. 
Sen, iffetli bir kimsesin. Fakat buna rağmen senin çocuğun olacaktır. Çünkü rabbin buyurdu 
ki: "Hiç evlenmediğin halde sana çocuk vermek benim için pek kolaydır. Bir de biz, sana 
vereceğimiz bu çocuğu, istediğimiz şeklide var edebileceğimizi gösteren bir alâmet kılacağız 
ve o çocuğu hem senin için hem de ona iman edenler için bir rahmet yapacağız. Senden 
böyle bir çocuğun doğacağı bizim kesinleşmiş bir hükmümüzdür." 24[24] 
 
22-  (Nihayet Allah'ın emri gerçekleşti) Meryem İsa'ya   gebe kaldı. Hamileyken insanlardan 
ayrılıp uzak bir yere çekildi. 25[25] 
 
23-  Doğum sancısı onu hurma ağacına yaslanmaya zorladı. (Haline üzülerek) "Keşke 
bundan önce ölseydim de unutulup gitseydi m.n dedi. 
Cebrail aîeyhisselamın bu sözleri üzerine Hz. Meryem ilahi emre boyun eğdi. Ve Cebrail 
aleyhisselam, Hz, Meryem'in entarisinin arasından üfledi. Meryem, Allah'ın izniyle hamile 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/401-402. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/402-403. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/403. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/403. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/403-404. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/404. 

                                                            



kaldı. Bundan sonra, Hz. Meryem çok zor durumlar yaşadı. İnsanlara ne söyleyeceğini 
bilemez oldu. Zira o, insanların kendisine ne söyleyeceklerini biliyordu. Nihayet Hz. 
Meryem durumunu, Zekeriyya aleyhisseîamm hanımı olan kizkardeşine anlattı. Hz. Meryem 
Hz. İsa'ya hamile iken kızkardeşi de Hz. Yahya'ya hamile idi. 
Hz. İsa'nın, annesinin karnında ne kadar zaman kaldığı âyet-i Kerimede belirtilmemektedir. 
Müfessirlerin çoğunluğu, Hz. İsa'nın da normal çocuklar gibi annesinin karnında dokuz ay 
kaldığını söylemişlerdir. 
Hz. Meryemin hamile olduğu anlaşılınca dedikodular çıktı ve bunun için Hz. Meryem, 
kavminden ayrılarak uzak bir yere çekildi. Âyette, gittiği yerin neresi olduğu 
belirtilmemektedir. Bununla beraber bu yerin "Beytül Lahm" olduğu rivayet edilmektedir. 
Nihayet Hz. Meryemi doğum sancısı yakaladı ve bu durumda bir hurma ağacının gövdesine 
yaslanmak zorunda kaldı ve orada doğum yaptı. Bu doğumdan sonra çok sıkıntılara 
düşeceğini düşünerek şöyle dedi: "Keşke bundan önce ölseydim de unutulup 
gitseydim." 26[26] 
 
24- Melek, Meryem'in aşağı tarafndan şöyle nida etti: "Sakın üzülme. Rabbin, alt tarafından 
bir ırmak akıttı. 27[27] 
 
25- Hurma ağacını kendine doğru silkele, üzerine taze ve olgun hurmalar dökülsün. 28[28] 
 
26- Ye, iç, gözün aydın olsun. Eğer birini görürsen, "Rahman olan Allah'a konuşmama orucu 
adadım. Bugün kimseyle konuşmayacağım." de. 
Hz. Meryem'in doğum yapmasından sonra, aşağı taraftan ona seslenenin kim olduğu 
hakkında İki görüş zikredilmektedir. 
Said b. Cübeyr, Dehhak, Amr b. Meymun, Süddî, Katade ve İbn-i Abbas, burada Hz. 
Meryem'e seslenenin, Cebrail aleyhisselam olduğunu ve Meryem'e vadinin alt tarafından 
seslendiğini söylemişlerdir. 
Mücahid ve Hasan-ı Basrî'den nakledilen diğer bir rivayete göre ise burada Hz. Meyem'e 
seslenen Hz. İsa'dır. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Bazı müfessirler: "Rabbin alt tarafından bir ırmak akıttı." ifadesini: "Rabbin sana şerefli bir 
çocuk bahşetti." şeklinde izah etmişlerdir. Taber ise: "Rabbin alt tarafından bir ırmak akıttı." 
şeklindeki izahı tercih etmiştir. 
Allah Teala, Hz. Meryem'e, yakınından akan bir su ve kuru bir hurma ağacından hurma 
vermiş, ona, yeyip içmesini ve çocuğuna iyi bakmasını emretmiş, insanların dedikodusuna 
üzülmemesi için de "Konuşmama orucu tuttuğunu" söylemesini emretmiştir. 29[29] 
 
27- Meryem İsa'yı yüklenerek kavmine getirdi. Kavmi hayretler içinde şöyle dediler: "Ey 
Meryem, doğrusu sen görülmemiş bir iş yaptın." 30[30] 
 
28- Ey Harun'un kizkardcşi Meryem, senin ne baban ahlaksız, Hje de annen iffetsizdi. 
Allah Teala, Hz. Meryem'e verdiği nzıklardan yeyip içmesini, kendisine verdiği çocuktan 
dolayı sevinmesini ve kendisini kınayacak olanlara cevap vermemesini bildirdikten sonra, 
Hz. Meryem bu ilahi emirlere boyun eğmiş ve çocuğunu alarak kavminin yanına dönmüştür. 
Fakat onu gören kavmi, bekâr bir kızın, karşılarına bir çocukla çıkmasını çok garip 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/404. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/405. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/405. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/405. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/406. 

                                                            



karşılamışlar ve ona "Ey Meryem, doğrusu sen çok tuhaf bir iş yaptın. Ey Harun'un 
kızkardeşi sen, temiz bir ailedensin. Ne baban kötü bir kimseydi, ne de annen iffetsizdi. 
Şimdi senin bu halin nedir?" diye ona sorular sormaya başladılar. 
Âyet-i Kerime'de Hz. Meryem'in kavminin ona: "Harun'un kızkardeşi" diye hitabettiği beyan 
edilmektedir. 
Bazı âlimlere göre İsrailoğullan, her saliha kadına "Harunun kızkardeşi" şeklinde 
hitabederlermiş. Bazılarına göre, burada kastedilen Harun, Hz. Musa'nın kardeşi olan Hanın 
değildir. 
Bazılarına göre de, buradaki Harun'dan maksat, Hz. Musa'nın kardeşi olan Harun'dur. Hz. 
Meryem Hz. Harun'un soyundan geldiği için ona "Harun'un kızkardeşi" denmiştir. 31[31] 
 
29- Bunun üzerine Meryem çocuğu gösterdi. "Biz, beşikteki bir çocukla nasıl konuşuruz?" 
dediler. 
Kavmi Meryem'e bu sözleri söyleyince Meryem onlara, "Konuşmama orucu tuttuğunu ve 
dolayisiyle kendileriyle konuşamayacağını beyan etmiş buna rağmen kavmi onu 
konuşturmakta ısrar etmiş Meryem de henüz kucağında bir çocuk olan Hz İsa'ya işaret 
ederek onunla konuşmalarını istemiş, onlar ise Hz. Meryem'in kendilerini alaya aldığını 
sanmışlar ve "Biz, beşikteki bir çocukla nasıl konuşabiliriz?" demişlerdir. 
Hz. Meryem, kucağındaki bebeğin kavmiyle konuşabileceğini, Allah Teala'mn kendisine 
ilham etmesiyle veya yolda gelirken Hz. İsa'nın konuşmasıyla yahut Cebrail'in onun 
konuşabilceğini haber vermesiyle bilmişti. 32[32] 
 
30- İsa (Allah'ın kudretiyle dile gelerek) şöyle dedi: "Şüphesiz ben, Allah'ın bir kuluyum, O 
bana kitap verdi. Ve benî Peygamber yaptı. 33[33] 
 
31-Beni, bulunduğum her yerde insanlara yararlı kıldı. Hayatını boyunca namaz kılmamı ve 
zekât vermemi emretti. 34[34] 
 
32- Benî anneme itaatkâr kıldı. Beni asla zorba ve isyankâr yapmadı. 35[35] 
 
33- Doğduğum gün, öleceğim gün ve dirileceğim gün Allah bana selam ve emniyet 
vermiştir." 
Hz. Meryem'in işareti üzerine dile gelen Hz. İsa, ilk olarak kendisinin, Allah'ın kulu 
olduğunu, ona, ilahi bir kitap olan İncil'in verildiğini, kendisinin Peygamber kılındığım ve 
bulunduğu her yerde insanlara fayda temin eden bir kimse kılındığını namaz ibadetiyle ve 
zekât vermekle mükellef olduğunu, babası olmadığı için sadece annesine itaat etmekle 
mükellef olduğunu, kimseye zulmetmeyeceğini ve isyankâr bir kimse olmayacağını söyledi 
ve doğduğu, Öldüğü ve dirileceği günlerde Allah tarafından verilen bir emniyet içinde 
olacağını beyan etti. 
Hz. İsa henüz kucaktaki bir bebek olduğu halde kendisine kitap verildiğini ve Peygamber 
kılındığını beyan etmektedir. Bu ifadeden şunlann anlaşılabileceği yorumu yapılmaktadır: 
Ya Hz. İsa henüz çocukken kendisine Peygamberlik verilmiş ve kitap verileceği beyan 
edilmiştir. Bunun içindir ki "Allah bana kitap verdi ve beni Peygamber yaptı." denmiştir. 
Yahut da Hz. İsa'ya kitap verileceği ve Peygamber kılınacağı bildirilmiş o da bunların 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/406. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/406-407. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/407. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/407. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/407 

                                                            



muhakkak olarak gerçekleşeceğine inandığı için, henüz tahakkuk etmeyen şeyleri tahakkuk 
etmiş gibi söylemiştir. 
Hz. İsa, bulundğu her yerde insanlar için faydalı olacağını ifade etmiştir. Bu faydadan 
maksat ya umumî olarak faydalı olmak veya iyiliği emredip kötülüğe mani olarak faydalı 
olmak yahut da hayırı öğretici olarak faydalı olmaktır. 
Âyet-i Kerimede ifade edilen zekât'tan maksat, kendisini günîıhlardan arındırmak ve 
temizlemektir. Bununla beraber bu ifade, malının zekâtını vermekle yükümlü olduğunu 
söylediğini anlamaya da mâni değildir. 
Hz, isa, doğduğunda ve öleceğinde şeytanın ve taraftarlarının şerrinden korunmuş olduğunu, 
kıyamet gününün dehşetinden de güven içinde olacağını bildirmektedir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde Hz İsa'nın ve annesi Meryem'in, 
doğduklarında Şeytanın dokunmasından korunduklarını beyan ederek buyuruyor ki: 
"Doğan hiçbir çocuk yoktur ki annesinden doğduğu anda Şeytan ona dokunmuş olmasın. 
Çocuk, şeytanın bu dokunmasında dolayı ilk defa ağlar. Ancak Meryem ve oğlu İsa bundan 
müstesnadır. 36[36] 
 
34- İşte Mcrycmoğlu İsa budur. Hakkında ihtilaf edilen bu meselede gerçek söz de budur. 
Müfessirler bu âyet-i Kerimeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. Bu izahları şöylece 
Özetlemek mümkündür: 
"Size sıfatlarını anlattığım ve haberlerini naklettiğim bu çocuk, Merye-moğlu İsa'dır. Size 
anlattığım bu haber de gerçek haberdir. Bunda şüphe yoktur. Fakat Yahudi ve Hıristiyanlar 
bu hususta şüphe içindedirler." 
"Bu anlatılan, Meryemoğlu İsa'dır. Kâfirlerin, hakkınd şüpheye düştükleri İsa ise Allah'ın 
Meryem'e ulaştırdığı kelimesidir. Yani Allah Teala, Hz, îsa'yı babasız olarak sadece "ol" 
demekle meydana getirmiştir. Bu sebeple Hz. İsa'ya "Allah'ın kelimesi" denmiştir." 
"Bu, Meryemoğlu İsa'dır. Bunu söyleyen de Hak olan Allah'tır. Fakat Yahudi ve 
Hıristiyanlar; İsa hakkında şüpheye düşmüşlerdir," 
Yahudiler, Hz. İsa'nın bir sihirbaz, bir yalancı olduğunu iddia etmişler Hıristiyanlar ise onun, 
Allah'ın oğlu olduğunu ve üç ilahtan birini teşkil ettiğini iddia etmişlerdir. Onlann hepsi de 
yalancıdır. İsa Allah'ın kulu ve Peygamberidir. Meryem'e ulaştırdığı sözüdür ve Allah'ın 
sırrıdır. 37[37] 
 
35- Çocuk edinmek Allah'a asla yakışmaz. O, bundan münezzehtir. O, birşeyin olmasına 
hükmedince ona sadece "Ol" der o da oluverir. 
Şüphesiz ki İsa'ya "Allah'ın oğlu" diyenler kâfir olmuşlar ve Allah'a iftira etmişlerdir. 
Allah'ın çocuk edinmesi ona yakışmaz. Zira o, herşeyin yaratıcısıdır. Yarattıkları onun oğlu 
olamaz. Allah, kafirlerin bu iddialarından münezzehtir, beridir. Allah birşeyin olmasına 
hükmedince ona "01" der o da hemen oluverir. İsa'yı babasız oharak yaratması da böyledir. 
Hz. Âdem'i anasız babasız yaratan Allah, Hz. İsa'yı da babasız olarak yaratmaya elbette ki 
kadirdir. 
Bu hususta diğer bir âyette de şöyle Duyuruluyor: "Allah katında İsa'nın durumu da Âdem'in 
durumu gibidir. Allah, Âdem'i topraktan yarattı sonra da ona "Ol" dedi ve o da oluverdi. 38[38] 
 

36[36] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure; 3, bab: 2 / Ahmed b. Hanbel, Milsned, C: 2, S: 275 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/407-408. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/409. 
38[38] Âl-i İtnran Suresi, âyet 59 

                                                            



36- "Şüphesiz benim de rabbim sizin de rabbiniz Allah'tır. O halde ona ibadet edin. İşte 
doğru yol budur." 
Hz. İsa şöyle demişti: "Şüphesiz ki benim de rabbim, sizin de rabbiniz Allah'tır. O halde 
sadece ona kulluk edin. İşte dosdoğru yol budur. Bu yola uyan hakka erişir. Bundan ayrılan 
ise sapıklığa düşer. 39[39]         
 
37- Ne var ki kâfirler aralarında İsa hakkında ihtilafa düştüler. O dehşetli günü görecek 
kâfirerin vay haline. 
Hz. İsa hakkında çeşitli fırkalar ve ehl-i kitap ihtilafa düştüler. Bazıları onun Allah olduğunu, 
bazıları da üç ilahın biri olduğunu diğer bazıları da Allah'ın oğlu olduğunu söylediler. İşte bu 
saçma" sapan iddialarından dolayı, kıyamette, layık oldukları cezaya çarpılacaklardır. 40[40] 
 
38- Kâfirler, huzurumuza çıktıkları gün öyle işitecekler, öyle görecekler ki... Fakat bugün 
zalimler apaçık bir sapıklık içindedirler. 
Allah Teala, kendisini inkâr eden, ortaklar koşan ve Hz. İsa'nın onun oğlu olduğunu iddia 
eden kâfirlerin halini beyan ederek buyuruyor ki: "Dünyada iken hakka ve Allah'ın varlık ve 
birliğini gösteren delillere karşı kör olanlar, Peygamberlerin davetlerine ve okudukları ilahi 
kitapların davetlerine karşı sağır olanlar, Allah'ın huzuruna çıkarıldıklarında öyle bir işitecek 
ve göreceklerdir ki... Ne var ki onların o gün işitip görmeleri kendilerine fayda 
vermeyecektir. Allah'a yakışmayan şeyleri ona isnad eden kafirler, apaçık bir sapıklık 
içindedirler. Hallerinin nereye varacağını da hesap etmemektedirler. 41[41] 
 
39- Ey Muhammcd, insanların pişmanlık duyacakları kıyamet günü ile kâfirleri uyar. O gün 
her şey bitmiş, iş işten geçmiş olacaktır. Oysa kâfirler gaflet içindedirler iman etmezler. 
Ey Muhammed, sen, Allah'a ortak koşan müşrikleri, suçlarından ve bu sebeple cehenneme 
girdirilip orada ebedi olarak kalacaklarını anlamalarından sonra kıyamet gününde nasıl 
pişman olacaklarını izah ederek uyar. O gün Allah, yarattıklarını yargılayıp aralarında 
hükmü verecektir. Bir kısım insanlar cennete girecek, diğerleri cehenneme 
sürükleneceklerdir. Bugün ise müşrikler, kıyamet gününün bu dehşetli allerinden gafildirler, 
Allah'a ve âhiret gününe iman etmezler. 
Evet, âhiret günü, kâfirler için en büyük pişmanlık günüdür. Zira o gün artık ölüm oradan 
kaldırılacak, kâfirler, lâyık oldukları azabın içinde ebedî olarak kalacaklardır. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde buyuruyor ki: 
"Kıyamette ölüm, güzel bir koç şeklinde getirilecek ve bir çağına cennetliklere "Ey cennet 
ehli." diye çağıracaktır. Cennetlikler başlarını uzatıp bakacaklar ve o çağına kendilerine "Siz 
bunu tanıyor musunuz?" diye soracak. Onlar da: "Evet, o ölümdür." diyeceklerdir. Zaten 
hepsi onu görmüştür. Sonra o çağın-cı: "Ey cehennem halkı." diye çağıracak onlar da 
başlarını uzatıp bakacaklar ve çağına onlara: "Siz bunu tanıyor musunuz?" diye soracaktır. 
Onlar da "Evet, bu ölümdür" diyeceklerdir. Zaten bunların hepsi de onu görmüşlerdir. Bunun 
üzerine koç şeklinde olan ölüm boğazlanır. Sonra çağına "Ey cennet eh^ artık ebedîlik 
vardır. Ölüm yoktur. Ey cehennem halkı artık ebedilik vardır. Ölüm yoktur." diyecektir." 
Resulullah (s.a.v.) bu sözünden sonra "Ey Muhammed, in-sanlann pişmanlık duyacaklan 
kıyamet günü ile kâfirleri uyar. O gün her şey bitmiş iş işten geçmiş olacaktır. Oysa kâfirler 
gaglet içindedirler. îman etmez-ler."âyetini okudu ve "İşte bunlar gaflet içindedirler. Bunlar 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/409. 
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40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/410. 
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dünya halkıdır. Bunlar iman etmezler." buyurdu. 42[42] 
 
40- Şüphesiz yere ve üzerindekilere biz vâris olacağız biz. Onlar mutlaka bize 
döndürüleceklerdir. 
Allah Teala bu âyet-i Kerimede, kendisini yalanlayan müşriklere karşı Resulullahı teselli 
etmekte, onlann davranışlarına üzühnemesini beyan etmektedir. Zira onlann hepsi bir gün 
gelecek yok olacaklardır. Bütün yeryüzü ve orada bulunanlara tek vâris olarak Allah 
kalacaktır. Herkes Allah'ın huzuruna döndürülecek ve yaptıklarından hesap verecektir. 43[43] 
 
41- Ey Muhammed, insanlara, Kur'an'daki İbrahim kıssasını anlat. Şüphesiz ki o, özü sözü 
doğru olandı ve bir Peygamberdi. 
Ey Muhammed, sen, Kur'an'da geçen İbrahim kıssasını müşriklere anlat. Şüphesiz ki 
İbrahim, sözünde, verdiği haberlerde ve uyarılarında doğru söyleyendi, yalancı değildi. Allah 
ona vahiy göndererek onu Peygamber yaptı. 44[44] 
 
42- O, bir zaman babasına şöyle demişti: "Babacığım, işitmeyen, görmeyen ve sana hiç 
faydası dokunmayan şeylere niçin tapıyorsun? 
Bir zaman İbrahim, babasına şöyle demişti. "Ey babacığım, hiçbir şeyi işitmeyen, hiçbir şeyi 
görmeyen ve sana hiçbir faydası dokunmayan şu putlara niçin tapıyorsun? Bunlara tapmakla 
ne kazandığını zannediyorsun? Sen, bunları bırak ta duanı işiten, her halini görüp seni 
kuşatan, senden bütün zararları uzaklaştırmaya gücü yeten Allah'a kulluk et. 45[45] 
 
43- Babacığım, (İlâhî vahiy yoluyla) bana, sana gelmeyen bir ilim geldi. Bana uy da sana, 
doğru yolu göstereyim. 
Babacığım, Allah tarafından bana, sana verilmeyen bir ilim geldi. Benim öğüdümü kabul et 
ki sana, sapmayacağın, doğru yolu göstereyim. O da, Allah'ın, kendisinde hiçbir eğrilik 
bulunmayan dinidir, 
Görüldüğü gibi Hz. İbrahim, babasına arşı nezaketle konuşuyor, onu cehaletle suçlamıyor, 
kendisinin de çok üstün bir ilme sahip olduğunu söylemiyor. Bu tavır bizim için de bir 
örnektir. 46[46] 
 
44- Babacığım, Şeytana tapma. Şüphesiz ki şeytan, rahman olan Allah'a çok âsi oldu. 
Ey babacığım, putlara taparak Şeytana uyma. Zira şeytan, Âdeme secde etmeyerek rahman 
olan Allah'a karşı isyan etmiştir. 
Hz. İbrahim babasına yaptığı bu Öğüdüyle de, Rahman olan Allah'ın varlık ve birliğini ve 
Şeytanın da insanın düşmanı olduğunu veciz bir şekilde ifade ediyor. 47[47] 
 
45- Babacığım (İnkârda ısrar etmen halinde) seni, rahman olan Allah tarafından bir azabın 
yakalamasından ve böylece şeytanın dostu olmandan korkarım." 
Hz. İbrahim, babasına, rahman olan Allah tarafından bir azap dokunacağından korktuğunu 
bildiriyor. 
Allah'ın azabına uğrayan bir kişinin bu azaptan sonra nasıl olup Şeytan'm dostu olacağı şöyle 

42[42] Buharı, K. Tefsir ûl-Kur'an, sure; 19, bab; I / Müslim. K. el-Cenne bab: 40IIN: 2849 
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izah edilmektedir: 
Allah'ın azabını hak eden kişi cehenneme girer. Böylece Şeytanla beraber olur. Bu beraberlik 
şeytanla dostluk demektir. 
Yahut, buradaki ilahi azaptan maksat, Allah'ın, bu çeşit kullarından yardımını tamamen 
kesmesidir. Böyle bir insanın, şeytandan başka hiçbir dostu yoktur. 
Ya da burada zikredilen şeytanın dostluğundan maksat, onun peşini taki-betmektir. Böylece 
rahman olan Allah'ın azabına uğrayan kimse cezalandırılmakta şeytanı takib etmiş olur. 
Zemahşeri diyor ki: "Âyet-i Kerime'de, şeytanın dostu olmak, rahman olan Allah'ın azabına 
uğramaktan sonra zikredilmektedir. Bu da, şeytanın dostu omanın, Allah'ın azabına 
uğramaktan daha beter olduğunu gösermektedir. Zira şeytanın dostu olma, Allah'ın rızasına 
erişmenin zıddıdır. Allah'ın rızası herşe-yin üstünde olduğu gibi, şeytanın dostluğu da her 
şeyden kötüdür. 48[48] 
 
46- Babası: "Ey İbrahim, ilahlarıma karşı çıkıp yüz mü çeviriyorsun? Eğer bundan 
vazgeçmezsen yemin olsun ki seni taşlarım. Haydi uzun müddet benden uzak ol." dedi. 
Babası, İbrahim'in nasihati üzerine ona şu cevabı verdi: "Ey İbrahim, sen benim ilahlarımdan 
yüz çeviriyor, onlara dil mi uzatıyorsun? Sen bu il ahi an sövüp saymaktan ve bunlara dil 
uzatmaktan vazgeç. Eğer bundan vazgeçmezsen yemin olsun ki ben de seni sözle taşlarım. 
Sana ağır şeyler söyler, hakaret ederim. Haydi benden uzun bir müddet uzak ol. 
Taberi bu âyetin son bölümünün şu şekilde izah edilmesinin tercihe şâyân olduğunu 
söylemektedir. "Haydi sen benden sağ salim bir şekilde uzak ol. Seni cezalandırmış 
olmayalım." 49[49] 
 
47- İbrahim şöyle dedi: "Selam sana. Rabbimdcn bağışlanmanı dileyeceğim. Çünkü o, bana 
çok lütufkârdır, 
İbrahim, babasına şu cevabı verdi: "Selam sana, benim tarafımdan güven içinde ol. Senin 
sevmediğin şeyleri sana anlatmayacağım. Ancak rabbimden, senin günahlarım affetmesini 
dileyeceğim, zira o bana çok lütufkârdır. Benim yaptığım duaları kabul etmektedir. 
Hz. İbrahim'in, babası için af dilemesi; daha önce ona vermiş olduğu bir vaadi yerine 
getirmek içindi. Fakat daha sonra babasının, Allah düşmanı olduğu ortaya çıkınca önün için 
dua etmekten vazgeçmiş ve ondan uzaklaşmıştır. Bu husus Tevbe Sûresi'nin yüz ondördüncü 
âyetinde de izah edilmektedir. 50[50] 
 
48- İşte sizden ve Allah'tan ba§ka taptığınız şeylerden ayrılıyor ve sadece rabbime ibadet 
ediyorum. Umarım ki rabbime dua edip te mahrum ve mahzun oimam." 
Artık ben sizden ve Allah'ı bırakıp ta taptığınız putlardan uzaklaşıyorum.Sadece rabbime 
ibadet ediyor ve onun rabhğmi kabul ediyorum. Umarım ki rab-bim, dualarımda beni ümitsiz 
çikannaz. Dualarımı kabul edip dileğimi bana verir." 
Rivayete göre, Hz. İbrahim, babasına bu sözleri söyledikten sonra bulunduğu yerden 
ayrılarak Şarn taraflarına gitmiştir. Allah Teala orada ona oğlu ismail'i ve İshak'ı 
vermiştir. 51[51] 
 
49-  İbrahim kavminden ve onların, Allah'tan başka ibadet ettikleri şeylerden uzaklaşınca biz 
ona İshak'ı ve (İshak'ın oğlu) Yakub'u ihsan ettik. Hepsini de Peygamber yaptık. 52[52] 
48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/414. 
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50- Biz onlara, rahmetimizden lütufiarda bulunduk. Biz onları iyilikle dillerde yâdettirdik. 
İbrahim, kavminden ve onların tapmış oldukları putlardan uzaklaşınca biz onun yurdundan 
ayrılık hasretini, kendisine oğlu İshak'ı ve torunu Yakub'u vererek giderdik. Biz, İbrahim'in 
oğlu İshak'ı ve onun oğlu Yakub'u peygamber yaptık. Biz onlann hepsine bu dünya 
hayatında bol nzıklar verip rahmetimizi bahsettik. Ve onlan bütün dillerde övdük. 53[53] 
 
51- Ey Muhammet!, İnsanlara Kur'an'dakİ Musa'nın kıssasını anlat. Şüphesiz ki o, ihlash bir 
kul'du, kitap verilen bir Peygamberdi. 
Ey Muhammed, sen, sana indirdiğimiz Kur'an'da, İmran oğlu Musa'yı zikret ve onun 
kıssasını kavmine anlat. Şüphesiz ki Musa, ibadeti sadece Allah'a tahsis eden ihlash bir kul 
idi. Veya Allah tarafından arındırılmış ve ihlasa erdirilmiş bir kul idi. O, hem Nebi hem de 
Resul idi. O, Peygamberdi hem de kendisine kitap indirilmişti. 54[54] 
 
52-  Bİz Musa'ya Tûr-i Sina'da sağ taraftan nida'da bulunduk. Biz onu, hususi bir konuşmada 
bulunmak üzere kendimize yaklaştırdık55[55] 
 
53- Biz ona, rahmetimizden kardeşi Harun'u Peygamber olarak lütfettik. 
Allah Teala bu âyet-i Kerime'de, I iz. Musa'nın Şam taraflarında Şuayb aleyhisselamm 
yanında uzun süre kaldıktan sonra kendi ülkesi olan Mısır'a dönerken Sina Çölü'nde bulunan 
Tur dağına varınca ona Peygamberlik verdiğini ve Peygamberliğinin, kendisine nida 
olunarak başladığını beyan ediyor. Ayrıca Hz. Musa'nın isteği üzerine kardeşi Harun'u da 
Peygamber yaptığını ve ona yardımcı kıldığım beyan ediyor. 56[56] 
 
54- Ey Muammed, insanlara, Kur'an'daki İsmail kıssasını anlat. Şüphesiz ki o, vaadine sadık 
bir kuldu. Kitap verilen bir Peygamberdi. 57[57] 
 
55- İsmail, ümmetine namaz kılmayı ve zekât vermeyi emrederdi. O, rabbinin rızasını 
kazanmış bir kuldu. 
Allah Teala bu âyetlerde de, Hz. İbrahim'in oğlu İsmail'in kıssasının insanlara anlatılmasını 
emrediyor. Ve onun, vaadinde duran ve kendisine kitap verilmiş bir Peygamber olduğunu 
beyan ediyor. Hz. İsmail'in, aile fertlerine namaz kılmalarım» zekât vermelerini emrettiğini 
ve Allah katında kendisinden razı olunan bir kul olduğunu beyan ediyor. 
Allah Teala Hz. İsmail'i "Vaadine sadık" olarak övüyor. Kişinin^erdiği söze sadakat 
göstermesi, îmanında samimi olduğunu gösteren Ölçüleden biridir. Nitekim Peyamber 
Efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde: 
"Münafikin alâmeti üçtür. Konuştuğunda yalan söyler, vaadettiğinde dinden döner, kendisine 
bir şey emanet edildiğinde emanetine hıyanet eder" buyurmuştur58[58] 
Yine Allah Teala, Hz. İsmail'i, aile fertlerine namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretmekle 
övüyor. Bu da kişinin, aynı zamanda aile fertlerinden de sorumlu olduğunu ifade etmektedir. 
Nitekim bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Ey iman edenler, yakıtı 
insanlar ve taşlar olan cehennem ateşinden kendinizi ve ailenizi koruyun. Ateşin başında sert 

53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/416-417. 
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ve şiddetli, Allah emrine karşı gelmeyen, verilen emirleri olduğu gibi yerin getiren Melekler 
vardır. 59[59]"Ailene namazı emret Sen de namaz kılmakta sabret. Biz senden nzik istemiyo-
ruz. Sana nzık veren biziz. Güzel akıbet takva sahiplerinindir.  
Peygamber efendimiz de'bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: 60[60] 
"Hepiniz çobansınız ve hepiniz güttüklerinizden sorumlusunuz. Halife bir çobandır, 
güttüklerinden sorumludur. Erkek ailenin çobanıdır, güttüklerinden sorumludur. Kadın 
kocasının, evinin çobanıdır, güttüklerinden sorumludur. Hizmetçi efendisinin malının 
çobanıdır ve güttüklerinden sorumludur. Evet, hepiniz çobansınız ve güttüklerinizden 
sorumlusunuz. 61[61] 
 
56- Ey Muhammed, insanlara, Kur'an'daki İdris kıssasını anlat. Şüphesiz ki İdris, özü sözü 
doğru olandı ve bir Peygamberdi. 62[62] 
 
57- Biz onu yüce bir makama yükselttik. 
Allah Teala bu âyette İdris aleyhisselamı yüce bir makama yükselttiğini beyan ediyor. Bu 
yüce makamın ne olduğu hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. 
Bazı müfessirlere göre idris aleyhisselam hayattayken bir Melek tarafından altıncı göğe 
kadar yükseltilmiş ve ruhu orada kabzedilmiştir. Bazılarına göre ise İdris aleyhiselam bir 
Melek tarafından dördüncü göğe kadar çıkarılmış ve Azrail canını orada almıştır. İşte 
zikredilen yüce makam burasıdır. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) miraca çıkarken İdris aleyhisselam ile dördüncü katta 
görüştüğünü beyan etmektedir. Bu da ikinci görüşün daha isabetli olduğunu ifade eder. 63[63] 
 
58- İşte bunlar, Allah'ın kendilerine nimetler verdiği peygamberlerdir. Bu Peygamberler 
Âdem'in ve gemide Nuh ile beraber taşıdıklarımızın soyundan, İbrahim ve İsrail'in neslinden 
ve hidayet verip seçtiğimiz kimselerdendir. Onlara, rahman olan Allah'ın âyetleri okunduğu 
zaman ağlayarak secdeye kapanırlardı. 
Siiddî diyor ki; "Bu Peygamberlerin hepsinin, Hz. Âdem'in soyundan gelmelerine rağmen 
her birinin yakın soyları belirtilmiş ve İdris aleyhisselamın, Adem'in soyundan geldiğine Hz. 
İbrahim Nuh ile beraber gemide taşınanların soyundan geldiğine Hz. İshak, Yakub ve 
İsmail'in de Hz. İbrahim'in soyundan geldiklerine Hz. Musa, Harun, Zekeriyya, Yahya ve 
İsarunda Hz. İsrailin yani Hz. Yakub'un soyundan geldiklerine işaret edilmişin64[64] 
 
59- Sonra bu Peygamberlerin ardından öyle bir nesil geldi ki, namazı terkettiler, heva ve 
heveslerine uydular. Onlar, bu taşkınlıklarının cezasını yakında göreceklerdir. 
Allah Teala bu âyet-i Kerimede, Peygamberlerin ardından, ibadetlerin en devamlısı olan 
namazı zayi eden ve şehvaniarzulanna uyan nesillerin ortaya çıktığını ve bunların âhirette, 
yaptıklarının cezasını göreceklerini beyan ediyor. 
Âyet~i Kerimede zikredilen "Namazı terkettiler" ifadesi "Namazı bıraktılar veya zamanını 
geçirdiler." şeklinde izah edilmektedir. Âyette geçen ve "Taşkınlık." diye tercüme edilen 

59[59] Tahrim Suresi, âyet 
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"Gayyen" kelimesinin taşkınlık, zarara uğramak kötülük yahut cehennemde kan ve irinlerin 
aküğı bir vadi olduğu zikredilmektedir. Yani, şehvani arzularına uyan bu insanlar hüsrana 
uğrayacaklar veya yaptıklarının kakarşıhği olan kötülük bulacaklar yahut cehennemdeki 
gayya kuyusuna atılacaklardır." demektir. 65[65] 
 
60- Fakat tevbe edip iman eden ve salih amel işleyen bunun dışındadır. İşte onlar cennete 
girecekler ve hiçbir haksızlığa uğratılmayacaklar dır. 
Allah Teala önceki âyet-i Kerimede, Peygamberlerden sonra gelen kötü nesillerin 
namazlarını terketmeleri ve şehvani arzularına uymaları yüzünden ha-kettikleri şekilde cezai 
andı nlacaklanru beyan ettikten sonra bu âyette de bu kötü nesilden tevbe edenlerin, Allah'a 
ve Peygambere iman edenlerin ve salih amel işleyenlerin bu tür cezalandırmadan kurtulmuş 
olacaklarını beyan ediyor ve bun-lann cennete gireceklerini ve kendilerine hiçbir haksızlık 
yapılmayacağını vaa-dediyor. 66[66] 
 
61-  O cennet, rahman olan Allah'ın, kullarına, görmedikleri halde vaadettiği "Adn" 
cennetleridir. Şüphesiz onun vaadi mutlaka yerini bulacaktır. 67[67] 
 
62- onlar orada boş bir söz işitmezler. Ancak "Selam" işitirler. Orada sabah akşam rızıkları 
da hazırdır. 68[68] 
 
63- İşte kullarımızdan takva sahibi olanlara vereceğimiz cennet budur. 
Tevbe edip salih amel işleyenler cennetlere gireceklerdir. Bu cennetler, Adn cennetleridir. 
Rahman olan Allah, bunlara, ScuUanna görmedikleri halde vaödetmiştir. Allah'ın vaadi ise 
mutlaka gerçekleşir. O cennetlerde boş bir söz işitilmez. Orada ancak selamlaşmalar işitilir. 
Cennetliklere sabah akşam, yani bu iki vakit kadar zamalarda yemekleri verilir. Zira orada 
gece diye bir şey yoktur. Devamlı aydınlık vardır. İşte dünyada takva üzere yaşayan kullara 
verilecek olan cennet budur. 
Burada ifade edilen cennetlere layık olan takva sahiplerinin kimler olduğu başka bir âyet-i 
Kerimede şöyle izah edilmektedir. "Rabbinizin mağfiretine ve genişliği göklerle yer kadar 
olan cennete koşuşun. O cennet, Allah'tan korkanlar için hazırlanmıştır." "O takva sahibi 
olanlar, bollukta ve darlıkta Allah yolunda harcarlar. Öfkelerini yenerler ve insanların 
kusurlarını bağışlarlar. Allah, iyilik yapanları sever. 69[69] 
 
64- (Vahyin niçin geciktiğini soran Muhammcdc Cebrail şöyle dedi:) "Biz ancak rabbinin 
emriyle ineriz. Geçmişimiz, geleceğimiz ve arasındakiler hep ona aittir. Rabbin asla unutkan 
değildir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Cebrail'e "Senin, bizi ziyaretinden daha fazla ziyaret etmene engel olan 
nedir?" dedi. Bunun üzerine "Biz ancak rabbinin emriyle ineriz. Geçmişimiz, geleceğimiz ve 
arasındakiler hep ona aittir." âyeti nazil olmuştur70[70] 
Ayet-i Kerimede zikredilen "Geçmişimiz, geleceğimiz ve arasındakiler" ifadesi şu şekilde 
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izah edilmiştir. "Önümüzde bulunan, arkamızda olan ve bunlann ikisi arasındakiler hep ona 
aittir." "Önümüzde bulunan, arkamızda olan ve bunların ikisi arasindekiler."den neyin 
kastedildiği hakkında ise üç görüş zikredilmektedir. 
Birincisine göre: "Önümüzde bulunân'dan maksat, dünya, "Arkamızda olan"dan maksat, 
âhiret ve "Bu ikisi arasındakiler" den maksat da, İsrafil tarafından üflenecek olan iki sur 
arasındaki zamandır. Buna göre âyetin mânâsı şöyledir: "Dünyada âhiret de, bu ikisi 
arasındaki "Berzah" âlmi de ancak rabbine aittir." demektir. 
İkincisine göre: "Önümüzde bulunan"dan maksat, âhiret, "Arkamızda olan"dan maksat, 
dünya, "Bu ikisi arasındaki"lerden maksat ise dünya ve ahiret arasıdır. Buna göre âyetin 
mânâsı "Âhiret de dünya da ve onların aralarında bulunan da ancak rabbine aittir." demektir. 
Üçüncüsüne göre ise: "Önümüde bulunan"dan maksat, dünyanın bizden geçen zamanıdır. 
"Arkamızda olan"dan maksat, dünyanın bizden sonra kalan za-manıve âhirettir. "Bu ikisi 
arasındakiler"den maksat ise, geçirmiş olduğumuz zaman ile önümüzde bulunan zaman 
arasıdır. Taberi'ye göre ise "Önümüzde bulunan" âhirettir. "Arkamızda olan." dünyadır. "Bu 
ikisi arasındakiler" ise dünyanın henüz geçmemiş olan zamanıdır. 71[71] 
 
65- O, göklerin, yerin ve aralarındakinin rabbİdir. O halde sen ona ibadet et ve ona 
ibadetinde sabırlı ol. Zaten onun benzeri bir ilah bilir misin ki? 
Allah Teala bu âyet-i Kerimede, Hz. Muhammed'e Cebrail'i gönderen rabbinin, göklerin, 
yerin ve o ikisi arasında bulunan herşeyin rabbi olduğunu, böyle bir rabbin, herhangi bir şeyi 
unutmasının mümkün olamayacağını beyan ediyor, Hz. Muhammed (s.a.v.)e ve dolayısiyle 
bilere, böyle bir rabbejoılluk etmemizi ve ona yaptığımız ibadetlerde sabırlı olmamızı 
emrediyor. Ayetin sonunda da Allah'ın hiçbir benzerinin bulunmayacağı bildiriliyor. 
Bazı müfessirler, burada zikredilen "Benzeri" ifadesinden maksadın, onun, isminde benzeri 
olmadığını söylemişlerse de bu ifadeye genel anlamda almanın ve Allah'ın zat ve sıfatlarında 
benzeri olmadığı şeklinde yorumlamanın daha uygun olacağı muhakkaktır. Taberi de bu 
kanaattedir. 72[72] 
 
66- İnsan: "Öldükten sonra mı diril ip çıkarılacağım?" der. 
Öldükten sonra dirileceklerine inanmayan kâfirler: "Bizler, ölüp toprak olduktan sonra mt 
tekrar dirilip kabirlerden çıkarılacağız?" derler. 
Allah Teala bu tür insanlara, hiç yoktan yaratılışlarını hatırlatarak şöyle cevap veriyor: 73[73] 
 
67- O insan, daha önce hiçbir şey değilken kendisini yoktan varettiği-mizi hatırlamaz mı? 
Öldükten sonra tekrar dirilmeyi aklına sığdıramayan insan, Allah'ın, kendisini, hiç yokken 
yaratma kudretini dşünemez mi? Onu, hiç yokken var eden Allanın öldükten sonra 
diriltmesine neden şaşar? 
Bu hususta diğer âyetlerde şöyle buyuruluyor: "İnsan, kendisini bir damla sudan 
yarattığımızı görmez mi ki, hemen apaçık bir hasım kesilir? Yaratışımızı unutarak bize misal 
getirir ve "Çürümüş kemikleri kim diriltecekmiş?" der. "Ey Muhammed, sen şöyle de: 
"Onları ilk defa yaratan dirütecektir. O, bütün yaratılanları çok iyi bilir. 74[74] 
 
68-  Rabbİne yemin olsun ki, biz o insanları şeytanlarla beraber bir araya toplayacağız. Sonra 
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cehennemin etrafında dizıistü çökmüş olarak hazır bulunduracağız. 75[75] 
 
69- Sonra her topluluğun, rahman olan Allah'a en çok karşı gelip isyan edenlerini 
ayıracağız. 76[76] 
 
70- Sonra, kimlerin cehenneme girmeye dala layık olduğunu biz çok iyi biliriz. 
Ey Muhammed, rabbine yemin olsun ki, "Biz, öldükten sonra  çık ani ac ağız?" diyenleri 
kıyamette, dostları olan şeytanlarla beraber bir araya toplayacağız. Sonra onları, cehennemin 
etrafında diz çökmüş vaziyette ve oraya girmek üzere hazır bulunduracağız. Sonra her 
gurubun, Allah'a en çok isyan edenlerini ayıracağız ve hesaba çekmeye onlardan 
başlayacağız. Biz, bu gruplardan hangisinin daha şiddetli azaba layık olduğunu çok iyi biliriz 
ve herkesi cehennemin layık olduğu derecesine koyarız, 
Abdullah b.Mes'ud diyor ki: "Cehennemlikler, en baştakinden en sonuncusuna kadar bir yere 
hapsedilirler. Sayı tamamlanınca onların en büyük günahkârlarından başlanarak sırayla 
cehenneme konulurlar." 77[77] 
 
71- Sizden, cehenneme uğramayacak hiç kimse yoktur. Bu, rabbinin, üzerine aldığı değişmez 
bir hükümdür. 
Âyet-i Kerimede zikredilen "Cehenneme uğramak"tan maksadın ne olduğu hususunda 
müfessirler farklı izahlarda bulunmuşlardır. 
Abdullah b.Abbas, Ebu Meysere ve Abdullah b.Revaha'dan nakledilen bir görüşe göre 
âyetteki "Cehenneme uğramak"tan maksat, Mümin ve kâfir olan herkesin onun içine 
girmesidir. Müminler, içine girdikleri o cehennemden kurtarılacaklar kâfirler ise orada 
kalacaklardır. Müminlerin uğradıkları yerin, cehennemin sönmüş yeri olacağı rivayet 
edimektedir. 
Abdullah b.Abbas'tan nakledilen bu görüşe delil olarak, Kuran-ı Kerim'de dört yerde 
zikredilen "Cehenneme uğramak" ifadesinden üçünün "Cehenneme girme" anlamına 
gelmesidir. Dördüncüsü ise bu âyettir. Bu âyet de yorumda onlara tâbidir. Zikredilen üç âyet 
şunlardır; "Siz de Allah'tan başka taptığınız putlar da cehennem odunudur. Siz oraya, suya 
koşarcasına gireceksiniz. 78[78] "Suçluları ise susuz olarak cehenneme süreceğiz79[79]"Firavun 
kıyamet gününde kavminin önüne düşecekve onlan ateşe götürecektir. Varılacak o yer, ne 
kötü bir yerdir. 80[80] 
Ayrıca sahabe-i Kiram: "Ey Allahım sen beni cehennemden sağ salim çıkar ve beni 
nimetlerle cennete koy." diye dua etmişlerdir. 
Bazı âlimlere göre ise buradaki "Cehenneme uğramak"tan maksat, cehenneme girmektir. 
Ancak bu giriş sadece kâfirler için söz konusudur. Ayette geçen "Siz" zamirinden, kâfirler 
kastedilmektedir. 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise buradaki "Cehenneme uğramaktan maksat, Müminlerin 
sırat köprüsünden geçmeleri kâfirlerin ise cehenneme düşmeleridir. 
Başka bir kısım âlimlere göre de buradaki "Cehenneme uğramak"tan maksat, Müminlerin, 
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dünyada iken, cehennemden geldiği belirtilen âfet ve felaketlere uğramaları kâfirlerin ise 
cehenneme girmeleridir. 
Taberi bu ayette zikredilen "Cehenneme uğramak"tan maksadın "Sırat köprüsünün üzerinden 
geçmek olduğunu, müminlerin bu köprüden geçecekleri, kâfirlerin ise ondan geçemeyip 
cehenneme düşecekleri anlamına geldiğini söylemiş ve sırat köprüsüyle ilgili Hadis-i 
Şerifleri zikretmiştir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde buyuruyor ki: 
"... Cehennemin üzerine sırat köprüsü kurulacak. Ben ve ümmetim, oradan ilk geçenler 
olacağız. O gün sadece Peygamberler konuşacak onların o gün ki duaları da: "Ey Allahım 
esenlik ver, ey Allahım esenlik ver." olacaktır. Cehennemde Sa'dan dikeni gibi kancalar 
bulunmaktadır. Sizler Sa'dan dikenini gördünüz mü? "Evet ya Resulallah" dediler. 
Resulullah buyurdu ki "İşte o kancalar Sa'dan dikeni gibidir. Ancak onların ne kadar büyük 
olduklarını sadece Allah bilir. İnsanlar amellerine göre o kancalarla çekilirler. İnsanlardan 
bazıları yaptıkları ameller yüzünden helak olurlar. Bazıları da hardal tanesi kadar parçalara 
ayrılırlar sonra kurtulurlar. Allah Teala, cehenneme girenlerden kime merhamet etmeyi 
dilerse meleklerine, kendisine kulluk edenleri cehennemden çıkarmalarını emreder. Melekler 
de onları çıkarırlar. Melekler onları secde izlerinden tanırlar. Allah, secde izlerini yemeyi 
cehenneme haram kılmıştır. 81[81] 
Peygamber efendimiz diğer bir Hadis-i Şerifinde de şöyle buyuruyor: 
"...Sonra cehennem üzerine köprü kurulur. Şefaat etme zamanı gelir. İnsanlar "Ey Allahım, 
esenlik ver, esenlik ver" derler. "Ey Allah'ın Resulü, köprü nedir?" diye sorulunca 
Resululîah: "Pek kaygan bir yerdir. Orada çengeller, kancalar ve dikenler vardır. Bu 
dikenler, Necid bölesinde biten Sa'dan dikenleri gibidir. Müminler, amellerine göre sırat 
köprüsünün üzerinden göz açıp kapayıncaya kadar veya şimşek gibi yahut rüzgâr gibi veya 
kuş gibi yahut rahvan at ve develer gibi geçecekler. Bazıları sağ salim kurtulacak, bazıları 
çiviler yırtmış olarak kurtulacaklar, bazıları ise yaralı olarak cehenneme itileceklerdir. 82[82] 
 
72- Sonra takva sahiplerini cehennemden kurtaracağız. Zulmedenleri de d iz üstü çökmüş 
olarak cehennemde bırakacağız. 
Allah Teala bu âyet-i Kerimede, bütün insanların cehenneme uğramasından sonra, emirlerini 
tutup yasaklarından kaçınanları cehennem ateşinden kurtaracağını, Allah'tan başkasına ibadet 
ederek veya rablerinin emir ve yasaklarına uymayarak kendilerine zulmedenleri ise 
cehennem ateşinin içinde dizüstü çökmüş bir halde bırakacağını beyan ediyor. 83[83] 
 
73- Onlara apaçık âyetlerimiz okunduğu zaman kâfirler, iman edenlere "Mümin ve kâfir iki 
guruptan hangisi mevki yönünden daha hayırlı ve çevre yönünden daha güzeldir?" derler. 
Allah Teala bu âyet-i Kerimede de, kâfirlere apaçık ayetleri okunduğunda onların, âyetlerden 
nasıl yüz çevirdiklerini, müminlere karşı böbürlenerek üstünlük tasladıklarını beyan ediyor 
ve bundan sonra gelen âyette de onlar gibi nice şımarıkları helak ettiğini bildiriyor. 84[84] 
 
74- Biz onlardan önce nice nesilleri helak ettik. Onlar, servet ve gösteriş yönünden 
kendilerinden daha iyiydiler. 
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Evet, Allah Teala, geçmişteki şımarıkları, emrine uymadıkları için helak etmiş köşklerini, 
yurtlarını, bağlarım, bahçelerini sahipsiz bırakmıştır. 
Bu hususta Firavun ve kavminin nasıl cezalandırıldığım beyan eden âyetlerde şöyle 
buyuruluyor: "Âsânı vurarak açtığın denizi o sakin halinde bırak. Çünkü onlar, boğulmaya 
mahkum bir ordudur." "Onlar, geride nice bahçeler, akan pınarlar, çeşitli bitkiler, güzel 
konaklar ve zevk ve sefa ile içinde yaşadıkları nimetler bıraktılar." "Böylece biz, onlara 
verdiğimiz nimetleri başka bir kavme miras bıraktık, 85[85]"Biz nice zalim ülkeleri helak ettik. 
Onlar, duvarları, damlan üstüne yıkılıp ıpıssız kaldılar. Biz, nice kuyuları muattal, nice 
muhteşem sarayları bomboş bıraktık. 86[86] 
 
75- Ey Muhammed, sen şöyle de: "Rahman olan Allah, sapıklıkta olana daha da mühlet 
verir. Onlar, vaadcdildikleri şeyi görünce, ki o da ya dünyada cezalandırılmaları veya 
kıyametin başlarına kopmasıdır. Kimin mevkiinin daha kötü, kimin arkasının daha az 
olduğunu bileceklerdir. 
Müfessirler bu âyet-i Kerimeyi iki türlü izah etmişlerdir. Birinci izah şekli, mealde verildiği 
gibidir. Taberi'nin de zikrettiği ikinci izah şekli ise şöyledir: "Ey Muhammed, de ki; "Kim, 
sapıklık içinde bulunuyorsa rahman olan Allah, onun sapıklığını daha da artırsın ve ona 
mühlet versin Fakat bu sapıklar, kendilerine vaadedilen ceza veya kıyamet gelirse işte o 
zaman kimin mevkiinin daha kötü kimin arkasının daha az olduğunu bilecekler ve 
yaptıklarına pişman olacaklardır. Fakat bu pişmanlık kendilerine fayda vermeyecektir." 
Âyet-i Kerimenin bu şekilde yorumlanması, Âl-i imran suresinin altmış-birinci âyetinin 
ifadesine benzemektedir. "Mübahale" âyeti denen bu âyette şöyle buyurulmaktadır: "Sana 
ilim geldikten sonra kim seninle mücadele ederse ona şöyşle de: "Gelin çocuklarımızı ve 
çocuklarınızı, kacjinlanmızı ve kadınlarınızı, kendimizi ve kendinizi çağıralım sonra 
yalvaralım da yalancıları Allah'ın lanetiyle lanetleyelim. 87[87] 
 
76- Allah, doğru yolda olanların hidayetini daha da artırır. Devamlı kalacak salih ameller, 
rabbin katında sevap bakımından daha da hayırlıdır. Akıbet bakımından da daha hayırlıdır. 
Allah Teala, iman ederek ve gönderdiği âyetleri tasdik ederek doğru yol üzerinde 
bulunanların imanlarını güçlendirir. Salih amellerini artırarak hidayetlerini pekiştirir. Zira 
kötülükler insanı daha da beterine götürür, tyilikler ise onu daha hayırlısına sevkeder. 
Devamlı kalıcı olan salih ameller, rabbinin katında, sevap bakımından da daha hayırlıdır 
netice bakımından da daha hayırlıdır. 
Ayet-i Kerimede zikredilen "Devamlı kalacak olan salih ameller"den neyin kastedildiği, 
Kehf suresinin kırkaltınci âyetinde izah edilmiştir. Bu amellerin, beş vakit namaz veya 
Allah'ı zikretme yahut Allah'a itaat etme veya güzel söz söyleme yahut da bütün iyi ameller 
demek olduğu beyan edilmiştir. 88[88] 
 
77-  Ey Muhamcd, âyetlerimizi inkâr edip (Alaylı alaylı) "Bana (âhirette) mal ve evlat 
verilecek" diyen o kâfiri gördün mü?" 89[89] 
 

85[85] Duhan Suresi, âyet: 24-28 

86[86] Hacc Suresi, âyet: 45 
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78- O kâfir "Gaybı"mı bildi, yoksa rahman olan Allah'tan bir söz mü aldı? 
Bu âyetlerin, el-Âs b.Vâil hakkında nazil olduğu rivayet edilmektedir Habbab b.el-Eret diyor 
ki: 
Ben, Âs b.Vâile gittim ondaki alacağımı istedim. Bana şöyle dedi; "Sen Muhammed'i inkâr 
etmedikçe onu sana vermem." Ben de ona "Sen ölüp tekrar dirilmedikçe ben bunu yapmam." 
dedim. O da: "Ben ölüp de tekrar diriltilecek miyim?" dedi. "Evet" dedim. Âs b.Vâil: "Benim 
orada da malım ve çocuğum var. Hakkını sana orada veririm." dedi. Bunun üzerine bu âyet 
nazil oldu. 90[90] 
 
79- Hayır, asla! Biz onun söylediklerini yazıp kaydedeceğiz. Biz azabını artırdıkça 
artıracağız. 91[91] 
 
80- Biz o kâfirin, dünyada iftihar edip durduğu şeyleri elinden alacağız. Huzurumuza 
yapayalnız çıkacaktır. 
Hayır, böyle bir şey yoktur. O kâfir, gaybi bilemez. Söylediğinin doğru olduğunu iddia 
edemez. Rahman olan Allah'tan bir söz de almış değildir. Bilakis o yalan söylüyor ve inkârda 
bulunuyor. Biz bu kâfirin söylediklerini yazacağız. Yalan ve bâtıl iddialarından dolayı 
âhirette onun azabını artırdıkça artıracağız. "Ahirette bana mutlaka mal ve çocuk verilecek." 
diyen bu kâfirin malını da evladını da elinden alacağız. Ve kıyamet gününde o, bizim 
huzurumuza tek başına çıkacaktır. 92[92] 
 
81- Kâfirler, kendilerine destek olmalar» için Allah'tan başka ilahlar edindiler. 93[93] 
 
82- Hayır! Bilakis, tapındıkları ilahlar, ibadetlerini inkâr edecekler ve aleyhlerine dönüp 
düşman olacaklardır. 
Ey Muhammed, kavminin müşrikleri, Allah'ı bırakıp birtakım pullan ilahlar edindiler ki 
kendileri için destek olsunlar. Onlan Allah'ın azabından kurtarıp ona yaklaştırsınlar. Hayır, 
bu böyle değildir. Putlar, Allah katında onlara destek olmayacaklar ve müşriklerin, 
kendilerine tapmalarını kabul etmeyecekler ve onların aleyhlerine döneceklerdir. 
Yani, putlar, kendilerine tapan müşriklerin aleyhinde bulunacaklar veya cehennemde onlara 
arkadaş olarak onlarla çekişecekler yahut onların düşmanları olacaklardır. 94[94] 
 
83- Ey Muhammed, kâfirlere, kendilerini kışkırtan şeytanları musallat ettiğimizi görmez 
misin? 95[95] 
 
84- Ey Muhammed, kâfirlerin hemen azaba uğratılmalarını isteme. Biz onların yaptıklarını 
ve günlerini mutlaka sayıyoruz. 
Ey Muhammed, görmez misin? Biz, şeytanları, inkarcıların üzerine nasıl salmışızdır. 
Şeytanlar onları azdırmak için tahrik eder, onlan, Allah'a karşı gelmeye teşvik ederler ve 
nihayet onları bu günaha düşürürler. Sen onlara azabın derhal gelmesini ve helak olmalarını 
isteme. Zira biz onların amellerini ve alıp verdikleri nefeslerini hesap etmekteyiz. Helak 

90[90] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, sure: 19, bab: 3 / Müslim, K. el-Münafıkîn, bab: 35, Hadis No: 2795 /Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, sure: 19 Bab: 8, Hadis No: 3162 
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olma zamanlan gelince onlan derhal helak edeceğiz. 96[96] 
 
85-86- Kıyamet günü takva sahiplerini, rahman olan Allahtn huzurunda heyetler halinde 
toplayacağız. Suçluları ise susuz olarak cehenneme süreceğiz. 
Dünyada Allah'ın emirlerini tutup yasaklarından kaçarak ondan korkanları âhirette bineklere 
binmiş vaziyette ve heyetler halinde, rahman olan Allah'ın hzrunda mükâfatlandırmak için 
toplayacağız. Allah'ı inkâr eden suçluları ise susuz olarak cehennem ateşine süreceğiz. 
Böylece herkes, lâyık olduğu karşılığı, bulmuş olacaktır. 97[97] 
 
87- O gün, rahman olan Allah'tan izin alan'dan başka kimse şefaaat-te bulunamayacaktır. 
Kâfirler, Allah'ın huzurunda birbirlerine şefaatçi olamayacaklardır. Ancak dünyada iken 
Allah'a iman ederek şefaat etme selahiyetine erişenler müstesnadır. 
Bu âyet-i Kerimeden kâfirlerin aksine müminlerin birbirlerine şefaatçi olacakları 
anlaşılmaktadır. Ancak bir müminin diğerine şefaatçi olması için Allah'tan izin alması 
gerekmektedir. Bu hususta diğer bir âyette şöyle Duyurulmaktadır: "O gün, rahman olan 
Allah'ın izin verdiği ve konuşmasına nza gösterdiği kimseden başkasının şefaati fayda 
vermeyecektir. 98[98] 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde: 
"Şehit, ailesinden yetmiş kişiye şefaatçi olacaktır. 99[99] buyurmuştur. Diğer bir Hadis-i 
Şerifı'nde de şöyle buyurmaktadır: 
"Kıyamet gününde üç sınıf insan şefaatçi olacaktır. Bunlar, Peygamberler, sonra âlimler, 
sonra şehitlerdir. 100[100]Peygamber efendimiz başka bir Hadis-i Şerifinde de şöyle 
buyurmaktadır: 
"Kıyamet gününde şefaatçi olmam için insanlar bana gelirler. Ben de kalkar rabbimden izin 
isterim. Ve bana şefaat etme izni verilir. Ben rabbimi görünce hemen secdeye kapanırım. O 
beni dilediği kadar secdede bırakır. Sonra bana şöyle denir: "Ey Muhammed, başım kaldır, 
söyleyeceğini söyle sözün dinlenecek. İstediğini dile istediğin verilecek. Şefaatçi ol şefaatin 
kabul edilecek.." Bunun üzerine ben rabbime.bana öğrettiği şeklide hamdedeceğim. Sonra 
şefaatçi olacağım. Bana belli bir sınır tayin edilecek. Ben onların cennete girmesini 
sağlayacağım." Peygamber efendimiz bu sözlerini üç kere tekrarlamış, sonunda da şöyle 
buyurmuştur: "Sonra 'Lâilahe İllallah" diyen ve kalbinden zerre kadar hayır bulunanlar 
cehennem ateşinden çıkarılacaklardır. 101[101] 
Hadİs-i Şeriflerde ayrıca, Meleklerin, Müslümanların küçükken ölen çocuklarının, Kur'an-ı 
Kerim'in ve bazı insanların da şefaatçi olacakları zikredilmiştir. 102[102] 
 
88-  (İman etmeyen bazı kimseler) "Rahman olan Allah çocuk edindi." dediler. 103[103] 
 
89- Vmcin olsun ki, siz ortaya çok çirkin birşey attınız. 104[104] 

96[96] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/432-433. 
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90- Bunların korkunçluğundan nerdeyse gökler çatlayacak, yer yarılacak, dağlar parçalanıp 
dağılacaktır. 105[105] 
 
91- Çünkü onlar, rahman olan Allah'a çocuk isnad ettiler. 106[106] 
 
92- Oysa rahman olan Allah'ın, çocuk edinmesi asla şanına yakışmaz. 
Allah Teala bu surede, Hz İsa'yı nasıl babasız olarak yarattığını ve Hz. İsa'nın, kendisinin 
kulu olduğunu beyan ettikten sonra bu âyetlerde, kendisine çocuk isnad edenlerin nasıl 
büyük bir iftira içinde bulunduklarını, bu çeşit iftiralara gökler ve yer gibi cansız varlıkların 
bile tahammül edemeyeceğini beyan ediyor, insanoğlunun ne kadar haddini aştığını 
açıklıyor. 
Taberi, bu âyet-i Kerimeleri izah ederken şöyle diyor: "Gökler, yeryüzü, dağlar ve bütün 
yaratıklar Allah'a ortak koşmaktan şiddetle kaçınırlar. Ancak cinler ve insanlar hariç. 
Bunların bu cür'et ve şımarıklığı karşısında gökler ve yer neredeyse çatlayacak duruma 
gelirler. 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifi'nde şöyle buyuruyor: 
"İşittiği kötü söz karşısında Allah'tan daha fazla sabreden hiçbir kimse yoktur. Ona ortak 
koşarlar ve onun çocuğu olduğunu söylerler. Buna rağmen Allah, böyle diyenleri 
rızıklandınr, afiyet verir ve çeşitli nimetler ihsan eder. 107[107] 
 
93 - Göklerde ve yerde bulunan hiçbir kimse yoktur ki (Kıyamet günü) rahman olan Allah'ın 
huzuruna bir kul olarak çıkmasın, 108[108] 
 
94- Şüphesiz Allah, onları ilmiyle kuşatmış, kendilerini ve yaptıklarını bir bir 
saymıştır. 109[109] 
 
95- Kıyamet günü onların her biri Allah'ın huzuruna tek başına çıkacaktır. 
Melekler gibi göklerde bulunan, insan ve cinler gibi yeryüzünde bulunan hiçbir kimse yoktur 
ki kıyamet gününde boyun eğmiş, zelil bir kul olarak rahman olan Allah'ın huzuruna çıkmış 
olmasın. Rahman olan Allah, bütün yaratıklarını saymış ve zaptetmiştir. Onlardan hiçbiri 
ondan kaçıp kurtulamaz. Hepsi kıyamet gününde rahman olan Allah'ın huzuruna teker teker 
çıkacaklar ve Allah, herkes hakkında hükmünü verecektir. 110[110] 
 
96- İman edip salih amel işleyenler var ya, şüphesiz rahman olan Alah, onları sevdirecektir. 
Şüphesiz ki Allah'a, peygamberlerine ve rabîeri katında kendilerine gelen emir ve yasaklara 
iman eden ve helalleri işleyip haramlardan kaçınarak salih amel işleyen kullan rahman olan 
Aİlah, dünyada mümin kullarına sevdirecektir. Mümin kullarının kalbine, onları sevme 
duygusunu yerleştirecektir. 
Allah Teala, kendi rızasını kazanan kulunu diğer mümin kullarına sevdirir. Onu, diğer 
mümin kardeşleri arasında mutlu kılar, huzura kavuşturur. Gazabına uğrayan kullarını ise 
göklerde ve yerde sevilmeyen biri yapar ve onu mutsuz kılar. 
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Peygamber efendimiz (s.a.v.) bu hususta bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor: "Allah bir 
kulunu sevdiği zaman Cebrail'i çağırır ve ona: "Ben falanı seviyorum, sen de onu sev." der. 
Cebrail onu sever. Sonra göklerde "Şüphesiz ki Allah falanı seviyor siz de onu sevin." diye 
seslenir. Gök halkı da onu sever. Sonra o kişi, yeryüzünde de kabul görür (sevilir). Allah, bir 
kul'a da buğuz ettiği zaman Cebrail'i çağırır ve ona: "Ben falana buğuz ediyorum sen de ona 
buğuz et." der. Sonra Cebrail gök halkına: "Şüphesiz ki Allah falana buğuz ediyor, siz de ona 
buğuz edin."' diye seslenir. Gök halkı da ona buğuz eder olur. Sonra yer-yüünde de onun hali 
bu olur. (Kendisine buğuz edilir) 111[111] 
 
97- Ey Muhammcd, bu Kur'an'Ia takva sahiplerini müjdelemen, inatlaşıp düşmanlık besleyen 
bir kavmi de uyarman için onu senin diline kolaylaştırdık. (Senin lisanınla indirdik). 
Ey Muhammed, biz bu Kur'anı Arap lisanıyla indirerek senin okumanı kolaylaştırdık ki 
onunla Allah'ın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkanları cennetle 
müjdeleyesin ve onunla, müminlere karşı şiddetli düşmanlık besleyen insanları 
uyarasın. 112[112] 
 
98- Biz onlardan önce nice nesilleri helak ettik. Şimdi onlardan herhangi birini görüyor veya 
sesini işitiyor musun? 
Allah Teala bu âyet-i Kerime'de, Resulullahı yalanlayan müşrikleri ve onların izinde 
gidenleri uyarmaktadır. Zira Peygamberlerine ve kendilerine Allah tarafından gönderilen 
dine karşı çıkanlar, Allah'ın süregelen kanununa göre helak edilmişler, geriye harabelerinden 
başka bir şey kalmamıştır. Onların yolunda gidenlerin de aynı akıbete uğrayacakları 
muhakkaktır. 113[113] 
 
 
 

111[111] DİPNOT EKSİK YAZILACAK 
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TAÂ HAÂ  SUÂ RESIİ 
Tâ Hâ Sûresi yüz otuzbeş âyettir, ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu Sûre-i Celiîe, Kur'an'ın, Hz. Muhammed (s.a.v.)e, onu sıkıntıya düşürmek için değil, 
Allah'tan korkup ona itaat edenlere bir öğüt olsun diye indirildiğini beyan ederek başlıyor. 
Rahman olan Allah'ın, arşı kudretiyle kuşattığı, göklerde, yerde .ve nemli toprağın altında 
bulunan her şeyin Allah'a ait olduğu, Allah'ın, en gizli şeyleri dahi bildiği, ondan başka 
hiçbir ilahın bulunmadığı ve en güzel isimlerin ona ait olduğu beyan ediliyor. 
Bundan sonra Hz. Musa'nın kıssası, diğer Sûrelerde geçen şeklin dışında başka bir açıdan 
beyan ediliyor ve buyuruluyor ki: "Ey Muhammed, Musa'nın kıssası sana ulaştı mı? 
Hz. Musa'nın kıssası, bu şekilde sual ile başlayan bir girişten sonra özetle şöyle beyan 
ediliyor: "O, bir zaman, Medyen'den dönüp Mısır'a giderken bir ateş gördü ve ailesine: "Siz 
burada durun ben o ateşten size bir kor getiririm veya ateşin yanında bir yol gösteren 
bulurum." dedi. 
Ateşin yanına gelince: "Ey Musa, ben senin rabbinim. Ayakkabılarını çıkar. Çünkü sen şu 
anda mukaddes "Tuva" vadisinde bulunuyorsun. Ben seni Peygamber seçtim. Şimdi 
vahyolunacaklan dinle." diye nida olundu. 
Allah Teala, Hz. Musa'ya hitaben, ancak kendisine ibadet etmesini, namaz kılmasını, 
kıyametin mutlaka kopacağım fakat onun ne zaman meydana geleceğinin gizli tutulduğunu 
beyan ediyor ve Hz. Musa'ya elindekinin ne olduğunu soruyor. Hz. Musa da elindekinin âsâ 
olduğunu, onunla bazı işler yaptığını söylüyor. 
Bunun üzerine Allah Teala, "At onu yere." buyuruyor. Hz. Musa, asasını yere bırakınca âsâ 
bir yılan oluveriyor. Yine Allah'ın emriyle onu eline alınca yılan tekrar âsâ şekline dönüyor. 
Hz. Musa, Allah Teala'nın emriyle elini koynuna sokup çıkarınca eli bembeyaz hale geliyor. 
Ve ona bu gibi mucizeler verildikten sonra Allah Tea-la'dan şu emir geliyor: 
"Firavun'a git çünkü o azmıştır." Hz. Musa da bu emri alınca Allah'a niyaz ediyor: "Rabbim, 
gönlüme genişlik ver, işimi kolaylaştır, dilimdeki kekemeliği çöz ki, insanlar sözümü 
anlasınlar. Kardeşim Harun'u da bana yardımcı ver." diyor. 
Onun bu niyazına Allah Teala şöyle cevap veriyor: "Ey Musa, dilediğin sana verildi." Allah 
Teala'nın, onun bu isteğinin kabul edildiğini bildirmesinden sonra daha önce de ona nasıl 
lütuflarda bulunduğu hatırlatılıyor. Onun, çocukken Firavun tarafından öldürülmesin diye 
anası tarafından nasıl nehre bırakıldığı, kizkardeşinin kendisini nasıl takib ederek Firavun'un 
sarayına alındığını tes-bit ettiği ve Firavun'un sarayında yine kendi annesi tarafından 
emzirilerek büyütüldüğü beyan ediliyor ve o zaman nasıl korunduysa yine kendisine yardım 
edileceği ve kardeşi Harun'la beraber Firavun'a gidip onu dine davet etmeleri emrediliyor. 
Hz. Musa ve Harun gidip Firayun'u hak dine davet ediyorlar Fakat Firavun bu daveti kabul 
etmiyor. Hz. Musa ile mücadeleye giriyor ve Hz. Musa'nın mucizelerine karşı kendi 
sihirbazlarına güveniyor ve onu, karşılıklı bir mücadele gösterisine davet ediyor. 
Firavun'un sihirbazlarıyla Hz. Musa arasındaki mücadelede sihirbazlar yenik düşüyor ve 
hepsi Hz. Musa'ya iman ediyor. Fakat Firavun kızıyor ve kendi sihirbazlarını tehdit ederek 
onları cezalandıracağını söylüyor. Fakat sihirbazlar, gördükleri mucizeler karşısında 
imanlarını terketmiyor, Firavun'un tehditlerine aldırmıyorlar. 
Sûre-i Celilede daha sonra Hz. Musa'nın îsrailoğullan'nı Mısır'dan çıka-np götürmesi, onlan, 
denizi âsâsıyla yararak karşıya geçirmesi, onları bir yerde bırakıp, Allah Teala ile 
mükâlemede bulunmak üzere gitmesi, dönüşünde kavminin, Samiii'nin yaptığı buzağıya 
taparak sapıklığa düşmesine üzülmesi beyan ediliyor. Hz. Musa'nın kavminin yanına 



döndüğünde olanlar ve Samirî'nin, hayatı boyunca çekeceği ızdırap tehdidiyle oradan 
uzaklaştırıldığı açıklanıyor. 
Daha sonra, bütün bu olayların, ibret için Resulullah'a anlatıldığı beyan ediliyor. Bundan 
sonra kıyamet ahvaline kısaca temas ediliyor. O gün dünyanın halinin ne olacağı açıklanıyor. 
Ve bütün bunlar için Kur'an'ın bir hatırlatmada bulunmak üzere bir uyarıcı olarak 
gönderildiği beyan ediliyor. 
Bundan sonra Hz. Âdem'in cennetten çıkarılması olayına temas ediliyor ve Şeytan'm, Hz. 
Âdem'i ve Havva'yı kandırarak onların cennetten çıkarılmalarına sebep olduğu beyan 
ediliyor. 
Cennetten çıkarılan Hz. Âdem'in ve Havva'nın yeryüzüne indirildikleri ve Hz. Âdem'in 
Peygamber seçildiği ifade ediliyor. 
Daha önce helak edilenlerin, bütün insanlar için bir ibret olması gereğine işaret Duyuruluyor. 
Resululah (s.a.v.)e, kâfirlerin sözlerine sabretmesi, namaz kılması, kâfirlere verilen 
dünyalıkta gözünün olmaması, ailesine de namaz kılmalarını söylemesi emrediliyor. 
Sûrenin sonunda, herkesin kendi akıbetini beklemesi, âhirette kimin hidayette, kimin 
delalette olacağının o gün görüleceği beyan ediliyor ve Sûre-i Celi-le bu ifadelerle sona 
eriyor. İşte şimdi bu âyet-i Kerimelerin teker teker izahı:1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. 
 
1- Tâ. Hâ. 
Mukatta'a harfleri hakkında Bakara Sûresinin başında açıklamalar yapılmıştır. Burada geçen 
"Tâ.Hâ." mukatta'a harfleri hakkında da özellikleri şunlar zikredilmiştir: 
'Tâ.Hâ" "Ey adam" demektir. Bu görüş, Abdullah b.Abbas, Mücahid, îk-rime, Saİd 
b.Cübeyr, Atâ, Muhammed, b.Kâ'b, Ebu Mâlik, Atıyye, Hasan-i Basrî, Katade, Dehhak, 
Süddî vb. âlimlerden nakledilmiştir2[2]* Taberi de bu görüşü tercih etmektedir. 
Diğer bir görüşe göre ise "TlHâ." Allah'ın isimlerinden biridir ve Allah Teala bu ismiyle 
yemin eder. Bu görüş te Abdullah b.Abbas'dan nakledilmektedir. 
Başka bir görüşe göre "Tâ.Hâ." Hece harflerinden T. ve H. harfleridir. Bazılarına göre de 
bunlardan her biri kendi başına birer mânâ İfad eden mukatta'a harfleridir. 
Rebi1 b.Enes'e göre ise "Tâ.Hâ."nm mânâsı "Yere bas" demektir. Yine de en doğrusunu 
Allah Teala bilir. 3[3] 
 
2- Ey Muhammed, biz sana Kur'anı sıkıntıya düşesin diye göndermedik. 4[4] 
 
3- Biz onu ancak, Allah'tan korkup ona itaat edene bir öğüt olsun diye indirdik. 5[5] 
 
4- Bu Kur'an sana, yerin ve yüce göklerin yaratanı tarafından indirildi. 
Dehhak diyor ki; "Allah Teala Kur1 anı Hz. Muhammed (s.a.v.)e indirince Resulullah ve 
sahabiler onun hükümleriyle amel etmeye başladılar. Kureyş müşrikleri ise "Bu Kur'an 
Muhammed'e ancak sıkıntıya düşmesi için gönderildi." dediler. Bunun üzerine Allah Teala 
bu âyeti indirdi." 
Taberî de diyor ki: "Kur'an indirilince Resulullah kendisini zorluyor, geceleri de 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/441-443. 
2[2] Bkz. Buharî, K. Tefsir el-Kur'an, sure: 20 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/444. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/445. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/445. 

                                                            



uyumuyordu. İşte bunun üzerine bu âyetler nazil oldu ve "Biz sana Kur'anı sıkıntıya düşesin 
diye göndermedik." buyuruldu. Böylece kendilerine kitap gönderilen Peygamberlerin cezai 
andı nlmal an değil mükâfatlandınldıklan beyan edildi. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyuruyor 
"Allah kime hayır dilerse onu, dini anlayan kimse kılar. 6[6] 
 
5- Rahman olan Allah, arşı kudretiyle kuşatmıştır. 
Âyet-i Kerimede geçen "Arş" ve "Onu kuşatma" meselesi, A'raf Sûresinin elli dördüncü 
âyetinde izah edilmiştir. 7[7] 
 
6- Göklerde, yerde ve her ikisinin arasında ve nemli toprağın altında' ne varsa hepsi 
Allah'ındır. 8[8] 
 
7- Sen, sesini yükseltsen de yükscltmesen de şüphesiz Allah, gizliyi d< bilir gizlinin gizlisini 
de. 
Ey Muhammed, sen konuştuğun sözü açığa vursan da gizlesen de rabbir için değişmez. Zira 
o, gizli olanı da bilir gizlinin gizlisini de. 
Müfessirler, âyet-i Kerimede zikredilen "Gizlilik ve gizliliğin gizlisi1 ifadesini çeşitli 
şekillerde izah etmişlerdir. Bunları şu şekilde Özetlemek müm kündür: Bundan maksat, 
kişinin gönlünden geçen fakat yapmadığı şeylerdir Yahut kalbine gelen vesveselerdir. Veya, 
kişinin kalbine doğmayan fakat ilerd( gerçekleşecek olan şeylerdir ki Allah Teala bütün 
bunlan bilir. Ya da "Gizlimi gizlisi" Allah Teala'nm, zatına mahsus kıldığı gizliliklerdir. 
Bunlan, kullanndai kimseye göstermez. 9[9] 
 
8- Allah, kendisinden başka hiçbir ilah bulunmayandır. "Esmâül Hüsnâ" en güzel isimler 
onundur. 
Kendisine hakkıyla kulluk edilecek olan ilah sadece Allah'tır, Ondan başka hiçbir ilah 
yoktur. O halde ey insanlar sadece ona kulluk edin. En güzel isimler de ona aittir. 
Allah Teala'ya ait olan "Esmaül Hüsna" "En güzel isimler" A'raf Sûresinin yüzsekseninci 
ayetinin izahında zikredilmiştir. 10[10] 
 
9- Ey Muhammed, Musa'nın kıssası sana ulaştı mı? 11[11] 
 
10- O bir zaman (Mcdycn'dcn Mısır'a giderken) bir ateş gördü. Ailesine: "Siz burada durun 
ben bir ateş gördüm belki size ondan bir kor getiririm. Veya ateşin yanında bir yol gösteren 
bulurum." dedi. 
Allah Teala bu âyetlerden itibaren Hz. Musa'nın kıssasını, ona vahyin nasıl gelmeye 
başladığını ve Hz. Musa ile bizzat nasıl konuştuğunu beyan etmektedir. 
Hz. Musa on yıldan fazla bir müddetten sonra, kızıyla evlendiği Şuayb aleyhisselamm 
yanından ayrıldıktan sonra hanımını ve çocuklarını alıp tekrar Mısır'a veya başka bir yere 
gitmek üzere yola çıkmıştır. Bu arada yolunu kaybetmiş şiddetli bir yağmur ve soğuğa 
yakalanmıştır. Karanlık bir gecede ateş yakmaya çalışmışsa da bunu başaramamıştır. İşte tam 

6[6] Buhari, K. el-lman, bab: 10, K. el-Humus,bab: 7 / Müslim, K. el-îmân, Bab: 175 Hadis No: 1037 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/445. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/445. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/446. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/446. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/446. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/447. 

                                                            



o sırada dağın başında yanan bir ateş görmüş, aile fertlerine orada beklemelerini, gidip 
oradan ateş getirmek istediğini veya kendilerine yol gösterecek birini bulabileceğini 
söylemiştir. 
Allah Teala bu olayı Hz. Muhammed (s.a.v.)e anlatarak kavminin işkencelerine karşı 
metanetli olmasını istemiştir. 12[12] 
 
11- Ateşin yanına gelince, şöyle nida edildi: "Ey Musa, 13[13] 
 
12-  Şüphesiz ben senin rabbinim. Ayakkabılarım çıkar. Çünkü sen, mukaddes vadi 
Tuva'dasm. 14[14] 
 
13- Ben seni Peygamber seçtim. Şimdi vahyolunacakları dinle. 15[15] 
 
14- Şüphesiz ki ben, Allahtm, Benden başka hiçbir ilah yoktur. O halde bana ibadet et. Beni 
anmak için namaz kıl.  
Âyet-i Kerimede, Hz. Musa'ya, mukaddes Tuva vadisinde Alan Teala ile konuşurken 
ayakkabılarını çıkarması emrediliyor. 
Hz. Ali (r.a.) Ebu Zer ve Ebu Eyyub el-Ensârî gibi bazı sahâbiler bunun sebebinin Hz. 
Musa'nın ayakkabılarının murdar eşek derisinden yapılma ayakkabılar olduğunu 
söylemişlerdir. 
Hasan-ı Basrî ve Mücahid'e göre ise bunun sebebi, ayakkabıların, murdar bir hayvan 
derisinden yapılma ihtimali değil Allah Teala'nın, Hz. Musa'nın ayaklarını mukaddes 
topraklara çıplak olarak basmasını istemesidir. Nitekim Kabe'ye girildiğinde de ayakkabılar 
çıkarılmaktadır. 
Taberi bu görüşü tercih etmiş ve delil olarak ta âyet-i Kerimenin sonunda "Çünkü sen, 
mukaddes vadi Tuvâ'dasın." buyurulmasını göstermiştir. 
Bir kısım âlimler de bunun sebebi "Hz. Musa'nın Allah Teala'nın huzurunda bulunmuş 
olmasıdır." demişlerdir. 
Son âyette: "Beni anmak için namaz kıl." ifadesi geçmektedir. Bu ifadeyi bundan başka 
şekillerde izah edenler de vardır. O izahlarda da şöyle denmektedir: "Bu ifade "Sadece beni 
anmak için namaz kıl." Yahut "Beni namazın içinde anmak için namaz kıl." demektir. Taberi 
de bu görüşü tercih etmektedir. Veya "Namaz kıl. Çünkü ben onu Kur'anda zikrettim." 
anlamına gelmektedir. Yahut "Namaz kıl ki ben de seni öveyim ve delilleri yâdettireyim." 
demektir. Veya "Namazı, beni anma vakitleri olan beş vakitte kıl." demektir. Yahut "Namazı 
unutursan hatırlayınca hemen kıl." demektir. Nitekim Resulullah (s.a.v.)den şu Hadis-i Şerif 
rivayet edilmektedir. Enes (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah "Kim bir namazı unutursa onu hatırlayınca kılsın. Namazın bundan başka hiçbir 
keffareti yoktur." buyurdu ve "Beni anmak için namaz kıl." âyetini okudu. 16[16] 
 
15- Herkesin, yaptığının karşılığını görmesi için kıyamet mutlaka kopacaktır. Ben onu 
neredeyse kendimden de gizleyeceğim. 
Allah Teala bu âyet-i Kerimede, herkesin yapmış olduğu iyiliğin veya kötülüğün karşılığını 
görmesi için kıyametin mutlaka kopacağım beyan ediyor ve kıyametin ne zaman 

12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/447. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/448. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/448. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/448. 
16[16] Buhari, K. Mevabt cs-Salah, bab: 37 / Müslim, K. el-Mesacid, bab: 314, Hadis No: 684 

                                                            



kopacağının ise büyük Meleklerden ve Peygamberlerden dahi gizlenmiş olduğu bildiriliyor. 
Bazı müfessirler bu âyet-i Kerimeye, bir kıraat şekline göre şöyle mânâ vermişlerdir. 
"Şüphesiz ki kıyamet gelmektedir. Nerdeyse ben onu ortaya çıkaracağım ki herkes yapmış 
olduğu amelin karşılığım bulmuş olsun." 17[17] 
 
16- Kıyamet gününe inanmayıp nefsinin arzusuna uyan, sakın seni ondan alıkoymasın. 
Yoksa helak olursun. 
Ey Musa, kıyametin kopacağına inanmayan ve sadece kendi heva ve heveslerine uyan 
insanlar seni kıyamet için hazırlık yapmaktan sakın alıkoymasın. Aksi takdirde helak 
olursun. 
Müfessirlerin çoğunluğu buradaki kitabın Hz. Musa'ya yapıldığını ve Kur'an-ı Kerim'de 
zikredilmesi hasebiyle Hz. Muhanimed'e ve onun ümmetine de hitap olduğunu 
söylemişlerdir. Diğer bir kısım müfessirief ise buradaki hitabın sadece Hz. Muhammed 
(s.a.v.)e olduğunu zikretmişlerdir. 18[18] 
 
17- Sağ elindeki nedir ey Musa? 
Allah Teala Hz. Musa'ya, sağ elindekinin ne olduğunu bildiği halde yine de onu sormuştur. 
Bunun hikmeti, Allah Teala'nın Hz. Musa'ya kendi kudretinin büyüklüğünü ve dilediğini 
yapma gücünde olduğunu göstermesidir. Allah Teala Hz. Musa'ya ne olduğunu sorduğu 
âsâyı yılan şekline sokmuş, onunla denizi yarmış ve onunla taştan su fışkırtmıştır. Bu 
sebepledir ki kendisiyle birçok mucizeyi meydana getirdiği âsânın ne olduğunu sormuş ve 
Hz. Musa'nın dikkatini çekmiştir. 
Bazı müfessirler buradaki sorunun asıl maksadının, Hz. Musa'yı teskin etmek ve Allah Teala 
ile yapmış olduğu konuşmadan dolayı duyduğu heyecanı yatıştırmaktır. Zira "Elindeki 
nedir?" diye sorarak ilahî kelamdan sonra konuşmayı beşer seviyesine indirmiştir. Böylece 
Hz. Musa'nın heyecanını gidermiştir. 19[19] 
 
18- Musa: "O benim âsâm'dır.'Ona dayanır, koyunlarıma onunla yaprak silkelerim. Benim 
ona başka ihtiyaçlarım da vardır." dedi. 
Allah Teala Hz. Musa'ya sadece sağ elinde ne bulunduğunu sormasına rağmen Hz. Musa 
uzun bir cevap vermiştir. Bunun sebebi, Allah Teala ile konuşmasını uzatmayı arzu 
etmesidir. 20[20] 
  
19- Allah: "At onu ey Musa." dedi. 21[21] 
 
20- Bunun üzerine Musa asasını bıraktı. Birde ne görsün o, bir yılan olmuş, hareket 
ediyor. 22[22] 
 
21- Bunun üzerine Allah şöyle dedi: "Al onu. Korkma. Biz onu, eski haline döndüreceğiz. 
Allah Teala, Hz. Musa'nın sağ elinde bulunan kuru âsâda mucizeler göstererek Hz. Musa'ya, 
onu yere atmasını emretmiş bunun üzerine âsâ hareket eden bir yılan haline gelmiştir. Hz. 
Musa bir insan olarak bunu görünce âsânın bu halinden korkmuş ve geri dönüp kaçmaya 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/448-449. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/449. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/449. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/450. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/450. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/451. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/451. 

                                                            



başlamıştır. Bunun üzerine Allah Teala Hz. Musa'ya, kaçmamasını, âsânın tekrar eski haline 
döneceğini bildirmiştir. Bundan sonra başka bir mucize göstermek için şöyle 
buyurmuştur: 23[23] 
 
22- Elini koynuna sok da, bir başka mucize olarak, kusursuz bembeyaz çıksın. 24[24] 
 
23- Böylece sana, en büyük mucizelerimizden birini gösterelim. 
Allah Teala, Hz. Musa'ya bu emri verince Hz. Musa elini koynuna soktu sonra çıkardı. Birde 
baktı ki eli bembeyaz olmuş, pınl pırıl parlıyor. 
Hz. Musa'nın teni esmer renkteydi. Bu sebeple elinin kar gibi bembeyaz olması bir mucize 
idi. 25[25] 
 
24- Firavuna git. Çünkü o azmıştır. 
Ey Musa, sen benim tarafımdan bir elçi olarak Mısır'ın idarecisi olan Fi-ravun'a git. Zira o 
azmış, rabbine karşı isyan etmiştir. Sen onu, benim birliğimi kabullenmeye, bana itaat 
etmeye ve Israiloğullannı seninle birlikte serbest bıra-maya davet et. 26[26] 
 
25- Musa şöyle niyaz etti: "Rabbim, gönlüme genişlik ver." 27[27] 
 
26- İşimi kolaylaştır. 28[28] 
 
27- Dilimin düğümünü çöz. (Kekemeliğimi gider.) 29[29] 
 
28- Ki insanlar sözümü anlasınlar. 30[30] 
 
29- Bir de ailemden birini bana vezir yap. 31[31] 
 
30- Kardeşim Harun'u. 32[32] 
 
31- Onunla beni güçlendir. 33[33] 
 
32- Vazifemde onu bana ortak et. 34[34] 
 
33- Ki seni çokça teşbih edelim. 35[35] 
 
34- Ve seni çokça analım. 36[36] 
 
35- Şüphesiz ki sen bizi çok iyi görüyorsun. 

23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/451. 
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Hz. Musa, kendisine Peygamberlik verileceğini öğrenince Allah Tea-la'dan şunları istedi: 
"Ey rabbim, sen bana genişlik ver ki bana gönderdiğin vahyi iyi anhyayım ve kendimde, 
Firvun'a karşı konuşma cesareti hissedeyim. Sen bana, vermiş olduğun Peygamberlik 
vazifesini hakkıyla yapmamı kolaylaştır. Sen, dilimdeki kekemeliği çöz ki rahat rahat 
konuşma imkânı bulayım. Ve insanlar ben ianlasınlar. Sen, ailemden birini, özellikle 
kardeşim Harun'u bana yardımcı kıl. Beni onunla güçlendir. Onu da, bana verdiğin 
Peygamberlik vazifesinde bana ortak kıl ki seni çokça teşbih edelim ve çokça analım. 
Şüphesiz ki sen bizi çok iyi görüyorsun. Bizim hiçbir işimiz senden gizli değildir. 37[37] 
 
36- Allah şöyle dedi: "Ey Musa, dilediğin sana verildi. 
Ey Musa, istemiş olduğun şeyleri, gönül genişliği, işinin kolaylaştırılması, dilindeki 
kekemeliğin giderilmesi, kardeşin Harun'a Peygamberlik verilerek sana yardımcı yapılmîsı 
isteklerin kabul edil li. 38[38] 
 
37- Biz sana, bir kere daha lütufta bulunmuştuk. 39[39] 
 
38- Hani bir zaman biz, annene bazı hususlar ilham etmiştik. 40[40] 
 
39- Ona şöyle demiştik: "Musa'yı sandığa koy, Nİ1 nehrine bırak ta nehir onu kıyıya vursun. 
Onu, benim de onun da düşmanı olan biri alsın. Seni sevimli kıldım ki muhafaza akında 
yetişesin. 
Taberi, îbn-i îshak'ın özetle şöyle söylediğini rivayet ediyor: Hz. Musa'nın annesi, 
Firavun'un, İsrailoğullan'nın her doğan erkek çocuğun öldürülmesini emrettiği yılda, 
Hz.Musa'yi dünyaya getirmiş ve Firavun'un, kendi çocuğunu da öldürteceğinden korkmuştur. 
Bunun üzerine Allah Teala Hz. Musa'mn annesine, ya zamanındaki Peygamberler vasıtasıyla 
veya bizzat kalbine ilham ederek Musa'yı küçük bir sandığın içine koymasını ve onu Nil 
nehrine bırakmasını bildirmiştir. Musa'nın annesi, Allah Teala'nın, kendisine ilham ettiği 
şeyi yapmıştır. 
Firavun her zaman olduğu gibi bir sabah Nil nehrinin kenarındaki sarayının bahçesinde karısı 
Âsiye ile birlikte otururlarken, nehir, sandığı getirip kenara attı. Firavun sandığın 
getirilmesini emretti. Sandık getirildi. Firavun onu açtı. İçi beşik şekline getirilmiş bu 
sandıkta Hz. Musa bulunuyordu. Allah Teala Hz. Musa'yı Firavun'a sevdirdi. Firavun ve 
hanımı onu alıp büyüttü. 
Âyet-i Kerimede: "Musa'yı benim de onun da düşmanı olan biri alsın." buyurulmaktadır. Bu 
düşmandan maksat, Firavun'dur. Firavun ilahlık iddiasında bulunduğu için Allanın düşmanı 
olmuştur. Kz. Musa'nın büyüyüp Peygamber olmasından sonra kendisini imana davet etmesi 
üzerine de ona düşman olmuştur. 
Âyet-i Kerimede "Seni sevimli kıldım" ifadesi zikredilmektedir. Bundan maksat, Allah 
tealamn, insanların kalblerine Hz. Musayı sevme duygusunu yer-ieştirmesidir. Yahut Hz. 
Musa'yı vücutça yakışıklı yaratmasıdır. 
Yine âyet-i Kerimede "Seni sevimli kıldım ki. muhafazam altında yetişe- 
sin." Duyurulmaktadır. Burada ifade edilen muhafaza altında bulundurulmaktan maksat, 
"Benim iradem ve sevgim ile beslene ve büyüyesin." demektir. Yahut "Bütün hallerinde 
benim denetimim altında bulunasın." demektir. 41[41] 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/453. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/453. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/453. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/453. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/453-454. 

                                                            



 
40- Bir zaman kizkardeşin (Firavunun sarayına) gidip: "Size, onu bakıp yetiştirecek birini 
buluvereyim mi?" diyordu. Böylece annen sevinsin üzülmesin diye seni tekrar ona verdik. 
(İstemeyerek) bir adam öldürmüştün. Biz seni endişe ve gamdan kurtarmış ve seni iyi bir 
imtihandan geçirmiştik. Medyen'e gidip orada yıllarca kaldın. Sonra takdir edilen zamanda 
oradan geri geldin ey Musa. 
Âyet-i kerimede, Hz. Musa'nın kızkardeşinin Firavunun sarayına gidip henüz çocuk olan 
Musa için bir süt annesi tavsiye ettiği zikrediliyor. Hz. Musa'nın annesi, çocuğu sandığa 
koyup suya bırakırken onun kızkardeşine de sandığı takib etmesini söylemişti. O da takib 
ederek sandığın nerede ve kimler tarafında bulunduğunu uzaktan görmüştü. 
Hz. Musa'nın, annesinden başka bir kadını emmemesi Üzerine, kızkardeşi süt anne olarak 
Hz. Musa'nın bizzat kendi annesini 'tavsiye etmiş ve tavsiyesine uyulmuştu. Bu husus şu 
âyetlerde açıkça beyan edilmektedir: "Musa'nın annesinin gönlünde, evladından başka bir 
şey yoktu. Eğer, müminlerden olması için kalbini pekiştirmeseydik nerdeyse, Musa'nın kendi 
çocuğu olduğunu açığa vuracaktı." "Annesi, Musa'nın kızkardeşine" "Onu takib et." dedi. O 
da Musa'yı uzaktan gözetledi. Firavun ve adamlarından kimse işin farkında değildi." "Biz, 
annesi gelmeden, Musa'nın başkalarını emmesine engel olmuştuk. Bunun üzerine Musa'nın 
kızkardeşi: "Sizin için ona bakıp yetiştirecek ve şefkatli davranacak bir aile göstereyim mi 
size?" dedi." "Böylece biz Musa'yı annesine geri verdik. Sevinsin, üzülmesin ve Allah'ın 
vaadinin hak olduğunu bilsin diye. Fakat onlann çoğu bunu bilmezler. 42[42] 
Âyet-i Kerimede Hz. Musa'nın bir kişiyi Öldürdüğü ve bundan dolayı da üzüldüğü ve 
Allah'ın, onu bu üzüntüsünden kurtardığı beyan ediliyor. Hz. Musa'nın adam Öldürme 
hadisesi de şu âyetlerde açıklanıyor: "Musa, halkının bir gaflet ânında şehre girdi. Orada biri 
kendi taraftarlarından diğeri düşmanlarından olan iki adamın döğüştüğünü gördü. Kendi 
taraftarlanndan olan adam, düşmanlarından olan adama karşı Musa'dan yardım istedi. Bunun 
üzerine Musa, adama bir yumruk vurup öldürdü. "Bu yaptığım şeytanın işidir. O, gerçekten 
insanı saptıran apaçık bir düşmandır." dedi." "Musa, "Rabbim, doğrusu ben kendime 
zulmettim, bağışla beni." dedi. Allah ta Musa'nın duasını kabul edip bağışladı. Çünkü o, çok 
affeden ve çok merhamet edendir." "Musa: Rabbim, bana lütfettiğin nimetler hakkı için, bir 
daha suçlulara arka çıkmayacağım." dedi." "Şehirde korku içerisinde idi ve etrafı 
gözetliyordu. Bir de ne görsün, daha dün kendisinden yardım isteyen taraftan, bugün başka 
bir kişiye karşı yine kendisinden yardımına koşmasını istiyor. Musa ona: "Anlaşılan, sen 
apaçık bir azgınsın." dedi." "Derken Musa, her ikisinin de düşmanı olan adamı yakalamak 
isteyince, yardım dileyen, Musa'nın, kendisini yakalayacağını sanarak: "Ey Musa, dün birini 
öldürdüğün gibi şimdi de beni mi öldürmek istiyorsun? Sen ancak yeryüzünde bir zorba 
olmak arzusundasm, ıslah edenlerden olmak istemiyorsun." dedi." "Şehrin en uzak yerinden 
bir adam koşarak gedi. "Ey Musa, şehrin ileri gelenleri, seni öldürmek için tertip kuruyorlar. 
Hemen git buradan. Doğrusu ben sana öğüt verenlerdenim," dedi." "Bunun üzerine Musa, 
korka korka, çevresini gözetleyerek şehirden çıktı. "Rabbİm, beni şu zalim kavimden 
kurtar." dedi. 43[43] 
Yine âyet-i Kerimede "Seni iyi bir imtihandan geçirmiştik." Duyuruluyor. Abdullah b.Abbas, 
Hz. Musa'nın geçirmiş olduğu imtihanları uzun bir Hadis-i Şerifte, teferruatlı bir şekilde 
anlatmaktadır. Bunu bu şekilde özetlemek mümkündür: 
Sa'd b.Cübeyr diyor ki: "Ben, Abdullah b.Abbas'dan, Allah Teala'nın Hz. Musa'ya "Biz seni 

42[42] Kasas Suresi, âyet: 10-13 

43[43] Kasas Suresi, âyet: 15-21 

                                                            



iyi bir imtihandan geçirmiştik." buyurmasının izahını sordum. Abdullah b.Abbas: "Ey İbn-i 
Cübeyr, bugün akşam oluyor. O imtihanlar meselesi pek uzun bir meseledir." dedi. Sabah 
olunca, Abdullah b.Abbas'm, bu meseleyi bana açıklayacağına dair verdiği sözü yerine 
getirmesi için ona gittim. Abdullah b.Abbas şöyle dedi: 
"Bir gün Firavun ve adamları, Allah Teala'nın, İbrahim aleyhisselama, onun soyundan 
Peygamberler ve idareciler göndermeyi vaadetmesi meselesini görüştüler. İçlerinden bazdan 
şöyle dediler: "İsrailoğullan hâlâ bunu bekliyorlar, bundan şüphe etmiyorlar. Onlar önceleri 
vaadedilen kimsenin, Yakub'un oğlu Yusuf olduğunu sanıyorlardı. Yusuf ölünce: "İbrahim'e 
vaad edilen bu değildi." dediler. Bunun üzerine Firavun: "O halde ne diyorsunuz?" dedi. 
Firavun ve adanılan meseleyi müzakere ettiler ve bir kısım adamlanna usturalar vererek İs-
railoğullarnın bulunduklan yerlerde gezip dolaşmalarını ve buldukları her erkek çocuğu 
öldürmelerine karar verdiler. Firavun'un adanılan bu karan uyguladılar. Fakat neticede 
İsrailoğullannın yaşlılannın öldüklerini, küçük çocuklannın da kesildiklerini görünce kendi 
kendilerine şöyle dediler: "Nerdeyse İsrailoğullannın sonu gelecek. Böyle giderse onlann 
yaptıktan işçiliği ve hizmetleri bizzat bizler yapmak zorunda kalacağız. Bu sebeple doğan 
erkek çocuklan bir yıl öldürün ertesi yıl Öldürmeyin. Kız çocuklanna ise dokunmayın. 
Böylece Ölen büyük erkeklerin yerini yetişecek erkek çocuklan tutmuş olur. Sağ bırakmış 
olduğunuz çocuklar, kendilerinden korkulacak bir çoğunluk oluşturamazlar. İsrailo-ğulanmn 
tamamen sonu gelmemiş olur, biz de ihtiyaçlarımızı karşılamış oluruz." îsrailoğullan'nı 
öldürme kararlarını bu görüşe göre verdiler. 
Hz. Musa'nın annesi, Musa'nın kardeşi Harun'u, erkek çocukların kesilmediği yılda doğurdu. 
Bu sebeple onu güven içinde ve açıkça besleyip büyüttü. Çocuklann kesildiği ertesi yıl ise, 
Hz. Musa'ya hamile kaldı ve kalbine üzüntüler dolmaya başladı. 
Ey İbn-i Cübeyr, Hz. Musa annesinin karnında iken, annesinin, daha sonra çocuğnun başına 
gelecekleri düşünmesi, imtihanlardan biridir. Hal böyle iken Allah Teala, Hz. Musa'nın 
annesine: "Korkma, üzülme şüphesiz ki biz onu sana iade edeceğiz. Ve onu 
Peygamberlerden kılacağız." diye ilham etti. Ve ona, çocuğu doğurunca bir sandığın içine 
koyarak Nil nehrine bırakmasını emretti. Musa'nın annesi Allah Teala'run emrettiklerini 
yaptı. Musa'yı taşıyan sandık suyun üzerinde annesinin gözünden kaybolunca Şeytan ona 
vesvese vermeye başladı. Ve kadın kendi kendine şöyle dedi: "Ben çocuğuma ne yaptım? 
Keşke o, gözümün önünde kesilseydi de ben onu elimle kefenleyip kabre koysaydim. Böyle 
yapmak, çocuğumun balıklara yem olmasından daha güzeldi." 
Su Musa'yı alıp götürdü. Firavun'un haramının cariyelerinin su aldıkları bentte kaldı. 
Cariyeler sandığı gördüler» onu aldılar ve kapağını açmak istediler. Sonra onu açmaktan 
çekindiler ve birbirlerine şöyle dediler: "Bunun içinde eşya var. Eğer biz bunu açarsak 
Firavun'un hanımı içinde bulduğumuz şeylere inanmaz." Böylece sandığı olduğu gibi alıp 
hiçbir tarafını bozmadan Firavun'un hanımına götürdüler. Firavun'un hanımı sandığı açınca 
çocuğu gördü. Allah Teala, Firavun'un hanımının kalbine Hz. Musa'yı öyle bir sevme 
duygusu verdi ki, ondan önce hiçbir kimseye karşı öyle bir duygu hissetmemişti. Diğer 
taraftan Musa'nın annesinin gönlünde evladından başka hiçbir şey yoktu. Sadece evladını 
düşünüyordu. 
Cellatlar bir çocuk bulunduğnu duyunca usturalarım alarak Firavun'un hanımının yanına 
gittiler ve çocuğu kesmek istediler. 
Abdullah'b.Abbas diyor ki: "Ey İbn-Cübeyr, işte bu da imtihanlardan biridir. 
Firavun'un hanımı cellatlara şöyle dedi: "Benden uzak durun. Çünkü bu bir tek çocuk, 
İsrailoğullarmın sayışım artırmaz. Ben, Firavuna gidip onu bana bağışlamasını isteyeceğim. 
Eğer bana bağışlarsa bir iyilikte bulunmuş olursunuz. Şayet kesilmesini emrederse size 



diyeceğim kalmaz." 
Firavunun hanımı çocuğu alıp Firavun'a getirdi. Ve: "Bu, benim için de senin içinde sevinç 
kaynağı bir çocuk. Onu Öldürmeyin, belki bize faydalı olur veya onu evlat 
ediniriz... 44[44]dedi. Firavun da: "Senin olsun benim buna ihtiyacım yok." dedi. 
Abdullah b.Abbas diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Adına yemin edilen Allah'a 
yemin olsun ki, şayet Firavun da kansi gibi, çocuğun kendisini için bir sevinç kaynağı 
olduğunu kabul etseydi, Allah Teala kadını hidayete erdirdiği gibi onu da hidayete erdirirdi. 
Fakat Allah, Firavun'u bundan mahrum etti." 
Firavun'un hanımı Musa'ya bir süt annesi seçmek için çevresindeki bütün kadırüan çağırdı. 
Hangi kadın Musa'yı emzirmek istediyse Musa onu emmedi. Bunun zerine Firavun'un 
hanımı çocuğun, kimseyi emmeyerek acından öleceğinden korktu. Bu olay onu çok üzmüştü. 
Kadın, Musa'nın, insanların çokça bulunduğu pazar yerine götürülmesini ve orada bir süt 
annesi aranmasını emretti. Musa yine de kimsenin memesini emmedi. Diğer taraftan 
Musa'nın annesi yanıp yakılıyordu. Musa'nın kizkardeşine: "Sen bir araştır, sor belki ondan 
bir haber alırsın. Oğlum diri mi yoksa onu su hayvanları ve balıklar mı yedi?" dedi. Musa'nın 
annesi, Allah'ın kendisine vermiş olduğu vaadi unutmuştu. Musa'nın kızkardeşi onu 
Firavun'un ve adamlarının göremeyeceği bir yerden izlerken onu cariyelerin bulduğunu 
gördü. 
Firavun'un adamları süt anne bulmaktan âciz kalınca, kızkardeşi sevinç içinde onlara: "Sizin 
için ona bakıp yetiştirecek ve şefkatli davranacak bir aile göstereyim mi?" dedi45[45] 
Firavun'un adamları kızı yakalayıp: "Bulacağın ailenin ona iyi davranacağını ne biliyorsun? 
Yoksa onlar bu çocuğu tanıyorlar mı?" dediler. Ve Musa hakkında şüpheye düştüler. 
Abdullah b.Abbas diyor ki: "Ey İbn-i Cübeyr, işte bu da imtihanlardan biridir. 
Kız ise Firavun'un adamlarına şu cevabı verdi: "Bulacağım ailenin ona iyi davranması ve 
şefkat göstermesi, Kralın sarayında süt annesi olmak isteyeceklerinden ve bu işten menfaat 
umacaklanndandır.." Bunun üzerine Firavun'un adamları kızı bıraktılar. Kız annesine geldi 
ve ona olup bitenleri anlattı. Musa'nın annesi geldi ve Musa'yı kucağına alır almaz memesine 
sarıldı ve emerek iyice doydu. Müjdeciler Firavun'un hanımına koşarak: "Oğluna süt annesi 
bulduk." diye müjdeİediler. Firavun'un hanımı, Musa'nın annesine adam göndererek yanına 
çağırttı. Musa'nın, annesini nasıl emdiğini görünce: "Benîm yanımda kal ve oğlumu emzir. 
Ben, bunun kadar hiçbirşeyi sevmemiştim." dedi. Musa'nın annesi şu cevabı verdi: "Ben 
evimi ve çocuklarımı bırakarak onları kay-bedemem. Şayet bu çocuğu bana emanet 
ederseniz onu da alıp evime götürürüm. Benimle beraber kalır. Elimden gelen hiçbir iyiliği 
ondan esirgemem. Buna razı olmazsanız ben, evimi ve çocuklarımı bırakamam." 
İşte bu sırada Musa'nın annesi, Allah Teaîa'nın kendisine verdiği vaadi hatırladı. Firavun'un 
hanımına karşı diretti. Allah'ın, vaadini mutlaka yerine getireceğine inanıyordu. 
Musa'nın annesi o günden itibaren çocuğunu alıp evine götürdü. Böylece Allah Teala 
Musa'yı güzel bir şekilde yetiştirdi ve hakkındaki hükmü gereği onu muhafaza etti. 
Şehrin bir tarafında toplu halde yaşamakta olan îsrailoğullan, Hz. Musa'yı vasıta kılarak 
Firavun'un kavminin, kendilerine yapmış oldukları zulüm ve angaryadan kurtulmaya 
çalışıyorlardı. 
Musa büyümeye başlayınca Firavun'un hanımı Musa'mn annesine: "Çocuğumu görmem için 
bana getir." dedi. Musa'mn annesi, çocukla birlikte Firavun'un hanımını ziyaret edeceği bir 
gün tayin etti. Firavun'un hanımı özel dostlarına, muhafızlarına ve sarayda bulunan süt 

44[44] Kasas Suresi, âyet: 9 

45[45] Kasas, Suresi, âyet: 12 

                                                            



annelerine: "Sizden hiçbir kimse oğlumu, hediye ve bahşişle karşılamaktan geri durmasın. 
Ben, muhafızımı göndereceğim, sizin ne yaptığınıza baksın." dedi. 
Musa, annesinin evinden çıkıp Firavun'un hanımını evine gelinceye kadar, görüşme yerine 
hediyeler, bahşişler ve kıymetli eşyalar yığıldı. Musa kadının yanına girince kadın eşyaları 
ona verdi, ona ikramda bulundu ve çok sevidi. Kadının kendisine güzel davranışı Musa'nın 
hoşuna gitti. Kadın: "Onu Firavun'a götürün o da hediyeler verip ikramda bulunsun" dedi. 
Musa'yı Firavun'un yanına götürünce Firavun onu kucağına aldı. Musa Firavun'un 
sakalından tutup öyle bir çekti ki, sakalının uçları yere değdi. Orada bulunan Allah 
düşmanlarından biri şöyle dedi: "Görmüyor musun? işte Allah'ın İbrahim'e vaadettiği." Bu 
sana galip gelecek ve seni' yok edecek. Cellatları çağır bunu kessinler." 
Abdullah b.Abbas diyor ki: "Ey İbn-i Cübeyr, Musa'nın uğradığı bütün imtihanlardan sonra 
bir imtihan da işte bu idi. 
Bü olay üzerine Firavun'un hanımı koşarak Firavun'un yanına vardı ve ona "Bana hediye 
ettiğin bu çocuk hakkında sana ne oluyor?" dedi. Firavun: "Görmüyor musun bu adam bu 
çocuğun bana galip geleceğini ve beni öldüreceğini tahmin ediyor." dedi. Kadın: "Bunun 
doğru olduğunu anlamak için bir şey yapalım. Mesela, iki parça köz iki tane de inci getir 
onları çocuğa yaklaştır. Eğer incileri tutup köz'den kaçınırsa aklının erdiğini anlarsın. Şayet 
közleri tutar da incilere bakmazsa bil ki aklı olan hiçbir kimse incileri bırakıp ta közü (ateşi) 
tercih etmez." dedi. Bunun üzerine Firavun, kadının söylediği şeyleri getirip musa'ya 
yaklaştırdı. Musa eliyle közleri tuttu. Firavun, elini yakmasın diye onları çekip elinden aldı. 
Firavun'un hanımı: "Görmüyor musun ne yapıyor?" dedi. Böylece Allah, Musa'yı Öldürmeyi 
düşünen Firavunun şerrini, Musa'dan uzaklaştırdı. Zira Allah, Musa hakkındaki takdirini 
yerine getirecekti. 
Musa erginlik çağma erişip büyük insanların arasına katılınca, artık Firavun'un adamlarından 
herhangi biri îsrailoğullarından kimseye zulmedemiyor ve onları angarya işlerde 
çahştırarmyorlardı. İşte bu dönemde Hz. Musa şehrin bir tarafında gezerken, 
îsrailoğullanndan bir adamla Firavun'un taraftarlarından bir adamın birbirlerini öldürmeye 
çalıştıklarını gördü. îsrailoğullanndan olan kişi Firavun'un taraftarlarından olan kişiye karşı 
Musa'dan yardım istedi. Musa çok kızdı. Zira, Firavun'un taraftarlarından olan kişi, 
Musa'nın, İsrailo-ğullannı himaye ettiğini bilmesine rağmen îsrailoğul I arından olan kişiye 
saldırmıştı. Bundan dolayı Musa aşın derecede öfkelenmişti. 
Musa'nın annesinden başka diğer insanlar, Musa'nın, İsrailoğullannı niçin himaye ettiğini 
bilmiyorlardı. Sadece süt emmeden dolayı olduğunu sanıyorlardı. Ancak Allah Teala 
Musa'ya, başkalarına bildirmediği birşeyi ilham etmiş olabilirdi. 
Musa, Firavun'un taraftarlarından olan adama bir yumruk vurdu ve adamı öldürdü. Musa ile 
ölen adamı Allah'tan ve İsraüoğuîanndan olan adamdan başka kimse görmemişti. Musa 
adamı öldürdükten sonra kendi kendine şöyle dedi: "Bu yaptığım Şeytanın işidir. O, 
gerçekten insanı saptıran apaçık bir düşmandır." Sonra Allah'a yalvararak şöyle dua etti: 
"Rabbim, doğrusu ben kendime zulmettim. Bağışla beni." Allah da Musa'nın duasını kabul 
edip onu bağışladı. Çünkü o, çok affeden ve çok merhamet edendir, Musa şehirde korku 
içerisindeydi ve etraftan gelecek haberleri bekliyordu. Durum, Firavun'a intikal ettirildi ve 
ona: "îsrailoğullanndan bir adam, Firavun taraftarlanndan birini öldürdü. Onlardan hakkımızı 
al. Bu hususta onlara müsamaha gösterme." denildi. Bunun üzerine Firavun: '"Bana katili ve 
olayın şahitlerini bulun. Zira şahitsiz, ispatsız hüküm vermek doğru olmaz." dedi. Bunun 
üzerine araştırmaya başladılar. Onlar, araştırmalarına devam ediyorlardı ve henüz bir delil 
bulamamışlardı. Bu sırada Musa bir de ne görsün daha dün, kendisinden yardım isteyen 
îsrailoğullanndan olan kişi bugün başka bir Firavun taraftan ile dövüşüyor ve yine kendi-



sinden, yardımına koşmasını istiyor. Musa, bir gün önce yaptığından pişman olmuştu. Bu 
sebeple görmüş olduğu yeni olay hoşuna gitmedi ve kızdı. Elini uzatıp Firavunun taraftan 
olan kişiyi yakalamak istedi. Ve İsrailoğuIIarmdan olan adama: "Anlaşılan sen, apaçık bir 
azgınsın." dedi. îsrailoğuIIarından olan kişi Musa'ya baktı. Bir gün önce Firavun taraftarını 
öldürdüğü andaki gibi kızgındı, îsrailoğullanndan olan kişi, Musa'nın kendisine "Şüphesiz ki 
sen, apaçık bir azgınsın." demesinden sonra bu sefer de kendisini yakalamak istediğinden 
korktu ve kendisiyle kavga eden adamı Musa'nın önüne sürerek kendisi onun arkasına geçti 
ve: "Ey Musa, dün birini öldürdüğün gibi şimdi de beni mi öldürmek istiyorsun?" dedi ve 
kavga edenler aynldılar. Firavun'un taraftan olan adam gidip, îsrailoğullanndan olan 
adamdan duyduklarını anlattı. Bunun üzerine Firavun celiatlanni gönderdi, Musa, şehrin en 
büyük cadesini tuttu yürüdü. Onu arayan Firavun'un adamları Musa'nın ellerinden 
kaçabileceğini sanmıyorlardı. Musa'nın taraftarlanndan bir adam, şehrin en uzak yerinden 
koşarak geldi. Gelirken kestirmeden geldi ve Firavun'un adamlan Musa'nın yanma vannadan 
ona ulaştı ve durumu ona bildirdi. Ve: "Ey Musa, şehrin ileri gelenleri seni öldürmek için 
tertip kuruyorlar. Hemen git buradan. Doğrusu ben sana öğüt verenlerdenim." dedi. Bunun 
üzerine Musa, korka korka, çevresini gözetleyerek şehirden çıktı. "Rabbim, beni şu zalim 
kavimden kurtar." diye dua ediyordu. 
Abdullah b.Abbas dedi ki: "Ey İbn-i Cübeyr, işte imtihanlardan biri de bu idi." 
Musa, Medyen'e doğru yo!a koyuldu. Bu olaydan önce hiçbir sıkıntı çekmemişti. Yol 
hakkında hiçbir bilgisi yoktu. Ancak rabbine inancı tamdı. Ve: "Umanın rabbim bana doğru 
yolu gösterir." diyordu. 
Medyen suyuna vardığında orada hayvanlarını sulayan bir cemaat buldu. Onların gerisinde 
de hayvanlarının suya gitmelerini engellemeye çalışan iki kadın gördü. Onlara: "Derdiniz 
nedir, bir tarafa çekilmiş hayvanlarınızı sularmyor-sunuz?" dedi. Onlar da: "Çobanlar sulayıp 
çekilmeden biz sulamayız. Zira biz, onlarla yarışacak güce sahip değiliz. Ayrıca babamız da 
oldukça yaşlı bir adamdır. Biz, onlardan artan sularla hayvanlarımızı suluyoruz." dediler. 
Bunun üzerine Musa onların hayvanlarını sulayıverdi. Musa, su kovalarını dolu dolu çekti ve 
bütün çobanlardan Önce o kadınların koyunlarını suladı. Kadınlar sürüleriyîe birlikte dönüp 
babalarına gittiler. Musa ise oradan ayrılıp bir ağacın gölgesine çekildi ve orada rabbine 
şöyle niyaz etti. "Rabbim, ben, gönderdiğin her hayra ve nzka çok muhtacım." 
Kadınların babası, kızlarının, koyunları suya doymuş olarak çabucak dönmelerinden 
kuşkulandı ve onlara: "Sizde bugün bir hal var." dedi. Onlar da babalarına, Musa'nın 
kendilerine yaptığı yardımı anlattılar. Babalan, kızlanndan birine Musa'yı çağırmasını 
emretti. Kız gdip Musa'yı çağırdı. Musa, kızların babası olan Şuayb aleyhisselam ile 
konuşunca Şuayb aleyhisselam ona: "Korkma artık zalim kavimden kurtuldun. Firavun ve 
kavminin, bizim üzerimize herhangi bir nüfuzu yoktur. Biz onun ülkesinde yaşamıyoruz." 
dedi. Kızlardan biri de şöyle dedi: "Babacığım onu ücretle çalıştır. Çünkü o, ücretle 
tuttuklarının en hayırlısı, güçlü ve güvenilir bir adamdır." Şuayb aleyhisselam kızının bu 
sözlerine karşı namusunu kıskanarak ona şöyle dedi: "Onun güçlü ve güvenilir biri olduğunu 
nereden biliyorsun?" Kız:."Güçlü olduğunu, koyunlarımızı sularken kovayla su çekmesi 
sırasında gördüm. Ben bugüne, kadar su çekmekte bundan daha güçlü olanı görmedim. 
Güvenilirliliğine gelince, ben ona gidip karşısına dikildiğimde bana baktı, kadın olduğunmu 
anlayınca başını eğdi ve ben senin sözlerini ona söyleyip tamamlayıncaya kadar yukan 
kaldırmadı ve sonra bana: "Sen arkamdan yürü yolu bana tarif et." dedi. îşte ancak güvenilir 
bir insan böyle yapar." dedi. Kiz, bu sözleriyle babasını rahatlattı. Babası kıza inandı ve söy-
lediklerinin doğru olduğuna kanaat getirdi. Ve Musa'ya şöyle dedi: "Bana sekiz yıl çalışman 
şartıyla seni bu iki kızımdan biriyle evlendirmek istiyorum. Eğer bunu on yıla tamamlamak 



istersen o da senden bir lütuftur. Fakat seni zora koşmak ta istemem. İnşallah beni 
sabredenlerden bulacaksın." dedi. Musa da' "Bu, seninle benim aramda kesin bir 
sözleşmedir. Bu iki süreden hangisini doldurur-sam doldurayım haksızlığa uğramış olmam. 
Söylediklerimize Allah şahittir." dedi. 
Bu anlaşmaya göre sekiz yıl hizmet etmek Musa'nın üzerine borç oldu. İki yılı da, Allah'ın 
kendisine takdir ettiği süre olarak tamamladı. Böylece Şu-ayb aleyhisselamm yanında on yıl 
geçirmiş oldu." 
Bundan sonra Musa, ailesiyle birlikte yola çıktı. İşte bu yolculukta dağda yanan ateşi görme, 
âsâsınm yılana dönüşmesi, elinin koynundan bembeyaz çıması mucizeleri meydana geldi. 
Musa, Allah Teala'ya, Firavun'un taraftarlarından birini öldürdüğünü, dilinin kekeme 
olduğunu arzetti ve rabbinden, kardeşi Harun'u da Peygamber seçmesini istedi. Allah Teala 
da Musa'nın isteklerini kabul etti. Kekemeliğini giderdi, Harun'a vahiy verdi ve Musa'ya, 
Harun'la görüşmesini emreti. Musa asasını alıp yola devam etti. Kardeşi Harun'la buluştu. 
İkisi birlikte Firavun'a gidip görüşme izni verilmediği için kapısında uzun süre beklediler. 
Sonra onlara görüşme izni verildi. Firavun'a vanp şöyle dediler:'"Şüphesiz ki biz, rabbinin 
Peygamberleriyiz." Firavun: "Rabbiniz de kimdir?" dedi. Musa ve Harun, Kui'an'in bize 
anlattığı şekilde Firayun'la konuştular. Firavun onlara: "Netice olarak ne istiyorsunuz?" dedi. 
Ve Musa'ya adamlarından birini öldürdüğünü hatırlattı. Musa özür diledi ve Firavun'a: 
"Allah'a iman etmeni ve îsrailoğullannın bizimle bilikte gitmeleri için serbest bırakmanı 
istiyoruz." dedi. Firavun bunu kabul etmedi ve Musa'ya: "Eğer doğru söyleyenlerden isen 
bunu gösteren bir delil getir." dedi. Musa, asasını yere bıraktı. Bir de ne görsünler âsâ, 
Firavun'un üstüne hızla yürüyen ağzı açık bir yılan haline dönüştü. Firavun âsânın bu şekilde 
kendisine yöneldiğini görünce korktu. Tahtından kalkıp Musa'dan onu durdurmasını istedi. 
Musa da onu durdurdu. Sonra koynundan elini çıkardı. Firavun, onun gözleri kamaştıracak 
kadar beyaz olduğunu gördü. Sonra eli tekrar eski haline geldi. Bunun üzerine Firavun, ileri 
gelenleriyle istişarede bulundu. İleri gelenleri ona şöyle dediler: "Bunların ikisi de 
sihirbazdan başka bir şey değildir. Sizi, sihirleriyle ülkenizden çıkarmak, dosdoğru dininizi 
ortadan kaldırmak istiyorlar." 
Firavun ve taraftarları, Musa'nın, kendilerinden istediği hiçbir şeyi kabul etmediler. 
Firavuna: "Sen bunlara karşı sihirbazları topla. Senin ülkende çokça sihirbaz var. Sihirbazlar 
bunlara galip gelsinler." dediler. Firavun bütün şehirlere adamlar gönderip ileri gelen bütün 
sihirbazları topladı. Sihirbazlar onun huzuruna gelince Musa'yı kastederek: "O nasıl bir sihir 
yapıyor?" diye sordular. Firavun'un adamları: "O, yılanla sihir yapıyor." diye cevap verdiler. 
Sihirbazlar: "Vallahi yeryüzünde yılanlarla, iplerle ve âsâ ile bizim kadar sihir yapan hiçbir 
kimse yoktur. Eğer biz galip gelirsek mükâfatımız ne olacaktır?" dediler. Firavun onlara: 
"Sizler benim yakınlarım ve özel adamlarım olacaksınız. İstediğiniz her şeyi yapacağım." 
dedi. Bunun üzerine Musa ile Firavun ve taraftarları, bayram gününde, kuşluk vaktinde bir 
araya gelmeyi kararlaştırdılar. 
İşte sözü edilen bu günde Musa, Firavun ve sihirbazlarına galip gelmiştir. Ve halen o gün 
Aşure günü olarak devam etmektedir. 
O gün insanlar bir meydanda toplandılar. Aralarında: "Durum bakalım sihirbazlar, yani Musa 
ve Harun galip gelirlerse, belki onlara tâbi oluruz." diye alay ediyorlardı. Sihirbazlar: "Ey 
Musa, ya sen ilk olarak maharetini ortaya koy veya biz koyalım." dediler. Musa: "Siz 
koyun." dedi. Onlar da sihir iplerini ve değneklerini atıp: "Firavun hakkı için mutlaka galip 
gelecek olan biziz." dediler. Musa, sihirbazların sihrini görünce içine bir korku düştü. Allah 
Teala da ona: "Sen de âsânı at." dedi. Musa asasını atınca o âsâ ağzı açık büyük bir ejderhaya 
dönüştü. Ve ipleri ve değnekleri toparlayıp yuttu. Sihirbazlar bunu görünce: "Eğer bu, sihir 



olsaydı hiçbir zaman bizim sinirimize ulaşamazdı. Fakat bu, Allah tarafından bir iştir. Biz, 
Alİaha ve Musa'nın Allah katından getirdiklerine iman ettik. Bundan önceki durumumuzdan 
dolayı Allah'a tevbe ederiz." dediler, îşte burada Allah, Firavun'un ve taraftarlarının belini 
kırdı. Hak galip geldi. On-lann yaptıkları ise boşa çıktı. Orada mağlup oldular. Zelil olarak 
geri döndüler. 
Firavunun kansı ise perişan bir halde ortaya çıkmış Allah'a dua ediyor, musa'nın Firavun ve 
adamlarına galip gelmesini niyaz ediyordu. Firavunun taraftarlarından onu görenler, onun, 
Firavun ve taraftarları için perişan olduğunu sanıyoiardı. Halbuki onun üzüntü ve endişesi 
Musa içindi. 
Musa her mucize getirdiğinde Firavun ona, firavun ona, îsrailoğullanni kendisiyle birlikte 
serbest bırakacağına dair yalan vaadlerde bulunuyor sonradan vaadini bozuyordu. Ve: 
"Rabbin bundan başka bir şey yapabilir mi?" diyordu. Öyle ki Allah Teala Firavun'un 
kavmine, Tufan, Çekirge, Haşerat, Kurbağa-ve Kan gibi felaketler gönderdi. Bunların her 
biri geldiğinde Firavun Musa'ya başvuruyor, bunların kaldırılmasını istiyor ve karşılığında 
îsrailoğullannı serbest bırakacağını vaadediyordu. Bu belalar başından kalkınca da sözünden 
dönüyor, vaadini bozuyordu. 
Allah Teala, nihayet Musa'ya, kavmiyle birlikte Firavun'un diyarından çıkmasını emretti. 
Musa ve geceleyin kavmiyle birlikte yola çıktı. Sabah olunca Firavun onların gitmiş 
olduklarını gördü. Şehirlere adamlar göndererek ordu toplattı ve Musa'yı takibe çıktı. 
Allah Teala denize: "Kulum Musa âsâsıyla sana vurduğunda oniki parçaya bölün ki Musa 
beraberindekiler içinden geçsinler. Sonra Musa'nın arkasından gelen Firavun ve 
taraftarlarının üzerine kapan," diye emretti. Fakat Musa âsâsıyla denize vurmayı unuttu. 
Denizin önüne geldiğinde deniz ikiye ayrılmışti. Zira o, Musa gelip kendisine âsâ ile 
vurduğunda uyarlamayacağından ve böylece Allah'a isyan etmiş olacağından korkuyordu. 
İki topluluk birbirini görüp yakınlaşınca Musa'nın arkadaşları: "Şüphesiz ki bize 
yetişecekler. Ey Musa, rabbinin sana emrettiğini yap. Zira ne senin rab-bin yalan söyler, ne 
de sen." dediler. Musa da dedi ki; "Rabbim bana vaadetti ki denize vardığımda o deniz oniki 
parçaya ayrılacak ben de ondan geçeceğim. Bundan sonra asasını hatırladı. Firavun 
ordusunun öncülerinin, Musa ile giden İsrail oğullarının en arkada bulunanJanna yetiştiği 
sırada o âsâyı denize vurdu. Allah Teala'ın emrettiği şekilde deniz parçalara ayrıldı. Musa ve 
taraftarlarının hepsi denizi geçip karşıya çıktılar. Firavun taraftarları ise denizin içine 
daldıkları bir sırada Allah tealanın emrettiği şekilde deniz onların üzerine kapanıverdi. 
Musa'nın kavmi denizi geçtikten sonra şöyle demeye başladı: "Biz Fira-vun'un 
boğulmadığından korkuyoruz. Biz onun helak olduğuna inanmıyoruz." Bunun üzerine Musa 
rabbine dua etti. O da Firavun'un cesedini onîann gözünün önüne çıkardı. Onlar da böylece 
Firavun'un öldüğüne kesin olarak inandılar. 
Sonra Musa ve kavmi, kendilerine ait putlara secde eden bir kavme rastladılar. Ve Musa'ya 
şöyle dediler: "Ey Musa, bunların nasıl ilahları varsa bize de öyle ilah yap." Musa da onlara 
şöyle dedi: "Şüphesiz ki siz, cehalete düşen bir kavimsiniz. Çünkü şu gördüğünüz putlara 
ibadet edenlerin içinde bulunduklara din, yıkılmaya mahkumdur. Ve yaptıkları ameller 
bâtıldır." 
Bundan sonra Musa, kavmini, konaklayacakları bir yerde durdurdu ve onlara: "Siz Harun'a 
itaat edin. Zira ben onu, kendi yerime size Halife tayin ediyorum." dedi. 
Musa, Allah Teala ile otuz gün konuşmalarda bulunup sonra kavmine döneceğini söyledi ve 
onlardan ayrılarak rabbi ile konuşmaya gitti. Otuz ün geçtikten sonra Allah Teala bir on gün 
daha uzattı. İşte bu son on gün içinde Israi-loğuilan, kendi aralarında ihtilafa düştüler. 
Firavun'un taraftarlarından emanet olarak aldıkları ziynet eşyaları bir çukura doldurulup 



yakıldıktan sonra, Samiri adlı bir kişi, eritilen bu mücevherattan bir buzağı heykeli yaptı. 
Rüzgâr bu heykelin ağzından girip arkasından çıktıkça, böğürür gibi bir ses meydana 
getiriyordu. İsrailoğullanndan bazıları bu buzağı heykeline taptı, bazıları ise buna karşı çıktı. 
Bir kısmı da tarafsız kaldı. Buzağının sevgisi kalblerine işleyenler, dini açıkça yalanlamaya 
kalktılar. 
Harun onlara: "Ey kavmim, siz bu buzağı heykeli ile imtihan edildiniz. Rabbiniz, ancak 
rahman olan Allah'tır. Bana uyun, emrime itaat edin." dedi. Bunun üzerine onlar: "Ne oluyor 
Musa'ya? O bize otuz gün vaadetti sonra da vaadinden döndü. Aradan kırk gün geçti. Hâlâ 
gelmedi." dediler. İçlerinden beyinsiz olanlar ise: "Belki de o, rabbini yitirdi onu anyor ki 
onun peşinden gitsin." dediler. 
Musa, Allah Teala ile konuştuktan sonra Allah Teala ona kavminin yaptıklarını haber verdi. 
Musa, kavmine, kızgın ve üzgün olarak döndü ve onlara: Kur'an-ı Kerim'in kıssasını 
zikrettiği şeyleri söyledi... Kardeşi Harun'a öfkelendikten sonra onu mazur gördü. Sonra 
Samiri'yi hesaba çekti. Samiri de ona: "Ben İsrailoğullannın görmediklerini gördüm. Ben, 
elçinin izinden bir avuç toprak alıp onu, erimiş mücevheratın içine attım. îşte böyle bunu 
bana nefsim hoş gösterdi." dedi. Musa da ona şöyle dedi: "Haydi git. Sen, hayatın boyunca: 
'"Bana dokunmayın." diyeceksin. Âhirette de sana, kaçıp kurtulamayacağın, vaade-dilmiş bir 
azap vardır. Tapıp durduğun ilahına ne yapacağız bir bak. Onu muhakkak yakacağız. Sonra 
onu denize savuracağız." 
Sonra, İsrailoğullanndan buzağıya tapanlar hata ettiklerini anladılar. Musa'ya: "Rabbine 
yalvar da bizim için tevbe edecek bir kapı açsın biz de tevbe edelim de yaptıklarımızı 
bağışlasın." dediler. Bunun üzerine Musa, Buzağıya tapmaya katılmayan ve îsrailoğullarının 
önde gelenlerinden yetmiş kişiyi seçip tevbe etmeye gittiler. Vardıkları yerde bir sarsıntıya 
yakalandılar. Bunun üzerine Musa: "Ey rabbim, eğer dileseydin bunları da beni de daha önce 
helak ederdin. Sen, içinizdeki beyinsizlerin işledikleri yüzündne bizi helak mı edeceksin? 
dedi. 
Aslında bu yetmiş kişinin içinde buzağıya tapan kişiler de bulunuyordu. Fakat Musa ve 
Harun bunun farkında değillerdi. Yeryüzü bundan dolayı onları sarsmıştı. Allah Teala 
Musa'ya: "Bunların tevbeleri, içlerinden herbirim'n, önüne geleni, baba-oğul demeden 
öldürmesi ve kimin öldürüldüğüne bakmamasıyla olacaktır." buyurdu. 
İsrailoğullan Allah Teala'nın kendilerine emrettiği şekilde yaptılar. Sonunda Allah Teala 
öldüreni de öldürüleni de bağışladı. Sonra Musa, kavmiyle birlikte Kudüs topraklarına doğru 
yürüyüp gitti. Onlara Allah Teala'nın göndermiş olduğu emirleri tebliğ etti. Bu emirler ise 
onlara ağır geldi ve bunları kabul etmemekte direttiler. Bunun üzerine Allah Teala dağı 
onların üzerine bir bulut gibi kaldırdı ve onlara yaklaştırdı. İsrailoğullan, dağın üzerlerine 
düşeceği korkusuyla ilahi emirlere sarıldılar ve Musa'yı takib ederek mukaddes topraklara 
vardılar. O topraklarda zorba bir kavmin yaşadığını gördüler ve Musa'ya: "Onlar orada 
bulunduğu müddetçe biz oraya giremeyiz" dediler. Musa'nın ısran üzerine: "Git onlarla sen 
ve rabbin savaşın biz burada oturacağız." dediler ve bu sözleriyle Musa'yı kızdırdılar. Musa, 
bundan önce İsrailoğullan aleyhine herhangi bir beddua yapmamıştı. Fakat onların bu sözleri 
üzerine onlara beddua etti. Allah da duasını kabul etti ve onlann Kudüs topraklarına 
girmelerini kırk yıl haram kıldı. Bu sebeple onlar çöllerde şaşkın vaziyette kırk yıl dolaştılar. 
Sabahtan akşama kadar yol yürüyor akşamleyin bulundukları yerde konaklıyorlardı, Allah 
Teala İsraiioğullanna bu kırk yıl içinde de çeşitli nimetler ihsan etti. Onlan çölde bulutla 
gölgelendirdi. Gökten üzerlerine kudret helvası ve bıldırcın eti indirdi. Taştan on iki pınar 
fışkırttı ve bunlara benzer daha birçok liituflarda bulundu... (Bu hadise tefsir kitaplarında 



"Fûtun hadisi" denmektedir.) 46[46] 
 
41- Seni kendime Peygamber seçtim. 47[47] 
 
42- Sen ve kardeşin mucizelerimle gidin. Beni anmada (ve emirlerimi tebliğde) gevşek 
davranmayın. 48[48] 
 
43- İkiniz de Firavun'a gidin. Çünkü o azdı. 49[49] 
 
44- Öğüt alacağını veya korkacağını umarak ona yumuşak söz söyleyin." 
Ey Musa, ben sana bu nimetleri verdim. Çünkü ben seni Peygamberliğe ve emirlerimi tebliğ 
etmeye seçtim. Sen ve kardeşin Harun, delil ve mucizelerimle Firavun'a gidin. Zira o azdı. 
Ona, benim size emrettiklerimi tebliğ edin. Size emrettiğim şeyleri tebliğ ederken beni 
anmayı unutmayın. Zira beni anmanız azminizi güçlendirir. Ayaklarınızı yerinde sabit tutar. 
Firavuna karşı konuşurken yumuşak bir şekilde konuşun. Umulur ki, o konuştuklarınızı 
düşünür, ibret alır veya Allah'tan korkar, azgınlığından vaz geçer. 50[50] 
 
45- Musa ve Harun: Ey rabbimiz, Firavun'un bize karşı aşırı davranmasından veya daha da 
azmasından korkarız." dediler. 
Musa ve Harun: "Ey rabbimiz, biz Firavun'u emrettiğin şeye davet edince onun bizi derhal 
cezalandıracağından veya azgınlıkta daha da ileri gideceğinden korkuyoruz." dediler. 51[51] 
 
46- Alîah şöyle dedi: "Hiç korkmayın. Çünkü ben sizinle beraberim. Ben herşeyi işitirim, 
görürüm. 52[52] 
 
47- Firavuna varın ona, deyin ki: Şüphesiz biz, rabbinin Peygamberleriyiz. Bizimle 
İsrailoğullarını salıver. Onlara işkence etme. Biz sana, rab-binden bir mucize ile geldik. 
"Selam" hidayete uyanlara olsun." 53[53] 
 
48- Bize vahyolunmuştur ki (Peygamberi) yalanlayıp yüz çevirenlere mutlaka azap vardır. 
Allah, Musa ve Harun'a şöyle dedi: "Siz Firavundan korkmayın. Ben, sizinle beraberim. Ona 
karşı size yardım ederim. Aranızda geçecek olan şeyleri işitir ve görürüm. Siz ona vann ve 
deyin ki: "Şüphesiz ki biz, senin rabbinin Peygamberleriyiz. O, bizi sana gönderdi. Rabbin 
sana, İsrail oğul lannı bizimle beraber serbest bırakmanı emrediyor. Sen onlan bizimle 
beraber serbest bırak. Onlara, güçlerinin yetmeyeceği işleri yükleyerek onlara işkence etme. 
Biz sana, rabbin tarafından bir mucize getirdik. Sana söylediğimiz şeylerde bize inanmazsan 
o mucizeyi sana göstereceğiz. Selam ve esenlik, Allah'ın hidayetine tabi olanların üzerine 
olsun. Rabbin bize şunu vahyetti ki, davet ettiğimiz dinden yüz çevirip onu yalanlayanlara 
mutlaka azap vardır." 
Ayet-i Kerimede, Müslüman olmayana nasıl selam verileceği beyan edilmektedir. Resulullah 
(s.a.v.) de Herakliyus'a mektup yazarken, mektubun başına: "Selam hidayete tâbi 
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olanlaradır." şeklinde yazmıştır. 54[54] 
 
49- Bunun üzerine Firavun: "Rabbiniz de kimdir ey Musa?" dedi. 
Hz, Musa ve Harun, Firavun'a vardılar, Allah Teala'mn kendilerine emrettiği şeyleri ona 
tebliğ ettiler. Firavun ise, kendisini yaratan Allahı inkâr ederek: "Rabbiniz de kimdir ey 
Musa?" dedi. 55[55] 
 
50- Musa: "Rabbimiz, herşeye takdir ettiği şekli verip sonra da doğru yolu gösterendir." dedi. 
Müfessirler bu âyet-i Celileyi çeşitli şekillerde izah etmi§lerdir. Bu izah şekillerinden biri de 
şöyledir: "Allah, herşey için eşini yaratmış ve ona, evlenme, yeme, içme, barınma vb. yollan 
göstermiştir." Taberi bu izah şeklini tercih etmiştir. 
Diğer bir izah şekli de şöyledir: "Herşeye, yaratılmış olduğu şeklini vermiştir. İnsanları 
insan, hayvanları hayvan şeklinde yaratmış sonra da herşeye, kendisine uygun olan yollan 
göstermiştir. Gıdasını nasıl tedarik edeceğini ve tedarik ettiği gıdayı nasıl muhafaza 
edeceğini öğretmiştir. 
Diğer bir izah şekli de şöyledir: "Her canlının yaratılşını düzgün ve uygun bir şekilde 
yapmıştır. Sonra ona kendisine yaraşacak şeyleri göstermiş ve öğretmiştir. 
Başka bir izah şekli de şöyledir: "Yarattığı her şeye kendisine yaraşan Özellikler verdi. 
Köpeğe diş, kuşa pençe gibi. Sonra ona nayatini nasıl devam ettireceğini gösterdi." Diğer bir 
izah şekli şöyledir: "Allah, yarattı ki arının, amellerini, ecellerini, nzıklarını takdir etmiştir. 
Yaratıklar, onun takdir ettiği şekilde hareket etmektedirler. 56[56] 
 
51- Firavun: "Öyleyse geçmiş nesillerin haline olacak?" dedi. 
Hz. Musa, Firavun'a, kendisinin Allah tarafından gönderildiğini ve Allah'ın herşeyi yaratıp 
onlara nimetlerini verdiğini söyleyince Firavun: "Daha önce geçmiş ümmetlerin durumu ne 
olacak? Zira onlar senin rabbine ibadet etmemiş başka şeylere tapınışlardır. Onlann hepsi de 
cehennemlik midir?" diye sordu. 57[57] 
 
52- Musa şöyle dedi: "Onlar hakkındaki bilgi} rabbimin n ez din d e bir kitaptadır. Rabbim 
ne şaşırır ne de unutur. 
Hz. Musa, Firavun'a cevap vererek: "Şayet geçmiş ümmetler rabbime kulluk etmediyseler, 
onların yaptıkları ameller levh-i Mahfuzda ve amel defterlerinde rabbim tarafından 
zaptedilmiştir. Rabbim, asla şaşırmaz. Büyük küçük hiçbirşey onun kontrolündün çıkmaz. O, 
hiçbir şeyi de unutmaz. Derhal cezalandırılmaları gerekmiş de rabbim onlan cezai andı 
rmışsa doğru olan budur. Şayet cezai andın İmal arını kıyamet gününe bırakmışsa yine doğru 
olan o'dur. Zira rabbim, ne yaptığını çok iyi bilendir. O, ne şaşırır ne de unutur. 58[58] 
 
53- Yeryüzünü size beşik yapan, orada size yollar açan ve gökten su indiren O'dur. "Biz, 
gökten indirdiğimiz su ile çeşitli bitkilerden çiftler çıkardık. 
Hz. Musa, Firavun'a karşı sözlerine devamla diyor ki: "Benim rabbim sizin için, yeryüzünü 
beşik gibi yapan, orada size, çeşitli ihtiyaçlarınızı gidermek için gezip dolaştığınız yollar 
açan ve gökten yağmur indirerek çeşitli bitkiler bitirendir." 
Allah Teala, yağmurlarla çeşitli bitkileri çiftler halinde yarattığını beyan ediyor. Bundan 
sonra gelen âyet-i kerimede de onlardan faydalanmamızı ve onlan düşünerek ibret almamızı 
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bildiriyor. 59[59] 
 
54- Onlardan hem siz y ey in hem de hayvanlarınızı otlatın. Şüphesiz ki bunda, akıl sahipleri 
için nice deliller vardır. 
Ey insanlar, gökten indirdiğimiz yağmurla yeryüzünde bitirdiğimiz çeşitli bitki ve 
mahsullerden yeyin, hizmetinizde kullandığınız hayvanlarınıza da yedi-rin. Şüphesiz ki bu 
anlatılanlarda, akıl sahipleri için, Allah'ın kuvvet ve kudretini gösteren deliller vardır. O akıl 
sahipleri bu delillerden ibret alır hakka tâbi olurlar. 60[60] 
 
55- Biz sizin aslınızı topraktan yarattık. (Öldükten sonra) sizi oraya döndürürüz (Kıyamet 
günü de) ordan sizi tekrar çıkaracağız. 
Ey insanlar, biz sizin aslınızı topraktan yarattık ve sizleri konuşan insanlar haline getirdik. 
Vâdeniz gelince sizi öldürüp tekrar toprağa döndürürüz. Böylece çürüyüp aslınıza 
dönersiniz. Kıyamet koptuğunda sizleri diriltip topraktan tekrar çıkaracağız. Evvelki halinizi 
alacaksınız. O halde âhirete kesinlikle iman edin ve amellerinizi ona. göre düzeltin. 61[61] 
 
56- Şüphesiz ki Firavun'a mucizelerimizin hepsini gösterdik. Buna rğmen Firavun onları 
yalanladı ve iman etmemekte direndi. 
Burada Firavun'a gösterildiği zikredilen mucizelerden maksat, Hz. Musa'ya gösterilen dokuz 
mucizedir. Bu mucizelerin neler oldukları isra Sure-si'nin yüzbirinci âyetinin izahında 
zikredilmiştir. 62[62] 
 
 
57- (Firavun Musa'ya) şöyle dedi: "Sinirinle bizi, yurdumuzdan çıkarmaya mı geldin ey 
Musa?" 63[63] 
 
58- Biz de mutlaka sana, senin sihirin gibi bir sihir getireceğiz. Şimdi sen, bizimle senin 
aranda bir buluşma zamanı ve yeri tayin et. Ondan ne biz cayalım, ne de sen. Buluşacağımız 
yer münasip bir yer o İs un." 
Allah Teala bu âyetlerde, Firavun'un, Hz. Musa'ya sihirle karşı koymak istediğini beyan 
ediyor Hz. Musa da ona cevaben şöyle diyor: 64[64] 
 
59- Musa şöyle dedi: "Buluşma zamanımız, insanların süslenip kuşluk vaktinde toplandıkları 
bayram günü olsun." 65[65] 
 
60- Bunun üzerine Firavun dönüp gitti. Hiylcsini (Ne kadar usta sihirbaz ve büyü âleti varsa 
hepsini) topladı, sonra buluşma yerine geldi. 
Firavun, Hz. Musa ile buluşmak üzere bir vakit tayin ettikten sonra dönüp gitti. Zamanında 
çokça bulunan sihirbazların en ustalarını toplayıp kararlaştırılan günde ve yine kararlaştırılan 
yere geldi. Kendisi tahtına oturdu. Sağına soluna diğer ileri gelenlerini yerleştirdi. Halk, 
gösterilen yerde toplandı. Hz. Musa, kardeşi Harun'la birlikte ve asasına basa basa geldi. 
Sihirbazlar Firavun'un karşısında sıra sıra dizilmişlerdi. Firavun onlan cesaretlendiriyor ve 
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teşvik ediyordu. Onlar ise Firavun'dan vaadler koparmaya çalışıyorlardı. İşte bu sırada, Hz. 
Musa onlara seslenerek şöyle dedi: 66[66] 
 
61- Musa onlara: "Vay halinize, sakın Allah'a karşı yalan uydurmayın. Yoksa si/i. azabıyla 
helak eder. İftira atan mutlaka hüsrana uğramıştır." dedi. 67[67] 
 
62- (Musa'nın sözleri karşısında Firavun ve adamları) Durumlarını münakaşa ettiler. Sonra 
gizlice fısıldaştılar. 
Sihirbazların, aralarında neyi tartışıp fısıldaşüklan hakkında şunlar zikredilmektedir. 
Sihirbazlar birbirlerine §öyle demişlerdir: "Eğer bu, bir sihirbaz ise buna mutlaka galip 
geliriz. Şayet getirdiği şey semavî ise netice onundur." Veya şöyle demişlerdir: "Bu adamın 
sözleri hiç de sihirbaz sözüne benzemiyor." Yahut, aralarında, bundan sonra gelen âyetin 
beyan ettiği hususu fısıldanmışlar ve şöyle demişlerdir: 68[68] 
 
63- Firavun ve adamları şöyle dediler: "Bunların İkisi de sihirbazdan başka birşey değildir. 
Sizi, sihirlerimle ülkenizden çıkarmak, en sağlam yolunuzu (Dosdoğru dîninizi) ortadan 
kaldırmak istiyorlar. 
Sihirbazların, Hz. Musave Harun'un, ortadan kaldıracaklarından korktuklarını en sağlam 
yoldan neyi kastettikleri akkında çeşitli rivayetler vardır. Miifessirlerin bazılarına göre: "En 
sağlam yol"dan maksat. Firavun kavminin ileri gelenleri ve şereflileridir. Firavun ve 
sihirbazlar, Musa ve Harun'un, bunları helak edeceklerinden korkmuşlardır. 
Diğer bazı müfessirlere göre ise, en sağlam yol'dan maksat, îsrai loğu Handır. Bunlar, 
Firavun kavminin işlerini gördükleri için ve malca da zengin olduklarından Firavun'un 
taraftarları, Musa ve Harun'un, bunları beraberlerinde alıp götürmelerine razı olmamışlardır. 
Yine müfessirlerden bir kısmına göre, buradaki "En sağlam yol"dan maksat, sihirdir. Zira 
sihirbazlar bu yolla kendilerine mal ve servet biriktirmişlerdir. Hz. Musa'nın onlara galip 
gelmesi halinde sihirlerinin kıymeti kalmayacaktır. 
Miifessirlerin bir diğer kısmına göre de buradaki "En sağlam yol"dan maksat, Firavun ve 
taraftarlarının iktidarıdır. Bunlar, iktidarlarının sarsılacağından korkmuşlardır. 
İbn-i Zeyd'e göre ise buradaki "En sağlam yol"dan maksat, Firavun ve taraftarlarının 
süregelen âdetleri ve dinleridir. Bunlar, âdetlerinin ve bâtıl dinlerinin değiştirileceğinden 
korkmuşlardır. 69[69] 
 
64- Onun için tuzaklarınızı toplayın, sonra saflar halinde gelin. Bugün üstün gelen mutlaka 
kurtuluşa ermiştir. 
Sihirbazlar fısıltılarına devamla şöyle dediler: "Büliin tuzaklarınızı bir araya getirerek 
sağlamlaştınn. Sonra saflar halinde gelin. Bugün kim galip gelirse istediğine erişecek olan 
o'dur. Biz galip gelirsek Kralın vaadettiği büyük bahşiş ve mertebelere erişiriz. Onlar galip 
gelirse hükümdarlığı elde ederler. 70[70] 
 
65- Sihirbazlar: "Ey Musa, ya sen maharetini ortaya koy veya önce biz koyalım." 
dediler. 71[71] 
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66- Musa: "Hayır siz ortaya koyun." dedi. Bir anda onların ipleri ve değnekleri, sihirleri 
yüzünden Musa'ya, hareket ediyorlarmış gibi göründü. 72[72] 
 
67- Musa, içinde bir korku hissetti. 
Sihirbazlar bütün tuzaklarını bir araya topladıktan sonra saflar halinde Musa'nın karşısına 
çıktılar. Ve ona: "Ey Musa, ya önce sen elinle bulunan şeyi ortaya koy veya bizler elimizde 
bulunan şeyleri ortaya koyalım." dediler. Musa da sihirbazlara: "Önce sizler elinizde bulunan 
şeyleri ortaya koyun durumunuzun ne olduğu açığa çıksın." dedi. Sihirbazlar sihir yapmak 
için getirdikleri iplerini, sopalaranı ortaya attılar. Onların ortaya attıkları şeyler Musa'ya, 
hareket ediyormuş gibi göründü. Bunu gören Musa içinde bir korku hissetti. 
Â yet-i Kerime'de, Hz. Musa'nın karşısına sihirbazların sayılan belirtilmemektedir. Onların, 
yetmiş bin veya otuz bin yada dokuz bin kadar oldukları raviler tarafından nakledilmektedir. 
Âyet-i Kerimede, Hz. Musa'nın, içinde bir korku hissettiği zikredilmektedir. Hasan-ı 
BasrTye göre, Hz. Musa'nın korkusu, beşer oluşundan kaynaklanmaktaydı. Yahut da o anda 
kendisine gelen vahyin gecikmesinden korkmuştu. Ya da oraya toplanan insanların, 
sihirbazlarını gördükten sonra dağılacaklarından ve kendisinin göstereceği mucizeleri 
göremeyeceklerinden korkmuştu. Ya da oraya toplanan insanların, sihirbazlarını gördükten 
sonra dağılacaklarından ve kendisinin göstereceği mucizeleri göremeyeceklerinden 
korkmuştu. Veya kendisi mucize getirdikçe karşı tarafın çeşitli hiylelere başvuracağından ve 
durumun böylece devam edeceğinden korkmuştu. 73[73] 
 
68- Biz ona şöyle dedik: "Korkma, üstün gelecek mutlaka sensin sen. 74[74] 
 
69- Sağ elindeki âsâm at da onların yaptıklarını yutsun. Çünkü onların yaptıkları, ancak bir 
sihirbaz tuzağıdır. Sihirbaz nereye varırsa varsın başarı gösteremez." 
Biz Musa'ya dedik ki: "Korkma, bu sihirbazlara, Firavun ve ordusuna karşı üstün gelecek ve 
onlan mağlup edecek olan sensin sen. Sağ elinde bulunan âsâm yere at da, yürüdüklerini 
sandığın ve sihirbazlara ait olan ipleri ve sopalan yutuversin. Zira onların yaptıkları ancak bir 
sihirbaz tuzağıdır. Sihirbaz ise nerede olursa olsun, sihir yaparak gerçekleştirmek istediği 
arzsuna asla erişemez. 
Bazı müfessirler bu âyetin son bölümünü şöyle izah etmişlerdir: "Sihirbaz nerede bulunursa 
bulunsun, asla kendisini kurtaramaz. Yani nerede bulunursa Öldürülür, 
Hz. Ömer (r.a.) ölümünden bir sene Önce Cez' b.Muaviye'ye bir mektup göndererek, "Her 
sihirbazı öldürün" demiştir. 75[75] 
 
70- (Musa'nın âsâsı bütün sihirleri yutunca) sihirbazlar secdeye kapandılar: "Biz, Harun'un 
ve Musa'm rabbine iman ettik." dediler. 
Hz. Musa, elindeki asasını yere bırakınca âsâ büyük bir ejderhaya dönüştü ve sihirbazların 
ortaya koydukları herşeyi yuttu. Sonra Hz. Musa onu tutunca tekrar âsâ haline geldi. Bunu 
gören sihirbazlar, Musa'nın yaptığının bir sihir olmadığına kesin olarak kanaat getirdiler ve 
hemen secdeye kapanarak şöyle dediler: "Biz, Harun'un ve Musa'nın rabbine iman 
ettik." 76[76] 

72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/473. 
73[73] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/473-474. 
74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/474. 
75[75] Ebu DâvÛd, K. el-lmara, bab: 31, Hadis No: 3043 
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71- Firavun sihirbazlara: "Benden izinsiz Musa'ya iman ettiniz ha? O, size sihiri öğreten 
büyüğünüzdür. Mutlaka ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama keseceğim. Sizi muhakkak 
hurma dallarına asacağım. O zaman hangimizin azabı daha şiddetli ve daha sürckliymiş 
bileceksiniz." dedi. 
Allah Teala bu âyet-i Kerimede, Firavun'un inkarcılıkta ve azgınlıkta ne kadar ileri gitiğini, 
bâtıla sarılıp hakka karşı nasıl şımardığını beyan etmektedir. Zira Firavun, gözleri kamaştıran 
mucizeleri görmüş, kendilerinden imdat beklediği sihirbazların İman ettiklerini müşahade 
etmiş buna rağmen hakka boyun eğmemiştir. Bilakis, şiddete başvurmuş ve tehditler 
savurmaya başlamıştır. 
Evet, hakka dayanmayan her zorba böyledir. Hakkın Önünde âciz kalınca mevki ve 
makamını kullanır ve zorbalığa başvurur. Yalan ve iftiralar onun için pek kolaydır. Fakat 
kişinin kalbine iman girdiğinde, karşısına çıkan bütün güçleri ilahi gücün karşısında hiçe 
sayar. Tağutlarm karşısına dikilir, hakkı haykırmaktan asla çekinmez. Nitekim günün 
başlangıcında iman etmiş olan sihirbazlar günün ortasında Allah'ın erleri olmuşlar, günün 
sonunda ise şehadet şerbetini içmişlerdir. Allah'a kesin olarak iman edeb bu sihirbazlar, 
Firavun'a şöyle diyorlar: 77[77] 
 
72- Sihirbazlar şöyle dediler: "Elbette seni, bîzc gelen apaçık mucizelere ve bizi yaratana 
tercih edemeyiz. Sen, istediğini yap. Sen ancak bu dünya hayatına hükmedebilirsin. 78[78] 
 
73- Şüphesiz ki biz, rabbimize iman ettik. Böylece günahlarımızı ve bize zorla yaptırdığın 
sihri bağışlasın. Allah'ın mükâfaatı daha hayırlı ve cezası daha devamlıdır." 
Ayet-i Kerimede, sihirbazlar, sinirin kendilerine zorla yaptırıldığını söylüyorlar. Abdullah 
b.Abbas bu hususu izah ederken şöyle diyoK Bu sihirbazlar daha birer küçük çocukken 
Firavun onlan sihirbazlara teslim etmiş ve sihir öğrenmelerini emretmiştir. Böylece onları 
sihirbaz olmaya zorlamıştır. 
Firavun sihirbazlara: "Hangimizin azabı daha şiddetli ve daha devamlıdır bileceksiniz." 
diyerek tehdit edince sihirbazlar ona cevaben: Allah'ın mükâfatı daha hayırlı cezası ise daha 
devamlıdır." cevabını vermişlerdir. 79[79] 
 
74- Gerçek şu ki, kim rabbinin huzuruna suçlu olarak çıkarsa onun için mutlaka cehennem 
vardır. O orada ne ölür ne yaşar. 
Cehennemlikler cehennemde ebedi bir azap göreceklerdir. Onlar ne Ölüp kurtulabilecekler 
ne de normal bir hayat yaşayabileceklerdir. Bu hususta başka âyetlerde de şöyle 
buyurulmaktadır: "O suçlular, cehennem zebanisine "Ey Mâlik, hiç olmazsa rabbin canımızı 
alsın." diye bağırışırlar. Mâlik te "Siz bu azapta bekletileceksiniz." der80[80] "İnkâr edenlere 
ise cehennem ateşi vardır. Onların Ölümlerine hükmedilmez ki ölsünler. Onlardan cehennem 
azabı da hafifletilmez. Biz, her kâfiri işte böyle cezalandırırız. 81[81] 
 
75- Kim de rabbinin huzuruna salîh ameller işlemiş mü'min olarak çıkarsa işte onlar için 
yüksek dereceler vardır. 
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Peygamber efendimiz, cennetin derecelerini beyan eden bir Hadis-i Şerifinde şöyle 
buyuruyor: 
"Şüphesiz ki cennette yüz derece vardır. Allah bunları kendi yolunda cihat edenlere 
hazırlamıştır. Her derecenin arası gökle yer arası kadardır. Siz, Allah'tan cennet istediğiniz 
zaman Firdevs cennetini isteyin. Çünkü o, cennetlerin en ortada olanı ve en yücesidir. 
Rahman olan Allah'ın arşı onun üzerinde bulunmaktadır. Cennetin ırmakları oradan 
fışkırmaktadır.'82[82] 
 
76- Bunlar, altlarından ırmaklar akan Adn'cennetleridir. Onlar orada ebediyyen 
kalacaklardır. İşte kendisini günahlardan arındıranın mükâfaati budur. 
Evet, Allah'ın emirlerine itaat edip kendisini günâh kirlerine bulaştimta-yanın mükâfaaü işte 
budur. O ne güzel bir mükâf aattır. 83[83] 
 
77- Gerçekten biz Musa'ya (İman eden) kullarımı geceleyin al götür. Asanı denize vurarak 
onlar için kuru bir yol aç. Düşmanlarının yetişmesinden korkma. Boğulacağından da 
endişelenme." diye vahyettik. 
Bütün mucizelere rağmen Firavun'un iman etmemesi karşısında biz, Peygamberimiz Musa'ya 
şöyle vahyettik:" İsrail oğullarından bana iman eden kullarımı geceleyin al Firavun'un 
memleketinden çıkar. Sen denizde onlara kuru bir yol aç. Firavun ve ordusunun sana 
kavuşacağından sakın korkma, denizde boğulacağından endişe etme. 84[84] 
 
78-  Firavun da ordularıyla onların ardına düştü. Deniz onları öyle bir kapladı ki... 85[85] 
 
79- Firavun, kavmini saptırdı, doğru yola götürmedi. 
Musa ve ona iman eden îsrailoğullannm denize dalmaları üzerine Firavun ve ordusu da onlan 
takib ederek denize daldı. Musa ve îsrailoğullan denizi sağ salim geçti. Firavun ve 
taraftarlarının ise üzerlerine deniz kapandı ve hepsi birden boğulup gittiler. Firavun, 
kavmine, Allah'ı inkâr etmeyi ve Peygamberleri yalanlamayı emrederek onlan doğru yoldan 
saptırdı ve onlara hiçbir zaman hidayet yolunu göstermedi. Böylece kendisi de kavmi de 
helak olup gittiler. "Firavun, kıyamet gününde kavminin önüne düşecek ve onlan ateşe 
götürecektir. Varılacak o yer ne kötü bir yerdir. 86[86] 
 
80- Ey îsrailoğullan, biz sizi düşmanınızdan kurtardık. Size "Tur" un sağ tarafını vaadettik. 
Size kudret helvası ve bıdırcın gönderdik. 
Allah Teala bu âyet-i Kerimede, İsrailoğullanna vermiş olduğu büyük nimetlerden bir 
kısmını hatırlatıyor ve onların, hak yoldan ayrılmamalarını istiyor. Allah teala, 
İsrailoğullannı en baş düşmanları olan Firavun'un zulmünden kurtarmişir, Allah Teala, 
Firavun'un helak olmasından sonra Hz. Musa ve İsrailoğullanna, Tûr dağının sağ tarafında 
Hz. Musa ile görüşüp onunla konuşacağını ve Tevrat'ı vereceğini vaadetmiştir. Hz. Musa, 
Allah Teala ile konuşmak üzere gittiği sırada İsrailoğullan buzağıya tapmış ve hak yoldan 
aynlmışlardır. İsra-iloğullan birbirlerini öldürmek suretiye yaptıklanndan tevbe edince Allah 
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Teala onlan affetmiş, gökten onlara kudret helvası ve bıldırcın eti gibi nimetler göndermiş ve 
onlara şöyle buyurmuştur: 87[87] 
 
81- Sîze verdiğimiz rızıklarin temiz ve helal olanlarından yeyin. Bu hususta sakın haddi 
tecavüze kalkışmayın. Yoksa gazabıma uğrarsınız. Kim gazabımı hak ederse, uçuruma 
yuvarlanır, mahvolur. 
Ey İsrail oğullan, size verdiğimiz nzıklann helal ve lezzetli olanlarından yeyin. O nzıklar 
hususunda haddi aşarak birbirinize haksızlık etmeyin. Aksi halde cezama çarptırılırsınız. 
Kim benim cezama çarptırılırca şüphesiz ki o, uçuruma yuvarlanır, mahvolur. 88[88] 
 
82- Şuh esiz ki ben, tevbe eden, iman edip salîh amel işleyen ve sonra hidayette dwam edeni 
çokça bağışlayanım. 
Şunu da iyi bilin ki ben, inkârından vazgeçip tevbe eden, imanında samimi olan, Allah'ın 
emirlerini tutup yasaklardan kaçman, salih amel işleyen sonra da doğru yoldan ayrılmayanı 
çokça affedenim. 
Âyet-i kerimde ifade edelin "Doğru yoldan aynlmamak"tan maksat, ki-sinin iman ettiği 
esaslarda şüpheye düşmemesi veya salih ameller işlemeye de-vam etmesi yahut Resulullah'ın 
sünnetine sarılması veya yaptığı amelleri doğru yapması veya yaptığı iyilik ve kötülüklerden 
ne gibi sonuçlar doğacağının şuuru içinde olmasıdır." 89[89] 
 
83- (Musa kavminden önce Tûr dağına koşunca) "Seni kavminden önce davranmaya 
sevkeden nedir ey Musa." dedik. 
Hz. Musa, Firavun helak olduktan sonra kavmiyle birlikte, putlara tapan bir topluluğun 
yanından geçip giderken rabbiyle konumak üzere kırk günlük bir mühlet aldı. Bunun üzerine 
kardeşi Harun'u, İsrailoğullannın başına Halife tayin edip kendisi acele olarak Tûr dağına 
gitti. Bu sebeple Allah Teala ona: "Ey Musa, kavminden önce acele etmene sebep nedir?" 
diye sordu. Musa da rabbine şu cevabı verdi: 90[90] 
 
84- Musa: "İşte onlar pcşimdcler. Razı olman için acele ettim ya rabbî." dedi. 
Musa da şu cevabı verdi: "Ey rabbim, Onlar da benim arkamdan geliyorlar. Tûr dağına yakın 
bir yerde konaklayacaklar. Benim acele etmemin sebebi ise senin razı olmandır." 91[91] 
 
85- Allah: "Şüphesiz biz, senden sonra kavmini imtihan ettik. Samirî onları saptırdı." dedi. 
Ey Musa, sen, kavminden ayrıldıktan sonra biz onları buzağıya tapma imtihanından geçirdik. 
Sâmirî adına birisi onlan buzağıya taptırarak hak yoldan saptırdı." 92[92] 
 
86- Musa, büyük bir öfke ve üzüntüyle kavmine döndü: "Ey kavmim, rabbiniz size güzel bir 
vaadde bulunmadı mı? Aradan çok mu zaman geçti? Yoksa rabbinizin gazabına uğramayı mı 
istediniz de bana verdiğiniz sözden caydınız?" dedi. 
Hz. Musa, kendisi için takdir edilen kırk günü tamamladıktan sonra kavmi îsrailoğularının 
yanına öfkeli bir şekilde döndü ve onların, içine düştükleri, "buzağıya tapma" zilletine 
üzülerek şöyle dedi: "Ey kavmim, rabbiniz size: "Şüphesiz ki ben, tevbe edip iman edeni, 
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salih amel işleyip doğru yolda devam edeni affediciyim. Tûr dağında Musa ile konuşup ona 
Tevrat'ı vereceğim. Size gökten kudret helvası ve bıldırcın eti indireceğim" diye güzel 
vaadlerde bulunmadı mı? Benim sizden ayrılmamdan ve Allah'ın size verdiği nimetlerden 
sonra çok bir zaman mı geçti? Yoksa buzağıya taparak rabbınizın gazabına mı uğramak 
istediniz de bana verdiğiniz sözü bozarak buzağıya taptınız?" dedi. 93[93] 
 
87- Şöyle cevap verdiler: "Biz, sana verdiğimiz sözden kendi irademizle caymadık. Fakat 
Mısır'dan çıkarken o kavmin mücevherlerinden yükler dolusu alıp götürmüştük. Biz onları 
ateşe attık. Sâmirî de yanındaki mücevherleri oraya attı." 
İsrailoğullan, kendilerini müdafaa ederek şöyle dediler: "Ey Musa, biz kendi isteğimizle, 
sana verdiğimiz "Allah'a ibadet etme" vaadinden caymadık. Fakat bizler Mısır'dan, Kıptî'lere 
ait olan ve "Yann bayramımız var verin de o gün takınalım." diyerek emanet aldırdığımız 
ziynet eşyalarım, Harun'un bize emretmesiyle bir çukura attık: Sâmirî de Cebrail'in atının 
izinden aldığı bir avuç toprağı onların üzerine serpti." 94[94] 
 
88- Nihayet Sâmir! onlara, içinden rüzgâr geçtikçe böğürür gibi ses çıkaran bir buzağı 
heykeli yaptı. Sâmirî ve taraftarları: "Sizin de ilahınız Musa'nın da ilahı budur. Fakat Musa 
bunu unuttu." dediler. 
Abdullah b.Abbas, bu âyet-i Kerimeyi, mealde geçen şekliyle izah etmiştir. Yani buzağı 
canlı bir varlık olmamış fakat arkasından girip ağzından çıkan rüzgâr, onda böğürür gibi bir 
ses meydana getirmiştir. İşte İsraiİoğullan bu yapmacık sese kanarak buzağıya tapınışlardır. 
Diğer müfessirler ise bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "İsrailoğullannın, Mısır Kıptîlerine ait 
olan süs eşyalarını emanet alıp sonra da onları kaçırınca Hz. Harun onlara bu eşyaları bir 
çukura doldurarak tek bir külçe haline getirmelerini ve Musa gelince bu külçeyi ne 
yapacaklarına karar vermesi gerektiğini söylemiş onlar da bu emre uyarak getirdikleri bu 
ziynet eşyalarını o çukura atmışlardır. Onlarla birlikte Mısır'dan ayrılıp gelen ve buzağıya 
tapan bir kavimden olan kuyumcu Sâmirî, Firavun'un denizde boğulduğu sırada Cebrail'in 
aüy-la geçtiğini görünce, atının izinden bir avuç toprak almış ve bu toprağı, külçeyi buzağı 
haline getirmeden evvel veya sonra onun üzerine serpmiş külçe de gerçekten böğüren bir 
hayvan haline gelmiştir." 
İsrailoğullan, buzağı böğürürken secdeye kapanır tekrar böğürünce de secdeden 
kalkarlarınış. Hz. Harun'un, kendilerini uyarmasına rağmen İsrailoğullan Sâmirî'nin sözüne 
uyarak bu buzağıya tapmış ve inkâra sapmışlardır. 95[95] 
 
89- Onlar bu buzağının, kendilerine sözle hiçbir mukabelede bulunmadığını, kendilerine ne 
bir zarar ne de bir fayda vermediğini gömüyorlar mıydı? 
Alah Teala bu âyet-i Kerimede İsrailoğullanna cevap veriyor ve onların beyinsizliğini ve ne 
kadar basit düşündüklerini açıklıyor. Zira buzağı onlarla ne konuşmuş ne de herhangi bir 
zarar veya menfaat vermiştir. Kendilerine çeşitli nimetler veren ve onları zorba Firavun'un 
elinden kurtaran Allah'ı bırakıp ta böyle bir şeye tapmaları ne kadar ahmakça bir davranıştır. 
Ayrıca Hz. Harun onlan uyarmış bu fitneye düşmemelerini istemiştir. 96[96] 
 
90- Doğrusu daha önce Harun onlara şöyle demişti: "Ey kavmim siz bununla imtihan 
edildiniz. Muhakkak ki sizin rabbiniz, rahman olan Allah'tır. (Sapık yolu bırakıp) bana uyun 
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ve emrime itaat edin." 
Halbuki Harun, daha Musa İsrailoğullanna dönmeden önce buzağıya tapanlara şöyle demişti: 
"Ey kavmim, Allah sizin imanınızı ve dininize ne derece bağlı olduğunuzu denemek istedi. 
Sizin rabbiniz bu buzağı değil, rahmeti bütün yaratıkları kaplayan Allah'tır. Buzağıya 
tapmayı bırakıp sadece Allah'a ibadet etmekte bana uyun ve emrime itaat edin. 97[97] 
 
91- Kavmi: "Musa bize dönünceye kadar buna tapmaktan vazgeçmeyeceğiz."1 dediler. 
Fakat İsrailoğullanndan buzağıya tapanlar: "Musa bize dönünceye kadar biz buzağıya 
tapmaya devam edeceğiz." dediler. 98[98] 
 
92-93- Musa dönünce: "Ey Harun, bunların sapıttıklarını gördüğünde, bana uymana mâni 
neydi? Emrine karşı mı geldin?" dedi. 
Hz. Musa, kavmi ile konuşup onları, sapıklığa düştüklerinden dolayı azarladıktan sonra 
kardeşi Harun'a yönelmiş ve ona: "Bunların, Allah'ın dininden ayrılıp buzağıya taptıklarını 
gördüğün halde bana tâbi olmana mâni neydi? Yoksa emrime karşı mı geldin?" dedi. 
Görüldüğü gibi, Hz. Musa, Hz. Harun'u kendisine itaat etmemekle suçlamaktadır. Halbuki 
Hz. Hanın buzağıya tapanları uyarmıştı. O halde, Hz. Musa onu neden bu şekilde suçluyor? 
Abdullah b.Abbas diyor ki: "Hz. Musa, kardeşi Hz. Harunun, buzağıya tapmayanlarla 
birlikte, buzağıya tapanları bırakıp peşinden gelmeleri icabettiği-ne işaret etmekte ve bu 
sebeple de Hz. Harunu suçlamaktadır. Hasan-ı Basri diyor kiO "Hz. Musa kardeşi Harun'un, 
buzağıya taparak sapıklığa düşen İsraiîo-ğullannı düzeltmesi gerektiğine işaret etmiştir. Bu 
sebeple "Neden vazifeni yapmadın? Yoksa emrime isyan mı ettin?" demiştir. 99[99] 
 
94- Harun: "Ey anamın oğlu, sakalımı ve başımı tutma. Doğrusu ben: "İsrailoğulları araş ada 
ayrılık çıkardın, sözümü dinlemedin." demenden korktum." dedi. 
Hz. Musa, Hz. Harun'a söyleyeceklerini söyledikten sonra onun saçından ve sakalından 
yakalayıp sarsmış bunun üzerine Harun da ona: "Ey anamın oğlu, sakalımı ve saçımı tutma. 
Ben, "İsraiîoğullanni böldün ve sözümü dinlemedin." diyeceğinden korktum." cevabım 
vermiştir. 
Hz. Harun, Hz. Musa'ya hitab ederken, öz kardeş oldukları halde: "Ey anamın oğlu." diye 
hitab etmiş böylece Hz. Musa'nın merhametini celbetmek istemiştir. 100[100] 
 
95- Musa Sâmirî'yc: "Ey Sâmirî ya senin yaptığın nedir?" dedi. 
Musa Shamirî'ye: "Ey Sâmirî sana ne oldu? Seni bu işi yapmaya sürükleyen nedir?" diye 
sordu. 
Burada adı geçen Sâmirî'nin kim olduğu hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. Abdullah 
b.Abbas'dan rivayet edilen bir görüşe göre bu adam, sığıra tapan bir kavimdendi. Sığıra 
tapma sevgisi kalbinde olduğu halde, Müslüman olduğunu söyleyerek îsrailoğullan ile 
birlikte Mısır'dan çıkmıştı. Hz. Musa'nın, kavminden ayrıldığını ve vaadettiği otuz gün 
içinde dönmediğini görünce içinde taşıdığı inancını İsrailoğuİIanna da aşılamaya çalışmıştır. 
Bu adamın "Kirman" veya "Sâmira" şehirlerinden olduğu söylenmektedir. 101[101] 
 
96- Sâmirî: "Ben, İsrailoğullarının görmediklerini gördüm. Ben, elçinin izinden bir avuç 
(toprak) alıp (Erimiş mücevheratın içine) attım. İşte böyle, bunu bana nefsim hoş gösterdi." 
97[97] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/484. 
98[98] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/484. 
99[99] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/484-485. 
100[100] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/485. 
101[101] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/485-486. 

                                                            



dedi. 
Bu âyet-i Kerime çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bir izah şekli şöyledir: "Ben, 
İsrailoğullannın bilmediği bir şeyi bildim. Cebrail'in atının izinden bir avuç toprak aldım ve 
onu, erimiş mücevheratın içine serptim. Böylece olan oldu." 
Bu izah şekline göre Cebrail'in atının izinden alman toprağın fevkaladeliğini İsrailoğuilan 
bilmediği halde Sâmirî'nin nasıl bildiği hususu kapalıdır. 
Diğer bir izah şekli şöyledir: "Ben, İsrailoğullanrun görmediği bir şeyi gördüm. Yani, 
Cebrail'i, Firavun'u helak ederken veya Musa'yı vahiy almak için göğe çıkarken gördüm ve 
onun atının izinden bir avuç toprak alıp erimiş mücevheratın içine attım ve olan oldu." 
Bu izah şekline göre de, Israiloğulları Cebrail'i görmediği halde Sâmirî'nin onu nasıl 
görebildiği hususu beyan edilmektedir. Aynca Sâmirî'nin, Cebrail'in atının izinden alınan 
toprağın etkili olacağını nasıl bildiği hususu da zikredilmemektedir. 
Diğer bir izah şekline göre: Sâmirî demek istemiştir ki "Ey Musa, ben senin hareketlerini ve 
dinini gördüm ve onun hak olmadığı kanaatine vardım. İşte senin bu dininden, eserinden bir 
avuç aldım ondan bazı şeyler edindim ve onu yine sattım. Onunla amel etmek istemedim." 
Bu izah şekline göre Sâmirî bu hareketiyle bilerek ve isteyerek dinden çıkmış cezası da 
hayatı boyunca bir izdi- 
rap içinde yaşamak üzere kovulmak olmuştur. 
Bir başka izah şekline göre de Sâmirî, yaptığı fenalığı izah etmek ve kendi durumunu 
kurtarmak için "Elçinin ayağının izi" hikâyesini uydurmuş ve yaptığı işe böyle esrarengiz bir 
hava vermek istemiştir. Aslında böyle bir olay yoktur. Bu, Sâmirî'nin uydurmasıdır. 
Bütün bu hususlar hakkında nakledilen zayıf kıssalara itibar etme yerine durumu Allah'a 
havale etmek en doğru davranıştır. Zira herşeyin en doğrusunu Allah bilir. 102[102] 
 
97- Musa Sâmirî'ye şöyle dedi: "Haydi git. Sen, hayatın boyunca: "Bana dokunmayın." 
diyeceksin. Âhirctte de sana, kaçıp kurtulamayacağın, vaadcdilmiş bir azap vardır. Tapıp 
durduğun İlahına şimdi ne yapacağız bir bak. Onu muhakkak yakacağız. Sonra onu denize 
savuracağız." 
Hz. Musa, Sâmirî ile konuştuktan sonra onu kovmuş ve ona: "Sen hayatın boyunca: "Ne ben 
kimseye dokunacağım ne de kimse bana dokunsun." diyeceksin." demiştir. 
Hz. Musa, Sâmirî ile münasebetlerin kesilmesini, onunla oturulup kalkılmamasını, yenilip 
içilmemesini ve onunla alış veriş yapılmamasını emretmiş Sâmirî de bundan sonra tek başına 
yaşamak zorunda kalmıştır. 
Hz. Musa, Sâmiifnin yapmış olduğu ve İsrail oğullarının taptığı buzağı heykelini yakmış ve 
onun kalıntılarını denize serpmiştir. 103[103] 
 
98- Sizin ilahınız ancak, kendisinden başka hiçbir ilah olmayan Allah'tır. Onun ilmi herşeyi 
çepeçevre kuşatmıştır. 
Ey kavmim, sizin ilahınız buzağı değildir. Sizin ilahınız, kendisinden başka ibadete layık 
hiçbir şey bulunmayan Allah'tır. İbadet ancak ona yapılır. Onun ilmi herşeyi kuşatmıştır. 
Hiçbir şey ona gizli değildir. 104[104] 
 
99- Ey Muhammcd, işte böylece biz sana, geçmişlerin haberlerinin bir kısmını anlatıyoruz. 
Şüphesiz biz sana, nezdimizden bir kitap verdik. 
Ey Muhammmed, biz sana, Musa'nın, Firavun'un ve kavimlerinin hikâyelerini anlattığımız 

102[102] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/486-487. 
103[103] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/487. 
104[104] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/488. 

                                                            



gibi senden Önce geçmiş olan ümmetlerin hikâyelerinden bir kısmını da anlatırız. Biz sana, 
tarafımızdan bîr zikir ve Öğüt olan Kur'ani verdik. Akıl sahibi olaniar onu düşünüp ibret 
alırlar. 105[105] 
 
100-  Kim ondan yüz çevirirse, şüphesiz ki o, kıyamet günü ağır bir günah 
yüklenecektir. 106[106] 
 
101- Onun azabında ebediyyen kalacaktır. Kıyamet günü bu yük onlar için ne kötü bir 
yüktür. 
Kim sana vaadetüğimiz Kur'anı kabul etmez, ondan yüz çevirirse, şüphesiz ki o, 
kiyamet"günüde rabbinin huzuruna, ağır bir, yük şeklinde olan günahla çıkacaktır. Onlar, 
günahlarının cezası içinde ebedi olarak kalacaklardır. Kıyamet gününde, o günah yükü onlar 
için ne kötü bir yüktür. Zira o günah onian helak olmaya sürükleyecek ve kendilerine bir 
kurtarıcı da bulamayacaklardır. 107[107] 
 
102- O kıyamet günü "Sur"a üfürülür. O gün biz, suçluları /gözleri) göğcrmiş olarak 
hasredeceğiz. 108[108] 
 
103-  Onlar aralarında: Siz, (dünya hayatında) ancak on gün kadar kaldınız." diye 
fısıldanırlar. 109[109] 
 
104-  Biz onların ne söylediklerini çok iyi biliriz. O gün onların en akıllıları: "Siz ancak 
(Dünyada) bir gün kaldınız." der. 
Kıyamet gününde Allah'ın emriyle İsrafil Sur'a üfürecektir. Biz, suçluları o gün peşiranhktan 
dolayı gözleri göğermiş bir halde bir araya toplayacağız. Mücrimler kendi aralarında 
fısıldaşarak: "Siz dünyada ancak on gün yaşadınız." diyeceklerdir. Halbuki biz onlann ne 
fısıldaştıklannı çok iyi biliriz. Mücrimlerin en akıllıları ise: "Siz dünyada ancak bir gün 
kaldınız" diyeceklerdir. 
Âyet-i Kerimeler, kıyamet gününde kâfirlerin şaşkına döneceklerini ve dünyada yaşamış 
oldukları zevkli hayatlarınım sadece on günden ibaret olduğunu sanacaklarını, hatta en 
akıllılarının bile dünya hayatının tek bir günden ibaret olduğunu söyleyeceğini beyan 
etmektedir. 
İsrafil'in Sûr'a üfürmesi meselesinde Resulullah (s.a.v.) buyuruyor ki: 
"Ben nasıl rahat yaşayabilirim? Sur sahibi İsrafil Sûr'u ağzına almış, alnını yere eğmiş, 
kulağını Allah'ın emrine vermiş ve Sûr'a liflemek için üfleme emrini beklemektedir. 110[110] 
 
105-   Ey Muhammcd, kıyamet günü dağların ne olacağını sorarlar. Sen onlara şöyle de: 
"Rabbim onları (un ufak edip) savuracaktır. 111[111] 
 
106- Yerlerini dümdüz boş bir arazi halinde bırakacaktır. 112[112] 
 
105[105] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/488. 
106[106] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/488. 
107[107] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/488. 
108[108] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/499. 
109[109] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/499. 
110[110] Tirmizi.K. Tefsir el-Kuran, Sure: 41, Hadis No: 3243 
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107- Sen orada hiçbir çukur, hiçbir tümsek göremezsin. 
Allah Teala bu âyet-i Kerimelerde Resulullah'a "Kıyamet günüde dağlar ne olacak?" diye 
soran insanlara, dağların, yerlerinden koparılıp un ufak edildikten sonra rüzgârla 
savrulacağmi, yerlerinin dümdüz bir arazi haline geleceğini söylemesini emretmektedir. 
Böylece kıyametin dehşetine işaret olunmaktadır. 113[113] 
 
108- O gün insanlar (Kendilerini Allah'ın huzuruna) davet edene uyacaklar, kimse yan 
çizemeyecektir. Rahman olan Allah'ın azameti* karşısında sesler kısılacak, fısıltıdan başka 
hiçbir şey işitmeyeceksin. 
İşte o kıyamet gününde bütün insanlar, kendilerini mahşerde toplanmaya çağıran Allah'ın 
davetçisine uyacaklar ve onun davetinden kaçamayacaklardır. O gün rahman olan Allah'ın 
huzurunda bütün sesler kısılacak fısıltıdan veya ayak seslerinden başka birşey işitilmez 
olacaktır. 114[114] 
 
109- O gün rahman olan Allah'ın izin verdiği ve konuşmasına rıza gösterdiği kimseden 
başkasının şefaati fayda vermeyecektir. 
Hadis-i Şeriflerde, Peygamberimizin, diğer Peygamberlerin, Meleklerin, şehitlerin, âlimlerin, 
Kur'an-ı Kerim'in ve diğer bazı insanların müminlere veya onların bir kısmına şefaatçi 
olacakları zikredilmektedir. Bu konuda Meryem Suresinin seksenyedinci âyetinin izahında 
açıklama yapılmıştır. 115[115] 
 
110- Allah onların geçmişlerini de, geleceklerini de çok iyi bilir. Fa-kat onlar onun zatını 
ilmen ihata edemezler. 
Ey Muhammed, rabbin, kıyamet gününde, kendilerini çağıran davetçiye uyacak olan 
insanların, geçmişte dünyada yaptıklarım da çokiyi bilir, gelecekte âhirette ne gibi cezalara 
çarpılacaklarını veya nasıl mükâfaat göreceklerini de çok iyi bilir. Yaratılanlar ise Allah'ı, 
bilgileriyle kuşatamazlar. Yani, yaratılanlar, bilgileriyle Allah'ın zatını da bilemezler, 
Allah'ın bildiklerini de bilemezler. 116[116] 
 
111- Bütün yüzler, diri ve herşeyi sevk ve idare eden Allah'a boyun eğmiştir. Zulüm 
yüklenen ise perişan olmuştur. 
Kıyamet gününde bütün varlıklar, ezelî ve ebedî olarak diri olan ve bütün yaratıkları sevk ve 
idare eden Allah'a boyun eğip teslim olacaklar. Kıyamet gününe herhangi bir zulümle giden 
ise hüsrana uğrayacak ve ümitsiz kalacaktır. Zira o gün Allah, her haklının hakkını haksızdan 
alıp kendisine verecektir. Boynuzsuz koyun boynuzludan hakkını alacaktır. 
Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde buyurmaktadır ki: 
"Sizler kıyamet gününde hak sahiplerine haklarını mutlaka vereceksiniz. Öyle ki, kendisine 
vurulan boynuzsuz koyun, kendisine vuran boynuzlu koyundan hakkını alacaktır. 117[117] 
 
112- Kim de mümin olarak Salih ameller işlerse, (Ne günahlarının artırılıp) 
zulmedilmesinden, ne de (sevaplarının azaltılıp) haksızlığa uğratılma.sı nd an korkar. 
Allah Teala, zalimleri ve onların başlarına gelecek olan akıbetleri zikrettikten sonra bu 
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âyette, saîih amel işleyen mümin kullarına vaadlerde bulunuyor ve onlara adaletli 
davranacağım beyan ediyor. 
Bu hususta başka bir âyet-i Kerimede de şöyle buyuruluyor: "Şüphesiz ki, Allah, hiç kimseye 
zerre kadar zulmetmez. Yapılan iyilik zerre kadar da olsa onu kat kat artırır ve yapana 
katından büyük bir mükâfaat verir. 118[118] 
 
113- İşte böylece biz, onu Arapça bir Kur'an olarak indirdik. Biz onda çeşitli tehditleri 
zikrettik ki insanlar Allah'tan korksunlar veya Kur'an onlara bir hatırlatmada bulunsun. 
Alah Teala bu âyette, Kur'an-ı Kerimi Arap diliyle indirdiğini, onda, çeşitli müjdeler yanında 
birçok tehdit ve ikazları da zikrettiğini bildirmektedir. Böylece insanlar, Allah'ın emirlerini 
tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkmuş olsunlar veya Kur'an insanlara bir 
hatırlatmada bulunsun ve onlarda Allah'a itaat etme duygusunu yerleştirsin. 119[119] 
 
114- Gerçek hükümdar olan Allah, herşeyden yücedir. Ey Muham-med, Kur'an 
vahyedilirkcn, henüz bitmeden okumaya kalkma. "Rabbim, ilmimi artırır." de. 
Abdullah b.Abbas diyor ki: Resulullah'a vahiy geldiğinde ona çok titizlik gösterdiği için 
sıkıntı içine düşerdi. Cebrail aleyhisselam her âyeti okuduğunda o da hemen onunla beraber 
okurdu. Allah Teala bunun üzerine bu ve benzeri âyetleri indirdi ve onun sıkıntıya 
düşmemesini, vahyi alırken acele etmemesini emretti. Aynca kendisinden, ilmini artırmasını 
dilemesini istedi. 
Resulullah'ın, vahiy inerken acele ettiğini beyan eden diğer âyetlerde de şöyle 
buyurulmaktadır: "Ey Muhammed, Cebrail sana Kur'anı okurken, acele ederek onunla 
beraber dilini oynatma." "Onu bir araya toplamak ve okutmak şüphesiz bizim işimizdir." 
"Biz onu Cebrail'e okuttuğumuz zaman, sen onun okuyuşunu takip et." "Sonra onu 
açıklamak, şüphesiz bizim işi120[120] 
 
115- Yemin olsun ki biz, Âdem'e daha önce (Ağaçtan yeme diye) emretmiştik. Fakat o bunu 
unuttu. Biz onu kararlı görmedik. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, bütün Peygamberlerden önce Hz . Adem'den, emirlerine 
uyacağına ve yasaklarından kaçınacağına dair söz aldığım fakat Hz. Âdem'in, beşer olması 
hasebiyle bu sözü unuttuğunu ve kendisine yasaklanan ağacın meyvasmdan yediğini beyan 
ediyor. Âyetin sonunda da: "Biz onda azim görmedik." buyuruyor. 
Bu son ifadeden neyin kastedildiği farklı şekillerde izah edilmiştir. Tabe-ri, Katadenin 
"Azimden maksat, sabırlılıktır." dediğini, Atıyye, İbn-i Abbas ve İbn-i Zeyd'in ise "Azimden 
maksat, verilen sözü muhafaza etmektir." dediklerini rivayet etmektedir. Buna göre âyetin 
mânâsı şöye izah edilir: "Biz Âdem'den, daha önce söz aldık. Fakat biz onu, verdiği söze 
karşı sabırlı ve onu muhafaza eden bîr kimse olarak görmedik." 
Bu izah şekli, Hz. Âdem'in, kendisine Peygamberlik gelmeden önce verdiği sözü tutamadığı 
görüşüne uygundur. Veya Hz. Âdem'in, bu davranışı, Peygamberlerin masumiyetine gölge 
düşürmeyen bir zelle'dir. 
Başka bir izaha göre de bu âyet-i Kerimenin mânâsı şöyledir: "Biz Âdem'den daha önce söz 
almıştık. Fakat, o verdiği sözü unuttu. Amma biz onu hatada ısrarlı biri bulmadık. O, yaptığı 
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hataya bir daha dönmedi." 
Bu izah tarzı, Peygamberlerin masum olması ve bu sebeple günah işlememesi esasına daha 
uygundur. 121[121] 
 
116- Bir zaman biz Meleklere: "Âdem'e secde edin." demiştik. Bunun üzerine Melekler 
secde etti. İblis hariç. O diretti. 
Hz. Âdem ve İblis kıssası. Kur'an-i Kerirn'in çeşitli surelerinde farklı yönleriyle 
zikredilmiştir. Mesela, Bakara, A'raf, Kehf, Sa'd ve diğer surelerde mevcuttur. Bu surede de 
zikredilmektedir. İblis'in, Hz. Âdem'i kıskanmasından dolayı gurura kapılıp ona saygı 
secdesinde bulunmadığı beyan edilmekte ve bundan sonra gelen âyetlerde de Şeytanın, Hz. 
Âdem'e nasıl vesvese vererek onu cennetten çıkardığı bildirilmektedir. 
 
117- Biz Âdem'e şöyle demiştik: "Ey Âdem, şüphesiz bu İblis, senin ve hanımının 
düşmanıdır. Sakın sizin cennetten çıkarılmanıza vesile olmasın. Yoksa sıkıntıya 
düşersin. 122[122] 
 
118- Doğrusu cennette ne acıkacaksın, ne de çıplak kalacaksın. 123[123] 
 
119- Orada ne susayacaksin, ne de güneşin sıcağında kalacaksın. 
Hz. Âdem'in sıkıntıya düşmesinden maksat, kendi el emeği ile geçinmeye mecbur 
kalmasıdır. Zira Hz. Âdem cennette iken, kendisi yorulmadan, Allah Teala tarafından 
rızıklandırılıyordu. Yeryüzüne indirilince, hayatım devam ettirmek için çalışmak zorunda 
kalmıştır. 
Allah Teala Hz. Âdem'e, cennette kul'un içinin gıdalardan boş kalmayacağını dışının da 
elbisesiz çıplak bırakılmayacağını,'içinden susuzluktan yanmayacağını, dışından da güneşin 
hararetinden etkilenmeyeceğini bildirmiştir. Zira cennet, esenlik yurdudur. Orada insana 
eziyet verici herhangi bir şey yoktur. 124[124] 
 
120- Şeytan Âdem'e vesvese vererek "Ey Âdem, sana ebedîlik ağacını ve yok olmayan bir 
mülkü göstereyim mi?" dedi. 
Hz. Âdem'i kıskanan Şeytan ona şöyle vesvese verdi: "Ey Âdem, ben sana, meyvesinden 
yediğin takdirde hiç ölmeyeceğin ve yok olmayacak bir mülke sahip olacağın bir ağacı 
göstereyim mi?" Şeytanın bu vesvesesi sonunda Hz. Âdem ve zevcesi Havva'rsiîi ayakiûn 
kaydı. 125[125] 
 
121- Âdem ve Havva, yasak ağacın meyvelerinden yediler. Bunun üzerine (Allah'ın emrine 
uymamalarının cezası olarak) avret yerleri aç iliverdi. Üstlerini cennet yapraklanyla örtmeye 
çalıştılar. Böylece Âdem (Peygamber olmadan önce) rabbine karşı günahkâr oldu ve yolunu 
şaşırdı. 
Hz. Adem ve Havva, Iblis'in vesvesesine kapılarak kendilerine yasaklanan ağacın 
meyvesinden yediler. Bunun üzerine, daha önce gözleriyle görmedikleri edep yerleri 
kendilerine gözükür oldu. Bunun üzerine Âdem ve Havva, edep yerlerini, cennetten 
kopardıkları yapraklarla kapatmaya çalıştılar. Böylece Âdem, rabbinin emrine karşı gelmiş 
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oldu ve kendisine konan yasak sınırını aştı. 126[126] 
 
122- Sonra rabbi onu (Peygamber) seçti. Tcvbesini kabul etti ve doğru yolu gösterdi. 
Bu âyetten anlaşılmaktadır ki, Hz. Âdem, Peygamber oimadan önce, Allah'a verdiği sözü 
unutmuş ve Şeytan'm vesvesesine kapılarak kendisine yasaklanan ağacın meyvesinden yemiş 
ve bu sebeple de cennetten çıkarılarak dünyaya gönderilme cezasını hak etmiştir. Ancak 
daha sonra Allah onun tev-besini kabul etmiş ve onu Peygamber seçmiş ve ona doğru yolu 
göstermiştir. 127[127] 
 
123- Allah şöyle dedi: "Her ikiniz oradan yeryüzüne inin. Orada bir kısmınız diğerine 
düşman olacaktır. Artık ne zaman benden size bir hidayet gelir de kim benim hidayetime 
uyarsa, ne sapıtır ne de sıkıntıya düşer. 
Allah Teala, Hz. Âdem ve Havva'ya "Hep birlikte yeryüzüne inin. Sizler İblis'e ve onun 
soyundan gelenlere İblis de size ve sizin soyunuzdan gelenlere düşman olacaktır. Ey Âdem, 
Havva ve îblis, yolumun ne olduğunu açıklayan hükümlerim ve yaratıklarım için seçtiğim 
din, sizlere gelince kim o hükümlere uyarsa o kimse hak yoldan sapmaz. Âhirette de Allah'ın 
gazabına çarptırılıp hüsrana uğrayanlardan olmaz. 
Abdullah b.Abbas: "Allah Teala, Kur'anı okuyup ona tâbi olanları dünyada saptırmayacağını 
ve âhirette de onları mutsuz kılmayacağını garanti etmiştir." demiş ve bu âyet-i Kerimeyi 
okumuştur. 128[128] 
 
124- Kim de benim zikrimden yüz çevirirse, şüphesiz ki onun için meşakkatli zor bir hayat 
vardır. Kıyamet günü de biz onu kör olarak haş-rcdcccğiz. 
Âyet-i Kerimede "Kim benim zikrimden yüz çevirirse." buyurulmakta-dır. Burada "Zikir" 
kelimesinin maksat, bir önceki âyette geçen "Hidayet"dir. Veya "Allah'ın şeriatı" yahut 
"Kur'an-ı Kerim" ve diğer bütün semavi kitaplar olduğu açıklanmaktadır. 
Yine âyet-i Kerimede, Allah'ın zikrinden yüz çevirenlere zor bir hayat olduğu beyan 
edilmektedir. Bu meşakkatli zor hayatın, dünyada mı kabirde mi yoksa âhirette mi olacağı 
konusunda farklı görüşler vardır. 
İkrime, Dehhak ve Abdullah b.Abbas'tan rivayet edilen bir görüşe göre Allah'ın zikrinden 
yüz çevirenin yaşayacağı meşakkatli ve zor hayat, dünya hayatıdır. Zira Allah'ın zikrinden 
yüz çevirenin kazancı haramlarla karışıktır. Haram olarak kazanılan mal miktar olarak çok 
olsa dahi onu kazanan için sıkıntı ve meşakkata sebap olur. Ayrıca mümin kul, Allah 
yoiunda her harcadığının karşıhlığını alacağına inandığından, kendisini geniş bir yaşantı 
içinde hisseder. Kâfirde böyle bir inanç olmadığından ne kadar bolluk içinde olsa da hayat 
onu sıkar ve cimriliği artar. Dünya hırsı gözlerini bürür, kendisini daima sıkıntı içinde 
hisseder. 
Ebu Saîd el-Hudrî, Südî ve bir kısım âlimlere göre ise Allah'ın zikrinden yüz çevirenlerin 
yaşayacakları meşakkatli ve zor hayat, kabir hayatıdır. Zira kâfirlerin kabirde görecekleri 
azap, kaburgalarım birbirine geçirecek kadar sıkıntılı olacaktır. 
Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde kabir hayatını şöyle tasvir ediyor: 
"Kabir ya cennet bahçelerinden bir bahçedir veya ateş çukurlarından bir 
çukurdur. 129[129]Taberi de yukarıda izah edilen görüşü tercih etmiştir. 

126[126] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/495. 
127[127] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/496. 
128[128] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/497 
129[129] Tirmizi, K. el-Kıyame, bab; 26, Hadis No: 2460 

                                                            



Hasan-i Basrî İbn-i Zeyd ve Katade'den nakledilen bir görüşe göre Allah'ın zikrinden yüz 
çevirenin yaşayacağı sıkıntılı hayattan maksat, âhiret hayatıdır. Zira en sıkıntılı hayat 
oradadır. Cehennemlikler, zakkum ağacından, dikenlerden yiyecekler, yanan insanlardan 
akan kan ve irini içeceklerdir. 
Ayet-i Kerimenin son bölümünde, Allah Teala'nın zikrinden yüz çeviren hakkında "Biz onu 
kör olarak hasredeceğiz." buyurulmakadir. Buradaki körlükten maksat, ya "Delil getirmekten 
âciz." veya "Gözü kör." demektir. Taberi, her iki bakımdan da kör olacakları 
görüşündedir. 130[130] 
 
125- O zaman o kimse, "Rabbim, niçin beni kör olarak hasrettin? Oysa ben dünyada 
görüyordum." der. 
Allah'ın zikrinden yüz çeviren ve âhirette kör olarak hasredilecek olan kimse şöyle 
diyecektir: "Ey rabbim, sen niçin beni,'delil getiremeyen ve gözü görmeyen bir kör olarak 
hasrettin? Halbuki benim dünayda kendime göre bir çevrem vardı ve ben çevremi 
görüyordum." 131[131] 
 
126- Allah da şöyle der: "İşte böyle (cezan budur) sana dünyada âyetlerimiz gelmişti de sen 
onları unutmuştun. İşte bugün de sen öylece unutuluyorsun." 
Evet sen kör olarak hasredildin. Zira sen dünyada iken, sana, kitabımızda zikrettiğimiz 
âyetlerimiz ve çeşitli delillerimiz gelmişti de sen onlardan yüzçe-virmiştin ve onlara aldırış 
etmemiştin. Bugün de sen, körlükte ve cehennem ateşinde bırakılacaksın ve orada 
terkedileceksin. 132[132] 
 
127- Haddi aşanı, rabbinin âyetlerine iman etmeyeni işte biz, böyle cezalandırırız. Elbette 
âhiretin azabı, dünya azabından daha şiddetli ve daha süreklidir. 
Haddi aşıp rabbine isyan edeni, rabbinin âyetlerine ve Peygamberine iman etmeyeni işte biz 
dünyada ve kabirde böyle sıkıntılı bir hayatla cezalandırırız. Âhiretin azabı ise daha şiddetli 
ve daha devamlıdır. 133[133] 
 
128- Kendilerinden önce helak ettiğimiz nice nesiller, onları hâlâ yola getirmedi mi? Halbuki 
kendileri onların yerlerinde dolaşıp durmaktadırlar. Şüphesiz ki bunda, akıl sahipleri için 
nice delil ve ibretler vardır. 
Ey Muhammed, kendilerinden önce helak ettiğimiz ümmetler, senin kavminden Allah'a ortak 
koşanlara, akıbetlerinin kötü olacağını hâlâ göstermediler mi? Halbuki onlar, helak olan 
geçmiş ümmetlerin harap olmuş diyarlannda yaşıyor ve onlann ne gibi akıbetlere 
uğradıklarım görüyorlar. Şüphesiz ki onların geriye bıraktıktan bu kalıntılarda, akıl sahipleri 
için Öğüt alınacak büyük ibretler vardır. 
Katade diyor ki: "Kureyşliler ticaret için Şam'a gittiklerinde, daha önce helak edilmiş olan 
Âd ve Semud gibi kavimlerin yerlerinden geçiyorlar ve onların neye uğradıklarını 
görüyorlardı. İşte âyet-i Kerime bu gibi olaylara işaret etmektedir. 134[134] 
 
129- Eğer rabbinin, geçmişteki bir sözü (azabı erteleme vaadi) ve tayin edilmiş bir süre 
olmasaydı, suçlular hemen cezalarını görürlerdi. 
Ey Muhammed, şayet rabbinin: "Hiç kimse uyarılmadikça azap edilmeyecek." ve "Herkes 
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için belli bir ecel vardır, ondan Önce ölmeyecektir." sözleri olmasaydı bu inkarcılara azap 
aniden gelip yakalayıverirdi. 
Âyet-i Kerimede geçen "Geçmişteki söz" ve "tayin edilmiş vade" ifadelerinden neyin 
kastedildiği açıkça zikredilmemiştir. Bu bakımdan müfessirler bu ifadeleri çeşitli şekillerde 
izah elmeye çalışmışlardır. 
Taberi'ye göre "Geçmişteki söz'"den maksat, "Hiçbir kimsenin, kendisi için takdir edilmiş 
eceli değiştiremeyeceğidir" "Tayin edilmiş bîr süre"den maksat ise Levh-i Mahfuz'da herkes 
için takdir edilen vadedir. 
Mücahid'e göre "Tayin edilen süre"den maksat, "Dünyanın,var olacağı süre"dir. Katade'ye 
göre ise bu süreden maksat, "Kıyamef'tir. 
Ibn-i Kesire göre ise "Geçmişteki söz"den maksat, "Allah Teala'nm hiçbir kimseye, uyarıcı 
göndermeden azap etmemesidir." "Tayin edilen süre"den maksat ise, Allah Tealanın, 
kâfirlere azap etme zamanına kadar tayin ettiği süredir. 135[135] 
 
130- Ey Muhammcd, sen, kâfirlerin sözlerine karşı sabret. Güneş doğmadan önce ve 
batmadan önce rabbini ha m d ile teşbih et. (İbadette bulun) Gecenin bîr bölümünde ve 
gündüzün çeşitli vakitlerinde rabbini teşbih et. (İbadette bulun) ki (rabbinin verdiği 
nimetlerden) memnun olasın. 
Taberi bu ayet-i kerimeyi şöyle izah etmektedir: "Ey Muhammed, kavminden seni 
yalanlayan kâfirlerin "Sen sihirbazsın." "Sen delisin." "Sen bir şairsin" şeklindeki sözlerine 
karşı sabret. Güneş doğmadan önce rabbine hamdede-rek teşbih et. Yani, sabah namazını kıl. 
Güneş batmadan önce de rabbine ham-dederek teşbih et. Yani, ikindi namazını kıl. Gecenin 
bir bölümünde de rabbini teşbih et. Yani, yatsı namazını kıl. Gündüzün taraflarında da 
rabbini teşbih et. Yani, Öğle ve akşam namazını kıl ki böylece, rabbinin sana vereceği 
mükâfatlardan memnun olasın. 
Müfessirler, âyet-i Kerimede geçen "Güneş doğmadan önce rabbini hamd ile teşbih et." 
ifadesinden sabah namazının kastedildiğini, "Güneş batmadan önce rabbini hamd ile teşbih 
et."ifadesinden de ikindi namazının kastedildiğini söylemişlerdir. 
Bu hususta Peygamber Efendimiz (s.a.v.)den şu Hadis-i Şerif rivayet edilmektedir: Cerir 
b.Abdullah diyor ki: 
"Biz, Resulullah (s.a.v.) ile beraber bulunuyorduk. O, ay'ın ondördünde ay'a baktı ve 
"Şüphesiz ki sizler, şu ay'ı gördüğünüz gibi, hiçbir sıkıntı çekmeden rabinizi göreceksiniz. 
Acze düşmedikçe (Sizi tamamen bağlayıp tesirsiz bırakan bir sebep olmadıkça) güneşin 
doğmasından ve batmasından önceki na-mazlan mutlaka kılın." buyurdu ve "Güneş 
doğmadan önceve batmadan Önce rabbini hamd ile teşbih et."ayetini okudu. 136[136] 
 
131- Ey Muhammed, bir kısım kâfirlere, kendilerini imtihan etmek için verdiğimiz dünya 
hayatının süsünde sakın gözün kalmasın. Rabbinin rızkı daha hayırlı ve daha süreklidir. 
Ey Muhammed, rablerinin âyetlerinden yüz çeviren bir kısım kâfirlere, kendilerini imtihan 
etmemiz için vermiş olduğumuz, dünya hayatımn gelip geçici nimetlerinde sakın gözün 
kalmasın. Zira rabbinin, sana vermeyi vaadettiği, âhiretteki nzıklar ve sevap, dünya hayatının 
gelip geçici geçimliklerinden daha hayırlıdır ve daha devamlıdır. Zira âhiret nimetleri 
sonsuzdur. 

135[135] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 5/500. 
136[136] Buhari, K. Mevakit es-Salah, bab: 16, K. Tefsir el-Kur'an, sure: 50 bab: 2. K. et-Tevhid, bab: 24 / Ebu Dâvûd, K. es-sünne, bab: 19, Hadis No: 4725 / Tirmizi K. 
el-Cenne, bba: 16 Hadis No: 2551 / İbn-i Mâce, K. el-Mulcaddime bab: 13, Hadis No: 177 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C: 4, S: 360, 365 / Müslim, K. es-Salah bab: 
211, Hadis No: 169 

                                                            



Ebu Rafı' diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) beni, birşey ödünç almak için bir Yahudi'ye gönderdi. 
Yahudi, rehin almadan ödünç vermeyeceğini söyledi. Resulullah bundan dolayı çok üzüldü. 
Bunun üzerine Allah Teala bu âyet-i kerimeyi indirdi. 137[137] 
Bu hususta diğer bir âyette de şöyle buyuruluyor: "Kâfirlerin bir kısmına verdiğimiz çeşitli 
dünya nimetlerine heveslenip göz dikeyim deme. Onların akıbetlerine üzülme. Müminlere 
merhamet kanatlanın indir." 138[138] 
Resuluîlah (s.a.v.) her türlü imkâna sahip olduğu zamanlarda bile müte-vazi bir hayat 
yaşamış, kendi şahsı için mal biriktirmeyi hiçbir zaman düşünmemiştir. O bir zaman, 
hanımlarına öfkelenip özel bir odaya çekildiğinde kendisini ziyaret eden Hz. Ömer (r.a.) 
şunları anlatmıştır: 
"Ben orada Resuiullah'i kuru bir hasır üzerinde gördüm. Hasırın üzerinde hiçbir şey (yaygı) 
yoktu. Başının altında, içi hurma Hfıyle dolu deri bir yastık vardı. Ayaklarının ucunda ağaç 
yapraklan dağılmıştı. Başucunda da duvarda asılı bir namaz postu vardı. Ben, hasırın, 
Resulullah'ın bir tarafında iz yaptığını gördüm ve ağladım. Resulullah (s.a.v.) "Niye 
ağlıyorsun?" diye sordu. Ben de "Ey Allah'ın Resulü, Kisra, Kayzer, içinde bulundukları bol 
mallarla yaşarlarken sen, Allah'ın Resulü bu haldesin.'" dedim. Bunun üzerine Resulullah 
(s.a.v.) şu cevabı verdi: "Dünyanın oniann, âhiretin de bizim olmasını istemez mi-sin? 139[139] 
 
132- Ailene namazı emret. Sen de namaz kılmakta sabret. Biz, senden rızık istemiyoruz. 
Sana rızık veren biziz. Güzel akıbet takva sahiplerinin-dir. 
Ey Muhammed, aile efradına namaz kılmayı emret. Sen de onu hakkıyla eda etmekte sabret. 
Biz bunu emrederken senden bir mal istemiyoruz. Senden, bedeninle yapacağın bir ibadet 
istiyoruz. Bunun karşılığında sana bol sevap vereceğiz. Sana malı veren biziz. Onu senden 
elbette ki istemiyoruz. En güzel akıbet, Allah'ın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak 
ondan korkanlarındır. 140[140] 
 
133- Kâfirler: "Muhammed, rabbindcn bize bir mucize getirse ya." dediler. Onlara, önceki 
kitaplardakî açıklama gelmedi mi? 
Müşrikler Resulullah'a karşı çıkarak şöyle diyorlardı: "Salih Peygambere dişi deve, İsa 
Peygambere Ölüleri diriltme vb. mucizeler verildiği gibi Muhammed de bizlere bu tür 
mucizeler getirse ya." Bunun üzerine Allah Teala onlara cevaben: "Onlara Önceki 
kitaplardaki açıklama gelmedi mi?" buyurdu. Yani, önceki ümmetler de bunlar gibi 
mucizeler istemişlerdi. Kendilerine mucizeler geldikten sonra onlara iman etmeyince helak 
edilmişlerdi. Bunlara da istedikleri mucizeler geldiği halde iman etmezlerse aynı akıbete 
uğrarlar. Bundan ibret alsınlar. 141[141] 
 
134- Eğer biz onları Muhammcd'den önce bir azapla helak etseydik, muhakkak: "Rabbimiz, 
bize bir Peygamber gönderseydin de zelil ve rüsvay olmadan önce âyetlerine uysaydık ya." 
derlerdi. 
Şayet biz, mucize isteyen bu müşrikleri, Kur'anı indirmeden Önce veya Muhammed'i 
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Peygamber göndermeden önce indireceğimiz bir azapla helak etmiş olsaydık bu defa 
kıyamet gününde kendilerine azap etmeyi dilediğimizde: "Rabbimiz, bize, sana ibadet 
etmeye davet eden bir Peygamber gönderseydin de biz rezil olmadan, senin Peygamberine ve 
âyetlerine tâbi olsaydık." derlerdi. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, kâfirlerin inatçı oîduklanni, iman etmemekte direttiklerini, 
kendilerini imana davet eden Peygamberlerin gönderilmelerine rağmen tutarsız gerekçeler 
ileri sürdüklerini beyan ediyor. 142[142] 
 
135- Ey Muhammcd, (Sen o inatçılara) şöyle de: "Herkes akıbetini beklemektedir. Siz de 
bekleyin. Yakında kimin doğru yolun yolcusu olduğunu ve kimin hidayete erdiğini 
bileceksiniz." 
Allah Teala bu âyet-i kerimede müşrikleri tehdit etmekte ve Resulullah'ın mâneviyatnıru 
güçlendirmektedir. Müşriklerin, akıbetlerini yakında göreceklerini ve pişman olacaklarını ve 
bu pişmanlığın kendilerine fayda vermeyeceğini beyan etmektedir. 
Kur'an-ı Kerim'de bu şekilde uyanda bulunan âyet-i Kerimeler çoktur. Bu âyetlerde 
Duyuruluyor ki: "Onlar yann kimin çok yalancı ve küstah olduğunu bileceklerdir. 143[143] 
"Eğer putlara inanmada ısrar edip sabretmeseydik, neredeyse bizi ilahlarımızdan 
saptiracaktı." derler. Onlar azabı gördükleri zaman, yolu sapık olan kimmiş 
bileceklerdi.   144[144]                  
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ENBIİYA SURESIİ 
Enbiya Suresi yüz on iki âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu Sure-i Celile, insanların hesaba çekilme zamanının yaklaştığını beyan ederek başlıyor. 
Fakat bundan gafil olan insanların, gönderilen uyanci âyetleri alaya aldıklarını, Peygamber 
(s.a.v.)in de kendileri gibi bir beşer oluşu sebebiyle, peygamber olduğunu söylemesini garip 
karşılayarak: "Bu, sizin gibi bir beşerden başka bir şey midir?" diyerek fısıldaştıklannı beyan 
ediyor. 
Resulullah (s.a.v.) bu zalimlere: "Benim rabbim gökte ve yerde konuşulan her sözü bilir." 
diyor. Kâfirler ise: "Muhammedin söyledikleri saçma rüyalardır. Onları kendisi 
uydurmuştur. O bir şairdir. Eğer böyle değilse geçmiş kavimlere gönderildiği gibi o da bir 
mucize getirsin." diyorlar. 
Allah Teala, kâfirlerin bu taleplerine karşı buyuruyor ki: "Kendiierinden önce helak ettiğimiz 
ülkeler iman etmemişlerdi. Şimdi bunlar mı iman edecekler? Biz, senden önce kendilerine 
vahyettiğimiz erkekleri Peygamber olarak gönderdik. Biz, Peygamberleri, yemek yemeyen 
cesetler kılmadık. Onlar, dünyada ebedî değillerdi. Biz, Peygamberlere olan vaadimizi yerine 
getirdik. Haddi aşanları ise helak ettik. Biz, size, sizi; şereflendi ren yüce bir kitap indirdik. 
Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız?11 (Ayet: 6-10) 
Sure-i Celilede bundan sonra halkı zalim olan nice ülkelerin helak edildiği, yerlerine de 
başka kavimlerin getirildiği, azaba yakalanan o kavimlerin helak olduklan, başjanna gelen 
azap ile biçilmiş ekine döndürüldükleri ve ocaklarının söndürüldüğü beyan ediliyor. 
Daha sonra, göklerin, yerin vearalanndakilerin bir oyun olsun diye yaratılmadığı, hakkın 
bâtıla çarpılarak bâtılın beyninin parçalandığı, göklerde ve yerde olan herşeyin Allah'ın 
olduğu, hcrşeyin gece gündüz Allah'ı teşbih ettiği ifade Duyuruluyor. 
Bundan sonra dinin temeli olan Tevhid inancına dikkat çekilerek yerde ve gökte Allah'tan 
başka ilahlar olsaydı, göklerin ve yerin fesada uğrayacağı beyan ediliyor. Allah teala'ya, 
yaptıklarının sorulamayacağı, yaratıkların ise yap- 
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tıkları işlerden sorumlu oldukları açıklanıyor. 
Gönderilen bütün peygamberlere: "Allah'atn başka ilah olmadığının ve ancak ona ibadet 
edilmesi gerektiğinin vahyedildği ifade ediliyor. 
Kâfirlerin, Peygamber (s.a.v.)i aîaya aldıkları, insanın aceleci bir tabiatta yaratıldığı, 
kâfirlerin, vaad edilen azabı istedikleri, onlann bu azaba uğrayacakları ve kimseden yardım 
göremeyecekleri, kıyamet ansızın gelince onu kimsenin geri çeviremeyeceği beyan ediliyor. 
Sure-i Celilede devamla, daha önce geçmiş Peygamberlerin de alaya alındıkları, rahman olan 
Allah'ın azabından, mücrimleri kimenin kurtaramayacağı, kullara Allah'tan başka hiçbir 
kimsenin de yardım edemeyeceği açıklanıyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra, insanların vahiyle uyarıldığı, kıyamet günü adalet terazilerinin 
kurulacağı beyan ediliyor ve Hz. Musa'ya, Harun'a Tevrat'ın verildiği ifade ediliyor. 
Bundan sonra Hz. İbrahim'in kıssası yer alıyor. Hz. İbrahim'e hakkı bulma kabiliyetinin 
verildiği açıklanıyor ve hakkı buluşu Özetle şöyle ifade ediliyor; "İbrahim, babasına, 
heykellere niçin taptıklarını soruyor. Babası da atalarının onlara tapıyor bulduğunu söylüyor. 
Hz. İbrahim babasının ve kavminin inatçılığı karşsında onların putlarına tuzak kuracağım 
söylüyor. Nihayet putları parçalayarak büyük putu bırakıyor. Müşrikler putlarının 
kırılmasına kızıyorlar ve Hz. İbrahim'e putları kimin kırdığını soruyorlar. Hz. İbrahim de o 
putları büyük putun kırmış olabileceğini söylüyor. Müşrikler, bu işi büyük putun yapmış ola-



mayacağını, onlann aslında konuşamadıklarını söylemeleri üzerine Hz. İbrahim o müşrikleri 
ayıplıyor ve böyle âciz şeylere nasıl tapabildi ki erini soruyor. Müşrikler bunun üzerine Hz. 
İbrahim'i ateşe atıyorlar. Fakat ateş, Allah'ın emri ile Hz. İbrahim'i yakmıyor. Böylece o 
müşriklerin tuzakları boşa çıkıyor. 
Bundan sonra Hz. İbrahim'in ve Lut aleyhisselamın, mübarek kılınan yere ulaştırıldıkları, 
Hz. İbrahim'e İshak ve Yakub'un verildiği ve onlann, önderler kılındığı beyan ediliyor ve 
devamla, Lut aleyhisselamın, halkının iğrenç işler yaptığı ülkeden çıkarıldığı ve salih bir 
Peygamebr olan Lut'un Allah'ın rahmetine garkedildiği beyan ediliyor. 
Bundan sonra yine Enbiya'nm kıssasına ayn ayrı ve özet olarak devam ediliyor. Nuh 
aleyhisselamın duasının Allah tarafındana kabul edilerek kendisinin ve ailesinin kurtarıldığı, 
kavminin diğer insanlarının ise suda boğulduğu hatırlatılıyor. 
Daha sonra Davud ve Süleyman Peygamberlerin kıssaları beyan ediliyor. Süleyman (a.s.)'a 
hüküm ve hikmet verildiği, rüzgârın ona boyun eğdirildiği şeyytanlardan bir kısmının da 
onun emrine verildiği beyan ediliyor. 
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Dağların ve kuşların Davud aleyhisselam ile teşbih ettiği, ona aynca zırh yapma sanatının da 
Öğretildiği açıklanıyor. 
Eyyub aleyhisselam ve onun yakalandığı hastalık anlatılıyor, onun duasının kabul edilerek 
hastalığının iyileştiği, İsmail, İdris ve Zülkifl'in sabreden sa-lih kullar oldukları ve Allahın 
rahmetine garkedildikleri beyan ediliyor. 
Yunus aleyhisselamm, kızarak kavmini terkettiği, fakat sonunda yeryüzünün ona dar geldiği 
ifade ediliyor ve onun meşhur duası belirtiliyor. Zekeriyya aleyhisselam da rabbinden 
kendisine çocuk vermesini niyaz ediyor Allah Teala da onun duasını kaul ederek kendisine 
oğlu Yahya'yı veriyor. 
Namusunu koruyan Hz. Meryem'in de hatırlanmasına dikkat çekiliyor, ona ilahi ruhun 
üflendiği, kendisinin de oğlu İsa'nın da âlemler için bir mucize olduğu ifade ediliyor. 
Bu Sure-i Celüede, Enbiya'nın kıssalarına sayı olarak fazlaca yer verildiğinden olacak ki 
Sureye "Enbiya Suresi" adı veriliyor. 
Ye'cüc ve Me'cüc'ün önlerine çekilen şeddin açılacağı gün, artık kıyamet alâmetlerinin iyice 
belirgin hale geleceği ve işte o zaman inşaların pişmanlık duymaya başlayacağı ifade 
ediliyor. 
Kendilerine Allah'ın rahmetinin eriştiği kimselerin ise, cehennemin uğur-lutusunu 
duymayacakları ve hiç üzüntü çekmyecekleri açıklanıyor. 
Tevrat'a da Zebur'a da: "Yeryüzüne mutlaka salih kullar vâris olur." hükmünün konduğu, 
bütün bu anlatılanlarda Allah'a kulluk eden kimseler için bir tebliğ bulunduğu ifade ediliyor. 
Resulullah (s.a.v.)in, âlemlere rahmet olarak gönderildiği beyan ediliyor ve ona; "İlahınız 
ancak tek bir ilahtır." diye tebliğde bulunması emrediliyor: Ve Sure-i Celile, Resulullah'm: 
"Rabbim, benimle inkâr edenler arasında hak ile hükmet. Rabbimiz merhamet sahibidir. 
Uydurduğunuz putlara karşı kendisinden yardım istenendir." niyazıyla sona eriyor. 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. 
1- İnsanların hesaba çekilme zamanı yaklaştı. Fakat onlar hâlâ gaflettedirler, yüz 
çeviriyorlar.                                                                                      j 
însanlann, dünyada işlemiş oldukları amellerden ve Allah'ın, kendilrine verdiği çeşitli 
nimetlerden hesaba çekilme vakitleri yaklaşmıştır. Fakat insanlar kıyamet gününde, Allah'ın 
kendilerine nasıl davranacağından ve onları hesaba çekme vaktinin yaklaştığından gafildirler. 
Bunu düşünüp hazırlık yapmaktan da yüz çevirmektedirler. 
2-3- Onlara, rablcrindcn gelen her uyarıcı yeni âyeti eğlenerek ve kalbleri gaflet içinde 



dinlerler. Zulmedenler "Bu, sizin gibi beşerden başka bir şey midir? Gözünüz göre göre 
şihirc mi uyuyorsunuz?" şeklindeki fisıl-daşmalarını gizlediler. 
* Allah Teala. insanlara Kur'an-ı Kerim'defı her yeni bir âyet indirip onlara öğüt verdiğinde 
ve onlara ihtarda bulunduğunda, insanlar indirilen o yeni âyeti, eğlence içinde ve kaîbleri 
gaflet içinde dinlerler. Böylece Kur'an'ın hik- 
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metlerini düşünmezler ve Allah'ın, kendilerine gönderdiği delilleri tefekkür etmezler. Ayrıca 
zalim insanlar kendi aralarında fısıldaşarak şöyle derler; "Bu Muhammed de ancak sizin gibi 
bir beşerdir. Peygamber olarak gönderildiğini iddia ediyor. Halbuki şeklen o da sizin gibi bir 
insandır. Sizler, göz göre göre si-hire mi kapılmak istiyorsunuz? 
Kâfirler "Sihire mi uyuyorsunuz?" derken Kur'an-ı kerimi kastediyorlar ve onu bir sihir 
kabul ediyorlar. 
4- Muhammed "Benim rabbim, gökte ve yerde konuşulan her sözü bilir. O, çok iyi işitendir, 
çok iyi bilendir." dedi. 
* Bu âyet-i Kerime'nin, diğer bir kıraat şekline göre mânâsı şöyledir: "Ey Muhammed de ki: 
"Rabbim, gökte ve yerde konuşulan her sözü bilir." Taberi, bu kıraat şeklinin de sahih 
olduğunu ve netice itibariyle her iki ifade şeklinin de aynı mânâyı ifade ettiğini 
zikretmektedir. 
5- Hayır, onlar şöyle dediler: "Muhammed'in söyledikleri saçma sapan rüyalardır. Hayır, 
onları kendisi uydurmuştur. Hayır hayır o bir şairdir. Eğer böyle değilse geçmiş kavimlere 
gönderildiği gibi o da bize bir mucize getirsin." 
* Allah Teala bu âyet-i Kerîme'de, kâfirlerin, inkârlarında nasıl direttiklerini ve kendilerine 
gönderilen Kur'an-ı Kerimi sıfatlandırmakta nasıl bocaladıklarım beyan etmektedir. 
Onlardan bir kısmı, Kur'an'ın,~ Hz. Muhammed (s.a.v.)in gördüğü karmakarışık rüyalardan 
ibaret olduğunu iddia etmiş diğer bir" kısmı ise, Hz. Muhammed (s.a.v.)in, Kur'anı 
kendisinin uydurduğunu ileri sür- 
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miiştür. İddialarının tutarsızlığım anlayınca da, Hz. Muhammed (s.a.v.)m, kendilerine bir 
mucize getirmesini istemişlerdir. 
Allah Teala, bunlara cevaben, daha önce kendilerine mucizeler geldiği halde, iman 
etmeyenlere işaret ederek buyuruyor ki: 
6- Kendilerinden önce helak ettiğimiz ülkeler iman etmemişlerdi. Şimdi bunlar mı iman 
edecek? 
Muhammed'in, kendilerine mucize getirmesini isteyen bu müşrikler şunu iyi bilsinler ki, 
kendilerinden önce gelen ve kendileri gibi inkârda inatçılık eden ümmetlere mucizeler 
gönderilmiş, fakat onlar buna rağmen Peygambere ve kendisine gönderilene iman 
etmemişlerdi. Bu sebeple biz de onlan helak etmiştik. Şimdi bunlar iman mı edecekler? 
Elbette ki iman etmeyecekler ve sonuçta kendilerine mucize gönderildiği takdirde helak 
olmayı hak edeceklerdir. 
7- Ey Muhammed, biz, senden önce de, ancak kendilerine vahyettiği-miz erkekleri 
Peygamber olarak gönderdik. Eğer bilmiyorsanız ilim sahiplerine sorun. 
Ey Muhammed.biz senden Öncede ancak bazı erkekleri seçip onlara vah-yettik ve onlan 
Peygamber olarak gönderdik. Biz, Melekleri Peygamber olarak göndermedik. O halde senin 
bir beşer olarak Peygamber gönderilmeni niçin yadırgıyorlar? 
Ey müşrikler, eğer siz, bir beşerin Peygamber gönderileceğini bilmiyor ve aklınıza 
siğdiramıyorsanız, bu konuda bilgileri olan Yahudi ve Hıristiyan gibi kitap ehline sorun. 
Onlara gönderilen Peygamberler bir kısım erkeklerden 



başka bir şey değildi.' 
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* Âyet-i Kerimede geçen "İlim sahiplenenden maksat, gönderilen Peygamberlerin sıfatlarım 
bilen kitap ehlidir veya kendilerine Kuran-ı Kerim gönderilen Muhammed ümmetidir. 
Bunlardan birinci görüş tercihe şâyân görülmüştür. 
8- Biz, Peygamberleri yemek yemeyen cesetler kılmadık. Onlar dünyada ebedi de değillerdi. 
Ey Muhammed, bizim, daha önceki ümmetlere gönderdiğimiz Peygamberler yemek 
yemeyen Melekler değillerdi. Bilakis onlar da senin gibi yemek yiyen insanlardı. Onlar, hiç 
ölüp yok olmayan ve ebedi yaşayan kimseler değillerdi. 
Allah'ın koymuş olduğu kanunlar değişmez. Sizlere de daha öncekilere gönderilen 
Peygamberler gibi Peygamber gönderilmiştir. Peygambere karşı çıkmanız manasızdır. Sizin 
için gereken şey itaat etmektir. 
9=* Sonra biz onlara olan vaadimizi yerine getirdik de hem kendilerini hem de 
kuHaniHJZdan dilediğimizi kurtardık ve haddi aşanları helak ettik. 
Sonra biz, ümmetleri tarafından yalanlanan Peygamberlerimize verdiğimiz vaadi yerine 
getirdik. Onlardan istenen iîîUGJzeleri gönderdik. Buna rağmen kendilerini yalanlayanlar, 
yalanlamalarında ve inkârfafiîîda ısrar ettiler. Bunun, üzerine biz, Peygamberleri ve onlara 
tâbi olanları kurtardık, rî-asldi aşanları ise helak ettik. 
* Allah Teala, Peygamberinden istenen mucizeyi gönderir de buna rağmen Peygambere 
uyulmazsa, uymayan insanları helak eder. Bu, hep böyle olagelmiştir. Bu hususta başka 
âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Meryemoğlu İsa şöyle dedi: "Ey râbbimiz olan 
Allahım, gökten bize bir sofra indir ki bizden öncekilere de sonrakilere de bir bayram ve 
senden bir mucize olsun. Bizi nzık-landır. Sen, nzık verenlerin en hayırlısısm?" "Allah: "Ben 
o sofrayı size indire- 
TıKurJ ToFciı-İ C   V   Forma: 33 
514_____________________TABERİ TEFSİRİ__________Cüz: 17, Sûre: 21 
ceğim, fakat bundan sonra sizden kim inkâr ederse âlemlerden hiç kimseye yapmayacağım 
bir azapla onu azaplandırırım" dedi."W "Allah şöyle dedi: "Ey Nuh* o senin ailenden 
değildir. Çünkü o, iyi olmayan bir amel sahibidir. O halde bilmediğin bir şeyi benden isteme. 
Cahillerden olmayasın diye sana öğüt veriyorum."*2* "Semud kavmi ise onu yalanladı ve 
deveyi kesti. Rableri de işledikleri günahları sebebiyle azabı başlarına geçirdi ve orayı yerle 
bir etti."*3* 
10- Şüphesiz biz size, sizi şereflendirip yücelten bir kitap indirdik. Hâlâ aklınızı 
kullanmayacak mısınız?" 
Şüphesiz ki biz size, içinde bulunan hükümleriyle sizi şereflendirecek, size Öğüt verecek ve 
sizin doğru olduğunuzu ortaya koyacak Kuranı indirdik. Hiç bu Kur'anı düşünmez misiniz? 
11- Şüphesiz, biz, halkı zalim öîan nice ülkeleri helak ettik. Onlardan         ( sonra da başka 
kavimler yarattık. 
12-   Or.'âr, azabımızın şidetini hissedince ondan öyle kaçıyorlardı ki.... 
13- Onlara: "Hiç kaçmayın, refah içinde yaşayıp şımardığınız yerlere eve evlerinize dönün. 
Çünkü sorguya çekileceksiniz." denildi. 
(l)Maide Suresi, âyet; 114-115 
(2) HÛd Suresi, âyet: 64 
(3) Şems Suresi, âyet: 14 
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* Allah teala bu âyetlerde, kendi emirlerini tutmayarak zalim olan kavimleri nasıl helak 
ettiğini ve bu kavimlere azabı gelince nasıl kaçmaya çalıştıkların, ancak kaçmalarının 



kendilerine fayda vermediğini beyan ediyor ve bizlerin bunlardan ibret almamızı işaret 
ediyor. 
14- Vay halimize, "gerçekten biz zalimi er m işiz." dediler. 
O zalimlere Allah'ın azabı gelince suçlu olduklarını itiraf ettiler ve şöye dediler: "Yazıklar 
olsun bize. Gerçekten bizler, inkâr ederek zalimler olmuşuz." 
15- Biz, kendilerini biçilmiş ekine döndürüp ocaklarını söndürünceye kadar onlar bu 
pişmanlıklarını tekrar edip durdular. 
Helake uğrayan zalimlerin, kendilerini kınamaktan başka çıkar yollan kalmamıştı. 
Kendilerini kınamaları, azabı onlardan uzaklaştırmamıştı. Zira azap geldikten sonra artık 
tevbenin fayda etmeyeceği şüphesizdir. 
16- Biz, göğü, yeri ve aralanndakiieri oyun oynarcasına yaratmadık. 
Ey insanlar, biz, göğü, ve yeri her ikisinin arasında bulunan varlıkları, ibret almanız için, 
Allah'ın varlığına ve benzeri bulunmadığına delil olmaları için yarattık. Biz onlan boşu 
boşuna yaratmadık. O halde onlara bakıp onları yaratana kulluk edin. 
516_____________________TABERİ TEFSİRİ__________Cüz: 17, Sûra: 21 
17- Eğer biz, kendimize eğlence edinmek isteseydik, nezdimizden bir eğlence edinirdik. 
Fakat biz bunu yapmadık. 
Eğer biz, çocuk ve eş gibi eğlenceler edinecek olsaydık, bunları kendi nezdimizden 
edinirdik. Bunu kimseye bildirmeye ihtiyacımız da yoktur. Fakat böyle yapmamız bizim 
şanımıza yakışmaz ve bunu hiçbir zaman yapmayız. 
18- Bilakis biz, hakkı bâtıla çarparız da hak, bâtılın beynini parçalar. Böylece bâtılın canı 
çıkar. Ey kâfirler, Allah'a yakıştırdığınız vasıflardan dolayı vay halinize. 
Biz, oyun ve eğlence edinmeyiz. Biz katımızdan, hak olan kitabı gönderir onunla inkarcılığı 
yok ederiz. Böylece Kur'an, inkarcılığın beynini dağıtır ve onu yokluğa mahkûm eder. 
Ey kâfirler, Allah'a eş ve çocuk isnad ederek, onu layık olmadığı sıfatlarla sıfatlandırmanız 
sebebiyle vay halinize. O sizi, bu yaptığınızdan dolayı mu-talka cezalandıracaktır. 
19- Göklerde ve yerde ne varsa Allah'ındır! Onun nezdindekiler ona ibadet etmekte ne 
büyüklenirler, ne de bezginlik gösterirler. 
20- Onlar gece gündüz Allahi teşbih ederler. Hiç ara vermezler. 
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* Allah Teala, bu âyet-i Kerime'de, göklerde ve yerde bulunan varlıkların hükümranlığının 
kendisine ait olduğunu, katında bulunan Meleklerin, ona ibadetten geri durmadıklarını beyan 
ediyor ve kendisini, lâyık olmadığı sıfatlarla sifatlayan kâfirlere cevap veriyor. 
Allahm nasıl eşi ve çocuğu olabilir, ki, her şey onun mülküdür ve ona kulluk eder. O halde 
Allah'ın, eş ve çocuk edinmeye ihtiyacı var mıdır? Oun katında bulunan Melekler hiç ara 
vermeden onu teşbih ederler. 
Abdullah b.Hars, Kâ'b b.el-Ahbar'a: "Onlar hiç ara vereden, gece gündüz rablerini teşbih 
ederler" âyetinden neyin kastedildiğini sorarak şöyle demiştir: "Vazife yapmaları veya belli 
amelleri onları meşgul etmez mi?" Kâ'b şu cevabı vermiştir: "Ey kardeşimin oğlu, bizim için 
nefes alıp vermek ne ise Allah katında bulunan Melekler gibi varlıkların teşbih etmeleri de 
Öyledir. Bizler yeriz, içeriz, yatarız, kalkarız, geliriz, gideriz. Bu hareketler nefes almamıza 
mâni olmazlar. Meleklerin diğer vazifeleri ifa etmeleri, Allah'ı devamlı olarak teşbih etme-
lerine mâni de&ildir. 
21- Yoksa müşrikler yeryüzünde birtakım ilahlar edindiler de ölüleri onlar mı diriltecekler? 
* Allah Teala bu âyet-i Kerime'de, ilah edinilen pulların, Öldürme ve diriltme gibi, ilahlığa 
yaraşır herhangi bir sıfatlan bulunmadığını, ancak Allahı-nöldürüp diriltebileceğini, bu 
itibarla müşriklerin açık bir sapıklık ve gaflet içinde olduklarını beyan ediyor. 



22- Eğer göklerde ve yerde Allah'tan başka ilahlar olsaydı, mutlaka göklerin de yerin de 
(düzeni bozulur) fesada uğrarlardı. Arşın rabbi olan Allah, müşriklerin uydurdukları 
sıfatlardan münezzehtir, yücedir. 
* Allah teala bu âyet-i Kerimede, göklerde ve yerde kendisinden başka hiçbir ilahın 
bulunmadığını bildiriyor. Şayet orada, Allah'a ortak koşanların iddia ettikleri gibi Allah'atn 
başka ilahlar bulunsaydı, ilahların birbirleriyle ters düşmelerinden dolayı yer ve göklerin 
fesada uğrayacağını ve yok olup gideceklerini beyan ediyor. 
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Bu hususta başka bir âyette şöyle buyunıluyor: "Allah çocuk edinmemiş-tir. Ounla birlite bir 
başka ilah ta yoktur. Eğer öyle olsaydı, her ilah kendi yarattığına hükmedip onu istediği yöne 
götürürdü. Aynca onların bir kısmi diğerine üstün gelmeye çalışırdı, Allah, müşriklerin 
taktıkları sıfatlardan münezzeh- 
tir."<4> 
23- Allah'a, yaptıkları sorulamaz. Onlar ise yaptıklarından sorumludurlar. 
Yüce arşın sahibi olan Allah'a yarattıklarına yaptığı muamelelerden dolayı hiç kimse hesap 
soramaz. O dilediği şekilde tasarrufta bulunur. Var eder, yok eder., aziz kılar, zelil düşürür 
ve dilediği şeklide davranır. Zira bütün varlıklar onun yarattıkları, isteseler de istemeseler de 
onun kullan» onun mülkünder ve idaresi altında yaşayan mahlukatıdır. Hüküm onundu, karar 
onundur ondan Üstün hiçbir varlık yoktur ki, ondan hesap sorabilsin. Bütün yaratıklar ise 
Allah Teala4nın huzurunda hesap vermek zorundadırlar. Allah'ın, kendilerine verdiği 
nimetleri emrettiği yönde kullanmalarmdan ve emirlerine uyup yasaklarından 
kaçınmalarından hesap vereceklerdir. 
* Ehl-i Sünnet, bu âyet-i Kerimeye dayanarak, kaza ve kaderi izah etmiştir. Kaza ve kader 
meselesi, ilgili Kelam kitaplarında genişçe anlatılmaktadır. 
s 
24- Yoksa onlar, Allahtan başka ilahlar mı edindiler? Ey Muham-mcd, de ki: "Öyleyse 
getirin delilinizi. İşte benimle beraber olanların kitabı Kur'an, işte benden öncekilerin 
kitapları. Fakat onların çoğu hakkı bilmezler ve ondan yüz çevirirler. 
* İbn-İ kesir bu âyet-i Kerimeyi mealde verildiği şekilde izah ederken Ta-beri şöyle izah 
etmektedir: "Yoksa o müşrikler, Allah'an başka, kendilerine bir 
(4) Mümi'nûn Suresi, âyet: 91 
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fayda sağlayacak veya kendilerine herhangi bir zararı dokunacak yahut herhangi bir şeyi 
yaratacak, onlan diriltip öldürebilecek bir kısım ilahlar mı edindiler? Ey Muhammed, onlara 
de ki: "Eğer iddianızda doğru iseniz buna dair delillerinizi getirin. Benim sezlere Allah 
katından getirdiğim Kur'an, benimle beraber olan müminlere ait bütün hükümleri ihtiva 
etmekte, bundan önce geçen ümmetlerin ise çeşitli haberlerini kapsamaktadır. Fakat bu 
müşriklerin çoğu, söylediklerinden ve yaptıklarından ve yapmadıklarından neyin doğru 
olduğunu bilmezler. Cahilliklerinden dolayı haktan yüz çevirirler." 
Âyet-i Kerime Tevhid inancını telkin etmekte, Allah Teala'ya ortak koşmaktan kaçınmayı 
emretmektedir. 
25- Ey Muhammed, biz senden önce hiçbir Peygamber göndermedik ki, ona: "Benden başka 
hiçbir ilah yoktur. O halde ancak bana ibadet edin." diye vahyetmiş olmayalım. 
* Allah Teala bu âyet-i kerimede bütün Peygamberlerini Tevhid inancını tebliğ etmek ve 
kendisinden başka hiçbir şeye kulluk edilemeyeceğini bildirmek için gönderdiğini, bu 
itibarla bütün ilahî dinlerde bu temel esasların değişmediğini beyan etmektedir. 
Son ilâhî din olan İslam dini de bu temel esasları tebliğ etmiştir. O halde müşriklerin bundan 



yüz çevirmeleri sapıklıktan başka bir şey değildir. 
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26-  Müşrikler: "Rahman olan Allah çocuk edindi." dediler. Allah bundan münezzehtir. 
Melekler Allah'ın çocukları değil bilakis ikram olunmuş kullardır. 
27-  Onlar, Allah'tan önce söz söyleyemezler. Onlar ancak onun emriyle hareket ederler. 
28- Allah onların geçmişini de geleceğini de bilir. Onlar ancak Alla-hın razı olduğu kimseye 
şefaat edebilirler. Onlar, Allah'ın korkusundan titrerler. 
29-  Onlardan kim: "Ben, AHa'tan başka bir ilahım." derse işte onu biz, cehennemle 
cezalandırırız. İşte, biz zalimleri böyle cezalandırırız. 
Allah'a ortak koşan kâfirler: "Rahman olan Allah, Meleklerden çocuk edindi." iddiasında 
bulundular. Allah, bunların iddialarından beridir. Melekler, Allah'ın kendilerine ikramda 
bulunduğu kullardır. 
Melekler, Allah kendilerine herhangi bir emir vermeden hiçbir şey konuşmazlar. Onlar ancak 
Allah'ın emriyle konuşur ve onun emriyle iş yaparlar. Allah, Meleklerin geçmişini geleceğini 
ve hali hazır durumlarını çok iyi bilmektedir. Onların hiçbir davranışı Allah'a gizli değildir. 
Melekler, ancak Allah'ın kendilerinden razı olduğu kullarına şefaat ederler. Onlar, Allah'ın 
kendilerini cezalandırmasından şiddetle korkarlar Meleklerden kim "Ben, Allah'tan başka bir 
ilahım" diyecek olursa, biz onu cehennem azabıyla cezalandırırız. Biz, Allah'ı inkâr edip 
ondan başkasına tapan her zalimi de böyle cezalandırırız. 
30- Kâfirler, gökler ve yer birbirine bitişikken onları ayırdığımızı ve her canlıyı sudan 
yarattığımızı bilmezler mi? Hâlâ iman etmiyorlar mı? 
* Müfessirler: "Göklerle yerin bitişik olması" ifadesinden neyin kastedil- 
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diği hakkında çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
Abdullah b. Abbas'm şöyle dediği rivayet edilmiştir: Bu ifadeden maksat, gökle yer 
birbirlerine yapışık idiler Allah bunları birbirlerinden hava i!e ayırdı. Gök yukarı kalktı yer 
aşağıda kaldı." demektir. 
Mücahid ve Süddî ise demişlerdir ki: "Bu ifade: "Gökler ve yer birer tek kütle halindeyken 
Allah bunların her birini yedi parçaya ayırmış ve böylece yedi gök yedi yer haline 
getirmiştir." demektir. 
İkrime, Atıyye el-Avfî ve İbn-i Zeyd, göklerin ve yerin bitişik olmasından maksadın, 
bunlardan her birinin Önceleri delik olmadıkları sonra Allah'ın, gökleri delerek oradan 
yağmur indirdiği, yerleri yararak oradan bitkiler çıkarıp sular fışkırttığı anlamına geldiğini 
söylemişler ve buna delil olarak ta şu âyetleri zikretmişlerdir. "İçinde hâdiseler tekrarlanan 
göğe, yanlan yere yemin olsun ki, muhakkak Kur'an, hak ile bâtılı ayıran ilahî bir 
kelamdır.'*5' 
Taberi de bu görüşü tercih etmekte, âyetin son bölümünü de buna delil göstermektedir. 
Ayet-i kerimenin sonunda her canlının sudan yaratıldığı ifade edilmektedir. Buradaki canlı 
kavramına bitkilerin de dahil olduğu beyan edilmektedir. Ayrıca Hz. Âdem!in, Meleklerin ve 
Cinlerin bu ifadenin dışında olduğu açıklanmıştır. Zira Hz. Âdem'in topraktan Cinlerin de 
ateşten yaratıldığı başka âyetlerde açıkça ifade edilmektedir. Meleklerin ise nurdan 
yaratıldığı, Hadis-i Şeriflerde beyan edilmiştir. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyurulrnaktadır: "Alah: "Sana emrettiğimde seni secde 
etmekten alıkoyan neydi? Dedi. İblis: "Ben ondan hayırlıyım çünkü beni ateşten, onu ise 
çamurdan yarattın." dedi/6* "Her şeyi en güzel şekilde yaratan, insanı önce balçıktan var 



eden, sonra insan soyunu âdî bir suyun özünden yaratan sonra şekil verip düzelten, ona kendi 
ruhundan üfleyen, size kulaklar, gözler ve gönüller veren de o'dur. Ne de az 
şükredersiniz.'*7* "Cinleri de dumansız saf ateşten yarattı.'*8' 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) de bir Hadis-i Şeriflerinde Meleklerin nurdan yaratıldıklarını 
beyan ederek şöyle buyuruyor: 
 
(5) Tank Suresi, âyel: 11-13 
(6) A'raf Suresi, âyet: 12 
(7) Secde Suresi, âyet: 7-9 
(8) Rahman Suresi, âyet: 15 
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"Melekler nurdan yaratılmışlardır. Cinler de dumansız ateşten yaratılmışlardır. Âdem ise size 
Kur'an'da anlatıldığı şekilde (topraktan) yaratılmıştır.'*9* 
31- Yeryzü, üstündckilerlc sarsılmasın diye biz orada sabit dağlar yarattık. Dağlar arasında 
yol bulsunlar diye geniş boşluklar var ettik. 
* Allah Teala bu âyet-i kerimede kâfirlere, üzerinde yaşadıkları yeryüzüne bakmalarını orada 
yaratılan dağların ve çeşitli yolların var ediliş hikmetlerini anlamalarını, böylece Allah'ın 
varlığını ve birliğini, kudret ve kuvvetini kabul edip ona boyun eğmelerini emrediyor. 
Bundan sonra gelen âyetlerde ise insanların dikkatlerini, yaratmış olduğu göklere 
çevirmelerini istiyor ve buyuruyor ki: 
32- Biz göğü, korunmuş bir tavan kıldık. Onlarsa (Allah'ın varlığını gösteren) gökteki 
delillerden yüz çevirirler. 
33- Geceyi ve gündüzü, güneşi ve ay'ı yaratan o'dur. Her biri bir yörüngede yüzmektedir. 
* Ayet-i kerimede, göğün korunmuş olduğu ifade edilmektedir. Bundan maksat, göklerin, 
kimsenin erişemeyeceği kadar yüksek oldukları ve orada bu- 
(9) Müslim. K. ez-ZUhd, bab: 60, HN: 2996 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C: 6, S: 152, 168 
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lurian Meleklerin konuşmalarını çalmak isteyen Şeytanlardan korunmuş olmalarıdır. Bu 
hususta diğer bir âyette de şöyle buyurulmaktadır; "Gökleri, Allah'ın rahmetinden kovulan 
bütün Şeytanlardan koruduk.''^10) 
Yine âyet-i kerimede, müşriklerin, göklerde bulunan delillerden yüz çe-virdekleri ve onları 
düşünüp ibret almadıkları ifade edilmektedir. Bu delillerden maksat, güne, ay ve diğer 
yıldızlardır. Akıl sahibi olan insanlann bunlara bakarak, bunları yaratan, sevk ve idare eden 
Allah'ın varlığını ve birliğini anlamaları ve ona boyun eğmeleri gerekir. 
34- Ey Muhammcd, biz senden önce hiçbir beşere ebedîlik vermedik. Sen ölürsen sanki 
onlar baki mi kalacaklar? 
35-  Her can ölümü tadacaktır. Biz sizi denemek için hayır ve şerle imtihan ederiz. Siz ancak 
bize döndürüleceksiniz. 
Ey Muhammed, senden önce hiçbir insanı dünyada ebedi kılmadık ki, seni de orada ebedi 
kılmış olahm. Senden önceki Peygamberlerin öldüğü gibi sen de mutlaka öleceksin. Sen 
ölünce rablerine ortak koşan bu müşrikler, dünyada ebedi olarak mı yaşayacaklar? Hayır, 
durum böyle değildir. Onlar da mutlaka öleceklerdir. Zira her canlı ölümü tadacak ve onun 
kâsesinden içecektir. Fakat biz onları, sıkıntı, hastalık, fakirlik gibi kötülüklerle, bolluk, 
sıhhat, zenginlik gibi iyiliklerle imtihan ederiz. Böylece sizleri birbirinize tanıtırız. Sonunda 
mutlaka bize döndürüleceksiniz ve herkese yaptığının karşılığı verilecektir. 
36- Kâfirler seni gördükleri zaman, alaya almaktan başka birşey 
(10) Hicr Suresi, ayet: 15 
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yapmazlar. Birbirlerine: "İlahlarınıza dil uzatan bu mu?" derler. Halbuki kendileri, rahman 
olan Allah'ı anmayı inkâr ediyorlar. 
Ey Muhammed, müşrikler seni gördüklerinde alaya alırlar. Zira onlar, ciddiyetten 
yoksundurlar. Senin hakkında aralarında: "İlahlarınızı ayıplayan, onlara dil uzatan bu mu?" 
derler. Halbuki kendileri her zaman, anılması gereken rahman olan Allah'ı anmayı inkâr 
ederler. Onu kabul etmezler. Onlar bu halleriyle seninle nasıl alaya kalkışırlar? 
37- İnsan, aceleci bir tabiatla yaratılmıştır. Yakında size delillerimi göstereceğim. Onları 
benden acele istemeyin. 
* Ayet-i Kerime'de, insanın aceleci bir tabiatta yaratıldığı beyan edilmektedir. Tefsir âlimleri 
bu ifadeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. Bazılarına göre bu ifadeden maksat, insanın 
bizzat kendisinin aceleci bir tabiatta yaratılmış olmasıdır. 
Bazılarına göre ise bu ifadedan maksat, Allah Teala'nin, insanı acele olarak yaratmasıdır. 
Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Allah Teala bundan önceki âyetlerde hiçbir kimsenin, dünyada ebedi olarak yaşamayacağını 
beyan edince bir kısım insanlar alay ederek derhal cezalandırılmalarını istemişler Allah 
Teala da insanın aceleci bir tabiatta yaratıldığını beyan etmiş ve herkese layık olduğu cezayı 
ve mükâfatı vereceğini bildirmiş, insanlann acele etmemelerini istemiştir. 
38- Kâfirler: "Eğer doğru söylüyorsanız, bu vaadedilen ne zamandır?" derler. 
Allah'ın, kendilerine delillerini ve azabını acele olarak göstermesini isteyen bu müşrikler, 
Muhammed'e: "Eğer vaadettiklerinizde doğru iseniz bu vaa-dettiğiniz azap bize ne zaman 
gelecektir?" derler. Onlar da bu sözleriyle, gelecek olan ilâhî azapla alay etmişlerdir. 
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39- Kâfirler ateşi yüzlerinden ve arkalarından sayamayacakları ve kimseden de yardım 
göremeyecekleri zamanı bir bilseler... 
* Allah Teala bu âyet-i Celile'de, azabın kendilerine acele gelmesini isteyen kâfirlere cevap 
veriyor ve cehenem azabına düşüp sahipsiz kalacakları zamanı bilmiş olsalar böyle bir 
istekte bulunmayacaklarını beyan ediyor. 
40- Bilakis kıyametteki ateş azabı onlara ansızın gelir de kendilerini şaşkına çevirir. Bir daha 
onu geri çcvircmczlcr. Kendilerine mühlet de verilmez. 
* Allah Teala bu Syet-i kerimede, azabın ne zaman geleceğini soran kâfirlere cevap veriyor 
ve kıyametin aniden kopup ondaki cehennem azabının aniden geleceğini, kâfirlerin bu ateşe 
karşı kendilerini savunamayacaklannı ve o 
ateşe girmemek için kendilerine herhangi bir mühlet de verilmeyeceğini beyan ediyor. 
Allah Teala kıyametni ne zaman kopacağını gizleyerek, mükelleflere, günahlarından tevbe 
etmeleri için imkân vermiştir. Zira kıyametin ne zaman kopacağı belli olsaydı, insanlar ister 
istemez tevbe edeceklerinden bu tevbeleri makbul olmayacaktı. 
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41- Ey Muhammed, şüphesiz senden önceki Peygamberler de alaya alındılar. Ama onlarla 
alay edenleri, alay ettikleri azap yakalayıp kuşatı-verdi. 
* Allah Teala bu âyette, Hz. Muhammed (s.a.v.)e "Bu, sizin ibi beşerden başa bir şey midir? 
Gözünüz göre göre sihire mi uyuyorsunuz? İlahlarınıza dil uzatan bu mu?" diyerek onunla 
alay eden müşriklere karşı onu teselli ediyor ve gelmiş geçmiş müşriklerin de kendilerine 
gönderilen Peygamberleriyle alay ettiklerini ve bu alayları yüzünden felakete uğradıklarını 
beyan ediyor. Böylece Hz. Muhammed (s.a.v.) ile alay edenlere de ihtarda bulunuyor. 
42- Ey Muhammed, de ki: "Gece ve gündüz, sizi rahman olan Allah'ın azabından kim 
koruyabilir? Hayır, onlar, rablcrini anmaktan bile yüz çeviriyorlar. 



Ey Muhammed, senden kendilerine derhal azap gettirmeni isteyen o kâfirlere de ki: 
"Geceleyin uyuduğunuzda ve gündüzleyin hareket ettiğinizde sizi, rahman olan Allah'ın azap 
ve gazabına karşı kim koruyabilir? Elbette ki on-lan Allah'a karşı koruyacak hiçbir güç 
yoktur. Fakat onlar rablerinin, kendilerine gönderdiği öğütlerden ve açıkladığı delillerden 
yüz çevirirler. Cehalet ve beyinsizliklerinden dolayı onlan düşünüp ibret almazlar. 
43- Yoksa onların bizden başka kendilerini koruyacak ilahları mı var? Oysa o ilahlar ne 
kendi kendilerine yardım edebilirler, ne de bizden bir dostluk görebilirler? 
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Yoksa azabın derhal gelmesini isteyen kâfirlerin, bizden başka, kendilerini azabımıza karşı 
koruyacak ilahları mı var? O ilahları onlan nasıl koruyabilirler ki, onlar bizzat kendi 
kendilerine yardım etmekten âcizdirler. Bizden de bir yardım göremezler. 
44- Doğrusu biz, kendilerini ve atalarını nimetler içinde yaşattık. Onlara ömürleri uzun geldi. 
Emrimiz yeryüzüne gelip onu etrafından eksilttiğimizi görmüyorlar mı? Galip olan onlar mı? 
* Allah Teala bu âyet-i kerimede, kendilerini Allah'ın azabından koruyacak ilahları olmayan 
ve Allah tarafından herhangi bir yardıma da mazhar olamayan bu müşriklerin, bâtıl 
inançlarına güvenerek Peygamberlerine karşı geldiklerini ve Allah Teala'nın bunları ve 
atalarını, dünya hayatındayken yaşattığını fakat bunların uzun bir ömür yaşamalarına rağmen 
Allah Teala tarafından acilen cezalandırılmadıklarım, bu nedenle Allah'ın kendilerine vermiş 
olduğu nimetleri tamamen unuttuklarını ve nankörlük içinde putlara tapmaya devam 
ettiklerini beyan ediyor. 
Allah Teala âyetin son bölümünde, Hz. Muhammed (s.a.v.)den, kendilerine derhal bir azap 
getirmesini isteyen müşrikleri uyarıyor ve onlara "Benim emrimin yeryüzüne gelerek, orada 
yaşayanları heiak edip, bir yerden başka bir yere göçme zorunda bırakarak ve onlan 
Öldürterek yeryüzünün çevresinde nasıl eksiltmeler meydana getirdiğimizi görüp bundan 
ibret almıyorlar mı? Bunları da onlar gibi yapacağımızı anlamıyorlar mı? Yoksa onlar bize 
galip geleceklerini mi sanıyorlar?" buyuruyor, 
Âyet-i kerimede Allah Teala'nın, yeryüzünü eksilttiği zikredilmektedir. Bundan maktsat, 
Müslümanların zaferi, kâfirlerin de topraklarının azalmasıdır. Veya yeryüzündeki 
madenlerin, ürünlerin ve insanların yok edilmesidir. Yahut yeryüzünde mamur olan yerlerin 
tahrip edilmesidir! Ya da yeryüzünde yaşayan âlimlerin ve seçkin insanların giderek yok 
olmalarıdır.   . 
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45- Ey Muhammed, de ki: "Ben sizi ancak vahiyle uyarıyorum. Fakat sağırlar uyarıldıkları 
zaman daveti işitmezler. 
Ey Muhammed, sana "Geçmiş kavimlere gönderildiği gibi, o da bize bir mucize getirsin." 
diyenlere de ki: "Ey kavim, ben sizi ancak Allah'ın bana vahiyle bildirdiği Kur'anla 
uyarıyorum. Kendiliğimden herhangi bir şey getirmeye imkânım yoktur. Ne var ki sağır 
olanlar uyarıldıkları zaman da daveti işitmezler. Siz kâfirler, hakka karşı sağırsınız, onu işitip 
ondan faydalanmazsınız. 
46- Yemin olsun ki onlara, rabbinin azabından az bir.şey dokunsa, "Eyvah bize, hakikaten 
biz zalimlerin işiz" derler. 
* Allah Teala bu âyet-i Kerimede Peygamberlerini dünyada iken yalanlayanlara, âhirette 
ilahi azaptan az birşey dokunur dokunmaz pişman olacaklarını, kendi kendilerine 
zulmettiklerini itiraf edeceklerini ancak bu sızlanmalarının kendilerine bir fayda 
sağlamayacağını beyan ediyor. 
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47- Biz, kıyamet günü için adalet terazileri kuracağız. Hiçbir kimse hiçbir zulme 



uğratmayacaktır. İşlenen amel bir hardal tanesi kadar da olsa biz onu ortaya koyarız. Hesaba 
çekenin biz olmamız yeter. 
* Evet, Allah Teala kıyamet gününde, kulların yaptıkları hayır ve şer amelerini tartacak, 
adalet terazileri kuracak ve hiçbir kimseye haksızlık edilmeyecektir. Zira o gün hesap 
görecek olan, Allah Teala'dır. Onun, herhangi bir kişiyi kayırması söz konusu değildir. 
Hz. Aişe (r.anh.) bu âyet-i celiîenin izahında şu Hadis-i Şerifi rivayet etmektedir. Hz. Aişe 
diyor ki: 
"Bir adam gelip Resulullah'ın yanına oturdu ve ona şöyle dedi: "Ey Alla-hın Resulü, benim 
iki kölem var. Bunlar bana karşı yalan söylüyorlar, ihanette bulunuyor ve bana isyan 
ediyorlar. Ben de onlara sövüyor ve onlan dövüyorum. Acaba benim durumum ne olacaktır? 
Resulullah (s.a.v.) şöyle cevap verdi: "Onların sana yapmış oldukları ihanetleri, işyardan ve 
yalanlan ile senin onlara verdiğin ceza karşılaştınlıp hesap edilecektir. Şayet senin 
cezalandırman onlann suçlanna denk gelirse bundan senin leh ve aleyhine bir şey 
olmayacaktır. Eğer 
Ta beri Tffsiri C. V. Fnrıııa: 34 
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senin cezalandırman onların suçlarından az gelirse ve senin için bir üstünlük olacaktır. Şayet 
senin cezlandirman onların suçlarından fazla gelecek olursa, onların artan haklan senden 
alınıp sana kısas uygulanacaktır. "Bunun üzerine adam bir tarafa çekilip ağlamaya ve 
sızlamaya başladı. Resulullah da ona: "Sen Allah'ın kitabını ve şu âyeti okumuyor musun? 
"Biz, kıyamet günü için adalet terazileri kuracağız. Hiçbir kimse hiçbir zulme uğratı İm 
ayacaktır. İşlenen amel bir hardal tanesi kadar da olsa biz onu ortaya koyarız. Hesaba 
çekenin biz olmamız yeter." O ağlayan adam da şöyle dedi: "Ey Allah'ın Resulü, Allah'a 
yemin olsun ki benim için de onlar için de, benim onlardan uzaklaşmamdan daha hayırlı bir 
şey bulamıyorum. Şahit olunuz onların hepsi hürdür. ^^ 
48- Yemin olsun ki biz Musa'ya ve Harun'a, hakkı bâtıldan ayıran, müttakiler için bir nur ve 
öğüt olan Tevrat'ı verdik. 
* Allah Teala, Kur'an-ı Kerim'in birçok yerinde, Hz. Muhammed (s.a.v.) ile birlikte diğer 
peygamberleri, özellikle Hz. Musa'yı ve Kur'an-ı Kerim ile birlikte semavi kitapları ve 
özellikle Tevrat'ı zikretmektedir. Bu âyet-i kerimede de Hz. Musa ve Kardeşi Harun ve 
onlara verilen Tevrat zikredilmektedir. Böylece ehl-i kitaba, Hz. Muhammed (s.a.v.)in hak 
Peygamber ve Kuran-ı Kerim'in de ilahi bir kitap olduğu bildirilmektedir ki, bâtıl yolu 
bırakıp hak dine sarılsınlar. 
49- Müttakiler, rablcrindcn, kendisini görmedikleri halde korkarlar. Onlar, kıyametin 
dehşetinden ürperirler. 
* Bu âyet-i Celile şu şekillerde izah edilmiştir: "Takva sahipleri, rableri-ni görmedikleri 
halde ondan korkarlar." Veya "Azatu görmedikleri halde rable-rinden korkarlar." Yahut 
"Kimsenin kendilerini görmediği yerlerde de rablerin-den korkarlar." Onlar, kıyametin 
kopmasmdaki dehşetten dolayı titrerler. 
(ll)Tirmizi, K. Tefsirel-Kur'an, Sure: 21, bab: 2, Hadis No: 3165 / Ahmed b. Hanbel Müs-
ned, C: 6, S: 280 
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Taberi bu âyet-i kerimeyi izah ederken şöyle diyor: "Takva sahipleri öyle insanlardır ki, 
âhireti görmedikleri halde, dünyada iken de rablerinin, kendilerini cezalandırmasından 
korkarlar. Böylece Allah'ın kendilerine göndermiş olduğu emirleri tutar yasaklarından 
kaçınırlar. Bununla beraber onlar, kıyametin kopma ânından da çok çekinirler. Zira onlar, 
dünyada iken bir kusur işlemiş olarak âhirette o işlediklerinden dolayı hesaba 



çekileceklerinden korkarlar. 
50- Bu, mübarek bir kitaptır. Biz onu Muhammcd'e indirdik. Şimdi siz onu inkâr mı 
ediyorsunuz? 
Muhammed'e indirdiğimiz bu Kur'an, onu düşünenler için bir zikirdir. Ve mübarek bir 
kitaptır. Musa ve Harun'a Tevrat'ı indirdiğimiz gibi Muhammed'e de onu indirdik. Yoksa 
sizler bu kitabı inkâr mı ediyorsunuz? Onun, Tevratı ve İncil'i indiren Allah tarafından 
indirildiğini neden kabul etmiyorsunuz? 
51- Şüphesiz ki biz, daha önce İbrahim'e hakkı bulma kabiliyeti verdik. Biz onu 
(Peygamberliği yüklenebileceğini) biliyorduk. 
Şüphesiz ki biz, Musa ve Harun'dan Önce İbrahim'e de hakkı bulma kabiliyeti vermiştik. Biz 
onu, kavminin arasında putlara ibadet etmekten kurtarmıştık. Muhammed'e de aynı şeyi 
yaptık. Biz, İbrahim'in sağiam bir İmana sahip olduğunu, hiçbir şeyi bize ortak 
koşmayacağını biliyorduk. 
52- O, bir zaman babasına ve kavminer" Tapıp durduğunuz bu heykeller de nedir?" demişti. 
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Bir zaman İbrahim, babasına ve kavmine: "Devamlı olarak kendilerine taptığınız bu putlar 
nedir?" demişti. İşte kendisine küçükken verilen hakkı bulma kabiliyeti böyleydi.           * 
53- Onlar da: "Biz, atalarımızı bunlara tapıyor bulduk" demişlerdi. 
İbrahim'in babası ve kavmi İbrahim'e şu cevabı vermişlerdi: "Biz, babalarımızı bu putlara 
tapıyor bulduk. Biz de onların dinine uyarak bu putlara tapıyoruz." dediler. Böylece taklitten 
başka hiçbir delillerinin bulunmadığım ortaya koymuş oldular. 
54- İbrahim: "Doğrusu siz de atalarınız da apaçık bir sapıklık içine düşmüşsünüz." dedi. 
İbrahim onlara: "Ey kavim, bu putlara taparak sizler de atalarınız da apaçık bir sapıklık içine 
düşmüş bulunuyorsunuz." dedi. Ve böylece onların düşüncelerinin çok sapık bir düşünce 
olduğunu açıkladı. 
55- Onlar: "Sen bize hakikati mı getirdin? (Ciddî mi söylüyorsun?) yoksa şakacılardan 
mısın?" dediler. 
İbrahim'in babası ve kavmi ona: "Biz bundan önce senden ba tür söz duymadık. Sen ciddi rni 
konuşuyorsun? bize hak olan birşey mi getirdin? Yoksa bi-zimîe alay mı ediyorsun?" dediler. 
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56- İbrahim şöyle dedi: "Hayır sizin rabbiniz göklerin ve yerin rabbi-dir. Onları o 
yaratmıştır. Ben de buna şehadet edenlerdenim." 
İbrahim onlara cevaben şöyle dedi: "Hayır ben sizinle şaka yapmıyorum. Ben size ciddi 
konuşuyorum. Sizin rabbimiz bu putlar değil, göklerin ve yerin rabbi olan Allah'tır. Gökleri 
ve yeri o yaratmıştır. Ben de ondan başka hiçbir ilah bulunmadığına şahit olanlardanım. O 
halde putları bırakıp sadece Allah'a kulluk edin." 
57- Allah'a yemin ederim ki, siz dönüp gittikten sonra putlarınıza mutlaka bir tuzak 
kuracağım." 
* Hz. İbrahim bu yemini yaparken kavminden sadece bazı kişiler onu duymuşlar ve Hz. 
İbrahim'in, putları kırmasından sonra onu ele vermişlerdir. 
Rivayete göre Hz. İbrahim'in kavmi, bayram günleri bayram yerine gi-derlermiş, Hz. 
İbrahim, onların bir bayram günü yine bayram yerine gittiklerinde putlarını kıracağına yemin 
etmiş ve dediğini de yapmıştır. Kavmi onu da bayram yerine götürmek istediklerinde "Ben 
hastayım." diyerek geride kalmış ve putları kırmıştır. 
58- Nihayet İbrahim bütün putları paramçarça etti. Ancak içlerinden büyüğünü sağlam 
bıraktı. Belki ona müracaat ederler diye. 
Âyet-i Kerimede geçen "Belki ona müracaat ederler." cümlesi iki şekilde izah edilmektedir. 



Birinci izah şekli şöyledir: İbrahim putları'kırıp sadece büyüğünü bıraktı ki kavmi putların 
âciz olduklarını idrak edip İbrahime baş vursunlar ve hak dini kabul etsinler. İkinci izah şekli 
ise şöyledir: İbrahim putların hepsini kinp sade- 
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ce büyüğünü bıraktı ki onlar, en büyük putlarına şikâyette buiusunlar. Böylece onun 
acizliğini görsünler ve hak dini kabul etsinler. 
59- Kavmi: "İlahlarımıza bunu kim yaptı. Muhakkak o, zalimlerden biridir." dediler. 
İbrahim'in kavmi, büyük put hariç, diğer bütün putlann kırıldığını görünce: "İlahlarımıza bu 
işi kim yaptı? Şüphesiz ki bunu yapan, zalimlerden biridir." dediler. Kendilerini bile 
savunmaktan âciz olan bu putlann halinden ibret almadılar. Sapıklıklarına devam ettiler. 
60- Bazıları: "İbrahim denen bir gencin onlara dil uzattığını işitmiş-tik." dediler. 
* Hz. İbrahim'in, "Allah'a yemin ederim ki siz dönüp gittikten sonra putlarınıza mutlaka bir 
tuzak kuracağım." dediğini işiten bazıları şöyle dediler: "İbrahim isimli bir gencin ilahlara dil 
uzattığını işitmiştik." 
61- Öyleyse onu insanların gözleri önüne getirin. Olur da şahitlik ederler." dediler. 
*Bu âyet-i kerime çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Süddî ve Katade bu âyeti, mealde verildiği şekilde izah etmişlerdir. 
Diğer bazı müfessirler ise "Siz İbrahim'i insanların gözü önüne getirin ki 
Cüz: 17, Sûre: 21__________ENBİYA SURES[______________________535 
insanlar bizim onu nasıl cezalandırdığımızı görsün ve bundan ibret alsınlar." şeklinde izah 
etmişlerdir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
62- İbrahim'i getirdiklerinde: "İlahlarımıza bunu sen mi yaptın ey İbrahim?" dediler. 
63-  İbrahim: "Bilakis onları şu büyükleri kırmıştır. Sorun onlara eğer konuşuyorlarsa." dedi. 
Puta tapanlar, Hz. İbrahim'i bulup getirdiler ve ona: "İlahlarınıza bunu sen mi yaptın ey 
İbrahim?" diye sordular. İbrahim de onları gafletten uyararak: "Hayır ben yapmadım belki 
büyükleri yapmıştır. Eğer konuşuyorlarsa onlara sorun." dedi. 
* Hz. İbrahim, bu sözleriyle müşriklerin sapıklıklarını ortaya koymak ve onları uyararak 
hakka yöneltmek istemiştir. Hz. İbrahim'in burada gerçeği açıkça söylememesi, Allah 
tarafından kendisine verilen bir izne göredir. 
Hz. İbrahim hayaunda buna benzer şekilde gerçek olmayan sözleri üç kere söylemiştir. Bu 
hususta Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurmuştur: 
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"İbrahim (a.s.) üç defa yalan söylemiştir. "Ebu Hureyre de demiştir ki: Bunlardan ikisi Allah 
rızası içindir. Bunlarda: "Ben hastayım."' 'demesi ve "Bilakis o putları şu büyükleri (büyük 
put) kırmıştır."*13^ sözüdür. 
Bir de Hz. ibrahim ile Sare, birlikte zorba idarecilerden birinin yanma varmışlardı. O zorba 
idareciye "Burada bir adam var yanında da insanların en güzeli bir kadın bulunuyor.'" 
dediler. Zorba idareci ibrahim'e bir adam göndererek kadının kim olduğunu sordurdu. Adam 
İbrahim'e "Bu kim?" diye sordu. İbrahim "Kızkardeşimdir." dedi. Sonra Sare'nin yanma 
vardı ve ona "Ey Sare, yeryüzünde benimle senden başka mümin yok. Bu adam senin kim 
olduğunu benden sordurdu. Ben de ona, senin, kızkardeşim olduğunu bildirdim. Sakın beni 
yalancı çıkarma." 
Diğer bazılarına göre ise putperestlerden bir takımı hakka yönelmiş, ibadete layık olmayan 
putlara tapmakla kendi kendilerine zulmettiklerini söylemişlerdir. 
Bir kısım müfessirlere göre ise müşriklerin bazıları İbrahim (a.s.)a pullan kimin kırdığını 
sorarak onun, kendileriyle alay ettiğini ve bu sebeple kendi kendilerini küçük düşürdüklerini 
söylemek istemişlerdir. 



64- "Kendilerine gelip içlerinden: "Aslında siz zalimsiniz." dediler. 
İbrahim (a.s.)ın kavminin kendi kendilerine "Siz zalimlersiniz." derken neyi kastettikleri 
hususu farklı şekilde izah edilmiştir. 
Bazı müfessirlere göre burada putperestler, pullan koruyacak tedbirleri almadıkları için kendi 
kendilerini suçlamışlardır. İbn-i Kesir bu görüştedir. 
Bazılarına göre ise, putperestler insafa gelmişler ve Hz. İbrahime, böyle bir iddiada 
bulunmanın haksızlık olduğunu söylemişlerdir. Ve İbrahim (a.s.)ın 
<! 2) SâfTât Suresi, âyet: 89 
(13) Enbiya Suresi, âyet: 63 
(14) IJuhari, K.el-Unbiya, bab: 8 / Müslim, K. el-Fadail bab: 154 Hadis No: 2371 
Cüz: 17, Sûre: 21ENBİYA SURESİ 
doğru söylediğini sanmışlardır. Diğer bazılarına göre ise, putperestlerden bir takımı hakka 
yönelmiş, ibadete layık olmayan putlara tapmakla kendi kendilerine zulmettiklerini 
söylemişlerdir. 
Bir kısım müfessirlere göre ise, müşriklerin bazıları İbrahim (a.s.)a, putları kimin kırdığını 
sorarak, onun kendileriyle alay ettiğini, bu sebeple kendi kendilerini küçük düşürdüklerini 
söylemek istemişlerdir. 
65- Sonra (mahcubiyetlerinden) başlarını önlerine eğdiler. "Bunların konuşamayacağını 
elbette sen de biliyorsun." dediler. 
* Bu âyet-i Kerime, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bu izah şekillerinden biri mealde 
verilen şekildir. Diğer bir izah şekline göre ise âyetin meali şöyldir: İbrahim'in kavmi, 
İbrahim'i dinledikten sonra ilk anda hakka meyletmelerine rağmen tekrar eski hallerine 
dönüp sapıklığa düştüler ve "Onların konuşamayacağım sen de biliyorsun." dediler. 
Taberi, bu âyet-i kerimeyi izah ederken şöyle demektedir: "İbrahim'in kavmi İbrahim'in 
getirdiği deliller karşısında mağlup oldular ve kendi aleyhlerine delil olacak bir söz 
söyleyerek "Bu putların konuşamayacağını sen de biliyorsun." dediler. 
66-  İbrahim "O halde siz, Allah'ı bırakıp size hiçbir fayda ve zarar veremeyen putlara mı 
tapıyorsunuz? 
67- Yuh olsun size ve Allah'tan başka taptıklarınıza! Hiç aklınızı kullanmaz mısınız?" dedi. 
* Hz. İbrahim, tekrar kavmine seslenerek: "Ey kavim, size herhangi bir menfaat sağlamayan 
ve herhangi bir zarar veremeyen şeylere mi tapıyorsunuz? Halbuki sizler, onların, kendilerini 
bile koruyamadıklarını ve konuşmaktan da âciz olduklarını çok iyi biliyorsunuz. Bu putlara 
tapmaktan utanmıyor musunuz? Sizlere de Allahı bırakıp tapmuş olduğunuz putlara da yuh 
olsun! Yaptıklarınızın ne kadar çirkin olduğunu hiç düşünmez misiniz? 
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68- Kavmi: "Eğer birşey yapacaksanız onu yakın da İlahlarınıza yardım edin." dediler. 
* Süddî diyor ki "Hz. İbrahim'e karşı çıkan kavim, bu sözleri üzerine Hz. İbrahim'i bir eve 
hapsettiler. Çevreye çokça odun yığdılar. Herkes odun taşımak için yarış ediyordu. Öyle ki 
hasta bir kadın, iyileştiği takdirde İbrahim'i yakmak için odun taşıyacağını adıyordu. Yığılan 
odunu tutuşturdular. Daha önce misli görülmemiş bir ateş meydana getirdiler. Bir kişinin 
telkiniyle Hz. İbrahim'i mancınığa koyarak ateşin içine attılar. Hz. İbrahim ise "Allah bana 
yeter o ne güzel vekildir." diye dua ediyordu. 
69- Bizde: "Ey ateş, İbrahim'e karşı soğuk ve selamet ol." dedik. 
* Abdullah b.Abbas diyor ki: "Eğer Allah Teala, "Ey ateş İbrahim'e karşı soğuk ol." dedikten 
sonra "Selamet ol." ifadesini ilave etmemiş olsaydı Hz. İbrahim soğuktan donardı. 



70- Onlar İbrahim'e bir tuzak kurmak İstediler. Fakat, biz kendilerini en büyük hüsrana 
uğrayanlar kıldık. 
* Allah Teala bu âyet-i celilede, Hz. İbrahim'e karşı gelenlerin akıbetlerinin hüsran olduğunu 
beyan ediyor. Böylece Hz. Muhammed (s.a.v.)e karşı gelenlerin de akıbetlerinin aynı şekilde 
olacağına işaret buyuruyor. 
71- Biz, ibrahim'i ve Lut'u, âlemlere mübarek kıldığımız yere ulaştırarak kurlardık. 
* Allah Teala bu âyet-i kerimede, Hz. İbrahim'i ve Hz. Lüt'u Irak civarında yaşayan 
Nemrut'un tasallutundan kurtarıp, âlemlere mübarek kıldığı Şam topraklarına göç ettirdiğini 
beyan ediyor. Böylece Hz. Muhammed (s.a.v.)in Hz. 
Cüz: 17, Sûre: 21___________ENBİYA SURESİ______________________539_ 
İbrahim'in yolunu tutup onun çektiği çileleri çektiğini, Kureyş müşriklerinin ise Nemrud'un 
izini takibedip onun İbrahim'e yaptıklarını Hz. Muhammed (s.a.v.)e yapmaya kalkıştıklar™ 
beyan etmiş oluyor. 
72- Biz ona İshak'ı ve fazla olarak bir de torunu Yakub'u ihsan ettik. Hepsini salih kullar 
kıldık. 
* Bazı müfessirler bu âyet-i kerimeyi Mealde verildiği gibi açıklamışlar bazhan da şu şekilde 
izah etmişlerdir: "Biz İbrahim'i, ateşten ve zorba kavimden kurtanp mübarek olan yerlere göç 
ettirdik. Buna ilaveten bir de ona oğlu İshak'ı ve torunu Yakub'u bahşettik. Bunların hepsini 
de salih kullar kıldık." Yani, Allah'a itaat etmeye çalışan ve onun yasaklarından kaçman 
kullar kıldık. 
73- Onları, emrimizle doğru yolu gösteren önderler yaptık. Onlara hayırlı işler yapmayı, 
namazı dosdoğru kılmayı ve zekatı vermeyi vahyet-tîk. Onlar ancak bize ibadet eden 
kimselerdi. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, Hz. İbrahim'i, Hz. Lut'u, Hz. İbrahim'in oğlu İshak'ı ve 
İshak'ın oğlu Hz. Yakub'u önderler yaptığını, bunları, insanlara doğru yola gösteren ve onlan 
Allah'a davet eden Peygamberler yaptığını beyan ediyor ve bunlara hayır işlemelerini, namaz 
kılmalarını, zekât vermelerini vah-yettiğini, bunların da samimiyetle Allah'a kulluk 
ettiklerini bildiriyor. 
Kur'an-ı Kerim'in birçok yerinde olduğu gibi bu surede de Peygamberlerden kısa olarak 
bilgiler veriliyor bu bilgiler Hz. İbrahim ile başlıyor ve devam ediyor. 
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74- Biz Lut'a hüküm ve ilim verdik. Onu, halkı iğrenç işler yapan bir ülkeden kurtardık. 
Doğrusu onlar kötü bir kavim idiler, fasiktılar. 
* Âyet-i Kerime'de, Hz. Lût'a hüküm verildiği beyan ediliyor. Bu htikünK den maksat, bazı 
müfessirlere göre davacı ile dâvâlı arasında isabetli karar verme yeteneğidir. Bazılarına göre 
ise hikmetli davranmadır. Bazılarına göre de Peygamberliktir. Taberi birinci görüşü tercih 
etmiştir. 
Âyet-i Kerime'de, Hz. Lut'a verilen hüküm yanında ayrıca ilim verildiği zikrediliyor. Bu 
ilimden maksat ise, Allah'ın gönderdiği dine ait bilgilerdir. 
Lut kavminin yapmış olduğu iğrenç işlerden maksat ise, erkeklerin birbirleriyle cinsi 
münasebette bulunmalarıdır. Kur'an-ı Kerim'in birçok yerinde bu iğrenç işi ilk olarak bu 
kavmin icad ettiği, bundan dolayı da üzerlerine taş yağarak helak oldukları beyan 
edilmektedir. 
75- Biz Lut'u rahmetimize garkettik. Şüphesiz o, salihlerdendi. 
Biz Lut'u, kavminin uğradığı azaptan kurtararak rahmetimize garkettik. Şüphesiz ki; Lut, 
bize itaat eden, emrimizi tutup yasaklarımızdan kaçan salih kullanmızdandı. 
* İbn-i Zeyd, buradaki "Rahmeften maksadın İslam olduğunu söylemiştir. 
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76- Nuh'u da hatırla. Hani o önceleri bize yalvarmıştı da biz de duasını kabul edip onu ve 
ailesini büyük sıkıntıdan kurtarmıştık. 
77-  Ayetlerimizi yalanlayan kavme karşı biz ona yardım etmiştik. Gerçekten onlar kötü bir 
kavimdi. Biz de hepsini suda boğuverdik. 
* Hz. İbrahim ve Hz. Lut'dan önce Nuh aleyhisselaiü, kavmine Peygamer olarak 
gönderilmiştir. Nuh aleyhisselam kavmini dokuzyüz elli sene dine davet etmesine rağmen 
ona iman etmemişler ve onu çeşitli şekillerde yalanlamışlardır. Kavminin iman etmesinden 
ümidini kesen Nuh aleyhisselam, kavmi aleyhine Allah Teala'ya şöyle yalvarmıştır: "Nuh 
şöyle dedi: "Rabbim, kavmimi gece gündüz yılmadan imana davet ettim." "Davetim onlan 
senin yolundan daha da uzaklaşürmaktan başka bir işe yararmadı." "Doğrusu ben, 
bağışlaman için onları ne zaman imana davet ettiysem, onlar, parmaklarını kulaklarına 
tıkadılar, beni görmemek için elbiselerine hüründüler. İnkârlarında ısrar ettiler ve büyüklen-
dikçe büyüktendiler." "Sonra ben onlan açıkça imana davet ettim." "Sonra da onlara bazan 
açıktan açığa, bazan da gizliden gizliye hakkı tebliğ ettim." "Ve şöyle dedim: Rabbinizden 
bağışlanmanızı dileyin. Şüphesiz ki o, çok bağışla-yandir."(ı5) "Nuh şöyle dedi: "Rabbim, 
kâfirlerden, yeryüzünde dolaşan tek kişi bırakma." "Eğer onlan yeryüzünde bırakırsan 
kullarını saptırırlar ve ancak günahkâr ve kâfir çocuklar doğururlar.'*16* 
Allah Teala Nuh Aleyhis sel amin bu dualarını kabul ederek onu, kavminin yaptığı 
kötülüklerden korumuş, bütün yeryüzünü sular altında bırakarak Nuh aleyhisselami 
yalanlayanları boğmuş Nuh'u ve gemisinde bulunanları da kurtarmıştır. Âyet-i kerime özet 
olarak bu olaylara işaret etmektedir. 
(15) Nuh Suresi, âyet 5-10 
(16) Nah Suresi, âyet: 26-27 
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78- Ey muhammed, Davud'u ve Süleyman'ı da hatırla. Hani onlar, kavmin koyunları ekini 
yediği zaman ekin hakkında hüküm veriyorlardı. Biz de onların hükümlerine şahit idik. 
* Bu âyet'Celilenin izahı hakkında Abdullah b.Mes'ud'dan şu kıssa nakledilmektedir: "Bir 
kısım insanların, salkımlar vermiş üzüm bağına, diğer insanların davarları girip orayı telef 
etmişlerdir. Bağ sahibi gelip Hz. Davud'dan bu hususta hüküm vermesini istemiştir. Hz. 
Davud da davarların, yaptı ki an tahribat karşılığında bağ sahibine verilmesini hükme 
bağlamıştır. Hz. Süleyman bunu duyunca: "Ey Allah'ın Peygamberi bunun hükmü böyle 
değildir." demiştir. Hz. Davud ise: "O halde bunun hükmü nedir?" demiş. Hz. Süleyman da: 
"Bağı davar sahibine ver. Eski haline gelinceye kadar o bağa bakıp büyütsün. Davarları da 
bağın sahibine ver o bağ büyüyüp eski haline gelerek kendisine teslim edilinceye kadar 
davarlardan istifade etsin. Sonra bağ kendi sahibine davarlar da kendi sahibine iade edilsin." 
demiştir. Bu kıssa, Abdullah b. Abbas'dan da rivayet edilmiştir.. 
79- Bİz bu meselenin hallini Süleyman'a ilham ettik. Onların her birine hüküm ve ilim 
verdik. Biz, dağlan ve kuşları Davud'Ia beraber teşbih etmeye boyun eğdirdik. Biz bunları 
yapanlarız. 
Biz bu meselenin hükmünü Süleyman'a anlattık. Biz, Davud'a, Süleyman'a ve bu suretle 
zikredilen diğer Peygamberlerin hepsine hüküm verme yeteneği ve Allah'ın hükümlerini 
bilme ilmi verdik, Aynca dağlara ve kuşlara, Davud'Ia beraber Allah'ı, teşbih etmelerini 
ilham ettik. Onlarda Davudla beraber AHahı kendisine yakışmayan sıfatlardan tenzih ediyor 
ve onu teşbih ediyorlardı, îşte biz bunları yapanız. Biz, bundan asla âciz değiliz. Hiçbir güç 
bizi bunu yapmaktan geri bırakamaz. 
* Hz. Davud'un sesi çok güzeldi. Zeburu sesli olarak okuduğunda kuşlar durup onu dinliyor 



ve dağiar sesini yansıtıyordu. 
Cüz: 17, Sûre: 21                   ENBİYA SURESİ                                        543 
80- Biz Davud'a, sizi savaşta korumak için zırh yapma sanatı öğrettik. Artık şükrcdenler 
misiniz? 
Biz Davud'a, silah yapma sanatı öğrettik ki savaşta düşmanlarınızla karşı karşıya 
geldiğinizde o silahlar sizi korusun. Ey insanlar artık siz, Allah'ın bu nimetleri karşısında 
şükrediyor musunuz? 
* Katade diyor ki: "Davud aleyhisselamdan önce zırhlar geniş ve düz madeni parçalardan 
yapılıyordu. Davud aleyhisselam zırhı ilk defa halkalar biç-minde birbirine örgülü şekilde 
yaptı ve böylece zırh yapma sanatının ustası oldu. 
Allah Teala bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyuruyor: "Şüphesiz ki biz Davud'a 
nezdimizden bir üstünlük verdik. "Ey dağlar ve kuşlar, Davud'la birlikte teşbih edin." dedik. 
Ona demiri yumuşak kıldık." "Biz Davud'a: Geniş zırhlar imal et, dokumasını ölçülü ve 
sağlam yap." diye variyettik. Davud'a ve ailesine şöyle dedik: "Salih amellerde bulunun. 
Çünkü ben sizin yaptıklarınızı görüyorum."(ı7> 
81- Süleyman'a da, fırtına halinde esen rüzgârı boyun eğdirdik^ Onun emriyle rüzgâr, 
bereketli kıldığımız yerlere eserdi. Biz, her şeyi bileniz. 
(17) Sebe1 Suresi, âyet: 10-11 
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* Allah Teala bu âyet-i kerimede Hz. Süleyman'a verdiği mucizelerden biri olan, rüzgârın 
onu alıp dilediği yere götürmesini zikretmektedir. 
Rivayete göre, Hz. Süleyman'ın tahtadan yapılma bir seccadesi vardı. Memleketini idare 
etmek için gerekli olan herşeyi onun üzerine yerleştiriyor, sonra rüzgâra emrediyordu. 
Rüzgâr da onu alıp istediği yere götürüyordu. Kuşlar da onu gölgelendiriyordu. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyuruluyor: "Bunun üzerine biz de rüzgârı Süleyman'ın 
emrine verdik. Rüzgâr onun emriyle, onun istediği yere kolayca eser giderdi.'*18) "Rüzgârı 
da Süleymanın emrine verdik. O rüzgâr estiğinde, sabahleyin bir aylık yola gider, 
akşamleyin bir aylık yoldan dönerdi. Süleyman için erimiş bakın kaynağından su akar gibi 
akıttık. Rabbinin izniyle Cinlerden bir kısmı, onun enirinde çalışırdı. Onlardan kim, 
emrimizden çıktıysa ona alev alev yanan ateşin azabını tattıracağız."^9^ 
82 - Şeytanlardan Süleyman için denize dalan ve daha bundan başka işler yapanları da onun 
emrine verdik. Biz onları gözetiyorduk. 
* Allah Teala, bu âyet-i kerimede de Hz. Süleyman'a verdiği mucizelerden bir başkasını 
zikretmektedir. O da Şeytanların, Hz. Süleyman'ın emri altında çalışmaları, denize dalarak 
Hz, Süleyman için çeşitli mücevherler çıkarmaları ve onun için binalar, sanat eserleri vb. 
şeyler yapmalarıdır. 
Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Her bina ustası ve dalgıç Şeytanları 
ve birbirlerine bağlanmış diğer Şeytanları da Süleyman'ın emrine âmâde kılmıştık. "<20> 
(18) Sa'd Suresi, âyet: 36 
(19) Sebe'Suresi, âyet: 12 
(20) Sa'd Suresi, Syet: 37-38 
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83- Eyyub'u da hatırla. O, bir zaman rabbinc: "Doğrusu ben bir derde yakalandım. Sen, 
merhametlilerin en merlametlisisin." diye dua etmişti. 
84- Biz de duasını kabul edip yakalandığı derdi gidermiştik. Ona nezdi nıizd en bir rahmet ve 
ibadet edenlere bir öğüt omak üzere aile fertlerini ve onlarla birlikte bir o kadarını da verdik. 
* Allah Teala, bu âyet-i kerimelerde, Hz. Eyyub'u anlatmaktadır. Hz. Ey-yub, malı ve evladı 



çok olan ve rabbine devamlı olarak hamdeden bir kuldu. Allah Teala onu malı ile evladı ile 
ve hatta vücudu ve sağlığı ile imtihan etmiştir. Hz. Eyyub, bütün imtihanlara karşı sabredip 
rabbini itaat etmeye devam etmiştir. Sonunda sabırda zireye ulaşmış ve "Eyüp sabrı" sözü 
meşhur olmuştur. 
Taberi, Vehb b.Münebbih'ten naklettiği bir kıssada Hz. Eyyub'un ne tür imtihanlar 
geçirdiğini, bütün sıkıntılarına rağmen rabbine şikâyetçi olmadığını, bir kısım insanların, 
uğradığı felaketleri hak ettiğini söylemleri ve hakkında dedikodu yapmaları sebebiyle, Allah 
Teala'dan, belaları kendisinden kaldırmasını istediği üzerine de Allah Teala'nın, belaları 
or.un üzerinden kaldırdığım zikretmektedir. 
Kıssanın çok uzun olması ve güvenirliliğinin zayıf olması sebebiyle burada zikredilmemiştir. 
85- İsmail'i, İdris'İ ve Zülkifl'i de hatırla. Onların hepsi de sabredenlerdi. 
£6- Biz de onları rahmetimize garkettik. Onlar, gerçekten salihler-dcndl#                                                                 
Taberi Tefsiri C. V, Forma: 35 
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* Bu âyet-i kerimelerde Hz, İbrahim'in oğlu İsmail, Hz. İdris ve Zülkifl zikredilmektedir. 
Zülkfl'in peygamber olup olmadığı ihtilaflıdır. Bazı âlimler, Zülkifî'in, Peygamberlerle 
beraber zikredilmesi sebebiyle onun da Peygamber olduğun söylemişlerdir. Diğer bir kısım 
âlimler ise onun salih bir kul ve âdil bir Devlet Başkanı olduğunu söylemişlerdir. Taberi 
bunların herhani birini tercih etmemiştir. 
Zülkifl'in, kendisinden Önce bulunan bir Peygambere veya âdil bir Devlet başkanına, onların 
ölümünden sonra kendisine tevdi edilen vazifeleri yapmayı tekeffül ettiğinden dolayı 
kendisine "Kefalet sahibi" anlamına gelen "Zülkifl" adı verildiği rivayet edilmiştir. Tekeffül 
ettiği vazifeleri hakkıyla yaptığından dolayı da Kur*an-ı Kerim'de adı iyilikle anılmıştır. 
Taberi, Zülkifl hakkında da uzun rivayetler zikretmektedir. Bunlar da güvenilirliklerinin 
zayıf olmaları sebebiyle burada zikredilmemiştir. 
 
87- Zünnun olan Yunus'u da hatırla. O, bir zaman kızarak kavmini bırakıp gitmişti. Bizim, 
yeryüzünü kendisine dar getirmeyeceğimizi sanmıştı. Sonunda karanlıklar içinde kalıp şöyle 
niyaz etti. "Senden başka hiçbir ilah yoktur. Seni, tenzih ve teşbih ederim. Doğrusu, ben 
zalimlerden oldum. 
88-  Biz de duasını kabul edip onu sıkıntılardan kurtardık. İşte biz, Müminleri böyle 
kurtarırız. 
* Allah Teala, Yunus aleyhisselamı, Musul şehrine yakın olan Ninova halkına Peygamebr 
olarak göndermiştir. Hz. Yunus insanları hak dine davet etmesine rağmen onlar, inkârlarında 
ısrar etmişler ve Yunus'u dinlememişlerdir. Yunus aleyhisselam bunun üzerine oradan 
yarılmış ve Allah'ın, üç gün sonra göndereceği bir azabı haber vermiştir. Ninova halkı azabın 
kendilerine mutlaka geleceği ni anlayınca çoluk çocuklarını ve hayvanlarını alarak çöllere 
açılmışlar ve orada rablerine yalvaîarak göndereceği azabı kendilerinden kaldırmasına is-
temişlerdir. Bunun üzerine Allah Teala da dualarını kabul edip azabı kendilerinden 
kaldırmıştır. 
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Yunus aleyhisselam ise kavminin inkârcılağını görünce, onlan bırakıp bir vapura binerek 
oradan uzaklaşmak istemiş, vapurda bulunanlar dalgalara tutulmuşlar, yüklerinin 
ağırlığından dolayı batıp boğulacaklarını anlayınca aralarında kur'a çekerek içlerinden birini 
denize atmaya karar vermişler. Kur'a Hz. Yunus'a çıkmış. Yunus'u denize atmamak için 
kur'ayı Üç defa tekrar etmişler, hepsinde de kur'a Yunus'a çıkmış, bunun üzerine Hz. Yunus 
soyunarak kendisini denize atmıştır, 



Allah Teala'nın vazifelendirdiği bir balık gelip Yunus'u yutmuş, bunun üzerine Yunus, 
denizin, gecenin ve balığın karnının meydana getirdikleri karanlıklar içinde kalmıştır, tşte 
orada rabbine niyaz ederek "Senden başka hiçbir ilah yoktur. Seni tenzih ve teşbih ederim. 
Doğrusu ben, zalimlerden oldum." diye Allah'a yalvarmıştır. 
89- Zekeriyya'yı da hatırla. O, bir zaman rabbînc "Rabbim, beni tek başıma, evi atsız 
bırakma. Vârislerin en hayırlısı sensin." diye niyaz etti. 
90- Biz de duasını kabul ettik. Ve ona Yahya'yı bahşettik. Hanımını da doğum yapabilecek 
duruma getirdik. Gerçekten onlar hayırlı işlere koşarlar.  Rızamızı umarak ve gazabımızdan 
korkarak bize dua ederlerdi. Onlar bize huşu ile itaat ederlerdi. 
Ey Muhammed, sen Zekeriyya'yı da an. Bir zaman o rabine şöyle yalvarmıştı. "Rabbim, sen 
beni zürriyetsiz olarak, tek başıma bırakma. Sen bana, Ya-kup ailesinden birini mirasçı kıl. 
Ancak, mirasçıların en hayırlısı sensin. Bana bir mirasçı vermenin hayırlı olup olmadığını 
ancak sen bilirsin. 
Biz, Zekeriyya'nın duasını kabul ederek onu dünyada tek başına bırakmadık. Ona mirasçı 
olarak salih bir evlat olan Yahya'yı bahşettik. Hanımını, ihtiyar olduğu halde doğum 
yapabilecek duruma getirdik. Zekeriyya, hanımı ve oğlu 
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Yahya, kendilerini bize yaklaştıracak olan hayırları işlemeye koşarlar ve rızamızı umup 
gazamızdan korkarak bize yalvarır ve ibadet ederlerdi. Onlar, bize karşı boyun eğen, bize 
ibadet etme hususunda böbürlenmeyen kullardı. 
91- Irzını koruyan Meryem'i de hatırla. Biz ona ruhumuzdan üfledik. Onu da oğlunu da 
âlemlere bir mucize kıldık. 
Ey Muhammed, sen, ırz ve namusunu koruyan Meryem'i de an. Biz ona ruhumuzdan üfledik 
ve İsa'yı meydana getirdik. Meryem'i de oğlu İsa'yı da, âlemler için bir mucize kıldık. Onları, 
Allah'ın kudretinin ve kuvvetinin büyüklüğünü ortaya koyan deliller yaptık. 
92- işte sizin ümmetiniz bir tek ümmettir. Ben de rabbinizim. O halde bana itaat edin. 
* Allah Teala "Peygamberler Suresi" anlamına gelen bu Enbiya Sure-si'nde, Peygamberleri 
özet alarak zikrettikten sonra, hak dinin tek bir din olduğunu, onu tebliğ eden 
Peygamberlerin ise zamana ve yere göre farklı kavimlerin arasından çıktıklarını, bunun ise 
hak dinin tek bir din olmasına engel olmadığını beyan ederek buyuruyor ki: "İşte sizin bu 
dininiz tek bir dindir. Rabbiniz de ben'im. O halde bana kulluk edin. Benim dışımdaki 
varlıklara tapmayı bırakın." 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmuştur: 
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"Ben, Meryemoğlu îsa'ya, dünyada ve âhirette de insanların en yakınıyım. Peygamberler 
babadan kardeştirler, anneleri farklıdır. Dinleri ise bir-<21) 
93- Fakat insanlar, dinlerini aralarında parça parça ettiler. Onların hepsi de bize 
döneceklerdir. 
Hak din, tek bir din olmasına rağmen insanlar dinde ihtilafa düşerek onu çeşitli dinlere 
ayırdılar. Yahudiler Yahudilik, Hıristiyanlar Hıristiyanlık, putperestler putperestlik icad 
ettiler. Fakat bunlar cezasız kalmayacaklardır. Hepsi sonunda bize döndürülecekler ve layık 
oldukları cezayı göreceklerdir. 
94- Kim, mümin olarak salih ameller işlerse emeği zayi olmayacaktır. Şüphesiz biz onu 
yazmaktayız. 
Dinlerini ayınp bölük pörçük olanlar bu hallerinden vazgeçip mümin olarak salih amel 



işledikleri takdirde onların çalışmaları karşılıksız bırakılmayacaktır. Zira biz onları 
zaptettirmekteyiz. 
* Allah Teala bu âyet-i kerimede Müminlerin amellerini zaptettireceğini ve herkese 
yaptığının karşılığını vereceğini beyan ediyor. 
(21) Buharı, K. el-Enbiya, bab: 48 /Müslim, K. el-Fadail hab: 145, Hadis No: 2365 
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95- Helak ettiğimiz bir ülke halkının kıyamet günü bize dönmemesi mümkün değildir. 
* Bu âyet-i kerime, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bunlardan biri, mealde verilen izah 
şeklidir. Diğer bir izah şekli de şöyledir: "Helak ettiğimiz bir ülke halkının dünyaya dönmesi 
imkânsızdır." 
Başka bir izah şekli de şöyledir: "Helak ettiğimiz bir ülke halkının, tevbe edip yaptıklarından 
vaz geçmesi imkânsızdır." 
96- Nihayet Ye'cüc ve Mc'cüc'ün önü açıldığı zaman onlar her tepeden boşanırlar. 
97- Artık gerçek vaad yaklaşmıştır. İnkâr edenlerin gözleri belerive-rir: "Eyvah bize, biz 
bundan gafı İm işiz. Daha doğrusu zalimi cm işiz." derler. 
* Bu âyet-i kerimeler, müfessirler tarafından farklı şekillerde izah edilmişlerdir. Bunlardan 
biri mealde verildiği gibidir. Diğer bir izah şekli ise şöyledir: "Ye'cüc ve Me'cüc'ün önlerine 
yapılan set açıldığı ve onların her tepeden boşanıp dünyaya saldırdıkları zaman, gerçek 
olarak vaad edilen kıyamet günü yaklaşmış olur. İşte o gün kâfirlerin gözleri beleriverir ve 
kendi kendilerine şö-ye le derler: "Şüphesiz ki biz bu durumdan gafildik. Daha doğrusu 
bizler zalim-lermişiz. Kendi kendimize ve bize tâbi olanlara zulmetmişiz." 
Âyetin diğer bir izah şekli de şöyledir: "Ye'cüc ve Me'cüc'ün Önlerine yapılan set açıldığı, 
onların her tepeden dünyaya saldırdığı ve gerçek vaad olan kıyametin yaklaştığı zaman, işte 
o zaman kâfirlerin gözleri belerecektir." Ve "Eyvah bize, biz bundan gafılmişiz. Daha 
doğrusu zalimlermişiz." derler. 
Âyet-i kerimede Ye'cüc ve Me'cüc'den, onların önüne çekilen şeddi aşarak her tepeden akıp 
geleceklerinden bahsedilmektedir. 
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Ye'cüc ve Me'cüc'ün, Hz. Âdem'in [soyundan gelen iki soy oldukları rivayet edilmektedir. 
Kur'an-ı Kerim, Zülkatneyn'in, bunların önüne set çektiğini beyan etmekte ve şöyle 
buyurmaktadır, 'jzülkameyn'e "Ey Zülkameyn, yeryüzünde bozgunculuk çıkaran Ye'cüc ve 
Md'cüc'le aramıza bir set çeksen de vergi versek." dediler. "Zülkarneyn de onlara şöyle dedi: 
"Rabbimin bana vermiş olduğu imkân (Servet ve saltanat) sizin vereceğiniz şeyden daha 
hayırlıdır. Bana maddi yardımda bulunun sizinle onların arasına bir set yapayım." "Bana 
demir kütleleri toplayıp getirin." Zülkarneyn iki dağın arasını doldurup diizleyen bir set 
yapınca "Ateş yakıp körükleyin." dedi. Demirleri kızdırıp akkor haline getirince "Bana 
erimiş bakır getirin üzerine dökeyim." dedi." "Ye'cüc ve Me'cüc seti ne aşabildiler, ne de 
delebildiler."^22^ 
Çeşitli Hadis-i Şeriflerde de, Ye'cüc ve Me.'cüc'ün, kıyamet kopmadan önce yeryüzünde 
bozgunculuk çıkaracakları beyan edilmektedir. Bu Hadis-i Şeriflerin birinde 
buyurulmaktadır ki: 
(22) Kehf Suresi, âyet: 94-97 
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"...Allah, âhir zamanda yeryüzüne inip Allah'ın diniyle hükmedecek olan İsa'ya şöyle 



vahyedecektir: "Ben, ortaya öyle kullarımı çıkardım ki, onlarla savaşmaya kimsenin gücü 
yetmez. Sen, sana tâbi olan kullarımı "Tûr'a sığındır." Allah bundan sonra Ye'c üc ve 
Me'cüc'ü gönderir. Onlar her tepeden akıp gelirler. Öncüleri Taberiye gölüne uğrayıp oradaki 
suyu içecekler. En arkadan gelenler de "Burada daha önce su vardı." diyeceklerdir. Allah'ın 
Peygamberi İsa ve arkadaşları çember içine alınacaklardır. Öyle ki onlardan herhangi birine 
bir Öküz kafası, bugün sizden herhangi birinizin yüz dinarından daha hayırlı olacaktır." 
Allah'ın Peygamberi İsa ve arkadaşları Allah'a dua edcekler. Bunun üzerine Allah Teaîa 
Ye'cüc ve Me'cüc'e, burun kurduna benzer kurtlan musallat ederek o kurtlar onların 
ensesinde bulunacaktır. Böylece onlar, bir kişinin ölmesi gibi öldürüleceklerdir. Sonra 
Allah'ın Peygamberi İsa ve arkadaşları yeryüzüne dağılacaklar, Ye'cüc ve Me'cüc'ün yağ ve 
kokularının yayılmadığı bir karış yer dahi bulamayacaklardır. Bunun üzerine Allah'ın 
Peygamberi İsa ve arkadaşları, Allah'a dua edecekler. Ailah, develerin boynuna benzeyen 
kuşlar gönderecek. Kuşlar onlan yüklenip, Allah'ın dilediği bir yere götürüp atacaklardır. 
Sonra Allah öyle bir yağmur gönderecek ki, ondan ne evler ne de çadırlar kurtulabilecektir. 
Bu yağmurlar yeryüzünü yıkayıp ayna gibi yapacaklardır.'*23^ 
98- Siz de Allah'tan başka taptığınız putlar da cehennem odunudur. Siz oraya, suya 
koşarcasına gireceksiniz. 
Ey, Allah'ı bırakıp ta ondan başkasına tapan müşrikler, sizler de Allah'tan başka taptığınız 
şeyler de cehennemin yakıtısınız. Sizler, o cehenneme koşarak gireceksiniz. 
99- Eğer onlar ilah olsalardı cehenneme girmezlerdi. Hepsi de orada ebedî kalacaklardır. 
(23) Müslim, K. el-Filen, bab: 110, Hadis No: 2137 /Tirmizi K. el-Fiten, bab: 59, HN: 2240 
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Ey müşrikler, taptığınız o şeyler, eğer gerçekten ilah olsaydılar elbette ki cehenneme 
girmezlerdi. Halbuki onların hepsi cehenneme gireceklerdir, O halde nasıl olur da onlar ilah 
kabul edilirler? Hiç düşünmez misiniz? 
100- Onların orada ancak iniltileri vardır. Onlar orada işitmezler de. 
Allah'ı bırakıp ta putlara tapanlar ve o putlar, cehennemde azabın dehşetinden inim inim 
inleyecekler ve kendi perişanlıklarından dolayı hiçbir şey işit-meyeceklerdir. 
101- Nezdimizden kendilerine mutluluk takdir edilenler, işte onlar, cehennemden 
uzaklaştırılacaklardır. 
* Bazı müfessirlere göre bu âyet-i Kerimede geçen "Kendilerine mutluluk takdir 
edilenler"den maksat, Allah'ın, kendisi için mutluluk takdir ettiği herkestir. 
Diğer bir kısım müfessirlere göre ise bunlardan maksat, istemedikleri halde kendilerine 
tapılan Hz. İsa, Hz. Üzeyir ve Melekler gibi varlıklardır. Zira Allah'tan başka kendisine 
tapınılan her şey, cehennemin yakıtıdır. Ancak bu istisna edilenler, kendilerine tapınılmasın! 
istemediklerinden ve kendileri .bizzat Allah'a kulluk ettiklerinden cehennemin yakıtı 
olmaktan kurtulmuşlardır. 
102- Onlar, cehennemin uğultusunu duymazlar. Onlar, canlarının istediği nimetler içinde 
ebedi kalacaklardır. 
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Kendilerine mutluluk takdir edilenler, cennetin belli derecelerine girdiklerinde artık 
cehennemin uğultusunu duymazlar ve onlar arzuladıkları nimetler içerisinde ebedi olarak 
kalırlar. 
103- O en büyük korku bile onları üzmez. Melekler onları, "İşte bu, vaadolunduğunuz 
gündür." diyerek karşılarlar. 
* Müfessirler bu âyet-i Kerimede zikredilen "En büyük korku"nun ne olduğu hususunda 
farklı görüşler zikretmişlerdir, 



Said b. Cübeyr ve İbn-Cüreyc'e göre "En büyük korku"dan maksat, cehennemin ateşinin 
cehennemliklerin üzerine kapandığı anda meydana gelen korkudur. 
Hasan-ı Basrî'ye göre ise "En büyük korku"dan maksat, kulun cehenneme atılması 
emredildiğinde meydana gelen korkudur. 
Abdullah b.Abbas'a göre ise "En büyük korku"dan maksat, ikinci Sura üfürülüp insanların 
kabirlerinden çıktıkları zaman meydana gelen korkudur. Ta-beri bu görüşü tercih etmektedir. 
104- O gün biz göğü, kitapların sayfalarını dürer gibi düreriz. Varlıkları ilk defa nasıl 
yarattıysak sonra da öyle dirilteceğiz. Bu, bizim bir va-adimizdir. Şüphesiz biz, vaadimizi 
mutlaka yerine getirenleriz. 
Kıyamet gününde biz, gökleri ve orada bulunanları, kitapların sayfalarını dürer gibi düereriz. 
Onları ilk defa nasıl yarattıysak aynen o şekilde tekrar diril- 
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tiriz. Bu, bizim üzerimize aldığımız bir vaaddir. Şüphesiz biz vaadimizi yerine getiririz. 
* Bu âyet-i Kerime'nin izahında Abdullah b.Abbas diyor ki: "Bir gün Re-sulullah (s.a.v.) 
hutbe okudu ve şöyle dedi: "Şüphesiz ki sizler Allah'ın huzuruna yalınayak, çırılçıplak ve 
sünnet olmamış şekilde toplanacaksınız." Sonra şu âyeti okudu: "Varlıkları ilk defa nasıl 
yarattıysak sonra da öylece dirilteceğiz. Bu, bizim bir vaadimizdir. Biz, vaadimizi mutlaka 
yerine getirenleriz." 
Resulullah sonra şöyle buyurdu: 
"Kıyamet gününde ilk önce elbise giydirilecek olan İbrahim'dir. îyi bilin ki ümmetimden 
bazı kişiler getirilecek ve onlar sol tarafa alınacaklardır. Ben "Ey rabbim, bunlar benim 
ashabımdır." diyeceğim. Bana şöyle denecektir. "Sen onların, senden sonra neler 
icadetliklerini bilmiyorsun." O zaman ben de salih kul'un (İsa'nın) söylediği şu sözü 
söyleyeceğim. "...Ben aralarında olduğum müddetçe onlara şahit idim. Sen beni aralarından 
alınca onları sen gözlüyordun. Sen, herşeye şahitsin." (24) Bunun üzerine bana şöyle 
denecektir: "Sen onlardan ayrıldıktan sonra onlar dönüp mürted olmaya devam etiler.><25i 
105- Yemin olsun ki biz, zikirden (Tevrat'tan) sonra Zebur'da da "Yeryüzüne mutlaka salih 
kullarım vâris olur." hükmünü koymuştuk. 
(24) Maide Suresi, âyet: 117 
(25) Buharı, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 21, bab: 2 /Müslim K. el-Cenne, bab: 58, HN: 2860 
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* Müfessirler, âyet-i kerimede beyan edilen "Zebur" ve "Zikir" kelimelerinden neyin 
kastedildiği hakkında çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
Şa'bî, Hasan-ı Basrî ve Katade'ye göre burada adı geçen Zebur'dan maksat, Hz. Davud'a 
indirilen "Zebur"dur. "Zikir"den maksat ise Hz. İsa'ya indirilen Tevrat'tır. Meal bu görüşe 
göre hazırlanmıştır. 
Said b.Cübeyr, Mücahid ve İbn-i Zeyd'e göre ise burada adı geçen "Zebur'dan maksat, tüm 
Peygamberlere indirilen kitaplardır. "Zikir"den maksat ise, Allah'ın katında bulunan ve 
"Kitapların anası" diye adlandırılan "Levh-i Mah-fuz"dur. Taberi bu görüşü tercih etmiş ve 
âyeti şöyle izah etmiştir: "Şüphesiz ki biz, gökleri ve yeri yaratmadan önce herşeyi 
kendisinde tespit ettiğimiz "Levh-i Mahfuz'da" sonra bütün Peygamberlere göndermiş 
olduğumuz kitaplarda da şunu yazmışızdır: "Cennete mutlaka iyi amel işleyen salih kullarım 
vâris olacaktır." 
Dehhak ve Abdullah b.Abbas'dan nakledilen bir görüşe göre ise, âyetteki "Zebur" 
kelimesinden maksat, Hz. Musa'dan sonra gelen peygamberlere indirilen bütün kitaplardır. 
"Zikir"den maksat ise, Hz. Musa'ya indirilen Tevrat'tır. 
Âyet-i kerime'de geçen "Yeryzüne mutlaka salih kullarım vâris olur." ifa-desindeki 



yeryüzünün, cennet veya dünya olduğu, "Salih kullar"ın ise, Allah'a ibadet eden her salih kul 
veya Muhammed ümmeti yahut da Hz. Musa dönemindeki İsrailoğullan olduğu söylenmiştir. 
Âyette geçen "Yeryüzü" ifadesinden maksadın "Cennet" olduğunu söyleyenler şu âyeti delil 
olarak göstermektedirler. "Onlar da: Bize verdiği vaadinde duran ve bizi bu yere vâris kılan 
Allah'a hamdolsun. Cennette istediğimiz yeri yurt edinebiliyoruz. İyi amellerde bulunanların 
mükâfaati ne güzelmiş." der-ler,"(26) "Yeryüzü" ifadesinden maksadın, "Dünya" olduğunu 
söyleyenler ise, şu âyeti delil göstermektedirler. "Hor görülen o kavmi de, mübarek 
kıldığımız yerin dolgularına ve batılarına vârisler yaptık. Böylece sabretmelerinden dolayı, 
rabbinin, İsrailoğullarına olan o pek güzel vaadi yerine geldi. Firavun ve kavminin yapmakta 
oldukları ve yükselttikleri şeyleri de yerle bir ettik."*27* "Musa kavmine şöyle dedi: 
"Allah'tan yardım dileyin ve sabredin. Şüphesiz yeryüzü Allah'ındır. Onu, kullarından 
dilediğine miras bırakır. İyi akıbet, Allah'tan korkardan ndır."(28) 
(26) Zümer Suresi, âyet: 74 (21) A'raf Suresi, âyet: 137. (28) A'raf Suresi, âyet: 128 
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106» Şüphesiz bütün bu anlatılanlarda, kulluk eden kimselere bir tebliğ vardır. 
Şüphesiz bu Kur'an'da zikredilen hususlarda, Allah'a hakkıyla kulluk eden bir topluluk için 
yeterli bir tebliğ vardır. Onu okuyup, düşünenler alırlar ve hak yolu bulmuş olurlar. 
107- Ey Muhammcd, biz seni ancak âlemlere rahmet olarak gönderdik. 
* Âyet-i Kerime'de zikredilen "Âlemler"den maksadın, Resulullah'ın, kendilerine Peygamber 
olarak gönderildiği bütün insanlar mı yoksa sadece müminler mi olduğu hakkında farklı 
görüşler zikredilmiştir. 
Abdullah b.Abbas'dan nakledilen bir görüşe göre buradaki "Alemler"den maksat, 
Resulullah'm kendilerine Peygamber olarak gönderildiği bütün varlıklardır. Bunların mümin 
veya kâfir olmaları farketmez. Resulullah'm müminler için bir rahmet olması hem dünya 
hem de âhiret için söz konusudur. Kâfirler için rahmet olması ise sadece dünya hayatında söz 
konusudur. Zira kâfirler, Resulullah'm sayesinde, geçmiş ümmetlerin uğradıkları, maymuna 
dönüşme, gökten üzerlerine taş yağma gibi âfetlere uğratılmışlardır. Taberi bu görüşü tercih 
etmektedir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise âyette zikredilen "Âlemler"den maksat, sadece Re-sulullah'a iman 
edenler ve Allah'a itaatta bulunanlardır. Zira Resulullah bunlar için bir rahmet, kâfirler için 
ise bir imtihan vesilesidir. 
108- De ki: "Bana, sizin ilahınızın ancak bir tek ilah olduğu vahyolu-nuyor. Artık 
MüslünTâmriacak-ra»SHHz?" -_________________ 
Ey Muhammed, sen, Allah'a ortak koşan müşriklere de ki: "Bana, ilahınızın ancak bir tek 
ilah olduğu vahyolunuyor. Artık sizler, ibadete layık olmayan putları bırakıp sadece tek bir 
ilaha boyun eğiyor musunuz? 
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109- Eğer yüz çevirirlerse şöyle de; "Ben sizi, aranızda fark gözetilmeyeceğine dair uyardım. 
Vaad olunduğunuz şeyler yakın mıdır? Uzak mıdır? Ben bilmem. 
Ey Muhammed, eğer bu müşrikler, Allah'tan başka hiçbir ilah olmadığını kabul etmeyip 
senin davetinden yüz çevirecek olurlarsa onlara de ki: "Ben, sizinle aramızda herhangi bir 
sulhun olmadığım ve savaş halinde olduğumuzu ilan ettim. Fakat ben size vaadedilen 
cezanın yakında mı uzakta mı başınıza geleceğini bilmiyorum. 
110- Şüphesiz Allah, açığa vurulan sözü de bilir, gizlediğiniz şeyleri de bilir. 
Ey Muhammed, sen o müşriklere de ki: "Allah sizin açıkça konuştuğunuz şeyleri de bilir, 
içinizde gizleyip açığa vurmadığınız düşüncelerinizi de bilir. Sizin herhangi birşeyi 
gizlemenizle açığa vurmanız Allah için aynıdır. Zira hiçbir şey ona gizli değildir. 



111- Bilmiyorum, belki vaadolunduklarınızın gecikmesi sizin için bir imtihan ve bir süreye 
kadar yaşatmadır. 
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Açığa vurduğunuz veya gizlediğiniz şirkin karşılığı olarak hak ettiğiniz cezanın neden 
ertelendiğini bilmiyorum. Belki, vaadedildiğiniz halde azabın sizden ertelenmesi, Allah'ın 
sizi imtihan etmek istemesinden ve sizi belli bir süreye kadar yaşatmayı dilemesindendir. 
Vakti gelince vaadedilen azap başınıza gelecektir. 
112- Muhammcd şöyle dedi: "Rabbim, benimle inkâr edenler arasında hak ile hükmet. 
Rabbimiz merhamet sahibidir. Uydurduğunuz sıfatlara karşı kendisinden yardım istenendir. 
Muhammed şöyle dedi: "Ey rabbim, benimle sana ortak koşan ve seni yalanlayanlar arasında 
hak ile hükmünü ver. Onları azabına uğrat. Yine de ki: "Bizim rabbimiz bütün kullarına 
merhamet eden ve sizin nitelendirdiğiniz sıfatlara karşı kendisinden yardım istenendir. Biz 
onun merhametine sığınır ve ancak ondan yardım dileriz." 
* * * 
 
 



HAC SURESIİ 
Hac Suresi yetmiş sekiz âyettir ve bir kısım âyetleri Mekke ile Medine arasında diğerleri ise 
Medine'de nazil olmuştur. 
Bu Sure-i Celile, insanları, rableri olan Allah Teala'dan korkmaya davet ederek başlıyor, 
kıyametin ve onun dehşetine dikkat çekiyor. 
Şeytanı dost edinen kimseyi o şeytanın cehenneme sürükleyeceği, tekrar dirilmekten şüphe 
eden insanların, akıllarım kullanarak ilk yaratılışlarını hatırlamaları öğütleniyor, hak olan 
Allah Teala'nm bildirdiği her şeyin gerçekleşeceği ve kabirdekilerin dirilip çıkarılacağı 
beyan ediliyor. 
İnsanların bazılarının böbürlenerek Allah hakkında münakaşa ettikleri, Allah'ın, da bunlan 
dünyada rezil edeceği, âhirette ise bunlara yakıcı cehennem azabının erişeceği beyan 
ediliyor. 
İnsanlardan bazılarının da Allah'a yanm yamalak ibadet ettikleri, kendilerine bir iyilik 
dokununca rahatladıkları bir belaya uğradıklarında da tersine döndükleri ve bu halleriyle 
hüsranda oklukları ifade Duyuruluyor. 
Allah'ı bırakıp başka şeylere tapanların sapıklık içinde oldukları, Allah'ın, İman edip salih 
amel işleyenleri ise cennetlere koyacağı. Allah'ın, Peygamberine yardım etmeyeceğini 
sananların ise büyük bir gaflet içinde oldukları beyan ediliyor. 
Göklerde ve yerdekilerin, güneşin, ayın ve yıldızların, ağaçlaım, hayvanların ve birçok 
insanların Allah'a secde ettikleri, birçoklarının da azabı hak ettikleri, azabı hak edenlerin 
cehennemde çok çeşitli cezalara uğrayacakları ifade buyuruluyor. Buna mukabil iman edip 
salih ameller işleyenlerin de altlarından ırmaklar akan cennetlere konacağı müjdeleniyor. 
İnsanları Allah'ın yolundan ve herkese eşit kılınan ve herkesin girebileceği Mescid-i 
Haram'dan, Kabe'den alıkoyan ve orada haktan sapıp zulmetmek isteyenlere de can yakıcı bir 
azap erişeceği beyan ediliyor. 
Sure-i Celile'de bundan sonra, Hz. İbrahim'e gelen vahiy özetle şöyle beyan ediliyor: "Biz, 
bir zaman İbrahim'e Kabe'nin yerini gösterip şöyle vahyettik. "Bana hiçbir şeyi ortak koşma. 
Evim olan Kabe'yi, tavaf edenler, ayakta ibadet edenler, rüku edenler ve secdeye varanlar 
için temizle." İnsanları Hacca davet et. Gerek yaya olarak gerekse uzak yollardan gelen her 
zayıf (yola elverişli) binekle sana varsınlar. Böylece onlar menfatlarını görsünler ve belli 
günlerde Allah'ın kendilerine nzık olarak verdiği hayvanları kurban ederken Allah'ın adını 
ansınlar. Siz de onlardan yeyin, yoksula ve fakire yedirin. Sonra temizliklerini yapsınlar. 
Kabe'yi tavaf etsinler. Kim, Allah'ın nişaneleri olan Hac ibadetlerine saygı gösterirse, 
şüphesiz ki bu, kalblerin takvasındandır." 
Sure-i Celile'de bundan sonra, eti yenen hayvanların, kesilirken üzerlerine Allah'ın adının 
anılması gerektiği, onların ancak usulüne uygun olarak kesildikten sonra etlerinin 
yenebileceği, kesilen kurbanların etlerinin veya kanlarının Allah'a ulaşamayacağı, Allah'a 
ancak takvanın ulaşabileceği beyan ediliyor. 
Saldırıya uğrayan müminlere cihad etme izninin verildiği, Allah'ın, kendi yolunda cihad 
edenlere yardım edeceği beyan ediliyor. 
Bundan sonra, kavmi tarafından yalanlanan Resulullah (s.a.v.) Allah Tea-la tarafından teselli 
edilmekte, daha önce Nuh, Âd, Semud, İbrahim, Lut, Musa kavimlerinin ve Medyenlilerin 
de Peygamberlerini yalanladıkları ve bu sebeple de ilahî azaba çarptırıldıkları açıklanıyor. 
Bunlar gibi nice kavimlerin helak oldukları, yeryüzünde gezip dolaşılarak bunların 
akıbetlerinin görülmesi tavsiye ediliyor. 



Allah yolunda hicret edip te öldürülenleri Allah Teala'nın güzel bir rızık-la 
nzıklandıracacağı, onların cennetlere konulacağı ve Allah'ın herşeye kadir olduğu beyan 
ediliyor. 
Sure-i Celile'de biz Müminlerin, Allah yolunda cihad etmemiz gerektiği, Allah Teala'nın bizi 
bu iş için seçip vazifelendirdiği, bizi "Müslüman" diye yine Allah Teaİa'nm isimlendirdiği, 
Allah'a ve onun emirlerine samimiyetle bağlanmamız gerektiği beyan ediliyor ve en güzel 
dostun Allah olduğu ifade edilerek sure-i celile sona eriyor.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. 
 
1- Ey insanlar, rabbinizdcn korkun. Çünkü kıyametin sarsıntısı büyük bir şeydir. 2[2] 
 
2-  Onu gördüğünüz zaman, her emzikli kadın emzirdiği çocuğunu unutup vaz geçer, her 
hamile kadın çocuğunu düşürür. Sen insanları sarhoş görürsün. Aslında onlar sarhoş 
değillerdir fakat Allah'ın azabı şiddetlidir. 
Allah Teala bu âyet-i kerimelerde, kıyamet gününün dehşetini kullarına bildiriyor ve onların 
kıyamet gününe hazır olmaları için rablerinden korkmalarını, emirlerine itaat edip 
yasaklarından kaçınmalarını emrediyor. 
Müfessirler, bu âyetlerde zikredilen o dehşetli ânın, kıyamet kopmadan önce mi yoksa 
kıyamet kopup, insanların, kabirlerinden çıkıp mahşere gitmeleri esnasında mı 
gerçekleşeceği hakkında iki ayrı görüş beyan etmişlerdir. 
Şa'bî ve Alkame gibi bazı müfessirler bu dehşetli ânın, kıyamet kopmadan Önce meydana 
geleceğini söylemişler ve bu hususta şu âyetleri zikretmişlerdir. "Yeryüzü şiddetle sarsılıp 
zelzeleye uğratıldığı," "Yer, içindeki ağırlıkları çıkarıp dışarıya attığı." "İnsan "Ne oluyor bu 
yere?" dediği zaman3[3] "Yer ve dağlar yerlerinden kaldırılıp tek bir çarpışla darmadağın 
edildiği zaman." "Evet işte o gün, mutlaka gerçekleşecek kıyamet kopacaktır. 4[4]"Yer 
şiddetle sarsildiği zaman" "Dağlar didüc didik edilip uçuşan tozlar haline getirildiği 
zaman. 5[5] 
Bazı müfessirler ise âyetlerde zikredilen bu dehşetli hallerin, kıyamet 
koptuktan sonra meydana geleceğini söylemişler ve buna dair şu Hadis-i Şerifleri 
zikretmişlerdir. 
Ebu Saîd el-Hudrî diyor ki 
"Bir gün ResuiuIIah (s.a.v.) şöyle dedi: "Aziz ve Celil olan Allah kıyamet gününde Adem'e 
hitaben şöyle diyecektir: "Ey Âdem," Âdem de "Buyur rab-bim, emrine amadeyiz ve 
emirlerinle mutlu oluruz." der. Bunun üzerine yüksek bir sesle şöyle nida edilir: "Allah sana, 
ziirriyetinden, cehennem ateşine girecek olan grubu ayırmam emreder." Âdem: "Ey rabbim, 
cehennem ateşine girecek olan gurup kimdir?"' diye soracak. Allah: "Her bin kişiden 
dokuzyüz doksando-kuzudur." diyecektir. İşte o zaman hamile kadın çocuğunu düşürecek, 
çocuklar 
ihtiyarlayacak ve sen, insanları sarhoş olarak göreceksin. Halbuki onlar sarhoş değillerdir. 
Fakat Allah'ıa-azabı pek çetindir." 
Resulullah bunları anlatınca insanlar çok endişelendi. Öyle ki yüzlerinin rengi değişti. Bunun 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/5-6. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/7. 
3[3] Zilzal suresi, âyet: 1-3 
4[4] IIûkka suresi âyet: 14,15 

5[5] Vakıa suresi, Syet: 4-6 

                                                            



üzerine Resulullah şöyle buyurdu: "Cehennemliklerin dokuzyüz doksan dokuzu, Ye'cüc ve 
Me'cüc den olacak. Biri ise sizden olacaktır. Sonra sizler insanların içinde, beyaz bir öküzün 
üzerindeki bir siyah tüy kadar siyah bir öküzün üzerindeki beyaz bir tüy kadar olacaksıni.z 
Umarım ki sizler cennetliklerin dörtte biri olursunuz." 
Bunu üzerine bizler "Allahu Ekber" diye tekbir getirdik. Resulullah "Umarım ki 
cennetliklerin üçte biri olursunuz eledi. Bizler yine, "Allahuekber" diyerek tekbir getirdik. 
Resulullah," Umarım ki cenntİlklerin yarısı olursunuz" dedi. Yine bizler "Allahu Ekber" diye 
tekbir getirdik. 6[6] 
İmran b.Husayn'dan ise şunlar rivayet edilmektedir: 
"Resulullah bir sefere çıktığı sırada bu âyetler nazil oldu. Bunları okuduktan sonra şöyle 
buyurdu: "Bu durumların hangi gün meydana geleceğini biliyor musunuz?" "Allah ve Resulü 
daha iyi bilir" dedik. Resulullah: "Bu durum, Allah'ın Âdem'e: "Cehennem ateşine girecek 
gurubu cehenneme gönder." dediği gün olacaktır." Buyurdu. 7[7] 
Hz. Aişe (r.anh.) kıyamet gününün dehşetini beyan ederek şöyle diyor:  
"Ben, Resulullah'in şöyle buyurduğunu işittimV'İnsanlar kıyamet gününde yalınayak, 
çırılçıplak ve sünnetsiz olarak haşrolunacaklardır." Dedim ki "Ey Allah'ın Resulü, kadın ve 
erkek bir arada olacaklarına göre birbirlerine bakmayacaklar mı?" Resulullah buyurdu ki: 
"Ey Aişe, o gün durum, birbirlerine bakmalarına imkân vermeyecek kadar şiddetlidir. 8[8] 
 
3- İnsanlardan öylesi vardır ki hiçbir İlme dayanmadan Allah ve sıfatlan hakkında münakaşa 
eder, her azgın şeytanın ardına düşer. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, öldükten sonra dirilmeyi ve Allah'ın, ölüleri diriltmeye kadir 
olduğunu inkar eden ve birtakım yakışıksız sıfatlan ona isnad eden ve bunları yaparken 
hiçbir ilme dayanmayan ve sadece Şeytanlara tâbi olan insanlan kınamaktadır, Bid1 atlara 
tâbi olanlar, haktan yüz çevirip sapık yollara düşenler bu tür insanlardır. 
Zira bunlar, sadece kendilerini saptıranları dinlerler. Allah'ın, Peygamberine indirdiği 
hükümleri görmezlikten gelirler. 
Süddî ve İbn-i Cüreyc, bu âyet-i kerimenin, Natlr b.Haris hakkında nazil oduğunu rivayet 
etmişlerdir. 9[9] 
 
4- Şeytana şu yazılmıştır. Kim Şeytanı dost edinirse, o onu saptırır ve onu cehennem azabına 
sürükler. 
Şeytan hakında şu hüküm verilmiştir: Allah'ın yarattıklarından kim ona tabi olursa Şeytan 
onu doğru yoldan saptırır, ve onu alev alev yanan cehennem ateşine sürükler. O halde niçin 
Şeytan'a tâbi olarak Allah hakkında tartışmaya girerler? 10[10] 
 
5- Ey insanlar, eğer tekrar dirilmekten şüphe ediyorsanız (ilk yaratılışınızı bir hatırlayın) 
Yaratmadaki kudretimizi açıkça göstermek için biz sizi (aslınızı) topraktan sonra (onun 
neslini) nutfeden, sonra pıhtılaşmış kandan, sonra da belli belirsiz bir çiğnem et parçasından 
yarattık. Dilediğimizi belli bir vakte kadar rahimlerde tutar sonra da bebek olarak dünyaya 
getiririz. Daha sonra en güçlü çağınıza ermeniz için sizi büyütürüz. Kiminiz vefat ettirilir, 

6[6] Buharı K. Tefik el- Kur'on Sure: 22, hah: 1 

7[7] Tirmizî, K. Tefsir el-el Kur'an sure 22 b;ıb: 1 Hadis No 3168 

8[8] Müslim, K, el-Cenne, bab: 56, Huüs No 2859/ Nesfıî, K, cl-Ccnniz 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/7-10. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/10. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/10. 

                                                            



kiminiz de ömrün en kötü devresine ulaştırılır ki, bilirken, hiçbir şey bilemez hale gelsin. 
Sen, yeryüzünü kupkuru görürsün. Fakat biz oraya su indirdiğimiz zaman harekete geçer, 
kabarır, her sınıftan güzel güzel bitkiler bitirir. 
Allah Teala bu âyet-i kerime ile, insanlan öldükten sonra tekrar diriltip hesaba çekecek 
olmasını inkâr eden kâfirlere cevap veriyor ve onların, ilk yaratılışlarına bakıp ondan ibret 
almalarını istiyor. Yeryüzünün yılda bir defa âdeta ölü hale getirilip tekrar diriltilmesiyle de 
Allah'ın, ölüleri diriltecek kudrette olduğunu gösterdiğini beyan ediyor. Ve buyuruyor ki: 
"Ey insanlar, ölmenizden sonra sizi tekrar diriltip kabirlerinizden çıkaracağımızdan şüphe 
ediyorsanız, ilk yaratılışınıza bir bakın da bu şüphenizden vazgeçin. Zira biz, atanız Adem'i 
topraktan yarattık. Sonra insanları onun nutfesinden meydana getirdik. Sizler nutfe olarak 
annenizin rahmine düştükten sonra bir kan pıhtısı halini alıyorsunuz. Ondan sonra 
şekillendirilmiş/bir çiğnem et haline getiriliyorsunuz. Sizi bir anda yaram ayıp böyle tedrici 
bir şeklide var etmemiz, size kuvvet ve kudretimizi göstermek içindir. 
Sizlerden dilediğimizi belli bir vakte kadar anne rahminde durdururuz. Sonra da bebek 
olarak dünyaya getiririz. Güçlü ve kuvvetli hale gelebilmeniz için sizi büyütürüz. İçinizden 
bazılarınız belli bi yaştan sonra vefat ettirilir, bazılarınız ise Ömrünün en kötü devresine 
kadar yaşatılır ki daha önce birtakım şeyleri bildiği halde hiçbir şey bilemez hale gelsin. 
Bir de şunu düşünün ki, yeryüzünün âdeta ölü hale geldiğini görürsünüz. Biz ona yağmurları 
gönderdiğimiz zaman yeryüzü harekete geçer, kabarır ve her çeşidinden güzei güzel bitkiler 
bitirir. Bu da, sizin öldükten sonra diriltilece-ğinize gücümüzün yettiğini gösterir. Siz, hiç 
öğüt almaz mısınız? 11[11] 
 
6-7- İşte bütün bunlar böyledir. Çünkü Allah haktır. Ölüleri diriltecektir. Her şeye kadirdir. 
Kıyamet kopacktır. Bunda şüphe yoktur. Allah, kabirdckilcri diriltip çıkaracaktır. 
Ey insanlar, ben size, annenizin kamında nastl yaratıldığınızı, dünyaya geldikten sonra da 
nasıl aşamalar geçirdiğinizi ve yeryüzünde nasıl değişiklikler yaptığımızı size anlattım ki 
bunları yapanın, hak olan Allah olduğuna iman edesiniz. Allah'ın, ölüleri dirilteceğini, her 
şeye kadir olduğunu, kıyametin geleceğinde hiçbir şüphe bulunmadığını ve Allah'ın, 
kabirlerde bulunanları diriltip hesaba çekeceğini bilmiş olasınız. 12[12] 
 
8-9- İnsanlardan öylesi vardır ki hiçbir ilme dayanmadan, hiçbir rehberi ve aydınlatıcı kitabı 
bulunmadan, sırf insanları Allah yolundan saptırmak için yan dönüp böbürlenerek Allah 
hakkında münakaşa eder. Ona, dünyada rezil ve rüsvay olmak vardır. Kıyamet gününde de 
ona, yakıcı cehennem azabını tattıracağız. 
İnsanlardan bazıları, Allah'ın birliği hakkında tartışmaya girerler. Halbuki onların bu hususta 
ne bir bilgileri vardır, ne de delilleri. Onlann, Allah tarafından gönderilen ve kendilerini 
aydınlatan bir kitapları da yoktur. Onlar, bu sözlerini sadece tahminlere dayanarak söylerler. 
Bu davranışları da cahilliklerinden kaynaklanmaktadır. Bunlar, Allah hakkında tartışmaya 
girişirken, insanları hak yoldan saptırmak için hiçbir sözü dinlemezler, böbürlenirler. İşte bu 
tür insanlar için dünyada müminlerin eliyle öldürülmek, zelil düşürülmek ve aşağılanmak 
gibi rüsvay olmak vardır. Kıyamet gününde ise biz onlara yakıcı cehennem azabını 
tattıracağız. Böylece bilgisiz olarak insanları saptırmanın cezasını göreceklerdir. 13[13] 
 
10- (Kıyamet günü ona) "İşte bu, dünyada yaptıklarının cezasıdır. Şüphcbsiz ki Allah, 
kullarına karşı asla zalim değildir." denilir. 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/11-12. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/12. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/13. 

                                                            



Kıyamet gününde, hakka karşı böbürlenen, insanları saptıran ve bu yüzden dünyada rüsvay 
olan, âhirette de cehennem azabına uğratılan kimseye denilecektir ki: "Bu azap, senin 
dünyada yaptığın kötülüklerin karşılığıdır. Yoksa Allah, kullarına asla zulmetmez, günahsız 
kimseyi cezalandınTiaz. Kimsenin günahından dolayı başkasını sorumlu tutmaz. Bilakis 
birçok günahları da bağışlar. 14[14] 
 
11- İnsanlardan öylesi vardır ki, Allah'a yarım yamalak ibadet eder. Kendisine bir iyilik 
dokunduğu zaman rahatlar. Başına bir bela gelince de tam tersine döner. O, dünyasını da 
âhiretini de kaybetmiştir. İşte apaçık hüsran budur, 15[15] 
 
12- O, Allah'ı bırakıp, kendisine zarar da fayda da vermeyen şeylere tapar. İşte büyük 
sapıklık budur. 16[16] 
 
13-  O, zararı faydasından daha yakın olana tapar. O taptığı şey ne kötü bir dost, ne kötü bir 
arkadaştır. 
İnsanlardan bazıları vardır ki, Allah'a şüphe içinde kulluk ederler. Kendilerine bolluk gibi bir 
menfaat dokunduğunda huzur içinde olurlar, ve İslâm'da devam etmeye karar verirler. 
Başlarına kıtlık vb. bir sıkıntı geldiğinde ise gerisin geri inkâra dönerler, dinden çıkarlar. İşte 
bu tür insanlar dünyada da âhirette de hüsrana uğramışlardır. Zira dünyada arzuladıkları 
şeyleri tam olarak elde edememişler, âhirette de yaptıkları ibadetten dolayı mükâfat 
alamayacaklardır. İşte apaçık zarar budur. Onlar, dinden çıktıktan sonra kendilerine bir 
menfaat ve zarar vermeyen şeylere taparlar. İşte apaçık sapıklık budur. İşte böylece onlar, 
zararı faydasından daha çok olan bir şeye tapmış olurlar. Halbuki o tapmış oldukları şey ne 
kötü bir dost, ne kötü bir arkadaştır. 
"Bir kısım insanlar vardır ki onlar, Allah'a yarım yamalak ibadet ederler." âyetinin izahında 
Abdullah b.Abbas diyor ki: 
"Birtakım insanlar Medine'ye geliyorlardı. Bunların kadınları erkek çocuk doğurur, atlan da 
döl verirse onlar İslâm için, "Bu iyi bir din." derlerdi. Şayet kadınları doğum yapmaz ve 
atları dol vermezse Bu, kötü bir din derlerdi. 17[17] 
Abdurrahman b.Zeyd diyor ki: "Bütün,münafıklar bu âyet-i kerimenin zikrettiği şekildedir. 
Dünyası düzelirse ibadete1 devam eder. Dünyası bozulursa o da bozulur, ibadetine devam 
etmez. Ancak dünyası düzgün okluğu nisbette  kulluk eder. Başına bir sıkıntı veya bir bela 
geldiğinde dinini bırakıp inkâra döner "18[18] 
 
14- Şüphesiz ki Allah, iman edip salih ameller işleyenleri, altlarından ırmaklar akan 
cennetlere koyar. Doğrusu Allah istediğini yapar. 
Allah Teala bundan önceki âyetlerde müşrik ve münafıkların hallerini beyan ettikten sonra 
bu âyette de kendisine hakkıyla iman edip salih amel işleyenlerin cennetle 
mükâfatlandıracaklarını beyan ediyor ve böyle insanları iman etmeye teşvik ediyor. 19[19] 
 
15- Kim, Allah'ın, dünyada ve âhirette Peygamberine yardım etmeyeceğini sanıyorsa, 
semaya bir yol bulup uzansın sonra vahyi kesmeye çalışsın da bir baksın bakalım kurduğu 

14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/13. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/14. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/14. 
17[17] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, sure 22, batı: 2 

18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/14. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/15. 

                                                            



tuzak öfkesini giderebiliyor mu? 
Bu âyet-i celile, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bu izah şekillerinden biri mealde verilen ve 
îbn-i Zeyd'in de kabul ettiği izah şeklidir. 
Abdullah b.Abbas, Mücahid, İkrime Atâ, Katade, Ebu Cevza vb. âlimler ise bu âyeti şöyle 
izah etmişlerdir. "Kim, Allah'ın, Peygamberi Muhammed'e, dünya ve âhirette yardım 
etmeyeceğini sanıyorsa evinin tavanına bir ip bağlayıp onunla kendini assın. Sonra baksın ki 
onun kurduğu tuzak, Öfkesini giderebiliyor mu? Yani, Muhammed'e karşı çıkanlar intihar 
etseler, kendilerini öldürseler dahi ona engel olamayacaklardır. Allah ona mutlaka yardım 
edecektir. 
Bazı müfessirler de bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Kim, kendisini dünya ve âhirette 
Allah'ın nzıklandınnadığını sanıyorsa, evinin tavanına bir ip takıp onunla intihar etsin. Zira 
onu Allah rızıklandırmayınca ölüme mahkumdur. Onun yapacağı tek şey ölmektir. Böyle bir 
yola başvumıası onun öfkesini de gideremeyecektir. O, âhirette daha ağır bir şekilde 
cezalandırılacaktır. 20[20] 
 
16- İşte biz, Kur'am böyle apaçık âyetler halinde indirdik. Şüphesiz 
ki Allah, dilediğini hidayete erdirir. 
Ölenleri dirilteceğimize dair olan kudretimizi inkâr edenlere karşı delillerimizi apaçık 
zikrettiğimiz gibi bu Kur'anı da Muhammed'e apaçık âyetler olarak indirdik. Zira biz, 
dilediğimizi doğru yola iletiriz. Bu sebeple de apaçık âyetler olarak Kur'anı 
mdirmişizdir. 21[21] 
 
17- Allah, iman edenlerin, Yahudilerin, Sabitlerin, Hıristiyanların, Mccûsîlcrin ve kendisine 
şirk koşanların aralarında kıyamet günü hüküm verecektir. Şüphesiz ki Allah, herşeye 
şahittir. 
Şüphesiz ki iman edenlerle, Yahudiler, Sabitler, Hıristiyanlar, Mecûsîler ve müşrikler 
arasında kıyamet gününde hüküm verecek olan ancak Allah'tır. Allah, bunlar arasında 
adaletiyle hükmedecek, müminleri cennete diğerlerini cehenneme sevkedecekîir. Allah, bu 
sayılanlardan herbirinin yaptıkları amelleri görmektedir. Hiçbirşey ona gizli değildir. Bu 
itibarla hükmünde yanılması asla söz konusu değildir. 
Âyet-i kerimede adı geçen "Sâbiîlerin." kimler oldukları hakkında Bakara suresinin altmış 
ikinci âyetinde izahat verilmiştir. 22[22] 
 
18- Göklerde ve yerdckilcrin, güneşin, ayın ve yıldızların, dağların , ağaçların, hayvanların 
ve birçok insanların Allah'a secde ettiğini ve birçoklarının da azabı hak ettiğini görmez 
misin? Kimi ki Allah zillete düşürür, artık ona ikram edecek yoktur. Şüphesiz ki, Allah, 
dilediğini yapar. 
Allah Teala bu âyet-i Kerime'de, bütün varlıkların kendisine secde ettiklerini ve boyun 
eğdiklerini beyan etmektedir. 
Güneş, ay, yıldızlar, dajlar ve ağaçlar gibi cansız varlıkların veya hayvanlar gibi canlı fakat 
idraki olmayan varlıkların, Allah'a nasıl ibadet ettikleri hakkında Taberi şöyle demektedir: 
"Yeryüzünde bulunan dağlar, ağaçlar ve hayvanlar Allah'a gölgeleriyle secde ederler. Zira 
güneş bunların üzerine doğduğunda gölgeleri uzayıp kısalarak ve dönerek Allah'a secde 
ederler. Göklerde bulunan güneşin, ayın ve yıldızların secdeleri ise doğup batmalanyladır. 
Zira bunlar doğarken ve batarken Allah'ın emrine uyarak hareket ederler." 
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Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyürulmaktadır: "Onlar, Allah'ın yarattığı eşyanın 
gölgelerinin Allah'a boyun eğip secde ederek sağa sola vurmasını görmezler mi? 23[23]"Yedi 
gök, yer ve aralarında bulunan varlıklar, Allah'ı teşbih ve tenzih ederler. Aslında hiçbir şey 
yoktur ki hamd ile Allah'ı teşbih etmesin. Ne var ki siz onların teşbih etmesini anlamazsınız. 
Şüphesiz ki Allah, yaratıklarına çok yumuşak davranan ve çok affedendir. 24[24] 
Bu âyet-i kerime secde âyetidir. Ukbe b.Âmir diyor ki: 
"Dedim ki "Ey Alah'm Resulü, kendisinde iki secde âyeti bulunduğundan dolayı Hac suresi 
Kur'an-ı Kerim'in diğer surelerinden üstün mü kılınmıştır?" Resulullah; "Evet. Kim o âyetleri 
okuduğunda secde etmeyecekse onlan okumasın." buyurdu. 25[25] 
 
19- İşte bunlar, rablcri hakkında münakaşa eden (mümin ve kâfir) iki hasımdır. İnkâr 
edenlere ateşten elbiseler biçilir, başlarının üstünden kaynar sular dökülür. 
Âyet-i kerimede zikredilen "İki hasim"dan kimlerin kastedildiği hakkında farklı görüşler 
zikredilmektedir. 
Ebu Zer el-öifârî, yemin ederek bu âyet-i kerimenin, Bedir savaşında bi~ birleriyle teke tek 
vuruşan Hz. Hamza ve iki arkadaşı Hz . Ali ve Ubeyde b.ei-Cerrah ile kâfirlerden Utbe 
b.Rebia ve iki arkadaşı, Şeybe b.Rebia ve Velid b.Utbe haklarında nazil olduğunu 
söylemiştir26[26] 
Katade ve Avfî ise burada zikredilen "İki hasım"dan maksadın müslü-manlarla ehl-i kitap 
olduklarını söylemiştir. Zira kendilerine kitap verilenler: "Bizim Peygamberlerimiz ve 
kitaplarımız sizden önce gönderilmişlerdir. O halde biz Allah'a sizden daha yakınız." 
demişler. Müslümanlar ise "Bizim kitabımız bundan önceki bütün kitapların hükümlerini 
kaldırmıştır. Peygamberimiz ise bütün Peygamberlerin snuncusudur. Biz, Allah'a sizden 
daha yakınız." demişlerdir. Bunun üzerine Allah Teala bu âyeti indirerek Müslümanların 
hasmı olan ehl-i kitabı susturmuştur. 
Mücahid ve Atâ ise burada zikredilen "İki hasım"dan maksadın, Müminler ve kâfirler 
olduklarını söylemişlerdir. Zira müminler, öldükten sonra tekrar dirilmenin meydana 
gleceğini söylerken kâfirler bunu inkâr ederek onlara karşı çıkmışlardır. Allah Teala da 
onların şiddetli bir şekilde cezalandırılacaklarını beyan etmiştir. 
Taberi ve İbn-i Kesir bu görüşü tercih etmişlerdir. İkrime ise bu "iki hasım, "dan maksadın, 
cennet ve cehennem olduğunu söylemiştir. Zira cennet, "Ey rabbim, sen beni rahmet için 
yarattın." demiş ve cehennem ise "Ey rabbim, sen beni azap için varettin." demiştir. 27[27] 
 
20- Onunla karınlarındakiler ve derileri eritilir. 28[28] 
 
21- Ayrıca onlar için demirden topuzlar vardır. 29[29] 
 
22- Onlar, içine düştükleri sıkıntıdan dolayı ne zaman cehennemden çıkmak isteseler, her 

23[23] Nahl suresi, âyet: 48 

24[24] İsra suresi, âyet: 44 

25[25] Ahmed b. Hambel- MÛsned, C. 4 S. 151,155 
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defasında oldukları yere döndürülürler. Onlara "Yakıcı azabı tadın." denilir. 
Allah Teala bu âyet-i kerimelerde, birbirleriyle cedelleşen hasımlardan, kâfirlerin, kıyamet 
gününde cehennemde nasıl dehşetli bir azaba uğratılacaklarını ve o azaplardan hiç 
kurtulamayacaklarını beyan etmektedir. Öyle ki elbiseleri ateşten olacak, başlarına dökülen 
kaynar sular yüzünden, karınlarında bulunan bağırsak ve diğer iç organları ve derileri 
eriyecektir. Onların, cehennemden çıkmalarına engel olacak olan ve ellerinde demir topuzlar 
bulunan cehennem Zebanileri bulunacaktır. 
Resulullah (s.a.v.) bu topuzların ne kadar ağır olduklarını beyan ederek şöyle buyunnaktadır; 
"Şayet o demir topuzlardan birisi yeryüzüne konacak olsa da, insan ve Cinler bir araya 
gelerek onu kaldırmaya çalışsalar yine de kaldıramazlar. 30[30] 
Kâfirler cehennem ateşinin dehşetinden dolayı oradan kaçıp kurtulmak istedikleri zaman, 
cehennem Zebanileri tarafından tekrar oraya döndürülecekler ve onlara: Dünyada 
yaptıklarınızın karşılığı olarak tadın inkâr ettiğiniz azabı." denilecektir. 31[31] 
 
23- Şüphesiz ki Allah, iman edip salih ameller işleyenleri ise, altlarından ırmaklar akan 
cennetlere koyacaktır. Onlar orada altın bilezikler ve inciler takınırlar. Oradaki elbiseleri de 
ipektendir. 
Allah Teala bundan önceki âyetlerde, kâfirlerin cehennemde nasıl azap göreceklerini beyan 
ettikten sonra bu âyet-i kerimede de iman edip salih amel işleyen kullarını cennette nasıl 
mükâfaatlandıracağim beyan etmiştir. 
Kur'an-ı Kerim'in birçok yerinde iman edenlerle inkarcılar peşpeşe zikredilmekte ve 
okuyucunun her iki sahneyi birden görmesi temin edilmektedir. Böylece insanların ibret alıp 
doğru yola gelmeleri temin edilmektedir. 32[32] 
 
24- onlar, sözlerin güzelini söylemeye irşad edilmişler ve hamd'c layık olan Allah'ın yoluna 
ulaştırmışlardır. 
Ayet-i kerimede zikredilen "Sözlerin en güzeli" ifadesi, çeşitli sekilerde izah edilmiştir. Bazı 
müfessirlere göre bundan maksat "Lâilahe İllallah" sözüdür. Bazılarına göre "Kur'an"dır. 
Bazılarına göre de bundan maksat "Lâilahe İl-lallahu Vallahu ekber Vel hamdü Lillah" 
"Allah'tan başka hiçbir ilah yoktur. Allah büyüktür. Hamd Allah'a mahsustur." sözüdür. 
Ibn-i Kesir, başka âyetlere dayanarak, buradaki "Sözlerin en güzeli." ifadesinden maksadın, 
cennet ehlinin birbirlerini selamlamaları olduğunu söylemiştir. 33[33] 
 
25- Şüphesiz, inkar edenlere, insanları, Allah'ın yolundan ve mııkîm-nı i safir, bütün 
insanlara eşit kıldığımız Mcscid-i HaranVdan alıkoyanlara ve orada haktan sapıp zulmetmek 
isteyenlere can yakıcı bir azap tattıracağız. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, sıfatlarını belirttiği bir kısım kâfirlere can yakıcı bir azabı 
tattıracağını beyan etmektedir. Bu kâfirler, Allah'ı inkâr edenler, insanlan Allah'ın yolundan 
alıkoyanlar, Beytullah'i ziyarete gelen insanları oradan alıkoyanlar ve Beytullah'ta haktan 
ayrılarak insanlara zulmetmeye kalkışanlardır. 
Âyet-i kerimede, Beytullah'ın, orada yaşayanlar için de dışarıdan gelenler için de eşit 
kılındığı beyan edilmektedir. Beytullah'ta insanların hangi hususlarda eşit oldukları, farklı 
şekillerde izah edilmiştir. 

30[30] Ahmcd b. Hanbel, Müsned, C. 3 S. 29 
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Katade ve Said b.Cübeyı'e göre bu eşitlik, Mekke'de kalma eşitliğidir. Abdullah b.Abbas da 
bu görüştedir. Bir kısım âlimler bu görüşe dayanarak Mekke'de bulunan evlerin 
satılamayacağını, kiraya verilemeyeceğini ve herkesin kulllanımına açık bulundurulması 
gerektiğini söylemişlerdir. 
Müfessirlerin çoğunluğuna göre ise, insanların Mekke'de eşit olmalarından maksat, ibadette 
eşitliktir. Mekke'de bulunan kimsenin, orayı ziyarete gelip ibadet etmek isteyen kimseyi 
engellemeye hakkı yoktur. 
İmam Şafiî bu görüşe dayanarak Mekke'de bulunan evlerin satılamayacağı ve 
kiralanamayacağı görüşünü reddetmektedir. 
Taberi'ye göre ise bu eşitlik, Mekke'nin kudsiyetini korumakta , orada yapılan ibadetleri eda 
etmekte ve oranın dilediği yerinde kalmakta eşitliktir. 
Ayette zikredilen "Mekke'de zulmetmekken maksadın ne olduğuna gelince Abdullah 
b.Abbas, Mücahid ve Katade'den nakledilen bir görüşe göre, burada zikredilen "ZulünV'den 
maksat, Allah'a ortak koşmak ve ondan başkasına kulluk etmektir. 
İbn-i Cüreyc'in, Abdullah b.Abbas'taıî naklettiği diğer bir görüşe göre, "Mekke'de 
zulmetmekken maksat, orada haram olan şeyleri kasıtlı bir şekilde yapmaktır. 
Bazılarına göre ise "Orada zulmetmek"ten maksat, yiyecekleri stok etmektir. Taberi ise 
"Orada zulmetmekken maksadın, "Allah'a yapılan her isyanı" kapsadığını söylemektedir. 
Zira âyette belli bir zulüm kastedildiğine dair herhangi bir işaret yoktur. 34[34] 
 
26- Bir zaman biz İbrahim'e Kabe'nin yerini gösterip şöyle vahyet-tik: "Bana hiçbir şeyi 
ortak koşma. Evim olan Kabe'yi tavaf edenler, ayakta ibadet edenler, rüku edenler ve 
secdeye varanlar için temizle. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, Tevhid inancının ilk yerleştiği yer olan Kabe ve onun 
çevresinde yaşayan insanların, bu inançtan vazgeçerek Allah'a ortak koşmalarının ve putlara 
tapmalarının ahmakça bir davranış olduğunu ortaya koymaktadır. Zira Allah Teala, daha 
Hz.İbrahim Kabe'yi yaparken kendisine ortak koşmamasını ve orayı put ve Tağutlardan 
arındırmasını emretmiştir. 35[35] 
 
27- İnsanları Hacca davet et ki, gerek yaya olarak ve gerekse uzak yollardan gelen her zayıf 
(yola elverişli) binekle sana varsınlar. 
Ey İbrahim, sen insanlara Beytullah olan Kabe'yi Hac etmelerini emret. Onlar sana uzak 
yakın her taraftan yaya olarak veya katettiği yol sebebiyle zayıflamış develer üzerinde 
gelsinler. 
Rivayet edildiğine göre, Hz. İbrahim'e bu emir gelince "Ey rabbim, ben bu emri onlara nasıl 
tebliğ edeyim? Benim sesim onlara ulaşmaz." dedi. Bunun üzerine Allah Teala buyurdu ki: 
"Sen çağır senin davetini onlara duyurmak bize aittir."  
Hz. İbrahim, "Makam-ı İbrahim." diye adlandırılan taşın veya Hacerül Esved'in yahut Safa 
tepesinin veya Ebi Kubeys dağının üzerine çıktı ve "Ey insanlar, rabbiniz size bir ev yaptı siz 
orayı Haccedin." diye çağırdı. Onun bu sesini dağlar taşlar, hatta rahimlerde bulunan ceninler 
ve babalarının sulblerinde bulunan insanlar bile duydu ve ona "Lebbeyk Allahümme 
Lebbeyk." diye cevap verdiler. 36[36] 
 
28- Böylece onlar (dünyevî ve uhrevî) menfaatlerini görsünler ve betli günlerde, Allah'ın 
kendilerine rızık olarak verdiği hayvanları kurban ederken, Allah'ın adını ansınlar. Siz de 
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onlardan yeyin, yoksula ve fakire yedirin* Abdullah b.Abbas ve Said b.Cübeyr'e göre, 
Beytullah'ı ziyarete gelen insanların görecekleri menfaatler, dünyevî ticaretlerdir. Mücahide 
göre ise bu menfaatler, dünyada ticaret âhirette ise elde edilecek mükâfatlardır. 
Ebu Cafer ve Muhamed b.Ali'ye göre ise bu menfaat, Allah'ın, Hacceden-leri affetmesidir. 
Taberi bu menfaatlerden maksadın, Allah'ı razı edecek bütün ameller ve dünyevî tiacaretler 
olduğunu söyleyen görüşü tercih etmiştir. Zira âyetin mânâsının bunu ifade ettiğini 
söylemektedir. 
Kesilecek hayvanların üzerine belli günlerde Allah'ın adının anılması istenmektedir. Bazı 
müfessirlere göre bu günler "Teşrik tekbirlerinin getirildiği günlerdir." Bazılarına göre ise bu 
günler "Zilhicce ayının ilk on günüdür." 
Âyet-i kerimenin sonunda: "O etlerden yoksula ve fakire yedirin." Duyurulmaktadır. Burada 
geçen "yoksul"un, müzmin hasta veya dilenen fakit yahut sıkitıya düşmüş çaresiz kişi olduğu 
izah edilmektedir. 37[37] 
 
29- Sonra temizliklerini yapsınlar, adaklarını yerine getirsinler ye Bcytül Atik'i (Kabe'yi) 
tavaf etsinler. 
Müfessirlerin çoğunluğuna göre burada ifade edilen temizlikten maksat, vücuttaki tıraş 
edilecek yerlerin tıraş edilmesi, tırnakların kesilmesi, bıyıkların kısaltılması ve sakalın 
toplanması gibi maddi temizliklerdir. Bazılarına göre ise buradaki temizlikten maksat, Hac 
menasikini yerine getirerek manevi yönden temizlemektir. Bazlarına göre de buradaki 
temizlenmekten maksat, hem Hac menasikini yerine getirerek mânevi yönden temizlenmek, 
hem de ihramdan çıktıktan sonra vücudun maddi kirlerden temizlenmesidir. 
Âyet -i kerimde,"Adaklarını yerine getirsinelr," buyurulmaktadır. Bundan maksat, Hacıların, 
hacca giderek kendilerine gerekli kıldıkları Hac menasikini ifa etmeleridir. Yahut Hac da 
yapmayı adadıkları herhangi bir adağı yerine getirmeleridir. Yahut özellikle adamış oldukları 
Kurbanı kemeleridir. 
Yine âyeti kerimede "Beytül Atik" ifadesi geçmektedir. Beytül Atik'ten maksat da Kabe'dir. 
"Atik"in mânâsı: "Âzâd edilmiş" "Hür" ve "Eski" anlamındadır. Bazı müfessirler bu 
mânâlara bakarak demişlerdir ki: "Kabe'ye Beytül Atik denmesinin sebebi, "Allah'ın orayı 
bütün zorbalardan beri kılmasıdır." bazıları ise "Bunun sebebi Kabe'ye hiç kimsenin mülk 
olarak sahib olmamasıdır." demişlerdir. Diğer bazıları da demişlerdir ki: "Oraya Beytül Atik" 
denmesinin sebebi, Kabe'nin en eski Beytuüah olmasıdır." 
Beytül Atik'i tavaf etmek ise, Arafat'taki Vakfeden sonra yapılan ziyaret tavafıdır." 38[38] 
 
30- Bu, budur. Kim, Allah'ın yasaklarına saygı gösterirse bu, rabbi-nin nezdindc kendisi için 
daha hayırlıdır. Size Kur'an'da haram oldukları beyan edilenlerin dışındaki hayvanlar sizlere 
helal kılınmıştır. Artık murdar putlardan kaçının, yalan sözden sakının, 
Ayet-i kerimede, Allah'ın yasak kıldığı şeylerden kaçınılması emredil-mektedir. Bunlardan 
maksat, Mekke'de işjenimesi haram olan şeyler, Hac ve Umre için ihrama girildiğinde 
istenilmesi haram olan şeyler ve Allah'ın haram kılmış olduğu diğer bütün fiillerdir. 
Yine âyette, Kuran-ı KerinVde haram oldukları beyan edilen hayvanlar dışında diğer bütün 
hayvanların İslâmî esaslara göre kesilmeleri şartıyla etlerinin yenmesinin helal olduğu 
zikredilmekte ve Arapların "Bahire" "Sâibe" "Vasile" ve "Hâm" diye adlandırdıkları 
hayvanların etlerinin yenilebileceği ifade edilmektedir. Böylece hiçbir kimsenin 
kendiliğinden haram ve helal hükmü koyamayacağı beyan edilmektedir. 
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Âyet-i kerimede, putlara tapmanın bir murdarlık olduğu zikredilmekte ve bundan kaçınılması 
emredilmektedir. Âyetin son bölümünde ise yalan söz ve yalan yere şahitlik, putlara tapma 
murdarlığına denk olarak gösterilmekte ve bu çirkin işten de kaçınması emredilmektedir. 
Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde en büyük günahları sıralayarak üç defa şöyle 
buyurmuştur: 
"Ben size büyük günahların en büyüğünü haber vereyim mi?" (diye sormuş) "Evet"(Haber 
ver) ey Allah'ın Resulü." demişler. Resulullah da şöyle buyurmuştur: "Allah'a ortak koşmak. 
Ana babaya kötü davranmaktır." Resulullah (s.a.v.) yaslandığı yerden doğrularak sözlerine 
şöyle devam etmiştir: "İyi bilin ki birde yalan söylemektir." Ebu Bekre diyor ki: "Resulullah 
(s.a.v.) bu son sözü durmadan tekrar ediyordu. Öyle ki bizler "Keşke sussa." diyorduk. 39[39] 
 
31- Allah'a samimiyetle yönelin. Ona ortak koşanlardan olmayın. Kim Allah'a ortak koşarsa 
sanki o, gökten düşüp kuşlar tarafından kapılmış veya rüzgârla uzaklara sürüklenmiş gibidir. 
Ey insanlar, murdar putlara tapınmaktan ve yalan yere şahitlik etmekten kaçınırken 
samimiyetle Allah'a yönelin ve hiçbirşeyi ona ortak koşmayın. Zira Allah'a ortak koşan 
insan, gökten düşüp parça parça olan ve kuşlara yem haline gelen birine benzer. Yahut ta 
fırtınalara kapılmış, rüzgârm uçurumlara attığı bir insana benzer. 
Evet, Allah'a ortak koşan kimse hak yoldan gökle yer arası kadar uzaklaşmış ve kendisini 
cehenem azabına sürükleyerek âdeta yırtıcı kuşların yemi haline gelmiştir. Yahut ta 
inançsızlığın fırtınalarına kapılarak sapıklık uçurumuna düşmüştür. Böylece cehennemin 
derin kuyularına atılmayı hak etmiştir. 40[40] 
 
32- Bu budur. Kim, Allah'ın nişanelerine (Hac ibadetlerine) saygı gösterirse, şüphesiz ki bu, 
kalblcrin takvasındandır. 
Müfessirler, âyet-i kerimede zikredilen "Allanın nişaneleri"nin ne anlama geldiğini izah 
ederken, şöyle demişlerdir. "Allah'ın nişaneleri, kulun, Allah'a boyun eğdiğini gösteren Hac 
ibadetleridir. Bunlara saygı göstermek ise bu ibadetleri hakkıyla yerine getirmektir. Mesela, 
kurban kesilecek hayvanların en güzelini ve en semizini seçmek, Haccın diğer ibadetlerini, 
Allah Teala'nın tam emrettiği şekilde yerine getirmek bu nişanelere saygı göstermektir. 
Bunlara saygı göstemıek ise kişinin takvasını gösterir. 41[41] 
 
33- Bu nişanelerde sizin için belli bir zamana kadar menfaatler vardır. Sonra bunlar, Bcytül 
Atik olan Kabe'de son bulurlar.Müfessirler bu âyet-i kerimeyi çeşitli şekillerde izah 
etmişlerdir. "Hacda kurban edecek olduğunuz hayvanlarda, onların kurban olduklarını tayin 
etmeniz ânına kadar sizin için menfaatler vardır. Siz o âna kadar onlarm sütlerini 
içer,sırtlarına biner, yün ve tüylerinden istifade eder ve onların doğan döllerinden 
faydalanabilirsiniz. FakaUizler, bunların kurban olduklarını tayin ettikten sonra artık onların 
sütlerinden, yün ve tüylerinden istifade edemez, onları binek olarak ta kullanamazsınız. 
Onların kesilme yerleri Kabe'dir. 
Bazı müfessirler de bu hayvanlardan kurban olarak kesilmelerine kadar istifade 
edilebileceğini söylemişler ve âyeti ona göre izah etmişlerdir. 
Diğer bazıları da âyeti kerimeyi şöyle izah etmişlerdir: Saygı göstermiş olduğunuz Hac 
ibadetlerinde, bu ibadetleri bitirip oradan uzaklaşıncaya kadar sizin için menfaatler vardır. 

39[39] Buharı, K eş-Şchadul, hab: 10/Müslinı, K. el- İman, hab: 143, Hadis No 87  
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Orada ticaret yapar, kazanç sağlarsınız. Sizin Hac ibadetlerinizin sona ermesi ise, Beytül 
Atik olan Kabe'yi tavaf etmekle sona erer. 
Diğer bir kısım müfesttirler. Hac ibadetlerini yaparken elde edilen menfaatlerin, Allah'ın 
rızasını kazanacak ameller olduğunu ve bu amellerin, Hac me-nasikisinin bitimine kadar 
devam ettiğini söylemişler, Kabe'yi tavaf ettikten sonra Hacmin, vazifelerini tamamlamış 
olacağını söylemişlerdir. 
Taberi, bu âyet-i kerimenin, bu görüşlerin hepsini kapsadığını söylemiş herhangi bir görüşü 
diğerine tercih etme yoluna gitmemiştir. 42[42] 
 
34- Allah'ın kendilerine rızık olarak verdiği hayvanları keserken Allah'ın adını ansınlar diye 
biz her ümmet için kurban kesme hükmü koyduk. Sizin ilahınız bir tek ilahtır. O halde 
sadece ona boyun eğin. Ey Mu-hammed, mütevazi ve ihlaslı olanları müjdele. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, bütün ilahi dinlerde, Allah'ın ismi, üzerine anılarak kurban 
kesmenin mevcut olduğunu, beyan ediyor. Dinlerdeki detayla ilgili hükümler farklı olsalar 
da. hak dinlerin ana prensiplerinin aynı olduğunu beyan ediyor ve buyuruyor ki: "Sizin 
ilahınız tek bir ilahtır. Yalnız ona boyun eğin." 
Ayrıca âyeti kerimede Allah'a boyun eğenler içinde mütevazi ve ihlaslı olanların ilahî 
müjdeyi hak ettikleri bildiriliyor. 
Evet, kurban kesmek her ümmet için var olmuş olan bir hükümdür. Bir gün sahabiler: 
"Ey, Allah'ın Resulü, bu kurbanlar nedir?" diye sormuşlar Resulullah da onlara: "Bu, atamız 
İbrahim'in sünnetidir." buyurmuş Sahabiler: "Ey Allah'ın-Resulü, bu kurbandan bize ne var?" 
demişler Resulullah da: "Her tüyü karşılığında bir sevap vardır." buyurmuştur. Sahabîler "Ey 
Allanın Resulü, yünlerde de mi?" diye sormuşlar. Resululhh: "Yünlerin her bir tüyü 
karşılığında ilahî bir sevap vardır." cevabını vermiştir. 43[43] 
 
35- Onlar, Allanın adı anıldığı /aman kalpleri titreyen, uğradıkları musibetlere sabreden, 
namazlarını kılan, kendilerine verdiğimiz nzıklar-dan hak yolunda infak edenlerdir. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, bundan önceki âyette beyan ettiği mü-tevazi ve ihlaslı 
kulların kimler olabileceğini beyan ediyor ve bunların sıfatlarını şöyle açıklıyor: "Onlar 
Allah'tan korkarlar, Allah'tan gelen felaketlere karşı sabrederler, bedenî ibadet olan namazı 
hakkıyla kılarlar ve malî ibadet olan zekat ve sadakalarını verirler. 44[44] 
 
36- Biz, kurban edilen büyük baş hayvanları sizin için Allah'ın nişaneleri kıldık. Onlarda 
sizin için hayır vadır. Kurbanlık hayvanlar sıra sıra dizilip boğazlanacakları zaman üzerlerine 
Allah'ın adım anın. Yan üstü düşüp canları çıkınca da onlardan yeyin. Hem kanaatkar olan 
hem de halini arzeden yoksullara yedirin. İşte böylece biz o kurbanlık hayvanları sizin 
emrinize verdik. Ta ki şükredesiniz. 
Ey insanlar, biz, kurban etmenizi emrettiğiniz hayvanları Hacda yerine getirilmesini 
istediğiniz emirler için bir alâmet kıldık. Sizin için onlardım dünyada faydalanmak, âhirette 
de sevap vardır. Siz onlan keserken Allah'ın adını anın. Kesildikten sonra etlerinden hem siz 
yeyin hem de kanaatkar olan ve dilenen fakirlere verin. Allah, bu gibi hayvanları emrinize 
verdi ki bunlann karşılığında kendisine şükredesiniz. 
Ayet-i kerimede, kesilen kurban etlerinin bizzat kurban kesenler tarafından yenmesi 
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emredilmektedir. Bu emirden maksat, kurban kesenlerin, kestikleri kurban etinden yeyip 
yememekte serbest olmalarıdır. 
Ayrıca âyeti kerimede, kurban etlerinin kanaatkar fakirlere ve hallerini arzeden fakirlere 
yedirilmesi emredilmektedir.    
Müfessirler, âyette geçen "Kanaatkar fakir"den ve "Halini arzeden fa-kir"den kimlerin 
kastedildiği hakkında çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
Bazılarına göre "Kanaatkar" kendisinde bulunanla veya kendisine verilenle yetinen ve 
dilenmeyen kimse demektir. "Halini arzeden" ise? dilenmediği halde kendisine et verilmesi 
için hareketleriyle imada bulunan kimsedir. 
Bazılarına göre ise "Kanaatkar" olan kimse, dilenendir. Halini arzeden ise, hareketleriyle 
ihtiyaçlı olduğunu belli eden fakat dilenmeyendir. 
Diğer bazılarına göre de "Kanaatkar" zengin olsun fakir olsun komşu olanlardır. "Halini 
arzedenler" ise, komşu olmayan fakirlerdir. 
Bazılarına göre ise "Kanaatkar" gezip dolaşan, "Halini arzeden" ise dost ve ziyaretçidir. 
Taberi diyor ki "Buradaki kanatkâr'dan maksat "Dilenendir." "Halini arzeden" ise, 
davranışlarıyla isteğini belirtendir. 45[45] 
 
37- Kurbanların etleri de kanları da hiçbir zaman Allah'ın rızasına ulaşamaz. Ona ulaşan 
ancak sizin takvanızdır. İşte böylece kurbanlık hayvanları Allah emrinize verdi ki, sizi 
hidayete erdirdiği için onu yüccltcsiniz. Ey Muhammed, iyiliklerde bulunanları müjdele. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, kurbanların kesilmesindeki sır ve hikmeti beyan ediyor, 
aslında et ve kanların Allah'a ulaşamayacağını, ona ulaşan, şeyin, onun emirlerini tutup 
yasakladığı şeylerden kaçmakla elde edilen takva olduğunu beyan ediyor. 
Cahiliye döneminde müşrikler putlara kurban kestikleri zaman, kurbanların kanlarını putlara 
sürüyor ve etlerinin bir kısmını da önlerine koyuyorlardı. Böylece sevaba nail olacaklarını 
sanıyorlardı. Allah Teala bu âyeti indirerek bu tür âdetleri yasakladı ve asıl meselenin et ve 
kan olmadığını, asıl meselenin takva meselesi olduğunu bildirdi." 46[46] 
 
38- Şüphesiz ki Allah, iman edenleri müdafaa eder, korur. Çünkü Allah, hiçbir haini ve 
nankörü sevmez.                    Bundan önceki âyet-i kerimelerde Hac ve hac sırasında yapılan 
çeşitli ibadet ve taatler izah edilmiştir. Bu âyet-i kerimede ise, Allah'ın, müminleri, Hac 
yapmaktan alıkoymaya çalışan kâfir ve müşriklere karşı müdafaa edeceği beyan ediliyor ve 
Allah'ın, hainleri ve vermiş olduğu nimetlere karşı nankörlük edenleri sevmediği bildiriliyor, 
Böyîece müminlerin maneviyatları güçlendirilmiş oluyor. 
Bazı rnüfessirlere göre bu âyet-i kerime, Kureyş müşriklerine karşı henüz hicret etmemiş 
olan müminlerin, Allah Teala tarafından himaye edildiğini beyan etmektedir. 47[47] 
 
39- Kendileriyle savaşılan müminlere, zulmedildikten için cihad etme izni verildi. Şüphesiz 
ki Allah, onlara yardım etmeye elbette kadirdir. 
Abdullah b.Abbas diyor ki: 
"Resulullah Mekke'den çıkarılınca Ebubekir "Peygamberlerini çıkardılar. Bunlar mutlaka 
helak olacaklardır." dedi. Allah Teala "Kendileriyle savaşılan müminlere, zulmedil dikleri 
için cihad etme izin verildi. Şüphesiz ki Allah, onlara yardım etmeye elbette kadirdir." 
âyetini indirdi. Bunun üzerine Ebubekir "Yakında savaş olacağını çok iyi bilmiştim." 
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dedi. 48[48] 
Müfessirler, cihad hakkında inen ilk âyetin bu âyet olduğunu söylemişlerdir. Âyetin son 
bölümünde "Şüphesiz ki Allah, müminlere yardım etmeye elbette kadirdir." 
Duyurulmaktadır. Bu ifadeden anlaşılıyor ki, Allah Teala, müminler cihad etmeden de 
kâfirleri kahredebilir. Fakat müminlerin imanlarındaki samimiyeti ortaya çıkarmak ve Allah 
yolunda çaba harcamalarını sağlamak için onlann cihad etmelerini emretmiştir. 
Bu hususta başka bir âyet-i kerimede de şöyle Duyurulmaktadır. "İçinizden mücahidleri ve 
sabredenleri belirtelim diye sizleri mutlaka imtihan ederiz. Haberlerinizi de denetleriz. 49[49] 
 
40- Onlar sadece "Rabbimiz Allah'tır." dedikleri için haksız yere yurtlarından çıkarıldılar. 
Eğer Allah, insanların bir kısmını diğerleriyle ön-icmeseydi, manastırlar, kiliseler, havralar 
ve Allah'ın adının çokça anıldığı mescitler tahrip edilip yıkılırdı. Allah, dinine yardım 
edenlere mutlaka yardım eder. Şüphesiz ki Allah, mutlak kuvvet sahibidir, herşeye galiptir. 
Âyet-i kerimede, sadece "Rabbimiz Allah'tır, dedikleri için haksız yere yurtlarından 
çıkarılanlar." zikredilmektedir. Bunlardan maksat, Mekke müşriklerinin, Mekke'den 
çıkardıkları müminlerdir. 
Yine âyet-i kerimede "Eğer Allah, insanların bir kışımın diğerleriyle ön-lemeseydi." ifadesi 
zikredilmektedir. Bu ifade çeşitli şekillerde izah edilmiştir. İbn-i Cüreyc'e göre bunun 
mânâsı: "Eğer Allah, müminler vasıtasıyla müşriklerin şerrini defetmiş olmasaydı, içinde 
Allah'a kulluk edilen bütün mabedler yıkılmış olurdu." demektir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise bunun mânâsı, "Eğer Allah, cihad edenler vasıtasıyla hak dinin 
düşmanlarını defetmiş olmasaydı, içinde Allah'a kulluk edilen bütün mabedler yıkılmış 
olurdu." demektir. 
Mücahide göre de bunun mânâsı: "Eğer Allah, şahitlik etme durumunda olan insanlar 
vasıtasıyla haklara tecavüz edenlerin şerrini defetmiş olmasaydı, içinde Allah'a kulluk edilen 
mabedler yıkılırdı." demektir. 
Taberi, âyet-i kerimenin ifadesinin genel olduğunu ve bu görüşlerin hepsini kapsadığını 
söylemektedir. 
Ayet-i kerimenin sonunda: "Allah, dinine yardım edenlere mutlaka yardım eder" 
buyurulmakadır. Allah'ın, kuluna yardım etmesi, ona maddi ve manevî çeşitli destek ve 
imkânlar vemıesidir. Kulun, Allah'ın dinine yardım etmesi ise, Allah'ın dinini yüceltmek için 
cihad etmesidir. Görülüyor ki kulun, Allah'ın yardımına mazhar olabilmesi için, onun dininin 
yücelmesi uğrunda çalışması gerekmektedir. Bu husus, başka bir âyet-i kerimede şöyle ifade 
edilmektedir: "Ey iman edenler, eğer siz, Allah'ın dinine yardım ederseniz Allah da size 
yardım eder ve ayaklarınızı sabit 50[50] 
 
41-Onlar o kimselerdir ki, eğer kendilerine, yeryüzüne yerleştirip bîr mevki versek, 
namazlarını dosdoğru kılarlar, zekâtlarını verirler, iyiliği emrederler, kötülüğü yasaklarlar. 
Bütün işlerin neticesi Allah'a döner. 
Zulme uğradıkları için kendilerine savaşma izni verdiğimiz bu müminleri, yeryüzünde bir 
ülkeye yerleştirdiğimiz takdirde, onlar namazlarını dosdoğru kılarlar, mallanılın zekâtını 
verirler, insanları, Allah'ı birlemeye ve onun emirlerine itaat etmeye çağırarak iyiliği 
emrederler. Allah'a ortak koşmayı ve ona karşı günah işlemeyi yasaklayarak kötülüğe mâni 
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olurlar. Bütün işler sonunda Allah'a vanr. Onların sevap ye cezalanın verecek olan sadece 
O'dur. 51[51] 
 
42-44- Ey Muhammcd, eğer kavmin seni yalanlıyorsa sakın üzülme. Çünkü onlardan önce 
Nuh kavmi, Âd, Scmud, İbrahim'in kavmi, Lut kavmi ve ashab-ı Mcdycn de 
Peygamberlerini yalanlamışlardı. Ayrıca Musa da yalanlanmıştı. Ben, kâfirlere mühlet 
verdim. Sonra da onları azabımla ya-kalayıvcrdim. Onların yaptıklarını reddedip 
cezalandırmam nasılmış bir bak.  
Allah Teala bu âyet-i kerime ile, müşriklerden çeşitli eziyetler gören Hz. Muhammed, 
(s.a.v)i teselli ediyor. Peygamberleri yalanlamanın, sadece onun zamanında yaşayan kâfirlere 
mahsus olmadığını, daha önceki Peygamberlerin de, kavimleri tarafından yalanlandıklarını, 
hatta çok büyük mucizeler getiren Hz. Musa'nın dahi yalanlandığını beyan ediyor. 
Ve âyetin sonunda kâfirlere mühlet verilse de bir gün onların mutlaka yakalanacağı 
bildiriliyor. 52[52] 
 
45- Biz, nice zalim ülkeleri helak ettik. Onlar, duvarları, damları üstüne yıkılıp ıpıssız 
kaldılar. Biz, nice kuyuları muattal, nice muhteşem sarayları bomboş bıraktık. 
Allah tealâ bu âyet-i kerimede, nice yerlerin sakinlerini cezalandırdığını ve bunların yerlerini 
âleme ibret kıldığını, çok beğendikleri köşk ve saraylarının yıkılıp virane olduğunu beyan 
ediyor ve böylece, Hz. Muhammed (s.a.v.)i yalanlayanların, bunlardan ibret almaları 
bildiriliyor. 
Evet, nice yerlerde, yıkılmış binalann kalıntıları, terkedilmiş kuyular, ıpıssız kalmış köşk ve 
saraylar birer ibret levhası olarak ortada dunnaktadırlar. İşte bunlara iyi dikkat edip ibret 
almak lazımdır. 53[53] 
 
46- Onlar, hiç yeryüzünde dolaşmazlar mı? Bari bu yolla düşünecek kalblcrc ve işitecek 
kulaklara sahip olsalar. Gerçek şudur ki, gözler kör olmaz, ama göğüslerdeki kalblcr körelir. 
Allah'ın âyetlerini ve kudretini inkâr eden bu kâfirler hiç yeryüzünde dolaşıp daha önceki 
kâfirlerin nasıl helak okluklarını görmezler mi? Böylece kendilerinin, düşünen akılları, işiten 
kulakları olmuş olsun. İnat ve inkârlarından vazgeçip hakka yönelsinler. Zira asıl körlük, 
gözlerin maddi olarak görmemesi değil, kalblerin manen göımez hale gelmesidir. 54[54] 
 
47- Onlar, senden, azabın hemen indirilmesini isterler. Allah, vaadinden asla caymaz. 
Şüphesiz rabbinin nçzdindcki bir gün, sizin hesabınızdaki bin yıl gibidir. 
Ey Muhammed, kavminin kâfir ve müşrikleri, senin, kendilerine inkârları sebeiyle 
vaadettiğin azabın acele gelmesini ve dünyadayken onu görmeyi isterler. Şunu iyi bilsinler 
ki, Allah, vaadinden asla dönmez. Dünyada kendilerine vaad edilen azabı görecekleri gibi, 
âhirette de hak ettikleri azaba mutlaka uğrayacaklardır. 
Âyet-i kerimede: "Rabbinin nezdindeki bir gün, sizin hesabınızdaki bin yıl gibidir." 
buyurulmaktadır. Allah katındaki bu günün hangi gün olduğu hakkında çeşitli izahlar 
yapılmıştır. 
Abdullah b.Abbas'dan rivayet edilen bir görüşe göre bu günden maksat, Allah Teala'nın, 
gökleri ve yeri yarattığı altı günden bir gündür. 
Abdullah b.Abbas ve Mücahidden nakledilen diğer bir görüşe göre bu günden maksat, âhiret 
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günlerinden bir gündür. 
Allah Teala âyetin baş tarafında, kâfirlerin, vaad edilen azabı derhal istediklerini ve Allah'ın 
da vaadettiği azaptan dönmeyeceğini beyan ettikten sonra Allah katındaki bir günün bir güne 
denk olduğunu zikretmesi şu şekilde izah edilmektedir: Kâfirler, azabın acele gelmesini 
istemişler, Allah Teala da bu azabın geç kalmadığını beyan etmiştir. Zira Allah Teala 
nezdindeki bir gün, kulların hesapladığı bir güne denktir. Bu itibarla azap geç kalmış 
değildir. 
Yahut, kâfirler azabı istemekte fakat azabın mahiyetini bilmemektedirler. Eğer onun gerçek 
mahiyetini bilmiş olsalar öyle bir azabın başlarına gelmesini hiçbir şekilde istemezler. Zira 
azabın şiddetinden dolayı, o azabı yaşadıkları her bir gün, normal günlerinin bin günü kadar 
uzun gelecektir. 55[55] 
 
48- Nice zalim ülkelere, önce mühlet verdim, sonra da azabımla ya-kahverdim. Dönüş ancak 
banadır. 
Allah Teala, bu âyet-i kerimede, azabı acele isteyen müşriklere, geçmiş ümmetlere önce nasıl 
mühlet verdiğini fakat sonunda onları mutlaka cezalandırdığını beyan ediyor. Böylece azabın 
acele gelmesini istemelerinin, sonunda kendilerini pişmanlığa 'düşürmekten başka bir netice 
getinneyeceğini beyan ediyor. 56[56] 
 
49- Ey Muhammcd, de ki: "Ey insanlar, ben sizin için ancak apaçık bir uyarıcıyım." 
Ey Muhammed, seninle Allah hakkında herhangi bir bilgiye dayanmaksızın tartışan 
kavminin müşriklerine de ki: "Ey insanlar, ben sizin için ancak apaçık bir uyarıcıyım. 
Dünyada Allah'ın gazabına uğrayacağınızı, âhirette de yine onun azabına düşeceğinizi haber 
veriyorum. Ben, bunun dışında herhangi bir şeye sahip değilim. İstediğiniz azabı erteleme 
veya hemen getirme gücüne sahip değilim. 57[57] 
 
50-  İman edip s.alih ameller işleyenlere, onlara mağfiret ve bol rızık vardır. 58[58] 
 
51- Âyetlerimiz hakkında (Peygamberi ve müminleri) acze düşürmek için koşuşanlara 
gelince, işte onlar cehennemliktirler. 
Sizden, Allah'a ve Peygamberine iman eden ve iyi ameller işleyenlere, dünyada günahlamm 
affedilmesi, âhirette de güzel nzıklar vardır. Âyetlerimizi yalanlamaya, onlan hükümsüz hale 
getirmek için ellerinden geleni yapmaya koşuşan ve Peygamberi âciz düşüreceklerini 
zanneden kimselere gelince işte onlar cehennemliktirler. Onlar, kurdukları tuzaklarla 
insanları Kur'an'dan uzaklaştırmaya çalışırlar. Bunun cezasını ise cehenneme ginnekle 
çekeceklerdir. 59[59] 
 
52- Biz, senden önce hiçbir Resul ve Nebi göndermedik ki, o, âyetleri okuduğu zaman, 
şeytan kendi arzusuyla ortaya birtakım şüpheler atmış olmasın. Fakat Allah, şeytanın 
soktuğu şüpheleri giderir, Allah, âyetlerini mahfuz ve muhkem kılar,. Allah, herşeyi çok iyi 
bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Bu âyet-i kerimenin izahında, Muhammed b.Kâ'b el-Kurezî, Muhammed b.Kays, Ebu Alîye, 
Said b.Cübeyr, Dehhuk, Abdurrahman b.Haris ve tbn-i Abbas'dan, senedi kopuk bir şekilde 
"Ğaranik" hâdisesi nakledilmektedir. 
55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/35. 
56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/35-36. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/36. 
58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/36. 
59[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/36. 

                                                            



"Garanik" kelimesi "Kuğu kuşları" veya "Efendi gençler" anlamına gelmektedir. Müşrikler, 
Resulullah (s.a.v.)in, yeni nazil olan bazı âyetleri okurken, içinde putları Öven "Garanik" 
kelimesinin de bulunduğu bazı sözler söylediğini iddia etmişlerdir. Bu sebeple bu olaya 
"Ğaranik" olayı denmiştir. 
Şunu hemen söyleyelim ki, iyi araştırmacı müfessirler böyle bir hadisenin meydana 
gelmediğini ve bu hususta nakledilen rivayetlere güvenilemeyeceğini zikretmişlerdir.                                                              
• 
Taberi, meydana geldiği iddia edilen bu "Garanik" hadisesini, Muhammed b.Kâ'b ve 
Muhammed b.Kays'dan özetle şöyle naklediyor: 
Bir gün Resuluîlah (s.a.v.) Kureyş müşriklerinin çokça bulunduktan bir toplantı yerinde 
bulunuyordu. Orada bulunduğu sırada müşrikleri kendisinden kaçıracak herhangi bir âyetin 
inmesini temenni ediyordu. İşte o sırada Necm Suresi indi. Resulullah onu okudu ve "Şimdi 
siz, ilah olarak Lat'i, Uza'yı ve diğer üçüncüleri olan Menafi mı görüyorsunuz? 60[60] 
âyetlerine varınca Şeytan şu iki sözü araya sokuşturdu. "Bunlar yüce kuğulardır'? Bunların 
yani bu putların şefaatleri umulur." Resulullah farkına varmadan bu sözleri söyledi, sonra 
devam ederek sureyi bitirdi. Sure bitince secdeye vardı. Onunla birlikte orada bulunan herkes 
secde etti. Ancak Velid b.Mıığire çok ihtiyar olduğu için secde edemedi. Fakat eliyle toprak 
alarak alnını ona koydu. Bütün müşrikler Resulullah'ın bu sözlerinden memnun oldular ve 
şöyle dediler: "Biz, Allah'ın, dirilten ve öldüren, yaratan ve nzıklandıran olduğunu 
biliyorduk. Fakat bu ilahlarımız, Allah katında bizim için şefaatçi olacaklardır. Madem ki 
sen onlara da bir paye verdin, artık biz seninle beraberiz." 
Akşam olunca Cebrail (a.s.) Resulullah'a geldi. Necm Suresini ona okutarak dinledi. 
Resulullah, Şeytan'in sokuşturduğu bu iki söze ulaşınca Cebrail (a.s.) "Ben bunları sana 
getirmedim." dedi. Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Ben, Allah'a karşı 
iftirada mı bulundum?" Ben, Allah'ın söylemediği bir şeyi mi söyledim?" Bunu üzerine 
Allah Teala şu âyetleri indirdi: "Ey Muhammed, müşrikler, sana vahyettiğimizin dışında 
başka şeyleri bize karşı iftira etmen için, nerdeyse seni, vahyettiğimiz akkında fitneye 
düşüreceklerdi. İşte o zaman seni dost edinirlerdi" "Eğer seni, azimli ve sebatlı kılmasaydık, 
nerede ise onlara az da olsa meyledecektin." "Eğer onlara biraz olsun meyletsey-din, dünya 
ve âhiretih azabını sana kat kat tattırırdık. Sonra kendin için bize karşı bir yardımcı da 
bulamazdin. 61[61] 
Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) devamlı üzüntülü bir halde yaşıyordu. Nihayet: "Biz 
senden önce hiçbir Resul ve Nebi gömedik ki, o, âyetleri okuduğu zaman, şeytan kendi 
arzusuyla ortaya birtakım şüpheler atmış olmasın. Fakat Allah, Seylan'ın soktuğu şüpheleri 
giderir. Allah, âyetlerini mahfuz ve muhkem kılar. Allah, herşeyi çok iyi bilendir, hüküm ve 
hikmet sahibidir." âyeti nazil oldu ve Resulullah (s.a.v.) üzüntüden kurtuldu ve kendisine 
Allah Teala tarafinda-dan gönderilen vahye şeytanın herhangi bir şey kalamayacağı bizzat 
Allah Teala tarafından teminat altına alınmış oldu. 
Anlatılan bu "Garanik" hadisesini Habeşistan'a göç etmiş olan Müslümanlar duymuşlar ve 
Mekkelilerin loptan Müslüman olduklarını sanmışlar bu sebeple memleketlerine ve ailelerine 
dönmüşlerdir. Fakat döndükten sonra Allah Teala'nm, Şeytanın sokuşturduğu ifadeleri iptal 
etmesi üzerine müşriklerin tekrar dinden çıktıklarım görmüşlerdir. 
Bu hadise farklı şekillerde rivayet edilmektedir. Fakat netice itibariyle hepsi de aynı sonuca 
varmaktadır. 

60[60] Necm Suresi, âyel: 19,20 

61[61] îsra Suresi, âyet: 73-75 

                                                            



Böyle bir hadisenin meydana gelmiş olamayacağını söyleyen iyi araştırmacı müfessirler, bu 
hususta özetle şöyle demişlerdir: 
"Bu hadiseyi nakleden rivayetlerin hepsi, senedi kopuk rivayetlerdir. Senedi kopuk olan 
rivayetler ise sahih bîr yolla gelmemiştir. Buna rağmen, böyle bir hadisenin meydana geldiği 
farzedilecek olursa bu hadise şöyle olmuş olabilir: Resulullah (s.a.v) Necm suresini okurken 
Şeytan, müşriklerin kulağına yukarıda zikredilen o iki sözü söylemiş, müşrikler de o 
sözlerin, Resulullah tarafından söylendiğini sanarak Resulullah'tan memnun olmuşlar ve ona 
göre hareket etmişlerdir. Fakat gerçek anlaşılınca yine eski hallerine dönmüşlerdir." 
Bir kısım müfessirler de bu olayın hiç gerçekleşmemiş olduğunu söylemişler ve şöyle 
demişlerdir. "Resulullah (s.a.v.) masumdur. Ondan böyle bir şeyin meydana gelmesi 
mümkün değildir. Ayrıca şu âyeti kerimeler de böyle bir olayın meydana gelemeyeceğini 
beyan etmektedirler. "Eğer Muhammet!, kendinden bazı şeyler uydurup da bizim 
söylediğimizi iddia etseydi, elbette onu kuvvetle yakalar sonra da can damarını keserdik. 
Hiçbiriniz de buna mani olamazdı. 62[62] "Batmakta olan yıldıza yemin ederim ki, arkadaşınız 
Muhammed, ne doğru yoldan sapmış, ne de azmıştır; "O, kendi arzu ve nevasından 
konuşmaz."  
"Onun her konuştuğu, Allah tarafından vahyedilen bir vahiyden başka bir şey 
değildir63[63]"Eğer seni azimli ve sebatlı kılmasaydık, nerede ise, onlara az da olsa 
meyledecektin64[64] 
Diğer yandan, bu olay İbn-i Huzeymeye sorulduğunda o "Bu. zındıkların uydurmasıdır." 
demiştir. 
Beyhaki ise, bu olayın sabit olmadığım söylemiş ve bunu nakledenleri tenkit etmiştir. 
Abdulah b.Abbas'dan rivayet edilmiştir ki, 
Resulullah (s.a.v.) Necm Suresini okuyunca secde etmiş, onunla birlikte Müslümanlar, 
müşrikler, Cinler ve bütün insanlar secde etmişlerdir. 65[65] 
Görüldüğü gibi Buhari, müşrik ve Müslüman bütün insanların secde ettiklerini, Abdullah 
b.Abbas'tan rivayet etmiş, fakat "Ğaranik" hadisesinden bahsetmemiştir. Bu da o olayın 
meydana gelmediğine bir delildir. 
Sonra, Resulullah (s.a.v.) putları ortadan kaldırmak için gönderilmiştir. Onlara meşruiyet 
tanıması hiç mümkün müdür? 
Aynca, Resulullah'ın, o dönemde, Kabe'nin yanında, kalabalık bir topluluğun içinde namaz 
kıldırması da mümkün değildi. 
Bir de müşriklerin, Resulullah'a olan düşmanlıkları had safhaya varmıştı ve bu sebeple ondan 
duyacakları ve neticesinin nereye varacağım bilmedikleri bir sözden dolayı hemen ona 
inanmaları beklenen bir şey değildi. 66[66] 
 
53- Şeytanın sokuşturduğu şüpheleri, kalblerindc hastalık bulunanlara ve kalbleri 
katılaşanlara bir imtihan kılmak için Allah böyle yapar. Şüphesiz ki zalimler hakka karşı tam 
bir muhalefet içindedirler. 
Allah, Şeytanın sokuşturduğu şüpheleri giderir ve âyetlerini muhkem kilar ki, Şeytanın 
sokuşturduğu şüphelerle kalblerinde münafıklık ve şüphe hastalığı bulunanları ve Allah'a 
62[62] Hakka suresi, âyet; 44-47 

63[63] Necm suresi, âyet: 1-4 

64[64] İsra suresi, âyet: 74 

65[65] Buhari, K. Tefsir el- Kur'an sure: 53 babih 

66[66] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/36-39. 

                                                            



İman etmeye karşı kalbleri katı olanları imtihan etsin. Ey Muhammed, şüphesiz ki, kavminin 
müşrikleri olan zalimler, Allah'ın emirlerine karşı ayrılık içindedirler ve haktan çok 
uzaktırlar. 67[67] 
 
54- Bir de kendilerine Mim verilenlerin, Kur'an'ın, rabbin tarafından gelen bir hak olduğunu 
bilip ona imanetmeleri ve ona gönülden bağlanmaları içindir. Şüphesiz ki Allah, iman 
edenleri dosdoğru bir yola sevkeder. 
Yine Allah, Şeytan'ın sokuşturduğu şüpheleri giderir ve âyetlerini muhkem kılar ki, 
kendilerine Allah tarafından ilim verilenler, Allah'ın indirmiş olduğu âyetlerin, rabbin 
tarafından gelen gerçekler olduğunu bilsinler ve onlara iman ederek gönülden bağlansınlar. 
Şüphesiz ki Allah, kendisine ve Peygamberine iman edenleri, Şeytanın sokuşturduğu 
vesveseleri iptal ederek doğru yola iletir. Böylece Şeytan'm tuzakları onlara zarar 
vermez. 68[68] 
 
55- İnkâr edenler, kendilerine ansızın kıyamet gelineeye veya kısır bir gifrıün azabı 
çatmeaya kadar Kur'an'dan şüphe eder dururlar. 
Âyet-i kerimede "Kısır bir gün" ifadesi geçmektedir. İkrime ve Dehhak'tan nakledilen bir 
görüşe göre buradaki "Kısır gün "den maksat,-kıyamet günüdür. Zira, kıyamet gününün 
gecesi yoktur. 
Müeahid, Said b.Cübeyr, Katade ve.Ubey b.Kâ'b'dan-nakledilen diğer bir görüşe göre 
buradaki "Kısır gün"den maksat, Bedir savaşının yapıldığı gündür. 
Bu güne “Kısır gün” denmesinin sebebi, kafirlerin ileri gelenlerinin geceye kadar bekletil 
mey ip, yani, akşamı göremeden öldürülmeleridir. Böylece Bedir günü onlar için gecesi 
olmayan kısır bir gün olmuştur, 
Taberi bu son.görüşü tercih etmiş ve birinci görüşün alınması halinde âyette, münasip 
düşmeyen bîr tekrarın meydana geleceğini söylemiştir. Tube-ri'ye göre âyetin izahı şöyledir: 
"Kâfirler, kıyametin ânideirgeüp, onları, devamlı çekecekleri bir azaba sürüklemesine kadar 
veya onların Öldürülüp akşama kadar bekletilmeyecekler! kısır günün gelip karşılarına 
dikilmesine kadar. Kur'an hakkında veya Resulullahın secde etmesi hususunda yahut 
"Garanik" hadisesinden şüphe edip dururlar. 69[69] 
 
56- O gün mülk Allah'ındır. O, yarattıkları arasında hükmedecektir. İman edip salih ameller 
işleyenler "Naim" cennetlerindedirler. 70[70] 
 
57- İnkâr edip âyetlerimizi yalanlayanlar ise, işte onlara hakir düşüren bîr azap vardır. 
Kıyamet koptuğu zaman hükümranlık ve saltanat sadece Allah'a aittir. O gün, dünyada 
olduğu gibi artık kimse hükümranlık ve saltanat iddiasında bulunamayacaktır. Allah, 
müminlerle kâfirler arasında hükmedecektir. 
Kur'an'a ve onun getirdiği hükümlere iman edip, onun helal kıdıklanni yapıp haram 
kıldıklarından kaçınanlara "Naim" cennetleri vardır. 
Allah'ı ve Peygamberini inkâr edenlere ve Allah'ın indirdiği kitabın âyetlerini yalanlayanlara 
gelince, işte onlar için, hor ve hakir düşüren cehennem azabı vardır. 71[71] 
 
58- Allah yolunda hicret edip te sonra öldürülenleri veya ölenleri elbette Allah, güzel bir 
67[67] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/39-40. 
68[68] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/40. 
69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/40-41. 
70[70] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/41. 
71[71] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/41. 

                                                            



rizıkla rızıklandınr. Şüphesiz ki Allah, rızık verenlerin en hayırlısıdır. 72[72] 
 
59- Elbette Allah onları, memnun kalacakları bir yere, cennete koyacaktır. Şüphesiz ki Allah, 
herşeyi çok İyi bilendir, yumuşak davranandır. 
Allah Teala, bu âyet-i kerimede, kendi rızasına erişmek için, onun yolunda hicret eden, 
vatanını, çoluk çocuğunu, eş ve dostunu bırakan ve Allah'ın dinine yardım için her türiü 
zorluğa katlanan sonra da cihad ederken öldürülen veya herhangi bir sebeple ölen müminlere 
güzel nziklar vereceğini vaadediyor. Onları, razı olacakları yere yani cennete koyacağını 
bildiriyor. 
Taberi diyor ki: "Bu âyet-i kerimenin, sahabiler hakkında nazil olduğu rivayet edilmektedir. 
Sahabiler, Allah yolunda ölen kişi hakkında ihtilafa düşmüşlerdir. Bazıları, Allah yolunda 
öldürülen ile ölenin aynı sevaba nail olacağını söylemişler diğerleri ise, Allah yolunda 
düşman tarafından öldürülenin normal bir yolla ölenden daha üstün olduğunu söylemişlerdir. 
Allah Teala bu Syet-i kerimeyi indirerek Allah yolunda Öldürülene de, ölene de cennette 
güzel nzik-lar vereceğini ve onlan razı olacakları makamlara erdireceğini bildirmiş böylece 
onların sevapta eşit oldukları anlaşılmış neticede, anlayış farklarından doğan tartışmalar da 
sona ermiştir. 73[73] 
 
60- Bu, budur. Kim, kendisine yapılan zulme aynıyla mukabelede bulunur da sonra tekrar 
saldırıya uğrarsa, elbette Allah ona yardım edecektir. Şüphesiz Allah affedicidir, 
bağışlayıcıdır, 
Evet, Allah yolunda hicret edip te öldürülen veya ölenler için bu mükafatlar vardır Bunun 
yanında Allah onlara ayrıca yardım edecktir. Zira onlar, müşrikler tarafından saldırıya 
uğramışlardır. 
Taberi diyor ki: "Bu âyeti kerimenin, Muharrem ayının son iki gününde Müslümanlarla 
karşılaşan müşrikler hakkında nazil olduğu zannedilmektedir. 
O zamanlarda Müslümanlar, haram ayları içinde savaşmak istemiyorlardı. Bu sebeple 
Müslümanlar Muharrem ayının haram ay olması sebebiyle müşriklere, kendileriyle 
savaşmamalarını teklif ettiler. Müşrikler bunu reddederek, Müslümanlara savaş açtılar. 
Müslümanlar onların saldırılarına karşı koydular. Allah da müşriklere karşı Müslümanları 
galip getirdi.. İşte bu olay üzerine bu âyet nazil oldu. 
Dehhak, bu âyet-i kerimenin kısas've yaralamlar hakkında olduğunu ve Medine'de nazil 
olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda Allah Teala'nın affedici ve bağışlayıcı sıfatlarının zikredilmesinin 
ve âyetin diğer bölümüyle alakası §u şekilde izah edilmiştir. Burada, kısas hakkına sahib 
olan kişiyi, suçlu olanı affetmeye teşvik vardır. Ayrıca bu ifade, Allah Teala'nın suçluyu her 
zaman cezalandıracak güce sahib olduğunu gösterir. Zira affetmek ve bağışlamak, ancak 
ceza verme imkân ve gücüne sahib olan kimse için söz konusudur. 74[74] 
 
61- Bu böyledir. (Allah hcrşcyc kadirdir) Çünkü Allah, geceyi gündüze katar, gündüzü 
geceye katar. Allah, herşeyi çok iyi işitendir, çok iyi görendir. 
Allah, zulmedene karşı mazluma yardım eder. Zira Allah herşeye kadirdir. Onun kudretini 
gösteren olaylardan biri de şudur ki o, geceyi kısaltıp o süreyi gündüzün içine katar ve onu 
uzatır. Bazan Ua gündüzü kısaltıp gecenin içine katar ve onu uzatır. Şüphesiz ki Allah, 
herşeyi işitendir, herşeyi görendir. Zalimin zulmünü görüp işitir. Mazlumun uğradığı 

72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/42. 
73[73] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/42. 
74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/43. 

                                                            



haksızlığı da görüp işitir. Sonunda herkese, layık olduğu karşılığı verir. 75[75] 
 
62- Bu budur. Çünkü ilah yalnız Allah'tır. Müşriklerin odnan başka taptıkları şeyler ise 
bâtılın tâ kendisidir. Allah, yücedir, büyüktür. 
Allah, geceyi kısaltıp gündüze katar, gündüzü de kısaltıp geceye katar. Çünkü o, gerçek olan 
ilahtır, hiçbir zaman benzeri ve eşi yoktur. Müşriklerin, Allah'ın dışındaki taptıkları şeyler ise 
bâtıl şeylerdir, herhangi bir şey yapmaktan acizdir. Allah, yüceler yücesi ve büyükler 
büyüğüdür. O halde ey cahiller, onu bırakıp ta herhangi bir zarar veya menfaati 
dokunamayacak âciz varlıklara niçin taparsınız? 76[76] 
 
63- Allah'ın, gökten su indirdiğini ve onunla yeryüzünü*yemyeşil kesildiğini görmez misin? 
Şüphesiz ki Allah, lütfü bol olandır, her şeyden haberdardır. 77[77] 
 
64- Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ındır. Şüphesiz ki zengin olan sadece Allah'tır. 
Övülmeye layık olan da yalnız o'dur. 
Ey Muhammed, görmez misin ki Allah, gökten yağmur yağdırarak su indirir O su vasıtasıyla 
yeryüzü bitkiler bitirerek yeşerir. Allah, bu su ile yeryüzünden çeşitli bitkiler çıkararak 
kullarına çokça Iütufkâr davranır. Ve bütün olanlardan haberdardır. Göklerde ve yerde ne 
varsa, yaratılış, kulluk ve mülkiyet bakımından sadece Allah'a aittir. Allah'ın, bunlarda hiçbir 
ortağı yoktur. Allah göklerde ve yerdeki ve onların dışındaki hiçbir yaratığına muhtaç 
değildir. Fakat onların hepsi Allah'a muhtaçtır. Allah, yarattıklarına çeşitli lütuflanndan 
dolayı hakkıyla övülmeye layıktır. 78[78] 
 
65- Allah'ın, yerde olanları ve emriyle denizlerde seyreden gemileri hizmetinize verdiğini, 
emri olmadan, yere düşmesin diye göğü tuttuğunu görmez misin? Şüphesiz Allah, insanlara 
çok şefkatli ve çok merhametlidir. 
Görmez misin ki Allah yeryüzünde bulunan çeşitli hayvan, bitki ve maddeleri emrinize 
vermiştir. Siz, onlar üzerinde dilediğiniz gibi tasarruf eder ve onların çeşitli yönlerinden 
faydalanırsınız. Yine gömez misiniz ki Allah, denizlerde emriyle yürüyüp giden gemileri 
sizin hizmetinize vermiştir. Onlarla çeşitli yönlere gider ve denizden çeşitli şeyleri 
çıkarırsınız. Ve yine görmez mısınız ki Allah, gökleri tutmaktadır, yere düşmelerine engel 
olmaktadır. Şüphesiz ki Allah, bütün bunlun yapmakla kullan için çok şefkatli ve çok 
merhametlidir. 79[79] 
 
66- Size hayat veren sonra öldüren sonra da tekrar diriltecek olan sadece O'dur. Doğrusu 
insan pek nankördün 
Sizleri hiç yoktan yaratıp can veren sonra eceliniz geldiğinde öldüren, kıyamette hesap 
vermeniz için tekrar diriltecek olan yalnız Allah'tır. Ne yazık ki insanlar, bütün bu nimetler 
karşısında pek nankördür. Rabblerinin nimetlerine karşı şükredecekleri yerde onu inkâr 
ederler veya emirlerini yerine getimnezler yahut sadece bir kısmını yerine getirirler. 80[80] 
 
67- Biz her ümmete bir şeriat vermişizdir. Onlar o şeriata güre amel etmişlerdir. O halde ey 
Muhammcd, din hususunda onlar seninle münakaşa etmesinler. Sen, rabbine davete devam 
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et. Şüphesiz ki sen dosdoğru bir yol üzerindesin. 
Bu âyet-i kerime farklı şekillerde izah edilmiştir. Bunlardan biri, me-al'de verilen şekildir. 
Taberi ise bu âyet-i kerimeyi su şekilde izah etmektedir: "Biz, her cemaat ve kavim için 
kurban kesmeyi emretmiş izdir. Onlar o kurbanları keserler. Müşrikler kurban kesme 
hususunda seninle tartışmasınlar. "Kendi kestiğinizi yiyor fakat Allah'ın öldürdüğünü 
yeriliyorsunuz." demesinler. Ey Muhammed, sen, ibadetlerinde ve kurban kesme hususunda, 
seninle tartışan müşrikleri, rabbinin emrine davet et. O davet de, sadece İslâmi usullerde 
kesilen hayvanların etini yemek, bunun dışmdakilerden kaçınmaktır, put ve benzeri şeylere 
kurban kesmekten uzak dunnaktır. Ey Muhammed, şüphesiz ki sen, yafnıış olduğun iba-
detlerde dosdoğru bir yol üzerindesin. 
Taberi bu âyet-i kerimenin baş tarafındaki cümleyi "Her ümmetin bir bayramı vardır." 
şeklinde izah edenlerin bulunduğunu ve âyeti buna göre izah ettiklerini söylemektedir. 81[81] 
 
68-  Yine de seninle münakaşa ederlerse "Yaptıklarınızı Allah daha iyi bilir." de. 82[82] 
 
69-  Allah, kıyamet günü, ihtilaf ettiğiniz hususlarda, aranızda hükmedecektir. 
Ey Muhammed, eğer müşrikler seninle ibadet hususunda tartışmaya devam edecek olurlarsa 
onlara de ki: "Allah, sizin yaptıklarınızı da benim yaptıklarımı da çok iyi bilendir. Kıyamet 
gününde, tartışma konusu yaptığınız bu hususlarda Allah hükmünü adaletle verecektir. 
Haklıyı haksızdan ayırdedip herkese layık olduğu ceza veya mükâfatı verecektir. 83[83] 
 
70- Allah'ın gökte ve yerde olanları bildiğini bilmez misin? Şüphesiz ki bu, Lcvh-i 
Mahfuz'da sabittir. Gerçekten bu ona pek kolaydır. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, yarattıklarını çok iyi bildiğini, ilminin, göklerde ve yerde 
bulunan herşeyi kuşattığını, göklerde ve yerde bulunanlardan zerre kadar bir şeyin dahi onun 
ilminin dışında bulunamayacağını ve bütün kâinatı daha yaratmadan önce bildiğini ve 
herşeyi levh-i mahfuzda yazdığını beyan etmektedir. 
Alluh Teala'nın, bütün mevcudatı daha meydana gelmeden evvel bildiği ve onlan levh-i 
mahfuzda tespit ettiği hususunda bir Hadis-i Şerifte şöyle buyu ruluyor: 
"Allah, gökleri ve yeri yaratmadan elli bin sene önce, yaratıkların miktarını yazmıştır. O 
zaman Allah'ın arşı su üzerindeydi. 84[84] 
 
71- Müşrikler, Allah'tan başka öyle şeylere taparlar ki, Allah onların ilah olduklarına dair 
hiçbir delil indirmemiştir. Kendilerinin de bu hususta hiçbir bilgileri yoktur. Zalimlerin asla 
yardımcısı olmaz. 
Müşrikler, Allah'ı bırakıp onun dışındaki birtakım varlıklara taparlar. Bunların, tapılacak 
ilahlar olabileceklerine dair Allah, gökten bir kitap indirmemiştir. Müşriklerin de taptıkları 
şeylerin ilah oldukları hususunda herhangi bir bilgileri yoktur. O halde neye dayanarak bir 
kısım putlara taparlar? Böylece cehenneme girmeyi hak ederek kendi kendilerine zulmetmiş 
olurlar. Şunu iyi bilsinler ki, kıyamet gününde zalimlerin hiçbir yardımcıları yoktur. Onları, 
Allah'ın azabından kimse kurtaramayacaktır. 85[85] 
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83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/47. 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/47-48. 
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72- Onlara apaçık âyetlerimiz okunduğu zaman, kafirlerin yüzlerinden inkârlarını anlarsın. 
Neredeyse kendilerine âyetlerimizi okuyanlara saldıracak olurlar. Ey Muhammcd, de ki: 
"Size bundan daha kötü bir şey haber vereyim mi? Ateştir." Allah onu kâfirlere vaadetmiştir. 
O ne kötü bir dönüş yeridir. 
Kendilerine hiçbir delil vermediğimiz halde, bizi bırakıp birtakım putlara tapan müşriklere, 
apaçık olan âyetlerimiz okunduğu zaman, Ey Muhammed, sen, o kâfirlerin yüzünde', karşı 
çıkma belirtileri görürsün. Onlar, öfkelerinden dolayı, neredeyse kendilerine âyetlerimizi 
okuyanlara saldıracak ve onlara engel olacak olurlar.. 
Ey Muhammed, sen onlara de ki: "Ben size, sizleri Öfkelendiren bu âyetleri okuyanlardan 
daha şiddetlisini haber vereyim mi? O ateştir. Allah, o ateşi kâfirlere vaadetmiştir. O, ne kötü 
varılacak yerdir. 86[86] 
 
73- Ey insanlar, size bir misal verildi. Dinleyin onu: Sizin, Allah'tan başka taptıklarınız tek 
bir sinek dahi yaratamazlar. Hatta bir araya gelip yardımlaşsalar bile. Şayet sinek onlardan 
birşey kapacak olsa, bunu ondan kurtaramazlar. Heyhat! İsteyen de âciz, istenen de! 
Ey insanlar, Allah'ı bırakıp bir takım putlara tapan cahil müşriklerin taptıkları şeylere bir 
misal verildi. Onu dinleyin: 
Ey müşrikler, sizin, Allah'ı bırakıp tapmış olduğunuz put ve benzeri varlıklar, tek bir sineği 
dahi yaratamazlar. O taptığınız şeylerin hepsi bir araya toplansalar bile, bunu yapamazlar. 
Onların, herhangi bir sineği bile yaratmaları şöyle dursun, sinek, Tonhmn önüne konan 
şeylerden bir parça alıp kaçsa o kaçırılan şeyi dahi sinekten geri alamazlar. Bu durumda, 
kaçırılanı geri alması istenen putlar da âcizdir, yakalanması istenen sinekler de âcizdir. 
Ey müşrikler, o halde herşeyi yoktan var eden Allah'ı bırakıp ta bu tür âciz varlıklara nasıl 
taparsınız? 
Taberi bu âyet-i kerimenin baş tarafını şu şekilde izah etmekdedir: "Ey insanlar, müşrikler 
putları bana denk tuttular, onlan bana emsal gösterdiler. Bana ortak koştukları putların halini 
bir dinleyin" Ey müşrikler, Allah'ın dışında tapmış olduğunuz putlar, tek bir sineği dahi 
yaratamazlar... 87[87] 
 
74- Onlar, Allah'ı hakkıyla bilemediler. Şüphesiz ki Allah, mutlak kuvvet sahibidir, her şeye 
galiptir. 
Müşrikler, Allah'ı bırakıp ta, sineklere karşı dahi kendilerini savunamayan putlara tapmakla 
Allah'ı hakkıyla takdir edemediler. Onun yüceliğini bilemediler. Şüphesiz ki Allah, mutlak 
kuvvet sahibidir. Dilediği büyük veya küçük şeyleri yaratır. Herşeye galiptir, hiçbirşey ona 
güç yetiremez. O halde ey.müşrikler, tek bir sineği dahi yaratmaktan âciz olan ve ona karşı 
kendisini de savunamayan putları, mutlak kuvvet ve kudret sahibi olan Allah'a nasıl eşit 
tutarsınız? 
Peygamber efendimiz, Allah Teala'mn, bir Hadis-i Kudsîde şöyle buyurduğunu beyan 
ediyor: 
"Benim yaratmam gibi herhangi bir şeyi yaratmaya kalkandan daha zalim kim olabilir? Bir 
zerrecik yaratsınlar veya bir (arpa) tanesi yaratsınlar da görelim. 88[88] 
 
75-  Allah, Meleklerden ve insanlardan elçiler seçer. Şüphesiz ki Allah, herşeyi çok iyi 
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işitendir, çok iyi görendir. 89[89] 
 
76- O, onların geçmişini ve geleceğini bilir. Bütün işler sonunda sadece Allah'a döndürülür. 
Allah, Cebrail, Mikail gibi Meleklerden de elçiler seçip Peygamberlerine gönderir. 
Muhammed gibi insanlardan da elçiler seçer ve insanlara gönderir. Şüphesiz ki Allah, her 
şeyi çok iyi işitendir ve çok iyi görendir. Allah, elçi olarak gönderdiği Meleklerinin de, 
Peygamberlerinin de geçmişlerini ve geleceklerini çok iyi bilmektedir. Onlar, Allah'ın 
emrine muhalif hareket etmezler. Bütün işler sonunda Allah'a döner. Allah, kullarını ona 
göre cezalandıracak veya mükâfatı andıracaktır. 
Müşikler "...Kur'an aramızda Muhammed'e mi indirildi? 90[90]demişlerdir. Allah Teala bu ve 
benzeri âyetlerle onlara cevap vermekle ve dilediğini Peygamber seçmekte serbest olduğunu 
bildirmektedir. 91[91] 
 
77- Ey iman edenler, rüku edin, secdeye varın, rabbinize ibadet edin ve hayır işleyin ki, 
kurtuluşa eresiniz. 
Ey iman edenler, namazlarınızda Allah'a rüku edin, ona secde edin. Rab-binize itaat ile 
kulluk edin. Size emrettiği hayır işlerini yapın ki kurtuluşa ermiş olasınız. 92[92] 
 
78- Allah yolunda hakkıyla cihad edin. O, (dini için) sizi seçti. Atanız ibrahim'in dininde 
olduğu gibi si/,c de dininiz İslâm'da bir güçlük yüklcmc-di. Daha önce de bu Kur'an'da sizi 
"Müslümanlar" dîye o isimlendirdi. Böylece Peygamber size şahit olsun, siz de bütün 
insanlara şahit olasınız. Namazınızı dosdoğru kılın, zekâtınızı verin ve Allah'a samimiyetle 
bağlanın. Sizin dostunuz O'dur. O ne güzel dosttur, ne güzel yardımcıdır. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede birkaç hususu bir arada zikretmiştir. Bunları şöyle özetlemek 
mümkündür: 
"Allah yolunda hakkıyla cihad edin." Allah yolunda hakkıyla cihad etmek, kişinin, bu yolda 
bütün gücüyle mücadele vermesidir. Malıyla, canıyla ve diliyle İslâmı savunması, kâfirlere 
karşı durmasıdır." 
İbn-i Cüreyc, Abdullah b.Abbas'ın bu âyet-i kerimeyi "Allah yolunda kınayanın 
kınamasından korkmayın." şeklinde izah ettiğini rivayet etmişse de Ta-beit âyetin, bilinen 
manâsıyla Cihadı kastettiğini söylemiştir. 
"Allah sizi, dini için seçti." Allah, siz Muhammed ümmetini, İslam dini için seçti. 
Düşmanlarına karşı savaşmak için tercih etti." Bu ifadeden, Muhammed ümmetinin diğer 
ümmetlerden daha üstün olduğu anlaşılmaktadır. 
"Atanız İbrahim'in dininde olduğu gibi, size de dininiz İslam'da bir güçlük yüklemedi." 
Sizlere, dini ibadetlerinizde, gücünüzün yetmediği bir şeyi yük-lemedi. Bu ifade İslâm 
dininde bir zorluğun olmadığını ortaya koymaktadır. Bütün mükellefiyetler, kul'un gücünün 
yetmemesi halinde ya hafifletilmiş veya tamamen ortadan kaldırılmıştır. Su bulamayanın 
teyemmüm etmesi, seferi olanın namazı iki rekat kılması, yine yolculuk sırasında orucun 
tutulmayabilmesi, kişinin zekat verecek malının elinden çıkması halinde, zekat 
mükellefiyetinin düşmesi, bu çeşit kolaylıklara birer misaldir. 
Ayrıca İslâm'ın emirlerine karşı gelenin tekrar hakka yönelmesi için yollar kolaylaştırılmış, 
bazı günahlara tevbe ile bazılarına keffaretle, bazılarına da kısasın icra edilmesiyle affedilme 
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yolu açılmıştır. Bütün bunlar birer kolaylıktır. 
"Daha önce de bu Kur'an'da sizi 'Müslümalar1 diye Allah isimlendirdi." Ey, Muhammed'e 
iman eden müminler, Kur'an'dan önce indirilen semavi kitaplarda da, bu Kur'an'da da size 
Müslüman' adını veren Allah'tır. Kâfirlerin ise başka isimler takmaya hakları yoktur. 
"Allah sizi seçti ki, böylece Peygamber size şahit olsun, siz de bütün insanlara şahit 
olasınız." Ey müminler, Allah sizi seçip size 'Müslüman' adını verdi ki, kıyamet gününde 
Muhammed, Allah'ın kendisine gönderdiği dini tebliğ ettiğine dair size şahit, olsun. Sizler de 
Kur'an'dan Öğrendiğinize güre, bütün Peygamberlerin, kendilerine gönderilen dinlerini 
ümmetlerine tebliğ ettiklerine dair şahit olasınız. Böylece kimse suçluluktan kurtulmak için 
mazeret buiama-sın. 
"Namazlarınızı dosdoğru kılın, zekâtınızı verin ve Allah'a samimiyetle bağlanın." Allah'ın 
sizi seçmesi ve bütün ümmetlere şahit kılması nimetleri karşılığında ona şükredin, 
namazınızı dosdoğru kılın, Allah'ın size verdiği mallardan, fakirlerin hakkı olan zekâtı verin 
ve bütün işlerinizde Allah'a güvenin; Zira sizi muhafaza eden dostunuz O'dur. O, ne güzel 
dost ve ne güzel yardımcıdır! 93[93] 
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MUÜ 'MIİNUÛ N SURESIİ 
Mü'minûn Suresi, yüz on sekiz âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu Sure-i Celile, kurtuluşa erecek olan Müminlerin sıfatlarını beyan ederek başlıyor ve bu 
sıfatların, namazlarını huşu ile ve devamlı kılmak, boş sözlerden yüz çevirmek, zekâtlarını 
vermek, ırzlarını korumak, emanetlerine ve ahdle-rine riayet etmek olduğunu bildiriyor ve 
işte bu sıfatlan taşıyan Müminlerin Fir-devs cennetlerine vâris olacaktan ve orada ebedî 
olarak kalacakları ifade ediliyor. 
Daha sonra insanın ilk yaratılışı hatırlatılıyor ve topraktan yaratılan insanın üremesi ve 
geçirdiği evreler beyan ediliyor. 
Gökten indirilen yağmura ve onunla çıkarılan bitkilere işaret buyurulu yor. Hayvanlardan ve 
gemilerden taşımacılıkta istifade edişimiz hatırlatılıyor. 
Sure-i Celile'de Nuh (a.s.)ın kıssasına kısaca yer veriliyor. Nuh (a.s.)m kavmini Allah'a 
ibadet etmeye davet ettiği, kavminin ise, Allah'ın, bir insanı Peygamber göndermeyeceği 
itirazıyla kendisine karşı çıktıkları anlatılıyor ve kavminin kendisini yalanlaması karşısında 
Allah Teala'dan yardım isteyen Nuh (a.s.)a şöyle buyuruluyor: "Biz Nuh'a şöyle vahyettik. 
Gemiyi murakabamız altında ve vahyettiğimiz gibi yap. Nihayet emrimiz gelip tandır 
kaynaymca, her cinsten ikişer çifti ve daha önce, helak olacakları bildirilenler hariç, aileni 
alıp gemiye koy. Zulmedenler hakkında bana niyazda bulunma. Çünkü onlar boğu-
lacaklardır." (âyet: 27) 
Sure-i Celilede, bundan sonra, helak olan bu kavmin ardından gelen Âd ve Semud kavmi ve 
onların ahvali anlatılıyor. Onların da Peygamberlerini yalanladıkları- ve sonunda şiddetli bir 
sarsıntıyla helak olup gittikleri beyan ediliyor. 
Hz.Musa'nın ve kardeşi Harun'un, Firavun ve erkânına, Allah'ın emirlerini tebliğ etmek İçin 
gönderildikleri fakat onların da bu Peygamberlerin davetini kabul etmedikleri ve onları 
yalanladıkları ve sonunda helak edildikleri haber veriliyor. 
Hz. İsa'nın ve annesinin birer mucize oldukları beyan ediliyor. 
Resulullah (s.a.v.)in, dini tebliğ ederken, kendilerine tebliğde bulunduğu insanlardan 
bir.ücret istemediği, ona rabbinin vereceği sevabın yeteceği ve bunun da her şeyden hayırlı 
olduğu beyan ediliyor. 
Müşriklere ve inkarcılara, yeryüzünde olan varlıkların, yedi göğün ve arşın rabbinin kim 
olduğunun sorulması emrediliyor, bu sorulara verilecek cevabın, bütün İnsanlığın sahibinin 
Allah olduğunun itirafı olacağı açıklanıyor ve buyuruluyorki: "O halde nasıl oluyor da 
aldanıyorsunuz? de." (âyet: 89) 
Müşriklerden birine ölüm geldiğinde, tekrar dünyaya dondürülmeyi isteyeceği fakat bunun 
bir daha mümkün olmayacağı açıklanıyor. 
Tekrar dirilişin artık kıyamette Sur'un üfürüldüğü zamanda olacağı, orada herkesin, dünyada 
yaptıklarının hesabını vereceği ve neticede ceza veya mükâfaata nail olacakları haber 
veriliyor. 
Allah Teala'nın, âhirette kullarına, yeryüzünde ne kadar kaldıklarını soracağı, onların ise bir 
gün veya bir günün az bir kısmı kadar kaldıklarını söyleyecekleri ifade ediliyor. 
Süre-i Celile'nin sonunda Resululah (s.a.v.)in şöyle dua etmesi emrediliyor: "Ey Muhammed, 
de ki: "Rabbim, bağışla. Merhamet et. Sen, merhamet edenlerin en hayırlıstsm."(âyet: 
118)1[1] 
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SURENİN FAZİLETİ 
 
Hz. Ömer (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah'a vahiy indiği zaman, yüzünde an vızıltısına benzer sesler işitilirdi. Bir gün ona 
yine vahiy geldi. Biz biraz bekledik. Sonra Resulullah açılıp rahatladı. Kabe'ye yönledi 
ellerini kaldırıp şöyle dua etti: "Ey Allahım, sen bizlere nimetlerini artır, eksiltme. Bize 
ikram et, bizi zelil etme sen bize nimet ver. Bizi mahrum etme, Bizi seç başkalannı bize 
tercih etme. Bizi razı et ve bizden razı ol."                    , 
Resulullah devamla şöyle buyurdu: "Bana on âyet indirildi. Kim bunların hükümlerini yerine 
getirirse cennete girer." Sonra Resulullah (s.a.v.) Mü'minun Suresinin başından on âyet 
okudu.2[2] 
  
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. 
 
1- Müminler muhakkak kurtuluşa ermişlerdir. 
Şu Müminler, cehennemin azabından kurtulmuş ve Allah'ın vaadettiği "Firdevs" cennetine 
vâris olmuşlardır. 3[3] 
 
2- Öyle müminler ki, onlar, namazlarında huşu içindedirler. 
Namaz içinde "Huşu" halinde olmaktan maksat, Allah'tan korkarak ve sükunet içinde namaz 
kılmaktır. Bu da namaz kılanın, kalbini sadece namaza vermesi, namaz dışındaki her şeyi 
kalbinden çıkarması ve namazı diğer bütün şeylere tercih etmesiyle olur. İşte o zaman namaz 
kılan kişi, rahatlık hisseder ve kıldığı namazdan zevk alır. İşte bu şeklide namaz kılan kimse 
hem kalben hem de vücutça sükunet hisseder, huzur içinde olur. Âyet-i Kerime'de işte böyle 
bir müminin kurtuluşa ereceği beyan edilmektedir. 
Muhammed b.Sîrîn diyor ki: "Resulullah'ın sahabileri namaza kalkarken, gözlerini göğe 
doğru dikiyorlarmış. Bu âyet-i kerime inince artık gözlerini secde yerine çevirmişlerdir. 4[4] 
 
3- Onlar ki boş sözlerden yüz çevirirler. 
Âyet-i kerimede zikredilen boş sözler, Allah'a ortak koşmayı, günah işlemeyi ifade eden 
sözleri ve diğer boş söz ve davranışları kapsamaktadır. Müminin kurtuluşa erebilmesi için 
bütün bu çeşit söz ve davranışlardan kaçınması gerekir. 5[5] 
 
4- Onlar ki zekâtlarını verirler. 
Müminin kurtuluşa erme şartlarından biri de, zekatını gereği gibi vermesidir. Burada ifade 
edilen zekâttan maksat, fakirin, zenginin malı üzerindeki hakkıdır. Bu sure Mekke'de nazil 
olmuştur. Hukukî anlamda zekât vermeyi emreden âyet ise Medine'de nazil olmuştur. Bu 
sebeple bu âyette zikredilen zekâttan maksat "Fakirin, zenginin malı üzerindeki hakkıdır." 
denmiştir. 6[6] 
 
5- Onlar ki ırzlarını korurlar. 7[7] 
 

2[2] Tirmizi, K. Tefsir el-Kunın-Sure: 23, tutr 1,1 bdİs No 3173 Ahnvd h.ITanlvl-Milsncd, C. 15.34 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/56-57. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/59. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/59. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/60. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/60. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/60. 

                                                            



6- Ancak eşleri ve sahip oldukları cariyeleri hariç. Bundan (Bunlarla olan helal 
ilişkilerinden) dolayı kınanamazlar. 8[8] 
 
7-  Kim bunun ötesine geçmek isterse, işte onlar, haddi aşan mütecavizlerdir. 
Müminlerin kurtuluşa erme şartlarından biri de, ırzlarını, Allah'ın haram kıldığı şeylerden 
korumalarıdır. Mümin, zina, Iivata ve benzeri şeylerden uzak olmalıdır. Ancak, Allah'ın 
kendilerine helal kıldığı hammlanyla veya sahibi bulunduğu cariyleryile olan münasebeti 
helaldir. Bunlarla ilişki kurmasından dolayi kınanmaz. Kim, cariyeleriyle ve eşleri 
dışındakilerle münasebet kurmak isterse işte onlar, Allah'ın koymuş okluğu sınırları 
aşmışlardır ve kurtuluşa ereme-mişlerdir. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimenin de Mut'a nikâhının yasak olduğunu gösterdiğini 
söylemişlerdir. Zira, Mut'a nikahıyla evlenilen kadın, kendisiyle evİenen erkeğin ne eşidir, 
ne de cariyesi. Dolayısiyle böyle bir evlilik haramdır. 9[9] 
 
8- Öyle müminler ki onlar, emanetlerine ve vaadlcrinc riayet ederler. 
Müminlerin kurtuluşa erme şartlarından biri de, kendilerine verilen emanetleri muhafaza 
edip yerine getirmeleri ve yaptıkları akitleri ifa etmeleridir. Bunlar, müminleri münafıklardan 
ayıran sıfatlardandır. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bu hususta bir Hadis-i Şerifi'nde şöyle buyuruyor: 
"Münafıkın alâmeti üçtür. Konuştuğu zaman yalan söyler, kendisine bir şey emanet 
edildiğinde emanete hıyanet eder. Bir şey vaadettiğinde vaadinden döner. 10[10] 
 
9- Onlar ki namazlarına devam ederler. 
Müminin kurtuluşa erme şartlarından biri de, namazlarını vaktinde eda etmesidir. 
Allah Teala, mümini kurtuluşa erdirecek sıfatlardan birincisi olarak ta sonuncusu olarak 
ta'namazı zikretmiştir. Bu da namazın ne kadar önemli bir ibadet olduğunu göstermektedir. 
Peygamber Efendimiz (s.a.v.) namazın önemini belirten bir Hadis-i Şerifinde Muaz b.Cebel'e 
şöyle buyurmuştur: 
"Ben sana bu işin başını, direğini (be! kemiğini) ve zirvesini haber vereyim mi?" Muaz: 
"Evet, ey Allah'ın Resulü." demiş ve Resulullah şöyle buyurmuştur: "Bu işin başı İslâm'dır. 
Direği namazdır, zirvesi decihaddır.. 11[11] 
Diğer bir Hadis-i Şerifte de şöyle buyuruluyor: "Abdullah b.Mes'ud diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.)e dedim ki: "Ey Allah'ın Resulü, amellerin hangisi Allah'a daha 
sevimlidir?" Resulullah buyurdu ki: "Vaktinde kılınan namazdır." "Sonra hangisidir?" diye 
sordum. Resulullah* "Anneye babaya iyilikte bulunmaktır." buyurdu. "Sonra hangisidir?" 
diye sordum. Resulullah "Allah yolunda cihad etmektir." buyurdu. 12[12] 
 
10-11- İşte Firdcvs cennetine varis olacak olanlar onlardır. Onlar orada ebediyyen 
kalacaklardır. 
Firdevs cenneti, cennetlerin en üstünlerinden biridir. Peygamber Efendimiz bir Hadis-i 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/60 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/60-61. 
10[10] Buharı, K. es-Şehadet, bab: 28 Müslim, K. ol- İman, bab : 107,109 Iludis No 59 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/61. 
11[11] TirmiZÎ, K. el- iman, bab: 8, Hadis No 2616/ İbn- i Mâce, K. el- filen bab: 12 Hadis No; 3973 

12[12] Buharı, K. el- Mevakit es- Salah, hah: 5JM(lslim, K. el- îman, bab: 137, Hadis No 85 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/61-62. 

                                                            



Şerifı'nde "Firdevs" cennetini överek şöyle buyuruyor: 
"Şüphesiz ki cennette yüz derece vardır. Allah onları, kendi yolunda cihad edenler için 
hazırlamıştır. Her derecenin arası gökle yer arası kadardır. Siz, Allah'tan dilediğiniz zaman 
Firdevs cennetini dileyin. Zira o cennetlerin en orta-sındadır ve en yücesidir. Onun üzerinde 
rahman olan Allah'ın arşı bulunmaktadır ve cennetin ırmakları oradan fışkırmaktadır. 13[13] 
Taberi bu âyet-i kerimeyi izah ederken, Müminlerin, Firdevs cennetine mirasçı olmaları 
ifadesinin şöyle izah edildiğini rivayet etmektedir: "Her insan için cennet ve cehennemde bir 
yer vardır. Kâfirler cehenneme girince onların cenneteki yerlerine müminler mirasçı olurlar 
ve o yerler de kendilerinin olur." 14[14] 
 
12- Yemin olsun ki biz insanı, süzülmüş özlü balçıktan yarattık. 
Katade bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmiştir. "Şüphesiz ki biz, insanların atası Âdem'i, 
süzülmüş bir balçıktan yarattık." 
Mücahid ve İbn-i Abbas ise şöyle izah etmişlerdir: "Şüphesiz ki biz, Âdem'in evlatları olan 
insanİan, topraktan yaratılan Âdem'in sulbünden süzülen sudan yarattık. 15[15] 
 
13- Sonra onu "Nutfc" halinde müstahkem bir karargâh olan rahme yerleştirdik. 
Sonra biz insanı nutfe halinde karar kılacağı ve çocuk için uygun bir yer kıldığımız anne 
rahmine yerleştirdik. 16[16] 
 
14- Sonra "Nutfe"yi kan pıhtısı haline getirdik. Kan pıhtısını bir çiğnem et yaptık. Bir 
çiğnem eti kemiklere çevirdik. Kemiklere de et giydirdik. Sonra onu bambaşka bir varlık 
yaptık. Şekil verenlerin en güzeli olan Allah ne yücedir. 
Sonra, anne rahmine yerleştirdiğimiz nutfe'yi kan pıhtısına dönüştürdük. Kan pıhtısını da bir 
çiğnem et yaptık. O bîr çiğnem eti kemiğe dönüştürdük. Sonra o kemikleri etle kapladık. 
Sonra insanı bambaşka bir varlık haline getirdik. Zira ona ruh üfledik. Ondan önce ise sadece 
bir şekilden ibaretti. Şekil verenlerin en güzeli olan Allah ne kadar yücedir. 
Âyet-i kerimede "Sonra da onu bambaşka bir varlık yaptık" ifadesi geçmektedir. Bundan 
maksat, cansız olan insana ruh üflenerek canlı hale gelmesidir. Veya annesinin karnında olan 
insanın annesinden doğarak çeşitli aşamaları geçirmesidir. Yahut çocukluk dönemini geçip 
güçlü kuvvetli hale gelmesidir. 17[17] 
 
15- Sonra siz, bunun ardından mutlaka ölürsünüz. 18[18] 
 
16- Sonra da hiç şüphesiz ki siz kıyamet günü diriltileceksiniz. 
Ey İnsanlar, sizleri apayn bir yaratık haline getirmemizden sonra, dünyada eceliniz dolunca 
mutlaka öleceksiniz. Tekrar, sizi yarattığımız toprağa döneceksiniz. Kıyamet kopunca da 
topraktan diriltileceksiniz ve herkes yaptığının karşılığını görecektir. 19[19] 
 
17- Şüphesiz biz, üzerinizde yedi yol (gök) yarattık. Biz, yarattığımız varlıklardan gafil 
değiliz. 
Müfessirlerin büyük çoğunluğu bu âyette zikredilen "Yedi yof'dan maksadın, diğer âyetlerde 

13[13] Buhadi, K. et- Tevhid, bab: 22, K. el- Cihad, bab; 4 

14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/63. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/63-64. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/64. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/64. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/65. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/65. 

                                                            



de zikredildiği gibi "Yedi gök" olduğunu söylemişlerdir. Bazıları da demişlerdir ki: 
"Göklerin "Yol" olarak ifade edilmesi, orada bulunan gezegenlerin yörüngelerinin bulunması 
ve Meleklerin göklerde hareket etmel erindendir," 
Bazı müfessirler de burada ifade edilen "Yedi yol"u "Yedi tabaka" olarak izah 
etmişlerdir. 20[20] 
 
18- Biz, gökten belli ölçüde su indirdik tc onu yeryüzünde durdurduk. Şüphesiz biz, onu 
gidermeye de kadiriz. 
Biz, gökten belli miktarda yağmur indirdik. O yağmuru çokça yağdırarak yeryüzünü suya 
boğmadık. Sonra o yağmurlun yeryüzünde depoladık. Nehirlerin, pınarların ve kuyuların 
kaynağı yaptık. Şüphesiz ki biz, gökten indirdiğimiz bu yağmurları gidermeye de kadiriz. 
Bunları giderdiğimiz takdirde sizler ve hayvanlarınız susuzluktan Ölürsünüz, bitkileriniz 
bitmez olur: 21[21] 
 
19- Biz o su ile sizin için hurmave üzüm bahçeleri yarattık. O bahçelerde sizin için birçok 
meyveler vardır. Siz, onlardan yersiniz. 
Biz, gökten indirdiğimiz o su ile, sizin için hurma bahçeleri ve üzüm bağları meydana 
getirdik. O bahçe ve bağların içinde sizin için daha başka meyveler de vardır. Sizler, o 
bahçelerin meyvelerinden yersiniz. 22[22] 
 
20- Ayrıca o su ile Tur-i Sina'da yetişen bir ağaç bitirdik ki, meyvesi yağlıdır, yiyenlere 
katıktır. 
Yine biz, gökten indirdiğimiz o yağmurlarla, Sina dağında biten zeytin ağacını var ettik. O 
zeytin ağacı, kendisinden yağ üretilen zeytin verir. Ve bu yağ, yiyenler için bir katıktır. 
Âyet-i Kerimede geçen "Tur-i Sina" yani, Sina dağı, Abdullah b.Abbas ve İbn-i Zeyd'e göre, 
Hz.Musa'nın üzerine çıkarak Allah Teala ile konuştuğu Sina çölünde bulunan dağdır. Bu 
izaha göre zeytinin asıl vatanı bu dağdır. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Katade ve Dehhak'tan rivayet edilen başka bir görüşe göre ise buradaki "Sina" kelimesi 
"Güzel olan" anlamına gelmektedir. 
Mücahid'den nakledilen bir görüşe göre de burada zikredilen "Sina" kelimesi "Mübarek 
kılınmış" anlamına gelmektedir. 
Bu iki izah tarzına göre âyetin mânâsı şöyle olur: "Biz, gökten indirdiğimiz yağmurla, 
mübarek dağlarda biten veya güzel olan dağlarda biten zeytin ağacını var ettik." 
Peygamber Efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde zeytinin kıymetine işaret ederek şöyie 
buyurmaktadır: 
"Zeytin yağım yeyin ve onu sürünün. Zira o, mübarek bir ağaçtandır. 23[23] 
 
21- Şüphesiz sizin için hayvanlarda da ibretler vardır. Size, karınlarından çıkan sütlerden 
içiririz. Sizin için onlarda daha birçok menfaatler vardır. Ayrıca onlardan yersiniz de. 24[24] 
 
22- Bir de onların üzerinde ve gemilerin üstünde taşınırsınız. 
Allah Teala bu âyet-i kerimelerde, hayvanlarda insanlar için ne gibi menfaatler var ettiğini 
beyan ediyor, insanlann bunları düşünerek öğüt almalarını ve rablerine kullak etmelerini 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/65. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/66. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/66. 
23[23] Tırmizî,K.el4tlıbnü,hik43,II:ıdLsNüUS51/İl^iMâcc.K.d-Etıiımlxıb: 34, Hadis No 3319,3320 

24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/66-67. 

                                                            



istiyor. 
İnsanlar, hayvanın kam ile işkembesi arasından çıkan sütünü içerler. Onların yavrularından 
faydalanırlar. Derilerinden, tüylerinden, yünlerinden ve kıllarından menfaatlenîrlcr. 
Etlerinden yerler. Sırtlarına bîneler ve onlara çeşitli yüklerini taşıtırlar. 
Ayrıca insanlar, denizde yüzen gemilerle de yüklerini taşırlar ve istedikleri yerlere 
giderler. 25[25] 
 
23- Yemin olsun ki biz Nuh'u, kavmine Peygamber olarak göndermiştik de onlara: "Ey 
kavmim, Allah'a ibadet edin. Sizin, ondan bıışka hiçbir ilahınız yoktur. Hâlâ korkmayacak 
mısınız?" demişti. 
Allah Teala:, bundan önceki âyetlerde, insanlığın var edilişini beyan edip onlara verdiği 
çeşitli nimetleri saydıktan sonra bu âyet-i kerimede, insanların, rablerinin emrine isyan 
ettikleri ilk dönem olan Hz. Nuh dönemini beyan ediyor ve buyuruyor ki: "Şüphesiz ki biz 
Nuh'u, kavmine Peygamber olarak göndermiştik. Tâ ki onları hakka davet etsin, bizden 
başka, taptıkln şeylerden uzaklaştırsm. 
Nuh, kavmine şöyle demişti: "Ey kavmim, Allah'a kulluk edin. Sizin için Allah'tan başka 
tapılmaya layık olan hiçbir ilah yoktur. O hakle hâlâ Allah'ı bırakıp ta başka şeylere 
tapınmaktan kaçınmayacak mısınız? Bunu yaparken, Allah'ın sizi cezalandırmasından 
korkmuyur musunuz? 26[26] 
 
24-  Bunun üzerine, kavminin ileri gelen kâfirleri şöyle dediler: "Bu, sizin gibi beşer'den 
başka bir şey değildir. Üzerinizde üstünlük sağlamak istiyor. Eğer Allah, Peygamber 
göndermek isteseydi, mutlaka Melekleri gönderirdi. Biz, geçmiş atalarımızdan böyle bir şey 
işitmedik. 27[27] 
 
25-  O, ancak kendisinde delilik bulunan bir adamdır. Hele onu bir süreye kadar gözetleyin 
bakalım." 
Nuh'un, kavmini hakka davet etmesi üzerine, onların, insafa gelip, tevhid inancına 
yönelmeleri gerekirken inkârlarında inatçılık etmişler ve kendilerini savunarak şu gerçekleri 
ileri sürmüşlerdir. "Nuh size üstünlük sağlamak istiyor. Halbuki aslında onun hiçbir 
üstünlüğü yoktur. Çünkü o da sizin gibi bir insandır E«er Allah, Peygamber göndermek 
isteseydi, onun gibi bir insan değil, Meleklerden bir Peygamber gönderirdi. Ayrıca bizler, bir 
insanın, Peygamber olarak gönderildiğini atalarımızdan da duymadık. O hakle Nuh, deliden 
başka bir şey değildir. Onun sonu kötüdür. Bekleyin bakalım ne olacaktır. 28[28] 
 
26- Nuh: "Rabbim, beni yalanlamalarına karşılık bana yardım et." dedi. 
Kavmini dokuz yüz elli sene dine davet eden Nuh, iman etmelerinden ümidini kesince, 
rabbine sığındı ve ona şöyle dua etti: "Ey rabbim, bunların beni yalanlamalarına karşılık sen 
bana yardım et." 
Diğer bir âyette de Nuh aleyhisselamın duası şöyle beyan: edilmektedir; "Nuh da rabbine: 
"Mağlup oldum bana yardım et." diye dua etmişti. 29[29] 
 
27- Biz de Nuh'a şöyle vahyettik: "Gemiyi murakabamız altında ve vahyettiğimiz gibi yap. 

25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/67. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/67-68. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/68. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/69. 
29[29] Kamer suresi, âyel: 10 

                                                            



Nihayet emrimiz gelip tandır kaynayınca, her cinsten ikişer çifti ve daha önce helak 
olacakları bildirilenler hariç, aileni alıp gemiye koy. Zulmedenler hakkında bana niyazda 
bulunma. Çünkü onlar boğulacaklardır. 
Nuh, kendini yalanlayan kavmine karşı bizden yardım isteyince biz ona şöyle vahyettik: 
"Sen, denetimimiz altında ve sana öğrettiğimiz şeklide gemiyi yap. sana, kavmine helak etme 
emrimiz gelip tandırdan su fışkırttığı zaman da, her türlü hayvandan bir çifti, bir de daha 
önce, helak edilecekleri hakkında hüküm verilenler dışında aileni o gemiye bindir. Zalimler 
hakkında benden birşey isteme. Zira onlar, mutlaka boğulacaklardır." 30[30] 
 
28- Sen ve beraberindekiler gemiye yerleşince: "Bizi, zalim kavimden kurtaran Allah'a 
hamdolsun" de. 31[31] 
 
29-  Rabbim, beni hayırlı bir yere kondur. Sen, konukîayanların en hayırlısısın." 
Ey Nuh, sen ve beraberinde gemiye aldığın varlıklar, geminin içinde tam olarak yerleştiğiniz 
zaman, seni, zalim olan kavminden kurtaran rabbine hamd et, onu, layık olduğu sıfatlarla öv. 
Gemi karaya oturup ondan çıkacağın zaman da; "Rabbim, sen beni hayırlı bir yere indir. Sen, 
indirenlerin en hayırhsısın." diye dua el. 32[32] 
 
30- Şüphesiz ki bunda nice ibretler vardır. Doğrusu biz, insanları imtihan ederiz. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki, Nuh'u yalanlayan kavmini suda boğup., Nuh'u ve ona iman 
edenleri kurtarmamızda, senin kavmin için büyük ibretler vardır. Seni yalanlamaları halinde 
onlarında akıbetleri perişan olacaktır. Şüphesiz ki biz, Peygamberler göndererek ve 
geçmişteki yaptıklarımızı zikrederek insanları imtihan ederiz. Onların ne yaptıklarını ortaya 
koyarız, ve ona göre yaptıklarının karşılığını veririz. 33[33] 
 
31- Sonra onların ardından başka bir nesil yetiştirdik. 34[34] 
 
32- Onlara da kendilerinden bir Peygamber gönderdik. O da kavmine: "Allah'a ibadet edin. 
Sizin ondan başka hiçbir ilahınız yoktur. Hâlâ korkmayacak mısınız?" dedi, 
Allah Teala bu âyetlerde, Hz. Nuh'dan sonra gelen kavme de, kendilerinden bir Peygamber 
gönderdiğini ve o Peygamberin de kavmini, Allah'a kulluk etmeye davet ettiğini, ondan 
korkmaya çağırdığını zikretmektedir. 
Taberi, burada açıkçe ismi zikredilmeyen Peygamberin, Salih aîeyhisse-lam, kavmin de 
Semud kavmi olduğunu söylemektedir. Bu kavmin, Âd kavmi, Peygaberin de Hud 
aleyhisselam olduğunu söyleyenler de vardır. 35[35] 
 
33-  Kavminin, inkâr eden, âhirete kavuşmayı yalanlayan ve dünya hayatında refah içinde 
yaşattığımız ileri gelenleri şöyle dediler: "Bu, sizin gibi bir beşerden başka birşey değildir. 
Yediklerinizden yer, içtiklerinizden içer. 36[36] 
 
34- Yemin olsun ki, eğer sizin gibi bir beşere itat ederseniz, o takdirde siz muhakkak ki 
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hüsrana uğrayanlardan olursunuz. 37[37] 
 
35- Siz ölüp toprak ve kemik olduğunuz zaman tekrar dirilip çıkarılacağınızı mı vaad 
ediyor? 38[38] 
 
36- Heyhat, o vaadolunduğnuz şey ne kadar uzak! 39[39] 
 
37-  Dünya hayatından aşka hayatımız yoktur. Ölürüz, yaşarız. Biz, diriltilecek değiliz. 40[40] 
 
38-  O Allah'a karşı yalan uyduran bir adamdan başka bir şey değildir. Biz, ona inananlar 
değiliz." 
Allah Teala bu âyet-i kerimelerde, Nuh aleyhisselamdan sonra gönderilen Peygamberin 
kavminin de, zenginlikleriyle sımanın, öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden, yaşamayı sadece 
dünya hayatından ibaret sanan ve bunların aksini söyleyen Peygamberlerini yalanlayan, 
hafife alan bir kavim olduğunu beyan ediyor. 41[41] 
 
39- O Peygamber: "Rabbim, beni yalanlamalarına karşı bana yardım et." dedi. 
Nuh aleyhisselamdan sonra Salih ve Hud Peygamber de kavminin inkarcılıkta ısrar 
ettiklerini görünce onların düzelmelerinden ümidi kesmiş ve rabbine yönelerek kendisine 
yardım etmesini dilemiştir. 42[42] 
 
40- Allah da: "Onlar az sonra mutlaka pişman olacaklar." dedi. 43[43] 
 
41- Derken, hak ettikleri çığlık onları kıskıvrak yakalayıvcrdi. Böylece biz onları çerçöp 
haline getirdik. U/ak olsun Allah'ın rahmetinden o zalim kavim! 
Peygamberin duası üzerine Allah Teala ona şöyle dedi: "Pek yakında o inkarcılar pişman 
olacaklardır. Kendilerine indireceğimiz azapla helak olup gideceklerdir." 
Bunun üzerine o kavmi, hak ettikleri bir çığlık ve şiddetle esen bir rüzgâr yakalayıverdi ve 
onları, sel üzerinde sürüklenen çerçöp haline getirdi. Zira zalim olan bir kavim, Allah'ın 
merhametinden uzaklaşmayı hak etmiştir. Allah da onlara merhamet etmemiştir. 44[44] 
 
42- Sonra onların ardından başka nesiller yetiştirdik. 
Ad veya Semud kavminden sonra da Lut ve Şuayb aleyhisselamlann kavimleri gibi kavimler 
gönderilmiştir. Bunlar da kendilerinden önceki ümmetler gibi şimarıp inkârlarında ısrar 
etmişler ve onlar gibi çeşitli azaplarla helak edilmişlerdir. 45[45] 
 
43- Hiçbir ümmet ecelini ne öne alabilir ne üc geciktirebilir. 
Hiçbir ümmet, helak edileceği vakitten evvel helak olmaz ve helak edileceği vakitten geri de 
bırakılmaz. Herkes, kendisi için tayin edilen vakitte yok olur. Bu itibarla derhal 
cezalandırılmayan kâfir ve müşrikler hiç cezalandırılmayacaklarım sanmasınlar. Onların da 
bir zamanları vardır. O zaman gelince cezalandırılacaklardır. 
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Bu âyet-i kerime, Resulullah'a iman etmeyen müşrikleri tehdit etmektedir: 46[46] 
 
44- Daha sonra Peygamberlerimizi peşpeşe gönderdik. Hangi ümmete Peygamber geldiyse, 
onu yalanladılar. Biz de onları arka arkaya helak ettik. Onları birer kıssa yaptık. Uzak olsun 
Allah'ın rahmetinden o iman etmeyen kavim! 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, çeşitli ümmetlere ard arda Peygamberler gönderdiğini, o 
ümmetlerin de Peygamberlerini yalanladıklarını ve onlara iman etmediklerini, bu sebeple 
Allah Teala'nın da onları helak ettiğini ve kendilerinden sonra gelen insanlar için ibret 
alınacak birer kıssa haline geldiklerini beyan etmektedir. 
Bu peygamberler ve ümmetleri, Hud suresinde, A'raf suresinde ve-diğer surelerde daha 
teferruatlı bir şekilde zikredilmişlerdir. 47[47] 
 
45-46- Daha sonra da Musa'yı ve kardeşi Harun'u, Firavun ve erkânına mucizelerimizle ve 
apaçık bir kuvvetle gönderdik. Fakat onlar kibirlendiler. Zaten kendileri büyüklük taslayan 
bir kavimdi. 
Biz, bu Peygamberlerden sonra da Musa'yı ve kardeşi Harun'u, Firavun'a ve ileri gelen 
adamlarına delillerimizle ve âsâ vb. apaçık bir kuvvetle gönderdik. Fakat Firavun ve 
kendisine tâbi olan adamları, bu deliller karşısında böbürlendiler, Musa ve Harun'un 
Peygamberliklerine iman etmeyi gururlarına yediremedi-ler. Zira onlar, büyüklük taslayan 
bir kavimdi. Zayıflara zulmederek onları ezerlerdi. 48[48] 
 
47-"Kavimleri bize kulluk edip dururken, şimdi biz kalkıp, bizim gibi iki beşere mi iman 
cdccckmişiz?" dediler. 49[49] 
 
48- Onlar, Musa ve Harun'u yalanladılar. Böylece helak edilenlerden oldular. 
Firavun ve adamları: "Biz, kendimiz gibi bir beşer olan Musa ve Harun'un Peygamber 
olduklarına iman mı edeceğiz? Halbuki onların kavimleri olan İsrailoğullan bizekulluk 
ediyorlar. Böylece Firavun ve taraftarları. Musa ve Harun'u yalanladılar ve sonunda suda 
boğularak dünyada helak oldular. 50[50] 
 
49- Şüphesiz biz Musa'ya, kavmi hidayete ersin diye Tevrat'ı verdik. Şüphesiz biz Musa'ya, 
kavmi hidayete ersin diye Tevrat'ı verdik. 51[51] 
 
50- Biz, Mcryemoğlu İsa'yı ve annesini bir mucize yaptık. Her ikisini de oturmaya elverişli, 
akarsulu, yüksekçe bir yerde barındırdık. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, Hz. İsa ve annesinin kıssasına kısaca işaret etmekte, bunların 
her ikisinin de birer mucize olduklarını beyan etmektedir. Zira Hz.İsa, babasız olarak 
dünyaya getirilmiş ve Allanın yüce kudretini gösteren bir delil olmuştur. 
Aynca âyette, Hz. İsa ve annesi Meryem'in akar suyu bulunan yüksek bir tepede 
barındırıldıkları beyan edilmektedir, 
Âyet-i kerimede zikredilen ve Hz. İsa ile annesi Meryem'in üzerinde bulundukları ifade 
edilen yüksek tepenin neresi olduğu açıkça zikredilmemiştir. Ebu Hureyre (r.a.)den bu 
tepenin, Filistin'deki "Remle" şehri olduğu rivayet edilmiştir. Said b.el-Müseyyeb'den ise bu 
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tepenin, Kudüs olduğu rivayet edilmektedir. İbn-i Kesir bu görüşü tercih etmiştir. 52[52] 
 
51- Ey Peygamberler, temiz ve helal rızıklardan yeyin, Salih ameller işleyin. Şüphesiz ki 
ben, sizin yaptıklarınızı çok iyi bilirim. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, Peygamberlerine, temiz ve helal nzık-1 ardan yemelerini ve 
salih ameller işlemelerini emretmektedir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bu âyet-i kerimeyi izah eden bir Hadis-i Şerifinde şöyle 
buyuruyor: 
"Ey insanlar, şüphesiz ki Allah, temizdir ve ancak temiz olanı kabul eder. Allah, 
Peygamberlerine emrettiğini müminlere de emretmiştir ve şöyle buyurmuştur: "Ey 
Peygamberler, temiz ve helal nzıklardan yeyin. Salih ameller işleyin. Şüphesiz ki ben, sizin 
yaptıklarınızı çok iyi bilirim." Ve yine buyunmıştur ki: "Ey iman edenler, size verdiğimiz 
rıziklarm temiz olanlarından yeyin. 53[53] Sonra Resulullah, uzunca yolculuk yapan, saçı başı 
birbirine karışan, kendisini toz bürüyen bir adamdan bahsetti. Bu adam, ellerini göğe 
kaldırır: "Ey rabbim, ey rabbim." diye ona yalvarır. Halbuki onun yediği de haramdır içtiği 
de haram, giydiği de haramdır ve haramla beslenmiştir. Artık onun duası nasıl kabul edile-
cektir? 54[54] 
 
52- İşte sizin ümmetiniz bir tek ümmettir. Ben de rabbinîzim. O halde benden korkun. 
Bazı müfessirler bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmişlerdir: "İşte sizin dininiz budur. Tek 
bir dindir. Ben de sizin rabbinizim. O halde yalnızca benden korkun." 55[55] 
 
53- Onlar, dinlerini aralarında parça parça edip çeşitli kitaplara ayırdılar. Her fırka kendi 
diniyle övünüp sevinir oldu. 
Kendilerine Peygamber gönderilen ümmetler, tek bir tün üzerine devam etmeleri yerine, 
dinlerini çeşitli kitaplar şeklinde ayırdılar. Her fırka, elinde bulunan kitabı kabul edip diğer 
fırkaya ait kitabı reddeder oldu. Her fırka kendi dinini beğenip sevinir oldu. 
Bu âyet-i kerime, hak dinin tek olmasına rağmen, insanların, bunu parçalayıp birbirleriyle 
çelişen dinler icad ettiklerini ve herkesin kendi dininden memnun olup diğerinin dinini 
reddettiğini, böylece insanların da çeşitli fırkalara ayrıldığını beyan ediyor. 56[56] 
 
54- Onları belli bir süreye kadar, gaflet sarhoşluğu ile başbaşa bırak. 
Ey Muhammed, dinlerini bölük pörçük edip, Yahudi, Hıristiyan, Sâbiî gibi çeşitli guruplara 
ayrılan bu insanları, rabbinin azabı gelinceye kadar, sarhoşlukları ve sapıkhklanyla başbaşa 
bırak. 57[57] 
 
55-56- Onlar, kendilerine mal ve oğullar lütfederken iyiliklerine koştuğumuzu mu 
zannediyorlar? Hayır, onlar işin farkında değiller, 
O, dinlerini bölük pörçük edip fırkalara ayrılanlar, kendilerine geçici dünya hayatında 
verdiğimiz mal ve çocuklardan dolayı kendilerine İyilik yaptığımızı ve bunu, iyi bir din 
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üzerinde bulunduklarından dolayı mı yaptığımızı zannediyorlar? Bilakis onlar anlamıyorlar. 
Kendilerine verdiğimiz bu şeyler, onlar için bir oyalamadır. 
Allah Teala bu âyetlerde, İslâm dinine iman etmeyenlerin, kendilerine verilen nimetlerle 
şımarmamalannı, Allah'ın kendilerine lütuftu bulunmasının onların buna layık olmalarından 
değil, geçici dünya hayatında kendilerine bir fırsat verilmesi oiduğunu beyan 
etmektedir. 58[58] 
 
57- Rablerinin korkusundan titreyenler, 59[59] 
 
58- Rablerinin âyetlerine iman edenler, 60[60] 
 
59- Rablerine ortak koşmayanlar, 61[61] 
 
60-  Başkalarına verdikleri şeyi, Rablcrinin huzuruna çıkacaklarından kalblcri ürpererek 
verenler, 62[62] 
 
61- İşte onlar, hayırlı işlerde yarış ederler. Bu yolda önde giderler. * Hz. Aişe (r.anh) diyor 
ki: 
"Ben, Resulullah (s.a.v.)den "Başkalarının verdikleri şeyi, rablerinin huzuruna 
çıkacaklarından kalbleri ürpererek verenler." âyetinin mânâsını sordum ve dedim ki: "Bunlar, 
içki içenler ve hırsızlık yapanlar mı?" Resulullah: "Hayır Sıddîk'ın kızı, (Bunlar değil) 
bunlar, oruç tutan, namaz kılan, sadaka veren insanlardır. Bunlar, yaptıklan amellerin kabul 
olunmayacağından korkarlar, işte hayırda yanş yapanlar bunlardır." buyurdu. 63[63] 
 
62- Biz, herkesi ancak gücünün yettiği ile mükellef kılarız. Nczdimiz-dc hakkı konuşan bir 
kitap vardır. Onlar, haksızlığa uğratılmazlar. 
Biz, dünyada hiçbir kimseyi gücünün yetmediği bir şeyle mükellef kılmayız. Herkese 
gücünün yettiği şeyleri emrederiz. Allah'ı birlemek, onun gönderdiği şeriatla amel etmek ve 
Peygamberine itaat etmek, kulun gücünün yetmediği şeyler değildir. Bu itibarla herkes 
yaptığından sorumludur. Ve yaptığından hesaba çekilecektir. Hiç kimse yaptığını inkâr 
edemez. Zira bizim katımızda gerçekleri konuşan herkesin bir amel defteri vardır. Kimseye 
yapmadığı şeyleri is-nad edilerek veya yaptıkları eksiltilerek zulmedilmez. 64[64] 
 
63- Ama kâfirlerin kalblcri bundan gafildir. Onların, bunun dışında yapmakta oldukları 
başka kotu işler de vardır. 
Durum, kâfirlerin düşündüğü gibi değildir. Biz onlara mal ve oğullar verirken, onlara iyilik 
yapmak için vermedik. Fakat onların kaleleri bu Kur'ana karşı perdelidir. Onlar, bu 
Kur'an'dan gafildirler. Kafirlerin, Allah'ın razı olmadığı amelleri vardır. Onlar bütün bu 
amelleri işler dururlar. Veya kâfilerin, şimdiye kadar yaptıkları amelleri dışında amelleri 
vardır. Onlar, bu amelleri de mutlaka yapacaklardır. 65[65] 
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64- Sonunda, zenginlerini azapla yakaladığımız zaman da hemen fer-yad ederler. 66[66] 
 
65- Onlara şöyle deriz; "Bugün feryad etmeyin. Zira siz, bizim tarafımızdan hiç yardım 
görmeyeceksiniz, 67[67] 
 
66- Size âyetlerimiz okunurken arkanıza dönüyordunuz. 
Kâfirlerin şımarık zenginlerini ani olarak bir azabla yakaladığımız zaman onlar hemen 
bağırıp çağırır, sızlanır feryad ederler. Yardımlarına koşulmasını isterler. O zaman onlara 
şöyle denir: "Bugün feryad edip yardım istemeyin. Sizlere hak ettiğiniz ceza verilmiştir. 
Artık sizler bizim tarafımızdan hiçbir yardım görmeyeceksiniz. Sizlerin bu hususta hiçbir 
mazeretiniz de yoktur. Zira daha önce âyetlerimiz size okunuyordu. Sizler ise onları 
yalanlıyor ve ökçeleriniz üzerine dönüp gidiyordunuz.  Kabe'nin çevresinde yaşamakla 
böbüleniyordunuz. 68[68] 
 
67- Yaptıklarınızla böbürleniyor, geceleri toplantılarınızda Kur'an hakkında hezeyanlarda 
bulunuyordunuz." 
Bu âyet-i kerime çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bunlardan biri, mealde zikredilen şekildir. 
Diğer bir izah şeklinde ise âyete şu mânâ verilmiştir. "Allah'ın mukaddes kıldığı harem 
bölgesinde yaşamakla böbürleniyorsunuz "Biz Haremin sakinleriyiz bize hiçbir şey 
dokunmaz." diyorsunuz. Geceleri çeşitli şekillerde Kabe'nin etrafında eğleniyorsunuz ve 
Kur'an, Resullullah ye Kabe hakkında hezeyanlarda bulunuyorsunuz." 69[69] 
 
68- Onlar, hak kelamı Kur'anı düşünmezler mi? Yoksa kendilerine, ünceki atalarına 
gelmeyenşey mi geldi? 70[70] 
 
69-  Yoksa Peygamberlerini tanımadılar da onun için mi onu inkâr ediyorlar? 71[71] 
 
70- Yoksa 'Onda delilik var1 mı diyorlar? Hayır, o onlara hakkı getirmiştir. Fakat onların 
çoğu haktan hoşlanmazlar. 
Bu müşrikler, hiç Allah'ın indirdiği kelamını düşünüp ondun ibret almadılar mı? Allah'ın, o 
Kur'an'da zikrettiği delillerini görmediler mi? Yoksa onlara gelen Peygamber, kendilerinden 
önce geçmiş atalarına gelmemiş midir ki Peygambere karşı çıkıyor, onu reddediyorlar? 
Yoksa bu inkarcılar, Muhammed'in kendilerine gönderilmiş bir Peygamber olduğunu idrak 
edemediler mi? Onun, güvenilen ve doğru söyleyen bir kimse olduğunu bilmiyorlar mı? Ki 
onu reddediyorlar? Yoksa onlar "Muhammed'de delilik var"mi diyorlar? Onun, mânâsız 
şeyler konuştuğunu mu iddia ediyorlar? 
Hayır, o böyle değildir. Muhammed onlara gerçeği getirmiştir. Gerçeği söyleyen deli olur 
mu? Fakat ne var ki bu kâfirlerin çoğu, hakkı çirkin görürler. Yoksa bunlar, Muhammed'i de 
çok iyi tanıyorlar. Deli olmadığını da çok iyi biliyorlar. 72[72] 
 
71- Eğer hak onların heva ve heveslerine uysaydı, muhakkak gökler, yer ve onlarda 
bulunanlar fesada uğrardı. Hayır, biz onlara mcdar-ı iftiharları olan Kur'anı verdik. Fakat 

66[66] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/81. 
67[67] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/81. 
68[68] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/81 
69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/81. 
70[70] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/82. 
71[71] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/82. 
72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/82. 

                                                            



onlar, kendileri için bir iftihar vesilesi olan bu Kur'an'dan yüz çeviriyorlar. 
Şayet hak, müşriklerin heva ve heveslerine uyacak olsa Allah, varlıkları onlann arzuladıkları 
gibi sevk ve idare edecek olsa, elbette ki gökler, yer ve orada bulunanlar fesada uğrardı ve 
bozulup giderdi. Zira müşrikler, neyin uygun olduğunu neyin uygun olmadığını takdir 
edemezler. Böylece herşey karmakarışık olurdu. Bilakis biz onlara, kendileri için bir şeref 
olan Kur'anı verdik. Zira Kur'an, onlann içinden bir insana verilmiştir. Onlar, bununla iftihar 
etmelidirler. Halbuki onlar, kendileri için şeref olan bu Kur'an'dan yüz çeviriyorlar. 
Bu âyet-i kerimenin son bölümü şöyle de izah edilmektedir: "Bilakis biz onlara, hakkı 
açıklayan ve onlar için bir zikir olan Kur'an'ı verdik. Fakat onlar bundan yüz çeviriyorlar. 
Ona uyarak emirlerini tutup yasaklarından kaçınmıyorlar. 73[73] 
 
72-  Ey Muhammed, sanki şen onlardan bir ücret mi istiyorsun? Ra-binin ücreti daha 
hayırlıdır. O, rızık verenlerin en hayırhsıdır. 74[74] 
 
73- Şüphesiz ki sen, onları, dosdoğru bir yola davet ediyorsun. 75[75] 
 
74- Ama âhirete iman etmeyenler, o dosdoğru yoldan saparlar. 
Ey Muhammed, sen, kavminden, İslâm'ı tebliğ etme karşılığında bir ücret mi istiyorsun ki 
onlar, davetini kabul etmekten kaçınıyorlar? Sen onlardan ücret istemiyorsun. Zira rabbinin 
sana vereceği sevap, dünyanın gelip geçici malından daha hayırlıdır. Rabbin, rızık verenlerin 
en hayırhsıdır. Senin davetinin karşılığını en hayırlı şekilde verecektir. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki sen, kavminin müşriklerini, dosdoğru bir yol olan İslâm'a 
çağırıyorsun. Ancak öldükten sonra dirilmeye ve âhirette hesaba çekileceklerine iman 
etmeyenler, senin davet ettiğin, dosdoğru yol olan İslâm'dan yüz çevirirler. Onu bırakıp 
başka yollara giderler. 76[76] 
 
75- Biz onlara merhamet edip başlarındaki sıkıntıyı gidersek bile, onlar yine de azgınlıkları 
içinde bocalar dururlar. 
Şayet biz, âhirete iman etmeyen bu kâfirlere merhamet edip, başlarına gelen açlık ve kıtlık 
gibi sıkıntıları giderecek olsak yine de onlar, azgınlıklarında ve rablerine karşı isyanda 
bocalayıp dururlar. Yaptıklarından vazgeçip hakka yönelmezler, 77[77] 
 
76- Doğrusu biz onları azapla yakalamıştık da, onlar yine de rablcri-ne boyun eğmemişlerdi. 
Zaten onlar, Allah'a yalvarinazlar. 
Şüphesiz ki biz, müşrikleri sıkıntılara sokarak, onlara kıtlık vererek, ileri gelenlerini 
Öldürterek azapla yakalamıştık. Fakat onlar yine de rablerine boyun eğmediler. Onlar, boyun 
eğecek adamlar da değillerdir. 
Bu âyet-i kerimenin, ResuluUah'ın, Kureyşlilerin kıtlığa düşmeleri için beddua etmesi, 
onların da kıtlığa düşmeleri fakat buna rağmen inkârda ısrar etmeleri üzerine nâzi lolduğu 
zikredilmektedir. 
Abdullah b.Mesud diyor ki: 
"Şüphesiz ki Allah, Muhammed (s.a.v.)i Peygamber olarak gönderdi ve ona buyurdu ki: "Ey 
Muhammed, sen onlara şöyle de: "Ben, sizden herhangi bir ücret istemiyorum. Ben, 
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Özenerek, kendiliğinden bir şey yapan kimselerden değimli. 78[78] 
Resulullah, buna rağmen Kureyşl ilerin kendisine karşı çıktıklarını görünce şöyle dua etti: 
"Ey Allahım, sen onlara karşı bana, Yusufun yedi kıtlık yılı gibi yedi yılla yardım et." Bunun 
üzerine onları kıtlık yıllan yakaladı. Herşeyle-rini alıp götürdü. Öyle ki kemikleri ve derileri 
yemeye başladılar. Yeryüzünden göğe doğru duman gibi şeyler yükseliyordu. 
Bunun üzerine (Müşriklerin lideri) Ebu Süfyan Resulullah'a geldi ve şöyle dedi: "Ey 
Muhammed, kavmin helak oldu. Allah'a dua et de onların felaketlerini gidersin." Bunun 
üzerine Resulullah dua etti ve şöyle buyurdu: "Tekrar bu duruma dönecek misiniz? (Tekrar 
inkâra dönecek misiniz?) 
Diğer bir rivayette şöyle buyuruluyor: "Müşrikler tekrar eski hallerine döndüler. Allah da 
onlardan, Bedir savaşında intikam akh. 79[79] 
Abdullah b.Abbas diyor ki: "Ebu Süfyan Resulullah'a geldi ve ona "Allah hakkı için, 
akrabalık bağı için. Biz, dağ kedilerini ve kan'lan yiyor olduk." dedi. Bunun üzerine Allah 
Teala bu âyet-i kerimeyi indirdi. 80[80] 
 
77- Nihayet üzerlerine şiddetli bir azap kapısı açtığımız zaman da, hemen ümitsizliğe düşüp 
donakalırlar. 
Âyette zikredilen "Şiddetli azap kapısf'ndan maksat, Abdullah b.Ab-bas'a göre, müşriklerin, 
Bedir savaşında uğradıkları felakettir. Mücahide göre ise Mekkeli müşriklerin geçirdikleri 
kıtlık yıllarıdır. Taberi, hadislere dayanarak bu görüşü tercih etmiştir. 81[81] 
 
78- Sizin için kulaklar, gözler ve gönüller yaratan O'dur. Ne de az şükrediyorsunuz. 
Ey öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden kâfirler, sizin işiten kulaklarınızı, gören gözlerinizi 
ve idrak eden kalblerinizi yaratan Allah'tır. Bütün bunları yaratanın, öldükten sonra sizi 
diriltmesi nasıl imkânsız olur? Siz, bunlara karşı ne de az şükrediyorsunuz? 82[82] 
 
79-  Sizi, yeryüzünde yaratıp yayan O'dur. Siz, ancak O'nun huzurunda toplanacaksınız. 83[83] 
 
80-  Hayat veren de öldüren de O'dur. Gece ve gündüzün değişmesi, O'nun cmriyİcdir. Hiç 
düşünmez misiniz? 
Ey insanlar, yeryüzünde sizi yaratan Allah'tır. Sizler kabirlerinizden diri-lip çıkarıldıktan 
sonra hesap vermek için onun huzurunda toplanacaksınız. Yarattıklarına can veren ve 
vadeleri geldiğinde onları öldüren de ancak Allah'tır. Geceyi ve gündüzü değiştiren de O'dur, 
O halde ey insanlar, hiç düşünmez rnisi-nizki varlıkları yoktan yaratan Allah, onları 
diriltmeye elbette ki kadirdir. 84[84] 
 
81- Hayır, onlar öncekilerin dediklerini deyip durdular. 85[85] 
 
82-  Şöyle dediler: "Ölüp toprak ve kemik olduğumuz zaman mı, biz mi o zaman tekrar 
diriltilecek misiz? 86[86] 
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83- Şüphesiz biz de, daha önce atalarımızın tehdit edildiği şeyle tehdit edildik. Bu, 
öncekilerin efsanelerinden başka bir şey değildir. 
Allah'a ortak koşanlar, Allah'ın, kendilerine vermiş olduğu çeşitli nimetleri dünüşüp onlardan 
öğüt almaları yerine, Peygamberleri yalanlayan geçmiş İlan sibi konuşup durdular. "Bizler 
ölüp toprak ve kemik olduktan sonra mı? Bizler mi aynen tekrar diriltileceğiz? Doğrusu sen 
bizleri, önceki atalarımızın, kendilerine gönderildiklerini söyleyen Peygamberlerin 
tehditleriyle tehd.t ediyorsun Bu tehditler eskilerden kalma masallardan başka birşey 
değıl.hr. dediler. 
Allah Teala bu âyetlerde, kâfirlerin, inkârlarında nasıl inat ettiklerini, kendilerinden önce 
helak olan ümmetlerden ibret alma yerine onlan kendi bâtıl dâvalarına delil yapmaya 
çalıştıklarını beyan ediyor. 87[87] 
 
84- Ey Muhammcd, de ki: "Eğer biliyorsanız söyleyin bakalım, yer yüzü ve oradakiler 
kimindir? 88[88] 
 
85- "Allah'ındır" diyecekler. "Öyleyse hiç ondan korkmaz mısınız de. 
Ey Muhammed, kavminin, âhireti yalanlayanlarına de ki: "Eğer biliyorsanız söyleyin 
bakalım. Yeryüzünün ve orada bulunanların sahibi kimdir? Onlar şöyle diyeceklerdir: 
"Yeryüzü ve orada bulunanların mülkiyeti AlUıh'a"aittir." De ki: "O halde hiç düşünmez 
misiniz? Bunlan hiç yoktan yaratanın, onları öldükten sonra tekrar diriltmeye kadir olduğunu 
anlayamaz mısınız? 89[89] 
 
86- "Yedi göğün rabbi ve yüce arşın rabbi kimdir?" de. 90[90] 
 
87-  "Allah'tır" diyecekler. "Öyleyse hiç ondan korkmaz mısınız?" de. 
Ey Muhammed, yine onlara de ki: "Yedi göğün rabbi ve onları kuşatan yüce arşın rabbi 
kimdir?" de. Onlar sana: "Bütün bunların rabbi Allah'tır." diyeceklerdir. Onlara de ki: "O 
halde sizler onu inkâr etmenizden, gönderdiği şeyleri ve Peygamberini yalanlamanızdan 
dolayı sizi cezalandırmasından korkmaz mısınız? 91[91] 
 
88- "Her şey îçin hakimiyet ve mülkiyetini elinde tutan, dilediğini koruyan fakat kendisinden 
hiçbir şey korunmayan kimdir? Biliyorsanız söyleyin." de. 92[92] 
 
89- "Allah'tır" diyeceklerdir. "O aide nasıl aldanıyorsunuz?" de. 
Ey Muhammed, de ki: "Herşeyin hazinesi ve mülkiyeti kimin elindedir? Kendisine kötülük 
yapılmak isteneni koruyan ve kendisinin cezalandırmak istediğini de kimse koruyamayan 
yüce kudret sahibi kimdir? Eğer biliyorsanız söyleyin bakalım? Onlar: "Her şeyin mülkiyeti 
elinde olan ve herşeye gücü yeten Allah'tır." diyeceklerdir. Onlara de ki: "Hangi yönden 
Allah'ın âyetlerinden yüz çeviriyor ve onun gönderdiği haberleri inkâr ediyor ve 
Peygamberlerine karşı çıkıyorsunuz? Böylece âdeta sinirlenmiş gibi oluyorsunuz da yalanı 
doğru gibi görüyorsunuz. 93[93] 
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90- Doğrusu biz onlara hakkı getirdik. Fakat onlar yalancıdırlar. 
Âyet-i kerimede, getirildiği beyan edilen "Hak"tan maksat, Allah Tea-la'nm, Hz. Muhammed 
(s.a.v.) ile gönderdiği İslâm dini ve onun nişanesi olan "Laüahe İllallah"tır. Fakat müşrikler 
"Lailahe İllallah"i bırakıp, Allah ile beraber başka ilahlar olduğunu iddia etmelerinde ve 
Allah'ın çocuk edindiğini söylemelerinde yalancıdırlar. Allah'a karşı iftira etmektedirler. 94[94] 
 
91- Allah, çocuk edinmemiştir. Onunla birlikte başka bir ilah ta yoktur. Eğer öyle olsaydı, 
her ilah kendi yarattığına hükmedip onu istediği yöne götürürdü. Ayrıca onların bir kısmı 
diğerine üstün gelmeye çalışırdı. Allah, müşriklerin taktıkları sıfatlardan münezzehtir. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede uluhiyet sıfatına ters düşen ve Allah'a ortak koşanlar 
tarafında ileri sürülen iftiraları reddediyor, Allah'ın çocuk edinmediğini, böyle birşeyin 
Allah'a yakışmayacağını, Allah ile beraber başka ilahlar bulunmadığını, aksi takdirde her 
ilahın kendi yarattığı ile başbaşa kalması gerektiğini ve ilahların birbiriyle çatışarak 
birbirlerine galip gelmeye çalışacaklarını beyan ediyor ve Allah'ın bu tür sıfatlardan uzak  
olduğunu belirtiyor. 95[95] 
 
92- O, gaybı da bilir, hazin da. Onların koştukları ortaklardan yücedir. 
Allah, yaratıkların bilip göremedikleri gayba ait olan şeyleri de bilendir, gözle görülebilecek 
şeyleri de bilendir. Ve Allah, müşriklerin ortak koştukları şeylerden münezzehtir. Ve yüceler 
yücesidir. 
Müşrikler, söyledikleri sözlerin nereye vardığını bilememektedirler. Gaybı bilen Allah, 
onların söylediklerinin bâtıl olduğunu ortaya koymaktadır. O halde müşriklerin 
söylediklerini bırakın ve Allah'ın buyurduklarına yönelin. 96[96] 
 
93-  Ey Muhammcd, de ki: "Rabbim, eğer onlara vaadolunan azabı bana mutlaka 
göstcrecckscn, 97[97] 
 
94- Beni o zalim kavmin arasında bulundurma rabbim." 
Ey Muhammed, de ki: "Rabbim, eğer sen şu müşriklere vaadettiğin azabı bana da gösterecek 
olursan, beni de onları helak ettiğin azapla helak etme. Sen beni, o zalim müşriklerin elinde 
bırakma. Kendilerinden razı olduğun dostlarının içine kat. 98[98] 
 
95- Biz, onlara vaadettiğimizi sana göstermeye elbette kadiriz. 
Ey Muhammed, o müşriklere vaadettiğimiz âcil azabı sana da göstermeye elbette kadiriz. 
Fakat biz bu azabı, tayin ettiğimiz vakit gelinceye kadar erteliyoruz. O halde sen, vaadedilen 
şeylerde, onların seni yalanlamalarından dolayı üzülme. 99[99] 
 
96- Sen kötülüğü en güzel şekilde önle. Biz, onların ne tür sıfatlar uydurduklarını çok iyi 
biliriz. 
Ey Muhammed, bu müşriklerin sana yaptıkları kötülükleri en güzel şeklide önle. Biz onların, 
Allah hakkında ne gibi şeyler uydurduklarını ve sana nasıl dil uzattıklarını çok iyi biliriz. Biz 
onları, yaptıklarından dolayı cezalandıracağız. 
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Âyet-i kerimede zikredilen "Kötülük"ten maksat, müşriklerin Resulul-lah'a yaptıkları çeşitli 
eziyetler, onu yalanlanılan ve ona çeşitli adlar takmalarıdır. Müşriklerin yaptıkları bu 
kötülükleri "En güzel şeklide Önlemek"ten maksat ise, Mücahide göre, müşriklerin 
Resulullah'a yaptıklarına onun aldırış etmemesidir. 
Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise Resulullah'm onlara selam vermesidir. 
Hasan-ı Basrî'ye göre ise, öfkesini yenmesidir. 100[100] 
 
97- Ey Muhammed, de ki: "Rabbim, şeytanların vesvesesinden sana sığınırım." 101[101] 
 
98- Rabbim, yanımda bulunmalarından da sana sığınırım." 
Ey Muhammed, de ki: "Rabbim, Şeytan1 in düıiüklemelerindcn sana sığınırım. Şeytan'ın, 
işlerime karışmasından da sana sığınırım." 
Allah Teala bu âyetlerde, Resulullah'm, Şeytan'ın şerrinden kendisine sığınmasını 
emretmektedir. Zira Şeytan'ın şerrinden emin olmak için herhangi bir maddi tedbir alma 
imkânı yoktur. Ayrıca şeytanlar, güzel sözle bertaraf edilecek varlıklar da değillerdir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) dua ederken Şeytanın şerrinden rabbine sığınırdı ve şöyle 
dertli: 
"Kovulmuş Seylan'ın dürtüklemesinden, şişirmesinden ve üflemesinden, herşeyi işiten ve 
bilen Alah'a sığınırım. 102[102]Peygamberimizin diğer bir Hadis-i Şerifinde ise şöyle dua etliği 
rivayet edilmektedir. 
"Ey Allahım, üzerime bina yıkılmasından sana sığınırım. Yüksek bir yerden düşüp ölmekten 
sana sığınırım. Boğulmaktan, yanmaktan ve ihtiyarlıktan sana sığınırım. Ölüm ânında 
şeytanın beni çarpmasından sana sığınırım. Semn yolunda mücadele vermekten kaçarak 
ölmekten sana sığınının. Isıtılarak ölmekten sana sığınırım. 103[103] 
 
99- Müşriklerin birine ölüm geldiği zaman şöyle der: "Rabbİm, beni dünyaya geri 
gönderiniz, 104[104] 
 
100- Ki, terkettiğim dünyada salih amel işleyeyim. "Hayır, hayır. Bu bir laftır. O bunu 
söylemektedir. Onların, dİriltilccckleri güne kadar, geçirecekleri bir berzah alemi (kabir 
hayatı) vardır. 
Müşriklerin birine ölüm gelip çattığı zaman, Allah'ın azabına düşeceğini yakinen anlayınca, 
geçmişteki yaptıklarına pişman olur ve şöyle der: 
"Rabbim, beni bırakınız da, gemişte yapmamış olduğum salih amelleri işleyeyim." Fakat 
onun bu isteği kabul edilmez. Söylediği şeyler boş sözden öteye geçmez. O ölür, kabir 
âlemine gider ve dirilinceye kadar orada kalır. 
Katade bu âyet-i kerimeleri izah ederken, şöyle demiştir: "Böyle söyleyen kişi dünyada 
ailesine, kabilesine dönmek için veya dünya malını biriktirmek için yahut şehvanî arzulanın 
gidennek için dönmek istememektedir. Salih amel işlemek için istemektedir. Fakat o fırsat 
ona verilmeyecektir. 
Abdurrahman b.Zeyd diyor ki: "Ölüm halinde olan her zalim bu sözü söyleyecektir." 105[105] 

100[100] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/90. 
101[101] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/90. 
102[102] Ebu Dâvud, K. es- Sabah, bab:120, Hadis No 775/Tirmizi K.es-salah, bab:655, Hadis No 242 

103[103] Ebu Dâvud, K. es- Sabah, bafc 367, Hadis No: 1552/Nesiî, K.el isüaze, M>: 61 Hadis No 553 

104[104] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/91. 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/91 
105[105] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/92. 

                                                            



 
101- Sur'a üfürüldüğü zaman, aralarında soy bağı kalmaz ve bibirlc-rinc de birşey 
soramazlar. 
Sur'a iki defa üflenecektir. Birinci üflenişinde dünya'hayatı ona erecek ve herşey yok 
olacaktır. İkinci üflenişinde ise insanlar ve yükümlü olan diğer varlıklar dirilip kabirlerinden 
çıkacaklar ve Allah'ın huzuruna varıp hesap vereçeklerdir. Bu âyet-i kerimede zikredilen 
"Üfleme"den maksadın birinci sur'a mı yoksa ikinci sur'a mı üflenme olduğu hakkında iki 
görüş zikredilmiştir. 
Said b.Cübeyr, Süddî ve Abdullah b.Abbas'a göre buradaki sur'a üfle-mekten maksat, sur'a 
birinci defa üflenmesidir. Said b.Cübeyr diyor ki: "Bir adam Abdullah b.Abbas'a geldi ve 
ona: "Allah Teala'nm, bir âyet-i kerimede "O gün aralarında soy bağı kalmaz ve birbirlerine 
de bir şey soramazlar." buyurduğunu, başka bir âyette ise "Kullar birbirlerine yönelip 
sorarlar. 106[106] buyurduğunu işittim." dedi. (Yani, birinci âyettehiç kimsenin kimseyle 
ilgisinin olmayacağı, birbirlerine bir şey soramayacaklan belirtiliyor, ikinci âyette ise 
insanların birbirlerine yönelip soru soracakları beyan ediliyor bundan maksat nedir?) Ab-
dullah b.Abbas ise ona şöyle cevap verdi: "O gün onlar birbirlerine de birşey soramazlar." 
ifadesi, sur'a birinci defa üflendiğinde kimsenin kimseye birşey sormayacağını beyan 
etmektedir. Zira yeryüzünde hiçbirşey kalmayacak ki, soy bağı bulunmuş olsun veya insanlar 
birbirlerine birşey sorabilsinler. 
"Kullar birbirlerine yönelip sorarlar." ifadesinde ise, cennete girdikten sonra birbirlerine 
herhangi bir şey sorabileceklerini beyan eüer. 
Abdullah b.Mes'ud'a göre ise, bu âyetteki "Sur'a üflemek"ten maksat, sura ikinci defa 
üflenmesidir. İşte o zaman bütün insanlar birbirlerinden kaçacaklar ve kimse kimseyi 
tanımayacaktır. İnsan, en yakın dostundan ve akrabasından kaçacaktır. 107[107] 
 
102-  Kimlerin tartısı ağır gelirse, işte onlar, kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 108[108] 
 
103- Kimlerin de tartıları hafif gelirse, işte onlar, kendilerini ziyana sokanlardır. 
Cehennemde ebediyyen kalacaklardır. 109[109] 
 
104- Ateş onların yüzlerini yalar. Onların orada yüzleri kavrulup, dişleri sırıtır kalır. 
Kıyamet gününde kulların amellerini tartan adaletli teraziler kurulacaktır, işte o gün kimin 
sevabı günahından ağır galirse onlar kurtuluşa ereceklerdir. Cehennem azabından kurtulup 
cennete konacaklardır. Kimin de kötülükleri iyiliklerinden ağır gelişe işte onlar, kendilerini 
hüsrana uğratanlardır. Onlar, cehennemde ebedi olarak kalacaklardır. Yüzlerini cehennem 
ateşi yalayacak ve onlar orada, cehennemin ateşiyle yüzler kavrulmuş olarak bulunacaklar, 
dişleri de sırıtıp duracaktır. 
Ebu Saîd el-Hudrî, Resulüllah'ın, bu âyetin son bölümünü şöyle izah ettiğini rivayet 
etmektedir: 
"Ateş, cehennemlik kimsenin yüzünü pişirir. Böylece üst dudağı kasılır ve başının ortasına 
vanr. Alt dudağı ise sarkar ve göbeğine değer." 110[110] 
 

106[106] Sâffât Suresi, âyet: 50 

107[107] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/92-93. 
108[108] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/93. 
109[109] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/93. 
110[110] Tirmiî, K. Tefsir el- Kur'an, sure: 23- Hadis no 3176 

                                                            



105- Allah: "Âyetlerim size okundu da, siz onları yalanladınız değil mi?" der. 
"Allah Teala: "Bizi tekrar dünyaya dündür de salih ameller işleyelim." diyen kâfirlere şöyle 
der: "Daha önce sizlere, Kur'an'da gönderdiğim âyetlerim okunmamış mıydı? Onlarda bu 
durumlar size haber verilmişti, akat siz o halleri yalanlıyordunuz." 111[111] 
 
106- OnJar şöyle derler: "Ey rabbimiz, bize kötülüğümüz galip geldi. Biz, sapık bîr kavim 
olduk. 112[112] 
 
107- Rabbimiz, bizi buradan çıkar. Eğer tekrar inkâra dönersek, gerçekten zalimler oluruz." 
Bu âyet-i kerime şu şekillerde izah edilmiştir: "Rabbimiz, bizim bedbahtlığımız bize galip 
geldi de sapık bir kavim olduk." 
"Rabbimiz, alın yazımız bize galip geldi de sapık bi kavim olduk." 
İbn-i Cüreyc diyor ki: "Bize rivayet edildiğine göre, cehennemlikler önce cehennem 
zebanilerine seslenerek: "Rabbinize dua edin de azabımızdan bir gün olsun hafifletsin." 
derler113[113] Zebaniler, Allah'ın dilediği kadar susarlar ve belli bir zaman sonra onlara şöyle 
cevap verirler: "Hadi dua edin." Kâfirlerin duası ise sapıklıktan başka bir şey değildir. 114[114] 
"Sonra cehennemlikler, cehennemin baş zebanisine seslenirler: Ey Mâlik, hiç olmazsa 
rabbin, canımızı alsın." Mâlik ise onlara kırk yıl cevap vermez. Sonra şöyle der: "Siz bu 
azapta bekletileceksiniz. 115[115]Sonra, cehennemliklerin içinden bedbaht olanlar rablerine 
seslenirler ve şöyle derler: "Ey rabbimiz, bize kötülüğümüz galip geldi. Biz, sapık bir kavim 
olduk." "Ey rabbimiz, bizi buradan çıkar. Eğer tekrar inkâra dönersek gerçekten zalimler 
oluruz." 
Allah onlara, dünyanın var olduğu müddet kadar bir zaman cevap vermez. Sonra da onlara şu 
cevabı verir; "Kesin sesi. Benimle konuşmayın." 116[116] 
 
108- Allah onlara şöyle der: "Kesin sesi, oturun yerinizde. Benimle konuşmayın. 117[117] 
 
109-110- Çünkü kullarımdan bir zümre vardı. Onlar: "Rabbimiz, biz iman ettik. Bizi bağışla, 
bize merhamet et. Sen merhamet edenlerin en ha-yırlısısın." derlerdi de siz onları alaya 
alırdınız. O kadar ki bu davranışınız, beni anmayı unutturdu. Siz onlara hep 
gülüyordunuz. 118[118] 
 
111- Bugün de ben onları, sabırlarının karşılığı olarak kurtuluşa ermekle mükâfatlandırdım." 
Cehennemden çıkmak isteyen kâfirlere, âhirette Allah Teala'nın cevabı şöyle olacaktır. 
"Cehennemin içinde sinip kalın. Benimle konuşmayın. Zira kullarımdan bana iman eden 
gurup dünyada iken şöyle diyorlardı: "Rabbimiz, biz sana, Peyamberlerine ve 
Peygamberlerinin senin nezdinden getirdiklerine iman ettik. Sen bizim günahlarımızı 
bağışla. Sen bize merhametli davran. Sen, merhamet edenlerin en hayırlısısm. Sen bize azap 
etme." 
Siz sapıklar ise dünyada iken onları alaya alıyordunuz. Öyle ki onlan alaya almanız, beni 

111[111] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/94. 
112[112] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/94. 
113[113] Mümin suresi, âyet: 49 

114[114] Ra'd suresi, âyel: 14 

115[115] ZufruC suresi ayet: 77 

116[116] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/95. 
117[117] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/96. 
118[118] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/96. 

                                                            



hatırlamayı bile size unutturuyordu ve sizler onlara güveniyordunuz. 
Ey müşrikler, işte bugün de ben onlan, dünyada çeşitli eziyet ve zahmetlere sabretmelerine 
karşılık kurtuluşa ermekle mükâfaatlandinyorum. O da cennete erişmektir. 119[119] 
 
112- Allah: "Ycryüzühdc yıl olarak ne kadar kaldınız?" der. 120[120] 
 
113- Onlar da: Bir gün veya bir günün bir bölümü kadar kaldık. Hesaplayanlara sor." 
derler. 121[121] 
 
114- Allah şöyle dedi: "Sadece az bir zaman kaldınız, keşke bilseydiniz. 122[122] 
 
115- Sizi boşuna yarattığımızı ve huzurumuza çıkarılmayacağınızı mı sandınız?" 
Allah, cehennemlik kâfirlere şöyle der: "Dünyada iken yeryüzünde kaç yıl kaldnız?" Onlar 
ise âhiretteki azabın dehşetinden ve oradaki hallerin şiddetinden, dünyada uzun bir zaman 
kaldıklarını unutacaklar, orada çok az bir zaman kaldıklarını sanacaklar ve şu cevabı 
vereceklerdir: "Biz dünyada bir gün veya bir günün bir bölümü kadar kaldık. Sen, bunları 
sayan Meleklere veya o zamanı hesap edenlere sor." 
Bunun üzerine Allah da onlara şöyle diyecektir. "Şayet sizler, yeryüzünde ne kadar 
kaldığınızı bilen kimseler olsanız anlardınız ki sizler orada, âhiret hayatına göre az bir zaman 
kaldınız. Keşke bunu bilmiş olsaydınız. Geçici dünya hayatını, ebedi olan âhirete tercih 
etmezdiniz. Böylece kötü davranışlarınızla Allah'ın gazabını hak etmezdiniz. 
Ey cehennemlikler, sizleri boşuna yarattığımızı ve sizleri tekrar diriltip bir araya 
getiremeyeceğimizi mi sanıyordunuz? 123[123] 
 
116- Gerçek hükümran olan Allah, pek yücedir. Ondan başka hiçbir ilah yoktur. O, kerim 
olan Arş'in rabbidir. 
Herşeyin gerçek hükümranı olan Allah, müşriklerin vasıflandırmalarından münezzehtir, 
yücedir. Ondan başka hiçbir ilah yoktur. O, herşeyi kuşatan, rahmet ve hayınn kaynağı olan 
Arş'ın rabbidir. O halde o nasıl çocuk edinir? Ondan başka nasıl bir ilah olabilir? 124[124] 
 
117- Kim, Allah'la beraber bir başka ilaha taparsa ki, onun buna dair hiçbir delili yoktur. 
Onun hesabı ancak rabbinin nezdindedir. Kâfirler, elbette kurtuluşa eremezler. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, kendisine ortak koşanları tehdit ediyor ve onları, bizzat 
kendisinin hesaba çekeceğini beyan ediyor. Kendisine ortak koşanların, ellerinde herhangi 
bir delilleri bulunmadığım bildiriyor. 125[125] 
 
118- Ey Muhammcd, de ki: "Rabbim, bağışla, merhamet et. Sen, merhamet edenlerin en 
hayırhsısın." 
Ey Muhammed, de ki: "Rabbim, sen, affmi a günahlarımı ört. Tevbemi kabul ederek ve 
yaptıklarıma karşı beni cezalandırmayarak bana merhamet et. Zira sen, merhamet edenlerin 
en hayırhsısın. 
Allah Teala bu âyet-i kerime ile Resulullah'a ve onun şahsında biz ümmetine, nasıl dua 
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edeceğimizi öğretiyor. 126[126] 
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NUR SURESIİ 
Nur Suresi Medine'de nazil olmuştur ve altmış dört âyettir. 
Bu Sure-i Celile'de, içtimai hayatımızın temelini teşkil eden aile hayatının esaslan ve kadın 
erkek münasebetleri beyan ediliyor. İnsanoğlunun içine düşeceği en büyük tehlikelereden 
biri olan gayr-ı meşru ilişkilere ve onlara verilecek cezalara yer veriliyor. 
Zina eden erkek ve kadına verilecek ceza ile iffetli kadınlara zina iftirasında bulunanlara 
tatbik edilecek ceza beyan ediliyor. Hanımlarına zina suçunu isnad edip te bunu ispat 
edemeyenlerin durumu açıklanıyor. 
Hz. Aişe (r.anh.) validemize yapılan iftira hadisesi ve bizzat Kur'anı Kerim âyetleriyle 
temize çıkarılması açıklanıyor. 
Günlük hayatımızda karşılıklı ziyaret münasebetlerimiz ve ziyaret etmek istediğimiz çeşitli 
yerlere nasıl gireceğimizin esaslan belirtiliyor. 
Mahremiyet meselesinin esaslarını vaz eden Sure-i Celüe, hangi kadınların hangi erkeklere 
mahrem olduklarını, hangi kadınların, erkeklerden kimlere karşı örtülü olmak zorunda 
olduklarını, kimlerin yanında, belli ölçüleri muhafaza etmek kaydıyla örtünme zorunda 
olmadıklarını beyan ediyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra, evlilik müessesesinin ehemmiyetine temas ediliyor ve evlenme 
çağına gelen kız ve erkek evlatlarla, müminlerin emir ve idareleri altında bulunup ta evlenme 
çağına gelen bekârların evlendirilmeleri emrediliyor. 
İman eden ve salih amel işleyenlerin mükâfatlandırılacaklar!, inkarcıların ise yaptıklarının 
karşılığını görecekleri tekraren beyan edildikten sonra, Allah Teala'mn, bulutlan sevkederek 
biz insanlara rahmet gönderdiği ve gökten indirilen su ile canlılara hayat verdiği beyan 
ediliyor. 
Yine günlük hayatımızda her an karşılaştığımız, hayatımızla iç içe olan meselelerden bahisle, 
çocukların, günün hangi saatlerinde anne ve babalannın odalarıma giremeyecekleri, hangi 
zamanlarda ise izin alarak girebilecekleri açıklanıyor. 
Sure-i Celile, daha.birçok meseleye temas ettikten sonra Müminlerin vasıflarını beyan ederek 
sona eriyor. 
İçtimaî hayatımız için ölümsüz esaslar vaz eden Sure-i Celilede bulunan âyetlerin işte teker 
teker ve etraflıca izahı...1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla 
 
1- 8u, indirdiğimiz ve hükümlerini üzerinize farz kıldığımız bir suredir. Biz onda düşünüp 
öğüt alasınız diye apaçık âyetler indirdik. 
Bu âyet-i kerimede iki kıraat şekli vardır. Bunlardan birine göre âyetin mânâsı, mealde izah 
edildiği gibidir. İkinci kıraat şekline göre ise şöyledir: "Bu indirdiğimiz ve içinde hükümleri 
açıkladığımız bir suredir. Biz bu Surede hakkı gösteren apaçık âyetler indirdik ki düşünüp 
ibret ve öğüt alasınız ve bu surenin Allah katından geldiğini anlayasınız. 
Burada açıklandığı ifade edilen hükümler, helaller, haramlar, emirle, yasaklar ve cezalar gibi 
hükümlerdir. 2[2] 
 
2- Zina eden kadın ve erkeğin her birerine yüzer değnek vurun. Eğer Allah'a ve âhiret 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/99-100. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/101. 
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gününe iman ediyorsanız, Allah'ın dinini tatbik hususunda onlara acıyacağınız tutmasın. 
Müminlerden bir topluluk ta onların cezalarına şahit olsun. 
Bu âyet-i kerime, zina yapan erkek veya kadının bu dünyadaki cezasının ne olduğunu beyan 
etmektedir. 
Zina yapan kimse ya evli olur veya bekâr. Bekar olarak zina yapan erkek veya kadının cezası 
burada zikredilmiştir. O da yüz değnek vurmaktır. Hanefi dışındaki diğer mezheplere göre, 
bekâr olarak zina yapan kimseye yüz değnek vurmakla, birlikte bir yıl da sürgün cezası 
verilir. Hanefıler ise sürgün etme cezasının Halifenin takdirine bırakıldığını söylemişlerdir. 
Zina yapan kimse evli ise recmedilir. Yani taşlanarak öldürülür. Bu ceza, Resulullah'm, fiilen 
uygulaması ile sabittir. 
Ebu Hureyre ve Zeyd b.Halit (r.a.) diyorlar ki: 
"Biz, Resulullah'm yanında bulunuyorduk. Orada bulunan bir adam ayağa kalkıp "Allah 
hakkı için sana soruyorum. Aramızda mutlaka Allah'ın kitabıyla hüküm ver," dedi. Bunun 
üzerine, hakkında şikâyetçi olduğu adam ayağa kalktı. Bu adam, şikâyetçi olandan daha 
anlayışlıydı. Ve şöyle dedi: "Aramızda Allah'ın kitabıyla hükmet. Bana da izin ver meseleyi 
anlatayım." Resulullah "Anlat" dedi. Adam şunları söyledi: "Benim oğlum bu adamın 
yanında işçi idi. Bunun karısıyla zina etti. Ben buna yüz koyun bir de hizmetçi fidye vererek 
oğlumu kurlardım. Sonra ilim adamlarına sordum. Bana, oğluma yüz sopa vurulması ve bir 
yıl da sürgün edilmesi, bunun karısının ise recmedilmesi gerektiğini söylediler." Bunu 
üzerine Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Hayatım kudret elinde olan Allah'a yemin olsun 
ki, ben, sizin aranızda yüce Allah'ın kitabıyla hüküm vereceğim. Yüz koyun ve hizmetçi sana 
geri verilecektir. Oğluna yüz sopa vurulması bir yıl da sürgün edilmesi gerekir." (Resuluilah, 
Ensar'dan birisine seslenerek) "Ey Üneys, bu adamın kansına git. Eğer itiraf ederse onu rec-
met?" dedi. 
Üneys kadına gitti. Kadın itiraf etti. Üneys de onu recmetti.3[3] 
Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Bir gün Resulullah (s.a.v.) Mescitte iken ona bir adam getirildi. (Diğer rivayetlerde 
bildirildiğine göre bu adamın ismi Mâiz b.Mâlik el-Eslemî'dir.) O kişi Resulullah'a 
seslenerek ve kendisini kastederek: "Ey Allah'ın Resulü, ben zina ettim." dedi. Resulullah 
bundan yüzünü çevirdi. Adam, Resulullah'm yüzünü çevirdiği tarafa geçti ve tekrar: "Ey 
Allah'ın Resulü, ben zina ettim." dedi. Resulullah yine ondan yüzünü çevirdi. Adam tekrar 
Resulullah'm yüzünü çevirdiği tarafa geçti. Bu kişi zina ettiğine dair dört defa itirafta 
bulununca Resulullah onu çağırdı ve ona şöyle dedi: "Sen deli misin?" Adam: "Hayır ey 
Allah'ın Resulü" dedi. Resulullah "Evli misin?" diye sorUu. Adam da: "Evet, ey Allah'ın 
Resulü." dedi. Bunun üzerine Rasululiah: "Alın bunu götürün ve recmedin." dedi. Cabir 
diyor ki: "Ben onu rec medeni erden biriydim. Biz onu namazgahta rec-mettik. Taşlar onu 
acıtınca kaçtı. Biz ona "Harre" denilen yerde kavuştuk ve onu recmettik. 4[4] 
Hz. Büreyde diyor ki: 
"Cüheyne kabilesinin "Gâmid" kolundan bir kadın Resulullaha'a geldi ve: "Ey Allah'ın 
Resulü ben zina ettim beni temizle." dedi. Resulullah onu geri çevirdi. Ertesi gün kadın 
tekrar geldi ve "Ey Allah'ın Resulü beni niçin geri çevirdin? Belki de beni, Mâiz'i geri 
çevirdiğin gibi çeviriyorsun. Allah'a yemin olsun ki ben hamileyim." dedi. Resulullah: "Eğer 
mutlaka ısrar ediyorsan çocuğu do-ğuruncaya kadar git." dedi. Kadın çocuğu doğurdu ve onu 

3[3] Bulıali.K.el-HuıluJ, b*:» K. es-Kulh, Bab: 5, K.eİ-tyman, tul* 5 MtKİim, K. d-Dudıri b*- 25-HaıİK Na lfÖ7,I698/EbuD3vÛd, K.d- HuJul.babc 25Hadis 
N>4445/nmıiâ,K.ei-Hıı<lud,bab; 8, lla.Es Nol433 

4[4] Bulıali.K.el-Hudud, bab: 29/Müslim, K.el-Hudud,Bab: 16, Hadis No 1691 Ebu davud, K. el-Hudud,K.el-Hudud,bab: 24 Hadis No 4419 

                                                            



bir parça beze sararak Resulullah'a geldi." İşte bu, onu doğurdum." dedi. Resulullah "Git 
onu, sütten kesilinceye kadar emzir." dedi. Kadın çocuğu sütten kesince, çocuğun elinde bir 
ekmek parçası bulunduğu halde Resulullah'a geldi ve "Ey Allah'ın Resulü, işte bu, sütten 
kestim. Artık yemek yer oldu." dedi. Resulullah (s.a.v.) çocuğu Müslümanlardan birine 
teslim etti. Kadın için, göğsüne kadar gömüleceği bir çukur kazılmasını emretti ve insanlara 
onu recmetmelerini söyledi. İnsanlar da onu recmetüler. Halid b.Velid bir taşla gelip kadının 
kafasına attı. Oradan Halid'in yüzüne kan sıçradı. Halid kadına sövdü. Resulullah, Halid'in 
kadına sövdüğünü işitti ve ona: "Yavaş ol Halid, hayatım, kudret elinde olan Allah'a yemin 
olsun ki bu kadın öyle bir tevbe etti ki, şayet vergi memuru böyle tevbe etmiş olsaydı 
affedilirdi." Sonra Resulullah emretti kadının cenazesi kılındı ve defnedildi. 
Diğer bir rivayette Hadisin sonu şöyledir: "Resulullah onun cenazesini kıldırdı. Ömer: "Ey 
Allah'ın Resulü, zina eden bir kadının cenaze namazını kıldırıyorsun."" dedi. Resulullah: "O 
kadın Öyle bir tevbe etti ki, onun tevbesi Medine halkından yetmiş kişiye dağıtılacak olsaydı 
onlar için yeterdi. Sen, kişinin canını Allah için feda etmesinden daha üstün bir tevbe 
bulabilir misin?" dedi. 5[5] 
Abdullah b.Abbas diyor ki: 
"Bir Cuma günü Ömer minbere çıktı. Müezzin ezanı bitirince ayağa kalktı. Allah'ı layık 
olduğu şekilde övdü. Sonra şöyle dedi; "Şimdi ben sizlere, bana söyleme imkânı verilen bir 
söz söyleyeceğim. Bilmiyorum, belki de bu söz, benim, ecelim gelmeden söyleyeceğim son 
sözdür. Kim bunu anlar ve ezberlerse, bineğinin varacağı yerlere kadar bunu anlatsın. Kim 
de bunu anlayamayacağından korkarsa bilsin ki kimsenin bana karşı yalan söylemesine 
müsaade etmem. Şüphesiz ki Allah, Muhammed'i hak olarak gönderdi. Ona kitap indirdi. 
Allah'ın indirdiği âyetlerden biri de "Recm" âyet idi. Biz onu okuduk anladık ve muhafaza 
ettik. Bu sebeple Resulullah (s.a.v.) Recm cezasını uyguladı. Ondan sonra biz de uyguladık. 
Korkarım ki aradan uzun zaman geçer ve insanların içinden biri çıkıp: "Vallahi biz, Allah'ın 
kitabında Recm âyetini bulamıyoruz." der. Böylece Allah'ın indirdiği bir hükmü terkederek 
sapmış olurlar. Erkek olsun kadın olsun, evli olduğu halde zina edenin recmedilmesi, 
Allah'ın kitabında var olan bir hükümdür. Yeter ki buna dair şahit bulunsun, veya hamimelik 
olsun yahut itiraf bulunsun. 6[6] 
Hz. Ömer (r.a.) bu sözüyle, hıfzı neshedilip Kur'an-ı Kerim'de yer almayan fakat mânâsı 
kalan Recm âyetini kastetmektedir. Yani Recm âyeti böyle bir âyettir. Lafzı Kur'an-ı 
Kerim'de olmadığı aide mânâsı var olan ve hükmü tatbik edilmiş olan âyettir. 
Âyet-i kerimede, zina eden erkek ve kadına zina ceası uygulanırken "Onlara karşı 
acıyacağınız tutmasın." ifadesi geçmektedir. Bazı müfessirlere göre bu ifadeden maksak, 
"Zina edenlere, Allah'ın koymuş olduğu cezayı uygulamayarak onlara acımanız tutmasın." 
demektir. Mücahid, Atâ, İbn-i Cüreyc, İbn-i Zeyd ve Ubeydullah bu görüştedirler. Taberi de 
bu görüşü tercih etmektedir. 
Diğer bazı müfesirlere göre ise bu ifadeden makat, zina cezasını tatbik ederken, darbeleri 
hafifleterek onlara acımanız tutmasın." demektir. 
Katade, Hasan-ı Basrî, Saîd b.el-Müseyyeb ve Hammad bu görüştedirler. Âyet-i Kerimenin 
sonunda: "Müminlerden bir topluluk ta onların cezalanna şahit olsun." buyurulmaktadır. Bazı 
müfessirlere göre Recm cezası sırasında tek bir kişinin olaya şahit olması yeterlidir. Taberi 
de bu görüştedir. 

5[5] Müslim, K. eUIudud, batı: 22, Halis No Iö95,lö%/Ebu DSvûd, K.eUIudud hah 25, Hadis No 4442 

6[6] Buhadi, K.el-Hudud, bcıb: 31/Müslim, K.cl-IIudud, hah: 15, Hadis No 1691/Ebu DSvÛd, K.el-Hudud, bab:23, Hadis No 4418/Tirmizî, K. cllludud, Bab: 7, Hadis No 
1432 
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Bazılarına göre en az iki, diğer bazılarına göre en az üç, bazılarına göre ise en az dört kişinin 
Recm olayına şahit olması gereklidir. 7[7] 
 
3- Zina eden erkek, ancak zina eden veya Allah'a ortak koşan bir kadınla evlenebilir. Zina 
eden kadın da, ancak zina eden veya Allah'a ortak koşan bir erkekle evlenebilir. Böyle bir 
cvllik, müminlere haram kılnmıstır. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimeyi çeşitli şekillerde tefsir etmişlerdir. 
Abdullah b.Amr, Said b.el-müseyyeb, Mücahid, Atâ, Zührî, Katade ve Abdullah b.Abbas, bu 
âyet-i kerimeyi izah ederlerken şöyle demişlerdir: Bu âyet-i Kerime, bazı sahabîlerin, 
Resulullah'tan, fahişeliği ile meşhur olan müşrik kadmarla evlenmeyi sormaları üzerine nazil 
olmuştur. Bu kadınlar, özel alâmetler taşıyorlar ve kendilerini kiralıyorlardı. Bunun üzerine 
Allah Teala bu âyet-i Kerime'yi indirdi ve o kadınların müminlere haram olduğunu bildirdi. 
Abdullah b.Amr diyor ki: 
"Müslümanlardan bir adam, Ümmi Mahzul adında bir kadınla evlenmek için izi nistedi. Bu 
kadın, fahişelik yapıyor ve karşılığında da kendisine bakılmasını şart koşuyordu. Bu adam bu 
kadınla evlenmek için Resulullah'tan izin istedi. Veya bu kadının durumu bir başkası 
tarafından Resulullah'a anlatıldı. Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.): "Zina eden kadınla ancak 
zina etfen bir erkek veya bir müşrik erkek evlenir. âyetini okudu. 
Amr b.Şuayb'm dedesi Abdullah b.Amr b.el-Ass diyor ki: 8[8] 
"Sahabilerden bir kişi vardı, adı Mersed b.Ebi Mersed idi. Bu şahıs Mekke'de esir düşen 
Müslümanları kaçırıp Medine'ye getirirdi. Mekke'de "Anak" isminde fahişe bir kadın vardı. 
Bu kadın o adamın dostuydu. Bir gün Mersed, Mekke'deki esirlerden birini kaçırmayı 
vaadetmişti. İşte bu Mersed diyor ki: "Mekke'ye vardım, Ay'ın ısıttığı bir gecede Mekke'nin 
bahçelerinden birinin gölgesine vardım," "Anak" ismindeki kadın geldi. Bahçenin kenarında 
benim gölgemi gördü. Kadın yanıma gelince beni tanıdı ve "Sen Mersed'sin değil mi?" dedi. 
"Evet, Mersed'im" dedim. Kadın: "Merhaba hoş geldin. Gel bu gece bizde kal." dedi. Ben de 
dedim ki: "Ey Anak, Allah, zinayı haram kıldı." Bunun üzerine Anak: "Ey çadır halkı, bu 
adam gelmiş esirlerinizi kaçırıyor." diye bağırdı. Bunun üzerine beni sekiz kişi kovaladı. 
Ben, dağa doğru tırmandım ve nihayet bir mağaraya vardım ve onun içine girdim. Adamlar 
gelip benim başucumda durdular ve içeriye doğru idrarlarını yaptılar. İdrarları başımı ıslattı. 
Fakat Allah onları kör etti. Beni göremediler. Sonra dönüp gittiler. Ben, kaçırmak istediğim 
arkadaşıma döndüm. Onu sırtıma yüklendim. Ağır bir adamdı. Onu, "İzhir" denen yere kadar 
taşıdım. Orada onun bağlarını çözdüm. Ben onu taşıyordum o da bana yardımcı oluyordu. 
Nihayet Medine'ye geldik. 
Resulullah'a vardım ve dedim ki: "Ben, Anak ile evleneyim mi?" Resu-lullah durdu ve bana 
hiçbir cevap vermedi ve nihayet: "Zina eden kadın, ancak zina eden veya Allah'a ortak koşan 
bir erkekle evlenebilir." âyeti nazil oldu. Ve Resulullah şöyle buyurdu: "Ey Mersed, zina 
eden bir erkek ancak zina eden bir kadınla veya müşrik bir kadınla evlenir. Zina eden bir 
kadın da ancak zina eden bir erkekle veya müşrik bir erkekle evlenir. Sen, bu kadınla 
evlenme. 9[9] 
Saîd b.Cübeyr ve İkrime gibi diğer bir kısım âlimler ise bu âyet-i kerimeyi şöyle izah 
etmişlerdir: "'Zina eden bir çrkek ancak zina eden bir kadınla veya müşrik bir kadınla zina 
eder. Zina eden bir kadın da ancak zina eden bir erkekle veya müşrik bir erkekle zina eder. 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/101-107. 
8[8] Ahmed b. Hanbcl, Müsned, C.2 S. 159,225 

9[9] Tirimizi, K. tefsir el- Kur'an sure 24, bab: I, llmlis no 3177 
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Zina etmek müminlere haram kılınmıştır." 
Saîd b.el-Müseyyeb'in, bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah ettiği ve bu âyet-i kerimenin 
neshediltliğini söylediği nakledilmektedir. "Zina eden bir erkek ancak zina eden bir kadınla 
veya müşrik bir kadınla evlenebilir. İffetli olan bir mümin kadınla evlenemez. Zina eden 
kadın da ancak zina eden bir erkekle veya müşrik bir erkekle evlenebilir. Bu da iffetli bir 
mümin erkekle evlenemez. 
Said b.el-Müseyyeb'e göre bu şekilde yorumlanan bu âyet-i kerimenin hükmü şu âyetle 
neshedilmiştir. "İçinizden bekârları, kölelerinizden ve cariyelerinizden saîih olanları 
evlendirin. Eğer fakirlerse, Allah onları lütfuyla zenginleştirir. Allah, geniş lütuf sahibidir. 
Herşeyi çok iyi bilendir. 10[10] 
Âyet-i Kerimede geçen "Bekârlar" kelimesi genel mânâdadır. Yani, zina eden bekan istisna 
etmemektedir. 11[11] 
 
4- İffetli kadınlara zina isnad edip tc sonra (Bu iddialarını doğrulayacak) dört şahit 
getiremeyenlere seksen değnek vurun. Onların şahitliklerini de ebediyyen kabul etmeyin. İşte 
onlar, fâsıklarin ta kendileridir. 
Bu âyet-i Kerime, hür ve iffetli mümin kadınlara zina iftirasında bulu-nanlaın cezasını beyan 
etmektedir. Erkeğe de zina iftira edildiğinde yine aynı şekilde, iftira edene iftira cezası 
uygulanır. Bu hususta âlimler arasında herhangi bir ihtilaf yoktur. 
Bu âyet-i Kerime, zina iftirasında bulunan kimse için üç hüküm getirmektedir. Zina 
iftirasında bulunan kimse, doğru söylediğine dair dört şahit getiremediği takdirde ona seksen 
sopa vurulur. Onun şahitliği bir daha kabul edilmez (Bu husus ihtilaflıdır. İzahı gelecektir). 
O kimse fâsik bir insan olur. Adalet sıfatını kaybetmiş olur. 
Bir kimseye zina iftirasında bulunmak, açık bir ifade ile olabildiği gibi kinayeli bir ifadeyle 
veya îmâ yoluyla da olabilir. Açık bir ifade ile zina iftirası "Zina ettin." "Fahişe" vb. sözlerle 
olur. Bunların yoruma ihtiyacı yoktur. 
Kinayeli ifade ile zina iftirası "Fâsık." "Fâcir" "Habis" "Haram mahsulü çocuk." vb. sözlerle 
olur. Bu ifadeleri kullanan kimsein, karşı tarafın zina ettiğini söyleme kastında bulunması 
gerekir. Bu itibarla bu çeşit sözleri söyleyen kisiye niyetinin ne olduğu sorulur ve ona göre 
muamele yapılır. 
İmâ ile zina iftirası ise "Benim annem fahişe değil" "Anlaşıldı anlaşıldı senin annen temiz bir 
kadınmiş" vb. sözlerle olur. 
Ebü Hanife ve Şafiî'ye göre bu çeşit îmâlı konuşmalar zina iftirası sayılmaz İmam Mâlik ise 
bu çeşit sözleri de zina iftirası saymıştır. İmam Ahmed b.Hanbel ise, kızgınlık halinde 
söylendiği takdirde bunları zina iftirası saymış normal durumlarda İse saymamıştır. 12[12] 
 
5- Ancak bundan sonra tevbe edip ıslah olanlar müstesnadır. (Bu hükmün dışındadır) Çünkü 
Allah, çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 
Bundan önceki âyette üç hüküm zikredilmiştir. Bu hükümler, zina iftirasında bulunana, dört 
şahit getiremediği takdirde seksen sopa vurulması, şahitliğinin ebedî olarak kabul 
edilmemesi ve fâsık bir kimse olmasıdır. 
Bu âyette ise, tevbe edip kendilerini düzeltenlerin müstesna oldukları beyan edilmiştir. Bütün 
müfessirler, önceki âyetin birinci hükmünün, yani, seksen sopa vurulması hükmünün istisna 
edilemeyeceğinde ittifak etmişlerdir. Bu itibarla zina iftirasında bulunan kimse tevbe etse 

10[10] Nur suresi, âyci: 32 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/107-110. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/110-111. 
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dahi kendisine seksen sopa vurulması hükmü kaldınlmaz. 
Önceki âyetin ikinci hükmünün, yani, zina iftirasında bulunanın şahitliğinin ebedi olarak 
kabul edilmemesi hükmünün ise bu istisnaya girip girmediği hususunda ihtilaf vardır. 
Saîd b.el-Müseyeb, Şa'bî, Âmir, Ata, Tâvûs, Mücahid, Katade, Mesruk, Saîd b. Cübeyr, 
Ömer, b.Abdülaziz, Abdullah b.Utbe, Dehhak, Zührî vb. âlimlere göre zina iftirasında 
bulunan kimse, kendisine ceza uygulandıktan sonra tevbe eder ve kendisini düzeltirse 
artık'şahitliği kabul edilir. Zira bu âyet-i kerime bunu ifade etmektedir. Taberi de bu görüşü 
tercih etmiştir. 
İmam Mâlik, İmam Ahmet b.Hanbel ve İmam Şafiî bu görüştedirler. Kadı Şüreyh, İbrahim 
en-Nehaî, Said b.el-Müseyyeb, Hasan-ı Basrî vb. âlimlere göre ise, zina iftirasında 
bulunanın, iftira cezası uygulandıktan sonra, tevbe edip kendisini düzeltse dahi şahitliği 
kabul edilmez. Ebu Hanife de bu görüştedir. 
Önceki âyetin üçüncü hükmünün, yani, zina iftirasında bulunanın "Fâsık" oluşu hükmünün 
bu istisnaya girdiği ittifakla kabul edilmektedir. Yani bir kimse bir iffetli kadına zina 
iftirasında bulunur sonra da doğru söylediğine dair şahit getiremez ve cezalandırılır ve 
böylece "Fâsık" olur, daha sonra da tevbe edip kendisini düzeltirse, hakkındaki "Fâsık" 
hükmü kalkar. 
Bazı âlimlere göre, zina iftirasında bulunanın tevbesi, yalan söylediğini itiraf etmesiyle olur. 
Diğer bazılarına göre ise bu şahsın tevbesi, yaptıklarından vazgeçmesi ve Allah'tan 
bağışlanmasını dilemesiyle olur. Yalan söylediğini itiraf etmesine lüzum yoktur. 
Taberi bu görüşü tercih etmiş ve "İftirada bulunana sopa vurularak kul hakkı alınmıştır. 
Ortada sadece Allah Teala'nm hakkı bulunmaktadır. Bu hakkın ifa edilmesinin şartı ise, 
kul'un tevbe etmesidir" demiştir. 13[13] 
 
6- Hanımlarına zina isnad edip tc, kendilerinden başka şahitleri olmayanların şahitliği, doğru 
söyleyenlerden olduğuna dair dört defa Allah'ı şahit tutup yemin etmesiyle olur. 14[14] 
 
7- Beşinci defasında, eğer yalan söyleyenlerden ise, Allah'ın lanetinin kendi üzerinde 
olmasını diler. 15[15] 
 
8-  Kadının da kocasının, yalancılardan olduğuna dair, Allah'ı dört defa şahit tutup yemin 
etmesi, cezayı kendisinden kaldırır. 16[16] 
 
9- Beşinci defasında, kocası doğru söyleyenlerden ise, Allah'ın gazabının kendi üzerinde 
olmasını diler. 17[17] 
 
10-  Ya üzerinizde Allahın lütfü ve merhameti olmasaydı ve Allah, tevbeleri çokça kabul 
eden yegane hüküm ve hikmet sahibi olmasaydı, haliniz ne olurdu? 
Bu âyet-i kerimeler, karısını iffetsizlikle suçlayıp buna dair dört şahit bulamayan kocalara, 
zina iftirası cezasından kurtulma ve kadından ayrılma için bir çare getirmektedir. O çare, 
"Mülaane"dir. Bu da şöyle olur: Hafife, karısını zina suçuyla itham eden kocayı ve karısını 
çağırır. Önce erkekten, şahitler huzurunda doğru söylemiş olduğuna dair dört defa Allahı 
şahit tutarak yemin etmesini ister. Beşinci defasında da, şayet yalan söylüyorsa, Allah'ın 
lanetinin kendi üzerine olmasını dilemesini ister. Erkek bunları yerine getirirse karısı 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/111-112. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/112. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/112. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/113. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/113. 
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kendisinden boş olur ve kendisine ebediyyen haram olur. Kadına ise zina cezası gerekir. 
Buna karşılık kadının, bu cezanın kendisinden düşmesi için kocasının yalan söylediğine dair, 
Allah'ı şahit tutarak dört defa yemin etmesi beşinci defasında ise, şayet kocası, doğru 
söyleyenlerden ise, Allahı'n gazabının kendi üzerine olmasını dilemesi gerekir. Kadın da 
bunları söylerse Halife bunların boşanmasına karar verir. Böylece "Mülaane" tahakku etmiş 
olur. 
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında şu Hadîs-i Şerif rivayet edilmektedir: "Abdullah 
b.Abbas diyor ki: 
"Hilal b.Ümeyye, Resulullah (s.a.v.)in yanında, karısını, Şerik b.Semha ile zina yapmakla 
suçladı. Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) ona: "Ya şahit getirirsin yahut sırtına sopa 
vurulacaktır." buyurdu. Hilal b.Ümeyye; "Ey Allah'ın Resulü, bizden birimiz, karısının 
üzerinde bir adam gördüğünde gidip te şahit mi arayacak?" dedi. Resulullah: "Ya şahit 
getirirsin, yahut da sırtına sopa vurulacaktır." Buyurdu. Hilal: "Seni hak ile gönderene yemin 
olsun ki ben doğru söylüyorum. Elbette ki Allah, benim sırtımı sopadan kurtaracak bir 
hüküm gönderecektir." dedi. Bunun üzerine Cebrail geldi ve Resulullah'a: "İffetli kadınlara 
zina iftira edip te..." âyetinden devamla "Kadın, şayet kocası doğru söylüyorsa, Allah'ın 
gazabının kendi üzerine olmasını diler..." âyetine kadar indirdi. Resulullah da bu âyetleri 
okudu. Bundan sonra Resulullah oradan ayrıldı. Kadının peşine adam gönderdi. Hilal, 
kadınla beraber geldi. Allah'ı şahit tutarak yemin etti. Resulullah o anda şöyle diyordu: 
"Şüphesiz ki Allah, ikinizden birinin yalancı olduğunu biliyor, İkinizden hanginiz tevbe 
edeceksiniz?" Sonra kadın kalkıp Allah'ı şahit tutarak yemin etti. Beşinci defasına varınca 
kadının konuşmasını kestiler ve ona: "Senin bu sözün Allah'ın gazabını gerektirir." dediler. 
Abdullah b.Abbas diyor ki: "Kadın biraz durakladı, konuşmaktan vazgeçer gibi oldu. Öyle ki 
bizler, kadının, iddiasından döndüğünü sandık. Sonra kadın şöyle dedi: "Ben, kavmimi hiçbir 
gün rezil etmem." ve yemininde devam etti18[18]Böylece kan koca boşanmış oldular. 
Sehlb.Sa'd diyor ki: 
"Üveymir adında bir kişi, Adan oğullarının efendisi olan Âsim b.Adiy'e geldi ve ona, 
"Karısını başka bir erkekle yakalayan bir kişi için ne diyorsunuz? O onu öldürür siz de onu 
Öldürür müsünüz? Yoksa ne yaparsınız? Bu meseleyi benim için Resulullah'tan sor." dedi. 
Âsim Resulullah'a geldi ve ona: "Ey Allah'ın Resulü" dedi. Resulullah, kendisine mesele 
sorulmasını hoş karşılamadı. Uveymir ise Âsım'a gelip meselenin ne olduğunu sordu. Âsim 
da: "Resulullah, meselenin kendisine sorulmasını hoş karşılamadı ve bunu ayıpladı." dedi. 
Üveymir: "Allaha yemin olsun ki ben bunu Resulullah'a sormaktan vazgeçmem." dedi. Ve 
Resulullah'a gelip: "Ey Allah'ın Resulü, bir erkek, karısını başka bir erkekle yakalarsa ne 
yapmalıdır?" O, o erkeği öldürür siz de onu mu öldürürsünüz? Yoksa ne yapmalıdır?" dedi. 
Resulullah: "Allah senin hakkında da eşin hakkında da âyet indirdi." dedi ve Allanın, Kur'an-
ı Kerim'de isimlendirdiği şekilde "Mülaane" yapmalannı emretti. Erkek, kadınıyla Mülaane 
yaptı ve sonra: "Ey Allahın Resulü, eğer ben bunu nikâhımda tutacak olursam buna 
zulmetmiş olurum." dedi ve kadını boşadı. Bu boşama, bundan sonra yapılan "Mülaane"ler 
için ömek uygulama oldu. 19[19] 
Abdullah b.Ömer diyor ki: 
 Resulullah'ın zamanında bir adam, karısını zina etmekle suçladı ve çocuğun, kendisinden 
olduğunu kabul etmedi. Bunun üzerine Resulullah, Allah Teala'nın buyurduğu gibi, 
aralarında "Mülaane" yapılmasını emretti. Çocuğun kadına teslim edilmesine, Mülaane 

18[18] Buharî, Tefsir ül-Kur'an sure: 24, bab: 2 

19[19] Buhadi, K. tefsir el-Kur'an, sure: 24, bab:l 

                                                            



yapan kan ile kocanın da boşanmalarına karar verdi. 20[20] 
 
11- O uydurma haberi getirip iftira atanlar, içinizden bir topluluktur. -Onu kendiniz için bir 
şer sanmayın. Bilakis o sizin için hayırdır. İftirada bulunanlardan herbirinin kazandığı 
günaha göre cezası vardır. Onlardan, iftira suçunun çn büyük payını yüklenene ise büyük bir 
azap vardır. 
Buradan itibaren on ayet, münafıkların, Hz. Aişe (r.anh.) aleyhinde uydurdukları ve bir kısım 
Müslümanları da içine ittikleri "Çirkin iftira"yı yalanlamakta, Resulullah'm ailesinin bu 
iftiralardan beri olduğunu ortaya koymaktadır. 
Urve b.Zübeyr, Said b.el-Müseyyeb, Alkame b.Vakkas ve Ubeydullah b.Abdullah b.Utbe, 
Hz, Aişe (r.anh)nm bu iftira olayını şu şeklide anlattığını rivayet etmektedirler. Hz. Aişe 
diyor ki:"       
"Resulullah sefere çıkarken hanımları arasında kur'a çekerdi. Kur'a kime çıkarsa Resulullah 
sefere onunla giderdi. Yine bir seferde (Beni Mustalik gazvesinde) Resulullah aramızda 
Kur'a çekti ve bana çıktı. Ben, Resulullah ile birlikte yola çıktım. Bu olay, kadınların 
örtünmelerini emreden âyet indikten sonra idi. Ben devemin üzerindeki "Hevdec"ime 
bindiriliyor ve indiriliyordum. Yola bu şekilde devam ettik. Resulullah o seferdeki savaşı 
bitirip geri döndüğünde Medine'ye yaklaşınca geceleyin hareket edilmesini emretti. Hareket 
emri ilan edilince ben kalkıp def-i hacet için gittim. Birlikten uzaklaştım. İhtiyacımı iderdik-
ten sonra bineğime yöneldiğimde elimi göğsüme attım ki, Zefar şehri boncuğundan yapılmış 
olan gerdanlığım kopup düşmüş. Tekrar geri döndüm, gerdanlığımı aramaya başladım. Onu 
ararken geç kaldım. Beni, devenin üzerine "Hev-dec'Ie bindirenler gelmişler, hevdeeimi 
devenin üzerine yükleyip yola devam etmişler. Onlar, benim, hevdecin içinde olduğumu 
sanmışlar. Zaten o sıralarda kadınlar hafifti. Onlar şişmanlamazdı. Çünkü onlar az yemek 
yerlerdi. Bu nedenle hevdeci kaldırıp yükleyenler onun hafifliğini yadırgamamışlar, ben o 
zaman genç bir kadındım. Onlar deveyi çekip gitmişler. Ben, gerdanlığımı bulduğumda ordu 
hareket edip gitmişti. Ordunun konakladığı yere geldim ki orada hiç kimse yok. Daha önce 
oturduğum yere gittim. Ordunun beni arayarak tekrar gelip alacağını düşünüyordum. İşte ben 
orada otururken uyku bastırdı ve uyudum. 
Safvan b.Muattaî es-Sülemîez-Zevkânî, orduyu geriden takibetmekle görevliydi. Benim 
bulunduğum yere gelmiş orada bir insan karartısı görmüş, sonra beni görünce tanımış. Zira 
o, örtünme âyeti gelmeden evvel beni görmüştü, beni görünce: "İnna Lillahi ve tnna İleyhi 
Râciûn." derken ben uyandım. Çarşafımla yüzümü örttüm. Allah'a yemin olsun ki bana bir 
kelime konuşmadı. Ben de ondan "İnna Lillahi ve İnna İleyhi Râciûn." sözünden başka bir 
şey işitmedim. Safvan devesini çökertti, Ön ayaklarına bastı, ben kalkıp deveye bindim. 
Safvan deveyi çekerek birlikte orduya kavuştuk. Onlar, öğlenin şiddetli sıcağında bir yere 
konaklamışlardı. İşte o sırada iftira edenler helak oldular. Bu iftiranın en büyük payını, 
Abdullah b.Übeyy b.Selûl üstlenmişti. 
Medine'ye vardık. Ben, o arada bir ay hasta yattım. İnsanlar, iftira edenler hakkında çeşitli 
şeyler söylüyorlarmış. Ben ise hiçbir şey hissetmiyordum. Ancak ben, hastalığım sırasında, 
diğer hastalıklarımda gördüğüm nezâket ve ilgiyi görmüyordum. Bu beni kuşkulandırıyordu. 
Zira Resulullah (s.a.v.) yanıma girince selam veiyor sonra "Nasılsınız?" diyor ve sonra çıkıp 
gidiyordu. Doğrusu bu beni şüphelendiriyor fakat şerrin ne olduğunu hissetmiyordum. 
Nihayet hastalıktan iyileşmeye başlayınca dışan çıktım. Mıstah'ın annesiyle birlikte "Menasi" 

20[20] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure:24, Bab: 4  
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denen yere doğru çıkmıştım. Burası bizim def-i hacet ye-rimizdi. Bizler oraya ancak geceden 
geceye çıkıyorduk. Bu, evlerimizin yakınında tuvalet yapmadan evvelki bir haldi. Bizler, 
tuvalet hususunda, çölde yaşa-, yan önceki Araplar gibiydik. Evlerimizin yakınına tuvalet 
yapmaktan rahatsız olurduk. Ben ve Mistahın annesi yürüyüp gittik. Mıstah'ın annesi, 
Muttalip b.Abd-i Menafin oğlu Ebi Rühm' ün kızı idi., Kadının annesi de Sahr b, Âmir'in 
kızı idi. bu kadın, Ebumesir es-Sıddıykın teyzesi id, Bunun oğlu Mıstah ise Üsase b. Abbad 
b, Muttahibin oğlu idi. Ben ve Mıstah'ın annesi, işimiz bittikten sonra evime doğru yöneldik 
Mıstahın annesi ayağı çarşafına takılarak düştü ve şöyle dedi: "Mıstah yüzükoyun sürünsün." 
Dedim ki: "Ne kötü bir söz söyledin. Bedir savaşına katılan bir adama hakaret mi 
ediyorsun?" Mıstah'ın annesi: "Ey kızım, onun, senin hakkında söylediğini işitmedin." dedi. 
Dedim ki: "Ne dedi?" İşte bunun üzerine Mıstahın annesi, iftiracıların ne söylediklerini bana 
haber verdi. Benim hastalığım daha da arttı. Evime dönünce Resulullah (s.a.v.) yanıma gedi. 
Selam verdi sonra "Nasılsınız?" dedi. Ben de ona dedim ki: "Benim, anne ve babama gitmem 
için izin verir misin?" Ben, haberi kesin olarak onlardan öğrenmek istiyordum. Resulullah 
bana izin verdi. Anneme vanp dedim ki: "Anne, insanlar neyi konuşuyorlar?" Annem dedi 
ki: "Yavrum üzülme. Allah'a yemin olsun ki, güzel bir kadın, kendisini seven bir erkeğin 
nikâhı altında bulunsun, onun kumalan olsun da onun aleyhinde çokça konuşmuş olmasınlar. 
Bu pek enderdir." Dedim ki "Sübhanallah. İnsanlar bunu konuştular ha?" 
O gece sabaha kadar ağladım. Gözüme hiç uyku girmedi. Sabaha ağlayarak çıktım. 
Resulullah (s.a.v.) vahyi beklemesi uzayınca Ali b.Ebi Talib ile Üsa-me b.Zeyd'i çağırdı. 
Onların bu konuda görüşlerini alıyor ve onlarla istişare ediyordu. Üsame, Resulullah'ın 
ailesinde bildiği temizliği ve kendi gördüğünü söyledi ve dedi ki: "Ailen hakkında hayırdan 
başka birşey bilmiyoruz. Ali ise: "Ey Allah'ın Resulü, Allah seni daraltmış değildir. Bunun 
dışında kadınlar pek çoktur. Sen, hizmetçiye sor, o sana doğruyu söyler." dedi. Bunun 
üzerine Resulullah, "Berire" adlı cariyeyi çağırdı ve ona: "Ey Berire, sen, seni 
şüphelendirecek herhangi bir şey gördün mü?" dedi. Berire: "Seni hak Peygamber olarak 
gönderene yemin olsun ki, ben onda, kendisini ayıplayacağım bir şey görmedim. Ne var ki o, 
yaşı genç bir kadın. Ailesinin hamurunun üzerinde uyuyor. Evcil hayvanlar gelip hamurunu 
yiyorlar." dedi. Bunun üzerine Resulullah kalkıp gitti ve minbere çıktı. Abdullah b.Übey'i 
kastederek: "Ey Müslümanlar topluluğu, benim ailemde, bana eziyet etmek isteyen kimse 
Jıakkında kim beni mazur görür? (Beni kınamayıp bana yardım edecek kimdir?) Allah'a 
yemin olsun ki ben, ailemde hayırdan başka bir şey görmedim. Onlar öyle bir adam 
söylüyorlar ki, ben o adamda hayırdan başka bir şey görmedim. O ancak ben olduğum zaman 
evime girer." 
Bunun üzerine Abdül Eşhel oğullarının kardeşi Sa'd b.Muaz ayağa kalktı ve: "Ey Allah'ın 
Resulü, ben seni mazur görürüm. Eğer sana eziyet veren kimse Evs kabilesinden ise ben 
onun boynunu vururum. Şayet o kimse Hazreçli kardeşlerimizdense bize emredersin biz de 
emrini yerine getiririz." Bunun üzerine Hazreç kabilesinin reisi olan ve İtle (İftira) hadisesine 
katılan Hassan b.Sabit'in annesinin amcasının oğlu olan Sa'd b.Ubade ayağa kalktı. Bu zat, 
daha Önce sa-lih bir kişiydi. Fakat kabilecilik taassubu onu, buna şevketti. Sa'd b.Ubade, 
Sa'd b.Muaz'a şöyle dedi: "Allah'a yemin olsun ki yalan söyledin. Zira sen ne o adamı 
öldürüşün ne de onu öldürmeye gücün yeter. O, senin kabilenden biri olsaydı J onun 
öldürülmesini istemezdin." 
Bunun üzerine, Sa'd b.Muaz'ın amcasının oğlu olan Üseyd b.Hudayr ayağa kalktı ve Sa'd 
b.Ubadeye: "Allah'a yemin olsun ki sen yalan söyledin. Biz onu mutlaka Öldürürüz. Sen 
münafıksın münafıktan savunuyorsun." dedi. Bunun üzerine Evs ve Hazrec kabilesine 
mensup olanlar ayaklandı. Resululah minberin üzerindeyken birbirlerini öldürmeyi 



kastettiler. Resululhıh onları hep yatıştırmaya çalıştı. Nihayet sustular. Resululluh da sustu. 
Ben o gün de devamlı ağladım. Gözyaşlarını hiç dinmedi. Gözüme hiç uyku girmedi. Öyİe 
ki, ben, ağlamaktan ciğerlerimin parçalanacağım zannettim. Annem babam yanımda 
oturuyor ve ben de ağlıyorken, Ensardan bir kadın yanıma girmek için izin istedi. Ona izin 
verdim. İçeri girdi, oturdu. Benimle beraber ağlamaya başladı. Biz bu durumda iken 
Resulullah yanımıza girdi. Selam verdi sonra oturdu. Aleyhime dedikodu yapıldığından beri 
yanıma hiç oturmamıştı. 
Resulullah bir ay beklemiş benim hakkımda kendisine hiçbir vahiy gelmemişti. Resulullah 
oturunca şehadet getirdi sonra şöyle dedi: "Ey Aişe, senin hakkındabana şunlar ulaştı. Eğer 
sen, beri isen, Allah senin beri olduğunu ortaya koyacaktır. Şayet sen bir günah işlemeyi 
kastetmiş idiysen Allah'tan af dile ve ona tevbe et. Zira kul, günahını itiraf eüer sonra tevbe 
ederse Alah onun tev-besini kabul eder." 
Resulullah sözlerini bitirince gözyaşlarını kurudu. Artık gözlerimden bir damla dahi 
düştüğünü hissetmez oldum. Ve babama dedim ki: "Resulullah'ın söylediklerine benim 
yerime cevap ver." Babam: "Vallahi ben, Resulullah'a karşı ne söyleyeceğimi bilemiyorum." 
dedi. Bu defa ben, anneme: "Resulullahın bana söylediklerine sen cevap ver." dedim. Annem 
de: "Vallahi Resulullah'a karşı ne söyleyeceğimi bilemiyorum" dedi. 
Ben, genç bir kadındım. Çokça Kuran okumamıştım. Dedim ki: "Vallahi ben anladım ki siz 
bu sözü işittiniz, kafanızda yer etti. Siz buna inanır oldunuz. Yemin olsun ki ben, beri 
olduğumu söylesem de sizler bana inanmayacaksınız. Yemin olsun ki eğer size birşeyler 
itiraf eder gibi olsam sizler bana inanacaksı-. nız. Halbuki Allah biliyor ki ben bundan 
beriyim. Allah'a yemin olsun ki ben, benimle size ancak Yusufu ve onun babasını misal 
olarak buluyorum. Zira onun babası, "Artık bana düşen güzelce bir sabırdır, iddialarınız 
karşısında ancak Allah'tan yardım istenir, 21[21]demiştir. 
Sonra döndüm yatağıma uzandım. Allah, benim beri olduğumu biliyordu. Benim beri 
olduğumu da ortaya koyacaktı. Fakat, ben vallahi, hakkımda Alla-hı'm okunan bir vahiy 
indireceğini beklemiyordum. Benim hakir nefsim hakkın- . da Allah'ın birşey konuşmasını 
beklemiyordum. Fakat ben, Resulullah'ın bir rüya görebileceğini ve rüyasında Allah'ın, 
benim beri olduğumu ona bildireceğini bekliyordum. 
Allah'a yemin olsun ki Resulullah, oturduğu yerden kalkmadan ve ev halkından herhangi bir 
kimse çıkmadan Resulullah'a vahiy indi. Resulullah'a her zamanki gibi sıkıntı geldi. Öyle ki 
yüzünden inci taneleri gibi ter dökülüyordu. Halbuki kış günlerinden birinde idik. Bu sıkıntı, 
ona indirilen vahyin ağırlığından idi. Resulullah nihayet açıldı. O, gülüyordu. Onun ilk 
konuştuğu söz şu oldu: "Ey Aişe Allah senin beri olduğunu açıkladı." Annem bana: "Kalk 
ona git." dedi. "Hayır vallahi ben ona gitmem. Ben ancak Allah Teala'ya hamdederim." . 
dedim, işte o zaman Allah: "O uydurma haberi getirip iftira atanlar içinizden bir 
topluluktur..." âyetinden itibaren on âyet indirdi ve bu âyetlerde benim beri olduğumu beyan 
etti." 
(Babam) Ebubekîr, akrabası olan ve fakir durumda bulunan Mıstah b.Üsase'ye yardımda 
bulunuyordu. (Bu olaylar üzerine) dedi ki: "Vallahi Mıstah, Aişe hakkında söylediklerini 
söyledikten sonra ben ona hiçbirşey vermeyeceğim." Bunun üzerine Allah Teala: "İçinizden 
fazilet ve mal sahipleri, akrabalara, fakirlere ve Allah yolunda hicret edenlere yardım 
yapmamak için yemin etmesinler. Bağışlasınlar, müsamahalı davransınlar. Allah'ın sizi 
affetmesini sevmez misiniz? Allah, çok bağışlayandır ve çok merhametli olandır."(Nur:22) 
âyetim indirdi. Ebubekir de dedi ki: "Evet, vallahi Allah'ın beni affetmesini istiyorum." 

21[21] Yusuf suresi, âyet: 18 
                                                            



Ondan sonra Ebubekir, Mıstah'a yaptığı yardımlarını yine devam ettirdi ve "Vallahi ben, 
yardımı bundan kesmeyeceğim." dedİ. 22[22] 
Ayet-i Kerime'nin başında: "O uydurma haberi getirip iftira atanlar, içinizden bir 
topluluktur." buyurulmaktadır. Bu ifade, iftira olayına bazı Müslümanların da katıldıklarını 
göstermektedir ki, bunlar Hassan b.Sabit, mıstah b.Üsase ve Hanne binti Cahş'dır. 
Yine âyetin devamında: "Onu, kendiniz .için bir şer sanmayın. Bilakis o sizin için bir 
hayırdır." buyu rul m aktadır. Bu ifade, iftira olayının, Ebubekir ailesi için bir şer değil bir 
hayır olduğunu beyan etmektedir. Zira bu hadise, Ebubekir ailesinin, daha bu dünyada iken 
hayır ile anılmasına ve iffetli olduğunun ortaya çıkmasına vesile olmuştur. 
Ahirette ise bu ailenin büyük sevaplara nail olacağına bir sebeptir.  
Ayetin sonunda: "iftira suçunun en büyük payını yüklenenlere ise büyük bir azap vardır." 
buyurulmaktadır. Burada, iftiranın büyük payını yüklenen kimseden maksat, tercih edilen 
görüşe göre, Abdullah b.Übey b.Selui'dür. Bu şahsın, iftirada en büyük payı olan kişi 
sayılmasının sebebi, ilk önce söylentiyi bunun çıkarması ve onu yaymasıdır. 23[23] 
 
12- İftirayı işittiğiniz zaman, mümin erkeklerin ve mümin kadınların, birbirine hüsn-i zanda 
bulunup ta "Bu apaçık bir iftiradır." demeleri gerekmez miydi? 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, müminlere, Hz. Aişe hakkındaki iftiraya ihtimal vermeleri 
yüzünden sitem etmekte ve onlan böyle davranışlardan sakınmaya davet etmektedir. Hz. 
Aişe, müminlerden biri, hattâ onların annesi olduğu halde, onun, böyle birşey yaptığını 
düşünmek, müminlere yakışmayan bir davranıştır. Nitekim sahabilerden, Halid b.Zeyd Eba 
Eyyub el-Ensârî'ye hanımı: "İnsanların, Aişe hakkında ne söylediklerini duymadın mı?" 
deyince Eba Eyyub, "Evet duydum. Bu bir yalandır. Ey Eyyub'un annesi sen böyle, bir şey 
yapar mısın?" demiş, hanımı da: "Hayır vallahi yapmam." cevabını vermiştir. Bunun üzerine 
Eba Eyyub: "Vallahi Aişe senden daha hayırlıdır." demiştir. 24[24] 
 
13- Bir de dört şahit getirmeleri gerekmez miydi? Madem ki bu şahitleri getiremediler, o 
halde onlar, Allah nezdinde, yalancıların ta kendileridir. 
Bu âyet-i kerime, bir iftira ile doğru sözün birbirinden ayırdedilmesinin yolunu öğretiyor ve 
bunun, olay hakkında, kendilerine güvenilir dört şahit ile olayın doğruluğunun tesbiti 
olduğunu beyan ediyor. Bu hadisede, iftirada bulunanlar, iddialarına dair herhangi bir şahit 
getiremediklerinden onların yalancı oldukları ortaya çıkıyor. 25[25] 
 
14- Eğer Allah'ın lütfü ve merhameti, dünyada ve âhirette üzerinizde olmasaydı, içine 
daldığınız fitne yüzünden size mutlaka büyük bir azap dokunurdu. 
Ey, Aişe hakkında dedikoduya dalanlar, eğer Allah'ın dünyada iken tev-benizi kabul edip 
âhirete imanla gitmenizi sağlama lütfü olmasaydı, içine daldığınız iftiradan dolayı büyük bir 
azaba uğratıl irdiniz. 
Âyet-i kerimede işaret edilen, dedikoduya dalanlar ve tevbeleri kabul edilerek Allah'ın 
merhametine nail olanlar arasına Hassan b.Sabit, Mıstah b.Üsase, Hanne binti Cahş gibi 
müminler ve Abdullah b.Übey b.Selul gibi münafıklar girmemişlerdir. 26[26] 
 
15- Siz o iftirayı dilden dile dolaştırıyorsunuz. Hakkında hiçbir bilgiye sahip olmadığınız 

22[22] Buhari, K. d-Megui, bab: 34, K. Tefsir el-Kur'an, bab:6 Müslim, K. et- Tevbe, Bab: 56, Hadis No 2770 

23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/116-126. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/126. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/126-127. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/127. 
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şeyi ağzınızla söylüyor ve onu, önemsiz birşey sanıyordunuz. Halbuki bu, Allah nezdinde 
büyük bir günahtır. 
Bir zaman sizler, Aişe ile ilgili iftirayı birbirinize anlatıyordunuz. Sizler,, anlattığınız o 
hadise hakkında herhangi bir bilgiye sahip olmadığınız halde bunu ağzınızla söylemekten 
çekinmiyor "Aişe'nin şöyle şöyle yaptığını işittik." diyordunuz. Bu sözlerinizin basit bir şey 
olduğunu, bundan dolayı günaha girmeyeceğinizi sanıyordunuz. Halbuki bu sözünüz, Allah 
katında büyük bir sözdür. Zira sizler, bununla Allah'ın Resulüne ve onun ailesine eziyet 
ediyordunuz. 27[27] 
 
16- O asılsız sözü duyduğunuz zaman: "Bunu konuşmak bize yakışmaz. Hâşâ bu, büyük bir 
iftiradır." demeniz gerekmez miydi? 
Ey, iftira hadisesine dalan insanlar, sizler bu hadiseyi, söyleyenlerden işittiğiniz zaman: 
"Bizim bunu konuşmamız haramdır. Bunu konuşmak bize yakışmaz. Ey rabbimiz, bu 
adamların ortaya attıkları iftiraya inanmaktan uzak durur sana sığınırız. Hiç böyle bir şey 
olur mu? Bu söz, büyük bir iftiradan başka bir şey değildir." demeniz gerekmez miydi? 
Bu ve bundan sonra gelen âyetler müminlere, birbirlerine karşı nüsn-ü zan'da bulunmalarını 
ve birbirleri hakkında hayır söylemelerini öğretiyor. Birtakım fitne ve vesveselere 
kapılmamalarını emrediyor. 28[28] 
 
17-  Allah, eğer gerçek müminlcrscnîz, böyle bir günâha ebediyyen dönmemenizi 
öğütler. 29[29] 
 
18- Allah, size âyetlerini açıklıyor. Allah, herşeyi çok iyi bilendir, hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
Allah sizlere, kitabında indirdiği âyetleriyle öğüt verir ve izlerin, Aişe hakkında 
söylediklerinize bir daha dönmenizi yasaklar. Şayet sizler, Allah'ın öğütlerinden ibret alan, 
emirlerini tutup yasaklarından kaçman müminlerseniz, Allah, âyetlerini size böyle açıklar ki 
bir daha böyle şeyler yapmayasınız. Ve böylece içinizden kimin itaatkâr, kimin de isyankâr 
olduğu ortaya çıksın. Allah, sizleri ve yaptıklarınızı çok iyi bilendir. Yaratıklarını sevk ve 
idarede ve onları yükümlü kıldığı amellerde hüküm sahibidir. Onun dediği mutlaka olur. 
Hikmet sahibidir. Yaptıklarını yerli yerince yapar. 30[30] 
 
19- İmar. edenler arasında hayasızlığın yayılmasını isteyenlere ,işte onlara, dünyada da 
âhirette de acı bir azap vardır. Allah bilir, siz bilmezsiniz. 
Allah ve Resulüne iman edenler arasında zinanın yayılmasını arzulayanlara, dünyada ve 
âhirette de can yakıcı bir azap vardır. Onlara, dünyada iffetli kadınlara iftira etme cezası 
uygulanır ve seksen sopa vurulur. Şayet tevbe etmeden ölürlerse, âhiretîe cehenneme atılarak 
cezalandırılırlar. İftira olayına katılanların doğru veya yalan söylediklerini ancak Allah bilir, 
siz bilemezsiniz. Zira, gaybı bilmek ancak Allah'a aittir. O halde birtakım insanlardan 
duyduğunuz sözleri derhal yaymaya kalkmayın. 
Peygamber Efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmuştur: 
"Müslümanlara eziyet etmeyin, onları ayıplamayın, onların gizliliklerini araştırmayın. Zira 
kim, mümin kardeşinin ayıplarım araştırmaya girişecek olursa. Allah da onun gizliliklerini 
araştırır. Allah, kimin de gizliliklerini araştınrsa onu rüsvay eder. İsterse o kişi, evinin içinde 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/127-128. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/128. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/128. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/128-129. 
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saklanmış olsun. 31[31] 
 
20- Ya üzerinizde Allah'ın lütfü ve rahmeti olmasaydı ve Allah, çok şefkatli ve çok 
merhametli olmasaydı, haliniz ne olurdu?                        
Eğer Allah, bir lütuf olarak bunu size beyan etmeseydi ve o iftira atanları derhal 
cezalandırsaydı helak olurdunuz. Fakat Allah, kullarına karşı çok şefkatlive çok 
merhametlidir.       32[32]                 | 
 
21- Ey iman edenler, şeytanın adımlarına uymayın. Kim, şeytanın adımlarına uyarsa, 
şüphesiz ki o, ona mutlaka hayasızlığı ve kötülüğü emreder. Eğer üzerinizde Allah'ın lütfü ve 
rahmeti olmasaydı, İçinizden hiçbiri ebediyyen temize çıkamazdı. Fakat Allah, dilediğini 
temize çıkarır, Allah, herşeyi çok iyi işitendir, çok iyi bilendir. 
Ey, Allah'a ve Peygamberine iman edenler, iffetli kadınlar hakkımla yapılan iftiralara 
aldanarak şeytanın adımlarına uymayın. Onun yolunu tutmayın. Zira sizden kim, şeytanın 
yolunu tutacak olursa, şüphesiz ki şeytan ona, fuhuşu ve kötülüğü emreder. Çünkü şeytan 
kendini buna adamıştır. 
Ey insanlar, eğer Allah'ın sizlere lütfü ve merhameti olmasaydı sizden hiçbiriniz, 
günahlarından ve inkârından arınmış olamazdı. Hayın serden seçemezdi. Fakat Allah, 
kullarından dilediğini maddi ve manevî kirlerden arındırır. Allah, herzeyi işiten ve herşeyi 
bilendir. 33[33] 
 
22- İçinizden fazilet ve mal sahipleri, akrabalara, fakirlere ve Allah yolunda hicret edenlere 
yardım yapmamak için yemin etmesinler, bağışlasınlar, müsamahalı davransınlar. Allah'ın 
sizi affetmesini sevmez misiniz? Allah, çok bağışlayandır ve çok merhametli olandır. 
Bu âyet-i kerimenin, Hz. Ebubekir hakkında nazil olduğu rivayet edilmektedir. Hz. Ebubekir, 
teyzesinin oğlu Mtstah'a, fakir olduğu için yardımlarda bulunuyordu, Mıstah, Hz.Aişe'ye 
yapılan iftira dedikodusuna katılmıştı. Bu sebeple Hz. Ebubekir, Mıstah'a anık yardım 
etmeyeceğine dair yemin etmişti. İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu ve yardımın 
kesilmemesi emredildi.Hz. Ebubekir: "Allah'ın sizi affetmesini sevmez misiniz?" ifadesini 
duyunca: "Evet, Allah'ın beni affetmesini severim" dedi ve yardımına devam etti34[34] 
 
23- İffetli, hiçbirşeyden habersiz mümin kadınlara zina isnad edenler, şüphesiz dünyada da 
âhirette de lanetlenmişlerdir. Onlar İçin büyük bir azap vardır. 
Âyet-i kerimede zikredilen: "İffetli, hiçbir şeyden habersiz mümin ka-üınlar"dan maksat, 
bazı müfessirlere göre, Hz. Aişe'dir. Ancak âyetin beyan ettiği sıfatlan taşıyan herkes için bu 
hüküm geçerlidir. Böyle kadınlara zina îsnad edip te sonra tevbe etmeyenler, dünya ve 
âhirette lanete uğratılmış olurlar. 
Bazılarına göre ise bu âyet, sadece Resulullah'ın hanımları için inmiştir. Resulullah'ın 
hanımlarına dil uzatanların tevbeleri kabul değildir. Bunlar, dünya ve âhirette lanete 
uğratılmışlardır. 
Diğer bir kısım müfessirlere göre ise bu âyet-i kerime, Resulullah'ın hanımları hakkında 
nazil olmuş sonra bu surenin baş tarafındaki dördüncü ve beşinci âyetler inmiş, iffetli 

31[31] Tirmrzi, K. cl-birr, bab: 83, Hadis No 2O32/Ahmed b. B. Hanbel, Müsned, C. 5S. 279 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/129-130. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/130. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/130. 
34[34] Buhari, K. cl-Megazi, Bab: 34. K. Tefsir el- Kuran, hah: 6/Milslim, K. el- Tjvhı\ hah: . Hadis No 2770 
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hanımlara zina isnad edenlere seksen sopa vurulmasını ve bunlar için tevbe kapısının açık 
olduğunu beyan etmişlerdir. 35[35] 
 
24- Kıyamet günü onların dilleri, elleri ve ayakları yaptıklarına şahitlik edecektir. 
Kıyamet gününde, bu günahları işleyenler, dünyada böyle bir günah işlediklerini itirf 
etmeyince Allah onların ağızlanın mühürleyecek, onların yaptıklarına, elleri ve ayaklan 
şahitlik edecektir. 
Said b.Cübeyr diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Kıyamet günü, kâfire, yaptığı 
amel gösterilir. Kâfir onu inkâr eder ve tartışmaya girişir. Ona: "Şunlar senin komşuların, 
senin aleyhinde şehadette bulunuyorlar." denir. Kâfir: 'Onlar yalan söylüyorlar." der. Ona: 
"Ailen, eşin dostun da böyle söylüyorlar." denir. O da: "Onlar da yalan söylüyorlar" der. 
Kâfirlere yemin ettirilir. Onlar yemin ederler. Sonra Allah onları sağır yapar. Elleri ve 
ayakları aleyhlerine şahitlik eder. Onlar da cehennem azabına atılırlar." 36[36] 
 
25- O gün Allah onlara hak ettikleri cezayı tam olarak verecek ve onlar Allah'ın apaçık hak 
olduğunu bileceklerdir. 
Ağızlarının mühürlenip, el ve ayaklarının, aleyhlerine şahitlik ettikleri kıyamet gününde, 
iffetli mümin kadınlara dil uzatanlara, Allah, hak ettikleri cezav, verecektir. Ve onlar, 
Allah'ın hak olduğunu ve herşeyi dünyada açıklamış olduğunu bileceklerdir. Artık o 
.münafıkların, Allah'ın varlığından şüphe etmeler, mümkün olmayacaktır. 37[37] 
 
26- Kötü kadınlar kötü erkeklere, kötü erkekler kötü kadınlara temiz kadınlar temiz 
erkeklere, temiz erkekler temiz kadınlara yakışır, işte o temiz olanlar, onların attıkları 
ifiradan çok uzaktırlar. Onlar için mağfiret ve bol rızık vardır. 
Aburrahman Zeyd b.Eslem bu âyet-i kerimeyi mealde verildiği şekilde izah etmiş ve bundan 
maksadın, Hz. Aişe gibi temiz bir kadının, Resulullah gibi temiz bir zata yaraştığı, Abdullah 
b.Übey b.SeluI gibi murdar bir kişiye ise murdar bir kadının yaraştığı anlamına geldiğini 
söylemiştir. 
Abdullah b.Abbas, Mücahid, Ata, Saîd b.Cübeyr, Şa'bî, Hasan-ı Basit ve Dehhak ise bu âyet-
i kerimeyi şu şeklide izah etmişlerdir. "Kötü sözler kötü erkeklere, kötü erkekler de kötü 
sözlere layıktırlar. Güzel sözler güzel erkeklere, güzel erkekler de güzel sözlere yaraşırlar. 
Haklarında iftira edilen temiz insanlar, murdarların söyledikleri murdar sözlerden beridirler. 
İşte bOnlara af.ve bol nzık vardır." 38[38] 
 
27-  Ey iman edenler, kendi evlerinizden başka evlere, izin almadan ve sakinlerine selam 
vermeden girmeyin. Düşünseniz bu sizin için daha hayırlıdır. 39[39] 
 
28-  Eğer orada kimseyi bulamazsanız, size izin verilmedikçe içeriye girmeyin. Eğer size 
"Geri dünün" denilirse, hemen dönün. Bu davranış sizin için daha temizdir. Allah, 
yaptıklarınızı çok iyi bilir. 
Bu âyet-i kerime, Allah Teala'nm, mümin kullarına öğrettiği terbiye ve âdaptan birini beyan 
etmektedir. O da, başkasının evine girerken sahibinden izin istemek ve izin verdiği takdirde, 
ev halkına selam vererek içeri girmektir. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/131. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/131-132. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/132. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/132-133. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/133. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/134. 
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Bir Müslüman başka birinin evine gittiğinde, en fazla üç kere kapıyı vurmak, zil çalmak vb. 
şekillerde izin ister. Eğer izin verilirse, selam vererek içri girer. Yoksa dönüp gider. 
Ebu Sait! el-Hudrî diyor ki: 
"Ben, Ensann toplantılarından birinde bulunuyordum. O anda Ebu Musa el-Eş'arî, sanki 
birşeyden korkmuşça.sına çıkıp geldi ve şöyle dedi; "Ben, Ömer'in yanına girmek için üç 
defa izin istedim. Bana izin verilmedi. Bunun üzerine dönüp gittim. Ömer daha sonra beni 
çağırdı ve bana "Senin, benim yanıma gelmene engel olan neydi?" dedi. Ben de: "Üç defa 
izin istedim bana izin verilmedi. Bunun üzerine dönüp gittim. Çünkü Resulullah (s.a.v.) 
şöyle buyurmuştu: "Sizden biriniz üç defa izin ister de ona izin verilmezse geri dönsün." 
bunun üzerine Ömer bana şöyle dedi: "Allah'a yemin olsun ki, buna dair mutlaka şahit 
getireceksin." (Şimdi sizden soruyorum) İçinizde Resulullah'tan bunu işiten herhangi biriniz 
var mı?" Bunun üzerine Übey b.Kâ'b şöyle dedi: "Vallahi seninle beraber bu insanların en 
küçüğü gelecektir. (Gelip şahitlik edecektir) 
Ebu Said el-Hudrî diyor ki: "Ben orada bulunanların en küçüğü idim. Kalkıp Ebu Musa el-
Eş'arî ile beraber gittim ve Ömer'e, Resulullah'ın bunu söylediğini haber verdim. 40[40] 
Âyet-i kerimede zikredilen izin istemenin ne şekilde olacağı hakkında iki görüş 
zikredimektedir. Bir kısım âlimlere göre bu izin, selam verildiken sonra sözle olur. Taberi bu 
görüşü tercih etmektedir. Diğer bir kısım âlimlere göre ise, izin isteme, öksürme, seslenme 
vb. şeylerle olur. 
Kimlerin izin istemek zorunda oldukları hususuna gelince, erginlik çağına girmiş olan 
herkesin, eşi dışında herkesten izin istemesinin gerekli olduğu beyan edilmektedir. Kişi, 
kardeşinin ve annesinin yanına gimek için dahi izin istemek zorundadır. Çünkü onları, 
müsait olmayan bir vaziyette görmesi doğru 
değildir. 41[41] 
 
29- İçinde eşyanız bulunan boş binalara izinsiz girmenizde bir mahzur yoktur. Allah, sizin 
açığa vurduğunuzu da bilir, gizlediğiniz» de. 
Âyette zikredilen "Boş binalar" ifadesi, herkesin serbestçe han, kahve, lokanta vb. yerleri de 
kapsamına almaktadır. Ayrıca yıkık, çokuve terkedilmiş, yeni yapıldığı halde henüz içine 
kimse girmemiş binalar da "Boş yer" sayılır. 42[42] 
 
30- Ey Muhummcd, mümin erkeklere söyle, gözlerini haramdan sakınsınlar, edep yerlerini 
korusunlar. Böyle davranmak onlar için daha temiz ve daha hayırlıdır. Şüphesiz ki Allah, 
yaptilarmızdan haberdardır. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, mümin erkeklerin, gözlerini haramdan sakınmalarını ve 
avret mahallerini zinadan ve başkalarının görmesinden korumalarını emretmektedir. 
Mümin kimse kendisine haram kılınan birşeye bakamaz. Şayet iradesi dışında haram olan 
birşeyi görürse derhal gözünü ondan çevinnekle mükelleftir. 
Bu hususta Resulullah (s.a.v.)çlen şu Hadis-i Şerifler rivayet edilmektedir: 
"Cerirb.Abdullahel-Bücelî diyor ki: 
"Ben, Resulullah (s.a.v.)den, anî bakışların (Gözün, istemeden görmesinin) hükmünü 
sordum, O bana, gözümü çevimlemi emretti. 43[43] 
Peygamber efendimiz diğer bir Hadis-i Şerifinde Hz. Ali'ye şöyle buyurmuştur: 

40[40] Buhari, K. el- îsti'zan, bab: 13/Müslim, K. el- Âdâb, bıb: 33-37, Hadis No: 2153 

41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/134-135. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/135-136. 
43[43] Müslim, K.el-Âdâh, bab: 45, Hadis No 2159/Ebu Dâvûd, K. en-Nikâh, bab: 44 Hadis No 2148/Tirmizj K.el-Edib, bab: 28, Hadis no 2776 
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"Ey Ali, birinci bakışına ikinci bakışını ekleme. Zira senin birinci defa bakmaya hakkın 
vardır. Bunun dışında bakmaya hakkın yoktur. 44[44] 
Ebu Said el-Hudrî diyor ki: 
"Bir gün Resulullah şöyle buyurdu: "Sakın yollar üzerine oturmayın." Bunun üzerine orada 
bulunanlar: "Başka çaremiz yok. Yollar bizim toplantı yerlerimiz. Oralarda oturup 
konuşuyoruz." dediler. Resulullah da şu cevabı verdi: "Eğer mutlaka oturacaksanız yolun 
hakkını verin." Onlar: "Yolun hakkı nedir?" diye sorunca Resulullah: "Gözü kapamak, eziyet 
etmemek, selam almak, iyiliği emretmek ve kötülüğe mani olmaktır." buyurdu. 45[45] 
Taberi, bu âyet-i kerimede zikredilen "Edep yerlerini korusunlar" ifadesinden maksadın, 
edep yerlerini insanların bakışlarından korumaları olduğunu söylemiş ve buna dair görüşleri 
zikretmiştir. 46[46] 
 
31- Ey Muhammcd, mümin kadınlara söyle, gözlerini (Haramdan) sakınsınlar. Edep yerlerini 
korusunlar. Görünmesi zaruri olanlar hariç, zi-netlcrîni güstcrmcsinler. Başörtülerini, 
yakalarının zerine doğru örtsünler. Zinctlcrini kendi kocalarından veya babalarından veya 
kocalarının babalarından veya kendi oğullarından veya kocalarının oğularından veya kendi 
kardeşlerinden veya kardeşlerinin oğullarından veya ki/kardeşlerinin oğullarından veya 
kadınlarından veya sahip oldukları cariyelerden veya cinsî iktian olmayan hizmetçilerden 
veya kadınların mahrem yerlerini henüz anlayacak çağda olmayan çocuklardan başkasına 
göstermcsinler. Gizledikleri süslerini başkalarına bildirmek için ayaklarını da vurmasınlar. 
Ey mü'minler, hepiniz Allah'a tevbe edin ki kurtuluşa cresiniz. 
Âyet-i kerimede mümin kadınların, gözlerini haramdan sakınmaları emredilmektedir. Müfess 
iri erin çoğu bu âyet-i kerimeye bakarak, kadınların, mahremleri olmayan erkeklere 
bakmalarının caiz olmadığını söylemişler ve kadınların bakışlarının şehvetle olup 
olmamasının fark etmediğini ifade etmişlerdir. Bu âlimler, görüşlerine delil olarak şu Hadi.s-
i Şerifi zikretmişlerdir. 
Peygamberimizin hanımı Ümmü Seleme diyor ki: 
"Ben ve Meymune, Resulullah'ın yanındaydık. Bizlere örtünmemiz emredildikten sonra 
Abdullah İbn-i Ümm-i Mektum bize geldi. Resuİullah bize: "Onun yanında örtünün." 
buyurdu., Biz: "Ey Allah'ın Resulü, bu kişi âmâ değil mi? O bizi ne görüyor ne de tanyor." 
dedik. Resuİullah: "Sizler de âmâ mısınız? Siz onu görmüyor musunuz?" buyurdu. 47[47] 
Diğer bir kısım âlimler ise, kadınların, kendilerine mahrem olmayan kişilere şehvet gözüyle 
olmadıkça bakabileceklerini söylemişlerdir. Bunlar da görüşlerine delil olarak şu Hadis-i 
Şerifi zikretmişlerdir. 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Bir bayram günü Habeşliler, ellerinde kalkan ve ımzraklarıyla oynuyorlardı. Ya ben, 
Resulullah'tan onlara bakmama izin vermesini istedim. Veya Resuİullah bana: "Onlara 
bakmak ister misin?" dedi. Ben de: "Evet." dedim. Resuİullah beni arkasına durdurdu. 
Yüzüm yüzüne değiyordu, Resuİullah onlara: "Devam edin Habeşliler." buyurdu. Ben 
bakmaktan usanınca Resuİullah "Yeter mi?" dedi. Ben de: "Evet." dedim. Resuİullah: "O 
halde içeri git." dedi. 48[48] 
44[44] Ebu DâvÛd, K. en- NikSh, bab: 44, Hadis no 2149/Timıtzî, K. el- Edeb-bab: 28 Hadis No 2777 

45[45] Buhadi, K. el-Mezalim. bab: 22/Müslim, K.d-Übas, bab: 114 Hadis no 2121/Ebu DâvÛd. K. el- Edcb, bab: 13, Hadis No 4815 

46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/136-137 
47[47] Ebu Dâvıl, K.el-Lihas, bab: 37, Hadis n» 7112/rirmizî, K.cl Hdd\ hah: 29 Hadis no 2778 

48[48] Butıudi, K.el- Cihml, bub: Sl/Miisliın. K. Sulalül lydcyn, hah: 19, Hadis mı 892 
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"Edep yerlerini korusunlar" 
Saîd b.Cübeyr ve Mukatil diyorlar ki: "Bundan maksat, kadınların, edep yerlerini zinadan 
korumalarıdır. Kataüe ve Süfyan es-Sevrî ise, bundan maksatlın, kadınların edep yerlerini 
haramdan korumalarıdır." demişlerdir. Ebul Aliye veTaberi ise, bu ifadeden maksadın, 
kadınların edep yerlerini kapatacak elbiseler giyerek onları mahrem olmayan erkeklerin 
bakışlarından korumak olduğunu söylemişlerdir. 
Görülmesi zaruri olan yerler dışında, zinet yerlerini göstermeinler. Görülmesi zaruri olun 
yerlerden neyin kastedildiği hakkında çeşitli izahlar yapılmıştır. 
Abdullah b.Mes'ud, Hasan-ı Basrî, İbrahim en-Nehaî, îbn-i Şîrîn ve benzeri âlimler, buradaki 
"Görünmesi zaruri olan zinet yerlerinden maksadın, kadınların giydikleri dış elbiseler 
olduğunu söylemişlerdir. 
Saîd b.Cübeyr, Abdullah b.Abbas ve benzeri âlimler ise burada zikredilen "Görünmesi zaruri 
olan yerler"den maksadın, sürmenin görüldüğü yüz, kına, yüzük ve bileziklerin görüldüğü 
eller olduğunu söylemişlerdir. Bu görüşü destekleyen Mürsel bir Hadis-i Şerifte şunlar 
zikredilmektedir: 
Halid b.Düreyk diyor ki: "Aişe (r.anh)üan şunları söylediği rivayet edilmiştir. 
"Birgün Ebubekir'in kızı Esma (kızkardeşjm), üzerinde bulunan ince bir elbise ile 
Resulullah'ın yanına girdi. Resulullah (s.a.v.) ondan yüz çevirdi ve ona şöyle dedi: "Ey 
Esma, kadın, âdet görme çağına varınca, onun ancak şurası ve şurası görülebilir." 
"Resulullah böyle derken, yüzünü ve ellerini işaret 49[49] 
Ebu Davud bu Hadisi rivayet ettikten sonra, Hadis'in mürsel oduğunu, Halid b.Düreyk'in, 
Hz. Aişe'yi görmediğini söylemiştir. 
Başörtülerini yakalarının üzerine doğru örtsünler." 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Bu âyet-i Kerime inince, önce hicret eden kadınlar, peştemallannı dile-rek başörtüsü ed 
indiler. 50[50] Burada geçen "Yaka" ifadesinden maksat, boyun ve göğüslerdir. 
Zinctlcrini kendi kocalarından veya babalarından veya kendi oğula-rından başkasına 
göstermesini er. 
Âyet-i kerimede, kadınların zinetlerini, kocalarından ve mahremleri olan diğer kişilerden 
başkalarına göstermemeleri emrediliyor. Buradaki "Zinef'den maksat, küpe, halhal, kolye, 
vb. zinet eşyalarının takıldığı yerlerdir. Kadının buralarını, mahremleri dışındaki insanlara 
göstermeleri haramdır. 
Âyet-i kerimede, Müslüman kadının, zinet yerini kendi kadınlarına göse-rebileceği ifade 
ediliyor. Burada geçen, "Kendi kadınlarına" ifadesinden maksat, Müslüman kadınlardır. Bu 
itibarla bir Müslüman kadının, Müslüman olmayan kadınlara da zinet yerlerini göstermesi 
caiz değildir. 
Hz. Ömer (r.a.) Ebu Ubeyde b.el-Cerrah'a mektup yazarak şöyle demiştir: "Bana gelen 
haberlere göre bazı Müslümanların kadınları, müşriklerin kadınlarıyla bilikte hamamlara 
gidiyorlarmış. Bu senin bölgende oluyor. Allah'a ve âhiret gününe iman eden bir kadının 
avret mahallerine, kendi dininden olmayan bir kadının bakması haramdır. 
Âyet-i kerimede, Müslüman kadınların, mahrem yerlerini, sahip oldukları kölelerden 
saklamak zorunda olmadıkları zikrediliyor. Taberi, buradaki "Köleler" ifadesinden 
maksadın, müşrik olan cariyeler olduğunu söylemiştir. Buna göre mümin kadınlar, mümin 
olmayan kadınlara avret yerlerini gösteremezler. Ancak, mümin olmayan cariyeler bu 

49[49] Ebu Dâvûd, K.el- Libas, bab: 34, Hadis no 4104 

50[50] Buharı, K. Tefsir el-Kuran, sure: 24, bab: 12 

                                                            



hükmün dişındadırlar. 
Fakat müfessirlerin çoğunluğu, âyette zikredilen "Köleler" ifadesine, cariyeler yanında erkek 
kölelerin de dahil olduğunu ve mümin bir kadının erkek olsun kadın olsun kölelerine karşı 
örtünmek mecburiyetinde olmadığını söylemişlerdir. 
Bu hususta Enes b.Mâlik, diyor ki: 
"Resulullah, Faüma'ya hediye ettiği bir köleyi getirdi. Fatıma'nın üzerinde bir elbise 
bulunuyordu. Onunla başını örttüğünde ayaklarına yetişmiyordu, ayaklarım örttüğünde de 
başına yetişmiyordu. Resulullah (s.a.v.) Fatıma'nın bu haline görünce ona şöyle dedi: "Bunda 
senin için bir mahzur yoktur. Zira burada senin baban ve kölen vardir. 51[51] 
Âyet-i kerimede, kadınların, zinet yerlerini, cinsî iktidarı olmayan hizmetçilerden saklamak 
mecburiyetinde olmadıkları beyan edilmektedir. Burada söz konuş olan hizmetçilerin, 
kadınlara yaklaşma ihtiyacı hissetmemeleri ya da cinsel iktidarsızlıklarından veya geri 
zekâlılıklarından yahut da karnını doyurmaktan başka bir şey düşünmeyen tufeylilik vb. 
şeylerden olabileceği zikredilmektedir. 
Ancak, Resulullah (s.a.v.), Hunsa, yani, hem erkeklik hem de kadınlık organı bulunan bir 
kimsenin, hanımlarının yanına girmesini yasaklamış ve: "Bu bir daha sizin yanınıza 
girmesin." buyurmuştur. 52[52] 
Veya kadınların mahrem yerlerini henüz anlayacak çağda olmayan çocuklar. 
Bu ifadeden maksat, erginlik çağına yaklaşmamış olan küçük çocuklardır. Zira bunlar, 
kadınların tavır ve hareketlerinden herhangi bir şey anlamazlar. Bu sebeple kadınların 
yanlarına girmelerinde bir mahzur yoktur. Fakat erginlik çağına >aklanmış olan ve kadınlarla 
ilgili meseleleri anlamaya başlayan çocuklara, kadınların, zinet yerlerini göstermeleri caiz 
değildir. 
Gizledikleri süslerini başkalarına bildirmek için ayaklarını da vurmasınlar. 
Cahil i ye döneminde kadınlar ayaklarına "Halhal" denen, halka şeklinde bilezikler ve 
boncuklar takarlar ve yürürken bunlarla ses çıkararak dikkatleri çekerlermiş. Allah Teala, 
mümin kadınların bu şekilde davranmalarını yasaklamıştır. 
Kadınların, evlerinin dışında başkalarına'hissettirmeleri haram olan şeylerden biri de, 
üzerlerine sürmüş olduktan kokulardır. Bu hussuta Peygamber efendimiz şöyle buyuruyor: 
"Herhangi bir kadın koku sürünür sonra da kokusunu hissetsinler diye bir topluluğun 
yanından geçecek olursa o kadın zina etmiştir. 53[53] 
 
32- İçinizden bekârları kölelerinizden ve ccrayilcrini/dcn salih olanları evlendirin. Eğer 
fakirler Allah onları lütuyla zenginleştirir. Allah, geniş lütuf sahibidir, herşeyi çok iyi 
bilendir. 
Abdullah b.Abbas, bu âyeti kerimeyi izah ederken şöyle demiştir: "Allah Teala evlenmeyi 
emretmiş ve onu teşvik etmiştir. Müminlere, hür olanlarını da kölelerini de evlendirmelerini 
emretmiş ve bu evlilik neticesinde unlan zen-ginleştirebileceğini vaadetmişlir. 
Abdullah b.Mes'ud ise şöyle demiştir: "Zenginliği evlenmekte arayın. Zira Allah Teata: 
"Evlenenler şayet fakir iseler Allah onları lütfuyla zenginleştirir." buyurmuştur." 
Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmuştur. 
"Allah'ın üç kimseye yardım etmesi haktır: Allah yolunda cihad edene, borcunu ödemek 
isteyen mükâtep köleye (Hürriyetine kavuşmak için efendisiy-le sözleşme yapmış olan 

51[51] Ebu Davıd, K. el-Lihas, bab: 35, Hadis No 4016 

52[52] Bkz. Müslim , K. es-selam, bab: 32-33,Hadis No 2180,2181/Ebu Davud, K. el Libas bab: 36 Hadis No 4107 

53[53] Nesai, K. az-zinet bab: 35, Hadis No 5129/Ebu Davud, K. et-Tereccül, bab: 7 Hadis No 4173/ Tirmizi, K. el-Edeb, bab: 35,Hadis No2786 Ebu Cafer 
Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/138-143. 
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köleye), iffetini korumak için evlenmek isteyene. 54[54] 
 
33- Evlenme imkânı bulamayanlar, Allah'ın, kendilerini lütfuyla zenginleştirmesine kadar 
iffetlerini korusunlar. Sahip olduğunuz kölelerinizin, azad olmak için bedel vermek 
isteyenlerin, eğer kendilerinde bir hayır görüyorsanız hemen bedel vermelerini kabul edip 
mükâtebe akdi yapın. Azad olmalarına yardımcı olmak için, Allah'ın size verdiği mallardan 
onlara da verin. Dünya hayatının geçici menfaatini kazanma hırsıyla, iffetli olmak isteyen 
cariyelerinizi fuhşa zorlamayın, kim onİarı fuhşa zorlarsa, şüphesiz ki Allah da, fuhşa 
zorlanmalarından sonra o cariyelere karşı çok bağışlayandır ve çok merhametli olandır. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede dört şeyi emretmektedir. Bunlardan biri, evlenme imkânı 
olmayanın, haramlara karşı iffetini korumasıdır. Bu hususta Peygamber Efendimiz (s.a.v.) 
şöyle buyurmaktadır: 
"Ey gençler topluluğu, sizden kimin evlenmeye gücü yeterse evlensin. Zira evlenmek, gözü 
daha fazla kapatır, namusu daha iyi korur. Kimin de evlenmeye gücü yetmezse oruç tutsun. 
Zira oruç, o kişinin şehvetini kırar. 55[55] 
İkinci emir ise "Sahip olduğunuz kölelerinizden, azad olmak için bedel vermek isteyenlerin 
,eğer kendilerinde bir hayır görüyorsanız, hemen bedel vermelerini kabul edip mükâtebe akdi 
yapın." ifadesindeki emirdir. 
Kölelerinde hayır gören efendilerin, kölelerinin mükâtebe akdi yapmak istemeleri halinde bu 
akdi yapmalarının farz veya mendup olduğu hakkında iki görüş zikredilmektedir. 
Şa'bî, mukatil, Hasan-ı Basrî ve İbn-i Zeyd, buradaki emrin mendup olduğunu, kölenin 
efendisinin mükâtebe akdi yapıp yapmamakta serbest olduğunu söylemişlerdir. Ebü Hanife, 
İmam Mâlik, Sevrî ve son görüşüyle İmam Şafiî de bu görüştedirler. 
Ata b.Ebi Rebah, Dehhak ve Sîrîn'e göre ise bu akdi yapmak farzdır. Köleden teklif geldiği 
takdirde efendi böyle bir akdi yapmaya mecburdur. Taberi de, âyetteki "Mükâtebe" akdi 
yapın." emrinin farziyet ifade ettiği kanaatiyla bu görüşe katılmaktadır. 
"Eğer kölelerinizde bir hayır görüyorsanız onlarla mükâtebe akdi yapmayı kabul edin" 
ifadesinde geçen "Hayır"dan neyin kastedildiği hususunda çeşitli görüşler zikredilmiştir. 
Bazı müfessirlere göre bu hayırdan maksat, kölelerin çalışıp kazanma gücünde olmaları ve 
taahüt ettikleri borcu ödeyebilme kudretinde olmalarıdır. Böylece köleler, hürriyete kavuşma 
imkânlarını kendileri sağlarmış olurlar ve Müslümanlara yük olmazlar. 
Bazılarına göre ise kölelerde görülecek hayırdan maksat, sadakat, vefakârhkve ödeme 
gücünde olmalarıdır. 
Diğer bazılarına göre ise kölelerde görülecek hayırdan maksat, kölenin, borcunu ödeyecek 
kadar malının bulunmasıdır. 
Taberi, buradaki hayınn. birinci ve ikinci gürümle zikredilen şeylerin hepsini kapsadığını 
söylemiş, üçüncü görüşte zikredilen malın ise söz konusu olamayacağını ifade etmiştir. 
Âyeıi kerimede zikredilen üçüncü emir i.se "Azad olmalarına yardımcı olmak i^in, Allah'ın 
size verdiği mallardan onlara verin." emridir. Burada, kölelere hangi mallardan verileceği 
hakkında iki görüş zikredilmiştir. Birinci görüşe göre onlara verilecek mallardan maksat, 
kölelerin, hürriyetlerine kavuşması için ödemeleri şart koşulan maldır. Bu görüşe göre köleyi 
azad eden efendisi, kölenin borcundan bir miktarını bağışlamalı, o mikum almamalıdır. İhn i 

54[54] tirrnizi, K. Fiıdail el- Cihad, bab: 20, Hadis N» 1655/Ncsai, K. e]-Cih;uİ bah: 12 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/143-.144. 
55[55] Buhari, K. es-Savm, bab: 10, K. en- Nikâh, b:ıb: 2,3/Müsiirn, K.en-Nikâh. bab: 1 Hadis No 
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Kesir bu görüşü tercih etmektedir. Ancak bağışlanacak bu miktar, hazıkının yöre borcun 
dörtte biri, bazılarına göre üçle biri. bazılarına göre yarısı, bazlr.nına göre ile herhangi bir 
miktarıdır. 
İkinci görüşe göre bu tür kölelere verilecek maldan maksai, /ek..:i;.n verilecek bir miktardır. 
Zira, Allah Teala, zekâtın verileceği yerleri belirtirken köleleri de zikretmiş, zekâttan onlara 
da verilebileceğini beyan etmiştir.   . 
Hasan-i Basrî, Zeyd b.Eslem, Abdurrahman b.Zeyd ve mukatil bu görüştedirler. Taberi de bu 
görüşü tercih etmiştir. 
Âyet-i Kerimede zikredilen dördüncü emir ise: "Dünya hayatının geçici menfaatini kazanma 
hırsıyla, iffetli olmak isteyen cariyelerinizi fuhşa zorlamayın." eniridir. 
Cahiliye döneminde cariyeleri olan efendiler, onları zina yapmaya zorlar ve zinadan elde 
ettikleri kazançtan pay alırlardı. İslam gelince bu çirkin âdeti yasakladı, kimsenin, iffetli 
cariyesini zina yapmaya zorlama yetkisinin olmadığını beyan etti. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimenin nüzul sebebinin, Abdullah b.Übey b.Se-lulün, cariyelerini 
fuhşa zorlaması olduğunu söylemişlerdir. Zira o adam, kazanç elde etmek, cariyelerin 
doğuracakları çocuklardan istifade etmek ve liderliğini korumak maksadıyla cariyelerini zina 
etmeye zorluyordu. 56[56] 
 
34- Yemin olsun ki biz si/x, açıklayıcı âyetler, sizden önce gelip geçenlerden misaller ve 
nıüttakilere öğütler indirdik. 
Allah teala bundan önceki âyetlerde çeşitli hükümler zikrettikten sonra bu âyet-i kerimede 
de, Kur'an-ı Kerim'de apaçık âyetler indirdiğini, geçmiş ümmetlerin halini özet olarak 
zikrettiğini ve bunların, Allah'tan korkanlar için bir öğüt olduğunu beyan etmektedir. 57[57] 
 
35- Allah, göklerin ve yerin nurudur. Onun nuru, içinde kandil bulunan bir kandil yuvası 
gibidir. Kandil cam içindedir. Cam da sanki inci gibi parlayan bir yıldızdır. Ne tam doğuda, 
ne de dam batıda olan mübarek bir zeytin ağacının yağıyla tutuşturulur. Yağ, neredeyse ateş 
değmeden bile lu-1 tuşup ışık verecek kadar saf ve parlaktır. Bu, nur üstüne nurdur. Allah, 
dilediğini nuruna kavuşturur. Allah, insanlara misaller verir, Allah, herşeyi çok iyi bilendir. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, nurunun herşeyi ku\aıiığım beyan ediyor ve biz müminlerin 
kendisine boyun eğmemizi istiyor. Ancak bu âyeıi kerimeyi gerçek anlamıyla kavramak pek 
kolay değildir. Bununla beraber müfessirler bu âyet-i kerimenin çeşitli bölümlerini çeşitli 
şekillerde izaha çalışmışlardır. Bunları şu şekilde özetlemek mümkündür: 
"Allah, göklerin ve yerin nurudur." 
Abdullah b.Abbas ve'Enes b.Mâlik'ten nakledilen bir görüşe göre, âyetin bu bölümünün 
mânâsı şöyledir: "Allah, göklerde ve yerde bulunan doğru yola iletendir. Oralarda 
bulunanlar, Allah'ın nuruyla doğru yolu bulmuş olurlar. Ta-beri bu görüşü tercih etmiştir. 
Mücahidden nakledilen bir görüşe göre ise bu âyetin mânâsı şöyledir: "Allah, gökleri e yeri 
sevk ve idare edendir. Üvey b. Kâ'b dan nakledilen bir görüşe göre ise âyetin manası 
şöyledir. "Allah, göklerin ve yerin nurudur. Yani, onları aydınlatandır. Buradaki aydınlatan 
nurdan maksat, gerek maddi, gerekse manevî her türlü ışıktır. Yani, her türlü karanlığın 
zıddıdır. Kişlerin vicdanlarında ve basiretlerinde ve çevrelerinde hissettikleri aydınlığın 
tamamıdır. 
"Onun nuru, içinde kandil bulunan bir kandil yuvası gibidir." 
Ayetin bu bölümü birkaç şekilde izah edilmiştir. Bazı müfessirlere göre, âyetin mânâsı 

56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/144-146. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/147. 

                                                            

DELL
Vurgu

DELL
Vurgu



şöyledir: "Kalbinde iman ve Kur'an bulunan müminin nuru, içinde lamba bulunan, arkası 
kapalı bir pencere gibidir." Bu izah şekline göre Allah Teala, önce kendi nurunun bütün 
kâinatı maddeten ve manen aydınlattığını beyan etmiş daha sonra müminin kalbindeki nuru, 
çevresini aydınlatan bir kandile benzetmiştir. 
Übey b.Kâ'b, Said b.Cübeyr ve Dehhak, âyetin bu kısmını bu şekilde izah etmişlerdir. 
Kâ'bul Ahbar ise âyetin bu bölümünü şu şekilde izah etmiştir. "Allah'ın nuru olan 
Muhammed, içinde kandil bulunan bir kandil yuvasına benzer. Çevresini aydınlatır." 
Hasan-i Basrî, Abdurrahman b.Zeyd, Zeyd b. Eşlem ve İbn-i Abbas'tan nakledilen bir görüşe 
göre ise âyetin bu bölümünün mânâsı şöyledir: "Allah'ın nuru olan Kur'an, içinde kandil 
bulunan bir kandil yuvası gibidir." 
Abdullah b.Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre ise âyetin bu bölümünün mânâsı 
şöyledir: "Allah'ın nuru olan itaat, içinde kandil bulunan bir kandil yuvası gibidir. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Kandil yuvası" diye tercüme edilen "Mişkât" kelimesi, 
müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bazılarına göre "Mişkâf'tan maksat, 
arkası kapalı olan kör bir penceredir, bazılarına göre ise bu kelimenin mânâsı "Kandil"dir. 
Diğer bazılarına göre, kandilin takılı olduğu kancadır, 
Allah teala'mn bu misalden neyi kastettiğine gelince, bazılarına göre burada anlatılan, Hz. 
Muhammed'dir. Resulullah bir kandil yuvasına, kalbi bir kandile, göğsü de parlayan bir 
yıldıza benzetilmiştir. 
Yine Resulullah (s.a.v.) ne doğuda ne de batıda olan mübarek bir ağaca benzedtilmiştir. Öyle 
ki o ağacın meyvesinden çıkan yağ, neredeyse ateş değmeden bile tutuşacak ve çevreyi 
aydınlatacaktır. Resulullah, bütün vücuduyla hakkı temsil ettiği için hiç konuşmasa dahi 
onun Peygamber okluğu anlaşılır. "Ateş değmese bile tutuşup ışık verecektir." ifadesi bunu 
beyan etmektedir. Ve Resulullah (s.a.v.) nur üstüne nurdur. 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise burada "Kandil yuvası"ndan maksat, müminin göğsü, 
"Orada yanan kandü"den maksat "Kur'anı Kerim ve müminin İmanı." Kandilin "içinde 
bulunduğu canTdan maksat ise "Müminin kalbidir." Müminin kalbi, çevreyi aydınlatan bir 
yıldıza benzer. Bu kalb, aydınlığını, mübarek bir ağaç durumunda olan kelime-i Tevhidden, 
Allah'a ihlasla kulluk yapmaktan ve ona ortak koşmamaktan almaktadır. Mümin, nur üstüne 
nurdur. Zira onun özü de, işi de, gidişi de, gelişi de, önü de, sonu da nurdur. 
Bazılarına göre ise "Allah'ın nurundan" maksat, Kur'an-ı Kerim'dir. mümin, arkası kapalı bir 
pencereye, onun kalbinde olan Kur'an-ı Kerim kandile, göğsü de kandilin içine konduğu bir 
cam'a benetilmiş, ayrıca müminin, Kur'an'la aydınlatılmış göğsü, parlak bir yıldıza 
benzetilmiştir. 
Kandilin, ışığını, ne doğuda ne de batıda mübarek bir ağacın yağından aldığı ifade 
edilmektedir. Bundan maksat ise, Kur'an'ın, Allah Katından olduğunun beyanıdır. 
Yine o mübarek ağacın yağına ateş dokunmasa dahi tutuşup aydınlatacak gibi olduğu ifade 
edilmektedir. Bundan maksat ise, Kur'an'ın nurunun, âlemde düşünen ve düşünmeyen 
herşeyi aydınlatmasıdır. 
Mübarek ağacın yağının, nur üstüne nur olduğu beyan edilmektedir. Bundan maksat, 
Kur'an'm, Allah'ın varlığına delalet eden diğer bütün kâinata ilaveten bir nur olduğudur. 58[58] 
 
36- Bu kandil, Allah'ın, imar edilip yükseltilmesine ve içlerinde adının anılmasına izin 
verdiği evlerdedir. Orada insanlar sabah akşam Allah ı teşbih ederler. 
Âyet-i Kerimede zikredilen "Evler"den maksat, mescitlerdir, insanlar sabah akşam orada 

58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/147-149. 
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rablerini teşbih ve tenzih ederler. Orada ezan okurlar, Kur'an okurlar. 59[59] 
 
37-  Onlar öyle kişilerdir ki, onları ne bir ticaret ne bir alışveriş, Allah'ı anmaktan, namazı 
dosdoğru kılmaktan ve zekât vermekten alıko-yar. Onlar, (dehşetinden) kalblcrin ve gözlerin 
ters döneceği günden korkarlar. 60[60] 
 
38-  Onlar,   Allah'ın   kendilerini   işlediklerinin   en   güzcliylc mükâfatlandırması ve 
lütftından kendilerine daha da fazlasını ihsan etmesi için böyle yaparlar. Allah, dilediğine 
hesapsız nzik verir. 
Allah'ın, yükseltilmesine izin verdiği o mescitlerde Allah'ı anan o kişileri, ticaret, alışveriş 
gibi şeyler, Allah'ı devamlı anmalarından, kendilerine farz kılınan namazlarını kılmalarından 
ve mallarından farz olan zekâtı vermelerinden alıkoymaz. Zira onlar, kalblerin ve gözlerin 
ters döneceği kıyamet gününün dehşetinden korkarlar. Böylece Allah onları dünyada 
yaptıkları amellerin en gü-zeliyle âhirette mükâfatlandırdın ve lütfundan da daha fazlasını 
versin. Zira Allah, dilediğine hesapsız nzık verir. 61[61] 
 
39- İnkâr edenlerin amelleri, düz bir arazideki serap gibidir. Susayan onu su zanneder. Fakat 
oraya vardığında umduğundan hiçbir şey bulamaz. Yanında sadece Allah'ı bulur. O da onun 
hesabını eksiksiz görüverir. Allah, hesabı süratli olandır. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, kâfirlerin, insanları inkarcılığa davet eden ileri gelenlerini 
bir misalle beyan ediyor. Onlann, amellerinin ve inançlarının bir değeri olduğunu 
sandıklarını, aslında ise hiçbir değeri olmadığını açıklıyor. Onlann amellerini düz bir ovadaki 
seraba benzetiyor. Susuz insan bu serabı gördüğünde onu su zanneder ve yanma koşar. Fakat 
oraya varınca hiçbir şey bulamaz. İşte kâfir de böyledir. Bir kısım amelleri işler ve yaptığı bu 
amellerin kendisine fayda sağlayacağını zanneder. Fakat kıyamet gününde Allanın huzuruna 
çıkınca, yaptığı amellerin hiçbir değeri olmadığını anlar. Allah ona. amellerinin cezasını 
derhal verir. Zira Allah, hesap görmesi çok süratli olandır. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifi'nüe şöyle buyurmuştur: 
"Kıyamet gününde Yahudiler çağırılır. Onlara: "Siz kime tapıyordunuz diye sorulur. Onlar 
da "Allah'ın oğlu Üzeyir'e tapıyorduk." derler. Bu sefer de onlara: "Siz yalan söylüyorsunuz, 
Allah'ın ne eşi vardır ne de çocuğu. Şimdi ne istiyorunuz denir? Onlar: "Susadık rabimiz, sen 
bize su ver." derler. Onlara işaret edilir "Su içmeye gelmez misiniz?" denir. Onlar, cehennem 
atehinde toplanırlar. Cehennem ateşi sanki seraptır. Birbirini yeyip bit ilinektedir. Onlar bu 
ateşe düşerler.. 62[62] 
 
40- Veya inkâr edenlerin amelleri, derin bir denizdeki karanlıklara benzer. Bir deniz ki, onu 
üstüste dalgalar örtmüş, dalgaların üstünde de bulutlar, ve böylece birbiri üstüne yığılmış kat 
kat karanlıklar. İnsan, elini çıkaracak olsa neredeyse onu bile görcmcycck. Kime ki Allah nur 
vermedi, artık onun nuru yoktur. 
Allah Teala bu âyet-İ kerimede de inkarcıların önderlerini taklit eden cahil kâfirlerin yapmış 
oldukları amelleri bir misalle açıklıyor. Onların amellerini "Karanlık içinde karanlık" olarak 
vasıflandırıyor. Zira böyle kâfirlerin, konuştukları karanlık, yaptıkları karanlık, gittikleri 
karanlık, varacakları sonuç karanlıktır. 63[63] 

59[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/149-150. 
60[60] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/150. 
61[61] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/150. 
62[62] Buhadi, K. Tefsir el- Kur'an, sure 4 halı: 8/MUslim, K. el- iman, bab: 302 Hadis No 183 
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41- Göklerde ve ycrdckilcrin, kanatlarını çırparak sıra sıra uçan kuşların, Allah'ı teşbih 
ettiğini görmez misiniz?'Hcrbiri kendi niyaz ve teşbihini bilir. Allah ta onların yaptıklarını 
çok iyi bilir. 64[64] 
 
42- Göklerin ve yerin mülkü ancak Allahındır. Dönüş te Allah'adır. 
Ey Muhammed, görmez misin ki, göklerde ve yerde bulunan Melekler, insanlar, cinler, 
hayvanlar, hatta cansız varlıklar, saf saf olmuş, kuşlar Allah'ı teşbih ederler, onu, kendisine 
layık omayan sıfatlardan arındırırlar. Bunların herbiri, Allah'a nasıl dua edeceğini ve onu 
nasıl teşbih edeceğini bilir ve bilerek yapar.Allah, onların yaptıklarını çok iyi bilendir. 
Göklerin ve yerin mülkiyeti Allah'a aittir. Dönüş te onadır. Yaratıklar, öldükten sonra onun 
huzuruna varıp hesap vereceklerdir. 65[65] 
 
43- Görmez misin ki? Allah, bulutları sevkeder. Sonra onları bir araya getirip birbirine 
kenetler, daha sonra da üstüste yığıp sıkıştırır. Bir de bakarsın ki aralarından yağmur yağıyor. 
Allah, gökteki dağ gibi bulut kümelerinden dolu indirir de onu dilediğine uğratır, 
dilediğinden de uzaklaştırır. Şimşeğinin parıltısı da neredeyse gözleri kapıp alır. 66[66] 
 
44-  Allah, geceyi gündüze, gündüzü geceye çevirir. Şüphesiz ki bunda, basiret sahipleri için 
nice ibretler vardır. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, gökte oluşturduğu bulutlardan yağdırdığı yamğurun bir lütuf 
olduğunu ve aynı bulutlardan, dilediğinde dolu da yağdırarak istediği yere isabet ettirdiğini, 
böylece dilediğinde nimeti felakete çevireceğini beyan etmektedir. Aynca şimşeklerin 
çakmasından çıkan güçlü ışıkların, neredeyse gözleri kör edecek güçte olduğunu ve bunu 
kendisinin meydana getirdiğini açıklıyor. 
Allah Teala ayrıca geceyi gündüze gündüzü de geceye çevirdiğini, bunları uzatıp kısalttığını 
beyan ediyor ve bütün bunlarda, basiret sahibi olan insanlar için, Allah'ın büyüklüğünü 
gösteren bir delil olduğunu bildiriyor. 67[67] 
 
45- Allah, bütün canlıları su'dan yaratmıştır. Onlardan kimi, karnı üzerinde sürünerek yürür, 
kimi iki ayağı üstünde yürür. Kimi de dört ayak üstünde yürür. Allah, dilediğini yaratır. 
Şüphesiz Allah, herşeye kadirdir. 
Allah Teala, bu âyet-i kerimde kudretinin büyüklüğünü beyan ediyor ve bütün canlıları 
su'dan yarattığını bildiriyor. 
Burada ifade edilen "Su"dun maksat, ya meni'dir, yahut da herşeyin aslının su'dan olduğuna 
işarettir. Allah Teala su'dan yarattığı varlıkların bazılarını sürüngenler şeklinde, bazılarım iki 
ayaklı diğer bazılarını ise dört ayaklı olarak yarattığım bildiriyor ve âyetin sonunda 
kendisinin herşeye kadir olduğunu beyan ediyor. 68[68] 
 
46- Yemin olsun ki biz, açıklayıcı âyetler indirdik. Allah, dilediğini dosdoğru bir yola iletir. 
Ey insanlar, şüphesiz ki biz, hak yolu gösteren alâmetler ve hidayeti bildiren âyetler indirdik. 
Allah, yarattıklarından dilediğini dosdoğru yol olan İslâm'a iletir de o kim.se Müslüman 

63[63] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/152. 
64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/152. 
65[65] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/152-153. 
66[66] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/153. 
67[67] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/153. 
68[68] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/154. 
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olur. 69[69] 
 
47- Münafıklar: "Allah'a ve Resulüne iman ettik ve itat ettik."1 derler. Sonra da içlerinden 
bir zümre bunun ardından yine yüz çevirir. İşte bunlar mümin değillerdir. 70[70] 
 
48- Onlar, aralarında Peygamberin hükmetmesi için Allah'a ve Resulüne davet edildikleri 
zaman bir de bakarsın ki, içlerinden bir zümre hemen yüz çevirivermişlerdir. 71[71] 
 
49- Eğer kendileri haklı olurlarsa, Peygambere boyunlarını bükerek gel irer. 
Münafıklar, "Allah'a ve Peygamberine iman ettik ve onların emirlerine itaat etük." derler. 
Sonra da içlerinden bir gurup yüz çevirir uzaklaşır. Böylece sözleri davranışlarına uymaz. 
Yapmayacakları birşeyi söylerler. Bu sebeple onlar, mümin değillerdir. Bu münafıklar, 
anlaşmazlığa düştükleri hususlarda, Mu-hammed'in, aralarında hüküm vermesi için, Allah'ın 
kitabına ve Resulünün hakemliğine davet edildikleri zaman, içlerinden bir gurup hakkı 
kabulden yüz çevirir ve Resulullah'ın verdiği hükme razı olmaz. Halbuki bunlar, haklı 
oldukları durumlarda, Resululluh'ın kendilerini haklı göstereceğini anladıklarında onun 
hükmüne boyun eğerek koşa koşa gelirler. 
Evet, bunlar, haksız oldukları zaman, Resulullah'ın, haklarında verecek olduğu hükümden 
kaçar, haklı okluklarında ise boyun eğerek gelirler. Bu da onların, gerçketen iman 
etmediklerini, sırf maddi çıkar için- Müslüman göründüklerini gösterir.'   . 72[72] 
 
50- Kalblcrindc bir hastalık mı var? Yoksa şüpheye mi düştüler? Yahut, Allah'ın ve 
Rcsulü'nün, kendilerine haksızlık yapacağından mı korktular? Hayır, hayır. Bunlar, 
zalimlerin ta kendileridir. 
Allah'ın kitabına ve Resulü nün hakemliğine davet edildiklerinde, haksız oldukları zaman 
yüz çeviren ve haklı oldukları zaman da boyun eğerek gelen bu insanların ya kalblerinde 
nifak hastalığı vardır, bu nedenle razı olmazlar yahut da din hususunda şüphe içindedirler. 
Veya Allanın kitabı ve Resulullah m hükmüne başvurduklarında, Allah'ın ve Resulü'nün 
onlara haksızlık yapacağını zalimlerdir. Allah ve Resulü, bunların kötü düşüncelerinden 
beridirler. 73[73] 
 
51- Aralarında Peygamberlerin hükmetmesi için Allah'a ve Resulüne davet edildikleri zaman 
müminlerin sözü ise ancak: "İşittik ve itaat ettik." olur. işte bunlar, kurtuluşa erenlerin ta 
kendileridir. 74[74] 
 
52- Kim, Allah'a ve Resulüne itaat eder, Allah'tan korkar ve ona sığınıp korunursa, işte onlar 
kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 
Allah Teala, bu âyet-i kerimelerle, haklarında bundan Önceki âyetlerin indiği kişileri 
kınamakta ve mümin olanların ne gibi sıfatlar taşımaları gerektiğ-gini beyan etmektedir. 
Müminler, aralarındaki anlaşmazlıklarda Allah'ın kitabına ve Resululluh'ın hakemliğine 
çağrıldıkları zaman, verilecek hükmün lehlerine veya aleyhlerine olabileceğini hesaba 
katmadan: "Davetini kabul ettik ve teslim olduk." derler. İşte kurtuluşa erecek olanlar 
bunlardır. Zira kim, Allah'a ve Resulü'ne itaat eder, Allah'ın emirlerine karşı gelmekten 

69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/154. 
70[70] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/155. 
71[71] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/155. 
72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/155. 
73[73] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/155. 
74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/156. 
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korkar ve onun cezalandı rmasından çekinirse, işte kurtuluşa erecek olanlar onlardır. 75[75] 
 
53- Ey Muhammcd, münafıklar, kendilerine emrettiğin takdirde, mutlaka cihada 
çıkacaklarına dair en ağır ycminleriyle Allah'a yemin ettiler. Sen onlara: "Yemin etmeyin, 
nasıl itaat ettiğiniz malumdur. Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızdan haberdardır." de. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, münafiklann. cihada gittikleri takdirde can ve mallarının 
tehlikeye düşeceği endişesiyle cihaddan kaçındıklarını bununla beraber, münafık oldukları 
belli olmasın ve korktukları anlaşılmasın diye en ağır yeminleriyle Allah'a yemin ettiklerini 
beyan ediyor ve Resulullah'a, onların tatlarının nasıl olduğunun bilindiğini, boşuna yemin 
etmemeleri grektığı-ni söylemesini emrediyor. Zira Allah onların yaptıklarından 
haberdardır. 76[76] 
 
54- Ey Muhammcd, "Allah'a itaat edin, Resulüne tabi olun."dc. Eğer yüz çevirirseniz, 
Peygamber ancak kendisine yükletilen vazifeden, siz de ancak kendinize yükletilen 
vazifeden mes'ulsünüz. Eğer ona itaat ederseniz doğru yolu bulmuş olursunuz. Peygambere 
düşen, sadece apaçık bir tebliğdir. 
Ey Muhammed, en büyük yeminleriyle yemin eden o münafıklar ve onların dışında olanlara 
de ki: "Allah'ın size emrettiği ve yasakladığı husularda ona itaat edin. O emir ve yasaklan 
tebliğ eden Peygambere de itaat edin. Şayet sizler, Allah'a ve Peygamberine itaattan yüz 
çevirecek olursanız, bilin ki Peygamberin vazifesi, kendisine yüklenen tebliğ görevini yerine 
getirmektir. Sizin vazifeniz ise Allahın sizlere yüklediği emir ve yasaklarına saygı 
göstermektir. Şayet peygambere itaat edecek olursanız işte o zaman doğru yolu bulmuş 
olursunuz. Şunu da bilin ki, Peygambere düşen ancak kendisine gönderilen emir ve yasaklan 
tebliğ etmektir. O sizi zorla doğru yola iletemez. Size düşen ise ancak dinlemek ve itaat 
etmektir. 77[77] 
 
55- Allah, içinizden iman edip salih amel işleyenlere vaadetmiştir ki, mutlaka kendilerinden 
öncekileri misarçı kıldığı gibi kendilerini de yeryüzünde mirasçı kılacak, kendileri için razı 
olup seçtiği dinlerini iyice yerleştirecek ve kendilerini korkularından sonra emniyete 
kavuşturacaktır. Onlar, bana ibadet ederler ve bana hiçbir şeyi ortak koşma/ar. Artık bundan 
sonra kim inkâr ederse, işte onlar, fâsıklurın ta kendileridir. 
Allah Teaia bu âyet-i kerimede, Muhammed ümmetini yeryüzünde halifeler yapacağını. 
İslam dinini oraya yerleştireceğini, korkulu balerini giderip müminleri güvene 
kavuşturacağını beyan ediyor, bunun sebebinin ise, müminlerin hiçbir şeyi kendisine oıtak 
koşmayarak sadece ona kulluk etmeleri olduğunu bildiriyor ve âyetin sonunda, iman ellikten 
sonra tekrar inkâra düşenlerin, hak yoldan ayrılan fâsıklar olduğunu beyan ediyor. 
Allah Tealamn bildirmiş olduğu bu vaadi gerçekleşmiştir. Muhanımcd ümmeti yeryüzünde 
yaşanılan bütün yerlere ulaşmıştır. Yeryüzünün büyük bir kısmını İslâm'ın hakimiyetine 
sokmuş ve tebliği ise hemen tüm insanlığa duyurmuştur. Bu husuta Peygamber Efendimiz 
(s.a.v.) bir Hadis-i şerifimle şöyle buyurmaktadır: 
"Allah, yeryüzünü katlayarak bana gösterdi. Ben onun doğusunu da batısını da gördüm. 
Şüphesiz ki ümmetimin iktidarı, benim için katlanan yerlere kadar ulaşacaktır. Bana. kırmızı 
ve beyaz hazineler verildi. 78[78] 

75[75] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/156. 
76[76] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/156-157. 
77[77] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/157. 
78[78] Müslim, K.el- I-ilun, bab: 10, Hadis no 2889 
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Resuluiİah (s.a.v.) Mekke'de yatırken, insanları, hak din olan İslâm'a ba-zan gizli bazan açık 
bir şekilde davet ediyor ve müşriklerin çeşitli saklın ve işkencelerinden hem kendisi hem de 
sahabileri yekiniyorlardı. Bu nedenle Resu-lullah ve sahabileri Mekke'yi bırakıp Medine'ye 
hicret etmişler, cihad emri geldikten onra uzun müddet silah taşımak zorunda kalmışlardır. 
Daha sonra Allah Teala onları selamete erdirmiş, düşmanlarına galip getirmiş ve bu ayet-ı 
edilenin beyan ettiği gibi onlar, yeryüzünün halifeleri olmuşlardır. 79[79] 
 
56- Namazı dosdoğru kılın, zekâtı verin ve Peygambere itaat edin ki, merhamet ediksiniz. 
Ey iman edenler, namazı gereği gibi kılın, onu eksik yapmayın. Allah'ın size farz kıldığı 
zekatı layık olanlara verin ve rabbinizin size gönderdiği Peygamberin emrine itaat edin ki, 
rabbiniz size merhamet etsin, azabına uğratmasın. 80[80] 
 
57- Ey Muhammed, sakın, yeryüzünde kâfirlerin Allah'ı âciz bırakacaklarını sanma. Onların 
varacakları yer cehennemdir. O ne kötü bir dönüş yeridir. 
Ey Muhammed, kâfirlerin, Allah'ın kendilerini helak etmeyi dilemesi haline onu âciz 
bırakacaklarını sakın zannetme. Âhirette onların sığınacakları yer ise cehennem azabıdır. O 
ne kötü bir yerdir. 81[81] 
 
58- Ey iman edenler, sahip olduğunuz köleler ve sizden henüz buluğ çağına ermemiş 
çocuklar, şu üç vakitte yanınıza girmek için sizden izin istesinler: Sabah namazından önce, 
öğle sıcağı da elbiselerinizi çıkardığınız zaman ve yatsı namazından sonra. Bunlar, avret 
yerlerinizin açılabileceği üç halvet vaktidir. Bunun dışındaki vakitlerde sizin için de onlar 
için de hiçbir mahzur yoktur. Çünkü onlar sizin yanınıza çokça girip çıkmak zorundadırlar. 
Siz de birbirinize sık sık gider gelirsiniz. İşte Allah, size âyetleri böyle açıklar. Allah, herşeyi 
çok iyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Bu âyet-i kerime, akrabaların ve aynı evde yaşayan insanların, birbirlerinin yanlarına 
girmeleri halinde izin istemeleri hükmünü getirmektedir. Bundan önce geçen yirmiyedi, 
yirmisekiz ve yirmidokuzuncu âyetlerde ise, yabancıların birbirlerinin evlerine girmeleri 
halinde izin istemeleri hükmünü ihtiva etmekte idi. 
Allah Teala, bu âyet-i kerimede, müminlere, hizmetçilerinin, kölelerinin ve erginlik çağına 
ermemiş çocuklarının şu üç vakitte yanlarına girmeleri halinde izin istemelerini 
emretmektedir. 
Bu vakitlerden biri, sabah namazından önceki vakittir. Bu vakitte insanlar uykudadırlar, avret 
mahallerinin kapalı olup olmadığını bilemezler. Bu sebeple yanlarına izinsiz girilemez, ikinci 
vakit ise öğle sıcağındaki dinlenme vaktidir. Bu vakitte de bir kısım insanlar dinlenme 
anında elbiselerini soyunabilirler. Veya uykuda olabilirler. Bu vakitlerden üçüncüsü ise, yatsı 
namazından sonraki vakittir. Bu vakitte de insanlar uykuda olurlar. Fakat bu vakitlerin 
dışında, gerek hizmetçilerin, gerek küçük çocukların gerekse köle ve cariyelerin izin isteme-
den erkek ve kadınların yanlarına girmelerinde bir mahzur görülmemiştir. Zira bunlar çokça 
gezip dolaşmaktadırlar. Bunlara, bu vakitlerin dışında da izin isteme mecburiyeti konduğu 
takdirde bunlar için zorluk olacaktır. 
Abdullah b.Abbas, insanların, muhkerh ölün bu âyetin hükmüyle amel etmediklerini görünce 
onlan sert bir şekilde eleştirmiş ve onların bu âyete hakkıyla iman etmediklerini 
söylemiştir. 82[82] 

79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/158-159. 
80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/159. 
81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/159. 
82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/160. 
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59- Sizin hür çocuklarınız buluğ çağına erince, kendilerinden önceki büyükleri gibi, evlere 
girmek için izin istesinler, işte Allah, âyetlerini size böyle açıklar, Allah, herşeyi çok iyi 
bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Bundan önceki âyette, erginlik çağına gelmemiş olan çocukların, üç halvet vakti dışında, 
akrabalarının yanına serbestçe girebilecekleri beyan edildikten sonra, bu âyette de 
çocukların, erginlik çağına ermelerinden sonra anne, baba ve diğer akrabalarının yanına 
girerken her zaman için izin istemek mecburiyetinde oldukları beyan edilmektedir. Kölelerin 
çocuk ve büyükleri, hür çocukların hükmüne tabi oldukları için, bu âyette zikredilen 
çocuklardan maksadın, erginlik çağına ermiş hür çocuklar oldukları beyan edilmiştir. 83[83] 
 
60- Evlenme arzulan kesilmiş yaşlı kadınların zinçt yerlerini göstermemek kaydıyla dış 
örtülerini bırakmalarında bir günah yoktur. Ama örtünüp sakınmaları kendileri için daha 
hayırlıdır. Allah, herşeyi çok iyi işitendir, çok iyi bilendir. 
Çocuktan kesilen ve evlenme arzusu bulunmayan kadınların, zinet yerlerini açıkça 
göstermemeleri şartıyla, çarşaf vb. dış kıyafetlerini bırakmalarında onlar için bir günah 
yoktur. Bununla beraber bu tür kadınların da dış örtülerini örtünüp iffetli davranmaları onlar 
için daha hayırlıdır. Allah, herşeyi hakkıyla işiten ve hakkıyla bilendir. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, bu surenin otuzbirinci âyeti celilesinde zikrettiği kadınlara 
ait hükümlerden, çocuktan kesilen ve evlenme ümidi taşımayan kadınların dış örtülerini 
üzerlerine alıp almamalarında serbest olduklarını beyan etmiştir. 84[84] 
 
61- Kör için bir güçlük yoktur, topal için bir güçlük yoktur, hasta için bir güçlük yoktur. 
Sizin de kendi evlerinizde veya babalarınızın evlerinde veya annelerinizin evlerinde veya 
erkek kardeşlerinizin evlerinde veya kızkardeşlcrinizin evlerinde veya amcalarınızın 
evlerinde veya halalarınızın evlerinde veya dayılarınızın evlerinde veya teyzelerinizin 
evlerinde veya, anahtarları emanet edilip tasarrufunuza verilen evlerde veya dostlarınızın 
evlerinde yemek yemenizde de bir günah yoktur. Evlere girdiğiniz zaman, kendinize selam 
verin, Bu, Allah nezdinde mübarek ve temiz bir selamlaşmadır. Aklınızı kullanasınız diye 
Allah, âyetleri size işte böyle açıklıyor. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında farkli görüşler zikretmişlerdir. 
Abdullah b.Abbas ve Dehhak'tan nakledilen bir görüşe göre bu âyeti kerime, Müslümanların, 
kör, topal, hasta ve sakatlarla beraber yemek yemelisine izin vermek için nazil olmuştur. Zira 
Müslümanlar, bu çeşit insanlarla beraber yemek yedikleri takdirde Allah'ın: "Ey iman 
edenler, mallarınızı aranızda haksızlıkla yemeyin. 85[85]âyetiyle yasaklamış olduğu bir işi 
yapmış olacaklarından korkarak bu gibi insanlarla yemek yemiyorlardı. Çünkü kör, topal ve 
hastaların, sıhhatlılar kadar yemek yiyememeleri sebebiyle onlann haklarını yemiş olabile-
ceklerinden korkuyorlardı. Veya bu gibi insanlarla yemek yemekten tiksiniyorlardı. Bunun 
üzerine bu âyeti kerime nâzi oldu ve bu gibi kimselerle yemek yemenin bir mahzuru 
olmadığı beyan edildi. 
Mücahide göre ise bu âyet-i kerime, kör, topal ve hastaların, kendilerini yemeğe davet eden 
kişilerin evlerinde veya babalarının evlerinde veya annelerinin evlerinde yahut kardeşlerinin 
evlerinde veya kızkardeşlerinin evlerinde yahut amcalarının evlerinde veya halalarının 
evlerinde yahut dayılarının evlerinde veya teyzelerinin evlerinde yahut anahtarları 

83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/161. 
84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/161-162. 
85[85] Nisa suresi, âyet: 29 
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kendilerine teslim edenlerin evlerinde veya akrabalarının evlerinde yemek yemelerinde 
mahzur olmadığını beyan etmektedir. Zira sahabe-i kiram, bu gibi sakat insanları davet 
ediyorlar, kendi evlerinde yemek bulunmayınca da onlan alıp baba anne ve diğer 
yakınlarının evlerine götürüyorlardı. Kendilerine yemek ikram edilmek istenen bu sakat in-
sanlar ise, ev sahiplerinin gönülsüz olabileceklerini düşünerek bu tür davetleri kabulden 
sakınıyorlardı. İşte bu âyet-i kerime nazil oldu ve bunda bir mahzur olmadığını beyan etti. 
ZühiTnin, Ubeydullah b.Abdullah'dan naklettiği bir görüşe göre ise, âyet-i kerime, körlerin, 
topalların ve hastaların, cihada çıkan ve evlerini bunlara teslim eden mcahıtlerin evlerinde 
yemek yemelerinin bir mahzuru olmadığnı beyan etmek için nazil olmuştur. Zira bu gibi 
sakat insanlar, gazilerin evlerinde yemek yemekten çekiniyorlar ve "Onlar burada yokken biz 
onlann evlerinde nasıl yemek yeriz?" diyorlardı. îşte âyet-i kerime buna izin verdi. 
Taberi de bu görüşü tercih etmekte ve âyet-i kerimeye şöyle mânâ vermektedir: "Kör'e, 
topal'a ve sizlere, kendi evlerinizde, babalarınızın evlerinde ve zikredilen diğer akraba ve 
dostlarınızın evlerinde yemek yemenizde bir günah yoktur. Onlar size izin verdiği takdirde, 
evde bulunup bulunmamalarında bir fark yoktur." 
İbn-i Zeyd'e göre ise bu âyet-i kerimenin baş tarafı, kör, topal ve hastaların, cihada 
gitmemelerinde bir mahzur olmadığını beyan etmektedir. Diğer böİümü ise, evlerin, 
kapılarının bulunmadığı bir zurnanda, kişilerin, izin istemeden, âyette zikredilen 
akrabalarının evlerinde yemek yiyebileceklerine izin vermiştir. Daha sonra evlere kapılar 
takıldı ve kişinin, akrabalarının evlerinde yemek yemesi, ev sahibinin izin vermesine kaldı. 
Âyet-i kerimede geçen: "Anahtarları emanet edilip tasarrufunuza verilen evlerde." 
ifadesinden neyin kastedildiği hakkında da farklı izahlar yapılmıştır. 
Abdullah b.Abbas'tan nakledilen bir göıü^c göre buradaki, evlerin anahtarları kendilerine 
emanet edilen kimilerden maksat, kişinin, evini veya arazisini, kendisine teslim ettiği vekili 
veya kayyumudur. Bu gibi kimselerin, kendilerini vekil edenlerin evlerinde bulunun 
peylerden ve bahçelerin meyvelerinden yemelerinde bir mahzur yoktur. 
Dehhak. Katade ve Mücahide göıe ise burada, kendilerine evlerin anahtarları emanet edilen 
kimselerden m at" .-.at, bizzat evin sahipleridir. 
Âyet-i kerimenin: "Birlikti1 veya ayrı ayrı yemenizde de mahzur yoktur." ifadesi hakkında 
farklı izahlar yapılmıştır 
Abdullah b.Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre bu âyet inmeden önce zenginler, fakirlerin 
hakkını yerler korkusuyla onlarla beraber yemek yemezler-miş. "Biz zenginiz, siz fakirsiniz 
sizin yemeğinizden nasıl yiyelim?" derlermiş. Âyet-i kerime nazil olmuş ve zenginle fakirin 
beraber yemek yemelerinin mahzuru olmadığını beyan etmiştir. 
Bazı müfessirlere göre ise bu âyet-i kerime, birlikte yemek yemeyi âdet haline getirip yalnız 
yemeyen bir kısım insanların âdetlerini ortadan kaldırma hükmünü getirmektedir. Çünkü 
Araplardan bazıları, beraber hiç yemek yemezlerken, diğer bir kısmı da hiç ayn yemezlenniş. 
Âyet-i kerime işte bu hususlara işaret etmekte, insanların bir arada veya ayn ayrı yemek 
yemelerinin mahzurlu olmadığını beyan etmektedir. 
Bazılarına göre ise bu âyet-i kerime, kendilerine misafir geldiği zaman mutlaka onunla 
birlikte yemek yeme mecburiyeti hisseden kimseler hakkında nazil olmuş ve onlara, 
misafirlerle birlikte yemek yemenin mecburi olmadığını beyan etmiştir. Taberi ise bu âyetin, 
bütün bu sürüşleri kapsadığını söylemektedir. 
Âyet-i kerimede: "Evlerinize girdiğimiz zaman kendinize selam verin." buyurulmuktadır. 
Buradaki "Kendinize" ifadesinden maksat: "Kendi evinize girdiğiniz zaman aile efradınıza 
selam verin." veya "Camilere girdiğinizde orada bulunanlara selam verin." demektir. Yahut 
"Müslümanlanndan herhangi birinin evine girdiğinizde selam verin." demektir. Taberi bu 



görüşü tercih etmiştir. Yahut bu ifadeden maksat, "Evlere girdiğiniz zaman orada kimse 
bulunmazsa kendi kendinize selam verin." demektir. 86[86] 
 
62- Gerçek müminler ancak o kimselerdir ki, Allah'a ve resulüne îman ederler, toplanmayı 
gerektiren bir meselede Peygamberle bir araya geldikleri zaman, Peygamberden izin 
almadan ayrılmazlar. Senden izin isteyenler, işte onlar, Allah'a ve Resulüne iman edenlerdir. 
Eğer onlar bazı işleri için senden izin isterlerse, içlerinden dilediğine izin ver. Onlara 
Allah'tan mağfiret dile. Şüphesiz ki Allah, çok bağışlayandır ve çok merhamet edendir. 
Gerçek müminler o kimselerdir ki, Allah'a ve Resulüne hakkıyla iman etmiş olurlar. 
Peygamberle birlikle olmayı gerektiren, savaş, istişarede bulunma ve Cuma namazı kılma 
gibi hususlarda Peygamberin yanında bulunduklarında ondan izin almadan ayrılmazlar. 
Peygamberi tek başına yalnız bırakmazlar. 
Ey Muhammed, bir araya gelmenizi gerektiren bu gibi hususlarda, yanında bulunup ta 
senden izin almadan ayrılmayanlar var ya, işte onlar, Al I aha ve Peygamberine iman ederler. 
Böyle samimi bir imana sahip olanlar bir kısım işleri için senden izin istedikleri zaman sen 
onlara izin ver ve kendileri için af dile. Zira Allah, kullarının günahını çokça bağışlayan ve 
tevbelerini kabul ederek çokça merhamet edendir. 87[87] 
 
63- Peygamberin aranızdaki davetini, bazılarının diğerlerini çağırması gibi tutmayın. Allah, 
içinizden, başkalarını siper edinerek sıvışıp gidenleri çok iyi bilir. Onun emrine karşı 
gelenler, başlarına bir bela gelmesinden yahut şiddetli bir azaba uğramalarından sakınsınlar. 
Müfessirler bu âyet-i kertmeyi farklı şekillerde izah etmişlerdir. Bu izah şekillerinden biri, 
mealde zikredildiği gibidir. 
İkinci bir izah şekline göre ise âyetin izahı şöyledir: peygamberi çağırmayı, birbirinizi çağırır 
gibi yapmayın. Onu saygı ile çağırın, yani, "Ey Allah'ın Resulü" gibi saygı ifade eden bir 
sözle çağırın. 
Üçüncü bir izah şekline göre de âyet mânâsı şöyledir: "Peygamberin bedduasını sizlerden 
herhangi birinizin bedduası gibi sanmayın. Onu kızdıracak bir iş işlemeyin. Zira o aleyhinize 
dua edecek olursa, helak olursunuz." Taberi bu görüşü tercih etmektedir. 88[88] 
 
64- iyi bilinmelidir ki, göklerdeve yerdekiler mutlaka Allah'ındır. Allah, sizin durumunuzu 
çok iyi bilir. Kendisine döndürülüp götürüldükleri gün, onlara yaptıklarını haber verecektir. 
Allah, herşeyi çok iyi bilir. 
İyi bilin ki göklerde ve yerde bulunanların mülkiyeti ancak Allah'a aittir. O halde herşeyin 
yaratıcısı olan Allah'ın emrine karşı gelerek cezasını hak etmeyin. Sizlerin ne hal üzere 
bulunduğunuzu Allah çok iyi bilmektedir. İtaat ettiğinizi veya isyan ettiğinizi tespit 
ettirmektedir. Allah'ın emrine karşı gelenler, kıyamet gününde onun huzuruna çıkarılınca, 
Allah onlara yaptıklarını haber verecek ve ona göre cezalandıracaktır. Allah, herşeyi çok iyi 
bilendir. 89[89] 
 
 
 
 

86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/162-165. 
87[87] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/165. 
88[88] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/166. 
89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/166. 
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FURKAN SURESIİ 
Furkan Suresi, yetmiş yedi âyettir. 68. 69. ve 70. âyetleri Medine'de diğerleri Mekke'de nazil 
olmuştur. 
Bu sure-i celile, Cenab-ı Hakkın yüceliğini, herşeyin mülkünün ona ait olduğunu, onun 
hiçbir zaman çocuk edinmediğini ve herşeyi onun takdir ettiğini beyan ederek başlıyor.' 
Devamla, kâfirlerin, Allah'ı bırakıp, hiçbir şeyi yaratamayan şeyleri ilah edindikleri Kur'an'ı 
Hz. Muammed (s.a.v.)in uydurduğunu iddia ettikleri, Kur'an'a "Efsane" dedikleri beyan 
edilmekte ve Peygamber (s.a.v.)e Kur'an'ın, kendisine Allah tarafından indirildiğini 
söylemesi emredilmektedir. 
Sure-i celilede bundan sonra, kâfirlerin, insanlardan birinin Peygamber olarak 
gönderilmesine şaştıkları ve ona bir hazine indirilmesi gerektiğini söyledikleri açıklanıyor. 
Kâfirlerin kıyamet gününü yalanlamaları ve isyanları sebebiyle âhirette acıklı bir azaba 
uğratılacakları, muttakilere ise cennetin verileceği ve orada ebe-, di olarak kalacakları haber 
veriliyor. 
Âhirette Allah'ın huzuruna çıkmayı ummayanlann, Melekleri gördükleri gün, Meleklerin 
onları müjdelemeyecekleri, onların amellerinin toz zerreleri haline geleceği, cennetliklerin 
ise güzel makamlara edirilecekleri beyan ediliyor. 
Bundan sonra kıyamet ahvaline işaret olunarak o günde semanın, bulutlarla yanlarak 
Meleklerin bölük bölük inecekleri, o gün hakimiyetin yalnız Allah'a ait olacağı ve zalimlerin, 
pişmanlıktan ellerini ısırarak: "Keşke Peygamberle beraber hak yolu tutsaydım." diyecekleri 
ve pişmanlıklarını beyan edecekleri bildiriliyor. 
Kâfirlerin, lüzumsuz ve mânâsız bahanelerine işaretle, Kur'an'ın, Hz. Mu-hammed (s.a.v.)e 
toptan indirilmesi gerektiğini söyledikleri haber veriliyor. 
Hz.Musa'ya Tevrat'ın verildiği ve Hz. Harun'un da Hz. Musa'ya yardımcı yapıldığı, onlann, 
Firavun'a gidip dini tebliğ ettikleri açıklanıyor. 
Hz. Nuh'un, Âd ve Semud kavimlerinin ve Lut kavminin durumlarına kısa kısa temas 
ediliyor ve onlann başlarına gelen felaketlere dikkat çekiliyor. 
Allah'ın varîîk ve kudretine delalet eden alametlerden bahisle, gölgenin nasıl yayıldığı, 
gecenin dinlenme, gündüzün ise çalışma zamanı yapıldığı, rahmetin önünde rüzgârların 
müjdeci olarak gönderildiği ve bulutlardan, hayat veren suyun indirildiği ve bütün bunlardan 
ibret alınması gerektiği açıklanıyor. 
Hz. Muhammed (s.a.v.)in bir uyarıcı olarak gönderildiği, Peygamberlik vazifesini yaparken 
kimseden bir ücret istemediği ifade ediliyor. 
Allah Teala'nın yüce kudretini gösteren birçok delillere işaret ediliyor. Kâfirlerin, hak 
ettikleri cezaya çarptırılacakları, müminlerin ise mükâfaatlandınlacaklan, müminlerin, boş ve 
çirkin bir sözle karşılaştıklarında vakarla geçip gittikleri ve rablerine dua ederek ondan, 
nimetler ve hayırlar talep ettikleri, ona tazarru ve niyazda bulundukları açıklanıyor ve sure-i 
celile bu âyetlerle son buluyor.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla 
 
1- Âlemlere uyarıcı olsun diye kulu Muhammcd'c hakkı bâtıldan ayıran Kur'anı indiren 
Allah, yüceler yücesidir. 2[2] 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/167-168. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/167-168. 
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2- O Allah ki göklerin ve yerin mülkü ancak onundur. O, hiçbir çocuk edinmemiştir. 
Mülkünde hiçbir ortağı yoktur. O, herşeyi yaratıp belli bîr nizama koymuş, geçmişini, 
geleceğini takdir etmiştir. 
Allah Teala bu âyetlerde, Kur'an-ı Kerim'in, Hz. Muhammed (s.a.v.)e indirilme gayesini 
bildiriyor ve herşeyin kendisine ait okluğunu, hiçbir ortağı bulunmadığını ve herşeyi yaratıp 
bir düzene koyduğunu beyan ediyor. Tâ ki, Allah Teala'nın bu sıfatlarını bilenler, gönderdiği 
Kur'an'dan öğüt alsınlar. Herşeyin hükümranı olan Allah'a boyun eğip kulluk etsinler, ona 
karşı günah işlemesinler, Allah'a ortak koşmasınlar ve ona çocuk isnad etmesinler. 3[3] 
 
3- Müminler, Allah'ı bırakıp hiçbir şey yaratamayan, üstelik yaratılmış olan, kendilerine 
hiçbir zarar ve hiçbir fayda veremeyen, öldürcmcyen, yaşatamayan ve tekrar diriltemeyen 
ilahlar edindiler. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, cahil müşriklerin, herseyi yaratan, her-şeye hayat veren, 
vâdesi geldiğinde bütün insanları Öldürüp âhirette tekrar diriltecek olan Allah'ı bırakıp ta 
hiçbirşeye gücü yetmeyen putları ilah edinmelerini kınıyor ve onlann beyinsizliklerini ortaya 
koyuyor. 
Evet, Allah'tan başka hiçbir ilah yoktur. İbadet ancak ona yapılır. Onun ne çocuğu vardır, ne 
de babası. Ne dengi vardır, ne de yardımcısı. 4[4] 
 
4- Kâfirler: "Bu Kur'an, Muhammcd'in uydurduğu iftiradan başka birşey değildir. Başka bir 
topluluk ta kendisine yardım etmiştir." dediler. Böylece haksızlığa ve yalancılığa saptılar. 5[5] 
 
5- "Kur'an, öncekilerin efsaneleridir, Muhammcd onu başkalarına yazdırmış ta, sabah akşam 
kendisine tekrarlanıp okunuyor." dediler. 
Bu âyetler, kâfirlerin beyinsiz olduklarını ortaya koyuyor ve iddia ettikleri gibi Hz. 
Muhammed (s.a.v.)in, Kur'an-ı Kerim1 i bir yerden almadığı onun, Allah katından olduğu 
ifade ediliyor. Kâfirler, bu'iddialannın tutarsız olduğunu ve söylediklerinin bir kısım 
hezeyandan başka bir şey olmadığını aslında çok iyi bilirler. Zira, hepsi de Resulullah'ın, 
okuyup yazma ile meşgul olmadığını, doğumu ânından kendisine Peygamberlik verilinceye 
kadar onlann arasında yaşadığını, dürüstlüğü, güvenilirliği, doğru sözlülüğü ve nezaheti ile 
meşhur olduğu için kendisine "Emin" denildiğini yine çok iyi biliyorlardı. Fakat kendisine 
Peygamberlik geline onu çekemediler, çeşitli iftiralarda bulundular. Resulullah'ı bu şekilde 
yıpratamayınca kaba kuvvete başvurdular. Fakat, Allah, Peygamberine yardım etti, kâfirler 
ise hüsrana uğradılar. 
Bu ayetlerin, Nadr b.Hâris hakkında nazil olduğu rivayet oluştur. Bu Kişi, £i fanlar 
besliyordu. Bir zaman    Hıyre ye gıtt.. ResuIullah bir dir." dediler.." âyetim indirdi. 6[6] 
 
6- Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Onu, göklerde ve yerdeki sırları bilen Allah indirdi. 
Şüphesiz ki o, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Ey Muhammed, sen, kavminin müşriklerinden, Allah'ın âyetlerini yalanlayanlara de ki: 
"Sizin iddia ettiğiniz gibi Kur'an, öncekilerin efsaneleri değildir. O, göklerde ve yerde 
bulunan varlıkların sırnnı bilen Allah tarafından indirilmiştir ve haktır. Allah, devamlı olarak 
yaratıklarının kusurlarını affedendir ve onlara lütufta bulunandır. Sizlerin bu yalanlarınıza 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/169. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/170. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/170. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/170-171. 
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rağmen sizleri hemen cezalandırmaması işte bu lütuftandır. 7[7] 
 
7- Kâfirler şöyle dediler: "Bu ne biçim Peygamber ki, yemek yiyor, çarşılarda geziyor? 
Kendisine bir Melek indirilip te, onunla birlikte uyarıcı olsaydı ya. 8[8] 
 
8- Yahut, kendisine bir hazine indirilse veya bir bahçesi olsa da oradan yese ya, "Zalimler 
müminlere: "Siz ancak büyülenmiş bir adama uyuyorsunuz." dediler. 
Allah'a ortak koşan müşrikler: "Peygamber olduğunu iddia eden bu Mu-hammed nasü t>ir 
Peygamber? O da bizim gibi yeyip içiyor, bizim gibi gezip dolaşıyor. Şayet o iddiasında 
doğru ise kendisine gökten bir Melek indirilse de Melek te onunla birlikte insanları uyarsa ve 
onun söylediklerini doğrulasa yahut da ona bir hazine indirilse de Peygamberliğini tebliğ 
ederken geçim sıkıntısı çekmese veya onun bîr bahçesi olsa da yeyip içeceğini oradan 
karşılasa." 
Ey Muhammed'e tâbi olan topluluk, sizler büyülenmiş bir adama tâbi olmaktan başka bir şey 
yapmıyorsunuz." dediler. 
Bu iki âyetin, müşriklerin Kabe'de toplanarak Resulullah'a birtakım şeyler teklif ettikleri ve 
ondan bazı şeyler istedikleri bir sırada nazil olduğu rivayet edilmektedir. 9[9] 
 
9- Ey Muhammcd, bak sana nasıl misaller getirdiler de saptılar. Artık onlar hiçbir yolu 
bulamazlar. 
Ey Muhammed, bak bu müşriklerin sana: "Sihirbaz, büyülenmiş, deli, yalancı, şair vb. bâtıl 
sözler söyleyerek nasıl benzetmelerde bulundular da böylece hak yoldan saptılar. Artık 
hakka erişmek için senin davetin dışında hiçbir yol bulamazlar. 10[10] 
 
10- Allah, yüceler yücesidir. O dilerse sana, onların istediklerinden daha hayırlısını, 
altlarından ırmaklar akan cennetleri verir ve senin için köşkler yapar. 
Ey Muhammed, Allah yücedir. Müşriklerin vasıflandırdıklarından beridir. Eğer o dileseydi 
sana müşriklerin, sende bulunmasını gerekli gördükleri şeylerden daha hayırlısını verirdi. 
Altından ırmaklar akan cennetler bahşederdi ve sana bir köşk yapardı. 
Hayseme (r.a.) diyor ki: "Resulullah'a şöyle denilmişti: "Dilersen sana senden önce hiçbir 
Peygamber'e verilmeyen senden sonra da hiçbir kimseye verilmeyecek olan, yeryüzünün 
hazinelerini ve anahtarlarını verelim. Bunlar senin, Allah katındaki mükâfaatlanndan hiçbir 
şey eksiltmeyecektir." 
Resulullah: "Bunların hepsini, âhirette bana verilmek üzere biriktirin." dedi. Bunun üzeine 
Allah Teala bu âyet-i kerimeyi indirdi. 11[11] 
 
11- Daha doğrusu onlar, kıyamet gününü yalanladılar. Biz, kıyamet gününü yalanlayanlara, 
alev alev yanan bir ateş hazırladık. 
Allah'a ortak koşan bu insanlar getirdiğin hakka karşı çıkan bu müşrikler, senin yeyip 
içmenden ve çarşıda gezip dolaşmandan dolayı, seni inkâr etmediler. Onlar, öldükten sonra 
dirilmeyi yalanladıklarından, insanların, yaptıklarından hesaba çekileceklerine 
inanmadıklarından seni yalanladılar. Allah, kıyametin kopacağını ve insanların tekrar dirilip 
hesaba çekileceklerini yalanlayanlara alev alev yanan bir ateş hazırlamıştır. 12[12] 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/171. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/172. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/172. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/172. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/173 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/173. 
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12- Bu ateş onları uzak bir yerden görünce onlar onun öfkesini ve uğultusunu duyarlar. 
Bu inkarcılar için hazırlanan ateş, onları uzak bir mesafeden gördüğü zaman öfkelenip 
kaynar, uğultular çıkarır. Bu cehennemlikler, ateşin kaynamasını ve uğultusunu 
duyarlar. 13[13] 
 
13- Elleri boyunlarına bağlı olarak onun dar bir yerine atıldıkları zaman orada (helak olmayı 
isterler) "Ey helak neredesin?" derler. 14[14] 
 
14- Onlara: "Bugün bir defa helak olmayı istemeyin, birçok defa helak olmayı isteyin." 
denilir. 
Kıyameti yalanlayanlar, elleri boyunlarına bağlanmış bir şekilde cehennemin dar bir yerine 
atıldıkları zaman: "Eyvah ne yapmışız. Ey helak neredesin?" diye sızlanıp dururlar. Onlara: 
"Bugün artık bir defa helak omayı istemeyin, birçok defa helak olmayı isteyin." denilir. 
Onlar ne ölüp kurtulurlar ne de normal bir hayat sürdürebilirler. 15[15] 
 
15- Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Bu mu daha hayırlı, yoksa müttakilcre vaadolunan 
ebedi cennet mi?" ki cennet onlar için bir mükâfat^ ve dönüş yeridir. 
Ey Muhammed sen, kıyamet gününü yalanlayan o kâfirlere de ki: "Rab-binizin size anlattığı 
cehennem ve onun içine girecek olan cehennemlikler mi daha hayırlıdır yoksa Allah'ın, takva 
sahiplerine vaadettiği ve onlara mükâfat olarak verdiği ebedi cennet ve oraya girecek olan 
cennetlikler mı? 16[16] 
 
16- Ebedi kalacakları cennette, onlar için, istedikleri herşey vardır. Bu, rabbinden İstenilen 
bir vaaddir. 
Allah'tan korkanlar içki, ebedi olarak kalacakları emnette canlarının istediği ve gözlerinin 
her gördüğü, her diledikleri şey vardır. Bu nimetler, müminlerin dünyada iken rablerinden 
istedikleri ve rablerinin kendilerine vaadettiği nimetlerdir. 17[17] 
 
17- Rabbin onları ve Allah'tan başka taptıklarını topladığı gün: "Bu kutlarımı siz mi 
saptırdınız yoksa kendi kendilerine mi yoldan saptılar?" der. 
Allah, kıyamet gününde, kendisini bırakıp ta, Melekler, cinler ve insanlar gibi yaratıklara 
tapan ve kıyamet gününü inkâr eden bu kâfirlerle, taptıkları varlıkları bir araya getirip onlara: 
"Şu kullarımı siz mi hak yoldan saptırdınız? Yoksa onlar kendileri mi saptılar?" diye 
soracaktır. O, kendilerine tapınılanlar ise şöyle diyeceklerdir: 18[18] 
 
18- Onlar: "Hâşâ, seni, layık olmadığın sıfatlardan tenzih ederiz. Seni bırakıp başka dostlar 
edinmek bize yakışmaz. Fakat sen onları ve atalarını nimetler içinde yaşattın da, sonunda 
seni anmayı unuttular ve yok olmaya layık bir kavim oldular." derler. 
Müşriklerin taptıkları Melekler, İsa, Üzeyir gibi varlıklar Aİah'ı, onların 
sıfatlandırmalarından tenzih ederek derler ki: "Ey rabbimiz, biz seni, ortağının 
bulunmasından tenzih ederiz. Bizim, seni bırakıp ta başkalarını dostlar edinmemiz bize asla 
yakışmaz. Bizim dostumuz ancak sensin. Rabbimiz, sen bunları ve atalarım dünyada iken 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/174. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/174. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/174. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/174-175. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/175. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/175. 
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mal ve sıhhat gibi çeşitli nimetlerle yaşattın. Onlar seni anmayı, Peygamberine indirdiklerini 
ve ahirette tekrar dirilmeyi unuttular. Böylece helak olmayı hak eden bir topluluk 
oldular. 19[19] 
 
19- Bunun üzerine Allah'tan başka dostlar edinenlere: "Tapındığınız şeyler, sizi, 
söylediklerinizde yalancı çıkardılar. Artık ne azabı geri çevirebilirsiniz ne de yardım 
görebilirsiniz. Sizde» kim zulmetmişse ona büyük bir azap tattıracağız." denilir. 
Allah teala, kendisine ortak koşulanların, ortak koşanları yalanlamaları üzerine müşriklere, 
kıyamette ne söyleyeceğini beyan ediyor ve buyuruyor ki: "Tapındığınız şeyer sizi 
söylediklerinizde yalancı çıkardılar. Burada sizin hiçbir çareniz de yoktur. Artık ne 
kendinizden cehennem azabını uzakhıstırabileceksi-niz ne de kendinize bir yardımcı 
bulabileceksiniz. Ey insanlar, sizlerden kim Allah'a ortak koşarak kendisine zulmedecek 
olursa biz ona büyük bir azap tattıracağız." 20[20] 
 
20- Ey Muhammcd, biz senden önce hiçbir Peygamber göndermedik ki, yemek yememiş, 
çarşılarda gezmemiş olsunlar. Ey insanlar, biz sizi bir-birinizle imtihan ediyoruz. Sabrediyor 
musunuz? Rabbiniz her şeyi çok iyi görür. 
Allah Teala, bu âyet-i kerimede, Hz. Muhammed (s.a.v.)in Peygamberliğine karşı çıkan ve 
onun yeyip içmesi, çarşıda pazarda gezmesi sebebiyle Peygamber olamayacağını iddia edeıi 
müşriklere cevap veriyor ve Resulullah'tan önce gönderilen bütün Peygamberlerin de yeyip 
içen, çarşılarda gezen insanlar olduklarını bildiriyor. Bu itibarla Allah'a ortak koşanların, Hz. 
Muhammed (s.a.v.)in Peygamberliğini kabul etmemek için hiçbir sebep bulunmadığını be-
yan ediyor. 
Âyet-i kerimenin son bölümünde: "Ey insanlar, biz sizi birbirinizle imtihan ediyoruz." 
Duyurulmaktadır. Bundan maksat, insanlardan bazılarını Peygamber, bazılarını idareci, 
bazılarını fakir, bazılarını zengin, bazılarını akıllı bazılarını geri zekalı yaparak onları 
birbirlerinden farklı kılması ve kimlerin, Allah'ın emirlerine boyun eğip, kimlerin de isyan 
ettiğini ortaya koymasıdır. Eğer Allah insanları imtihan etmeyi dilemeseydi, hepsini eşit 
yaratırdı. 21[21] 
 
21- Bir gün huzurumuza çıkacaklarını ummayanlar; "Bize Melekler indirilse veya rabbimizi 
görsek ya." derler. Yemin olsun ki onlar kendi kendilerine büyüklenmişler ve azgınlıkta çok 
ileri gitmişlerdir. 
Huzurumuza çıkmayı ümid etmeyen ve azabamızdan çekinmeyen müşrikler: "Allah bize 
Melekleri indirip te Muhammed1 in doğru olduğunu söyletse ya veya rabbimizi açıkça 
görsek te o bize bunu haber verse ya." derler. Doğrusu, bu sözü söyleyenler kendilerini çok 
büyük görmüşler ve böbürlenmede aşın gitmişlerdir. 
Kureyş müşrikleri Resulullah'tan buna benzer birçok isteklerde ulunmuşlar ve kendilerini 
susturacak cevaplar almışlardır. 22[22] 
 
22- Melekleri gördükleri gün, işte o gün, suçlulara müjde yoktur. Melekler: "Size bugün 
müjde yasaktır yasak." derler. 
Kıyamet koparken veya ölüm gelip çatarken bu müşrikler Melekleri gördükleri zaman, artık 
o gün suçlular için hiç iyi bir durum yoktur ve Melekler o suçlulara: "Bugün sizin iyi bir 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/175-176. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/176. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/177. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/177-178. 
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şeyle müjdelenmeniz size kesin olarak haram kılınmıştır." diyeceklerdir. O halde bu 
müşrikler, niçin Melekleri görmek istiyorlar? 23[23] 

23- Biz, onların işlediği her ameli ele alıp saçılmış toz zerreleri yaparız. Biz, suçluların 
işledikleri amellere bakarız ve onları saçılmış toz zerreleri  haline getirir iptal ederiz. Zira 
onlar bu amelleri Allah için değil şeytan için yapmışlardır. 24[24] 

24- O gün cennetliklerin kalacakları yer çok iyi, dinlenecekleri yer çok güzeldir. 
Kıyamet gününde cennetliklerin varıp karar kılacakları yer, müşriklerin kalacakları 
cehennemden çok hayırlı ve dinlenme yeri olarak çok güzeldir. 25[25] 

25- Ey Muhammed, semanın bulutlarla varılacağı ve Meleklerin bölük bölük indirileceği 
günü hatırla. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, kıyamet gününün dehşetinden ve o günde meydana gelecek 
olan hadiselerden haber veriyor. O gün gökler yarılıp parça parça olacak, aralarından, gözleri 
kamaştıracak olan nurlar, bulutlar şeklinde görülecek, o gün gökteki Melekler oradan inip 
mahşerde bütün insanları çepeçevre kuşatacaklar sonra Allah teala kullan arasında hükmünü 
verecektir. Bir kısım insanlar cennete girecek diğerleri de cehenneme varacaklardır. Gökteki 
Meleklerle yeryüzünde yaşayanların birbirleriyle karşılaşacakları o günün nasıl bir gün 
olacağı hakkında Abdullah b.Abbas'tan uzun bir rivayet zikredilmektedir. Bu rivayeti şu 
şekilde özetlemek mümkündür: 
"Allah, kıyamet gününde cinleri, insanları, hayvanları ve bütün yaratıkları bir meydanda 
toplayacak, dünya göğü yarılacak, orada bulunanlar aşağı inecekler. Bunların sayısı, 
yeryüzünde yaşayan bütün varlıklardan çok olacaktır. Onlar, yeryüzünde yaşayan varlıkların 
etrafını kuşatacaklar. Sonra ikinci gök yarılacak orada bulunanlar da inip, daha önce inen ve 
insanları kuşatan Melekleri kuşatacaklardır. Onların sayısı da kendilerinden (ince İnen 
meleklerden daha çok olacaktır. Böylece bütün gökler yarılacak orada bulunan Melekler 
inecek ve kendilerinden önce inen Melekleri ve Meleklerin kuşattıklarını kuşatacaklardır. 
Böylece yedi çember meydana gelecektir..." Daha sonra Allah Teala kulları arasında 
hükmünü verecektir. 26[26] 

26- O gün, gerçek hakimiyet, rahman olan Allah'ındır. O, kâfirler için zor bir gündür. 
Göklerin bulutlarla yanlılığı o gün gerçek mülk ancak rahman olan Allah'a aittir. Dünyada 
iken hükümranlık ve mülkiyet iddia eden herkesin sözü boşa çıkacaktır. Evet, göğün 
bulutlan yanldığı o gün, kâfirler için pek çetin bir gündür. Zira o gün, hak bâtıldan 
ayırdedilecek. herkese layık olduğu ceza veya mükâfaat verilecektir.   27[27]       

27- O gün zalim, pişmanlığından ellerini ısırıp şöyle der: "Nolaydı keşke Peygamberle 
beraber hak yolu tutsaydım." 28[28] 

28- Vah başıma gelenlere, keşke filanı dost edinmeseydim. 29[29] 

23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/178. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/178. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/178. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/179. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/179. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/180. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/180. 
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29- Yemin olsun ki bana zikir gelmişken, o saptırdı beni zikirden. Zaten, şeytan insanı 
yapayalnız ortada bırakır. 
Kıyamet günü rabbine ortak koşarak veya Allah'ın gönderdiği dini kabul etmeyerek 
kendisine zulmeden her zalim, Allah'a karşı işlediği suçtan ve kendisini helake 
sürüklemesinden pişmanlık duyarak ellerini ısıracak ve kentli kendine şöyle diyecektir: 
"Keşke ben, dünyada iken Peygamberle birlikte Allanın azabından kurtaracak bir yolu 
izleseydim. Keşke falan saptırıcıyı dost edinmeseydim. Zira o beni, bana tebliğ edildikten 
sonra Kur'an'dan saptırdı. Zaten şeytan, insanı haktan alıkoyan Onu bâtıl yolda kullanır. 
Sonunda da sahipsiz bırakır. 
Abdullah b.Abbas, Şa'bî ve Mücuhid'den nakledilen bir görüşe göre bu âyetler, müşriklerden 
Ukbe b.Ebi Muayt ve Ümeyye b.Haîef hakkında nazil olmuştur. Bunlardan Ukbe veya 
Ümeyye Müslüman olmuş diğeri onun müslüman olmasına karşı çıkarak tekrar kâfir 
olmasına sebep olmuştur. İşte bu âyetler, bunları ve benzerlerini tasvir etmektedir. 30[30] 
 
30- Peygamber: "Ey rabbim, doğrusu kavmim bu Kur'anı bırakıp terketti." dedi. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede. Hz. Muhammed (s.a.v.)in, kavminden şikâyetçi olduğunu 
beyan etmektedir. Çünkü müşrikler, Kur'an okunurken onu dinlemiyor bilakis Kur'an'ın 
dinlenilmemesi için gürültü yapıyorlardı. Bu husuta başka bir âyette de şöyle Duyuruluyor: 
"Kâfirler birbirlerine şöyle dediler: "Bu Kur'an'! dinlemeyin, okunurken gürültü yapın. Belki 
bu yolla galip gelirsiniz.31[31] 
 
31- Biz, her Peygamberin karşısına, böylece mücrimlerden bir düşman çıkarmişızdır. Yol 
gösterici ve yardımcı olarak sana rabbin yeter. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede Resululahı teselli etmekte, kendisine müşrikler tarafından 
karşı çıkılmasının ilk görülen bir hadise olmadığını, kendisinden önce gönderilen 
Peygamberlerin de aynı hadiseyle karşılaştıklarını beyan ediyor. 
Âyet-i kerimenin sonunda, doğru yolu gösteren e yardım eden olarak Allah'ın, Resulullah'a 
yeteceği beyan ediliyor. Böylece Resulullah'ın, düşmanlarından çekinmemesi telkin 
ediliyor. 32[32] 
 
32- Kâfirler: "Kur'an Muhammcd'e topluca bir defada indirilmeli değil miydi?" dediler. Oysa 
biz onu, kalbine yerleştirip pekiştirmek için böyle peyderpey indirdik ve onu aheste aheste 
okuduk. 
Allah'ı inkâr edenler: "Tevrat'ın Musa'ya bir defada indirilmesi gibi Mu-hammed'e de Kur'an 
topluca bir defada indirilseydi ya." derler. Halbuki biz onu sana âyet âyet indirdik ki onunla 
senin kalbini pekiştirelim. Biz onu sana aheste aheste okuduk ki sen onu iyice belleyesin ve 
ezberlemiş olasın. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, kâfirlerin herşeye karşı çıktıklarını, kendileriyle alakalı 
olmayan meselelerde bile inatçılık ettiklerini beyan etmektedir. 33[33] 
 
33- Müşriklerin sana getirdiği hiçbir misal yoktur ki, biz onun hakikatini ve en güzel 
açıklamasını sana vermiş olmayalım. 
Ey Muhammed, bu müşriklerin sana getirdikleri her misale karşı biz sana, onların misallerini 
iptal edecek olan hakkı ve onun en güzel izahını göndeririz. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/180. 
31[31] Fussilet suresi, âvel: 26 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/180-181. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/181. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/181. 
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 Allah Teala, müşriklerin ,Resulullah'a sordukları çeşitli sorulara karşı âyetler indirmiş ve 
onların sorularının hak veya bâtıl olduğunu ortaya koymuş ve açıklığa kavuşturmuştur. 
Bu âyet-i kerime, -Resulullah'ın, yüce mevlanm nezdinde itibarının büyük olduğunu 
göstermektedir. Zira Allah Teala, en şerefli kitap olan Kur'an-ı Kerim'in âyetlerinden bir 
kısmını, Resulullah'a sorulan sorulara cevap olarak indirmiştir. 34[34] 
 
34- Yüzüstü cehenneme sürüklenecek olanlar, işte yerleri en kütü ve yolları en sapık olanlar 
onlardır. 
Allah Teala bu âyet-İ kerimede, kıyamet gününde kâfirlerin perişan bir halde ve en kötü bir 
vaziyette haşrolacaklarmı bildiriyor. Onlar cehenneme ayaklarıyla yürüyerek değil yüzüstü 
gideceklerdir. 
Enes b. Mâl ik di yor ki: 35[35] 
 
35- Yemin olsun ki biz Musa'ya Tevrat'ı verdik. Kardeşi Harun'u da kendisine vezir 
yaptık. 36[36] 
 
36-  Onlara: "Âyetlerimizi yalanlayan Firavun kavmine gidin." dedik. Sonunda o kavmi 
tamamen helak ettik. 
Ey Muhammed, sana Kur'ani verdiğimiz gibi Musa'ya da Tevrat'ı verdik. Aynca kardeşi 
Harun'u da ona yardımcı kıldık ve onların ikisini, yeryüzünde şı-manp âyetlerimizi 
yalanlayan bir kavim olan Firavun ve taraftarlarına Peygamber olarak gönderdik. Onlar, 
Musa'yı ve kardeşini yalanladılar biz de onlan helak ettik. 
Alah Teala bu ve bundan sonra gelen âyetlerde, geçmişte Peygamberlerine iman etmeyen 
kavimlerinin akıbetlerinin felaket olduğunu bildiriyor ve Muhammed ümmetine bunlardan 
ibret almasını öğütlüyor. 37[37] 
 
37- Nuh kavmini de, Peygamberleri yalanlad.klar, zaman suda boğmuş ve onları insanlara 
ibret yapmıştık. Biz, zalimlere can yakıcı b.r azap hazırladık. 
Nuh kavmi de kendilerine gönderilen Nuh'u ve ondan önceki Peygamberleri yalanlayınca biz 
onlan suda boğduk ve onları boğma olayını insanlar için bir ibret yaptık. Aynca biz, 
zalimlere âhirette can yakıcı bir azap hazırladık. 38[38] 
 
38- Âd'ı, Scmud'u, Ashab-ı Rcss'i ve bunlar arasında geçen birçok nesilleri de helak ettik. 
Ayet-i kerimede zikredilen Ad, Semud ve benzeri kavimlerin kıssaları, A'raf, Hud ve diğer 
surelerde geniş bir şekilde zikredilmiştir. 
Âyette geçen "Ashab-ı Ress"den hangi kavmin kastedildiği hakkında farklı görüşler 
zikredilmiştir. Bazı müfessirlere göre bunlar, Semud kavminin bir koludur. Bazılarına göre 
ise bunlar, Yemame bölgesinde bir kasaba olan "Ress" halkıdır. Bazılarına göre de bunlar, 
Peygamberlerini kuyuya gömen bir topluluktur. Taberi bu görüşü tercih etmiş ve bunların, 
"Büruc" suresinde zikredilen "Ashabül Uhdud" olduklarının ihtimal dahilinde olduğunu 
söylemiştir. 39[39] 
 

34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/182. 
35[35] Buhari, K. Tevsiri et-Kur’an, Sure: 25, bab: 1/Müslim, K. el-Münafıkın, bab: 54, Hadis No 2866 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6182-183. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/183. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/183. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/183-184. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/184. 
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39- Herbirinc misaller getirdik (ama dinlemediler) biz de hepsini tamamen helak ettik. 
Size anlatmış veya anlatmamış olalım, helak ettiğimiz kavimlerin hepsine misaller zikrettik, 
deliller gösterdik. Çeşitli öğütler ve ibretler gönderdik. Fakat onlar, gafletlerinden 
uyanmadılar. Biz de sonunda onların, kökünü kuruttuk. 40[40] 
 
40- (Ey Muhammcd, şüphesiz ki senin kavmin) felaket yağmuruna tutulan, Lut kavminin 
memleketine mutlaka uğramıştır. O memleketin halini görmediler mi? Doğrusu onlar, tekrar 
dirilip hesaba çekileceklerini ummuyorlardı. 
Ey Muhammed, Kur'anı terkedip onu alayan alan bu müşrikler, taş yağmuruna uğratılan Lut 
kavminin ülkesi olan Sodom'a uğramışlardır. Onlar oranın nasıl olduğunu hiç görmemişler 
midir? Oradan öğüt alıp inkarcılıklarından vaz geçmiyorlar. Daha doğrusu bunlar, öldükten 
sonra dirilmeye ve Allah'ın huzurunda hesap vereceklerine inanmıyorlar ki onlar gibi 
davransınlar. 41[41] 
 
41- Onlar seni gördükleri zaman, alaya almaktan başka birşey yapmazlar. "Allah'ın, 
Peygamber olarak gönderdiği bu mu?" derler. 42[42] 
 
42- "Eğer ilahlarımıza inanmada ısrar edip sabretmeseydik, neredeyse bizi onlardan 
saptıracaktı." derler. Onlar azabı gördükleri zaman, yolu sapık olan kimmiş bileceklerdir. 
Ey Muhammed, sana anlatılan bu müşrikler, seni gördükleri zaman seninle alay etmekten 
başka birşey yapmazlar. "Allah, yaratıkları arasında bunu mu bize Peygamber olarak 
göndermiş? Şayet biz, ilahlarımıza inanmakta kararlı ve sabırlı olmasaydık neredeyse bizi 
bunlardan uzaklaştıracaktı." derler. Bunlar, putlara taptıklarından dolayı hak ettikleri azabı 
bizzat gözleriyle görünce kimin yolunun sapık olduğunu çok iyi bilmiş olacaklardır. Fakat 
ondan sonra anlamış olmaları da kendilerine bir fayda vermeyecektir. 43[43] 
 
43-  Ey Muhammed, gürdün mü arzu ve hevesini ilah edineni? Ona sen mi vekil 
olacaksın? 44[44] 
 
44- Yoksa sen onların çoklarının işittiklerini veya düşündüklerini mi sanırsın? Onlar ancak 
hayvan gibidirler. Hattâ tuttukları yol bakımından hayvandan da aşağıdırlar. 
Ey Muhammed, şehvani arzularına taparak onu kendisine ilah.edinen kimseyi görmez misin? 
Bu haliyle onu sen mi himaye edeceksin? Onun vekili sen mi olacaksın? Yoksa sen, bunlann 
çoğunun, kendilerine okunan âyetleri işittiklerini ve Allah'ı gösteren delilleri düşündüklerini 
mi sanırsın? Hayır, bunlar, düşünmeyen, idrak etmeyen, hayvanlar gibidirler. Hatta tuttukları 
yol bakımından hayvanlardan da sapıktırlar. Zira hayvanlar otlaklarını bilirler, sahiplerine 
boyun eğerler. Bu kâfirler ise rablerine itaat etmezler, kendilerine verdiği nimetlere 
şükretmezler. Bilakis nankörlük ederler. 45[45] 
 
45- Rabbinin, gölgeyi nasıl uzatıp yaydığını görmez misin? Eğer İsteseydi onu durdurup 
sabİtlcştirirdi. Sonra biz güneşi gölgeye bir delil kıldık. 
Rabbinin, şafak vaktinden sonra başlayan ve güneşin doğmasına kadar gölgeyi nasıl her yere 
yaydığını sonra da güneşi doğdurarak gölgenin varlığını gösterdiğini görmez misin? 

40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/184. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/185. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/185. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/185. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/186. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/186. 
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Güeş gölgenin varlığını gösteren bir delildir. Zira güneş doğmadan gölgenin varlığını 
hissetmek mümkün değildir. 
 Allah Teala bu ve bundan sonra gelen âyetlerde varlığını, kuvvet ve kudretini gösteren 
çeşitli delileri zikretmektedir. Bu deliller, gece, gündüz, güneş, rüzgarlar, dağlar, taşlar, 
denizler, akan sular vb. şeylerdir. Bunlann başında da güneş ve gölge zikredilmiştir. 46[46] 
 
46- sonra da gölgeyi yavaş yavaş kendimize çektik. Bu âyeti-i kerimeyi şu şekilde izah 
edenler de vardır. "Sonra biz gölgeyi hızlı veya gizli bir şekilde kendimize çektik"47[47] 
 
47- Size geceyi bir örtü, uykuyu dinlenme, gündüzü de yeni bir hayat yapan O'dur. 
Ey insanlar, geceyi size âdeta bir elbise haline getirip onunla sizi örten, uykuyu istirahat etme 
sebebi kılan, gündüzü, yeniden hayatı devam ettirme aracı kılan Allah'tır. 
Huzeyfe (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) yatağına çekilince: "Ey Allahım. senin adına  mm, senin adına 
dirileceğim." diyordu. Uykudan kaltağında ise sonra bizi tekar dirilten Allah'a hamdolsun. 
Diriltmek ancak ona aittir. 48[48] diyordu. 49[49] 
 
48-  Rahmetinin ününde rüzgârları bir müjdeci olarak gönderen de O'dur. Biz, gökten 
tertemiz bir su indirdik. 50[50] 
 
49- Onunla ölü bir yere hayat verelim ve yarattığımız nice hayvanları ve insanları sulayalim 
diye. 
AIlah Teala bu âyetlerde, yüce kudretini gösteren rüzgâr ve yağmur delillerini 
zikretmektedir. Yağmura çok ihtiyaç duyulduğu bir zamanda o yağmurdan evvel rüzgârlar 
estirerek onun geleceğini müjdeleyen Allah'tır. Gökten tertemiz yağmurlar yağdırarak 
onunla, âdeta ölmüş hale gelen yeryüzünü dirilten ve birçok hayvan ve insanlara su temin 
eden O'dur. O halde sadece ona kulluk edilmeli, kullukta samimi olunmalıdır. 51[51] 
 
50- Yemin olsun ki, düşünüp ibret almaları için biz bu delilleri çeşitli şekillerde açıkladık. 
Buna rağmen birçok insanlar iman etmemekte ısrar ettiler. 
Müfessirler bu âyet-i kerimeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. Taberi şu şekilde izah 
etmektedir: "Biz, gökten indirdiğimiz tertemiz suyu kullarımız arasında taksim ettik ki 
nimetlerimizi düşünüp ibret alsınlar ve onlara karşı şükretsinler. Ne var ki insanların çoğu 
nankörlük ettiler, bu nimetlere karşı şükürde bulunmadılar. 
Diğer bir kısım müfessirler ise şöyle izah etmişlerdir "Biz yağmuru bölgeler arasında 
dolaştırdık. Bazan bir bölgeye bazan da başka bir böleye yağdırdık ki düşünüp ibret alsınlar, 
kudretimizin büyüklüğünü ölçsünler ve yağmurun yağmadığı yerlerde, insanlar yaptıkları 
günahlardan vazgeçsinler. Fakat insanların çoğu inkârlarında ısrar ettiler. Şu veya bu yıldızın 
etkisiyle yağmur yağdığını iddia ettiler. 
Zeyd b.Halid el-Cühenî diyor ki: 
"Geceleyin yağan bir yağmurdan sonra Resulullah Hudeybiye'de sabah namazı kıldırdı. 
Namazı bitirince insanlara döndü ve şöyle dedi: "Biliyor musunuz rabbiniz ne buyurdu?" 
İnsanlar: '"Allah ve Resulü daha iyi bilir." dediler. Resuluİlah dedi ki: "Allah şöyle buyurdu: 

46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/186-187. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/187. 
48[48] Buharı, K. ed- Dâvût, bab: 7.16/Mltaliın. K.ez- Zikr, bab: 59, Hadis No 2711 
49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/187. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/188. 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/188. 
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"Bugün kullarımdan bazıları bana iman ederek bazıları da kâfir olarak sabahladılar. Allah'ın 
lütfü ve rahmetiyle bize yağmur yağdı." diyen kimse bana iman etmiş, yıldızı inkâr etmiştir. 
(Yıldızların yağmur yağdırdığını reddetmiştir.) "Şu yıldızın etkisiyle yağmur yağdı." 
diyenler ise beni inkâr etmiş ve yıldıza iman etmiştir. 52[52] 
 
51- Ey Muhammed, eğer dileseydik her memlekete bir uyarıcı gönderirdik. 53[53] 
 
52- O halde kâfirlere uyma. Kur'an'la onlara karşı büyük bir cihada giriş. 
Ey Muhammed, eğer biz dileseydik her kasabaya bir uyarıcı, emrimize uymayanlara bir 
korkutucu gönderirdik de senin yükünü hafifletmiş olurduk. Fakat biz, bütün yeryüzündeki 
insanları ve cinleri uyarma yükünü sana yükledik. Sabretmen halinde karşılığı da fazla 
olacaktır. O aide sen. kâfirleri, çağırdıkları şeylerde dinleme. Sen, Kur'an'la onlara karşı 
büyük bir cihadla cihad et, 
 İbn-i Zeyd, burada zikredilen "Büyük cihad"dan maksadın, kâfirlere karşı savaşıp onları 
yıldırmak olduğunu söylemiştir. 54[54] 
 
53- Birinin suyu tatlı ve içimli, diğerininki tuzlu ve acı olan iki denizi birbirine salıveren, 
aralarına da, karışmalarına engel bir perde ve mani koyan O'dur. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, biri tatlı diğeri tuzlu olmak üzere iki çeşit su yarattığını 
beyan ediyor. Bunlardan biri, nehir, pınar ve kuyu sulan gibi, insanların içmelerine müsait 
olun tatlı sulardır. Diğeri ise denizlerdeki tuzlu ve acı sulardır. 
Âyette zikredilen "İki deniz"den maksat, ırmaklar ve denizlerdir. Bunların ikisine de deniz 
denmesinin sebebi, denizin suyunun çok ve büyük olmasıdır. Böylece "deniz" ifadesi diğer 
suları da içine almıştır. 55[55] 
 
54- Sudan beşer yaratırp ona soy ve hısımlık veren de O'dur. Rabbin, herşeye kadirdir. 
Bir damla su olan meniden inşam yaratan ve doğduktan sonra ona soy veren, büyüdükten 
sonra da hısımlık veren Allah'tır. Ey Muhammed, senin rabin herşeye_kadirdir. 
Kişi, küçükken çevresine soyu ile bağlı okluğu halde büyüdükten sonra evlenerek "Hısımlık" 
gibi yeni bağlar oluşturur. Böylece çevreyle bağlan güçlenir. İşte bunlar, yüce mevtanın 
lütuflanndandır. 56[56] 
 
55- Onlar, Allah'ı bırakıp kendilerine fayda-da zarar da veremeyen şeylere taparlar. Kâfir, 
rabbînc karşı olanların yardımcisıdır. 
Allah'a ortak koşanlar, Allah'ı bırakıp taptıktan takdirde kendilerine hiçbir zarar veya fayda 
veremeyen putlara taparlar. Kâfir olan insan, rabbine karşı isyan eden Şeytan'a ve ona tabi 
olanlara yardımcı olur. 57[57] 
 
56- Ey Muhammed, biz seni ancak müjdeleyici ve uyarıcı olarak gönderdik. 58[58] 
 
57- Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Ben, davetime karşılık sizden herhangi bir ücret 
istemiyorum. Ben ancak sizin, rabbine doğru bir yol tutan kimseler olmanızı arzuluyorum." 

52[52] Müslim K.Uİ-tınaın h. 125. Hadis No 71 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/188-189. 
53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/189. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/189. 
55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/189-190. 
56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/190. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/190. 
58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/191. 
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Ey Muhammed, biz seni, sana iman edip sana indirilenleri tasdik edeni büyük mükâfatlarla 
müjdeleyen, seni ve sana indirilenleri yalanlayanı ise çetin bir azapla uyarıcı olarak 
gönderdik. 
Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Bir izah şekli, mealde verildiği gibidir. Diğeri ise 
şöyledir: 
"Ey Muhammed, sen, kendilerine Peygamber olarak gönderildiğin insanlara de ki: 
"Rabbimin katından gelen hükümleri size tebliğ ettiğim için sizden herhangi bir ücret 
istemiyorum. Ancak kim rabbine yakın olmak için bir yol tutacak olursa bu kimse malından, 
Allah yolunda harcayabilir ve budan kazanacağı sevap ta kendisine ait olur." 59[59] 

58- Sen, ölümsüz diri olan Allah'a güven. Onu hamd ile tesbih et. Kullarının günahlarından 
onun haberdar olması kâfidir. 
Ey Muhammed, hiç ölmeyecek olan ve devamlı diri olan Allah'a tevekkül et. İşlerini ona 
havale et ve ona boyun eğ. Onun yolunda göreceğin çilelere karşı sabret. Onu överek layık 
olmadığı sıfatlardan uzaklaştır. Verdiği nimetlere karşı ona kulluk et. Kullarının günahlarını 
onun bilmesi kâfidir. O, onların hepsini zaptettirmektedir, kıyamette onların cezasını 
verecektir. 60[60] 

59- Gökleri yeri ve aralarındakileri altı günde yaratan ve de arşa hükmeden, Rahman olan 
Allah'tır. Bunu, bilene sor. 
Âyet-i kerimede geçen, Allah Teala'nın, dünyayı altı günde yaratması, Arş kelimesi ve Allah 
Teala'nın arş'a hükmetmesi meselesi, A'raf suresinin elli dördüncü âyetinde izah edilmiştir. 
Bu âyet-i kerime, dilbilgisi kaidelerine bakılarak farklı şekillerde izah edilmiştir. Bazı 
müfessirlere göre bu âyetin mânâsı şöyledir: "Ölümsüz olan ve ebedi olarak diri kalan 
Allah'a tevekkül et. O Allah ki gökleri, yeri ve araların-dakileri altı günde yarattı. Sonra arş'a 
hükmetti. O, rahmandır. Sen, rahmanı, bilenden sor. O da Allah'tır. Veya onun gönderdiği 
Kur'an'dır. Yahut, Allah'ın, kendisine ilim verdiği Cebrail'dir. Ya da kendisine Peygamberlik 
verdiği Mu-hammed'dir." 
Bazı müfessirler ise bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Gökleri ve yeri altı günde yaratan sonra 
arşı hükmü altına alan, rahman olan Allah'tır. Sen, bu meseleleri bundan haberdar olan ve 
"Rahman" ismini taşıyan Allah'a sor. Zira, göklerin ve yerin altı günde nasıl yaratıldığını ve 
Allah'ın arşı nasıl hükmü altına aldığım ancak kendisi bilir." 
İbn-i Cüreyc bu âyetin izahında şöyle demiştir: "Ey Muhammed, ben sana birşeyi haber 
verdiğim zaman bil ki, o benim bildirdiğim gibidir. Çünkü her-şeyden haberdar olan 
benim." 61[61] 

60- Kâfirlere: "Rahman olan Allah'a secde edin." denildiği zaman: "Rahman da neymiş? 
"Senin bize emrettiğine mi secde edeceğiz?" derler. 
Bu secde emri ancak onların nefret edip uzaklaşmalarını artırdı. 
Kendilerine bir fayda veya zarar veremeyecek olan putlara tapanlara "Taptıklarınızı bırakıp 
ta Rahman olan Allah'a secde edin." denildiği zaman, onlar: "Rahman da neymiş? Biz onun 
kim olduğunu bilmiyoruz. Biz sadece senin söylemenle mi ona secde edeceğiz?" derler. Ve 
"Rahman olan Allah'a secde edin." sözü onların nefretini artırır. 
 Müşrikler, Allah Tealu'nın "Rahman" ismini kabul etmiyor ve böyle bir isim tanımadıklarını 
söylüyorlardı. 

59[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/191. 
60[60] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/191. 
61[61] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/192. 
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Hudeybiye müşahhasında antlaşmanın baş tarafına "Bismillahirrahma-nirrahim." yazılınca 
müşrikler bunu kabul etmediler ve onu sildirip yerine "Ey Allahnn senin adınla." ifadesini 
yazdırdılar. İşte âyet-i kerime, müşriklerin bu tür itirazlarını beyan etmektedir. 62[62] 
 
61- Gökte burçlar yaratan ve oraya ışık kaynağı bir güneş ve aydınlatıcı bir ay koyan Allah, 
yüceler yücesidir. 
Ayet-i kerimede zikredilen "Burçlar"dan maksat, Atıyye b.Said, Yahya b.Rafi, ibrahim en-
Nehaî ve Ebu Salih'e göre "Gökte var olan ve korunan köşklerdir. Bu görüş, Abdullah 
b.Abbas'tan da nakledilmektedir. Taberi de bu görüşü tercih etmektedir. 
Mücahki, Said b.Cübeyr, Katade ve Ebu Salih'ten nakledilen diğer bir görüşe göre ise 
"Göklerdeki burçlar"dan maksat, büyük gezegenlerdir. İbn-i kesir bu görüşü tercih 
etmiştir. 63[63] 
 
62- Düşünüp ibret almak veya şükretmek isteyenler için, geceyle gündüzü birbir ardına 
getiren O'dur. 
Bu âyet-i kerime, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Mücahid ve İbn-i Zeyd, âyeti, mealde 
zikredildiği şekilde izah etmişlerdir. Bunlar demişlerdir ki: "Gece veya gündüz, devamlı 
olsaydılar, kullar, oruç, namaz gibi ibadetlerini nasıl başlayıp bitireceklerini ve dünya işlerini 
nasıl düzenleyeceklerini bilemezlerdi." 
Ebu Nüceyh ve İbn-i Cüreye'in rivayetlerine göre ise bu âyetin mânâsı şöyledir: "Düşünüp 
ibret almak veya şükretmek isteyenler için geceyi gündüzün zıddı yapan Allah'tır. Zira gece 
karanlık gündüz ise aydınlıktır. Bu da Allah'ın büyük kudret sahibi olduğunu gösterir." 
Ömer b.-Hattab, İbn-i Abbas ve Hasan-i Basrî'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise âyetin 
mânâsı şöyledir: "Düşünüp ibret almak veya şükretmek isteyenler için, geceyi gündüzün 
yerine gündüzü de gecenin yerine getiren Allah'tır, Kul, bunların birinde yapması gereken 
ibadeti yapamayıp geri bırakırsa diğerinde yapmalıdır. Meselâ: Gündüzün namazını 
kaçırmışsa onu gece kaza etmelidir.Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde şöyle 
buyurmuştur: "Şüphesiz ki Allah Teala gündüzleyin günah işleyenin tevbe etmesi için 
geceleyin ona kabul elini uzatır. Güneş batıdan doğuncaya kadar bu böyledir." 64[64] 
 
63- Rahman olan Allah'ın kutları, yeryüzünde tevazu ve vakar ile yürürler. Cahiller 
kendilerine laf atıp sataştıkları zaman aldırmadan "Selametle" deyip geçerler. 
Rahman olan Allah'ın kullan yeryüzünde vakarla, sükunetle ve tevazu ile ve Allah'a itaatla 
yürürler. Cahiller kendilerine, sevmedikleri sözler söyleyince onlara doğru sözle cevap 
verirler. Onların seviyesine düşmezler. Vakarlarını korurlar. 
Ayet-i kerimede zikredilen "Tevazu"dan maksat, vakarlı olmaktır. Yoksa gösteriş için, 
yapmacık bir tevazu içinde bulunmak demek değildir. Bu hususa dikkat etmek lazımdır. 
Rivayet edildiğine göre Hz. Ömer bir gün, yavaş yavaş yürüyen bir genç görmüş ve ona: 
"Neyin var hasta mısın?" diye sormuş. Genç te: "Hayır ey Müminlerin emin." diye cevap 
venniş. Bunun üzerine Hz. Ömer ona elindeki kamçıyla vurmuş ve canlı bir şekilde 
yürümesini emretmiştir." 65[65] 
 
64- Onlar, gecelerini rablcrine "Secde ve kıyamla" geçirirler, 
Allah teala bu âyet-i kerimede, gerçekten Allah'a kulluk eden müminlerin sıfatlarından biri 

62[62] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/192-193. 
63[63] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/193. 
64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/193-194 
65[65] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/194. 
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olan "Geceleyin namaz kılma" ibadetini zikrediyor. 
Geceleyin namaz kılmanın fazileti hakkında bir Hadis-i Şerifte şöyle bu-yuruluyor: 
"Ey insanlar selamı yayın. Yemek yedirin. İnsanlar uyurken namaz kılın ve selametle 
cennete girin. 66[66] 
 
65-  Onlar şöyle derler: "Ey Rabbimİz, cehennem azabını bizden uzaklaştır. Doğrusu onun 
azabı çok şiddetli ve devamlıdır. 67[67] 
 
66- Gerçekten orası ne kötü bir karargâh, ne kötü bir mekândır. 
Allah Teala bu âyetlerde mümin kulların, rablerinden, cehennem azabını kendilerinden 
uzaklaştırmasını dilediklerini ve cehennem azabının devamlı ve ızdıraph olduğunu dile 
getirdiklerini beyan ediyor. 68[68] 
 
67- Onlar, harcadıkları zaman ne israf ederler ne de cimrilik. İkisi arasında orta bir yoi 
tutarlar. 
Bazı müfessirlere göre âyette zikredilen "İsraftan maksat, malı, Allah'a isyan yolunda 
harcamak, "Cimrilik"ten maksat ise, Allah'ın farz kıldığı bir hakkı kısıtlamak, malı o yolda 
harcamamaktır. İkisinin ortası ise, Aliaha isyan yolunda harcamamak ve Allah'ın farz kıldığı 
haklan yerine getirmektir. 
Abdullah b.Abbas, İbn-i Cüreyc ve îbn-i zeyd, âyeti bu şekilde izah etmişlerdir. Bunlara göre 
Allah'a isyan yolunda harcanan tek bir dirhem bile İsraftır. Allah yolunda harcanan herhangi 
bir miktar ise israf değildir, yerinde harcanmış bir maldır. 
Diğer bir kısım müfessirlere göre ise buradaki "İsraftan maksat, nafakada, haddi aşıp fazla 
harcamaya kaçmaktır. "Cimrilik"ten maksat ise nafakayı kısıtlamaktır. İkisinin arası İse orta 
yolu tutmaktır. Bunlara göre, nafakayı temin etmek durumunda olan kişi, kendileri için 
harcamada bulunduğu kimselere haddinden fazla harcamada bulunarak israfa kaçmamalı, 
onların nafakalarını kısıtlayarak ta cimriliğe düşmemelidir. Taberi bu görüşü tercih 
etmektedir. 
Bazı alimlere göre de âyette zikredilen "İsraftan maksat, başkasına ait olan malı haksız yere 
yemektir. 69[69] 
 
68- Onlar, Allah'ın yanında bir başkasını ilah edinip ona kulluk etmezler. Ölümü hak edenler 
dışında,1 Allah'ın kıldığı cana kıymazlar. Zina etmezler. Kim de bunları yaparsa, işlediği 
günahın cezasını görür. 
Rahman olan Allah'ın kullan, Allah'tan başka herhangi bir şeyi ona ortak koşmazlar. Sadece 
Allah'a kulluk eder ve ona itaatta bulunurlar. Dinden dönme, evli iken zina etme ve haksız 
yere adam öldürme gibi, kişinin kanını helal kılan haklı bir sebep olmadıkça, Allah'ın, 
öldürülmesini haram kıldığı cana kıymazlar. Zina etmezler. Kim de Allah'a ortak koşarak 
veya Allah'ın, öldürülmesini haram kıldığı cana haksız yere kıyarak veya zina yaparak bu 
yasaklananlardan herhangi birini yapacak olursa, Allah'ın kendisine vereceği cezayı mutlaka 
görecektir. 
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında çeşitli rivayetler vardır. 
Abdullah b.Mes'ud (r.a.) diyor ki: 

66[66] Tirmizi, K. el-Kıyame, bah: 42 I indis No 2485/tbn-i Mfice, K-el-İkame 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/195. 
67[67] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/195. 
68[68] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/195. 
69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/196. 
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"Ben Resulullah'tan: "Allah katında hangi günah daha büyüktür?" diye sordum veya ona 
böyle bir soru soruldu. Resulullah şöyle buyurdu: "Seni yarattığı halde Allah'a başkasını 
denk tutmandır." Dedim ki: "Ondan sonra hangisidir?" Seninle birlikte yemek yiyeceğinden 
korktuğun için çocuğunu öldürmen-dir." buyurdu. "Sonra hangisidir?" dedim. Resulullah: 
"Komşunun hanımıyla zina etmendir." dedi. 
Abdullah b.Mes'ud diyor ki: "Allah Teala bu âyet-i kerimeyi, Resulul-lah'm sözünü tasdik 
etmek için indirdi. 70[70] 
 
69- Kıyamet günü azabı kat kat olur. O korkunç azabın içinde hor ve hakir bir halde 
ebediyyen kalır. 
Yani, Allah'a ortak koşan, haksız yere bir Mümini öldüren ve zina yapanın, kıyamette cezası 
ağırlattırılır ve o kimse cehennemin azabında hor ve hakir olarak kalır ve oradan ebediyyen 
çıkamaz. 71[71] 
 
70- Ancak tcvbc eden, imanında samimi kalıp, salih amel İşleyen bunun dışındadır. İşte 
Allah, onların kötülüklerini iyiliklere çevirir. Allah, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Abdullah b.Abbas diyor ki: 
"Bundan Önceki iki ayet inince, Mekkeliler: "Biz, Allah'a başkalarım denk tuttuk, Allah'ın 
haram kıldığı cana haksız yere kıydık ve hayasızlıklar yaptık." dediler. Bunun üzerine Allah 
Teala bu âyeti indirdi ve "Tevbe edip imanında sabit kalan ve salih amel işleyenlerin cezaya 
çaptırmayacaklarını beyan etti. 72[72] 
Abdullah b.Abbas dahil bir kısım âlimler hu ve bundan önceki âyetlerin Mekke'de nâziî 
olduklarını ve bu âyetlerin, iman etmeden önce bu günahları işleyip sonra tevbe edenleri 
bahse konu ettiğini, iman ettikten sonra, kasıtlı olarak bir mümini öldürenin tevbesinin ise 
kabul edilmeyeceğini söylemişler ve delil olarak bu âyetlerden daha sonra inen ve Medine'de 
nazil olduğunda ittifak edilen Nisa Suresi'nin şu âyetini zikretmişlerdir: "Kim bir Mümini 
kasten öklürürse, onun cezası cehennemdir. Orada ebedi olarak kalacaktır. Allah ona gazap 
ve lanet etmiş ve onun için büyük bir azap hazırlamıştır. 73[73] 
Diğer bir kısım âlimler ise bu âyetle adı geçen Nisa Suresi'ndeki âyetlerin çelişmediklerini, 
bu itibarla bunların birbirlerini meshetmediklerini söylemişlerdir. Zira Nisa Suresi'ndeki 
âyet, bir Mümini kasıtlı olarak öldürdükten sonra tevbe etmeyeni beyan etmiş bu âyet ise 
tevbe eden kimseyi bahse konu etmiştir. Ayrıca başka âyetlerde de şöyle buy utulmaktadır. 
"Şüphesiz ki Allah, kendisine ortak koşulmasını affetmez. Bunun dışmdakini dilediği kimse 
için affeder. Kim allah'a ortak koşarsa şüphesiz büyük bir günah ile iftira etmiş 
olur. 74[74]"Şüphesiz Allah kendisine ortak koşulmasını bağışlamaz. Bunun dışında dilediğini 
bağışlar. Kim Allah'a ortak koşarsa, muhakkak ki, derin bir sapıklığa düş-müştür. 75[75]Günah 
işlediği halde tevbe edip imanlı olarak ölen kişi için tevbe kapısının açık olduğunu beyan 
eden birçok sahih hadis bulunmaktadır. 
Âyet-i kerimenin son bölümünde "..İşte Allah, onların kötülüklerini iyiliklere çevirir.." 

70[70] Buharı, K. Tefsir el-Kur'an, sure: 25, bab:2/Tirmizî, K. Tefsir el- Kur'an sure: 25, bab: 1, Hadis No 3182,3183 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/196-197. 
71[71] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/198. 
72[72] Bulıari, K. Tefsirel-Kur'an, sure, 25, bab: 3 

73[73] Nİsa Suresi âyet: 93 

74[74] Nisa Suresi âyet: 48 

75[75] Nisa Suresi âyet: 116 
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Duyurulmaktadır. Bu ifade iki şekilde izah edilmiştir: 
Birincisi şöyledir: Allah, şirk ve inkarcılıktan vazgeçip iman edenlerin, müşrikken işledikleri 
çirkin amellerini, mümin olduktan sonra işledikleri güzel amellere çevirir. Böylece onlar 
müşrik iken mümin olurlar, zina işlerken iffetli olurlar." Taberi de bu izah şeklini tercih 
etmiştir. 
İkinci izah şekli ise şöyledir: Kulun daha önce işlediği kötü ameller, tevbe etmesi sayesinde 
kıyamet gününde iyi amellere dönüşecektir. Zira kul, her günah işlediğini hatırlayınca 
pişmanlık duyacak ve Allah'tan affını isteyecektir. Böylece kıyamet gününe vardığında 
aleyhine yazılmış olan günahların, iyiliklere çevirildiğini Öğrenecektir." 76[76] 
 
71- Kim tevbe edip salih amel işlerse, şüphesiz o, Allah'a hakkıyla yönelmiş olur. 
Allah Teala bundan önceki âyette, Allah'a ortak koşan, Allah'ın haram kıldığı cana kıyan ve 
zina yapan kişilerin, tevbe etmeleri halinde atfedilebileceklerini beyan ettikten sonra bu âyet-
i kerimede genel bir hüküm koyuyor ve her tevbe edip salih amel işleyenin, Allah'a tevbe 
etmiş ve ona yönelmiş olâcağım beyan ediyor. Bu hususta başka âyetlerde de şöyle 
buyuruluyor: "Kim bir kötülük işler veya nefsine zulmeder de sonra Allah'tan bağışlanmasnı 
dilerse, Allah'ı, mağfiret ve merhamet edici olarak bulur. 77[77]"Ey Muhammed, kullanma 
şöyle dediğimi söyle: "Ey kendi aleyhlerine haddi aşan kullarım, Allah'ın rahmetinden 
ümidinizi kesmeyin. Şüphesiz ki Allah, bütün günahları bağışlar. Muhakkak ki o, çok 
affeden ve çok merhamet edendir. 78[78] 
 
72- Ve yine rahman olan Allah'ın kulları, yalan yere şehadet etmezler. Boş söz veya çirkin 
bir davranışla karşılaştıkları zaman vakarla oradan geçip giderler. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede de salih amel işleyen kullarının sıfatlarını zikretmektedir. Bu 
âyette geçen "Yalan yere şehadet etmezler." ifadesi, Dehhak ve İbn-i Zeyd tarafından 
"Allah'a ortak koşmazlar." şeklinde, Mücahid tarafından "Şarkı dinlemezler.", İbn-i Cüreyc 
tarafından "Yalan söylemezler." şeklinde izah edilmiştir. Taberi, kelimenin aslının "Bâtıl bir 
şeye şehadet etmezler." mânâsında olduğunu bu itibarla bu ifadenin bu izah şekillerinden 
hepsini kapsadığım söylemiştir. 
Âyet-i kerimenin son bölümünde, rahman olan Allah'ın kullarının: "Boş söz veya çirkin bir 
davranışla karşılaştıkları zaman vakarla oradan geçip gidecekleri." zikredilmektedir. Burada 
geçen boş söz ve çirkin davranıştan maksat, bazı müfessirlere göre, edepsizce söylenen 
sözlerdir. Bazılarına göre de, müşriklerin tavır ve hareketleridir. Diğer bazılarına göre ise 
bunlar, bütün günahlardır. Taberi, âyet-i kerimenin, bütün bu görüşleri kapsadığını 
zikretmektedir. 79[79] 
 
73- Onlar, kendilerine rablerinin âyetleri hatırlatıldığı zaman o âyetler karşısında sağır ve kör 
gibi davranmazlar. 
Rahman olan Allah'ın, salih kullarına, herhangi bir kimse tarafından Allah'ın varlığını güç ve 
kudretini gösteren delilleri hatırlatıldığı zaman onlar, görmeyen körler ve İşitmeyen sağırlar 
kesilmezler. Bilakis onların kalbleri uyanıktır. Allah hakında zikredilenleri anlarlar, öğüt ve 
nasihatlarım dinlerler ve onların doğrultusunda hareket ederler. 

76[76] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/198-199. 
77[77] Nisa Suresi, âyet: 110 

78[78] Zümer Suresi, âyet: 39 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/199-200. 
79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/200. 
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Müminlerin vasıflanın beyan eden başka bir âyette de şöyle buyurul-maktadır: "Müminler 
ancak o kimselerdir ki, Allah zikredildiği zaman kalbleri ürperir. Allah'ın âyetleri onlara 
okunduğu zaman imanlarını artırır ve sadece rablerine güvenirler. 80[80] 
 
74- Onlar: "Ey rabbimiz, bize eşlerimizden ve çocuklarımızdan, gözlerimizin aydınlığı 
olacak (Bizi memnun edecek) kimseler ihsan eyle. Bizi, takva sahiplerine Önder kıl." derler. 
Gözleri aydın edecek ve rahman olan Allah'ın kullarını memnun edecek çocuk ve eşlerden 
maksat, Alah'm emirlerini tutan ve yasaklarından kaçınan çocuk ve eşlerdir. Zira bir mümin 
ancak öyle bir çocuk ve eşinden memnun olabilir. Ve yine mümin, öyle bir eşinin ve 
çocuğunun cehennemde yanmasını istemez. 
Âyet-i kerimenin son bölümünde: "Sen bizi, takva sahiplerine önder kıl." buyurulmakadır. 
Rahman olan Allah'ın kullan, kendilerinden sonra gelecek olan evlatlarının da hak yolda 
kendilerine uymalarını ve hidayetten ayrılmamalarını istemişlerdir. Zira kişinin geride kalan 
çocuğunun kendisine dua etmesi, ölümünden sonra işleyen üç amelden biridir. Bu hususta 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) buyuruyor ki: 
"İnsanoğlu öldüğü zaman ameli kesilir. Ancak üç amel müstesna. Devam eden sadaka, 
kendisinden faydalanılan ilim ve geride kalan ve kendisine dua eden salih evlat. 81[81] 
 
75- İşte onlar, sabretmelerinin karşılığı olarak cennetin yüksek koşk-Icriyle 
mükâfatlandırılacaklardır. Onlar orada selam ve saygıyla karşılanacaklardır. 82[82] 
 
76-  Onlar orada ebediyyen kalacaklardır. O ne güzel bir karargâh, ne güzel bir mekândır. 
Allah Teala bu âyetlerde, yukarıdan beri sıfatlarını beyan ettiği salih kullannm mükâfaatİanm 
zikretmektedir. O mükâfaatlar da cennetin yüce makamlarına konmak, orada Melekler 
tarafından selamlanmak ve saygı gösterilmek ve en güzel bir karargâh olan cennette ebedi 
olarak kalmaktır. Bu da mükâfatların en güzelidir. 83[83] 
 
77- Ey Muhammcd, de ki: "İmanınız olmadıktan sonra rabiniz size niye değer versin? Siz 
ise, Peygamberlerin getirdiklerini yalanladınız. Bu sebeple azap yakanızı bırakmayacaktır. 
Abdullah b.Mes'ud, Übey b.Kâ'b, Muhammed b.Kâ'b, Mücahid, Deh-hak Katade ve Süddî'ye 
göre "Azap yakanızı bırakmayacak." ifatlesindekı azaptan maksat, müşriklerin, Bedir 
savaşında aldıklan mağlubiyet ve ölümlerdir. 
Bazı âlimlere göre ise kâfirlerin yakasını bırakmayacak olan azap, öldürülmeleri veya 
ölmeleridir. 
Hasan-ı Basrî'ye göre ise, müşriklerin yakasını bırakmayacak olan azap, âhirette görecekleri 
azaptır. 84[84] 
 
 
 
 

80[80] Enfal Suresi, âyet: 2 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/200-201. 
81[81] Maslim,K.el-Va.sıyye,hab:13II;KİisNol631/I;bııD;1viKl,K. eİ-Vnsaya htıh: 14, Hadis No2880 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/201-202. 
82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/202. 
83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/202. 
84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/203. 
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ŞUARA SURESIİ 
Şuara Suresi, iki yüz yirmi yedi âyettir. 187, 224 ve 227. âyetleri Medine'de diğerleri 
Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu mübarek sure, kâfirlerin iman etmemelerine çok üzülen Peygamberimizi teselli ederek 
başlıyor ve kâfirlerin inanmadıkları gerçeğin haberinin yakında onlara geleceğini beyan 
ediyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra Hz. Musa ile Firavun'un kıssası beyan ediliyor. Bu kıssa özetle 
şöyle geçiyor: Allah Teaia Hz. Musa'ya nida ediyor ve o zalim kavme gidip dini tebliğ 
etmesini emrediyor. Hz. Musa bunun üzerine "Rab-bim, beni yalanlamalarından 
korkuyorum." diyor. Allah Teala da korkmamasını ve kardeşi Harun'la beraber gitmelerini 
emrediyor. Hz. Musa Firavun'a gidiyor ve onu Hak dine davet ediyor. Fakat Firavun, onu 
çocukken büyüttüğünü sonunda da bir adam öldürerek gittiğini söylüyor. Hz. Musa ise o işi 
cahilken yaptığım anlatıyor ve Firavunu, âlemlerin rabbi olan Allah'a iman etmeye davet 
ediyor. Firavun buna karşı çıkıyor, Hz. Musa'nın deli olabileceğini söylüyor ve kendisinden 
başka ilah edinmeleri halinde onları zindana atacağı tehdidinde bulunuyor. 
Hz. Musa ona: "Apaçık bir deli! getirsem de mi beni cezalandıracaksın?" diyor. Firavun da: 
"O delili getir de görelim." diyor. Bunun üzerine Hz. Musa asasını yere bırakıyor ve âsâ 
apaçık bir yılan oluyor. Elini koynundan çıkarıyor, eli bembeyaz parlıyor. Firavun bu 
mucizeleri gördüğü halde onun Peygamberliğine inanmıyor ve onu sihirbazlıkla suçluyor. Ve 
çevresindekilere ne yapılması icab ettiğini soruyor. Onlar da sihirbazları toplamasını ve Hz. 
Musa ile yarıştırmasını tavsiye ediyorlar. 
Nihayet tayin edilen gün ve yerde Sihirbazlarla Hz. Musa karşılaşıyor. Önce sihirbazlar 
sihirlerini ortaya koyuyorlar sonra da Hz. Musa asasını yere bırakıyor ve âsâ onların 
uydurdukları şeylerin hepsini yutuyor. Bunu gören sihirbazlar hemen iman ediyorlar. Fakat 
Firavun onlara kızıyor, onların ellerini ve ayaklarını çaprazlama kestireceğini söylüyor. 
Fakat iman eden sihirbazlar onun bu tehdidine aldırmıyor ve imanlarından vazgeçmiyorlar. 
Sure- Celile'de bundan sonra Firavun'un, Hz.Musa'yi takibedşinin kıssası beyan ediliyor. Hz. 
Musa İsraüoğullanm geceleyin Mısır'dan alıp götürüyor. Onların gittiklerini öğrenen 
Firavun, peşlerine düşüyor. Firavun ve ordusu Kızıldeniz'in kenarında Hz. Musa ve 
îsrailoğullan'na yetişiyor. Hz. Musa ve îs-railoğullan, yanlan denizden karşıya geçiyorlar. 
Firavun ve ordusu ise suda boğuluyor. 
Sure-i Celilede, Hz.Musa ve Firavun'un kıssasından sonra Hz. İbrahim'in kıssası beyan 
ediliyor. Hz. İbrahim babasına ve kavmine dini tebliğ ediyor fakat onlar bu tebliği kabul 
etmiyorlar. 
Sure-i Celilede bundan sonra, âhirette, bu dünyadayken, Allah'tan başka şeylere tapan 
insanlarla, kendilerine tapınılan put ve benzeri şeylerin karşılaşacakları ve onlann, 
tapınılmaya layık şeyler olmadıklarını görerek pişmanlıklarını dile getirecekleri ve tekrar 
dünyaya dönerek iyi amel işleme isteğinde bulunacakları fakat artık böyle bir isteğin kabul 
edilmesinin mümkün olmayacağın beyan ediliyor. 
Bundan sonra Nuh (a.s.)ın kıssasına temas ediliyor. Hz. Nuh, kavmini hidayete çağırıyor ve 
buna mukabil kendilerinden bir ücret istemediğini beyan ediyor. Fakat onlar, kendisine tabi 
olan halk tabakasından insanları yanından uzaklaştırmasını istiyorlar. Hz.Nuh ise böyle bir 
şeyi yapamayacağını söylüyor ve kavminin kendisini dinlemediğini ve aralarında hüküm 
vermesini Allah Teala'dan diliyor. Bunun üzerine Hz. Nuh ve ona inananlar gemiye 
biniyorlar, inanmayanlar ise suda boğulup yok oluyorlar. 



Bundan sonra Sure-i celilede, Âd kavmine Peygamer olarak gönderilen Hud (a.s.)m kıssası 
beyan ediliyor. Hud Peygamber, kavmini doğru yola davet ediyor ve bu davetine karşılık 
kendilerinden bir ücret istemediğini söylüyor, on-İan, yaptıkları kötülüklerden vazgeçimıeye 
çalışıyor. Fakat onlar, Hz. Nuh'un kendilerini ikaz etmesiyle etmemesinin bir farkı 
olmadığını söyleyerek onun davetini kabul etmiyorlar. Bunun üzerine de Allah Teala onlan 
helak ediyor. 
Bundan sonra, Semud kavmine Peygamber olarak gönderilen Salih (a.s.)ın kıssası beyan 
ediliyor. Salih (a.s.) kavmini doğru yola davet ediyor ve bu davetine karşılık onlardan bir 
ücret istemediğini söylüyor, kavmini kötü davranışlardan alıkoymaya çalışıyor. Fakat kavmi 
onun ikazlarım dinlemiyor ve ondan bir mucize getirmesini istiyorlar. Salih (a.s.) da onlara 
bir mucize olarak taşın içinden çıkan bir deve veriyor ve ona bir kötülük yapmamalarını 
söylüyor. Fakat o azgın kavim bir gün o deveyi kesiyor ve bu sebeple de Allah'ın azabı onlan 
yakalayıp yok ediyor. 
Sure-i celilede bundan sonra Lut (a.s.)m kıssası beyan ediliyor. Kavmini doğru yola davet 
eden Hz.Lut, onlan, kadınları bırakarak erkek erkeğe cinsi temasta bulunma ahlaksızlığından 
vazgeçirmeye çalışıyor. Fakat onlar, Hz.Lut'un bu ikazlarım dinlemedikleri gibi onu tehdit 
ediyorlar. Hz. Lut da kendisini ve ailesini bu azgın kavimden kurtannasi için Allah'a dua 
ediyor. Allah Teala da onlan helak ediyor. 
Daha sonra, Eyke halkına Peygamber olarak gönderilen Şuayb (a.s.)ın kıssası beyan ediliyor. 
Şuayb (a.s.) kavmini doğru yola davet ediyor, davete karşılık onlardan bir ücret istemediğini 
söylüyor ve ölçüyü tam yapmalarını, doğru terazi ile tartmalarını ve insanlann haklarını 
kısarak yeryüzünde fesat çı-karmarnalannı istiyor. Kavmi ise Şuayb (a.s.)ın ikazlarını 
dinlemiyor, onu büyülenmiş birisi olarak görüyorlar ve üzerlerine gökten parçalar 
düşürmesini isteyerek meydan okuyorlar ve işte bunun üzerine bir azap bulutu çöküveriyor 
üstlerine. Böylece helak olup gidiyorlar. 
Sure-i celilede bu kıssalara özet olarak yer verildikten sonra, Resulullah (s.a.v.)e hitaben, 
Kur'an'ın, onun kalbine Cebrail tarafından indirildiği, Kur'an'ın, Önceki kitaplar tarafından 
da anıldığı, İsrailoğullan'nın âlimlerinin de bunu bildikleri, inkarcıların, azabı görünceye 
kadar ona iman etmeyecekleri, azabın ise onlara, hiç farkında olmadıkları bir zamanda 
geleceği, Allah Tea-la'nın hiçbir memleketi, uyarıcı Peygamberler göndermeden helak 
etmediği, Resulullah'ın, önce yakın akrabalarını uyarması gerektiği ve kendisine uyan mü-
minlere şefkat kanatlarını indirmesi icabettiği tavsiye ediliyor ve Allah'ın, her-şeyi çok iyi 
bildiği ve herşeyi çok iyi işittiği beyan ediliyor. 
Sure-i celilenin sonunda, iftiracı günahkarlara şeytanların vesvese verdiği, bu azgınlann, 
sapık şairlere de kulak verdikleri fakat iman edip salih amel işleyen ve Allah'ı çokça 
zikredenlerin ve haksızlığa uğradıktan sonra haklanın geri alanların böyle olmadıkları, 
zalimlerin, nasıl bir yıkılışla altüst edileceklerini anlayacaktan beyan ediliyor ve Sure-i Celile 
bu âyetlerle sona eriyor.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. 
 
1- Ta,Sin,Mim. 
Bu harfler, mukatta'a harfleridir. Mukatta'a harfleri hakkında, Bakara Suresinin başında 
açıklamalar yapılmıştır. Ancak burada geçen "Tâ, Sin, Mim" için ayrıca şunlar söylenmiştir: 
"Bu harfler, Allah Teala'nin isimlerindendir. Allah Teala bu sureye, kendi ismine yemin 
ederek başlamıştır. Yahut bu harfler, Kur'an'ın isimlerinden biridir. Allah Teala bu sureye 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/205-207. 
                                                            



Kur'an'in ismini zikrederek başlamıştır. 2[2] 
 
2- Bu ayetler, Kur’an ın âyetleridir. 
Bu surede Muhammed'c indirdiğimiz âyetler, bundan önce ona indirdiğimiz Kur'an'ın apaçık 
âyetlerindendir. Bunları düşünenler anlarlar. Akıllarım kullananlar, bunların, Allah katından 
olduğunu, bunlan Muhammed'in kendiliğinden uydurmadığını anlarlar. 3[3] 
 
3- Ey Muiiümmcd, iman etmiyorlar diye neredeyse kendini mahvedeceksin. 4[4] 
 
4- Eğer dilersek biz o inkâr, edenlerin başına gökten bir mucize indiririz de ona boyun 
eğmekten başka çareleri kalmaz. 
Bu âyetler, Resulullah (s.a.v.)i. kendisine iman etmeyen kâfirlere karşı teselli etmekte ve 
onun, kâfirlerin iman etmelerini ne kadar istediğini beyan etmektedir Kullar iman edip 
etmemekte serbest bırakılmışlardır. Onları zorla iman ettirmeye Allah'tan başka kimsenin 
gücü yetmez. Eğer Allah dilerse bir mucize göndererek, iman etmeyenleri ister istemez 
boyun eğdirir. Ancak Allah, böyle bir şeyi dilememiştir. Zira bu, kullan kendi iradeleriyle 
başbaşa bırakmaya ters bir olaydır. 5[5] 
 
5-  Onlar, Rahman olan Allahtan kendilerine gelen her yeni öğütten mutlaka yüz 
çevirirler. 6[6] 
 
6- Onlar, kendilerine getirdiğin gerçekleri yalanladılar. Alay ettikleri kokunç şeyin haberi, 
yakında kendilerine ulaşacaktır. 
Ey Muhammed, seni ve sana rabbin katından gelen öğütleri yalanlayan bu müşriklere, senin 
hak peygamber olduğunu gösteren deliller her geldiğinde onlardan yüz çevirirler. Onlan 
düşünmezler. Bu müşrikler, rabbin katından sana gelen öğüt ve nasihatlan yalanladılar. 
Yakında onlara alaya aldıkları hususların haberleri gelecektir. O zaman gerçekleri 
anlayacaklardır. 7[7] 
 
7-  Onlar, yeryüzüne hiç bakmazlar mı? Biz orada her sınıftan nice bitkiler bitirdik. 8[8] 
 
8-  Şüphesiz ki bunda büyük bir delil vardır. Ne var ki onların çoğu iman etmediler. 9[9] 
 
9- Şüphesiz ki rabbin, herşeye galiptir, çok merhamet edendir. 
Öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden bu kâfirler, hiç yeryüzüne bakmazlar mı? Orası âdeta 
ölü bir hale geldikten sonra biz orada nice bitkiler bitirdik şüphesiz ki bunda, Öldükten sonra 
dirilmeyi yalanlayan müşrikler için, Allah'ın, ölenleri dirilteceğine dair bir delil vardır. Fakat 
bu kâfirlerin çoğu iman edecek değillerdir. Şüphesiz ki rabbin, bunları cezalandınnaya 
mutlak kudret sahibidir. Kendisine iman edenlere ise çok merhametlidir. 10[10] 
 
10- Hani rabbin, Musa'ya şöyle nida etmişti: "O zalimler kavmine git. 11[11] 

2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/208.. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/208. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/208. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/208-209. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/209. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/209. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/210. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/210. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/210. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/210. 

                                                            



 
11- Firavun kavmine. Onlar hiçl&rkmazlar mı? 
Ey Muhammed, hatırla bir zaman rabbin, İmran oğlu Musa'ya şöyle vah-yetti: "Kendi 
kendilerine zulmeden bir kavme, Firavun kavmine git ve onlara de ki: "Hiç Allah'tan 
korkmazlar mı?" 12[12] 
 
12-  Musa şöyle dedi: "Rabbim, beni yalanlamalarından korkuyorum. 13[13] 
 
13- Çok üzülürüm. Dilim dönmez. Onun için Harun'a da Peygamberlik ver.- 14[14] 
 
14-  Hem ben onlara karşı suçluyum, beni öldürmelerinden korkarım." 
Musa ise rabbine şöyle dedi: "Rabbim, ben, kendilerine gitmemi emrettiğin Firavun 
kavminin, beni yalanlamasından korkarım. Şayet beni yalanlarlarsa çok canım sıkılır. Dilim, 
onlara tebliğ etmemi emrettiğin şeyleri söyleyemez olur. Kardeşim Harun'u da Peygamber 
olarak gönder. Ayrıca, ben onlardan bir kişiyi öldürdüğüm için onların iddiasına göre ben 
suçluyum. Firavun ve kavminin, o kişi karşılığında beni öldürmelerinden korkarım." 15[15] 
 
15-  Allah şöyle dedi: "Hayır korkma. İkiniz de âyetlerimizle gidin. Biz sizinle beraberiz. 
Hcrşcyi işitiriz. 16[16] 
 
16-17- Doğruca Firavun'a varın. Ona, "Biz, âlemlerin rabbi olan Allanın Peygamberiyiz. 
İsrailoğullarim bizimle serbest bırak" deyin. 
Allah şöyle dedi: "Hayır korkma. Firavun kavmi seni öldüremeyecektir. Sen ve kardeşin, 
sana verdiğimiz delil ve mucizelerle ona gidin. Biz de sizinle birlikte Firavun ve kavminin 
size ne söyleyeceklerini dinlemekteyiz. Sen ve kardeşin Harun, Firavun'a gidin ve ona: "Biz, 
sana âlemlerin rabbi olan AHahın gönderdiği Peygamberiyiz. İsrailoğullannı bizimle serbest 
bırak." deyin. 17[17] 
 
18-19- (Firavun'a varınca) o Musa'ya: "Biz seni çocukken yanımıza alıp büyütmedik mi? 
Ömrünün birçok yıllarını aramızda geçirmedin mi? Üstelik sonunda o yapacağını da yaptın. 
Sen, nankörlerden birisin." dedi. 
Musa ve Harun Firavun'a vardılar. Rablerinin, Firavun'a tebliğ edilmesini emrettiği şeyi ona 
tebliğ ettiler. Firavun ise onlara şu cevabı verdi: "Ey Musa, sen küçükken biz seni 
büyütmedik mi? Ömrünün bir kısmını yanımızda geçir-medin mi? Sonra, Kiptîlerden bir 
kişiyi öldürerek yapacağını yaptın. Şimdi de sen, kendine yapılan iyiliklere karşı nankörlük 
ediyorsun veya benim fabl iği mı inkâr ediyorsun. 18[18] 
 
20-22- Musa: "Ben o suçu işlediğim zaman cahillerden bîriydim. Sizden korkunca da 
aranızdan kaçtım. Nihayet rabbi m bana hikmet lütfetti ve beni Peygamberlerden kıldı. 
İsrailoğuliarını köleleştirmen karşısında, o başıma kaktığın da bir nimet midir?" ddi. 
Musa Firavun'a şu cevabı verdi: "Evet sizden bir adamı öldürdüm. Fakat ben o zaman 
cahillerdendim. Henüz bana, cana kıymanın haram olduğunu bildiren bir vahiy gelmemişti. 

12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/210. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/211. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/211. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/211. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/211. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/211. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/212. 

                                                            



Ey Firavun topluluğu, o adamın karşılığında beni öldüreceğinizden korkarak sizin aranızdan 
kaçtım gittim. Sonra rabbim bana, bir hikmet olan Peygamberliği verdi ve beni, yaratıklarına 
gönderdiği Peygamberlerden biri kıldı." 
 Yirmi ikinci âyet-i kerimede: "tsrailoğullarmı köleleştirmen karşısında o başıma kaktığın da 
bir nimet midir?" ifadesi zikredilmektedir. Bu âyet, müfessirler tarafında çeşitli şekillerde 
izah edilmiştir. Bunlardan biri, mealde zikredilendir. 
Diğer bir izah şekline göre, âyetin mânâsı şöyledir: "Başıma kakmış olduğun beni büyütme 
nimetinin sebebi, İsrailoğuliarını köleleştinnendir. Zira sen onları köleleştirmemiş olsaydın 
beni ailem büyütecek, suya atma zorunda kalmayacaktı, O halde bu bir nimet değil yaptığın 
zulmün bir neticesidir." 
Diğer bir izah şekli de şöyledir: "O başıma kaktığın beni büyütme nimetini İsrailoğullanm 
köleleştinnen karşılığında elde etmiştin. Zira sen, onlardan aldığın mallan bana harcayarak 
beni büyüttün. Aynca benim bebeklik dönemimdeki bakımımı da annem yaptı. O halde 
senin, benim üzerimde herhangi bir hakkın yoktur. 
Başka bir izah şekli de şöyledir; "Senin başıma kakmış olduğun beni büyütme ve bana 
iyilikte bulunma nimetin, bütün İsrailoğuliarını köleleştirmen ve onları hizmetçiler yapman 
karşısında önemli bir nimet değildir. Bütün bir kavme kötülük edip te içlerinden sadece 
birine iyi davranman nimet midir?" 
Taberi ise bu âyet-i kerimenin şu şekilde izah edilmesini tercih etmiştir: "Hz. Musa, 
Firavun'a şöyle demiştir: "Evet, senin beni büyütmen, bütün İsrailoğullanm köleleştirdiğin 
halde beni köleleştinnemen, senden bana bir nimettir. Sen bunu haklı olarak başıma 
kakıyorsun ancak ben sana, hak olan bir din getirdim. Ona boyun eğmelisin"19[19] 
 
23- Firavun: " Âlemlerin rabbi de nedir?" dedi. 
Firavun'un bu sorusu, onun, inkârının, cahillikten kaynaklanabileceğini göstermektedir. 20[20] 
 
24- Musa- "O, göklerin, yerin ve aralarında bulunan şeylerin rabbı-dir. Eğer hakikati anlayan 
kimsclcrdcnscniz." (Bulun bilin) dedi. 
Hz Musa da Firavun'a, Allah Teala'nııv göklerin, yerin ve bu ikisinin arasında bulunan 
herşeyin sahibi ve terbiye edeni olduğunu söylemiş ve gerdekten akıllarım kullanan kimseler 
iseler düşünerek bunu idrak etmeleri gerektiğini söylemiştir. 21[21] 
 
25- Firavun, yanında bulunanlara: "Onun cevabını duymuyor musunuz?" dedi. 
Firavun, Musa'm bu cevabı karşısında kızarak çevresinde bulunanlara: "Musa'nın ne 
söylediğini işitmiyor musunuz?" dedi. 22[22] 
 
26- Musa: "O, sizin de rabbinizdir. Geçmiş atalarınızın da rabbidir." dedi. 
Hz. Musa da meseleyi iyice açıklayarak Firavun'a ve kavmine dedi ki: "Benim sizi davet 
ettiğim rab, sizi de önceki atalarınızı da yaratan rabbinizdir." 23[23] 
 
27- Firavun, çevresindekilere: "Size gönderilen bu Peygamberiniz, mutlaka delidir." dedi. 
Firavun, Hz. Musa ile alay ederek: "Size gönderilmiş olan bu Peygamberiniz mutlaka delidir. 
Zira o, duymadığınız ve anlayamadığınız birşeyler söylüyor. Çünkü benden başka bir rab 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/212-213. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/213. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/213-214. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/214. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/214. 

                                                            



yoktur." dedi. 24[24] 
 
28- Musa: "O, doğunun, batının ve aralarında bulunan şeylerin de rabbidir. Eğer 
düşünürseniz bunu bilirsiniz" dedi. 
Musa Firavun'a dedi ki: "Benim, size kulluk etmeye davet ettiğim rab, Firavun gibi belli bir 
ülkeye hakim olan ûciz bir kul değil, doğunun, batının ye onların aralarında bulunan şeylerin 
rabbidir. Şayet sizler, söyleneni idrak eden ve gerçekleri anlayan bir topluluksanız bunun 
böyle olduğunu bilmelisiniz. Zira, Rravun'un, doğunun ve batının rabbi olmadığı açıkça 
ortadadır." 25[25] 
 
29- Firavun: "Yemin olsun ki, eğer benden başkasını ilah edinirsen seni, mutlaka zindana 
atılanlardan yaparım." dedi. 
Hz. Musa'nın delilleri karşısında âciz kalan Firavun, tehdit savurmaya başlamış ve 
herTağutta görüldüğü gibi zorbalığa başvuracağını söylemiş ve Hz. Musa'ya şöyle demiştir: 
"Yemin olsun ki eğer sen, benden başka herhangi bir şeyi ilah edinecek olursan ben seni 
zindana atılanlara katarım." 26[26] 
 
30- Musa: "Sana apaçık bir delil getirmiş olsam da mı?" dedi. 
Musa dedi ki: "Ey Firavun, sana, söylediklerimin doğru olduğunu ortaya koyan birşeyler 
getirmiş olsam beni yine de zindana atılanlardan yapmak ister misin?" 
Hz. Musa'nın böyle söylemesinini sebebi, Firavun'u insaflı olmaya davet etmek ve kendisine 
gerçekleri bir daha hatırlatmaktır. 27[27] 
 
31- Firavun: "Eğer doğru söylcycnlerdcnscn getir onu." dedi. 
Firavun: "Eğer sen, doğru söyleyen biriysen, söylediğinin hak olduğunu ispat edecek olan o 
şeyi getir bakalım." dedi. Bunun üzerine Hz. Musa, iki mucize gösterdi. Olay şöyle cereyan 
etti: 28[28] 
 
32- Bunun üzerine Musa, asasını yere attı. O, hemen apaçık bir yılan oluverdi. 29[29] 
 
33- Elini koynundan çıkardı. Bir de ne görsünler, bakanlara pırıl pırıl parlayan bembeyaz bir 
el. 
Hz. Musa'nın dokuz mucizesinin en önemlilerinden biri, asası, diğeri de el'i idi. Hz. Musa'ya 
verilen dokuz mucizenin neler oldukları, İsra suresinin yüz-birinci âyetinin izahında 
zikredilmiştir. 30[30] 
 
34-35- Firavun, çevresindeki ileri gelenlere: "Gerçekten bu çok bilgili bir sihirbaz. 
Büyüsüylc sizi yurdunuzdan çıkarmak istiyor, ne buyurursunuz?" dedi. 
Hz. Musa'nın mucizelerini gören Firavun şaşkına döndü. İmansız olduğu için bunların bir 
mucize olduğunu kabul etmedi. Onların birer sihir olduğunu söyledi ve çevresinde 
bulunanlara: "Bu, bilgili bir sihirbaz. Sihir vasıtasıyla, sizin çalıştırdığınız İsrailoğulîarmi bu 
topraktan çıkarıp zorla Şam topraklarına götürmek istiyor, bölücülük yapıyor. Bunun 

24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/214. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/214-215. 
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hakkında ne buyurursunuz?" dedi. 
ibn-i Kesir bu son âyeti şöyle izah etmiştir: "Firavun dedi ki: "Musa, sihir yaparak insanların 
kalbini çelmek, taraftarlarım çoğaltmak böylece sızleie galip gelerek sizi yurdunuzdan 
çıkarıp yerinize el koymak isüyor. Söyleyin bana, bunun hakkında ne yapmalıyım? 31[31] 
 
36-37- Onlar da: "Onu ve kardeşini alıkoy, şehirlere de sihirbazları toplayacak kimseler 
gönder. Ne kadar çok bilgili sihirbaz varsa sana getirsinler." dediler. 32[32] 
 
38- Derken sihirbazlar, belirtilen bir günün tayin edilen vaktinde bir araya toplatıldı. 33[33] 
 
39- İnsanlara: "Haydi toplanıyor musunuz?" denildi. 34[34] 
 
40- İnsanlar da: "Eğer sihirbazlar galip gelirse onlara uyarız." dediler. 
Firavun'un ileri gelen adamları: "Musa'yı ve kardeşini burada tut, onları serbest bırakma ve 
şehirlere adamlar gönder. Her bilgili sihirbazı toplayıp sana getirsinler." dediler. Firavun'un 
adamları çeşitli şehirlere dağıldılar. Musa ile Firavun1 un kararlaştırdıkları bayram gününün 
kuşluk vaktinde Musa ile karşılaşmak üzere sihirbazları bir araya getirdiler. İnsanlara: "İki 
gurubun ne yapacağını ve kimin diğerine galip geleceğini görmek için toplanır mısınız?" 
diye ilan edildi. İnsanlar: "Eğer sihirbazlar galip gelirse biz dinimizde sabit kalacak ve onda 
devam edeceğiz." dediler. 
Dikkat edilirse insanlar: "Kim haklıysa ona tabi olacağız" dememişler, sihirbazlara tabi 
olacaklarını söylemişlerdir. Zira insanlar, idarecilerinin dinleri 
üzer indedirler. 35[35] 
 
41- Sihirbazlar gelince, Firavun'a: "Eğer galip gelen biz olursak, mutlaka bize bir mükâfat 
var değil mi" dediler. 
 Firavun, taraftarları arasında kurduğu tahtında otururken, sihirbazlar huzuruna vannış ve 
ondan, galip gelmeleri halinde kendilerine ikramda bulunmasını ve özel bir şekilde 
ödüllendirilmelerini istemişler, otoritesinin sarsılacağından korkan Firavun ise, tahtını 
koruma uğruna herşeyi venneyi göze almış ve sihirbazlara şöyle demiştir: 36[36] 
 
42- Firavun: "Evet, hem de o takdirde mutlaka bana yakın kimsler-den olacaksınız." dedi. 
Firavun dedi ki: "Gayet tabi size mükâfat var. Ayrıca sizler bana çok yak-nı kimseler 
olacaksınız." 37[37] 
 
43- Musa sihirbazlara: "Ortaya koyacağınız ne varsa koyun." dedi. 
Sihirbazlar Musa'ya: "Sen mi Önce maharetini ortaya koyacaksın? yoksa ilk önce biz mi 
koyalım?" diye sorunca Musa da onlara dedi ki: "Ne hüneriniz varsa gösterin. Ortaya 
koyacağınız siniri koyun." dedi.   38[38]                                        
 
44- Onlar da sihir iplerini ve değneklerini atıp: "Firavun hakkı için mutlaka galip gelecek 
olan biziz." dediler. 

31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/216-217. 
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Onlar da sihir araçları olan ip ve sopalarını yere attılar. Firavun'un şerefine yemin ederek: 
"Firavun hakkı için mutlaka galip gelenler biz olacağız." dediler. 39[39] 
 
45- Musa da asasını bırakıverdi. Bir de ne görsünler, âsâ onların uydurdukları şeyleri hep 
yutuyor. 40[40] 
 
46- Bunu üzerine sihirbazlar secdeye kapandılar. 41[41] 
 
47-48- "Âlemlerin rabbine, Musa'm ve Harun'un rabbinc iman ettik" dediler. 42[42] 
 
49- Firavun: "Ben size izin vermeden ona iman mı ettiniz? Meğer o, sîze sihir öğreten 
büyüğünüzmüş. Yakında göreceksiniz, mutlaka ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama 
kestireceğim, hepinizi astıracağım." dedi. 
Hz. Musa'nın âsâsı, zamanının en güçlü sihirbazlarının sihirlerini bozup sihir araçlarını 
yutunca, sihirbazlar, Hz. Musa'nın yaptıklarının hiçbir zaman bir sihir olamayacağını 
anladılar ve kayıtsız şartsız Allah'a iman ettiler. Allah'ın, Hz. Musa'nın ve Harun'un rabbi 
olduğu gibi bütün kâinatın da rabbi olduğunu idrak ettiler ve "Âlemlerin rabbine, Musa'nın 
ve Harun'un rabbine iman ettik." dediler. Bunu gören Firavun, kendisine taptırdığı halkm 
huzurunda fena bir şekilde mağlup oldu. Hakka boyun eğip iman etme yerine sihirbazları 
tehdit ederek şöyle dedi: "Benden izin almadan Musa'nın getirdiklerine iman ettiniz ha?" 
Anlaşılıyor ki Musa sihirde sizin büyü günü zmüş. Bunun içindir ki hemen ona iman ettiniz. 
Yakında sizi cezalandırınca; ona iman etmenizin nasıl yanlış bir şey olduğunu 
anlayacaksınız. Ben, sizin ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama kestireceğim, sizi âleme ibret 
yapacağım. Sonra da hepinizi astırarak hiçbirinizi hayatta bırakmayacağım." 
Kalbleri ilahi nurla aydınlanan sihirbazlar, büyük bir kararlılık ve sebat göstererek şımarık 
Firavun'un huzurunda hakkı haykmnışlar ve ona şöyle demişlerdir: 43[43] 
 
50- İman eden sihirbazlar: "Zararı yok (Bizim için fark etmez) nasıl olsa biz, rabbimizc 
döneceğiz. 44[44] 
 
51-  İman edenlerin ilki olduğumuzdan, rabbimizin, hatalarımızı bağışlayacağını kuvvetle 
ümit ederiz." dediler. 
İman eden sihirbazlar şöyle cevap verdiler: "Tehdit ettiğin o cezalan verip vermemen bizim 
için fark etmez. Zira bizler rabbimize dönüyoruz. O bizi, senin cezalandırmana karşı 
sabretmemizden dolayı mükâfatlandıracak ve tevhid inancına bağlı kaldığımızdan dolayı 
bize sevaplar verecektir. Zamanımızda ve buradaki insanlar arasında ilk iman edenler 
olmamız dolayısiyle, rabbimizin bizlerin bundan önce işlemiş olduğumuz hataları 
bağışlayacağını kuvvetle ümit ederiz." 
Firavun'un, iman den bu sihirbazların hepsini öldürttüğü rivayet edilmektedir. 45[45] 
 
52- Biz, Musa'ya: "Kullarımı geceleyin al götür, mutlaka takibcdilc-ceksiniz." dîye 
vahyettik. 
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İnkarcılığında ısrar eden Firavun'un getirdiği bütün deliller fayda vermeyince biz Musa'ya, 
kullarım olan İsrailoğullannı alıp geceleyin Mısır ı terketme-îerini Firavun ve ordusunun ise, 
onların Mısırt terketmelerine engel olmak için onlar, takibedeceğini vahyettik. Bunun 
üzerine Musa, israiloğullannı alıp yola koyuldu. 46[46] 
 
53- Bu arada Firavun, şehirlere asker toplayacak kimseler gönderdi. 47[47] 
 
54- Onlara şöyle dedi: "Bunlar basit ve sayısı çok az bir topluluktur. 48[48] 
 
55- Ne var ki bizi öfkelendiriyorlar. 49[49] 
 
56- Biz ise gerçekten ihtiyatlı ve uyanık bir kitleyiz. 
Mısır'dan çıkmakta olan İsrailoğullannın altıyüz yetmiş bin civarında odukları rivayet 
edilmektedir. Bu sebepledir ki Firavun, onların soylannın az olduğunu söylemiştir. Ayrıca 
İsrailoğullan Mısır'dan çıkarken komşuları olan Kıptîlerden, bayram günü takınacakları 
gerekçesiyle bir kısım süs eşyalarını emanet olarak almışlardır. Mısır'dan çıkarken bunları da 
beraberlerinde götürmüşlerdir. Bu sebepledir ki Firavun: "Onlar bizi öfkelendiriyorlar." 
demiştir. Ayrıca öfkenin sebeninin, Mısır'da hizmetçi olarak kullanılan İsrailoğullannın hep 
birden Mısır'ı terketmeleri olduğunu söyleyenlerde vardır. 
Firavun, güç ve kuvvetinin, İsrailoğullanna göre büyük olduğunu, ihtiyatlı bir topluluk 
okluklarını söylemiş ve ordusuna moral vererek şafak vakti Hz. Musa ve İsrailoğullan'nı 
takibe girişmiştir. Fakat bu, Firavun'un ve ordusunun Mısır'dan son çıkışı olmuştur. Çünkü 
onların hepsi denizde boğulmuş, bağ ve bahçeleri mal ve makamları boş kalmıştır. 50[50] 
 
57-58- Nihayet biz, Firavun ve kavmini, bahçeleden, akar sulardan, hazinelerden ve şerefli 
makamlardan çıkardık. 51[51] 
 
59- İşte böyle yaptık. Onlara, İsrailoğıılİarını mirasçı kıldık. 
Buradaki son âyet-i kerimede, Firavun ve ordusunun boğulmasından sonra geride kalan 
bağlann, bahçelerin, pınarların, hazinelerin ve yüce makamların İsrailoğulalanna miras 
kaldığı ifade edilmekledir. Bundan maksat, İsrailo-ğullannin tekrar dönüp Mısır'da 
yaşamaları veya aynı nimetlere Şam topraklarında kavuşmalarıdır. 52[52] 
 
60- Firavun ve adamları, güneş doğarken onların ardına düştüler. 53[53] 
 
61-  İki topluluk yaklaşıp birbirini görünce, Musa'nın taraftarları; "İşteyakalandık," 
dediler. 54[54] 
 
62- Musa: "Hayır, şüphesiz rabbim bcnimlcdir. Bana mutlaka kurtuluş yolunu gösterecektir." 
dedi. 55[55] 
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63- Bunun üzerine biz Musa'ya: "Âsânı denize vur." diye vahyettik. Bir anda deniz 
yarıhvcrdi, her bir kısmı kocaman bir dağ gibiydi. 56[56] 
 
64- Geriden gelen Firavun ve adamlarını da oraya yaklaştırdık. 57[57] 
 
65- Musa ve beraberindekilerin hepsini sağ salim kurtardık. 58[58] 
 
66- Sonra diğerlerini de suda boğuverdik. 59[59] 
 
67- Şüphesiz ki bunda büyük ibret vardır. Fakat çokları yine de iman etmediler. 60[60] 
 
68- Şüphesiz senin rabbin, herşeye galiptir, çok merhametlidir. 
Bu âyet-i kerimelerde, Firavun ve ordusunun, Hz. Musa'yı nasıl takibet-tiği, Hz. Musa'nın 
taraftarlarının, Firavun ve ordusunu görünce nasıl korktukları, Hz. Musa'nın ise Allah'a 
güveninin büyük olduğu, asasını denize vurarak denizin yol haline geldiği, böylece Hz. Musa 
ve arkadaşlarının kurtulduğu, Firavun ve taraftarlarının ise boğuldukları, bu olayda ise büyük 
bir ibret bulunduğu beyan edilmektedir. 
Bu olaylar Tâ,Hâ Suresinde geniş bir şekilde izah edilmiştir. 61[61] 
 
69- Ey Muhammcd, ümmetine İbrahim'in kıssasını anlat. 62[62] 
 
70- Bir zaman İbrahim, babasına ve kavmine: "Neye tapıyorsunuz?" demişti. 63[63] 
 
71- Onlar da: "Putlara tapıyoruz. Onlara ibadetten hiç ayrılmayacağız." dediler. 64[64] 
 
72-73- İbrahim onlara: "Dua ettiğiniz zaman sizi duyarlar mı? Yahut size fayda veya zarar 
verirler mi?" dedi. 65[65] 
 
74- "Hayır, atalarımızı böyle yapar bulduk." dediler. 
Ey Muhammed, sen, kavminin müşriklerine, İbrahim'in kıssasını anlat, zira bir zaman 
İbrahim, putperest olan babasına ve kavmine: "Sizler böyle neye tapıyorsunuz?" demişti. 
Onlar ise beyinsizce: "Putlara tapıyoruz, onlara ibadet ve hizmetten ayrılmayacağız." 
demişlerdi, ibrahim ise onlun uyararak "Bu putlar, sizler onlara dua ettiğinizde sizi işitiyorlar 
mı?" dedi. Bu soru karşısında putperestler cevaptan âciz kaldılar. Sadece taklitçi olduklarını 
söyleyerek şöyle dediler: "Hayır, bunlar bizim dualarımızı işitmiyorlar, bize bir menfaat ve 
zarar da vermiyorlar. Ancak, biz, babalarımızın bunlara taptıklarını gördük ve biz de öyle 
yapıyoruz." 66[66] 
 
75-76- İbrahim şöyle dedi: "Sizin ve eski atalarınızın nelere taptığını görüyor musunuz? 67[67] 
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77-  Onlar benim düşmanımdır. Ancak, âlemlerin rabbi olan Allah müstesna. 68[68] 
 
78- Beni o yarattı vebana doğru yolu gösteren de O'dur. 69[69] 
 
79- Beni yediren de içiren de O'dur. 70[70] 
 
80- Hastalandığım zaman bana şifa veren de O'dur. 71[71] 
 
81- Beni öldürecek sonra diriltecek de O'dur. 72[72] 
 
82- Ceza gününde kusurlarımı bağışlayacağını umduğum da O'dur. 
Hz. İbrahim, putperestlere, hiçbir gücü olmayan putlara tapmanın akıl işi olmadığını beyan 
ettikten sonra bu âyetlerde, kendisinin kulluk ettiği yüce mevlanın bazı sıfatlarını 
zikretmiştir: Yaratanın,, doğru yolu gösterenin, yedirenin, içirenin, hastalara şifa verenin, 
öldürenin, diriltenin ve günahları affedecek olanın Allah olduğunu beyan etmiş ve 
müşriklerden, putları bırakıp Allah'a ibadet etmelerini istemiştir. Sonra da Allah'a yönelerek 
ondan şunu dilemiştir: 73[73] 
 
83- Rabbim, bana hikmet bahşet ve beni saühler zümresine kat. 
Burada zikredilen "Hikmet"ten maksat; Abdullah b.Abbas'a göre, ilim, İkrime'ye göre Akıl, 
Mücahid'e göre Kur'an, Süddi'ye göre ise Peygamberliktir. Taberi de bu son görüşü tercih 
etmiştir. 74[74] 
 
84- Beni, benden sonrakilere iyilikle yad ettir. 
Hz. İbrahim, bu duasıyla hayırlara öncü yapılmasını, kendisinden sonra gelecek insanlar 
tarafındana iyilikle anılmasını istemiş, Allah Teala da ona isteklerini bahsetmiştir. Zira 
Yahudi ve Hmstiyanlara birbirlerinin Peygamberlerini ve Hz. Muhammed (s.a.v.)i inkâr 
etmelerine rağmen Hz. İbrahim'i dost olarak görmüşlerdir. İslam dini ise Hz. İbrahim'i 
"Hanif" dininin peygamberi olarak kabul, etmiş ve onu, Müslümanların atası saymıştır. 75[75] 
 
85- Beni, "Naim" cennetinin vârislerinden kıl. 
Hz. İbrahim, dünyada hayırlara öncü yapılmasını istediği gibi, âhirette de "Naim" cennetinin 
mirasçısı kılınmasını istemiştir. 76[76] 
 
86- Babamı ela affet. Çünkü o, sapıklardandır. 
Hz, İbrahimin, kâfir olan babasının affedilmesini istemesi, daha önce bababasına, Allah'tan, 
affını dileyeceğine dair vermiş olduğu sözden dolayıdır. Yoksa böyle bir Allah düşmanı için 
af dilemesi mümkün değildir. Bu husus, diğer bir âyette şöyle beyan edilmektedir: 
"İbrahim'in, babası için af dilemesi ise, sadece ona verdiği sözü yerine getirmesi içindir. 
Fakat babasının, Allah'ın düşmanı olduğu ortaya çıkınca İbrahim ondan uzaklaştı. Şüphesiz 
ki İbrahim çok niyaz eden ve çok halim selim bir insandı.77[77] 
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87- Yaratılanların diriltileceği gün,bcni.zclil etme. 78[78] 
 
88- O gün, ne mal ne de oğullar fayda verir. 79[79] 
 
89- Ancak Allah'ın huzuruna, tertemiz bir kalblc çıkan müstesna. 
Ey rabbim, yaratılanların diriltilecekleri kıyamet gününde beni cezalandırarak zelil etme. 
Zira o gün, ne mal fayda verir ne de evlat. O günün şerrinden, ancak Allah'ın huzuruna halis 
bir kalble çıkan kimse kurtulur. 80[80] 
 
90- O gün cennet, takva sahiplerine yaklaştırılır. 81[81] 
 
91- Cehennem de, azgınlara aıkça gösterilir. 82[82] 
 
92-93- Onlara: "Allah'ı bırakıp taptıklarınız nerede? Size yardım ediyorlar mı? Yahut, 
kendilerine yardımları dokunuyor mu?" denilir. 83[83] 
 
94-95- Allah'tan başka taptıkları ilahlar, azgınlar ve İblis'in taraftarları, hepsi tepetakla 
cehenneme atılırlar. 84[84] 
 
96- Onlar orada, taptıkları ilahlarla çekişerek şöyle derler. 
Kıyamet gününde cennet, dünyada Allaha itaat ederek, âhirette cezalandırmasından korkan 
takva sahiplerine yaklaştırılacak, cehennem ise, hak yoldan sapan azgınlara gösterilecek ve 
onlara şöyle denecektir: "Allah'ı bırakıp ta tapmış olduğunuz putlar nerede? Bugün onlar 
size, Allah'ın azabına karşı yardım edebiliyorlar mı? Hatta, kendilerini Allah'ın azabmdan 
kurtarabiliyorlar mı? 
Allah'tan başka kendilerine tapınılan şeyer, azgınlar ve İblis'in bütün ordusu cehenneme 
tepetakla ve peşpeşe atılacaklardır. Onlar cehennemde yanarlarken, dünyada taptıkları 
putlarıyla tartışarak şöyle diyeceklerdir; 85[85] 
 
97-98- "Allah'a yemin olsun ki^biz sizi, âlemlerin rabbi olan Allah ile bir tuttuğumuz zaman 
büyük bir sapıklık içindeymişiz. 86[86] 
 
99- Bizi ancak mücrimler saptırdı. 87[87] 
 
100- Artık şimdi ne şefaatçilerimiz vardır. 88[88] 
 
101- Ne de yakın bir dostumuz. 89[89] 
 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/226. 
78[78] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/226. 
79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/226. 
80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/226. 
81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/227. 
82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/227. 
83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/227. 
84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/227. 
85[85] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/227. 
86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/228. 
87[87] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/228. 
88[88] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/228. 
89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/228. 

                                                            



102- Keşke dünyaya geri dönüşümüz olsa da iman edenlerden olsak." 
Allah Teala, bu âyet-i kerimelerde, cehennemliklerin gerek birbirleriyle gerekse tapmış 
oldukları putlarla nasıl cedelleştiklerini, suçlan nasıl birbirlerine yüklemeye çalıştıklarını 
beyan etmekte, bir daha dünyaya dönmeleri mümkün olduğu takdirde iman edeceklerini ve 
iyi amel işleyeceklerini söylediklerini zikretmektedirler. Ancak, âhiretten dünyaya bir daha 
dönüş yoktur ve orada kâfirlerin sızlanmaları boşuna olacaktır. 90[90] 
 
103- Şüphesiz bunda büyük bir ibret vardır. Ne var ki çokları yine de iman etmediler. 91[91] 
 
104- Şüphesiz ki rabbin, herşeye galiptir, çok merhametlidir. 
Şüphesiz ki İbrahim'in, kavmine karşı beyan ettiği bu delillerde, ibret alan akıl sahipleri için 
büyük bir ibret vardır. Bunlar, Allah'ın, süregelen kanunlarının bir ifadesidir. Ne var ki 
İbrahim kavminin çoğu yine de iman etmediler. Ey Muhammed, şüphesiz ki rabbinin, 
kâfirleri cezalandırması pek şiddetlidir. Hiçbir kimse ona karşı gelemez. O, tevbe edenlere 
karşı ise çok merhametlidir. 92[92] 
 
105- Nuh kavmi, gönderilen Peygamberleri yalanladı. 93[93] 
 
106-  Bir zaman, kardeşleri Nuh, onlara şöyle demişti: "Allah'tan korkmaz mısınız? 94[94] 
 
107- Şüphesiz ben, size gönderilen "Emin" bir Peygamberim. 95[95] 
 
108- Allah'tan korkun ve bana itaat edin. 96[96] 
 
109-  Ben, davetime karşılık sizden herhangi bir ücret istemiyorum. Benim ücretim, ancak 
âlemlerin rabbinc aittir." 97[97] 
 
110: artık Allah'tan korkun ve bana itaat edin." 
Nuh kavmi, Allah'ın, kendilerine göndermiş olduğu Peygamberleri yalanladılar. Bir zaman, 
kendilerine Peygamber olarak gönderilen Nuh onlara şöyle demişti: "Allah'ı inkâr ederek ve 
Peygamberlerini yalanlayarak sizi cezalandırmasından hiç korkmuyor musunuz? Şüphesiz ki 
ben, Allah tarafından size gönderilmiş ve ilahi vahyi size tebliğ ile görevlendirilmiş bir 
Peygamberim. Ey kavmim, inkârınıza karşı Allah'ın sizi cezalandırmasından korkun. 
Öğütlerimde bana itaat edin. Ben sizden, hakkı tebliğ etme karşılığında herhangi bir ücret is-
temiyorum. Benim mükâfatım, ancak âlemlerin rabbi olan Allah'a aittir. O halde Allah'tan 
korkun ve bana itaat edin." 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, Nuh (a.s.)in, kavmi ile arasında geçen olayların kıssasını 
beyan etmektedir. Hz. Nuh, yeryüzünde inkarcılığın ilk meydana geldiği zamanda 
gönderilmiş olan bir Peygamberdir. Kavmini, dokuz-yüz elli sene iman etmeye davet 
etmesine rağmen kavmi inkarcılığında ısrar etmeye devam etmiş ve neticede tufan 
hadisesiyle boğularak yok olmuşlardır. 98[98] 
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111- Onlar: "Sana, rezil, bayağı kişiler tâbi olmuşken, biz sana iman edermiyiz?" 
dediler, 99[99] 
 
112- Nuh şüye dedi: "Onların ne yaptıklarını ben ne bileyim? 100[100] 
 
113- Onların hesabı ancak rabbimc aittir. İyi düşünürseniz bunu bilirsiniz. 101[101] 
 
114- Ben, iman edenleri kovacak değilim. 102[102] 
 
115-  Ben ancak apaçık feir uyarıcıyım." 
Nuh kavmi şımararak, onun davetine şu karşılığı vermişlerdir. "Bayağı kişiler sana tabi 
olduğu halde biz sana iman eder miyiz? Biz şerefli insanlar kendimizi rezillerle bir mi 
tutacağız ?" 
Nuh da onlara şu cevabı vermiştir: "Bana tabi olanların yaptıklarının gerçek yüzünü ben 
nereden bileyim?" "Ben, yapılanların dış görünüşüne bakmakla mükelefım. Onların gerçek 
durumları rabbime aittir. Onlara, yaptıklarının gerçek'durumuna göre ceza veya mükâfat 
verir. Sizler bunu keşke anlasanız. Ben, Allah'a iman eden ve bana tabi olan müminleri 
kovacak değilim. Zira ben, ancak Allah'ın azabıyla uyaran apaçık bir uyarıcıyım." 103[103] 
 
116- Onlar: "Eğer davetinden vazgeçmezsen ey Nuh, muhakkak taşlananlardan olacaksın." 
dediler. 
Kavmi, Nuh (a.s.)ın delilleri karşısında âciz kalınca zora başvurmuşlar ve Nuh'u taşlamakla 
tehdit etmişlerdir. Her âciz zorba işte böyle yapar. 104[104] 
 
117- Nuh şöyle dedi: "Rabbim, kavmim beni yalanladı. 105[105] 
 
118- Benimle onlar arasında hükmü ver. Beni ve beraberimdeki müminleri kurtar." 
Nuh (a.s.) uzun süren davetinin, kavmine hiçbir fayda vermeyeceğini anlayınca, onlara karşı 
Allah'tan yardım istemiş ve âyette zikredilen bu istekte bulunmuştur.       106[106]                                                                              
 
119- Bunun üzerine biz de Nuh'u ve beraberindekileri o yüklü geminin içinde 
kurtardık. 107[107] 
 
120- Sonra da geride kalanları suda boğduk. 108[108] 
 
121- Şüphesiz bunda büyük bir ibret vardır. Ne var ki çokları yine de iman etmediler. 109[109] 
 
122- Şüphesiz ki rabbin, herşeyc galiptir, çok merhametlidir. 
Biz de Nuh'u ve onunla birlikte bulunan müminleri, içi dolu olan o büyük gemiyle kurtardık. 
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Nuh'u yalanlayan diğer insanları da suda boğarak helak ettik. Şüphesiz ki Nuh kavminin bu 
kıssasında, ibret alanlar için büyük bir ders vardır Ne var ki çokları yine de iman etmediler. 
Nuh kavminin kıssasından ibret amadılar. Şüphesiz ki rabbin herzeye galiptir. Nuh kavmi 
gibi davrananları aynı şekilde helak etmek istediğinde kimse ona karşı gelemez. Rabbin, 
tevbe edenlere karşı ise çok merhametlidir. 110[110] 
 
123- Âd kavmi de gönderilen Peygamberleri yalanladı. 111[111] 
 
124-  Bir zaman kardeşleri Hud, onlara şöyle demişti: "Allah'tan korkmaz mısınız?" 112[112] 
 
125- Şüphesiz ben, size gönderilen emin bir Peygamberim. 113[113] 
 
126- Allah'tan korkun ve bana itaat edin. 114[114] 
 
127-  Ben, davetime karşılık sizden herhangi bir ücret istemiynrum. Benim ücretim ancak 
âlemlerin rabbinc aittir. 115[115] 
 
128- Siz, her tepeye bir bina kurup onunla eğlenir misiniz? 116[116] 
 
129- Dünyada ebedi kalacağınızı umarak sağlam köşkler mi edinirsiniz? 117[117] 
 
130- Birini yakaladığınız zaman ona zorbaca mı davranırsınız? 118[118] 
 
131- Allah'tan korkun ve bana itaat edin. 119[119] 
 
132- Size, bildiğiniz nimetleri bol bol veren Allah'tan sakının. 120[120] 
 
133-134- O size bol bol hayvanlar, oğullar, bahçeler ve pınarlar verdi.   : 121[121] 
 
135- Doğrusu ben sizin için o büyük günün azabından korkuyorum." * Allah Teala bu âyet-i 
kerimelerde, Yemen'in "Hadramut" şehrine yakın olan "Ahkaf' bölesinde yaşayan Âd 
kavmine, kendilerinden biri olan Hz. Hud'u Peygamber olarak gönderdiğini ve Hud'un, 
onları imana davet ettiğini beyan ediyor. 
Âd kavmi, Nuh (a.s.)ın kavminden sonra gelen bir kavimdir. Bunlar, güçlü oluşları, 
zorbalıklan, mal ve servet bakımından zengin oluşları yönünden emsali görülmemiş bir 
topluluktu. Hud (a.s.) onlara, Allah tarafından gönderilmiş bir Peygamber olduğunu, 
davetine karşılık onlardan herhangi bir ücret istemediğini bildirmiş ve onlara: "Sizler, her 
uğrak tepenin başına, herkes taralından görülebilecek bir bina yapıyor, orada eğleniyor 
musunuz? Dünyada ebedi kalmak ümidiyle köşkler m i, ediniyorsunuz? Birini yakaladığınız 
zaman onu öldürerek zorbaca mı davranıyorsunuz?" demiş, Allah'ın, kendilerine venniş 
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okluğu çeşitli nimetlere karşı ondan korkmalarını istemiş, aksi takdirde büyük bir günün aza-
bından korktuğunu açıklamıştır. Hud (a.s.)ın bütün öğütlerine karşı kavmi ona şöyle 
demiştir: 122[122] 
 
136- Onlar şöyle dediler: "Öğüt versen de öğüt verenlerden olinasan da bizce birdir." 
Âd kavmi, Peygamberleri Hud'a iman etmediler ve ona ancak şu cevabı verdiler: "Senin bize 
vaaz etmen veya etmemen bizim için eşittir." 123[123] 
 
137- Bu durum, öncekilerin geleneğinden başka birşey değildir. Bu âyet-i kerime iki şekilde 
izah edilmiştir: 
Bir izah şekline göre âyetin mânâsı şöyedir: "Ey Hud, senin bu söylediklerin, Öncekilerin 
süregelen âdetleri ve efsaneleridir. Biz bunlara iman etmeyiz" 
İkinci izah şekline göre ise âyetin mânâsı şöyledir: "Ey Hud, senin bizi kınadığın, dağların 
başında binalar yapmak, insanlara karşı zorbaca davranmak ve Allah'ın nimetlerine karşı 
şükretmemek gibi davranışlar ve üzerinde bulunduğumuz din, Önceki atalarımızdan bize 
gelen davranışlar ve dindir. Biz bunları sürdürmeye devam edeceğiz." Taberi bu izah şeklini 
tercih etmiştir. 124[124] 
 
138- Biz, azaba uğratılacaklardan da değiliz." 
Yani, biz, Öldükten sonra tekrar diriltilmeyeceğiz. Bu itibarla azap görme diye bir şey 
yoktur." Yahut: "Bizler, atalarımızdan kalan dinin gereğini yapıyoruz. Vazifemizi yaptığımız 
için azap görmeyeceğiz." 125[125] 
 
139- Böylece Hud'u yalanladılar. Biz de kendilerini helak ediverdik. Şüphesiz bunda büyük 
bir ibret vardır. Ne var ki çokları yine de iman etmediler. 126[126] 
 
140- Şüphesiz senin rabbin herşeye galiptir, çok merhametlidir. 
Böylece, Âd kavmi, kendilerine Peygamber olarak gönderilen Hud'u yalanladılar. Bizde 
onları, yalanlanmalarından dolayı helak ettik. Şüphesiz ki Âd kavminin helak edilişinde, 
ibret alan bir topluluk için büyük bir öğüt vardır. Buna rağmen onlar iman edecek değillerdi. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki rabbin herşeye galiptir. Kâfirleri cezalandırırken hiçbir kimse 
ona karşı gelemez. İnkârından vazgeçip tevbe edenlere karşı ise çok merhametlidir. 
Allah Teala başka âyet-i kerimelerde de Âd kavminin nasıl helak edildiğini beyan ederek 
şöyle buyuruyor: "Âd kavmi ise, uğultu çıkaran, herşeyi kasıp kavuran ve şiddetli esen bir 
rüzgârla yok edildi." "Allah onlann köklerini kazımak için o kasırgayı, yedi gece sekiz gün 
aralıksız estirdi. Eğer orada olsaydın, onlann, kökünden sökülmüş kof hurma kütükleri gibi 
yere serildiklerini görürdün." "Sen onlardan hiç kurtulup kalanı gördün mü'? 127[127] 
 
141- Scmud kavmi, gönderilen Peygamberleri yalanladı. 128[128] 
 
142-  Bir zaman kardeşleri Salih onlara şöyle demişti: "Allah'tan korkmaz mısınız?" 129[129] 
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143- Şüphesiz ben, size gönderilen emin bir Peygamberim. 130[130] 
 
144- Allah'tan korkun ve bana itaat edin. 131[131] 
 
145-  Ben, davetime karşılık sizden herhangi bir ücret istemiyorum. Benim ücretim ancak 
âlemlerin rabbine aittir, 
Allah Teala bu âyet-i kerimelerde, bugünkü Ürdün civarında ,"Hicr" denen bölgede yaşayan 
"Semud" kavmi ile onlara Peygamber olarak gönderilen Salih (a.s.)ın kıssasını 
anlatmaktadır. 
Semud kavmi, Ad kavminden sonra ve Hz. İbrahim'den önce gelen bir kavimdir. Salih (a.s.) 
bunlan, Allah'tan korkmaya davet etmiş, kendisinin, bunlara peygamber olarak 
gönderildiğini bildirmiş ve daveti sebebiyle onlardan herhangi bir ücret istemediğin beyan 
etmiştir. Salih (a.s.) Semud kavmine, Al-iah'ın verdiği nimetleri hatırlatarak onlara şöyle 
demiştir: 132[132] 
 
146-148- Buralarda, bahçelerin içinde, pınarların başına, ekinlerin ve salkımları olgunlaşmış 
hurmalıkların arasında emin olarak bırakılacak mısınız? 133[133] 
 
149-  Sevinç ve maharetle dağları yontarak evler yapmaya devam edebilecek misiniz? 134[134] 
 
150- Artık Allah'tan korkun ve bana itaat edin. 135[135] 
 
151- Haddi aşanların emrine itaat etmeyin. 136[136] 
 
152-  Onlar, yeryüzünde bozgunculuk çıkarırlar, ıslah etmeye çalışmazlar." 
Ey Semud kavmi, rabbinizin, sizi bu dünyada güven içinde bırakacağını mı sanıyorsunuz? 
Bahçelerin, pınarların, ekinlerin, salkımları olgunlaşmış hurmaların içinde rahatça 
yaşatılacağınızı mı sanıyorsunuz? Dağlan maharetle yontup ferah evler edinmeye devam 
edebileceğinizi mi sanıyorsunuz? Allah'tan korkun, onun emirlerine boyun eğin. Öğüt ve 
uyarılarımda bana itaat edin doğru yolu bulmuş olursunuz. Allah'a isyan ederek yeryüzünde 
bozgunculuk çıkaran ve Allah'a itaat etmek suretiyle kendilerini düzeltmeyen israfçılann 
emrine uymayın. 
Âyette zikredilen "Haddi aşanlar" Semud kavminin ileri gelenlerinden dokuz kişidir. Bunlar, 
başka bir âyet-i kerimede de şöyle açıklanmışlardır: "Salih: "Ey kavmim, niçin iyilikten 
evvel hemen kötülüğün gelmesini istiyorsunuz? Allah'tan bağışlanmanızı dileseniz ya. Belki 
merhamet edilirsiniz." dedi." "Kavmi: "Senin ve beraberindekilerin yüzünden uğursuzluğa 
uğradık." dediler. Salih de: "Uğursuzluğunuzun sebebi Allah nezdindedir. Doğrusu siz, 
imtihana çekilen bir kavimsiniz." dedi." "O şehirde, yeryüzünde bozgunculuk çıkaran, ıslah 
edip düzeltmeye çalışmayan dokuz kişi vardı. 137[137] 
 
153- Kavmi şöyle dedi: "Sen ancak büyülenmişlerden birisin." 138[138] 
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154-  Sen de bizim gibi bir beşerden başka bir şey değilsin. Eğer sözünde sadık 
kimselerdensen bize bir mucize getir." 
Allah Teala bu âyet-i kerimelerde, Semud kavminin, Salih (a.s.)a nasıl cevap verdiklerini 
beyan ediyor ve buyuruyor ki: "Semud kavmi Salih'e şöyle demişti: "Sen ancak büyülenmiş 
bir insansın. Sen de bizim gibi bir beşersin. Bizim yediklerimizden yiyor, içtiklerimizden 
içiyor ve yaptıklarımızı yapıyorsun. Sen, ne bir Krals\n ne de bir rab. O halde biz seni nasıl 
dinleriz? Eğer sen, Alla-hm seni bize Peygamber olarak gönderdiği iddianda doğru isen bize 
bir mucize getir de doğru söyfc" :ş olduğunu anlayalım." 139[139] 
 
155-  Salih şöyle dedi: "İşte mucize, bu, dişi devedir. Onun belli bir gün su içme akkı vardır. 
Sizin de belli bir gün su içme hakkınız vardır. 140[140] 
 
156- Sakın ona bir kötülük yapmayın. Yoksa büyük günün azabı sizi yakalar." 
Semud kavmi, Salih (a.s.)dan, Peygamber olduğuna dair bir mucize getirmesini istemesi 
üzerine, Allah Teala, büyük bir kayayı yarıp Salih (a.s.)a kayanın içinden bir deve çıkarmış 
ve onu mucize olarak ona vermiştir. 
Deve çok büyük bir hayvandı. İnsanların süt ihtiyaçlarını tamamen karşılıyordu. Fakat buna 
mukabil de çok su içiyordu. Öyle ki, Semud kavminin suyunu bir gün tamamen Deve içiyor 
bir gün de kendileri içiyorlardı. Semud kavminden bazı kişiler, devenin bu durumuna 
katlanamayarak onu öldürmek istemişler. Salih (a.s.) ise bunun, kendileri için bir felaket 
sebebi olacağını söylemişti. 141[141] 
 
157- Nihayet onlar deveyi kestiler. Fakat pişman da oldular. 142[142] 
 
158-  Bunun üzerine onları azap yakalaytvcrdi. Şüphesiz bunda büyük bir ibret vardır. Ne var 
ki çokları yine de iman etmediler. 143[143] 
 
159- Şüphesiz senin rabbin, herşeye galiptir, çok merhametlidir. 
Semud kavminin.üzerinde yaşadığı yerlerde şiddetli bir sarsıntı olmuş ve onlara büyük bir 
çığlık gelmiş, hepsi oldukları yerde çökekalmışlardır Bu husus başka âyetlerde de şöyle 
açıklanmıştır. "Bunun üzerine onları şıdetlı bir sarsıntı yakalayıverdi de evlerinde dizüstü 
kapanıp kaldılar. 144[144] 
 
160- Lut kavmi de gönderilen Peygamberleri yalanladı. 145[145] 
 
161- Bir zaman kardeşleri Lut onlara şöyle demişti: "Allah'tan korkmaz mısınız: 146[146] 
 
162- Şüphesiz ben size gönderilen emin bir Peygamberim. 147[147] 
 
163- Allah'tan korkun ve bana itaat edin. 148[148] 
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164-  Ben, davetime karşılık sizden herhangi bir ücret istemiyorum. Benim ücretim ancak 
âlemlerin rabbine aittir. 
Bu âyet-i kerimeler Lut (a.s.) ve kavminin kıssasını anlatmaktadır. 
Lut (a.s.) Hz. İbrahim'in kardeşi, Haran b.Âzer'in oğludur. Allah Teala Hz. Lut'u, Hz. 
İbrahim hayattayken, Peygamber olarak Sodom mevkınde yaşayan büyük bir kavme 
Peygamber olarak göndermiştir. 
Sodom, Kudüs'e yakın bir yerde bulunan bir şehirdi. Hz. Lut, orada yaşayan kavmi, sadece 
Allah'a ibadet etmeye, ona herhangi bir şeyi ortak koşmama-ya ve Allah tarafından 
gönderilen kendisinin Peygamberliğim kabul etmeye da-ttftt etmu  oni., kavimde 
görülmeyen cinsî sapıklıktan vazgeçmeye çağırmıştır. 
Fakat kavmi onu dinlememiş, bilakis Lut'u taşlayarak öldürmeye kalkmıştır. Bunun üzerine 
Allah Teala, Lut kavmine, gökten kızgın taşlar yağdırmış ve onları yok etmiştir. Bugün o 
kavmin yaşadığı bölgede, etrafa pis kokular yayan ve adına "Lut gölü" denen ölü bir göl 
bulunmaktadır. 
Lut (a.s.) kavmini, yapmış oldukları çirkin işten vazgeçimcye davet ederek şöyle 
diyor: 149[149] 
 
165-166- Rabbinİzin sizin için yarattığı eşlerinizi bırakıp ta, bütün mahlukat içerisinde 
crkeklcriylc temas eden kimseler mi oluyorsunuz? Doğrusu siz, haddi aşan bir kavimsiniz? 
Sizler, erkeklerle cinsî temasta bulunuyor, rabbiniz olan Allah'ın, sizin için eşler yarattığı 
hanımlarınızla teması bırakıyor musunuz? Doğrusu sizler, rabbinizin size helal kıldığı şeyleri 
işlemenizle haddi aşan bir kavimsiniz. 150[150] 
 
167- Onlar: "Yemin olsun ki eğer davetine son vermezsen ey Lut, mutlaka sürülüp 
çıkarılanlardan olacaksın." de.dilcr. 
Lut kavmi, Hz. Lut'un, kendilerini uyarmasına kulak asmamış, aksine ona karşı 
öfkelenmişler ve ona: "Yemin olsun ki ey Lut, eğer bu sözlerden vazgeçmezsen sen bizim 
aramızdan ve ülkemizden sürülüp çıkarılanlardan olursun." demişler ve Lut'u tehdit 
etmişlerdir. 151[151] 
 
168-  Lut da şöyle dedi: "Doğrusu ben, yaptığınız bu işe şiddetle kızanlardanım." 152[152] 
 
169- Ey rabbim, beni ve ailemi bunların yaptıklarından kurtar." 
Lut da kavmine: "Şüphesiz ki ben, sizin, erkeklerle temasta bulunma işinize şiddetle karşı 
çıkan ve buna öfkelenen biriyim. Bana yapacağınız şeylerden dolayı boyun eğmem. Rabbim, 
sen beni ve ailemi, bunların işledikleri bu çirkin işten kurtar." dedi. 153[153] 
 
170-171- Bunun üzerine biz de, geride kalıp helak olanlardan bir yaşlı kadın dışında Lut'u ve 
bütün ailesini kurtardık. 154[154] 
 
172- Sonra diğerlerini helak ettik. 155[155] 
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173-  Üzerlerine öyle bir çeşit yağmur yağdırdık ki, uyarılıp ta yola gelmeyenlerin yağmuru 
ne kötüdür. 156[156] 
 
174- Şüphesiz bunda büyük bir ibret vardır. Ne var ki çokları yine de iman etmediler. 157[157] 
 
175- Şüphesiz ki senin rabbin, herşeye galiptir, çok merhametlidir. 
Burada zikredilen "Geride kalan yaşlı kadın." Lut (a.s.)ın karışıdır. Bu husus diğer âyetlerde 
açıklarım aktadır, Allah Teala, Lut (a.s.)a ve ona tabi olanlara, sabahleyin erkenden giderken, 
çığlık sesi işittiklerinde geri dönüp bakmamalarını emretmiş, Lut ve ona iman edenler bu 
emre uyarak yollarına devam etmiş, geri dönüp bakmamışlar. Fakat Lut (a.s.)ın karısı geri 
dönüp bakmış bu sebeple ilahi azaba o da yakalanmıştır. Allah Teaîa bu kavmin üzerine öyle 
bir yağmur yağdırmıştır ki, bu yağmur başka âyetlerde şöyle beyan edilmiştir, "Azap 
emrimiz gelince, yaşadıkları ülkenin üstünü altına çevirdik. Üzerine, rab-bin tarafından 
işaretlenmiş kızgın taşlan sağanak halinde yağdırdık. Bu azap, zalimlerden hiçbir zaman 
uzak değildir. 158[158] 
 
176- Eyke halkı da gönderilen peygamberleri yalanladı. 159[159] 
 
177- Bir zaman Şuayb onlara şöyle derpişti: "Allah'tan korkmaz mısınız?" 160[160] 
 
178- Şüphesiz ben size gönderilen emin bir Peygamberim. 161[161] 
 
179- Allah'tan korkun ve bana itaat edin. 162[162] 
 
180- Ben, davetime karşılık sizden herhangi bir ücret istemiyorum. Benim ücretim ancak, 
âlemlerin rabbinc aittir. 
Allah Teala Şuayb (a.s.)ı da Medyen şehrinde yaşayan "Eyke" halkına 
Peygamber olarak göndermiştir. 
"Eyke" kelimesi "sık ormanlık" anlamına gelmektedir. Bunlara bu adın verilmesi, ya ağaca 
tapmalarından veya ağaçlık bölgede yaşamalanndandir. 
Şuayb (a.s.) bu kavmi Allah'tan korkmaya davet etmiş ve kendisinin onlara Peygamber 
olarak gönderildiğini bildirmiştir. O kavimde görülen en açık günahın, ölçü ve tartılan eksik 
yapmaları ve bu yolla insanların haklarını yemeleridir. Şuayb (a.s.) bu kavmi uyararak şöyle 
demektedir: 163[163] 
 
181- Ölçüyü tam yapın, eksik ölçenlerden olmayın, 164[164] 
 
182- Doğru terazi ile tartın. 165[165] 
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183-  İnsanların haklarını kısmayın. Yeryüzünde bozgunculuk yaparak fesat 
çıkarmayın. 166[166] 
 
184- Sizi ve daha önceki nesilleri yaratandan korkun." 
Şuayb (a.s.)m Peygamber olarak gönderildiği "Eyke" halkı, ölçü ve tartılan eksik yaparak 
insanların haklarını yiyor, ayrıca yollan keserek eşkıyalık yapıyor, yeryüzünde bozgunculuk 
çıkarıyorlardı. Bu sebeple Şuayb (a.s.) onla-nn, bozgunculuktan da vazgeçmelerini ihtar 
ediyor ve aksi takdirde Allanın, kendilerim cezalandıracağını söylüyor. 
Fakat bu kavim, Şuayb (a.s.)ın öğüt ve-nasihatfarına uyma yerine, diğer şımank kâfirler gibi 
ona karşı çıkıyor, Şuayb (a.s.)ı büyülenmiş olmakla ve yalancılıkla itham ediyorlardı. 167[167] 
 
185- Onlar şöyle dediler: "Sen ancak büyülenmişlerden birisin. 168[168] 
 
186-  Sen bizim gibi bir beşerden başka birşey değilsin. Öyle sanıyoruz ki sen 
yalancılardansın. 169[169] 
 
187-  Eğer sözüne sadık kimsclcrdcnscn üzerimize gökten parçalar düşür." 
Ey Şuayb, sen ancak büyülenmiş birisin. Sen ne Melek ne de bir Kralsın. Sen de bizim gibi 
ancak bir insansın. Bizim yediklerimizden yiyor, içtiklerimizden içiyorsun. Bizi davet ettiğin 
ve bize haber verdiğin şeylerde senin yalancı olduğunu sanıyoruz. Şayet söylediğin sözlerde 
doğru isen gökten üzerimize bir parça düşür de senin doğru söylediğini anlayalım. 170[170] 
 
188- Şuayb: "Şüphesiz rabbim, yaptıklarınızı çok iyi bilir." dedi. 
Bunun üzerine Şuayb (a.s.) onlara şu cevabı verdi: "Sizin yaptıklarınızın ne olduğunu rabbim 
daha iyi bilir. Şayet yaptıklarınızdan dolayı cezalandırılmayı hak etmişseniz o sizi layık 
olduğunuz cezaya çarptırır. 171[171] 
 
189-  Fakat Şuayb'ı yalanladılar. Ardından onları gölgeleyen bulut gününün azabı 
yakalayıvcrdi. Gerçekten o, büyük bir günün azabı idi. 172[172] 
 
190- Şüphesiz ki bunda büyük bir ibret vardır. Ne var ki çokları yine de iman 
etmediler. 173[173] 
 
191- Şüphesiz rabbîn, herşeye galiptir, çok merhametlidir. 
Abdullah b.Ömer diyor ki: "Şuayb (a.s.)m kavmi onu yalanlayınca Allah onlara şiddetli bir 
sıcak musallat etti. Bu sıcak yedi gün devam etti. Sonra Allah bir bulut gönderdi. Onun 
altında gölgelenen biri, kavminin diğer insanlarına da haber vererek bulutun gölgesinin çok 
rahat okluğunu söyledi. Bütün kavim bulutun ölgesine toplanınca bulut ateşlendi ve onların 
hepsini yaktı. 
Taberi bu rivayetin benzerini Abdullaha b.Abbas'tan nakletmektedir. 
Evet, Allah herşeye galiptir. Onun gönderdiği azaba kimse mâni olamaz. Allah, tevbe 
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edenlere karşı ise çok merhametlidir. 174[174] 
 
192- Şüphesiz ki bu Kur'an, âlemlerin rabbi farafından indirilmiştir. 175[175] 
 
193-195- Ey Muhammcd, uyarıcılardan olasın diye bu Kur'anı açık bir.Arapça lisanıyla senin 
kalbine "Uuh'ul-cmin" olan Cebrail indirmiştir. 176[176] 
 
196- Şüphesiz Kur'an, evvelkilerin kitaplarında da anılmıştır. 177[177] 
 
197-  Beni İsrail âlimlerinin bunu bilmesi, onlar için bir delil değil miydi? 178[178] 
 
198-199- Biz, Kur'anı, Arapça bilmeyenlerden birine indirseydik de, o bunu onlara okusaydı, 
yine de ona iman etmezlerdi. 179[179] 
 
200- İşte biz, inkârı, mücrimlerin kalbine böyle soktuk. 180[180] 
 
201- Onlar, can yakıcı azabı görünceye kadar Kur'an'a iman etmezler. 
Allah Teala bu âyet-i kerimelerde, Kur'an-ı Kerim'i, Cebrail vasıtasıyla apaçık bir Arapça 
lisanıyla Hz. Muhammet! (s.a.v.)in kalbine bizzat kendisinin indirdiğini, bunu indirmesinden 
maksadın ise Hz. Muhammeü (s.a.v.)in o Kur'an vasıtasıyla insanları uyarması olduğunu 
beyan ediyor. 
Yine Allah Teala bu âyetlerde, önce indirilen ilahi kitapların, Kur'an-ı Kerim'in 
indirileceğine işaret ettiklerini, İsrailoğullannın âlimlerinin bu hususu çok iyi bildiklerini, bu 
itibarla Kur'an'a ilk defa onların iman etmelerinin icabet-tiğini bildiriyor. Nihayet kâfirlerin, 
aniden gelip kendilerini yakalayacak olan azabı görünceye kadar Kur'an'a iman 
etmeyeceklerini, Kur'an, Arapça bilmeyen birine indrilmiş olsaydı bile yine de o kâfirlerin, 
iman etmeyeceklerini bildiriyor. Böylece Hz. Muhammed (s.a.v.)i teselli etmiş oluyor. 181[181] 
 
202- O azap onlara, hiç farkında degillcrkcn ansızın gclivcreccktir. 182[182] 
 
203- O zaman: "Acaba bize bir mühlet tanınır mı?" diyeceklerdir. 
Kur'an'ı yalanlayan bu kâfirlere azabımız ansızın gelecek, onlar ise ondan habersiz olacaklar 
ve şöyle diyeceklerdir. "Acaba bize bir mühlet tanınır mı ki biz yaptıklarımızdan vazgeçip 
Allafra tevbe edelim? Ona iman edip itaatta bulunalım?" 183[183] 
 
204- Onlar, azabımızın bir an ünce indirilmcini mi istiyorlar? 184[184] 
 
205-206- Ey Muhammcd, söylesene, biz onları yıllarca nimetler içinde yaşatsak, sonra 
vaadolunduklan azap başlarına inse. 185[185] 
 
174[174] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/245 
175[175] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/246. 
176[176] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/246. 
177[177] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/246. 
178[178] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/246. 
179[179] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/246. 
180[180] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/246. 
181[181] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/246. 
182[182] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/246. 
183[183] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/246. 
184[184] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/247. 
185[185] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/247. 

                                                            



207- O nimetler içinde geçen yıllar kendilerine bir fayda sağlar mı? 
Bu müşrikler: "Göğü parça parça üzerimize indir." diyerek azabamızın derhal kendilerine 
gelmesini mi isterler? Halbuki azap kendilerine geldikten sonra onun ertelenmesini temenni 
ederler. O halde tahammül edemeyecekleri azabın kendilerine gelmesini niçin isterler? Şayet 
biz onların azaplarını erteleyip onlan yıllarca zevkü sefa içinde yaşatacak olsak sonra da 
onlara vaadedilen azap gelecek olsa, yaşamış oldukları zevkü sefalı hayat onlara ne fayda 
verecektir? Onlann sıkıntılarını eksiltmeyecek bilakis, daha fazla günah İşledikleri için 
artıracaktır. 186[186] 
 
208-209- Biz, hiçbir memleketi, öğüt vermek için, uyarıcı Peygamberler göndermeden helak 
etmedik. Biz, hiçbir zaman zulmetmeyiz. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, kullarına nasıl merhametli davrandığını, onlara uyancı 
Peygamberler göndermedikçe cezalandırmadığını, herkese ancak hak ettiği cezayı vediğini, 
hatta birçok günahlarını da affettiğini beyan ediyor. Böylece, kendisini inkâr edenleri, 
düşünüp öğüt almaya teşvik ediyor. 187[187] 
 
210- Kur'anı Şeytanlar indirmedi. 188[188] 
 
211- Bu onlara yaraşmaz. Zaten güç te yetiremezler. 189[189] 
 
212- Hem de onlar, vahyi dinlemekten uzak tutulmuşlardır. 
Allah Teala bu âyet-i ke rimel erci e, hiçbir yerine hiçbirşey sokuşturula-mayan Kur'an-ı 
Kerim'in, Hz. Muhammed (s.a.v.)e Cebrail vasısatıyla indirildiğini, Şeytanların bunu 
indirmelerinin mümkün olmadığını beyan ediyor ve bu imkânsızlık için üç sebep bildiriyor. 
Kur'anı indirmek Şeytanlara yaraşmaz. Zira Kur'an, iyiliği emreden, kötülüğü yasaklayan, 
insanlara doğru yolu gösteren, onları cehaletin karanlıklarından çıkarıp hakkın aydınlığına 
götüren bir kitaptır. Şeytanlar ise kullan saptıran, fitne ve fesat yayan yaratıklardır. Kur'an 
gibi bir kitabı getirme onlara yaraşmaz. 
Şeytanların, Kur'anı getirmeye güçleri yetmez. Zira Kur'an bir dağa indirilecek olsa onun 
ağırlığına dağ bile tahammül edemez. Bu hususta diğer bir ayette de şöyle buyuruluyor: 
"Eğer biz bu Kur'anı bir dağa indirseydik Allah'ın korkusundan o dağın, huşu ile boyun 
eğdiğini ve parça parça olduğunu görürdün. Biz bu misalleri insanlara, düşünmeleri için 
veriyoruz. 190[190] 
Diğer yandan, Şeytanlar, ilahi kelamı işitmekten uzak tutulmuşlardır. Onlar, Kur'anı 
dinlemeye yaklaştıkça ateşlerle uzaklaştırılmışlarıdır. 
İşte bu üç Cihetten, Kur'an'ın, Şeytanlar tarafından indirilmesi imkansızdır. 191[191] 
 
213- Sakın, Allah'ın yanında bir başka ilah edinme. Yoksa azaba uğrayanlardan olursun. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, Resülullah'ın şahsında bütün kullarına seslenerek kendisine 
ortak koşmamalarını emrediyor. Aksi takdirde azaba uğratılanlardan olacaklarını beyan 
ediyor. 192[192] 
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214- Ey Muhammed, ünce en yakın akrabalarını uyar. 193[193] 
 
215- Sana uyan müminlere, merhamet kanatlarını indir. 194[194] 
 
216- Eğer sana karşı gelirlerse: "Ben sizin yaptıklarınızdan uzağım." de. 195[195] 
 
217- Sen, herşeyc galip ve çok merhametli olan Allah'a güven.       196[196]   
 
218-219- O, senin namaza kalkmanı da, secde edenler arasındaki hareketlerini de 
görüyor. 197[197] 
 
220- Şüphesiz ki, o herseyi çok iyi işitendir, çok iyi bilendir. 
Abdullah b.Abbas diyor ki: 
"Ey Muhammed, önce en yakın akrabalarını uyar." âyeti inince Resulul-lah (s.a.v.) Safa 
tepesine çıktı ve oradan Kureyş kabilesinin kollarına şöyle seslendi. "Ey Fihr oğulları, Ey 
Adiy oğullan," onlar da bunun üzerine toplandılar. Öyle ki oraya şahsen gidemeyenler de -
Ne olduğunu öğrenmek için- yerlerine başkasını gönderiyorlardı. Ebu Leheb dahil 
Kureyşliler oraya gittiler. Resulul-lah onlara: "Ben size, "Şu vadiden süvariler geliyor size 
baskın yapacak" desem bana inanır mısmiz?" dedi. Kureyşliler: "Evet inanırız. Çünkü senin 
hiç yalan söylediğini işitmedik." dediler. Bunun üzerine Resulullah: "Ben sizi, şiddetli bir 
azapla uyarıyorum." dedi. Ebu Leheb ise şöyle cevap verdi: "Bugün sona ermeden 
kahrolasın. Bunun için mi bizi buraya topladın?" Bunun üzerine Tebbet Suresi indi. 198[198] 
Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Allah Teala "En yakın akrabanı uyar" âyetini indirince Resuluhıh ayağa kalktı ve "Ey 
Kureyş topluluğu (veya buna benzer bir sözle) kendinizi kurtarın. Benim, Allah'a karşı size 
hiçbir faydam olmayacaktır. Ey Abd-i Menaf oğullan, Allah'a karşı benim size hiçbir faydam 
olmayacaktır. Ey Abdul Muttalib'in oğlu Abbas, Allah'a karşı benim sana hiçbir faydam 
dokunmayacaktır. Ey Resuhıl-lah'ın halası Safiyye, Allah'a karşı benim sana hiçbir faydam 
olamayacaktır. Ey Muhammed'in kızı patıma, malımdan dilediğini iste, ancak Allah'a karşı 
sana hiçbir faydam dokunmayacaktır." buyurdu. 199[199] 
Görüldüğü gibi Resulullah, kendisine vahiy gelince, bütün akrabalarını İslâm'a davet etmiş 
ve İslâm'ı kabul etmedikleri takdirde, onlara, akraba olarak herhangi bir fayda temin 
edemeyeceğini beyan etmiştir. Ona iman edenler, dünya ve âhiret saadetine kavuşmuş, iman 
etmeyen Ebu Leheb gibileri ise hem dünyada hem de âhirette hüsrana uğramışlardır. 200[200] 
 
221-  Ey müşrikler, şeytanların, kime inip vesvese verdiklerini, size haber vereyim mi? 201[201] 
 
222- Onlar, her iftiracı günahkârın üzerine inerler. 
Allah Teala bu âyetlerde, Kur'an-ı KeYim'i Resulullah'ın uydurduğunu ve şeytanın vesvesesi 
ile ortaya çıkardığını iddia eden müşriklere cevap veriyor. Şeytanların, ancak iftiracı ve 
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194[194] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/249. 
195[195] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/249. 
196[196] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/249. 
197[197] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/249-251. 
198[198] Buharı, K. InıTefsir el-Kur'an sure, 26, b:ıb: 2 

199[199] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, sure, 26, hah: 2 

200[200] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/251. 
201[201] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/251-252. 

                                                            



yalancı kişilere vesvese verebileceklerini, zira Şeytanların, kendilerini dost edinenlere 
musallat olacaklarını beyan ediyor. Hz. Muhammed (s.a.v.) ise yalandan, iftiradan uzak 
tertemiz bir zattır. Ona inen vahiy de tertemiz bir Melek aracılığı ile Allah tarafından 
gönderilmiş hakkı açıklayan Kur'an'dir, 202[202] 
 
223- İftiracı günahkârlar da onlara kulak verirler. Çokları yalancıdır. 
Müfessirler bu âyet-i kerimeyi iki şekilde izah etmişlerdir. Bu izah şekillerinden biri, mealde 
verildiği gibidir. Diğer bir izah şekline göre ise âyetin mânâsı şöyledir: 
"Şeytanlar, Meleklerin konuşmalarından çaldıkları bazı kelimeleri, kendilerini dost edinen 
yalancı ve günahkâr kimselere aktarırlar. Onlar da Şeytanın ağzıyla konuşurlar. Onların çoğu 
da yalancıdır. Zira şeytanlar, işittikleri bir doğru sözün yanına yüz de yalan katarak onlara 
söylerler. Onlar da hemen insanlara aktan rl ar. 
Bu hususta Peygamber Efendimiz (s.a.v.) şöyle buyuruyor: 
"...Kulak hırsızı şeytanlar, yerden göğe kadar birbirlerinin üstünde, zincirleme dizilmiş ve 
kuîak hırsızlığına hazırlanmış bulunurlar. Şeytanlar bu vaziyette iken, Meleklerin 
konuşmasını işiten en üstteki Şeytan'a bir ateş parçası yetişip altındaki şeytana o haberi 
ulaştıramadan o şeytanı yakabilir. Bazı kere de ateş o şeytanı yakalamadan haberi bir sonraki 
şeytana ulaştırır. O da altındakine ulaştırır... Böylece haber yeryüzüne ulaşır, sihirbazların ve 
kâhinlerin ağzına düşer Onlar da bu haberin yanma yüz yalan katarak insanlara söylerler. 
(Nihayet o ilahi emir yeryüzünde meydana gelir) ve böylece de o sihirbaz veya kâhinin 
söylediği doğru çıkmış olur. Onlardan bu haberi işiten taraftarları da derler ki: "Nasıl bunlar 
vaktiyle şöyle şöyle olacak." diye bize haber vermemişler miydi? Gördünüz ya, sihirbazların, 
gökten işiüldiğini söylediği sözün gerçek olduğu ortay. 203[203] 
 
224- Şairlere azgınlar uyar. Âyet-i kerimede geçen "Şairler" ifadesinden maksat, Abdullah 
b.Ab-bas'a göre, müşrik şairlerdir. 
Ebu Said el-Hudrî (r.a.) diyor ki: 
"Biz bir gün Resulullah (s.a.v.) ile birlikte "Araç" denen yerde yürüyorduk. Orada karşımıza 
şiir okuyan bir şair çıktı. Resululhh, onun için şöyle buyurdu: "Bu şeytanı tutun"(Diger bir 
rivayette) "Bu şeytanı yakalayın.) bir kişinin içinin irinle dolması, şiirle dolmasından daha 
hayırlıdır. 204[204] 
Âyet-i Kerimede geçen "Azgın" ifadesinden maksat ise İkrime'nin, Abdullah b.Abbas'tan 
rivayetine göre, şiirleri rivayet eden kimselerdir. Mücahid'e göre ise şeytanlardır. İkrime'ye 
göre de Cinlerin isyankârlarıdır. 
Abdullah b.Abbas'dan nakledilen diğer bir rivayete göre ise, insanların beyinsizleridir. 
Abdullah b.Abbas'dun nakledilen diğer bir görüşe göre de "Azgınlardan maksat, Cin ve 
insanların sapıklarıdır. 
Taberi bu âyet-i kerimeyi izah ederken şöyle diyor; "Müşrik şairlere, insanların azgınları, 
şeytanların azılıları ve Cinlerin de isyankârları uyar." 205[205] 
 
225-226- Onların, her sahaya dalıp çıktıklarını ve yapmadıkları şeyleri söylediklerini görmez 
misin? 
Ey Muhammed, sen şairlerin her vadiye, susuz devenin koşması gibi dalıp çıktıklarını, 

202[202] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/252-253. 
203[203] Buharı, Tefsir el-Kur'an sure 15, bak 1 K. et-Tevhid bab:32/Tirmizi K. Tefsir el-Kur'an, sure, 34 bab: 2, Hadis No 3223 
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birtakım insanları haksız yere övüp, diğerlerini haklı oldukları halde yermelerini, 
kendilerinin yapmadıkları şeyleri söylemelerini görmez misin? 
Allah Teala bu âyeî-i kerimelerde, şairlerin, söz ve davranışlarıyla, kendilerinin yapmadıktan 
şeyleri yapıyorlarmış gibi davrandıklarını, böylece yalan söyleyen kimseler olduklarını 
beyan etmektedir. 206[206] 
 
227- Ancak îman edip salih amel işleyenler, Allah'ı çok zikredenler ve haksızlığa 
uğratıldıktan sonra haklarını alanlar böyle değildir. O zalimler yakında nasıl bir yıkılışla 
altüst edileceklerini bileceklerdir. 
Bu âyet-i kerimenin, Resululahı savunan Hassan b.Sabit, Abdullah b.Revaha, Kâ'b, b.Mâlik 
gibi şairleri, yukarıda zikredilen şairlerden istisna ettiği rivayet edilmiştir. 
Âyet-i kerimede, istisna edilen şairlerin, gerek konuşmalarında, gerekse şiirlerinde Allah'ı 
açıkça zikrettikleri ve zulme uğradıktan sonra haklarını aldıkları zikredilmektedir. Onların, 
haklanın almaları, Müslümanları kınayan kâfir şairlere cevap vermeleriyle gerçekleşmiş olur. 
Kâ'b b.Mâlik'ten rivayet ediliyor ki, Allah Teala şairler hakkındaki âyetleri indirince o 
Resulullah'a gitmiş ve ona: "Allah Teala'nın şiir hakkında ne indirdiğini biliyorsun bu 
hususta ne buyurursunuz?" diye sormuş. Resulullah da: "Mümin hem kılıcıyla hem de 
lisanıyla cihad eder." cevabını vermiştir. 
Diğer bir rivayette ise: 
"Hayatım, kudret elinde olan Allah'a yemin olsun ki sizler söylemiş olduğunuz şiirlerle sanki 
kâfirlere ok yağdırıyorsunuz." buyurmuştur207[207] 
Âyeti kerimenin son bölümünde, zulmedenlerin akıbetlerinin korkunç olduğu beyan ediliyor. 
Zalimin, sonunda, yaptığı zulmün cezasını çekeceği açıklanıyor. 
Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifi'nde şöyle buyuruyor: 
'Allah, zalime mühlet verir. Fakat onu bir de yakalayınca artık bırakmaz. 208[208] 
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NEML SURESIİ 
Nemi Suresi, doksan üç âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu Sure-i Celile, Kur'an âyetlerinin, namazı dosdoğru kılan, zekâtı veren ve âhirde kesin 
olarak iman eden müminlere bir hidayet rehberi ve müjde olduklarım beyan ederek başlıyor. 
Âhirete iman etmeyenlere ise şiddetli azap dokunacağı, âhirette Âhirette en çok zarara 
uğrayanların da bunlar olacakları açıklanıyor. 
Sure-i Celile'de bundan sonra, Hz.Musa'hın kıssası beyan ediliyor. Kıssaya göre Hz. Musa, 
ailesiyle birlikte yolculuk ederken bir ateş görüyor ve aile fertlerine gidip, o ateşin yanından 
bir haber almak veya ısınmaları için o ateşten bir kor getirmek istediğini söylüyor. Hz. Musa 
ateşin yanına varınca bir nida işitiyor. 0 nidada, ateşin bulunduğu yerin de çevresinin de 
mübarek ıkılndiğı ve âlemlerin rabbi olan Allah'ın, her türlü noksanlıklardan münezzeh 
olduğu söyleniyor. Ve: "Ey muşa, gerçek şu ki, ben, aziz ve Hakim olan Allahım," 
buyuruluyor. Sonra ona, asasını yere bırakması emrediliyor. Hz. Musa, asasını yere bırakınca 
onun, yılan gibi kıvrılıp hareket ettiğini görüyor ve arkasına dönüp bakmadan kaçıyor. 
Bunun üzerine: "Ey muşa korkma, Benim huzurumda Peygamberler asla korkmaz." 
Duyuruluyor. Hz. Musa'ya elini, koynuna sokması emrediliyor ve eli koynundan çıkınca, 
Firavun'a ve kavmine gösterilen dokuz mucizeden biri olarak pınl pırıl parlıyor. Fakat onun 
bu mucizelerine inanmayanlar: "Bu apaçık bir sihirdir," diyorlar. Sırf inatları yüzünden bu 
mucizeleri inkâr edenlerin akıbetlerinin ise çok kötü olacağı haberv veriliyor. 
Sure-i Celile'de bundan sonra, Hz. Davud'a ve Hz. Süleyman'a ilim verildiği beyan ediliyor. 
Hz. Süleyman'ın, Hz. Davud'a vâris olduğu açıklanıyor ve Hz. Süleyman'ın , Cinlerden, 
insanlardan, kuşlardan meydana gelen askerler topladığı ve onların hepsini bir arada 
sevkettiği beyan ediliyor, 
Hz, Süleyman'ın bu ordusu, karınca vadisine geliyor ve bir dişi karınca bu ordunun geldiğini, 
ezilmemek için ondan kaçmalarını diğer kan ne al ara haber veriyor. Hz. Süleyman 
karıncanın bu sözünü duyuyor ve buna hafifçe gülüyor. 
Allah'a şükrediyor ve kendisini salih kullarına katmasını isteyerek dua ediyor. 
Hz. Süleyman, kuşları teftiş ediyor. Hüdhüd'ü göremeyince, onun nerede olduğunu soruyor 
ve hemen gelip mazeretini bildirmezse onu cezai and ıracağnı veya keseceğini söylüyor. Çok 
geçmeden Hüdhüd geliyor ve Seba ülkesinden haber getirdiğini söylüyor. Seba halkına bir 
kadının hükümdarlık ettiğini, onun ve kavminin, güneşe taptıklarını haber veriyor. 
Hz. Süleyman, Hüdhüd'ün doğru söyleyip söylemediğini anlamak için, ona, Seba halkını 
imana davet eden bir mektup verip Seba ülkesine gönderiyor. Hüdhüd mektubu götürüp 
onlara atıyor. Onlar da mektubu alıp okuyorlar ve Hz. Süleyman'dan geldiğini anlıyorlar. 
Seba Melikesi adamlarım topluyor ve meseleyi görüşüyor. Adamları, emrinde olduklarını 
söylüyorlar. Melike ise böyle güçlü hükümdarların, ülkeleri harap ettiklerini söyleyerek ona 
karşı çıkmayı düşünmüyor ve kendisine hediyeler göndererek cevap veriyor. 
Hz. Süleyman, Melike'den gelen hediyeleri önemsemiyor ve onlardan, iman etmelerini 
istiyor ve aksi halde üzerlerine kuvvetli ordularla gideceğini söylüyor. 
Elçilere bu cevabı veren Hz. Süleyman, Melike'nin tahtını, kendisine kimin getireceğim 
soruyor. Cinlerden bir ifrit onu, Hz. Süleyman'ın, makamından kalkmadan getireceğini 
söylüyor. Fakat bir başkası, tahtı, göz açıp kapayıncaya kadar getireceğini söylüyor ve 
dediğini de yapıyor. Sonra tahtın üzerinde bazı değişiklikler yapılıyor ve Melike kalkıp Hz. 
Süleyman'a geldiğinde ona gösteriliyor. Melike de tıpkı kendi tahtına benzediğini söylüyor 
ve bu mucizeden önce kendisine ilim verildiğini ve o ilme teslim olduğunu söylüyor. 



Melike'ye, Hz. Süleyman'ın sırça köşkü gezdiriliyor. Melike, gördüklerinden sonra, 
âlemlerin rabbi olan Allah'a teslim olarak Müslüman olduğunu ilan ediyor. 
Sure-i Celile'de bundan sonra, Salih (a.s.)m, Semud kavmine Peygamber olarak giönderildiği 
beyan ediliyor. Salih (a.s.) kavmine, niçin iyilikten evvel kötülüğün gelmesini istediklerini 
soruyor. Kavmi ise onun yüzünden uğursuzluğa uğradıklarını söylüyor. Salih (a.s.)da, 
uğursuzluklarının asıl sebebinin kendileri olduklarını ve imtihana çekilen bir kavim 
olduklarını bildiriyor. 
Salih (a.s.)m kavminin yaşadığı şehirde, yeryüzünde bozgunculuk çıkaran, insanları ıslah 
edip düzeltmeye çalışmayan dokuz kişi, aralarında sözleşip Salih (a.s.)ı ve ailesini bir gece 
baskınıyla öldürmeye karar veriyorlar. Fakat Allah Teala onlann tuzaklarını başlarına 
geçiriyor, onları helak edip yok ediyor, tman edenleri ise kurtarıyor. 
Bundan sonra, Lut (a.s.)m, kavmine Peygamber olarak gönderildiği beyan ediliyor. Lut (a.s.) 
kavmine, hâlâ, o çirkin işj yapmaya devam mı edeceklerini soruyor. Kadınları bırakıp ta 
erkek erkeğe cinsî münasebette bulunmalarım kınıyor ve onlann, cahil bir kavim olduklarını 
söylüyor. Fakat kavmi, onun bu ikazlarına aldırmadığı gibi onu yurtlarından da çıkarmak 
istiyorlar. Bunun üzerine onlara öyle bir azap yağmuru geliyor ki, Lut (a.s.)ın kansı dahil bu 
cahil kavim yok olup gidiyor. 
Bu kıssaların beyanından sonra gelen âyet-i kerimelerde, Allah Teala, Re-sulullah (s.a.v.) 
efendimize, inkarcılara sormasını emrediyor ki, o kendilerine tapınılan şeyler mi hayırlıdır, 
yoksa gökleri, yeri yaratan, yağmuru yağdıran ve onunla çeşitli bitkiler bitiren, denizleri, 
ırmakları var eden, dağlan diken ve her şeyi yerli yerince yaratan Allah mı daha hayırlıdır? 
Elbette ki Allah Teala her-şeyden hayırlı, herşeyden yücedir. 
ı Sure-i Celilede bundan sonra birçok gerçeğe işaret edilip beyan edildikten sonra, yerden 
"Dâbbe" denilen bir varlığın çikanlacağı ve bunun, insanlara, kesin olarak İnanmalannı 
söyleyeceği beyan ediliyor. 
Sur'a üfiirüldüğü zaman, göklerde ve yerde bulunanlann dehşetle korkuya kapılacaklan, 
Allah'ın dilediği kimselerin ise bu korkuyu hissetmeyecekleri, bütün varlıklann, bel bükerek 
Allah'ın huzuruna,gelecekleri beyan ediliyor. 
Kim bir iyilik yaparsa ona o iyilikten daha hayırlısının verileceği, kimler de kötülük 
yaparlarsa yüzüstü ateşe atılacaklan beyan ediliyor. Ve rabbimizin, mahrukatından hiçbirinin 
yaptıklarından gafil olmadığı beyan edilerek Sure-i Celile sona eriyor.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olun Allah'ın adıyla. 
 
1- Tâ.Sîn. Bunlar, Kur'an'ın ve apaçık kitabın âyetleridir. 
Mukatta'a harfleri hakkında, Bakara Suresinin başında gerekli izahlar verilmiştir. Buradaki 
Tâ.Sîn. hakkında da Abdullah b.Abbas şöyle demiştir: "Bu, Allah Teala'nın yaptığı bir 
yemindir ve Allah Teala kendi ismine yemin etmiştir." 
Taberi, Abdullah b.Abbas'm sözünü izah ederken şöyle demiştir: "Tâ." harfi, Allah Teala'nın 
"Latif isminin, Sîn" harfi ise "Semi" isminin kısaltılmışıdır. Buna göre âyetin mânâsı 
şöyledir: "Herşeyi işiten ve büyük lütuf sahibi olan Allah'a yemin olsun ki, Ey Muhammed, 
sana indirmiş olduğum bu âyetler, Kur'an'ın âyetleridir. Ve apaçık kitabın âyetleridir. Bunlar, 
Allah katından sana gönderilmiştir. Ne sen ne de senin dışında herhangi bir yaratık bunları 
kendiliğinden uydurmuştur. Zira hiçbir kimsenin, bunları meydana getirmeye gücifyet-
mez. 2[2] 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/257-259. 
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2-3- Bunlar, namazı dosdoğru kılan, zekâtı veren ve âhirete kesin olarak iman eden 
müminlere bir hidayet rehberi ve müjdedir. 
Bu Kur'an'ın âyetleri, kendilerine farz kılımın namazları hakkıyla kılan ve zekâtlarını veren, 
öldükten sonra dirileceklerine kesin olarak inanan müminler için, doğru yolu gösteren bir 
rehber ve kurtuluşu haber veren bir müjdedir. 
Evet, Kur'an-ı Kerim, müminler için bir rehber, maddi ve manevi hastalıklar için bir 
şifadır. 3[3] 
 
4-  Ahircte iman etmeyenlerin, amellerini süsleyip kendilerine güzel gösterdik. Artık oniar 
bocalar dururlar. 4[4] 
 
5- işte azabın şiddetlisi bunlar içindir. Âhircttc de en çok azaba uğrayanlar bunlardır. 
Öldükten sonra dirilmeye ve yaptıklarından hesaba çekileceklerine inanmayanların ise, 
dünyada işledikleri çirkin amelleri kendilerine güzel gösterir ve o amelleri onlara sevdiririz. 
Böylece onlar, sapık amellerinin içinde bocalayıp dururlar. İşte, dünyada müminlerin eliyle 
öldürülmek gibi, azapların kötüsü bunlarındır. Ahirette de en çok zarara uğrayanlar 
bunlardır. Zira bunlar, cehenneme girecekler ve yaptıkları ameller boşa gidecektir. 5[5] 
 
6- Ey Muhammcd, şüphesiz ki sen, bu Kur'anı, hüküm ve hikmet sahibi ve herşeyi hakkıyla 
bilen Allah'tan almaktasın. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki sen, Kur'anı, yaratıklarını bir hikmete göre sevk ve idare eden ve 
onların haberlerini çok iyi bilen Allah'tan alıyorsun. Kur'an sana Allah tarafından 
ezberletiliyor ve öğretiliyor. 6[6] 
 
7- Hani bir zaman Musa ailesine: "Ben bir ateş gördüm. Size ondan bir haber getireceğim 
yahut parlak bir kor getireceğim, belki onunla ısınırsınız." demişti. 7[7] 
 
8- Ateşin yanına gelince şöyle nida edildi: "Ateşin bulunduğu yerdeki de, çevresindeki de 
mübarek kılınmıştır. Âlemlerin rabbi olan Allah, her türlü noksanlıktan münezzehtir. 
Âyet-i kerimede: "Ateşin bulunduğu yerdeki de çevresindeki de mübarek kılınmıştır." ifadesi 
zikredilmektedir. Ateşin bulunduğu yerdeki'nden maksat, bazı müfessirlere göre Allah'ın 
nurudur. Diğer bazılarına göre ise bizzat ateşin kendisidir. "Ateşin çevresinde olaniar'dan 
makksadın ise Hz. Musa ve melekler olduğu rivayet edilmektedir. 8[8] 
 
9- Ey Musa, gerçek şu ki, ben, Aziz ve Hakim olan Allahım. 
Ey Musa, gerçek şu ki, ben, düşmanlarından intikam alan, yaptıklarında hüküm ve hikmet 
sahibi olan Allahım. 9[9] 
 
10- Âsânı bırak. "Musa asasının bir yılan gibi kıvrılıp hareket ettiğini görünce, arkasına 
bakmadan dönüp kaçtı. "Ey Musa, korkma, benim huzurumda Peygamberler asla korkmaz. 
Musa'ya "Asam yere at." diye nida edildi. Musa, asasını yere attı. Asa hızlı bir şekilde 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/262. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/262. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/262. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/262. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/263. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/263. 
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hareket eden bir yılan şekline döndü. Musa, asasının böyle olduğunu görünce, ardına 
bakmadan kaçmaya başladı. Bunun üzerine ona şöyle seslenildi: "Ey Musa, korkma, geri 
dön, âsânı tut. Zira benim huzurumda, Peygamber olarak seçip gönderdiğim kimseler 
korkmazlar. 10[10] 
 
11- Ancak zulmeden, sonra yaptığı kötülüğü bırakıp iyilik yapan olursa ona karşı da ben, 
bağışlayıcı ve esirgeyiciyim. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimenin, bir önceki âyet-i kerime ile bağlantısını düşünerek çeşitli 
şekillerde izah etmişlerdir. Bu izah şekillerinden biri şöyledir: 
"Benim huzurumda Peygamberler asla korkmazlar. Ancak onlardan, kendilerine izin 
verilmeyen bir ameli işleyerek kendilerine haksızlık edenler müstesna. Bunlar korkarlar. Ey 
Musa, senin, yılan şekline giren asandan korkman da, daha önce sebepsiz yere bir adamı 
Öldürmüş olmalıdandır. Kendilerine haksızlık edenler, yaptıkları kötülükleri bırakıp iyilikler 
yaparlarsa şüphesiz ki ben, onlara karşı çok affeden ve çok merhamet edenim." 
Hasan-ı Basrî ve tbn-i Cüreyc, âyeti bu şekilde izah etmişler, Taberi de bu görüşü tercih 
eüniştir. 
Bazı müfessirlere göre de bu âyetin izahı şöyledir: "Benim huzurumda Peygamberler asla 
korkmazlar. Fakat Peygamberlerin dışında olan ve salih amelleriyle birlikte kötü ameller de 
işleyenler korkarlar. Ancak bunlar da kötülükleri bırakıp iyilikler yaparlarsa ben onları çok 
affeden ve çok merhamet edenim." 
Diğer bir izah tarzına göre de âyetin mânâsı şöyledir: "Benim huzurumda Peygamberler 
korkmazlar. Birde zulmettikten sonra kötülükleri bırakıp ta iyilikte bulunanlar korkmazlar. 
Zira ben, çok affeden ve çok merhamet edenim." 11[11] 
 
12- Elini koynuna sok da, Firavun ve kavmine gösterilen dokuz mucizeden biri olarak, 
kusursuz pırıl pırıl parlayan bembeyaz bir el çıksın. 
Çünkü onlar, fâsik bir kavimdir." 
Âyet-i kerimede, Hz. Musa'ya dokuz mucize verildiği zikredilmektedir. Tercih edilen görüşe 
göre bu dokuz mucize: Âsâ, parlayan el, Tufan, Çekirge, Haşerat, Kurbağa, Kan, Kıtlık 
yılları ve ürün eksikliğidir. Bunların geniş izahı, İsra Suresinin yüz birinci âyetinde 
zikredilmiştir. 12[12] 
 
13-  Onlara mucizelerimiz açık seçik gelince: "Bu apaçık bîr sihirdir." dediler. 13[13] 
 
14- Vicdanları doğruluğunda kanaat getirdiği halde, sırf zulümleri ve büyüklenmeleri 
yüzünden, o mucizeleri inkâr ettiler. Bozguncuların akıbeti nasıl oldu bir bak. 
Firavun ve kavmine, Musa'nın doğru söylediğini gösteren dokuz mucize gibi açık deliller 
gelince, onlar, bu mucizeler karşısında boyun eğip iman etmediler. Bilakis: "Bu apaçık bir 
sihirdir." dediler. Kalbleri, bu mucizelerin kesin olarak Allah katından olduğuna dair kanaat 
getirdiği halde, kibirlerini devam ettirmek için bu mucizeleri inkâr ettiler. Ey Muhammed, 
âyetlerimizi inkâr ederek yeryüzünde bozgunculuk çıkaran bu insanların akıbetlerinin ne 
olduğuna bir bak. Onlar, içinde yaşadıkları bağ ve bahçelerinin mevki ve makamlarından çı-
karılıp boğuldular. 14[14] 
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15- Gerçekten biz, Davud'a ve Süleyman'a ilim verdik. Onlar: Bizi, mümin kullarının 
birçoğundan üstün kılan Allah'a hamdolsun." dediler. 
Âyet-i kerimede, Hz. Davud'a ve Süleyman'a verildiği beyan edilen ilimden maksat, kuşlarla 
ve diğer hayvanlarla konuşma ilmidir. 
Dâvud ve Süleyman (a.s.), Allah'ın, kendilerine veimiş olduğu nimetlere karşı şükreden iki 
kul idiler. Allah Teala, onlara birçok nimetler ve meziyetler vermiş, kendilerini, emirlerini 
tebliğ eden Peygamberler seçmiş böylece onları dünya ve âhirette mutlu kılmıştır. 15[15] 
 
16- Süleyman Davud'a vâris oldu. "Ey insanlar, bize kuşların dili öğretildi, bize herşeyden 
bol bol verildi. Şüphesiz ki bu, apaçık bir lütuftur." dedi. 
Süleyman, Davud'a, iktidar ve Peygamberlikte mirasçı oldu ve kavmine: "Ey insanlar, bize 
kuşların dilinden anlama ilmi verildi. Bize her hayrıh şeyden de verildi. Şüphesiz ki bunlar, 
Allah tarafından bize verilmiş apaçık lütuflardır." dedi. 16[16] 
 
17- Sülcymanm cinlerden, insanlardan ve kuşlardan meydana gelen askerleri toplandı. Hepsi 
bir arada sevkediliyordu. 17[17] 
 
18- Nihayet karınca vadisine geldiklerinde bir dişi karınca: "Ey karıncalar, yuvalarınıza 
girin, aman Süleyman ve askerleri farkında olmayarak sizi ezmesinler." dedi. 18[18] 
 
19- Süleyman, karıncanın sözüne hafifçe güldü ve şöyle dedi: "Rab-bim, bana ve anne 
babama lütfuttiğin nimete şükretmemi, razı olacağın salih amel işlememi bana ilham et. 
Rahmetinle beni salih kullarının arasına kat." 
Allah Teala, bu âyeti kerimelerde, Hz. Süleyman'a verilen iktidarın büyüklüğünü ve 
güçlülüğünü beyan ediyor. Onun ordusunun sadece insanlardan değil, cinlerden, insanlardan 
ve kuşlardan meydana geldiğini beyan ediyor. 
Hz. Süleyman'ın, karıncanın şikâyetini dahi anlayıp onun çiğnenmesini önlediğini açıklıyor. 
Böylece Hz. Süleyman'a verilen nimetlerin ne kadar büyük olduğu ortaya çıkıyor. 
Hz. Süleyman ve ordusunun gelmekte olduğunu diğer karıncalara haber veren dişi 
karıncanın, kanatlı bir karınca loduğu rivayet edilmektedir. 
Süleyman (a.s.) karıncanın konuştuklarını duyunca gülümsedi ve Allah'a yalvararak: "Ey 
rabbim, bana ve anne babama lütfettiğin nimetlere karşı şükret-meyi ve senin razı olacağın 
salih amelleri işlemeyi bana nasip et ve beni rahmetinle salih kullarının içine kat." dedi. Hz. 
Süleyman, salih kulların içine katılmanın, yapılan amellerle değil, ancak Allah'ın rahmetiyle 
olacağını söylemiş böylece kulun, yaptığı ameller sebebiyle şımarmaması gerektiğini ortaya 
koymuştur. 19[19] 
 
20- Süleyman kuşlar, teftiş etti ye şöyle dedi: "Neden Hüdüdü göre-miyorum, yoksa 
kayıplara mı karıştı?" 20[20] 
 
21-  Onu mutlaka şiddetli bir azaba uğratacağım veya keseceğim yahut da bana, mazereti 
için apaçık bir delil getirmelidir. 
Hz Süleyman'ın, "Hüdhüd" denen kuşu araştı mı as inin sebebi, bu kuşun, Hz. Süleyman'a 
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yeraltı sularını haber vermesidir. Rivayete göre Hz. Suleyman, yolculuğu esnasında çöllerde 
bulunduğu sırada bu kuşu çağırır suyun nerede ve ne kadar derinde bulunduğunu ona sorar o 
da suyun yerini haber verirdi. Hz. Süleyman da cinlerin yardımıyla o suyu çıkarırdı. 
Bazı âlimlere göre İse, Hz. Süleyman'ın, Hüdhüd'ü aramasının sebebi, kuşlara nöbet 
tuttunnasıdır. Hüdhüd nöbetine gelmediği için aranmıştır. 
Âyet-i kerimede Hz. Süleyman'ın, Hüdhüd'ü mutlaka şiddetli bir azaba uğratacağı 
zikredilmektedir. Buradaki azaptan maksadın, kuşun kanatlarının yolunması olduğu rivayet 
edilmektedir. 21[21] 
 
22- Çok beklemeden Hüdhüd geldi ve Süleyman'a şöyle dedi: "Malumunuz olmayan bir 
hususu öğrendim. Size Seba'dan kesin bir haber getirdim. 
Süleyman Hüdhüd'ün nerede olduğunu sorduktan kısa bir süre sonra Hüdhüd çıkıp geldi. O, 
Hüdhüd'e nerede olduğunu sordu. Hüdhüd ise ona: "Ey Süleyman ben senin bilmediğin 
şeyleri öğrendim. Ben sana "Seba" ülkesinden kesin bir haber getirdim." dedi. 
"Seba" Yemen civarındaki bir yerin adıdır. Aslında bu "Himyer" kabilesine verilen bir 
isimdir. Bu ad daha .sonra onların hakim oldukları topraklara verilmiştir. 22[22] 
 
23- Ben, Seba halkına hükümdarlık eden bir kadın buldum. Hcrşey onun emrine verilmiş, 
kendisinin büyük bir tahtı da var. 
Hüdhüd, sözlerine devamla şöyle dedi: "Ben, Seba halkına hükmeden bir kadın buldum. 
Ona, dünyadaki her türlü imkân verilmiş. Onun, çok azametli bir tahtı da var." 
Hz. Süleyman, Hüdhüd'ün bu sözlerini onun kaybolmasına bir mazeret olarak kabul etmiştir. 
Zira o, yeryüzünde kendisinden başka bir hükümdar bulunduğunu bilmiyor ayrıca Allah 
yolunda eihad etmeyi de çok seviyordu. Hüdhüd'ün, Seba ülkesinde, Allah1! bırakıp güneşe 
tapan bir kavmin bulunduğunu, bu kavmin hükümdarının da bir kadın olduğunu haber 
vermesi, Hz.SuleymaıVın cihad etmesine ve orayı kendi ülkesine bağlamasına bir zemin 
hazırlamıştı. Bu sebeple bu olay, Hz.Süleyman için büyük bir olaydı ve bunun haber 
verilmesi de Hüdhüd'ün affedilmesi için yeterli bir sebepti. 23[23] 
 
24- Kendisini ve kavmini de Allah'ı bırakıp güneşe secde eder buldum. Şeytan, yaptıkları 
amelleri süsleyip kendilerine güzel göstermiş ve onları doğru yoldan alıkoymuş. Bu yüzden 
hidayete crcmiyorlar. 
Hüdhüd sözlerine devamla şöyle dedi: "Ben, Seba Kraliçesi'ni de halkını da, Allah'ı bırakmış 
güneşe tapıyorlar buldum. Güneşe tapmalarını Şeytan onlara süslü göstermiş, kalblerine 
sevdinniş. Böylece onları hak yoldan uzaklaştır-mış ta onlar, doğru yolu bulamaz olmuşlar." 
Burada adı geçen Kraliçe'nin isminin "Belkıs" babasının isminin de "Şerahil" veya "Ziserh" 
olduğu rivayet edilmektedir. Belkis'ın, Yemen'in "San'a" şehrine üç mil uzaklıkta bulunan 
"Me'rib" şehrinde yaşadığı, üçyüz on kişilik bir Şûr'a heyetinin bulunduğu, altın ve 
mücevheratla işlenmiş büyük bir tahtı bulunduğu rivayet edilmektedir. 24[24] 
 
25- Göklerde ve yerde gizli olan şeyleri açığa çıkaran, gizlediğiniz ve açıkladığınız şeyleri 
bilen Allah'a secde etmemeleri için şeytan onlara böyle yaptı. 25[25] 
 
26- O Allah ki, ondan başka ilah yoktur. Yüce "Arş'ın" rabbidir. 
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Âyet-i kerimede, Allah Teaİa'mn, göklerin ve yerin gizliliklerini ortaya çıkardığı beyan 
edilmektedir. Burada ifade edilen "Göklerin gizliliği"nden maksat, göklerden inen yağmurlar 
ve orada bulunan varlıkların sırlan, yerlerden biten bitkiler ve orada yaşayan varlıkların 
gizlilikleridir. 
Göklerle yer daha önce bitişikken Allah Teala onları birbirinden ayırmış, gökleri yağmur 
yağdırır, yerleri de bitkiler bitirir hale getirmiş böylece onlann gizliliklerini açığa çıkarmıştır. 
Bu âyet-i kerimelerde, Hiidhüd kuşunun, Allah'ı bırakıp ta güneşe îapan isanlan kınadığı ve 
ibadete layık olanın ancak Allah Teala olduğunu zikrettiği beyan edilmektedir. Bu da 
Hüdhiid kuşunun kıymetini ifade eder. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i Şerifinde, Hüdhüd'ün öldürül-. meşini 
yasaklamıştır, Abdullah b.Abbas diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) dört hayvanın öldürülmesini yasaklamıştır. Bunlar, Karınca, An, Hüdhüd 
Kuşu (Çavuş Kuşu) veGöçeğen kuşudur.26[26] 
 
27- Süleyman Hüdhüd'e şöyle dedi: "Bakacağız, doğru mu söylüyorsun yoksa yalancılardan 
mısın? 27[27] 
 
28- Bu mektubu götür onlara at. Sonra da onlardan uzaklaş ve neye başvuruyorlar bak." 
Süleyman Hüdhüd'e: "Bizden uzaklaşmam mazur göstemıeye çalıştığın şeye bakacağız. 
Bakalım sen, verdiğin haberde doğru musun? Yoksa yalancılardan mısın? Şimdi Çu 
mektubumu götür ve onlara at. Sonra da durup ne yaptıklarına bak ve dönüp tekrar bana gel." 
dedi. 
Hüdhüd, Süleyman (a.s.)uı emri gereğince mektubu götürüp Belkıs'ın oturduğu sarayın 
penceresinden içeriye attı. Sonra saygıyla geri döndü. Seba Melikesi kuşun bu davranışına 
şaştı. Mektubu alıp açtı ve yazılı olanlan gordu ve şöyle dedi: 28[28] 
 
29- Seba Melikesi şöyle dedi: "Ey ileri gelenler, bana çok önemli bir mektup bırakıldı. 29[29] 
 
30-31- Mektup Süleyman'dan geliyor ve orada: "Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla 
başlıyorum. Bana karşı büyüklük taslamayın, bana, Müslümanlar olarak gelin." diye 
yazıyor. 30[30] 
 
32- Seba Melikesi: "Ey ileri gelenler, bu işim hakkında bana fikirlerinizi bildirin. Şimdiye 
kadar hiçbir mevzuda, sizinle müşavere edip görüşlerinizi almadan kesin karar vermedim." 
dedi. 
Seba melikesi Belkıs, Hz. Süleyman tarafından kendisine gönderilen mektubun çok önemli 
oduğunu zikretmiştir. Bunun sebebi ise, mektubun bir hükümdar tarafında gönderilmesi veya 
farklı bir mühürle mühürlenmiş olması yahut bir kuş tarafından getirilmiş olması ya da çok 
veciz bir mektup olmasıdır. 
Hz. Süleyman, Seba Kraliçesi'ne ve halkına, kendisine karşı üstünlük tas-lamamalannı, 
güneşe tapmayı bırakıp Allah'a ibadet etmelerini ve kendisine teslim olmalarını bildirmişti. 
Bu da, Hz. Süleyman'ın, büyük bir iktidar sahibi ve Allah'ın emirlerim tebliğ eden bir 
Peygamber olduğunu gösteriyordu. Bu sebeple Seba Melikesi bütün müşavirlerini toplayarak 
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işin ciddî olduğunu onlara bildirdi ve bu hususta görüşlerini beyan etmelerini istedi. 31[31] 
 
33- İleri gelenler: "Bizler, güçlü kuvvetli kimseler ve cesur savaşçılarız. Fakat, emir senindir. 
Artık bak, ne emredeceksin." dediler. 
Seba Melikesinin etrafında bulunun ileri gelenler, Hz. Süleyman ile savaşmaya hazır 
olduklarını, zira savaş için gereken güç ve cesarete sahib olduklarını bildirdikten sonra kesin 
kararın Melike'ye ait olduğunu, o ne emir verirse ona uymaya hazır olduklarını 
bildirmişlerdir. 32[32] 
 
34-  Melike şöyle dedi: "Hükümdarlar bir ülkeye girdiler mi, orayı bozup perişan ederler, 
halkının şereflilerini zelil kılarlar. Hep böyle yaparlar. 33[33] 
 
35- Ben onlara bir hediye göndereyim de, elçiler ne ile dönecekler bakayım."                                                                                    
Seba Melikesi Belkis, kendileriyle istişare ettiği adamlarına şöyle dedi: "Hükümdarlar bir 
ülkeye zorla girince orayı harabeye çevirirler. Oranın şerefli insanlarım köieleştirerek zelil 
kılarlar. Hükümdarlar hep böyle yaparlar. Ben, Süleyman'a ve taraftarlarına bir hediye 
göndereceğim ve elçilerin nasıl bir intiba ile döneceklerine bakacağım." 
Rivayete göre Seba Melikesi Belkis Hz.Süleyman'a hediyeleri gönderirken kendi adamlarına 
şöyle demiş: "Biz ona hediyeler göndererek onun bir Kral mı yoksa Peygamber mi olduğunu 
öğrenmiş oluruz. Eğer bir Kral ise hediyeleri alıp kabul eder. Böylece şerrinden de emin 
oluruz. Şayet bir Peygamber ise he-. diyeler için dâvasından vazgeçmez." 
Belkıs'ın göntlerdği hediyelerin neler olüuğu hakkında çeşitli rivayetler zikredilmiştir. Bazı 
rivayetlere göre bu hediyeler, erkek elbisesi giydirilmiş cariyeler ve kadın elbisesi 
giydirilmiş kölelerdir. Rivayete göre Hz. Süleyman'ın, bunları birbirinden ayırdetmesi 
halinde Peygamber olduğu ortaya çıkacakmış. 
Bazı rivayetlere göre ise bu hediyler, ipek torbalar içerisine konmuş altın külçeleridir. Elçiler 
bu altın külçelerle Hz. Süleyman'ın ülkesine vardıklarında bütün yol kenarlarında altın 
külçeler bulunduğunu ve kimsenin bunlara değer vermediğini görmüşler, böylece 
götürdükleri hediyelerinin çok basit şeyler olduğunu sanmışlardır. Zira Hz. Süleyman, Cinler 
vasıtasıyla kerpiçleri altın suyuyla yaldızlatmış ve yolların kenarlarına attı rm ıştır. 
Diğer bazı rivayetlere göre de bu hediye, bir kerpiç büyüklüğünde olan altın külçeydi. Yine 
buşka bir rivayete göre de bu hediyeler, Krallara yaraşan birtakım eşyalardı. 34[34] 
 
36- Elçi Süleyman'a geldiğinde Süleyman şöyle dedi: "Siz bana mal ile yardım mı etmek 
istiyorsunuz? Allah'ın bana verdiği, size verdiğinden çok daha hayırlıdır. Doğrusu, 
hediyenizle ancak siz sevinirsiniz, 35[35] 
 
37- Dön, hediyeyi onlara geri götür. Yemin olsun kî onlara, karşı koyamayacakları ordularla 
geliriz de, mutlaka onları oradan zelil bir halde boyun eğmiş olarak çıkarırız"                                          
. 
Seba Melikesinin elçisi, Süleyman'a hediyelerle birlikte varınca Süleyman ona şöyle dedi: 
"Siz beni mal ile mi savsaklamak istiyorsunuz? Allah'ın bana verdiği mal ve mülk, size 
verdiklerinden daha fazla ve daha hayırlıdır. Hediyeleriniz sizin olsun. Onlarla ancak sizler 
sevinirsiniz. Zira sizler sadece dünya hayatına inanıyorsunuz. Benim ise dünya malına 
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ihtiyacım yoktur. Ey elçi, sen bu getirdiğin hediyeleri al ve geri dön. Yemin olsun ki biz 
onlara öyle güçlü ordularla geliriz ki, onların o orduya karşı koymaya güçleri yetmez. Ve 
onları, ülkelerinden zelil ve hakir olarak çıkarırız da Müslüman olmak zorunda kalırlar. 36[36] 
 
38- Süleyman: "Ey ileri gelenler, onlar bana Müslüman olarak gelmeden önce, o Mclikc'nin 
tahtını bana hanginiz getirebilir?" dedi. 
Bazı müfessirler buradaki; "Onlar bana Müslüman olarak gelmeden önce." ifadesini: "Onlar 
bana boyun eğerek gelmeden önce." şeklinde izah etmişlerdir. 
Hz. Süleyman'ın, Belkıs'ın ve Seba halkının, boyun eğerek gelmelerinden önce, Belkıs'ın 
tahtının getirilmesini istemesinin sebebi, bazı müfessirlere göre, Müslüman olarak gelmeleri 
halinde Taht'a el koymanın haram olmasıdır. Bunlara göre Hz. Süleyman taht'a el koymak 
istemekte bu sebeple de acele etmektedir. Bu görüş Katade'den nakledilmektedir. 
Bazılarına göre ise bunun sebebi, Hz. Süleyman'ın, Seba Melikesini küçük düşünnek 
istemesidir. İbn-i Zeyd bu görüştedir. 
Taberi ise Hz. Süleyman'ın, tahtın getirilmesinde acele etmesinin sebebinin, Peygamberliğini 
İspatlamak ve Allah'ın yüce kudretini göstermek olduğunu söylemiştir. Zira bir anda 
muhteşem bir tahtın Yemen'den Filistin'e getirilmesi büyük bir hadisedir. Bunun karşısında 
Allah'ın kudretinin büyüklüğünü kabul etmemek mümkün değildir. 37[37] 
 
39- Cinlerden bir İfrit: "Sen makamından kalkmadan evvel, ben onu sana getiririm. Doğrusu, 
onu getirmeye benim gücüm yeter ve ben emin bir kimseyim." dedi. 
Cinlerin ileri gelenlerinden cevval biri, Süleyman'a şöyle dedi: "Ben, Seba Melikesi Belkıs'ın 
tahtını, sen, insanların arasında hüküm verme meclisinden kalkmadan önce sana getiririm. 
Şüphesiz ki ben, onu getirmeye gücü yeten ve güvenilir biriyim. Taht'a veya Melikeye 
hıyanet edecek bin değilim. 
Âyette zikredilen bu Çin'in adının "Kuzen" olduğu rivayet edilmektedir. 38[38] 
 
40- Nezdinde kitaptan ilim bulunan biri: "Ben onu sana, güzünü açıp kapamadan 
getireceğim." dedi. Süleyman, taht'ı yanında duruyor görünce: "Bu, rabbimin bir lütfudur. 
Şükür mü yoksa nankörlük mü edeceğimi sınaması içindir. Kim şükrederse ancak kendisi 
için şükretmiş olur. Kim de nankörlük ederse şüphesiz ki, rabbim hiçbir şeye muhtaç 
değildir, büyük lütuf sahibidir" dedi. 
Âyet-i kerimede, nezdinde kitaptan ilim bulunanın, Belkıs'ın tahtını bir anda Hz. Süleyman'a 
getireceğini söylediği ifade edilmektedir. 
"Nezdinde ilim bulunan'dan maksadın, insanlardan âlim bir kimse olduğu rivayet 
edilmektedir. Ancak bu kişinin ismi ve sıfatları hakkında farklı rivayetler vardır. 
Abdullah b.Abbas ve Yezid b.Ruman'a göre bu zat, Hz. Süleyman'ın kâtipliğim yapan "Âsif 
b.Berhiya"dır. Bu kişi takva sahibi birisiydi. Allah'ın ismi â'zamını bilirdi. 
Katade'ye göre ise bu zatın ismi "Belhiya'dır. Bazılarına göre ise "Zün-nur"dur. 
İbn-i Zeyd'e göre ise bu zat, denizin içinde bir adada yaşayan takva sahibi bir kul idi. Allah'a 
isimlerinden biri ile dua etti böylece Melike'nin taht'ı Hz. Süleyman'ın Önünde görünüverdi. 
Müfessirler, bu zatın "Kitaptan bildiği ilmin" ne olduğu hakkında da çeşitli rivayetler 
zikretmişlerdir. Bazılarına göre bu ilimden maksat, Allanın bir ismidir, onunla kendisine dua 
edildiğinde duayı kabul eder. Ancak bu ismin hangi isim olduğu bilinmemektedir. 
Mücahid, "Kendisine ilim verilen zat"ın, Allah'ın "Zülcela-i Vel İkram" isimleriyle dua 
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ettiğini söylemiş Zührî ise: "Yâ İlahenâ Ve İlahe Külli Şey'in İlahen Vahiden Lâ İlahe İlla 
Ente İ'tinî Bi Arşihâ" "Ey İlahımız ve herşeyin tek ilahı olan Ali ahım. Senden başka hiçbir 
ilah yoktur. Sen o kadının tahtını bana getir." diye dua ettiği nakledilmiştir. 
Ayet'i kerimede geçen "Gözünü açıp kapamadan getireceğim." ifadesini, Said b.Cübeyr ve 
Ma'mar, göz görecek kadar bir mesafede bulunan bir kimsenin, sana gelmesinden önce ben 
onu sana getireceğim." şeklinde izah etmişlerdir. 
Vehb b.Münebbih ise: "Senin bakışın, gözlerin görebileceği mesafeye henüz ulaşmadan ben 
onu sana getireceğim." şeklinde izah etmiştir. 
Bazıları ise bu ifadeyi şöyle izah etmişlerdir: "Sen, tahtın geleceği yöne doğru bak. Gözünü 
oradan ayırmadan ben o tahtı sana getireceğim." şeklinde izah etmişlerdir. 
Âyet-i kerimede geçen "Süleyman taht'ı yanında görünce" ifadesi, tahtın, hemen Süleyman 
aleyhisselamın yanına geldiğini açıklamaktadır. 
Bazı âlimler, nezdinde Allah'ın kitabından ilim bulunan zatın dua etmesi üzerine, taht'ın 
bulunduğu yerden, yere gömülüp Hz. Süleyman'ın önünden çıktığını söylemişlerdir. 
"Bu, rabbimin bir lütfudur. Şükür mü yoksa nankörlük mü edeceğimi sınaması içindir." 
ifadesi ise şöyle izah edilmiştir: "Rabbim, beni nimetlerine karşı imtihan etmektedir." Veya 
"Rabbim beni Melike'ye karşı imtihan etmektedir." Yahut: "Rabbim beni, bu kıymetli taht'a 
karşı imtihan etmektedir. Benim,§ükür mü, yoksa nankörlük mü edeceğimi ortaya çıkarmak 
istemektedir." 39[39] 
 
41- Süleyman: "Onun tahtını tanınmaz hale getirin, bakalım tanıyabilecek mi? Yoksa 
tanımayanlardan mı olacak?" dedi. 
Seba Melikesi'nin tahtı getirildikten sonra kendisi de geldiğinde, Hz. Süleyman, Melike'nin 
zekâsını ölçmek için onun tahtında bazı değişiklikler yapılmasını emretmiştir. Bu değişiklik, 
tahttaki bazı işlemelerin çıkarılması veya bazı renklerin değiştirilmesi yahut bazı şeylerin 
ilave edilerek bazı şeylerin de eksiltümesi şeklinde olduğu rivayet edilmektedir. 40[40] 
 
42- Melike gelince: "Senin tahtın da böyle mi?" denildi. O da şöyle dedi: "Tıpkı o'dur. 
Bundan önce bize ilim verilmişti biz de Müslüman olmuştuk." 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Bundan önce bize ilim verilmişti. Biz de Müslüman olmuştuk." 
ifadesini zikredilmektedir. 
Mücahid ve Said b.Cübeyr, âyetin bu bölümünün, Hz. Süleyman'ın sözü olduğunu 
söylemişler ve şöyle izah etmişlerdir: "Bu kadından önce bize, Allah'ın varlığı ve kudreti 
hakkında ilim verilmişti. Biz, bu kadından önce Allah'a boyun eğip Müslüman olanlardanız." 
Taberi ve İbn-i Kesir de bu görüşü tercih etmişlerdir. 
Bazı âlimlere göre âyetin bu bölümü Seba Meli&esi'nin sözüdür. Buna göre ise âyetin izahı 
şöyledir: "Seba Melikesi şöyle demiştir: "Bu mucizeden önce Allah'ın varlığı, kudreti ve 
Süleyman'ın Peygamberliği hakkında bizim bilgimiz oldu ve bizler İslâm'ı kabul ettik." 41[41] 
 
43- Allah'tan başka taptığı şeyler o Melikeyi (Tcvhid dinine girmekten) alıkoymuştu. Çünkü 
kendisi kâfir bir kavimdendi. 
Müfessirler bu âyet-i kerimeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. Bu izah şekillerinden biri 
mealde verilen şekildir. 
Diğer bir izah şekli de şöyledir: "Süleyman, Melike'nin, Allah'tan başkasına tapmasına engel 
oldu. Çünkü o, kâfir bir kavimdendi," 
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Başka bir izah şekli de şöyledir: "Allah, Melike'yi İslam'a yönelterek, kendisinden başkasına 
tapmasına engel oldu. Çünkü o Melike kâfir bir kavimdendi." 42[42] 
 
44- Melikc'yc: "Köşk'e gir." denildi. O, köşkü görünce, derin su sanıp bacaklarını sıvadı. 
Süleyman: "Bu, sırçadan yapılmış bir köşktür." dedi- Melike: "Rabbim, ben gerçekten 
kendime zulmetmişim. Simde Süleyman'la beraber, âlemlerin rabbi olan Allah'a teslim olup 
Müslüman oldum." dedi. 
Vehb b.Münebbih diyor ki: "Hz. Süleyman, Seba Melikesi'nin geleceğini duyunca Cinlere 
emrederek Kristalden bir köşk yaptırmış, köşkün altından su akıtmış ve suyun içine çeşitli 
deniz hayvanları koydurtmuştur. Kendisi de tahtını köşkün ortasına koyarak üzerine oturmuş 
vaziyette beklemiştir. Belkıs gelince köşke girmesini emretmiş o da kristalden yapılmış 
köşkün altından akan suya basacağını zannetmiş ve bacaklarını sıvamıştır. 
Hz. Süleyman'ın böyle bir köşk yaptınnasinin sebebi, kendi saltanatının, Melike'nin 
saltanatından daha büyük olduğunu göstermek veya Melike'nin zekâsını ölçmek yahut 
Melike'nin bedeni hakkında söylenen sözlerin doğru olup olmadığını öğrenerek onunla 
evlenip evlenemeyeceğine karar vennek istemesidir. 43[43] 
 
45- Gerçekten biz, Scmud kavmine: "Allah'a kulluk edin." desin diye kardeşleri Salih'i, 
Peygamber olarak gönderdik. Bir de ne görsün, onlar, birbirleriyle çekişen iki fırka olmuşlar. 
Şüphesiz ki biz, yalnız Allaha kullak etmeleri, hiçbirşeyi ona ortak koşmamaları için Semud 
kavmine, kardeşleri Salih'i Peygamber olarak gönderdik. Salih onlara gelip kendilerini 
Allah'a davet edince, onlar Salih'e iman eden müminler ve iman etmeyen kafirler olarak iki 
guruba ayrıldılar ve birbirleriyle çekişmeye başladılar. 
Bu hususlar diğer âyetlerde de şöyle acılanmaktadır, taslayan ileri gelenler, "Salih'in, rabbi 
tarafından Peygamber olarak  musunuz?" Onlar da: "Şüphesiz biz, onunla göndenlenlere 
manededler." "O büyüklük taslayanlar ise: "Şüphesiz sızın iman ettiğinizi biz inkar yoruz." 
dediler. 44[44] 
 
 
46- Salih: "Ey kavmim, niçin iyilikten evvel, hemen kötlüğün gelmesini istiyorsunuz? 
Allah'tan, bağışlanmanızı dileseniz ya. Belki merhamet edilirsiniz." dedi. 
Salih, kavmine şöyle demişti: "Ey kavmim, niçin, Allah'ın rahmetinden önce azabının acele 
gelmesini istiyorsunuz? İnkarcılığınızdan vazgeçip Allah'a tevbe etsenize. Böylece Allah, 
tevbeniz vasıtasıyla size merhamet etmiş olur. 45[45] 
 
47- Kavmi: "Senin ve beraberindekilerin yüzünden uğursuzluğa uğradık." dediler. Salih de: 
"Uğursuzluğunuzun sebebi, Allah nezdindedir. Doğrusu siz, imtihana çekilen bir 
kavimsiniz." dedi. 
Semud kavmi, kendilerine Peygamber olarak gönderilen Salih'e şu cevabı verdi: "Senin ve 
sana iman edenlerin yüzünden uğursuzluğa diit:t"k Palımıza baktırdık, başımıza felaketlerin 
geleceğini anladık." Salih de deı lugunuzun sebebi Allah kalındadır. Gerçekten siz, imtihana 
çeki niz. Allah, beni göndererek sizin itaat edip etmeyeceğinizi ortaya mekedir. Sizlere 
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şimdilik bir mühlet verilmektedir." 46[46] 
 
48- O şehirde, yeryüzünde bozgunculuk çıkaran, ıslah edip düzeltmeye çalışmayan dokuz 
kişi vardı. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, Salih (a.s.)ın şehri olan "Hicr"de, yeryüzünde bozgunculuk 
çıkaran ve ıslahatı düşünmeyen dokuz kişiden haber vermektedir. Bunların suçlan, 
yeryüzünde bozgunculuk çıkarmaları, Allah'ı inkâr etmleri ve ona karşı gelmeleridir. Ayrıca 
Salih (a.s.)a mucize olarak gönderilen deveyi kesenler ve Salih (a.s.)ı öldürmeyi planlayanlar 
da bunlardır. Bu itibarla bütün kâfirler yeryüzünde bozgunculuk çıkardıkları halde özellikle 
bu dokuz kişi zikredilmiştir, 
Allah Teala, bunların, Salih (a.s.) aleyhine nasıl bir tezgâh kurduklarını beyan ederek 
buyuruyor ki; 47[47] 
 
49- Aralarında Allah'a yemin ederek şöyle konuştular: "Salihi ve ailesini bîr gece baskınıyla 
öldürelim. Sonra da akrabasına: "Yakınlarınızın 
öldürülmesinden haberimiz yok. Şüphesiz bizler, doğru kimseleriz." diyelim. 
 Yurardaki âyette zikredilen bu dokuz kişi, deveyi kestikten sonra Salih (a.s.) ve ailesini 
öldürüp akrabalarına da: "Bizim, herhangi bir şeyden haberimiz yok." demek için aralarında 
anlaşmışlar ve bu maksatla yola çıkmışlar. Melekler onların başlarına taş yağdırarak 
beyinlerini patlatmıştır. Onlar, kendilerini bekleyen arkadaşlarının yanına varmayınca 
arkadaşları gelip onların başlarının taşlarla ezildiğini görmüşlerdir. 48[48] 
 
50- Onlar bir tuzak kurdular. Biz de, onlar farkına varmadan, tuzaklarını alt üst 
ediverdîk. 49[49] 
 
51-  Tuzaklarının akıbeti, nasıl oldu bir bak. Biz onları da, kavimlerini de toptan helak 
ettik. 50[50] 
 
52- İşte zulümleri yüzünden, harap olmuş bomboş evleri. Şüphesiz ki bunda bilen bir kavim 
için, büyük bir ibret vardır. 51[51] 
 
53- iman edip Allah'tan korkanları kurtardık. 
Evet, Salih (a.s.)ın kavmi Semud, kurdukları tuzağa kendileri düştüler. Hepsi helak olup 
gitti. Helak olmaları çok ibret verici idi. Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle 
buyurulmaktadır. "Bunun üzerine onları şiddetli bir sarsıntı yakalayıverdi de evlerinde 
diziistü kapanıp kaldılar." "Salih onlardan yüzçevirdi ve şöyle dedi: "Ey kavmim, ben, 
rabbimin vahyini size tebliğ ettim ve size nasihat ettim. Fakat siz, nasihat edenleri 
sevmezsiniz. 52[52]"Bu yüzden Semud kavmi, korkunç bir hadise ile helak oldular. 53[53] 
Salih (a.s.)ın kavminin helak olması üzerine, kendisine iman edenlerle birlikte "Hicr" 
bölgesini terkedip Filistin'in "Remle" denen bölgesine gittiği rivayet edilmektedir. 54[54] 
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54-  Lut'u da Peygamber olarak gönderdik. O zaman kavmine şöyle demişti: "O iğrenç fiili 
işliyorsunuz ha?" 55[55] 
 
55- Siz hâlâ, kadınları bırakıp, şehvete kapılarak erkeklerle mi temas, ediyorsunuz? Doğrusu 
siz, cahil bir kavimsiniz." 
 Allah Teala bu âyetlerde, Hz. Lut'un, kavmini uyardığını beyan ediyor. Zira onun kavmi, 
daha önce insanlık tarihinde görülmemiş iğrenç bir hayasızlık yapıyordu. Kadınları bırakıp 
erkeklerle cinsî temasta bulunuyorlardı. 
Kavmi, Hz. Lut'un ikazlarını dinlemedi, hayasızlıklarına devam edeceklerini beyan edip ve 
Hz. Lut ile de alay ederek ona şu cevabı verdi: 56[56] 
 
56- Kavminin cevabı sadece: "Lut ailesini memleketinizden çıkarın. Çünkü onlar, temiz 
kalmak isteyen kimsclcrdcnmiş." demek oldu. 
Yani, bunlar, erkek erkeğe cinsi temasta bulunmamakla temiz kalmak istiyorlarmış." 
demişlerdir. 57[57] 
 
57-  Bunun üzerine biz de, geride kalıp helak edilenlerden olmasını takdir ettiğimiz karısı 
hariç, Lufu ve ailesini kurtardık. 58[58] 
 
58-  Onların üzerine öyle bir yağmur indirdik ki... Uyar.lıp ta yola gelmeyenlerin yağmuru ne 
kötüdür! 
Evet, Hz. Lutfa karşı gelen, şehvanî arzularının kölesi olmuş insanlar, sonunda ilahî azaba 
çarptırılmışlardır. Onlann üzerine kızgın taşlar yağdırılmış £S edilmişlerdir. Bu husus şu 
âyetlerde açıklanmakta*^TlrZZS Ünce, yaşadıklan ülkenin altını üstüne çevirdik. Uzenne, 
rabbın ta afmdan ışa-reîenr^iş kızgın taşlan, sağanak halinde yağdırdık. Bu azap, zalimlerden 
hiçbir zaman uzak değildir. 59[59] 
 
59- Ey Muhammed, de ki: "Hamd olsun Allah'a, selam olsun seçtiği kullarına. Allah mı 
hayırlı, yoksa müşriklerin ona ortak koştukları şeyler 
Allah Teala bu âyet-i kerimede, Hz. Muhammed (s.a.v.)e, kendisine hamdetmesini ve seçkin 
kullan için iyi dilekte bulunmasını emrederek buyuruyor ki: "De ki; "Allah'ın bize vermiş 
olduğu çeşitli nimetler karşısında ona ham-dolsun ve onun seçmiş olduğu Salih kullarına 
selam olsun. Ey müşrikler, size nimetleri ihsan eden Allah mı daha hayırlıdır, yoksa ona 
ortak koştuğunuz âciz yaratıklar mı? Nasıl olur da onlara taparsınız? 
Bu âyette zikredilen "Allah'ın seçmiş olduğu kullar"dan maksat, Peygamberler veya Hz. 
Muhammed (s.a.v.)in sahabileridir. 60[60] 
 
60- O şeyler mi hayırlıdır? Yoksa gökleri ye yeri yaratan ve sizin için gökten su indiren mi? 
Ki, biz o su ile bir tek ağacı bile bitiremeyeceğiniz nice güzel bahçeler yetiştirdik. Allah ile 
beraber başka bir ilah var mı? Hayır, fakat onlar, haktan uzaklaşan bir kavimdir. 
Ey, Allah'a ortak koşan müşrikler, herhangi bir menfaat sağlamak veya zarar vermekten âci z 
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olan putlar mı daha hayırlıdır? Yoksa gökleri ve yeri yaratan, gökten yağmurlar indirerek 
onunla güzel bahçeler meydana getiren Allah mı? Halbuki sizler o bahçelerin tek bir ağacım 
dahi bitirmekten âcizsiniz. Allah ile beraber başka bir ilah mı var ki? Bunları yarattı ve 
gökten su indirip rengârenk bitkiler bitirdi. Hayır, böyle bir ilah yok. Fakat müşrikler bile 
bile haktan saparlar. Zira, âciz varlıkların herşeyi yaratan Allah'tan daha haynlı olmayacağını 
bilirler. 61[61] 
 
61- O şeyler mi hayırlıdır? Yoksa yeryüzünü yaşamaya elverişli halde yaratan, içinde 
ırmaklar kılan, oraya sabit dağlar yerleştiren ve iki denizin arasına engel koyan mı? Allah'la 
beraber başka bir ilah mı var? Hayır. Doğrusu onların çoğu gerçeği bilmezler. 
Ey insanlar, Allah'a ortak koştuğunuz şeyler mi daha hayırlıdır? Yoksa yeryzünü sizin 
yaşamanıza müsait kılan, orada çeşitli nehirler akıtan, orada hareket etmeyen sabit dağlar 
yerleştiren.ve tatlı sularla tuzlu sular arasına engel koyup onlan birbirine karıştırmayan Allah 
mı? Allah ile beraber başka bir ilah mı var da bunları yapıyor? Hayır, öyle bir ilah yoktur. 
Fakat müşriklerin çoğu, Allah'ın kudretinin büyüklüğünü ve ona ortak koşmanın kendileri 
için ne kadar zararlı olduğunu bilmezler. 62[62] 
 
62- O şevler ki hayırlıdır? Yoksa darda kalana, kendisine niyaz edip balana, kendisine niyaz 
edip  zaman .cabet eden, kötülüğü gideren ve sizi, yeryüzünün halife len yapan m.? Allah'la 
beraber başka bir Uah mı var? Allah, onla™T kendisine ortak koştuklar, şeylerden 
münezzehtir.                                     ' 
Ey müşrikler, Allah'ı bırakıp ta tapmış olduğunuz şeyler mi daha havırh-ehr yoksa kendisine 
yalvaran çaresizlerin dileğini kabul edip onT rdan    T gideren ve sız insanları yeryüzünde 
Halifeler talan Allah im?             
neje az düşünüyor ve ibret almıyor böylece başka şeyleri ona ortak koşuyorsu-* Câbir 
b.Süleym el-Hüceymî diyor ki: "Ben. ResnlnJlah Allah'ın Resulü sen misin?" dedim. 
Resulullah: "Evet." dedi. "İnsanları neye davet ediyorsun?" dedim. Resulullah: "Ben 
insanları sadece Allah'a davet edıyo-n,m Öyle Allah ki, senin bir sıkıntın olduğu zaman ve o 
sıkıntının giderilmesi ^in ona dua ettiğinde o, s.kıntın, giderir. Kıtlık olduğunda ye kıtlığın 
gıdenlme-l için dua ettiğinde senin için bitkiler biürir. Sen, çölde bulunup bir şey kaybet-
tiğinde ve onu bulmak için kendisine yalvardığında onu sana buldurur, dedi. Bunun üzerine 
ben Müslüman oldum63[63] 
 
63- O şeyler mi hayırlıdır? Yoksa kara ve denizin karanlıklarında size yol gösteren, 
rüzgârları rahmetinin önünde müjdeci olarak gönderen mi? Allah'la beraber başkabir ilah mı 
var? Allah, onların, kendisine ortak koştukları şeylerden münezzehtir. 
Ey müşrikler, Allah'a ortak koştuğunuz şeyler mi daha hayırlıdır? Yoksa deniz ve karanın 
karanlıklarında yolunuzu kaybettiğiniz zaman, yarattığı çeşitli alâmetlerle size doğru yolu 
gösteren ve sizler için bir rahmet olan yağmuru müjdeleyen, rüzgârları gönderen Allah mı 
daha hayırlıdır? Yoksa Allah ile beraber, bunları yapan bir başka ilah mı var da Allah'ı 
bırakıp ona tapıyorsunuz? Veya onlan Allah'a ortak koşuyorsunuz? Allah, sizin ortak 
koştuğnuz şeylerden çok yücedir, münezzehtir. 64[64] 
 

61[61] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/283-284. 
62[62] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/284. 
63[63] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C, 5 S.64 

64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/284-285. 

                                                            



64- O şeyler mi hayırlıdır? Yoksa bütün varlıkları yoktan var eden sonra da tekrar diriltecek 
olan ve sizi, yerden ve gökten rızıklandıran mı. 65[65] 
Allah'la beraber başka bir ilah mı var? Ey Muhammed, de ki: "Eğer sözüne sadık 
kimselerseniz getirin delilinizi. 
Ey insanlar, Allah'a ortak koştuğunuz âciz şeyler mi daha hayırlıdır? Yoksa mahlukati 
yoktan var eden sonra onlan yok edip dilediği zaman da aynen yaratacak olan ve sizleri, 
gökten yağmur yağdırıp, yeryzünde çeşitli bitkiler bitirerek nziklandıran Allah mı daha 
hayırlıdır? Yoksa Allah ile beraber başka bir ilah mı var da bunları yapıyor? 
Ey Muhammed, sen o müşriklere de ki; "Allah'tan başka bir ilah olduğuna ve bu 
zikredilenleri yarattığına dair olan iddianızda doğru iseniz, delillerinizi getirin." Elbette ki 
hiçbir delil getiremeyeceklerdir. 
Bu husus diğer bir âyette şöyle izah edilmektedir: "Kim, hakkında hiçbir delili olmadığı 
halde Allah'la beraber bir başka ilaha taparsa, onun hesabı ancak rabbinin nezdindedir. 
Kâfirler elbette kurtuluşa eremezler. 66[66] 
 
65- Ey Muhammed, de ki: "Göklerde ve yerde gaybı Allah'tan başka kimse bilmez. Onlar ne 
zaman dirileceklerini de bilmezler." 
Ey Muhammed, sen, kıyametin ne zaman kopacağını soran müşriklere de ki: "Göklerde ve 
yerde bulunanlar gaybı bilmezler. Gaybı bilmek ancak Allah'a aittir. Kıyametin kopması da 
gayb bilgİlerindendir. Göklerde ve yerde bulunanlar, öldükten sonra kabirlerinden ne zaman 
çıkacaklarını da bilmezler. 
Hz. Aişe  diyor ki: "Kim, Resulullah'ın, yann olacakları bildiğini söylerse şüphesiz ki o 
kimse Allah'a karşı büyük bir yalan uydurmuş olur. Çünkü Allah Teala: "Göklerde ve yerde 
gaybı Allah'an başka kimse bilmez." buyurmaktadır. 67[67] 
 
66- Doğrusu âhiret hakkındaki bilgileri art arda takviye edilmektedir. Ne var ki onlar, ondan 
şüphe etmektedirler. Daha doğrusu onlar, ondan yana kördürler. 
Bu âyeti kerime, çeşitli kıraat şeklilerinde okunmuştur. Müfessirler bu âyetteki kıraatlann 
farklılığına göre farklı mânâlar vermişlerdir. 
Atâ el-Horasânî'nin Abdullah b.Abbas'tan naklettiği bir görüşe göre bu âyetin mânâsı 
şöyledir: "Müşrikler ne zaman diriltileceklerini bilmezler. Ancak âhirette gözleriyle 
gördüklerinde, dünyada iken yalanladıkları şeyin gerçek olduğunu anlayacaklardır. Ne var ki 
onlar, dünyada iken âhiretten şüphe etmektedirler. 
Abdullah b.Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre de âyetin mânâsı şöyledir: 
'Müşriklerin dünyadaki ilimleri âhirette kaybolacaktır. Onlar orada kör gibi olacaklardır." 
Katade'den nakledilen bir görüşe göre ise mânâ şöyledir: "Müşriklerin bilgileri âhireti idrak 
edememektedir. Onlar, bunu bilmeyi de istemezler." 
Mücahid'den nakledilen bir görüşe göre ise âyetin mânâsı şöyledir: "Onların bilgileri âhireti 
idrak mi edecektir? Onların bilgileri âhireti nereden idrak edecektir?" 
Taberi, âyetin kıraat şekillerinden birine göre mânâsının şöyle olduğunu söylemiştir: "Onlar 
ne zaman dirileceklerini nereden bileceklerdir? Onlar, dirilecekleri vakti, âhirette dirildikten 
sonra idrak edeceklerdir. Fakat o zaman, dirilme vaktini bilmeleri, kendilerine bir fayda 
vermeyecektir. Dünyada ise müşrikler âhiret hakkında şüphe içindedirler. Daha doğrusu 
onlar ondan yana kördürler. 

65[65] Mûminûnun suresi, âyet: 117 
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Yine Taberi'ye göre diğer bir kıraat şeklinde de mânâ şöyledir: "Müşrikler ne zaman 
dirileceklerini nereden bilecekler? Yoksa onların âhiret hakkındaki bilgileri peşpeşe mi 
gelmiştir? Yani, onların âhiret hakkındaki ilimleri birbirini takibetmemiştir. Onlar onu 
bilmezler ve onu idrak edemezler. Onlar, kıyamet hakkında şüphe içindedirler. Daha doğrusu 
onlar ondan yana kördürler. 68[68] 
 
67- İnkâr edenler şöyle dediler: "Biz ve atalarımız, toprak olduğumuz zaman mı? Bizler 
diriltilip çıkarılacakmışiz? 69[69] 
 
68- Şüphesiz ki bu, bizden önceki atalarımıza da vaadcdilmişti. Bu, evvelkilerin 
efsanelerinden başka bir şey değildir.',' 
Allah Teala, bu âyetlerde, öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden kâfirlerin, âhireti nasıl inkâr 
ettiklerini ve inkârlarına delil olarak ta, kendilerinden önce gelen atalarına da aynı şeylerin 
söylenip şimdiye kadar gerçekleşmediğini öne sürdüklerini beyan etmektedir. 70[70] 
 
69- Ey Muhammed, de ki: "Yeryüzünde gezip dolaşın da, suçluların akıbeti nasıl olmuş bir 
bakın. 
Ey Muharnmed, senin, rabbin katından getirdiğin haberleri yalanlayanlara de ki: 
"Yeryüzünde gezip dolaşın, sizden önce, Allah'ın peygamerlerini yalanlayan mücrimlerin 
akıbetlerinin ne olduğuna bir bakın. Allah, onlan helak dip yerlerini harabeye çevirmemiş 
midir? Onlar gibi inkâra devam ettiğiniz takdirde sizler de aynı akıbete uğratılırsınız. 71[71] 
 
70- Ey Muhammed, sakın onların yaptığına üzülme ve kurdukları tuzaklardan ötürü sıkıntıya 
düşme. 
Ey Muhammed, müşriklerin senden yüz çevirmelerine ve seni yalanlamalarına üzülme. Sana 
yapmış oklukları tuzaklar karşısında da sıkıntıya düşme. Zira onlara karşı Allah senin 
yardımcındir. Onları mağlup edecektir. 72[72] 
 
71- Onlar: "Eğer doğru söylüyorsanız bu vaadedilen ne zamandır?" derler. 
Ey Muhammed, senin, rabbinin katından getirdiklerini yalanlayan müşrik ve kâfirler derler 
ki: "Eğer doğru söylüyorsanız, bizim başımıza geleceğini söylediğiniz azap ne 
zamandır? 73[73] 
 
72- De ki: "Acele ettiğiniz azabın bir kısmı belki de başınıza inmek üzeredir" 
Ey Muhammed, sen onlara cevaben de ki: "Acele olarak inmesini istediğiniz ilahî azabın bir 
kısmı belki de pek yakındır." 74[74] 
 
73- Doğrusu, senin rabbin insanlara karşı lütuf sahibidir. Fakat onların çoğu 
şükretmezler. 75[75] 
 
74- Şüphesiz ki senin rabbin, onların sinelerinin gizlediklerini de bilir, açığa vurduklarını da. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki senin rabbin, insanları derhal cezalandırmamak ve isyanlarına 
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rağmen nimetlerim onlardan kesmemekle onlara karşı büyük lütuf sahibidir. Fakat 
insanlardan çoğu bu nimetler karşısında Allah'a şükretmezler. Sadece ona kulluk etmez, 
başkalarını ona ortak koşarlar. Şüphesiz ki senin rabbin, insanların ve diğer varlıkların, 
içlerinde gizledikleri huy ve sırlarını da çok iyi bilir, açığa vurdukları söz ve davranışlarını 
da. Hiçbir şey ondan gizli değildir. O, yapılan ve söylenenleri tespit ettirmektedir. Herkese, 
yaptığının karşılığuu verecektir. 76[76] 
 
75- Gökte ve yerde gizli hiçbirşey yoktur ki, apaçık bir kitap ta tesbit edilmiş olmasın. 
Burada zikredilen "Kitap"dan maksat, Allah Teala'nin, varlıkları yaratmasından sonra 
kıyamet kopuncaya kadar meydana gelecek olan herşeyi içinde tesbit ettiği Ümmiil 
Kitaptır. 77[77] 
 
76- Muhakkak ki bu Kur'an, İsrailoğullarına, ihtilaf ettikleri şeylerin çoğunu anlatmaktadır. 
İsrailoğullannın, üzerinde ihtilafa düştükleri hususlardan biri de, babasız olarak meydana 
getirilen Hz. İsa'nın durumudur. îsrailoğullan, Hz. İsa'nın annesi Meryem'e iftirada 
bulunmuşlar, Hıristiyanlar ise onun ilah olduğunu iddia etmişlerdir. 
Kur'an-ı Kerim ise, Hz. İsa'nın, Allah'ın kulu ve kendisine Peygamberlik verdiği bir elçisi 
olduğunu, onun, babasız bir şekilde meydana getirilerek, insanlığın atası olan Hz. Âdem'in 
anasız ve babasız yaratılışını bir hatırlatma olduğunu beyan etmiş ve şöyle buyurmuştur: 
"Allah katında İsa'nın durumu da Âdem'in durumu gibidir. Allah, Âdem'i topraktan yarattı. 
Sonra da ona "Ol" dedi veodaohıverdi. 78[78] 
 
77- Şüphesiz Kur'an, müminler için bir hidayet rehberi ve rahmet kaynağıdır. 
Şüphesiz ki bu Kur'an, Allah tarafından gönderilen bir açıklamadır. Allah'ın yarattığı 
varlıkların ihtilaf ettikleri hususları açıklığa kavuşturur. Böylece onları doğru yola iletir. 
Kendisine iman edenler için ise bir rahmet kaynağıdır. Zira Kur'an'ın vasıtasıyla Allah'a 
hakkıyla kulluk etmiş ve cennetini kazanmış olurlar. 79[79] 
 
78- Şüphesiz ki rabbİn, onların arasında hükmünü verecektir. O, herşeye galiptir ve herşeyi 
çok iyi bilendir. 
Şüphesiz ki, rabbin, kıyamet gününde İsraiIoğuUarı'nm ve diğer ihtilafa düşen insanların 
arasında adaletli hükmünü verecek, haksız olanları cezalandırıp haklı olanlara haklarını 
verecektir. Zira o, herşeye galiptir suçluları cezalandırmakta kimse ona galip gelemez. O, 
herşeyi bilendir, haklıyı haksızdan seçer, kimseye asla zulmetmez. 80[80] 
 
79- Ey Muhammcd, sen Allah'a güven. Çünkü, sen apaçık bir hak üzeresin. 
Ey Muhammed, sen, işlerini Allah'a havale et ve ona güven. O sana yeter. Zira sen, apaçık 
bir hak yol üzeresin. Düşünüp aklını kullanan kimse, senin, hak üzere olduğunu anlar. O 
halde seni yalanlayanlardan ve sana karşı çıkanlardan dolayı üzülme. Sen, Allah'ın sana 
gönderdiklerini tebliğ etmeye devam et81[81] 
 
80- Şüphesiz sen, ölülere duy ura m azsın. Arkalarını dönüp kaçarken sağırlara da davetini 
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işittiremezsin. 
Ey Muhammed, senin davetini dinlemeyen kâfirlerin kalbleri mühürlenmiştir. Onlar, âdeta 
ölülerdir. Kulakları tıkanmıştır. Onlar, sana arkalarını dönmüş sağırlar gibidirler. İşte sen, bu 
gibi ölülere ve sağırlara davetini duyuramazsm.     82[82]                         . 
 
81- Sen, basiretleri körclmiş insanları, sapıklıklarından uzaklaştırıp hidayete erdiremezsin. 
Sen, ancak, âyetlerimize iman edenlere duyurabilirsin. Onlar nıüslüman olurlar. 
Ey Muhammed, sen, hakkın karşısında kör olanı, sapıklığından vazgeçi-rip doğru yola 
iletemezsin. Onları ancak dilerse Allah doğru yola getirir. Sen, ancak âyetlerimize iman eden 
insanlara hakkı duyurabilirsin. Zira onlar, hakka teslim olan Müslumanlardır. İşte onlar, 
senin söylediklerini dinler ve ona göre amel ederler. 83[83] 
 
82- Kendilerine söylenen, başlarına geldiği, zaman onlar için yerden "Dâbbe" denilen bir 
varlık çıkarırız da onlara, insanların âyetlerimize kesin olarak inanmadıklarını söyler. 
Âyet-i kerime "Dâbbetül Arz" denen bir yaratıktan söz etmektedir. Ha-dis-i şeriflerde bu 
yaratığın insanların bozulduğu, Allah'ın emrini bıraktıkları, Hak din olan İslam'ı terkettikleri 
zaman, bir kıyamet alâmeti olarak ortaya çıkacağı zikredilmiştir. Bu varlığın çıkacağı yerin 
Mekke olacağı rivayet edilmişse de kesin değildir. Âyet-i kerimede, bu varlığın insanlarla 
konuşacağı zikrediliyor. Bununla beraber bu varlığın şeklinin nasıl olacağı bilinmemektedir. 
Bir elinde Hz. Süleyman'ın mühürünün, diğer elinde de Hz. Musa'nın asasının bulunacağı, 
mühürle kâfirlerin alnını mühürleyeceği, böylece onların alnına "Kâfir" oldukları yazlıacağı, 
müminlerin yüzünü de flsft ile sileceği, böylece onların yüz-lerinin de yıldızlar gibi 
parlayacağı rivayet edilmektedir. 
Bu varlığın bir kıyamet alâmeti olarak ortaya çıkacağı ve vasıflan hakkında, Peygamber 
efendimiz (s.a.v)den şu hadisler rivayet edilmektedir: Huzeyfe b.Esîd el-Ğifârî diyor ki: 
"Bir gün Resulullah bize baktı. Aramızda birşey konuşuyorduk. Bize: "Ne konuşuyorsunuz?" 
dedi. Dedik ki: "Kıyameti konuşuyoruz." Resuİullah şöyle buyurdu: "Kıyametten önce on 
alamet görmedikçe kıyamet kopmayacaktır." Resulullah on alamet olarak şunları zikretti: 
Duman, Deccal, Dâbbetül Arz, Güneşin batıdan doğması, Meryemoğlu İsa'nın inmesi, 
Ye'cüc ve Me'cüc, Güneşin üç kere batması. Güneş bir doğuda, bir batıda bir de Arap 
yarımadasında batacaktır. Bu alâmetlerin sonuncusu ise Yemen'den çıkacak olan bir ateştir. 
Bu ateş insan-lan göç ettirecek ve haşrolacaklan yere doğru sürükleyecektir. 84[84] 
Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: "Resululah (s.a.v)in şöyle buyurduğunu işittim. 
"Şu altı şey meydana gelmeden önce iyi ameller işlemeye koşuşun. Bunlar, güneşin batıdan 
doğması veya duman'ın çıkamsı yahut Deccal'in çıkması veya, Dâbbetül Arz'in çıkması 
yahut herbirinize mahsus olan hadisenin (ölümün) meydana gelmesi yahut kamu'nun sevkü 
idaresinin size verilmesidir. 85[85] 
Diğer bir Hadis-i şerifte de Dâbbetül Arz'ın kuşluk vaktinde çıkacağı beyan edilmektedir. 
Abullah b.Amr diyor ki: "Ben, Resulullah'tan bir Hadis-i Şerf ezberledim. Bunu henüz 
unutmadım. Resulullah'm şöyle buyurduğunu işittim: "Kıyamet alâmetlerinin ilk çıkacak 
olanı, güneşin batıdan doğması ve Dâbbetül Arz'ın, kuşluk vakti insanların arasında 
çıkmasıdır. Bunlardan hangisi diğerinden önce olursa diğeri hemen onun peşinden 
Olacaktır." 

82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/292. 
83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/292. 
84[84] Müslim, K. el- Fifen, bab: 39,40, Hadis No: 2901/Ebu Dâvûd, K. el- Melahim, bab: 12, Hadis No 4311/Tirmizî K. el-Fıten, bab: 21, Hadis No 2183 

85[85] Müslim, K.el-Fiten. bab: 128,129, Hadis No 2947/Nesai, K. el-Fiten bab: 28, Hadis No 4046 

                                                            



Peygamber efendimiz diğer bir Hadİs-i şerifinde de şöyle buyurmaktadır; 
"Dâbbetül Arz çıkacak, onda Süleyman'ın mühürü ve Musa'nın âsâsı bulunacaktır. Asâ ile 
Müminlerin yüzünü parlatacak mühür ile de kâfirlerin burunlarını damgalayacaktır, öyle ki 
bir sofranın başında oturan insanlar bir araya gelecekler, biri diğerine: "Ey Mümin" Diğeri de 
bir başkasına "Ey Kâfir" diyecektir86[86] 
Dâbbetül Arz'ın şeklinin nasıl olduğu hakkında, sahabî ye Tâbîî'den bazı rivayetler 
nakledilmiş ise de bu rivayetler güven telkin etmed.klennden zikredil-memişlerdir. 87[87] 
 
83- O gün, her ümmetin, âyetlerimizi yalanlayanlarından bir cemaat toplarız. Onlar, hep bîr 
arada tutulurlar. 88[88] 
 
84-  Mahşere geldikleri zaman Allah onlara: "Öğrenip düşünmeden âyetlerimi tekzip mi 
ettiniz? Yoksa yaptığınız neydi?" der. 89[89] 
 
85- Zulümleri yüzünden vaadolunduklan azap onların başlarına inmiştir. Artık 
konuşamazlar. 
Allah Teala, bu âyet-i kerimelerde kendi âyetlerini yalanlayan zalimlerin, kıyamet gününde 
huzurunda toplanıp nasıl hesap vereceklerini beyan etmekte ve neticede hak ettikleri ceza ile 
cezalandırılacaklarım bildirmektedir. 90[90] 
 
86- Bizim, geceyi dinlensinler diye karanl.k, gündüzü çalışsınlar diye aydınhk yapt.ğ.m.z. 
görmüyorlar m.? Şüphesiz ki bunda, ,man eden b.r ka vim için, nice deliller vardır. 
Allah Teala bu âyet-i kerimede ise, kudret ve kuvvetinin büyüklüğünü beyan ediyor, böyle 
bir kudret ve kuvvete sahibolan mevlaya itaat edilmesinin gerekli olduğunu bildiriyor. Zira 
geceyi, insanların dinlenmesi için bir sükunet vakti yapan, gündüzü de çalışmaları için 
aydınlık kılan, o yüce mevladır. İman edenler, Allah'ın yarattığı bu tür şeylere bakar ve 
onlardan ibret alırlar. 91[91] 
 
87- Sûr'a üfürüldüğü gün, göklerde ve yerde bulunanlar, dehşetli bir korkuya kapılırlar. 
Ancak Allah'ın diledikleri bunun dışındadır. Hepsi de onun huzurunda boyunlarını bükerek 
gelirler. 92[92] 
 
88- Sen, dağlara bakarsın da, yerinde duruyor sanırsın. Halbuki onlar, bulut geçer gibi geçer 
giderler. İşte bu, herşeyi sapasağlam yapan Alla-hi'n işidir. Şüphesiz ki o, yaptıklarınızdan 
haberdardır. 
Bu âyet-i kerimelerde Sur'a üfürüleceği ve dünyanın hayatı sona erince dağlann, bulutlar gibi 
yürüyüp ideceği beyan ediliyor. 
Âyette geçen "Sur" boynuz şeklindeki bir borazan, Sur'a üfleyen kimse ise "İsrafil" 
aleyhisselamdir. İsrafil (a.s.) Sur'a, dünya hayatının sona erdiği, insanların kötülerinin kaldığı 
bir zamanda Allah'ın emriyle üfleyecek, böylece gökte ve yerde bulunan herşey sarsılacak ve 
kıyamet kopacaktır. Bu sarsıntıdan sadece şehitler etkilenmeyecektir. Zira onlar rableri 
katında güven içindedirler. 

86[86] Tirmizî, K. Tefsir el-Kur'an, sure: 27, Hadis No 3187 

87[87] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/292-295. 
88[88] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/295. 
89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/295. 
90[90] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/295. 
91[91] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/295-296. 
92[92] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/296. 

                                                            



Müfessirler, âyette zikredilen Sur'a üç kere üfürüleceğini, birincisinde herşeyin büyük bir 
korkuya kapılacağını, ikincisinde herşeyin öleceğini, üçüncüsünde ise herşeyin dirilip 
kabrinden çıkarak Allah'ın huzuruna varacağını söylemişlerdir. 
Abdullah b.Amr, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu söylüyor: 
"Ümmetimin zamanında Deccaİ çıkacaktır. Kirk'a kadar devam edecektir. (Ravi diyor ki; 
Bilemiyorum kırk gün mü yoksa kırk ay mı yahut da kırk yıl mı devam edecektir) Sonra 
Allah, Urve b.Mes'ud'a benzeyen Meryemoğlu İsa'yı gönderecek, İsa, Deccalı arayıp helak 
edecektir. Sonra insanlar (tam bir barış içinde) yedi sene yaşayacaklardır. Aralarında 
düşmanlık bulunan iki kişi bile bulunmayacaktır. Sonra Allah, Şam tarafından soğuk bir 
rüzgâr gönderecek, o rüzgâr, kalbinde hardal tanesi kadar bir hayır veya iman bulunan hiçbir 
kimseyi sağ bırakmayacaktır. Öyle ki sizden biriniz dağın tam içinde olsa bile rüzgâr oraya 
girip onu öldürecektir. Böylece yeryüzünde insanların sadece şerlileri kalacak, bunlar, şerre 
koşmakta kuşlar gibi hafif, saldırganlıkta yırtıcı hayvan zihniyetinde olacaklardır. Onlar, ne 
iyilik bilirler, ne de kötülüğe mâni olurlar. Onların gözüne Şeytan (şirin bir şekilde) gözükür 
ve onlara: "Beni dinlemez misiniz?" der. Onlar; "Ne emredersin?" derler. Şeytan da onlara, 
putlara tapmalannı emreder. Onlar bu halde iken, nzıklan bol, yaşantıları güzeldir. Böyle 
devam ederken Sur'a üflenir. Onu işiten herkes o sese karşı önce kulağının birini daha sonra 
da ötekini verir. Sur'u ilk işiten insan, devesinin su havuzunu sıvayan bir kişi olacaktır. O 
bayılıp ölecek, onun peşinden de diğer insanlar bayılıp öleceklerdir. Sonra Allah, kırağı gibi 
bir yağmur gönderecek, insanların vücudu, otların bitmesi gibi onlarla bitecektir. Ardından 
Sur'a bir daha üfürülecek ve insanlar derhal kabirlerinden çıkarak durumu göreceklerdir. 
Sonra: "Ey insanlar rab-bınize gelin, ey Melekler onlan durdurun, onlar hesap vereceklerdir." 
denilecektir. Sonra insanlara: "İçinizden cehennem grubunu çıkarın." denecek "Kaçta kaçı?" 
diye sorulacaktır. "Binde dokuzyüz doksan dokuzu." denilecektir. İşte o gün, çocukları 
ihtiyarlatacak ve yine o günün dehşetinden dolayı bacaklar sıva-nacakür. 93[93] 
 
 89- Kim, bir iyilik getirirse ona ondan daha hayırlısı verilir. Onlar o gün korkudan da 
emindirler. 94[94] 
 
90- Kimler de kötülük getirirse, yüzüstü ateşe atılırlar. Onlara "Yaptıklarınızdan başka bir 
şeyle mi cezalandırılıyorsunuz?" denilir. 
Kim Allah'ın huzuruna, Tevhid inancıyla, imanla ve Lailahe İllallah ile çıkacak olursa, onun, 
kıyamet günüde, Allah huzurunda o imanından dolayı mükâfaatı vardır. O da, cennete 
girmek ve kıyamet gününün korkunç dehşetinden emin olmaktır. Kim de Allah'a ortak 
koşarak veya onu inkâr ederek kıyamet gününde onun huzuruna çıkacak olursa yüzükoyun 
ateşe atılacak ve onlara: "sizler ancak yaptıklarınızla cezai andı nhyorsunuz." 
denilecektir. 95[95] 
 
91-92- De ki: "Ben, sadece bu beldenin rabbine ibadet etmekle emro-lundum. Allah o 
beldeyi, saygı gösterilmesi gereken mukaddes bir yer kılmıştır. Hcrşcy onundur. Ben, 
müslümanlardan olmakla ve Kur'an okumakla emrolundum. Her kim hidayet yolunu tutarsa, 
ancak kendisi için hidayet yolunu tutmuş olur. Kim de sapıtırsa, ben ancak uyarıcılardanım." 
de. 

93[93] Müslim, K.el- Fiten, bab: 116, Hadis No 2940/Ahmed b. Hanbel Müsned, C.2  166 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/296-298. 
94[94] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/299. 
95[95] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/299. 

                                                            



Ey Muhammed, de ki: "Ben, bu Mekke'nin rabbine kulluk etmekle emrolundum. Rabbim, bu 
beldede kan dökülmesini, zulüm yapılmasın, av avlanmasını ve otlarının koparılmasını 
haram kılmış ve bu beldeyi saygı değer bir belde yapmıştır. Herşeyin mülkiyeti, bu beldenin 
rabbi olan Allah'a aittir. Rabbim, bana, kendisine boyun eğip Müslüman olmamı ve Kur'an 
okumamı emretti. Kim buna uyarak buna ve benim getirdiklerime iman ederek doğru yola 
erişecek olursa, kendisi için hidayeti bulmuş olur. Zira bu sayede, dünyadayken Allahın 
gazabından âhirette de azabından kurtulmuş olur. Kim de beni ve benim, Allah katından 
getirdiklerimi yalanlayarak doğru yoldan sapacak olursa, ey Muham-med, sen onlara de ki: 
"Ben, ümmetimi, Allah'ın azabı ve gazabıyla uyaranlardanım. Eğer ikazlarıma uyup iman 
ederseniz kendinizi kurtarmış olursunuz. Aksi takdirde sonunuz helaktir. 
Âyet-i kenelerde Mekke-i Mükerreme'nin, saygı göserilmesi gereken bir yer olduğu 
zikredilmektedir. Resulullah (s.a.v.) Mekke'yi fethettiğinde ora hakkında şöyle buyurmuştur: 
"Allah azze ve Celle, Mekke'yi haram bir bölge kılmıştır. Benden önce herhangi bir kimseye 
helal kılınmadığı gibi, benden sonra da herhangi bir kimseye helal kılınmayacaktir. Benim 
için ise yalnızca bir gündüzün belli bir ânı için helal kılınmıştır. Onun otlan kopanlamaz, 
ağaçlan kesilemez, av hayvanları kovalanamaz, kayıp eşyaları toplanamaz. Ancak onları 
tanıtmak için toplayanlar toplayabilir. 96[96] 
 
93- Ey Muhammed, de ki: "Hairtdolsun Allah'a. O, âyetlerini size gösterecek siz de onları 
tanıyacaksınız." Rabhin, yaptıklarınızdan gafil değildir. 
Ey Muhammed, Allah'a ortak koşan müşriklere de ki: "Bize verdiği çeşitli nimetlerden 
dolayı Allah'a hamdolsun. O, yakında size azabım ve gazabını gösterecek böylece sizler de, 
benim, sizi davetimde haklı olduğumu anlayacaksınız. 
Ey Muhamed, rabbin, bu müşriklerin yaptıklarından gafil değildir. Fakat insanların 
erişecekleri bir vadeleri vardır. O vadeleri gelinceye kadar kendilerine mühlet verilecektir. 
Bu sebeple onların seni yalanlamalarına üzülme. Ben onlan denetlemekteyim. Sana yardım 
edeceğim, düşmanlarını da rüsvay edecğim." 97[97] 
 

96[96] Buhari, K. el- Cenaiz, bab: 77 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/299-300. 
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KASAS SURESIİ 
Kasas Suresi seksen sekiz âyettir. 52. ve 55. âyetleri Medine'de, diğerleri Mekke'de nazil 
olmuştur. 
Bu Sure-i Celile, gönderilen âyetlerin, apaçık bir kitap olan Kur'an-ı Ke-rim'in âyetleri 
olduğu gerçeğini bir kere daha hatırlatarak başlıyor. 
Bundan sonra Hz. Musa'nın kıssası, diğe surelede beyan ediliş tarzının dışında başka bir 
açıdan ele alınıyor. Resûlullah (s.a.v.)e iman etmeyen kâfir ve müşriklere, onun hak 
peygamber olduğunu beyan etmek için, Hz. Musa'nın kıssası, başka bir açıdan beyan 
ediliyor. Kıssanın burada anlatılan bölümü bitince de, Peygamber efendimize, bütün bu 
olaylar cereyan ederken kendisinin orada bulunmadığı, uzun yıllar önce cereyan etmiş olan 
bir olayın bu şekilde detayla-nyla anlatılmasssusıuııuıuınuiıu, ancak Allah tanrafından 
gönderilen bir vahiyle mümkün olabileceği haber verili yor.uuıunu 
Hz. Musa'nın bu surede anlatılan kıssası şöyle beyan ediliyor: Hz. Musa doğunca, Firavunun 
adamları onu kesmesinler diye annesi, Allah Tealanm kendisine ilham etmesiyle bir sandığa 
koyup Nil nehrine bırakıyor. O sandığı Firavunun adamları buluyor. Firavunun hanımı 
çocuğu çok seviyor. Bu sebeple kesilmesine engel oluyor. Sonra, süt anne olarak seçilen 
kendi öz annesi tarafından emzirilerek büyütülüyor. Büyüyüp olgunlaşmca, Allah teala 
kendisine ilim ve hikmet veriyor.                                                                         
Hz. Musa birgün şehirde kavga eden iki kişiye rastlıyor. Bunlardan biri kendi taraftan, diğeri 
Firavunun taraftan. Kenefi taraftan olan kişi kendisinden yardım istiyor. Hz. Musa da öteki 
adama bir yumruk vurunca adam ölüyor. Hz. Musa olaya üzülüyor ve Allah'tan kendisini 
affetmesini diliyor. Ertesi gün şehirde korku içinde etrafı gözetleyerek dolaşırken bir de 
bakıyor ki dün kendisinden yardım isteyen kişi bu sefer de başka birisiyle kavga ediyor, ve 
kendisinden yine yardım istiyor. Hz. Musa ona kızıyor ve her ikisinin de düşmanı olan o 
adamı yakalamak istiyor. Fakat yardım isteyen kişi, Hz. Musa'nın, kendisini yakalamak 
istediğini sanıyor ve Hz. Musa'ya, dün yaptığını hatırlatarak kendisini de mi öldürmek 
istediğini soruyor. Onun, halkın önünde böyle konuşmasıyla dünkü adamı Hz. Musa'nın 
öldürdüğü anlaşılıyor ve durum Firavuna intikal ettiriliyor. Daha sonra şehrin uzak yerinden 
koşarak gelen bir kişiden, Firavun ve adamlarının, kendisini yakalamak için geldiklerini 
öğreniyor ve şehri terkederek Medyen tarafına doğru gidiyor, 
Medyen suyuna vardığında orada çobanların, hayvanlarını suladıklarım görüyor. Orada 
bulunan iki kızın, hayvanlarını sulamalarına yardım ediyor. Kızlar evlerine döndüklerinde 
olayı, babalan Şuayb (a.s.)a anlatıyorlar. Şuayb (a.s.) onu yanına çağırarak kızlarından 
birisiyle evlendiriyor. 0 da buna mukabil on yıl Şuayb (a.s.)'ın yanında çalışıyor. 
Hz. Musa, on yılı doldurduktan sonra ailesini alarak Mısır'a doğru yola çıkıyor. Yolda 
giderken Tur dağında bir ateş görüyor ve ailesini orada bırakarak ateşin yanına gidiyor. 
Orada ilahî hitaba muhatap oluyor. Kendisine âsâ, parlayan el gibi mucizeler veriliyor. Allah 
teala ona, Firavuna gidip tebliğde bulunmasını emrediyor. O da, kardeşi Harunu yardımcı 
istiyor Allah teala bu isteğini kabul ediyor, beraberce gidip Firavunu dine davet ediyorlar. 
Fakat Firavun, onların davet ettikleri dini kabul etmiyor. Aralarında uzun süren bir 
mücadeleden sonra Allah teala Firavunu ve ordusunu denizde boğarak helak ediyor. 
Firavunun, İsrailoğullarını takibedişi ve denizde boğulması olayı Yunus suresinde beyan 
ediliyor. 
Bu Sure-i celilede bundan sonra Peygambrimize hitaben, Hz. Musa'nın başından geçen bu 
olaylar cereyan ederken kendisinin orada bulunmadığı bildiriliyor. Böylece onun 



Peygamberliğini kabul etmeyenlere cevap verilerek, bütün emir ve yasakların ancak Allah 
tarafından ilahi vahiyle bildirildiği beyan edilmiş oluyor. İnkarcıları da böyle bir kitap 
getirmeye davet etmesi emrediliyor. 
Sure-i Celilede, gecenin ve gündüzün düzeninin bozularak uzatılmaları halinde onlan düzene 
koymaya kimsenin gücünün yetmeyeceği, kainat düzenini ancak Allah tealanın var edeceği 
beyan ediliyor. 
Servetine güvenen Karunun böbürlendiği ve bir kısım insanların da ona imrendikleri, halbuki 
servetine mağrur olan nice insanların yerin dibine geçirli-dikleri haber veriliyor.                                        
Kim bir iyilik yaparsa ona on kat daha fazlasının verileceği, kötülük yapanların ise oncak 
yaptıkları kötülük kadarıyla cezalandırılacakları açıklanıyor. 
RasûluHah (s.a.v.-)in, dönmek istediği yere döndürüleceği, Allah'ın ona verdiği nimetlerden 
sonra, kâfirlerin, kendisini ilahî vahiyden alıkoymamalarını, buna dikkat etmesini tenbih ile 
ve Allah ile beraber başka bir ilah edinmemesini ihtar ederek Sure-i Celile sona eriyor.1[1] 
 
Rahman ve rahim olan Allah'ın adıyla. 
 
1- Tâ. Sîn, Mîm.                                                                
Mukatta harfleri hakkında Bakara suresinin başında izahat verilmiştir. 2[2] 
 
2- Bunlar, apaçık bir kitap olan Kur'anın âyetleridir. 
Ey Muhammed, bunlar, sana indirilen Kur'amn apaçık ahayetleridir. Bunların Allah katından 
geldiği ve senin bunları uydurmadığın açıkça ortadadır. 3[3] 
 
3- Ey Muhammed, iman eden bir kavim için biz sana, Musa ile Firavunun kıssasını hak 
olarak anlatacağız. 
Ey Muhammed, biz bu Kur'anda sana, ona iman eden bir topluluk için, Musa ve Firavunun 
kıssasını gerçek olarak anlatacağız. Böylece iman edenler, Musa ve Firavunun kıssasının hak 
olduğunu bilmiş olsunlar. Musa'ya karşı gelenlere uygulanan cezanın, sana karşı gelen 
müşriklere de uygulanacağını bilmiş olsunlar. 4[4] 
 
4- Gerçekten Firavun bulunduğu yerde büyüklenip zorbalığa kalkıştı. O yerin halkını 
fırkalara büldü. İçlerinden bir fırkayı zayıflatıp eziyor, oğullarını boğazlatıyor ve kadınlarını 
sağ bırakıyordu. Şüphesiz ki o, bozgunculardan biriydi. 
Şüphesiz ki Firavun, üzerinde yaşadığı Mısır topraklarında zorbalaştı, ululuk tasladı, 
böbürlendi. Oranın halkını ezdi ve kendisine taptırdı. Yaşadığı ülkenin halkını sınıflara 
ayırdı. İsrail oğullarından olan halkın erkek çocuklarını kesiyor, kız çocuklarını sağ 
bırakıyordu. Şüphesiz ki o, yeryüzünde bozgunculuk çıkaranlardan biriydi. 
Firavunun, İsrailoğullanni köleleştirmesinin, erkek çocuklarını öldürüp kız çocuklarını sağ 
bırakmasının sebebi hakkında Taberi Özetle şöyle diyor: "Firavunun, İsrailoğullarının erkek 
çocuklarını kesme sebebi, rivayet edilen şu olaydır: "Birgün Firavun, rüyasında bir ateşin 
Kudüs'ten Mısır'a doğru gelip Kıptî ırkından olanları yaktığını ve İsrailoğullarma 
dokunmadığını görmüştü. Bunun üzerine sihirbaz ve kâhinleri toplayıp onlardan bu rüyanın 
yorumunu sormuştu. Onlarda şu cevabı vennişlerdi: "İsrailoğullanndan bir çocuk doğacak, 
sen onun eliyle mülkünü kaybedip helak olacaksın." 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/303-304. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/305. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/305. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/305. 
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İşte bunun üzerine Firavun, İsrailoğullannın doğan her erkek çocuğunun öldürülmesini 
emretmişti. 
İbn-i Kesir ise Firavunun bu davranışının sebebini şöyle izah etmektedir: Hz. İbrahim, 
hanımı Sare ile birlikte Mısır'a gittiğinde, o dönemin zorba idarecisi, Hz. Sare'yi cariye 
edinmek istemiş fakat Allah teala Sare'y' o zorbanın tasallutundan korumuştur. Bunun 
üzerine Hz. İbrahim, oğluna, kendi soyundan bir kişinin geleceğini ve onun vasıtasıyla 
Mısır'ın helak olacağını söylemiştir. Firavunun ırkından olan Kiptiler, İsrailoğullanndan bu 
haberi öğrenip Firavuna anlatmışlar o da buna karşı tedbir olarak İsrailoğullannın doğan 
erkek çocuklarının öldürülmesini emretmiştir. Fakat bu tedbirler kaderi önleyememiştir. 5[5] 
 
5- Biz ise istiyorduk ki, yeryüzünde ezilenlere lütufta bulunalım. Onları önderler yapalım. 
Onları vârisler kılalım. 6[6] 
 
6-  Ve onları yeryüzünde yerleştirelim. Firavuna, Hâmân'a ve askerlerine sakındıkları şeyi, o 
zayıfların eliyle gösterelim. 
Biz ise istiyorduk ki, Firavunun ezdiği İsrailoğullarma lütufta bulunalım, onları önderler 
kılalım. Firavundan sonra yeryüzüne onları mirasçı yapalım. Şam ve Mısır topraklarında 
onları yerleştirelim. Firavuna ve onun yardımcısı Hâmân'a ve ikisinin ordusuna, korktukları 
şeyi, Musa'nın eliyle gösterelim. 7[7] 
 
7- Biz, Musa'nı» annesine şöyle ilham ettik: "Çocuğu cmz.r. Basma birşey gelmesinden 
korkunca da onu hemen sandığa koyup nchıre (Nılcj bırak. Sakın korkma, mahzun da olma. 
Şüphesiz ki biz, onu sana gen don-düeceğiz ve onu Peygamberlerden yapacağız." 
Musa doğunca biz onun annesinin kalbine şöyle ilham ettik. "Sen onu emzir. Onun, Firavun 
tarafından öldürüleceğinden korktuğun zaman da onu bir sandığa koyup nil nehrine bırak. 
Firavun ve ordusunun, çocuğuna birşey yapacağından korkma. Çocuğunun senden 
ayrılmasına da üzülme. Zira biz onu mutlaka tekrar sana döndüreceğiz. Onu sen 
emzireceksin. Ve biz ona; Peygamberlik verip onu, öldüreceklerinden korktuğun kimselere 
Peygamber olarak göndereceğiz. Sonunda onlar helak olacak, oğlun ve ona iman edenler 
kurtulacaklardır. * Rivayete dildiğine göre Firavun, İsrailoğullannın erkek çocuklarını öl-
dürmeye devam edince Kiptiler, işçilerinin ve hizmetçilerinin tükeneceğinden korkmuşlar ve 
durumu Firavuna açmışlar. O da doğan erkek çockulann bir yıl sağ bırakılıp ertesi yıl 
Öldürülmelerini emretmiştir. Hz. Musa'nın büyük kardeşi Harun, çocukların öldürülmediği 
yılda doğmuş ve bu sebeple sağ kalmıştır. Hz. Musa ise çocukların öldürüldüğü yılda 
doğduğu için, annesine âyette zikredildi-ği şekilde ilhamda bulunulmuş ve Hz. Musa, ilahî 
bir himaye ile korunmuştur. 8[8] 
 
8- Firavun ailesi, ilerde kendilerine düşman ve üzüntü sebebi olacak çocuğu bulup getirdiler. 
Şüphesiz Firavun, Hâmân ve askerleri yanıhyor-lardı. 
Âyet-i kerimede, Hz. Musa'yı bulup nehirden çıkaranların, Firavun ailesi oldukları 
zikredilmektedir. 
Süddî burada geçen "Firavun ailesi"nden maksadın, Firavunun hanımı Asiye'nin cariyeleri 
olduklarını söylemiştir. 
Muhammed b. Kays ise "Firavunun ailesi"nden maksadın, Firavunun, alaca hastalığına 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/306. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/307. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/307. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/307-308. 
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yakalanmış kızı olduğunu söylemiştir. Kızın "Musa'nın içinde bulunduğu sandığı açmça 
hastalığının iyileştiği bu se.beple Musa'nın öldürülme-mesi için annesi Âsiye'ye yalvardığı, 
onun da Firavuna rica ederek çocuğu öl-dürtmediği rivayet edilmiştir. 
İbn-i İshak'a göre ise "Firavun ailesi"nden maksat, Firavunun taraftarlarıdır. Firavun ailesi ve 
taraftarları Nil nehrinin kenarında otururlarken, Âsiye, Nil nehrinin bir sandığı kıyıya 
sürüklediğini görmüş ve sandığın kendisine getirilmeşini emretmiş, sandık açılınca içinde bir 
çocuk olduğu görülmüş, Âsiye, Firavundan, çocuğun öldürül memesini istemiş Firavun da 
onun bu isteğini yerine getirmiştir. 
Âyet-i Kerimenin son bölümünde "Firavun, Hâmân ve askerleri hata ediyorlardı." 
buyuruimaktadır. Bu ifade iki şekilde izah edilmektedir. Birinci izah şekli şöyledir: 
 "Şüphesiz ki Firavun, Hâmân ve orduları, Musa'yı Öldürmeyerek yanılı-yorlardı. Aldıkları 
tedbirler boşa çıkıyordu. Zira onlar, düşmanlarım elleriyle büyütüyorlardı." 
İkinci izah şekline göre ise âyetin mânâsı şöyledir: "Şüphesiz ki Firavun, Hâmân ve orduları, 
günah içindeydiler. Bu sebeple Allah onlara kendi elleriyle düşmanlarım büyüttürdü. Ve 
Musa vasıtasıyla onlan helak etti. Zira onlar bunu hak etmişlerdi." Taberi bu görüşü tercih 
etmektedir. 9[9] 
 
9- Firavunun hanımı: "Bu, benim için de senin için de sevinç kaynağı bir çocuk. Onu 
öldürmeyin. Belki bize faydalı olur veya onu evlat ediniriz." dedi. Onlar, işin farkında 
değillerdi. 
Firavunun hanımı Âsiye, Firavuna şöyle dedi: "Ey Firavun, bu çocuk benim için de senin 
için de bir sevinç kaynağıdır. Sen bunu Öldürme. Belki o bize faydalı olur belki de onu evlat 
ediniriz." 
Firavunun hanımı bu sözü ya çocuğun nehirden çıkarıldığı zaman veya çocuğun 
büyütüldükten sonra Firavunun sakalından çektiğinde yahut elindeki sopayla Firavuna 
vurduğunda söylemiştir. 
Onlar işin farkında değillerdi. Yani, Firavun ve taraftarları, Musa'nın eliyle helak 
olacaklarının farkında değillerdi. Yahut İsrailoğulları, Musa'nın, nehirden çıkarılıp ilerde 
kendilerini kurtaracağının farkında değillerdi. 10[10] 
 
10- Musa'nın annesinin gönlünde, evladından başka bir şey yoktu. Eğer, müminlerden olması 
için kalbini pekiştirmeseydi, nerdeyse, Musa'nın, kendi çocuğu olduğunu açığa vuracaktı. 
Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir: Bunlardan biri, mealde verilen şekildir. Taberi 
bu görüşü tercih etmiştir. Diğer Bİr izah şekli de şöyledir: Musa'nın annesinin kalbi, Allah'ın 
daha önce kendisine: "Sakm korkma mahzun da olma, şüphesiz ki biz onu sana 
geridindüreceğiz." ifadesiyle kalbine doğdurduğu ilhamı unuttu. Böylece, çocuğunun, baş 
düşmanının eline geçmesine çok üzüldü. Şayet, müminlerden olsun diye kalbini 
pekiştirmemiş olsaydı, emzirilmek için çocuk kendisine getirildiğinde, neredeyse onun, 
kendi çocuğu olduğunu açığa vuracaktı. Veya, Allah'ın kendisine, çocuğunu koruyacağına 
dair ilhamda bulunduğunu açıklayacaktı. 11[11] 
 
11- Annesi, Musa'nın kızkardcşinc: "Onu takibet" dedi. O da Musa'yı uzaktan gözetledi. 
Firavun ve adamlarından kimse işin farkında değildi, 12[12] 
 

9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/308-309. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/309. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/310. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/311. 
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12-  Biz, annesi gelmeden, Musa'nın başkalarını emmesine engel olmuştuk. Bunun üzerine 
Musa'nın kızkardeşi: "Sizin için ona bakıp yetiştirecek ve şefkatli davranacak bir aile 
göstereyim mi size?" dedi. 13[13] 
 
13-  Böylece biz, Musa'yı, annesine geri verdik. Sevinsin, üzülmesin ve Allah'ın vaadinin 
hak olduğunu bilsin diye. Fakat onların çoğu bunu bilmezler. 
Musa'nın annesi, Musa'yı nehire attıktan sonra Musa'nın kızkardeşine: "Sen uzaktan onu 
takibet." dedi. Firavunun kavmi ise, bunun, Musanın kızkar-<leşi olduğunu anlamamışlardı. 
Zira kızkardeşi Musaya bakarken, onun, kendi kardeşi olduğunu kimseye hissettirmiyor 
sanki onabakmıyormuş gibi davranıyordu. 
Biz, Musanın, annesi tarafından emzirilmesinden önce diğer süt annelerini emmesine engel 
olduk. Bunun üzerine kızkardeşi, Firavun ve adamlarına: "Ben size, ona bakmayı üstlenecek 
ve ona Öğüt verecek bir aileyi göstereyim mi?" dedi. Böylece biz Musayı, nehirde 
bulunduktan sonra tekrar annesine kavuşturduk ki annesi oğlunu sağ salim bulduğu için 
sevinsin. Ondan ayrı kalarak üzülmesin ve Allahin daha Önce kendisine: "Korkma, üzülme, 
şüphesiz ki biz onu sana iade edeceğiz ve onu Peygamberlerden kılacağız." vaadinin hak 
olduğunu bilmiş olsun. Fakat müşriklerin çoğu Allah'ın vaadinin hak olduğunu bilmez ve 
onu tasdik etmezler. 
Hz. Musa, nehirden çıkarıldıktan sonra onu emzirmeleri için birçok süt annesi getirilmiş 
fakat Hz. Musa bunlardan hiçbirini emmemiştir. Bunun üzerine, kendisini takibeden 
kızkardeşi, onu emzirecek bir kadının bulunduğunu ve o kadının Musaya iyi davranacağını 
söylemiştir. 
Bunu duyan Firavunun adanılan kızı yakalayarak: "Sen bu çocuğun kime ait olduğunu 
biliyorsun, bunun ailesi kimdir?" diye somıuşlar. Kız da cevaben şöyle demiştir"Ben, bunu 
emzirecek ve bakacak ailenin, Krala karşı samimi olduğunu ve saraya gelmekle sevineceğini 
söylemek istemiştim." demiş böylece Firavunun adamları onu bırakmışlardır. 14[14] 
 
14- Musa, güçlü çağına erip olgunlaşınca ona hikmet ve ilim verdik. İşte biz, iyiliklerde 
blunanlari böyle mükâfatlandırırız. 
Âyet-i kerimede, Hz. Musaya ilim ve hikmet verilmesinin "Güçlü çağına erişip 
olgunlaşmasından sonra." gerçekleştiği zikredilmektedir. 
Mücahid, Katade ve İbn-i Abbas'a göre, güçlülük çağına ermek, otuz üç yaşında gerçekleşir. 
Olgunluk çağına ermek ise kırk yaşında tahakkuk eder. İbn-i Zeyd de bu görüştedir. 
Âyet-i kerimede, Hz. Musaya ilim ve hiket verildiği zikredümektedir.Bu-rada geçen 
"hikmet"ten maksat, dini hükümlerin inceliklerini bilmek ve onlarla amel etmektir. 
İbn-i îshak "hikmet" kelimesini, kendi dininin ve atalarının dinlerinin inceliklerini bilmek" 
şeklinde izah etmiş "ilim" kelimesini ise, "Kendi dininin hükümlerini bilmek." şeklinde izah 
etmiştir. 15[15] 
 
15- Musa, halkının bir gaflet anında şehre girdi. Orada, biri kendi taraftarlarından, diğeri 
düşmanlarından olan iki adamın düğüştüğünü gördü Kendi taraftarlarından olan adam, 
düşmanlarından olan adama karşı, Musadan yardım istedi. Bunun üzerine Musa adama bir 
yumruk vurup öldürdü. "Bu yaptığım şeytanın işidir. O, gerçekten insanı saptıran apaçık bir 
düşmandır." dedi. 
Musa, halkının bir gaflet anında şehre girdi." ifadesinde geçen şehirin, Firavunun yaşamış 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/311. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/311. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/312. 
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olduğu, Kahire'den iki fersah uzaklıktaki bir yer olduğu rivayet edilmektedir. Dehhak, 
buranın "Ayn-ı Şems" mevkii olduğunu söylemiş Taberi ise burasını "Münuf' adındaki şehir 
olduğunu zikretmiştir. 
Şehir halkının gaflette oldukları an, bazı müfessirlere göre tam öğlen sıcağının bastığı an, 
bazılarına göre de akşam ile yatsı namazı arasıdır. 
Süddî diyor ki: "Hz. Musa büyüyünce Firavunun bindiği bineklere biniyor ve onun giydiği 
gibi elbiseler giyiyordu. Musa'ya da "Firavunun oğlu Musa" deniyordu. Birgün Firavun, 
Musa'nın bulunmadığı bir zamanda bineğine binip ikametgâhına gitti. Musa gelince 
Firavunun gittiğini öğrendi. O da arkasından Firavunu takibederek bioeğe binip yola koyuldu 
ve tam Öğlen sıcağında "Münuf'a vardı. 
İbn-i İshak ise şöyle diyor: "Musa, güç ve kuvvetine erip olgunluk çağına varınca Allah ona 
ilim ve hikmet vedi. Musa'nın, İsrailoğullanndan taraftarları vardı. Onun çevresinde toplanıp 
kendisini dinliyor ve söylediklerini tutuyorlardı. Musa hakikatlan anlayınca Firavun ve 
kavminin aleyhinde konuşmaya başladı. Onun bu konuşmaları Firavuna haber verildi. Bunun 
üzerine FİFavun ve taraftarları Musa'yı tehdit ettiler. Musa onlardan korktu. Artık Firavunun 
ikametgahına korkarak gidiyordu. 
Yine birgün Musa, şehir halkının gafil olduğu bir anda, Firavunun ikamet ettiği şehre girdi 
ve orada, âyette zikredilen hadise meydana geldi. 
İbn-i Zeytie diyor ki: "Hz. Musa küçükken Firavuna sopasiyla vurmuş o da Musa'nın bir 
daha ikametgahına sokulmamasını emretmiştir. Fakat Musa büyüyünce bu durum unutulmuş 
ve tekrar, Firavunun kaldığı yere girmesine izin verilmiştir. 
İşte halkının gafil olduğu, yani, Musa'nın, sopasıyla firavuna vuduğunun unutulduğu bir 
sırada Musa, Firavunun oturduğu şehre girmiş ve orada, biri İsrailoğullanndan kendi taraftan 
diğeri ise Kıptîİerden olan Firavunun taraftan olan iki kişinin döğüştüğünü görmüştür. 
İsrailoğullanndan olan kişi Musa'dan yardım istemiş, Musa da Firavunun taraftan olan 
Kıptî'ye bir yumruk vurmuş ve onu öldürmüştür. 
Sonra Musa kendi kendine şöyle demiştir: "Bu adamı Öldürmem, şeytanın beni 
gazaplandırmasındandır. Şüphesiz ki şeytan, Âdemoğullan için bir düşmandır, onları doğru 
yoldan saptırandır. Zira şeytan, kötü amelleri güzel gösterir, güzel amelleri de, kötü 
gösterir. 16[16] 
 
16- Musa: "Rabbim, doğrusu ben, kendime zulmettim, bağışla   benİ." dedi. Allah da 
Musa'nın duasını kabul edip bağışladı. Çünkü o, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Hz. Musa'nın, Kıptîlerden birini öldürmesinden pişman 
olduğunu ve bundan dolayı Allah'tan bağışlanmasını istediğini, Allah tealanın da onu 
bağışladığını beyan ediyor. Zira Allah, çok affeden ve çok merhametli olandır. 17[17] 
 
17- Musa: "Rabbim, bana lütfettiğin nimetler hakkı için, bir daha suçlulara arka 
çıkmayacağım." dedi. 
 Hz Musa, Allah tealaya yalvararak şöyle devam ediyor: "Rabbim, benim bir insan 
öldürmemi affetme nimetin hakkı için, ben bir daha suçlulara arka çıkmayacağım ve onlara 
yardımcı olmayacağım." 18[18] 
 
18- Şehirde korku içerisindeydi ve etrafı gözetliyordu. Bir de ne görsün, daha dün 
kendisinden yardım isteyen taraftan bu gün başka bir kişiye karşı, yine kendisinden 

16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/312-313. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/313-314. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/314. 
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yardımına koşmasını istiyor. Musa ona: "Anlaşılan sen apaçık bir azgınsın." dedi. 
Musa,, Firavunun ikamet ettiği şehirde bir adam öldürdüğü için yakalanacağından korkuyor 
ve etraftan gelecek haberlere kulak veriyordu. Bu haldeyken bir de ne görsün, birgün önce 
kendisiyle kavga eden Kıptî'ye karşı ondan yardım isteyen İsrailli bugün de başka bir 
Firavun taraftarıyla kavga ediyor, ve yine ondan yardım istiyor. Bunun üzerine Musa, 
İsrailoğullanndan olan kişiye kızdı ve ona: "Sen, dün bir kişinin öldürülmesine sebep oldun 
bugün yine benden yardım istiyorsun. Şüphesiz ki sen, apaçık bir azgınsın." dedi. 19[19] 
 
19- Dcrkcn Musa, her ikisinin de düşmanı olan adamı yakalamak isteyince, yardım dileyen, 
Musa'nın, kendisini yakalayacağını sanarak: "Ey Musa, dün birini öldürdüğün gibi şimdi de 
ebeni mi öldürmek istiyorsun? Sen ancak yeryüzünde bir zorba olmak arzusundasın, ıslah 
edenlerden olmak istemiyorsun." dedi. 
Musa, hem kendisinin hem de birgün önce kendisinden yardım isteyen, îsrailoğullarına 
mensup olan kişinin düşmanı olan Firavun taraftan Kıptî'yi yakalamak isteyince, 
İsrailoğullarına mensup olan kişi, Musa'nın, kendisine kızmasından dolayı onu öldüreceğini 
sandı ve Musa'ya,: "Dün Kiptîlerden birini öldürdüğün gibi bugün de beni mi öldürmek 
istiyorsun? Doğrusu sen yeryüzünde ancak bir zorba olmak istiyorsun, ıslah edicilerden 
olmak istemiyorsun." dedi. 
 İsrailoğullanndan olan kişi bunları söyleyince, Firavun taraftan olan kişi, bir gün Önce 
öldürülen adamın, Hz. Musa tarafından öldürüldüğünü anlamış ve durumu Firavuna 
ulaştırmıştır. 
Bunun üzerine Firavun, Hz. Musa'yı yakalatıp cezalandırmak için adamlar çıkanniş ve 
üzerine yollamıştır. 20[20] 
 
20- Şehrin en uzak yerinden bir adam koşarak geldi: "Ey Musa, şehrin ileri gelenleri seni 
öldürmek için tertip kuruyorlar. Hemen git buradan. Doğrusu ben, sana öğüt verenlerdenim." 
dedi. 
Firavun, Hz. Musa'yı öldürtmek için adamlarını gönderirken onlara, Musa'nın, Mısır'dan 
kaçma yollarını bilmediğini bu itibarla onu yakalayabileceklerini belirtmiş, bunun üzerine 
Hz. Musa'yı yakalamak isteyen adamlar normal yollan takibederek gitmişlerdir. 
Firavun kavminden olan ve iman eden "Sem'an" yahut "Şem'un" isimli bir kişi, kestirme 
yollardan gelerek Hz. Musa'ya, kendisi için alınan karan haber vermiş ve Mısır'dan 
kaçmasını söylemiştir. 21[21] 
 
21- Bunun üzerine Musa, korka korka, çevresini gözetleyerek şehirden çıktı. "Rabbim, beni 
şu zalim kavimden kurtar." dedi. 
Musa bunun üzerine Firavunun yaşadığı şehirden çıktı. Öldürdüğü adam karşılığında 
kendisinin de öldürüleceğinden korkuyordu. Kendisini yakalamak isteyenlerin her taraftan 
gelebilecelerini düşünerek etrafı gözetliyordu. İşte o anda rabbine yönelerek: "Rabbin, seni 
inkâr ederek kendilerine zulmeden bu kâfir kavimden beni kurtar." diye niyazda 
bulundu. 22[22] 
 
22- Musa, Mcdycn tarafına yönelince: "Umarım rabbim bana doğru yolu gösterir." dedi. 
Hz. Musa rabbine dua etti. Zira o yol bilmiyor, sonunun ne olacağını kesti remi yordu. 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/314. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/315. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/315-316. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/316. 
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Çünkü yola çıktığında ne bineği vardı ne azığı ne de kılavuzu. Halbuki Mısır ile Medyen 
şehri arasında sekiz günlük bir mesafe vardı. 
MED YEN: Medyen aslında bir kabilenin ismidir. Bu kabile Hicaz bölgesiyle Şam arasında 
"Maun" şehri yakınında yaşıyordu. Bunların yaşadığı yerlere kendi adlan verilerek "Medyen" 
denmiştir. 23[23] 
 
23- Medyen suyuna vardığında orada hayvanlarını sulayan bir cemaat buldu. Onların 
gerisinde de, hayvanların suya gitmesini engellemeye çalışan iki kadın gördü. Onlara: "Nedir 
derdiniz?" dedi. Onlar da: "Çobanlar s ıı I ayıp çekilmeden biz sulamayız. Babamız oldukça 
yaşlı bir adamdır." dediler. 
Musa Medyen şehrinin suyuna varınca orada, hayvanlarım sulayan bir topluluk gördü. 
Aynca, hayvanlarının suya gitmelerini engellemeye çalışan iki kadın gördü. Onlar, Şuayb'ın 
kızlarıydı. Musa onların durumunu görünce: "Neden hayvanlarınızın suya gitmesini 
engelliyorsunuz? Niçin onlan da diğer insanların hayvanlarıyla su içmeye bırakmıyosunuz?" 
dedi. Kadınlar ise şöyle dediler: "Çobanlar hayvanlarını sulayip geri çekilmedikçe biz 
hayvani arımızı sula-yamayiz. Biz çobanların içirdekleri sulardan arta kalan suları 
hayvanlarımıza içiriyoruz. Babamız yaşlı bir insandır, bizzat kendisi gelip koyunları 
sulayami-yor. Onun için hayvanları sulamaya biz geliyoruz." 24[24] 
 
24- Bunun üzerine Musa, onların hayvanlarını sulayıvcrdi. Sonra gölgeye çekildi: "Rabbim 
göndereceğin hayra ve rızka çok muhtacım." dedi. 
Hz. Musa güçlü kuvvetli bir insandı. Şuayb (a.s.)'in kızlarının hayvanlarını sulamak için, 
ancak birkaç kişinin beraberce kaldırabileceği taşı kuyunun ağzından kaldırdı ve kuyudan su 
çekerek hayvanları suladı. Sonra yorgun bir halde bir ağacın gölgesine çekildi ve orada halini 
rabbine arzederek: "Ey rab-İ bim, senin bana göndereceğin hayıra pek muhtacım." dedi. 
Hz. Musa'nın, bu duasıyîa yiyecek istediği ve halini kadınlara duyurmaya; çalıştığı rivayet 
edilmektedir. 25[25] 
 
25- O sırada, kadınlardan biri utana utana yürcycrck Musa'ya geldi. "Babam, hayvanlarımızı 
sulama ücretini vermek için seni çağırıyor." dedi. Bunun üzerine Musa, kızların babasına 
varıp başından geçenleri anlattığında o: "Korkma artık o zalim kavimden kurtuldun." dedi. 
Âyet-i kerimede, Hz. Musa'nın, koyunlarını suladığı kızlardan birinin, Hz. Musa'ya utana 
utana geldiği zikredilmektedir. Hz. Ömer (r.a.) bu kızın, hayasından dolayı eliyle yüzünü 
kapatarak geldiğini söylemektedir. 
Hz. Musa, kızın babasının yanına varınca, babası Hz. Musa'ya güven içinde olduğunu 
söylemiş, zalim olan Firavun kavminin, Medyen bölgesinde bir nüfuzu olmadığını beyan 
etmiştir. 
Müfessirlci1, âyette zikredilen kızların babasının kim olduğu hakkında farklı görüşler 
zikretmişlerdir. Çoğunluğun görüşene göre bu zat, Şuayb (a.s.)dır. O, uzun bir hayat 
yaşayarak Hz. Musa zamanına kavuşmuştur. 
Bazıları bu zatın, Şuayb (a.s.)ın kardeşinin oğlu olduğunu bazıları da Şuayb (a.s)m 
kavminden mümin bir kimse olduğunu söylemişlerdir. 
Taberi, bu hususta açık bir delil bulunmadığından Kur'an-ı K'erim'de geçtiği gibi ona 
"Kadınların babası" demenin daha doğru olacağını söylemiştir. 26[26] 

23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/316. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/317. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/317-318. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/318. 
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26- Kadınlardan bîri: "Babacığım onu ücretle çalıştır. Çünkü o, ücretle tuttuklarının en 
hayırlısı, güçlü ve güvenilir bir adamdır." dedi. 
Kızlardan biri babasından, Hz. Musa'yı koyunlara çoban tutmasını istemiş ve onun, güçlü 
kuvvetli ve güvenilir biri olduğunu bildinniştir. 
Hz. Ömer, Abdullah b. Abbas, Şüreyh b. el-Kadî, Katade, Muhammed b. İshak diyorlar ki: 
"Kız babasına "Şüphesiz ki bu, ücretle tuttuğun adamların en hayirhsıdır. Güçlü, kuvvetli ve 
güvenilir biridir." deyince babası ona: "Onun böyle olduğunu nereden biliyorsun?" diye 
sormuş kız ise şu cevabı vermiştir. "Bu adam ancak on kişinin kaldırabileceği bir taşı 
kuyunun ağzından kaldırıp koyunları suladı. Ben onu çağırdığımda önde,gidiyordum bana 
arkasından gelmemi ve yolu geriden tarif etmemi söyledi." 27[27] 
 
27- Kızların babası:: "Bana sekiz yıl çalışman şartıyla, seni bu iki kızımdan biriyle 
evlendirmek isliyorum. Eğer bunu on yıla tamamlamak istersen o da senden bir lütuftur. 
Fakat seni zora koşmak da istemem. İnşallah beni salihjcrdcn bulacaksın." dedi. 
Bu âyet-i kerimede, Hz. Musa'nın, hayvanlarını sulamada kendilerine yardımcı olduğu 
kızların babasının, kızlardan birini Hz. Musa ile evlendirmek istediği ve onu uzun zaman 
yanında tutabilmek için de sekiz veya on sene hayvanlarına çobanlık etmesi şiırtını koştuğu 
beyan edilmektedir. 
Hz. Musa da bu teklifi kabul ederek ^öyle cevap vermiştir: 28[28] 
 
28- Musa: "Bu, seninle benim aramda kesin bir sözleşmedir. 8u iki süreden hangisini 
doldurursam doldurayım artık bana bir haksızlık söz konusu olamaz. Söylediklerimize Allah 
şahittir." dedi, 
Hz. Musa, kızların babasına, kızlarından birisiyle evlenmeyi ve şart koştuğu sekiz veya on 
yıl hizmet etmeyi kabul ettiğini belirttikten sonra sekiz veya on yıldan birisini seçmekte 
serbest olduğunu bu hususta ilerde kendisine baskı yapılmamasını söylemiş ve sözleşmeye 
Allah'ı şahit tuttuğunu ifade etmiştir. Bunun üzerine kızların babası, kızlarından birisini Hz. 
Musa ile evlendirmiş o da belirtilen süreyi tamamlamıştır. Ancak, sekiz yıl mı on yıl mı 
hizmet ettiği âyette kesin olarak açıklanmamıştır. 
Abdullah b. Abbas ve diğer bir kısım âlimler, Hz. Musa'nın, on seneyi tamamladığını 
söylemişlerdir. 29[29] 
 
29- Musa, hizmet süresini doldurunca ailesiyle birlikte Mısır'a doğru yola çıktı. "Tur" 
tarafında bir ateş gördü. Ailesine: "Siz burada durun. Ben bir ateş gördüm, belki size ondan 
bi haber getiririm veya ateşten bir kor getiririm de ısınırsınız." dedi. 
Hz. Musa, tayin edilen zamanı doldurduktan sonra, memleketini ve ailesini özlediği için 
Firavundan gizli olarak orayı ziyaret etmek istedi. Bu maksatla hanımı, çocuklan ve 
kendisine hediye edilen koyunlarla birlikte yola çıktı. Karanlık ve soğuk bir gecede 
konakladıklarında ateş yakmak istedi fakat yakamadı. İşte o sırada Tur dağının bir tarafında 
bir ateş gördü. Bunun üzerine ailesine: "Siz burada durun ben bir ateş gördüm. Belki o ateş 
vasıtasıyla kaybetmiş olduğumuz yol hakkında bir haber alırım veya ondan bir kor getiririm 
de ısınırsınız." dedi. 30[30] 
 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/319. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/319. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/320. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/320-321. 
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30- Musa ateşin yanma gelince, mukaddes yerdeki vadinin sağ tarafındaki ağaçtan şöyle nida 
edildi: "Ey Musa, ben âlemlerin rabbi olan Alla-hım." 31[31] 

31-  Âsânı bırak. Musa, asasının yılan gibi hareket ettiğini görünce, arkasına bakmadan kaçtı. 
Tekrar şöyle nida edildi: "Ey Musa, dön, korkma. Çünkü sen, emniyette olanlardansın. 32[32] 

32-  Elini koynuna sok. Kusursuz, pırıl pırıl   parlayan bembeyaz bir el çıksın. Korkudan 
dolayı uzattığın ellerini kendine çek. Bu âsâ ve elin, Firavun ve adamlarına göstermen için, 
rabbinden sana verilen iki mucizedir. Şüphesiz ki onlar, hak yoldan ayrılmış fâsık bîr 
kavimdir." 
Musa, Tur dağında gördüğü ateşe doğru yürüyünce o mübarek yerde bulunan vadinin sağ 
tarafındaki bir ağacın yanından Allah teala ona şöyle nida etti: "Ey Musa, şüphesiz ki ben, 
âlemlerin rabbi olan AUahim, seni peygamber yaptım ve sana mucizeler verdim. Bu 
mucizelerden biri de elindeki asadır. Âsânı yere bırak." Bunun üzerine Musa asasını yere 
bıraktı. Âsâ hareket eden bir yılan haline geldi. Musa, asasının yılan gibi hareket ettiğini 
görünce ondan korkup gerisin geri kaçmaya başladı. Arkasına bakmıyordu. Allah teala ona: 
"Ey Musa, geri dön korkma, şüphesiz ki sen, güven içinde olanlardansın." buyurdu. 
Hz. Musa bunun üzerine sakinleşti. Alah teala ona diğer bir mucize olarak da elini koynuna 
sokmasını, çıkardığında onun kusursuz olarak pınl pırıl parlayacağını söyledi. Hz. Musa elini 
koynuna sokup çıkardı. Eli pml pınl parlıyordu. Artık rabbinin huzurunda olduğunu kesin 
olarak anlamıştı. 
Allah teala yine ona: "Korkudan dolayı uzattığın ellerini kendine çek, korkun gitmiş olsun." 
Veya: "Her korktuğunda ellerini göğüsne koy korkun gitmiş olsun." Asâ ile parlayan el senin 
için Firavun ve ileri gelenlerine iki mucizedir. Zira onîar Allah'ın yolundan ayrılmış 
kimselerdir, onlar inkarcıdırlar." buyurmuştur. 33[33] 

33- Musa şöyle dedi: "Rabbim, ben onlardan birini  öldürmüştüm. Onların da beni 
öldürmelerinden korkuyorum." 34[34] 

34- Kardeşim Harun, lisan bakımından benden daha fasihtir. Bu sebeple beni doğrulayan bir 
yardımcı olması için, onu da benimle beraber Peygamber olarak gönder. Çünkü beni 
yalanlamalarından korkuyorum." 
Allah Teala Hz. musa'ya mucizeler verip Firavuna gitmesini söyleyince Hz Musa, daha önce 
kiptîlerden birini öldürerek Mısır'dan kaçağını, bu sebeple Firavun ve taraftarlarının 
kendisini dinlemeden öldürebileceklerim söylemiş, aynca dilindeki kekemelik nedeniyle 
fasih bir şekilde konuşamadığını., bunun İçin kardeşi Harunun da kendisine yardımcı 
verilmesini istemiştir. 35[35] 

35- Allah: Seni, kardeşin Harunla destekleyip kuvvetlendireceğiz. İkinize Öyle bir güç 
vereceğiz ki, düşmanlarınız asla sîze dokunamayacaklardır. Mucizelerimizle sizler ve size 
uyanlar mutlaka gelip geleceksiniz." dedi. 
Allah teala Hz. Musa'nın isteğini kabul ederek kardeşi Harunu da Peygamber seçmiş ve 
mucizeleriyle iksini destekleyeceğini, böylece Firavun ve taraftarlarının hiçbir zaman onlara 
galip gelemeyeceğini beyan etmiştir. Bunun üzerine Hz. Musa yoluna devam edip Mısır'a 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/321. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/321. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/321-322. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/322. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/322-323. 
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varmıştır. 36[36] 
 
36- Musa onlara, apaçık mucizelerimizi getirince: "Bu, uydurulmuş bir sihirden başka birşey 
değildir. Biz, önceki atalarımızdan hiç böyle bir şey işitmedik." dediler. 
Hz Musa, Firavun ve taraftarlarına, Allah tealanın kendisine verdiği mucize ve delillerle 
varınca onlar, bu delillerin akıl üstü şeyler olduklarını kabul etmişler fakat uydurulmuş bir 
sihir okluğunu söylemişlerdir. Bununla beraber, Hz. Musa'nın, davasında haksız olduğunu 
ortaya koyacak bir delil de gösterememişlerdir. 37[37] 
 
37- Musa: "Rabbim, nczdindcn kimin hidayet getirdiğini, dünyanın iyi akıbetinin kimin 
olacağını daha iyi bilir. Doğrsu zalimler kurtuluşa eremezler." dedi. 
Firavun ve taraftarlannın bu iddiaları üzerine Hz. Musa meseleyi Allah tealaya havale etmiş, 
haklıyı haksızdan onun seçeceğini söylemiş iyi akıbetin kime ait olacağını yine Allah 
tealanın bildiğini beyan etmiştir. Böylece Firavuna yumuşak bir cevap vermiştir. 38[38] 
 
38- Firavun: "Ey ileri gelenler, ben sizin için, benden başka bir ilah tanımıyorum. Ey Hâmân 
haydi benim için çamuru pişir de bana bir kule yap. Belki Musa'nın ilahını görürüm. Öyle 
sanıyorum ki o, yalancılardandır." dedi. 
Firavun, etrafında bulunan ileri gelenlere seslenerek şöyle diyor: "Ey ileri gelenler, ben sizin 
için benden başka bir ilah tanımıyorum ki beni bırakıp da ona tapasınız ve Musa'ya 
inanasınız." 
Firavun, veziri ve danışmam olan Hâmâna yönelerek: "Ey Hâmân, topraklan pişirerek tuğla 
yap ve onlarla bir köşk inşa et. Belki ben oradan Musabın ilahını görürüm. Kanaatımca o, 
yalancılardandır." dedi. 
Firavun bu sözü ciddi olarak söyleyip köşkü yaptırdı mı, yoksa Hz. Musa'nın sözlerine karşı 
onu alaya mı almak istedi bu belli değildir. 
Ancak Taberi ve İbn-i Kesir, Firavunun bü köşkü yaptırdığını rivayet etmişlerdir. 
Firavun bu binayı yaptırarak taraftarlarına moral vermek istemiş ve Hz. Musa'yı yalanlamak 
için başka bir çare bulamamıştır. 39[39] 
 
39-  Firavun ve askerleri, yeryüzünde haksız yere büyüklük tasladılar. Bize 
döndürülmcycceklcrini sandılar. 40[40] 
 
40-  Biz de Firavunu ve askerlerini yakalayıp denize attık. Ey Mu-hammed, zalimlerin 
akıbeti nasıl oldu bir bak. 41[41] 
 
41-  Biz onları, dünyada cehennem ateşine çağıran önderler yaptık. Kıyamet günü de yardım 
edilmeyeceklerdir. 42[42] 
 
42- Bu dünya hayatında biz onları lanete uğrattık. Kıyamet günü de onlar, hor ve hakir 
kimselerden olacaklardır. 
Firavun ve ordusu, Mısır topraklarında haksız yere böbürlendiler. Musa'ya inanıp ona 

36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/323. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/323-324. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/324. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/324-325. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/325. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/325. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/325 
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uymadılar. Öldükten sonra diriltilip huzurumuza çıkarılmayacaklarım, hesaba çekilerek 
cezalandırılamaycaklarını sandılar. Allah'ın, kendilerini denetlediğini bilmediler. Nihayet biz 
onları, Musa'nın arkasından gittiklerinde yakalayıverdik ve hepsini denize dökerek boğduk. 
Ey Muhammed, kendilerine ve insanlara zulmedenlerin akıbetlerinin ne olduğuna bir bak. 
Biz onları helak ettik. Geriye bıraktıkları mal ve yurtlarını, ezdikleri insanlara miras bıraktık. 
Biz, Firavunu ve ona tabi olan kâfirleri, dünyada iken, insanları cehennem ateşine çağıran 
önderler yaptık. Onlar, dünyada iken kendilerine yardımcılar bulabiliyorlardı. Âhİrette ise 
Allah'ın azabına karşı hiçbir yardımcı bulamayacaklardır. Biz, Firavunu ve ona uyanları bu 
dünya hayatında rezil ve rüsvay ettik. Kendilerine lanet okuttuk. Âhirette ise onlar, hor ve 
hakir düşürülenlerden olacaklardır. 43[43] 

43- Şüphesiz ki biz, ilk nesilleri helak ettikten sonra Musa'ya, insanların basiretlerini açacak 
deliller, hidayet rehberi ve rahmet kaynağı olarak Tcvrati verdik, düşünsünler diye. 
Şüphesiz biz Musa'ya, Nuh, Hud, Salih, Lut ve Şuayb Peygamberlerin kavimleri gibi 
toplulukları helak ettikten sonra Tevrat'ı verdik. Tevrat, insanlar için bir aydınlık, onlara 
doğru yolu gösteren bir hidayet rehberi ve hükümleriyle amel edenler için bir rahmet 
kaynağıydı. Biz, İsrailoğullarına Tevratı verdik ki, Allah'ın, kendilerine olan nimetlerini 
düşünsün ve onlara mukabil şükretmiş olsunlar.    . 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Firavun ve kavmini helak ettikten sonra Hz. Musa'ya Tevrat'ı 
verdiğini, Tevrat'ın, insanlar için, basiretlerini açacak, hak yolu gösterecek ve salih amel 
işlemeye trşad ederek onlar için bir hidayet kaynağı olacağım beyan etmektedir. Böylece 
insanlar düşünür ve Tevrat sayesinde doğru oylu bulmuş olurlar. 
Ebu Said el-Hudrî bu âyet-i kerimeye dayanarak Allah tealamn, Hz. Musa'ya Tevrat'ı 
indindesinden sonra insanları umumî bir azapla cezai andırmadı ancak Yahudilerden 
bazılarını maymuna çevirdiğini söylemiştir. 44[44] 

44- Ey Muhammed, biz Musa'ya o emri vahyettiğimiz vateit sen batı yönünde değildin. 
Görenlerden de olmadın. 
Ey Muhammed, biz, Musa ile, mukaddes yerdeki vadinin sağ tarafındaki ağaç yönünden 
konuşurken sen de dağın batı tarafında değildin. Sen, bunu bizzat görenlerden de değildin. 
Fakat Allah bunları sana vahyetti ki, senin hak Peygamber olduğuna dair bir delil olsun ve 
geçmiş ümmetlere ait olan hadiselerin gerçeği ortaya konmuş olsun. 
Allah Teala bu âyet-i kerime ile Hz. Muhammed (s.a.v.)in hak peygamber olduğunu beyan 
etmektedir. Zira Allah tealanın Hz, Musa ile konuşması gayba ait bir haberdir. Cahil bir 
topluluk içerisinde yetişen ve okur yazarlığı olmayan bir zatın böyle bir haberi bilme imkan 
ve ihtimali yoktur. Bunu ona ancak Allah bildirmiştir. Bu da onun hak Peygamber olduğunu 
gösterir. 
Ebu Zür'a bu âyet-i kerimeyi okuduktan sonra şöyle demiştir: "Ey Muhammed ümmeti, 
sizler sormadan önce Allah size cevap vermiştir." 45[45] 

45- Fakat biz, nice nesiller var ettik de üzerlerinden uzun ömürler geçti. Ey Muhammed, sen, 
Mcdyen halkı arasında ikamet edip de âyetlerimizi onlara okumuyordun. Fakat 
Peygamberliği veren biziz biz. 
Musa'ya ahitte bulunup ona hükümler verdiğimizde sen orada değildin. Fakat biz nice 
nesiller yarattık. Onlar uzun zaman yaşadılar. Biz sana onların haberlerini veriyoruz. Ey 

43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/.325-326. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/326-327. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/327. 
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Muhammed, sen, Medyen halkının içinde ikamet edip .de onlara âyetlerimizi okuyan biri 
değildin. Bunları da sana biz indirdik. Zira, Peygamberleri biz göndeririz. 46[46] 
 
46- Ey Muhammed, biz Musa'ya nida ettiğimiz zaman sen, Tur tarafında değildin. Fakat 
senden önce kendilerine uyarıcı gelmemiş bir kavmi uyarman için, Rabbinden bir rahmet 
olarak gönderildin. Belki düşünürler. 
Müfessirler bu âyet-i kerimeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
Ebu Hüreyre (r.a.)dan rivayet edilen bir görüşe göre, Hz. Musa, Allah te-alaya yalvararak 
"Bize hem bu dünyada hem de âhirette iyilik yaz. Biz sadece sana yöneldik.47[47] dediği 
zaman, AHah teala Hz. Musa'ya: "Azabıma dilediğimi uğratırım. Rahmetim ise herşeyi 
kuşatmıştır. 48[48] buyurmuş ve Muhammed ümmetini kasdederek: "O rahmetimi, Allah'tan 
korkanlara, zekatını veren ve âyetlerimize iman edenlere yazacağım. Onlar, yanlarındaki 
Tevratta ve İncüde yazılı buldukları, okuyup yazması olmayan, Allah'ın elçisi Peygambere 
tabi olurlar." 49[49]buyurmuştur. 
İşte bu âyet-i kerime bunu beyan etmektedir. Allah teala, Hz. Muhammed (s.a.v.)e 
hitabederek: "Tur dağının yanında, senin ümmetin hakkında bazı şeyleri vahyederken sen 
orada bulunmuyordun." buyurmuştur. 
Katade diyor ki: "Allah teala bu âyette zikredilen Tur dağının yanından Muhammed 
ümmetine nida etmiş ve "Ey Muhammed ümmeti, benden istemenizden önce size verdim ve 
bana dua etmenizden önce duanızı kabul ettim." buyurmuştur. 
Mukatil b. Hayyan ise, Allah tealanın, Tur dağının civarından, atalarının sulbünde olan 
Muhammed ümmetine nida ettiğini ve onlara, kendilerine Peygamber olarak gönderilecek 
Hz. Muhammed'e iman etmelerini bildirdiğini söylemiştir. 50[50] 
 
47- Eğer onlar, işledikleri günahlar yüzünden, başlarına bir musibet geldiği zaman: 
"Rabbimiz, bize Peygamber gönderseydin de biz de senin âyetlerine uyup müminlerden 
olsaydık ya." diyecek olmasalardı (Peygamber göndermezdik.) 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Hz. Muhammed (s.a.v.)i Peygamber göndererek kâfirlerin 
bahanelerine imkan bırakmadığını böylece onları azaba uğrattığında tutunabileceleri 
herhangi bir delilleri kalmadığını beyan ediyor. Zira Allah Teala Hz. Muhammed (s.a.v.)i 
Peygamber olarak göndermeyecek olsaydı onlar: "Bize Peygamber gönderseydin de biz de 
ona uyup müminlerden olsaydık." şeklinde bahaneler ileri sürerlerdi. 51[51] 
 
48- Fakat onlara nezdimizden hak gelince: "Musaya verilenler gibi ona da verilse ya." 
dediler. Daha önce Musa'ya verileni inkâr etmemişler iniydi? ("Tevrat ve Kur'an) birbirini 
tc'yid eden iki sihirdir." dediler. "Biz hepsini inkâr ediyoruz." dediler. 
Ey Muhammed, senden önce kendilerine Peygamber gönderilmeyen bu insanlara, seni hak 
Peygamber olarak gönderince de bu defa: "Muhammed'e de Musa'ya verilen âsâ, parlayan el, 
tufan, "çekirge, haşerat, kurbağa, kan, ürünlerin eksilmesi,denizini yarılması, bulutların 
gölgelendirmesi, gökten kudret helvası ve bıldırcın indirilmesi gibi mucizeler verilse ya." 
demeye başladılar. Bu insanlar daha Önce, Musa'ya verilen mucizeleri inkâr etmemişler 
miydi?"  
Mücahid diyor ki: "Yahudiler Kureyşlilere: "Muhammed'e de Musa'ya verilen mucizeler 

46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/327-328. 
47[47] A'raf suresi, âyet: 156 
48[48] A'raf suresi âyet: 156 
49[49] A'raf suresi âyet: 157 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/328-329. 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/329. 
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verilse ya." demelerini Öğütlüyorlar, onlar da Resûlullah'tan bunları istiyorlardı," 
Ayet-i kerime, işte bu şekilde kışkırtmalarda bulunan Yahudilere cevap vennektedir. 
Âyet-i kerimenin devamında: "Birbirini teyid eden iki sihirdir dediler." ifadesi geçmektedir. 
Bu ifade diğer bir okuyuş şekline göre "Birbirini teyid eden iki sihirbazdır dediler." 
şeklindedir. 
Birinci ifade şekline göre "İki sihir"den maksat, Tevrat ve Kur'an-i Kerimdir yahut "İncil ve 
Kur'an-ı Kerimdir." 
İkinci ifade şekline göre ise: "İki sihirbaz" diye vasfettikleri şahıslar, Hz. Musa ve Hz. 
Muhammed (s.a.v.)dir. Yahut "Hz. Musa ve Hz. Harun'dur." Veya "Hz. İsa ve Hz. 
Muhammed (s.a.v.)dir." 
Taberi birinci okuyuş şeklini tercih etmekte ve "iki sihir" diye vasıflandırdıkları şeylerden 
maksadın ise Tevrat ve İncil olduğunu söylemektedir. 
Ayet-i kerimenin sonunda: "Biz hepsini inkar ediyoruz, dediler." ifadesi geçmektedir. 
Burada geçen "Hepsi" ifadesinden maksat, Allah tarafından gönderilen Tevrat, İncil, Zebur 
ve Kur'an-ı Kerimdir. Yahut,' sadece Kur'an ve İncil'dir. Zira bu sözü Yahudiler 
söylemektedirler. Veya sadece Kur'an ve Tevrat-tır. Bu takdirde bu söz, Hıristiyanlar veya 
müşrikler tarafından söylenmiş olur. 52[52] 
 
49- Ey Muhammed de ki: "Eğer sözüne sadık kimseîerscniz, Allah nezdinden bu iki kitaptan 
daha doğru bir kitap getirin de ben de ona uyayım." 
Ey Muhammed, Tevrat ve İncile yahut Kur'an ve Tevrata, "Bunlar iki sihirdir." diyenlere de 
ki: "Eğer sözünüzde doğru iseniz, siz, Allah katından "Sihir" dediğiniz bu iki kitaptan daha 
doğru olanı getirin de ben de ona uyayım." 53[53] 
 
50- Eğer sana cevap vermezlerse, bil ki onlar sırf neva ve heveslerine uymaktadırlar. Allah'ın 
hidayetinden mahrum olarak, kendi heva ve hevesine uyandan daha sapık kimdir? Şüphesiz 
ki Allah, zalim bir kavmi hidayete erdirmez. 
Ey Muhammed, şayet iki ilahi kitaba: "Birbirini destekleyen sihirdir." diyenler senin 
teklifine cevap vermezlerse bil ki onlar ancak heva ve heveslerine uymaktadırlar. Bu iki 
kitap hakkında yalan ve iftiralar uydurmaktadırlar. Allah katından hiçbir beyanat 
bulunmadığı halde bu tür yalanlar söyleyerek heva ve hevesine uyan kişiden daha sapık kim 
olabilir ki? Şüphesiz ki Allah, kendisine itaat etmeyen, emirlerini bırakıp yasaklarını işleyen 
ve Peygamberlerini yalanlayan, böylece kendilerine zulmeden bir kavmi hakka erişmeye 
muvaffak kılmaz, onlara doğru yolu göstermez. 54[54] 
 
51- Gerçekten biz, düşünsünler diye onlara vahyi peşpeşe yetişdir-dik. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki biz, Kureyşten olan kavmine ve İsrailoğulla-nndan olan 
Yahudilere, geçmiş kavimlere ait haberleri ve başlarına getirdiğimiz felaketleri peşpeşe 
anlattık ki Öğüt alıp ibret alsınlar. 55[55] 
 
52- Bundan önce kendilerine kitap verdiklerimiz, buna da iman ederler. 
Kur'an'dan önce kendilerine kitap verdiklerimizin bir kısmı bu Kur'an'a da iman eder, onun, 
Allah katından gelen hak bir kitap olduğunu ikrar ederler. 
Burada zikredilen: "Kendilerine kitap verilenlerden maksat, daha önce ehl-i kitap iken 

52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/329-330. 
53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/330-331. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/331. 
55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/331 
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müslüman olanlardır. 56[56] 
 
53- Kendilerine Kur'an okunduğu zaman: "Biz ona iman ettik, şüphesiz o, rabbimizden 
indirilmiş bir haktır. Doğrusu biz, ondan önce de Mü-sümandık." derlen 
Bu Kur'an inmeden önce, kendilerine kitap verdiğimiz o insanlara Kur'an âyetleri okununca: 
"Biz bunu tasdik ettik. B,u, rabbimiz tarafından indirilen hak bir kitaptır. Biz, bu Kur'an 
indirilmeden önce de Müslümandik." derler. Zira Kur'an inmeden önce kendilerine indirilen 
kitaplarda Muhammed'in ve ona indirilecek Kur'anın sıfatları zikredilmiş, onlar da 
Muhammed'e ve Kur'ana iman etmişlerdir. 57[57] 
 
54- İşte onlara, sabırlarından olayı mükafaatları iki kat verilir. Onlar, kötülüğü iyilikle 
savarlar ve kedilerine vediğimiz rızıklardan Allah yolunda infak ederler. 
Bu âyet-i kerimede, Kitap ehlinden, Kur'an-ı kerime iman edenlere sabretmelerine karşılık 
iki kat mükafaat verileceği zikredilmektedir. 
Bu kitap ehlinin, iki kat sevap almalarına sebep olan sabırlarının neye karşı olduğu hususna 
gelince, bu konuda müfessirler şunları zikretmişlerdir: 
Katade'ye göre bunlar, kendilerine gönderilen kitaba karşı sabretmişler sonra da Hz. 
Muhammed (s.a.v.)e tabi olmakta sabretmişîerdir. Böylece bu mü-kafaata hak 
kazanmışlardır. 
Dehakk'a göre ise bunlar, henüz Hz. Muhammed (s.a.v.) gönderilmeden önce, kitaplarında 
onun geleceğine dair olan habere iman ederek sabretmişler ve gönderildikten sonra da ona 
tabi olmaya sabretmişlerdir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise bunlar, önce Hz. İsa'nın didine girmeye tahammül etmişler daha sonra 
da Resulullah gelince İslama girmeye sabretmişîerdir, 
Mücahid'e göre ise bu insanlar, müşrikken müslüman olmuşlar, bu yüzden kavimlerinin 
işkencelerine maruz kalmışlar ve bu işkencelere karşı sabretmişler ve işte bu yüzden iki kat 
mükafaat almaya hak kazanmışlardır. 
Âyet-i kerimenin devamında, adı geçen insanların yaptıkları iyi amellerle kötü amelleri telafi 
ettikleri ve Allah'ın kendilerini rızıklandırdiğı mallardan Allah yolunda cihada yahut 
fakirlere veya akrabalarına harcadıkları zikredilmektedir. 
Peygamber efendimizin, kitap ehlinden müslüman olanların üstünlüğünü belirterek şöyle 
buyurduğu rivayet edilmektedir:  
"Üç kimseye mükafaatı iki kat olarak verilecektir. Bunlardan biri, cariyesi bulunan bir 
adamdır. Cariyesini güzelce eğitir, terbiye eder sonra da onu azad edip onunla evlenir. İşte 
bunun için ona iki kat mükafaat vardır. Bunlardan diğeri, kitap ehlinin iman edenidir. Bu 
kimse daha önce de mümin olduğu halde sonra da Resuhıllah'a iman etmiştir. İşte bunun için 
ona iki kat mükafaat vardır. Bunlardan bir diğeri ise, üzerinde bulunan Allah'ın hakkını 
yerine getiren hem de efendisine karşı samimi olan köledir. İşte buna da iki kat mükafaat 
vardır"58[58] 
Ebu Ümame diyor ki: 
"Ben, Mekke'nin fethedildiği gün Resulullah'ın devesinin alt tarafında bulunuyordum. 
Resulullah orada güzel ve hoş sözler söyledi. Orada söylediklerinden bir kısmı da şuydu: "İki 
ehli kitaptan (Yahudi ve Hıristiy ani ardan) kim müslüman olursa onun için iki kat mükafaat 
vardır.Bizim ne hakkımız varsa onun da o hakkı vardır. Bizim ne yükümlülüğümüz varsa 
onun da o yükümlülüğü vardır. Müşriklerden kim müslüman olursa ona müafaatı 

56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/332. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/332. 
58[58] Buhari, K. cl-Cihad, bab: 145 
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verilecektir. Bizim ne hakkımız varsa onun da o hakkı vardır, bizim ne yükümlülüğümüz 
varsa onun da o yükümlülüğü vardır. 59[59] 
 
55- Onlar boş bir söz işittikleri zaman ondan yüzçevirirlcr. "Bizim amellerimiz bize, sizin 
amelleriniz sizedir. Bizden emin olun. (Size karşılık vermeyeceğiz) biz, cahillerle olmak 
istemeyiz." derler. 
Katade'ye göre bu âyet-i kerimede zikredilen "Boş söz"den maksat, cahillerin söylediği 
tutarsız ve batıl sözlerdir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise "Boş söz"den maksat, kitap ehlinin, kitaplarına sokuşturdukları 
şeylerdir. Bunlar, müslüman olduktan sonra, kitaplarına sokuşturulan şeyler kendilerine 
okunduğunda onlardan yüz çevirir ve reddederlerdi. 
Mücahid'e göre ise burada zikredilen "Boş sÖz"den maksat, müşriklerin, müminlere sözle 
yaptıkları eziyetlerdir. Zira müşriklerden birtakım insanlar müslüman olunca, müslüman 
olmayanlar onlara çeşitli sözlerle sataşıyor ve böylece onlara işkence ediyorlardı. Onlar ise 
müşriklere "Bizden uzak durun, biz, cahillerle tartışmak istemiyoruz." diyorlardı. 60[60] 
 
56- Ey Muhammed, şüphesiz sen, sevdiğini hidayete erdiremezsin. Fakat Allah, dilediğini 
hidayete erdirir. O, hidayete erecekleri çok iyi bilir. 
*Ebu Hureyre (r.a.), Müseyyeb b. Hezen, Abdullah b. Ömer, Mücahid, Katade, Atâ ve diğer 
bazı âlimler bu âyet-i kerimenin, Resulullah'ın amcası olan ve ölürken iman etmeyen Ebu 
Talib hakkında nazil olduğunu söylemişlerdir. 
Ebu Talib, Resulullah'ı himaye ediyor, ona yardımda bulunuyor ve onu şefkatle seviyordu 
Ebu Talib'in Ölüm hastalığında Resulullah onu iman etmeye ısrarla davet etmişti. Fakat Ebu 
Talib, üzerinde bulunduğu bâtıl inançtan dönmemiş ve iman etmemiştir. 
Müseyyeb b, Hazen (r.a.) diyor ki: 
"Ebu Talib'e ölüm gelip çatınca, yanında Ebu Cehil'in de bulunduğu bir sırada Resulullah 
(s.a.v.) de yanma girdi ve ona şöyle dedi: "Ey amcam, Lâilahe illallah "Allah'tan başka hiçbir 
ilah yoktur" kelimesini söyle ki Allah katında onunla seni savunayım." Bunun üzerine Ebu 
Cehil ve Abdullah b. Ebu Ümeyye: "Ey Ebu Talib, sen, (baban) Abdülmuttalib'in dininden 
vaz mı geçeceksin?" dediler, ve devamlı olarak ona bunu telkin ettiler. Nihayet Ebu Talib 
onlara şu sözleri söyledi: "Ben, Abdülmuttalib'in dini üzereyim." Resulullah şöyle buyurdu: 
"Bana yasaklanmadıkça senin için mutlaka af dileyeceğim." Bunun üzerine şu âyet-i kerime 
nazil oldu: "Ne Peygamberin ne de müminlerin, cehennemlik oldukları belli olduktan sonra, 
akrabaları .da olsa, müşrikler için af dilemeleri asla doğru olamaz. 61[61]İşte bu Kasas 
suresinin elli altıncı âyetinin nüzul sebebi de aynı olaydır. 62[62] 
Ubu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) amcasına şöyle dedi: "Lailahe illallah" de ki kıyamet gününde senin için 
bununla şahitlik edeyim." Ebu Talib şöyle dedi: "Şayet Kureyşliler beni ayıplayıp: "Onu, 
korkusu böyle yapmaya şevketti." demeyecek olsalardı ben onu söyleyerek seni 
sevindirirdim." Bunun üzenne Allah teala: "Ey Muhammed, şüphesiz ki sen, sevdiğini 
hidayete erdiremezsin." âyetim indirdi. 63[63] 

59[59] Ahmcd b. Hanbel, Müsned C. 5 S. 259 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/333-334. 
60[60] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/335. 
61[61] Tevbe suresi âyet: 113 
62[62] Bahan, K. el-Menakib el-Ensar, bab: 40, K. Tefsir el- Kur'an sure 9, bab: 16 sure, 28, baba: I/Müstim, K.el-lman, bab: 39, Hadis No 24 

 
63[63] Müslim, K.el-lman, bab: 41,42, Hadis No 25/Tirmia K. Tefsir el, Kur'an sure 28, Nadis No 3! $8 
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Resulullah (s.a.v.)'in amcası Abbas, kardeşi Ebu talib için Resulullah'tan şunu sormuştur: 
"Ey Allah'ın Resulü, senin, Ebu Talib'e herhangi bir faydan oldu mu? O seni himaye ediyor 
ve senin için herkese kızıyordu." Resulullah da ona şu cevabı verdi: "Evet, o, cehennem 
ateşinin sığ bir yerinde bulunacaktır. Şayet ben olmasaydım o, cehennemin en alt katma 
atılacaktı. 64[64] 
Ebu Said el-Hudr^nin rivayetinde ise Resulullah şu cevabı vermiştir: 
"Belki kıyamet gününde şefaatim ona fayda verir de o, ateşin, topuklarına kadar ulaşacağı sığ 
bir yerine konur. Fakat yine de o ateşten bey; kaynar. 65[65] 
 
57- İman etmeyenler: "Eğer biz, seninle beraber doğru yola uyarsak, yerimizden 
yurdumuzdan oluruz." dediler. Biz onları, nezdimizden bir kı-zık olarak, herşeyin ürünlerinin 
toplanıp getirildiği emin ve mukaddes bir yere yerleştirmedik mi? Fakat onların çoğu bunu 
bilmezler. 
Kureyş'ten kâfir olanlar Muhammed'e şöyle dediler: "Eğer biz, senin getirdiğin hakka uyup 
Allah'a ortak koştuğumuz şeyleri bırakacak olsak bütün insanlar aleyhimize döner, bizi, yer 
ve yurtlarımızdan çıkarırlar." 
Ey Muhammed, sen böyle söyleyenlere de ki: "Biz onlan, içinde kan dökülmesini haram 
kıldığımız kutsal topraklarda yerleştirmedik mi? Onları güven içinde kılmadık mı? 
Tarafımızdan bir nzık olarak, her türlü mahsul toplanıp oraya götürülür. Fakat sana bu sözü 
söyleyen müşriklerin çoğu, onlan bizim, kutsal topraklarda yerleştirdiğimizi ve onlara güven 
sağladığımızı ve yeryüzünün çeşitli yerlerinden oraya nzıklar gönderdiğimizi bilmez ve ona 
karşı şükretmezler. Bilakis nankörlük ederler. 66[66] 
 
58- Biz, refah içinde şımanp azgınlaşan nice ülkeleri helak ettik. İşte onların geride 
bıraktıkları yerleri. Kendilerinden sonra onların pek azında oturulabilmiştir.Onlara hep biz 
vâris olmuşuzdur. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Resulullah'a iman ettikleri takdirde, yurtlarından 
çıkarılacaklarından korktuklarını söyleyen müşriklere cevap veriyor. İleri sürdükleri 
iddiaların bâtıl olduğunu beyan ediyor. Zira ancak iman ettikleri takdirde yurtlarını 
kaybetmeyecekler, iman etmedikleri tadirde yerlerini kaybedeceklerdir. Nitekim birçok 
kavim, bol nimetler içerisinde yaşarken şı-Zı? hakka boyun eğmeyince Allah onları helak 
etmiş ve yerlerim harabeye Sevinmiştir ve geriye Allah'tan başka oralara sahiplik edecek 
kimse kalmamıştır. 67[67] 
 
59- Senin rabbin, ana merkezine âyetlerimizi okuyan bir Peygamber göndermeden ülkeleri 
helak etmiş değildir. Biz ancak halkı zalim olan ülkeleri helak ederiz. 
Ey Muhammed, rabbin, şehirlerin ana merkezi olan Mekke'ye, seni gönderip âyetlerimizi 
insanlara okutmadıkça onu ve çevresindeki yerleri helak edecek değildir. Biz, halkı zalim 
olmayan ülkeleri helak etmeyiz. Biz, ancak, Allah'ı inkar ederek kendilerine zulmeden 
ülkelerin halkını helak ederiz. 68[68] 
 
60- Size verilen herşey, dünya hayatının geçici malı ve süsüdür. Allah nezdindekiler ise daha 
64[64] Buhari, K. el-Edeb, bab: 115 

65[65] Buhari, K. el-Mehakıb el-Ensar, bab: 40 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6335-337. 
66[66] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/338. 
67[67] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/338-339 
68[68] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/339. 
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hayırlı ve daha devamlıdır. Hiç dükşünmez misiniz? 
Ey insanlar, size verilen mal ve evlat gibi şeyler, kendileriyle rızkınızı temin ettiğiniz dünya 
geçimliği ve dünyanın süsüdür. Allah katında bunların sîze hiçbir faydası yoktur. Allah'ın, 
kendisine itaat edenlere vaadettiği sevap ve cennet gibi nimetler ise sizin için daha hayırlı ve 
daha devamlıdır. Zira onların artık sonu yoktur. Bütün bunlardan sonra aklınızı kullanıp da 
hayın serden seçemiyor musunuz? Sizin için daha hayırlı olanı daha kötü olana tercih 
etmiyor musunuz? 69[69] 
 
61- Kendisine mutlaka kavuşacağı güzel bir vaadde bulunduğumuz kimse ile, dünya 
hayatında zevkle yaşattığımız ve sonra kıyamet günü azap için bize getirilecek kimselerden 
olan kişi bir midir? 
Yarattıklarımızdan, kendisine, mutlaka elde edeceği, cennet gibi güzel bir vaadde 
bulunduğumuz kimse ile, dünya hayatında'zevk ve sefa içerisinde yaşattığımız ve bu sebeple 
rabbini unutan, sonra da kıyamet gününde azaba uğratılmak için yakalatılıp getirilen kimse 
bir midir? 
Ayet-i kerimede geçen ve kendisine güze! bir vaadde bulunulduğu beyan edilen kimseden 
maksat, iman eden ve âhirette cennete erişecek olan mümindir. Dünya hayatında zevkle 
yaşatılandan maksat ise, âhirette cehenneme girecek olan kâfirdir. 
Mücahid ve İbn-i Cüreyc, bu âyet-i kerimenin, Resuîullah (s.a.v.-) ile Ebu Cehil hakkında 
indiğini söylemişlerdir. 
Mücahid'den nakledilen diğer görüşe göre ise bu âyet, Hz. Hamza, Hz. Ali ile Ebu Cehil 
hakkında nazil olmuştur: 70[70] 
 
62- O gün Allah onlara nida edecek ve: "Benim otaklanm olduklarını iddia ettiğiniz şeyler 
nerede?" diyecektir. 
Allah, kıyamet gününde, kendisine birtakım varlıkları ortak koşan müşriklere seslenecek ve: 
"Benim ortaklarım olduklarını sandığınız ve dünyadayken kendilerine taptığınız ilahlarınız 
nerede?" diyecektir. 
Bu hususta başka bir âyette de şöyle buyurulmaktadır: "Şüphesiz ki bugün, ilk yarattığımız 
gibi teker teker huzurumuza geldiniz. Verdiğimiz herşeyi ardınızda bıraktınız. İçinizden, 
ortaklar olduklarını sandığınız şefaatçilerinizi sizinle beraber görmüyoruz. Muhakkak ki 
onlarla aranızdaki irtibak kesildi. Ortaklar olduklarını sandığınız şeyler sizi bırakıp 
kayboldular. 71[71] 
 
63- O gün, aleyhlerinde hüküm kesinleşen kimseler: "Rabbimiz, işte azdirdiklarımiz, 
kendimiz azdığımız gibi onları da azdırdık. Onlardan uzaklaşıp sana geldik. Zaten onlar, bize 
tapmıyorlardı." derler. 
Kıyamet günü, insanları hak yoldan saptırdıkları için, Allah'ın gazap ve lanetini hak ede 
şeytanlar ve kafirler şöyle diyeceklerdir: "Ey rabbimiz, bu azdırdı ki arımızı, kendimiz 
azdığımız gibi azdırdık." yani, biz, kendi irademizle azdığımız gibi onlar da bizim 
vesvesemiz.neîicesinde kendi iradeleriyle azdılar. Biz, onların inanç ve amellerinden uzak 
durduk. Onlar aslında bize tapmıyorlardı, kendi heva ve heveslerine göre 
davranıyorlardı. 72[72] 

69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/339-340. 
70[70] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/340. 
71[71] En'am suresi, âyet: 94 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6340-341. 
72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/341. 
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64- Onlara: "Koştuğunuz ortaklarınızı çağırın." denir. Onlar da çağırırlar. Fakat çağırdıkları 
şeyler, kendilerine cevap vermezler. Azabı görürler ve "Keşke dünyada hidayet üzere 
olsaydık,"diye pişmanlık duyarlar. 
Dünya hayatlarında birtakım varlıkları Allah'a ortak koşanlara âhirette: "Ortak koştuğunuz 
şeyleri çağırın da sizi, içinde bulunduğunuz sıkıntıdan kurtarsınlar," denilecek. Onlar da, 
Allah'a ortak koştukları şeyleri yardımlarına çağıracaklardır. Fakat putlar onlara hiçbir cevap 
veremeyeceklerdir. Müşrikler bizzat gözleriyle azabı görecekler ve orada: "Keşke dünyada 
iken doğru yolda olsaydık." diye temennide bulunacaklardır. 73[73] 
 
65- O gün Allah, müşriklere nide eder ve: Gönderilen Peygamberlere ne cevap verdiniz?" 
der. 74[74] 
 
66-  O gün, onların haber kaynakaln körelir. Artık birbirlerine de hiçbirşey soramazlar. 
Kıyamet gününde Allah, müşriklere seslenecek ve onlara: "Sizi tevhid inancına daved eden 
ve putlara tapmayı yasaklayan Peygamberlere ne cevap verdiniz?" diye soracaktır. O gün 
onların bütün haber kaynakları kapanmış olacak ve herhangi bir delil ileri süremeyeceklerdir. 
Onlar, birbirlerinden herhangi bir şeyi de sorma cesaretinde bulunamayacaklardır. Akrabalık 
bağını ileri sürerek birbirlerinden birşey istemeyeceklerdir. 75[75] 
 
67- Kim, şirkten vazgeçip iman eder ve salih amel işlerse kurtuluşa erenlerden olması 
umulur. 
Kim de Allah'a ortak koşmaktan vazgeçer, Hakka yönelir, samimiyetle iman eder ve Allah'ın 
emrettiği şeyleri yaparak salih ameller-işeyecek olursa umulur ki işte böyle biri, kurtuluşa 
erenlerden olur. 
Taberi ve İbn-i Kesir diyorlar ki: "Allah tarafından beyan edilen "Umulur ki" ifadesi, ihtimal 
değil "kesinlik" ifade eder. Buna göre, ayetin manası şoy-îe olur: "Yapüğı şirkten vazgeçip 
iman eden ve salih amel ışleyenm kurtuluşa ereceği, Allah'ın izniyle muhakkaktır." 76[76] 
 
68- Rabbin, dilediğini yaratır ve seçer. Onların seçme hakkı yoktur. Allah, onların koştukları 
ortaklardan münezzehtir, yücedir. 
Bu âyet-j kerime iki şekilde izah edilmiştir. İbn-i Kesir, mealde verildiği şekilde izah 
edilmesinin tercihe şayan olduğunu söylemiştir. 
Taberi ise şu şekilde izah etmeyi tercih etmiştir: "Ey Muhammed, rabbin, dilediği şeyi 
yaratır. Müşriklerin birtakım şeyleri seçip onlara adadıkları gibi rabbin de dilediği kullarını 
seçip hidayete, imana ve salih amellere muvaffak kılar. Allah/müşriklerin taktıkları 
sıfatlardan beridir, yücedir. 77[77] 
 
69- Rabbin, onların kaiblcrinin neyi gizlediğini ve kendilerinin neyi açığa vurduğunu çok iyi 
bilir. 
Ey Muhammed, Rabbin, yarattıklarının, içlerinde neyi dilleriyle neyi açığa vurduklarını çok 
iyi bilir. Böylece kimlerin hidayete kavuşturulmaya layık olduklarım bilir ve onları hidayete 
kavuşturur. 78[78] 

73[73] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/341-342. 
74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/342. 
75[75] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/342. 
76[76] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/342-343. 
77[77] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/343. 
78[78] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/343. 
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70- O, kendisinden başka hiçbir ilah bulunmayan Allah'tır. Dünyada da âhirtte de hamd, ona 
mahsustur. Hüküm yalnız onundur. Siz ancak ona döndürüleceksiniz. 
Ey Muhammed, senin rabbin, kendisinden başka hiçbir ilah olmayan Allah'tır. Gerçekte 
ibadete layk olan sadece O'dur. Dünyada da âhirette de övül-mük ona mahsustur. Hüküm 
verme sadece ona aittir. Hiçbir kimse onun verdiği hükmü bozamaz. Kıyamet gününde 
hepiniz ona döndürüleceksiniz ve aranızda o hüküm verecektir. İşte o zaman kimin haklı 
kimin haksız olduğu ortaya çıkacaktır. 79[79] 
 
71- Ey Muhammed, de ki: "Söyleyin bakalım, eğer Allah, geceyi kıyamet gününe kadar 
üzerinizde uzatsa Allah'tan başka hangi ilah size bir ışık getirebilir? Hiç düşünmez misiniz?" 
Ey Muhammed, Allah'a ortak koşan müşriklere de ki: "Söyleyin bana, eğer Allah, geceyi 
kıyamet gününe kadar uzatacak olsa ondan başka hangi ilah size.aydınlığı getirecektir? Bu 
uyarılan hiç üşünmüyor musunuz? Niçin akıl edip ibret almıyorsunuz? Bunları yapanın Allah 
olduğunu neden anlamıyorsunuz? 80[80] 
 
72- Yine ki: "Söyleyin bakalım, eğer Allah, gündüzü kıyamet gününe kadar üzerinize uzatsa, 
Allah'tan başka hangi İlah, içinde dinlendiğiniz geceyi size getirebilir? Hiç düşünmez 
misiniz? 
Ey Muhammed, yine kavminin müşriklerine de ki: "Söyleyin bana, eğer Allah, gündüzü 
kıyamete kadar devam ettirecek olsa onun dışındaki hangi ilah size geceyi getirecek de siz de 
onda istirahat edeceksiniz? Sizler gece ile gündüzün değişip; durmakta olduğunu ve bu 
değişmelerin, sizin için bir lütuf olduğunu hiç görmez misiniz?" de, Allah'ın dışında başka 
şeylere taparsınız? 81[81] 
 
73- Allah'ın dinlenmeniz için geceyi, nimetlerini aramanız için de gündüzü yaratması, onun 
rahmetindendir. Bunlar, şürketmeniz içindir. 
Allah'ın, geceyi sizin için dinlenme zamanı, gündüzü de nzık arama vakti kılması, onun size 
olan rahmetinden ve merhametindendir. Bu vakitlerde ona şürketmeniz içindir. Zira gündüz 
şükredemezseniz gece, gece şürkedemezseniz gündüz şükredersiniz. Allah'ın bu lütufları, 
nimetlerine karşı onu bırakıp da başka varlıkları ululaştırmamaniz.içindir. 82[82] 
 
74- O gün, Allah, müşriklere nida edecek ve:"Bcnim ortaklarım olduklarını sandığınız şeyler 
nerede?" diyecektir. 
Ey Muhammed, kıyamet gününde rabbin, o müşriklere seslenerek "Ey insanlar, dünyadayken 
benim ortaklarım olduklarını sandığınız şeyler nerededir?" diyecektir. 83[83] 
 
75- O gün biz, her ümmetten bir şahit çıkarıp: "Delilinizi getirin." deriz. O zaman hak ve 
hakikatin Allah'a ait olduğunu, uydurdukları şeylerin kendilerini bırakıp kaybolduklarını 
anlarlar. 
O gün her kavmin içinden, kendilerine şahit olan Peygamberlerini getireceğiz ve onların 
ümmetlerine: "Allah'a ortak koşarken delilleriniz neydi? Şimdi onları getirin bakalım." 
diyeceğiz. İşte o zaman onlar, hakkın Allah'a ait olduğunu, gerçek delilin ve doğru haberin 
ancak ona mahsus olduğunu kesinlikle bilmiş olacaklardır. Dünyadayken Allah'a ortak 
79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/344 
80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/344. 
81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/345. 
82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/345. 
83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/345-346. 
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koşmuş oldukları şeyler ise ortadan kaybolup gideceklerdir, onlara herhangi bir fayda 
vermeyeceklerdir. Bilakis cehenneme girmelerine sebep olacaklardır. 84[84] 
 
76- Şüphesiz kî Karun, Musa'nın kavmindendi. Fakat onlara karşı kibirlenip azdı. Biz ona, 
anahtarlarını güçlü kuvvetli bir topluluğun zorlukla taşıyabildiği hazineler vermiştik. Bir 
zaman'kavmi ona şöyle demişti: 
"Şımarma, şüphesiz ki Allah, şımaranları sevmez. 
Ayet-i kerimede, Hz. Musa'nın kavminden olan Karun adında bir kişiden bahsedilmektedir. 
Bu zat, tercih edilen görüşe göre Hz. Musa'nın amcasının oğludur. Babasının ismi 
"Yasher"dir. Bu şahıs da insanları buzağıya taptıran "samiri" gibi münafık olmuş ve malının 
çokluğuna güvenerek şımarmıştır. Allah da onu malıyla birlikte yerin dibine geçirerek 
cezalandırmıştır. 
Âyette, Karun'un, kavmine karşı azdığı zikredilmektedir Bazılarına göre onun bu azgınlığı, 
kibirlenme şeklinde görülmüştür. Zira bu Karun, elbisesini diğer insanların elbiselerinden bir 
karış daha uzun yaptırırmış. Bazılarına göre ise onun azgınlığı, malının çokluğuna mağrur 
olmasıyla meydana gelmiştir. 
Karun'a ait hazinelerin anahtarlarını, ancak güçlü bir topluluğun taşıyabildiği ifade 
edilmektedir. Heyseme, bu güçlü topluluktan maksadın, altmış katır olduğunu söylemiştir, 
Katafle, Dehhak ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre ise adı geçen güçlü 
topluluktan maksat, kırk kişidir. 
Bazıları bu topluluğun üç ile on, diğerleri ise on ile onbeş kişi arasında değişen topluluklar 
olduğunu söylemişlerdir. 85[85] 
 
77- Allah'ın sana verdiği nimetlerle âhiret yurdunu da gözet. Dünyadaki nasibini de unutma. 
Allah'ın sana yaptığı iyilik gibi sen de başkalarına iyilikte bulun. Yeryüzünde bozgunculuk 
isteme. Çünkü Allah, bozguncuları sevmez. 
Karun'un kavmi, sözlerine devamla ona şöyle demişlerdir: "Ey Karun, malının çokluğuna 
güvenerek kavmine karşı şımarma. Allah'ın sana, dünyada verdiği mallarda âhiretin sevabını 
kazanmaya bak. Dünyadayken, kendinle beraber nasibini alıp gitmeyi unutma. Sen, dünyada, 
kendini, Allah'ın azabından kurtaracak şeyleri yap. Allah'ın sana lutufta bulunduğu gibi sen 
de insanlara iyilikte bulun. Allah'ın sana haram kılmış olduğu şeylerin peşinde koşarak 
yeryüzünde bozgunculuk çıkarma. Şüphesiz ki Allah, bozguncuları sevmez. 
Âyet-i kerimede: "Dünyadaki nasibini de unutma." ifadesi zikredilmektedir. Bundan maksat, 
dünyada iken âhiretin için çalış, dünyada salih amelleri terkederek ondan payım almayı 
unutma." demektir. 
Bazı âlimlere göre ise bu ifadenin manası: "Sen, dünyada iken rızkını araştırmayı unutma, 
orada helal kazanç sağlamaya çalış." demektir. 86[86] 
 
78- Karun: Bu servet bana, ancak bende bulunan bir ilim sayesinde verilmiştir." dedi. O, 
Allah'ın, daha Önce gelmiş geçmiş nesiller içinde kendisinden daha güçlü ve daha fazla mal 
biriktiren kimseleri helak ettiğini bilmez mi? Suçlulara günahlara sorulmaz. 
Karun, kendisine nasihatta bulunan kavmine şöyle demişti: "Bu zenginlik bana ancak 
bendeki bir ilimden dolayı verilmiştir. Allah, benim ilimce sizden daha üstün olduğumu 
bilmiş ve bana sizden daha çok mal vermiştir. Allah buna razıdır. Eğer buna razı olmasaydı 
bu malı bana vermezdi." 

84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/346. 
85[85] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/346-347. 
86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/347-348. 
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Kendisinde bulunan bir ilim sayesinde çokça mala sahip olduğunu iddia eden Karun 
bilmiyor muydu ki, Allah, ondan önce, kendisinden daha güçlü ve daha fazla malı ve çevresi 
olan nice kavimleri, kendisine karşı geldikleri için .helak etmiştir. Eğer Allah, Karun'un iddia 
ettiği gibi bu çeşit zenginlikten razı olsaydı onları niçin helak etmiş olacaktı? 
Âhirette suçlulara, işledikleri günahlar sorulmayacaktır. Zira melekler onların yüzlerinden 
işledikleri günahları anlayacaklardır. Bu hususta diğer bir âyette de şöyle buyurulmaktadir: 
"Suçlular simalarından tanınacak, perçemlerinden ve ayaklarından yakalanacak. 87[87]  
 
79- Karun büyük ihtişam içinde kavminin karşısına çıktı. Dünya hayatını arzulayanlar: "Ne 
olurdu Karun'a verilenler gibi bizim de olaydı. Gerçekten o, büyük şans sahibi bir insandır." 
dediler. 
Karun'un, erguvanı bir elbise giyerek taraftarlarıyla birlikte kavminin karşısına çıktığı ve 
kavminin içinde bulunan maddecilerin ona karşı bir hayranlık duyarak onun gibi olmayı 
istedikleri rivayet edilmektedir. 
Ancak Allah'a iman edenler, Karun'un bu haline aldanmamış ve şöyle demişlerdir: 88[88] 
 
80- Kendilerine ilim verilenler ise: "Yazıklar olsun size, iman edip salih amel işleyen için, 
Allah'ın sevabı daha hayırlıdır. Ona da ancak sabredenler kavuşabilir." dediler. 
Süddî, âyet-i kerimenin sonunda geçen: "Ona da ancak sabredenler kavuşabilir." ifadesini, 
kendilerine ilim verilenlerin sözlerinden.saymıştır. 
Taberi ise bu ifadenin, kendilerine ilim verilenlere ait olmadığına işaretle: "Yazıklar olsun 
size, iman edip salih amel işleyen için Allah'ın sevabı daha hayırlıdır." sözünü ancak 
sabreden kimseler söyleyebilir." demiştir. 
Ayette zikredilen "sabredenler"den maksat, dünya hayatının cazibesine karşı sabredenler ve 
Allah katındaki sevabı dünya lezzetlerine tercih edenlerdir. 89[89] 
 
81- Sonunda, Karun'u da, evini de yere geçirdik. Allah'a karşı kendisine yardım edecek 
hiçbir topluluğu olmadı. O, kendisini de savunamadı. 
Ayet-i kerimede, Karun'un ve evinin, yerin dibine geçirildiği zikredilmektedir. Karun'un bu 
şekilde cezalandırılmasının sebebi hakkında Taberi, Abdullah b. Abbas'tan özetle şunları 
nakletmektedir: "İsrailoğullarına zekat verme emri gelince, Hz. Musa bu emri Karun'a da 
tebliğ etmiş ve belli bir miktar zekat tayin etmiştir. Karun bu miktarı çok bulmuş ve 
İsrailoğullannı Hz. Musa'nın aleyhine kışkırtmıştır. Bunun üzerine İsrailoğullan, Karun'un, 
İleri gelenlerden olması hasebiyle onun yapacağı teklifi kabul edeceklerine dair söz 
vermişler Karun da onlara, fahişe bir kadına ücret vermek suretiyle o kadının Hz. Musa'ya 
iftirada bulunmasını sağlamalarını istemiştir. 
Sonra Karun Hz. Musa'ya gelerek onun, İsrailoğullan ile bir araya gelip onlara emir ve 
yasaklan bildirmesini istemiş, Hz. Musa da İsrailoğullanna ilahi emir ve yasakları bildirince 
onlar Musa'ya: "Sen de bu yasaklan ihlal edersen sana da bu cezalar uygulanacak mı?" diye 
sonnuşlar Hz. Musa "Evet" deyince, kendisinin bir kadınla zina ettiğini iddia etmişler ve 
kadını getirip iddialarını doğrulamaya çalışmışlardır. Hz. Musa kadına durumu sorunca 
kadın: "Karun'un adamları tarafından, kendisine iftira etmek için kiralandığını itiraf etmiştir. 
Bunun üzerine Hz. Musa secdeye kapanmış Allah da ona: "Yeryüzüne emret dilediğini 

87[87] Rahnen suresi, âyel: 41 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6348. 
88[88] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/349. 
89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/349 
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yapsın." demiştir. Bunun üzerine Hz. Musa yeryüzüne emretmiş yer de yanlarak Karun'u 
yutmuştur. 90[90] 
 
82- Daha dün onun yerinde olmayı arzulayanlar: "Vay, demek ki Allah, kullarından 
dilediğinin rızkını genişletiyor ve daraltıyor. Eğer Allah bize Iütufta bulunmasaydı bizi de 
yere geçirirdi. Vay, demek ki kâfirler, asla kurtuluş yolu bulmuyorlar." demeye başladılar. 
Bir gün önce Karun gibi olmayı arzulayanlar onun ve evinin yere battığını görünce kendi 
kendilerine şöyle demeye başladılar: "Vay, demek ki Allah, kullarından dilediğinin rızkını 
bol veriyor, dilediğinin ise daraltıyor. Eğer Allah'ın bizlere lütfü olmasaydı, dünkü 
tenenimizden dolayı bizi de Karun gibi yere geçirmiş olurdu. Vay, demek ki, kâfirler asla 
yakalannı kurtaramazıarmış. 
Âyet-i kerimede:- "Vay, demek ki" diye tercüme edilen cümle: "Görmez-misin ki?" "Bilmez 
misin ki?" "Vay, bu nasıl iş imiş," "Dikkat edin. şekillerinde izah edilmiştir. Taberi, "Görmez 
misin ki?" şeklini tercih etmiştir. 91[91] 
 
83- İşte âhiret yurdu. Biz onu yeryüzünde böbürlenmek ve bozgunculuk çıkarmak 
istemeyenlere veririz. Hayırlı akıbet, takva sahiplerinindir. 
İşte âhiret yurdu. Biz onun nimetlerini, yeryüzünde hakka karşı böbürlenmek istemeyenlere 
ve haksız yere insanlara zulmetmeyi dilemeyenlere veririz. Hayırlı akıbet olan cennet ise, 
Allah'a karşı gelmekten kaçman ve emirlerini yerine getiren takva sahiplerinindir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, âhiret yurdundaki nimetlerini, mütevazi olan mümin kullarına 
vereceğini, böbürlenen ve bozgunculuk çikaranlann ise bunlardan mahrum kalacaklarını 
beyan etmektedir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde: 
"Tevazuda bulunan hiçbir kimse yoktur ki Allah onu yükseltmiş olmasın." 
buyurmaktadır. 92[92] 
Peygamber efendimiz diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyurmaktadır: 
"Allah bana, birbirinize karşı mütevazi olmanızı, böylece kimsenin kimseye karşı 
övünmemesini, kimsenin kimseye haksızlıkta bulunmamasını vahyet93[93] 
 
84- Kim bir iyilik getirirse, ona ondan daha hayırlısı vardır. Kim de bir kötülük getirirse, 
kötülük yapanlar ancak işlcdiklcriylc cezalandırılırlar. 
Ayet-i kerimede, dünyada iken iyilik yapanın âhirette kat kat müafaat alacağı, kötülük 
yapanın ise sadece yaptığı kötülük kadar ceza göreceği zikrediliyor. Böylece Allah'ın, 
kullarına karşı büyük lütuf sahibi olduğu beyan ediliyor. 94[94] 
 
85- Ey Muhammcd, sana Kur'an'ın tebliğini farz kılan Allah, seni, dönülecek yere 
döndürecektir. De ki: "Rabbim, kimin hidayete geldiğini, kimin de apaçık bir sapıklık içinde 
bulunduğunu çok iyi bilir." 
Ey Muhammed, Kur'anı sana verip onun insanlara tebliğini farz kılan rabbin, seni, döneceğin 
yere mutlaka döndürecektir. 
Âyette ifade edilen Resulullah'ın döndürüleceği yerden maksat, bir görüşe göre cennettir. Bu 
90[90] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/350. 
91[91] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/350-351. 
92[92] Müslim, K. ct-Birr, bab: 69, Hadis no: 2588 / Tirmizî, K.el-Birr, bab: 82 Hadis no: 2029 

93[93] Müslim, K.el-Ccnnet, bab: 64, Hadis no: 2865 / Ebu Davud, K.cl-Edeb bab: 40, Hadis no: 4895 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6351-352. 
94[94] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/352 

                                                            

yunus.yazici
Vurgu

yunus.yazici
Vurgu

yunus.yazici
Vurgu

yunus.yazici
Vurgu



görüş İbn-i Abbas, Ebu Sa el-Hudrî, Ebu Mâlik, Ebu Salih, İkrime ve Mücahid'den 
nakledilmiştir. 
Diğer bir görüşe göre ise, Resulullah'ın döndürüleceği yerden maksat, kıyamet günü ve 
âhirettir. Bu görüş, Hasan-ı Basrî, Zührî, Atâ, İkrime, Mücahid ve Ebu Kazae'den 
nakledilmiştir. 
Başka bir görüşe göre ise, Resulullah'm döndürüleceği vaAdedilen şeyden maksat ölümdür. 
Bu görüş de yine Abdullah b. Abbas ve Said b. Cü-beyr'den nakledilmiştir. 
Bir başka görüşe göre ise, Resuluilah'ın döndürüleceği yerden maksat, doğum yeri olan 
Mekke'dir. Bu görüşe göre, Mekke'nin fethedileceği bu âyetle vaadedilmiştir. Buharî bu 
görüşü tercih ederken Taberi son iki görüşten birinin tercihe şayan olduğunu 
söylemiştir. 95[95] 
 
86- Ey Muhammcd, sen, bu kitabın sana indirileceğini hiç sanmıyordun. Fakat rabbinden bir 
rahmet olarak indi. O halde kâfirlere arka olma. 
Ey Muhammed, sen bu Kur'an'm sana ineceğinden ve sana geçmiş ve geleceklerin haberini 
bildireceğinden ümitli değildin. Fakat rabbin, sana bir rahmet olsun diye Kur'an'ı indirdi. O 
halde rabbinin sana vermiş olduğu bu nimete karşılık ona şükret ve kafirlere yardımcı 
olma. 96[96] 
 
87- Ey Muhammcd, Allah'ın âyetleri sana indirildikten sonra, sakın kâfirler seni onlardan 
alıkoymasınlar. Sen, rabbine davet et. Sakın müşriklerden olma. 
Ey Muhammed, Allah'ın âyetleri ve delilleri sana indirildikten sonra , müşriklerin, 
"Muhammed'e de Musa'ya virelenler verilseydi ya." şeklindeki sözleri seni Allah'ın 
âyetlerindenden alıkoymasın. Sen, insanları rabbine davet et ve rabbinin, tebiiğ etmeni 
emrettiği şeyleri onlara tebliğ et. Rabbine daveti ve tebliği terkederek müşrikler gibi Allah'ın 
emrine karşı gelenlerden olma. 97[97] 
 
88- Allah ile beraber başka birini ilah edinme. Ondan başka hiçbir ilah yoktur. Hüküm 
sadece onundur. Ona döndürüleceksiniz. 
Ey Muhammed, Allah'tan başka hiçbir ilah edinme. Zira ondan başka hakkıyla kendisine 
ibadet edilecek hiçbir ilah yoktur. Allah'ın zatı dışında her-şey helak olacaktır. Yarattıkları 
arasında hüküm verme sadece ona aittir. Öldükten sonra dirilince onun huzuruna 
döndürüleceksiniz ve amellerinize göre hesap vereceksiniz. 98[98] 
 
 

95[95] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/352-353. 
96[96] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/353. 
97[97] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/354. 
98[98] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/354. 
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ANKEBUT SURESIİ 
Ankebut suresi altmış dokuz âyettir. 1-11. âyetleri Medine'de diğerleri Mekke'de nazil 
olmuştur. 
Bu Sure-i Celile, insanların sadece "İnandım" demekle kurtulamayacaklarını, bunun dışında 
yaptıklarından veya yapmadıklarından hesaba çekileceklerini beyan ederek başlıyor. 
Âyet-i kerimelerde, Allah tealamn daha önce gelip geçmiş bütün insanları imtihana tabi 
tuttuğu, kimin sözünde durduğunu kimin de durmadığını bildiği, sonunda hesabın görüleceği 
zamanın da mutlaka geleceği beyan ediliyor. 
Cihad eden kimsenin ancak kendisi için cihad ettiği, Allah'ın ise hiçbir kimsenin cihadına 
veya herhangi bir şeyine ihtiyacı olmadığı açıklanıyor. 
İnsanın, anne ve babasına iyi davranmasının emredildiği, ancak Allah'a isyanın bahis konusu 
olduğu yerde onlara itaat etmenin caiz olmadığı beyan ediliyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra Nuh (a.s.)m kıssası beyan ediliyor. Nuh (a.s.)» kavmi arasında 
dokuzyüz elli sene yaşıyor, fakat sonunda kavminin kendisini dinlememesi sebebiyle 
Allah'ın bir cezası olarak Tufan olayı meydana geliyor, tufanda bütün kâfirler yok olup 
gidiyor ancak Nuh (a.s.) ve ona inananlar kurtuluyor. 
Daha sonra İbrahim (a.s.)ın kıssası anlatılıyor. İbrahim (a.s.) kavmini, Allah'a ibadet etmeye 
davet ediyor. Putlara tapmayı bırakmalarını, kendilerini ancak Allah'ın nzıklandırdığını 
söyleyerek kavmine nasihat ediyor. 
Bundan sonra Allah teala, peygamberimize hitaben, insanlara, yeryüzünde gezip 
dolaşmalarını ve Allah'ın, herşeyi nasıl var ettiğine bakarak inançlarım sağlamlaştırmalarını 
söylemesini emrediyor. 
Bundan sonra yine Hz. İbrahim'in kıssasına devamla, cereyan eden olaylar beyan ediliyor. 
Hz. İbrahim kavmini Tevhid inancına davet edince kavmi onu ateşin içine atıyor. Fakat 
Allah teala onu ateşten koruyor. Bu ara, Hz. İbrahim'in tebliğini Lut kabul ediyor ve ona 
iman ediyor. Sonra Hz. İbrahim oradan ayrılarak Allah tealanın emrettiği başka bir yere 
hicret ediyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra Hz. İbrahim'e, Hz. İshak'ın ve Hz. Ya-kub'un evlat ve nesil 
olarak verildiği beyan ediliyor.                                         
Bundan sonra Hz. Lut'un kıssası beyan ediliyor. Hz. Lut, kavminin, erkek erkeğe cinsî 
münasebette bulunma ahlaksızlığım ayıplayarak bu çirkin işten vazgeçmelerini söylüyor. 
Fakat kavmi onu istihza ile karşılıyor ve nasihatlanm tutmuyor. Hz. Lut da bu zalim kavme 
karşı rabbinden yardım istiyor. 
Bunun üzerine, Allah'ın azabını tatbik edecek olan melekler Hz. İbrahim'e geliyor ve o 
ahlaksız kavmi yok edeceklerini söylüyorlar. Hz. İbrahim ise o kavmin içinde Lut'un da 
bulunduğunu söylüyor. Melekler de, karısı hariç, Lut'u kurtaracaklarını söylüyorlar. Lut 
(a.s.) kurtuluyor ve o ahlaksız kavim Allah'ın azabıyla yok olup gidiyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra, Medyen halkına Peygamber olarak gönderilen Şuayb (a.s.)m 
kıssası beyan ediliyor. Şuayb (a.s.) kavmine, Allah'a ibadet etmelerim, yeryüzünde 
bozgunculuk ve karışıklık çıkarmamalarını tebliğ ediyor. Fakat onlar, Şuayb (a.s.)ı 
dinlemiyorlar ve böylece şiddetli bir deprem sonunda evlerinin içinde dizüstü çöküp kalmak 
suretiyle helak olup gidiyorlar. 
Bundan sonra Âd ve Semud kavimlerinin de, kendilerine tebliğ edilen ilahi emirlere 
uymamaları sebebiyle yok olup gittikleri beyan ediliyor. 
Hz. Musa'nın getirdiği mucizelere inanmayan Karun'un, Firavun'un ve Hâmân'ın da 



yeryüzünde büyüklük taslamaları sebebiyle yok olup gittikleri beyan ediliyor ve bunlara 
benzer isyankâr kavimlerin çeşitli şekillerde cezalandırıldıkları haber veriliyor. 
Allah'ı bırakıp da başkalarını dost edinenlerin hali, kendisine yuva yapan örünceğin haline 
benzetiliyor. Evlerin en zayıfı ve dayanıksızı nasıl örümcek ağı ise, Allah'tan başkasını dost 
edinenleri dayandıktan şeyler de o derece zayıf ve güçsüzdürler. ANKEBUTu, yani 
Örümceğin evini hafif bir rüzgarın bile dağıtması gibi onların da dayanaktan dağılmaya ve 
yok olmaya mahkumdur. Sure-i Celile "ANKEBUT" adını da buradan almaktadır. 
Bundan sonra gelen âyet-i kerimelerde, Peygamberimize ve tabii bütün müminlere, namazı 
dosdoğru kılmaları, Yahudi vallıristiyanlarla güzel bir şekilde mücadele etmeleri 
emrediliyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra, herşeyin yaratıcısının ve her canlının rızkını verenin Allah 
olduğu beyan edilip birçok ilahi emir ve hikmetlere temas edildikten sonra, Allah yolunda 
cihad edenlere mutlaka zafer yollarının gösterileceği ve Allah'ın, cihadda ve iyilikte 
bulunanlarla beraber olduğu beyan edilerek Sure-i Celile sona eriyor.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. 
 
1- Elif, Lâm, Mim. 
Mukatta'a harfleri hakkında Bakara Suresinin birinci âyetinde izahat verilmiştir. 2[2]                                                           
 
2- İnsanlar, sadece "İman ettik" demekle bırakılıp imtihan edilmeyeceklerini mi sanıyorlar? 
Ey Muhammed, sahabilerinden, müşriklerin eziyetleri karşısında çekip gidenler, sadece 
"İman ettik." demekle bırakılıp da imtihana tabi tutulmayacaklarını mı sanıyorlar? Öyle 
sanmasınlar. Biz onların s amim talanlarını, samimi olmayanl an ndan ayırmak için imtihan 
edeceğiz. 3[3] 
 
3- Doğrusu biz, onlardan öncekileri de imtihan ettik. Allah, elbette sözünde sadık olanları da 
bilir, yalancıları da bilir. 
Biz, senin ashabından önce gelen İsa ve Musa'nın ümmetleri gibi ümmetleri de çeşitli 
şekillerde itihan ettik. Allah onlardan "İman ettik." sözlerinde samimi olanları da ortaya 
çıkardı yalancı olanları da. Zira, Allah onların bu hallerini biliyordu. 
Abduliah b. Uyebd b. Umeyr, bu âyet-i edilenin, Allah yolunda işkence gören Ammar b. 
Yâsir hakkında nazil olduğunu söylemiştir. 
Şa'bî ise bu âyetin, Mekke'de müslüman olup da Medine'ye hicret etmeye kalktığında 
müşrikler tarafından engellenen ve bu sebeple Mekke'de kalmaya mecbur olan müslümanlar 
hakkında nâzü olduğunu söylemiştir. Bu âyet nazil olunca mucburi olarak Mekke'de kalan 
müslümanlar bu âyetten haberdar edilmişler onlar da bütün engellere rağmen hicret etmişler, 
bu arada bazı müslümanlar da müşrikler tarafından şehit edilmişlerdir. 4[4] 
 
4- Yoksa kötülüklerde bulunanlar, bizden kaçıp kutulacaklarını mı sanıyorlar? Ne de kötü 
hüküm veriyorlar! 
Yoksa Allah ile birlikte başka yaratıklara taparak Allah'a ortak koşan ve böylece kötü 
ameller işleyen müşrikler bizi âciz bırakıp, elimizden kaçıp kurtulacaklarını mı sanıyorlar? 
Bize ortak koşmalan karşılığında kendilerini cezalandırmayacağımızı da zannederler? 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/355-356. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/356. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/257. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/257-258. 
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Onların, bu tahminler doğrultusunda hüküm vermeleri ne kötüdür! 5[5] 
 
5- Kim, Allah'a kavuşmayı arzuluyorsa, muhakkak ki Allah'ın tayin ettiği vakit mutlaka 
gelecektir. O, herşeyi çok iyi işitendir, çok iyi bilendir. 
Kim, âhirette Allah'a kavuşmayı ve onun mükafaatma ermeyi ümid ederek iyi ameller 
işleyecek olursa, bilsin ki, Allah'ın, yaratıkları için tayin ettiği vade gelmektedir. O gün 
Allah, herkese yaptığının karşılığını verecektir. Zira o herşeyi işiten ve herşeyi bilendir. 6[6] 
 
6- Kim cihad ederse, ancak kendisi için cihad etmiş olur. Şüphesiz ki Allah, kâfirlerin hiçbir 
şeyine muhtaç değildir. 
Kim, düşmanı olan kâfirlere karşı cihad edecek olursa şüphesiz ki o, kendisi için cihad etmiş 
olur. Zira cihaddan kazanacağı sevap kendisine ait olur. Allah'ın, hiçbir kimsenin ameline 
ihtiyacı yoktur. Çünkü o, hiçbir kimseye muhtaç değildir. 7[7] 
 
7- İman edip salih ameller işleyenlerin yaptıkları kötülükleri elbette affedeceğiz. Ve onları, 
işledikleri amellerin daha güzellcriyle mükafaatlan-dıracağız. 
Allah'a ve Peygamberine iman eden ve Allah'ın, kendilerini imtihan etmesi karşısında 
sabredip imanlarını sağlam tutan ve salih amel işleyenlerin daha önce işlemiş olduklan çeşitli 
günahları affedeceğiz. Ve onları, yaptıklarından daha güzeiiyle mükafaatlandıracağız. Zira 
iyilikte bulunana, yaptığının on katı mükafaat verilecektir. 8[8] 
 
8- Biz insana, anne ve babasına iyi davranmasını emrettik (ve ona dedik ki) Eğer annen 
baban, seni bilmediğin birşeyi bana ortak koşmaya zorlarsa, kendilerine itaat etme. 
Dönüşünüz ancak banadır. Ben, muhakkak yaptıklarınızı size haber vereceğim. 
Biz, Peygamberimize indirdiğimiz hükümlerle insanlara anne ve babalarına karşı iyi 
davranmalarını emrettik. Bununla beraber biz, insana dedik ki: "Şayet annen baban, benim 
ortağım olduğunu bilmediğin birşeyi bana ortak koşman için seni zorlarlarsa sen onlara itaat 
etme. Bilakis onlara karşı çık. Benim rızama uygun davran." Kıyamet gününde dönüşünüz 
ancak banadır. Ben sizlere, dünyada yapmış olduğunuz amellerin ne olduğunu bildireceğim 
ve sizi, yapmış olduğunuz ameilere göre ceza veya mükafaatlandıracağım. 
Katade ve Mus'b b. Sa'd, bu âyet-i kerimenin, Sa'd b. Ebi Vakkas hakkında nazil olduğunu 
söylemişlerdir. Sa'd b. Ebi Vakkas, müslüman olup hicret edince annesi ona kızmış ve şöyle 
demiştir: "Allah'a yemin olsun ki sen geri dönmedikçe hiçbir evin gölgesi altına 
girmeyeceğim." Bunun üzerine Allah tea-la bu âyet-i kerimeyi indirmiş, insanın anne ve 
babasına itaat etmesini emretmiş, bununla beraber anne ve babası, Allah'a ortak koşmaya ve 
inkarcılığa zorlarlarsa artık onlara itaat edilmemesi lazım geldiğini bildirmiştir. 
Sa'd b. Ebi Vakkas diyor ki: 
"Benim hakkımda dört âyet inmiştir. Sa'd, bunlara dair kıssaları anlatırken şunları da 
söylemiştir. 
Birgün annesi, ona şöyle demiş: "Allah, anneye babaya iyi davranmayı emretmiyor mu? 
Allah'a yemin olsun ki ölünceye kadar hiçbir şey yeyip içmeyeceğim yahut da sen, dininden 
döneceksin." Sa'd diyor ki: "Annesine yemek yedirmek istediklerinde onun ağzını zorla açar 
yedirirlermiş İşte bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil olmuştur.9[9] 
Evet, Allah'a isyan hususunda hiçbir yaratığa itaat yoktur. Bu hususta Peygamber Efendimiz 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/258. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/258. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/259. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/259. 
9[9] Tiimizî, K. Tefsir ei-Kur'an, Sure; 39, Hadis no: 3189 
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(s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 
"Allah'a isyanın söz konusu olduğu yerde kula itaat yoktur. İtaat ancak iyiliktedir. 10[10]                                                                   
 
9- İman edip salih amel işleyenleri, biz onları mutlaka salihler arasına katacağız. 
Allah'a ve Peygamberine iman eden, Allah'ın emirlerini yerine getirip yasaklarından 
kaçınarak salih amel işleyenleri, salih kulların girdikleri cennete koyacağız.  11[11]                                                                                                    
 
10- İnsanların bir kısmı; "Allah'a iman ettik." der. Fakat Allah yolunda eziyet görünce, 
insanların yaptığı eziyeti Allah'ın azabı gibi kabul eder. Rabbinden müminlere bir zafer 
erişse yemin olsun ki münafıklar "Şüphesiz biz de sizinle beraberdik." derler. Allah, 
âlemlerin sinesinde yatan herşeyi en iyi bilen değil midir? 
İnsanlardan bazılan vardır ki onlar: "Biz, Allah'ın varlığına ve birliğine iman ettik." derler. 
Ancak Allah'a iman etmeleri yüzünden müşrikler tarafından kendilerine eziyet edilince, 
dünyadayken insanların baştan çıkarmalarını, Allah'ın, âhiretteki azabı gibi kabul ederler de 
iman ettikten sonra tekrar inkarcılığa dönerler. 
Ey Muhammed, rabbin tarafından müminlere bir zafer erişince de, yemin olsun ki 
dinlerinden çıkan bu mürtedler o zaman da şöyle derler: "Ey Müminler, biz, sizinle 
beraberdik. Düşmanlarınıza karşı da size yardım ettik." 
Ey yalancılar, Allah, âlemlerin sinesinde yatan şeyleri en iyi bilen değil midir? Siz, bu 
sözlerinizle kimi aldatmak istiyorsunuz? 
*Dehhak, bu âyet-i kerimenin, Mekke'de, kendilerini mümin gibi gösteren münafıklar 
hakkında nazil olduğunu söylemiş İbn-i Zeyd ise bu âyetin, bütün münafıkları beyan ettiğini 
söylemiştir. 
Abdullah b. Abbas ise bu âyetin, Mekke'de iken müslüman olup hicret etmek isteyen, daha 
sonra da müşrikler tarafından hicretleri engellenen ve dinden çıkmaya zorlanan ve bunun 
üzerine tekrar inkarcılığa dönen insanlar hakkında nazil olduğunu söylemiştir. 
Allah teala başka bir âyette de bu tür insanlar hakkında şöyle buyurmaktadır: "İnsanlardan 
Öylesi vardır ki, Allah'a yanm yamalak ibadet eder. Kendisine bir iyilik dokunduğu zaman 
rahatlar. Başına bir bela gelince de tam tersine ödner. O, dünyasını da âhiretini de 
kaybetmiştir. İşte apaçık hüsran budur. 12[12] 
 
11- Elbette Allah, iman edenleri de bilir, münafıkları da bilir. 
Allah, insanları zorluklarla ve rahatlıklarla imti^^ hakkıyla iman ettiğini kimin de iman 
ettiğim söylediği halde ortaya çıkarır. 13[13] 
 
12-  Kâfirler müminlere: "Bizim yolumuzu takip edin de, sizin günahlarınızı biz 
yüklenelim." derler. Oysa onların günahlarından hiçbir şey yüklenmezler. Şüphesiz onlar 
yalancıdırlar. 14[14] 
 
13- Onlar, kendi ağır günahlarını ve kendi ağır günahlarıyla birlikte daha nice ağır günahları 
yüklenecekler ve iftira ettikleri şeylerden de kıyamet günü mutlaka hesaba çekileceklerdir. 
Allah'ı inkâr eden kâfirler, iman eden müminlere şöyle diyorlardı. "Siz de bizim yolumuzu 

10[10] Müslim, K İmara, bab: 39, Hadis no: 1840 / Ebu Davud, K.el-Cıhad, bab: 87 Hadis No 2625 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/360-361. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/361 
12[12] Hac suresi, âyel: 11 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/362. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/362-363. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/363. 
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takibedin. Öldükten sonra dirilmenin gerçekleşeceğini ve insanların hesaba çekileceğini 
yalanlayın. Şayet sizler bizim yolumuza tabi olduktan sonra Ölüp tekrar diriltilecek olursanız 
o zaman sizin günahlarınızı biz yükleniriz" Halbuki o kâfirler, kendilerine tabi olanların
günahlarından hiçbir şey-yüklemezler. Onlar bu iddialarında yalancıdırlar. Onlar hem kendi 
ağır günahlarını yüklenecekler hem de saptırdıkları kimselerin ağır günahlarını yüklenecek-
lerdir. Ve kıyamet gününde, dünyada uydurdukları yalanlardan mutlaka hesaba 
çekileceklerdir. 
Bu hususta başka bir âyette de şöyle buyurulmaktadır: "Böyle dernekle kıyamet gününde 
kendi günahlarının hepsini ve bilgisizce sapıttıkları kimselerin günahlarının da bir kısmını 
yükleneceklerdir. Dikkat edin, yüklendikleri günah ne kötüdür! 15[15] 

14- Şüphesiz ki biz, Nuh'u kavmine Peygamber olarak gönderdik. Aralarında, clJi yıl hariç 
bin yıl kaldı. Sonunda, zulümlerinde devam ederlerken tufan onları yakalayıvcrdi. 16[16] 

15-  Fakat biz Nuh'u ve gemide bulunan müminleri kurtardık ve bu gemi hadisesini âlemlere 
ibret yaptık. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Resulullah'a'iman eden müminleri yoldan çıkarmaya çalışan 
Kureyş müşriklerini tehdit etmekte ve onlara, Nuh kavminin uğradığı akıbeti misal 
vermektedir. Zira Hz. Nuh, kavmini dokuzyüz elli sene Allah'a davet etmiş onlar ise 
inkarcılıklarında ve azgınlıklarında ısrar etmişlerdir. Allah teala bunlara uzun bir süre mühlet 
vermesine rağmen sonunda onları, dünyayı suya kaplattırarak boğmuştur. Fakat Nuh ve 
onunla birlikte iman edenleri gemide taşıtarak kurtarmış ve böylece gemi hadisesini âlemlere 
bir ibret kılmıştır. 17[17] 

16- İbrahim'i de kavmine Peygamber olarak gönderdik. O, bir zaman kavmine şöyle demişti: 
"Allah'a ibadet edin ve ondan korkun. Eğer bilirseniz bu sizin için daha hayırlıdır. 18[18] 

17- Siz, Allah'ı bırakıp ancak putlara tapıyor ve yalan uyduruyorsunuz. Doğrusu, Allah'tan 
başka taptığınız şeyler size rızık veremezler. Siz, rızkı ancak Allah'ın dininde arayın. Ona 
kulluk edin ve ona şükredin. Siz, ancak ona döndürüleceksiniz. 
Allah teala bu âyetlerde Hz. Muhammed (s.a.v.)e, ondan önce Hz. İbrahim'i kavmine 
Peygamber olarak gönderdiğini hatırlatıyor ve Hz. İbrahimin, kavmine şöyle dediğini beyan 
ediyor: "Putları bırakıp sadece Allah'a kulluk edin. Allah'ın emir ve yasaklarını yerine 
getirerek ondan korkun. Eğer hayırı serden ayırdedebüecek insanlarsanız bu sizin için daha 
hayırlıdır. Sizler ancak Allah'ı bırakıp bir kısım putlara tapıyorsunuz. Putlarınız için çeşitli 
yalanlar uyduruyorsunuz. Şüphesiz ki Allah'ın dışında tapmış olduğunuz şeyler size herhangi 
bir rızık sağlamaktan âcizdirler. Siz, rızkı putlardan değil Allah'tan isteyin. Allah'a kulluk 
edin ve size vermiş olduğu nimetlere karşı ona şükredin. Öldükten sonra Allah'a 
döndürüleceksiniz. O, sizi yaptıklarınızdan hesaba çekecek ve herkese, layık olduğu ceza 
veya mükafaatı verecektir. 19[19] 

18- Eğer yalanlarsanız, bilin ki sizden önceki ümmetler de Peygamberlerini yalanlamışlardı. 
Peygambere düşen, sadece apaçık tebliğdir. 

15[15] Nahl suresi, âyet; 25 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/363. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/364. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/364. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/364. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/365. 
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Ey insanlar, şayet sizler, size Peygamber olarak gönderdiğimiz Muham-med'i yalanlayacak 
olursanız, sizden Önce geçen ümmetler de kendilerine gönderilen Peygamberleri 
yalanlamışlardır. Bu yüzden de Allah'ın azap ve gazabına uğratılmışlardır. Sizin de başınıza 
aynı şeyler gelir. Peygambere düşen ancak apaçık tebliğ etmektir. O, sizin yaptıklarınızdan 
sorumlu değildir. 20[20] 
 
19-  Görmüyorlar mı? Allah, varlıkları önce nasıl yaratıyor. Sonra anları tekrar iade edecek. 
Şüphesiz ki bu, Allah'a çok kolaydır. 21[21] 
 
20-  Ey Muhammcd, de ki: "Yeryüzünde gezip dolaşın da Allah'ın, varlıkları önce nasıl 
yarattığına bîr bakın. Sonra Allah, son diriltmeyi de böyle yapacaktır. Şüphesiz ki Allah 
herşeye kadirdir. 
Peygamberlerini yalanlayanlar, Allah'ın yaratılan şeyleri nasıl meydana getirdiğini 
görmediler mi? Allah, yarattığı şeyleri, ölüp yok olduktan sonra tekrar diri İtecektir. Bu, 
Allah'a pek kolaydır. Zira birşeyi ilk önce icad etmek onu tekrar meydana getirmekten daha 
zordur. 
Ey Muhammed, sen, öldükten sonra dirilmeyi inkar edenlere de ki: "Yeryüzünde gezip 
dolaşın. Allah'ın, varlıklarını nasıl yarattığını bir görün. Allah, yarattıklarını yok ettikten 
sonra tekrar meydana getirecektir. Şüphesiz ki Allah, herşeye kadirdir. Bütün yarattıklarını 
hiç yoktan yarattığı gibi, onları yok ettikten sonra da aynen var etmeye kadirdir. 22[22] 
 
21- O, dilediğine azap eder, dilediğine merhamet eder. Hepiniz ona döndürüleceksiniz. 
Allah, yarattıklarını yok edip tekrar dirilttikten sonra, onlardan dilediğine azap eder. Bunlar, 
dünyada hayattayken kötülük işleyenlerdir. Dilediğine ise merhamet eder. Bunlar da 
yapüiclan kötülüklerden ölmeyenlerdir. Sizler, âhirette AHah'a döndürüleceks.mz. 
Hesab.mz, o göreçektir. 
übey b. Ka'b, Resulullah'm, bir hadis-i şerifinde şöyle buyurduğunu ri-vayet etmiştir: 
"Eğer Allah, göklerinde ve yerinde yaşayanlara azap edecek olsa o onlara zulmetmiş olmaz. 
Şayet Allah bunlara merhamet eüecek olsa, Allah'ın rahmeti onlar için yapmış oldukları 
amellerden daha hayırlıdır... 23[23] 
 
22- Siz, yerde de gökte de Allahi hiçbir zaman âciz bırakamazsınız. Sizin, Allahtan başka ne 
bir dostunuz ne de bir yardımcınız vardır. 
İbn-i Zeyd bu âyet~i kerimeyi şöyle izah etmiştir: "Yeryüzünde yaşayanlar orada isyana 
kalksa, gökte yaşayanlar da orada isyan etse Allah'ı, yaptıklarını tesbit etmektenâciz 
bırakamazlar." 
İbn-i Zeyd, bu izahından sonra şu âyeti de okumuştur: "Kâfirler, kıyamet bize 
gelmeyecektir." dediler. Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Hayır, gaybı bilen rabbime 
yemin olsun ki kıyamet saati size mutlaka gelecektir. Göklerde ve yerde zerre kadar bir şey 
dahi ondan gizli değildir. Bundan daha küçük ve daha büyük hiçbir şey yoktur ki apaçık bir 
kitapta mevcut olmasın. 24[24] 
Âyetin son bölümündeki cümle ise şöyle izah edilmektedir: "Sizin, AI-lahtan başka, işlerinizi 
yürütecek ne bir veliniz ne de Allahm azabına karşı sizi koruyacak bir yardımcınız 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/365-366. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/366. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/366. 
23[23] Ebu Davud, K. es-Sünne, bab: 16, Hadis no: 4699/İbn-i Mâce, K. el-Mukaddime, hab: 10,1 indis no: 77  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/366-367. 
24[24] Sebe" Suresi, âyet:3 
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vardır." 25[25] 

23- Allanın âyetlerini ve kıyamet günü ona kavuşmayı inkar edenler işte onlar, rahmetimden 
ümitlerini kesmişlerdir. Onlar için can yakıcı bir azap vardır. 
Allahın delillerini inkar eden ve kıyamet gününde onun huzuruna çıkıp hesap vereceklerini 
reddedenler, âhirette, kendileri için hazırlanmış azabı gözleriyle görünce, Allahın, 
kendilerine merhamet etmesinden ümitlerini keseceklerdir. Onlar için can yakıcı bir azap 
vardır. 
Allah teala Hz. İbrahim'in kıssasını beyan ederken ona ara vermiş ve altı âyet zikrettikten 
sonra tekrar kıssaya dönmüştür. Taberi bunun hikmetini şöyle izah etmektedir: Allah teala 
Kur'an-ı kerimde Nuh, İbrahim ve diğer peygamberleri ve onların ümmetlerini anlatırken 
kıssalara bir ara verir ve muhatapları uyarır ve bu gibi ümmetlerin bazılarına gelen şeylerin 
onların da başlarına gelmesinden sakındırır. Burada da böyle olmuş, Hz. İbrahim'in kıssası 
anlatılırken bir ara verilmiş ve Hz. Muhammed (s.a.v.) kendisini yalanlayanlara karşı teselli 
edilmiş, kâfirlerin, Öldükten sonra dirilmeye iman etmeleri istenmiş, kâinata bakarak bu 
olayın gerçekleşeceğine iman etmeleri emredilmiş, Allah'ın, dilediğine azap edip dilediğine 
merhamet etmekte serbest olduğu beyan edilmiş, göklerde ve yerdeki varlıkların Allahı âciz 
bırakamayacakları bildirilmiş ve kâfirlerin, âhirette Allahın rahmetinden ümitlerini 
kesecekleri anlatılmış ve tekrar Hz. İbrahim'in kıssasına dönülmüştür. 
ibn-i Kesir ise Taberi'nin bu görüşüne katılmamakta ve burada Hz. İbrahim'in kıssası 
arasında zikredilen altı âyetin, Hz. İbrahim'in, kavmine karşı zikrettiği delilleri ihtiva ettiğini 
ve onun sözleri olduğunu açıklamıştır. 26[26] 

24- İbrahim'in sözlerine kavminin cevabı ancak: "Onu öldürün veya yakın," demek oldu. 
Fakat Allah onu ateşten kurtardı. Şüphesiz ki bunda, iman eden bir kavim için nice ibretler 
vardır. 
ibrahim kavmine: "Yalnız Allah'a kulluk edin ve ondan korkun. Eğer bilirseniz bu sizin için 
daha hayırlıdır." deyince kavminin ona cevabı ancak şöyle olmuştur: "Onu üldürün veya 
ateşte yakın." Onlar bu görüşte karar kıldıktan sonra büyük bir ateş yakıp İbrahim'i oraya 
atmışlar Allah da İbrahim'i ateşten kurtarmış ve o ateş İbrahim için serin ve selametlik bir 
hale gelmiştir. Şüphesiz ki İbrahim'in alev alev yanan ateşin içine atılmasına rağmen ondan 
kurtarılmasında Allahın âyetlerine iman eden bir kavim için birçok delil ve ibretler vardır. 
Ka'b diyor ki: "Ateş sadece İbrahim'i bağlayan bağlan yakmıştır." 
Allah teala Hz. İbrahim'i birçok imtihanlardan geçirmiş Hz. İbrahim de bu imtihanları 
başarmıştır. İşte bu imtihanlardan biri de onun, Nemrut tarafından ateşe atılmasıdır. Bu 
hususta Bakara Suresinin yüz yirmi dördüncü âyetinde izahat verilmiştir. 27[27] 

25- İbrahi kavmine şöyle dedi: "Siz ancak dünya hayatında aranızdaki dostluğu devam 
ettirmek için Allahı bırakıp putlara ibadet ettiniz. Sonra kıyamet günü birbirinizi 
tanımayacaksınız ve birbirinize İanet okuyacaksınız. Sığınacağınız yer ateştir. Hiçbir 
yardımcınız da yoktur. 
İbrahim kavmini uyararak onlara şöyle demiştir: "Sizlerin dünya hayatın-dayken putlara 
tapmanızın sebebi, aranızdaki dostluğu ve sevgiyi o putlar vasıtaşıyla kurmak ve 
güçlendirmektir. Halbuki sizler kıyamet gününde putlara tapmanın cezasının cehennem 
olduğunu görünce o zaman birbirinizi tanımaz olacaksınız. Hatta birbirinize lanet 

25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/367-368. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/368. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/369. 
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okuyacaksınız. Fakat bu durumunuz size bir fayda sağlam ayacaktır. Sığınacağınız yer 
cehennemdir. Ve size, Allah'ın azabına karşı yardım edecek hiçbir kimse de yoktur. 
Allah teala bu hususta başka bir âyet-i celilede de şöyle buyurmaktadır: "O gün, dostlar 
birbirlerine düşman kesilirler. Ancak takva sahipleri böyle değildir. 28[28] 
 
26- Bunun üzerine Lut, İbrahim'e îman etti ve İbrahim şöyle dedi: "Ben, rabbimin emrettiği 
yere hicret ediyorum. Şüphe yok ki o, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Taberi dahil bazı müfessirler bu âyet-i kerimeyi mealde zikredildiği şekilde izah etmişlerdir. 
Diğer bazıları da şöyle açıklamışlardır: "İbrahim'e Lut iman etti ve Lut şöyle dedi..." 
Hz. İbrahim önce Harran'a hicret etmiş, oradan Şam'a, oradan da Mısır'a ve oradan da tekrar 
Şam'a hicret etmiş Şam'da yaşarken bir ara Hicaz'a giderek orada oğlu İsmail ile beraber 
Kabe'yi inşa etmiştir. Hz. Lut ise Hz. İbrahim ile birlikte Harran ve Şam'a gittikten sonra 
Sodom halkına Peygamber olarak gönderilmiştir. Peygamber Efendimiz bir hadis-i şerifinde, 
kıyametin kopmasına yakın zamanlarda insanların, Hz. ibrahim'in hicret ettiği yerlere hicret 
edeceklerini beyan ederek şöyle buyurmuştur; 
"Hicretten sonra tekrar hicret olacaktır. İnsanlar, ibrahim'in hicret ettiği yerlerde 
toplanacaklardır. Yerin üstünde yeryüzünün şerli insanlarından başkaları kalmayacaktır. 
Bulundukları yerler bu insanları dışarıya atacak ve Allah bunları sevmeyecektir. Bir ateş bu 
insanları maymunlar ve domuzlarla biraraya getirecek, ateş bunlarla beraber yatıp beraber 
kalkacaktır. Bunların dinlendiği yerde o da dinlenecektir ve onlardan geri kalanı 
yiyecektir. 29[29] 
 
27- Biz İbrahim'e, İshak'ı ve Yakub'u bahşettik. Peygamberliği ve kitabı onun soyundan 
gelenlere verdik. Kendisini dünyada mükafaatlan-dırdık. Şüphesiz o, âhirette de sal 
inlerdendir. 
Biz İbrahim'e, dünyada oğlu İshak'ı ve torunu Yakubu bahşettik. Onlara Peygamberlik ve 
ilahi kitaplar verdik. Biz, İbrahim'in mükafaatmi daha dünyadayken verdik. O, âhirette de 
salih kulların içinde olacak ve onların aldığı gibi mükafaatlar alacaktır. 
Mücahid, Hz. İbrahim'e dünyada verilen müafaatm, her ümmet tarafından övülmesi ve 
kendisine salih evlatlar verilmesi olduğunu söylemiştir. Aynı görüş Abdullah b. Abbas'tan da 
nakledilmiştir. 
Katade ise: "Hz. İbrahim'e dünyada verilen mükafaat, onun afiyet üzere yaşaması, salih 
ameller işlemesi, ümmetler tarafından hayırla anılmasidır." demiştir. 30[30] 
 
28- Lut'u da Peygamber olarak gönderdik. O, bir zaman kavmine şöyle demişti: "Doğrusu 
siz, sizden önce, âlemlerden hiçbir kimsenin yapmadığı bir hayasızlığı yapıyorsunuz." 
Âyet-i kerimede zikredilen hayasızlıktan maksat, bir sonra gelen âyette de izah edildiği gibi 
Lut kaviminin, erkek erkeğe cinsî temasta bulunmalarıdır. Bu çirkin işi Lut kavminden Önce 
hiçbir kimse yapmamıştı. Bu itibarla bu işin adına "Lûtîlik" denilmiştir. 31[31] 
 
29- Sizler hâlâ erkeklerle cinsî münasebette bulunacak, yol kesecek ve toplantı yerinizde 
edepsizce davranışlarda bulunacak mısınız?" Kavminin cevabı ancak: "Eğer sözüne sadık 
kimsclcrdcnscn bize Allahın azabını getir." demek oldu. 

28[28] Zuhnıf suresi, âyet: 67 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/369-370. 
29[29] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2 S.199 / Ebu Davud, K. el-Cihad, bab: 3, Hadis no: 2482 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/370. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/371. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/371-372. 
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Lut, kavmini uyararak onlara şöyle demişti: "Sizler hâlâ erkek erkeğe cinsî müsabette 
bulunacak, yoldan geçen misafirlere de aynı şeyi yapmak için yol keserek sataşacak ve 
toplantı yerlerinde edepsizce davranışlarda bulunacak mısınız? 
Lut kavminin, toplantı yerlerinde edepsizce davranışlarından maksat, Hz. Aişe'den 
nakledilen bir görüşe göre, onların, sesli bir şekilde yellenmeleridir. 
Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd'den nakledilen bir görüşe göre ise, toplantı yerlerinde 
edepsizce davranışlarından maksat, onların, birbirleriyle açıktan açığa cinsî münasebette 
bulunmalarıdır. 
Ummühânî, Resulullah'ın: "Toplantı yerlerinde edepsizce davranışlarda bulunacak mısınız?" 
âyet-i kerimesini şöyle izah ettiğini söylemektedir: "Resu-lullah buyurdu ki: 
"Lut kavmi toplantı yerlerinde bulunurken etraftan geçenlere küçük taşlar atarlar ve onlarla 
alay ederlerdi. 32[32] 
Böylece edepsizce davranışlarda bulunurlardı. Taberi de, hakkında hadis bulunması 
sebebiyle bu görüşü tercih etmiştir. 
Hz. Lut'un bu sözlerine karşılık kavmi ona şu cevabı vermiştir: "Eğer sen, söylediklerinde 
doğru olan ve vaaddettiğini yerine getiren birisi isen o vaa-dettiğin azabı bize getir de 
görelim." 33[33] 
 
30- Lut: "Rabbim, bu bozguncu kavme karşı bana yardım et." dedi. 
Hz. Lut, kavminin iman etmesinden ümit kesince rabbine yalvardı ve onlara karşı rabbinden 
imdat istedi. Allah teala da ona melekleri gönderdi. Melekler önce Hz. İbrahim'e uğrayıp 
ona, bir oğlu olacağını müjdelediler, Lut kavmini de helak edeceklerini bildirdiler. Nihayet 
Cebrail (a.s.) Lut kavmim yaşadığı bölgeyi göğe kaldırıp altını üstüne çevirerek yere bıraktı 
ve Allah, bunların üzerine ateşten taş yağdırdı ve onların yerlerini pis kokan ölü bir göl 
haline getirdi ve kıyamete kadar insanlara ibret olacak bir şekle soktu. 34[34] 
 
31- Meleklerimiz İbrahim'e müjde ile geldikleri zaman: "Biz bu ülkenin halkını helak 
edeceğiz. Çünkü buranın halkı zalimdir." dediler. 
Melekler, İbrahim'e oğlu İshak'ı müjdelemek için uğradıkları zaman ibrahim'e: "Biz, Lut'un 
yaşadığı Sodom ülkesinin halkım helak edeceğiz; Zira oranın halkı Allah'a karşı günah 
işleyerek kendilerine zulmeden bir topluluktur." dediler. 35[35] 
 
32- İbrahim: "Orada Lut da var." deyince, melekler şöyle dediler: "Biz orada kimin 
bulunduğunu çok iyi biliyoruz. Lut'u da ailesini de mutlaka kurtaracağız, yalnız helak 
edileceklerden olan karısı hariç," 
Melekler İbrahim'e, Sodom halkını helak edeceklerini bildirince ibrahim orada Lut'un da 
bulunduğunu hatırlatarak meleklere: "Sodom'da Lut da var." dedi. Melekler: "Biz orada 
kimin bulunduğunu çok iyi biliyoruz. Biz, Lut'u da ona iman eden ailesini de mutlaka 
kurtaracağız. Yalnız kansı kurtulamayacaktır. Çünkü o, Lut'a iman etmeyip geride 
kalanlardan oldu. Bu sebeple helak olacaktır." dediler. 36[36] 
 
33- Meleklerimiz Lut'a gelince, Lut (Kavminin onlara sarkıntılık edeceğinden korkarak) 
fenalaştı ve sıkıntıya düştü. Melekler şöyle dediler: "Korkma, üzülme biz seni ve aileni 

32[32] Tirmizî, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 29, bab: 2, Hadis no: 3190 

33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/372-373. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/373. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/373. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/374. 
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mutlaka kurtaracağız. Yalnız geride kalıp helak edileceklerden olan karın hariç. 
Misafir şeklinde gelen meleklerin Lut'un hoşuna gitmemesi ve sıkıntıya düşmesi, kavminin 
onlara sataşıp çirkin işlerini onlara da yapacaklarından kork-masındandir. Melekler Lut'un bu 
halini hissedince onun maneviyatım güçlendirmişler, onun korkmamasını ve üzülmemesini 
bildirmişlerdir. 
Başka bir âyette de beyan edildiği gibi Lut'un, Sodom şehrini terkederek, gecenin bir 
bölümünde oradan çıkıp gitmesini söyleçnişler ve ona iman edenler dışında kavmini helak 
edeceklerini bildirmişlerdir. 37[37] 
 
34- Yapüklan fenalıklar yüzünden, biz bu ülke halkının üstüne gök-ten mutlaka bir azap 
indireceğiz." 
Melekler sözlerine devamla şöyle demişlerdir: "Biz bu.ülke halkmır yüzerine yapüklan 
hayas.zhg.n bir cezası olarak gökten b,r azap ve ülkelerinin altının üstüne çevm.mesıdı, 38[38] 
 
35- Şüphesiz ki biz, aklını kullanan bir kavim için, helak ettiğimiz ülkelerden geriye apaçık 
bîr ibret bıraktık. 
Sodom halkından geriye kalan en belirgin ibret, çevresine pis kokular saçan ve "Ölü göl* 
diye adlandırılan Lut gölüdür. 39[39] 
 
36- Medycn halkına da kardeşleri Şuayb'i Peygamber olarak gönderdik. Şuayb onlara: "Ey 
kavmim, Allaha ibadet edin, âhîrct gününü arzu edin yeryüzünde bozgunculuk yaparak 
karışıklık çıkarmayın." dedi. 40[40] 
 
Allah teala bu âyet-i kerimede de Şuayb (a.s.)ı Medyende yaşayan kavme Peygamber olarak 
gönderdiğini, Şuayb (a.s.)ın, kavmini, yalnızca Allaha kulluk etmeye ve âhiret gününün 
sevabını istemeye ve yeryüzünde bozgunculuk çıkarmamaya davet etmiştir. Fakat kavmi onu 
dinlememiştir. 41[41] 
 
37- Fakat onlar Şuayb'ı yalanladılar. Bunun üzerine şiddetli bir deprem onları yakalayıverdi 
de evlerinde dizüstü çökekaldılar. 
Kavmi Şuayb (a.s.)ı yalanlayınca Allah onlan, çığlık koparan bir sarsıntı ile yakalayıverdi ve 
onlar bulundukları yurtlarında dizüstü çökekalıp öldüler. 42[42] 
 
38- Biz, Âd ve Semud kavimlerini de helak ettik. Bu, geride kalanların yerlerinden de size 
belli olmaktadır. Şeytan, yaptıkları kötülükleri kendilerine süsleyip güzel göstererek onları 
doğru yoldan uzaklaştırmıştı. Halbuki kendileri bunu anlayacak durumdaydılar. 
Ad kavmi, Yemen'de "Hadramut" şehrine yakın olan "Ahkaf' bölgesinde yaşıyorlardı. Semud 
kavmi ise Mekke'ye yakın bir yerde bulunan "Hicr" bölgesinde yaşıyorlardı. 
Araplar, bu kavimlerin yaşadıkları yerleri iyi biliyor ve oralardan geçiyorlardı. Ayet-i 
kerime, işte helak olan bu iki kavmi tekrar ibret nazarlarına sunmaktadır. 43[43] 
 
39-  Biz Karun'u, Firavnu ve Hâmân'ı helak ettik. Doğrusu Musa kendilerine apaçık delillerle 

37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/374. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/375. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/375. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/375. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/376. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/376. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/377. 
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gelmişti de, yeryüzünde büyüklük taslamışlar-dı. Onlar, azabımızdan kaçıp 
kurtulamazlardı. 44[44] 

40- Biz onların herbirini günahları yüzünden cezalandırdık. Kiminin üstüne taş yağdıran 
kasırga gönderdik, kimini korkunç bir çığlık yakaladı, kimini yerin dibine geçirdik, kimini 
de suda boğduk. Aslında Allah onlara zulmetmedi fakat onlar kendi kendilerine zulmettiler. 
Daha Önce geçen âyetlerde beyan edildiği gibi Karun, İsrailoğulların-dan, büyük bir servete 
sahibolan ve malından Allah yolundan harcamayan ve bu sebeple eviyle birlikte yerin dibine 
geçirilen bir kimsedir. Firavun ise Hz. Musa zamanında Mısır'ın kralı olan ve sonunda 
denizde boğulan birisidir. Hâmân da Firavunun veziridir. Firavun da Hâmân da Allahı inkâr 
eden Kıpti terdendir. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve üzerlerine taş yağdığı belirtilenler Lut kavmidir. Çığlıkla 
yakalananlar ise Semud kavmi ve Medyen halkıdır. Yere geçirilen kimse Karun, Suda 
boğulan ise Nuh (a.s.)ın kavmi ve Firavundur. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Aslında Allah onlara zulmetmedi fakat onlar kendi kendilerine 
zulmettiler," Duyurulmaktadır. Bu ifade şöyle izah edilmektedir: "Allah teala yarattığı bu 
ümmetleri, başkalarının suçundan dolayı değil bizzat kendilerinin işlemiş oldukları suçlardan 
dolayı helak etmiştir. Zira bunlar, rablerini ve rablerinin kendilerine vermiş olduğu çeşitli 
nimetleri inkâr etmişler ve Allah'ı bırakıp putlara tapınışlardır. 45[45] 

41- Allahtan başka dostlar edinenler, kendine yuva yapan örünceğe benzerler. Eğer bilseler, 
evlerin en zayıfı örümcek evidir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, kendisini bırakıp putlara tapanları ve onlardan medet 
umanları, ihtiyaç hissedildiğinde hiçbir fayda görmeme bakımından, kendisine yuva yapan 
örümceğe benzetrnektedir. Zira örümcek bütün Çabasını harcayarak kendisine barınak yapar 
ve o bannağın kendisini koruyacağını zanneder. Fakat korunması gerektiği bir anda 
o,bannağın ona hiçbir faydası olmaz. Allahı bırakıp başkalarını dost edinenler de tıpkı bu 
örümcek gibidirler. 
Darda kaldıklarında bu dostlarının kendilerine yardımcı olacaklarını sanarlar. Fakat darda 
kaldıklarında bütün bunların kendilerinden uzaklaştıklarım görürler. 46[46] 

42- Şüphesiz Allah onların, Allahı bırakıp da taptıkları şeyi çok iyi bilir. O, herşeye galiptir, 
hüküm ve hikmet sahibidir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede de, kendisini bırakıp da başka varlıklara tapanları ve kendisine 
ortak koşanları tehdit etmekte ve onların bütün yaptıklarını bildiğini beyan etmekte ve onlan 
mutlaka cezalandıracağını haber vermektedir. Zira Allah, herşeye galiptir, yaptıklarında 
hikmet sahibidir. 47[47] 

43- Biz bu misalleri insanlara açıklıyoruz. Bunları ancak âlimler anlar. 
AlIah teala Kur'an-i kerimde sivrisinek ve örümcek gibi bir kısım varlıkları misal olarak 
zikredince Kurayş'in beyinsizleri bu âyetleri alaya alıyorlardı. Allah teala bu âyet-i kerimede, 
Kur'an-ı Kerimde zikrettiğini ancak ilmin derinliklerine inen âlimlerin anlayabileceklerini 
beyan etmiş ve cahillerin bunları anlamamasının Kur'an'ın bir eksikliği değil kendilerinin 
kusuru olduğunu ortaya koymuştur. 48[48] 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/377. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/377-378. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/378. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/378. 
48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/379. 
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44- Allah, gökleri ve yeri yerli yerince yaratmıştır. Şüphesiz ki bunda, müminler için büyük 
bir ibret vardır. 
Allah teala bu âyet-i kerimede yüce kudretinden haber vererek gökleri ve yeri gerektiği gibi 
yarattığını ve bunların yaratılışında Allatan birliğini ve kudretini gösteren büyük bir delil 
bulunduğunu bu delili de müminlerin idrak edebileceklerini beyan ediyor.  
 
45- Ey Muhammcd, sana vahyolunan kitabı oku. Namazı dosdoğru kıl. Şüphesiz ki namaz, 
insanı fuhuş ve kötü şeylerden alıkoyar. Allahı anmak elbette en büyük ibadettir. Allah, ne 
yaptığınızı çok iyi bilir. 
Ey Muhammed, Kur'andan sana indirilen âyetleri insanlara oku. Allahtn sana farz kıldığı 
namazı gereği gibi kıl. Şüphesiz ki namaz insanı hayasızlıktan ve çirkin şeylerden korur. 
Kulu hayasızlıktan ve kötülükten alıkoyan namazdan maksat, Abdullah b. Ömer'den 
nakledilen bir görüşe göre camilerde okunan Kur'andır. Ancak Abdullah b. Abbas ve 
Abdullah b. Mes'ud'dan nakledilen ve Taberi tarafından da tercih edilen kuvvetli görüşe göre 
ise burada zikredilen namazdan maksat, bilinen namazdır. 
Abdullah b. Abbas bu hususta şöyle demiştir: "Kıldığı namaz bir kimseyi hayasızlıktan ve 
kötülükten alıkoymuyorsa o kişi,"namazıyla Allahtan uzaklaşıyor demektir." 
Abdullah b. Mes'ud da: "Kıldığı namaz bir kimsenin iyilik yapmasını sağlamıyor ve 
kötülükten alıkoymuyorsa o kişinin bu namazı onu ancak Allahtan uzaklaştırır." demiştir. 
Taberi, namazın kulu, hayasızlıktan ve kötülüklerden nasıl koruduğunu izah ederken özetle 
şöyle diyor: "Şayet namazın içinde, kulu, hayasızlıktan ve kötülüklerden men eden âyetler 
okunmasa bile kul en azından namazla meşgul olduğu anda hayasızlık ve kötülük yapmaktan 
beri olur. 
Ayet-i kerimede: "Allahi anmak elbette en büyük ibadettir." buyurulmak-tadır. Âyet-i 
kerimenin bu bölümü, sahabi ve tabiin tarafından farklı şekillerde izah edilmiştir. 
Selman-i Farisi, Ümmü Derda ve Katade'den nakledilen görüşe göre âyet-i kerimenin 
manası, mealde verildiği gibidir. Ümmü Derda demiştir ki: "Allahı anmak elbette en büyük 
ibadettir. Çünkü namaz kılman Allahı anmaktır. Oruç tutman Allahı anmaktır. Yaptığın her 
hayırlı iş Allahı anmaktır. Kötülükten her kaçınman Allahı anmaktır. Allahı anmanın en 
efdali ise onu layık olmadığı sıfatlardan arındırmaktır. 
Selman-ı Fârisi, "Amellerin en üstünü hangisidir?" diye sorana: "Kur'anı okumuyor musun? 
Elbetteki Allahı zikretmek en üstün ibadettir. Onu zikretmekten daha üstün bir ibadet 
yoktur." demiştir. 
Abdullah b. Abbas, İkrime, Atiyye, Mücahid ve diğer bazı müfessirlere göre ise bu âyetin 
manası şöyledir: "Allanın sizi anması, sizin onu anmanızdan daha büyüktür." Taberi de bu 
görüşü tercih etmiştir., 
Abdullah b. Rabia diyor ki: "Birgün Abdullah b. Abbas bana dedi ki: "Allahı anmak elbette 
en büyük ibadettir." ifadesini anlıyor musun?" Dedim ki "Evet anlıyorum." "O halde ne 
demektir?" dedi. Dedim ki: "Namazın içinde Allahı teşbih etmek, ona hamdetmek, onu 
yüceltmek ve ayrıca Kur'an okumak ve benzeri şeyler yapmaktır." Dedi ki: "Sen acaip şeyler 
söyledin." Bunun manası o değildir. Bunun manası şudur: "Allah birşeyi emredip veya 
yasaklar da sizler o emir ve yasağın icabını yaparken Allahı düşünürseniz, Allah sizi, sizin 
onu düşünmenizden daha çok düşünür." 
Ebu Mâlik ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Namazın içinde Allanın kulunu anması 
namazdan daha büyüktür." 
İbn-i Avn ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Kulun kıldığı namaz ve o namazın içinde Allahı 
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anması, namazın o kulu, fuhuş ve kötü şeylerden alıkoymasından daha büyüktür." 49[49] 
 
46- İçlerinde zulmedenler hariç, kitap ehliyle en güzel şekilde mücadele edin ve şöyle deyin: 
"Biz, bize indirilene de, size indirilene de iman ettik. Bizim ilahımız da, sizin ilahınız da 
birdir. Biz yalnız ona boyun eğeriz. 
Ey iman edenler, siz, kitap ehli olan Yahudi ve Hiristiyanlarla güzel sözlerle mücadele edin. 
Onları Allaha, ilahi delilleri ortaya koyarak davet edin. Kitap ehlinden, zulmedenlere ise bu 
şekilde davranmayın. 
Kitap ehlinden zulmedenlerin kimler oldukları hakkında çeşitli görüşler zikredilmiştir. 
Mücahid ve Said b. el-Müseyyeb'e göre kitap ehlinden zulmedenler, boyun eğerek 
müslümanlara cizye vermeyi kabul etmeyen ve onlara karşı savaşanlardır. Kitap ehlinin 
böyle olanlarıyla artık güzel sözlerle tartışma yoktur. Bunlarla, müslüman oluncaya veya 
cizye vermeyi kabul edinceye kadar savaşılır. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise, kitap ehlinin zulmedenlerinden maksat, onların, İslama iman 
etmeyenleridir. Bu görüşe göre âyetin manası şöyledir: "Ey iman edenler, siz, kitap ehlinden, 
Allaha ve peygamberi Muhammed'e iman edenlerle, önceki dinlerinde mevcut olan 
meseleleri size anlattıklarında onlarla ancak en güzel bir şekilde mücadele edin. Zira onların 
size anlattıkları şeyler olabilir. Ancak kitap ehlinden, İslama iman etmeyen ve böylece zalim 
olanlarla ise savaşın." Ayeti bu şekilde yorumlayanlar bu âyetin mensuh olmadığını, 
hükmünün halen yürürlükte olduğunu söylemişlerdir. 
Katade'ye göre ise bu âyet-i celile mensuhtur. Bunu nesneden âyet ise Tevbe suresinin 
yirmidokuzuncu âyetidir. Bu âyette, artık kitap ehline boyun eğip cizye vermedikleri için 
onlara iyi davranılmayacağı, onlarla savaşılacağı emredilmektedir. Bu âyet inmeden önce 
ise, kitap ehlinin zalim olmayanlarına karşı iyi davranilması ve zalim olanlarına ise sert 
davranılması emredilmişti. 
Ayet-i kerimenin son bölümünde Allah teala, müminlere şöyle emretmektedir. "Kitap ehline 
deyin ki: "Biz, bize indirilen Kur'ana da size indirilen Tevrat ve İncile de iman ettik. Bizim 
ilahımız da sizin ilahınız da birdir biz, onun emirlerine boyun eğer ve yasaklanndan 
kaçınırız." 
Ayet-i kerimenin bu bölümü, kitap ehlinin, kendi dinlerindeki malumatları anlattıktan 
zaman, müminlerin o  anlatılanları tasdik veya inkar etmeksizin ihtiyatla karşılamalarını 
hükme bağlamaktadır. Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Kitap ehli Tevratı İbranice okuyor ve müslümanlara Arapça olarak açıklıyorlardı. Bunun 
üzerine Resululah (s.a.v.) şöyle buyurdu; "Siz, kitap ehlini ne tasdik edin ne de yalanlayın. 
Deyin ki: "Biz, Allaha ve bize indirilene iman ettik... 50[50] 
 
47- Ey Muhammcd, sana da kitap indirdik. Kendilerine kitap verdiklerimiz ona iman ederler. 
Şunlardan da ona iman eden vardır. Bizim âyetlerimizi ancak kâfirler inkar eder. 
Ey Muhammed, senden önce gelen peygamberlerden bir kısmına kitap indirdiğimiz gibi sana 
da bu kitabı indirdik. Senden tönce kendilerine kitap verdiklerimiz sana indirdiğimiz bu 
kitaba iman ediyorlardı. Kitap ehlinden halihazırda mevcut olanların bir kısmı da sana 
indirilen kitaba iman eder. Bizim âyetlerimizi, ancak, nimetlerimize karşı nankörlük edenler 
ve bizim birliğimizi kabul etmeyenler inkar ederler. 51[51] 

49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/379-380. 
50[50] Buhari, K. Tefsir el-Kur'ari, Sure 2, bab: 11  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/381-382. 
 

51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/382. 
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48- Sen, Kur'andan önce ne bir kitap okuyor ne de dinle yazıyordun. Öyle olsaydı batıla 
uyanlar, şüpheye düşerlerdi. 
Ey Muhammed, sana indirdiğimiz bu kitaptan önce sen, okuyamıyordun ve yazı da 
yazmıyordun. Sen okur yazar olmayan biriydin. Şayet sen, bu kitap sana indirilmeden önce 
okuyan veya yazan birisi olsaydın senin peygamberliğin hakkında ve sana rabbin katından 
gönderilen vahiy hakkında batıla dalanlar şüpheye düşerlerdi. Sana vahyed ileni erin, 
kehanet, öncekilerin efsaneleri ve birtakım kafiyeli sözler olduğunu söylerlerdi. 
Tercih edilen görüşe göre, Peygamber efendimiz (s.a.v.) hayatının sonuna kadar yazı 
yazmayı öğrenmemişti: 
Bir kısım âlimler, Resulullahın, Hudeybiye musalahasmda, antlaşma metninin düzeltilen 
kısmını bizzat kendi eliyle yazdığını söylemişlerse de bu görüş kabule şâyân görülmemiş ve 
Resulullahın emriyle yapıldığı için o yazmış gibi ifade edildiği beyan edilmiştir. 52[52] 
 
49- Bilakis Kur'an, kendilerine ilim verilenlerin kalblcrinde korunan apaçık âyetlerdir. Bizim 
âyetlerimizi ancak zalimler inkar eder. 
Müfessirler bu âyet-i kerimeyi iki şekilde izah etmişlerdir. Bunlardan birisi, mealde verildiği 
gibidir. Diğeri ise şöyledir: 
Abdullah b. Abbas, Dehhak, Katade ve İbn-i Cüreyc bu âyetin izahında şöyle demişlerdir: 
"Allah teala, Uz. Muhammed (s.a.v.)in sıfatlanın Tevrat ve incil'de beyan etmiş ve onları 
okuyanları bildirmiştir. 
Resulullahın peygamberliğinin alametlerinin okur-yazar olmaması hususu olduğu kitaplarda 
beyan edilmiştir. İşte bu beyanat bu kitapları okuyan insanlann kalbinde apaçık bir delildir. 
İşte bu âyet-i kerime bunu izah etmektedir. Taberi bu görüşü tercih etmiştir.   53[53]  
 
50- Kâfirler: "Ona da rabbindçn mucizeler indirilse ya." dediler. Onlara "Bütün mucizeler 
ancak Allah katindandır. Ben, sadece apaçık bir uyarıcıyım," de. 
Kureyş müşrikleri: "Salih'e deve verildiği, İsa'ya gökten sofra indirildiği gibi Muhammed'e 
de rabbi tarafından bir mucize indirilse de bize karşı delil gösterse ya." dediler. Ey 
Muhammed de ki: "Bütün mucizeler Allah kalındandır. Onun dışında mucize getirmeye hiç 
kimsenin gücü yetmez. Ben, ancak apaçık bir uyarıcıyım. Ben sizleri, inkarcılığınız 
sebebiyle Allanın azabı ve şiddetiyle uyarıyorum." 54[54] 
 
51- Sana indirdiğimiz ve sana okunup duran kitap, onlara yetmedi mi? Şüphesiz ki bunda, 
iman eden bir kavim için bir rahmet ve öğüt vardır, 
"Muhammed'e rabbi tarafından bir mucize indirilse ya." diyen müşriklere, sana indirdiğimiz 
ve kendilerine okunan Kur1 an mucize olarak yetmez mi? " Şüphesiz ki sana indirilen bu 
kitapta, kendisine iman edenler için rahmet ve öğüt vardır. 
Taberi bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında Yahya b. Ca'de'den şunu rivayet 
etmektedir: "Bir kısım müslümanlar Yahudilerin söylediklerinden bazı şeyleri kitaplara 
yazarak Resulullah'a getirmişlerdir. Resulullah o kitaplara 
bakmış ve onları kaldırıp atmıştır sonra onlara şöyle demiştir: "Bir kavmin, Peygamberinin 
getirdiğini bir tarafa bırakarak Peygamberleri dışındaki birinin başka kavimlere getirdiği 
şeylere rağbet etmesi ahmaklık veya sapıklık olarak o kavme yeter." 55[55] 

52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/383. 
53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/383-384 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/384 
55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/384-385. 
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52- Sen onlara şöyle de: "Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter. O, göklerde ve 
yerdekileri bilir. Bâtıla inanıp AUahı inkar edenler, İşte onlar, hüsrana uğrayanların ta 
kendileridir. 
Ey Muhammed, sana, "Rabbi tarafından ona bir mucize indirilse ya." diyen kâfirlere de ki: 
"Benimle sizin aranızda lehime ve aleyhime şahit olarak Allah kâfidir. Çünkü o, bizlerden, 
kimin hak kimin de bâül üzere olduğunu çok iyi bilir. Zira o, göklerde ve yerde olanları bilir. 
Hiçbir şey ona gizli değildir. O, bizden, herbirimize layık olduğu karşılığı verecektir. Allah'a 
ortak koşma gibi bir bâtıla iman edip Allah'ı inkar edenler, işte onlar, zarara uğrayanlardır, 
hüsrana düşenlerdir. Allah onları, kıyamet gününde, yaptıklarının karşılığı ile ceza-
landıracaktır. 56[56] 
 
53- Onlar senden azabın acele indirilmesini istiyorlar. Eğer tayin edilen bir müddet 
olmasaydı azap onlara gelmişti. Şüphesiz ki azap onlara hiç haberleri olmadan ansızın gel i 
verecektir. 
Ey Muhammed, sana bir mucize gelmesini isteyen bu müşrikler: "Ey Al-lahım eğer bu 
Kur'an, nezdinden indirilmiş hak bir küapsa gökten üzerimize taşlar yağdır veya bize can 
yaktc bir azap ver. 57[57] şeklindeki sözleriyle, senin, kendilerine derhal bir azap getirmeni 
isterler. Şayet onlan helak etmek için tayin edilen bir vade olmamış olsaydı azap onlara, 
haberleri olmadığı bir anda aniden gelip onlan yakal ayı verirdi. 58[58] 
 
54- Senden azabın biran önce inmesini istiyorlar. Halbuki cehennem kâfirleri çepeçevre 
kuşatacaktır. 
Ey Muhammed, bu müşrikler, senden, azabın acele gelmesini isterler. Cehennem ateşi onlan 
çepeçevre kuşatmaktadır. Onlann sadece onun içine girmekten başka bir çareleri 
olmayacaktır. 59[59] 
 
55- O gün azap kendilerini tepelerinden ve ayaklarının altından saracak, Allah onlara 
"Yaptıklarınızın cezasını tadın," diyecektir. 
Kıyamet gününde azap, kâfirleri üstlerinden ve ayaklannın altından saracaktır. Ve onlara: 
"Dünyada işlediğiniz kötülüklerin karşılığı olarak bu azabı tadın." diyecektir. İşte o zaman 
azabın ne olduğunu-anlayacak ve pişman olacaklardır. Fakat pişmanlık bir fayda 
vermeyecektir. 60[60] 
 
56- Ey îman eden kullarım, şüphesiz ki benim yeryüzüm geniştir. O halde sadece bana ibadet 
edin. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, mümin kullarına, dinî hükümleri rahatça yaşayamadıkları 
yerleri terkedip o hükümleri rahatça yaşayabilecekleri yerlere hicret etmelerini emrediyor ve 
yeryüzünün geniş olduğunu bildiriyor. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor; Ülkeler Allanın ülkesi, 
kullar Allahin kuludur. Sen nerede hayır görürsen orada yerleş. 61[61] 
Evet, geçmişte müminler, Allah tealamn bu emrine uyarak ülkeleri olan Mekke'yi bırakıp 
56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/385. 
57[57] lînfal suresi, âyet: 32 

58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/385-386. 
59[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/386. 
60[60] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/386. 
61[61] Ahmed b. Hanbel, MUsned, c.l S. 166 
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Habeşistan veya Medine gibi yerlere hicret etmiş oralarda dinlerinin hükümlerini rahatça 
yaşamışlardır. 62[62] 

57- Her can mutlaka ölümü tadacaktır. Sonra bize döndürüleceksiniz. 
Allah teala bundan önceki âyette hicret etmeyi ve sadece kendisine kulluk edilmesini 
emretmiş bu âyette ise hicret etmeye hiçbirşeyin engel olmaması gerektiğini açıklamıştır. 
Zira ister hicret etsin ister etmesin her canh ölümü tadacaktır ve Allanın huzuruna çıkarılarak 
hesap verecektir. Hicret etmeyenler, rahat yaşadıkları vatanlarında ebedi olarak 
kalmayacaklardır. 63[63] 

58- İman edip salih ameller işleyenleri, cennette mutlaka altlarından ırmaklar akan köşklere 
yerleştireceğiz. Onlar orada ebediyyen kalacaklardır. Salih amel işleyenlerin mü ka fanti ne 
güzeldir. 64[64] 

59- Onlar, sabreden ve rablerine tevekkül edenlerdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde bizlere, kendisine itaatte sabredenlere, âhirette hazırladığı 
nimetleri haber vermektedir. 65[65] 

60- Canlılardan niceleri vardır ki, kendi rızıklarını taşımaktan acizdirler. Onları da sizi de 
riziklandiran Allah'tır. O, herşeyi çok iyi işitendir, çok iyi bilendir, 
Allah teala, Resulullahın sahabilerinden iman edenlere, hicret etmelerini, Allah yolunda 
cihad etmelerini emrettikten sonra, her canlının mutlaka ölümü tadacağını, iman edenlerin 
âhirette büyük mükafaatlara ereceğini haber vermiş bu âyette de hicret ve cihad etmeleri 
istenen müminlerin, fakirlikten ve nzık darlığından korkmamaları emredilmiştir. Zira yeyip 
içmeye muhtaç nice varlıklar vardır ki onlar, rızıklarını biriktirip saklayacak güçte 
değillerdir. Bugünden yarının nzkıni saklamatan âcizdirler. Fakat Allah onlan da nztkl andın 
yor. Zira o, her yalvaranın dileğini işiten ve herşeyin halini bilendir. 
Hz. Ömer (r.a.) diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu:       
"Şayet sizler Allah'a hakkıyla tevekkül edecek olursanız o sizleri, sabahleyin aç kannla gidip 
akşama kannları dolu olarak dönen kuşlar gibi rızıklandırır. 66[66] 

61- Yemin olsun ki eğer onlara: "Gökleri ve yeri yaratan , güneşi ve ayı hizmete âmâde kılan 
kimdir?" diye sorsan, muhakkak: " Allahtır." derle. O halde nasıl döndürülüyorlar? 
Ey Muhammed, yemin olsun ki sen, Allaha ortak koşan kafirlere: "Gökleri ve yeri kim 
yaratıp düzene soktu? Güneşi ve ayı kullarının hizmetine kim verdi? diye soracak olsan 
onlar, "Bunlan yaratan ve yapan Allahtır." diyeceklerdir. O halde onlara ne oluyor da, 
bunlan yaratan rablerine kulluk etmekten döndürülüyorlar? Başka şeyleri ona denk 
tutuyorlar? 67[67] 
62- Allah, kullarından dilediğinin rızkını bol verir, dilediğinin rızkını da kıt verir. Şüphesiz 
Allah, herşeyi çok iyi bilendir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, nzıkların kendi elinde olduğunu, yaratıklarından dilediğinin 

62[62] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/387. 
63[63] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/387. 
64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/387-388. 
65[65] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/388. 
66[66] Tirmizî K. ez-Zühd, bab: 3, Hadis no: 2344 /îbn-i Mâce, K. ez-Zühd, bab:  14 Hadis no-4164 Ahmed b. Hanbel, Miisned, C.l S, 50-52 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/388. 

67[67] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/389. 
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rızkını-bol verip dilediğini daralttığını ve herkesin halini bildiğini beyan ediyor. Böylece 
nzık korkusuyla cihad ve hicret gibi dünyadaki ciddi amellerden geri durulmamasını 
bildiriyor. 68[68] 

63- Yemin olsun ki eğer onlara; "Gökten su indirip onunla yeryüzüne öldükten sonra tekrar 
hayat veren kimdir? "-diye sorsan mutlaka "Allahtır." derler. Sen de: "Allaha hamdolsun." 
de. Fakat onların çoğu yine de akıllarını kullanıp düşünmezler. 
Bu âyet-i kerimelerden de anlaşıldığı gibi, Allaha ortak koşan müşrikler, onun, herşeyin 
yaratıcısı olduğunu, rızıklan onun verdiğini, göklerden yağmur indirip onunla yeryüzünde 
çeşitli bitkileri kendisinin bitirdiğini kabul etmekte fakat bununla beraber Allaha yardımcı 
olurlar inancıyla bir kısım putlan ve benzeri şeyleri ona ortak koşmaktadırlar. Allah teala, 
şirkin her türlüsünü ortadan kaldırmak ve tevhid inancım sağlamlaştırmak için Resulullaha 
bu gibi âyetlerle telkinde bulunuyor ve onu, müşrikleri uyarmakla görevlendiriyor. 69[69] 

64- Bu dünya hayatı, eğlence ve oyundan başka bir şey değildir. Âhiret bayatı ise, şüphesiz 
asıl hayat odur. Keşke bilselerdi. 
Müşrikleri zevkü sefa ile yaşamış oldukları bu dünya hayatı ancak bir eğlence ve oyundur. 
İnsanların nefsini zevklendirir. Sonra kısa bir zamanda gelip geçer. Âhiret yurdunda ise ölüm 
yoktur. O, devamlıdır. Bu itibarla asıl hayat, âhirette yaşanacak hayattır. Eğer müşrikler bunu 
idrak edecek olsalar Allaha ortak koşmaktan vazgeçer ve sadece ona kulluk ederler. 70[70] 

65- Onlar gemiye binip tehlikelerle yüzyüzc geldiklerinde dini sadece Allaha tahsis ederek 
ona yalvarmaya başlarlar. Fakat Allah kendilerini sağ salim karaya çıkarıp kurtarınca da 
hemen ona ortak koşmaya başlarlar. 
Müşrikler, denizde gemiye bindikleri zaman orada boğulacaklarından ve helak 
olacaklarından korkunca yalnızca Allahtan yardım dilerler ve sadece ona boyun eğerler. 
Artık putlarından ve Allaha ortak,koştukları şeylerden yardım istemeyi bırakırlar. Allah 
onian tehlikelerden kurtarıp karaya ulaştırınca da hemen Allaha ibadette ona ortaklar 
koşarlar ve putlarını da Allah ile birlikte rabler edinirler. 
*Muhammed b. İshak diyor ki: "Resulullah Mekke'yi fethedince, henüz müslüman olmamış
olan îkrime b. Ebu Cehl Mekke'den çıkıp Habeşistan'a doğru yola çıkmıştır. Oraya gitmek 
için gemiye binmiş ve gemi fırtınaya yakalanmış, gemide bulunanlar: "Ey insanlar, sadece 
rabbinize yalvarın zira sizi buradan ondan başka kimse kurtaramaz." demişlerdir. Bunun 
üzerine İkrime b Ebu cTh, şöy.e dektir: «AH*, yemin olsun ki biz.eri denizde kurtarıyorsa 
karada da ondan başka kimse kurtaramaz. Ey Allatan, sana ke Sı söz veriyorum, eğer beni 
buradan sag salim çıkaracak olursan gidip ehrm Muheline vereceğim ve onu şefkatli ve 
merhametli." Evet, İkrime dediğini yapm.ş Resulullah da ona bekled.g. git» 
davranrmştır. 71[71] 

66- Onlar, kendilerine verdiğimiz nimetlere nankörlük etsinler ve ar-zul arınca eğlensinler 
bakalım. Yakında bileceklerdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, denizde fırtınalara tutulup boğulma tehlikesiyle karşı karşıya 
kalınca herşeyi unutup sadece Allaha yalvaran, karada selamete çıkınca da tekrar Allaha 
ortak koşmaya başlayan insanlar için buyuruyor ki:"Allahm kendilerine verdiği nimetlere 

68[68] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/389. 
69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/389-390. 
70[70] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/390. 
71[71] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/390-391. 
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nankörlük etsinler ve zevk-ü sefa içinde yaşasınlar bakalım,. Yakında, Alîahin kendileri için 
hazırladığı azabı görünce neyin ne olduğunu çok iyi bileceklerdir. 72[72] 
 
67- Çevrelerinde, insanlar kaçırılıp zulmcdilirken, bizim, Mekke'yi mukaddes ve emin bir 
halde yaptığımızı görmediler mi? Bâtıla inanıp da Allahm nimetini inkar mı ediyorlar? 
Kureyş müşrikleri, Allahm, kendilerine birtakım Özel nimetler verdiğini görmezler mi ki 
Muhammed'e iman etmiyorlar? Biz onların içinde yaşadıkları topraklan mukaddes ve 
güvenli bir bölge yapmadık mı? Halbuki çevrelerinde bulunan memleketler yağma ediliyor. 
İnsanlar kaçırılıp götürülüyorlar. Onlar, Allah'a ortak koşma gibi bir batıla iman ediyor da 
Allah'ın kendilerine verdiği bu Özel nimete karşı nankörlük mü ediyorlar? 73[73] 
 
68- Allaha karşı yalan uydurandan veya kendine gelen hakkı yalanlayandan daha zalim kim 
olabilir? Kâfirlerin sanki cehennemde barınacak yeri mi yok? 
Bir hayasızlık işlediklerinde: "Atalarımızı böyle bulduk. Bunu yapmamızı bize Allah 
emretti." diyerek Allaha karşı yalan uydurandan veya kendisine Allanın bir olduğu gerçeği 
geldiği halde onu yalanlayandan daha zalim kim olabilir? Sanki cehennemde kafirler için bir 
karargah ve bir barınak yok mudur? 74[74] 
 
69- Uğrumuzda cihad edenlere, biz mutlaka yollarımızı gösteririz. Şüphesiz ki Allah, iyilik 
edenlerle beraberdir. 
Allaha karşı yalan uyduran veya kendisine hak geldikten sonra onu yalanlayan kâfirlere karşı 
cihad edenlere doğru yollarımızı mutlaka gösteririz. Şüphesiz ki Allah, kâfirlere karşı 
savaşarak Allanın peygamberine ve dinine yardım edenlerle beraberdir. Onlan destekler ve 
onlara yardım eder. 75[75] 
 
 
 

72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/391. 
73[73] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/391. 
74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/392. 
75[75] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/392 
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RUM SURESIİ 
Rum Suresi altmış âyettir. 17 âyeti Medine'de, diğerleri Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu Sure-İ Celile, Rumların, İranlılarla yapmış oldukları savaşta yenildikten sonra birkaç/sene 
içinde galip geleceklerini beyan ederek başlıyor. "Rum Süresi" olarak adını da buradan 
alıyor. 
O zamanlar İranlılar putperestti. Rumlar ise ehl-i kitaptı ve Hıristiyandı. Müşrikler, 
Hıristiyan olan Rumların mağlup olmalarına sevinmişlerdi. İşte Kur'an-ı Kerim bu Surenin 
ilk âyetleriyle, yakında Rumların galip geleceklerini beyan etmiş ve sonunda da Kur'an-ı 
Kerimin verdiği haber tahakkuk etmiş Rumlar, yani Bizanslılar îraniilan mağlup etmişlerdir. 
Sure-i Celile, bunun, Allah'ın bir vaadi olduğunu ve Allanın da verdiği vaadden hiçbir zaman 
caymayacağını beyan ediyor. Ve insanların, yeryüzünde gezip dolaşmalarını ve 
kendilerinden önce geçen kavimlerin güçlü ve kuvvetli olmalarına, toprağı onlardan daha 
fazla işlemiş olmalarına rağmen kendilerine de mucizelerle Peygamberler geldiği halde o 
peygamberleri yalanlamaları sebebiyle helak olup gittiklerini, onların kalıntılarına bir ibret 
nazarıyla bakılmasını tavsiye etmektedir. 
Bütün varlıkları yoktan var eden Allanın, onları tekrar dirilteceği, kıyametin koptuğu gün 
suçluların bütün ümitlerini kaybederek susacakları, dünyadayken Allaha ortak koştukları 
şeylerden kendilerine herhangi bir şefaatçinin bulunmayacağı, kıyamet koptuğu gün de 
müminlerle kâfirlerin birbirlerinden ayrılacakları, iman edip salih amel işleyenlerin cennet 
nimetleriyle mesrur olacakları, inkar edip âyetleri yalanlayanların ise cehennem azabına 
atılacakları beyan edilmektedir. 
Göklerde ve yerde Hamd'e layık olanın yalnızca Allah olduğu, Allanın, ölüden diriyi diriden 
de Ölüyü çıkardığı, insanları topraktan yaratıp yeryüzüne yaymasının, onun varlığının 
delillerinden olduğu ifade ediliyor. 
Allah tealanm, insanlara kendi cinslerinden eşler var etmesi, dillerin ve renklerin değişik 
olması, gecenin ve gnüdüzün var edilmeleri, korku ve ümit vermek için şimşeğin 
yaratılmasının da Ailah tealanm delillerinden oldukları açıklanıyor. 
İnsanlara bir zarar dokundu mu rablerine yönelerek ona yalvardikları, bir rahmet tatttnldığı 
zaman da onunla sevinip şımardıkları, işledikleri günahlar yüzünden başlarına bir kötülük 
gelince de hemen ümitsizliğe kapıldıkları beyan ediliyor. 
Akrabaya, yoksula, yolda kalmış yolcuya haklarının verilmesi, faizin ise çok kötü birşey 
olduğu fakat zekatın buna benzemediği beyan ediliyor. Karada ve denizde çıkan fesadın, 
insanların kendi elleriyle işledikleri günahlar yüzünden meydana geldiği, Allanın, onlardan 
bir kısmının cezasını, belki bu kötü hareketlerden çekinirler diye insanlara tattırdığı 
açıklanıyor. 
Kur'an-ı Kerimin birçok âyetinde olduğu gibi burada da tekrar, insanların, yeryüzünde gezip 
dolaşmaları, Allahı ve onun gönderdiği peygamberleri yalanlayanların akıbetlerinin nasıl 
olduğuna bir bakılması emredilmektedir. Geleceği kesin olan kıyametin gelip çatmadan 
İslama dönülmesi emred ilmektedir. 
Daha önceki ümmetlere de Peygamberler gönderildiği fakat onların da peygamberlerini 
yalanladıkları haber verilerek, müşriklerin kendisini inkar etmeleri sebebiyle Resulullah 
(s.a.v.) teselli edilmektedir. 
Ölülerin, sağırların, kalb gözleri körelmiş insanların ilahi daveti duyup ona uymayacakları 
beyan ediliyor. 
Allah teala, müşriklerin, inkarcıların direnmelerine karşı peygamberimize sabretmesini, 



imanında samimi olmayanlara da üzülmemesini, kendi vaadinin ise mutlaka hak olduğunu 
beyan ederek Sure-i Celileyi bitiriyor.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Elil. Lam. Mîm. 
Mukatta'a harfleri hakkında Bakara Suresinin başında gerekli açıklamalar yapılmıştır. 2[2] 
 
2-5- Rumlar size en yakın bir yerde mağlup oldular. Onlar bu mağlubiyetten sonra birkaç 
sene içinde galip geleceklerdir. Eninde sonunda emir Allahındır. O gün müminler, Allanın 
yardımıyla sevineceklerdir. Allah, dilediğine yardım eder. O, herşeye galiptir, çokça 
merhamet edendir. 
Farslar Rumlara, size en yakın yerlerden biri olan Şam topraklarında galip geldiler. Farslann 
Rumlara galip gelmesinden sonra, birkaç yıl içinde Rumlar da onlara galip geleceklerdir. 
Parsların galip gelmesinden Önce de sonra da emir Allahındtr. O, yarattıkları hakkında 
dilediğini yapar. Bir kısmını diğerlerine galip getirir veya mağlup ettirir. Rumların Farslara 
galip gelecekleri günde ise, Allanın, kitap ehli Rumlara yardım etmesiyle müminler 
sevineceklerdir. Allah, yarattıklarından dilediğine yardım eder. Nitekim Bedir savaşında 
yardım etmiştir. Allah, kâfirleri cezalandırmada herşeye galiptir, yarattıklarından tevbe edip 
onun itaatına dönenlere çokça merhamet edendir. 
Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimenin izahında şunları zikretmiştir: 
"Allaha ortak koşan müşrikler, Farslılann Rumlara galip gelmesini istiyorlardı. Çünkü onlar 
da kendileri gibi putperestti. Müslümanlar ise Rumların Parslara galip gelmesini istiyorlardı. 
Zira Rumlar ehl-i Kitap idiler. Müşrikler, Parsların galip geldiklerini Hz. Ebubekir'e haber 
verdiler. Hz. Ebubekir bu durumu Resulullah'a bildirdi. Resulullah ona: "Fakat yakında 
Rumlar Farslara galip geleceklerdir." buyurdu. Hz. Ebubekir Resulullah'm bu söylediğini 
müşriklere anlatınca müşrikler şöyle dediler. "Sen, bizimle kendi aranda bir vakit tayin et. 
Eğer biz (Bizim, tarafını tuttuğumuz Farslar) galip gelirsek şu ve şu şeyleri vereceksin. Şayet 
siz (Sizin taraftarı olduğunuz Rumlar) galip gelirseniz size şu ve şu şeyler vardır." Hz. 
Ebub^kir aralarında beş sene takdir etti. O dönemde Rumlar Farslara galip gelemediler. 
Bunun üzerine Hz Ebubekir durumu tekrar Resulullah'a anlattı. Resulullah da Hz. 
Ebubekir'e: "Sen vadeyi daha fazla yapmadın mı?" dedi. Nihayet Rumlar Farslara galip 
geldiler, İşte Allah teala bu âyet-i kerimelerde bu durumu beyan etmektedir. 
Süfyan es-Sevrî, Rumların Farslara galip gelmelerinin, Bedir savaşının yapıldığı gün 
gerçekleştiğini söylemiştir.3[3]  
Neyar b. Mükerrem el-Eslemî ise Hz. Ebubekir ile Mekke müşrikleri arasında geçen bu 
hadiseyi şöyle anlatır ve der ki: 
"Rumlar, size en yakın bir yerde mağlup oldular. Onlar bu mağlubiyetten sonra birkaç sene 
içinde galip geleceklerdir.." âyet-i kerimeleri nazil olduğu günde Farslar Rumları 
yenmişlerdi. Müslümanlar da Rumların Farslara galip gelmelerini istiyorlardı. Zira Rumlar, 
ehl-i kitaptan idiler. Nitekim Allah teala-nın: "O gün müminler, Allahın yardımıyla 
sevineceklerdir. Allah, dilediğine yardım eder. 0, herşeye galiptir, çokça merhamet edendir." 
kelamı bunu göstermektedir. 
Kureyşliler ise Farsların galip gelmelerini istiyorlardı. Zira bunların her ikisi de ehl-i kitap 
değillerdi ve âhirete iman etmiyorlardı. Bu âyetler inince Hz. Ebubekir çıkıp Mekke'nin 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/393-394. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/394. 
3[3] Tirmizî, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 30, bab: 3, Hadis no: 3193 / Ahmed b. HanbeCMüsned, C.1,S.3O4 

                                                            



çevresinde yüksek sesle: "Rumlar, size en yakın bir yerde mağlup oldular. Onlar bu 
mağlubiyetten sonra birkaç sene içinde galip geleceklerdir." âyetini okumaya başladı. 
Kureyş'ten bazı insanlar Hz. Ebube-kir'e şöyle dediler: "Bu, bizimle sizi ilgilendiren bir 
mesele. Senin arkadaşın birkaç sene içinde Rumların Farslara galip geleceğini sanmış. Biz, 
seninle bu hususta bahse girelim mi?" Ebubekir "Evet girelim." dedi. Bu hadise, bahse 
girmenin haram kılınmasından Önce idi. Ebnbekfr de müşrikler de bahis için bazı mallar 
ortaya koydular. Müşrikler Ebubekire: "Birkaç sene içinde galip gelecekleri söyleniyor, sen 
bu birkaç seneyi nasıl takdir edersin?" "Birkaç" ifadesi, üç ile dokuz arasında bir sayıyı ifade 
eder sen bu sayıyı yarıya böl, biz onun üzerinde karar kılalım." dediler. Böylece aralarında 
altı sene kararlaştırıldı. Aradan altı sene geçti Rumlar Farslara galip gelemediler. Böylece 
müşrikler, Ebubekir'in bahis için ortaya koyduğu mallan aldılar. Yedinci sene girince Rumlar 
Farslara galip geldiler. İşte o zaman müslümanlar, Hz. Ebubekirin altı seneye karar ver-
mesini kınadılar. Zira Allah teala Kur'an-ı kerimde "Birkaç yıl sonra" buyurmuştu. 
Neyar diyor ki: "İşte Rumların Farslara galip geldikleri sırada birçok insan müsliiman 
oldu. 4[4] 
 
6- Bunu Allah vaadctmiştir. Allah, vaadinden caymaz. Fakat insanların çoğu bilmezler. 
Rumların Farslara galip geleceğini Allah vaadetmiştir. Allah, müminlere verdiği vaadinden 
asla dönmez. Fakat Kureyş müşrikleri gibi birçok insanlar, Allahın, müminlere verdiği 
sözden dönmeyeceğini bilmezler. 5[5] 
 
7- Onlar, dünya hayatının sadece dış yüzünü bilirler. Onlar, âhiretten tamamen gafildirler. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, müşrik ve kâfirlerin, dünya hayatının dış görünüşünü 
bildiklerini, âhiretten ise tam bir gaflet içinde olduklarını beyan etmektedir. Kâfirler, 
dünyadaki yaşantılarında nasıl geçim sağlayacaklarını, kendileri için nelerin faydalı olacağını 
bilirler. Zira onlar bütün çabalarını dünyayı bilmeye harcarlar. Bu itibarla onlar dünyada 
nasıl ekip biçeceklerini, nasıl ağaçlar dikeceklerini, hangi sanatları öğreneceklerini, mallarını 
nasıl kullanacaklarını bilirler. Fakat onlar âhirette, Allahın cezasından nasıl kurtulacaklanm 
Allahın iman edenler için vaadettiği mükafaatîara nasıl ereceklerini düşünmezler. Bunlar 
gafildirler. 6[6] 
 
8- Onlar kendi kendilerine hiç düşünmezler mi ki, Allah, gökleri, yeri ve aralarındakileri 
ancak yerli yerince ve belli bir zaman için yarattı? Doğrusu insanların çoğu, rablcrinin 
huzuruna çıkmayı inkar ederler. 
Ey Muhammed, kavminden, öldükten sonra dirilmeyi inkar edenle!", kendilerine bakıp, 
Allahın onlan nasıl yanttığmı, gökleri ve yeri ve ikisinin arasında bulunanları, hakkı ayakta 
tutmak için ve belli bir vadeye kadar yarattığını hiç düşünmezler mi? Bunları yapanın, 
kendilerini, öldükten sonra diriltmeye kadir olduğunu anlamazlar mı? Ne var ki insanların 
çoğu, Öldükten sonra diriltilerek rablerinin huzuruna çıkacaklarını inkar ederler. 7[7] 
 
9- Onlar, yeryüzünde dolaşıp kendilerinden önceki kavimlerin akıbetleri nasıl olmuş hiç 
bakmazlar mı? Onlar kendilerinden daha güçlüydüler. Toprağı işlemişler ve onu 
kendilerinden daha fazla imar etmişlerdi. Onlara da Peygamberleri apaçık delillerle gelmişti. 
Allah onlara zulmedecek değildi. Fakat onlar kendi kendilerine zulmetmişlerdi. 
4[4] Tirmizî, K. Tefsir cl-Kur'an, Sure: 30, bab; 14, Hadis no: 3194. 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/395-398. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/398-399. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/399. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/399 

                                                            



Allahın gönderdiği dini yalanlayan ve âhireti inkar eden kafirler, yeryüzünde gezip 
dolaşmıyorlar mı? Orada kendilerinden önce yaşayan ve Allahın, kendilerine gönderdiği 
peygamberleri yalanlayan kavimlerin akıbetlerinin ne olduğunu görmezler mi? O helak olan 
kavimler bu inkarcılardan daha güçlü kuvvetli idiler. Yeryüzünü daha fazla işlemiş ve 
onlardan daha fazla imar etmişlerdi. Onlara apaçık delillerle Peygamberlerimiz gelmişlerdi 
de onlar peygamberlerimizi yalanlamışlardı. Allah da onlara hak ettikleri cezayı vermişti. 
Allah, on-lan cezalandırarak onlara zulmetmemişti. Fakat onlara Allaha karşı gelip cezayı 
hak ederek kendi kendilerine zulmetmişlerdi., 8[8] 
 
10- Sonra o kötülük edenlerin akıbeti çok kötü oldu. Çünkü onlar, Allahın âyetlerini 
yalanlıyorlar ve onları alaya alıyorlardı. 
Kendilerine gelen peygamberleri yalanlayan ve bu sebeple de cezalandırılanların akıbetleri 
çok kötü oldu. Dünyada iken helake uğradılar. Âhirette ise içinden hiç çıkamayacakları 
cehenneme atılacaklardır.   Çünkü onlar dünyada iken Allanın âyetlerini yalanlamışlar ve 
Allanın varlığını ve birliğini bildiren peygamberieriyle alay etmişlerdi. 9[9] 
 
11- Bütün varlıkları yoktan var eden ve sonra da tekrar diriltecek olan Allahtır, Sonunda ona 
döndürüleceksiniz. 
Yaratılanları ilk önce, tek başına Allah yaratır. Allahm bu hususta ne bir ortağı ne de bir 
yardımcısı vardır. Sonra Allah, yaratılanları yok ettikten sonra yeniden aynen var edecektir. 
Sonra onlar, aralarında hüküm verilmek üzere mahşerde Allahm huzuruna 
döndürüleceklerdir. İyilik yapanlar mükafaatlandırılacaklar, kötülük yapanlar ise 
cezalandırılacaklardır. 10[10] 
 
12- Kıyamet koptuğu gün, suçlular, bütün ümitlerini kaybedip susarlar. 11[11] 
 
13-  Allaha ortak koştukları şeylerden kendilerine şefaatçiler bulunmayacaktır, ortak 
koştukları şeyleri, kendileri bile İnkar edeceklerdir. 
Allahın, yarattıktan arasında hüküm vereceği o kıyamet gününde, Allaha ortak koşarak ve 
dünyada kötü ameller işleyerek-suçlu durumuna düşen mücrimler yıkılıp kalacaklardır. Artık 
onların, Allaha ortak koştukları şeylerden herhangi bir şefaatçileri bulunmayacaktır. Onlar, 
ortak koştukları şeyleri reddedeceklerdir. Bu hususta başka bir âyette de şöyle 
Duyurulmaktadır: "İşte o zaman tâbi olunanlar, kendilerine tabi olanlardan uzaklaşacaklar, 
azabı görecekler ve aralarındaki bağlar kopacaktır. 12[12] 
 
14-  Kıyamet koptuğu gün, işte o gün, müminlerle kâfirler birbirlerinden ayrılırlar. 13[13] 
 
15-  İman edip salih ameller işleyenler, işte onlar, cennet bahçesinde nimetlendirilip zevk 
içinde yaşatılırlar. 
Kıyametin koptuğu ve yaratılanların AUahın huzurunda toplandığı gün, müminlerle kâfirler 
artık birbirlerinden ayrılırlar. Müminler sağ taraftan cennete gönderilirler. Kâfirler de sol 
taraftan cehenneme sevkedilirler. 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/400. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/400-401. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/401. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/401. 
12[12] Bakara Suresi, âyet: 166 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/401. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/402. 

                                                            



Allaha ve peygamberine iman edip salih amel işleyenler ise cennetin gül bahçelerinde zevk 
içinde yaşatılırlar. Güzel şeyler işitir ve hoşlarına giden şeyleri yer içerler. 14[14] 
 
16- İnkar edip âyetlerimizi ve âhiretle buluşmayı yalanlayanlar, işte onlar, cehennem azabına 
getirilirler. 
Allahın birliğini inkar eden, Peygamberlerini yalanlayan, öldükten sonra dirilip ahirette 
hesap vereceğine inanmayanlar, cehennem azabına getirileceklerdir. Dünyada  
yalanlamalarının karşılığı olarak o azabı tadacaklardır. 15[15] 
 
17-  O halde akşama girerken de sabaha ererken de Allahı tenzih edin, (Namaz kılın) 16[16] 
 
18- Göklerde ve yerde hamd ona mahsustur. Günün sonunda ve öğle vaktine girince Allahı 
tenzih edin. (Namaz kılın.) 
Taberi bu âyet-i kerimeleri şu şekilde izah etmektedir: "Ey insanlar, Allahı teshih edin. Yani 
namaz kılın. Akşamleyin akşam namazını, sabahleyin sabah namazını kılın. Göklerde ve 
yerde bulunan bütün varlıkların hamdi Allaha mahsustur. Gündüzün son bölümünde de 
Allahı teşbih edin, yani ikindi namazını kılın. Öğle vakti girdiğinde de öğle namazını kılın. 
Nâfı b. el-Ezrak, Abdullah b. Abas'tan, Allah tealanın kitabı oîan Kur'an-ı kerimde namazın 
beş vaktinin zikredilip zikredilmediğini zormuş Abdullah b. Abbas da: "Evet, zikredilmiştir." 
demiş ve bu iki âyeti okumuştur. Abdullah b. Abbas, bu âyetlerden sonra da şu âyeti 
okumuştur:"... Sabah namazından önce, öğle sıcağında elbiselerinizi çıkardığınız zaman ve 
yatsı namazından sonra.. 17[17]Ebu İyad ise Abdullah b. Abbas'ın şunu söylediğini rivayet 
etmektedir: "Şu iki âyet, namazın vakitlerini kapsamaktadır. "Akşama girerken Allahı tenzih 
edin..." ifadesi, akşam ve yatsı vaktim gösterir. "Sabaha ererken de Allahı tenzih edin." 
ifadesi sabah vaktini, "Günün sonunda Allahı tenzih edin." ifadesi ikindi vaktini. "Öğle vakti 
girince de Allahı tenzih edin." ifadesi ise öğle vaktini gösterir." 
Mücahid, Kâtade ve îbn-i Zeyd bu zikredilen vakitlerde Allahı tenzih etmekten maksadın, bu 
vakitlerde namaz kılmak olduğunu söylemişlerdir. 18[18] 
 
19- O, ölüden diriyi çıkarır, diriden de ölüyü çıkarır. Ölümünden sonra yeryüzüne hayat 
bahşeder. İşte siz de böyle dirilip çıkarılacaksınız. 
Ey insanlar, Allahin size namaz kılmayı emrettiği bu vakitlerde namaz kılın. Zira ölü olan 
meniden diri olan insanı çıkaran ve diri olan insandan ölü olan meniyi çıkaran Allahtır. 
Öldükten sonra yeryüzüne hayat bahşeden de O'dur. Öldükten sonra sizleri kabirlerinizden 
böylece diriltip çıkaracaktır ve sizleri hesap yerine sevkedecektir. 
Abdullah b. Abbas, ölüden diri, diriden de ölü çıkarmayı, insanın meniden, meniden de 
insanın çıkarılması şeklinde izah etmiştir. 
Hasan-i Basrî ise bunu, doğum yoluyla kâfirden mümin, müminden de kâfir meydana 
getirilmesi şeklinde izah etmiştir. Bu izaha göre, diriden maksat, mümin, ölüden maksat ise 
kâfirdir. 19[19] 
 
20- Sizi topraktan yaratması sonra da birer insan olarak yeryüzüne dağılmanız, Allahın 
varlığını gösteren dcliltcrindcndir. 

14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/402. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/402. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/403. 
17[17] Nur Suresi, âyet: 58. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/403. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/404. 

                                                            



Allah teala bu ve bundan sonra zikredilen beş âyet-i kerimede kuvvet ve kudretini, hikmet ve 
sanatını gösteren çeşitli delillerini zikretmekte ve biz kula-nnın bunlardan ibret alarak ona 
gereği gibi kulluk etmemizi bildirmektedir. Ve buyurmaktadır ki: "Atanız Âdemi topraktan 
yaratması sonra sizlerin onun soyundan meydana gelerek yeryüzüne dağılmanız, Allahın 
kuvvet ve kudretini gösteren delillerindendir. 20[20] 
 
21- Size, kendi cinsinizden, kendileriyle ısınıp kaynaşacağınız eşler yaratması ve aranıza 
sevgi ve merhamet koyması onun varlığını gösteren dclillcrindendir. Şüphesiz ki bunda, 
düşünen bir kavim için nice ibretler vardır. 
Allahın, sizler için, kendileriyle birlikte yaşamanız için kendi cinsinizden olan şeler 
yaratması ve aranıza hısımlık ve akbarahk yoluyla sevgi ve merhamet duygularını 
yerleştirmesi, Allahın varlığını, birliğini, kuvvetini ve kudretini gösteren delillerdendir. 
Şüphesiz ki Allahın bunları böyle yaratmasında, Allahın delillerini düşünen bir kavim için 
birçok öğüt ve ibret vardır. Onlar işte bunları düşünerek, Allahtan başka hiçbir ilah 
bulunmadığını, hiçbirşeyin Allahı âciz bırakamayacağını ve Allahın herşeye kadir olduğunu 
anlamış olurlar. 21[21] 
 
22- göklerin ve yerin yaratılması, dillerinizin ve renklerinizin değişik olması, onun varlığını 
gösteren delillerindendir. Şüphesiz ki bunda, bilenler için nice ibretler vardır. 
Allahın, gökleri ve yeri yoktan var etmesi, konuştuğunuz dilleri ve vücut renklerinizi farklı 
yaratması, onun varlığını, birliğini, kuvvet ve kudretini gösteren delillerindendir. Şüphesiz ki 
Allahın bunları böyle yapmasında, bilenler için büyük ibret ve deliller vardır. 
Ebu Musa el-Eş'arî diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu:"Allah teala, Âdemi, bütün yeryüzünden aldığı bir avuç 
topraktan yarattı. Bu sebeple Âdemoğullan, yeryüzü toprağının şekillerine göre şekillendiler. 
Onlardan bazıları kırmızı, bazıları beyaz, bazıları siyah, bazılan bunların arasında bir renk, 
bazıları yumuşak, bazıları sert, ba-zılan âdî, bazıları iyi şekilde dünyaya getirilmişlerdir. 22[22] 
 
23- Gece ve gündüz, uyumanız ve onun lütfundan rızık aramanız, onun vahğıni gösteren 
delillcrindcndir. Şüphesiz ki bunda, dinleyen bir kavim için nice ibretler vardır. 
Ey insanlar, geceleyin ve gündüzleyin uyumanız ve Allanın size bir lütfü olan azıkları 
aramanız da Allanın varlığını, birliğini, kvvet ve kudretini gösteren delillerindendir. 
Şüphesiz ki Allanın böyle yapmasında, onun öğütlerini dinleyip öğüt alanlar için birçok ibret 
ve delliler vardır. Öyle iken o sizin için geceyi istirahat etme zamanı yapmış bu sebeple 
karanlık kılmıştır. Gündüzü ise nz-kınzı temin için aydınlık olarak yaratmış ve sizin 
hareketinizi sağlamıştır. 23[23] 
 
24- Size korku ve ümit vermek için şimşeği göstermesi, gökten su indirip onunla ölümünden 
sonra yeryüzüne hayat vermesi, onun varlığını gösteren delillcrindcndir. Şüphesiz ki bunda; 
akhni kullanan bir kavim için nice ibretler vardır. 
AlIah teala bu âyet-i kerimede, varlığını, birliğini, kuvvet ve kudretini gösteren delillerden 
iki tanesini zikretmiştir. Bunlardan biri şimşek diğeri ise yağmurdur. Şimşek hem korku hem 
de ümit veren bir vasıta olarak zikredilmiştir. 
Taberi diyor ki: "İnsan yolcu iken şimşeği görünce yağmur yağacağından ve zorluk 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/404. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/405. 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/405-406. 
22[22] Tirmizî, K. Tefsir el-Kur'an, Surc:2, bab: 1, Hadis no: 2955 Ebu Davud, K. cs-SÜnne, bab: 16, Hadis no: 4693 / Ahmed b. Hanbel MUsned C.4, S.323. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/406. 

                                                            



çekeceğinden korkar ve evinde iken şimşeği görünce de yağmur yağıp ekin ve bitkileri 
sulayacağım ümit eder. Bu itibarla şimşek hem korku hem de ümit kaynağı olur." 
Âyet-i kerimede zikredilen ikinci delil ise yağmurdur. Yeryüzü kuruyup âdeta ölü hale 
geldikten sonra Allah teala gökten yağmur yağdırarak yeryüzünü sular ve orayı âdeta diri 
hale getirir. Bunları yapan yüce mevlanın, büyük kuvvet ve kudret sahibi olduğu 
muhakkaktır. 24[24] 
 
25- Göğün ve yerin onun emriyle ayakta durması, onun varlığım gösteren dclîlcrindendir. 
Sonra sizi, yeryüzündeki kabirlerinizden bir defa çağırdığı zaman hemen çıkivcrirsiniz. 
Allah teala bu âyet-i kerimede de, göğün ve yerin, hiçbir bağlantısı olmadan yerli yerince 
durmalarının ancak Allahm emriyle olduğunu bunun da Al-lahın kuvvet ve kudretinin 
yüceliğini gösterdiğini beyan ediyor ve böyle bir kudrete sahib olan Allanın, kıyamet 
gününde insanlan kabirlerinden çağırınca onların derhal dirilip kabirlerinden çıkacaklarını 
bildiriyor.. Böylece delillerini düşünmemizi istiyor. 25[25] 
 
26- Göklerde ve yerde bulunan kimseler ancak onundur. Hepsi ona boyun eğmektedir. 
Âyet-i kerimede, göklerde ve yerde bulunan herşeyin Allaha boyun eğdiği ve ona itaat ettiği 
beyan edilmektedir. İnsan ve cinlerin çoğunun Allaha karşı isyanda bulunmalarına rağmen 
âyette herşeyin Allaha boyun eğdiğinin bildirilmesi şu şekillerde izah edilmektedir: 
Abdullah b. Abbas'a göre, göklerde ve yerde bulunanların Allaha boyun eğmelerinden 
maksat, diri itilmelerinde, yaşamalarında ve öldürülmelerinde Allaha boyun eğmeleridir. 
Taberi de bu izah şeklini kabul etmekte ve şöyle demektedir: "Kul, kendi gücünün yetmediği 
ve Allah teaîanın yapmjş olduğu şeylere ister istemez boyun eğmektedir. Öldürme ve 
diriltme gibi şeyler bunlardandır. Fakat kul, kendi iradesine bırakılmış şeylerde Allaha itaat 
eder veya etmez. Nitekim âyetlerin birçoğu, kulların birçoğunun Allaha isyan ettiklerini 
beyan etmektedir. 
Katade ise bu âyet-i kerimeyi şöyle izah etmiştir: "Göklerde ve yerde bulunan melekler, 
cinler ve insanlar, kendilerini AHahın yarattığını ve Allanın, rableri olduğunu kabul ederler. 
Böylece Allaha boyun eğmiş olurlar. 
İbn-i Zeyd ise, âyet-i kerimenin bu bölümünü: "Göklerde ve yerde bulunan her mümin kul 
Allaha itaat eder. "şeklinde izah etmiştir. 26[26] 
 
27- Bütün varlıkları yoktan var eden ve sonra da tekrar diriltecek olan O'dur. Bu, ona pek 
kolaydır. Göklerde ve yerde en yüce sıfatlar onundur. O, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, bütün yaratıkları yoktan var ettiğini, sonra onları yok 
edeceğini, kıyamet kopunca da tekrar diriltip hesaba çekeceğini beyan ediyor ve bunların, 
kendisi için pek kolay olduğunu bildiriyor. 
Abdullah b. Abbas: "... Bu ona pek kolaydiFY" ifadesini: "Herşey Allaha pek kolaydır." 
şeklinde izah etmiş, Mücahid, İkrime ve Katade ise: "Allanın, yaratıkları tekrar diriltmesi, 
onlan yoktan var etmesinden daha koyaîdır." şeklinde izah etmiştir. 
Ayet-i kerimenin son bölümünde: "Göklerde ve yerde en yüce sıfatlar onundur." ifadesi 
zikredilmektedir. Taberi bu sıfatların: "Lâilahe ilallahu Vahdahû Lâşerike Lehû, Leyse 
Kemislihî Şey'un." "Allahtan başka hiçbir ilah yoktur. O, tek bir ilahtır. Onun hiçbir ortağı 

24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/406-407. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/407. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/407-408. 

                                                            



yoktur. Onun hiçbir benzeri de yoktur." cümlesinde geçen sıfatlar olduğunu zikretmiştir. 27[27] 
 
28- Allah size bizzat kendinizden misal verdi. Hiç sizler, sahip olduğunuz kölelerin size 
verdiğimiz rızıklarda ortaklarınız olup, sizinle eşit paya sahip olmalarına razı olur, 
birbirinizden çekindiğiniz gibi onlardan da çekinir misiniz? (O halde nasıl olur da, 
yarattıklarını Allaha ortak koşarsınız?) İşte biz, aklını kullanabilen bîr kavim için âyetleri 
böyle açıklarız. 
Ey, Allaha ortak koşan müşrikler, rabbiniz size bizzat kendinizden misal vermektedir. Hiç 
sizler, bizim size verdiğimiz rızıklarda dahi bir kısım kölelerinizin sizin ortaklarınız 
olmasını, size verilen mallarda sizinle tam olarak eşit olmalarını ve siz hür kişilerin 
birbirinizden çekindiğiniz gibi o kölelerinizi de kendinize denk kabul edip onlardan çekinir 
hale gelmeye razı olur musunuz? Sizler hepiniz benim kulum olduğunuz ve size verilen 
nzıklar da benim tarafımdan verildiği halde siz, mal ve şerefte kölelerinizle denk olmayı 
kabul etmezken, benim yarattığım varlıkların benim ortaklarım olduklarını naslı iddia edi-
yorsunuz? İşte biz, misaller vererek âyetleri, aklını kullanan bir kavim için böyle açıklarız. 
Tâ ki şirkten uzak durup Allahı birlesinler ve sadece ona kulluk etsinler. 
Taberi bu âyet-i kerimenin son bölümünün şu şekillerde izah edildiğini nakletmektedir. "Hiç 
sizler, sahip olduğunuz^ nzıklarda onlarla tam eşit olarak onların size ortaklar olmasını ister 
misiniz? Sizler ölümünüzden sonra birbirinize mirasçı olduğunuz gibi bu ortakların size 
mirasçı olmalarından korkarsınız. Veya sizler, ortak kabul edeceğiniz bu kölelerin, aranızda 
malınızı bölmeniz gibi onların da malınızı böleceğinden korkarsınız. Kölelerinizin 
mallarınızı bölecekleri korkusuyla onlan ortağınız saymadığınız halde nasıl olur da Allahın 
yarattığı şeylerin, mülkünde onun ortağı olduklarınnı iddia edersiniz? 28[28] 
 
29- Doğrusu, zulmedenler hiçbir ilme dayanmadan kendi arzu ve heveslerine uydular. 
Allanın saptırdığını kim hidayete crdircbilİr? Onların hiç yardımcıları da yoktur. 
Putları Allaha ortak koşanlar, kölelerinin, kendilerine verilen mallarda ortakları olmalarına 
razı olarak Allaha ortak koşmuş değillerdir. Bilakis bu kendilerine zulmedenler, Allah 
tarafından kendilerine herhangi bir bilgi veriîmeksizin kendi heva ve heveslerine uydukları 
için Allaha ortak koşmuş oldular. Allahm doğru yoldan saptırdığını îslama iman etmeye kim 
muvaffak kılacaktır? Bunları sapıklıktan kurtaracak hiçbir yardımcıları da  
yoktur. 29[29] 
 
30- Ey Muhammcd, hakka yönelerek yüzünü dosdoğru bir şekilde dine çevir. Bu, Allah in, 
insanlara verdiği bir fıtrattır. Allanın yaratışında hiçbir değişiklik yoktur. İşte dosdoğru din 
budur. Fakat insanların çoğu bilmezler. 
AsImda "Fıtrat" Allahm, insanda var ettiği huy, akl-ı selim, tabiat, karakter vb. sıfatlardır. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Fitraf'dan maksat ise, yaratılma şekli, din, ihlas, İslam, tevhid 
inancı, Allaha verilen ahd vb. anlamlarda yorumlanmıştır. 
İbn-i Ebi Meryem diyor ki: "Birgün Ömer, Muaz b. Cebel'in yanından geçti ve ona "Bu 
ümmeti ayakta tutan direkler nelerdir?" diye sordu. Muaz da: "İnsanları kurtaran şu üç 
şeydir." dedi. İhlas: İşte Allahm, insanlan yarattığı fıtrat budur. Namaz: Hz. İbrahimin dini 
işte budur. İtaat: Bu da kulun muhafaza edilmesidir." Bunun üzerine Ömer: "Doğru 
söyledin." dedi. 
Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde, Allah tealanın bütün insanlan islam fıtratı üzere 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/408-409. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/409 
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yarattığını beyan etmiş ve şöyle buyurmuştur: 
"Hiçbir çocuk yoktur ki fıtrat üzere (İslamı kabullenecek bir yaratılışta) doğmuş olmasın. 
Çocuğun babası ve annesi onu Yahudi veya Hıristiyan yahud da ateşperest yaparlar. Nitekim 
bir hayvan bütün organları sağlam bir yavru doğurur. Siz o doğduğunda herhangi bir yerinin 
kesik olduğunu görüyor musunuz? 30[30] 
Evet, Hadis-i şerifte beyan edildiği gibi, insanlar doğuştan islamt kabullenme temayül ve 
kabiliyetindedirler. Zira onlar böyle bir tabiat üzere yaratılmışlardır. Fakat ana baba çocuğu 
doğru yola sevkedebileceği gibi sapık dinlere de sürükleyebilirler. Tıpkı hayvanlar 
yavruladıklannda yavrularının sağlam olduğu gibi. Daha "oıira bu yavruların kulakları vb. 
yerleri çeşitli maksatlarla ve bir işaret olmak üzere kesilir, 
Âyet-i kerimede: "AUahm yaratışında hiçbir değişiklik yoktur." buyurul-maktadır. Bu ifade 
çeşitli şekillerde izah edilmektedir. 
Mücahid, îkrime, Katade, Said b. Cübeyr, Dehhek, İbn-i Zeyd ve İbrahim en-Nehaî'ye göre, 
Allahın yaratışından maksat, Allanın dinidir. Âyetin mânâsı: "Allanın dini asla 
değiştirilemez." demektir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise buradaki "Allahın yaratışından" 
maksat, Allahın, varlıkları yarattığı şeklidir. Buna göre ise âyetin mânasâsı şöyledir: "Allahın 
yarattığı şekil değiştirilemez." Mesela, erkek hayvnalar kısırlaştmlamaz. 
Âyet-i kerimenin son bölümünde "İşte dosdoğru din budur." buyurulmak-tadir. Yani, İslam 
dini, tahriften, değiştirilmekten korunmuştur. Sapıklık ve bid'attan beridir. Yahudilik ve 
Hıristiyanlık gibi değişikliklere uğramamıştır. 31[31] 
 
31-32- Allaha yönelenlerden olun.Ondun korkun, namaz kılın. Sakın, dinlerini parça parça 
edip fırkalara ayrılan müşriklerden olmayın. Her fırka, kendilerinde olanla sevinir durur. 
Sizler, Allaha tevbe eden, ona yönelen ve ona itaat eden kullardan olun. Allahtan korkun. 
Namazınızı dosdoğru kılın. Allahın sizi denetlediğini bilin. Sakın sizler, dininize muhalefet 
ederek Allaha ortak koşanlardan olmayın. Allaha ortak koşanlar, dinlerini değiştirmiş ve 
ayrılığa düşmüşlerdir. Her fırka kendi nezdinde bulunan bid'aîlarla sevinip durmakta ve 
onlara sımsıkı sarılmaktadır. 32[32] 
 
33-34- İnsanlara bir zarar dokundu mu, rablcrinc yönelerek ona yalvarırlar. Sonra rableri, 
onlara, zararın ardından bir nimet tattırınca da hemen içlerinden bir fırka, kendilerine 
verdiğimiz nimetlere nankörlük etmek için rablcrine ortak koşarlar. Haydi eğlenip yaşayın, 
yakında bileceksiniz. 
Allaha ortak koşan bu insanlara, kıthk, âfet "vb. bir zarar dokunduğu zaman, onlar ortak 
koşma ve inkarlarından vazgeçip yalnızca Allaha yönelir ve ondan yardım dilerler. Sonra da 
Allah onların bu sıkıntılarım giderip katından nimet verince onların içinden bir kısmı 
kendilerine verdiğimiz nimetlere karşı nankörlük etmek için tekrar rablerine ortak koşmaya 
dönerler. Ey insanlar, size vermiş olduğumuz nimetlerle bu dünyada yeyin için eğlenin 
bakalım. Rabbini-zin huzuruna çıkarılınca, dünyadaki nankörlüğünüzün ve inkarcılığınızın 
cezası olarak nasıl bir azaba uğratılacağınızı bileceksiniz. 33[33] 
 
35- Yoksa biz onlara bir delil indirdik de rablcrinc şirk koşmalarını o mu söylüyor? 

30[30] Buhari K. Tefsir el-Kur'nn, Sure: 30, bab: I, K.el-Ccnaiz, bab: 80 / Müslim, K.el-Kadpr, bab: 32, Hadis no: 2658. 
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Yoksa biz, bir kısım putları bize ortak koşanlara gökten bir kitap mı indirdik de o kitap 
onlara, Allaha ortak koşmalarının doğru olduğunu ve yaptıklarının isabetli olduğunu 
söylüyor? Hayır, biz onlara böyle bir delil indirmedik ve onların söylediklerini doğrulayan 
herhangi bir Peygamber göndermedik. 34[34] 
 
36- İnsanlara bir rahmet tattırdığımız zaman, onunla sevinip şıma-rırlar. İşledikleri günahlar 
yüzünden başlarına bir kötülük gelince de hemen ümitsizliğe kapılırlar. 
Biz, insanlara lütufta bulunup nimetlerimizi tattırdığımız zaman, kendilerine sıhhat ve 
mallarına bereket verdiğimiz vakit onlar bununla sevinir ve şıma-nrlar.Şayet onlara, kendi 
yaptıkları kötü amellerden dolayı bir kıtlık, bir felaket ve bir hastalık gelecek olursa bu defa 
da onlar Allahtan ümitlerini keser kötümserliğe kapılırlar. 
Mümin insan, herşeyin Allah tarafından geldiğine inandığı için ne kendisine verilen 
nimetlerle şımarır ne de kendisine gelen felaketler ve âfetler karşısında rabbinden ümidini 
keser. 
Resulullah (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Şaşılır müminin işine, onun her işi hayırdır. Bu hal, müminden başka kimsede yoktur. 
Mümine sevindirici birşey isabet ettiğinde şükreder. Bu da onun için bir hayırdır. Mümine 
bir zarar dokunduğunda ise sabreder bu da onun için bir hayırdır." 35[35] 
 
37- Allanın, dilediğinin rızkını gcnilşcttiğini ve dilcdiğininkini de daralttığını görmezler mi? 
Şüphesiz ki bunda, iman eden bir kavim için nice ibretler vardır. 
Kendilerine nimet verilip bolluk içinde yaşayınca şımaran ve sıkıntıya düştükleri zaman da 
Allahtan ümit kesen bu insanlar, herşeyin Allahın elinde olduğunu, kullarından dilediğine 
bol rıziklar verip, dilediğinin nzkuıı daralttığını hiç görmediler mi? Şüphesiz ki Allahın, 
dilediği kuluna bol dilediğine de kıt rızık vermesinde, iman eden bir topluluk için, Allahın, 
herşeye kadir olduğunu gösteren deliller vardır. 36[36] 
 
38- O halde akrabaya yoksula ve yolcuya hakkını ver. Allahın izasıni kazanmak isteyenler 
için bu daha hayırlıdır. İşte onlar, kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 
Ey Muhammed, sen, akrabana, ilgi gösterme ve yardım etme gibi haklarını ver. Miskine ve 
yolda kalmışlara da, Allahın, kendileri için farz kıldığı haklarını ver. Bunlara haklarını 
vermek, Allahın rızasını dileyenler için daha hayırlıdır. İşte kutuluşa eren veAllah katında 
istediklerine erişebilecek olanlar bunlardır. 37[37] 
 
39- İnsanların malları arasında çoğalması için verdiğiniz faiz, Allah nezdinde artmaz. Fakat 
Allahın rızasını dileyerek verdiğiniz zekat böyle değildir. İşte onlar, sevaplarını kat kat 
artıranların ta kendileridir. 
Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. İzah şekillerinden birinde, haranı olan faizi yiyen 
ve faizcilik yaparak mallarının artacağını sananların malları dünyada artsa bile Allah katında 
artmayacağı, buna mukabil Allah rızası için zekat verenlerin mallarının artacağı açıklamaları 
yapılmıştır. 
Taberi'nin de katıldığı ikinci bir izah şeklinde ise bu âyet-i kerimenin faizi kasdetmediği, 
insanların birbirlerine, bir karşılık beklemeyerek mal ve para hediye etmelerini kasdettiği 
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söylenmiş ve şu şekillerde açıklamalar yapılmıştır: 
Burada beyan edilmek istenen şey, bir kısım insanların, diğerlerine, Allah nzası için değil 
daha fazla mal alabilmek için hediye vermeleridir. Kendisine mal verdiği kişiden ilerde daha 
fazla birşeyler alabilmek için hediye vermeleridir. Kendisine mal verdiği kişiden ilerde daha 
fazla birşeyler alabilmek için hediye verenlerin bu davranışları mubah olsa da Allah katında 
herhangi bir sevabı yoktur. Zira bunlar mallarını Allah rızası için değil ilerde daha fazla 
birşeyler elde etmek için vermişlerdir. Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr, Mücahid, İbrahim 
en-Nehaî, Tâvûs, Katade ve Dehhak bu görüştedirler. 
Âmir ise bu âyetten maksadın, kişinin başkasına, kendisine hizmet etmesi için, ileride faydalı 
olması için, hediye olarak mal vennesidir. Bu kişi malını dünya menfaatları karşılığında 
verip Allah rızası için vermediğinden onun verdiği bu malın, Allah katında hiçbir sevabı 
yoktur. 
Abdullah b. Abbas ve İbrahim en-Nehaî'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu âyetten 
maksat, bir insanın başkasına, Allah rızası için değil onun sermayesini artırmak veya malını 
çoğaltmak için, hediye olarak mal vermesidir. Böyle bir kişi, Allah katından sevap 
bekleyemez. 38[38] 
 
40- Sizi yaratan sonra rızıklandıran sonra öldüren ve sonra da diriltecek olan Allahtır. Ona 
koştuğunuz ortaklarınız içidc, bunlardan herhangi birini yapabilecek biri var mı? Allah, 
onların ortak koştukları şeylerden münezzehtir, yücedir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, kendisine ortak koşan müşrikleri kınıyor ve onlara, 
kendilerini yaratanın, rızıklandıranm, ömürleri bitince de Öldürecek olanın ve âhirette hesap 
vermeleri için tekrar diriltecek olanın ancak Allah olduğunu bildiriyor ve onlara, Allaha 
ortak koştukları şeylerin, bunları yapmaktan âciz olduklarını haber veriyor. Böylece 
akıllarını başlarına alıp rablerinİ birlesinler. 39[39] 
 
41- İnsanların kendi elleriyle kazandıkları günahlar yüzünden karada ve denizde fesat çıktı ki 
böyİccc Allah, yaptıklarının bir kısmının cezasını kendilerine tattırsın. Belki günahlarından 
dönerler. 
Bir kısım müfessirlere göre bu âyette zikredilen "kara"dan maksat, deniz ve intaklardan uzak 
olan yerlerdir. "deniz"den maksat ise, deniz veya su kenarlarında bulunan şehir veya 
köylerdir. Bu görüş, Mücahid, Katade, İkrime ve İbn-i Zeyd'den nakledilmiştir. İbn-i Kesir 
de bu görüşü tercih etmiştir. 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise burada zikredilen "kara"dan maksat, denizlerin dışındaki 
topraklar "deniz"den maksat ise bildiğimiz denizlerdir. Bu görüş, Atiyye, Mücahid, Ebi 
Nüceyh gibi âlimlerden nakledilmiştir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
Mücahid demiştir ki: "Karada ortaya çıkan fesattan maksat, Hz. Âdem'in oğullarından birinin 
diğerini öldürmesi, "Denizde ortaya çıkan fesaf'tan maksat ise, Hz. Musa ve Hızır'ın 
yolculuğu esnasında zikredilen zalim kralın, herkesin gemisini gasbedip almasıdır. 
Ebul ÂUye diyor ki: "Yeryüzünde fesat çıkmasından maksat, orada günah işlenmesidir. Zira 
yer ve göklerin düzenli olması Allaha itaatla mümkündür. Allaha isyan edildiği takdirde ise 
onların düzeni bozulur. 
İbn-i Zeyd ise diyor ki: "Yeryüzünde fesat çıkması"ndan maksat, yağmurun kesilmesidir. 
Yağmur kesilince yeryüzünde kıtlık başlar. Denizin ise hayvanları kör olur. 
Taberi ise "Yeryüzünde ortaya çıkan fesat"tan maksadın, kulların işledikleri günahlar ve 
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yaptıkları zulümler olduğunu söylemiştir. 40[40] 
 
42- Ey Muhammed, onlara şöyle de: "Yeryüzünde gezip dolaşın da öncekilerin akıbeti nasıl 
olmuş bir bakın." Onların da çoğu, Allaha ortak koşanlardı. 
Ey Muhammed, kavminden, Allaha ortak koşanlara de ki: "Yeryüzünde gezip dolaşın, sizden 
önce gelip, Allanın peygamberlerini yalanlayan, birtakım varlıkları Allaha ortak koşan 
insanların akıbetlerinin nasıl olduğunu bir görün. Onların çoğu da sizin gibi müşrikler 
oldukları için helak edildiler. Senin kavmin de bunların akıbetlerine düşmesin. 41[41] 
 
43- Allah tarafından gelecek olan ve kimsenin de karşı çıkamayacağı o gün gelmeden önce, 
yüzünü dosdoğru din olan İslam'a çevir. O gün insanlar bölük bölük ayrılacaklardır. 
Âyet-i kerimede, kıyamet kopunca kimsenin, onun gelmesine engel olamayacağı ve o günde 
insanların birbirlerinden ayrılacakları beyan edilmektedir. Kıyamet gününde insanlar başlıca 
iki kısma ayrılacaklardır. Bunlardan bir kısmı cennete girecek diğerleri ise cehenneme 
atılacaklardır. İşte o gün gelip çatmadan Önce, kulun, dosdoğru din olan ıslama yönelmesi 
gerekmektedir.T a ki cennete giren kısma dahil olabilsin. 42[42] 
 
44- Kim kâfir olursa kâfirliği kendi aleyhinedir. Kim de salih amel işlerse, kendilerine güzel 
bir yer hazırlamış olurlar. 
Kim, dünyada iken Allahı inkar eder, onun nimetlerine karşı nankörlükte bulunursa onun 
inkar ve nankörlüğü kendi aleyhinedir. Kim de dünyada iken Allaha itaat edip yasaklandığı 
şeylerden kaçınarak salih amel işlerse işte böyle yapanlar, kendileriiçin hazırlık yapmış ve 
iyi bir yer hazırlamış olurlar. 
Bazı müfessirler, âyette zikredilen: "Kendilerine güzel bir yer hazırlamış olurlar." 
İfadesinden maksadın kabir olduğunu söylemişler, salih amel işleyenlerin, kendileri için 
güzel bir kabir hazırlamış olacaklarını zikretmişlerdir. 43[43] 
 
45- Böylece Allah, iman edip salih amel işleyenleri lütfundan müka-faatlandırsın. Zira o, 
kâfirleri sevmez. 
Kıyamet gününde insanlar birbirlerinden ayrılırlar ki, Allah, iman edip salih amel işleyenleri 
kendi lütfuyla mükafaa ti andırsın. Kâfirlere ise layık oldukları cehennem azabını versin. 
Zira o, kâfirleri sevmez. 44[44] 
 
46- Size rahmetini tattırması, emri ile gemileri yürütmesi, lütfundan rızik aramanız ve 
dolayısıyla şükretmeniz için, rüzgârları müjdclcyicilcr olarak göndermesi, onun varlığımı 
dclillcrindcndir. 
Allahm, yağmurların yağacağını müjdeleyen rüzgarları göndermesi, onun varlığını ve 
birliğini, kuvvet ve kudretini gösteren delillerindendir. Allah, rüzgarları gönderdi ki size, 
rahmeti olan yağmuru tattırsın. Onun emriyle gemiler yürüyüp gitsin. Sizler, Allahın 
lütfundan rızkınızı temine çahşasınız ve bu rüzgarları size gönderen rabbinize 
şükredesiniz. 45[45] 
 
47- Şüphesiz ki biz, senden önce nice Peygamberleri kendi kavimlerine gönderdik. Onlara 
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apaçık deliller getirdiler. (Fakat yalanlandılar) Biz de suç işleyenleri cezalandırdık. Mümilcrc 
yardım etmek üzerimize hak olmuştur. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, kavminden çeşitli eziyetler gören Resu-lullahı teselli ediyor 
ve onu, davasında ısrarlı olmaya teşvik ediyor ve buyuruyor ki: "Ey Muhammed, biz seni, 
putlara tapan insanlara peygamber olarak gönderdiğimiz gibi senden önce nice 
peygamberleri de, kâfir olan kavimlerine peygamber olarak göndermiştik. Senin, kavmine 
apaçk'deliller getirdiğin gibi onlar da kavimlerine apaçık deliller getirmişlerdi. Senin kavmin 
seni yalanlayıp sana eziyet ettiği gibi onlar da peygamberlerini yalanlamışlar ve onlara çeşitli 
eziyetler yapmışlardı. Biz de o kavmin suçlularından intikam almıştık, müminleri ise 
kurtarmıştık. Şimdi sana iman eden müminleri de öyle kurtaracağız. Zira müminlere yardım 
etmek bizim üzerimize haktır. 46[46] 
 
48- Rüzgârları gönderip onlarla bulutları yürüten, gökte bulutları dilediği gibi yayan ve parça 
parça ayıran Allahtır. Derken bunların arasından yağmurun çıktığını görürsün. Artık onu 
kullarından dilediğine isabet ettirdiği zaman sevinirler. 47[47] 
 
49-  Halbuki üzerlerine yağmur indirilmeden önce, onlar ümitsizliğe kapılmışlardı. 
Allah teala bu âyetlerde, rüzgarların bulutlan nasıl sevkettiğini zikrediyor ve bulutlar 
vasıtasıyla kullarından dilediğine rahmetini nasıl gönderdiğini beyan ediyor. Yağmur 
yağmadan önce ise onların nasıl sıkıntıya düştüklerini, ümitsizliğe kapıldıklarını bizlere 
bildiriyor ki böylece bunlara bakıp rabbimize hakkıyla kulluk ederek hiçbirşeyi ibadette ona 
ortak koşmayalım. 48[48] 
 
50- Allahın rahmetinin izlerine bir bak. Ölümünden sonra yeryüzüne nasıl hayat veriyor. 
Şüphesiz o, ölüleri de böyle diriltcccktir. O, herşeye kadirdir. 
Ey Muhammed, Allahın, kullarından dilediğini faydalandırmış olduğu yağmur rahmetinin 
ortaya çıkarmış olduğu eserlere bir bak. Allah onunla, adeta Ölmüş hale geldikten sonra 
yeryüzünü nasıl diriltiyor. Bunu yapan Allah, şüphesiz ki ölüleri de kıyamet kopunca böyle 
diri itecektir. Zira o, herşeye kadirdir. Dilediği hiçbir şey ona zor gelmez. 49[49] 
 
51- Yemin olsun ki, eğer bir rüzgar göndersek de bitkileri sararmış görseler mutlaka 
arkasından inkara başlarlar. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, rüzgarın, yeryüzünü ihya edecek olan yağmurlara sebep 
olacak bulutlan yürüttükleri gibi bu yağmurlar neticesinde biten otları kurutup yok 
edeceklerini de beyan ediyor. İnkarcılann bundan da ibret almayacaklarım açıklıyor. 
Abdullah b. Amr diyor k i: "Rüzgarlar sekiz çeşittir. Bunlardan dördü rahmet rüzgarı dördü 
ise azap rüzgandır. Rahmet rüzgarlan, Nâşirât (yayan rüzgarlar), Mübeşşirat (müjdeleyen 
rüzgarlar), Mürseîat (gönderilenler), Zâriyat (esip savuranlardır) 
Azap rüzgarlan ise, karada esenler: Akîm (Hayırsız) Sarsar (Uğultu çıkarandır. Denizde 
esenler ise:Âsıf (Şiddetle sen) ve Kasıf (kasırga)dır50[50] 
 
52- Ey Muhammcd, sen ölülere duyuramazsın. Arkalarını dönüp giden sağırlara da daveti 
işittiremezsin. 51[51] 

46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/419-420. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/420. 
48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/420. 
49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/421. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/421 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/422. 

                                                            



 
53- Sen (Kalb gözleri) kör olanları sapıklıklarından kurtarıp hidayete erdiremezsin. Sen, 
davetini ancak müslüman olarak âyetlerimize iman edenlere duyurabilirsin. 
A!lah teala bu âyet-i kerimelerde, kâfirleri ölülere, sağırlara ve körlere benzetmektedir. Zira 
onlar hakkın karşısında duygusuz olmalarıyla adeta birer ölü, onu işitmemekte adeta birer 
sağır, onu görmemekte ise adeta birer kördürler. Kâfirler hakka karşı ölü, sağır ve kör 
olduklarına göre bunların iman etmemelerinden dolayı Resulullahın üzülmemesi gerekir. Bu 
sebeple Allah teala Re-sulullahı teselli etmekte ve kendisini ancak müslümanlarm 
dinleyeceğini beyan etmektedir. Zira müslümanlar, Allahın kitabını işitince onu düşünmeye 
ve anlamaya çalışırlar. Anladıktan sonra onun emrettiklerini yapar ve yasakladıklarından 
vazgeçerler. Bu itibarla Allahın kitabını, kendisinden faydalanacak şekilde dinleyenler 
sadece müminlerdir. 52[52] 
 
54- Sizi güçsüz olarak yaratan sonra güçsüzlüğün ardından kuvvet veren sonra kuvvetin 
arkasından tekrar güçsüzlük ve ihtiyarlık veren Allahtir. O, dilediğini yaratır. O, herşeyi çok 
iyi bilendir, herşeye gücü yetendir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan kâfirlere, tekrar 
dirileceklerine dair, dünyadaki hayat dönemlerini delil göstererek buyuruyor ki: "İlk önce 
sizi bir damla sudan zayıf bir varlık olarak yaratan sonra sizlere güç ve kuvvet verip her türlü 
işleri yapmanıza imkan veren daha sonra da sizleri ihtiyarlatıp tekrar güçsüzl eşti ren 
Allahtır. O, dilediğini dilediği şekilde yaratır. O, yarattıklarını nasıl sevk ve idare edeceğini 
bilir ve dilediğini yapmaya gücü yeter. Bütün bunlan yapan Allah, ölüleri tekrar 
diriltecektir. 53[53] 
 
55- Kıyamet koptuğu gün, günahkarlar (dünyada) kısa bir zamandan fazla kalmadıklarına 
yemin ederler. Onlar, dünyada da haktan böyle döndürülüyorlardı. 
Kıyamet kopup insanlar diriltilince, Allahı inkar eden suçlular, dünyada veya kabirde az bir 
zaman kaldıklarına dair yemin ederler. Böylece kendilerini mazur göstermeye çalışırlar. 
Fakat bunlar dünyada iken de haktan böyle döndürülüyorlardı. Yalanlar söyleyip kendilerini 
aldatıyorlardı. 54[54] 
 
56- Kendilerine ilim ve iman verilenler de: "Şüphesiz sizler, Allahın takdir ettiği dirilme 
gününe kadar kaldınız. İşte yeniden dirilme günü. Fakat dünyada siz bunu bilmiyordunuz." 
derler. 
MüfessirIer bu âyet-i kerimeyi bazı farklarla izah etmişlerdir. 
İbn-i Cüreyc bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Kendilerine Allanın kitabını bilmek ve ona iman 
etmek nasibedilenler: "Dünyada az bir zaman kaldık." diyen kâfirlere şu cevabı 
vereceklerdir. "Siz, dirilme gününe kadar kaldınız. İşte bugün dirime günüdür. Fakat sizler 
bunun böyle olacağını sanmıyordunuz." 
Taberi ise bu âyeti şöyle izah etmektedir; "Kendilerine ilim ve iman verilen insanlar, kabirde 
az bir zaman kaldıklarına dair yemin eden kâfirlere şu cevabı vereceklerdir: "Allahm, levh-i 
mahfuzunda ezelî ilmiyle yazdığına göre sizier dirilinceye kadar kaldınız. İşte bugün dirilme 
günüdür. Fakat sizler bunun böyle olmadığını dünyada bilmiyor ve.bundan dolayı da onu 
yalanlıyordunuz.." 55[55] 

52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/422. 
53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/422-423. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/423. 
55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/423-424. 

                                                            



 
57- Artık o gün, zalimlere mazeretleri fayda vermez. Allahm rızasını kazanmaları da 
istenmez. 
Bu âyet-i kerimede, kıyamet gününde, öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan zalimlere ileri 
sürecekleri herhangi bir mazeretin bir fayda vermeyeceği beyan ediliyor. Ve âyetin son 
bölümünde: "Onlara sitem de edilmeyecektir." ifadesi zikrediliyor. Bu ifadeyi Taberi şöyle 
izah ediyor: "Onlardan, dünyada iken yaptıkları şeylerden vazgeçmeleri de istenmeyecektir." 
İbn-i Kesir ise: "Onlar dünyaya da döndürülmezler." diye izah etmektedir. Bazı âlimler de bu 
ifadeyi şöyle izah etmişlerdir. "Onlardan, rablerini razı etmeleri de istenmez." Meal bu son 
izah şekline göre hazırlanmıştır. 56[56] 
 
58- Şüphesiz ki biz bu Kur'anda insanlara her türlü misali verdik. Yemin olsun ki sen onlara 
bir mucize getirsen, inkar edenler mutlaka: "Siz ancak bâtılla uğraşıyorsunuz." derler. 
Şüphesiz ki biz bu Kur'anda, insanlara Allanın birliğini ispat eden her türlü misal ve delilleri 
zikrettik. Ey Muhammed, sen Öldükten sonra dirilmeyi yalanlayanlara, doğru söylediğini 
ispat edecek bir mucize getirecek olsan kafirler yine de: "Ey, Muhammede iman edenler, 
sizler bize getirdiğiniz şeylerde batılla uğraşıyorsunuz." derler. 57[57] 
 
59- İşte Allah,bilmcycm"crin kalbîcrini böyle mühürler. 
Ey Muhammed, işte Allah, senin Allah katından getirdiğin öğütleri, apaçık âyetleri bilmeyen 
ve Allanın gönderdiği âyetleri anlamayan insanların kalb-lerini böylece mühürler de, 
azgınlıklarında bocalayıp, dururiar. 58[58] 
 
60- Ey Muhammed, sabret. Şüphesiz Allahm vaadi haktır. İmanında samimi olmayanlar 
sakın seni üzüntüye düşürmesin. 
Ey Muhammed, kâfirlerden sana yapılan işkencelere karşı sabret. Rabbi-nin peygamberliğini 
tebliğ etmeye devam et. Zira rabbinin, onlara karşı sana yardım edeceğine dair verdiği vaad 
hakür. Öldükten sonra dirilmeye iman etmeyenler seni üzüntüye ve gevşekliğe 
sevketmesinler. Seni Allanın emirlerini tebliğ etmekten alıkoymasınlar. 59[59] 
 
 
 

56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/424. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/424-425. 
58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/425. 
59[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/425. 

                                                            



LOKMAN SURESIİ 
Lokman Suresi otuz dört âyettir. 27, 28 ve 29. âyetleri Medine'de, diğerleri Mekke'de nazil 
olmuştur. 
Bu Sure-i Celîle, hikmet dölü Kur'anm, iyi davranan kimseler için bir hidayet rehberi ve 
hidayet kaynağı olduğunu beyan ederek başlıyor. İyi davrananların ise, namaz! an m 
emrolunduklan şekilde eda edenler, zekâtlarını layık olanlara verenler ve âhirete de kesin 
olarak iman edenler okluklarını haber veriyor ve bunların kurtuluşa erdiklerini açıklıyor. 
İman ve amelleriyle kurtuluşa eren bu insanlara mukabil, insanları bilgisizce Allanın 
yolundan saptıran, Kur'anm âyetlerini alaya almak için boş sözler peşinde koşanların ve 
neticede hor ve hakir kılan bir azaba düşecek olan kimselerin bulunduğu da beyan ediliyor. 
Daha sonra gelen âyetlerde, insanların dikkatleri kainat düzenine çekiliyor ve göklerin 
direksiz olarak yaratıldığı, yeryüzüne de sarsılmasın Jiye dağların oturtulduğu, orada her 
türlü hayvanın var edildiği yeryüzünde yağmular yağdırılarak onunla her sınıftan güzel güzel 
bitkiler bitirildiği beyan ediliyor. 
Daha sonra Lokman (a.s.)m kıssası açıklanıyor. Lokman (a.s.)ın kim olduğu, tefsir 
kitaplarında etraflıca beyan ediliyor. Peygamber mi yoksa salih bir kul mu olduğu hususunda 
tartışmalar yapılıyor, görüşler beyan ediliyor. Çoğunluk onun, peygamber değil salih bir kul 
olduğu kanaatına varıyor. Çünkü âyetlerde onun peygamber olarak gönderildiğime dair açık 
bir ifade bulunmuyor. Bu surede Lokman (a.s.)ın kıssası beyan edildiği için sureye "Lokman 
Suresi" adı veriliyor. 
Lokman (a.s.)a Allah tarafından hikmet verildiği ve Allaha şükretmesinin emredildiği beyan 
ediliyor. Devam eden âyetlerde onun, oğluna yaptığı hikmetli öğütler beyan ediliyor. 
Lokman (a.s.) oğluna öğüt veriyor ve hiçbir şeyi Allaha ortak koşmamasını, yaptığı bir şeyin, 
hardal tanesi kadar da olsa Allahm onu meydana çıkaracağını söylüyor. Namazı dosdoğru 
kılmasını, iyiliği emredip kötülüğe mani olmasını, başına gelen dertlere sabretmesini 
öğütlüyor. 
Lokman (a.s.) oğluna yaptığı nasihatlara devamla, insanlardan yüzçevire-rek 
böbürlenmemesini, yeryüzünde kibirlenerek yürümemesini tavsiye ediyor. Allahm, büyüklük 
taslayan ve öğünen hiçbir kimseyi sevmediğini, yürüyüşünde mutedil olmasını, sesini 
kısmasını ve yüksek sesle konuşmamasını öğütlüyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra, Allah tealanm, göklerde ve yerde bulunan herşeyi hizmetimize 
verdiği, bize bol nimetler bahşettiği beyan ediliyor. 
Hiçbir bilgileri olmadığı halde Allah hakkında mücadele edenlerin varlığına dikkat çekiliyor. 
Allanın indirdiği hükümlere uymayan, atalarım üzerinde buldukları yolu takibeden sapık 
kimselerin, şeytan tarafından alev alev yanan ateşe davet edildikleri beyan ediliyor. 
Allah teala Sure-i Celilede bundan sonra peygamberimizi teselli ederek, inkar edenlerin 
inkarının onu üzmemesini, kıyamet gününde dönüşün kendisine olacağını, yaptıkları 
kötülüklerin hesabının onlardan sorulacağını haber veriyor. 
Yeryüzündeki ağaçlar kalem olsa denizler de mürekkep olsa ve sonra bu denizlere yedi deniz 
de katılsa da yazılsa Allanın kelimelerinin bitmeyeceği ve Allah tealanın hüküm ve hikmet 
sahibi olduğu beyan ediliyor. 
Gemilerin, denizde Allahın emriyle, Allanın koymuş olduğu tabii kanunlarla yürüyüp gittiği, 
denizlerde yolculuk yapan kimseler, dağlar gibi dalgalarla kaplandığında, dini sadece Allaha 
tahsis ederek ona yalvardıklan beyan ediliyor. 
İnsanların, rablerinden korkmaları, âhirette hiçbir kimsenin kimseye faydasının olmayacağı, 



bu dünyadayken, Allahm affedeceği düşüncesiyle salih ameller işlemekten geri durulmaması 
emrediliyor. 
Sure-i Celilenin sonunda beş hususa dikkat çekiliyor: Kıyametin ne zaman kopacağını ancak 
Allahın bileceği, yağmuru, Allahın yağdırdığı, anaların rahimlerinde bulunan yavruların 
neler ve nasıl şeyler olduklarını da ancak Atla-hın bileceği, hiçbir kimsenin yarın ne 
kazanacağını bilemeyeceği, yine hiçbir kimsenin kendisinin nerede öleceğini de 
bilemeyeceği beyan edilerek Sure-i Ce-lile sona eriyor.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Elif, Lâm, Mim. 
Bu mukattaa harfleri hakkında Bakara Suresinin başında izahat verilmiş2[2] 
 
2- Bunlar, hikmet dolu kitabın âyetleridir. 3[3] 
 
3- Bu âyetler, iyi davrananlar için bir hidayet rehberi ve rahmet kaynağıdır. 4[4] 
 
4- Onlar, namazlarını cmrolundukları şekilde eda ederler, zekatlarını layık olanlara verirler 
ve âh ir et gününe de kesinlikle iman ederler. 5[5] 
 
5-  İşte onlar, rablerinin gösterdiği hidayet yolunda yürüyenlerdir, işte kurtuluşa erenler de 
onlardır. 
Bu âyetler, hikmetlerle dolu olan Kur'anın âyetleridir. Bu âyetler, iyilikte bulunanlara doğru 
yolu gösteren bir rehberdir ve Allahm birer merhametidirler. Allah bunlarla amel edenlere 
merhamette bulunmuştur. İyilikte bulunanlar o kimselerdir ki, kendilerine farz kılınan 
namazları hakkıyla eda ederler. Allahın, mallarından farz kıldığı zekatı verirler. Onlar, 
âhiretin varlığına kesinlikle inanırlar. Bu sebepten dolayı yaptıklarından dolayı Allahın 
kendilerini kesinlikle mükafaatlandıracağını bilirler. İşte rableri tarafından gönderilen doğru 
yol üzerinde bulunanlar bunlardır. Kurtuluşa erip ümit ettiklerini bulacak olanlar da 
bunlardır. 6[6] 
 
6- Öyle insanlar vardır ki bilgisizce insanları Allah yolundan saptırmak ve Kur'anın 
âyetlerini alaya almak için "Boş sözler" satın alırlar. İşte boylclcri için, hor ve hakir kılan bir 
azap vardır. 
Müfessirler bu âyet-i kerimeyi farklı şekillerde izah etmişlerdir. Ebi Ümame el-Bâhilî 
(r.a.)den nakledilen bir görüşe göre, âyette zikredilen "Boş sözler satın almak"tan maksat  
şarkı söyleyen cariyeler satın almaktır.-Ebi Ümame, Resulullahm şöyle buyurduğunu rivayet 
etmiştir: 
"Şarkı söyleyen cariyeieri satmayın, satın almayın, onlan (Bu hususta) eğitmeyin. Onların 
ticaretinde hiçbir hayır yoktur. Onların paralan haramdır." Ebu Ümame bu âyetin, 
Resulullaha bu gibi konularda indiğini söylemiştir.7[7] 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/427-428. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/429. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/249. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/249. 
 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/429. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/429-430. 
7[7] Tirmizî, K. Tefsir el-Kur'an Sure: 31, Hadis no: 3195 
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Diğer bir kısım âlimler ise "Boş söz satın almak"tan maksadın, şarkı ve türkü söylemek ve 
onları dinlemek olduğunu söylemişlerdir. 
Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Cabir b. Abdullah, Mücahid, Sa-id b. Cübeyr ve 
İkrime bu görüştedirler. 
Bazı âlimler de buradaki "Boş söz satın almak"tan maksadın, oyun âletleri satın almak 
olduğunu söylemişlerdir. Bu görüş Hasan-ı Basrî, İbn-i Cü-reyc ve Mücahid'den 
nakledilmektedir. Dehhak ve İbn-i Zeyd ise, satın alınan boş söz'den maksadın, Allaha ortak 
koşmak olduğunu söylemişler ve görüşlerine delil olarak da bundan sonra gelen âyeti 
gösterm işi erdir. 
Taberi, âyet-i kerimede zikredilen "Boş söz"den maksadın, kişiyi Allah yolundan alıkoyan 
ve Allah ve Resulü tarafından yasaklanan her türlü söz olduğunu söylemiş ve âyet-i 
kerimenin umumî olan ifadesinin bunu gerektirdiğini beyan etmiştir. 
Ayet-i kerimede, boş sözler satın alanların, bunları, insanları Allahm yolundan saptırmak için 
satın aldıkları beyan edilmiştir. Burada zikredilen, Allahın yolundan maksat, Kur'an okumak, 
Allahı zikretmek ve kulu, Allaha yaklaştıracak her türlü ibadet, her türlü itaat ve Allahm 
dinidir. Batıl sözleri satın alanlar, insanlan bu sözler vasıtasıyla Allahın yolundan alıkoyarlar 
ve Allahın diniyle alay ederler. Bu itibarla onlara, kıyamet gününde hor ve hakir düşüren 
çetin bir azap vardır. Zira onlar hem kendileri sapmış hem de diğer insanlan 
saptırmışlardır. 8[8] 
 
7- Âyetlerimiz böyle bir kimseye okunduğu zaman, sanki onları hiç işitmemiş, sanki 
kulaklarında bir ağırlık varmış gibi büyüklenerek yüz çevirir. Onu, can yakıcı bir azap île 
müjdele, 
İnsanlan Allahın yolundan alıkoymak için boş sözler satın alanlara âyetlerimiz okunduğu 
zaman böbürlenerek yüz çevirirler. Sanki o âyetleri hiç işitmemiş gibidirler. Sanki 
kulaklarında bir ağırlık vardır. Ey Muhammed, sen bu tür oyuncak ve eğlencelerle eğlenen 
ve Allahm âyetlerinden yüz çeviren insanı can yakıcı bir azapla müjdele. 9[9] 
 
8- İman edip salih ameller işleyenler için naim cennetleri vardır. 10[10] 
 
9- Onlar o cennetlerde ebediyyen kalacaklardır. Bu, Allanın gerçek vaadidir. O, herşeye 
galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Ailaha iman eden, onu birleyen, peygamberlerini tasdik eden ve onlara tabi olan ve Allanın 
emirlerini tutup yasaklarından kaçırmak suretiyle salih ameller işleyenlere gelince işte onlar 
için âhirette "Naim" cennetleri vardır. Onlar o cennetlerin içinde zevk ü safa ile yaşar, yeme, 
içme, giyme ve barınma gibi çeşitli nimetler içinde yaşarlar. Onlar bu cennetlerde ebedi 
olarak kalacaklardır. Allah bunu onlara, hak bir vaad olarak vaadetmiştir. Bu mutlaka 
olacaktır. Allah, kendisine ortak koşan ve yolundan alıkoyanlara karşı şiddetle intikam alan-
dır. Yarattıklarını sevk ve idarede hikmet sahibidir.  11[11] 
 
10- Allah, gökleri, gördüğünüz bir direk olmadan yarattı. Yere de sizi sarsmasın diye dağlar 
oturttu. Oraya her türlü hayvanı yaydı. Biz, gökten de su indirdik. Onunla yeryüzünde her 
sınıftan güzel güzel bitkiler bitirdik. 12[12] 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/430-431. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/431. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/432. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/432. 
 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/432. 
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11- İşte bunlar Allahın yarattıklarıdır. Gösterin bana, ondan başkaları ne yarattı? Doğrusu o 
zalimler, apaçık bir sapıklık içindedirler. 
Ayet-i kerimede, Allah tealamn, gökleri, görülen bir direk olmadan yarattığı 
zikredilmektedir. Abdullah b. Abbas, Mücahid ve İkrimeye Bu ifadeden maksat, Allah 
tealanın, gökleri direkli olarak yarattığı bzim ise o direkleri göremediğimizi beyan etmektir. 
Hasan-ı Basrî ve Katade ise; "Bu ifadeden maksat, Allah tealamn, gökleri direksiz olarak 
yarattığını beyan etmektir." demişlerdir. 
Allah teala bu âyetlerde, Alîahı bırakıp da put vb. şeylere tapanları ve ona bir kısım ortaklar 
koşanları ikaz ediyor, gökleri, yeri ve orada bulunanları kendisinin yarattığını beyan ediyor, 
müşrikler ve kâfirlere, Allahın dışındaki şeylerin neyi yarattıklarını sorarak onların 
akılsızlıklarını ortaya koyuyor ve bu zalimlerin apaçık bir sapıklık içinde olduklarını 
zikrediyor. 13[13] 
 
12- Şüphesiz biz Lokman'a hikmet verdik ve "Allah şükret" diye emrettik. Kim şürkederse 
ancak kendisi içi şükretmiş olur. Kim de nankörlük ederse bilsin ki Allah hiçbirşeye muhtaç 
değildir, övülmeye layık olandır. 
Âyet-i kerimede Lokman (a.s.) zikredilmektedir Onun peygamber olup olmadığı hakkında 
âlimler arasında ihtilaf vardır. Âlimlerin çoğunluğuna göre Lokman peygamber değildir. O, 
salih bir kuldur. Onun-hakkında çeştli görüşler zikredilmiştir. 
Mücahid, Katade, Abdullah b. Abbas, Halid er-Rebi, Amr b. Kays ve benzeri âlimlerden, 
Lokman'ın peygamber olmadığını ifade eden rivayetler nakledilmiştir. 
İkrime'den nakledilen bir görüşe göre ise Lokman'ın peygamber olduğu zikredilmiştir. 
Âyet-i kerimede, Lokman'a hikmet verildiği zikredimektedir. Bu hikmetten maksadın, 
anlayış, akıllılık, doğru sözlülük ve kendine güvenirlik oiduğu rivayet edilmiş, peygamber 
olduğunu söyleyenler ise buradaki hikmetten maksadın ise peygamberlik olduğunu 
söylemişlerdir. 
Abdullah b. Abbas, Lokman (a.s.)ı anlatırken onun, Habeşistanlı, marangozluk yapan bir 
köle olduğunu zikretmiştir. Cabir b. Abdullah da Lokman'ın kısa boylu, çökük burunlu biri 
olduğunu ve Mısır'ın Sudan bölgesinden olduğunu söylemiştir. Said b. el-Müseyyeb de aynı 
şeyi söylemiştir. 
Amr b. Kays diyor ki: "Lokman, dudakları kalın, ayakları geniş, siyah derli bir köle idi. 
Birgün o bir toplantıda konuşurken yanına bir adam geldi ve ona: "Sen falan ve Ulan yerde 
benimle koyun otlatan biri değil miydin? dedi. Lokman "Evet" dedi. Adam: "Seni, bu 
gördüğüm duruma getiren nedir?" dedi. Lokman: "Doğru sözlülük ve beni ilgilendirmeyen 
şeye karşı susmaktır." dedi. 
Halid er-Reb'î dedi ki: "Lokman, Habeşistanlı marangoz bir köle idi. Birgün ona efendisi: 
"Şu koyunu bize kes." dedi. Lokman koyunu kesti! Efendisi "Koyundaki en güzel iki et 
parçasını çıkar." dedi Lokman, koyunun dilini ve kalbini çıkardı. Sonra aradan Alİalıın 
dilediği kadar bir zaman geçti. Tekrar efendisi Lokman'a: "Şu koyunu bizim için kes." dedi. 
Lokman, onu kesti. Efendisi ona: "Sen, koyundaki en kötü İki et parçasını çıkar." dedi. 
Lokman yine dilini ve kalbini çıkardı. Efendisi ona: "Ben sana, koyundan en güzel iki et 
parçası çıkar demiştim sen bu iki parçayı çıkarmıştın. Şimdi de sana: "Koyundaki en kötü iki 
parçayı çıkar." dedim, sen yine bu ikisini çıkardın." dedi. Lokman ona şu cevabı verdi: "Bu 
iki parça güzel olduğu müddetçe bunlardan daha güzel bir-şey yoktur. Bu ikisi kötü olunca 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/433. 
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da bunlardan daha kötü birşey yoktur." 14[14] 
 
13- Hani bir zaman Lokman oğluna öğüt vererek şöyle demişti: "Yavrum, hiçbirşeyi Allaha 
ortak koşma. Çünkü Allaha ortak koşmak cl-hcllc büyük bir zulümdür." 
Ey Muhammed, bir zaman Lokman, oğluna nasihat ederek: "Yavrucuğum. Allaha ortak 
koşma, şüphesiz ki Alîaha ortak koşmak, zulümlerin en büyüğüdür." dediğini hatırla. 15[15] 
 
14- Biz insana, ana babasına karşı iyi davranmasını emrettik. Annesi onu kat kat meşakkat 
içinde karnında taşımıştır. Çocuğun sütten kesilmesi de iki yıl içinde olur. Biz insana: "Bana 
ve anne babana şükret." dedik. Kıyamet günü dönüş ancak banadır. 
Ayet-i kerimede, annenin, kat kat zorluklar içinde çocuğunu karnında taşıdığı ifade ediliyor. 
Zira çocuk annesinin kamında bulunduğu zaman anne iki yük taşımaktadır. Aynca her iki 
vücut da annenin bedeninden beslenmektedir. 
Mücahid bu âyeti kerimeyi izah ederken şöyle demiştir: "Annesi çocuğu taşırken hem çocuk 
zayıf bir durumdadır hem de annesi. Böylece iki zayıf varlık bir arada bulunmaktadır. 
Ayet-i kerimede çocuğun annesinden ayrılıp emmeyi bırakmasının iki yıl içinde olacağı 
beyan edilmektedir Bundan maksat, çocuğun doğumundan sonra iki yıl içinde memeden 
kesilmesidir. 
Allah teala bu âyette annenin, çocuğu için nasıl yorulduğunu, geceleri uykusunu terkederek 
onu yetiştirmeye çalıştığını evlatlara hatırlatıyor ve anne babalarına saygılı olmalarını 
emrediyor.. Bu itibarla birçok âyette olduğu gibi bu âyette de kulların, Allanın kendilerine 
vermiş olduğu nimetlerine karşılık ona şükretmeleri yanında anne ve babanın yaptığı 
iyiliklere karşı da onlara saygılı davranmalarını emrediyor ve buyuruyor ki: "Bana ve anne 
babana şükret. Kıyamet gününde dönüş ancak banadır. Verdiği nimetlere karşı şükredip 
etmediğinin hesabını görecek olan benim. Anne ve babanın iyiliklerine karşı onlara saygılı 
davranıp davranmadığının hesabını da ben göreceğim. 16[16] 
 
15- (Ey insan) eğer anne ve baban seni, birşeyi bana ortak koşmaya zorlarsa onlara itaat 
etme. Dünyada onlara iyilikte yardımcı ol. Bana yönelenin yolunu tut. Sonunda dönüşünüz 
ancak banadır. Ben de size dünyada neler yaptığınızı bildireceğim. 
Bu âyet-i kerimenin, Sa'd b. Ebi Vakkas ve annesi Hamne Bint-i Ebi Süfyan hakkında nazil 
olduğu rivayet edilmektedir. 
Simak b. Harb diyo ki: "Sa'd b. Ebi Vakkas dedi ki: "Bu âyet benim hakkımda nazil oldu. 
Ben müslman olunca annem, ben dinimden dönmedikçe hiçbir şey yeyip içmeyeceğine dair 
yemin etti. Ben ilk gün ona ısrar ettim o yeyip içmedi. İkinci gün olunca ona yine ısrar ettim 
o yine diretti. Üçüncü gün olunca ona yine ısrar ettim yine diretti. Bunun üzerine dedim ki: 
"Allaha yemin olsun ki senin yüz canın bulunsa ve ben dinimden dönmedikçe oların hepsi 
çıkacak olsa ben yine dinimden dömem." Annem bunu duyunca dinimden ayrılmayacağımı 
anladı ve yeyip içti." 
Allah teala, Lokman (a.s.)ın, oğluna nasihatini keserek bu iki âyeti zikrettikten sonra tekrar 
onun vasiyetine dönmüştür. Bunun hikmeti, çocukların, anne ve babalarının itaatlerine 
önemini belirtmek bir de Lokman'm, oğluna yaptığı vasiyetin birinci maddesi olan "Allaha 
ortak koşmama" emrini pekiştirmektir. Öyle ki anne babaya itaat, iyiliklerde söz konusudur. 
Allaha itaat edilmeyen yerde kula itaat yoktur. Nitekim Resulullah efendimiz bir hadis-i 
şerifinde şöyle buyurmaktadır: 

14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/433-434. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/434. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/435. 
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"Allaha isyanda hiçbir kimseye itaat yoktur. İtaat ancak iyiliktedir. 17[17] 
 
16- (Lokman öğütlerine şöyle devam etti) Yavrum, yaptığın bir şey, bîr harda! tanesi ağırlığı 
kadar olsa, bir kayanın içinde veya göklerde yahut yerin dibine gizlenmiş bulunsa da Allah 
mutlaka onu meydana çıkarır. Şüphesiz Allah, herşeyin inceliğini ve gizli tarafını bilendir, 
herşeyden haberdardır. 
Lokman (a.s.) âyette zikredilen nasihatıyla, Allanın, kullarını, yaptıklarından hesaba 
çekeceğini, amellerin zayi olmayacağını, bunların ortaya çıkarılarak kulun ona göre ceza 
veya mükafaat göreceğini zikretmektedir. Böylece insan amellerine dikkat etsin, Ali ahin 
emir ve yasaklarına uymuş olsun. 18[18] 
 
17- Yavrum namazı dosdoğru kıl, iyiliği emret kötülüğe mani ol. Başına gele'ne sabret. 
Şüphesiz ki bunlar, titizlikle yapılması gereken işlerdir. 
Lokman aleyhesselam vasiyetine şöyle devam ediyor: Yavrum namazı dosdoğru kıî. 
İnsanlara, Allaha itaat etmelerini emret. Onları, AİIaha isyan etmekten ve haramları 
işlemekten men et. Allah nzası için yaptığın tebliğde insanlardan göreceğin eziyetler seni, 
vazifeni yapmaktan alıkoymasın. Bu yolda göreceğin eziyetlere sabret. Zira bu hususlar 
Allanın, kesin olarak emrettiğûhu-suslardır. 19[19] 
 
18- İnsanlardan yüz çevirerek böbürlenme. Yeryüzünde kibirlenerek yürüme. Şüphesiz 
Allah, büyüklük taslayan ve övünen hiçbir kimseyi sevmez. 
Ey yavrum, seninle konuşan insanlara karşı böbürlenerek ve onları küçümseyerek yüzünü 
onlardan çevirme. Yeryüzünde böbürlenerek yürüme zira Allah, her böbürlenen ve övünen 
kimseyi sevmez. 
Âyette zikredilen "Yüz çevirerek böbürlenme" ifadesi, insanların, kendisine birşey 
konuştuğunda kişinin gurura kapıimamasım ve muhatabını küçüm-sememesini ifade 
etmektedir. 
Mücahid: "Bu ifade, birbirlerine dargın olan kişilerden birinin konuşması halinde diğerinin 
yüz çevirmemesini ifade eder." demiştir. 
İbrahim en-Nehaî ise bu ifadeden maksadın, konuşurken ağzını eğip bükmemek ve gerdan 
kırmamak olduğunu söylemiştir. 20[20] 
 
19- Yürüyüşünde mutedil ol. Sesini kıs. Şüphesiz seslerin en çirkini eşeklerin sesidir. 
Yürüyüşünde tabii ol. Tevazu ile yürü, acele etme, yavaş da gitme. Sesini alçalt, bağırarak 
konuşma. Zira seslerin en çirkini, eşeklerin sesidir. 21[21] 
 
20- Allahın, göklerde ve yerde bulunan herşeyi hizmetinize verdiğini ve sizlere açık ve gizli 
bol bol nimetler bahşettiğini görmez misiniz? İnsanlar içinde öyleleri vardır ki, hiçbir ilmi, 
hiçbir rehberi ve aydınlatıcı bir kitabı olmadan Allah hakkında mücadele eder durur. 
Ey insanlar, Allanın, göklerdeki güneş, ay, yıldızlar ve bulutlar gibi yarattıkları, 
yeryüzündeki hayvan, ağaç, su, deniz gibi varlıkları sizin menfaatları-nıza tahsis ettiğini 
görmez misiniz? Bütün bunları, sizin, yeme, içme, barınma ve giyinme gibi ihtiyaçlarınızı 
17[17] Buhari, K.Ahbar el-Aha'd, bab: 1 / Müslim, K. el-îman, bab: 39,1 ladis no: no: 1840 / Ebu Da-vud, K. el-Cihad, bab: 87, Hadis no: 2625. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/436. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/436-437. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/437. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/437-438. 
 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/438. 
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gidermekte faydalaridığmiz şeyler kıldığını görmez misiniz? Yine sizler, Allahın size, 
görünen ve görünmeyen bol bol nimetler verdiğini görmez misiniz? Bütün bu nimetlere 
rağmen bir kısım insanlar vardır ki, elinde herhangi bir bilgi olmaksızın ve bir delil 
bulunmaksızın ve Allah tarafından gönderilmiş aydınlatıcı bir kitap bulunmaksızın, Allahın 
birliği ve kulluğun sadece ona yapılacağı hususunda tartışmaya girişir. 
Allah tealanın, kullarına nimetleri pek çoktur. Bu nimetlerin en büyüğü İslam nimetidir. Bu 
nimet müminlerin dillerinde kelime-i tevhid ile açık bir şekilde görülür. Kalblerinde ise 
gözle görülmeyen bir şekilde yaşar. 
Yine Allah tealanın, peygamberler göndermesi ile kitaplar indirmesi, gözle görülen büyük 
nimetlerdendir. Müminlerin kalbinde itikadi şüpheleri gi-demıesi ve onların manevi 
hastalıklarını tedavi etmesi gözle görülmeyen nimetlerdendir. 22[22] 
 
21- Onlara: "Allahın indirdiğine uyun." denildiği zaman: "Hayır, biz, atalarımızı üzerinde 
bulduğumuz yolu takip ederiz." derler. Ya şeytan atalarını alev alev yanan ateşin azabına 
çağırmışsa. 
Allahın birliği ve yüceliği hakkında tartışmaya girişen o cahillere: "Ey kavim, siz, Allahın 
peygamberine indirdiği kitaba tabi olun. Zira o kitap, haklıyı haksızdan ayırdetmekte, sapık 
ile hidayette olanı birbirinden seçmektedir." denildiği zaman onlar: "Bilakis, biz, atalarımızı 
üzerinde bulduğumuz dinlere uya-nz." derler. Şüyet şeytan, atalarının dinlerini anlara süslü 
göstermek ve onları saptırıp peşine takarak alev alev yanan cehennem azabına çağırmış olsa 
yine de ona mı uyacaklar? Bu ne ahmaklıktır? Bu ne şaşkınlıktır? 23[23] 
 
22- Kim iyilik yaparak yüzünü Allaha çevirirse, muhakkak sapasağlam bir kulpa sarılmıştır. 
Bütün işlerin sonu Allaha döner. 
Kim, itaat ederek iyilikte bulunur ve ona kulluk ederek boynunu bükerse, şüphesiz ki o, 
kopmayacak sapasağlam bir kulpa sarılmış olur. O da kendisini Allahın azabından kurtaracak 
olan ilahi rızadır. Allah, kullarını, işledikleri amellere göre cezalandırır veya 
mükafaatlandırır. 24[24] 
 
23- Ey Muhammcd, inkar edenin inkarı, sakın seni ümzesin. Kıyamet günü onların dönüşü 
ancak bizedir. Onlara yaptıklarını haber vereceğiz. Şüphesiz Allah, kalblerin özünü çok iyi 
bilendir. 25[25] 
 
24-  Biz onları, az bir zaman nimetler içinde yaşatırız. Sonra da ağır bir azaba sürükleriz. 
Ey Muhammed, kim, AUahı inkar edecek olursa, onun inkarı seni üzmesin. Zira kıyamet 
gününde onlann dönüşü bizedir. Biz onlara, dünyada iken yapmış oldukları çirkin amelleri 
haber vereceğiz ve amellerine göre onları cezalandıracağız. Şüphesiz ki Allah, kalblerde 
gizlenen inkarcılığı ve şeytana uyan kimseyi çok iyi bilendir. Biz onlara dünyada az bir 
mühlet veririz. Onlar bu mühlet içinde yeyip içip eğleneceklerdir. Sonra onları, şiddetli bir 
azabı tamaya mecbur edeceğiz. Bu da cehennem azabıdır. 26[26] 
 
25- Yemin olsun ki eğer onlara: "Gökleri ve yeri kim yarattı?" diye sorsan mutlaka "Allah" 
derler. Sen de "Allaha hamdolsun." de. Doğrusu onların çoğu bilmezler. 27[27] 

22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/438-439. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/439. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/440. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/440. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/440-441. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/441. 

                                                            



 
26-  Göklerde ve yerde bulunan herşey Allahındir. Şüphesiz ki Allah hiçbir şeye muhtaç 
değildir, övülmeye layık olandır. 
Ey Muhammed, yemin olsun ki kavminden, Allaha ortak koşanlara: "Gökleri ve yeri kim 
yarattı?" diye sorsan onlar muhakkak ki: "Allah yarattı." diyeceklerdir. Sen onlara de ki: 
"Bunları yaratan Allaha hamdolsun. Hiçbir şey yaratamayan ve kendileri yaratılmış olan 
putlara değil yalnızca Allaha hamdolsun. Doğrusu bu müşriklerin çoğu, kimin övgüye layık 
olduğunu ve kime şükre-dilmesi gerektiğini bilmezler. 
Göklerde ve yerde bulunan melek, cin, insan, kendilerine tapınılan putlar ve herşeyi Allah 
yaratmıştır. Allah, putlara tapan müşriklerin ve diğer bütün kullarının ibadetlerine muhtaç 
değildir. Zira onlar, Allahın mülküdür. Onlar Allaha muhtaçtır. Allah, yarattıklarına verdiği 
nimetlerine karşı Övülmeye layık olandır. 28[28] 
 
27- Yeryüzündeki ağaçlar kalem deniz de mürekkep olsa ve sonra yedi deniz de ona katılsa 
(da yazılsa) Allahin kelimeleri bitmez. Şüphcsizki Allah, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında Abdullah b. Abbas'dan şu rivayet nakledilmiştir. 
"Medine'de Yahudi Hahamları Resulullaha gidip: "Ey Mu-hammed, size ancak az bir ilim 
verilmiştir." sözüyle bizi mi kasdediyorsun yoksa kendi kavmini mi?" diye sormuşlar 
Resulullah da "Hepinizi" cevabını vermiştir. Bunun üzerine Hahamlar: "Sana gelen şeylerde 
bize Tevratm verildiğini ve tevratta herşeyin açıklamasının bulunduğunu okumuyor musun?" 
dediler. Resulullah: "Tevtart, Allahin ilmine göze az birşeydir. Sizin yanınızda Allahın 
ilminden size yetecek kadan bulunmaktadır." dedi. İşte bunun üzerine Allah te-ala 
Yahudilerin sorularına bir cevap olmak üzere Resulullaha bu âyeti indirdi ve bu buyurdu ki: 
"Şayet yeryüzünde bulunan bütün ağaçlar kalem ve deniz de mürekkep olsa bu kalem ve 
denizler biter de Allanın kelamı bitmez." 
Ayet-i kerimede yedi deniz bir misal olarak zikredilmiştir. Bundan, denizlerin sadece yedi 
tane olduğu anlaşılmamalıdır. Nitekim başka bir âyet-i kerimede de: "Ey Muhammed, de ki: 
"Eğer rabbimin sözlerini yazmak için denizler mürekkep olsa, rabbimin sözleri bitmeden 
denizler biter. Bir o kadar denizi yardım olarak katsak da. 29[29] 
 
28- Sizin yaratılmanız da, tekrar diriltilmcnîz de bir tek kişinin ki gibidir. Şüphesiz Allah, 
herşeyi çok iyi işitendir, çok iyi görendir. 
Ey insanlar, Allanın, sizin hepinizi yaratması ve ölümünüzden sonra sizi tekrar diriltmesi, 
herhangi bir kişiyi yaratması ve öldükten sonra diriltmesi gibi-di. ZiraAllahın dilediği hiçbir 
şey onun için imkansız değildir. O, birşeyin olmasını dilediğinde ona sadece "Ol" der o da 
hemen oluverir. Şüphesiz ki Allah, müşriklerin, Allah hakkındaki söylediklerini çok iyi 
işiten ve yaptıklarını çok iyi bilendir. 30[30] 
 
29- Allahın, geceyi gündüze kattığını, gündüzü de geceye kattığım, güneşi ve ayı hizmetinize 
verdiğini ve her birinin belli bir zamana kadar hareket ettiğini ve Allanın, yaptıklarınızdan 
mutlaka haberdar olduğunu görmez misiniz? 
Ey Muhammed, Allahm, geceyi gündüze katarak gecenin miktarını eksiltip gündüzün 

28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/441. 
29[29] Kchf Suresi, âyet: 109. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/442. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/442 
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miktarını azalttığım, güneşi ve ayı hizmetinize tahsis ettiğini, bunlardan herbirinin kendileri 
için, takdir edilen süreye kadar hareket ettiklerini ve Allahın, bütün yaratıklarından haberdar 
olduğunu görmez misin?Âyet-i kerimede hitap her ne kadar peygamber efendimize yapılmış 
ise de onun şahsında bütün insanlığa hitaptır. 31[31] 
 
30- Bu böyledir. Çünkü Allah haktır. Ondan başka yaivardikları batıldır. Ve AHah, çok 
yücedir, çok büyüktür. 
Ey Muhammed, Allah bu zikredilenleri böyle yapmıştır. Zira o, gerçek ilahtır. Bunları 
yapmaya ancak onun gücü yetmektedir. Müşriklerin, Allahı bırakıp da ilah olarak taptıkları 
diğer şeyler ise batıldır, yok olmaya mahkumdur. Allah, bu anlatılanları böyle yapmıştır. 
Zira o, yücedir, büyüktür. Onun şanına yaraşan da budur. 32[32] 
 
31-  Allahın size bir kısım delillerini göstermesi İçin, denizde gemilerin onun rahmctiylc 
seyrettiğini görmez  
misin? Şüphesiz bunlarda sabredenler v cşükredenler için nice ibretler vardır. 33[33] 
 
32-  Onları, dağlar gibi dalgalar kapladığı vakit, dini sadece Allaha tahsis ederek ona 
yalvarmaya başlarlar. Daha sonra Allah, kendilerini kurtarıp karaya çıkardığı zaman da 
içlerinden bir kısmı orta yolu tutar. Zaten bizim âyetlerimizi ancak sözünden dönen ve 
nankör olanlar inkar ederler. 
Ey Muhammed, rabbinin, sizlere deli! ve ibretlerini göstermesi için tarafından bir lütuf 
olarak denizde gemilerin nasıl seyredip gittiğini görmez misin? Şüphesiz ki bunda, her 
sabreden ve şükreden için nice ibretler vardır. Zira ancak sabredenler ve şükredenler bunları 
hakkıyla düşünürler. Allahi bırakıp putlara tapanlar, denizde yolculuk yaparlarken dağlar 
gibi dalgalara yakalanınca artık Allahın dışında taptıklarını unutup samimiyetle Allaha 
yalvarırlar. Sadece Alla-hm gönderdiği dini kabul ederler. Allah onları boğulmaktan kurtarıp 
karaya ulaştırınca içlerinden bazıları orta yolu tutarlar. Bizim âyetlerimizi ancak sözlerinden 
dönen hainler ve çok nankör olanlar inkar ederler. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Orta yolu tutan" dan maksat, Mücahide göre "kâfir olan"dır. 
Zira kâfir olanlar itikadi hususlarda dilleriyle fazla konuşmazlar fakat inkarlarını içlerinde 
gizlerler. 
ibn-i Zeyd'e göre ise burada "Orta yolu tutan" dan maksat, "Orta derece-; de amel yapan" 
demektir. Yani gördüğü felaketlerden ibret alıp iman etmiş ve normal olarak rabbine ibadet 
etmeye başlamış olan kimsedir. İbn-i Kesir bu görüşü tercih etmiştir. Taberi ise birinci 
görüşü tercih eder görünmektedir. 34[34] 
 
33- Ey insanlar rabbinizden korkun. Ne babanın evladına ne de evladın babasına hiçbir 
yardımda bulunamayacağı günden sakının. Şüphesiz ki Allahın vaadi haktır. Dünya hayatı 
sakın sizi aldatmasın. Hiçbir aldatan, Allahın affına güvendirerek sakın sizi aldatmasın. 
Ey insanlar! Rabbinizin gazabından korkun. Babanın evlada evladın da babaya herhangi bir 
faydasının dokunamayacağı kıyamet gününde Allahın gazabına uğramaktan kaçının. Zira o 
gün emir Allahmdır. Onun izni olmadan hiçbir kimse başkasına şefaatçi olamayacaktır. 
Kıyametin gelmesi kesindir. Zira o, Allahın vaadidir. Allah, vaadinden asla dönmez. Sakın 
dünya hayatının süsü ve lezzeti sizi aldatıp da sizi kendisine celbetmesin, kıyamet günü için 

31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/443. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/443. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/444. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/444. 
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hazırlık yapmayı terkettirmesin. Herhangi bir aldatan, sizi, Allah hakkında aldatarak 
savsaklamasın. Allahın sizi affedeceğine ümitlendirerek sizi günah işlemeye devam 
ettirmesin. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Dehhak ve Katade'ye göre burada"alda-tan"dan maksat, 
şeytandır. Ancak Kur'an-ı Kerim'in ifadesi geneldir bu sebeple burada insanı her aldatan bu 
ifadenin içine girmektedir. Bu aldatan şeytan da olabilir, nefis de, insan da, eşya da. 35[35] 
 
34- Kıyametin ne zaman kopacağına dair bilgi ancak Allah katın dadı r. Yağmuru o indiri. 
Rahimlerde olanı o bilir. Hiç kimse yarın ne kazanacağını bilmez. Hiçbir kimse nerede 
öleceğini de bilmez. Şüphesiz Allah, herşeyi çok iyi bilendir, herşeyden haberdardır. 
Şüphesiz ki kıyametin ne zaman kopacağının bilgisi Allahın nezdindedir. Allahtan başka 
hiçbir kimse onun ne zaman kopacağını bilmez. Yağmuru gökten Allah indirir. Ondan başka 
hiçbir kimsenin onu yağdırmaya gücü yetmez. Dişi varlıkların rahimlerinde olan şeylerin 
mahiyetini ve geleceğini ancak o bilir. Hiçbir kimse yann ne yapacağını ve ne kazanacağını 
bilemez. Allah ise herşeyi bilir ve herşeyden haberdardır. 
Âyet-i kerimede beş hususun, insanlar tarafından kesin o!arak bilinmesinin mümkün 
olmadığı zekrediliyor ve bunları ancak Allah tealanın bileceği beyan ediliyor. 
Bu hususların, insanlar tarafından bilinemeyeceği meşhur Cibril hadisinde zikredilmiştir: 
Ebu Hüreyre(r.a. ) diyor ki: 
"Bir gün Resulullah, insanların kendisini gördükleri bîr yerde (Bir topluluk yanında) 
bulunuyordu. Ona yürüyerek bir adam geldi ve şöyle dedi: 
-(Ey Allanın Resulü) İman nedir? 
-İman, Allaha, meleklerine, Allanın huzuruna çıkacağına ve peygamberlerine inanmam ve 
âhirette dirileceğine iman etmendir. 
-(Ey Allanın Resulü) İslam nedir? 
-İslam, Allaha kulluk etmen, hiçbirşeyi ona ortak koşmaman, namazı kılman, farz olan zekâtı 
vermen ve Ramazan orucunu tutmandir. 
-(Ey Allanın Resulü) İhsan nedir? 
-İhsan,, senin, Allahı görüyormuşçasına ona kulluk etmendir. Sen onu görmesen de o seni 
görmektedir. 
-(Ey Allanın Resulü) Kıyamet ne zaman kopacaktır? 
-O hususta kendisine soru sorulan kimse soruyu sorandan daha fazla bilgiye sahip değildir. 
Fakat ben sana onun alametlerini anlatayım! 
Cariyenin efendisini doğurması, deve çobanlarının bina yükseltmede ya-nşmalan kıyametin 
alametlerindendir. Kıyametin ne zaman kopacağı, ancak Allanın bilmiş olduğu şu beş şeyden 
biridir: Kıyametin ne zaman kopacağına dair bilgi ancak Allah kalındadır. Yağmuru o indirir. 
Rahimlerde olanı o bilir, âyetini okudu. Sonra o adam ayrılıp gitti. Resulullah: "Onu bana 
getirin." buyurdu. İnsanlar onu Resulullaha getirmeye çalıştılar fakat kimseyi göremediler. 
Bunun üzerine Resulullah: "İşte o Cebraildir. İnsanlara dinlerini öğretmek için gelmişti." 
dedi. 36[36] 
 
 
 

35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/445. 
36[36] Buharı, K.el-İmam, bab: 37 4 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/445-447. 
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SECDE SURESIİ 
Secde Suresi, otuz âyettir. 16-20 âyetleri Medine'de diğerleri Mekke'de nazil olmuştur.                                                      
Bu Sure-i Cehle, Kur'an-ı Kerimin, âlemlerin rabbi olan Allah tarafından indirildiğini, onu, 
Hz. Muhammed (s.a.v.)in uydurmadığını, o kitabın, daha önce de kendilerine peygamberler 
gönderilerek uyarılmış olan insanları uyarması için peygamberimize gönderildiğini beyan 
ederek başlıyor. 
Gökleri ve yeri ve aralarındaki Seri, AHahın, altı günde yarattığı ve sonra arşı hakimiyeti 
altına aldığı, ondan başka hiçbir şefaatçinin bulunmadığı ve bütün bunları düşünmek 
gerektiği beyan ediliyor. 
AHahın, gökten yere inen emirlerle bütün işleri idare ettiği, onun, görüneni de görünmeyeni 
de bildiği, herşeyi en güzel şekilde yaratanın o olduğu, bütün bunlara rağmen insanların çok 
az düşündükleri ifade ediliyor. 
İnsanların canlarını ölüm meleğinin alacağı, suçluların âhirette AHahın huzurunda başlarını 
eğerek, salih ameller işlemek için tekrar dünyaya gönderilmelerini isteyecekleri ifade 
ediliyor. 
AHahın âyetlerine ancak, kendilerine o âyetler hatırlatıldığı zaman secdeye kapananların, 
büyüklük taslamadan rablerirıi hamd ile teşbih edenlerin, çok ibadet etmekten vücutları 
yataktan uzak kalanların, rablerine korku ve ümit ile dua edenlerin ve kendilerine verilen 
nzıklardan Allah yolunda infak edenlerin iman edecekleri beyan ediliyor. 
İman eden kimse ile fasık bir kimsenin bir olmayacağı, iman edip salih amel işleyenlerin, 
yaptıklarına karşılık kendilerine Me'va cennetlerinin verileceği, yoldan çıkanların 
barınaklarının ise ateş olduğu haber veriliyor. 
Peygamberimize hitaben, Hz. Mu sa'ya Tevratın verildiği ve onun, İsrai-loğullanna bir 
hidayet rehberi kılındığı haber veriliyor. Ve İsrailoğullanndan sabredenlerin ve âyetlere 
kesinlikle iman edenlerin, iman ettikleri müddetçe, Allahın, onları doğru yola sevkettiği 
beyan ediliyor. 
Sure-i Celilenin sonunda, Peygamber efendimize, fetih gününde, kâfirlere, iman etmelerinin 
hiçbir fayda vermeyeceği, onlara hiç mühlet de verilmeyeceği, peygamber efendimizin de 
iman etmeyenlerden yüzçevirip sonucu beklemesi emrediliyor. Ve sure bu âyetlerle son 
buluyor. 
Ebu Hureyre (r.a.) Resulullah (s.a.v.)ın, Cuma günü sabah namazlarında Secde suresini ve 
insan (Dehr) suresini okuduğunu rivayet etmiştir.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Elif, Lâm, Mim. 
Mukatta'a harfleri hakkında, Bakara Suresinin başında izahat verilmiştir.2[2] 
 
2- Kendisinde şüphe olmayan bu kitabın indirilişi, âlemlerin rabbi olan Allah tarafındandır. 
Bu âyet-i kerimeye iki şekilde mana verilmiştir: Birinci şekli mealde verildiği gibidir. İkinci 
şekli ise şöyledir: "Muhammede indirilen bu kitabın, âlemlerin rabbi olan Allah tarafından 
indirildiğinde asla şüphe yoktur. Yani Kur'an-i Kerim, kesin olarak Allah tarafından 

1[1] Buhari, K.el-Cuma, bab: 10 / Müslim, K.el-Cuma, bab: 65-66, Hadis no: 880. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/449-450. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/451. 
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indirilmiştir. O ne bir şairin şiiri, ne bir kâhinin kafiyeli konuşması ne de Muammed'in 
uydurmasıdır. 3[3] 
 
3-Yoksa: "Onu Muhammcd  uydurdu mu?" diyorlar. Hayır o, senden önce kendilerine 
peygamber gönderilmiş bir milleti uyarman için, sana rabbin tarafından indirilmiş bir 
gerçektir. Belki doğru yolu bulup hidayete ererler. 
Yoksa, AUaha ortak koşan müşrikler: "Muhammed bunu kendi tarafından uydurup Alİaha 
isnad ediyor mu? diyorlar. Hayır, bu onların iddia ettikleri gibi değüdir. Bilakis Kur'an, 
rabbin tarafından sana gönderilmiş bir kitaptır. Böylece sen bu kitapla, senden Önce 
kendilerine uyarıcı bir peygamber gelmiş olan Ku-reyşliler ve benzerlerini uyarmış olasın. 
Belki onlar hidayete kavuşmuş ve bu kitaba iman etmiş olurlar. 4[4] 
 
4- Gökleri, yeri ve aralarında bulunanları altı günde yaratan ve sonra arşı hakimiyeti altına 
alan Allahtır. Allahtan başka ne bir dostunuz ne de bir şefaatçiniz vardır. Hiç düşünmez 
misiniz? 
Kendisine gerçekten kulluk edilecek olan ilah, gökleri ve yeri ve o ikisinin arasındakileri altı 
günde yaratan sonra bütün mahlukatı kuşatan, Arşa hükmeden, Allahtır. Sizin, bunları yapan 
Allahtan başka ne bir ilahınız, ne bir dostunuz ne de bir şefaatçiniz vardır. O, size bir zarar 
vermek istediğinde kimse size arka çıkamaz. Sizi cezalandırmak istediğinde kimse sizin için 
aracı olamaz. O halde ona itaat ederek onu dost edinin. İşlerinizde ondan yardım dileyin. 
Zira hiçbir güç ona galip gelemez. Hiç, bunları düşünüp ibret almaz mısınız? Başka şeylere 
tapmayı bırakıp niçin yalnızca Allaha kulluk etmezsiniz? 5[5] 
 
5- Gökten yeryüzüne, bütün işleri idare edip yürüten O'dur. Sonra o işlerin neticesi, sizin 
saydığınız yılınızla bin yıl eden bir günde ona yükselip arzedilir. 
Müfessirler bu âyet-i kerimeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
Mücahid, Katade, Dehhak ve İkrime'den nakledilen bir rivayette âyet şöyle izah edilmiştir; 
"Allanın emri gökten yere iner ve yerden de göğe çıkar. Bu, birgün içinde gerçekleşir. Bu bir 
günde, dünya günlerine göre bin yıllık bir mesafe alınır. Zira gökle yeryüzünün arasındaki 
mesafe beşyüz yıldır. Böylece Allanın emrinin, yeryüzüne gelip tekrar geri dönmesi, bin 
yıllık zamana eşittir. İşte dünya gününe göre bin yıl olan bu mesafe, tek bir günde alınır. 
Taberi bu izah tarzını tercih etmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve İkrime'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise âyet şöyle izah 
edilmiştir: Allah, gökten emirlerini, melekleri vasıtasıyla yeryüzüne gönderir. Sonra melekler 
bir günde Allanın huzuruna dönerler. Bunların bu bir günde aldıkları mesafe, dünya 
günlerinin bin yılına eşittir. Zira yerle gök arasındaki mesafe bin yıllık bir mesafedir. 
Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise âyetin manası şöyledir: Allah, göklerle yer 
arasında bulunan şeylerin bin yıllık işini, meleklerine bir günde emreder. Bin yıldan sonra 
tekrar bin yıllık işi bir günde emreder ve böylece devam eder. Nitekim başka bir âyeti 
kerimede şöyle buyuruluyor: "Onlar senden azabın hemen indirilmesini isterler. Allah, 
vaadinden asla caymaz. Şüphesiz rabbinin nezdindeki bir gün, sizin hesabınızdaki bin yıl 
gibidir. 6[6] 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise âyetin manası şöyledir: "Allah, 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/451. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/451-452. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/452. 
6[6] Hacc Suresi, âyet 47. 
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göklerle yer arasındaki işleri sevk ve idare eder. Sonra işler, Allahın göklerle yeri yarattığı 
altı günün bir günü kadar olan bir günde Ailaha döner. Göklerle yerin yaratıldığı altı günden 
her birinin miktarı, dünya gününün bin yılına eşittir. 7[7] 
 
6- İşte o, görülmeyeni de görüleni de bilendir. Hcrşeye galiptir ve çok merhametti olandır. 
İşte bütün işleri sevk ve idare eden rabbin, gözle görülmeyen gaybı da bilendir. Gözle 
görülenleri de. O, herşeye galiptir, kendisine ortak koşan ve peygamberlerini 
yalanlayanlardan intikam almada şiddetlidir. Sapıklığı bırakıp imana dönen ve salih amel 
işleyenlere karşı ise pek merhametlidir. 8[8] 
 
7-9- Hcrşcyi en güzel şekilde yaratan, insanı önce balçıktan var eden sonra insan soyunu adi 
bir suyun özünden yaratan sonra şekil verip düzelten, ona kendi ruhundan üfleyen, sîze 
kulaklar, gözler ve gönüller veren de O'dur. Ne de az şükredersiniz. 
Allah teala birinci âyette "Herşeyi en güzel şekilde yaratan" olduğunu zikretmektedir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre bu ifadeden maksat, Allah tealanın, 
yarattığı herşeyi sapasağlam yaratmasıdır. 
Katade ve Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu ifadeden maksat, Allanın 
yarattığı herşeye verdiği şeklin o şey için en güzel şekil olduğunu ifade etmektir. 
Diğer bir görüşe göre ise bu ifadeden maksat, herşeye, yaratılışına göre davranma 
kabiliyetinin verildiğini beyan etmektir. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Adi su"dan maksat, menidir. İnsanın atası olan Âdem balçıktan 
yaratılmış ondan sonra insanlığın üremesi bu meni vasıtasıyla devam etmiştir. 9[9] 
 
10- "Biz, toprağa karışıp kaybolduktan sonra mı biz mi yeniden yaratılacağız?" derler. 
Doğrusu onlar, rablcrine kavuşmayı inkar ederler. 
Allaha ortak koşan ve öldükten sonra dirilmeyi yalanlayanlar şöyle dediler: "Et ve 
kemiklerimiz çürüyüp toprak olduktan sonra mı? Bizler mi yeniden diriltilip ortaya 
çıkarılacağız? Doğrusu bu müşrikler, rablerinin huzuruna çıkmayı inkar ederler. Çünkü 
onlar, ağır bir hesap vereceklerinden ve şiddetli bir cezaya çarptırılacaklarından 
korkarlar. 10[10] 
 
11- Ey Muhammcd, sen onlara şöyle de: "Canınızı almaya vekil kılınan ölüm meleği canınızı 
alacak sonra da rabibnizc döndürüleceksiniz. 
Ey Muhammed, sen, Allaha ortak koşan ve öldükten sonra dirileceklerini kabul etmeyen o 
müşriklere de ki: "Sizin canınızı ölüm meleği alacaktır. O, sizin canınızı almaya vekil 
kılınmıştır. Sonra da hepinizi diriltilip rabbinizin huzuruna sevkedileceksiniz ve orada ona 
hesap vereceksiniz." 
Âyette geçen "Ölüm meleği"nin, "Azrail" isimli melek olduğu ve onun, canlan alma işinde 
yardımcıları bulunduğu çeşitli rivayetlerde belirtilmiştir. 11[11] 
 
12- Suçluların, rablerinin huzurunda başlarını eğerek: "Rabbimiz, gördük işittik. Bizi tekrar 
dünyaya gönder de salih ameller işleyelim. Artık kesin olarak iman ettik." dediklerini bir 
görsen. 
Ey Muhammed, sen, "Bizler yeryüzünde çürüyüp kaybolduktan sonra , bizler mi yeniden 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/452-453. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/453-454. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/454. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/455. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/455. 
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diriltileceğiz?" diyen o suçluların, rablerinin huzurunda başlanm nasıl eğdiklerini ve Allaha: 
"Rabbimiz, biz, dünyada yalanladığımız azabı gözümüzle gördük ve peygamberlerinin bize 
tebliğ ettiklerinin doğru olduklarını kulaklarımızla işittik. Sen bizi, tekrar dünyaya döndür de 
orada sana itaat ederek salih ameller işleyelim. Çünkü bizler, herşeyi kesin olarak öğrendik." 
diyerek yal vardıklarını bir görsen. 
*Âyet-i kerimede, kâfirlerin, âhirette gerçekleri anlayınca, kendilerini savunacakları birşey 
bulamayacakları, tekrar dünyaya döndürülmeyi istemekten başka bir çareleri olmayacağı 
beyan ediliyor. 12[12] 
 
13- Eğer biz, dilescydik, mutlaka herkese hidayet verirdik. Fakat benden sadır olan 
"Cehennemi tamamen cinler ve insanlarla dolduracağım." sözü haktır. 
Ey Muhammed, eğer biz dilemiş olsaydık kavminden, Allaha ortak koşan bu müşrikleri ve 
diğer kâfirleri Allaha iman etmeye muvafaak kılardık. Ancak benim şu sözüm mutlaka 
gerçekleşecektir: "Cehennemi bütün cin ve insanlarla dolduracağım." 13[13] 
 
14- Cehenneme girenlere şöyle denir: "Bugününüzle karşılaşmayı unutmanızın cezasını tadın 
bakalım. Biz de sizi unuttuk. Yaptıklarınızın karşılığı olarak ebedi azabı tadın." 
Cehenneme giren müşrik ve kâfirlere şöyle denir: "Dünyada iken bugünle karşılaşacağınızı 
unutmanızın cezası olarak Allahm azabını tadın. Biz de bugün sizi azapla başbaşa 
bırakıyoruz. Dünyada işlediğiniz günahlarınızdan dolayı ebedi olarak içinde kalacağınız 
azabı tadm." 14[14] 
 
15-16- Bizim âyetlerimize ancak, kendilerine âyetlerimiz hatırlatıldığı zaman secdeye 
kapananlar, büyüklük taslamadan rablcrini ha m d ile teşbih edenler, çok ibadet etmekten 
vücutları yataklardan uzak kalanlar, r a İllerine korku ve ümitle dua edenler ve kendilerine 
verdiğimiz rızıklardan infak edenler iman eder. 
Benim âyet ve delillerime ancak şu insanlar iman ederler ki, onlara âyetlerimiz hatırlatılıp 
öğüt verildiğinde rablerinin azameti karşısında secdeye kapanırlar. Rablerini överek teşbih 
ederler. Onlar, hakka karşı boyun eğmeye asla böbürlenmezler. Onlar, geceleyin çokça 
namaz kıldıklarından vücutları yataktan uzak kalır. Onlar, rablerinin azabından korkarak ve 
mükafaatmı ümidede-rek ona yalvarırlar ve onlar, kendilerine verdiğimiz rızıklardan Allah 
yolunda harcarlar. 
Âyet-i kerimede, Allaha iman eden kulların, ibadet etmekten dolayı yataklardan uzak 
kaldıkları beyan edilmektedir. Bazı müfessirlere göre bu ibadetten maksat, akşam namazı ile 
yatsı namazı arasında yapılan nafile ibadetlerdir. Enes b. Mâlik ve Katade bu âyeti bu şekilde 
izah etmişlerdir. Bazılarına göre de-bu âyet, akşam namazından sonra uyumayarak yatsı 
namazım beklemeyi kas-detmektedir. 
Hasan-ı Basrî ve İbn-i Zeyd'e göre ise bu âyette zikredilen ibadetten maksat, geceleyin 
yapılan nafile ibadettir. 
Dehhak ve İbn-i Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise âyette zikredilen ibaetten 
maksat, Allahı devamlı olarak anmaktır. Onu anmak, namazda, namaz dışında, uykudan 
önce, uykudan sonra ve her zaman olabilir. 
Taberi ise insanın yatağından uzak oluşunun ancak geceleyin meydana geleceğini bu itibarla 
âyette zikredilen ibadetten maksadın, geceleyin yapılan bir ibadet olduğunu söylemekte ve 
bu ibadetin, namaz kılma, Allahı anma ve benzeri ibadetleri kapsadığım, aynca gecenin 

12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/455-456. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/456. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/456-457. 
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başlangıcında başlayıp sonuna kadar yapılabilecek her türlü ibadeti de içine aldığım ifade 
etmektedir 
Gece namazının fazileti hakkında çeşitli hadis-i şerifler rivayet edilmiştir. Bu hadislerden 
bazıları şunlardır: 
Abdullah b. Mes'ud'dan, Resulullahın şöyle buyurduğu rivayet edilmektedir: 
"Aziz ve Celil olan rabbimiz şu iki adama hayret etmektedir. (Onlan takdir etmektedir) 
Bunlardan biri, yatak ve yorganından sıçrayıp kalkar ailesi ve sevdiklerinden aynlarak namaz 
kılar. Rabbimiz şöyle der: "Ey Meleklerim, benim kuluma bakın. O, benim nezdimdeki 
sevabı isteyerek ve azabımdan çekinerek yatağından ve yerinden sıçrayıp kalktı. Sevdiğinden 
ve ailesinden ayrılıp namaza durdu. Diğer bir kişi de Aziz ve Celil olan Allah yolunda cihad 
etti. Onlar mağlup oldular. Bu kişi ise savaştan kaçmanın kendi aleyhine neler getireceğini, 
savaşa devam etmesinin ise kendisine neler kazandıracağını anladı. Nezdimdeki sevabı 
isteyerek ve azabımdan çekinerek dönüp kanı akıncaya kadar savaştı. İşte o zaman, aziz ve 
Celil olan Allah, meleklerine şöyle der: "Benim kuluma bakın. Nezdimdeki sevabı isteyerek 
ve azabımdan çekinerek tekrar cihad etmeye döndü ve kam akıtıhncaya kadar savaştı. 15[15]           
Muaz b. Cebel diyor ki: 
"Ben Resulullah ile beraber bir seferde bulunuyordum. Birgün ona çok yakın idim.Birlikte 
yürüyorduk. Dedim ki: "Ey Allanın Resulü, sen bana, beni cennete koyacak ve cehennem 
ateşinden uzaklaştıracak bir amel bildir." Resu-1 lullah buyurdu ki: "Sen bana, büyük bir §ey 
sordun. Fakat o, Ailahın kolaylaştırdığı kimseye pek kolaydır. Sen, Allaha kulluk et. 
Hiçbirşeyi ona ortak koşma. Namazı kıl, zekatı ver, Ramazan orucunu tut ve Hac yap." 
Sonra Resulullah şöyle buyurdu: "Sana hayinn kapılarını göstereyim mi? Oruç bir kalkandır. 
Sadaka, suyun ateşi söndürdüğü gibi hataları söndürür. Bir de kişinin, gecenin yansında 
namaz kılması." Sonra Resulullah: "Bizim âyetlerimize, çok ibadet etmekten vücutları 
yataktan uzak kalanlar, rablerine korku ve ümitle dua edenler ve kendilerine verdiğimiz 
rızıklardan infak edenler İman eder." "Hiçbir kimse onlar için dünyada yaptıklarının karşılığı 
olarak, saklanmış, memnun edici nimetlerin ne olduğunu bilemez." âyetlerini okudu. Daha 
sonra şöyle buyurdu: "Ben sana, bütün işlerin başını, direğini ve zirvesini bildireyim mi?" 
"Evet,ya Resulullah." dedim. O, şöyle buyurdu: "İşin başı İslam, direği namaz, zirvesi ise 
cihattır." Sonra şöyle dedi: "Ben sana, bütün bunları kazandıracak vasıtayı bildireyim mi?" 
"Evet ya Resulullah." dedim. Bunun üzerine Resulullah dilini tuttu ve "İşte buna sahip ol." 
dedi. Dedim ki; "Ey Ailahın Resulü, bizler, konuştuklarımızdan hesaba çekilecek miyiz? 
Resulullah: "Ey Muaz, ey annesi kaybedesi, insanları yüzleri veya burunları üzerine ataşe 
atacak şey, dillerinin kazandığından başka nedir?" dedi. 16[16] 
 
17- Hiçbir kimse, onlar için, dünyada yaptıklarının karşılığı olarak saklanmış sevindirici 
şeylerin ne olduğunu bilemez. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde cennet nimetlerini tasvir ederek şöyle 
buyurmuştur: 
"Allah tebareke ve teala dedi ki: "Ben, salih kullarım için öyle şeyler ha-zırlamışımdır ki, 
onları ne bir göz görmüş ne de bir kulak işitmiştir. Onlar, bir beşerin kalbine de 
doğmamıştır." Ebu Hureyre dedi ki: Dilerseniz, "Hiçbir kimse onlar için dünyada 
yaptıklarının karşılığı olarak saklanmış sevindirici şeylerin ne olduğunu bilemez." âyetini 

15[15] Ahmed b. Hanbel, Müsned, Cl, S.416 

16[16] Tirmizî, Kel-İman, bab: 8, Hadis no: 2616/îbn-i MSce, K.et-Fiten bab; 12, Hadis no: 3973 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.5, S.251 
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okuyun. 17[17] 
 
18- Hiç, iman eden kimse, fâsik gibi olur mu? Elbette eşit olamazlar. 
Hiç, Allaha iman eden, onun vaadini ve tehdidini tasdik eden, emir ve yasaklarına uyan 
mümin kul, Ailahın vaadettiği şeyleri yalanlayan, emir ve yasaklarına karşı çıkan kâfir bir 
kul gibi olabilir mi? Elbette ki bunlar, Allah katında eşit değillerdir. 
Ata b. Yesar ve Süddî, bu âyet-i kerimenin,.Ali b. Ebi Talib ise fâsık bir kimse olan Velid b. 
Ukbe hakkında nazil olduğunu sölemişlerdir. Velid b. Ukbe Hz. Ali ile tartışmış ve ona şöyle 
demiştir: "Benim sözüm senden daha geçerli, kılıcım seninkinden daha keskin, orduları 
püskürtmem senden daha fazladır." Hz. Ali ise: "Kes sesini sen bir fâsıksın." demiş ve işte 
bunun üzerine bu âyet nazil olmuştur. 18[18] 
 
19- İman edip salih ameller işleyenler için, yaptıklarına karşılık konak olarak Me'va 
cennetleri vardır. 19[19] 
 
20- Fâsık olanların barınakları ise ateştir. Onlar ne zaman oradan çıkmaya yeltensclcr, her 
defasında geriye çevirilirler. Onlara: "Dünyada yalanlayıp durduğunuz ateşin azabını tadın." 
denir. 
Allah teala bu âyetlerde, müminlerle kafirlerin başlarına gelecek akıbetleri karşılaştırarak 
zikretmekte, müminlerin cennetlerde konaklayacaklarını, kâfirlerin ise bir daha içinden 
çıkamayacakları cehennem ateşine sevdekile-ceklerini bildirmektedir. Âhirette kâfirler 
kınanarak onlara: "Dünyadayken yalanlayıp durduğunuz ateşin azabım tadın." 
denecektir. 20[20] 
 
21- Biz, (inkardan) vazgeçip tevbe etsinler diye (âhiretteki) o büyük azaptan önce, mutlaka 
onlara (dünyadaki) yakın azabı tattıracağız. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Yakın azap"tan maksadın ne olduğu hakkında çeşitli rivayetler 
zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Übey b. Kâ'b, Ebul Aliye, Dehhak, Hasan-i Basrî ve İbrahim en-
Nehaî'den nakledilen bir görüşe göre buradaki "Yakın aazap"tan maksat, kulun, dünyada 
iken canına ve malına gelen âfet ve felaketlerdir. Allah, kulunu öldürmeden önce onun 
basma çeşitli felaket getirir ki tevbe edip Allaha yönelsin. Şayet bunu yapmazsa âhiretteki 
büyük azabı hak eder. 
îkrime'nin, Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre ise âyette zikredilen 
"Yakın azap"tan maksat, dünyada verilen dini cezalardır. Bu cezalara maruz kalanlar tevbe 
ederlerse âhiretteki büyük cezalardan kurtulmuş olabilirler. 
Abdullah b. Mes'ud, Hasan b. Ali, Mücahid ve Übey b. Kâ'b'dan nakledilen diğer bir görüşe 
göre ise, âyette zikredilen""Yakın azap"tan maksat, Bedir savaşında olduğu gibi, kâfirlerin 
öldürülmeleridir. 
İbrahim en-Nehai'den nakledilen bir görüşe göre ise âyette zikredilen "Yakın azap"tan 
maksat, kıtlık yıllandır. Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise "Yakın azap"tan 
maksat, dünyada görülen açlık, felaketler, Öldürülme gibi her türlü cezalardır. Âyette 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/457-460. 
17[17] Buhari, K.Tcfsir el-Kur'an, Sure:32, bab: 1 /Müslim, K.el-Cenne bab: 2, Hadis no: 2824. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/460-461. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/461. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/462. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/462. 
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zikredilen "Büyük azap"tan maksat ise, âhiret azabıdır. 21[21] 
 
22- Kendisine rabbinin âyetleri hatırlatıldıktan sonra, onlardan yüz çevirenlerden daha zalim 
kim olabilir? Şüphesiz ki biz, suçlulardan İntikam alacağız. 
Kendisine Allahın öğütleri, kitabının âyetleri ve peygamberleri hatırlatıldıktan sonra bütün 
bunlardan yüz çevirip herhangi bir öğüt almayan kişiden daha zalim kim olabilir? Şüphesiz 
ki bizler, suç işleyen mücrimleri, layık oldukları şekilde cezalandıracağız. Onların yaptıkları 
asla yanlarına kalmayacaktır. 22[22] 
 
23- Şüphesiz biz, Musa'ya Tevratı vermiştik. Ey Muhammed, sakın Musa'nın Tcvrata 
kavuşması hususunda şüpheye düşme. Biz onu, Israilo-ğullarına bir hidayet rehberi kılmıştık. 
Bu âyet-i kerime şu şekillerde izah edilmiştir: "Şüphesiz ki biz Musa'ya Tevratı verdik. Ey 
Muhammed, senin, Miraç gecesinde Musa ile görüşeceğinden veya görüştüğünden şüphe 
etme. Kıyamet gününde onu göreceğinden şüphe etme. Biz Tevratı veya Musa'yı 
İsrailoğullan için doğru yolu gösteren bir rehber 
kıldık." 
"Şüphesiz ki biz Musa'ya Tevratı verdik. Musa'nın, Tevratı gönül hoşlu-ğuyla alıp 
kabullendiğinden şüphe etme." 
"Şüphesiz ki biz Musa'ya Tevratı verdik. Musa'nın, rabbinin huzuruna çıkacağından şüphe 
etme." 23[23] 
 
24- Biz, israiloğullarından, sabrettikleri ve âyetlerimize kesinlikle iman ettikleri müddetçe, 
emrimizle insanları doğru yola sevk eden önderler kılmıştık. 
Âyet-i kerimede, İsrailoğullarından, insanları, Allahin emriyle doğru yola sevkeden Önderler 
yaratıldığı zikrediliyor. Buna sebep olarak da o önderlerin çeşitli çile ve aldatıcı şeyler 
karşısında sabırlı olmaları ve Allahın âyetlerine kesin bir şekilde iman ettikleri zikrediliyor. 
Evet, önder olacak kimsenin, sabırlı, kararlı ve davasına kesinlikle iman etmiş bir kişi olması 
gereklidir. 24[24] 
 
25- Şüphesiz, ihtilafa düştükleri hususlarda kıyamet günü aralarında sadece rabbin 
hükmedecektir. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki rabbin, yaratılanların, dünyadayken ihtilaf ettikleri hususlar 
hakkında kıyamet gününde hükmünü verecek, haklıyı haksızdan ayırdedecektir. Haklıları 
cennete haksızları ise cehenneme sevkedecektir. 25[25] 
 
26- Kendilerinden önce, şimdi yurtlarında dolaştıkları nice nesilleri helak etmiş olmamız, 
onları hidayete getirmiyor mu? Şüphesiz bunda bîr-çok ibretler vardır. Hiç işitmezler mi? 
Peygamberleri yalanlayan bu insanlar, kendilerinden önce yaşayan ve helak ettiğimiz 
ümmetleri görmezler mi? Halbuki bunlar da onların yaşadıkları yerlerde yaşamaktadırlar. 
Şüphesiz ki helak ettiğimiz bu ümmetlerde birçok öğüt ve ibretler vardır. Onlar, Allahın 
öğütlerini hiç dinlemezler mi? 26[26] 
 
27- Kuru toprağı sulayıp onunla hayvanlarının ve kendilerinin yedikleri bitkileri 

21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/462. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/463. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/463. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/464. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/464. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/464. 
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çıkardığımızı görmezler mi? Hâlâ basiretleri kapalı mı? 
Allah teala bu âyet-i kerimede, yağmurlar ve, tatlı sularla, kurumuş arazileri nasıl suladığım 
ve bu yolla insanların ve hayvanların yiyeceklerini meydana getirdiğini beyan ediyor. 
Basiretsiz insanların bundan ibret almalarım emrediyor. 27[27] 
 
28- Onlar: "Eğer doğru söylüyorsanız bu fetih ne zamandır?" derler. 
Âyet-i kerimede zikredilen "FetüY'ten maksat Katade'ye göre, Allahın, mümin kullanyla 
kâfir kullan arasında hüküm vereceği gündür. Zira bu günde müminler mükafaatlandırılacak 
kâfirlerde cezalandırılacaklardır. Böylece müminler muzaffer olacaklardır. 
Bazı müfessirier buradaki feth'i, Mekke'nin fethi olarak tefsir etmişler fakat Taberi bundan 
sonra gelen âyeti gözönüne alarak bu görüşe katılmamıştır. 28[28] 
 
29- Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Fetih günü kâfirlere, İman etmeleri hiçbir fayda 
sağlamayacaktır. Onlara mühlet de verilmeyecektir." 
Ey Muhammed, de ki: "Allahın, bizimle sizin aranızı hükmüyle ayıracağı fetih günü gelince 
ve kâfirler Allanın azabım bizzat gözleriyle görünce artık onların imardan kendilerine fayda 
vermeyecek, onlara mühlet de verilmeyecektir. Ayette zikredilen fetih gününden maksat, 
kıyamet günüdür. 29[29] 
 
30- Ey Muhammcd, sen onlardan yüz çevir de bekle. Onlar da bekliyorlar. 
Ey Muhammed, sen, Allanın azabının acele gelmesini isteyen bu müşriklerden yüzçevir. 
Tebliğine devam et. Allahın onlara ne yapacağım bekle. Onlar da senin vaadettiğin azabı ve 
kıyametin geleceğini beklemektedirler. 30[30] 
 
 
 
 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/465. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/465. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/465-466. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/466. 
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AHZAB SURESIİ 
Ahzab Suresi yetmiş üç âyettir. Medine'de nazil olmuştur. 
Bu mübarek surede, savaştan, aile hukukundan, soy al münasebetlerden ve daha birçok 
hususlardan bahsedilmekte, meseleler hakkında hükümler konulmakta ve insan hayatı için 
lüzumlu olan birçok kaideler vazedilmektedir. 
Sure-i Celile öncelikle bazı ilahi gerçekleri beyan edip biz müminlerin dikkatini çekiyor. 
Sure-i celilede, Zmar yapmanın hükmü, evlat edinmenin caiz olmadığı, Peygamber 
efendimizin hanımlarının müminlerin annelerinin sayıldığı, mirasçı olmaya kimlerin daha 
layık oldukları beyan ediliyor. Bundan sonra Hendek harbinin cereyanı anlatılıyor. 
Bu savaş, Hicretin beşinci yılında meydana gelmiştir. Düşman gelip Medine'yi muhasara 
etmiş, müminler de şehrin etrafına Hende kazarak müdafa-ya geçmişlerdi. Müminlerin içinde 
bulunan münafık ve bozguncular, gelen düşman ordusu karşısında müminlerin maneviyatını 
bozmaya çalışmışlar ve bu hususta çok uğraşmışlardır. Fakat sonunda Allah teala müminlere 
yardım etmiş, müdafa hatlarını aşamayan düşman, dehşetle esen soğuk bir rüzgarın tesiriyle 
dağılıp gitmiş ve mağlup olmuştur. İşte Sure-i Celile "Ahzab" adını buradan almıştır. 
Sure-i Celilede bundan sonra Peygamber efendimizin hanımlarına hitab ediliyor ve onların 
diğer kadınlar gibi olmadıkları, cahiliye kadınları gibi açılıp saçilmamaaln, namazı kılıp, 
zekatı verip Allaha ve peygamberine itaat etmeleri emrediliyor. 
Peygamber efendimizin, evlatlığı Zeyd'den boşanan Hz. Zeyneb'le evlendiği beyan ediliyor. 
Böylece evlatlık ilişkinsinin şer1! bir hükmünün bulunmadığı, evlat edinilen kimselerin 
boşadıkları hanımlarla evlat edenlerin evlenebilecekleri hükme bağlanıyor. 
Nikah akdedildikten sonra kendilerine dokunulmadan boşanan kadınların iddet bekleme 
mecburiyetlerinin bulunmadığı beyan ediliyor. Ve evlenmekte, Peygamber (s.a.v.)in, diğer 
müminlere göre bazı ayrıcalıkları bulunduğu açıklanıyor. 
Mümin kadınların kimlere mahrem oldukları, dolayısıyla hangi erkeklere görünüp 
hangilerine görünemeyecekleri beyan ediliyor. 
Peygamber (s.a.v.)in hanımları, kızlan ve diğer bütün mümin kadınların, evlerinden dışarı 
çıktıklarında, çarşaf vb. dış örtülerini üzerlerine almaları emrediliyor. 
Peygamberimize kıyametin ne zaman kopacağının sorulduğu beyan ediliyor ve bunu, 
Allahtan başka hiçbir kimsenin bilemeyeceği haber veriliyor. 
Emanetin, göklere, yere ve dağlara teklif edildiği fakat onlann bunu kabul etmedikleri, 
insanın ise bu emaneti kabul ettiği çünkü insanın çok zulumkâr ve çok cahil olduğu, yani 
aldığı bu emanetin ve yükün ona ne gibi mükellefiyetler getireceğini düşünmeden bu ağır 
yükü kabullendiği beyan ediliyor ve bunun neticesinde de münafık ve müşriklerin 
cezalandırılacakları, Allanın, tevbe edenleri ise affedeceği beyan edilerek Sure-i Celile sona 
eriyor.1[1] 

Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 

1-  Ey Peygamber, AHahtan kork. Kâfirlere ve münafıklara uyma. Şüphesiz Allah, herşeyi 
çok iyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 2[2] 

2- Sen, sadece rab binden sana vah yol un ana uy. Muhakkak ki Allah, yaptıklarınızdan 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/467-468. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/469. 
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haberdardır. 3[3] 

3- Allaha tevekkül et. Vekil olarak Allah yeter. 
Ey Peygamber, Allaha itaat ederek, farz kıldığı emirleri yerine getirerek, haram kıldığı 
şeylerden kaçınarak Allahtan kork. Sana "Müminlerin zayıflarını yanından kov." diyen 
kâfirlere ve görünüşte sana öğüt verirgibi görünen münafıklara itaat etme. Onlann görüşlerini 
alma. Zira onîar senin düşmanlarındır. Allah onlann içlerinde gizlediklerini ve açıktan 
söyledikleri sözleriyle neyi kasdet-tiklerini çok iyi bilendir. Senin ve sahabilerinin ve bütün 
yarattıklarının işlerini sevk ve idare etmekte hüküm ve hikmet sahibidir. Sen, rabbinden sana 
indirilen vahiy ile,, Kur'anın âyetleriyle amel et. Şüphesiz ki Allah, senin ve sahabilerinin ne 
ile amel ettiğinizden haberdardır. O size, amellerinizin karşılığını verecektir. Ey Muhammed, 
işini Allaha havale et ve ona güven. Allah, vekil olarak sana yeter. O seni korur. 4[4] 

4- Allah, bir adamın göğsünde iki kalb yaratmadı. Allah (sen bana anamın sırtı gibisin) 
diyerek "Zıhar" yaptığınız karılarınızı analarınız kılmadı. Evlatlarınızı da (öz) oğullarınız 
yapmadı. Bunlar sizin ağzınıza gelen (boş) sözlerinizdir. Allah "Hakkı" söyler. Doğru yolu o 
gösterir. 
Âyet-i Kerimede "Allah, bir adamın göğsünde iki kalb yaratmadı." bu-yuruluyor. Bu 
ifadeden neyin kasdedildiği hususunda çeşitli izahlar yapılmıştır. 
Bazı müfessirlere göre bu ifadeden maksat, Allah tealanm, Resulullahı iki kalbli olarak 
vasıflandıran münafıkları yalanlamasıdır. Bu hususta Ebu Zab-yan diyor ki: 
"Biz, Abdullah b. Abbas'tan "Allah teala bu sözüyle neyi kasdetti?" diye sorduk. O, şöyle 
dedi: "Birgün Resulullah kalkıp namaz kılmaya başladı. Bu sırada olduğu yerde bir harekette 
bulundu. Bunun üzerine onunla beraber namaz kılan münafıklar: "Görmüyor musunuz bunun 
iki kalbi var. Bîr kalbi sizinle beraber bir kalbi de diğerleriyle beraber." Ve işte bunun 
üzerine Allah teala bu âyeti indirdi.5[5] 
Bazılarına göre ise bu ifadeden maksat, Kureyş'tent iki kalbli olduğu iddia edilen bir adamm 
böyle olmadığını bildirmektir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir rivayette deniyor ki: "Kureyş kabilesinde bir 
adam vardı. Bu adam akıllı bir kimseydi. Bu sebeple onun iki kalbinin bulunduğu ve 
bunların herbiriyie özel şeyler idrak ettiği iddia ediliyordu. İşte bu âyet nazil oldu ve bu 
iddiayı reddetti. 
Mücahid, Katade, Hasan-ı Basrî ve îkrime bu âyeti bu şekilde izah etmişlerdir: Taberi de bu 
görüşü tercih etmektedir. 
Başka bir izah şekline göre ise bu ifadeden maksat, Resululîahın yanında büyüyen Zeyd b. 
Hârise'nin onun oğlu olmadığım açıklamaktır. Âyet-i Kerime olayı bir misalle 
açıklamaktadır. Yani, bir kişinin göğüs boşluğunda iki kalb olmadığı gibi bir kimsenin 
besleyip büyüttüğü çocuk da onun asıl evladı sayılamaz. Bu görüş, Zührî'den rivayet 
edilmektedir. 
Âyet-i kerimede: "Allah, (Sen bana anamın sırtı gibisin) diyerek zıhar yaptığınız kanlarınızı 
analarınız kılmadı." buyuruluyor. Bu ifade cahiliye dönemindeki bir adete işaret etmekte ve 
onun yasaklandığım beyan etmektedir. "Zıhar yapma" denen bu adet şöyle oluyordu: 
ZIHAR: Bir kişinin, hanımına, "Sen benim için anamın sırtı gibisin." de-mesidir. Yani, anam 
bana nasıl haram ise sen de bana öyle haramsın." demektir. Âyet-i kerimede, bu sözün, 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/469. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/469. 
5[5] Tirmizî,K. Tefsir d-Kur'an. Sure 33, bab: 1, Hadb no: 3199 Ahmed b. Hanbel, MUsned, C.l S.268. 
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ağızlarda gelişigüzel söylenen bir söz olduğunu bu sözü söyleyen bir kimseye, hanımının, 
annesi gibi olmayacağı beyan ediliyor. Ancak bunu söyleyene, ceza olarak keffaret ödemesi 
ve böylece insanların bu çeşit sözleri söylemekten men edildikleri beyan ediliyor. 
Âyette: "Allah, evlatlıklarınızı da öz oğullarınız yapmadı." buyuruluyor. Âyet-i kerimenin bu 
bölümü, islamdan önce insanların uyguladıkları "Evlatlık" müessesesini ortadan 
kaldırmaktadır. Bu cahiliye adetine göre kişi, başkasının çocuğunu alıp evlat edinirdi ve evlat 
edindiği çocuk o adamın öz evladı gibi kabul edilirdi. Evlat edinen kişi, evlatlığı ile 
evlenemezdi. Birbirlerine mirasçı olurlardı ve bunlar, birbirlerinin mahremi kabul edilirdi. 
İşte âyet-i kerime bu adeti kaldırmakta, evlatlığın, öz evlat olmadığını bildirmektedir. 
Peygamber efendimizin yanında büyüyen Zeyd b. Harise de Peygamberimize nisbet ediliyor 
ve kendisine "Muhammed'in oğlu." deniyordu. Bu âyet nazil olduktan sonra artık böyle 
söylenmesi yasaklandı. Daha sonra da izah edileceği gibi Resulullah (s.a.v.) Zeyd b. 
Hârise'nin boşadığı Zeyneb Bint-i Cahş iie, Allah tealanm bu husustaki emri gereği olarak 
evlendi. Böylece tatbiki olarak, evlatlığın, bir insanın öz evladı gibi olmayacağını 
gösterdi. 6[6] 

5- Evlatlıkları babalarının adıyla çağırın. Bu, Allah nczdinde daha adaletlidir. Eğer babalarını 
bilmiyorsanız, onlar sizin din kardeşleriniz ve dostlarımzdır. Yanlışlıkla babalarından başka 
bîrinin adıyla çağırmanız halinde size bir günah yoktur. Fakat bunu kasden yaparsanız 
günaha girersiniz. Allah, çok affedicidir, çok merhametlidir.
Abdullah b. Ömer (r.anhüma) diyor ki:
"Bu âyet-i kerime ininceye kadar biz, Resulullahın azadh kölesi Zeyd b. Hârise'ye: 
"Muhammed'in oğlu Zeyd" diyorduk. 7[7]

Bu rivayetten de anlaşıldığı gibi, evlatlıklar, kendilerini büyütenlere "baba", diyemezler. Bu 
kimseler, kendilerini büyütenlerin oğludur denemez. 8[8]

6- Peygamber, müminlere kendi öz nefislerinden daha üstündür. Peygamberin hanımları da 
müminlerin anneleridir. Allahin kitabında akraba olanlar (miras hususunda) birbirlerine, 
müminler ve muhacirlerden daha yakındırlar. Ancak dostlarınıza yapacağınız bir iyilik, 
bunun d iş idadi. Bu hüküm kitapta yazılıdır.
*Bu âyet-i kerimede çeşitli hükümler zikredilmiştir. Bunlan şöyle sıralamak mümkündür:
"Peygamber müminlere kendi öz nefislerinden daha üstündürler. Yani Resulullah, sevilmede 
ve sözünün dinlenmesinde kişiye bizzat kendisinden daha üstündür. Kişi Resulullahı 
kendisinden daha fazla sevmedikçe hakkıyla iman etmiş olamaz."
"Peygamber efendimiz (.s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur:
"Ben sizden birinize, babasından, çocuğundan ve bütün insanlardan daha sevgili olmadıkça o 
kimse iman etmiş olamaz. 9[9]

Diğer bir hadis-i şerifte de şöyle buyurulmuştur: ,
"Hiçbir mümin yoktur ki ben onun için dünya ve âhirette diğer insanlardan daha üstün 
olmayayım. Dilerseniz "Peygamber, müminlere kendi Öz nefislerinden daha üstündür." 
âyetini okuyun. O halde hangi mümin ölür de geride mal bırakırsa o malı, mirasçıları kim ise 
onlar alsın. Şayet geriye borç veya zayi olacak birşey bırakırsa bana başvurulsun. Zira ben o

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/470-472. 
7[7] Buharı, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 33, bab: 2 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/472-473. 
9[9] Buharî, K.el-lman, bab: 8 / Müslim, K.el-îman, bab: 70, Hadis no: 44 
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kişinin veiisiyimdir10[10] 
Âyette zikredilen diğer bir hüküm ise: "Allanın kitabında akraba olanlar (Miras hususunda) 
birbirlerine, müminlerden ve muhacirlerden daha yakındırlar." hükmüdür. 
Bu hüküm gelmeden önce müminler, aralarında anlaşma yaparak veya birbirlerini kardeş ilan 
ederek, aralarında akrabalık bağı bulunmasa da birbirlerine mirasçı oluyorlardı. Resulullah, 
muhacirlerle Ensart kardeş yaptığında bunlar bu kardeşliğin icabı olarak birbirlerinin 
mirasını alıyorlardı. Bu âyet-i kerime inince, mirasçı olacakları belirtilen akrabalar dışında, 
kimsenin kimseye mirasçı olmayacağı beyan edildi ve gerek sözleşmeyle gerekse kardeşlik 
kurmakla meydana gelen mirasçılık kaldınlmış oldu. 
Âyette zikredilen diğer bir hüküm de: "Ancak dostlarınıza yapacağınız bir iyilik bunun 
dışındadır." hükmüdür. Âyet-i kerimenin bu bölümü, mirasta paylan olan akrabalar dışındaki 
insanlara mirastan pay verilemeyeceğini beyan eden hükmün bir istisnasıdır. Şöyle ki: 
Mirastan pay alma hakkına sahip olmayan insanlara bir kısım iyiliklerde bulunul abileceği 
hükme bağlanmaktadır. Buna göre mirasçı olmayanlara iyilikte bulunulabilir, vasiyet 
edilebilir, ödeyecekleri diyetlerde kendilerine yardım edilebilir. 
Âyetin son bölümünde: "Bu hüküm kitapta yazılıdır." Duyuruluyor. Buradaki kitaptan 
maksadın, Levh-i Mahfuz olduğu zikredilmiştir. Buna göre mana şöyledir: "Akrabaların 
miras yönünden birbirlerine daha yakın oldukları hükmü, Levh-i Mahfuzda yazılı olan bir 
hükümdür, değişmez." 11[11] 
 
7- Hani bir zaman biz, Peygamberlerden söz almıştık. Senden, Nuh'tan, İbrahim'den, 
Musa'dan ve Meryem'in oğlu İsa'dan da sağlam bir söz almıştık. 
Bu âyet-i kerimede, Allah tealanın, Peygamberlerden söz aldığı beyan edilmektedir. Ancak 
hangi hususlarda söz alındığı zikredilmemektedir. Bazı müfessirlerin izahına göre, Allafi 
teala, Peygamberlerden birbirlerini doğrulayacaklarına dair söz almıştır. Bazılarına göre ise 
Allah teala, Peygamberlerden, dinini ayakta tutmalarına, onu insanlara teklif etmelerine, 
birbirleriyle yardımlaşmalarına ve birlik ve beraberlik içinde olmalarına dair söz almıştır. 
Bu hususta başka bir âyet-i kerimede de şöyle buyurulmaktadır: "Allanın Nuh'a emrettiği, 
sana vahiyle bildirdiğimiz, İbrahim'e, Musa'ya ve İsa'ya emrettiğimiz "Dini ayakta tutun, 
onda ihtilafa düşmeyin" emrini Allah size de şeriat kıldı. Ey Muhammed, davet ettiğin 
hususlar müşriklere ağır geldi. Allah, dilediğini o dine iman etmeye seçer. Kendine yöneleni 
o dine eriştirir. 12[12] 
 
8-  Allah, doğrulara, samimiyetlerinden sormak için böyle yaptı. O, kâfirlere can yakıcı bir 
azap hazırlamıştır. 
Allah, peygamberlerden söz almıştır ki, ümmetlerinin, kendilerine ne gibi cevaplar 
verdiklerini ve onlara karşı nasıl tavır takındıklarım sorsun, onlar da gerçeği söylesinler. 13[13] 
 
9- Ey iman edenler, Allahin size olan nimetini hatırlayın. Hani bir zaman size düşman 
orduları saldırmıştı da, biz onların üzerine bir rüzgar ve sizin görmediğiniz ordular 
göndermiştik. Allah, yaptıklarınızı çok iyi görür. 
Bu ve bundan sonra gelen âyet-i kerimeler Hendek savaşını anlatmaktadır. 

10[10] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure 33, bab: 1 / Müslim, K.el-Feraiz, bab: 15, Hadis no: 1619 / Ebu Davud, K.el-İman, bab: 15, Hadis no: 2954 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/473-474. 
12[12] Şura Suresi, âyet: 13. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/475. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/475. 
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HENDEK SAVAŞI: Bu savaş, Hicret'in beşinci yılında meydana gelmiştir. Savaşın sebebi, 
Beni Nadr Yahud il erinden ileri gelenlerin, müşrikleri kışkırtmalarıdır. Resulullah'm 
Medine'den kaoduğu Sellam İbn-i Ebil Hakık, Ke-nane b. er-Rebi, Sellam b. Mişkem vb. 
kişiler Medine'den göçüp Hayber Yahu-dilerenin arasına yerleşmişler ve daha sonra 
Mekke'ye gidip Kureyşlileri Resu-; lullahm aleyhine kışkırtmışlar, Resulullah ile 
savaşmalanm istemiş ve kendilerine yardım edeceklerini vaadetrnışlerdir. 
Beni Nadr'dan olan bu Yahudiler, daha sonra Necia bölgesinde oturan Gatafan oğullarına 
gittiler. Hayber'in gelirinin yansını onlara vaadederek kendileriyle birlikte savaşmalarını 
istediler. Ayrıca, Gatafan kabilesinin müttefiki-olan Beni Esed kabilesini de birlikte 
savaşmaya çağırdılar. Beni Süleym kabilesi de Kureyş'in akrabası olduğu için onlar da 
Kureyş'e katılmışlar böylece en , mühim kabileler müslümanlar aleyhine birleşerek büyük bir 
ordu meydana getirmişlerdi. Bu ordu üç kola aynlıyordu. Birinci kol Gatafan askerlerinden 
meydana geliyordu ve komutanı da Uyeyne b. Hısn idi. İkinci kol Esed oğullarından 
meydana geliyordu ve kendilerine Tuleyhatul Esedî komuta ediyordu. Üçüncü kol ise 
Kureyşlilerden meydana geliyor bunlara da Ebu Süfyan komuta ediyordu. 
Resuiullah (.s.a.v.) bu kabilelerin savaş için hazirlandıklannı duyunca as-habıyia istişare etti. 
Neticede Selman-ı Farisî'nin teklifi kabul edilerek Medine'nin çevresine Hendek kazıldı. 
Resulullah (s.a.v.) müşriklerin karşısına üç bin kişilik bir kuvvetle çıkmıştı. Birlikler 
arkalarını Sel1 denen yere vermiş yüzlerini ise düşmana çevirmişlerdi. Düşman orduları 
gelip hendeğin karşı tarafına konakladi. Müslümanlar, kadın ve çocuklarını Medine'nin 
kalelerine yerleştirmişlerdi. Bu arada Medine'nin doğusunda yaşayan Yahudilerden Kureyza 
oğullan, Huyey b. Ahtab'ın kışkırtmasıyla, Resulullah ile yaptıklan muahadeyi bozmuşlar ve 
savaşı müşriklerin kazanmasını istemeye başlamışlardı. Böylece müslü-manlann sıkıntısı 
artmış ve âyet-i kerimenin de beyan ettiği gibi imtihana tabi tutulmuşlar ve şiddetli bir 
şekilde sarsılmışlardı. 
Hendeğin karşı tarafında yer alan düşman ordusu, yaklaşık bir ay süre ile Resulullahı ve 
mümileri kışkırtmışlar ancak onlara sonuçta hiçbir zarar verememişlerdir. Sadece Amr b. 
Abd-i Vüdd isimli kişi, yanındaki diğer süvari arka-daşlanyla birlikte hendeğin bir yerinden 
geçerek müslümanların içine sızmışlardır. Bunun üzerine Resulullah Hz. Ali'ye emretmiş Hz. 
Ali de Amr b. Abd-i Vüdd ile teke tek vuruşmuş ve sonunda onu öldürmüştür. Böylece 
galibiyetin ilk belirtileri görülmüştür. 
Savaş kış mevsiminde cereyan ediyordu. Hava set ve rüzgarlı idi. Nihayet Allah teala bir 
gece çok soğuk bir rüzgar gönderdi. Bu rüzgar onları iyice üşütüyor, onlan toz toprak 
içerisinde bırakıyor, ateşlerini söndürüyor ve çadırlarını söküp atıyordu. Hayvanlar, insanlar 
birbirlerine -karışmıştı. Müminlerin tarafında melekler tekbirlerle onlan destekliyor ve 
kendilerine manevî güç kazandm-yorlardı. Nihayet müşrikler kuşatmadan vazgeçip 
Mekke'ye dönmek zorunda kaldılar. 
Huzeyfetül Yeman bu durumu şöyle anlatıyor: 
"Ben, hendek savaşında bir gece Resulullah ile beraberdim. Şiddetli bir rüzgar esiyordu ve 
üşüyorduk. Resulullah: "Bu kavmin (düşmanın) haberini bana getirecek biri yok mu? Bunu 
kim yaparsa Allah onu kıyamet gününde benimle beraber bulunduracaktır." buyurdu. Bizler 
hepimiz sustuk. Hiçbir kimse cevap vermedi. Tekrar: "Şu kavmin (düşmanın) haberini bana 
getirecek biri yok mu? Bunu kim yaparsa Allah onu kıyamet gününde benimle beraber 
bulunduracaktır." buyurdu. Biz yine sustuk. Hiçbir kimse Resulullaha cevap vermedi. Re-
sulullah tekrar: "Şu kavmin (düşmanın) haberini bana getirecek biri yokmu? Kim bunu 
yaparsa Allah onu kıyamet gününde benimle birlikte bulunduracaktır." buyurdu. Biz yine 
sustuk kimse ona cevap vermedi. Bunun üzerine Resulullah: "Ey Huzeyfe kalk ve o kavmin 



haberini bize getir." dedi. Artık ben, kalkıp gitmekten başka çare bulamadım. Zira o beni 
ismimle çağırmıştı. Resulullah şöyle dedi: "Hadi git, o kavmin haberini bana getir, sakın 
onları bana karşı kışkırtıcı bir davranışta bulunma." Resulullamn yanından ayrıldığımda 
sanki hamamın içinde yürüyordum. (Resulullahm duası sayesinde Huzeyfe soğuğu hissetmez 
olmuştu) Nihayet onların yanına vardım. Ebu Süfyan sırtını ateşe vermiş ısınıyordu. Yayıma 
bir ok yerleştirdim ve onu atmak istedim. Fakat hemen Re-sulullahın: "Sakın onlan bana kaşı 
kiştırtma." sözünü hatırladım ve vazgeçtim. Eğer atmış olsaydım ona isabet ettirirdim. 
Orada işimi bitirip döndüğümde kendimi yine hamamın içindeymiş gibi hissettim. 
Resulullaha gelerek düşmanın durumunu anlatıp bitirince tekrar üşümeye başladım. Bunun 
üzerine Resululiah, üzerinde namaz kıldığı bir cübbeyi sırtıma giydirdi. Böylece uykuya 
dalmışım ve sabaha kadar uyumuşum. Sabah olunca Resulullah bana: "Kalk ey uykucu." 
dedi. 14[14] 
 
10- O vakit onlar size yukarı ve aşağı tarafınızdan gelmişlerdi. O zaman gözler, ümitsizlikten 
kaymış, yürekler korkudan ağızlara gelmişti. Sizler Allah hakkında türlü zanlarda 
bulunuyordunuz. 
O zaman Kureyza oğulları gibi bazı düşmanlarınız üst taraftan, Kureyş ve Gatafanlar gibi 
bazıları da alt tarafınızdan gelmişlerdi. Gözleriniz korkudan be-lermiş, kalbleriniz 
gırtlaklarınıza dayanmıştı. Allah hakkında çeşitli tahminlerde bulunuyordunuz. Münafıklar, 
Muhammedin ve arkadaşlarının kökünün kurutulacağım sanıyor müminler ise Allanın 
vaadinin hak olduğuna ve kesinlikle galip geleceklerine inanıyorlardı. 15[15] 
 
11- İşte orada müminler imtihan edilmişler ve şiddetli bir sarsıntı ile sarsılmışlardı. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, çeşitli gruplardan meydana gelen düşman ordularının, 
Medine'nin çevresini kuşattıkları zaman müminlerin nasıl imtihan edildiklerini, sıkıntının 
şiddetinden dolayı büyük bir sarsıntı geçirdiklerini, böylece müminlerin münafıklardan 
ayrıldıklarını beyan ediyor ve münafıkların 
şöyle dediklerini bildiriyor. 16[16] 
 
12- O vakit münafıklar ve kalblcrinde hastalık bulunanlar: "Allah ve Peygamberi bize ancak 
aldatıcı bir vaadde bulundu." diyorlardı. 
Münafıklardan olan Mut'ab b. Keşeyr, Hendek savaşında müminlerin sıkıntıya düştüklerini 
görünce şöyle demeye başlamıştı; "Muhammed bizlere, Acem kralları Kisra ve Bizans 
kralları Kayzerlerin hazinelerini vaadediyordu. Halbuki bizden herhangi bir kimse tuvalete 
gitmekten bile korkuyor." 
Katade diyor ki: "Münafıklardan bir gurup Resulullahın,aleyhine şunları söylemişlerdir: 
"Muhammed bizlere Fars ve Rum'u fethedeceğimizi vaadediyor halbuki bizler burada 
kuşatıldık. Öyle ki herhangi birimizin def-i hacet için bile dışarı çıkmaya gücü yetmiyor. 
Aİlah ve Resulü bizlere, aldatmaktan başka bir şey vaadetmedi. 17[17] 
 
13- Hani o zaman münafıklardan bir topluluk: "Ey Medineliler, burası sizin için durulacak 
bir yer değildir. Hemen geri dönün." demişti. Mü-nafıklarda:n başka bir topluluk da, 
peygamberden izin isteyerek: "Evlerimiz düşman tehlikesine açıktır." demişlerdi. Halbuki 

14[14] Müslim, KxI~Cihad, bab: 99, Hadis no: 1788. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/476-479. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/479. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/479. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/480. 
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evleri düşmanı tehlikesine açık değildi. Sadece savaştan kaçmak istiyorlardı. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, münafıkların bir kısmının diğerlerine, Resulullahın 
ordusundan ayrılıp evlerine dönmelerim ve Resulullahı yalnız bırakmalarını söylediklerini 
zikretmektedir. Münafıkların diğer bir kısmının ise "Evlerimiz düşmana karşı savunmasız." 
bahanesini ileri sürerek Resulullahın ordusundan ayrılıp evlerine gitmek için izin 
istediklerini açıklamaktadır. 
Allah teala bunların, savaştan kaçmaktan başka bir bahaneleri olmadığını beyan ederek 
kendilerini rüsvay ediyor ve buyuruyor ki: 18[18] 
 
14- Eğer ordular, Medine'nin çeşitli taraflarından içeri girse de o münafıkların fitne 
çıkarmaları işlenseydi, hemen ona girişirlerdi. Bu hususta fazla gecikmezlerdi. 
Şayet: "Evimiz düşman tehlikesine karşı açık." diyen münafıkların yaşadıkları Medine 
şehrine her taraftan düşman girecek olsa ve bunlardan, imanlarından dönüp müşrik olma 
fitnesine düşmeleri istense elbette bunu yaparlar ve buna karar vermekte çok az beklerlerdi. 
O halde bunların ileri sürdükleri bahaneler uydurma şeylerdir. 19[19] 
 
15- Halbuki onlar, daha önce, savaş meydanından kaçmayacaklarına dair Allaha söz 
vermişlerdi. Allaha verilen sözden mutlaka hesap sorulacak! ir. 
Halbuki savaştan kaçmak için Allanın Peygamberinden izin isteyen bu münafıklar, daha 
önce, düşmanın önünden kaçmayacaklarına dair Allaha söz vermişlerdi. Şüphesiz ki Allaha 
verilen sözden dolayı hesap sorulacaktır. 
Bu âyet-i kerimenin, Harise oğullan hakkında nazil olduğu rivayet edilmiştir. 20[20] 
 
16- Ey Muhammcd, sen onlara şöyle de: "Eğer ölmekten veya öldürülmekten kaçıyorsanız, 
kaçmak size hiçbir fayda sağlamayacaktır. Kaçsanız bile ancak az bir zaman 
yaşatılırsınız. 21[21] 
 
17- Ey Muhammedj onlara şöyle de: "Allah size bir kötülük yapmak istese, sizi ondan kim 
koruyabilecektir? Veya size bir iyilik yapmak istese onun iyiliğine kim engel olabilecektir? 
Onlar, Allahtan başka kendilerine ne bir dost ne de bir yardımcı bulabilirler. 
Ey Muhammed, "Evlerimiz düşman tehlikesine karşı açık." diyerek senden izin isteyip 
savaştan kaçmak isteyen münafıklara de ki: "Eğer sizler, ölmekten veya öldürülmekten 
kaçıyorsanız elbette ki kaçmanız size hiçbir fayda sağlamayacaktır. Mutlaka ölecek ve 
öldürüleceksiniz. Sizlerin, ölmekten veya Öldürülmekten kaçmanız sizin ömrünüzü artırmaz; 
Biz sizleri bu dünya hayatında, eceliniz gelinceye kadar kısa bir süre yaşatırız. Sonra sizin 
için takdir edilen ecel gelip sizi götürür. 
Ey Muhammed, yine harpten kaçmak için senden izin isteyen o insanlara de ki: "Şayet Allah 
sizin malınıza ve canınıza bir kötülük isabet ettirmek dileyecek olsa veya sizlere bir rahmet 
dileyecek olsa Allaha kim karşı gelebilir? Alla-hin bu dileğine karşı sizi kim savunabilir? 
Veya size engel olabilir? Bil ki bu münafıklar, Allahtan başka ne bir dost ne de bir yardımcı 
bulabilirler. 22[22] 
 
18- Allah, içinizde müminleri muharebeden alıkoyanları ve kardeşlerine "Bize gelin" 
diyenleri çok iyi bilir. Zaten onlar savaşa çok az gelirler. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/480-481. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/481 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/481-482. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/482. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/482. 
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Şüphesiz ki Allah, insanları sizinle beraber savaşmaktan caydırmaya çalışan ve kendi 
yandaşlarına: "Bırakın savaşı da gelin bizimle beraber güven içinde yaşayın. Biz, sizin helak 
olacağınızdan korkarız." diyenleri çok iyi bilmektedir. Zaten bunlar savaşa çok az katılırlar. 
Sadece Medine'de müminler nezdinde kendilerini temize çıkarmak için bazan savaşırlar. 
Katade diyor ki: "Bu âyette zikredilen insanlar bir kısım münafıklardır. Bunlar yandaşlarına 
şöyle diyorlardı: "Muhammed ve arkadaşları insanların başını yiyenlerden başkaları 
değillerdir. Onlar et olsalar Ebu Süfyan ve arkadaşları onlan yutarlar. Bırakın bu adamı, bu 
helak olacaktır." 23[23] 
 
19- (Geldiklerinde de) size karşı cimri olarak gelirler. Korku geldiği zaman da üzerine ölüm 
baygınlığı çökmüş bir insan gibi gözlerini döndürerek sana baktıklarını görürsün. Korku 
gittiğinde ise, mala düşkün olarak, iğneli dilleriyle sizi tenkid ederler. İşte bunlar, aslında 
iman etmemişlerdir. Allah da amellerini boşa çıkarmıştır. Bu, Allaha çok kolaydır. 
Peygamberle beraber savaşmaktan kaçan ve savaşa pek az gelenler, geldiklerinde de samimi 
olarak gelmezler. Sizlere karşı içlerinde cimrilik taşıyarak gelirler. Ganimetin taksiminde, 
müminlerin zayıflarına infakta bulunmakta ve size herhangi bir hayınn gelmesinde bunlar 
size karşı cimridirler. Bunlar gelip savaşa katıldıklarında kendilerine öldürülme korkusu 
gelince, üzerlerine ölüm baygınlığı çökmüş bin insan gibi gözlerini döndürerek sana 
baktıklarını görürsün. Zira bunlar iman etmedikleri için korkaktırlar. Savaş bitip ölüm 
korkusu gidince de bu münafıklar ganimet ve benzeri mallara çok düşkünlüklerinden dolayı 
Sizleri iğneli dilleriyle eliştirirler. İşte bunlar aslında iman etmiş değillerdir. Fakat bunlar 
görünüşte iman etmiş gibi olan münafıklardır. Bu sebeple Allah onlann yaptıklarını boşa 
çıkarmıştır. Bu ise Allaha pek kolaydır. 24[24] 
 
20- Münafıklar, çeşitli gruplardan oluşan düşman ordularının çekilmediklerini sanıyorlardı. 
Eğer düşman orduları tekrar saldırıya geçecek olsa onlar çöllerde Bedeviler arasında bulunup 
haberlerini oradan sormak isterlerdi Şayet aranızda olsalardı ancak pek az savaşırlardı. 
AIlah teala bu âyet-i kerimede, münafıkların korkaklıklarını ve müminlere destek 
olmayacaklarını beyan ediyor ve buyuruyor ki: "Bunlar, Kureyş ve Gatafan gibi çeşitli 
kabilelerden teşekkül etmiş düşman ordularının, Medine'nin çevresindeki Hendeği bırakıp 
gittiklerine inanmıyor, Medine'ye yakın bir yerde karargâh kurduklarını sanıyorlardı. Şayet 
düşman ordusu hendeği geçip Medine'ye girecek olsaydı bu münafıklar çölde bulunup 
Bedeviler içinde yaşamayı ve oradan size ne olduğunu sormayı arzu ederlerdi. Yine onlar 
içinizde bulun-saydilar sadece kendilerini mazur gösterecek kadar pek az savaşırlardı. 25[25] 
 
21- Muhakkak Allanın Resulünde, sizin için, Allahin rahmetini ve âhiretin nimetlerini 
arzulayanlar ve Allahı çokça zikredenler için güze! bir numune vardır. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Hendek savaşında, Resulullahm ordusuna katılmayan 
münafıkları kınamakta biz müminlere de sözlerimizde, amellerimizde ve bütün 
davranışlarımızda Resulullahı örnek almamızı emretmektedir. Evet, biz müminler için en 
güzel örnek Resulullahtır. Zira o, bizleri yaratan Allah tarafından, bizlere doğru yolu 
göstermek için gönderilmiştir. O, Allah tarafından, hata işlemekten korunmuş ve Cebrail 
(a.s.) vasıtasıyla devamlı olarak kontrol altında tutulmuştur. 26[26] 
 

23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/483. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/483-484. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/484. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/485. 
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22- Müminler düşman ordularını görünce: "İşte Allanın ve Resulünün bize vaadettiği budur. 
Allah ve Resulü doğru söylemiş." dediler. Bu, ancak onların imanlarını ve teslimiyetlerini 
artırdı. 
Allaha ve peygamberine iman eden müminler, çeşitli fırkalardan meydana gelen düşman 
ordularını görünce, Allanın emrine boyun eğerek şöyle demişlerdir: "İşte Allah ve Resulünün 
bize: "Sizden öncekilerin başına gelenlerin benzeri sizin de başınıza gelmeden cennete 
gireceğinizi jni zannediyorsunuz? Onlara yoksulluk ve sıkıntılar dokunmuştu ve şiddetle 
sarsılmışlardı. Ö^le ki peygamber ve onunla beraber iman edenler "Allanın yardımı ne 
zaman gelecek?" demişlerdi. Bilin ki Allanın yardımı çok yakındır. 27[27] âyetinde vadettiği 
budur. Allah ve Resulü doğru söylemiştir. 
Çeşitli fırkalardan meydana gelen ve Medine'yi kuşatan ordular bu müminlerin ancak iman 
ve teslimiyetlerini artırmış ve onlarda hiçbir sarsıntı meydana getirmemiştir. 28[28] 
 
23- Müminler içinde öyle erler vardır ki, Allaha vermiş oldukları sözde sadakat gösterdiler. 
Onlardan kimi bu uğurda canlarını feda etti. Kimi de bu şerefi beklemektedir. Onlar, Allaha 
verdikleri sözü asla değiştirmediler.                                                                                     
Allah teala, münafıkların, verdikleri sözlerini bozduklarını zikrettikten sonra bu âyet-i 
krimede de müminlerin kahramanlarının, Allaha verdikleri sözlerde durduklarım, cihad 
ederek bazılarının bu yolda canlarını verdiklerini diğer bazılarının ise şehadet şerbetini 
içmeyi içtenlikle beklediklerini beyan etmektedir. 
Enes. b. Mâlik bu âyet-i kerimenin, amcası Enes b. Nadr hakkında nazil olduğunu 
söylemektedir. 29[29] 
Enes b. Mâlik diyor ki: "Amcası Enes b. Nadr, Bedir savaşında bulunmamış ve buna 
üzülerek şöyle demiştir: "Ben, Resuhıllahın yaptığı ille savaşta bulunmadım. Yemin olsun ki 
eğer Allah bana, Resulullah ile birlikte savaşmayı nasibedecek olursa benim nasıl gayrette 
bulunacağımı görecektir." 
Enes b. Nadr Uhut savaşında bulundu. Müslümanlar mağlup durumdaydılar. Enes, Allaha 
yalvararak şöyle dedi: 
"Ey Allahim, şu müslümanlann yaptıklarından dolayı senden özür dilerim ve şu müşriklerin 
yaptıklarından da sana sığımnm." Enes kılıcı ile düşmanlann üzerine yürüdü. Bu arada Sa'd 
b. Muaz ile karşılaştı ve ona: "Nereye gidiyorsun Sa'd? Ben, Uhut dağının eteklerinden 
cennet kokusu alıyorum." dedi ve yürüdü. Yapılan çarpışmalar sonunda öldürüldü. Onun 
vücudu tanınmaz hale gelmişti. Onu, kızkardeşi vcudundaki bir benden veya parmak 
uçlarından tani-yabilmişti. Onun vücudunda seksen küsur ok, mizrak ve kılıç yarası 
vardı. 30[30] 
 
24- Allanın, sözünde duranları sadakatlanyla mükafatlandırması, münafıkları ise dilerse 
azaplandırmasi veya tevbelerini kabul etmesi için böyle oldu. Şüphesiz kî Allah, çok 
affedendir, çok merhametlidir. 
Allah, kullarını böyle imtihan eder ki, kendisine verdikleri söze sadık kalanları 
sadakatlanndan dolayı mükafaatlandırsın. Münafıkları ise, nifak üzere ilmelerini dilediği 
takdirde cezalandırsın. Tevbe etmelerini nasibettiği takdirde ise onların tevbelerini kabul 

27[27] Bakara Suresi, âyet: 214 

28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/485. 
29[29] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure 33, bab:3 

30[30] Buhari, K.el-Magazi, bab: 17 /Timüzî, K.Tcfsir el-Kur'an, Sure: 33, bab: 2-3, Hadis no: 320i. 
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etsin. Şüphesiz ki Allah, çok affeden ve çok merhamet edendir. 31[31] 
 
25- Allah, kafirleri öfkeleriyle geri çevirdi. Hiçbir şey elde edemedi. Savaşta, iman edenlere 
Allahın yardımı yetti. Allah, güçlüdür, herşeye galiptir. 
Allah, Hendek savaşında, Kureyş ve Gatafan kâfirlerini kinleriyle birlikte gerisin geri 
çevirdi. Müslümanlardan hiçbirşey koparamadılar. Allah, savaşta gökten melekler 
göndererek ve düşmanların üzerine fırtınalar estirerek onları mağlup etti. Böylece Allah 
müminlere yetti. Zira Allah, güçlüdür, herşeye galiptir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, kendisine, Resulüne ve müminlerine karşı savaşmak için, 
Medine'nin çevresinde kazılan hendekleri kuşatan müşriklerin, manevi orduları tarafından 
mağlup edildiğini bildirmikte ve böylece müminlere olan lütfunu zikretmektedir. Zira 
hendek savaşında müşrikler, fırtına ve soğuktan dolayı mağlup olup geri çekilmek zorunda 
kalmışlardır. 32[32] 
 
26- Allah, kitap ehlinden, kâfirlere yardım edenleri sığındıkları kalelerinden indirmiş ve 
kalblerinc korku salmıştı. Bir kısmını öldürüyor, bir kısmını ise esir alıyordunuz. 
Allah, kitap ehlinden olup Rureyş ve Gatafan müşriklerine yardım eden Yahudi Kureyza 
oğullarını, içlerine sığındıkları kalelerinden aşağı indirdi. Onların kalblerine, müminlerden 
korkma duygusunu saldı. Siz onların bir kısmını öldürüyor diğerlerini ise esir 
alıyordunuz. 33[33] 
 
27- Allah onların yerlerini yurtlarını, mallarını ve henüz ayak basmadığınız bir toprağı size 
miras olarak verdi. Allah, herşeye kadirdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Yahudi olan Kureyza oğullarının yerlerini, yurtlarını ve 
mallarını müminlere miras bıraktığını zikrediyor aynca o zamana kadar ayak basmadıkları 
bazı yerleri de onlara vereceğini vaadediyor. 
Bazı müfessirler bu yerlerden maksadın, Hayber topraklan olduğunu bazıları ise Mekke 
olduğunu diğer bazıları ise Fars ve Bizans arazileri olduğunu söylemişlerdir. Taberi ise, 
Allahın vaadettiği yerlerin,bunlanfr^epsinin olabileceğini söylemiştir. 
Kureyza oğullarının, Hendek savaşında Resulullaha ihanet etmelerinin neticesi şöyle 
olmuştur: 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Resulullah Hendek savaşından döndü. Silahını çıkarıp banyo yaptıktan sonra ona Cebrail 
(a.s.) geldi ve: "Sen silahı bıraktın ama Allaha yemin olsun ki biz onu henüz bırakmadık. 
Hadi git onlara." dedi. Resulullah: "Nereye?" diye sordu. Cebrail: "Kureyza oğullarını 
göstererek: "Şuraya." dedi. Resulullah da onların üzerine gitti. 34[34] 
Diğer bir rivayette de Hz. Aişe (r.anh.) şöyle diyor: 
Sa'd b. Muaz Hendek savaşında yara almıştı. Kureyş'ten Hibban b. el-Arika adlı bir adam ok 
atarak Sa'dın bilek damarım koparmıştı. Resulullah onu yakından izlemek için mescitte ona 
özel bir çadır kurmuştu. Resulullah Hendek savaşından döndü. Silahım çıkarıp banyo 
yaptıktan sonra Cebrail geldi. O anda başındaki tozları siliyordu ve dedi ki: "Sen silahı 
bıraktın ama Allaha yemin olsun ki ben henüz bırakmadım. Hadi kit onlara35[35] dedi. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/486-487. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/487. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/487-488. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/488. 
34[34] Buhari, K.el-Magazi, bab: 30 

35[35] Buharı, K.el-Magazi, bab:30 
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Resulullah (s.a.v.) "Nereye?" diye sordu. Cebrail, Kureyza oğullarını gösterdi. Kureyza 
oğullan Resulul-İahın hakemliğini kabul ettiler. Resulullah ise Sa'd b. Muaz'ın hakemlik 
yapmasını istedi. Sa'd şöyle dedi; "Ben, onların savaşçılarının öldürülmelerine, kadınlarının 
ve çocuklarının esir alınmasına ve mallarının taksim edilmesine hüküm veriyorum. 36[36] 
 
28- Ey Peygamber, hanımlarına şöyle de: "Eğer dünya hayatını ve süsünü istiyorsanız, gelin 
boşanma bedellerinizi verip hepinizi güzellikle salıvereyim. 37[37] 
 
29- Eğer Allahı, Peygamberini ve âhiret yurdunu istiyorsanız, iyi bilin ki Allah, içinizden 
iyilikte bulunanlar için büyük bir mükafaat hazırla-mıştır. 
Ey Muhammed, hanımlarına de ki: "Eğer sizler, dünya hayatını ve dünya süsünü arzul uy 
orsanız, gelin ben sizlere, boşanan erkeğin hanımına verdiği eşyayı vereyim vesizi boşayarak 
sizden güzellikle ayrılayım. Şayet sizler, Allahın ve Resulünün rızasını ve onlara itaat etmeyi 
istiyorsanız bilin ki Allah, sizlerden, emirlerini tutarak iyilik yapanlara büyük bir mükafaat 
hazırlamıştır. 
Hz. Aişe (r.anh.) bu âyetlerin izahında diyor ki: 
"Resulullaha, hanımlarına, kendisiyle beraber kalıp kalmamakta serbest olduklarını tebliğ 
etme emri gelince, Resulüllah benden başladı ve şöyle dedi: "Ben sana birşey söyleyeceğim. 
Baban ve annenle istişare etmeden önce acele olarak cevap vermen gerekmez. "Resulullah, 
babamın ve annemin, benim kendisinden ayrılmamı istemeyeceklerini çok iyi biliyordu. 
Resulullah devamla: "Allah teala şöyle buyurdu." dedi ve: "Ey Peygamber, hanımlarına 
şöyle de: "Eğer dünya hayatını ve süsünü istiyorsanız, gelin, boşanma bedellerinizi verip 
hepinizi güzellikle salıvereyim." "Eğer Allahı, Peygamberini ve âhiret yurdunu istiyorsanız, 
iyi bilin ki Allah, içinizden iyilikte bulunanlar için büyük bir mü-kafaat hazirlamıştir." 
âyetlerini okudu. Bunun üzerine dedim ki: "Ben, hangi hususta babam ve annemle istişare 
edeyim? Ben, Allahi, Resulünü ve âhiret yurdunu istiyorum." Sonra Resulullahın diğer 
hanımları da aynen benim gibi yaptılar. 38[38] 
 
30- Ey Peygamberin hanımları, sizden kim, apaçık bir hayasızlıkta bulunursa, azabı iki kat 
artırılır. Bu, Allaha çok kolaydır. 
AIIah teala, peygamberin, Allahı ve Resulünü tercih eden hanımlarına, iffetli olmalarını, 
onların, diğer hanımlara benzemediklerini, onlardan herhangi birinin bir hayasızlığa düşmesi 
halinde cezalarının iki kat olacağım beyan etmektedir. Cezanın iki kat oluşundan maksat, 
âhirette azaplarının iki kat olmasıdır. Veya hem dünyada hem de âhirette 
cezalandırılmalarıdır. 
Abdullah b. Abbas, âyette zikredilen "Hayasızlık11!, kötü ahlaklı olmak ve itaatsizlik 
göstermek." olarak izah etmektedir. Taberi, buradaki "Ahlaksızhk"ı "Zina etme" olarak izah 
etmiştir. 39[39] 
 
31- Sizden kim de Allaha ve Resulüne itaat eder ve salih amel işlerse, ona da mükafaatıni iki 
kat veririz. Ayrıca biz, onun için üstün bir rızık hazırladık, 
Resulullahın hanımları diğer kadınlardan farklıdırlar. Günah işlediklerinde cezalan, sevap 
işlediklerinde de mükafaatları diğer kadınlara göre iki kattır. Aynca Allah teala bu âyetin 

36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/488-490. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/491. 
38[38] Tİrmizî, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 33, bab: 7, Hadis no: 3204. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/491492. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/492. 
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sonunda onlar için büyük bir nzık hazırladığını belirtmiştir. Bundan da maksat cennettir. Zira 
onlar Resulullah ile beraber en yüce makamlarda bulunacaklardır. 40[40] 
 
32- Ey Peygamberin hanımları, sizler herhangi bir kadın gibi değilsiniz. Eğer takva sahibi 
olmak istiyorsanız konuşurken hoş bir eda ile konuşmayın ki kalbinde hastalık bulunan 
kimse tamaha düşmesin. Daima doğru ve ciddi konuşun. 
Ey Peygamber hanımları, siz bu ümmetin kadınlarından herhangi biri değilsiniz. Eğer 
Allaluan korkuyor ve onun emir ve yasaklanna boyun eğiyorsanız, konuşurken nâzik bir 
şekilde konuşmayın. Bundan dolayı, kalbinde münafıklık hastalığı veya şehvetine köle olma 
illeti bulunan kişiler sizden bir hayasızlık ümit etmesinler. Sizler her zaman, Allanın, 
konuşmanıza izin verdiği şeyleri söyleyin. 41[41] 
 
33- Evlerinizde oturun. Önceki cahiliye devri kadınlarının açılıp saçılması gibi açılıp 
saçılmayın. Namaz kılın, zekat verin. Allaha ve peygamberine itaat edin. Ey ehl-i beyt, 
şüphesiz Alahsizi günah ve kötülüklerden arındırıp tertemiz yapmak ister. 
Ey Peygamber hanımları, evlerinizde durun. Oralarda vakarlı olun. Önceki cahiliye 
dönemindeki gibi açılıp saçılmayın, böbürlenmeyin, gayri ciddi davranmayın. Farz olan 
namzlan kılın. Mallarınızdan, farz olan zekatı verin. Alla-hın ve Resulünün emir ve 
yasaklarında Allaha ve Resulüne itaat edin. Ey ehl-i Beyt, Allah sizden kötülüğü ve 
hayasızlığı kaldırmak ve sizleri günahlardan temizlemek ister. 
Âyet-i kerimede "Ehl-i Beyt" ifadesi zikredilmektedir. Hz. Ali Hz. Fatı-ma, Hz. Hasan ve 
Hz. Hüseyin'in bu ifadeye girdikleri muhakkaktır. Resululla-hın üvey oğlu Ömer b. Seleme 
diyor ki: 
"Bu âyet Resulullaha, hanımı Ümmü Seleme'nin (annemin) evinde inince Resulullah, 
Fatıma'yı, Hasan ve Hüseyin'i çağırdı ve onlan cübbesinin altına aldı. AH de arkasında 
bulunuyordu. Onların hepsini cübbesiyle kapladı ve şöyle dedi: "Ey Allahım işte bunlar 
benim ehl-i Beytim'dir. Sen onlardan murdarlığı gider ve onları tertemiz kıl." Bunun üzerine 
Ümmü Seleme şöyle dedi: "Ey Al-lahin Resulü, ben de onlarla beraber miyim?" Resulullah: 
"Sen yerindesin, sen hayır üzeresin." dedi. 42[42] 
Enes b. Mâlik diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) altı ay sabah namzina Fatima'nın kapısından geçerek gitti. Resulullah 
oradan geçerken: "Ey ehl-i beyt; namaz." der ve: "Ey Ehl-i Beyt, şüphesiz Allah sizi 
kötülüklerden arındırıp tertemiz yapmak ister..." âyetini okurdu. 43[43] 
Ancak bu zikredilenlerin Ehl-i Beyt'ten olmaları, bunların dışında bulunan kimselerin Ehl-i 
Beyt'ten sayılmayacaklan manasına gelmez. Nitekim âyet-i kerimeler, Resulullahin 
hanımlarını zikretmektedir. Dolayısıyla "Ehl-i Beyt" ifadesine onun hanımlarının öncelikle 
girmesi gerekir. 
Aynca, Ehl-i Beyt'ten bahseden âyetteki zamirlerin erkek sıygasının kullanılması, ehl-i 
beyt'in içine, Resululahın hanımları ve kızının yanında Hz. Ali gibi erkeklerin de 
girmesindendir. Yoksa Resulullahm hanımlarını ehl-i Beyt'in dışında kabul etmek için 
değildir. Nitekim Hz. Fatıma da kadındır fakat ehl-i beyt'ten olduğuna itiraz 
edilmemiştir. 44[44] 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/493. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/493. 
42[42] Tirmizî, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 33,bab: 7, Hadis no: 3205 

43[43] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an Sure, 33, bab: 7, hadis no: 3206. 

44[44] Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 33, bab: 9, Hadis no: 3207-3208. 
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Alkame diyor ki: "fecrime: "Ey Peygamber ailesi, şüphesiz Allah sizi, günah ve 
kötülüklerden arındırıp tertemiz yapmak ister." âyetini çarşılarda yüksek sesle okur ve "Bu 
âyet özellikle Resulullahın hanımları hakkında nazil olmuştur." derdi. İkrime'nin bu sözü, 
âyetin nüzul sebebini bildirmektedir. Dolayısıyla bu söze dayanarak ehl-i beyt'e, 
Resulullahın kızları ve diğer hanımlarının girmediği söylenemez. 45[45] 

34- Evlerinizde okunan Allanın âyetlerini ve hikmeti hatırlayın. Şüphesiz ki Allah, herşeyin 
inceliğini ve gizli tarafını bilir, herşeyden haberdardır.
Ey Peygamber hanımları, Allahın, size olan Iütuflannı hatırlayın. Evlerinizde Allahın 
âyetlerinin ve peygambere vahyedilen sünnetin okunduğunu düşünün. Bu nimetler 
karşılığında rabbinize şükredip hamdedin. Şühhesiz ki Allah, büyük lütuf sahibidir. Sizleri bu 
evlere yerleştirmek de onun lütuflanndan-dır. Allah, herşeyden haberdardır. Sizlerin, Allahı 
ve Resulünü seçtiğinizi çok iyi bilir. 46[46]

35- Müslüman erkeklerle müslüman kadınlara, mümin erkeklerle mümin kadınlara, itaat 
eden erkeklerle itaat eden kadınlara, sadık erkeklerle sadık kadınlara, sabırlı erkeklerle sabırlı 
kadınlara, Allatılan hakkıyla korkan erkeklerle hakkıyla korkan kadınlara, sadaka veren 
erkeklerle sadaka veren kadınlara oruç tutan erkeklerle oruç tutan kadınlara, iffetlerini 
koruyan erkeklerle iffetlerini koruyan kadınlara, Allahı çokça zikreden erkeklerle Allahı 
çokça zikreden kadınlara, şüphesiz ki Allah, mağfiret ve büyük bir muafa a t hazırlamıştır. 
Ümmü İmare el-Ensarî'den rivayet ediliyor ki, kendisi Resulullaha gidip ona: "Herşeyin 
erkekler için olduğunu görüyorum, kadınların herhangi bir hususta anıldıklarını 
görmüyorum." demiş ve bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil olmuştur.
Taberi ise bu soruyu Ümmü Selem'nin sorduğunu ve âyetin bunun üzerine nazil olduğunu 
rivayet etmektedir. 47[47]

36- Allah ve Resulü, herhangi bîr hususta hüküm verdiği zaman mümin bir erkeğin ve 
mümin bir kadının işlerinde başka yolu seçme haklan yoktur. Kim, A İlaha ve Resulüne isyan 
ederse, şüphesiz ki o, açıkça sapılmıştır.
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade, İkrime bu âyetin, Zeyneb Bint-i Cahş hakkında nazil 
olduğunu söylemişlerdir.
Abdullah b. Abas diyor ki: "Resulullah, Zeyneb Bint-i Cahş'ı, azadh kölesi Zeyd b. Hârise'ye 
istemeye gitti. Zeyneb'i Zeyd'e isteyince o Resulullaha: "Ben, Zeyd'le evlenmem." dedi. 
Resulullah "Evlen." dedi Zeyneb "Ey Allanın Resulü, bana, kabul edip etmeme hakkiverilmiş 
midir?" dedi. İşte o ikisi böyle konuşurken bu âyet-i kerime nazil oldu ve bunun üzerine 
Zeyneb: "Ey Allanın Resulü, sen beni onunla evlendirmeye razı mısın?" dedi. Resulullah da 
"Evet." dedi. Bunun üzerine Zeyneb, "O halde ben, Allahm Resulüne karşı gelmem, ben 
onunla (Zeydle) evlenmeyi kabul ettim." dedi.
Abdurrahman b. Zeyd b. Eşlem ise bu âyet-i kerimenin, Ukbe b. Ebi Mu-ayt'ın kızı Ümmü 
gülsüm hakkında nazil olduğunu söylemiş ve hadiseyi şöyle özetlemiştir. "Ümmü Gülsüm, 
Hudeybiye musalanasından sonra hicret eden ilk kadın olmuştur. Bu kadın kendisini

Bu hususta merhum Elmaülı Muhammed Hamdı Yazır, "Hak Dini Kur'an Dili" adlı eserinde şöyle diyor: "Fakat ne tuhaftır ki Şia, âyetin mevzuunu teşkil eden 
ezvac-i Tahiratı dahi hesaba katmayarak ehl-i beyt'in, Hz Peygamberin kendisiyle, Ali, Hasan, Hüseyin, Falıma, radiyallahi anhüma'dan ibaret olduğunda ısrar 
etmek istemişler ve bu yüzden Tarih-i İslam'da çok büyük gürültüler koparmışlardır. "Selman bezden ve ehl-i heyttendir." Hadisiy-\c, intİsab-ı mahsus ile Selman 
bile ehl-i beytten sayıldığı halde peygamberle beraber bey-lııtet eden (gece gündüz beraber olan) ezvac-ı tâhiratın (Peygamberin temiz hanımlarının) ehl-i 
beytten hariç sayılması ne garip bir taassuptur! (Hak Dini Kur'an Dili, C.6, S .3892) 

45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/494-496. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/496. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/497. 
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Resulullaha hibe etmiş Resulullah da onu-Zeyd b. Harise ile evlendirmiştir. Bunun üzerine 
hem kadın hem de kardeşi Resulullaha kızmışlar ve şöyle demişlerdir: "Biz Resulullahı 
istedik o size bizi kö-lesiyle evlendirdi." İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 48[48] 

37- Ey Muhammcd, hani bir zaman, Allahm kendisini nimctlendir-diğin senin de 
nimetlendirdiğîn kimseye: Hanımını bırakma, Allahtan kork diyordun. Fakat AHahın açığa 
vuracağı şeyi içinde saklıyor, insanlardan korkuyordun. Halbuki AHah, kendisinden 
korkmana daha layıktı. Zeyd, karısından ilişiğini kesip boşanınca, biz onu sana nikahladık ki, 
evlatlıkların, ilişiklerini kesip boşadıkları eşleriyle evlenmekte müminlere bir güçlük 
olmasın. Allahm emri mutlaka yerine gelir.
Ey Muhammed, hatırla o zamanı ki, Allahın, kendisim müslüman yaparak lütufta bulunduğu, 
senin de kölelikten azad ederek lütufta bulunduğun Zeyd b. Hârise'ye: "Hanımın Zeyneb'i 
boşama, tut. Hanımının haklan hususunda Allahtan kork." diyordun ve sen, Allahm açığa 
vuracağı, Zeyneb'ie evlenmen konusunu içinde gizliyordun. İnsanların dedikodulanndan 
korkuyordun. Halbuki Allah, kendisinden korkmana daha layıktır. Zeyd, kansı Zeyneb'den 
ilişkisini kesip onu boşayınca biz seni Zeyneb'ie evlendirdik ki, evlatlıkların ilişkilerini kesip 
boşadıklan eşleriyle evlat edinenlerin evlenmesinde müminler için bir güçlük olmasın. Artık 
müminler böyle evlilikleri rahatlıkla yapabilsinler. Zira Allahm emri mutlaka yerine gelir.
Bu âyet-i kerime, Resulullahın, azadh kölesi Zeyd b. Hârise'yi, halasının kızı Zeyneb Bint-i 
Cahş'la evlendirdikten sonra 'ayrılmalarını ve ayrılmalarından sonra, Resulullahın, Zeyneb'ie, 
Allahm emri gereğince evlenmesini zikretmektedir.
Resulullah (s.a.v.) halası, Abdülmuttalib'in kızı olan Emine'nin kızı Zeyneb'i, azadh kölesi 
olan Zeyd b. Hârise'yle, güçlükle ikna ederek evlendirmiştir. Zeyneb, bir yıldan fazla bir 
müddet Zeyd'le yaşadıktan sonra aralarında anlaşmazlık çıkmış ve Zeyd, Resulullaha, hanımı 
Zeyneb'i şikayet etmiştir. Resulullah ise Zeyd'e, hanımım tutmasını ye haklarını korumasını 
emretmiştir. Buna rağmen Zeyd, hanımıyla geçinememiş. ve sonunda boşamiştır.
Cahiliye döneminde evlat edinen insanlar, evlatlıklarının boşadıklan ha-nımlanyla 
evlenmezlerdi. Allah teala bu âdeti ortadan maldırmak için Resulullaha, Zeyd'den ayrılan 
Zeyneb Bint-i Cahş ile evlenmesini emretmiş Resulullah da bunun üzerine Zeyneb'ie 
evlenmiştir.
Hz. Aişe (r.anh:) diyor ki:
"Eğer Resulullah kendisine inen vahiyden birşey saklayacak olsaydı elbette bu âyeti saklardı. 
49[49]

38- Allanın kendisine takdir ettiği birşeyi yerine getirmede Peygambere hiçbir vebal ve 
güçlük yoktur. Daha önce geçmiş Peygamberlere de Allah bu kanunu koymuştu. Allanın 
emri, takdir edilmiş bir kaderdir.
Allahın Peygambere, evlatlığının boşadığı hanımla evlenmeyi farz kılmasından dolayı 
peygamberin onunla evlenmesinde kendisine bir günah yoktur. Allahın, daha önce geçmiş 
olan peygamberlere koymuş olduğu kanunu da böyledir. Onlara da helal kıldığı şeyleri 
yapmalannan dolayı bir güçlük ve günah yoktur. Zira, Allahın emri, takdir edilmiş bir 
kaderdir. 50[50]

48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/497-498. 
49[49] Buharı, K.ol-Menakıb, bab: 18 /Müslim, K.el-Fadail, bab: 20-23, Hadis no: 2286-2287 / Tirmizî, K.ol-Menakıb, bab: 1, Hadis no: 3613 / Ahmed b. Hanbcl, 
Müsncd, C.5, S.137. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/498-500. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/500. 
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39- O Peygamberler, Allahın emirlerini insanlara tebliğ ederler. Al-lahtan korkarlar ve ondan 
başka kimseden korkmazlardı. Hesap görücü olarak Allah yeter. 
Ey Muhammed, sen de geçmiş peygamberler gibi ol. Sana emredilenleri tebliğ et. Allahtan 
başka kimseden korkma. Zira Allah, hesaba çeken olarak kafidir. 51[51] 
 
40- Muhammed, içinizdeki adamlardan hiçbirinin babası değildir. Fakat Allahın Resulü ve 
peygamberlerin sonuncusudur. Allah, herşeyi çok iyi bilir. 
Ey insanlar, Muhammed ne Zeyd b. Hârise'nin ne de sizlerden herhangi bir adamın 
babasıdır. Fakat o, Allanın, insanlara gönderdiği'elçisi ve peygamberlerin sonuncusudur. 
Onunla peygamberlik sona ermiştir. Allah, yaptığınız amellerin ve söylediğiniz sözlerin 
hepsini bilendir. 
*Katade ve Ali b. el-Hüseyin, bu âyet-i kerimenin, Zeyd b. Harise hakkında nazil olduğunu 
söylemişlerdir. 
Resulullah (s.a.v.)in, Kasım, Tayyib, Tahir ve İbrahim isimli dört erkek çocuğu, Zeyneb, 
Rukiyye, ümmügülsum ve Fatıma isimlerinde dört de kızı olmuştur. Erkek çocukları çok 
küçükken vefat etmişler, Hz. Fatıma'nm dışında kızlar da Resulullah hayattayken vefat 
etmişlerdir. Hz. Fatıma ise Resulullahm vefatından altı ay sonra vefat etmiştir. 
Âyet-i kerime, Resulullahın, yanında büyüttüğü Zeyd b. Hârise'ye: "Mu-hammed'in oğlu" 
diye çğmlmasını reddediyor ve Resulullahm, yaşayan herhangi bir erkeğin babası olmadığını 
beyan ediyor ki böylece münafıklar "Muhammed, oğlunun hanımıyla evlendi." sözlerinden 
vazgeçsinler. 
Ayet-i kerime, Resulullahm son peygamber olduğunu bildiren bir delildir. Bu konuyla ilgili 
olarak birçok mütevatir hadis de bulunmaktadır. 
Übey b. Kâ'b, Cabir b. Abdullah, Ebu Said el-Hudrî ve Ebu Hureyre'den ufak tefek farklarla 
şu hadis-i şerif rivayet edilmektedir: "Resulullah buyurdu ki: 
"Ben.ve benden önceki peygamberlerin durmu, güzel ve hoş bir bina yapan bir adamın 
binasının durumuna benzemektedir. Adam, binasını çok güzei yapmış ancak bir köşesinde 
bir kerpicin yerini boş bırakmıştır. İnsanlar o binayı gezer, beğenir ve şöyle derler: "Bu 
kerpiç de yerine konsaydı ya." İşte o kerpiç benim ve ben peygamberlerin 
sonuncusuyum. 52[52] 
Enes b. Mâlik ve Ebu Tufeyl ise şu hadisi bazı farklılıklarla rivayet etmişlerdir. Resulullah 
(s.a.v.) şöyle buyurmuştur: 
"Şüphesiz ki Resulluk ve Nebilik artık sona ermiştir. Benden sonra ne Resul ne de Nebil 
gelecektir." Resulullahın bu hadisi insanların ağırına gitmiştir. (Artık insanları ikaz edecek 
birinin gelmeyeceğini duyunca endişelenmişler-dir) Bunun üzerine Resululiah: "Fakat 
müjdeleyenler bulunacaktır." buyurmuştur. İnsanlar: "Ey allahın Resulü, müjdeleyenler 
nedir?" diye sormuşlar Resulullah da: "Müslümanm rüyasıdır. Zira o, peygamberliğin 
parçalarından bir parçadır." buyurmuştur. 53[53] 
Diğer bir hadis-i şerifte de peygamber efendimiz şöyle buyurmuştur: 
"Ben, diğer peygamberlerden altı özellikle üstün kılındım. Bana veciz konuşma verildi, 
düşmanın kalbine korku salınmakla yardım olundum, bana ganimetler helal kılındı. Yeryüzü 
bana mescit ve temiz kılındı. Ben, bütün yaratıklara Peygamber gönderildim. Peygamberler 

51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/500-501. 
52[52] Tirmizî, K.er-Rüya, bab:2. Hadis no: 2272 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.3, S.267. 

53[53] Tirmizî, K.es-Siyer, bab: 5, Hadis no: 1553 
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benimle sona erdi. 54[54] 
Peygamber efendimiz bir diğer hadisinde de şöyle buyuruyor: 
Ben Muhammed'im, Ahmed'im, ben silenim, Allahın kendisiyle inkarı yok ettiği, silip 
götürdüğü kimseyim. Ben toplayanım, insanlar benim arkamda toplanacaklardır ve ben, 
arkadan gelenim. (Peygamberlerin sonuncusuyum.) 55[55] 
 
41- Ey iman edenler, Aİlahı çok zikredin. 56[56] 
 
42- Onu sabah akşam teşbih edin. 
Ey iman edenler, Aİlahı, kalblerinizle, dillerinizle ve bütün azalarınızla devamlı olarak ve 
çokça zikredin. Sabah ve ikindi namazlarım kılarak Aİlahı teşbih edin. 57[57] 
 
43- Sizi, karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için Allah rahmet bahşeder. Mclckîcr de dua 
eder. Allah, müminlere çok merhametlidir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Allah teala kullarına farz kıldığı her ibadete belli bir sınır 
koymuştur. Kulların Özürlerine* göfe de onları bu ibadetlerden muaf tutmuştur. Ancak 
Aİlahı zikretmeyi bunların dışında tutmuştur. Zira Aİlahı zikretmeye bir sınır koymamış ve 
Aİlahı zikretme hususunda delilerden başka hiçbir kimsenin özürünü kabul etmemiştir. 
Kulların, Aİlahı ayakta iken, otururken, yatarken, gece ve gündüz, karada ve denizde, yolcu 
iken, mukim iken anmalarını istemiş, zengin olanın, fakir olanın, hasta olanın, sağlıklı olanın 
da onu gizli veya açıkça zikretmesini emretmiştir. Sabah akşam kendisinin teşbih edilmesini 
istemiş bunu yapan kullarına ise Allahın ve meleklerin merhametli davranacaklarını ve 
Allahın onları, sapıklığın karanlıklarından çıkarıp hidayetin aydınlığına sevkedeceğini beyan 
etmiştir. Zira Allah, müminlere pek merhametlidir. 
Hz. Ömer (r.a.) diyor ki: 
"Resulullaha esirler getirildi. Onlann içerisinden bir kadın memesinden sütünü sağıyor ve 
çocuklara içiliyordu. Esirlerden bir bebek gördüğünde onu alıyor bağrına basıyor 
ve.emziriyordu. Bunu gören Resulullah bize şöyle dedi: "Bu kadının, çocuğunu ateşe 
atacağını tahmin eder misiniz?" Biz: "Hayır, onun, çocuğu atmamaya gücü yettiği müddetçe 
bunu yapmaz." dedik. Bunun üzerine Resulullah "Allah, kullarına işte bu kadının, çocuğuna 
olan merhametinden daha merhametlidir." buyurdu. 58[58] 
 
44-  Allaha kavuştukları gün "Selam" diyerek selamlasınlar. Allah onlara güzel bir mükafaat 
hazırlamıştır. 
Müminlerin, kıyamet gününde cennete girip rablerini gördükleri zaman birbirleriyle 
selamlaşmaları: "Selam olsun sana, güvenlik içinde ol." şeklinde olacaktır. Allah onlar için 
güzel bir mükafaat olan cenneti hazırlamıştır. Zira orada, gözlerin görmediği, kulakların 
işimediği ve hatıra gelmeyen nimeüer vardır. 59[59] 
 
45-46- Ey Peygamber, şüphesiz ki biz seni, bir şahit, bir müjdeleyici, bir uyarıcı, Allahın 

54[54] Buharı. K.el-Menakıb. bab: 17 / Müslim, K.el-Fadail. bab: 124-125, Hadis no: 2354. 

55[55] Buhari, K.el-Edeb, bab: 18 / Müslim, K.et-Tevbe, bab: 22, IIHadis no: 2754. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/501-503. 
56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/503. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/503. 
58[58] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 48, bab: 3. 

59[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/503-504. 
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izniyle Allaha davet eden bir davetçi ve aydınlatan bir kandil olarak gönderdik. 60[60] 
 
47- Allahtan kendilerine büyük bir lütuf olduğunu müminlere müde-1c. 61[61] 
 
48- Kâfirlere ve münafıklara itaat etme. Onların eziyetlerine aldırma. Allaha tevekkül et. 
Vekil olarak Allah yeter. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki biz seni, gönderdiğimiz dini ümmetine tebliğ ettiğine dair bir 
şahid ve Allahın emirlerine itaat edenleri cennetle müjdeleyen bir müjdeci, Allahın 
emirlerine karşı gleenleri, cehennemde yanacakları ikazıyla uyaran bir uyarıcı, Allahın 
emirleriyle onu birlemeye ve sadece ona kulluk etmeye çağıran bir davetçi ve yaratıkları, 
Allahın sana verdiği nur ile aydınlatan bir kandil olarak gönderdik. Ey Muhamed, sen, iman 
ehlini, Allah katında kendileri için büyük bir lütuf bulunduğuna dair müjdele. Sakın, 
kâfirlere ve münafıklara uyma. Onlann sözlerini dinleyerek peygamberliğini tebliğde kusur 
işleme. Onlann sana yaptığı eziyet ve işkenceler, seni, Allahın emirlerini yerine getirmekten 
ve ona kulluk etmekten alıkoymasın. Sen, işini Allaha bırak ve ona güven. Allah, bütün 
yaratıktan karşısında senin için yeterlidir.  
Ata b. Yesar diyor ki: 
"Ben, Abdullah b. Amr b. As ile karşılaştım. Ve ona: "Söyler misin bana, Resulullahın 
sıfatlan tevratta nasıl anlatılıyor?" dedim. Abdullah dedi ki: "Evet anlatayım. Allaha yemin 
olsun ki, o, Tevratta Kur'anda bir kısmı anlatılan birçok sıfatlarla zikredilmektedir. Kur'anda: 
"Ey Peygamber, şüphesiz ki biz seni bir şahit, bir müjdeleyici, bir uyarıcı olarak gönderdik." 
buyuruluyor. Tevratta ise şöyle zikerdilmiştir: "Ey peygamber, şüphesiz ki biz seni bir şahit 
bir müjdeleyici, bir uyarıcı ve okur yazarlığı olmayanları himaye edici olarak gönderdik. Sen 
benim kulum ve peygamberimsin." Ben seni "Mütevekkil" diye isimlendirdim." diye 
hitabedilmiş ve şu şekilde de vasıflandırılmıştır: O, kaba ve katı kalbli bir kimse değildir. 
Çarşılarda bağınp çağıran biri de değildir. Kötülüğe karşı kötülük yapmaz, affeder ve 
hoşgörülü olur. Allah onunla eğri olan bir ümmeti düzeltip "Lâilahe illallah" demelerine 
kadar onun canını almayacaktır. Allah onunla kör olan gözleri açacak, sağır olan kulakları 
duyuracak ve perdeli olan kalbleri duyarlı kılacaktır. 62[62] 
 
49- Ey iman edenler, mümin kadınları nikahlar sonra da kendilerine dokunmadan boşarsanız 
artık sizin, onların üzerinde iddet sayma hakkınız yoktur. Derhal onlara boşanma bedellerini 
verin ve onları güzellikle salıverin. 
Abdullah b. Abbas, bu âyet-i kerimeyi şöyle izah etmektedir: "Eğer bir kimse bir kadınla 
evlenir de ona hiç dokunmadan onu boşayacak olursa, kadının iddet bekleme mükellefiyeti 
yoktur. Boşanmadan sonra, beklemeden evlenebilir. Böyle bir kadın için mehir takdir 
edilmiş olursa, Bakara suresinde de beyan edildiği gibi, mehirin yarısı kadının olur. Şayet 
mehir takdir edilmemiş olursa erkek, fakirlik veya zenginliğine göre kadına bazı eşyalar verir 
ki bunlara "Mut'a" denilmektedir. "Başanan kadınları güzellikle- salıverin." ifadesi de bunu 
beyan etmektedir. 
Katade ve Said b. el-Müseyyeb ise bu âyet-i kerimenin, Bakara suresinin ikiyüz otuz yedinci 
âyetiyle neshedildiğini söylemişlerdir. 
Mut'a verme hakkında Sehl ve Ebu Üseyd; Resulullah'dan şunu nakletmektedirler. Onlar 
diyorlar ki: 

60[60] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/505. 
61[61] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/505. 
62[62] Buhari, K. ct-Talak, bab:3 
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"Resuîullah, Şerahilin kızı Ümeyme ile nikahlandı. Kadın, zifaf için Resulullahın yanına 
konulunca Resuîullah elini ona değdirmek istemiş kadın ise Resulullahi istemiyormuş gibi 
davranmıştır. Bunun üzerine Resuîullah, Ebi Üseyd'e, kadını (gönderilmesi için) 
hazırlamasını ve ona ketenden iki elbise giydirilmesini emretmiştir. 63[63] 
 
50- Ey Peygamber, mehirlcrini verdiğin hanımlarını, Allahın sana ganimet olarak verdiği 
cariyeleri, seninle beraber hicret eden amcanın kızlarını halaların.n kızlarını, dayının 
kızlarını, teyzelerinin kızlarını sana tıclal kıldık. Eğer mümin bir kadın, kendisini 
peygambere bağışlar ve peygamber de onu nikahlamak isterse, bunu da sana helal kıldık. Bu 
hüküm müminlerden ayrı olarak sadece sana mahsustur. Biz, müminlere, eşleri ve 
sahibolduklan cariyeleri hakkında neleri farz kıldığımızı bilmekteyiz. Sana da bunları helal 
kıldık ki sıkıntıya düşmeyesin. Allah, çok affedendir, çok merhamet edendir. 
Ey Peygamber, biz sana, mehirlerini vererek evlendiğin hanımlarını ve Allanın sana ganimet 
olarak verdiği cariyeleri, seninle birlikkte hicret eden amcanın kızlarını, halalarının kızlarını, 
dayının kızlarını, teyzelerinin kızlarını helal kıldık. Bir de mümin bir kadın kendisini 
peygambere hediye eder peygamber de onunla evlenmek isterse, sadece sana mahsus olmak 
üzere o kadını da sana-helal kıldık. Biz, müminlere, eşleri ve cariyeleri iie evlenmeleri 
hususunda neleri farz kıldığımızı bilmekte ve sizlere de bildirmekteyiz. Onlar, dörtten fazla 
kadınla evlenemezler, evlenirken mehİr vennek zorundadırlar, evlenme akdini şahitler 
huzurunda yaparlar, gerektiğinde kadının velisinin iznini alırlar. Ey peygamber, biz sana bu 
şekilde evlenmeyi helal kıldık ve müminleri evlenme hususunda sorumlu tuttuğumuz birçok 
yükümlülüklerden seni beri kıldık ki senin için bir zorluk olmasın. Allah, çok affeden ve çok 
merhamet edendir. 64[64] 
 
51- Ey Peygamber, hanımlarından dilediğini geri bırakıp dilediğini yanına alabilirsin. 
Kendilerinden uzaklaştıklarından birini istemende sana bir günah yoktur. Bu, sevinmeleri, 
üzülmemden ve hepsinin, verdiğin şeylere razı olmaları için en elverişli yoldur. Allah, 
kalblerinizde olanı bilir. Allah, herşeyi çok iyi bilendir, yarattıklarına çok yumuşak 
davranandır. 
Âyet-i kerimede: "Ey Peygamber, hanımlarından dilediğini geri bırakır dilediğini yanına 
alabilirsin." buyurulmaktadır. Bu ifadeden kasdedilen mana hakkında şu görüşler 
zikredilmektedir: 
Abdullah b. Abbas, Katade.Mücahid, Dehhak ve Ebu Rez'in bunun manasının: "Ey 
Peygamber, hanımlarından dilediğinin sırasını erteleyip dilediğinin sırasını Öne alabilisin. 
Onlar arasında günleri taksim etme mecburiyetin yoktur." demek olduğunu söylemişlerdir. 
Şöyle ki: Resulullahın, hanımlarım, boşanmaları veya kendi istekleriyle yanında kalmaları 
hususunda onları serbest bırakınca hanımlair boşanmak istememişler ve Resulullaha: "Ey 
Allanın Resulü, malından dilediğini ver, kendin de dilediğin zaman bize gel" demişlerdir. 
Resulullah, hanımlarından, Şevde, Cüveyriye, Safiye, ümmü Habibe ve Meymune'nin sıra-
larını ertelemiş, Aişe, Ümmü Seleme, Hafsa ve Zeyneb'in sıralarını geçinnemiş-tir, âyetin bu 
ifadesi işte bu hususu beyan etmektedir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu âyetin bu ifadesinin manası 
şöyledir: "Ey Muhammed, hanımlarından dilediğini boşayıp dilediğini tutabilirsin." 
Hasan-ı Basrîden nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu ifadenin manası şöyledir: "Ey 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/505-506. 
63[63] Nesi K. I’şref^ünnisa, bab: 2/İbn-i Mace, K. en-Nikah, bab: 47 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/506-507. 
64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/507-508. 
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Muhammed, mümin kadınlardan dilediğinle evlenip dilemediğinle evlenmeyebilirsin. Bir 
kadınla evlenmek istediğinde sen kararını vermeden müminlerden kimse onunla evlenemez." 
Taberi ise âyetin bu bölümünü şu şekilde izah etmektedir: "Ey Peygamber, sana kendilerini 
hibe eden kadınlardan ve benim sana, evlenmeyi helal kıldığım kadınlardan dilediğini 
erteleyip kabul etmeyebilir, onlarla evlenmeyebilirsin ve nikahın altında bulunan kadınlardan 
dilediğine yaklaşmayabilirsin. Kendilerini sana hibe eden kadınlardan dilediğini kabul edip 
onlarla evlenebilirsin ve nikahın altında bulunan kadınlardan dilediğinin yanma varabilirsin 
dilediğinin de yanına varmayabilir, günleri taksim etmeyebilirsin." 
Âyet-i kerimenin devamında: "Kendilerinden uzaklaştıklarından birini istemende sana bir 
günah yoktur." buyurulmuştur. 
Katade ve İbn-i Zeyd bu ifadeyi şu şekilde izah etmişlerdir: Hanımlarından, kendilerinden 
uzaklaştıklarına tekrar yaklaşmanda senin için bir mahzur yoktur. Dilediğine yaklaşmakta 
dilediğinden uzaklaşmakta serbestsin. Taberi bu izah şeklini kabul etmiştir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu ifadeden maksat şudur: 
"Hanımlarından boşadıklarmın veya ölenlerin yerine, sana helal kıldığımız kadınlardan 
almanda senin için bir mahzur yoktur. Ancak, halen nikahın altında bulunan kadınların 
sayısından fazla kadınla evlenemezsin." 
Bütün bu rivayetleri naklettikten sonra âyet-i kerimeyi şöyle açıklamak mümkündür: "Ey 
Muhammed, hanımlarından dilediğini yanına alıp dilediğini geriye bırakman hususunda seni 
serbest bırakmamız, o hanımların sevinmeleri, üzülmemeleri ve hepsinin, senin verdiğin 
şeylere razı olmaları için en elverişli yoldur. Zira bu hükümlerin Allah tarafından olduğunu 
bilerek ona uymuş olacaklardır. Allah, erkeklerin, hanımlarından bir kısmına kalbinin daha 
fazla meylettiğini bilir. Bu sebeple seni hanımlarından dilediğini erteleyip dilediğini yanına 
almakta serbest bıraktı. Allah, herşeyi çok iyi bilendir, yarattıklarına karşı çok yumuşak 
davranandır." 
Hz. Aişe (r.anh,) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) hanımları arasında taksimat yapar ve adaletli davranırdı. Sonra şöyle 
derdi: "Ey Allahım, bu benim gücümün yettiği kadarıyla yap-tığımdir. Sen beni, benim 
gücümün yetmediği ve senin gücünün yettiği şeylerden dolayı kınama. 65[65] 
 
52- Artık bundan sonra senin için başka kadınlar helal değildir. Güzellikleri hoşuna gitse de 
onları başkalarıyla değiştirmen caiz değildir. Ancak, sahib olduğun cariyeler hariç. Allah 
herşeyi murakabe edendir. 
Müfessirler bu âyet-i kerimeyi farklı şekillerde izah etmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas ve Katade'den nakledilen bir görüşe göre bu âyetin izahı şöyledir; "Ey 
Peygamber, serbest bıraktığın hanımların, Aljahi, Resulünü ve âhiret yurdunu seçtikten sonra 
artık bunların üzerine senin evlenmen veya bunlardan biriyle başka bir hanımı değiştirmen 
sana helal değildir." 
Bu hanımlar, Resulullah vefat ettiği zaman geride kalan dokuz hanımdir. 
Übey b. Kâ'b, İkrime, Dehhak ve Ebu Salih bu âyeti şöyle izah etmişlerdir. "Ey Muhammed, 
sana helal olduğunu zikrettiğimiz hanımlar dışındaki hanımlarla evlenmen helal değildir." Bu 
izah tarzına göre, Resulullahın, bu surenin ellinci âyetinde zikredilen hanımlar dışındaki 
kadınlarla evlenmesi yasaklanmış fakat bu zikredilen hanımlar gibi kadınlarla evlenmesi 
serbest bırakılmıştır. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Mücahid ise bu ayeti şu şekilde izah etmiştir: Müslüman olmayan kadınlar sana helal 

65[65] Tirmizî, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 33,bab: İ9 Hadis No 3216  
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değildir. Yani Yahudi, Hıristiyan ve müşrik kadınlar sana haramdır. 
Âyet-î kerimede: "Güzellikleri hoşuna gitse de onları başkalarıyla değiştirmen caiz değildir." 
Duyurulmaktadır. Mücahid ve Ebu Rezin âyetin bu bölümünü şöyle izah etmişlerdir: Ey 
Muhammed, sen, müslîiman olan hanımlarını, Hıristiyan, Yahudi ve müşrik olan kadınlarla 
değiştiremezsin. Onların güzelliği senin hoşuna gitse dahi bu böyledir." 
Dphhak ise şöyle izah etmiştir: "Ey Muhammed, halen senin nikahın altında bulunan 
hanımlarını, güzellikleri hoşuna gitse dahi başka hanımlarla değiştirmen helal değildir. Yani 
hanımlarından birini boşayıp yerine başkasını alamazsın." Taberi de bu görüşü tercih 
etmiştir. Bu izah şekline göre Resulullah, kendisiyle beraber kalmayı tercih eden hanımlarım 
boşayıp yerlerine başka hanımlar alamayacaktır. Ancak bu hanımlarının üzerine başka 
hanımlarla evlenmesi mümkündür. Nitekim Hz. Aişe (r.anh.) şöyle demektedir: 
"Resulullah (s.a.v.) vefat etmeden önce kadınlar ona helal kılınmıştı. (Yani kadınlardan 
dilediği ile evlenebilirdi.) 66[66] 
Taberi bu âyet-i kerimenin, bundan önce geçen ellinci ve elli birinci ayetlerle izahını 
bağdaştırabildiği için bu son âyetin neshedildiğini iddia etmenin doğru olmayacağım 
söylemiştir. 
Fakat bir kısım âlimler, bundan önce geçen âyetin bu âyeti neshettiğini, dolayısıyla 
Resulullahın, dilediği kadınla evlenmesinin serbest bırakıldığını söylemişlerdir. 67[67] 
 
53- Ey iman edenler, Peygamberin evlerine, yemeğe davet edilmeksizin girip de yemek 
vaktini beklemeyin. Fakat davet edildiğiniz zaman girin. Yemeği yeyince de hemen dağılırı. 
Orada sohbete dalmayın. Çünkü bu hareketiniz Peygambere eziyet veriyordu. O da size 
birşey söylemekten utanıyordu. Ama Allah, hakkı söylemekten çekinmez. Peygamberin 
hanımlarından birşey isteyeceğiniz zaman perde arkasından isteyin. Böyle davranmak, gerek 
sizin kalbiniz gerekse onların kalblcri için daha temizdir. Sizin, Peygambere eziyet etmeniz 
ve ölümünden sonra hanımlarını nikahlamanız ebediyyen caiz değildir. Şüphesiz ki bu, Allah 
nezdinde büyük bir günahtır. 
Bu âyet-i kerimeye "Hicab âyeti" denmekte ve nüzul sebepleri hakkında çeşitli rivayetler 
zikredilmektedir. Bunları şöylece sıralamak mümkündür: 
Bu âyet-i kerimenin, Resululullahm, Zeyneb Bint-i Cahş'la evlenmesi sırasında düğün 
yemeği verirken, sahabilerin geç vakitlere kadar oturmaları üzerine nazil olduğu rivayet 
edilmektedir. 
Enes b.Mâlik diyor ki: 
Ben bu ayetin nüzul sebebini çok iyi biliyorum. Zeyneb Bint-i Cahş (r. anh.) Allah tarfmdan 
Resullulaha hediye edilince (onunla evlenmesini emredince) Resullullah ile Zeyneb bir araya 
geldiler. Resullalah yemek yapıp insanları1 yemeğe davet itti, Onlar oturup konuşmaya 
daldılar. Onlar oturup konşurken Resulullah (s.a.v.) dışan çıkıp içeri giriyordu. Bunun 
üzerine Allah teala: "Ey iman edenler...perde arkasından isteyin.," âyetini gönderdi. Artık 
bundan sonra kadınlarla erkekler arasına perde çekilir oldu. (Haramlık selamlık başladı) 
<25> 
Diğre bir görüşe göre ise Enes b Mâlik şöyle diyor: 
Resullah (s.a.v.) Zeyneb Bİnt-i Cahş ile evlenince insanları düğün yemeğine edavet etti. 
İnsanlar yemek yedikleri sortra oturup konuşmaya başladılar Resullullah kalkıp gidecek gibi 
oldu. Fakat oturanlar kalkıp gitmediler. Resulullah bu durumu görünce kalkıp dışan çıktı. 
Oturanların bir kısmı da onunla beraber kalkıp gittiler. Fakat içlerinden üç kişi oturmaya 
66[66] Buhar!, K. Tefsir el- Kur'an sure: 33, bab: 8 
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devam ettiler. Kesulullah içeri girmek istedi. Ben de koşup Resulullaha herkesin gittiğini 
söyledim. Resulullah gelip içeri girdi. Ben de içeri girmek istedim Resulullah benimle kendi 
ansna perde çekti. Bunun üzerine Allah teala bu âyeti gönderdi. 68[68] 
Enes b. Mâlik diğer bir rivayette bu âyetin nüzul sebebi olarak I iz. Ömer'in Resulullahtan 
hanımlarını örtmesini istemesini zikretmiş ve şöyle diniştir. 
Ömer (r.a) dedi. ki: Dedim ki: "Ey Allanın Resulü, senin yanına takva sahibi de giriyor fâtir 
de giri>or. Müminlerin annelerine emretsen araya perde çekseler nasıl olur? Bunun üzerine 
Allah teala hicab âyetini (Kadınlarla erkeklerin arasına perde çekilmesini emreden âyeti) 
indirdi. 69[69] 
Âyet-i kerimede, müminlerin, izinsiz olarak Resuluflahın evine girmemeleri, yemek için 
davet edildiklerinde yemek yedikten sonra oturup sohbeti uzatmamaları, Peyamberin 
hanımlarından birşey istendiğimde, perde arkasından islenmesi ve Peygamber (s.a.v.) in 
vefatından sonra onun hammlanya cvlenilc-meyeceği beyan edilmektedir. 70[70] 
 
54- Siz birşeyi açığı vursanız da gizleseniz de şüphesiz ki Allah, her-şeyi çok iyi bilendir. 
Ey insanlar, sizler herhangi birşeyi dilinizle açığı vursanız da veya içinizde gizleseniz de 
Allah onu bilir. Zira o herşeyi çok iyi bilendir. Sizlerin açığa vurduğnuz günahları da görür 
ve bilir gizlice yaptığınız kusur ve hatalamızı da bilir ve sizleri yaptıklarınızdan hesaba 
çeker. 71[71] 
 
55- Mümin hanımların, babalarına, oğulllarma, kardeşlerine, erkek kardeşlerinin oğullarına, 
kı.şkardcşlcrinnin oğullarına, mümin hanımlara ve sahibolmduklan cariyelere 
görünmelerinde hiçbir güneh yortur. Ey mümin hanımlar, Allahtan korkun, şüphesiz ki Allah 
herşoyc şahittir. 
Taberi bu âyet-i kerimenin şu iki şekilde izah edildiğini zikretmiştir. Bunlardan biri 
Mücahidin görüşüdür, ve şöyledir: "Peygamberin hamlarının, babalarına, oğullarına, erkek 
kardeşlerine, erkek kardeşlerinin oğullarına, kızkar-deşlerinin oğullarına, kendileri gibi 
mümin olan kadınlara ve ellerinin altında bulunan kölelerine karşı dış örtüleriyle 
Örtünmemelerinin bir mahzuru yortur. Mümin kadınlar adıgeçen bu insanların yanında 
çarşafsız olarak bulunabilirler. 
Bu görüşlerden biri de Katadenin görüşdür ve izahı şöyledir: Peygamberin "e müminlerin 
hamlarının, babalarına oğullarına, erkek kardeşlerine, erkek kardeşlerinin oğullarına, 
kızkardeşlerinin oğullarına, kendileri gibi olan mümin kıdınlara ve elleri altında bulunan 
kölelere karşı aralarına perde çekmemelerinde bir mahzur yoktur." 
Taberi bu âyet-i kerimenin, kadınlarla namahrem erkekler arasına perde çekilmesini emreden 
âyetin hemen arkasından gelmsesi hasebiyle bu son izah şeklini tercih etmiştir. 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
Perde çekilmesini emreden âyet indikten sonra Ebi Kuays' in kadeşi Ef-lah bana geldi. 
Dedim ki: "Ben, Resulullahtan izin almadıkça seni içeri alamam. Zira beni Ebi Kuays 
emzirmedi, Beni Ebi Kuays'ın hanımı emzirdi. " Bundan sonra yanıma Resulullah geldi. 
Dedim ki: "ey Allanın Resulü, Ebu Kuays'ın kardeşi Eflah, benden, içeri girmek için izin 
istedi. Ben, sana sormadan onun içeri girmesine izin vemıedim. "Bunun üzerine Resuiullah 
şöyle buyurdu: "Amcanın, yanına gelmesine izin vermene engel nedir?" Dedim ki: "Ey 

68[68] Buharı, K. Tefsir el- Kuran sure: 33,, hah: 8 
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Allanın Resulü, adam beni emzirmedi ki.beni Ebu Kuays'ın hanımı emzirdi." Resulullah 
şöyle buyurdu:" Onun, yanına grimesine zin ver Allah hayınnı versin o senin amcandır. 72[72] 
 
56- Muhakkak Allah, Peygambere rahmet bahşeder Melekler de onun için dua ederler., Ey 
iman edenler siz de ona salât ve selamda bulunun ve ona tam bir teslimiyetle boyun eğin. 
Allah teala bu âyet- i kerimede, Peygamberi Hz. Muhammedin kendi nezdinde ve yüce 
varlıklar olan Melekler katında üstün bir makamı olduğunu bildiriyor. Kendisinin Hz. 
Muhammed (s.a.v.) i övdüğünü, Meleklerin de onun için duada bulundurklannı bildiriyor ve 
yeryüzünde yaşayan biz insanların da onu övmemizi emrediyor. 
Âyet-i kerimede "Salât" kelimesi geçmektedir. Bu kelime, Allaha isnad edildiğinde 
'Rahmet", Meleklere isnad edilginde "Dua ve af dileme" anlamına gelmektedir. 
Abdullah b. Abbas ise bu kelimenin burada "Tcrbirk eteme ve övme" mânâsına geldiğini 
söylemiştir. 
Kâb'b b. Ucre diyor ki: 
"Ey Allanın Resulü, sana nasıl selam vereceğimizi biliyoruz. Sana salavat nasıl getirilir? 
Bunun üzerine Resulullah şöyle buyurdu: "Deyin ki" AHahümme Salli Alfı Muhammedin ve 
Alâ Âli Muhmammcdin Kema salleyte Alâ îbrahime İnnnekke Hamidün Mecid.-AHahümme 
bârik Alâ Muhammedin ve alâ hali Muhammed. Kema börekte alâ İbrahime inneke hamidün 
mecid "Ey Allahım, sen, Muhammede ve ailesine, İbrahime merhametli davrandığın gibi 
merhametli davran, Şüphesizi ki sen, çok övülensin çok şereflisin." "Eş Allahım, sen, Mu-
hammed ve ailesini, İbrahimi mübarek kıldığın gbi mübarek kıl. Şphesiz ki sen, çok 
övülensin, çok şereflisn. 73[73] 
Peygamber efendimize salavat getirmenin fazileti hakkında birçok Hadis rivayet 
edilmektedir. İmam Şafii bu âyete ve,Hedis-i Şeriflere dayanarak, namaz kılarken son 
tahiyyatta "AHahümme Salli ve Allahümme Barik" okunanın farz olduğunu söylemiştir. 
Bir Hadis-i Şerifte şöyle buyurulmaktadtr: 
Kim bana bir defa salavat getirirse Allah ona on defa salavat getirir ve on hatasını 
bağışlar. 74[74] 
Peygamberimiz diğer bir Hadis-i Şerifinde de şöyle buyurmuştur: 
"Kim bana salavat getirirse, bana salavaüt getirdiği müddetçe Melekler de ona salavat 
getirirler. Kişi salavatı isrterse çoğaltsın isterse azaltsın. 
Başka bir Hadis- Şerifte de şöyle buyurulmaktadır: 
"Cimri o kimsedir ki ben yanında anılırım da bana salavat getirmez." Peygamberimiz yine 
bir Hadis- Şerifinde de şöyle buyuruyor: 
"Yanında zirred ildiği m halde bana salavat getirmeyenin bumu yere sürülsün, Ramazan 
gelip çıkıncaya kadar kendisini affettiremeyen adamın bumu yere sürülsün» Baba ve annesi 
yanında yaslandığı halde onların vasıtasıyla (oniann duasiyla) cenneti kazanamayanın burnu 
yere sürülsün. 75[75] 
 
57. Şüphesiz Allaha (karşı gelen) ve Resulüne c/.iyct edenleri AH lalı dünyada da âhirette de 
lanetlemiş ve onlar için hor ve hakir yapan bir azap hazırlamıştır. 

72[72] Bulum, K. Tefsir el, Kuran sure: 33, balı: 9 
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Allanın emir ve yasaklarına karşı çıkarak ona isyan eden ve Resulünün evliliğine dil uzatarak 
ona recide edenleri Allah, dünyada da âhirette de lanete uğratmış ve onları hor ve hakir 
düşüren bir azap hazırlamıştır. O azap ta cehennem azabıdır. 
Âyette zikredilen "Resulullaha eziyet" ten maksat, Resulullahın Safiye ile evlenmesine dil 
uzatılması hadisesi olduğu rivayet edilmektedir. 76[76] 
 
58- Mümin erkeklere ve mümin kadınlara, yapmadıkları birşeyden ölürü c/.iyct edenler, 
şüphesi/ İftira (etmişler) ve apaçık bir günah yüklenmişlerdir. 
Bu âyet-i kerime, mümin erkek ve mümin kadınlara, yapmadıkları şeyleri isnad ederek 
onlara iftirada bulunan veya onları ayıplamaya çalışan yahut onların itibarını üüşümek 
isteyen, kâfir, münafık ve zındıklar! yermekte ve onhı-nn, bu halleriyle büyük günah 
işlediklerini beyan etmektedir. 
Bir kısım beyinsizler, müminlerin seçkinleri olan Sahabe^ Kirama çeşitli şekillerde dil 
uzatmışlar ve onların şahsiyetlerini rencide etmeye çalışmışlardır. Peygamber ethedimiz bu 
şekilde davarananlara hitaben buyuruyor, ki: 
"Sahabiler hakkında Allahtan korkun Allahtan, Şahabilerim hakkında Allahtan korkun 
Allahtan. Benden sonra onları hedef edinmeyin Onlan seven beni sevdiği için onlan sevmiş 
olur. Onlara buğzeden de bana buğzeltiği için onlara buğzetnıiş olur. Onlara eziyet veren 
bana eziyet vermiş olur. Bana eziyet veren de Allaha eziyet etmiş olur, kim de Allah eziyet 
ederse Allanın onu yakalamasaı pek yakındır. 77[77] 
 
59- Ey Peygamber, hanımlarına, kızlarına ve müminlerin hanımlarına söyle (Herhangi bir  
ihtiyaç için dışarı çıkarken) dış örtülerini üzerlerine alıp örtünsünler Bu onların başkaları 
tarafından tanınıp rahatsız edil- ' memeleri için daha uygundur. Allah, çok bağışlayan, çok 
mehamet edendir. 
Ey Peygamber, hanımlarına, kızlarına ve müminlerin hanımlarına söyle, herhangibir 
ihtiyaçları için dışarı çıktıkları zaman elbiselerini, cariyetlerin kıyafetlerine benzetmesinler. 
Saçlarını ve yüzlerini açmasınlar. Dış örtüleriyle örtünsünler ki fâsık olanlar onları rahatsız 
etmesin. Allah, çok affeden ve çok . merhemetli olandır. 
Bu âyet-i Kerime ve Nur Suresinin otuz birinci âyeti kerimesi, mümin kadınların 
örtünmelerini emreden âyetelerdir. 
Bu âyet-i Kerimede, kadınların, dış örtüleryle örtünmeleri em red i ilmektedir. "Dış örtüsü" 
diye tercüme edilen "Cilbaba" kelimesi, Abdullah b. Mes'ud,. Ubeyde es- Sclmanî, Katade, 
Hasan-ı Basmrî, Saidb. CÜbeyr, İbrahim en-Nehaî ve Atfı el-Horasâî, ye göre, böşürtüsünü 
üstünden örtünlen "Aba" "Cüb-be" demektir, bu gibi örtülerle kadınların, yüzlerini 6de örtme 
zorunda olup Olmadıkları hususunda iki görüş zikredilmektedir: 
Ali b. Talha, Abdullah b. Abbasın bu âyeti kerimeyi şöyle izah ettiğini bildirmektedir: 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Allah, müminlerin kadınlarına, bir ihtiyaçları için dışan 
çıktıklarında, başlarının üzerinden örtecekleri örtüleriyle yüzlerini örtmelerini ve sadece bir 
gözlerini açmalaraını emretmektedir." 
Yine, Muhammed b. Şîrîn diyor ki: "Ben, Ubeyde es- Selmâni'ye bu âyet ten sordum. 
Ubeyde başını ve yüzünü örttü, Sadece sol gözünü açık bıraktı ve âyetin, o şekli ifade ettiğini 
söyledi." 
Abdullah Abbastan nakledinlen diğer bir görüşe göre, kadınlar bu örtüleriyle kaşlarının 
üstüne kadar olan bölümü Örterler. 
76[76] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/519. 
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İk-rime ise, kadının bu tür örtülerle boyun ve boğazını da örtmek zorunda oldğunu 
söylemektedir. Cariyelerin ise sadece başörtüieriyle yetinmelerinin bir mahzuru yoktur. 78[78] 
 
60- Yemin olsun ki, eğer münafıklar, kalblcrindc hastalık bulunanlar, Mcdincyi yalan 
haberleriyle ayağa kaldıranlar, bu hallerinden vezgeç-mczlcrsc mutlaka seni başlarına 
musallat ederiz: Sonra orada sana ancak çok az bir zaman komşuluk cdbilirlcr. 
Yemin olsun ki, kâfirlerliklerini gizleyip kendilerini mümin gösteren münafıklar, kainlerinde 
zina etme ve fısk-u fücur işleme hastalığı bulınanlar ve Medineyi dedikodularıyla 
karıştıranlar bu huylarından vazğçmezlerse, Ey Muhammed, mutlaka seni onlara musallat 
edeceğiz. Seni onlara galip getireceğiz. Sonra onlar sana Medinede pek az bir zaman 
komşuluk edebileceklerdir. 79[79] 
 
61- O az zamanda da lanetlenmiş olarak kalırlar. Nerede bulunurlarsa bulunsunlar derhal 
yakalanırlar ve kıyasıya öldürülürler. 
Münafıklar Mcdinede lanete uğratılmış olarak kalacaklar, nerede bulunurlarsa 
yakalanacaklar ve kıyısıya öldürüleceklerdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, hicret diyarı olan Medine-i Münevverenin, münafıklardan ve 
kalblerinde hastalık bulunan mücrimlerden arındıracağını haber veriyor. Bu ilahi haber 
gerçekleşmiştir. Zira , Resululluhın da buyurduğu gibi80[80] 
Medine-i Münevvere bir körüğe benzer. Posaları dışan atargüel olanları ise parlatır. 81[81] 
 
62- Daha öncekiler hakkında Allanın kanunu budur. Elbette ki sen, Allanın kanununda bir 
değişme bulamazsın. 
Evet, Allahın, nifak ve inkârlarlannda ısrar eden münafıklar hakkında süregelen kanunu 
budur. İman ehlini onlara musallat eder ve onlan kahrettirir. Ey Muhaemmed, sen, Allahın 
kanununda hiçbir değişiklik bulamazsın. 82[82] 
 
63- Ey Muhammcd, insanlar sana kıyametin ne zaman kopacağını soruyorlar. Sen onlara 
şöyle de: "Onun bilgisi ancak Allahın katındadır. Ne bilirsin belki de kıyamet çok yakındır. 
Allah îeala bu âyet-i kerimede, Peygamber (s.a.v.) in, kıyametin ne zaman kopacağını 
bilemeyeceğini, insanlımı bu hususta soru sormalarının da boş şeyler olduğunu beyan-
etmektedir. Zira kıyametin ne zaman kopacağını sadece kendisi bilmektedir. Kuyamet aniden 
dekopabilir. 83[83] 
 
64-65- Şüphesiz ki Allah, Kafirleri lanetlemiş onlar için alev alev ya-nanbir ateş 
hazırlamıştır. Onlar orda ebediyyen kalacaklardır. Kendilerine ne bir dost ne de bir yardımcı 
bulabileceklerdir. 
Şüphesiz ki Allah, kâfirleri, hertürlü hayırdan ve rahmetinden uzaklaştır-nıış, onlar için 
âhirette ebedi olarak içinde kalacakları, alev alev yanan bir cehennem hazırlamıştır. Onlar ne 
kendilerini koruyacak bir dost bulabilecekler ne de Allahın azabından kurtulabilecek bir 
yardımcı bulabilceklerdir. 84[84] 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/519-520. 
78[78] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/520-521. 
79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/521. 
80[80] Buhaıî, K. Fııdail d-Mcdinc. hah: 10 

81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/522. 
82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/522. 
83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/523. 
84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/523. 
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66- Yüzleri ateşe çcvirildiği gün onlar: "Keşke Allaha itaat etseydik,-Peygambere itaat 
etseydir." derler. 
Allah teala bu âyeti kerimede, kâfirlerin, cehennem ateşine çevirilerek yakılacakları zaman 
nasıl pişman olacaklarını, Allah ve Resulüne itaat etmiş olmayı temenni edeceklerini beyan 
ediyor. 85[85] 
 
67-68- "Ey Rabbimiz, biz, efendilerimize ve büyüklerimize uymuştuk, Onlar ise bizi doğru 
yoldan saptırmışlar. Ey Rabbimiz, onların azabını iki kat ver. Onları büyük bir lanete uğrat." 
derler 
Allah teala bu âyetlerde ise kâfirlerin, suçlarını başkalarının üzerine atmaya çalıştıklarını ve 
kendilerine uydukları liderlerinin kendilerini saptırdıklarını söyleycek lerini bildirmekte ve 
onların bu tür bahanelerle Ailahın cezalarından kurtulamayacaklarını, bu nedenle kemlerini 
saptıranlara kat kat azap verilmesini islemekten başka bir çareleri kalmayacağını beyan 
etmektedir. 86[86] 
 
69- Ey iman edenler, Musaya eziyet edenler gibi olmayın, Allah, Mu-sayı onların 
iftiralarından temize çıkardı. O, Allah nezdinde itibarlı bir kul idi. 
İsrailoğuiları Hz. Musa hakkında bir takım dedikodular yaparak ona eziyet etmişlerdir. Bu 
dedikoduları, onun hakkında "Fıtıklı" Alaca hastalığına yakalanmış" veya "Kardeşi Harunun 
katili" gibi zözler söylemeleridir. 
ResuluHah (s.a.v.) buyuruyor ki: 
"İsrailoğullan, çıplak olarak yıkanır ve birbirlerinin edep yerlerine bakarlardı. Hz. Musa ise 
bunlardan uzak durur ve tek başına yıkanırdı. Bu sebeple İsrailoğullan aralarında şöyle 
konşuflardı. "Vallahi Musanın bizim aramızda yıkanmasına engel olan şey onun 
yumurtalarında fıtık olmasıdır. "Bir defasında Musa yine yıkanmaya gitmiş, çıkardığı 
elbiselerini de bir taşın üzerine koymuştu. Taş, Musanın elbisesini alıp kaçmaya başladı. 
Musa, taşın peşinden hızla koşarak: "Taş elbisemi bırak. Taş elbisemi bırak." diye 
bağırıyordu. İsrailoğullan Musaya bakıp onu çıplak bir vaziyette gördüler ve "Vallahi 
Musada birşey (hastalık) yokmuş, "dediler. Bunun üzerine taş durdu. Musa elbiselerini aldı 
ve taşı dövmeye başladı. 87[87] 
Resulullah (s.a.v.) diğer bir Hadis-i Şerifnde de şöyle buyurmaktadır: "Şüphesiz ki Musa çok 
haya sahibi ve kendisini örtmeye çok dikkat eden bir kişiydi. Hayasından dolayı derisinden 
birşey gözülmezdi. İsrailoğullanndan bazıları şunu söyleyerek ona eziyet etmişlerdi: 
"Bunun bu kadar örtünmesi ancak derisindeki bir ayıptan dolayıdır. Bunda ya alaca hastalığı 
var veya yumurat fıtığı var yahut da başka bir dert van " Allah teaia Musayi bunların 
iftiralarından arındırmak istedi. Musa birgün yal-nızbaşına kaldığı elbiselirini çıkardı ve bir 
taşın üzerine koydu. Sonra yıkandı. Yıkandıktan sonra elibiselerini almaya gitti. Taş, 
elbiseleri alıp kasmaya başladı. Musa asasını alıp taşın peşine düştü ve ona:"Ey taş elbisemi 
bırak, ey taş elbisemi bırak." Dedi. Fakat taş, İ s rai loğll arının içine girinceye kadar gitti. 
İsrai-loğuulları Musayı çıplak olar gördüler. Onun vücudunun çok güzel olduğunu bizzat 
gözleriyle görmüş oldular. Taş orada durmuştu. Musa elbiselerini alıp giydi ve âsâsıyla taşa 
vurmaya başladı. Allaha yemin olsun ki taşta Musanın âsâsınun eseri olarak iki üç veya dört 
tane iz meydana gelmişti. İşte Allah teala-nm: "Ey iman edenler, Musaya eziyet edenler gibi 

85[85] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/523-524. 
86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/524. 
87[87] Müslim, K. cj Fudail, hfih: 155 , II:ıdis NoO 339 

                                                            



olmayın. Allah Musayı onların iftiralarından temize çıkardı. O, Allah nezdinde itibarlı bir ku 
idi." sözü bunu açıklamaktadır. 88[88] 
Hz. AIİ(r.a.) bu âyet-i izah ederken şöyle demiştir: "Musa ile Harun bir-likta dağa çıkmışlar 
Harun orada vefat etmiştir. İsrailoğuiları Musaya : "Onu sen öldürdün. O, bizi senden daha 
çok seviyor ve bize senden daha yumuşak davranıyordu." dediler. Ve böylece Muusaya 
eziyet etmiş oldular. Alla, Meleklerine emrederek Hanımı getirtti İsrailoğullanna gösterdi. 
Melekler Hanınım kendiliğinden öldüğünü bildirdiler. Böylece Allah, Hz. Musayı onların 
iftiralarından kurtardı.        89[89]        
 
70-71- Ey iman edenler, Allahtan korkun ve doğru söz söyleyin ki Allah ta amellerinizi salih 
kılsın ve günahlarınızı bağışlasın. Kim, Allaha ve Resulüne itaat ederse, şüphesiz o en büyük 
kurtuluşa ermiş olur. 
Ey iman edenler, Allaha karşı gelmekten konkun ki cezalandırmasına layık olmayasınız. 
Aliahin Peygamberi ve müminler hakkında doğru sözler söyleyin, Bâtıl iddialarada 
bulanmayın. Böylece Allah sizleri, salih ameller işlemeye muvaffak kılsın , davranışlarınızı 
yüceltsin, günahlarınızı affedip onlardan dolayı sizi cezalandırmasın, Kim, Allahın emirlerini 
tutup yasaklarından kaçınacak olursa şüphesiz ki o, en büyük kurtuluşla kurtulmuş olur. 90[90] 
 
72- liiz, emaneti göklere, yere ve dağlara teklif ettik te onlar bunu yüklenmekten kaçındılar 
ve korktular. Onu insan yüklendi. Şüphesiz ki insan, çok zalim ve çok cahildir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, göklere yere ve dağlara vereceği emaneti yüklenmelerini 
teklif ettifini fakat bunların, emaneti yülenmekten doğacak mes' uliyetten korkarak onu 
yüklenmekten kaçındıkalannı buna mukabil sonucunu neye varacağını idrak edemeyen cahil 
insanın, bu emaneti yüklenmeyi kabu ettiğini ve böylece kendisine ağır yükler yükleyerek 
zulmettiğini beyan ediyor. 
Âyette zikredilen "Emanet" den neyin kastedildiği hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. 
Müfessirlerin çoğunluğuna göre buradaki emanet, Aliahın, kullanna vermiş olduğu 
emanettir. Bu da Allahın, kullanna emrettiği farzlar veya kullarından istediği itaat yahut 
kullarına gönderdiği diri veya kulun, cünüplükten yıkanması yahut kadının, kenisine bir 
emanet olan iffitini koruması veya Allahın koyduğu cezalardır. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bu emanetler Âdeme arzedildi ve ona:" "Bunlan al, eğer 
bunlara itaat edersen seni bağışlanın, şayet ihanet edersen sana azabederim."denildi. Âdem:" 
ettim." dedi. Ancak kabul ettiği gün ikindi vaktiyle gecesi arasında hata işledi." 
Diğer bir kısım müfessirlere göre ise buradaki "Emanet" den maksat insanların birbirlerine 
emanet ettikleri şeylerdir. Zira kul hakkı tevbe etmekle ödenmez ancak hak sahibinin hakkını 
helal etmesiye ödenmiş olur. Bu itibarla insanlığın yüklendiği, ağır bir yüktür. 
Peygamber efendimiz bir Hadis-i Şerifinde şöyle buyurmuştur.: 
Şehidin her günahı affedilir. Ancak bocu (kul hakkı) hariç. 91[91] 
Diğer bir rivayette: "Allah yolunda öldürülmek herşeyi affettirir. Borç (kul hakkı) hariç." 
buyurulmuştur. 92[92] 
Taberi buradaki "Emanef'den maksadın, "bütün emanetler" olduğunu, hem Allanın kullarına 

88[88] Tirmizi, K. Tcfis r el- Kur'an, sure: 33, bah: 23. Hadis No 3221 

89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/524-526. 
90[90] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/527. 
91[91] Müslim, K. cl-Jınuna, bab: 119, Hadis No 1886 

92[92] Müslim. K. cl-lmana, bab: 119, Huclis No 1H86 

                                                            



gönderdiği dini emanetleri hem de kulların birbirlerine verdikleri emanetleri kapsadığını 
söylemiştir. 93[93] 
 
73- Bunun neticesi olarak Allah, münafık erkeklere ve münafık kadınlara, müşrik erkeklere 
ve müşrik kadınlara azab cedccck, mümin erkeklerin ve mümin kadınların da tövbelerini 
kabul edecektir. Allah, çok bağışlayandır, çok merhamet edendir, 
Allah, emaneti insana yükledi ki buna ihanet eden münafık erkek ve kadınları, müşrik erkek 
ve kadınları, hak ettikleri cezaya çarptırsın, Emanet riayet eden mümin erkek ve kadınların 
da tevbelerini kabul edip günahlarını bağışlasın. Allah, çokça affeden ve çok merhamet 
edendir. 94[94] 
 
 
 
 

93[93] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/527-528. 
94[94] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/528. 

                                                            



SEBE SURESIİ 
Sebe' Suresi elli dört âyettir. Birinci âyeti Medine'de diğerleri Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu Sure-i Celile, Allaha hamd ile başlayan surelerdendir. Hamdin yalnızca Ailaha mahsus 
olduğunu, Allanın, yerin içine gireni, yerden çıkanı, göklen ineni ve göğe çıkanı ve diğer 
bütün şeyleri bildiğini beyan ediyor. 
Kıyametin gelmeyeceğini söyleyen kâfirlere karşı yeminle kaydediliyor ki, kıyamet 
gelecektir. Göklerde ve yerde bulunan zerre miktarı birşey dahi Al-lahın İlmi dışında değildir 
ve herşey apaçık bir kitapta yazılmıştır. 
Sure-i Celilede devamla, Davud (.s.)a Allah tarafından bir üstünlük verildiği, dağlara ve 
kuşlara "Davudla beraber teşbih edin." diye emir verildiği ve demirin, Davud (a.s.)a 
yumuşak kılındığı ve ona zırh yapma sanatının öğretildiği haber veriliyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra, rüzgarın Süleyman (a.s.)ın emrine verildiği, erimiş bakırın, 
onun için, kaynağından su akar gibi akıtıldığı, cinlerin bir kısmının da, Allah tealamn 
emriyle Süleyman (a.s.)ın emrinde çalıştıkları, onun için saraylar, havuzlar kadar çanaklar ve 
sabit kazanlar yaptıkları beyan ediliyor. Cinlerin, Hz. Süleyman'ın öldüğünü, onun dayandığı 
bastonun kırılıp yere düşmesiyle öğrendiklerini, böylece cinlerin, gaybı bilmediklerinin 
ortaya çıktığı açıklanıyor. 
Bundan sonra Sebe' kavminden haber veriliyor. Sure adını <Ja buradan alıyor. Sebe' kavmi, 
bağlık bahçelik bir ülkede yaşıyorlardı. Orada Allanın her türlü nimetlerinden faydalanıyor 
fakat bu nimetleri kendilerine veren AİIahı inkar ediyor, ona ibadetten yüzçeviriyorlardı. 
Sonunda Allah teala onlara "Arim" selini gönderdi. O güzel ve bol nimetlerini helak etti. Zira 
onların memleketleri mamur, şehirleri güzeldi. Şehirden şehire kolayca gitme vasıtalarına 
sahip idiler. Fakat bu nimetler karşısında sunardılar da: "Ey rabbimiz, bizim yolculuğumuzu 
uzat." demeye başladılar. Böylece İblise uyduîar ve sonunda felakete uğradılar. 
Sure-i Ccliledc bundan sonra, Peygamber efendimizin, bir uyarıcı olarak gönderildiği, 
müşriklerin ise vaadedilen kıyametin ne zaman geleceğini sordukları beyan ediliyor ve 
herkes için dünyada belirli bir zamanın bulunduğu bu sürenin ne öne alınabileceği ne de geri 
bırakılabileceği beyan ediliyor. 
Âhireiie, bu dünyadayken büyüklük tamlayanlarla onlara tabi olan zayıfların münakaşa 
edecekleri ve zayıfların, kendilerini hak yoldan alıkoyan ve büyüklük taslayanları 
suçlayacakları, onların da bu suçlamaları reddedecekleri haber veriliyor. 
Rızkı ancak Allanın tayin ettiği, onun, dilediğine bol rızık verip dilcdiği-ninkini de daralttığı 
beyan ediliyor. 
Peygamberimizin, müşriklere, Allaha yönelmelerini ve bu tebliğ için onlardan bir ücret 
istemeyeceğini söylemesini de emrediyor ve Sure-i Celile, kâfirleri uyaran ve onları tehdit 
eı.\en ifadelerle son buluyor.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Altahın adıyla. 
 
1- Hamd, göklerde ve yerde ne varsa kendisinin olan Allaha mahsustur. Âhirctlc de hamd 
ona mahsustur. O, hüküm ve hikmet sahibidir, lıcr-şeyden haberdardır. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, övülmenin, dünyada da âhirette de ancak kendisine mahsus 
olduğunu, zira dünyada da âhirette de övülmeyi gerektiren bütün nimetlerin ve lütuflann 
kendisi tarafından verildiğini ve emirlerinde ve yaptıklarında hikmet sahibi olduğunu ve 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/529-530. 
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herşeyden haberdar okluğunu beyan etmektedir. 2[2] 
 
2- O, yerin içine gireni ve yerden çıkanı, gökten ineni ve göğe çıkanı bilir. O, çok merhamet 
edendir, çok affedendir. 
Allah öyle bir yaratıcıdır ki, yerin içine giren.sular, tohumlar ve ölüler gibi şeyleri, yerden 
dışarıya çıkan ağaçlan, bitkileri, kuyuları, mücevherleri ve madenler gibi şeyleri, gökten inen 
yağmur, rıziklar, bereketler ve vahiy gibi şeyleri ve göğe yükselen melekler ve ameller gibi 
şeyleri bilir. Allah, tevbe edenlere karşı merhamet edendir ve onların günahlarını çok 
bağışlayandır. 3[3] 
 
3- Kâfirler: "Kıyamet saati bize gelmeyecektir." dediler. Ey Muham-med, sen onlara şöyle 
de: "Hayır, gaybı bilen rabbimc yemin olsun ki kıyamet saati size mutlaka gelecektir. 
Göklerde ve yerde zerre kadar birşey dahi ondan gizli değildir. Bundan daha küçük ve daha 
büyük hiçbir şey yoktur ki apaçık bir kitapta mevcut olmasın." 
Ey Muhammet!, Allanın, varlıkları yok ettikten sonra tekrar diriltmeye kadir olduğunu inkar 
eden kâfirler, kıyametin kopacağını yalanlarlar. Senin vaadinle alay etmek için bunu böyle 
yaparlar. Sen onlara de ki: "Gaybı bilen rabbi-me yemin olsun ki kıyamet mutlaka birgün 
gelip çatacaktır. Ancak onun ne zaman gelip çatacağını sadece rabbim bilir. Zira göklerde ve 
yerde zerre kadar birşey onun bilgisi dışında değildir. O, zerreden daha küçük veya daha 
büyük herhangi bir şey yoktur ki apaçık bir kitap olan Levh-i Mahfuzda yazılmış olmasın 
veya Allanın bildiği şekilde apaçok ortada olmasın. 
AIlah teala, Kur'an-ı Kerim'de üç yerde kıyametin kopacağına dair rab-bine yemin etmesini 
emretmiştir. Bunlardan biriı Yunus Suresinin elli üçüncü âyeti, ikincisi bu âyet-i kerime, 
üçüncüsü ise Teğabün Suresinin yedinci âyetidir. 4[4] 
 
4- (Kıyamet saati mutlaka gelecektir ki) Allah, iman edip salih ameller işleyenleri 
mükafaallandırsın. İşte onlar için, mağfiret ve güzel bir rizık vardır. 
Kıyamet saati mutlaka gelecektir. Veya Allah, herşeyi Levh-i Mahfuzda tesbit etmiştir ki, 
Allaha ve Peygamberine iman eden, Allahın ve peygamberinin emirlerini tutup 
yasaklarından kaçınanları yaptıklarına karşılık müafaatlandır-sın. İşte bu kişiler için, rableri 
tarafından, günahlarının bağışlanması ve cennette güzel rızıklar vardır. 5[5] 
 
5- Âyetlerimiz hakkında bizi âciz bırakmaya yeltenenlere gelince: Onlar için çok kötü ve can 
yakıcı bir azap vardır. 
Allah, herşeyi Levh-i Mahfuzda tesbit etmiştir ki, Allahın âyetleri hususunda ona galip 
gelmek için uğraşanları cezalandırsın. İşte onlar için çok kötü ve can yakıcı bir azap vardır. 
*Müşrikler: "Bu Kur'anı dinlemeyin, okunurken gürültü yapın, belki bu yolla galip 
gelirsiniz."6[6] âyetinde de beyan edildiği gibi, Aliahı, âyetleri hususunda âciz 
bırakabileceklerini zannediyorlardı. İşte bu âyet-i kerime, böyle düşünenlerin akıbetlerinin 
nasıl olacağını açıklamaktadır. 7[7] 
 
6- Kcndilcrinc ilim verilenler, rabbinden sana indirilen Kıır'anırı hak olduğunu "Aziz" ve 

2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/531. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/531-532. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/532. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/533. 
6[6] Fussilel Suresi, âyel: 26.  

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/533. 
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"Hamia*" olan Allahın yoluna sevkettiğini bilirler. 
Âyette zikredilen: "Kendilerine ilim verilenlerden maksat, Fihl-i Kitaptan olan ve iman eden 
Abdullah b. Selam gibi miislümanlar veya Resulullahın diğer sahabileridir. Bunlar, Allah 
tarafından Resulullalıa indirilen Kur'anın hak bir kitap olduğunu ve herşeye galip olan 
Allahın doğru yoluna ilettiğini görürler ve anlarlar. Kâfirler ise Kur'ana karşı kördürler ve 
kıyametin kopmasıyia alay ederek şöyle derler: 8[8] 
 
7- Kâfirler birbirlerine şöyle dediler: "Vücudunuz parça parça ayrılıp toprak olduktan sonra, 
yeniden yaratılışla dirileceğinizi haber veren bir adam gösterelim.mi size? 9[9] 
 
8- Acaba o, Allaha karşı yalan mı uyduruyor? Yoksa onda bir delilik mi var?" Hayır, âhirde 
inanmayanlar, azap ve büyük bir sapıklık içindedirler. 
Allah ve peygamberi Muhammed'i inkar eden ve Muhammed'in, öldükten sonra dirilmeyi 
haber vermesini garip karşılayan kâfirler, Muhammed'i kas-dederek birbirlerine şöyle derler: 
"Ey insanlar, biz size, sizler ölüp parça parça olduktan sonra tekrar yepyeni bir şekilde 
dirileceğinizi size bildiren bir adamı gösterelim mi? Muhammet!, bu iddialarıyla ya Allaha 
karşı yalan uyduruyor ve insanların ölüp toprak okluktan sonra tekrar dirileceklerini söylüyor 
veya onda bir delilik var da abuk sabuk konuşuyor. "Hayır, durum bu kâfirlerin iddia ettikleri 
gibi değildir. Âhirete iman etmeyen bu kâfirler azaba uğratılacaklardır. Bunlar, haktan uzak 
bir sapıklık içindedirler. Bu sebeple böyle iddialar ileri sürerler. 10[10] 
 
9- Onlar, gökten ve yerden önlerinde ve arkalarında olanı görmüyorlar mı? Eğer dilersek 
onları yere geçirir veya üzerlerine gökten parçalar düşürürüz. Şüphesiz ki bunda, rabbinc 
yönelen her kul için elbet bir ibret vardır. 
Öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan ve Muhammed'i yalancılık ve delilikle suçlayan bu 
kâfirler, kendilerini önlerinden ve arkalarından kuşatan göğü ve yeri görmüyorlar mı ki 
cehaletlerinden vazgeçip yalanlamayı terketsinler. Onlar hiç korkmuyorlar mı ki yere 
emredip onları yerin içine gömeriz veya göğe emreder oradan bir parça düşürüp onları helak 
ederiz. Şüphesiz ki göğün ve yerin, Allahın kullarını kuşatmasında, yaptıklarından vazgeçip 
rabbîne yönelen her kul için, Allahın varlığını ve kudretini gösteren büyük bir delil vardır. 
Bunları yaratan, dilerse herşeyi yapar. 11[11] 
 
10- Şüphesiz ki biz, Davud'a nezdimizden bir üstünlük verdik. Jağlar ve kuşlar Davud'la 
birlikte teşbih edin." dedik. Ona demiri yu 
"Ey dağlar ve kuşlar Davud'la birlikte teşbih edin." dedik. Ona demiri yumuşak kıldık. 
Allah tcala bu âyet-i kerimede, Hz. Davud'a bir lütuf olarak vermiş olduğu nimetleri 
zikrediyor. Allah teala onu hem peygamber seçmiş hem de dağların, taşların ve kuşların, 
kendisiyle birlikte Allahi zikredeceği güzel bir ses vermiştir.  
Resulullah (s.a.v.) birgiin Ebu Musa el-Eş'ari'nin Kur'an okuduğunu işitmiş ve ona: 
"Ey Ebu Musa, şüphesiz ki sana, Davud ailesine verilen güze! nağmelerden bir nağme 
verilmiştir." buyurmuştur. 12[12] Ayrıca Hz. Davud'a, demiri İşleme sanatı .verilmiştir. Uz. 
Davud, demiri ateşte kızdırmadan ve dövmeden işleyebilme gücüne sahip itli. Bu sebeple 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/533-534. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/534. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/534. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/535. 
12[12] Ruban. Kel l-iulnil cl-Kur'an. hah: 31 /Müslim, K.cl-Müsafirîn, bab: 235, Hadis no: 793. 
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âyette: "Biz demiri ona yumuşak kıldık." ifadesi zikredilmiştir. 13[13] 
 
11- Davud'a: "Geniş zırhlar imal et. Dokumasını ölçülü ve sağlam yap." diye variyettik. 
Davud'a ve ailesine şöyle dedik: "Salih amellerde bulunun. Çünkü ben sizin yaptıklarınızı 
görüyorum." 
Katade diyor ki: "Zırhları ilk defa halkalar şeklinde yapan Hz. Davut'tur. Ondan önce zırhlar 
teneke şeklinde oluyordu." 
Allah teala âyet-i kerimede, Hz. Davud'a zırhın nasıl dokunacağını öğreterek halkaları 
birbirine denk yapmasını veya halkaları birbirine bağlayan çivilerin halkalarla mütenasip 
olmalarını emretmektedir. Âyet-i kerimenin sonunda, Hz. Davud'a ve ailesine salih ameller 
işlemeleri ve Allaha itaat etmeleri emrediliyor. Böylece Hz. Davud'a bu nimetlerin veriliş 
gayesi beyan edilmiş oluyor. 14[14] 
 
12- Rüzgarı da Süleyman'ın emrine verdik. O rüzgar estiğinde, sabahleyin bir aylık yol alır, 
akşamleyin de bir aylık yol alırdı. Süleyman için erimiş bakırı, kaynağından su akar gibi 
akıttık. Rabbinin izniyle cinlerden bir kısmı, onun emrinde çalışırdı. Onlardan kim 
emrimizden çıktıysa ona, alev alev yanan ateşin azabını tattıracağız. 
Allah teala bundan Önceki âyetlerde Hz. Davud'a verdiği nimetleri zikretmiş bu ve bundan 
sonra gelen âyetlerde ise Hz. Davud'un oğlu Süleyman'a, lütfuyla vermiş olduğu nimetleri 
zikretmiştir. Bunlardan biri, rüzgarın, onun emrine amfide kılınmasıdır. Hz. Süleyman bir 
gün içinde, rüzgardan istifade ederek iki aylık bir yola gidebiliyordu. 
Hasan-ı Basrî diyor ki: "Hz. Süleyman sabahtan öğleye kadar rüzgarla "İstahr" şehrine gider 
öğleden sonra da "Kâbil"e vanrmış." 
Hz. Davud'a verilen nimetlerden biri de, bakır madeninin onun için su gibi akıtılmasıdir. 
Katade. bu maden eritme ocağının Yemen'de olduğunu söylemiştir. 
Hz. Süleyman'a verilen nimetlerden biri de, cinlerden bir kısmının, Alla-hın emretmesiyle 
onun emrinde çalışmalarıdır. Hz. Süleyman'ın emrine verilen cinlerin, onun emrine itaat 
etmedikleri takdirde, Allahın emrine karşı gelmiş olacaklarından, cehenneme atılacakları 
beyan edilmektedir. 15[15] 
 
13- Cinler, Süleyman'ın istediği gibi saraylar, heykeller, havuzlar kadar büyük çanaklar ve 
sabit kazanlar yaparlardı. Ey Davud ailesi, AHahın nimetlerine şürketmek için çalışın. 
Kullarımdan hakkıyla şükreden pek azdır. 
Allah leala bu âyet-i kerimede, Hz. Süleyman'ın emrine verilen cinlerin yaptıkları işlerden 
bir kısmım zikretmektedir. Cinler, Hz. Süleyman için güzel binalar yapıyorlardı. Bu binalar 
Mücahid'e göre köşk gibi binalardı. 
Dehhak ve İbn-i Zeyd'e göre, meskenler, Katade'ye göre ise mabcdlerdir. Aynca cinler, Uz. 
Süleyman için bakırdan veya topraktan yahut camlardan heykeller yapıyorlardı. 16[16] 
Cinler, Hz. Süleyman için havuzlar kadar büyük çanaklar ve yerimlen kaldırılamayacak 
kadar büyük sabit kazanlar yapariarmış. Bu da Hz. Davud ailesinin ordusunun ve etrafının 
çok kalabalık olduğunu göstermektedir. 
Allah teala bu âyetin sonunda da Hz. Davud'un ailesine hitabederek verdiği nimetlere 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/535-536. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/536-537. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/537. 
16[16] Bu heykeller, ya :ığ:ıç vb. cansız şeylere ait heykellerdi, yahut 11/. Süleyman'ın şeriatımla bir kısım melek ve peygamherlerin heykellerini yapıp onları 
insanlara tanıtmak haram değ i ki i. ÎI/~ Silleyman'ın tahtının allına iki arşları, üstüne de iki kartal heykeli yaptırdığı rivayet edilmekledir. (Tüfsirü Ğaraİbü'l-Kur'an, 
Sure 34, âyel B.'iin izahı.) 
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karşılık kendisine şürketmesini emretmektedir. Fakat ne yazık ki kulların pek azı rablerinin 
verdiği nimetlere karşı hakkıyla şükrctmcmektedirler. 17[17] 
 
14- Süleyman'ın ölümüne hükmettiğimiz zaman, öldüğünü cinlere ancak asasını yiyen bir 
haşere gösterdi. Süleyman yere düşünce, cinlerin durumu anlaşıldı kî, eğer onlar gaybı bilmiş 
olsalardı, öyle küçük düşüren bir azap içinde kalıp durmazlardı. 
Allah teala bu âyet-i celilede, Hz. Süleyman'ın nasıl vefat ettiğini, gaybı bildiklerini iddia 
eden cinlerin, onun Öldüğünü bilemediklerini bu nedenle Süleyman'ın kendilerine vermiş 
olduğu ağır vazifeleri, Süleyman'ın değneğini haşereler yeyip onun yere düşmesine kadar 
yerine getirdiklerini beyan ediyor, Böylece cinlerin gaybı bilmediklerini bizlere haber 
veriyor. 
Hz. Süleyman vefat etmeden Önce asasına dayanır bir halde duruyormuş vefat edince yere 
düşmemiş böylece bir müddet ayakta durmuştur. Nihayet ağaç kurtları, dayandığı 
değneği,ycmiş ve âsâ zayıflayarak kendisini taşımaz olmuş ve Süleyman'ın cesedi yere 
düşmüştür. Böylece cinler onun öldüğünü anlamışlar ve yaptıkları işi bırakarak dağılmışlar, 
gaybı bildiklerini iddia eden cinle-1 rin yalan söyledikleri de ortaya çıkmıştır. 18[18] 
 
15- Şüphesiz ki Scbc1 kavminin oturduğu yerde büyük bir delil vardı. Scbc'lilerin oturduğu 
yerler, sağından ve solundan iki bahçeyle çevriliydi. Onlara: "Rabbinizin nzıklarından yeyin 
de ona şükredin. İşte hoş bir memleket ve bağışlayan bir rab." denilmişti. 
Âyet-i kerimede, Sebe' kavminin kıssası zikredilmektedir. Bir kişi Peygamber efendimize 
gelip: 
"Ey Allahın Resulü, Sebc' nedir? O bir yer midir yoksa bir kadın mıdır?" diye sormuş, 
Resuullah (s.a.v.) de:"O, ne bir yer ne ile bir kadındır. Sebc1 Arap-larda bir adamın ismidir. 
Onun on çocuğu olmuştur. On çocuğundan altısı Yemen'de yerleşmiş dördü.de Şam'da 
yerleşmiştir. Şam'da yerleşenler: Lalı, Cüzam, Gassan ve Âmile'dir. Yemen'de yerleşenler 
ise: Ezd, Eş'arî, Himyer, Muz-hee, Enmar ve Kinde'dir." buyurmuştur. 
Yine bir adam: "Ey Allahın Resulü, "Enmar" nedir?" diye sormuş, Resu-lullah: "Has'em ve 
Becile kabilelerinin mensup oldukları atalardır." buyurmuştur. 19[19] 
Peygamber efendimizin de beyan ettiği gibi, Sebe' aslında Yemen'de yaşayan insanlar ve 
oranın idarecileridir. Hz. Süleyman'ın, tabtıyla birlikte huzuruna getirttiği Seba Melikesi 
Belkıs da onlardan biriydi. Bu kavim, memleketlerinde bol nimetler içerisinde yaşıyor ve 
geniş arazilere sahip bulunuyorlardı. Allah leala onlara Peygamberler göndermiş verdiği 
nimetlere karşı kendisine şük-retmeferini istemiştir. Bunlar bu halleriyle Allahın dilediği 
kadar yaşamışlar sonra kendilerine emredilenlerden yüzçevirmişlerdir. Bunun üzerine Allah 
onlara Seller'i musallat ederek ülkelerini mahvetmiş ve onları çeşitli ülkelere dağıtmıştır. 
Bundan sonra gelen âyetler bu hususu açıklığa kavuşturmaktadır. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Sebe' halkının yaşadığı ülkenin, Allahın varlığını ve kudretini 
gösteren bir alamet olduğunu, bu nimetleri kendilerine verenin ise ancak rableri okluğunu 
zikretmiş ve bu ülkenin sağında solumla bağ ve bahçelerin bulunduğunu bildirmiştir. 
Katade diyor ki: "Sebe'lilerin memleketinde iki dağın arasında bağ ve bahçeler bulunuyordu. 
Öyİe ki bir kadın başında taşıdığı sele ile bu bahçelerde yürüdüğünde elini sürmeden selesi 
meyvelerle doluyordu. Sebe' halkı azınca Allah onlara "Cürz" denen bir hayvanı (köstebeği) 
musallat etti. Hayvan, dağlar arasındaki barajı deldi onlan su bastı. Sonunda onlara ılgın ve 

17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/538. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/539. 
19[19] Tirrııi/.î, K. Tefsir el-Kıır'an, Sure: 3-1, hnh: İ, No: 3222 
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biraz da sedir ağacından başka bir şey kalmadı." 20[20] 
 
16- Fakat onlar yüzçevirdilcr. Bunun üzerine biz de onların üstüne " Arinı" selini gönderdik. 
Onların bahçelerini, acı meyveli, ılginlık ve içinde biraz da sedir ağacı bulunan iki bahçeye 
çevirdik. 21[21] 
 
17-  Nankörlüklerinden ötürü onları işte böyle cezalandırdık. Biz, hiç nankörden başkasını 
cezalandırır mıyız? 
Sebe' halkı, rabbine itaattan yüzçevirdi. İnsanları, peygamberlerin davet ettiği hak yoldan 
çevirmeye girişti. Bunun üzerine biz de onları cezalandırarak üzerlerine "Arim" selini 
gönderdik. Onların, barajın iki tarafındaki bağ ve bahçelerini acı meyveliklere ve ilgınlıklara, 
biraz da sedir ağacı buluna bir yere çevirdik. Onları bu şekilde cezalandırmamız, verdiğimiz 
nimetlere karşı nankörlük etmelerindendi. Biz, nankörlerden başka kimi cezalandırırız ki? 
*Vehb b. Münebbih diyor ki: "Allah bunlara on üç peygamber göndermişti. Onlar bu 
peygamberleri yalanlayınca onlan cezalandırdı. 
"Arim" kelimesinin, baraj veya su veya vadi yahut sel yada cürz yani, köstebek anlamına 
geldiği zikredilmiştir. Barajın yıkılmasının ise bir hayvanın onu delmesiyle meydana geldiği 
zikredilmiştir. 22[22] 
 
18- Scbc'lilerlc mübarek kıldığımız memleketler arasında, birbirinden görünen şehirler var 
etmiştik. Oralardaki seyir ve seferi de ölçüler içerisinde tanzim etmiştik. "Geceleri ve 
gündüzleri oralarda emniyet içinde gezin." demiştik. 
Allah teaia bu âyet-i kerimede, Sebe" halkına verdiği çeşitli nimetleri ve refah içinde 
geçirdikleri hayatı zikrediyor. Bereketli kılman Şam topraklarındaki şehirlerle Ycmen'de 
bulunan Sebe1 ülkesi arasında, birbirinden görünecek katlar yakın mesafelerde şehirler var 
ettiğini, bu şehirler arasındaki mesafelerin, yolcuların ihtiyacına göre ayarlandığını da beyan 
etmektedir. Allah teaia Se-bc'lilere, buralara, gece gündüz gidip gelme imkanları sağlamış ve 
onlara büyük lütuflarda bulunmuştur. Fakat onlar bu nimetlere karşı Allaha şükretmeleri 
gerekirken bu şükrü eda etmemiş bilakis rahatsız olduklarını söylemişlerdir. 
Hasan-ı Basrî diyor ki: "Buralarda yaşayan insanlar, sabahleyin bir şehirden çıkıp öğle 
vaktinde diğer bir şehire varabiliyorlardı. Bir kadın, zenbilini başına koyar, yününü eğirekek 
yürür ve evine gelinceye kadar zenbili, ağaçların dallarından dökülen meyvelerle 
dolardı." 23[23] 
 
19- Fakat onlar: "Ey rabbiıniz, seferlerimizin mesafelerini uzat." dediler ve kendi kendilerine 
zulmettiler. Bunun üzerine biz. de onları, söylenegelen misaller yaptık. Onları darmadağın 
ellik. Şüphesiz ki bunda, sabredip şükreden herkese nice ibretler vardır. 
Oralarda yaşayan insanlar: "Rabbiıniz,"yolculuk yaptığımız konakların aralarını birbirinden 
uzaklaştır." dediler. Yemen'le Şam'ın arasına vadilerin ve çöllerin konmasını islediler. 
Böylece binekler kullanarak ve azık alarak yolculuk yapmak istiyorlardı. Bu da orada 
yaşayan insanların ne kadar gafil ve cahil olduklarını göstermektedir. 
Allah Teala bu kavmin isteklerini hemen yerine getirdi. Üzerlerine "Arim" selini gönderdi, 
ülkelerini yıkıp mahvetti. Böylece yabani meyveler ve ılgmiıklardan başka birşey kalmadı. 
Böylece o eski ihtişamları masal haline geldi. Bundan sonra, bölünüp parçalanan toplumlar 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/539-540. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/541. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/541. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/542. 
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için "Sebe' halkı gibi bölündüler." sözü bir darb-ı mesel oldu. Sebe'liler, memleketleri 
harabeye döndükten sonra çeşitli yerlere dağılarak oralarda mesken tutma zorunda kaldılar. 
Şa'bî diyor ki: "Gassaniler Şam topraklarına gittiler, Enmar, Medine'ye yerleştiler. Huzaa 
kabilesi Tihame bölgesine gitti. Ezdi'ler ise Uman bölgesine yerleştiler. 
Allah teaia, âyet-i kerimenin sonunda, Sebe' halkını parça parça edip çeşitli ülkelere 
dağıtmasında, Allaha karşı kulluk vazifelerini yerine getiren sabırlı İnsanlar için büyük 
ibretler bulunduğunu beyan ediyor ve bunlardan ders alınmasını emrediyor. 24[24] 
 
20- Gerçeklen İblis, onlara zannı'm tasdik ettirdi. Müminlerden bir «urup hariç, onlar İblise 
uydular. 
Allah teaia bu âyet-i kerimede, insanoğlunu hak yoldan saptırabileccğini zanneden iblisin, 
Sebe' halkı gibi insanların, kendisine uymasıyla bu zannını doğru çıkardıklarını beyan 
etmektedir. Zira İblis, kendi zannına göre insanları hak yoldan saptırabileceğini düşünüyor 
ve şöyle diyordu: "İblis" (rabbim), izzet ve şerefine yemin olsun ki, onlardan ihlaslı kulların 
hariç, bütün insanları yoldan çıkaracağım." dedi. 25[25] 
İşte ihlash olmayan kulların ona uymasıyla iblisin zanni tasdik edilmiş oldu. 
Masan-ı Basrî diyor ki: "Allah tcafa, Havva ile birlikte Âdem'i cennetten yeryüzüne indirince 
İblis onların bu haline sevinerek yeryüzüne indi ve "Anne babalarının başına bu hal geldiğine 
göre bunların soyları daha da zayıf olacaktır." dedi. Böylece insanların çoğunu yoldan 
çıkarabileceğini zannetmeye başladı." 26[26] 
 
21- Halbuki İblisin, onların üzerinde hiçbir nüfuzu yoktu. Ancak biz, ûhiret gününe iman 
edenle ondan şüphe edeni ortaya çıkarmak için (ona, vesvese verme fırsatı verdik) senin 
rabbin herşeyi koruyandır. 
Hasan-i Basrî diyor ki: "İblis o insanları ne bir sopayla dövdü ne de onları zorla isyana 
şevketti. İblis onlara sadece birtakım ümitler verdi, onları aldattı, onlar da buna aldandılar. 
Allah teala bu âyet-i kerimede İblise, insanları aldatması için neden fırsat verdiğini beyan 
ederek buyuruyor ki: "Biz, İblise, vesvese verme imkanı tanıdık ki, âhirete iman edenle o 
hususta şüpheye düşeni açığa çıkarmış olalım." 27[27] 
 
22- Ey Muhammcd, (müşriklere) şöyle de: "Allahı bırakıp da onun ortağı olduğunu iddia 
ettiğiniz şeyleri (yardıma) çağırın. Onlar, göklerde ve yerde zerre miktarı birşeye sahip 
değillerdir. Onların göklerde ve yerde bir ortaklan yoktur. Allanın da onlardan bir yardımcısı 
yoktur. 
Ey Muhammed, kavminin, Ali aha ortak koşan müşriklerine-de ki: "Siz, Allanın ortaklan 
olduğunu sandığınız putlara ve eşyalara yalvarın da onlar size, Allanın, kullarına yaptığı 
şeylerden bazılarını yapsınlar. Allanın, Davud'a ve Süleyman'a nimetler verdiği gibi onlar da 
size nimetler versinler de görelim. Veya nankörlük eden Sebe1 halkının bağ ve bahçelerini 
imha ettiği gibi Allaha ortak koştuğunuz o şeyler de böyle bir felaket getirsinler. Eğer buna 
güçleri yetmezse bilin ki batıl bir yoldasınız. Sizin, Allaha ortak koştuğunuz şeyler, göklerde 
ve yerde hayır ve şerre, zarar veya menfaata asla sahip değillerdir. O halde onlar nasıl ilah 
olabilirler? 
Allaha ortak koştuğunuz şeylerin göklerde ve yerde herhangi bir hisseleri yoktur. Allah 

24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/542-543. 
25[25] Sa’d suresi, ayet: 82-83 

26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/543. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/544. 
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onlardan herhangi birini kendisine yardımcı edinmiş de değildir. O halde herhangi bir şeyi 
Allaha ortak koşmaktan vazgeçin. 28[28] 
 
23- Allahın nczdİndc, izin verdiğinden başka kimsenin şefaati fayda vermez. Nihayet 
kalblcrindcki korku giderilince birbirlerine: "Rabbiniz ne buyurdu?" derler. Kendilerine 
sorulanlar da: "Hakkı söyledi, o herşeyden yücedir, herşeyden büyüktür." derler. 
Allahı teala bu âyet-i kerimede, âhirette kendisine izin vermediği hiçbir kimsenin, günahkâr 
kulların affı için şefaatçi olamayacağını beyan etmektedir. 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
"Kıyamet gününde müminler bir ara)a toplanır: "Rabbimiz nezdinde bir şefaatçi bulsîk." 
derler. Âdem'e gelirler ve ona: "Sen insanların babasısn Allah seni bizzat kendisi yarattı, 
meleklerini saıa secde ettirci ve sana herşeyin ismini öğreti. Bizim için, ntobin katmda 
şefaati ol da bizi bulunduğumuz bu yerden kurtarsaı." derler. Âcfem: "Ben bu işfe yokum." 
der. Ve işlediği günahı hatırlar veutanır. Ve onlara: "SizNuh'a gidin. Çünkü o, Aİlahin, 
yeryüzüne göndermiş olduğu ilk resuldür." der. İnsanlar Nuh'a giderler. Mıh: "Ben bu işte 
yokum." der. O, rabbine, hakkında bilgisi olmadığı birşeyi sordığunu hatırlar ve utanır29[29] 
Ve der ki: "Siz, rahman olan Allahın dostu'İbrahim'e gidin." İnsanlar ibrahim'e giderler. 
İbrahim: "Ben bu işte yokum. Siz, Allahın kendisiyle konuştuğu ve kendisine Tevratı verdiği 
Musa'ya gidin," der. İnsanlar Musa'ya giderler. Musa: "Ben bu işte yokum." der ve kısası 
gerektirmediği halde bir insanı öldürdüğünü hatırlatarak rabbinden utanır ve der ki: "Siz, 
Allahın kulu , Peygamberi, kelimesi ve ruhu olan İsa'ya gidin." İsa da "Ben bu işte yokum. 
Siz, Muhammed (s.a.v.)e gidin. O, geçmiş ve gelecek günahları affedilen bindir." der. 
İnsanlar bana gelirler. Ben, izin almak için rabbirne giderim. Bana izin verilir. Rabbimi görür 
görmez secdeye kapanırım. O beni, dilediği kadar secdede bırakır sonra bana: "Başını 
secdeden kaldır, dileyeceğini dile, dilediğin sana verilecektir. Konuş, sözün dilenecektir, 
şefaatçi ol şefaatin kabul edilecektir."denilir. Bunu üze-rineben başımı kaldırır rabbime, bana 
öğreteceği şekilde hamdederim. Sonra şefaatçi olurum. Bana, belli bir sınır tayin edilir, ben 
onların cennete girmelerini sağlanın. Sonra tekrar rabbime dönerim. Rabbimi görür görmez 
aynı şeyleri yaparım. Sonra şefaatçi olurum. Tekrar bana bir sınır tayin edilir. Onların da 
cennete girmelerini temin ederim. Sonra üçüncü ve dördüncü defa aynı şeyleri ya-panm ve 
derim ki: "Ey rabbim, cehennemde Kur'arw Kerimin kalacaklarını bildirdikleri ve ebedi 
olarak kalmaları gereken insanlar dışında kimse kalmamıştır. 30[30] 
Allah teala bu âyet-i kerimede, ayrıca bir kısım varlıkların kalblerindeki korku giderilince 
birbirlerine "Rabbiniz ne dedi?" diye soracaklarını ve "Hak dedi" cevabını alacaklarım beyan 
etmektedir. 
Buradaki "Kalblerinden korku giderilenlerden maksat, Abdullah b. Mes'ud, Mesruk ve diğer 
âlimlere göre meleklerdir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. Zira, Allah teala herhangi bir 
hususta hükmünü verince melekler ve o emrin haşmetinden korkuya kapılırlar ve 
kendilerinden üstün olan diğer meleklerden, ilahi emrin ne olduğunu sorarlar onlar da emrin, 
hak bir emir olduğunu söylerler. 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyu nnuştur: 
"Allah, gökte bir işin yerine getirilmesine hüküm verince melekler, AHa-hın emrine boyun 

28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/544-545. 
29[29] Nuh'un, rabbine sorduğu soru, oğlu hakkındaydı ve şöyle demişti: "Ey rabbim, şüphesiz ki oğlum ailemdendi. Senin, aileme helak elmeme vaadin haktır. Sen 
de hükmedenlerin en adalatli-sisin." dedi. Allah teala da şöyle buyurdu: "Ey Nuh, o senin ailenden değildir. Çünkü o, iyi olmayan bir amel sahibidir. O halde 
bilmediğin şeyi benden isteme." (Hud Suresi, âyet: 45-46) 

30[30] Buharı, K. Tefsir el-Kuran, Sure 2, bab: 1 / Müslim, K. el-tman, bab: 322, Hadis no: 193. 
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eğdiklerini belirtmek için kanatlanın birbirine çarparlar. Alla-hın emri, kayalar üzerinde ses 
çıkaran zincir sesine benzer bir ses çıkarır. (Bu yüzden melekler korkuya kapılırlar) Nihayet 
meleklerin kalbinden korku gidince diğer meleklere: "Rabbiniz ne buyurdu?" diye sorarlar. 
Onlar da "Makkı söyledi." derler. O, herşeyden yücedir, herşeyden büyüktür." 
derler. 31[31]Diğer bir kısım âlimlere göre ise buradaki "Kalblerinden korku giderilenler." 
Şeytanın kendilerine güven verdiği müşrikler ve kâfirlerdir. Bunlar ölüm halindeyken ve 
kıyamet gününü müşahade ettiklerinde birbirlerine: "Rabbiniz ne buyurdu?" diye soracaklar. 
"Rabbiniz hakkı buyurdu. " cevabını alacaklar ve böylece dünyada iken gaflet ve sapıklık 
içinde olduklarını anlamış olacaklardır. 32[32] 
 
24- Müşriklere: "Göklerden ve yerden sizi rızıklandıran kimdir?" de. "Sizi rızıklandıran 
yalnız Allahtır. O halde bir hidayet ve apaçık bir sapıklık üzerinde olan ya biziz yahut 
sizsiniz." de. 
Ey Muhammet!, pırtlan ve heykelleri, rablerine ortak koşan müşriklere de ki: "Göklerden 
yağmur indirip, güneşi ayı ve bütün yıldızlan menfaatlerinize hizmet eder hale getiren, sizi 
gökten rızıklandıran ve yeryüzünden, kendinizin ve hayvanlarınızın yiyecek ve içeceklerini 
çıkararak sizi yerden rızıklandıran kinidir?" 
Ey Muhammed, eğer onlar bu sorulara: "Bilmiyoruz." diye cevap verecek olurlarsa onalara 
de ki: "Göklerden ve yerden sizi rızıklandıran Allahtır." Ve yine de ki: "Bir hidayet veya 
apaçık bir sapıklık içerisinde olan bir miyiz? Yoksa siz misinizi? Elbette ki biz, hidayet 
üzereyiz siz ise sapıklık içindesiniz." 33[33] 
 
25- Sen onlara şöyle de: "Ne siz bizim işlediğimiz suçlardan mes'ul olacaksınız ne de biz 
sîzin işlediklerinizden mcs'ul alacağız." 
Ey Muhammed, sen o müşriklere de ki: "Sizlerle bizim, birimizin sapıklık, diğerimizin 
hidayet üzere olduğu muhakkaktır. Siz, bizim işlediğimiz suçlardan mes'ul değilsiniz biz de 
sizin işlediklerinizden sorumlu değiliz." Biz sizden beriyiz. Sizleri, Allahı birlemeye ve 
sadece ona kulluk etmeye çağırıyoruz. Eğer bunu kabul ederseniz sizler bizden bizler de 
sizden oluruz. Aksi takdirde bizim, sizden, uzak olmamız devam eder." 34[34] 
 
26- Sen onlara şöyle de: " Rabbimiz kıyamet günü hepimizi bir araya toplayacak sonra 
aramızda adaletle hükmedecektir, O, hakimler hakimi olan ve hcrşcyİ hakkıyla bilendir. 
İşte o gün kimin doğru yolda kimin sapıklık üzere olduğu ortaya çıkacaktır. 35[35] 
 
27- Sen onlara şöyle de: "Allaha nisbet ettiğiniz ortakları bana bir gösterin. Hayır, onun 
hiçbir ortağı yoktur. Bilakis o herşeye galip hüküm ve hikmet sahibi olan Allahtır."                                 
Ey Muhammed, Allaha birtakım putları ve tann edindikleri eşyaları ortak koşan müşriklere 
de ki: "Allaha yamamaya kalktığınız ve ibadette ona ortak koştuğunuz şeyleri bana gösterin. 
Onlar neyi yaratabilirler? Hayır, Allahın böyle bir oıtağı yoktur. Allah herşeye galiptir, 
hüküm ve hikmet sahibidir. 36[36] 
 
28- Ey Muhammed, biz seni ancak bütün insanlara bir müjdeci ve uyarıcı olarak gönderdik. 

31[31] Buharı, K. Tefsir cl-Kur'an, Sure 34, bab:l. 

32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/545-548 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/548. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/549. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/549. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/549550. 
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Fakat insanların çoğu bilmezler. 
Ey Muhammed, biz seni sadece kavminin müşriklerine Peygamber olarak göndermedik. Biz 
seni bütün insanlara bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik. Sen, arabın da 
peygamberisin Acemin de. Siyahın da peygamberisin beyazın da. Fakat insanların çoğu 
senin, bütün insanlığa peygamber olarak gönderildiğini bilmezler. 
Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde kendisine verilen özellikleri belirterek şöyle 
buyurmuştur: 
"Bana, benden önce hiçbir kimseye verilmeyen beş özellik verilmiştir. Ben, bir aylık 
uzaklıktan düşmanın kalbine korku salınmasıyla yardım olundum. Yeryüzü bana mescit ve 
temiz kılındı. Ümmetimden kime namaz gelir çatarsa o namazı kılsın. Bana ganimet helal 
kılındı. Benden önce hiç kimseye helal kılınmamıştı. Bana şefaat etme yetkisi verildi. Daha 
önce peygamber sadece kendi kavmine peygamber olarak gönderilirken ben, bütün insanlara 
peygamber olarak gönderildim. 37[37] 
 
29- Müşrikler: "Eğer doğru söylüyorsanız bu vaadedilen ne zamandır?11 derler. 
Bu müşrikler, Allanın, haklarındaki herhangi bir tehdidini işittiklerinde Resulullaha ve 
müminlere alaylı bir şekilde: "Bu vaadedilen ne zaman gerçekleşecektir?" derler. 38[38] 
 
30- Ey Muhammcd» sen onlara şöyle de: "Sizin için vaadolunan öyle bir gün vardır ki ondan 
ne bir an geri kalabilirsiniz ne de Heri geçebilirsiniz. 
Ey Muhammed, Allarım bildirdiği azapların ne zaman gerçekleşeceğini soran müşriklere de 
ki: "Senin için vaadedilen gün bellidir. O gün gelince ne bir an erteleyebilir ne de bir an geri 
alabilirsiniz. İşte o gün, bu dünyadayken ne yaptığınızı göreceksiniz. 39[39] 
 
31-  İnkar edenler: "Biz bu Kur'ana ve ondan önce gelen kitaplara inanmayacağız." dediler. 
Sen o zalimlerin, rablcrinin huzurunda dururken birbirlerini suçlayarak söz attıklarını bir 
görmelisin. Zayıflar, büyüklük laslayanlara: "Siz olmasaydınız biz mutlaka iman etmiş 
olacaktık." derler. 40[40] 
 
32-  Büyüklük taslayanlar da zayıfların sözlerini reddederek: "Size hidayet gelince sizi ondan 
biz mi alıkoyduk? Bilakis siz suçluydunuz." derler. 41[41] 
 
33- Zayıflar büyüklük taslayanlara: "Bilakis gece gündü/ tuzaklar kurmanı/ bizi alıkoydu. 
Çünkü siz, Allahı inkar etmemizi ve ona ortaklar koşmamızı emrederdiniz." derler. Onlar 
azabı görünce pişmanlıklarını içlerine atıp gizlerler. Biz, inkar edenlerin boyunlarına demir 
halkalar takarız. Onlar, yaptıklarından başka bir şeyin mi cezasını çekerler? 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, kâfirlerin, Kur'an-ı kerimi ve ondan önce gönderilmiş olan 
ilahi kitapları reddetmekte nasıl inatçılık yaptıklarını bildiriyor ve bunların âhirette 
cehennemi gözleriyle gördüklerinde Allanın huzurunda birbirlerini suçlayacaklarını beyan 
ediyor. Aldatılan zayıf kâfirlerin, suçu, kendilerini aldatan mağrur kâfirlere attıklarını fakat 
mağrur kâfirlerin de zayıf kâfirlere cevap vererek: "Size hidayet gelince sizi ondan biz mi 
alıkoyduk? Bilakis siz suçluydunuz." dediklerini beyan etmektedir. 

37[37] Buhari, K.et-TeycmmUm, bab: 1/ Müslim, K.el-Mesacid, bab: 3, Hadis no: 521. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/550-551. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/551. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/551. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/552. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/552 
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Allah teala, kâfirlerin hepsinin boyunlarına demir halkalar geçirilerek cehenneme 
sürükleneceklerini ve böylece birbirlerini karşılıklı olarak suçlamalarının kendilerine hiçbir 
fayda vermeyeceğini de beyan etmektedir. 42[42] 
 
34- Biz, herhangi bir ülkeye bir uyarıcı göndermişsek oranın zengin şımarıkları mutlaka: 
"Hiz, sizin getirdiklerinizi inkar ediyoruz." demişlerdir. 43[43] 
 
35- Mal ve evladı çok olan bizleriz. Biz, azap görmeyiz." demişlerdir. 
Biz, hiçbir ülke halkına, emirlerimize itaat etmedikleri takdirde azabımıza uğrayacaklarını 
kedilerine tebliğ eden bir peygamber göndermedik ki o ülkenin ileri gelen varlıklıları: "Biz, 
sizinle gönderilenleri inkar ediyoruz." demiş olmasınlar. Onlar, mal ve evlatlarının çokluğu 
ile övünür ve dünyada olduğu gibi âhirette de herhangi bir azap gönneyeceklerini söylerler. 
AUuhin, kendilerine mal ve evlat vermesinin onları sevdiğinden kaynaklandığını 
zannederler. Bu itibarla âhirette de azap göniıeyeceklerini iddia ederler. 
AlIah teaia bu âyetlerde, peygamberlerin davet ettiği hak dine ilk önce zayıfların 
koşacaklarını, varlıklı şımarıkların ise hakka boyun eğmeyi gururlarına yediremeyeceklerini 
bizlere bildirmektedir. Nitekim peygamber efendimize ilk iman edenlerin çoğunluğunu 
köleler ve zayıflar oluşturmuştur. 44[44] 
 
36- Ey Muhammcd, sen onlara şöyle de: "Şüphesiz benim rabbim, dilediğinin rızkını 
genişletir, dilediğinin rızkını daraltır. Fakat insanların çoğu bunu bilmezler. 
Ey Muhammed, de ki: "Şüphesiz ki benim rabbim, dünyada dilediğine bol nzıklar verir. Onu 
nimetler içinde yaşatır. Dilediğinin rızkını da ölçülü verir, onu dar bir geçim içinde yaşatır. 
Rabbimin böyle yapması, bol nzık verdiğini sevdiğinden darlık verdiğini de sevmediğinden 
değildir. Kullarını imtihan edip birbirlerine tanıtmak içindir. Zengin olan kimse nimetlerinin 
şükrünü ifa ediyor mu? Fakir olan kimse de rabbinin verdiklerine kanaat ediyor mu? İnsan-
ların çoğu, rablerinin, kendilerini imtihan için böyle yaptığını bilmezler. 45[45] 
 
37- (Ey insanlar) Sizi, bize yaklaştıracaktan ne mallarınız ne de cv-latlannızdır. Ancak iman 
edip salih amel işleyen bunun dışındadır. İşte onlar için, yaptıklarına karşılık kat kat 
mükafaat vardır. Onlar, cennetin odalarında emniyet ve huzur içindedirler. 
Ey kavim, sizi, bize ne kendileriyle.iftihar ettiğiniz mallar ne de kendilerine güvendiğiniz 
evlatlar yaklaştırır. Sizi bize, ancak iman edip itaatta bulunmanız yaklaştırabilir. Zira iman 
edip salih amel işleyenin mallan ve evlatları 
onu Ailaha itaat etmeye sevkeder. İşte Allahin, yaptığı amellere karşılık kendilerine kat kat 
mükafaat vereceği insanlar bunlardır. Bunlar, cehennem azabı korkusu çekmeden cennet 
odalarında güven ve huzur içinde yaşayacaklardır. 
Resulullah (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Şüphesiz ki Allah, sizin şeklinize ve mallarınıza bakmaz. Fakat o sizin kalbinize ve 
amellerinize bakar. 46[46] 
 
38- Âyetlerimiz hususunda bizi âciz bırakmaya çalışanlar, işte onlar azaba cclbcdilirlcr. 

42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/552-553. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/553. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/553. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/554. 
46[46] Müslim, K.el-Birr, bab: 34, Hadis no: 2564/İbn-i Mâce.K.ez-Ztihd, bab: 9, Hadis no: 4143. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/554-555. 
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Kitabımızın âyetlerini iptal etmeye, onların nurunu söndürmeye koşan ve bu hususta bizim 
elimizden kaçıp kurtularak bizi âciz bırakacaklarını zannedenler, kıyamet gününde cehennem 
azabına atılacaklardır. 47[47] 
 
39- Ky Muhammed, sen onlara şöyle de: "Şüphesiz ki rsıbhim, kullarından dilediğinin 
rızkını genişletir ve daraltır. Allah rızası için ne harcarsanız Allah onun karşılığını verir. O, 
rizık verenlerin en lıayirlısıdır. 
Allahın, birtakım insanların nzıklanm genişletip sonra daraltması, onun hikmeti gereğidir. 
Ancak, insanların dünyada en mutlu olanı, Resulullah (s.a.v.)in şu hadisinde tasvir ettiği 
kişidir. Resululah buyuruyor ki: 
"Şüphesiz ki müslüman olan, kendisine yetecek kadar rızık verilen ve bu nzka kanaat eden 
kimse kurtuluşa ermiştir. 48[48] 
Allah teala, âyet-i kerimede, hak yolda harcanan malın yerini, dünyada maddi karşılığını, 
âhirette de sevabını vererek dolduracağını vaudetmektedir. Peygamber efendimiz de bu 
hususta şöyle buyuruyor: 
"İnsanların eriştikleri hiçbir sabah yoktur ki o vakitte iki melek gökten mip biri "Ey Allahım, 
sen, infak edene karşılığını ver." diğeri: "Ey Allahım, sen, lıarcamayıp elinde tutanın malını 
telef et." demesinler. 49[49] 
 
40-  lîirgün Allah, onların hepsini bir araya toplayacak sonra meleklere: "Size tapanlar bunlar 
mıydı?" diyecektir. 50[50] 
 
41-  Melekler de: "Seni, layık olmadığın sıfatlardan tenzih ederim. Bizim dostumuz onlar 
değil sensin. Hayır, onlar cinlere taparlardı. Çoğu onlara inanıyordu." derler. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, kendisine ortak koşanları, kıyamet gününde mahlukatın 
huzurundu, kimlere taptıkları hususunda hesaba çekerek rezil ve rüsvay edeceğini beyan 
etmektedir. Allah, kıyamet gününde bütün insanları bir araya toplayacak ve sonra meleklere 
soracak "Bu: müşrikler beni bırakıp sizlere mi tapıyorlardı?" melekler ise diyeceklerdir ki: 
"Hâşâ rabbimiz, biz seni, layık olmadığın sıfatlardan tenzih ederiz. Bizim velimiz onlar değil 
sensin. Onlar bize tapmıyorlar, cinlere tapıyorlardı. Onların çoğu şeytanlara inanıyor ve söy-
lediklerine aklanıyorlardı." 51[51] 
 
42- Bugün birbirinize ne bir fayda ne bir zarar vermeye güç yetirebilirsiniz. Zalimlere: 
"Dünyada yalanladığınız ateşin azabını tadın." diyeceğiz. 
Anık kıyametin koptuğu bu günde, sizlerin birbirinize herhangi bir menfaat veya zarar verme 
imkanınız yoktur. Allahtan başkasına tapanlar da kentlilerine tapınılan şeyler de acizlikte 
eşittirler. O gün biz, Allahtan başkasına tapan zalimlere: "Varlığını yalanladığınız 
cehennemin ateşini tadın bakalım." diyeceğiz. 52[52] 
 
43- Kâfirlere, âyetlerimiz apaçık okunduğu zaman "Bu sizi, babalarınızın taptığı şeylerden 
alıkoymak isteyen bir adamdan başka birşey değildir.11 dediler. "Bu Kur'an, uydurulmuş bir 

47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/555. 
48[48] İbn-i MScc, K.ez-Zühd, bab: 9, Hadis no: 4138 

49[49] Buhari, K.cz-Zckai. bab: 27 /Müslim, K.ez-Zckat, bab: 57, Hadis no: 1010. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/556. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/557. 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/557. 
52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/557. 

                                                            

yunus.yazici
Vurgu

yunus.yazici
Vurgu

yunus.yazici
Vurgu

yunus.yazici
Vurgu

yunus.yazici
Vurgu



yalandan başka birşey değildir." dediler. Kâfirler, hak olan Kur'an kendilerine geldiği zaman: 
"Bu, apaçık bir sihirden başka birşey değildir." dediler. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, kâfirlerin cehennem azabını hak ettiklerini beyan ediyor. Zira 
onlar, kendilerine Allahin âyetlerini okuyan peygamberi yalanlamışlar, âyetler hakkında 
"Apaçık bir sihir." "Bir iftira." gibi sözler söylemişlerdir. 
Allah teala bunların sözlerini aktararak buyuruyor ki: "Allaha ortak koşan bu kâfirlere, hak 
olduğu açık olan âyetlerimiz okunduğunda onlar, âyetlerimizi okuyan Muhammed'e: "Bu 
adama tâbi olmayın, zira bu sizi, atalarınızın dininden alıkoymak isteyen adamdan başka 
birisi değildir." demişlerdir. Yine onlar: "Ey Muhammed, senin bize okuduğun Kur'an 
uydurulmuş iftiradan başka bir şey değildir." demişlerdir. Keza, hak Peygamber olan 
Muhammed'i inkar eden bu kâfirler, kendilerine peygamber geldiğinde: "Onun söyledikleri 
apaçık sihirden başka birşey değildir." demişlerdir. 53[53] 
 
44- Biz o müşriklere, okuyup ders alacakları kitaplar vermedik ve senden önce kendilerine 
uyarıcı bir peygamber de göndermedik. 
Ey Muhammed, âyetlerimize "Apaçık bir sihirdir." diyen bu müşriklere, okuyup öğüt 
alacakları kitaplar vermedik. Senden önce bunlara uyarıcı bir peygamber de göndermedik. 
Halbuki onlar daha önce kendilerine kitap gönderilmesini ve aralarından birinin peygamber 
olarak gönderilmesini arzuluyor!ardı. Allah, kendilerine bunları lütfedince bu sefer de onları 
yalanlamaya başladılar. 54[54] 
 
45- Bunlardan önce gelenler de peygamberlerini yalanlamışlardı. Oysa bunlar, kendilerinden 
önce geçen insanlara verdiğimiz nimetlerin onda birine bile erişememişlerdir. Onlar, 
peygamberlerini yalanlamışlardı. Ama benim onları cezalandırmam nasd oldu bir bak. 
Ey Muhammed, senin ümmetinden, Allaha ortak koşan müşriklerden önce gelen mümmetler 
de peygamberlerini ve kendilerine indirdiğimiz kitapları yalanlamışlardı. Onlar senin 
ümmetinden daha güçlü ve kuvvetliydiler. Öyle ki senin ümmetin, onlara verilen maddi 
gücün onda birine bile ulaşamamışlardır. Evet, onlar da peygmaberlerini yalanlamışlardı. 
Fakat benim onları cezalandırmam nasıl oldu bir görseydin. O halde senin kavmin de, 
kendilerinden daha güçlü olanlardan ibret alıp âyetlerimi ve peygamberlerimi 
yalanlamasınlar. 55[55] 
 
46- Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Size bir tek öğüdüm var. İkişer ikişer ve teker 
teker Allaha yönelin. Sonra düşünün. Arkadaşınızda delilikten hiçbir eser yoktur. O, şiddetli 
bir azabın gelip çatmasından önce si/.i uyaran btr peygamberden başka birşey değildir." 
Ey Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: "Ey kavim, ben size tek bir şeyi öğütlüyorum. 
İkişer ikişer olarak karşı karşıya gelip Muhammed'de herhangi bir delilik olup olmadığı 
hususunda tartışın. Sonra herhangi biriniz tek başına kaiıp düşünsün. Onda bir delilik 
bulunup bulunmadığını iyice incelesin. Böyle yaptığınız takdirde anlayacaksınız ki sizinle 
beraber bulunan Muhammedd'e herhangi bir delilik yoktur. O sizi şidddetli bir azabın gelip 
çatmasından önce uyaran bir Peygamberden başkası değildir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, müşrikleri, Resulullah hakkında iyice düşünüp insaflı olmaya 
davet ediyor ve Resulullahın, müşriklerin iddia ettikleri delilik vb. hastalıklardan uzak 
olduğunu bildiriyor. 
Ayet-i kerimede, ayrıca Resulallahın, AH aha isyan edenleri, gelecek şiddetli bir azapla 

53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/558. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/558-559. 
55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/559. 
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uyardığı beyan ediliyor. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Bir gün Resulullah (s.a.v.) Safa tepesine çıktı ve Vay sabahleyin başımit gelenler!... "(Ey 
insanlar) diye seslendi. Kureyş'pnun yanına toplanıp: "Ne var?" diye sordular. Resulullah: 
"Şayet, düşmanın size sabah veya akşam baskınına geldiğini bildirecek olsam bana 
inamrmisıniz?" dedi. Kureyşliler: "Evet, inanırız" dediler. Bunun üzerine Resulullah" 
"Şüphesiz ki ben sizi, şiddetli bir azabın gelip çatacağı (haberiyle) uyarıyorum." dedi. Bunun 
üzerine Ebu Leheb: "Kahrolası, bizi bunun içn mi buraya topladın?" diye cevap verdi. 
Buunıın üzerine Allah teala: "Elleri krusun Ebu Lchebin. Zaten kurudu da... "âyetini 
indirdi. 56[56] 
 
47- Ey Muhammcd, şöyle de: "Sizden herhangi bir ücret istemişsem n sizin olsun. Benim 
ücret ve mükafaatım yalnız Allaha aittir. O, herşeye şahitlir.11 
Ey Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: "Ben, rabbimin katından size tebliğ ettiğim 
emirler karşılığında sizden herhangi bir ücret istemiyorum. Benim ücretim, herşeye şahit 
olan Allaha aittir. O halde niçin benim davet ettiğin şeyleri kabul etmiyorsunuz? 57[57] 
 
48- Sen onlara şöyle de: "Şüphesiz benim rabbim, hakkı ortaya koyar. O, bütün gaybları çok 
iyi bilenleridir. 
Ey Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: "Rabbim, hak olan valiyi gökten indirip 
Peygamberi olan bana gönderir. Rabbim, gayba ait olan hususları çok iyi belendir. 58[58] 
 
49- Sen onlara şöyle de: "Hak geldi. Artık batıl ne birşey ortaya çıkarabilir ne de geri 
getirebilir. 
Yine onlara de ki: "Hak olan Kur'an ve Allanın vahyi geldi. Artık bundan sonra batıl ne 
birşey ortaya çkarabilir ne de herhangi bir şeyi geri getirebilir. 
Allah teala, bu hususta diğer bir âyette de şöyle buyuruyor: "De ki "Hak geldi bâtıl yok oldu. 
Şüphesiz ki bâtıl yok olmaya mahkumdur. 59[59] 
 
50- Ey Mtıhammcd, sen onlara şöyle de: "Eğer ben haktan saparsam aleyhime sapmış 
olurum. Eğer hidayete erersem bu da rabbimin bana vah-yettiği şeyler sayesindedir. Şüphesiz 
o, çok iyi işiten ve çok yakın olandır. 
Ey Muhammed, kavmine de ki: "Eğer ben doğru oyldan uzaklaşıp ta sapık bir yolu tutacak 
olursam bunun zararı bana ait olur. Şayet hidayeti ve doğruyu bulacak olursam bu da 
rabbimin bana hakkı vahyetmesi ve beni doğru yolda muvaffak kilmasındandir. Şüphesiz ki 
rabbim, çok iyi işiten ve kullarına çok yakın olandır. 60[60] 
 
51- Sen o kafirleri, korkup dehşete düştükleri zaman bir görmelisin. Artık kaçacak yerleri de 
yoktur. Onlar, yakın bir yerden yakalanmışlardır. 
Bu ayette vasıflan zikredilen insanlardan kimlerin kastedildiği hakkında müfessirler farklı 
görüşler zikretmişlerdir. 
Abdullah b. abbas ve Dehhak'a göre, burada zikredilen insanlardan maksat, Resulullahı 
56[56] Buharı. K. Tefsir d Kuı'un, Sure; 34, hah:2 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/559-560. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/561. 
58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/561. 
59[59] îsra Suresi, Syet: 18 

60[60] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/561-562. 
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yalanlayan müşriklerdir. Bunlar, dünyada iken korkunç bir azaba maruz kalmışlar ve 
kendilerini ondan kurtaramarnişlardir. Abdullah b. Zeyd'e göre bu azap, onlann Bedir 
savaşında öldürülmeleridir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
Hasan-ı Basri, Mücahid ve Ata'ya göre ise bu âyette zikredilen insanlardan maksat, 
müşrikler, korkuya düşmeleri anı ise, kabirlerinden çıkıp gözleriyle ilahi azabı görmeleri 
ânıdır. 
Said b. Cübeyr ve Rib'î b. Hiraş'a göre ise, burada zikredilen insanlardan maksat, kıyamet 
kopmadan önce ortaya çıkacak olan Deccalm ordusudur. Bu ordunun korkuya kapılma ânı 
ise, Mekke ile Medine arsındaki "Bcyda" denilen mevkide yerin dibine geçirilmeleri 
ânıdır. 61[61] 
 
52- O zaman onlar: "Hakka imkan ettik, "derler. Fakat çok uzak bir yerden istediklerine nasıl 
ulaşırlar? 
Müşrikler bizzat gözleriyle Allanın azabını gördükleri zaman: "Biz, Alla-ha, kitabına ve 
Peygamberine iman ettik, "derler. Fakat çok uzak bir yer olan âhiretten, dünyadaki imana 
nasıl ulaşacaklar? Yahut âhirete gittikten sonra dünyaya tekrar nasıl dönüp te teve 
edeceklerdir? Zira onlar, Allahtan tekrar dünyaya döndürülüp, yaptıklarından vazgeçerek 
tevbeetm el erini nesibetmeyi isteyeceklerdir. 62[62] 
 
53- Halbuki onlar, daha önce onu inkâr etmişlerdi. Uzak bir yerden gayba atıp tutuyorlar. 
Habuki kâfirler, azabı görünce rablerinden istedikleri o şeyi, dünyada sağ iken inkâr 
etmişlerdi. Allaha ve Peygambere iman etmiyor ve yaptıkanndan vazgeçmiyorlardı. Onlar bir 
yerden gayba atıp tutuyorlar. 
Âyet-i kerimenin sonunda bulunan bu ifade çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Müfessirlerin 
bazılarına göre bu âyetin izahı şöyledir: Müşrikler Muhammede ve Kur'ana uzaktan taş 
atıyorlar. Muhammede bazan "Kahin" bazan "Şair" bazan da "Deli" diyorlar. Böylece 
Resulullahtan çok uzak olan bu sıfatları, hiçbir bilgileri olmadığı halde ona yakıştırmaya 
çalışıyorlar. Halbuki onlar, Resulullahtan bu söylediklerinin tam aksini müşahadc 
etmektedirler. Yani onun güvenilir, yalan söylemeyen ve doğru sözlü bir kimse olduğunu 
bilirler." 
Bazı müfesssirlere göre de âyetin izahı şöyledir: "Müşrikler, "Öldükten sonra dirilme 
olmayacaktır. Cennet ve cehennem yoktur, "şeklindeki inkarcı sözleriyle gayba taş atarlar. 
Onlar, Allanın mutlak kudret sahibi olduğunu idrak etmekten uzaktırlar. Onlar, Allanın 
kudretini kendi âciz kudretlerine benzeterek gayba taş atarlar." 
Diğer bazı müfesssirlere göre ise bu âyetin izahı şöyledir: "Müşrikler, : "Rabbimiz, işittik, 
gördük Bizi tekrar dünyaya gönder de salih emeller isleyelim. 63[63]diyerek âhiretten çok uzak 
olan dünyaya döndürülmek isterler ve böylece gayba taş atarlar. Fakat onların bu isteklerinin 
kabulü mümkün olmayacaktır. 64[64] 
 
54- Artık kendileriyle arzuladıkları şeyler arasına engel konur. Nitekim daha önce 
benzerlerine de aynı şey yapılmıştı. Çünkü onların hepsi de (hak üzerinde) şüphe ve endişe 
içindeydiler. 
Müşrikler, ilahi azabı bizzat gözleriyle gördüklerinde, onlarla, iman etmeleri arzusuna bir 

61[61] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/562. 
62[62] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/562-563. 
63[63] Soudo suresi, âyel 

64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/563-564. 
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perde çekilir ve kâfir olarak ölür giderler. Yani onlara artık tevbe etme imkânı verilmez. 
Nitekim onlardan önceki yandaşlarına da aynı şey yapılmıştı. Zira onlar, derin bir şüphe 
içindedirler, "Taberi bu izah şeklini tercih etmiştir. 
Bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah edenler de vardır: Müşriklerle, dünyada kendilerinin 
olmasını arzuladıkları mal, evlat ve makam gibi şeyler arasına perde çekilir. Onlar bu 
arzuladıkları şeylerden mahrum edilirler." Buhari de bu izah tarzını benimsemiştir. 
Mü'cahid de bu âyeti şöyle izah etmiştir; "Ahirette, kâfirlerle onların dünyaya dönüp levbe 
etmeleri arzulan arasına engel konulmuştur. Onlar bir daha dünyaya 
döndürmeyeceklerdir." 65[65] 
 
 
 

65[65] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 6/564. 
                                                            



FATIR SURESIİ 
Fâtır Suresi kırk beş âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu Sure-i Celile de, Allaha hamd ile başlayan surelerdendir. Hamd'in Al-laha mahsus olduğu 
beyan edildikten sonra Allahın, insanlara gönderdiği herhangi bir rahmeti alıkoyup tutacak 
hiçbir kuvvetin bulunmadığı, Allahın, rahmeti tutması halinde de onu kimsenin salı 
veremeyeceği beyan edilmektedir. 
Peygamber fendimiz (s.a.v.) bu Sure-i Celilede de, müşriklerin yalanlamasına karşı teselli 
edilmekte ve daha önce geçmiş olan Peygamberlerin de ümmetleri tarafından yalanlanmış 
oldukları, sonunda bütün işlerin Allaha döndürüleceği beyan edilmektedir. 
İnkar edenler için şiddetli bir azabın bulunduğu, iman edip salih ameller işleyenler için ise 
mağfiretin ve büyük bir mükafaatın bulunduğu haber verilmektedir. 
Rüzgarları gönderip de bulutları harekete geçirenin Allah olduğu, o bu-lutlann, ölü bir ülkeye 
yağmur yağdırarak oraya hayat verdiği, bütün güç, kuvvet ve hakimiyetin Allaha ait olduğu 
beyan edilmektedir. 
Sure-i Celilede devamla, Allahm, kullarına ihsan ettiği nimetlere dikkat çekilmekte, tatlı ve 
içimi kolay olan su ile tuzlu ve acı olan suyun bir olmadığı ve bunların her ikisinden de 
insanların, giyecek ve yiyecek bakımından istifade ettikleri beyan ediliyor. 
Allah tealanın geceyi gündüze gündüzü de geceye kattığı, kainattaki bütün varlıkların onun 
emrine boyun eğdiği açıklanmaktadır. 
İnsanların Allaha muhtaç oldukları, Allahın ise hiçbir şeye, muhtaç olmadığı, dilediğinde 
Allahın herşeyi yok edebileceği, bu işlerin de onun için çok kolay olduğu beyan 
edilmektedir. 
Kör ile görenin, karanlıklarla aydınlığın, gölge ile sıcağın ve dirilerle Ölülerin bir olmadığı, 
Peygamber (s.a,v.)in, Allanın emir ve yasaklarını duyuran bir uyarıcı olduğu haber 
verilmektedir. 
Sure-i ceiilede cenab-ı hak Resulünü yine teselli etmekte, kavminin kendisini yalanlamasına 
üzülmemesini tenbih etmekte ve inkarcıları azabı ile yakalayacağını beyan etmektedir. 
Sure-i Ceiilede bundan sonra, Allahın, biz insanlara ve diğer canlılara verdiği nimetlere 
işaret Duyurulmaktadır. Gökten indirilen su ile değişik renklerde meyveler bitirildiği, 
dağların, çeşitli renkli tabakalar halinde yaratıldığı, çeşitli renklerde hayvanların var edildiği 
ve Allahın çok affeden ve şükrün karşılığım bolca veren olduğu beyan edilmektedir. 
Sure-i Ceiilede beyan edilmektedir ki: Müminlerin mükafaatı Adn cennetleridir. Orada 
Allaha hamdederler, onlar orada yorgunluk ve bıkkınlık hissetmezler. İnkar edenlere ise 
cehennem ateşi vardır. Orada onların ölümlerine de hükmedilmez ki Ölsünler. Onların orada 
azapları da hafifletilmez. Onlar cehennemde: "Ey rabbimiz, bizi buradan çıkar da dünyada 
işlediğimiz kötü amelleri bırakıp salih ameller işleyelim." diye bağırışırlar. Fakat artık onlara 
bu fırsat verilmez. Orada zalimlerin hiçbir yardımcısı da yoktur. 
Kâfirler, kendilerine bir uyarıcı gelirse, ümmetler içinde en doğru yolu tutacaklarına dair en 
büyük yeminleriyle yemin ettiler. Fakat kendilerine uyarıcı gelince de onların nefretlerini 
artırmaktan başka bir işe yaramadı. Nefretlerinin sebebi, yeryüzünde kibirlenmeleri ve kötü 
tuzak kurmalarıydı. 
Sure-i Ceiilede bundan sonra dikkatler çekilerek Duyuruluyor ki: Onlar yeryüzünde dolaşıp 
kendilerinden önceki kavimlerin akıbetlerinin ne olduğuna bakmazlar mı? Halbuki onlar 
kendilerinden daha kuvvetliydiler. Göklerde ve yerde hiçbirşey Allahı âciz bırakamaz. Eğer 
Allah, insanları, işledikleri günahlar sebebiyle hemen cezai andırsaydı, yeryüzünde hiçbir 



canlı bırakmazdı. Fakat   ; Allah, onların cezalarını belli bir zamana kadar erteler, ecelleri 
gelince de gereğini yapar. Şüphesiz ki Allah, kullarım çok iyi görür. 1[1]                                          
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Hamd, gökleri ve yeri yaratan, melekleri ikişer, üçer ve dörder kanatlı elçiler yapan Allaha 
mahsustur. O, yarattığı varlıklarda dilediği şeyi artırır. Şüphesiz ki Allah, herşeye kadirdir. 
Hamd ve övgü, ancak Allaha mahsustur. Onun dışında hiçbir kimseye hamdedilmez. O, yedi 
gökleri ve yeri yoktan var edendir. İkişer, üçer ve dörder kanatlı olan melekleri, kullarından 
dilediği kimseye elçi gönderendir. O, yarattıklarından dilediğini dilediği şekilde artırır. 
Nitekim Cebrailin kanatlarını alü-yüz adet olarak yaratmış, bu kanatların herbirinin arasını 
da doğu ile batı arası kadar bir uzaklıkta kılmıştır. Zira o herşeye kadirdir. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Cebraili gördü. Onun alüyüz kanadı vardı.2[2] 
 
2- Allahın insanlara göndereceği herhangi bir rahmeti alıkoyup tutacak hiçbir kuvvet yoktur. 
Tuttuğunu da ondan başka salıverecek hiçbir kuvvet yoktur. O, herşeye galiptir, hüküm ve 
hikmet sahibidir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, hayırın anahtarlarının ve kilitlerinin kendi elinde olduğunu 
beyan etmektedir. Allah, insanlar için bir hayır ve rahmet kapısı açarsa artık onu 
kapayabilecek hiçbir kimse yoktur. Yine Allah, hayır ve rahmet kapısını kapatırsa artık onu 
açacak ta yoktur. Zira bütün işler onun elindedir. O, herşeye galiptir. Suçlu olanı 
cezalandırır. Suçluyu ondan kimse kurtaramaz. O, bütün yaptıklarında hikmet sahibidir. 
Rahmet kapılarını açması da kapatması da bir hikmete göredir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) her namazdan sonra 
"Allahtan başka hiçbir ilah yoktur. O, tektir, onun hiçbir ortağı yoktur. Mülk onundur, hamd 
ona mahsustur. O, herşeye kadirdir." der ve şöyle dua ederdi: "Ey Allahım, senin verdiğine 
engel olacak yoktur. Engel olduğunu da verecek yokur. Ciddi olanın ciddiyeti (onun alacağı 
herhangi bir tedbir) sana karşı kendisine hiçbir fayda sağlamaz. 3[3] 
 
3- Ey insanlar, AUahın, üzerinizde olan nimetini hatırlayın. Sizi gökten ve yerden 
nzıklandıracak Allahtan başka bir yaratıcı var mı? Ondan başka hiçbir ilah yoktur, O halde 
nasıl oluyor da (tevhidden) döndürülüyorsunuz? 
Ey insanlar, Ailahın, hayır kapılarını açarak size lütfettiği nimetlerini ve temin ettiği rahat 
geçimi düşünün. Sizi, Allahtan başka göklerden ve yerden çeşitli nimetleriyle 
nzıkiandırabilecek biri var mıdır? ki ona kulluk edesiniz. îyi bilii " i Allahtan başka kendisine 
kulluk edilecek hiçbir mabud yoktur. O halde ey insanlar, Allahi bırakıp da başka birşeye 
kulluk etmeyin. Zira o kulluk ettiğiniz şeyler size ne bir menfaat ne de bir zarar verebilirler. 
Hal böyle iken nasıl oluyor da Allaha kulluk yapmaktan çeviriyorsunuz? 4[4] 
 
4- Ey Muhammed, eğer seni yalanlıyorlarsa, senden önceki peygamberler de yalanlamışlardı. 
Bütün işler Allaha döndürülür. 
1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/5-6. 
2[2] Buharı, K.Bed'ü! halk, bab: 7 / Müslim, K.el-îman, bab: 280, Hadis no:174. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/7. 
3[3] Buharı, K.el-Ezan, bab: 155 / Müslim; K.es-Salah, bab: 194. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/8. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/9. 
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Ey Muhammed, şayet kavminin müşrikleri seni yalanlıyorlarsa bu seni üzmesin. Ve senin 
gücüne gitmesin. Zira bu, müşriklerin süregelen adetidir. Daha önce geçmiş müşrikler de 
peygamberlerini yalanlamışlardı. Senin de onların da yaptığınız işler Allaha döndürülür. 
Şayet onlar bu hallerinden vazgeçmezlerse Allah onlan da, daha önceki yalanlayanları 
cezalandırdığı gibi cezalandıracaktır. 5[5] 
 
5- Ey insanlar, şüphesiz Alladın vaadi haktır. Sakın sizi dünya hayatı aldatmasın. O çok 
aldatıcı şeytan sakın sizi Allanın affına güvendirerek aldatmasın. 
Ey Allahın peygamberlerini yalanlayan insanlar, AHahın inkarınızda devam ettiğinizde sizi 
cezalandıracağı vaadi haktır. Bunu kesin olarak bilin. Cezası gelip çatmadan Önce iman 
etmeye, yaptığınız kötülüklerden vazgeçmeye ve Allaha itaat etmeye koşun. Sakın sizleri, 
içinde yaşadığınız bu dünya hayatının mevki ve makamları, mal ve serveti aldatmasın. Sizler 
bunlara güvenerek Allaha ve peygambere iman etmekten geri durmayın Hilekâr şeytan sakın 
sizleri, Allah adına birtakım vaadlerde bulunarak ayartmasın. Sizi, inkarcılığınızda devam 
ettirmesin. 6[6] 
 
6- Şüphesiz ki şeytan, sizin düşmanınızdır. Sîz de onu düşman edinin. O, kendi taraftarlarını 
ancak cehennemliklerden olmaya çağırır. 
Ey insanlar, kendisine aldanmamanızı emrettiğim şeytan, şüphesiz ki sizin d üş manini zd ir. 
Siz de onu düşman edinin ve ona karşı düşmanca davranın. Onun aldatmalarına kanmayın. 
Zira o, kendi taraftarlarını ancak cehennemlik olmaya davet eder. 7[7] 
 
7- İnkar edenler için şiddetli azap vardır. İman edip salih ameller işleyenler için de mağfiret 
ve büyük bir mükafaat vardır. 
Allah teala bundan Önceki âyetlerde, insanı hak yoldan saptıran şeytana uymamayı 
emrettikten sonra bu âyet-i kerimede de, şeytana uyan kâfirlerle onu reddeden ve 
peygambere uyan müminleri karşılaştırmaktadır. Kâfirler için en şiddetli bir azap olan 
cehennemin hazırlandığını, müminler için ise Allahın affı ve en büyük mükafaaü olan 
cennetin var olduğunu bildirmektedir. 8[8] 
 
8- Kötü ameli kendisine süslü gösterilip de onu güzel gören kimse (güzeli güzel, çirkini 
çirkin gören kimse gibi midir?) Şüphesiz Allah, dilediğini saptırır, dilediğini hidayete erdirir. 
O halde ey Muhammcd, sakın hidayete gelmeyenlere üzülüp de kendini mahvetme. Şüphesiz 
kî Allah, onların ne yaptıklarını çok iyi bilir. 
Müfessirlerbu âyet-i kerimeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. Bunlardan biri, mealde 
verildiği gibidir. Diğer bir izah şekli ise şöyledir: "Kendisine kötü ameli hoş gösterilerek onu 
güzel gören kimse için mi üzülüp de kendini mahvedeceksin?" 
Diğer bir izah şekli de şöyledir: "Kendisine kötü ameli hoş gösterilerek onu güzel gören 
kimseye mi birşey yapabileceksin? Senin buna karşı hiçbir çaren yoktur. Zira Allah, 
dilediğini saptırır, dilediğini ise hidayete erdirir. O halde ey Muhammed, onların 
sapıklıklarına, inkarlarına ve yal ani amal arına üzülerek kendini mahvetme. Allah, şeytanın, 
kötü amellerini kendilerine güzel gösterdiği bu insanların ne yaptıklarını çok iyi bilmekte ve 
onları zaptettirmektedir ve on-lan amellerine göre cezalandıracaktır. 9[9] 
 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/9. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/10. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/10. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/11. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/11. 
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9- Rüzgarları gönderen Allatılır. O rüzgarlar bulutlan harekete geçirir. Sonra o bulutlan biz 
ölü bir ülkeye süreriz de, onunla ölümünden sonra toprağı yeniden diriltiriz. İşte kıyamet 
günü tekrar dirilme de böyledir. 
Rüzgarları ancak Allah estirir. O rüzgarlar bulutlan sevkeder. Biz o bulutlan adeta ölmüş gibi 
kupkuru kesilen ülkeye göndeririz, o ülkenin topraklarını öldükten sonra diri hale getirir. İşte 
Allah, ölüp kabre giren insanîan da aynen bu şekilde tekrar diriltecektir. 
Allah teala Kur'an-ı Kerimin birçok yerinde, yağmurlar vasıtasıyla yeryüzüne hayat 
bahşettiği gibi, insanları diriltmeyi dilediğinde onlara da tekrar hayat vereceğini beyan 
etmektedir. Böylece bizlere, öldükten sonra dirilmenin muhakkak olduğunu ispat 
etmektedir. 10[10] 
 
10- Kim üstünlük istiyorsa bilsin kî üstünlük tamamıyla Allahindır. Güzel sözler ancak ona 
yükselir. Güzel sözleri de salih amel yükseltir. Kötülük yapmak için tuzak kuranlara, işte 
onlara şiddetli bira a/p vardır. Boşa çıkacak olan da onların tuzağıdır. 
Ayet-i kerimenin "Kim üstünlük isterse bilsin ki üstünlük tamamıyla Al-lahındır." bölümü 
çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Mücahid bunu: "Kim putlara taparak izzet ve şerefe erişmeyi isterse bilsin ki bütün izzet ve 
şeref ancak Allaha aittir." şeklinde izah etmiştir. 
Katade ise: "Kim izzet ve şeref isterse Allaha itaat ederek istesin. Zira izzet ve şeref ancak 
Allahındır." şeklinde izah etmiştir. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Diğer bir kısım âlimler İse: "Kim, üstünlüğün kime ait olduğunu öğrenmek isterse, bilsin ki 
her türlü üstünlük ancak Alaha aittir." şeklinde izah etmişlerdir. 
Âyet-i kerimenin devamında şöyle buyurulmaktadır: "Güzel sözler ancak ona yükselir. Güzel 
sözleri de salih ameller yükseltir." Burada zikredilen "Güzel söz"den maksat, Allahı 
zikretmek, Kur'an okumak ve dua etmektir. Bu sözleri Allaha yükseltecek "Salih amerden 
maksat ise, Allahın farz kıldığı ibadetleri yapmaktır. Kul, Allanın kendisine farz kıldığı salih 
amelleri işlemekle birlikte Allahı zikreder, Kur'an okur ve Allaha yalvanrsa bu yaptıkları 
Allahın katına vanr. Aksi halde ona ulaşamaz geri döner. 
Peygamber efendimiz, Allahı anmanın insanı arş'a yükselteceği hususunda şöyle buyuruyor: 
"Sizin, Allahın azametini anmanız, onu teşbih etmeniz, onu birlemeniz ve ona hamdetmeniz 
(Bu sebeple söylediğiniz kelimeler) Arş'ın çevresinde dolaşırlar. Bunlann annın sesi gibi 
seleri vardır. Bu kelimeler kendilerini söyleyen kimseleri hatırlatırlar. Sizden biriniz, 
kendisini hatırlatan biri olsun istemez mi? 11[11] 
Ayet-i kerimelerin devamında: "Kötülük yapmak için tuzak kuranlara, işte onlara şiddetli bir 
azap vardır." Duyurulmaktadır. Katade'ye göre "Tuzak kuranlardan maksat, müşriklerdir. 
İşte onlann tuzaklan boşa çıkacaktır. Onlar için cehennem azabı vardır. 
Mücahid, Said b. Cübeyr ve Şehr b. Havşeb'e göre ise bunlardan maksat, amelleriyle gösteriş 
yapanlardır. Zira bunlar, yaptıklan amellerle Allaha itaat ettikleri görüntüsü verir ve böylece 
insanları aldatmış olurlar. Gerçekten bunlar Allah rızası için değil, belli menfaatler için bu 
amelleri işlerler. İşte şiddet lazap bunlaradır ve bunların foyalan çok çabuk meydana 
çıkar. 12[12] 
 
11- Allah sizi topraktan, sonra da bir nutfeden yarattı. Sonra da sizi çiftler halinde var etti. 
Dişinin gebe kalması ve doğurması ancak onun bilgisiylcdir. Ömrü olanın çok yaşatılması ve 

10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/12. 
11[11] İbn-i Mace Kel-Edeb Babi 56 Hadis No: 380 Ahmed b. Hanbel. Müsned, C. 4 S. 268 

12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/12-14. 
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ömrün eksik kılınması mutlaka bir kitapta yazılıdır. Şüphesiz ki bu Allaha çok kolaydır. 
Allah, sizin atanız Âdem'i topraktan yarattı. Sonra sizleri bir damla su olan meniden varetti. 
Sizleri erkek ve dişiler olmak üzere çift yarattı. Herhangi bir dişinin gebe kalması ve 
doğurması mutlaka Allahm bilgisiyledir. Herhangi bir yaratığın ömrünün uzun, bir diğerinin 
de kısa olması Levh-i Mahfuz'da yazılıdır. Şüphesiz ki bu Allah için pek kolaydır. 
Âyet-i kerimede geçen: "Ömrü olanın çok yaşatılması ve ömrün eksik kılınması mutlaka bir 
kitapta yazılıdır." ifadesi iki şekilde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas bunu şöyle izah etmiştir: "Kendisine uzun Ömür verilen kimse mutlaka 
ömrünün sonuna kadar yaşayacaktır. O kimsenin ömrü ne uzatılır ne de kısaltılır. Kendisine 
kısa Ömür takdir edilen de ömrü kadar yaşayacaktır. Onun ömrü de ne uzatılır ne de 
kısaltılır. Bu, Allah katında Levh-i mahfuzda böyle yazılmıştır. Taberi bu izah şeklini tercih 
etmiştir. 
Ebu Mâlik, Süddî ve Ata'ya göre ise âyetin izahı şöyledir: "Kendisine ömür verilenin ömür 
boyu yaşatılması ve her geçen gün ve saat ömrünü tüketmesi Allah katında kitapta yazılıdır. 
Allah bunu bilmekte ve zaptettirmektedir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde: 13[13] 
"Kim, rızkının bollaştınlmasını veya ecelinin ertelenmesini arzu ederse akrabalarıyla 
ilgilensin." *4^ buyurmuş ve diğer bir hadis-i şerifinde de burada geçen ecelin ertelenmesi 
meselesini şöyle beyan etmiştir: "Şüphesiz ki Allah, bir kişinin eceli gelince onu ertelemez. 
Ancak ecelin ertelenmesinden maksat, kula bahşedilen salih evlatlardır. O evlatlar, kul 
öldükten sonra ona dua ederler. Onlann duaları kul kabirdeyken kendisine erişin İşte ömrün 
artması budur." 14[14] 
 
12- Şu iki deniz bir olmaz. Bu tatlı, kandırıcı ve içimi kolaydır. Şu da tuzlu ve acıdır. 
Hcrbirindcn de taze balık eti yersiniz, takındığınız süs eşyası çıkarırsınız. Gemilerin o suları 
yara yara gittiğini görürsünüz. Bu da Allahm lütfundan rızik aramanız ve şükretmeniz 
içindir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede çeşitli şeyleri yaratmaktaki büyük gücünü bize bildirmektedir. 
Bu kudretini gösteren delillerden biri de suların genel olarak iki kısma ayrılmasıdır. 
Bunlardan biri tatlıdır, içmek için kullanılır, diğeri tuzlu ve acıdır, diğer ihtiyaçları giderir. 
Bununla beraber her iki sudan da taze bir et olan balık çıkarılır. Bu sular yerine göre insanlar 
için yol olur. Oralardan gemilerle hem kendilerini,hem eşyalarını taşırlar. İşte bütün bu 
nimtelerin bedeli, onları veren Allaha şükretmektir. Kul bunu bilmeli ve bu şükrü eda 
etmelidir. 15[15] 
 
13- Allah geceyi gündüze katar, gündüzü de geceye katar. Güneş ve ay onun emri altındadır. 
Hcrbiri belli bir zamana kadar hareketine devam eder. İşte bütün bunları yapan Allah, sizin 
rabbinizdir. Mülk onundur. Onu bırakıp taptığınız ilahlar bir hurma çekirdeğinin zarına bile 
sahip değillerdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede de yüce kudretini bizlere anlatarak buyuruyor ki: "Allah, 
geceyi kısaltıp onu gündüze katarak artırır, bazan da gündüzü kısaltarak geceye katar ve onu 
artırır. Güneşi ve ayı tarafından bir lütuf olarak yaratıklarının hizmetine tahsis etmiştir. 
Bunların herbiri belli bir zamana kadar hareketlerine devam edecektir. İşte bütün bunları 
yapan gerçek rabdır. Mülk ancak onundur. Allahın dışında, rab oldukları iddia edilen şeyler 

13[13] Buhari, K.el-BUyu', bab: 13 / Müslim, K.el-Birr, bab: 20+2İ, Hadis no: 2557 Ebu Davud, K.ez-Zekât, bab: 45, Hadis no: 1693.       

14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/14-15. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/15. 
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ise bir çekirdeğin zanna bile sahip değillerdir. O halde herşeyin maliki olan Allah bırakılır da 
bir takım uydurma rablere nasıl boyun eğilir? 16[16] 
 
14- Eğer Allahtan başka taptıklarınızı çağırsanız, çağırmanızı duymazlar. Duysalar bile size 
cevap vermezler. Kıyamet günü de kendilerini Allaha ortak koştuğunuzu inkar ederler. Sana, 
herşeyden haberdar olan Allah gibi haber veren olmaz. 
Ey insanlar, Allahı bırakıp da tapmış olduğunuz o putları çağıracak olsanız onlar sizin 
çağmlannızı duymazlar. Çünkü onlar, söylediğinizi anlamayan cansız varlıklardır. Onlar 
işitebilen varlıklar olsalar bile isteklerinize elbette ki cevap veremeyeceklerdir. Zira onlar 
âciz varlıklardır. O halde neden herşeyin yaratıcısı olan Allahı bırakır da bu âciz varlıklara 
taparsınız? Kıyamet gününde ortak koştuğunuz putlar, kendilerinin, Allahın ortaklan 
olduklarından beri olduklarını söyleyeceklerdir. Ey Muhammed, bu durumları, sana 
herşeyden haberdar olan Allahtan başka hiçbir kimse haber veremez. 17[17] 
 
15-  Ey insanlar, sizler Allaha   muhtaçsınız. Allah ise hiçbir şeye muhtaç değildir, övülmeye 
layıktır. 18[18] 
 
16- Eğer dilerse sizi yok eder de yerinize yeni bir kavim getirir. 19[19] 
 
17- Bu, hiçbir zaman Allaha zor değildir. 
Ey insanlar, sizler Allaha muhtaç varlıklarsınız. O halde ona kulluk edin ve onun rızasını 
kazanmaya koşusun ki ihtiyacınızı lütfuyla gidersin. Allah ise hiçbir şeye muhtaç değildir. 
Sizin ona ibadet etmenize de ihtiyacı yoktur. Allah, size verdiği nimetlerinden dolayı 
övülmeye layık olandır. Eğer Allah dilerse sizi helak eder. Zira sizi herhangi bir ihtiyacı için 
yaratmış değildir. Yerinize de yepyeni varlıklar yaratır, onlar da Allaha itaat eder ve 
emirlerini dinlerler. Sizleri yok edip yerlerinize başkalarını yaratması Allah için asla zor 
değildir. O halde ey insanlar, Allahın sizi helak etmesinden önce ona kulluk edin ve onu 
tanıyın. 20[20] 
 
18- Hiçbir günahkar kimse bir başkasının günahını çekmez. Eğer günahı ağır olan bir kinişe, 
yükünü taşımak için bir başkasını çağırsa, akrabası bile olsa yükünden hiçbir şey taşımaz. Ey 
Muhammcd, sen ancak görmedikleri halde rablerinden korkanları ve namaz kılanları 
uyarırsın. Kim (günahlarından) arınıp temizlenirse» kendisi için arınıp temizlenmiş olur. 
Nihayet dönüş AHahadır. 
Hiçbir günahkar âhirette başkasının günahını yüklenmez. Günahı ağır plan kimse başkasına 
taşıtmak için akrabasını bile çağırsa onun günahını yüklenip taşımaz. Ey Muhammed, sen 
ancak gözleriyle bizzat görmedikleri halde kıyamet gününün azabından korkardan ve 
namazlarını kılanları uyarırsın. Kim, inkarcılıktan ve günahlardan kendini arındırıp iman 
eder ve yaptığı kötülüklerden vazgeçecek olursa o bunu kendisi için yapmış olur. Zira onun 
bu hali ancak kendisini cehennem azabından kurtarmış olur. Ey insanlar, dönüşünüz 
Allahadır. O herbirinizi yaptığı ile cezalandıracak veya mükafaatlandıracaktır. 
Allah teaîa bu âyet-i kerimede, kıyamet gününde herkesin ameliyle baş-başa kalacağını 
beyan etmekte, başka bir âyette ise insanların birbirlerinden dahi kaçacaklarını 
bildirmektedir. "O gün insan kardeşinden, ana ve babasından, karısından ve çocuklarından 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/16. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/16-17. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/17. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/17. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/17. 
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kaçar. O gün herkesin, kendisine yetecek kadar derdi vardır." 21[21] 
 
19- Kör ile gören bîr olmaz. 22[22]                          
 
20- Karanlıklarla aydınlık bir olmaz. 23[23] 
 
 
21- Gölge ile sıcak bir olmaz. 24[24] 
 
22- Dirilerle ölüler de bir olmaz. Şüphesiz ki Allah, dilediğine işittirir. Sen, kabirlerdekine 
işittiremezsin. 25[25] 
 
23- Sen sadece bir uyarıcısın. 
Allah teaîa bu âyet-i kerimelerde, müminle kâfiri, imanla inkarı karşılaştırmakta, müminin 
gören ve diri olan bir insana, kâfirin de köre ve kabirde bulunan ölüye benzediğini beyan 
etmektedir. İman, nura ve kendisine sığınılan gölgeye inkar ise zifiri karanlıklara ve yakıcı 
ateşe benzetilmekte ve şöyle buyu-rulmaktadır: "Allahın Muhammed'e gönderdiği dine karşı 
kör olan kâfirle o dini gören ve Muhammed'e tabi olan mümin hiç bir olur mu?" Zira, zifiri 
karanlıklar gibi olan inkarcılıkla, kulun yolunu aydınlatan iman bir olur mu? Sıcağın dehşe-
tinden kendisine sığınılan bir gölge gibi olan cennetle, insanın derisininin gözeneklerinden 
içeri girecek kadar şiddetli olan cehennem ateşi bir olur mu? Allaha ve peygamberine iman 
ederek kalbi diri olanla bunlardan kalbi gafil olan ve bu sebeple Ölü gibi olan kâfir bir olur 
mu? Elbette ki bunlar bir olmaz. Ey Muham-med, Allah, dilediğine dilediği şeyi işittirir. Sen 
ise kabirlerdeki ölüler gibi olan bu gafil kafirlere hak dinini işittiremezsin. Sen ancak bir 
uyarıcısın. Kalbleri mühürlenmiş olan bu müşriklerin cezalandırılacaklarını bildirensin. O 
halde müşriklerin seni yalanlamalarından dolayı kendini mahvetme. 26[26] 
 
24- Şüphesiz biz seni hak ile bir müjdeci ve uyarıcı olarak gönderdik. Hiçbir ümmet yoktur 
ki, içinde bir uyarıcı bulunmuş olmasın. 27[27] 
 
25- Ey Muhammed, eğer kavmin seni yalanlıyorsa, onlardan öncekiler de yalanlamışlardı. 
Peygamberleri onlara apaçık deliller, sahifder ve aydınlatıcı kitaplar getirmişlerdi. 28[28] 
 
26-  Sonra ben, o inkar edenleri azabımla yakaladım. Yaptıklarını reddetmem 
(cezalandırmam) nasilmiş bir bak. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki biz seni, hak din olan İslam ile gönderdik. Sen, iman edenleri 
cennetle müjdeleyen ve seni yalanlayanları cehennem aza-bıyla uyaransın. Geçmişte hiçbir 
ümmet yoktur ki onların içine kendilerini uyaran bir peygamber gönderilmiş olmasın. Şayet 
kavmin seni yalanlıyorsa, senden önce kendilerine uyarıcı peygamberler gönderilenler de 
peygamberlerini yalanlamışlardı. Halbuki peygamberleri onlara apaçık deliller, mucizeler, 
sahifeler ve yollarını aydınlatan ilahi kitaplar getirmişlerdi. Onların iman etmeyenlerini biz 
azabımızla yakaladık. Benim onları cezalandırmam nasıl oldu bir bak. 

21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/18. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/19. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/19. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/19. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/19. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/19 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/20. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/20. 
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Allah teala bu âyet-i kerimelerde Resulullahı teselli etmekte, kavminin kendisini 
yalanlamasına karşı Resulullahın maneviyatını yükseltmektedir. Zira hakka karşı çıkmak 
eskiden beri süregelen bir davranıştır ve hakka karşı çıkanların cezalandırılması da Allahm 
bir kanunudur. 29[29] 
 
27- Allanın gökten su indirdiğini görmedin mi. Biz onunla değişik renklerde meyveler 
çıkarmışısızdır. Dağlardan da beyaz kırmızı, simsiyah ve türlü renkte tabakalar 
yaratmişısızdır. 30[30] 
 
28- İnsanlardan, diğer canlı varlıklar ve büyük baş hayvanlardan da çeşitli renkte olanlar 
vardır. Kullan içinde Allahtan hakkıyla korkanlar ancak âlimlerdir. Şüphesiz ki Allah, 
herşeye galiptir, çok affedendir. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, gökten yağmur yağdırarak çeşitli renklerde meyveler var 
ettiğini, dağlan da beyaz kırmızı, siyah gibi çeşitli renklerde yarattığını, ayrıca insanları, 
canlıları ve büyük baş hayvanları da çeşitli renklerde yarattığını bildirmekte ve kudretinin 
büyüklüğünü bizlere göstermektedir. Aynca yüce mevlanm bu kudretinin büyüklüğünü 
ancak âlim kullarının idrak ederek rablerinden hakkıyla korkabileceklerini de beyan 
etmektedir. Bu da ilmin ve âlimlerin faziletini göstermekte ve bizleri ilme teşvik 
etmektedir. 31[31] 
 
29- Allahm kitabını okuyanlar, namazlarını gereği gibi kılanlar, kendilerine verdiğimiz 
rızıktan gizli ve açık infak edenler, durgunluğa uğramayacak bir ticaret umarlar. 32[32] 
 
30-  Böylece Allah onların mükafaatını eksiksiz verir ve lütfuyla da artırır. Şüphesiz o, çok 
affedendir, şükrün karşılığını bol verendir. 
Allanın, peygamberi Muhammed'e indirdiği Kur'anı okuyanlar, farz kıldığı namazları 
vakitlerinde kılanlar, kendilerine verdiğimiz nzıklan gizli ve aşikâr olarak, Allah yolunda 
harcayanlar hiç durgunluğa uğramayacak bir ticaret umarlar. Bu amellerine karşılık Allah 
onların sevaplarını tam olarak verecek ve Lütfundan dolayı biraz da fazla verecektir. Zira 
Allah, günahları çok affeden, yapılan iyilikleri çok iyi takdir edendir. 
Allah teala bu âyetlerde, kendisine kulluk eden mümin kullarını, arkası kesilmeyen cennet 
nimetleriyle müjdelemektedir. 33[33] 
 
31- Ey Muhammed, sana vahyettiğimiz ve kendinden öncekileri tasdik eden bu 
kitap,hakikatin ta kendisidir.Şüphesiz ki Allah kullarından haberdardır, onları çok iyi görür. 
Ey Muhammed, sana vahyettiğimiz bu Kur'an, hak bir kitaptır. Senin de ümmetinin de bu 
kitaba uymanız gerekmetedir. Bu kitap kendisinden önce gönderilen kitapları doğrulayan bu 
itabarla o kitapların ihtiva ettiklerini de içine alan bir kitaptır. Şüphesiz ki Allah kullarının 
yaptıklarından haberdardır ve onlar için neyin iyi olduğunu görmekte ve bilmektedir. 34[34] 
 
32- Sonra biz, kitabı kullarımızdan seçtiklerimize miras bıraktık. Onlardan kimi kedine 
zulmeder, kimi orta yolu tutar, kimi de Allahın izniyle hayırlı işlerde öne geçer. İşte bu, 
Allahın büyük bir lütfudur. 

29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/20. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/20. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/20-21. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/21. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/21. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/22. 
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Ayet-i kerimede zikredilen miras bırakılan kitabın hangi kitap ve ona mirasçı olanların da 
kimler olduğu hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre buradaki kitaptan maksat, Kufandan önce 
indirilen kitaplardır. Onlara mirasçı olanlar da Muhammed ümmetidir. Muhammed ümmeti 
bunlann hak kitap olduklarına iman etmeye mirasçı olmuşlardır. 
Muhammed ümmeti de üç kısma ayrılmaktadır. Bunlardan bazıları kendilerine 
zulmedenlerdir. Bunlar da günahkarladır. Bazıları ise orta yolu tutanlar-dir. Bunlar da farzlan 
işleyip haramlardan kaçınan kimselerdir. Diğer bir kısmı ise hayır işlemede yanşa 
girişenlerdir. Bu gruplardan birincisi çetin bir hesaptan sonra cennete girecek, ikincisi kolay 
bir hesaptan sonra girecek üçüncüsü ise hesap vermeden cennete girecektir. 
Abdullah b. Mes'ud ve Kâ'bul Ahbar bu görüştedirler. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
Ebudderda diyorki: 
"Ben Resulullahın bu âyeti okuduğunu ve şöyle izah ettiğini işittim: "Hayırda yarışanlar 
hesaba çekilmeden cennete gireceklerdir. Orta yolu tutanlar kolay bir hesaba çekilecekler, 
kendilerine zulmedenler ise mahşer boyu hesaba çekilecekler sonra Allah, rahmetiyle onları 
affedecektir. "Bizden üzüntüyü gideren Allaha hamdolsun. Şüphesiz ki rabbimiz çok 
affedicidir, şükrün karşılığım verendir. 35[35]diyecek olanlar işte bunlardır. 36[36] 
Diğer bir görüşe göre ise miras bırakılan kitaptan maksat: "Kelîme-i Şehadef'tir. Buna 
mirasçı olanlar ise Muhammet! ümmetidir. Muhammet! ümmeti de üç sınıfa ayrılmaktadır. 
Bunlar şunlardır: Kendilerine zulmedenler ki bunlar da münafıklardır ve cehenneme 
gireceklerdir. Diğerleri orta yolu tutanlar ve hayırda yarışanlardır. Bunlar ise cennetlik 
olanlardır. 37[37] 
 
33- Mükâfaat olarak onlar Adn cennetlerine girerler. Orada altın bilezikler ve incilerle 
süslenirler. Ordaki elbiseleri de ipektir. 38[38] 
 
34-  Orada şöyle derler: "Bizden üzüntüyü gideren AHaha hamdol-sun. Şüphesiz ki rabbimiz 
çok affedendir, şükrün karşılığını bol verendir. 39[39] 
 
35- O bizi, lütfuyla içinde edebi kalacağımız cennete yerleştirdi. Orada bize ne bir yorgunluk 
dokunacak ne de bir usanç gelecektir. 
Kendilerini kitaba mirasçı kıldığımız o kullarımız kıyamet gününde Adn cennetlerine 
girecekler, orada altm'dan bilezikler takacaklar ve ipekten elbiseler giyeceklerdir. Onlar 
orada rablerine hamdederek şöyle diyeceklerdir:" Bizden cehennem üzüntüsünü veya ölüm 
üzüntüsünü yahut açlık korkusunu ya da yorulma korkusunu yahut kıyamet günü korkusunu 
gideren Alîaha hamdolun. Şüphesiz ki bizim rabbimiz çokça affeden ve yapılan amelleri 
çokça mükafaat-landırandir. O bizi, lütfuyla, devamlı ikamet edilecek cennete yerleştirdi. 
Orada bize hiçbir sıkıntı ve hiçbir yorgunluk dokunmayacaktır. 40[40] 
 
36- İnkâr edenlere ise cehennem ateşi vardır. Onların ölümlerine hükmedilmez ki ölsünler. 
Onlardan cehennem azabı da hafifletilmez. Biz, htr kâfiri işte böyle cezalandırırız. 41[41] 

35[35] Fâtır suresi, âyet: 34 

36[36] Ahmed b. Hanbel, Müsned C.5 S. 198 

37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/22-24. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/24. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/24. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/24-25 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/25. 
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37- Onlar cchcnnemdc:"Ey rabbimiz, bizi çıkar da, dünyada işlediğimiz kötü amelleri bırakıp 
salih ameller işleyelim, "diye bağırışırhr. Onlara şöyle denir: "Size, öğüt alan birinin öğüt 
alabileceği kadar bir ömür ver-mcdİk mi? Üstelik size uyarıcı da gelmişti. O halde tadın 
azabı. Zalimlerin hiçbir yardımcısı yoktur." 
Allahı ve Peygamberi inkâr edenlere gelince, onlar için âhirette cehennem ateşi vardır. 
Cehennemde onların Ölümlerine hüküm verilmez ki ölüp kurtulsunlar. Cehennem azabı da 
kendilerinden hafifletilmez ki biraz rahatlık hissetsinler. İşte biz, rabbinin rahmetine karşı 
nankörlük eden harkesi kıyamet gününde böyle cezalandırırız. Kâfirler, cehennemin içinde 
yardım dilerler ve şöyle bağınşırlar: "Ey rabbimiz, sen bizi cehennemden çıkar. Dünyada 
iken daha önce yaptığımız amellerden farklı olarak salih ameler işleyelim, sana itaat edelim." 
fakat bunların istekleri reddedilecek ve kendilerine şu cevap verilecketir:"Biz sizi, ibret 
alacak birinin ibret alacağı kadar yaşatmadık mı? Aynca size, bu azaba düşeceğiniz 
hususunda uyaran Peygamberler gelmedi mî? Elbette ki bunlar oldu. O halde bu azabı tadın. 
Zalimlerin hiçbir yardımcısı yoktur. 
Âyette zikredilen "Öğüt alanın, öğüt alabileceği kadar bir ömür." ifadesinden maksat, 
bazılarına göre kırk yıl bazılarına göre ise altmış yıldır. Taberi birinci görüşü tercih etmiştir. 
Peygamber efendimiz buyuruyor ki: 
"Allah, altmış yaşına ulaşünncaya kadar yaşattığı kişiye özür bırakmamıştır. 42[42] 
 
38- Şüphesiz göklerin ve yerin gaybını Allah bilir. O, kalblcrin özünü çok iyi bilendir. 
Şüphesiz ki Allah, sizin içinizde gizlediğinizi de açığa vurduğunuzu da bilir. Zira o, göklerin 
ve yerin gaybını bilendir. O halde içinizde gizlediğiniz inkarcılık veya şüpheden dolayı 
Allahtan korkun. O sizin kalblerinizin özünü çok iyi bilir. 43[43] 
 
39- Sizi yeryüzünde halifeler yapan O'dur. Kim inkar ederse inkarı kendi aleyhinedir. 
Kâfirlere inkarları, rableri nezdinde gazaptan başka bîrşey artırmaz. Kâfirlere inkarları, 
hüsrandan başka birşey artırmaz. 
Ey insanlar, sizleri, Âd, Semud vb. kavimleri helak ettikten sonra yeryüzünde halifeler kılan 
Allahır. Sizden kim Allahı inkar ederse o inkarının cezası kendinedir. O, bu inkanyla 
kimseye zarar verecek değildir. Allah katında kafirlerin inkarları ancak onların, Allahın 
rahmetinden uzak olmalarını artırır. Kâfirlerin inkarları ancak helak olmalarına sebeptir. 
Onlara hiçbir menfaat sağlamaz. Müminler ise kafirlerin aksinedir. Onlann iman ve amelleri 
âhiretteki derecelerini artırır. 44[44] 
 
40- Ey Muhammed, sen müşriklere şöyle de: "Siz, hiç, Allahtan başka ibadet ettiğiniz 
ortaklarınıza baktınız mı? Gösterin bana, yeryüzünde ne yaratmışlardır? Yoksa gökleYin 
yaratılmasında AHahla bir ortaklıkları mı vardır? Yahut biz onlara bir kitap vermişiz de onu 
mu delil ediniyorlar? Hayır, zalimler, birbirlerine aldatmadan başka birşey vaadctmezlcr. 
Ey Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: "Allahtan başka ilah kabul ettiğiniz 
ortaklarınızı görüyor musunuz? Gösterin bana, bunlar, yeryüzünde hangi şeyi yarattılar? 
Bunlar, yeryüzünde herhangi bir şeyi yaratmadıysalar, göklerde Allah ile bir ortaklıkları mı 
var? Yoksa Allah onlara gökten bir kitap indirdi de kendisine ortak koşmalarına izin verdi ve 

42[42] Buhari, K.er-Rikak, bab: 5 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2, S.275. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/25-26. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/26. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/27. 
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siz de buna mı dayanıyorsunuz? Elbette ki bunların hiçbiri olmadı.Daha doğrusu zalimler 
birbirlerine ancak aldatıcı sözler vaadederler. "Biz bu putlara, sadece bizi Allaha 
yaklaştırsınlar diye tapıyoruz." derler. 45[45] 
 
41- Şüphesiz ki Allah, yerlerinden ayrılıp gitmemeleri için, gökleri ve yeri mutlaka tutar. 
Yemin olsun ki eğer bunlar yerlerinden ayrılacak olursa, onları Allahtan başka kimse 
tutamaz. Şüphesiz o, kullarına karşı yumuşak davranan ve çok affedendir. 
Bu âyet-i kerimede, Allah teala, gökleri ve yeri kudretiyle boşlukta tuttuğunu, bunların, 
kendilerine tahsis edilmiş oldukları yerlerden ayrılmadıklarını, aksi takdirde Allahtan başka 
hiçbir kimsenin bunları tutmaya gücü yetmeyeceğini bildiriyor ve yüce kudretinin ne kadar 
büyük olduğunu bizlere beyan ediyor. Bu kudrete sahibolan Allanın, kullarına karşı çok 
yumuşak ve çok bağışlayan olduğunu müjdeliyor. 
Allah teala kâfirleri ve günahkarları hemen cezai and irmay ip son nefeslerine kadar 
kendilerine fırsat vermekte ve hakka yönelme kapılarını açık bırak- | maktadır. Bundan daha 
büyük bir lütuf olur mu? 46[46] 
 
42-43- Kâfirler, kendilerine bir uyarıcı gelirse, ümmetler içinde en doğru yolu tutacaklardan 
biri olacaklarına dair en büyük ycminlcriyle yc-min ettiler. Fakat kendilerine uyarıcı gelince 
bu onların nefretlerini artırmaktan başka birşey yapmadı. Nefretlerinin sebebi, yeryüzünde 
kibirlenmeleri ve kötü tuzaklar kurmalarıydı. Halbuki kötü tuzağın zararı ancak onu kurana 
dokunur. Onlar gelmiş geçmiş milletlere uygulanagelen kanundan başka birşey mi beklerler? 
Sen, Allanın kanununda hiçbir değişiklik bulamazsın. Sen, Allanın kanununda hiçbir sapma 
göremezsin. 
Müşrikler, kendilerine peygamber gelmeden önce "Eğer bir peygamber gelecek olursa biz, 
geçmiş ümmetlerin en doğru yolda olanlarından biri olacağız." diye en ağır yeminîeriyle 
yemin ediyorlardı. Fakat Muharnmed, peygamber olarak gelip onlan uyarınca onun daveti 
müşriklerin nefretini artırmaktan başka birşey yapmadı. Onların nefretlerinin artmasının 
sebebi, yeryüzünde böbürlenip içlerinden birinin peygamber olarak gönderilmesini 
gururlarına yedire-memeleri bir de kötü tuzaklara başvurmalarıdır. Bu tuzaklarının biri de 
Allaha ortak koşmayı, kendilerine tabi olan zayıflara şirin göstermeleridir. Halbuki kötü 
niyetle tuzak kuran kimseler, kurdukları tuzağa kendileri düşerler. Bunlar da kurdukları şirk 
tuzağına kendileri düştüler. Bu itibarla geçmişte Allaha ortak koşanların hak ettikleri cezayı 
onlar da hak ettiler. Artık bunlar, kendilerinden önceki ümmetlerin cezalarından başka birşey 
mi beklerler? Ey Muhammed, sen Allahın, insanlar hakkında süregelen kanununda hiçbir 
değişiklik, hiçbir eğrilik bulamazsın. Zira hiçbir kimse Allahın hükmüne karşı gelemez. 47[47] 
 
44- Onlar yeryüzünde dolaşıp kendilerinden önceki kavimlerin âkibetlcrinin ne olduğuna 
bakmazlar mı? Halbuki onlar, kendilerinden daha kuvvetliydiler. Göklerde ve yerde hiçbir 
şey Allahı âciz bırakamaz. Şüphesiz ki Allah, heşeyi bilir, herşeye kadirdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Resulullahi yalanlayan müşriklere, kendilerinden önce gelip 
geçen ve kendilerinden daha güçlü ve kuvvetli olan, Allahın emirlerine karşı geldikleri için 
cezalandırılan kafirlerin akıbetlerine bakıp ibret almalarını ve onların durumlarına 
düşmemelerini emrediyor. Zira Allah kendilerini cezalandırmak istediğinde hiçbir şey Allaha 
karşı çıkıp onu âciz bırakamaz. Allah, herkesin yaptığını çok iyi bilir ve herşeye 

45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/27. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/28. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/29 
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kadirdir. 48[48] 
 
45- Eğer Allah, işledikleri günahlar yüzünden insanları hemen ceza-landırsaydı, yeryüzünde 
hiçbir canlı bırakmazdı. Fakat Allah onların cezalarını belli bir zamana kadar erteler. Ecelleri 
gelince de, şüphesiz kî Allah, kullarını çok iyi görmektedir. (Layık olduklarını verir.) 
Eğer Allah, insanları işledikleri günah ve kötülüklerden dolayı hemen cezalandıracak olsa 
yeryüzünde hareket eden bir tek canlı bırakmaz. Fakat Allah, insanları tayin ettiği bir vadeye 
kadar erteler. Vadeleri gelince de kullarından kimin cezalandırılmaya layık olduğunu 
görmekte ve bilmektedir. Elbette ki on-îar bu cezadan kaçıp kurtulamazlar. 
Allah teala, kullarından cezayı hak edenlerin bazılarını, dünyada tayin ettiği vakitlerde 
cezalandınrken diğer bir kısmını yine kendisinin tayin ettiği âhirette cezalandıracaktır. 
Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 
"Şüphesiz ki Allah, zalime mühlet verir. Fakat onu  yakalayınca da bir daha bırakmaz." 49[49] 
 
 
 
 

48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/29-30. 
49[49] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 11, bab: 5/Müsüm K.el-Birr, bab: 6l, Hadis no: 2583 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/30. 
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YASIİN SURESIİ 
Yasin Suresi seksen üç âyettir. Mekke'de nazil olmuştur. 
Allah teala bu sure.-i celileye, Hz. Muhammed (s.a.v.)in Peygamberliğinin hak olduğuna 
yemin ederek başlıyor ve onun dosdoğru bir yol üzerinde bu-  ' lunduğunu beyan ediyor. 
Kâfirlerin başlarının yukarı kalkık olduğu bu yüzden bu anormal durumları ve davranışları 
sebebiyle gerçeği bulamadıkları ayrıca onların önlerine ve arkalarına perdeler çekildiği bu 
sebeple de hakkı göremedikleri ifade ediliyor. 
Allah tealanın, insanları hak yola çağıran elçilerinin durumlarına bir misal veriliyor ve şöyle 
ediliyor: Bir kasabaya onları uyaran elçiler gönderiliyor. Önce iki elçi gönderiliyor, insanlar 
onlara inanmıyor ve onları yalanlıyorlar. Bunun üzerine bir üçüncü elçi onlara yardımcı 
gönderiliyor ve bunlar, kendilerinin AUah tarafından elçiler olduklarını ve insanları hak yola 
davet etmek için görevli bulunduklarını söylüyorlar. Fakat insanlar onlara inanmıyor hatta 
onlar sebebiyle uğursuzluğa duçar olduklarım söylüyorlar. Elçiler ise uğursuzluğu-nonlann 
kendilerinde olduğunu söylüyorlar. Bu ara şehrin uzak yerinden bir adam koşarak geliyor ve 
halka, elçilere uymalarını tavsiye ediyor ve nasihatlar-da bulunuyor. O kişi bu yaptığı ile 
cennete giriyor ve kavminin de bu durumu bilmesini arzu ediyor. îman etmeyen kavmin 
Üzerine ise şiddetli bir çığlık geliyor ve hepsi helak oluyorlar. 
Sure-i celilede bundan sonra ölü hale gelmiş olan yerin sularla diriltildiği, orada çok çeşitli 
bitki ve meyveler var edildiği, gecenin, gündüzün, güneşin ve ayın yaratıldığı ve bütün 
bunların, yüce Allanın takdiriyle hareketlerine devam ettikleri beyan ediliyor. 
Gemilerin suda yürümesi, insanların suda boğulmadan onun üzerinde taşınmaları ve bütün 
bunların Allanın birer nimeti oldukları beyan ediliyor. Sur'a ikinci defa üfürülünce insanların 
kabirlerinden kalkacakları ve hesap vermek üzere Ailahm huzurunda toplanacakları ve o gün 
hiç kimseye haksızlık yapılmayacağı haber veriliyor. 
Ameli, salih olup cennete girenlerin zevk içinde, gölgelikler altında, her türlü nimetlerin 
içinde rablerinin "Selam" sözüyle yaşayacakları cehennem ehlinin ise hak ettikleri azaba 
sürüklenecekleri beyan ediliyor. 
Bir damlacık sudan yaratılan insanın, kendisini yaratan Aİlahı unutarak ona hasım kesildiği 
ve "Çürümüş kemikleri kim diriltecek?" diye sorduğu beyan ediliyor. İnsanların bu 
sorularına ise peygamberimizin şöyle cevap vermesi emrediliyor: "De ki: Onları ilk defa 
yaratan diriltecektir. Zira herhangi bir şeyi var etmenin Allah için çok kolay olduğu, olmasını 
istediği şeye "Ol" demesinin kâfi geldiği, böylece o şeyin hemen oluvereceği ve sonunda hep 
birlikte Allaha döndürüleceğimiz beyan ediliyor1[1] 
 

Surenin Fazileti 
 
Bu Sure-i Celile hakkında bir kısım hadis-i  şerifler zikredilmiştir. Peygamber efendimiz bu 
hadis-i şeriflerinin birinde buyuruyor ki: 
"Herşeyin bir kalbi vardır. Kur'anın kalbi de Yasin'dir. Kim Yasin suresini okursa Allah o 
kişinin Yasini okumasından dolayı ona Kur'anı on kere okumuş kadar sevap yazar.2[2] 
Peygamber efendimiz diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyuruyor: 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/31-32. 
2[2] Tirmizî, K.el-Fadail el-Kur'an, bab: 7, Hadis no: 2887 

                                                            



"Yasini ölülerinizin başında okuyun3[3]Yani, can çekişmekte olan hastalarınızın yanında 
okuyun. Umulur ki Allanın rahmeti onun üzerine iner de rahatça can verir. Veya ölmüş olan 
kişilerin üzerine okuyun umulur ki Allah onların taksiratlarını affeder. 
Peygamber efendimiz diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyurmuştur: 
"Bakara suresi Kur'anın hörgücü ve zirvesidir. Onun her âyetiyle birlikte seksen melek yere 
inmiştir. Âyete'l-Kürsi Arş'ın altından çıkarılıp Bakara suresine eklenmiştir. Yasin ise 
Kur'anın kalbidir. Kim, Allah tealamn rızasını ve âhiret yurdunu dileyerek Yasini okuyacak 
olursa onun günahı bağışlanır. Siz onu, ölülerinizin üzerine okuyun. 4[4] 
 
Rahman ve rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Yâ, Sin. 
Mukattaa harfleri hakkında Bakara suresinin başında gerekli açıklamalar yapılmıştır. Ancak 
burada geçen Yâ, Sin hakkında ayrıca şunlar söylenmiştir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre "Yâ Sin" kelimesi Allah tealanın 
isimlerinden biridir. Allah teala bu ismine yemin ederek sureye başlamıştır. 
Katade'ye göre ise "Yâ Sin" kelimesi, Kur'anın isimlerinden biridir. 
İkrirne'nin Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre Yâ Sin kelimesinin manası 
"Ey insan" demektir. 
Mücahid'e göre ise "Yâ Sin" kelimesi söze başlamayı ifade eden bir kelimedir. Allah teala 
burada kelamına bu sözle başlamıştır. 5[5] 
 
2-3- Hikmetle dolu Kur'ana yemin olsun ki şüphesiz sen ey Muham-med, 
peygamberlerdensin. 6[6] 
 
4- Sen, dosdoğru bir yol üzerindesin. 
İhtiva ettiği hükümler sapasağlam olan Kur'ana yemin olsun ki ey Mu-hammed sen, Allah 
tarafından gönderilen peygamberlerdensin ve sen, dosdoğru bir yol olan İslam dini 
üzeresin. 7[7] 
 
5-6- Ataları uyarılmamış, bu yüzden de gafil kalmış bir kavmi uyarması için bu Kur'an, 
herşeye galip ve merhamet sahibi olan Allah tarafından indirilmiştir. 
Bu âyetler iki şekilde izah edilmiştir: Birinci izah tarzı mealde zikredil-diği gibidir. Bu izah 
tarzına göre âyette zikredilen kavimden maksat, Araplar ve kendilerine peygamber 
gönderilmeyen diğer bütün kavimlerdir. Resulullahın peygamberliği umumi olduğu için o, 
kendilerine daha önce Peygamber gönderilen kavimleri uyardığı gibi hiç peygamber 
gönderilmeyen kavimleri de uyarmıştır. 
Diğer bir izah şekli ise şöyledir: Daha önce ataları uyarılan, buna rağmen gaflet içinde olan 
bir kavmi uyarman için bu Kur'an sana indirilmiştir. Veya daha önce ataları nasıl uyarılmışsa 
senin de bu kavmi o şekilde uyarman için bu Kur'an sana indirilmiştir. Bu kavim gaflet 

3[3] Ebu DâvÛd, K. el-Cenaiz, bab: 24, Hadis no: 3121 / İbn-i Mâce, K.el-Cenaiz, bab: 4 Hadis no: 1448 

4[4] Ahtned b. Hanbel, Müsned, C.5, S.26.  

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/32-33. 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/34. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/34. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/35. 

                                                            



içindedir. 8[8] 
 
7- Şüphesiz ki o vaad, insanların çoğuna hak olmuştur. Onlar iman etmezler. 
Şüphesiz ki onların çoğunu cezalandırmak farz olmuştur. Zira Allah onla-nn kalblerini 
mühürlemiştir. Onlar Allaha ve peygamebre iman etmezler. 9[9] 
 
8- Şüphesiz biz, kâfirlerin boyunlarına, çenelerine kadar daynan demir halkalar geçirdik. Bu 
yüzden onların başları yukarı kalkıktır. (Hakkı göremezler) 
Şüphesiz ki biz, kâfirlerin ellerini boyunlanria bağlayarak onların boğazlarına, çenelerine 
kadar dayanan halkalar geçirdik. Onlar, elleri boyunlarına bağlı, başlan yukarı kalkık bir 
haldedirler. Yani hakkı göremez ve herhangi bir hayır işleyemezler. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, kalbleri mühürlenen kâfirleri, hidayete erişmemeleri 
yönünden, elleri boyunlarına bağlı olan insanlara benzetmektedir. Elleri boynuna bağlı olup 
kafası yukarı dikilmiş olan insan, Önünü görüp serbest hareket edemediği gibi kalbleri 
mühürlü olan kâfirler de hakkı görüp onu rahatça kabullenemezler. 
Allah teala bu tür insanlar için başka bir benzetme yaparak şöyle buyurmaktadır: 10[10] 
 
9- Biz onların hem önlerine hem de arkalarına birer set çekerek gözlerini perdeledik. Artık 
onlar görmezler. 
Biz o müşriklerin önlerine ve arkalarına setler çektik, gözlerini örttük.Ar-tık onlar hakkı 
göremez oldular. 
Burada adı geçen "Set"den maksat, onların hakkı görmelerine engel olan heva ve hevesleri, 
kötü amelleri ve sapıklıklarıdır. 
İkrime bu âyet-i kerimenin, Ebu Cehil hakkında nazil olduğunu söylemiştir. Ebu Cehil: 
"Yemin olsun ki eğer Muhammed'i görürsem ona şöyle şöyle yapacağım." demiş. Bunun 
üzerine, bundan önceki âyetle bu âyet nazil olmuştur. Orada bulunanlar Ebu Cehil'e: "İşte 
Muhammed." demelerine rağmen Ebu Cehil Hz. Muhammed'i göremiyor: "Nerde o? Nerde 
o?" diye soruyormuş. 11[11] 
 
10- Sen onları uyarsan da uyarmasan da aynıdır onlar iman etmezler. 
Ey Muhammed, senin, azabı hak edenleri uyarıp uyarmaman fark etmez. Zira onlar iman 
etmeyeceklerdir. Çünkü Allah, onların iman etmeyeceklerini bilmektedir. 12[12] 
 
11- Sen ancak Kur'ana uyan ve görmediği halde rahman olan Allah-tan korkan kimseyi 
uyarırsın. Sen o kimseyi mağfiret ve güzel bir mükafa-atla müjdele. 
Ey Muhammed, senin uyarman ancak Kur'ana iman edip ondaki hükümlere uyana ve 
kimsenin görmediği yerde rahman olan Allahtan korkana fayda verir. Kâfirlerle beraber 
olduğunda Allahın dinini alaya aîan ve müminler içinde bulunduğu zaman da müslüman 
olduğunu söyleyen münafığa ve kalbi mühürlenmiş olan müşrike fayda vermez. Ey 
Muhammed, sen, Kur'anın hükümlerine uyan ve herhangi bir kimsenin olmadığı yerde 
rahman olan Allahtan korkanı, günahlarının affedileceği ile ve güzel bir mükafaat olan 
cennetle müjdele. 13[13] 
 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/35. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/35. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/36. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/36. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/37 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/37. 

                                                            



12- Şüphesiz ölüleri biz diriltiriz ve insanların dünyada yaptıklarını ve geride bıraktıkları 
eserlerini biz kaydederiz. Biz, herşeyi apaçık bir kitapta sayıp tesbit etmişizdir. 
Şüphesiz ki yarattıklarımızdan Öldürdüklerimizi diriltecek olan ve onlann dünyadayken 
işledikleri hayır ve serleri ve geriye bıraktıkları eserleri zaptettiren biziz. Olmuş ve olacak 
herşeyi biz Ümmül Kifap olan Levh-i Mahfuzda sayıp tesbit etmişizdir. 
Âyet-i kerimede geçen "Öldürülenlerin diriltilmesi"nden maksat, ölenlerin kıyamet gününde 
diriltilerek hesaba çekilmesidir. Bazı müfessirler ise bu diriltmenin, ölü durumunda olan 
kâfirlerin kalblerine iman vermek suretiyle diriltmek manasına geldiğini söylemişlerdir. 
Yine âyet-i kerimede geçen "Eserler" ifadesinden maksat, müminlerin, öldükten sonra geriye 
bıraktıkları eserlerdir. 
Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
"Cerir b. Abdullah diyor ki: "Resulullaha üzerlerinde kaba yün elbiseler bulunan bazı 
Bedeviler geldi. Resulullah onlann hallerinin perişan olduğunu anladı. Fakir düşmüşlerdi. 
Resulullah, halkı bunlara sadaka vermeye teşvik etti. Fakat insanlar biraz ağırdan aldılar. 
Resulullahin yüzünde memnuniyetsizlik belirtileri görüldü. Bunun üzerine Ensar'dan bir kişi 
bir kese gümüş getirdi. Ondan sonra bir başkası daha getirdi. Bunu diğerleri takibetti. 
Resulullahın yüzünde sevinç belirtileri görüldü ve şöyle buyurdu: "Her kim İslamda güzel 
bir iş yapar da kendisinden sonra aynı iş yapılacak olursa o işi her yapanın sevabı kadar bir 
sevap o işi ilk önce yapan kişiye de yazılır. Ve bunun yazılması o işi yapanların 
mükafatlarından birşey eksiltmez. Her kim de İslamda kötü bir iş yapar d,a kendisinden 
sonra aynı iş yapılacak olursa o işi yapanın günahı kadar bir günah o işi ilk Önce yapan 
kişiye de yazılır. Ve bunun yazılması o işi yapanların günahından bir şey eksiltmez. 14[14] 
Diğer bir hadis-i şerifte de şöyle buyurulmuştur: 
"İnsanoğlu öldüğünde ameli kesilir ancak üç şey hariç. Bunlar, devam eden sadaka, 
kendisinden faydalanılan ilim ve ölene arkasından dua edecek olan salih evlattır. 15[15] 
Diğer bir görüşe göre âyet-i kerimede geçen "Eserler"den maksat, insanların hayır veya şer 
işlerken bıraktıkları ayak izleridir. 
Bu hususta Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Mescid-i Nebevi'nin çevresindeki "Bika"' denen yer boşaldı. Seleme oğullan mescide 
yaklaşmak için oraya taşınmak istediler. Bu haber Resulullaha ulaştı. Resulullah onlara: 
"Mescide yakın bir yere taşınmak istediğinizi duydum." dedi onlar da: "Evet ya Resulullah 
biz öyle istedik." dediler. Resulullah: "Fy Seleme oğullan, yerinizde kalın, izleriniz 
yazılmaktadır. Yerlerinizde kalın izleriniz yazılmaktadır." buyurdu. 16[16] 
.Abdullah b. Abbas, Cabir b. Abdulah, Ebu Said el-Hudri ve Hasan-ı Basrî bu âyet-i 
kerimenin, Seleme oğulları hakkında nazil olduğunu söylemişlerdir. Taberi de bu 
görüştedir. 17[17] 
 
13-  Ey Muhammcd, sen insanlara o kasaba halkının kıssasını misal ver. Bir zaman onlara 
elçiler gelmişti. 18[18] 
 
14- Biz onlara iki elçi göndermiştik de onlar o elçileri yalanlamışlardı. Bunun üzerine biz de 

14[14] Bkz Müslim, K.el-îlm, bab: 15, Iladisno: 1017/Nesai, K.ez-2i:kfıt, b:b: 64. 

15[15] Müslim,K.el-Vasiyyet,bah: 14, Iladisno: 1631 /ebuDavud,K.el-Vasaya,bub: 14, Iladîs no:2880. 

16[16] Müslim, K.el-Mesaciıi, bab: 280, Hadis no: 665.                                             

17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/37-39. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/40. 

                                                            



onları bir üçüncüsüylc desteklemiştik. Onlar kavimlerine: "Şüphesiz bizler size gönderilen 
elçileriz." demişlerdi. 
Âyet-i kerimede zikredilen kasaba ve oraya gönderilen elçiler hakkında iki görüş 
zikredilmiştir. Bir görüşe göre bu kasabadan maksat, Antakya şehridir. Hz. İsa bu şehre, 
halkının iman etmesi için Havarilerden iki kişi göndermiş sonra da bir kişi daha göndererek 
onlan güçlendirmiştir. Katade ve îkrime bu görüştedirler. 
Diğer bir görüşe göre ise bu kasabadan maksat yine Antakya şehridir. Bu şehirin kralı Allaha 
ortak koşan ve putlara tapan bir kimsedir. Allah teala bu şehir halkına iki peygamber 
göndermiştir. Kasaba halkı bunları yalanlayınca Allah üçüncü bir peygamberle onlan 
desteklemiştir. Buna rağmen kasaba halkı o peygamberlere iman etmemiş ve gelecek 
âyetlerde beyan edildiği gibi davranmışlardır. Bu görüş Abdullah b. Abbas, Kâ'bul Ahbar ve 
Vehb b. Mühebbih'ten nakledilmiştir. 19[19] 
 
15- Onlar da şöyle cevap vermişlerdi: "Siz de ancak bizim gibi bir beşersiniz. Rahman olan 
Allah hiçbirşey indirmemiştir. Siz, yalancıdan başka birşey değilsiniz. 
O kasaba halkı, kendilerine gönderilen üç elçiye şöyle cevap vermişlerdir- "Sizler de bizim 
gibi insandan başka birşey değilsiniz. Eğer iddia ettiğiniz eibi peygamber olmuş olsaydınız 
meleklerden olurdunuz. Rahman olan Allah size peygamberlik veya kitap vermiş değildir. 
Sizler, "Biz size gönderilmiş elçileriz." demenizde yalan söylüyorsunuz. 20[20] 
 
16- Elçiler de şöyle demişlerdi: "Rabbimiz biliyor ki, gerçekten bizler size gönderilmiş 
elçileriz. 21[21] 
 
17- Bizim üzerimize düşen, açıkça tebliğ etmektir. 
Gönderilen o elçiler de, kendilerini yalanlayan kasaba halkına tekrar tebliğde bulunarak: 
"Rabbimiz olan Allah da biliyor ki şüphesiz bizler size gönderilmiş elçileriz. Bizim yükümlü 
olduğumuz görevimiz, Allahm emirlerini açıkça tebliğ etmektir. Şayet kabul ederseniz doğru 
yolu bulmuş olursunuz. Kabul etmezseniz biz üzerimize düşeni yapmış oluruz. Sizin işiniz 
ise Allaha kalmıştır. Hakkınızda o hüküm verecektir. 22[22] 
 
18- Onlar da şöyle demişlerdi: "Biz sizinle uğursuzluğa düştük. Yemin olsun ki eğer 
vazgeçmezseniz sizi taşlarız ve bizden size can yakıcı bir azap dokunur. 
O kasaba halkı, kendilerine gönderilen peygamberlere şöyle demişlerdir: "Doğrusu biz sizin 
yüzünüzden uğursuzluğa düştük. Şayet bize bir bela gelecek olursa bu sizin yüzünüzden 
olacaktır. Yemin olsun ki eğer bizi davet etmekten ve tanrılarımıza dil uzatmaktan 
vazgeçmezseniz sizi taşa tutanz. Ve sizlere, tarafımızdan can yakıcı bir azap dokunur." 23[23] 
 
19- Elçiler de şöyle demişlerdi: "Uğursuzluk sizin kendinizdedir. Size hak hatırlatıldığı için 
mi? (Uğursuzluğa uğradığınızı söylüyorsunuz?) Doğrusu siz, haddi aşan bir kavimsiniz. 
Elçiler, kasaba halkına şu cevabı vermişlerdir: "Uğrsuzluğunuz sizin ken-dinizdendir. 
Amelleriniz, rızıklanmz, hayır ve şer olan payınız size aittir. Bu, bizim uğursuzluğumuzdan 
dolayı meydana gelen birşey değildir. Sizler, uyarıldığınız için mi uğursuzluğa uğradığınızı 
söylüyorsunuz? Daha doğrusu sizler, haddi aşıp Allaha isyan eden ve günahlara batan bir 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/40. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/41. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/41. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/41. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/41-42. 

                                                            



topluluksunuz." 24[24] 
 
20-21- Şehrin en u/ak yerinden bir adam koşarak gcimiş ve şöyle demişti: "Ey kavmim, uyun 
gönderilen elçilere. Uyun sizden hiçbirşey istemeyen ve doğru yolda olanlara." 25[25] 
 
22- Ben, beni yaratana nasıl ibadet etmeyeyim? Oysa siz de ona döndürüleceksiniz. 26[26] 
 
23- Allahtan başka ilahlar mı edineyim ki rahman olan Allah bana bir zarar vermek 
dilediğinde o ilahların yardımları bana bir fayda vermez. Beni kurtaramazlar da. 27[27] 
 
24- O takdirde ben, apaçık bir sapıklık içinde olurum. 28[28] 
 
25- Şüphesiz ben, rabbinizc iman ettim, beni dinleyin." 
Abdullah b. Abbas, Kâ'bul Ahbar ve Vehb b. Münenbih'îen rivayet edildiğine göre, burada 
zikredilen: "Şehrin eı.uzak yerinden koşarak gelen kişinin "Habib" isminde iman etmiş bir 
kişi olduğu ve bu zatın dokumacılık yaptığı ve cüzzam hastalığına yakalanmış bir kişi olduğu 
buna rağmen kazancını ikiye ayırarak yarısını aile fertlerine harcadığı, diğer yarısını ise 
sadaka olarak dağıttığı rivayet edilmektedir. 
İşte bu zat, Antakya halkı, kendilerine dini tebliğ etmeye gelen üç kişiyi öldürmeye karar 
verdikleri zaman meseleyi duymuş ve şehrin en uzak yerinden koşarak gelmiş ve o kavme, 
ayetlerde zikredildiği gibi öğütlerde bulunmuştur. Fakat kasaba halkı bu zatın üzerine 
yürümüş hep birlikte onu öldürmüşlerdir. Onu savunacak tek bir kişi daha bulunmamıştır. 
Katade, şehrin halkının bu zatı taşlayarak öldürdüklerini onun da bu sırada: "Ey Allahım, sen 
kavmimi hidayete eriştir, ey AHahım sen kavmimi hidayete eriştir." diye dua ettiğini ve 
kavminin onu olduğu yerde öldürdüğünü rivayet etmektedir. 
Abdullah b. Mes'ud ise kavminin o zatı ayaklarının altında çinediklerini ve bağırsaklarının 
dışarı fırladığını rivayet etmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Kâ'bul Ahbar ve Vehb b. Mühebbih ise kavminin hep birden onun 
üzerine saldırarak, zaten hastalıktan zayıf düşmüş olan bu zatı Öldüklerini rivayet 
etmektedirler. 29[29]                                                                           
 
26-27- (Kavmini uyardığı için) öldürülen kişeye: "Gir cennete." denildi. O da: "Keşke 
kavmim, rabbimin beni bağışladığını ve ikram edilenlerden kıldığını bilse." dedi. 
Şehrin zalim halkı tarafından öldürülen bu zata, imanının ve sabrının mü-kafaatı olarak: 
"Cennete gir." denildi. Bu zat ise hayatındayken kavmini hayra ve imana davet ettiği gibi 
öldürülmesinden sonra da yine kavminin hidayete kavuşmasını arzulamiş ve şöyle demiştir: 
"Keşke kavmim, benim, rabbim tarafından affedilmemin ve ikram edilenlerden kılınmamın 
sebebini bilmiş olsalar da onlar da iman edip bu ikramlara erişselerdi. 
*Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Allah o zata "Gir cennete." dedi. O, diri bir şekilde cennete 
girdi. Orada kendisine rızıklar verildi. Allah ondan, dünyadaki hastalığını, üzüntüsünü ve 
yorgunluğunu giderdi. Bu zat Allanın cennetine ve diğer ikramlarına erişince: "Keşke 
kavmim, rabbimin beni bağışladığını ve ikram edilenlerden kıldığını bilse." dedi. 30[30] 

24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/42. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/43. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/43. 
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28- Biz o adamdan sonra kavminin üzerine gökten bir ordu indirmedik. Zaten indirmeyiz 
de. 31[31] 
 
29- O sadece bir çığlıktı. Hemen sönüp gittiler. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, kavmini hakka davet eden mümin kişinin öldürülmesinden 
sonra onu öldüren kavimden nail intikam alındığını ve onları, gökten herhangi bir felaket 
indirmeksizin çok kolay bir şekilde helak ettiğini böylece onların küçümsedikleri o mümin 
kulun Allah nezdinde ne kadar bir değeri olduğunu bildirmektedir. Onlar o mümin kulu nasıl 
küçümseyerek bir anda üzerine çullanıp öldürdülerse Allah teala da o zalim kavmi hor ve 
hakir kılarak ve sadece bir çığlıkla yok ediverdi. 
Mücahid ve Katade: "Biz o adamdan sonra kavminin üzerine gökten bir ordu indirmedik." 
ifadesinden maksadın: "Biz o kavme artık peygamber göndermedik." demek olduğunu 
söylemişlerse de Taberi bu görüşe katılmamakta ve bu ifadeden maksadın: "O kavmin, 
gökten melekler ordusu indirirek helak edilmediğini, onların sadece bir çığlıkla helak 
edildiğini beyan olduğunu söylemektedir. Abdullah b. Mes'ud da bu görüştedir. 32[32] 
 
30- Yazıklar olsun o kullara ki kendilerine herhangi bir peygamber gelmeyedursun ille de 
onu alaya alırlardı. 
Yazıklar olsun o kullara, onlar peygamberleri alaya aldıkları için nasıl üzülecekler ve perişan 
olacaklardır, zira onlara hiçbir peygamber gelmemiştir ki onu alaya almamış olsunlar. 33[33] 
 
31- Onlar, kendilerinden önce nice nesilleri helak ettiğimizi ve helak edilenlerin onlara 
dönmediklerini hiç görmezler mi? 34[34] 
 
32-  Onların hepsi mutlaka huzurumuzda toplanıp hesap için hazır bulundurulacaklardır. 
Ey Muhammed, kavminin Allaha ortak koşanları, kendilerinden önce, Peygamberlerimizi 
yalanlayan ve âyetlerimizi inkar eden nice kavimleri helak ettiğimizi ve helak edilenlerin bir 
daha geri dönmediklerini görmezler mi? Geçmiş ve gelecek bütün ümmetler kıyamet 
gününde hesaba çekilmek için huzurumuzda hazır bulundurulacaklardır. Hayır işleyene 
sevabı şer işleyene de cezası verilecektir. 35[35] 
 
33- Ölü hale gelmiş olan toprakta da onlar için bir delil vardır. Biz onu diriltir ve ondan 
taneler çıkarırız. O tanelerden kendileri de yerler. 
Allahin, otlan ve ekinleri kurumuş olan topraklan, gökten indirdiği yağmur ve sularla tekrar 
canlandırması ve topraklardan, insanlann da yedikleri çeşitli taneler ve bitkiler çıkarması, 
müşrikler için AUahın varlığını ve kudretini gösteren deli Herdendir. îşte Allah, ölüleri de 
böyle diriltir. 36[36] 
 
34- Orada hurma ve üzüm bahçeleri yarattık ve oradan pınarlar fışkırttık. 
Hayat verdiğimiz yeryüzünde çeşitli bağlar ve bahçeler yarattık. Hurmalıklar ve üzüm bağlan 
meydana getirdik. Orada yeryüzünü yarıp çeşitli pınarlar akıttık. İşte bunlar da, Allahın, 

31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/44. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/44-45. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/45. 
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ölüleri dirilteceğini gösteren delil telindendir. 37[37] 
 
35- Böylece onun mahsulünden ve ellerinin yaptıklarından yesinler. Hiç şükretmezler mi? 
Biz, ölü bir duruma gelmiş olan yeryüzüne tekrar hayat vererek orada bağlar bahçeler 
yarattık ki kullar onların meyvelerinden ve bizzat kendi elleriyle yetiştirdiklerinin 
meyvelerinden yesinler. Bütün bundan sonra hâlâ şükretmezler mi? 
*Bazı müfessirier bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah eünişjerdir: 
"Biz o bağ ve bahçeleri yarattık ki kullar onlann çeşitli meyvelerinden yesinler. Bu 
meyveleri biz yarattık. Onlar, kendi elleriyle yapmış değillerdir. O halde niçin 
şükretmezler? 38[38] 
 
36- Yerin bitirdiklerinden, kendilerinden ve bilmedikleri daha nice şeylerden bütün çiftleri 
yaratan Allah, noksan sıfatlardan münezzehtir. 
Bütün çiftleri yaratan Allah, her türlü eksiklik ve kusurlardan beridir. Bu çiftler, yeryüzünde 
biten bitkilerde, bizzat insanların kendilerinde ve insanların bilmediği daha nice şeylerde 
mevcuttur. 
Allah teala bu âyet-i kerimede bitkileri, insanları ve bilinmeyen daha birçok şeyleri erkekli 
dişili olarak çiftler şeklinde yarattığını beyan ediyor. Bu hususta diğer bir âyette de şöyle 
buyuruluyor: "Düşünüp ibret alasınız diye biz herşeyi çift çift yarattık. 39[39] 
 
37- Gece de onlar için bir delildir. Ondan gündüzü sıyırıp alırız da karanlıkta kalıvcrirler. 
Allahın dilediği herşeyi yapmaya kadir olduğunu gösteren delillerden bin de "Gece" dir. 
Allah, gündüzü geceden ayırdığında insanlar gecenin karanlığı içinde kalırlar. Eğer Allah, 
gündüzü tekrar göndermeyecek olsa insanlar buna nasıl bir çare bulacaklardır?'40[40] 
 
38- Güneş de kendi karargâhında dönüp durmaktadır. Bu, herşcye galip olan ve hcrşeyi bilen 
Allanın bir takdiridir. 
Ebu Zer el-Ğifârî (r.a.) diyor ki: 
"Ben, Resulullaha "Güneş de kendi mihveri etrafında dönüp durmaktadır." âyetini sordum. 
Resulullah: "Güneşin  
karargâhı arş'ın altındadır." buyurdu. 41[41] 
 
39- Ay'a da konaklar tayin ettik. Nihayet o, eski hurma salkımının eğri sapına döner. 
Allah teala, gökte yoluna devam eden ay için menziller tayin etmiştir. Ay, ışığını güneşten 
almasına rağmen ilk doğduğu gün çok küçük görünmekte daha sonra giderek büyümekte ve 
tekrar küçülmeye başlamaktadır. Güneş, gündüz vazifesini ifa ederken ay vazifesini gece ifa 
etmektedir. 42[42] 
 
40- Ne güneşin aya erişmesi mümkün olur ne de gece gündüzü geçer. Hcrbiri bir yörüngede 
yüzmektedir. 

37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/46. 
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Allah teala bu âyet-i kerimede güneşin ve ayın vazifelerinin farklı olduğunu, gece ve 
gündüzün birbirlerini takib etmelerine rağmen birinin diğerinin önüne geçmediğini beyan 
emıekte böylece kainattaki ahenk ve nizamın kendisi tarafından sağlandığını, bunun da 
varlığının ve kudretinin büyük bir delili olduğunu bildirmektedir. 43[43] 
 
41-42- Onların soyunu yüklü gemilerde taşımamız ve onlar için gemiye benzer şeylerden 
binekler yaratmamız, kendileri için bir delildir. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, denizlerde seyreden insanları ve yüklerini taşıyan 
gemilerin de insanlar için Allanın kuvvet ve kudretini gösteren bir delil olduğunu beyan 
ediyor ve insanların soylarının Hz. Nuh'un gemisinde taşı-tilmasının, Allanın büyük 
lütuflanndan biri olduğuna işaret ediyor ve buyuruyor ki: "Nuh'un yüklü gemisinde 
insanların soylarını taşımamız ve insanlar için o geminin benzeri binekler yaratmamız bizim 
kudretimizi gösteren bir delildir." 
Âyet-i kerimede, gemiye benzer binekler yaratılması zikredilmektedir. Gemiye benzer bu 
bineklerden neyin kasdedildiği hakkında iki görüş zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Ebu Mâlik, Hasan el-Basrî, Ebu Salih, Dehhak, Kata-de ve İbni Zeyd'den 
nakledilen bir görüşe göre burada zikredilen geminin benzeri bineklerden maksat, Nuh'un 
gemisinden daha küçük olan diğer gemilerdir. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Yine Abdullah b. Abbas, İkrime, Abdullah b. Şeddad ve Hasan-i Bas-ri'den nakledilen diğer 
bir görüşe göre buradaki gemiye benzer bineklerden maksat "Çöl vapuru" denen develerdir. 
Mücahid ise bu bineklerden maksadın binek hayvanları olduğunu söylemiştir. 
Ayet-i kerimenin manasının umumi oluşu, buradaki "Vapura benzeyen binekler"den 
maksadın bütün taşıtları kapsadığını söylemenin daha uygun oldu-ğunu gösterir. 44[44] 
 
43-44- İstesek onları suda boğarız da hiç imdatlarına koşan olmaz. Onlar kurtarılamazlar da. 
Onları ancak nezdimizden bir rahmet olarak ve belli bir zamana kadar yaşatmak için böyle 
yapmayız. 
Dilersek bize ortak koşan müşrikleri vapura bindikleri zaman suda boğarız da onlar 
kendilerini kurtaracak bir yardımcı bulamazlar. Onlar kurtanlamaz-lar da. Ancak 
tarafımızdan bir merhamet olarak onlan biz kurtarırız ve ecelleri gelinceye kadar 
yaşatırız. 45[45] 
 
45- Onlara: "Önünüzdeki ve arkanızdaki hadiselerden korkun ki merhamet olunasınız." 
denildiği zaman dinlemezler. 46[46] 
 
46-  Onlara, rablcrinin âyetlerinden bir âyet gelmeye dursun. İlle de ondan yüzçevirİrlcr. 
Aîlaha ortak koşan ve peygamberini yalanlayan bu müşriklere "Sizden önceki ümmetlerin 
başına gelen felaketlerin sizin de başınıza gelmeyeceğinden ve helak edilmenizden sonra 
âhirette de uğratılacağınız azaptan korkun ki rabbi-niz size merhamet etsin. 
Şayet inkarcılık üzere Ölmüş olursanız merhamet olunmazsınız." denildiği zaman onlar bu 
ikazı dinlemezler. İnkarcılıklarında ısrar ederler. Müşriklere, Allahm birliğini ve 
peygamberinin doğruluğunu gösteren âyet ve delillerden herhangi biri geldiği zaman onlar 
bundan yüzçevirirler. O delili düşünüp ibret almazlar ve delilin niçin gönderildiğini 
araştırmazlar. 47[47] 
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47- Onlara: "Allahın size verdiği rızıklardan infak edin." dendiği zaman, inkar edenler, İman 
edenlere: "Allahın istese doyurabileceği kimseyi biz mi doyuracak mışız? Siz ancak apaçık 
bir sapıklık içindesiniz," derler. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, kâfirlerin cimri olduklarını, çeşitli bahanelere başvurarak 
mallarını Allahın yolunda harcamadıklarını beyan etmektedir. Kâfirler âhirete iman 
etmedikleri için harcadıkları mallarından sevap beklememektedirler. Bu itibarla adeta elleri 
boyunlarına bağlanmışcasına fakirlere karşı cimri davranırlar. 48[48] 
 
48- Eğer doğru söylüyorsanız bu vaadedilen ne zamandır? derler. 
Bu müşrikler, kıyamet gününün gelmesini alaya alarak: "Eğre doğru söy-leyenlerdenseniz bu 
vaadedilen kıyamet ne zamandır?" derler. Rablerinin kendilerini hemen cezalandırmasını 
isterler. Allah teala müşriklerin bu sorularına cevaben buyuruyor ki: 49[49] 
 
49-  Onlar çekişip dururlarken kendilerini ansızın yakalayıvcrccck bir çığlıktan başka bir şey 
beklemezler. 50[50] 
 
50- O zaman ne vasiyette bulunabilirler ne de ailelerine dönebilirler. 
Bu âyetlerde, birinci Sur'a üflendiğinde insanların nasıl aniden yakalanacakları beyan 
edilmektedir. 
Abdullah b. Amr diyor ki: "İnsanlar yollarda, çarşılarda, pazarlarda ve 
oturma yerlerinde bulunurlarken Sur'a üfürülecektir. Öyle ki iki kişi bir elbise için pazarlık 
halinde olacaklar biri onu diğerine teslim etmeden Sur'a üfürülecektir. Kişi sabahleyin 
evinden çıkacak evine dönmeden Sur'a üflenmiş olacaktır. İşte bu âyetler bu hususları beyan 
etmektedir. 
Peygamber efendimiz, kıyametin aniden nasıl geleceğini tasvir ederek buyuruyor ki: 
"Güneş battığı yerden doğmadıkça kıyamet kopmayacaktır. Güneş buradan doğunca insanlar 
onu görecekler ve hepsi iman edeceklerdir. Fakat bu imanlan "... Rabbinin alametlerinden bir 
kısmının geldiği gün daha önce inanmamış veya imanıyla bir iyilik kazanmamış olan bir 
nefse imanı fayda vermeyecektir. 51[51] âyetinde zikredildiği anda tahakkuk edecek ve 
kendilerine bir fayda vermeyecektir. Kıyamet öyle ani bir şekilde kopacak ki iki kişi 
aralarında elbiselerini açacaklar onu satmaya veya katlamaya vakit bulamayacaklardır. Kı-
yamet öyle ani bir şekilde kopacaktır ki, kişi süt hayvanının sütünü sağacak fakat onu içmeye 
vakit bulamayacaktır. 
Kıyamet öyle ani bir şekilde kopacaktır ki kişi lokmasını ağzına götürecek fakat onu yemeye 
zaman bulamayacaktır. 52[52] 
 
51-  Sur'a üfürülünce, bir de bakarsın ki onlar kabirlerinden kalkmışlar rablcrinc 
koşuyorlar. 53[53] 
 
52-  "Vay halimize, uyuduğumuz yerden bizi kim kaldırdı?" derler. Onlara: "Bu, rahman 

48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/51. 
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51[51] En'am Suresi, âyet: 158. 
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olan Allahın vaadettiği kıyamet günüdür. Peygamberler doğru söylemişlerdir." denilir. 
AIIah teala bu âyet-i kerimede ise Sur'a ikinci kez üfleneceğini ve ölülerin kabirlerinden 
kalkarak Allahın huzuruna koşarak gideceklerini beyan etmektedir. Kabirlerinden çıkan 
kafirler, orada azap görmelerine rağmen kıyamet gününün daha dehşetli olduğunu görünce 
kendi kendilerine şöyle diyeceklerdir: "Vay halimize, uyuduğumuz yerden bizi kim 
kaldırdı?" Onların bu sözüne karşılık ise: "Bu rahman olan Allahın vaadettiği kıyamet 
günüdür. Peygamberler doğru söylemişlerdir." denilecektir. 
Kâfirlere bu sözü söyleyenler ya melekler veya müminlerdir. Bu son sözün, kâfirlerin kendi 
sözlerinin devamı olduğunu söyleyenler de vardır. Bu görüşe göre âyetin manası şöyledir: 
"Kâfirler: "Vay halimize, uyuduğumuz bu yerden bizi kim kaldırdı? Bu, rahman olan Allahın 
vaadettiği kıyamet günüdür. Demek ki peygamberler doğru söylemişlerdir." 54[54] 
 
53- Sadece bir çığlık kopar. Bir de bakarsın ki hepsi hesap vermek üzere huzurumuzda 
toplanıvcrmişjcr. 
 
54- Bugün kimseye hiçbir haksızlıkta bulunulmaz. Siz ancak yaptıklarınızın karşılığını 
görürsünüz. 
İnsanların, kabirlerinden kalkmalarını ilan eden ikinci sur da ancak bir çığlıktır. İşte o anda 
bütün varlıklar huzurumuza getirileceklerdir. Herkes yaptığı amelin karşılığını bulacaktır. O 
kıyamet gününde hiçbir kimseye haksızlık yapılmayacak ve sizler ancak işlediğiniz amellere 
göre cezalandırılacak veya mükafaatl andırılacaksınız. 55[55] 
 
55- Şüphesiz ki cennetlikler bugün eğlence ve zevk İçindedirler. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, cehennemliklerin hesap yeri olan arasat-tan ayrılıp cennet 
bahçelerine gittiklerinde nasıl mes'ut bir hayat geçireceklerini zevk ü sefa içinde 
yaşayacaklarını bildirmektedir. 
Bazı müfessirlere göre buradaki "Zevk ü sefa"dan maksat, cennetliklerin cennet nimetleri 
içinde yaşamalarıdır. Mücahid ve Hasan-ı Basri bu görüştedirler. 
Diğer bazılarına göre ise buradaki "Zevk ü sefa"dan maksat, cennetlik olanların 
cehennemliklerin çektikleri azaplardan uzak olmalarıdır. Diğer bir kısım müfessirlere göre 
ise, Zevk ü sefadan maksat, cennetliklerin, bakire hanımlarla evlenmeleridir. 56[56] 
 
56- Onlar ve eşleri gölgelerdedir, Koltuklara yaslanırlar. 57[57] 
 
57- Onlar için orada meyveler ve arzuladıkları herşey vardır. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, cennetliklerin cennetin içinde ağaçların gölgeleri altında 
gölgeleneceklerini koltuklara yaşlanacaktan m ve onlara arzuladıkları herşeyin verileceğini 
beyan etmektedir. 
Bu hususta peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde sahabilerine şöyle buyurmuştur: 
"Cennet için kollarını sıvayan var mıdır? Zira cennetin hiçbir benzen yoktur. Kabe'nin 
rabbine yemin olsun ki, o pırıl pırıl parlayan bir nur, sallanan bir reyhan, inşa edilmiş bir 
köşk, devamlı akan bir nehir, olgunlaşmış bol meyveler, güzel ve yakışıklı eşler ve çokça 
elbiselerdir. Bu nimetler, devamlı olarak kalınacak yerlerde bolluk ve sevinç içinde yüksek, 
sağlam, şahane evlerde bulunacaktır." Sahabiler: "Ey Allanın Resulü biz onun için 
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kollarımızı sıvamışız." dediler. Resulullah da buyurdu ki: "İnşallah." deyin. "Resulullah daha 
sonra cihadı anlattı ve ona teşvik etti. 58[58] 
 
58- Bir de rahim olan rablcrinden onlara söz olarak,"Sclam" vardır. 
Bu âyet-i kerime farklı şekillerde izah edilmiştir. Bu izahlardan biri mealde verildiği gibidir. 
Diğer bir izah tarzına göre de âyetin manası şöyledir: "Cennetlikler için arzuladıkları herşey 
vardır. Bu da Allahm, onları güvenlik içinde kılması ve esenliğe kavuşturması d ir. Bu, 
rahman olan rab tarafından bir sözle gerçekleşir. 
Cabir b. Abdullah'tan bu âyet-i kerimeyi izah eden şu hadis-i şerif rivayet edilmiştir: "Cabir 
diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Cennetlikler kendilerine verilen nimetler içinde yaşarken 
birden onları bir nur kaplar. Onlar başlarını kaldırırlar bir de bakarlar ki rableri üstten onlara 
bakmaktadır. Ve "Ey cennet ehli selam olsun size." der. Allahın: "Bir de rahim olan 
rablerinden onlara söz olarak selam vardır." sözü bunu ifade eder. Allah onlara bakar. Onlar 
da ona bakarlar. Cennetlikler Allaha baktıkları müddetçe hiçbir nimete iltifat etmezler. 
Nihayet Allah onlara görünmez olur. Ancak Allahın nuru ve bereketi onların yurtlarında, 
üzerlerinde devam eder." 59[59]                                            
 
59- Ey mücrimler, bugün müminlerden ayrılın. 60[60] 
 
60-61- Ey Âdcmoğulları ben size, şeytana tapmayın o sizin için apaçık bir düşmandır. Bana 
kulluk edin. İşte doğru yol budur." diye emretme-mış miydim? 61[61] 
 
62- Şüphesiz ki şeytan sizden birçok nesilleri doğru yoldan saptırmıştı. Hiç düşünmüyor 
musunuz? 62[62] 
 
63- İşte vaadolunduğunuz cehennem. 63[63] 
 
64-  Eğer dilesiydik onların gözlerini silme kör  ederdik de yollarını bulmak için koşuşup 
dururlardı. Fakat nasıl göreceklerdi? 
Ey, Allahı inkar eden kâfirler, bugün müminlerden ayrılın. Çünkü sizler, onların gidecekleri 
yerden başka yerlere gideceksiniz. Onlar cennete sizler ise, cehenneme sevkedileceksiniz.  
Orada insanlara şöyle denilecektir:  "Ey s ı ftınSullan ben size, dünyada iken emretmemiş 
miydim kî şeytana uymayın, Aİlaha karşı gelerek şeytana itaat etmeyin. Zira o sizin apaçık 
düşmansızdır. r nkü o atanız Âdem'e secde etmeyerek düşmanlığını açığa vurmuştur. Vesve-
Z Âdem'i ve zevcesi Havva"yı cennetten çıkarmıştır. Sizler sadece bana kulluk edin. İste 
sahih olan din ve doğru olan yol budur." Bununla beraber şeytan dnlen birçok nesilleri hak 
yoldan çıkardı. Sadece bana kulluk etmekten ve bana itaattan uzaklaştırdı. Sizi putlara 
taptın*. Ey müşrikler, Allahı bırakıp da başka £aL taparak şeytana itaat ettiğiniz zaman 
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bunun size hiç yakışmayacağım hiç ınsüLediniz mi? Benim de sizin de düşmanınız olan 
şeytana itaatin kötülüğünüidrak etmediniz mi? İşte sizlere, dünyadayken yalanlamış 
okluğunuz cehennem Allahı inkar etmeniz ve peygamberini yalanlamanız hahnde bu 
cehenneme geçeğiniz size vaadedilmisti. İşte inkarınız sebebiyle bugün gınn bu 
cehenneme. 64[64] 
 
65- O gün, biz onların ağızlarını mühürleriz de bize elleri konuşur. Ayakları da ne 
yaptıklarına şahitlik eder. 
Kıyamet gününde biz o müşriklerin ağızlarını mühürleriz. Artık ağızlan konuşamaz olur. 
Dünyada işledikleri isyanları bize elleri bildirir. Ve dünyada kazandıkları kötü amellerine 
ayaklan şahitlik eder. 
AlIah teala bu âyet-i kerimelerde, kıyamet gününde, kâfir ve münafıkların hesap verme 
şekillerini beyan etmektedir. 
Enes b. Mâlik diyor ki: 
"Birgün biz Resulullahın yanında bulunuyorduk. Resulullah güldü ve: "Neden güldüğümü 
biliyor musunuz?" dedi. "Allah ve Resulü daha iyi bilir." dedik. Resulullah dedi ki: "Kulun 
rabbiyle konuşmasına güldüm. Kul diyecek ki "Ey rabbim, sen bana zulmetmekten beni beri 
kılmamış miydin?" Allah "Evet beri kılmıştım." diyecek. Kul, "Ben kendi aleyhime benim 
dışımda birinin şahitlik etmesine izin vermem." diyecek. Allah ise: "Senin aleyhine bizzat 
kendi şahitliğin ve Kiramen kâtibîn meleklerinin şahitliği kâfidir." diyecek ve onun ağzını 
mühürieyecektir. O kişinin organlanna: "Konuş" denecek organları da yaptığı işleri 
anlatacaktır. Sonra kişiye konuşma izni verilecek o da organlarına: "Kahrolun, ezilin. Ben 
sizi savunuyordum." diyecektir. 65[65] 
 
66- Eğer dilcscydik, onların gözlerini silme kör ederdik de yollarını bulmak için koşuşup 
dururlardı. Fakat nasıl göreceklerdi? 
Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir: Abdullah b. Abbas'tan nakledilen birinci izah 
şekli şöyledir: "Eğer biz dileseydik onlan, doğru yolu görmekten kör eder ve onlan haktan 
saptırırdık. Onlar, o halleriyle hakkı nereden bulacaklardı? 
Hasan-i Basrî ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise âyetin manası şöyledir: 
"Eğer dileseydik biz onları, inkarlarının cezası olarak kör yapardık, bocalayıp dururlardı. Ve 
kendileri için yol ararlardı. O halleriyle nasıl yol bulabileceklerdi? Fakat biz onları derhal 
cezalandırmadık." Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 66[66] 
 
67- Eğer dileseydik suretlerini değiştirip oldukları yerde dondururduk da ne ileri 
gidebilirlerdi, ne de geri dönebilirlerdi. 67[67] 
Eğer dileseydik bu müşriklerin bulundukları yerde şekillerini değiştirirdik de oldukları yerde 
kaliverirlerdi. Ne ileri gidebilirlerdi ne de geri kalabilirlerdi. 68[68] 
 
68- Biz kimi uzun ömürlü kılarsak, yaratılışını tersine çeviririz. (Kuvvetten sonra acizliğe 
düşürürüz) hiç düşünmezler mi? 
Kimi uzun ömürlü kılarsak onun yaratılışını önceki haline çeviririz. İhti-var halinde adeta bir 
çocuğa dönüşür. Böylece bildiği şeyleri de unutmuş olur Bu müşrikler, Allahin dilediğini 
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yapma gücünde olduğunu hiç düşünmezler mı? 69[69] 
 
69- Biz Muhammed'e şiir öğretmedik. Bu ona yakışmaz da. Ona inen ancak bir öğüt ve 
apaçık Kur'andan başka birşey değildir. 
Taberi bu âyet-i kerimeyi izah ederken şöyle demiştir: "Biz Muhammed'e şiir öğretmedik. 
Ona şiir yakışmaz da. Muhammed'in peygamber olarak gönderilmesi sizin için ancak bir 
hatırlatmadır. Allah onu göndererek sizin doğru yolu bulma imkanına sahibolmanızı 
hatırlatmıştır. Muhammed'e gönderilen ise apaçık bir Kur'andır. Aklı olan, bunun, Allah 
tarafından olduğunu bilir. 70[70] 
 
70- Bu Kur'an Muhammed'e, hayatta olanları uyarması ve kâfirlere vaadedilen azabın hak 
olması için indirilmiştir. 
Muhammed'e indirilen apaçık bir Kur'andır ki Muhammet! onunla, kalbi diri olan müminleri 
uyarsın. Kâfirlere ise cehennem azabı hak olsun. Böylece kimse için bahane 
bulunmasın. 71[71] 
 
71- Onlar kendileri için bizzat kudretimizin eseri olarak yarattığımız hayvanları görmüyorlar 
mı? Üstelik o mailara sahiptirler. 72[72] 
 
72- Biz o hayvanları kendilerine boyun eğdirdik. Bazıları onların bineğidir. Bazılarının da 
etini yerler. 73[73] 
 
73- Kendileri için onlarda daha nice faydalar ve içecekler vardır. Hiç şükretmezler mi? 
Allaha ortak koşan bu müşrikler görmezler mi ki, bizzat kudretimizle onlar için deve, sığır, 
koyun gibi hayvanlar yarattık? Onlar o hayvanlara sahiptirler. Onlarda diledikleri gibi 
tasarruf ederler. Ve biz bu hayvanları, kendilerinden daha güçlü ve kuvvetli oldukları halde 
onlara boyun eğdirdik. Onlann bir kısmını binek olarak kullanırlar. At, katır, merkep bu 
cinstendir. Diğer bir kısmının ise etini yerler. Koyun, keçi bu cinstendir. Bir kısmını ise her 
iki maksat için de kullanırlar. Deve ve sığır da bu türdendir. Onlar için bu hayvanlarda daha 
nice menfaatlar vardır. Onlann yünlerinden, kıllarından, tüylerinden, derilerinden istifade 
ederler. Onlann sütlerini çeşitli şekillerde içerler. Benim bu nimet ve ihsanlarıma karşı nasıl 
şükredip itaatta bulunmazlar? 74[74] 
 
74-  Onlar, yardım göreceklerini ümit ederek Allahtan başka ilahlar edindiler. 75[75] 
 
75- İlahlar onlara yardım edemezler. Halbuki kendileri, ilahların hazır askeri 
durumundadırlar. 
Bu müşrikler, Allaha şükretmeleri yerine onu bırakıp başka ilahlar edindiler. O ilahların, 
kendilerini, AHahın azabından kurtaracağını ümidedttiler. 
Halbuki bu ilahlar, Allaha karşı onlara asla yardım edemezler. Allanın kendilen  Mkdir ettiği 
azabı kendilerinden uzaklaştıramazlar. O müşrikler ise taptıkla-ilahlar için hazır vaziyete 
getirilmiş askerlerdir. Yani dünyada iken putlarını korumak için adeta onlann askeri 
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gibidirler. Kimsenin onlara dokunmasını istemezler. Onlan yerenlere karşı çıkarlar ve onlar 
uğurunda canlann ıfeda ederler. 76[76] 
 
76- Ey Muhammed, onların sözü sakın seni üzmesin. Şüphesiz biz, onların gizlediklerini de 
biliriz, açığa vurduklarını da. 
Ey Muhammed, müşriklerin sana: "O bir şairdir." getirdiğin Kur'ana da "O bir şiirdir." 
demeleri, Allahm âyetlerini yalanlamalan ve senin peygamberliğini inkar etmeleri seni 
üzmesin. Şüphesiz ki biz, onlann, içlerinde gizledikleri sırlan da biliriz, açığa vurduklarını 
da. Onlar, içlerinden senin Hak Peygamber olduğunu tasdik ederler ve seni kıskandıklan için 
de bunu itiraf etmekten kaçınırlar. Biz bunlan bilmekteyiz ve onlan buna göre 
cezalandıracağız. 77[77] 
 
77-78- İnsan, kendisini bir damla sudan yarattığımızı görmez mi ki, hemen apaçık bir hasım 
kesilir. Yaratılışını unutarak bize misal getirir ve "Çürümüş kemikleri kim diriltecekmiş?" 
der. 
Çürümüş kemikleri kim diriltecektir?" diyen insan, hiç görmez mi ki biz onu bir damla sudan 
var edip mükemmel bir hale getirdik. Sonra da o, rabbının kendisine gönderdiği emirlere 
karşı apaçık bir düşman kesildi. Bizzat kendi yaratılışının nasıl olduğunu unutarak bize misal 
vermeye kalkıştı ve "Çürümüş kemikleri kim diriltebilir?" dedi. Bir damla suyu mükemmel 
bir insan haline getı-renin kemiklere hayat verebileceğini düşünemedi. 
Mücahid ve Katade bu âyetlerin, Übey b. Halef hakkında nazil olduğu-nu söylemişlerdir. Bu 
adam, Resulullaha, çürümeye yüz tutmuş bir kemiği getirmiş onu ezdikten sonra havaya 
savunmuş ve sonra: "Ey Muhammed, bu çürümüş kemiği kim diriltecektir?" demiştir. 
Resulullah: "Onu Allah d iri İtecektir. Sonra seni öldürecek ve cehennem ateşine sokacaktır." 
demiştir. Daha sonra bu Übey b. Halef denen adam Uhut savaşında öldürülmüştür. 
Said b. Cübeyr ise bu âyetlerin, Âs b. Vâil hakkında nazil olduğunu söylemiş ve uykanda 
zikredilen sözlerin ona ait olduğunu nakletmiştir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre ise bu âyetler, Abdullah b. übey 
hakkında nazil olmuş ve yukarıda geçen sözler onun tarafından söylenmiştir. 78[78] 
 
79- Ey Muhammed, sen şöyle de: "Onları ilk defa yaratan diriltecektir." O, bütün 
yaratılanları çok iyi bilendir. 
Ey Muhammed, "Bu çürümüş kemikleri kim diriltecektir?" diyen kâfire de ki: "Onlan ilk 
yaratan diriltecektir." Burada şaşılacak ne vardır? Allah, yarattıklarını çok iyi bilendir, O 
onlan nasıl öldüreceğini de bilir nasıl dirilteceğini de. 79[79] 
 
80- O, sizin için yeşil ağaçtan ateş yarattı da siz de ondan ateş tutuşturuyorsunuz. 
AIlah teala bu âyet-i kerimede, su ile yeşil ağacı meydana getirdiğini sonra ona meyve 
verdiğini daha sonra onu kurutup odun haline getirdiğini ve insanlann onunla ateş 
yaktıklarını beyan ediyor ve bunu yapan Allanın herşeyi yapmaya kadir olduğunu, bu itibarla 
ölüleri tekrar dirilteceğini bildiriyor. 
Bir kısım müfessirler burada adı geçen yeşil ağaçtan maksadın "Merh" ve "Afar" diye 
adlandırılan, Hicaz topraklarında yetişen iki ağaç olduğunu söylemişlerdir. Bu ağaçlar 
birbirlerine sürtülmek suretiyle ateş meydana getirirler." denilmiştir. 80[80] 
76[76] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/60-61. 
77[77] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/61. 
78[78] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/61-62. 
79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/62. 
80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/62. 

                                                            



 
81- Gökleri ve yeri yaratan Allah, onların benzerini yaratmaya kadir değil midir? Elbette 
kadirdir. Herşeyi yaratan ve herşeyi hakkıyla bilen O'dur. 
Allah teala bu âyet-i kerimede: "Kemikler çürüdükten sonra onlan kim diriltecektir?" diyen 
kâfire cevaben buyuruyor ki: "Yedi göğü ve yeri yaratmaya kadir olan, onların benzerlerini 
yaratmaya kadir olamaz mı?" Elbette ki yedi gök ve yeri yaratmak, onlann çürümüş 
kemiklerini yaratmaktan daha büyük bir I tir Evet) Allah onlann benzerlerini yaratmaya 
kadirdir. O, dilediğini çok iyi yaratan ve çok iyi bilendir, 81[81] 
 
82- Birşeyin olmasını dilediği zaman, onun emri o şeye sadece "Ol" demesidir. O da hemen 
oluverir. 
AHah birşeyi yaratmayı dilediğinde onun için sadece bir kere emir verir o da hemen oluverir. 
Ebuzer el-Gifâri diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Allah tealanın şöyle buyurduğunu söyledi: "Ey kullarım, benim hidayete 
erdirdiğim hariç hepiniz sapıklık içindesiniz. Benden hidayet isteyin sizi hidayete 
kavuşturayım. Benim zenginleştirdiğim hariç hepiniz fakirsinizdir. Benden dileyin sizi 
nzıklandırayim. Benim affettiğim hariç hepiniz günahkarsmizdir. Sizden kim, benim 
affetmeye kadir olduğumu bilirse benden af diler ben de onu affederim. Durumuna aldırmam 
(Kulun yaptığı hatanın ardına düşmem) sizin geçmişleriniz ve gelecek olanlarınız dirileriniz 
ve ölüleriniz, gençleriniz ve ihtiyarlarınız kullarımdan en takva sahibi olan kulumun kalbi 
gibi olmalı ittifak etseler bu benim mülkümde bir sivrisineğin kanadı kadar bir-şey artırmaz. 
Şayet sizin geçmişleriniz ve gelecek Ianlannız, dirileriniz ve ölüleriniz, gençleriniz ve 
ihtiyarlarınız, kullarımdan en isyankâr bir kulumun kalbi gibi olmada ittifak etseler bu benim 
mülkümden bir sivisineğin kanadı kadar birşey eksiltmez. Şayet sizin geçmişleriniz ve 
gelecek olanlarınız, dirileriniz ve ölüleriniz, gençleriniz ve ihtiyarlarınız tek bir alanda 
toplanıp sizden her bir insan, isteyebileceği kadar şey istese ben de her dileyene dilediğini 
verecek olsam bu benim mülkümden ancak, sizden birinizin denize sokup çıkardığı bir iğne-
nin, denizin suyundan eksilttiği kadar eksiltir. Zira ben, cömertim, şerefliyim, dilediğimi 
yaparım. Benim vermem bir sözdür. Azabım da bir sözdür. Benim emrim, bir şeyin olmasını 
dilediği, zaman o şeye sadece "01" dememdir. O da hemen oluverir. 82[82] 
 
83- Herşeyin mülkü elinde olan Allah, layık olmadığı sıfatlardan mü' nczzehtir. Siz, ona 
döndürüleceksiniz. 
Evet, herşeyin mülkü kendisine ait olan Allah, ona yakışmayan bütün eksik sıfatlardan 
uzaktır, beridir. Bütün insanlar, kıyamette onun huzuruna çıkarılacak ve yaptıklarından hesap 
verecektir. 83[83] 
 
 
 
 

81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/63. 
82[82] Tinnizi, K. el-Kıyame, bab: 48, Hadis no: 2495 / İbn,i Mâce, K.ez-Zühd, bab: 30, Hadis no: 4257 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.5, S.154-157. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/63-64 
83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/64. 

                                                            



SAÂ FFAÂT SURESIİ 
Sâffat suresi, yüz seksen iki âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur, 
Cenab-ı Hak bu mübarek sureye, ilahımızın tek bir ilah olduğuna, onun, göklerin, yerin ve 
herşeyin rabbi olduğuna yemin ederek başlıyor. 
Dünya göğünün yıldızlarla süslendiği ve oranın isyankâr şeytanlardan korunduğu beyan 
ediliyor. Bu sebeple şeytanların, gökte konuşulanları dinleye-medikleri ancak oradan bir söz 
kapıp kaçanların da peşlerine,herşeyi delip geçen bir ateşin takıldığı açıklanıyor. 
Kâfirlerin, cenab-ı Hakkın kudretini gösteren muhteşem delillerden ibret almadıkları, bilakis 
onlarla alay edip onlara "Sihir" dedikleri, ölüp toprak olduktan sonra tekrar dirilmeye 
inanmadıkları beyan ediliyor. Evet, herkes âhirette dirilecek ve bu dünyadayken inanmadığı 
o günden dolayı çok büyük bir pişmanlık duyacaktır. Onlara orada: "İşte bu, yalanlayıp 
durduğunuz gündür." denilecek ve onlar toplanıp cehenneme sürüleceklerdir. 
O âhiret gününde, dünyadayken Aîlahı bırakıp da kendilerine tapınılanlar ile tapanlar 
arasında bir münakaşa başlayacak ve onlar arada birbirlerini suçlayacaklardır. Ve işte onların 
hepsi orada azapta ortak olacaklardır. 
Allaha ve âhirete iman eden ihlash kullar için ise .çeşitli meyveler, Naim cennetlerinde 
tahtlar üzerinde ikramlar vardır. 
Cehennemliklere ise zakkum ağacından yedirileceği, karınlarını bunlarla doldurduktan sonra 
üzerine de kaynar su içirileceği beyan ediliyor. 
Sure-i Celilede bu hususların beyanından sonra Nuh (a.s.)ın kısasına işaret ediliyor. Nuh 
(a.s.)ın ve ona iman edenlerin büyük bir felaketten kurtarıldıkları ve yeryüzünde sadece Nuh 
(a.s.)ın zürriyetinin bırakıldığı ve "Âlemler içinde Nuh'a selam olsun." dedirtme suretiyle, 
nesiller İçinde Nuh (a.s.)a güzel bir nam bırakıldığı beyan ediliyor. Ona iman etmeyenlerin 
ise suda boğuldukları haber veriliyor. 
Bundan sonra Hz. İbrahim kıssasına yer veriliyor. Hz. İbrahim'in, kavmiyle beraber toplantı 
yerine gitmemek için onlara "Ben hastayım" dediği ve onlar gittikten sonra putlarını balta ile 
kırdığı beyan ediliyor. Kavmi gelip onu cezalandırmak için büyük bir ateş yakıyor ve Hz. 
İbrahim'i o ateşin içine atıyor. Fakat Allah teala onu düşmanlarının bu tuzağından koruyor, 
ateşi ona güllük gülistanlık haline getiriyor. 
Daha sonra Hz. ibrahim oradan ayrılıyor ve Allahtan kendisine bir çocuk vermesini istiyor. 
Allah da ona bir çocuk veriyor. Çocuk yanında büyüyüp yürümeye başlayınca ona: 
"Yavrucuğum, ben, rüyamda seni boğazladığımı görüyorum. Sen bu işe ne dersin?" diye 
soruyor. Çocuk da: "Babacığım emrolundu-ğunu yap. Beni sabredenlerden bulacaksın." 
diyor. Her ikisi de Allahm emrine boyun eğip İbrahim (a.s.) oğlu İsmail'i kurban etmek için 
yüzükoyun yatırıyor ve işte o anda Allah teala, Hz. İbrahim'in, rüyasına sadakat 
göstermesinden dolayı onu mükafatl andın yor ve oğlunun yerine, kurban etmesi için ona bir 
kurbanlık veriyor. Böylece Hz. İbrahim'in de âlemler içinde güzel bir nâmı kalıyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra Hz. Musa ile Hz. Harun'un kıssası beyan ediliyor. Allah teala 
Hz. Musa ve Hz Harun'a yardım ediyor ve onları, İsrailo-ğullarıyla birlikte Firavuna galip 
fetiriyor ve onlara da âlemler içinde güzel bir nam bırakıyor. 
Bundan sonra Hz. İlyas'ın kıssası geliyor. İlyas (a.s) kavmini hidayete davet ediyor, putlara 
tapmaktan vazgeçmelerini istiyor. Fakat kavmi onu yalanlıyor. Allah teala da o kavmi helak 
ediyor. Böylece Hz. İlyas'a da âlemler içinde güzel bir nam veriliyor. 
Daha sonra Lut (a.s.)m kıssası geliyor, Hz. Lut'un kavmi, kendisini dinlemediği için Allah 
teala, onları, Hz. Lut'un kansi da içlerinde olduğu halde helak ediyor. 



Sonra Yunus (a.s.)m kıssası beyan ediliyor. Yunus (a.s.) kaçıp bir gemiye biniyor. Gemide, 
denize atılacak olan bir kişi için kur'a çekiliyor o da Yunus (a.s.)a çıkıyor. Böylece onu 
denize atıyorlar. Yunus (a.s.)ı balık yutuyor. Ve sonunda hasta bir halde, Allahm dilemesiyle 
balığın karnından sahile çıkıyor. Oradaki bitkilerle vücudunu tedavi ediyor. Daha sonra, 
sayısı çok olan bir kavme peygamber olarak gönderiliyor. O kavim, Yunus (a.s.)m davetini 
kabul ediyor ve öylece belli bir zamana kadar yaşayıp gidiyorlar. 
Sure-i celilede bundan sonra, kızları Aİlaha nisbet edip oğullan da kendileri için ayıran cahil 
müşriklerin bu garip ve çirkin davranışlanna dikkat çekiliyor ve bu müşrikler şiddetle 
kınanıyor. 
Sure-i celilede daha birçok hususlar beyan edildikten sonra, "Kuvvet ve kudret sahibi olan 
rabbin onların uydurduktan sıfatlardan münezzehtir." "Gönderilen peygamberlere selam 
olsun." "Âlemlerin rabbi olan Aİlaha hamdolsun." buyurularak sure-i celile sona eriyor. 
Abdullah b. Ömer diyor ki: 
"Resulullah bizlere namazı çok uzatmamamızı emreder ve Sâffat suresini okuyarak bize 
namaz kıldırdı.1[1] 
 
Rahman ve rahim olan Allanın adıyla. 
 
1-4- Saf saf dizilinlcre, engel olanlara (veya sevk ve idare edenlere), âyetleri okuyanlara 
yemin olsun ki, sizin ilahınız elbette birdir. 
Birinci âyet-i kerimede zikredilen "Sıra sıra dizilenlerden maksat, Abdullah b. Mes'ud, 
Abdullah b. Abbas, Mesruk, Said b. Cübeyr, İkrime, Mücahid, Siiddi ve Katade'ye göre 
"Meleklerdir." 
Katade: "Melekler gökte saf saftır. Bu nedenle Allah teala onlan "Saf saf dizilenler." şeklinde 
sıfatlandırmıştır." diyor. 
Mücahid ve Süddî ikinci âyette ifade edilenlerin de melekler olduklarını, bunlar bulutlan 
sevkettikleri için: "Sevk ve idare edenler." diye sı fadandı rıldık-lannı söylemişlerdir. Taberi 
bu görüşü tercih etmiştir. Bu görüşe göre âyetin meali: "Bulutlan sevk ve idare edenlere 
yemin olsun ki." demektir. 
Katade ve Rebi' b. Enes ise burada zikredilenlerden maksadın Kur'an-ı kerim'in âyetleri 
olduklarını söylemişlerdir. Zira bu âyetler insanlan kötülüklerden alıkoyarlar. Bu görüşe göre 
ise âyetin meali: "İnsanlan kötülüklerden alıkoyan âyetlere yemin olsun ki." şeklindedir. 
Âyet-i kerimede geçen: "Âyetleri okuyanlardan maksat, Mücahid ve Süddi'ye göre yine 
meleklerdir. Zira onlar, Allah katından Kur'anı ve diğer semavi kitaplan getirip 
peygamberlere okuyanlardır. 
Katade'ye göre ise burada: "Âyetleri okuyanlardan maksat, geçmiş ümmetlere ait olan 
haberleri bizlere anlatan Kur'an âyetleridir.2[2] 
 
5- O, göklerin, yerin ve araiarındakilerin rabbidir. O, doğuların da rabbidir. 
Ey insanlar, sadece kendisine kulluk etmeniz emredilen rabbiniz birdir. Onun herhangi bir 
benzeri ve ortağı yoktur. O halde sadece ona kulluk edin. İbadetlerinizde hiçbirşeyi ona ortak 
koşmayın. O, yedi gökleri ve yeri ve ikisinin arasında bulunanlan yaratandır. O halde sadece 
ona kulluk edin. İbadetlerinizde hiçbirşeyi ona ortak koşmayın. O, yedi gökleri ve yeri ve 
ikisinin arasında bulunanlan yaratandır. O halde sadece ona kulluk edin. Herhangi bir zarar 
veya menfaat veremeyecek olan yaratıklan ona ortak koşmayın. O, doğutann rabbidir. 

1[1] Nesaî, K.el-lmame, bab: 36 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2, S.26. 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/65-67. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/68-69. 

                                                            



Aslında "Doğu" bir tane olduğu halde âyet-i kerimede çoğul olarak "Do-ğulann rabbi" 
ifadesi kullanılmıştır. Çünkü burada güneşin, yaz ve kış mevsimlerinde doğuş yerlerinin 
farklı oluşuna işaret vardır. 3[3] 
 
6- Şüphesiz biz, dünya göğünü, bir zinet olan yıldızlarla süsledik. 4[4] 
 
7- Biz o göğü, her isyankâr şeytandan koruduk. 5[5] 
 
8-9- Böylece onlar, o yüce topluluğu dinleyemezler. Kovulmak için her taraftan kendilerine 
ateş atılır. Kıyamet gününde de onlar için devamlı bir azap vardır. 6[6] 
 
10- Ancak o yüce topluluktan bir söz kapanların da peşine, herşeyi delip geçen bir alev 
takılır. 
Ey insanlar, gökyüzünün size yakın olan tarafını onun süsü olan yıldızlarla süsledik ve 
dünyaya yakın olan göğü her isyankâr ve murdar olan şeytandan koruduk. Artık şeytanlar, 
yüce varlıklardan meleklerden hiçbirşey işitemez oldular. Onlar, meleklerden birşey işitmeye 
teşebbüs ettikleri zaman göğün her tarafından onlara uzaklaştırıcı ateş atılır. Meleklerin 
konuşmasından bazı kısımları çalmak isteyen bu şeytanlar için, devamlı ve ızdırap verici bir 
azap vardır. Bu şeytanlardan, meleklerin konuştukları şeylerden kulak hırsızlığı yapmaya 
çalışanları ise, dokunduğu yeri delip geçen bir ateş kovalamaktadır. 
Âyet-i kerimelerde, gökte bulunan meleklerin konuşmalarından birşey çalmak isteyen 
şeytanların, yıldızlardan çıkan ateşlerle kovuldukları, böylece yüce varlıklar olan meleklerin 
konuşmalarını dinleme imkânni bulamadıkları zikredilmektedir. 
Bu hususta Hicr Suresinin on sekizinci âyetinin izahında malumat verilmiştir. 7[7] 
 
11- Ey Muhammed, onlara sor. Kendilerini yaratmak mı daha zor? Yoksa diğer bütün 
yarattıklarımızı mı? Şüphesiz ki biz onları nihayet yapışkan bir çamurdan yarattık. 
Ey Muhammed, öldükten sonra dirilmeyi inkar eden müşriklerden sor ki, onların yaratılması 
mı daha zordur? Yoksa onların dışında yarattığımız meleklerin,şey tanların, göklerin, yerin 
ve orada bulunanların yaratılması mı daha zordur? Şüphesiz ki biz onlann atası olan Âdem'i 
yapışkkan bir çamurdan yarattık ve onları da Âdem'in soyundan meydana getirdik. 8[8] 
 
12- Doğrusu sen (Bu muhteşem kudrete) hayran kalıyorsun. Onlar ise alay ediyorlar. 
Bu âyet-i kerime farklı şekillerde izah edilmiştir. Bazı müfessirlere göre burada hitap 
Resulullanadır. Buna göre âyetin manası şu şekillerde izah edilmiştir: "Ey Muhammed, sen, 
sana verilen Kur'ana hayran oluyorsun, müşrikler ise onu alaya alıyorlar," "Ey Muhammed, 
sen, Alîahın sana verdiği lütuflar karşısında hayran oluyorsun. Müşrikler ise bunlan alaya 
alıyorlar." "Ey Muhammed, sen öldükten sonra dirilmeyi inkar edenlerin yalanlamalarına 
şaşıyorsun. Onlar ise senin, kendilerine söylediğin şeylerle alay ediyorlar." 
Diğer bir kısım müfessirlere göre ise âyette hitap yoktur. Allah teala bizzat kendisi ifade 
buyurmaktadır. Buna göre de âyetin manası şöyledir: "Ben, bu müşriklerin bana ortak 
koşmalarına ve benim indirdiğim âyetleri yalanlamalarına şaşıyorum. Onlar ise bu konularla 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/69. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/69. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/69. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/69. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/70. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/70 

                                                            



alay ediyorlar." Taberi bu iki yorum şeklinin de uygun olduğunu beyan etmektedir. 9[9] 
 
13- Onlar, hatırlatıldıkları zaman öğüt almazlar. 10[10] 
 
14- (Allanın kudretini gösteren) bir âyet gördükleri zaman da hemen onu alaya alırlar. 11[11] 
 
15- Ve şöyle derler: "Bu, apaçık bîr sihirden başka birşey değildir." 12[12] 
 
16- Ölüp toprak ve kemik olduğumuz zaman mı? Biz mî tekrar dirileceğiz? 13[13] 
 
17- Bizden önceki atalarımız da mı? (Tekrar dirilecek) 
Müşriklere, düşünüp ibret almaları ve Allaha itaat etmeleri için Allahın âyetleri hatırlatıldığı 
zaman onlar bu hatırlatmadan faydalanıp öğüt almazlar. Bilakis, Allahın kudretini ve 
Muhammed'in peygamberliğini gösteren herhangi bir delil gördükleri zaman onu alaya 
alırlar. Muhammed'e: "Senin bu getirdiğin apaçık bir sihirden başka birşey değildir. Bizler 
ölüp toprak ve kemik olduktan sonra mı? Bizler mi kabirlerimizden çıkarılacağız? Bizden 
önce ölüp yok olan atalarımız da mı böyle olacaklardır?" derler. 14[14] 
 
18- Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Evet, hepiniz dirileceksiniz. Hem de zelil ve 
perişan olarak." 
Ey Muhammed, öldükten sonra dirilmeyi inkar eden kafirlere de ki: "Evet. Sizler toprak 
vetkemik olduktan sonra, ölmezden önceki şeklinizle aynen diriltileceksiniz. Hem de hor ve 
hakir bir şekilde. 15[15] 
 
19- O (kıyamet günü tekrar dirilmek) ancak bir ses'ten ibarettir. Bir de bakarsın ki onlar 
gözleriyle onu göreceklerdir. 
Öldükten sonra dirilme, ancak Sur'a bir kere üfürülmekten meydana gelen ses'ten ibarettir. 
Bir de bakarsın ki onlar, gözlerini belertmişler kendilerine vaadedilen kıyamete bakıyor ve 
onu bizzat görü yort ardır. 
Âyet-i kerime, insanların Sur'a ikinci defa üfürüldükten sonra kabirlerinden çıkarılacaklarına 
işaret etmektedir. 16[16] 
 
20- Ve şöyle diyeceklerdir: "Vay halimize, işte bu ceza günüdür." 
Öldükten sonra dirilmeyi inkar eden kafirler, kıyameti bütün dehşetiyle hizzat görünce, 
dünyada iken yaptıklarına pişman olacaklar, kendi kendilerine zulmettiklerini itiraf edecekler 
ve şöyle diyeceklerdir: "Yazıklar olsun bize. işte bugün ceza ve hesap günüdür." 17[17] 
 
21- Onlara şöyle cevap verilir: "İşte bu, dünyada yalanlayıp durduğunuz hüküm günüdür." 
Allah teala, melekler ve müminler o kâfirlere diyeceklerdir ki: "İşte bugün, yalanlayıp 
durduğunuz hüküm verme günüdür. Allah, adaletiyle, yaratıklarım amellerine göre 
birbirleinden ayirdedecektir. Cennetliklerin cennete, cehennemliklerin de cehenneme 
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gireceklerine hüküm verilecektir. 18[18] 
 
22-23- (Allah, meleklerine şöyle der): "Zulmedenleri, onlarla işbirliği yapanları ve Allahtan 
başka taptıklarını bir araya toplayıp onlara cehennemin yolunu gösterin." 
Âyet-i kerimede zikredilen "Zalimlerle işbirliği yapanlardan maksat, zalimlerin kendileri gibi 
olan eşleri veya kardeşleri yahut arkadaşları veya benzerleridir. Âyet-i kerimenin zahiri: "O 
zulmedenlerin kendileri gibi olan eşlen, anlamına daha yakındır. 19[19] 
 
24- Onları durdurun. Çünkü unlar sorguya çekileceklerdir. 
Ayet-i kerimede, kâfirlerin mahşerde hesap vermek için bir araya toplanacakları 
zikredilmektedir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde: 
"Hiçbir davet eden kimse yoktur ki kıyamet gününde o davet ettiği şeyin başında 
durdurulmuş olmasın. O, onun başında durur ve ondan ayrılamaz. Bu davet, bir kişinin diğer 
bir kişiyi davet etmesi şeklinde olsa bile." buyurmuş ve sonra: "Onları durdurun çünkü onlar 
sorguya çekileceklerdir." âyetini okumuştur. 20[20] 
Kâfirlerin, kıyamette durdurulduklarında kendilerinden neyin sorulacağı hususunda farklı 
izahlarda bulunulmuştur. Bazı müfessirlere göre onlara "Cehennem ateşine girmenin 
hoşlarına gidip gitmeyeceğinin sorulacağı ifade edilmektedir. Bazılarına göre ise onlara 
"Dünyadayken hangi amelleri işledikleri sorulacaktır. "Diğer bazılarına göre ise onlara 
"Allanın dışında neye taptıkları sorulacaktır." 21[21] 
 
25-  Ey müşrikler, size ne oldu ki, birbirinizlc yardımlaşrmyorsu-mız?" 22[22] 
 
26- Hayır, onlar bugün teslim olmuşlardır. 
Ey müşrikler size ne oldu da biririnize destek olacağınızı sandığınız halde bugün birbirinize 
yardım etmiyorsunuz?" denilecektir. Daha doğrusu onlar, Al-Jahın, haklarındaki hükmüne 
boyun eğmişler ve azabının kesin olarak gerçekleşeceğini anlamışlardır. 23[23] 
 
27- Birbirlerine yönclip sorarlar. 
Kâfirler kıyamet gününde arasat meydanında birbirleriyle tartışırlar ve şöyle derler: 24[24] 
 
28- (Uyanlar, kendilerine uydukları kimselere) "Şüphesiz siz bize doğru görünerek 
geliyordunuz." derler. 
Âyet-i kerimede zikredilen birbirlerini suçlayanların kimler oldukları ve bu suçlama ile ne 
demek istedikleri farklı şekillerde izah edilmiştir. 
Dehhak, Abdullah b. Abbas'tan şunu nakletmiştir: "Burada birbirlerini suçlayanları, ileri 
gelen müşriklerle onlara tabi olan mustaz'aflardır." O suçlama ise mustaz'aflarm 
müstekbirlere: "Siz bizi, güç ve kuvvetinizle eziyor ve zorla kendinize tabi kılıyordunuz." 
şeklindeki sözleridir. 
Mücahid ise burada birbirlerini suçlayanların kâfirlerle şeytanlar olduğunu suçlamanın ise, 
kâfirlerin şeytanlara: "Siz bize suret-i hak'tan görünüyordu-nuz." demeleri olduğunu 
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söylemiştir. 
Katade ise burada birbirleriyle tartışanların, insanlarla cinler olduklarım, suçlamanın ise 
insanların cinlere: "Siz bize hayin gösterenler olarak görünüyor ve bizi gerçek hayırdan 
uzakl aştın yordunuz." demeleri olduğunu söylemiştir. 
İbn-i Zeyd de burada birbirlerini suçlayanların, insanoğlu ile şeytanlar olduklarını söylemiş 
suçlamanın ise, insanların, kâfir olan şeytanlara: "Siz bize sağlam bir yoldan gelir gibi 
gözüküyor fakat bizi hayırdan uzaklaştırıyor, İslam-dan, imandan ve amel-i Salih'ten 
alıkoyuyordunuz." şeklinde olduğunu söylemiştir. 25[25] 
 
29-  Onlar da şöyle derler: "Hayır, aslında siz, iman eden kimseler değildiniz." 26[26] 
 
30- Bizim sizin üzerinizde bir hakimeyetimiz de yoktu. Bilakis siz, azgın bir 
kavimdiniz. 27[27] 
 
31-  Bu yüzden rabbimizin azap vaadi, bize hak oldu. Biz o azabı mutlaka tadacağız. 28[28] 
 
32- Biz sizi azdırdık. Çünkü biz azmış kimselerdik. 
Kendilerine tabi olanları saptıranlar, şimdi kendilerini suçlayan bu kimselere şöyle derler: 
"Allanın birliğini itiraf etmiyordunuz. Bir kısım putlara kulluk ediyordunuz. Bizim sizi, 
imandan alıkoyacak bir hakimiyetimiz de yoktu. Bilakis sizler, azgın bir kavimdiniz. Aliaha 
isyan etme ve onun emirlerine karşı gelme isteğindeydiniz. Bu yüzden rabbimizin bize 
vaadettiği azap üzerimize hak olmuştur. Bizler de sizler de dünyada yaptığımız amellerden 
dolayı bu azabı mutlaka tadacağız. Biz sizi, Allanın yolundan ve ona iman etmekten 
saptırdık. Zira bizler de sapık kimselerdik. 29[29] 
 
33- Şüphesiz o gün, onların hepsi azapta ortaktırlar. 30[30] 
 
34- İşte biz, suçluları böyle cezalandırırız. 
Şüphesiz ki kâfirler, onların taraftarları, taptıkları şeyler, kıyamet gününde cehennem azabım 
ortaklaşa tadacaklardır. Biz dünyadayken inkarı imana, isyanı itaata tercih eden suçluları işte 
böyle cezalandırırız. Yani onlara can yakıcı azabı tattırır ve onların hepsini bu azaba ortak 
kılarız.. 31[31] 
 
35- Çünkü onlara: "Allahtan başka hiçbir ilah yoktur." denildiği zaman büyüklük 
taslarlardı. 32[32] 
 
36- "Deli bir şair olan Muhammcd için ilahlarımızı mı bırakacağız?" derlerdi. 
Çünkü onlara dünyada iken "Lailaheîllallah." deyin denildiği zaman bunu söylemeyi 
gururlarına yediremezlerdi. Ve üstelik şöyle derlerdi: "Biz, deli bir şair olan Muhammed için 
ibadet ettiğimiz ilahlarımızı mı bırakacağız ve Allahtan başka hiçbir ilah olmadığını 
söyleyeceğiz?" 33[33] 
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37- Bilakis o hakkı getirmiş ve bütün peygamberleri tasdik etmişti. 
Bilakis Muhammed, hak olan Kur'anı getirdi ve kendisinden önce gönderilen peygamberleri 
tasdik etti. 34[34] 
 
38- Şüphesiz ki siz, o can yakıcı azabı tadacaksınız. 35[35] 
 
39- Dünyada yaptıklarınızdan başkasıyla da cezalandırılmayacaksınız. 
Ey müşrikler, şüphesiz ki sizler, âhirette, can yakıcı bir azap olan cehennem azabını 
tadacaksınız,ve sizler bu azabı, dünyada işlediğiniz isyanın karşılıolarak tadacaksınız. 36[36] 
 
40- Ancak Allanın ihlaslı kulları bunun dışındadır. 37[37] 
 
41- İşte onlar için belli rızık vardır. 
Ancak, Allahın ihîaslı olan kullan bundan müstesnadır. Onlar, can yakıcı bir azabı 
tatmayacaklardir. Bilakis onlar için belli nzıklar vardır. 38[38] 
 
42-44- Çeşitli meyveler.. Ayrıca onlar, Naim cennetlerinde tahtlar üzerinde karşılıklı 
oturarak ikram edilirler. 
O nzıklar çeşitli meyvelerdir. Bununla birlikte onlar cennette tahtlar üzerinde karşılıklı 
oturarak kendilerine ikram edilen kişiler olacaklardır. 39[39] 
 
45- Onların çevrelerinde akan kaynaktan doldurulmuş kaseler dolaştırılır. 40[40] 
 
46- O kaselerdeki içecekler berraktır ve içenlere zevk verir. 
Hizmetçiler o cennetliklerin çevresinde sular gibi akan kaynaklardan doldurulmuş içecek 
kaselerini dolaştırırlar. O içecekler ve kaseler berraktır. O içecekler içenlere zevk verir. 41[41] 
 
47- O içeceklerde kötü birşey yoktur. Onlar o içeceklerden sarhoş da olmazlar. 
O içeceklerde içenleri rahatsız edecek hiçbirşey yoktur. O cennetlikler içtikleri şeyle 
akıllarını kaybedip sarhoş olmazlar. 
Bazı müfessirlere göre burada geçen "İçenleri rahatsız eden şey" den maksat, "Karın ağrısı" 
bazılarına göre "Baş ağrısı" bazılarına göre "Sersem yapma" bazılarına göre "Tiksindirme" 
bazılarına göre ise "Günah işlemektir." Ta-beri buradaki ifadenin bütün bunları kapsar 
mahiyette olduğunu söylemiştir. O içeceklerde, içen kimsenin vücuduna ve aklına zarar 
verecek veya sevmeyeceği bir hali meydana getirecek hiçbirşey yoktur. 42[42] 
 
48- Yanlarında, gözlerini kocalarından başka kimseye çevirmeyen iri gözlü huriler 
vardır. 43[43] 
 
49- Onlar, el değmemiş örtülü yumurtalar gibidirler. 

34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/77. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/77. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/77-78 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/78. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/78. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/78. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/79. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/79. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/79. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/79. 

                                                            



Allahın cennete giren ihlaslı kullarının yanında kocalarından başkasına bakmayan iri gözlü 
huriler vardır. Onlar, sanki hiç el değmemiş muhafaza edilen yumurtalar gibidirler. 
Adı geçen "El değmemiş örtülü yumurtalar." ifadesi, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Said b. Cübeyr, Süddi ve Katade'ye göre cennetteki huriler renk bakımından yumurtanın 
içindeki beyaz renge benzetilmişlerdir. Bu izah tarzına göre kabuğun içindeki bu beyaza hiç 
el değmediği gibi cennetteki bu hireîere de hiç el değmemiştir ve onların renkleri de 
beyazdır. 
İbn-i Zeyd'e göre ise bu ifade ile cennetteki huriler, kuşların, üzerinde kuluçkaya yattıkları 
yumurtaya benzetilmektedirler. Bu yumurtalar yabancı ellerin değmesinden korundukları 
gibi renkleri de kırmızımsı beyazdır. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu ifade ile huriler, saklı incilere 
benzetilmişlerdir. İşte buradaki "Yumurtalar"dan maksat, incilerdir. Taberi ise "Bu ifade ile 
huriler yumurtanın kabuğunun altındaki zara benzetilmişlerdir." demiştir. 44[44] 
 
50- (İhlasii) kullar, birbirlerine yönclİp sorarlar. 
Cennettekiler birbirleriyle sohbet ederler ve birbirlerinden bazı şeyler sorarlar. 45[45] 
 
51- İçlerinden biri şöyle der: "Benim bir arkadaşım vardı." 
CennetIiklerden biri diğerlerine şunu anlatır. "Benim, dünyada iken bir arkadaşım vardı." 
Burada zikredilen arkadaş'tan maksat, Mücahid'e göre şeytandır. Şeytan, musallat olduğu 
kişiye, bundan sonra zikredilecek şeyleri telkin etmeye çalışır. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise buradaki "Arkadaştan maksat, 
mümin kulun dünyadaki müşrik arkadaşıdır. Mümin onu İslama davet etmesine rağmen 
müşrik inkarında ısrar eder ve onu alaya alarak şöyle der: 46[46] 
 
52- Bana şöyle derdi: "Sen de mi tasdik edenlerdensin?" 47[47] 
 
53- Ölüp toprak ve kemik olduğumuz zaman mı? Biz mi tekrar diri-lip hesaba çekileceğiz? 
Sende mi öldükten sonra dirilmeye inananlardansın? Bizler ölüp çürüdükten, etlerimiz toprak 
olup kemiklerimiz ortaya çıktıktan sonra mı bizler tekrar diriltileceğiz? Ve dünyadayken 
yapüklarımızdan hesap vereceğiz? 48[48] 
 
54- Yanındakilere: "Bir bakar mısınız?" der. 49[49] 
 
55- Sonra kendisi bakar ve arkadaşını cehennemin ta ortasında görür. 50[50] 
 
56- Ona şöyle der: " AHaha yemin ederim ki az kalsın beni de mahvedeceksin. 51[51] 
 
57- Eğer rabbimin nimeti olmasaydı ben de cehenneme getirilenlerden olurdum. 52[52] 
 
58-59- İlk ölümümüzden başka bir daha ölmeyecektik, azap görmeyecektik değil mi?" 53[53] 
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60- Şüphesiz ki cennete erme, büyük bir kurtuluştur. 
Cennete giren ihlaslı kullardan biri diğer arkadaşlarına: "Siz cehennem ateşine bakar 
mısınız? Belki dünyadayken bana, Öldükten sonra dirilme olmayacağını söyleyen kişiyi 
orada görebileceğiz." der. Başını uzatıp bakar. Dünyadaki o arkadaşının cehennemin 
ortasında olduğunu görür ve ona seslenerek şöyle der: "Nerdeyse sen beni dünyadayken, 
öldükten sonra dirilmeyi inkar etmemi tavsiye ederek helak edecektin. Eğer rabbimin, bana 
doğru yolu gösterme ve öldükten sonra dirilmeye iman etme lütfü olmasaydı ben de seninle 
birlikte azaba uğratılanlardan olurdum." 
Diğer yandan cennete giren bu ihlaslı kul, cennette karşılaştığı nimetlere sevinerek 
arkadaşlarına: "Biz dünyadayken "Birinci ölümümüzden sonra bir daha ölecek değiliz ve biz 
azaba uğratılmayacağız değil mi? Allanın cennette bize verdiği bu nimetler, bizim ölmeyip 
ebediyyen diri kalmamız ve herhangi bir azaba uğratılmamamız şüphesiz ki büyük bir 
kurtuluştur." der. 54[54] 
 
61- Çalışanlar bunun için çalışsınlar. 
AlIah teala bizleri, cennetlikler gibi olmaya teşvik ederek buyuruyor ki: "Dünyada iken amel 
işleyenler, işte bu salih kullanma vereceğim nimetler için amel tesinler ki onlara vereceğim 
nimetlere ulaşsınlar. 55[55] 
 
62- İkram olarak bu mu daha hayırlıdır? Yoksa zakkum ağacı mı? 56[56] 
 
63- Şüphesiz biz onu, zalimler için bir bela kıldık. 57[57] 
 
64- O, cehennem dibinden çıkan bir ağaçtır. 58[58] 
 
65- Onun tomurcukları şeytanların başlar» gibidir. 59[59] 
 
66- Cehcnnemlikîcr bunlardan yerler ve karınlarını bunlarla doldururlar. 
İhlaslı müminlere cennette vereceğim bu nimetler ve onlan ağırlayacağım bu ikramlar mı 
daha hayırlıdır? Yoksa cehennemlikler için hazırladığım zakkum ağacı mı? Şüphesiz ki biz o 
ağacı," cehennem ateşinin içinde ağaç mı olur?" şeklinde itirazda bulunan o zalimler için bir 
fitne kıldık. O, cehennemin dibinde biten ve ateşle beslenen bir ağaçtır. Bu ağacın 
tomurcuklan, çirkinliği yönünden sanki şeytanlann başlarıdır. Cehennemlikler o ağaçtan 
yiyecekler ve karınlarını onunla dolduracaklardır. 
Allah teala, zakkum ağacının tomurcuklannı, şeytanlann başlanna benzetmektedir. Burada 
zikredilen "Şeytanlardan maksat, bilinen şeytanlardır. Araplar, bir şeyin kötülüğünün zirvede 
olduğunu ifade etmek için onu şeytana benzetirler. Bu itibarla zakkum ağacının tomurcuklan, 
mahiyetleri bilinmemesine rağmen, şeytanlann başlanna benzetilmiştir. 
Bir kısım âlimler, burada zikredilen şeytanlardan maksadın, ibikli yılanların bir çeşidi 
olduğunu ve zakkum ağaçlarının tomurcuklarının bu yılanların başlanna benzetildiğini 
söylemişlerdir. 
Bir kısım âlimler ise: Buradaki şeytanlann başîanndan maksat, "Şeytan başı" diye 

54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/81-82. 
55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/82. 
56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/83. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/83. 
58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/83. 
59[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/83. 

                                                            



adlandırılan bir bitkidir. Zakkum ağacı, çirkinlik yönünden ona benzetilmiştir." 
demişlerdir. 60[60] 
 
67- Sonra onlara, zakkum ağacının üzerine içecekleri, kaynar su karıştırılmış içkiler 
vardır. 61[61] 
 
68- Sonra, onların dönüp varacakları yer, mutlaka cehennemdir. 
Sonra, ölüp de dirilmeyi inkar eden bu müşrikler için, yedikleri zakkum ağacı üzerine, 
kaynar sularla karışık, kanlı ve irinli içecekler vardır. Sonra onların, varıp kalacakları yer, 
mutlaka cehennemdir. 62[62] 
 
69-70- Şüphesiz onlar, atalarını sapıklık içinde buldular ve onların izini, koşturulurcasma 
takip ettiler. 
Kendilerine, "Lâiiahe İllallah." demeleri teklif edildiğinde, onu söylemeyi gururlarına 
yediremeyen müşrikler, kendilerinden önce gelen atalannı sapıklık içinde buldular. Onlar da 
atalarının izini tabiketmek için, koşturulurcasına onların peşinden giderler. İşte bu sebeple 
cehennemdeki çeşitli azapları hak ederler. 
Peygamber efendimizin bir hadis-i şerifinde zakkum ağacını vasıflandırdığı hususunda 
Abdullah b. Abbas diyorki: 
"Bir gün Resulullah: "Ey iman edenler Allahtan hakkıyla korkun ve ancak müslümanlar 
olarak ölün. 63[63] âyetini okudu ve şöyle buyurdu: "Şayet zakkum ağacından, dünyaya bir 
damla düşecek olsa, dünyada yaşayanların yaşama imkanlarını ifsad eder. Ya yemeği 
zakkum olanın hali ne olacaktır?" 64[64] 
Peygamber efendimiz, cehennemliklerin içecekleri kan ve irinli kaynar sulan anlatarak 
buyuruyor ki: 
"O içecek, cehennemliğin ağzına yaklaştırıldığında o içecekten nefret edecek, o içecek 
cehennemliğe getirildiğinde onun yüzünü kavuracak, başının derisi yüzülüp düşecektir. O 
suyu içtiğinde barsaklarını parçalayacak, öyle ki barsaklan makatından dökülecektir. 
Bu hususta Allah teala şöyle buyurmaktadır: "Cehennemliklere, orada barsaklarını parça 
parça edecek kaynar sular verilecektir." 65[65]"Susuzluktan kavrulup yardım istediklerinde 
onlara erimiş maden gibi bir su verilir ki yüzleri haşlar. O ne kötü bir içecektir. O 
cehennem 66[66]ne kötü 67[67]bir yerdir." 68[68] 
 
71- Şüphesiz onlardan önce geçenlerin çoğu onlardan önce sapmıştı. 69[69] 
 
72- Şüphesiz ki biz onlara uyarıcılar göndermiştik. 70[70] 
 
73- Uyarılıp da yola gelmeyenlerin akıbetleri nasıl oldu bir bak. 71[71] 
 
74- Ancak AHahin ihlaslı kulları bunun dışındadır. 
60[60] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/83. 
61[61] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/83. 
62[62] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/83-84. 
63[63] Al-i İmran Suresi, âyet: 102. 
64[64] Tirmizî, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 37, bab: 1, Hadis no: 3228. 
65[65] Muhammet] Suresi, âyet: 15 
66[66] Kehf Suresi, âyet: 29 
67[67] Tirmizi, K.el-Cehennem, bab: 4, Hadis no: 2583 
68[68] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/84-85. 
69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/85. 
70[70] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/85. 
71[71] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/85. 

                                                            



Ey Muhammed, senin kavmin olan Kureyş müşriklerinden önce geçen ümmetlerin çoğu 
bunlardan önce sapmışlardı. Biz, o geçmiş ümmetlere, inkarlarından ve yal ani amal annd an 
vazgeçmelerini, aksi halde ilahi azaba uğrayacaklarım bildiren uyarıcılar göndermiştik. Fakat 
o insanlar kendilerini uyaranları yalanladılar, Öğütlerini kabul etmediler. Bunun üzerine biz 
de onları azabımıza uğrattık. Ey Muhammed, uyarıdan öğüt almayanların akıbetleri nasıl 
oldu bir bak. Biz onları helak edip kullarımız için bir ibret ve öğüt yaptık. Ancak Alla-hm, 
samimi olarak iman eden kullan müstesnadır. Bunlar, kötü akıbetlerden kurtulmuşlardır. 
Allah teala, geçmişte inkarcılıkta bulunan ümmetlerin akıbetlerinin felaket olduğunu 
bildirdikten sonra gelen âyetlerde de Nuh (a.s.)ın kavminden başlayarak birçok kavmin nasıl 
helak olduklarını özet olarak zikretmekte fakat Hz. İbrahim'in kıssasını uzun bir şekilde 
beyan etmektedir. 72[72] 
 
75- Şüphesiz ki Nuh, (Kavminin imana gelmemesi üzerine) bize dua etmişti de ne güze! 
kabul etmiştik. 
Âyet-i kerimede, Hz. Nuh'un, kavminin iman eünesinden ümidini kesince Allahtan onları 
helak etmesini istediği, Allah tealanm da bu dileği kabul ettiği zikredilmektedir. Hz. Nuh'un, 
kavmi aleyhindeki duası, diğer âyetlerde şöyle zikredilmektedir: "Nuh şöyle dedi: "Rabbim, 
kâfirlerden yeryüzünde dolaşan tek kişi bırakma." "Eğer onlan yeryüzünde bırakırsan 
kullarını saptırırlar ve ancak günahkar ve kâfir çocuklar doğururlar. 73[73] 
 
76- Biz Nuh'u ve ona iman edenleri büyük bir felaketten kurtardık. 
Biz Nuh'u ve onunla birlikte gemiye binen ailesini, kâfirlerin eziyeti, tufan ve boğulma gibi 
büyük sıkıntılardan kurtardık. 74[74] 
 
77- Yeryüzünde sadece Nuh'un zürriyetini kurtardık. 
Allah teala, Hz. Nuh'un zamanında yaşayan bütün insanları tufan ile boğmuş ve sadece Hz. 
Nuh'a iman eden zürriyetini sağ bırakmıştır. Bu itibarla Hz. Nuh, insanlığın ikinci atası 
sayılmaktadır. 
Semure b. Cündeb, Resulullah (s.a.v.)in "Biz, yeryüzünde sadece Âdem'in zürriyetini 
bıraktık." âyetinin izahında şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir. Resululîah buyurdu ki: 
"Bunlar (geride sağ kalanlar) Hâm, Sûm ve Yafes'tir. 75[75] 
Diğer bir rivayette ise Resulullah şöyle buyurmuştur: 
"Sam, Arapların babasıdır. Hâm, Habeşler'in babasıdır. Yâfes ise Rumların babasıdır. 76[76] 
 
78-79- Âlemler içinde Nuh'a selam olsun" dedirtmek suretiyle, sonradan gelen nesillerde biz 
Nuh'a güzel bir nam bıraktık. 
Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Birinci izah şekli mealde verildiği gibi iki âyetin 
birbirine bağlanarak yapılmasıdır. İkinci izah şeklinde ise âyetler ayn telalki edilmiş ve şöyle 
açıklanmıştır. "Biz, Nuh'tan sonra gelenlerin üzerinde Nuh'un güzel bir hatırasını bıraktık. 
Onlar Nuh'u hayır ile ve överek yadederler. "Bütün âlemler içinde Nuh'a selam olsun. O, 
Allah tarafından kendisine verilen bir güven içinde bulunsun." 77[77] 
 

72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/86. 
73[73] Nuh Suresi, âyet, 26-27. 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/86. 
74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/86. 
75[75] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure 37, bab: 3, Hadis no: 3230 
76[76] Timıizî, K.Tcfsir el-Kur'an, Sure 37, bab: 3, Hadis no: 3231 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/87. 
77[77] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/87. 

                                                            



80- Biz, iyilikte bulunanları işte böyle mükafaatlandirrız. 78[78] 
 
81- Çünkü Nuh, bizim mümin kulları mızdandı. 79[79] 
 
82- Sonra diğer iman etmeyenleri de suda boğduk. 
Bizim, Nuh'u, bize itaat etmesi, bizim rızamızı kazanmak için kavminin eziyetlerine 
katlanması neticesinde mükafaatlandırdığimız£İbi, bizim emrimizi tutup yasaklarımızdan 
kaçınıp herkesi de böyle mükafaatlandınrız. Zira Nuh, bize samimiyetle iman eden ve ihlasla 
ibadet eden kullanmızdandı. Biz, Nuh'u ve ailesini büyük sıkıntılardan kurtarırken bunların 
dışındaki kavmini suda boğduk. 80[80] 
 
83- Şüphesiz İbrahim de Nuh'un yolundaydı. 81[81] 
 
84- Hani bir zaman o, rabbine bir kalb-i selim ile gelmişti. 82[82] 
 
85- Babasına ve kavmine şöyle demişti: "Nelere tapıyorsunuz?" 83[83] 
 
86- Sırf yalan uydurmak için Allahtan başka ilahlar mı edinmek istiyorsunuz? 84[84] 
 
87- Âlemlerin rabbi hakkında zannınız nedir? 
Şüphesiz ki İbrahim de Nuh'un yolu ve sünneti üzere yürüyen ve onun dininde olan bir 
Peygamberdi. Bir zaman o, rabbine, ona ortak koşmaktan arınmış bir kalble, Allahtan başka 
hiçbir ilah olmadığına şehadet getiren bir yürekle gelmişti. 
Hz. İbrahim'in, kalb-i selim ile rabbine gelmesinden maksat, AHaha samimi bir şekilde 
yönelmesidir. Kalb-i selim ise, Allaha ortak koşmayan kalb demektir. İşte bu kalb-i selimin 
bir ifadesi olmak üzere Hz. İbrahim kavmine şöyle demiştir: "Siz, hangi şeylere 
tapıyorsunuz? Sırf iftirada bulunmak için mi Alla-hın dışında başka ilahlar ediniyorsunuz? 
Ve onlardan bir şeyler bekliyorsunuz? Âlemlerin rabbi olan Allanın, bu şekilde 
davranmanıza karşılık size ne yapacağını sanıyorsunuz?" 85[85] 
 
88-89- Sonra, İbrahim yıldızlara bir göz attı ve "Ben hastayım." dedi. 86[86] 
 
90- Bunun üzerine kavmi, kendisinden yüzçcvirip uzaklaştılar. 
Hz. İbrahim'in, kavmine, hasta olduğunu söylemesi, şehirin içinde kalıp putları kırmak 
istemesindendir. Zira kavmi, bayram dolayısıyla şehirin dışına çıkma hazırlığı içinde idi. 
İbrahim'in de kendileriyle beraber gitmesini istemişlerdi. Hz. İbrahim, yıldızlara bakıp uğur 
tesbit etmeye çalışan kavmini ikna etmek için yıldızlara baktı ve onlara: "Ben hastayım, taun 
hastalığına yakalandım." dedi. Kavmi, taun hastalığından korktukları için ondan uzaklaştı. 
Hz. İbrahim'in, hasta olmadığı halde kavmine: "Ben hastayım." demesi iki şekilde izah 
edilmiştir. Birinci izah tarzına göre Hz. İbrahim'in böyle söylemesi, hayattayken söylediği üç 
yalandan biridir. Bu hususta peygamber efendimiz şöyle buyurmuştur. 

78[78] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/88. 
79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/88. 
80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/88. 
81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/88. 
82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/88. 
83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/88. 
84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/89. 
85[85] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/89. 
86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/89. 

                                                            



"İbrahim üç defa yalan söylemiştir. Ebu Hureyre'den rivayet edilmiştir ki: Bunlardan ikisi 
Allah nzası içindir. Bunlar da (bu âyette belirtildiği gibi) "Ben hastayım." demesi ve "Bilakis 
o putları şu büyükleri (Büyük put) kırmıştır." sözüdür." 87[87] 
Bir de İbrahim, karısı Sâre ile birlikte zorba idarecilerden birinin yanma varmışlardı. O zorba 
idareciye: "Burada bir adam var yanında da insanların en güzeli bir kadın bulunuyor." 
dediler. Zorba idareci İbrahim'e bir adam göndererek kadının kim olduğunu sordurdu. Adara 
İbrahim'e "Bu kimdir?" diye sordu. İbrahim de "Kızkardeşimdir." dedi. Sonra Sâre'nin 
yanına vardı ve ona: "Ey Sâre yeryüzünde benimle senden başka mümin yok. Bu adam senin 
kim olduğunu benden sordu ben de ona, senin, kızkardeşim olduğunu söyledim. Sakın beni 
yalancı çıkarma." dedi. 88[88]Taberi bu izah tarzını benimsemiştir. 
İkinci izah tarzına göre ise Hz. İbrahim burada bir kelime oyunu ile, ölüme mahkum olan her 
varlığın sonunda hasta olacağını kasdetmiş bu itibarla kendisinin de hasta olduğunu 
söylemiştir. 89[89] 
 
91-92- İbrahim de gizlice onların ilahlarına sokulup şöyle dedi: "Size İkram edilen yemekleri 
yemiyor musunuz? Neden konuşmuyorsunuz?" 90[90] 
 
93- Sonra üzerlerine gizlice yürüyüp onlara sağ eliyle kuvvetli bir darbe indirdi. 
Kavmi İbrahim'i putlann bulunduğu yerde bırakıp gidince İbrahim putlara yaklaştı ve onlara 
halk tarafından ikram edilen yemekleri sunarak "Yemez miziniz?" Neden cevap 
vermiyorsunuz?" dedi. Sonra putlara yaklaştı ve onlara sağ eliyle vurmaya başladı ve onların 
en büyükleri hariç hepsini parça parça etti. 91[91] 
 
94- Kavmi koşarak İbrahim'e geldiler. 92[92] 
 
95-96- İbrahim onlara şöyle dedi: "Kendi ellerinizle yonttuğunuz şeylere mi tapıyorsunuz? 
Oysa sizi de yaptıklarınızı da yaratan Allahtır." 
Putların kırıldığını gören kavmi, koşarak İbrahim'e geldiler. Ve ona putları niçin kırdığını 
sordular. İbrahim onlara: "Ey kavim, ellerinizle yontup yaptığınız putlara mı tapıyorsunuz? 
Halbuki sizi de yaptığınız şeyleri de yaratan Allahtır. O halde asıl ibadet edilmeye layık olan 
Allaha kulluk edin." dedi. 93[93] 
 
97- Puta tapan kavmi: "Onun için bir bina yapın ve onu ateşin ortasına atın." dediler. 94[94] 
 
98- Böylece onlar İbrahim'e tuzak kurmak istediler. Biz de tuzaklarını boşa çıkarıp onları 
perişan ettik. 
Kavmi Hz. İbrahim'e karşı kendilerini fikren savunmaktan âciz kalınca bu defa zor'a 
başvurmuşlar ve Hz. İbrahim için tandır şeklinde büyük bir bina yapmışlar, içini odunla 
doldurduktan sonra ateşi tutuşturup Hz. İbrahim'i onun içine atmışlardır. 
Fakat Allah tealanın: "Ey ateş, İbrahim'e karşı soğuk ve selamet ol. 95[95] demesi üzerine ateş, 
Hz. İbrahim için selametti bir yer haline gelmiştir. Böylece Allah teala, Hz. İbrahim'e tuzak 
87[87] Enbiya Suresi, âyet: 63 
88[88] Duhari, K.el-Enbiya, bab: 8 /Müslim, K.el-Fadail, bab: 154, Hadis no: 2371. 
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kurmak isteyen kavminin tuzağını başına geçirmiş ve onları rezil ve rüsvay etmiştir. 
Katade diyor ki: "Allah teala bu olay üzerine çok bekletmeden bu kavmi helak etmiştir. 96[96] 
 
99- İbrahim bunun üzerine şöyle dedi: "Ben, rabbimin emrettiği yere gidiyorum. O, bana 
doğru yolu gösterecektir. 
Bu âyet-i kerime farklı şekillerde izah edilmiştir. Bu izah şekillerinden biri şöyledir: 
"İbrahim ateşten kurtulmuş ve şöyle demiştir: "Ben, Allaha iman etmeyen bu kavmin 
beldesinden hicret edip rabbimin bana emrettiği mukaddes topraklara gideceğim. Allaha 
kulluk etmek için bunlardan ayrılacağım." Taberi bu izah şeklini tercih eüniştir. 
Diğer bir izah şekli ise şöyledir: "Kavmi, otlun toplayıp ateşi tutuşturduklarında ve İbrahim'i 
oraya atmaya karar verdiklerinde İbrahim: "Ben, rabbime Gidiyorum. O bana, çıkar bir yol 
gösterecektir." dedi. 97[97] 
 
100- Rabbim, bana salihlerden evlat İhsan et." 
Hz. İbrahim, kavminden ayrılınca Allah tealadan, kendisine kavminin yerini tutacak salih 
evlatlar vermesini diledi. 98[98] 
 
101- Biz de onu, halim selim bir çocuk ile müjdeledik. 
Allah teala Hz. İbrahim'e, halim selim bir çocuk vereceğini müjdelemiştir. Allah tealanın, 
Hz. İbrahim'e vereceğini müjdelediği ve Hz. İbrahim'in de, büyüyünce Allaha kurban etmek 
istediği çocuğun, Hz. İbrahim'in oğullarından hangisi olduğu hususunda iki görüş 
zikredilmiştir. 
Bir görüşe göre Hz. İbrahim'in, kurban etmek istediği bu oğlu Hz. İs-hak'tır. Ahnef b. Kays 
ve İkrime, Abdullah b. Abbas'ın bu görüşte olduğunu söylemişlerdir. 
Abdullah b. Mes'ud, Kâ'bul Ahbar, Mesruk, Ubeyd b. Umeyr, Abdullah b. Umeyr, Ebu 
Huzeyl, İbn-i Sâbıd, Ebu Meysere ve İbn-i Ebil Huzeyl'in de bu görüşte oldukları rivayet 
edilmektedir. 
Taberi bu görüşü tercih etmiş ve gerekçe olarak da özetle şunları zikretmiştir: Allah teala bu 
âyette Hz. İbrahim'e, halim selim bir evlat hediye edeceğini müjdelediğini bildiriyor. Bundan 
sonra gelen âyetlerde de bu çocuğun Hz. İbrahim tarafından kurban edilmek istendiği 
zikredilmektedir. Kur'an-ı Kerimin diğer âyetlerinde Hz. İbrahim'e müjdelenen çocuğun Hz. 
İshak olduğu açık bir şekilde zikredilmiştir. Nitekim bir âyette şöyle buyurulmaktadır: "(Lut 
kavmini helak etmek için meleklerin geldiği sırada) İbrahim'in hanımı ayaktaydı ve güldü. 
Biz ona İshak'ı, İshak'm ardından da Yakub'u müjdeledik. Buradan açıkça anlaşılıyor ki 
Kur'an-i Kerimin, Hz. İbrakhim'e müjdelendiğini haber verdiği çocuk Hz. İshak'tır. 
İkinci görüşe göre ise burada Hz. İbrahim'e hediye edileceği müjdelenen ve daha sonra Hz. 
İbrahim'in kurban etmek istediği çocuk Hz. İsmail'dir. 
Abdullah b. Ömer'in bu görüşte olduğu rivayet edilmektedir. Şa'bî, Said b. Cübeyr, Yusuf b. 
Mihran, Mücahiü, Atâ b. Ebi Rebah ve Ebuttufeyl, Abdullah b. Abbas'ın bu görüşte 
olduğunu rivayet etmişlerdir. Ayrıca Âmir, Şa'bî, Yusuf b. Mihran, Mücahid, Hasan-ı Basrî, 
Muhammed b. Kâ'bil Kurezî, Muaviye b. Ebi Süfyan ve Ömer b. Abdül Azizin de bu görüşte 
oldukları rivayet edilmektedir. Bunlar da görüşlerine delil olarak şunu zikretmişlerdir: Ailah 
teala bu surenin yüz on ikinci âyetinde, Hz. İbrahim'e İshak'i ayrıca müjdelediğini haber 
vermektedir. Halbuki bu âyetten daha önce geçen âyetlerde, Hz. İbrahim'e hediye edilen ve 
Hz. İbrahim tarafından kurban edilmek istenen çocuğun kıssası zikredilip bitirilmiştir. Ayrıca 

96[96] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/92. 
97[97] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/92-93. 
98[98] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/93. 

                                                            



aynı çocuğun Hz. İbrahim'e tekrar müjdelendiği söylenemez. Ayrıca Allah teala Hz. 
İbrahim'e İshak'ı müjdelerken İshak'ın oğlu Ya-kub'u da müjdelemektedir. Allah tealanın Hz. 
İbrahim'e ilerde evlat sahibi olacağını bildirdiği çocuğunu kurban etmesini emretmesi 
mümkün değildir. Buradan da anlaşılıyor ki Hz. İbrahim'e müjdelenen ve kurban edilmesi 
istenen bu çocuk Hz. İsmail'dir. 99[99] 
 
102- Çocuk, babası ibrahim'in yanında yürüyüp koşacak çağa girince ibrahim ona: 
"Yavrucuğum ben rüyamda seni boğazladığımı görüyorum? Bak ne dersin?" dedi. Çocuk da: 
"Babacığım emrolunduğunu yap. İnşallah beni sabredenlerden bulacaksın." dedi. 
İbrahim, hediye edileceği müjdelenen çocuk dünyaya geldikten sonra büyüyüp, kendisiyle 
birlikte yürüyüp koşma veya çalışıp iş görme çağma gelince, ibrahim ona, görmüş olduğu bir 
rüyayı anlatarak şöyle dedi: "Yavrucuğum ben rüyamda seni kurban edeceğimi görüyorum 
sen buna ne dersin?" dedi. Çocuk da: "Babacığım sen emrolunduğunu yap inşallah beni 
sabredenlerden bulacaksın." diye cevap verdi. 100[100] 
 
103-105- Her ikisi de Allanın emrine boyun eğip, İbrahim çocuğu alnı üzerine yatırınca biz 
ona: "Ey İbrahim, rüyana sadakat gösterdin. İyilikte bulunanları işte biz böyle 
mükafatlandırırız." diye nida ettik. 101[101] 
 
106- Şüphesiz bu apaçık bir imtihandı. 102[102] 
 
107-  Biz ona büyük bir kurbanlığı, çocuğun yerine fidye olarak verdik. 
Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimenin izahında diyor ki: 
"İbrahim (a.s.)a Hac ibadetlerini yapması emredildiğinde o sa'y yapıyordu. O sırada şeytan 
ona göründü. Hz. İbrahim'le yarış yaptı. Hz. İbrahim onu geçti. Sonra Cebrail Hz. İbrahim'i 
alıp Mina'daki Akabe Cemresine (Büyük şeytanın taşlandığı yere) götürdü. Şeytan orada da 
Hz. İbrahim'e göründü. Hz. İbrahim ona yedi tane çakıl taşı attı. Bunun üzerine şeytan 
kayboldu. Sonra İbrahim orta cemreyi yaparken (Orta cemreyi taşlarken) şeytan ona yine 
göründü. Hz. İbrahim orada da ona yedi tane çakıl taşı attı. İşte Hz. İbrahim, oğlu Hz. İsma-
il'i kurban etmek için orada yüzükoyun yatırmıştı. Hz. İsmail'in üzerinde beyaz bir entari 
bulunuyordu. O, babasına: "Ey babacığım beni kefenlemen için başka elbisem yoktur. 
Elbisemi sırtımdan çıkar ki beni bununla kefenleyesin." dedi. Hz. İbrahim elbiseyi çıkarmak 
için uğraşırken arkasından ona: "Ey İbrahim, rüyana sadakat gösterdin." diye nida edildi. 
Bunun üzerine Hz. İbrahim dönüp arkasına baktı ki beyaz, boynuzlu ve iri gözlü bir koç 
var. 103[103] 
Âyet-i kerimede, Hz. İbrahim'e, oğlunun yerine fidye olarak büyük bir kurbanlık verildiği 
zikredilmiştir. Bu kurbanlık, bazı âlimlere göre bir koçtur. 
Hz. Ali, Abdullah b. Abbas, Katade, Said b. Cübeyr, Mücahid, Süddi, İbn-i Vehb ve 
Dehhakbu görüştedirler. 
Abdullah b. Abbas ve Hasan-ı Basrî'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise burada 
zikredilen kurbanlık bir dağ tekesi idi. 
Âyet-i kerimede, kurbanlığın büyük olduğu zikredilmektedir. Abdullah b. Abbas, gelen bu 
kurbanlık koçun,kirk yıl cennette otlamasından dolayı "Büyük" diye vasıflandırdığını 
söylemiştir. 
99[99] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/93-94. 
100[100] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/94. 
101[101] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/95. 
102[102] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/95. 
103[103] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C. 1, S.297. 

                                                            



Mücahid ise bu kurbanlığın, kabul edilmesinden dolayı "Büyük" diye va-sıflandırıldığım 
söylemiştir. 
Hasan-ı Basrî ise bu kurbanlığın, Hz. İbrahim'in dini üzere kesildiği ve kıyamete kadar 
kesilmesine devam edileceği için ona "Büyük" vasfının izafe edildiğini söylemiştir. 
Taberi, Allah tealamn, bu kurbanlığın "Büyük" olduğunu beyan edip büyüklüğünün 
özelliğini belirtmediği için büyüklüğün sebebinin" "Falan sebeptir." denilmesinin doğru 
olmadığını söylemiştir. 104[104] 
 
108-109- İbrahim'e selam olsun." dedirtmek suretiyle sonradan gelen nesillerde biz İbrahim'e 
güzel bir nam bıraktık. 
Bu âyetler için yapılması gereken izah, bunların benzeri olan yetmiş sekiz ve yetmiş 
dokuzuncu âyetlerde geçmiştir. 105[105] 
 
110- İyilikte bulunanları işte biz böyle mükafaatlandırırız. 106[106] 
 
111- Şüphesiz İbrahim, bizim mümin kullarımızdandı. 107[107] 
 
112-  Biz İbrahim'e, salihlerden bir peygamber olmak üzere İshak'ı müjdeledik. 108[108] 
 
113- Biz, İbrahim ve oğlu İshak'a hayır ve bereket verdik. Her ikisinin neslinden iyilikte 
bulunan da vardır. Kendisine açıkça zulmeden de. 
Biz, İbrahim'i, emirlerimize itaat ettiği için böyle mükafaatlandırdığırmz gibi, iyilikte 
bulunan her kulumuzu da işte bu şekilde mükafaatlandmnz. Şüphesiz ki İbrahim bize samimi 
olarak iman eden kullarımızdandı. Biz, İbrahim'in sabır ve itaatına bir mükafaat olarak onu, 
salih peygamberlerden olacak olan oğlu İshak ile müjdeledik. Biz, İbrahim'e ve oğlu İshak'a 
hayır ve bereket verdik. Onlan mübarek kıldık. Onların soyundan, Allaha iman edip güzelce 
itaatta bulunanlar da, Allahı inkar ederek kendilerine açıkça zulmedenler de kıldık. 109[109] 
 
114- Şüphesiz ki biz, Musa'ya ve Harun'a büyük nimetler verdik. 110[110] 
 
115- Biz onları ve kavimlerini büyük bir sıkıntıdan kurtardık. 111[111] 
 
116- Onlara yardım ettik de galip gelen onlar oldu. 112[112] 
 
117- Biz onlara hükümleri açıklayan o kitabı verdik. 113[113] 
 
118- Onlara doğru yolu gösterdik. 114[114] 
 
119-120- "Musa'ya ve Harun'a selam olsun." dedirtmek suretiyle, sonradan gelen nesillerde, 
biz, Musa ve Harun'a güzel bir nam bıraktık. 115[115] 
104[104] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/95-96. 
105[105] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/97. 
106[106] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/97. 
107[107] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/97. 
108[108] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/97. 
109[109] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/97. 
110[110] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/98. 
111[111] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/98. 
112[112] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/98. 
113[113] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/98. 
114[114] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/98. 
115[115] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/98. 

                                                            



 
121- Şüphesiz biz, iyilikte bulunanları işte böyle mükafatlandırırız. 116[116] 
 
122- Gerçekten onlar, bizim, mümin kullanmızdandı. 
AIlah teala bu âyet-i kerimelerde, îmran'm iki-oğlu Hz. Musa ve Hz. Harun'a peygamberlik 
vererek ve onları, İsrailoğullarıni zulmü altında tutan Firavundan kurtararak nasıl îütufla 
bulunduğunu zikrediyor ve o ikisine, cehaletin karanlıklarım aydınlatan Tevratı verdiğini, 
onlara doğru yolunu gösterdiğini, onlan, kendilerinden sonra gelen ümmetlerin diliyle 
yâdetîirdiğini beyan ediyor ve buyuruyor ki: "Şüphesiz ki biz, Musa ve Harun'a Iütufta 
bulunduk. Biz onlan Peygamber yaptık. Biz onlan ve kavimlerini içinde bulundukları büyük 
bir sıkıntıdan kurtardık. Böylece Firavun'un zulmünden halâs oldular. Firavun'a karşı onlara 
yardım ettik. Firavun denizde boğulup gitti. Sonunda galip gelenler onlar oldu. Biz, Musa ve 
Harun'a doğru yolu açıkça gösteren ve hükümleri tafsilatlı olan Tevratı verdik. Biz o ikisini, 
AUahin dosdoğru yolu olan hak dine, İslama ilettik. Biz onlan, kendilerinden sonra 
gelenlerin dilinde iyilikle yâdettirerek: "Musa ve Harun'a selam olsun." dedirttik. İşte biz, 
emirlerimize itaat eden kullanmızı böyle mükafaatlandırırız. Şüphesiz ki Musa ve Harun bize 
samimiyetle iman eden kullanmızdandı. 
Hz. Musa ve Hz. Harun'un kıssaları Kur'an-ı Kerimin çeşitli surelerinde zikredilmiştir. 
Özellikle Tâ. Hâ. suresinde geniş bir şekilde beyan edilmektedir. Bu surede ise, diğer 
peygamberlerin kıssalan gibi kısa bir şekilde tekrar zikredilmiştir. 117[117] 
 
123- Şüphesiz İlyas da peygamberlerdendi. 
Âyet-i kerimede zikredilen İlyas, Hz. Harun'un torunlarından olan Yâsin'in oğludur. Bir 
kısım âlimler buradaki İlyas'dan maksadın Hz. İdris olduğunu, ona aynı zamanda İlyas'da 
dendiğini zikrernişlerdir. Bu görüş Ebu İshak, Katade ve Abdullah b. Mes'ud'dan 
nakledilmiştir. Vehb b. Münebbih ise Hz. İlyas hakkında şunlan zikretmeştir. "Allah, Hezkil 
b. Yuza'yı vefat ettirdikten sonra İsrailoğullan arasında büyük olaylar meydana gelmiş ve 
onlar, Allahm kendilerine emrettiği şeyleri unutmuşlardır. Öyle.ki onlar, birtakım putlar 
dikip onlara tapmaya girişmişlerdir. Allah teala da onlara Yasin oğlu İlyas'i peygamber 
olarak göndermiştir. Hz. Musa'dan sonra İsrailoğullarına gönderilen Pey-
gamberlerjsrailoğullannın Tevrat'tan terkettikleri kısımlan yeniden onlara tatbik etmek için 
görderilmişlerdir. İlyas (a.s.) İsrailoğullarının karallanndaıı "Ehab" isimli birisiyle birlikte 
bulunuyordu. Kralın kansının adı da "Erbil" idi. Kral Hz. İlyas'ın sözünü dinliyor ve onu 
kabul ediyordu. İlyas (a.s.) da ona yön veriyordu. İsrailoğullanndan diğer topluluklar ise 
"Ba'l" isimli bir put edinmiş ona tapıyorlardı. 118[118] 
 
124-126 O bir zaman kavmine şüylc demişti: "Allahtan korkaz mısınız?" En güzel yaratanı, 
sizin de geçmiş atalarınızın da rabbi olan Allahı bırakıp da "Ba'l " putuna mı tapıyorsunuz?" 
Bir zaman İlyas, kavmi İsrailoğullanna: "Ey kavim, Allahtan korkup onun sizi 
cezalandırmasından çekinmiyor musunuz? Ba'l putunu ilah ediniyor en güzel yaratıcıyı yani 
sizin de geçmiş atalarınızın da rabbi olan Allahı bırakıyor musunuz?" demişti. 
Müfessirler, burada adı geçen Ba'l putunun asıl manasının ne olduğu hususunda şunları 
zikretmişlerdir: İkrime, Mücahid, Katade, Süddi ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir 
görüşe göre Ba'l Yemen halkının dilinde "Rab" anlamına gelmektedir. Buna göre İs rai loğu 
11 arının bir kısmı putlarına "Rab" adını vermişlerdir. 

116[116] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/98. 
117[117] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/98-99. 
118[118] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/99. 

                                                            



Dehhak ve îbn-i Zeyd'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise burada adı geçen "Ba'l'in 
manası "Put" demektir. Şu anda Lübnan'da bulunan "Ba'lbek" şehri adını buradan 
almaktadır. 
İbn-i İshak'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise Ba'l, İsrailoğullarının taptıkları bir kadının 
adıdır. îsrailoğullan Allahı bırakıp bu kadına tapınışlardır. 119[119] 
 
127-  Fakat kavmi onu yalanladı. Şüphesiz onlar (kıyamet günü) cc-henneme 
götürüleceklerdir, 120[120] 
 
128- Ancak, Allanın ihlaslı kulları bunun dışındadır. 
îsrailoğullan İlyas'ı yalanladılar. Şüphesiz ki onlar, Allanın azabına sev-kedileceklerdir. 
Ancak, Allanın ihlash kulları bu azaptan hariç tutulacaklardır. 121[121] 
 
129-130- "İlyâsîn'c selam olsun" dedirtmek suretiyle sonradan gelen nesillerde biz, İlyas'a 
güzel bir nam bıraktık, 122[122] 
 
131- Şüphesiz biz, iyilik yapanları işte böyle mükafaatlandırırız. 123[123] 
 
132- Gerçekten o, bizim mümin kullarımizdandı. 
Âyet-i kerimede zikredilen "İlyâsîn"den maksat, bazılarına göre Hz. İl-yas'ın isminin bir 
başka söyleniş biçimidir. Nitekim İbrahim'e aynı zamanda "İbraham" da denmektedir. Bu 
göüşe göre surede geçen "Selam olsun" ifadelerinin tümümün peygamberler için 
kullanıldığını buradaki "Selam olsun," ifadesinin de Hz. İlyas için kullanıldığım bu itibarla 
"İlyâsîn" den maksadın "İlyas" olduğunu söylemişlerdir. 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise âyette zikredilen "İlyûsîn"den maksat, yûsîn ailesidir. Bu 
izah tarzına göre selam, İlyas'a, babası Yâsin'e ve ona tabi olanlaradır. Bazı âlimler, buradaki 
"İlyâsîn" kelimesinin "Âl-i Yasin" kıraati ile okumuşlar ve "Yâsin"den maksadın Hz. 
Muhammed (s.a.v.) olduğunu "Al-i Yasin" kıraati ile okumuşlar ve "Yâsin"den maksadın 
Hz. Muhammed (s.a.v.) olduğunu "Âl"den maksadın ise Resulullahın ailesi olduğunu 
söylemişlerdir. Bu izah tarzına göre âyetin manası: "Muhammed'e ve ailesine selam olsun." 
demektir. Taberi birinci görüşü tercih etmiş ve burada zikredilen "İlyâsîn" kelimesinden 
maksadın Hz. İlyas olduğunu söylemiş bunun dışındaki görüşlerin doğru olmadığını beyan 
etmiştir. 124[124] 
 
133- Şüphesiz Lût da peygamberlerdendi. 125[125] 
 
134-135- Hani bir zaman biz Lut'u ve geride kalıp helak olanlardan bir ihtiyar kadın hariç 
bütün ailesini azaptan kurtarmıştık. 126[126] 
 
136- Sonra diğerlerini helak etmiştik. 
Şüphesiz ki Lut da insanlara gönderilen peygamberlerdendi. O, kavmini, daha önce benzeri 
görülmemiş olan hayasızlığı yapmaktan vazgeçmeye çağırdı. Fakat onlar onu yalanladılar. 

119[119] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/100. 
120[120] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/100. 
121[121] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/100. 
122[122] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/101. 
123[123] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/101. 
124[124] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/101. 
125[125] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/102. 
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Biz de onların üzerine kızgın taşlar yağdırarak helak ettik. Lut'u ve ailesini ise bu azaptan 
kurtardık. Ancak helak olanlarla birlikte geride kalan karısı hariç. 127[127] 
 
137-138- Şüphesiz sizler sabah akşam onların memleketlerinden geçiyorsunuz. Hiç 
düşünmez misiniz? 
Ey Kureyş müşrikleri, şüphesiz ki sizler Şam'a gidip gelirken, sabah akşam Lut kavminin 
diyarından geçiyorsunuz. Siz bunları hiç düşünmüyorsunuz? Allah emirlerine karşı 
gelenlerin bu türlü azaplara uğratıldıklarını anlamıyor musunuz? 128[128] 
 
139- Şüphesiz Yunus da peygamberlerdendi. 129[129] 
 
140- Bir zaman o kaçıp yüklü bir gemiye binmişti. 130[130] 
 
141-  (Gcmidekilerden birinin denize atılması için) aralarında kura çekilmişti de Yunus 
kurayı kaybedenlerden olmuştu. 
Allah teala, Yunus (a.s.)ı Musul şehrine yakın bir şehir olan Ninova halkına peygamber 
olarak göndermiştir. Hz. Yunus, insanları hak dine davet etmesine rağmen, onlar inkarlarında 
ısrar etmişler "ve Yunus'u dinlememişlerdir. Yunus (a.s.) bunun üzerine oradan ayrılmış ve 
Allanın üç gün sonra göndereceği bir azabı haber vermiştir. Ninova halkı azabın kendilerine 
mutlaka geleceğini anlayınca çoluk çocuklarını ve hayvanlarını alarak çöllere açılmışlar ve 
orada rablerine yalvararak göndereceği azabı kendilerinden kaldırmasını istemişlerdir. 
Bunun üzerine Allah teala da dualarını kabul edip azabı kendilerinden kaldırmıştır. 
Yunus (a.s.) ise kavminin inkarcılığını görünce, onları bırakıp bir vapura binerek oradan 
uzaklaşmak istemiş, vapur dalgalara tutulmuş yükünün ağırlığından dolayı batıp 
boğulacaklarını anlayınca yolcular aralarında kur'a çekerek içlerinden birini denize atmaya 
karar vermişler, kur'a Yunus"a çıkmış, Yunus'u denize atmamak için kur'ayı üç defa tekrar 
etmişler, hepsinde de kur'a Yunus'a çıkmış, bunun üzerine Yunus (a.s.) soyunarak kendisini 
denize atmıştır. 
Allah tealanm vazifelendirdiği bir balık gelip Yunus'u yutmuş, bunun üzerine Yunus, 
denizin, gecenin ve balığın karnının meydana getirdikleri karanlıklar içinde kalmıştır. İşte 
orada rabbine niyaz ederek "Senden başka hiçbir ilah yoktur, Seni tenzih ve teşbih ederim. 
Doğrusu ben, zalimlerden oldum." diye Allaha yalvarmıştır. 131[131] 
 
142- (O, kendisini denize atınca) kınanmış bir haldeyken balık onu yutmuştu. 
Ayet-i kerimede Hz. Yunus'un, Allah tealanın vazifelendirdiği bir balık tarafından yutulduğu 
zikredilmektedir. Hz. Yunus'u yutan balık ona herhangi bir zarar vermemiştir. Yunus (a.s.) 
balığın karnında rabbine ibadet etmiş ve ona Şöyle dua etmiştir; "Senden başka hiçbir ilah 
yoktur. Seni tenzih ve teşbih ederim. Doğrusu ben zalimlerden oldum. 132[132] 
Katade, Yunus (a.s.)m, balığın karnında üç gün, Cafer-i Sâdık yedi gün, ebu Mâlik kırk gün, 
Mücahid ve Şa'bî ise kuşluk iie yatsı arası kadar bir vakit kaldığını söylemişlerdir. 
Ayette Yunus (a.s.)m kınanmış olduğu zikredilmektedir. Ancak bu kınanmanın sebebinin ne 
olduğu beyan edilmemiştir. 
Mücahid ve İbn-i Zeyd "Bundan maksat, Yunus (a.s.)m bir hata işlemiş olmasıdır." 
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demişlerdir. 133[133] 
 
143-144- Eğer o, Allahı teşbih edenlerden olmasaydı, insanların tekrar dirileceği kıyamet 
gününe kadar balığın karnında kalırdı. 
Şayet Yunus, balığın kendisini yutmasından önceki serbest zamanlarında Allaha kulluk edip 
onu teşbih edenlerden olmasaydı, balığın kamında, içine düştüğü sıkıntıda kıyamet gününe 
kadar devam ederdi. Fakat o, Allahı çokça zikredenlerdendi. Bu sebeple Allah onu balığın 
karnında uzun süre tutmayıp sahile çıkardı. 134[134] 
 
145- Biz onu balığın karnından, hasta bir halde çorak bir sahile attık. 
Ayet-i kerimede zikredilen bu çorak sahilden maksat, üzerinde bitki ve bina bulunmayan bir 
arazidir. Bazı müfessirlere göre burası Dicle nehrinin kenarıdır. Bazılarına göre ise Yemen 
topraklarıdır. 
Ayette Yunus (a.s.)ın balığın kamından çıktığında hasta olduğu zikredilmektedir. Bundan 
maksat Yunus (a.s.)ın vücudunun zayıf düşmüş olması ve annesinden yeni doğan bebeğin 
vücudu gibi olmasıdır. Abdullah b. Mes'ud bu durumu tarif ederken Yunus (a.s.)ın, tüyleri 
bitmemiş civciv gib okluğunu söylemiştir. 135[135] 
 
146- Biz onun için geniş yapraklı bir bitki bitirdik. 
Âyet-i kerimede zikredilen bu bitkinin nasıl birşey olduğu ve Yunus (a.s.) için nasıl faydalı 
olduğu hususunda farklı görüşler zikredilmiştir. 
Bazı müfessirlere göre bu bitkiden maksat, gövdesi olmayan bir bitkidir. Bu, kabak, karpuz, 
yaban karpuzu vb. bitkilerden herhangi biridir. Bu görüş Sa-id b. Cübeyr, Mücahid ve 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilmektedir. 
Diğer bir görüşe göre ise Yunus (a.s.) için bitirilen bu bitki kabaktır. Bu görüş ise Abdullah 
b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Katade, Dehhak, Atâ ve Vehb b. Münebbih'ten 
nakledilmektedir. 
Hz. Yunus'un bu kabaktan yediği ve bu yolla hem açlığını hem de susuzluğunu giderdiği 
rivayet edilmiştir. 
Diğer bazılarına göre ise, burada zikredilen bitki, kabağın yaprakları gibi yapraklan bulunan 
ve Yunus (a.s.)a gönderilen bir ağaçtır. Bu görüş de Said b. Cübeyr'den nakledilmiştir. 136[136] 
 
147- Biz onu, sayısı yüzbin hatta daha fazla olan bir kavme peygamber 
olarakgönderdik. 137[137] 
 
148-  Onlar Yunus'un davetini kabul edip iman ettiler. Biz de onları belli bîr vakte kadar 
nimetlerimizle yaşattık. 
Allah teala bu âyette Yunus (a.s.)ı yüzbin veya daha fazla kişiye peygamber olarak 
gönderdiğini zikretmiştir. Übey b. Kâ'b, Resulullahın, yüzbinden fazla olan miktarın yirmi 
bin olduğunu söylediğini rivayet etmiştir. 138[138] 
Hz. Yunus'un bu kadar insana peygamber olarak gönderilişi, balığın kendisini yutmasından 
önce mi yoksa sonra mı gerçekleştiği hususunda iki görüş zikredilmektedir. 
Hasan-ı Basrî ve Mücahid'den nakledilen bir görüşe göre Hz. Yunus, balık kendisini 
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yutmadan önce Ninova halkına peygamber olarak gönderilmiştir. Bunlar, Allanın azabının 
kendilerine geleceğini anlayınca hepsi iman etmişler ve Allah onları, ecelleri gelinceye kadar 
yaşatmıştır. 
Şehr b. Havşeb'in Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre Hz. Yunus kendisini 
balığın yutup bilahare dişan çikamasmdan sonra Ninova halkına peygamber olarak 
gönderilmiştir. O kavim AHaha iman etmiş Allah da onlan azaba uğratmamış, ecelleri 
gelinceye kadar yaşatmıştır. 139[139] 
 
149- Ey Muhartımcd, müşriklere sor, kızlar rabbinin de oğlanlar onların mıymış? 
*Kureyş müşrikleri "Melekler Allahın kızlarıdır." diyorlar ve onlara tapıyorlardı. Bu sebeple 
Allah teala Resulullaha, müşriklerden bunu sormasını emrediyor ve onlan kınıyor. Zira 
onlara kız çocukları doğduğu müjdelenince yüzleri simsiyah kesiliyor ve Öfkeleniyorlardı. 
Kızlarından bu kadar utanç duyan müşrikler, melekleri dişi olarak kabul ediyor ve onların, 
Allanın kızları olduklarını iddia ediyorlardı. Allah teala onların bu iftiralarına cevap vererek 
buyuruyor ki: 140[140] 
 
150- Yoksa melekleri dişi olarak yarattığımızı mı gördüler? 141[141] 
 
151-152- İyi bilinmelidir ki onlar iftiralarından dolayı: "Allah doğurdu." diyorlar. Şüphesiz 
ki onlar yalancıdırlar. 142[142] 
 
153- Allah, kızları oğullara mı tercih etmiş? 
Yoksa meleklerin Allahın kızları olduklarım iddia eden bu müşrikler, biz bu melekleri dişi 
olarak yaratırken onlan görüyorlar mıydı? Hayır bu böyle de-öildir İyi bilinmelidir ki onlar 
sırf iftiralarından dolayı: "Allah çocuk kazandı." diyorlardı. Şüphesiz ki onlar yalancıdırlar. 
Ey müşrikler, Allah, kızları oğullara tercih rai etmiştir? Böyle mi zannediyorsunuz? 143[143] 
 
154- Ne oldu size? Nasıl da böyle hüküm veriyorsunuz? 144[144] 
 
155- Hiç düşünmüyor musunuz? 145[145] 
 
156- Yoksa elinizde apaçık bir deliliniz mi var? 146[146] 
 
157- Eğer sözünüzde sadık İseniz getirin kitabınızı. 
Ne oluyor size? Nasıl böyle bir hüküm verebiyorsunuz? Kızlan kendinize yakıştırmadığınız 
halde Allahın kızlan bulunduğunu, oğlanların ise size ait olduğunu söylüyorsunuz? 
Söylediklerinizin neyere varacağını hiç düşünmüyor musunuz? Hâlâ hatanızı anlayıp 
iddianızdan vazgeçmeyecek misiniz? Sizin bu söylediğinizin doğru olduğunu ortaya koyan 
bir deliliniz var mı? Şayet bu iddianızda doğnıysanız deliliniz olan ilahi kitabı getirin de 
görelim. 
Bazi müfessirler bu âyette zikredilen delili "Özür" manasına almışlar ve âyeti şöyle izah 
etmişlerdir: Yoksa sizin: "Erkekler bizim, kızlar Allahındır." demenizi mazur gösterecek bir 
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deliliniz mi var? 147[147] 
 
158- Onlar, Allah ile cinler arasında bir soy bağı uydurdular cinler de o müşriklerin, (Hesap 
vermek üzere) Allanın huzuruna çıkarılacaklarım bilirler. 148[148] 
 
159- Allah onların uydurdukları sıfatlardan münezzehtir. 
Müşrikler, Allah üe cinler arasında soy bağı bulunduğunu iddia etmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas'tan rivayet edilen bir görüşe göre bu müşrikler soy bağını, hâşâ Allah ile 
İblisin kardeş olduğunu iddia ederek kurmaya çalışmışlardır. 
Mücahid ise, müşriklerin, Allahın cinlerle evlenerek melek kızları olduğunu iddia ederek 
Allah teala ile cinler arasında nesep bağı kurmaya çalıştıklarını söylemiştir. 
Katade ise bu iddiayı Yahudilerin ileri sürdüklerini söylemiştir. 
Âyet-i kerimede: "Şüphesiz ki cinler de o müşriklerin, hesap vermek üzere Allahın huzuruna 
çıkarılacaklarını bilirler." buyurulmaktadır. Bu ifade iki şekilde izah edilmiştir. 
Bir izah şekli şöyledir: "Şüphesiz ki cinler de hesaba çekilmeyi bizzat göreceklerini 
bilmektedirler." 
Diğer bir izah şekli ise şöyledir: "Şüphesiz ki cinler de bu sözleri söyleyenlerin azaba 
sevkedeliceklerini bilmektedirler." Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 149[149] 
 
160- Ancak Allahın ihlaslı kulları bu iddialardan uzaktır. 
Taberi bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmiştir: "Melekler Allahın kızlarıdır." diyenler 
cehennem azabına sevkedileceklerdir. Ancak Allahın ihlaslı kıldığı kullan bundan 
müstesnadırlar. 150[150] 
 
161-162- Siz ve taptıklarınız Allaha karşı hiçbir kimseyi yoldan çıkaramazsınız. 151[151] 
 
163- Ancak cehenneme girecek kimse müstesna. 
Ey müşrikler, ne sizler ne de taptığınız putlar herhangi bir kimseyi Allaha karşı s apt ırabi 
lirsiniz. Sizler ancak cehenneme girecek olanları baştan çıkarabilirsiniz. Onlar da Allanın, 
cehenneme gireceklerini ezelde bildiği kimselerdir. 152[152] 
 
164-  (Melekler şöyle derler) "Bizim herbirimizin mutlaka belli bir makamı vardır." 153[153] 
 
165- Biziz o saf saf dizilenler biz. 154[154] 
 
166- Biziz Allahı teşbih ve tenzih edenler biz." 
Melekler topluluğu şöyle dediler: "Bizden hiçbirimiz yoktur ki onun gökte belli bir makamı 
olmasın." 
Hz. Aişe (r.anh.) bu hususta Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: Dünya 
semasında ayak basacak kadar bir yer yoktur ki onun üzerinde secde eden veya kıyamda 
duran bir melek bulunmuş olmasın. Allahın şu kelamı bunu ifade etmektedir." Melekler 
şöyle derler: "Bizim herbirimizin mutlaka belli bir makamı vardır Biziz o saf saf dizilenler 
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biz. Biziz Allahı teşbih ve tenzih edenler biz." 
Ebu Nadre diyor ki: "Namaz kılmak için kamet getirildiğinde müminlerin emin Ömer b. el-
Hattab yüzünü insanlara döner ve şöyle derdi: "Ey insanlar şarlan düzgün tutunuz. Zira Allah 
sizi, "Biziz o saf saf dizilenler biz. Biziz Allam teşbih ve tenzih edenler biz." diyen 
meleklerin durumunda görmek ister. Safları düzgün tutun. Ey falan sen öne geç. Ey falan sen 
geri geç." der, saflar düzelince öne geçer tekbir alırdı. 155[155] 
 
167-169- Doğrusu, kâfirler kendilerine peygamber gönderilmeden önce şöyle diyorlardı: 
"Eğer elimizde geçmiş kavimlere indirilen kitaplardan biri olsaydı şüphesiz Allanın ihlaslı 
kullarından olurduk." 156[156] 
 
170- Fakat kitap gelince de onu inkar ettiler. Onlar yakında bileceklerdir. 
Doğrusu Kureyş müşrikleri, Muhammed kendilerine peygamber olarak gönderilmeden önce, 
kendi aralarında şöyle diyorlardı: "Şayet bizim elimizde de önceki ümmetlere verilen Tevrat 
ve İncil gibi bir ilahi kitap olsaydı yahut Hıristiyan ve Yahudilere geldiği gibi bize de bir 
peygamber gelmiş olsaydı şüphesiz ki bizler Allanın ihlaslı kullan olurduk." Fakat 
Muhammed onlara Kur'anı getirince de onu inkar etmişlerdir. Yakında huzurumuza 
çıktıklarında inkarları yüzünden nasıl bir azaba uğratılacaklarını bileceklerdir. 157[157] 
 
171-  Şüphesiz bizim peygamber olarak gönderdiğimiz kullarımıza ezelden şu vaadimiz 
vardır. 158[158] 
 
172- Onlar mutlaka yardım göreceklerdir. 159[159] 
 
173- Şüphesiz galip gelecek olan da bizim ordumuzdur. 
Şüphesiz biz, peygamber olan kullarımız için Levh-i Mahfuzda şunu yaz-mışızdır. "Onlar 
çeşitli delillerle galip gelecekler ve onlara yardım edilecektir. Sonunda galip gelecek olan 
mutlaka bizim ordumuzdur." 
Allah teala bu âyetlerde, dünyada da âhirette de hayırlı akıbetin peygamberlerin ve onlara 
uyanların olduğunu bildirmektedir. Bu hususta başka âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: 
"Allah: "Ben ve peygamberlerim mutlaka üstün geleceğiz." diye yazmıştır. Şüphesiz ki Allah 
herşeyden kuvvetli ve herşe-ye galiptir. 160[160] "Şüphesiz biz, Peygamberlerimize ve iman 
edenlere hem dünya hayatında hem de şahitlerin şahitlik edeceği kıyamet gününde mutlaka 
yardım 161[161]edeceğiz." 162[162] 
 
174- Ey Muhammed, belli bir zamana kadar onlardan yüzçcvir. 
Burada zikredilen'"Belli bir zaman"dan maksat "Ölümlerine kadar" demektir. Süddi'ye göre 
bundan maksat: "Bedir günündeki cezalandırılmalarına kadar." İbn-i Zeyd'e göre ise 
"Kıyamet gününe kadar" demektir. Taberi, Süddî'nin görüşünü tercih etmektedir. 163[163] 
 
175- Bak onların haline, onlar yakında göreceklerdir. 
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Ey Muhammed, sen onların haline bir bak. Yakında onlar nasıl bir azabımıza 
uğratılacaklarını göreceklerdir. 164[164] 
 
176- Onlar, azabımızı acele olarak mı istiyorlar? 
Onlar; "Eğer doğru söylüyorsanız bu vaadettiğiniz azap ne zamangele-cektir?" diyerek 
azabızımın kendilerine derhal gelmesini mi istiyorlar? 165[165] 
 
177- Azabımız yurtlarına inince, daha önce azapla uyarılanların sabahı ne kütü olur. 
Azabımız, onun derhal gelmesini istiyen kâfirlerin yurduna gelince, daha önce azapla 
uyarılmış fakat yine de yola gelmemiş olanların hali ne kötü olur. 
Enes b. Mâlik, uyarılan Hayber halkı hakkında Peygamber efendimizin şöyle buyurduğunu 
rivayet etmektedir: 
"Allahu Ekber Allahu Ekber, Hayber harap oldu. Biz bu kavmin yurduna girince 
uyarılanların sabahı ne kötü olur. 166[166] 
 
178- Sen, belli bir zamana kaan onlardan yüzçevir. 167[167] 
 
179- Bak onların haline. Onlar yakında göreceklerdir. 
Ey Muhammed, sen şu müşriklerden yüzçevir ve onları belli bir zamana kadar rableri 
hakkında uydurdukları yalanlarla başbaşa bırak. Onların haline bak ve gör ki onlar yakında 
nasıl bir azaba uğrayacaklarını ve akıbetlerinin ne olacağını göreceklerdir. 168[168] 
 
180-  Kuvvet ve kudret sahibi rabbin, onların uydurdukları sıfatlardan münezzehtir. 169[169] 
 
181- Gönderilen Peygamberlere selam olsun. 170[170] 
 
182- Âlemlerin rabbi olan Allaha ham dolsun. 
Ey Muhammed, güç ve kudret sahibi olan rabbin, müşriklerin onu vasif-.landırdığı: 
"Melekler Allanın kızlarıdır." gibi sıfatlardan beridir, münezzehtir. Çeşitli ümmetlere 
göndermiş olduğu peygamberlere, en korkunç gün olan kıyamet gününde AUahın azabından 
selamette olmaları vardır. Âlemlerin rabbi olan Allaha hamdolsun. Zira kullarına verilen 
bütün nimetler onun tarafı nd and ir.  
İbn-i Ebi Hatim, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: "Kim kıyamet 
gününde mükafaatının dolu ölçeklerle ölçülmesini isterse o, bulunduğu meclisten kalktığı 
zaman en sonunda: "Kuvvet ve kudret sahibi olan rabbin, onların uydurdukları sıfatlardan 
münezzehtir. Gönderilen peygamberlere selam olsun. Âlemlerin rabbi olan Allaha 
hamdolsun." desin. 171[171] 
 
 
 

 

164[164] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/111 
165[165] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/112. 
166[166] Buhari, K. el-Ezan, bab: 6, K. Salal el-Havf, bab: 6, Müslim, K.el-Cuınua, bab: 12(M2UNa-dis no: 1365 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/112. 
167[167] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/113. 
168[168] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/113. 
169[169] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/113. 
170[170] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/113. 
171[171] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/113. 

                                                            



SAD SURESIİ 
Sâd Suresi seksen sekiz âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu sure-i celile, kâfirlerin, Hz. Mulıaınıned (s.a.v.)in peygamberliğini yalanlama lan m ve 
onun getirdiği Tevhid inancına karşı çıkmalarını kınayarak başlamakta ve o müşriklerin, 
mağlup olmaya mahkum, derme çalma bir topluluk olduklarını beyan etmektedir. 
Cenab-ı Hak, onlardan önce Nuh kavminin, Âd kavminin, Firavunun, Se-mud'un, Lut 
kavminin ve Eyke ashabının da peygamberleri yalanladıklarını haber vererek Resulullahı 
teselli etmektedir. 
Sure-i Celilede devamla, Resulullahin, kâfirlerin söylediklerine sabretmesi tavsiye edilmekte 
ve Hz. Davud'u hatırlaması emredilmektedir ve buyurul-maktadır ki: "Şüphesiz ki biz, 
dağlan Davud'un emrine vernıiştik. Onlar, Da-vud'la beraber gece kuşluk vakti teşbih 
ederlerdi." "Biz, kuşları da toplu olarak onun emrine venniştik. Hepsi de ona boyun 
eğiyorlardı.1[1] 
Bundan sonra, Davud (a.s.)a gelen davacılar haber verilmekte ve Hz. Davud'un, o davalılar 
arasındaki ihtilafta hüküm verdiği haber verilmekte ve onun, yeryüzünde halife kılındığı, 
insanlar arasında hak ile hükmetmesinin ve keyfine tabi olmamasının emredildiği beyan 
edilmektedir. 
Daha sonra, Davud (a.s.)a evlat olarak Hz. Süleyman'ın ihsan edildiği ve onun da güzel bir 
kul olduğu haber verilmektedir. Hz. Süleyman'ın atlarının bulunduğu, onları sevdiği, sonra 
hastalanarak çok zayıf düştüğü ve bilahare tekrar sağlığına kavuştuğu haber verilmektedir. 
Hz. Süleyman, Allah tealadan, kendisinden sonra gelecek hiçbir kimseye nasibolmayacak bir 
saltanat vennesini istiyor. Allah teala da şeytanlar ve diğer varlıklardan bir çoğunun emrine 
veriyor. Sure-i celilede bu kıssalann beyanından sonra Eyyub aleyhisse(amin da hatırlanması 
emrediliyor. 
Eyyub (a.s.) hastalanıyor ve kendisine: 2[2] "Ayağını yere vur. İşte sana yıkanılacak ve 
içilecek bir su."diye vahyediliyor. Ve onun, sabırlı, daima Allaha yönelen ve güzel bir kul 
olduğu beyan ediliyor. 
Allah teala Resulullaha, kuvvetli ve basiret sahibi kullarından, İbrahim'i, îshak'ı ve Yakub'u 
da hatırlamasını emrediyor ve onların, âhiret yurdunu hatırlama özelliğine sahibolduklanm 
ve kendi yanında seçkin ve hayırlı kimseler olduklarım açıklıyor. İsmail'i, Elyesa'ı ve 
Zülkifl'i de hatırlamasını istiyor, onların hepsinin de seçkin kimseler olduklarını beyan 
ediyor. 
Sure-i Celilede devamla, Allahtan korkan ve onun emir ve yasaklarına uyanlar için Adn 
cennetleri ve orada çeşitli nimetlerin bulunduğu, haddi aşan azgınlar için ise kötü bir akıbet 
ve cehennem olduğu, onların oraya girecekleri ve çok şiddetli bir azap görecekleri ve 
cehenneme girenlerin orada birbirlerini suçlayarak münakaşa edecekleri beyan ediliyor. 
Bu sure-i celilede, Hz. Âdem'in yaratılışı, Al I ahin emriyle bütün meleklerin ona şevde 
ettikleri, iblis'in ise secde etmeyip kibirlenerek kâfirlerden olduğu, secde etmemesine 
gerekçe olarak ta Allahm, Adem'i çamurdan kendisini ise ateşten yarattığı hususunu Öne 
sürdüğü beyan ediliyor. 
İblis, Allanın emrine karşı geldiği için Allahm rahmetinden kovuluyor ve Shiret gününe 
kadar Allanın lanetinin onun üzerine olacağı söyleniyor kendisine. İblis ise insanların tekrar 

1[1] Sâd Suresi, âyet: 18-19 

2[2] Sâd Suresi, âyet: 42. 

                                                            



dirilecekleri güne kadar kendisine mühlet verilmesini istiyor. Allah teala da ona "Sen, vakti 
belli olan bir güne kadar mühlet verilenlerdensin. 3[3]buyuruyor İblis diyor ki: "İzzet ve 
şerefine yemin olsun ki onlardan ihlaslı kulların hariç, bütün insanları yoldan 
çıkaracağım. 4[4] 
Ve Sure-i Celile şu âyetlerle sona eriyor: "Bu Kur'an, sadece âlemlere bir Öğüttür. Onun 
haberlerinin doğru olduğunu bir müddet sonra mutlaka öğreneceksiniz. 5[5] 
 
Rahman ve rahim olan Allahm adıyla. 
 
1- Sâd. Şeref ve öğüt dolu Kur'ana yemin olsun ki (durum, kâfirlerin iddia ettiği gibi 
değildir.) 
*Bu âyetin başındaki "Sâd" kelimesi, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Hasan-i Basrî bu 
kelimenin manasının: "Amelini Kur'anla karşılaştır." demek olduğunu söylemiştir. Süddî ise 
bu kelimenin, diğer bir kısım surelerin başında bulunan mukatta'a harflerinden biri olduğunu 
söylemiştir. 
İbn-i Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre ise bu kelime, Allah tealanm isimlerinden biridir. 
Allah teala bununla yemin etmiştir. 
Katade ise bu kelimenin, Kur'anm isimlerinden biri olduğunu Allah teala-nın Kur'anm bu 
ismiyle yemin ettiğini söylemiştir. Dehhak da bu kelimenin "Allah doğru söyledi.3" 
manasına geldiğini söylemiştir.6[6] 
 
2- Bilakis onlar, boş bir gurur ve ihtilaf içindedirler. 
Bazı müfessirler bu âyet-i kerimenin, birinci âyetteki yeminin cevabı olduğunu söylemişler 
ve bu âyetlerin birlikte şöyle izah etmişlerdir. "Şeref sahibi olan ve öğüt veren Kur'ana 
yemin olsun ki, kâfirler gurur ve ayrılık içindedirler." Taberi de bu izah tarzını tercih 
etmektedir. 
Âyet-i kerimede, müşriklerin, cahiliyye taassubu içinde böbürlendikleri, Allanın ve 
peygamberinin emirlerine karşı ayrılığa düştükleri, bu itibarla öğüt veren Kur1 andan ibret 
almadıkları ifade edilmektedir. 7[7] 
 
3- Biz, onlardan ünce nice nesilleri helak ettik. (Azabımız başlarına inerken kurtulmak için) 
onlar feryad ediyorlardı. Fakat zaman, kaçıp kurtulma zamanı değildi. 
Biz, peygamberimiz Muhammed'i yalanlayan müşriklerden önce, kendilerine gönderilen 
peygamberleri yalanlayan nice kavimleri helak ettik. Azabımız gelip onlara çatınca, onun 
dehşetinden kurtulmak için o kavimler rablerine yalvarıp yakardılar. Yaptıklarından vazgeçip 
yardım istediler. Fakat azabın geldiği zaman artık kaçıp kurtulma anı değildi. Onlar, tevbenin 
fayda etmediği bir zamanda tevbe ettiler. Bu sebeple azaptan kurtulamadılar. İşte bu 
müşrikler de aynı akıbete düşeceklerinden korksunlar. 8[8] 
 
4-5- Kendilerine, içlerinden bir uyarıcı (Peygamber) gelmesine şaştılar. Kâfirler: "Bu, çok 

3[3] Sâd Suresi, âyet: 80-81 

4[4] Sâd Suresi, âyet: 82-83 

5[5] Sâd Suresi, âyet: 87-88 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/115-116. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/117. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/117 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/118. 

                                                            



yalancı bir sihirbazdır. İlahları bir tek ilah mı yaptı? Doğrusu bu şaşılacak bir şey." 
dediler. 9[9] 
 
6-8- Kâfirlerin ileri gelenlerinden bir gurup, birbirlerine: "Haydi yürüyün, İlahlarınıza ibadet 
etmekte direnin, sizden beklenen de budur. Biz bu tevhidi başka bir dinde duymadık. Bu, 
uydurmadan başka bir şey değildir. Kur'an, aramızdan ona mı indirildi?" diyerek kalkıp 
yürüdüler. Doğrusu onlar, benim vahyimden şüphe içindedirler. Daha doğrusu onlar, azabımı 
henüz tatmadılar. 
Said b. Cübeyr, Abdullah b. Abbas'ın, bu âyetlerin nüzul sebebi hakkında şunları söylediğini 
rivayet etmektedir. Abdullah b. Abbas demiştir ki: 
"Ebu Talip hastalanınca, içlerinde Ebu Cehil'in de bulunduğu Kureyş'ten bir topluluk onu 
ziyarete geldi. Onlar: "Ey Ebu Talib, kardeşinin oğlu bizim Hanlarımıza sövüyor, onlar için 
şöyle şöyle diyor ve onlara şöyle şöyle yapıyor. Birini ona gönder de onu böyle yapmaktan 
vazgeçir." dediler. Bunun üzerine Ebu Talib birini Resulullaha gönderdi. Ebu Talib'in 
yanında bir kişinin oturacağı kadar yer bulunuyordu. Ebu Cehil, Resulullah'ın, amcasının 
yanma gelip oraya oturursa amcasının ona şefkatli davranacağından korktu ve hemen gidip 
oraya oturdu. Resulullah içeri girince, kapının yanından başka oturacak bir yer bulamadı ve 
oraya oturdu. Ebu Talib ona: "Ey kardeşimin oğlu, kavmin senden şikayetçi oluyor. Senin, 
onların putlarına sövdüğünü, onlara şunu şunu söylediğini ve onlara şunu şunu yaptığını 
sanıyorlar." dedi. Resulullah: "Ey amca, ben onlardan sadece bir sözü söylemelerini 
istiyorum. Onlar bunu söyledikleri takdirde bütün Araplar onlara boyun eğecek ve Acemler 
onlara cizye verecektir." dedi. Kureyşliler: "O söz nedir? Babanın şerefine yemin olsun ki 
biz onu ve onun on katını da söyleriz." dediler. Resulullah: "O söz, Lailahe İllalllah, Allah-
tan başka hiçbir ilah yoktur." sözüdür." dedi. Bunun üzerine Kureyşliler oradan yaka silkerek 
ve şöyle diyerek kalkıp gittiler: "O ilahları bir tek ilah mı yaptı?" İşte bunun üzerine bu 
âyetler nazil oldu. "O, ilahları bir tek ilah mı yaptı? Doğrusu bu, şaşılacak bir şeydir. Haydi 
yürüyün, ilahlarınıza ibadet etmekte direnin, sizden beklenen de budur. Biz, bu tevhidi başka 
bir dinde duymadık. Bu, uydurmadan başka birşey değildir. Kur'an aramızdan ona mı 
indirildi? Doğrusu onlar, benim vahyimden şüphe içindedirler. Daha doğrusu onlar azabımı 
henüz tatmadılar. 10[10] 
Taberi bu âyetleri şöyle izah etmektedir: "Kureyş müşrikleri, kendilerinden bir uyananın 
Allah tarafından gönderilip onları uyarmasına şaştılar ki, bu uyarıcı da Muhammed'dir. 
Allanın birliğini inkar eden bu kâfirler, kendilerini Allanın azabıyla uyaran Muhammed'e: 
"Bu, yalancı bir sihirbazdır. Bu, bütün ilahları tek bir ilah mı yapıyor? ,0 tek ilahın, 
hepimizin dualarını işiteceğini ve yaptığımız ibadetleri bileceğini mi sanıyor? Şüphesiz ki bu 
iddia, şaşılacak bir iddiadır." dediler. 
Kâfirlerin ileri gelenleri Resulullahın yanından ayrılıp gittiler ve birbirlerine şöyle dediler: 
"Haydi yürüyün. İlahlarınıza tapmakta sabırlı olun. Düşmanlarınızın istediği, ilahlarınızdan 
aynlmanızüır. Şüphesiz ki Muhammed, bizden, bu söylediğini kabul etmemizi ve böylece 
bizi tahakküm altına almayı istiyor. Muhammed'in bizi çağırdığı bu sözü, en son din olan 
Hıristiyanlıkta veya atalarımızın dininde de görmedik. Muhammed'in getirdiği bu Kur'an, 
onun uydurmasından başka bir şey değildir. Bizim aramızdan Öğüt buna mı indirilmiş? 
Şereflilerimize değil de buna mı mahsus kılınmış?" 
Allah teala bunlara cevaben buyuruyor ki: "Doğrusu bu müşrikler, bizim, Muhammed'e 
indirdiğimiz vahyin ve Kur'anm, bizim tarafımızdan gönderildiğinden şüphe ediyorlardı. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/118. 
10[10] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C. 1, S.362 / Tirmizî, K. Tefsir el-Kur'an, Sun;: 38, bah: 1, Hadis no: 3232. 

                                                            



Daha doğrusu bunlar, henüz azabımızı tatmadılar. Azabımızı tadacak olsalar, yalanladıkları 
şeyin gerçek olduğunu idrak ederler. Fakat o zaman bu onlara bir fayda vennez. 11[11] 
 
9- Yoksa onların yanında, herşeye galip ve ihsanı bol olan rabbinin rahmet hazineleri mi var? 
Allanın, peygamberi Muhammed'e Kur'anı vahyetmiş olduğunu inkar eden bu kâfirlerin 
elinde, herşeye galip olan ve kullarına bolca nimet veren rabbinin rahmet hazineleri mi var 
da onlar rabbinin sana verdiği lütuflara engel olmaya kalkışıyorlar? 12[12] 
 
10- Yoksa göklerin, yerin ve aralarındakilerin mülkü kendilerine mi aittir? Öyleyse yollarını 
bulup göklere çıksınlar. 
Yoksa göklerin, yerin ve onlann aralarında bulunanların mülkiyeti, gururlanan ve 
peygamberle ayrılığa düşen bu kâfirlere mi aittir de kendilerinde Al-laha ve peygambere 
karşı çıkma cesareti buluyorlar? Elbetteki göklerin, yerin ve aralarındakilerin mülkiyeti bana 
aittir. O halde benim mülkümde bana nasıl karşı.çıkıyorlar? Eğer iddia ettikleri gibi göklerin 
ve yerin mülkiyeti onlara ait ise bir yolunu bularak oralara çıkıp gezsinler. Zira birşeye sahip 
olan kimsenin, kendi mülkünü gezip denetlenmesinin imkansız olması düşünülemez. 13[13] 
 
11- Onlar, orada çeşitli guruplardan meydana gelen, mağlup olmaya mahkum bir ordudur. 
Böbürlenme ve ayrılık içinde bulunan bu kâfirler Bedir'de mağlubiyete mahkum olacak olan 
İblisin guruplarından oluşan bir ordudan başka bir şey değildir. 
Katade bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Resulullah (s.a.v.) daha Mekke'de iken Allah 
ona, müşriklerin ordusunu mağlup edeceğini bu âyette haber vermiş ve bu haber Bedir 
savaşında gerçekleşmiştir. Bu hususta başka âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır:"Yoksa 
onlar: "Biz, intikam alacak bir topluluğuz." mu diyorlar?" "Yakında o topluluk hezimete 
uğrayacak ve arkalarını dönüp kaçacaklardır. 14[14] 
 
12-13-  Onlardan önce Nuh kavmi, Âd, kazıklar sahibi (saltanat sahibi) Firavun, Scmud, Lut 
kavmi ve Ashab- ı Eykc de (kendilerine gönderilen peygamberleri) yalanlamışlardı. İşte 
guruplaşanlar bunlardır. 15[15] 
 
14- Şüphesiz onların hepsi peygamberleri yalanlayıp azabımı hak ettiler. 
Bütün ilahları tek bir ilah mı yaptı?" diyen bu Kureyş müşriklerinden önce gelen Nuh kavmi, 
Ad kavmi, kazıklar sahibi Firavun, Semud kavmi, Lut kavmi ve Eyke halkı, işte bütün bu 
gruplar kendilerine gönderilen peygamberleri ve kitapları yalanladılar, Bütün bu ümmetler, 
Allanın kendilerine gönderdiği peygamberleri yalanlayanlardan başka birşey değillerdi. Bu 
yüzden benim onlara azabım hak oldu. Ey Muhammed, senin bu kavmin de onlar gibr 
davranırlarsa onların akıbetlerine uğrarlar. 
Ayet-i kerimede Firavun "Kazıklar sahibi" olarak vasıflandırılmıştır. Sa-id b. Cübeyr, Katade 
ve İbn-i Abbas, Firavunun böyle vasiflandınlmasının sebebinin, Firavunun birtakım 
kazıklarla oynamış olması olduğunu söylemişlerdir. Süddi ve Rebi' b. Enes ise Firavun'un bu 
şekilde sıfatlandinlmasinm sebebinin, insanlara kazıklarla işkence etmiş olması olduğunu 
söylemişlerdir. Dehhak ise "Bu ifadeden maksat, Firavun'un, çokça binalara sahip olduğunu 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/118-120. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/121. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/121. 
14[14] Kamer Suresi, âyet: 44-45 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/121. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/122. 

                                                            



ifade etmektir." demiştir. 
"Eyke halkı"ndan maksat, Şuayb (a.s.)in kendilerine peygamber olarak gönderildiği 
kavimdir. "Eyke" kelimesinin manası, "Birbirine girmiş sık ağaçlık." demektir. Bu kavim, 
Allaha ortak koşmak, yol kesmek, ölçü ve tartıyı eksik yapmak gibi fiilleriyle zalim bir 
kavim olmuş bu sebeple de zelzele ve üzerlerini kaplayan siyah bir bulutla helak olup 
gitmişlerdir. 16[16] 
 
15- Onlar ancak bir çığlığı bekliyorlar. Onun geri dönüşü yoktur. 
Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Birincisi şöyledir: "Ey Muhammed, bu Kureyş 
müşrikleri, ancak birinci sur'a üflenirken meydana gelecek olan çığlığı beklemektedirler. O 
çığlık meydana gelince artık onun tesirinden kurtulmak mümkün değildir. 
Diğer bir izah şekline göre de âyetin manası şöyledir: "Bu müşrikler ancak Allanın 
beklemektedirler. Onlara Allanın azabı geldikten sonra bir daha kendilerine gelemezler. Zira 
o azap onları helak eder." 17[17] 
 
16- Kâfirler; "Rabbimiz, hesap gününden önce payımıza düşen (azabı) hemen gönder." 
dediler. 
Âyet-i kerimede kâfirlerin, Allah teaîadan, paylarına düşen şeyi derhal kentlilerine vermesini 
istedikleri zikredilmekte ve paydan düşen şeyden neyi kasdettikieri açıkça 
zikredilmemektedir. Bu itibarla müfessirler bu ifadeyi farklı şekillerde izah etmişlerdir. 
- Abdullah b. Abbas. Mücahid ve Katade'den nakledilen görüşe göre, burada, kâfirlerin, 
acele olarak verilmesini istedikleri paylarından maksat, Resulul-lah'ın. kendilerine geleceğini 
haber verdiği ilahi azaptır. Bu izaha göre kâfirler, ilahi azabın derhal gelmesini isteyerek 
onunla alay etmişlerdir. Taberi, bundan sonra gelen âyetin, Resıılullaha sabretmeyi 
emrettiğini dikkate alarak bu görüşü tercih etmiştir. Zira Resulullahın sabrı, onların 
alaylarına karşı söz konusudur. 
Süddî ise burada kâfirlerin, Allahtan acele olarak kendilerine vermesini istedikleri 
paylarından maksadın, iman ettikleri takdirde cennette erişecekleri mevki ve makamları 
olduğunu söylemektedir. Kâfirler bunları dünyada iken hemen görmek istemişler ve böylece 
Hz. Muhammed (s.a.v.)in doğru söylediğine kanaat getirip ona iman etmek istemişlerdir. 
Said b Cübeyr ise: "Burada kâfirler, âhiretteki paylarının kendilerine dünyada iken 
verilmesini istemişlerdir." demiştir 
İsmail b. Ebi Halid ise: "Kâfirler, kendilerine rableri tarafından takdir edilen rızkın derhal 
verilmesini istemişlerdir." demiştir. 
Diğer bazı âlimlere göre ise burada kâfirlerin, Allah tealadan acele olarak kendilerine 
vermesini istedikleri paydan maksat, amel defterleridir. Kur'an-ı Kerim, amel defterlerinin 
sağ ve soldan verilmesinin, insanların cennetlik veya cehennemlik olacaklarını gsöterdiğini 
zikretmiştir. Kâfirler Kur'anla alay ederek Allah tealadan amel defterlerinden olan paylanntn 
dehhal kendilerine verilmesini, böylece kendilerinin ne olduğunu anlayarak hak yolu 
tutacaklarını alay yoluyla söylemek istemişlerdir. 18[18] 
 
17- Ey Muhammed, kâfirlerin söylediklerine sabret. Güç ve kuvvet sahibi olan kulumuz 
Davud'u hatırla. Şüphesiz ki o, Allaha çokça yönelendi. 
Ey Muhammed, sen, kavminin müşriklerinin sana söyledikleri kötü sözlere karşı sabret. Zira 
biz, senden önceki peygamberleri imtihan ettiğimiz gibi seni de imtihan ediyoruz. O 

16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/122. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/123 
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peygamberler imtihanı başarınca biz onlara yüce mertebeler verdik. Allaha itaatta ve eziyet 
ve işkencelere karşı sabretmede güç ve kuvvet sahibi olan kulumuz Davud da bu 
peygamberlerden biriydi. Sen onu an.. Şüphesiz ki Davud rabbine çokça yönelen biriydi. 
Âyet-i kerimede, Hz. Davud'un güç ve kuvvet sahibi olduğu zikredilmektedir. Buradaki güç 
ve kuvvetten maksat Allaha kulluk ve ona itaatta metanetli olmak ve dinî anlamada güçlü 
olmaktır. 
Ayrıca âyet-i kerimede, Hz. Davud'un, Allaha çokça yönelen biri olduğu zikredilmektedir. 
Onun Allaha yönelmesinden maksat, Mücahid'e göre yaptığı kusurlardan derhal vazgeçmesi, 
Katade'ye göre Allaha çokça itaat edip namaz kılması, Süddi'ye göre ise, Allahi çokça teşbih 
etmesidir. 
Peygamber efendimiz, Hz. Davud'un Allaha çokça yöneldiğini bir hadis-i şerifinde beyan 
ederek şöyle buyumıuştur: 
"Allaha oruçların en sevimlisi Davud'un orucu, yine namazların Allaha en sevimlisi 
Davud'un namazıdır. Davud gecenin yansına kadar uyuyor sonra kalkıp gecenin üçte birinde 
ibadet ediyordu ve geriye kalan altıda birini ise tekrar uyuyordu. O, yıl boyunca bir gün oruç 
tutar bir gün yerdi. 19[19] 
 
18- Şüphesiz biz dağları Davud'un merine vermiştik. Onlar Davud'Ia beraber gece ve kuşluk 
vakti teşbih ederlerdi. 20[20] 
 
19- Biz, kuşları da toplu olarak onun emrine vermiştik. Hepsi de ona boyun eğiyorlardı. 
Âyet-i kerimelerin zahiri, dağların ve kuşların Hz. Davud'la birlikte Al-İahı teşbih ettiklerini 
göstermektedir. Bu, Hz. Davud'a verilen bir mucizedir. O, Zebur'u okurken gökte uçan kuşlar 
yerlerinde durup onunla birlikte Allahı teşbih ederler ve engin dağlar da onun sesinin 
yankısıyla Allahı teşbih ve tenzih eder adeta onun teşbihine iştirak ederlerdi. 
Hz. Davud'un, Allahı zikretme vakitleri olarak gece ve kuşluk vakitleri belirtilmektedir. 
Abdullah b. Abbas, Ümmühuni (r.anh.)dan nakledilen ve resu-lullahın Mekke'yi fethettikten 
sonra sekiz reat kuşluk namazı kıldığını bildiren rivayetine dayanarak kuşluk vaktinde namaz 
kılmanın gerekli olduğunu söylemiş ve bu âyetteki kuşluk vaktini de bu rivayete göre 
yorumlamıştır. 21[21] 
 
20- Biz Davud'un mülkünü de kuvvetli kılmıştık. Ona, meseleleri ayırdctmc kabiliyeti 
vermiştik. 
Âyet-i kerimede, Allah tealanın, Hz. Davud'un mülkünü kuvvetli kıldığı zikredilmektedir. 
Süddî "Bu kuvvetten maksut, Hz. Davud'un ordusunun kalabalık olmasıdır. Öyle ki gece 
gündüz kendisini dört bin asker beklemekteydi." demiştir. 
Abdullah b. Abbas ise Hz. Davud'a verilen bu kuvvetten maksadın onun belli bir mesele 
hakkında venniş olduğu hükümden dolayı insanlar üzerindeki saygınlığı olduğunu 
söylemiştir. 
Taberi ise âyet-i kerimenin, Allah tealanın Hz. Davud'u genel manada her yönüyle 
güçlendirdiğini zikrettiğini, bunun şeklinin ordu gücüyle veya insanlar üzerinde elde edilen 
saygınlıkta meydana geldiğine dair herhangi bir şey söylemediğini bu itibarla âyetin genel 
manasına bağlı kalmanın daha uygun olacağını söylemiş ve bu güçlülüğün adı geçen 

19[19] Müslim, K.es-Sıyam, bab: 189, Hadis no: 1159 
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sebeplerden herhangi biri olabileceği gibi her ikisinin de bunlardan başka herhangi bir şeyin 
olabileceğini zikretmiştir. 
Ayet-i kerimede Allah tealanın Hz. Davud'a hikmet verdiği zikredilmektedir. Süddi bu 
hikmetten makadın, peygamberlik olduğunu, Katade bundan maksadın sünnet olduğunu 
söylemiştir. 
Mücahid ise bu hikmetten maksadın, anlayışlı olmak, akilli olmak, adaletli davranmak, 
doğruyu bulmak olduğunu izah etmiştir. 
Ayet-i kerimede Hz. Davud'a "Meseleleri ayırdetme kabiliyetinin" verildiği zikredilmektedir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Süddi ve İbn-i Zeyd, Hz. Davud'a verilen bu özellikten 
maksadın, onun verdiği kararlarda isabetli olması ve hakkı batıldan ayırdedecek bir anlayışa 
sahibolması olduğunu söylemişlerdir. 
Katli Şüreyh, Şa'bî ve Katade1 ye göre ise Hz. Davud'a verilen kabiliyetten maksat, onun, 
davacıdan delil getirmesini davalıdan da yemin etmesini istemesidir. 
Şa'bî'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise Hz. Davud'a verilen "Meseleleri ayırdetme 
kabiliyetinden maksat, Hz.Davud'un konuşmaya başlarken, girişten sonra "Meseleye 
gelince" anlamına gelen "Emmâ Ba'd" ifadesini kullanmasıdır. 
Taberi, âyet-i kerimenin umumi ifadesine uygun olarak Hz. Davud'a, hüküm vermede, 
tartışmada ve konuşmada, meseleleri birbirinden ayırdetme ve kesin neticeye bağlama 
kabiliyeti verildiğini söylemenin daha doğru olacağım izah etmektedir. 22[22] 
 
21-  Ey Muhammcd, sana davacıların haberi geldi ini? Hani onlar (duvardan, Davudim 
ibadet ettiği yer olan) mihraba tırmanmışlardı. 23[23] 
 
22- Onlar Davud'un yanına girmişlerdi de Davud onları görünce korkmuştu. Onlar Davud'a 
"Korkma" demişlerdi. "Biz iki davacıyız. Birimiz diğerinin hakkına tecavüz etmiştir. Sen 
aramızda hak ile hükmet, zulmetme. Bizi, yolların doğrusuna ilet." 
Ey Muhammed, Davud, evinin özel bir yerindeki yüksek mihrapta bulunurken iki davacının, 
onun mihrabına tırmandıkları ve onun yanına girdikleri haberi sana geldi mi? Onlar, 
Davud'un yanına kapıdan gitmeyip duvara tırmanarak girdikleri için Davud onlardan 
korkmuş onlar da Davud'a: "Sana birkötülük yapacağımızdan korkma. Biz, birbirlerine 
haksızlık eden iki hasımız. Sen, aramızda adaletle hüküm ver. Hükmünde taraf tutma ve 
haksızlığa kaçma, sen bize, gideceğimiz doğru yolu göster." demişlerdi. 
Hz. Davud'un yanına tırmanan bu iki kişinin iki melek olduğu rivayet edilmiş, Hz. Davud'un 
bunlardan korkmasının sebebinin ise bunların, kapıdan gitmeyip duvardan tırmanarak 
Davud'un yanına girmeleri veya geceleyin gelmeleri okluğu izah edilmiştir. 24[24] 
 
23-  Şüphesiz ki bu kardeşimdir. Onun doksan dokuz koyunu vardır. Benim ise bir koyunum 
vardır." Onu bana ver de benimkilerle birlikte bakayım." dedi ve konuşmada beni yendi." 
Bu âyet-i kerimenin anlattığı olayın mahiyeti net olarak açıklanmamıştır. Bu hususta 
Resulullah (s.a.v.)den de sahih bir hadis rivayet edilmemiştir. Ancak Taberi dahil bir kısım 
müfessirler bu olay hakkında çeşitli kıssalar zikretmişlerdir. Bu kıssaların sıhhatine 
güvenilmemektedir. Bu itibarla burada zikredilmemişlerdir. 25[25] 
 
24- Davud şöyle dedi: "Şüphesiz ki koyununu kendi koyunlarına katmak istemekle sana 
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zulmetmiştir. Gerçekten ortakların çoğu birbirlerine haksızlık ederler. İman edip salih 
ameller işleyenler bunun dışındadır, onlar da çok azdır. Davud, kendisini imtihan ettiğimizi 
sandı, rabbinden mağfiret diledi, eğilip secdeye kapandı ve Allaha yöneldi. 
Davud, arkadaşından şikayetçi olan davacıya şöyle dedi: "Şüphesiz ki arkadaşın senin bir 
koyununu alıp kendi koyunlarına katmak istemesiyle sana haksızlık etmiştir. Şurası bir 
gerçektir ki ortaklardan birçoğu birbirlerine karşı haksızlık ederler. Ancak iman edip salih 
amel işleyenler bundan müstesnadır. Onlar da başkalarına nisbetle pek azdır." 
Davud, bizim bu davacıları yanına göndererek kendisini imtihan ettiğimize kanaat getirdi. 
Bu sebeple rabbinden kusurlarının affını istedi. Rükua eğilip rabbine secdeye kapandı, 
rabbinin rızasına döndü. 26[26] 
 
25- Biz de Davud'u, bu acele hükmünden dolayı bağışladık. Şüphesiz onun, nezdimizde ayrı 
bir yakınlığı ve güzel bir akıbeti vardır. 
Biz de Davud'u bu halinden dolayı affettik. Şüphesiz ki Davud'un, kıyamet gününde bizim 
nezdimizde yakınlığı ve güzel bir makamı vardır. 27[27] 
 
26- (O zaman biz Davud'a şöyle vahyetmiştik) "Ey Davud, şüphesiz ki biz seni yeryüzünde 
halife kıldık. İnsanların arasında hak ile hükmet. Sakın keyfe tabi olma. Yoksa o seni Allanın 
yolundan saptırır. Şüphesiz ki Allahın yolundan sapanlara, hesap gününü unuttukları için 
şiddetli bir azap vardır." 
Biz Davud'a: "Ey Davud, şüphesiz ki biz seni, senden önceki peygamberlerden sonra 
yeryüzünde halife kıldık. Seni, yeryüzü halkına hakem tayin ettik. O halde sen, insanlar 
arasında adaletle hüküm ver. İnsanlar arasında hüküm verirken heva ve hevesinin etkisinde 
kalarak hükmünde haktan ayrılma. Çünkü hak yolundan sapanlara, hesap gününde sorguya 
çekileceklerini unuttukları için kıyamet gününde şiddetli bir azap vardır. O azap da 
cehennemdir. 28[28] 
 
27- Biz göğü, yeri ve aralarındakilcri boşu boşuna yaratmadık. Bu, kafirlerin zannıdır. 
Uğrayacakları ateşten dolayı vay o kâfirlerin haline, 
Biz, gökleri, yeri ve onların aralarında bulunan varlıkları boşu boşuna yaratmadık. Biz onları 
ancak kendimize itaat etme yeri olarak yarattık. Bizim, on-Ian bo$u boşuna yarattığımızı 
ancak kâfirler zannederler. Zira onlar Allahın bir-"Sine inanmaz ve onun yüceliğini takdir 
edemezler. Bunlar, Allahın, boşuna bırşey yaratmayacağını idrak etmez ve bu zanlara 
düşerler. Cehennem ateşinden dolay! vay kâfirlerin haline. Onlar o ateşten ne kadar ızdırap 
çekeceklerini bir bilseler. 
Allah teala bundan sonra gelen âyet-i kerimede, adaleti ve hikmeti gere-8'. kendisinin 
birliğini inkar eöm kâfirlerle, ona iman eden müminleri aynı tutmayacağım ve herkese layık 
olduğu şekilde davranacağını beyan ederek buyuruyor ki: 29[29] 
 
28- Yoksa biz, iman edip salih amel işleyenleri, yeryüzünde bozgunculuk çıkaranlar gibi mi 
tutacağız? Yoksa Allahtan hakkıyla korkanları günahkarlar gibi mi tutacağız ? 
Yoksa bizim, Allahi ve peygamberini tasdik eden. Allanın emrettiğini tutup yasaklarından 
kaçınan müminlerle, yeryüzünde bozgunculuk çıkaran ve Al-lahın emir ve yasaklarına karşı 
gelen kâfirleri aynı tutacağımızı mı zannediyorlar? Bizim, Allaha itaat ederek ondan 
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korkanları, Allanın haram kıldığı şeyleri işleyen günahkarlar gibi kılacağımızı mı tahmin 
ediyorlar? Elbetteki biz bunları bir tutmayacağız. 
Allah teala bundan sonra gelen âyette, insanları cehaletin karanlıklarından çıkarıp hakkın 
aydınlığına ulaştıracak olan vasıtanın ancak Kur'an-ı Kerim olduğunu beyan ederek 
buyuruyor ki: 30[30] 
 
29- Bu Kur'an, âyetlerini iyice düşünsünler, akıl sahipleri ibret alsınlar diye sana 
indirdiğimiz mübarek bir kitaptır. 
Ey Muhammed, bu Kur'an, sana indirdiğimiz mübarek bir kitaptır. Biz bunu, içinde bulunan 
delilleri düşünüp onun hükümleriyle amel etsinler diye indirdik. Bir de akıl sahipleri ondaki 
âyetlerden öğüt ve ibret alsınlar, böylece sapıklığı bırakıp Kur'anın gösterdiği yolu 
tutsunlar. 31[31] 
 
30- Biz, Davud'a Süleyman'ı ihsan etmiştik. O, ne güzel bir kuldu. O, işlerinde daima Allaha 
yönelirdi. 
Biz Davud'a, oğlu Süleyman'ı bir peygamber olarak bahşettik. Süleyman ne güzel bir kul idi. 
O, Aliaha çokça yönelen, onu çokça tevbe eden ve onu çokça teşbih edendi. 32[32] 
 
31- Hani bir zaman akşamüstü Süleyman'a cins, üç ayağı üzerinde durup, dördüncüsünü 
tırnağının üzerine basıp dinlendiren ve rahvan atlar gösterilmişti. 
Hz. Süleyman'ın birçok atının bulunduğu, bu atların birtakım özelliklerinin bulunduğu 
rivayet edilmektedir. 
İbn-i Zeyd bu atların, cinler tarafından denizlerin dalgalarından çıkarılarak Hz. Süleyman'a 
verilen atlar olduklarını söylemiş İbrahim et-Teymî ise bu atlann yirmi tane olduklarını ve 
kanatlan bulunduğunu söylemiştir. 
İbn-i Ebi Hatim'in rivayet ettiği başka bir görüşte ise Hz. Süleyman'a verilen atlann yinnt bin 
kadar olduğu ve bunların, kendisini Ali ahi anmaktan alıkoymaları üzerine hepsini kestirdiği 
rivayet edilmiştir. 33[33] 
 
32- Süleyman: "Gerçekten ben at sevgisine, rabbimin zikrinden dolayı düştüm." dedi. 
Nihayet atlar gözden kayboldu. 
Taberi bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmektedir: "Süleyman şöyle dedi: "Şüphesiz ki 
bana at sevgisi verildi ve bu sevgi beni, rabbimi anacağım namazdan alıkoydu. Nihayet 
güneş batıp gözden kayboldu." 
Bu izah tarzına göre Hz. Süleyman, kendisine atlar sevdirilerek imtihan edilmiş ve bu atlarla 
meşgul olurken ikindi namazını geçirmiştir. Burada, Hz. Süleyman'ın ikindi namazını 
geçirdiğini söyleyen görüş onun bu namazı unutarak geçirdiğini, bundan dolayı sorumlu 
olmadığını ilave etmiştir. Nitekim Hz. Muhammed (s.a.v.) de Hendek savaşında ikindi 
namazını geçirip onu güneş battıktan sonra kılmıştır. 
Bazı âlimler ise Hz. Süleyman'ın dininde, savaş gibi özürlerden dolayı namazın 
ertelenmesinin caiz olduğunu bu nedenle Hz. Süleyman'ın, savaş atlarıyla meşgul olurken, 
ikindi vaktini geçirmemek için fazla titiz davranmadığını söylemişlerdir. 34[34]                                  
.                                     
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33- Süleyman: "Onları bana geri getirin." dedi. Atlar gelince de bacaklarını ve boyunlarını 
sıvazlamaya başladı. 
Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Birincisi mealde verildiği şekildedir. Bu izah 
şekli Abdullah b. Abbas'tan rivayet edilmektedir. Taberi de bu görüşü tercih etmiş ve daha 
sonra zikredilecek olan görüşte beyan edildiği gibi, Hz. Süleyman'ın durup dururken, 
AHlahın kendisine vermiş olduğu atlan kesmesinin öyle bir peygambere yakışmayacağını 
söylemiştir. 
Bu âyet-i kerimeyi, Katade, Süddî ve Hasan-ı Basrî ise şu şekilde izah etmişlerdir. 
"Süleyman, kendisini namazdan alıkoyan atların tekrar kendisine getirilmesini emretmiş ve 
onların ayaklarını kesip boyunlarını vurdurmuşum35[35] 
 
34- Şüphesiz ki biz, Süleyman'ı imtihan etmiştik. Onun tahtının üzerine bir ceset bıraktık. 
Sonra da sağlığına kavuşup eski haline dönmüştü. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin izahında, selef-i salihîn'den nakledilen ve ehl-i kitap'tan 
alındığı anlaşılan bazı kıssalar anlatmışlardır. Bu kıssaların sıhhatine güvenildiği için burada 
zikredilmemişlerdir. Bunlarda özellikle şu hususlar zikredilmektedir: Hz. Süleyman'ın 
iktidamm bir teminatı olan mühürü şeytanların eline geçmiş böylece Süleyman belli bir süre 
tahtından uzaklaşmış ve onun yürene eşeytanlar geçip mülkünü sevk ve idare etmişlerdir. 
Sonunda Hz. Süleyman mühürünü tekrar elde ederek tahtına oturmuş ve memleketini sevk 
ve idare etmeye devam etmiştir. İşte âyette zikredilen, Hz. Süleyman'ın imtihan edilmesi, 
tahtının üzerine bir cesedin konması ve sonunda da eski haline dönmesinden maksad, işte bu 
olayı beyan etmektir." denmiştir. 
Yine bir kısım müfessirjer, Hz. Süleyman'ın, hastalıkla imtihan edildiğini, öyle ki tahtının 
üzerinde oturan bir ceset haline geldiğini sonra da tekrar sıh-hatına kavuşup eski haline 
döndüğünü söylemişlerdir. 36[36] 
 
35- Süleyman şöyle demişti: "Rabbim, beni bağışla. Bana, benden sonra kimseye nasib 
olmayan bir saltanat ihsan et. Şüphesiz kî, çokça lut-feden ancak sensin."   ' 
Buhari bu âyet-i kerimeyi izah ederken, Resulullahın şu hadis-i şerifini zikretmiştir. Ebu 
Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah şöyle buyurdu: "Dün bana cinlerden bir ifrit namazımı bozdurmak için sataştı. 
Allah bana onu yakalama imkanı verdi. Ben onu, mescidin direklerinden birine bağlamak 
istedim. Tâ ki sabah olduğunda hepiniz onu göre-siniz. Fakat ben, kardeşim Süleyman'ın: 
"Rabbim bana, benden sonra hiçkimse-ye nasip olmayan bir saltanat ihsan et." sözünü 
hatırladım." Ravilerden biri olan Revh diyor ki: "Resulullah o cini zelil bir 
şekilde 37[37]kovdu. 38[38] 
 
36- Bunun üzerine biz de rüzgarı ona boyun eğdirdik. Rüzgar onun emriyle onun istediği 
yere kolayca eser giderdi. 
Biz, Süleyman'ın duasını kabul ettik. Ve ona, kendisinden sonrajıiçkim-seye verilmeyecek 
bir mülk verdik. Öyle ki onu namazdan alıkoyan atların yerine rüzgarları onun emrine 
verdik. Rüzgarlar onun istediği yere yumuşak ve itaatkar bir şekilde esiyorlardı. 
Peygamber efendimiz buyuruyor ki: 

35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/132. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/132. 
37[37] Buharı, K. Tefsir el-Kur'nn, Sure: 38, hab: 2. 

38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/133. 

                                                            



"Davud'un oğlu Süleyman, Kudüs'ü yapınca AH ah tealadan üç şey diledi: Diliyordu ki 
kendisine, Allahın hükmüne uygun bir şekilde hüküm verme kabiliyeti nasib edilsin. Ve bu 
ona nasib edildi. O, Allahtan, kendisinden sonra hiç-kimseye verilmeyecek olan bir mülk 
istedi. Kendisine o da verildi. Yine o, Mes-cid-i Aksâ'nın yapımını bitirdikten sonra, Mescid-
i Aksu'ya ancak namaz kılmak için gelen bir kimsenin, mescitten çıkmadan, annesinden 
doğduğu gibi hatalarından arınmış olarak çıkmış olmasını istedi. 39[39] 
Hasan-i Basrî diyor ki: "Atlarla meşgul olmak Hz. Süleyman'ı namaz kılmaktan alıkoyunca o 
bunlara kızdı ve hepsini kesti. Bunun üzerine Allah teala ona atlardan daha süratli olan 
rüzgarları müsahhar kıldı. Rüzgarlar Süleyman'ın emriyle yumuşak bir şekilde esip onu 
dilediği yere götürüyorlardı. Süleyman sabahleyin Kudüs'ten çıkıp öğleye kadar Kazvin'e 
gidiyordu. Öğlenden sonra Kazvin'den çıkıp akşama Kabil'e gidiyordu. 40[40] 
 
37-38- Her bina ustası ve dalgıç şeytanları ve birbirlerine zincirlerle bağlanmış diğer 
şeytanları da Süleyman'ın emrine âmâdc kılmıştık. 
AlIah teala bu âyetlerde üç sınıf şeytanı Hz. Süleyman'ın emrine âmâde kıldığını beyan 
ediyor. Bunlardan birincilerin duvar ustaları olduklarını zikrediyor. Diğer bir âyette de 
bunların neler yaptıkları zikredilerek bııyunıluyor ki: 1 Cinler Süleyman'ın istediği gibi, 
saraylar, heykeller, havuzlar kadar büyük çanaklar ve sabit kazanlar yaparlardı. 41[41] 
Bunlardan ikincileri ise, denizlere dalarak oralardan Hz. Süleyman'a inci ve mercanları ve 
çeşitli mücevherleri çıkarıyorlardı. Bu şeytanların üçüncü sınıfı ise isyankâr olduklarından 
zincirlerle birbirlerine bağlanan şeytanlardır. 42[42] 
 
39- işte bizim ihsanımız budur. Onu başkalarına ver veya verrne. Bu yüzden asla hesaba 
çekilmeyeceksin. 
Âyet-i kerimede, Süleyman'a verildiği zikredilen "İhsan"dan maksat, Hasan-ı Basrî ve 
Dehhak'a göre, ona verilen mülktür. Allah teala Hz. Süleyman'ı bu mülkten dilediğini 
dilediğine vermekte serbest bırakmıştır. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Katade ise: "Burada Süleyman'ın emrine verilen "İhsan"dan maksat, şeytanların onun emrine 
verilmesidir." demiştir. Bu izaha göre, Allah teala Hz. Süleyman'a, şeytanlardan dilediğini 
tutsak edip cezalandırmakta ve dilediğini hür bırakıp istihdam etmekte serbest bırakmıştır. 
İkrime'nin Abdullah b. Abbas'nm naklettiği diğer bir görüşe göre ise burada Hz. Süleyman'a 
verildiği ifade edilen "İhsan"dan maksat, ona bahşedilen yüz erkek kuvvetidir. Bu görüşe 
göre Hz. Süleyman dilediği hanımla evlenmekte ve dilediğinden de ayrılmakta serbest 
bırakılmıştır. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Hz. Süleyman'a daha dünyadayken büyük lütuflarda 
bulunduğunu zikrettikten sonra onun âhirette de büyük" mükafaatlara nail olacağım beyan 
ederek buyuruyor ki: 43[43] 
 
40- Şüphesiz Süleyman'ın, nezdimizde ayr. bir yakınlığı ve güzel bir akıbeti vardır. 
Taberi, Hz. Süleyman'ın, bir peygamber olduğu halde Allahtan nasıl olup da dünya malı 
istediğini ve kendisine verilen mülkün başka hiçbir kimseye verilmemesini nasıl dilemiş 
okluğunu beyan ederek özetle şunları söylemektedir: "Hz. Süleyman'ın Allah tealadan dünya 

39[39] Nesai, K. el-Mesauıl, h:ıh: C> / İhn-i Mfıce, K.el-İknmcti's-Salah, hah: l^rt, Ilııdis no: 1408. 

40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/133-134. 
41[41] Sebc' Suresi, âyet: D. 

42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/134. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/135. 

                                                            



malın, istemesi, onun dünya sevgisinden değil Allah katındaki.derecesini öğrenmek 
istemesimlendır. Kendisine verilen mülkün, kendisinden sonra herhangi bir kimseye 
verilmemesini istemesi ise kendi zamanında, kendisinden sonra peygamber olmayan 
insanlara onun mülkü gibi bir mülkün verilmemesini istemesidir. Tâ ki onun hak peygamber 
olduğu ortaya çıkmış olsun. 44[44] 
 
41- Ey Muhammcd, kulumuz Eyyub'u hatırla. Hani bir aman o rab-binc: "Gerçekten şeytan 
bana yorgunluk ve ızdirap dokundurdu." diye nida etmişti. 45[45] 
 
42-  Ona: "Ayağını yere vur. İşte sana, yıkanılacak ve içilecek soğuk bir su." dedik, 46[46] 
 
43-  Nczdimizdcn bir rahmet ve akıl sahiplerine bor öğüt olmak üzere, biz ailesini ona 
bahşettik ve bir o kadar da artırdık. 
Ey Muhammet!, sen, kulumuz Eyyub'u an. Bir zaman o, içine düştüğü sıkıntıdan dolayı 
rabbine nida ederek şöyle demişti. "Rabbim, şüphesiz ki şeytan beni yıprattı. Bana çile ve 
meşakkat verdi. Biz de ona: "Sen ayağını yere vur. Senin için, yıkanılacak ve içilecek bir 
soğuk su çıkardık." dedik. 
Vehb b. Münebbih diyor ki: "Eyüp (a.s.) Allanın emri üzerine ayağını yere vurdu. Oradan bir 
pınar kaynadı. Eyüp onun içine girip yıkandı. Allah da ondan bu yolla bütün dertlerini 
giderdi. 
Taberi ve İbn-i Ebi Hatim, Enes b. Mâlik'in, Hz. Eyüp hakkında Resulul-lah'tan şunu rivayet 
ettiğini söylemişlerdir: "Resulullah buyurdu ki: "Allanın peygamberi Eyüb'ün derdi on sekiz 
sene devam etmiştir. Uzak yakın herkes onu terketmiştir. Ancak kardeşlerinin en 
samimilerinden olan iki kişi onu terketme-mişlerdir. Sabah akşam onun yanına gidip 
gelmişlerdir. Bu kişilerden biri diğerine şöyle demiştir: "Biliyor musun Eyüp öyle bir günah 
işlemiş ki, âlemlerden hiçbir kimse o günahı işlememiştir. Arkadaşı "Nedir o günah?" diye 
sormuş o da:"On sekiz seneden beri Allah ona merhamet edip ondaki derdi gidennemiş-tir. 
(Bu da onun böyle bir günah işlediğini gösterir) demiştir. 
Bu iki kişi Eyüb'ün yanına gidince, kendisine Eyüb'ün günah işlediği anlatılan kişi 
sabredemeyip bunu Eyüb'e anlatmıştır. Bunun üzerine Eyüp elemiştir ki: "Senin ne dediğini 
anlamıyorum. Ancak Allah da biliyor kî, ben, birbiriyle tartışan ve tartışırken Allahı da 
sözlerine katan iki adamın yanından geçtiğim zaman evime dönüyor, Allahı hak dışında 
anmalarını çirkin görerek onlardan uzak duruyordum." 
Eyyub (a.s) tuvalet için dışarı çıkıp ihtiyacını giderdiğinde hanımı onun elinden tutuyor ve 
onu yerine getiriyordu. Birgün tuvalet ihtiyacı sırasında geç kaldı. Bu arada allan teala 
Eyyub (a.s.)a: "Ayağım yere vur işte sana yıkanılacak ve içilecek soğuk bir su." âyetini 
indirdi. Katlın, Eyyub'un geç kalmasından telaşlanmıştı. Ne yaptığını görmek için ona doğru 
döndü ve Eyyub'u karşısında gördü. Allah ondan derdini gidermişti. O, en güzel halindeydi. 
Katlın onu görünce: "Maşallah Bârekallah. Sen, Allanın dertlenen peygamberini gördünmü? 
Allaha yemin olsun ki o sağlam iken ona senden daha çok benzeyen birini görmedim." dedi. 
Bunun üzerine Eyyub" Ben işte o peygamberim." dedi. 
Eyyub'un bir buğday bir de arpa ambarı vardı. Allah iki bulut gönderdi. O bulutlardan biri 
buğday ambarının üzerine gelince oraya altın akıttı. Öyle ki ambar dolup taştı. Diğer bulut 
ise arpa ambarının üzerine gümüş akıttı o da dolup taştı. 
Peygamberefendimiz bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 

44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/135. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/136. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/136. 

                                                            



"Bir gün Eyyub soyunmuş yıkanırken onun üzerine altından çekirgeler düşmeye başladı. 
Eyyub onları avuçlayıp elbisesine doldurmaya başladı. Bunun üzerine rabbi ona:"Eyyub, ben 
seni, bu gördüklerine muhtaç olmayacak bir hale getirmedim mi?" diye seslendi. Eyyub: 
"Şerefine yemin olsun ki evet. Fakat ben senin bereketinden müstağni 47[47]olamam." 
dedi. 48[48] 
 
44- Biz Eyyub'a: "Eline bir demet alıp onunla vur, yeminini bozma." demiştik. Gerçekten biz 
onu sabırlı bulmuştuk. O, ne güzel kuldu. O, daima Allaha yönelirdi. 
Ey Eyyub, sen, eline bir demet sap veya odun al da onunla hanımına vur ki yeminin yerine 
gelsin. Şüphesiz ki biz Eyyub'u sabırlı bulduk. O, ne güzel bir kuldu. O, her zaman rabbine 
yönelirdi. 
Allah tealanın, Eyyub (a.s.)a eline bir demet alıp hanımına vuı masını emretmesinin sebebi 
hakkında bazı rivayetler vardır. Bunlarda özetle şöyle den inektedir. "Eyyub (a.s.) hasta iken 
hanımı bir meseleden dolayı onu kızdırmış bunun üzerine o da hanımına yüz değnek 
vuracağına dair yemin etmiştir. Eyyııb (a.s.) hastalığından iyileşince, Allah teala, Eyyub'a 
hizmet eüen ve ona karşı şefkatli ve merhametli davranan hanımının bu şekilde 
cezalandırılmasını hafifletmiş ve Eyyub'a, eline yüz sopa alarak ona bir defa vurmasını ve 
böylece yeminini yerine getirmiş olmacuğını emretmiştir. 49[49] 
 
45- Ey Muhammcd, kuvvetli bir basiret sahibi olan kullarımız İbrahim'i, İshak'ı ve Yakub'u 
hatırla. 
Ey Muhammed, sen, peygamber olan kullarım, İbrahim, İsak ve Yakub'u an. Onlar Allaha 
itaatte güçlü ve kuvvetli ve hakkı görmekte basiretli kişilerdi. 50[50] 
 
46- Biz onlara, âhiret yurdunu hatırlama ö/elliği verdik. 
Bu âyet-i kerime, farklı şekillerde izah edilmiştir. İzahlardan biri, mealde verildiği şekildedir. 
Bu izah tarzı Mücahid'e aittir. Yani, Allah bu peygamberleri sadece âhiret için amel eden ve 
onu düşünen insanlar olarak yaratmıştır. 
Katade ise şöyle izah etmiştir; "Şüphesiz ki biz, İbrahim, İshak ve Ya-kub'a, insanlara, Allahı 
ve âiret gününü hatırlatma özelliği verdik. 
İbn-i Zeyd ise şöyle izah etmiştir: "Şüphesiz ki biz, İbrahim, İshak ve Yakub'a, âhiret yurdu 
olan cennetteki en üstün olan şeyleri tahsis ettik. 51[51] 
 
47- Şüphesiz onlar, nezdimizde seçkin ve hayırlı kimselerdendir. 
Şüphesiz ki İbrahim, İshak ve Yakup, bizim nezdimizde, âhireti anmak :çtiğimiz, kendilerine 
peygamberlik verdiğimiz ve itaatimiz için seçtiği için seçtiğimiz kullardır. 52[52] 
 
48- Ey Muhammcd, İsmail'i, Elycsa'ı ve Zülkifl'i hatırla. Hepsi de seçkin kimselerdendi. 
Ey Muhammed, sen İsmail'i, Elyesa'ı ve ZülkitVi ve onların, Allaha itaat yolunda çektikleri 
çileleri hatırla. Onlarla teselli bul ve onların yolunu tut. Bunların hepsi de Allah tarafından 
seçilmiş kişilerdi. 53[53] 
 

47[47] Buharı, K.el-Ğisl,hıh: 20, K.et-Tevhicl, hıb: 35,K^İ-Enhiyn, hah: 20, Nesai, K.el-Ğtısl, hak 7. 

48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/136-137. 
49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/137-138. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/138. 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/138. 
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53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/139. 

                                                            



49-  İşte bu bir zikirdir. Şüphesiz, Allalıtan korkanlar için güzel bir akıbet vardır. 54[54] 
 
50- Bu da, kapıları kendilerine tamamen açılmış Adn cennetleridir. 55[55] 
 
51- Orada koltuklara yaslanarak çcşuıı meyveler ve içecekler isterler. 56[56] 
 
52-  Yanlarında, gözlerini kocalarından başka kimseye çevirmeyen yaşıt huriler vardır. 57[57] 
 
53- İşte bunlar hesap gününde size vaadolunanlardır. 58[58] 
 
54- Şüphesiz bu, bizim bitip tükcnmc/cn rızkımızdır. 
Ey Muhammed, sana indirmiş olduğumuz bu Kur'un, senin ve kavmin için bir zikirdir. Biz 
onu sana ve kavmine hatırlattık ki emirlerini yerine getirip yasaklarından kaçınarak ondan 
korkanlar için dönecekleri güzel bir yer vardır. O da kapıları kendileri için açık tutulan Adn 
cennetleridir. Onlar o cennetlerde tahtlara yaslanacaklar ve orada birçok cennet meyvelerini 
ve içeceklerini talep edeceklerdir. Ayrıca onların yanında, gözlerini kocalarından ayırmayan 
aynı yaşta olun huriler vardır. Ey müminler, işte sizin için ahi ret gününde vaadedilen 
nimetler bunlardır. Bizim, takva sahiplerine verdiğimiz bu nimet ve lezzetler, bitmek 
tükenmek bilmeyen nziklardır. 59[59] 
 
55-  Bu böyle. Şüphesiz haddi aşan azgınlar için de kötü bir akıbet vardır. 60[60] 
 
56- O da cehennemdir. Onlar oraya gireceklerdir. Ne kötü döşektiro. 61[61] 
 
57- işte kaynar su ve irin. Tatsınlar onu. 62[62] 
 
58- Buna benzer daha başka çeşit çeşit azaplar. 
Eve, cennetlikler için bu mükafaatlar vardır. Rablerine karşı gelen ve emirlerine isyan eden 
azgınlara gelince, bunlar için de kötü bir âkibet vardır. Bunların âhirette varacakları kötü 
âkibet, cehenmemdir. Onlar onun içine gireceklerdir. Cehennem azgınlar için ne kötü bir 
döşektir. Orada onlara denilecektir ki: "İşte kaynar sular, kan ve irinler. Siz bunları tadın. 
Bunların dışında bunlara benzeyen daha kat kat azaplar vardır. 
Burada zikredilen "Kaynar sular"dan maksat, sıcaklığın son derecesine ulaşmış sulardır. 
"İrin" diye tercüme edilen "Gassak" kelimesinden maksat ise, Katade'yi göre, 
cehemnemliklerin vücutlarından akan kan ve irindir. Süddî'ye cöre. gözlerinden akan 
yaşlardır. İbn-i Zeyd'e göre cehennemliklerin vücutlarından ateşte eriyip giden parçalardır. 
Bu parçalar bir havuzda toplanır cehennemliklere içecek olarak sunulur. Kâ'b'a göre ise 
"Ğassak" yılan ve akrep gibi zehirli hayvanların zehirlerinin toplanarak pınar şeklinde akan 
bir gözedir. Cehennemlikler getirilip onun içine bir defa sokulup çıkarıldıklarında derileri ve 
etleri dökülür. Kemikleri ortaya çıkar, derileri topuklarına dolaşır. Etleri elbise parçalan gibi 
arkalarından sürüklenir. 

54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/139. 
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Mücahid ve Dehhak'a göre ise: "Gassak" tahammül edilemeyecek derecede soğuk olan bir 
içecektir. 
Abdullah b. Abbas'a göre ise "Ğassak" pis kokan bir içecektir. 
Ebu Said el-Hudrî "Gassak" hakkında, Resulullah (s.a.v.) efendimizin şöyle buyurduğunu 
rivayet etmiştir: 
"Şayet öassak'tan dünyaya bir kova dökülecek olsa dünya halkı mutlaka kokar. 63[63] 
Taberi "Ğassak"ın, bu görüşlerden, cehennemliklerden akan irin olduğunu söyleyen görüşü 
tercih etmiştir. 
Âyette geçen "Çeşit çeşit azap"tan maksat ise Abdullah b. Mes'ud'a göre "Dondurucu 
soğuk", Hasan-ı Basrî'ye göre ise "Dünyada benzeri olmayan azaplardır. Diğer âlimlere göre 
bu azaplar, vücudun gözeneklerinden işleyen güçlü ateş azabı, zakkum, uçurumlara 
yuvarlanma, tepelere tırmanma gibi azaplardır. 64[64] 
 
59-  Kâfirlere: "İşte şu gurup da sizinle cehenneme atılacaktır." denir. Onlar da: "Onlara 
merhaba yok. Çünkü onlar da cehenneme gireceklerdir." derler, 65[65] 
 
60- Bunun üzerine (Dünyada onlara uyan guruplar da) "Asıl size merhaba yok. Bu 
cehennemi bize siz hazırladınız. Ne kötü yermiş" derler. 
AIlah teala bu âyet-i kerimelerde, cehennemliklerin birbirleriyle kavga ettiklerini ve 
birbirlerinden rahatsız olduklarını beyan etmektedir. Cehennemlikler hiçbir zaman huzur 
içinde olamayacaklar, birbirleriyle çekişecekler, birbirlerini yalanlayacaklar, birbirlerine 
lanet okuyacaklardır. Bu hususlar başka âyetlerde de izah edilmektedir. "Allah, kıyamet 
gününde onlara der ki: "Sizden önce geçmiş cin ve insan ümmetleriyle beraber cehennem 
ateşine girin." Cehenneme giren her ümmet, kendi din kardeşine lanet eder. Nihayet hepsi 
oraya toplandığında, sonrakiler öncekiler hakkında derler ki: "Rabbimiz, işte şunlar bizi 
doğru yoldan saptırdı. Onlara cehennem ateşinden iki kat azap ver." Allah der ki: "Herkesin 
azabı kat kattır. Fakatız bilemezsiniz. 66[66] 
 
61- Ey rabbimiz, bunu bize kim hazirladıysa onun cehennem ateşindeki azabını kat kat artır." 
derler. 
Dünyada iken azgınlara tbi olan ve o azgınlar cehenneme girdikten sonra onların gidecekleri 
yerlere zoria atılan yandaşları, Allaha yalvararak şöyle diyeceklerdir: "Ey rabbimiz, dünyada 
iken bizi buna sürükleyen amellere kim sev-kettiyse sen onun ateşteki azabını kat kat 
yap. 67[67] 
 
62- O azgınlar (müminleri kasdederek) Ne oluyor bize? Dünyada kötü saydığımız adamları 
burada göremiyoruz. 68[68] 
 
63- Dünyadayken biz onlarla alay ederdik. Yoksa onlar, gözümüzden mi kaçtılar? 69[69] 
 

63[63] Tirmizî, K.el-Cchenneın, hah: 4, llatlis ıın; 2584 / Alimce! h. Ifcınhcl, Müsnütl, C.3, S.2S 

64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/140-141. 
65[65] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/142. 
66[66] A'raf Suresi, Syel: 38 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/142. 
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68[68] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/143. 
69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/143. 

                                                            



64- İşte cehennem halkının birbiriyle münakaşa etmesi, şüphe götürmez bir gerçektir. 
Dünyada iken dini kabul etmeyip zorbalık yapan azgın kafirler cehenneme girdiklerinde, 
dünyadayken kendileriyle alay ettikleri ve hakir gördükleri müminleri orada göremeyecekler 
ve kendi kendilerine şöyle diyeceklerdir: "Ne oluyor bize ki, dünyadayken kötü saydığımız 
insanları burada yanımızda göremiyoruz. Halbuki biz dünyadayken onlarla alay ediyorduk. 
Yoksa onlar da cehenneme girdiler de gözden kayboldukları için mi onları göremiyoruz? 
Görüldüğü gibi cehennemlikler birbirleriyle tartışacaklar ve huzursuz olacaklardır. 70[70] 
 
65-66- Ey Muhammcd, sen şöyle de: "Ben ancak b,r uyanayım Bir de herşeye galip olan 
Allahtan başka ilah yoktur. O, göklenn, yer.n ve ara-larındakilerin rabbidir. O, herşeye 
galiptir, çok affedendir. 
Ey Muhammed. de ki: "Ey Kureyş topluluğu, ben sadece şia. ilahi azapla uyaran birisiyim. 
İnkarınıza devam ettiğiniz takdirde bu azabı fee-lip sizi kuşatacağın, biliyorum. O hakle bu 
azaptan kaçının Azap gelmeden evvel yaptıklanmzdan vazgeçin. Alahtan başka kendisine 
kulluk edıleeeve^boyun eğilecek hiçbir ilah yoktu, O, birdir ve kahredicidir. Goklenn, 
ve£nve ikisinin arasında bulunanların sahibi ve sevk ve ıdare edenidir. O, herşeye tir, çokça 
bağışlayandır. 71[71] 
 
67- Ey Muhammcd, sen şöyle de: "O, çok büyük haberdir." 72[72] 
 
68- Siz ise ondan yüzçcviriyorsunuz. 73[73] 
 
69- Yüce varlıklar birbirleriyle münakaşa ederken benim onlar hakkında hiçbir bilgim 
yoktur. 74[74] 
 
70- Bana ancak benim apaçık bir uyarıcı olduğum vahyolunuyor. 
Ey Muhammed, kavminden,senin peygamber okluğunu ve senin getirdiğin şeylerin yalan 
olduğunu söyleyen müşriklere de ki: "Bu Kur'an büyük bir haberdir. Fakat sizler ondan yüz 
çeviriyorsunuz ve onunla amel etmiyorsunuz. Onun delillerini düşünüp öğüt almıyorsunuz. 
Ey Muhammed, yine kavminin müşriklerine de ki: "Bana vahiy gönderilmeden önce yüce 
varlıklar olan meleklerin, Adem'in yeryüzüne halife olarak gönderilmesindeki tartışmalarına 
dair hiçbir bildiğim yoktu. Bunları rabbim bana vahiyle bildirdi. Benim size bunlan 
bildirmem, Kur'anın Allah tarafından gönderilmiş olduğuna dair apaçık bir delildir. Çünkü 
sizler de Kur'an inmeden önce, benim bu hususlarda herhangi bir bilgimin olmadığım çok iyi 
biliyordunuz. 
*Bu izahtan da anlaşıldığı' gibi âyette zikredilen "Yüce varlıklardan maksat, meleklerdir. 
Onların tartışma konulan, Hz. Âdem'in nefis sahibi bir beşer olarak yeryüzüne halife olarak 
gönderilmesidir. Bu husus başka bir âyet-i kerimede şöyle ifade edilmektedir. "Bir zaman 
rabbin meleklere: "Ben yeryüzünde bir halife yaratacağım." demişti. Melekler de: "Orada 
bozgunculuk yapacak ve kan dökecek birisini mi yaratacaksın? Halbuki biz seni överek 
teşbih ediyoruz ve tenzih ediyoruz." dediler. Allah da onlara: "Şüphesiz ki ben, sizin bil-
mediklerinizi bilirim." dedi. 75[75] 

70[70] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/143. 
71[71] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/143. 
72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/144. 
73[73] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/144. 
74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/144. 
75[75] B;ık;ır;ı Suresi, Tiye!: 30. 
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71-72- Hani bir zaman rabbin meleklere: "Ben, balçıktan bir insan yaratacağım. Şeklini 
tamamlayıp ruhumdan üflediğim zaman hemen ona secde edin," demişti. 76[76] 
 
73- Bunun üzerine bütün melekler birlikte secde etmişlerdi. 77[77] 
 
74- Yalnız İblis secde etmedi. Kibirlenip kâfirlerden oldu. 
Meleklerin Âdem hakkında tartışmaları şu zaman olmuştu. Rabbin meleklere: "Ben, 
balçıktan bir insan yaratacağım." demişti. Ben onu tam düzgün-hale koyup ve ona ruhumdan 
üflediğim zaman hepiniz ona secdeye kapanın." demişti. Bunun üzerine, göklerde ve yerde 
bulunan bütün melekler Âdem'e saygı secdesinde bulunmuşlardı. İblis hariç. O büyüklenerek 
ve inkarcılardan olarak Âdem'e secde etmedi. 
Ayet-i kerimede, Allah tealanın, Âdem'e ruhundan üflediği zikredilmektedir. Dehhak burada 
zikredilen Ruh'dan maksadın, AUahın kudreti olduğunu zikretmiştir. Allah teala Âdem'e 
hareket etme kudretini verince o da hemen hareket etmeye başlamıştır. 78[78] 
 
75- Allah şöyle dedi: "Ey İblis, bizzat vasıtasız olarak yarattığıma Secde etmekten seni 
alıkoyan nedir? Kibirlendin mi? Yoksa şımaranlardan mı oldun? 
İblis, Allahin emrine karşı gelip Âdem'e secde etmeyince Allah ona: "Bizzat benim 
yarattığım Âdem'e secde etmekten seni alıkoyan nedir? Sen, bü-, yüklük mü tasladın? Yoksa 
sen, kendini yükseklerde gören ve şımaraniardan mı oldun? diye sordu. 79[79] 
 
76- İblis: "Ben ondan daha hayırlıyım. Beni ateşten yarattın. Onu ise balçıktan yarattın." 
dedi. 
İblis şu cevabı verdi: "Ben, senin secde etmemi emrettiğin Âdem'e secde etmedim. Zira sen 
beni ateşten yarattın, Âdem'i ise balçıktan yarattın. Ateş balçıktan daha üstündür. Zira ateş 
balçığı pişirir, yer ve bitirir." 
Allah teala bu âyetlerde Hz. Âdem ile İblisin kıssasını anlatarak, Hz. Muhammed (s.a.v.)e 
karşı ktbirîenenleri kınamakta ve onların da İblisin durumuna düştüklerini beyan 
etmektedir. 80[80] 
 
77-78- Allah şöyle dedi: "O halde hemen oradan çık. Artık sen, rahmetimden kovuldun. 
Kıyamet gününe kadar benim lanetim senin üzerinedir." 
Allaha karşı itiraza kalkışan İblise Allah şöyle dedi: "Artık sen cennetten çık. Şüphesiz ki 
sen, kovulan birisin. Kıyamet gününe kadar benim lanetim senin üzerine olsun." 81[81] 
 
79- İblis: "Ey rabbim, insanların tekrar dirilecekleri güne kadar bana mühlet ver." dedi. 
İblis ise: "Ey rabbim, insanların diriltilip kabirlerinden çıkarılacakları ve apaklarından hesaba 
çekilecekleri güne kadar bana mühlet ver de ben de yapacağımı yapayım." dedi. 82[82] 
 
80-81- Allah da: "Sen, vakti belli olan bir güne kadar mühlet verilenlerdensin." dedi. 
Allah da: "Ey İblis, sen, tayin edilen bir vakte kadar kendisine mühlet verilenlerdensin." 

76[76] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/145. 
77[77] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/145. 
78[78] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/145. 
79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/145-146 
80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/146. 
81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/146. 
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dedi. 83[83] 
 
82-83- İblis: "İzzet ve şerefine yemin olsun ki, onlardan ihlaslı kulların hariç, bütün insanları 
yoldan çıkaracağım." dedi. 
İblis ise: "Ey rabbim, senin izzet ve şerefin hakkı için ben onların tümünü doğru yoldan 
saptıracağım. Ancak senin, sana kulluk etmeye muvaffak kıldığın kulların hariç. Bana 
onların üzerinde bir nüfuz vermedin. Benim onlan saptırmaya ve onlara vesvese venneye 
gücüm yetmez. 84[84] 
 
84-85- Allah şöyle dedi: "Ben, hakkım, hakkı söylerim. Yemin olsun ki ben cehennemi 
seninle ve onlardan bütün sana uyanlarla dolduracağım." 
Allah teala bu âyetlerde, şeytanı ve şeytana uyanlan cehenneme koyacağını ve cehennemi 
bunlarla dolduracağını beyan etmektedir. 85[85] 
 
86- Ey Muhammcd, sen onlara şöyle de: "Ben sizden herhangi bir ücret istemiyorum. Ben, 
özenerek kendiliğinden birşey yapan kimselerden değilim. 86[86] 
 
87- Bu Kur'an,, sadece âlemlere bir öğüttür. 87[87] 
 
88-  Onun haberlerinin doğru olduğunu bir müddet sonra mutlaka öğreneceksiniz. 
Ey Muhammed: "Aramızda vahiy buna mı indirilmiş?" diyerek seninle alay eden kavminin 
müşriklerine de ki: "Bana inen bu Kur'andan dolayı ben sizden herhangi bir maddi menfaat 
beklemiyorum ve ben, zorla birşeyler ortaya koymaya çalışanlardan da değilim. Bu Kur'an 
ancak bütün âlemler için bir öğüt ve bir hatırlatandır. Allah bununla insanlara ve cinlere, 
kendisine iman edenleri kurtarıp kâfirleri helak edeceğini bildirmektedir. Ey Allaha ortak 
koşan müşrikler, bu Kur'anın verdiği haberlerin gerçek olduğunu belli bir süre sonra mutlaka 
bilmiş olacaksınız. 
Âyette zikredilen "Belli bir süre"den maksat, "Ölüm"dür. Kişi ölünce Kur'anın verdiği 
haberlerin gerçek olduğunu idrak edecektir. 
İbn-i Zeyd'e göre buradaki "Belli bir zaman"dan maksat, kıyamettir. Kıyamet kopunca 
insanlar Kur'anın bildirdiği vaad ve tehditlerin gerçek olduğunu anlayacaklardır.                                      
Süddî buradaki "Belli bir zaman"ı, Bedir savaşıyla yorumlamıştır. Bu izaha göre müşrikler, 
Bedir savaşından sonra Kur'anın bildirdiği haberlerin gerçek olduğunu anlamışlardır. 
Taberi buradaki belli bir zamanın, herhangi bir zamanla tahsis edilmeyip genel 
bırakılmasının, Kur'anın ruhuna daha uygunluğunu söylemiş ve insanla-nn, Kur'anın 
haberlerinin gerçek olduğunu, kişiden kişiye değişen belli zamanlarda anladıklarını beyan 
etmiştir. Şöyle ki, bir kısım insanlar, Kur'anın verdiği haberlerin gerçek olduğunu Bedir 
savaşından sonra anlamış diğer bir kısımları ise ölümlerinden sonra anlayacaklardır. Başka 
bir gurup ise kıyamet koptuktan sonra anlamış diğer bir kısımları ise ölümlerinden sonra 
anlayacaklardır. Başka l>ir gurup ise kıyamet koptuktan sonra anlayacaklardır. 88[88] 
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ZUMER SURESIİ 
151 
ZÜMER SURESİ 
Zümer Suresi yetmiş beş âyettir. 52, 53 Ve 54. âyetleri Medine'de diğerleri Mekke'de nazil 
olmuştur. 
Bu Sure-i Celile, Kur'anm, Allah tarafından hak olarak indirildiğini beyan ederek başlıyor. 
Allah tealamn, gökleri ve yeri yerli yerince yarattığı, gece ile gündüzün birbirlerini 
bürüdükleri beyan ediliyor. İnsan olarak Hz. Âdem'in yaratılışı, ondan da eşinin var edilişi ve 
onlardan türeyip çoğalan insanoğulumm yaratılışla-nndaki merhaleler beyan ediliyor. İnsanın 
başına bir dert gelince hemen rabbine yönelip yalvardığı, kendisine bir nimet verilince de 
daha önceki durumunu unutup Allaha eşler koşmaya başladığı ifade ediliyor. 
Sure-i celilede bundan sonra Resulullaha hitaben buyuruluyor ki: "Ey Muhammed, de ki: 
"Ben, dini sadece Allaha tahsis ederek ona ibadet etmekte ve müslumanların ilki olmakla 
ernrolundum. Ben, rabbime karşı gelirsem şüphesiz büyük bir günün azabından korkarım." ^ 
Gerçekten zarara uğrayanların kıyamet gününde hüsrana uğrayanlar oldukları, onlara 
üstlerinden ve altlarından ateşler verileceği, Allaha yönelenlere ise müjdelerin bulunduğu 
haber veriliyor. 
Allahm, gökten su indirip onu yer altındaki kaynaklara kattığı, o sularla çeşitli renklerde 
bitkiler bitirdiği beyan ediliyor ve bütün bunlardım akıl sahiplerinin ibret alacağı açıklanıyor. 
Allah tealamn, Kur'anı, insanların ondan öğüt almalım için indirdiği ve Kur'anın, insanlara 
doğruyu ve yanlışı beyan ettiği bildiriliyor. 
Doğruyu tasdik eten takva sahipleri için rableri katında diledikleri herşe-yin bulunduğu, 
Allahm onlan bağışlayacağı ve onları, işlediklerinin en güzeliy-le mükafaatlandıracağı haber 
veriliyor. 
1-Zümer Suresi, âyet: 11, 12, 13. 
152      __________________TABERİ TEFSİRİ__________Cüz: 23, Sûre: 39 
Sure-i celilede bundan sonra, insanın uykudaki hali ölüm haline benzetiliyor. Uyuduktan 
sonra eceli gelenlerin ruhlarının bedene iade edilmeyerek öldükleri, eceli gelmeyenlerin ise 
uyanarak tekrar yaşamaya devam ettikleri ifade ediliyor. 
Allah teala, biz kullarından, kendisinden ümit kesmememizi istiyor ve Resululiaha hitaben 
buyuruyor ki: "Ey Muhammed, kullanma şöyle dediğimi söyle: "Ey, kendi aleyhine haddi 
aşan kullarım, Allanın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Şüphesiz ki Allah, bütün günahları 
bağışlar. Muhakkak ki o, çok affeden ve çok merhamet edendir." ^ 
Sure-i celilede bundan sonra kıyametin kopmasına işaret edilerek, kıyamet için Sur'a birinci 
defa üfürüldüğünde insanların, kabirlerinden doğrularak bakışacakları haber veriliyor ve 
kâfirlerin bölük bölük cehenneme, rablerinden korkan müminlerin ise bölük bölük cennete 
sevkedilecekleri beyan ediliyor ve sure-i celile, âhiretin ahvalinden haber veren: "Meleklerin, 
arşın etrafını çepeçevre kuşatarak rablerini hamd ile teşbih ettiklerini görürsün. Artık 
varlıkların arasında adaletle hükmedilir" Âlemlerin rabbi olan Allaha hamdolsun." denilir." 
<3) âyetiyle sona eriyor. 
2- ZUmer Suresi, âyet: 53 
3- Zümer Suresi, âyet: 75. 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
1-  Bu kitabin indirilmesi, herşeye   galip, hüküm ve hikmet sahibi olan Allah tarafındandır. 
2- Şüphesiz biz sana bu Kur'anı hak olarak indirdik. O halde dini sadece Alaha tahsis ederek 



ona ibadet et. 
3- İyi bilinmelidir ki, hâlis din Allahındir. Allahı bırakıp ondan başka dost edinenler: "Biz 
onlara ancak, bizi Allaha yaklaştırsınlar diye ibadet ediyoruz." derler. Muhakkak ki Allah, 
aralarında ihtilaf ettikleri hususlarda hükmedecektir. Şüphesiz ki Allah, yalancı ve kâfir olan 
bir kimseyi hidayete erdirmez. 
Ey Muhammed, bu kitabın sana indirilmesi, düşmanlarını cezalandırmaya gücü yeten ve 
yaratıklarının sevk ve idaresinde hikmet sahibi olan Allah taraf ındandır. Bu hususta hiçbir 
şüphen bulunmasın. 
Ey Muhammed, biz bu Kur'anı sana, hak ve adaleti emreden bir kitap olarak indirdik. Bu hak 
ve adaletten biri de, dinin sadece Allaha ait olduğuna iman ederek ona kulluk etmendir. O 
halde sadece Allaha kulluk et. Dinin ona ait olduğunu ortaya koy. İbadetinde ona herhangi 
bir şeyi ortak koşma. 
İyi bilinmelidir ki ibadet ve itaat sadece Allahadır. Onun hiçbir ortağı 
154____________________ TABERİ TEFSİRİ                    Cüz: 23, Sûre: 39 
yoktur. Böyle bir iddiada bulunmak ta kimseye yaraşmaz. Zira Allahm dışındaki bütün 
varlıklar onun mülküdür. Kendilerinin gerçek mâlikleri olan Aİlaha ita-attan başka bir yollan 
yoktur. AHahi bırakıp da başka şeyleri dostlar edinip onlara tapanlara gelince, onlar ilahları 
için şöyle derler: "Biz bunlara, bizi sadece Aİlaha yaklaştırmaları ve Allah katında bize 
şefaatçi olmaları için tapıyoruz." Şüphesiz ki Allah, dünyada iken Alîahtan başkasını dostlar 
edinen bu hizipler arasında, dünyada iken kime kulluk edeceği hususundaki ihtilafları 
hakkında kıyamet günü hükmünü verecektir. Sadece Aİlaha ibadet edenleri cennete gönde-
recek, onların dışındakiler! ise cehenneme sevkedecektir. Şüphesiz ki Allah, kendisine karşı 
yalan uyduran ve "Allah çocuk edindi." şeklinde iftirada bulunan ve Allahm rahmetine karşı 
nankörlük edeni, onun rabhğını inkar edeni, hakka ve islam dinine ve Allahı birlemeye 
muvaffak kılmaz. 
*Âyette zikredilen: "Biz sana bu Kur'anı hak olarak indirdik." ifadesinden maksat, "Biz sana 
Kur'anı indirdik. O, hakkı ve adaleti emreder." demektir. "Dini sadece Aİlaha tahsis ederek 
ona ibadet et." ifadesinden maksat ise, "İbadeti sadece Aİlaha yap, ilahlığın sadece ona ait 
olduğunu bil ve yaptığın ibadetten herhangi bir şeyi ona ortak koşma." demektir. 
"İyi bilinmelidir ki halis din Allahındır." ifadesi ise "İbadet ve itaat sadece Allahadir, onun 
hiçbir ortağı yoktur." manasınadır. 
Âyet-i kerimede yine müşriklerin: "Biz, putlara ancak bizi AHaha yaklaştırsınlar diye ibadet 
ediyoruz." dedikleri beyan edilmektedir. Mücahid diyor ki "Kureyş müşriklerinin, putları 
için söyledikleri bu sözlerini, onlardan önceki müşrikler, meleklere, Meryernoğlu İsa'ya ve 
Hz. Üzeyir'e söylemişlerdi." 
Görülüyor ki müşrikler Allahm varlığını inkar etmeyip onun rızasına tam olarak erişmek için 
birtakım araçlara tapmaktadırlar. Müminlerin bu tür davranışlardan uzak olmaları ve Allahm 
birliğine gölge düşürecek davranışlardan uzak olmaları ve Allanın birliği inancına ters 
düşürecek her türlü iş ve sözden kaçınmaları gerekmektedir. 
cûz: 23, Sûre: 39                     ZÜMER SURESİ 
4- Eğer Allah, çocuk edinmek isteseydi yarattıklarından dilediğini sc-erdi. O, (kendisine 
layık olmayan şeylerden) münezzehtir. O, bir ve herşeye galip olan Allahtır. 
Eser Allah çocuk edinmek isteseydi, müşriklerin zannetikleri gibi melekleri kızlar edinmek 
veya Hıristiyanların zannettikleri gibi isa'yı oğul edinmek JS belli şahıslan evlat edinme 
ihtiyacını hissetmezdi. Yaratıklarından dilediği fivi seçip evlat edinirdi. Halbuki Allah böyle 
birşeyden münezzehtir O, birdir ondan başka ilah yoktur. O, bütün yaratıklarını kahredecek 
güce sah.ptır. Her çey ona boyun eğmektedir ve onun gazabı karşısında korku içindedir. 



5- O, gökleri ve yeri yerli yerince yarattı. O, gece ile gündüzü sarıyor. O, güneşi ve ayı 
emrine âmâdc kıldı. Onların her biri belli bir zamana kadar hareket eder. İyi bilinmelidir ki 
Allah, herşeye galiptir ve çok affedendir. 
Allah, gökleri ve yeri yerli yerince yaratmıştır. Gece ile gündüzü sarmaktadır, gündüz ile de 
geceyi sancaktadır. Bunlardan biri gelince diğeri Örtülmektedir. Allah, güneşi ve ayı da 
kullarının hizmetine tahsis etmiştir. Güneş ve aydan her biri belli bir vadeye kadar dönmeye 
devam edeceklerdir. İyi bilinmelidir , ki bütün bunları yapan Allah, herşeye galiptir, 
kendisine karşı gelenleri şiddetle cezalandırır. Hata ve günahlarından vazgeçenler için ise 
çokça affedendir. 
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6- (Ey insanlar) Allah sizi bir tek kişiden yarattı. Sonra ondan da eşini varetti. Allah, sîzin 
için, hayvanlardan sekiz çift indirdi. O, sizi annelerinizin karnında bir merhaleden bir 
merhaleye geçirerek üç karanlık içinde yaratır. İşte bunu yapan, rabbiniz olan Allahtır. Mülk 
ancak onundur. Ondan başka hiçbir ilah yoktur. O halde nasıl çeviriliyorsunuz? 
*Âyet-i kerimede zikredilen "Bir tek kişi"den maksat,Hz. Âdem, "Ondan meydana getirilen 
eşinden maksat ise Hz. Havva'dır. Katade, Hz. Havva'nın Hz. Âdemin kaburgasından 
yaratıldığını söylemiştir. Allah insanları Hz. Âdem ve Hz. Havva'dan meydana getirmiştir. 
Âyette "Allah sizin için hayvanlardan sekiz çift indirdi." buyurulmakta-dır. Bu sekiz çift 
hayvan deve, sığır, koyun ve keçidir. Nitekim şu âyette de bu husus açıkça belirtilmektedir: 
"Sekiz çifti yaratan da O'dur. İkisi koyun ikisi keçidir. Ey Muhammed de ki: "Allah o 
çiftlerden iki erkeği mi yoksa iki dişiyi mi yahut o her iki dişinin karnındakileri mi haram 
kılmıştır? Eğer doğru iseniz bilgiye dayanarak bana haber verin." "Geriye kalanın ikisi deve 
ikisi de sığırdır. De ki: "Allah bu çiftlerden iki erkeği mi yoksa iki dişiyi mi yahut o dişelirin 
kammdakileri mi haram kılmıştır? Yoksa Allah bunu size emrederken huzurunda mı 
bulunuyordunuz? "Hiçbir bilgiye dayanmadan, insanları saptırmak için Allaha karşı yalan 
uydurandan daha zalim kim olabilir? Şüphesiz ki Allah, zalim kavmi hidayete erdirmez." (4* 
Bu hayvanların indirilmesinden maksat ise bunların cennetten gönderilmeleri veya bunların 
yaşamasına sebep olan otlan bitiren yağmurun gökten indirilmesidir. Yahut da burada geçen 
"indirildi." kelimesi "Yarattı." veya "Takdir etti." anlamına gelmektedir. Hayvanlardan 
özellikle bu türlerin zikredilmesi ise insanlara en çok bunların faydalı olmasındandır. Bu 
hayvanlar, sütleri, etleri, tüyleri, derileri, yünleri ve kendilerine binilmesi, yük taşımaları ve 
ziraat işlerinde kullanılmaları gibi birçok yönleriyle faydalı olan hayvanlardır. 
Âyette zikredilen "Merahleden merhaleye geçirme"den maksat, insanın bir damla sudan, 
rahimın cidanna yapışan bir kan pıhtısı haline getirilmesi sonra birçoğunun ete 
dönüştürülmesi sonra kemiklerin meydana getirilerek onların et ile bürünmesi nihayet son 
şekli verilerek bambaşka bir yaratık haline getirilmesidir. Nitekim bu husus diğer âyetler de 
şöyle izah edilmektedir: 
4- Cn'am Suresi, 5yet: 143-144. 
C(jZ: 23,Sûre: 39___________ZÜMER SURESİ 
"Yemin olsun ki biz insanı süzülmüş özlü balçıktan yarattık." "Sonra onu 'nutfe' halinde 
müstahkem bir karargâh olan rahme yerleştirdik." "Sonra 'nut-fe'yi kan pıhtısı haline 
getirdik. Kan pıhtısını bir çiğnem et yaptık. Bir çiğnem eti kemiklere çevirdik. Kemiklere de 
et giydirdik. Sonra da onu bambaşka bir varlık yaptık. Şekil verenlerin en güzeli olan Allah 
ne yücedir."(5) 
Âyette zikredilen 'Üç karanhk'tan maksat ise, karın, rahim ve çocuk kese-sidir. 
Abdullah b. Abbas, İkrime, Mücahid, Katade, Süddî, ibn-i Zeyd ve Deh-hak bu üç karanlığı 
bu şekilde izah etmişlerdir. 



Âyet-i kerimenin son bölümünde: "İşte bunu yapan, rabbiniz olan Allahtır, mülk ancak 
onundur. Ondan başka ilah yoktur. O halde nasıl çeviriliyorsunuz?" buyurulmaktadır. Yani: 
"Ey insanlar, sizin rabbiniz işte bütün bunları yapan Allahtır. Kendisine herhangi bir menfaat 
ve zarar veremeyen, sizin için herhangi bir fayda sağlayıp sizden herhangi bir zararı 
gideremeyen âciz putlar değildir. "Dünya ve âhiretin mülkü ve onun egemenliği ancak 
Allaha aittir. Ondan başka ibadet edilmeye layık olan hiçbir ilah yoktur. O halde ey insanlar, 
nasıl oluyor da sıfatlan bu olan rabbinize ibadet etmekten çeviriliyorsunuz? Herhangi bir 
menfaat ve zarar sağlayamayan putlara tapıyorsunuz? 
7- Eğer inkar ederseniz., şüphesiz ki Allah, sizin hiçbir şeyinize muhtaç değildir. Fakat o, 
kullarının inkarına razı olmaz. Şayet verdiği nimetlere şükrederseniz sîzden razı olur. Hiçbir 
günahkar kimse bir başkasının günahını yüklenmez. Sonunda dönüşünüz rabbinizedir. O, 
yaptıklarınızı size haber verecektir. Şüphesiz ki o, kalblcrin özünü çok iyi bilendir. 
5- Müminûn Suresi, âyet: 12-14 
158_____________             TABERİ TEFSİRJ_________Cüz: 23, Sûre: 39 
Ey kâfirler, eğer inkarınızda devam ederseniz, iyi bilin ki Alahin size hiçbir ihtiyacı yoktur. 
O,, kendisine iman eden samimi kullarının kafir olmalarına razı olmaz. Eğer siz de iman 
ederek inkarcılığınızdan vazgeçer, Allanın nimetlerine karşı ona şükrederseniz o sizden razı 
olur. Şunu da iyi bilin ki hiçbir günahkar başka bir günahkarın günahını yüklenmez ve hiçbir 
kimse başka birisinin günahından dolayı cezalandırılmaz. Sizler dünyada iken iyi veya kötü 
ameller işledikten sonra ölecek ve rabbinize döndürüleceksiniz. Ve o size, dünyada iken 
yapmış olduğunuz hayır ve şer amellerinizi bildirecektir. Şüphesiz ki o, göğüslerin özünü 
çok iyi bilendir. Sizin, içinizde sakladığınız şeyler ona asla gizli değildir. O halde ondan 
korkun ve onun emirlerine göre hareket edin. 
8- İnsanın başına herhangi bîr musibet geldiği zaman hemen rabbine yönelerek ona yalvarır. 
Sonra Allah ona, tarafından bir nimet verince de daha önce ondan istediğini unutuverir. 
Allanın yolundan saptırmak için ona eşler koşmaya başlar. Ey Muhammcd sen ona, 
"İnkarınla biraz eğlene dur. Şüphesiz ki sen, cehennemliklerdensin." de. 
İnsana, gerek vücudunda hastalık ve sakatlık gibi bir musibet gerekse yaşantısında kıtlık ve 
sıkıntı gibi bir felaket geldiğinde o, daha Önce yaptığı günah ve inkardan vazgeçip rabbine 
yalvamıaya başlar. Musibet ve felaketleri kendisinden kaldırmasını ister. Sonra da Allah 
insana, tarafından bir lütufta bulunur, sıhhat ve bolluk gibi nimetleri ona verecek olursa bu 
defa da insan, daha önce Allaha yalvarmasını unutur, hatta daha da ileri giderek, AH ahin 
yarattığı bazı şeyleri ona denk tutmaya kalkışır. Onlara itaat eder ve onlara tapar. Ey 
Muham-med, sen bu tür kafirlere de ki: "Allahı inkar ederek eceliniz gelinceye kadar bu 
dünyada az bir süre yaşayın, eceliniz gelince öleceksiniz ve şüphesiz ki siz, ce-
hennemliklersiniz." 
cûz: 23, Sûremi__________ZÜMER SURESİ 
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9- ( kâfir mi hayırlıdır?) Yoksa gecenin saatlerini, secde ederek, kıyamda durarak ibadetle 
geçiren, âhiretten korkup da rabbinin rahmetini uman mı? Ey Muhammcd, sen onlara şöyle 
de: "Hi ç bilenlerle bilmeyenler bir olur mu? Ancak akıl sahipleri düşünür. 
*Bu âyet-i kerimenin başı farklı kiraatlarla okunduğu için farklı şekillerde izah edilmiştir. Bu 
izahlardan biri, mealde verildiği gibidir. 
Başka bir izah şekli de şöyledir: "Ey kâfir, sen cehennemliklerdensin. Gece saatlerinde secde 
ederek ve kıyamda durarak ibadet eden kişi cennetlik, sen ise cennetliklerdensin." 
Başka bir izah şekli de şöyledir: "Gece saatlerinde secde ederek ve kıyamda durarak ibadet 
eden âhiret azabından korkan ve rabbinin rahmetini uman kimse, insanları Allahın yolundan 



saptırmak için ona ortak koşan kimse gibi olur mu?" 
Âyet-i kerimede "Hiç bilenlerle bilmeyenler bir olur mu?" buyurulmakta-dır. Bunun izahı ise 
şöyledir: "Hiç, rablerine itaat ettikleri takdirde sevap kazanacaklarını ve ona karşı geldikleri 
takdirde günahkar olacaklarını bilenlerle hiç-birşey bilmeyen, yaptığı amellerden hayır ve şer 
ümit etmeyenler bir olur mu? Elbette ki bunlar bir değildir. Fakat bunu ancak akıl sahibi 
olanlar düşünüp anlarlar. Cahiler böyle bir farkı idrak edemezler. 
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10- (Ey Muhammed, müminlere rabbinin şu emrini) tebliğ et: "Ey iman eden kullarım, 
rabbinizden korkun. 8u dünya hayatında iyilik yapanlar için (ahirette) iyilik vardır. Allanın 
toprağı geniştir. Şüphesiz sabredenlere mükafaatları hesapsız olarak ödenecektir. 
*Âyet-i kerimede, bu dünyada iyilik yapanlara iyilik vaadedilmektedir. Bu iyiliğin sevabının 
ahirette verileceği kabul edildiği takdirde bu iyilikten maksat, cennettir. Dünyada verileceği 
kabul edildiği takdirde ise bundan maksat, dünyada iken insana verine sıhhat ve afiyettir. 
Âyet-i kerimede, Allanın arzının geniş olduğu zikredilmektedir. Bunun zikredilmesinden 
maksat ise, müşriklerin içinde yaşayan bir müslümanın, rabbi-ne hakkıyla ibadet edemediği 
takdirde müşiklerin diyarını bırakıp rabbine rahatça ibadet edebileceği bir yere gitmesidir. 
Âyet-i kerimenin sonunda, hesapsız sevaplara ancak zorluk ve çilelere karşı sabredenlerin 
erişebileceği bildirilmekte ve müminler sabırlı olmaya davet edilmektedir. 
11- Ey Muhammed şöyle de: "Ben, dini sadece Allaha tahsis ederek ona ibadet etmekle 
emrolundum. 
12- Müslümanların ilki olmakla emrolundum." 
Cüz: 23, Sûre:39                     ZÖMER SURESİ 
13- De ki: "Rabbime karşı gelirsem, şüphesiz büyük bir günün azabından korkarım." 
14-15- De ki: "Ben dinimi Allaha tahsis ederek ona ibadet ediyorum. Siz de ondan başka 
dilediğinize tapın." De ki: "Gerçek zarara uğrayanlar, kıyamet günü kendilerini ve ailelerini 
hüsrana uğratanlardır." Dikkat edin, işte apaçık hüsran budur. 
Ey Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: "Allah bana, sadece kendisine itaat ederek ona 
kulluk etmemi, onun dışında sizin taptığınız putları reddetmemi emretti. Bana bunu emretti 
ki ben sizin aranızda ilk müslüman olan kişi olayım ve sadece Allaha kulluk edeyim. Ey 
Muhammed sen onlara de ki: "Şayet ben rabbimin, sadece kendisine kulluk etmem emrine 
karşı gelecek olursam ben, dehşeti büyük olan kıyamet gününün azabından korkarım. "Ey 
Muhammed, yine kavminin müşriklerine de ki: "Ben itaat ve ibadetimi sadece Allaha 
yaparak ona kulluk ediyorum. Sizler ise dilediğiniz put ve heykellere tapın. Yakında, Allahı 
bırakıp da başka şeylere tapmanın cezasının ne olduğunu bileceksiniz.                                                                                                           
: 
Ey Muhammed, yine onlara de ki: "Asıl helak olanlar, kendilerini aldatan ve kendileriyle 
birlikte ailelerini helak edenlerdir. Onların dünyada iken eş ve dostların, aile fertleri varken, 
kıyamette cehennem azabına girdikleri zaman aile fertlerinden hiçbiri onlarla beraber 
olmayacaktır. İşte apaçık hüsran budur. 
16- Onlar için üstlerinde gölgeleyen ateşler, altlarında gölgeleyen ateşler vardır. İşte Allah, 
kullarını bununla korkutur. Ey kullarım, benden korkun. 
İşte bu hüsrana uğrayanların, kıyamet gününde cehennemde üzerlerinde bulut gibi ateşler 
altlarında da bulut gibi ateşler vardır. İşte Allah, siz kullarını bununla korkutur ki 
inkarınızdan vazgeçip imana yöndesiniz. Allahin emirlerini tutup yasaklarından kaçmasınız 
ve böylece azabından kurtulasıniz. 
Taberi Tefsiri C. VII, Forma: 11 
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17-18- Tağuta kulluk etmekten uzaklaşıp Allaha yönelenlere, onlara müjde vardır. Ey 
Muhammcd, sözü dinleyip de onun en güzeline uyan kullarımı müjdele. İşte Allahin 
hidayete erdirdiği kimseler onlardır. Akıl sahipleri de işte onlardır. 
Allahtan başka tapılan herşeyden uzaklaşıp Allaha yönelen, onun birliğini ikrar edip şirkten 
arınan kimselere âhirette cennete gireceklerine dair müjde vardır. Ey Muhamrned, sen 
konuşanların sözünü dinleyip en doğru ve en isabetlisine uyan kullarımı müjdele. İşte 
AUahın doğru yola kavuşturduğu ve hakkı bulmaya eriştirdiği kişiler bunlardır. Akl-ı şilem 
sahibi olanlar da bunlardır. 
*Zeyd b. Eşlem bu iki âyetin, îslam gelmeden önce cahüiye döneminde "Lailahe İllallah" 
"Allahtan başka hiçbir ilah yoktur" diyen Zeyd b. Amr b. Nu-feyl, Ebuzer el-Ğifârî ve 
Selman'ı Fârisî hakkında nazil olduğunu söylemiştir. 
19- Aleyhine azap vaadi gerçekleşen kimseyi mi, cehennemde olanı mı sen kurtaracaksın? 
*Bu âyet-i kerime şu şekilde de izah edilmiştir: Ey Muhammed sen, hakkında azap vaadi 
gerçekleşen kimseyi mi hidayete erdirecek ve sen mi onu cehennem ateşinden kurtaracaksın? 
Sen buna güç yetirecek değilsin. 
♦Allah teala bu âyet-i kerimede, insanları hidayete kavuşturacak olanın ancak kendisi 
olduğunu, Hz. Muhammed'in dahi insanları hidayete erdinneye gücünün yetmeyeceğini 
beyan ediyor. Böylece Resulullahı, iman etmeyen inatçı kâfirler karşısında teselli etmiş 
oluyor. 
qqz: 23, Sûre: 39                     ZÜMER SURESİ 
20- Fakat rablcrindcn korkanlar için üst üste bina edilmiş, altlarından ırmaklar akan köşkler 
vardır. Bunu Allah vaadetmiştir. Allah vaadinden dönmez. 
♦Allah teala bu âyet-i kerimede ise takva sahibi olan kullan için, âhiret yurdunda nasıl 
mükafaatlar hazırladığını beyan ediyor ve bu mükafaatlardan birinin de en muhteşem bir 
şekilde yapılmış köşkler olduğunu bildiriyor. 
Ebu Said eî-Hudrî, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Şüphesiz ki cennetlikler, cennetteki köşk sahiplerini, üst taraflarından, doğu veya batıda, 
ufukta batmakta olan aydınlatıcı yıldızlan görür gibi görürler. Bu, onların aralarındaki 
üstünlüklerindendir." Sahabiler: "Ey Altahrn Resulü bu zikrettiğin şey, kendilerinin dışında 
kimsenin erişemeyeceği peygamberlerin makamı mıdır?" deyince Resulullah: "Hayır, 
kimsenin erişemeyeceği bir makam değildir. Nefsim kudret elinde olan Allaha yemin olsun 
ki, onlar, Allaha iman eden ve peygamberleri tasdik eden kimselerdir." buyurmuştur. ^ 
 Buharı, K.eİ-Bed'ül-halk, bab: 8 / Müslim, K.el-Cenne, bab: 11, Hadis no: 2831. 
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21- Görmez misin? Allah gökten su indirip onu yer altındaki kaynaklara katar sonra onunla 
çeşitli renklerde bitkiler çıkarır. Sonra o bitkiler kurur. Sararıp solduklarını görürsün. Sonra 
da Allah onları çerçöp haline getirir. Şüphesiz ki bunda, akıl sahipleri için ibret vardır. 
*Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Birinci izah şekli mealde verildiği gibidir. Buna 
göre gökten inen yağmurlar yer yuvarağının içinde bulunan su kaynaklarına katılmakta ve 
onları takviye etmektedir. 
Diğer bir izah şekli ise şöyledir: Ey Muhammed, Allahın, gökten su indirerek onu 
yeryüzünde pınarlar haline getirdiğini görmez misin? Bu izaha göre yer yuvarlağının içinde 
bulunan su kaynaklan aslında gökten inmiştir. 
Abdullah b. Abbas, İkrime, Said b. Cübeyr ve Şa'bî bu görüştedirler. Ta-beri de âyeti bu 
görüşe göre izah etmiştir. 
Ayet-i kerimenin devamında şöyle buyurulmaktadır: "Sonra Allah, gökten indirdiği bu 
yağmur aracılığıyla yeryüzünde buğday, arpa, ayçiçeği ve pirinç gibi değişik şekil ve 



renklerde mahsuller çıkarır. Sonra o mahsuller kurur. Sen onların sararıp solduğunu 
görürsün. Sonra Allah o mahsulleri çer çöp haline getirir. Şüphesiz ki Allahın böyle 
yapmasında, akıl sahipleri için öğüt ve ibret vardır. Bunları düşünür ve bunları yaratanın, 
başka her türlü şeyi de yaratmaya gücü yettiğini anlarlar. 
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22-AHahın, gönlünü İslama açtığı ve rabbinden bir nur üzere olan kimse, kalbi katılaşmış 
olan kimse gibi midir? Kalblcri Allahın zikrine karsı katılaşanların vay haline. İşte onlar 
apaçık bir sapıklık içindedirler, 
Hiç, Allahın, kalbini kendisini bilmeye, birliğini ikrar etmeye, rabbine boyun eğmeye, 
itaatim kabullenmeye açtığı ve rabbi tarafından apaçık bir nur üzere olan kimse ile Allahın, 
kalbini katılaştırdığı, kendisini anmaktan boş bıraktığı, hakkı işitmeye daralttığı, hidayete ve 
salih amel işlemeye muvaffak kılmadığı kimse gibi midir? Allahı anmaya karşı kalbleri katı 
olanların ve Allahın indirdiği Kur'andan yüzçevirenlerin vay haline. İşte Allahın zikrine karşı 
kalbleri katı olan bu insanlar apaçık bir sapıklık içindedirler. Düşünenler bunu bilirler. 
*"Rabbi tarafından bir nur üzere olmak."tan maksat, Allah tarafından gönderilen kitaba iman 
etmek demektir. Gerçekten Kur'aıı, mümin kullar için, cehaletin karanlıklarını aydanlatan bir 
nurdur. 
23- Allah, sözlerin en güzeli olan Kur'am, âyetleri birbirine benzeyen, tekrar eden (karşılıklı 
hükümleri zikreden) bir kitap olarak indirmiştir. O Kur'andan, rablerinden korkanların 
derileri ürperir. Sonra, derileri ve kalbleri de Allahın zikrine karşı yumuşar. İşte bu Kur'an, 
Allahın bir hidayet rehberidir. Allah onunla dilediğini hidayete erdirir. Allah kimi de doğru 
yoldan saptırırsa, ona doğru yolu gösterecek kimse yoktnr. 
*AlIah teaia bu âyette Kur'an-i Kerimi överek vasıflandırmakta ve onun âyetlerinin birbirine 
benzediğini ve tekrar ettiğini zikretmektedir. Âyetlerin birbirlerine benzemelerinden maksat, 
onların birbirleriyle çelişmemeleri, birbirlerini tasdik eter mahiyette olmaları ve birbirlerini 
tamamlayan bir bütünün parçalan halinde bulunmalarıdır." Âyetlerin tekrar edilmesi"ndan 
maksat ise farklı Şekillerden izah edilmiştir. 
Hasan-ı Basrî ve İkrime'ye göre Allah teala Kur'an-ı Kerimde haberleri, hükümleri ve 
delilleri tekrar tekrar zikretmiştir. Bu itibarla Kur'ana "Âyetleri 
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tekrar eden." sıfatı verilmiştir. 
Süfyan b. Uyeyne'ye göre ise "Tekrar eden"den maksat, birbirine zıt kavramların yan yana 
zikredilmesidir. Kur'an-ı Kerimde bu tür âyetler pek çoktur. 
Dehhak'a göre ise "Tekrar eden"den maksat, Kur'amn anlaşılması için tekrar tekrar okunması 
ve buna rağmen insanın onu okumaktan usanmam asıdır. 
Allah teala âyet-i kerimenin devamında, müminlerin, Kur'an-ı kerime karşı nasıl saygılı 
olduklarını ve onu dinlerken nasıl içtenlikle dinlediklerini beyan ederek buyuruyor ki: 
"Rablerinden korkanlar Kur'an dinledikleri zaman tüyleri ürperir. Onun manasını anladıktan 
sonra ise kalbleri hükümleriyle amel etmeye yumuşar ve Kur'anın hükümlerine göre amel 
ederler. İşte bu, Allanın bir tevfikidir. Allah Kur'anla dilediği kulu hidayete erdirir. Allah 
kime de iman na-sibetmez ve onu saptırırsa artık onu hidayete erdirecek kimse bulunmaz. 
24- Kıyamet günü azabın dehşetinden kendisini yüzü ile korumaya çalışan kimse (Emniyet 
içinde olan kimse gibi midir) O gün zalimlere: "Kazandıklarınızın cezasını tadın." 
denilecektir. 
*"Kişinin kendisini cehennem azabından yüzü ile koruması" iki şekilde izah edilmektedir. 
Cehennemlik olan insanın elleri boynuna bağlı olacağı için cehenneme atılırken ateşten 
korunmak için yüzünü Öne tutmaktan başka çaresi yoktur. Böylece ateş önce onun yüzünü 



yakar. Âyetin bu şekilde izah edilişi Abdullah b. Abbas'tan rivayet edilmiş Taberi ise bu 
rivayet zincirini zayıf gördüğünü bildirmiştir. 
Mücahid'den nakledilen diğer bir izah tarzına göre ise cehennemlik kişiler yüzükoyun 
cehenneme atılacaklar böylece kendilerini cehennem ateşinden korumaktan âciz kalacaklar 
ve önce yanacak olan yerleri yüzleri olacaktır. Bu itibarla kendilerini ateşten korumak için 
yüzlerini ateşe doğru uzatmaktan başka çare bulamayacaklardır. 
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25- Onlardan öncekiler de (Peygamberlerini) yalanlamışlardı da hiç beklemedikleri bir 
yönden kendilerine azap gelmişti.                   , 
Kureyş müşriklerinden Önceki kâfirler de kendilerine gönderilen peygamberleri 
yalanlamışlardı. Bu yüzden onlara Allahın azabı hiç beklemedikleri bir yönden gelip onları 
helak etmişti. 
26- Bunun üzerine Allah da onlara, dünya hayatında rezil ve rüsvay-lığı tattırdı. Âhiret azabı 
daha büyüktür. Keşke bilseler. 
Allah, kendilerine gelen peygamberleri yalanlayan o kavimlere, daha dünya hayatında 
yaşarlarken rezil olma azabını tattırdı. Onlan çeşitli azaplarla helak etti. Âhirette görecekleri 
cehennem azabı ise elbette ki daha büyüktür. Bir bilmiş olsalar! Peygamberlerin sonuncusu 
olan Muhammed'i inkar edenler, bunlardan ibret alsınlar. 
27- Şüphesiz ki biz bu Kur'andâ* öğüt alsınlar diye insanlara her türlü misali verdik. 
Şüphesiz ki biz, Kur'anda, geçmiş ümmetlere ait her misali müşriklere zikrettik ki bu 
misallerden öğüt alsınlar ve kendilerinden önceki insanların durumuna düşmesinler. 
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28- Allahtan korksunlar diye biz onlara, eğri tarafı ve eksiği bulunmayan arapça bir Kur'an 
indirdik. 
Biz, içinde insanlara her türlü misali zikrettiğimiz bu Kur'anı Arapça olarak herhangi bir 
eksik tarafı olmaksızın indirdik ki insanlar onu anlayıp Allahm yasakladığı şeylerden 
kaçınsınlar, ona ortak koşmaktan uzak dursunlar. 
29- Allah, geçimsiz efendileri olan adamla tek bir kişiye bağlı olan bir adamı misal verir. Hi 
ç bunlar bir olur mu? Hamd Alîaha mahsustur. Fakat insanların çoğu bunu bilmezler. 
Allah, çeşitli putlara tapıp şeytanlara itaat eden bir kâfirle sadece Aİlaha kulluk eden bir 
mümini misal vererek buyunnuştur ki "Allah, birbirleriyle geçi-nemeyen ortak mâliklerin 
sahibolduklan bir köle ile sadece bir kişiye ait olan bir köleyi misal venniştir." Hiç bunlar bir 
olur mu?- Birbirleriyle geçinemeyen-ler, ortak kölelerine çelişkili emirler verir ve onu 
şaşkına çevirirler. Tek bir kişiye ait olan köle ise bir yerden emir alır ve gereğini yapar. İşte 
Allah ile birlikte bir kısım putlara tapanlar ikinci kölenin durumundadırlar. Müminin durumu 
ise sadece bir efendiye tabi olan kişinin durumuna benzer. O, bir tek olan Aİlaha ibadet eder. 
Sadece onun emir ve yasaklarına uyar. İşte bunların durumu nasıl bir değilse putlara 
tapanlarla yalnızca Aİlaha kulluk edenlerin durumu da bir değildir. Hamd ancak âlemlerin 
rabbi olan Aİlaha mahsustur. Sadece o övülmeU ve sadece ona kulluk edilmelidir. Fakat 
müşriklerin çoğu, iman edenle Aİlaha ortak koşanın farklı olduklarını ve Övülmenin sadece 
Aİlaha ait olduğunu bilmezler. Ve imanla şirki birbirine katarlar. 
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30-31- Ey Muhammcd şüphesiz sen de öleceksin onlar da ölcckclcr. Sonra muhakkak siz 
kıyamet günü rabbinizin huzurunda birbirinizlc da-valaşacaksmız. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki sen de kavminden seni yalanlayan kâfirler ve sana iman eden 
müminler de eceliniz gelince öleceksiniz. Sonra sizler, kıyamet gününde rabbinizin 
huzurunda muhakemeleşeceksiniz ve rabbiniz, hakkınızda kesin kararını verecektir. 



♦Burada zikredilen "Davalaşacak" insanlardan maksat, müminler, kâfirler, haklılar, 
haksızlar, zalimler, mazlumlar, zayıflar ve güçlülerdir. Bunlardan her biri diğerine karşı 
kendisini haklı çıkarmaya çalışacak ancak Allah teala kesin hükmünü vererek haklı olanları 
haksız olanlardan ayırdedecektir. Müminleri cennete kâfirleri cehenneme sevkedecek, 
zalimlerden mazlumların haklarını alacaktır. 
32- Aİlaha karşı yalan uydurandan ve kendisine hak geldikten sonra onu yalanlayandan daha 
zalim kimdir? Kâfirler için cehennemde yer mi yok? 
Allahm çocuğu olduğunu veya haram kılmadığı bir şeyi haram kıldığını iddia etme gibi 
iftiralarla Aİlaha karşı yalan uydurandan ve kendisine hak olan Kur'an geldikten sonra onu 
yalanlayandan daha zalim kim olabilir? Allahı inkar eden ve Muhammed'in peygamberliğini 
reddeden kâfirlere cehennemde yer mi yok? Cehennem onların hepsini içine alacak 
büyüklüktedir. 
33- Doğruyu getiren ve onu tasdik edenler, işte onlar takva sahiplerinin ta kendileridir. 
*Âyette zikredilen "Doğruyu getiren"in kim olduğu, getirdiği doğrunun ne olduğu ve 
getirdiği bu doğruyu tasdik edenin kim okluğu hakkında çeşitli izahlar verilmiştir. 
170   _________________     TABERİTEFSİR[__________CÜZ23, Sûre:39 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre, "Doğruyu getiren" Re-sulullah, getirdiği 
doğru, "Lailahe İl!allah"tır. Getirdiği doğruyu tasdik eden de yine kendisidir. 
Hz. Ali'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise "Doğruyu getiren" Resu-lullah, doğruyu 
tasdik eden ise Hz. Ebubekir'dir. 
Katade'den nakledilen bir görüşe göre ise "Doğruyu getiren" Resulullah, doğru da "Kur'an-i 
Kerimdir" Doğruyu tasdik eden ise müminlerdir. 
Süddî'ye göre ise "Doğruyu getiren" Cebrail "Doğru" Kur'an, doğruyu tasdik eden 
Resulullahtır. 
Mücahid'e göre ise "Doğruyu getiren" müminlerdir. Onlar kıyamet gününde Kur'ani getirip: 
"Ey rabbimiz senin bize verdiğin kitap işte budur." diyeceklerdir. Buna göre doğruyu 
getirecek olanlar, müminler, getirdikleri doğru Kur'an, o doğruyu tasdik edecek olanlar da 
yeni müminler olacaktır. 
Taberi'ye göre ise "Doğruyu getiren"den maksat, Alluhı birlemeye, onun peygamberini 
tasdik etmeye ve peygamberinin getirdiği ile amel etmeye davet eden herkestir. Bu ifadenin 
içine, Resulullah, onun sahabileri ve bu vazifeleri yapan müminler dahildir. Doğru'dan 
maksat ise Kur'an-ı Kerim ve "Lailahe İl-lallahtır." "Doğruyu tasdik edenler"den maksat ise, 
Kur'an! tasdik eden herkestir. 
Allah teala, doğruyu getirenlerin ve getirilen doğruyu tasdik edenlerin takva sahibi 
olduklarını zikretmektedir. Burada zikredilen "Takva sahipleri "nden maksat, Allaha ortak 
koşmaktan kaçınan, onun emirlerini yerine getiren ve onun yasaklarından uzak durandır. 
34- Onlar için rablcri katında diledikleri herşey vardır. İşte iyilikte bulunanların mükafaatı 
budur. 
Doğruyu getiren ve getirilen doğruyu tasdik edenler için, kıyamet gününde rablerinin 
huzurunda arzuladıkları ve gözlerinin hoş gördüğü herşey vardır. İşte dünyada iken Allaha 
itaat edip yasaklarından kaçınarak iyilikte bulunanların mükafaatı budur. 
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35- Çünkü Allah onların işledikleri günahların en kötüsünü bile bağışlayacak, onları, 
yaptıkları amellerin en güzcliylc mükafaatlandıracaktır, 
♦Allah teala bu âyet-i kerime ile, mümin olduğu halde günah işleyenlerin cennette verilen 
nimetlerden mahrum bırakılmayacaklarına işaret buyurmaktadır. Tâ ki günahkarlar 
ümitsizliğe kapılmasın, Allahtan günahlarının affını dileyip nimetlerine mazhar olmaya 



çalışsınlar. 
36-37- Allah, kuluna kâfi değil midir? Ey Muhammcd, kâfirler seni, Allahtan başka şeylerle 
korkutmak istiyorlar. Allah kimi saptırırsa artık onu hidayete erdirecek hiçbir kimse yoktur. 
Kimi de hidayete erdırırse artık onu saptıracak hiç kimse yoktur. Allah, herşeye galip olan ve 
layık olanın cezasını veren değil midir? 
Allah, kulu Muhammed'e kâfi değil midir? Ey Muhammed, bu müşrikler seni, Allanın 
dışındaki putlarla korkutuyorlar. Onları yermen halinde putların seni çarpacağım iddia 
ediyorlar. Allah kimi hak yoldan saptmrsa artık onu <\o^ ru yola getirecek kimse yoktur. 
Kimi de iman etmeye muvaffak kılarsa onu saptıracak kimse yoktur. Ey Muhammed, Allah, 
yaratıklarından kendisim inkar edenlere karşı galip ve intikam sahibi değil midir? 
*Katade diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) Halid b, Velid'i, müşriklerin "Uz-za11 putunu 
diktikleri Sukam vadisine gönderdi. Putun hizmetçisi Hahd'i gorun-ce: "Ey Halid, ben seni, 
Uzza'ya karşı gelmekten sakındırırım. Zira bunun öyle 
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bir hışmı vardır ki hiçbir şey onun karşısında duramaz." dedi. Halid onu dinlemeyerek 
ilerledi ve elinde bulunan balta ile putun burnunu dağıttı. İşte müşrikler, Resulullahi 
vemüslümanları, tapmış oldukları putlardan bu şekilde korkutuyorlardı. Âyet-i kerime bu 
hususu beyan etmektedir. 
38- Ey Muhammed, yemin olsun ki eğer sen onlara: "Gökleri ve yeri kim yarattı? diye 
sorsan, elbette "Allah yarattı." derler. Sen onlara şöyle de: "Söyleyin bakalım, eğer Allah 
bana herhangi bir zarar vermek istese, sizin, Alladı bırakıp da taptıklarınız onun bu zararını 
giderebilir mı? Yahut bana bir rahmet dilese onun bu rahmetini durdurabilirler mi?" De ki: 
"Bana Allah yeter. Güvenenler sadece ona güvenirler." 
Ey Muhammed, yemin olsun ki sen, putları Allaha denk tutan bu müşriklere: "Gökleri ve 
yeri kim yarattı?" diye soracak olsan onlar, "Allah yarattı." diyeceklerdir. Onlar böyle 
söyleyince sen onlara de ki: "Söyleyin bakayım, şayet Allah bana herhangi bir zarar venneyi 
dileyecek olsa, sizin, Allahtan başka taptığınız bu putlar Allahın o zararını giderebilirler mi? 
Veya bana bir nimet ve bolluk verecek olsa onlar bu nimetin bana gelmesine engel olabilirler 
mi? Elbette onlar "Hayır" demek zorunda kalacaklardır. İşte o zaman de ki: "Allah bana 
yeter ondan başkasına benim ihtiyacım yoktur. Ben sadece ona kulluk eder ve sıkıntılarımda 
sadece ona başvururum. Zira zarar ve menfaat onun elindedir. Güvenenler ona güvenirler. 
*AbdulIah b. Abbas diyor ki: 
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"Bir gün Resulullahın terkisine binmiştim. O bana şöyle buyurdu: "Ey cenç ben sana bazı 
şeyler söyleyeceğim. Sen Allahın emrini koru o da seni-korur. Sen Allahın emrini koru onu 
yanında bulursun. Birşey istediğinde Allahtan iste, yardım dilediğinde Allahtan yardım dile. 
Şunu iyi bil ki, şayet bütün insanlar sana bir menfaat sağlamak için bir araya gelmiş olsalar, 
Allahın, senin için takdir ettiğinin dışında hiçbir fayda sağlayamazlar. Şayet insanlar sana 
herhangi bir zarar vermek için bir araya gelmiş olsalar Allahın, senin için takdir ettiğinin 
dışında sana herhangi bir zarar veremezler. Artık kalemler kaldırılmış sahifeler kurumuştur.  
V'J 
39-40- De ki: "Ey kavmim, siz bulunduğunuz durumda devam edin ben de kendi yoluma 
devam edeceğim. Rezil ve rüsvay edici azap kime gelecek, devamlı azap kime inecek 
yakında bileceksiniz. 
Ey Muhammed, kavminin, Allahı bırakıp da putlara tapan müşriklerine de ki: "Sizler 
yapmakta olduğunuz amellerinize bulunduğunuz yerde devam edin. Ben de bulunduğum 
benden önceki peygamberlerin yolunda amel etmeye devam edeceğim. Yakında hor ve hakir 



kılan azabın kime geleceğini ve ardı arkası kesilmeyen cehennem azabının kimi 
yakalayacağını bileceksiniz. 
♦Görüldüğü gibi bu âyetlerde Allahı bırakıp da putlara tapan müşrikler, cehennem azabına 
uğratılmakla tehdit edilmektedirler. 
41- Şüphesiz biz sana bu Kur'anı insanlar için hak olarak indirdik. Kim doğru yola gelirse 
kendi yararınadır. Kim de saparsa sapıklığı kendi yararınadır. Sen onların vekili değilsin. 
7-Tirmizî, K.el-Kıyame, bab: 59, Hadis no: 2516 Ahmed b. Hanbel, Müsned, el, S.293. 
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Ey Muhammed, biz sana, Kur'anı, insanlara açıklaman için hak bir kitap olarak indirdik. Kim 
bu indirilen kitabın hükümleriyle amel ederek doğru yolu tutacak olursa kendi menfaati 
içindir. Çünkü böyle yapan kimse Allahin rızasını kazanır, cenneti elde eder ve cehennemden 
kurtulmuş olur. Kim de sana indirilen bu kitapla amel etmeyerek saparsa onun sapıklığının 
zararı kendisine aittir. Çünkü o kimse bu haliyle Allahın gazabına uğrar ve cehennem azabını 
^V eder. Ey Muhammed, sen, kendilerine peygamber olarak gönderildiğin insaıııa-nn vekili 
değilsin. Sen onların ne yaptıklarını kontrol edip amellerini zaptede-cek değilsin. Senin 
vazifen ancak tebliğ etmektir. Onları hesaba çekmek ise bize aittir. 
42- Allah, canlıların ruhlarını ölüm anında alır. Henüz ölmemiş olanların ruhlarını da 
uyurken alır. (uyurken) eceli gelenlerin ruhlarını bedene göndermeyip tutar. Diğerlerinin 
(eceli gelmeyenlerin) ruhlarını ise belli bir vakte kadar bedene iade eder. Şüphesiz ki bunda, 
düşünen bir kavim için deliller vardır. 
*AHah teala bu âyet-i kerimede, İlahi iğin sadece kendisine ait olduğunu, bunun delilinin ise 
öldürme ve öldürtmenin onun tarafından gerçekleştirilmesi olduğunu beyan ederek 
buyuruyor ki: "Canlıların eceli gelince Allah onları öldürür. Sağ olanlar da uyku uyurken 
ölmüş gibi olurlar. Uyku uyuyanların bir kısmının eceli gelmişse uyku anında alınan 
ruhlarını tekrar vücutlarına iade etmez. Böylece uykularından uyanamayip ölürler. Uyku 
uyuyanların henüz eceli gelmemişse Allah onların ruhlarını tekrar vücutlarına iade eder. 
Onlar da uyanıp hayatlarına, ecelleri gelinceye kadar devam ederler. 
*Süddî diyor ki: "Allah, diriler uyudğu zaman, onlarla ölülerin ruhlarını bir araya getirir. 
Onlar Allahın dilediği kadar birbirleriyle tanışırlar, görüşürler ve birbirlerine sorular sorarlar 
Dirilerin ruhları sebrest bırakılır onlar tekrar bedenlerine dönerler. Diğerlerinin ruhları da 
geri dönmek isterler. Allah, ölmelerini takdir ettiği kimselerin ruhlarını geri göndermez. 
Ölmelerini takdir etmediği 
Cüı 
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kimselerin ruhlarını ecelleri gelinceye kadar vücutlarına iade eder." 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şeriflerinde şöyle buyurmaktadırlar: 
"Sizden biriniz yatağına çekildiğinde elbiselerinin ucu ile döşeğini süpür-sün. "Bismillah" 
desin. Çünkü o yataktan kalkıp gittikten sonra onun yerine yatakta neyin yattığını bilemez. 
Yatağa yatmak isterken sağ tarafına yatsın ve "Ey Allahın seni teşbih ederim. Yanımı senin 
adınla buraya koyuyorum ve senin adınla buradan kaldıracağım. Eğer ruhumu tutup 
gördemyeceksen (ölecekse) sen onu affet. Şayet tekrar göndereceksen sen onu salih kullarını 
muhafaza ettiğin şey ile muhafaza et." ^ 
43-44- Yoksa Allahtan başka şefaatçiler mi edindiler? Ey Muhammed, en onlara şöyle de: 
"Hiçbir şeye sahip olmayan ve düşünmeyen şeyler olsalarda mı? (Onları şcfaatçılar 
edineceksiniz?) 
Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Her türlü şefaat, Allahm iznine bağlıdır. Göklerin ve 
yerin mülkü Allahındır. Sonra ona döndürüleceksiniz." 



Yoksa Allaha ortak koşan müşrikler, Allahın dışında putlarını kendileri için şefaatçi mi 
edindiler? Onların Allah nezdinde kendilerine şefaatçi mi olacaklarını sandılar? Ey 
Muhammed, sen onlara de ki: "Şefaatçi edindiğiniz o 
8- Müsilm, K.ez-Zikr, bab: 64, Hadis no: 2714 / Buharı K.ed-Da'vât, bab: 13. 
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ilahlarınız sizin için herhangi bir menfaat veya zarar sağlayamayacak ve herhangi bir şeyi 
düşünemeyecek olsalar da mı yine onları şefaatçi kabul edeceksiniz? Sen onlara de ki: "Eğer 
bunun için o putlara tapıyorsanız onlan bırakın. Zira bütün şefaatler sadece Allaha aittir. O 
halde yalnızca Allaha kulluk edin ve ilahhğın ona ait olduğunu kabul edin. Göklerin ve yerin 
mülkü ancak ona aittir. Sonra ona döndürüleceksiniz. Müşrik olarak döndüğünüz takdirde o 
sizleri cezalandıracaktır. 
45- Allah tek olarak zikredildiği zaman, âhirete iman etmeyenlerin kalblcri nefret eder, 
Allahtan başkası anıldığı zaman ise bakarsın yüzleri gülüverir. 
"Allahtan başka hiçbir ilah yoktur." denilereke yalnızca Allah zikredildi-ğinde, öldükten 
sonra dirilmeye iman etmeyen kâfirlerin kalbleri, Aüahı birleme karşısında nefret eder ve 
ondan uzaklaşır. Allanın dışında taptıkları putları zik-redildiğinde ise bir de görürsün ki onlar 
sevinirler, yüzler gülüverir. 
46- Ey Muhammet!, de ki; "Ey gökleri ve yeri yaratan, görülmeyen ve görüleni bilen Al lalı 
im, ihtilafa düştükleri hususlarda kulların arasında hükmü sadece sen verirsin. 
* Allah teala, müşrikleri ve onların tevhid inancından nasıl nefret ettiklerini zikrettikten 
sonra peygamberine kendisini birlemeyi ve bu müşriklerle kendisi arasında hüküm verecek 
olanın ancak Allah olduğunu bildirmesini emrederek buyuruyor ki: "Ey Muhamrned de ki: 
"Ey gökleri ve yeri yoktan var eden, görülmeyen ve görülen herşeyi bilen Allahim, kullarının 
anlaşmazlığa düştükleri mevzular hakkında kesin hüküm verecek olan ancak sensin. Sen 
onları birgün huzuruna toplayacak, dünyada iken senin ve kudretin hakkındaki ihtilaflarını 
halledecek ve hükmünü vereceksin. İşte o zaman kimin gerçekten haklı kimin haksız olduğu 
ortaya çıkacaktır. 
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47- Eğer yeryüzündeki bütün varlıklar ve buna ilaveten bir o kadarı da zalimlerin olsaydı 
kıyamet gününün kötü azabından kurtulmak için mutlaka feda ederlerdi. Hiç hesap 
etmedikleri şeyler, Allah tarafından kıyamet günü karşılarına çıkacaktır. 
Şayet, Allaha ortak koşarak kendilerine zulmeden bu insanlar, bütün yeryüzünde olanlara 
sahib olacak olsalar ve bir o kadar da fazlasını elde etseler ve bunu, kıyamet günündeki 
azabın dehşetinden kurtulmak için fidye olarak verseler bu onlardan kabu! edilmez. Onlar 
için Ailah tarafından, beklemedikleri büyük bir azap vardır. 
48- İşledikleri amellerin kötülükleri onların karşısına çıkacaktır. Alaya aldıkları azap onları 
kuşatacaktır. 
Kıyamet gününde müşriklere amel defterleri sol taraflarından verilince kazandıklarının kötü 
olduğu gözlerinin önüne serilecektir ve onların alaya alıp durdukları ilahi azap onların peşini 
bırakmayacaktır. 
Taberi Tefsiri C. VII, Forma: 12 
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49- İnsanın başına bir musibet geldiği zaman hemen bize yalvarır. Sonra nezdimîzden 
kendisine bir nimet verdiğimizde "Bu bana ancak ilmim sayesinde verilmiştir." der. Aksine 
bu bir imtihandır. Fakat çokları bilmezler. 
İnsana bir sıkıntı ve bir bela isabet ettiğinde onun kaldırılması için bize yalvarır. Sonra biz 
ondan o sıkıntıyı kaldırıp rahatlık ve bolluk verdiğimizde de o şımanr ve: "Bu bolluk ve 



nimetler bana benim bilgim sayesinde verildi," der. Bilakis bu bolluk ve nimetler onun için 
bir imtihandır. Fakat çokları bunun böyle olduğunu bilmezler. Nimetlerin kendilerine ne 
sebeple verildiğini idrak edemezler. 
*Âyet-i kerimenin "Bu bana ancak ilmim sayesinde verilmiştir." kısmı Taberi ve İbn-i Kesir 
tarafından şu şekilde izah edilmiştir.. "Kendisine nimet verilen insan şöyle der: "Allah benim 
bu nimetlere layık olduğumu bildiği ve benim yaptıklarımdan razı olduğu için bu nimetler 
bana verilmiştir." 
50-51- Aynı sözü onlardan öncekiler de söylemişti. Fakat kazandıkları şeyler onlara hiçbir 
fayda sağlamamıştı. Neticede kazandıkları şeylerin kötülükleri başlarına gelmişti. 
Kazandıkları kötülüklerin azabı şu zalimlerin başına da gelecektir. Onlar, Allahı âciz 
bırakamazlar. 
"Bu nimetler bana, benim bilgim sayesinde verilmiştir." veya "Bu nimetler bana, bunlara 
layık olduğum bilinerek verilmiştir." sözünü bu müşriklerden Önce gelip geçen ve 
peygamberlerini yalanlayan insanlar da söylemişlerdir. Fakat kazandıkları şeyler onları, 
Allanın peygamberini yalanladıklarından dolayı çarptırıldıkları cezadan kurtaramamıştır. 
Putlara yaptıkları ibadetler ve hizmetler onlara herhangi bir fayda vermemiş putları da 
kendileri için şefaatçi olamamışlardır. Bu sözü söyleyenlere kazandıkları günahların cezası 
dokunmuş ve onlar daha dünyadayken rezil ve rüsvay edilmişlerdir. Karun da bunlardan biri-
dir. Senin kavminden de Allahı inkar ederek kendilerine zulmedenleri ve bunun gibi sözler 
söyleyenleri, işledikleri günahın cezası yakalayacaktır ve onlar, rab- 
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lerinin cezasından kaçıp onu kendilerini yakalamaktan âciz bırakamayacaklardır. 
*Evet, Resulullahın ümmetinden olan bu tür inkarcı zalimler, Bedir savaşında daha 
dünyadayken rüsvay olmuşlardır. 
52- Onlar, Allanın, dilediğinin rızkını genişletip dilediğinin rızkım daralttığını bilmiyorlar 
mı? Şüphesiz bunda, İman eden bir kavim için nice deliller vardır. 
Ey Muhammed, kendilerinden sıkıntıyı kaldırmamızdan sonra refah ve nimete 
kavuştuklarında: "Bu bize ilmimiz sayesinde verildi." diyen bu kafirler hiç bilmezler mi ki? 
Allah, rızkını dilediğine bol verir dilediğininkini de daraltır. Şüphesiz ki bunda, Allaha iman 
eden bir topluluk için birçok ibretler vardır. Zira müminler, bunları yapanın ancak Allah 
olduğuna iman ederler. 
53- Ey Muhammed, kullanma şöyle dediğimi söyle: "Ey kendi aleyhlerine haddi aşan 
kullarım, Allanın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Şüphesiz ki Allah, bütün günahları 
bağışlar. Muhakkak ki o, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
*Âyette zikredilen kullardan kimin kastedildiği hususunda farklı görüşler zikredilmiştir: 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Atâ b. Yesar, Katade, Süddî ve İbn-i Zeyd'e göre bu âyette 
zikredilen "Kullar"dan maksat, cahiliye döneminde çokça günah işleyen müşriklerdir. 
Resulullah bunları iman etmeye davet edince bunlar ümitsizliğe kapılmış ve 
affedilmeyeceklerini zannetmişlerdir. Bunun üzerine 
180                                            TABERİ TEFSİRİ                     Cüz: 23, Sûre: 39 
bu âyet-i kerime nazil olmuş ve oniıınn, yaptıklarından vazgeçip iman etmeleri halinde 
affedilebiieceklerini bildimiştir.               ■     ,          :-          -   ■ 
Bu hususta İbn-i Abbas diyor ki:                  ......-'■ 
"Müdriklerden birtakım insanlar çokça adam Öldürmüş ve çokça zina etmişler sonra da Hz. 
Muhammed (s.a.v.)e gelerek şöyle demişlerdir: "Senin söylediğin ve bizi davet ettiğin şey 
pek güzel. Fakat sen bize bildirsene, yaptıklarımızın herhangi bir keffareti var mı?" Bunun 
üzerine: "Onlar Âllahin yanında bir. başkasını ilah edinip ona kulluk etmezler. Ölümü hak 



edenler dışında, Allanın haram kıldığı cana kıymazlar. Zina etmezler. Kim de bunlan yaparsa 
işlediği günahın cezasını görür." ^ âyeti ve "Ey Muhammed, kullanma şöyle dediğimi 
söyle..." âyeti nazil olmuştur. (10' 
Abdullah b. Ömer'e göre ise bu âyet-i kerime bir kısım müslümanlar hakkında nazil 
olmuştur. Mekke'de bazı kişiler müslümarî olduktan sonra müşrikler onların Medine'ye 
hicret etmelerine engel olmuş ve onlan fitneye düşürmüşlerdir. Bunun üzerine bu insanlar 
Allanın, artık tevbelerini kabul etmeyeceği zan-' nma kapılmışlardır. İşte bunun üzerine bu 
âyet-i kerime nazil olmuş ve Allah te-alanın, kullarından dilediğinin bütün günahlarını 
affedebileceğini beyan etmiştir. 
Abdullah b; Ömer'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu âyet-i kerime, müminlerden 
büyük bir günah işleyenlerin cehennemlik olduklarını zannedenler hakkında nazil olmuş ve 
Allah tealanın, kullarından dilediğinin bütün günahlarını affedeceğini bildirmiştir. Abdullah 
b. Ömer diyor ki: "Biz,ResuluIIa~ hin sanabiliri, yaptığımız bütün iyiliklerin kabul edildiği 
kanaatında idik. Sonra şu âyet-i kerime nazil oldu. "Ey iman edenler Allaha itaat edin, 
peygambere itaat edin, sakın amellerinizi heder etmeyin." (11J Bizler, amellerimizi heder 
ede- 
9- Furkan Suresi, âyet: 6 
IO-BuhaVi.K. Tefsir el-Kur'an. Sure: 9, bab: I / Müslim, K.d-tman bab: 193, H:ıdis mı: 122. 
I I- Muhammed Suresi, âyet: 33 
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cek olan şeyin büyük günahlar ve hayasızlık olduğunu söylemeye başladık. Bunlardan birini 
yapanı gördüğümüz zaman "Artık bu helak oldu." diyorduk. Nihayet: "Ey Muhammed, 
kullanma şöyle dediğimi söyle "Ey kendi aleyhlerine haddi aşan kullarım, Allanın 
rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Şüphesiz ki Al-İah, bütün günahları bağışlar. Muhakkak ki 
o, çok affeden ve çok merhamet edendir." âyeti nazil oidu. Biz de artık bunları söylemekten 
vazgeçtik. Bunlardan herhangi birini söyleyeni gördüğümüzde o kişi için korkuyorduk. 
İşlemeyenleri gördüğümüzde ise onun için ümitli oluyorduk. 
Hz. Ali'ye göre ise bu âyet-i kerimenin hükmü bütün insanları kapsamaktadır. 
jbn-i Şîrîn diyor ki: "Bir gün Ali (r.a.) "Kur'anda en geniş âyet hangi âyettir?" diye sordu. 
Orada bulunanlar: "Kim bir kötülük işler veya nefsine zulmeder ve sonra Allahtan bağışlanın 
asını dilerse, Allahı, mağfiet ve merhamet edici olarak bulur." (l2i âyeti olduğunu söylediler 
Bunun üzerine Ali (r.a.) "Kur'anda "Ey Muhammed, kullanma şöyle dediğimi söyle "Ey 
kendi aleyhine haddi aşan kullarım, Alİahm rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Şüphesiz ki 
Allah, bütün günahları bağışlar. Muhakkak ki o, çok affeden ve çok merhamet edendir." 
âyetinden daha geniş bir âyet yoktur." dedi. 
Taberi, âyet-i kerimenin, mümin ve müşrik, kendi aleyhine haddi aşan herkes için hüküm 
ifade ettiğini söylemiş ve müşriklerin de tevbe etmeleri halinde günahlarının affedileceğini 
söylemiştir. 
54- Size azap gelmeden önce rabbinize yönelin ve ona teslim olun. Sonra yardım 
olunmazsınız. 
Ey insanlar, tevbe ederek rabbinize yönelin, itaat ederek ona dönün. Size yaptığı, kendisini 
birleme ve sadece kendisine ibadet etme davetini kabul edin. inkarınızdan dolayı azabı gelip 
sizi yakalamadan önce ona itaat ederek boyun eğin ve Hanif dini olan îslamı kabullenin. 
Aksi takdirde size herhangi bir yardımcı bulunup, Allanın gelecek olan azabından sizi 
kurtaramaz. 
12- Nisa Suresi, âyet: 110. 
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55- Ansızın ve hiç farkına varmadığınız bir sırada azap gelmeden önce rabbiniz tarafından 
size indirilenin en güzeline uyun. 
Ey insanlar, rabbinizin azabı aniden gelip, habersiz bir şekilde sizi hırpalamadan Önce, 
rabbiniz tarafından size indirilen Kur'anm emirlerine uyun. Yasaklarından kaçının. Zira 
Kur'anın emirleri sizin için en güzel şeyler, yasaklan da sizin için en kötü şeylerdir. 
*Taberi diyor ki: "Eğer denilecek olursa ki "Kur'anın bir kısmının diğerinden güzel olduğu 
nasıl düşünülebilir? Halbuki Kur'anın hepsi güzeldir?" Bunun cevabı şudur: "Bu ifade senin 
anladığın gibi değildir. Bu âyetin manası: "Sizler, rabbiniz tarafından size indirilen, emir, 
yasak, haber, misal, kıssa, ce-del, vaad ve tehditten en güzeline uyun." demektir. Bunların en 
güzeli ise, Alla-hm emrettiği şeylere uymak ve yasakladığı şeylerden kaçınmaktır. Bunların 
en kötüsü ise Allahm yasakladığı şeyieri işlemektir. 
56-  Yoksa kıyamet günü, kişi: "Allaha karşı işlediğim kusurlardan dolayı vah bana. 
Gerçekten ben, alay edenlerden idim." der. 
57- Veya: "Eğr Allah beni hidayete erdirseydi elbette ben de mutta-kilcrdcn olurdum." der. 
Cûz: 
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58- Yahut azabı gördüğü zaman: "Keşke benim için dünyaya bir daha dönüş olsaydı da, 
iyilik yapanlardan olsaydım." der. 
Ey insanlar rabbinize boyun eğin ve ona yönelin ki sizden biriniz kıyamet gününde: "Allaha 
karşı işlediğim kusurlardan dolayı vah bana! Gerçekten ben, Allahın emri, kitabı, 
peygamberi ve müminlerle alay edenlerdendim." demiş olmasın. Veya: "Eğer Allah beni 
hidayete erdirseydi elbette ben de muttakilerden olurdum." demiş olmasın. Yahut azabı 
bizzat gözüyle müşahade ettiği zaman: "Keşke tekrar dünyaya döndürülme imkanım olsaydı 
da, rabbime itaatte iyilikte bulunanlardan olsaydım." demiş olmasın. 
♦Allah teala diğer âyet-i kerimelerde, bunların, tekrar dünyaya döndürül-seler bile yine de 
doğru yolu tutmayacaklarını beyan ederek şöyle buyurmuştur: "Tekrar dünyaya döndürül sel 
er yine kendilerine yasak edilen şeylere dönerler. Doğrusu onlar yalancıdırlar." <13* 
59- Hayır. Sana âyetlerim geldi. Sen ise onları yalanladın, büyüklük tasladın ve kâfirlerden 
oldun. 
*Allah teala: "Keşke Allah beni hidayete kavuşturmuş olsaydı da ben de takva sahiplerinden 
olsaydım." diyene cevaben buyuruyor ki: "Hayır, bu senin iddia ettiğin gibi değildir. Sana 
peygamberler göndererek ve çeşitli hükümleri kapsayan kitaplar indirerek çeşitli delillerimi 
gönderdim. Fakat sen bu âyetlerimi yalanladın. Bunlan kabul etmedin ve bunlara uymayı 
gururuna yedi-remedin, böbürlendin. Böylece kâfirlerden oldun. Onların yaptıklarını yapıp 
onların yolunda gittin. O halde boş bahaneler ileri sürme. 
13-En'nm Suresi, âyet: 28 
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60- Ey Muhammcd, kıyamet günü, AHaha karşı yalan uyduranların yüzlerinin simsiyah 
kesildiğini görürsün. Kibirlencnlcr için cehennemde yer mi yok? 
Ey Muhammed, kavminden, Allaha çocuk isnad ederek ona karşı yalan uyduranların, 
kıyamet gününde yüzlerinin simsiyah kesildiğini görürsün. Allaha karşı böbürlenip onu 
birlemeyen, onun emirlerini tutup yasaklarından kaçınmayan kibirli insanlar için sanki 
cehennemde yer mi yok? Cehennem onların hepsini alacak genişliktedir. 
*Peygamber efendimiz, kibirlilerin kıyamet günündeki durumlarını belirterek buyuruyor ki: 
"Kıyamet gününde kibirliler insan suretinde fakat zerrecikler kadar küçük bir şekilde 
haşrolunurlar. Her yönden kendilerini zillet kaplamış olur. Onlar cehennemde: "Buluş" diye 
adlandınlan bir zindana sevkedilirler. Ateşlerden çıkan en güçlü alevler onların üzerini örter. 



Onlara cehennemliklerden akan ve adına "Tiynetül Habal" denilen sıvılardan içirilir."(ı4) 
61- Allah takva sahiplerini başarıları sayesinde kurtuluşa erdirir. Onlara hiçbir kötülük 
dokunmaz. Onlar mahzun da olmazlar. 
Allah, dünyada iken emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak kendisinden korkan kullarını, 
üstünlükleri ve amelleri sayesinde cehennem azabından kurtanr.Onlara cehennemin 
kötülüklerinden birşey dokunmaz. Onlar, dünyada elde edemedikleri birtakım ihtiyaçlarından 
dolayı da üzülmezler. Zira onlar AI-lahm ikramlarına ve cennet nimetlerine erişmişlerdir. 
14- Tirmizî, K.el-Kıyame, bab: 47, Hadis no: 2492 / Ahmcd b. Hanbel, Mltened, C.2, S. 179. 
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62- Allah herşeyin yaratıcısıdır. Ve o, herşeyi idare edendir. 
Herşeyin yaratıcısı, ilahlık kendisine mahsus olan Allahtır. Onun dışında hiçbir kimsenin 
yaratmaya gücü yetmez. Allah, herşeyin sevk ve idare edicisi-dir. Onlan o korur ve himaye 
eder. 
63- Göklerin ve yerin anahtarları onundur. Allanın âyetlerini inkar edenler,işte onlar, hüsrana 
uğrayanların ta kendileridir. 
Göklerin ve yerin hazinelerinin anahtarları Allanın elindedir. Allah o hazineleri 
yarattıklarından dilediğine açar, dilediğine kapatır. Allanın delillerini inkar eden ve âyetlerini 
yalanlayanlar, işte bu ilahi hazinelerden mahrum edilerek zarara uğrayacaklardır. Zira onlar, 
âhirette cehennem azabına düşerek Alla-hın nimetlerinden tamamen mahrum kalacaklardır. 
Onlar dünyada da en değerli nimet olan "Allaha iman" nimetinden mahrum kalmışlardır. 
64- Ey Muhammcd, de ki: "Ey cahiller, bana, Allahtan başkasına ibadet etmemi mi 
emrediyorsunuz? 
Ey Muhammed, kavminin müşriklerinden, seni putlara davet edenlere de ki: "Ey Allahı 
bilmeyen cahiller, sizler benim, Allanın dışındaki zarar veya menfaat veremeyecek olan 
şeylere tapmamı mı istiyorsunuz? Ben bunu asla yapmam. Sizleri de Allaha ibadete davet 
ederim. 
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65- Ey Muhammed, sana da senden öncekilere de: "Yemin olsun ki eğer Allaha ortak 
koşarsan muhakkak amelin boşa gider ve mutlaka hüsrana uğrayanlardan olursun." diye 
vahyolundu. 
66- Hayır, Allaha kulluk et ve şükrcdcnlcrden ol. 
Ey Muhammed, rabbin sana da senden önce gönderilmiş olan Peygamberlere de şunu 
vahyetmiştir: "Yemin olsun ki eğer herhangi bir şeyi Allaha ortak koşacak olursan amelin 
mutlaka iptal edilir, ondan hiçbir sevap kazanamazsın ve sen Allaha ortak koşmanla mutlaka 
hüsrana uğrayanlardan olursun. Hayır, sakın sen, kavminin müşriklerinin, Allahı bırakıp da 
birtakım putlara kulluk etme emellerine uyma. Bilakis, yalnızca Allaha kulluk .et ve onun 
sana vermiş olduğu nimetlere karşı şükredenlerden ol. 
67- Onlar, Allahı hakkıyla takdir edemediler. Halbuki bütün yeryüzü, kıyamet günü onun 
kudret ve hakimiyeti altındadır. Gökler onun kudretiyle durulmuş olacaktır. O, müşriklerin 
koştuğu ortaklardan münezzeh ve yücedir. 
Ey Muhammed, senin putlara tapmanı isteyen bu müşrikler, Allahı hakkıyla takdir etmiş ve 
onun kudretine inanmış değillerdir. Zira, AH ahin herşeye kadir olduğuna iman edenler 
AHaht hakkıyla takdir etmiş olurlar. Kıyamet gününde bütün yeryüzü onun avucundadır. 
Bütün gökler ise onun sağ eliyle dürül-müş olacaktır. 
*Ebu Hureyre (r.a.) bu âyet-i kerimenin izahında, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet 
eder: 
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"Allah, yeri avucunun içine alır. Gökleri sağı ile dürer sonra şöyle der: "Hükümran benim. 
Nerde yeryüzünün hükümranları?"(I5) 
Abdullah b. Ömer ise Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor. 
"Allah Azze ve Ceüe, kıyamet gününde gökleri dürecek sonra onlan sağ eline alacak sonra 
da şöyle diyecektir: "Hükümran benim nerede zorbalar? Nerede kibirlenenler? Sonra 
yeryüzünü solu ile dürecek ve şöyle diyecektir: "Hükümran benim, nerede zorbalar? nerede 
kibirlenenler?" Abdullah b. Ömer diyor ki: "Resulullah bunları söylerken parmaklarını açıp 
kapatıyordu. Ben, minbere baktım alttan üste kadar her tarafı sallanıyordu. Öyle ki ben, ''O, 
Resulullah ile beraber düşecek mi?" diyordum."(16) 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
15- Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 39, bab: 2, K.et-Tevhid, hah: 6 K.er-Rikak, hah: 44 / 
Müslim, K.el-mlinafikîn, hah: 23, Hadis no: 2787 
16- Müslim, K.el-MUnafıkîn, bab: 24-25, Hadis no: 2788. 
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"Yahudi âlimlerden birisi Resulullaha geldi ve ona: "Ey Muhammed veya ey Ebul Kasım, 
şüphesiz ki biz (Tevratta) şunu buluyoruz: Allah, kıyamet gününde gökleri bir parmağının 
üstünde, yerleri de bir parmağının üstünde, ağaçlan bir parmağının üstünde, suyu ve toprağı 
bir parmağının üstünde ve diğer yaratıkları da bir parmağının üstünde tutacaktır. Sonra 
"Hükümran benim, hükümran benim." diyecektir. Resulullah (s.a.v.) Yahudi âlimin 
söylediklerine hayret ederek ve onu tasdik ederek güldü. Öyle ki azı dişleri göründü ve 
sonra: "Onlar Allahı hakkıyla takdir edemediler." âyetini okudu." (17> 
Selef-i Salihîn, bu gibi hadis-i şeritleri olduğu gibi kabul etmişler, bunlan herhangi bir 
yoruma tabi tutmamışlardır. Sonradan gelen âlimler ise, yanlış anlamalara sebep olmaması 
için bu gibi âyet ve hadisleri en uygun şekillerde te'vil etmişlerdir. Mesela: "Allahın eli" 
ifadesinde geçen "El"den maksadın, "Aİ-İahın kudreti" olduğunu söylemişlerdir. 
68- Sur'a üfürülccektir. O zaman, Allahın dilediklerinin dışında göklerde ve yerde kim varsa 
düşüp (ilecektir. Sonra sur'a bir defa da üfürüle-cektir. Bir de ne görürsün, insanlar 
kabirlerinden doğrulmuş bakışıyorlar. 
17- Buhari, K.Tefsir cl-Kur'an, Sure: 39, bab: 2 / Müslim, K.cl-Münaftkîn bab: 19-21-22, 
Hadîs no: 2786. 
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*Âyet-i kerimede "Sur kelimesi geçmektedir. Resululiah (s.a.v.) Sur'un ne olduğunu beyan 
ederek şöyle buyunnuştur: 
"Sur, kendisine üflenecek bir boynuzdur." 
Bu âyette, kendisine üç defa üfürülecek olan sur'un son iki üfürülüşü zikredilmektedir. Sur'a 
birinci üfürülüşte herşey büyük bir korkuya kapılıp sarsılacaktır. Resululiah (s.a.v.) bu 
duruma işaret ederek şöyle buyunnuştur: "Ben kendimi nasıl rahat hissedebilirim. Sur sahibi 
sur'u ağzına almış, alnını yere eğmiş, kulağını Allahın emrine vermiş ona üflemek için 
"Üfle" emrine beklemektedir." 
İkinci üfürülüşte ise Allah tealarun, diledikleri hariç, bütün yaratıklar öleceklerdir. 
Âyette zikredilen, Allah tealanın, ölmeyeceklerini dilediği kimselerden-maksat Enes b. 
Mâlik ve Süddî'ye göre Cebrail, Mikâii, İsrafil ve Azrail'dir. Allah teala bütün yaratıklann 
ruhlannı aldıktan sonra geriye bu melekler kalır. Daha sonra bunların da canlarını alır geriye 
sadece kendi zatı kalır. 
Ebu Hureyre (r.a.)dan nakledilen diğer bir rivayete göre ise, Sur'a birinci defa üfürülünce 
sadece şehitler sarsılmaz. İkinci üfürülüşte ise herşey ölür geriye Cebrail, Mikâii, Azrail ve 
Arş'ı sırtında taşıyan melekler kalır. Sonra Cebrail ve Mikâilin canlarım alır. Allah teala, arşı 



sirtlannda taşıyan meleklere emreder onlar da ölürler. Geriye sadece Azrail kalır. Sonra 
Allah teala onun da ölmesini emreder ve sadece Allahm kendisi kalır, 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) dünya hayatının nasıl sona erip âhiretin nasıl başlayacağını bir 
hadis-i şerifinde beyan ederek şöyle buyurnıaktadır: 
18- Tirmizî, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 39, Hadis no: 3244. 
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Ümmetimin zamanında Deccal çıkacaktır. Kirkra kadar devam edecektir. (Ravi diyor ki, 
bilmiyorum kırk gün mü yoksa kırk ay mı yahut da kırk yıl mı devam edecektir.) Sonra 
Allah, Urve b. Mesud'a benzeyen Meryemoğlu İsa'yı gönderecek. İsa, Deccalı arayıp helak 
edecektir. Sonra insanlar (tam bir barış içinde) yedi sene yaşayacaklardır. Aralarında 
düşmanlık bulunan iki kişi bile bulunmayacaktır, sonra Allah, Şam tarafından soğuk bir 
rüzgar gönderecek, o rüzgar, kalbinde hardal tanesi kadar bir hayır veya iman bulunan hiçbir 
kimseyi sağ bırakmayacaktır. Öyle ki sizden biriniz, dağın tam içinde olsa bile, rüzgar oraya 
girip onu öldürecektir. Böylece yeryüzünde insanların sadece şerlileri kalacak, bunlar, şerre 
koşmakta kuşlar gibi hafif, saldırganlıkta yırtıcı hayvan zihniyetinde olacaklardır. Onlar ne 
iyilik bilirler ne de' kötülüğe mani olurlar. Onların gözüne şeytan (şirin bir şekilde) gözükür 
ve onlara: "Beni dinlemez misiniz?" der. Onlar: "Ne emredersin?" derler. Şeytan da 
onlara,putlara tapmalarını emreder. Onlar bu halde iken, rızıklan bol, yaşantıları güzeldir. 
Böyle devam ederken sura üflenir. Onu işiten herkes o sese karşı önce kulağının birini daha 
sonra da ötekini verir. Suru ilk işiten insan, devesinin su kavuzunu sıvayan bir kişi olacaktır. 
O, bayılıp ölecek, onun peşinden de diğer insanlar bayılıp ölecek- 
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lerdir. Sonra Allah, kırağı gibi bir yağmur gönderecek, insanların vücudunu, ot-lann bitmesi 
gibi onunla bitirecektir. Ardından Sur'a bir daha üfürülecek ve insanlar, derhal kabirlerinden 
çıkarak durumu göreceklerdir. Sonra: "Ey insanlar, rabbinize gelin, ey melekler, onları 
durdurun, onlar hesap vereceklerdir." denilecektir. Sonra insanlara "İçinizden cehennem 
gurubunu çıkarın." denecek. "Kaçta kaçı?" diye sorulacaktır. "Binde dokuzyüz 
doksandokuzu." denilecektir. İşte o gün, çocukları ihtiyarlatacak ve yine o günün 
dehşetinden dolayı bacaklar sivanacaktir."(20) 
69- O gün yer, rabbînin nuruyla aydınlanır, amel defterleri ortaya konur, peygamberler ve 
şahitler getirilir. İnsanların aralarında adaletle hükmedilir. Onlar asla zulme uğratılmazlar. 
* Allah teala bu âyet-i kerimede, kıyamet gününde insanları hesaba çekeceğini beyan ederek 
buyuruyor ki: "Ey Muhammed, rabbin âhirette yaratıkları arasında hüküm verirken yer onun 
nuruyla aydınlanacak, insanların amel defterleri getirilip ortaya konacak, peygamberler 
getirilecek, rableri onlara ümmetlerinin kendilerine ne cevap verdiklerini soracak, 
Muhammed ümmeti de şahitler olarak getirilecek ve rableri onlara.Peygamberlerin, 
ümmetlerine nasıl tebliğde bulunduklarını, ümmetlerinin de peygamberlere ne gibi cevaplar 
verdiklerini soracak ve onları şahit tutacaktır. 
Bu hususta başka bir âyette de şöyle buyurulmaktadır: "Böylece biz sizin, insanlara karşı 
şahitler olmanız, Peygamberin de size karşı şahit olması için sizi, orta yolu tutan bir ümmet 
kıldık. Yöneldiğin tarafı, sadece Peygambere uyan kimseyi gerisin geri dönenden ayırdetmek 
için kıble yaptık. Bu, ancak Allahm hidayet ettiklerinin dışındakilere ağır gelir. Allah, sizin 
imanınızı zayi edecek değildir. Şüphesiz Allah, insanlara çok şefkatli ve çok 
merhametlidir?"(21) 
20- Müslim, K.el-Fiten, bab: U6, Hadis no: 2940 / Ahıncd b. Hanbel, Müsncd, C.2, S. 166. 
21- Bakara Suresi, âyet: 143. 
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70- Herkese yaptığının karşılığı tam olarak verilir. Allah, onların ne yaptıklarını çok iyi bilir. 
Kıyamet gününde Allah herkese yaptığının karşılığını eksiksiz olarak verecektir. Allah 
herkesin dünyadayken ne gibi bir amel işlediğini çok iyi bilmektedir. Bu itibarla kimseye 
zulmedilmeyecektir. Herkes yaptığının karşılığını görecektir. 
71- Kâfirler bölük bölük cehenneme sürülürler. Cehenneme geldiklerinde kapıları açılır. 
Cehennem zebanileri onlara: "Size içinizden rabbini-zin âyetlerini okuyan ve sizi bu 
gününüze kavuşmakla uyaran Peygamberler gelmedi mi?" derler. Onlar da:"Evct geldi fakat 
kâfirlere azap sözü hak oldu." derler. 
AUahi inkar eden kâfirler, kıyamet gününde Allahm, kendileri için hazırladığı cehennem 
ateşine melekler tarafından bölük bölük sevkedilirler. Kâfirler cehenneme yaklaşınca onun 
yedi kapısı da açılır ve cehennem zebanileri kâfirlere şöyle derler: "Sizlere, rabbinizin âyet 
ve delillerini okuyan ve bugünde karşılaşacağınız şeylerle sizi uyaran peygamberler 
gelmediler mi? ki bu hale düştünüz? Cehenneme sevkedilen kâfirler şu cevabı vereceklerdir: 
"Evet, bizlere içimizden peygamberler gelmişti ve bizleri böyle bir günle karşılaşacağımızla 
uyarmıştı. Fakat Allahın, kendisini inkar eden kâfirlere azap edeceği sözü bizim üzerimize 
hak oldu." 
*Allah teala bu âyet-i kerimede, kıyamet gününde kâfirlerin cehenneme nasıl 
sevkedileceklerini beyan etmektedir. Kâfirler cehenneme azarlanarak ve tehdit edilerek 
sürüklenecekler. İçleri susuzluktan kavrulacak, gözleri kör, kulakları sağır olacaktır. 
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Bu hususu beyan eden pek çok âyet mevcuttur. Bunlardan bazılarında söyle buyuruluyor: 
"Kıyamet günü takva sahiplerini rahman olan Allahın huzurunda heyetler halinde 
toplayacağız. Suçluları ise susuz olarak cehenneme süreceğiz." (22) "Allahın doğru yola 
sevkettiği kimse hidayettedir. Kimi de saptınrsa sen Allahtan başka onlar için dostlar 
bulamazsın. Biz onlan kıyamet gününde yüzükoyun körler, dilsizler ve sağırlar olarak 
toplayacağız. Sığınacakları yer cehennemdir. Cehennemin her ateşi hafifledikçe onun ateşini 
artırırız."(23) 
72- Onlara: "İçind»cbcdi kalmak üzere cehennemin kapılarından girin. Kibirlcnenlcrin yeri 
ne kötü bir yerdir." denilir. 
Cehennem zebanileri, kâfirlere işte o sırada şöyle diyeceklerdir: "Siz, cehennemin yedi 
kapısından, cehennemdeki yerlerinize göre girin. Orada ebedi olarak kalacaksınız. Dünyada 
iken Allahm bir olduğunu söylemeye karşı böbürlenenlerin karargâhı ne kötür bir yerdir. 
22- Meryem Suresi, âyet: 85-86. 
23- İsra Suresi, âyet: 97 
Taberi Tefsiri C. VII, Forma: 13 
194_____________________TABERİ TEFSİRİ_________Cüz: 23, Sûre: 39^ 
73- Rablerinden korkanlar ise bölük bölük cennete scvkediUrler. Cennete geldiklerinde 
kapıları açılır. Cennetin bekçileri onlara: "Selam size, tertemizsiniz. Artık ebediyyen kalmak 
üzere girin cennete." derler. 
Dünyada iken Allanın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak sadece Allanın Hanlığını 
kabul edip yalnızca ona kulluk ederek rablerinden korkan insanlar ise bölük bölük cennete 
götürüleceklerdir. Onlar cennete vannea cennetin kapılan açılacak ve bekçileri onlara: 
"Selam olsun size. Sizler dünyada iken de âhirette iken de temiz oldunuz. Ebediyyen kalmak 
üzere girin cennete." diyeceklerdir. 
74- Onlar da: "Bize verdiği vadinde duran ve bizi bu yere vâris kılan Allaha hamdolsun. 
Cennette istediğimiz yeri yurt edinebiliyoruz. İyi amellerde bulunanların mükafaatı ne 
güzelmiş." derler. 



Cennete sevkedüen takva sahipleri, onun içine girince, Allah tealaya, vermiş olduğu nin>r 
,î,re karşı şükranda bulunarak şöyle diyeceklerdir: "Dünyada iken, kendisine itaat ettiğimiz 
takdirde bizi cennete koyacağını vaadeden ve vaadini gerçekleştiren Allaha hamdolsun. O 
bizi cennete vâris kıldı. Zira buralar, iman etselerdi cehennemliklerin olacaktı. Cennetten 
dilediğimiz yerde konaklıyor ve arzuladığımız yerde kalıyoruz. Allaha itaat edenlerin ve 
dünyada iken onun emirlerine uyanlann âhiretteki mükafaatlan olan bu cennet ne güzelmiş. 
*Peygmaber efendimiz bir hadis-işerifmde cennetlikleri vasfederek şöyle buyurmuştur: 
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"Cennete giren ilk insanların şekli, on dördünde bulunan ayın şekli gibidir. Onlar cennette 
tükünnezler, sümkürmezler, tuvalet ihtiyacı duymazlar, oranın, kapıları altından, taraklan ise 
altın ve gümüştendir. Buhurdanlıkları Hint ağ acı nd andır, terleri rnisk'tir. Herkesin iki 
hanımı vardır. Güzelliklerinden dolayı bacaklanndaki etlerinin içindeki kemiklerin ilikleri 
görünür. Aralarında ne bir anlaşmazlık vardır ne de kin. Kalbleri tek bir kaîb gibidir. Sabah 
akşam Al-lahı teşbih ederler."(24) 
75- Meleklerin, Arşın etrafını çepeçevre kuşatarak rablcrini hamd île teşbih ettiklerini 
görürsün. Artık varlıkların arasında adaletle hükmedilir. "Âlemlerin rabbi olan Allaha 
hamdolsun." denilir." 
Ey Muhammed, sen, meleklerin, rahman olan Allahın arşını kusattıkları*■ m, rablerini 
teşbih ederek onu teşbih ettiklerini görürsün. Allah, Peygamberle-riyle, kendilerine 
peygamber gönderilen ümmetleri ve bunlara şahitlik edecek kimseler arasında adaletle 
hüküm verecek, iman ehlini cennete, kâfirleri de cehenneme koyacaktır. Verilen hükmün 
neticesinde, âlemlerin rabbi olan Allaha hamdedilecektir. 
24- Buharı, K.Bed'ül hak, bab: 8 / Müslim, K.el-Ccnne batı: 17, Hadis no: 2834. 
 
 



MUÜ MIİN SURESIİ 
Mümin Suresi seksen beş âyettir. 56 ve 57. âyetleri Medine'de diğerleri Mekkede nazil 
olmuştur. 
Bu mübarek sure, Kur'an-i Kerimin, herşeye galip olan, herşeyi bilen, günahları affeden, 
tevbeleri kabul eden, cezası çok şiddeti olan, lütuf ve keremi bol olan Allah tarafından 
indirildiğini beyan ederek başlıyor. 
Allanın âyetleri üzerinde ancak kâfirlerin münakaşa ettikleri, bu kâfirlerden önce, Nuh 
kavminin ve diğer birçok topluluğun, peygamberlerini hesaba çekmek ve onları ortadan 
kaldırmak için haksız bir mücadele verdikleri beyan ediliyor. 
Arş'ı taşıyan ve Allahı hamd ile teşbih eden meleklerin, müminlerin günahlarının 
bağışlanmasını dileyerek: "Ey rabbimiz, rahmet ve ilmin herşeyi kaplamıştır o halde tevbe 
edenleri ve yoluna tabi olanları bağışla. Onlan cehennem azabından koru.1[1] diye dua 
ettikleri haber veriliyor. Kıyamet gününde kâfirlere ise Allanın gazabının büyük olacağı 
beyan ediliyor. 
Cenab-i Hak sure-i celilede bu hususlan beyan ediyor ve kullarının her türlü hal ve 
harekatını, gizlisini ve açığını bildiğini haber veriyor ve buyuruyor ki: "Allah, gözlerin hain 
bakışını ve kalblerin gizlediklerini bilir. 2[2] 
Allah teala bundan sonra, insanların, yeryüzünde dolaşıp kendilerinden Önce geçen 
kavimlerin âkıbetlerjnin nasıl olduğuna bakmalarını tavsiye ediyor ve onların, kuvvet ve 
yeryüzündeki eserler bakımından kendilerinden daha güçlü olduklarını beyan ediyor ve 
öyleyken peygamberlerini inkar etmeleri sebebiyle onlan da yok ettiğini haber veriyor. 
Sure-i celilede bundan sonra Hz. Musa'nın kıssasına temas ediliyor ve onun Firavun ile 
mücadelesinden bahsediliyor. Hz. Musa, mucizelerle Firavuna, Hamâna ve Karun'a gidiyor. 
Onlara ilahi gerçeği tebliğ ediyor. Fakat Firavun, Hz. Musa ile beraber Allaha iman edenlerin 
oğullarının öldürülmesini emrediyor. Firavun Hz. Musa'yı da Öldürmek istiyor. Hz. Musa ise 
onun şerrinden AI-laha sığınıyor. 
Firavun, veziri Hâmân'a bir kule yapmasını emrediyor. Oraya çıkarak göklerin yoluna 
erişebileceğini söylüyor. Firavun kavminden, imanını gizleyen bir adam, kavmini doğru yola 
davet ediyor. Allah teala da bu adamı kavminin kötülüklerinden koruyor. 
Sure-i Celilede bundan sonra kâfirlerin cehennemde birbirleriyle münakaşa edecekleri ve 
birbirlerini suçlayacakları haber veriliyor. 
Allah tealanin, dinlenmemiz için geceyi, çalışmamız ve aydınlanmamız için de gündüzü var 
ettiği beyan ediliyor ve bütün bu nimetlerin yalnızca Allah teala tarafından lutfedildiği 
açıklanıyor. 
Bundan sonra insanoğlunun yaratılışına temas ediliyor ve onun topraktan, sonra nutfeden 
sonra da kan pıhtısından yaratıldığı beyan ediliyor. 
Allah tealanın, bizim faydamız için hayvanlar yarattığı beyan ediliyor ve yine yeryüzünü 
gezip dolaşarak bizden önce geçen kavimlerin akıbetlerinin nasıl olduğuna bakmamız tavsiye 
ediliyor. Ve Sure-i celile, Allanın azabı geldikten sonra iman etmenin fayda vermeyeceğini 
beyan eden; "Azabımızın şiddetini görünce imana gelmeleri onlara hiçbir fayda sağlamadı. 
Allahın, kulları hakkında ötedenberi uygulanagelen kanunu budur. İşte kâfirler o zaman 
hüsrana uğrarlar3[3] âyetiyie son buluyor.4[4] 
1[1] Mümin Suresi, âyet: 7 
2[2] Mümin Suresi, âyet: 19 

3[3] Mümin Suresi, âyet: 85. 

                                                            



 

Surenin Fazileti 
 
Peygamber efendimiz bu surenin fazileti hakkında şöyle buyurmuştur: 
Her kim bu Mümin suresini "İleyhil masîr" âyetine kadar ve âyetel kürsî'y' sabahleyin 
okuyacak olursa akşam oluncaya kadar bunların sayesinde-korunmuş olur. Kim de bunları 
akşamleyin okursa sabahlayıncaya kadar bunla-nn sayesinde korunmuş olur5[5] 
Abdullah b. Abbas'ın şöyle dediği rivayet edilmektedir: "Herşeyin bir özü vardır. Kur'amn 
özü de Hâ.Mim.lerdir." 
Abdullah b. Mes'ud ise şöyle demiştir: "Ben (okurken) Hâ.mîm.lere gel-diöim zaman 
kendimi, içinde süslendiğim gül bahçelerine düşmüş hissederim." 
Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifimle şöyle buyurmuştur: 
"Şayet düşman size geceleyin baskın yapacak olursa "Hâ.Mîm." deyin. Onlar yardım 
göremez, (galip gelemez) 6[6]Diğer bir rivayette ise: 
"Baskına uğradığınız zaman parolanız "Hâ.Mîm." olsun. Düşmanınıza yardım olunmaz." 
Duyurulmuştur. 7[7] 
 
Rahman ve Rahim olan Al lafını adıyla. 8[8] 
 
1- Hâ.Mîm. 
Bu gibi harflere "Huruf-ı Mukatta'a" dendiği bilinmektedir. Huruf-ı Mu-katta'a hakkında 
Bakara suresinin başında açıklamalar yapılmıştır. Ancak Hâ.Mim'ler için özellikle şu izahlar 
yapılmıştır. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre, "Hâ.Mîm." "Allah tea-lanın, Rahman ve 
Rahim isimlerinin kısaltılmışıdır. Hâ. "Rahman" Mîm, "Ra-,him" demektir. 
Süddî ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise "Hâ. Mîm." Allahm 
isimlerinden bir isimdir. Allah bu ismine yemin etmiştir. 
Katade ise "Hâ.Mîm. kelimesi Kur'anın isimlerinden biridir." demiştir. Bazı müfessirlere 
göre bu "Hâ.Mim." Hece harflerinden ikinci harftir. Sure bu harflerle başlatılmıştır. 9[9] 
 
2-3- Bu Kur'an, herşeye galip olan, her şey i bilen, günahları affeden, tevbeleri kabul eden, 
cezası çok şiddetli olan, lütuf ve keremi bol olan Allah tarafından indirilmiştir. Ondan başka 
hiçbir ilah yoktur. Dönüş sadece onadır. 
Bu kitap Allah tarafından indirilmiştir. Allah, düşmanlarından intikam alması bakımından 
herşeye galiptir.Oniarın ne yaptıklarını çok iyi bilendir. Kul-lannın işledikleri günahları 
affeden ve tevbeleri kabul edendir. Bu itibarla hiçbir günahkar ümitsizliğe kapılmamalıdır. 
Allah, cezalandırması da şiddetli olandır. Bu sebeple de Allahın merhametine güvenilerek, 
onun emir ve yasaklarına karşı gelinmemelidir. Devamlı olarak ondan korkulmahdır. Allah, 
yaratıklarından dilediğine karşı lütuf ve nimet sahibidir. Onlara hak etmedikleri halde çeşitli 
nimetler verir.. Allahtan başka kendisine kulluk edilecekk hiçbir ilah yoktur. O halde onun 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/197-198. 
5[5] Tirmizî, K.Fathü el-Kur'an, bab: 2, Hadis no: 2879. 

6[6] Tirmizî, K.Fatluil eİ-Cihad, bab: 11, Hadis no: 1682. 

7[7] Ebu Davud, K.el-Cihad, bab: 71, Hadis no: 2597. 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/198-199. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/200. 

                                                                                                                                                                                                                      



dışında hiçbir şeye kulluk etmeyin. Dönüşünüz sadece onadır. Bu itibarla onun dışında 
ilahtaştınlan şeylerin hiçbir etkileri yoktur. 
Allah teala, bu âyetlerde kulunun, rabbine ümit ile korku arasında ibadet etmesini, ondan 
tamamen ümidini kemenin veya onun azabından korkmamanın doğru olmadığını be^an 
etmektedir. Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyu-rulmaktadır: "Ey peygamber, kullanma 
benim son derece bağışlayıcı ve merhametli olduğumu, azabımın da gerçekten can yakıcı bir 
azap olduğunu söyle." 10[10] 
 
4- Allahın âyetleri üzerinde ancak kâfirler münakaşa ederler. Ey Muhammet!, o kâfirlerin 
ülke ülke dolaşmaları sakın seni aldatmasın. 
Allahın birliğini gösteren âyet ve delilleri hakkında ancak onun birliğini inkar edenler 
tartışmaya girişirler. Ey Muhammed, kâfirlerin, memleket memleket dolaşmaları, inkarlarına 
rağmen oralarda yerleşip kalmaları seni, kâfirlere iyi davrandığımız yahut onların kısmen 
haklı oldukları kanaatine götürmesin. Zira biz onlara, ecelleri gelinceye kadar mühlet verir, 
inkarlarından dolayı derhal cezalandırmayız. Fakat onlar için takdir edilen gün gelince onlan 
asla cezasız bırakmayız. 
Allah teala kâfirlere mühlet vermesinin hikmetini beyan ettikten sonra Resulullaha,, geçmiş 
ümmetleri, onlara gönderilen peygamberleri ve onlarla peygamberleri arasındaki 
mücadeleleri ve onların sonunda cezai and inldıklannı beyan ediyor ve böylece kavmi ile 
yaptığı mücadele hususunda kendisini teselli ediyor ve onların akıbetlerinin de geçmiş 
ümmetler gibi olacağını bildiriydi".11[11] 
 
5- Onlardan önce Nuh kavmi ve onlardan sonra birçok topluluklar da (Peygamberlerini) 
yalanlamışlardı. Her ümmet kendi peygamberini hesaba çekmeye girişmişti. Hakkı bâtılla 
ortadan kaldırmak için haksız bir mücadele vermişti. Ben de onları yakalayıverdİm. Azabım 
nasilmış bir bak. 
Ey Muhammed, senin peygamberliğini yalanlayan ve seninle bâtıl yollarla tartışmaya giren 
bu kavminden önce Nuh kavmi ve o kavimden sonra gelen Âd, Semud, Lut kavimleri 
yalanlamışlardı. Bu ümmetlerin herbiri, peygamberlerine karşı birleşmiş ve onları 
Öldürmeye kadar varmışlardı. Onlar peygamberlerine karşı batıl yollarla mücadele 
vennişlerdir. Böylece bâtılla hakkı ortadan kaldırmaya çalışmışlardır. Peygamberlerine karşı 
bu tür teşebbüste bulunanları öyle bir yakaladım ki benim, onlan cezalandırmam nasılmış bir 
bak. Ben onları helak edip, kendilerinden sonra gelenlere ibret ve öğüt kıldım. Yurtlarını ve 
meskenlerini vahşi hayvanların yuvası haline getirdim. 12[12] 
 
6- Böylece kâfirlere: "Onlar cehennemliktir." diye rabbinin sözü hak olmuştur. 
Ey Muhammed, sana anlattığım ümmetlerin, hakkı ortadan kaldırmak için haksız yere 
peygamberleriyle tartışmaları yüzünden azabımız gelip çattığı gibi seni yalanlayan ve senin 
getirdiğin hakkı ortadan kaldırmak için haksız yere seninle cedelleşen kavmin de azabı hak 
etmiştir. Çünkü onlar, cehennemliktirler. 13[13] 
 
7- Arşı taşıyanlar ve onun etrafında bulunan melekler, hamd ile rab-lcrini teşbih edip ona 
iman ederler. Müminlerin günahlarının bağışlanmasını dileyerek şöyle derler: "Ey rabbimiz, 

10[10] Hicr Suresi, üyet: 49-50. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/200-201. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/201-202. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/202. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/202. 

                                                            



rahmet ve İlmin herşeyi kaplamıştır. O halde tevbe edenleri ve yoluna tabi olanları bağışla. 
Onları cehennem azabından koru. 14[14] 
 
8- Ey rabbimiz, o müminleri ve babalarından, eşlerinden ve soylarından salih olanları, 
kendilerine vaad ettiğin Adn cennetlerine koy. Şüphesiz ki sen, herşeye galipsin, hüküm ve 
hikmet sahibisin. 15[15] 
 
9- Ey rabbimiz, onları kötülüklerden koru. Sen o gün kimi kötülüklerden korursan muhakkak 
ona merhamet etmiş olursun. İşte büyük kurtuluş budur. 
Allah teala bu âyetlerde, arşı yüklenen, dereceleri yüksek melekleri ve yine arşın etrafında 
bulunan melekleri bizlere bildiriyor ve onların müminler için Altahtan nasıl hayırlı dileklerde 
bulunduklarını beyan ediyor ve buyuruyor ki: "Arşı yüklenen melekler ve arşın çevresinde 
bulunan melekler, rablerini överek, ona şükrederek teşbihte bulunurlar. Onlar, Allahtan 
başka hiçbir ilah bulunmadığını İkrar eder ve ona kulluk hususunda böbürlenmezler. Onlar, 
rablerin-den, kendileri gibi rablerini birleyen müminlerin günahlarını affetmesini dilerler ve 
şöyle derler; "Ey rabbimiz, senin rahmetin ve ilmin, bütün yaratıklarım kuşatmıştır. Sen 
herkese merhamet eder ve herkesin ne yaptığını bilirsin. Sen, sana ortak koşmaktan ve 
emirlerine karşı gelmekten vazgeçip tevbe eden, senin emir ve yasaklarına uyan kullarının 
günahlarım affet. Sen onları, kıyamet gününde cehennem azabından koru. Ey rabbimiz, sen 
bu müminleri, iman ehline vaadet-tiğin Adn cennetlerine koy. Onlarla birlikte senin yolunu 
tutan salih atalarını, eşlerini ve soylarımda Adn cennetlerine koy. Ey rabbimiz, sen, 
düşmanlarından intikam almakta herşeye galip olansın, yaratıklarının işlerini sevk ve idarede 
hikmet sahibisin. Ey rabbimiz, sen bu mümin kullarını, tevbe etmeden önce yaptıkları 
kötülüklerin fena akıbetlerinden koru. Sen onları bu yaptıklarından dolayı-hesaba çekip 
onlara azabetme. Sen kimi, kıyamet gününde, tevbe etmeden önce yapmış olduğu 
kötülüklerin cezasından koruyacak olursan şüphesiz ki sen ona rahmet etmiş olursun. İşte 
büyük kurtuluş da budur. Zira o kimse bu yolla cehennem ateşinden kurtulup cennete girmiş 
olur. 
Aliah teala, Arşı yüklenen meleklerin âhiretteki sayısı hakkında diğer bir âyette şöyle 
buyurmaktadır: 
"Melekler göğün etrafındadırlar. O gün rabbinin arşını o meleklerin de üstünde sekiz melek 
yüklenir. 16[16] 
Dünya hayatının devamı sırasında Arşı yüklenen meleklerin sayısı ise bir rivayete göre dört, 
diğer rivayete göre de sekizdir. 17[17] 
 
10- (Kıyamet günü) kâfirlere şöyle seslenilir: "Allahın gazabı sizin kendinize olan 
öfkenizden daha büyüktür. Çünkü siz (dünyada) İmana davet edildiğiniz zaman inkar 
ediyordunuz." 
Allahı inkar edenler kıyamet gününde cehennem azabına girmeye çağırılırlar ve onlar gelip 
cehenneme girince öfkelenip kızarlar. Bunun üzerine onlara: "Sizin dünyada iken imana 
davet edildiğinizde Allahı inkar ederken Allahı ga-zaplandınnaniz, sizin bugün kendi 
kendinize kızmanızdan ve nefsinizi suçlamanızdan daha büyüktü." denilir. 18[18] 
 

14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/203. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/203. 
16[16] Hakka Suresi, âyet: 17. 

17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/203-204. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/204. 

                                                            



11- Kıyamet günü kâfirler şöyle derler: "Ey rabbimiz, bizi iki defa öldürdün iki defa da 
diriltin. Biz de günahlarımızı itiraf ettik. Şimdi bir kurtuluş yolu var mıdır?" 
Âyet-i kerimede, cehenneme girmeye davet edilen kâfirlerin, suçlarını itiraf edecekleri, 
cehennem azabından kurtulmak için Allahtan, çıkar bir yol istedikleri ve bunların, iki kere 
öldürülüp iki kere diriltildiklerini söyledikleri zikredilmektedir. 
Burada ifade edilen "İki kere öldürülme" ve "İki kere diriltilme"den neyin kasdedildiği 
hakkında şu görüşler de zikredilmektedir." 
Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Katade, Dehhak ve Ebu Mâlik'ten nakledilen bir 
görüşe göre "İki kere Öldürülmek"ten maksat, insanların, atalarının sulbünde iken ölü 
olmaları bir de dünyada yaşadıktan sonra ölmeleridir." İki kere diri" olmalarından maksat ise 
insanların meniden hayat bulmaları ve öldürüldükten sonra âhirette diriltilmeleridir. Dehhak, 
îbn-i Abbas ve ibn-i Mes'ud bu hususu izah ederlerken şu âyetin de bunu beyan ettiğini 
söylemişlerdir. "Allahı nasıl inkar edersiniz? Halbuki siz, ölüler idiniz sizi o diriltti. Sonra 
öldürecek sonra tekrar diriUecektir. Nihayet ona döndürüleceksiniz. 19[19] 
Süddî'ye göre ise "İki kere öldürülmek"ten maksat, insanların dünyada iken öldürülmeleri ve 
kabirde diriltilip hesaba çekildikten sonra tekrar öldürülmeleridir. "İki kere diri İtil mele 
ri"nden maksat ise, kabirlerinde diriltilmeleri ve kabirden kalkarak âhirette diriltilmeleridir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise "İki kere öldürülmelerinden maksat, insanlar Hz. Adem'in sulbünde 
iken Allahm onlardan ahd aldıktan sonra onları öldürmesi ve daha sonra rahimlerde 
yarattıktan sonra doğup yaşamalarından sonra onları öl-dürmesidir. "İki kere 
diriltiîme"lerinden maksat ise, insanların Hz. Âdem'in sulbünde iken diriltilip AHaha ahd 
vermeleri, bir de rahimlerde oluşup dünyaya gelmeleriyle diriltilmeleridir.Birinci görüş 
tercihe şayan görülmüştür. Zira Süddî ve İbn-i Zeyd'in görüşlerine göre insanlar iki defa 
değil üç defa diriltilmiş ve öldürülmüş olurlar. Âyet ise "İki kere öldürülmek"ten 
bahsetmektedir. 20[20] 
 
12- Onlara: "Bunun sebebi, yalnız Allaha davet edildiğiniz zaman inkar etmeniz, ona ortak 
koşulunca da tasdik etmenizdir. Hüküm, ancak yüceler yücesi olan ulu Allaha aittir." denilir. 
Kâfirlere şöyle cevap verilir: "Ey kâfirler, sizin için bir kurtuluş yolu yoktur. Zira insanlar, 
sadece AHahı birlemeye davet edildiği zaman sizler, ilah-Iığın sadece Allaha ait olduğunu 
inkar ettiğiniz ve "Bütün ilahları tek bir ilah mı yapahm?" dediniz. Herhangi biriniz ve 
"Bütün ilahları tek bir ilah mı yapalım?" dediniz. Herhangi birşey Allaha ortak koşulduğunda 
ise siz, ona ortak koşanı tasdik ettiniz. Artık bugün hüküm yalnız, yüceler yücesi olan ulu 
Allaha aittir. Onun hükmüne kimsenin müdahale etmesi mümkün değildir. Bu itibarla siz ce-
hennemde ebedi olarak kalacaksınız. 21[21] 
 
13- Size delillerni gösteren, size gökten rızık indiren O'dur. Bunlardan ancak Allaha yönelen 
ibret alır. 
Ey insanlar, size bildiğiniz ve hak olduğunun delillerini gönderen ancak Allahtır. Gökten 
yağmur yağdırıp yerden bitkiler bitirerek sizin rızkınızı veren de O'dur. Fakat Allanın 
birliğini gösteren bu delillerden ancak ona yönelen ve ona itaat etmeye boyun eğen kimseler 
ibret alır. Şımarık kâfirlerin bunlardan öğüt alma nasipleri yoktur. 22[22] 
 

19[19] Bakara Suresi, âyel: 28. 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/205. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/206. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/206. 

                                                            



14- Ey iman edenler, kâfirler istemeseler de dini Allaha tahsis ederek sadce ona yalvarın. 
Ey Mü'minler, sadece Allaha kulluk edin, ibadetinizi ona tahsis edin, hiç-birşeyi ona ortak 
koşmayın, İbadet ve itaatlerinde Allaha ortak koşan kâfirler sizin yalnızca ona, İbadet ve 
itaatinizden hoşlanmasalar da böyle yapın. 23[23] 
 
15- Makamları yücelten ve arşın sahibi olan Allah, insanları, buluşma günü olan kıyametle 
uyarmak için kullarından dilediğine emri ile ruhu (vahyi) indirir. 
Ayet-i kerimede geçen ve makamları yücelten" diye tercüme edilen cümle iki şekilde izah 
edilmiştinr. Birinci şekli Mealde verildiği gibidir. Buna göre âyetin açıklaması şöyledir: 
"Allah yaratıkları, ilim ve ahlak yönünden birbirlerinden farklı kılmış, onlann bazılarının 
derecelerini diğerlerinden yükseltmiştir. Pey bay g amberlerin, Meleklerin ve Salih kulların 
derecelerini diğerlerinden üstün kılmıştır. 
Bu cümlenin diğer bir izah şekli ise şöyledir: "Allah, yaratıklarından pek yücedir, üstün 
sıfatlara sahiptir. Bu sıfatların biri de Allanın herşeyi kuşatan Arş/in sahibi olmasıdır. Yine 
âyet-L kerimede geçen:" Allah, kullarından dilediğine emriyle ruhu indirir. "Cümlesi de 
farklı şekillerde izah edilmiştir. Katedeye göre buradaki "Ruh" tan maksat," Vahiy" Dehhaka 
göre "Kitap" İbn-i Zeyd'e göre "Kur'an" Süddi'yi gröe ise "Peygamberlik"tir. Taberi bu 
izahlar arasında farklar bulunsa da mânâlarının birbirlerine yakın olduğunu söylemekte ve 
neticelerinin aynı olacağını ifade etmektedir. 
Ayette geçen "Buluşma günü"nden maksat, kayamet günüdür. O güne buluşma günü 
denmesinin sebebi» yaratanla yaratılanların karşı karşıya gelmesi, gökte yaşayanlarla yerde 
yaşayanların birbirleriyle buluşması ve insanların bir arada toplanmalardır. 24[24] 
 
16- Ogün insanlar ortaya çıkarlar. Onların hiçbirşeyi Allaha gizli değildir. "Bugün hakimiyet 
kimindir?"diye sorulur" Bir ve kahhar olan Al-hıhındır. " cevabı verilir. 
Kıyemet gününde kendilerine Peygamber gönderilerek uyarılanlar, gören gözler önünde 
açıkta bulunacaklardır. Onların birbirlerini görmelerine engel olacak ne bir dağ ne de bir 
ağaç bulunacaktır. Bu hususu beyan eden âyetlerde şöyle buyumIuryor:"Ey Muhammed 
kıyamet günü dağların ne olacağını sorarlar, sen onlara şöyle de:"Rabbinronları(un ufak 
edip) sa vuraç aktır/1 "Yerlerini dümdüz boş bir arazi halinde bırakacaktır." "Sen orada 
hiçbir çukur, hiçbir tümsek göremezsin. 25[25] 
O gün insanların hiçbirşeyi Allaha gizli kalmayacaktır. O gün Allah: "Bugün hükümranlık 
kimindir?" diye sorar ve bu soruya yine bizzat kendisi: " Bir ve kahbar olan Allahındır." 
evabmı verir. 26[26] 
 
17- Bugün herkese dünyada kazandığının karşılığı verilir. Bugün asla zulüm yoktur. 
Şüphesiz ki Allah, hesabı çok çabuk görendir. 
Allah yaratıkları tekrar diriltip kabirlerinden çıkarttığı zaman onlara şöyle diyecektir:" 
Bugün herkese, dünyada iken yaptığının karşılığı verilecektr. Hayır işleyen 
mükâfaatlandmlacak şer işleyen ise ceazalandınlacaktır. Bugün hiçbir haksızlık 
yapılmayacaktır. Hayır işleyenin amelinin mükafaatı eksiltilmeyecek şer isleyenin cezası 
artılılmayacaktır. Şüphesiz ki Allah, kullarını kıyamet gününde süratli bir şekilde hesaba 
çekecektir. 

23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/207. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/207. 
25[25] TS:iIÛ. Suresi, âyei: 105-107 

26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/208. 

                                                            



Peygamber efendimiz(s.a.v.) Allah tealamn, bir hadis-i Kudsihe zulmü hem kendisine hem 
de kullarına haram kıldığını beyan ederek şöyle buyurduğunu ziketmektedir. 
"Ey kullarım, ben zulmü kendime haram kıldım. Sizlerin aranızda da haram kıldım. Sakın 
birbirinize zulmetmeyin. Ey kullarım, hepiniz sapiksınızdır. Ancak benim doğru yolu 
gösterdiğim müstesnadır. Benden hidayet dileyin sizi hidayete erdireyim. Ey kullarım, 
hepiniz açsmızdır. Benim doyurduğum müstesnadır. Benden yemek isteyin sizi doyurayım. 
Ey kullarım, hepiniz çıplaksı-nızdır. Ancak benim giydirdiğim müstesnadır. Benden 
.kendinizi giydirmemi isteyin ben sizi giydireyim. Ey kullarım, sizler gece ve gündüz hata 
işlersiniz. Ben ise bütün günahları affederim. Benden af dileyin sizi affedeyim. Ey kulla-nm, 
sizler bana zarar verme durumuna gelemezsiniz ki bana zarar veresiniz. Yine sizler bana 
fayda verme durumuna gelemezsniz ki bana menfaat sağlayası-nız. Ey kullarım, şayet sizin 
önceki geçenleriniz, sonradan gelecekleriniz, insanlarınız ve cinleriniz, içinizden en takva 
sahibi olan birinin kalbi gibi olsanız bu benim mülkümde hiçbirşeyi artırmaz. Ey kullarım, 
şayet sizin önceki geçmişleriniz, sonradan gelecekleriniz, insanlarınız ve cinleriniz, içinizden 
en facir bir adamın kalbi gibi olsanız bu benim mülkümden hiçbirşeyi eksiltmez, Ey kulla-
nm, şayet sizin önceki geçmişleriniz, sonradan gelecekleriniz, insanlarınız ve cinleriniz hep 
bir araya toplanıp benden istekelerde bulunacak olsanız ben de her insana istediğni verecek 
olsam bu verilenler benim mülkümden ancak denize girip çıkan bir iğnenin, denizin 
suyundan eksilttiği kadar bir miktar eksiltir. Ey kullarım ben sizin amelilerinizi zaptettirip 
saymaktayım. Sonra onların karfıtıklarının size tam olarak vereceğim. Kim, işlediği amelin 
hayırlı olduğunu görürüse Allaha hamdetsin. Kim de bunun dışında bir amel bulacak olursa 
ancak kendisini kınasın27[27] 
 
18- Ey Muhammed, sen onları yaklaşan kıyamet günüyle uyar. O gün yürekler gırtlaklara 
dayanır, insanlar elem ve ızdirap içinde yutkunurlar. Zalimlerin ne bir sıcak dostu ne de 
makbul bir şefaatçisi vardır. 
Ey Muhammed, sen kavminin müşriklerini, yaklaşan kıyamet günüye uyar. 0 gün Allanın 
huzuruna kötü amelleriyle çıkıp Allanın, kendilerini can yakıcı bir azapla cezalandırılmasını 
hak etmiş olmasınlar. O gün kalbler, Allanın cezalandırması korkusundan yerlerinden 
oynayıp gırtlaklara dayanır. İnsnlar onları tekrar yerlerine döndürmek isterler ve bu sebeple 
yutkunup dururlar. Fakat kalbler ne geri dönüp insanları rahatlatırlar ne de ağızlarından 
dışarı çıkıp onlun öldürürler. O gün, Allahı inkar eden zalimler için ne sıcak bir himayeci 
vardır ki onları Allanın azabına karşı himaye etmeye kalksın ne de bir aracı vardır ki onlar 
için şefaatçi olsun. 28[28] 
 
19- Allah ,guzlcrin hain bakışını ve kalblcrin gizlediklerini bilir. 
"Allah teala bu ayet-i kerimede, herşeyi bilme sıfatının bir tecellisi olarak gözlerin 
hainliklerini ve sinelerde gizlenen sırlan da bildiğini beyan etmektedir. 
Abdullah b. Abbas, gözlerin hainliğine misal vererek:"Kişi girmiş olduğu evde veya 
yanlanndan geçmiş olduğu insanların içinde insanları savsaklayarak bir kadına bakar, 
insanlar kendisine baktığında da gözlerini kapatırsa işte hain bakış budur, "demiştir. Dehhak 
ise "Hain bakışın, göz kırpmak, gördüğü halde29[29] 
Görmedim." demek veya görmediği halde "Gördüm" demek olduğunu söylemektedir. 30[30] 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/208-210. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/210. 
29[29] Müslim, K. el-Birr, bub: 55, Hadis No: 2577/Ahmed b. Hanhe], Müsnetl, C.5. S. 160 

30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/210-211. 

                                                            



 
20- Allah, hak ile hükmeder. Müşriklerin, AUahtan başk edindikleri ilahlar ise hiçbirşeye 
büküm veremezler. Şüphesiz Allah, her şeyi işitendir, görendir. 
Allah, hain bakan gözler hakkında da hain bakışın neticesinde kalblerde gizlenen düşünceler 
hakkında da hak olan hükmünü verir. Harama karşı gözlerini yuman ve kalbinin 
vesveselerinden ayn durana güzel mükafaat verir. Harama bakan ve kalbinde köülük işleme 
hislerini taşıyanian ise layık oldukları cezalar ile cezalandırır. 
Allaha ortak koşan müşriklerin, Allanın dışında taptıkları put ve heykelleri ise hiçbir hüküm 
veremezler. Zira onlar herhangi bir şeyi bilmez ve hiçbir şeye güç te yetiremezler. O halde 
siz, herşeye kadir olan amellerinizden herhangi bir şey kendisine gizli kalmayan Allaha 
kulluk edin ki iyilik edenlerinizi iyilikle mükafaatlandırsın, kötülük edenleri ise 
kötülükleriyle cezelandirstn. Şüphesiz ki Allah dillerinizin konuştuğu herşeyi çok iyi 
işitendir. Azalannızm yaptığı amelleri çok iyi görendir. 31[31] 
 
21- Yeryüzünde dolaşıp, kendilerinden ünce geçmiş kavimlerin akıbeti nasıl olmuş 
görmüyorlar mı? Onlar, kuvvet ve yeryüzündeki eserleri bakımından kendilerinden çok daha 
güçlüydüler. Öyleyken işledikleri günahlar yüzünden Allah onları cezalandırdı. Onları 
Allanın azabından koruyan da olmadı. 
Allaha ortak koşmaya devam eden ve kendilerine gönderilen Peygamberi yalanlayan 
müşrikler, yeryüzünde dolaşıp kendilerinden önce gelen ve kendilerinin yaptığım yapan 
ümmetlerin sonlarının ne olduğunu görmezler mi? Onlardan önceki o Ümmetler bunlardan 
daha güçlü kuvvetli ve yeryüzündeki eserleri daha fazla idi. Onlann ne güçleri ne de 
yeryüzünde meydana getirdikleri eserleri onlara fayda sağladı. Allah onları, isyanlan 
yüzünden ezabıyla kıskıvrak ya-kalayıverdi Onlar, kendilerini Allahın azabından korruyacak 
hiçbir yardımcı bulamadılar ve Aİlah onlan helak etti. 32[32] 
 
22- Çünkü kendilerine apaçık delillerle Peygamberleri gelirdi, onlar ise inkar ederlerdi. Bu 
yüzden de Allah, onları azabiyla helak etmişti. Şüphesiz o kudret ve kuvvet sahibidir. Cezai 
çok şiddetli olandır. 
Bu müşriklerden önceki kafirlerin helak edilme sebepleri, onlara Allahın Peygamberleri 
Allahın varlık ve birliğini gösteren apaçık deliller getirdiği halde onların, Peygamberleri 
reddetmeleri ve allahın birliğini inkan etmleriydi. İşte bunun üzerine Allah onlan azabıyla 
yakalamış ve helak etmişti. Şüphesiz ki Allah, kuvvet ve kudret sahibidir. Hiçbir şey ona 
galip gelemez ve onu âciz bırakamaz. O, azabı pek şiddetli olandır. 
Allah teala bu ayette Resuluüahı yayanlayan Kureyş müşriklerini tehdit etmekte, onlan, 
imanlanndan vazgeçmeye çağırmakta, aski halde kendilerinden önceki müşriklerin 
akıbeterine uğrayacaklannı bildirmektedir. 33[33] 
 
23-24- Doğrusu biz, Musayı mucizelerimizle ve apaçık bir delille Firavuna, Hamana ve 
Karuna göndermiştik de onlar:"Bu yalancı bir sihirbazdır." demişlerdi. 
Şüphesiz ki biz Musayı, âyetlerimizle ve apaçık bir delille Firavuna, Hâmâna ve Karuna 
göndenniştik te onlar da Musaya: "Âsâ ile sihir yapan bir sihirbazdır ve Allaha karşı yalan, 
söyleyen, insanlara, Peygamber olarak gönderildiğini iddia eden bir yalancıdır."- demişlerdi. 
Allah teala bu âyetlerde Resulullah (s.a.v.)i, kavmi olan Kureyşl il erden gördüğü çeşitli 
eziyetlere karşı teselli etmekte, onlardan önce Hz. Musanın da, kavmindan çeşitli eziyetler 

31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/211. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/211-212. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/212. 

                                                            



gördüğünü bildirmektir. 34[34] 
 
25- Musa nezdimizden onlara gerçeği getirince, Firavun ve beraberindekiler, 
adamarına:"Musa ile beraber Allaha iman edenlerin oğullarını öldürün, kadınlarını sağ 
bırakın, "dediler. Fakat kâfirlerin tuzağı elbette boşa çıkmağa mahkumdur.. 
Musa, Firavun Hâman ve Karuna, tarafımızdan, Allahı birleme ve ona, itaat etme gerçeğini 
götürünce onlar Musayı dinlemediler, Onlar, daha önceden-beri tatbik ettikleri İsrail 
oğullarının erkek çocuklannı öldürmeleri yanında ayrıca Musaya iman edenlerin de erkek 
çocuklanm öldürmelerini ve kadınlannı sağ bırakmalarını emrettiler. Ancak kâfirlerin, iman 
ehline kurmuş olduklan tuzaklar haktan uzaktır ve boşa çıkmaya mahkumdur. 
Görüldüğü gibi Firavun, İsrailoğullarının çoğalıp iktidarı elinden alacakları korkusuyla 
onlann erkek çocuklannı öldürüp kadınlannı sağ bırakmakta iken Hz. Musa ortaya çıkıp onu 
imana davet edince bu sefer ona her iman edenin erkek çocuklannın da öldürülmesini 
emretmiştir. Fakat Allah onun bu tuzağını kendi aleyhine çevirmiş ve onu yok etmiştir. 35[35] 
 
26- Firavun kavmine şöyle dedi: "Bırakın beni Musayı öldüreyim. O, rabbini çağıradursun, 
Onun, dininizi değiştirmesinden veya yeryüzünde bozgunduk çıkarmasından korkuyorum." 
Firavun, çevresinde bulunanlara: "Bırakın beni Musayı öldürüp kurtulayım., O, kendisini 
Peygamber olarak gönderdiğini söylediği rabini yardımına çağıradursun. Zira ben onu 
öldürmezsem onun, sizin dininizi değiştireceğinden veya Mısır topraklarında, sizi çağırdığı 
rabbine ibadet etme fesadını yayacağından korkuyorum." 
Ayet-i kerime, Firavunun, Hz. Musayı öldürmeyi kastettiğini, Allah tea-laya açıkça karşı 
koymaya giriştiğini ve bu tutumunu kavmine anlatırken de vaaz ve nasihat eden bir insan 
pozuna büründüğünü beyan etmektedir. Bu tür Ta-ğutîann yaldızlı sözlerine al d anıl maması 
gerekmektedir. 36[36] 
 
27- Musa da Firavuna ve onun kavmine şöyle dedi: "Ben, hesap gününe inanmayan her 
kibirliden, benim de rabbim sizin de rabbini/. olan Alla ha sığındım." 
Musa, Firavuna ve kavmine şu cevabı verdi: "Ey kavmim, ben insanların hesaba çekileceği 
hesap gününe iman etmeyen her zorba kibirlinin şerrinden, benim de sizin de rabbiniz olan 
Allaha sığınırım." 
*Hz. Musa, Firavunun şerrinden Allaha sığınırken onun, âhirete iman etmeme sıfatını 
zikretmektedir. Zira, âhirete iman etmeyen kişi, hesaba çekileceğinden korkmadığı için 
iyiliklerden dolayı mükafaatlandmlacağmı ve kötülüklerden dolayı da cezalandırılacağım 
beklemez. Böylece nefsinin ve şeytanın, kendisine süslü gösterdiği her şeyi rahatlıkla 
yapabilir. 37[37] 
 
28- Firavun ailesinden, imanını gzileyen mümin bir adam, kavmine hitaben şöyle dedi: "Bir 
adamı "Rabbim Allah tır." dediği için mi öldüreceksiniz? Halbuki o size, rabbinizden apaçık 
deliller getirmiştir. Eğer yalancı ise yalanının vebali sadece kendinedir. Eğer doğru 
söylüyorsa size va-adettiği azabın bir kısmı mutlaka başınıza gelir. Şüphesiz ki Allah, haddi 
aşan yalancıyı hiçbir zaman doğru yola ulaştırmaz. 
Firavun Musa'yı öldürmek isteyince kavminden Musa'ya iman eden ve imanım Firavundan 
gizleyen biri, Firavunun bu davranışına karşı çıkarak şöyle dedi: "Ey kavim, siz Musa'yı sırf 

34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/213. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/213. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/214. 
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"Rabbim Aîlahtır" dediğin için mi öldürmek istiyorsunuz? Halbuki o, rabbiniz tarafından 
size söylediklerinin gerçek olduğunu ortaya koyan "Âsâ" ve "Parlayan el" gibi mucizeler 
getirdi. Şayet Musa, Allah tarafından gönderilmiş bir peygamber olduğu sözünde yalancı ise 
onun yalancılığının günahı sadece kendisine aittir. Şayet size söylediğin bu sözde doğru ise 
ve sizler de bu batıl dîniniz üzere devam ederseniz, onun size vadettiği felaketlerin bir kısmı 
gelip size dokunur. O halde sizin onu öldürmenize hiç gerek yoktur. Şüphesiz ki Allah, 
haksız yere kan akıtarak haddi aşan ve rabbine karşı yalan uyduran insanı başarıya 
ulaştırmaz, ona doğru yolu göstermez." 
İmanını gizleyen bu kişi, sözlerine devamle şöyle demiştir38[38] 
 
29- Ey kavmim, yeryüzünde galip olarak bugün hakimiyet sizindir. Ama bize Allahın azabı 
gelirse bizi onun azabından kim kurtarabilir?" Firavun şöyle dedi: "Ben size, kendi 
görüşümden başkasını söylemiyorum. Ben sizi ancak doğru yola sevkediyorum." 
Ey Firavun ve topluluğu, bugün Mısır topraklarında, İsrailoğullanna galip olarak hakimiyet 
sizindir. Şayet Musa'yı öldürmenizden dolayı bize Allahın azabı gelecek olursa onun azabına 
karşı bize kim yardım edebilecektir? 
Firavun ise bu mümin kula cevaben şöyle dedi: "Ey insanlar, ben kendim için uygun ve 
doğru olduğuna inandığım görüşümün sizin için de uygun olduğunu söylüyorum. Ben, kendi 
görüşümden başkasını söylemiyorum ve ben, Musa'nın öldürülmesini emrederek sizleri 
ancak doğru yola çağırıyorum. Zira sizler onu öldürmezseniz o sizin dininizi değiştirecek ve 
yeryüzünde bozgunculuk çıkaracaktır. 39[39] 
 
30-  O mümin adam da şöyle dedi: "Ey kavmim, peygamberlerine karşı işbirliği yapan 
toplulukların uğradıkları "Azap günü" gibi bir günün başınıza gelmesinden korkuyorum. 40[40] 
 
31- Nuh, Ad, Scmud ve onlardan sonra gelen kavimlerin durumu gibi... Allah, kullarına 
zulmetmeyi asla istemez." 
Firavunun kavminden iman eden kişi, Firavun ve topluluğuna şöyle dedi: "Ey kavmim, sizin, 
Musa'yı öldürnıeniz halinde, geçmiş ümmetlerden, peygamberleri aleyhine işbirliği yapan 
insanların uğradıkları azap günü gibi bir günün azabına uğrayacağınızdan korkuyorum. 
Allahın, Nuh, Âd, Semud ve onlardan sonra gelen kavimlere tatbik edegeldiği kanununu 
sizlere de tatbik ederek sizi helak edeceğinden korkuyorum. Allah, helak etmiş olduğu bu 
ümmetleri suçsuz olarak helak etmemiştir. Zira o, kullarına asla zulmetmek istemez. Ancak 
onlan hak ettikleri cezalardan dolayı helak etmiştir. 41[41] 
 
32- Ey kavmim, sizin için, insanların birbirlerini çağıracakları o kıyamet gününden 
korkuyorum. 
Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Bunlardan biri, mealde verildiği gibidir. Taberi 
de bu görüşü tercih etmiştir. Buna göre âyetin izahı şöyledir: "Firavunun kavminden iman 
eden kişi, sözlerine devamla, Firavun ve topluluğuna şöyle dedi: "Ey kavmim, ben sizler için 
cennetliklerin ckehennemliklere cehennemliklerin de cennetliklere seslendiği veya Sur'a 
üfleminin ortaya çıkardığı korkudan dolayı insanların birbirlerini yardıma çağırdıkları o 
dehşetli günün azabından korkuyorum." 
Allah teala diğer âyet-i kerimelerde cennetliklerin cehennemliklere ve cehennemliklerin de 

38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/215. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/216. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/216. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/216-217. 

                                                            



cennetliklere seslenerek birbirleriyle konuştuklarını şu şekilde beyan etmektedir. 
"Cennetlikler, cehennemliklere "Rabbimizin bize vaadetti-ğini gerçek bulduk siz de 
rabbinizin size vaadettiğini gerçek buldunuz mu?" diye seslenirler. Cehennemlikler de 
"Evet" derler. Bunun üzerine aralarında bir çağına şöyle seslenir: "Allahın laneti zalimler 
üzerine olsun. 42[42] 
İkinci bir izah şekli ise şöyledir: Firavunun kavminden iman eden o kişi Firavun ve 
topluluğuna şöyle demiştir: "Ey kavmim, ben sizin için inananların cehennemin dehşetini 
görüp kaçıştıkları günün azabından korkuyorum." 
Kıyamet gününde gökler yarılıp melekler yeryüzüne inince ve cehennem getirilip insanların 
önüne kurulunca, insanlar gerisin geri kaçarlar. Fakat her gittikleri yerde meleklerin 
kendilerini çember içine aldıklarım görecekler ve tekrar yerlerine dönmek zorunda 
kalacaklardır. Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle buyurulmaktadir: "Rabbin ve saf saf olan 
melekler karşına çıktığı zaman" "İşte o gün cehennem getirilecek yine o gün insan herşeyi 
anlayacaktır. Fakat bu anlamanın ona ne faydası olacak43[43] 
 
33- O gün arkanızı dönüp kaçacaksınız. Fakat hiç kimse sizi AHahın azabından 
koruyamayacaktır. Allah, kimi doğru yoldan saptirirsa artık onu hidayete erdirecek hiç kimse 
yoktur. 
İşte o gün sizler AHahin azabından ve cehennemi gözünüzle görmenizden dolayı arkanızı 
dönüp kayacaksınız. Fakat sizi Allanın azabından kurtaracak hiçbir kimse bulamayacaksınız. 
Allah kimi saptırır da onu hakka muvaffak kılmazsa artık onu yola iletecek hiçbir kimse 
bulunmayacaktır. 44[44] 
 
34- Şüphesiz ki daha önce Yusuf da size apaçık delillerle gelmişti. Onun getirdiklerinden de 
devamlı şüphe etmiştiniz. Yusuf ülünce de "Allah, bundan sonra hiçbir peygamber 
göndermeyecek." demiştiniz. İşte Allah, haddi aşan şüphecileri böyle saptırır. 
Ey kavim, size Musa'dan Önce peygamber olarak Yusuf geldi. O size apaçık deliller 
getirmişti. Yusuf un sizlere rabbiniz katından getirdiği şeyler hakkında şüphe edip 
durmuştunuz. Nihayet Yusuf öldü sonra sizler "Allah, Yusuftan sonra artık peygamber 
göndermez." dediniz. İşte Allah, kendisini inkar ederek haddi aşan ve peygamberlerinin 
verdiği haberlerden şüphe eden kimseleri böyle haktan uzaklaştırır. 45[45] 
 
35- O şüpheciler, kendilerine verilmiş bir delil bulunmadan Allanın âyetleri üzerinde 
münakaşa ederler. Onların bu hareketleri AHahın nez-dindc de, müminlerin yanında da 
büyük bir gazap vesilesidir. Allah, büyüklük taslayan her zorbanın kalbini işte böyle 
mühürler. 
Mümin kul, sözlerine devamla Firavun ve topluluğuna şöyle demiştir: "AHahın saptırdığı, 
haddi aşan ve şüpheye düşen insanlar, kendilerine Allah tarafından hiçbir delil gelmediği 
halde, peygamberlerinin, kendilerine getirdikleri delil ve mucizeler hakkında tartışmaya 
girdiler, o delil ve mucizeleri yalanlamaya kalkıştılar. Allahm âyetleri hakkında yapmış 
oldukları bu tartışmalar hem Allah katında hem de Aliaha iman eden müminler katında 
büyük bir gazap vesilesidir. Allah, ellerinde hiçbir delil bulunmadığı halde onun âyetleri 

42[42] A1 raf Suresi, fıyel: 44. 

43[43] Şccr Suresi, âyet: 22-23 
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hakkında tartışmaya girişen insanların kalblerini mühürlediği gibi her böbürlenen zorbanın 
kalbini de mühürler. 46[46] 
 
36-37- Firavun, (Veziri Hâmân'a): "Ey Hâmân, benim için yüksek bir kule yap. Belki onunla 
yollara, göklerin yollarına ulaşırım da Musa'nın ilahını görürüm. Şüphesiz ki ben, Musa'nın 
yalancı olduğunu sanıyorum, dedi. İşte Firavunun kötü ameli kendisine böylece güzel 
gösterilip ve doğru yoldan aiıkonuldu. Firavunun tuzağı elbette helakle sonuçlanacaktı. 
Firavun kavminden iman eden kul, Firavunun, Musa'nın öldürülmesini emretmesi üzerinde 
onu bu işe girişmekten alıkoymaya çalışmış ve Musa'yı öldürmenin sonucunun felaket 
olacağına dair Firavunun dikkatini çekmiştir. Bunun üzerine Firavun, kendisinin, şer 
işlerinde danışmanı olan Hâmân'a şöyle demiştir: "Ey Hâmân, sen benim için yüksek bir kule 
yap. Belki ben oraya çıkarak göklere yükselme yolunu bulur ve orada Musa'nın ilahını 
görürüm. Bununla beraber ben, Musa'nın yalancı olduğunu sanıyorum." 
Evet, Allah, kendisine karşı isyan eden Firavuna, yapmış olduğu kötü amelleri güzel gösterdi 
ve böylece Firavunun kendi nefsi onu doğru yoldan alıkoydu. Şüphesiz ki Firavunun 
Musa'nın ilahını görmek için yaptığı iş neticesiz kalacaktı. Firavunun, kule yapımı için 
harcamış olduğu herşey boşa gitmiş olacaktı. 47[47] 
 
38- (Firavunun ailesinden, imanını gizleyen) o mümin adam, sözlerine şöyle devam etti: "Ey 
kavmim, bana uyun size doğru yolu göstereyim. 48[48] 
 
39- Ey kavmim, muhakkak bu dünya hayatı gelip geçici bir geçimlikten ibarettir. Âhiret ise 
şüphesiz, karar kılınacak bir mekandır. 
Firavunun kavminden iman eden kişi kavmine şöyle dedi: "Eğer bana uyar ve size 
söylediklerimi kabul edecek olursanız ben sizlere doğru yolu açıklarım. O yolu tuttuğunuz 
takdirde kurtuluşa ermiş olursunuz. O yol da Allahm, Musa ile göndermiş olduğu dindir. Ey 
kavmim, dünyada iken size verilen bu hayat, ancak bir geçimliktir. Sizler, eceliniz gelinceye 
kadar bu dünya hayatında yaşayacaksınız. Sonra öleckesiniz ve bu hayatı kaybedeceksiniz. 
Ondan sonra varacağınız âhiret yurdu ise devamlı kalacağınız bir yerdir. Artık orada ölüm 
diye birşey yoktur. O halde âhiret yurdunu isteyin ve onun için amel işleyin. 49[49] 
 
40- Kim bir kötülük yaparsa, ancak yaptığı kötülük kadar ceza görür. Kim de erkek olsun 
kadın olsun, mümin olarak bir salih amel işlerse işte onlar cennete girerler ve orada hesapsız 
nimetlerle rızıklandırılırlar. 
Kim, bu dünya hayatındayken Allaha karşı gelerek kötü amel işleyecek olursa, ancak işlediği 
amel kadar cezalandırılacaktır. Erkek olsun kadın olsun her kim de Allaha iman ederek salih 
amel işleyecek olursa işte onlar âhirette cennete girecekler ve onlara orada hesapsızca nzık 
verilecektir. Onların müka-faatlan kat kat olacak, cehennemiiklerinki gibi sadece 
yaptıklarının karşılığı olarak kalmayacaktır. 50[50] 
 
41- Ey kavmim, neden, ben sizi kurtuluşa davet ederken siz beni ateşe davet 
ediyorsunuz? 51[51] 
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42- Siz beni, Allahı inkar etmeye ve bilmediğim bir şeyi ona ortak koşmaya davet 
ediyorsunuz. Ben sizi, herşeye galip ve çok affedici olan Aİ-laha davet ediyorum. 52[52] 
 
43- Şüphesiz ki sizin beni davet ettiğiniz şeyin, dünyada da âhirette de insanları çağıracak 
hiçbir gücü yoktur. Bizim varacağımız yer, Allahtn huzurudur. Haddi aşanlar, işte onlar, 
cehennemliklerin ta kendileridir. 53[53] 
 
44- İlerde size söylediklerimi hatırlayacaksınız. Ben işimi Ailaha bırakıyorum. Şüphesiz ki 
Allah, kullarını çok iyi görendir." 
Firavun kavminden, iman etmiş olan o kişi, sözlerine devamla şöyle dedi: "Ey kavmim, ne 
oluyor size? Ben sizi, Ailaha iman edip peygamberi Musa'ya tabi olarak Allanın azabından 
kurtulmaya davet ederken siz beni, cehenneme sokacak işleri yapmaya davet ediyorsunuz, 
Firavunun dininde kalmamı istiyorsunuz. Benim, Allahı inkar etmemi ve ibadete layık 
olduklarını bilmediğim şeyleri ona ortak koşmamı istiyorsunuz. Ben ise sizi, herşeye galip 
olan ve tevbe edenlerin günahlarını bağışlayan Ailaha kulluk etmeye davet ediyorum. O 
halde gelip Ailaha kul olun. Herhangi bir menfaat ve zarar veremeyecek şeyleri bırakın. 
Gerçekten, sizlerin, beni kulluk etmeye davet ettiğiniz putların, dünyada da âhirette de 
herhangi bir şeye davet etmeleri sözkonusu değildir. Çünkü onlar, konuşamayan ve 
anlamayan cansız varlıklardır. Onlar, kendilerine dua edenlere cevap verme gücünde 
değillerdir. Öldükten sonra hepimizin dönüp varacağı yer Allanın huzurudur. O, orada bizleri 
hesaba çekecektir. Alîaha ortak koşarak ve Allah haram kıldığı halde insanları Öldürerek 
haddi aşan kimseler ise cehennemliklerin ta kentlileridir. Eğer Musa'yı öldürecek olursanız 
siz de cehennemlik olursunuz. Ey kavim, sizler, Allanın azabını gözlerinizle gördüğünüz 
zaman benim size söylediğim bu şeylerin gerçek olduğunu hatırlayacaksınız. Ben işimi 
Ailaha bırakıyor ve ona tevekkül ediyorum. Zira o, kendisine tevekkül edenler için kafidir. 
Şüphesiz ki Allah, kullarını çok iyi görendir. Onlardan kimin itaatkâr kimin de isyankâr 
olduğunu bilir. Herkese yaptığı amelin karşılığını verir. 54[54] 
 
45- Allah o mümin adamı, Firavunun ve adamlarının kurdukları tuzağın kötülüklerinden 
korudu. Firavun ailesini de kötü bir azap kuşatıverdi. 
Allah, Firavun ailesinden iman eden bu mümin kulu, iman ettiğinden dolayı, Firavun ve 
adamlarının, kendilerine karşı gelenlere yapmış oldukları tuzakların kötülüklerinden korudu. 
Firavun ailesini ise azapların kötüsü kuşattı. 
Âyette zikredilen "Firavun ailesinden" maksat, ona tabi olanlar ve ona itaat edenlerdir. 
"Azapların kötüsü"nden maksat ise, suda boğulmak sonra da cehenneme atılmaktır. 55[55] 
 
46- O azap ateştir. Onlar sabah akşam ateşe takdim edilirler. Kıyamet kopunca da "Firavun 
ailesini azapların en şiddetlisine sokun." denilecektir. 
Firavun kavminin uğratılacağı o kötü azap, ateş azabıdır. Onlar, sabah akşam, ruhları siyah 
kuşların içinde olmak üzere kıyamet gününe kadar o ateşe takdim edilirler. Kıyamet kopunca 
da Firavun ve taraftarlarım "Azapların en şiddetlisi olan cehennem azabına koyun." denilir. 
*Süddî diyor ki: "Firavun kavminin ruhları siyah kuşlar şeklindeki varlıklar içindedir. Onlar 
günde iki defa, sabah ve akşam ateşe takdim edilirler. Kıyamet kopuacaya kadar bu böyle 
olur." 
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Katade'den ise, §unu söylediği rivayet edilir: "Firavun taraftarlanna bir azap olmak üzere, 
sabah akşam cehennemdeki yerleri gösterilir. "Ey Firavun ai-ı leşi. işte sizin cehennemdeki 
yeriniz budur." denilir. 56[56] 
 
47- Kâfirler cehennemde birbirleriyle münakaşa ederlerken, güçsüzler büyüklük taslayanlara 
şöyle diyeceklerdir. "Biz size uymuştuk. Şimdi ise siz ateşin bir kısmını olsun bizden 
uzakiaştırabilir misiniz? 57[57] 
 
48- Büyüklük taslayanlar ise: "Şimdi hepimiz cehennemdeyiz. Şüphesiz Allah, kulları 
arasında hükmünü vermiştir." derler. 
Ey Muhammed, sen o kâfirlere, cehennem ateşinin içinde birbirleriyle t artış ac aklan m 
hatırlat. O zaman Allaha ortak koşmakta ve onu inkarda ileri gelenlerine tabi olan zayıf ve 
güçsüzler, tabi oldukları şımarık liderlerine şöyle diyeceklerdir: "Biz dünyada kâfirlikte size 
uyduk. Bugün sizler azabın bir kısmını olsun bizden hafifletir misiniz? Zira biz dünyada iken 
sizin emrinize koşuyorduk. Bu azap bize sizin yüzünüzden geldi. Siz olmasaydınız biz orada 
iman etmiş olurduk, başımıza bunlar da gelmezdi. Kendilerine uyulan şımarık liderler ise, 
dünyada iken peşlerine taktıkları insanlara şu cevabı vereceklerdir. "Ey kavim, bizler de 
sizler de bu ateşte ebedi olarak kalacağız. Bundan kurtulmamıza imkan yoktur. Zira Allah, 
kulları arasında kesin hükmünü vermiştir. Cennetlikleri cennete cehennemlikleri de 
cehenneme yeri eşti rmiştir. Artık ne bizler, içinde bulunduğumuz bu sıkıntılardan 
kurtulabileceğiz ne de cennetlikler, içinde yaşamış oldukları nimetlerden mahrum 
olacaklardır." 58[58] 
 
49- Cehennem ateşinde bulunanlar, cehennem zebanilerine: "Rabbi-nizc dua edin de 
azabımızdan birgün olsun hafifletsin." derler. 59[59] 
 
50- Cehennem zebanileri: "Size peygamberleriniz apaçık delillerle gelmiyor muydu?" derler. 
Onlar da: "Evet geliyordu." derler. Cehennem zebanileri de: "O halde kendiniz düa edin." 
derler. Şüphesiz ki kâfirlerin duasr hep boşunadır. 
Cehennemlikler, ckehennemin bekçilerinden ve idarecilerinden, içinde bulundukları 
sıkıntının hafifletilmesi için yardım isteyecekler ve onlara: "Siz olsun rabbinizi çağırın da 
bizim içinde bulunduğumuz bu azabı bizden dünya günüyle olsun birgün hafifletsin." 
diyeceklerdir. Cehennemin bekçi ve idarecileri ise onlara şu cevabı vereckelerdir: "Sizlere 
dünyada iken peygamberleriniz Al-Iahın varlığını ve birliğini gösteren deliller getirmediler 
mi? ki siz onu birleyip ona iman edesiniz ve onun dışındaki şeyleri ilah kabul etmekten uzak 
olasınız." Cehennemlikler ise diyecekler ki: "Evet, peygamberlerimiz bize bu gibi deliller 
getirmişlerdi. Fakat.biz onları yalanlamıştık." 
Bunun üzerine cehennemin idarecileri onlara şu cevabı vereceklerdir: "O halde şimdi sizler, 
peygamberlerinizin sizleri iman etmeye üavet ettiği rabbinizi çağırın." Onlar da Allahı 
çağıracaklar fakat kâfirlerin duası hep boşuna olacaktır. Zira onlara müsbet hiçbir cevap 
verilmeyecek, onlara sadece: "Kesin sesi konuşmayın." denecektir. 60[60] 
 
51- Şüphesiz biz, peygamberlerimize ve İman edenlere hem dünya hayatında hem de 
şahitlerin şahitlik edeceği kıyamet gününde mutlaka yardım edeceğiz. 
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Şüphesiz ki biz, peygamberlerimize ve onlara iman eden müminlere, hem dünya hayatlarında 
hem de meleklerin, peygamberlerin ve müminlerin, kâfirlerin aleyhine şahitlik edecekleri 
âhiret hayatında yardım ederiz. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, dünya hayatındayken, peygamberlerine yardım ettiğini 
bildirmektedir. Ancak Hz. Yahya, Hz. Zekeriyya, Hz. Şa'ye gibi peygamberler, kavimleri 
tarafından öldürülmüş, Hz. İbrahim ülkesini terkedip hicret etmek zorunda kalmış, Hz. İsa, 
öldürülme teşebbüsü neticesinde Allah tarafından göklere kaldırılmıştır. Bu nedenle âyet-i 
kerime iki şekilde izah edilmiştir. 
Birinci izah şekline göre âyet-i kerimenin manası şöyledir: Allah teala, peygamberlerine, 
kendilerine eziyet edenlere karşı yardım etmiş, bu yardım onlara ya sağ iken erişmiş, Allah 
onlan düşmanlarına galip getirmiş onlar da düşmanları ezmişlerdir. Hz. Davud, Hz. 
Süleyman ve Hz. Muhammed (s.a.v.) bunlardandır. 
Veya Allah teala,peygamberi eri kavimleri tarafından öldürüldükten sonra onlan öldürenleri 
helak etmiş böylece peygamberlerinin intikamını almış ve onların davalarına yardım etmiştir. 
Hz. Şa'ye ve Hz. Zekeriyya bunlardandır. 
Veya kavimleri peygamberlerini öldürdükten sonra Allah teala o kavimlerin düşmanlarını 
onlara musallat etmiş ve düşmanları eliyle onları yok etmiştir, Hz. Yahya'yı Öldürenlere 
Buhtunnasr'in musallat edilmesi buna misaldir. 
Yahut da, Peygamberler ümmetlerinden ayrıldıktan sonra, Allah teala, peygamberlerine karşı 
çıkan o ümmetleri mahvetmiştir. Hz. İbrahim ve Hz. İsa'nın kavimleri bunlara misaldir. Zira 
Allah teala, Hz. İsa'yı öldürmeye teşebbüs eden Yahudilere Bizans Rumlarını musallat etmiş 
ve onlan hor ve hakir duruma düşürmüştür. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i kudsîde Allah tealanm şöyle buyurduğunu beyan 
etmektedir: 
"Kim benim bir velime düşmanlık ederse şüphesiz ki ben ona karşı savaş açmış olurum. 61[61] 
Âyet-i kerimenin ikinci izah şekli ise şöyledir: "Âyette her ne kadar Allah tealanın, bütün 
peygamberlerine yardım ettiği zikredilmiş ise de onlardan özellikle bazılanna yardım ettiği 
kasdedilmiştir. Buna göre âyeti şu şekilde izah etmek mümkündür. "Şüphesiz ki biz, 
peygamberimiz Muhammed'e ve ona iman eden müminlere, dünya hayatında ve şahitlerin 
şahitlik yapacağı âhiret gününde yardım edeceğiz." 62[62] 
 
52- O gün zalimlere, mazeretleri hiçbir fayda sağlamayacaktır. Lanet onlaradır. Yurdun 
kötüsü de onlaradır. 
Şahitlerin şahitlik yapacağı kıyamet gününde, Aîlaha ortak koşarak veya onu inkar ederek 
zalim olanlara, ileri sürecekleri mazeretleri fayda vermeyecektir. Zira onlar, tutarsız 
mazeretler ileri süreceklerdir. Lanet onlaradır, yurtların en kötüsü olan cehennem de 
onlaradır. 63[63] 
 
53- Şüphesiz ki biz Musa'ya bir hidayet rehberi verdik. İsrailoğulla-rına da Tcvratı miras 
bıraktık. 
Âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir: Bunlardan biri, mealde verildiği şekildedir. Buna 
göre Hz. Musa'ya verilen hidayet rehberinden maksat, Tevrat'tır. 
İkinci izah şekline göre ise âyetin manası şöyledir: "Şüphesiz ki biz Musa'ya hidayet verdik, 
İsrail oğul lan m da Tevratamirasçı kıldık. 

61[61] Buharı, K.er-Rikak, bab: 38. 
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Bu izaha göre Hz. Musa'ya verilen hidayetten maksat, Allanın kendisine verdiği 
peygamberliği insanlara tebliğ etmesidir. Taberi de âyeti bu şekilde izah etmiştir. 64[64] 
 
54- O, akıl sahipleri için bir hidayet rehberi ve bir öğüttür. 
O Tevrat, akıl sahipleri için dini hükümleri beyan eden bir rehber ve bir öğüttür. 65[65] 
 
55- Ey Muhammed, sabret. Şüphesiz ki Allanın vaadi haktır. Kuşunun affını dile. Akşam 
sabah rabbini ha m d ile teşbih et. 
Ey Muhammed, rabbinin emirlerine karşı saırh ol. Sana verdiği peygamberliğinin icaplarını 
yerine getir. Onu kavmine tebliğ et. Allahın, sana ve iman edenlere yardım edeceği vaadine 
kesinlikle inan. Zira onun vaadi haktır. O, vaadinden dönmez. Allahtan, günahlarının 
bağışlanmasını dile. Akşam sabah rabbini överek namaz kıl. 66[66] 
 
56- Kendilerine verilmiş hiçbir delil olmadan Allahın âyetleri üzerinde münakaşa edenlerin 
kalblerindc, ulaşamadıkları büyüklenmcden başka birşey yoktur. O halde sen Allaha sığın. 
Şüphesiz o, herşeyi işitendir, görendir. 
Ey Muhammed senin, rabbinin katından getirmiş olduğun âyetler hakkında kendilerinde, 
Allah katından hiçbir delil bulunmadığı halde tartışan o insanların tartışma sebebi, 
kalblerinde kibirin bulunmasıdır. Bu kibirden dolayı sana tabi olmayı ve senin, Allah 
katından getirdiğin dini kabul etmeyi gururlarına ye-diremezler. Onlar, Allahın sana verdiği 
üstünlüğü kıskandıkları için böyle yaparlar. Fakat onlar bu davranışlarıyla Allahın sana 
verdiği üstünlüğe asla erişemezler. Zira bu, Allahın, kullarından dilediğine verdiği Iütfudur. 
Kulların istekleriyle elde edilecek birşey değildir. O halde sen bunların şerrinden ve kalbine 
kibir gelmesinden Allaha sığın. Allah, bu tartışmaya girişenlerin sözlerini çok İyi işiten ve 
davranışlarını çok iyi görendir. Onlara layık oldukları cezayı verecektir. 
Âyet-i kerimede geçen: "Kalblerinde, ulaşamadıkları büyüklenmeden başka birşey yoktur." 
cümlesi iki şekilde izah edilmiştir. 
Bu izahların birine göre mana şöyledir: Onlar, kibirlenmelerinden ve kıskanmalarından 
dolayı Allahın âyetleri hakkında tartışmaya girerler. Fakat kıskandıkları o peygamberlik 
mertebesine asla erişemeyeceklerdir. Zira o, Allah vergisitlir. Kulun, çalışmakla o mertebeyi 
elde etmesi mümkün değildir. 67[67] 
 
57- Şüphesiz, göklerin ve yerin yaratılması, insanların yaratılmasından daha büyük bir iştir. 
Fakat İnsanların çoğu bunu bilmezler. 
Allah teala bu âyette, insanları, öldükten sonra diriltmeye kadir olduğuna işaret ederek 
buyuruyor ki: "Elbette ki göklerin ve yerin henüz bir örneği olmadan yaratılmaları, insanların 
yaratılmasından ve öldükten sonra tekrar diriltil-melerinden daha büyük bir iştir. Fakat 
insanların çoğu bunu bilmezler. Bu hususta Allah teala diğer bir âyette şöyle buyurmaktadır: 
"Gökleri ve yeri yaratan ve onları yaratmada hiçbir güçlük çekmeyen Allahın, ölüleri tekrar 
diriltmeye kadir olduğunu görmüyorlar mı? Evet, elbette o herşeye kadirdir. 68[68] 
 
58- Körle gören, iman edip salih amellerde bulunanla kötülük işleyen bir değildir. Ne kadar 
da az düşünüyorsunuz. 

64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/227. 
65[65] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/228. 
66[66] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/228. 
67[67] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/228-229. 
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Âyet-i kerimede zikredilen "Kör"den maksat, Allahııı varlığını ve birliğini gösteren delilleri 
göremeyen, onları düşünüp onlardan ibret alamayan, Alla-hın birliğini ve herşeye kadir 
olduğunu anlamayan kâfirdir. "Gören"den maksat ise Allanın delillerini gözüyle görebilen, 
onları düşünüp onlardan ibret alan ve yaratıcısının çok büyük ve herşeyi yaratmaya kadir 
olduğunu idrak eden mümini erdir. Âyeîte zikredilen "Kötülük işleyen"den maksat ise, 
rabbini inkar eden kâfir, ona isyan eden fâcir ve onun emirlerine karşı gelen zalimlerdir. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Ne de az düşünüyorsunuz." buyuru İm aktadır. Yani, ey insanlar, 
Allahın delillerini pek az düşünüyor ve onlardan pek az öğüt ve ibret alıyorsunuz. Şayet 
sizler, Allahın âyetlerini hakkıyla düşünüp onlardan ibret alacak olsanız eîbetteki yaptığınız 
hatayı anlamış olacaksınız. Allahın, insanları, öldükten sonra tekrar diriltme gücünde 
olduğunu idrak etmiş olacaksınız. 69[69] 
 
59- Kıyamet mutlaka gelecektir. Bunda hiç şüphe yoktur. Fakat insanların çoğu iman 
etmezler. 
Ey insanlar, Allahın, insanları diriltip mükafaatlandiracağı veya cezalandıracağı kıyamet 
günü gelmektedir. Bunun geleceğinde asla şüphe yoktur. Sizler bunu kesin olarak böyle 
bilin. Öldükten sonra diriltilip amellerinizden dolayı hesaba çekileceğinizi unutmayın. Bu 
sebeple rabbinize tevbe edin. Fakat insanların çoğu kıyametin geleceğine iman etmezler ve 
böylece cehenneme atılma cezasını hak ederler. 70[70] 
 
60- Rabbiniz şöyle dedi: "Bana dua edin ki duanızı kabul edeyim, bana ibadet etmeyi 
kibirlerine yediremeyenler, şüphesiz rezil ve perişan olarak cehenneme gireceklerdir. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Dua"dan maksat, Allaha samimi bir şekilde kulluk etmektir. 
Kişi yalnız Aîlaha kulluk ettiği takdirde Allah onun duasını karşılıksız bırakmaz. Ona 
merhametli davranır ve onu affeder. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde: 
"Şüphesiz ki dua ibadettir." buyurmuş ve sonra bu âyeti okumuştur. 71[71]Peygamber 
efendimiz duanın gerekliliği hakkında da-şöyle buyunnuştur: 
"Kim Allaha dua etmezse Allah ona karşı gazaplarım" 
Diğer bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmaktadır: "Allah nezdinde duadan daha bütün birşey 
bulunmamaktadır. 72[72] 
Yine bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmaktadır; 73[73] 
"Dua ibadetlerin beynidir. 74[74] 
Peygamber efendimiz, Allah tealaya çeşitli şekillerde duada bulunmuştur. Bu dualarına misal 
olarak şunlar zikredilebilir: 
"Ey Allahım, acizlikten, tembellikten, korkaklıktan cimrilikten yaşlılıktan ve kabir azabından 
sana sığınırım. Allahım, sen nefsime takvasını ver. Sen onu arındır. Sen onu en hayırlı 
arındıransın ve onun velisi ve mevlasısın. Ey Allahım, ben fayda vermeyen ilimden, 
ürpermeyen kaibden, doymayan nefisten ve kabul edilmeyen duadan sana sığınının. 75[75] 

69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/230. 
70[70] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/230 
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72[72] ibn-i Mâce, K.ed-Dua, bab: 1, Hadis no: 3827 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2, S.443, 477. 
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Peygamber efendimiz, duaların kabul edilmeme sebeplerinden bazılarını zikrederek de şöyle 
buyurmaktadır: 
"Ey insanlar, şüphesiz ki Allah temizdir, ancak temiz olanı kabul eder. Aİlah, müminlere de 
peygamberlerine emrettiğini emretmiştir. Peygamberlerine: "Ey peygamberler, temiz ve 
helal azıklardan yeyin, salih ameller işleyin. Şüphesiz ki ben sizin yaptıklarınızı çok iyi 
bilirim. 76[76] buyurmuş, müminlere ise: "Ey iman edenler, size verdiğim nzıklann temiz 
olanlarından yeyin. Şayet sadece Allaha iman ediyorsanız ona şükredin. 77[77] buyunnuştur. 
Peygamber efendimiz daha sonra uzun bir yolculuk yapan bir adamı anlatmış ve onun için 
şöyle buyurmuştur: "Bu adamın saçı başı birbirine karışmış, ayaklannı toz bürümüştür. 
Ellerini göğe doğru kaldırır: "Ya rab, Ya rab." der. Fakat yediği haram, içtiği haram, giydiği 
haramdır ve kendisi haramla beslenmiştir. Artık onun duası nasıl kabul 78[78]edilecektir? 79[79] 
 
61- İçinde dinlcncsiniz diye sizin için geceyi yaratan ve gündüzü aydınlık yapan Allahtır. 
Şüphesiz Allah, insanlara lütufkârdır. Fakat insanların çoğu şükretmezler. 
Ey insanlar, geceyi, içinde dinlenesiniz diye yaratan, gündüzü de rızkınızı aramanız için 
aydınlık kılan Allahtır. Şüphesiz ki Allah, insanlar için emsalsiz lütuflarda bulunandır. Fakat 
insanların çoğu Allaha itaat ederek ve sadece onun Hanlığını kabul ederek bu lütuflarına 
karşı ona şükretmezler. 80[80] 
 
62- İşte bu nimetleri size veren, herşeyi yoktan var cden^rabbiniz Al-lahtır. Ondan başka 
hiçbir ilah yoktur. O halde ona ibadet etmekten nasıl döndürülürsünüz? 
Ey insanlar, işte bu işleri yapan ve sizlere bu nimetleri veren, sizin sahibiniz ve işlerinizi 
düzene koyan Aîlahtır. O, herşeyi yaratandır. Ondan başka ibadete layık olan hiçbir ilah 
yoktur. O halde nasıl olur da ondan çevirilir ve uzaklaştırılırsınız? 81[81] 
 
63- Allanın âyetlerini inkar edenler işte böyle döndürülürler. 
Ey insanlar, sizin, hakkı bırakıp batıla yöneldiğiniz gibi sizden önce Alla-hin delillerini 
yalanlayan ve onlara iman etmeyenler de hakkı bırakıp bâtıla yönelirlerdi. Şimdi siz de 
onların yolunu tutuyorsunuz. 82[82] 
 
64- Yeryüzünü sizin için durulacak yer kılan, göğü de bina eden, size şekil verip şeklinizi 
güzel kılan ve sizi helal ve temiz nimetlerden rıziklandı-rari Aîlahtır. İşte bütün bunları 
yapan, rabbiniz olan AHahtır. Alemlerin rabbi olan Allah, yüceler yücesidir. 
Ey insanlar, yeryüzünü sizler için üzerinde yaşadığınız bir karargâh kılan, gökleri de 
üzerinize bina edip yukarı kaldıran, size şekil verip o şeklinizi de diğer yaratıklardan daha 
güzel yapan, size helal ve lezzetli nzıklar veren Aîlahtır. Ey insanlar, işte bütün bu işleri 
yapan ve sizlere bu nimetleri veren Aîlahtır. İlahlık sadece ona aittir. Rablik de ona aittir. 
Bütün âlemlerin rabbi ve yaratıkların sahibi olan Allah, yüceler yücesidir. 83[83] 
 
65- O diridir. Ondan başka hiçbir Hah yoktur. O halde dini Allaha tahsis ederek ve 
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"Âlemlerin rabbi olan Allaha hamdolsun." diyerek sadece ona yalvarın. 
O devamlı diri olandır. Onun dışında olan herşeyin hayatı son bulacaktır, ondan başka, 
kendisine hakkıyla kulluk edilecek hiçbir ilah yoktur. O halde ey hanlar dini sadece ona ait 
kılarak ve Hanlığın sadece ona ait olduğunu kabul ederek âna yalvarın, ibadette ona herhangi 
birşeyi ortak koşmayın. "Alemlerin rabbi olan Allaha hamdolsun." deyin ve ona şükredin. 
*Bu âyet-i kerimenin sonunda bulunan "Allaha hamdolsun diyerek" ifadesi ayrı bir cümle 
olarak şu şekilde de izah edilmiştir. "Allah buyurdu ki "Âlemlerin rabbi olan Allaha 
hamdolsun." 
Abdullah b Abbas ve Said b. Cübeyr bu âyet-i kerimeye bakarak "Kim Lailahe İllallah1 
derse, hemen arkasından da "Elhamdülillah! Rabbil âlemin." desin." demişlerdir. 84[84] 
 
66- Ey Muhammcd, o müşriklere şöyle de: "Rabbim tarafından bana apaçık deliller gelince 
ben sizin, Allahtan başka taptıklarınıza ibadet etmekten kesinlikle men edildim ve âlemlerin 
rabbi olan Allaha teslim olmakla emrolundunl." 
Ey Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: "Ey kavim, bana rabbim tarafından indirilen 
kitabın apaçık âyetleri geldikten sonra sizin, AJlahı bırakıp da tapmış olduğunuz putlara 
ibadet etmem yasaklanmıştır. Rabbim bana, herşeyin rabbi ve mâliki olan kendisine boyun 
eğmemi ve itaati sadece ona yapmamı emretti. 85[85] 
 
67- Sizi topraktan sonra nutfcdcn sonra kan pıhtısından yaratan sonra sizi bir çocuk olarak 
dünyaya getiren sonra büyüyüp en güçlü çağınıza eresiniz, daha sonra da ihtiyarlayasınız 
diye sîzi yaşatan O'dur. İçinizden bir kısmınız, daha önceden vefat ettirilmektedir, hu şekilde 
yaratılmanız, Aliahın takdir ettiği belli bir vakte yetişmeniz ve onun bundaki hikmetlerini 
düşünmeniz içindir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Resulullaha müşriklere, Aliahın bir olduğunu gösteren 
delilleri beyan etmesini emretmekte ve buyurmaktadır ki: "Ey Muhammed, kavminin 
müşriklerine de ki: "Ben, âlemlerin rabbi olan Allaha boyun eğmekle emrolundum. Zira o 
sizin atanız Âdem'i topraktan yarattı, sonra sizi bir damla sudan daha sonra da bir kan 
pıhtısından var etti. Sonra sizleri annenizin kamından, küçük bir bebek olarak dünyaya 
getirdi. Sonra sizin hayatınızı devam ettirdi ki büyüyüp en güçlü çağınıza eresiniz sonra da 
ihtiyarlayasınız. İçinizden bazılarınız daha önceden, annesinin düşük yapmasıyla veya küçük 
yaşta yahut gençlik çağında ya da olgunlaştığında ihtiyarlamadan evvel vefat ettirilir. Biz 
bunları böyle yaparız ki siz belli bir süreyi doldurasınız ve bu yapılanları düşünüp de ibret 
alasınız. 86[86] 
 
68- Dirilten de öldüren de O'dur. O, herhangi bir şeyin olmasını dilediği zaman ona sadece 
"Ol" der. O da hemen oluverir. 
Ey Muhammed, yine onlara de ki: "Bütün canlılara hayat veren, daha sonra da onların 
hayatını sona erdiren sadece Allahtır. AHahtan başka hiçbir kimsenin buna gücü yetmez. O, 
bîrşeyin olmasını diler de onun olmasına hükmederse o şey için sadece "Ol" der. O da hemen 
oluverir. Bütün bu işleri yapmak için Aliahın çaba harcaması söz konusu değildir. 87[87] 
 
69- Ey Muhammed, Aliahın âyetleri üzerinde münakaşa edenleri görmez misin? (Haktan) 
nasıl da çevriliyorlar. 

84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/234-235. 
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Ey Muhammed, Aliahın âyetleri ve delilleri hakkında seninle tartışan kavminin şu 
müşriklerini görmez misin? Haktan nasıl yüzçeviriyor ve olgunlaşmadan uzaklaşıyorlar. 
Muhammed b. Şîrîn bu âyet-i kerimenin, kader hususunda tartışanlar hakkında nazil 
olduğunu söylemiş, İbn-i Zeyd ise bu âyetin, müşrikler hakkında nazil olduğunu söylemiş, 
Taberi de bu görüşü tercih ederek bundan sonra gelen âyetlerin bu hususu açıkladığım 
söylemiştir. 88[88] 
 
70- Onlar, Kur'anı ve peygamberlerimizle gönderdiklerimizi yalanlayanlardır. Yakında 
bileceksiniz. 
Aliahın âyetleri hakkında tartışanlar, Aliahın kitabı olan Kur'anı ve peygamberlerimizle 
gönderdiğimiz Tevhid inancını ve öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan kimselerdir. Aliahın 
âyetleri hakkında tartışmaya giren ve Aliahın kitabını ve peygamberlerinin getirdiği tevhid 
inancını yalanlayan bu kimseler yakında neyin ne olduğunu bilecekler ve senin haber 
verdiğin şeylerin gerçek olduğunu anlayacaklardır. 
Bu âyet-i kerime, Allaha ortak koşanları tehdit etmekte, bundan sonra gelen âyetler ise 
geleceği haber verilen azabın nasıl olacağını bildinnektedir. 89[89] 
 
71-72- O zaman onlar, boyunlarında halkalar ve zincirler olduğu halde önce kaynar suda 
süründürülecekler sonra da ateşte yakılacaklardır. 90[90] 
 
73-74- Sonra onlara: "Nerede Allaha ortak koştuğunuz şeyler?" denilecektir. Onlar da: "Bizi 
bırakıp kayboldular. Meğer dünyada biz hiçbir şeye ibadet etmiyor muşuz." derler. İşte 
Allah, kâfirleri böyle şaşırtır. 
Allahm âyetleri hakkında tartışmaya girişen, Allahın kitabı Kur'anı ve peygamberiyle 
gönderdiği tevhid inancını yalanlayanların boyunlarında demir halkalar ve zincirler olduğu 
halde kaynar suların içinde çekilip sürüklendiklerini sonra da üzerlerinde ateşler yakıldığını 
bir görsen. İşte o zaman onlar neyin ne olduğunu bileceklerdir. Sonra onlara şöyle 
denecektir: "Nerede sizin, Allaha ibadet ederken ona ortak koştuğunuz putlarınız? 
Yardımınıza koşup ta sizi, içinde bulunduğunuz bu perişanlıktan kurtarsınlar. Zira kendisine 
kulluk edilen ilah, kulunu ve hizmetçisini kurtannaya koşar. 
Perişan durumda olan müşrikler ise şu cevabı vereceklerdir. "Allaha ortak koştuğumuz şeyler 
kaybolup gittiler. Bizi bu azabın içinde bıraktilar.Daha doğrusu biz dünyada iken, gerçekte 
ibadete layık olan hiçbirşeye kulluk etmemişiz." 
Evet, Allah, kâfirleri işte böyle sapıklığa düşürür. Onlara merhamet edip cehennem 
azabından kurtamaz ve onların azaplarını da hafifletmez. 91[91] 
 
75-76- O gün kâfirlere: "İçinde bulunduğunuz bu azap, yeryüzünde haksız yere sevindiğiniz 
ve çılgınca şımardığınız içindir. Ebedi kalacağınız cehenneme kapılarından girin." 
denilecektir. Kibirlcnenlerin yeri ne kötüdür. 
O kâfirlere âhirette şöyle denecektir: "Ey insanlar, bugün içinde bulunmuş olduğunuz azap 
sizin, dünyada iken, Allah size izin vermediği halde, yeryüzünde batılın peşinden gidip 
günah işleyerek sevinmenizden ve böbürlenip şımarmanızdan dolayıdır. Şimdi sizler 
cehennemin yedi kapısından ve her biriniz için ayrılmış oîan kapılardan içeri girin. Sizler 
orada ebedi olarak kalacaksınız. Dünyada iken Allahı birlemeyi ve peygamberlerine iman 

88[88] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/236-237. 
89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/237. 
90[90] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/238. 
91[91] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/238. 

                                                            



etmeyi gururlarına yediremeyen kibirli kâfirlerin yeri ne kötüdür.   92[92]                                                
: 
 
77- Ey Muhamnıcd, sabret. Şüphesiz Ailahın vaadi haktır. Biz, ya kâfirlere vaadettiğimiz 
azabın bir kısmını sana dünyada göstereceğiz veya göstermeden ruhunu alacağız. Nasıl olsa 
onlar bize döndürüleceklerdir. 
Ey Muhammed,, sen bu müşriklerin, Allahın sana indirdiği âyetler hakkındaki tartışmalarına 
ve seni yalanlamalarına karşı sabret. Zira Allah, onlar hakkında sana vaadettiği zaferi ve 
onlara vereceği cezayı mutlaka gerçekleştirecektir. Çünkü Allahın vaadi haktır. Ey 
Muhammed, yine sen hayattayken müşrikler için vaadettiğimiz azabın bir kısmını sana 
göstereceğiz yahutta seni, onları azaba uğratmadan önce vefat ettireceğiz. Onların da senin 
de döneceğiniz yer, bizim huzurumuzdur. Biz o zaman seninle onlar arasında doğru olan 
hükmümüzü vereceğiz ve onların ebediyyen cehennemde kalacaklarını senin de nimetlerle 
dolu cennetlere konacağına karar vereceğiz. O halde sen üzülme, onların yaptıklarına karşı 
sabret. 93[93] 
 
78- Şüphesiz ki biz, senden önce birçok peygamberler gönderdik. Onlardan bir kısmını sana 
anlattık, bir kısmını da anlatmadık. Allahın izni olmadan peygamberlerden hiçbiri bir âyet 
dahi getiremez. Allahın emri geldiği zaman onlar arasında hak ile hükmolunur. İşte o zaman 
batılla uğraşanlar hüsrana uğrarlar. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki senden önce de bir kısım ümmetlere peygamberler gönderdik. 
Onların bir kısmını sana anlattık diğer bir kısmını ise anlatmadık. Bu peygamberlerden 
herhangi birine, Allahın kendisine izin vermeden, ümmetleriyle kendisinin arasını tam 
ayıracak mucize getirme imkanı vermedik. Bu itibarla sana da iznimiz olmadan kavminin 
istediği mucizeleri getirme imkanını vermedik. Allahın emri gelince adaletle hüküm verilir. 
Peygamberler ve onlarla birlikte iman eden kurtarılır. İste orada yalan söyleyip Allaha karşı 
iftirada bulunarak ve Allahın ortağı bulunduğunu iddia ederek batılla uğraşanlar hüsrana 
uğratılmış olurlar. 94[94] 
 
79-80- Allah sizin için hayvanları yarattı ki bir kısmına bincsiniz, bir kısmının etinden 
yiyesiniz -Onlarda sizin için daha nice mcnfaatlr vardır-ihtiyaç duyduğunuz şeylere de 
onlarla ulaşasınız. Siz onların yanında gemilerle de taşınırsınız. 95[95] 
 
81- Allah size dcliHcrni gösteriyor. Allahın delillerinden hangisini inkar edersiniz? 
Ey Allaha ortak koşan müşrikler, sizin için deve, sığır, koyun gibi hayan-İan yaratan ancak 
Allahtır. Allah onlardan at, katır, merkep gibi bir kısmını binmeniz için, deve, sığır, koyun 
gibi bir kısmının da etinden yemeniz için yaratmıştır. Ayrıca sizler için hayvanlarda birçok 
menfaatler vardır. Derilerinden, yünlerinden, tülerinden, kıllarından çeşitli şekillerde istifade 
eder, sütlerinden çeşitli gıdalar elde edersiniz. Bir de bu hayvanlar vasıtasıyla, çok güçlükle 
ulaşabileceğiniz yerlere varıp ulaşırsınız. Sizler bir yandan bu hayvanların sırtında taşınır 
diğer yandan da su üzerinde yüzen gemilerle taşınırsınız. 
Ey insanlar, Allah size, varlığına ve birliğine işaret eden delillerini gösterir. Artık sizler, 
Allahın âyetlerinden hangisinin yanlış olduğunu söyleyebilirsiniz de Allahın birliğini 
yalanlayıp onun dışında ilahlar edinirsiniz? 96[96] 
92[92] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/238-239. 
93[93] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/239. 
94[94] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/239-240. 
95[95] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/240. 
96[96] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/240-241. 

                                                            



 
82- Yeryüzünde dolaşıp kendilerinden önce geçmiş milletlerin akıbeti nasıl olmuş 
görmüyorlar mı? Onlar kuvvet ve yeryüzündeki eserleri bakımından kendilerinden çok daha 
güçlüydüler. Onların kazandıkları kendilerine hiçbir fayda sağlamamıştır. 
Ey Muhameâ, kavminin müşriki enden, Allahın âyetleri hakkında tartışan o insanlar, 
yeryüzünde dolaşarak kendilerinden önce geçen kavimlerin sonlarının nasıl olduğunu 
görmezler mi? Onlar, peygamberlerimizi yalanlamaları ve âyetlerimizi inkar etmeleri 
yüzünden nasıl helak ettiğimizi anlamazlar mı? Halbuki bunlardan önce geçen ümmetler sayı 
bakımından bu müşriklerden daha çok, güç bakımından daha kuvvetliydiler. Öyle ki dağlan 
oyup evler yapilorlar ve oralarda işyerleri kuruyorlardı. Fakat bizim azabımız gelip çatınca 
onların bu yaptıkları şeyler kendilerine hiçbir şey sağlamadı, hepsi birden helak olup gittiler. 
Şimdi senin kavmin de onlara bakarak ibret alsınlar. Aksi halde onların sonu da 
hüsrandır. 97[97] 
 
83- Onlara peygambereri apaçık delillerle gelince sahiboldukları  sunardılar. Alaya aldıkları 
azap da onları çepeçevre kuşatıvcrdi. 
Önce geçmiş olan bu kavimlere peygamberleri, Allahın apaçık delillerini getirdiği zaman 
onlar cehelatlerinden dolayı kendilerinde var olan ilimle şıma-np durdular. "Biz, neyin ne 
olacağını daha iyi biliriz. Biz, öldükten sonra diriltilip azap edilmeyeceğiz." dediler. Fakat 
onları, peygamberlerinden acele olarak getirmesini istedikleri azap çepeçevre kuşatıverdi. 
Böylece, alaya aldıkları şey onlan helak etti. 98[98] 
 
84- Onlar, azabımızın şiddetini gördükleri zaman: "Biz sadece Alla-ha iman ettik. Ona ortak 
koştuğumuz şeyleri inkar ettik." dediler. 
Geçmişte peygamberlerini yalanlayan bu ümmetlere peygamberlerinin haber verdiği 
azabımız gelip çatınca onlar bunu gözleriyle gördüler ve "Allahın birliğine iman ettik. Ondan 
başka bir ilah bulunmadığını tasdik ettik. Allaha ortak koştuğumuz şeyleri inkar ettik." 
dediler. 99[99] 
 
85- Azabımızın şiddetini görünce imana gelmeleri onlara hiçbir fayda sağlamadı. Allahın, 
kulları hakkında ötedenberi uygulanagelen kanunu budur. İşte kâfirler o zaman hüsrana 
uğrarlar. 
Fakat Allahın azabını dünyada iken gözleriyle gördüklerinde iman etmek zorunda kalan bu 
kavimlere, imanları hiçbir fayda vermedi. Çünkü onlar imanın fayda vermeyeceği bir anda 
iman etmişlerdi. Zira inkar edenlere Allahın azabı geldikten sonra inkarcıların inkarlarından 
vazgeçip tevbe etmelerinin kendilerine herhangi bir fayda sağlayamayacağı, Allahın, kullan 
hakkında süregelen bir kanunudur. Bu sebeple Allah onların tevbelerini kabul etmemiştir. 
İşte Allahın azabı gelince kâfirler hüsrana uğramışlardır. Dünya karşılığında âhireti satmaları 
sebebiyle zarar etmişlerdir. 100[100] 
 
 
 

97[97] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/241. 
98[98] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/241-242. 
99[99] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/242. 
100[100] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/242. 

                                                            



FUSSIİLET SURESIİ 
Fussilet Suresi elli dört âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu sure-i celile, Kur'an-ı Kerimin, rahman ve rahim olan Allah tarafından indirildiğini beyan 
ederek başlıyor ve kâfirlerin Resulullaha şöyle dediklerini haber veriyor: "Bizi davet ettiğin 
şeye karşı kalbîerimizde bir örtü, kulaklarımızda bir ağırlık ve bizimle senin aranda bir perde 
vardır. Sen istediğini yap biz de istediğimizi yapacağız." 1[1] 
Sure-i celilede bundan sonra, Resulullahın da ancak bir insan olduğu fakat kendisine, ilahın 
ancak bir ilah olduğu vahyinin geldiği beyan ediliyor. 
Bundan sonra, Allah tealanın, yeri iki günde yarattığı ve oraya sabit dağlar yerleştirerek 
bereketler verdiği sonra Allahın iradesinin, duman halinde bulunan semaya yönelerek onlara 
"İsteyerek veya istemeyerek gelin" dediği onla-nn da "İsteyerek geldik." dedikleri beyan 
ediliyor. Daha sonra, Allah tealanın yedi semayı iki günde yarattığı ve her semaya, kendisine 
ait hususların vahye-dildiği haber veriliyor. 
Daha sonra Resulullah (s.a.v.)e, Kur'andan yüz çeviren kâfirleri Âd ve Semud kavimlerinin 
başına gelen o korkunç yıldırıma benzer bir yıldırımla uyarması emrediliyor. Âd kavminin 
üzerine soğuk bir rüzgarın gönderildiği, Semud kavmini de zelil edici bir azabın yıldırımının 
çarptığı haber veriliyor. 
Allah düşmanlarının âhirette derilerinin ve diğer azalarının aleyhlerine şahitlik edeceği beyan 
ediliyor. 
"Rabbimiz Allahtır" deyip doğru yolda devam edenlere, meleklerin inerek onlara 
korkmamalarını söyleyecekleri ve onları cennetle müjdeleyecekleri açıklanıyor. 
"Ben Müslümanım" diyenden daha güzel sözlü kimsenin bulunmadığı, kötülüğün en güzel 
şekilde önlenmesi gerektiği, bunun da ancak sabredenlere ve hayırda büyük payı olanlara 
verildiği beyan ediliyor. 
Sure-i celilede daha sonra şu hususlar beyan ediliyor: "Gece, gündüz, güneş ve ay, Allahın 
deliüerindendir. Gece ve gündüz, Allahı teşbih ederler ve bundan asla usanmazlar. Yeryüzü 
kupkuru iken gökten su iner ve orası harekete geçer ve canlanır. 
Sure-i celilede bundan sonra, salih amel işleyenin mükafaatmın kendisine ait olacağı, kötü 
amel işleyenin zararının da yine kendisine ait olacağı haber veriliyor. 
Kıyametin ne zaman kopacağını bilmenin sadece Allaha ait olduğu, aslında herşeyin 
bilgisinin de yine Allahın nezdinde bulunduğu, onun bilgisi dışında hiçbir meyvenin 
tomurcuğundan çıkamayacağı beyan ediliyor. 
İnsanın, başına bir felaket geldikten sonra ona bir nimet tattırılınca "Bu benim hakkımdır. 
Kıyametin kopacağını da sanmıyorum." dediği, inkar edenlere, mutlaka yaptıklarının haber 
verileceği ve ağır bir cezaya çarptırılacakları beyan ediliyor ve sure-i celile, "İyi bilinmelidir 
ki onlar, rabierinin huzuruna çıkmaktan şüphe etmektedirler. İyi bilinmelidir ki Allah, 
herşeyi kuşatandır. 2[2] âyetiyle sona eriyor. 
İşte bunlar, Sure-i celilenin ana hatlarıyla ihtiva ettiği meseleler ve mesajlardır. Şimdi bütün 
âyetlerin tekar tekar izahını görelim.3[3] 
 
Rahman ve rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Hâ. Mim. 
1[1] Fussilet Suresi, 3yet: 5. 
2[2] Fussilet Suresi, Syet: 54. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/243-244. 

                                                            



Bu mukatta'a harfleri hakkında Bakara suresinin başında gerekli izahat verilmiştir. Burada 
geçen Hâ. Mim, harfleri için de ayrıca bundan Öce geçen Hâ.Mim. de izahat verilmiştir. 4[4]                                       
 
2- Bu Kur'an, Rahman ve ruhim olan Allah tarafından indirilmiştir. 5[5] 
 
3-4- Bu, bilen bir kavim için âyetleri açıklanmış bir kitaptır. Müjdc-lcyici ve uyarıcı olan 
Arapça bir Kur'andır. Onların çoğu yüz çevirdiler. Onlar dinlemezler de. 
Bu Kur'an, rahman ve rahim olan Allah tarafından peygamberi Muham-med'e indirilmiş bir 
kitaptır. Bu kitap, Arapça bilenler için, âyetleri açıklanmış Arapça bir kitaptır, Arapça bir 
Kur'andır. İnsanları, iman edip salih ameller işledikleri takdirde cennetle müjdeleyen, 
kendisini yalanlayıp hükümleriyle amel etmeyenleri ise cehennemde ebedi olarak kalmakla 
uyaran bir kitaptır Fakat Kur'anın kendilerine gönderildiği bu insanların bir çoğu, ondan 
yüzçevirdiler, gururlarından dolayı onurlarına yed iremedi ler. 6[6] 
 
5- Kâfirler peygambere şöyle dediler: "Bizi davet ettiğin şeye karşı kalblcrimizdc bir örtü, 
kulaklarımızda bir ağırlık ve bizimle senin aranda bir perde vardır. Sen istediğini yap, biz de 
istediğimizi yapacağız." 
Kur'andan yüzçeviren müşrikleri, Allahın peygamberi Muharnmed, Alla-hı birlemeye ve 
Kur'andaki emir ve yasaklan tasdik etmeye çağırdığı zaman onlar peygambere şöyle dediler: 
"Ey Muhammed, senin, bizi davet ettiğin inancına ve getirdiğin şeylere iman etmeye karşı 
kalblerimiz kapalıdır. Senin ne dediğini anlamıyoruz. Kulaklarımız ağır işitiyor. Bizi davet 
ettiğin şeyi duymuyoruz. Bizimle senin aranda perde var. Bu da din ayrılığıdır. Bu sebeple 
bir araya gelip beraber olamıyoruz. Ey Muhammed, sen kendi dinine göre amel et. Biz de 
kendi dinimize ve görüşlerimize göre amel edelim. Sen bizi kendi dinine davet etmeyi bırak. 
Zira biz bu davetini kabul etmeyeceğiz. 7[7] 
 
6- Ey Muhammed, de ki: "Ben de ancak sizin gibi bir beşerim. Bana, ilahınızın yalnız bir tek 
ilah olduğu vahyolunuyor. O halde ona yönelin. Ondan, bağışlanmanızı dileyin. Müşriklerin 
vay haline." 
Ey Muhammed, Allahın âyetlerinden yüzçeviren o insanlara de ki: "Ben de sizin gibi ancak 
bir beşerim. Ben melek değilim. Sizin cinsinizden ve sizin şeklinizde bir insanım. Bana, 
hakkıyla ibadet edilecek ilahınızın tek bir ilah olduğu vahyolunuyor. O halde o bir tek olan 
ilaha itaat ederek ve bütün putları ve ilahları bırakıp sadece ona kulluk ederek ona yönelin. 
Ve onun, daha önce ortak koşmanızdan dolayı günahlarınızı affetmesini isteyin. Allaha ortak 
koşanların vay haline. Onlar, cehennemliklerin kan ve irinlerinin aktığı veyl deresine atıla-
caklardır. 8[8] 
 
7- Onlar ki zekâtlarını vermezler. Âhircti de inkar ederler. 
O müşrikler, öyle kimselerdir ki, Allaha itaat ederek kendilerini günahlardan arındırmazlar 
ve Allahın, mallarında farz kıldığı zekatı vermezler. Onlar, kıyametin kopup Allahın, 
yaratıkları kabirlerinden tekrar kaldıracağı ahi ret gününü inkar ederler. 
Âyet-i kerimede geçen "Onlar ki zekatlarını vermezler." cümlesi iki şekilde izah edilmiştir: 
Abdullah b. Abbas ve İkrime'ye göre buradaki "Zekat vermekken maksat, kendilerini şirkin 
pisliklerinden arındırmakla kötü ahlaklardan temizlemektir. Buna göre âyetin manası 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/245. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/245. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/245. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/245-246. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/246. 

                                                            



şöyledir: "Müşrikler öyle kimselerdir ki Allaha itaat ederek ve onun bir olduğuna şehadet 
ederek kendilerini manevi kirlerden temizlemezler." 
Süddi ve Katade'ye göre ise burada zikredilen "Zekat vermek"ten maksat, mallarının 
zekatlarım vermektir. Buna göre de âyetin manası şöyledir: "O müşrikler öyle insanlardır ki 
mallarının zekatı olduğunu kabul etmezler ve onların zekatını vermezler." 
Taberi "Zekat verme" ifadesinde ilk hatıra gelenin, malın zekatının verilmesi olduğunu 
söylemiş ve bu son görüşü tercih etmiştir. 9[9] 
 
8- İman edip salih ameller İşyelcnlcrc ise, şüphe yok ki kesintisiz mü-kafaat vardır. 
Allahi ve peygamberini tasdik edip onların emirlerini tutarak yasaklarından kaçınanlar için, 
eksiltilmeyecek olan mükafaatlar vardır. 10[10] 
 
9- Ey Muhammed, onlara de ki: "Siz, yeri iki günde yaratanı inkar edip ona eşler mi 
koşuyorsunuz? İşte o, âlemlerin rabbi olan Allahtır. 
Allah teala bu âyette ve bundan sonra gelen âyetlerde yerin, göklerin ve oralarda bulunan 
varlıkların, henüz mevcut değillerken var edildiklerini beyan etmektedir. Bu âyetlere göre 
yeryüzü, göklerden önce yaratılmıştır. 
Nâziat Suresinin "Sizi yaratmak mı daha zordur, yoksa göğü mü? ki Allah onu yaptı. 
Yüksekliğini yükseklere kaldırdı ve nizama koydu." Onun gecesini karanlık gündüzünü 
aydınlık yaptı. 11[11] âyetleri ise Önce göğün yaratıldığı daha sonra da yeryüzünün yaratıldığı 
intibaını vermektedir. 
Bir kişi, Abdullah b. Abbas'ın yanına gelerek Kur'an-ı Kerimin bazı âyetlerini anlamakta 
güçlük çektiğini ona söylemiş ve bu âyetler içinde, göklerle yerin yaratılmasındaki 
sıralamayı belirten bu surenin âyetîeriyle Nâziat Suresinin yukarıda zikredilen âyetleri 
arasında bir farklılık olduğunu söylemiştir. Yani bu suredeki âyetlerin önce yerin 
yaratıldığım, Nâziat Süresindeki âyetlerin ise önce göğün yaratıldığını beyan ettiğini 
söylemiştir. 
Abdullah b. Abbas bu kişiye şu cevabı vermiştir: 
"Allah önce iki günde yeryüzünü yaratmış sonra iki günde de göğü yaratıp düzene koymuş, 
daha sonra da yeryüzünü iki gün içinde düzene koymuştur. Yeryüzünü düzene koymasından 
maksat ise, oradan sular çıkarma, otları bitirme, dağlan, develeri, diğer hayvanları ve yerle 
gök arasında bulunan diğer varlıkları yaratmasıdır. İşte Nâziat süresindeki "Bundan (göğün 
yaratılmasından) sonra yeryüzünü düzgün bir şekle koydu." ifadesinden maksat budur. Yani: 
Gökten önce yaratıların yerin, göğün yaratılmasından sonra düzene konmasıdır. Bu Fussılet 
suresinde geçen: "Yeri iki günde yaratan.." ifadesinden maksat, yeryüzünün gökten önce iki 
günde yaratılmasıdır. Yeryüzünü düzene koyması ve oradaki varlıkları yaratması ise, 
göklerin yaratılmasından sonraki iki günde olmuştur. Böylece yeryüzü tam dört günde gökler 
ise iki günde yaratılmıştır. 12[12] 
 
10- O, yeryüzünün üzerine sabit dağlar yerleştirdi. Ve oraya bereket verdi. Orada 
yaşayanların miktarını takdir etti. Bütün bunları tam dört günde yarattı. Bu, soranlar için bir 
açıklamadır. 
Âyet-i kerimede, Allah tealanın, yeryüzünde yaşayanların nzıklarmı da o yeryüzünde var 
ettiği beyan edilmektedir. Bu nzıklardan maksat, yeryüzünde yaşayanların bütün geçimlikleri 

9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/246-247. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/247. 
11[11] Nâziat Suresi, âyet: 27-29. 
12[12] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 41, bah: I. 

                                                            



ve onlar için faydalı olacak şeylerdir. Bunlar da: Yiyecekler, bunların meydana gelmesine 
vesile olan yağmurlar, iklimler, bölgeler,altlanndan çeşitli madenler çıkarılan dağlar, içinden 
çeşitli yiyecek ve eşyalar çıkarılan denizler vb. şeylerdir. 
Allah teala, yeryüzünün kendisini iki günde yarattığını, yeryüzünde var edilen ve orada 
yaşayanlar için gerekli olan şeyleri de iki günde var ettiğini bildirmekte böylece bütün bu 
işlerin dört günde bittiğini beyan etmektedir. 
Âyet-i kerimenin "Bu, soranlara bir açıklamadır." diye tercüme edilen cümlesi, farklı 
şekillerde izah edilmiştir. 
Katade ve Süddi diyorlar ki: "Bu cümlenin manası şöyledir: "Bu, yerin ve orada bulunan 
şeylerin kaç günde yaratıldığım soran kimseler için tam bir açıklamadır. Onlar, tam dört 
günde yaratılmıştır." 
Bu cümleyi şu şekilde de izah edenler vardır: "Bu rızıklar, isteyecekler için tam istedikleri 
kadardır." veya: "Bu günler, soranlar için birbirine eşit tam dört gündür." Yahut: "Yerin ve 
üzerindekilerin yaratıldığı bu günler, tam dört gündür. Soranlar bunu böyle bilsinler." Veya: 
"Bu nzıklar soranlar için de sormayanlar içinde aynıdır." Yahut da:"Rızik isteyenlerin 
ihtiyaçları denktir." 
Âyette zikredilen "Dört gün"ü dört mevsim olarak izah edenler de vardır. 13[13] 
 
11- Sonra Allahın iradesi, duman halinde bulunan semaya yöneldi. Semaya ve yere: 
"İsteyerek veya istemeyerek gelin." dedi. Onlar da "isteyerek gcidik." dediler. 
Sonra Allah, sulardan yükelen buhar halinde olan göğe yöneldi ve onlara: "İsteyerek veya 
istemeyerek, size vereceğim hükme boyun eğmek üzere gelin." Yani: "Ey sema, sen, sende 
yarattığım güneşi, ayı ve yıldızlan göster. Ey yer sen de senin üzerinde var ettiğim ağaç, 
meyva ve bitkileri dışarı çıkar ve nehirlerin akması için yarıklar meydana getir." 
hükmümüze, isteyerek veya istemeyerek boyun eğip gelin." dedi. Onlar da: "Ey rabbimiz, 
biz sana isyan ederek değil itaat ederek geldik, emirlerini yerine getirdik." dediler. 14[14] 
 
12- Sonra Allah, yedi semayı iki günde yarattı. Her semaya kendilerine ait hususları vahycttİ. 
Biz, dünya semasını kandillerle donattık ve onu koruduk. Bu, herşeye galip olan ve herşeyi 
bilen Allanın takdiridir. 
Allah yerleri yarattıktan sonra duman halinde bulunan göğü, yedi gök olarak iki günde 
yarattı. Yedi gökten her birerine, kendisine ait olan hususları emretti. Onlarda hangi 
varlıkların nasıl devam edeceklerini ve nasıl yaşayacaklarını bildirdi. Dünyadan görülen 
semayı ise kandiller gibi olan yıldızlarla süsledi ve o göğü şeytanların dokunmasından 
muhafaza etti. İşte bütün bunlar, herşeye galip olan ve herşeyi bilen Allahm bir takdiri ve 
planlamasıdır. 
Taberi, âyet-i kerimede geçen "Biz onu koruduk." ifadesinin "Biz onu korumak için 
yıldızlarla süsledik." şeklinde izah edilmesinin daha uygun olduğunu söylemiştir. 
Bu izaha göre, Allah teala, gökteki yıldızlan hem semanın bir süsü hem de gökteki 
şeytanların şerrinden koruyan vasıtalar olarak yaratmıştır. 
Bu hususta başka bir âyette de şöyle Duyurulmaktadır: "Biz, dünya semasını, lamba gibi 
parlayan yıldızlarla donattık. Onlarla şeytanların taşlanmasını 1 sağladık. Âhirette de biz, 
şeytanlara alev alev yanan bir azap hazırladık. 15[15] 
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13-  Ey Muhammed, yine yüzçevirirlcrsc onlara şöyle de: "Ben sizi, Âd ve Scmud 
kavimlerinin başlarına inen o korkunç yıldırıma benzer bir yıldırımla uyardım," 16[16] 
 
14-  Bir zaman onlara, önlerinden arkalarından peygamberler gelmişti. "Allahtan 
başkasına/ibadet etmeyin." demişlerdi. Onlar da; "Eğer rabbimiz bize peygamber göndermek 
isteseydi melekleri gönderirdi. Onun için sizinle gönderilenleri inkar ediyoruz." demişlerdi. 
Ey Muhammed, şayet o müşrikler, benim beyan ettiğim ve onları uyardığım bu delillerden 
yüzçevirir ve bütün bunları yapanın ben olduğumu kabul etmeyecek olurlarsa sen onlara de 
ki: "Ben sizleri, Âd ve Semud kavimlerini helak eden o korkunç çığlık gibi bir çığlığın sizin 
de başınıza geleceği ile uyarırım." Bir zaman Âd ve Semud kavimlerine, önce atalarına daha 
sonra da torunlarına peygamberler gönderilmişti. Peygamberler onlara: "Yalnızca Allaha 
kulluk edin. Hiçbir şeyi ona ortak koşmayın." demişlerdi. Onlar ise, kendilerini AUahı 
birlemeye davet eden peygamberlerine şu cevabı vermişlerdir." Şayet rabbiniz, sadece 
kendisine kulluk etmemizi dilemiş olsaydı bizlere peygamber olarak gökten melekler 
gönderirdi. Bizim gibi bir beşer olan sizleri göndermezdi. Bu da rabbimizin, bizim ona ortak 
koşmamızdan razı olduğunu gösterir. Biz, rabbiniz tarafından size gönderildiğini iddia 
ettiğiniz şeyleri inkâr ediyoruz." 17[17] 
 
15- Âd kavmine gelince: Onlar, yeryüzünde haksız yere büyüklük tasladılar ve: "Bizden 
daha kuvvetli kim var?" dediler. Kendilerini yaratan Allanın, onlardan daha kuvvetli 
olduğunu görmüyorlar mıydı? Âyetlerimizi de inkar etmişlerdi. 18[18] 
 
16- Bunun üzerine biz de, dünya hayatında perişan edici azabı tattırmak için o uğursuz 
günlerde üzerlerine uğultulu soğuk bir rüzgar gönderdik. Âhiret azabı ise daha fazla perişan 
edicidir. O gün onlar hiç yardım da görmeyeceklerdir. 
Âd kavmi, yeryüzünde, rableri kendilerine izin vermediği halde böbürlendiler, büyüklük 
tasladılar ve "Bizden daha güçlü ve kuvvetli kim var?" dediler. Bunlar, kendilerini yaratan ve 
kendilerine güç ve kuvvet veren Allanın kendilerinden daha güçlü ve kuvvetli olduğunu 
görmediler. Bu itibarla onun azabından korkup yaptıkları kötülüklerden vazgeçmediler. 
Onlar, bizim kendilerine gönderdiğimiz çeşitli delil ve mucizeleri inkar ettiler. Bu sebeple 
biz de onların üzerine, birbirlerini takibeden o uğursuz ve dehşetli günlerde, uğultu çıkaran 
dehşetli rüzgarları gönderdik ki onlar daha dünya hayatmdayken, kendilerini rezil eden azabı 
onlara tattıralım. Bizim onlara, âhirette vereceğimiz azap ise onları daha fazla rezil ve rüsvay 
edecektir. Onlar, kıyamet gününde kendilerini bu durumdan kurtaracak herhangi bir yardımcı 
da bulamayacaklardır. 
Allah teala, bu kavmi nasıl helak ettiğini başka âyetlerde de şöyle açıklamaktadır: "Âd kavmi 
ise, uğultu çıkaran, herşeyi kasıp kavuran ve şiddetli esen bir rüzgarla yok edildi." "Allah 
onların köklerini kazımak için o kasırgayı yedi gece sekiz gün aralıksız estirdi. Eğer orada 
olsaydın onların, kökünden sökülmüş kof hurma kütükleri gibi yere serildiklerini görürdün." 
"Sen onlardan hiç kurtulup kalanı gördün mü?" 19[19] 
 
17-  Semud'a gelince: Biz onlara doğru yolu gösterdik. Fakat onlar körlüğü hidayete tercih 
ettiler. Bunun üzerine onları, kazandıkları günahlar yüzünden o zelil edici azabın yıldırımı 
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çarpıverdi. 20[20] 
 
18- İman edip AUahtan korkanları ise kurtardık. 
Salih peygamberin kavmi olan Semud'a ise biz, hak yolu ve kemale erdiren sırat-ı 
müstakimi, onlara peygamberimiz salih vasıtasıyla gösterdik. Fakat onlar,kendilerine 
görterdiğimiz bu yolu görmeye karşı kör olmayı tercih ettiler. Allahı birlemediler, hidayeti 
bırakıp sapıklığı aldılar. İşte bu yaptıkları ameller sebebiyle onları, hor ve hakir düşüren bir 
azap yakalayıverdi. Böylece helak olup gittiler. Onlardan, iman eden ve Allaha karşı 
gelmekten korkanları ise kurtardık. 
Allah teala başka bir âyette de bu kavmin nasıl helak olduğunu şöyle beyan ediyor: 
"Biz onların üzerine bir çığlık gönderdik de, ağılanın ağılım çevirdiği kuru çalı çırpı gibi 
kırılıp döküldüler." 21[21] 
 
19-  O gün, Allanın   düşmanları cehennem ateşine sevkcdilirler ve hepsi bir araya 
getirilirler. 22[22] 
 
20- Cehenneme geldikleri zaman da kulakları, gözleri ve derileri, işledikleri hakkında 
aleyhlerine şahitlik eder. 23[23] 
 
21- Allanın düşmanları, derilerine: "Niçin bizim aleyhimizde şahitlik yapıyorsunuz?" derler. 
Onlar da: "Bizi, herşeyi konuşturan Allah konuşturdu. Sizi ilk defa yaratan O'dur. Yine ona 
döndürülüyorsunuz." derler. 
Ey Muhammed, hatırla o günü ki, Allahın düşmanları o günde cehennem ateşine 
sevkediiirler ve orada bir araya getirilirler. Onlar cehennem ateşine varınca da dünyada 
işledikleri çeşitli günahları hakkında, gözleri gördüklerine, kulakları işittiklerine, derileri de 
dokunduklarına dair aleyhlerine şahitlik ederler. Cehenneme sürüklenen Allah düşmanları ise 
derilerine: "Dünyada yaptığımız şeyler hakkında niçin aleyhimize şahitlik ediyorsunuz?" 
derler. Derileri dile gelerek onlara: "Herşeyi konuşturan Allah bizi de konuşturdu ve böylece 
biz de konuştuk." cevabım verirler. 
Ey insanlar sizi ilk yaratan Allahtır. Öldükten sonra da onun huzuruna çıkan lacaks iniz. 
Allah teala bu âyetlerde, insanın âzalarının, kıyamet gününde aleyhine şahitlik edeceğini 
beyan etmektedir. Bu husus başka âyetlerde de şöyle beyan edilmektedir: "O gün biz onların 
ağızlarını mühürleriz de bize elleri konuşur, ayaklan da ne yaptıklanna şahitlik eder. 24[24] 
Bu hususta Enes b. Mâlik, Resulullahtan şunu rivayet ediyor: 
Enes diyor ki: "Resulü İl ahin yanında bulunduğumuz bir sırada Resulullah güldü ve: "Neden 
güldüğümü biliyor musunuz?" dedi. "Allah ve Resulü daha iyi bilir." dedik. Resulullah: 
"Ben, kulun rabbine hitaben konuşmasına güldüm. Kul şöyle der: "Ey rabbim, sen beni 
zulümden kurtaracağını vaadetmemiş miydin?" Allah "Evet vaadetmiştim. "der. Kul: "Ben, 
kendi aleyhime kendimden başka hiçbirşeyin şahitlik etmesini kabul etmem." der. Allah: 
"Senin nefsin ve Kiramen kâtibin melekleri (Amelleri yazan melekler) şahit olarak sana 
yeter." der. Bunun üzerine kulun ağzı,mühürlenir ve onun azalarına: "Hadi konuş" denir. 
Azalar yaptığı amelleri konuşurlar. Sonra kul konuşmakta serbest bırakılır ve kul azalarına 
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şöyle der: "Kahroîasınız, ezilesiniz! Ben sizin için mücadele veriyordum. 25[25] 
 
22- Siz günahlarınızı, kulaklarınızın, güzlerinizin ved enlerinizin, aleyhinize şahitlik 
etmelerinden korkarak gizlemiyordunuz. Aksine, Allahın, yaptıklarınızın çoğunu bilmediğini 
sanıyordunuz. 26[26] 
 
23-  İşte rabbinize karşı beslediğiniz bu kötü zan,  sizi helak etti de böylece hüsrana 
uğrayanlardan oldunuz. 
Sizler dünyada iken yaptığınız işleri; gözlerinizin ve derilerinizin kıyamet gününde 
aleyhinize şahitlik edeceklerinden korkarak gizlemiyordunuz. İnsanlar görmesin diye 
gizliyordunuz. Sizler, Allahın işlediğiniz günahlardan çoğunu bilmediğini zannediyordunuz. 
İşte sizin dünyada iken rabbinize karşı beslediğiniz bu zan sizi helake sürüklemiştir ve sizler 
bugün hüsrana uğrayanlardan oldunuz, zanlannızda yanıldınız. 
Abdullah b. Mes'ud, yinni ikinci âyetin nüzul sebebi hakkında şunları zikretmiştir: Diyor ki: 
"Kabe'de iki Kureyşli bir de Sakiyf kabilesinden bir adam veya Sakiyf kabilesinden iki kişi 
Kureyşten bir adam bir araya geldiler; Bunlar, kannlannın İÇ yağı bol (şişman), kalblerinin 
anlayışı kıt olan kişilerdi. Bunlardan biri: "Şimdi Allah bizim konuştuklanmızı işitiyor mu? 
ne dersiniz." diye sordu. Diğeri: 
"Açık konuşursak işitir. Gizli konuşursak işitmez." dedi. Bir diğeri de şöyle dedi: "Açık 
konuştuğumuzda işitiyorsa gizli konuştuğumuzda da işitir." Bunun üzerine Allah teala: "Siz, 
günahlarınızı, kulaklarınızın, gözlerinizin ve derilerinizin, aleyhinize şahitlik etmelerinden 
korkarak gizlemiyorsunuz. Aksine, Alla-hın, yaptıklarınızın çoğunu bilmediğini 
sanıyordunuz." âyetini indirdi. 27[27] 
Hasan-ı Basrî, yirmi üçüncü âyeti okuduktan sonra şöyle demiştir: "İnsanların amelleri, 
rableri hakkındaki zanlarına göredir. Mümin, Allah hakkında iyi zanda bulunur ve bu itibarla 
iyi ameller işler. Kâfirler ve münafıklar ise Allah hakkında kötü zanda bulunurlar ve kötü 
ameller işlerler. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i kudsîde Allah tealanm şöyle buyurduğunu 
söylemiştir: 
"Ben, kulumun beni zannettiği gibiyim. O beni andığında ben onunla beraber olurum. O beni 
içinden anarsa ben de onu içimden anarım. O beni bir topluluğun içinde anarsa ben de onu o 
topluluktan daha hayırlı bir toplulukta anarım. O bana bir kanş yaklaşacak olursa ben ona bir 
arşın yaklaşırım. Ö bana bir arşın yaklaşacak olursa ben ona bir kulaç yaklaşırım. Eğer o 
bana yürüyerek gelecek olursa ben ona koşarak giderim. 28[28] 
 
24- Sabrctsclcr de onların yeri cehennem ateşidir. Sizlansalar da şikayetleri kabul edilmez. 
Cehenneme sevkedüen bu kâfirler, cehennemin ateşine karşı abrederlerse zaten orası onların 
meskenidir. Şayet onlar, sevkedildikleri cehennemin azabını hafifletilmesi için başvuracak 
olurlarsa onların bu istekleri kabul edilerek azapları hafifletilmez ve cennete gönderilmezler. 
Bu hususta başka âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: "Onlar şöyle derler "Ey rabbimiz, 
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bize kötülüğümüz galip geldi. Biz, sapık bir kavim olduk." "Rabbimiz, bizi buradan çıkar. 
Eğer tekrar inkara dönersek, gerçekten zalimler oluruz " "Allah onlara şöyle der: "Kesin sesi 
(oturun yerinizde) Benimle konuşmayın. 29[29] 
 
25- Biz dünyada onların arkasına birtakım kötü arkadaşlar taktık. O arkadaşları onlara, 
yapmakta oldukları ve geçmişte yaptıkları kötülükleri güzel gösterdiler. Böylece 
kendilerinden önce geçmiş cin ve insandan ümmetler içinde, üzerlerine azap hak oldu. 
Şüphesiz onlar hüsrana uğrayanlardı. 
Biz, Allahın düşmanı olan o kâfirlerin yanına, şeytanlardan arkadaşlar verdik. Bu arkadaşları 
onlara, dünyada yaptıkları şeyleri süslü gösterdiler. Onlar da bunları güzel gördüler ve 
bunları âhirete tercih ettiler. Şeytanlar bunlara, âhiretle ilgili hususları da yaldızlı gösterdiler. 
Onlar bunu da güzel gördüler. Öldükten sonra dirilmeyi ve hesaba çekilerek cezalandırılmayı 
yalanladılar. Böylece bu kâfirler, arzuladıkları herşeyi yaptılar ve zevklerine uygun düşen 
her türlü hayasızlığı işlediler. Yanlarına şeytanları arkadaş olarak taktığımız bu Allah 
düşmanı kâfirlere, kendilerinden önce geçen cin ve insanlar gibi, azaba uğramaları hak oldu. 
Azabı hak eden bu cin ve insanlar, hüsrana uğramışlardı. Onlar, Allahın rızasını ve rahmetini 
verip karşılığında gazap ve azabını alarak bu alışverişlerinde zarar etmişlerdi. 30[30] 
 
26- Kâfirler, birbirlerine şöyle dediler: "Bu Kur'anı dinlemeyin. Okunurken gürültü yapın. 
Belki bu yolla galip gelirsiniz." 
Allahı ve peygamberini inkar eden o Kureyş müşrikleri, kendilerine itaat eden diğer müşrik 
arkadaşlarına: "Muhammed Kur'an okuduğu zaman onu dinlemeyin, ondaki şeylere uyarak 
onunla amel etmeyin, Kur'an okunurken ıslık çalarak, el çırparak, araya laf sokarak karışıklık 
çıkarın, gürültü yapın. Böylece belki galip gelirsiniz. Bu davranışınızla onu dinlemek 
isteyenleri engellemiş olursunuz. Böylece onu dinlemeyen kimse Muhammed'e uyup onun 
söyledikleriyle amel etmez, siz de ona galip gelmiş olursunuz." 
*Ayette zikredilen "Gürültü yapın" ifadesini, Abdullah b. Abbas,, "İnsanları meşgul edin.", 
Mücahid "Islık çalarak, el çipraka, söz karıştırarak onu dinlemeyin." Dehhak "Onu 
ayıplayın", Katade "Onu inkar.edin, ona karşı çıkın.", Ma'mer "Konuşun, bağırıp çağırın ki 
işitmesinler." şeklinde izah etmişlerdir. 31[31] 
 
27- Şüphesiz ki biz, kâfirlere şiddetli bir azap tattıracağız. Yaptıkları en kötü amellerin 
karşılığı ile cezalandıracağız. 
Allahı inkar eden kâfirlere, âhirette şiddetli bir azap tattıracağız ve onları, dünyada iken 
işlemiş oldukları amellerin en kötüsü ile cezalandıracağız. 32[32] 
 
28- İşte bu, Allah düşmanlarının cezası, ateştir. Âyetlerimizi inkar etmenin cezası olarak 
onlar icİn cehennemde, içinde ebedî kalacakları bir mesken vardır. 
Muhammed'i yalanlayan Kureyş müşriklerine verilecek oîan bu ceza, Allah düşmanlarının 
cezasıdır. Evet bu ceza cehennem ateşidir. Allaha ortak koşa" ve onu inkar eden Allah 
düşmanlarına, âyetlerimizi yalanlamalarının bir cezası olarak o ateşin içinde devamlı 
kalacakları bir yurt vardır. 33[33] 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/255-256. 
29[29] Müminim Suresi, 5yet: 106-108 
 Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/256-257. 
 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/257. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/257-258. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/258. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/258-259. 

                                                            



 
29- Kâfirler cehennemde şöyle derler: "Ey rabbimiz, bize, cinden ve insandan bizi 
saptıranları göster de onları ayaklarımızın altına alalım. Böylece onlar, en altta kalan alçak 
kimselerden olsunlar. 
Allahı ve Resulünü inkar eden kâfirler, kıyamet gününde cehennem azabına girdikten sonra 
şöyle diyeceklerdir: "Ey rabbimiz, senin yarattı ki annd an bizi saptıran cin ve insanları bize 
göster de onları ayaklarımızın altına alalım. Böylece onlar, azabı daha şiddetli olan 
cehennemin en alt tabakasında kalanlardan olsunlar. 
*Hz. Ali (r.a.)den nakledildiğine göre âyette zikredilen "Cin"den maksat, İblistir. 
"İnsanMdan maksat ise, Hz. Âdem'in kardeşini Öldüren oğludur. İblis, Ailaha ortak koşarak 
cehenneme girenlere ömek olmuş, Hz. Âdem'in, katil olan oğlu Kabil ise büyük günah 
işleyenlere örnek olmuştur. 34[34] 
 
30-32- "Rabbimiz Allahtır" deyip sonra doğru yolda devam edenlere melekler inerler ve 
şöyle derler: "Korkmayın, üzülmeyin, vaadolunduğu-nuz cennetle müjdelenin. Biz, dünya 
hayatında da, âhirette de sizin dostu-nuzuz. Âhirette sizin için, affeden ve merhamet eden 
Allah tarafından bir ikram olarak canınızın çektiği herşey vardır. Orada istediğiniz herşeyi 
bulabilirsiniz. 
"Rabbimiz yalnız Allahtır. Onun hiçbir ortağı yoktur." diyen, Allahı birlemeye devam eden, 
herhangi bir şeyi Allaha ortak koşarak tevhid inancını ter-ketmeyen insanlara, öldükleri 
zaman veya kabirlerinden çıktıkları anda melekler gelirler ve onlara şöyle derler: "Sizler 
geleceğinizden korkmayın, geçmişinize de üzülmeyin. Size, dünyada iken vaadedilen 
cennetle sevinin. Ey insanlar, biz dünyada da sizlerin dostunuz idik. Bizler âhirette de 
sizlerin dostunuzuz. Sizin için âhirette Allah katında arzuladığınız şeyler vardır ve orada 
istediğiniz şeyler verilecektir. Bu nimetler size, günahlarınızın affedilmesine sebep olan 
tevbeniz-den sonra size azap etmeyip merhamet eden rabbiniz tarafından bir ikram ve bir 
ağırlamadır. 
Âyet-i kerimede geçen "Doğru yolda devam etmek"ten neyin kasdedil-diği hususunda çeşitli 
açıklamalar yapılmıştır. 
Bazı müfessirlere göre burada geçen "Doğru yolda devam etmek"ten maksat, "İslam dini 
üzere devam etmek ve herhangi bir şeyi Allaha ortak koş-mamaktır. Bu hususta Enes b. 
Malik diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) bu âyeti okudu ve sonra dedi ki: "Bunu (rabbimiz Al-lahtır sözünü) 
insanlar söylediler ve sonra çoğu bunu inkar ettiler. Kim bu söz üzerinde devam ederek 
ölecek olursa işte doğru yolda devam eden o'dur. 35[35] 
Said b. Ümran diyor ki: "Ben, Ebubekir es-Sıddiyk (r.a.)m yanında "Rabbimiz Allahtır deyip 
sonra doğru yolda devam edenlere..." âyetini okudum o da "Bunlar, herhangi bir şeyi Allaha 
ortak koşmayanlar ve bu hal üzere devam edenlerdir." dedi. 
Süfyan es-Sevrî ve Esved b. Hilal da, Hz. Ebubekir'in aynı sözü söylediğini nakletmişlerdir. 
Mücahid, Süddî ve İkrime de bu âyetten maksadın, "Rabbimiz Allahtır." deyip de sonra 
"Lailahe İllallah" demeye devam eden ve bu inançla ölenler ol-dukiannı söylemişlerdir. 
Diğer bazı müfessirlere göre ise "Doğru yolda devam etmek"ten maksat, Allaha itaate devam 
etmektir. 
Zührî diyor ki: "Ömer b. el-Hattab (r.a.) minberin üzerinde: "Rabbimiz Allahtır deyip sonra 
doğru yolda devam edenlere... "âyetini okudu ve şöyle dedi: "Vallahi onlar Allaha itaatte 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/259. 
35[35] Tirmizî, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 41, Hadis no: 3250 

                                                            



doğru yoldan ayrılmadılar. Onlar, tilki gibi in-sanlana aldatmadılar." Katade ve Hasan-ı 
Basrî de bu âyeti bu şekilde izah etmişlerdir. Abdullah b. Abbas ve İbn-i Zeyd'den de bu 
görüş nakledilmiştir. 
Bu konu ile ilgili olarak Süfyan b. Abdullah es-Sakafi diyor ki: 
"Dedim ki: Ey Allanın Resulü, İslam hakkında bana öyle bir söz söyle ki senden başka onu 
hiçbir kimseye sorma ihtiyacını hissetmeyeyim." Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) buyurdu 
ki: "Allaha iman ettim." de ve doğru ol." (Doğru yolda devam et) Tevhid inancından ve 
Allaha itaatten ayrılma. 36[36] 
Ayette geçen "Melekler"in, inanlar dünyada iken onların yaptıkları amelleri yazan "Kiramen 
kâtibin" isimli melekler oldukları ve bu meleklerin müminlere ya ölümleri anında veya 
kabirlerinden çıkarken gelecekleri rivayet edilmektedir. 
Ayet-i kerimede, müminlere, cennette arzuladıkları herşeyin verileceği zikredilmektedir. 
Peygamber efendimiz, bir hadis-i kudside Allah tealanın şöyle buyurduğunu beyan 
etmektedir: 
Ben, salih kullanma, gözlerin görmediği, kulakların işitmediği ve herhangi bir beşerin 
hatırına gelmeyen nimetler hazırladım. 37[37] 
Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde de, cennetliklerin içine girecekleri çadırların 
durumunu beyan ederek buyuruyor ki: 
"Oradaki çadırlar, içi boş incilerdendir. Uzunuklan otuz mü'dir. Çadırın herbir köşesinde 
mümin kulun bir ailesi vardır. Bunlar birbirlerini görmezler." 38[38] 
Peygamber efendimiz yine bir hadis-i şerifinde cennete giren müminleri ve cennetteki 
eşyaları vasıflandırarak buyuruyor ki: 
"Cennete giren ilk zümrenin şekli, ayın ondördündeki şekli gibidir. Onlar cennette 
tükürmezler, sümkünnezler, tuvalete gitmezler (Buna ihtiyaçları olmaz) orada kaplan 
altından, taraklan altın ve gümüştendir. Buhurdanlıkların yakıtları, ud-El Hindî'dendir. 
Kokuları ise misktendir. Orada herkesin iki hanımı olacaktır. Güzelliklerinden dolayı 
bacaklarının etleri içindeki kemiklerin iliği görülecektir. Cennetlikler arasında herhangi bir 
ihtilaf ve kin olmayacaktır. Kalbleri tek bir adamın kalbi gibi olacaktır. Onlar, sabah akşam 
Allahı teşbih edeceklerdir. 39[39] 
 
33- İnsanları Allaha davet edip salih amel işleyen ve: "Ben müslü-manlardanım." diyen 
kimseden daha güzel sözlü kimdir? 
Ey insanlar, "Rabbimiz Allahtır." diyen sonra bu iman üzere devam eden, Allanın emir ve 
yasaklarına titizlikle uyan ve Allamn kullarını, Allaha iman etmeye davet eden ve 
söyledikleriyle amel eden ve "Ben, Allaha boyun eğen müslümaniardamm." diyen kimseden 
daha güzel sözlü olan kim vardır? 
Âyet-i kerimede, vasıflan belirtilen bu kişiden kimin kasdedildiği hakkında çeşitli 
açıklamalar yapılmıştır: 
Süddî ve İbn-i Zeyd'e göre bu âyette belirtilen davetçiden maksat, Hz. Muhammed 
(s.a.v.)dir. 
Kays b. Ebi Hazım ve diğer bir kısım âlimlere göre ise bu âyette zikredilen davetçiden 

36[36] Müslim, K.el-tman, b;ıb: 62. Hadis no: 38 / Ahmet] b. Ilanbci Miisned, C.3, S.349. 

37[37] Buhari, K.Bctl'iiI halk, bub: S / Müslim, K.el-îman, bab: 312.. Hadis no: 189. 

38[38] Buhari, K.Bed'ül halk, bab: 8 / Müslim, K.cl-Cemaat, bab: 23-25, Hadis no: 2838. 

39[39] Buharı, K.Bed'ül halk, bab: 8 / Müslim, K.el-Cennet, bab: 15-17, Hadis no: 2834. 

                                                            



maksat, "Müezzin" ve "İşlenilen salih amel"den maksat da ezanla kamet arasında kıldığı 
namazdır. Zira birçok hadis-i şeriflerde müezzinlerin faziletleri beyan edilmiştir. Peygamber 
efendimiz bir hadis-i şerifinde şöyle bu-yunnuştur: 
"Müezzinler kıyamet gününde insanların en uzun boyunlu olanlarıdır. 40[40] 
Diğer bir hadis-i şerifte de şöyle buyurulmaktadır: 
"İman kefildir, müezzin ise mutemettir. Ey Allahim, sen imamları irşad et ve müezzinleri 
affet. 41[41] 
Hasan-ı Basrî ise bu âyet-i kerimeyi, Allaha davet eden ve salih amel işleyen herkes için 
yorumlamış ve şöyle demiştir: "İşte bu kişi, Allahin sevdiği, onun dostu, onun seçkin kulu, 
onun üstün kulu ve yarattıkları içerisinde en sevdiğidir. Allanın davetine icabet etmiş ve 
insanları, kendisinin kabul ettiği ilahî davete çağırmış ve çağırdığı dava uğrunda salih 
ameller işlemiş ve "Ben müslü-manlardanim." demiştir. İşte bu kişi Allanın halifesidir. 42[42] 
 
34- İyilikle kötülük bir olmaz. Sen kötülüğü en güzel şekilde önle. O zaman aranızda 
düşmanlık olan kimse sana sanki samimi bir dost gibi oluverir. 
"Rabbimiz Allahtir." deyip de sonra doğru yoldan ayrılmayan, rablerinin çağrılarım kabul 
edip insanları Allaha davet eden kimselerin iyiliği ile, Kur'an okunurken Onu okumayın, onu 
dinlemeyin, gürültü yapın belki galip gelirsiniz." diyen kimselerin kötülüğü bir değildir. 
Bunların, Allah katındaki hal ve makamları da aynı değildir. Ey Muhammed, sana karşı 
cahillik edenin cahilliğini yumuşak ahlakınla, sana kötülük edenlerin kötülüğünü ise afftnla 
defet. Şayet sana emrettiklerimi yaparsan, seninle kendisi arasında düşmanlık bulunan kimse 
senin çok yakın dostun olur. 
*Âyet-i kerimede ifade edilen "Kötülüğü en güzel şekilde önlemek"ten maksat, kişinin, 
öfkeli halinde halim selim olması ve kötülük yapanı affetmesi-dir. Allah, işte böyle yapan 
kullarını şeytanın serinden muhafaza eder ve düşmanlarını ona boyun eğdirir. Böylece onlar 
sanki onun dostu olurlar. 
Atâ ve Mücahid "Kötülüğü en güzel şekilde önleme"nin, kötülük yapanla karşılaştığında ona 
selam vermekle olacağını söylemişlerdir. 43[43] 
 
35- Kötülükleri iyilikle önleme hasleti, ancak sabredenlere verilir. Bu, ancak hayırdan büyük 
payı olanlara verilir. 
Kötülüğü iyilikle karşılama özelliği, ancak zorluklara karşı Allah rızası için sabredenlere ve 
cennete ginneye nasibi olanlara verilir. 44[44] 
 
36- Eğer şeytandan seni dürtecek bir vesvese gelirse hemen Allaha sığın. Şüphesiz o, herşeyi 
işiten ve bilendir. 
Süddî'ye göre âyet-i kerimede zikredilen "Şeytanın düitmesi"nden maksat, onun tarafından 
insana verilecek vesvesedir. Kendi cinsinden olan şeytanların serlerinin def edilme yolu, 
onlara iyi davranmaktır. Asıl şeytanın vermiş olduğu vesveseyi defetmenin yolu ise, 
yaratıcısı olan Allaha sığınmaktır. Zira onu, gözüyle görmediğinden onun şerrinden bu 
şekilde emin olur. 
İbn-i Zeyd'e göre ise burada zikredilen "Şeytanın dürtüklemesi"nden maksat, insanın 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/260-263. 
40[40] Müslim, K.es-Suİuh, bab: 4, Hadis no: 387/lhn-i Mâce, K.el-Ezan, bab: 5, Hadis no; 725. 

41[41] Ebu Davut!, K.es-Salah, bab: 32, Haili» no: 517. 
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43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/264-265. 
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öfkelenmesidir. Kişi öfkelendiği zaman Allaha sığınarak o öfkeyi yenmeye çalışmalıdır. 45[45] 
 
37- Gece, gündüz, güneş ve ay, Allahin dclillcrindcndir. Ne güneşe secde edin ne de aya. 
Bunları yaratan Allaha secde edin. Eğer gerçeklen ona ibadet ediyorsanız. 
Allahın bir olduğunu, yaratıcı olduğunu, kuvvet ve kudretinin büyük olduğunu gösteren 
delillerden biri de, gece ve gündüzün arka arkaya değişmesi, gündüzün güneşin, geceleyin de 
ayın doğmasıdır. O halde ey insanlar siz, güneş ve aya secde etmeyin. Zira onlar gökyüzünde 
size faydalı olmak için hareket etmiş olsalar da onlan hareket ettiren Allahtır. Onlar, hareket 
ve seyirlerinde Allaha boyun eğmektedirler. Allah onları hareket ettirip sizin hizmetinize 
vermiştir. Onlar, kendiliklerinden herhangi bir şey yapmaktan âcizdirler. Eğer Allah dilerse 
onların ışıklarını siler de sizi, karanlıklar içerisinde şaşkın bir şekilde bırakır. Ne 
yolbulabilirsiniz ne de birşey görebilirsiniz. O halde gerçekten Allaha kulluk etmek 
istiyorsanız sadece ona ibadet etlin. İbadetinizde ona herhangi bir şeyi ortak koşmayın. 46[46] 
 
38- Ey Muhammed, eğer bunu kibirlerine yedircmiyorlarsa üzülme. Rabbinin nezdinde 
bulunanlar, gece gündüz onu teşbih ederler ve asla usanmazlar. 
Ey Muhammed, senin, içlerinde yaşadığın Kureyş müşrikleri, kendilerini ve ayı ve güneşi 
yaratan rablerine secde etmeyi gururlarına yediremezlerse sen bundan dolay üzülme. Zira 
rabbinin katında bulunan melekler, rablerine secde etmeye karşı kibirlenmezler. Bilakis gece 
ve gündüz onu teşbih ederler ve onun nzası için namaz kılarlar ve bu ibadetleri yapmaktan 
uzanmazlar. 47[47] 
 
39- Allanın delillerinden biri de şudur ki, sen, yeryüzünü boynu bükük (kupkuru) görürsün. 
Üzerine su indirdiğimiz zaman harekete geçip kabanı*. Şüphesiz toprağa can veren Allah, 
ölüleri de diriltir. Muhakkak o, herşeye kadirdir. 
Ey Muhammed, AH ahin, insanları öldürdükten sonra tekrar diriltmeye kadir olduğunu 
gösteren delillerden biri de şudur ki, sen yeryüzünü adeta, rab-binden yağmur istemek için 
boynu bükük bir şekilde kupkuru olarak görürsün. Biz, gökten, bu halde olan yeryüzüne su 
indirince de yeryüzü harekete geçer ka-barır ve neticede ondan rengarenk bitkiler ve otlar 
biter. İşte adeta ölmüş olan bu yeryüzünü dirilterek onüan tekrar bitkiler çıkaran Allah, 
insanları da öldükken sonra işte böyle diriltecektir. Zira o herşeye kadirdir. Hiçbirşey onu, 
dilediğini yapmaktan âciz bırakamaz. 48[48] 
 
40- Şüphesiz ki âyetlerimize dil uzatarak doğru yoldan sapanlar, bize gizli değildir. Ateşe 
atılan mı daha hayırlıdır, yoksa kıyamet günü emniyet içinde gelen mi? Dilediğinizi yapın. 
Şüphesiz Allah, yaptıklarınızı çok ıyı görendir. 
Delillerimiz ve âyetlerimiz hususunda haktan ayrılanlar iyi bilsinler ki onların bu halleri bize 
gizli değildir. Biz onları gözetmekteyiz. Huzurumuza vardıklarında nasıl bir azapla 
karşılaşacaklarını göreceklerdir. Bugün dünyada, âyetlerimize çeşitli şekillerde dil 
uzatanlara, kıyamette cehennem ateşi vardır. 
Şimdi cehennem ateşine atılacak olan bu insan mı daha hayırlıdır yoksa Allaha iman ettiği 
için kıyamet gününde Allahın azabından korkmayan ve güven içinde olacak olan mümin kul 
mu daha hayırlıdır? Ey, âyetlere dil uzatan müşrik ve kâfirler, sizler, dünyada iken 
dilediğinizi yapmakta serbestsiniz. Fakat Allah, yaptıklarınızı çok iyi görendir, o bunları 

45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/265. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/266. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/266-267. 
48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/267. 

                                                            



cezasız bırakmayacaktır. 
Mücahid, burada ifade edilen "Âyetlere dil uzatmak"tan maksadın, müşriklerin, gürültü 
yaparak ve ıslık çalarak âyetleri alaya almaları olduğunu söylemiştir. 
Katade ise bundan maksadın, âyetleri yalanlamak olduğunu söylemiş, Süddî de bundan 
maksadın, müşriklerin, âyetlerle ayrılığa düşmeleri ve onlara karşı inatlaşmaları olduğunu 
söylemiştir. İbn-i Zeyd ise, âyetlere dil uzatmaktan maksadın, müşriklerin ortak koşmaları ve 
inkarda bulunmaları olduğunu söylemiştir. Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe 
göre ise âyetlere dil uzatmaktan maksat, Allahın kitabının âyetlerinin manalanni değiştirmek 
ve tahrif etmektir. 
Taberi, âyetin genel ifadesinin bütün bu görüşleri kapsar mahiyette olduğunu söylemiş ve 
bunlardan herhangi birinin tercihe şayan bulmadığını beyan etmiştir. 
Âyet-i kerimede: "Dilediğinizi yapın. Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızı çok iyi görendir." 
buyurulmaktadır. Bu ifadeden maksat, Allahın âyetlerine dii uzatanları tehdittir, Allahın, 
onları cezasız bırakmayacağını beyan etmektir. 49[49] 
 
41- Şüphesiz ki zikir (Kur'an) kendilerine gelince onu inkar edenler, (mutlaka 
cezalandırılacaklardır) şüphesiz o aziz bir kitaptır. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimede mahzuf olan cümleyi farklı şekillerde takdir etmişlerdir. 
Herbirinin takdir şekline göre âyetin manasında farklılık meydana gelmektedir. Bu takdir 
şekillerinden biri, mealde verildiği gibidir ve parantez içerisinde gösterilmiştir. Diğer takdir 
şekilleri ise şöyledir: "Şüphesiz ki Kur'an kendilerine gelince onu inkar edenler (helak 
olmuşlardır)" "Şüphesiz ki Kur'an kendilerine gelince onu inkar edenler (bize gizli değildir)" 
"Şüphesiz ki Kur'an kendilerine gelince onu inkar edenler (uzaktan çağırılırlar, yani onu 
işitmezler)" "Şüphesiz ki Kur'an kendilerine gelince onu inker edenler (sana, senden önceki 
peygamberlere söylediklerini söyleyeceklerdir)" 50[50] 
 
42- Ona batıl ne önünden ne de arkasından sokulabilir. O, hikmet sahibi ve hamd'e layık olan 
Allah tarafından indirilmiştir. 
Şüphesiz ki bu Kur'an, Allahın aziz kılmasıyla ve onu muhafaza etmesiyle mükemmel olan 
bir kitaptır. Allah onu, insanların, cinlerin ve şeytanların değiştirmesinden, tahrif etmesinden 
ve bozmasından korumuştur. 
Âyette geçen: "Ona bâtıl ne önünden ne de arkasından sokulabilir." ifa-desindeki "BâtıT'dan 
maksat, Said b. Cübeyr'e göre: "Dinin yasakladığı kötü şeylerdir. Katade'ye göre ise 
"İblis"tir. Yani şeytan Kur'ana yaklaşarak ne ondaki hakikati an eskitebilir ne de ona 
dışarıdan bir şey sokuşturabilir. 51[51] 
 
43- Ey Muhammed, sana da ancak senden önceki peygamberlere söylenen şeyler söylenir. 
Muhakkak ki senin rabbin, mağfiret sahibidir, bem de can yakıcı azap sahibidir. 
Ey Muhammed, senin, rabbin tarafından getirdiğin şeyleri yalanlayan bu müşrikler sana, 
senden önceki peygamberlerin ümmetlerinin kendilerine söyledikleri sözleri 
söyleyeceklerdir. Onlardan, Ülül Azim peygamberlerin sabrettikleri gibi sen de müşriklerin: 
"Muhammed sihirbazdır." veya: "Delidir" şeklindeki sözlerine karşı sabret ve bil ki rabbin, 
bunlardan, yaptığı kötülükleri bırakarak tevbe edenleri affedendir. İnkar ve günahlarında 
ısrar edenleri ise can yakıcı bir azapla cezalandırandır. 52[52] 

49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/267-268. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/268-269. 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/269. 
52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/269-270. 

                                                            



 
44- Eğer biz bu Kur'anı, yabancı (Arapçadan başka) bir dille İndir-scydik, iman etmeyenler 
mutlaka: "Âyetleri uzun uzadıya açıklansaydı ya. Kendisi yabancı bir dilde, indirilen ise 
Arap, nedir bu?" derlerdi. Ey Mu-hamnıcd, sen onlara şöyle de: "O Kur'an, İman edenlere bir 
hidayet rehberi ve şifadır. İman etmeyenlerin ise kulaklarında bir ağırlık vardır. Kur'an onları 
kör eder. Onlar tıpkı uzak bir yerden çağırılıp da duymayan kimseler gibidirler." 
Ey Muhammed, eğer sana indirdiğimiz bu Kur'anı, Arapçadan başka bir dille indinniş 
olsaydık, kavminin müşrikleri, Kur'an hakkında şöyle derlerdi: "Bu Kur'anın âyetleri 
açıklanmış olsaydı da biz onu anlamış olsaydık ve içindekileri öğrenmiş olsaydık. Bu nasıl 
bir iş? Kur'an Arapça'dan başka bir dilde, Kur'an kendisine indirilen Muhammed ise Arap." 
Ey Muhammed, sen onlara de ki: "Kur'an, Allaha ve peygamberine iman etlen ve 
peygamberinin, Allah katından getirdiklerini tasdik eden, insanlar için hakkı açıklayan bir 
rehber ve cehalet hastalığını tedavi eden bir şifadır. Allaha, Resulüne ve Resulünün, Allah 
katından getirdiklerine iman etmeyenlerin ise kulaklarında Kur'ana karşı bir ağırlık vardır, 
onu işitmezler ve Kur'an onların basiretlerini kapatır, âdeta kör olurlar da ona bakıp ondan 
istifade edemezler. İşte bu tür insanlar, âdeta uzakta olan kişiler gibi çağırılır fakat yine de 
hakkı işitmezler. 
Âyet-i kerimede geçen: "Âyetleri uzun uzadıya açıklansaydı ya. Kendisi yabancı bir dilde, 
indrilen ise Arap, nedir bu? derlerdi." ifadesi şu şekilde izah edilmiştir: "Kur'anın âyetleri 
açıklanmış olsaydı ya. Onun âyetlerinden bir kısmı yabancı dillerde olsaydı da yabancılar 
onu anlasaydı. Diğer bir kısmı Arapça olsaydı da Araplar da o kısmı anlasaydılar." derlerdi. 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Onlar tıpkı uzak bir yerden çağırılıp da duymayan kimseler 
gibidirler." buyurulmaktadir. 
Mücahid ve İbn-i Zeyd bu kısmı, mealde verildiği şekilde izah etmişler ve Allah tealanın, 
Kur'ana karşı kalbleri kör olanları, uzak mesafelerde bulunduktan halde çağırılan kimselere 
benzettiğini söylemişlerdir. Uzakta bulunan insanın, kendisini çağıranın sesini duymaması 
gibi Kur'ana karşı kalbleri perdeli olanlar da Kur'andan herhangi birşey hissetmezler. 
Dehhak ise bu kısmı şu şekilde izah etmiştir: "İman etmeyenler, kıyamet gününde en çirkin 
adlarıyla, uzak mesafelerden çağırılacaklardır, böylece rüs-vay edilmiş olacaklardır. 53[53] 
 
45- Şüphesiz ki biz, Musa'ya Tevrat'ı verdik. Onun hakkında ihtilafa düşüldü. (Eğer 
azaplarının kıyamet gününe kadar ertelenmesi hususunda) rabbinin geçmiş bir sözü 
olmasaydı, aralarında çoktan hüküm verilmiş olurdu. Şüphesiz ki onlar, onun hakkında 
şüphe içindedirler. 
Ey Muhammed, sana Kur'anı verdiğimiz gibi Musa'ya da Tevrat'ı venniş-tik. Kendilerine 
Tevrat verilen Yahudiler, onun hükümleriyle amel etme hususunda ihtilafa düştüler. Şayet 
rabbinin, daha önceden, onların azabının kıyamet gününe erteleneceğine dair bir sözü 
bulunmamış olsaydı, Yahudilerden batıl yolda olanları helak ederek ihtilaf ettikleri 
konularda kesin hüküm verilmiş olurdu. Şüphesiz ki onlar, Tevrat'ı yalanlamalarında açık bir 
delil üzere değillerdi. Sadece bir şüphe içinde onu inkar ediyorlardı. 54[54] 
 
46- Kim salih amel işlerse onun mükafaatı kendinedir. Kim de kötü amel İşlerse, onun zararı 
yine kendinedir. Yoksa abbİn, kullarına karşı asla zalim değildir. 
Kim bu dünyadayken Aİlaha itaat ederek, onun emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak 
salih amel işleyecek olursa o, kendi menfaati için bunu işlemiş olur. Zira âhirette bunun 

53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/270-271. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/271. 

                                                            



karşılığı olarak rabbi tarafından, cehennemden kurtarılmış ve cennete konulmuş olur. Kim de 
dünyada iken Aİlaha karşı gelerek bir kötülük işleyecek olur ise o, kendi aleyhine kötülük 
işlemiş olur. Zira o kimse, ameliyle Allanın gazabını üzerine çekmiş olur. Ey Muhammed, 
rabbin, herhangi bir kimseyi haksız yere cezalandırarak kullarına asla zulmeden 
değildir. 55[55] 
 
47- Kıyametin kopmasını bilme, sadece Aİlaha havale edilir. Onun bilgisi dışında hiçbir 
meyve, tomurcuğundan çıkamaz. Hiçbir dişi gebe kalamaz ve doğuramaz. Allahın 
müşriklere: "Ortaklarım nerede?" diye nida ettiği gün, onlar: "Sana açıkça bildiriyoruz ki, 
içimizde senin ortağın olduğuna şahitlik edecek kimse yoktur." derler. 
Allahı bilen âlimler, kıyametin ne zaman kopacağı bilgisini ancak Aİlaha havale ederler. Zira 
onun kopmasını Allahtan başka kimse bilmez. Herhangibir meyvenin, îomucuğundan 
çıkması herhangi bir dişinin hamile kalması ve doğurması ancak Allahın bilgisi dahilinde 
gerçekleşir. Bunlardan herhangi bir şey Aİlaha gizli kalmaz. Dünyada iken putları Aİlaha 
ortak koşan müşriklere, Allahın seslenerek "İbadette bana ortak koşmuğunuz ortaklarım 
nerede?" diye sorduğu gün, kendilerini savunamayan müşrikler şu cevabı vereceklerdir: "Biz 
sana kesinlikle bildiriyoruz ki içimizde senin ortağın olduğuna dair şahitlik edecek hiçbir 
şahit yoktur." 56[56] 
 
48- O gün onların, dünyada taptıkları şeyler, kendilerinden uzaklaşıp kaybolacaktır. Onlar, 
kendileri için kaçıp kurtulacak hiçbiryer olmadığını farkedcccklerdir. 
Müşrikler, dünyada iken taptıkları ilahlarını kaybedeceklerdir. Onlar, o müşriklerin gittikleri 
yolun dışında başka bir yol takibadeceklerdir. O ilahlar, Allahın azabına uğratılmış olan 
müşriklere hiçbir fayda sağlayamayacaklardır. Müşrikler de artık Allahın azabından kaçıp 
sığınacaktan bir sığınağın olmadığını kesin olarak anlayacaklardır. 57[57] 
 
49- İnsan, menfaat istemekten usanmaz. Kendisine bir kötülük gelince de hemen ümitsizliğe 
ve karamsarlığa düşer. 
Kâfir olan kişi, rabbinden mal ve vücut sağlığı gibi nimetleri istemekten asla usanmaz. 
Ancak ona canında veya malında bir zarar dokunduğunda ise o, Allahtan ümidini keser ve 
karamsarlığa düşer. 58[58] 
 
50- Yemin olsun ki, şayet başına gelen bir musibetten sonra insana nezdimizden bir rahmet 
tattirsak, mutlaka: "Bu benim hakkımdır. Kıyametin kopacağını da sanmıyorum. Yemin 
olsun ki, rabbimc döndürülsem bile onun yanında benim için daha güzel şeyler vardır." der. 
inkar edenlere, yaptıklarını mutlaka haber vereceğiz ve onlara elbette ağır bir azap tat-
tıracağız. 
Yemin olsun ki eğer biz, malı veya canı hususunda bir sıkıntıya düşen kafirden bu sıkıntısını 
kaldırıp da ona tarafımızdan sıhhat ve fıfıyet ve çokça mal gibi nimetlerimizi tattıracak oisak 
o buna karşı şükretmez. Bilakis böbürlenir ve şöyle der: "Bu benim hakkımdır. Allah benim 
yaptıklarımdan razı olduğu için bunları bana vermiştir. Kıyametin kopacağını benim de o 
gün bunlardan hesap vereceğimi sanmıyorum. Yemin olsun ki öldükten sonra dirilmek ve 
rabbi-min huzuruna varmak diye bir şey olsa da rabbim bu dünyada bana iyilikte bulunduğu 
gibi orada da bana iyilikte bulunacaktır. Bana orada da mal ve servet verecektir." Bunları 

55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/271-272. 
56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/272. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/273. 
58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/273. 

                                                            



söyleyen kâfirler, bilsinler ki biz onlara, dünyada iken işledikleri kötü amelleri bildireceğiz 
ve o amellerin hepsine karşı onları cezalandıracağız. Şüphesiz ki biz, onlara, "Ebediyyen 
cehennemde kalmak" olan ağır bir azabı tattıracağız. 59[59] 
 
51- İnsana nimet verdiğimiz zaman yüzçevirir, yan çizçip uzaklaşır. Başına bir kötülük 
gelince de uzun uzun yalvarır. 
Biz, kâfir olan kişiden sıkıntıları kaldırıp ona sıhhat ve afiyet ve bol rızık gibi nimetler 
verdiğimiz zaman o, kendisini davet ettiğimiz itaattan yüzçevirir ve ondan uzaklaşır. Başına 
tekrar bir sıkıntı geldiği zaman da bol bol dua eden bir insan olur. 60[60] 
 
52- Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Söyleyin bakalım, eğer bu Kur'an, Allah nezdinden 
ise sonra siz de onu nikar ediyorsanız, haktan çok uzak bir ayrılığa düşenden daha sapık kim 
olabilir?" 
Ey Muhammed, sen, rabbinin katından getirmiş olduğun bu Kur'am yalanlayanlara de ki: 
"Söyleyin bana, yalanladığınız bu Kur'an, Allah tarafından gönderilen hak bir kitap ise ve siz 
de bunu inkar ediyorsanız haktan ayrılmış oluyor musunuz? Allanın emrinden ayrılan ve ona 
itaatten kopandan daha sapık kim olabilir? O halde sizler bu halinizle en büyük 
sapıklarsınız. 61[61] 
 
53- Kur'anın hak olduğu onlar için apaçık ortaya çıkıncaya kadar, biz onlara delillerimizi 
hem dış âlemde hem de kendi iç âlemlerinde göstereceğiz. Rabbinin herşeye şahit olması 
yetmez mi? 
Kulumuz Muhammed'e indirdiğimiz Kur'anin, hak bir kitap olduğu açıkça ortaya çıkıncaya 
kadar, gerek insanın haricindeki dış âlemde gerekse bizzat insanın içinde, çeşitli delillerimizi 
göstereceğiz. Ey Muhammed, rabbinin, yaratıklarının yaptığı herşeye şahit olması, onları 
cezalandırması veya mükafaatlan-dırması yetmez mi? Onun, kendi şahitliğinden başka bir 
delile ihtiyacı var mı? 
Ayette zikredilen: "Dış âlemdeki deliller"den maksat, Süddî'ye göre Hz. Muhammed 
(s.a.v.)in müşriklere galip gelmesidir. İbn-i Zeyd'e göre ise, göklerdeki güneş,ay, yıldızlar 
vb. gezegenlerdir. "İç âlemdeki deliller"den maksat ise Süddî'ye göre, müşriklerin içinde 
yaşadıkları Mekke'nin fethedilmesi, diğerlerine göre ise insanın vücudunun zahirî ve bâtını 
halleridir. 62[62] 
 
54- İyi bilinmelidir ki onlar, rablcrinin huzuruna çıkmaktan şüphe etmektedirler. İyi 
bilinmelidir ki Allah, herşeyi kuşatandır. 
İyi bilinmelidir ki, Allanın âyetlerini yalanlayan bu kâfirler, öldükten sonra dirilip rablerinin 
huzuruna çıktıklarında yaptıklarından hesaba çekilecekleri hususunda şüphe içindedirler. Bu 
nedenle o günü düşünmezler ve onun için herhangi bir amel işlemezler. Şunu da iyi bilin ki 
Allah, bütün yaratıklarını bilgisi ve kudretiyle kuşatmıştır. Hiçbir şey onun yakalanmasından 
kurtulamaz. 63[63] 
 
 
 
 

59[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/273-274. 
60[60] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/274. 
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ŞURA SURESIİ 
Şura Suresi elli üç âyettir. 23, 24, 25 ve 27. âyetleri Medine'de diğerleri Mekke'de nazil 
olmuştur. 
Bu Sure-i Celile de, diğer Mekkî sureler gibi insanlara tevhid inancını telkin etmekte, 
Allanın varlık ve birliğini beyan eden delilleri açıklamakta, göklerde ve yerde bulunan 
herşeyin Allaha ait olduğunu bildirerek başlamaktadır. Bu hususta şöyle buyurulmaktadır: 
"Göklerde ve yerde bulunan herşey onundur. O, herşeyden yücedir, büyüktür.1[1] 
Allah teaiamn azamet ve büyüklüğünden, neredeyse göklerin çatlayacak hale geldikleri, 
meleklerin de Allah tealayı hamd ile teşbih ettikleri ve yeryü-zündekilerin bağışlanması için 
ondan mağfiret diledikleri beyan edilmektedir. 
Çok çeşitli hususların beyan edildiği bu sure-i celilede özet olarak şu açıklamalar yer 
almaktadır: Bu Kur'an apaçık bir Arapçayla indirildi ki Mekke ve etrafındakiler! uyarasın. 
Kıyamet gününde insanların bir kısmı cennete bir kısmı da cehenmeme girecektir. Eğer 
Allah dileseydi bütün insanları tek bir ümmet yapardı. Fakat o, dilediğini rahmetine 
kavuşturur. İhtilafa düştüğünüz hususlarda hüküm vermek Allaha mahsustur. Gökleri ve yeri 
yoktan var eden O'dur. O, insanları ve hayvanları çift çift yaratmıştır. Göklerin ve yerin 
anahtarları onundur. O, dilediğinin rızkını genişletir, dilediğininkini ise daraltır. 
Sure-i celilede bundan sonra Allah tealanın, Hz. Nuh'a, İbrahim'e, Musa'ya ve İsa'ya:"Dini 
ayakta tutun. Onda ihtilafa düşmeyin." diye emrettiği, bu emirlerin, Hz. Muhammed (s.a.v.)e 
de şeriat kılındığı beyan edilmektedir. 
Peygamber efendimize hitaben buyu rulm aktadır ki: "Ey Muhammed, işte bunun için sen 
onlan hakka davet et. Emrolunduğun gibi dosdoğru ol. 2[2] 
Bu mübarek surede devamla şu hususlar beyan edilmektedir: Allahm dini hakkında 
münakaşa edenlerin, delilleri batıldır. Kitabı ve ölçüyü bir hak olarak indiren Allahtir. 
Kıyamet belki de yakındır. Kıyamet gününe iman etmeyenler onun acele olarak kopmasını 
isterler. Allah, kullarına son derecede lütufkârdir. Âhiret mükafaatım isteyenin mükafaatı 
artırılır. 
Cenab-i Hak bu hususların beyanından sonra buyuruyor ki: "Ey Muha-med, sen onlara şöyle 
de: "Ben, A*llahm dinini tebliğe karşılık sizden bir ücret istemiyorum. Ben sizden ancak 
yakınlıkta sevgi istiyorum. 3[3] 
Sure-i ceîilede devamla şu hususlar beyan edilmektedir: "Kullarının tev-belerini kabul eden 
Allahtır. O, iman edip salih amel işleyenlerin dualarını kabul eder. Allah, rızkı dilediği 
Ölçüde indirir. Yağmuru indirip rahmetini yayan da O'dur. Gökleri ve yeri yaratması ve 
orada birtakım canlıları yayması onun varlığının delillerindendir. 
Sure-i ceîilede bundan sonra cenab-ı hak, biz insanların vazife ve sorumluluklarını gösteren 
şu âyet-i kerimeyi beyan ediyor: "Başınıza gelen herhangi bir musibet, kendi ellerinizle 
kazandığınız günahlar yüzündendir. O, işlenenlerin birçoğunu da affeder. 4[4] 
Sure-i ceîilede bu âyet-i kerimeden sonra Allah tealanm varlık ve birliğini beyan eden şu 
hususlar açıklanıyor: Denizlerde akıp giden dağ gibi gemiler, onun kudretinin 
delillerindendir. Eğer o dilerse rüzgarı keser de bu gemiler oldukları yerde kalakalırlar. 
Dilerse gemidekilerin işledikleri günahlar yüzünden onlan yok eder. 
Sure-i ceîilede devamla, Allanın âyetleri ve kudreti hakkında milnaşaka edenler için şöyle 

1[1] Şura Suresi, 5yct: 4 
2[2] Şura Suresi, ayet: 15. 
3[3] Şura Suresi, âyet: 23 
4[4] Şura Suresi, âyet: 30. 

                                                            



buyuruluyor: "Âyetlerimiz hakkında münakaşa edenler, kendileri için kaçacak bir yer 
olmadığını bilsinler, 5[5] 
Birçok meselenin beyan edildiği, muhtevası çok yüklü bu sure-i ceîilede yine şu hususlar 
açıklanmaktadır: İnsanlara verilenler, dünya hayatının geçimliğinden ibarettir. İman edip 
rablerine güvenenler, günahlardan ve hayasızlıklardan sakınanlar, öfkelendikleri zaman 
affedenler, rablerinin davetine uyanlar, namazlarını dosdoğru kılanlar, işlerini aralarında 
müşavere ile yürütenler için Al-lahın nezdindeki nimetler daha hayırlı ve daha devamlıdır. 
Kötülüğün cezası onun gibi bir kötülüktür. Kendisine yapılan kötülüğü affedip ban şanın 
mükafaatı Allaha aittir. Ceza, zulmedenlere ve yeryüzünde bozgunculuk çıkaranlaradır. 
Göklerin ve yerin mülkü Atkınındır.. O, dileğini yaratır. 
Sure-i ceîilede bundan sonra, Resuhıİlah (s.a.v.) efendimizin, dosdoğru bir yol üzerinde 
olduğu beyan ediliyor ve sure-i celile şu âyet-i kerime ile sona eriyor: "O yol, göklerin ve 
yerin sahibi olan Allanın yoludur. İyi bilin ki bütün işler Allaha döner. 6[6] 
 
Rahman ve rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Hâ.Mİm.7[7] 
 
2- Ayn, Sîn, Kaf. 
Mukatta'a harfleri hakkında Bakara suresinin başında gerekli açıklamalar yapılmıştır. Burada 
geçen "Ha mim, Ayn, Sin, Kaf hakkında ise birtakım açıklamalar yapılmıştır. 8[8] 
 
3- İşte herşeye galip, hüküm ve hikmet sahibi olan Allah, senden öncekilere vahyettiği gibi, 
böylece sana da vahyeder. 
 Allah teala bu âyet-i kerimede, bütün peygamberlerine vahiy gönderdiğini beyan etmektedir. 
Kur'an-ı Kerim de Resulullah (s.a.v.)e şüphesiz vahiy yoluyla gelmiştir. Vahyin nasıl geldiği 
hususunda Hz. Aişe (r..anh.) diyor ki: 
"Birgün Haris b. Hişam Resulullah'a: "Ey Allahın Resulü sana vahiy nasıl geliyor?" diye 
sordu. Resulullah: "Vahiy bana bazan çıngırak sesine benzer bir şekilde geliyor. Benim için 
en ağır olanı budur. O hal benden gidince ben o vahyi iyice bellemiş olurum. Bazan vahiy 
getiren melek bana insan şeklinde görünür. O benimle konuşur ben de onun söylediklerini 
iyice bellerim." Hz. Ai$e (r.anlı.) diyor ki: "Ben, çok soğuk bir günde ona vahiy geldiğini ve 
o hal onda geçince alnından ter aktığını gördüm. 9[9] 
 
4- Göklerde ve yerde bulunan heşrey onundur. O, herşeyden yücedir, büyüktür. 
Göklerde ve yerde ne varsa hepsinin mülkü Allaha aittir. AİIah herşey den yücedir. Çünkü 
herşey onun  kudreti ve hakimiyeti altındadır. Onlar hakkında dilediğini yapar. Azamet ve 
kulluk ona mahsustur. 10[10] 
 
5-  (Allanın azamet ve büyüklüğünden) neredeyse gökler üstlerinden çatlayacak hale gelirler. 
Melekler de hamd ile rablcrini teşbih ederler ve yeryüzündekiler için mağfiret dilerler. İyi 

5[5] Şura Suresi, âyet: 35 
6[6] Şura Suresi, âyet: 53 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/277-279 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/281. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/281. 
9[9] Buharı, K.el-Bed'UI Vahy, b;ıb: 2/ Müslim, K.cl-l:uıiail, b;ıb: 87, Ihulİs no: 2333. 

10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/281. 

                                                            



bilin ki Allah, şüphesiz çok affeden ve çok merhamet edendir. 11[11] 
 
6- Ey Muhammed, kendisinden başkasını dostlar edinenleri, Allah nıurakaba etmektedir. Sen 
onların vekili değilsin. 
Allah teala bu 3yet-i kerimelerde, yüceliği ve azameti karşısında mer-deyse göklerin parça 
parça olacağını ve meleklerin devamlı olarak ona ibadette bulunmak suretiyle hamd 
ettiklerini, buna mukabil kâfir ve müşriklerin, onu bırakıp başkalarını dost edindiklerini, 
Allah tealanın da onlan kontrol altında tuttuğunu, bu itibarla onlara, layık oldukları cezalan 
vereceğini beyan etmekte ve Hz. Muhammed (s.a.v.)i ima etmeyen kâfirlere karşı teselli 
etmektedir. Zira Re-sulullah, kâfirlerin iman etmelerine vekil değildir. 12[12] 
 
7- Ey Muhammed, işte böylece biz sana Arapça bi Kur'an indirdik ki Ümmül Kura (Mekke) 
ve etrafındakiler! uyarasın ve insanları, gerçekleşmesinden asla şüphe olmayan, onların bir 
araya toplanacağı kıyamet günü ile korkutasm. O gün insanlardan bir kısmı cehenneme 
girecektir. 
Ey Muhammed, şehirlerin ana merkezi olan Mekke halkını ve onun çevresinde yaşayanları 
uyannan için sana da Arapça bir Kur'an verdik. Ayrıca sen bu Kur'anla Allahm insanlım bir 
araya toplayarak cezalandıracağı kıyamet gününün geleceği ile uyarasın. Zira o günün 
geleceğinde asla şüphe yoktur. O gün insanlar iki kısma ayrılacak, iman edip peygamberin 
getirdiklerine uyanlar cennete girecek, iman etmeyen ve peygamberin getirdiğine karşı 
çıkanlar ise cehenneme sevkedileceklerdir. 
*Âyet-i kerimede, Mekke için "Ümmül Kura" yani, şehirlerin ana merkezi ifadesi 
geçmektedir. Bu, Mekke'nin, yeryüzünün en değerli yeri olduğunu göstermektedir. Bu 
hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde orayı şöyle övmektedir: Abdullah 
b. Adiy diyor ki: 
"Ben, Resulullahı Mekke'de "Hazvere" denen yerde ayakta duruyor gördüm. O Mekke'ye 
hitaben şöyle buyurdu: "Allaha yemin olsun ki sen, Ailahın en hayırlı yeri ve Allaha en 
sevimli olan yerisin. Şayet ben senden çıkarılmamış olsaydım hiç çıkmazdım. 13[13] 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Mekke için şöyle buyurdu: "Sen ne güzel bir şehirsin. Benim için ne 
kadar sevimlisin. Şayet kavmim beni senden çıkarmamış olsaydı senin dışında bir yerde 
oturmazdım. 14[14] 
 
8- Eğer Allah diicscydi bütün insanları tek bir ümmet yapardı. Fakat o, dilediğini rahmetine 
kavuşturur. Zalimlerin ise ne bir dostu ne de bir yardımcısı vardır. 
Eğer Allah yaratıklarını hidayette birleştirip tek bir din üzerinde ittifak etmelerini dileseydi 
onları tek bir ümmet kılardı. Allah bunu böyle yapmadı. Herkesi hak dini kabul edip 
etmemekte kendi iradesiyle başbaşa bıraktı. Fakat Allah, kullarından dilediğini hak din olan 
İslama girmeye muvaffak kılarak rahmetine koyar. Kâfirlerin ise kıyamet gününde ne bir 
dostları ne de bir yardımcıları vardır. 
AlIah teala bu âyet-i kerimede Hz. Muhammed (s.a.v.)i, davetinden yüz-çeviren kavmine 
karşı teselli etmekte, insanları hidayete kavuş tu mı anın kendi elinde olduğunu 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/282. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/282. 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/282. 
13[13] Tinnizî, K.bel-Menakıb, bab: 68, IIıkiik no: 3925 / İbn-i Mâce, K-d-Menasık, b:ıh: 103, Hadisno: 3108. 

14[14] Tirmizî, K.el-Menakıb, bab: 68, Hadistin: 3926. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/282-283. 

                                                            



bildimıektedir. 15[15] 
 
9- Yoksa Allahtan başkasını mı dostlar ediniyorlar? Halbuki gerçek dost sadece Allahtır. 
Ölüleri dirilten O'dur. O, herşeye kadirdir. 
Yoksa Allaha ortak koşan bu müşrikler, Allahin dışında bir kısım putları mı dost ediniyorlar? 
Onlar, şunu bilsinler ki, Allahı tanıyan kullar için gerçek dot sadece Allahtır. O halde onlar 
kendilerine herhangi bir fayda ve zarar vermeyen putlan bırakıp ta sadece Allahı dost 
edinsinler. Ölüleri tekrar diriltecek ve kıyamet günü mahşerde bir araya toplayıp hesaba 
çekecek olan da yalnız Allahtır. Zira o, herşeye kadirdir. 16[16] 
 
10- İhtilafa düştüğünüz hususlarda hüküm vc&mck Allaha aittir. De ki: "işte o Allah benim 
rabbimdir. Ben sadece ona yönelirim. 
Ey insanlar, herhangi bir şey hakkında ihtilaf eder ve aranızda anlaşmazlığa düşerseniz, onun 
hakkında hüküm verecek olan Allahtır. O halde ihtilaf ettiğiniz konuların hükümlerini, 
Allanın, peygamberine gönderdiği şeriatta arayın. Ey Muhammed, Allaha ortak koşan 
müşriklere de ki: "Benim rabbim, sizin taptığınız putlar değil bütün bu sıfatların sahibi olan 
Allahtır. Ben ona tevekkül ettim. İşlerimde ona başvururum, kusurlarımın affını ondan 
dilerim." 17[17] 
 
11- Gökleri ve yeri yoktan var eden O'dur. O, sizin için kendt cinsinizden, hayvanlar için de 
kendi cinslerinden eşler yarattı. Allah sizi bu şekilde çoğaltır. Onun hiçbir benzeri yoktur. O, 
herşeyi işiten ve görendir. 
Sizin için yedi göğü ve yeri yaratan Allahtır. O, sizin için kendinizden eşler yarattı. 
Hayvanlardan da çift çift yarattı. O sizi bu şekilde var etmeye devam eder. Allanın hiçbir 
benzeri yoktur. O, kullarının yaptıklarını çok iyi işiten ve çok iyi görendir. Herkesi kazandığı 
ile cezalandıracak veya m ükafa ati andıracaktır. 
Âyet-i kerimede geçen "Allah sizi bu şekilde çoğaltır." ifadesi çeşidi şekillerde izah 
edilmiştir. Bunları şöyle Özetlemek mümkündür: "Allah sizi bu yaratılışta, bu sıfat üzerine 
yaratır ve sizleri erkekli dişili olarak nesil nesil var etmeye devam etmektedir." 
"Allah sizleri ana rahminde bu şekilde erkekli dişili olarak yaratır. Hayvanları da böyle 
yapar. Allah, sizleri ve hayvanları erkekli ve dişili yaparak yaşatır." 
Âyet-i kerimede "Allanın hiçbir benzerinin olmadığı-"zikredilmiştir. Allah tealanın, yaratı ki 
an ndan herhangi birine benzemediği muhakkaktır. Alah te-alanın bu sıfatına "Muhalefetün 
Lilhavadis" denmektedir. Allah tealanın, yaratıklarından herhangi birine benzediği hissini 
veren nasslara "Müteşabih nassa-lar" denilmiştir. Bunların manalarını ancak Allah bilir. 
"Allanın eli, yüzü, oturması" gibi ifadeler bu kabildendir. Selef uleması bu tür ifadeleri oluğu 
gibi kabul edip te'vil etmeye gerek gönnemişler ve bunların ne demek olduğunu Allah 
tealanın daha iyi bildiğini söylemişlerdir. Sonra gelen âlimler ise Allahın, yaratıklarına 
benzediği hissini veren ifadeleri uygun şekillerde açıklamayı tercih etmişlerdir. 18[18] 
 
12- Göklerin ve yerin anahtarları onundur. O, dilediğinin rızkını genişletir, dilediğinin rızkını 
daraltır. Şüphesiz ki o herşeyi çok iyi bilendir. 
Göklerin ve yerin hazinelerinin, hayır ve serlerinin anahtarları Allahın elindedir. O, kime 
rahmetini esirgeyecek olursa onu gönderecek yoktur. Allah, kullarından dilediğine bolca 

15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/283-284. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/284. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/284. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/284-285. 

                                                            



nzıklar verir, malını çoğaltır ve zenginleştirir. Dilediğinin de rızkını daraltır, onu fakir kılar. 
Allah, kime bol rızık verdiğini, kimin nzkını kısıtladığını ve kimin bol rızık verilmeye layık 
olup kimin olmadığını çok iyi bilendir. O halde ey insanlar, sadece Allah'a kulluk edin, 
herhangi bir menfaat ve zarar sağlayamayan putlara tapmayın. 19[19] 
 
13- Allahin, dinden Nuh'a emrettiği, sana vahiyle bildirdiğimiz, İbrahim'e, Mus'ya ve İsa'ya 
emrettiğimiz: "Dinî ayakta tutun, onda ihtilafa düşmeyin." emrini Allah size de şeriat kıldı. 
Ey Muhammed, davet ettiğin hususlar, müşriklere ağır geldi. Allah, dilediğini kendine 
seçer.İtaatine yöneleni de kendine iletir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Nuh (a.s.)ı, peygamberlerin sonuncusu olan Hz. Muhammed 
(s.a.v.) ve ikisinin arasında geçen, Hz. İbrahim, Hz. Musa ve Hz. İsa'yı zikretmiş böylece bu 
beş peygamberin azimet sahibi olduklarına bizzat işaret buyumnuştur. 
Âyet-i kerimede, bu peygamberlere'şeriat olarak gönderilen dinin emelinin bir olduğu beyan 
edilmektektedir ki o da sadece Allaha kulluk etmektir. Yani tevhid inancıdır. Allah teala 
bütün peygamberlerine bu hak dini ayakta tutmayı ve onda ayrılığa düşmemeyi emretmiştir. 
Hak dini ayakta tutmak, onun hükümleriyle amel etmek suretiyle gerçekleşir. Onda ihtilaf 
etmemek ise hükümleri arasında ayrılık gözetmemekle tahakkuk eder. 
Allah teala, ayet-i kerimede, kullan, sadece kendisine kulluk etmeye davet eden tevhid 
inancının müşriklere ağır geldiğini bu itibarla Hz. Muhammed (s.a.v.)i dinlemediklerini 
beyan etmektedir. Buradan anlaşılmaktadır ki, müşriklerin iman etmemeleri, Resulullahın 
kusurundan dolayı değildir. Zira AUah teala dilediği kulunu sevgisine ve dostluğuna seçer, 
onu Peygamber yahut veli kılar ve kendisine yönelenlere hak yolunu gösterir, 
peygamberlerine uymaya muvaffak kılar. 20[20] 
 
14- Bu insanlar ancak kendilerine bilgi geldikten sonra, birbirlerini çekememe yüzünden 
ihtilafa düştüler. Eğer belirli bir süreye kadar ertelenmeleri hususunda rabbinin geçmişteki 
bir süzü olmasaydı, muhakkak aralarında hüküm verilirdi. İhtilafa düşenlerden sonra, kitaba 
vâris kılınanlar da muhakkak ki ondan şüphe ve tereddüt içindedirler. 
İnsanlar, kendilerine Allah tarafından gönderilen vahiy yoluyla bilgiler ulaştıktan sonra, 
birbirlerini çekememeleri yüzünden, dinleri hakkında ihtilafa düştüler. İhtilafa düşmeleri, 
bilgisizlikten değildi. Zira kendilerine peygamberler gönderilerek bilgilendirilmişlerdi. Ey 
Muhammed, şayet rabbinin, suç işleyenleri belli bir vadeye kadar erteleyeceğine dair daha 
Önce vermiş olduğu bir sözü bulunmamış olsaydı, din hakkında ihtilaf edenler arasında 
derhal kesin hükmünü verir, haklıyı haksızdan ayırdederek suçluları cezalandırırdı. 
Nuh kavminden sonra kendilerine Tevrat ve İncil gibi hak kitaplar gönderilen kavimler de 
hak din hususunda şüphe içindedirler. Onlar, delilsiz olarak körü körüne atalarını taklit 
etmektedirler. 21[21] 
 
15- Ey Muhammed, işte bunun için sen onları hakka davet et. Emro-lunduğun gibi dosdoğru 
ol. Müşriklerin heva ve heveslerine uyma. Onlara şöyle de: "Ben, Allanın indirdiği bütün 
kitaplara iman ettim. Aranızda adaletli davranmakla emrolundum. Bizim de rabbimiz sizin 
de rabbiniz Allahtır. Bizim amellerimiz bize sizin amelleriniz sizedir. (Hak apaçık ortada 
olduğu için) bizimle sizin aranızda tartışılaccak bir mesele yoktur. Allah bizi bir araya 
getirecektir. Dönüş ancak onadır." 
Ey Muhammed, sen insanları, Nuh'a şeriat kılman ve sana vahyettiğjmiz bu dine davet et. 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/285. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/286. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/287. 

                                                            



Onunla amel etmekten geri durma. Onda karar kıl. Allahın size şeriat olarak göndermiş 
olduğu bu hak din hususunda şüpheye düşenlerin heva ve heveslerine uyup sen de onda 
şüpheye düşme. Se onlara deki: "Ben, Allahın gönderdiği her kitaba iman ettim. Bu kitap 
Tevrat olsun İncil olsun Zebur olsun. Ben bunlardan herhangi birini yalanlamam." Sen 
onlara de ki: "Ey, ayrılığa düşen insanlar, rabbim bana gönderdiği hakka davet etmemi 
emretti. Ey ihtilafa düşen kitap ehli, bizim de sizin de rabbiniz Allahtır. Bizim yapmış 
olduğumuz amellerin mükafaatları bize, sizin yapmış olduğunuz amellerin mükafaatlan da 
size aittir. Bizimle sizin aranızda aslında bir düşmanlık yoktur. Allah, kıyamet gününde 
bizleri bir araya toplayıp ihtilaf ettiğimiz konularda aramızda, doğru olan hükmünü 
verecektir; Ölümümüzden sonra dönüşümüz ona olacaktır ve o, herkesin hesabını görecektir. 
Süddî, bu âyet-i kerimenin, müşriklerle savaşmayı emreden âyetten önce nazil olduğunu 
söylemiştir. 22[22] 
 
16- İnsanlar,Allahın dinine uyduktan sonra onun hakkında hâlâ münakaşa edenlerin delilleri, 
rableri nezdinde batıldır. Allanın gazabı onların üzerinedir. Onlar için şiddetli bir azap 
vardır. 
Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimenin, Allahın davetini kabul edip müslüman olan 
insanlarla tartışmaya girişen ve onlan hidayetten alıkoymaya çalışan kitap ehli hakkında 
nazil olduğunu söylemiştir. Katade ise bu âyet-i kerimenin, müslümanlar: "Bizim kitabımız 
sizin kitabınızdan daha önce inmiş ve bizim peygamberimiz de sizin peygamberinizden önce 
gelmiştir. O halde bizler sizden daha hayırlıyız." diyen Yahudi ve Hıristayanlar hakkında 
nazil olduğunu söylemiştir. 23[23] 
 
17-  Kitabı ve ölçüyü, bir hak olarak indiren Allahtır. Ne bileceksin belki de kıyamet 
yakındır. 24[24] 
 
18- Kıyamet gününe İman etmeyenler, kıyametin acele olarak kopmasını isterler. İman 
edenler ise ondan korkarlar ve onun bir gerçek olduğunu bilirler. Şunu iyi bilin ki, kıyamet 
hakkında münaşaka edenler, derin bir sapıklık içindedirler. 
Kur'anı hak olarak indiren ve insanlar arasında doğru hüküm veresin diye adaleti gönderen 
ancak Allahtır. Ey Muhammed. sen ne bileceksin belki de kıyametin kopacağı zaman pek 
yakındır. Fakat kıyametin kopacağına iman etmeyenler senden, onun acele kopmasını 
isterler. Zira onlar, kıyametin kopacağınai-nanmazlar. Kıyametin kopacağına iman edenler 
ise onun kopmasından korkarlar. Zira onlar, kıyamette Allahın kendilerine nasıl 
davranacağını bilmezler. Ancak bu müminler kıyametin hak olduğunu ve onun mutlaka 
gerçekleşeceğini bilirler. Kıyametin kopup kopmayacağı hakkında tartışmaya girişenler ise 
büyük bir sapıklık içindedirler. Doğru yoldan tamamen ayrılmışlardır. 
Mücahid ve Katede, âyette zikredilen "Ölçü"den maksadın "Adlet" olduğunu söyleşilerdir. 
Taberi de âyeli buna göre izah etmiştir. 25[25] 
 
19- Allah, kullarına son derece lütufkardır. O kullarından dilediğini nzıklandırır. O, çok 
göçlüdür, herşeye galiptir. 
Allah, kullarına karşı büyük lütuf shibidir. O, kullarından dilediğine bol nzık erir, 
dilediğininin ise rızkının daraltır. O, pek güçlüdür, bir kimseyi cezalandırmak istediğinde 

22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/287-288. 
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ona karşı gelme imkanı yoktur. O, herşeye galiptir, intikam almak istediğinde kimse ona 
engel olamaz. 26[26] 
 
20- Kim, ahirct menfaatini isterse, onun nıükafaatını artırırz. Kim de dünya menfaatini 
isterse ona dünyada istediğinin bir kısmını veririz. Ahirette ise hiçbir nasibi yoktur. 
Kim, yaptığı amelle âhiret sevabını isterse biz onun ahiretteki sevabını, derecesine göre 
artırırız. Kim de yaptığı amelle dünya menfaatini ister, âhiret için değil de dünya için çaba 
harcarsa biz ona dünyada neyi taksim etmişsek onu veririz, Artık onun ahirette bir payı 
yoktur. 27[27] 
 
21- Yoksa o kafirlerin, Allahın izin vermediği bir dini, kendilerine meşru kılan ortakları mı 
var? Eğer Allahın (haklıyı hksızdan) ayırdcdccck sözü olmasaydı, insanlar arasında hemen 
hüküm verilirdi. Şüphesiz zalimler için can yakıcı bir azap vardır. 28[28] 
 
22-  Sen o zalimlerin, dünyada yapıklarının cezasının başlarına gelmesinden korktuklarını 
görürsün. Halbuki işlediklerinin cezası onların başlarına mutlaka gelecektir. İman edip salih 
ameller işleyenler ise cennetlerin bahçelerindedirler. Onlar için rablcri nezdinde istedikleri 
herşey vardır. İşte büyük lütuff budur. 
Yoksa Allaha ortak koşan bu müşriklerin, Allahın izin vermediği, putlara tapmayı 
kendilerine meşru bir din kılacak ortaklan mı var? Şayet Allahın, bunların azabını belli bir 
zamana kadar ertelemeye dair ezeldeki kesin sözü olmasaydı onların arasında derhal hüküm 
verilir ve layık oldukları cezalara çarptırılırlardır. Fakat Allahı inkar edenler için kıyamet 
gününde elem verici bir azap vardır. Ey Muhammed, sen, kıyamet gününde kafirlerin, 
dünyada işledikleri amellerden dolayı cezalandırılacaklarından korktuklarını görürsün. 
Onların korktukları azap başlarına gelecektir. İman edip salih ameller işleyenler ise ahirette 
cennetlerin bahçelerinde olacaklardır. Onlar için rehberleri katında arzuladıkları her türlü 
nimet vardır. İşte ahirette onlara verilecek olan bu nimetler. Allanın onlara olan büyük bir 
lütfudur, 
Allah teala, Kur'an-ı kerimin çeşitli ayetlerinde-beyan ettiği gibi bu ayetlerde de kafirlerle 
iman edenleri beyan etmekte ve bunlardan herbirinin yaptıkları amellerin karşılıklarını 
ahirette nasıl göreceklerini bildirmektedir. 29[29] 
 
23- İşte Allah, îman edip salih amel işleyen kullarını bu büyük lütuf-la müjdeliyor. Ey 
Muhammed, sen onlara şöyle de: "Ben, Allahın dinini tebliğe karşılık sizden bir ücret 
istemiyorum. Ben sizden ancak yakınlıkta sevgi istiyorum. "Kim bir iyilik kazanırsa biz 
onun bu husustaki iyiliğini artırırız: Şüphesiz Allah, çok affeden ve şükrcdcnlcrin şükrünü 
kabul edendir. 
Ayet-i kerimenin: "Ben sizden bir ücret istemiyorum. Ben sizden ancak yakınlıkta sevgi 
istiyorum, "bölümü bir kaç şekilde izah edilmiştir: 
Şa'bi ve Tavus, Abdullah b. Abbastan, Muğire İkrimeden, Husayn, Ebu Malikten, Said b. 
Cübeyr, Katadeden, Ebi Nüceyh, Mücahidden, bu ayeti şöyle izah ettiklerini rivayet 
etmişlerdir "Ey Muammed, de ki: "Ey kavim, sizi davet ettiğim hakka karşı sizden herhangi 
bir ücret istemiyorum. Sizden ancak, benimle sizin aranızdaki akrabalık bağım 
koparmamanızı istiyorum." 

26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/289. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/290. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/290. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/290-291. 

                                                            



Bu izah tarzına göre, Peygamber efendimiz Kureyşlilere seslenerek demistir ki: "Bana 
yardım etmiyorsunuz hiç olmazsa şerrinizi benden uzak tutun. Rabbimin Peygamberliğini 
tebliğ etmem için beni serbest bırakın. Benimle sizin aranızda olan akrabalık bağını gözetin. 
" Taberi de bu görüşü tercih etmiş ve "Da" anlamını veren "Fi" harfi çerinin bu görüşü 
kuvvetlendirdiğini söylemiştir. 
Bu hususta Tavus diyor ki: 
Abdullah b. Abbas'a ayetin bu bölümü soruldu. Fakat o henüz cevap vermeden, Said b. 
Cübeyr: "Buradaki yakınlıktan maksat, Muhammed (s.a.v.) in ailesinden olan akrabalarıdır. " 
diye cevap verdi. Bunun üzerine Abdullah b. Abbas şöyle dedi: "Sen acele ettin. Zira 
Kureyşin herhangi bir kolu yoktur ki onda Resulullahın akrabsı bulunmuş olmasın. Allah 
teala burada şunu buyurmuştur.: Ey Muhammed, de ki: "Ben sizden, hakka davetime karşılık 
herhangi bir mükafaat istemiyorum. Ben sizden ancak benimle sizin aranızda olan akrabalık 
babını kopa mı amanızı istiyorum. 30[30] 
Surenin Mekki oluşu ayetin bu şekilde izahını desteklemektedir. Zira Mekke döneminde Hz. 
Fatimanın soyundan gelen ahl-i Beytten her hangi bir kimse yoktu. 
Mücahidin, abdullah b. Abbastan, Mamerin de Katadeden naklettikeri ve Hasan-ı Basri'nin 
de rivayet ettiği ikinci bir görüşe göre ise ayetin manası şöyledir: "Ey Muhammed, de ki: 
"Benim size getinnşi olduğum hidayet ve ayetlere karşı sizden herhangi bir ücret 
istemiyorum. Ancak sizlerin, Allahı sevmenizi ve itaat ederek ona yaklaşmanızı istiyorum." 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resulullah şöyle buyurdu: "Ben, size getirmiş olduğum apaçık deliller ve hidayet 
karşılığında sizden herhangi bir ücret istemiyorum. Ben sizden ancak Allahı ve Resulünü 
sevmenizi ve Allaha itaat ederek ona yaklaşmanızı istiyor. 31[31] 
Abdullah b. Kasım ise ayet-i kerimenin bu bölümünü şu şekilde izah etmiştir: "Ben sizden, 
hakkı tebliğ etmeme karşılık herhangi bir ücret istemiyorum. Ben sizden ancak, kendi 
akrabalarınızı sevmenizi istiyorum." 
Said b. Cübeyr ve Ebu Deylein ise âyetin bu kısmını şöyle izah etmişlerdir:" Ey Muhmmed, 
sen, sahben olan müminlerlere de ki: "Ben, size getirdiğim söylere karşı sizden herhangi bir 
ücret istemiyorum. Ben sizden ancak akrabalı-rınızı sevineninizi istiyorum," 
Taberi diyor ki: "Suddi, Ebu Deylemin şöyle dediğini rivayet etmiştir: "Hz. Hüseyinin oğlu 
Ali esir olarak getirilip Şam'ın merdivenlerinde durdurulduğu zaman Şamlılardan bir kişi 
ayağa kalkıp şöyle dedi: "Sizi öldüren, kökünüzü kurutan ve fitnenin boynuzlanın kıran 
Allaha hamdolsun, "Bunun üzerine Hz .Hüseyin oğlu Ali o adama: " Sen hiç Kur'an okudun 
mu? " dedi. Adam da "Evet" dedi. Hz. Hüseyinin oğlu Ali: "Sen Âl-İ Hâ Mîm'i (Şûra 
suresini) okudun mu?" dedi. 
Adam: "Ben Kur1 anı okudum fakat âl-i Hâ Mîm'i okumadım. " dedi. Hz. Hüseyinin oğlu 
Ali: "Sen; Ben sizden buna karşı hiçbir mükafaat istemiyorum. Ben sizden sadece yakınlara 
sevgi istyorum. "âyetini okumadın mı?" dedi. Adam: "O yakınlar sizler misiniz?" dedi. Hz. 
Hüseyin'in oğlu Ali de: "Evet biziz." dedi. 
Arar b. Şuayb da bu âyet-i kerimeyi bu şekilde izah etmiştir. 32[32] 
 
24- Yoksa kâfirler: "Muhammed Allaha karşı yalan uydurdu." mu diyorlar? Ey Muhammed, 
eğer Allah dileseydi senin kalbini mühürlerdi. Allah, bâtılı silip mahveder. Sözleriyle de 

30[30] Buharı, K. Tefsir el- Kuran sure 42, bab: 1/Tiınrmizi, K. Tefsir el Kuran, sure 43, bab: 1, Hadis No: 3251 

31[31] Ahma) b. llunhcl, MUsnud, Cl S. 268 

32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/291-293. 

                                                            



hakkı gerçekleştirir. Şüphesiz o, kalblcrİn özünü çok iyi bilendir. 
Ey Muhammed, yoksa müşrikler: "Muhammed, Allaha karşı yalan uydurdu, bize okuyup 
durduğu bu kitabı kendisi yazdı." mı diyorlar? Ey Muhammed, eğer Allah dilerse senin 
kalbini mühürîeyerek bu Kur'anı sana unutturur. Allah, bâtılı silip götürür ve sana indinniş 
olduğu kelimeleriyle hakkı yerleştirir. Allah, yaratıkların kalbinde olanı çok iyi bilendir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede: "Kur'anı Muhammed uydurdu." diyen kâfirlere cevap veriyor 
ve şayet Hz. Muhammed böyle bir teşebbüste bulunmuş olsaydı ona engel olacağını beyan 
ediyor. 33[33] 
 
25- Kullarının tevbclerini kabul eden, günahlarını affeden ve yaptıklarınızı bilen O'dur. 
Kullanıl inkarından sonra onu birlemelerini ve ona itaat etmeye dönmelerini kabul eden ve 
işlenilen günahlardan tevbe edildiği takdirde onlan cezalandırmaktan vazgeçen Alahtır. O, 
sizlerin ne yaptığınızı bilir. Herkese amelinin karşılığını verecektir. O halde, sizi ceza almaya 
sürükleyecek amelleri işlemekten kaçının ve Allahtan korkun. 
Hammad b. el-Hâris diyor ki: "Biz bu âyetin manasını sormak için Abdullah b. Mes'ud'a 
gittik. Onun yanında: "Bir erkek bir kadınla gayri meşru bir ilişki kurar da sonra da o kadınla 
evlenecek olursa durumu nedir?" diye soran insanları gördük. Abdullah b. Mes'ud onlara: 
"Kullarının tövbelerini kabul eden, günahlarını affeden ve yaptıklarını bilen O'dur." âyetini 
okudu. 34[34] 
 
26- O, iman edip salih ameller işleyenlerin dualarını kabul eder. Ve lütfundan onlara 
(İstediklerinden) daha fazlasını verir. Kâfirler için de şiddetli bir azap vardır. 
*Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir: Bunlardan birisi mealde zik-redildiği gibidir. 
Taberi bu izah şeklini kabul etmiş ve âyeti şöyle açıklamıştır: Allah, kendisine ve 
peygamberine iman eden, emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak salih amel işleyen 
müminlerin, bizzat kendileri için ve mümin kardeşleri için yapmış oldukları dualarını kabul 
eder ve onlara bir lütuf olarak, dua sırasında istemedikleri şeyleri de fazladan verir. Kâfirler 
için ise, inkarlarına karşılık kıyamet gününde şiddetli bir azap vardır. 
Muaz b. Cebel de bu âyeti bu şekilde izah etmiştir. Seleme b. Sebre eliyor ki: "Muaz Şam'da 
bize bir hube okudu ve şöyle dedi: "Ey Müminler, sizler iman edenlersiniz ve cennet 
ehlisiniz. Allaha yemin olsun ki ben sizlerin, Fars ve Rumlardan aldığınız köle ve cariyelerin 
de cennete gireceğini ümit ediyorum. Zira onlardan biri size bir iş gördüğünde siz ona: 
"Allah sana rahmet ihsan eylesin iyi iş yaptın." dersiniz ve onlara dua edersiniz." Sonra 
Muaz: "Allah, iman edip salih amel işleyenlerin dualarını kabul eder ve lütfundan onların se-
vaplarım artırır. Kâfirler için de şiddetli bir azap vardır." âyetini okudu. 
Âyette zikredilen: "Allah onlara (istediklerinden) daha fazlasını verir." ifadesinden maksat, 
"Allah onlara dualarında istemedikleri şeyleri de verir." demektir. 
İbrahim en-Nehafye göre de: "Allah onlara (istediklerinden) daha fazlasını verir." 
ifadesinden maksat: "Allah onların mümin kardeşlerine şefaatçi olmalarını kabul ettiği gibi, 
şefaatçi oldukları kimselerin kardeşlerim de affeder." demektir. 
Âyet-i kerimenin ikinci izah tarzı ise şöyledir: "İman edip salih amel işleyenler, rablerinin, 
kendilerini iman ve itaate davetini kabul ederler.Allah da onlara lütfundan fazlasıyla 
mükafaat verir." şeklindedir. 35[35] 
 
27- Eğer Allah, kullarına rızkı bolca vermiş olsaydı yeryüzünde azgınlık çakırırlardı. Fakat 

33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/294. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/294. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/295. 

                                                            



o, rızkı dilediği ölçüde indirir. Şüphesiz o, kullarından haberdardır ve çok iyi görendir, 
Katade bu âyet-i kerimeyi izah ederken bu hususta şöyle dendiğini rivayet etmiştir: "Rızkın 
hayırlısı seni azdırmayan ve seni meşgul etmeyendir." 
Ebu Said el-Hudrî diyor ki: 
"Birgün Resulullah minberde ayağa kalktı ve şöyle buyurdu: "Ben, benden sonra sizin için, 
yeryüzünün bereketlerinin sizlere nasibolmasından korkuyorum." Resulullah sonra dünyanın 
güzelliklerini birer birer zikretti.,Bunun üzerine bir adam ayağa kalktı ve: "Ey Allahm 
Resulü, hayır şer meydana getirir mi? (Yani yeryüzünün bereketleri şerre sebep olur mu?) 
dedi. Resulullah sustu. Biz "Ona vahiy geliyor." dedik. Diğer insanlar da sanki başlarının 
üzerinde kuşlar varmışçasına başlarım yere eğip sustular. Sonra Resulullah yüzünden akan 
terleri sildi ve şöyle buyurdu: "Biraz evvel soru soran nerede? Bu dünya malı hayır mıdır? 
Bu hayır mıdır? Bu hayır mıdır? Elbette ki gerçek hayır, hayırdan başka birşey getirmez. 
İlkbaharda biten otların tümü, onları yiyen hayvanları şişkinlikten patlatır veya patlayacak 
hale getirir. 36[36]Ancak olgunlaşmış otlan yiyen hayvanlar müstesnadır. Bunlan yiyen bir 
hayvanın iki yanı (işkembesi) dolduğunda güneşe doğru yatar ve ishal şeklinde dışkınsını 
çikanr, idrannı yapar ve geviş getirir. Sonra dönüp tekrar otlar. 37[37] 
Şüphesiz ki dünya malı yeşildir, tatlıdır. Bu mal, müslüman olan sahibi için ne güzeldir. O, 
bu malı helal yoldan kazanır. Onu Allah yolunda yetimlere ve yoksullara harcar. Kim de 
malını helal yoldan kazanmazsa işte o, hiç doymadan yiyen kimse gibidir. Bu malı, kıyamet 
gününde onun aleyhine şahitlik edecektir. 38[38] 
 
28- İnsanlar, ümitlerini kestikten sonra yağmur indiren ve rahmetini yayan O'dur. O, dosttur, 
övülmeye layıktır. 
İnsanlar, kuraklık zamanında yağmurun yağmasından ümitlerini kestikleri bir zamanda, 
gökten yağmuru indiren ve bu rahmetini her yere yayan Allahtır. Size lütuf ve ihsanda 
veliniz O'dur. Size olan nimetlerinden dolayı övülmeye layık olan da O'dur. 
Katade diyor ki: "Bize anlatıldığına göre bir adam, Ömer b. el-Hattab'a gelmiş ve ona: "Ey 
müminlerin emiri, yağmur yağmaz oldu, insanlar ümitsizliğe kapıldı." demişti.r. Ömer (r.a.) 
da ona şu cevabı vermiştir: "İşte şimdi size yağmur yağdırılır." Sonra da bu âyeti okumuştur. 
"İnsanlar ümitlerini kestikten sonra yağmur indiren ve rahmetini yayan O'dur." 39[39] 
 
29- Gökleri ve yeri yaratması ve oralarda da canlıları yayması, onun varlığını gösteren 
dclülcrindcndir. O, dilediği zaman onları bir araya toplamaya kadirdir. 
Ey insanlar, Allahin, gökleri ve yeri yaratması, oralarda insanlar ve melekler gibi canlıları 
yayması, sizleri, öldükten sonra diriltmeye kadir olduğunu gösteren delillerindendir. Allah, 
göklerde ve yerde yaydığı canlıları, kıyamet gününde tekrar bir araya toplamaya 
kadirdir. 40[40] 

36[36] Buradaki ifade, dünya malına aşırı şekilde düşkün olan ve onu, haksız yollardan elde etmeye çatışan aç gözlülere bir misaldir. İlkbaharda bilen bazı otları 
yiyen hayvanlar nasıl şişerek patlar veya patlayacak hale gelirse, dünya malını helal olmayan yollardan birİklîren ve onları layık olan yerlere harcamayanlar da bu 
malları yüzünden, kendilerini âhiretle cehenneme sokmuş olurlar. Dünyada ise insanların çeşitli eziyetlerine maruz kalırlar Bu tür insanlar başkaları taralından 
kıskanılır, malları gaspedİlir ve çeşitli işkencelere uğrarlar. 

37[37] IIadis-i şerifin bu kısmında da dünya malı hususunda kanaatkar olana misal getirilmiştir. Ye-lişkîn otlan yiyen hayvanlar nasıl normal olarak onların posalarını 
dışarı atar ve geviş getirerek onu sindİrirse, dünya malını, alnının teriyle helal yoklan kazanan ve inallarında Allahııı hakkını gözetenler de, kazanmış oldukları 
mallarından dolayı herhangi bîr sıkıntı çekmezler. Bilakis, hayvanların otlardan beslendiği gibi onlar da bu mallardan sevap ve mükafaat kazanırlar. 

38[38] Buhari, K.el-Cihad, bab: 37 /Müslim, K.ez-Zekât, bab: 121-123, Hadİsno: 1052 
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30- Başınıza gelen herhangi bir musibet, kendi ellerinizle kazandığınız günahlar 
yüzündendir. O, işlenenlerin bir çoğunu da affeder. 
Ey insanlar, dünyada iken, canınıza, ailenize ve malınıza gelen herhangi bir musibet, 
rabbinize karşı işlemiş olduğunz günahlar yüzündendir. O, rabbini-zin size vermiş olduğu bir 
cezadir.Aslmda rabbiniz, sizin işlediğiniz suçların bir çoğunu cezalandırmaktan da vazgeçer. 
Hz. Aişe (r.a.) diyor ki: 
"Resullulah: Müslümana isabet eden hiçbir musibet yoktur ki Allah onunla müslümanin bir 
günahını affetmiş olmasın. Hatta ona bir diken dahi batsa. (O da bir günahının affına 
sebeptir) 41[41] buyurdu. 
Ebu Said el-Hudrî ve Ebu Hureyre (r.a.) Resulullahın şöyle buyurduğunu söylemişlerdir: 
"Müslümana isabet eden herhangi bir yorgunluk, acı, üzüntü, eziyet ve gam yoktur ki Allah 
bununla onun hatalarından birini affetmiş olmasın. Hatta ona batan bir diken dahi olsa. 42[42] 
Hz. Aişe (r.anh.) buyuruyor ki: 
"Kulun günahları çok olup ta onları affetriecek kadar ameli olmazsa Allah, o kulun 
günahlarını affetmek için onu üzüntüye düşürür ve bu yolla onun günahlarım affeder. 43[43] 
Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimeyi açıklarken ş(fyle demiştir: "Müminlere, işledikleri 
günahlarının cezası dünyada iken verilir ve onlar bu günah-laından dolayı âhirette hesaba 
çekilmezler. 
Hasan-ı Basrî ise bu Syeti şöyle izah etmiştir: "Sizin, dünyada iken işlemiş olduğunuz 
günahların bazılarına karşı ceza konulmuştur. Diğer birçoğunun ise dünyada cezası 
konulmamıştır." 44[44] 
 
31- Siz, yeryüzünde hiçbir zaman Allahı âciz bırakamazsınız. Sizin Allahtan başka ne bir 
dostunuz ne de bir yardımcınız vardır. 
Ey insanlar, işlemiş olduğunuz günahlardan dolayı, rabbinizin sizi ceza-landinnayı istemesi 
halinde siz onu âciz bırakarak elinden asla kurtulamazsınız. Siz nerede bulunursanız bulunun 
onun saltanatı ve tasarrufu altındasınız. Sizin, AH aha karşı sizi savunacak, Allahın dışında 
herhangi bir dostunuz yoktur. O sizi cezalandırmak istediğinde de ona karşı size yardım 
edecek hiçbir yardımcınız yoktur. O halde ey insanlar, ona karşı gelmekten kaçının, 
emirlerini tutun ve yasaklarından uzak durun. 45[45] 
 
32- Denizde akıp giden dağlar gibi gemiler de onun kudretinin dcIİl-Icrİndcndir. 46[46] 
 
33- Eğer o dilerse rüzgarı keser de, rüzgarla seyreden gemiler suyun üzerinde kalıvcrir. 
Şüphesiz kî bunda, her sabreden ve şükreden için nice deliller vardır. 47[47] 
 
34- Yahut Allah, gernidekilerin işledikleri günahlar yüzünden gemiIeri yok eder. O, daha 
birçoğunu da affeder. 48[48] 
 
41[41] Bııhııri, K.ei-Mardfı, lxtb:l 

42[42] Buhtıri, K.eL-Marda, hah: 1/ Müslim, K.el-Hİrr, hah: 52, Hadis no: 2573 

43[43] Ahıncıl h. llanbel, MUsncd, C.6, S,157. 
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35- Hem de âyetlerimiz hakkında münakaşa edenler, kendileri için kaçacak bir yer 
olmadığını bilsinler. 
Ey insanlar, denizlerde akıp giden dağlar gibi gemiler, Allanın, dilediğini yapmaya kadir 
olduğunu gösteren delillerindendir. Eğer Allah, bu gemilerin yürümemelerini dileyecek olsa, 
rüzgarları keser de onlarla yürüyen gemiler oldukları yerde durup kalırlar. Şüphesiz ki bu 
gemilerin denizlerde seyretmelerinde, Allaha itaatte sabreden ye Allahın nimetlerine karşı 
şükreden her insan için delil ve ibretler vardır. Veya Allah dileyecek olsa, gemilerin 
taşıdakları insanların günahları yüzünden o gemileri batırarak yok eder. Böylece onların 
yürüdüklerini göremez olursunuz.. Fakat Allah bunu yapmaz. Zira o, işlediğiniz günahların 
çoğunu affeder. Allah dilerse, gemilerin içinde bulunanların günahlarından dolayı o gemileri 
helak eder ki onlar cezalandırmış olsun ve âyetlerimiz hakkında Muhammed ile tartışanlar, 
bizim cezalandırmamızdan kurtulmak için herhangi bir çareleri olmadığını bilsinler. 49[49] 
 
36-39- Size verilen herşey, dünya hayatının geçimliğinden başka bir-şey değildir. İman edip 
rablcrine güvenenler, büyük günahlardan ve hayasızlıklardan sakınanlar, öfkelendikleri 
zaman affedenler, rablcrinin davetine uyanlar, namazlarını dosdoğru kılanlar, işlerini 
aralarında müşavere ile yürütenler, kendilerine verdiğimiz nzıklardan Allah yolunda infak 
edenler ve zulme uğradıkları zaman yardımlaşarak karşı koyanlar İçin Allah nezdindeki 
nimetler ise daha hayırlı ve daha devamlıdır. 
Ey insanlar, size dünyada verilen mal ve evlat gibi şeyler ancak dünya hayatının 
geçimlikleridir. Siz bunlardan ancak dünyada faydalanırsınız. Âhiret yurdunda bunların size 
herhangi bir faydası yoktur. Alİahın katında bulunan ve kendisine iman edip itaat edenlere 
verileceği vaadedilen nimetler ise dünyada size verilenlerden daha hayırlı ve daha 
devamlıdır. Allah katındaki bu nimetler, iman edenlere, işlerinde rablerine tevekkül edenlere, 
Allaha ortak koşmak gibi büyük günahlardan ve zina etmek gibi hayasızlıklardan 
kaçınanlara, kendilerini öfkelendiren mümin kardeşlerini affedenlere, rablerinin, kendilerini 
tevhid inancına davetini kabul edenlere, kendilerine farz kılınan namazları gereği gibi kı-
lanlara, işlerini aralarında istişare ederek yürütenlere, kendilerine verdiğimiz rızalardan Allah 
yolunda harcaya ve zekat gibi mali borçlarını ödeyenlere ve kendilerine yapılan zulme karşı 
koyanlara verilecektir. 
Âyet-i kerimenin son bölümünde, uğradıkları zulme karşı koyanlar övülmektedir. Zira 
zalime haddini bildirip onu cezai andı mı ak, onun yaptığı zulme engel olarak onu düzeltmek 
demektir. Bu ise övgüye değer bir davranıştır. 50[50] 
 
40- Kötülüğün cezası onun gibi bir kötülüktür. Kim kendine yapılan kötülüğü affedip 
barışırsa onun mükafaatı Allaha aittir. Şüphesiz ki Allah, zalimleri sevmez. 
Kötülük yapanın cezası, Alİahın, o kötülük için bildirdiği cezayı aynen uygulamaktır. Zira 
Alİahın takdir ettiği ceza o kötülüğe de'nktir. Kim de cezalandırmaya kadir olduğu halde, 
Allah rızası için, kötülük yapanı affeder ve arayı düzeltirse onun mükafaatı Allaha aittir. Zira 
kötülük yapana aynen mukabele etmek, adaleti yerine getirmektir. Cezalandımıaya gücü 
yettiği halde affetmek ise bir lütuftur. Bu itibarla daha makbul bir davranıştır. Şüphesiz ki 
Allah, kötülüğü başlatan zalimleri sevmez. 
Ebu Necin ve Süddî, "Kötülüğün cezası onun gibi bir kötülüktür." ifadesini şu şekilde izah 
etmişlerdir: "Kendisine sövülen kimse, söven kişiye aynen mukabele edebilir. Aleyhine 
beddua eden kimseye aynen beddua edebilir." 

49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/301. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/301-302. 

                                                            



İbn-i Zeyd, bu âyet-i kerimenin, müşrikleri kasdettiğini ve cihad etmeyi emreden âyetlerle 
neshedildiğini, bu itibarla kâfırlerin.yaptıkları kötülüklerden-dolayı affedilmeyeceklerini 
söylemiş ancak Taberî, âyetin genel manada alınmasını ve neshine dair kesin bir delil de 
bulunmadığından, âyetin "Muhkem" ol- söyleyenlerin daha isabetli olacaklarını beyan 
etmiştir. 51[51] 
 
41- Kim de zulme uğradıktan sonra hakkını alacak olursa işte onlar için bir kınama ve 
cezalandırma yoktur. 
Âyet-i kerime, haksızlığa uğrayan kişinin, hakkını bizzat kendi eliyle aldığı takdirde 
cezalandırılmayacağını ve bundan dolayı suçlanamayacağını beyan etmektedir. 
Müfessirler bu âyet-i kerimenin izahında şunları söylemişlerdir: îbn-i Zeyd bu âyet-i 
kerimenin, müşrikleri kasdettiğini, müminlerin birbirlerine karşı ihkak-ı hak'da 
bulunmalarının ise neshedildiğini,yani, haksızlığa uğrayan bir müminin, kendisine haksızlık 
yapan müşrikten, hakkını bizzat kendisi alabileceği hakle, kendisine haksızlık yapan bir 
müminden hakkını bizzat alamayacağını, ancak hakim kararıyla alabileceğini söylemiştir. 
Ali b. Zeyd b. Ced'an ise, haksızlığa uğrayan bir müminin, hakkını bizzat alabileceğini, 
haksızlık yapanın müslüman veya kâfir olmasının farketmeyece-ğini söylemiştir. Taberi bu 
görüşü tercih etmiş ve âyet-i kerimenin mensuh olmadığım söylemiştir. 
Katade ise bu âyet-i kerimenin, insanla^arasında cereyan eden kısaslarda geçerli olduğunu, 
buna mukabii zulmeden kişiye aynen zulmetmenin helal olmayacağını söylemiştir. 52[52] 
 
42- Kınama ve cezalandırma, ancak insanlara zulmedenler ve yeryüzünde haksız yere 
bozgunculuk çıkaranlar içindir. İşte bunlar için can yakıcı bir azap vardır. 
Ey insanlar, hakkınızı bizzat almanızın yolu, insanlara zulmeden ve Alla-hin koymuş olduğu 
sınırlan aşan kimselere karşı açıktır. Bu tür insanlara kıyamet gününde, cehennemde can 
yakıcı bir azap vardır. 53[53] 
 
43- Kim sabredip affederse, şüphesiz ki bu, mutlaka azmedilen işlerdendir. 
Kim, kendine kötülük yapana karşı sabreder ve onun kusurunu affedip gücü yettiği hakle 
ondan, Allah rızası için intikam almaktan vzageçerse, onun bu davranışı, işlerin azimetli 
olanlanndandır. Yani, karşılığında bol sevap verilen ve övgüye iayık olan işlerdendir. 54[54] 
 
44- Allah kimi saptırırsa, artık onun, Allahtan başka, kendisini doğru yola getirecek bir dostu 
yoktur. Ey Muhammed, zalimlerin, âhirette azabı görünce: "Dünyaya geri dönmek için bir 
yol yok mu?" dediklerini görürsün. 
Allah, samimi kullarını, intikam almaktan vazgeçip affetme gibi işler yapmaya davet etmiş 
ve bunları yapmalarını istemiştir. Allah kimi de doğru yoldan saptırır ve onu yardımsız 
bırakacak olursa onun için, Allahtan başka, doğru yolu gösterecek hiçbir dost yoktur. Ey 
Muhammed, sen, kıyamet gününde, Alla-hın azabını bizzat gözleriyle görünce, kendilerine 
zulmeden kâfirlerin, Allaha şunları söylediklerini göreceksin. "Dünyaya dönmek için 
herhangi bir yol yok mu?" 
Bu hususta başka bir âyet-i kerimede de şöyle buyuruîmaktadır: "Suçluların, rablerinin 
huzurunda başlanın eğerek "Rabbimiz, gördük, işittik. Bizi tekrar dünyaya gönder de salih 
ameller işleyelim. Artık kesin olarak iman ettik." dediklerini bir görsen. 55[55] 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/302-303. 
52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/303. 
53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/304. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/304. 
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45- Göz ucuyla gizli gizli bakarak, zilletten boyunları eğilmiş bir halde ateşe sunulduklarını 
görürsün. Müminler de şöyle derler: "Gerçek hüsranda olanlar, kıyamet günü kendilerini ve 
ailelerini hüsrana uğratanlardır." İyi bilinmelidir ki, zalimler, şüphesiz devamlı bir azap 
içindedirler. 
Ey Muhammed, sen, zalimlerin, zilleten dolayı boyun eğerek ve acizlikten dolayı göz ucuyla 
bakarak cehennem azabına arzedildiklerini görürsün. İman edenler ise, kıyamet gününde 
bunlar için şöyle diyeceklerdir. "Gerçekten zarar edenler, kıyamet gününde kendilerini ve 
ailelerini zarara uğratanlar ve cenneti kaybedenlerdir." 
İyi bilin ki kıyamet gününde kâfirler, devamlı olan cehennem azabı içinde bulunacaklardın 
Âyet-i kerimede zikredilen "Gizli gizli göz ucuyla bakına" ifadesinden maksat, Abdullah b. 
Abbas ve Mücahid'e göre, zilletten dolayı göz ucuyla bakmaktır. Yani Kâfirler âhirette zelil 
bakışlarla bakacaklardır. 
Taberi de âyet-i kerimeyi bu şekilde izah etmiş, kâfirlerin, perişanlıktan dolayı gözlerinin 
adeta içeriye çekilmiş olacağım söylemiştir. 
Katade ve Süddî'ye göre ise bundan maksat, göz hırsızlığı yapmalarıdır. Yani, zalimler 
ceheneme gösterildikleri zaman, korkularından dolayı cehenneme doğrudan açıkça 
bakamayacaklar ve başkalarına hissettinTieyecek bîr şekilde bakacaklardır. 
Diğer bazı âlimlere göre ise: "Gizli gizli göz ucuyla bakmak"tan maksat, cehennemi 
kalbleriyle hissetmeleridir. Zira onlar, gözleri kör olarak haşredile-ceklertlir. 56[56] 
 
46- Onların, Allahtan başka kendilerine yardım edecek hiçbir dostları yoktur. Allanın 
saptırdığı kimse için de hiçbir kurtuluş yolu yoktur. 
Allah, kıyamet gününde bu kafirlere azap ettiği zaman onların, kendilerini Allanın azabından 
kurtarıp yardım edecek herhangi bir dostlan olamaycaktır. Allah, kimi hak yola ulaşmaya 
muvaffak kılmazsa o kişinin hak yola ulaşması için hiçbir çaresi yoktur. 57[57] 
 
47- Allah tarafından gelecek olan ve kimsenin de karış çıkamayacağı o gün gelmeden önce, 
rabbinizin davetine uyun. O gün ne bir sığınacak yeriniz ne de inkara çareniz olacaktır. 
Ey insanlar , Allah tarafından gönderilecek ve onun dışında kimsenin reddedemeyeceği 
kıyamet günüü gelmeden önce rabbinizin davetçilerinin davetini kabul edin. Ona iman edip 
onun getirdiklerine uyun. Sizin için o günde, kaçıp sığıacağınız hiç bir sığınak yoktur ve 
Allanın size vereceği cezaya karşı çıkacak hiçbir gücünüz olmayacaktır. Bu hususta hiçbir 
yardımcınız da bulunmayacaktır. 58[58] 
 
48- Ey Muhammcd, eğer onlar yüz çevirirlerse, biz seni onlar için koruyucu göndermedik. 
Sana düşen, sadece tebliğ etmektir. Biz, insana, nezdimizden bir ramet tattırdığımız zinan 
hemen onunla sevinip şımarır. Şayet elleriyle yaptıkları yüzünden başlarına bir musibet 
gelirse şüphesiz insan çok nankördür. 
Ey Muhammed, şayet o müşrikler, senin getirdiğin haktan ve davet ettiğin mükemmel 
dinden yüz çevirir ve seni dinleyecek olurlarsa, sen onları kendi başlarına bırak. Zira biz 
seni, onan denetleyici olarak göndermedik ki yaptıkları amelleri sayıp hesaplayâsın. Sana 
düşen ancak, gönderdiğimiz şeyleri onlara tebliğ etmendir. Sen, tebliğini yapınca vazifeni ifa 
etmiş olursun. Biz, insanoğluna, tarafımızdan zenginlik gibi nimetleri tattırınca o, verdiğimiz 
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zenginlik ve bolluk gibi nimetler karşısında sevinir. Şayet insanlara işledikleri günahlann ce-
zası olarak fakirlik, kıtlık gibi bir kötülük dokunacak olursa, Allanın kendisine verdiği 
nimetleri unutur ve hayırın kendisine ulaşacağından ümidini keser. Zira insan rabbinin 
nimetlerine karşı pek nankördür. Halbuki mümin, kendisine verilen nimetlere karşı rabbine 
şükretmeli ve başına gelen feleketlere karşı da sab-retmelidir. 
Süheyb b. Sinan, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Şaşarım müminin haline, onun her hali hayırdır. Bu hal, müminden başka hiçbir kimsede 
yoktur. Ona sevindirecek bir şey isabet ettiğinde şükreder. Bu da onun için hayırdır. Ona bir 
zarar geldiğinde ise sabreder. Bu da onun için ha-yırdır. 59[59] 
 
49- Göklerin ve yerin mülkü Ailahındır. O, dilediğini yaratır. Dilediğine kız çocukları hediye 
eder dilcdğinc de erkek çocukları bahşeder. 60[60] 
 
50- Yahut onları erkekli dişili, çift çift verir. Dilediğini de kısır yapar. Şüphesiz o herşeyı 
çok iyi bilendir, herşeye kadirdir. 
Göklerin ve yerin mülkü ve hükümranlığı Allaha aittir. O, mülkünde dilediğini yapar ve 
istediğini yaratır. Yaratıklarından dilediğine sadece kız çocçuk-ları bahşeder yahut da hem 
erkek hem de kız çocuğu verir .Dilediği kimseyi ise kısır yaratır, kendisine çocuk vermez. O, 
ne yaptığını çok iyi bilendir ve herşeye gücü yetendir. 
Ayet-i kerime, evlat sahibi olma bakımından insanların dört kısma ayrıldığını beyan 
etmektedir. Bazılarının sadece kız çocuğu, bazılarının sadece erkek çocuğu, bazılarının da 
hem kız hem erkek çocuğu olur. Bazılarının ise hiç çocuğu olmaz. Bu, tamamen Allanın 
iradesine bağlıdır. Kulların, bu hususta herhangi bir fonksiyonlun yoktur. Bu çocuklar, Allah 
tarafından tamamen bir hibeder. 61[61] 
 
51- Allah, bir insanla ancak vahiyle veya perde arkasından konuşur. Yuhut bir elçi gönderir 
de, izniyle ona dilediğini vahyeder. Şüphesi/ o, yüceler yücesidir, hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
Allah bir insanla ancak ona vahiy göndererek, yani Peygamberlikte olduğu gibi kalbine 
doğdurmak sureliye konuşur. Veya Hz. Musa ile Sina dağında konuştuğu gibi arkasından 
konuşur. Yahut Cebrail gibi bir meleği elçi olarak gönderir ve dilediği hükümleri 
Peygamberlerine vahyeder. Şüphesiz ki Allah, herşeyden yücedir, hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Peygamberlerine vahyi üç şekilden biriyle gönderdiğini 
beyan ediyor. Bunlar da: Vahyin, vasıtasız bir şekilde Peygamberin kalbine doğması veya 
Aliahın, Peygamberiyle perde arkasından konuşması yahut, melekle Peygamberine vahiy 
göndermesi şekilleridir. 62[62] 
 
52- Ey Muhammcd, böylece biz sana, emrimizle bir ruh (insanlar için bir hayat olan Kur'anı) 
variyettik. Sen önceleri, kitap nedir, iman nedir bilmezdir. Fakat biz onu bir nur kıldık. 
Kullarımızdan dilediğimizi onunla hidayete erdiririz. Şüphesiz ki sen, dosdoğru bir yolu 
gösteriyorsun. 63[63] 

59[59] Müslim, K.ez-Ziihd,hüb: 64, ItıdisNo: 29W/Ahmedb. lIaıMMüsneıl,C.4S.32,33,C..6S. 16 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/307-308. 
60[60] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/308. 
61[61] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/308. 
62[62] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/309. 
63[63] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/309. 

                                                            



 
53-  O yol, göklerin ve yerin sahibi olan Allarım yoludur. İyi bilin ki bütün işler Allaha 
döner. 
Âyet-i kerimede, Resululluha gönderildiği beyan edilen "Ruh" tan maksat Hasan-ı Basrî'ye 
göre "Rahmet", Siiddî'ye göre ise "Vahiy"dir. Diğer bazı âîimlere göre "Kur'an", bazılarına 
göre de "Cebraii"dir. Mealde "Kur'aıV'dır diyen görüş tercih edilmiştir. 64[64] 
 
 
 
 

64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/309-310. 
                                                            



ZUHRUF SURESIİ 
Zuhruf Suresi, seksen dokuz âeyttir. 54. âyeti Medine'de, diğerleri Mekke'de nâzıl olmuştur. 
Bu Sure-i cehle: "Apaçık kitaba yemin olsun ki, şüphesiz biz onu, düşünüp anlayasınız diye 
Arapça bir Kur'an olarak indirdik. Şüphesiz ki o, nezdi-mizdeki ana kitapta mevcuttur. Çok 
yücedir, hüküm ve hikmetlerle doludur.1[1] âyetleriyle başlamakta ve devamla, haddi aşan bir 
kavmin karşı çıkmasıyla Kur'anı kerimin vahyinin durdurulamayacağı beyan edilmektedir. 
Peygamber efendimiz Hz. Muhammed (s.a.v.)den önce de peygamberler gönderildiği ve hak 
yoldan çıkmış sapıkların, onlarla da alay ettikleri, şimdi Kur'anla alay edenlerden daha 
kuvvetli olan kâfirlerin, alayları sebebiyle helak edildikleri beyan edilmektedir. 
Sure-i ceülede bundan sonra da şu hususlar beyan edilmektedir: Allah, yeryüzünü sizin için 
bir beşik yaptı, size orada yollar var etti. Gökten suyu belli bir ölçüde indirdi ve onunla ölü 
bir ülkeye hayat verdi. O, var ettiği mahlukatı, erkekli dişili yarattı.. 
Allaha eş koşan müşriklerin, Allaha çocuk isnad ettikleri, bu çocuklardan ktz olanların 
Allahın, erkek olanlarının da kendilerinin olduğunu iddia ettikleri beyan ediliyor ve kız 
çocuklarının doğduğu, kendilerine haber verilince Öfkelendikleri beyan ediliyor. 
Daha önce hangi ülkeye bir peygamber gönderildiyse o ülkenin varlıklı şımarık ileri 
gelenlerinin, peygamberlere karşı çıktıkları ve peygamberlerin tebliğ ettikleri esasları inkar 
ettikleri ve sonunda da Allahın cezasına çarpıldıkları haber veriliyor. 
Hz. İbrahimin, babasını ve kavmini, tapmakta oldukları putları bırakarak bir tek Allaha 
ibadet etmeye davet ettiği beyan ediliyor. 
Müşriklerin, peygamberliğin Hz. Muhammed'e değil de iki şehirin birinde bulunan bir büyük 
adama inmesini istediklerini, insanların tek bir ümmet halinde bulunmadığı, onlara dünyanın 
geçici nimetlerinin verildiği, Alİahı anmaktan yüzçevirene, şeytanın musallat edileceği 
beyan edildikten sonra, Peygamberimiz Hz. Muhammed (s.a.v.)e buyuruluyorki: "Ey 
Muhammed, sen, sana vah-yolunana sımsıkı sanl. Muhakkak ki sen, dosdoğru bir yol 
üzerindesin. Şüphesiz ki bu Kur'an, sana ve ümmetine bir öğüttür. Yakında hesaba 
çekileceksiniz. 2[2] 
Sure-i celilede bundan sonra, Hz. Musa'nın, Firavun ve kavmine peygamber olarak 
gönderildiği fakat onların,- başlangıçta Hz. Muas'nın mucizelerine güldükleri, ama başlarına 
çeşitli belalar gelince de Hz. Musa'ya yalvararak, rab-binden, bu belaları kaldırmasını talep 
etmesini istedikleri fakat azap kaldırılınca yine sözlerinden döndükleri, sonunda da ceza 
olarak suda boğulmak suretiyle helak edildikleri beyan ediliyor. 
Bundan sonra Hz. İsa'nın kıssasına da kısaca temas ediliyor ve Hz. İsa'nın, kendisine 
peygamberlik verilen bir kuldan başka birşey olmadığı ve dolayısıyla Hıristiyanların iddia 
ettikleri gibi tanrının oğlu olamayacağı beyan ediliyor. 
Sure-i celüede bundan sonra, kıyametin ansızın geleceği haber veriliyor ve âhiret gününde 
müttakilere verilecek nimetler beyan ediliyor. Suçluların ise cehennem azabında ebedi olarak 
kalacakları ve azaplarının hiçbir zaman hafiflemeyeceği ve bu halleriyle onlannn, kendi 
kendilerine zulmetmiş oldukları haber veriliyor. 
Sure-i celilede bundan sonra daha birçok hususa temas ediliyor ve şu âyet-i kerime ile sona 
eriyor: "Ey Muhammed, sen onların kusurlarına bakma. "Selam" de. Yakında 
bileceklerdir. 3[3] 
 
1[1] Zuhruf Suresi, âyet: 1-4. 
2[2] Zuhruf Suresi, âyet: 43-44. 
3[3] Zuhruf .Suresi, âyet: 89. 

                                                            



Rahman ve rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Hâ, Mim. 
Mukatta'a harfleri hakkında Bakara suresinin başında gerekli açıklamalar yapılmıştır.4[4] 
 
2-3- Apaçık kitaba yemin olsun ki şüphesiz biz onu, düşünüp anlaya-sınız diye Arapça bir 
Kur'an olarak indirdik. 
Muhammed'e indirdiğimiz ve hükümleri açık olan kitaba yemin olsun ki, biz onu Arapça bir 
Kur'an olarak indirdik ki sizler onun manalarını düşünüp öğüt alasınız. Ey Muhammed'i 
yalanlayan Kureyş müşrikleri, şayet biz onu, Arapça dışında bir lisanla indirecek olsaydık o 
zaman da "Biz Arabız onu nasıl anlayalım?" derdiniz. 5[5] 
 
4- Şüphesiz ki o, nezdimizdeki ana kitapta mevcuttur. Çok yücedir, hüküm ve hikmetlerle 
doludur. 
Şüphesiz ki bu Kur'an, katımızdaki Levh-i Mahfuzda mevcuttur. Mertebesi yüksektir ve 
hikmetlerle doludur, sağlam bir kitaptır, 
Bu âyet-i celile, Kur'an-ı kerimin, aslı Levh-i Mahfuzda bulunan kitaptan gönderildiğini, 
onun şanının yüce olduğunu ve onun, herhangi bir tutarsızlığı bulunmayan sağlam bir kitap 
olduğunu beyan etmektedir. 
Ayet-i kerimede zikredilen "Ana kitap" ifadesinden maksat, "Levh-i Mahfuz" veya "Allah 
tealanın ezelî ilmi" yahut "Kur'an-ı Kerimin toplu halde bulunduğu yer." dir. 6[6] 
 
5- Siz, haddi aşan bir kavimsiniz diye size uyarıyı indirmekten vaz mı geçeceğiz? 
Âyet-i kerimede zikredilen "Uyan"dan maksat, Abdullah b. Abbas, Mü-cahid, Süddî ve Ebu 
Salih'e göre "Azap"tır. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. Buna göre âyetin izahı şöyledir: 
Ey müşrikler, sizler Allahın emrini tutmayarak, koyduğu sınırları aşan bir kavim olduğunuz 
halde, sizi başıboş bırakacağımızı vecezalandınTiayacağımızı mı zannediyorsunuz?" 
Katade'ye göre ise âyette zikredilen "UyarTdan maksat, "Kur'an-ı kerimdir." Buna göre 
âyetin izahı şöyledir: Siz, haddi aşan bir kavimsiniz diye size Kur'anı indirmekten vaz mı 
geçeceğiz? Yani, bir lütuf olarak Kur'an-ı Kerim indirilmiş ve böylece iman edecekler için 
zemin müsait hale getirilmiştir. 7[7] 
 
6- Biz, daha öncekilere de nice peygamberler gönderdik. 8[8] 
 
7- Onlara hiçbir peygamber gelmedi ki, onu alaya almış olmasınlar. 9[9] 
 
8- Biz, bunlardan daha kuvvetli olan o kâfirleri helak etmişizdir. Nitekim öncekilere dair 
nice misaller geçmiştir. 
Ey Muhammed, senden Önce geçmiş olan kavimlere, kendilerini hak yola davet eden hiçbir 
peygamber gelmedi ki onlar, kendilerine gönderilen o peygamberlerle alay etmiş olmasınlar. 
O halde sen de kavminin, seninle alay etmesine üzülme. Zira onlar, geçmişteki kâfir 
kavimlerin izlerini takibetmektedirler. Biz, peygamberlerle alay eden o kavimlerden daha 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/311-312. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/313 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/313. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/313-314. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/314. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/314. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/314. 

                                                            



beterlerini şiddetle cezalandırmış, ve onları helak etmişizdir. Onlar, kendilerine azabımız 
geldiğinde güç ve kuvvetleriyle kendilerini kurtaramamışlardır. Nitekim seninle alay eden bu 
müşrikler için ve senden önce peygamberlerini yalanlayan kavimler için, geçmiş ümmetlere 
ait çeşitli misaller zikredilmiştir. 
Ey Muhammed, seni yalanlayan bu müşrikler, geçmiş ümmetlerin başlarına gelen 
felaketlerin, kendi başlarına da geleceğinden sakınsınlar. 10[10] 
 
9- Ey Muhammed, yemin olsun ki, onlara "Gökleri ve yeri kim yarattı?" diye sorsan, elbette 
"Herşcye galip olan ve herşeyi bilen Allah yarattı." diyeceklerdir. 
Ey Muhammed, yemin olsun ki, kavminin müşriklerine "Yedi göğü ve yeri kim yarattı?" 
diye soracak olsan, onlar şöyle diyeceklerdir: "Gökleri ve yeri, herşeye galip olan ve herşeyi 
bilen Allah yarattı." Böylece onlar, Allahın yaratıcı olduğunu kabul etmek zorunda 
kalacaklardır. Bununla beraber onlar, birtakım putlan Allaha ortak koşarlar. İşte bu, 
çelişkinin ve tutarsızlığın ta kendisidir. 11[11] 
 
10- O, sizin için yeryüzünü bir beşik yaptı. Sizin için orada, doğru gi-desîniz diye yollar var 
etti. 
Herşeye galip olan ve herşeyi bilen Allah, yeryüzünü sizin için adeta bir döşek haline 
getirmiş ve dilediğiniz yere gidebilmeniz için size orada yollar yaratmıştır. Rızkınızı 
aramanız için o yollardan gider gelirsiniz. 12[12] 
 
11- O, gökten suyu belli bir ölçüde indirdi. Biz, gökten indirdiğimiz su ile ölü bir ülkeye 
hayat verdik. İşte siz de kabirlerinizden böyle diriltilip çıkarılacaksınız. 
Allah, gökten, sizin ihtiyacınız olduğu kadar su indirdi. O, ne Nuh'un tufanı gibi bol yağmur 
yağdırıp sizi boğdu ne de az yağmur verip sizi kıtlığa dü- 
Evet, biz , yağmurla, adeta ölmüş olan bir beldeye hayat veririz. Onun bitkilerini yerden 
bitiririz. Ey insanlar, sizler de Ölüp toprak,olduktan sonra tekrar diriltilip kabirlerinizden bu 
bitkiler gibi çıkarılacaksınız. 13[13] 
 
12- O, (erkekli dişili) bütün çiftleri yarattı ve si/c bineceğiniz gemiler ve hayvanlar verdi. 
Allah sizin için çiftleri yarattı. Erkekleri dişilere, dişileri de erkeklere eş yaptı. Böylece 
herşeyin çoğalmasını gerçekleştirdi. Sinmeniz için de denizde gemileri, karada hayvanları 
yarattı. 14[14] 
 
13-14- Bu, onların üzerinde durabilmeniz, durduktan sonra da rab-binizin nimetini 
hatırlamanız ve "Bunları hizmetinize veren Allahı tenzih ve teşbih ederiz. Yoksa biz bunlara 
güç yetiremezdik. Mutlaka yine rabbi-mize döneceğiz." demeniz içindir. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, bineklere binerken nasıl dua edeceğimizi bizlere 
Öğretmektedir. Abdulahb. Ömer diyor ki: 
"Resululah bir yolculuğa çıkarken, devesinin üzerine oturup tam yerleşince üç kere tekbir 
getirip sonra şu ayeti okurdu: "Bunları hizmetimize veren Al^ iahı tenzih ve teşbih ederiz. 
Yoksa biz bunlara güç yetiremezdik. Mutlaka yine rabbimize döneceğiz. Sonra şöyle dua 
ederdi: AHahım, bu yolculuğumuzda senden iyilik ve takva isteriz. Amellerimizden razı 
olacağını dileriz. AHahım, bu yolculuğumuzu bize kolaylaştır. Onun uzaklığım dileriz. Ali 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/315. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/315. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/316. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/316. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/316. 

                                                            



ahım, bu yolculuğumuzu bize kolaylaştı r. Onun uzaklığını bize yakın kıl. Allahım, 
yolculukta arkadaş sen, geride kalan aileye bakan yine sensin. Allahım, yolculuğun meşakat-
lerinden, manzannın kötülüğünden, mal ve ailemiz hakkında kötü dönüşten sana sığınırım." 
Resulullah yolculuktan dönünce de bu duayı okur şunları da ilave ederdi. "Dönenleriz, tevbe 
edenleriz, kulluk edenleriz, rabbimize hamdedenleriz." 15[15] 
Katade diyor ki: "Rabbiniz sizlere, gemiye bindiğinizde ne söyeyeceğini-zi öğretiyor. 
Gemiye binerken şöyle dersiniz: "Onun yürümesi de durmaı da Allanın ismiyledir. Şüphesiz 
ki rabbim çok affeden ve çok merhamet edendir. 16[16] Develere bindiğinizde de: "Bunları 
hizmetimize veren AHahı tenzih ve teşbih ederiz. Yoksa biz bunlara güç yetiremezdik. 
Muhakkak yine rabbimize döneceğiz. " dersiniz. Gemi ve develeîerden indiğinizde ise: 
"Rabbim, beni, hayırlı bir yere kondur. Sen, konuklayanlann en hayirlısısın." 17[17] dersiniz. 
Hz. Hüseyin ise bu ayetten önce şu duanın okunmasını ve ondan sonra da bu ayetin 
okunmasını tavsiye etiştir. Ebu Miclez diyor ki: 
"Ben hayvana bindim ve : "Bunları hizmetimize veren Alîahı tenzih ve teşbih ederiz. Yoksa 
biz bunlara güç yeüremezdik. Mutlaka yine rabbimize döneceğiz, "ayetini okudum. Ali b. ebi 
Talib (r.a.)'nın oğlu Haseyin(r.a.) dedi ki: "Sen böyle mi emrolundun?"dedim ki: "Nasıl 
diyeyim?" Deki ki: "Şöyle de: "Bizi İslama erdiren Allaha humdolun. Bizi insanlık için 
ortaya çıkaran, ümmetlerin en hayırlısı kılan Allaha hamdolsun." Sen, bu büyük nimetleri 
zikrettikten sonra "Bunları bizm himayemize veren Allahı tenzih ve teşbih ederiz. Yoksa biz 
bunlara güç yetiremezdik. Mutlaka yine rabbimize döneceğiz." de. 18[18] 
 
15- Müşrikler, Allanın kullarından bazısını onun bir parçası sayarak ona çocuk isnad ettiler. 
Şüphesiz insan apaçık bir nankördür. 19[19] 
 
16- Yoksa Allah, yarattığı varlıklardan kızları kendisine aldı da size de oğulları mı seçip 
verdi? 20[20] 
 
17- Onlardan birine, rahman olan Allaha isnad ettikleri bir kız evlat mjdelense, içi öfkeyle 
dolarak yüzü simsiyah kesilir. 
Allaha ortak koşanlar: "Melekler Allanın kızlarıdır. " diyerek Alîahın kullarından bazılarını, 
onun bir parçası saydılar. Şüphesiz ki insan, rabbinin, kendisine vermiş olduğu nimetlere 
karşı açık bir şekilde ve çokça nankörlük edendir. Ey, meleklerin, Allanın kızları olduğunu 
iddia eden cahiller, rabbiniz, yaratıktıklanndan kızçlan kendisi evlat edindi de sizin için 
erkek çocuklarını mı seçti? Halbuki sizden biriniz, rahman olan Allha isnad ettiğiniz bu sözle 
müjde-lenecek olsanız, yani, size kızınız olduğu müjdelense, bundan dolayı içiniz öfkeyle 
dolar yüzünüz simsiyh kesilir Kendinize yakıştıramadığınızı Allaha nasıl yakıştı 
nrsınız? 21[21] 
 
18- Süs ve zinet içinde büyütülmüş, mücadele gücünden yoksun olanı mi Allaha isnad 
ediyorsunuz. 
Ayette sıfatlan belirtilen bu insanlardan kimlerin kastedildiği hakkında iki görüş 

15[15] Müslim, K. el-llacc, bah: 425, Hadis No: D42/Ebu Davud, K. el-Cihad hab:72. Hadis No: 

2599/Tirmizi, K. eıİ-Dua, bab: 45/46, Hadis No: 3447  
16[16] IIud .süresi, âyel:41 
17[17] Müıninun suresi, âyel: 20 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/317-318. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/319. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/319. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/319. 

                                                            



zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve Süddiye göre, ziynetler içiresin- , de büyütülen ve 
tartışmalarda deliller ileri sürmeyen bu insanlardan maksat, kadınları ve cariyelerdir, Zira 
bunlar, lehlerine delil zikrederken, aleyhlerine olacak delileri de karşı tarafa verebilirler. 
Müşrikler, oğulların kendilerine ait olduğunu, kızların ise Allaha ait olduğunu iddia etmişler 
bu sebeple d ayet-i kerimenin kınamasına muhatap olmuşlardır. Taberi âyetin bu şekilde 
tefsirini tercih etmiştir. 
İbni-i Zeyd'e göre ise âyette zikredilen, süs eşyaları içinde yetiştirilen ve mücadele gücü 
olmayan'dan maksat, Allaha ortak konuşanların tapmış oldukları putlardır. Zira müşriker, 
altın ve gümüşten putlar yapar ve onlara taparlardı. Buna göre ayetin manası şöyledir: "Süs 
eşyalarından yapılan ve hiçbir mücadele gücü olmayan putları mı Allaha ortak 
koşuyorsunuz?" 22[22] 
 
19- Onlar, rahman olan Allahin kullan melekleri dişi saydılar. Onlar, meleklerin yaratılışını 
mı gördüler? Onların bu yalan şahitlikleri yazılacak ve kıyamet günü hesaba çekileceklerdir. 
Müşrikler, rahman olan Allanın yarattığa ve kullan olan melekleri kızlar kabul edip Allahın 
çocukları olduklarını iddia etmeye kalktılar. Meleklerin dişi oldukarın iddia eden bu 
müşrikler onların yaratılışlarını mı gördüler de bu iddiada bulunuyorlar? Yoksa sadece bir 
iftirada mı bulunuyorlar? Müşriklerin bu tür yalancı şahitlikleri, melekler tarafında yazılacak 
ve onlar bu şahitliklerinden dolayı hesaba çekilecekler, kendilerinden, ispat etmeleri 
istenecektir. İşte o zaman halleri çok fena olacaktır. 23[23] 
 
20- Onlar: "Eğer rahman olan Allah dileseydi kendisine ortak koştuklarımıza ibadet 
etmezdik." derler. Onlar bunu söylerken hiçbir bilgiye dayanmıyorlar. Onar sadece yalan 
söylüyorlar. 
Putlara tapanlar şöyle dediler: "Eğer rahman olag, Allah, bizim putlara tapmamamızı 
dileseydi biz onlara tapmazdik. O, bizim putlara tammıza rizı ki, tapmamıza engel olmuyor." 
onların, konuştukları sözler hakkında gerçek bir bilgileri yoktur. Onlar bu sözlerini sadece 
bir yalan ve tahmin olarak söylerler. 24[24] 
 
21- Yoksa onlara, Kur'andan önce bîr kitap indirdik te ona mı sarılıyorlar? 
Yoksa biz, "Şayet rahman olan Allah bize izin vermeseydi biz bu putlara tapmazdik." diyen 
yalancılara, Kur'undan evvel bir kitap mı indirdik te onlar, kendilerine gelen bu özel kitaba 
bağlanıp kaldılar.? Ona dayanarak Kur1 anın ve seni aleyhine konuşur oldular.? Elbette 
böyle bir şey olmamıştır. 25[25] 
 
22- Bilakis onlar: "Biz, atalarımızı bir din üzerinde bulduk. Biz de onların İzinde doğru 
yolda gidiyoruz. " dediler. 
Biz onlara, Kur'andan önce bir kitap indirmedik. Fakat onlar atalanndan kalan fasit örflerine 
bağlı kaldılar ve şöyle dediler: "Biz, atalarımızı, putlara tapma dini üzerinde bulduk. Bizler 
onların izlerinden gidiyor ve doğru yolda devam ediyoruz. 26[26] 
 
23- Böylece senden önce ne zaman bir ülkeye bir uyarıcı göndermiş-sek mutlaka o ülkenin 
varlıklı şımarık kimseleri şöyle demişlerdir:" Bİz, atalarımızı bir din üzerinde bulduk. Bİz de 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/319-320. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/320. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/320. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/321. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/321. 

                                                            



onların izlerini takibediyoruz." 
Ey Muhammed, bu Kureyş müşrikleri ne yapıyorsa, bunlardan Önce kendilerine Peygamber 
gönderilen kafir kavimler de aynı söyleri yapmış, bunların söyledikleri gibi sözler 
söylemişlerdir. Biz senden önce hiçbir ülke halkına, kendilerini azabımızla uyaran bir 
Peygamber göndermedik ki o ülkenin ileri gelen varlıklı kişileri, kendilerini uyaran 
Peygamberlere karşı gelmemiş olsunlar. Onlar, kendilerini uyaran Peygamberlere şöyle 
demişlerdir: "Biz .atalarımızı bir din üzerinde bulduk, Biz, onların izlerini takibetmekteyiz. 
onların yaptıklarını yapar, onların taptıklarına taparız." 27[27] 
 
24- Gönderilen uyarıcı onlara: "Ben size, atalarınızı üzerinde bulduğunuz dinden daha 
doğrusuu getirmiş olsam da mı?" dedi. Onlar da; "Biz sizinle gönderilen şeyleri kesinlikle 
inkar ediyoruz." dediler. 
Bu ııyet-i kerimenin birinci kelimesi iki şekilde okunmuştur: Bunlardan biri "Dedi" anlamına 
gelen " Jli "dir. Meal bu kıraat şekline göre hazırlanmıştır. İkinci kıraat şekli ise "De" 
anlamına gelen " jî "dür, Taberi ve İbn-i Kesir ayeti bu kıraat şekline göre izah etmişlerdir. 
Buna göre ayetin manası şöyledir: "Ey Muhammed, kavminin, "Biz atalanımızı bir din 
üzerinde bulduk. Biz de onların izlerini takibediyoruz." diyen müşriklerine şöyle de: "Ey 
Kavmim, ben sizlere, rabbiniz tarafından, atalarınızı üzerinde bulduğunuz dinden daha doğru 
yola ileten bir din getirsem de yine böyle mi söyleyeceksiniz?" Peygamber onlara böyle 
deyince onlar da, geçmişte Peygamberlerini yalanlayan kavimler gibi: "Ey kavim, size 
gönderildiği iddia edilen şeyleri biz inkar ediyoruz." demişlerdir. 28[28] 
 
25- Bunun üzerine biz de Peygamberlerini yalanlayanlara layık oldukları cezayı verdik. 
Yalanlayanların akibeti nasılmış bir bak. 
Biz de rablerini inkar eden kavimler içinden, Peygamberlerini yalanlayan kafirlere layık 
oldukları cezalarım vererek onlardan intikam aldık. Ey Muhammed, Allanın ayetlerini 
yalanlayanların akıbetlerinin nasıl olduğuna bir bak. Biz, onları helak edip, kendilerinden 
sonra gelenlere ibret yaptık. 29[29] 
 
26- Bir zaman İbbrahim, babasına ve kavmine şöyle demişti:" Ben, sizin tapmakta 
olduğunuz ilahlardan kesinlikle uzağım." 30[30] 
 
27- Ancak beni yaratana kulluk ederim. Zira o, beni hidayete ulaştıracaktır. 
Ey Muhammed, bir zaman İbrahim, babasına ve senin kavmin gibi Alla-ha ortak koşan 
kavmine şöyle demişti: "Şüphesiz ki ben, sizin, Allahın dışında taptıklarınızdan beriyim 
Ancak beni yaratan müstesnadır. Ben ondan beri değilim. O, yakında beni hak elinde sabit 
kılacak ve doğru yola uymaya muvaffak kılacaktır. 31[31] 
 
28- İbrahim bu (Tcvhid) kelimesini, kendisinden sonra gelecek olanlara, devamlı kalacak bir 
söz olarak bıraktı ki böylece hakka dönsünler. 
İbrahim: "Lailahe illallah" "Allahtan başka hiçbir ilah yoktur." sözünü, kendisinden sonra 
gelen soyunda devam eden bir söz kıldı ki onlar, rabîerine itaata ve ona ibadete dönmüş 
olsunlar. Kafirlikten vazgeçsinler ve günahlarından tevbe etsinler. 
Hz. İbrahimin, kendisinden sonra gelenlere miras bıraktığı sözden maksat, Mücahide göre, 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/321-322. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/322. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/322 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/323. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/323. 

                                                            



Lailahe îllallahKatedeye göre "Eşhedü ellailahe İllallah" yani, Aîlahı birlemek ve ona karşı 
samimi olmaktır. İbn-i Zeyde gröe ise "Geriden gelenlere bıraktığı miras"tan maksat, 
"İslanV'dır. İbn-i Zeyd bu görünüşü te'yid den şu ayetleri zikretmiştir:" Bir zaman rabbi 
ona'Islam ol' dediğinde, İbrahim: Alemlerin rabbi olan Allaha teslim oldum (Müslüman 
oldum) demişti: 32[32] Daha önce de bu Kur'anda sizi "Müslümanlar" diye33[33] 
isimlendirdim. 34[34] 
 
29- Doğrusu ben, bunları ve babalarını hak (Kur'an) ve gerçekleri açıklayan Peygamber 
gelinceye kadar yaşattım. 35[35] 
 
30- Kendilerine hak (Kur'an) gelince de onlar:  "Bu bir sihirdir. Biz bunu inkar ediyoruz." 
dediler. 
Ey Muhammet!, kavminin bu müşrikleri ve bunlardan önce gelen atalarını peşinen 
cezalandırmayıp, dünya hayatında yaşattık. Nihayet onlara Kur'an gedi ve biz onlar, Kur'anın 
Allah tarafından gönderildiğini ispatlayan Peygarn-ber gönderdik. Bu, bizden onlara bir 
lütuftu. Fakat onlara hak olan Kur'an ve Peygamber gelince "Bunun bize getrdiği şey bir 
büyüdür. Bu, onunla bizi büyülemek istiyor. Biz bunun, Allah katından olduğunu inkar 
ediyoruz. " dediler. 36[36] 
 
31- Müşrikler: "Şu Kur'an, iki şehrin birinde bulunan bir büyük adama indirilscydi ya. " 
dediler. 
Allah katından kendilerine Kur'an gelince onun bir büyü olduğunu iddia eden Kureyş 
müşrikleri şöyle dediler: "Bu Kur'an şayet hak bir kitap ise şu iki şehirdeki büyük bir adama 
indirilseytli ya." 
Müfessirler ayette zikredilen iki şehirin Mekke ve Taif Şehirleri olduğunu söylemişlerdir. Bu 
şehirlerin herbirindeki büyük adamlardan kimin kasde-dildiği hakkında ise farklı görüşler 
zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbastan nakledilen bir görüşe göre bu iki kişi, Mekkeli Ve-iid b. Muğire el- 
Mahzumi ile Taifli Haib b. Amr es Sakafi'dir. 
Süddiye göre ise bunlar, Velid b. Muğire ve Kenane b. Abd b. amr es-Sa-kafi'dir. 
Mücahide göre ise bunlar Mekkeli Utbe b. Rebia ve Taifli İbn-i Abd-i Yaleyl'dir. 37[37] 
 
32- Ey Muhammed, onlar, rabbinin rahmetini mi paylaştırıyorlar? Onların dünya hayatındaki 
geçimliklerini aralarında biz taksim ettik. Birbirlerinden faydalansınlar diye, derece 
bakımından biz onların bazısını bazısına üstün kıldık. Rabbinin rahmeti, onların dünyada 
topladıklarından daha hayırlıdır. 
Ey Muhammed, "Bu Kur'an iki şehirin birinde bulunan bir büyük adama indirilseydi ya " 
diyen bu müşrikler mi Allahın rahmetini, yaratıkları arasında bölüştürecekler ve onun lütfunu 
diledikleri kimselere verecekler? Yoksa Allah mı dilediğine lütufta bulunup dilediğine birşey 
vermeyecektir? Biz nasıl ki dünya hayatındayden, birbirlerini istihdam etsinler diye onların 
aralarında rızıklan-nı paylaştırmişsak, lisansen aciz, bedenen zayıf olanları zengin kılıp, 
derdini güzel anlatan ve vücut bakımından da sağlam olanları fakir kılmışsak, rahmet ve 
lütuflarımızı da öylece dilediğimize veririz. Ey Muhammed, rabbinin, insanları cennete 

32[32] Bakara suresi, ayet : 131 
33[33] Mac suresi, ayel: 78 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/323-324. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/324. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/324. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/324-325. 

                                                            



koyma gibi rahmeti, onların, dünyada iken biriktirdikleri her şeyden daha hayırlıdır. 38[38] 
 
33- Eğer İnsanlar tek bir (inkarcı) ümmet haline gelmeyecek olsalardı, rahman olan  Altahı 
inkar edenlerin evlerinin tavanlarını, üzerine çıktıkları merdivenlerini, 39[39] 
 
34- Evlerinin kapılarını ve üzerine yaslandıkları koltuklarını gümüşten yapardık. 40[40] 
 
35- Ayrıca onlara ziynetler verirdik. İşte bütün bunlar, dünya hayatının geçici malından 
başka bir şey değildir. Rabbinin mezdinde ahiret mü-kafaatı ise, müttakilcrindir. 
Şayet insanlar, kendilerine mal verdiğimiz kâfirleri, sevdiğimiz kimseler kabul ederek 
inkarcılıkta birleşip tek bir ümmet haline gelmeyecek olsalardı, rahman olan Allahı inkar 
edenlerin evlerinin tavanlarını, üzerinden yukarı çıktıkları merdivenlerini, evlerinin 
kapılarını ve üzerlerine yaslanarak oturdukları koltuklarını gümüşten yapardık ve onlara altın 
vb. nice süs eşyalan verirdik. Fakat bütün bunlar, dünya hayatının geçici metaından başka bir 
şey değildir. Rabbinin nezdinde âhiret yurdu ise, onun cezalandırmasından korkup ona 
titizlikle kulluk eden takva sahipleri için daha süslü ve daha değerlidir. 
Burada geçen birinci âyetteki, "Eğer insanlar tek bir ümmet haline gelmeyecek olsalardı 
ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas, Hasan el-Basrî, Ka-tade ve Süddî'ye göre, 
insanların, inkarcılıkta birleşerek tek ümmet haline gelmeleridir. Yani, Allah teala, 
inkarcıları dünyada zengin kılarsa diğer insanlar onlara Özenerek inkara düşerler. Böylece 
inkarcı tek bir ümmet haline gelmiş olurlar. İşte Allah bu sebeple bütün inkarcıları zengin 
kılmaz. Yoksa onların bir kısmına mal vermesi, müşriklerin zannettikleri gibi onları 
sevdiğinden değildir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise bu ifadeden maksat, "Şayet insanlar âhireti bırakıp sadece dünyayı 
isteyen bir ümmet haline gelmeyecek olsalardı." demektir. Yani, Allah dünyaya her düşkün 
olanı zengin kılacak olsaydı bütün insanlar, dünyayı âhirete tercih eden kimseler haline 
gelirlerdi. 
Âyet-i kerimede geçen "Ziynetler" kelimesinden maksat, Abdullah b. Abbas, Katade, Hasan-
ı Basrî, Süddî ve Dehhak'a göre "Altın"dir, İbn-i Zeyd'e göre, bu insanların, evlerinde 
kullandıkları çeşitli eşyalarıdır. 
Son âyet-i kerimede "İşte bütün bunlar, dünya hayatının geçici malından başka bir şey 
değildir." buyurulmaktadır. Bu hususta peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde 
şöyle buyunnaktadır: 
"Şayet dünya, Allah katında bir sivrisineğin kanadı kadar değer taşıyacak olsaydı Allah, 
dünyadan kâfire bir yudum su dahi içirtmezdi." 41[41] 
 
36- Kim rahman olan Allahı anmaktan yüzçcvirirsc, biz ona, bir şeytan musallat ederiz. Artık 
o şeytan her zaman onun arkadaşıdır. 42[42] 
 
37- Şüphesiz ki bu şeytanlar, onları doğru yoldan alıkoyar. Onlar da kendilerinin hidayette 
olduğunu sanırlar. 43[43] 
 

38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/325. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/326. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/326. 
41[41] Tinnizî, K.ez-Zühd, bab: İ3, Hadis no: 2320 / İbn-i M3ce, K.ez-Zühd, bab: 3, Hadis no: 4110. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/326-327. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/327. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/327. 

                                                            



38-  Kıyamet günü bize geldiği zaman arkadaşı, şeytana "Keşke seninle benim aramda doğu 
ile batı arası kadar uzaklık olsaydı. Ne kötü ar-kadaşmışsın." der. 44[44] 
 
39- (O gün onlara şöyle denecektir) "Bugünkü pişmanlık size hiç bir fayda sağlamayacaktır. 
Çünkü siz, zulmedenler oldunuz. Bu sebeple azapta ortaksınız." 
Kim Allahi anmaktan yüzçevirir ve onun gazap ve azabından korkmayacak olursa, biz ona 
şeytanı musallat kılarız da şeytan ona devamlı vesvese veren bir arkadaş olur. Şüphesiz ki 
şeytanlar, Allahı anmaktan yüzçev-irenleri hak yoldan ahkoyarlar. Aüaha iman etmeyi ve 
salih ameller işlemeyi .onlara çirkin, sapıklığı ise süslü gösterirler. Allahin zikrinden uzak 
duranlar ise, kendilerini şeytanın kandinnasıyla doğru yolda olduklarını zannederler. 
Kıyamet günü, rahman olan Allahın zikrinden yüzçeviren, huzurumuza çıkınca da, dünyada 
iken kendisine devamlı arkadaş olan şeytana "Keşke benimle senin aranda doğu ile batı arası 
kadar bir uzaklık olsaydı. Sen ne kötü bir arkadaşmışsm." der. 
O gün, Allah onlara şöyle diyecektir: "Ey dünyada iken Allahı anmaktan yüzçevirenler, 
bugün hepinizin beraberce ateşte olmanız size hiçbir menfaat sağlamayacaktır. Zira herkes 
ateşten kendisi için ayrılan bölümde yanacaktır. Çünkü siz dünyada, iken, Allahı anmaktan 
uzak durarak kendinize zulmedenler oklunuz.  '  45[45]                                                                 
 
40- Ey Muhamnıcd, sen, sağırlara mı duyuracaksın? Yahut körleri ve apaçık bir sapıklık 
içinde olanı mı doğru yola getireceksin? 
Ey Muhammed, Allahın Kur'anda zikrettiği delillerine karşı sağır olanlara sen mi 
işittireceksin? Veya kendisini şeytan kapladığı için gerçeklere karşı Allahın kör kıldığı 
kimseyi ve apaçık bir sapıklıkta bulunan kişiyi hidayete sen mi erdireceksin? Bu senin işin 
değildir. Bu, yaratıklarının kalblerini dilediği yöne çevirme gücünde olan Allaha aittir. Sana 
düşen sadece tebliğdir. Sen tebliğine devam et. 46[46] 
 
41-42- Seni onların içinden alıp götürsek (ruhunu alsak) bile biz, mutlaka onlara layık 
oldukları cezayı vereceğiz. Veya onlara vaadettiğimiz azabı (vefatından tince) sana 
göstereceğiz. Şüphesiz biz, onlara istediğimizi yapmaya kadiriz. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, bazı insanları tehdit etmektedir.. Bu insanlardan kimlerin 
kasdedildiği hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. 
Hasan-ı Basrî ve Katade'ye göre bu insanlardan maksat, Hz. Muhammenin bütün ümmetidir. 
Allah teala, göndermiş olduğu her peygambere hayatta iken, kavminin hak yoldan 
sapanlarını nasıl helak ettiğini göstermiş fakat Hz. Muhammed (s.a.v.)e bir lütuf olarak, 
hayatta iken ümmetini helak ettiğini gös-termemiştir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 
"Yıldızlar, göklerin güvencesidir. Yıldızlar gidince vaadedilenler göklerin başına gelecektir. 
Ben de ashabımın güvencesiyim. Ben gidince onlara vaa-dediîenler başlarına gelecektir. 47[47] 
Süddî'ye göre ise bu âyetlerde tehdit edilen insanlardan maksat, Kureyş müşrikleridir. Allah 
teala, Hz. Muhammed (s.a.v.)e müşriklerden intikam alacağını bildirmektedir. Allah teala, 
Resulullah hayattayken müşrikleri ona mağlup düşürmüş ve intikamını göstermiştir. Taberi 
bu son görüşü tercih etmiş, bunlardan önceki âyetlerin müşrikler hakkında olmasını delil 
göstermiştir. 48[48] 

44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/327. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/327-328. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/328. 
47[47] Müslim, K.el-Pıul:ıil es-Siıhabc, bab: 207, Hadis no: 2531 / Ahmed b. Ihmbel, C.4, S.399. 

48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/328-329. 

                                                            



 
43- Ey Muhammed, sen, sana vahyolunana sımsıkı sarıl. Muhakkak ki sen, dosdoğru bir yol 
üzerindesin. 49[49] 
 
44- Şüphesiz ki bu Kur'an, sana ve ümmetine bir şereftir. Yakında hesaba çekileceksiniz. 
Ey Muhammed, rabbinin sana indirdiği bu Kur'anın, sana emrettiği hususlara sımsıkı sanl. 
Zira sen, dosdoğru bir yol olan İslam dini üzeresin. Ey Muhammed, şüphesiz ki sımsıkı 
sarılmanı emrettiğimiz bu Kur'an, senin için ve kavmin için bir şereftir. Yakında rabbin sana 
da onlara da Kur'an hakkında yaptıklarınızdan soracaktır.Onun emir ve yasaklarına uyup 
uymadığınızdan hesaba çekecektir. 50[50] 
 
45- Ey Muhammed, senden önce gönderdiğimiz peygamberlerimize sor, biz, rahman olan 
Allahtan başka ibadet edilecek ilahlar yapmış mıyız? 
Ayet-i kerimede, peygamberimize, kendisinden önce geçen peygamberlerden tevhid inancını 
sormasını isteniyor. 
İbn-i Zeyd, bu soruyu İsra ve Miraç gecesinde, Resulullahın bütün peygamberlerin ruhlarına 
imamlık yaptığı sırada sormasının istendiğini fakat Resulullahın, Allahin kendisine bildirdiği 
şeylere kesin olarak inanmasından dolayı böyle bir soruyu sormadığını beyan etmiştir. Şu 
âyet-i kerimede de durumun böyle olduğunu söylemiştir. "Ey Muhammed, eğer sana 
indirdiğimizden şüphe ediyorsan, senden önce kiîap okuyanlara sor. Şüphesiz ki sana, rabbin 
tarafından hak gelmiştir. O halde asla şüphe edenlerden olma51[51] Çünkü Resulullah 
kendisine indirilenlerden ne şüphe etmiş ne de bu durumu peygamberlere ve ehl-i kitaba 
sormuştur. 
Müeahid, Süddî, Katatle ve Dehhak'a göre ise Allah teala bu âyette Resu-lullaha ehl-i kitabın 
müm imleri ne, tevhid inancını sormasını emretmiştir. Her ne kadar âyette peygamerlerden 
sorulması emredÜmişse de peygamberler, Resull-lahın döneminde hayatta olmadıklarından 
ve onlara gönderilen kitaplar, kendilerine inanan ehl-i kitabın elinde bulunduğundan, 
meselenin onlardan sorulması kasdedilmiştir. Taberi de bu görüşü tercih etmiş ve şu âyetten 
de meselenin böyle anlaşıldığını söylemiştir. "Ey iman edenler, Allaha itaat edin, 
peygambere ve sizden olan idarecilere de itaat edin. Eğer, Allaha ve âhiret gününe iman 
ediyorsanız, aranızda herhangi bir şeyde anlaşmazlığa düştüğünüz zaman onun hükmünü 
Allaha ve peygambere havale edin. Bu, daha hayırlıdır. Ve netice bakımından daha 
güzeldir. 52[52] 
Âyet-i kerimede, hakkında anlaşmazlığa düştüğümüz meselenin hükmünün, Allah ve 
Resulüne havala edilmesi emredilmektedir. meselenin hükmü bizzat Allaha ve Resulüne 
havale edilemeyeceğine göre burda meselenin, Allanın kitabı ve Resulullahın sünnetine 
havale edilmesinin emredildiği anlaşılmaktadır. 53[53] 
 
46- Şüphesiz biz Musa'yı mucizelerimizle Firavuna ve kavmine göndermiştik de, Musa: 
"Ben âlemlerin rabbi olan Allanın peygamberiyim." demişti. 54[54] 
 
47- Musa onlara mucizelerimizi getirince, hemen onlara güldüler. 
49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/329 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/330. 
51[51] Yunus suresi, ayet: 94 

52[52] Nis;i Suresi, ayet: 59. 

53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/330-331. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/331. 

                                                            



Ey Muhammed, biz seni, kavminin müşriklerine peygamber olarak gönderdiğimiz gibi 
şüphesiz ki Musa'yı da Firavun ve topluluğuna, delillerimizle peygamber olarak gönderdik. 
Sen kavmine "Şüphesiz ki ben Allanın gönderdiği bir elçiyim." dediğin gibi Musa da onlara 
"Şüphesiz ki ben, âlemlerin rabbi olan Allanın elçisiyim." demişti. Senin kavmin, senin 
getirdiğin âyet ve mucizelere karşı seninle alay ettikleri gibi Musa da Firavun ve 
topluluğuna, davasının doğruluğunu gösteren delil ve mucizelerle gidince onlar, bunlara 
karşı güldüler. Bunlardan ibret almadılar. 
Allah teala bu âyet-i kerimede Resulullahı teselli etmekte, ilk yalanlanan peygamberin 
kendisi olmadığını bildirmekte ve Resulullahı azimet sahibi olan peygamberler gibi, 
kâfirlerin eziyetlerine karşı sabretmeye davet etmektedir. 55[55] 
 
48- Firavun ve kavmine göstermekte olduğumuz her mucize mutlaka bir öncekinden daha 
büyüktü. İnkarlarından dönsünler diye başlarına türlü azaplar indirdik. 
Bu âyette, Firavun ve topluluğuna, daha dünyada iken verildiği belirtilen cezalar 5u âyette 
zikredilmiştir: "Firavun kavmi Musa'ya "Bizi büyülemek için ne kadar mucize getirirsen 
getir sana inanacak değiliz." dediler." "Bunun üzerine onlara, açık mucizeler olarak tufan, 
çekirge, haşerat, kurbağa ve kan gönderdik. Yine de büyüklük tasladılar ve suçlu 6ir kavim 
oldular." 56[56] 
 
49- (Başlarına azap inince) Musa'ya şöyle dediler: "Ey sihirbaz, rab-binin sana olan vaadine 
dayanarak, bizden azabı kaldırması için ona dua et. Şüphesiz ki biz, hakka dönüyoruz." 57[57] 
 
50-  Biz, Musa'nın duası üzerine onlardan azabı kaldırınca, hemen sözlerinden dönüvcrdilcr. 
Firavun ve topluluğuna azabımız gelince onlar, Musa'ya başvurarak şöyle dediler: "Ey 
sihirbaz, rabbinin, sana iman ettiğimiz takdirde bize olan azabını kaldıracağı vaadine binaen, 
bizim için ona yalvar da bizden bu azabı kaldırsın. Şüphesiz ki bizler, sana tabi olacak, senin 
getirdiklerini doğrulayacak, Allahı birleyecek ve doğru yolu göreceğiz. Biz onlardan azabı 
kaldırınca da verdikleri sözü derhal bozdular. Sapıklıklarında ısrar ettiler. 
Firavun ve topluluğu, Hz. Musa'nın, Allaha yalvararak, başlarına gelen azabı kaldırmasını 
isterken Musa'ya "Sihirbaz" diyehitab etmişlerdir. Bu, o gün için büyük bilginlere verilen bir 
unvan idi. Bu bir hakaret ifade etmiyordu. Bu itibarla Musa'dan, kendilerine gelen azabın 
kaldırılmasını istemelerinde samimi idiler. Yoksa onlar bu sözleriyle alay etmiş değillerdi. 
Çünkü o anda büyük bir sıkıntı içindeydiler. Bu husus diğer âyetlerde de şöyle ifade 
edilmektedir. "Üzerlerine azap inince şöyle dediler "Ey Musa, sana verdiği ahde binaen 
bizim için rabbine dua et. Eğer bu azabı bizden kaldınrsan yemin olsun ki, sana iman eder ve 
İsrailoğullannı seninle beraber göndeririz." "Ne zaman ki erişecekleri bir süreye kadar 
üzerlerinden azabı kaldırdık. Hemen yeminlerini bozdular. 58[58] 
 
51- Firavun, kavmine seslenerek şöyle dedi: "Ey kavmim, Mısır'ın mülkü ve memleketimden 
akan şu nehirler benim değil mi görmüyor musunuz?" 
Firavun, kavmi olan Kiptilere seslendi ve böbürlenerek onlara şöyle dedi: "Mısır 
topraklarının mülkü, bağ ve bahçelerinden akan şu ırmaklar bana ait değil mi, bunu 

55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/331. 
56[56] A'raf Suresi,  132-133.  
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görmüyor musunuz? Benim nasıl zengin ve hatip olduğumu, Musa'nın ise nasıl fakir ve 
konuşmaktan âciz olduğunu müşahade etmiyor musunuz? 
Firavun, Allanın kendisine verdiği nimetlere karşı onu tanıyıp ona şükretmesi yerine o 
nimetleri kendisi için bir böbürlenme vasıtası edinmiş ve bunların kendisine, azabın 
artırılması için verildiğim anlamamıştır. 59[59] 
 
52-  Yahut ben, hakir ve neredeyse meramını ifade edemeyecek olan şundan daha hayırlı 
değil miyim? 60[60] 
 
53-  Ona altın bilezikler atılsa veya beraberinde melekler gelip onu destekleseler ya. 
Firavun, kavmine karşı saltanatı ve hatipliği ile övündükten sonra Hz. Musa'yı tahkire 
kalkışmış, onun hor ve hakir biri olduğunu, kekemeliğinden dolayı, konuştuğunu 
anlatamayacak durumda olduğunu, şayet iddiasında doğru ise, kendisine gökten altın 
bilezikler yağdırılarak zenginleştirilmesi gerektiğini veya yanına melekler gönderilerek 
maddeten desteklenmesi icabettiğini söylemiştir. Şüphesiz ki Firavun bu iddialarında yalancı 
ve iftiracıdır. Firavunu buna sevkeden şey ise, onun inkarcılığı ve inatçılığıdır. 
Aslında Hz. Musa, gözleri kamaştıracak kadar yakışıklı, vakarlı ve güçlü kuvvetli biri idi. 
Küçükken dilini yaktığından dolay» meydana gelen kekemeliğe gelince, kendisine 
peygamberlik geldiğinde, Allahtan, bu hali kendisinden gi-dermösini istemiş Allah teala da 
"Ey Musa, istediğin sana verildi. 61[61]buyurmuş ve bu hali ondan gidermiştir. 62[62] 
 
54- Firavun, kavmini küçümsedi. Buna rağmen onlar ona itaat ettiler. Doğrusu onlar yoldan 
çıkmış bir kavim idi. 
Firavun.kavmini sapıklıkla itham ederek küçümsedi. Hafife aldı onlar da küçünsenmemek 
için Musa'yı yalanlayıp Firavuna itaat ettiler. Zira onlar, yoldan çıkmış bir topluluktu. 63[63] 
 
55- Bizi gazaplandırınca, onlara layık oldukları cezayı verdik. Hepsini suda boğduk. 64[64] 
 
56-  Böylece biz onları, sonradan gelecekler için ibret verici bir geçmiş ve misal yaptık. 
Firavun ve kavmi bizi gazaplandırınca, kendilerini derhal cezalandırarak onlardan intikam 
aldık ve hepsini denizde boğduk. Biz onlan sonradan gelecekler için ibret verici bir geçmiş 
ve kötü bir misal olarak bıraktık. 65[65] 
 
57- Ey Muhammed, Meryem oğlu İsa bir misal olarak zikredilince kavmin, hemen 
bağırışmaya başladı. 
Müfessirler bu âyeti iki şekilde izah etmişlerdir, mücahid ve Katade'ye göre âyetin izahı 
şöyledir: "Ey Muhammed, Meryemoğlu İsa'nın, babasız olarak yaratılması, insanlığın atası 
olan Âdem'in anne ve babasız olarak yaratılmasına benzediği kavmine anlatılınca onlar 
bağırışmaya başladılar. "Muhammed İsa'yı zikrediyor ki Hıristiyanlar onu ilah edindikleri 
gibi biz de kendisini ilah edinelim." yaygarasını kopardılar. 
Abdullah b. Abbas ise bu âyetin izahında şunları söylemiştir: "Resulullah müşriklere: "Siz de 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/332 
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65[65] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/334. 

                                                            



Allahtan başka taptığınız putlar da cehennem odunudur. Siz oraya suya koşarcasına 
gireceksiniz. 66[66]âyetini okuyunca müşrikler "Bizim ilahlarımızın İsa, Üzeyir ve meleklerle 
beraber olmasını isteriz. Zira bunların hepsi de AH ahin dışında, kendilerine tapınılan 
kimselerdir." dediler. Ve Resu-lullaha, "Meryemoğlu İsa ne olacak?" diye sordular. 
Resulullah: "O, Allanın kulu ve peygamberidir." dedi. Bunun üzerine müşrikler "Vallahi 
Muhammed bu sözüyle Hıristiyanların İsa'yı rab edinmeleri gibi bizim de kendisini rab 
edinmemizi istiyor." dediler Ve böylece bir yaygara kopardılar. 67[67] 
 
58- Bizim ilahlarımız mı daha hayırlı, yoksa o mu? (İsa mı?) dediler. Onlar bunu ancak 
seninle münakaşa etmek için söylüyorlardı. Doğrusu onlar çekişken bir kavimdir. 
Müşrikler, "Bizim tapmakta olduğumuz ilahlarımız mı daha hayırlıdır yoksa o mu?" dediler. 
Katade ve Übeyd b. Kâ'b'a göre müşrikler buradaki "O" kelimesinden Hz. Muhammed'i 
kasdetmişlerdir. 
Süddî ve İbn-i Zeyd'e göre ise "O" zamiriyle kasdedilenden maksat, Hz; İsa'dır. Müşrikler, 
"Bizim ilahlarımız mı daha hayırlı yoksa İsa mı? Ey Muham-med, sen, Allahtan başka 
kendisine her tapınılan kimsenin cehennem ateşinde olduğunu söylüyorsun. Biz ilahlarımızın 
İsa, Üzeyir ve meleklerle beraber olmaların listeriz. Zira bizim ilahlarımız bunlardan daha 
üstün değildir." demişlerdir. 
Allah teala, müşriklere cevap vererek buyuruyor ki: "Ey Muhammed, müşrikler bu misali 
sana, sadece tartışma olsun diye veriyorlar. Daha doğrusu, onlar seninle tartışmalarıyla 
gerçeği ortaya çıkarmak istemiyor, bilakis batılı arıyorlar. Doğrusu onlar çekişmeyi seven bir 
kavimdir. 
Ebu Ümame diyor ki: "Resulullah şöyle buyurdu: 
"Kendilerine hidayet verildikten sonra sapan hiçbir kavim yoktur ki cede-le düşmüş 
olmasın." Sonra da şu âyetin şu bölümünü okudu: "Onlar bunu ancak, seninle münakaşa 
etmek için söylüyorlardı68[68] 
 
59- Meryemoğlu İsa, kendisine nimet verdiğimiz ve İsrailoğullarına misal kıldığımız bir 
kuldan başka bir şey değildir. 
Meryemoğiu İsa ancak kendisine iman etme nimetini verdiğimiz ve İsrai-loğuiları aleyhine 
delil kıldığımız bir kuldur. O, Hıristiyanların iddia ettikleri gibi, Allahin oğlu değildir. 69[69] 
 
60- Eğer biz dikseydik, içinizden bazılarını sizden sonra yerinize geçecek melekler yapardık. 
Ey Ademoğullan, eğer dilersek sizi tamamen helak eder, yerinize, bize kulluk eden melekleri 
getiririz. Sizin yerinize, yeryüzünü onlar imar ederler. 
Allah teala, bu hususta başka bir âyet-i kerimede şöyle buyurmaktadır: "Ey insanlar, eğer 
Allah dilerse sizi yok eder de yerinize başkalarını getirir. Ve Allah buna 
kadirdir. 70[70]"Rabbin, hiçbirşeye muhtaç değildir. Merhamet sahibidir. Sizi, başka bir 
kavmin soyundan getirdiği gibi, dilerse, sizi de yok edip, sizden sonra yerinize dilediğini 
getirir. 71[71] 
66[66] Enbiya Suresi, âyet: 98. 
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61- Şüphesiz ki o, (İsa) kıyametin bilinmesi için bir alamettir. Kıyametin kopmasından şüphe 
etmeyin. Bana boyun eğin. İşte dosdoğru yol budur. 
Âyet-i kerimede geçen "O" kelimesinden kimin kasdedildiği hakkında iki görüş 
zikredilmiştir: 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade, Süddî, Dehhak ve İbn-i Zeyd'e göre "O" kelimesinden 
maksat, Hz. İsa'dır. Bu izaha göre Hz. İsa'nın gökten inmesi, kıyamet alametler indendir. 
Hasan-i Basrî ve Ma'mer'e göre ise âyetteki "O" kelimesinden maksat, Kur'an-ı Kerimdir. 
Buna göre de âyetin izahı şöyledir: "Şüphesiz ki bu Kur'an, kıyametin kopmasını, 
alametlerini ve dehşetlerini öğretir." 72[72] 
 
62- Sakın şeytan sizi alıkoymasın. Çünkü o, sizin için apaçık bir düşmandır. 
Sakın şeytan sizleri, emir ve yasaklarımda bana itaat etmekten çevirmesin. Zira o, sizin için 
apaçık bir düşmandır. Atanız Âdem'e karşı düşmanlığını açıkça ortaya koymuş ve onun 
cennetten çıkmasına sebep olmuştur. 73[73] 
 
63- İsa kavmine apaçık delillerle geldiği zaman onlara şöyle demişti: "Ben size hikmet 
getirdim. Aynı zamanda ihtilaf ettiğiniz bazı dini hususları açıklamak için geldim. Allahtan 
korkun ve bana itaat edin. 74[74] 
 
64- Şüphesiz benim de rabbim sizin de rabbiniz Allahtır. Ona itaat edin. İşte dosdoğru yol 
budur. 
İsa, İsrailoğullanna apaçık delil ve mucizelerle peygamber olarak gönde-rilince onlara şöyle 
demişti: "Ben size, bir hikmet olan peygamberlikle geldim. Bir de sizlere, hakkında ihtilafa 
düştüğünüz bir kısım hükümlerimi açıklamak için geldim. Ey insanlar, Allaha itaat ederek ve 
ona karşı günah işlemekten kaçınarak ondan korkun. Size emrettiğim hususlarda bana itaat 
edin. Benim de sizin de rabbiniz, sadece kendisine kulluk edilmesi gereken Allahtır. O halde 
yalnızca ona kulluk edin. İbadetinizde herhangi bir şeyi ona ortak koşmayın. İşte dosdoğru 
yol ve hak din budur. 75[75] 
 
65- Nihayet fırkalar kendi aralarında ihtilafa düştüler. Can yakıcı günün azabından dolayı 
vay o zalimlerin haline. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Fırkalardan maksat, Katade'ye göre, "İsa hakkında tartışmaya 
girişen hizip ve guruplardır." Zira bir kısım Hıristayanlar, İsa'nın, Ali ahin kulu ve 
peygamberi olduğunu söylemiş ve hak yoldan şaşmamışlardır. Buna mukabil diğer bir kısmı 
tla onun, Allanın oğlu olduğunu iddia etmiş, diğer bir kısımları ise onun Allah olduğunu 
söylemişlerdir. 
Suudî'ye göre ise bu fırkalardan maksat, Yahudi ve Hiristayanlardır. Âyet-i kerimenin 
sonunda, Hz. İsa hakkında Allah tealanm beyan etiği gerçekler dışında bir takım iddialarda 
bulunan fırkaların cehennemdeki "Veyl" deresine düşmeleri ve kıyamet gününün can yakıcı 
azabına uğramaları isteniyor. 76[76] 
 
66- Onlar, kıyamet gününün hiç haberleri olmadan kendilerine ansızın gelip çatmasından 
başka birşey mi bekliyorlar? 
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Meryemoğlu İsa hakkında, bâtıl iddialarda bulunan fırkalar, kıyametin, haberleri olmadığı 
bir zamanda, ansızın gelip kendilerini yakalamasından başka bir şey mi bekliyorlar? 77[77] 
 
67- O gün dostlar birbirlerine düşman kesilirler. Ancak, takva sahipleri böyle değildir. 
Dünyada iken Allaha isyan etme yolunda birbirlerine dost olanlar, kıyamet gününde 
birbirlerine düşman olacaklar, herbiri, diğerinden beri olduğunu söyleyecektir. Ancak, 
Allahtan korkanların, aralanndaki dostluk bu hale gelmekten müstesnadır. Onların dostluğu 
kıyamette de devam edecektir. 78[78] 
 
68-69- (O gün Allah, müttakilcre şöyle der) "Ey benim âyetlerime iman edip hakka teslim 
olan kullarım. Bugün size korku yoktur. Siz mahzun da olmayacaksınız. 
Alah, âhirette takva sahibi kullarına şöyle seslenecektir: "Ey kitabımızda-ki âyetlerimize 
iman eden ve kendilerine tebliğ edilen hakka boyun eğen kullar rım, bugün sizlere, 
azabımdan korkma yoktur. Zira, ben sizlerden azı olarak sizi güvene kavuşturdum. Sizler 
için dünyada kaybettiğiniz şeylerden dolayı üzülme de yoktur. Zira ben burada size dünyada 
bıraktığınız nimetlerden daha hayırlısını verdim. 79[79] 
 
70- Siz ve hanımlarınız ağırlanmış olarak g rin cennete." 80[80] 
 
71-  Onların aralarında altın kâplar ve kaseler dolaştırılır. Orada canların çektiği ve gözlerin 
hoşlandığı   her türlü nimet vardır. Siz orada ebediyyen kalacaksınız. 
Ayetlerimize iman edip emirlerimize boyun eğen kullarımıza "Sizler ve eşleriniz, kendilerine 
ikram edilenler olarak cennete girin." denilir. Ve cennette onların aralarında, içi yemek dolu 
altından tabaklar ve içecek dolu bardaklar dolaştırılır. Cennette insanların arzuladıkları ve 
gözlerin zevk aldığı çeşitli nimetler vardır. Ey mü'minler, sizler de orada ebedi olarak 
kalacak ve oradan bir daha çıkarılmayacaksınız. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde cenneti kavsif ederek şöyle buyurmuştur: 
"Cennette mevkii en düşük derecede olan kişinin yedi derecesi vardır. O, altıncı derecenin 
üzerinde durur. Onun üzerinde de yedinci derece bulunur. Onun, üçyüz hizmetçisi vardır. 
Ona hergün üçyüz tabak gider gelir. Bu tabaklar altındandır. Her tabağın rengi diğerinden 
değişiktir. Tabaklarda bulunanlardan yemeye başlarken aldığı lezzeti, yemeğin sonuna kadar 
aynen muhafaza eder. Ve o kul şöyle der: "Ey rabbim, eğer bana izin verecek olsan, 
cennetlikleri yedi-rir içiririm bu da benim nezdimdekilerden bir şey eksiltmez. "Bu kulun, 
dünya hanımlarının dışında hurilerden yetmiş iki hanımı vardır. Onlardan herbiri yeryüzü 
mesafesinin bir mili kadar bir yerde oturur. 81[81] 
 
72-  Vâris olduğunuz bu cennet, yapmış olduğunuz amellerin karşılığıdır. 82[82] 
 
73- Sizin için orada bir çok meyeler vardır. Onlardan yersiniz. 
Cennetliklere denilecektir. "Sizlere cehennemliklerden miras kalan bu cennet, sizlerin 
dünyada iken işlediğiniz salih amellere karşılık verilmiştir. Bu cennette sizin için bol bol 
meyveler vardır. Siz onlardan canınızın çektiğini yersiniz. 
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İnsanların cennete girmeleri, dünyada iken işledikleri salih ameller sebebiyle olmayıp sadece 
Allanın lütfudur. Ancak cennetteki dereceler kulların dünyada işlemiş oldukları salih 
amellere göre takdir edilir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadiş-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 
"İçinizden herhangi birini yaptığı amel kurtaramayacaktır." Sahabiler; 
"Ey Allahm Resulü, seni de mi kurtaramayacaktır1?" diye sorunca Resu-lullah "Beni de 
kurtaramayacaktır. Ancak Allanın beni rahmetiyle kaplaması hariç. (Ben bu sebeple 
kurtulmuş olacağım.) 83[83] dedi. 84[84] 
 
74- Suçlular ise şüphesiz, cehennem azabında ebediyyen kalacaklardır. 85[85] 
 
75- Hiçbir zaman onların azapları hafifletilmcyccektir. Onlar orada ümitsiz 
kalacaklardır. 86[86] 
 
76- Biz, onlara zulmetmedik. Fakat onlar kendileri zalim idiler. 
Dünyada iken Allahı inkar etme cinayetini işleyen mücrimler, hahirette ebedi olarak 
cehennem azabında kalacaklardır. Cehennem azabı onlardan hafifletilmeyecek, onlar da 
cehennemde tam bir ümitsizlik içinde kalacaklardır. Biz, inkar cinayetini işleyenlere bu 
cezayı vermekle onlara zulmetmiş olmayız. Fakat oniar dünyada iken tevhid inancını 
reddedip, ibadete layık olmayan şeylere taparak kendi kendilerine zulmetmişlerdir. 87[87] 
 
77- O suçlular, (Cehennem zebanisine) "Ey mâlik, rabbin canımızı alsın" diye bağrışırlar. 
Mâlik de "Siz bu azapta bekletileceksiniz." der. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Cehennemlikler 88[88] Mâlik'e bu şekilde seslendikten sonra 
Mâlik onlara bin sene sonra cevap verir." 
Bu hususta başka âyetlerde de şöyle buyurulmuştur: "İnkar edenlere ise cehennem ateşi 
vardır. Onların ölümlerine hükmedilmez ki, ölsünler. Onlardan cehennem azabı da 
hafifletilmez. Biz, her kâfiri işte böyle cezalandırırız." "Rabbimiz, bizi buradan çıkar. Eğer 
tekrar inkara dönersek, gerçekten zalimler oluruz." "Allah onlara şöyle der: "Kesin sesi, 
(oturun yerinizde) benimle konuşmayın. 89[89] 
 
78- Şüphesiz biz, size ( dünyada peygamber vasıtasıyla) hakkı gün-derdik. Fakat bir çoğunuz 
bu hakkı sevmedi." 
Cehennem zebanisinden, Allanın kendilerini öldürmesini isteyen kâfirlere, Allah teala şu 
cevabı verecektir: Şüphesiz ki ben^size dünyada iken, peygamberimiz Muhammed aracılığı 
ile hak olan dini gönderdim. Fakat sizlerin çoğunuz onun getirdiği haktan nefret etti. Ona 
karşı buğuz etti ve cehpe aldı. Şimdi ise pişman olmanız size hiçbir fayda 
sağlamayacaktır. 90[90] 
 
83[83] Buhari, K.er-Rik:ık, bab: 18 / Müslim, K.el-Miinafikin, bab: 71, Hadis no: 2816. 

84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/341-342. 
85[85] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/342. 
86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/342. 
87[87] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/342. 
88[88] Fâtır Suresi, âyet: 36 

89[89] Müminûn Suresi, 107-108.  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/343. 
 

90[90] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/343. 

                                                            



79- Yoksa onlar kesinlikle bir işi yapmaya karaı; m verdiler? Kesin kararı biz veririz. 
Yoksa bu müşrikler, kendilerine gönderdiğimiz hakka karşı tuzak kurmak için kesin bir 
karanın verdiler? Onları rezil ve rüsvay edecek kesin karan biz veririz. Onların kesin karar 
venneye yetkileri yoktur. 
Mücahid, bu âyet-i kerimeyi şöyle izah etmiştir: "Yoksa müşrikler, fena bir tuzak kurmayı 
mı dilediler? Biz de onlara tuzak kurarız. 91[91] 
 
80- Yoksa onlar bizim, sırlarını ve aralarındaki fıs il daşmaları işitmediğimizi mi 
zannediyorlar? Hayır, işitiyoruz. Yanlarında bulunan meleklerimiz de onların ne yaptıklarını 
yazmaktadırlar. 
Yoksa müşrikler, insanlardan gizledikleri sırlarını ve birbirleriyle yaptıkları fısıldanmalarını 
işitmediğimizi mi ve bunlardan dolayı kendilerini cezalandırmayacağımızı mı sanırlar? Onlar 
böyle sanmasınlar. Biz onların sırlarını da fısıldanmalarım da biliriz. Yanlarında bulunan 
meleklerimiz de onların ne konuştuklarını yazıp zaptederler. 92[92] 
 
81- Ey Muhammed, (sen müşriklere) şöyle de: "(Eğer iddia ettiğiniz gibi) rahman olan 
Ailahın bir çocuğu olsaydı ben ona böyle inanarak ibadet edenlerin İlki olurdum. 
Bu âyet-i kerime, müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bunlardan birisi 
Süddî'nin görüşüdür ve mealde verildiği gibidir. Bu görüş, Ta-beri tarafından da tercih 
edilmektedir. Mücahid'e göre ise diğer bir izah şekli şöyledir; "Ey Muhammed, de ki: "Ey 
müşrikler, şayet sizin kanaatinize göre rahman olan Ailahın çocuğu varsa ben, Allaha ilk 
kulluk edenlerden ve sizin bu sözünüzü yalanlayanlardanım." 
Katade, İbn-i Zeyd ve Zeyd b. Esleme göre ise âyetin izahı şöyledir: "Ey Muhammed, de ki: 
"Rahman olan Ailahın çocuğu olması ona yakışmaz. Onun çocuğu yoktur. Ben, ona, çocuğu 
olmadığına dair ilk iman edenlerdenim. Ve buna ilk şahit olanlardanım. 
Süfyan es-Sevrî ve Buharı ise bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmişlerdir. "Rahman olan 
Allanın çocuğu yoktur. Ben bunu, ilk inkar edenlerdenim." 93[93] 
 
82- Göklerin ve yerin rabbi, hem de arş/m rabbi olan Allah, müşriklerin nisbet ettikleri 
noksan sıfatlardan beridir. 
Ey Muhammed, göklerin ve yerin mâliki ve bunları kuşatan, Arş'ın da hükümranı olan Allah, 
müşriklerin ona taktıkları eksik sıfatlardan uzaktır. Onun 
çocuğu yoktur. 94[94] 
 
83- Siy Muhammed, sen bırak onları, kendilerine vaadedilen güne kavuşuncaya kadar (bâtıl 
düşüncelerine) dalsınlar, oynayıp cğîcncdursun-lar. 
Ey Muhammed, Allaha karşı iftirada bulunan bu müşrikleri bırak, kendilerine vaadedilen 
kıyamet günü gelip çatmeaya kadar batıl düşünceleri cinde bocalasınlar ve dünya 
hayatlarında oynayıp eğlenedursunlar. Kendilerine vaadedilen gün gelince, akıbetlerinin ne 
olacağını göreceklerdir. 95[95] 
 
84- Gökte de ilah, yerde de ilah sadece O'dur. O, hüküm ve hikmet sahibidir. Herşeyi 
bilendir. 
Gökte de kendisine kulluk edilecek o, yerde de kendisine ibadet edilecek ilah O'dur. Onun 
91[91] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/343. 
92[92] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/344. 
93[93] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/344. 
94[94] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/345. 
95[95] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/345. 

                                                            



dışında herhangi bir şey ibadet edilmeye layık değildir. O halde sadece ona kulluk edin. 
Hiçbir şeyi ona ortak koşmayın. O, yarattıklarını sevk ve idarede hüküm ve hikmet sahibidir. 
Onlara neyinvyurarh olacağını çok iyi bilendir. 96[96] 
 
85- Göklerin, yerin ve aralarındakilcrin mülkü kendisine ait olan Allah, herşeyden yücedir. 
Kıyametin ne zaman kopacağı ilmi ona aittir. Ona döneceksiniz. 
Yedi göğün, yerin ve onların arasında bulunan herşeyin mülkü ve tasarrufu kendisine ait olan 
Allah, yüceler yücesidir. Hükümranlığı altında bulunan kim ona ortak olabilir? İnsanların, 
kabirlerinden çıkarılarak, hesap vermek için bir araya toplanacakları kıyametin, ne zaman 
kopacağı bilgisi ona aittir. Ey insanlar, sizler öldürüldükten sonra işte ona döndürülecek ve 
yaptıklarınızdan hesaba çekileceksiniz. O da iyilikte bulunanı iyilikle, kötülükte bulunanı da 
kötülükle cezalandıracaktır. 97[97] 
 
86- Onların, Allahtan başka taptıkları ilahlar kimseye şefaatte bulunamayacaktır. Ancak, 
bilerek hak ile şahitlik edenler bunun dışındadır. 
Müşriklerin, Allahı bırakıp da taptıkları putlardan herhangi biri, Allah katında herhangi bir 
kimseye şefaatçi olmaya kadir değildir. Ancak hakka şeha-det eden, Allahı birleyen ve kesin 
bir bilgi ile sadece ona kulluk edenler müstesnadır. Bunlar, kendilerine tapınılmış olsalar da, 
Allanın izin vermesi şartıyla, Allahın dilediği kimseler eşefaatçi olabÜeckelerdir. Hz. İsa, 
Hz. Üzeyir ve melekler bunlardandır, 
Mücahid bu âyet-i kerimeyi şöyle izah etmiştir: "Allaha ortak koşanların, Allahın dışında 
taptıkları İsa, Üzeyir ve melekler, Allah katında hiçbir kimseye şefaatçi olamayacaklar 
ancak, hakka şehadet eden ve Allahın hak olduğuna iman eden müminlere şefaatçi 
olabileceklerdir. 
Katade ise bu âyeti şu şekilde izah etmiştir: "Allatan başka tapınılan hiçbir ilah, Allah 
katında herhangi bir kimseye şefaatçi olamayacaktır. Ancak Allahın dışında, kendilerine 
tapınıklığı halde İsa, Üzeyir, melekler vb. hakkı kabul edip ona şehadet getiren ve şehadet 
getirdiğini bilen kimseler, müminlere şefaatçi olabileceklerdir. Taberi bu görüşü tercih etmiş, 
Hz. İsa, Hz. Üzeyir ve melekler için, şefaatçi olma imkanları bulunduğunu söylemiştir. 98[98] 
 
87- Ey Muhammcd, yemin olsun ki, eğer onlara kendilerini kimin yarattığını sorsan, 
şüphesiz "Allah" derler. Öyleyse nasıl oluyor da döndürülüyorlar? 
Ey Muhammed, yemin olsun ki, kavminin müşriklerine, kendilerini kimin yarattığını soracak 
olsan, elbette ki onlar "Bizi Allah yarattı." derler. O halde ne oluyor da, kendilerini yaratana 
ibadetten dönrürülüyor ve ibadetlerinde haktan saptırılıyorlar? 99[99] 
 
88- Allah, peygamberin: "Ey rabbim, bunlar iman etmeyen bir kavimdir." sözünü de bilir. 
Bu âyet-i kerime, farklı kıraatlara göre çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bunlardan biri 
mealde verildiği gibidir. 
Abdullah b. Mes'ud, Mücahid ve Katade'den nakledilen, Taberi'nin de esas aldığı diğer bir 
zah çeşidi ise şöyledir: Muhammed "Ey rabbim, şüphesiz ki bunlar, iman etmeyen bir 
kavimdir." sözünü söyledi ve böylece kavmini rab-bine şikayet etti. 
Diğer bir izah tarzı ise şöyledir: Yoksa müşrikler, bizim onların sırlarını ve fısıldaşmalannı 
bilip işitmediğimizi ve Muhammed'in "Rabbim, şüphesiz ki bunlar iman etmeyen bir 

96[96] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/345. 
97[97] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/346. 
98[98] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/346. 
99[99] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/347. 

                                                            



kavimdir." şeklindeki şikayetini duymadığımızı mı sanırlar? Böyle zannetmesinler. Biz 
herşeyi duyarız. 100[100] 
 
89- Ey Muhammed, sen onların kusuruna bakma. "Selam" de, yakında bileceklerdir. 
Allah teala, Resulullahın, kavmini kendisine şikayet etmesi üzerine bu âyette onu teselli 
etmiş ve şöyle buyurmuştur: "Ey Muhammed, sen onlara aldırış etme. Onlara "Selam size" 
de ve bırak. Onlar yakında neyin ne olduğunu bileceklerdir. 
Katade bu âyet-i kerimenin, Resulullaha savaş emri gelmeden önce indiğini ve savaşı 
emreden âyetlerle neshedildiğini söylemiştir.   101[101] 
 
 
 
 

100[100] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/347. 
101[101] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/347-348. 

                                                            



DUHAN SURESIİ 
Duhan Suresi elli dokuz âyettir. Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu Sure-i Celile de diğer Mekkî sureler gibi, tevhid inancını telkin etmekte, bir AUaha iman 
eden ve o imanı istikametinde amel işleyen müminlere mükafaatlar, inkarcılara ise alçaltıcı 
cezalar verileceğini haber vermektedir. 
Sure-i celile, Kur'an-ı Kerimin, mübarek bir gecede indirildiğini beyanla başlamakta ve her 
hikmetli işin o mübarek gecede, Allah tarafından tesbit ve tayin edildiğini beyan etmekte ve 
buyurulmaktadır ki: "Eğer kesin olarak idrak ediyorsanız bilin ki göklerin, yerin ve 
aralarındakilerin rabbi Allahtır. Ondan başka hiçbir ilah yoktur. Dirilten ve öldüren O'dur. O, 
sizin de rabbiniz, geçmiş atalarınızın da rabbklir.1[1] 
Sure-i celilede bundan sonra Allah teala peygamberimize Göğün, insanları çepeçevre saran 
apaçık bir duman çıkaracağı günü beklemesini emretmekte ve burada geçen ve "Duman" 
diye tercüme edilen "Duhan kelimesinden dolayı sure-i celile "Duhan" adını almaktadır. 
Sure-i celilede, Hz. Musa'nın, Firavun ve kavmine peygamber olarak gönderildiği bir kere 
daha beyan edilerek onun ibretli hadisesine dikkat çekiliyor ve bu hususta şunlar 
zikrediliyor: Firavun kavmini, bir Allah inancına davet etti ve Allaha karşı büyüklük 
taslamamalarını öğütledi. Fakat onlar bu âyetleri kabul etmediler. Bunun üzerine Hz. Musa 
bu suçlu kavim için beddua etti. Allanın emriyle İsrailoğullarını alarak oradan ayrıldı. Asâsnı 
..vurarak denizi yardı, israiloğullan oradan geçti Firavun ve kavmi ise suda boğuldu. Böylece 
üzerinde yaşadıkları birçok nimetleri kaybederek yok oldular. Onlara ne gök ağladı ne de 
yer. Onlara mühlet de verilmedi. 
Öldükten sonra, dirilmeyi inkar eden kâfirler kınanıyor ve "Sözünüzde samimi iseniz, 
atalarımızı getirin" diyen şaşkınlara, kendileri gibi daha önce suç işleyen kavimlerin helak 
edildiği haber veriliyor. 
Cehennemliklerin orada yiyeceklerinin zakkum ağacı olduğu, erimiş maden gibi olan bu 
maddenin, cehennemliklerin kamında, suyun kaynaması gibi kaynayacağı beyan ediliyor. 
Âhiret gününde, cehennemliklere "Azabı tadın" denileceği,takva sahiplerinin ise bu 
cennetlerde pınar başlarında olacakları ve orada ipek elbiseler içinde her türlü nimetlerden 
istifade edecekleri haber veriliyor. Ve sure-i celile "Ey Muhammed, öğüt alsınlar diye biz, 
Kur'ani senin dilinle indirerek kolaylaştırdık. Sen bekle, onlar da bekliyorlar. 2[2] âyetleriyle 
sona ermektedir.3[3] 
 

Duhan Suresinin Fazileti 
 
Bu surenin fazileti hakkında Tilmizi şu iki hadisi rivayet etmiş ve hadislerin zayıf olduklarını 
beyan eden ifadeler de zikredilmiştir. Hadislerden birinde Resulullahın şöyle buyurduğu 
rivayet edilmektedir: 
"Kim Duhan Hâ, mîm'ini bir gece okuyacak olursa, onun için yetmiş bin melek af diler. 4[4] 
Diğer bir hadiste ise şöyle buyurulduğu rivayet edilmektedir: 5[5] 
1[1] Duhan Suresi, âyet: 7-8. 

2[2] Duhan Suresi, âyet: 58-59 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/349-350. 
4[4] Tirmizî, K.el-Faıhil el-Kur'an, bab: 8, Hadis no: 2888 

5[5] Tirmizî, K.el-Fadail el-Kur'an, bab: 8, Hadis no: 2889 

                                                            



"Kim cuma gecesi, Duhan Hâ, Mîm'ini okursa o kimse affolunur." 6[6] 
 
Rahman ve rahim olan Allanın adıyla. 
 
l- Hâ,Mîm. 
Huruf~i mukatta'a hakkında Bakara suresinin başında gerekli açıklamalar yapılmıştır. 7[7] 
 
2-3- Apaçık olan o kitaba yemin olsun ki, biz onu mübarek bir gecede indirdik. Şüphesiz ki 
biz, uyarıcılarız. 
Hükümleri apaçık olan Kur'ana yemin olsun ki biz o Kur'ani, mübarek bir gecede indirdik. 
Şüphesiz ki biz, insanları uyaranlarız. Onlar için neyin zararlı neyin faydalı olduğunu 
bildiririz. 
Ayette zikredilen ve Kur'an-i kerimin indirildiği beyan edilen "Ge-ce"den maksat, "Kadir 
gecesidir." Katade ve İbn-i Zeyd bu görüştedirler. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. Zira 
bu husus başka âyetlerde de belirtilmiştir. "Şüphesiz biz Kur'anı kadir gecesinde 
indirdik. 8[8]"O sayılı günler, Ramazan ayıdır ki, insanlara doğru yolu gösteren, hidayeti ve 
hakkı batıldan ayırmayı açıklayan Kur'an bu ayda indirildi... 9[9] 
İkrime ve Osman b. Muhammed b. el-Muğire ise burada zikredilen mübarek geceden 
maksadın "Şaban ayının yarısındaki gece olduğunu söylemişlerdir. Bu görüşün zayıf bir 
görüş olduğu beyan edilmiştir. 10[10] 
 
4-6- Her hikmetli iş, tarafımızdan emredilerek o gece tesbit ve tayin edilir. Şüphesiz biz, 
rabbinden bir rahmet olarak peygamberler göndeririz. Muhakkak Allah, herşeyi işitendir ve 
bilendir. 
Mübarek kadir gecesi öyle bir gecedir ki, Allahın o sene içerisinde meydana gelmesini takdir 
ettiği her iş o gece tayin edilir. Ve levh-i mahfuzdan alınarak meleklere verilir. Bu iş, bizim 
katımızdan bir emirle olur. Şüphesiz ki biz katımızdan bir rahmet olarak peygamberler 
göndereniz. Muhammed'i de kavmine böyle gönderdik. Allah herşeyi işitendir, bilendir. 
Bu âyet-i kerimenin ifadesine göre her kadir gecesinde, daha sonra gelecek olan kadir 
gecesine kadar meydana gelecek olan ilahi emirler ve işler tesbit ve tayin edilir. Eceller, 
nziklar, iyi ameller, kötü ameller hep o gecede tayin edilir. Şüphesiz ki Allah, indirdiği 
kitapları ve gönderdiği peygamberleri hakkında konuşan müşriklerin ve herkesin sözünü çok 
iyi işiten ve içlerinde gizledikleri şeyleri çok iyi bilendir. 11[11] 
 
7- Eğer kesin olarak idrak ediyorsanız, bilin ki göklerin, yerin ve aralarındakilcrin rabbi 
o'dur. 
Ey Muhammed, sana bu Kur'anı indiren ve seni, katından bir rahmet olmak üzere insanlara 
peygamber olarak gönderen rabbin, yedi göklerin, yerin ve bu ikisi arasında bulunan şeylerin 
mâlikidir. Eğer sizler, bildirdiğim şeylerin gerçeğini hakkıyla idrak edenlerdenseniz, bu 
böyledir. Bundan şüphe etmeyin. . Bir şeyin kesin olduğunu öğrenmek istiyorsanız bilin ki 
bu, size bildirdiğim gibidir. 12[12] 

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/351. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/353. 
8[8] Kildir Sıifıisi, 3yet: 1 

9[9] Rakam Suresi, âyet: 185 

10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/353-354. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/354. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/354-355. 

                                                            



 
8- Ondan başka hiçbir ilah yoktur. Dirilten ve öldüren O'dur. O, sîzin de rabbiniz, geçmiş 
atalarınızın da rabbidir. 
Ey insanlar, sizin, göklerin ve yerin rabbi olan Aliahtan başka kulluk edeceğiniz hiçbir 
ilahınız yoktur. O halde onun dışında hiçbir şeye kulluk etmeyin. O, dilediğine hayat verir, 
dilediğini Öldürür. O sizin de gerçek sahibiniz, sizden önce geçen atalarınızın da rabbidir. 
İşte rab, sıfatlan ancak bu olandır. O halde sadece ona kulluk edin. Size herhangi bir zarar 
veya menfaat sağlayamayacak olan ilahlara tapmayın.   , 13[13] 
 
9- Fakat kâfirler, bu kesin gerçek karşısında şüphe içinde eğlenip duruyorlar. 
Fakat kâfirler, kendilerine anlatılan bu hususların gerçek yüzünü anlayan kişiler değillerdir. 
Bilakis onlar, anlatılanlar hakkında şüphe içindedirler. Ve bu şüpheleriyle bocalayıp 
dururlar. 14[14] 
 
10-12- Ey Muhammed, göğün, insanları çepeçevre saran apaçık bir duınan çıkaracağı günü 
bekle. Bu can yakıcı ağır bir azaptır. İnsanlar: "Ey rabbimiz, bizden azabı kaldır. Şüphesiz 
biz müminleriz." derler. 
Âyet-i kerimede zikredilen bu dumanın ne zaman çıktığı veya çıkacağı ve bu dumanın nasıl 
bir şey olduğu hakkında iki görüş zikredilmektedir. Abdullah b. Mes'ud, Mücahid ve 
Dehhak'tan nakledilen birinci görüşe göre bu duman, Resulullah'in, imana davetine rağmen 
iman etmemekte direnen Kureyşliler aleyhine beddua etmesi üzerine kıtlığa düşmelerinde, 
yeryüzünden göğe doğru yükselen manevi bir dumandır. Bu hususta Abdullah b. Mes'ud 
diyor ki: "Resu-lullah, Kureyşjilerin, kendisine karşı isyan edip direttiklerini görünce onların 
aleyhine, Yusufun kıtlık yıllan gibi senelerin onların da başına gelmesi için beddua etti. 
Bunun üzerine onlara kıtlık ve sıkıntı isabet etti. Öyle ki kemikleri yemeye başladılar. Kişi 
göğe doğru bakıyor, sıkıntıdan dolayı yerle gök arasını duman kaplamış gibi görüyordu. 
Bunun üzerine Allah teala: "Ey Muhammed, göğün, insanları çepeçevre saran apaçık duman 
çıkaracağı günü bekle. Bu, can yakıcı ağır bir azaptır." âyet-i kerimesini indirdi. Bunun 
üzerine inananlar, Re-suluüaha gelip "Ey Allanın Resulü, sen, Allahtan, Mudar kabilesi için 
yağmur yardırmasını dile. Zira onlar helak oldular." dediler. Resulullah "Mudar için mi? 
Şüpesiz ki sen çok cür1 etlisin." dedi. Sonra yağmur diledi onlara yağmur yağdı. Bunun 
üzerine "Şüphesiz biz (dünyada) az bir müddet de olsa sizden azabı kaldıracağız. Fakat 
sonunda yine inkarcılığınıza döneceksiniz. 15[15] âyeti nazil oldu. Müşriklere refah gelince 
onlar, eski hallerine döndüler. Bunun üzerine de Allah teaia "Büyük bir kuvvetle kıskıvrak 
yakaladığımız gün, onlara mutlaka layık oldukları cezayı vereceğiz. 16[16] âyetini indirdi. 
Abdullah b. Mus'ud diyor ki:                                                        
"Âyette geçen 'Kıskıvrak yakalandıkları gün." Bedir günüdür. 17[17] 
Abdullah b. Ömer, Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basrî, ebu Said el-Hudrî, Huzeyfe b. el-
Yeman ve Ebu Mâlik el-Eş'arî'ye göre âyette zikredilen duman, kıyamete yakın bir zamanda 
gerçekleşecek olan bir kıyamet alametidir. Bu duman, kâfirleri sarhoş edecek,müminlere ise 
sadece bir nezle şeklinde dokunacaktır. 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/355. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/355. 
15[15] Duh;ın Suresi, âyet: 15                                                                           

16[16] Duhan Suresi, âyel: 16 

17[17] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an Sure: 44, bab: 2 / Müslim, K.el-Münafikîn, bab: 7, Hadis no: 2798 

                                                            



Huzeyfe b. Esid el-Ğifarî diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) bize baktı. Biz, kendi aramızda müzakere ediyorduk. Resululiah "Neyi 
müzakere ediyorsunuz?" diye sordu. Biz "Kıyameti anlatıyoruz." dedik. Resulullah "Siz on 
alâmeti görmeden kıyamet kopmayacaktır." buyurdu ve dumanı, Deccalı, Dâbbetül Arz'i, 
güneşin batıdan doğmasını, Merye-moğlu İsa'nın inmesini, Ye'cü, Me'cücü güneşin üç kere 
tutulmasını (Doğuda, batıda ve Arap yanmadasında) ve bunların sonuncusu olarak ta 
Yemen'den çıkacak olan ve insanları mahşere doğru sürecek bir ateşin çıkacağını 
zikretti." 18[18]Taberî bu görüşlerden birincisini tercih etmiş, burada zekredilen dumanın, 
Resulullah döneminde müşriklerin, kıtlık ve sıkıntıdan dolayı hissettikleri bir duman 
olduğunu söylemiştir. Ancak, kıyamet alameti olan dumanın, burada zikredilen dumandan 
başka bir duman olabileceğini de zikretmektedir. 19[19] 
 
13-14- Azap kalktıktan sonra nereden öğüt alacaklar? Halbuki kendilerine apaçık delillerle 
peygamber gelmişti de, sonra ondan yüz çevirip ona "Eğitilmiş bir deli" demişlerdi. 20[20] 
 
15- Şüphesiz biz (Dünyada) az bir müddet de olsa sizden azabı kaldıracağız. Fakat sonunda 
yine inkarcılığınıza döneceksiniz. 
Belaya uğratılan bu müşriklerden bela kaldırıldığı zaman nasıl Öğüt alacaklar ki? Onlara, 
kitabımızı kentlilerine açıklayan peygamber gönderdik de onlar öğüt almadılar. Aksine, 
ondan yüzçev irdiler. Ve onun hakkında "Bu, eğitilmiş bir delidir." dediler. Ey müşrikler, 
sizden azabı kaldırdığım takdirde iman edeceğinizi söylüyorsunuz ama, ben sizden, içinde 
bulunduğunuz sıkıntıyı kısa bir müddet için giderecek olsam sizler, verdiğiniz sözü yerine 
getirmezsiniz. Bilakis daha Önceki sapıklığınıza ve azgınlığınıza dönersiniz. Böylece o azabı 
tekrar hak edersiniz. 21[21] 
 
16- Büyük bir kuvvetle kıskıvrak yakaladığımız gün, onlara mutlaka layık oldukları cezayı 
vereceğiz. 
Ey müşrikler, şayet sizin başınıza gelmiş olan azabı ve içinde bulunduğunuz sıkıntıyı sizden 
giderecek olursam, sizler de tekrar verdiğiniz sözü bozup inkarcılığınıza dönecek olursanız 
bu defa da ben sizi büyük bif kuvvetle kıskıvrak yakaladığım gün yakalarım ve sizleri 
dünyada iken cezalandırıp helak ederim. Zira bizler, intikam alınz. Layık olduğu cezayı 
veririz. 
Allah teala, bu müşriklerden, içinde bulundukları kıtlık ve darlık sıkıntılarını kaldınnış, onlar 
da tekrar inkarlarına dönmüşler ve Allah teala onları dehşetli bir şekilde yakalayarak Bedir 
savaşında öldürtmüştür. 
Müfessirler, bu âyette zikredilen "Kıskıvrak yakalamaktan neyin kasde-dildiği hakkında iki 
görüş zikretmişlerdir: 
Abdullah b. Mes'ud, Mesruk, Mücahid, Ebul Âliye, İbn-i Abbas, Ubeyd b. Kâ'b ve 
Dehhak'tan nakledilen rivayete göre buradaki "Kıskıvrak yakalamak"tan maksat, Bedir 
gününde müşriklerin öldürülmeleridir. 
İkrime, Hasan-ı Basrî ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen ikinci bir görüşe göre ise, 
buradaki "Kıskıvrak yakalamaktan maksat, Allahın, kıyamet gününde düşmanlarını 
cezalandırmasıdır. 22[22] 

18[18] MUslirtı K.el-Fiten, hah: 39-40, Hadis no: 2901. 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/356-357. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/358. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/358. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/358-359. 

                                                            



 
17- Şüphesiz biz, onlardan önce Firavun kavmini de imtihan etmiştik. Onlara, çok şerefli bir 
peygamber (Musa) gelmişti. 
Ey Muhammed, senin kavminin müşriklerinden önce, Firavunun kavmi olan Kıptîleri de 
böylece imtihan etmiştik. Biz onlara, tarafımızdan, çok şerefli bîr peygamber olan İmran 
oğlu Musa'yı peygmaber olarak gönderdik. 23[23] 
 
18- Ve şöyle demişti: "Allahın kullarını bana bırakın. Çünkü ben size gönderilmiş emin bir 
peygamberim. 
*Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd, bu âyet-i kerimeyi mealde zikredildiği gibi izah etmişler ve 
bunun şu âyetin bir benzeri olduğunu söylemişlerdir. "Firavuna varın, ona deyin ki" 
"Şüphesiz ki biz, rabbinin peygamberleriyiz. Bizimle İsrailoğullannı salıver. Onlara işkence 
etme. Biz sana, rabbinden bir mucize ile geldik. Selam hidayete uyanlara olsun. 24[24] 
Abdullah b. Abbas ise şöyle izah etmiştir: "Ey Allahın kullan, sizi davet ettiğim hakta bana 
uyun." 25[25] 
 
19- Altaha karşı büyüklük taslamayın. Zira ben size apaçık bir mucize getiriyorum. 
Yine o şerefli peygamber onlara "Ey kavim, Allaha karşı büyüklük taslamayın. Onu inkar 
etmeyin ve onun emirlerine karşı gelmeyin. Şüphesiz ki ben size, davetimin hak olduğunu 
gösteren apaçık bir delil getiriyorum. Her düşünen, bu delilin, söylediklerimin doğruluğunu 
gösterdiğini anlar. 26[26] 
 
20- Şüphesiz beni taşlamanızdan, benim de rabbim sizin de rabbiniz olan Allaha sığınırım. 
Âyette zikredilen "Taşlama"dan maksat, Abdullah b. Abbas ve Ebu Salih'e göre "dil 
uzatmak" yani Hz. Musa'ya "Sen sihirbazsın vb." sözler söylemektir. 
Katade'ye göre, fiilen taşlar atarak taşlamaktır. Diğer bir kısım âlimlere göre ise, canını 
kasdetmektir. Taberi, âyet-İ kerimenin genel ifadesinin bütün bu görüşleri kapsadığını 
zikretmektedir. 27[27] 
 
21- Eğer bana iman etmiyorsanız, benden uzaklasın." 
Musa, Firavun ve kavmine karşı sözlerine devamla şöyle demiştir: "Ey kavmim, rabbimin 
katından sizlere getirdiğim şeylerde bana inanmıyorsanız, benden uzaklasın ve beni serbest 
bırakın. 28[28] 
 
22- Bunun üzerine Musa, rabbinc: "Bunlar suçlu bir kavimdir." diye dua etti. 
Firavunun kavmi, Musa'yı yalanlayıp ona iman etmeyerek köleîeştirmiş olukları 
İsrailoğullarını onunla birlikte serbest bırakmayıp bilakis onu öldürmeye girişince Musa, 
rabbine şöyle dua etti: "Şüphesiz ki şu Firavun ve kavmi, cani bir kavimdir. Onlar, Allaha 
ortak koşan ve onu inkar eden bir topluluktur." 29[29] 
 
23- (Rabbi de ona şöyle demişti) "Geceleyin kullarımı yola çıkar. Sîz mutlaka (Firavun ve 
askerleri tarafından) takip edileceksiniz. 

23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/359. 
24[24] Tahâ Suresi, âyet: 47. 

25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/359. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/359-360. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/360. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/360. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/360-361. 

                                                            



Musa'nın duası üzerine, rabbi ona şu cevabı vermiştir: "Mademki durum öyle, o hakle sen, 
sana iman eden İsrailoğullanm, geceleyin yola çıkar, şüphesiz ki sizler, Firavun ve onun 
kavmi olan Kiptiler tarafından takibedileceksiniz. 30[30] 
 
24- (Asanı vurarak açtığın) denizi o sakin halinde bırak. Çünkü onlar boğulmaya mahkum 
bir ordudur." 
Ey Musa, sen ve sana tabi olanlar, sizin için yanlan denizden geçtikten sonra, sen o denizi 
yarılmış halinde bırak. Firavunun, yarılan o denizden geçip sana kavuşacağından korkarak, 
denizin tekrar kapanmasını isteme. Zira, Firavun ve kavmi, yarılan denizin içine dalınca 
deniz, onların üzerine kapanacak ve onları boğacaktır. 
Musa (a.s.) kavmi ile birlikte denizden geçince kendisi ile Firavun arasında bir engel 
meydana getinnesi için,asâsıyla denize vurup onun kapanmasını istemiş fakat Allah teala ona 
bunu yapmamasını emretmiş ve denizin aynen kalmasını istemiştir. Zira Firavun ve orduları 
o yanlan denize girdikten sonra deniz üzerlerine kapanarak boğulacaklardır. Ve durum böyle 
olmuş Firavun ve ordusu boğularak helak olmuştur. 31[31] 
 
25-27- Onlar geride nice bahçeler, pınarlar, ekinler, güzel makamlar ve zevk ve sefa ile 
içinde yaşadıkları nimetler bıraktılar. 32[32] 
 
28- Böylece biz, (onlara verdiğimiz) bu nimetleri başka bir kavme miras bıraktık. 
Firavun ve onun kavmi Kiptiler, Aliahın, kendilerini denizde boğarak helak etmesinden 
sonra geride nice bağlar bahçeler, onlann içinden akan pınarlar, ekinler, şerefli makamlar ve 
içinde zevkle yaşadıkları nimetleri bıraktılar. 
Firavun topluluğunun geriye bıraktıkları makamların, "Şerefli makamlar" olarak 
zikredilmelerinin sebebi, bu makamların, kral ve idarecilerin oturdukları yüksek makamlar 
ve güzel yerler olmasındandır. 
Allah teala, Firavun ve kavmini helak ettikten sonra onlann geride bıraktığı mal ve 
makamlara İsrailoğullannı mirasçı kılmıştır. Bu husus başka âyetlerde açıkça zikredilmiştir. 
"Hor görülen o kavmi de, mübarek kıldığımız yerin doğularına ve batılarına vârisler yaptık. 
Böylece sabretmelerinden dolayı, rabbinin, İsrailoğullarına olan o pek güzel vaadi yerine 
geldi. Firavun ve kavminin yapmakta oldukları ve yükselttikleri şeyleri de yerle bir 
ettik." 33[33]"İşte böyle yaptık. Onlara, İsrailoğullanm mirasçı kıldık. 34[34] 
 
29- Onlar için ne gök ağladı, ne de yer. Onlara mühlet de verilmedi. 
Allahın, denizde boğmuş olduğu Firavun ve kavmi için ne gök ağladı ne de yer. Onlann 
cezalandırılması ertelenmedi de. 
Âyet-i kerimede "Göklerin ve yerin ağlaması" bahse konu edilmektedir. Müfessirler, 
müminler ölünce göklerin ve yerin ağladığını, kâfirler öldüğünde ise böyle bir şeyin 
olmadığını zikretmişlerdir. 
Said b. Cübeyr diyor ki: "Bir adam Abdullah b. Abbas'a geldi ve ona "Ey İbn-i Abbas, Allah 
tealanın "Onlar için ne gök ağladı ne de yer. Onlara mühlet de verilmedi." kelamı için ne 
dersin? Gökler ve yer bir kimse için ağlar mı?1 Abdullah b. Abbas şöyle dedi: "Evet, hiçbir 

30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/361. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/361. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/362. 
33[33] A'raf Suresi, âyet: 137 

34[34] Şuanı Suresi âyet: 59.  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/362. 

                                                            



yaratık yoktur ki onun gökte bir kapısı bulunmuş olmasın. Kişinin nzkı o kapıdan iner ve 
ameli o kapıdan yukarı çıkar. Mümin kul ölünce, amelinin yukan çıktığı ve nzkının aşağ 
nndığı, gökteki o kapı kapanır. Bundan dolayı gök onun için ağlar. Yeryüzünde namaz 
kılmış olduğu ve üzerinde Allahı zikrettiği yerini kaybedince de yeryüzü onun ıçm ağlar 
Firavun kavminin ise ne yeryüzünde faydalı bir eseri vardı ne de göklere yüksekelecek salih 
bir amelleri. Bu sebeple gökler ve yer onlann üzerine ağlamadı. 
Enes b. Mâlik diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Her müminin iki kapısı vardır. Birinden ameli yukan 
çıkar, diğerinden nzkı aşağı iner. Mümin öldüğü zaman bu iki kapı onun için ağlar. Allah 
tealanın şu kelamı buna işaret etmektedir. "Onlar için (kâfirler için) ne gök ağladı ne de yer. 
Onlara mühlet de verilmedi. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Said b. Cübeyr ve benzeri âlimlerden bu ağlamanın kırk gün 
devam ettiği rivayet edilmektedir. 35[35] 
 
30-31- Şüphesiz biz, İsrailoğullarım o alçaltıcı azaptan, Firavundan kurtardık. Şüphesiz 
Firavun, haddi aşan azgınlardan biriydi. 
Ayet-i kerimede zikredilen "Alçaltıcı azap"tan maksat Firavunun, İsrai-loğullarmın erkek 
çocuklarını öldürüp kadınlarını sağ bırakmasıdır. Kur'an-ı Kerimin çeşitli yerlerinde bu 
husus zikredilmiştir. 36[36] 
 
32- Gerçekten biz, İsrailoğullarını, bilerek âlemlere üstün kıldık. 
Şüphesiz ki biz, İsrailoğullarını, bilerek, zamanlarındaki insanların hepsinden üstün kıldık. 
Ayet-i kerimede, İsrailoğullarının iman ettikleri dönemlerde, iman etmeleri sebebiyle, 
zamanlarında yaşayan bütün insanlardan üstün kılındıkları zikredilmiştir. Onların bu 
üstünlüğü, iman etmeleriyle kaimdir. İmandan ayrılanların, derece bakımından hayvanlardan 
bile aşağı olduktan, diğer bir âyette beyan edilmekte ve şöyle buyurulmaktadır: "Yemin 
olsun ki biz, cinlerden ve insanlardan birçoğunu cehennem için yarattık. Onların kalbleri 
vardır ama onunla gerçeği anlamazlar. Gözleri vardır ama onlarla hakkı görmezler. Kulakları 
vardır ama onunla hakkı işitmezler. İşte onlar hayvanlar gibidir. Hatta daha da sapıktırlar. 
İşte onlar gafillerin ta kendileridir. 37[37] 
 
33- Onlara, içinde kendilerine apaçık bir imtihan bulunan mucizeler verdik. 
İsraiIoğullarına verildiği beyan edilen bu mucizelerden maksat, Allahın, onları 
düşmanlarından kurtamıası, üzerlerini bulutlarla gölgelendirmesi, gökten kudret helvası ve 
bıldırcın eti indirmesi gibi çeşitli nimetler ile, bolluk ve bereketlerdir. İsraiioğulları bunlarla 
imtihan edilmişlerdir, 38[38] 
 
34-36- Doğrusu şu kâfirler şöyle derler: "Dünyadaki ilk ölümümüzden başka bir şey yoktur. 
Biz, tekrar dirilecek de değiliz. Sözünüzde samimi iseniz, atalarımızı diriltip getirin." 
Ey Muhammed, kavminin müşrikleri,öldükten sonra dirilip hesaba çekilmeyi inkar ederek 
şöyle derler: "Bizim için ilk ölümümüzden başka bir şey yoktur. Bizler öldükten sonra artık 
diriltilecek değiliz. Eğer sizler, Allahın, bizi öldükten sonra diriltip hesaba çekeceği 
sözünüzde doğru iseniz, bizden önce ölmüş olan atalarımızı getirin. Onlara, böyle bir şeyin 

35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/362-363. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/364. 
37[37] A'raf Suresi, âyet: 179. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/364. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/364. 

                                                            



olup olmadığını soralım da ona göre size inanalım." 
Müşriklerbu sözleriyle, meseleyi saptırmak istemişlerdi. Zira, öldükten sonra dirilmek, 
kıyamet koptuktan sonra gerçekleşecektir. Dünya hayatı devam ederken, atalarının 
diriltilmesini istemeleri, onların, meseleyi saptınnak isteyiş-lerindendir. 39[39] 
 
37- Bunlar mı daha üstün yoksa Tubba kavmi ve ondan öncekiler mi? Biz onları helak ettik. 
Çünkü onlar suç işlemiş kimselerdi. 
Ey Muhammed, kavminin bu müşrikleri mi güç ve kuvvet bakımından daha üstündür yoksa 
Tubba kavmi ve onlardan önce gelip geçen ümmetler mi? Biz onlan helak ettik. Çünkü onlar 
suç işlemiş kimselerdi.. 
Âyet-i kerimede "Tubba kavmi" zikredilmektedir. Bu kavmin, Yemen'de yaşayan "Sebe"' 
kavmi olduğu ve kendilerine "Himyeriler" de dendiği rivayet edilmektedir. 
"Tubba" ise Himyer krallarına verilen bir isimdir. Âyette zikredilen bu "Tubba"nm kişiliği ve 
iktidarı hakkınnda çeşitli kıssalar zikredilmiştir. Ancak Hz. Aişe (r.anh.) ve Katade'nin, bu 
şahsın salih bir kimse olduğunu söyledikleri rivayet edilmektedir. 
Seni b. Sa'd, Rasulullahın, bu Tubba hakkında şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Tubba'a sövmeyin. Çünkü o müsliiman olmuştu." 40[40] 
 
38- Biz, gökleri, yeri ve aralarındakileri cğlcnicilcr olarak yaratmadık. 41[41] 
 
39- Biz onları ancak (bir hikmete bağlı olarak) yerli yerince yarattık. Fakat çokları bunu 
bilmezler. 42[42] 
Allah teala bu âyetlerle, öldükten sonra dirilmenin mutlaka meydana geleceğini beyan 
etmektedir. Allah teala, yaratıkları emir ve yasaklarla imtihana tabi tutmadan, boşu boşuna 
yaratmadığını, bilakis onları emir ve yasaklarla imtihan ettiğini, itaat edenleri 
mükafaatlandınp, karşı gelenleri de cezalandırdığını bildirmektedir. Fakat Allaha ortak 
koşanların çoğu, yaratılışın sır ve hikmetlerini bilmezler. Hayatı, sadece bu dünya hayatından 
ibaret sanırlar. 43[43] 
 
40- Şüphesiz ki (hak ile batılı) ayırdctme günü, hepsinin bir araya geleceği gündür. 
Şüphesiz ki Allanın, yaratıkları arasında, dünyada iken işlemiş oldukları ameller hakkında 
vereceği kesin hüküm günü, bütün insanların bir araya getirileceği gündür. 44[44] 
 
41- O gün, dostun dosta hiçbir faydası olmayacaktır. Onlar yardım da görmeyeceklerdir. 
O gün, Allahın vereceği ceza karşısında, dostun dosta hiçbir faydası dokunmayacak, onlar 
birbirlerine yardım da edemeyeceklerdir. 45[45] 
 
42- Ancak Allanın rahmet ettiği kimse bunun dışındadır. Şüphesiz Allah, herşeye galiptir, 
merhametlidir. 
Kıyamet gününde, dostun dosta faydası dokunmayacak, ancak Allahın merhamet ettiği 
kimseler bunun dışında kalacaktır. Onlar, Allahın izniyle birbirlerine, yani dostlarına şefaatçi 
olacaklardır. Şüphesiz ki Allah, düşmanlarından intikam alma hususunda herşeye galiptir, 

39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/365. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/365-366. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/366. 
42[42] Ahmeti b. Hanbcl, Müsncd, C.5, S.340. 

43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/366. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/367. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/367. 

                                                            



kendisine itaat edenlere ise merhametlidir. 46[46] 
 
43-44- Şüphesiz zakkum ağacı, günahkarların, cehennemdeki yiyecekleridir. 47[47] 
 
45-46- Zakkum ağacı erimiş maden gibidir. İnsanların karnında tıpkı sıcak suyun kaynaması 
gibi kaynar. 
Zakkum ağacı, cehennemin içinde biten ve dalları adeta şeytanın başına benzeyen bir ağaçtır. 
Onun meyveleri, dünyada iken, inkar suçunu işleyenlerin, cehennemdeki yemeğidir. Zakkum 
ağacı adeta erimiş bir maden ve tortuiaşmiş sıvı yağa benzer. Fakat o, hdehşetli bir şekilde 
kaynadığından, cehennemliklerin kamında sıcak sular gibi kaynayacaktır. 
Ebu Said el-Hudrî'nin rivayetine göre Resulullah (s.a.v.) "Zakkum ağacı, erimiş maden 
gibidir." âyeti hakkında (âyette geçen zakkum hakkında) şöyle . buyurmuştur: 
"O, zeytin yağının tortusu gibidir. Onu içen kişi onu yüzüne yaklaştırdığında yüzünün derisi 
kopup onun içine düşecektir." 48[48] 
 
47-48- (O gün, cehennem zebanilerine şöyle denecektir) "Bu günahkarı tutup cehennemin 
ortasına sürükleyin. Sonra da başının üstüne, azabını artırmak için kaynar su dökün." 
Kıyamet günü, cehennemi hak eden günahkarlar için, meleklere şöyle dencektir: "Siz bu 
günahkarı yakalayın. Onu çekip sürükleyerek cehennemin ortasına atın. Sonra kaynar 
sulardan onun başına dökün. Böylece azabı daha fazla artmış olsun. 
Allah teala, diğer bir âyet-i kerimede, cehennemliklerin üzerine dökülen bu kaynar suyu 
şöyle vasıflandırmaktadır: "İşte bunlar, rableri hakkında münakaşa eden (mümin ve kâfir) iki 
hasımdır. İnkar edenlere ateşten elbiseler biçilir, başlarının üstünden kaynar sular dökülür." 
"Onunla kannlanndakiler ve derileri eritilir." "Ayrıca onlar için, demirden topuzlar vardır." 
"Onlar, içine düştükleri sıkıntıdan dolayı ne zaman cehennemden çıkmak isteseler, her 
defasında oldukları yere döndürülürler. Onlara "yakıcı azabı tadın" denilir. 49[49] 
 
49-50- O günahkâra da şöyle denecektir: "Azabı tat bakalım. Çünkü sen dünyada, çok 
kuvvetli ve üstün bir kimseydin. İşte bu, dünyada o şüphe ettiğiniz azaptır." 
Kıyamet gününde, o cehennemlik günahkâra şöyle denecektir; "Bugün görmüş olduğun 
azabı tat. Zira sen, kavmin içinde şerefli ve üstün bir kimse olduğunu sanıyordun. Dünyada 
iken, varlığından şüphe ettiğiniz ve hakkında tartışmaya girdiğiniz azap işte budur." 
Katade, bu âyetin, Ebu Cehil hakkında indiğini söylemiştir. Resululla-hin, Ebu Cehil ile 
karşılaşıp ona "Belaya uğrayasın belaya. Sonra kahrolasın, kahrolasın." 50[50]âyetlerini 
okuyunca Ebu Cehil: "Mekke'nin dağları arasında benden güçlü kuvvetli ve şerefli kimse 
yoktur." demiş ve bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil olmuştur. 51[51] 
 
51-52- Şüphesiz, takva sahipleri (her türlü korkudan) emin bir yerdedirler. Cennetlerde ve 
pınar başlanndadırlar. 52[52] 

46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/367. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/368. 
48[48] Ahmed b. Hanhel, Müsnetl, C.3, S.71. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/368. 
49[49] Hacc  Suresi, âyet: 19-22. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/368-369. 
50[50] Kıyamet Suresi, âyet: 34-35. 

51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/369. 
52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/370. 

                                                            



 
53-  İnce ipekten ve parlak atlastan elbiseler giyip karşılıklı otururlar. 53[53] 
 
54- İşte bu böyledir. Ayrca biz onları, iri gözlü hurilerle de evlendiririz. 54[54] 
 
55- Onlar orada emniyet içinde her çeşit meyveyi isterler. 55[55] 
 
56-57- Onlar orada, (dünyadaki) ilk ölümlerinden başka bir ölüm tatmazlar. Allah onları 
cehennem azabından da korumuştur. Bunlar, rab-binin bir lütfudur. İşte kurtuluş da budur. 
Şüphesiz ki dünyada iken,Allahm emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkanlar, 
âhirette güven içinde bulunacaktan bir makamda olacaklardır. Onlar o makamlarda, dünyada 
iken korkulan belalar, hastalıklar, yorgunluklar ve üzüntülerden emin olacaklardır. O 
makamlar da cennetler ve pınar başlan olacaktır. Onlar o cennette ince ve kalın ipekten 
elbiseler giyeceklerdir. Ve karşılıklı olarak oturacaklardır. Aynca biz onları, iri gözlü ve 
beyaz tenli hurilerle evlendireceğiz.Takva sahipleri, cennette arzuladıklan her türlü meyveler 
isteyecekler ve bu meyvelerden güven içinde olacaklardır. O meyvelerin kesileceğinden, 
tükeneceğinden ve kendilerine herhangi bir zarar vereceğinden korkmayacaklardır. Dünya 
nimetleri ise bunların aksinedir. Takva sahipleri cennette, dünyada iken birinci ölümlerinden 
başka bir daha ölüm tatmayacaklardtr. Rab-leri onları, katından bir lütuf olarak, yanıp 
tutuşan cehennem azabından koruyaçaktır. Onların, dünyada iken işledikleri günahlardan 
dolayı, kendilerini ceza-landırmayacaktır. İşte âhirette takva sahiplerineverdiğimiz bu 
nimetler, büyük kurtuluşun ta kendisidir. 
Allah teala, burada, elli altıncı ayette cennetliklerin, ölümü bir daha tatmayacaklarını beyan 
etmektedir. Bu hususta peygamber efendimiz de bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 
"Ölüm, kıyamet gününde beyaz bir koç şeklinde getirilecek ve o zaman bir çağıncı "Ey 
cennetlikler" diye seslenecek, cennetlikler başlannı uzatıp bakacaklar, çağına onlara: "Siz 
bunu tanıyor musunuz?" diyecek. Onalrın hepsi de onu daha önce gördükleri için "Evet 
tanıyoruz. Bu ölümdür." diyeceklerdir. Sonra çağıncı» cehennemliklere: "Ey 
cehennemlikler", diye seslenecek onlar da başlarını uzatıp bakacaklar, çağıncı onlara, "Sizler 
bunu tanıyor musunuz?" diyecek onlar da daha önce onu gördükleri için "Evet tanıyoruz, bu 
ölümdür." diyeceklerdir. Sonra çağıncı "Ey cennetlikler, arük ebedilik var. Size ölüm yok. 
Ey cennetlikler artık ebedilik var. Size de ölüm yok." diyecektir. 56[56] 
 
58- Ey Muhammcd, öğüt alsınlar diye biz, Kur'anı senin dilinle indirerek kolaylaştırdık. 57[57] 
 
59- Sen bekle. Onlar da bekliyorlar. 
Ey Muhammed, seni kendilerine peygamber olarak gönderdiğimiz bu müşrikler, Kur'anı 
düşünüp ondan öğüt alsınlar ve hakka boyun eğsinler diye Kur'anı sana, senin dilinle 
indirerek onu kolay bir kitap kıldık. Ey Muhammed, sen rabbinden, bu müşriklere karşı fetih 
ve zafer bekle. Onlar da bu zaferin kime ait olacağını, dünya ve âhirette kimin sözünün haklı 
olduğunu bekleyip dursunlar. 58[58] 
 

53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/370. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/370. 
55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/370. 
56[56] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 19, bab: 1 / Müslim K.el-Cenne, bab: 40, Hadis no: 2849. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/370-371. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/371. 
58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/372. 

                                                            



CASIİYE SURESIİ 
Casiye Suresi, otuz yedi âyettir. 14. âyeti Medinede, diğerleri Mekke'de nazil olmuştur. 
Cenabı Hak, bu mübarek surenin ilk âyetlerinde varlık ve birliğini, güç ve kuvvetinin 
yüceliğini gösteren deliller beyan ediyor, inkar ve inatllarıni sürdüren kâfirlere büyük bir 
azap takdir edildiğini haber veriyor. 
Sure-i celilede bundan sonra, İsrailoğullarının kıssasına özetle temas ediliyor. Onlara kitap, 
hikmet ve peygamber gönderildiği, güzel nzıklarîa nzıklan-dınldıklan ve zamanlarındaki 
diğer ümmetlere üstün kılındıkları belirtiliyor. 
Allah teala, gökleri ve yeri yerli yerince ve herkesin, yaptığının karşılığını görmesi için 
yarattığını ve hiç kimsenin zulme uğratılmadtğıni beyan ediyor. 
Bundan sonra, çok çirkin bir davranış olan, arzu ve emellerine göre davranma ahlakının 
kötülüğüne dikkat çekilerek, kendi arzu ve heveslerini ilah edinen sapık kimseleri, Allahtan 
başka hiçbir kimsenin hidayete erdiremeyeceği beyan ediliyor. 
Hayatı sadece bu dünya yaşantısından ibaret sanan gafillerin gafletine dikkat çekilerek, 
Allahın, herkesi, geleceğinde şüphe olmayan kıyamet gününde bir araya toplayacağı haber 
veriliyor ve şöyle buyuruluyor:"... Siz, dünyada bugüne kavuşmayı nasıl unuttuysanız biz de 
bugün sizi öylece unutacağız. Sizin yeriniz ateştir. Sizin için yardımcı da yoktur.1[1] 
Sure-i celilede bundan sonra, Allahın âyelrini alaya alanların, âhirette cehennemden hiç 
çıkarılmayacakları beyan ediliyor ve şu âyetlerle sona eriyor: "Hamd, göklerin rabbi ve 
âlemlerin rabbi olan Allaha mahsustur." "Göklerde ve yerde büyüklük ve hakimiyet onundur. 
O, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 2[2] 
 
Rahman ve rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Hâ, Mim. 
Huruf-ı mukatta'a hakkında Bakara suresinin başında gerekli açıklamalar yapılmıştır.3[3] 
 
2- Bu kitap, Aziz ve Hakim olan Allah tarafından indirilmiştir. 4[4] 
 
3- Şüphesiz, göklerde ve yerde müminler için nice deliller vardır. 5[5] 
 
4-  Allahin sîzi yoktan var etmesinde ve çeşitli canlıları yeryüzüne yaymasında, kesin olarak 
inananlar için nice deliller vardır. 6[6] 
 
5- Gece ile gündüzün değişmesinde, Allanın gökten indirdiği yağmurla kuru toprağı, 
ölümünden sonra diriltmesinde ve rüzgarları yönlendirmesinde aklını kullanan bir topluluk 
için nice deliller vardır. 
Bu Kur'an, düşmanlarından intikam almasında herşeye galip olan, yaraıklannı sevk ve 
idarede hüküm ve hikmet sahibi olan Allah tarafından indirilen bir kitaptır. 
Ey insanlar, şüphesiz ki, kendilerinden yağmur inen yedi göklerde ve kendisinden 

1[1] Casiye Suresi, âyet: 34 
2[2] Casiye Suresi, âyet: 36-37 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/373. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/375. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/375. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/375. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/375. 

                                                            



mahlukatın var edildiği yeryüzünde, rablerinin delillerini düşünüp onlardan Öğüt alan 
müminler için birçok delil ve ibretler vardır. 
Ey insanlar, gece ile gündüzün değişmesinde, bunların birbirlerini taki-betmelerinde ve 
Allahın, azıklarınızı sebep kıldığı ve gökten indirdiği yağmurda, kuruyup adeta ölü hale 
geldikten sonra yağmurla yeryüzünü diriltmesinde Allahın, doğudan, batıdan, kuzeyden 
güneyden çeşitli rahmet ve azap rüzgarları estirmesinde Allahın delillerini düşünen bir kavim 
için nice delil ve ibretler vardır. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, kullarını nimetlerini düşünmeye ve yüce kudretini 
tefekküre sevketmektedir. O, gökleri ve yeri yaratmış onlarda melekler, cinler, insanlar, 
yürüyen hayvanlar ve uçan kuşlar var etmiştir. Yeryüzünde, akan sular ve denizler ve 
bunların içinde çeşitli varlıklar yaratmıştır. Geceyi ve gündüzü, karanlığı ile Örten ve ışığı ile 
aydınlatan iki vasıta kılmıştır. Ayrıca, gökten indirdiği yağmurlarla, yeryüzünde yaşayan 
canlıların çeşitli gıda maddelerini yaratmış ve yeryüzünde estirdiği rüzgarlarla rahmetini her 
tarafa yaymış, bitkilerin beslenmelerini sağlamış ve hikmetini bilmediğimiz daha nice şeyleri 
gerçekleştirmiştir. Bütün bunlar Alah tealanın kudretinin büyüklüğüne delil değil midir? 7[7] 
 
6- Ey Muhammed, işte bunlar sana, "Hak" olarak açıkladığımız Allahın âyet ve delilleridir. 
Allahın sözünden ve âyetlerinden başka hangi söze inanacaklar? 
Ey Muhammed, bu âyet ve deliller, rabbinin, yaratıklarına bildirdiği âyet ve delillerdir. Biz 
onları sana bir gerçek olarak bildiriyoruz. Ey Muhammed, Allahın sana bildirdiği söz ve 
âyetlerinden sonra artık bu müşrikler, hangi söze inanacaklar? AUahtan daha doğru 
söyleyecek birini nasıl bulacaklar? 8[8] 
 
7- Her iftiracı günahkar kişinin vay haline. 9[9] 
 
8- O kimse, Allahın kendisine okunan âyetlerini işitir de, sonra sanki hiç işitmemiş gibi 
kibirlenerek inkarlarında ısrar eder. Ey Muhammed, işte sen onu, can yakıcı bir azapla 
müjdele. 10[10] 
 
9- O İftiracı, âyetlerimizden bir şey öğrense onu hemen alaya alır. İşte onlar için rezil ve 
rüsvay edici bir azap vardır. 
Allaha karşı iftirada bulunup günahkar olan her yalancının vay haline. Onlara 
cehennemliklerin kan ve irinlerinin aktığı veyl deresi vardır. Böyle iftiracı ve günahkar, 
kendisine okunan Allahın kitabının âyetlerini işittiği zaman hiç işitmemişeesine böbürlenir, 
inkarında ve günah işlemesinde inat eder. Ey Muhammed, sen, bu gibi iftiracı günahkârları, 
can yakıcı bir azap olan cehennem ateşiyle müjdele. Bu iftiracı günahkâr, kendisine okunan 
âyetlerimizden bir şeyi öğrendiği zaman da onlan alaya ahr. İşte bu gibiler için kıyamet 
gününde, hor ve hakir düşüren bir azap vardır. 
"Şüphisiz zakkum ağacı, günahkarların cehennemdeki yiyecekleridir. 11[11] âyetleri inince 
Ebu Cehil, hurma ve kaymak istemiş ve "Bundan zakkumla-nın. Muhammed ise ancak böyle 
bal gibi şeyleri vaadediyor." demiştir. 
Kâfirler, Kur'an-ı Kerim ile istihza ettiklerinden Resulullah (s.a.v.) Kur'an-ı Kerim'le düşman 
topraklanna yolculuk yapmayı yasaklamıştır. 
Abdullah b. Ömer diyor ki: 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/375-376. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/376. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/377. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/377. 
11[11] Dııhan Suresi, 5yet: 43-44 

                                                            



"Resulullah (s.a.v.) düşmanın Kur'anu el uzatacağından korkarak onunla düşman 
topraklarına yolculuk yapmaya yasaklıyor ve Duyuruyordu ki: "Kur'an-la (düşman 
topraklanna) yolculuk yapmayın, zira ben, düşmanın ona herhangi bir şey yapmayacağından 
emin değilim. 12[12] 
 
10- Onların arkalarında da cehennem vardır. Ne dünyada kazandıkları şeyler, ne de Allahtan 
başka edindikleri dostlar kendilerine bir fayda sağlayacaktır. Onlar için büyük bir azap 
vardır. 
Allanın âyetleriyie istihza eden iftiracı günahkar için, gelecekte cehennem azabı vardır. 
Onların, dünyada iken kazandıkları ne mal ve evlat cehennem azabı karşısında onlara ne 
herhangi bir fayda sağlayabilecek ne de Alluhı bırakıp da edindikleri dostları onlara bir fayda 
sağlayabilecektir. Onlar için kıyamet gününde büyük bir azap vardır. 13[13] 
 
11- Bu Kur'an, bir hidayet rehberidir. Rablcrinin ayetlerini inkar edenlere, can yakıcı, 
tiksindiren bir azap vardır. 
Muhammed'e indirmiş olduğumuz bu Kur'an, hakkı gösteren bir delil, kendisiyle amel edeni 
doğru yola sevkeden bir rehberdir. Rablerinin âyetlerini inkar eden ve onlarla amel 
etmeyenlere gelince, onlar için kıyamet gününde pek tiksindirici ve can yakıcı bir azap 
vardır. 14[14] 
 
12- Gemilerin, Allahm emriyle seyretmesi, sizin de onun lütfundan nzık aramanız ve 
şükretmeniz için denizi emrinize veren Allahtır. 
Ey insanlar, denizi sizin hizmetinize tahsis eden Allahtır. O bunu emrinize vermiştir ki 
izniyle o gemiler denizde seyretsinler. Sizler onun lütluyla nzık arayasmız ve size vermiş 
olduğu nimetlere karşılık ona şükredesımz. 15[15] 
 
13- O, göklerde ve yerde bulunan herşeyi kendinden bir lütuf olarak sîzin hizmetinize 
vermiştir. Düşünen bir kavim için bunlarda, nice ibret ve deliller vardır. 
Sizin için, gökte bulunan güneş, ay ve yıldızlar gibi varlıkları ve yeryü-ünde bulunan 
hayvan, bitki ve cansız varlıkları yaratan ve hizmetinize veren ancak Allahtır. Ey insanlar, 
şüphesiz ki bütün bunlarda düşünüp ibret alan bir kavim için nice ibret ve deliller vardır. Siz 
sadece bunları sizin emrinize sunan Al-laha kulluk edin ve ona şükredin. 16[16] 
 
14- Ey Muhammcd, iman edenlere söyle. Allanın ceza günlerinin geleceğini ummayanları 
bağışlasınlar ki, Allah her kavmi kazandığı ile cezalandırsın. 
Ey Muhammed, Allalıa inanan ve sana tabi olan müminlere de ki: "Kendilerine, Allanın 
cezalandırma günlerinden korkmayan kâfirler herhangi bir zarar verdiklerinde ve bir kötülük 
yaptıklarında onlara aldırış etmesinler ki Allah âhirette, her kavme, yaptığının karşılığını 
vermiş olsun. Onların eziyetlerine tahammül eden müminleri mükafaatlandırsm. Eziyet eden 
kâfirleri ise layık oldukları azaba uğratsın. 
Bu âyet-i kerime, İslamın ilk dönemlerinde nazil olmuş ve müslümanla-nn zayıf oldukları 
zamanlarda müşriklere karşılık vermemelerini emretmiştir. Daha sonra İslam güçlenince, 
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müminlerin onlara karşı cihud etmeleri ve onlarla savaşmaları emredilmiş böylece bu fıyetin 
hükmü neshedilmiştir. 
Abdullah b. Abbas bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Müşrikler, Re-sulullaha eziyet 
ettiklerinde onların eziyetlerine aldırış etmiyordu. Müşrikler onu alaya alıyor ve onu 
yalanlıyorlardı. Bunun üzerine Allah teala: "Ey müminler, müşrikler sizinle nasıl topluca 
savaşıyorlarsa siz de onlarla topluca savaşın. 17[17]emrini gönderdi ve böylece bu âyet 
neshedilen âyetlerden oldu. 
Katade ise bu âyetin, adı geçen Tevbe suresinin otuz altıncı âyetiyle ve Enfal suresinin: 
"Eğer savaşta onları yakalarsan arkalarındakileri dağıtacak bir şekilde cezalandır. Belki ibret 
alırlar. 18[18] âyetiyle neshedildiğini söylemiş, Deh-hak bu âyetin, Tevbe suresinde, 
müşriklerle savaşmayı emreden âyetle neshedildiğini, Ebu Salih ise yine bu âyetin, Hacc 
suresinin: "Kendileriyle savaşılan müminlere, zulmedildikleri için cihad etme izni verildi. 
Şüphesiz ki Allah, onlara yardım etmeye elbette kadirdir. 19[19] âyetiyle neshedildiğini 
söylemiştir. İbn-i Zeyd de bu âyetin, cihadın farz okluğunu belirten âyetlerle neshedildiğini 
söylemiştir. 20[20] 
 
15- Kim salih amel işlerse, (Onun mükafaatı) kendinedir. Kim de kötü amel işlerse, (Onun 
zaran)yinc kendinedir. Sonra rabbinizc döndürüleceksiniz. 
Allanın kullarından kim, onun emirlerine itaat edip yasaklarından kaçınarak salih amel 
işleyecek olursa bunun faydası kendisine aittir. Zira Allanın hiçbir amele ihtiyacı yoktur. 
Kim de Allanın emirlerine karşı gelerek ve yasaklanın işleyerek kötü bir amel yapacak olursa 
o kimse kendi aleyhine hareket etmiş olur. Zira o kişi bu haliyle kendisini Allanın gazabına 
ve azabına sürüklemiş olur. Sonra ey insanlar, hepinizin döneceği yer rabbinizdir. O, 
sizlerden iyilik yapana iyiliğinin, kötülük yapana da kötülüğünün karşılığını verecektir. 21[21] 
 
16- Şüphesiz biz İsrailoğullarına kitap, hikmet ve peygamberlik vermiştik. Onları güzel 
nimetlerle rizıklandırmiştık. Ve onları âlemlerden üstün kılmıştık. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki biz, İsrailoğullarma da Önce Tevratı sonra da İncil'i vermiştik. 
Onlara, kitabı anlama ve sünnetleri idrak etme bilgisini vernıiş-tik. Ve onlardan 
peygamberler yapmıştık. Onları, kudret helvası ve bıldırcın eti gibi azıklarla 
rıziklandırmıştık. Ve onları, zamanlarının insanlarından üstün kılmıştık. 22[22] 
 
17- Din hususunda onlara apaçık deliller vermiştik. Onlar ancak kendilerine ilim geldikten 
sonra aralarındaki çckcmcmc/.ük ve düşmanlık yüzünden ihtilafa düşmüşlerdi. Şüphesiz 
senin rabbin, kıyamet günü, onların ihtilafa düştükleri hususlarda, aralarında hüküm 
verecektir. 
Biz, israiloğullarma, içinde herşeyin açıklaması bulunan Tevrat'ı indirerek, emrimiz 
hususunda apaçık deliller vermiştik. Onlar, ancak kendilerine ölüm geldikten sonra 
aralarında ihtilafa düşmüşlerdir. Bu ihtilafın sebebi ise, liderlik kavgası ve birbirlerine karşı 
haksız davranmalarıdır. Ey Muhammed, şüphesiz ki rabbin, kıyamet gününde 
İsrailoğullannın aralarında ihtilafa düştükleri konular hakkında kesin kararını yerecek ve 
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böylece haklılar haksız okullarından ayırdedilmiş olacaktır. 
Bu âyet-i kerime, Muhammed ümmetini, İsrai loğu Harının düştüğü kötü akıbetlere, 
düşmemeleri için uyarmaktadır. 23[23] 
 
18- Sonra ey Muhammed, biz seni de din hususunda bir şeriat sahibi kıldık. Sen ona uy. 
Hakkı bilmeyenlerin heva ve heveslerine uyma. 
Ey Muhammed, İsrailoğullarma şeriat verdikten sonra seni de emirlerimiz hususunda bir 
şeriat sahibi kıldık. Sen bu şeriata uy. Hakkı batıldan ayırde-demeyen cahillerin davetine 
uyma. Aksi halde helak olursun. 
Âyette zikredilen "Şeriaf'tan maksat, Abdullah b. Abbas'a göre "Hidayet ve apaçık bir 
yol"dur. Katade'ye göre "Emirler, yasaklar, farz ve cezalar"dır. İbn-i Zeyd'e göre ise 
"din"dir. 24[24] 
 
19- Onlar, Allahtan gelen hiçbir şeyi senden uzaklaştıramazlar. Şüphesiz zalimler, 
birbirlerinin dostudurlar. Müttakilcrin dostu ise Allahtır. 
Ey Muhammed, rablerini tanımayan ve seni heva ve heveslerine uymaya çağıran bu cahiller, 
rabbinin şeriatını bırakıp onlara uyduğun takdirde, rabbinin, seni cezalandırmasına karşı seni 
müdafaa edemezler. Zalimler, Allaha iman etme ve ona itaatte bulunmaya karşı birbirlerinin 
yardımcıları ve dostlarıdır. Allah ise emirlerini tutup yasaklarından kaçınan takva 
sahiplerinin dostudur. O halde sen, Allahtan kork. O zalimlere karşı senin için kâfidir. 
Sayılan çok da olsa onlar sana bir şey yapamayacaklardır. 25[25] 
 
20- Bu Kur'an, insanlar için kalb güzleridir. Kesin olarak inanan bir topluluk için de bir 
hidayet rehberi ve bir rahmet kaynağıdır. 
Ey Muhammed, sana indirdiğimiz bu kitap, insanlann kalb gözlerim açan bir nurdur. 
İnsanlar, onun vasıtasıyla hakkı batıldan ayırdederter ve doğru yolu tanımış olurlar. Bu kitap, 
kendisinin hak bir kitap olduğunu kesin bir şekilde idrak eden bir topluluk için bir rehber ve 
bir rahmettir. Zira, Kur'andan ancak onlar faydalanırlar. O Kur'an, kendisini yalanlayan 
kâfirlerin ise kötülüğünü artırır. O, onlar için bir üzüntü kaynağıdır. 26[26] 
 
21- Yoksa kötülükleri işleyenler, hayatlarında ve ölümlerinde, iman edip salih ameller 
İşleyenlerle kendilerini bîr tutacağımızı mı sanırlar? Ne kötü hüküm veriyorlar! 
Bu âyet-i kerime, çeşitli kıraatlar sebebiyle farklı şekillerde izah edilmiştir. Bunlardan biri 
mealde verildiği gibidir. Buna göre âyetin izahı şöyledir: "Dünyada iken Allahm 
peygamberlerini yalanlayarak, Allahtan başka şeylere taparak ve onun emirlerine karşı 
gelerek kötü amel işleyenleri hiçbir zaman, iman edip salih amel işleyenlerle bir tutamayız. 
Onların hayatları da ölümleri de birbirlerinden farklıdır. Çünkü salih amel işleyenler Allaha 
itaat ederek yaşamışlar, âhirette nimetlere erişecekleri müjdesiyle ölmüşlerdir. Kötü amel 
işleyenler ise hayatta iken Allaha karşı gelmişler ve cehennemde yanacakları ihtarıyla 
ölmüşlerdir. Elbette ki bunlar hayatlarında ve ölümlerinde farklıdırlar. 
Diğer bir izah tarzına göre, âyetin manası şöyledir: "Kötü amel işleyenler, dünya hayatında, 
iman edip salih amel işleyenlerle eşit oldukları gibi öldükten sonra da onlarla eşit 
olacaklarını mı sanıyorlar? Dünya hayatındayken sıhhat ve nzık bakımından farksız olsalar 
da âhirette, müminler cennete sevkedilecek-ler kâfirler ise cehenneme sürüleceklerdir. 
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Böylece birbirlerinden tamamen ayrılacaklardır. dünya hayatlarıyla (Muinlerden sonraki 
yaşantıları bir olmayacaktır. 
Başka bir izah tarzına göre ise âyetin manası şöyledir: "Kötü amel işleyenler, kendilerini, 
iman edip salih amel işleyenlerle bir tutacağımızı mı sanırlar? Müminler, hayatta iken de 
öldüklerinde de mümindirler. Kâfirler ise, hayatta iken de öldükten sonra da kâfirdirler. 
Bunlar asla eşit olamazlar. Bunların, iman edenlerle eşit olacaklarına dair vermiş oldukları 
hüküm.ise ne kötü bir hükümdür! 27[27] 
 
22- Allah, gökleri ve yeri yerli yerince hem de herkes yaptığının karşılığım görsün diye 
yarattı. Onlar zulma uğratılmaz. 
Allah, gökleri ve yeri, yaratıklarına zulmetmek için değil, hak ve adaleti icra etmek için 
yarattı. Bu itibarla herkes yaptığının karşılığını görecek ve hiçbir kimseye 
zulmedilmeyecektir. İyilik yapan mükafatlandırılacak kötülük yapan ise 
cezalandırılacaktır. 28[28] 
 
23- Ey Muhammcd, heva ve hevesini kendine ilah edinen, Allanın da (dalaleti hak ettiğini) 
bilerek saptırdığı, kulağını ve kalbini mühürlcdiği ve gözüne perde çektiği kimseyi gördün 
mü? Şimdi onu Allahtan başka kim hidayete erdirebilir? Düşünmez misiniz? 
Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Taberi'nin de tercih ettiği birinci izah şeklinde 
şöyle denilmiştir: "Ey Muhammed, heva ve hevesini kendisine ilah edineni gördün mü? O, 
ilahlık sadece kendisine ait olan Allahi ilah edinmez. Bilakis, heva ve hevesine uygun olan 
şeyleri ilah edinir ve onlara tapar. 
Said b. el-Müseyyeb diyor ki: "Kureyşliler bir zaman beyaz bir taştan ibaret olan "Uzza" 
putuna tapıyorlardı. Daha sonra ondan daha güzelini bulunca da ona tapıyorlardı, İşte bunun 
üzerine Allah teala: "Ey Muhammed, heva ve hevesini ilah edineni gördün mü? âyetini 
indirdi. 
İkinci izah tarzı ise şöyledir: "Ey Muhammed, heva ve hevesini kendisine din edineni gördün 
mü? O, Allaha iman etmediği için nefsinin hoşuna giden şekilde amel eder. O, Allahin haram 
kıldığını haram saymaz, helal kıldığını da helal kabul etmez." 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bu âyetin zikrettiği insandan maksat, kâfir kimsedir. Zira o, 
Allah tarafından herhangi bir delile dayanmaksızın heva ve hevesini din edinir, 
Âyet-İ kerimenin devamında: "Allanın bilerek saptırdığı" ifadesi geçmektedir. Bundan 
maksat, "Allah, böyle bir insana her türlü delil gelse dahi hidayete ermeyeceğini, ezeli 
ilmiyle bildiği için onu saptırmıştır." demektir. 
Ayet-i kerimenin devamında: Allahın, heva ve hevesini kendisine ilah edinen kişinin 
kulağını ve kalbini mühürlediği ve gözüne perde çektiği" zikredilmektedir. Bundan maksat, 
Allahın, böyle kişilerin kulaklarını ve kalblerini manevi bir mühürle mühürlemesi ve 
gözlerini manevi olarak kör etmesidir." Öyle ki bu tür insanlar, Allahın gönderdiği kitabın 
âyetlerini dinleyip onlardan öğüt almazlar. Akıllanyla hakkı düşünmezler, gözleriyle, Allahın 
varlığım ve birliğini gösteren delilleri görmezler. İşte bu tür insanları, Allahın dışında kim 
hidayete erdirebilir? Ey insanlar hiç düşünmez misiniz? Allahın, kendisine böyle yaptığı bir 
kimsenin hidayete eremeyeceğini anlamaz mısınız? 29[29] 
 
24- Onlar, "Hayat ancak bu dünyadaki hayatımızdır. Ölenlerimiz ölür yaşayanlarımız yaşar. 
Bizi, ancak geçen zaman öldürür." derler. Onların bu hususta hiçbir bilgileri yoktur. Onlar 
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sadece tahmin ederler. 
Heva ve heveslerini ilah edinen müşrikler, öldükten sonra dirileceklerini inkar ederek şöyle 
derler: "Hayat ancak dünya hayatıdır. Bizler ölürüz çocuklarımız yaşar. Onlar da belli bir 
müddet yaşar sonra ölürler. Bizi ancak zamanın devam etmesi helak eder." Böyle diyen 
müşriklerin, iddialarına dair kesin bir bilgileri yoktur. Onlar sadece bâtıl bir zanda 
bulunurlar. 
Müşrikler, kendilerini ancak zamanın helak ettiğini, onları bunun dışında öldüren bir gücün 
olmadığını iddia ediyorlar. Sonra da çeşitli sebeplerle zamana sövüyor ve onu kötülüyorlardı. 
Allah teala bu hususta müşrikleri uyardı ve onları helak edenin kendisi olduğunu beyan etti. 
Bununla birlikte kendilerini yok eden Allaha dil uzatmış olduklarını beyan etti ve zamana 
sövmemelerini emretti. 
Bu hususta peygamber efendimiz (s.a.v.) şöyle buyuruyor: 
"Aziz ve celil olan Allah şöyle buyurdu: "Âdemoğlu zamana söverek bana eziyet eder. 
Zaman ben'im. (Zira) emir benim elimdedir. Gece ve gündüzü evirip çeviren ben'im. 30[30] 
 
25- Onlara âyetlerimiz açıkça okunduğu zaman: "Sözünüzde samimi iseniz atalarımızı 
diriltip getirin." demelerinden başka delilleri yoktur. 
Öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan bu müşriklere, Allahın, Öldükten sonra yaratıkları 
tekrar dirilteceğini beyan eden âyetleri okunduğu zaman, onların delilleri sadece şu sözleridir 
"Bize okuduğunuz âyetlerde doğru iseniz daha önce ölmüş olan atalarımızı diriltip önümüze 
getirin. Böylece bizler de, Allahın, ölüleri tekrar dirilteceğine inanalım." 31[31] 
 
26- De ki: "Size Allah can verir sonra öldürür, daha sonra geleceğinde şüphe olmayan 
kıyamet gününde bir araya toplar. Fakat insanların çoğu bilmezler." 
Ey Muhammed, öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan ve "Eğer iddialarında doğru isen Ölen 
atalarımızı dirilt ve bize getir." diyen o müşriklere cevaben de ki: "Ey müşrikler, Allah sizleri 
dünyada dilediği kadar yaşatır sonra dilediği zaman Öldürür. Sonra da kendisinden şüphe 
edilmeyecek olan kıyamet gününde geçmiş, gelecek hepinizi bir araya toplayacaktır. Fakat 
sizin gibi bir çokları bu hakikati bilmezler. Bunu öğrenmeleri gerekirken, cahilliklerinde 
ısrar ederler. 32[32] 
 
27- Göklerin ve yerin mülkü sadece Allahındır. Kıarnct koptuğu gün, işte o gün, batıla 
uyanlar hüsrana uğrayacaklardır. 
Göklerin ve yerin hükümranlığı müşriklerin taptıkları ilahların değil sadece Alîahındır. O 
halde, nasıl olur da herşeyin maliki olan Allahı bırakarak onun hükümranlığı altında bulunan 
bazı varlıklara taparlar? Ölülerin diriltilerek kabirlerinden çıkarılacakları kıyamet günü 
gelince dünyada iken, Allaha ortak koşma gibi batıl düşünceler içinde bulunanlar, hüsrana 
uğrayacaklar, cennetteki makamlarını kaybedip cehenneme gireceklerdir. 33[33] 
 
28- Sen (O günün şiddetinden) bütün ümmetlerin diz üstü çöktüklerini görürsün. O gün her 
ümmet amel defterinin başına çağırılacak ve onlara şöyle denilecektir: "Bugün, dünyada 
yaptıklarınızın karşılığını göreceksiniz." 
Ey Muhammed sen kıyamet koptuğu zaman o günün dehşetinden dolayı bütün ümmetlerin 
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diz üstü çöktüklerini görürsün. İşte o gün her ümmet, dünyada iken işledikleri ve melekler 
tarafından zaptedilen amel defterlerini almaya çağırılırlar. Ve herkese "Bugün, dünyada iken 
işlediğiniz amellerin karşılığını görüyorsunuz. İyilik edene nimet, kötülük edene ise ceza 
verilecektir." denilir. 
Ayet-i kerimede, kıyamet gününün dehşetinden dolayı her ümmetin, di-züstü çökerek korku 
içinde, haklarında verilecek kararı bekleyecekleri ve herkesin amel defterinin dağıtılarak 
ameline göre hesaba çekileceği ifade edilmektedir. 
Peygamber efendimiz, kıyamet gününün bu dehşetli halini bizlere şöyle açıklamaktadır: ay'ın 
ondördünde onu görmek için zorluk çeker misiniz?" Sahabiler: "Hayır ey Allanın Resilü." 
dediler. Resulullah: "Bulutsuz bir günde güneşi görmek için sıkıntı çeker misiniz?" dedi. 
Sahabiler: "Hayır ey Allahm Resulü." dediler. Bunun üzerine Resulullah şöyle buyurdu: "İşte 
sizler Allahı da biyle göreceksiniz. Kıyamet gününde Allah insalan bir araya toplayacak ve 
onlara "Kim neye tapıyor idiyse şimdi de ona tabi olsun." diyecektir. Bunun üzerine, güneşe 
tapan güneşe tabi olacak, ay'a tapan ay'a tabi olacak ve Tağutlara tapanlar da Tağutlara tabi 
olacaklardır. Bu ümmet ise, içinde münafıkları da bulunduğu hakle (Diğer bir rivayette, 
şefaatçileri bulunduğu halde) Rableri gelip "Ben sizin rabbinizim" deyinceye kadar bunlann 
dışında kalacaktır. Bunlar, kendi kendilerine: "Rabbimiz gelinceye kadar bizim yerimiz 
burasıdır. Rabbimiz gelince biz onu tanınz." diyeceklerdir. Rableri bunlara, tanıyacakları bir 
şekilde gelecek ve "Ben sizin rabbinizim." diyecek onlar da "Sen bizim rabbimizsin." deyip 
ona tabi olacaklardır. Cehennerrîin tam ortasına sırat köprüsü kurulacak.ondan ilk geçen ben 
ve ümmetim olacağız. O gün, peygamberlerden başka kimse konuşamayacaktır. O gün, 
peygamberlerin duaları ise "Ey Allahım, kurtar, kurtar." olacaktır. Cehennemde sa'dan 
dikenine benzeyen kancalar bulunmaktadır. Resulullah: "Sizler sa'dan dikenini gördünüz 
mü?" diye sordu. Sahabiler, "Evet ey Allahın Resulü gördük." dediler. Resulullah da "İşte o 
kancalar, sa'dan dikeni gibidirler. Ancak onların ne kadar büyük olduklarım sadece Allah 
bilir. İnsanlar, amellerine göre bu kancalara çekileceklerdir. Bazıları ameli yüzünden helak 
olacak, bazıları ise zerrecikler haline geleceklerdir." buyurdu. 34[34] 
 
29- İşte kitabımız size gerçekleri söylüyor. Şüphesiz biz, dünyadayken yaptıklarınızı 
yazıyorduk. 
Kıyamet gününde herkese, melekler tarafından tesbit edilen amel defterleri verildiği zaman, 
herkes yaptığının karşılığını görecektir. Ey inananlar, herkese yaptığının karşılığı verilirken, 
sızlanmayın. Zira, bizim, meleklere yazdırmış olduğumuz amel defterleri gerçeği söyler. 
Çünkü biz, dünyada iken yaptığınız amelleri meleklere zaptettiriyorduk. 
*Hz. Ali (r,a.)ın şöyle dediği rivayet edilir: "Allahın, her gün yeryüzüne bir kısım şeylerle 
inen melekleri vardır. Melekler, insanoğlunun amellerini o şeylere yazarlar." 35[35] 
 
30- İman edip salih ameller işleyenlere gelince, rableri onları rahmetine koyacaktır. İşte 
apaçık kurtuluş budur. 
Dünyada iken, Allaha irnan edip onu birleyen, ona herhang ibir şeyi ortak koşmayan.Allahın 
emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak salih amel işleyenleri, rableri rahmetiyle cennetine 
koyacaktır. İşte bu apaçık bir kurtuluştur. Zira müminlerin, dünyada iken çalışıp elde etmek 
istedikleri son gayeleri budur. 36[36] 

34[34] Buhari K.el-Tevhkl, bab: 24 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/387-389. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/389. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/390. 

                                                            



 
31- Kâfirlere ise şöyle denir: "Size âyetlerim okunmadı mı? Siz, büyüklük tasladınız ve suçlu 
bir kavim oldunuz değil mi?" 
Dünyada iken AHahın birliğini inkar eden ve Hanlığın sadece ona ait olduğunu kabul 
etmeyen kafirlere gelince, kıyamet günü onlara şöyle denilecektir. "Dünyada iken sizlere 
âyetlerim okunmadı mı? Evet okunmuştu fakat sizler onları dinlemeyi gururlarınıza 
yediremediniz. Ve sizler suçlu bir kavim oldunuz. Allahı inkar ediyor, öldükten sonra" 
dirilmeye inanmıyor ve çeşitli günahlar işliyordunuz.    37[37]                                   , 
 
32- Şüphesiz ki, Allanın vaadi haktır. "Kıyametin kopmasında hiçbir şüphe yoktur." 
denildiği zaman: "Kıyamet nedir bilmiyoruz, sadece zan ve tahminde bulunuyoruz. Bu 
hususta kesin bir bilgimiz yok." derdiniz. 
Ey kâfirler, size, "AHahın, ölüleri diriltip hesaba çekeceği vaadi haktır. İnsanların, bir araya 
toplanarak yaptıklarının karşılığını örecekleri kıyamet gününün gelmesinde şüphe yoktur. O 
halde Allahtan korkun. Alİaha ve peygamberine iman edip, sizi AHahın cezalandırmasından 
kurtaracak salih ameller işleyin." elendiği zaman siz şöyle diyordunuz: "Biz, kıyametin ne 
olduğunu bilmiyoruz. Onun hakkında sadece bir tahmin yürütüyoruz. Biz onun geleceği 
hususunda kesin bir kanaata sahip değiliz." 38[38] 
 
33- Kâfirlerin işledikleri amellerin kötülüğü, gözlerinin önüne serildi. Alaya aldıkları 
hususlar, onları çepeçevre kuşatıvcrdi. 
Dünyada iken, Allahın âyetlerini inkar eden kâfirlerin işledikleri amellerin kötü olduğu, 
âhirette açıkça ortaya çıkt. Çünkü onlar, amel defterlerini kaydeden meleklerin tesbit ettikleri 
amellerini bizzat gördüler. Ve onları, dünyada iken alaya aldıkları azap kuşatıverdi. 39[39] 
 
34- O gün kâfirlere şöyle denilir: "Siz, dünyada bugüne kavuşmayı nasıl unuttuysanız, biz 
de, sizi bugün öylece unutacağız. Sizin yeriniz ateştir. Sizin için yardımcılar da yoktur. 
Kıyamet gününde kâfirlere şöyle denecektir: "Sizler dünyada, rabbinizin huzuruna çıkıp 
hesap vereceğinize dair amelleri işlemeyi nasıl unuttuysanız bugün de biz sizleri cehennem 
azabında unuturuz. Sizin sığınacağınız sığınağınız, cehennem ateşidir. Sizi, bugün Allahın 
azabından kurtaracak herhangi bir yardımcınız da yoktur. 40[40] 
 
35- Bu, Allahın âyetlerini alaya almanızın ve dünya hayatının sizi aldalmasının neticesidir. 
"Artık bugün onlar, ne cehennemden çıkarılacak ne de özür beyan etmeleri istenecektir. 
Bugün sizin uğratıldığınız bu cehennem azabının sebebi, sizin, dünyada iken Allahın 
delillerini ve kitabının âyetlerini alaya almanız bir de dünya hayatının geçici süslerine 
aidanip onları âhiret hayatına tercih etmenizdir. Bugün o kâfirler ne cehennem-ateşinden 
çıkarılırlar ne de "Dünyaya döndürün de salih ameller işleyelim." şeklindeki mazeretleri 
dinlenir. 41[41] 
 
36- Hamd gklcrin rabbi, yerin rabbi ve âlemlerin rabbi olan Allaha mahsustur. 42[42] 
 
37-  Göklerde ve yerde büyüklük ve hakimiyet onundur . O herşeye galiptir, hüküm ve 

37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/390. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/390-391. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/391. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/391. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/391-392. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/392. 

                                                            



hikmet sahibidir. 
Ey insanlar, yaratıklarına verdiği nimetlerine karşı, hamd sadece Allaha mahsustur. O halde 
sadece ona hamd edin. Zira sizde bulunun bütün nimetler yalnızca onun tarafındandır. O, 
yedi göklerin rabbi, yerin rabbi ve bütün âlemlerin rabbidir. Göklerde ve yerde ululuk sadece 
ona mahsustur. O herşeye galiptir. Emirlerine karşı gelenleri kahreder. Yaratıklarının işlerini 
sevk ve idare etmede hikmet ve söz sahibi yalnızca O'dur. 43[43] 
 
 
 
 

43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/392. 
                                                            



AHKAF SURESIİ 
Ahkaf suresi otuz beş âyettir. 10, 15 ve 35. âyetleri Medine'de diğerleri de Mekke'de nazil 
olmuştur. 
Bu sure-i celile de diğer Mekkî sureler gibi inanç konusunu işlemekte, Allahın bir olduğu, 
onun, kainatta mevcut olan herşeyin yaratıcısı ve nıbbi*olduğu inancını telkin etmektedir. 
Sure-i celilede, Kur'anın, Allah katından gönderilmiş bir vahiy olduğu beyan edilmekte, 
Kur'ana ve İslama karşı çıkan müşriklerin, hiçbir bilgiye ve hiçbir haklı gerekçeye 
dayanmaksızın Allaha eş koştukları, bu halleriyle de sapıklığa düştükleri haber verilmekte 
Allaha eş koşulan putların, âhirette, kendilerine tapanlara hiçbir fayda sağlayamayacakları 
açıklanmaktadır. 
Bu mübarek surede devamla, inançlı ve doğru yolda olanla, inançsız ve . sapık olan insana 
örnek gösterilmektedir. Bunlardan inançlı olan kişinin, Allahın nimetlerine şükrederek anne 
ve babasına karşı iyi davrandığı ve böylece şükür borcunu yerine getirdiği, inançsız ve 
isyankâr olan kişinin ,de rabbine âsi olduğu, anne ve babasına da iyi muamelede 
bulunmadığı ve böylece âhirette cezayı hak ettiği haber verilmektedir. 
Sure-i celilede daha sonra Âd kavminin kıssasına kısaca temas edilmekte ve Allaha isyan 
eden, peygamberlerinin tebligatını dinlemeyen bu kavmin, kendisinden gölge ve yağmur 
bekledikleri bir buluttan inen ateşle helak olup gittikleri haber verilmektedir. 
Devamla, daha birçok hususa temas edildikten sonra, inkarcıların âhirette cehennem azabıyla 
cezalandırılacakları beyan edilmekte, o gün azabı göenlerin, gerçeği kabullenecekleri fakat 
artık oradaki pişmanlığın fayda vermeyeceği ve fâsıklar güruhundan başka kimsenin de 
helak edilmeyeceği beyan edilerek sure-i celile sona ermektedir.1[1] 
 
Rahman ve rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Hâ, Mim. 
Mukatta'a harfleri hakkında, Bakara suresini başımla gerekli açıklamalar yapılmıştır. 2[2] 
 
2- Bu kitabın indirilmesi, herşeye galip, hüküm ve hikmet sahibi olan Allah tarafından dır. 
Allah teala, bu âyet-i kerîmede, Kur'an-ı kerimin, Hz. Muhammed (s.a.v.)e kendisi 
tarafından indirildiğini bildiriyor ve sıfatlarından "Aziz" ve "Hakim" sıfatlarını zikrediyor. 
Böylece, onun kitap indirmesine kimsenin engeî olamayacağına ve kitabında söylediği 
sözlerin hikmetli sözler olduğuna, kitabı indirmesinin de hikmetli bir iş olduğuna işaret 
etmektedir. 3[3] 
 
3- Biz gökleri yeri ve aralanndakHcri ancak yerli yerince ve belli bir müddet içi yarattık. 
Fakat kâfirler, uyarıldıkları şeylerden yüzçcvirirlcr. 
Biz, gökleri ve yeri ve oralarda bulunan yaratıkları ancak hakkı ayakta tutmak ve o 
yaratıklara karşı adaletli davranmak için yarattık. Onlar, ancak belli bir süreye kadar devam 
edeceklerdir. O süreler dolunca Allah onları yok edecektir. Allahın birliğini inkar edenler ise, 
Allahın, kendilerini uyarmasından yüzçevirirler, onu düşünüp ibret almazlar. 4[4] 
 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/393. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/394. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/394. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/394-395. 

                                                            



4- Ey Mubammed, de ki: "Söyleyin bana, Allahtan başka taptıklarınız, yeryüzünde neyi 
yarattı? Gösterin bana. Yoksa göklerde bir ortaklıkları mı vardır? Eğer sözünüzde samimi 
iseniz, bu Kur'andan önce bir kitap veya geçmişlerin ilminden bir eser getirin bana." 
"Ey Muhammed, kavminin, Allaha ortak koşan müşriklerine de ki; "Ey kavim, gösterin bana, 
Allahı bırakıp da tapmış olduğunuz putlar, yeryüzünde ne yarattı? Gösterin bana göreyim. 
Çünkü benim rabbim. yeryüzünü yoktan var etti. Bu, benim için onun tek ilah olduğunu 
gösteren bir delildir, Sizin, putlarınıza tapmaktaki gerekçeniz nedir? Yoksa sizin putlarınızın 
yedi göklerde Allah ile birlikte ortaklıkları mı vardır? Sizler de buna dayanarak mı onlara 
tapıyorsunuz? Ben, rabbimin göklerde ve yerde herhangi bîr ortağı olmadığına inanarak 
sadece ona kulluk ediyorum. Şayet sizler, taptığınız putların, yeryüzünde herhangi bir şeyi 
yarattığı veya göklerde Allah ile herhangi bir ortaklıkları bulunduğu iddialarınızda doğru 
iseniz, buna dair bana, Kur'andan önce, Alalh katından gönderilmiş bir kitap getirin. Veya 
eskilerden kalma bir ilim getirin de sizin dediklerinizi doğrulasın. Eğer böyle bir şey 
getiremiyorsanız, iddialarınızda batıla saplandığınız açıktr. Bundan vazgeçin ve sadece 
Allaha kulluk edin. 5[5] 
 
5- Allahı bırakıp da kendilerine kıyamet gününe kadar hiçbir cevap veremeyecek şeylere 
tapanlardan daha sapık kimdir? Halbuki tapındıkları şeyler, onların yalvarmalarından 
habersizdirler. 
Allah teala.u bu âyet-i kerimede, kendisini bırakıp da, kıyamet gününde, Allahin, kendilerini 
konuşturmasına kadar hiçibir cevap veremeyen ağaç, taş ve maden gibi âciz varlıklara 
tapanları kınamakta ve bunların, akıl ve izanlarının kıt olduğunu beyan etmektedir. Zira bu 
müşrikler, kendilerinden tamamen habersiz olan bir takım varlıklara boyun eğerler, mallarını 
ve canlarını onların uğrunda feda ederler. Bundan daha büyük ahmaklık olur mu? 6[6] 
 
6- Kıyamet günü insanlar (hesap vermek üzere) toplandıkları zaman dünyada tapındıkları 
şeyler kendilerine düşman kesilir ve onların, kendilerine yaptıkları ibadeti tanımazlar. 
Kıyamet gününde, Allahın insanları diriltip bir araya topladığı ve onlan hesaba çektiği anda, 
dünyada iken insanların taptıkları putlar, kendilerine tapanlara karşı düşman kesilecekler ve 
onların tapmalarını reddedeceklerdir. Putlar: "Ey rabbimiz, biz onlara: "Bize tapın." 
demedik. Onların bize taptıklarım hissetmedik. Biz onlardan beriyiz." diyeceklerdir. 
Bu hususta başka bir âyet-i kerimede şöyle buyurulmaktadır: "Kâfirler, kendilerine destek 
olmaları için Allahtan başka ilahlar edindiler." "Hayır. Bilakis, tapındıkları ilahlar, 
ibadetlerini inkar edecekler ve aleyhlerine dönüp düşman olacaklardır.7[7] 
 
7- Onlara âyetlerimiz açıkça okunduğu zaman, kendilerine gelen hakkı inkar eden kâfirler: 
"Bu apaçık bir sihirdir." derler. 
Allaha ortak koşan kâfirlere: "Muhammed'e indirdiğimiz Kur'andaki apaçık âyet ve 
delillerimiz okunduğu zaman, Allahın birliğini inkar eden ve kendilerine Allah tarafından 
gerçekleri getinniş olan peygamberi yalanlayan kâfirler bu âyetler hakkında: "Bu apaçık bir 
sihirdir." dediler. 8[8] 
 
8- Yoksa: Onu Muhammed kendi uydurdu mu diyorlar? Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: 
"Şayet onu ben uydurmuşsam, Allahtan gelecek cezaya karşı beni savunamazsınız. O, 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/395. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/396. 
7[7] Meryem Suresi, âyet: 81-82. 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/396. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/396-397. 

                                                            



âyetleri üzerinde yaptığınız taşkınlıkları çok iyi bilir. Benimle sizin aranızda şahit olarak o 
yeter. O, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Yoksa Allaha ortak koşan müşrikler: "Bu Kur'anı Muhammed uydurdu mu diyorlar? Ey 
Muhammed, onlara de ki: "Şayet ben bunu uydurduysam ve Allaha karşı yalan isnad 
ettiysem o beni cezalandırır ve onun beni cezalandırması halinde de sizlerin bana 
yapacağınız herhangi bir şey yoktur. Allah, Kur'an hakkında nasıl dedikodu yaptığınızı daha 
iyi bilmektedir. Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter. Ben mi yalan uyduruyorum 
yoksa sizler mi hakkı yalanlıyorsunuz. Allah bunu görmekte ve bilmektedir. Allah çok 
affeden ve çok merhamet edendir. Tevbe edenleri bağışlar ve onlara merhametli davranır. O 
halde siz de tevbe edip onun affına ve merhametine sığının. 9[9] 
 
9- Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: "Ben, Allah tarafından gönderilen ilk peygamber 
değilim. Bana ve size ne yapılacağını da bilmiyorum. Ben ancak bana vahyolunana 
uymaktayım. Ben, apaçık uyarıcıdan başka birşey değilim." 
Ey Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: "Ben, Allah tarafından gönderilen ilk 
peygamber değilim. Benden Önce nice kavimlere peygamberler gönderilmiştir. O halde 
benim peygamberliğimi niçin yadırgıyorsunuz? Ey müşrikler, dünyada iken Aîlahın bana ve 
sizlere ne yapacağını bilemem. Ben, size uymayı emrettiğim şeylerde ancak bana 
vahyolunanlara tabi oluyorum. Ve ben ancak Allahi inkarınız karşısında sizi 
cezalandıracağına dair apaçık bir uyarıcıyım." 
Âyet-i kerimede: "Bana ve size ne yapacağını da bilmiyorum." ifadesi zikredilmektedir. Bu 
ifade çeşitli şekillerde izah edilmiştir: 
Hasan-ı Basrî'den nakledilen ve Taberi'nin de tercih ettiği bir izah şekli şöyledir: "Ey 
Muhammed, sen kavminin müşriklerine de ki: "Dünyada iken benimle sizin durumunuzun 
neye varacağını bümiyorum. Bundan önceki peygamberlere olduğu gibi ben de yurdumdan 
mı çıkarılacağım yoksa öldürülecek miyim? Veya sizler inkarınız yüzünden helak mi 
edileceksiniz? Yoksa hakka yö-nelip bana iman mı edeceksiniz? 
Sonra Allah teala: "Ey Peygamber hani bir zaman sana şöyle demiştik "Şüphesiz ki rabbin, 
insanları çepeçevre kuşatmıştır. Biz, Miraç gecesi o manzaraları sana ancak insanlan imtihan 
etmek için gösterdik. Kur'anda lanetlenen ağaç ile de imtihan ettik. Biz, kâfirleri korkuturuz. 
Fakat bu ancak onlann aşın taşkınlıklarım artırır. 10[10] âyetini indirdi. Resulullahın, kavmi 
tarafından öldürü-lemeyeceğini beyan etti. 
Allah teala sonra: "Dinini bütün dinlerden üstün kılmak için peygamberini hidayet ve hak bir 
din ile gönderen O'dur. Şahit olarak Allah yeter." 11[11] âyetini indirdi. İslam dininin diğer 
bütün dinlere galip geleceğini bildirdi. Sonra: "Halbuki sen onlann içlerindeyken Allah 
onlara azap edecek değildi. Affedilmelerini dilerlerken de Allah onlara azap edecek 
değildir. 12[12] âyetini indirdi ve Resulullah hayattayken Allanın, onun ümmetini helak 
etmeyeceğini beyan etti. Böylece, Allah tealanm, dünyadayken Resulülaha ve müşriklere ne 
yapacağını açıklamış oldu. Allah tealanın, âhirette Resulullaha ve müşriklere ne yapacağı 
daha önce inen âyetlerde belli edildiği için bu âyeti: "Âhirette ne yapacağını bilmiyorum." 
şeklinde izah etmek doğru görülmemiştir. 
Bu âyetin, Abdullah b. Abas ve Katade'den nakledilen, Hasan-ı Basrî'den de ikinci bir görüş 
olarak nakledilen diğer bir izah şekli ise şöyledir: "Ey Muhammed, sana iman edenlere de ki: 
"Kıyamet gününde Altahin, bana ve sizlere ne yapacağını bilmiyorum. "Sonra Allah teala, 

9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/397. 
10[10] isra Suresi, ayet: 60. 
11[11] Fetih Suresi, Syet: 28 
12[12] Enfal Suresi, Syet: 33 

                                                            



Resulullaha ve müminlere ne yapacağını beyan ederek şu âyetleri indirdi, ve bu âyete bir 
açıklık getirdi. "Allah bu fethi sana, geçmiş ve gelecek günahlarım bağışlamak uzenne o an 
mrne m tamamlamak, seni dosdoğru bir yola iletmek ve sen, şanlı bir zafe   için ihsan etti." 
"Allah bu fethi sana, iman edenkeklerle kadm, içinde ebedi kalacaklar., altından intaklar 
akan cennetlere koymak ve yap klan kötülükleri silmek için ihsan etti. İşte bu, Allah 
nezdinde büyük b.r kurtuluştur. 13[13] 
Âyet-i kerimenin diğer bir izah şekli ise şöyledir: Ey Muhammed, de ki: Bana ve sizlere ne 
gibi hükümlerin ineceğini ve nelerin farz kılınacağın, bılmı-y^m Ben, ancak tana 
vahyo.unanlara tabi oluroyurm. Ne vahyeddırse onu yapmakla mükellefim.- Bu izah tamım 
göre, ayetin bu bölümünün, herhangi bir cezalandırmayı beklemekle bir ilgisi yoktur. 14[14] 
 
10- Ey Muhammed, onlara de ki: "Söyleyin bana, eğer bu Kur'an Allah tarafından 
gönderilmiş olup da, siz de onu inkar etmişseniz, İsrailo-ğullanndan bir şahit de bu Kur'anin 
benzerine şahitlik edip iman etmişse ve siz de iman etmeyi kibirinizc yedirememişseniz, 
kendi kendinize zulmetmiş olmaz mısınız? Şüphesiz Allah, zalim bir kavmi hidayete 
erdirmez." 
Ey Muhammed, Kur'ana, "Apaçık bir sihirdir." diyen kavminin müşriklerine de ki: "Eğer 
Allah, bu Kur'ant kendi nezdinden indirdi siz de onu yalanladınız, İsrailoğullarmdan bir şahit 
de bu Kur'anın bir benzeri olan Tevratı delil göstererek Kur'ana iman etteyse siz de Kur'ana 
iman etmeyi gururunuza yedireme-diniz ise sizler insanların en zalimi ve en sapığı olmaz 
mısınız? Şüphesiz ki Allah, zalim bir kavmi hidayete erdirmez. 
Âyet-i kerimede, İsrailoğul I arından birinin, Kur'anın bir benzeri olan kitabın doğruluğuna 
şahitlik ettiğini, böylece Kur'anın da doğruluğuna şahitlik etmiş olacağı zikredilmektedir. Bu 
kişiden maksat, bazı müfessirlere göre Hz, Musa, diğerlerine göre ise Abdullah b. Selam'dır. 
Kur'anın benzerinden maksat ise Tevrattır. 
Mesruk ve Şa'bî, ayette zikredilen "İsrailoğullarmdan olan b.r şahit, den maksadm Hz. Musa 
olduğunu, Hz.Musa'nm Tevratm hak bir kitap odugum.dair şahitlik ettiğini, böylece Tevratm 
benzeri olan Kur'anm da hak tasdik ettiğini söylemişler, gönçlerine delil olarak da bu sureran 
Mekke de nazü olduğunu zikretmişlerdir. Zira, Mekke döneminde Yahudilerle muhatap olun 
mamıştır. 
Sa'd b. ebi Vakkas, Abdullah b.Abbas, Mâlik b. Enes. Mücahit!,Dehhak, Katade, İkrime ve 
Yusuf b. Abdullalı b. S elam'a göre ise âyette zikredilen "İsra-iloğullarından bir şahit" 
ifadesinden maksat, Medine'de ilk müslüman olan Yahudilerden Abdullah b. Selam'dır. 
Sa'd b. Ebi Vakkas diyor ki: 
"Ben Resulullahın yeryüzünde yürüyen herhangi bir kimse için "Bu cennetliktir." dediğini 
duymadım. Ancak, Abdullah b. Selam için dediğini duydum. "İsrailoğullarından bir şahit de 
bu Kur'anm benzerine şahitlik etmiş" âyeti de onun hakkında nazil olmuştur. 15[15] 
Abdullah b. Selam'ın kardeşinin oğlu diyor ki: 
"Osman'ı muhasaraya alanlar onu öldürme teşebbüsüne geçince, Abdullah b. Selam, 
Osman'ın yanına varmıştır. Osman (r.a.) ona: "Niçin buraya geldin?" diye sormuş Abdullah: 
"Sana yardım etmek için geldim." demiştir. Osman (r.a.) ona "Dışan çık ve onları benden 
uzaklaştır. Zira senin dışarad olman, benim için içende olmandan daha faydalıdır." demiştir. 
Bunun üzerine Abdullah b. Selam insanların karşısına çıktı ve şöyle dedi: "Ey insanlar, 
benim ismim ca-hiliye döneminde falandı. Resulullah (s.a.v.) bana "Abdullah" adını verdi. 

13[13] Fetih Suresi, âyet: 2-3- 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/397-399. 
15[15] Buhari.K.Menakıbü'i-Ünsar. hah: 19 

                                                            



Ve Allanın kitabında benim hakkımda âyetler indi." (... İsrailoğullanndan bir şahit de bu 
Kur'anın benzerine şahitlik edip iman etmişse ve siz de iman etmeyi kibi-rinize 
yedirememişseniz, kendi kendinize zulmetmiş olmaz mısınız? Şüphesiz Allah, zalim bir 
kavmi hidayete erdirmez." âyeti benim hakkımda nazil oldu ve: "Kâfirler: "Sen, Allah 
tarafından gönderilmiş bir peygamber değilsin." derler. Onlara de ki; "Benimle sizin aranızda 
Allanın ve kitabı bilen âlimlerin, şahit olmaları yeter. 16[16]âyeti de benim hakkımda nazil 
oldu. Ey insanlar, Allahın, kınla-n içinde sizden uzaklaştırdığı kılıçlan mevcuttur. 
Peygamberinin yerleştiği bu şehirde sizlere melekler komşuluk etmektedir. Bu adamı 
öldürme hususunda Allahtan korkun, Allahtan. Allaha yemin olsun ki şayet bunu öldürecek 
olursanız komşularınız olan melekleri kovmuş olursunuz ve kınlar içinde sizden uzaklaşan 
kılıçlan istemiş olursunuz. Onlar kıyamete kadar bir daha kınlarına girmezler." 
Abdullah b. Selam'ın kardeşinin oğlu diyor ki: "Osman'ı kuşatan insanlar şu cevabı verdiler: 
"Öldürün bu Yahudiyi, öldürün Osman'17[17] 
Resulullah (s.a.v.) Medine'ye hicret edince Abdullah b. Selam Resululla-ha bazı sorular 
sornıuş, Resulullah sorulanın cevaplandınnca Abdullah: 
"Ben şehadet ederim ki, Allahtan başka ilah yoktur. Sen de Âllahın peygamberisin." diyerek 
kelime-i şehadet getirmiş ve iman etmiştir. Sonra da Resu-luîlaha şöyle demiştir: "Ey Allahın 
Resulü, Yahudiler, insanı şaşırtan bir topluluktur. Benim müslüman olduğumu 
öğrenmelerinden önce sen onlara beni sor." 
Bundan sonra Yahudiler, Resulullaha gelmişler, Resulullah onlara "İçinizde Abdullah b. 
Selam nasıl bir adamdır?" diye sormuş onlar "En hayırlımız ve en hayırlımızın oğlu, en 
üstünümüz ve en.üstünümüzün oğludur." demişlerdir. Bunun Üzerine Resulullah: "Abdullah 
b. Selam'ın müslüman olmasına ne dersiniz?" demiş onlar da "Allah korusun." cevabım 
vermişlerdir. Resulullah aynı soruyu tekrar sormuş onlar da aynı cevabı vennişlerdir. Bunun 
üzerine Abdullah b. Selam ortaya çıkmış ve "Ben şehadet ederim ki Allahtan başka ilah 
yoktur. Ve Muhammed Allahın peygamberidir." demiştir. Bunun üzerine Yahudiler "Bu en 
şerlimizdir ve en şerlimizin oğludur." dediler ve onu kötülemeye başladılar. Abdullah: "Ey 
Allahın Resulü, işte ben onlann böyle yapacaklarından korkuyordum." dedi. 18[18] 
 
11- Kâfirler, müminler için şöyle derler: "Eğer Muhammed'in getirdiği şeylerde bir hayır 
olsaydı onlara önce biz iman ederdik de önümüze geçemezlerdi." Kâfirler, bununla hidayete 
ermedikleri için: "Bu, eski bir yalandır." diyeceklerdir. 
Kureyş müşriklerinden ve İsrailoğu 11 arından Muhammed'e iman etmeyenler, ona iman 
eden müminlere şöyle demişlerdir: "Muhammed'e, getirdiği şeylerden dolayı iman etmekte 
bir fayda olsaydı sizler bizden önce onu tasdik etmiş olamazdınız. Biz onu sizden daha önce 
tasdik etmiş olurduk. Onlar, Muhammed'e ve Muhammed'in getirdiklerine inanarak doğru 
yola erişmedikleri için Muhammed'in getirdiği Kur'ana "Bu Kur'an, öncekilerin uydurdukları 
efsanelerdir." derler. 
Müşriklerin bu iddiaları başka bir âyet-i kerimede şöyle ifade edilmiştir: "Kur'an, öncekilerin 
efsaneleridir. Muhammed onu başkalarına yazdırmış da, sabah akşam kendisine tekrarlanıp 
okunuyor." dediler. 19[19] 
16[16] Ra'd Suresi, Syel: 43 

17[17] Timıizî, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 46, hab: 1, Hadis no: 3256 

18[18] Buhari, K.Menakıbulensar, bab: 51. 
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12- Kur'andan önce de, Musa'nın kitabı Tevrat, bir rehber ve rahmet olarak gönderilmiştir. 
İşte bu Kur'an da zulmedenleri uyarmak ve iyilikte bulunanları müjdelemek için Arap diliyle 
gönderilmiş, öncekileri tasdik eden bir kitaptır. 
Bu Kur'andan önce de Musa'ya Tevratı indirdik. O Tevrat İsrailoğulları için bir önder ve bir 
rahmetti. Bu Kur'anı da Arapça bir dil ile daha Önce indirilen kitapları tasdik eden bir kitap 
olarak indirdik ki Kur'an, zalimleri uyarsın, zulümlerinden vazgeçsinler. İyilikte bulunanları 
da güzel mükafaatlarla müjdelesin. 20[20] 
 
13- "Rabbimiz sadece Allahtır." deyip de dosdoğru yolda yürüyenler için şüphesiz korku 
yoktur. Onlar mahzun da olmayacaklardır. 21[21] 
 
14- İşte onlar, cennetliklerdir. Yaptıklarının mükafaatı olarak orada ebediyyen kalacaklardır. 
"Rabbimiz, kendisinden başka hiçbir ilah olmayan Allahtır." deyip de sonra söyiedileri bu 
söze bağlı kalanlar, doğru yoldan ayrılmayanlar, imanlarına şirki katmayanlar ve Allahm 
emir ve yasaklarına karşı gelmeyenler için kıyamet gününün dehşetinden dolayı bir korku 
yoktur. Onlar, geçmişteki yaptıklarından dolayı da üzülmeyeceklerdir. İşte bunlar, 
cennetliklerdir ve dünyada iken yaptıkları salih amellerin karşılığı olarak orada ebediyyen 
kalacaklardır. 22[22] 
 
15- Biz insana, anne ve babasına iyilikte bulunmasını emrettik. Annesi onu zahmetle 
karnında taşıdı ve zahmetle doğurdu. Onun, ana karnında taşınma ve sütten kesilme müddeti 
otuz aydır. O, kemale erip kırkına basınca şöyic der: "Rabbim, bana ve anne babama ihsan 
ettiğin nimetlerine şükretmeyi, razı olacağın salih ameller işlemeyi banailham et. Zürriyc-
timi de ıslah et. Sana tevbe ettim ve ben müslümanlardanım." 
Allah teala, bundan önceki âyetlerde kendisini birlemeyi, ona ibadette samimi olmayı ve 
doğruluktan ayrılmamayı emrettikten sonra bu âyet-i kerimede de anneye babaya itaat 
etmeyi emretmiştir. Bu da,anne babaya itaatin, çok önemli bir vazife olduğunu 
göstermektedir. 
Âyet-i kerimede, annenin çocuğu kamında taşırken ve doğururken çeşitli sıkıntılar çektiği 
zikredildikten sonra, çocuğun sütten kesilmesinin otuz ayda gerçekleşeceği beyan edilmiştir. 
Hz. AH (r.a.) bu âyetle, Bakara süresindeki "Anneler çocuklarını tam iki yıl 
emzirirler." 23[23]âyetini göz önünde bulundurarak kadının hamilelik müddetinin en az altı ay 
olabileceğine hüküm vermiş ve altı ay içinde doğum yapan evli kadından zina cezasını 
düşürmüştür. 
Âyet-i kerimede, insanın kemale ermesinden söz edilmektedir. Mücahid, Abdullah b. Abbas 
ve Katade'ye göre, insanın kemale ermesi otuz üç yaşına ermesiyle gerçekleşir. Taberi de 
"Kemale erme" ifadesinden sonra "Kırk yaşın" zikredilmesi sebebiyle bu görüşün daha 
uygun olduğunu sylemiştir. 
Şa'bî ise, buradaki "Kemale enne" ifadesinden maksadın, kişinin yükümlülüğünün başladığı 
ergenlik çağı olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimede, kırk yaşına basan kişinin artık olgunluk çağına ereceği, şehvani arzuların 
baskılarından kurtularak akl-ı selim ile düşüneceği, rabbine şükretme ve salih amel işleme 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/402-403. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/403. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/403. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/403-404. 
23[23] Bakara Suresi, âyet: 233 

                                                            



yollarını araştıracağı, yaptığı günahlardan tevbe edeceği ifade edilmektedir. 
Taberi bu âyet-i kerimenin, Hz. Ebubekir es-Sıddiyk baklanda nazil olduğunu 
zikretmiştir. 24[24] 
 
16- Bunlar, en güzel amellerini kabul ettiğimiz ve günahlarından vazgeçtiğimiz 
cennetliklerdendir. İşte bu, dünyada vaadcdildiklcri doğru vaaddir. 
İşte bu şefaatlara sahibolan kişilerin, dünyada iken yaptıkları amellerin en güzellerini kabul 
eder mükafaatlanni ona göre veririz. Ve yaptıkları kötülükleri bağışlayıp onlardan dolayı 
kendilerini cezalandırmayız. Bunlara, cennetliklere davrandığımız gibi davranırız. Bu, 
Allahın onlara, dünyada iken vaadedilen doğru bir vaaddir. 
*Muhammed b.Hatib diyor ki: "Hz. Ali Basralılara galip geldiğinde onun yanında Hz. 
Osman'ın aleyhinde konuşuluyordu. Bu konuşanlardan biri: "Aramızda doğru hüküm 
verecek biri var.. Meseleyi ona arzedelim." dedi. Meseleyi Hz. Ali'ye arzettiler. Hz. Ali (r.a.) 
şöyle dedi: "Osman (r.a.) Allahın, hakkında şöyle buyurduğu kimselerdendir: "Bunlar, en 
güzel amellerini kabul ettiğimiz ve günahlarından vazgeçtiğimiz cennetliklerdendir. İşte bu, 
dünyada vaadedil-dikleri doğru vaaddir." 
Mücahid diyor ki: "Ebubekir (r.a.) Ömer (r.a.)i çağırdı ve ona: "Ben sana bir vasiyette 
bulunacağım. Sen onu muhafaza et." dedi ve şöyle buyurdu: "Şüphesiz ki Allahın, gecede 
yerine getirilecek bir kısım haklan'vardır ki onîan gündüzün kabul etmez. Ve gündüzün 
yerine getirilecek bir kısım haklan vardır ki onlan geceleyin kabul etmez. Hiçbir kimsenin, 
farzları eda etmeden nafileyi yapmaya hakkı yoktur. Kıyamet gününde terazisi ağır gelen 
kimsenin terazisinin ağır gelme sebebi, dünyada iken hakka uyması ye hakka uymanın 
zorluğuna katlanmasıdır. Kendisine haktan, hayırdan başka bir şey konmayan terazinin ağır 
gelmesi muhakkaktır. 
Kıyamet gününde terasizi hafif gelenlerin terazilerinin hafif olma sebebi ise, onların dünyada 
iken batıla uymaları ve batılın kendilerine kolay gelmesidir. Kendisine batıldan başka bir şey 
konulmayan bir terazinin hafif gelmesi muhakkaktır. Görmez misin ki Allah, cennetlikleri en 
güzel amelleriyle zikrediyor. Öyle ki bir insan "Benim amelim nerde bunların ameline 
ulaşacak?" der. Bunun sebebi ise Allahm, onların en kötü amellerini affetmesi ve onları 
ortaya çıkarmamasıdır. Yine görmez misin ki Allah, cehennemlikleri en kötü amelleriyle 
anıyor. Öyle ki insan, "Benim amelim bunların amelinden daha hayırlıdır." der. Bunun 
sebebi ise, AUahın, onların en güzel amellerini reddetmesidir. Yine görmez misin ki Allah 
zorluk ifade eden âyetlerini kolaylık ifade eden âyetleriyîe kolaylık ifade eden âyetlerini de 
zorluk ifade eden âyetleriyle birlikte birlikte indirmiştir ki, mümin hem ümit hem de korku 
içinde bulunsun. Böylece kendisini eliyle tehlikeye atmasın ve Allahtan, hak dışında bir 
tememnide bulunmasın. 25[25] 
 
17-18- fakat o kimse ki, anne ve babasına: "Öf size, benden önce birçok nesiller gelip geçti 
(Hiçbiri dirilmcdi) Şimdi bana tekrar dirilip kabirden çıkacağımı mı vaadediyorsunuz?" der. 
Anne ve babası ise Allahtan ona yardım dilerler: "Yazık sana, iman et. Allahm, tekrar 
dirilme hususundaki vaadi mutlaka gerçekleşecektir." derler. O da: "Bu söyledikleriniz 
eskilerin masallarından başka bir şey değildir." der. Evet, işte böyle olanlar, kendilerinden 
önce gelmiş geçmiş insan ve cinden ümmetlerle beraber azabı hak eden kimselerdir. 
Şüphesiz onlar, hüsrana uğrayanlardır. 
Kendisini, iman etmeye, öldükten sonra dirilip hesaba çekileceğini kabul etmeye davet eden 

24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/404-405. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/405-406. 

                                                            



baba ve annesine karşı, bezginliğini ifade ederek: "Öf size, öldükten sonra tekrar dirileceğimi 
mi bana vaadediyorsunuz'? Halbuki benden önce nice ümmetler gelip geçti. Onlar tekrar 
dirilmediler." diyen kişiye babası ve annesi, Allahtan yardım ve inayet dilerler ve İslamı 
kabul etmesini isterler ve ona derler ki: "Vay senin haline, Allaha iman et. Şüphesiz ki 
Allanın, öldükten sonra insanları diriltme vaadi haktır." Baba ve annesini dinlemeyen bu 
isyankâr kişi ise şöyle der: "Sizin bu söyledikleriniz geçmişlerin efsanelerinden başka bir şey 
değildir. "İşte böyle insanlar için Allanın azap sözü hak olmuştur. Bu insanlar, kendilerinden 
Önce geçen cin ve iasanlardan meydana gelen kâfir ümmetlerle birlikte AUahın azabını 
tadacaklardır. Şüphesiz ki onlar, hüsrana uğrayanlardır. 
Hasan-ı Basrî, bu âyette zikredilen kişiden maksadın. Öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan, 
anne ve babasına kötülük eden, günah işleyen her kâfir kişi olduğunu söylemektedir. 
Bu âyet-i kerimenin, Hz. Ebubekir'in oğlu Abdurrahman'm hakkında, müslüman olmadan 
Önce nazil olduğunu söyleyenler olmuşsa da Hz. Aişe bunun doğru olmadığını söylemiştir. 
Yusuf b.Mâhek diyor ki; 
"Muaviye, Mervan b. Hakemi Hicaz'a vali tayin etmişti. Mervan bir hutbe okudu ve 
hutbesinde Muaviye'nin oğlu Yezid hakkında konuştu. Babası Mu-aviye'den sonra halife 
olarak Yezid'e biat edilmesini telkin ediyordu. Bunun üzerine Hz. Ebibekir'in oğlu 
Abdurrahman, Mervan'ın bu sözlerine karşı çıktı ve ona birşeyler söyledi. Bunun üzerine 
Mervan: "Onu yakalayın." dedi. Abdurrah-man Hz. Aişe'nin evine sığındı. Onu oradan 
çıkarmaya güçleri yetmedi. Bunun üzerine Mervan şöyle dedi: "Allah, bunun hakkında 
"Fakat o kimse ki anne ve babasına "Öf size, benden önce birçok nesiller gelip geçti (hiçbiri 
dirilmedi) şimdi bana, tekrar dirilip kabirden çıkacağımı mı vaadediyorsünuz?" âyetini in-
dirdi. Hz. Aişe, perdenin arkasından şu cevabı verdi: "Allah, Kur'anda benim suçsuz 
olduğumu bildiren âyetlerden başka, bizim hukkımzıda birşey indirmemiştir.   26[26]                                                                  
 
19- Herkese, işledikleri amellere uygun dereceler vardır. Bu, Allahın, amellerinin karşılığını 
ta memen vermesi içindir. Onlar hiçbir haksızlığa uğramazlar. 
Allaha ve âhiret gününe iman eden, baba ve annelerine iyilikte bulunan kimselerin de Allahı 
ve âhiret günün inkar eden kimselerin de işledikleri amellerin kıyamet gününde Allah 
katında dereceleri vardır. Müminlerin dereceleri müsbettir. Kâfirlerin derecesi ise menfidir. 
Allah, herkesin işlediği amele bir derece vermiştir ki yapılan amellerin karşılığını tam vermiş 
olsun. Müminlere cennette, kâfirlere de cehennemde, amellerinin derecelerine göre yer 
versin. Onların hiçbirine asla zulmedilmez. 27[27] 
 
20- Kâfirler, cehennem ateşine arzcdildiklcri gün, onlara şöyle denilecektir: "Sizler dünya 
hayatında bütün güzel şeylerinizi harcayıp bitirdiniz ve onlarla zevk ve sefa içinde yaşadınız. 
Ama bugün, yeryüzünde haksız yere büyüklük taslamanızın ve yoldan çıkmanızın karşılığı 
olarak hor ve hakir kılan azabı tadın." 
Allah teala bu âyet-i kerimede, dünyada iken zevk ü sefa içerisinde yaşayan, hakka boyun 
eğmeyi gururlarına yediremeyen ve fısk u fücura düşen insanların, âhirette bu tür 
nimetlerden paylan olmayacağını ve kendilerini hor ve hakir kılan cehennem azabına 
sürükleneceklerini beyan etmektedir. 
Halife Hz. Ömer (r.a.) bir gün Şam'a gitmiş ve orada kendisine daha önce hiç görmediği bir 
yemek ikram etmişler. Bunun üzerine Hz. Ömer: "Bize böyle bir yemek ikram ediliyor. 

26[26] Buhari, K.Tefsir el-Kur'nrr, Sure: 46, hah: I 
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Bizden önce arpa ekmeği ile bile karınlarını doyura-madan ölen fakir müslümanlara ne 
verildi?" diye sordu." Halid b. Velid de: "Onlara cennet verildi." diye cevap verdi. Bunun 
üzerine Hz. Ömer'in gözleri doldu ve şöye'dedi: "Yemin olsun ki, bizim payımız gelip geçici 
nimetler ise, onlar da cenneti kazanmışlarsa onlarla bizim aramazida çok büyük faiklar 
vardır." 
Resulullah (s.a.v.) bir gün fakir müslümanların bir arada bulunduktan as-hab-ı Suffe'nin 
yanına vardı. Onların, elbiselerini, yama bulamadıkları için postlarla yamadıklarını gördü ve 
onlara "Siz bu gün mü daha iyisiniz yoksa sabahleyin bir elbise öğleden sonra başka bir 
elbise giyeceğiniz ve bir yemekte bir kap, öteki yemekte başka bir kapla yemek yediğiniz ve 
evlerinize, Kabe'ye perde asıldığı gibi perde asıldığı gün mü daha iyi olacaksınız?" diye 
sordu. Ashab-ı Sufle: "Biz o gün daha iyi oluruz." dediler. Resulullah da buyurdu ki: "Bilakis 
siz, bugün daha iyisiniz." 
İbn-i Zeyd, bu âyet-i kerimeyi okuduktan sonra şu âyetleri okumuş: "Kim dünya hayatını ve 
onun ziynetlerini isterse, biz onlara dünyada yaptıklarının tam karşılığım veririz. Onların 
orada bir şeyleri de eksiltilmez. 28[28] "Kim, âhiret menfaatini isterse, onun mükafaatını 
artırırız. Kim de dünya menfaatini isterse ona dünyada istediğinin bir kısmını veririz. 
Âhirette ise, hiçbir nasibi yoktur. 29[29] 
"Kim, geçici dünya hayatını isterse, bunlardan istediğimize dilediğimiz kadar veririz. Sonra 
da ona cehennemi hazırlarız. Oraya perişan bir halde, Allahın rahmetinden kovulmuş olarak 
girer. 30[30] ve şöyleder: "İşte dünya hayatın-dayken bütün güzel şeylerini harcayıp bitirenler 
bunlardır." 31[31] 
 
21- Ey Muhammcd, Âd'ın kardeşi Hud'u hatırla. Kendisinden önce ve sonra nice uyarıcı 
peygamberler gelip geçmiş olan Hud, bir zaman " Ah-kaf da oturan kavmini şöyle uyarmıştı. 
"Sadece Allaha ibadet edin. Ben, sizin için büyük bir günün azabından korkuyorum." 
Allah teala, bu âyet-i kerime ile kavminin kendisine karşı çıkması üzerine Hz. Muhammed 
(s.a.v.)i teselli ediyor ve "Ahkaf" bölgesinde yaşayan Âd kavmine gönderilen Hz. Hud'un da 
kavmini Allahi birlemeye davet ettiği zaman kavminin onu yalanladığını beyan ediyor. 
"Ahkaf'in kelime manası "Uzun bir şekilde yığılmış olan kum yğmi" demektir. 
Ayette zikredilen "Ahkaf'dan nerenin kasdedikliği hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre "Ahkaf, Yemen'de Umman ile Hadramut 
arasında bir yerdir. İbn-i İshak da bu görüştedir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe ve Dehhak'a göre ise, Şam topraklarında 
bir dağın adıdır. 
Katade'ye göre ise Ahkaf, Yemen'de "Şahr" bölgesinde, deniz kenarında bulunan kumluk bir 
yerdir. 
Mücahid ise Ahkaf m, yeryüzü manasına geldiğini söylemiştir. 
Taberi, Ahkaf in, "Uzunca yığılan kum yığını" demek olduğunu, bunun Şam'da da Yemen'de 
Şuhr'da da olabileceğini ifade etmiş ve bunun yerini bilmenin farz olmadığını, bilmemenin 
de herhangi bir sorumluluk getirmediğini söylemiştir. 32[32] 
 

28[28] Ilud Suresi, âyet: 15 

29[29] Şura Suresi, âyet: 20 

30[30] İsra Suresi, üyet: 18 
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22- Kavmi ise şöyle dedi: "Sen bize, ilahlarımızdan çevirmek için mi geldin? Eğer sözünde 
doğru olan kimsclcrdcnscn, vaadettiğin şeyi getir. 
Hud, kavmine "Ancak Allaha ibadet edin. Ben sizin için büyük bir günün azabından 
korkuyorum." deyince kavmi ona şu cevabı vermiştir. "Ey Hud, sen bize, il ahi arımıza 
ibadeti bırakıp senin davet ettiğine ibadet etmemiz için mi geldin? Eğer sen konuştuklarında 
doğru olan bir kimse isen bu ilahlara tapmamız yüzünden azaba uğrayacağımız vaadini 
gerçekleştir ve o azabı bize getir." 33[33] 
 
23- Hud da onlara şöyle dedi: "Azabınızın ne zaman ineceğine dair bilgi sadece* Allah 
katındadır. Ben size, benimle gönderileni tebliğ ediyorum. Ne var ki ben sizi, cahillik yapan 
bir kavim olarak görüyorum." 
Hud, kendisiyle alay eden kavmine şu cevabı verdi: "AHulu inkar etmeniz yüzünden 
uğrayacağınızı söylediğim azabın gelme vaktini ancak Allah bilir. Bu hususta ben, Allahın 
bana bildirdiğinden başka birşey bilmem. Ben, ancak Allah tarafından size gönderilmiş bir 
peygamberim. Onun bana, gönderdiği şeyleri size tebliğ ederim. Fakat ben sizin, cahil bir 
kavim okluğunuzu görüyorum, inkarınız yüzünden ne gibi zararlara uğrayacağınızı takdir 
edemiyorsunuz. Ve Allahın azabının acele gelmesini istiyorsunuz. 34[34] 
 
24-25- Onlar, o azabın bir bulut şeklinde vadilerine doğru yayıldığını görünce: "Bu bize 
yağmur yağdıracak bir buluttur." dediler. Bunun üzerine Hud, onlara şöyle dedi: "Hayır, o, 
hemen inmesini istediğiniz şeydir. O, bir rüzgardır. Onun içinde, rabbinin emriyle herşeyi 
yerle bir edecek can yakıcı bir azap vardır." Bunun üzerine bir anda onlar o hale geldiler ki, 
evlerinden başka hiçbir şey görülmez oldu. İşte biz, suçlu kavmi böyle cezalandırırız. 
Âllah teala, Âd kavmini helak etmek için.yaşamış oldukları vadinin üzerine azabını bulut 
şeklinde göndermiştir. Bunu gören Âd kavmi, kurak bir mevsim yaşadıkları için "Bu bize 
yağmur yağdıracak birbulultur." demişler ve kendi kendilerine sevinmişlerdir. Hud (a.s.) ise 
onlara "Bu, sizin acele olarak istediğiniz azaptır. Bu, içinde can yakıcı azap taşıyan bir 
fırtınadır." dedi. Bu fırtına, rabbinin emriyle herşeyi harap etmektedir. Böylece Hud kavmi 
tamamen helak olup gitti. Evlerinden başka ortada hiçbir şey kalmadı. Evet, Allah, zalim 
kavmi işte böyle cezalandırır. 
Resulullahm zevcesi Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Ben, Resulullahın, küçük dili görünecek şekilde güldüğünü asla görmedim. O, sadece 
gülümserdi. Bir bulut veya bir rüzgar göründüğünde, yüzünden üzgün olduğu anlaşılırdı. 
Dedim ki: "Ey AUahın Resulü, insanlar bulutu gördükleri zaman ondan yağmur yağacak 
ümidiyle seviniyorlar. Fakat bakıyorum ki sen, onu gördüğün zaman, yüzünden onu 
hoşlcarşılamadığın anlaşılıyor." Dedi ki: "Ey Aişe, o bulutun içinde bir azap olmadığına ben 
nasıl emin olayım? Bir kavme rüzgarla azp edilmiştir. Bir kavim de azabı görünce, "İşte bu, 
bize yağmur yağdıracak bir buluttur." demiştir. 35[35] 
 
26- Şüphesiz biz, Âd kavmine, sizlere vermediğimiz imkanlar vermiştik. Onlara kulaklar, 
gözler ve kalblcr bahsetmiştik. Ne yazık ki, verdiğimiz kulaklar, gözler ve kalblcr onlara 
hiçbir fayda sağlamadı. Çünkü onlar, AUahın âyetlerini inkar ediyorlardı. Alay edip 
durdukları azap da onları kıskıvrak kuşatıvcrdi. 
Ey Kureyş kâfirleri, inkarları yüzünden helak ettiğimiz Âd kavmine size dünyada 

33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/411. 
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vermediğimiz nimetler venniştik. Onlar hem mal bakımından güçlü hem de bedenen 
güçlüydüler. Biz onlara, rablerinin gönderdiği âyetleri dinleyecek kulakler, delillerini 
görecek gözler, indirdiği kitapları anlayacak kalbler vermiştik. Fakat ne kulakları ne gözleri 
ne de kalbleri onlara bir fayda sağladı. Zira onlar, âzâlannı kendilerine faydalı olacak 
yerlerde değil, kendilerini azaba sürükleyecek yollarda kullandılar. Çünkü onlar, Alahın 
delilleri olan peygamberleri inkar ediyorlardı. Neticede alaya aldıkları azap kendilerini 
çepeçevre kuşatı-verdi. Sizler de Allahı inkar edip peygamberlerini yalanlayarak onların 
durumuna düşmeyin. Azap gelmeden önce, yaptıklarınızdan vazgeçin. 36[36] 
 
27- Şüphesiz biz, sizin çevrenizde yaşayan bir çok ülkeleri helak etmiştik. İnkarlarından 
dönerler diye âyetlerimizi çeşitli üsluplarda açıklamıştık. 
Ey Kureyş kâfirleri, sizin çevrenizde bulunan Âd kavminin yaşadığı Ah-kaf bölgesini, 
Semud kavminin yaşadığı "Hicr" bölgesini, Sebe' kavminin yaşadığı ve Me'rib şeddinin 
yıkıldığı yeri ve Lut kavminin yere battığı Sodom şehrini helak ettik. Biz onlara, çeşitli 
âyetlerimizi açıklamışık ki inkarcılıklarından vazgeçsinler. Fakat onlar, inkarlarında ısrar 
ettiler. Biz de onları tamamen yok ettik. Bize karşı onların hiçbir yardımcısı da 
bulunmadı. 37[37] 
 
28- O zaman Allaha yaklaştırsın diye, Allahtan başka edindikleri ilahların kendilerine yardım 
etmesi gerekmez miydi? Aksine, onlardan uzaklaşıp kayboldular. İşte bu, onların yalanlan ve 
uydurdukları iftiralarıdır. 
Bizim azabımız gelip kendilerine çatınca, kendilerini Allaha yaklaştırsın diye Allanın dışında 
taptıkları putları, bu helak edilen kavimlere yardım etmeli değiller miydi? Bilakis o putlar, 
kendilerine tapanlardan uzaklaşarak ortadan kayboldular. Çünkü onlara tapanlar ilahî azapla 
helak oldular. Putlar ise taş, maden gibi cansız varlıklardı. Allanın azabından etkilenmeleri 
söz konusu olmadı. Puta tapanların: "Bunlar sizi Allaha yaklaştıracaklar." şeklindeki sözleri, 
kendilerinin yalanlan ve uydurdukları iftiralardan başka bir şey değildir. 38[38] 
 
29- Ey Muhammcd, bir zaman Kur'ani dinleyecek bir cin taifesini sana yöneltmiştik. 
Kur'anın okunuşunda hazır bulununca, birbirlerine: "Susun dinleyin." dediler. Okuma bitince 
de kavimlerine uyarıcılar olarak dündüler. 
Âyet-i kerimede, cinlerin Resulullaha yöneldikleri, ondan Kur'an dinledikleri, Resulullahm, 
Kur'an okumayı bitirmesinden sonra da dönüp kavimlerine gittikleri ve onlan uyardıkları 
beyan edilmektedir. 
Ancak Resulullahın, cinlerin geleceklerinden haberi bulunup bulunmadığı, cinlerle 
görüşürken yanında sahabilerden herhangi birinin bulunup bulunmadığı, cinlerle sadece 
Mekke'de "Nahle" veya "Hücun" denen yerde mi yoksa hem Mekke hem de Medine'de mi 
karşılaştığı, kendisine gelen cinlerin sayısının yedi veya dokuz yahut on beş veya üçyüz ya 
da on iki bin mi olduğu hakkında . farklı rivayetler zikredilmiştir. 
Bu rivayetlere bakarak, Resulullahın, cinlerle çeşitli yerlerde, muhtelif zamanlarda, farklı 
görünümler içerisinde karşılaşıp görüştüğünü söylemek en uygun olan yorumdur. 
1- Resulullahın, cinlerin gelmesinden, daha Önceden haberi olup olmadığı ve cinlerin, 
kendisini dinlerken onları görüp görmediği meselesi: 
a- Abdullah b. Abbas, Resulullahın, cinlere bilerek Kur'an okumadığını ve onlan 
görmediğini söylemiş ve şunları rivayet etmiştir: 

36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/412-413. 
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38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/413-414. 

                                                            



"Resulullah, sahabilerinden bir toplulukla birlikte Ukaz panayırına gitmek üzere yola 
çıkmıştır. Bu sırada şeytanlann, gökten haber almalarına engel olunmuş, onların üzerine 
gökten ateş parçalan gönderilmiş ve onları kavimlerinin yanına geri çevirmiştir. Kavimleri 
onlara: "Ne oluyor size?" diye sormuşlar onlar da şöyle demişlerdir: "Bizim, gökten haber 
almamıza engel olundu. Bizim üzerimize ateş parçalan gönderildi." Kavimleri onlara: "Sizin 
gökten haber almanıza engel olan mutlaka yeni bir şey olmuştur. Siz, yeryüzünün doğu ve 
batı-lannı tarayın. Sizin, gökten haber almanıza mani olan şeyin ne olduğunu araştırın." 
demişlerdir. Bunun üzerine, "Tihame" bölgesine doğru yönelin cinler, "ukaz" panayırına 
gitmek üzere "Nahle" denilen yerde bulunan Resulullah (s.a.v.)e yöneldiler. Resulullah, 
sahabilerine sabah namazını kıldırıyordu. Cinler Kur'ani işitince onu dinlediler ve kendi 
kendilerine: "Vallahi sizin, gökten haber almanıza engel olan işte budur." dediler. İşte cinler 
oradan dönüp kavimlerine gittiklerinde şu ayetin beyan ettiği sözleri söylediler: "Ey 
Muhammet!, de ki: "Bana şu vahyedildi. Cinlerden bir topluluk Kur'an okumamı dinlemiş ve 
şöyle demişler: "Gerçekten biz, hayrete düşüren hidayeti gösteren bir Kur'an işitik ve ona 
iman ettik. Artık rabbimiz olan Allaha hiçbir kimseyi ortak koşmayacağız. 39[39] 
Bunun üzerine Allah teala peygamberine "Kul ûhiye" suresini (Cin suresini) indirdi. Böylece 
Resulullaha, cinlerin konuştukları şeyler Allah teala tarafından vahiyle bildirildi. 40[40] 
b- Abdullah b. Mes'ud ise Resulullahın, cinler tarafından davet edildiğini, ve onlara Kur'an 
okuduğunu söylemiş ve şunları rivayet etmiştir: Alkame diyor ki: 
"Ben, îbn-i Mes'ud'a şunu sordum "Sizden herhangi biliniz, Resulullah ile birlikte cinlerin 
gecesinde hazır bulundu mu?" Abdullah b. Mes'ud da dedi ki: "Hayır. Fakat, bir gece biz 
Resulullah ile birlikte bulunuyorduk. Onu kaybettik. Vadileri ve yollan aradık, Dedik ki: O, 
kaçırıldı veya suikasda uğradı. Bizo gece, bir topluluğun geçireceği en kötü geceyi geçirdik. 
Nihayet sabah oldu. Bir de ne görelim, Resululah Hira tarafından geliyor. Dedik ki: "Ey Al I 
ahin Resulü, biz seni kaybettik ve aradık, fakat bulamadık, biz bu geceyi bir topluluğun ge-
çirdiği en kötü gece olarak geçirdik." Resulullah şöyle buyurdu: "Bana cinlerin davetçisi 
geldi. Ben onunla birlikte gittim. Onlara Kur'an okudum." 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Biz Resulullah ile beraber aynı yere gittik. O bize, cinlerin ve 
ateşlerinin kalıntılarını gösterdi. Cinler.ResuIllahtan yiyecek istemişler, Resulllah da onlara: 
"Üzerine Allahın ismi anılan ve elinize geçen her kemik, en etli haliyle birlikte sizin 
yemeğinizdir. Her hayvan dışkısı da sizin hayvanlarınızın yemeğidir." demiştir. Sonra 
Resulullah sahabilere: "Siz bu iki şey ile taharet etmeyin. Çünkü bunlar, kardeşlerinizin 
yemeğidir41[41] buyurmuştur. 
Bu iki ravayetten anlaşıldığı gibi Resulullah bir kere cinlerden habersiz olarak Kur'an 
okumuş ve onlar da kendisini dinlemişlerdir. Diğer bir defa da cinler Resulullahi davet 
etmişler o da onlara Kur'an okumuştur. 
2- Resulullah cinlerle görüşürken yanında sahabilerden herhangi birinin bulunup 
bulunmadığı meselesi: 
a- Abdullah b. Mes'ud'dan rivayet edilen ve bundan önce -b- şıkkında zikredilen hadis, 
Resulullahın, cinlerle görüşürken yanında sahabilerden her-hang ibirinin bulunmadığını ifade 
etmektedir. 
b- Yine Abdullah b. Mes'ud'dan rivayete dilen şu hadis-i şerif ise Abdullah b. Mes'ud'un, 

39[39] Cin Suresi,'âyet: 1-2. 
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Resulullahın cinlerle görüştüğü gece onunla beraber olduğunu ifade etmektedir. Abdullah b. 
Mes'ud diyor ki: 
"Cin gecesinde Resulullah bana dedi ki: "Mataranda ne var?" Dedim ki: "Hurmasuyu." 
Resulullah: "Güzel hurma, temiz su." dedi. 42[42] 
Diğer bir rivayette ise Abdullah b. Mes'ud şöyle diyor: 
"Biz, birgün Resulullahın bazı sahabileriyle birlikte Mekke'de bulunuyorduk. Resulullah, 
"Sizden biriniz kalkıp benimle gelsin. Fakat kalbinde zerre kadar aldatma hissi taşıyan 
benimle gelmesin." dedi. Ben kalkıp gittim. İçinde su bulunduğunu zannederek mataramı da 
aldım. Resulullah ile beraber çıkıp gittik. Mekke'nin üst tarafına varınca orada bir araya 
toplanmış karaltılar gönlüm. Resulullah yere bir çizgi çizdi. Sonra bana: "Ben gelinceye 
kadar burada ayakta bekle." dedi. Ben orada ayakta durdum. Resulullah (s.a.v.) ise yürüyüp 
gitti. O karaltıların, Resuîullahın üzerine tırmandıklarını gördüm. Resulullah onlarla gece 
boyunca sohbet etti. Şafak vakti benim yanıma geldi ve bana: "Ey İbn-i Mes'ud, hâlâ ayakta 
mısın? dedi. Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, sen bana, "Ben senin yanına gelinceye kadar 
ayakta dur." dememiş miydin?" Sonra Resulullah "Yanında abdest suyu var mı?" diye sordu. 
Ben de "Evet" dedim. Matarayı açtım bir de ne göreyim, hurma suyu. Dedim ki: "Ey Alalını 
Resulü vallahi ben matarayı aldığımda onun içindekinin su olduğunu sanarak almıştım. 
Halbuki o, hunna suyu imiş." Bunun üzerine Resulullah: "Güzel hurma.temiz su." dedi. 
Ondan abdest aldı. Kalkıp namaz kılmaya başlayınca o gördüğüm karaltılardan iki kişi gelip 
ona: "Ey Allahın Resulü, namazımızda bize imamlık yapmanı istiyoruz." dediler. Resulullah 
o iki kimseyi arkasında saf tutturdu sonra bizena-maz kıldırdı. Namaz bitince dedim ki: "Ey 
Allahın Resulü, bunlar kimdir?" Resulullah: "Bunlar, Nusaybin cinleridir. Bunlar, aralarında 
çıkan bazı anlaşmazlıklarda bana başvurmak için gelmişler. Benden yiyecek istediler. Ben de 
onlara yiyecek verdim." dedi. Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, senin yanında onlara yiyecek 
olarak vereceğin bir şey var mıydı?" Resulullah: "Ben onlara çöpleri yiyecek olarak verdim. 
Onların buldukları hayvan tersleri onlar için arpaya dönüşecek ve buldukları kemikler de 
etlere bürünmüş olacaktır." İşte Resulullah bu sırada hayvan pislikleriyle ve kemiklerle 
taharet yapılmasını yasaklamıştır. 43[43] 3- Resuîullahın cinlerle nerelerde görüştüğü 
meselesine gelince: 
Tirmizi'nin şeyhi "Kevkeb ed-Dürrî" adlı kitabın sahibi şöyle diyor: "Re-suluilah cinlerle altı 
kere görüşmüştür. Birincisi, sahabenin "Kaçırıldı." veya "Suikaste uğradı" diye endişe 
ettikleri zamanda Mekke'de olmuştur. Bu görüşmede Abdullah b. Mes'ud, Resulullah ile 
beraber bulunmamıştır. Nitekim Müslim ve Tirmİzî'nin rivayetleri bunu göstermektedir. 
İkinci görüşmesi ise yine Mekke'de ve "Hücun" denilen dağda olmuştur. Üçüncü görüşmesi, 
Mekke'nin üst tarafındaki dağlarda gerçekleşmiştir. Dördüncüsü, Medine'de "Bakîel-Garkad" 
mevkiinde olmuştur. Beşincisi, Zübeyrb. el-Avvam'ın bulunduğu, Medine'nin dışında bir 
yerde gerçekleşmiştir. Altıncısı ise Bilal b. Hâris'in de bulunduğu, Resuîullahın bir yolculuğu 
esnasında gerçekleşmiştir." Resuîullahın, Nusaybin cinlerinin heyetiyle görüştüğü şu hadis-i 
şerifte zikredilmiştir: 
Ebu Hureyre (r.a.)dan rivayet ediliyor ki 
O, Resululahın abdest alması ve taharette bulunması için yanında bulunduğu zaman matara 
ile su taşırmış. Bir gün, Ebu Hureyre, Resuîullahın arkasından giderken Resulullah "Bu 
kim?" diye sornıuş Ebu Hureyre ise: "Ben Ebu Hureyre'yim." demiştir. Resulullah ona: "Sen 
bana. taharet için taşlar topla fakat kemik ve hayvan tersi getirme," demiştir. Ebü Hureyre 

42[42] Ebu Davud, K.et-Taharel, bab: 42, Hadis no: 84 /Tirmizî, K.et-Tüharel, bab: 65, Hadis no: 8 

43[43] Ahmed b. Manbel, Müsned, C.î, S.458-459. 

                                                            



diyor ki: "Ben eteğime taş toplayarak Resulullaha götürdüm. Taşlan yanına bırakıp oradan 
ayrıldım. Resulullah, işini bitirdikten sonra onunla beraber yürüdüm. Ve dedim ki: "Kemik 
ve hayvan terslerinde ne var ki?" Resulullah: "Onlar cinlerin yemeğidir. Buna Nusaybin 
cinlerinin heyeti geldi. Onlar ne güzel cinlerdi. Onlar benden yiyecek istediler, ben de onlar 
için Allaha yalvardım. Buldukları herhangi bir kemik veya hayvan tersinin onlar için yiyecek 
kılınmasını istedim. 44[44] 
Abdül Aziz b. Ömer diyor ki: "Resulullah iie "Nahle" mevkiinde görüşen cinler "Ninova" 
cinleridir. Onunla Mekke'de görüşen cinler ise "Nusaybin" cinleridir." 
4- Cinlerin sayısı meselesi: Abdullah b. Mes'ud, Resulullah ile görüşen cinlerin sayısının 
yedi olduğunu ve bunların Nusaybin cinleri olduğunu söylemiş, Zır b. Hubeyş ise bunların 
sayılarının dokuz olduğunu, içlerinden birinin adının ise "Zevbea" olduğunu söylemiştir. Bu 
rivayet, Abdullah b. Mes'ud'dan da nakledilmiştir.' 
Evet, bütün bu rivayetler, Resulullahın cinlerle bir kereden fazla görüştüğünü ifade 
etmektedir. 45[45] 
 
30- Kavimlerine şöyle dediler: "Ey kavmimiz, gerçekten biz, Musa'dan sonra indirilen, 
kendinden öncekileri tasdik eden, hakkı ve doğru yoiu gösteren bir kitap dinledik. 
Cinler, Muhammed'in okuduğu Kur'anı dinleyip kavimlerine döndükten sonra onlara şöyle 
dediler: "Ey kavmimiz, biz, Musa'nın kitabı Tevrat'tan sonra indirilen bir kitap dinledik. Bu 
kitap, Allanın, daha önce indirdiği kitapları tasdik ediyor. İnsani arı hakka, Alalım razı 
olacağı yöne ve dosdoğru bir yol olan Islama iletiyor."Cinler Kur'anm, Tevrattan sonra 
indiğini zikretmişler, Hz. İsa'ya indirilen İncili zikretmemişlerdir. Zira İncil, Tevratın 
hükümlerini tamamlayan mahiyettedir. Bu itibarla İncil zikredilmemiştir. 46[46] 
 
31- Ey kavmimiz, Allanın davetçisi peygambere uyun ve ona iman edin ki, Ailah da sizin 
günahlarınızı bağışlasın ve sizi can yakıcı bir azaptan korusun. 
Ey kavmimiz, Allanın davetçisi olan Muhammed'in çağırışını kabul edin. Ona ve Allah 
katından getirdiği şeylere iman edin ki, rabbiniz günahlarınızı affetsin' Ve sizi can yakıcı bir 
azap olan cehennem azabından kurtarsın. 47[47] 
 
32- Allahın davetlisine uymayan kimse yeryüzünde Allahı âciz bırakamaz. Onun, Allahtan 
başka dostları da yoktur. İşte böyle olanlar, apaç-cık bir sapıklık içindedirler. 
Ey kavim, kim Allaha davet eden peygamberlerin davetine uymazsa, Al-lahı birleyip saîih 
amel işlemezse şunu iyi bilsin ki o, rabbini yeryüzünde âciz bırakıp onun 
cezalandırmasından kurtulamaz. Ve onun, rabbinden başka kendisine yardım edecek hiçbir 
dostu da yoktur. İşte Allahın davetçisinin davetini kabul etmeyen, Allahı birleyip ve salih 
amel işlemeyen kimseler, apaçık bir sapıklık içindedirler. 48[48] 
 
33- Gökleri ve yeri yaratan ve onları yaratmada hiçbir güçlük çekmeyen Allahın, ölüleri 
tekrar diriltmeye kadir olduğunu görmüyorlar mı? Evet, elbette o, herşeye kadirdir. 
Allahın, öldükten sonra canlıları tekrar dirilteceğini inkar eden şu kâfirler görmezler mi ki, 
gökleri ve yeri yaratan ve onlan yaratırken herhangi bir zorluk çekmeyen Allah, ölüleri 
diriltmeye de elbette ki kadirdir. Onları,yok olduktan sonra diriltip kabirlerinden tekrar 

44[44] Buharı, K.Menakıb el-Ensar, bab: 32. 

45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/414-420. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/420. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/421. 
48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/421. 

                                                            



çıkaracaktır. Evet, gökleri ve yeri yaratıp yorgunluk hissetmeyen Allah, herşeye kadirdir. 
Hiçbir şey onu âciz bırakamaz.   49[49]     
 
34- Kâfirler ateşe arzcdildiklcri zaman, onlara: "Bu gerçek değil miymiş?" denilir. Onlar da: 
"Rabbimizc yemin ederiz ki, gerçekmiş." derler. Bunun üzerine Allah da onlara: "O halde 
inkar etmenize karşılık azabı tadın." der. 
Öldükten sonra dirilmeyi ve insanların amellerine göre cezel andırıl ip veya 
mükafaatlandınlacaklanni yalanlayan bu kâfirlere, kıyamet gününde cehennem azabı 
gösterilince şöyle denilecektir: "Dünyada iken yalanlamış olduğunuz bu azap gerçek değil 
miymiş?" Onlar ise, evet, rabbimize yemin olsun ki bu gerçekmiş." derler. Fakat bu sözleri 
onlara hiçbir fayda sağlamaz ve Allah onlara: "Dünyada iken yaptığınız inkarlara karşılık, 
tadın bu azabı." der. 50[50] 
 
35- Ey Muhammed, sen de, "Azim ve sebat" sahibi peygamberlerin sabrettiği gibi sabret. 
Kafiler için acele azap istemc.Onlar, kendilerine vaadolunan günün dehşetini gördükleri 
zaman, dünyada sadece gündüzün bir anı kadar kaldıklarını sanacaklar. Bu apaçık bir 
tebliğdir. Dinden ayrılan bir topluluktan başka kim helak edilir?                          
Ey Muuhammed, seni yalayanlayan v6 sana eziyet eden kafir ve müşriklere karşı senden 
önce geçen azimet sahib Peygamberlerin sabrettiği gibi senden Önce geçen azimet sahibi 
Peygamberlerin suberettiği gibi sen de sabret. Rabbin-den sana karşı çıkanların derhal 
cezalandırılmasını isteme. Zira onlar, sonunda mutlaka cezalandırılmaklardır. Ve onlar, 
kendilerine vaadedilen azabı gördükleri gün, dünyada geçirdikleri zevkü sefalı hayatlarını 
çok küçümseyecekler, dünyada sanki gündüzün bir anı kadar bir zaman kaldıklarını 
zannedeceklerdir. Zira onların karşılaştıkları dehşet, kendilerine dünyadaki hayatlarını 
unutturacaktır. Bu Kur'an, o kafirler için açık bir tebliğ ve öğüttür. Allah, ancak hak yoklan 
ayrılan bir kavmi helak eder. Zira Allah adalet edenlerin en adilidir. Hiç kimseyi suçsuz yere 
cezalandırmaz.Ayet-i kerimede Hz. Muhammed (s.a.v.)in "Ulül Azim" Peygamberler gib 
sabretmesi emredilmektedir. Bu Peygamberlerden maksat, Hz. Nuh, Hz. İbrahim, Hz. Musa, 
Hz. İsa Hz. Muhammed (s.a.v.) gibi Allah yolunda imtihan edilen ve her ürlü çileye rağmen 
gayretleri daha da artan Peygamberlerdir.İbn-i Zeyd bütün Peygamberlerin "Ülül Azim" 
olduklarını zira Allahın, böyle olanları Peygamber seçtiğini söylemiştir. Buna göre bütün 
Peygamberler "Ülül Azim" dir. Yani kendilerine yüklenen vazifeleri ifa etmekte tamamen 
kararlı ve ciddidirler. 51[51] 
 
 
 
 

49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/422. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/422. 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/422-423. 

                                                            



MUHAMMED SURESIİ 
Muhammed suresi, otuz sekiz âyettir. 13. fıyeti Hicret sırasında yolda, diğer âyetleri ise 
Medine'de nazil olmuştur. 
Bu mübarek sure, Allahı inkar eden ve insanları onun yolundan alıkoyanların amellerinin 
boşa çıkarıldığını iman edip salih ameller ileyenlerin ise günahlarının affedileceğini ve 
durumlarının düzeltileceğini beyan ederek başlıyor. 
Sure-i celilede bundan sonra, savaşta kâfirlere karşı nasıl davranılacağı belirtiliyor ve onların 
boyunlarının vurulması, sindirilip perişan edildikten sonra esir alınmaları, çarpışma 
durduktan sonra da alınan esirlerin, istenirse fidye alınarak yahut da herhangi bir şey 
alınmadan serbest bırakılacağı ve savaşın sonu--na kadar da bu taktiğin uygulanması 
gerektiği beyan ediliyor. 
Allah teala,dilerse düşmanlarından, savaş yapmadan da intikam alabileceğini fakat savaşı 
emretmekle müminleri imtihan ettiğini açıklıyor. Ve Allah yolunda öldürülenlerin 
amellerinin hiçbir zaman boşa gitmeyeceğini haber veriyor. 
Sure-i celilede, müminlere, Allanın dinine yardım ederlerse Allanın da onlara yardım 
edeceği ve ayaklarını sabit kılacağı haber veriliyor. İnkar edenlerin ise yüzüstü sürünecekleri 
ve amellerinin tamamen boşa çıkarılacağı, beyan ediliyor. Ve bu inkarcıların, yeryüzünde 
dolaşıp kendilerinden önce geçmiş milletlerin akıbetlerine bakmaları, helak olup giden o 
inkarcı milletlerin akıbetine uğramamaları için inkarlarından vazgeçmeleri tavsiye ediliyor. 
Bu surede, Resulullah (s.a.v.) hicreti sırasında, müşriklerin yaptıklarına karşı teselli ediliyor 
ve buyuruluyor ki: "Ey Muhammed, gelmiş geçmiş nice ülkeler vardır ki, onların halkı, seni 
memleketinden çıkaran kimselerden daha güçlü ve daha kuvvetliydiler. Biz onlun helak ettik 
de hiç yardıma koşanları olmadı.1[1] 
Sure-i celilede, takva sahiplerine vaadedilen cennetin vasıflan açıklanmakta, bu cennette 
yaşayan takva sahipleriyle, cehennemde ebediyyen kalacak ve orada içecekleri kaynar 
sularla barsaklan parçalanacak olan kâfirlerin, elbette bir olmayacakları haber verilmektedir. 
Sure-i celilede, Kur'an-i Kerimin emirlerine karşı kesin ve açık bir teslimiyet içinde 
bulunmayan müminlerin durumları beyan edilmektedir. Bu müminler "Keşke bir sure inse" 
diye temennide bulunuyorlar. Fakat içinde cihad emri bulunan bir sure inince Ue kalblerinde 
hastalık bulunan bu insanlar, Resu-lullah (s.a.v.)e, ölüm baygınhğmdaki insanların baktığı 
gibi bakıyorlar. Cihad, zorlu bir iş olduğu, onun uğrunda can ve mal vermek gerektiği için bu 
onlara ağır geliyor. Halbuki mümine yakışan şey, verdiği sözü mutlaka yerine getirmesi, 
Kur'amn emirlerine harfiyyen uymasıüır. İşte bize bu surede bunlar da beyan ediliyor. 
Sure-i celüede, biz müminlere bir harp stratejisi de çiziliyor. Ve Duyuruluyor ki; "Ey iman 
edenler, üstün loduğunuz halde, düşmanlarınız karşısında gevşek davranıp da barış istemek 
zorunda kalmayın. Allah sizinle beraberdir. O, amellerinizin mükafaatım asla 
eksiltmez. 2[2]Düşmana karşı üstün olmak, ona üstün ve galip gelecek silahlan hazırlamak 
esastır. Bu husus hiçbir zaman ihmal edilemez. Fakat düşman karşısında üstünlüğü elde 
etmişken gevşek davranmak, onu küçümsemek ve bazı hususları ihmal etmek gibi sebeplerle 
durumu aleyhe çevirip banş istemek zorunda kalmak ise çok büyük bir taktik hatasıdır. Bu 
İıa-taya da asla düşmememiz emredilmektedir. 
Sure-i celile, müminlerin, Allah yolunda harcamada bulunmaları gerektiğini, bunu 
yapmadıkları ve bazı emirlerden yüzçevirdikleri takdirde başlarına gelecek olanı beyan eden 

1[1] Mümin Suresi, 3ycl: 13 
2[2] Mümin Suresi, âyet: 36 

                                                            



şu âyet-i kerime ile sona ennektedir: "İşte sizler, Allah yolunda mallarınızı harcamaya davet 
ediliyorsunuz. /Cma içinizden kimisi cimrilik ediyor. Kim cimrilik ederse kendisine cimrilik 
etmiş olur. Allah hiçbir şeye muhtaç değildir. Ama sizler muhtaçsınız. Eğer haktan 
yüzçevirirseniz, Allah, yerinize başka bir kavim getirir de sonra onlar sizin gibi olmazlar. 3[3] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Allah, inkar edenlere ve yolundan alıkoyanların amellerini boşa çıkarmıştır. 
Allah, kendisinin birliğini inkar eden, kendisini bırakıp başkasına kulluk eden ve kendisine 
ibadet etmek isteyenleri yolundan alıkoyanların, dünyada iken yaptıkları amellerini boşa 
çıkarmıştır. Onlar, bu amellerinin karşılığında herhangi birmükafaat alamayacaklardır. 
Abdullah b. Abbas, bu âyet-i kerimenin Mekkeliler hakkında nazil olduğunu ifade etmiş ve 
onların, akrabaları ziyaret, fakirlere yardım gibi amellerinin kendilerine hiçbir fayda 
vermeyeceğini söylemiştir.4[4] 
 
2- Allah, iman edip salilı ameller işleyenlerin ve rablcri tarafından bir gerçek olarak 
Muhammcd'c indirileni tasdik edenlerin günahlarını affetmiş ve durumlarını düzeltmiştir. 
Allah, kendisine iman etlen, emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak sa-lih ameller işleyen 
ve Muhammed'e, rableıi tarafından indirilen hak kitaba iman eden müminlerin günahlarını 
siler, onları bu günahlarından dolayı hesaba çekmez. Onların dünyada da âhirette de 
durumlarını düzeltir. Dünyada onları dostlarıyla birlikte bulundurur. Âhirelte ise ebedi olarak 
kalacakları cennetlere koyar. 
Abdullah b. Abbas, bu âyet-i kerimenin Ensar hakkında nazil okluğunu söylemiştir. 5[5] 
 
3- Bunun sebebi şudur: İnkar edenler bâtıl'a uymuşlar, iman edenler ise rablcrindcn gelen 
"Hak"ka'uymuşlardır. İşte Allah, insanlara durumlarını böyle açıklar. 
Kafirlerin yaptıkları amelleri boşa çıkarıp, müminlerin kusurlarını affetmemizin sebebi: 
Kâfirlerin bâtıl yola götüren şeytana uymaları, iman edenlerin ise rableri tarafından 
kendilerine peygamber olarak gönderilen Muhammed'e ve ona indirilen Kur'ana uymalarıdır. 
Allah insanlara işte böylece misaller verir ve durumlarını açığa kavuşturur. Ve akıbetlerinin 
ne olacağını onlara bildirir. 6[6] 
 
4- (Savaşta) kâfirlerle karşılaştığınızda boyunlarını vurun. Onları sipdirip perişan edince de 
esir alıp bağlayın. Sonra ya bir lüiuf olarak karşılıksız serbest bırakın veya (teslim karşılığı) 
"Fidye" alın. Harp, ağırlığını kaybedip sona erinceye kadar, (kâfirlere karşı böyle davranın.) 
İşte kâfirler hakkında, Allahın hükmü budur. Eğer Allah dileseydi onlardan savaş yapmadan 
da intikamı alırdı. Fakat Allah (savaşı emretmekle) sizi birbirinizle imtihan ediyor. Allah 
kendi yolunda öldürülenlerin amellerini hiçbir zaman boşa çıkarmayacaktır. 
Ey iman edenler, Allahı v epeygamberini inkar eden kâfirlerle savaş meydanında 
karşılaştığınız zaman onların boyunlarım vurun. Onlara tam galip gelip sindirdiğinizde de 
elinize esir düşenleri sıkıca bağlayın. Size karşı savaşma veya kaçıp kurtulma imkanı 
bulamasınlar. Bu esirleri ya bir lütuf olarak para almadan serbest bırakın veya serbest 
bırakma karşılığında fidye alarak onları teslim edin. Harp, ağırlığını ve dehşetini 
kaybedinceye kadar kâfirlere karşı böyle davranın. Eğer Allah dilerse sizler olmadan da 
3[3] Mümin Suresi, âyet: 38 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/425-426. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/427. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/427-428. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/428. 

                                                            



kâfirlere galip gelir ve onlardan intikam alır. Fakat o size cihadı emretti ki sizi birbirinizle 
imtihan etsin. Kimlerin cihad ettiğini kimlerin de cihaddan geri durduğunu ortaya çıkarsın. 
İyi bilin ki Allah, kendi yolunda öldürülenlerin amellerini asla zayi etmeyecek ve onların 
karşılığını verecektir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, müminlere, savaş meydanında kâfirlerle savaşmalarını, 
onların boyunlarını vunnalarını ve onlara acımamalarını emretmektedir. Zira, böyle 
yapmadıkları takdirde kâfirler onların boyunlarını vurup onları ezeceklerdir. 
Âyet-i kerimede yine, düşmana ağır kayıplar verdirildikten sonra düşmanın askerlerinin esir 
alınabileceği, esirlerin İse yerine göre karşılıksız yahut da fidye alınarak serbest 
bırakılabileceği ifade ediliyor. Âyet-i kerimenin, esirler hakkındaki bu hükmünün neshedilip 
edilmediği hakkında ihtilaf vardır. 
İbn-i Cüreyc, Süddî, Katade, Dehhak ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre, 
âyet-i kerimenin esirlerle ilgili bu hükmü "Mukaddes olan haram aylar çıkınca müşrikleri 
nerede bulursanız öldürün. 7[7] âyetiyie neshedii-miş, artık müşriklerden esir alınmayacağı, 
onların savaşçılarının öldürüleceği ifade edilmiştir. 
Abdullah b. Ömer, Atâ, Hasan-ı Basrî, Ömer b. Abdülaziz ve Hz. Ömer (r.a.)dan nakledilen 
bazı görüş ve uygulamalara göre âyet-i kerimenin, esirlerle ilgi! olan bu bölümü 
neshedilmemiştir. Hükmü yürürlüktedir. Müminlerin emi-ri, düşmana ağır kayıplar 
verdirdikten sonra onun bazı askerlerini esir edebilir. Bu esirlerden dilediğini karşılıksız 
serbest bırakır dilediğini de fidye alarak serbest bırakabilir. Bu esirleri öldürüp 
Öldüremeyeceği hususu ise ihtilaflıdır. 
Taberi, bu âyet-i kerimenin neshedilmediğini, emirin, düşmanın ordusundan asker esir 
alabileceğini ve bu esirleri dilerse öldürebileceğini dilerse karşılık veya fidye alarak serbest 
bırakacağını söylemiştir. Zira Resulullah (s.a.v.) Bedir ' savaşından sonra bazı düşman 
askerlerini esir almış, Nadr b. el-Hûris ve Ukbe b. Ebi Muayt gibi bazılarını da öldürmüştür. 
Hanif oğullarının heyetinden olan ve müslümanlara esir düşen Siimame b. Usal gibi 
bazılarını da fidye almadan serbest bırakmış diğer bir kısım esirleri ise fidye alarak serbest 
bırakmıştır. Bu âyette üç şıktan sadece ikisi zikredilmiştir. Öldürme zikredilmemişim Zira 
müşrik esirlerin öldürülebilecekleri başka âyetlerde zikredilmiştir. 
Âyet-i kerimede "Harp, ağırlığını kaybedip sona erinceye kadar kâfirlere karşı böyle 
davranın." buyurulmaktadır. Burada ifade edilen "Harbin, ağırlığını kaybetmesinden maksat, 
müslümanlara karşı savaşan müşriklerin, Allaha ortak koşmaktan vazgeçmeleri,, iman ederek 
İslama boyun eğmeleridir. Müşriklerle ancak boyun eğdikleri ve iman ettikleri takdirde 
savaşılmaz. 
Mücahid, "Harp, ağırlığını kaybedinceye kadar" ifadesini "Hz. İsa'nın gökten inip İslamı 
hakim kılması zamanına kadar" şeklinde yorumlamıştır. Ka-tade ise bu ifadeyi "Allaha eş 
koşma ortadan kalkıncaya kadar onlara böyle davranın."şeklinde yorumlamıştır. 
Âyet-i kerimenin son bölümünde "Allah, kendi yolunda öldürülenlerin amellerini hiçbir 
zaman boşa çıkarmayacaktır." Duyurulmaktadır. Katade'ye göre bu âyet-i kerime Uhut 
savaşı bittikten sonra Resuluilah Uhud vadisinde iken nazil olmuş. Öldürülen müminlerin 
üstün dereceler elde eliklerini beyan etmiştir. 
Uhud savaşında müminlerden bir kısmı öldürülmüş bir kısmı ise yaralanmıştır. İşte bunun 
üzerine müşrikler: "Ey Hübel putu, yücel." diye bağırmışlardır. Müslümanlar da onlara 
cevaben: "Allah daha yüce daha büyüktür." diye cevap vermişlerdir. Müşrikler tekrar: "Bir 
güne karşılık bir gün (Bedir'e karşı Uhud) savaş nöbetleşedir. Bizim "Uzza" putumuz da 
vardır. Sizin ise "Uzza"nız yoktur." diye bağırmışlardır. Bunun üzerine Resuluilah: "Bizim 

7[7] Tevbe Suresi, âyet: 5 
                                                            



dostumuz Al-lahtır. Sizin ise hiçbir dostunuz yoktur. İki taraftan öldürülenler farklıdır. Biz-
den öldürülenler diridirler ve rabieri tarafından nzıkiandınlmaktadirlar. Sizden öldürülenler 
ise cehennem ateşi içinde azap görmektedirler." diye cevap verdi. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) şehidliğin fazileti ile ilgili çeşitli hadis-i şerifler irad etmiştir. 
Bu husustaki hadis-i şeriflerinin birinde şöyle buyurmaktadır: 
"Şehidin Allah katında altı özelliği vardır. Kanının ilk damlası ile günahları affedilir. 
Cennetteki yerini görür. Kabir azabından kurtulmuş olur. Büyük korkudan (Kıyametin 
dehşetinden) emin olur. Başına vakar tacı giydirilir. Bu tacın yakutlarından her biri dünyadan 
ve ondaki şeylerden daha hayırlıdır. Şehit, yetmiş iki huri ile evlenir ve akrabalarından 
yetmiş kişiye şefaati kabul edilir." 8[8] 
 
5-6- Allah Onları ilerde doğru yola erdirecek, durumlarını düzeltecek ve onları, kendilerine 
tarif ettiği cennete koyacaktır. 
Allah, kendi yolunda savaşanları, razı olacağı amellere muvaffak kılar. Dünya ve âhirette 
durumlarını düzeltir. Ve onları, tanıtmış olduğu cennetlerine koyar. Cennetliklerden herbiri 
cennetteki yerine gidince, orayı dünyadaki evi gibi tanıyacaktır. 9[9] 
 
7- Ey iman edenler, eğer siz, Allahın dinine yardım ederseniz, Allah da size yardım eder ve 
ayaklarınızı sabit kılar. 
Ey iman edenler, eğer siz, kafirlere karşı savaşarak, Allahın peygamberi olan Muhammed'e 
yardım eder ve böylece Allahın dinine yardım etmiş olursanız Allah da kâfirlere karşı size 
yardım eder ve sizi onlara galip getirir. Zira o, dinine yardım eden dostlarına çokça yardım 
edendir. Allah, sizin ayaklarınızı yerinde sağlamlaştırır. Düşmanlarınıza karşı size cesaret 
verir ve dönüp gen kaçmazsınız. 10[10] 
 
8-  İnkar edenlere gelince: Yüzüstü sürünsün onlar. Allah, onların amellerini de boşa 
çıkarmıştır. 11[11] 
 
9-  Bunun sebebi: Onların, Alkilim indirdiklerini beğenmeyip çirkin bulmalarıdır. 
Dolayısıyla da Allah, onların amellerini heder etmiştir. 
Allahın varlığını ve birliğini inkar eden kâfirler ise kahrolsun, rüsvay olsunlar. Allah onların 
amellerini iptal etmiştir. Çünkü onlar o amellerini şeytana itaat ederek işlemişlerdir. 
Kâfirlerin amellerinin boşa çıkarılmasının sebebi, Al-lahm Muhammed'e indirdiği Kur'anı 
kabul etmemeleri, ondan nefret etmeleri ve onu yalanlamalarıdır. Bu yüzden de Allah, 
onların dünyada iken yaptıkları amellerini iptal etmiştir. 12[12] 
 
10- Onlar yeryüzünde dolaşıp kendilerinden önce geçmiş ümmetlerin akıbetlerinin nasıl 
olduğuna bakmazlar mı? Allah onları helak etmiştir. Kâfirler için de aynı akıbet vardır. 
Muhammed'i yalanlayan ve ona indirilen Kur'ani reddeden kâfirler, Şam ve Yemen gibi 
ülkelere yolculuk yapıp oralarda yaşamış olan "Semud" ve "Se-be'" kavimleri gibi inkarcı 
kavimlerin akıbetlerinin ne olduğunu hiç görmezler mi? Allah onları, peygamberlerini inkar 
etmeleri sebebiyle yok etmiştir. Onların durumuna düşen kâfirlere de aynen onların cezası 

8[8] Tirmizî, K.RıdaÜ el-Cihad bab: 25, Hadis no: 1663 / İhn-İ Mâce. K.el-Cihad, babı 16, Hadis no: 2799 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/428-431. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/431. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/431. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/432. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/432. 

                                                            



vardır. O halde ey Kureyş müşrikleri, onlardan ibret alıp inkarcılığınızdan ve ortak 
koşmaktan vazgeçin. 13[13] 
 
11- Çünkü iman edenlerin dostu Allahtır. Kâfirlerin ise, hiçbir dostu yoktur. 
Kâfirleri cezalandıimamızın, müminleri ise mükafaatlandırmamızın sebebi ise, bizim, 
müminlerin dostu olmamız kâfirlerin ise herhangi bir dostunun bulunmamasıdır. 14[14] 
 
12- Şüphesiz ki Allah, iman edip salih ameller işleyenleri, altından ırmaklar akan cennetlere 
koyar. İnkar edenler ise, dünyada zevk ve sefa içinde yaşarlar ve hayvanlar gibi yerler. 
Onların varıp kalacakları yer ise cehennem ateşidir. 
Şüphesiz ki Allah, kendisine ve peygamberine iman eden ve salih amel işleyen müminleri, 
ağaçlarının altlarından ırmaklar akan cennetlere koyacaktır. Bu onun, müminlere iman 
etmelerine karşılık bir ikramıdır. Kâfirler ise dünyanın geçici nimet ve ziynetleriyle eğlenip 
dururlar. Hiçbir şeyi düşünmeden ye-yip içerler. Böylece hayvanların derecesine düşerler. 
Fakat bunların, hayvanlardan farkı, varıp kalacakları yerin cehennem ateşi olmasıdır. 15[15] 
 
13- Ey Muhammed, nice ülkeler vardı ki, seni içinden çıkardıkları ülkeden daha güçlü ve 
daha kuvvetliydiler. Biz onları, helak ettik de hiç yardıma koşanları olmadı. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Resulullah Mekke'den çıkıp Sevr dağındaki mağaraya gelince 
Mekke'ye doğru döndü ve şöyle dedi: "Sen bana, Allanın memleketlerinin en sevimli 
olanısın. Eğer müşrikler beni senden çıkarmamış olsalardı ben senden hiç çıkmazdım. 
Düşmanların en beteri, mukaddes topraklarında Allaha karşı düşmanlık edendir. Veya 
katilden başkasını öldürendir. Yahut cahiliye intikamı ile bir kimseyi öldürendir." Bunun 
üzerine Allah teala, peygamberine bu âyeti indirdi. 
Görüldüğü gibi âyet-i kerime, Mekkelileri tehdit etmekte ve onların da, geçmiş 
ümmetlerdeki kâfirlerin akıbetlerine uğrayacaklarını haber vermektedir. 16[16] 
 
14- Rabbinin gönderdiği apaçık bir "DcliT'c dayananla, kötü ameli kendisine güzel 
gösterilen, bir olur mu? Bunlar, heva ve heveslerine uymuşlardır. 
Hiç rabbi tarafından açık bir delili olan, rabbinin birliğini bilip ona, bile bile kulluk eden, 
itaat ettiği takdirde cennetle mükafaatlandırılacağını, isyan ettiği takdirde ise cehennem 
azabına sürükleneceğini idrak eden bir insanla, şeytanın kendisine çirkin amellerini süslü 
gösterdiği insan bir olur mu? Şeytanın, amellerini kendilerine süslü gösterdiği kimseler, 
herhangi bir bilgiye değil sadece heva ve heveslerine ve şeytanın arzularına tabi olurlar. 
Elbette ki bunlar Allah tarafından gönderilmiş bir ilme tabi olan müminler gibi olamazlar. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Rabbinin gönderdiği delile dayanan" kimseden maksadın Hz. 
Muhammed (s.a.v.) olduğu "Kötü ameli kendisine süslü gösterilen kimse"den maksadın ise 
Allaha ortak koşan müşrikler olduğu rivayet edilmiştir. 17[17] 
 
15- Takva sahiplerine vaadedilen cennetin vasfı şudur: Orada hiç bozulmayan su ırmakları, 
tadı değişmeyen süt ırmakları, içenlere zevk veren meşrubat nehirleri ve süzülmüş bal 
nehirleri vardır. Ayrıca onlar için orada her çeşit meyveler ve rablcri tarafından mağfiret 
vardır. Şimdi cennette yaşayan bu müttakiler, cehennemde ebediyyen kalan, çok kaynar su 
içirilc-rek bağırsakları paramparça olan kimseler gibi midir? 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/432. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/433. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/433. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/433-434. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/434. 

                                                            



Dünyada iken, AUahın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkan takva 
sahiplerine, âhirette verileceği vaadedilen cennetin vasıfları şöyledir: O cennette, değişip 
bozulmayan su ımıaklan, herhangi bir hayviinın memesinden çıkmadığı için tadı bozulmayan 
süt ırmakları, sıkılarak yapılmadığı için içenlere zevk veren meşrubat ırmakları ve süzülmüş 
baldan ırmaklar vardır. Ay-nca cennetlikler için cennette hesaba çekilmeyeceklerdir. Hiç 
böyle olan bir takva sahibi kimse, ebedi olarak cehennem ateşinde kalan, kendilerine kaynar 
sular içirilen ve bu sularla barsaklan parçalanan kimse gibi olur mu? 18[18] 
""Cehennemliklerin içtikleri su, başka bir âyet-i kerimede şöyle vasıflan-dırılmaktadir. 
"Zalimler, susuzluktan kavrulup yardım istediklerinde onlara, erimiş maden gibi bir su verilir 
ki yüzleri haşlar. O, ne kötü bir içecektir." 19[19]  
 
16- Ey Muhammed, kâfirlerden bir cemaat seni dinlerler. Yanından ayrıldıkları zaman da, 
kendilerine ilim verilenlere: "Muhammed demin ne söylediydi?" derler. Allah, işle bunların 
kainlerini mühürlcmiştir. Onlar heva ve heveslerine uymuşlardır. 
Münafıklar, Resulullahm yanına geliyor ve konuştuklarını gizliyormuş gibi davranıyor fakat 
onu hafife alarak dinlemiyorlardı. Onun yanından ayrıldıktan sonra da, onu dinleyen 
sahabilere: "Şimdi Muhammed ne konuştu?" diye soruyorlardı. Ayet-i kerime, münafıkların 
bu hallerini tasvir ediyor, onların kalblerinin Allah tarafından mühürlendiğini, kendilerine 
konuşulan sözleri anlamayacaklarını çünkü onların, heva ve heveslerine köle olduklarını 
beyan ediyor. 20[20] 
 
17- Doğru yolu bulanlara gelince, Allah onların hidayetini artırır ve onlara "Takva" 
bahşeder. 
Ey Muhammed, Allanın, hakka uymaya muvaffak kıldığı, iman etmeye kalblerini açtığı 
kimselere gelince, Allah onların, imanlarını ve hidayetlerini ilaha da artırır. Ayrıca onlara, 
kendisinden korkmayı ilham eder. 
AbduIIah b. Abbas diyor ki: "Allah teala, Kur'anı kerimi indirince mü-n.ini.T ona iman 
ettiler. Böylece Kur'an onlar için doğru yolu gösteren bir rehber o: Ju. Daha sonra Allah, 
Kur'anın hükümleri arasında nasih ve mensuh'u be-yane dince de müminlerin doğru yolu 
gömıeleri iyice kuvvetlendi. İşte Allahin, onların hidayetlerini artırması budur." 21[21] 
 
18- Onlar, kıyamet gününün, kendilerine ansızın gelip çatmasından başka bir şey mi 
beklerler? Bunun alametleri gelmiştir. Kıyamet ansızın kopunca ibret almaları neye yarar? 
Allanın âyetlerini yalanlayan kâfir ve münafıklar, kıyametin aniden kopup, kendilerinin 
diriltilmesinden başka neyi beklerler? Onlar, kıyamet kopun-caya kadar, yaptıktan 
fenalıklardan vazgeçmezler. Kıyametin alametleri ise gerçekleşmiştir. Muhammed'in, 
peygamber olarak gönderilmesi, kıyamet alametlerinden biridir. Kıyamet ani olarak kopunca, 
Allanın âyetlerin yalanlayan bu kâfirlerin, yaptıkları kötülükleri hatırlayıp onlardan ibret 
almaları kentlilerine ne fayda sağlayacaktır? Onların o anda tevbe etmeleri, kendilerine 
hiçbir fayda saslam ayacaktır. 22[22] 
 
19- Ey Muhammed, bil ki, Allahtan başka ilah yoktur. Hem kendi günahlarının hem de 
mümin erkekler ve mümin kadınların günahları için Allahtan mağfiret dile. Allah, 

18[18] Kehf Suresi, âyet: 29 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/435. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/435-436. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/436. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/436-437. 

                                                            



dolaştığınız yeri de, kalacağınız yeri de çok iyi bilir. 
Ey Muhammed bil ki, Allahtan başka kendisine hakkıyla ibadet edilecek hiçbir ilah yoktur. 
Herşeyi yaratan ve herşeyin sahibi olan O'dur. Sen, rabbin-den, geçmişteki günahlarının ve 
ona iman eden müminlerin günahlarının affını dile. Zira Allah, uyanıkken nerelerde ve nasıl 
hareket ettiğinizi de, yatıp dinlendiğiniz yeri de kaldığıniz-yeri de orada işlediğiniz amelleri 
de bilir. 
Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah bu âyet-i kerimeyi okuduktan sonra şöyle buyurdu: "Şüphesiz ki ben, günde 
yetmiş kere Allahtan mağfiret diliyorum23[23] 
Abdullah b. Ömer, Resulullahm şöyle buyurduğunu rivayete diyor. 
"Ey insanlar, Allaha tevbe edin. Zira ben, Alİaha günde yüz kere tevbe ediyorum. 24[24] 
Abdullah b. Sercis diyor ki: 
"Ben Resulullahın yanına vardım ve onunla birlikte onun yemeğinden yemek yedim. Sonra 
ona: "Ey Alİahın Resulü, Allah seni affetsin." dedim. Bir adam: "Bu senin için af diledi ey 
Alİahın Resulü." dedi. Resulullalı: "Evet, bana da dilesin size de dilesin." dedi ve: "Hem 
kendi günahları hem de mümin erkekler ve mümin kadınların günahtan için Allahtan 
mağfiret dile." âyetini okudu. 25[25] 
Ebu Musa el-Eş'ari diyor ki: 
"Resulullah şöyle dua ederdi: "Ey rabbim, sen benim hatamı, cehaletimi, bütün işletimdeki 
ileri gitmemi ve senin benden daha iyi bildiğin kusurlarımı affet. Allahım, sen benim 
hatalarımı da, kasten yaptıklarımı da, cehaletimi de şakamı da affet. Bütün bunlar bende 
mevcuttu. Allahım, sen benim geçmişte yaptıklarımı da gelecekte yapacaklarımı da, 
gizlediklerimi de açığa vurduklarımı da affet. Yarattıklarından dilediğini öne geçirecek 
dilediğini de geride bırakacak olan sensin. Sen herşeye kadirsin. 26[26] 
 
20-21- İman edenler: "Keşke bir sure indirilseydi." derler. İçinde ci-had emri geçen, hükmü 
açık, kesin bir sure indirilince de kalblerindc hastalık bulunanların sana ölüm 
baygınlığındaki kimsenin başıkı gibi baktıklarını görürsün. Aslında itaat etmek ve güzel süz 
söylemek onlar için daha iyidir. Onlar, iş ciddiye binince Allaha verdikleri sözü hemen 
yerine getirselerdi, elbette kendileri için daha hayırlı olurdu. 
Allah ve peygamberine iman edenler, "Allah tarafından bir sure indirirse de Alİahın düşmanı 
olan kâfirlerle cihad etmemizi emretse" derler. Hükümleri açık seçik, emirleri kesin olan bir 
sure indirilip o anda müşriklerle savaşılması emredilince de, kalblerinde nifak ve şüphecilik 
hastalığı bulunan münafıklar bundan hoşlanmazlar. Onlar sana, kendilerini cihada 
göndermenden korktukları için ölüm baygınlığındaki kimsenin bakışı gibi bakarlar. 
Kalbîerinde hastalık bulunan bu insanların, senin verdiğin emirlere itaat etmeleri ve güzel 
söz söyy-lemeleri kendileri için elbette ki daha iyi olurdu. İş ciddiye binip kâfirlerle savaşma 
emredilince, daha önce "Kâfirlerle savaşırız." şeklinde Allaha vermiş oldukları sözde 
durmaları kendileri için daha hayırlı olurdu. 
Taberi bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmiştir: İman eden müminler, Allah tarafından, 
cihadı emreden bir surenin indirilmesini ve böylece kâfirlerle cihad etmeyi dilerler. Bu 
23[23] Tirmi/Î, K.Tcfsir el-Kıır'an, Sure: 47, Hadis no: 3259 

24[24] Müslim. K.ez-Zikr, bab: 42, Hadis no: 2702 

25[25] Ahmed b. Hanbcl, Müsned, C.5. S.82 

26[26] Buharı, K.ed-Davâl, bab: 62 / Müslim, K.ez-Zikr, bab: 70, Hadis no: 2719. 
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hususta hükümleri değişmeyen bir sure indirilince, "İman ettik." diyenler, birbirlerinden 
ayrılırlar. Gerçek müminler bunu hoş kar-şılar.kalblerinde münafıklık hastalığı bulunan 
münafıklar ise korku içinde kalırlar. Öyle ki, sureyi okuyan Muhammed'e, âdeta ölüm 
baygınlığı içindeki kimsenin bakışı gibi bakarlar. İşte onların, korktukları başlarına gelsin. 
Halbuki bu münafıklar, sure inmeden önce: "Allah bize cihadı farz kılarsa biz onu dinler ve 
itaat ederiz." diyorlardı. İş ciddileşince, cihad etmeyi emreden surenin inmesi gerçekleşince 
de bocalamaya başladılar. Bu onların hoşlarına gitmedi. Onlar, sure inmeden önce Allaha 
verdikleri söze bağlı kalmış olsalardı elbette ki kendileri için dünyada da âhirette de daha 
hayırlı olurdu. 
Katade diyor ki: "İçinde cihad zikredilen her sure muhkemdir ve neshe-dilmemiştir. 
Kur'anın, münafıklara en ağır gelen tarafı da burasıdır. 27[27] 
 
22- Demek, idareyi elinize geçirdiğinizde yeryüzünde fesat çıkarmayı ve akrabalık bağlarını 
parçalamayı arzu ediyorsunuz? 
Taberi bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmektedir: Cihad âyeti inince, korkudan ölüm 
baygınlığı geçiren ey münafıklar, belki de sizler, Allahin indirdiği şeylerden yüzçevirir, 
kitabının hükümlerinden ayrılır ve Muhammed'in emirlerine sırt çevirirsiniz, yeryüzünde 
bozgunculuk çıkarırsınız. Orada inkara düşer haksız yere kan akıtırsınız. Ve cahiliye 
döneminde de olduğu gibi, akrabalık bağlarını koparırsınız. Halbuki Allah, İslamı 
göndererek sizleri birbirinize kaynaştırmış ve kalblerinizi birbirine ısındırmışür. 
Taberi ayrıca bu âyet-i kerimeyi, mealde verildiği şekilde izah edenlerin bulunduğunu da 
söylemiştir. 28[28] 
 
23- işte onlar, Allanın lanetlediği (rahmetinden kovduğu), kulaklarını sağır, gözlerini kör 
ettiği kimselerdir. 
İşte yeryzünde bozgunculuk çıkaran ve akrabalık bağını koparan bu insanlar, Allahın, 
lanetine uğratarak rahmetinden uzaklaştırdığı ve öğütlerine karşı kulaklarını sağırlaştirdığı, 
delillerine karşı gözlerini kör ettiği kemselerdir. Bunlar, çevrelerinde bulunan delilleri görüp 
ibret almazlar. 
Bu âyet-i kerime, yeryüzünde bozgunculuk çıkaranların ve akrabalık bağlarını koparanların, 
Allahın lanetine uğradıklarını, gözlerinin kör, kulaklarının sağır edildiğini beyan etmektedir. 
Bu da, bu günahların, büyük günahlardan olduğunu göstermektedir. 
Peygamber efendimiz, bozgunculuk çıkarma ve akrabalık bağını koparma günahları 
hakkında şöyle buyuruyor: 
"Hiçbir günah yoktur ki, yeryüzünde bozgunculuk çıkarmak ve akrabalık bağını koparmak 
kadar, Allah tarafından âhiretteki cezası ertelenmesine rağmen dünyadaki cezasının derhal 
verilmesine daha layık olsun. 29[29] 
 
24- Onlar, Kur'anı hiç düşünmüyorlar mı? Yoksa kalblcrindc kilitler mi var? 
Bu münafıklar, Allahın, Muhammed'e indirdiği Kur'anda kendilerine bildirmiş olduğu 
âyetleri hiç düşünüp ibret almazlar mı? Kentlilerinin yanlış yolda olduklarını idrak etmezler 
mi? Yoksa onların kalbleri, Allah tarafından kilitlenmiş de kendilerine söylenenleri anlamaz 
mı olmuşlar? 
Halid b. Madan diyor ki: "İnsanın aslında dört gözü vardır. İki gözü, kafasında bulunan ve 
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herkes tarafından görünen gözleridir. Bunlar, dünya maişetini sağlamak içindir. Diğer iki 
gözü ise kalbindedir. Bunlar da dini ve Allahın vaad ettiği gaip âlemi içindir. Allah bir kulu 
için hayır dilediği zaman, kalbinde bulunan o iki gözü görür hale getirir. Hayınn dışında 
başka bir şey dilediği zaman ise kalbindeki bu iki gözünü silme kör eder. İşte Allah tealanın 
"Yoksa kalblerinde kilitler mi var?" kelamı buna işaret etmektedir. 30[30] 
 
25- Kendilerine doğru yol açıkça belli olduktann sonra tekrar eski inkarlarına dönenlerin 
yaptıklarını şeytan, kendilerine hoş göstermiştir. Ve hayallerle aldatmıştır. 
Doğru yol kendilerine açığa çıktıktan ve gerçeği gördükten sonra sapıklığı tercih ederek, 
gerisin geri dönerek dinden çıkıp tekrar kâfir olanlara, şeytan bu yaptıklarını süslü göstermiş 
ve onları sapıklığa sürüklemiştir. Allah da onlara, dünyada mühlet venniştir. 
Katade'ye göre.bu âyette sıfatları zikredilen insanlardan maksat, ehl-İ kitaptır. Zira onlar, Hz. 
Muhammed'in peygamber olarak gönderileceğini bildikleri halde onu kabul etmemiş, inkar 
etmişlerdir. Böylece inkarcılığa düşmüşlerdir. 
Abdullah b. Abbas ve Dehhak'a göre ise burada ifade edilen "Dinden donen insanlardan 
maksat, münafıklardır. 
Taberi bu son görüşü tercih etmiş ve buna delil olarak bundan sonra gelen âyeti 
göstermiştir. 31[31] 
 
26- Çünkü onlar, Allanın İndirdiklerini beğenmeyenlere: "Biz sîze, ilerde bazı hususlarda 
İtaat edeceğiz." dediler. Halbuki Allah, onların gizlediklerini biliyor. 
Şeytanın bunlara yaptıklarını süslü göstermesinin ve Allanın bunlara mühlet vermesinin 
sebebi, bu insanların Allanın, kâfirlerle savaşmayı emreden hükümlerini sevmeyen kimselere 
"Biz size, Ali ahin emirlerine karşı gelecek bazı hususlarda itaat edeceğiz." demeleridir. 
Allah, bu iki münafık güruhun da gizlediklerini çok iyi bilmektedir. 
Âyet-i kerime, cihad etmeyi sevmeyen münafıklara, diğer bir kısım münafıkların gelerek, 
cihad etmemekte onlarla beraber olacaklarını söylediklerini beyan ediyor ve bu 
davranışlarıyla şeytanın aldatmalarına kapıldıklarını bildiriyor. 32[32] 
 
27- Ya melekler, yüzlerine ve arkalarına vura vura, canlarını alırken halleri nice olacak? 
Allah teala bu âyet-i kerimede meleklerin, kâfir ve münafıkların canlarını dehşetli bir şekilde 
alacaklarını, öyle ki canlanın alırken yüzlerine ve arkalarına vuracaklarını beyan ediyor. 
Kur'an-i Kerimede bu âyet-i kerimeye benzeyen diğer bir âyette şöyle buvurulmaktadır. 
"Melekler "Tadın yakıcı azabı" diyerek kâfirlerin  yüzlerine ve sırtlarına vurarak canlarını 
alırken bir görseydin." 33[33] 
 
28- Çünkü onlar, Alla tu gazaplandıracak şeylere uydular ve onun rızasını karşılamadılar. 
Bunun üzerine Allah da onların amellerini boşa çıkarıverdi. 
Kâfir ve münafıkların, can verirken melekler tarafından dövülmelerinin sebebi, onların, 
Allahı gazaplandıran şeytana uymaları ve Allahın razı olacağı cihadı sevmemeleridir. Allah 
da onların amellerini boşa çıkarmıştır. Çünkü onlar, Allahı razı edecek ameller 
işlememişlerdir. 34[34] 
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29- Yoksa, kalblcrindc hastalık olanlar, Allahın, kalblcrindcki kinlerini ortaya 
çıkarmayacağını mı sandılar? 35[35] 
 
30- Ey Muhammcd, eğer dileseydik o münafıkları sana gösterirdik. Sen de onları 
simalarından tanırdın. Şüphesiz sen, onları sözlerinin edasından tanırsın. Allah, yaptıklarınızı 
çok iyi bilir. 
Yoksa münafıklar, Allahın kendilerini müminlere tanıtmayacağını mı sanıyorlar? Bilakis, 
Allah îeala onların durumlarım ortaya koyacak ve onları rüsvay edecektir. Eğer Allah 
dilemiş olsaydı münafıkları Resulullaha gösterirdi. O da onları tanımış olurdu. Fakat Allah, 
münafıkları, peygamberine, ağızlarından akan laflarıyla ve İslama ters olan davranışlarıyla 
tanıttı. Nitekim Allah tea-la Tevbe suresini indirmiş, münafıkların yaptıkları kötülükleri 
zikretmiş ve onları rüsvay etmiştir. Bu sebeple Tcvbe suresine "Rüsvay eden sure" adı da 
verilmiştir. 
Tevbe suresinin bir âyetinde Allah teala peygamberine, münafıkların cenaze namazını 
kıldırmamasını emretmiş ve şöyle buyurmuştur: "O münafıklardan biri ölürse, sakın cenaze 
namazını kılma. Kabrinin başında durma. Çünkü bunlar, Allah ve peygamberini inkar 
etmişler ve dinden çıkmış olarak ölmüşlerdir. 36[36]Diğer bir âyetinde ise, Resulullahın, 
münafıkları cihada götünnemesi emredilmekte ve şöyle buyurulmaktadır: "Eğer Allah, bu 
cihaddan sonra tekrar seni, geri kalan bu topluluğa döndürür de, onlar da seninle cihada 
çıkmak için izin isterlerse, onlara şöyle de: "Benimle beraber bir daha çıkmayacaksınız. 
Düşmana karşı benimle beraber savaşmayacaksınız. Çünkü daha önce savaşa çıkmayıp 
oturmayı istediniz. O halde geriye kalanlarla beraber oturun. 37[37] 
 
31- İçinizden mücahidlcri ve sabredenleri belirtelim diye, sîzleri mutlaka imtihan ederiz. 
Haberlerinizi de denetleriz. 
Ey müminler, biz sizleri, savaşmakla ve Allanın düşmanlarına karşı cihad etmekle imtihan 
ederiz ki, içinizden mücahit! olanları ve düşmana karşı savaşmakta sabredenleri dostlarına 
tanıtalım. İçinizde, basiret sahibi olan müminler, bunları münafıklardan ayırdetmiş olsunlar. 
Sizlerin haberlerinizi de denetleriz ki doğru söyleyeninizi yalan söyleyeninizden ayırdetmiş 
olalım. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: Allah teala, bu âyet-i kerime ve buna benzeyen: "Şüphesiz ki biz 
sizi, biraz korku, açlık, mal, can ve ürün eksikliğiyle imtihan edeceğiz.. 38[38] âyetinde 
dünyanın imtihan yurdu oluğunu müminlere 
bildirmekte, onları, dünyadayken imtihan edeceğini haber vermekte ve onlara, sabretmelerini 
emretmektedir. 
Sonra Allah teala, müminlerin gönlünü hoşnut etmek için, peygamberlerini ve seçkin 
kullarını da bu dünyada imtihan ettiğini beyan etmiş ve şöyle buyurmuştur: "Sizden 
Öncekilerin başına gelenlerin benzeri sizin de başınıza gelmeden cennete gireceğinizi mi 
zannediyorsunuz? Onlara yoksulluk ve sıkıntılar, dokunmuştu ve şiddetle sarsılmışlardı. 
Öyle ki, peygamber ve onumla beraber iman edenler: "Allahın yardımı ne zaman gelecek?" 
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demişlerdi. Bilin ki, Allanın yardımı çok yakındır. 39[39] 
 
32- Şüphesiz inkar edenler, insanları Allahın yolundan alıkoyanlar ve kendilerine hidayet 
yolu belli olduktan sonra peygambere karşı gelenler, Allaha hiçbir /arar veremeyeceklerdir. 
Allah, onların amellerini boşa çıkaracaktır. 
Allahın birliğini inkar edenler ve peygamberleriyie göndermiş olduğu hak dinden insanları 
alıkoyanlar, Muhammed'in hak peygamber olduğu ortaya çıktıktan sonra ona karşı 
savaşanlar ve ona eziyet edenler, iyi bilsinler ki, Allaha hiçbir zarar veremezler. Allah, 
emrini mutlaka yerine getirir. Peygamberine yardım eder, onu muzaffer kılar. Ona karşı 
gelenlerin dünyada yapmış oldukları amellerini ise boşa çıkarır. Yaptıkları ameller âhirette 
kendilerine hiçibir fayda vernıez olur. 40[40] 
 
33- Ey iman edenler, Allaha itaat edin. Peygambere itaat edin. Sakın amellerinizi heder 
etmeyin. 
Ey, Allaha ve peygamberine iman edenler, emir ve yasaklarında Allaha itaat edin ve 
peygambere itaat edin. Allahın ve peygamberin emir ve yasaklarına karşı gelerek işlediğiniz 
salih amelleri iptal ettirmeyin. 
Katade diyor ki: "Sizden kim, yapmış olduğu salih ameli, işleyeceği kötü bir amelle iptal 
ettirmemeye gücü yeterse iptal ettirmesin. Zira hayırlar serleri giderdiği gibi serler de 
hayırları giderir. Amellerin durumu neticelerine göredir. 
Abdullah b. Ömer'den nakledilen bir görüşe göre, müminlerin yaptıkları salih amellerin iptal 
edilmesi, dinden çıkmalarıyla olur. 41[41] 
 
34- İnkar edip insanları Allahın yolundan uzaklaştıranları ve sonra da kafir olarak ölenleri 
Allah asla affetmeyecektir. 
Allahın birliğini inkar eden, Allaha ve peygamberine iman etmek isteyenleri yoldan çıkarıp 
iman etmelerine engel olan sonra da kâfir olarak ölenleri Allah asla affetmeyecektir. Allah, 
onları âhirette mutlaka cezalandıracak ve yaratıkları, huzurunda riisvay edecektir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, kâfirlerin ilahi affa mazhar olamayacakların beyan 
etmektedir. 42[42] 
 
35- Ey iman edenler, üstün olduğunuz halde düşmanlarınızın karşısında gevşek davranıp da 
barış istemek zorunda kalmayın. Allah sizinle beraberdir. O, amellerinizin mükafaatım asla 
eksiltmez. 
Ey iman edenler, sizler daha güçlü kuvvetli iken, müşriklerle cihad etmekte gevşemeyin. 
Onlarla savaşmaktan çekinmeyin. Onları banş yapmaya davet etmeyin. Zira Allah, sizinle 
beraberdir. O, düşmanlarınıza karşı size yardım eder ve yapmış olduğunuz amellerinizde size 
haksızlık yapmaz. Mükafaatlarınızı tam olarak verir. 
Katade bu âyet-i kerimeyi şöyle izah etmiştir: "Ey iman edenler, sizler Aİlaha daha yakın 
iken düşmanlarınız ile savaşmakta gevşeyip onları barış yapmaya davet etmeyin" 
İbn-i Zeyd ise kâfirlerle cihad etmeyi ve savsamayı emreden âyet-i kerimeler indikten sonra 
"bu âyetin neshedildiğini, artık müminlerin kâfirlerle barış yapmalarına ihtiyaç kalmadığını 
söylemiştir. 43[43] 
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36- Dünya hayatı ancak bir oyun ve eğlenceden ibarettir. Eğer iman eder ve Allaha karşı 
gelmekten sakınırsanız, Allah size mükafaatl arınızı eksiksiz verir. O, sizden, mallarınızın 
tamamını sarfetmenizi de istemez. 44[44] 
 
37- Eğer Âlah, mallarınızın tamamını isteyip sizi sıkiştırsaydi cimri-lcşirdiniz, Allah da 
kinlerinizi ortaya çıkarırdı. 
Taberi diyor ki: "Allah teala, mümin kullarını, düşmanlarına karşı cihad etmeye, mallanın ve 
canlarını, küfür ehli ile savaşta harcamaya teşvik ederek buyuruyor ki: "Ey iman edenler, 
Allahın ve sizin düşmanlarınız olan kâfirlere karşı savaşın. Dünya sevginiz sizi savaştan 
alıkoymasın. Zira dünya hayatı ancak bir oyuncak ve bir eğlenceden ibarettir. Dünya hayatı 
sararıp solar , kırılıp dökülür. Onun vebali ise dünyada yaşayanın alnında bir ar ve boynunda 
bir yük olarak kalır. Dünya hayatının kula faydalı olacak yönü, ondan, Allahın yolunda ve 
Allahın rızasını talep için yapılan amellerdir. Eğer sizler dünyada iman ederek Allahın 
nzasını talep için amel eder, onun emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkacak 
olursanız işte dünyadan elinizde kalan bu olur. Zira Allah, bu amellerinizin mükafaatlarını 
eksiksiz verir. Hiçbir şeyin fayda vermediği bir günde sizler bu amnellerinizden faydalanmış 
olursunuz. Rabbiniz sizden, kendisini birlemenizi, ona ortak koşmamanızı ve sadece ona 
itaat etmenizi ister. O, sizlerden, kazandığınız mallarınızı ona vermenizi istemez. Şayet bunu 
isteyecek olsa sizi sıkıştırır ve yorar. Sizler de ona karşı cimri davranırsınız ve böylece Allah, 
kinlerinizi ortaya çıkarmış olur. 45[45] 
 
38- İşte sizler, Allah yolunda mallarınızı harcamaya davet ediliyorsunuz. Ama içinizden 
kimisi cimrilik ediyor. Kim cimrilik ederse, kendine cimrilik etmiş olur. Allah, hiçbir şeye 
muhtaç değildir, ama sizler muhtaçsınız. Eğer haktan yüzçcvirirscniz, Allah, yerinize başka 
bir kavim getirir de sonra onlar sizin gibi olmazlar. 
Ey müminler, sizler öyle kimselersiniz ki, Allanın düşmanlarına karşı ci-had etme yolunda 
mallarınızı harcamaya çağınlıyorsunuz, fakat içinizden bazılarınız bu hususta cimrilik 
ediyor. Cimrilik eden, kendi aleyhine cimrilik etmiş olur ve o kimsenin cimriliği kendi 
nefsinden kaynaklanmıştır. Şunu da iyi bilin ki Allah zengindir. Hiçbir şeye ihtiyacı yoktur. 
Sizler ise devamlı olarak ona muhtaç olan kullarısınız. Size, mallarınızı kendi yolunda 
harcamanızı emretmesi, onun karşılığında sizi mükafnallandırmak istemesindendir. Yoksa 
onlara ihtiyacı olduğundan değildir. Ey insanlar, şayet sizler, Muhammed'n getirdiği dinden 
döner ve mürted olursanız, Allah sizi helak eder, yerinize şeriatını ayakta tutan başka bir 
kavim getirir. Sonra onlar da mallanın Allah yolunda harcamakta cimrilik yaparak sizin gibi 
olmazlar. Bilakis Allahin emirlerine uyarlar. 
Ayet-i kerimede, insanların, mallarını Allah yolunda cihad etmeye harcamadıkları ve İslam 
dininden dönüp irtidat etmeleri halinde yerlerine, Allahın dinini ayakta tutan başka bir 
kavmin getirileceği beyan edilmektedir. Bu kavmin hangi milletten olacağı hakkında iki 
görüş zikredilmiştir. 
Bu görüşlerden birincisi, bu kavmin Forslardan olacağı şeklindedir. Ebu Hureyre (r.a.) diyor 
ki: 
"Resulullahın sahabilerinden bazı kimseler şöyle dediler: "Ey Allahın Resulü, Allahın, biz 
dinden döndüğümüz takdirde yerimize getireceğini bildirdiği ve onların da bizim gibi 
olmayacaklarını haber verdiği insanlar kimlerdir?" Bu sırada Selman, Resulullahın yanında 

44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/447. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/447. 

                                                            



bulunuyordu. Resulullah Selman'ın dizine vurdu ve buyurdu ki: "Bu ve bunun arkadaşlarıdır. 
Ruhum, kudret elinde olan Allaha yemin olsun ki,, iman Süreyya yıldızına asılacak olsa 
Farsdan bir kısım kişiler ona ulaşacaklardır. 46[46]Diğer bir kısım âlimlere göre ise Aüahın 
dinini ayakta tutacak olan bu kavim, Yemen'den çıkacaktır.Raşid b. Sa'd, Abdurrahman b. 
Cübeyr ve Şüreyh b. Ubeyd bu görüştedirler. 47[47] 
 
 
 
 

46[46] Tirmizî, K.Tcfsİr el-Kur'an, Sure: 47, bab: 3, Hadis no: 3261 

47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/448-449. 

                                                            



FETIİH SURESIİ 
Fetih suresi, yirmi dokuz âyettir ve Medine'de nazil olmuştur. 
Bu sure-İ celile, Resulullah (s.a.v.)e müjde ile başlıyor ve buyuruluyor ki: "Ey Muhammed, 
biz sana apaçık bir fetih ihsan ettik.1[1] 
Bu fetih müjdesi Resulullaha, Hudeybiye musalahasım yaptıktan sonra Medine'ye dönerken 
veriliyor ve yapılan anlaşmanın sonunda fetih ve zaferin muhakkak olduğu beyan ediliyor. 
Allah teala bu surede müminlere, gökten askerleriyle yardım edeceğini haber veriyor ve 
buyuruyor ki: "Göklerin ve yerin askerleri Allahındır. 2[2]Alla-hm bu askerleri, kendi yolunda 
çarpışan mümin kullarına yardım edecektir. 
Sure-i celilede, müminler Resulullaha biat etmeye çağırılıyor ve bu biatin aynı zamanda 
AHaha biat demek olacağı beyan ediliyor ve buyuruluyor ki.: "Muhakkak sana biat edenler, 
ancak Allaha biat etmişlerdir.. 3[3] 
Sure-i celilede bundan sonra, Resulullah ile birlikte savaşa çıkmayan Bedevilerin durumu 
beyan ediliyor ve onların, zihinlerinde Allaha karşı beslendikleri kötü zanlan ortaya 
çıkarılıyor. 
Yine sure-i celilede, özürleri sebebiyle savaşa katılamayanların durumu anlatılıyor ve bu 
özürlerinden dolayı affedildikleri haber veriliyor. 
Allah teala, Hudeybiyede bir ağacın altında, sahabenin Resulullaha yaptıkları biattan ve onu 
yapanlardan razı ıolduğunu haber vererek buyuruyor ki: "Şüphesiz Allah, o ağacın altında 
sana biat eden müminlerden razı oldu. 4[4] 
Sure-i celile, Muhammed ümmetinin üstün vasıflarını beyan ederek sona eriyor. 5[5]                                   
 

Surenin Fazileti 
 
Ömer b. el-Hattab'dan şu hadis rivayet edilmektedir: Eşlem diyor ki: 
"Resulullah, bir yolculuğu sırasında yürürken, geceleyin Ömer de onunla birlikte yürüyordu. 
Ömer b.el-Hattab ondan bir şey sordu. Resulullah ona cevap vermedi. Tekrar sordu 
Resulullah yine cevap vermedi. Tekrar scyud Resulullah yine cevap vermedi. Bunun üzerine 
Ömer kendi kendine şöyle dedi: "Ey Ömer, annen seni kaybetsin. Resulullaha üç kere ısrar 
ettin o hiç birinde sana cevap vennedi." Ömer b. el-Hattab diyor ki: "Sonra devemi sürdüm 
insanların Önüne geçtim. Hakkımda âyet ineceğinden korktum. Çok geçmedi ki bir kişinin 
beni çağırdığını duydum. Korktum ki hakkında bir âyet indi. sonra Resulullahin yanma 
vardım ve ona selam verdim. Resulullah bana şöyle dedi: "Bu gece bana bir sure indirildi. O 
benim için, güneşin, üzerine doğduğu her şeyden daha sevimlidir. Sonra Resulullah Fetih 
suresini okudu. 6[6] 
 
Rahman ve Rahim olan AHahın adıyla. 
 
1- Ey Muhammed, biz sana apaçık bir fetih ihsan ettik. 7[7] 

1[1] Felih Suresi, ayet: 1 
2[2] Felih Suresi, ayet: 4 
3[3] Felih Suresi, ayet: 10 
4[4] Felih Suresi, ayet: 18 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/451. 
6[6] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 48, bab: 1. 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/453. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/454. 

                                                            



 
2-3- Allah, bu fethi sana, geçmiş ve gelecek günahlarını bağışlamak, üzerine olan nimetini 
tamamlamak, seni dosdoğru bir yola iletmek ve seni şanlı bir zaferle muzaffer kılmak için 
ihsan etti. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki biz sana, kavminin kâfirlerinden, sana karşı gelen ve sana 
düşmanlık besleyenlere karşı ye dinleyen ve kendisine ulaşan için apaçık olan bir hüküm 
verdik. Senin onlara galip gelmene ve onlara karşı muzaffer olmana karar verdik. Böylece 
rabbinin senin lehine vermiş olduğu ve sana fetih bahşetmesinden dolayı rabbine şükredesin, 
ona hamdedesin ve onu teşbih edesin ve ondan, günahlarının affını düeyesin. O da senin 
şükretmene ve. af dilemene karşılık Mekke'nin fethinden önce ve sonra işlediğin günahları 
affetsin. Seni düşmanlarına galip getirerek, ünyada şanınf yükselterek ve günahlarını 
affederek sana bahşettiği nimetlerini tamamlasın. Seni, dosdoğru bir yol olan İslam dinine 
iletsin. Ve sana, diğer düşmanlarına karşı da şanlı bir zafer versin. 
Taberi, bu âyet-i kerimeleri izah ederken Nasr suresini göz önünde bulundurarak izah ettiğini 
söylemekte ve Resulullahm affedilme sebebinin, fetihten sonra onun Allahtan af dilemesi ve 
verdiği nimetlere şükretmesi olduğunu söylemektedir. 
Burada zikredilen "Fetih"ten maksat, Mekke'nin fethi olmayıp onun fethine zemin hazırlayan 
Hudeybiye musalahasıdır. 
Resulullah, hicretin altıncı yılında Zilkade ayında Umre yapmak üzere Medine'den hareket 
edip Mekke'nin yakınlarında bulunan Hudeybiye'ye kadar gitmiştir. Resulullahm geldiğini 
haber alan Mekkeli müşrikler, küçük düşeceklerini ileri sürerek onun ve arkadaşlarının 
Kâbeyi ziyaret edip Umre yapmalarına engel olmuşlar ve Resulullah ile on yıllık bir banş 
antlaşması yapmayı teklif etmişler ve bir yıl sonra da Umre yapılmasına müsaade 
edeceklerini vaadetmiş-İerdir. Resulullah, dış görünüşüyle çok ağır şartlar taşıyan bu banş 
teklifini, gelecekte mü si umanların lehine olacağı için kabul etmiş ve Hudeybiye musalaha-
smı imzalamıştır. Böylece Umre için götürdükleri kurbanlarını Hudeybiye'de keserek 
anlaşma gereği geri dönmüşlerdir. İşte Hudeybiye'den Medine'ye dönerken bu'sure nazil 
olmuş ve Hudeybiye anlaşmasını bir fetih olarak vasıflan-dırmiştır. 
Bera b. Âzib (r.a.) diyor ki: 
"Siz bu fethi, Mekke'nin fethi olarak mı kabul ediyorsunuz? Evet, Mekke'nin fethi bir fetihtir 
fakat bizler, Hudeybiye günü yapılan "Bey'aM Rıdvan"ı fetih kabul ediyorduk. 8[8] 
Abdullah b. Mes'ud ve Cabir b. Abdullah da âyette zikredilen "Fetih"ten maksaın Hudeybiye 
musalahasi olduğunu söylemişlerdir. 
Âyet-i kerimede, Allah tealanm, Hz. Muhammed (s.a.v.)in geçmiş ve gelecek günahlarını 
affettiği beyan edilmektedir. Buna rağmen Resulullah bütün ibadetlerini diğer müminlerden 
daha fazla olarak eda etmiş ve böylece rabbine şükrünü ifa etmiştir. 
Muğire b. Şube diyor ki: 
"ResuluIIah ayağa kalkıp namaz kılardı. Öyle ki ayaklan şişerdi. Bir gün ona denildi ki: 
"Allah senin geçmiş ve gelecek günahlarını affetmiştir. (Neden bu kadar çok namaz 
kılıyorsun?) Resuullah.şöyle cevap vermiştir: "Ben, şükreden bir kul olmayayım mı?" 9[9] 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"ResuluIIah (s.a.v.) geceleri namaz kılardı. Öyle ki ayakları yarılırdı." Dedim ki: "Ey Aİlahın 
Resulü, bunu neden yapıyorsun? Aiiah senin geçmiş ve gelecek günahlarını affetmiştir." 
ResuluIIah şu cevabı verdi: "Ben, şükreden bir kul olmayı istemiyeyim mi? 10[10] 
 

8[8] Buharı, K.el-M.ngazi.bab: 35 
9[9] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 48, bab: 2 
10[10] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure, 48, bab: 2 

                                                            



4- İmanlarına iman katmak için, müminlerin kalblcrinc huzur ve sükunet indiren O'dur. 
Göklerin ve yerin askerleri Allahındır. Allah, her-şeyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Allaha ve Resulüne iman eden müminlerin kalbierine sükunet ve güveni sindiren Ailahtır. 
Böylece daha önce iman ettikleri farzların yanında yeni farz kılınan hükümlere de iman 
etsinler. Böylece imanları artmış olsun. 
*Abdullah b. Abbas diyor ki: "Burada müminlerin kalbine indirildiği beyan edilen 
sükunetten maksat, Aİlahın rahmetidir. "İmanlarına iman katmak, "tan maksat ise şudur: 
Allah (c.c.) peygamberi Muhammed (s.a.v.)i Allah-tan başka hiçbir ilah olmadığına şahadet 
getirme emriyle gönderdi. Müminler bunu kabul edince namaz farz kılındı. Ona da iman 
ettiler. Sonra buna ilaveten oruç farz kılındı ona da iman ettiler. Daha sonra buna ilave olarak 
zekât farz kılındı ona da iman ettiler. Daha sonra buna ilaveten Hac farz kılındı ona da iman 
ettiler. Sonra Allah onların dinlerini tamamladı ve buyurdu ki: "Bugün dininizi kemale 
erdirdim. Size nimetimi tamamladım ve din olarak size İslamı seçtim.. 11[11] 
İşte Abdullah b. Abbas, müminlerin imanlarının artmasını bu şekilde izah etmiştir. Allah 
teala, âyet-i kerimede, göklerin ve yerin askerlerinin kendisine ait olduğunu beyan 
etmektedir. Böylece Hudeybiye sulhünden sonra kalbierine sükunet indirilen müminlerin 
maneviyatlarını yükseltmektedir. Zira Allah teala tek bir melekle, kâfirlerin tümünü yok 
ettirebilir. 12[12] 
 
5- Allah, bu fethi sana, îman eden erkeklerle kadınları, içinde ebedi kalacakları, altından 
ırmaklar akan cennetlere koymak ve yaptıkları kötülükleri silmek için ihsan etti. İşte bu, 
Allah nezdinde büyük bir kurtuluştur. 
Ey Muhammed, Allah sana apaçık bir zafer ihsan etti ki sen rabbine, bu zafere karşılık 
şükredesin ve ona hamdedesin. O da senin bu şükür ve hamdine karşılık geçmiş ve gelecek 
günahlarını affetmiş olsun. Yine Alah sana bu apaçık fethi ihsan etti ki, mümin erkek ve 
kadınlar, rablerinin kendilerine lütfettiği bu fethe ve müşriklere galip gelmeye karşılık 
rablerine şükredip hamdetsinler. Rableri de onları altından ırmaklar akan ve içinde ebedi 
kalacakları cennetlere koysun. Salih amellerine karşılık kötü amellerini affetsin. İşte Aİlahın 
müminlere vaadettiği bu nimetlere erişmek, Allah katında en büyük kurtuluştur. 
*Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında Enes b. Mâlik'ten şunlar rivayet edilmektedir. 
Enes diyor ki: "Şüphesiz ki biz sana apaçık bir fetih verdik." âyetindeki fetihten maksat, 
Hudeybiye musaîahasıdır. Bu âyet inince Resuîuilahin sahabileri kendisine şöyle dediler: 
"Fethin sana ihsan edilmesi ve geçmiş ve gelecek günahlarının bağışlanması sana mübarek 
olsun. Ya bizim için ne var?" Bunun üzerine Allah teaia: "Allah bu fethi sana, iman eden 
erkeklerle kadınları içinde ebedi kalacakları, altından rımaklar akan cennetlere koymak ve 
yaptıkları kötülükleri silmek için ihsan etti." âyetini indirdi. 13[13] 
 
6- Ayrıca Allah bu fethi sana, Allah hakkında kötü zanda bulunan münafık erkeklerle müşrik 
kadınları azaba uğratmak için ihsan etti. Onların, müminler hakkında temenni ettikleri 
kötülükler kendi başlarına gelsin. Allah, onlara gazap etmiş, lanetlemiş ve onlara cehennemi 
hazırlamıştır. O ne kötü varılacak bir yerdir. 
Ey Muhmammed, Allah sana apaçık bir fethi ihsan etti ki bu fetih sayesinde seni affetsin, 
mümin erkek ve mümin kadınfan cennetlere koysun. Münafık erkek ve münafık kadınlara 
azap etsin. Zira Allah, sana fethi ihsan ederek münafıkları ve müşrikleri susturmuş olur. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/454-456. 
11[11] Mâicie Suresi, âyet: 3 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/456-457. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/457458. 

                                                            



Sizin mağlup olacağınız şeklindeki beklentilerini ortadan kaldırmıştır. Âhirette de onları, 
içinde ebedi olarak kalacakları cehenneme koyacaktır. Onları felaketler bekiemekterir. Allah 
onlara gazap etmiş ve lanetine uğratmıştır. Onlar için cehennemi hazırlamıştır. Cehennem ne 
kötü varılacak bir yerdir. 
Ey Muhammed, Allah sana apaçık bir fethi ihsan etti ki bu fetih sayesinde seni affetsin, 
mümin erkek ve mümin kadınları cennetlere koysun. Münafık erkek ve münafık kadınlara ve 
Allaha karşı kötü zan besleyen müşrik erkek ve müşrik kadınlara azap etsin. Zira Allah, sana 
fethi ihsan ederek münafıkları ve müşrikleri sustumıuş olur. Sizin mağlup olacağınız 
şeklindeki beklentilerini ortadan kaldırmıştır. Âhirette de onlan, içinde ebedi olarak 
kalacakları cehenneme koyacaktır. Onlan felaketler beklemektedir. Allah onlara gazap etmiş 
ve lanetine uğratmıştır. Onlar için cehennemi hazırlamıştır. Cehennem ne kötü varılacak bir 
yerdir. 14[14] 
 
7- Göklerin ve yerin askerleri ancak Allahındir. Allah, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
Göklerin ve yerin askerleri Allaha aittir. Allahın düşmanlarına karşı bunlar, hazır 
beklemektedirler. Allah bu askerlere, düşmanlarını helak etmeyi emrettiği zaman onun 
emrine itaat ederek o emri yerine getirirler. Allah herşeye galiptir. Hiçbir şey ona galip 
gelemez. Yaptıklarında hüküm ve hikmet sahibidir. 15[15]                            
 
8- Ey Muhammed, biz seni, bir şahit, bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki biz seni, senin davet ettiğin şeyleri kabul ettiklerine dair 
ümmetine bir şahit ve onları cennetle müjdeleyen, davet ettiğin şeyleri kabul etmedikleri 
takdirde ise onları cehennem azabı ile uyaran bir peygamber olarak gönderdik. 
Abdullahb. Amrb. el-As diyor ki: 
"Kur'anda Resulullahın sıfatını belirten bu âyetin Tevrat'taki benzeri şöyledir: Ey 
Peygamber, şüphesiz ki biz seni bir şahit, bir müjdeci, bir uyarıcı ve okur yazarlığı 
olmayanlara bir sığınak olarak gönderdik. Sen benim kulum ve peygamberimsin. Seni, 
"Tevekkül eden" diye isilendirdim. Sen katı kalbli, kaba, çarşılarda bağırıp çağıran biri 
değilsin. Sen, kötülüğü kötülükle önleyen değil fakat affeden ve hoş görülü olan birisin. 
Allah, seninle bu çarpık ümmeti "Laila-he İllalllah" diyerek düzeltmedikçe ve bu kelimeyi 
tevhid ile kör olan gözleri, sağır olan kulakları ve perdeli olan kalpleri açmadıkça senin 
ruhunu almayacaktır. 16[16] 
 
9- Böylece ey insanlar, siz de, Allah ve Resulüne iman edesiniz, Allanın dinine yardımda bul 
imasınız, ona tazim edesiniz ve onu, layık olmadığı şeylerden sabah akşam tenzih edesiniz. 
Böylece ümmetin, Allaha ve peygamberine iman etsinler. Allahin dinine, onun düşmanlarına 
karşı savaşarak yardım etsinler. AÜaha tazim etsinler ve sabah akşam onu, layık olmadığı 
sıfatlardan uzaklaştirsınlar. 17[17] 
 
10- Ey Muhammcd, şüphesiz ki, sana biat edenler, ancak Allaha biat etmişlerdir. Allanın 
kudreti, onların kuvvetinin üstündedir. Kim ahdini bozarsa ancak kendi aleyhine bozmuş 
olur. Kim de Allaha olan ahdini yerine getirirse, Allah ona büyük bir mükafaat verecektir. 
Ey Muhammed, Hudeybiye'de düşmana karşı savaşacaklarına ve düşmanın önünden 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/458. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/459. 
16[16] Bulıarl, K.Tcfsir cl-Kur'an, Sure: 48, bab: 3 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/459 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/460. 

                                                            



kaçmayacaklarına dair sana biat eden arkadaşların şüphesiz ki Allaha biat etmişlerdir. Zira 
Allah onlara bu biatlan karşılığında cenneti garanti etmiştir. Onlar, Allanın peygmaberine 
yardım etmek üzere biat ettiler. Allah dilerse, onların biati olmadan da peygamberine yardım 
eder. Zira Alîahın gücü ve kuvveti onların güç ve güç ve kuvvetinden daha üstündür, fakat 
Allah onların biati ile kendileriningerçek mümin olduklarını ortaya çıkarmış oldu. Ey Mu-
hammed, artık bundan sonra kim, sana yaptığı biati bozacak olursa kendi aleyhine bozmuş 
olur. Çünkü o, kendisini, Allanın, biat edenlere vaadettiği cennetten mahrum eder. 
Peygambere de Allanın yardımı yeterlidir. Kim de düşmanlarla karşı karşıya geliğinde sabır 
ve metanet göstereceğine ve Allanın peygamberine yardım edeceğine dair Allaha verdiği 
sözü yerine getirecek olursa Allah ona, büyük bir mükafaat olan cenneti verecektir. 18[18] 
 

Hudeybiye Musalahası 
 
Hudeybiye, Mekke yakınlarında bulunan bir vadinin adıdır. Resulullah (s.a.v.) Hicretin 
altıncı yılında, ashabiyla birlikte, Kabe'yi tavaf edip Umre yapmak için gittiğinde bu vadide 
konakladı ve kendisini Mekke'ye sokmak istemeyen müşriklerle bir antlaşma yaptı. İşte bu 
çok mühim olay şöyle cereyan etmiştir: 
Misver b. Mahreme ile Mervan'dan, birbirlerinin sözlerini tasdik ederek şöyle dedikleri 
rivayet edilmiştir. 
Resulullah (s.a.v.) Hudeybiye seferinde Medine'den çıkmıştı. Yolun bir kısmına 
vardıklarında yanındakilere: 
-Halid b. Velid bir takım Kureyş süvarisi ile gözcü olarak Gamim, mevkiindedir. Şimdi siz 
yolun sağ tarafını tutunuz." buyurdu. Ravi diyor ki: "Vallahi Halid, peygamberle maiyetinin 
hareketini anlamadı. Nihayet Halid, ordumuzun kaldırdığı kara tozu gördü de hayvanına 
ayağı ile vurup koşturarak Resul-i Ekrem'in geldiğini Kureyş'e bildirmek üzere süratle gitti. 
Nebi (s.a.v.) de ordusuyla yürüdü. Nihayet seniyye mevkiine gelmişti ki, oradan Kureyş'in 
karargâhı üzerine inilirdi. Burada Resulullahın bindiği Kasvâ adlı deve çöktü, insanlar: 
-Kasvânın huyu tuttu, Kasvâ'nm huyu tuttu." demeye başladılar. Hayvanı sevk ettilerse de 
çökmekte ısrar etti. Yine insanlar: 
-Kasvânm huyu tuttu. Kasvânın huyu tuttu." dediler. Bunun üzerine Nebi (s.a.v.): 
-Kasvânın huyu tutmaz. Onun çökmek huyu da yoktur. Fakat vaktiyle Mekke'ye girmekten 
fili men eden kudretullah şimdi de Kasvâyı menetti." buyurdu. Bundan sonra Resulullah: 
-Hayatım kudret elinde olan Allaha yemin ederim ki Kureyş, Allanın harem dalihinde 
muhterem kıldığı şeylere saygı kasdederek benden ne kadar zor istekte bulunursa ben onu 
muhakkak onlara vereceğim." buyurdu. Sonra Kasvâyı sürdü. Hayvan hemen sıçrayıp kalktı. 
Râvi demiştir ki: "Bu defa Resulullah Kureyş tarafından dönerek nihayet suyu az olan 
"Semed" kuyusu yolu üzerindeki Hudeybiye mevkiinin sonuna indi. Bu, az suyu, halk, birer 
parça almış ve halkın orada durabilmesi için su bırakmayıp kuyunun suyunu tamamen 
çekmişlerdi. Resululah (s.a.v.)e susuzluktan şikayet olundu. Bunun üzerine Resulullah, ok 
mahfazasından bîr ok çıkardı. Sonra onlara bu oku Semed kuyusuna koymalarını emretti. 
Vallahi o anda kuyunun suyu coşmaya başladı. Suyun bu feveranı, Resululahm arkadaşları 
dönünceye kadar onları suya kandırmak için devam etti. Onlar, kuyunun kenarında oturarak 
su kaplarını doldurdu. 
Resulullah ile maiyeti bu halde iken Huzaa kabilesinden Büdeyl b. Ver-ka, kendi kabilesi 
Huzaa'dan birkaç kişi İle birlikte çıkageidi. Mekke ve havalisindeki Tihame kabileleri 
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arasında Huzaalılar, ötedenberi Resulullah (s.a.v.)in sırdaşı idiler. Müslüman olsun müşrik 
olsun bütün Hazaalılar Mekke'de olup biten herşeyi Resul-i Ekrem'den saklamazlar, gizlice 
bildirirlerdi. Büdeyl gelince Resul-i Ekrem'e: 
-Haaberiniz olsun, Kureyş'in Kâ'b b. Lüey ile Âmir b. Lüey kabileleri, Hudeybiye surlarının 
en zengin menbaalarına kondular. Sütlü ve yavrulu develeri, kadınları ve çocukları da 
yanlarında bulunuyor. Maişetleri yolundadır. Şimdi ben onları bu halde bıraktım geliyorum. 
Onlar muhakkak size karşı harp edeçekler. Ve sizi Beyt-i Şerife girmekten men edecekler." 
dedi. Resulullah da şöyle buyurdu: 
-Fakat biz, hiçbir kimse ile harbetmek için gelmedik. Biz yalnız Umre yapmak niyetiyle 
geldik. Bununla beraber Bedir, Hendek harbi, Kureyş'in maddi ve manevi bütün kuvvetlerini 
zaafa ve onları hayli zarara uğratmıştır. Eğer Kureyş arzu ederse ben onlarla aramızda bir 
mütareke müddeti tayin edeyim. Şu şartla ki bu müddet zarfında ben onlarla harp 
etmeyeyim. Onlar da benimle diğer müşriklerin arasım serbest bıraksınlar, karışmasınlar. 
Eğer ben, galip gelirsem, Kureyş müşrikleri de halkın girdiği bu itaat yoluna girmek 
isterlerse kendi arzularıyla girebilirler. Şayet ben, müşriklerin sandıkları gibi galip 
gelmezsem, bu ihtimale göre de müşrikler benimle harp etmek külfetinden kurtulur rahata 
ererler. 
Eğer Mekkelüer böyle bir mütarekeyi kabul etmez ve diğer Araplarla beni, kendi halimize 
bırakmayıp müdahale etmek isterse, hayatım kudret elinde olan Allaha yemin ederim ki, şu 
müdafaa ettiğim müslümanlık uğrunda başım vücudumdan ayrılıncaya kadar Mekkelilere 
karşı cihad edeceğim, bu muhakkaktır. Şu da kafidir ki, o zaman Allah, Kur'an-ı mübindeki 
yardım vaadini yerine getirecektir." Bunun üzerine Büdeyl b. Verka Resulullaha: 
-Şimdi bu sözlerinizi ben herhanlde Kureyş'e tebliğ ederim." dedi. Ve ra-vinin beyanına 
göre, gidip Kureyş'in karargâhına vardı ve: 
-Şimdi ben, yanınıza şu adamın (Hz. Muhammed'in) yanından geliyorum. Şöyle bir söz 
söylediğini işittim. İnerseniz anlatayım." dedi. İkrime b. Ebi Cehl ve Hakem b. Ebil As gibi 
Kureyş'in beyinsizleri: 
-Senin bize bir şey haber vermene ihtiyacımız yoktur." diye karşıladılar. Fakat içlerinden 
sağlam görüşlü birisi: 
-Haydi işittiğin söz ne ise söyle bakalım." dedi. Büdeyl: 
-Onun şöyle şöyle dediğini işittim." diyerek Nebi (s.a.v.)in sözlerini birer birer anlattı. Bunun 
üzerine Urve b. Mes'ud ayağa kalkıp Kureyş'e karşı bir hutbe irad ederek: 
-Ey kavim, siz benim babam yerinde değil misiniz? diye sordu. Kureyşli-ler. 
-Evet, diye tasdik ettiler. Bunun üzerine: 
-Ben de sizin oğlunuz mesabesinde değil miyim? dedi. Onlar: 
-Evet diye tasdik ettiler. Sonra Urve: 
^Beni bir şüphe ile itham eder misiniz? diye sordu. Buna da: -Hayır diye cevap verdiler. Bu 
defa Urve: 
-Ukaz halkının tamamını yardıma davet ettiğimi ve onların imtina etmeleri üzerine kendim 
çoluk çocuğumla ve bana itaat eden etrafımla size yardıma koştuğumu pekala bilirsiniz değil 
mi? dedi. Onlar da: 
-Evet biliriz diye tasdik ettiler. Bu teminatı aldıktan sonra Urve: 
-Bu adam (Resulullah) size doğru bir teklifte bulunuyor. Onu kabul ediniz ve beni bırakınız 
ona gideyim. Dedi. Mekkeliler: 
-Haydi git diye izin verdiler. Urve geldi ve Resulullaha durumu anlatmaya başladı. 
Resulullah da Urve'ye Büdeyl'e söylediği sözlere benzer bir surette fikir beyan etti. Bu arada 
Resul-i Ekrem'in "Bir mütareke kabul etmezlerse Kureyş ile ölünceye kadar harp edeceğim." 



buyurması üzerine Urve: 
-Ey Muhammed, sen, kavminin kökünü kazıyacak olursan bana söyler misin? Senden evvel 
Araptan kendi kavmini toptan helak eden bir kimse işittin mi- Ya mesele diğer şekilde zuhur 
ederse? Ya siz yenilirseniz? Vallahi ben aranızda ileri gelen bazı kimseler görüyorum. Bu 
muhakkak olmakla beraber yine ben bir takım kabilelerden toplanmış karışık bazı kimseler 
de görüyorum ki, bunlar harp sırasında kaçıp seni yalnız bırakabilecek kabiliyettedirler." 
dedi. Ebubekir (r.a.) Urve'nin, Peygamberin arkadaşlarını harptan kaçabilecekleri şeklinde 
göstermesi üzerine Urve'ye: 
-Haydi sen, "Lafın kıçını yala. Biz mi Resulullahı yalnız bırakıp firar edeceğiz? Hâşâ" diye 
fena halde çıkıştı. Urve: 
-Bu da kimdir? diye sordu. Ashab: -Ebubekir, dediler. Urve: 
-Ah Ebubekir, hayatım kudret elinde olana yemin ederim ki, eğer üzerimde şu ana kadar 
karşılığını ödeyemediğim bir iyiliğin olmasaydı elbette ben de sana cevap verirdim." diye 
mukabele etti. 
Râvi diyor ki: Urve, Nebi (s.a.v.)e söz söylemeye devam etti ve konuşurken Arap âdeti üzere 
her söz söyledikçe eliyle Resulullahın sakalını okşayarak saygıda bulunuyordu. Halbuki bu 
sırada Muğire b. Şube ki, Urve'nin kardeşinin oğludur, başında miğfer ve yalın kılıç bir halde 
Nebi (s.a.v.)in yanında durup onu muhafaza ediyordu. Ve Urve her ne zaman Resul-i 
Ekrem'in sakalını okşamaya yeltenirse, Muğire, kılıcının kınının ucuyla Urve'nin eline 
vuruyor ve Urve'ye: 
"-Resulullah (s.a.v.)in sakalından elini çek. İhtarında bulunuyordu. Muği-re'nin bu ihtarları 
üzerine Urve başını kaldırarak: 
-Bu da kimdir? diye sordu. Ashab: 
-Muğire b. Şube'dir. dediler. Bunun üzerine Urve: 
-Ey hain, ben hâlâ senin cahüiyyetteki öldürdüğün adamların diyetini ödemeye çalışmakla 
meşgul değil miyim? dedi. Muğire.müslüman olmazdan evvel cahiliyette, Mâlik 
oğullarından bazı kimselerle yol arkadaşlığı etmiş ve yolda bunları öldürüp mallarım almış, 
sonra Medine'ye gelip müslüman olmuştu. Resul-i Ekrem'e bu mallan arzettiğinde 
Resulullah (s.a..v): 
-Müslümanlığın bizce kabuldür. Fakat bu mallar haksız olarak elde edilmiştir. Biz bunlardan 
hiçbir şeye e! sürmeyiz." buyurmuştur. 
Sonra Urve, Nebi (s.a.v.)in ashabını iki gözüyle tedkike başladı. Ve arkadaşlarına: 
-Bu ne saygıdır. Vallahi Resulullah (s.a.v.) bir şey emredince ashabı derhal emrini yerine 
getirmeye çalışıyorlar. Abdest aldığı zaman da abdest suyunun fazlasını almak için nerdeyse 
birbirlerini Öldürüyorlar. Peygamber söz söylerken de huzurundaki bütün ashab, seslerini 
alçaltarak cevap veriyorlar. Ona tazim için yüzüne de dikkatle bakamıyorlar." dedi. Daha 
sonra Urve, Kureyşin yanına geldi ve gördüklerini şöyle bildirdi: 
-Ey ahali, vallahi ben, vaktiyle birçok kralların huzuruna sefir olarak çıktım: Mesela, Rum 
meliki Kayzer'in, Fars meliki Kırsa'nın, Habeş meliki Neca-şi'nin divanlarına eiçi olarak 
girdim. Vallahi bunlardan hiçbir kralın arkadaşlarını, Muhammed'in ashabının Muhammed'e 
saygı gösterdikleri derecede krallarına saygıda bulunur görmedim. Muhammed'in ashabı, 
onun tükürüğü ile dahi te-berrük ediyorlar. 0, bir şey emredince ashabı derhal emrini yerine 
getirmeye koşuyorlar. 0 abdest aldığı zaman da abdest suyunun fazlasını almak için nerdeyse 
birbirlerini öldürüyorlar. O, söz söylerken ashabı hafif bir sesle tasdik ve cevap veriyorlar. 
Muhammed'in ashabı, saygı için onun yüzüne dikkatle bakamıyorlar. 
Şimdi Muhammed size güzel ibr anlaşma teklifinde bulundu. Bunu kabul ediniz." dedi. 
Bunun üzerine Kinane oğullarından birisi Kureyş'e hitaben: 



-Beni bırakınız, bir kere de Muhammed'in yanına ben gideyim." dedi. Onlar da: 
-Pekala git. Dediler. Bu Kulnaneli zat, Nebi (s.a.v.) ve ashabına doğru gelirken Resuluîlah 
(s.a.v.): 
-Bu gelen, filan kimsedir. O, bir kabiledendir ki onlar Hac ve Umre kurbanlarına saygı 
gösterirler. Gerdanlıklı develeri bu zatın gözü önüne salıveriniz." buyurdu. Ashab bütün 
kurbanlık develeri onun yolunun üzerine salıverdiler. Ve ashab yüksek sesle "Lebbeyk 
Allahümme Lebbeyk" diyerek Kinaneliyi karşıladılar. Kinaneli zat, kurban develerini ve 
halkın telbiye ile karşılayışını görünce hayret ederek: 
-Sübhanallah, bunlan Beyt-i Şerifi ziyaretten men etmek, bunlara karşı layık olmayan bir 
muameledir." dedi. Kureyş'in yanına döndüğünde de: 
-Ben bunların Umre için kesecekleri kurban develerini kıladelenmiş (gerdanlık takılmış) ve 
belli edilmiş bir halde gördüm. Doğrusu bunlan Kabe'yi ziyaretten men etmeyi muvafık 
görmem." dedi. 
Sonra Kureyşüler arasında Mikrez b. Hafs denilen birisi kalkıp: 
-Bana müsaade ediniz de Muhammed'e bir de ben gideyim." dedi. Onlar da: 
-Haydi git, dediler. Mikrez, Resul-i Ekrem ile ashabına doğru gelirken, Nebi (s.a.v.): 
-Şu gelen Mikrez'dir. Facir bir kimsedir, buyurdu. Mikrez, Nebi (s.a.v.) ile görüşmeye 
başladı ve Resul-i Ekrem'e durumu anlatmak üzereyken Süheyl b. Amr çıkageldi. Süheyl 
gelince Nebi (s.a.v.) ümitlenerek ashaba karşı: 
-Artık işiniz bir dereceye kadar kolaylaştı, buyurdu. Süheyl b. Amr gelince Resul-i Ekrem'e: 
-Haydi hokka, kalem ve kağıt getir, sizinle aramızda, bir antlaşma yaz. dedi. Bunun üzerine 
Nebi (s.a.v.) kâtibi Ali b. Ebi Talib'i çağırdı ve buyurdu ki: "Bismillahirrahmanirrahim." diye 
yaz. Bunun üzerine Süheyl Resul-i Ekrem'e: 
-İyi amma ben, rahman kelimesinin mahiyeti nedir bilmiyorum. Fakat vaktiyle senin de 
yazdırdığın gibi "Bismike Allahümme" "Allahım senin isminle" diye yaz dedi. Müslümanlar 
da hep bir ağızdan: 
-Vallahi biz onu yazmayız. Ancak "Bismillahirralımanirrahim." yazılmasını isteriz." 
demişlerdi. Nebi (s.a.v.) Hz. Ali'ye hitaben: 
-Haydi "Bismike Allahümme." diye yaz. buyurdu. Sonra da: "Bu yazı Muhammed 
Resuluîlahın içindekileri kabul ve imza tetiği antlaşmadır." diye yazmasını emretti. Süheyl 
buna da itiraz ederek: 
-Vallahi biz, senin Resulullah olduğunu bilmiş ve tasik etmiş olsak seni Kabe'yi ziyaretten 
men etmez ve sana karşı savaşa kalkışmazdık. Şimdi sen, "Muhammed b. Abdullah" diye 
yaz, dedi. Bu teklif üzerine Resul-i Ekrem: "Vallahi, siz beni yalanlasanız da ben Allanın 
peygamberiyim." dedi ve: 
-Haydi Resulullah lafzını sil de "Muhammed b. Abdulah." yaz diy emretti. Alib. EbiTalib: 
-Vallahi ben senin mübarek Resululah unvanını katiyyen silemem." dedi. Bunun üzerine, 
Resul-i Ekrem yazıyı elinealıp "Muhammed b. Abdullah" diye yazdırdı. 
Bu hadisin ravilerinden olan Zührî demiştir ki: "Resulullahın gerek besmelenin gerek 
anltaşmanın unvanının yazılış şekli hakkında Süheyl b. Amr'ın tekliflerine muvafakat 
buyurmaları, Resul-i Ekrem'in evvelce: "Kureyş, Allahın haremi dahilinde muhterem kıldığı 
şeylere saygı kasdederek benden ne kadar müşkül talepte bulunursa bulunsun ben onu 
muhakkak onlara vereceğim." şeklindeki kararının tecellesidir. 
(Antlaşmanın unvanı: "Ya rab, senin isminle başlarım. Bu yazı Muhammed b. Abdullahın 
içindekileri imza ettiği bir musalahanamedir." şeklinde kararlaştırılıp yazıldıktan sonra 
Resul-i Ekrem antlaşma şartlarını teklif ederek Süheyl b. Amr'a:) 
-Siz bizimle Beyt-i Şerifin arasını serbest bırakınız da biz de Beyti tavaf edelim, buyurdu. 



Süheyl bu teklife de itaraz ederek: 
-Vallahi sizinle Beytin arasını boş bırakamayız. Çünkü Arap milleti "Cebren ve kahren istila 
olunduk." diye hakkımızda dedikodu eder. Şu kadar ki, bu serbest bırakma keyfiyeti gelecek 
seneden itibaren başlasın." dedi. Ve bu suretle kabul olunarak Hz. AH yazdı. Süheyl b. Amr 
da şöyle bir madde teklif etti: 
-Sana bizden bir erkek gelirse, o gelen kimse senin dininde olsa bile, onu bize geri 
vereceksin," dedi. Bu teklife müslümanlar hayret ederek: 
-Sübhanallah. İslam camiasına iltica eden bir müslüman, müşriklere nasıl iade olunur? 
dediler. Onlar bu halde iken süneyi b. Amr'ın oğlu Ebu Cendei, ayaklan bağlı olara seke seke 
geldi. Ebu Cendei müslüman olmuştu. Ve bu yüzden Mekke'de hapsolunmuştu. Bu sırada 
Mekke'de hapis bulunduğu yerden birçok zorlularla kaçmış ve türlü güçlüklerle buraya gelip 
nihayet kendisini müslümanlar araşma atmıştı. Bunun üzerine Süheyl: 
-İşte ey Muhammed, sana karşı imza edeceğim antlaşmanın birinci maddesine tevfikan bunu 
bana vermelisin." dedi. Nebi (s.a.v.): 
-Biz antlaşmayı henüz imza etmedik bile." buyurdu. Süheyl: 
-Öyleyse vallahi ben de seninle hiçbir rçıadde üzerinde anlaşma yapmam. ' dedi. Nebi 
(s.a.v.): 
-Haydi bunu bana bağışlayıp imza et." buyurdu. Süheyl: -Ben bunu sana asla bırakamam." 
dîye reddetti. Resul-i. Ekrem: -Hayır bu işi hatırım için yap." buyurdu. Süheyl ısrar edip: 
-Asla yapamam." dedi. Kureyş heyetinden Mikrez b. Hafs da Resul-i Ekrem'e hitaben: 
-Haydi bunu sana bağışladık." dedi. Fakat imzaya yetkili olan Süheyl bunu kabul etmedi. 
Bunun üzerine Ebu Cendei babasının bu katı tutumundan ümitsizliğe kapılarak şöyle dedi: 
-Ey cemaat-i müslümin, müslüman olarak geldiğim halde şimdi ben müşriklere geri mi 
veriliyorum? Benim uğradığım bu felaketi görmüyor musunuz? diye haykırdı. Hakikaten 
Ebu Cendei, Allah yolunda Kureyş'in en şiddtetli işkencelerine maruz kalmıştı. 
İbn-İ İshak, hadise şu rivayeti ilave etmiştir. Resulullah (s.a.v.) şöyle buyu nnuştur: 
-Ey Ebu'Cendel sabret, Allahtan ümidini kesme. Biz müslümanlar mağdur ve mağlup 
olmayız. Allah teala yakında sana da kurtuluş yolunu bahşedecektir. 
Bu durumdan müteessir olan Ömer b. el-Hattab şöyle demiştir: "unun üzerine ben Resulullah 
(s.a.v.)e varıp: 
-Sen, Allanın hak peygamberi değil misin? dedim. Resulullah: -Evet, hak peygamberiyim." 
buyurdu. Ben: 
-Biz müslümanlar hak, düşmanlarımız bâtıl üzere bulunmuyorlar mı? dedim. Resul-i Ekrem: 
-Evet öyledir." buyurdu. Ben: 
-O halde dinimiz uğrunda bu zilleti-niçin kabul edelim? dedim. Resul-i Ekrem: 
-Şüphesiz ki ben Allahın peygamberiyim ve ben, bu antlaşmayı kabul etmekle Allaha isyan 
etmiş değilim. Allah benim yardımcimdır." buyurdu. Ben yine: 
-Vaktiyle sen bize "Yakında Beyt-i şerife varıp Beyti tavaf edeceğiz." diye haber vermez mi 
idin? dedim. Resulullah: 
-Evet vermiştim, fakat bu sene varıp tavaf edeceğiz." diye haber verdim mi?- buyurdu. Ben 
de: 
-Hayır, dedim. Resul-i Ekrem: 
-Herhalde sen yakın bir zamanda Beyt'e varıp onu tavaf edeceksin, buyurdu. 
Ömer b. el-Hattab demiştir ki: "Bunu müteakiben ben, Ebubekir'e vardım ve: 
-Ey Ebubekir, bu AH ahin hak peygamberi değil midir? dedim. O da: -Evet öyledir, diye 
cevap verdi. Tekrar ben: 
-Biz müslümanlar hak, düşmanlarımız bâtıl üzere bul ummuyorlar mı? dedim. Ebubekir: 



"Evet öyledir." dedi. Ben de dedim ki: 
-Öyle ise niçin biz dinimiz uğrunda zilleti kabul edelim? Ebubekir: 
-Behey adam. Muhammed, Allahın peygamberidir. O, rabbine âsi değildir. Allah onun 
yardımcısıdir. Sen hemen onun emrine sarıl. Vallahi MuHam-med hak üzeredir." dedi. Ben 
tekrar: 
-O bize, Medine'de: "Beyt-i şerife varacağız, tavaf edeceğiz," demedi mi? diye sordum. 
Ebubekir: 
-Evet öyledir. Fakat sana bu sene varıp tavaf edersin." diye mi haber verdi?" dedi. Ben de: 
-Hayır, dedim. Ebubekir: 
-Dur bakalım. Yakın bir zamanda sen Beyt'e varıp onu tavaf edeceksin, dedi. 
Ömer (r.a.): "Bu itizarlarımdan dolayı keffaret ödeyerek daha sonra birçok salih amelde 
bulundum." demiştir. 
Râvi diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) antlaşmanın yazım ve imzasını bitirdikten sonra ashaba: 
-Haydi artık kalkınız. Kurbanlarınızı kesip sonra başlarınızı tıraş ediniz." buyurdu. Râvi 
diyor ki: "Vallahi ashaptan bir kişi olsun kalkmayınca Resulullah, hanımlarından Ümmü 
Seleme'nin yanına girdi. Ve: "Şu halkı görüyor musun? Onlara emrediyorum da emirlerimi 
yerine getirmiyorlar." diye halktan gördüğü kayıtsızlığı ona anlam, Ümmü Seleme: 
-Ey Allahın Peygamberi, emrini yerine getirtmek istiyor musun? O halde şimdi dışarı çık. 
Sonra tâ kurbanlık develerini kesinceye ve berberini çağırıp o seni tıraş edinceye kadar 
ashaptan hiçbirisine bir kelime bile söyleme. Dedi. Bunun üzerine Nebi (s.a.v.) Ümmü 
Seleme'nin yanından çıktı ve ashaptan hiçbirisi ile görüşmeyerek kurbanlık develerini kesti. 
Ve berberi, Huzaah Hıraş b. Ümey-ye'yi çağırıp tıraş oldu. Ashap, Resul-i Ekrem'i bu halde 
görünce onlar da hemen kalkarak kurbanlarını kestiler. Birbirlerini tıraş etmeye başladılar. 
Aceleden birbirlerini öldüreyazdılar. 
Resul-i Ekrem tıraş olduktan sonra huzuruna müslüman kadınlar geldi. Bu hususta nasıl 
hareket edileceğini öğreten Allah teala şöyle buyurdu: "Ey iman edenler, mümin olduklarını 
söyleyen kadınlar size muhacir olarak geldikleri zaman onlan imtihan edin. Onların 
imanlarını Allah daha iyi bilir, mümin olduklarını öğrendiğiniz zaman da, onları kâfirlere 
iade etmeyin. Çünkü ne mümin kadınlar kâfirlere helaldir, ne de kâfir erkekler mümin 
kadınlara helaldir. Kâfir kocalarının sizlere muhacir olarak gelen mümin kadınlara vermiş 
oldukları mehirleri geri iade edin. Bu muhacir kadınlara mehirlerini verdiğiniz takdirde 
kendileriyle evlenmenizde bir mahzur yoktur. Kâfir kadınları nikahınız altında tutmayın. Siz, 
kâfir kadınlara verdiğiniz mehiri istemeyin. Kâfir erkekler de size gelen muhacir kadınların 
mehirlerini istemesinler. İşte Allahın sizin hakkınızda hükmü budur. O, aranızda hükmeder. 
Allah, herşeyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 19[19]                                         
Bu âyetin nüzulü üzerine Ömer, hâlâ müşrike olan iki karısını boşadı. Bunlardan biri, 
Muaviye b. Ebi Süfyan ile diğeri de Safvan b. Ümeyye ile evlendi. 
Sonra Nebi (s.a.v.) Medine'ye döndü. Onun Medine'ye dönüşünden sonra Kureyşlilerden 
Ebu Basîr müslüman olarak Medine'ye geldi. Kureyş de onu geri istemek üzere iki kişi 
gönderdi. Bunlar Resul-i Ekrem'e: "Bize karşı imza ettiğin antlaşmayı hatırlatırız." dediler. 
Resul-i Ekrem de antlaşma mucibince Ebu Basîr'i bu iki kişiye iade etti. Bunlar Ebu Basîr ile 
yola çıktılar. Nihayet Zülhu-leyfe'ye vardılar. Dağarcıklarındaki hurmadan bir miktarını 
yemek için oraya indiler. Ebu Basîr, bu iki kişiden birisi olan Huneys'e: 
-Ya filan, vallahi şu kılıcını ben, emin ol ki çok güzel görüyorum." dedi. Kılıcın sahibi olan 
diğeri de kılıcı kınından çekerek: 
-Evet vallahi bu kılıç çok iyidir. Ben onu defalarca tecrübe ettim. dedi. Ebu Basîr de: 

19[19] Müıntahine Suresi, âyet: 10 
                                                            



-Müsaade et de bakayım." dedi ve bir fırsat bulup elinden aldı. Hemen Huneys'e vurdu. 
Huneys nihayet öldü. Diğer arkadaşı, bir rivayette Hunesy'in kölesi Kevser kaçarak tâ 
Medine'ye vardı. Mescide koştu, Resulullah (s.a.v.), onun telaşla koşup geldiğini görünce: 
-Muhakkak şu adam bir korku görüp geçirmiştir." buyurdu. Kevser, Nebi (s.a.v.)e yaklaşınca 
Resul-i Ekrem'e: 
-Vallahi, efendim Öldürüldü. Engel olmazsanız muhakkak ben de öldürü-. leceğim." dedi. 
Bu sırada Ebu Basîr de geldi ve: 
-Ya Resulullah, vallahi sana Allah ahdini ifa ettirdi. Beni müşriklere iade ettin. Sonra Allah 
beni onlardan kurtardı." dedi. Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) ashaba hitaben: 
-Anası helak olası Ebu Basîr'e hayret olunur. Bu adam harp gel berisi d ir. Eğer bunun 
fikrine yardım eden bulunsa o fınn karıştırır gibi harbi ateşleyecek sulh bozulacak." Ebu 
Basîr Resul-i Ekrem'in bu sözlerini işitince, kendisini müşriklere hemen iade edeceğini 
anladı. Resulullahın huzurundan çıktı. Ve deniz sahiline kadar kaçtı." İS" mevkiinde karar 
kıldı. 
Râvi diyor ki: "Süheyl'in oğlu Ebi Cendel de yetmiş süvari müslüman ile birlikte müşrikler 
arasından kaçarak Ebu Basîr'e iltihak etti. Şimdi artık müslüman olan herkes, Kureyş 
arasından ayrılarak Ebu Basîr'e katılmaya başladı. Nihayet Ebu Basîr'in etrafında mühim bir 
kuvvet toplandı. Vallahi bunlar, Ku-reyş'in Şam'a bir ticaret kafilesinin gittiğini duyunca 
hemen onları çevirirlerdi. Kendilerini öldürüp mallarını alırlardı. 
Kureyş, kendisini tehdit eden bu vaziyet üzerine Resulullah (s.a.v.)e Ebu Süfyanı hususi bir 
yetki ile gönderdi. Şimdi Kureyş Resul-i Ekrem'den Allah rızası için ve aradaki akrabalığa 
hünneten Ebu Basir cemaatinin talanına mani olmasını ricaya başlamıştı. "Artık bundan 
böyle Mekke'den Medine'ye kim gelirse emindir iade edilmeyecektir." diye haber 
göndermişlerdi. Nebi (s.a.v.) Ebu Bâsir cemaatine mektup gönderdi. Medine'ye gelmelerini 
bildirdi. Bunun üzerine Allah teala: "Sizi, onlara muzaffer kıldıktan sonar Mekke'nin 
göbeğinde onların ellerini sizden, sizin ellerinizi de onlardan çektiren Allahtir. Allah, yaptık-
larınızı çok iyi görür." "Onîar, inkar edenler, sizi Mescid-i Haram'ı ziyaretten ve 
beraberinizde kurbana tahsis ettiğiniz hayvanları yerine kavuşmaktan alıkoyanlardır. Eğer o 
kâfirler arasında bilmediğiniz mümin erkekler ve mümin kadınlar bulunup da farkında 
olmayarak, onlan tepeleyip vebal altında kalma ihtimaliniz olmasaydı, savaşmanıza izin 
verirdik. Bütün bu nimetleri Allah size, dilediklerini rahmetine kavuşturmak için vermiştir. 
Eğer müminlerle kâfirler birbirlerinden seçilip ayrılmış olsalardı, elbette kâfirleri can yakıcı 
bir azaba uğratırdık." "İnkar edenler, kalblerine taassubu, o cahiliye taassubunu 
yerleştirirken, Allah da peygamberinin ve müminlerin kalblerine huzur ve sükunet indirdi. 
Onları takvayı gerektiren sözden ayırmadı. Bunlar ise, buna hakkıyla layık ve ehil kim-
selerdi. Allah, herşeyi çok iyi bilir. 20[20] âyetlerini indirdi. 21[21] 
 
11- Savaşa katılmayan bazı Bedeviler sana: "Savaşa katılmaktan bizi mallarımız ve 
ailelerimiz alıkoydu. AHahtan, bizim bağışlamamızı dile" diyeceklerdir. Onlar dilleriyle 
kainlerinde bulunmayan şeyi söylerler. Sen onlara şöyle de: "Allah size bir zarar veya fayda 
vermek isterse, AHaha karşı size kim ne yapabilecektir? Doğrusu Allah, yaptığınız her 
şeyden haberdardır."  
Ey Muhammed, Umre yapmak için Mekke'ye yaptığın yolculukta sana katılmayıp geride 
kalan bazı Bedevileri, geri döndüğünde kınayınca, onlar senin kınamana karşı şöyle 
diyeceklerdir: "Seninle beraber gelmeye, mallarımızı ve ailemizi düzeltmekle meşgul 

20[20] Fetih Suresi, âyet: 24-26 
21[21] Buhari, K. eş-Şürut, bab: 15. 

                                                            



olmamız engel oldu. Rabbimizden bizim, geri kalışımızdan dolayı işlediğimiz hatalarımızı 
affetmesini dile." Bedeviler bu sözlerinde yalancıdırlar. Onlar, kalblerinde olmayan şeyleri 
dilleriyle söylüyorlar. Aslında yaptıklarına pişman olmadıkları halde senin, kendileri için af 
dilemeni istiyorlar. Sen bu Bedevilere de ki: "Ben sizin, Aİlahtan affınızı dilesem bile Alah 
sizi, mallarınızı ve ailelerinizi helak etmeyi dileyecek olursa veya mallarınızı artırarak ve 
ailenizi düzelterek size bir fayda sağlayacak olsa Allanın bu dilediğini geri çevirecek kim 
olabilir? Bu münafıkların zannettiği gibi Allah onların kalblerinde olanları bilmekten gafil 
değil bilakis onların yaptıklarından haberdardır. Yaratıklarının yaptıklarından hiçbir şey ona 
gizli değildir. O, bunları zaptettimıektedir ve âhirette kullarına, amellerine göre ceza ve 
mükafaat verecektir. 
Peygamber efendimiz Mekke1 ye^iderek Umre yapmak istediği Hudey-biye yılında, 
Kureyşliler'in kötü davranacaklarından çekinerek Medine'nin çevresinde bulunan Bedevileri 
de Umre yapmaya davet etmiştir. Tâ ki Kureyşliler yanlış bir kanaata sahip olmasınlar ve 
kendileriyle savaşa gelinmediğini bilsinler. Hatta Resulullah bu maksatla, beraberinde 
kurbanlıklar da götürmüştür. Fakat Bedeviler, Resulullah ile birlikte Umre yapmayı 
reddetmişler ve ona katılmamışlardır. İşte âyet-i kerime bu hususları beyan etmektedir. 22[22] 
 
12- Daha doğrusu siz, peygamber v c müminlerin bir daha ebediyyen ailelerine 
dönmeyeceklerini sanmıştınız. Bu düşünce kalbinize güzel gösterilmişti. Kütü zanda 
bulunmuştunuz. Bu yüzden siz, helak edilmeye layık bir kavim oldunuz, 
Ey, "Malımız ve ailemiz seninle savaşa gitmemize engel oklu." diyen Bedeviler, aslında 
sizin savaşa çıkmanıza mani olan, mallarınız ve aileleriniz değildi. Gerçekte engel olan şey 
sizin, "Resuiullahın ve sahabilerinin, düşman!an tarafından imha edilerek tekrar ailelerine 
dönemeyecekleri" şeklindeki tahmini-nizdi. Şeytan, bu tahmininizi size yaldızlı göstermişti. 
Allanın, peygamberine ve müminlere yardım etmeyeceği zarımda bulunmuştunuz. İşte bu, 
kötü bir tahmindi. Bu sebeple sizler, helak olmayı hak eden, fasit ve kendilerinden hayır 
beklenmeyen bir kavim oldunuz. 23[23] 
 
13- Kim Allaha ve Resulüne iman etmezse, şüphesiz ki biz, kâfirler için alev alev yanan bir 
cehennem hazırladık. 
Ey münafık Bedeviler, gerek sizden gerek sizin dışınızdan kim, Allaha iman etmez, Allanın 
peygamberinin getirdiklerini tasdik etmezse bilsin ki biz, o gibi insanlar için kıyamet 
gününde, alev alev yanan cehennem ateşi hazırlami-şızdır. 24[24] 
 
14- Göklerin ve yerin mülkü sadece Allahındır. O, dilediğini bağışlar, dilediğine azap eder. 
Allah, çok affaden ve merhamet edendir. 
Ey münafıklar, göklerin ve yerin mülkiyeti sadece Allaha aittir. Size azap etmeyi dilediği 
takdirde kimse buna mani olamaz. Münafıklığınızdan vazgeçtiğinizde, sizi affetmesine de 
kimse mani olamaz. Allah, çok affeden ve çok merhamet sahibi olandır. 
Âyet-i kerime, Hudeybiye seferinden geri kalan münafık Bedevileri, yaptıklarından 
vazgeçmeye ve onları tevbe etmeye üavet etmektedir. 25[25] 
 
15- Siz ganimetleri almaya gittiğiniz vakit, savaşa katılmayıp geride kalanlar "Bırakın da biz 
de size tabi olalım." diyeceklerdir. Onlar bu sözleriyle Alicin kelamını değiştirmek isterler. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/461-476. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/477. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/478. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/478. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/479. 

                                                            



Ey Muhammcd, sen onlara: "Elbette b ie tabi olamayacaksınız. Çünkü Allah, daha önce sizin 
için böyle buyurmuşun-." de. Bunun üzerine onlar da: "Hayır, siz bizi çekemiyorsunuz." 
diyeceklerdir. Doğrusu onlar, pek az anlarlar. 
Ey Muhammed, sen ve ashabın, Beytullahı ziyaret edip Umre yapmak için yola çıktığınızda 
sizin, müşrikler tarafından öldürüleceğinizi ve sağ salim ailenize dönemeyeceğinizi 
zannederek sizin yolculuğunuza katılmayan münafıklar, sizler, Allanın, Hudeybiye seferinde 
bulunanlara vaadettiği Hayber ganimetini almaya giderken bu defa "Bize müsaade edin de 
sizinle beraber gelelim." derler. Onlar bu sözleriyle Allanın, sadece Hudeybiye sulhüne 
katılanlara vaadettiği ganimetten pay almayı ve Allahm bu vaadini değiştirmeyi isterler. Sen 
onlara de ki: "Biz, Hayber'e giderken siz bize asla tabi olmayacaksınız. Çünkü Allah, biz 
Hudeybiye'den dönerken daha sizin yanınıza varmadan önce Hayber ganimetinin sadece bize 
ait olduğunu bildirdi." 
Bunu duyan münafıklar "Hayır, siz bizi kıskanıyorsunuz." diyeceklerdir. Doğrusu onlar, pek 
az anlayışlıdırlar. Zira onlar, anlayışlı olsalardı Hudeybiye seferinden geri kaldıkları halde 
Hayber ganimetinden pay istemekten utanırlardı. 
Peygamber efendimiz, Umre yapmak üzere Beytullaha giderken, Mek-keli müşriklerin 
saldırılarına karşı tedbir almak için Medine ve çevresinde bulunan bütün müslümanların, 
kendisiyle birlikte bu Umre yolculuğuna katılmalarını istemiştir. Fakat Bedevilerden 
münafık olanlar, Resulullahın ve sahabilerinİn yok edileceklerini ve bir daha geri dönme 
imkanı bulamayacaklarını zannederek, Resulullahın kafilesine katılmamışlardır. Resulullah, 
Hudeybiye sulhunu yapıp geri dönünce Allah teala ona Hayber'i fethedeceklerini ve Hayber 
ganimetlerinin Hudeybiye sulhüne katılanlara ait olacağını bildirmiştir. Bunun üzerine 
Resulullaha daha önce katılmayan münafıklar bu defa Hayber seferine katılmak istemişler 
fakat âyet-i kerime inmiş ve onların Hayber seferine katılmayacaklarını beyan etmiştir. 
Âyet-i kerimede "Onlar, Allahm kelamını değiştirmek isterler." ifadesi geçmektedir. 
Mücahid, Katade ve Cüveybir'e göre bu ifadeden maksat, Allah tealanın, Hudeybiye'ye 
katılan müminlere Hayber ganimetini vaadettiğini bildiren kelamıdır. Münafıklar bu ifadeyi 
değiştirerek kendilerinin de Hayber ganimetlerinden pay almak istemişlerdir. 
îbn-i Zeyd ise demiştir ki: Sefere katılmayan münafıkların, değiştinnek istedikleri ilahi 
kelamdan maksat şu âyet-i kerimedir: "Eğer Allah, bu cihattan sonra tekrar seni geri kalan bu 
topluluğa döndürür de, onlar da seninle cihada çıkmak için izin isterlerse onlara şöyle de: 
"Benimle beraber bir daha asla çıkmayacaksınız vedüşmana karşı benimle 
beraber'savaşamayacaksmiz. Çünkü ilk defasında savaşa çıkmayıp oturmayı istediniz; Şimdi 
de geriye kalanlarlar beraber oturun. 26[26] 
Taberi, birinci görüşü tercih etmiş, ikinci görüşte zikredilen âyet-i kerimenin Tebük seferine 
katılmak istemeyen münafıklar hakkında nazil olduğunu, Tebük seferinin ise Mekke'nin 
fethinden sonra gerçekleştiğini söylemiştir. 27[27] 
 
16- Ey Muhammcd, savaşa katılmayıp geride kalan Bedevilere sen şöyle de: "Yakında güçlü 
kuvvetli bir kavimle savaşa çağırılacaksınız. Onlarla ya savaşacaksınız veya ınüslüman 
olacaklar. Eğer bu davete uyarsanız Allah, size güzel bir mükafaat verecektir. Şayet daha 
önce yüzçevirdiği-niz gibi yine de yüz çevirecek olursanız sizi, can yakıcı ağır bir azapta 
cezalandıracaktır." 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Hudeybiye seferine katılmayan münâ-faklara hitab ediyor ve 
onlara, yakın bir zamanda kuvvetli bir düşmanla savaşa çağırılacaklarını, bu çağırıya 

26[26] Tevbe Suresi, 3yet 83. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/479-480. 

                                                            



uydukları takdirde Alluhın vaadetîiği güzel bir mükafaat olan ceneti kazanacaklarını, 
uymadıkları takdirde ise azaba uğratılacaklarını beyan etmektedir. 
Bedevilerden münafık olanların, kendileri ile savaşmaya davet edilecekleri bu güçlü ve 
kuvvetli kavmin hangi kavim olduğu hususunda,farklı görüşler zikredilmiştir.                                                                                               
Atâ b. Ebi Rebah'ın Abdullah b. Abbas'tan naklettiği bir görüşe göre bu kavimden maksat, 
Farslardır. Ata, Mücahid ve bir rivayete göre İkrime de bu görüştedirler. 
Abdurrahman b. Ebi Leylâ ve Hasan-ı Basri'den nakledilen bir görüşe göre ise bu kavimden 
maksat, Farslar ve Rumhırdır. 
Said b. Cbeyr, Katade ve İkrime'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu kavimden 
maksat, Huneyn savaşında müslümanlnra karşı savaşım Hevazin, Sakiyf ve Gatafan 
oğullarıdır. 
Zührî, Cübeyr, bir rivayete göre Sadi b. Cübeyr ve İkrime'ye göre bu kavimden maksat, 
yalancı peygamberlik iddia eden Müseylimetü! Kezzab'a uyan Hanif oğullarıdır. 
Kâ'bul Ahbar'a göre ise bu kavimden maksat. Rumlardır. 
Taberi, âyet-i kerimenin bu kavimlerden herhangi birini açıkça zikretmediğini, bu itibarla 
âyeti bunlardan herhangi birine tahsis etmenin isabetli olmayacağını söylemiş, âyetni 
bunlardan herhangi birini kasdedebileceği gibi bunların dışında başka bir kavmi de 
kasdetmiş olabileceğini söylemiştir. 28[28] 
 
17- (Savaşa katılmayıp geride kalan) köre bir günah yoktur. Topala da bir günah yoktur. 
Hastaya da bir günah yoktur. Kim Allaha ve Resulüne itaat ederse, Allah onu, altından 
ırmaklar akan cennelere koyar. Kim de yüzçcvirirse, Allah onu, can yakıcı bir azaba 
çarptırır. 
Ey insanlar, içinizden kör olanın, müminlerle birlikte cihada gitmemesinde bir günah yoktur. 
Topal olan için de bir günah yoktur. Hasta olan için de bir günah yoktur. Kim, Allaha ve 
peygamberine, kâfirlere karşı savaşma emirlerinde itaat eder de müminlerle beraber olursa 
Allah onu kıyamette, altından intaklar akan cennetlere koyacaktır. Kim de kâfirlerle 
savaşmaya davet edildiği zaman savaştan geri durarak Allaha ve Resulüne itaatten 
yüzçevirecek olursa Allah onu, kıyamet gününde can yakıcı bir azapla cezalandıracaktır. 29[29] 
 
18-19- Şüphesiz Allah, o ağacın altında sana biat ederken müminlerden razı oldu. 
Kalblcrindc olanı bildi ve onlara huzur ve sükunet bahşetti. Onları yakın bir fethi ve elde 
edecekleri birçok ganimetlerle mükafaatlan-dırdı. Alllahjherşeye galiptir, hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
Ey Muhammed, Allah, Hudeybiye sulhünden Önce, ağacm altında Ku-reyşle 
savaşacaklarına, seni bırakıp kaçmayacaklarına dair sana biat eden müminlerden, sana biat 
ettikleri sırada razı oldu. Allah, onların kalblerindeki samimiyeti ve vefakarlığı ve sabn bildi. 
Onlara sükunet ve vakar bahşetti. Dinlerinde sabit kaldılar. Haktan ayrılmadılar. Yine Allah 
onlara, Mekke'nin fethinden önce Hayber'in fethini, mükafaat olarak nasibetti. Onlara, 
Hayber'den ve ondan sonraki fetihlerden alacakları birçok ganimetleri lütfetti. Allah, 
düşmanlarından 
intikam almakta herşeye galiptir. Yaratıklarını sevk ve idare etmekte hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
Âyet-i kerime, Hudeybiye sulhünden önce, Resulullahın, sahabilerden Kureyş'e karşı 
savaşacaktanna dair almış olduğu "Rıdvan bey'atım" beyan etmektedir. 

28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/481. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/482. 

                                                            



İbn-i İshak bu biata sebep olarak şunları zikretmiştir: 
Resuluîlah (s.a.v.) Kureyş'in ileri gelenlerine, kendisinin Mekke'ye gidiş sebebini bildirmesi 
için Hz. Ömer'i çağırmış ve onu elçi olarak göndermek istemiştir. Hz. Ömer ise "Ben 
Kureyşlilerden çekmiyorum. Zira Mekke'de beni Kureyş'e karşı koruyacak kabilem Adiy 
oğullarından kimse bulunmamaktadır. Ku-reyşliler, benim kendilerine karşı olan 
düşmanlığımı ve sertliğimi çok iyi bilmektedirler. Falcat istersen ben sana, Kureyşlilerin 
benden daha fazla takdir ettikleri birisini göstereyim. Bu, Osman b. Affan'dır. Sen onu Ebu 
Süfyan'a ve Kureyş'in diğer ileri gelenlerine gönder. O senin, savaş için gelmediğini, 
Kabe'nin kutsallığını takdir ederek onu ziyarete geldiğini söylesin." dedi. Bunun üzerine 
Resuluîlah (s.a.v.) Hz. Osman'ı gönderdi. Hz. Osman Mekke'ye vardı. Eban b. Said ile 
görüştü. Eban kendi bineğinden inip onu bindirdi ve kendisi de bindi. Resulullahın 
mektubunu tebliğ edinceye kadar Osman'ı himayesine aldı. Osman (r.a.) Ebu Süfyan ve 
Kureyş'in ileri gelenleriyle görüştü ve onlara, Resulullahın İsteklerini bildirdi. Hz. Osman 
Resulullahın mektubunu bitirince Ku-. reyşliler ona: "Eğer Kâbeyi tavaf etmek istersen et." 
dediler. Hz. Osman, "Resu-lullah onu tavaf etmeden önce ben tavaf etmem." dedi. 
KureyşlilerHz. Osman'ı geri göndermeyip yanlarında alıkoydular. Resu-lullaha ve 
müslümanlara, Hz. Osman'ın öldürüldüğü şeklinde bir haber geldi. Bunun üzerine 
Resuluîlah: "Biz bu kavimle vuruşmadan önce geri dönmeyecc-' giz." dedi. Ve insanları 
ağacın altında biat etmeye çağırdı. Bütün müslümanlar, Kureyşle vuruşacaklarına ve 
savaştan kaçmayacaklarına, gerekirse canlarım feda edeceklerine dair biat ettiler. Sadece Ced 
b. Kays biat etmemiştir. 
Cabir b. Abdullah diyor ki: "Ben, Ced b. Kays'in, insanlann gözünden-saklanmak için 
devesinin koltuğuna yapışık bir şekilde durduğunu gördüm," Sonra Resulullaha Hz. Osman 
hakkında söylenenlerin doğru olmadığı haberi geldi. Bu ağaç altında Resulullaha biat 
edenlerin sayısının bin dört yüz ile bin beş yüz kişi arasında olduğu rivayet 
edilmektedir. 30[30] 
 
20- Allah, size, elde edeceğiniz daha birçok nimetler vaadetmiştir. Şimdi ise müminlere bir 
delil olsun, sîzi de doğru yola şevketsin diye bu ganimetleri (Haybcr ganimetini) hemen 
vermiş ve insanların elini sizden çektirmiştir. 
Âyet-i kerimede, Allah tealanın, müminlere bir kısım ganimetleri derhal verdiği, diğer bir 
kısım ganimetleri ise daha sonra vereceği beyan edilmektedir. Derhal verilen ganimetlerden 
maksat, Mücahid'e göre Hudeybiye sulhünden sonra müsitimanlann elde ettikleri Hayber 
ganimetleridir. Taberi üe bu görüşü tercih etmiştir. Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer 
bir görüşe göre ise, derhal verilen ganimetlerden maksat, Hudeybiye sulhunun bizzat 
kendisidir. Bu sulh müminler için bir ganimet mahiyetindedir. 
Âyette, daha sonra verileceği ifade edilen ganimetten maksat ise Mücahid'e göre müminlerin, 
Hayber ganimetinden sonra, kıyamete kadar, kâfirlerden alacakları ganimetlerdir. Huneyn 
savaşında alınan ganimetler Fars ve Rumlardan alınan ganimetler, Allahın vaadettiği bu 
ganimetlerdendir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise bu ganimetlerden maksat, Hayber'de elde edilen ganimetlerdir. 
Âyet-i kerimede, Allah tealanın, müminlerden insanların ellerini çektirdiği beyan 
edilmektedir. Bu insanlardan maksat, Katade'ye göre Yahudilerdir. Zira müminler, 
Hudeybiye sulhunun yapıldığı yıldaki Umreyi yapmak için yola çıktıklarında Allah 
müminlerin Medine'de kalan aile ve çocuklarını, orada yaşayan Yahudilerin şerrinden 
korumuştur. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 

30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/482-483. 
                                                            



Diğer bir görüşe göre ise, Allahın müminleri şerlerinden koruduğu insanlardan maksat, 
Mekke müşrikleridir. Zira Allah, müminleri onların şerlerinden korumuştur. 31[31] 
 
21- Ayrıca, henüz gücünüzün yetmediği, fakat Allahın ilmî ile kuşattığı ganimetler de vardır. 
Allah, herşeye kadirdir. 
AlIah teala bu âyet-i kerimede, âyetin indiği zamanda henüz müslüman-lann güçlerinin 
yetmediği fakat bilahare fethederek ganimetlerini elde edecekleri ülkelerden bahsetmektedir. 
Bu ülkelerden maksat, Abdullah b. Abbas, İbn-i Ebi Leyla ve Hasan-ı Basrî'ye göre Farslar 
ve Rumlardır. Mücahid'e göre ise kıyamete kadar fethedilecek ülkelerdir. Delıhak, İbn-i 
Zeyd ve İbn-i İshak'a göre ise, Hayber'dir. Katade'ye göre de Mekke'dir. Taberi bu görüşü 
tercih etmiştir. Zira müminlerin, bu âyet indiğinde fethetmeye güç yetiremedikleri şehir 
Mekke idi. 32[32] 
 
22- Eğer kâfirler sizinle savaşacak olsalar, elbette arkalarına dönüp kaçarlar. Sonra da ne bir 
dost, ne de bir yardımcı bulabilirler. 
Ey Rıdvan biatına katılan müminler, Mekke'de yaşayan kâfirler sulh yapmayıp sizinle 
savaşmaya girişecek olsalardı elbette ki mağlup olacak ve gerisin geri kaçacaklardı. Zira 
Allah, sizinle beraberdir. Onların ise ne bir dost ne de bir yardımcıları vardır. 
AIIah teala bu âyet-i kerimede, ağacın altında Resulullaha biat eden müminlerin 
maneviyatını takviye etmekte ve onlara yardım edeceğini bildirmektedir. 33[33] 
 
23- Allahı ti öteden beri devam edegelen kanunu budur. Allahın kanununda hiçbir değişiklik 
bulamazsın. 
Allahın, devamlı olarak süregelen kanunu, kâfirlere karşı dostları olan müminlere yardım 
etmektir. Allahın bu kanunu asla değişmeyecektir. Zira iyilikte bulunana iyiliğinin karşılığını 
vermek, kötü amel işleyenleri cezalandırmak, Allanın adaletinin gereğidir. 
Bu âyet-i kerime Hudeybiye sulhu sırasında müşriklerin Resulullaha yapmak istedikleri bir 
saldırıyı beyan etmektedir. 34[34] 
 
24- Sizi, onlara muzaffer kıldıktan sonra Mekke'nin göbeğinde onların etlerini sizden, sizin 
ellerinizi de onlardan çektiren AHahtir. Allah, yaptıklarınızı çok iyi görendir. 
Enes b. Mâlik bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında şöyle diyor: 
"Mekkelilerden seksen kişi, Resulullahı ve sahabilerini gafil avlamak maksadıyla Ten'im 
dağından aşağı silahlarını kuşanmış olarak, Resulullaha doğru iniyorlardı. Resulullah 
bunları, çatışma olmadan yakaladı. Fakat bunları öl-dünneyip affetti. Bunun üzerine Allah 
teala "Sizi onlara muzaffer kıldıktan sonra, Mekke'nin göbeğinde onlann ellerini sizden sizin 
ellerinizi de onlardan çektiren AUahtır. Allah, yaptıklarınızı çok iyi görendir." âyetini 
indirdi. 35[35] 
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında başka rivayetler zikredilmiş , ise de bunların en 
sahihinin yukarıda anlatılan sebep olduğu nakledilmektedir. 36[36] 
 
25- Ünlar,inkar edenler, sizi Mcscid-i Haram'ı ziyaretten ve beraberinizde kurbana tahsis 
ettiğiniz hayvanları yerine kavuşmaktan alıkoyan-1 larçhr. Eğer o kâfirler arasında, 

31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/484. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/485. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/485. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/485 
35[35] Müslim,K.el-Cihari,bab: 133, Hadis no: 1808 /Ebu Davud,K.el-Cih;td, bab: 120, Hadis no: 2688. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/486. 

                                                            



bilmediğiniz mümin erkekler ve mümin' kadınlar bulunup da farkında olmayarak, onları 
tepeleyip vebal altında kalma ihtimaliniz olmasaydı, savaşmanıza izin verirdik. Bütün bu 
nimetleri Allah size, dilediklerini rahmetine kavuşturmak için vermiştir. Eğer müminlerle 
kâfirler, birbirlerinden seçilip ayrılmış olsalardı, elbette kâfirleri can yakıcı bir azaba 
uğratırdık. 
Allah teala, bu âyet-i kerimede, Resululiahın Umre yapmak için kurbanlıklarla birlikte 
Kâbeyi ziyarete vardığında onun Kâbeye girmesine engelolan ve kurbanlarının Harem 
bölgesinde kesilmesine mani olan Mekkeli müşriklerin kâfir olduklarını bildiriyor ve 
Hudeybilye şulhü yerine bunlarla savaşmaya izin verilmemesinin hikmetini beyan ediyor. Bu 
da, Mekkeli müşriklerin içinde, korkularından imanlarını açığa vuramayan veya imanlarını 
açığa vurdukları haldö Mekkeli müşriklerin hicret etmelerine engel oklukları bir kısım 
müminlerin bulunmasıdır. Zira Medine'den gelen Resulullaha ve sahabilere, Mekke 
müşrikle-riyle savaşmaya izin verilecek olsaydı bunların içinde bulunan müminler, müs,--
lümanlar tarafından ezilmişolurlardı. İşte bu sebeple Allah, müşriklerle Hudey> biye 
sulhunun yapılmasına izin verdi ve bu sulh yukarıda zikredildiği şekilde yapıldı. 37[37]                                                                                                      
 
26- İnkar edenler, kalblerine taassubu, o cahiliye taassubunu yerleştirirken, Allah da 
peygamberinin ve müminlerin kalblerine huzur ve sükunet indirdi. Onları,takvaya götüren 
sözden ayırmadı. Onlar ise buna hakkıyla layık ve ehil kimselerdi. Allah, herşeyi çok iyi 
bilendir. 
Âyet-i kerimede, kâfirlerin kalblerine cahiliye taassubunun yerleştiği mektedir. Kâfirlerin 
cahiliye taassupları, Resululluhın Mekke'ye girmesine engel olmalarıyla ve'Hudeybiye 
sulhunun metni yazılırken "Rahman ve Ral?im" kelimelerine itiraz etmeleriyle ve: "Bu, 
Allanın peygmaberi Muham-îTJ^arafridan yapılan bir anlaşmadır." cümlesindeki "AHahın 
peygamberi" ke-İ)ffİ^İne itiraz etmeleriyle ve: ^'Bu AHahın peygamberi Muhammed 
tarafından ^n bir anlaşmadır." cümlesindeki "AHahın peygamberi" kelimesine itiraz 
yle.ortaya çıkmıştır. Zira onları bu tür davranışlara sevkeden tek sebep, taassuplarıdır. İşte 
âyet-i kerime, müşriklerin böyle bir taassup içinde İpujünurken Allanın, müminlerin 
kalbinesükunut ve vakar verdiğini ve onları takvaya ulaştıran "Lailahe İlalllah" kelimesinden 
ayırmadığını beyan etmektedir, müminler, kâfirlerin taassuplaları karşısında vakarlarını 
muhafaza etmişler ve'CİÎhlerinden taviz vermemişlerdir.Ayet-i.kerimede müminlerin 
"Takvaya götüren sözden" ayrılmadıkları 
zikredilmektedir. Takvaya götüren sözden maksat, Hz. Ali, Abdullah b.Abbas, Amr b, 
Meymun, Mücahid, Katade, İbn-i Zeyd, Dehhak, İkrime, ve Ata göre "Lailahe İllallah" 
kelimesidir. Müminler bunu söyleyerek kendi-jıçehennem azabından kurtamıış olurlar. 
-sI/t'r^Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise "Takvaya götüren îiKiZi'i'Uen 
maksat, İhhıstır, Zühri'ye göre ise bu kelimeden maksat, "Bismillahir-r^tahîdnİiTahirn"dir. 
(Dığer bir görüşe göre ise "Takvaya götüren söz"den maksat, "Lailahe İl-lallahu 
Vahdehulaşerikeleh. Lehul Mülkü ve Lehul Hamdü ve Huve Ala Külli Şey'in kadir." 
Allahtan başka hiçbir ilah yoktur. O tektir, onun hiçbir ortağı k: Cylülk sadece ona aittir. 
Övülme .sadece ona mahsustur. O, herşeye gücü ,"1. sözüdür. 38[38] 
 
27- Şüphesiz ki Allah,peygamberinin rüyasını doğru çıkardı. Ey müminler, elbette ki sizler, 
Allah dilerse güven içinde saçlarınızı tıraş etmiş39[39] 
 

37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/487. 
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28- Dinini bütün dinlerden üstün kılmak için peygamberini hidayet ve hak bir din ile 
gönderen O'dur. Şahit olarak Allah yeter. 
Peygamberi Muhammed'i doğru yola götüren açık seçik hükümlerle ve hak din olan İslam ile 
gönderen Allahtır. Allah, peygamberini böylece gönderdi ki Hak din olan İslam ile bütün 
dinleri iptal etsin. Ve böylece yeryüzünde İs-lamdan başka din kalmasın. Allanın İslam 
dinini diğerlerine galip getireceğine dair şahit olması yeter. Başka şahitlere ihtiyacı yoktur. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Hudeybiye sulhu yapılırken müşriklere ılımlı 
davranıldığmdan dolayı üzülen müminleri teselli etmekte ve onların dinleri olan İslamın, 
bütün dinlere galip geleceğine, bizzat Allanın kendisinin şahit olduğunu bildimıektedir ki 
müminler, Mekke'nin ve onun gibi olan birçok yerin daha sonraki tarihlerde mutlaka 
fethedileceğini bilmiş olsunlar ve maneviyatları güçlensin. 40[40] 
 
29- Muhammed, Allahın Resulüdür. Onun yanında bulunan müminler kâfirlere karşı çok 
sert, kendi aralarında son derece merhametlidirler. Onların rüku ve secde ettiklerini görürsün. 
Onlar Allahın lütuf ve rızasını dilerler. Onların yüzlerinde secde izlerinden nişanları vardır. 
İşte bu onların Tcvratta anlatılan vasıflarıdır. İncildcki vasıfları da şöyledir: Onlar filizini 
yarıp çıkarmış, derken kuvvetlenmiş, kalınlaşmış, sapı üzerine dosdoğru dikilmiş bir ekine 
benzerler ki, bu, çiftçilerin hoşuna gider. İşte Allah, kâfirleri öfkelendirmek için, (müminleri 
böyle çoğaltıp geliştirir.) Allah onlardan iman edip de salih amel işleyenlere mağfiret ve 
büyük bir müka-faat vaadetmiştir. 
Allah teala bu âyette Resulullahı ve müminleri vasıflandırarak buyuruyor ki: "Muhammed 
Allahın peygamberidir. Onun dinine tabi olan sahabileri ise kafirlere arşı pek sert, 
birbirlerine karşı çok merhametlidirler. Zira onların kızmaları da merhametleri de Allah nzası 
içindir. 
Evet, müminler, kâfirlere karşı katı kalplidirler. Bu hususta başka bir âyette şöyle 
Duyurulmaktadır: "Ey iman edenler, çevrenizde bulunan kâfirlerle savaşın, sizde bir sertlik 
bulsunlar." 41[41] 
Müminler kendi aralarında ise şefkatli ve merhametli davranırlar. Bu hususta peygamber 
efendimiz şöyle buyurmaktadır: 
"Sen, müminlerinbirbirlerine merhamet etmelerinde, birbirlerini sevmelerinde ve birbirlerine 
karşı şefkatli davranmalarında tek bir vücut gibi olduklarını görürsün. Vücudun bir organı 
rahatsız olduğunda diğer organları uykusuz kalarak, ateş ve acıyı paylaşarak rahatsız olan 
organa ortak olurlar. 42[42] 
Allah teala, Resulullah ile beraber olan müminlerin sıfatlarını beyan etmeye devamla 
buyuruyor ki: "Ey Muhammed, en, o müminlerin namazlarında rüku ve secde ettiklerini 
görürsün. Onlar, kâfirlere karşı sert, kendi aralarında merhametli olmaları ve rüku ve 
secdeleriyle sadece Allahın lütfunu ve rızasını dilerler. Gösteriş yapmak istemezler. Onların 
yüzlerinde secde izlerinden nişanlan vardır. 
Müfessirler müminlerin, secde etmelerinden dolayı yüzlerinde görülen bu . nişanların ne 
olduğu hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas, Halid el-Hanefi, Atiyye, Mukatil ve Hasan-ı Basrî'den nakledilen bir 
görüşe göre, namazlarında secde eden müminlerin yüz-lerinüeki alamet, kıyamet gününde 
ortaya çıkacak bir parlaklık ve bir nurdur. Allah, kıyamet gününde müminlerin yüzüne böyle 
bir alamet verecek ve onlar bu alametleriyle tanınacaklardır. 
Mücahid'den ve Abdullah b.Abbas, Halid el-Hanefi, Atiyye, Mukatil ve Hasan-ı Basrî'den 
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nakledilen bir görüşe göre, namazlarında secde eden mümin- * lerin yüzlerindeki alamet, 
kıyamet gününde ortaya çıkacak bir parlaklık ve bir nurdur. Allah, kıyamet gününde 
müminlerin yüzüne böyle bir alamet verecek ve onlar bu alametleriyle tanınacaklardır. 
Mücahid'den ve Abdullah b. Abbas'ın diğer bir rivayetinden nakledilen başka bir görüşe göre 
ise, müminlerin yüzlerinde görülen secde alameti İslami bir sima taşımaları, mütevazı ve 
huşu içinde olmalarıdır. 
Hasan-ı Basrî ve İbn-i Atiyye'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise secde edenlerin 
yüzlerinde görülen alametten maksat, namaz kılanların yüzlerinde görülen yorgunluk, saramı 
a vb. alametlerdir. 
Said b. Cübeyr ve İkrime'den nakledilen başka bir görüşe göre ise secde edenlerin yüzlerinde 
görülen alametlerden maksat, yerden insanların yüzlerine yapışan topraklar ve çiğlerden 
oluşan ıslaklık vb. şeylerdir. 
Taberi, bu görüşleri naklettikten sonra özetle şöyle demektedir: "Allah te-ala, sıfatlanın 
zikrettiği bu müminlerin yüzlerinde secde izlerinden alametler olduğunu beyan etmiş ve bu 
alametlerin dünya ve âhiret gibi herhangi vakitle mukayyet olduğunu veya herhangi bir 
şekille şekillendiğini bildirmemiştir Madem ki durum böyledir, o halde bu alamet 
müminlerin yüzlerinde her zaman mevcuttur. Dünyada müminleri tanıtan bu alamet, İslamm 
izleridir. Bunlar da. İslamın, mümine bahşettiği, huşu, takva, mütebessim bir sima vb. 
alametlerdir. Âhirette ise, ümmini tanıtan bu alametler, secde izleri, alnında parlayan abdest 
izleri vb. alametlerdir. Allah teala, Resulullaha iman eden müminlerin bu şekilde sıfatlan-
malarının Hz. Musa'ya verilen Tevratta bulunduğunu, Hz. İsa'ya verilen İncil'de ise Hz. 
Muhammed (s.a.v.)e imane den müminlerin şu şekilde nitelendirildiklerini beyan ediyor ve 
buyuruyor ki: "Onlar, filizini yanp çıkarmış, derken kuvvetlenmiş, kalınlaşmış, sapı üzerine 
dosdoğru dikilmiş bir ekine benzerler." 
Allah teala, müminleri, önce filiz halinde olup daha sonra yetişen ekinlere benzetmiştir. Zira 
müminler İslamın geldiği İlk zamanlarda sayıları ve güçleri az olarak bu filizlere 
benzemekteydiler.Daha sonra ise, filizlerin çoğalıp güçlenmesi   gibi müminler de çoğalıp 
güçlenmişler ve mükemmel hale gelmişlerdir. 
Yetişen ekinlerin, ziraatçilerin hoşuna gitmesi gibi, müminlerin çoğalması da iman edenlerin 
hoşuna gitmiştir. Allah, Hz. Muhammed'e tabi olan müminleri, bu şekilde kuvvetlendimıiştir 
ki, kendisini inkar eden kâfirleri öfkelendirip kederlendirsin. Onlar böylece hüzün içerisinde 
kalsınlar. Allah, ekin filizlerine benzeyen bu müminlerden, hakkıyla iman edip salih amel 
işleyenlere, kusurlarını affetmeyi ve onları cennete koymayı vaadetmiştir. 43[43] 
 
 
 
 

43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/491-493. 
                                                            



HUCURAT SURESIİ 
Hucurat Suresi, Medine'den nazil olmuştur ve on sekiz âyettir. 
Bu seri-e celile, âyet sayısı bakımından kısa fakat ihtiva ettiği hükümler ve koyduğu esaslar 
bakımından büyük hususiyetler taşıyan bir suredir. 
İnançta, ferdi ve içtimai hayatta, İslamin eseslarının neler olduğu ve o esaslara nasıl 
sarılmamız gerektiği beyan edilmekte ve İslam cemiyetinin çatısı ve hayat biçimi ortaya 
konmaktadır. 
Surenin başında bulunan âyet-i kerimenin beyanına göre müminler,dinle-rinin 
hükümlerinden başka hiçbir hükmü, hiçbir çözüm tarzını kabullenemezler. Onların dışına 
asla çıkamazlar. Müminler için bu temel esas, kabulü ve uyulması zorunlu bir esastır. Bu 
hususta buyurulmaktadır ki: "Ey iman edenler, Allanın ve Resulünün önüne geçmeyin. 
Allahtan korkun. Şüphesiz Allah herşeyi hakkıyla işiten ve bilendir.1[1] Demek ki mümin, 
Allah ve Resulünün hükmü ortadayken artık onların Önüne geçip onlan yok sayarak başka 
hükümler, başka çözüm şekilleri arayamaz. Hayatını, Allah ve Resulünün hükümlerine göre 
şekillendirmek zorundadır. 
Sure-i celüede müminlerin, Resulullah efendimize karşı nasıl davranacakları, ona karşı nasıl 
saygılı olacakları çok açık bir biçimde beyan edilmektedir. Tabi ki bu âyetler, onun 
zamanındaki ashabına hitabettiği gibi günümüzdeki müminlere de hitab etmektedir. 
Müminler, Peygamberlerinin gıyabında da ona saygı duyacaklardır. 
Sure-i celilede, birbirleriyle çatışan iki müslüman topluluğun arasındaki ihtilafın nasıl 
halledileceği beyan ediliyor, müminlerin, aynı imanı taşımaları sebebiyle kardeş oldukları 
bildirilerek onların birbirleriyle alay etmeyip birbirlerine lakap takmamaları emrediliyor. 
Yine müminlerin birbirleri hakkında tecessüs içinde olmamaları ve zatının bir çoğundan 
kaçınmaları emrediliyor. 
İnsanlığın hayati için elzem olan birçok hüküm ve emirleri beyan eden sure~i celile, her 
mümin tarafından lafız ve manasıyla birlikte ezbere bilinmeli ve hükümleri mutlaka yerine 
getirilmelidir.2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Alkilim adıyla. 
 
1- Ey iman edenler, Allanın ve Resulünün ününe geçmeyin. Allahtan korkun. Şüphesiz 
Allah, herşeyi hakkıyla işitendir, bilendir. 
Ey, Allahın birliğine ve Muhammed'in peygamberliğine iman edenler, gerek dini gerek 
dünyevî işlerinizde Allahın ve Resulünün hükümlerine başvurmadan önce karar vermeyin. 
Aksi takdirde Allahın ve Resulünün hükümlerine ters karar venniş olabilirsiniz. Allahın ve 
Resulünün izin vermediği bir hususta herhangi bir söz söylemek veya bir iş yapmaktan 
çekinin ve Allahtan korkun. Zira Allah, söylediklerinizi çok iyi işiten ve yaptıklarınızı çok 
iyi bilendir. 
Ayet-i kerimede, müminlerin, Allahın ve Resulünün önüne geçmemeleri emredilmektedir. 
Abdullah b. Abbas'a göre bu ifadeden makat, Allahın kitabına ve Resulullahın sünnetine 
muhalif olan bir şey söylememektir. Allahın kelamı yanında herhangi bir şey 
konuşmamaktır. 
Mücahid'e göre ise, Allahın ve Resulünün önüne geçmemekten maksat, Allah tealanm bir 

1[1] HucıiRit Suresi, âyet: 1 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/495-496. 

                                                            



mesele hakkında peygamberinin lisanıyla hüküm vermesin-den önce fetva vermemektir. 
Katade ise diyor ki: "Bir kısım insanlar, "Keşke benim hakkımda şöyle şöyle hükümler inse." 
"Keşke şunlar ve şunlar meşru olsa." diyorlardı. Allah te-ala bunu hoş görmedi, kendisinin 
ve peygamberinin önüne geçmelerini yasakladı. 
Hasan-i Basrî ise bu ifadeyi izah ederken şöyle demiştir: "Bir kısım insanlar, kurban 
bayramında, Resulullah bayram namazını kıldırmadan önce kurban kesmişler Resulullah da 
onlara.tekrar kurban kesmelerini emretmiştir. İşte bu âyet-i kerime bu hususa işaret 
etmektedir. 
Dehhak ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: Âyet- ikerime, müminlerin gerek savaşlarında 
gerekse diğer işlerinde Allanın ve Resulünün emri olmadan karar vermemelerini 
emretmektedir. 3[3] 
 
2- Ey iman edenler, seslerinizi peygamberin sesini bastıracak şekilde yükseltmeyin. 
Birbirinizle yüksek sesle konuştuğunuz gibi peygamberle de yüksek sesle konuşmayın. 
Yoksa amelleriniz boşa gider de, farkında bile olmazsınız. 
Allah teala, bu âyet-i kerime ile, müminlere peygamberle konuşma âdabını öğretmekte ve 
onun huzurunda konuşurken selerini kısarak konuşmalarını emretmektedir. Bu âyet inmeden 
önce müminler.ResuluUahın huzurunda yüksek sesle konuşuyorlar ve Resulullaha, 
birbirlerine konuştukları gibi konuşuyorlardı. Allah teala bu âyetle müminlerin, peygambere 
karşı edepli ve saygılı olmalarını emretti.                                                                          
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında İbn-i Ebi Müleyke şu hadis-i şerifi rivayet 
etmiştir: 
"Resulullaha, Temim oğullarının heyeti geldiğinde Ebubekir ve Ömer, Resulutlahın yanında 
konuşurken seslerini yükselttiler. Birisi, (Ömer) Resulul-lahtan, Temim oğullarına Akra b. 
Hâbis'i emir tayin etmesini istedi. Bunun üzerine Ebubekir Ömer'e "Sen, bana karşı 
gelmekten başka birşey istemiyorsun." dedi. Ömer ise, "Ben sana muhalefet etmek 
istemedim." dedi. Böyle konuşurlarken sesleri yükseldi. Şunun üzerine Allah teala: "Ey iman 
edenler, seslerinizi, peygamberin sesini bastıracak şekilde yükseltmeyin. Birbirinizle yüksek 
sesle konuştuğunuz gibi peygamberle de yüksek sesle konuşmayın. Yoksa amelleriniz boşa 
gider de farkında bile olamazsınız." âyetini indirdi. 
Abdullah b. Zübeyr diyor ki: "Bu âyet indikten sonra Ömer, Resulullahi dinlemeden önce 
ona bir şey konuşmazdı. 4[4] 
Enes b. Mâlik diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) bir ara Sabit b. Kays'ı göremez oldu. Sahabilerden biri: "Ey AH ahin 
Resulü, ben ondan sana malumat getiririm." dedi. Gidip Sabit'i buldu. Onu evinde oturup, 
başını yeri eğmiş bir halde gördü. Ve ona: "Sana ne oldu?" diye sordu. Sabit: "Çok kötü bir 
şey oldu." diye cevap verdi. Zira o, Re-sulullahin yanında sesini yükselterek konuşuyordu. 
Bu yüzden amelinin boşa  (Metin Buhuri'den alınmıştır.) 
gittiğini ve kendisinin cehennemlik olduğunu sanıyordu. Bu kişi Resulullaha geldi ve 
Sâbit'in söylediklerini ona bildirdi. 
Enes'in oğlu Musa diyor ki: "O adam, tekrar Sabit'e büyük bir müjde ile döndü. Zira 
Resulullah o adama demişti ki: "Git Sâbit'e de ki: "Sen cehennem ehli değilsin. Sen cennet 
ehlisin. 5[5] 
Enes (r.a.) diyor ki: 
"Biz, onun, aramızda gezdiğini görüyorduk ve onun cennetlik olduğunu biliyorduk. Yemame 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/497-498. 
4[4] Buhari, K.Tufsir el-Kur'an, Sure: 49, bab: 1 /Tinnizî, K.Tefsir cl-Kur'an, Sure: 49, bab: 1, Hadis no: 3266 
5[5] Bııhari, K.Tefsir el-Kıır'an, Sure: 49, bub: I 

                                                            



savaşında (Resulullahın vefatından sonra Hz. Ebubekir'in halifeliği zamanında, zekat vennek 
istemeyenlerle yapılan savaşta) bizde bazı bozgunlar oldu. Bu sırada Sabit b. Kays geldi. O, 
kefenini giymiş buhur kokusunu sürmüştü. Bize şöyle demişti. "Arkadaşlarınızı ne kötü 
huylara alıştırıyorsunuz." Sabit, daha sonra savaştı ve öldürüldü. Allah ondan razı olsun. 6[6] 
 
3- Peygamberin huzurunda seslerini kısanlar, işte onlar, Allanın, kalblcrini takva ile imtihan 
ettiği kimselerdir. Onlar için affedilme ve büyük nıükafaat vardır. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, bundan önceki âyetin emrine uyarak Resulullahın yanında 
seslerini kısanların imtihanı başardıklarını, takvaya eriştiklerini, böylece geçmişteki 
günahlarının bağışlandığını ve kendilerine, büyük bir mükafaat olan cennetin verileceğini 
beyan etmiştir. 7[7] 
 
4- Ey Muhammed, sana odaların arkasından seslenenlerin çoğu akılları ermeyen 
kimselerdir.- 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Resulullahın hanımlarının bulunduğu odaların arkasından 
"Ey Muhammed11, diye ona seslenen Bedevileri kınamaktadır, bu âyet-i kerimenin, 
yukarıda zikredilen Akra b. Habis et-Teymî hakkında nazil otluğu rivayet edilmektedir. Akra 
diyor ki: 
"Hücrelerin (otluların) arkasından Resulullahı çağırdı. "Ey Allahın Resulü." dedim. 
Resulullah cevap vermedi. Bunun üzerine dedim ki: "Ey Allahın Resulü, iyi bil ki, bana 
hamdetmek iyi beni kınamak ise kötü bir şeydir." Bunun üzerine Resululluh: "Senin o 
dediğin Allahtır." diye cevap verdi. 8[8] Ve işte bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 9[9] 
 
5- Eğer onlar, sen yanlarına çıkıncaya kadar sabrctsclcrdi, elbette kendileri için daha hayırlı 
olurdu. Şüphesiz Allah, çok affeden ve çok bağışlayandır. 
Ey Muhammed, seni odaların arkasından çağıran bu insanlar, senin, kendi yanlarına çıkmana 
katlar sabretmiş olsalardı, Allah katında onlar için daha hayırlı olurdu. Zira Allah onlara, 
sana saygı göstermelerini emretti. Onlar, seni odaların arkasından çağırmumakla bu emre 
uymuş olurlardı. Allah, böyle yapan insanların, bu davranışlarından vazgeçmeleri halinde 
onları affedendir ve bu suçlarına karşılık onları cezalandırmayarak onlara merhamet 
edendir. 10[10] 
 
6- Ey iman edenler, eğer yoldan çıkmış bir kimse size haber getirirse, onun doğruluk 
derecesini araştırın. Yoksa bilmeyerek bir kavme eziyet edersiniz de yaptığınıza pişm,an 
olursunuz. 
Allah telala bu âyet-i kerimede, herhangi bir fâsıktn bildirmiş olduğu haberde, ihtiyatlı 
olmayı, haberin doğru olup olmadığım araştırmayı emretmektedir. Böylece, yalan veya 
yanlış olma ihtimali bulunan haberlerden uzak durulmuş olur ve sağlam haberlere 
dayanılarak karar verilir. 
Bu âyet-i kerimenin, Resulullahın, Mustalik oğullarının zekatını getinne-ye gönderdiği Velid 
b. Ukbe b. Ebi Muyat hakkında nazil olduğu rivayet edilmektedir. Velid, Mustalik 
oğullarından zekatı getirmeye gidince onlar, Resulul-lahm elçisini karşılamak için 
hazırlanmışlar Velid de kendisinin Öldürüleceğini sanarak korkup geri dönmüş ve 

6[6] Ahmet! b. Hanbcl, MUsned,C.3, S.137 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/498-500. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/500. 
8[8] Ahmet! b. Hanbcl, MUsned,C.3, S.137 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/501. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/501. 

                                                            



Resulullaha Mustalik oğullarının zekat vermediklerini, kendisini öldürmek istediklerini 
söylemiştir. Daha sonra Resulullah da bir müfreze göndermiş ve Velid'in bildirdiği haberin 
doğru olmadığı anlaşılmış ve bunun üzerine de bu âyet-i kerime nazil olmuştur. 
Huzaa oğullarından Haris b. Dırar diyor ki: 
"(Bu kişi, Resulullahın hanımı Meymune'nin babasıdır) Ben Resulullaha geldim. O beni 
İslama davet etti. Ben onun davetini kabul edip İslama girdim. Beni zekat vermeye davet etti. 
Ben de kabu! ettim ve dedim ki: "Ey Allanın Resulü, kavmime döneyim, onları İslamı kabul 
etmeye ve zekat vermeye davet edeyim, davetimi kabul edenlerin zekatını toplayayım. 
Topladığım zekatları sana getirmesi için şu zamanlarda bana bir elçi gönder." Haris, davetini 
kabul edenlerden zekatı toplamış ve Resulullahın, elçi göndererek zekatları aldırma vakti 
gelmiştir. Fakat Resulullahın elçisi zekatları almak için gelmemiştir. Bunun üzerine Haris, 
Allahi ve Resulünü gazaplandıracak bir şey yaptığını sanmıştır. Haris, kavminin ileri 
gelenlerini toplayarak onlara şöyle demiştir: "Resulullah yanımda bulunan zekatları almak 
üzere bana elçi göndermek için belli bir vakit tayin etmişti. Resulullah verdiği sözden 
caymaz. Sanırım ki Resulullahın elçisine engel olan sebep onu, herhangi bir şeyden dolayı 
kızdirmamızdır.Hep beraber Resulullaha gidelim." Diğer taraftan Resulullah Hâris'in 
toplamış olduğu zekatı almak üzere ona elçi olarak Velid b. Ukbe'yi göndermişti. Velid, 
yürüyüp yolun bir kısmını gittikten sonra korkarak geri dönmüş ve tekrar Resulullaha 
gelmişti ve ona: "Ey Allanın Resulü, Haris bana zekat verilmesine mani oldu ve beni 
öldünnek istedi." dedi. Bunun üzerine Resulullah, Hâris'e bir müfreze göndermeye karar 
verdi. Müfreze, Medine'den ayrılırken Medine'ye gelmekte olan Haris ve arkadaşlarıyla 
karşılaştı. Müfrezedekiler: "İşte bu Haris." dediler. Haris onlara yaklaşınca: "Siz kime 
gönderildiniz?" dedi. Müfrezedkiler ise: "Sana gönderildik." dediler.Hâris: "Niçin?" dedi. 
Onlar: "Resulullah sana, Velid b. Ukbe'yi gönderdi. Velid, senin ona zekat venneye engel 
okluğunu ve onu öldürmek istediğini sanmış." dediler. Haris: "Muhammed'i hak peygamber 
olarak gönderen Allaha yemin olsun ki ben onu ne gördüm ne de o bana geldi." dedi. Haris 
Resululiahın yanma yarınca Resulullah şöyle buyurdu: "Zekatı vermeye engel oldun, elçimi 
de öldünnek istedin ha?" Haris: "Seni hak peygamber olarak gönderen Allaha yemin olsun ki 
ben, onu ne gördüm ne de o bana geldi. Benim yola çıkmama sebep ise, senin elçinin bana 
gelmemesi ve Allahı ve Resulünü gazaplandiracak bir şey yaptığımdan dolayı elçinin geri 
kaldığı korkusudur." Bunun üzerine bu âyet ve bundan sonra gelen iki âyet nazil oldu. 11[11] 
Taberi bu olayı çeşitli  şekillerde rivayet etmiştir. Fakat Ahmed b. Han-bel'in rivayeti tercih 
edilerek alınmıştır. 12[12] 
 
7-8- Kilin ki Allahm Resulü aranızda bulunmaktadır. Eğer o birçok işlerde size uysaydı 
mutlaka zor duruma düşerdiniz. Ama Allah size imanı sevdirmiş, onu kalblerinize nakşetmiş 
ve size inkarı, yoldan çıkmayı ve günahı çirkin göstermiştir. Allahm lütuf ve nimctiylc doğru 
yolda olanlar işte bunlardır. Allah, herşeyi hakkıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Ey, Allaha ve peygambere iman eden müminler, bilin ki Allanın Resulü, sizin içinizde 
bulunmaktadır. Asılsız ve yalan sözleri söylemekten kaçının. Zira Allah sizin haberlerinizi 
ona biidimıekte ve ona doğru yolu göstermektedir. Şayet Resulullah birçok hususta sizin 
görüşünüzle amel edecek olsa onun size uymasıyla sıkıntı ve zorluklara düşerdiniz. Zira o da 
sizin gibi hata ederdi. Mesela, Velid b. Ukbe'nin, Mustalik oğullan hakkındaki görüşü, onu 
hataya düşürebilirdi. Zira Velid, onların dinden çıktığını söylüyor, onlara karşı savaş 
yapılmasını istiyordu. Fakat Allah, sizleri, kendisine ve peygambere iman etmeyi sevdirdi. 

11[11] Ahinctl b. HunM, Müsncd, C.4, S.279 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/502-504. 

                                                            



Onu kalbinizde güzel bir şey yaptı. Böylece, Allahm Resulü size değil siz ona uyar oldunuz. 
O da sizi sıkıntı ve meşakkatlerden kurtardı. Allah sizlere, inkarcılığı, yalan söyleme gibi 
yoldan çıkmayı, Allanın yasakladığı şeyleri işleme gibi günahları ise size çirkin gösterdi. 
Böylece iman ve itaatten ayrılmaz oldunuz. İşte hak yolda olanlar, Allahm, kendilerine imanı 
sevdirdiği, inkarı fısk'ı ve isyanı kötü gösterdiği kimselerdir. Allanın bukullanna böyle 
yapması onun sadece bir lütfudur. Bu, onun tarafından bir nimettir. Allah, sizlerden kimin 
iyilikte bulunup kimin kötülükte bulunduğunu ve kimin nimetlerine ve lütfuna layık ol-
duğunu çok iyi bilendir. Yarattıklarını sevk ve idare etmekte hikmet sahibidir. 
Katade bu âyet-i kerimeyi okuduktan sonra, kendisini dinleyenlere şöyle demiştir: "Âyet-i 
kerimenin zikrettiği bu insanlar, Resululiahın sahabileridir. Şayet Resulullah onların 
görüşlerine göre hareket edecek olsaydı birçok hususta sıkıntı ve zorluklara düşeceklerdi. 
Sizlerse, Allaha yemin olsun ki, görüşleri daha basit, akılları daha şaşkın insanlarsınız. 
Herkes görüşüne kuşku ile baksın. Allahm kitabına samimi bir şekilde sarılsın. Zira Allahm 
kitabı, onunla amel eden ve onunla yetinenler için bir güvencedir. Allahm kitabının dışındaki 
şeyler ise aldatıcı şeylerdir. 13[13] 
 
9- Eğer müminlerden iki gurup birbirleriyle savaşırlarsa, aralarını bulup barıştırın. Eğer 
onlardan biri, diğerine saldırmaya devam ederse, saldıran taraf Allanın hükmüne dönünceyc 
kadar onlarla savaşın. Eğer Allanın hükmüne dönerse aralarını adaletle bulup barıştırın. Her 
zaman âdil davranın. Şüphesiz ki Allah âdil olanları sever. 
Ey iman edenler, müminlerden iki gurup birbiriyle savaşacak olursa, onları, Allahın 
kitabındaki hükme çağırarak aralarını bulun. Şayet o guruplardan biri, Allahın kitabındaki 
hükmü kabul etmeyerek azgınlığa düşerse, Allahın hükmünü kabul etmeyene karşı, onun 
emrine boyun eğinceye kadar savaşın. Sizin, o gurupla savaşmanızdan sonra Allahın 
kitabındaki hükmüne dönüp de boyun eğecek olursa siz bu iki gurubun arasında, Allahın 
kitabındaki hükmü uygulayarak adaletli davranın. Ve onları barıştırın." 
Abdullah b. Abbas, bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Allah, peygamberine ve 
müminlere iman eden iki gurubun birbirleriyle savaşmaları halinde onları Allahın hiikmüıîe 
davet etmelerini ve onlara adaletli davranmalarını emretmiştir. Şayet her ikisi de Allahın 
kitabındaki hükme boyun eğmeye karşı çıkacak olursa işte o, azgın bir guruptur. Müminlerin 
emirinin, Allahın hükmüne boyun eğdirinceye kadar onlarla cihad etmesi ve onlarla 
savaşması gerekir. 
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında şu olay zikredilmiştir: Enes b. Mâlik (r.a.) diyor 
ki: 
"Resulullaha "Sen, Abdullah b. Übey'14[14] gitsen nasıl olur?" denildi. Bunun üzerine 
Resulullah, merkebine binip hareket etti. Müslümanlar da onunla hareket edip yürüyemey 
başladılar. Üzerinde yürüdükleri arazi çorak bir yerdi. Resululah, Abdullah b. Übey'in yanına 
varınca o, Resulullaha "Benden uzak dur. Allaha yemin olsun ki senin merkebinin pisliği 
beni rahatsız etti." dedi. Bunun üzerine Ensar'dan bir kişi "Allaha yemin olsun ki 
Resulullahın merkebinin kokusu senin kokundan daha güzeldir." dedi. Abdullah b. Übey'in 
kavminden bir kişi de bu söze kızdı. Bu iki kişi birbirlerine sövdüler. Bunun üzerine bu iki 
kişiden herbirinin taraftarları da hiddetlendiler. Birbirlerini hurma dallarıyla, elleriyle ve 
takunyalarla dövmeye başladılar. Bize ulaştığına göre "Eğer müminlerden iki gurup 
birbirleriyle savaşırlarsa aralarını bulup barıştırın." âyetini işte bunlar hakkında nazil 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/504-505. 
14[14] Abdullah h. Übey, Medine'de münafıkların reisi durumundaydı. 

                                                            



olmuştur15[15] 
Süddî bu âyet-i kerimenin, karısıyla geçimsizliğe düşen bir adam ile karısının taraftarları 
arasında çıkan anlaşmazlık üzerine nazil olduğunu söylemiş, Mücahid, Evs ile Hazreç 
arasındaki bir anlaşmazlık üzerine indiğini söylemiş Katade ise bu âyetin, Ensar'dan, 
birbirlerinde alacakları 'bulunan ve anlaşmazlığa düşen iki kişi hakkında nazil olduğunu 
söylemişlerdir. Ancak birinci sebep, sahih hadis kitaplarında nakledildiğine göre tercihe 
şayandır. 16[16] 
 
10- Müminler, ancak kardeştirler. O halde kardeşlerinizin arasını bulup barıştırın. Allahtan 
korkun ki, merhamet cdilesiniz. 
Ey iman edenler, iyi bilin ki müminler ancak din kardeşidirler. Onlar birbirleriyle savaştıkları 
zaman, onları Allahın hükmüne davet ederek aralarını bulun. Birbirleriyle savaşanların 
arasını bulma vazifenizi ve diğer yükümlülüklerinizi yerine getirerek Allahtan korkun ki o da 
size merhamet etsin ve geçmişte işlediğiniz günahlarınızı affetsin. 
*Âyet-i kerimede, mümilerin ancak kardeş oldukları bildirilmektedir. Peygamber efendimiz 
bu kardeşliğin nasıl olduğunu ve neler icabettirdiğini çeşitli hadis-i şeriflerinde beyan 
etmiştir. Bunlardan bazıları şunlardır. 
Abdullah bin Ömer, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayete diyor: 
"Müslümna müslümamn kardeşidir. O, kardeşine zulmetmez onu sahipsiz bırakmaz. Kim 
kardeşinin ihtiyacına koşacak olursa Allah da onun ihtiyacını giderir. Kim müslüman 
kardeşinin bir sıkıntısını giderecek olursa Allah da onun kıyamet gününün sıkıntılarından bir 
sıkıntısını gidenniş olur. Kim bir müslümamn kusurunu örterse Allah da kıyamet gününde 
onun ayıbını örter. 17[17] 
Ebu Hureyre, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Kim bir müminden, dünya sıkıntılarından bir sıkıntı giderecek olursa Allah tla onun 
kıyamet günün sıkıntılarından birini giderir. Kim, darda kalana kolaylık gösterecek olursa 
Allah da ona dünya ve âhirette kolaylık gösterir Kim bir müslümamn ayıbını örtecek olursa 
Allah da onun ayıplarını dünya ve âhirette örter. Kul, mümin kardeşinin yardımında 
bulunduğu müddetçe Allah da ona yardım eder. Kim ilim talebi için bir yol tutacak olursa 
Allah onun bu yolunu cennete doğru kolaylaştırır. Herhangi bir kavim, Allanın evlerinden 
(mescitlerden) birinde toplanıp Allanın kitabını okur ve birbirlerine öğretirlerse onların 
üzerine mutlaka huzur iner, onları rahmet kaplar. Onların çevresini melekler kuşatır. Allah 
onlan katmdâ-bulünanlara bildirir. Herkimi işlediği amal yavaşlatacak olursa onun soyu onu 
hızlandıramaz. (Kim eksik amel işlerse onun soyu onun amelini tamamlayamaz) 18[18] 
Ebu Musa (r.a.) Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Bir mümin diğer bir mümin için birbirine kaynamış binaya benzerler." Resulullah bunu 
söylerken parmaklarını birbirine geçirdi ve müminlerin birbir-leine nasıl kenetlendiklerini 
gösterdi. 19[19] 
Numan b. Beşir, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: "Müminler.birbirlerini 
sevmede, birbirlerine merhamet etmede ve birbirlerine karşı şefkatli davranmada bir vücut 
gibidirler. Vücudun organlarından biri rahatsız olduğunda diğer organlar, uykuyu 
15[15] Bulıari,K.es-Sulh,bab: 1 /Müslim, K.el-Cihad, bab: 117, Hadis no: 1799 

16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/505-507. 
17[17] Buharı, K.e[-Mcza!İm,bab: 3 /Müslim, K.el-Jîirr, balı: 58, Hadis no: 2580. 

18[18] Müslim, K.ez-Zikr, bab: 38, Hadis no: 2699. 

19[19] Buhnri, K.el-Mezaliin, bab: 5. 

                                                            



kaybetmede ve acıyı paylaşmada ona ortak olurlar. 20[20] 
Sehl b. Sa'd es-Sâidî, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Müminlerin içinde bir mümin, bir vücut ile ondaki başa benzer. Vücut, baş ağrısından acı 
duyduğu gibi mümin de iman ehlinin ızdırabından acı duyar. 21[21] 
 
11- Ey iman edenler, bir kavim diğer bir kavimle alay etmesin. Belki de alay edilen kavim 
alay edenden duba hayırlıdır. Kadınlar da kadınları alaya almasınlar. Belki alay edilen 
kadınlar, alay eden kadınlardan daha hayırlıdır. Birbirinizi ayıplamayın. Birbirinize lakaplar 
takmayın. İman ettikten sonra bir müminin fâsıklıkla anılması ne kötü şeydir. Kim bundan 
tevbe etmezse işte onîar, zalimlerin ta kendileridir. 
Ey, Allahı ve Resulünü tasdik eden müminler, mümin bir kavim, diğer bir mümin kavimle 
alay etmesin. Belki de alay edilen kavim, alay edenlerden daha hayırlıdır. Mümin kadınlar da 
diğer mümin kadınlarla alay etmesinler. Belki de alay edilen kadınlar, alay edenlerden daha 
hayırlıdır. Ey iman edenler, birbirinizi ayıplamayın, birbirinize dil uzatmayın. Birbirinizi, 
sevmediğiniz lakap ve sıfatlarla çağırmayın. Bunları yaptığınız takdirde, Allanın 
emirlerinden ayrılan fâsıklar olursunuz. İman ettikten sonra "Fâsıklık" sıfatını almak ne kötü 
bir şeydir kim bunları yaptıktan sonra tevbe etmeyecek olursa, işte onlar, zalimlerin ta 
kendileridir. 
Ayet-i kerime, genel bir ifade kullanarak alaya almanın her çeşidini yasaklamıştır. Bu 
itibarla, bir müminin başka bir mümini, fakirliğinden veya acizliğinden yahut işlediği bir 
hatasından dolayı alaya alması caiz değildir. 
Âyet-i kerimede, müminlerin birbirlerini ayıplamaları, birbirlerine dil uzatmaları 
yasaklandığı gibi birbirlerini, asıl isimlerini bırakıp, sevilmeyen lakaplarla çağırmaları 
yasaklanmaktadır. Zira, bu tür şeyleri yapmak, müminler arasında sevgi ve saygıyı zedeler. 
Ve İslam kardeşliğini sarsmış olur. Bu nedenle bu tür davranışlara düşen müminlerin fa"sık 
olacakları, fâsıkhğın ise müminlere yakışmayan bir sıfat olduğu beyan edilmektedir. 
Ebu Cübeyre b. ed-Dehhak diyor ki: 
"Bu âyet, biz Seleme oğullan hakkında nazil olmuştur. Resulullah, bize geldiğinde bizden 
her birimizin iki veya üç ismi vardı. Resulullah herhangi birimizi "Ey falan" diye 
çağırdığında ona "Dur ya Resulflah, o bu isme kızıyor." diyorlardı. İşte bunun üzerine bu 
ûyet-i kerime nazil oldu. Ve müminlerin, birbirlerini, kızacakları lakaplarla çağırmalarını 
yasakladı. 22[22] 
 
12- Ey iman edenler, zannın bir çoğundan sakının. Çünkü zannin bazısı günahtır. Birbirinizin 
kusurunu araştırmayın. Birbirinizin gıybetini yapmayın. Sizden biri ölü kardeşinin etini 
yemekten hoşlanır mı? Ondan tiksinirsiniz. AUahtan korkun. Şüphesiz ki Allah, tevbclcrİ 
daima kabul edendir, çok merhametlidir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede müminlere, kötü zamla bulunmayı, tecessüsü ve gıybet 
yapmayı yasakamaktadır. Âyet-i kerimede, bütün zanlardan değil bunların birçoğundan 
kaçınılması emredilmektedir. Bundan da, kötü zanda bulunmanın yasak olduğu, müminler 
için iyi zanda bulunmanın ise hayırlı bir şey olduğu anlaşılmaktadır. İyi zanda bulunmanın 
hayırlı bir şey olduğu hususunda başka bir âyette de şöyle buyurulmaktadır. "İftirayı 
işittiğiniz zaman, mümin erkeklerin ve mümin kadınların birbirlerine hüsnü zanda bulunup 

20[20] Müslim, K.ül-Birr, hah: 66, Hadis no: 2586 / uhmol b. Ilanhcl, Müsned. C.4, S.26S. 

21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/507-509. 
22[22] Ebu Duvud, K.el-Edeb, bab: 71, Hadis n«: 4962 / Tımıizî, K.Tefsir ^I-Kur'an, Sure: 49, Hadis no; 3268 

                                                            



da "Bu apaçık bir iftiradır." demeleri gerekmez miydi?  23[23]   
Âyette, kaçınılması emredilen kötü zandan maksat, kişinin aile efradını veya akrabalarını 
yahut da herhangi bir insanı itham etmesidir. 
Peygamber efendimiz bu konuyla ilgili olarak bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
"Zandan kaçının, zira sözlerin en yalanı zandır. Tecessüsde bulunmayın. Konuşulanları 
dinleme merakına kapılmayın. Birbirinize buğzetmeyin. Siz, Allanın kullan olarak kardeşler 
olun. Kişi mümin kardeşinin sözlüsünü, kardeşi onunla evleninceye veya onu bırakıncaya 
kadar istemesin. 24[24] 
Tecessüste bulunmaktan maksat ise, kişinin, başkalarının kusurlarını araştırması ve onun 
gizliliklerini öğrenmeye çalışmasıdır. 
Peygamber efendimiz, mü.slümanlann kusurunu örteni övmüş ayıplarını araştıranı ise 
eleştirmiştir. Bir hadis-i şerifinde: 
"... Kim bir müslümanın bir ayıbını örtecek olursa Allah da kıyamette onun ayıbını 
örter. 25[25]'buyurmuştur. 
Diğer bir hadis-i şerifinde ise şöyle buyurmuştur: 
"Şayet sen insanların kusurunu araştıracak olursan ya onlan ifsat etmiş olursun veya ifsad 
etmeye yaklaştırırsın. 26[26]' 
Diğer bir hadis-i şerifinde ise: 
"İdareci, insanlar hakkında şüpheci bir tavır takınırsa onlan ifsad eder. 27[27]'buyumuıştur. 
Âyet-i kerimenin son bölümünde gıybet etmek yasaklanmakta ve gıybet edenler ölü insanın 
etini yiyenlere benzetilmektedir. 
Resululahtan, gıybetin ne olduğu sorulmuş o da: 
"Kardeşini, sevmediği bir şey ile anmandır." buyunnuştur. Bunun üzerine: "Şayet 
söylediklerim o kardeşimde varsa?" diye sorulmuş Resulullah da şu cevabı vermiştin "Eğer 
söylediklerin, kardeşinde varsa işte sen onun gıybetini yapmış olursun. Şayet, söylediklerin 
onda yoksa sen ona iftirada bulunmuş olursun. 28[28]' 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Ben ResuluIIaha "Safiye'nin şöyle şöyle olması yeter." dedim. (Hz. Aişe bu sözüyle Hz. 
Safiye'nin kısa boylu olduğunu söylemek istemiştir) Bunun üzerine Resulullah şöyle 
buyurdu: "Öyle bir söz söyledin kî denizin suyuna karışsa orayı bulundınrdı. 29[29] 
Enes b. Mâlik diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Ben, Miraç için yukarı çıkarıldığım da, bakırdım 
tırnaklan bulunan ve o tırnaklarıyla yüzlerini ve göğüslerini tırma layan bir kavmin yanından 
geçtim." Ey Cebrail, bunlar kimdir?" diye sordum Cebrail "Bunlar, insanların etlerini yiyen 
ve ırzlarına dil uzatanlardır." dedi. 30[30] 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/510-511. 
23[23] Nur Suresi, âyet: 12. 

24[24] Bulıaıi, K.en-Nikah, bab: 45 /Müslim, K.ol-Birr, bab: 28, Hadis no: 2563. 

25[25] Buharı, K.el-Mezalim, hab: 3 / Müslim, K.el-Birr, bab: 58, Hadis no: 2580 

26[26] Ebu Davud, K.el-Edeb, bab: 39, Hadis no: 4888. 

27[27] ebu Davud, K.el-Edeb, bab: 39, Hadis no: 4889. 

28[28] Müslim, K.el-Birr, bab: 70, Hadis no: 2589 / Ebu Davud, K.el-Edeb, bab: 35, Hadis no: 2874. 

29[29] Ehu Davud, K.e)-Edeh, bab: 35, Hadis no: 4875 /Tirmizî, K. .el-Kıya met, h:ılv 51, Hadis no: 2502 

30[30] Ebu Davud, K.el Kdeb, bab: 35, Hadis no: 4878 

                                                            



Ebu Berze el-Eslemî diyor ki: 
"Resulullah şöyle buyurdu: "Ey, dilleriyle iman eden fakat kalblerine iman girmeyen 
topluluk, müslümanların gıybetini yapmayın. Onların kusurlarını araştırmayın. Zira onların 
kusurlannı kim araştınrsa Allah da onun kusurunu araştırır. Allah da kimin kusurunu 
araştınrsa onu evinin ortasında rezil eder. 31[31] 
Cabirb. Abdullah diyor ki: 
"Bir gün biz, Resulullah ile biraber idik. Kokmuş bir leşten kokular geldi. Bunun üzerine 
Resulullah şöyle buyurdu: "Bu koku nedir biliyor musunuz? Bu, müminlerin gıybetini yapan 
kimselerin kokusudur. 32[32] 
 
13- Ey insanlar muhakkak ki sizi, bir erkekle bir dişiden yarattık, tfirhiı iııi/le tanışasınız 
diye sîzi milletlere ve kabilelere ayırdık. Elbette ki Allah ne/dinde en şerefli olanınız, ondan 
en çok korkanmızdır. Şüphesiz ki Allah, herşeyi çok iyi bilendir, her şeyden haberdardır. 
Ey insanlar, şüphesiz ki biz sizi, atanız Âdem ve anneniz Havva'dan meydana getirdik. 
Onlardan sonra da erkek ve kadının suyundan diğer bütün insanları meydana getirdik. Sizleri 
aynı soydan yarattık. Bir kısmınızın soyu diğerine uzaktır. Bunlar milletlerdir. Diğer bir 
kısmınızın soyu ise başka bir kısmınıza yakındır. Bunlar da kabilelerdir. Bizim, sizleri 
milletlere ve kabilelere ayırmamızın hikmeti, birbirinizle kolayca tanışmanızı sağlamak 
isteyişimizdendir. Birbirinize üstünlük taslamanız ve birbirinizi ezmeniz için değildir. Zira 
sizin, Allan katında en üstün olanınız, ondan en çok karkanınızdır, şu veya bu soydan ol-
manı?, yahut da mal mülk ve sayıca çok olmanız değildir. 
*Bu âyet-i kerime, insanlığın, tek anne ve babadan meydana gelen soy kardeşler olduğunu 
bildirmekte ve hiçbir milletin diğerine karşı soyca üstünlük taslamasına hakkı olmadığını 
beyan etmekte ve insanların üstünlüklerinin, ancak kendilerini yaratan rablerinin emir ve 
yasaklarına uyarak ondan korkmala-nyla gerçekleştiğini bildimıektedir. İşte bu itibarla İslam 
ırkçılığı, kavmiyetçiliği reddetmektedir. 
Bu hususta peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde ş.öyel buyurmaktadır: 
"Şüphesiz ki Aziz ve Celil olan Allah, sizlerin cahiliye kibirlenmelerinizi ve atalarınızla 
övünmenizi gidermiştir. İnsanlar ya takva sahibi bir mümin veya isyankar bir fâcirdir. Sizler, 
Âdem'in oğullarısınız, Âdem ise topraktandır. Artık bir kısım adamlar, kavimleriyle 
övünmeyi bıraksınlar. Zira onlar cehennemin kömürlerinden başka bir şey değildirler. Yoksa 
onlar Allah katında, burnu ile pislikleri yuvarlayan pislik böceklerinden daha âdi 
olurlar." 33[33] 
Haksızlıkta kavmine destek olan kişi hakkında şöyle Duyurulmuştur: 
"Kim.haksız yere kavmine yardım edecek olursa o kimse kuyuya düşüp Ölen bir deveye 
benzer ki onu kuyruğundan tutarak çıkarmak isterler. 34[34] 
Vasile b. el-Eska, peygamber efendimize: 
"Ey Allanın Resulü, ırkçılık nedir?" diye sorduğunda Resulullah: "Haksızlıkta kavmine 
yardımcı olmandır." cevabını venniştir. 35[35] 

31[31] Ebu Davud, K.el-Edeb, bab: 35, Hadis no: 4810. 

32[32] Ahine*! b. Hanbcl, Milsned, c.3, S.351. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/511515. 
33[33] Ebu Davud, K.el-Edeb, bab: 110, Hadis no: 5116 /Tirmizî, K.el-Menakıb, bab: 75, Hadis no: 3955, 3956 / Ahıned b. Hanbel, Müsned, C.2, S.361. 

34[34] Ebu Davud, K.el-Edeb, bab: 112, Hadis no: 5117. 

35[35] Ebıi Davud, K-d-Eıbb, bab: 112, Hadis no: 5119 /İbn-i Mâıv,K.el-Fiten,bab: 7,Hadisno: 3949. 

                                                            



Peygamber efendimiz, ırkçılık uğrunda savaşan veya o uğurda ölen kimse hakkında şöyle 
buyumıuştur: 
"Kim, emre itaatten çıkar, cemaattan ayrılır ve Ölecek olursa o kimse cahiliye ölümü ile 
Ölmüş olur. Kim, kavmi için gazaplanarak veya kavmiyetçiliğe davet ederek yahut 
kavmiyetçiliğe yardımda bulunarak kör sancak altında savaşır da öldürülecek olursa o kimse 
cahiliye ölümüyle öldürülmüş olur. 36[36] 
Peygamber efendimiz diğe bir hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Soylarınız, sizden birinize sövmek için sebep değildir. Şüphesiz ki sizler, Âdem'in 
çocuklarısınız. Ölçek eksik kaldı onu dol duramadınız. (Herkesin bir kusuru vardır, eksiksiz 
insan yoktur) Bir kimsenin diğerine üstünlüğü ancak dindarlıkla veya salih amel 
işlemesiyledir. Kişinin, hayasız, âdi, cimri ve korkak olması, aşağılık olarak ona yeter. 37[37] 
 
14- Ey Muhammcd, Bedeviler "İman ettik" derler. Sen onlara şöyle de: "Hayır, iman 
etmediniz. Si/, ancak "Müslüman olduk." deyin. Çünkü iman henüz kalbinize girmemiştir. 
Eğer Allah ve Resulüne itaat ederseniz, Allah, amellerinizden hiçbir şey eksiltmez. Şüphesiz 
Allah, çok affdendir, çok merhamet edendir. 
Bedeviler: "Biz, Allahı ve Resulünü tasdik ettik. Bizler müminiz." dediler. Ey Muhammed, 
sen onlara de ki: "Sizler iman etmediniz. Sizler mümin değilsiniz. Bu itibarla "İman ettik" 
demeyin. "Teslim olduk" deyin, zira iman gerçekten kalbinize girmemiştir. Henüz onun ne 
demek olduğunu kavramış değilsiniz. Sizler, AHahın ve Resulünün emirlerini tutup 
yasaklarından kaçınarak Alla-ha ve Resulüne itaat edecek olursanız, Allah, amellerinizin 
mükafaatmdan hiçbir şey eksiltmez. Zira Allah, yaptıklarından vazgeçip kendisine itaat edeni 
affedendir ve ona merhametli davranandır. O halde ona tevbe ediniz ki sizi affedip size 
merhametli olsun." 
*Bu âyet-i kerimenin, Esedoğullan Bedevileri hakkında nazil olduğu rivayet edilmektedir. 
Bu Bedeviler hakkında: "Huyır, iman etmediniz. Siz ancak "Müslüman olduk." deyin bu 
vurulmasının sebebi, Zührî ve ibn-i Zeyd'e göre, Bedevilerin, dilleriyle "İman ettik" 
demelerine rağmen amelleriyle iman etmediklerini göstermeleridir." Bu izaha göre imandan 
maksat, kişinin, inandığını diile söylemesi, İslamdan maksat ise yaptığı amellerle iman 
ettiğini ispat etmesidir. Bedeviler bu tür amelleri yapmadıklarından dolayı âyet-i kerimenin 
muhatabı olmuşlardır. 
Katade ve Said b. Cübeyr'e göre ise Bedevilere böyle söylenmesinin sebebi, onların, iman 
etmelerini Resulullahın başına kakmalarıdır. 
Katade diyor ki: "Yemin olsun ki bu âyet bütün Bedevileri kapsamaktadır. Zira 
Bedevilerden, Allaha ve âhiret gününe iman edenler de vardır. Fakat bu âyet-i kerime, 
Bedevilerden bir kabile hakkında nazil olmuştur. O kabile, müs-lüman oluşlarını 
Resulullahın başına kakıyor ve şöyle diyorlardı: "Biz, savaşsız müslüman olduk. Falan 
ve.falan oğullan gibi savaşmadık." Bunun üzerine Allah teala buyurdu ki: "Siz, iman ettik" 
demeyin. Korkudan "Teslim olduk." deyin. 38[38] 
 
15- Müminler ancak o kimselerdir ki Allaha ve Resulüne iman ederler sonra imanlarında 
şüpheye düşmzler, Allah yolunda mallarıyla, canlarıyla cihad ederler. İşte hakkıyla iman 
edenler bunlardır. 

36[36] Müslim, K.el-lnıara, bab: 53, Hadis no: 1848. 

37[37] Ahıned b. Hantal, C.4, S.I45, 158. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/515-518. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/518-519. 

                                                            



Ey, dilleriyle "İman ettik" diyen fakat kalblerine imanın gerçeği girmeyen Bedeviler, 
müminler ancak o kimselerdir ki Allahı ve Resulünü tasdik ederler. Sonra AHahın birliği ve 
Resulünün peygamberliği hakkında asla şüpheye düşmezler. Allahı ve Resulünü razı edecek 
ameller işlerler. Müşriklere karşı, mallarını harcayarak ve canlarını feda ederek cihad ederler. 
Allahin sözü yücel-sin, kâfirlerin sözü ise alçalsin. İşte bunları yapanlar "Biz müminleriz." 
diyen sözlerinde doğru olanlardır. Kılıç korkusuyla "İman ettik" diyenler değil. 39[39] 
 
16- Ey Muhammcd, de ki: "Allaha dininizi siz mi öğreteceksiniz?" Halbuki Allah, göklerde 
ve yerde bulunanı bilir. Allah, herşeyi bilendir. 
Ey Muhammed de ki: "Ey Bedeviler, Alİaha nasıl itaat edeceğinizi ona siz mi 
öğreteceksiniz? Halbuki Allah, göklerde ve yerde bulunan herşeyi bilir. Hiçbir şey ona gizli 
değildir. O halde siz Allaha, dinin ve itaatin ne olduğunu nasıl öğreteceksiniz? Allah, geçmiş 
ve gelecek olan herşeyi bilendir. O halde kalbinizde bulunanların  
aksini Allaha karşı söylemekten kaçının. Aksi takdirde gazabına ve cezasına 
uğratılırsınız. 40[40] 
 
17- Ey Muhammcd, onlar, m uslu man olmalarını senin başına kakıyorlar. De ki: 
"Müslümanlığınızı başıma kakmayın. Eğer imanınızda sadık kimselerseniz, imana 
kavuşturduğu için, asıl sizi Allah minnet altında bırakır. 
Ey Muhammed, o Bedeviler, müslüman olmalarını senin başına kakarlar. "Biz seninle 
savaşmadan iman ettik. Başkaları gibi savaştıktan sonra iman etmedik." derler. Sen onlara de 
ki: "Müslüman oluşunuzu benim başıma kakmayın. Eğer "İman ettik." sözünüzde samimi 
iseniz bilin ki sizi Allah hidayete erdirdiği için mümin oluşunuzdan dolayı o sizi minnet 
altında bırakır. 
*Said b. Cübeyr, bu âyet-i kerimenin, Esedoğullarından olan Bedeviler hakkında nazil 
olduğunu söylemiştir. Zira onlar, Resulullaha gelerek "Biz savaşmadan iman ettik." diyorlar 
ve böylece müslüman oluşlarını onun başına kakıyorlardı. 41[41] 
 
18- Şüphesiz Allah, göklerin ve yerin gizliliklerini bilir. Allah, yaptıklarınız ı çok iyi 
görendir. 
Ey Bedeviler, sizlerden kimin doğru kimin yalancı olduğu, kimin İslama isteyerek girip 
kimin de Peygamberin korkusuyla müslüman loduğu Allaha gizli değildir. Zira Allah, 
göklerin ve yerin gaybım bilir. O, gizli ve aşikâr, itaat veya isyan olan bütün amallerinizi 
görendir. O, sizleri, amellerinize göre cezalandıracak ve mükafaatlandıracaktır. 42[42] 
 
 
 
 

39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/519. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/520. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/520. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/521. 

                                                            



KAF SURESIİ 
Kaf Suresi, kırkbeş âyettir. 38. âyeti Medine'de diğerleri Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu sure-i celile de diğer Mekkî sureler gibi inanç konusunu işlemekte, Öldükten sonra 
dirilmeyi kabul etmeyen inkarcıların şaşkınlık ve ahmaklıklarına temas edilmektedir. 
AUahın varlık ve birliğine iman için, göklere,yere ve bütün mevcudata bakılması ve 
onlardan ibret alınmasını öğütleyen surede: "Biz bütün bunları, Allaha yönelen her kulun 
kalb gözünü açmak ve ibret almasını sağlamak için yaptık.1[1] buyurulmaktadır. 
Daha önce gönderilen peygamberleri inkar eden kavimlerin, bu inkarları sebebiyle helak 
olup gittikleri ve böylece hak ettikleri cezayı buldukları haber verilmektedir. 
İnsanın, sıkı bir şekilde ilahi kontrolün altında bulunduğu beyan edil-mekkte ve bize şah 
damarımızdan daha yakın olduğunu beyan eden Allah teala, ayrıca kullarının bütün 
yaptıklarını, melekleri vasıtasıyla tesbit ettirdiğini beyan etmektedir. 
Sur'a üfürülüp bütün insanların mahşer yerine toplanacağı ve suçluların cehenneme 
atılacakları beyan edilmekte ve cehennemin "Bana atılacak daha başka günahkâr yok mu?" 
diye günahkârları cezalandırmak için iştiyakla bekleyeceği beyan edilmektedir. 
Buna mukabil Allahtan korkan, onun emir ve yasaklarına uyanların ise cennete konulacaktan 
müjdesi verilmektedir. O gün onlara şöyle denilecektir: "Selametle girin cennete. Bu, 
ebedilik günüdür. 2[2] 
Sure-i celilede AH ahin, gökleri ve yeri altı günde yarattığı, diriltmenin de öldürmenin de 
Allaha ait olduğu, dönüşün de yine ona olacağı beyan edilmekte ve sure-i celile: "Ey 
Muhammed, biz onların söylediklerini çok iyi biliyoruz. Sen onlara karşı bir zorba değilsin. 
Sen sadece azabımdan korkan kimseye Kur'anla öğüt ver3[3]  âyetiyle sona ermektedir.4[4] 
 

Surenin Fazileti 
 
Sahih olan görüşe göre bu sure "Mufassal" diye adlandırılan surelerin ilkidir. Resulullah 
(s.a.v.) bu sureyi bayram ve cuma gibi büyük toplantı günlerinde okurdu. Zira bu sure 
insanın ilk yaratılışından, Öldükten sonra diriitilme-sinden, mahşerde toplanacağından, 
hesaba çekileceğinden, sonunda da ceza veya mükafaat göreceğinden bahsetmektedir. Bu 
surede yine cennet cehennem ve kıyamet sahneleri zikredilmektedir. 
Hz.Ömer, Ebu Vâkid el-Leysî'ye, Resulullahm, kurban ve ramazan bayramı namazlarında ne 
okuduğunu sormuş Ebu Vâkid de Resulullahm bu iki bayramda "Kaf vel-Kur'anil Mecid" ile 
"İktarebetüssaatü" ve "İnşakkal Kamer" surelerini okuduğunu söylemiştir. 5[5] 
Ümmü Hişam, Bint-i Hâris'e diyor ki: 
"İki veya birbuçuk yıl, bizimle Resulullahm tandın bir idi. Ben, Kaf suresini Resulullahm 
lisanından ezberledim, Resululah, her cuma günü insanlara hube okurken bu sureyi 
okuyordu. 6[6] 

1[1] Kaf Suresi, 3yet: 8. 
2[2] Kuf Suresi, âyel: 34. 

3[3] Kuf Suresi, âyet: 45. 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/523. 
5[5] Müslim, K.es-Salat el-îydeyn, b;ıh: 14, Hadis no: 891. 

6[6] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.6, S.436. 

                                                            



 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Kaf. Şanlı ve şerefli Kur'ana yemin olsun ki (Biz seni insanlara uyarıcı olarak gönderdik 
de onlar inanmadılar.) 
Mukattaa harfleri hakkında Bakara suresinin başında gerekli izahat verilmiştir. Burada ise 
Kaf kelimesi hakkında özellikle şu görüşler zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Kaf, Nun vb. harflerin, Allah tealanın isimlerinden olduklarını ve bu 
isimleriyle yemin ettiğini söylemişlerdir. Katade ise Kaf kelimesinin, Kur'anın isimlerinden 
biri olduğunu söylemiştir. Diğer bir kısım âlimler ise "Kafin, yeryüzünü kuşatan bir dağ 
olduğunu söylemişlerdir. 
Âyetin devamında: "Şanlı ve şerefli Kur'ana yemin ederim ki... " buyu-rulmaktadır. Burada 
ifade edilen yeminin cevabı, âyet-i kerimede zikredilme-' mistir. Bu itibarla müfessirler 
çeşitle cevaplar takdir etmişlerdir. Basra âlimleri, bunun cevabının: "Şüphesiz biz yerin, 
onlardan neyi eksilttiğini bilmekteyiz. Nezdimizde herşeyi koruyan bir kitap vardır. 7[7] âyeti 
olduğunu söylemişlerdir. Kufeîi âlimler ise bu yeminin cevabının: "İş olup bitti." şeklinde 
olduğunu söylemişler bazı âlimler ise: "Toprak olduktan sonra mutlaka dirileceksiniz." ifade-
si olduğunu söylemişlerdir. Mealde zikredilen cevap da bu görüşlerden biridir. Buradaki 
yeminin cevabının, bundan sonra gelen ikinci âyet olduğunu söyleyenler de vardır. 8[8] 
 
2-3- Bilakis, içlerinden bîrinin kendilerine uyarıcı olarak gelmesine şaştılar. Kâfirler şöyle 
dediler: "Bu, hayret edilecek bir şey, ölüp toprak olduktan sonra mı dirileceğiz? Bu dönüş 
çok uzaktır." 
Ey Muhammed, kavminden müşrik olanların seni yalanlamaları, senin doğru söylediğini ve 
hak peygamber olduğunu bilmediklerinden değil, kendilerinden olan bir insanın, Allah 
tarafından uyarıcı olarak gönderilmiş olmasına şaşmalarındandir. Onlar, Allahm elçisinin 
ancak bir melek olacağını zannetmektedirler. Sen onlara peygamber olarak gelince, onlardan 
kâfir olanlar: "İçimizden bir insanın peygamber olarak gönderilmesi, şaşılacak bir şeydir." 
dediler. Peygamber onlara, öldükten sonra dirileceklerini ve yalanlamalarının sonucunu 
göreceklerini bildirince de şu cevabı verdiler. "Bizler ölüp toprak olduktan sonra mı tekrar 
dirileceğiz? Ve halimizin ne olduğunu bilmiş olacağız? Doğrusu tekrar dünyaya dönmek çok 
uzak bir ihtimaldir. Hatta imkansızdır. Zira bizler çürüyüp toprağa karışırız. Artık bundan 
sonra nasıl diriliriz ki?" 9[9] 
 
4- Şüphesiz biz, yerin onlardan neyi eksilttiğini bilmekteyiz. Nczdi-mizde herşeyi koruyan 
bir kitap vardır. 
Evet bizler, yeryüzünün, onların vücutlarındaki et ve kemiklerden neyi yeyip eksilttiğini 
bilmekteyiz. Bizim katımızda, onların vücutlarından eksilen et, kemik, saç gibi şeylerin 
yazılıp tesbit edildiği bir kitap vardır. Bu kitap as!a değişmez. Biz onları yeniden diriltip eski 
haline getireeğiz.. 10[10] 
 
5- Doğrusu onlar, hak kendilerine gelince onu yalanladılar. Onlar bir karışıklık içindedirler. 
"Biz ölüp toprak olduktan sonra tekrar dirilecek miyiz?" diyen müşrikler, gerçeği ifade 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/524. 
7[7] Kaf Suresi, âyet: 4. 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/525. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/526. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/526. 

                                                            



etmemişler, bilakis kendilerine gelen hak kitap Kur'ani yalanlamışlardır. Bu itibarla onlar, 
hak ile batılı seçemeyecek kamıakanşık bir durum içindedirler. 11[11] 
 
6- Onlar, üstlerindeki göğe hiç bakmazlar mı? Biz onu nasıl bina ettik ve nasıl süsledik. 
Onun hiçbir ayıp ve kusuru yoktur. 12[12] 
 
7- Yeri de yaydık. Üzerine ağırlıklı dağlar oturttuk. Orada her sınıftan güzel güzel bitkiler 
bitirdik. 13[13] 
 
8-  Biz bütün bunları, Alla ha yönelen her kulun kalb gözünü açmak ve ibret almasını 
sağlamak için yaptık. 
Allah teala bu ve bundan sonra gelen ayet-i kerimelerde, kullarını, yüce kudretini görmeye 
ve onun karşısında boyun eğip kendisine kulluk etmeye davet ediyor ve buyuruyor ki: 
"Öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan ve bizim, ölüleri tekrar diriltmeye kadir olduğumuzu 
inkar eden kâfirler, hiç üstlerinde bulunan göklere bakmazlar mı? Biz onu nasıl bir tavan gibi 
yaptık ve onu yıldızlarla süsledik. Onda hiçbir delik ve yarık yoktur. Yeryüzünü nasıl 
düzgün hale koyduk, oraya salsıimayan dağlar yerleştirdik Ve orada her sınıftan güzel 
bitkiler bitirdik. Ey insanlar, biz bunları, AHaha yönelen her kula, kudretimizi göstermek ve 
azametimizi hatırlatmak için yaptık. 14[14] 
 
9-11- Gökten de bereketli bir su indirdik. Kullara rızık olsun diye onunla bahçeler, hasat 
edilen taneli ekinler, tomurcukları birbirine binmiş yüksek hurma ağaçları bitirdik. Onunla 
ölü bir toprağa can verdik. İşte di-rilip kabirlerden çıkma da böyledir. 
Biz, gökten de bereketli bir yağmur indirdik. O yağmurla bahçelerin ağaçlarım, ekinlerin 
tanelerini, salkımları üst üste yığılı hurma ağaçlan bitirdik. Bütün bu bitkileri, kullara rızık 
olsun diye var ettik. Onlar, bunların bir kısmını yemek diğer bir kısmını da meyve olarak 
kullanırlar. Onlardan daha başka faydalar da elde ederler. Biz, gökten yağdırdığımız o 
yağmurla, adeta ölü hale gelen kuru bir beldeye hayat veririz. İşte yeryüzünden çeşitli bitki 
ve mahsulleri çıkardığımız gibi kıyamet gününde ölüleri de kabirlerinden böylece 
çıkaracağız. 15[15] 
 
12-14- Bunlardan önce Nuh kavmi, Ashab-ı Ress, Scmud kavmi, Âd kavmi, Firavun, İhvan-ı 
Lut, Ashab-ı Eyke ve Tubba1 kavmi de yalanlamışlardı. Evet hepsi de peygamberleri 
yalanlayıp vaadettiğim azabı hak etti. 
Allah teala bu âyetlerde de Kureyş'ten ve diğer kavimlerden olan kâfir ve müşrikleri, 
kendileri gibi olan diğer kavimleri jıelak etmesiyle uyarmakta ve bunları, geçmiş kâfirlerin 
durumuna düşmemeye davet etmektedir.  . 
Nuh kavmi, Semud kavmi, Âd kavmi, Firavun ve Lut kavminin durumları daha önceki 
surelerde etraflıca izah edilmiştir. Ashab-ı Ress'de Furkan suresinin otuz sekinizinci âyetinde 
izah edilmiştir. 
İkrime, Dehhak ve Mücahid'e göre "Ress" kelimesi, "Kuyu" anlamına gelmektedir. 
Peygamberlerini kuyuya gömerek öldürenlere "Ashab-ı Ress' denilmiştir. Katade'ye göre ise 
Ashab-ı Ress ile Ashab-ı Eyke, Allahın, kendilerine bir peygamber gönderdiği iki ayrı 
kavimdir. Allah bu kavimlerden her birini belli bir azap ile helak etmiştir. Tubba' kavmi  
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/526-527. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/527. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/527. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/527. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/528. 

                                                            



hakkında ise Duhan suresinin otuz yedinci âyetinde açıklamalar yapılmıştır. 
Abdullah b. Selam'dan rivayet edilen bir görüşe göre "Tub&a" Yemen'de yaşamış olan bir 
şahsın adıdır. Bu zat, çevresindeki insanlara galip gelmiş, onların içinden seçkin gençleri alıp 
kendisine yakın insanlar haline getirmiş sonra da onların dinine tabi olmuştur. Kavmi onun 
hakkında şöyle demiştir: "Bu adam sizin dininizi bıraktı gençlerle biatlaştı." Bu durumu şüyu 
bulunca Tubba1 gençlere meseleyi anlattı. Onlar da: "Bizimle bu insanlar arasında şu ateşi 
hakem seçeriz. Zira o, yalancıyı yakar, doğru söyleyene dokunmaz." dediler. Ateş tutuş-
turuldu. Gençler, kitaplarım boyunlarına asarak ateşe doğru yürüdüler. Alev on-lann yüzüne 
çarptı onlar da geri döndüler. Bunun üzerine Tubba' "Ateşe mutlaka gireceksiniz" dedi. 
Gençler de ateşin içine girdiler. Ateş geri çekildi. Öyle ki ateş bıçakla kesilmiş gibi parçalara 
ayrıldı. Bunun üzerine Tübba' bu defa kavmine: "Siz de girin ateşe." dedi. Onlar da ateşe 
girerken alev yüzlerine çarptı, geri döndüler. Tübba' onlara: "Ateşe mutlaka gireceksiniz." 
dedi. Onlar da ateşe girince ateş onlara yol açtı. Fakat tam ortasına geldiklerinde onları 
çepeçevre kuşattı ve yaktı. İşte bunun üzerine Tübba' gerçekten müslüman oldu. O, salih bir 
kişiydi. Tübba' kavmi hakkında başka rivayetler de vardır. 16[16] 
 
15- Biz, ilk yaratmadan âciz mi kaldık? Hayır, onlar yeniden yaratılmaktan şüphe ediyorlar. 
Ey, öldükten sonra dirilmeyi inkar eden Kureyş müşrikleri, yaratıkları ilk olarak yaratmaktan 
âciz mi kaldık ki, onlar yok olduktan sonra onları tekrar yaratmaktan da âciz kalmış olalım. 
Doğrusu onlar, bizim ilk yaratmadan âciz olduğumuzu sanmıyorlar, fakat onlar, ölüp toprak 
olduktan sonra kendilerini tekrar yaratacağımıza dair şüphe içindedirler. 17[17] 
 
16- Şüphesiz insanı biz yarattık. Nefsinin ona ne fısıldadığını da biliriz. Biz ona, şah 
damarından daha yakınız. 
Şüphesiz ki insanı biz yarattık. Nefsinin ona ne gibi vesveseler verdiğini de biliriz. Onun 
sırlan ve kalbinde olanlar bizden gizli değildir. Zira biz insana şah damarından daha yakınız. 
Âyette geçen "Biz ona şah damarından daha yakınız." ifadesinden maksat: "Biz ona, 
kendisinden daha fazla sahibiz." veya "Biz ona gelen vesveseleri kendisinden daha iyi 
biliriz." demektir. 18[18] 
 
17- Onun sağında ve solunda oturan iki alıcı melek, yaptıklarım kaydetmektedir. 19[19] 
 
18-  İnsan  hiçbir süz söylemez ki yanında onu gözetleyici hazır bir melek bulunmasın. 
 Allah teala bu âyet-i kerimelerde, insanın sağında ve solunda birer melek 
vazifelendirildiğini, bunların, insanın yaptığı şeyleri kaydettiklerini bildirmektedir. 
Bunlardan sağ tarafta olanın iyi amelleri kaydettiği, sol tarafta olanın ise kötü amelleri 
kaydettiği rivayet edilmektedir. Bunlardan, sağ tarafta bulunan meleğin, sol tarafta bulunanın 
âmiri olduğu, kul günah işleyince sağ taraftaki sol taraftakine: "Hemen yazma belki tevbe 
eder." diye emrettiği ve günahları hemen yazdırmadığı rivayet edilmektedir. 
Hasan-ı Basrî ve Katade, bu meleklerin, insanın konuştuğu her şeyi yazdığını söylemişler, 
Abdullah b. Abbas ise bunların, sadece sevap ve günah olan şeyleri yazıp, mubah olan 
şeyleri ise yazmadıklarını söylemiştir. İkrime de bu görüştedir. 
Peygamber efendimiz, kulun konuştuğu sözlerin bu melekleri tarafından yazıldığını beyan 
ederek şöyle buyurmaktadır. 

16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/528-529. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/529. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/530. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/530. 

                                                            



"Şüphesiz ki kul, Allahm razı olacağı bir sözü söyler, onun nasıl bir söz olduğunun farkında 
değildir. Fakat Allah o sözle onun derecesini yükseltir. Yine kul, Allahı gazaplandıracak bir 
söz söyler onun dane olduğunun farkında değildir. Allah o sözle de onu cehenneme 
sürükler. 20[20] 
 
19- Ölüm sarhoşluğu, gerçeği ortaya koyar. Ey insanoğlu, işte bu, se-nİn ötedenberi 
kaçındığın şeydir. 
Bu âyet-i kerime, iki şekilde izah edilmiştir. Birinci izaha göre âyetin manası şöyledir: "Ey 
insanoğlu, ölüm sarhoşluğu ve şiddeti senin gözünün önüne, âhirette var olan gerçekleri 
getirir. Sen onlan görür ve anlarsın." Bu izah tarzına göre insana ölüm sarhoşluğu esnasında 
âhiret âlemi gözükür. 
İkinci izah şekli ise şöyledir: "Ölüm sarhoşluğu, mutlaka gerçekleşecek olan ölümü getirir. 
Ey insan, sen ise devamlı olarak bundan kaçınırsın. 21[21] 
 
20- Sur'a üfürülür. İşte bu, vaadolunan gündür. 
"Sur"un ne demek olduğu ve ona kaç defa üfürüleceği hususunda Zümer suresinin altmış 
sekizinci âyetinde açıklamalar yapılmıştır. 22[22] 
 
21- Herkes (mahşer yerine) kendisini bir sevkeden bir de şahitle beraber gelecektir. 
"Sur"a üflendiği gün hekes, beraberinde, kendisini sevkeden bir melek ve dünyada iken 
işlediği amellerine şahit olacak bir şahit ile Allanın huzuruna varacaktır. 
Âyette zikredilen "Sevkedici"den maksat "İnsanı kıyamet gününde mahşer yerine sevkeden 
melektir." Yine âyette zikredilen "Şahif'den maksat ise, Mücahid, Katade, İbn-i Zeyd ve 
Osman b. Affan (r.a.)a göre, kulun dünyadayken işlediği amellere şahitlik edecek başka bir 
melektir. Abdullah b. Abbas ve Dehhak'a göre ise "Şahif'den maksat, insanın yaptığı 
amellere şahitlik edecek, insanın dili, elleri, ayakları gibi organlarıdır. Bu hususta başka bir 
âyet-i kerimede şöyle buyurulmaktadir: "Kıyamet günü onların dilleri, elleri ve ayaklan 
yaptıklarına şahitlik edecektir. 23[23] 
 
22- (Ey insan) "Şüphesiz sen dünyada bundan gafildin. İşte biz senden perdeni kaldırdık. 
Artık bugün güzün keskindir. 
Bu âyet-i kerimede hitabın kime yapıldığı hususu ihtilaflıdır. Zeyd b. Eşlem ve oğlu, 
buradaki hitabın Resulullaha yapıldığını söylemişlerdir. Buna göre âyetin manası şöyledir: 
"Ey Muhammed, sen, cahiliye döneminde kavminle birlikte bu dinden gafildin. Biz, senin 
gözünden cahiliye perdesini kaldırdık. îman kalbine yerleşti. Böyiece gözün, hakkı gören 
keskin bir göz oldu." 
Ali b. Talha'nın, Abdullah b. Abbas'tan naklettiği bir görüşe göre ise buradaki hitap, kâfire 
yapılmış bir hitaptır. Buna göre âyetih izahı şöyledir: "Kıyamet gününde kâfire şöyle 
denecektir: "Ey kâfir, sen dünyada iken kıyametten gafildin. Yeniden dirildikten sonra biz 
senden gaflet perdesini kaldırdık. Artık senin gözün keskindir, herşeyi bizzat gözünle 
görmektesin," Salih b. Kayşan, Dehhak ve Mücahid de bu görüştedirler. 
Hüseyin b. Abdullah'a göre ise buradaki hitap, mümin olsun kâfir olsun bütün insanlara 

20[20] Buharı, K.er-Rikak, bab: 23 / Müslim, K.ez-ZUhd, batv 49, Hadis no: 2988 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/530-531. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/531. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/531. 
23[23] Nur Suresi, âyet: 24. 

                                                            



yapılmıştır. Kıyamet gününde insanlara, dünyada iken gafil oldukları, kıyamette ise herşeyi 
görür oldukları bildirilecektir. Taberi bu görüşü tercin etmektedir. Meal de bu görüşe göre 
hazırlanmıştır. 24[24] 
 
23- Yanında bulunan arkadaşı: "İşte elimde bulunan hazırdır." der. 
İnsanı, kıyamette mahşer yerine sevkeden melek şöyle der: "Rabbim, işte benim elimde 
bulunan budur. Muhafaza edilmiştir ve hazır durumdadır." 
Allah teala bu âyet-i kerimede, insanı mahşer yerine götüren meleğin, mahşer yerine varınca 
Allah tealaya: "Ey rabbim, işte bana teslim edilen insan, ben bunu muhafaza ederek 
getirdim." diyeceğini beyan etmektedir. 
Başka bir izah şekline göre ise, insanı sevkeden meleğe, amelleri teslim edilecek ve o 
amellerini gösterirken: "Ey rabbim, işte elimde bulunan bu kişinin amelleri hazırdır ve 
muhafaza edilmiştir." diyecektir. 25[25] 
 
24-25- "Ey iki melek, inatçı, iyiliği merr eden, azgın ve şüpheci her kafiri cehenneme 
atın. 26[26] 
 
26- O Allahla beraber başka ilah edindi. O halde onu şiddetli bir azaba atın." (denilir) 
Âyette zikredilen "İki melek"ten maksat, insanı mahşere sevkeden me-' lekie, insanın 
yaptıklarına şahitlik edecek olan melektir. Allah teala bu iki meleğe, cehennemlikleri 
cehenneme atma vazifesini de verecektir. 
Bazı âlimlere göre burada hitap her ne kadar iki şahsa ise de maksat tek şahıstır. O da insanı 
mahşer yerine sevkeden melektir. Allah ona, cehennemlik olanı cehenneme atmasını 
emredecektir. Zira Arapçada bir kişiye konuşurken iki kişiye konuşurmuş ifadesini 
kullanmak yaygın olan bir ifade tarzıdır. 
Âyette zikredilen "İnatçı kimse", hakkın karşısında inat eden kimsedir. İyiliğe engel olan 
kimse, malında bulunan, Allanın ve kulların hakkım vermeyen kimsedir. Azgın kimse, eliyle 
ve diliyle insanlara saldırandır. Şüpheci olan kimse ise, Allanın birliği ve kudreti hakkında 
şüpheye düşendir. 
Allah teala, işte bu çeşit insanların, melekler tarafından cezalandırılmalarını 
emredecektir. 27[27] 
 
27- (Dünyada) arkadaşı (olan şeytan) şöyle der: "Ey rabbimiz, onu ben azdırmadım. Aksine 
o derin bir sapıklık içindeydi." 
İnatçı, hayra engel olan, saldırgan ve şüpheci olan kâfir insanların, dünyada iken dost 
edindikleri yandaşları şeytan, âhirette onlardan uzak duracak ve Allaha şöyle diyecektir: 
"Rabbimiz, ben onu azdırıp inkarcılığa düşürmedim. O, kendisi doğru yoldan uzaktı. O, 
derin bir sapıklık içindeydi. 
Bu hususta başka bir âyet-i kerimede şöyle buyurulmaktadır: "Allanın emri yerine gelince 
şeytan şöyle der: "Şüphesiz Allah size gerçek bir vaadde bulunmuştu. Ben de size vaadde 
bulunmuştum. Fakat vaadimi bozdum. Benim, sizin üzerinizde bir nüfuzum yoktur. aFkat 
sizi sapıklığa çağırdım. Siz de bana uydunuz. O halde beni kınamayın, kendinizi kınayın. 
Artık ne ben sizi kurtarabilirim ne de siz beni. Daha Önce beni Allaha ortak koşmanızı 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/531-532. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/532. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/533. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/533. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/533-534. 

                                                            



reddediyorum." Elbette zalimlere can yakıcı bir azap 28[28]vardır." 29[29] 
 
28- Allah şöyle der: "Huzurumda çekişmeyin. Ben size daha önce azap vaadimi bildirmiştim. 
Allah, kâfirlere ve onların dost edindikleri şeytanlara şöyle diyecektir. Bugün benim 
huzurumda çekişmeyin. Siz dünyada iken, peygamberlerim vasıtasıyla, beni inkar edenlerin 
ve bana isyan edenlerin cezalandırılacağını sizlere bildirmiştim. 30[30] 
 
29- Benim nezdimde söz değiştirilmez. Ben hiçbir zaman kullanma zulmetmem. 
Allah teala bu âyet-İ kerimede, kıyamet gününde birbirlerini suçlayacak olan müşriklerle 
onların şeytanlarına nasıl cevap vereceğini bildirerek buyuruyor ki: "Dünyada iken size 
söylediğim" Ben cehennemi bütün cin ve insanlarla dolduracağım. 31[31]sözü ve hakkınızda 
verdiğim karar artık değişmez. Ben, vereceğim hükmü verdim. Ben, yaratıklarımdan hiçbir 
kimseyi başkasının suçundan dolayı cezalandırarak zulmetmem. Herkesi kendi yaptığına 
göre cezalandırırım. 32[32] 
 
30- O gün cehenneme: "Doldun mu?" diyeceğiz. O da: "Daha var mı?" diyecektir. 
Bu âyet iki şekilde izah edilmiştir, Birirfci izah şekli şöyledir: "Biz, kıyamet gününde 
cehenneme: "Artık doldun mu?" diye soracağız. O da: "Daha yer kaldı mı?" diyecektir. Yani, 
yer kalmadığını söyleyecektir, zira Allah teala, cehennemi cin ve insanlarla dolduracağını 
söylemiştir. Cehennem boş kalınca da kendi ayağını oraya koyarak cehennemi dolduracak ve 
ona: "Artık doldun mu?" diye soracak o da "Artık yer kalmadı." diyecektir. Abdullah b. 
Abbas, âyeti bu şekilde izah etmiştir. Dehhak ve Mücahid de aynı görüştedirler. 
Enes b. Mâlik (r.a.) Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Cehennemlikler cehenneme atılır. Cehennem ise "Daha var mı?" der. Nihayet Allah, ayağını 
ona koyar o da "Yeter, yeter" der. 33[33] 
Âyetin ikinci izah şekli ise şöyledir: "Kıyamet gününde biz cehenneme "Doldun mu?" diye 
soracağız o da "Daha var mı?" diyecek ve dolmadığını ifade edecektir. Bu izaha göre 
cehennem bu sözü, Allah tealanın, ayağını onun içine koymasından Önce söyleyecektir. 
Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Ebu Hureyre (r.a.) Resulullahın, bu hususta şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Cennetle cehennem birbirleriyle cedelleştiler. Cehennem şöyle dedi: "Kibirlendiler ve 
zorbalar bana ayrıldı." Cennet ise "(Halinden şikayet ederek) Niçin bana, insanların 
âcizlerinden ve zayıflarından başkası girmiyor?" dedi. Bunun üzerine Aîlah teala cennete: 
"Sen benim rahmet imsin. Ben, seninle kullarımdan dilediğime merhamet ederim." 
Cehenneme de "Sen azapsın. Ben seninle kullarımdan dilediğime azap ederim." dedi. 
Bunların herbirisinin kendisim dolduracak kadar mensubu vardır. Ancak Allah ayağını 
Cehenneme koymadıkça o dolmayacaktır. Koyduktan sonra ise "Yeter, yeter" diyecek ve 
dolacak ve bü-zülecektir. Allah teala, yaratıklarından hiçbir kimseye zulmetmeyecektir. 
(Yani; sırf cehennemi doldurmak için oraya gimıeyi hak etmeyenleri oraya koymayacaktır) 
Cennet dolmaymca da Allah teala, onun için yeni yaratıklar var edecektir34[34] 
28[28] İbrahim Suresi, âyet: 14. 

29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/534. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/535. 
31[31] Hud Suresi, âyet: 119. 
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33[33] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 50, bab: 1. 
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31- Cennet, Allahtan korkanlara uzakta kalmayacak bir durumda yaklaştırılır. 
Kıyamet gününde, Allahm emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkan insanlara 
cennet yaklaştırılacak ve uzakta bırakılmayacaktır. 35[35] 
 
32-33- İşte sizlere vaadolunan cennet budur. Bu vaad, Allaha yönelen, Allahm koyduğu 
emirleri yerine getiren, görmediği halde rahman olan Allahtan korkan ve kıyamet günü onun 
huzuruna tevbekâr bir kalb ile gelen herkes içindir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Allaha yönelen" diye tercüme edilen "Ev-vab" kelimesi, çeşitli 
şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve Mücahid'den nakledilen bir görüşe göre bunun manaşı: "Allahı çokça 
teşbih eden" demektir. Hakem b. Uteybe'ye göre ise "Yalnız başına kaldığında Allahı 
zikreden" demektir. 
Mücahid ve Şa'bî'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bunun manası: Tevbe edinceye 
kadar günahlarını hatırından çıkarmayan" demektir. Katade'ye göre: "Allaha itaat eden ve 
çokça namaz kılan" demektir. İbn-i Zeyd'e göre de "Çokça tevbe eden ve Allaha itaata 
yönelen" demektir, taberi bu kelimeyi izah ederken: "Günah işlemekten vazgeçip Allaha 
itaate yönelen ve günahlarından tevbe eden." demiştir 
"Allahm koyduğu emirleri yerine getiren" diye tercüme edilen "Hafız" kelimesi de çeşitli 
şekillerde izah edilmiştir. Bazı müfessirlere göre bunun manası "Tevbe edinceye kadar 
günahlarını hatırından çıkarmayan" demektir. Bazılarına göre de "Allanın kendisine farz 
kıldığı ve emanet ettiği vazifeleri yerine getiren"dir. Diğer bazılarına göre ise "Kulu rabbine 
yaklaştıracak herşeyi muhafaza edendir." Taberi de bu görüştedir. 36[36] 
 
34- Onlara şöyle denilir: "Selametle girin cennete. Bu, ebedilik günüdür." 
Allahtan korkan bu gibi takva sahiplerine: "Siz cennete, üzüntü, Öfke ve azap gibi şeylerden 
beri olarak güven içinde girin. İşte bugün ebedilik günüdür. Cennetlikler cennette ebedi 
olarak kalacaklardır." 37[37] 
 
35- Orada arzu ettikleri herşeyi bulurlar. Nezdimizden daha fazlası da vardır. 
AlIah teala bu âyet-i kerimede, cennetliklerin, cennette arzuladıkları her güzel ve temiz şeyi 
bulabileceklerini beyan etmektedir. 
Resulullah (s.a.v.) Allah tealanın, bir hadis-i kudsîde şöyle buyurduğunu beyan etmektedir: 
"Ben, salih kullarıma öyle nimetler hazırladım ki onları ne bir göz görmüş, ne bir kulak 
işitmiş ne de bir beşerin hatırından geçmiştir. Dilerseniz şu âyeti okuyun. 38[38]"Hiçbir kimse 
onlar için, dünyada yaptıklarının karşılığı olarak saklanmış sevindirici şeylerin ne olduğunu 
bilemez." 39[39] 
Allah teala, âyet-i kerimenin devamında, cennetliklere istedikleri her nimetin verilmesiyle 
birlikte kendi nezdinüen daha fazla bir şeye de erişeceklerini beyan etmiştir. 
Müfessirler, erişilecek bu fazla şeyin, bizzat Allah! görme hadisesi olduğunu söylemişlerdir. 
Bu hususta Süheyb-i Rûmî (r.a.) Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu-rivayet ediyor: 
"Cennetlikler cennete girdikleri zaman Allah teala onlara "Size daha fazla bir şey vermemi 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/535-537. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/537. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/537-538. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/538. 
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istiyor musunuz?" diyecek onlar ise "Sen bizim yüzümüzü beyazlaştırmadın mı? Bizleri 
cennete koymaduı mı? Cehennem ateşinden kur-taimadin mı? (Bunlardan daha fazla ne 
olacaktır?) diyeceklerdir. Bunun üzerine Allah, kendisini örten perdeyi açacak, cennetliklere, 
Allaha bakmaktan daha sevimli bir şey olmayacaktır. 40[40] Sonra Resulullah şu âyeti 
okumuştur: İyilik edenlere en güzel mükafaat ve daha fazlası vardır... 41[41] 
Ebu Hureyre (r.a.) diyofki: 
"Bazı insanlar "Ey Allanın Resulü, biz, kıyamet gününde rabbimizi görecek miyiz?" diye 
sordular. Resulullah da şöyle buyurdu: "siz, ayın on dördünde ayı görmede sıkıntı çeker 
misiniz?" "Hayır ey Allanın Resulü" dediler. Resulullah: "Bulutsuz bir günde güneşi 
görmede sıkıntı çeker misiniz?" buyurdu. "Hayır, ey Allanın Resulü." dediler. Resulullah: 
"İşte siz rabbinizi böylece göreceksiniz." buyurdu 42[42] 
Bir kısım âlimler, cennetliklere, arzudalıkları nimetlere ilaveten ikram edilecek fazlalıktan 
maksadın, "Güzel bir kadın" olduğunu söylemişlerdir. 
Ebu Said el-Hudrî diyor ki: 
"Resulullah şöyle buyurdu: "Kişi cennete sırtını çevirmeden yetmiş yıl yaslanarak oturur 
sonra ona hanımı gelir omuzuna vurur. Adam kadının yüzünde kendisini aynadan daha net 
bir şekilde görür. Kadının, üzerine takındığı en âdi inci, doğu ile batının arasını aydınlatır. 
Kadın adama selam verir. Adam selamını alır ve ona kim olduğunu sorar. Kadın, "Ben, 
fazlalık olarak verilen nimetlerdenim." der. 43[43] 
 
36- Biz bu inkarcılardan önce, kcndilerindcnkat kat kuvvetli ve diyar diyar dolaşan nice 
nesiller helak etmişizdir. Hiç kurtuluş var mıdır? 
Bu Kureyş müşriklerinden Önce, bunlardan daha güçlü ve kuvvetli, yeryüzünü gezip dolaşan 
ve orayı delik deşik eden ve orada fesat çıkaran nice kavimleri helak ettik. Onlar için hiçbir 
kurtuluş oldu mu? 44[44] 
 
37- Şüphesiz ki bunda (hassas bir) Mty olan veya hadiseleri can kulağıyla dinleyip ona şahit 
olan için bir ibret vardır. 
Şüphesiz ki Kureyş müşriklerinden Önce helak ettiğimiz kâfirlerde, onları düşünüp ibret 
alacak aklı olan kimselere ibret vardır. Yine onların hadiselerine kulak verip ciddiyetle 
dinleyenlere ve onların geride bıraktıkları eserleri görüp izleyenlere bir çok öğüt ve* ibretler 
vardır. 
Ayette geçen "Hadiselere şahit olan" ifadesi, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Dehhak'a göre bundan maksat, "Kalbi uyanık" demektir. Katade'ye göre ise bundan maksat, 
"Ehl-i Kitaptır" Zira onlar, kitaplarında okudukları Hz. Mu-, hammed'in sıfatlarının 
şahitleridir. Ebu saiih'e göre ise bundan maksat, mümindir. Zira o, Kur'anı işitir ve onun hak 
kitap olduğuna dair şahittir. 45[45] 
 
38- Şüphesiz ki biz, gökleri, yeri ve aralarında bulunanları altı günde yarattık ve hiçbir 
yorgunluk da duymadık. 
40[40] Müslim, K.el-fman, bab: 297, Hadis no: 181. 

41[41] Yunus Suresi, âyet: 26. 

42[42] Müslim, K.el-lman, bab: 299, Hadis no: 182 

43[43] Ahmed b.Hanbel, Müsned, C.3, S.75 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/538-541. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/541. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/541-542. 

                                                            



Katade diyor ki: "Allah, Yahudileri, Hıristiyanlan ve kendisine karşı iftiraya girişenleri 
yalanladı. Zira onlar, (Yahudiler) Allahın, gökleri altı günde yaratıp yedinci günde istirahat 
ettiğini söylerler. Onlara göre bu yedinci gün de cumartesi günüdür. Onlar bu günü, 
"İstirahat günü" diye adlandırırlar. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, gökleri ve yeri altı günde yarattığını ve bundan dolayı asla 
yorulmadığını bildirerek bu tür iddiaların batıl olduğunu beyan etmiştir. 46[46] 
 
39- Ey Peygamber, sen onların söylediklerine karşı sabırlı ol. Rabbi-ni güneş doğmadan ve 
batmadan önce hamd ile teşbih et. 
Ey Muhammed, sen, Yahudilerin, Allah hakkında yapmış oldukları iftiralara sabret. Rabbini 
överek, güneş doğmadan ve batmadan önce teşbih et. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, güneş doğmadan ve batmadan önce, kendisinin övülerek 
teşbih edilmesini emretmektedir. Bu vakitlerde yapılması emredilen tesbih'ten maksat, 
Katade ve İbn-i Zeyd'e göre, namaz kılmaktır. Bunlara göre âyetin izahı şöyledir: "Ey 
Muhammed, sen, müşriklerin, Allah hakkında uydurdukları iftiralara karşı sabret. Güneş 
doğmadan önce, rabbine hamdederek sabah namazım kıl. Güneş batmadan önce de ikindi 
namazını kıl. 
Cerir b. Abdullah diyor ki: 
"Biz bir gece Resulullah ile beraber oturuyorduk. Resululah, on dönrdün-de olan aya baktı ve 
şöyle buyurdu: "Sizler yakında, bunu gördüğünüz gibi rab-binizi göreceksiniz ve onu 
görmekte güçlük çekmeyeceksiniz. Sizler, güneş doğmadan ve güneş batmadan önceki 
namazları geçirmemeye gücünüz yettiği müddetçe onları geçirmeyin, küın. Resulullah sonra: 
"Rabbini güneş doğmadan ve batmadan önce hamd ile teşbih et." âyetini okudu. 47[47] 
 
40- Gecenin bir bölümünde ve namazlardan sonra da onu layık olmadiği şeylerden tenzih et. 
Allah teala bu âyet-i kerimede Resulullaha: "Gecenin bir bölümünde ve secdelerin 
arkasından kendisini teşbih etmesini emretmektedir. Gecenin bir bölümünde yapılması 
emredilen tesbih'ten neyin kasdedildiği hakknda farklı görüşler zikredilmiştir. 
İbn-i Zeyd'e göre, gecenin bir bölümündeki teşbihten maksat, yatsı namazıdır. Mücahid'e 
göre ise geceleyin kılınan herhatıgi bir namazdır, taberi, ayetin genel ifadesine bakarak 
Mücahid'in görüşünün daha uygun olduğunu söylemiş ve bu ifadeden maksadın sadece yatsı 
namazı olmayıp hem akşam hem de yatsı namazı olduğunu söylemenin daha isabetli 
olacağını bildirmiştir. 
"Secdelerin peşinden Allahı teşbih etme" ifadesinden neyin kasdedildiği hakkında da farklı 
görüşler zikredilmiştir. 
Hz. Ali, Hz. Hüseyin, Ebu Hureyre, İbn-i Abbas, Şa'bî, Mücahid, Katade, Evzai ve Abdullah 
b. Muhacir'e göre "Secdeden sonra tesbih"ten maksat, akşam namazının farzından sonra 
kılınan iki rekat sünnettir. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Hz. Aişe (r.anh.) Resulullahm şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Kim on iki rekat sünnete devam edecek olursa Allah onun için cennette bir ev yapacaktır. 
Bunlar öğleden önce dört rekat, öğleden sonra iki rekat, akşamdan sonra iki rekat, yatsinadn 
sonra iki rekat .ve sabah namazından önce iki rekattır. 48[48] 
Mücahid'in Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre ise, secdelerden sonra 

46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/542. 
47[47] Buharı, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 50, bab: I. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/542-543. 
48[48] Tinnizî, K.es-Salah, bab: 306, Hadis no: 414.. 

                                                            



yapılması emredilen teşbihten maksat, namazdan sonra teşbih çekmektir. 49[49] 
 
41- Çağıranın yakın bir yerden (tekrar dirilmeye) çağırdığı gündeki sese kulak ver. 
Katade, Kâ'bul Ahbar'ın bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah ettiğini rivayet etmektedir. Allah 
teala bir meleğe, Kudüs'teki "fkeer-i MuaHak"ın üzerine çıkarak şöyle nida etmesini 
emredecektir: "Ey çürümüş kemikler ve çözülmüş ekr İemler, Allah, aranızda kesin hüküm 
verilmesi için bir araya gelmenizi emrediyor." Bu izaha göre insanları tekrar dirilmeye 
çağıracak olan; bir melektir. Çağıracağı yakın yer ise Kudüs'teki Hacer-i Muallak (Havada 
boşlukta duran taş)dır. 50[50] 
 
42- O gün varlıklar gerçekten (ikinci) sur'a üfleme çığlığını işiteceklerdir. İşte o gün, 
kabirlerden çıkış günüdür. 
İşte o gün yaratıklar, kabirlerden dirilme çığlığını gerçek olarak işitecekler ve Allahm, 
kabirlerden kalkma emrine uyarak kabirlerinden dışan çıkacaklardır. 51[51] 
 
43- Şüphesiz, dirilten de öldüren de biziz biz. Dönüş de ancak bizedir. 52[52] 
 
44- O gün yer yarılır ve insanlar kabirlerinden süratle çıkarlar. İşte bu, bize güre çok kolay 
olan bir toplamadır. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde insanları, öldükten sonra tekrar dirilteceğini, diriltme işinin 
Allah için zor bir şey olmadığını, yeryüzü yarılır yarılmaz insanların, kabirlerinden çıkarak 
mahşere koşacaklarını beyan etmektedir. 53[53] 
 
45- Ey Muhammcd, biz onların söylediklerini çok iyi biliyoruz. Sen onlara karşı bir zorba 
değilsin. Sen sadece azabımdan korkan kimseye Kur'anla öğüt ver. 
Ey Muhammed, biz, müşriklerin sana neler söylediğini çok iyi biliyoruz. Sen onların 
söylediklerine aldırma. Sen onlara karşı bir zorba değilsin. Sen onlara Kur'anla Öğüt vererek 
rabbinin sana verdiği peygamberliği tebliğ et.-,Bu tebliğin, Allanın cezalandırmasından 
korkan kimselere olsun. Zira öğüt alacak olanlar bunlardır. 54[54]                                                                      
 
 
 
 

49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/543-544. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/544. 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/545. 
52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/545. 
53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/545. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/545. 

                                                            



ZARIİYAT SURESIİ 
Zariyat Suresi Mekke'de nazil olmuştur ve altmış âyettir. 
Bu mübarek surenin esrarlı bir havası vardır. Onu okuyup kendisini ona verenleri, 
yeryüzünün basitliklerinden ayırarak semanın yüceliklerine yöneltmekte ve ruhlarda derin 
izler bırakmaktadır. 
Bu esrarlı hava daha surenin başında hissedilmekte, Allah teala, -Esip savuranlara, -Ağır yük 
taşıyanlara, -Kolayca akıp gidenlere ve 
-işi taksim edenlere yemin ederek söze başlamakta ve vaadolunan herşe-yîn gerçekleşeceğini 
beyan etmektedir.                                     
Allah teala yine, yörüngeler sahibi göğe yemin ederek, insanların bir takım çelişkiler içinde 
bulunduklarını bildirmekte ve hakkın dışında yalan haber uyduran kâhinlere ve benzerlerine: 
"Kahrolsun yalancılar. Onlar, koyu cehalet içine batmış gafillerdir.." buyunnaktadır. 
Allahtan korkan müttakilerin, cennetlerde ve pınar başlarında olacakları beyan edilmekte ve 
müttakilerin mallarında yoksullar ve muhtaçlar için bir hak olduğu açıklanmaktadır. 
Sure-i celilede Hz. İbrahim'e gelen misafirler ve Hz. İbrahim'in onlara olan ikramı beyan 
edilerek Hz. Musa ile Firavun'un kıssasına kısaca temas edilmekte ve Firavununbaşına gelen 
felaket bu surede bir kere daha gözler önüne serilmektedir.                
Ad ve Semud kavimlerinin başlarına gelen felaketler haber verilmektedir. 
Allah teala, cinleri ve insanları ancak kendisine ibadet etsinler diye yarattığını haber 
vennekte, nzkı verenin kendisi olduğunu, kuvvet ve kudret sahibi olarak da ancak kendisinin 
var olduğunu beyan etmektedir. 
Böylece sure-i celile genel havasıyla, insanların kaJblerini herşeyden çekip kurtararak Allaha 
yöneltmekte ve onun dikkatlerini Allanın yüceliğini gösteren semalara yöneltmektedir.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Esip savuranlara,  2[2]                                         
 
2- Ağır yük taşıyanlara, 3[3] 
 
3- Kolayca akıp gidenlere, 4[4] 
 
4-6- İşi taksim edenlere yemin olsun ki, size ancak doğru şeyler vaa-dcdilmiştir. Ve hesap 
günü de mutlaka gerçekleşecektir. 
Hz. Ali (r.a.)den "Esip savuranların" ne olduğu sorulmuş Hz. Ali de onun "Esen rüzgar" 
olduğunu söylemiş. Yine. ondan "Kolayca akıp gidenler" sorulmuş, onların, "Gemiler" 
olduğunu söylemiş "İşi taksim edenler" sorulmuş onların da "Allanın emirlerini yaratıklarına 
tevzi eden melekler olduklarını söylemiştir. Bu izaha göre Allah teala, insanlara vaadedilen 
kıyametin kopması, ölülerin diriltilip hesaba çekilmesi gibi hadiselerin doğru olduğuna ve 
cezalandım^ gününün mutlaka gerçekleşeceğine dair, esen rüzgarlara, yağmur taşıyan 
bulutlara, denizlerde seyreden gemilere ve Allanın emirlerini yerine getiren meleklere yemin 
etmektedir. 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/547-548. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/549. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/549. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/549. 

                                                            



Aynı izahları Hz. Ömer (r.a.)ın da yaptığı rivayet edilmektedir. 5[5] 
 
7-8- Yörüngeler sahibi semaya yemin olsun ki, sizler, çelişkili bir id-da içindesiniz. 
Âyette geçen ve "Yörüngeler" diye tercüme edilen "Hubuk" kelimesinin, yollar, süsler, 
güzellikler vb. manalara geldiği rivayet edilmektedir. 
Allah teala, göğe yemin ettikten sonra insanların çelişkili bir iddia içinde olduklarını beyan 
etmiştir. Bundan maksat, insanların Kur'an hakkındaki ihtilaflarıdır. Bazıları Kur'anın 
hükümlerini aynen kabul ederken diğerleri kabul etmemektedirler. 6[6] 
 
9- Bu tutarsız sözlerden çevirileri çevirilmiş olur. 
Bu Kur"ana iman etmekten geri duran kimse bundan alıkonur. Böylece ondan istifade 
etmekten mahrum olur. Kur'ana iman etme temayülünde olan ise ondan alıkonmaz ve onun 
hikmetlerinden istifade eder. 7[7] 
 
10- Kahrolsun yalancılar. 
Yalancılar" diye tercüme edilen "Harrasûn" kelimesi hakkında çeşitli    , izahlar yapılmıştır. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre bundan maksat, şüpheci olanlardır. 
Mücahid ve İbn-i Zeyd'e göre bundan maksat, yalan ve asılsız şeyleri uyduran kahinlerdir. 
Onlar "Öldükten sonra dirilmeyeceğiz." derler fakat buna dair kesin bir bilgileri yoktur. 
Diğer bazı âlimlere göre ise bu ifadede anlatılmak istenen insanlar, Resu-lullaha karşı yalan 
uyduranlardır.Zira bunlardan bazıları Resulullahm sihirbaz, getirdiği şeylerin de sihir 
olduğunu söylemişler, diğerleri ise, Resulullahm şair, söylediği şeylerin de şiir olduğunu 
iddia etmişlerdir. Başka bir gurup ise, Resulullahm kahin, getirdiği şeylerin de kahinlerin 
verdiği haberlerden olduğunu söylemişlerdir. Bazıları ise Resulullahm getirdiği şeylerin, 
daha önce geçmiş ümmetlere ait efsaneler olduğunu iddia etmişlerdir. 
Taberi, "Harrasûn" kelimesiyle kasdedilenlerin, yalanlarla ve asılsız tah-' minlerle kahinlik 
yapan kimseler olduklarını söylemiştir. 8[8] 
 
11- Onlar, sapıklık içine batmış cahillerdir. 
Onlar, sapıklık bataklığında ısrar eden ve haktan haberi olmayan gafillerdir. Allanın 
kendilerine ne indirdiği ve neleri emrettiğini bilmeyen gaflet erbabıdır. 9[9] 
 
12- O gün onlar, ateşin üzerinde İmtihan edileceklerdir. 
Öldükten sonra dirilmeyi ve hesaba çekilmeyi inkar eden bu yalancılar: "Hesaba çekilme ve 
cezalandırma günü ne zamandır?" diye sorarlar. Allanın, kullarına amellerinin karşılığını 
vereceği o gün-ne zaman gerçekleşecektir?" diye sorarlar. 10[10] 
 
13- Hesap günü, onların ateşe ateşe atılıp yakılacakları gündür. 
Ayette geçen "Ateşin üzerinde imtihan edilecekleri" ifadesinden maksat, göreceklerdir." 
demektir. Abdullah b. Abbas âyeti bu seri de bu görüşü tercih eüniştir. 
göre ise bu ifadeden maksat, altının, ateşin üzerin-unlann da ateşin üzerinde Ölçü I mel eri d 
ir. 
8S7)§£XrhJtbn- Zeyd ve Mücahid'den nakledilen başka bir görüşe g'öre ise bu ifadeden 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/549-550. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/550. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/550. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/550-551. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/551. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/551. 

                                                            



maksat: "Onlar, ateşin üzerinde pişirileceklerdir." demektir, -ruîî sislim; sv alımruüL 
Dehhak'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise bundan maksat, "Onlar, ateşin üzerinde 
yakılacaklardır." demektir. 11[11] 
 
14- Onlara: "Azabınızı tadın, ntinvnrhı nrolp kfprlimn;? ;Ktn12[12] 
 
15-16- Şüphesiz müttakiler, rablcrinin kendilerine lütfettiği mükafa-alarak^ cennetlerde ve 
pınar başlarında olacaklardır. Çünkü onlar tte bulunan kimselerdi. 
taberi bu âyetleri şöyle izah etmiştir: "Şüphesiz ki dünyada iken Alla-hın emirlerini tutup 
yasaklarında kaçınarak ondan korkan insanlar, âhirette cennetlerin içinde ve pınarların 
başında olacaklardır. Çünkü onlar dünyada iken, 
Ahirette yalancılara şöyle denir: "Dünyada iken derhal gelmesini istediğiniz bu azabı artık 
tadın." "Yalanlamanızın cezasını görün. Ve cehennem ateşinde vanın.V denir. 13[13] 
 
18- Seher vakitlerinde istiğfar ederlerdi. 
Âyette zikredilen, "seher vakitlerinde istiğfar" ifadesinden maksat, Deh-hak, Mücahid ve 
Abdullah b. Ömer'e göre "Namaz kılarlar" demektir. Allah tea-la bir kısım müslümanlann 
Resulullah ile birlikte gecenin üçte ikisini, bazan yansını bazan da üçte birini ibadetle 
geçirdiklerini Müzzemmil suresinde zikretmiş ve müminlere, bunu yapmaya mecbur 
olmadıklarını beyan etmiştir. Bu da müminlerin, seher vakitlerinde namaz kıldıklarını 
göstermektedir. 
Hasan-ı Basri ve tbn-i Zeyd'e göre "Seher vaktinde istiğfar etme"den maksat, takva sahibi 
kullann, Allahtan, günahlarının affını seher vaktinde istemeleridir. Hz. Yakub'un oğullarının 
babalarından kendileri için af dilemesini istedikleri zaman Hz. Yakub'un heman af 
dilemediği ve onlara "Yakında sizin için af dileyeceğim," dediği bu yakın zamandan da seher 
vaktini kasdettiği rivayet edilmektedir. 
Bir kısım âlimler, seher vaktinde cennet kapılarının açılacağını söylemişlerdir. 
İbn-i Zeyd, gecenin son altıda birinin seher vakti olduğunu söylemiştir. 14[14] 
 
19- Onların mallarında, dilenenin ve yoksulun hakkı vardır. 
Gecenin az bir bölümünde uyuyan, seher vakitlerinde affedilmelerini dileyen bu takva 
sahiplerinin mallarında, dilenen insanların ve yoksulların haklan vardır. Takva sahipleri 
onlann bu haklanın verirler. 
Zeyd b. Eşlem, bu âyette zikredilen "Maİ"dan maksadın, zekatın dışındaki mal olduğunu 
söylemiştir. Buna göre âyetin izahı şöyledir: "Takva sahibi insanlar, zekatlanna ilaveten 
dilenene ve yoksula, mallarından infak ederler." 
Âyetteki "Dilenen" ifadesinden maksat, insanlardan, kendisine yardım edilmesini isteyen 
kimsedir. Dilenen insan boş çevirilmemelidir. Bu hususta Hz. Hüseyin (r.a.) Resulullahın 
şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir:     
"Dilenci ata binerek gelmiş olsa bile (Dilendiği kimsede) hakkı vardır.15[15] 
"Yoksul" ifadesinden neyin kasdedildiği hakkında çeşitli görüşler zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Said b. el-Müseyyeb ve Nafi'ye göre "Yoksul" ifadesinden 
maksat, Beytül Mal'dan pay alamayan, geçimini sağlayacak bir mesleği olmayan ve kazancı 
olmayandır. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/552 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/552. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/552-553. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/553. 
15[15] Ebıı Davud K. ez-Zcknt, b:ıh: 33,,Hadis No lfiCıS/Ahmed çB. Hunhel, Müsned.  

                                                            



Dehhak'a göre ise "Yoksul" elindeki malım kaybeden kimsedir. Allah te-ala böyle bir 
kimseye yardım edilmesini emretmiştir. 
Katade ve Zührî'ye göre ise "Yoksul"dan maksat, insanlardan dilenmeyen iffetli fakir 
kimselerdir. 
Zührî, buradaki Yoksut'u şu hadiste zikredilen "Miskin"den saymıştır. Resulullah (s.a.v.) 
buyurmuştur ki: 
"Miskin, insanları (dilenmek için) dolaşan, bir lokma veya iki lokma bir hurma veya iki 
hurma ile geri dönen değildir. Fakat miskin, kendine yetecek bir şey bulamayan, fakir olduğu 
anlaşilamayarak kendisine sadaka verilmeyen ve insanlardan dilenmeye kalkışmayan 
kimsedir. 16[16] 
İbrahim en-Nehaî ve Saiü b. Cübeyr'e göre ise buradaki yoksul'dan maksat, ganimetten pay 
alamayandır. 
Hasan b. Muhammed diyor ki: "Resulullah bir müfreze gönderdi. Onlar ganimet 
getinnişlerdi. Resulullahın yanına, ganimet taksim edilirken, orada bulunmayan insanlar 
geldi. Bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 
Zeyd b. Eslem'e göre ise buradaki "yoksul" ifadesinden maksat, ekinleri veya meyveleri 
yahut hayvanları telef olan kimsedir. Bu gibi mallara sahibolan-Iar, bu tür felaketlere 
uğrayanlara yardım etmekle emrolunmuşlardir. İbn-i Zeyd, âyet-i kerimeyi bu şekilde izah 
ettikten sonra şu âyetlerin, bu izah tarzını desteklediğini söylemiştir. "Borçlu duruma düştük 
daha doğrusu mahrum kaldık. 17[17] "Bahçeyi görünce şöyle dediler: "Şüphesiz biz yolumuzu 
şaşırdık." "Daha doğrusu biz mahrum edilmişiz. 18[18] 
Taberi diyor ki: "Burada zikredilen "yoksul" ifadesinden maksat, muhtaç olan ve rızıktan 
mahrum kılınandır. Bu yoksulluğu, mahsullerinin ve malının yok olmasıyla da olabilir, 
insanlardan dilenmeyip iffetli olmasından da olabilir. 19[19] 
 
20- Kesinlikle inananlar için yeryüzünde nice deliller vardır. 
Ey insanlar, yeryüzünde gördüklerinin gerçek mahiyetini düşünen ve kesin bilgi sahibi 
olmak isteyen insanlar için nice ibret ve öğütler vardır. 
Bu deliller, yaratıcının büyüklüğünü ve kudretinin, gözleri kamaştıracak kadar açık olduğunu 
gösterir. Allah, yeryüzünde, canlılar, bitkiler, dağlar, ovalar, çöller, nehirler ve daha bir çok 
şeyler yaratmıştır. Ayrıca insanların aynı tür varlıklar olmalarına rağmen dillerinin, 
renklerinin, iradelerinin, güçlerinin, anlayış kabileyetlerinin, hareket tarzlarının, ahlaklarının 
farklı olması, bazılarının mümin diğerlerinin de kâfir olması, bunları birbirinden farklı yapan 
Allanın kudretini göstermektedir. 20[20] 
 
21- Kendi nefsinizde de görme/ misini/? 
Ey insanlar, bizzat kendinizin yaratılışında da nice öğüt ve ibretler vardır, hiç bakıp gönnez 
misiniz?ğını gösteren bir delildir. İbn-i Zeyd ise bunu şöyle izah etmiştir: Allah tealanın, 
insanın vücutlunda çeşitli eklemleri ve organları yaratmasında, onun büyüklüğünü ve 
kudretini gösteren büyük deliller vardır. Ve bizim, Allaha kulluk etmek için yaratıldığımızı 
göstenrıektedir." 21[21] 

16[16] Buharı, K.ez-Zekât.bab: 53 Ebu Davud, K.ez-Zekal, hah: 24, Hadis no: 1631. 

17[17] Vakıa Suresi, âyet: 56. 

18[18] Kalem Suresi, âyet: 26-27. 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/554-556 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/556. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/556-557. 

                                                            



 
22- Rizıkhrınız da vaadolunduğunuz şeyler de semadadır. 
"Rızıklarınız semadadır" ifadesinden maksat, Dehhak, Said b. Cübeyr, Mücahid ve Süfyan 
es-Sevrî'ye göre yağmur ve kardır. Zira bunlar vasıtasıyla yeryüzü sulanır ve orada çeşitli 
rızıklar biter. Bu itibarla rızkın sebebinin gökte olduğu zikredilmiştir. 
Bazı müfessirlere göre ise rızkın gökte olmasından maksat, rızkın, Allah tarafından 
verilmesidir. 
"Vaadolunduğunuz şey de semadadır." ifadesinden maksat, Mücahid'e göre "Hayır ve 
şer"dir. Taberi bu görüştedir. 
Dehhak'a göre ise "Vaadolunduğunuz şey'den maksat" cennet ve cehennemdir. 22[22] 
 
23- Göğün ve yerin rabbine yemin olsun ki bu vaadolunduğunuz şey, konuşmanız kadar 
gerçektir. 
Ey insanlar, göklerin ve yerin rabbi olan Allaha yemin olsun ki nzıkian-nız ve 
vaadolunduğunuz şeyin gökte olduğuna dair verdiğim haber gerçektir. Sizin konuşmanızın 
bir gerçek oluşu gibidir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, bizzat kendi şahsına yemin etmiştir. Bu hususta Hasan-ı Basrî 
diyor ki: "Bana, Resukılkıhın şöyle dediği ulaşmıştır." 
Rableri, inanmaları için bizzat şahsına yemin etmesine rağmen yine inanmayanları Allah 
kahretsin! 23[23] 
 
24- Ey Muhammcd, İbrahim'in, ikam edilen misafirlerinin haberi sana ulaştı mı? 24[24] 
 
25-  O melekler İbrahim'in yanına girerek "Selam" demişlerdir. İbrahim de onlara: "Selam 
size, siz, tanınmayan bir kavimsiniz." demişti. 
Allah teala bu âyetlerde ve bundan sonra gelen âyetlerde Hz. Lut'un kavmini helak etmek 
için gelen ve Hz. İbrahim'e de bir oğlu olacağını müjdeleyen melekleri ve tebliğ ettikleri ilahi 
emirleri ebyan etmektedir. 
Allah teala bu âyetlerde Kureyş kavmini uyarmakta ve Hz. Muhammed'e uymadıkları 
takdirde onların da burada zikredilen kavimlerin akıbetlerine uğrayacaklarına işaret 
etmektedir. 
Melekler gelince Hz. İbrahim'e selam vennişler, Hz. İbrahim onlann selamını aldktan sonra 
kendilerinin, tanınmayan kişiler olduklarını söylemişve onlara ikramlarda bulunmuştur. 25[25] 
 
26-27- Hemen gizlice ailesine giderek semiz bir danayı kızartıp getirmiş, önlerine sürmüş ve 
"Yemez misiniz?" demişti.                      
Bu âyetler, Hz. İbrahim'in, misafirlerine nâzik davrandığını bildirmekte ve bizlere misafir 
ağırlama âdabını Öğretmektedir. Zira Hz. İbrahim, misafirİerine sormadan hemen gidip en 
değerli mallarından bir buzağıyı kızartıp getirmiş ve onlara ikram etmiş ve nâzikçe "Yemez 
misiniz?" diye buyur etmiştir. 26[26] 
 
28- (Yemediklerini görünce) İbrahim'in içine bir korku düştü. "Korkma" dediler Ve onu, 
ilerde büyük ilim sahibi olacak bir erkek çocuk ile müjdelediler. 
Hz. İbrahim, misafirlerine, kızartılmış buzağıyı getirince, yeme ve içmeleri olmayan 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/557. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/557-558. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/558. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/558. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/558-559. 

                                                            



melekler ondan yemedüer. Hz. İbrahim onların melek olduklarını bilemediği için, ikramım 
yemediklerinden dolayı içinden bir korkuya kapıldı. Melekler Hz. İbrahim'in korktuğunu 
anlayınca ona: "Korkma" dediler. Ve geliş sebeplerini anlattılar. Geliş'sebeplerinin, Hz. 
İbrahim'e, âlim olacak bir oğul müjdelemek bir de Lut kavmini helak etmek olduğunu 
söylediler. 
Mücahid, bu oğulun, Hz, Hacer'den olan Hz. İsmail olduğunu söylemiş ise de tercih edilen 
görüşe göre bu oğul, Hz. Sare'den doğan Hz. İshak'tır. 27[27] 
 
29- Karısı bu müjdeyi duyunca feryad ederek geldi ve ellerini yüzüne vurarak "Ben yaşlı ve 
kısîr; bir kadınım." dedi. 
Hz. İbrahim, hanımı Sareye meleklerin, çocuk doğuracağını söylediklerini anlatınca 
Sâre'âefîşete kapılmış ve feryad ederek ellerini yüzüne kapatmıştır. Ve "Benim nasıl 
çocuğum olur? Ben hem ihtiyarım hem de kısırım." demiştir. 
Hz. İbıahîm in karısının, ellerini yüzüne nasıl vurduğu hususunda farklı rivayetler vardır 
Abdullah b Abbas'tan nakledilen bir rivayete göre, ellerini açarak yüzüne vurmuştur. 
Mücahıd, Süddi, ibn-i Sabit ve Sütyanes-Sevri'yegöre ise Hz- ibrahim'in Hanımı elini alnına 
vurmuştur. 28[28] 
 
30- Melekler de "Rabbin böyle buyurdu. O, hüküm ve hikmet sahibidir, herşeyi bilendir." 
dediler. 
Melekler, İbrahim'in, şaşkına dönen hanımına "Senin rabbin, bizim sana bildirdiğimizi 
emretti. O, yaratıklarını sevk ve idarede hüküm ve hikmet sahibidir, onlann menfaatlerini 
kendilerinden daha iyi bilendir. Senin çocuk doğurmanı takdir etmesi senin için daha faydalı 
olacaktır." dediler. 29[29] 
 
31- İbrahim: "Ey elciler, asıl meseleniz nedir?" dedi. 
İbrahim, tekrar meleklere yönelerek "Sizin asıl geliş sebebiniz nedir?" diye sordu. 30[30] 
 
32-34- Melekler şöyle cevap verdiler: "Biz, suçlu bir kavmi cezalandırmak için gönderildik 
ki, rabbin katında, haddi aşanlar için tayin edilmiş, çamurdan yapılma taşları onların üzerine 
yağdıralım." 
Melekler, İbrahim'e, geliş sebeplerini anlatarak şöyle dediler: "Biz., Aüa-hı inkar ederek suç 
işleyen bir kavmin üzerine, rabbin katında, haddi aşanlar için özel bir şekilde balçıktan 
yapılmış taşları yağdırmak için geldik-. Yani her taşın üzerinde, isabet edeceği kişinin ismi 
yazılıdır. 
Ankebut suresinde, Hz. İbrahim'in meleklerle tekrar şunları konuştuğu zikredilmektedir. 
"Meleklerimiz İbrahim'e müjde ile geldikleri zaman "Biz bu ülkenin halkım helak edeceğiz 
çünkü buranın halkı zalimdir." dediler." "İbrahim: "Orada Lut da var" deyince melekler şöyle 
dediler: "Biz orada kimin bulunduğunu çok iyi biliyoruz. Lut'u da ailesini de mutlaka 
kurtaracağız. Yalnız helak edilenlerdenolan karısı hariç. 31[31] 
 
35- Nihayet o ülkede bulunan müminleri çıkardık. 32[32] 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/559. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/559 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/560. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/560. 
31[31] Ankchut Suresi, âyet: 31-32. 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/560-561. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/561. 

                                                            



 
36- Zaten biz orada bir tek ailenin dışında müslüman bulamadık. 
Lut kavminin yaşadığı Sodom şehrinden, mümin olan insanların tümünü çıkardık. Zira biz o 
yerde Lut ailesinin dışında müslüman bir ev bulamamıştık. 33[33] 
 
37- Can yakıcı azaptan korkanlar için, o ülkede bir ibret bıraktık. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Lut kavminin yaşadığı ülkeyi âleme ibret yaptığını beyan 
etmektedir. Allah teala bu günahkâr kavmi helak ettikten sonra yerlerini, kokuşmuş bir göl 
haline getirmiştir. Bu göl halen mevcuttur ve adına da "Lut gölü" denmektedir. 34[34] 
 
38-  Musa'nın kıssasında da bir öğüt vardır. Hani bir zaman biz onu apaçık delillerle 
Firavuna göndermiştik. 35[35] 
 
39-  Firavun da crkanıyla birlikte Musa'ya iman etmekten yüzçevir-miş "O, bir sihirbazdır 
veya delidir." demişti. 36[36] 
 
40-  Bunun üzerine biz de Firavun ve ordusunu kıskıvrak yakalayı-verdik ve Firavun kendini 
kınatmış bir haldeyken onları denize attık. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, Hz. Musa ile Firavun'un kıssasını şöyle beyan etmektedir: 
İmran oğlu Firavun'un kıssamda da nice ibretler vardır. Bir zaman biz onu Mısır Firavun'una, 
konuştuklarının hak olduğunu gösteren apaçık delillerle gönderdik. Fakat Firavun, erkaniyla 
birlikte Musa'nın davetini kabul etmekten yüzçevirdi ve Musa için şöyle dedi: "O, ya 
insanların gözünü boyayan bir sihirbazdır veya aklını kaybetmiş bir delidir." Bunun üzerine 
biz de Firavun ve ordusunu kıskıvrak yakalayıverdik. Firavunu kınanmış bir şekilde ve 
kavmiyle birlikte denize döküp boğduk. 37[37] 
 
41-42- Âd kavminin kıssasında da bir öğüt vardır. Hani bir zaman biz onların üzerine 
hayırsız bir rüzgar göndermiştik. O rüzgar, önüne gelen herşeyi çürümüş gibi yapıyordu. 
Âd kavminin kıssasında da nice ibret ve deliller vardır. Onîar, Peygamberlerinin davetini 
kabul etmeyince biz onların üzerine uğursuz bir rüzgar salıvererek onları helak ettik. O 
rüzgar, dokunduğu herşeyi ağaç çürüğü gibi yapıyordu. 
Âd kavmini helak eden rüzgara "Kısır" anlamına gelen "Akim" sıfatı verilmiştr. Zira bu 
rüzgar ne yağmurun yağacağım müjdeleyen ne de bitkileri aşılayan bir rüzgardır. 
Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde 
"Ben, (doğudan esen) meltem rüzganyla yardım olundum. Âd kavmi ise (batıdan esen) 
Debur rüzganyla helak olmuştur. 38[38] buyurmaktadır. 39[39] 
 
43- Semud kavminin kıssasında da sizin için bir ibret vardır. Onlara: "Belli bir zamana kadar 
yaşayın." denilmişti. 40[40] 
 
44- Onlar da rablcrinin emrine karşı gelmişlerdi. Bunun üzerine onları, bakıp dururlarken 

33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/561. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/561. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/562. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/562. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/562. 
38[38] Buharı, K.cl-Mcguzi, lxıh: 29 / Müslim. K.cl-istiska, htıh: 17, Hadis no: 900. 

39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/562-563. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/563. 

                                                            



yıldırım çarpıvermişti. 41[41] 
 
45- Ne ayağa kalkacak güçleri kalmış ne de yardım görebilmişlerdi. 
Ey insanlar, Semud kavminin kıssasında da sizin için öğüt ve ibretler vardır. Rableri 
onlara:"Belli bir zamana kadar yaşayın." demişti. Onlara üç gün mühlet verilmişti. Onlar, 
rablerinin emrine karşı geldiler. Bunun üzerine verilen üç günlük mühlet bitince onları 
yıldırım çarpıverdi. Onlar ise bakıp duruyorlardı. Kendilerine gelen azabı uzaklaştırmaya 
güçleri yetmedi. Başka herhangi bir kimsenin yardımı da söz konusu olmadı. 
Semud kavmi, kendilerine peygamber olarak gönderilen salih peygamberin uyanlarına aldırış 
etmeyip Allanın, kendilerine mucize olarak verdiği deveyi kesince Allah teala onlara üç gün 
mühlet vermiş ve yaptıklarından vazgeçmelerini emretmiştir. Semud kavmi azgınlığına 
devam edince, dördüncü günü çığlıkla gelen bir azap onları yakalayıvermiş onlar da 
oldukları yerde diz üstü çöke kalmışlardır. Allahin azabına karşı herhangi bir şey yapmaktan 
âciz kalmışlardır. 
İşte bu âyet-i kerimelerde bu kavmin durumu bize açıkça beyan edilmektedir. 42[42] 
 
46- Onlardan önce Nuh kavmini de helak etmiştik. Çünkü onlar da doğru yoldan ayrılmış bir 
topluluktu. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Allaha ortak koşan ilk kavim olan Nuh kavmini helak ettiğini 
bize beyan etmektedir. Kur'an-ı Kerimin çeşitli yerlerinde bu kavmin kıssası anlatılmaktadır. 
Bu surede ise bu kavmin helak edildiği haber verilmekte fakat nasıl helak edildikleri 
hususuna değinilmemektedir. 43[43] 
 
47- Biz, semayı bir kuvvetle bina ettik. Biz onu genişletmekteyiz. 44[44] 
 
48- Biz, yeryüzünü yaşamaya uygun bir şekilde döşedik. Ne güzel dö-şeyiciyiz. 
Biz göğü, güç ve kuvvetimizle yükselttik. Şüphesiz ki bizler o göğü genişletenleriz. O. 
yarattıklarımızı ve yaratacaklarımızı içine alacaktır. Biz, yeryüzünü de yaratıklar için bir 
döşek gibi yaydık. Biz, bu yaratıklar için ne güzel beşik yapanlarız. 45[45] 
 
49- Düşünüp ibret alasınız diye biz herşeyi çift çift yarattık. 
Âyette zikredilen "çift" "çift" ifadesinden maksat İbn-i Zeyd'e göre canlılar ve bitkiler gibi 
varlıkların erkek ve dişili olmalarıdır. Allah teala, dünyanın sonuna kadar, cinslerini devam 
ettinnek için bunları erkekli dişili olarak çift çift yaratmıştır. Bizlere de burada bu nimeti 
hatırlatmaktadır. 
Mücahid'e göre ise buradaki çift çift ifadesinden maksat: "Her şeyin bir karşıtının 
bulunmasıdır. İman, inkar, saadet, şakavet, hidayet, dalalet, dünya, âhiret, gündüz, gece, yer 
gök, insan, cin gibi... 
Taberi bu görüşü tercih etmiş ve tercih sebebi olarak da özetle şunları söylemiştir: "Bir enisi 
erkekli dişili olarak yarattığını zikretmektense, birbirine muhalif farklı cinsleri yarattığını 
söylemesi, Allanın kudretini daha bariz bir şekilde onaya koyar. 46[46] 
 
50 Ey insanlar," Allaha koşun. Şüphesiz ben, Allah tarafından sizlere gönderilen apaçık bir 

41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/563. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/563-564. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/564. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/564. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/564-565. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/565. 

                                                            



uyarıcıyım. 47[47] 
 
51- Allah ile beraber başkasını ilah edinmeyin. Şüphesiz ben, Allah tarafından size 
gönderilen apaçık bir uyarıcıyım." 
Ey Muhammed, sen insanlara de ki; "Ey insanlar, siz, Allaha iman edip, onun.emirlerini 
tutarak azabından kaçıp rahmetine sığının. Ben, Allah tarafından sizleri uyaran biriyim. Ona 
iman edip emirlerini tutmadığınız takdirde, geçmişteki inkarcı kavimlerin başına gelenlerin 
sizin de başınıza geleceğini haber veriyorum. Sizler, Allah ile birlikte başka ilah edinip 
Allaha kulluk ettiğinim gibi ona da kulluk etmeyin. Zira, Allahtan başka ibadete layık hiçbir 
ilah yoktur. Şüphesiz ki ben sizi, Allah tarafından apaçık uyaran biriyim. Eğer yalnızca ona 
kulluk etmez siniz, diğer kavimlere olduğu gibi sizi de ilahi azap yakalayiverir. 48[48] 
 
52- Evet işte böyle. Onlardan önceki ümmetlere hiçbir peygamber gelmemiştir ki, ona 
"Sihirbaz" veya "deli" dememiş olsunlar. 
Kureyş kabilesi, Muhammed'i yalanlayıp onu şair, sihirbaz vedeli olduğunu söyledikleri gibi 
onlardan önce gelen bütün kavimler de peygamberleri-nin.sihirbaz veya deli olduğunu 
söylemişlerdir. Nuh kavmi, Âd kavmi, Semud kavmi ve Firavun bu kavimlerdendir. 49[49] 
 
53- Onlar bunu birbirlerine tavsiye mi etmişlerdir? Hayır, onlar azgın bir kavimdi. 
Muhammed'i yalanlayan, onun bir sihirbaz veya deli olduğunu söyleyen Kureyş müşrikleri, 
peygamberi yalanlamayı, kendilerinden önceki müşriklerden vasiyet olarak mı alıp 
öğrenmişlerdir? Onlar kendilerine böyle bir vasiyette mi bulunmuşlardır? Hayır, önceki 
müşrikler sonradan gelen müşriklere böyle bir vasiyette bulunmamışlardır. Fakat müşrikler, 
rablerinin emirlerine boyun eğmeyen azgın bir kavimdendirler. Bu itibarla peygamberlerini 
yalanlarlar. 50[50] 
 
54- Ey Muhammcd, sen onlardan yüzçevir. Artık sen kınanacak değilsin. 
Ey Muhammed, Allaha ortak koşan müşriklerden yüzçevir. Allanın onlar hakkında nasıl 
davranacağına dair emir gelinceye kadar onların inkarlarına aldnş etme. Sen, bu 
yüzçevirmenle, "Tebliğinde gevşek davranıyorsun." diye rabbin tarafından ki naran azsın. 
Çünkü sen, sana gönderdiğimiz emirleri tebliğ ettin. 
Katade diyor ki: "Bu âyet-i kerime inince Resuhıllanın sahabilerinin gücüne gitmiş, onlar, 
artık vahyin kesildiğini ve Allanın azabının yaklaştığını sanmışlar, bunun üzerine, bundan 
sonra gelen âyet nazil olmuş ve sahabiler rahatlamışlardır. 51[51] 
 
55- Sen hatırlat. Çünkü hatırlatma, müminlere mutlaka fayda verir. 
Ey Muhammed, sen, kendilerine peygamber olarak gönderildiğin isanla-ra, gerçekleri 
hatırlatmaya ve öğütte bulunmaya devam et. Hatırlatma ve öğüt müminlere fayda verir. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerle Resulullahın, kâfirlerden yüzçevirmesi-ni istemekte ve 
müminlere ise öğütte bulunmasını emretmektedir. Bu da Resulullahın ve onun izinde giden 
davetçilerin, bütün insanları aynı kefeye koymamaları gerektiğini öğretmektedir. 52[52] 
 
56- Ben, cinleri ve insanları sadece bana kulluk etsinler diye yarattım. 

47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/565. 
48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/565-566. 
49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/566. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/566. 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/567. 
52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/567. 

                                                            



Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmiştir: "Ben cinleri ve insanları 
isteyerek veya istemeyerek ancak bana ku! olduklarım kabul etmeleri için yarattım." Taberi 
âyetin bu şekildeki izahını tercihe şayan gördükten sonra özetle şunları zikretmiştir. "Allah, 
cinleri ve insanları, emirlerine boyun eğmeleri için yarattığı halde bunların bir kısmı bu 
yaratılış gayelerine nasıl ters davranabilirler ve inkara düşebilirler?" Aslında bunlar, Allanın 
kaza ve kaderine ister istemez boyun eğerler. Bu itibarla, yaratılış gayeleri tahukku eder. 
Bunlann inkarları ise sadece Allanın emrettiği şeyleri yapmamaları şeklinde ortaya çıkar. Bu 
da kul olmalarını bertaraf etmez. 
Rebi' b. Enes ise bu âyeti şu şekilde izah etmiştir: "Ben cinleri ve insanları ancak bana ibadet 
etsinler diye yarattım." Bunu biraz daha genişçe açıklayan Süddî,, ibadetin faydalı olanı 
olduğu gibi faydasız olanı da bulunmaktadır. Müşriklerin, "Göklerin ve yerin yaratıcısı ancak 
Allahtır." şeklindeki sözleri bu çeşit ibadetlere bir örnektir." demiştir. Yani, bütün cinler ve 
insanlar, Allaha ibadet ederler. Bazılarının ibadetleri kendilerine fayda verir. Bazılarınınki 
ise inançsızlıklarından dolayı fayda vermez. 
İbn-i Cüreyc, bu âyetten maksadın, "Ben cinleri ve insanları ancak beni tanımaları için 
yarattım." demek olduğunu zikretmiştir. 
İbn-i Zeyd ise bu âyetin manasının "Ben, cinlerin ve insanların müminlerini ancak bana 
kulluk etsinler diye, kâfirlerini ise "Bana isyan etsinler diye yarttım." manasına geldiğini 
söylemiştir. 53[53] 
 
57- Ben onlardan ne bir rızık diliyorum, ne de beni doyurmalarını istiyorum. 54[54] 
 
58- Şüphesiz ki rızık veren, mutlak kudret ve kuvvet sahibi olan ancak Allahtır. 
Allah teııla bu âyet-i kerimede biz müminlere uyarıda bulunmakta ve buyurmaktadır ki: 
"Ben, cin ve insanlardan ne yarattıklarımı rızıklandırmalannı ne de beni yedirip 
doyurmalarını istiyorum. Çünkü nzıkları veren, güç ve kuvvet sahibi olan ancak benim. Bu 
itibarla ben, kullan sadece bana ibadet etmeleri için yarattım. İtaat edenin mükafaatını isyan 
ednin ise cezasını veririm. Ben, cin 
e insanları, kendilerine muhtaç olduğum için yaratmadım. Zira onları nzıklan- 
iran benim. Ben, güç ve kuvvet sahibiyim. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) Allah tealamn, bir kudsi hadiste şöyle buyurduğunu söylüyor: 
"Ey Âdemoğlu, sen kendini bana ibadete ver ki gönlünü zenginlikle doldurayım ve 
fakirliğini gidereyim. Eğer böyle yapmazsan, ellerini işle dolduru-num, fakirliğini de 
(ihtiyacını) gidermem. 55[55] 
Halid'in oğullan "Habbe ve Seva" diyorlar ki: 
"Biz, Resulullahın yanına gittik. O, bir şey yapıyordu. Biz ona yardım ettik. Resulullah şöyle 
buyurdu: "Başlarınız hareket ettiği sürece (sağ oldukça) nzıktan ümit kesmeyin. Zira insanı 
annesi kızıl bir et olarak doğurur. Onun üzerinde herhangi bir kabuk yoktur ve Allah onu 
nzıklandınr. 56[56] 
 
59- Şüphesiz ki zulmedenlerin geçmişteki   benzerleri gibi azaptan paylan vardır. Onu 
benden acele istemesinler. 57[57] 
53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/567-568. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/568. 
55[55] Tirmizî, K.cl-Kıynme, b:ıb: 3, Hadis no: 2466 / İbn-i Mfıce, K.ez-ZUhd, hah: 2,1 indis no: 4107. 

56[56] İbn-i Mfıce, K.cz-Ziihd, b:ıb: 14, Ilaıiis mı: 4165 / Ahnıuıl b. Ilanhcl, C.3, S.46. 
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60- Vaadolundukları günün a/abından vay o kafirlerin haline. 
Allah teala bu âyetlerde, yaptıkları zulmün, derhal karşılığını gönneyen zalimleri uyarıyor, 
onların da daha önceki zalimler gibi azaba uğratılacaklarını bildiriyor. Ve bu azabı acele 
istememelerini emrediyor. Zira o azap mutlaka gerçekleşecektir. Ayrıca kâfirlerin. Allanın 
azabının geleceği günde perişan olacaklarını, kendilerinin cehennemliklerin kan ve 
irinlerinin aktığı veyl deresine atılacakların bildiriyor ki yaptıklarından vazgeçsinler. 58[58] 
 
 
 
 

58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 7/569. 
                                                            



TUR SURESIİ 
Tur Suresi Mekke'de nazil olmuştur ve kırk dokuz âyettir. 
Allah teala, bu sure-i celileye, Tur'a, açılmış sayfalar üzerine yazılmış kitaba, Kabe'nin tara 
üzerinde olup gökte bulunan Beytül Mamura, tavan gibi yükseltilmiş semaya ve kabarıp 
taşan denize yemin ederek başlamaktadır. 
Allah teala bütün bunlara yemin etmektedir ki, dinin emir ve yasaklarına uymayanlara 
mutlaka ceza verilecektir. 
Sure-i celilede beyan edilmektedir ki, Allahın cezasına karşı koyacak hiçbir kimse yoktur. 
Kıyamette çok dehşetli olaylar meydana gelecektir. Ve o gün, dini yalanlayanlar, mutlaka 
cehenneme sürüleceklerdir. Müttakiler ise cennetler ve nimetler içerisinde bulunacaklardır. 
Orada kendilerine genç hizmetçiler hizmet edeceklerdir. 
Sure-i celilede bundan sonra, müşriklerin, Resulul!ah(s.a.v.)e attıkları iftiralara temas 
edilmekte ve Resulullah, o iftiralara karşı teselli edilmektedir. 
"Kur'anı Muhammet! uydurdu" iftirasında bulunanlara "Onun benzeri bir söz meydana 
getirsinler." diye meydan okunmakta ve bu gibi çirkin iftiraları ileri sürenlerin, cahil 
kimseler oldukları beyan edilmektedir. 
Bu mübarek surede, Resulü I landan, dine inanmayan müşriklere, çarpılacakları güne kadar 
mühlet vermesi istenmekte, âhirette bu gibi kimselerin, kurdukları tuzağa kendilerinin 
düşeceği haber verilmekte ve Sure-i ceüle: "Ey Mu-hammed, sen, rabbinin hükmüne sabret. 
Şüphesiz sen, bizim himayemiz altındasın. Kalktığın zaman rabbini h^md İle teşbih et." 
"Gecenin bir bölümünde de, yıldızların batışında da onu teşbih et.1[1] ayetleriyle sona 
ermektedir.2[2] 
 

Surenin Fazileti 
 
Ümmii Seleme ve Mut'im b. Adiy, Resulullahm, Tur suresini akşam namazında okuduğunu 
rivayet etmişlerdir. Ümmii Seleme diyor ki: 
"Ben, (Kabe'yi tavaf etmeden önce) Resulullaha, hastalığımdan şikayette bulundum. 0 da 
bana: "Sen, insanların arkasından, binmiş olarak tavaf et." dedi. Ben de o şekilde tavaf ettim. 
O sırada Resulullah, Kabe'nin yanında namaz kılıyor ve Tur suresini okuyordu. 3[3] 
Cübeyr b. Mut'im diyor ki: 
"Ben, Resulullahm, akşam namazında, Tur suresini okuduğunu işittim. Resulullah, Tur 
suresinin otuz beş ve otuz yedinci ayetlerine varınca neredeyse kalbim uçacaktı. 4[4] 
 
Rahman ve rahim olan Allahm adıyla. 
 
1- Tur dağına, 5[5] 
 
2-3- Açılmış sayfalar üzerine yazılmış kitaba, 6[6] 
 

1[1] Tur Suresi, Üyet: 48-49 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/5. 
3[3] Buhari, K.Tcfsir el-Kur'an, Surc:52, bab: 1 
4[4] Bulıari, K.Tcfsir cl-Kur'an, Sure:52, bab: 1 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/6. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/7 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/7. 

                                                            



4- Beytül-Mamura, 7[7] 
 
5- Tavan gibi yükseltilmiş semaya, 8[8] 
 
6-7- Kabarıp taşan denize yemin olsun ki, rabbinin azabı mutlaka gerçekleşecektir. 9[9] 
 
8- Ona karşı koyacak hiçbir kuvvet yoktur. 
Âyette adı geçen Tûr dağından maksat, aslında üzerinde ağaç bulunan her dağdır. Allah 
tealanın, üzerinde Hz. Musa ile konuştuğu dağ da ağaçlı olduğu için ona da "Tûr" dağı 
denmiştir. "Açılmış sayfalar üzerine yazılmış kitaptan maksat ise "Levh-i Mahfuz" veya "AH 
ahin indirdiği kitap"tır. "Beytül Ma'muAlan maksat, Kabe'nin tam üstüne denk gelen ve 
gökte bulunan bir mabettir. Ona hergün yetmiş bin melek girerek ibadet.ettiği ve her girenin 
bir daha girmediği rivayet edilmektedir. 
- Enes b. Mâljjf, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Beytül Ma'mur yedinci-göktedir. Her gün ona yetmiş biamelek girer (ve çıkıp gittikten 
sonra) bir daha ona geri dönmezler. 10[10] 
Mâlik b. Sa'saa,(r.a.) Resulullahın, Miraca çıktığım beyan eden hadis-i şerifi rivayet etmiştir. 
Bu hadis-i şerifinbir bölüünde şu ifadeler zikredilmektedir: 
"Biz, yedinci kat göğe vardık. "Bu kimdir?" diye soruldu. "Cebrail'dir." denildi. "Onunla 
beraber kim var?" diye soruldu. "Muhammed var." denildi. "Ona peygamberlik verildi mi?" 
diye soruldu ve "Merhabahoş.geldin." denildi. Ben, İbrahim'in yanına vardım ona selam 
verdim. İbrahim bana: "Merhaba ey oğul, merhaba ey peygamber," dedi. Beytül Ma'mur 
önüme getirildi. Ben, Ceb-raile onun ne olduğunu sordum. Cebrail: "Bu, Beytül Ma'murdur. 
Bunun içinde hergün yetmiş bin melek namaz kılar. Onlar oradan çıktıktan sonra bir daha 
oraya dönmezler, onların oradan son çıkışları olur. 11[11]dedi. 
Hadis-i şeriften de anlaşıldığı gibi Beytül Ma'mur, yedinci kat gök sakinlerinin Kâbe'sidir. 
Hz. İbrahim, yeryüzündeki Kâbeyi yaptı. Yedinci kat gökte de aynen Kabe'ye tekabül eden 
bu Beytül Mamur bulunmaktadır. 
Beylül Ma'murun gökte bir mabed olduğu görüşü, Hz. Ali'den, Abdullah b. Abbas'tan, 
İkrime'den, Mücahid'den, Katade'den ve İbn-i Zeyd'den nakledilmiştir. 
Ayette göğe "Tavan gibi yükseltilmiş" denmesi, onun, yeryüzüne göre bir tavan gibi 
olmasındandır. 
"Kabarıp taşan deniz." diye tercüme edilen "Bahrül Mescur" ifadesi farklı şekillerde izah 
edilmiştir: 
Hz. Ali ve Mücahid'den nakledilen bir görüşe göre "Bahrul Mescur"dan' maksat 
"Kaynatılmış deniz." demektir. Said b. el-Müseyyeb diyor ki: "Bir gün Ali (r.a.) bir 
Yahudiye "Cehennem nerededir?" diye sordu. Yahudi: "O, denizdir." dedi. Bunun üzerine 
Ali (r.a.) "Ben bunun doğru söylediğini sanıyorum. Zira âyetlerde "Bahrul Mescur" 
(kaynatılmış deniz) "Ve izel Biharu Succiret" (denizler kaynatıldığı zaman) ifadeleri 
geçmektedir." demiştir. 
Katade'ye göre ise "Bahrul Mescur"dan maksat, "Suyu taşan deniz" demektir. Taberi bu 
görücü tercih etmiştir. Zira şu anda dünyada kaynatılmış bir denizin bulunmadığı, bu sebeple 
"Suyu taşan deniz" demenin daha doğru olacağı söylenmiştir. 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/7. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/7. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/7. 
10[10] Ahmcd b. Ilanbcl, Müsned, C.3, S.I53 
11[11] Buharı, K.ncci'ül-IIalk, bab: 6/ Müslim, K.cl-îman, bab: 364, Hadis no: 164 

                                                            



Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre ise "Bahrul Mescur" "Taşmasına 
engel olunan deniz" demektir. Bu hususta Hz. Ömer'in Resu-.lullah'dan şu hadis-i şerifi 
rivayet ettiği nakledilmektedir. Resulullah (s.a.v.) buyuruyor ki: 
"Deniz her gece üç defa yeryüzüne hakim duruma gelir ve her defasında AUahtan, 
yeryüzündeki varlıkların üzerine taşmak için izin ister. Fakat Allah te-ala ona engel 
olur. 12[12] 
Hz. Ali, Abdullah b. Amr ve ebu Salih'ten rivayet edilen başka bir görüşe göre ise "Bahrul 
Mescur"dan maksat, gökte arş'm altında bulunan bir denizdir. Enes b. Rebi1, Allah tealanın, 
kıyamet gününde insanları diriltmeyi istediği zaman bu denizden onların üzerine yağmur 
yağdırarak onları, otların bittiği gibi bitireceğini ve kabirlerinden diriltip kaldıracağını 
söylenmiştir. 
Ayette zikredilen vö mutlaka gerçekleşeceği bildirilen azaptan maksat, "Kıyamet gününün 
azabıdır." 13[13] 
 
9- O gün gök, şiddetle sarsılıp çalkalanır. 14[14] 
 
10- Dağlar sür'atlc yürür. 15[15] 
 
11-12- Evet işte o gün, batılla oyalanan yalanlayanların vay haline, 16[16] 
 
13- O gün onlar, cehennem ateşine sürülüp itileceklerdir. 17[17] 
 
14-  O gün onlara şöyle denecektir: "Dünyada yalanladığınız cehennem ateşi işte budur." 
Ey Muhammed, rabbinîn azabı, göğün şiddetle çalkalandığı ve dağların yerlerinden kopup 
yürütüldükleri gün, kafirleri yakalayacaktır. 
Kıyamet gününde, Allahın azabının gerçekleşeceğini yalanlayanlara, ce-henemliklerin kan 
ve irinlerinin aktığı veyl 'deresi vardır, zira o yalanlayanlar, fitne ve fesada dalmış, gaflet 
içinde oyalanıp dururlar. İşte o gün, hakkı yalanlayan bu insanlar, sürüklenerek cehennem 
ateşine atılırlar. Ve orada kendilerine şöyle denir: "İşte sizin dünyada inkar ettiğiniz ve içine 
girmeyi yalanladığınız ateş budur." 18[18] 
 
15- Bu bir sihir midir? Yoksa hâlâ görmüyor musunuz? 19[19] 
 
16- Girin cehenneme, sabredin veya cmcyİn. Sizin için değişen bir şey olmayacaktır. Siz, 
sadece yaptıklarıntzın cezasını göreceksiniz. 
Dünyada iken kendilerine gönderilen mucizelerin ve dinlerin sihir olduğunu iddia edenler, 
âhirette cehennem azabına atılınca kendilerine şöyle denecektir: "Bakın bakalım bu da bir 
sihir mi? Yoksa sizler onu bizzat gözlerinizle görmüyor musunuz? Girin cehennem ateşine, 
ister sabredin isterseniz sabretmeyin. Sabredip etmemeniz sizin için bir şey 
değiştirmeyecektir. Sizler ancak yaptıklarınızın karşılığı olarak cezalandırılıyorsunuz ve 
işlediğiniz günahların cezasını çekiyorsunuz? 20[20] 
12[12] Ahmcd b. Ilanbcl, Müsned, C.l, S.43 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/7-10. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/10. 
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17- Şüphesiz müUakilcr, cennetler ve nimetler içindedirler. 21[21] 
 
18-  Onlar, rablcrinîn kendilerine verdiği nimetler içinde safa sürerler. Rablcri onları 
cehennem azabından korur. 22[22] 
 
19-20- Onlara: "Dünyada yaptıklarınızın karşılığı olarak sıra sıra tahtlara yaslanarak afiyetle 
yeyin için." denilir. Biz onları,iri gözlü hurilerle evlendiririz. 
Allah teala, bundan önceki âyetlerde, âhirette cehennemliklerin durumunu belirttikten sonra 
bu âyetlerde de, emirlerini tutup yasaklarından kaçman takva sahiplerinin erişeceği cennet ve 
nimetlerden bahsetmektedir. Bu insanlar cennetlere konulacaklar, kendilerine çeşitli nimetler 
ikram edilecek, rablerinin kendilerine verdiği nimetlerle zevk ve safa içinde yaşayacaklar, 
rableri onlan cehennem azabından koruyacak, ayrıca onlara cennette "Dünyada yaptığınız sa-
lih amellerin karşılığı olarak yeyip için, afiyet olsun." denecektir. Onlar, sıra sıra dizilmiş 
tahtlar üzerine oturacaklardır ve Allah onlan hurilerle evlendirecek-tir. 23[23] 
 
21- İman edip arkalarından zürriyctlcri de iman ederek kendilerine tabi olanları, âhirette 
zürriyctlcrinc kavuştururuz. Amellerinden de hiçbir şey eksiltmeyiz. Herkes kazandığının 
karşılığında rehindir. 
Bu âyet-i kerime çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Said b. Cübeyr, Abdullah b. Abbas'ın bu 
âyeti şu şekilde izah ettiğini söylemiştir: Müminlerin çocukları da iman etmişlerse, Allah 
teala, âhirette, müminlerle iman eden çocuklarım bir arada bulunduracak, çocukların amelleri 
babalarının derecesine erişecek kadar olmasa dahi bu hal, iman eden müminlere bir ikram 
olacaktır. Müminlerin çocuklarının, babalarının derecesine eriştirilmesi, babalanılın 
derecesinden de bir şey eksi İtmeyecektir. Taberi de bu görüştedir. ' 
Abdullah b. Abbas ve Dehhak'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise âyetin manası 
şöyledir: "Biz, âhirette, müminlerin iman eden çocuklanni kendi mertebelerine 
eriştireceğimiz gibi henüz iman etme çağına vannadan ölen küçük çocuklarını da onlann 
derecelerine ulaştıracak ve böylece onları sevindireceğiz. Bu da atalarının amellerinden bir 
şey eksiltmemize sebep olmayacaktır. 
İbn-i Zeyd ise bu âyet-i kerimeyi şöyle izah etmiştir: "Müminlerin iman eden çocuklarının 
derecesine, küçükken ölen çocuklannı da yükselteceğiz ve biz bundan dolayı büyük 
çoeuklann amellerinden de bir şey eksiltmeyeceğiz." 
Âmir ve Said b. Cübeyr'den nakledilen bir görüşe göre de âyetin manası şöyledir: 
"Müminlerin çocuklan iman ederek babalanna tabi olduklan takdirde babalarının amellerinin 
sayesinde çocuklarını da cennete koyacağız ve bu, bizim, onlann babalarının amellerinden 
bir şey eksiltmemize sebep olmayacaktır." 
İbrahim en-Nchaî, Rebi' b. Encs ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise âyetin 
manası şöyledir: "İman edenlerin çocukları, iman ederek kendilerine tabi olduklan takdirde 
babalanna verdiğimiz sevap kadar çocuklarına da sevap veririz. Çocuklanna sevap 
vermemiz, babalarının sevaplarını eksiltmemize sebep olmaz." 
Âyet-i kerimenin sonunda: "Herkes kazandığının karşılığında rehindir." buyurulmaktadır. Bu 
ifadeden de anlaşıldığı gibi hiçbir kimse başkasının günahından dolayı hesaba çekilmeyecek 
herkes yaptığının karşılığını görecektir. 24[24] 

21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/12. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/12. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/12. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/12-13. 

                                                            



 
22- Cennette onların canlarının istediği meyve ve etlerden bol bol veririz. 25[25] 
 
23- Onlar cennette birbirlerinden kadeh kapışırlar. O kadehlerin içinde ne bir saçma söz 
söyletecek şey ne de günaha sokacak bir şey bulunur. 
Allaha ve Resulüne iman etlen ve soyları da iman ederek kendilerine tabî olan müminlere 
cennette, canlarının istediği çeşitli meyveler ve etler veririz.Orada cennetlikler neşelerinden 
dolayı birbirlerinden kadeh kapışacaklar. Artık cennette ne boş bir söz vardır ne de bir günah 
işleme. Zira orada içecekleri kadehin içinde ne bir saçma söz söyletecek şey ne de günaha 
sokacak bir şey bulunur. 26[26] 
 
24- Onların etrafında, sadetteki inciler gibi genç hizmetçiler dolaşır. 
Cennette müminlere kaselerle meşrubat getiren hizmetçiler, sadefın içindeki inciler 
gibidirler. 
Katade diyor ki: "Rivayet edildiğine göre Resıılullaha denmiş ki: "Ey Allahin Resulü, hizmet 
edenler inciler gibiyse hizmet edilenler nasıldır?" Resu-lullah şöyle cevap vermiş: "Nefsim 
kudret elinde olan Allaha yemin olsun ki, onların ikisinin arasındaki fark, on dördündeki ay 
ile diğer yıldızlar arasındaki fark gibidir." 27[27] 
 
25- Cennettekiler birbirlerine dönüp hasbıhal ederler. 
Müminler cennette birbirlerine yönelir ve birbirlerine soru sorar, sohbet ederler. Dünyada 
iken âhiretteki azaptan nasıl korktuklarını söyleyerek şöyle derler: 28[28] 
 
26- Birbirlerine şöyle derler: "Bizler dünyada ailemizin arasında bulunurken Allanın 
azabından korkardık. 29[29] 
 
27-  Allah da bize lütfetti ve bizi vücudun gözeneklerinden işleyen güçlü bir ateş azabından 
korudu. 30[30] 
 
28-  Biz, dünyada iken Allaha yalvanyorduk. Çünkü ihsanda bulunan merhamet eden sadece 
O'dur." 
Biz, dünyada ailemizin içinde iken rabbimizin azabından ve cezalandırmasından 
korkuyorduk. Fakat o bize lütufta bulundu. Bizi, korktuğumuz dehşetli azaptan korudu. Biz, 
dünyada iken sadece ona kulluk ediyorduk o da kulluğumuzu kabul etti ve bize dilediğimizi 
verdi. Şüphesiz ki o, kullarına karşı çok lütufkâr ve yaratıklarına karşı çok merhametlidir. 
Onlara, tevbe etmeleri halinde azabetmez. 31[31] 
 
29- Ey Muhammcd, sen hatırlat ve öğüt ver. Rabbinin nimeti sayesinde sen ne bir kahin ne 
de bir delisin. 
Ey Muhammed, sen, peygamber olarak gönderildiğin insanlara hakkı hatırlat ve Allanın, 
kendilerine verdiği nimetleri onlara bildir. Sen, Allanın sana verdiği peygamberlik nimeti 
sayesinde ne gaipten haber veren bir kahinsin ne de hayalleri gerçek sanan bir delisin. Fakat 

25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/13. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/13-14. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/14. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/14. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/15. 
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sen, Allanın peygamberisin. Allah seni sahipsiz bırakmayacak vesana mutlaka yardım 
edecektir. 32[32] 
 
30- Yoksa onlar, senin için: "O bir şairdir.1 Onun, zamanın felaketine uğramasını 
bekliyoruz" mu diyorlar? 
Ey Muhammed yoksa müşrikler sana: "O bir şairdir. Onun başına bir bela gelmesihu böyjece 
Ölüp gitmesini bekliyoruz" mu diyorlar? 
Mücahidi Abdullah b. Abbas'tan şu rivayeti nakletmektedir: "Kureyşliler Resulullahın 
aleyhinde Darunnedvede toplandıkları zaman içlerinden biri onlara şöyle demişti: "Siz onun 
elini kolunu bağlayarak hapsedin. Sonra onun helak olmasını bekleyin. Bundan önceki 
Züheyr ve Nabiga gibi şairler helak oldukları gibi bu da helak oluversin. Zira bu da onlar 
gibi biridir." Bunun üzerine Allah teala bu Syet-i kerimeyi indirdi. 33[33] 
 
31- Ey Muhammcd, sen onlara: "Bekleyin bakalım, sizinle beraber ben de 
bekleyenlerdenim." de. 
Ey Muhammed, sana, "Sen bir şairsin, senin bir felakete uğramanı bekliyoruz." diyen 
müşriklere de ki: "Benim başıma bir felaket geleceğini bekleyin. Ben de Allahın, sizin 
hakkınızdaki emri gelinceye kadar size ne olacağını bekleyeceğim." 34[34] 
 
32- Akılları mı bunu onlara emrediyor? Yoksa onlar, haddi aşan azgın bir kavim midir? 
Bu müşriklere, akıllan mı "Muhammed bir şairdir, getirdiği debir şiirdir." demeyi emrediyor 
da onlar bunu söylüyorlar? Yoksa onlar, Allahın, kendilerine koyduğu sınırlan aşan azgın bir 
topluluk oldukları için mi sana böyle diyorlar? Elbette ki onlara, akıllan böyle bir şey 
emretmiyor. Onlar sırf azgınlıklarından dolayı bu sözü söylüyorlar. 35[35] 
 
33- Yoksa "Muhammed Kur'anı kendisi uydurdu" mu diyorlar? Hayır, onlar asla 
inanmıyorlar. 36[36] 
 
34- Eğer iddialarında doğru iseler Kur'anın benzeri bir söz meydana getirsinler. 
Yoksa müşrikler: "Muhammed Kur'anı kendisi uydurdu" mu diyorlar? Doğrusu onlar, rableri 
katından kendilerine gelen hakka iman etmeyen insanlardır. Müşriklerden: "Kur'anı 
Muhammed uydurdu." diyenler eğer bu iddialannda sadık iseler onun benzeri bir Kur'an 
getirsinler. Zira onlar da Muhammed gibi iyi konuşan kişilerdir. Muhammed'in yaptığım 
yapsalar ya. 37[37] 
 
35-  Onlar, hiçbir şey olmaksızın mı yaratıldılar? Yoksa yaratıcılar kendileri midir? 38[38] 
 
36-  Yoksa onlar, gökleri ve yeri mi yarattı? Hayır, onlar, kesin bir bilgiye sahip değillerdir. 
Bu müşrikler, ana baba gibi herhangi bir sebep ve vasıta olmaksızın mı yaratıldılar da 
Allahın delillerini düşünüp ibret alamayacak cansız varlıklar gibi oldular? Yoksa onlar bu 
yaratılanlan kendileri yarattılar da gerçek yaratıcı olan Allahın emir ve yasaklanna boyun 
eğmiyorlar? Yoksa gökleri ve yeri onlar mı yarattılar da yaratıcıymış gibi davranıyorlar? 

32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/15. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/15-16. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/16. 
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Hayır, bunların hiçbiri olmamıştır. Böyle davranmaları sadece onlan, Allahın, kâfirler için 
beyan ettiği cezayı idrak edememelerindendir. 39[39] 
 
37- Yoksa onların yanında rabbinin hazîneleri mi var? Yoksa onlar herşeye hakim midir? 
Ey Muhammed, yoksa Allahın âyetlerini yalanlayan bu müşriklerin ellerinde Allahın 
hazineleri mi bulunuyor da kendilerini herhangi birşeye muhtaç hissetmiyor ve rablerinin 
âyetlerinden yüzçeviriyorlar? Yoksa onlar, herşeyi tasarrufları altında bulunduran zorbalar ve 
mütekebbirler midir? 
Ayet-i kerimede "Herşeye hakim" diye tercüme edilen "Musaytır" kelimesinden neyin 
kasdedildiği, farklı şekillerde izah edilmiştir. AH b. Ebi Talha, Abdullah b. Abbas'ın 
"Musaytır" kelimesini "Musallat" manasında yorulmadığım zikretmiştir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise "Musaytır" kelimesinin manası, 
"Rızıklan indirenler" demektir. Buna göre ayetin manası şöyle olur: "Ey Muhammed,-
âyetleri yalanlayan bu müşriklerin yanında rabbi-nin hazineleri mi bulunmaktadır? Yoksa 
onlar bu hazineleri indirenler midir?" 
var lcr. 40[40] 
 
38- Yoksa onların, üzerine çıkıp vahyi dinledikleri merdivenleri mi Öyleyse vahyi 
dinleyenler (iddialarını ispatlayan) açık delil getirsin- 
Yoksa seni yalanlayan bu müşriklerin merdivenleri mi var? Onu göğe doğru dikip Üzerine 
çıkıyor ve orada Allanın vahyettiği şeyleri dinliyorlar? Ve bu dinledikleri şeyler, kendilerinin 
doğru olduğunu mu gösteriyor? Böyle olduğu için mi onlar bulundukları bu durumda devam 
ediyorlar? Eğer durum iddia ettikleri gibi ise, Muhammed'in, Hak peygamber olduğuna dair 
delil getirdiği gibi onlar da iddialarının doğru olduğuna dair apaçık deliller getirsinler. 41[41] 
 
39- Yoksa kızlar Alkilim da oğlanlar sizin mi? 
Ey müşrikler, yoksa kızlar rabbinize ait de oğlanlar sizin mi? Bu yaptığınız ne kötü bir 
taksimdir. Kendinize layık görmediğiniz şeyleri nasıl oluyor da Allaha isnad ediyorsunuz? 
Meleklerin, Allahın kızları oldukların söylüyorsunuz? 42[42] 
 
40- Ey Muhammed, yoksa sen onlardan bir ücret istiyorsun da onlar ağır borç altında mı 
kalıyorlar? 
Ey Muhammed, yoksa sen, seni yalanlayan bu müşriklerden, onları imana davet etmen 
karşılığında, kendilerini zor durumda bırakacak bir ücret mi istiyorsun da onlar da ağır bir 
borç altında kalıyor ve dolayısıyla sana iman etmiyorlar ve İslama girmiyorlar? 43[43] 
 
41- Yoksa gaybın ilmi yanlarında da istediklerini oradan mı alıp yazıyorlar? 
Yoksa bu müşriklerin yannıda, gayba ait bilgiler var da onlar onu yazıp insanlara 
dilediklerini bildiriyorlar mı? Elbette durum böyle değildir. Zira göklerin ve yerin gaybını 
ancak Allah bilir. 44[44] 
 
42- Yoksa bir tuzak, mı kurmak istiyorlar? Tuzağa düşecek olanlar ancak kâfirlerdir. 
Yoksa Allaha ortak koşan bu müşrikler, sana ve Allahın dinine karşı tu-zak mı kurmak 

39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/17. 
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istiyorlar? Şunu iyi bilsinler ki, tuzağa düşecek olan sen değilsin, tuzağa düşecek olan 
onlardır. Sen Allaha güven ve Allahın sana emrettiğine devam et. 45[45] 
 
43- Yoksa onların, Allatılan başka bir ilahı mı var? Allah onların ortak koştukları şeylerden 
münezzehtir. 
Yoksa onların, Allahtan başka ibadete layık olan başka bir ilahtan mı var da ona ibadet 
ediyorlar? Elbette onların Allahtan başka hiçbir ilahları yoktur. Allah, onların ortak 
koştukları ilahlardan, taptıkları putlardan uzaktır, beridir. Onların, Allah ile hiçbir ortaklıkları 
yoktur. 46[46] 
 
44- (Üzerlerine azap olarak) gökten bir parça düşer görseler "Üst üste yığılmış buluttur." 
derler. 
Kureyş müşrikleri, Resulullahtan bir kısım mucizeler istemişlerdir. İstedikleri bu 
mucizelerden biri de gökten üzerlerine bir parçanın düşürülmesidir. İstedikleri bu mucizeler 
şu âyet-i kerimelerde zikredilmiştir: "Kâfirler şöyle dediler "Bizim için; yerden suyu 
kesilmeyen bir kaynak çıkarmadıkça sana iman etmeyeceğiz." "Veya içinde hunna ve üzüm 
bulunan bir bahçen olsun, ortasından harıl hani ırmaklar akıt." "Yahut sandığın gibi göğü 
başımıza parça parça düşür veya Allahı ve melekleri karşımıza getir." "Yahut altın'dan bir 
evin olmalı veya göğe çıkmalısın. Allahtan, peygamber olduğunu yazan, okuyabileceğimiz 
bir kitap getirmedikçe göğe çıktığına da inanmayız." Ey Muhammed, sen onlara şöyle de: 
"Rabbimi tenzih ederim. Nihayet ben de peygamber olan insandan başka bir şey 
değilim. 47[47] 
Allah teala, bu isteklerde bulunan müşriklere cevap veriyor ve buyuruyor ki: "Şayet Allah 
bunların isteklerini kabul ederek gökten parçalar da düşürse bunlar yine iman etmezler. 
Gökten düşen o parçalara: "Bunlar üstüste yığılmış parçalardır." derler. 48[48] 
 
45- Ey Muhammed, sen onları, çarpılacakları güne erişmelerine kadar kendi hallerine bırak. 
Ey Muhammed, sen.bu müşrikleri, birinci sur'a üflenerek hel'ak olacaklan güne kadar aynı 
hallerinde bırak. 49[49] 
 
46- 0 gün onlara, kurdukları tuzaklar hiçbir fayda vermez. Onlar yardım da görmezler. 
Çarpılacakları tuzaklar o günde müşriklere hiçbir fayda sağlamayacak ve Allanın azabını 
kendilerinden uzaklaştrmayacaktır. Onlara yardım edecek ve Allanın azabına karşılık 
verecek herhangi bir yardımcıları da bulunmayacaktır. 50[50] 
 
47- Zulmedenlere bundan başka bîr azap daha vardır. Fakat onların çoğu bunu bilmezler. 
Âyet-i kerimede, zulmedenlere, âhiretteki azaptan başka bir azabın verileceği zikredilmiştir. 
Bera b. Âzib'e, Abdullah b. Abbas'a ve Katade'ye göre bu başka azaptan maksat, kabir 
azabıdır. Müoahid'e göre ise dünyadaki açlıktır. İbn-i Zeyd'e göre ise, dünyada kâfirlerin 
başların gelen çeşitli bela ve musibetlerdir. Bu tür bela ve musibetler, müminlerin Allah 
katındaki sevabını artırırken kâfirlerin cezalanılın bir kısmı acele verilmiş olur. Taberi, âyet-i 
kerimenin, bu zikredilen görüşlerin hepsini kapsadığını söylemiştir. 51[51] 

45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/19. 
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48- Ey Muhammcd, sen rabbinin hükmüne sabret. Şüphesiz sen bizim himayemiz altındasın. 
Kalktığın zaman rabbini hamd ile tesbîh et. 
Ey Muhammed, sen rabbinin, senin hakkında verdiği hükme sabret. Peygamberliğini tebliğ 
et, rabbinin emir ve yasaklarına uy. Çünkü sen bizim gözümüzün önündesin. Seni de 
yaptığın amellerini de görmekteyiz. Müşriklerden sana kötülük yapmak isteyen herhangi bir 
kimse sana zarar veremeyecektir. 
Âyet-i kerimenin "Kalktığın zaman rabbini hamd ile teşbih et." bölümü çeşitli şekillerde izah 
edilmiştir. 
Avf b. Mâlik ve İbn-i Zeyd'e göre "Kalkığın zaman rabbini teşbih et." ifadesinden maksat, 
"Uykundan kalktığın zaman rabbini teşbih et ve namaz kıl." demektir. Taberi bu görüşü 
tercih etmiş ve buradaki "Uyku"dan maksadın öğle vaktinde uyunan "Kaylûle uykusu" 
olduğunu, bu uykudan sonra yapılması istenen teşbihin de "Öğle namazı" olduğunu 
söylemiştir. Buna göre âyetin manası şöyledir: "Ey Muhammed» sen öğle uykusundan 
kalktıktan sonra öğle namazını kıl." Taberi bu görüşü tercih etmesine gerekçe olarak şunları 
zikretmiştir: Ayet-i kerime bir emir ifade etmektedir. Onu namazdan Önce herhangi bir 
teşbihe yorumlamak o teşbihin farz olmasını gerektirir. Böyle farz olan bir teşbih olmadığına 
göre bundan maksat, uykudan sonra namaz kılmaktır. Uykudan sonra farz olan namaz, sabah 
namazıdır. Sabah namazını kılmayı da bundan sonra gelen ve "Yıldızların batışında rabbini 
teşbih et." diyen âyet emretmekte-. dir. Bu nedenle uykudan sonra kılınacak olan farz namaz 
ancak öğle uykusundan sonraki öğle namazı olabilir. 
Dehhak, Rebi' b. Enes, Abdurahman b. Zeyd vb. âlimlere göre "Kalktığın zaman rabbini 
hamd ile teşbih et." ifadesinden maksat, farz namaza başlamadan önce: "Sübhaneke 
Allahümme ve bi hamdike vetebarekesmük ve teala ced-dük ve celle senaüke ve lailahe 
ğayrük." duasını okumaktır. 
Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu ifadeden maksat, kişinin, oturduğu her 
meclisten kalktığında "Sübhaneke Allahümme ve bi hamdike" demesidir. 
Bu hususta Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurmuştur. 
"Kim bir mecliste otuaır da orada çokça gürültü yapar ve oradan kalkmadan önce 
"Sübhaneke Allahümme ve bi hamdik." "Eşhedü en lailahe illa ente estağfiruke ve etubu 
ileyke." Ey Allahım seni teşbih eder ve sana hamdederim. Senden başka hiçbir ilah 
olmadığına şehadet ederim. Senden af diler ve sana tevbe ederim." diyecek olursa o mecliste 
yaptığı günahlar52[52] affedilir. 53[53] 
 
49- Geçinin bir bölümünde de, yıldızların batışında da onu teşbih et. 
Gecenin bir bölümünde rabbini teşbih et." demek, İbn-i Zeyd'e göre "Yatsı namazını kılmayı 
emirdir." Taberi bu ifadeyi "Ey Muhammed, gecenin bir bölümünde namaz kılarak ve ibadet 
ederek rabbini'ulula." şeklinde izah etmiş, namazdan maksadın da akşam ve yatsı namazı 
olduğunu söylemiştir. 
"Yıldızların batışında da onu teşbih et." ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas, Katade, Hz. 
Ali, Ata b. Ebi Rebah ve Hasan-ı Basrî'ye göre sabah namazından önce kılınan iki rek'at 
sünnettir. Bu sünnetin fazileti hakkında Resulullah (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde şöyle 
buyumıuştur: 
"Sabah namazının iki rekat (sünneti) dünyadan ve onun içinde bulunan şeylerden daha 

52[52] Tirmizî, K.cd-Dfıvât, bab: 38, Hadis no: 3433 

53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/22-23. 

                                                            



hayırlıdır. 54[54] 
Diğer bir rivayete göre îse: 
"Bu iki rekat bana bütün, dünyadan da sevimlidir. 55[55] buyurduğu beyan edilmektedir. 
Dehhak ve İbn-i Zeyd'e göre ise "Yıldızların batıcında da onu teşbih et." ifadesinden maksat, 
sabah namazının ikî rekat farzını kılmaktır. Taberi bu görüşü tercih etmiş ve gerekçe olarak 
ta "Âyet emir ifade emektedir. Emir ise o işin farz olmasını gerektirir. Sünnetler farz 
olmadığına göre buradaki "Tesbİh"ten maksat, sabah namazının farzıdır." Taberi sözlerine 
devamla diyor ki: "AHahm bütün emirleri, öncelikle farziyet ifade eder. Bunların farz 
olmayıp da mendup olduklarını ifade eden herhangi bir delil bulunduğunda bunlar mendup 
olarak yorumlanır. Bu âyette böyle bir delil olmadığına göre bu emrin mendup ifade ettiği 
söylenemez." 56[56] 
 
 
 
 

54[54] Müslim, K-el-Müsafirin, ab: 96, Hadis no: 725 

55[55] Miislİm, K.cl-MÜsafirm, bab: 97,1 Iaıüs no: 725 

56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/23-24 

                                                            



NECM SURESIİ 
Necm suresi altmış iki âyettir. Otuz ikinci âyeti Medine'de, diğerleri Mekke'de nazil 
olmuştur. 
Bu mübarek sure de diğer Mekki sureler gibi esas olarak inanç mevzuunu, vahiy meselesini, 
Allanın birliği ve âhiret konusunu işlemektedir.İslam inancının sağlamlığı, Resulullaha gelen 
vahyin, hiç şüphesiz olarak Allahtan geldiği ve şirkin sakatlığı, temelsiz ve dayanaksız 
olduğu beyan edilmektedir. 
Bu sure-i celilede, Resulullah (s.a.v.)in, vahyi, Cebrail (a.s.)ı görerek ondan aldığı beyan 
edilmekte ve buyurulmaktadir ki: "Şimdi siz onun gözleriyle gördüğü şey hakkında 
münakaşa mı ediyorsunuz?" "Muhakkak ki Muhammed onu (Cebraili) bir kere daha Sidretül 
Münteha denilen yerde gördü.1[1] 
Sure-i celilede, daha sonra, müşriklerin uydurdukları tanrılarının bir vehim ve hayal eseri 
olduğu beyan edilmekte ve meleklerin, Allahm kızları olduğu şeklendeki sakat inançları 
reddedilmektedir. 
Sure-i celilede devamla, bu dünyada sapık bir inanca sahip olan kimselerin, âhircite hesap 
verecekleri haber verilmektedir. 
Sure-i celilede, daha önce geçmiş olup Allahı inkar eden kavimlerin uğradıkları felaketlere 
dikkat çekilmekte ve "Kıyamet yaklaştı." "Kıyameti Allahtan başka kimse açığa çıkaramaz." 
"Siz bu kelama şaşıyor musunuz?" "Gülüyor da ağlamıyor musunuz?" "Gaflet içinde 
oyalanıyor musunuz?" "Artık Allaha secde edin ve sadece ona kulluk yapın. 2[2] âyetleriyle 
sure-i celile sona ermektedir.3[3] 
 

Sure-İ Celilenin Fazileti 
 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"İçinde secde âyeti bulunan ilk indirilen sure Necm süresidir. Resulullah bunu okuyup secde 
etti. Onunla birlikte arkasında bulunan herkes secde etti. Ancak bir kimse secde etmedi. Bu 
kişi yerden bir avuç toprak alıp alnına koydu ve böylece secde etmiş oldu. Ben, daha sonra 
bu kişinin kâfir olarak öldürüldüğünü gördüm. Bu kişi, Ümeyyeb. Halef idi. 4[4] 
Diğer bir rivayette bu kişinin, Utbe b. Rebia olduğu zikredilmektedir. 5[5] 
 
Rahman ve rahim olan Allahn adıyla. 
 
1-2- Battığı zaman yıldıza yemin olsun ki, arkadaşınız (Muhammcd) ne sapmış ne de 
azmıştır. 
Şâ'bî diyor ki: "Yaratıcı olan Allah, yarattığı şeylerden dilediğine yemin eder. Fakat yaratılan 
kul, yaratıcı olan Allahtan başkasna yemin edemez." 
Ayet-İ kerimede geçen "Batmakta olan yıldıza yemin olsun ki" ifadesi, "Akıp gitmekte olan 
yıldıza yemin olsun ki." şeklinde de izah edilmiştir. 

1[1] Necin Suresi, âyet: 12-14 
2[2] Nccm Suresi, âyet: 57-62 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/25. 
4[4] Buhari, K.Tcfsir el-Kur'an, Sure: 53, bab: 4 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/26. 

                                                            



Mücahid, Süfyan es-Sevrî ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre burada 
zikredilen "Yıldız"dan maksat, "Süreyya yıldızı"dır. Bu izaha göre âyetin manası şöyledir: 
"Batıp kaybolduğu vakitte Süreyya yıldızına yemin olsun ki." Taberi de "Necm" 
kelimesinden ilk anlaşılan mananın "Yıldız" olduğu gerekçesiyle bu görüşü tercih etmiştir. 
A'meş'in Mücahid'den naklettiği diğer bir görüşe göre ise âyetteki "Necm" kelimesinden 
maksat "Kur'an" heva kelimesinden maksat ise Kur'anm inmesidir. Buna göre âyetin manası 
şöyledir: "İndiği zaman Kur'ana yemin olsun ki." 
Katacle diyor ki: "Battığı zaman yıldıza yemin olsun ki arkadaşınız ne sapmış ne de 
azmıştır." âyeti indikten sonra Ebu Leheb'in oğlu Utbe: "Ben, yıldızın rabbini inkar 
ediyorum." dedi. Bunun üzerine Resulullah: "Seni, Allanın bir köpeğinin yemesinden 
korkmuyor musun?" dedi. Bundan sonra Utbe ticaret için Yemen'e gitti. Yolda bir yerde 
konakladıklarında bir arslan kükremesi işitti ve arkadaşlarına: "Bu beni mutlaka yiyecek." 
dedi. Arkadaşları onu ortalarına aldılar fakat biraz sonra onları bir uyku bastı ve uyudular. 
Arslan gelip Utbe'yi kaptı götürdü. Diğerleri ancak arkadaşları Utbe'nin feryadına 
uyanabildiler. Böylece Resulullahın, Utbe hakkındaki duası tahakkuk etti ve Utbe arslan 
tarafından yendi. 
Âyet-i kerimede "Arkadaşınız ne sapmış ne de azmıştır." buyurulmakta-dır. Allah teala 
bizlere, Hz. Muhammed (s.a.v.)in haktan ayrılmadığını, doğru yolda olduğunu, azgınlığa 
sapmayıp-itidalini muhafaza ettiğini beyan etmektedir. 6[6] 
 
3- O, kendi arzu ve nevasından konuşmaz. 7[7] 
 
4-  Onun her konuştuğu, Allah tarafından vahyedilen bir vahiyden başka bir şey değildir. 
Muhammed bu Kur'anı kendi neva ve hevesinden söylemez. Bu Kur'an ancak ona Allahın 
gönderdiği bir vahiydir. 
 Abdullah b. amr diyor ki: 
"Ben, Resulullahtan duyduğum herşeyi ezberlemek maksadıyla yazıyordum. Kureyşliler 
bunu bana yasakladılar ve dediler ki: "Sen, duyduğun herşeyi neden yazıyorsun? Resulullah 
da bir beşerdir. Kızgınlık zamanında da konuşur sakin zamanında da konuşur." Bunun 
üzerine ben yazmaktan vazgeçtim ve meseleyi Resulullaha anlattım. Resulullah parmağıyla 
ağzım işaret ederek şöyle buyurdu: "Yaz, nefsim kudret elinde olan Allaha yemin olsun ki 
buradan haktan başka bir şey çıkmaz. 8[8] 
Hadis-i şeriften de anlaşıldığı gibi Resulullahın peygamber olarak onuş-tııklan vahiyden 
başka bir şey değildir. Bunlar, Allahın gönderdiği Kur'an-ı Kerim veya ona vahyettiği hadis-i 
şeriflerdir. 9[9] 
 
5-7- Ona bu vahyi son derece kuvvetli vcüstün akıla sahip bir melek öğretti. O melek yüksek 
ufukta iken doğrulup (asıl suretine girdi) 
Vahyedüen bu Kur'anı Muhammed'e, çok kuvvetli olan Cebrail öğretti. O Cebrail güçlü bir 
akıla sahiptir." 
Bu ifade "O Cebrail, güzel bir yaratılışa, sıhhatli bir vücuda sahiptir." şeklinde de izah 
edilmiştir. O Cebrail yüksek ufuklarda iken doğrulmuştur. 
Taberi diyor ki: "Resulullah Miraca çıktığında Cebrail ile birlikte güneşin doğduğu yüksek 

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/27-28. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/28. 
8[8] Ebu Davud, K.el-tlm, bab: 3, Hadis no: 3646 / Ahmed b. Ilnnbcl, Müsncd.C.2, S.162. 

9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/28-29. 

                                                            



yerde doğruldular. Yani yukarı doğru yükseldiler ve dik bir şekilde gittiler. 10[10] 
 
8- Sonra yaklaştı ve yere sarktı. 
Hasan-ı Basri ve Katade bu âyeti şu şekilde izah etmişlerdir: "Cebrail Muhammed'e yaklaştı 
ve yeryüzüne doğru sarktı," 
Abdullah b, Abbas ve Enes b. Malik ise bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmişlerdir: 
"Allah, Muhammed'e yaklaştı ve ona doğru meyletti." Enes b. Malik bu hususta Resulullahın 
İsra ve Miracım bildiren uzun bir hadisini rivayet etmektedir. Bu hadisin bir bölümünde de 
şöyle buyurulmaktadir: 
11 Allah ile konuşmasından dolayı üstün kılınan Musa, yedinci gökte idi. Musa şöyle dedi: 
"Ey rabbim, kimsenin benim üzerime çıkacağım sanmıyordum." Sonra Resulullah, Musa'dan 
yukarıya, Allahtan başka kimsenin bilemeyeceği yerlere çıkarıldı. Nihayet Sidretül 
Münteha'ya vardı. İzzet sahibi olan Cebbar rab ona yaklaştı ve ona meyletti. Öyle ki onlann 
arası iki yay mesafesi kadar veya daha yakın bir mesafe kaldı... 11[11] 
 
9- Derken araları iki yay aralığı kadar kısaldı veya daha az... 
Burada "Aralarında iki yay aralığı kadar bir mesafe kaldı." ifadesinden maksat, bir yayın iki 
ucunun birbirine uzaklığı kadar bir mesafe kalmasıdır. Veya iki arşın kadar bir mesafe 
kalmasıdır yahut, yay ile kirişi arasındaki mesafe kadar bir mesafe demektir. 
Bu âyette, birbirlerine iyice yaklaştıkları ifade edilenlerden maksat, Abdullah b. Mes'ud ve 
Hz. Aişe'ye göre Cebrail ile Hz. Muhammed'dir. 
Zir b. Hubeyş, Abdullah b.. Mes'ud'un bu âyet-i kerimeyi izah ederken şöyle dediğini rivayet 
etmektedir: 
"Muhammed (sa.v.) Cebrail'i gördü ve Cebrail'in altı yüz kanadı vardı. 12[12] 
Hz. Aişe (r.anh.) da bu âyet-i kerimeyi izah ederken Resulullahın Cebrail'i bizzat kendi 
şekliyle gördüğünü ve bu yüzden insanların arasına saklanıp tekrar ortaya çıktığını, çtkıncada 
onu tekrar gördüğünü, bu halin üç kere tekrar ettiğini rivayet etmiştir. Ebu Zer el-Ğifari ve 
Ebu Hureyre, Resulullaha yaklaşanın Cebrail olduğunu söylemişlerdir. 
Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise, aralarında iki yayın uzaklığı kadar bir 
mesafe kalanlardan maksat, Allah teala ile Cebraildir. 
Muhammed b. Kâ'b el-Kurezi ve Enes b. Malik'e göre burada, aralarında çok yakın bir 
mesafe kalanlardan maksat, Allah teala ile Hz. Muhammed'dir. 13[13] 
 
10- Allah, kulu Muhammed'e vahycdcccğini vahycttİ. 
Katade, İkrime ve lbn-i Abbas, bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmişlerdir: "Allah, kulu 
Muhammed'e vahyedeceği şeyi vahyetti. Yani namazın farz olduğunu bildirdi. 
Hasan-i Basrî, Reb'i b. Enes ve İbn-i Zeyd ise bu âyet-i kerimeyi şöyle izalı etmişlerdir: 
"Cebrail, Allahın kulu Muhammed'e, Allanın vahyettîği emirleri bildirdi." 
Taberi, âyet-i kerimenin, Cebrail'den bahsetmesi sebebiyle bu görüşün tercihe şayan 
olduğunu söylemiştir. 14[14] 
 
11- Onun gözünün gördüğünü gönlü yalanlamadı. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/29. 
11[11] Buharı, K.ct-Tevhİd, bab: 37 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/30. 
12[12] Buhari, K.Tcfsir el-Kur'an, Sure: 53, bab: 1 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/30-31. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/31-32. 

                                                            



İkrime, İbn-i Abbas, Ebu Salih ve Reb'i b. Enes bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah 
etmişlerdir; "Muhammed'in kalbi gördüğünü yalanlamadı. Yani, Muhammed rabbini bizzat 
gözüyle görmedi. Allah onun kalbine nur verdi o da kalbinin nuruyla rabbini gördü. 
Abdullah b. Mes'ud ve Katade'ye göre ise bu SyeM kerime, Resulullahın, Cebraili kalbiyle 
gördüğünü beyan etmektedir. Abdullah b. Mes'ud bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: 
"Resulullah Cebraili ipekten bir elbise içinde gördü. O, gökle yer arasını doldurmuştu. 15[15] 
Allah tealanm, gözle görüleceği hususunda üç görüş zikredilmektedir: 
Birinci görüşe göre: Allah tealayi gözler dünyada görmeyecek âhirette görecektir. Daha 
sonra da zikredileceği gibi Hz. Aişe: "Gözler onu göremez o ise bütün gözleri görür." (En'am 
103) âyetini delil göstererek bu görüşü beyan etmiştir. Mesruk eliyor ki: 
"Ben, Aişe (r.anh)aya dedim ki: "Ey anneciğim, Muhammed (s.a.v.) rabbini gördü mü?" 
Aişe şöyle dedi: "Söylediğin söz tüylerimi ürpertti. Sen şu üç şeyi bilmez misin ki, kim 
bunların meydana geldiğini sana söylerse yalan söylemiştir. Kim sana "Muhammed (s.a.v.) 
rabbini gördü." derse şüphesiz ki o yalan söylemiştir." Hz. Aişe bu sözlerden sonra şu 
âyetleri okudu. "Gözler onu görmez o ise bütün gözleri görür16[16] "Allah bir insanla ancak 
vahiyle veya perde arkasından konuşur. Yahut bir elçi gönderir de izniyle ona dilediğini 
vahyedir. 17[17]Hz. Aişe sözlerine devamla şöyle buyurdu: "Yine kim sana yarın ne olacağını 
bildiğini söylerse şüphesiz ki o yalan söylemiş olur." Sonra şu âyeti okudu: "Hiçbir kimse 
yarın ne kazanacağını bilmez. 18[18]Yine kim sana: "Resulullah bir şey gizledi." derse 
şüphesiz ki o yalan söylemiştir." demiş ve şu âyeti okumuştur: "Ey Peygamber, rabbinden 
sana idirileni tebliğ et. Eğer yapmazsan Al-lahm peygamberliğini tebliğ etmemiş olursun. 
Allah seni insanlardan korur. Şüphesiz ki Allah, kâfiler toluluğunu hidayete erdimez19[19] Hz. 
Aişe sözlerine devamla şöyle demiştir: "Resulullah rabbini görmedi. Fakat o, Cebrail (a.s.)ı 
kendi asli suretinde iki kere gördü. 20[20] 
İkinci görüşe göre: Allah teala hem dünyada hem de âhirette görülecektir. Allah tealayı 
dünyada görme Hz. Muhammed (s.a.v.) için gerçekleşmiştir. Ancak Resulullahın, Allah 
tealayı görmesi bizzat gözüyle mi yoksa kalbiyle mi gerçekleştiği meselesi ihtilaf konusu 
olmuşsa da kalbiyle bir veya iki defa gördüğü görüşü tercih edilmiştir. Abdullah b. Abbas, 
Ebu Salih, Süddi, İkrime bu görüştedirler. 
İkrime diyor ki: 
"Abdullah b. Abbas dedi ki: "Muhammed rabbini gördü ben de ona dedim ki: "Allah "Gözler 
onu göremez o ise bütün gözleri görür. 21[21]buyurmamış mıdır? Abdullah b. Abbas ise şöyle 
cevap verdi: "Vay senin haline, bu durum, Allanın, nuruyla göründüğü zamandır. Görülen 
onun nurudur. AHahın nuru Mu-hammed'e iki kere gösterildi. 22[22] 
Abdullah b. Şekik diyor ki: 
"Ben, Ebu Zer'e dedim ki: "Şayet Resululahın zamanına yetişmiş olsaydım ben ona bir şey 

15[15] Tirmizi, K.Tefsir el-Kur'anf Sure: 53, Hadis no: 3283 

16[16] En'am Suresi, âyet: 103 

17[17] Şuanı Suresi, fıycl: 51 

18[18] Lokman Suresi, âyet: 34 

19[19] Muide Suresi, âyet: 67 

20[20] Buharı, K. Tefsir el-Kur'an sure 53, bab:l 

21[21] En'am Suresi, âyel: 103 

22[22] Tirmizî, K.Tcfsir el-Kur'art, Sure: 53, bah: 7, Hadis no: 3279. 

                                                            



sorardım." Ebu Zer: "Ondan neyi sorardın?" dedi. Abdullah da: "Ey Allanın Resulü, sen 
rabbini gördün mü?" diye sorardım." dedi. Ebu Zer dedi ki: "Ben onu sordum o da: "Ben nur 
olarak gördüm." dedi23[23]Diğer bir rivayette: 
"O nurdur o bana nasıl gösterilecek24[24]diye cevap verdiği bildirilmektedir. Yani, benim, 
onun zatını görmeme nuru engel oldu. 
Görüldüğü gibi bu rivayetler, Resulullahın dünyada iken Al lanı kalb gözüyle gördüğünü 
beyan etmektedirler. 
Şa'bî diyor ki: 
"Abdullah b. Abbas Arafat'ta Kâ'b ile karşılaştı ve ondan bazı şeyler sordu. Bunun üzerine 
Kâ'b "Allahu Ekber" diye seslendi. Öyle ki yankısı dağlardan Eeldı. Bunun üzerine Abdullah 
b. Abbas dedi ki: "Biz, Haşinioğullanyız." Kâ'b Jse "Allah, görünmesiyle konuşmasını 
Muhammed ile Musa arasında taksim etti- Musa ile iki kere konuştu. Muhammed de onu iki 
kere gördü25[25]dedi. 
Üçüncü görüşe göre ise: Allah teala ne dünyada ne de âhirette görülecektir. Bu görüş 
Mutezile'ye aittir. Allah tealanın âhirette görüleceğini beyen etlen sağlam nasslara ters   
düşmaktedir. Bu sebeple nazar-ı itibara alınacak bir görüş değildir. Allah tealanın âhirette 
görüleceğini beyan eden âyetlerden bazı-a" şunlardır: "O gün rablerine bakan pırıl pırıl 
parlayan yüzlerde vardır. 26[26] ayir fiün yalancıların önüne, rablerine karşı perde 
çekilmiştir. 27[27] 
Şu sahabiler de Allah tealanın, âhirette görüleceğini beyan eden sahih hadisler rivayet 
etmişlerdir. Bunlar Ebu Said el-Hudrî, Ebu Hureyre, Enas b. Mâlik, Süheyb-i Rûmî ve Bilal-
i Habeşî (r.anhüm)dür. 28[28] 
 
12- Şimdi sîz, onun, gözleriyle gördüğü şey hakkında münakaşa mı ediyorsunuz? 
Ey müşrikler, şimdi siz, Allahın, Muhammed'e gösterdiği şeyler hakkında onunla 
münakaşaya mı girişiyorsunuz? 
Müşrikler, Resulullahın, İsra ve Miraç esnasında Allahın ona gösterdiği şeylere 
inanmamışlar ve bu hususta Resulullah ile tartışmaya girişmişlerdir. İşte bu âyet-i kerime, 
müşriklere cevap vermekte ve onları, Resulullahın gördüğünü söylediği şeylere inanmaya 
davet,etmektedir. 29[29] 
 
13-14- Muhakkak ki Muhammcd onu (Ccbraili) bir kere daha "Sid-rctül Müntcha") denilen 
yerde gördü. 
Hz. Aişe, Abdullah b. Mes'ud, Mücahid ve Rebi1 b. Enes bu âyeti, mealde zikredildiği gibi 
yorumlamışlar, Hz. Muhammed'in, Cebraiii asıl şeklinde ve Sidretül Münteha denilen yerde 
bir defa daha gördüğünü bildirdiğini söylemişlerdir. Bu hususta Mesruk diyor ki: 
"Ben, Aişe'nin yanında bir şeye yaslanmış oturuyordum. Aişe bana (Kızımın ismini bana 
nisbet ederek) Ey Aişe'nin babası, kim üç şey hakkında konu-Şacak olursa o, Allaha karşı 
büyük bir iftirada bulunmuş olur." dedi. Ben, yaslandığım yerden doğruldum ve dedim ki: 

23[23] Müslim, K.el-İman, bab: 292, Hadis no: 178 

24[24] Müslim, K.d-îman, bab: 292, Hadis no: 178/Tirmizî,K.Tcfsİrcl-Kurıan,Surc:S3,IIadisno:3282 

25[25] Tirmızı, K. Tefsir cl-kKur'nn sure 53 Hadis No 3278 

26[26] Kıyamet suresi ayet, 22-23 

27[27] Mulaffifiıı suresi, ayet- 15 

28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/32-36. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/36. 

                                                            



"Ey müminlerin annesi, bana fırsat ver, acele etme. Aziz ve celil olan Allah: "Yemin olsun ki 
Muhammed onu apaçık gördü. 30[30] 
"Muhakkak ki Muhammed onu bir kere daha Sidretül Münteha denilen yerde gördü." 
buyurmuyor mu? Aişe şöyle dedi: "Ben bu ümmetin, Resulullah-tan bu âyetin manasını 
soran ilk kişisiyim. Resulullah buyurmuştu ki: "O görülen Cebraildi. Ben Cebraili bu iki 
kerenin dışında, yaratıldığı asıl şekliyle görmedim. Ben onun gökten indiğini gördüm. Öyle 
ki onun azametli yaratılışı gökle yer arasını doldurdu." Aişe sözlerine devamla şöyle dedi: 
"Sen Allanın: "Gözler onu görmez o ise bütün gözleri görür. O, herşeyin inceliklerini 
bilendir, her şeyden haberdardır. 31[31]buyurduğunu işitmedin*mi? Yine sen, Allah teala-nın: 
"Allah bir insanla ancak vahiyle veya perde arkasından konuşur. Yahut bir elçi gönderir de 
izniyle, ona dilediğini vahyeder. Şüphesiz o, yüceler yücesidir, hüküm ve hikmet 
sahibidir. 32[32] buyurduğunu işitmedin rhi? Yine kim, Resu-lullahm, Allahın kitabından bir 
şeyi gizlediğini zannedecek olursa şüphesiz ki o, Allaha karşı büyük bir iftirada bulunmuş 
olur. Zira Allah: "Ey Peygamber, rab-binden sana indirileni tebliğ et. Eğer yapmazsan 
Allahın peygamberliğini tebliğ etmemiş olursun. Allah seni insanlardan korur. Şüphesiz ki 
Allah, kâfirler topluluğunu hidayete erdirmez33[33] buyurmuştur." Keza kim, yarın olacak bir 
şeyi bilip haber vereceğini zannedecek olursa o da Allaha karşı iftirada bulunmuş olur. Zira 
Allah teala: "Ey Muhammed, de ki: "Göklerde ve yerde gaybı Aliah-tan başka kimse bilmez. 
Onlar, ne zaman d iri İtileceklerini de bilmezler. 34[34] buyurmaktadır35[35] 
Abdullah b. Abbas ve İkrime ise bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmiş-lerdir/'Şüphesiz ki 
Muhammed, rabbini "Sidretül Münteha" denilen yerde kaîb gözüyle görmüştür. Âyet-i 
kerimede geçen "Sidretül Münteha" ifadesi "Sidre" ve "Münteha" kelimelerinden meydana 
gelmektedir. "Sidre" bir ağaç adıdır. "Münteha" ise "Son noktada bulunan" demektir. 
Resulullah (s.a.v.) miraca çıktığında yedinci kat gökten sonra "Sidre" denilen ağacın 
bulunduğu bu son noktaya vannış ve orada Allahtan emirler almıştır. Sidre ağacının 
bulunduğu bu yere "Son nokta" denilmesinin sebebi hakkında çeşitli görüşler zikredilmiştir. 
Kâ'bül Ahbar: "Bu yere bu ismin verilmesinin sebebi, yaratıkların bilgilerinin burada sona 
ermesidir.. Bu noktadan sonra gayb âlemi ve ona ait bilgiler başlamaktadır." demiştir. 
Abdullah b. Mes'ud ise: "Buraya son nokta denilmesinin sebebi, Resulul-lahm sünnetine 
bağlı olanların varacakları son nokta olmasıdır." demiştir. 
Taberi, âyet-i kerimenin bu noktaya "Son nokta" dediğini, bunun sebebini ise belirtmediğini 
bu itibarla zikredilen bu sebeplerden herhangi birisinin söz konusu olabileceği gibi hepsinin 
de söz konusu olabileceğini söylemiştir. 
Sidre ağacının şekli hakkında çeşitli açıklamalar yapılmıştır. Mâlik b. Sâ'saa, Resulullahın, 
miraca çıktığını anlatan hadisini rivayet ederken bu hadisin bir bölümünde, Resulullahın, 
yedinci göğe çıkıp Hz. İbrahim ile görüştükten sonra şunları söylediğini rivayet etmiştir. 
"... Sonra Önüme son noktada bulunan sidre ağacı dikildi. Onun "Nebk" isimli meyveleri 
"Hecer" bölgesinin testileri gibiydiler. Onun yapraklan ise filin kulakları kadardı. Cebrail: 
"İşte bu, son noktada bulunan sidre ağaçdır. "Sidretül müntehadir." dedi. Onun kökünden 
30[30] Tckvir Suresi, âyet: 23 

31[31] Rn'am Suresi, âyet: 103 

32[32] Şûra Suresi, âyet: 51 

33[33] Maidc Suresi, âyet: 67 

34[34] Nemi Suresi, âyet: 5 

35[35] Müslim, K.eİ-İman, b:ıb: 2S7, Hadis no: 177 

                                                            



dört nehir akmaktaydı. İki nehir içeriye doğru ikisi de dışarıya doğru akıyordu. Dedim ki: 
"Ey Cebrail, bu nehirler nedir? Cebrail: "İçeriye akan bu iki nehir, cennete ait nehirlerdir. 
Dışarıya akan ikisi ise Nil İle Fırat'tır. 36[36]dedi. 
Bu hadis-i şerifin başka bir rivayette devamı şöyledir: 
Ali ahin emriyle o ağacı kaplayan şeyler kaplayınca o ağaç, yakut veya zümrüte 
dönüştü. 37[37] 
 
15- Ccnnctül Me'va da Sidrctül Müntcha'nın yanındadır. 
Abdullah b. Abbas: "Ccnnctül Me'va, arş'ın sağında bulunmaktadır ve şehitlerin menzilidir." 
demiştir. Katade de aynı görüştedir. 38[38] 
 
16- O zaman Sidrcyi nc!cr kaplamıştı neler. 
Müntehada bulunan sidre ağacını nelerin kapladığı hakkında farklı görüşler beyan edilmiştir: 
Abdullah b. Mes'ud, Mesruk, Dehhak, îbn-i Abbas, Mücahid, İbrahim en-Nehaî, İbn-i Zeyd, 
Sidreyi kaplayan şeylerin, altından kelebekler olduğunu söylemişlerdir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Rebi' b. Enes ve Ebul Âliye'den nakledilen diğer bir görüşe 
göre ise Sidre ağacını, Allahın nuru ve melekler kaplamıştır. 39[39] 
 
17- Muhammcd'in gözü ne kaydınc de sınırını aştı. 
Muhammed'in gözü o gördüğü şeylerden ne sağa kaydı ne de sola. Ne de onun gön-ne alanı 
olarak sınırlanan noktalan aştı.  40[40]  . 
 
18- Şüphesiz Muhümmcd,,orada, rabbinin delillerinden en büyüğünü gördü. 
Resulullahın gömıüş olduğu Allahın en büyük delillerinden maksat, 
Abdullah b. Mes'ud'a göre, ufukları kaplayan yeşil bir cennet perdesidir. 41[41] 
İbn-i Zeyd'e göre ise bu en büyük delil, Cebrailin asıl şeklidir. Resulullah orada Cebraili asıl 
şekliyle görmüştür. 42[42] 
 
19-20- Şimdi siz ilah olarak Lafı, Uzza'yı ve diğer üçüncüleri olan Menafi mı 
görüyorsunuz? 43[43] 
 
21- Erkekler sizin de kızlar Allahın mı? 
Ey müşrikler, sizler, Lat, Uzza ve onların üçüncüsü olan Menat'm, Allahın kızları ve 
ilahlarınız olduklarım mı sanıyorsunuz? Sizler kendiniz için erkek evlatlar seçiyor, Allaha da 
sevmediğiniz kızları mı isnad ediyorsunuz? Sizin bu taksimatınız haksız bir taksimattır."   
Bu âyetlerin izahında "öaranik" hadisesinden bahsedilmektedir. Gerçekte aslı olmayan bu 
hadisenin izahı için Hac suresinin 52. âyetinin açıklamalarına bakınız. 
Taberi, Lat kelimesinin "Allah" lafzının müennesi "Uzza" kelimesinin de Allah tealanın 
"Aziz" sıfatının müennesi olduğunu ve müşriklerin, putlarına, Allanın isimleriyle isim 

36[36] Buhnri, K.McnnkıbUl IZnsar, bab: 42 

37[37] Ahmcd b. Hanbcl, Müsncd, C.3, S.128 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/36-40. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/40. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/40. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/40-41. 
41[41] Buhari, K.Tcfsir el-Kur'an, Sure: 53, bab: 1 

42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/41. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/42. 

                                                            



takmaya çalıştıklarım söylemiştir. 
Katade'ye göre "Lat putu" Taif bölgesinde bulunan bir puttur. İbn-i Zeyd'e göre ise "Nahle" 
bölgesinde bulunan ve Kureyş tarafından kendisine ibadet edilen "Ev"şeklinde bir puttur. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Ebu Salih, "Lafın, aslında, Hacılara un çorbası yapan bir 
kişinin adı olduğunu ve o kimse öldükten sonra müşriklerin, onun kabrini putlaştirdıklanni 
söylemişlerdir. 
"Uzza" putu ise Mücahid'e göre küçük ağaçlardan ibarettir. Said b. Cübeyr'e göre, Sakİyf 
kabilesinin yaptığı ve Taif te bulunan bir evdir. Katade'ye göre ise "Batn-i Lane" de bulunan 
bir puttur. 
"Menat" putu "Müşellel" denen bir yerin "Kudeyt" diye adlandırılan bir bölümünde 
bulunmaktaydı. Hz. Aişe(r,anh.) diyor ki: 
"Hacca gidenler "Müşellel'de bulunan "Menat" putundan itibaren tehlil okumaya başlayınca 
ortak Safa ile Mcrve arasında sa'y yapmazlardı. Bunun üzerine Allah teala: "Şüphesiz ki Safa 
ile Merve, Allahın alameti erindendir. Kim.Hac için Kâbeyi ziyaret eder veya Umre yaparsa 
Safa ile Merve'yi tavaf etmesine bir mahzur yoktur. Bir kimse kendi isteğiyle fazladan hayır 
yaparsa, muhakkak ki Allah, şükrün karşılığım veren ve herşeyi bilendir. 44[44]âyetini indirdi. 
Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) ve müsiümanlar Safa ile Merve arasında sa'y yapmaya 
başladılar. 45[45] 
Diğer bir rivayette Hz. Aişe (r.anh.) şöyle diyor: 
"Ensar'dan, Menat putunun olduğu yerden itibaren tehlü'e başlayan bazı adamlar: "Ey 
Allahın Resulü, biz Menat'a saygıda bulunmak için Safa ile Merve arasında sa'y 
etmiyorduk."dediler. Menat, Mekke ile Medine arasında bulunan bir putun adıdır. 46[46]                                                                            
, 
Lat, Menat ve Uzza putlarının, taştan yapıldıkları, Kâbenîn içine konularak orada kendilerine 
tapıldıktan da rivayet edilmektedir. 47[47] 
 
22- Öyleyse bu, insafsızca bir taksimdir. 
Mücahid bu âyet-i kerimeyi: "Bu, sakat bir taksimdir." şeklinde, Katade: "İnsafsız bir 
taksimdir." şeklinde.Süfyan es-Sevrî "Eksik bir taksimdir." şeklinde izah etmişler, İbn-i Zeyd 
ise "Bu, gerçeğe ters bir taksimdir." şeklinde izah etmiş ve şöyle demiştir; "Müşrikler, Allah 
tealaya kızlar isnad etmişİerdir.Me-leklcrin, Allahın kızları olduklarım söylemişler ve onlara 
tapınışlardır." İbn-i Zeyd ise bu âyetleri okumuştur: "Yoksa Allah, yarattığı varlıklardan 
kızları kendisine aldı da size de oğullan mı seçip verdi? 48[48] "Onlar Allaha kızlar isnad 
ederler. Allah bundan münezzehtir. Kendilerine ise sevdiklerini (erkek çocukları) isnad 
ederler. 49[49] 
 
23- Taptığınız bu putlar, sizin ve atalarınızın uydurduğu boş isimlerden başka bir şey 
değildir. Allah onların hak olduğu hususunda hiçbir delil indirmemiştir. Onlar ancak zanna, 
nefislerinin arzularına uyarlar. Oysa onlara rablcrindcn şüphesiz bir hidayet rehberi gelmiştir. 
Sizin, "Lat", "Menat", "Uzza" diye taktığınız bu adlar, sizin ve atalarınızın takmış olduğu 
44[44] Bakara Suresi, âyel: 153              

45[45] Buhiiri, K.'IVrsircI-Kur'an, Sure: 53, bab: 3 

46[46] Buhiiri, K.'IVrsircI-Kur'an, Sure: 53, bab: 3 

47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/42-43. 
48[48] Zuhruf Suresi, Syet: 16 

49[49] Suresi, âyet: 57  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/43-44. 

                                                            



adlardır. Allah bu adlan takmanıza dair size bir müsaade vermemiş ve buna dair herhangi bir 
delil indirmemiştir. Müşrikler putlara bu adlan takarken ne Allah tarafından gönderilen bir 
vahye dayanmışla ne de peygamberin bildirdiği bir habere. Onlar sadece zanlanna, heva ve 
heveslerine uyarak bu adlan vremişlerdir. Halbuki AUahtan onlara, bu taptıklan putların 
gerçek mahiyeti hakkında açık bilgi gelmiştir. Bu putların, ibadete layık olmadıkları, Mu-
hnmmed'e gönderilen vahiy ile bildirilmiştir. 50[50] 
 
24- Yoksa insanın her temenni ettiği yerine gelecek midir? 51[51] 
 
25- Âhiret de dünya da Allahındır. 
Yoksa Muhammed bir insan olarak peygamber olmayı temenni etmiş de Allah da ona 
peygamberlik mi venfıiştir? Peygamberliği elde etmek temenni ile olmaz. Âhiret yurdunda 
olan şeyler de sadece Allaha aittir. O, onlardan, yarattıklarından dilediğine dilediği kadarını 
verir ve dilediğini de mahrum eder. 52[52] 
 
26- Göklerde nice melekler vardır ki, Allah, dilediğine ve razı olduğuna izin vermedikçe 
şefaatleri hiçbir fayda vermez. 
Allah teala bu âyet-i kerime ile, puta tapanlan ve "Biz bunlara sadece bizi Allaha 
yaklaştırsınlar diye tapıyoruz." diyen müşrikleri kınamaktadır. Kendisine çok yakın olan 
meleklerin dahi, izni olmadan şefaatçi olamayacaklanni, bu itibarla ona ortak koşulan 
putların, kendilerine tapanlara herhangi bir fayda sağlayamayacaklarını beyan 
etmektedir. 53[53] 
 
27- Alıirctc iman etmeyenler, melekleri dişi olarak isimlendirirler. 54[54] 
 
28-  Oysa onların bu hususta hiçbir bilgileri yoktur. Onlar sadece zanna uyarlar. Halbuki 
kuru zan ise hak'tan hiçbir şey ifade etmez. 55[55] 
 
29- Ey Muhammed, zikrimiz Kur'andan yüzçcvircn ve dünya hayatından başka hiçbir şey 
istemeyen kimseden sen de yüzçcvir. 
Öldükten sonra dirileceklerine İman etmeyen kâfir ve müşrikler, Allanın kızları olduklarım 
iddia ederek onlar* dişilerin isimlerini verirler. Halbuki onların, melekleri bu şekilde 
adlandırmalarına dair kesinlik ifade eden hiçbir bilgileri yoktur. Onlar bu sözlerini sadece 
tahminlere dayanarak söylerler. Tahminler de gerçek adına hiçbir şey ifade etmezler ve 
gerçeğin yerini almazlar. O halde ey Muhammed sen, bizi anmaktan yüzçeviren, bize iman 
edip bizi birlemeyen bizden sadece dünya hayatını isteyen, ühirete dair hiçbir şey yapmayan 
kimseleri bırak, onlardan uzak dur. 56[56] 
 
30- İşte onların bilgileri ancak bu kadardır. Rabbin, yolundan sapanları daha İyi bilir. O, 
hidayete erenleri de çok iyi bilir. 
İşte meleklerin, Allanın kızları olduklarını, iddia ederek onları, dişilerin isimleriyle 
isimlendirenlerin bilgileri bu kadardır. İlim zannettikleri bu kuruntu-lanyla Allaha ortak 

50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/44. 
51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/45. 
52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/45. 
53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/45. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/45. 
55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/45. 
56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/46. 

                                                            



koşar ve onu inkar etme durumuna düşerler. Ey Muhammed, şüphesiz ki senin rabbin, ezeli 
ilmi ile, kimin sapıklığa düşeceğini çok iyi bilir. Kimin de doğru yola erip İslam nimetine 
kavuşacağını da çok iyi bilir. 57[57] 
 
31- Göklerde ve yerde bulunan herşey Allahındır. O, kötü amellerde bulunanları 
cezalandıracak, iyi amellerde bulunanları da daha güzeliylc mükafaatlandıracaktır. 
Göklerde ve yerde bulunan herşeyin mülkiyeti ancak Allaha aittir. O, yolundan sapanı da çok 
iyi bilmektedir, hidayette olanı da. Böylece kötülük yapanları, yaptıklarıyla cezalandırır. 
İyilik yapanları da en güzel amelleriyle mükâfaatlandınr. Kendisine isyan edenleri cehennem 
ateşine koyar. İman edip itaat edenleri ise cennetiyle mükâfaatlandınr. 58[58] 
 
32- O iyi amellerde bulunanlar, küçük kusurları hariç, büyük günahlardan ve 
hayasızlıklardan kaçınırlar. Şüphesiz rabbin, bağışlaması bol olandır. Sizi topraktan yarattığı 
zaman ve sizler annelerinizin karnında bir cenin iken sizin ne durumda olduğunuzu o çok iyi 
bilir. Kendinizi temize çıkarmayın. Kimin takva üzere olduğunu da o çok iyi bilir. 
İyilikte bulunanlar o kimselerdir ki, küçük kusurları hariç, Allanın haram kıldığı, ona ortak 
koşma gibi büyük günahlardan ve zina gibi hayasızhklardan-kaçınırlar. Ey Muhammed, 
şüphesiz ki rabbin, büyük günah işlemeyen ve hayasızlık yapmayan günahkârların 
kusurlarını çokça affedendir. O, sizin atanız Adem'i topraktan yaratırken ve onun soyundan 
gelen sizlerin de annenizin rahminde cenin halinde bulunurken çok iyi bilendir. Siz, 
kendinizi temize çıkarmayın. Zira Allah, kendi cezalandırmasından korkarak emirlerini tutup 
yasaklarından kaçman takva sahiplerini de çok iyi bilendir. 
Ayet-i kerimede, iyilikte bulunanların sıfatlan beyan ediliyor. Bunların, büyük günah 
İşlemekten ve hayasızlıktan kaçınanlar fakat "Lemem" diye adlandırılan küçük günahları 
işleyebilen kimseler olduklarım beyan ediyor. 
Burada zikredilen "Büyük günahlardan maksat, Allaha ortak koşmak, anaya babaya kötü 
davranmak, Allanın, öldürülmesini haram kıldığı bir insanı öldürmek, yalan söylemek (yalan 
yere şahitlik yapmak da buna dahildir) namuslu kadınlara zina iftirasında bulunmak, yalan 
yere yemin etmek, sihir yapmak, savaştan kaçmak ve komşusunun hanımıyla zina etmek gibi 
günahlardır. Bu hususta daha geniş bilgi için Nisa suresinin otuz birinci âyetinin izahına ba-
kılabilir. 
Burada zikredilen "Hayasızlıktan maksat ise, Allahm, onu işleyenlere dünyevi eczalar tayin 
ettiği zina ve benzeri haramlardır. 
"Lemem" ise farklı sekilerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Abdurahman b. Zeyd ve Zeyd b. Eslem'e göre âyette zikredilen 
"Lemcm"den maksat, kâfirlerin, müslüman olmadan evvel işledikleri büyük günahlar ve 
hayasızlıklardır. Bunlar müslüman olduktan sonra Allah bunların geçmişteki bu tür 
günahlarını affetmiş olur. 
Bu izah tarzına göre bu âyet-i kerimeden, insanların, herhangi bir küçük günah işlemlerine 
ruhsat verildiği manası çıkmaktadır. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Mes'ud, Mesruk ve Şa'bî'den nakledilen diğer bir görüşe 
göre ise "LemenV'den maksat, küçük günahlardır. Bu hususta Ebu ITureyre (r.a.)nin, 
Lemem'in ne demek olduğunu açıklarken şunları söylediği rivayet edilmektedir. "Lemem, 
öpmek, sıkmak, bakmak ve dokunmaktır. Sünnet yerleri birbirine dokununca gusletmek 
gerekir. İşte bu da zinadır." Yine bu hususta Abdullah" b. Abbas, Lemem'i izah ederken 
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şöyle demiştir. "Ebu Hu-reyre'nin Resulullahtan rivayet ettiği şu hadisin beyân ettiği şeyden 
"LemenV'e daha çok benzeyen bir şey görmedim. Resulullah (s.a.v.) buyuruyor ki: 
"Allah, Âdemoğluna zinadan payını yazmıştır. Âdemoğlu o payına mutlaka ulaşır. Gözün 
zinası bakmaktır, dilin zinası konuşmaktır. İnsanın nefsi ise zina etmeyi temenni eder ve 
arzular. İnsanın edep yeri de bütün bunları ya doğrular veya yalanlar. 59[59] 
Görüldüğü gibi Abdullah b. Abbas, gözle namahreme bakmayı, dil ile edebe aykırı laflar 
söylemeyi ve nefsin, hayasızlık yapmayı arzulamasını "Lemem" olarak izah etmiş ve bunları 
küçük günahlardan saymıştır. Zinayı ise bunların dışında, büyük günahlardan kabul etmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Ebu Hureyre, Hasan-ı Basri ve Ebu Salih'ten nakledilen diğer 
bir görüşe göre, âyette zikredilen "Lemem"den maksat, zina, hırsızlık ve içki içme gibi 
günahları işledikten sonra onlardan tevbe etmektir. Bu izaha göre "Lemem" içine düştükten 
sonra tevbe ediîen günahlardır. 
Bu hususta Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğu rivayet edilmektedir: 
"Ey Allahım, eğer sen günahlarımızı affedersen çokça affedersin. Senin hangi kulun günaha 
düşmemiştir ki?" 60[60] 
Abdullah b. Zübeyr, Abdullah b. Abbas, İkrime, Katade ve Dehhak'tan nakledilen başka bir 
görüşe göre ise "Lemem"den maksat, dünya ve âhirette cezalandırılmaları beyan edilen 
günahlardan daha hafif olan günahlardır.  
Taberi bu görüşü tercih etmiş ve şu âyet-i kerimenin buna izah ettiğini söylemiştir. "Eğer 
yasaklandığınız büyük günahlardan kaçınırsanız kusurlarınızı örter sizi güzel bir makama 
koyarız. 61[61] 
 
33-34- Ey Mulıammcd, haktan yiizçevircni, mâlından AHah yolunda biraz harcayıp daha 
sonra harcamamakta direneni gördün mü? 
Ey Muhammed, Allaha iman etmekten yüzçeviren, onun dinine sırtını dönen, arkadaşına 
malından bir kısmını verip daha sonra onu kesen kişiyi gördün mü? 
Mücahid, bu âyct-i kerimenin, VeÜd b. Muğire hakkında nazil olduğunu söylemiştir. Velid 
b. Muğire müslüman olup Resuluilaha tabi olmuş bunun üzerine bir kısım müşrikler ona, 
atalarının dinini terkettiği için ayıplamışlar o da onlara, Al I ahırı azabından korkarak iman 
ettiğini söylemiştir. Bunun üzerine Velid'i kınayanlardan biri, Velid'in, dinden çıkarak 
malından kendisine birşeyler vermesi halinde âhirette göreceği azab yükleneceğini ona 
garanti etmiştir. Bunun üzerine Velid, vemıeyi taahhüt ettiği malından bir kısmını vermiş 
daha sonra cimrilcşerck diğer kısmını vermemiştir. İşte âyet-i kerime, dininden dönen ve 
kendisine, göreceği azabı yüklenmeyi garanti eden arkadaşına az bir şey veren daha sonra da 
vermeyi taahhüt ettiği mallan vermeyen Velid b. Muğire'yi anlatmaktadır. 62[62] 
 
35- O kimse gaybın ilmine sahip de gerçeği mi görüyor? 
Şahsen göreceği azabı, bir kısım mallar vererek başkasına yüklemeyi garanti eden bu kişinin 
yanında gayb'dan bir bilgi mi var da kendi günahlarının azabını yüklenmeyi garanti eden 
kişinin âhirette bunu yapabileceğini görüyor? 63[63] 
 

59[59] Buhnri, K.cl-îsti'zan, bab: 12 / Müslim, K.el-Kadcr, bab: 20, Hadis no: 2657 

60[60] Timıizî, K.Tcfsir d-Kur'an, Sure: 53, Hadis no: 3284 

61[61] Nisa Suresi, âyel: 31 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/47-49. 
62[62] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/49-50. 
63[63] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/50. 

                                                            



36- Yoksa Musa'nın sabitelerinde olanlar bildirilmedi mî? 
Yoksa, günahlarından dolayı âhirette göreceği azabı başkasına yüklemeyi garanti eden o 
kimseye, İmran oğlu Musa'nın sahifelerindeki bilgiler indirilmedi mi? 64[64] 
 
37- Yine vazifesini yerine getiren İbrahim'in sahifelerinde olanlar bildirilmedi nıİ? 
Yine ona, vazifesini hakkıyla ifa eden İbrahim'in sahifelerinde olan bilgiler bildirilmedi mi? 
Âyet-i kerimede, Hz. İbrahim'in, kendisine yüklenen vazifeyi ifa eden vefakar bir kimse 
olduğu zikredilmektedir. 
Hz. İbrahim'in hangi vazifesini ifa etliğinden dolayı böyle isimlendirildiği, farklı şekillerde 
izah edilmiştir: 
Abdullah b. Abbas.-Hz. İbrahim'in,"Hiçbir günahkâr kimse bir başkasının günahını 
yüklenmez." âyetini tebliğ elliği için böyle sıfatlandırdığını söylemiştir. Zira I iz. İbrahim 
gelmeden Önce, birbirlerine yakın olan insanlar birbirlerinin suçlarından dolayı 
cczalandırıhılannış. Hz. İbrahim gelince, hiçbir kimsenin, bir başkasının suçundan dolayı 
cezalandırılmayacağı emrini tebliğ etmiştir. 
İkrimc ise Hz.İbrahim'in, bu âyetten itibaren on âyetin hükmünü ümmetine tebliğ elliği için 
kendisine bu sıfatın verildiğini söylemiştir. 
Katade, Said b. Cübeyr, Süfyan es-Sevrî, İbrahim en-Nehaî ve İbn-i Zeyd'c göre ise Hz. 
İbrahim'e böyle bir sıfatın verilmesinin sebebi, Allaha itaatini tam olarak yerine 
getirmesinden ve gönderdiği hükümleri yarattıklarına tam olarak tebliğ etmesindendir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre ise Hz. İbrahim'e "Vefakâr" 
denilmesinin sebebi, rüyasında oğlunu boğazlamasının emredildiğini görünce o emri yerine 
getirmeye karar verip işe gİrişmesindendir. 
Abdullah b. Abbas ve Mücahid'den nakledilen başka bir görüşe güre ise Hz. İbrahim'e 
"Vefakâr ve vazifelerini yerine getiren" denilmesinin sebebi, rab-binc karşı İslam şeriatının 
bütün hükümlerini yerine getirmesindendir. Bu hususta Abdullah b. Abbas'ın şöyle dediği 
rivayet edilmiştir: "İslam otuz kısımdan ibarettir. Bu din uğrunda imtihan edilip onu tam 
olarak ayakta tutabilen sadece İbrahim olmuştur. Bu sebeple Allah teala onun için: "Vefakâr 
ve vazifesini yerine getiren İbrahim." ifadesini kullanmıştır. Ve Allah teala, onun, 
cehenemden beri okluğunu beyan etmiştir. 
Ebu Ümame el-Bahilî'ye göre ise Hz. İbrahim'e böyle denilmesinin sebebi, günlük amellerini 
hakkıyla yerine getirmesi ve gündüzleri dört rekat namaz kılmasıdır. 
Enes b. Mâlik ise Hz. İbrahim'e bu sıfatın verilmesinin sebebinin, Hz. İbrahim'in, sabah 
akşam şu âyeti okuması olduğunu söylemiştir. "O halde akşama girerken de sabaha ererken 
de Allahi tenzih edin. (Namaz kılın)" 65[65] 
Taberi, bu görüşlerden tercihe şayan olanının, Hz. İbrahim'in, bütün İsla-mi hükümleri ve 
Allahın kendisine emrettiği şeyleri yerine getirdiği için kendisine "Vefakâr" denildiği 
şeklindeki görüş olduğunu beyan etmiştir. Zira ona göre âyet genel mana ifade etmektir. Bu 
sebeple belli bir olaya tahsis edilmesi doğru olmaz. 66[66] 
 
38- Hiçbir günahkar kimse bir başkasının günahını yüklenmez. 
Musa ve İbrahim'in kitabındaki bilgilerden bir kısmı da şudur: "Hiçbir günahkar kimse bir 
başkasının günahını yüklenmez. Her günahkar kendi günahının cezasını çeker. 
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Velid b. Muğire gibileri, günahlarını başkalarına yükleyeceklerini sanmasınlar. 67[67] 
 
39- İnsan için kendi çalışmasından başka bir şey yoktur. 
Yine bildirilmemiş midir ki, kişi ancak kendi çalıştığının karşılığım görür. Hayır işlemişse 
mü kafa atını, şer işlemişse cezasını görecektir. 68[68] 
 
40- İnsanın yaptığı amelin karşılığı mutlaka görülür. 
Her amel işleyen, kıyamet gününde, yaptığı amelin karşılığını mutlaka görür. Yaptığı amel 
hayır ise sevabını, şer ise cezasını bulur. Kimse kimsenin günahından dolayı 
cezalandırılmaz. 69[69] 
 
41- Sonra yaptıklarının karşılığı ona tamamen verilecektir. 70[70] 
 
42- Sonunda mutlaka rabbinc varılacaktır. 71[71] 
 
43- Şüphesiz ki güldüren de ağlatan da O'dur. 72[72] 
 
44- Öldüren de dirilten de O'dur. 
Allah, fılıiretle, kullarına vaadettiği rnükafaatı tam olarak verir. Ey Mu-hammed, bütün 
yaratıkların varacakları son merci rabbindir.Onlann amellerinin karşılığını verecek olan da 
O'dur. Cennetlikleri cennette güldürecek olan da, cehennemlikleri cehennemde ağlatacak 
olan da O'dur. Yarattıktan sonra canlıları öldüren de O'dur. Nutfeye hayat vererek onu canlı 
hale getiren, insanları, öldükten sonra tekrar diriltecek olan da O'dur. 73[73] 
 
45-46- Rahme dökülen meniden iki çifti, erkeği ve dişiyi yaratan O'dıır. 74[74] 
 
47- Öldükten sonra dirilten de O'dur. 
Varlıkları erkekli dişili olarak, rahme dökülen meniden çift çift yaratan da O'dur. Bunlar 
Öldükten sonra tekrar diriltecek olan da O'dur. 75[75] 
 
48- Zengin eden de O'dur. İnsanlara, muhtaç oldukları şeyleri veren de O'dtır. 
Bu âyet-i kerimeyi miifessirler çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
Ebu Salih: "Zengin eden de O'dur küle veren de O'dur." şeklinde izah etmiş, Mücahid, 
Hasan-ı Basrî ve Katade ise: "Zengin eden de O'dur, hizmet ettiren de." şeklinde izah 
etmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas ve Mücahid: "Zengin eden de O'dur, razı eden de." şeklinde açıklamışlar, 
Mutemir'in babası Süleyman da: "Zengin kılan da O'dur, yaratıkları kendisine muhtaç kılan 
da O'dur." diye izah etmiş îbn-i Zeyd ise: "Yaratıklarından dilediğini zengin eden de O'dur, 
dilediğini fakir kılan da O'dur." şeklinde açıklamış ve şu ayeti okumuştur. "Göklerin ve yerin 
anahtarları onundur. O, dilediğinin rızkını genişletir dilediğinin rızkım daraltır. Şüphesiz ki 
o, herşeyi yok iyi 76[76]bilendir." 77[77] 
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49- "Şi'râ" yıldızının rabbi de O'dur. 
Araplar, "Sirius" diye adlandırılan bu parlak yıldıza tapıyorlardı. Bu sebeple âyet-i kerime, 
Şi'ra'nın rabbinin de Allah teaia olduğunu açıklamakta ve onu bırakıp Allah tealaya kulluk 
etmelerini emretmektedir. 78[78] 
 
50- İlk Âd'ı helak eden de O'dur. 
Âyette zikredilen "ilk Âd"dan maksat, İrem oğlu Âd'dır. Allah teala bunları, uğultu çıkararak 
esen ve herşeyi kasıp kavuran bir rüzgarla helak etmiştir. Diğer âyetlerde dejju hususta şöyle 
bu yurul m aktadır: "Âd kavmi ise, uğultu çıkaran çok soğuk ve azgın bir rüzgarla helak 
edildi." "Allah (onların köklerini kesmek için) o kasırgayı yecli gece sekiz gün aralıksız 
estirdi. Eğer orada olsaydın onların, kökünden sökülmüş kof hurma kütükleri gibi yere seril-
diklerini görürdün." "Sen onlardan hiç kurtulup kalanı gördün mü? 79[79] 
İrem'in soyundan gelen Âd kavmine "Birinci Âd" denmesinin sebebi, ilk azaba uğrayanların 
bunlardan olmasındandır. Bunlar helak edildiği zaman İkinci Ati kavmi Mekke civarında 
yaşıyordu. Bunlar da birbirlerine zulmettiler ve birbirlerini öldürerek helak oklular. 80[80] 
 
51- Scmtıd'tı yok edip geride hiçbir kimse bırakmayan da O'dur. 81[81] 
 
52-  Ad ve Scmud kavimlerinden önce Nuh kavmini helak eden de O'dur. Onlnr daha zalim 
ve daha azgın İdiler. 
Semuci kavmini helak eden de Allahtır. O onları öyle helak etmiştir ki geride hiçbir kimse 
bırakmamıştır. Onların üzerine bir çığlık göndermiş ve onlan, ağılanın ağılım çevirdiği kuru 
çalı çırpı gibi kırıp mahvetmiştir. Bu iki kavimden önce Nuh kavmini helak eden de Allahtır. 
Onlar, kendilerine daha fazla zulmeden ve rablerini daha fazla inkar eden kimselerdi. Zira 
Nuh onlan dokuzyüz elh sene hak dine çağırmış fakat onlar inkarcılıklarında ısrar 
etmişlerdi. 82[82] 
 
53- I ah kavminin* altı üstüne gelen memleketini yere gömen de O'dıır. 
Lut kavminin ülkesi olan Sodom'un da üstünü altına getirerek yerin dibine sokan Allahtır. 
AIIah tcalanm, Cebrail©emrederek bu ülkeyi göklere doğru kaldırttığı sonra da ters yüz 
ettirerek yere bıraktırdığı rivayet edilmiştir. 83[83] 
 
54- Onları o kuşatan azap kuşatmıştı. 
O ülkeyi öyle kızgın taşlarla kapladı ki o taşlan onların üzerine yağmur gibi yağdırdı. Bu 
husus başka âyetlerde de şöyle beyan edilmektedir. "Azap emrimiz gelince yaşadıkları 
ülkenin üstünü altına çevirdik. Üzerine, rabbin tarafından işaretlenmiş kızgın taşlan sağanak 
halinde yağdırdık. Bu azap, zalimlerden hiçbir zaman uzak değildir. 84[84] 
 
55- O halde ey insan, rabbinin hangi nimetlerinden şüphe edebilirsın: 
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O hakle ey Âdemoğlu, rabbinin sana lütfettiği nimetlerden hangisi hakkında şek ve şüphe 
edebilir ve tartışmaya girişirsin? 85[85] 
 
56- Hu peygamber de önceki uyarıcılardan biridir. 
Bu âyet-i kerime çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bu izahlardan biri, Katade ve Ebu 
Cafer'den nakledilen İzah şeklidir. Meal buna göre hazırlanmıştır. Ebıı MSIik'ten nakledilen 
diğer bir izah şekline göre ise âyetin manası şöyledir: "Ey insanlar, sizleri uyardığım bu tür 
hadiseler sizden Önceki ümmetleri de uyardığım hadiselerdir. İbrahim ve Musa'nın 
sahifelerinde de aynı uyanlar mev-cultur. 
Taberi âyetin bu şekilde izahını tercih etmiştir. Zira işaret zamiri daha önceki âyetlerde 
zikredilen olayları göstermektedir. 86[86] 
 
57- Kıyamet yaklaştı. 87[87] 
 
58- Kıyameti AHnhtan başka kimse açığa çıkaramaz. 
Ey insanlar, kıyametin kopması artık yaklaşmıştır. Fakat onu Allahtan başka onaya çıkaracak 
hiçbir güç ve kuvvet yoktur. Onun kopma zamanını Allahtan başka hiçbir kimse 
bilemez. 88[88] 
 
59- Siz bu kelama şaşıyor musunuz? 89[89] 
 
60- Gülüyor da ağlamıyorsunuz? 
Ey insanlar, siz bu Kur'anm, Muhammed'in.üzerine inmesine şaşıyor mu-sunu2?. Onu alaya 
alarak gülüp eğleniyorsunuz. Onun, isyankarları tehdit eden cezalardan dolayı 
ağlamıyorsunuz. 90[90] 
 
61- Gaflet içinde oyalanıyorsunuz. Abdullah b. Abbas bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Sizler, 
Kur'an okunurken şarkı söyleyip eğleniyorsunuz." 
Mücahid ise: "Sizler Kur'ani dinlerken yüzünüzü asıyorsunuz." şeklinde izah etmiştir. 91[91] 
 
62- Arlık Allahn secde edin ve sadece ona kulluk yapın. 
Ey insanlar, namazlarınızda sadece AUaha secde edin ve yalnızca ona kulluk edin. Zira 
kulluk yapılmaya layık olan sadece O'dur. 
 Abdullah (r.a.) diyor ki: 
"Kendisinde secde âyeti bulunarak indirilen ilk sure Necm süresidir. Re-sulullah bu sure 
inince secdeye vardı. Bir kişi hariç onun arkasında bulunan herkes secdeye vardı. O kişi ise 
bir avuç toprak alıp alnına koydu. (Bu şekilde secde eıti) Daha sonra ben onun kâfir olarak 
öldürüldüğünü gördüm. O kişi, Ümey-ycb. Halef kli92[92] 
Diğer bir rivayette ise Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Necm suresini okuyunca Resulullah secde etti. Onunla birlikte bulunan müslümanlıır, 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/56. 
85[85] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/56. 
86[86] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/57. 
87[87] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/57. 
88[88] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/57. 
89[89] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/57. 
90[90] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/57. 
91[91] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/58. 
92[92] Buhari, K Tefsir el- Kur'an Sure 53, bnb: 4 

                                                            



müşrikler, cinler ve bütün insanlar secde ettiler." 93[93] 

93[93] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/58-59. 
                                                            



KAMER SURESIİ 
Kamer Suresi, elli beş âyettir. 44, 45 ve 46. âyetleri Medine'de diğerleri Mekke'de nazil 
olmuştur.    .                                   
Bu Sure-i celüe de diğer Mekki surelerin beyan ettiği hususlara temas etmekte ve giriş 
kısmında kıyamet sahnelerinden bir şaline yer almaktadır. Arkasından, Nuh (a.s.)m kavminin 
başına gelenler, Âd ve Semud kavimlerinin uğradıkları felaketler, Lııt (a.s.)ın kavminin 
durumu, Firavun ve adamlarının halleri beyan edilmektedir. 
Bu konular diğer Mekki surelerde de geçmektedir. Fakat burada yepyeni bir şekil içerisinde 
verilmekte, sahneler bütün şiddet ve dehşetiyle kıyame ve onun hallerini beyan etmektedir. 
Sure-i celile suçluların, âhirette yüzüstü sürüklenerek cehenneme aliJa-cafcfannı, A/fahın 
emir ve yasaklarına uyan müttakilerin ise cennetlerde ırnıak-ların başlarında olacaklarını, 
Allah katında razı olunacak meslislerde oturacaklarını beyan ederek sona ermektedir.1[1] 
 

Surenin Fazileti 
 
Hz. Ömer (r.a.) Ebu Vâkîd el-Leysî'ye, Resulullahın, kurban ve Ramazan bayramı 
namazlarında ne okuduğunu sormuş Ebu Vâkİd de Resuiullahın bu iki bayramda "Kaf vel 
Kur'anil Mecid" ile "İkterebetüssâatü Ven şakkal Kamer" surelerini okuduğunu 
söylemiştir.2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Kıyamet yaklaştı, ay yarıldı. 
Allah teala bu âyette "Kıyamet yaklaştı." ifadesiyle, geçici olan dünyanın sonunun 
yaklaştığını kullarına bildiriyor ve onian, kıyamet gününün dehşetine karşı hazırlık yapmaya, 
ondan gafil olmamaya davet ediyor. 
Peygamber efendimizin, kıyametin yaklaştığını beyan ederek şöyle buyurduğu rivayet 
ediliyor: "Abdullah b. Ömer diyor ki: 
"Bir gün biz, ikindiden sonra, güneş dağların başına yaklaştığı bir sırada Rcstılullahın 
yanında oturuyorduk. Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Geçmiş ümmetlerin ömürlerine 
nisbetle sizlerin Ömürleri bu günün geçmiş bölümüne ııisbcilc geriye kalanı kadardır. 3[3] 
Schl b. Sa'tl (r.a.) Resulullahın» şehadet parmağıyla orta parmağını göste- 
rerek: 
"Ben peygamber olarak gönderildiğimde kıyamet işte şunlar gibi yakındır. 4[4] buyurduğunu 
rivayet etmiştir. 
Âyet-i kerimede "Ay yarıldı" buyunılmaktadır. Âlimlerin ittifakına göre, peygamber 
efendimizin açık bir mucizesi olarak ayın yarıklığı, Hicretten önce Mekke'de görülmüştür. 
Ayın yarıklığı, Enes b. Mâlik, Abdullah b. Mes'ud, Hu-zcyfcıül Yeman, Cübeyr b. Mut'im, 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Ömer, Mü-calıid, Katade Dehhak ve İbrahim en-Nehaî'den 
nakledilmiştir. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/61. 
2[2] Müslim, K, es- Salalül lydeyn, bab: 14 Hadis No: 891 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/61. 
3[3] Ahmed b. Hanbel Müsned, C.2,S.116 
4[4] Buhari, K. er-Rikak,bqab: 39 

                                                            



"Resulullahın döneminde ay iki parçaya ayrıldı. Bir parçası dağın üzerinde kaldı, diğer 
parçası aşağı indi ve Resulullah "Şahit olun" buyurdu5[5] Diğer bir rivayetle Abdullah b. 
Mes'ud şöyle demiştir; 
"Biz, Rcsulullah ile beraber bulunurken ay yarıldı iki parça oldu. Resu-lullah bize "Şahit 
olun, şahit olun." dedi6[6] 
Encsb. Mâlik de diyor ki: 
"Mekkcliler Resulullahtan, kendilerine bir mucize göstermesini istediler. Resulullah da 
onlara ayın yarılmasını gösterdi. 7[7] Başka bir rivayette Enes: 
"Ay iki parçaya ayrıldı." demiştir. 8[8] 
Katade'den nakledilen diğer bir rivayete göre Enes şöyle demiştir: 
"Mekkeliler Resulullahtan, kendilerine bir mucize göstermesini istemişlerdir. Bunun üzerine 
ay Mekke'de iki defa yarılmıştır. Ve "Kıyamet yaklaştı ay yarıldı." suresi de "Bu, devam 
edegelen bir sihirdir." derler." ifadesine kadar nazil olmuştur9[9] 
Cübeyr b. Mut'im diyor ki: 
"Resulullahm döneminde ay yarıldı. Öyle ki iki parça oldu. Bir parçası şu dağın diğer parçası 
şu dağın üzerine vardı. Müşrikler: "Muhammed bizi büyüledi." dediler. Onlardan bir kısmı 
ise: "Allah'a yemin olsun ki şayet o bizi büyüledi ise bütün insanin büyüemeyede gücü 
yetmez ya. 10[10]dediler. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resulullahm zamanında ay yarıldı." 11[11] 
 Abdullah b. Ömer diyor ki: 
"Resulullahm döneminde ay yarıldı. Ve Resûlullah: "Şahit olun." dedi. 12[12] 
Mesruk, Abdullah b. Mes'ud'un şöyle dediğini rivayet ediyor: "Resululla-hın zamanında ay 
yarıldı. Kureyşliier: "Bu, Ibn-i Ebi Kebşe'nin (Resulullahm) bir siniridir. O, sizleri sinirledi. 
Siz onu yolculara sorun." dediler. Yolculara sordular. Yolcular da "Evet biz onun varıldığını 
gördük." dediler. Bunun üzerine Allah teala                   "İkterebetissâatü venşakkal Kamer" 
âyetini indirdi. 13[13] 
 
2- Kâfirler, bir mucize görünce yüz çevirirler. "Bu, devam cdcgclcn bir sihirdir." derler. 
Müşrikler,'Muhammed'in hak peygamber olduğunu, rabbinden getirdiklerinin doğru 
olduğunu gösteren bir delil, bir mucize gördükleri zaman yüzçevi-rirler. Onun, devam eden 
bir sihir olduğunu söylerler. 
Ayetteki "Devam eden" diye tercüme edilen "Müstemir" kelimesi, Mü-cahid ve Katade'ye 
göre: "Gelip geçen, yok olmaya mahkum olan" manasına gelmektedir. Bu görüş, müşriklerin 
tavırlarına daha müsaittir. Buhari de bu görüşü zikretmiştir. Diğer bir kısım âlimler ise 
"Buradaki "Müstemirin manası, "Şiddetli ve dehşetli." demektir." diye izah etmişlerdir. Bu 
ve mealde zikredilen izah şekli, âyetin beyan etmek istediği maksata daha uygundur. Zira bu 
izah tarzına göre müşrikler, kendileriyle çelişkiye düşmüşler, gelip geçici olan sinire "Devam 
edegelen bir sihir" demişlerdir. Böylece farkına varmadan ay'ın yanl-ma.sının sihir 

5[5] Buhari, K. Tefsir el-Ku’an sure 54 bab:1 
6[6] Buhari, K. Tefsir el-Ku’an sure 54 bab:1 
7[7] Buhari, K. Tefsir el-Ku’an sure 54 bab:1 

8[8] Buhari, K. Tefsir el-Ku’an sure 54 bab:1 
9[9] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur’an, Sure: 54, bab:2, Hadis no:3286 
10[10] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur’an, Sure: 54, bab:2, Hadis no:3286 
11[11] Buhari, K. Tevsiri el-Kuran, sure 54 bab1 
12[12] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur’an, Sure: 54, bab:4, Hadis no:3288 
13[13] Bkz. Taleri, C.27, S.50. lbn-i Kesir bu hadisi, Ebu Davud ct-Tcyalîsı'nm de nvayot ettiğimsöylemiştir. 

                                                            



olmadığını ifade etmişlerdir. 14[14] 
 
3- Onlar yalanladılar. Hcva ve heveslerine uydular. Her iş sonunda istikrara kavuşur. 
Kurcyş müşrikleri ay'ın yarıldığım görerek, Allahın ayetlerinin hak olduğunu anlamalarına 
rağmen yine de onlan yalanladılar. Hakka değil heva ve heveslerine uymayı tercih ettiler. 
Her iş sonunda yenrini bulacaktır. Hayır, onu işleyen hayır ehline, şer de onu işleyen şer 
ehline varacaktır. Böylece cennetlikler iyiliklerle cennette kalacaklar, cehennemlikler de 
kötülüklerle cehennemde kalacaklardır. 15[15] 
 
4-  Şüphesiz ki kâfirlere, kendilerini fenalıklardan alıkoyacak kadar haberler gelmiştir. 
 Şüphesiz ki, Allahın âyetlerini yalanlayan ve kendi heva ve heveslerine uyan bu Kureyş 
müşriklerine,, onlar İçin ibret olacak ve onlan bu hallerinden vazgeçirecek, geçmiş 
ümmetlere ait nice haberler gelmiştir. Onlar da bunlar gibi yalanlamışlar sonunda da 
cezalandırılmışlardır. 16[16] 
 
5- Hu haberlerin herbirinde büyük hikmetler vardır. Ne var ki yapılım uyarlamalar hiçbir 
fayda sağlamıyor. 
Geçmiş ümmetlere ait olan haberleri bildiren Kur'an, son derece hikmetlidir. Fakat 
müşriklere yapılan uyanlar onlara hiçbiriayda sağlamıyor. Zira onlar uyarılardan ytizçevirip 
inkâr ediyorlar. 
Bu âyet-i kerimenin son bolünü şu şekilde izah edilmiştir: "O müşriklere uyanlar ne fayda 
verecek ki? Çünkü onlar uyanlardan ibret almak istemezler. 17[17] 
 
6- Ey Muhammed, sen o kâfirlerden yüzçcvir. Bir davetçinin insanları, nefret etlikleri 
kıyamete çağırdığı günü bekle. 18[18] 
 
7-  O gün insanlar, gözleri baygın bir halde kabirlerinden çıkarlar. Tıpkı etrafa yayılmış 
çekirgeler gibi. 19[19] 
 
8-  O gün onlar, davetçinin sesine koşarak çıkarlar. Kâfirler: "Bu, zor bir gündür." derler. 
Ey Muhammed, bir mucize gördüklerinde yüzçeviren ve: "Bu, gelip geçici bir sihirdir." 
diyen kavminden yüzçevir. Zira onlar, Allanın davetçisi tarafından, sevmedikleri kıyamet 
gününe çağırıldıkları zaman gözleri baygın bir halde, çevreye yayılmış çekirgeler gibi 
kabirlerinden çıkacaklar, Allahm davetçisine koşarak gideceklerdir. İşte o gün kâfirler; "Bu 
ne çetin bir günmüş?" diyeceklerdir. Böylece neyin ne olduğunu anlamış olacaklardır. 
Âyet-i kerimede, kâfirlerin kabirden çıkarken gözlerinin baygın ve zelil olacaklarını 
bildirmektedir. Aslında onların bütün vücutları baygın ve zelildir. Fakat insanların zelil veya 
diri oldukları öncelikle gözlerinden belli olduğu için bu ifade kullanılmıştır. 20[20] 
 
9- Bu kâfirlerden önce Nuh kavmi de yalanlamıştı.Kulumuz Nuh'u yalanlayarak "Deli" 
demişlerdi. Nuh'a engel olunmuştu. 
Ey Muhammed, seni yalanlayan bu kavminden önce de Nuh kavmi, kendilerine peygamber 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/63-66. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/67. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/67. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/67-68. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/68. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/68. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/68. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/68-69. 

                                                            



olarak gönderdiğimiz kulumuz Nuh'u yalanladılar. Ona "delidir" dediler. Ona engel olmaya 
giriştiler. 
Mücahid, Nuh kavminin Hz. Nuh'a "Bunu cinler çarptı. Bu delirdi." diyerek engel 
okluklarını söylemiş İbn-i Zeyd ise "Onu tehdit ederek "Yemin olsun ki eğer davetinden 
vazgeçmezsen sen mutlaka taşlanarak kovulanlardan olacaksın" diyerek onun tebliğine engel 
olmaya kalkıştıklannı söylemiştir. 21[21] 
 
10- Nuh'a rabbinc "Mağlup oldum bana yardım et" diye dua etmişti; 
Bunun üzerine Nuh da şöyle yalvardı: "Şüphesiz ki kavmim bana galip geldi. İnkarlarında 
ısrar edip inat ettiler. Benim onlara gücüm yetmiyor. Sen onların inkarlarına karşı kendilerini 
cezalandırarak bana yardım et. 22[22] 
 
11- Biz de boşanan sularla gök kapılarını açıverdik. 
Nuh'un duası üzerine biz, kavmine karşı üstten şarıl şarıl dökülen sular için göğün kapılarını 
açtık. 23[23] 
 
12- Yeri de yarıp kaynaklar fışkırttık. Böylece takdir edilen bir iş için yerle göğün suları 
birleşiverdi. 
Yeryüzünün pınarlarının suyunu da salıverdik. Böylece göklerin suyu ile yerin suyu, Allanın 
takdir ettiği bir iş için birleşti. 24[24] 
 
13- Bizde Nuh'u, tahta ve çivilerden yapılmış bir gemiye bindirdik. 
Biz de Nuh'u, gökle yerin sulan birleşip yeryüzünü kaplayınca tahta ve çivilerden yapılmış 
bir gemiye bindirdik ve onu tufandan kurtardık. 
Âyette geçen ve "Çivi" diye tercüme edilen "Düşür" kelimesi, Katade., İbn-i Zcyd ve 
Abdullah b. Abbas tarafından bu şekilde izah edilmiştir. 
I lasan-ı Basri ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise "Düşür" 
kelimesi, "Geminin göğsü" anlamına gelmektedir. 
Miicahid'c göre "Düsür"den maksat "Geminin kenan"dtr. Dehhak'a göre "Geminin iki tarafı 
"dır. Mücahid'den nakledilen başka bir görüşe göre bu kelimeden maksat, geminin 
omurgasıdır. 25[25] 
 
14- İnkar edilen Nuh'a bir mükafaat olarak o gemi, nezaretimizde akıp gidiyordu. 
Nuh'u içine bindirdiğimiz bu gemi, denetimimiz altında seyredip gidiyordu. Bu işin böyle 
olması, AHahı inkar edenler için bir ceza ve Allaha davet ettiğinden dolayı İnkar edilen 
Nuh'a da birmükafaat olması içindi. 
İbn-i Zeyci bu ayeti şu şekilde izah etmiştir: Gemi nezaretimiz altında akıp gidiyordu. Nuh 
kavmi boğulmuştu. Bu, Allanın onlara vermiş olduğu nimetlere nankörlük etmelerinin bir 
cezasıydi. 26[26] 
 
15- Biz bu hadiseyi bir ibret olarak bıraktık. Hiç düşünen var mı? 
Biz, Nuh'u ve onunla birlikte olanları içinde taşıttığımız gemiyi, Nuh kavminden sonra 
gelenlere bir öğüt ve ibret olarak bıraktık ki onunla ibret alsınlar. İnkar ve yalanlamada Nuh 

21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/69. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/69. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/69. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/70 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/70. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/70-71. 

                                                            



kavminin yolunu tutup onların düştükleri akıbete düşmesinler. Hiç rabbini inkar eden ve 
rabbinin gönderdiği peygamberi Nuh'u yalanlayan bu kavme yaptığımız muameleyi düşünen 
ve ondan öğüt alan biri var mı? 
Katade eliyor ki: "Allah teala Nuh'un gemisini Cûudi dağının üzerinde durdurmuş, önceki 
insanlar da onu görmüşlerdir. Bu sebeple ondan ibret alınmalıdır. 
Allah leala bu îîyet-i kerime ile, Resulullahtan sonra gelen insanları uyarmakta, onların 
inkarlarından ve Hz. Muhammed'i yalanlamalarından vazgeçip Allaha yönelmelerini 
istemektedir. Aksi takdirde Nuh kavminin başına gelenlerin onların da başına geleneğini 
ifade etmektedir. 27[27] 
 
16- Azabını ve uyarılarım nasıl m iş gördünüz mü? 
Nuh kavminden, rablerini irıkür eden ve peygamberi Nuh'u yalanlayan insanları 
cezalandırmam ve onların benzerlerini uyarmam nasümış bir bakın. 28[28] 
 
17- Muhakkak biz bu Kur'anı, düşünülüp İbret alınsın diye kolaylaştırdık. Hiç düşünen var 
mı? 
Şüphesiz ki biz Kur'anı, düşünüp ondan Öğüt almak isteyen kimse için kolaylaştırdık. Onu, 
açık seçik âyetler olarak zikrettik ve ondaki hükümleri genişçe açıkladık. Hiç bunu düşünüp 
öğüt alan var mı? Bunu okuyup öğrenmek isteyen bulunur mu? Onu okuyup öğrenmek 
isteyene Allah yardım edecektir. 29[29] 
 
18- Âd kavmi de peygamberleri Ilud'u yalanlamıştı. Kâfirlere azabım ve uyarılarım nasılmış 
gördünüz mü? 
Geçmişte Nuh kavmi, kendilerine gönderilen Peygamberleri Nuh'u yalanladığı, siz 
Kurcyşlilerin de size gönderilen Muhammed'i yalanladığınız gibi Âd kavmi de kendilerine 
peygamber olarak gönderilen Hud'u yalanlamıştı. Ey, AI-lahı inkar eden Kureyş kâfirleri, 
sizin gibi rablerini inkar eden Hud kavmini cezalandırmam ve onlar gibi davrananları aynı 
felakete uğratacağınla uyarmam nasılmış bir bakın. 30[30] 
 
19-  Biz onların üzerine, uğursuzluğu devam eden bir günde, uğultu çıkaran soğuk bir rüzgar 
gönderdik. 31[31] 
 
20-  Şüphesiz o rüzgar insanları, yerinden sökülmüş kof hurma kü-(üklcrİ gibi yere 
seriyordu. 
Şüphesiz ki biz, azgınlığında ve inkarında ısrar eden Âd kavminin üzerine, uğursuzluğu, 
cehenneme ulaşmalarına kadar devam edecek olan bir günde, şiddetle esen soğuk bir rüzgar 
gönderdik. O rüzgar, insanları havaya kaldırıyor, ve tepelerinin üzerine bırakıyor, 
boyunlarım kırıyor, beyinlerini parçalıyordu. Ad kavmi sanki içi çürümüş hurma kütükleri 
gibi yere seriliyorlardı. 
Ad kavminin helak olduğu güne "Uğursuz ye uğursuzluğu devam eden bir gün" denmiştir. 
Çünkü Âd kavmi, helak oldukları o günün uğursuzluğunu cehennem azabına girinceye kadar 
tatmaya devam edecektir. Ad kavminin, içleri kof hurma kütüklerine benzetiliş sebebi ise, 
yukarı kaldırılıp oradan yere düşürülmeleri neticesinde boyunlarının kopup vücutlarından 
ayrılması ve vücudun geri kalan kısmının için çürümüş kütükler gibi görünmüş 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/71. 
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olmasındandır. 32[32] 
 
21- Azabım ve uyanlarım nasılmış gördünüz mü? 
Ey Kureyş kâfirleri topluluğu, rablerini inkar eden ve peygamberlerini yalanlayan Âd 
kavmini cezalandırmam ve bu tür azaplarla diğer insanları uyarmam nasılmış bir bakın. 33[33] 
 
22- Muhakkak biz, bu Kur'ariı, düşünülüp ibret alınsın diye kolay-Inşfırdik. iliç düşünen var 
mı? 
Şüphesiz biz bu Kur'anı, düşünüp ibret alanlar için, hem okunmasını hem de manasını 
kolaylaştırdık. Bunu düşünen ve onun âyetlerinden öğüt alan var mı? Artık bu Kur'anı 
öğrenmek isteyen bulunmaz mı? ki kendisine Allah tarafından yardım edilmiş olsun. 34[34] 
 
23- Scmud kavmi de uyarıları yalanlamıştı. 35[35] 
 
24-  Onlar şöyle demişlerdi "İçimizden bir beşere mi uyacağız? O.zaman biz sapıklığa 
düşmüş ve delilik yapmış oluruz. 36[36] 
 
25- Vahiy aramızdan ona mı indirilmiş? Doğrusu o, çok yalancı küslahın biridir." 
Salih'in kavmi Semud da, Allah katından gelen uyanları yalanlamıştı. Onlar, kendilerine 
peygamber olarak gönderilen Salih'i yalanlayarak "Biz, içimizden çıkan bir beşere mi tabi 
olacağız? "Halbuki biz, büyük ber toplululğuz o ise tek bir kişidir. Böyle iken biz ona 
uyarsak bu takdirde şüphesiz ki bizler yoldan sapmış ve sıkıntıya düşmüş oluruz. Aramızdan 
vahiy ona mı gönderilmiş? O, böbürlenen bir yalancıdır. 37[37] 
 
26- Onlar yarın kimin çok yalancı ve küstah olduğunu bileceklerdir. 
Semud kavmi yarın kıyamet gününde kimin yalancı ve küstah olduğunu çok iyi bilecekler. O 
yalancı küstahlar onlar mı yoksa Salih mi? Bunu çok iyi anlamış olacaklardır. 38[38] 
 
27- Salih'e şunu vahyetmiştik "Biz onları denemek için dişi deveyi bir imtihan vasıtası olarak 
göndereceğiz. Sen şimdi onların yaptıklarını gö-zcllc ve sabret. 
Ey Salih, biz, Semud kavmine, senden bir dağın içinden çıkmasını istedikleri deveyi, 
kendileri için bir İmtihan, senin için de bir mucize olmak üzere göndereceğiz. Sen onların, 
deveye ne yapacaklarını gözetle. O deveye yapacakları şeye sabret, acele etme. 39[39] 
 
28- Onlara, suyun aralarında taksim olunduğunu haber ver. Her içecek olan nöbetinde hazır 
bulunsun. 
Bu âyet-i kerime şu şekilde izah edilmiştir: Ey Salih, Semud kavmine bildir ki, onlar, 
devenin su içmeye gelmediği gün suyu aralarında taksim edebilirler. Hem kendilerinin hem 
de devenin içtiği gün suyun başında hazır olacaklardır. Sıra kendilerinde olduğu gün, su 
almak için sıranın devede olduğu gün de onun sütünü sağmak için orada hazır 
bulunacaklardır. 
Diğer bir izah şekli de şöyledir: "Ey Salih, Semud kavmine bildir ki su, kendileriyle deve 
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arasında taksim edilmiştir. Birgün onlar içecek bir gün deve içecektir. Her su içen, nöbeti 
geldiği gün suyun başında hazır bulunacaktır." Şu âyet-i kerime bu ikinci izah şeklinin daha 
kuvvetli olduğunu göstermekteir. "Salih şöyle tlcdirîştc mucize bu dişi devedir. Onun belli 
bir gün su içme hakkı vardır. Sizinde belli bir gün su içme hakkınız vardır." 40[40] 
 
29- Derken aralarından birini çağırdılar. O da kılıcını alıp deveyi kc-siverdi. 41[41] 
 
30- Azabım ve uyarılarım nasıl m iş bir bak. 
Semud kavmi, içlerinde en zalim ve en insafsız olan arkadaşları Kudar b. Sâlifi, deveyi 
kesmesi için çağırdılar. O da deveyi yakaladı ve kesti. Ey Kureyş topluluğu, benim onlara 
nasıl azabettiğime ve onlara yaptığım azapla benzerlerini nasıl uyardığıma bir bakın. 42[42] 
 
31- Biz onların üzerine bir çığlık gönderdik de, ağılanın ağılını çevirdiği kuru çiiiı çırpı gibi 
kırılıp döküldüler. 
Biz de Scmud kavminin üzerine bir çığlık gönderdik de o çığlık onları helak etti. Öyle ki 
onlar, kendisiyle ağıl yapılan kırık dökük çalı çırpı haline geldiler. 
Âyetin son kısmı çeşitli şekillerde izah edilmiştir: Abdullah b. Abbas ve Kaladc'ye göre bu 
kısmın izahı şöyledir: Semud kavmi, yanık kemikler haline 
geldiler." 
Said b. Cübeyr'e göre ise bu kısmın izahı şöyledir: Semud kavmi, duvardan saçılan toz 
toprak gibi oldular." Dehhak'a göre ise: Bu kısmın izahı şöyledir: Semud kavmi, ağılın 
etrafını çeviren çalı çırpı gibi oldular." 
Miicahid'e göre ise bu kısmın izahı şöyledir: "Semud kavmi, çadırın, kırılıp dökülen odunları 
haline geldiler." 
Süfyan cs-Sevri'ye göre ise bu ifadeden maksat, "Semud kavmi, ağaçların dallarından sağa 
sola dökülen yapraklar haline geldiler." demektir. 43[43] 
 
32- Muhakkak biz bu Kur'anı düşünülüp ibret alınsın diye kolaylaş-lırdık. iliç düşünen yar 
mı? 
Şüphesiz ki biz bu Kur'ani, onu düşünüp öğüt alan kimse için kolaylaştır-dik.Ondan öğüt 
alacak ve yaptığı kötülüklerden vaz geçecek bir kimse var mı? 44[44] 
 
33- Lnt kavmi de uyarılan yalanlamıştı. 45[45] 
 
34-35- Biz de üzerlerine taşlar yağdıran korkunç bir fırtına gönderdik. Ancak Lııt'un 
taraftarlarını, nezdimizden bir nimet olarak seher vakti ve o dehşetli azaptan kurtardık. 
Nimetlerimize şükredeni işte biz böyle mü- 
kiifaailandırırız. 
Lut kavmi de Allanın, kendilerini uyaran âyet ve mucizelerini yalanladılar. Biz de onların 
üzerine taş yağdırdık da helak olup gittiler. Lut ailesi hariç. Zira biz, Lut'un ailesini, kavmine 
verdiğimiz bu azaptan bir lütuf olarak seher vakti kurtardık. Biz, nasıl ki Lut kavminden, 
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iman edenleri azaptan kurtardık, nimetlerimize karşı şükredenleri de öylece kurtarırız. 46[46] 
 
36- Şüphesiz ki Lut, kavmine, kendilerini şiddetli bir azap ile yakalayacağımızı haber 
vermişti de onlar, uyanları şüphe ile karşılamışlardı. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, daha önce kimsenin yapmadığı hayasızlığı yapan Lut 
kavmini, kendilerine peygamber olarak gönderilen Hz. Lut'un uyardığını ve onların bu 
hayasızlıktan vazgeçmelerini istediğini fakat kavminin, Lut'un uyanlarını ciddiye almadığını, 
haber verdiği azapların geleceğinden şüphe ettiklerini beyan ediyor. Bundan sonra gelen 
âyetlerde ise azgınlıklarının had bir safrasını haber veriyor. 47[47] 
 
37- Şüphesiz onlar Lut'tan misafirlerini (melekleri, cinsi arzularını latmin etmek için) 
kendilerine takdim etmesini istediler. Biz de onların gözlerini silme kör ettik. "Haydi 
azabımı ve uyarılarımı dinlememenin cezasını tadın." dedik. 
Kavmi, Lut'tan onların helak olma haberlerini getiren meleklerin cinsi ar-zukınnı tatmin 
etmek için kendilerine vermesini istediler. Biz de onların gözlemini silme kör ettik de o 
melekleri göremez hale geldiler. Ve onlara dedik ki:" Azabımı ve uyarmanın neticesini 
tadın." 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Melekler Lut'un yanına girerken Allah, kavminden, o 
ahlaksızlık yapmak isteyenlerin gözlerini kör etti." 
Katade eliyor ki: "Bize rivayet edildiğine göre, melekler Lut'a geldikleri gece Lut'un kavmi 
bunu haber almış ve kapısının önüne birikmişler, içeri girmek için kapıyı zorlamışlar, bunun 
üzerine Cebrail rabbinden bunları cezalana-dirmasım talep etmiş ve kanatlarını onların 
yüzlerine çarparak gözlerimi silme kör etmiştir." 
İbn-i Zeyd diyor ki; "Hz., Lut, kavmini, işledikleri o çirkin işten vazgeçirmek için çalışıyor 
fakat onlar: "Biz bu işten vazgeçmeyiz. Sakın kimseyi misafir edeyim deme zira biz onu boş 
bırakmayız, işimizden vazgeçmeyiz." diyorlardı. 
Melekler Lut (a.s.)a elçi olarak gelince, kendisine iman etmemiş olan hanımı, oradan 
sıvışarak kavminin yanına gitti ve onlara, Lut'a çok yakışıklı, güzel kıyafetli gençlerin 
geldiğini haber verdi. Bunun üzerine kavmi koşarak Lut'un evine geldiler. Lut onlara: 
"Bunlar benim misafırlerimdir. Alahtan korkun, misafirlerim hakkında beni rezil etmeyin." 
dedi. Kavmi ise: "Biz seni bu çeşit davranışlardan yasaklamamış mıydık? daha önce sana- 
bunları anlatmamış mıydık?" dediler. Lut onlara: "İşte kadınlar. Onlar benim kızlarım 
yerindedir. Onlar sizin için daha temizdir." diye cevap verdi. O meleklerden Cebrail (a.s.) da 
Lut'a "Sen bunların nesinden korkuyorsun?" dedi. Lut: "Ne istediklerini görmüyor musun?" 
diye cevap verdi. Cebrail: "Biz senin rabbinin elçileriyiz. Onlar sa-. na asla 
dokunamayacaklardır. Sakın korkma ve üzülme. Şüphesiz ki biz seni de aileni de 
kurtaracağız. Ancak hanımın hariç. Çünkü gizli olarak bu işi yaptığından dolayı o da cezasını 
çekecektir." Sonra Cebrail kanatlarından birisini açtı ve orada toplananların yüzlerine çarptı. 
Gözlerini silme kör etti. Onlar içeri girmeye çalışırken birbirlerine toslamaya başladılar. 48[48] 
 
38- Şüphesiz bir sabah onları devamlı azap yakalayıverdi. 49[49] 
 
39-  "Haydi azabımı   ve uyarılarımı dinlememenin cezasını tadın." dedik, 
Lut kavmini sabahleyin erkenden, kıyamete kadar acısını çekecekleri devamlı azap 
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yakalayıverdi. Üzerinde yaşadıkları toprakların üstü altına geldi. 
Soma da üzerlerine kızgın taşlar yağdırıldı. Biz onlara dedik ki:"Ey Lut kavmi, sizler, Allahı 
inkarınız ve peygmberini yalanlamanız yüzünden hak etmiş olduğunuz azabımı ve sizleri 
sizden sonra gelenler için bir ibret yapma cezasını tadın." 50[50] 
 
40- Muhakkak biz bu Kur'anı, düşünülüp ibret alnısın diye kolaylaştırdık. Hiç düşümenn var 
mı? 
Muhakkak ki biz, Kur'anı, ondan Öğüt almak isteyen kimseler için kolaylaştırdık. Şimdi onu 
düşünüp ibret almak isteyen var mı? 51[51] 
 
41- Şüphesiz Firavun kavmine de uyanlar gelmişti. 52[52] 
 
42- Fakat onlar, mucizelerimizin hepsini yalanladılar. Biz de onları, hiç mağlup olmaz güçlü 
ve kuvvetlinin yakalayışı ile yakalayıvcrdik. 
Şüphesiz ki Firavuna tabi olanlara ve kavmine, bizi inkar etmeleri ve peygamberimiz 
Musa'yı yalanlamaları yüzünden kendilerini azaba uğratacağımıza dair uyanlarımız gelmişti. 
Fakat Firavun ailesi, kendilerine gelen ve Allahtan başka hiçbir ilah olmadığını bildiren 
delillerimizin tümünü yalanladılar. Bunun üzerine biz onları, hiç mağlup olmayan ve 
dilediğine kadir olanın yakalaması ile yakalayıvcrdik. 53[53] 
 
43- Sizin kâfirleriniz şu geçmiş kâfirlerden daha mı üstündür? Yoksa inen semavi kitaplarda 
azaba uğramayacağınıza dair bir beraat vesikanız mı var? 
Ey bir mucize gördüklerinde yüzçeviren ve "Bu, gelip geçici bir sihirdir." diyen Kureyş 
müşrikleri, sizin kâfirleriniz sizden önce bana isyan ettikleri için helak ettiğim Nuh, Âd, 
Semud, Lut ve Firavun kavimlerinin kâfirlerinden daha mı üstündür? Sizler de Allahı inkar 
etmeniz ve peygamberi yalanlamanızda bu kavimlerin durumuna düşmektesiniz. Sizler de 
Allanın cezasını hak etmiş olu-yorsıınuz.Ey Kureyş topluluğu, yoksa sizlerin, Allah, 
tarafından cezalandırılmayacağınıza dair Allahın indirdiği kitaplarda bir beraat belgeniz mi 
var? 54[54] 
 
44- Yoksa onlar: "Biz intikam alacak bir topluluğuz" mu diyorlar? 
Yoksa bu Kureyş kâfirleri: "Biz hepimiz, bize kötülük edenlerden ve bize karşı savaş 
açanlardan intikam alan insanlarız mı diyorlar? 55[55] 
 
45- Yakında o topluluk hezimete uğrayacak ve arkalarını dönüp kaçacaklardır. 
Yakında Kureyş kâfirleri mağlup olacaklar, arkalarını müminlere dönerek kaçmaya mecbur 
kalacaklardır. 
Allah teala bu âyet-i kerimesiyle, Kureyş müşriklerinin yakın bir gelecekte mağlup 
olacaklarını bildirdikten sonra onları Bedir savaşında mağlup etmiş ve vaadini 
gerçekleştirmiştir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resulullah Bedir gününde kubbenin içinde (kendisi için kurulmuş olan çadırın içinde) şöyle 
dua etti: "Ey Allahım, ben senin ahdini ve vaadini anıyorum. Ey Allahım eğer dilersen 
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bugünden sonra kendine kulluk ettirmezsin. (Bu küçük topluluk yok olacak olursa sana 
kulluk edecek kimse kalmaz)" Bunun üzerine Ebubekir, Resululhıhm elinden tutup: "Ey 
Allahm Resulü, rabbine karşı yalvarman yeter." dedi. Resulullah, sırtında zırhı olduğu halde 
kalktı dışarı çıktı ve: "Yakında o topluluk hezimete uğrayacak ve arkalarını dönüp 
kaçacaklardır." âyetini 56[56]okudu. 57[57] 
 
46- Daha doğrusu onlara vaadedilen asıl azap vakti, kıyamettir. O ne korkunç ne acı bit* 
gündür. 
Durum "Öldükten sonra dirilme yoktur" diyen müşriklerin zannettikleri gibi değildir. Bilakis 
onların dirilme ve cezalandırılma zamanı kıyamettir. Kıyamet onların, Bedir gününde 
gördükleri cezadan daha dehşetli ve daha acıdır. 58[58] 
 
47- Muhakkak suçlular, sapıklık ve delilik içindedirler. 59[59] 
 
48- O gün onlar cehennemin ateşine yüzüstü sürüklenirler ve onlara "Tadın cehennem ateşini 
dokunuşunu"dcnir. 
Şüphesiz ki mücrimler haktan uzaklaşmışlar, sapıklık içine düşmüşlerdir. Batılın içine 
düştükleri için zorluk ve sıkıntıların çilesinden dolayı yanmaktadır-,lar. Kıyamet gününde 
onlar, yüzükoyun cehenem ateşine çekilecekler ve nereye gittiklerini bilemeyecek!erdir.Ve 
onlara: "Haydi cehennemin ateşinin dokunmasını tadın." denilecektir. 60[60] 
 
49- Şüphesiz biz, herşeyi bir kaderle yaratmışızdır. 
Bu ve bundan önceki âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında Ebu Hu-reyre (r.a.) diyor ki: 
"K.urcyş müşrikleri gelip Resulullah ile kader hakkında tartıştılar. Bunun üzerine: "O gün 
onlar cehennemin ateşine yüzüstü sürüklenirler ve onlara "Tadın cehennem ateşinin 
dokunuşunu denir. Şüphesiz biz herşeyi bir kaderle yaratmışızdır." âyetleri nazil oldu61[61] 
Abdullah b. Abbas'ın şöyle dediği rivayet edilmektedir:"Ben, AH ahin kitabında, kaderi 
inkar ettiklerinden dolayı "Yüzüstü ateşe sürüklenecek ve kendilerine "Tadın cehennem 
ateşinin dokunuşunu" denilecek bir kavim buluyorum. Ben şu anda onları göremiyorum. 
Bilmiyorum ki bunlar, bizden önce geçen insanlar arasında mı var idiler yoksa daha sonra 
gelecek olanlar içinden mi çıkacaklar?" 
Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimeyi izah ederken şöyle demiştir: "Allah teala bütün 
yaratıkları bir kaderle yaratmıştır. Onların işleyecekleri hayır ve şerri de kadere göre 
yaratmıştır. Hayırîann en hayırlısı mes'ud olmaktır. (Cennetlik olmaktır) Serlerin en şerlisi de 
bedbahtlıktır. (Cehennemlik olmaktır.) 
Ehl-i sünnet, kaderin varlığını ve ona iman etmenin zaruri olduğunu söylemiş ve delil olarak 
bu âyet-i kerimeyi ve buna benzeyen şu âyetleri ayrıca Re-sulullahtan rivayet edilen şu sahih 
hadisleri delil göstermişlerdir. "O Allah ki göklerin ve yerin mülkü ancak onundur. O hiçbir 
çocuk edinmemiştir. Mülkünde hiçbir ortağı yoktur. O, herşeyi yaratıp belli bir nizama 
koymuş, geçmişini geleceğini takdir etmiştir. 62[62]"O, herşeyi bir ölçüye göre takdir etti. 

56[56] Buhari, K. Tefsir cl-Kıır'an, sure 54, bab: 6 

57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/80-81. 
58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/81. 
59[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/81. 
60[60] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/81-82. 
61[61] Müslim, K.el-Knder, bab: 19, Hadis no: 2656 /Tjrmizî, K.Tcfsir el-Kur'an, Sure:54, bab: 6, Hadis no: 3290 

62[62] Türkan Suresi, 25/2 

                                                            



Doğru yolu gösterdi. 63[63] 
Abdullah b. Ömer, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 64[64] 
"Hcrşey kadere göredir. Hatta acizlik ve zindelik te." Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Bir gün ben Resulullahm arkasında bulunuyordum. Resulullah bana: "Ey genç ben sana 
birkaç kelime öğreteceğim: Sen Allahı koru o da seni koru Sen Allahı koru onu yanında 
bulursun. Birşey istediğinde Allahtan iste. Yardımına çağırdığında Allahı çağır. îyi bil ki 
bütün ümmet sana bir fayda sağlamak için bir araya gelecek olsa, Ali ahin senin için 
yazdığının dışında hiçbir fayda sağlayamazlar.. Yine bütün ümmet sana zarar vermek için bir 
araya gelecek olsa Allahm, senin aleyhine yazdğı zarar dışında sana hiçbir zarar veremezler. 
Kalemler kaldırılmış, sahifeler kurulmuştur. 65[65] 
Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu:"Kuvvetli mümin daha hayırlı ve Alla-ha zayıf müminde 
daha sevimlidir. Hepsinde de hayır vardır. Sen, sana fayda verecek şeyleri şiddetle iste. 
Allahtan yardım dile. Acizliğe düşme. Sana birşey isabet ettiğinde:"Eğer ben şöyle 
yapsaydım bu iş böyle olurdu." deme. Fakat: "Bu Allahm kaderidir. O neyi dilerse onu 
yapar." de. Zira "Eğer şöyle olsaydı.3 sözü, şeytanın vesvesesine yol açar, 66[66] 
Abdullah b. Ömer, Resulullahm şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Kaderi inka redenler bu ümmetin mecusileridir. Hasta olduklarında onarı ziyaret etmeyin. 
Öldüklerinde cenazelerinde bulunmayın. 67[67] 
I luzcyfctül Vcman da Resulullahm şöyle buyurduğunu söylüyor: 
"Her ümmetin mecusişi vardır. Bu ümmetin mecusileri de "Kader yoktur." diyenlerdir. 
Onlardan kim ölürse cenazesinde bulunmayın. Kim hasta olursa ziyaret etmeyin. Onlar, 
Deccal'ın taraftarlarıdır. Allanın, bunları Deccal'a kavuşturması haktır. 68[68] 
Ömer b. cl-Hattab, Resulullahm şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: "Siz, kaderi inkar 
edenlerle otunıp kalkmayın ve onlara söz açmayın." 69[69] 
Abdullah b. Ömer diyor ki: 
"Çabam Ömer b. el-Hattab dedi ki: "Bir gün biz Resulullahın yanında iken, elbisesi çok 
beyaz, saçları simsiyah bir adam çtkageldi. Üzerinde yolculuk eseri yoktu. Aramızda onu 
tanıyan da yoktu. Gelip Resulullahın önüne oturdu. Dizlerini onun dizlerine dayadı ve 
ellerini de (kendi) dizlerinin üzerine koydu ve şöyle dedi:                                                                                      
"-Ey Muhammed, söyle bana İslam nedir? 
-İslam, Allahtan başka hiçbir ilah olmadı ğna ve Muhammed'in, onun peygamberi olduğuna 
şehadet etmen, namazı kılman, zekatı vermen, Ramazanda oruç tutman, oraya gitmeye gücün 
yetiyorsa Kabe'yi Hac etmendir. 
-Doğru söyledin." dedi. Hz. Ömer diyor ki: "Biz ona hayret ettik. Zira o hem soruyor hem de 
tasdik ediyordu. (Sorularına devamla şöyle dedi): 
-Söyle bana iman nedir? 

63[63] A'lfı Suresi, S7/3 

64[64] Müslim, K.cl-Kadcr, bab: 18, Hadis no:2655 

65[65] Tirmiri, K.el-Kıyamc, bab: 59, Hadis no: 2516 / Ahmcd b. Ilanbcî, Müsned, C.I, S.293  

66[66] Muslim, K cl-Kadcr, bab: 34 Hadis No: 2664/ İbn-i Mace, K- eZ^ühd, bab: 14 Hadis No 4168 

67[67] Hini Davııd, K.cs-Sünnc, bab: 14, Hadis no: 4691 

68[68] Ebu Davııd, K.cs-Siinne, bata: 14, Hadis no: 4692 

69[69] Ebu Davııd, K.cs-Sünnc, bab: 14,IIadis no: 4710 

                                                            



-İman, Allaha, meleklerine, kitaplarına, peygamberlerine, âhiret gününe ve hayırı ve şerri ile 
kadere iman etmendir. 
-Doğru söyledin. 70[70] 
Hz. Ali (r.a.) diyor ki:                                           . 
"Resulllah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Bir kul şu dört şeye iman etmedikçe mümin olamaz: 
AllahtanJbaşka ilah olmadığına, ben Muhammed'in, Allahm peygamberi olduğuna ve beni 
hak olarak gönderdiğine şehadet getirerek îman etmesi» ölüme ve ölümden sonra dirilmeye 
iman etmesi, bir de kadere iman 71[71]etmesidir72[72] 
 
50- Bizim emrimiz sadece bir defadır ve göz kırpması gibidir. 
AIlah teala bu âyet-i kerimede, herhangi bir şeyin olmasını dilediğinde ona sadece bir defa 
emir vereceğini ve emrinin, göz kırpması kadar kısa bir zamanda yerine geleceğini beyan 
etmektedir. 
Allah teala, yaratıktan hakkında kendi takdirinin geçerli olduğunu beyan ettikten sonra bu 
âyette de sadece kendi emrinin geçerli olduğunu bildirmektedir. 73[73] 
 
51- Şüphesiz biz, gcçnıi§tc sizin benzerlerinizi helak ettik. Hiç düşünen vur mı? 
Ey Kureyş müşrikleri, biz,geçmiş ümmetlerden sizin gibi, Allahi inkar eden ve 
peygamberlerini yalanlayan benzerlerinizi helak ettik. Hiç ondan öğüt alıp yaptıklarından 
vazgeçen biri var mı? 74[74] 
 
52- Dünyada yaptıkları h'crşcy amel defterlerinde kayıtlıdır. 
Sizden önce geçen benzetiniz kâfirlerin işledikleri her amel, onları yazan melekler tarafından 
ynzılmşı ve amel defterlerinde tesbit edilmiştir. 75[75] 
 
53- Küçük büyük hepsi satır satır yazılmıştır. 
Büyük küçük herşey satırlarda yazılmış ve muhafaza edilmiştir. 
Bu hususta başka âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: "Yeryüzünde hiçbir canlı varlık 
yoktur ki, rızkı Allaha ait olmasın. Allah, her canlının, hayattayken yerleştiği, ölümden sonra 
da konulduğu yeri bilir. Herşey apaçık bir kitapta kayıtlıdır. 76[76]Yeryüzünde hareket eden 
hiçbir canlı varlık ve iki kanadıyla uçan bir kuş yoktur ki sizin gibi birer topluluk olmasınlar. 
Biz, kitapta hiçbir şeyi eksik bırakmadık. Sonra onlar, hesap için rablerinin huzurunda 
toplanacaklar77[77] 
Peygamber efendimiz, büyük küçük bütün günahların amel defterlerinde tesbit edildiği 
hususunda buyuruyor ki: 
78[78]Ey Aişe sakın sen, küçük günahlardan sayılan amelleri işleme. Zira onları Allah 
tarafından izleyenler vardır." 79[79] 

70[70] Müslim, K.cl-iman, bab: 1, Hadis no: 8 

71[71] Tirmi/Î, K.el-Kaılcr, bab: 10, Hadis no: 2145 

72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/82-87. 
73[73] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/87. 
74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/87. 
75[75] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/88. 
76[76] Hud Suresi, fıyct: 11/6 

77[77] En anı suresi, 6/38 

78[78] lbn- i Maco, K. es, Ztlhd, bnb: 29 Hadis No 4243 

79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/88. 

                                                            



 
54- Şüphesiz mütlakilcr, cennetlerde, ırmakların başındadırlar. 
Şüphesiz ki Allahın emrini tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkan takva sahipleri, 
kıyamet gününde cennetlerde ve nehirlerin başlarında yaşayacaklardır. 
Bu âyet-i kerimeyi: "Şüphesiz ki takva sahipleri kıyamet gününde bolluk ve aydınlık içinde 
yaşayacaklardır." şeklinde izah edenler de vardır. 80[80] 
 
55- Mutlak kudret sahibi hükümdarın katında, razı olunacak bir mecliste otururlar. 
Takva sahipleri, kıyamet gününde, mülkün sahibi ve mutlak kudrete malik olan Allahın 
nezdinde, razı edilecekleri ciddi bir mecliste oturacaklardır. 81[81] 
 
 
 

 
 

80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/89. 
81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/89. 

                                                            



RAHMAN SURESIİ 
Rahman suresi Mekke'de nazil olmuştur, yetmiş sekiz âyettir. 
Bu mübarek sure de diğer Mckki sureler gibi hikmetlerle doludur. Sure-i cclile, Rahman olan 
Allah tealanm insanı yaratıp ona Kur'anı ve beyanı Öğrettiğini açıklayarak başlıyor. Kainatın 
düzen ve ahvalinden haber veren, onun tam bir ahenk içerisinde var edildiğini beyan eden 
âyet-i kerimeler, insanların da ölçü ve tamda adaletli olmalarını emretmektedir. 
Doğunun ve batının, yani bütün âlemlerini rabbi olan Allahm, sayılamayacak kadar çok olan 
nimetlerinden bir kısmı zikredilmekte ve insanların, bu nimetlerin Allah tarafından var 
edildiğinin şuuru içinde olmaları istenerek zaman zaman "O halele rabbinizin nimetlerinden 
hangisini yalanlarsınız?" diye sorulmaktadır. 
Böylece Allanın, namütenahi olan nimetlerine dikkat çekilmekte ve bu nimetleri İnsanlara 
bahşeden azamet ve ikram sahibi olan Allah tealanın yüceliği beyan edilmekte ve sure-i 
celüe bu âyetlerle sona ermektedir.1[1] 
 

Surenin Fazileti 
 
Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Resulullah birgün çıkıp sahabilerinin yanına gitti. Onlara, Rahman suresini başından sonuna 
kadar okudu. Onlar hiç ses çıkarmadılar. Bunun üzerine Rcsulullah: "Cinlerle karşılaştığım 
gece bu sureyi onlara okumuştum. Onlar sizden daha iyi karşılık veriyorlardı. Ben, her "O 
halde ey insanlar ve cinler, rabbi-nizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız?" âyetini 
okuduğumda onlar "Rabbi-miz, biz senin nimetlerinden Hiçbirini yalanlamıyoruz, sana 
hamdolsun." diyorlardı." buyurdu2[2] 
 
Rahman ve rahim oîan Allanın adıyla. 
 
1-4- Rahman olan Allah, Kur'anı öğretti. İnsanı yarattı ve ona beyanı öğretti. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, yaratıklarına olan lütuf ve ihsanını beyan ediyor. Bu 
İütuflardan birinin de, insanlara Kur'ani öğretmesi ve onlara, din ve dünyaları için gerekli 
olan açıklamaları yapması olduğunu haber vermektedir. 
Âyette geçen "İnsan" kelimesinden maksat, Katade'ye göre Hz. Âdem'dir. Zira insanların 
babası O'dur. Diğer bazı âlimlere göre ise maksat, bütün insanlıktır. Burada kelime tekil 
olarak zikredilmişse de maksat, bütün insanlardır. 
Âyet-i kerimede Allah tealanın, insanlara beyanı öğrettiği zikredilmektedir. Katade'ye göre 
bu ifadeden maksat, dünya ve âhiretin, helal ve haramın öğ-retilmcsidir. Allah teala bunları 
kullarına öğretmiştir ki âhirette onları bu öğret-tiklerinen dolayı hesaba çeksin. 
Ibn-i Zeyd'e göre ise buradaki "Beyan"dan maksat, "Konuşmak"tır. Allah, insanlara, bütün 
düşünce ve ihtiyaçlarını arzetmeleri için konuşmayı Öğretmiştir. Bu, insanlar için 
büyük.birlütuftur. 
Taberi, âyet-i kerimenin genel ifadesine bakarak buradaki "Beyan"dan maksatlın, hela!, 
haram, geçim ve konuşma gibi insanın ihtiyacı olan bütün şeyleri açıklamak olduğunu 
söylemiştir. Buna göre Allah teala, insana, açıklanması zaruri olan bütün şeyleri açıklamış ve 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/91. 
2[2] Tinnizî, K.Tefsir cl-Kıır';ın, Sure: 55, bab: 1, Hadis no: 3291 

                                                            



Öğretmiştir. 3[3] 
 
5- Güneş de ay da bir hesaba göre hareket ederler. 
Abdullah b. Abbas, Katade ve Ebu Mâlik bu âyet-i kerimeyi mealde ve-rikliği şekilde izah 
ederlerken İbn-i Zeyd şöyle izah etmiştir: "Zamanların hesabı, ay ve güneş vasıtası ile 
yapılır. Şayet gece ve gündüz olmasaydı insanlar, zamanı nasıl hesaplayacaklarım 
bilemezlerdi." 
Dchhak ise: "Ay ve güneş kadere göre hareket ederler." şeklinde izah etmiş Mücahid de: "Ay 
ve güneş, değirmenin "İğ"i gibi belli bir eksen etrafında dönerler." diye izah etmiştir. 
Taberi: "Güneş ve ay, belli bir hesaba ve konaklara göre hareket ederler." şeklindeki izahı 
tercih etmiştir. 4[4] 
 
6- Sapsız bitkiler de, ağaçlar da hep secde ederler. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Sapsız bitkiler" diye tercüme edilen kelimesi, Abdullah b. Abbas, 
Said b. Cübeyr, Süddİ ve Süfyan es-Sevri tarafından bu şekilde izah edilmiştir. Taberi de bu 
görüşü tercih etmiştir. 
Mücahid, Katade ve Hasan-ı Basri'ye göre ise buradaki  
kelimesinden maksat "Yıldızlar"dır. Buna göre âyetin manası şöyledir: "Yıldızlar ve ağaçlar 
Allaha secde ederler." 
Taberi: "Göklerde ve yerde olanlar, ister istemez Allaha secde ederler. Gölgeleri de sabah 
akşam (Allaha secde ederler) 5[5]âyetine dayanarak ot ve ağaçların secde etmelerinden 
maksadın, gölgelerinin secde etmesi olduğunu söylemiştir. 6[6] 
 
7- Göğü o yükseltti, ölçüyü o koydu. 
Göğü, yeryüzünden, rahman olan Allah yükseltti ve yeryüzünde yarattıkları için hak ve 
adalet sistemini koydu. 7[7] 
 
8- Tartıda sının aşmayın. 
Bir şeyler öiçüp tartarken kimseye zulmetmeyin, ölçüp tarttığınız şeyleri eksik yapmayın. 
Abdullah b. Abbas, Medine'nin çarşısında gezer oradaki tüccarlara şöyle derdi: "Ey azatlı 
köleîer topluluğu, sizin emrinize iki şey verilmiştir ki, sizden Öncekiler bu iki şey yüzünden 
helak edilmişlerdir. Bunlar, ölçü ve tartılardır." 8[8] 
 
9- Tartmayı adaletle yapın. Tartıda noksanlık yapmayın. 
Eşyayı tatlarken doğru tartın. Tarttığınız şeyleri eksilterek insanların haklarını yemeyin. 9[9] 
 
10- Allah, yeryüzünü ise canlı varlıklar için yaratmıştır. 
Allah, gökleri yükselttiği gibi yeri de canlı varlıklar için aşağıda yarattı. 
“Canlı varlıklar." diye tercüme edilen kelimesi, abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve İbn-i 
Zeyd'e göre "Mahlukat" demektir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre ise "Ruh sahibi varlıklar" anlamına 
gelmektedir. Hasan-ı Basrî'ye göre ise kelimenin manası, "Yaratıklardan cin ve insan" 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/91-92. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/93-94. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/94. 
5[5] Ra'ıl Suresi, 13/15 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/94. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/95. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/95. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/95. 

                                                            



demektir. 10[10] 
 
11-12- Orada meyveler, salkımli hurma ağaçları, kabuklu taneler ve güzel kokulu bitkiler 
vardır. 
Yeryüzünde çeşitli meyveler, ağacının üzerinde lif, kabuk ve kapçıklar ve tomurcuklarla 
muhafaza edilmiş hurmalar, kabuklu ve kapçıklı taneler ve güzel kokulu bitkiler vardır. 
*Âyet-i kerimede geçen ve "Salkımh" diye tercüme edilen kelimesi kelimesinin çoğuludur. 
Bu kelimenin anlamı "Tomurcuğu, çiçeği ve hurmayı örten kabuk" elemektir. Bu nedenle 
müfessirler bu âyet-i kerimeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
Hasan-ı Basrî ve Katade'ye göre bu kelimenin.manası "Lifleriyle örtünen hurmalar" 
demektir. Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bunun manası "Kabuklarla 
kurumuş hurma" demektir. İbn-i Zeyd'e göre ise bundan mak-sat, "Kapçığında kurumuş 
hurma" demektir. 
Taberi âyetin geneline bakarak, hurmanın lifli ve kapçıklı olduğunu, bun-lann herbiriyle 
hurmanın Örtünüp korunduğunu söylemenin daha doğru olacağını izah etmiştir. 
Âyet-i kerimede,tanelerin kabuklu olduğu beyan edilmektedir. "Kabuklu" diye tercüme 
edilen ifadesi de çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Katade ve Dehhak'tan nakledilen bir görüşe göre kelimesinden maksat 
"Saman" "Kabuk" ve "Kuru yaprak"tır. Mücahid ise bundan maksadın "Yaprak" olduğunu 
söylemiştir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre bu kelimenin anlamı "Ekin" 
demektir. Dehhak'tan nakledilen bir başka görüşe göre ise bu keli-11[11] 
 
14- Allah insanı, vurulduğunda tcsli gibi ses çıkaran kuru bir balçıkları yaratd.   ' 
Aüah, insanlığın atası olan Âdem'i, pişirilmiş ve vurulduğunda ses çıkaran kuru balçıktan 
yarattı. İnsan, pişiriimediği halde vurulduğunda ses çıkaran kuru bir balçıktan yaratılmıştır. 
Bu itibarla pişirilmiş testilere benzetilmiştir. 
Dehhak bu hususta Abdullah b. Abbas'm şöyle dediğini rivayet etmektedir. "Allah, Âdem'i, 
kokmuş, siyah bir çamur olduktan sonra özlü bir hale gelen bir balçıktan yaratılmıştır. Daha 
önce toprak iken sonra kokmuş bir çamur haline getirilmişti. Allah Âdem'i balçıktan bizzat 
kendisi yarattı. Âdem kırk gün, bir ceset olarak yaratıldığı yerde kaldı. İblis onun yanına 
geliyor, ona ayağıyla vuruyordu. Âdem'in vücutlu ise ses çıkarıyordu. İşte Allah tealanın 
"Testi gibi" buyurmasından maksat budur. Yani, vurulduğunda ses çıkaran içi boş bir 
cisimdi. 12[12] 
 
15- Cinleri de dumansı saf ateşten yarattı. 
Allah, cinleri de, çeşitli renkler çıkararak yanan dumansız halis ateşten yarattı. 
Âyct-i kerimede geçen ve "Dumansız saf ateş" diye tercüme edilen kelimesinin aslı, 
"Birbirine kanşık şeyler" demektir. Burada birbirine karışanlardan maksat, ateşin alevinde 
görülen çeşitli renklerdir. Dumansız alevlerde bu gibi renkler görülür. 
Hz. Aişe(r.anh.) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Melekler nurdan yaratılmışlardır. Cinler ise dumansız 
renkli alevden. Âdem de, rabbinizin size anlattığı13[13] şekilde yaratılmıştır14[14] 

10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/95-96. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/96-97. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/97 
13[13] Müslim, K.cz-Zühd, bnb: 60, Hadis no: 2996 / Ahmcd b. Ilanbel, MÜsncd,C2, S.153 

14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/98-99. 

                                                            



 
16- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
Ey cinler ve insanlar, rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? İnsanın atası Âdem'i 
topraktan yaratıp yeryüzünde halife kılmasını mı? Yoksa insanların gözüne görünmeyen 
cinleri, halis ateşten yaratmasını mı? 15[15] 
 
17- O, iki doğunun ve iki batının rabbidir. 
Âyette zikredilen iki doğu'dan maksat, güneşin yaz ve kış mevsimlerin-deki doğuş ve batış 
yerleridir. Zira bu iki mevsimde güneşin hem doğuş yeri hem de batış yeri birbirinden 
farklıdır. 
Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd bu âyeti bu şekilde izah etmişlerdir. Abdullah b. Ebza, 
güneşin, yılın her gününde farklı bir yerden doğup farklı bir yerden battığını söylemiştir. 16[16] 
 
18- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O hakle ey insanlar ve cinler, güneşi sizlere hem yazın hem de kışın hizmetçi kılan ve güneş 
vasıtası ile dünyevi işlerinizi gördüren rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 17[17] 
 
19-20- Allah, birbiriyle karşılaşan iki denizi salıverdi. Aralarında engel olduğu için 
birbirlerine karışmazlar. 
Abdullah b. Ebza, Said b. Cübeyr ve Abdullah b. Abbas'a göre, âyette zikredilen iki denizden 
maksat, göklerdeki denizle yerdeki denizdir. Bunlar, her yıl bir kere karşılaşırlar. 
Tabeıi bu görüşü tercih etmiş ve şunlan söylemiştir: "Allah teala: "O iki denizden inci ve 
mercan çıkar" buyurmuştur. İnci ve mercanın, yeryüzündeki denizlerden çıkarılan sedeflerin 
içinde bulunduğu, bu sedeflerin de gökten düşen yağmur taneleriyle oluştuğu bilinmektedir. 
Bu itibarla burada ifade edilen, birbiriyle karşılaşan denizler, gökteki denizle yerdeki 
denizdir." 
Ilasan-ı Basri ve Katade'ye göre ise burada zikredilen "iki deniz"den maksat, Akdcnizle 
Basra Körfezidir. 
Allah teala âyette, denizler için: "Aralarında engel vardır, birbirlerine karışmazlar." 
buyurmaktadır. Burada zikredilen "Engel"den maksat, adalar,kara, yeryüzü ve iki şeyin 
birbirine karışmasını Önleyen herhangi bir engeldir. "Birbirlerine karışmazlar" ifadesinden 
maksat ise, Abdullah b. Ebza, Mücahid ve Katadc'ye göre "Bunlardan herhangi birinin taşıp 
diğerine karışmamasıdır." Katadc'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise, bunlardan 
herbirinin, taşarak karayı basmamalarıdır. İbn-i Zeyd'e göre ise, bunlardan herhangi birinin, 
Allanın koyduğu sının aşarak diğeri ile karışmamasıdır. Taberi, âyetin, umum ifadesinin bu 
izahların kapsadığını söylemiştir. 18[18] 
 
21- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
Ey insanlar ve cinler, iki denizi birbirine salıverip onların birbiriyle karışmasını engelleyen 
rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 19[19] 
 
22- O İki denizden inci ve mercan çıkar, 
Mülcssirlcr, "İnci" ve "Mercan" diye tercüme edilen ve  kelimelerini farklı şekillerde izah 
etmişlerdir. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/99. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/99. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/100. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/100. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/101. 

                                                            



Abdullah b. Abbas, Katade, Dchhak ve İbn-i Zeyd'den nakledilen bir görüşe göre  "Büyük 
inci"   ise küçük incilerdir. 
Mürre, Mücahid ve İbn-i Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu izahın aksini 
beyan etmektedir. Yani, "Küçük inci ise büyük incidir. 
Mürre'ücn nakledilen diğer bir görüşe göre ise  incilerin güzel olanlarıdır. 
Abdullah b. Mes'ud taş olduğunu söylemiştir. 
Abdullah b. Abbas, incilerin oluşumu hakkında şunları söylemiştir: "Gökten yağmur inerken 
sedefler ağızlarını açarlar, içlerine giren yağmur tanelerinden inci meydana gelir." 20[20] 
 
23- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler, içinden çeşitli süs eşyaları çıkardığınız denizleri sizin 
hizmetinize sunan rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 21[21] 
 
24- Denizde dağlar gibi yükselip seyreden gemiler onundur. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, beldeden beldeye, bölgeden bölgeye ve kıtadan kıtaya 
seyredip giden, içlerinde insanları ve onlann muhtaç oldukları çeşitli şeyleri taşıyan 
gemilerin, ancak kendi emriyle'seyrettiklerini ve bunların, insanların hizmetine sunulan 
nimetlerden olduklarını bildirmektedir. 22[22] 
 
25- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler, rabbinizin hizmetinize verdiği dağlar misali gemiler gibi 
nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 23[23] 
 
26-27- Yeryüzünde bulunan herşey fanidir. Baki olan sadece "Azamet" ve "İkram" sahibi 
rabbindir. 24[24] 
 
28- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
Yeryüzünde bulunan insan ve cin gibi ne varsa hepsi yok olacak, Ey Mu-hamıncd, geriye 
sadece azamet ve ikram sahibi olan rabbinin zatı kalacaktır. O hakle ey insanlar ve cinler, 
rabbinizin nimetlerinden hangisini inkar edersiniz? 25[25] 
 
29- Göklerde ve yerde bulunan herkes, ihtiyacını ondan ister. O her gün bir iştedir. 
Göklerde ve yerde bulunan melekler, insanlar, cinler ve diğer bütün varlıklar muhtaç 
oklukları şeyleri AUahtan isterler. Onların hiçbin Allaha muhtaç olmaktan beri olamaz. 
Allah, yarattıklarını her an sevk ve idare etmekte ve onlar üzerinde tasarrufta bulunmaktadır. 
Cansızlara hayat verir, onları oldurur. Küçükleri büyütür, büyükleri ihtiyarlatır. 
Ebudderda, âyetin "O her gün bir iştedir." bölümünü şu şekilde izah etmiştir: 
Allah, günahları affeder, sıkıntıları giderir, bir topluluğu yükseltip başka bir topluluğu 
aIçaHır. 26[26] 
Tabcri, Ebudclercla'nın söylediği bu sözü, Abdullah b. Ezdi'nin, Resulu-tahtan rivayet 
etliğini söylemiştir. 
Ubcyd b. Umeyr ve Mücahid, âyetin bu bölümünü şu şekilde izah etmişlerdir: Allah, dua 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/101. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/101 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/102. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/102 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/102 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/102. 
26[26] Buhari, K.Tcfsirel-Kıır'an.Sure: 55, bab: 1 

                                                            



edenlerin duasını kabul eder, isteyenlere verir. Sıkıntıda olanların sıkıntılarını giderir, 
hastalara şifa verir, tevbe edenleri affeder. İşte onun her gün bir işte olmasından maksat 
budur." 27[27] 
 
30- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O hakle ey insanlar ve cinler topluluğu, Allanın, sizin işlerinizi sevk ve idare etmesi ve 
yaratılanların üzerinde devamlı olarak tasarrufta bulunması nimetlerinden hangisini inkar 
edersiniz? 28[28] 
 
31- Ey, günah ağırlığı taşıyan insanlar ve cinler, size de bir vakit ayıracağız. (Yakında sizin 
hesabınızı göreceğiz.) 
Bu âyet-i kerime, kullan tehdit etmektedir. Manası: Ey insanlar ve cinler, yakında sizi hesaba 
çekeceğiz. Günah işleyenleri cezalandırılıp itaat edenleri mükafaatlandıracağiz." demektir. 
Abdullah b. Abbas bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Bu ifade, Allanın, kullarını tehdidi 
mahiyetindedir. Zira Allanın hiçbir zaman meşguliyeti yoktur ki, o meşguliyetleri bir tarafa 
bırakarak kullarını hesaba çekmeye de vakit ayırsın. O, kullarını her zaman hesaba 
çekebilir. 29[29] 
 
32- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O, halde ey insanlar ve cinler topluluğu, Allanın, sizlerden isyan edenleri cezalandırma ve 
itaatkârları da mükafaatlandirma nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 30[30] 
 
33- Ey cinler ve insanlar topluluğu, göklerin ve yerin çevresinden çı-knbilirscniz çıkın. Siz 
buradan çıkamazsınız. Ancak büyük bir kuvvetle çıkabilirsiniz. 
Müfessirler, bu âyet-i kerimeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir: Bazılarına göre bu âyetin 
ifade ettiği hususlar, cin ve insanlara, kıyamet gününde söylenecek ve onlara şöyle 
denecektir: "Ey cinler ve insanlar topluluğu, eğer sizler rabbinizi âciz bırakarak göklerin ve 
yerin çevresinden çıkıp gide-biliyorsanız çıkıp gidin.Fakat sizler buradan çıkıp gidemezsiniz. 
Ancak rabbiniz tarafından size verilecek bir güç ve kuvvetle gidebilirsiniz." 
Bazılarına göre ise: Âyet-i kerimenin ifade ettiği manadan maksat, "Ölümden kaçabilirseniz 
kaçın" demektir. Buna göre âyetin manası şöyledir: "Ey cinler ve insanlar topluluğu,, eğer 
göklerin ve yerin etrafından kaçarak ölümden kurtulabiliyorsanız kaçıp kurtulun. Fakat sizler 
hiçbir zaman ölümden kaçıp kurtulamazsınız. O sizi mutlaka yakalayacaktır. Sizler, göklerin 
ve yerin etrafından çıkıp kaçsanız bile, AİIahın mülkünün dışına çıkamazsınız. Ölüm sizi 
orada yakalar." 
Abdullah b. Abbas'ın bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah ettiği zikredilmektedir: "Ey cinler.ve 
insanlar topluluğu, eğer sizlerin, göklerde ve yerde olanları bilmeye gücünüz yeterse onları 
bilin. Sizler onlan bilemezsiniz, ancak Allah tarafından bir açıklama ile bilebilirsiniz." 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir izah şeklideşöyledir: "Ey cinler ve insanlar 
topluluğu, şayet sizler, göklerin ve yerin etrafından çıkıp gidebi-liyorsaniz çıkıp gidin. Fakat 
siz, benim mülkümden çıkıp başka bir yere gidemezsiniz. Nereye gitseniz orası benim 
mülkümdür." 
Âyct-i kerimede geçen ve "Büyük bir kuvvet" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, 
Abdullah b. Abbas'a göre "Açıklama" Mücahit! ve İkrime'ye göre "Delil" Katade'ye göre ise 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/103. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/103. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/104. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/104. 

                                                            



"Mülk"tür, Taberi bu kelimenin "Delil" ve "Açıklama" manasına daha uygun düştüğünü 
söylemiştir. 31[31] 
 
34- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
Ey cinler ve insanlar topluluğu, rabbinizin, sizleri kudreti önünde boyun eğdirme bakımından 
eşit bir şekilde yaratması ve bazı işleri yapabilmeniz için gerekli gücü vermesi nimetlerinden 
hangisini yalanlayabilirsiniz? 32[32] 
 
35- Ey insanlar ve cinler topluluğu, üzerinize ateşten bir alev ve duman gönderilir de 
kendinizi kurtaramazsınız. 
Ayette geçen ve "alev" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, Abdullah b. Abbas'a göre 
"Alev" Mücahid'e göre "Ateşten kopan yeşil alev" Dchhak'a göre ise "Ateşten çıkan 
duman"dır. 
Âyette geçen ve "Duman" diye tercüme edilen kelimesinin manası, Abdullah b. Abbas ve 
Saİd b. Cübeyr'e göre de "Duman" demektir. Tabcri de bu görüşü tercih etmiştir. 
Miicahid, Kntadc ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise kelimesinden 
masat, "Tunç"tur. Bu madde, kıyamet 
gününde eritilerek azap görenlerin başına dökülür. 33[33] 
 
36- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey cinler ve insanlar, rabbinizin, sizden suçlu olanları cezalandırması, suçsuz 
olanları da cezalandırmaması nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 34[34] 
 
37- Gök yarılıp gül gibi kızardığı, yağ gibi eridiği zaman, 35[35] 
 
38- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
Kıyamet gününde göğün yarıklığı ve yeşil rengi değişerek kıpkırmızı bir gül rengine 
döndüğü zaman, ey insanlar ve cinler topluluğu, işte o zaman rabbinizin nimet ve 
kudretinden hangisini yalanlarsınız? 
Allah teala bu âyette, kıyamet gününde göğün yarılacağım ve renginin değişip kızaracağını 
ve adeta bir boya veya deri haline geleceğini beyan etmektedir. 
Abdullah b. Abbas, Ebu Said, Dchhak ve Katade, "Gül gibi kızardı" diye tercüme edilen 
ifadesini, "Kırmızı at gibi" şeklinde izah etmişlerdir. "Yağ gibi eridiği" ifadesinden maksat 
ise Mücahid ve Dehhak'a göre "Parlak kırmızı yağ renginde" demektir. Diğer bir kısım 
âlimlere göre ise "Kırmızı deri gibi olur" demektir. 36[36] 
 
39- İşte o gün insanlara da cinlere de günahları sorulmayacaktır. 
Kıyamet gününde melekler, suçlulara günahlarının ne olduğunu sormayacaklardır. Onların 
bir kısmından da diğerlerinin günahlarının ne olduğu sorulmayacaktır. Zira Allah onların 
günahlarını amel defterlerinde tesbit ettirip muhafaza etmiştir. Bu hususta diğer âyetlerde 
şöyle Duyurulmaktadır. "Ey Muham-med, doğrusu biz seni, bir müjdeci ve uyarıcı olarak 
hak ile gönderdik. Sen, cehennemliklerden sorumlu tutulmayacaksın. 37[37] 

31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/104-105. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/105 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/106. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/106. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/107. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/107. 
37[37] Bakara Suresi, 2/119 

                                                            



"Karun: "Bu servet bana ancak bende bulunan bir ilim sayesinde verilmiştir." dedi. O, 
Allanın daha önce gelmiş geçmiş nesiller içerisinde kendinden daha güçlü ve daha fazla mal 
biriktiren kimseleri helak ettiğini bilmez mi? Suçlulara günahları sorulmaz. 38[38] 
Mücahid bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Melekler, suçluların günahlarının ne olduğunu 
sormayacaklardır. Zira onlar, günahkarların günahlarının ne olduğunu yüzlerinden 
anlayacaklardır. 
Katade ise: "Kendileriyle ahilleştiğiniz ümmetten sayıca daha üstün olan diğer bir ümmetle 
iyi geçinmek için,yeminlerinizi aldatma vasıtası yaparak, ipliğini sağlam eğirip de sonra onu 
söküp bozan şaşkın kadın gibi olmayın. Allah sizi bununla imtihan eder. Şüphesiz ki o, 
kıyamet gününde ihtilaf ettiğiniz şeylerin gerçek yüzünü size açıklayacaktır." "Eğer Allah 
dileseydi sizi tek bir ümmet yapardı. Fakat Allah, dilediğini saptırır, dilediğini doğru yola 
sevkeder. Şüphesiz ki kıyamet gününde yaptıklarınızdan hesaba 
çekileceksiniz. 39[39]âyetlerini gözönünde bulundurarak bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah 
etmiştir: "İnsanlara ve cinlere kıyamette önce günahları sorulacak sonra dilleri mühürlenecek 
konuştunılmayacaklarchr. Onların elleri ve ayaklan yaptıklarım itiraf edecektir." 40[40] 
 
40- O hakle rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler, Allahın.herkesin yaptığı işi amel defterinde tesbit ettirmesi ve 
ona göre adaletle muamele ederek insanları cezalandırması veya mükafaatlandırması 
nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 41[41] 
 
41- Suçlular simalarından tanınacak, perçemlerinden ve ayaklarından yakalanacak. 
Kıyamet gününde melekler suçluları, yüzlerinin siyahlığı ve gözlerinin maviliğinden 
tanıyacaklar ve onları perçemlerinden ve ayaklarından yakalayıp cehenneme atacaklardır. 
Kıyamet gününde müminler, abdest azalarının parlaklığı ile tanındıkları gibi kâfirler de 
yüzlerinin siyahlığı ve gözlerinin maviliği ile tanınacaklardır. Cehennem zebanileri, suçluları 
perçemlerinden ve ayaklarından yakalayacaklardır. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Onlar bu şekilde yakalandıktan sonra tandıra konulan odunlar 
gibi kırılıp cehenneme atılacaklardır. 
Dchhak ise diyor ki: "Onların ayaklan zincirlerle perçemlerine bağlanacaktır. 
Süddi de diyor ki: "Kâfirlerin perçcmleriyle ayaklan birleştirilip bağlanacak ve bellerinden ip 
gibi büküleceklerdir." 42[42] 
 
42- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler, Allanın, meleklerine, kâfir ve müminleri simalarından 
tanıtması gibi nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 43[43] 
 
43- İşte bu, mücrimlerin yalanladıkları cehennemdir. 
Kıyamet gününde simalarından tanınan mücrimlere şöyle denecektir: "İşte mücrimlerin 
yalanladığı cehennem budur." Bu söz kâfirlere, kınamak ve hakir düşünnek için 
söylenecektir. 44[44] 

38[38] Kasas Suresi, 28/78 

39[39] Hicr  Suresi, Ki/92-93 

40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/107-108. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/108. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/108-109. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/109. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/109. 

                                                            



 
44- O mücrimler, cehennem ateşiyle kaynar su arasında dolaşır dururlar.                                                                                                    
Simalarından tanınıp perçem ve ayaklarından yakalanarak cehenneme atılan suçlular, 
cehennemin tabakaları ve son derece kaynar sulan arasında dolaşır dururlar. 45[45] 
 
45- O halde rabbînizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler, rabbinizin, kâfirleri cezalandırması, iman ehline ise ikramda 
bulunması nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 46[46] 
 
46- Rabbrnin huzurunda durmaktan korkanlar için iki cennet vardır. 
Allahın kullarından kim ondan korkar, huzurunda hesaba çekileceğinden sakınır da 
emirlerini yerine getirip yasaklarından kaçınacak olursa ona iki cennet verilecektir. 
Abdullah b. Abbas, "Rabbinin huzurunda durmaktan korkmanın, Alla-ha itaat edip ona karşı 
çıkmayı terketmekle olacağını söylemiştir. 
Mücahid ise: Allahın huzuruna çıkmaktan korkmanın» günah işlemeyi kasdettikten sonra 
Allahın huzuruna çıkacağını hatırlayarak onu terketmekle olacağını söylemiştir. 
Katade ise: Mümin kulun, Allahın huzuruna çıkarılıp hesap vermekten korkmasının, o gün 
için amel işlemesi ve gece gündüz kulluk etmesiyle olacağını söylemiştir. 
Ebudderda diyor ki: 
"Bir gün Resulullah: "Rabbinin huzurunda durmaktan korkanlar için iki cennet vardır." 
âyetini okudu. Bunun üzerine dedim ki: "Ey Allahın Resulü, böyle bir insan zina etse, 
hırsızlık yapsa da mı?" Resulullah: "Rabbinin huzurunda durmaktan korkanlar için iki cennet 
vardır." dedi. Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, zina etse, hırsızlık- yapsa da mı? "Resulullah 
yine: "Rabbinin huzurunda durmaktan korkanlar için iki cennet vardır." dedi. Ben de: "Ey 
Allahın Resulü, o kişi zina etse hırsızlık yapsa da mı?" dedim. Bunun üzerine Resulullah 
şöyle buyurdu: "Evet, zina etse hırsızlık yapsa da." (Onun için iki cennet vardır) Ebud-
derda'nın bumu yere sürünse de. 47[47] 
İbıvi Zeyd, Allahın huzurunda durmaktan maksadın, kıyamet gününde kulların hesap vermek 
üzere Allahın huzurunda durmaları olduğunu söylemiştir. 
Ebu Musa el-Eş'ari, "İki cennet" hakkında Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet 
etmektedir: 
"İki cennet gümüştendir. Kaplan ve içlerinde bulunan herşeyleriyle. İki cennet de altındandır. 
Kaplan ve içlerinde bulunan herşeyleriyle. İnsanların Adn cennetlerinde rablerini bizzat 
görmelerini sadece yüzündeki azamet perdesi gölgeler." 48[48] 
Ebu Musa el-Eş'ari.altından olan iki cennetin Allaha yaklaşan kişilere verileceğini, gümüşten 
olan iki cennetin ise amel defterleri sağdan verilenlere tahsis edileceğini rivayet etmiştir. 49[49] 
 
47- O lıaldc rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler rabbinizin size âhirette vereceği bu cennet nimetlerinden 
hangisini yalanlarsınız? 50[50] 
 
48- Hu iki cennel, rengarenk şeylerle doludur. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/109. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/110. 
47[47] Ahmcıl b. Hanbcl, Müsncd, C.2, S.357 

48[48] Buharı, K.TefsircI-Kur'an, Sure: 55, bab: 1 

49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/110-111. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/112. 

                                                            



İkrime, âyette zikredilen bu rengarenk şeylerin, ağaç dallarından duvarlar üzerindeki 
gölgeleri okluğunu, Dehhak bunların çeşitli renklerde meyveler olduğunu, Mücahid 
bunlardan maksadın, ağaçların dalları olduğunu, Abdullah b. Abbas, bunların, ağaçların 
dallarının uçları olduğunu, Katade ise bu ifadeden maksadın, bu iki cennetin üstünlüğü ve 
diğerlerinden genişliği manasına geldiğini söylemişlerdir. 51[51] 
 
49- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde-ey insanlar ve cinler, rabbinizin sizlerden itaat edecek olanlara verecek okluğu bu 
nimetlerden hangisini yalanlayabilirsiniz. 52[52] 
 
50- Bu iki cennetle de akıp giden iki pınar vardır. 
Bu iki cennette de, oradaki ağaç ve bitkileri sulayan ve diğer ihtiyaçları karşılayan ve akıp 
giden iki pınar vardır. 
Hasan-ı Basrî, bu pınarlardan birine 'Tesirim11 diğerine ise "Selsebil" dendiğini rivayet 
etmiştir. Tesnim pınarı, Mutaffıfm suresinin yıimı yedinci âyetinde, "Selsebil pınarı" ise 
İnsan suresini on sekizinci âyetinde zikredilmiştir. 
Atıyye de bu pınarlardan birinin, bozulmayan sudan oluşan, diğerinin ise içenlere lezzet 
verenmeşrubattan oluşan sular olduklarını söylemiştir. 53[53] 
 
51- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler, rabbinizin, size ihsan edeceği bu iki pınar nimetlerinden 
hangisini yalanlayabilirsiniz? 54[54] 
 
52- Bu iki cennette her türlü meyveden çift çift vardır. 
Bu iki cennette, bildiğiniz ve bilmediğiniz her meyveden çift çift ve çeşit çeşit vardır. Orada 
gözlerin görmediği, kulakîann işitmediği ve bir beşerin hatırına gelmeyen daha nice nimetler 
vardır. 55[55] 
 
53- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler, rabbinizin size cennette verecek olduğu çeşitli nimetlerin 
hangisini yalanlarsınız? 56[56] 
 
54- Allahtan korkanlar orada, astarları kaim ipekten yataklara yaslanırlar, iler iki cennetin de 
meyveleri onlara yakındır. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Sizlere o cennetteki yatakların astarlarının nasıl olduğu 
bildirilmiştir. Onların bir de yüzlerinin nasıl olduğu bildirilecek olsaydı kim bilir nasıl 
bulurdunuz?" 
Said b. Cübeyr'e: "O döşeklerin astarları kalın ipektendir. Acaba onların yüzleri nedendir?" 
diye sorulunca o: "Bunlar, Allah tealanın."Hiç kimse onlar için dünyada yaptıklarının 
karşılığı olarak, saklanmış, sevindirici şeylerin neler okluğunu bilemez. 57[57] âyetinde 
bildirdiklerindendir." demiştir. 
Her iki cennetin meyveleri de onları toplayanlar için pek yakındır. Ağaçlara tırmanma 

51[51] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/112. 
52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/112. 
53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/112-113. 
54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/113. 
55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/113. 
56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/113. 
57[57] Secde Suresi, 32/1 

                                                            



zahmetine katlanmazlar. Meyveleri oturduklan yerden dahi toplayabilirler. 
Katade bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Meyveye el uzatanın elini ne uzaklık boş 
çevirir ne de diken." 58[58] 
 
55- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler, rabbinizin size cennette ikram edeceği bu kıymetli yastıklar ve 
istediğiniz meyveler gibi nimetlerin hangisini yalanlarsınız? 59[59] 
 
56- Oralarda gözlerini kocalarından başka kimseye çevirmeyen, kocalarından önce 
insanlardan ve cinlerden kimsenin kendileriyle münasebetle bulunmadığı hanımlar vardır. 
Astarları kalın ipekten yapılmış olan o döşeklerde, gözlerini çevirip kocasından başkasına 
bakmayan, insanlardan ve cinlerden daha önce hiç kimsenin, kendileriyle cinsi münasebette 
bulunmadığı kadınlar vardır. 
Bir kısım âlimler bu âyet-i kerimeye dayanarak cinlerin müminlerinin de cennete gireceğini 
söylemişlerdir. 
Damre b. Hudeyb'den "Cinler cennete girecekler midir?" diye sorulmuş o da: "Evet, 
girecekler ve evleneceklerdir. Cinler cinlerle insanlar da insanlarla evleneceklerdir." diye 
cevap venniştir. 
"Kendileriyle kimsenin münasebette bulunmadığı" diye tercüme edilen ifadesinden maksat, 
"Bekar kadınlarla cinsi münasebette bulunm'aktır." Buna göre ûyetin izahı şöyledir: "O 
döşeklerde bulunan kadınların bakireliğini ne bir insan ne de bîr cin gidermiştir." 60[60] 
 
57- O halde rabinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler topluluğu, Allahın, sizlerden kendisine itaat edenlere verecek 
olduğu, bu şekilde kimsenin dokunmadığı eş nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 61[61] 
 
58- Sanki o kadınlar birer yakut ve mercandır. 
Gözlerini kocalarından başkalarına çevirmeyen o kadınlar, sanki birer yakut ve 
mercandırlar.Onlar, vücutlarının berraklığı yönünden yakutlara ve beyazlıkları yönünden de 
mercanlara benzemektedirler. 
Abdullah b. Mes'ud, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir:               
"Cennet ehlinden bir kadının bacağının beyazlığı, yetmiş İcat elbisesinin altından 
görünecektir. Öyle ki bacağının içindeki iliği dahi görünecektir." Ravi diyor ki: "Bu hususta 
Allah teala şöyle buyuruyor: "Sanki o kadınlar birer yakut ve mercandır." Yakut, içine ipliği 
soktuğunuz ve onu parlattığınız takdirde içinde ipliğin göründüğü parlak bir taştır. 62[62] 
Ebu Said el-Hudri de bu hususta Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Kıyamet gününde cennete girecek ilk cemaatin yüzleri, ayın on dördündeki parlaklığı gibi 
parlak olacaktır. İkinci cemaatın yüzleri ise gökteki en par- 
lak yıldızın güzelliği gibi olacaktir.Cennete giren her erkeğe iki hanım verilecek, her hanımın 
üzerinde de yetmiş kat elbise olacaktır. Kadının bacağının iliği o elbisenin dışından 
görünecektir. 63[63] 
 
58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/114. 
59[59] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/114. 
60[60] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/115. 
61[61] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/115 
62[62] Tirmizî, K.cl-Ccnnc, bab: 5, Hadis no: 2533 

63[63] 'l'irmizi, K. cl- Hnnc b;ıb: 5 Hadis No: 2535 

                                                            



59- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler, inci ve yakuta benzeyen eşler gibi nimetleri size veren 
rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 64[64] 
 
60- İyiliğin mükafaatı iyilikten başka nedir? 
Allanın huzuruna çıkacağından korkarak dünyadayken güzel amel işleyenin âhiretteki 
mükafaatı, güzellikten başka bir şey değildir. 
Katade bu âyet-i kerimeyi şöyle izah etmiştir: "Onlar, hayır işledikleri için hayırla 
mükafaatlandınlacaklardır." 
Muhammed b. el-Münkedir ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Kendisine İslam nimeti 
verdiğim kimseyi ancak cennetle mükafaatlandıracağım." 65[65] 
 
61-  O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler, rabbinizin, iyilikte bulunanı iyilikle mükafatlandırması 
nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 66[66] 
 
62- Bu iki cennetten başka iki cennet daha vardır. 
Allahın huzuruna çıkmaktan korkanlara verilecek olan iki cennetin dışında iki cennet daha 
vardır. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, kendi huzuruna çıkacağı günden korkan müminlere döıt 
cennet verileceğini beyan etmektedir. 
Peygamber efendimiz bu dört cennetten ikisinin içinde bulunan herşeyiy-le gümüşten, 
ikisinin ise içinde bulunan herşeyiyle altından olduğunu beyan etmiştir. 67[67] 
Ebu Musa el-Eş'ari bu cennetlerden "Altın"dan olanın Allaha yakın olan kullara verileceğini, 
gümüşten olanın ise amel defterleri sağ taraflarından verilen diğer müminlere verileceğini, 
gümüşten olanın ise amel defterleri sağ taraflarından verilen diğer müminlere 
verileceğini.söylemiştir. 
Abdullah b. Abbas ise burada zikredilen iki cennetin, daha önce zikredilen iki cennetten alt 
katta olduğunu söylemiştir. 68[68] 
 
63- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler topluluğu, size bu gibi cennet nimetlerini veren rabbinizin 
nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 69[69] 
 
64- Onlar, koyu yeşil cennetlerdir. 
O iki cennet, çok yeşil olduklarından adeta siyah gibi görünmektedirler. 
Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Zübeyr, Atlyye, Ebu Salih ve Katade o iki cennetin, çokça 
sulandıklarından dolayı yemyeşil olduklarını söylemişler, Hasan-ı.Basri ise yumuşak otlar 
olduklarını, Mücahid de siyah göründüklerini söylemiştir. 70[70] 
 
65- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/115-117. 
64[64] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/117 
65[65] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/117. 
66[66] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/117 
67[67] Rkz. Buhari, K. Tefsir cl-Kur'an. Sure: 55, bnb: 1 

68[68] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/118. 
69[69] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/118. 
70[70] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/119. 

                                                            



O halde ey insanlar ve cinler topluluğu, rabbinizin size Verdiği bu gibi yeşil cennet 
nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 71[71] 
 
66- O cennetlerde hiç kesilmeden fışkıran iki pınar vardır. 
Bu iki cennette de fışkıran iki pınar vardır. Âyette geçen ve "Fışkıran" diye tercüme edilen 
kelimesi, İkrime, İbn- i Zeyd ve İbn-i Abbas tarafından "Su fışkıran" diye izah edilmiş 
Dehhak ise "Su ile dolup taşan, suyu kesilmeyen" şeklinde izah etmiş Said b. Cübeyr de "Su 
ve meyve fışkıran" diye izah etmiş, Abdullah b. Abbas başka bir görüşte de "Hayır fışk-ran" 
diye izah etmiştir. Taberi birinci görüşün "Pınar" kelimesine daha uygun olması dolayısıyla o 
görüşü tercih etmiştir. 72[72] 
 
67- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız' 
O hakle ey insanlar ve cinler topluluğu, rabbinizin size âhirette verecek okluğu, içinden sular 
fışkıran cennet nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 73[73] 
 
68- O cennetlerde meyveler, hurma ve nar yardır. 
Âyct-i kerimede, cennette meyvelerin bulunduğu zikredildikten sonra hurma ve nar da aynca 
zikredilmektedir. 
Bir kısım müfessirlere göre bunun sebebi, hurma ve narın, meyveden sa-yılmayışıclır. 
Diğerlerine göre ise bunlar meyveden sayılmalarına rağmen önemlerine binaen ayrıca 
zikredilmişlerdir. 
Said b. Cübeyr, cennetteki hurma ağaçlarını anlatırken şöyle demiştir: "Oradaki hurma 
ağaçlarının kökleri ve dallan altından, dallarının destekleri zümrüttendir. Onların 
yapraklarından cennetliklere elbiseler yapılacak, meyveleri kovalar gibi olacak, sütten daha 
beyaz, kaymaktan daha yumuşak, baldan daha tatlı olacak, o meyvelerde herhangi bir leke 
bulunmayacaktır." 
Vehb. b. Zimarî ise şöyle demiştir: "Bize ulaştığına göre cennette öyle hurma ağaçlan vardır 
ki, kökleri altından, dallarının destekleri altından, yaprakları dökülmüş olan dallan da 
altındandır. Yapraklan cennetliklerin elbisesidir. Bu elbiseler insanların hiç görmedikleri en 
güzel elbiseler olacaklardır. Salkım-lan altından, gövdeleri altından, hurma kapçıkları da 
altından olacaktır. Hurmaları teşbihler gibi olacak, süt ve gümüşten daha beyaz, bal ve 
şekerden daha tatlı, kaymak ve yağdan daha yumuşak olacaktır. 
Ebu Said el-IIudri, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: "Ben cennete 
baktım bir de ne göreyim oranın bir narı, sırtına semer vurulmuş bir deve gibidir." 74[74] 
 
69- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
Ey insanlar ve cinler topluluğu, rabbinizin size vereceği bu gibi hurma, nar ve diğer meyve 
nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 75[75] 
 
70- O cennetlerde iyi ahlaklı güzel kadınlar vardır. 
Zikredilen bu dört cennette, ahlakları iyi ve güzel kadınlar vardır. 
İbn-i Zeyd, bu kadınların, huriler olduklarını söylemiş Abdullah b. Mcs'ud ise bunların, 
kendilerine mahsus çadırlara yerleştirilmiş kadınlar olduklarını söylemiştir. Nitekim daha 

71[71] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/119. 
72[72] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/119. 
73[73] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/119-120. 
74[74] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/120. 
75[75] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/120. 

                                                            



sonra gelecek olan bir âyette de bu husus izah edilmekledir. 76[76] 
 
71- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O hakle ey insanlar ve cinler topluluğu, rabbinizin size lütfedeceği saliha ve güzel kadın 
nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 77[77] 
 
72- Onlar, çadırlardan ayrılmayan iri gözlü hurilerdir. 
O kadınlar, kendilerine ait olan evlerinden çıkmayan ve gözlerini kocalarından ayırmayan 
güzel gözlü hurilerdir. 
Âyette geçen ve "İri gözlü" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, Mücahid'e göre 
"Beyaz", Dehhak'a göre "Gözleri güzel", Süfyan cs-Sevri'ye güre ise "Gözünün beyazı çok 
beyaz, siyahı da çok siyah olan" demektir. 
Âyette zikredilen ve "Çadırlardan ayrılmayan" diye tercüme edilen kelimesinden maksat ise 
Mücahid ve Rebi'e göre, "Gözlerini kocalarından ayırmayan" demektir. Ebul Âliye, İbn-i 
Abbas, Muhammed b. Kfı'b, Dchhak ve Hasan-ı Basri'ye göre "Bulundukları çadırlardan 
ayrılmayan, yollarda gezip dolaşmayan" demektir. 
Tabcri, âyetin genci ifadesinin her iki görüşü de kapsar mahiyette olduğunu söylemiştir. 
Ayette zikredilen "Çadırlardan maksat, evlerdir. Ancak buradaki evler, içi oyulmuş inci'den 
yapıldığından çadırlar şeklindedir. Bu hususta Peygamber efendimiz (s.a.v.) şöyle 
buyuruyor: 
"Müminin, cennette, içi oyulmuş bir inciden cadın vardır. Boyu altmış mildir, iler köşesinde 
müminin aile efradı bulunmaktadır. Bunlar birbirlerini görmezler. Mümin bunları 
ziyaret 78[78] 
 
73- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanar ve cinler topluluğu, sizlerden sevap kazananlara bu tür nimetleri ikram 
eden rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 79[79] 
 
74-  Onlarla daha önce insanlardan ve cinlerden kimse münasebette bulunmamıştır. 80[80] 
 
75- O halde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
Bu hurilerle daha önce ne insanlar evlenmiştir ne de cinler. Bunlar bakire olarak ilk defa 
cennetliklerle evleneceklerdir. O halde ey insanlar ve cinler topluluğu, rabbinizin size 
vereceği bu nimetlerden hangisini yalanlarsınız? 81[81] 
 
76- Cennetlikler orada yeşil yastıklara ve son derece güzel işlenmiş duvar halılarına 
yaslanırlar. 
Âyette zikredilen ve "Yastıklar" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, Abdulah b. 
Abbas, Katade, Dehhak ve İbn-i Zeyd'e göre "Yatakların üzerine serilen divan örtüleridir." 
îlasan-ı Basrî'yc göre ise bu, Medine halkının kullandığı bir halı çeşididir. 
. Said b. Cübeyr'e göre "Cennet bahçeleri" demektir. Abdullah b. Abr bas'lan nakledilen 
diğer bir görüşe göre ise divan örtülerinin ve halıların saikan kısımlarıdır. Katade'nin Hasan-ı 

76[76] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/121. 
77[77] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/121. 
78[78] Müslim, K.el-Cuıne, btıtc 23.24, 25, Haüİs nec 283S/Bııh:ri,K.Tefsirel-Kui'an,Sıınî; 55, tnb: 2 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/121-122. 
79[79] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/122. 
80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/123. 
81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/123. 

                                                            



Basri'den naklettiği diğer bir görüşe göre ise divan yastığı demektir. 
Âyette zikredilen ve "işlenmiş duvar halısı" diye tercüme edilen kelimesi ise çeşitli şekillerde 
izah edilmiştir, 
Abdullah b. Abbas Katade, Dehhak ve Süddi'ye göre minder veya koltuk demektir. 
Mücahid'e göre ise "İpek kumaş" demektir. Bu kelime Hasan-ı Basrî'ye sorulmuş o da 
bunun, cennet ehlinin halıları olduğunu söylemiştir. Diğer bir rivayette Hasan-ı Basrî nin 
"Yastık" okluğunu söylemiştir. cennetliklerin elbisesi olduğunu söyleyenler de vardır. 82[82] 
 
77- O failde rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
O halde ey insanlar ve cinler topluluğu, size cennete çeşitli yastık ve sergileri lütfedecek olan 
rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 83[83] 
 
78- Azamet ve ikram sahibi rabbinin ismi ne yücedir. 
Ey Muhammed, yücelik ve ikram sahibi olan rabbinin adını anmak ne kadar büyük bir 
şeydir. 
Resulullah (s.a.v.) namazı bitirip selam verdikten sonra bu âyeti de içine alan şu duayı 
okurdu: Hz. Aişe (r.anlı.) diyor ki: Resulullah namazı bitirip selam verince şunu söyleyecek 
kadar zamandan fazla oturmazdı: 
“Ey Allahım, sen selamsın (Güven sağlayansın) Selam senden beklenir. Ey azamet ve ikram 
sahibi, sen, yüceler yücesisin." 84[84] 
 
 
 
 

82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/123. 
83[83] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/123-124. 
84[84] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/124. 

                                                            



VAKIA SURESIİ 
Vakıa suresinin 81. ve 82. ayetleri Medine'de diğerleri Mekke'de nazil olmuştur ve doksan 
altı âyettir. 
Bu mübarek sure, gerçekleşmesi mutlak olan bir vakıayı haber vererek başlıyor. 
Gerçekleşecek olan o büyük olay, kıyamet olayıdır. Sure-i Celile, kıyametin nasıl meydana 
geleceğini, bir kısım insanların dünyada işlemiş oldukları salih amellerle yüksek derecelere 
ereceklerini, bir kısım insanların da.işledik-leri günahlar sebebiyle azaltılacaklarım haber 
vermektedir. Amel defterleri sağ taraflarından verilenlerin mutlu insanlar, sol taraflarından 
verilenlerin de bedbaht insanlar olacakları beyan edilmektedir, 
Sure-i celilede, dünyadaki salih amelleri sebebiyle âhirette nimetlere erişecek olanların mutlu 
hayatları ve görülmedik nimetlerle taltif edilecekleri uzun uzun anlatılmakta ve yine, 
dünyada kötü amel işleyenlerin işledikleri günahları sebebiyle cezaya müstahak olacakları ve 
çok kötü muameleye tabi tutalarak azap çekecekleri beyan edilmektedir. Onların, 
cehennemde karınlarını zakkum ağacından yiyerek dolduracakları haber verilmektedir. 
Sure-i celilede devamla, mahlukatın var edilişi, bitki ve insanların türe-yip üremelerinin hep 
Allanın takdiriyle meydana geldiği beyan edilmekte, insanların bu dünyada faydalandıkları 
bütün nimetlerin yine Allanın bir lütfü olarak biz kullara sunulduğu haber verilmektedir. 
Sure-i edilenin son kısmında, Allah teala, yıldızların mevkilerine yemin ederek, Kur'an-ı 
Kerimi kendisinin indirdiğini ve onun Levh-i Mahfuzda korunmuş olduğunu ve ona, tertemiz 
olanlardan başkasının el süremeyeceğini beyan etmektedir. 
Sure-i celile, inkarcıların ahvalinin ne olacağım, bu kötü durumdan kurtulmanın tek çaresinin 
de Allaha teslim olmak olduğunu beyan eden şu âyetlerle sona ermektedir. "Eğer Ölen 
kimse, Allahın rahmetine yaklaştırılanlardan ise, onun için huzur, güzel nzık ve naim 
cennetleri vardır." "Eğer amel defteri sağ tarafından verilenlerden ise ona "Selam olsun sana, 
sen, amel defteri sağ tarafından verilenlerdensin." denir." "Eğer yalanlayan sapıklardan ise 
onun için kaynar su ile ağırlanmak ve cehenneme atılmak vardır." "İşte kesin gerçek budur." 
"Öyle ise yüce rabbinin ismini teşbih et.1[1] 
 

Vakıa Suresinin Fazileti 
 
Abdullah b. Abbas diyor ki; 
"Birgün Ebubekir (r.a.) "Ey Al I ahin Resulü, başına ak düştü." (İhtiyarla--din) dedi. 
Resulullah (s.a.v.) "Beni, Hud, Vâkı.a Mürselat, Amme Yetesâelûn ve İzeşşemsu Kuvviret 
ihtiyarlattı." buyurdu. 2[2] 
Cabir b. Semüre şöyle demiştir: 
"Resulullah namazlarını, bugün sizin kılmış olduğunuz şekilde kılıyor fakat o, hafifletiyordu. 
Onun namazı sizin namazlarınızdan daha hafifti. O sabah namazında Vakıa ve benzeri 
sureleri okuyordu. 3[3] 
 

1[1] Vakıa Suresi, 56/88-96 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/125-126 
2[2] Tirmizî, ICTefsircl-Kur'an, Sure: 56, bab: 6. Hadis no: 3297 
3[3] Ahıned b. Hantal, MUsncd.C.5, S.104 
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Rahman ve Rahim olan Altahin adıyla. 
 
1- Mutlaka kopacak olan kıyamet gerçekleştiği zaman. 4[4] 
 
2- Onun gerçekleşmesini yalanlayacak hiçbir kimse yoktur. 
Sur'a üflendiği zaman kıyamet kopunca artık onu geri çevirecek hiçbir kimse yoktur. Onu 
gören herkes onun meydana geldiğine inanmak zorunda kalacak ve onu yalanlama imkanı 
bulamayacaktır. 5[5] 
 
3- O, bir kısım insanları alçaltacak bir kısım insanları da yükseltecektir. 
Kıyametin kopması, dünyada üstünlük taslayanlara boyun eğdirip cehennem ateşine 
sevkedecek ve orada ezilenleri ise yükseltip Allanın rahmetine ve cennetine sevkedecektir. 
Bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah edenler de olmuştur: "Kıyametin kopması sesini 
alçaltacak ve koptuğunu yakında bulunanlara duyuracak, sesini yükseltecek ve koptuğunu 
uzakta olanlara duyuracaktır. Böylece kıyametin kopmasını duyma bakımından yakında ve 
uzakta olanlar arasında fark kalmayacaktır. 6[6] 
 
4- Yer, şiddetle "sarsıldığı zaman, 7[7] 
 
5-6- Dağlar ufalanıp uçuşan tozlar haline geldiği zaman. 
Bu âyet-i kerimeler, kıyametin ahvalini bildirmekte ve dağların adeta un haline getirilip 
savurulacaklannı haber vermektedir. 
Âyet-i kerimede "Tozlar" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, Abdullah b. Abbas, Said 
b. Cübeyr ve Mücahid'e göre "Bir delikten oda içine giren güneş ışınlan içerisinde görülen 
zerreciklerdir." Hz. Ali'ye göre bu, hayvanların yürürken çıkardıkları toz demektir. Abdullah 
b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre bu, "Kıvılcım" demektir. Katade'ye göre ise 
"Çer çöp" demektir. Bu izahlara göre kıyamet gününde dağlar, güneş ışınlan i-çindeki 
zerreler veya yükselen tozlar yahut çıkan kıvılcımlar ya da rüzgarın sağa sola savurduğu çer 
çöp gibi olacaklardır. 8[8] 
 
7- Ve sizler üç sınıfa ayrıldığınız zaman. 
AlIah teala, bu âyet-i kerimede insanların kıyamette üç sınıfa aynlacak-lanni beyan 
etmektedir. Gelecek ayetlerde de belirtileceği gibi bunlardan birincisi, amel defterleri 
sağlarından verilenlerdir. Bunlar cennetliklerdir. İkincisi ise amel defterleri sollarından 
verilenlerdir. Bunlar da cehennemliklerdir. Üçüncü sınıf ise Allanın en öne geçirdiği bir 
guruptur. Bunlar, amel defterleri sağlarından verilenlerden daha üstündürler. Bunların içinde 
peygamberler, siddıyklar ve şehitler bulunacaktır. 9[9] 
 
8- Amel defterleri sağlarından verilenler. Ne mutlu insanlardır amel defterleri sağlarından 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8129. 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/129. 

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/129. 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/130. 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/130. 

9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/130. 

                                                            



verilenler. 
Amel defterleri sağ taraflarından verilen bu topluluk, sağ taraftan cennete 
götürüleceklerdir. 10[10] 
 
9- Amel defterleri sollarından verilenler. Ne bedbaht insanlardır amel defterleri sollarından 
verilenler. 
Amel defterleri sol taraflarından verilen bu zümre de sol taraftan cehennem ateşine 
götürüleceklerdir. 
Muaz b. Cebel diyor ki: 
"Resulullah bu iki âyeti okudu ve iki avucuna bir şeyler doldurdu ve sağ elini göstererek 
şöyle buyurdu; "İşte bunlar cennettedir. Artık endişem yoktur." Sonra (sol elini göstererek) 
işte bunlar da cehennemliktir. Artık endişem yoktur." buyurdu. 11[11] 
 
10- (Dünyada) hayır için önde gidenler (âhirette de) öndedirler. 
Ayet-i kerimede zikredilen "Önde gidenler"den maksat, îbn-i Sîrîn'e göre, iki kıbleye karşı 
(Önce Kudüs'e karşı, kıble değiştirildikten sonra da Mekke'ye karşı) namaz kılanlardır. 
Osman b. Ebi Sevda'ya göre ise "Önde gidenler"den maksat, camilere Önce gidenler ve 
Allah yolunda cihada önce koşanlardır. 
Muhammed b. Kâ'b ve Yakub b. Mücahid'e göre ise "Önde gidenler"den maksat, 
peygamberlerdir. Süddi'ye göre ise "A'la-i İUiyyîn"e yükseltilecek olanlardır. 
Abdullah b. Abbas'taıî nakledilen bir görüşe göre ise bunlar, Hz. Musa'ya iman etmeye 
koşan, Yûşâ b. Nîin, Hz. İsa'ya iman etmeye koşan Âl-i Yâsîn, Hz. Muhammed'e iman 
etmeye koşan Hz. Ali'dir. 
Hasan-ı Basrî ve Katade ise âyette zikredilen "Önüe gidenler" den maksat, her ümmetin 
hayira önce koşanlarıdır. 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Resulullah şöyle buyurdu: "Kıyamet gününde Allanın var ettiği gölgeye koşacak olanlar 
kimlerdir biliyor musunuz?" Sahabiler: "Allah ve Resulü daha iyi bilir." dediler. Bunun 
üzerine Resulullah şöyle buyurdu: "Onlar, kendilerine hak verildiğinde kabul ederler. 
Kendileinden hak istendiğinde onu da verirler. İnsanlara kendi haklarında verdikleri karar 
gibi hüküm verirler. 12[12] 
 
11- İşte onlar, Allaha yaklaştırılanlardır. 13[13]  
 
12- Onlar, naim cennetlerindedirler, Allah, işte bu hayırda yarışanları kıyamet gününde 
nimetlerle dolu cennetine koyarak kendisine yaklaştıracaktır. 14[14] 
 

10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/131. 

11[11] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.5t S.239 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/131. 

12[12] Ahmed b. Ikınbel, Müsnetl, C.6, S.67-69 

 8/131-132. 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/133. 

14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/133. 

                                                            



13-14- Onların çoğu evvelkilerden birazı da sonrakilerdendir. 
Hayır için Önde giden bu kimseler, öncekilerden büyük bir topluluktan, sonrakilerden de az 
bir cemaatten oluşacaktır. 
Âyette zikredilen "Evvelkiler" ve "Sonrakiler" ifadelerinden kimlerin kastedildiği hususunda 
farklı görüşler zikredilmiştir. 
Mücahid ve Hasan-ı Basrî'ye göre "Evvelkiler"den maksat, "Geçmiş ümmetler" 
"Sonrakilerden maksat ise "Hz. Muhammed (s.a.v.)in ümmetidir. Ta-beri de bu görüşü tercih 
etmiştir. Buna göre hayıra koşuşan ve bu sebeple Allaha yaklaştırılıp naim cennetlerine 
konacak insanların çoğu, geçmiş ümmetlerden, azı ise Muhammed ümmetinden olacaktır. 
İbn-İ Sîrîn'e ve Hasan-ı Basrî'den nakledilen ikinci bir görüşe göre burada zikredilen 
"Evvelkiler" ve "Sonrakiler"den maksat, Muhammed ümmetinin önce geçenleriyle sonra 
gelenleridir. 15[15] 
 
15-16- Onlar, kıymetli şeylerle İşlenmiş tahtlara karşılıklı yaslanırlar. 
"Kıymetli şeylerle işlenmiş" diye tercüme edilen ( kelimesinden maksat, Abdullah b. Abbas, 
Mücahid, İkrime, Said b. Cübeyr, Zeyd b. Eşlem, Katade ve Dehhak'a göre "Altın ve benzeri 
mücevheratla örülmüş" demektir. 
Süddi de "Altın ve İnci ile örülmüş" demek, olduğunu, İkrime ise "İnci ve yakutlarla örülü" 
demek olduğunu söylemişlerdir. Bu izaha göre, hayırda önde gidenler âhirette altın ve çeşitli 
mücevheratlardan Örülmüş tahtlar üzerinde karşı karşıya oturacaklardır. 
Ali b. Ebi Talha'nın Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre ise en maksat 
"Sıra sıra dizilmiş" demektir. 
Bu izaha göre ise hayırda önde gidenler, âhirette sıra sıra dizilmiş tahtlar üzerinde karşı 
karşıya oturacaklardır. 16[16] 
 
17-21- Ölümsüz gençler onların etrafında, bardaklar, ibrikler, baş ağrısı yapmayan ve aklı 
gidermeyen, cennette akan şaraplardan doldurulmuş kaseler, beğendikleri meyveler ve 
arzuladıkları kuş elleriyle dolaşırlar. 
Allah teala bu âyetlerde, naim cennetlerinde kendisine yaklaştırdığı ha-yıra koşan insanlara 
cennette nasıl ikramlarda bulunacağını beyan ediyor, onların tatlı sular içeceklerini, 
sevdikleri meyveleri yiyeceklerini ve arzuladıkları kuş etleri yiyeceklerini ve bunları 
kendilerine sunacak Özel hizmetçiler bulunacağını beyan ediyor. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Ölümsüz gençler" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, 
Mücahid'e göre aynı yaşta olan, hiç değişmeyen ve ölmeyen gençler demektir. Taberi bu 
görüşü tercih etmiştir. 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise bu ifadeden maksat, "Kulakları küpeli, kollan bilezikli 
gençler" demektir. 17[17] 
 
22-24- Ayrıca onlar için cennette, işledikleri amellerin mükâfaatı olarak sedef içinde (el 
değmemiş) inciler misali iri gözlü huriler vardır.. 
Cennette, bu dünyadayken hayıra koşanlara, gözlerinin beyazı çok beyaz, siyahi da çok siyah 
olan güzel gözlü huriler vardır. Bu huriler, tenlerinin beyazlığı ve güzelliği bakımından 
sedefin içindeki inciye benzerler. Bu nimetler onlara, dünyada yaptıkları amellerin karşılığı 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/133. 

16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/133-134. 

17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/134-135. 

                                                            



olarak verilmiştir. 
Ayette zikredilen "Huri" kelimesi, bazı müfessirlere göre, gözünün siyahı çok siyah, beyazı 
da çok beyaz ve büyük gözlü olan manasınadır. 
Bazı müfessirlere göre ise huri kelimesi, "Dünyada yaşamış olan saliha kadınlardır." 
Mücahid, "Hurilerin" "Zağferan" denen kokulu ottan yaratıldıklarını söylemiştir. Yine 
Mücahid, hurilere bu adın verilmesinin sebebinin, kendilerine bakanları hayrete düşürüp 
şaşkına çevirmeleri olduğunu söylemiştir. 18[18] 
 
25-26- Onlar orada ne boş bir söznede insanı günaha sokacak bir şey işitirler. İşittikleri, söz 
sadece, karşılıklı "Selam" "Selam"dır. 
Dünyadayken hayira koşanlar, cennette ne boş ne de çirkin bir söz işitirler. Onlar 
oradasadece birbirlerini selamlama sözlerini işitirler. 
Allah teala bundan önceki âyetlerde, hayır işlemeye koşuşanlara âhirette ne tür nimetler 
vereceğini beyan etmiş bundan sonra gelen âyetlerde ise amel defterleri sağlarından 
verilenlere âhirette verilecek nimetleri zikretmiştir. 19[19] 
 
27- Amel defterteri sağlarındamvcrilcnJcr, ne mutlu insanlardır amel defterleri sağlarından 
verilenler. 20[20] 
 
28- Onlar, dikensiz sedir ağaçları. 21[21] 
 
29- Meyveleri birbiri üzerine yığılmış muz ağaçları, 22[22] 
 
30- Uzanmış gölgeler23[23] 
 
31- Çağlayan sular. 24[24] 
 
32-34- Bitip tükenmeyen ve yasaklanmayan çok çeşitli meyveler içinde ve kabartılmış 
yüksek döşekler üzerindedirler. 
"Amel defterleri sağlarından verilenler" diye tercüme edilen den maksat, bazı âlimlere göre 
mealde zikredüdiği gibidir. Bazılarına göre.ise sağ taraftan cennete götürülenlerdir. 
Hz. Ali'den nakledilen bir görüşe göre ise bunlar, müminlerin çocuklarıdır. 
Âyette zikredilen ve "Dikensiz" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, İkrime, Katade, 
Ebu el-Ahves ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre "Dikeni koparılmış" 
demektir. Mücahid, Dehhak ve Said b. Cübeyr'e göre ise: "Meyvelerinin büyüklüğünden 
dallan eğilmiş25[25] demektir. 26[26] 

18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/135. 
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Âyet-i kerimede, cennetteki .gölgelerin uzun olacağı zikredilmektedir. Ebu Hureyre (r.a.) 
Resulullahin bu hususta şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Cennette öyle ağaçlar vardır ki, binekli bir insan onun gölgesinde yüzde bitip tükenmeyen 
ve engellenmeyen meyvelerin bulunduğu zikredilmektedir. Cennetteki meyveler, dünyadaki 
meyvelerde olduğu gibi bitip tükenmeyecekler, yaz ve kış meyveleri devamlı olarak 
bulunacaktır. Meyvelerin toplanmasında da, di.ken, uzaklık vb. engeller bulunmayacaktır. 
Âyet-i kerimede, "Ashabu! Yemine"e yüksek döşekler serileceği zikredilmektedir. Ebu Said 
el-Hudri, Resulullahın bit âyet hakkında şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: 
"Döşeklerin yüksekliği yerle gök arası kadardır. Gökle yer arasıdaki mesafe ise beş yüz yıllık 
mesafe kadardır. 27[27] 
 
35- Biz, cennetteki kadınları yeniden yarattık. 28[28] 
 
36-38- Ve onları, amel defterleri sağlarından verilenler için bakireler, kocalarına sevimliler 
ve birbirlerinin akranları kıldık.  
 Âyet-i kerimede, cennetteki kadınların yeniden yaratıldıkları zikredilmektedir. 
Ebu Ubeyde bu kadınların, daha Önce zikredilen huriler olduklarını söylemiş Ahfeş ise 
bunların, daha önce zikredilen huriler olmadıklarını söylemiştir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, kadınları yeniden yaratacağını bildirmektedir. Resulullahin, 
bu âyet-i kerimenin izahında şöyle buyurduğu rivayet edilmektedir: 
Allahın yeniden yaratacağı bu kadınlardan bazrlan da dünyada iken gözleri zayıflamış ve 
çapaklanmış ihtiyar kadınlardır. 29[29]Bu kadınların, aynı zamanda bakire olacakları da 
bildirilmektedir. 
Ümmü Seleme'nin: "Biz, cennetteki kadınları yeniden yarattık ve onları, amel defterleri 
sağlarından verilenler için bakireler, kocalarına sevimliler ve birbirlerinin akranları kıldık." 
âyetlerinin izahını Resuhıllahtan sorduğu, Resulul-kıhın da ona şu cevabı verdiği rivayet 
edilmektedir. "Bunlar, dünyada iken gözleri çapaklanmış, saçları ağarmış ihtiyar kadınlardır. 
Allah bunları, dünyada yaşlandıkları halde âhirette bakire kızlar olarak yaratacaktır." 
Âyet-i kerimede, cennetteki kadınların, kocalarına sevimli oldukları zikredilmektedir. Bu 
sıfat kelimesi ile ifade edilmektedir. Abdullah b. Abbas, Mücahid, Dehhak ve Ümmü 
Seleme'den, bu kelimeyi bu şekilde izah ettikleri rivayet edilmiştir. Abdullah b. Abbas'tan 
nakledilen diğer bir görüşe göre bu kelimenin manası "Kocalarına âşık olan, onları 
arzulayan, onlara yumuşak davranan." demektir. îkrime'ye göre bu kelimenin manası 
"Kocalarına naz ve ciive yapan" Zeyd b. Eşlem ve oğluna göre ise "Tatlı dilli olan" Said'b. 
Cübeyr, Hasan-ı Basit ve Abdullah b. Ubeydııllah'a göre ise bunun manası "Kocalarına karşı 
istekli kadınlar" demektir. Temim b. Hazlem'e göre ise bu kelimenin manası "Kocalarına iyi 
kadınlık yapan ve itaatkâr olan iyi kadınlar" demektir. 
Âyet-i kerimede, cennetteki kadınların aynı yaşta olacakları zikredilmektedir. Abdullah b. 
Abbas, cennetteki kadınların yaşlarının otuz üç olacağını söylemiştir. 
Hz. Ali (r.a.) Resulullahın, cennetteki huriler hakkında şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir. 

26[26] Rkz. Tirmizî, K.Tefsir et-Kur';uı, Sure: 5f>, bab: 2, Hadis no: 3293 
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"Cennette hurilerin toplandıkları bir yer vardır. Onlar seslerini yükseltirler. Yaratıklar, 
onların sesi gibi bir ses işitmemiştir. Onlar şöyle derler: "Biz, ebedi kalanlarız, yok 
olmayacağız. Biz, yumuşağız, sert olmayız. Biz, razı olanlarız, kızmayız. Ne mutlu o 
kimselere ki onlar bizim içindir biz de onlar içiniz. 30[30] 
 
39-40- Amel defterleri sağlarından verilenlerin bir kısmı evvelkilerden bir kısmı da 
sonrakilerdendir. 
Kentlilerine zikredilen bu nimetlerin verileceği insanlar, öncekilerden bir topluluk ve sonra 
gelenlerden bir topluluktur. 
Hasan-ı Basrî buradaki, evvelkilerden maksadın, geçmiş ümmetler okluğunu, 
"Sonrakilerden" maksadın ise Muhammed ümmeti olduğunu söylemiş,' Abdullah b. Abbas 
ise buradaki evvelkilerin de sonrakilerin her ikisinin de Muhammed ümmetinden olacağını 
rivayet etmiştir. 
Peygamber efendimiz, Muhammed ümmetinin, cennet ehlinin en kalabalık ümmeti olacağını 
beyan eden hadis-i şerifler irad buyurmuştur. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Bir gün Resulllah bize bir hutbe okudu. O, sırtını deriden yapılma bir çadıra yaslamıştı. 
Şöyle buyurdu: "Dikkat edin. Cennete ancak müsüman olan bir kişi girebilir. Ey AHIahım, 
tebliğ ettim mi? Ey Allahım sen şahit ol. Sizler cennetliklerin dörtte biri olmayı ister 
misiniz?" diye sordu. Yine "Evet ya Resu-lullah" dedik. Resulullah tekrar: "Ben umarım ki 
sizler, cennetliklerin yansı olursunuz. Geçmiş ümmetlere göre sizler, beyaz bir öküzün 
tüyleri içinde beyaz bir tüy gibisiniz. 31[31]buyurdu. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Bir gece ResüluIIahın yanında uzunca konuştuk. Sabahleyin tekrar ona gittik. Sonra o bize 
şöyle buyurdu: "Bu gece peygamberler ümmetleriyle birlikte bana gösterildi. Bazı 
peygamberler yanlarında üç kişi ile bazıları bir toplulukla bazıları tek bir kişiyle bazıları da 
yanlarında hiçbir kimse olmadığı halde gelip geçtiler. Nihayet yanımdan Musa geçti. Onunla 
birlikte, İsrailoğullanndan birbirlerine kenetlenmiş bir topluluk vardı. Onlar benim hoşuma 
gitti. "Bunlar kimdir?" diye sordum. Bana: "Bu kardeşin Musa'dır, yanındakiler de 
İsrailoğul-lan." dediler. Dedim ki: "Benim ümmetim nerede?" Bana: "Sağ tarafına bak." 
denildi. Bir de baktım ne göreyim, insanların yüzlerinden tepeler görünmez olmuş. Sonra 
bana "Sol tarafına bak." denildi. Soluma baktım bir de ne göreyim insanların yüzleri ufukları 
kaplamış. Sonra bana: "Memnun oldun mu?" denildi. Ben de: "Memnun oldum rabbim, 
memnun oldum ey rabbim." dedim. Sonra bana: "Bu adamlarla birlikte yetmiş bin kişi hesap 
sorulmadan cennete girecektir." denildi. Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Resulullah devamla 
şöyle buyurdu: "Babam anam size feda olsun. Bu yetmiş bin kişinin içinde olabilirseniz olun. 
Bunlar erişemezseniz tepelerin adamlarından olun. (Bu tepeleri dolduranadamlara olun) 
Bunlara da yetişemezseniz ufukların adamlarından olun. Zira ben bunların dışında, birbirine 
giren insanlar gördüm." Bunun üzerine Ukkaşe b. Mihsan ayağa kalktı ve "Ey Allanın 
Resulü, Allaha dua et beni de onlardan eylesin." dedi. Bunun üzerine Resulullah: "Bu 
hususta Ukkaşe seni geçti." buyurdu. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Sonra biz kendi aramızda konuştuk ve "Acaba bu yetmiş bin 
kişi kimler olabilir?" dedik. Ve biz, bunların, İslam geldikten sonra doğan ve hiçbir şeyi 
30[30] Tirmi/.İ, K.cl-CVmıol, hah: 24,1 indis no: 2564 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/138-140 

31[31] Müslim, K,ei-İman, balı: 378, Hadis No: 221 

                                                            



Allaha ortak koşmadan ölenlerdir." dedik. Böyle söylediğimiz Resulullah aulaşmış. 
Resulullah şöyle buyurdu: "Onlar, (hayvanları) dağlama yapmayan, muska yapılmasını 
istemeyenler, bazı şeylerden uğur beklemeyen ve sadece rablerine tevekkül edenlerdir. 32[32] 
 
41- Amel defterleri ollarından verilenler, ne bedbaht insanlardır, amel defterleri sollarından 
verilenler. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, peygamberi Hz. Muharnmed'e sol taraftan alınıp cehennem 
ateşine sevkedilecek olan ashab-ı şimalin haline şaşılacağını bildiriyor. Bundan sonra gelen 
âyet-i kerimede ise onlara ne türlü azaplar yapılacağını beyan ediyor. 33[33] 
 
42- Onlar, vücudun delikciklcrindcn işleyen alevli bir ateş ve kaynar  su içindedirler. 34[34] 
 
43- Kapkara bir dumanın gölgesi altındadırlar. 35[35] 
 
44- O gölge onlara ne bir serinlik verir, ne de bir fayda... 
Evet, cehennemin gölgesi, dünyadaki diğer eşyaların gölgesi gibi insanlara serinlik vermez. 
Bilakis iyice yakar. Zira o gölge, cehennemin ateşinden çıkan siyah dumanın gölgesidir. O 
gölgeden hiçbir fayda yoktur. Çünkü o, altında gölgelenecek olanlara eziyet verecektir. 36[36] 
 
45- Çünkü dünyada onlar, refah içinde yüzerlerdi. 37[37] 
 
46- Büyük günahı işlemede ısrar ediyorlardı. 
Çünkü, sol taraftan cehenneme sevkedilecek olan bu insanlar, dünyada iken kendilerine bol 
nimetler verilen kimselerdi. Buna rağmen onlar, en büyük günah olan, Alaha ortak koşma 
günahını işlemeye devam ediyorlardı. O günahtan ne vaz geçiyor ne de tevbe 
ediyorlardı. 38[38] 
 
47- "Ölüp toprak ve kemik olduğumuz bir zaman mı, biz mi tekrar 
clirilcccğiz?"dcrlcrdi. 39[39] 
 
48- Önceki atalarımız da mı?" 40[40] 
 
49-50- Ey Peygamber, sen onlara şöyle de: "Şüphesiz ki öncekiler de sonrakiler de belli bir 
32[32] Ahtjıcti b. NahM, C.l, S.401-420. Bu hadîs-i şerifler, Buhari ve Müslim'de daha kısa bir gekil-tle, Abdullah b. Abbas'tan rivayet edilmişlerdir. Bkz. Bııhari, K.et-
Tıb, bab: 17 
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günün, belli bir vaktinde mutlaka toplanacaklardır. 
Amel defterleri sol taraflarından verilecek olan bu insanlar dünyada iken, öldükten sonra 
dirilmeyi inkar ederek şöyle derlerdi: "Bizler ölüp toprak ve kemik olduktan sonra mı? Bizler 
mi diriltilecek misiz? Bizim önceki atalarımız ne ohcak? Ey Muhammed, sen, amel defterleri 
sol taraflarından verilecek olan bu ins-mlara de ki: "Sizden önce gelen atalarınız da onlardan 
sonra gelen sizler de belli bir günde belli bir alana toplanacaksınız. İşte o gün, kıyamet 
günüdür. 41[41] 
 
51- Sonra siz, ey doğru yoldan sapan ve hakkı yalanlayanlar.. 42[42] 
 
52- Siz, cehennemde mutlaka "Zakkum" ağacından yiyeceksiniz. 43[43] 
 
53-Karınlarınızı onunla dolduracaksınız. 44[44] 
 
54-55- Üzerine de susuz devenin içişi gibi kaynar su içeceksiniz. 45[45] 
 
56- İşte hesap günü onlara verilecek ziyafet budur. 
Sonra sizler, ey hidayetten sapan, Allahın beyan ettiği ceza ve vaadleri yalanlayan sapıklar, 
sizler, cehennemde zakkum ağacından yiyecek, karınlarınızı onunla dolduracaksınız. Bundan 
dolayı da şiddetli bir susuzluk hissedeceksiniz. Üzerine kaynar suları, susuzluk hastalığına 
yakalanan devenin içmesi gibi içeceksiniz. İşte bu gibi insanların cezalandırılma günü olan 
kıyamet günündeki ağırlanmaları böyle olacaktır. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Susuz deve" diye tercüme edilen kelimesi çeşitli şekillerde izah 
edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, bu kelimeden maksadın mealde verildiği gibi "Susuz deve" okluğunu 
söylemiş, İkrime, Dehhak ve Katade ise bundan maksadın "Susuzluk hastalığına yakalanmış, 
bu sebeple suya kanmayan deve" olduğunu söylemişlerdir. 
Süfyan es-Sevri, bundan maksadın, "İshale yakalanan deve" olduğunu söylemiştir. Diğer bir 
kısım âlimler ise bu kelimenin "kum" manasına geldiğini söylemişlerdir. Bunlara göre âyetin 
manası şöyledir: "Hakkı yalanlayan sapıklar, cehennemdeki zakkum ağacından yeyip onunla 
karınlarını doldurduktan sonra, üzerine kaynar sulan kumların içmesi gibi içeceklerdir." 46[46] 
 
57- Sizi biz yarattık, hala inanmıyor musunuz? 
Ey Kureyş kafirleri, ey öldükten sonra dirilmeyi yalanlayanlar, sizleri hiç yokken yaratan 
biziz. Sizi böylece yaratanın, sizi öldükten sonra tekrar dirilteceğini bildirmesini tasdik 
etmez misiniz? 47[47] 
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58-59- Söyleyin bakalım, rahimlere döktüğünüz meniyi siz mi yaratıp insan haline 
getiriyorsunuz? Yoksa yaratan biz miyiz? 
Ey öldükten sonra Allanın sizi tekrar diriltme kudretini yalanlayan kafirler, söyleyin 
bakalım, hanımlarınızın rahmine döktüğünüz menileri siz mi yaratıp insan haline 
getiriyorsunuz? Yoksa onları yaratanlar biz miyiz? Onları siz yaratmadığınıza göre bizim 
kudretimizi nasıl inkara kalkışırsınız? 48[48] 
 
60-61- Aranızda ölümü tayin ve takdir eden biziz. Sizi benzerlerinizle değiştirsek ve 
bilmediğiniz bir şekilde tekrar yaratsak önümüze hiçbir kuvvet geçemez. 
Ey insanlar, sizin hakkınızda ölümü takdir eden, bazınızı erken öldürüp diğerlerinizi belli bir 
süreye kadar bekleten biziz. Sizleri helak edip yerinize benzerlerini getirmemiz ve sizleri, bu 
şeklinizden çıkarıp bilemeyeceğiniz başka bir şekilde yaratmamız halinde hiç kimse bizim 
önümüze geçerek bizi âciz bırakamaz ve bizim elimizden kaçıp kurtulamaz. 49[49] 
 
62- İlk yaratılışınızı şüphesiz çok iyi biliyorsunuz. O halde tekrar dirilmeyi düşünsenize. 
Âyette geçen "ilk yaratılışınız." ifadesinden maksat, Mücahid'e göre, insanın daha önce hiç 
ortada yokken var edilmesidir. 
Allah teala insanı yokken var etmiş sonra ona görecek gözler, işitecek kulaklar, düşünecek 
akıl vermiştir. İnsan, önceki halini düşünerek, öldükten sonra tekrar diriltileceğim de kabul 
etmelidir. 
Kaîade'ye göre ilk yaratıltşdan maksat, Hz. Âdem'in yaratılışıdır. Allah, Hz. Adem'i 
topraktan yarattığını insanlara bildirmiştir. Bunu bilen insanların diriltilerek topraktan 
çıkarılacaklarını idrak etmeleri gerekin50[50] 
 
63-64- Söyleyin bakalım, ektiğinizi siz mi bitiriyorsunuz? Yoksa bitiren biz iniyiz? 
Ey insanlar, söyleyin bakalım, yere ektiğiniz şeyleri bitirip meydana çıkaran siz misiniz? 
Yoksa onları bitiren biz miyiz? Onları bitiren kudretimizin, sizi de tekrar dirilteceğini niçin 
kabul etmezsiniz? 
Ebu Hureyre, Resulullahm şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: Sizden biriniz (Ektiği ve 
diktiği şeyler için) "Yetiştirdim" demesin. "Onu ektim" desin. Ebu Hureyre bu hadis-i şerifi 
rivayet ettikten sonra "Söyleyin bakalım, ektiğinizi siz mi bitiriyorsunuz yoksa bitiren biz 
miyiz?" âyetini duymadınız mı?" demiştir. 51[51] 
 
65- İstersek biz onu, daha olgunlaşmadan çer çöp haline getiriveririz de hayrette kalarak 
şöyle dersiniz: 
Eğer biz dilersek, bitirmiş olduğunuz o ekinleri kırıp dökeriz de sizler aranızda onlan 
konuşup durursunuz. 
Ayette geçen ve "şaşar kalırsınız" diye tercüme edilen ifadesi Abdullah b. Abbas ve Mücahid 
tarafından "Ekinlerinizin başına gelen felaketten dolayı şaşar kalırsınız." şeklinde izah 
edilmiştir. Taberi de bu görüşü tercih emiştir. İkrime ise bunu, "Birbirinizi kınamaya devam 
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ederdiniz." şeklinde izah etmiştir. Hasan-ı Basri ve Katade, "Birbirinizi kınamaya devam 
ederseniz." şeklinde izah etmişlerdir. Onlara göre âyetin manası şöyledir: "Sizler, Allaha 
karşı isyan etmeniz yüzünden onun cezasını hak etmeniz ve bu sebeple ekinlerinizin zarara 
uğratılması nedeniyle, yaptıklarınıza pişman olmaya devam edip durursunuz. 
İbn-i Zeyd'e göre ise bu ifade şu manaya gelmektedir. "Ekinlerinizin uğratıldığı bu felaketi 
yadırgarsınız ve bunu kendi aranızda konuşup durursunuz." 52[52] 
 
66-67- "Borçlu duruma düştük. Daha doğrusu mahrum kaldık." 
Sizler kentli kendinize şöyle dersiniz. "Bizler, cezalandırıldık. Daha doğrusu bizler şanssız 
kişileriz." 
Birinci âyetin mealinde "Şüphesiz ki biz, borçlu duruma düştük" diye tercüm edilen 
cümlesinin manası, İkrime ve Mücahid'den nakledilen bir görüşe göre şöyledir: "Şüphesiz ki 
bizler, kandırılmış kimselermişiz, bizi çok şımartmışlar." Veya, "Bize zarar vermek için 
üzerimize çok gelinmiş kimselemıişiz." 
Katade'ye göre ise bu ifadenin manası şudur: "Şüphesiz ki bizler azaba uğratılanlarız." 
Taberi bu görüşü tercih etmiştir. Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre de bu âyetin 
manası .şöyledir: "Şüphesiz ki bizler sere sürüklenmişleriz." 
İkinci âyette geçen ifadesinden maksat, "Bizim ekinlerimizin yok olmasının sebebi, bizim 
azaba uğratilmamız değil şanssız oluşumuzdandır." demektir. 
Mücuhid ve Katade ise bu ifadeyi şöyle izah etmişlerdir: "Bizim ekinlerimizin helak oluş 
sebebi, bizim azaba uğrutilmumız değil şanssız oluşumuzdandır." demektir. 
Mücahid ve Kaiade ise bu ifadeyi şöyle izah etmişlerdir: "Bizim ekinlerimizin helak oluş 
sebebi, bizim azaba uğratıimamiz değil, yaptıklarımızın karşılığını aynen görmemizdir." 53[53] 
 
68-69- Söyleyin bakalım, içtiğiniz suyu buluttan siz mi indirdiniz yoksa indiren biz 
miyiz? 54[54] 
 
70- İsteseydik onu acı ve tuzlu yapardık. Hâlâ şükretmez misiniz? 
Ey insanlar söyleyin bakalım, içmiş olduğunuz suyu, üzerinizdeki bulutlardan yeryüzüne 
indiren siz misiniz? Yoksa onu biz mi indiriyoruz? Eğer dilersek buluttan size indirmiş 
olduğumuz o suyu çok tuzlu hale getiririz de ondan hiçbir şekilde faydalanamaz olursunuz. 
Ne yemenize içmenize ne de mahsullerinize faydalı olur. Size tatlı su veren rabbinizin bu 
nimetine karşı artık ona şükretmez misiniz? 55[55] 
 
71-72- Söyleyin bakalım, tutuşturduğunuz ateşin ağacını siz mi var etliniz yoksa var eden biz 
miyiz? 56[56] 
 
73- Biz o ateşi hatirhıtıcı ve yolcular için bir menfaat kaynağı kıldık. 
Allah teala, son âyette, dünyada yaktığımız ateşin bizler için hatırlatıcı olduğunu beyan 
etmektedir. 
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Mücahid ve Katade'ye göre bu ifadeden maksat, dünyadaki bu ateşin, âhiıetteki cehennem 
ateşini hatirlatmasıdır Bu hususta Ebu Hureyre, ResuJulla-hın şöyle buyurduğunu rivayet 
etmektedir. 
"Şüphesiz ki sizin bu-ateşiniz, cehennem ateşinin yetmiş derece hafifletilmiş, idir. Cehennem 
ateşi İki kere denize sokulduktan sonra bu hale getirilmiştir. Şayet böyle olmayacak olsaydı 
Allah o ateşten hiç kimseyi faydalandırmazdı. 57[57] rjiğer bir rivayette de peygamber 
efendimiz şöyle buyurmuştur: 
"Sizin bu ateşiniz, cehennem ateşinin yetmiş parçasından bir parçadır." Denildi ki: "Ey 
Allahın Resulü, bu ateş yeterlidir." Resulullah: "Cehennem ateşi dünya ateşinden altmış 
dokuz derece üstün kılınmıştır. Onun herbir derecesi dünya ateşinin sıcaklği kadardır." 
buyurdu 58[58] 
Âyette geçen ve "Yolcular" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, Abdullah b. Abbas, 
Katade ve Dehhak'a göre "Yolcular" demektir. Mücahid ve diğer bazı âlimlere göre ise bu 
ifadeden maksat, "Faydalananlar" demektir. İbn-i Zeyd'e göre ise bu ifadeden maksat, "Aç 
olanlar" demektir. Taberi birinci görüşü tercih etmiştir. 59[59] 
 
74- Öyleyse yüce rabbinin ismini tenzih et. 
Ey Muhammed, o halde yüce rabbinin ismini an. Onu, kendisine layık olmayan şeylerden 
tenzih et. 60[60] 
 
75- Yıldızların mevkiine yemin ederim ki, 
Suul b. Ciibeyr bu âyetin başında bulunan hl harfinin pekiştirme edatı olarak zaid olduğunu 
söylemiş ve âyetin manasının, "Yıldızların mevkiine yemin olsun ki" şeklinde olduğunu 
zikretmiştir. Diğer bir kısım âlimler ise bu zaid olmadığını söylemişler ve âyetin manasının 
"Hayır, durum sizin söylediğiniz gibi değildir." Yıldızların mevkilerine yemin olsun ki 
"şeklinde olduğunu söylemişlerdir. 
"Yıldızlar" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, Abdullah b. Abbas, Mücahid ve 
İkrime'ye göre, Kur'andir. Bunlara göre âyetin manası şöyledir: "Kısım kısım indirilen 
Kur'anın indirildiği yerlere yemin olsun ki" Kur'an Kadir gecesinde yüce göklerden dünya 
semasına toptan indirilmiş ilaha sonra i.se parça parça yeryüzüne indirilmiştir. Abdullah b. 
Abbas bu sözünden sonra bu âyeti okumuştur. 
Katade ve Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu ifadeden maksat; "Yıldızların 
akıp gittiği yerlerdir." Yine Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu ifadeden maksat, 
"Yıldızların, yörüngelerinde devam ederken geçtikleri noktalardır." 
Hasan-ı Basrî'ye göre ise bu ifadeden maksat, "Kıyamet gününde yıldızların dağılıp gittikleri 
yerlerdir." Taberi "Yıldızların akıp gittikleri ve kayboldukları yerlerdir." diyen göıüşü tercih 
etmiştir. 61[61] 
 
76- Eğer bilirseniz bu büyük bir yemindir. 
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Şüphesiz ki benim yaptığım bu yemin, büyük bir yemindir. Siz  bunun büyüklüğünü bir 
idrak edebilseniz. 62[62] 
 
77- Muhakkak ki indirdiğimiz bu kitap Kur'an-ı Kerimdir. 63[63] 
 
78- O, Lcvh-i Mahfuzda korunmuştur. 64[64] 
 
79- Ona, tertemiz olanlardan başkası el süremez. 65[65] 
 
80- O, âlemlerin rabbi olan Allah tarafından indirilmiştir. 
Yıldızların mevkilerine yemin olsun ki bu indirdiğimiz, yüce Kur1 and ir. O, Allanın katında 
bulunan ve hiçbir şeyin dokunmadığı bir kitapta korunmuştur Ona ancak, Allahin, maddi ve 
manevi murdarlıklardan alındırdığı kimseler dokunabilir. Bu Kur'an, âlemlerin rabbi 
tarafından korunmuş olan kitaptan alınarak yeryüzüne indirilmiştir. 
Âyet-i kerimede "Ona, tertemiz olanlardan başkası el süremez" buyurul-maktadır. Abdullah 
b. Abbas, Mücahid, Dehhak ve Cabir b. Zeyd'e göre âyette zikredilen "O" zamirinden 
maksat, Allah katında korunmuş olan kitaptır. Yani Levh-i Mahiuz'dur. Bu izaha göre âyetin 
manası şöyledir: "Levh-i Mahfuza, tertemiz olan yaratıklar dışında hiçbir şey dokunamaz. 
Öyle ki ona toz dahi konamaz. Bu hususta Dehhak diyor ki: "Kâfirler, Kur'anı Hz. 
Muhammed'e şeytanın indirdiğini zannetmişlerdir. Bunun üzerine Allah teala, Kur'anı Hz. 
Muhammed'e şeytanların indiremeyeceklerini, onların buna layık olmadıklarını veon-larıı-ı, 
Kur'anm indiği Levh-i Mahfuzdan uzak olduklarını bildirmiştir." Dehhak daha sonra şu 
âyetleri okumuştur. "Kur'anı şeytanlar indirmedi." "Bu onlara ya-i'uşmaz.zaten güç de 
yetiremezler." "Hem de onlar, vahyi dinlemekten uzak tutulmuşlardır. 66[66] 
Bu izaha göre "Tertemiz varlıklardan kimlerin kastedildiği hakkında çe- görüşler 
zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Saki b. Cübeyr, Cabir b. Zeyd, îkrime, Mücahid ve Ebııl Âliye'ye göre 
burada ifade edilen "Tertemiz olanlar"dan maksat meleklerdir. Bu hususta Abdullah b. 
Abbas diyor ki: "Allah teala kitap indirmeyi dilediğimle onu, elçileri olan melekler kopya 
ederler. Onun indireceği kitaba, tertemiz olanlardan yani meleklerden başkası dokunamaz. 
îkrime'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise "Tertemiz olanlar" ifadesinden maksat, 
Tevrat'ı ve İncil'i taşıyanlardır." 
Ebul Âliye ve İbn-i Zeyd'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bunlar, peygamberler ve 
melekler gibi günahlardan arınmış kimselerdir. Bu âyetin tefsirinde İbn-i Zeyd diyor ki: 
"Tertemiz olanlar, melekler ve peygamberlerdir. Zira Kur'ani Allah katından indiren 
melekler tertemiz ve kendilerine kitap indirilen peygamberler de tertemizdir. Mesela Kur'anı 
indiren Cebrail de tertemizdir. Kur'an kendisine gelen Hz. Muhammed ve diğer 
peygamberler de tertemizdir. İbn-i Zeyd bu izahtan sonra şu âyetleri okumuştur. "Kur'an çok 
şerefi i .yücel ti I-mi.ş, tertemiz sahifelerdedir." "Şerefli, itaatkâr elçi meleklerin elleriyle 
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yazılmıştır. 67[67] 
Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise âyetin manası şöyledir: "Kuı'ana, O, Allah 
kalındayken ancak tertemiz olanlar dokunur. Yani yeryüzüne indikten sonra, necis olan 
müşrikler, mecusiler ve münafıklar da dokunur." 
Tabeıi âyet-i kerimenin, korunan kitaba, tertemiz olanların dışında hiçbir kimsenin 
dokunamayacağını bildirdiğini söylemiş ve bu tertemiz olanların genel bir ifade ile 
bildirilmeleri sebebiyle, melekler, peygamberler ve günahlardan arınmış olan herkesi 
kapsayacağını söylemiştir. 
Fena bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Kur'anın tadını ve zevkini ancak ona iman 
edenler alır ve ondan ancak bunlar faydalanabilir." 
Diğer bir kısım âlimler: "Ona tertemiz olanlardan başka el süremez." âyetinde zikredilen, 
"O" zamirinden maksadın, Leyh-i Mahfuz olmayıp Kur'an-ı Kerim olduğunu, buna göre de 
âyetin manasının şöyle olduğunu söylemişlerdir. "Kur'ana ancak cünüplükten, abdestsizlik 
gibi manevi pisliklerden temizlenmiş olanlar el sürebilir." Bu hususta Abdullah b. Ömer 
diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) düşmanın, Kur'ana bir kötülük yapacağından korkulduğu içn onunla 
düşman memleketlerine gitmeyi yasaklamıştır. 68[68] 
Resulullah, Amr b. Hazme yazdığı bir mektupta şöyle buyurmuştur: "Kur'ana, temiz 
olanlardan başkası dokunmasın. 69[69] 
 
81- Şimdi siz bu sözü hor mu görüyorsunuz? 
AbduIIah b. Abbas ve Dehhak bu fıyet-i kerimeyi şöyle izah etmişlerdir: Ey insanlar, şimdi 
bu Kur'anı sizler yalanlıyor musunuz?" 
Mücahid ise şöyle izah etmiştir: "Şimdi sizler Kur'anı yalanlayanlara karşı yumuşak mı 
davranıyorsunuz? Onlara yağcılık mı yapıyorsunuz? 70[70] 
 
82- Kur'ani yalanlamakla rızkınızın şükrünü mü eda ediyorsunuz? 
Bu âyet-i kerime, "Yıldızlar sayesinde bize yağmur yağdırıldı." diyen müşriklere cevap 
vermekte, onlara: "Size yağmur yağdıran Allaa şükretmeniz yerine o yağmurun Allah 
tarafından yağdırıldiğını yalanlamaya mı kalkışıyorsunuz?" diye sormaktır. 
Uz. Ali (r.a.) Resulullah (s.a.v.)in bu âyeti okuduktan sonra şöyle buyurduğunu rivayet 
ediyor 
"Sizle*r şükrünüzün yerine yalanlamada mı bulunuyorsunuz? Şu ve şu gezegen şu ve şu 
yıldız sayesinde bize yağmur yağdı." diyorsunuz, 71[71] 
Zeyd b. Halidel-Cüheni (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah, Hudeybiye musalahası sırasında gece yağan bir yağmurdan soma bize sabah 
namazı kıldırdı. Namazı bitirince cemaate döndü ve şöyle buyurdu: "Rabbinizin ne dediğini 
biliyor musunuz?" İnsanlar: "Allah ve Resulü daha iyi bilir." dediler.. Bunun üzerine 
buyurdu ki: "Rabbiniz şöyle dedi: "Kullarımdan bazıları bana iman etmiş olarak bazıları da 
67[67] Abese Suresi, 80/ 13, 16 
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kâfir olarak sabahladılar. "Bize, Allahın lütfü ve rahmetiyle yağmur yağdı." diyenler bana 
iman etmiş olan ve yağmuru yıldızların yağdırdığını inkar edenlerdir. "Şu ve şu yıldız se-
bebiyle bize yağmur yağdı." diyenler ise beni inkar eden ve yıldızlara iman edenlerdir. 72[72] 
Ebu Hureyre ve Abdullah b. Abbas da bunlara benzer hadis-i şerifler rivayet etmişlerdir. 73[73] 
 
83- Can boğaza gelip dayandığı zaman. 74[74] 
 
84- Ki o zaman, siz can çekişen kimseye bakar durursunuz. 75[75] 
 
85- Biz ona, si/.den daha yakımzdır. Fakat siz, göremezsiniz. 
Ey insanlar, ruhlarınız bedenlerinizden çıkarken gelip boğazınıza dayandığı zaman, ölmekte 
olan kişinin yanında bulunan sizler, o kişiye bakar durursunuz. O anda kişinin canını almakla 
görevlendirdiğimiz meleklerimiz o kimseye sizden daha yakındır. Fakat sizler bunu 
göremezsiniz. Sizler, ölmemek için dire-tebiliyorsanız, çıkmakta olan o canı geri 
çevirsenize.. İşte bunu asla yapamazsınız. 76[76] 
 
86-87- Eğer cczalanclırılmayacaksanız ve şayet sözünüzde sadıksanız, o çıkmak üzere oian 
canı geri çevirsenize. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Cezalandırılmayacaksanız" diye tercüme edilen ifadesi Abdullah 
b. Abbas, Mücahid, Katade ve 
İbn-i Zeyd tarafından "Eğer hesaba çekilmeyecekseniz." şeklinde izah edilmiş, Hasan-ı Basrî 
tarafından "Kıyamet gününde diriltilmeyeceksiniz." Diğer bir kısım âlimler tarafından ise 
"Yaptığınız ameller sebebiyle cezalandırılmayacaksınız." şeklinde izah edilmiştir. 
Taberi i.se bu ifadenin "Hesaba çekilmeyecek ve amellerinize göre ceza-
andmfmayacaksmız." şeklindeki izah i tercih etmiştir. 77[77] 
 
88-89- Eğer ölen kimse Allanın  rahmetine yaklaştırılanlardan  ise, onun için huzur, güzel 
rızık ve Naiın cenneti vardır. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Huzur" olarak tercüme edilen kelimesi bazı kıraat âlimleri 
taralından şeklinde de okunmuştur. Bu kelimeye her iki kıraata göre değişik manalar 
verildiği gibi bundan sonra zikredilen ve "Güzel nzık" diye tercüme edilen kelimesine de 
çeşitli manalar verilmiştir. Bunları şu şekilde özetlemek mümkündür. 
Abduüah b. Abbas'a göre kelimesinden maksat, "Rahat etmek" kelimesinden maksat ise 
"İstirahat etmek"tir. 
Mücahid'e göre kelimesinden maksat "Rahat etmek" kelimesinden makat ise "Rızık"tır. 
Katade'ye göre kelimesinden maksat" Rahmet" kelimesinden maksat ise meşhur "Reyhan" 
oludur. Dehhak'a göre kelimesinden maksat "Af ve merhameftir. kelimesinden maksat ise 
"İstirahaf'tır. 
Hasan-ı Basii ve Ebul Âliye'ye göre bu kelime ötreli olarak şeklinde okunduğu zaman 
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"İnsanın ruhu" manasına gelir kelimesi de "Bilinen kokulu ot" manasına gelir. Buna göre 
âyetin manası şöyledir: "Şayet can vermekte olan kişi, Allaha yaklaştırılan müslümanlardan 
ise onun ruhu reyhan otunun kendisine koklatilmasıyla vücudundan ayrılır. Bu kelimesini 
"Reyhan otu" diye izah edenler bunun, o anda cennetten geleceğini söylemişlerdir. 
Ebu Hu rey re (r.a.) Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor:                                                                 
"Mümin can verirken rahmet melekleri ona beyaz bir ipekle gelirler ve onun ruhuna "Sen 
razı olarak senden de razı olunmuş olarak Allanın rahmetine, güzel kokuya ve gazaplı 
olmayan rabbinin huzuran çık." derler. Bunun üzerine müminin ruhu, misk'in en güzel 
kokusu gibi kokar vaziyette bedenden ayrılır. Öyle ki melekler, onu birbirlerine verirler. 
Nihayet onu göğün kapısına getirirler ve (Orada bulunanlara) "Yeryüzünden size gelen bu 
koku ne güzeldir." derler. Onu, müminlerin ruhlarının arasına götürürler. Müminlerin 
ruhlarının onu karşılamalarından dolayı sevinmeleri, sizden birinizin, kaybettiği bir adamını 
bulduğu zamanki sevincinden daha fazladır. Mümilerin ruhları o gelen ruha "Falan ne 
yaptı?" diye sorarlar. Yine onlar "Bırakın bunu, çünkü bu, dünyanın üzüntüleri Cindeydi. 
Eğer gelen ruh, dünyada kalan ve kendilerinden ahvali sorulan kişi için "O buraya gelmedi 
mi?" diyecek olursa, onlar o ruh için "O, sığınacağı anası olan uçununa götürülmüştür." 
derler. 
Kâfir can verirken ise, onun yanına, azap melekleri, bir paçavra ile gelirler ve onun ruhuna 
"Sen kızgın bir şekilde ve sana da kızılmış olarak Aziz ve Celil olan Allahın azabına çık." 
derler. Onun ruhu, en pis kokan leş gibi kokar vaziyette bedenden ayrılır. Azap melekleri o 
ruhu alır, yeryüzünün kapılarına katlar götürürler ve "Bu koku ne kötü bir kokudur." derler 
ve onu kafirlerin ruhlarının içine koyarlar." 78[78] 
 
90-91- Eğer amel defteri sağ tarafından verilenlerden ise, amel defteri sağ tarafından 
verilenlerden "Selam sana" diye müjdelenir. 
Eğer can vermekte olan kişi, amel deften sağ tarafından verilen ve sağ taraftan cennete 
götürülecek kişilerden ise melekler ona "Sana selam olsun. Haydi geçmiş olsun. Sen, amel 
defteri .sağından verilenlerdensin.." diyerek müjdeleyeceklerdir. 
*Bu hususta başka âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Rabbimiz Allah-tır" deyip sonra 
doğru yoida devam edenlere melekler inerler ve şöyle derler: "Korkmayın üzülmeyin 
vaadolunduğunuz cennetle müjdelenin. Biz, dünya hayatında ila, âhirette de sizin 
dostunuzuz. Âhirette sizin için affeden ve merhamet eden Allah tarafından bir ikram olarak, 
canınızın çektiği herşey vardır. Orada istediğiniz herşeyi bulursunuz. 79[79] 
İkrime bu âyeti mealde verildiği şekilde izah etmiştir. 
Katade ve İbn-i Zeyd de bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmişlerdir: "Sen, Allahın 
azabından kurtul, selamete kavuş. Allahın meleklerinden sana selam olsun." 
Buhari bu ayet-i kerimeyi şöyle izah etmiştir: "Senin, amel defteri sağdan verilenlerden 
olduğun artık kesindir. 
Taberi ise bu âyeti "Sen, Allahın azabından ve hoşlanmayacağın şeylerden kurtulmuş oldun. 
Çünkü sen, amel defteri sağdan verilenlerdensin." şeklinde izah eden görüşün tercihe şayan 
olduğunu söylemiştir. 80[80] 

78[78] Nosci, K.el-Ccn:ıiz. bah: 9 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 88/158-60. 

79[79] Fussilct Suresi, 41/30-32 

80[80] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/160. 

                                                            



 
92-94- Eğer yalanlayan sapıklardan ise, onun için kaynar su ile ağırlanmak ve cehenneme 
atılmak vardır. 
Eğer can vermekte olan kişi Allahın âyetlerini yalanlayan ve hak yoklan sapanlardan ise o, 
kaynar sularla ağırlanacak, içeceği ondan ibaret olacaktır ve cehenneme konacaktır. 81[81] 
 
95- İşte kesin gerçek budur. 
İşte Allaha yaklaştırılanlara, amel defterleri sağ taraflarından verilenlere ve hakkı yalanlayan 
sapıklara ait olan bütün bu haberler, kesin bir gerçektir. 
Katade diyor ki: "Müminler bu haberlerin kesin birer gerçek okluğunu dünyada anlarken 
kafirler bunu âhirette anlayacaklardır. Böylece Allah teala, yaratıklarından hiçbirini kesin 
bilgiye sahip kılmadan bırakmayacaktır. 82[82] 
 
96- Öyle ise, yüce rabbinin ismini teşbih et. 
*Ukbeb. Âmir diyor ki: 
"Öyleyse yüce rabbinin ismini teşbih et." ayeti nazil olunca Resulullah: "Siz bunu 
rüfcuunuza koyun. (Yani) deyin." Buyurdu. Yüceler yücesi rabbinin ismini teşbih 
et." 83[83]ayeti inince de "Siz bunu secdenize koyun. Yani  
Buhari, kitabının en son hadisi olarak şu hadis-i şerifi zikretmiştir: "Resulullah (s.a.v.) şöyle 
buyurmuştur: 
"İki kelime vardır ki bunlar, rahmana84[84] sevimli dile hafif ve terazide ağır gelirler. 
"Aüaha hamdederek onu teşbih ederim. Yüce olan Allahı tenzih ederim." kelimeleridir. 85[85] 
 
 
 
 

81[81] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/161. 

82[82] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/161. 

83[83] A'la Suresi, 87/1 

84[84] Ebu Davud,K.cs-Sıhh, Mv. 151 , IIîkIis no: S69/lhn-i Mâı^K-Ci-Salah, bab: 20, Hadi s no: S87 

85[85] Buhari. K.el-Tcvlml, kıh: 58 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/161-162. 

 

                                                            



HADIİD SURESIİ 
Hadid Suresi, yirmi dokuz âyettir ve Medine'de nazil olmuştur. Bu sure-i celile, Allah 
teala'nin kainattaki bütün varlıkların sahibi ve maliki olduğunu, herşeyin tasarrufunun onun 
elinde bulunduğunu ve her şeyin Allahı, layık olmadığı sıfatlardan tenzih etmekte olduğunu 
beyan ederek başlamaktadır. 
Devamla, fıhiret hayatında insanların, amellerine göre muameleye tabi tutulacakları, 
müminlerin orada nurlu bir hayat içinde olacakları, münafık ve kafirlerin ise karanlıklar ve 
sıkıntılar içinde olacakları beyan ediliyor. 
Peygamberlerin, birbiri ardınca mucizelerle gönderildikleri haber verilmekte ve ehl-i kitabın, 
Hz. Muhammet! (s.a.v.)e iman etmeleri ve onun getirdiği İslam dinini kabul etmeleri 
gerektiği beyan edilmektedir.1[1] 
 

Hadid Suresinin Fazileti 
 
İrbad b. Sariye diyor ki: 
"Resulullah uyumadan önce Müsebbihat2[2] surelerini okurdu. Resulullah (s.a.v.) bu hususta 
şöyle buyurdu. "Bu müsebbihat sureleri içinde öyle bir âyet vardır kif3[3] bin âyetten 
efdaldir. 4[4] 
 
Rahman ve Rahim olan AUahın adıyla. 
 
1- Göklerde ve yerde bulunan herşey, Allahı, layık olmadığı şeylerden tenzih eder. O, her 
şeye galiptir hüküm ve hikmet sahibidir. 
Allahın göklerde ve yerde yarattığı bütün varlıklar, ona ta'zimde bulunmak, onun rabhğım dil 
ile ikrar etmek ve ona boyun eğdiklerini ifade etmek için onu teşbih ve tenzih ederler. Onu, 
kendisine yakışmayan sıfatlardan arındırırlar. Allah, göklerde ve yerde bulunan 
yaratıklarından, kendisine isyan edenleri cezalandırmada herşeye galiptir, onları dilediği gibi 
sevk ve idare etmede hikmet sahibidir. 
*Bütün yaratıkların Allahı teşbih ettiği hususunda başka bir âyette de şöyle buyurulmaktadır: 
"Yedi gök, yer ve onlarda bulunan varlıklar, Allahı teşbih ve tenzih ederler. Aslında hiçbir 
şey yoktur ki hamd ile Allahı teşbih etmesin. Ne var ki siz onların teşbih etmesini 
anlamazsınız. Şüphesiz ki Allah, yarattıklarına çok yumuşak davranandır ve çok 
affedendir. 5[5] 
 
2- Göklerin ve yerin mülkü onundur. O, diriltir, o öldürür. O, herşe-yc-kadirdir. 
Göklerin ve yerin ve onlarda bulunanların mülkiyeti Allaha aittir. Onlar, Allahı sevk ve 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/163. 
2[2] Müsubbilıal, Allaht leshih ve tenzih ederek başlayan surelerdir. Bunlar, îsra, İladid, Haşr, Saf, Cıimu.Tcğabün ve A'lfı sureluridir. 
3[3] Hu üyelin, I ladicİ suresinin üçüncü âyeti okluğu bazı mülessirlcr tarafından boyan edilmiştir. 

4[4] Ebu DaviKİ, K.cHûleb, balr 98, Hadis no: SU57 /Timii K.Fadail e!-Kur'an, bah: 21, Hadis no: 292! 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/163-164. 

5[5] İsra Suresi, 14/44 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/165. 

                                                            



idaresinin dışına çıkamazlar. Onlar hakkında sadece AUahın deiliği olur. O, dilediğini, 
dilediği şekilde diri kılar. Bir damla suya ana rahminde hayat vererek canlı varlık haline 
getirir. Dilediğini de canlı iken öldürür. Allah, herşeye kadirdir. Dilediğini diriltip dilediğini 
öldürmek, dilediğini zelil dilediğini aziz kılmak onun için zor değildir.6[6] 
 
3- O, her şeyden önce vardır. Her şey yok olduktan sonra kalacak O'dur. Varlığı apaçıktır. 
Zatı gizlidir. O, her şeyi  bilendir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede kendisinin ezeli ve ebedi olduğunu kuvvet ve kudretinin 
apaçık görüldüğünü, zatının ise idrak edilemeyeceğini beyan etmektedir. 
Müfessirler, Allah teahınin, âyette zikredilen "Zahir" ve "Bâtın" sıfatlanın çeşitli şekillerde 
izah etmişlerdir. 
"Zahir"ın manasının. Allanın, ilmiyle herşeyin dışını kuşatması, "Bâtm"ın manasının ise yine 
Allah tealanın, ilmiyle herşeyin iç yüzünü bilmesi olduğu söylenmiştir. 7[7] 
Diğer bir kısım âlimlere göre, buradaki "Zahir" ifadesinden maksat, Alla-iıin, herşeyin 
üstünde ve herşeye galip olmasıdır. "Bâtın" ifadesinden maksat ise, Allah tealanın herşeyin 
en üst noktasında bulunduğu gibi en alt noktasında da bulunmasıdır. O, herşeye şah 
damarından daha yakındır. 
Bbu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) yatağına yerleşince şöyle dua ederdi: "Ey, göklerin rabbi, yerin rabbi ve 
herşeyin rabbi olan, taneyi ve çekirdiği yaratan, Tevratı, İncili ve Kur'anı indiren Alhıhım, 
ben senin, perçeminden yakalayacağın her şer sahibinin şerrinden sana sığınırım. Sen 
evvelsin, senden önce hiçbir şey yoktu. Sen sonsun. Senden sonra da hiçbir şey 
kalmayacaktır. Sen zahirsin, senin üstünde hiçbir şey yoktur. Sen bâtınsın, senin altında 
hiçbir şey yoktur. Sen, benim borcumu öde, fakirliğimi gider. 8[8] 
Taberi bu hususta şu hadis-i şerifi rivayet etmektedir: "Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Bir gün Resululluh sahabileriyle birlikte otururken üzerlerine bir bulut gelmiş, bunun 
üzerine Resululluh "Bunun ne olduğunu biliyor musunuz?" diye sormuş, sahabiler "Allah ve 
Resulü daha iyi bilir." demişler Resulullah da buyurmuş ki "Bu buluttur. Şunlar da 
yeryüzünün köşeleridir. Allah tebareke ve te-ala bu bulutu, kendisine şükretmeyen ve 
kendisine dua etmeyen bir kavme gönderiyor." Resulullah (s.a.v.) sözlerine devamla şöyle 
demiştir: "Üzerinizde ne okluğunu biliyor musunuz?" Onlar da: "Allah ve Resulü daha iyi 
bilir." demişler. Resulullah: "Üzerinizde bulunan göktür. O, muhafaza edilmiş bir tavan ve 
akması önlenmiş bir tlalgasıdır." buyurmuştur. Resulullah (s.a.v.) daha sonra "Sizinle gök 
arasında ne kadar mesafe vardır?" diye sormuş onlar da "Allah ve Resulü daha iyi bilir." 
demişler. Resulullah ise: "Sizinle onun arasında beş yüz yıllık bir mesafe bulunmaktadır." 
buyurmuştur. Daha sonra da "Bu göğün üzerinde ne olduğunu biliyor musunuz?" diye 
sormuş, sahabiler: "Allah ve Resulü daha iyi bilir." demişler. Resulullah da buyurmuştur ki: 
"Bunun üzerinde iki gök daha varılır. Bunlardan her biri anısında yeryüzü ile dünya seması 
arasındaki mesafe kadar bir uzaklık bulunan yedi göğü saymıştır. Sonra "Onun üzerinde ne 
var?" diye sormuş Sahabiler: "Allah ve Resulü daha iyi bilir" diye cevap vermişler. 
Resulullah ise: "Onun üzerinde Arş bulunmaktudır.Onunla yedi gök arasıdaki mesafe iki gök 
katının arasındaki mesafe kadardır." buyurmuştur. Resulullah daha sonra "Altınızda ne 
bulunduğunu biliyor musunuz?" diye sormuş, sahabiler de: "Allah ve Resulü daha iyi bilir." 

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/165-166. 
7[7] Bkz. Ruhini, K.Tclsir ül-Kıır':ın, Sure: 57 

8[8] Ebu Davud, K el-Edeb, bab: 98, Hadis no: 505/ Müslim, K. ed-Dua, bab: 61, Hadis no: 2713 / Tirmizi, K. ed-Da’vat bab: 19, Hadis no: 3400 

                                                            



diye cevap vermişler. Resulullah: O, yeryüzüdür." buyurmuştur. Sonra Resulullah 
"Yeryüzünün altında ne bulunduğunu biliyor musunuz?" diye sormuş, sahabiler: "Allah ve 
Resulü daha iyi bilir." diye cevap vermişler, Resulullah da: "Onun altında başka bir yer daha 
vardır. Onların aralarındaki mesafe beş yüz yıllık bir mesafedir." buyurmuştur.Son-ra 
Resulullah: Onkınn her ikisinin arasında beş yüz yıllık bir mesafe bulunan yedi kat yeri 
saymıştır. Sonra Resulullah şöyle buyurmuştur: "Muhammed'in hayatı kudret elinde olan 
Allaha yemin olsun ki, şayet sizler bir adamı ip ile en altta olan yer tabakasından aşağı 
sarkıtacak olsanız o, Allaha (Onu kudret ve ilmine) ulaşır." Resulullah daha sonra da: 
"Herşeyden önce var olan O'dur. Her-şeyden sonra kalacak olan da O'dur. Zahir olan da 
(Üstte olan da) O'dur. Bâtın olan da (Altta olan da) O'dur. O, herşeyi bilendir." âyetini 
okumuştur. 9[9] 
Allah teala, bu âyet-i kerimede,herşeyi bildiğini, hiçbir şeyin, onun bilgisi dışında 
kalmadığını beyan etmektedir. Bu hususta başka bir âyette de şöyle huyurıılmaktadır: "Ey 
Muhammed, her ne durumda olursan ol, Kur'andan ne okursan oku sen ve ümmetin her ne iş 
yaparsanız yapın, onu yapmaya giriştiğinizde biz ona mutlaka şahit oluruz. Gerek yerde 
gerek gökte zerre kadar bir şey dahi rabbinden gizli değildir. Bundan daha küçüğü ve daha 
büyüğü yoktur ki, apaçık bir kitapta kayıtlı olmasın. 10[10] 
 
4- Gökleri ve yeri altı günde yaratan, sonra Arşa hükmeden O'dur. O, yere gireni ve çıkanı, 
gükten ineni ve göğe çıkanı bilir. Nerede olursanız olun, o sizinle beraberdir. Allah, 
yaptıklarınızı çok iyi görendir. 
Yedi kat gökleri, yerleri ve oralarda bulunanları yaratan sonra Arşa hükmeden O'dur. Allah, 
yaratıklarından, yerin içine girenleri de ondan dışarı çıkanları da, gökten yeryüzüne inenleri 
de, yeryüzünden göklere yükselenleri de bilir. O, sizin yaptıklarınızı görmekte, nasıl hareket 
ettiğinizi bilmektedir. O, yaptıklarınızı zaptettirmektedir. Herkese amelinin karşılığını 
verecektir.11[11] 
 
5- Göklerin ve yerin mülkü onundur. Bütün işler Allaha döner. 
Göklerin ve yerin mülkü sadece Allaha aittir. Göklerde, yerde ve oralarda yaşayanlara 
Alkilim sözü geçecektir. Bütün yaratıklarının işleri Allaha döner. O, anılarında adaletle 
hüküm verecektir.12[12] 
 
6- Allah, geceyi gündüze katar. Gündüzü geceye katar. O, kalblcrin gizliliklerini çok iyi bilir. 
Allah, gecenin bir kısmını gündüze katarak gündüzü uzatır. Bazan da gündüzün bir kısmım 
geceye katarak geceyi uzatır. O, kullarının kalblerinin neye karar verdiğini, içlerinden hayırı 
mı yoksa şerri mi işlemek istediklerini çok iyi bilendir. Hiçbir şey ona gizli kalmaz.13[13] 
 
7- Ey insanlar, Allaha ve peygamberine iman edin ve sizleri vekili kıldığı inallarından Allah 
yolunda harcayın. Sizlerden iman edip Allah yolunda mallarını harcayanlar için büyük bir 
mükafaat vardır. 
Ey insanlar. Allaha iman edin, onun birliğini kabul edin ve peygamberi Mııhammed'i, Allah 

9[9] Tirmizi, K. Tefsiri el-Kur’an, Sure: 57, bab: 1, Hadis no: 3298 

10[10] Yunus Suresi, 10/61 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/166-169. 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/169. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/170. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/170. 

                                                            



katında size getirmiş olduğu şeyler hususunda tasdik edip ona uyun. Allanın, geçmiş 
ümmetlerden size miras bırakmış olduğu mallan onun yolunda harcayın. Zira, sizden Allaha 
ve Resulüne iman eden ve Allanın size kalmasını nasibettiği mallardan harcayanlar için 
büyük bir mükafaat vardır. 
Âyet-i kerimede, yaşayan İnsanların ellerinde bulunan malların, kendilerinden (ince ölen 
insanlardan miras kalan mallar olduğu beyan ediliyor ve bu mallara sahib olanların da 
bunları bir gün başkalarına bırakacağına işaret ediliyor. Böylece kişiler, hayatta iken 
mallarını Allah yolunda harcamaya teşvik edilmiş oluyor. 
Peygamber efendimiz, insanların, mallarını çok sevdiklerini fakat sonunda hepsini bırakıp 
gitmeye mecbur olacaklarını şu hadisinde beyan etmektedir: 
Abdullah b. eş-Şihhîr diyor ki: 
"Ben, Resulullahın yanına vardım. O suresini okuyordu. Şöyle buyurdu: "Âdemoğlu, malım, 
malım der durur. Ey Ademoğlu, sana, malından yeyip tükettiğin veya giyip eskittiğin yahut 
sadaka verip önden gönderdiğin dışında senin için ne var kı14[14] 
 
8- Peygamber sizi, rabbinize iman etmeye davet edip dururken size ne oluyor da Allaha iman 
etmiyorsunuz? Halbuki Allah, daha önce sizden "nan edeceğinize dair söz almıştı. Eğer İman 
ediyorsanız bu yeter. 
Ey insanlar, Allahm peygamberi Mııhammed, sizi, Allahın varlığına ve birliğine iman 
etmeye davet ederken ve davetinin hak okluğuna dair size, mazeret göstermeye imkan 
vermeyecek kesin deliller getirmiş olduğu halde sizler, Allahm birliğine iman etmiyorsunuz. 
Halbuki sizler atanız Âdem'in sulbünde iken, Allaha iman edeceğinize dair kesin söz almıştı. 
Şayet sizler herhangi bir zamanda Allaha iman etmek istiyorsanız, iman etmeniz için en 
uygun vakit şu andır. Zira peygamberin getirdiği deliller ard arda gelmekte ve o peygamber 
sizleri, daha (ince verdiğiniz söze davet etmektedir. 
Bir kısım müfessirle.re göre burada zikredilen "Verilen söz"den maksadın insanların iman 
edecekleri hususunda Resulllaha biat etmeleridir.15[15] 
 
9- Sizi, karanlıklardan aydınlığa çıkarmak iyin kulu Muhammcd'c apaçık iıyctlcr indiren 
Allahtır. Şüphesiz ki Allah, sizlere çok şefkatli ve merhametlidir. 
Sizi, inkarın ve sapıklığın karanlığından, iman ve hidayetin nuruna çıkarması için kulu 
Muhammed'e apaçık âyet ve deliller indiren ancak Allahtır. Allah bunları kulu Muhammed'e 
indirmekle size çok şefkatli ve merhametli davranmıştır.16[16] 
 
10- Göklerin ve yerin mirası Allaha ait olduğu halde size-ne oluyor da Allah yolunda 
mallarınızı harcamıyorsunuz? Sizden, Mekke'nin fethinden oııce Allah yolunda malını 
harcayıp savaşanlarla daha sonra infakta bulunup savaşanlar bir değildir. Onların dereceleri 
sonradan infak edip savaşanlardan daha büyüktür. Allah onların hepsine de iyi akıbet 
vaadetmiş-tir. Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. 
Ey insanlar, size ne oluyor da, Allahı size rızık olarak verdiği mallardan Allahın yolunda 
harcamıyorsunuz? Halbuki ölümünüzden sonra bu mallarınız tekrar Allaha dönecektir. Zira 
göklerin ve yerin mirası sadeeeAllaha aitti. İçinizden, fetihten önce, matların! Allah yolunda 
harcayıp savaşanlarla fetihten sonra mallarını harcayıp savaşanlar aynı derecede değildirler. 

14[14] Müslim, K.ez-Ztilul, hah: 3. Hadis mı: 2958/Tirmizî, K.TcisircI-Kur'an, Sure: 102, bnh: I 
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15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/171-172. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/172. 

                                                            



Fetihten önce mallarını harcayıp savaşanların dereceleri fetihten sonra mallarını harcayıp sa-
vaşanların derecelerinden daha üstündür. Fakat Allah bunların herbirine de, güzel bir 
mükafaat olan cenneti vaadetmiştir. Zira onlar mallanın Allah yolunda harcamışlar ve 
Allahın düşmanlarına karşı savaşmışlardır. Allah, mallarınızı harcama ve düşmanlarına karşı 
savaşma gibi amellerinizi bilir. Kıyamet gününde onların karşılığını verecektir. 
Mücahid'e göre âyette zikredilen "FetilV'ten maksat, Mekke'nin fethidir. Harcamaktan 
maksat, iman etmek, savaştan maksat ise hicret etmektir. Buna göre âyetin manası şöyledir: 
"Mekke'nin fethinden Önce iman edip hicret edenle fetihten sonra iman eden ve hicret 
etmeyenler bir değildir." 
Katade ve İbn-i Zeyıt'e göre âyette zikredilen fetihten maksat Mekke'nin fethi, harcamaktan 
maksat, mallarını Allah yolunda harcamak, savaştan maksat ise kâinlere karşı harbetmektir. 
Meal bu izaha göre hazMianmıştır. 
Ebu Said cl-Hudri, Şa'bî ve diğer bir kısım âlimlere göre ise, âyette zikredilen fetihten 
maksat, Hudeybiye müşahhasıdır. Buna göre âyetin manası şöyledir: "Ey insanlar, 
Hudeybiye nıusalasından önce malını Allah yolunda harcayıp Allah yolunda 
savaşanlarla,Hudeybiye müşahhasından sonra malını Allah yolunda harcayıp savaşanlar bir 
değildir." 
Taberi bu hususta Ebu Said el-Hudri'den bir de hadis rivayet ederek bu son görüşü tercih 
etmiştir. Ebu Said el-Hudri cüyor ki: "Resulullah bize, Hudeybiye müşahhasının yapıldığı 
yılda şöyle buyurdu: "Yakında bir kavim gelecek. Siz onların amellerine karşılık, yaptığınız 
amelleri küçümseyeceksiniz." Dedik ki: "Ey Allahın Resulü, onlar kimlerdir? Onlar 
Kureyşliler midir?" Resulullah buyurdu ki: "Hayır değildir. Onlar, gönülleri daha hassas, 
kalbleri daha yumuşak olan Yemen halkıdır. Dedik ki: "Ey Allahın Resulü, onlar bizden 
daha mı hayırlıdır?" Resuulhh buyurdu ki: "Onlardan herhangi birinin altından bir dağı 
olacak olsa ve onu da Allah yolunda harcasa, sizden birinizin harcadığı ne bir müd miktarına 
ne de onun yaısına ulaşabilir. Dikkat edin, insanlarla bizi birbirimizden ayıran sınır şu 
âyettir: "Sizden, fetihten önce Allah yolunda malını harcayıp savaşanlarla daha sonra intakta 
bulunup savaşanlar bir değildir."17[17] 
 
11- Kim Allah için güzel bir ödünç takdiminde bulunursa, Allah onun karşılığını kat kat 
verir. Onun için âlıcrittc de güzel bir nıükafaat vardır. 
Âyette zikredilen "Ödünç takdim etmek"ten maksat, karşılığını âhirette Allahtan bekleyerek 
malını dünyada onun yolunda harcamaktır. Böyle yapan insanlar için Allah, harcadıklarının 
karşılığını kat kat artırır. Bire yedi yüz veya daha fazla verebilir. Bu kimseler için ayrıca 
Allah katında güzel bir mükafaat 
vardır ki o da cennettir.18[18] 
 
12- O gün, mümin erkeklerin ve kadınların nurlarının önlerinde ve sağlarında koştuğunu 
görürsün. Melekler onlara: "Bu gün sizin müjdeniz, altından ırmaklar akan cennetlerdir. 
Orada ebediyyen kalacaksınız. îşte büyük kurtuluş budur." derler. 
Âyet-i kerimede, müminlerin nurlarının, önlerinde ve yanlarında koşacağı beyan ediliyor. 
Katade "Nurların koşmasından" maksadın, iman edenlerin derecelerine göre önlerinin ve 
çevrelerinin aydınlatılması olduğunu söylemiştir. 
Abdullah b. mes'ud diyor ki: "Müminlere nurları, amelleri miktannea verilecektir. Bazılarına 
bir hurma ağacı boyunda nur verilecek bazılarına, ayakta duran bir adam boyu kadar nur 

17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/173-174. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/174. 

                                                            



verilecektir. Kendisine en az nur verilen kimsenin de baş parmağının üzerinde bir ışık 
bulunacak o ışık bazan yanacak bazan sönecektir. 
Dehhak ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Kıyamet gününde mümin erkek ve kadınların iman 
ve hidayetleri önlerinde koşacak, sağ taraflarından ise amel defterleri verilecektir. Bu ifadeye 
göre Nur kelimesinden maksat, iman ve hidayettir. Taberi, "Koşma" fiilinin nur ve 
aydınlatma ile bir münasebetinin bulunmaması sebebiyle "Nur"dan maksatın iman ve hidayet 
olduğunu söyleyen bu son görüşü tercih etmiştir.19[19] 
 
13- O gün, münafık erkek ve kadınlar, müminlere: "Bize bakın da nurunuzdan istifade 
c<lclîın." derler. Onlara "Arkanıza dönün de nur isteyin." denilir. Müminlerle münafıklar 
arasına kapısı olan bir set çeki-lir.Oıuın içinde rahmet, dış tarafında da azap vardır. 
Kıyamet gününde, münafık erkekler ve münafık kadınlar, Allanın,* müminlere vermiş 
olduğu nurlardan paylarını alamadıklarından müminlere "Bizi bekleyin size kavuşalım, 
nurumıdan istifade edilim." diyecekler müminler de onlara "Siz arkanızda kalan, nurların 
taksim edildiği yere dönün. Orada Allah, insanlara nur taksim ediyor." diyecekler, bunun 
üzerine münafıklar geri dönüp nur ararlarken kendileriyle müminlerin arasına, cennet ile 
cehennem arasına çekilecek olan sur çekilmiş olacak. O surun, müminler tarafındaki dış yüzü 
insanlar için bir rahmettir.Zira orası cennet olacaktır. Münafıkların tarafındaki iç yüzü ise 
onlar için bir azaptır. Zira orası cehennem olacaktır. 
Ayette zikredilen ve "Bize bakın" diye tercüme edilen ( ı^Lı ) kelimesi Taberi tarafından 
"Bizi bekleyin" diye izah edilmiştir. "Biza zaman tanıyın da size kavuşalım." şeklinde izah 
edenler de vardır. Âyette zikredilen ve muinlerle münafıklar arasına çekileceği bildirilen 
"Sur"dan maksat, Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd'e göre, âheritte cennetliklerle 
cehennemlikler arasın açeki-lecek olan perdedir. Bu husus diğer bir âyette açıkça beyen 
edilmekte ve şöyle Duyurulmaktadır: "Cennetliklerle cehennemlikler arasında bir perde 
vardır. 20[20] 
Abdullah b. Abbas, Übade b. es-Samit, Abdullah b. Amr b. el-As ve Kfı'bul Ahbar'dan 
nakledilen bir görüşe göre burada zikredien "Sur"dan maksat, Kudüs'ün doğusunda bulunan 
"Sur"dur. Bunun iç tarafında "Beytül Makdis" dış [aralında ise "Cehennem deresi" diye 
adlandırılan vadi bulunmaktadır. 
Miifessirler, âyette zikredilen bu "Sur"u Kudüs'te bulunan sur olarak izah edenlerin 
maksadının, açıklama ve benzetme olduğunu, yoksa sunin burası olduğunu 
kasdetınediklerini söylemişlerdir.21[21] 
 
14- Münafıklar müminlere: "Dünyada biz sizinle beraber değil miydik? diye çağırırlar. 
Müminler de: "Evct,f akut siz kendinizi fitneye kaptırdım/, müminlerin bir belayu 
uğramasını beklediniz. Din hususunda şüpheye duşlunuz. Allalmı emri gelinceye kadar boş 
ameller sizi aidatı. Sizi, Al-lulıu karşı aldatıcı şeytan aldattı," derler. 
Ahirette müminlerle münafıkların arasına perde çekilince, müminleri göremeyen münafıklar 
bu defa onlara seslenirler ve şöyle derler: "Biz, dünyada iken sizinle beraber değil miydik? 
Beraber namaz kılıyor, beraber oruç tutuyor ve birbirimizle veleniyor ve birbirimize mirasçı 
olmuyor muyduk? Müminler onlara "Evet öyleydiniz fakat sizler kendisizi fitneye 
düşürdünüz, münafık oldunuz. Allah ve Resulüne iman etmeyip beklediniz. Ali ahin sizi 
öldürme emri gelinceye kadar nefsinizin size hoş gösterdiği boş ameller sizi aldattı, Allanın 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/174-175. 
20[20] A1 rai' Suresi, 7/46 

21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/175-176. 

                                                            



yolunda sizi alıkoydu ve sizi ona karşı şeytan aldattı." derler. 
:NAyette zikredilen "Kendinizi fitneye kaptırdınız." ifadesinden maksat, "Münafık oldunuz." 
demektir. "Beklediniz" ifadesinden maksat ise İbn-i Zeyd'e göre "Alkilim Resulüne iman 
etmeyi ertelediniz." Katade'ye göre ise "Hak edenlerin başına bir şey gelmesini bekledinia." 
demektir. "Şüpheye düştünüz." ifadesinden maksat, "Allah hakkımla şüpheye düştünüz." 
demektir. "Allanın emri gelinceye kadar." ifadesinden maksat ise "Allanın öldürme emri 
gelinceye kadar demektir. Âyette zikredilen "Alüatıcr'dan maksat ise "Şeytan” dır.22[22] 
 
15- Hu gün ne sizdcYı, ne de kâfirlerden, kurtulmanız için hiçbir fidye kabul edilmeyecektir. 
Yeriniz cehennemdir. Dostunuz da O'dur. O ne kötü bir yerdir. 
Allah teala, kıyamette, müminleri münafıklardan ayırdıktan sonra münafıklara şöyle 
diyecektir: "Bu gün sizden, azaptan kurtulmanıza karşılık herhangi bir fidye alınmayacaktır. 
Bu fidye kâfirlerden de alınmayacaktır. Sizin karargâhınız cehennem ateşidir. Size layık olan 
O'dur. O ne kötü bir varılacak yerdir.23[23] 
 
16- İman edenlerin, Allanın zikrine ve indirilen hakka karşı kalblcrİ-ııin huşu içinde olması 
ve daha önce kendilerine kitap verilip üzerlerinden uzun zaman geçince, kalblcri katılaşan 
kimseler gibi olmamaları zamanı gelmedi mi? Onların çoğu yoldan çıkmış kimselerdir. 
Allah ve peygamberini tasdik edenlerin, Allahı anmaya karşı ve inen hak kitap Kur'ana karşı 
kalblerinin huşu içinde olma zamanı hala gelmedi mi? Yine bunların, daha önce kendilerine 
kitap verilen ve kendileriyle Musa arasında uzun bir zaman geçtiği için kalbleri katılaşan 
İsrailoğulları gibi olmama zamanlan hâlâ gelmedi mi? Muhammed'den önce kendilerine 
kitap gönderilen ümmetlerden çoğu, hak yoldan ayrılan fasıklardır. 
Abdullah b.'Mes'ud diyor ki: 
"Bizim uluslumun olucumuzla Allah tealanın bize bu âyetle sitem etmesi arasında sadece 
dört yıl geçmiştir. 24[24] 
Âyet-i kerimede, müminlerin kalblerinin, AUahin anılmasına ve Kur'an-i Kerim'e karşı huşu 
içimle olması isteniyor, müminlerin, peygamberleriyle aralarında uzun bir zaman geçtiği için 
kalbleri katılanın Yahudi ve Hristiyanlar gibi olmamaları emrediliyor. 
Katade diyor ki: "Şeddad b. Evs şöyle derdi: "İnsanlardan ilk anılacak şey huşudur. 
Abdullah b. Mes'ud eliyor ki: "İsrailoğullan ile peygamberleri Hz.Musa arasında uzun bir 
zaman geçince onların kalbler katılaştı. Onlar, nefislerinin hoş gördüğü, dillerinin tatlı 
karşıladığı bir kitap uydurdular. "Biz bunu İsrailo-ğulianna teklif edelim, kim buna iman 
ederse onu serbest bırakırız. Kim de inkar ederse onu öldürürüz." dediler ve elediklerini 
yapmaya başladılar.25[25] 
 
17- Bilin kî, ölümünden sonra toprağı dirilten Allahtır. Biz bu âyetleri  düşünesiniz diye 
açıkladık. 
Ey insanlar, yeryüzü kuruyup ölü hale geldikten sonra ona hayat verip çe^şitli bitkileri 
bitiren ancak Allahtır. Biz, sapıklıkta olan ve bu halleriyle ölülere benzeyen insanlara da 
hidayet nurunu verir ve onları imanla diriltiriz. Biz size, âyet ve delilleri açıkladık ki akıl 
edesiniz.26[26] 
 

22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/176. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/177. 
24[24] Müslim, Kel-Telsir, hah: 24, Hadis mı: 3027 

25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/177-178. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/178. 

                                                            



18- Sadaka veren erkeklere ve sadaka veren kadınlara, Allaha güzel bir ödünç takdiminde 
bulunanlara, karşılıkları kat kat verilir. Onlar için kıyamet gününde büyük bir mükafaat 
vardır. 
Mallarım Allah yolunda harcayan erkeklere, kadınlara ve Allaha güzel bir ödünç takdiminde 
bulunanlara, Allah mükafaatlarmı ka kat verecektir. Ayrıca onlar için sadaka vermeleri ve 
Allah rızası için Ödünç vermelerinden dolayı âhirette değerli bir mükafaat vardır ki o da 
cennettir.27[27] 
 
19- Allaha ve peygamberlerine iman edcnlcr,iştc onlar, gerçekten doğru olanlar ve 
şehitlerdir. Bunların, rablcri katında mükafaatları ve nurları vardır. İnkar edip âyetlerimizi 
yalanlayanlara gelince, işte onlar cc-henıicmüklerdir. 
Bu âyet-i kerime, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Abdullah b. Abbas, Ebu ed-Duha, Mesnık, 
Dehhak ve Mukatil bu âyeti, mealde verildiği gibi izah etmişlerdir. Bu izaha göre âyet-i 
kerimede iki sınıf insandan bahsedilmektedir. Biri. Allaha ve peygamberlerine iman eden 
Sıddıklar, diğeri ise Allah yolunda öldürülen şehitlerdir. Âyette özellikle şehitlerin 
mükataatlan zikredilmiştir. 
Taberi de bu âyet-i kerimeyi bu şekilde izah etmiştir. Zira, "Allaha ve peygambere iman 
edenler" denince hatıra gelenler Sıddıklardır. Bunlann şehid olmaları gerekli değildir. Bu 
itibarla şehitlerin Allah yolunda öldürülmüş ayrı bir sınıf sayılmaları daha uygundur. 
Mücahit) ve Bera b. Âzib'den nakledilen diğer bir görüşe göre âyetin izahı şöyledir: "Allaha 
ve peygamberlerine iman edenler, işte onlar, rableri katında doğru olanlar ve sebillerdir. 
Onlar için mükafaatlan ve nurları vardır." Bu izah tarzına göre, Allalıa ve âhiret gününe iman 
edenlere "Sıddıklar" dendiği gibi "Şehitler" de denmektedir. 
Bir kısım miifessirler ise: "Şehitler" diye tercüme edilen ( kelimesinin, "Allanın huzurunda 
ümmetlerine karşı şahitlik edecek peygmabe-rer" anlamına geldiğini söylemişlerdir. Buna 
göre âyetin manası şöyledir: "Alla-ha ve peygamberlerine iman edenler, işte onlar, gerçekten 
doğru olanlardır. Rableri katında ümmetlerine karşı şahitlik edecek peygamberlere gelince 
onların mükafaatlan ve nurları vardır." 
Ayet-i kerimenin son bölümünde, Allahı ve peygamberini inkar eden ve âyetlerini 
yalanlayanların cehennemlik oldukları bildirilmektedir.28[28] 
 
20- Kilin ki, dünya hayatı sadece bir oyun, bîr eğlence, bir süs, aranızda bir övünme vesilesi, 
mal ve evlatların çoğalmasından ibarettir. Bu, bir yağmura benzer ki, bitirdiği bitki, 
çiftçilerin hoşuna gider, sonra o bitki kurumaya yüz tutar, bir de bakarsın ki, sapsarı 
kesilmiş. Daha sonra da çer çöp haline gelir. Alıiretlc ise şiddetli bir azap, Allanın 
bağışlaması ve rızası vardır. Dünya hayatı aldatıcı bir geçimlikten başka bir şey değildir. 
Ey insanlar bilin ki, size verilen dünya hayatı, düzenlediğiniz bir eğlence, yaptığınız bir 
oyun. kendinizi süslediğiniz bir süs, birbirinize karşı Oğünve mal ve evlatlarınızın 
çoğalmasından başka bir şey değildir. Dünya hayatı şu yağmura benzer ki, bitirdiği otlar 
çiftçilerin hoşuna gider. Fakat o otlar aynı hallerini koruyamazlar. Zamanla kururlar. Yeşil 
iken sapsarı kesilirler. Daha sonra da köklerinden kopup çer çöp haline dönüşürler İşte dünya 
hayatı da böyledir. însan önce filizlenmiş otlar gibi anasından doğar, gençlik çağına ulaşır. 
Daha sonra otların sararıp solduğu gibi ihtiyarlar. Sonunda da ölür ve toprağa dönmeye 
mahkum olur. Dünyada bu safhaları yaşayan insan âhirette de başıboş bırakılmaz. Zira orada, 
inkarcılar için şiddetli bir azap, iman ehli için de Allanın affı ve rızasına erişme vardır. 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/179. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/179-180. 

                                                            



Dünya hayatı ise aldatıcı bir kısım varlıklardan başka bir şey değildir. Halbuki cennetin 
küçük bir yeri bütün dünyayı değer. 
Peygamber efendimiz, dünyanın değeri hakkında şöyle buyuruyor: 
"Cennette sizden birinizin kamçısını! kapladığı kadar yer, dünyadan ve onun üzerinde 
bulunanlardan daha hayırlıdır. 29[29] 
 
21- Ky insanlar, rabbini/.in bağışlamasına, Allaha ve peygamberlerine iman edenler için 
hazırlanmış genişliği gökle yerin genişliği kadar olan cennete koşun. Ihı, Allanın bir 
lütfııdur. Dilediğine verir. Allah büyük lütuf sahibidir. 
Ey insanlar, size rabbinizin affını ve genişliği gökle yerin genişliği kadar olan cenneti 
kazandıracak olan ameli işlemeye koşuşun. Bu cennet, Allanın bir-liğiye ve peygamberlerine 
iman edenler için hazırlanmıştır. Bu cennet, Allahm bir lütfııdur. Onu, yaratıklarından 
dilediğine verir. Allah, kullarına karşı büyük lütuf sahibidir. Onlara dünyada bol rızıklar 
vermiş, verdiği rızıkkıra karşı kendisine nasıl şükredeceklerini öğretmiş, âhirette de 
itaatlarına karşılık onları mükafatlandırılmıştır.30[30] 
 
22- Yeryüzüne ve kendinize inen hiçbir musibet yoktur ki, biz onu yapmadan önce Icvh-i 
mahfuzda yazılmış olmasın. Şüphesiz ki bu, Allah için çok kolaydır. 
Ey insanlar, yeryüzüne İnen âfet ve kıtlıklar gibi size erişen açlık, hastalık gibi hiçbir 
musibet yoktur ki biz, yarattığımız şeyleri yaratmadan Önce onlar levh-i mahfuzda tesbit 
edilmiş olmasın. Şüphesiz ki size ve yeryüzüne gelecek olan musibetleri, yaratıkları var 
etmeden önce levh-i mahfuzda tesbit etmek Allah için pek kolaydır. 
Katade diyor ki: "Yeryüzüne inen musibetler, kıtlıklardır. İnsanlara isabet eı\cn musibetler 
ise acılar ve hastalıklardır." Katade sözlerine devamla şöyle diyor: "Bize ulaştığına göre 
hiçbir kimsenin yüzünü bir çalı yırtmaz, ayağı sürçmez, damarı seğirmez ki İşlenen bir 
günah yüzünden meydana gelmiş olmasın. Allah, işlenen günahların birçoğunu da affeder. 
Bu âyet-i kerime, kaderi inkar edenlere karşı en büyük delildir.31[31] 
 
23- Bıı, gecene üzül memeniz ve Allahın verdiği nimetlere sevinip şı-tnarmamanız içindir. 
Allah, kendini beğenip övünen hiçbir kimseyi sevin ez. 
Mallarınıza ve canlarınıza gelen musibetleri, sizleri yaratmadan önce levh-i mahfuzda tesbit 
etmemiz, sizin, dünyada iken elde edemediğiniz şeylerden dolayı üzülmemeniz ve Allahın 
size dünyada bahşettiği nimetlerden dolayı da şım'annamaniz içindir. Zira herşeyi veren de 
alan da O'dur. Allah kendisine verilen nimetlerden dolayı kibirlenen ve bu nimetlerle 
başkalarına karşı övünenleri sevmez. 
Abdullah b. Abbas diyor ki; "Havalında üzülmeyen ve sevinmeyen hiçbir kimse yoktur. 
Ancak, mümine bela geldiğinde ona sabreder, nimetler verildiğimle de ona şükrederse bu 
âyetin emrine uymuş olur. 
Bu âyet-i kerime, kaderin insanlar için büyük bir teselli kaynağı olduğunu aynı zamanda 
şımamuısına imkan vermeyen bir engel olduğunu beyan ediyor. Zira. başına gelen 
felaketlerin, Allahın takdiri ile olduğuna inanan insan, Allahın takdiri ve lütfuyla ulaştığına 
inandığı için şımarmaz, başkalarına karşı böbürlenmez.32[32] 

29[29] Buhari, K. el-Cihad, bab: 73 
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24- Onlar, cimrilik ederler ve insanlara da cimriliği emrederler. Kim Allahın emrinden 
yü/.çcvirirsc, şüphesiz ki Allah, hiçbir şeye muhtaç değildir, övülmeye layıktır. 
Allahın sevmediği bu kibirli ve övünen insanlar, Allahın kendilerine vermiş okluğu mallarda 
cimrilik ederler. Allahın farz kıldığı malî yükümlülüklerini yerine getirmezler. Bu kimseler 
ayrıca başkalarına da bu şekilde cimri olmalarını emrederler. Kim, Allahın emirlerinden yüz 
çevirir, infak etme buyruğuna uymazsa bilsin ki Allahın hiçbir şeye ihtiyacı yoktur. Onun 
harcayacağı mal Alia-hu hiçbir fayda sağlamaz. Yine o kimse İyi bilsin ki Allah, 
yaratıklarına vermiş olduğu nimetlere karşılık Övülmeye layıktır.33[33] 
 
25- Muhakkak ki biz, peygamberlerimizi apaçık mucizelerle gönderdik. İnsanlar, anılarımla 
adaleti hakim kılsınlar diye o peygamberlere, kitap ve ölçü iırdiııdik. Ayrıca kendisinde 
büyük bir kuvvet ve insanlar için birçok menfaatler bulunan demiri verdik. Hu, görmediği 
halde Allahm dinine ve peygamberlerine yardım eden kimseyi, Allanın ortaya çıkarması 
içindir. Şüphesiz Allah, herşeyden kuvvetlidir ve herşeye galiptir. 
Şüphesiz ki biz, peygamberlerimizi apaçık delillerle ve mucizelerle gönderdik. Biz onlara 
serî hükümleri ihtiva eden kitaplar ve adaleti sağlayan ölçü gönderdik ki insanlar aralarında 
adaletli davransınlar. Ayrıca biz, demiri de verdik. Demirde büyük bir kuvvet ve insanlar için 
pek çok menfaatler vardır. Biz bunları, insanların aralarında adaleti sağlamaları, bir de 
Allahm kendi peygamberine ve dinine, gözüyle görmediği'halde yardım edenleri oıtaya 
çıkarması için yaptık.Allah, kendisine düşmanlık yapanlara karşı pek kuvvetli, emrine karşı 
gelenleri cezalandırmada-herşeye galiptir. Kimse ondan intikam almaya girişeni ez. 
Allah teala âyet-i kerimede, insanlara peygamberler gönderdiğini, bu peygamberlerle birlikte 
kitap ve ölçü gönderdiğini, kitap ve ölçüye uymayanlara karşı unlan hizaya getirme aracı 
olarak da demiri verdiğini beyan etmektedir. 
Katade, âyette zikredilen "Ölçü"den maksadın "Adalet" olduğunu söylemiştir. İbn-i Zeyd İse 
"Ölçii"den maksadın insanların dünya hayatlarında yaşarken çeşitli muamelelerinde 
kullandıkları ölçü aletleri olduğunu, insanların bu ölçüler vasıtasıyla alıp verdiklerini tesbit 
ettiklerini söylemiştir. İnsanlar, Allahm gönderdiği kitap ile dinlerini öğrenmişler, ölçüler ile 
de hak ve hukuklarını kavramışlardır. 
Âyet-i kerime, insanlara "Demir"in verildiğini beyan etmektedir. Abdullah b, Abbas diyor ki: 
"Hz. Âdem ile birlikte üç şey indirilmiştir. Bunlar, örs, kerpeten birde çekiçtir. Âyet-i 
kerimede, demirde büyük bir kuvvet bulunduğu zikredilmektedir. İbn-i Zeyd, demirdeki o 
büyük kuvvetten maksatlın, onun insanlara karşı kılıç ve diğer silahlar şeklinde kullanılması 
olduğunu söylemiştir. Demirin insanlar için faydalı oluşu ise, insanların onu çeşitli şekillerde 
kullanmalarıdır. 
Peygamber efendimiz, demirin, kâfirlere karşı silah olarak nasıl kullandığını beyan ederek 
buyuruyor ki; 
"Ben, kıyamet kopmadan önce, sadece Allaha kulluk edilmesi ve herhangi bir şeyin ona 
ortak koşulmaması için kılıç ile gönderildim. Rızkım, mızrağımın gölgesinde kılındı. Zillet 
ve aşağılık ise emrime karşı gelene verilmiştir. Kim bir kavme benzerse o onlardandır34[34] 
 
26- Muhakkak ki biz, Nuh'u ve İbrahim'i peygamber olarak gönderdik. İler ikisinin de 
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nesline peygamberlik ve kitap verdik. Onların bir kısmı doğru yolu bulmuş, çokları da doğru 
yoldan çıkmıştır. 
Ey insanlar, şüphesiz ki biz, Nuh'u ve İbrahim'i, insanlara peygamber olarak gönderdik. 
Onların soyundan gelen insanlara da peygamberlik verdik. Kitap indirdik. Tevrat, İncil, 
Zebur ve Kur'an bunların sonyundan gelen peygamberlere verilmiştir. Bu iki peygamberin 
soyundan gelen bazı insanlar, doğru yolu bulmuş, onların çokları da Allaha itaatten ayrılmış 
ve t asık kimseler olmuşlardır.35[35] 
 
27- Sonra onların arkasından peygamberlerimizi ard arda gönderdik. Nihayet arkalarından da 
Merycmoğlu İsa'yı gönderdik. Ona İncil'i verdik. O iki uyanların Icılbine şefkat ve merhamet 
koyduk. Kendileri de bizim Tarz kılmadığımız ruhbanlığı icad ederek onunla Allahın 
rızasına kavuşmak istediler. Fakat ona da hakkıyla riayet etmediler. Biz de içlerinden iman 
edenlere ıniikafaatlarını verdik. Onlardan bir çoğu doğru yoldan çıkmış kimselerdi. 
Âyet-i kerimede, Alllah tealamn, insanlığın ikinci atası olan Hz. Nuh ve peygamberler atası 
olan Hz.İbrahim'den sonra insanara doğru yolu göstermek iyin ard arda peygamberler 
gönderdiği, bu peygambererden birinin de Merye-moğlu İsa okluğu beyan ediliyor. Allah 
teala, Hz. İsa'ya İncili verdiğini, ona iman eden müminlerin kalblerine şefkat ve merhameti 
koyduğunu ve bu müminlerin, sırf Allahın rızasını kazanmak için insanlardan uzaklaşmayı 
gerektiren ruhbanlığı icadettikierini fakat sonunda icadettikleri bu ruhbanlığın icabını gereği 
gibi yapmadıklarını beyan etmektedir. Bu ruhbanlığa riayet etmeyenlerin kimler oldukları 
hakkında iki görüş zikredilmektedir. 
Birinci görüşe göre ruhbanlığa riayet etmeyen bu kimseler, bizzat onu icadeden kimselerdir. 
Katilde, Abdunahman b. Zeyd, Dehhak ve Ebu Ümame el-Bâhili bu görüştedirler. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Ruhbanlığı icadeden ehl-i kitap, ruhbanlık hususunda Al I aha 
itaat etmemişler ve ruhbanlığı yaşarken AHaha isyan sayılan sözler söylemişlerdir. Zira 
Allah teala, Muhammed (a.s.)ı peyamberolarak göndermeden önce bunlara savaşmalarını 
farz kılmıştır. Sayıları çok azalmış olan iman ehli. kâfirlerden ayrılıp peygamberler gittikten 
sonra müşrikler çoğalarak duruma hakim olunca bu müminler, mağaralarda inzivaya 
çekilmişlerdir. Onlar oralarda yaşarlarken içlerinden bir fırka kâfir olarak Allahın emrini ve 
dinini bırakmış, bidaflara sapmış, Hristiyanlık, Yahudilik gibi bâtıl dinler icadetmişler-dir. 
Böylece ruhbanlığa hakkıyla riayet etmemişlerdir. Bunlardan diğer bir gurup ise kendilerine 
apaçık deliller gelinceye kadar Hz. İsa'nın gerçek dini üzere devam etmişlerdir. Alllah teala 
nihayet Hz. Muhammed'i göndermiş, onlar ise bu gerçek din üzere devam ediyorlarmış. Alalı 
teala, şu âyet-i kerimeyle bunlara hilabetmiştir. "Ey iman eden kitap ehli, Allahtan korkun ve 
peygmaberine iman edin ki Allah da size. merhametinden iki misli versin." 
İkinci görüşe göre ise, ruhbanlığa riayet etmeyenler, bizzat onu icadeden-ier değil onlardan 
sonra gelen insanlardır. Said b. Çübeyr. Abdullah b. Ab-bas'dan bu hususta şunları rivayet 
etmektedir. Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Meryemoğlu İsa (a.sv)dan sonra gelen krallar, Tevrat'ı ve İncil'i değiştirdiler. O zamanki 
insanların içinde. Tevrali okuyan müminlerde bulunuyordu. Bir kısım insanlar bu krallara, 
müminlerin aleyhine şöyle dediler: "Şuniarın bize sövmelerinden daha şiddetli bir sövme 
göremiyoruz." Zira onlar, "Allanın indirdiği ile hiikmetmeyenler, iste onlar kâfirlerin ta 
kedileridir." diye âyet okuyorlar. İşte bizim için en şiddetli sövme bunlardır. Onlar, 
okudukları şeylerle bizi, yaptığımız işlerden dolayı ayıplıyorlar. Sen onları çağır bizim 
okudumuğumuz şekilde okusunlar, bizim iman ettiğimiz gibi iman etsinler," Bunun üzerine 
kral onların hepsini çağırdı. Onlara ya öldürüleceklerini veya Tevratı ve İncili değiştirilmiş 
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şekliyle okumaların ıteklif etti. Onlarda "Bizden ne istiyorsunuz? Bırakın bizi."dediler. 
Müminlerden bir kısmı "Bize yüksekte bir kule yapın. Bizi oraya çıkarın sonra bizlere, 
yiyeceğimizi ve içeceğimizi yukarıya taşıyabileceğimiz bir şey verin. Biz de sizin aranıza 
gelmeyelim." dediler. Müminlerden diğer bir gurup ise "Bırakın bizi yeryüzünde serbestçe 
dolaşalım, rastgele gidelim. Sulardan, vahşi hayvanların içtikleri gibi içelim. Şayet bizi 
topraklarınızda bulursanız öldürün." Müminlerden başka bir gurup da şöyle dediler: "Bize 
çöllerde evler yapın biz oralarda kuyular kazar, hububat ekeriz. Ne size geliriz ne de ya-
nınızdan geçeriz." Bunları söyleyen gurupların herbirinde, Tevratı ve İncili değiştiren 
müşriklerin yakın akrabaları da bulunuyordu (Bu sebeple) müminlerin bu tekli(1 kabul 
edildi. İstenenler yerine getirildi. İşte bunlar hakkında Allah tea-la "İsa'ya uyanlar, bizim farz 
kılmadığımız ruhbanlığı yalnız Allanın rızasına erişmek için icadettiler. Fakat ona da 
hakkıyla riayet etmediler." âyetinde bunları beyan etmektedir. 
Diğer insanlar ise şöyle dediler: "Biz de falanın ibadet ettiği gibi ibadet edelim. Biz ele 
filanın yeryüzünde dolaştığı gibi dolaşalım. Biz de filanların çöllerde yaptıkları gibi ev 
yapalım." Fakat bu sözleri söyleyenler müşrik idiler. Kemlilerine uydukları kimselerin 
imanlarının ne olduğunu bilmiyorlardı. 
Allah teala. Hz. Muhammed (s.a.v.)i gönderdiğinde bunlardan pek az kimse kalmıştı. 
Bunlardan, Manastırımla bulunan kişi oradan, gezip dolaşmakta olan kişi seyahatından, 
kilisesinde bulunan kimse oradan çıkıp geldiler. Peygambere iman eltiler. Allah teala, bunlar 
hakkında şöyle buyurdu: "Ey iman eden ehl-i kitap, Allahtan korkun ve peygamberine iman 
edin ki Allah da size rahmetinden iki misli versin. 36[36] 
Taberi diyor ki: "Ruhbanlığa riayet etmeyenlerin bir kısmı, bizzat onu irıdedcnlerdir. Diğer 
bir kısmı ise, onu icadedenlere uyanlardır. Buna mukabil, Yuhbmlm icadedenlerden diğer bir 
kısmı ona hakkıyla riayet etmiştir. Bu ıtıbar-H Allah onlara, Hz. Muhammed'e de iman 
ettikleri takdirde iki kat mukataat vereceğini vaadetmiştir. Ancak İslam geldikten sonra artık 
ruhbanlık bitmiştir. Bu hususta Urve b. Zübeyr diyor ki: 
"Bir gün Osman b. Mez'un'un hanımı üstü başı dağınık bir vazıyette Hz. Aişe'nin yanma 
varmış, Hz. Aişe ona: "Neyin var?" diye -sormuş. Osman'ın hanımı ona .şu cevabı vermiştir: 
"Kocam geceleri namazla, gündüzleri de oruçla geçiriyor." Bu sırada Resıılullah içeri girmiş. 
Hz. Aişe de bu meseleyi ona anlat-mısur. Resulullah, Osman b. Mez'un ile karşılaştığında 
ona şunu söylemiştir: "Ey Osman, bize ruhbanlık farz kılınmamıştır. Ben sana örnek üegil 
mıyım. Allah'a yemin olsun ki ben sizin, Allahtan en çok korkanınız ve onun koyduğu sı-
nırları en çok koruyanınızın!. 37[37] 
Yine bu hususta enes b. Malik, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Her peygamberin bir ruhbanlığı vardır. Bu ümmetin ruhbanlığı da Aziz ve Celi I olan 
Allahın yolunda cihaddır. 38[38]Bir adam, Ebu Said el-Hudri'ye gelmişv e ona: 
"Bana bir şeyler tavsiye etmez misin?" demiş. Ebu Saidel-Hudri de: "Sen benden, benim 
daha önce Resulullahtan sorduğum bir şeyi sordun. Ben sana, Allahlan korkmayı tavsiye 
ederim. Çünkü herşeyin başı O'dur. Cihada devam et. Zira İslamda ruhbanlık yoktur. Allahı 
zikretmekten ve Kur'an okumaktan ayrılma. Zira o, gökte senin ruhun ve yeryüzünde senin 
zikrindir. 39[39] demiştir.40[40] 
36[36] Nesei, K. el-Kudat, bab: 12 
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28- Ey iman eden kitap ehli, AUahtan korkun ve peygamberine iman edin ki Allah da size, 
rahmetinden iki misli versin. Kendisiyle aydınlık içinde yürüyeceğiniz bir nur bahşetsin ve 
sizi bağışlasın. Allah, çok bağışlayan ve çok merhamet edendir. 
Ey Allaha ve peygamberine iman eden ehl-i kitap, Allahın emirlerini tutup yasaklarından 
kaçınarak ondan korkun. Onun peygamberi Muhammed'e de iman edin ki Allah size, 
rahmetinden iki kat mükfaat versin. Birisi İsa'ya ve ondun önceki peygamberlere iman 
etmenizden dolayıdır. Muhammed'e iman etmeniz halinde Allah size iki kat mükfaat 
vereceği gibi size, yürüdüğünüzde önünüzü aydınlatan bir nur ve bir hidayet de verecektir ve 
günahlarınızı bağışlayacaktır. Allah, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
*Âyet-i kerimede zikredilen "İman edenlerden maksat, Abdullah b. Ab-bts Dehhak ve Uıbe 
b. Makime göre ehl-i kitabın iman edenleridir. Bunlar hem kendi kitaplarına hem de Kur'ana 
iman ettikleri için iki kat mükafaat almayı hak etmişlerdir. 
T-ıberi de âyetin bu şekildeki izahını tercih etmiştir. Şu hadis-i şerif de bu izah şeklini 
desteklemektedir. Ebu Musa el-Eş'ari Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir. 
"Üç sınıf insan varılır ki, bunlara iki mükafaat verilecektir. Bunlardan birisi şu kişidir. Bir 
cariyesi vardır. Onu eğitir, eğitimini güzel yapar. Onu terbiye eder. terbiyesini de güzel 
yapar. Sonra onu azadeder ve onunla evlenir. İşte bunun için iki mükafaatı vardır. Bunlardan 
bir diğeri de ehl-i kitabın iman edenidir. Bu kişi daha önce mümin iken sonra da peygamber 
Hz. Muhammed'e (s.a.v.)e iman eder. İşte bunun için de iki mükafaat vardır. Bunlardan bir 
başkası da. hem Allahın hakkını yerine getiren hem de efendisi için samimi olan köledir. İşte 
bunun için de iki mükafaat vardır. 41[41] 
Said b. Cübeyr bu âyetin, Muhammed ümmeti hakkında indiğini söylemiş, bunun sebebinin 
de, kendilerine iki kat mükafaat verileceği vaadedilen ehl-' kitabın, Muhammed ümmetine 
karşı iftihar etmeleri olduğunu sylemiştir. Said b. Cübeyr, bu hususta Özetle şunları 
anlatmaktadır. "Resulullah, Cafer b. Ebi Talib'i, yetmiş iki kişi ile birlikte Habeşistan'a 
gönderip Necaşi'yi imana davet edince Necaşi bu daveti kabul edip iman etmiştir. Cafer b. 
Ebi Talib Habeşistan'dan ayrılınca, orada iman etmiş olan kırk kişi Necaşi'ye gelip "Bize izin 
ver de bunlarla beraber gidip o peygamberi görelim. Bunlara denizde de yardımcı oluruz. 
Zira bizler, denizciliği onlardan daha iyi biliyoruz." demişlerdir. İzin alınca Cafer b. Ebu 
Talib ile birlikte Medine'ye gelmişler, o sırada Resulul-İah'ın, Uhut savaşı için hazırlık 
yaptığını görmüşlerdir. Bunlar, müslümanların ihtiyaç ve sıkıntı içinde okluklarını görünce 
Resulullaha: "Ey Allahın Resulü, biz mali imkanları olan kimseleriz. Müslümanların nasıl bir 
sıkıntı içinde olduklarını gördük.Bize izin verir misin? Gidip mallarımızı getirerek 
müslümun kardeşlerimize yardımcı olalım." demişler Resulullah da onlara izin vermiştir. 
Onlar da gidip mallarını getirerek yardımcı olmuşlardır. Bunun üzerine Allah teala, onların 
hakkında "Bundan önce kendilerine kitap verdiklerimiz, buna da iman ederler." "Kendilerine 
Kur'an okunduğu zaman: "Biz ona iman ettik. Şüphesiz o, rabbimizclon indirilmiş bir haktır. 
Doğrusu biz, ondan önce de müslümamlık." derler. "İşte onlara, sabırlarından dolayı 
nuikafaatlan iki kat verilir. Onlar, kötülüğü iyilikle savarlar ve kendilerine verdiğimiz 
nzıklardan Allah yolunda infak ederler. 42[42] 
Âyelleıini indirmiştir. İman etmeyen ehl-i kitap, âyetin "İşte onlara sabırlarından dolayı 
mükafaatları iki kat verilir." ifadesini işitince müslümanlara karşı böbürlenmişler ve şöyle 
demişlerdir: "Ey miLslümanlar topluluğu, bizden, hem bizim hem de sizin kitabınıza iman 

41[41] Buhtıri, K.ı.>l-C'itıii(l, balı: 145 / Müslim, K.el-lıtıan. bak 241, Hadis no: 154 

42[42] Kasas Suresi, 28/52-54 

                                                            



edene İki kat mükafaat veriliyor. Sizin kitabınıza iman etmeyene ise, sizin mükafaatmiz 
kadar mükafaat veriliyor. O halde sizin bizden ne üstünlüğünüz var?" İşte bunun üzerine 
Allah teala, Mu-hamıned ümmeti hakkında bu âyeti indirdi ve buyurdu ki: "Ey iman edenler, 
Allaluan korkun ve peygamberine iman edin ki Allah da size rahmetinden iki misli versin. 
Allah teala bu âyetle Muhammet! ümmetine de, iman eden ehl-i kitaba verdiği gibi iki kat 
ücret verdiğini, ayrıca onlara fazladan bir nur ve af da verdiğini beyan etmiştir. Sonra da 
"Kitap ehli bilsin ki Allahın lütfundan bir şeye kadir olamazlar." buyurmuştur. 
Abdullah b. Ömer ve Ebu Musa el-Eş'ari'nin rivayet ettikleri şu iki hadis-i şerif tlc bu görüşü 
desteklemektedir. 
Ebu Musa el-Eş'ari, Restılullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Müslümanlarla Yahudi ve Hristiyunlann durumu (bir günde üç gurup insan çalıştıran) şu 
adamın durumuna benzer. Bu adam, bir gün akşama kadar kentlisine, belli bir işi yapmaları 
için belli bir ücret karşılığında bir toplulukla anlaşmışın1. Bunlar, o adam için günün yarısına 
kadar çalışınca "Senin bize takdir eniğin ücrete ihtiyacımız yok. Çalıştıklarımıza da bir şey 
istemiyoruz." demişlerdir. Adanı onlara "Bunu yapmayın, işinizi tamamlayın ve ücretinizi 
tam olarak alın." demiştir. Fakat onlar diretmiş ve işi bırakmış gitmişlerdir. Bunun üzerine 
adam başka bir grupla anlaşmşı ve onlara "Günün geriye kalan bölümünü tamamlayın, 
sizden önceki gruba takdir ettiğim ücreti siz alın." demiştir. Onlar, teklifi kabul edip 
çalışmaya başlamışlar. Fakat ikindi namazı vakti olunca "Yaptığımız iş sana olsun. Bize 
takdir ettiğin ücret de senin olsun." demişlerdir. Adam onlara da "İşinizini geriye kalanını 
bitirin. Gündüzden az bir zaman kaldı." demiş fakat onlar çalışmamakta diretmişlerdir. 
Bunun üzerine adam, günün geriye akalan kısmında çalışmak üzere başka bir toplulukla 
anlaşmış, onlar, günün geriye kalan kısmında güneş batmcaya kadar çalışmışlar ve iki 
grubun da ücretini tam olarak almışlardır. İşte bu, onların durumuyla bu nuru (Muham-
med'in nurunu) kabul edenlerin misalidir. 43[43] 
Abdullah b. Ömer de bu hususta Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Sizin, geçmiş ümmetlere göre devamınım, ikindi namazıyla güneşin batım vakti arasındaki 
zaman kadardır. Tevrat ehline Tevrat verildi. Onlar onunla günün yansına kadar amel ettiler. 
Ondan sonra, acze düştüler. Bu sebeple onların her birine birer kırat (birer ölçü) mükafaat 
verildi. Onlardan sonra İncil ehline İncil verildi. Onlar da onunla ikindi vaktine kadar amel 
ettiler. Sonra onlar da acze düştüler. Bu yüzden onlara ti a birer kırat (birer ölçü) mükafaat 
verildi. Bize de Kur'an verildi. Biz onunla güneşin batmasına kadar amel ettik. Bize de ikişer 
kırat (İkişer ölçü) mükafaat verildi. Bunun üzerine, önce geçen iki ehi-i kitap "Ey 
rabbimiz.sen şunlara ikişer kırat bize ise birer kırat verdin. Halbuki biz onlarda daha çok 
amel işlemiştik." dediler. Bunun üzerine Allah, "Ben sizin ücretinizden bir şey eksilttim mi?" 
dedi. Onlar da "Hayır." dediler. Allah teala "Bu benim lütfumdur. Onu dilediğime veririm." 
buyurdu. 44[44] 
Ayet-i kerimede zikredilen "Nur" kelimesinden maksat, Abdullah b. Ab-bas'a göre Kur'an-ı 
Kerimdir ve Resulullaha tabi olmaktır. Mücahid'e göre ise hidayettir. Taberi de üyelin her iki 
görüşü de kapsadığım söylemiştir. Zira, Kur'ana iman edip Resululahı tasdik eden kimse 
hem nurla aydınlanmış olur 
hem de hidayete kavuşmuş olur.45[45] 
 

43[43] Buhari, K. el-İcare, bab: 11 

44[44] Buhari, K. Mevakıl es-Salah, bab: 17 

45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/190-194. 

                                                            



29- HüyJccc kitap ehli bilsin ki, Allahın lütfundan bir şeye kadir olamazlar. Lütuf, şüphesi/. 
Allahın kudret elindedir. Onu dilediğine verir. Allah büyük lütuf sahibidir. 
Âyet-i kerimede, kitap ehlinin, Allahın lütfundan herhangi bir şeye sahip olmadıkları beyan 
edilmektedir. 
Katude bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Bundan önceki âyet-i kerime nazil olup, 
Muhammed ümmetine iki kat mükafaat verileceği beyan edilince kitap ehli, müslümanlan 
kıskanmışlar ve kendilerinin bütün yaratıklardan üstün olduklarını zannetmeye 
başlamışlardır. Bunun üzerine Allah teala bu âyet-i kerimeyi indirmiş ve lütfuna kimsenin 
sahip olmadığını, onu kullarından dilediğine vereceğini beyan etmiştir. 
Ayet-i kerimenin başında ifadesi bulunmakta cümlenin içinde de harfi yer almaktadır. Bu 
harf, başında veya sonunda açık olmayan bir olumsuzluk bulunan cümlelerde, pekiştirme 
edatı vazifesi görür ve kentli olumsuzluğunun manası yok sayılır. Bu âyet-i kerime nın 
olumsuzluğuna itibar edilmeksizin izah edilmektedir. Kur'an-ı Kerim'tle bunun birçok 
benzeri vardır.  Sana emreuiğimde seni secde etmekten alıkoyan neydi? 46[46] âyetindeki harfi 
bu türdendir. Yine Mucizeler onlara geldiğinde iman edeceklerini'nereden 
biliyorsunuz?" 47[47] yetindeki harfi de böyledir. Yine Helak ettiğimiz bir ülke halkının 
dünya'ya dönmesi imkansızdır." 48[48] âyeindeki da bu cinstendir.49[49] 
 
 
 
 

46[46] A'nıf Suresi, 7/12 

47[47] En’am Suresi, 6/109 

48[48] Enbiya Suresi, 21/05 

49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/195. 

                                                            



MUÜ CADELE SURESIİ 
Mücadele suresi, yirmi iki âyettir ve Medine'de nazil olmuştur. Bu sure-i celilede de bazı 
hukuki meseleler beyan edilmekte ve cahiliye dönemindeyaşa-nanbazı adetler 
kaldırılmaktadır. 
Hanımına zıhar yapan, yani "Sen bana anamın sırtı gibisin." şeklinde bazı ifadeler kullanarak 
onu kendisine haram kılan kişinin bu davranışı yasaklanmaktadır. Böyle yapan bir kişiye de 
ceza uygulanacağı beyan edilmekledir. Bu ceza, hanımına böyle yapan kişinin bir köle azad 
etmesi veya iki ay oruç tutması, bunlara gücü yetmiyorsa altmış fakiri doyurması cezasıdır. 
Sure-i celilede devamla, Allah ve Resulüne karşı gelenlerin, daha önce böyle yapan kişilerin 
olduğu gibi rezil olacakları beyan edilmektedir. 
Ayrıca Resulullah ile konuşmanın adabı beyan edilmekte ve onunla gizlice konuşmadan 
önce, yapılacak hatalar için sahabenin sadaka vermesi gerektiği açıklanmaktadır. 
Allaha ve âhiret gününe iman eden hiçbir kavmin, babaları, oğullan, kardeşleri veya akrablan 
dahi olsa, Allaha ve Peygamberine düşman olanlara sevgi besi e yemeyeceği beyan 
edilmekte ve AUalyealanın bunları kendi katından bir ruh ile destekleyeceği 
açıklanmaktadır.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Ey Muhammet], Allah, kocası hakkında seninle mücadele eden ve Allaha şikayette 
bulunan o kadının sözünü içilmiştir. Zaten Allah, İkinizin arasında geçen münakaşayı 
işitiyordu. Şüphesiz ki Allah, herşeyi işitendir, görendir. 
Bu ve bundan sonra gelen âyet-i kerimeler, İslam hukukunda "Zıhar" diye adlandırılan bir 
meseleyi izah etmektedir. Cahiliye döneminde bir erkek, hanımına, "Sen bana anamın sırtı 
gibisin." derse hanımı kendisine haram olmuş sayılırdı. İslam gelince kadının böyle bir 
sebeple erkeğe haram olmasını reddetti. Ancak bunu yapan kişilere de aşağıda sırasıyla 
zikredilen cezaları koydu. 
İslam geldikten sonra ilk zıhar yapan ve hanımına "Sen bana anamın sırtı gibisin." diyen 
şahıs Evs b. Samit'tir. Hanımı ise, tercih edilen görüşe göre Havle Bint-i Sa'labe'dir. Bu 
hanımın adının Huveyle Bint.i Sa'Iebe veya Huveyle Bint-i Huveylid yahut Huveyle Bint-i 
ed-Düleyc yahut Huveyle Bint-i es-Samit olduğunu söyleyen rivayetlerde vardır. Bu 
âyetlerin nüzul sebebi hakkında işte bu olay zikredilmiş ve bu hususu beyan eden çeşitli 
hadisler rivayet edilmiştir. 
Urve b. Zübeyr, Hz. Aişe (r.anh.)nın şöyle dediğini rivayet ediyor: 
"Bütün seslen duyan Allaha hamdolsun. Kocası hakkında tartışma yapan o kadın, 
peygambere gelmişti. Ben, evin bir tarafında bulunuyordum. O, kocasından şikayet ediyordu. 
Ben onun ne söylediğini anlayamıyordum. Onun bu şikayeti üzerine Allah teala: "Ey 
Muhammed, Allah, kocası hakkında seninle mücadele eden ve Allaha şikayette bulunan o 
kadının sözünü işitmiştir.." âyetini indirdi.2[2] 
Havle Bint-i Sa'lebe (r.anh.) diyor ki: 
"Vallahi, Allah, Mücadele suresinin ilk kısmını benim ve Evs b.-Sabit'in hakkında indirdi. 
Ben onun evindeydim (onunla evliydim) O, yaşlanmış ve ahlakı titizlenmiş ve hırçınlaşmıştı. 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/197. 
2[2] İbn-i Miıuî, K.el-MukaddinK, b:ıb: 13, Hadis no: 188 / Ahmed b. Hanbel, Miisnctl, C.6, S.4 

                                                            



Bir gün yanıma geldi. Bir hususta ona itiraz ettim. Bunun üzerine öfkelendi ve "Sen bana 
anamın sırtı gibisin." dedi. Ondan sonra çıkıp gitti. Kavmine ait olan toplantı yerine gidip bir 
müddet oturdu. Sonra çıkıp tekrar yanıma geldi. Baktım ki o, yatağıma girmek arzusunda. 
Dedim ki: "Havle'nin canı, kudret elinde olan Allaha yemin olsun ki söylediğin sözleri 
söylemenden sonra, Allah ve Resulü, hakkımızda Allanın hükmünü verinceye kadar benimle 
haşhaşa kalamazsın." Fakat o buna rağmen üzerime atıldı. Ben ise ona karşı direndim ve bir 
kadının, yaşlı ve zayıf bir erkeğe galip gelmesi şeklinde ona gelip geldim. Onu üzerimden 
uzaklaştırdım. Sonra bazı komşularıma gittim. Onlardan emanet bir elbise aldım.- Sonra 
çıkıp Resulullahın yanma gittim. Önüne oturdum. Evs b. Samit'ten gördüklerimi ona 
anlattım. Onun kötü ahlakından çektiklerimi Resululaha şikayet ettim. Bunun üzerine 
Resulullah şöyle buyurdu: "Ey Huveyle, amcan oğlu yaşlı biridir. Onun hakkında Alhıhtan 
kork." 
Havle diyor ki: "Allaha yemin olsun ki hakkımda âyet ininceye kadar oradan ayrılmadım. O 
anda Resulullahı, vahyin gelişindeki hal kapladı. Sonra bu ha! ondan gitti ve Resulullah 
bana: "Ey Huveyle, Allah senin ve adamın hakkında âyet indirdi." buyurdu ve "Allah işitti." 
suresini "Can yakıcı bir azap vardır." kısmına kadar okudu. Ve bana dedi ki: "Kocana söyle 
de bir köle azad etsin." Dedim ki: "Ey Alllahın Resulü, Allaha yemin olsun ki, onun 
azadedeceği bir kölesi yoktur." Resulullah buyurdu ki: "O halde iki ay peşpeşe oruç tutsun." 
Dedim ki: "Ey Allanın Resulü, Allaha yemin olsun ki o yaşlı biri, oruç tutmaya gücü 
yoktur." Resulullah: "O halde altmış yoksula bir vesk (ölçü) hurma yedirsin." dedi. Dedim 
ki: "Ey AHahın Resulü, Âllaha yemin olsun ki onda bu da yoktur." Resululah buyurdu Ki: 
"Biz ona bir zenbil hurma yardımında bulunuruz." Dedim ki: "Ey Allanın Resulü, ben de ona 
bir zenbil hurma yardımında bulunurum." Resulullah buyurdu ki: "İsabet oldu İyi ettin. Git 
onun yerine hurmaları tasadduk et ve amcanın oğluna iyi davran." Havle diyor ki: "Ben 
onların yerine getirdim. 3[3] 
Taberi bu olayı "Farklı rivayetlerle, Ebu Âliye, Katade, Abdullah b. Ab-bas, Muhammed b. 
Ka'b el-Kurezi, İkrime, Mücahid ve Urve b. Zübeyr'den rivayet etmiştir. 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki:                                                                  , 
"Herşeyi işiten Allah teala yüceler yücesidir. Şüphesiz ki ben, Sa'Iebe'nin kızı Havie'nin 
konuştuklarını duyuyor fakat bir kısmını anlayamiyordum. O, kocasını Resulullalıa şikayet 
ediyor ve şöyle diyordu: "Ey Ailahm Resulü, o benim gençliğimi tüketti. Ben ona çok çocuk 
verdim. Yaşım ilerleyip çocuktan kesilince bana zmar yaptı. "Ey Allahım, şikayetimi sana 
yapıyorum." 
Hz. Aişe diyor ki: "Kadın bu halde devam etti. Nihayet Cebrail şu âyeti indirdi. "Ey 
Muhammed, Allah, kocası hakkında*seninle mücadele eden ve Al-lalıa şikayette bulunan o 
kadının sözünü işitmiştir... 4[4] 
Sahabilerden, karısına zıhar yapıp da bundan dönmek için keffaret olarak verecek bir şey 
bulamayan ve Resuiullaha gelen sahabilerden birisi de Seleme b. es-Sahr ei-Ensari'dir. 
Selem diyo ki: 
"Ben, kadılarla münasebet bakımından başka erkeklerde bulunmayan bir güce sahiptim. 
Ramazan ayı gelince geceleyin hanımıma yaklaşırım, kedimi ondan çekip alamam da bu işi 
gündüze kadar devam ettiririm korkusuyla Ramazanın sonuna kadar karıma zıhar yaptım. Bir 
gece karını bana hizmet ederken onun vücudunun bir yeri açıldı. Ben de gördüm. Bunun 
üzerine kendimi tutamadım ve işi bitirdim. Sabah olunca kavmime gittim ve onlara durumu 

3[3] Ahmetİ b. IlanhoJ, Müsneıİ, C.G, S.410, 411 / Ebu Davud, K.et-Talak. bab: 17, Hadis no: 2214 

4[4] İbn-i Macc, K-oi-Takık, bab: 25, Hadis no: 2063 

                                                            



anlattım ve dedim ki: "Beni Resulullaha götürün ona durumumu anlatayım." Onlar da "Hayır 
vallahi biz bu işi yapmayız. Hakkımızda âyet ineceğinden veya Resu-İuIİahın bize, utancı 
bizden sonra da devam edecek bir söz söyleyeceğinden korkarız. Fakat sen git neyi uyg'un 
görüyorsan onu yap." dediler. Bunun üzerine çıkıp Resulullaha gittim ve durumu anlattım. 
Resulullah bana: "Bunu sen yaptın ha?" dedi. Ben de: "Evet ben yaptım." Resulullah tekrar:;ı 
Bunu sen yaptın ha?" dedi bende: " Evet ben yaptım" İşte buradayım hakkımda Allanın 
ükmünü icra et. Ben ona sabredeceğim." dedim. Resulullah: "Bir köle azad et." dedi. Ben eli-
mi enseme vurdum ve dedim ki: "Seni hak ile gönderen Allaha yemin olsun ki o köleden 
başka bir şeyim yok." Bunun üzerine Resulullah: "İki ay oruç tut." dedi. Dedim ki: "Ey 
Allanın Resulü, benim başıma gelen ancak oruçluyken geldi." Resulullah: "Altmış yoksul 
doyur." dedi. Dedim ki: "Seni hak ile gönderene yemin olsun ki bu geceyi aç olarak geçirdik. 
Akşam yemeğimiz yoktu." Bunun üzerine Resulullah, "Züreyk oğullanılın zekat işine bakan 
memura git ve ona söyle sana bunu versin. Sen de ondan bir vesk (yaklaşık 200 kg.) kadarını 
fakirlere yedir. Geri kalanından da sen ve ailen faydalanın." buyurdu. Bundan sonra 
kavmime döndüm ve onlara dedim ki: "Sizde sıkıntı ve hoş olmayan düşünceler gördüm. 
Resulullahtan ise bolluk ve bereket gördüm. Zekatınızı bana vermenizi emretti. Onu verin 
bana." Onlar da zekatlarını bana5[5] verdiler.6[6] 
 
2- Ey iman edenler, sizden karılarını annelerine benzetip "Zıhar11 yapanlar bilsinler ki, 
karıları onların   anneleri değildir. Onların anneleri ancak kendilerini doğuranlardır. 
Muhakkak ki zıhar yapanlar, asılsız ve çirkin bir söz söylüyorlar. Şüphesiz Alalı çok 
affedendir, bağışlayandır. 
Allah teata bu âyet-i kerimede "Zıhar" yapmakla, kadınların kocalarına haram 
olmayacaklarını beyan ediyor. Bir erkeğin karısına, "Sen bana, anamın sırtı gibisin." 
demekle karısının, kendisine anne olamayacağını bildiriyor. Ayrıca bu tür sözlerin çirkin ve 
uydurma sözler olduğunu, bu itibarla böyle sözlerin söylenmemesi gerektiğini bizlere 
öğretiyor.7[7] 
 
3- Karılarına "Zıhar" yapıp sonra söylediklerinden dönenlerin, kanlarıyla temasta 
bulunmadan evvel bir köle azad etmeleri gerekir. İşte böylece size bu hususta Öğüt 
verilmektedir. Şüphesiz Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. 
Hanımlama "Sen bana anamın sırtı gibisin." diyerek zıhar yapan sonra da sözünden dönüp 
hanımıyla evliliğini devam ettirmek isteyenlerin, hanımlarına dönmeden önce bir köle azad 
etmeleri gerekir. İşte sizlere 6öylece öğüt verilir ki Allahtn koyduğu sınırlan koruyasıniz, 
zıhar yapmaktan ve batıl sözler söylemekten kaçmasınız. Allah, yaptıklarınızdan haberdardır 
ve sizlere yaptıklarınızın karşılığını verecektir. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "Söylediklerinden dönenler." diye tercüme edilen ifadesi, 
âlimler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Katade, bu ifadeden maksadın, hanımını kendisine "Zıhar" ile haram yapanın, onunla cima 
etmek istemesi manasına geldiğini söylemiştir. Buna göre zıhar yapan bir erkek, hanımıyla 
cinsi münasebette bulunmadan önce, âyette zikredilen keffareti yerine getirmek zorundadır. 
EbuAliyye'ye göre ise bu ifadeden maksat, erkeğin, zıhar yaptığı karısını nikahı altında 
tutması ve ondan ayrılmamak istemesidir. Cima teşebbüsünde bulunup bulunmaması önemli 
değildir. 

5[5] Tirmizi, KTefsir cl-Kıır":ın, Sure: 58, hah: I, JIikiis no: 3299 / Ehıı Davud, K.et-Tulak, hah: 17, 8IIaclisnn:2213 

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/199-204. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/204-205. 

                                                            



İmam Şafii'ye göre bu ifadeden maksat, zıhar yapan kişinin, zıhar yaptıktan sonra karısın 
boşayabileceği kadar yanında bulundurduğu halde onu boşa-rnamasıdır. Onu boşamamasi ise 
ona dönmesi demektir. 
İmam Ahmed'e göre, zıhar yapanın, söylediğinden dönmesi demek, zıhar yaptığı hammiylu 
cima yapması veya cima yapmaya teşebbüs etmesi demektir. Bunu yapan erkeğin keffaret 
ödemeden karısı kendisine helal olmaz. 
İmam Malik'e göre ise, zıhar yapanın söylediğinden dönmesinden maksat, cima etme 
teşebbüsünde bulunması veya hanımını nikahı altında tutması veya fiilen cimada 
bulunmasıdır. 
Bu Hanife'ye göre ise bu ifadeden maksat, İslam'ın, cahiliye âdeti olan zi-harı 
kaldırmasından sonra kocaların tekrar cahiliye dönemindeki bu adete dönmeleri ve zıhar 
yapmalarıdır. Buna göre bir kişi hanımına "Sen bana anamın sırtı gibisin." diyerek zıhar 
yaparsa kansı kendisine haram olur. Bu haram olma halini o kişiden ancak âyetlerde 
belirtilen keffareti ödemesi kaldırır.8[8] 
 
4- Aza d edecek köle bulamayanın ise karısıyla temasta bulunmadan Önce aralıksız iki ay 
oruç tutması gerekir. Buna gücü yetmeyenin, altmış yoksulu doyurması gerekir. Bu 
açıklama, Allaha ve Resulüne hakkıyla iman etmeni/ içindir. İşte bunlar Allanın koyduğu 
sınırlardır. İnkar edenler için can yakıcı bîr azap vardır. 
*Bu âyet-i kerimede, zıhar yapan erkeğin, hanımını tekrar kendisine helal kılması için yerine 
getirmesi istenen keffaretten ikinci ve üçüncü olarak yerine getinnesi gereken şeyler 
zikrediliyor. Zıhar yapan kişinin, köle azadetmesi icabeder. Şayet köle azadedemezse 
peşpeşe iki ay oruç tutması gerekir. Buna da gücü yetmezse altmış fakiri doyurur. Böylece 
zıhann keffaretini ödemiş olur. Zıhar için keffaret olacak iki aylık orucun, ara vermeden 
peşpeşe tutulması gerekir. Şayet zıhar yapan kişi bu oruca Özürsüz olarak ara verecek olursa 
yeni baştan tutması gerekir. Ancak özürden dolayı orucuna ara verecek olursa, bir kısım 
âlimlere göre, geride kalan orucunu tamamlar, yeni baştan başlamaz. Said b. el-Müseyyeb, 
Ata ve Şa'bi bu görüştedirler. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. İbrahim en-Nehai ise, 
özürlü veya özürsüz olarak bu keffaret orucuna ara veren kimsenin, orucu tekrar yeni baştan 
tutması gerektiğini söylemiştir.9[9] 
 
5- Allaha ve Resulüne karşı gelmekte ısrar edenler, kendilerden öncekiler nasıl rezil 
olduysa,öyle rezil oldular. Şüphesiz biz, apaçık âyetler indirdik. Kâfirler için alçaltın bir azap 
vardır. 
Allanın koyduğu sınırlan aşarak ve onun farz kıldığı hükümlere uymayarak Allaha ve 
Resulüne karş gelenler, kendilerinden önceki ümmetlerin böyle yapanlan rezil edildiği gibi 
rezil edilirler. Şüphesiz ki biz, Allanın koyduğu sınırların hak ve gerçek olduğunu açıklayan 
âyet ve deliller gönderdik. Bu âyetleri inkar eden kâfirler için hor ve hakir kılıcı bir azap 
vardır ki o da cehennemdir. 
Bazı âlimlere göre bu âyette ifade edilen rezil ve rüsvay edilme cezası, Resuluilaha karşı 
gelen müşrikler için Hendek savaşında gerçekleşmiştir.10[10] 
 
6- Allah onların hepsini dirilttiği gün, dünyada yaptıklarını kendilerine haber verecektir. 
Allah, onların yaptıklarını sayıp tesbit etmiştir. Onlar ise, bunu unutmuşlardır. Allah herşeye 
şahittir. 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/205-206. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/206. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/207. 

                                                            



Allah, kıyamet gününde, önceki ümmetlerden ve bu ümmetten olan kâfirleri diriltip bir araya 
toplayacak, onlann, dünyadayken yaptıklar lamellerini kendilerine gösterecektir. Zira Allah, 
onlann yaptıkları amelleri tesbit ettirmiştir. Onlar ise yaptıkları amelleri unutmuşlardır. Allah 
herşeye şahittir. Hiçbir şey onun kontrolünden çıkamaz.11[11] 
 
7- Allahın, göklerde ve yerde olan herşeyi bildiğini görmez misin? Üç kişi aralarında fısıltı 
ile konuşurken dördüncüleri mutlaka Allahtır. Beş kişi olsalar altıncıları mutlaka O'dur. 
Bunlardan az olsunlar veya çok olsunlar, nerede olurlarsa olsunlar, Allah mutlaka onlarla 
beraberdir. Sonra yaptıklarım kıyamet günü kendilerine haber verecektir. Şüphesiz Allah, 
herşeyi çok iyi bilendir. 
*AIlah teala bu iiyet-i kerimesinde, kullarını denetlediğini, her türlü konuşmalarını işittiğini 
ve bulundukları yerleri gördüğünü beyan ederek, kulun devamlı olarak murakaba altında 
bulunduğunu bildirmektedir. Böylece kul, rab-binden gafil olmasın.12[12] 
 
8- Aralarında fısıltı ile konuşmaları yasaklanmış olanları görmez mi-sın? Ki onlar, tekrar 
yasaklandıkları şeye dönüyorlar. Günah işlemek düşmanlık etmek, peygambere karşı gelmek 
hususunda fısıltı halinde konuşuyorlar. Sana geldikleri zaman, seni Allahın selamlamadığı 
bir şeyle selamlıyorlar. İçlerinden de "Bu söylediklerimizden ötürü Allah bizi azaplandirsa 
ya. diyorlar. Onlara cehennem yeter. Onlar oraya gireceklerdir. O ne kötü bir dönüş yeridir. 
Ey Muhammed, aralarında fısıltı halinde konuşmaları yasaklanan Yahudi ve münafıkları 
görmez misin? Bunlar, yasaklandıktan işe tekrar dönüyorlar. Al-lahm onlara yasakladığı 
hayasız sözleri, düşmanlıkla ilgili kelimeleri, peygambere karşı gelmeyi ifade eden sözleri 
fısıldasınlar. Sana geldiklerinde de, Allahın seni selamladığı "Selamün aleyküm" sözü yerine 
"Essamü aleyke" "Ölüm üzerine olsun" sözü ile selam verirler. İçlerinden de "Eğer bu hak 
peygamberce ima ile söylediğimiz sözden dolayı Allah bizi cezalandırsa ya." derler. Ey 
Muhammed, bu sözleri söyleyenler için cehennem yeterlidir. Onlar oraya gireceklerdir. Orası 
ne kötü varılacak bir yerdir. 
Âyet-i kerimede, çeşitli günahları fısıldaşarak konuşanlardan ve Resu-lullaha selam verirken 
ima ile konuşup hakaret edenlerden haber verilmektedir. 
Mücahid, Katade, İbn-i Zeyd ve Mukatil'e göre bunlar, Yahudilerdir. Hz. Aişe(r.anh-) diyor 
ki: 
"Yahudilerden bir topluluk Resulullahm yanına geldi ve "Essamü Aleyküm" "Ölüm 
üzerinize olsun." dediler. Ben de ne demek istediklerini anladım ve onlara. "Ve 
aleykürnüssamü ve Lanetü" "Olum ve lanet de sizin üzerinize olsun." dedim. Bunun üzerine 
Resulullah "Yavaş ol ey Aişe, Allah herşeyde yumuşak davranmayı sever." dedi. Dedim ki 
"Ey Allahın Resulü, söylediklerini işitmedin mi?" Resulullah buyurdu ki: "Ben de onlara 
"Sizin üzerinize de olsun" diye cevap verdim. 13[13] 
Hz. Aişe (r.anh.) diğer bir rivayette şöyle buyuruyor: "Yahudiler Resulullah (s.a.v.)e geldiler 
ve ona "Essamü aleyküm" Ölüm üzerinize olsun" dediler. Ben de onlara "Sizin üzerinize 
olsun, Allah size lanet etsin ve gazabına uğratsın." dedim. Bunun üzerine Resulullah "Yavaş 
ol ya Aişe, yumuşak davran, sert çıkmak ve kaba konuşmaktan kaçın." dedi. Ben de dedim 
ki: "Ne söylediklerini işitmedin mi?" Resulullah da: "Sen de benim onlara ne karşılık 
verdiğimi işitmedin mi? Benim onlar hakkındaki isteğim kabul edilir. Fakat onların, benim 
üzerimdeki istekleri kabul edilmez." dedi. 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/207. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/208. 
13[13] Buharı, K.el-Edeh, bab: 35 /Müslim, K.os-Sclam, tuıh: 10, IIN: 2165 

                                                            



A'meş'den gelen rivayette bu âyet-i kerimenin nüzul sebebinin bu hadise olduğu 
zikredilmiştir. 14[14] 
Enes b. Malik diyor ki: 
"Bir Yahudi, Resulullalıın yanından geçti ve ona:"  
"Ölüm üzerine "Ve aleyke" "Senin üzerine olsun." buyurdu ve sonra dedi ki: "Bunun ne 
dediğini anladınız mı? Bu, "Ölüm üzerine olsun." dedi. Dedik ki: "Ey Allanın Resulü, bunu 
öldürmeyelim mi?" Resulullah: "Hayır, ehl-i kitaptan birisi size selam verdiğinde siz de 
onlara "Sizin üzerinize olsun" deyin." buyurdu. 15[15] 
Abdullah b. Abbas, âyet-i kerimede zikredilen insanların, münafıklar olduklarını 
söylemiştir.16[16] 
 
9- Ey iman edenler, aranızda fısıltı İle konuştuğunuz zaman, günah işlemeyi, düşmanlık 
yapmayı ve peygambere karşı gelmeyi fi sı I daş m ayın. İyilik ve takva hakkında fısıldasın. 
Huzurunda toplanacağınız Allahtan korkun.17[17] 
 
10- Fısıltı ile konuşmak, müminlerin üzülmesi için ancak şeytanın bir vesvesesidir. Allanın 
izni olmadan o müminlere hiçbir zarar veremez. Müminler sadece AHaha güvensinler. 
Müfessirler, âyet-i kerimede, şeytandan olduğu belirtilen fısıldamanın nasıl bir fısıldama 
olduğu hususunda çeşitli izahlar yapmışlardır. 
Katade'ye göre buradaki fisi id aşmadan maksat, münafıkların birbirleriyle yaptıkları 
fısüdaşmalardır. Zira münafıklar, birbirleriyie fısıldaşiyorlar bu da müminleri öfkelendiriyor 
ve onların ağrına gidiyordu. Bunun üzerine Allah tea-la bu ayet-i kerimeyi indirdi. 
Münafıkları bu huylarından dolayı kınadı. Taberi de bundan önceki âyetle bağlantı kurarak 
bu görüşü tercih etmiştir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise, buradaki fısıldaşmadan maksat, herhangi bir insanın, Resulullahtan bir 
ihtiyacını gizlice istemesidir. Bazı insanlar gelip, Resulul-lahtan, bir ihtiyacının giderilmesini 
gizlice istiyordu. Resulullah bu hususu kimseye yasaklamamıştı. O gün bütün insanlar, 
Medine'ye karşı savaş halindeydiler. Resuluüaha böyle bir fısıltı yapıldığını gören 
müslümanlara, şeytan, Medine'ye saldın yapılacağına dair vesvese veriyordu. Bunun üzerine 
Allah teala bU' âyet-i kerimeyi indirdi ve şeytanın vesveselerine karşı dikkatleri çekti. 
Atiyye'ye göre ise, burada zikredilen şeytanın vesvesesi olan fısıltıdan maksat, kişiyi üzen 
rüyalarıdır. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) fisildaşma hakkında şöyle buyurmuştur: 
"insanlar üç kişi olduklarında üçüncüyü bırakıp ikisi birbirleriyle fisıldaş-masmlar. Zira bu, o 
tek bırakılan kişiyi üzer. 18[18] 
Ancak insanların üç kişiden fazla olmaları halinde fısıldaşmalannm caiz olduğu şu hadis-i 
şeriften anlaşılmaktadır: Resulullah (s.a.v.) buyurmuştur ki: 
"Sizler üç kişi olduğunuz zaman diğer insanlar yanınıza gelip de kalaba-hklaşıncaya kadar 
iki kişi diğerinin dışında fısıldaşmasınlar. Zira bu durumun o kişiyi üzeceğinden 
korkulur. 19[19] 

14[14] Bkz. Müslim, K.es-Selam, bab: 11, Hadis no: 2165 

15[15] Buharı, K.el-Mürteddîn, bab: 4 

16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/208-210. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/211. 
18[18] Müslim, K.es-Sdîim, bab: 38, Hadis no; 2183 

19[19] Duhari, K.iiUsli'zan, hah: 47 /Müslim, K.es-Sclam, bab: 37, Hadis no: 2184 

                                                            



 
11- Ey iman edenler, toplantı yerlerinde size "Yer açın" denince yer açın ki Allah da size 
genişlik versin "Kalkın" denince de hemen kalkın ki, Allah sizden, samimiyetle iman 
edenlerin ve kendilerine ilim verilenlerin derecelerini yüceltsin. Allah, yaptıklarınızdan 
haberdardır. 
Ey, Allah ve peygamberini tasdik eden müminler, sizlere, bulunduğunuz sohbet 
meclislerinde veya savaş için saf olduğunuz meclislerde "Gelenlere yer verin" denildiği 
zaman onlara yer verin ki Allah da cennette sizin yerinizi genişletsin. Sizlere, düşmanla 
savaşmak veya namaz kılmak yahut hayırlı bir amel işlemek için "Kalkın bu işe grisin" 
dendiği zaman yahut "Kalkın Resulullahın yanına gidin" dendiği zaman kalkın ve söyleneni 
yapın. Böylece Allah sizden iman edenlerin derecelerini ve ilim verilenlerin derecelerini 
yükseltir. Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Toplantı yerleri"nden maksat, Mücahid, Katade, Dehhak ve İbn-
i Zeyd'e göre özellikle Resulullahın bulunduğu meclislerdir. Zira sahabiler Resulullaha çok 
yakın olmayı arzuladıklarından, sonradan meclise gelenlere yer verme hususundan cimri 
davranıyorlardı. Bunun üzerine âyet-i kerime nazil oldu ve meclise gelenlere yer verilmesini 
ve oradan kalkarak başkalarına yer venneleri istenenlerin bu emri yerine getirmelerini 
emretti. 
Abdullah b. Abbas ve Hasan-i Basrî'den nakledilen diğer bir görüşe göre âyette zikredilen 
"Toplantı yerlerinden maksat, savaş alanlarındaki içtima yerleridir. 
Âyet-i kerimede, toplanan müminlerin diğer kardeşlerine yer vermeleri ve bunlara "Kalkıp 
savaşa gidin." dendiğinde kalkıp gitmemeleri emredilmektedir. Taberi âyet-i kerimenin genel 
ifadesinin, zikredilen her iki tür meclisi de kapsar mahiyette olduğunu söylemiştir. "Kalkın" 
ifadesinden de, "Düşmanla savaşmaya kalkın" veya "Namaz kılmaya kalkın" yahut "Hayırlı 
bir iş işlemeye kalkın" ya da "Resulullahın yanından kalkıp gidin." şeklindeki bütün izahlara 
uygun olduğunu söylemiştir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde 
"Sizden biriniz, kardeşini oturduğu yerden kaldırıp da onun yerine oturmasın. 20[20] 
buyurmuştur. 
Abdullah b. Ömer diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) kişinin, kardeşini oturduğu yerden kaldırıp da oraya oturmasını 
yasakladı." İbn-i Cüreyc diyor ki: "Ben, hadisi rivayet eden Nafıa dedim ki: "Bu, Cuma günü 
müdür?" Nafi dedi ki: "Cuma da böyledir Cumanın dışında da böyledir. 21[21] 
Diğer bir rivayette şöyle buyurulmuştur: 
"Bir kimse başka birini kaldırıp da onun yerine oturmasın. Fakat birbirinize yer verin. 
Gelenlere yer açın. 22[22] 
Meclise sonradan gelen bir kişi için ayağa kalkma hususunda üç görüş zikredilmektedir. Bir 
kısım âlimler bunun caiz olduğunu söylemişler ve delil olarak şu hadis-i şerifi 
zikretmişlerdir. Ebu Said el-Hudri diyor ki: 
"Yahudilerden (Hendek savaşında müşriklerle anlaşarak Resulullaha ihanet eden) Kureyza 
oğullan (aynı savaşta yaralanmış olan) Sa'd b. Muaz'ııi hakemliğini kabul ettiler. Bunun 

Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/211-212. 

20[20] Tirmizî, ICel-Udeh, hah: 9, IIüciis no: 2749, 2750 

21[21] Bııhuri. K.el-Cuma, hah: 20 

22[22] Ahmud b. Ilanhel, Müsneü,C.2.S.17 

                                                                                                                                                                                                                      



üzerine Resulullah Sa'd b. Muaz'a bir kimse gönderip çağırdı. Sa'd (Bir merkebe binmiş 
olarak) geldi. Sa'd, Resulullahm mescidine yaklaşınca Resulullah Ensar'a "Efendinize veya 
hayırlınızı ayağa kalkın." buyurdu. Sa'd Resulullahm yanma oturdu. Resulullah ona "Şunlar 
senin hakemliğini kabul ettiler." dedi.Sa'd "Ben onların, seninle savaşanlarını öldürmene, aile 
ve çocuklarını da esir etmene hükmediyorum." dedi. Bunun üzerine Resulul-îah: "Sen, 
Allanın hükmüyle hüküm verdin." dedi. 23[23] 
Diğer bir kısım âlimler ise dışarıdan meclise gelen bir kişiye karşı ayağa kalkmanın caiz 
olmadığını söylemişler ve bu hususta şu hadis-i şerifleri rivayet etmişlerdir: "Peygamber 
efendimiz buyurmaktadır ki: 
"Kim, insanların kendi önünden kalkıp dikilmelerini sevecek olursa cehennem ateşinde 
yerini hazırlasın. 24[24] 
Ebu Ümame el-Bahili diyor ki: 
"Bir gün Resulullah, âsâsma basarak yanımıza geldi. Biz ona ayağa kalktık ve o bize şöyle 
buyurdu: "Acemlerin birbirlerine tazim etmek için ayağa kalktıkları gibi ayağa 
kalkmayın. 25[25] 
Enes b. Malik diyor ki: 
"Sahabilere, Resulullahtan daha sevimli hiçbir kimse yoktu. Onlar Resu-Iullahı 
gördüklerinde ayağa kalkmıyorlardı. Çünkü onlar, Resulullahın bundan hoşlanmadığını 
biliyorlardı. 26[26] 
Diğer bir kısım âlimler ise yolculuktan gelen kimse için veya hüküm ve-reeceği yerde hakim 
için ayağa kalkmanın caiz olduğunu söylemişler Sa'd b. Muaz olayını da buna örnek 
vermişlerdir. Buna mukabil her gelene ayağa kalkmanın Acemlerin âdetlerinden olduğunu 
söylemişler ve son olarak zikredilen hadis-i şerifi de buna delil göstermîşlerdir.27[27] 
 
12- Ey iman edenler, peygamberle gizli konuşmak istediğiniz zaman konuşmadan önce 
sadaka verin. Bu si/in için daha hayırlı ve daha temizdir. Eğer sadaka verecek bir şey 
bulamazsanız şüphesiz ki Allah, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Allah teala bu âyet-î kerimede mümin kullarına, Resulullah ile gizli bir şey konuşmak 
istemeleri halinde böyle bir konuşmaya layık olmaları için daha önceden bir sadaka verip 
kendilerni arındı mı al arını emretmiştir. Buna gücü yetmeyen fakirlerden ise bu 
yükümlülüğü kaldırmıştır. Ancak bu âyet-i kerime nazil olmuş ve müminlerin, Resulullah ile 
gizli konuşmadan evvel sadaka verme mecburiyetini kaldırmıştır. Böylece ikinci âyet birinci 
âyeti neshetmiştir. Bu âyet neshedihneden önce Resulullah ile fisıldaşarak konuşmak için 
önce sadaka verenin, sadece Hz. Ali olduğu rivayet edimiştir. 
Mücahid diyor ki: "Ali (r.a.) şöyle dedi: "Allahm kitabında öyle bir âyet vardır ki onunla, 
benden önce hiç kimse amel etmedi. Benden sonra da amel etmeyecektir. Benim yanımda bir 
dinar vardı onu on dirheme bozdurdum. Resulullah ile her gizli konuştuğumda bir dirhem 
sadaka veriyordum. O sırada bu âyet neslıedildi. Böylece bu âyetle ne benden önce amel 
eden oldu ne de benden sonra amel olacaktır. 
Katade bu âyetin izahında diyor ki: "İnsanlar Reşulullaha durmadan soru sordular. Öyle ki 
onun etrafını sorularla kuşattılar. Bunun üzerine Allah teala müminlere bu âyetle öğüt verdi. 
23[23] Buhari K.el-İslizaıı, hah: 26 / Müslim, K.el-Cihaıt ve Sİycr, bab: 46, Hadis no: 1768, Ebu Da-vıki, K.el-Edeb, bab: 13, Hadis no: 2755 

24[24] libu Davud, K.el-Edeb, bab: 165, Hadis no: 5229/Tinraa*. K.el-Edeb, Uıb: 13, Hadis no: 2755 

25[25] Rbu Davud, K.ei-Ecleb, bab: 165, Hadis no: 5230 / tbıı-i Mace, K.ed-Duab, 2, Hadis no: 3836 

26[26] Tirmizi, K. el-Edeb, bab: 13, Hadis no: 2754 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/212-216. 

                                                            



Fakat insanların, Resulullahtan bir şey istemeye ihtiyaçtan oluyordu. Bu âyetin hükmüne 
göre de sadaka vermeden, Resulullahtan ihtiyaçlarını isteyemiyorlardı. Bu durum onlara ağır 
geldi. Bunun üzerine Allah teala, "Eğer sadaka verecek bir şey bulamazsanız, Allah, çok 
affeden ve çok merhamet edendir." ruhsatını indirdi." 
Ali b. Alkame, Ali b. Ebi Talib'in şunları söylediğini rivayet ediyor: 
"Ey iman edenler, peygamberle gizli konuşmak istediğiniz zaman konuşmazdan önce sadaka 
verin..." âyeti inince Resulullah (s.a.v.) bana dedi ki: "Bu sadakanın bir dinar olmasına ne 
dersin" Dedim ki: "İnsanların buna gücü yetmez." Dedi ki: "O halde ne kadar olmalı?" 
Dedim ki: "Bir aıpa ağırlığı kadar altın olsun." Resulullah buyurdu ki: "Şüphesiz ki sen, mali 
bakımdan mütevazı bir kimsesin." Hz. Ali diyor ki: "Bunun üzerine bundan sonra gelen âyet 
nazil oldu ve Allah benim sebebimle bu ümmetten yükü hafifletti. 28[28] 
 
13- Peygamberle gizli konuşmadan önce sadaka vermekten mi çekindiniz? Bunu 
yapmadığınız halde Alla sizi affetti. Öyle ise namazınızı kılın, zekatınızı verin, Allaha ve 
Resulüne itaat edin. Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. 
Ey müminler, Allahm peygamberiyle gizlice konuşmadan önce sadakalar verdiğiniz takdirde 
fakirleşeceğinizden mi korktunuz? Madem ki siz bunu yapmadınız buna rağmen Allah sizin 
tevbelerinizi kabul etmek lütfunda bulundu. O halde Alllahın, sizin üzerinizden hiç 
düşürmediği namazı kılın ve zekatı verin. Emir ve yasaklarda Allaha ve Resulüne itaat edin. 
Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. Daha önce de belirtildiği gibi, İkrime, 
Hasan-ı Basrî, Katade, Mukatil b. Hayyan, Mücahid ve diğer âlimler, bu âyetin, bundan 
önceki âyeti neshettiğini söylemişlerdir.29[29] 
 
14- Allahın gazap ettiği kimseleri kendilerine dost edinenleri görmez misin? Onlar ne sizden 
ne de onlardandır. Onlar, bile bile yalan yere yemin ederler. 
Ey Muhammed, Allahm, gazabına uğrattığı Yahudi kavmini kendilerine dost edinen 
münafıkları görmez misin? Bu münafıklar ne sizin dininizden ne de Yahudilerin dinindendir. 
Bunlar ortada sağa sola yalpa yapan kimselerdir. Bunlar, "Biz şehadet ederiz ki sen 
muhakkak Allanın Resulüsün." sözlerinde bile bile yalan söylerler.30[30] 
 
15- Allah, onlar için şiddetli bîr azap hazırlamıştır. Onların yaptıkları ne kötü şeydir.31[31] 
 
16-  Onlar yeminlerini kendilerine siper yaplılar. İnsanları Allahın yolundan uzaklaştırdılar. 
Onlar için alçaltı a bir azap verdi. 
Allah, Yahudileri dost edinen münafıklar için âhirette şiddetli bir azap hazırlamıştır. 
Münafıkların, müslümanları aldatıp Yahudilere karşı, samimi olmaları ne kötü bir iştir. 
Münafıklar müslümanlara karşı mümin olduklarına dair yemin eder ve bu yeminlerini 
kendilerine siper edinirler. Canlarını ve mallarını kurtarırlar. Böylece haklarında Allahm 
hükmünün icra edilmesine engel olur ve müminleri bunu yapmaktan alıkoymuş olurlar. 
Fakat âhirette bunu yapamayacaklardır. Onlar için hor ve hakir düşüren bir azap vardır. 
Münafıklar, müslüman olduklarını ortaya koyan bir tavır takındıkları zaman müslümanlar 
tarafından sıkıştırılıyorlardı. Bunun için müslüman olduklarına dair çeşitli yeminler 

28[28] Tirinizi, K Tefsir e!-Kur';m, Sure:5 S, b:ıb: 2, Hadis no; 3300 
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ediyorlardı. Böylece islamın, kâfirler hakkındaki hükümlerinin kendilerine uygulanmasına 
engel oluyorlardı. İslamın, ehl-i kitap olmayan kâfirler hakkındaki hükmü ölümdür. Kitap 
ehli olanlar için ise halifenin kararına göre öldürülmeleri veya cizye vererek müslümanların 
himayesinde yaşamalarıdır. İşte münafıklar, iman ettiklerine dair yeminler ederek bu tür 
cezalardan kurtulmuş oluyorlardı.32[32] 
 
17- Onların mallan ve evlatları Allah katında kendilerine hiçbir fayda sağlamayacaktır. Onlar 
cehennemliktirler. Orada ebediyyen kalacaklardır. 
Kıyamet gününde, Yahudileri dost edinen münafıkların, Allahın azabına karşı ne mallan 
kendilerine fayda verecektir ne de evlatları. Onlar mallarını fidye olarak verip kendilerini 
azaptan kurtaramayacaklar, evlatları da kendilerine herhangi bir yardımda 
bulunamayacaklardır. İşte onlar cehennemliktirler. Orada devamlı olarak kalacaklardır.33[33] 
 
18- Allah onların hepsini tekrar dirilttiği gün dünyada size yemin ettikleri gibi ona da yemin 
edecekler ve kendilerine bir fayda getireceğini sanacaklardır. İyi biiinıncîidir ki onlar 
yalancıların ta kendileridir. 
Allahm, bu münafıkların hepsini dirilttiği gün de, dünyada iken mümin olduklarına dair size 
yemin ettikleri gibi âhirette de Allaha yemin edip kendilerini mazur göstermeye 
çalışacaklardır. Onlar yalan yeminleriyle ve inanmış gibi görünmeleriyle hak üzere 
okluklarını sanırlar. İyi bilin ki onlar yeminlerinde yakmaların ta kendileridir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resulullah bir gün müslümanlardan bir kaç kişiyle beraber evlerinden birinin gölgesinde 
oturuyordu. Gölge çekilmek üzereydi. O sırada şöyle buyurdu: "Şimdi size, şeytan gözüyle 
bakan bir adam gelecektir. Onunla konuşmayın." Çok geçmeden adam çıkageldi. Rasufullah 
ona baktı. Bir de ne gösün mavi gözlü birisi Resulullah adama: "Sen, falan ve filan, neden 
bana sövüyorsunuz?" dedi. Adam oradan ayrılıp gitti, arkadaşlarını alarak tekrar geri geldi. 
Re-suiullahın huzurunda böyle bir şey yapmadıklarına dair yemin ettiler ve Resu-Iulluhtan 
özür dilediler. İşte bunun üzerine bu âyet-i kerime nazil oldu. 34[34] 
 
19- Şeytan onları kaplamış ve Allahı anmayı unutturmuştur. İşte onlar, şeytanın 
taraftarlarıdır. İyi bilinmelidir ki şeytanın taraftarları mutlaka hüsrandadırlar. 
Şeytan bu münafıklara galip gelmiş ve onlar kaplamıştır. Onlara Allahı anmayı 
unutturmuştur. İşte onlar şeytanın askerleridir. İyi bilin ki şeytanın askerleri hüsrana 
uğrayacaklardır.35[35] 
 
20- Allaha ve peygamberine karşı gelenler, işte onlar, en alçak kimselerle beraberdirler.36[36] 
 
21- Allah: "Ben ve peygamberim, mutlaka üstün geleceğiz." diye yazmıştır. Şüphesiz ki 
Allah, herşeyden kuvvetli ve herşeye galiptir. 
Şüphesiz ki AUahın koyduğu sınırlarda ve farz kıldığı emirlerde Allaha ve Resulüne karşı 
gelenler, işte onlar, en zelil olanlarla beraberdirler. Zira Allah, levh-i mahfuzda: "Ben ve 
peygamberim, bize karşı genlere mutlaka galip geleceğiz." diye yazmıştır. Şüphesiz ki Allah, 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/218-219. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/219. 
34[34] Ahıncıl b. Himbol, Mtlsned, C.l, S.267, 350 
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emirlerine uymayanlara karşı çok kuvvetlidir ve galiptir. Onun cezalandırmasına karşı kimse 
kimseye yardımcı olamaz.37[37] 
 
22- Allaha ve ahiret gününe iman eden hiçbir kavmin, babalan, oğulları, kardeşleri veya 
akrabaları da olsa, Allaha ve peygamberine düşman olanlara sevgi beslediğini göremezsin. 
İşte Allah, bunların kalblcrinc imanı yerleştirmiş ve onları katından bir ruh ile desteklemiştir. 
Allah onları, altından ırmaklar akan cennetlere koyacak ve onlar orada ebediyyen 
kalacaklardır. Allah onlardan razı olmuş onlar da Allahtan razı olmuşlardır. İşte onlar, A İlah 
in taraftarlarıdırlar. İyi bilinmelidir ki kurtuluşa erenler ancak AHahin taraftarı olanlardır. 
Bu âyet-i kerime, İslamtla dostluğun ve kardeşliğin dini esaslar üzere kıırukiuğunu, bu 
itibarla İslama ters düşen kişinin dostluk ve kardeşlik bağını kopardığını, bu itibarla kişinin 
öz babası, oğlu, kardeşi ve akrabası da olsa artık onlara karşı sevgi besleyemeyeceğini beyan 
etmektedir. Bu hususta başka âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: "Ey müminler, eğer inkarı 
imana tercih ediyorlarsa, babalarınızı ve kardeşlerinizi dostlar edinmeyin. Sizden kim onları 
dost edinirse işte onlar zalimlerin ta kendileridir." "Ey Muhammed de ki: "Eğer babalarınız, 
oğullarınız, kardeşleriniz, eşleriniz akrabalarınız, elde ettiğiniz mallar, durgunluğundan 
korktuğunuz ticaret ve hoşlandığınız evler, Allahtan, peygamberinden ve Allah yolunda 
cihad etmekten sizin için daha fazla sevgili ise 
Allanın emri gelinceye kadar bekleyin. Allah, fasıklar güruhunu hidayete erdirme 38[38] 
Bu âyet-i kerimenin, Bedir savaşında babası Abdullah b. el-Cerrah'ı öldüren Ebu Ubeyde b. 
el-Cerrah, kardeşi Ubeyd b. Umeyr'i öldüren Mus'ab b. Umeyr, Ubte'yi öldüren Hamza, 
Şeybe'yi öldüren Ali, Velid b. Utbe'yi öldüren Ubeyde b. el-Haris ve yakın bir akrabasını 
öldüren Hz. Ömer ve oğlu Abdurrah-man'i öldürmeye kalkan Hz. Ebubekir hakkında nazil 
olduğu rivayet edilmektedir. 
Görüldüğü gibi sahabe-i kiram, dinlerine karşı çıkan kimseleri, akrabaları dahi olsa 
affetmiyor gerektiğinde onları öldürebiliyorlardı. Zira iman ve İslam her türlü değerin 
üzerindeydi. Kıyamete kadar da öyle olmaya devam edecektir.39[39] 
 
 
 
 
 

37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/221. 
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HAŞR SURESIİ 
Haşr suresi, Medine'de nazil olmuştur ve yirmi dört âyettir. 
Bu sure-i celile, göklerde ve yerde bulunan herşeyin, Allah tealayı teşbih ettiğini beyan 
ederek başlıyor. 
AUah tealanm, Hendek savaşı sırasında, müminlere ihanet eden Yahudileri, bu yaptıklarının 
cezası olarak yurtlarından çıkardığı açıklanıyor. Fethedilen memleketlerden alınan ganimet 
mallarının kimlere taksim edileceği beyan ediliyor. 
Münafıkların iki yüzlülükleri, onların kalblerine müminlerin korkusunun salındığı, 
müstahkem kalelere çekilmiş olmalarının onlara bir fayda sağlamayacağı ifade buyuruluyor. 
Sure-i edilenin sonunda, cennet ehli ile cehennem ehlinin eşit olmayacağı, cennet ehlinin 
mutlaka kurtuluşa ermiş olacağı haber veriliyor ve sure "O, yaratan, yoktan var eden, 
yarattıklarını şekillendiren AHahtır. En güzel isimler onundur. Göklerde ve yerde bulunan 
herşey onu tenzih ve teşbih eder. O, herşe-ye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir." âyetiyie 
sona eriyor.1[1] 
 
Rahman ve rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Göklerde ve yerde bulunan herşey A İlahı teşbih eder. O, herşeye galiptir, hüküm ve 
hikmet sahibidir. 
Allah teala bu.âyetti kerimede, göklerde ve yerde bulunan bütün varlıkların, kendisini layık 
olmayan şeylerden arındırdıklarını ve kendisini, layık olan sıfatlarla sıfatlandırdıklarını 
beyan etmektedir. 
Taberi, âyette geçen "Teşbih etme" ifadesini "Namaz kılmak ve secde etmek." olarak izah 
etmiştir.2[2] 
 
2- Kitap ehlinden inkar edenleri ilk sürgünde yurtlarından çıkaran O'dur. Oysa siz, onların 
çıkacaklarını sanmıyordunuz. Onlar da kalelerinin, kendilerini Allanın azabından 
koruyacağını sanmışlardı. Ama hiç beklemedikleri bir yerden AI la hin azabı onları 
yakalayıvcrdi. Allah onların kalblcrinc şiddetli bir korku saldı da evlerini bizzat kendi 
elleriyle ve müminlerin elleriyle yıkıyorlardı. Ey basiret sahipleri bundan ibret alın. 
Mücahid, Katade, Zühri ve İbn-i Zeyd vb.âlimler bu âyet-i kerimede zikredilen ehl-i kitabın, 
Resulullaha suikast teşebbüslerinden dolayı, onun tarafından Medine'den sürgün edilen ve 
gidip Hayber ve Şam'a yerleşen Nadr oğullan Yahudileri olduğunu söylemişlerdir. 
Bu olayın şöyle cerayan ettiği rivayet edilmektedir: "Bi'r-i Maûne gazvesinde sahabe-i 
kiramdan yetmiş kişi şehid edilmiş, bunlardan sadece Amr b. Ümeyye ed-Damrî kaçıp 
kurtulmuştur. Amr Medine'ye dönerken yolda kendisiyle karşılaşan Âmir oğullarından iki 
kişiyi Öldürmüştür. Öldürülen bu iki kişinin, kendilerine dokunulmayacağına dair Resulullah 
ile bir antlaşmaları varmış. 4Amr ise bu antlaşmayı bilmiyormuş. Medine'ye gelince bu 
durumu Resuluilaha bildirmiş O da: "Sen bu iki kişiyi öldürdün ben onların diyetlerini 
mutlaka Ödeyeceğim." demiştir. Resulullah ile antlaşma yapmış olan Âmiroğullan, Nadr 
oğullan Yahudileriyle de daha önce antlaşma yapmışlarmış. Nadr oğulları Medine'nin 
doğusunda bir kaç mü uzakta yaşıyorlarmiş. Resulullah bunlara giderek, Âmiroğullarından 
öldürülen iki kişinin diyeti hususimde kendisine yardımcı olmalarım istemiştir. Zira 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/223. 
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Resuluİlah ile Nadr oğullan arasında bu tür hadiselerde birbirlerine yardım ettnek üzere bir 
antlaşma bulunuyormuş. Nadr oğullan Peygamberimize: "Ey Ebu Kasım, bizden istediğin 
yardım hususunda sana istediğini vereceğiz," dediler. Bu sırada Resulullah onların 
evlerinden birinin duva-. rının dibinde oturuyordu. Nadr oğullan bir suikast düzenleyerek 
birbirlerine şöyle demişlerdir: "Siz bu adamı bir daha bu şekilde bulamazsınız. Kim şu evin 
üzerine çıkıp ta onun üzerine taş düşürerek bizi ondan kurtanr?" Bu teklifi içlerinden Amr b. 
Cehhaş b. Ka'b kabul etmiş ve "Bu işe ben varım." demişti. Resulullah da içlerinde Hz. 
Ebubekir, Ömer ve Ali'nin de bulunduğu sahabilerden bir toplulukla orada otururken Amr 
taşı düşünmek üzere oraya çıkmış, o sırada Resulullaha bu suikast planı hakkında vahiy 
gelmiştir. Bunun üzerine Resulullah oradan kalkıp hissetti nineden ayrılmış ve Medine'ye 
dönmüştür. Resulullah tekrar duvarın dibine geri dönmeyince sahabiler onu aramaya 
başlamışlar ve Medine'den gelen birine onu'sonnuşlar o da Resulullah, Medine'ye girerken 
gördüğünü söylemiştir. Sahabiler oradan aynlıp Medine'ye gelmişler. Resulullah onlara 
Yahudilerin hıyanetini bildirmiş ve bu Yahudilerle savaş yapmak için hazırlanmalarını 
emretmiştir. Sonra Resulullah Nadr oğullan üzerine yürümüş onlar da kalelerine sığınarak 
orada yaşamaya başlamışlardır. Resulullah onların hunnala-nm kesmeyi ve yakmayı 
emretmiştir. Nadr oğulları, bulunduklan kalelerden: "Ey Muhammed, sen yeryüzünde 
bozgunculuk çıkarmayı yasaklıyor ve bunu ayıplıyordun. Hunnalann kesilmesi ve yakılması 
nedir?" diye sesleniyorlardı. 
Avf oğullarından Abdullah b. Übey b. Selul, Vedia b. Malik, Süveyd ve Dâis, Nadr 
oğullarına bir kişi göndererek: "Yerinizden aynimayın, kendinizi koruyun. Zira biz sizleri 
asla yalnız bırakmayız ve onlara teslim etmeyiz. Savaşırsanız sizinle beraber savaşırız. Çıkıp 
giderseniz sizinle beraber gideriz." dediler. Nadr oğullan bu münafıklardan yardım beklediler 
fakat hiçbir yardım göremediler. İçlerine korku düştü. Bunun üzerine onlar Resululiaha, 
silahlannı bırakarak, develerinin taşıyabileceği kadar eşyalarını beraberlerinde alıp götürme-
leri ve can güvenliklerinin sağlanması şartıyla Medine'den çıkıp gitmeyi teklif ettiler. 
Resuiulîah onların bu tekliflerini kabul etti. Bunun üzerine Nadr oğullan, develerinin 
taşıyabileceği kadar eşya alarak Medine'den ayrıldılar. Giderken evlerini kendi elleriyle 
yıkıyorlar, develerini yyükleyebilecekleriniyükleyip götürüyorlardı. Onların bir kısmı 
Hayber'e, diğer bir kısmı da Şam'a gitmiştir. Geride bıraktıkları gayr-i menkuller, 
savaşmadan elde edildiği için, Allah tealanın emriyle Resulullaha intikal etti. Resulullah bu 
mallan dilediği kimselere vermekte serbestti. Nadr oğullanndan sadece iki kişi müslüman 
olmuştu. Bunlardan biri, Resulullaha suikast yapacak olan Amr'ın amcası Yâmin b. Amr, 
diğeri ise Ebu Said b. Vehb idi. Bunlar müslüman oldular ve kendi mallarının başında 
kaldılar. 
İşte bu sure-i celile, bu kabile ve bu olay hakkında nazil olmuştur.3[3] 
 
3- Eğer Allah onları sürüp çıkarmayı yazmamış olsaydı onlara dünyadayken azap ederdi. 
Onlar için ahİrcttc cehennem azabı vardır. 
Eğer Allah, levh-i mahfuzda, Nadr oğulları Yahudilerinin, Medine'den sürülüp 
çıkarılmalarını takdir etmemiş olsaydı onlan dünyada iken müminlerin elleriyle Öldürtür ve 
esir düşürürdü. Böylece daha dünyadayken onlara azabı tattınnış olurdu. Fakat Allah onların 
asıl azabını âhirete bıraktı ki, o da cehennem ateşidir.4[4] 
 
4- Bunun sebebi, Allaha ve Resulüne karşı gelmeleridir. Kim Allaha karşj gelirse, şüphesiz 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/225-227. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/227. 

                                                            



ki Allah, cezası çok şiddetli olandır. 
Allahın, Yahudileri böyle sürgün ettirmesi ve âhirette de cehennem azabına koymasının 
sebebi, onların, Allahın ve Resulünün emirlerine karşı gelmeleridir. Kim, Allahın emirlerine 
karş gelirse bilsin ki Allah, cezalandırması çetin olandır.5[5] 
 
5- (Ey müminler) kitap ehlinden inkar edenlerin yurtlarındaki hurma ağaçlarını kesmeni/ 
veya kökleri üzerinde dikili bırakmanız, Allahın iz-niylcdir. Ve Allahın emrinden çıkanları 
rezil etmesi içindir. 
Ey müminler, Medine'den sürgün edilen Nadr oğullan Yahudilerinin hurmalarından 
kestikleriniz veya kökleri üzerinde dikili bıraktıklarınız, Allahın em-riyledir. Bunu 
yapmanızdan dolayı üzerinize bir sorumluluk yoktur. Allah bunu, emrine karşı gelen 
Yahudileri rezil etmek için yaptırmıştır. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Hurma ağacı" diye tercüme edilen kelimesi, İkrime, Yezid b. 
Ruman, Katade, Zühri ve Abdullah b. Abbas'a göre, "Acve" diye adlandırılan hurma 
ağaçlarının dışındaki bütün hurma ağaçlan için kullanılır. 
Mücahid, Amr b. Meymun ve İbn-i Zeyd'e göre ise kelimesi bütün humna ağaçlan için 
kullanılır ve Acve de buna dahildir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre Özel bir renkte bulunan hurma 
ağaçlandır. 
Süfyan es-Sevriise ( sj ) kelimesinin, hurma ağaçlarının en güzeli için kulanıldığım 
söylemiştir. ' 
Yezid b. Ruman diyor ki: "Resululllah (s.a.v.) Nadr oğullarının hurma ağaçlarını kestirip 
yaktırınca onlar: "Ey Muhammed, sen, yeryüzünde bozgunculuk çıkarmayı yasaklıyor ve 
ayıplıyordun. Şimdi sana ne oldu da hurmalarımızı kestirip yaktırıyorsun?" demişler, bunun 
üzerine Allah teala bu ayet-i kerimeyi indirerek Resulullahın, bu işi Allahın izniyle yaptığını 
bildinniştir. 
Katade ve Mücahid ise diyorlar ki: "Müslümanların bir kısmı Nadr oğulkırının hurma 
ağaçlarını keserken diğerleri, bu işin bir fesat çıkarma olacağım düşünerek ağaçlan kesmenin 
veya kesmeyip bırakmanın Alllllahın izniyle olduğunu bildirmiştir. 
Abdullah b. Ömer diyor ki: 
"Resulullah, Nadr oğullarının "Buveyre" denen yerdeki hurmalarını kestirip yaktırınca Allah 
teala bu âyet-i kerimeyi indirmiştir6[6] 
 
6- Allahın, Resulüne ganimet olarak verdiği, kâfirlerden geri kalan mallar için, siz ne at ne 
deve koşturdunuz. Fakat Allah peygamberlerini Kullarından dildiğinc galip getirir. Allah 
herşeye kadirdir. 
Allahın peygamberine, Nadr oğullarının mallarından bıraktığı ganimetleri elde etmekte sizler 
yorulmadınız. Onlar için ne at koşturdunuz ne de deve. Bu itibarla bu mallar, Allahın 
Resulüne aittir. Allah, peygamberini, dilediğine galip getirir ve onların mallarını da ganimet 
olarak peygamberine bırakır, Allah herşeye kadirdir7[7].                                                                             
 
7- Allahm, (fethedilen) şehir halkından ganimet olarak peygamberine verdiği mallar, Allaha, 
Peygambere yakınlarına, yetimlere, yoksullara ve yolda kalmışlar içindir/Böylece mallar, 
içinizdeki zenginler arasında dönüp dolaşan bir şey olmasın Peygamber size ne verdiyse onu 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/228. 
6[6] Buhari, K.Tefsiri el- Kur’an,Sure:59,bab:2/ Tirmizi,K.Tefsir el-Kur’an,Sure:59, bab: 1,Hadis no:3302  
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/228-229. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/229. 

                                                            



alın. Sîze neyi yasakladıysa ondan kaçının. Allahtan korkun. Şüphesiz ki Allah, cezası pek 
şiddetli olandır. 
*Bu âyette, fethedilen şehirden, Allahm Resulüne verdiği ganimetten bahsedilmektedir. 
Âlimler, bu ganimetten neyin kasdedildiği hakkında çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
Bir kısım âlimler, âyette geçen ve "Ganimet" diye tercüme edilen "Fey" kelimesinden 
maksadın "Cizye ve haraç" olduğunu söylemişlerdir. Bu hususta Malik b. Evs b. ei-Hadesan 
diyor ki: "Ömer b. el-Hattab (r.a.) şu âyeti okudu. "Zekat, Allahtan bir farz olarak ancak 
fakirlere, yoksullara, zekatı toplayan memurlara, kalbleri İslama ısındırılmak istenenlere, 
kölelere, borçlulara, Allah yolunda cihad edenlere ve yolüa kalanlara verilir. Şüphesiz Allah, 
herşeyi çok iyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir."8[8] ve dedi ki: "İşte zekat bunlar içindir. 
Hz. Ömer daha sonra: "Eğer Allaha ve hak ile batılın ayrıldığı gün, iki ordunun karşılaştığı o 
gün, kulumuz Muhammed'e indirdiğimiz âyetlere iman ediyorsanız, bilin ki savaştan 
ganimet olarak aldığınız herhangi bir şeyin beşte biri, mutlaka Allanın, peygamberin ve 
yakınlarının, yetimlerin, düşkünlerin ve yolcularındır. Allah herşeye kadirdir."9[9] âyetini 
okudu ye "Bu âyette bunların hakkını bildirmektedir." dedi. Daha sonra bu surenin sekiz, 
dokuz ve onuncu âyetlerini okudu ve sonra şöyle dedi: "Bu âyet-i kerime bütün müslümanlan 
kapsamaktadır. Burada zikredilen ganimette payı olmayan hiçbir kimse yoktur. Yemin olsun 
ki eğer yaşayacak olursam bu ganimeti elde etmek için alnı terlemeyen çobana dahi, 
develerini sürerken payı kendisine ulaşacaktır." Ma'merde bu görüştedir. 
Diğer bir kısım âlimler ise âyette zikredilen "Fey" kelimesinden maksadın, müslümanlann 
savaşarak fethettikleri ülkelerden elde ettikleri harp ganimeti olduğunu söylemişlerdir. Bu 
görüş, Yezid b. Rûman'dan nakledilmiştir. 
Bazı âlimler de bu ayette zikredilen "Fey" kelimesinden maksadın, müslümanlann at ve deve 
koşturarak savaş yoluyla aldıkları ganimet malları olduğunu söylemişler ve bunu izah 
ederken de şöyle demişlerdir: "Önceleri ganimet, bu ve bundan sonraki âyetlerde zikredilen 
kimselere aitti. Savaşa girenlere ondan bir pay veriliyordu. Sonra bu hüküm Enfal suresinin 
kırk ikinci âyetiyle neshedildi. Ganimetlerin sadece beşte birinin, burada zikredilen âyetlerde 
belirtilen kimselere verileceği, geriye kalan beşte dördünün ise bizzat savaşanlara taksim 
edileceği bildirildi. Böylece düşmandan zorla elde edilen ganimet beş kısma ayrılır oldu. 
Beşte dördü bizzat savaşanlara taksim ediliyor, geriye kalan beşte biri de beş kısma taksim 
ediliyordu. Biri Allaha ve Resulüne, biri, Resu-lullah hayattayken mevcut olan akrabalarına, 
biri yetimlere, biri miskinlere, biri de yolda kalmışlara taksim ediliyordu. Resulullah (s.a.v.) 
vefat edince Hz. Ebu-bekir ve Hz. Ömer (r.a.) Resulullah ile akrabalarına ait olan iki payı, 
Allah yolunda, Resulullahm sadakası olarak ayırmışlardır. 
Başka bir kısım âlimler ise âyette zikredilen "Fey" kelimesinden maksadın, müslümanlarla 
sulh yapan düşmanın, vermeyi taahhüt ettiği mal olduğunu söylemişlerdir. Bunlara göre bu 
âyet-i kerime bundan önceki âyette zikredilen ganimetin nasıl taksim edileceğini 
göstennektedir. 
Taberi de diyor ki: "Bu âyette zikredilen ganimet, bundan önceki âyette zikredilen 
ganimetten farklı bir ganimettir. Zira bundan önceki âyette zikredilen ganimetler, Allahm, 
sadece peygmaberine tahsis ettiği ganimetlerdir. 
Bu hususta Malik b. Evs bu Hadesan, Ömer b. el-Hattab'dan şu hadiseyi nakletmektedir. 
Malik b. Evs diyor ki: 
"Ömer b. el-Huttab (r.a.) beni çağırmıştı. O antla içeriye kapıcısı Yerfâ girdi ve dedi ki: 
"Osman b. Affan, Abdurrahman b. Avf, Zübeyr b. Avvam ve Sa'd b. Ebi Vakkas içeri 

8[8] Tevbe Suresi, 9/60 
9[9] Enfal Suresi, 8/41 

                                                            



girmek için izin istiyorlar ne dersiniz?" Ömer: "Evet içeri al." dedi. Biraz sonra Yeıfâ tekrar 
geldi ve: "Abbas ve Ali de içeri girmek için izin istiyorlar ne dersiniz?" dedi. Ömer (r.a.) 
"Onlar da girsinler." dedi. Bunlar da içeri girince Abbas şöyle dedi: "Ey müminlerin em iri, 
benimle şunun (Ali'nin) arasında hüküm ver." Bunlar, Nadr oğullarının mallarından, Alİahın, 
Resulüne ganimet olarak vermiş olduğu mal hakkında kavga etmişlerdi. Ali ve Abbas 
birbirlerine ağır sözler söylediler. Orada bulunanlar: "Ey müminlerin em iri sen bunların 
arasında hüküm ver ve birbirlerinden kurtar." dediler. Hz. Ömer: "Sakin olun. Sizi, gökler ve 
yer izniyle ayakta duran Allah hakkı için şahitliğe çağırıyorum. Sizler, Rcsulullah (s.a.v.)in, 
bizzat kendisini kastederek: "Biz peygamberler, miras bırakan olmayız. Bizim bıraktığımız 
şeyler sadaka-dır."buyurduğunu biliyor musunuz? diye sordu. Onlar da "Evet böyle söyledi." 
dediler. Bunun üzerine Ömer, Ali ve Abbas'a yönelerek: "Allah hakkı için söyleyin bana, 
Resulullah (s.a.v.)in böyle söylediğini siz de biliyor musunuz?" dedi. Onlar da "Evet." 
dediler. Bunun üzerine Ömer dedi ki: "Şimdi ben bu meseleyi size anlatayım. Allah teala bu 
ganimette Rcsulullahı, hiçbir kimseye vermediği bir hakka sahip kıldı. Zikri yüce olan Allah 
şöyle buyurdu: "Alİahın, Resulüne ganimet olarak verdiği (kafirlerden geri kalan) mallar için 
siz ne at ne de deve koşturdunuz. Fakat Allah, peygamberini, kullarından dilediğine galip 
getirir. Allah, herşeye kadirdir."10[10] Evet bu ganimet sadece Resulullaha aitti. Allaha yemin 
olsun ki o bu malı, siz olmadan elinde bulundurmalı ye bunu sizden ayrı olarak sadece 
kendisi kullanmadı. Bilakis onu size verdi ve aranızda bölüştürdü. Nihayet o mallardan 
bunlar kaldı. Resulullah bu maldan ailesinin yıllık nafakasını harcıyor, geriye kalanını, 
Alİahın malının konduğu yere (Beytülmala) koyuyordu. Resulullah hayatı boyunca böyle 
yaptı. Sonra vefat etti. Ebubekir gelince:"Ben Resulullahın Halifesiyim." dedi ve bu malı o 
aldı. O malı, Resulullahın kullandığı gibi kullandı." Ömer, Ali ve Abbas'a dönerek: "Sizler o 
zaman Ebu-bekir'in bu mal hakkında sizin söylediğiniz gibi olduğunu anlatıyordunuz. Allah 
biliyor ki o, bu mal hakkında doğru söylemişti. İyilikte bulunmuştu, olgun davranmıştı ve 
hakka uymuştu. Sonra Aziz ve Celil olan Allah, Ebubekir'i vefat ettirdi. Dedim ki: "Ben 
Resulullahın ve Ebubekir'in Halifesiyim. Emirliğimin ilk iki yılında bu mallar hususunda 
Resulullahın ve Ebubekir'in davrandığı gibi davrandım. Allah da biliyor ki benim bu mallar 
hakkındaki sözüm hakti. İyilikte bulundum, olgun davrandım, hakka uydum. Sonra siz 
ikiniz, sözünüz bir, işiniz bir olarak bana geldiniz. Önce Abbas sen geldin. Ben sana eledim 
ki: "Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: "Biz peygamberler miras bırakan olmayız. Bizim bırak-
tığımız şeyler sadakadır." Sonra kanaatim değişti. Bu malı size vermek istedim ve dedim ki: 
"Dilerseniz bu malı size verebilirim. Ancak şu şartla ki, bu mal hakkında Alİahın Resulünün, 
Ebubekir'in ve halife olduktan sonra benim davrandığım gibi davranacağınıza dair Allaha 
ahd edip söz vereceksiniz. Aksi takdirde bu hususta bana bir şey söylemeyin. Siz bana 
demiştiniz ki: "Bu şartla o malı bize ver." Ben de onu size vermiştim. Şimdi sizler benden 
bunun dışında başka bir hüküm mü istiyorsunuz? Gökler ve yer, izniyle ayakta duran Allaha 
yemin olsun ki kıyamet kopuncaya kadar ben bu mal hakkindabundan başka bir hüküm 
vermem. Eğer siz o malı idare etmekten âciz iseniz onu bana verin, ben onu idare 
ederim."11[11] 
Bu hadis-i şerif göstermektedir ki, âyette zikredilen mal, bundan önce zikredilen maldan 
başka bir maldır. Zira önceki âyette zikredilen mal, sadece Resulullaha aittir. Burada 
zikredilen mal ise çeşitli zümrelere ait olan maldır. 
Âyette zikredilen "Akrabalar"dan maksat, Resulullahın, Haşimoğulların-dan ve Muttalib 
oğullarından olan akrabalarıdır. "Yetimier"den maksat, müslü-manlann, yetim kalan ve 

10[10] Haşr  Suresi, 59/6 
11[11] Buhari, K.el-Megnzi, bab: 14 

                                                            



mallan olmayan çocuklarıdır. "Yolda kalan"dan maksat, Allaha isyan etme dışında herhangi 
bir yolculuk için yola çıkıp ve yolda malı tükenen kimsedir. 
Ayet-i kerimede "Peygamber size neyi verdiyse onu alın. Neyi de yasak-ladıysa ondan 
kaçının." buyurulmaktadır. Taberi âyetin bu kısmım şöyle izah etmektedir: "Peygamber size, 
Allanın kendisine, fethedilen yerlerden verdiği ganimetlerden neyi verirse onu alın. 
Ganimetlerden bir şeyi saklama gibi bir şeyi de yasaklarsa ondan kaçının." 
Abdullah b. Mes'ud bu âyet-i kerimeyi genel bir şekilde izah etmiş ve Resulullahın emrettiği 
herşeye bağlı kalınmasını, yasakladığı her şeyden de kaçınılmasını ifade ettiğini şu olayı 
anlatarak beyan etmiştir. Alkame diyor ki: 
"Abdullah b. Mes'ud şöyle dedi: "Allah, vücutlara "Ben" yapan ve yaptıran, vücutlarından 
tüy alan kadınlara, güzelleştirmek için dişlerini töıpületen ve Allahın yarattığı vücudunu 
değiştiren kadınlara lanet eder." İbn-i Mes'ud'un bu sözü EsedoğuHarından, Ümm-i Yakup 
denen bir kadına ulaştı. Kadm gelip İbn-i Mes'ud'a şöyle dedi: "Bana şu ve şu şekilde 
olanlara lanet okuduğun haberi gel-tli." İbn-i Mes'ud: "Allahın Resulü (s.a.v.)in lanetlediği 
ve Allahın kitabında lanetlediği mevcut olan kimseleri niçin lanetlemiyeyim ki?" dedi. Kadın 
"Ben Kur1 anın iki kapağı arasını okudum. Senin söylediğini orada bulamadım." dedi. İbn-i 
Mes'ud, "Allaha yemin olsun ki sen onu iyi okumuş olsaydın bunu bulmuş olacaktın. Sen "... 
Peygamber size ne verdiyse onu alın. Size neyi de yasakla-dıysa ondan da kaçının..." âyetini 
okumadın mı?" dedi. Kadın: "Evet okudum." dedi. İbn-i Mes'ud "İşte Resulullah bunları 
yasakladı. " dedi. Kadın: "Ben senin ailenin, bunları yaptığını görüyorum." dedi. İbn-i 
Mes'ud: "Git de bak." dedi. Kadın gidip baktı. Aradıklarından bir şey bulamadı. İbn-i Mes'ud 
bunun üzerine şöyle dedi: "Eğer benim ailem öyle olsaydı, bizleri nikah birleştimıezdi."12[12] 
 
8- Bu ganimet mallarında, bilhassa yurtlarından ve mallarından uzaklaştrılmış, Allahın lütuf 
ve rızasını isteyen, Allaha ve Resulüne yardım eden fakir muhacirlerin hakkı vardır. İşte 
samimi olanlar onlardır. 
Allahın, Resulüne ganimet olarak verdiği mallar, sadece zenginlerin ellerinde dönüp dolaşan 
bir maddi varlık olmasın diye, hicret edenlerin fakirleri için de verilir. Bu fakirler, Allahın 
lütfunu ve rızasını kazanma, Allaha ve Resulüne yardım etme uğrunda yurtlarından 
çıkarıldılar. Mal ve mülklerinden uzaklaştırıldılar, îşte verdiği sözlerde doğru olanlar 
bunlardır.13[13] 
 
9- Daha önceden Medine'yi yurt edinip imanı kalblcrine yerleştirenler, hicret edip 
kendilerine gelen müminleri severler. Onlara verilen ganimet mallarından dolayı içlerinde 
hiçbir çekemezlik duymazlar. İhtiyaç içinde olsalar bile, onları kendilerine tercih ederler. 
Nefsinin cimriliğinden korunmuş kimseler, işle onlar, kurtuluşa erenlerdir. 
Âyet-i kerime, Mekke'den ve diğer yerlerden hicret ederek kendilerine gelen müslümanlan 
himaye eden Medineli Ensar'ı övmektedir. Ensur, gerek ganimet mallarının muhacirlere 
verilmesi hususunda gerekse kendi öz mallarından onlara vermeleri hususunda son derece 
cömert davranmışlar ve nefislerinin cimriliğini yenmiş,ler, böylece Allah tealanın övgüsüne 
mazhar olmuşlardır. 
Âyet-i kerimede, Medine'de bulunan Ensar'ın, hicret edip kendilerine gelen miislümanlan 
sevdikleri ifade edilmektedir. Hicret eden sahabiler, kendilerine yardım eden Ensar'ın bu 
halini Resululhıha şöyle bildirmişlerdir: 
Enes b. Malik diyor ki; 

12[12] Buharı, K.Tcfsir el-KurP:ın, Sure: 59, bab: 4 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/230-234. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/235. 

                                                            



"Resulullah (s.a.v.) Medine'ye gelince diğer muhacirler onun yanına gelip şöyle dediler: "Ey 
Allanın Resulü, biz, gelip yanlarına yerleştiğimiz bu kavimden, çok olan malından daha çok 
harcayan ve az olan malından daha güzel yardım eden bir kavim görmedik. Bunlar bizim 
masraflarımızı üstlendiler. Kolayca elde ettikleri mallara bizi ortak ettiler. Öyle ki bizler, 
onların, bütün sevapları tek başlarına alacaklarından korkar okluk." Resulullah (s.a.v.) 
buyurdu ki: Onlar için Allaha dua ettiğiniz ve onları övdüğünüz müddetçe bundan (Size 
sevap kalmayacağından) korkmayın.14[14] 
Âyet-i kerimede, Medineli Ensar'ın,'Mekke ve diğer yerlerden hicret eden müminlere 
ganimet ve zekat mallarından verilmesinden dolayı içlerinde herhangi bir burukluk 
hissetmedikleri beyan edilmektedir. Peygamber efendimiz Nadr oğullan Yahudilerin! sürgün 
ettikten sonra kendisine kalan ganimet mali arazilerini tamamen muhacirlere taksim etmiş, 
Ensafdan ise sadece takır okluklarım söyleyen iki kişiye vermiştir. Bunlar da Sehl b. Huneyt 
ve Ebu Dücane'dir. 
Âyet-i kerimede, Ensar'm şiddetli ihtiyaçlarına rağmen muhacir kardeşlerini kendilerine 
tercih ettikleri beyan edilmektedir. Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Bir adam Resulullaha geldi ve ona "Ey Allanın Resulü, ben açlıktan bittim." dedi. 
Resulullah, hanımlarına bir adam gönderdi. Adam onlarda hiçbir yiyecek bulamadı. Bunun 
üzerine "Bu adamı bu gece misafir edecek kimse yok mu? Allah ona rahmetini versin." 
buyurdu. Bunun üzerine Ensar'dan bir kışı ayağa kalktı ve "Ben misafir ederim ya 
Resulallah."  dedi ve adamı alıp evine götürdü. Hanımına "Bu, Resulullahın misafiridir, 
bundan hiçbir şey esirgeme." dedi. Hanımı: "Vallahi evde çocukların yiyeceğinden başka bir 
şey yoktur." dedi. Adam: "Çocuklar akşam yemeğini istediklerinde onlan uyut gel, lambayı 
söndür. Bu gece karnımızı dürelim." dedi. Hanımı bunları yaptı. Sonra ev sahibi hakkında 
sabahleyin Resulullah şöyle buyurdu: "Allah falan adama ve falan kadına hayret etti. (Onları 
takdir etti). "İşte bunun üzerine bu âyet nazil oldu.15[15] 
Âyet-i kerimede, nefsinin cimriliğinden korunmuş kimselerin kurtuluşa erecekleri beyan 
edilmektedir. Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde, cimrilik hususunda şöyle 
uyurmaktadır: 
"Zulümden kaçının. Zira zulüm kıyamet gününde onu yapan için zulumat (dehşetler) 
getirecektir. Siz cimrilikten kaçının. Zira sizden öncekileri cimrilik helak etmiştir. Cimrilik, 
onların, birbirlerinin kanlarını akıtmaya ve mahremiyetlerini çiğnemeye sürüklemiştir.16[16] 
Alimler, burada geçen cimriliği çeşitli şekillerde eizah etmişlerdir. Abdullah b. Mes'ud 
burada ifade edilen cimrilikten maksadın, kişinin, insanların malını haksız yere yemesi 
olduğunu söylemiştir. 
Enes b. Malik'ten nakledilen bir rivayete göre ise, zekatını veren, misafire ikram eden, 
felaketler zamanında yardımda bulunan kimse cimriliği yenen kimsedir. 
İbn-i Zeyd ise, Al I ahin haram kıldığı herhangi bir şeye el uzatmayan ve Allanın emrettiği 
şeyleri yerine getirmeyi, cimriliği engellemeyen kimse nefsinin cimriliğinden 
kurtulmuştur.17[17] 
 
10- Muhacirlerden ve Ensar'dan sonra gelen müminler şöyle dua ederler "Ey rabbimiz, bizi 
ve bizden önce iman etmiş olan kardeşlerimizi bağışla. Müminlere karşı kalbimizde bir kin 
bırakma. Ey rabbimiz, şüphesiz ki sen, çok şefkatli ve merhametlisin." 
Bu âyette zikredilen ve "Medine'yi kendilerine yurt edinen Ensar'dan sonra geldikleri beyan 

14[14] Tirmizî, K.el-Kıyame, bah: 44, Hadis no: 24S7 / Ahıncd b. Ilanbel, Müsncd, C.3, S.200 
15[15] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 59, bab: 6 
16[16] Müslim, K.el-Birr, bab: 56, Hadis no: 2578/Ahmed b. Hanbel, Müsned,C2, S.160,191 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/236-238. 

                                                            



edilen insanlardan" kimlerin kasdedildiğı hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. 
Bir kısım âlimlere göre bunlar, Medine'ye hicret eden muhacirlerdir. Buna göre âyetin 
manası şöyledir: "Medine'yi kendilerine yurt edinen ve kalbîerine imanı yerleştiren Ensar'dan 
sonra Medine'ye gelen muhacirler de şöyle dua ederler: "Ey rabbimiz, bizi ve bizden önce 
iman etmiş olan kardeşlerimizi bağışla. Müminlere karşı kalbimizde bir kın bırakma. Ey 
rabbimiz şüphesiz sen çok şefkatli ve çok merhametlisin." 
Mücahid'e göre bu âyette zikredilen insanlardan maksat, daha sonra müs-İüman olan 
insanlardır. Bunların kendilerinden önce geçen müslümanlan hayır ile anacakları 
zikredilmiştir. 
Katade'ye göre ise Allah teala, Resulullahın, muhacir ve Ensar'dan olan sahabilerini 
zikrettikten sonra bu âyette, onlardan sonra gelen müslümanlan zikretmiş ve bu 
müslümanlann, sahabileri hayırla anmalarını emretmiş, onlan dil uzatmayı yasaklamıştır. 
İbn-i Ebi Leyla diyor ki: "İnsanlar üç zümre olarak değerlendirilmişlerdir. Önce hicret eden 
muhacirler. Onlardan sonra gelen ve onlara güzellikle uyan tabiler, bir de tabilerden sonra 
gelen müslümanlardır. İşte âyette bu son gurup zikredilmektedir.18[18] 
 
11-12- Görmez inisin o münafıkları ki kitap ehlinden inkar eden kardeşlerine şöyle derler: 
"Yemin olsun ki eğer yurdunuzdan çıkarılırsamz elbette ki sizinle beraber biz de çıkarız. 
Sizin aleyhinizde hiçbir kimseye asla' İtaat etmeyiz. Savaşa tutulursanız mutlaka size yardım 
ederiz." Allah, onları yalancı olduklarına şahitlik eder. 
Yemin olsun ki eğer kitap ehli olanlar yurtlarından çıkarilsalar, münafıklar onlarla beraber 
çıkmazlar. Eğer bir savaşa tutuşsalar onlara yardım etmezler. Yardım etseler bile mutlaka 
geri dönüp kaçarlar. Sonra onlar yardım görmemiş olur. 
Ey Muhammet!, münafıkların, kitap ehli olan Yahudi kardeşlerine söyledikleri şu sözleri 
işitip, kalb gözünle onların halini görmedin mi? Münafıklar şöyle demişlerdi: "Şayet sizler 
evlerinizden, yurdunuzdan çıkarılıp sürgün edilecek olursanız biz de yerimizi yurdumuzu 
bırakıp sizinle beraber çıkıp gideriz. Sizi tek başınıza bırakmamazı isteyen hiçbir kimsenin 
sözüne itaat etmeyiz. Şayet Muhammed v& arkadaşları size karşı savaşa girişecek olurlarsa 
size mutlaka yardım ederiz. Ey Muhammed, Allah şahitlik eder ki Abdullah b. Übey gibi 
münafıklar, Nadr oğulları Yahudilerine verdikleri bu sözlerinde yalancıdırlar. Şayet Nadr 
oğulları yerlerinden kovulacak olurlarsa münafıklar onlarla beraber çıkmazlar. Şayet 
Muhammed onlara karşı savaşacak olursa münafıklar onlara yardım etmezler. Münafıklar 
yardım etseler bile müslümanlara karşı direnemez gerisin geri dönüp kaçarlar. Böylece 
Allah, Resulüne karşı Nadr oğullan Yahudilerine yardım etmemiş olur. 
Âyet-i kerimede zikredilen "Münafıklardan maksat, Abdullah b. Übey b. Selul ve 
arkadaşlarıdır. "Kitap ehli"nden maksat, ise Medine'den kovulan Nadr oğullan Yahudileridir. 
Resulullahın bu Yahudileri kuşatması sırasında münafıklar bunlara adam göndererek 
yerlerinden ayrılmamalarını, müstahkem mevkilerinde kalmalarını, onları kimseye teslim 
etmeyeceklerini, savaşırlarsa onlarla beraber savaşacaklarını, Medine'den çıkarılırsa onlarla 
beraber çıkıp gideceklerini söylemişlerdir. Bu vaadleri bekleyen Yahudiler, münafıklardan 
hiçbir destek görmemişlerdir. Allah bunların kalblerine korku salmış ve develerinin 
götürebileceği kadar mal alıp şehri terketmek istemişler Resuullah da onlara bu şanla 
müsaade vermiştir.19[19] 
 
13- Ey müminler, kâfirlerin yüreklerine oturan korkunuz, Allah korkusundan daha 

18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/239. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/240. 

                                                            



şiddetlidir, lîu da onların, hakkı anlamayan bir kavim olmalarındandır.20[20] 
 
14- Onlar, si/.inlc toplu halde ancak surlarla çevrilmiş müstahkem yerlerden veya duvarların 
arkasından savaşabilirler. Onların kendi aralarındaki çekişmeleri pek çetindir. Sen onları 
birlik beraberlik içinde sanırsın. Halbuki onların kalblcrİ darmadağınıktır. Çünkü onlar, 
akıllarını kullanmayan bir kavimdir. 
Ey müminler, Nadr oğulları Yahudilerinin sinesinde sizin korkunuz Al-lahın korkusundan 
daha şiddetlidir. Zira bu kavim, Allahın azametini anlamayan bir topluluktur. Bu nedenle 
Allaha karşı gelmeyi hafif görür, onun azabından çok, sizin onları cezalandırmanızdan 
korkarlar. Bu Yahudiler ve münafıklar sizinle karşı karşıya gelip savaşmaya cesaret 
edemezler. Bunlar ancak kalelerle tahkim edilmiş kasabalarda veya duvar arkalarından 
savaşabilirler. Bunların birbirlerine karşı olan düşmanlıkları da pek beterdir. Ey Muhammed, 
sen, münafıklarla kitap ehlinin birlik ve beraberlik içinde okluklarını sanırsın. Halbuki on-
ların kalbleri birbirinden nefret etmektedir. Bunun sebebi ise Yahudi ve münafıkların, 
kentlileri için faydalı olanı zararlı olanlardan ayırmayı akıl edememeleridir. Zira bunların 
heva ve hevesleri birbirlerinden farklıdır.21[21] 
 
15- O kâfirlerin durumu, kendilerinden az önceki kâfirlerin durumu gibidir Onlar 
yaptıklarının cezasını tatmışlardı. Âhircttc de onlar için can yakıcı bir azap vardır. 
Nadr oğullarından olan Yahudi kâfirlerin ve münafıkların, Allanın azabına uğramaları 
bakımından halleri kendilerinden önceki kâfirlerin halleri gibidir. 
Âyette zikredilen "Önceki kâfirler"den maksat, İbn-i Abbas'a göre, Kay-nuka oğullan 
Yahudileridir. Zira bunlar, Nadr oğullarından önce sürgün edilmişlerdir. Mücahid'e göre ise 
bunlar, Bedir'de mağlup olan Kureyş müşrikleridir. 
Taberi âyet-i kerimenin genel ifadesinin, zikredilen bu iki gurup kâfiri kapsadığı gibi 
bunların dışında olan ve Resulullaha, Nadr oğullarından önce karşı gelen bütün kâfirleri 
kapsadığını söylemiştir. 
Evet, Nadr oğullarının ve münafıkların durumu, kendilerinden önce gelen bütün kâfirlerin 
durumu gibi olacaktır. O kâfirler nasıl ki yaptıklarının cezasını gönnüşlerse bunlar da 
yaptıklarının cezasını görecekler, âhirette de kendileri için can yakıcı bir azap olacaktır.22[22] 
 
16- Yine onların durumu, insana "İnkar et." deyip insan da inkar edince "Ben senden uzağım, 
âlemlerin rabbİ olan Allahtan korkarım diyen şeytanın durumu gibidir. 
Nadr oğulları Yahudilerine: "Yemin olsun ki eğer yurdunuzdan çıkarılır-sanız elbette ki 
sizinle beraber biz de çıkarız. Sizin aleyhinizde hiçbir kimseye asla itaat etmeyiz. Savaşa 
tutulursanız mutlaka size yardım ederiz." diyen sonra da sözlerinden dönen münafıkların 
durumu ve bu münafıkların yardım vaadleri-ne aldanarak gururlanan Nadr oğullarının 
durumu, şeytanın vesveselerine alda-nan sonra da ondan hiçbir yardım göremeyen günahkar 
insanın durumuna benzer. Zira şeytan insana "İnkar et" der. İnsan inkar edince de âhirette 
ona "Ben senden beriyim. Zira ben, âlemlerin rabbi olan Allahtan korkarım." der. 
Âyette zikredilen "İnsan" Mücahid'e göre, bütün insanlardır. Bununla, şeytanın aldatmalarına 
kanan ve inkara düşaı herhangi bir insan misal verilmiştir. 
Hz. Ali, Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Tavus ve Mukatil'deıı nakledilen diğer bir 
görüşe göre ise âyette zikredilen insandan maksat, Israilo-»ullanndan bir rahiptir. Bu rahip 
şeytana aldanarak fuhuş işlemiş sonra da zina ettiği kadının gebeliği ile bu çirkin işinin 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/241. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/241. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/242. 

                                                            



ortaya çıkmasından korkarak kadını öldürmüştür. Kadının akrabaları da onu öldürmeye 
kalkışınca şeytan kendisine görünmüş ve kendisine secde etmesi halinde onu kurtaracağını 
vaadetmiştır. Rahip ona secde ettikten sonra da kadının akrabaları onu öldürmek için yakala-
yınca bu defa da "Ben senden beriyim.Çünkü ben, âlemlerin rabbi olan Allahtan korkanın." 
demiştir.23[23] 
 
17- Nihayet her ikisinin âkibeti de ebedi olarak içinde kalacakları ateşe girmektir. Zalimlerin 
cezası işte budur. 
Şeytanın da, ona itaat ederek inkara düşen insanın da akıbetleri, devamlı olarak cehennemde 
kalmaktır. Nadr oğulları Yahudilerinin ve münafıkların cezası da budur. Zira her zalimin 
cezası böyledir.24[24] 
 
18- Ey iman edenler, Allahtan korkun. Herkes yarın ne hazırlayıp gönderdiğine bir baksın. 
Allahtan korkun. Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. 
Ey, Allahı birleyen ve peygmaberini tasdik eden müminler, Allanın emirlerini tutup 
yasaklarından kaçınarak ondan korkun. Herkes kıyamet günü için nasıl ameller hazırladığına 
bir baksın. Allanın emirlerini yerine getirip yasaklarından kaçınarak ondan sakının. Zira 
Allah, işlediğiniz amellerden haberdardır. Sizi amellerinize göre cezalandıracak veya 
mükafaatlandıracaktır. 
Bu âyet-i kerimenin izahında,Cerir b. Abdullah diyor ki: 
"Bir gün öğlenden önce biz Resulullahın yanında bulunuyorduk. O sırada Resulullahın 
yanına yalınayak, çıplak, ortası yarık cübbelerini başlarına geçirmiş, kılıçlarını kuşanmış bir 
gurup geldi. Bunların hepsi Mudar kabilesindendi. Resulullahın yüzündeki ifade onlarda 
gördüğü fakirlikten dolayı değişti. İçeri girip dışarı çıktı. Sonra Bilal'e emretti. Bilal ezan 
okudu kamet getirdi. Resulul-lah namazı kıldırdı. Sonra bir hutbe irad ederek şu âyetleri 
okudu: "Ey insanlar, sizi tek bir candan yaratan, ondan eşini var eden ve her ikisinden de bir 
çok erkek ve kadın türetip yeryüzüne yayan rabbinizden korkun. Kendisinin adını öne 
sürerek birbirinizden dilekte bulunduğunuz AHahtan ve akrabalık bağlarını koparmaktan 
sakının. Şüphesiz ki Allah, sizin üzerinizde devamlı gözetleyicidir."25[25] "Ey iman edenler, 
AHahtan korkun. Herkes yarına ne hazırlayıp gönderdiğine bir baksın. AHahtan korkun 
şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızdan haberdardır." Bunun üzerine insanlar, dinarından, 
dirheminden, elbisesinden, buğdayından, bir humıanın yarısı kadar da olsa hurmasından 
sadaka verdiler. Ensar'dan bir kişi de eliyle zorla taşıyabildiği, hatta taşımakta âciz kaldığı 
bir para kesesi getirdi. İnsanlar onu takibettiler. Öyle ki ben, yiyecek ve elbiselerden iki yığın 
gör-llüm. Resulullah (s.a.v.)in yüzünün de altın yaldızlı gümüş gibi parladığını gördüm. 
Sonra Resulullah şöyle buyurdu: "Kim İslamda güzel bir çığır açarsa ona hem o işi yapmanın 
mükafaatı hem de kendisinden sonra o işi yapanların müka-faatı vardır. Bundan dolayı 
kimsenin mükafaatı da eksilmez. 
Kim de İslamda kötü bir çığır açacak olursa ona hem o işi yapmanın günahı hem de 
kendisinden sonra o işi yapanların günahı vardır. Bu, onların günahlarından hiçbir şeyi 
eksiltmeyecektir."26[26] 
 
19- Allanın unutan, Allanın da kendilerini, kendilerine unutturduğu kimseler gibi olmayın. 
İşte doğru yoldan çıkanlar bunlardır. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/242-243. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/243. 
25[25] Nosn Suresi, 4/1 
26[26] Müslim, K.ez-Zekâl, b;ıh: 69, Ihı.Iis no: 1017 / Ncsci, K.ez-Zekat, hab: 64 / Aiımetİ h. Hantal, Müsııctl, C.4, 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/243-244 

                                                            



Ey iman edenler, Alla.hın farz kıldığı emirleri yerine getirmeyerek onlan unutan kimselerden 
olmayın. Allah böyle insanlara hayırdan nasip almalarını unutturmuştur. İşte.bunlar, Allahın 
itaatinden ayrılıp isyana düşen kimselerdir.27[27] 
 
20- Cehennemliklerle cennetlikler bir değildir. Kurtuluşa erenler sadece cennetliklerdir. 
Bu hususta başka âyetlerde de şöyle buyurulmaktadır: "Yoksa kötülükleri işleyenler 
hayatlarında ve ölümlerinde tam eşit olarak, iman edip salih amel işleyenlerle kendilerini bir 
tutacağımızı mı sanırlar? Ne kotu hüküm veriyorlar."28[28] "Yoksa biz, iman edip salih amel 
işleyenleri, yeryüzünde bozgunculuk çıkaranlar gibi mi tutacağız? Yoksa Allahtan hakkıyla 
korkanları günahkarlar gibi mi tutacağız?"29[29] 
 
21- Eğer biz, bu Kur'nnı bir dağa indirseydik, Allanın korkusundan o dağın huşu ile boyun 
eğdiğini ve parça parça olduğunu görürdün. Biz, bu musallcri İnsanlara, düşünmeleri için 
veriyoruz. 
Ey Muhammed, eğer biz bu Kur'anı bir dağa indirecek olsaydık Kur'anin emir ve yasaklarını 
yerine getirememe korkusundan o dağın boyun eğdiğini, hatta parça parça olduğunu 
görürdün. Kur'an, Âdemoğluna indirildi. O ise Kur'ani hafife alır, ondaki emir ve öğütlerden 
yüz çevirir oldu. İşte biz, insanlara, hissetme duygusuna sahip olmayan dağların, Allanın 
emirlerine nasil boyun eğdiklerini misal veririz ki düşünsünler ve hakka boyun eğsinler.30[30] 
 
22- O, kendinden başka hiçbir ilah bulunmayan, görülmeyeni de, görüleni de bilen Allahtır. 
O, esirgeyen ve bağışlayandır.31[31] 
 
23-  O, kendinden başka hiçbir ilah bulunmayan, hükümran, noksan sıfatlardan uzak, 
selamete erdiren, emniyete kavuşturan, gözetip koruyan, her şeye galip olan, istediğini zorla 
yaptıran, her şeyden yüce olan Allahtır. Allah müşriklerin ortak koştuklarından 
münezzehtir.32[32] 
 
24- O, yaratan, yoktan var eden, yarattıklarını şekillendiren Allahtır. En güzel isimler 
onundur. Göklerde ve yerde olan herşey onu tenzih ve tes-bih eder. O, herşeye galiptir, 
hüküm ve hikmet sahibidir. 
Ma'kiI b. Yesar diyor ki: 
"Resulullah bu âyetlerin fazileti hakkında şöyle buyurdu: "Kim sabahladığında üç kere: 
"Ben, kovulmuş olan şeytanın şerrinden, herşeyi işiten ve bilen Allaha sığınırım." der de 
Haşr suresinin son üç âyetini okuyacak olursa Allah ona yetmiş bin meleği vekil kılar. 
Akşam oluncaya kadar o melekler onun için af dilerler. Şayet o gün ölürse şehit olarak 
Ölmüş olur. Kim akşamleyin bunu söyler ve bunları okursa bu dereceye ulaşmış olur."33[33] 
Âyet-i kerimede, en güzel isimlerin Allaha ait olduğu zikredilmektedir. Bu isimler, A'raf 
suresinin yüz sekseninci âyetinde zikredilmiştir. 
 
 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/245. 
28[28] Casiye Suresi, 45/21 13- Sâd Suresi, 38/28 
29[29] Sad Suresi, 38/28 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/245. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/245-246. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/246. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/246. 
33[33] Tirmizî, K.Patlail el-Kuran, bab: 22, Hadis no: 2922 / Ahıııcd b. Ilanhel, Müsııed, c.5, S.26 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/246-247. 

                                                            



 
 



MUÜ MTAHIİNE SURESIİ 
Münıtuhine Suresi Medine'de nazil olmuştur ve on üç âyettir. 
Bu sure-i celile, Allahın ve müminlerin düşmanlarını dost edinmeyi yasaklayan âyet,i kerime 
ile başlıyor ve peygamber ve müminlerin yurtlarından, Allaha iman ettikleri için 
çıkarıldıklarım beyan ediyor. 
Hz. İbrahim ve yanında bulunanların, kâfirlere karşı tavırlarının bize örnek olduğu ifade 
ediliyor. 
Muhacir olarak müslümanların yanına gelen kadınların ne için hicret ettiklerinin araştırılması 
ve gerçekten iman etmiş olarak geldiklerinin anlaşılması halinde onların kâfirlere iade 
edilmemesi emrediliyor ve mümin erkeklerin kâfir kadınlarla, kâfir erkeklerin de mümin 
kadınlarla evlenemeyecekleri hükmü açıklanıyor. Kocalarından ayrılarak hicret eden 
kadınların, mümin erkeklerle evlenmeleri halinde, kâfir kocalarının verdiği mehirin iade 
edilmesi emrediliyor. Bu muhacir kadınlarla, mehirlerini vermek suretiyle evlenmenin caiz 
okluğu beyan ediliyor. 
Mümin kadınların Resulullahıa gelip, Allaha hiçbir şeyi ortak koşmamak, hırsızlık 
yapmamak, zina etmemek, çocuklarını .Öldürmemek, iftirada bulunmamak, iyilikler 
hususunda kendisine karşı gelmemek şartıyla biat ederlerse onların biatlanm kabul etmesi 
emrediliyor. 
Sure-i celile "Ey iman.edenler, Allahın gazabettiği bir kavmi dost edinmeyin.." âyet-i 
kerimesiyle sona eriyor.1[1] 

Sure-I Celılenın Nüzul Sebebi 
 
Bu surenin ilk âyetlerinin nüzul sebebi hakkında Hâtıb b. Ebi Beltea'nın kıssası 
zikredilmiştir. Hâtıb, muhacirlerden olup Bedir savaşına katılan şahabı? terden biridir. Hâtıb 
Mekke'den hicret etmiş, çocukları ve mallan ise orada kalmistir. Bu şahıs Kureşli değildi. 
Onlarla antlaşması bulunan bir kimseydi. Bu sebeple Mekke'de kalan ailesini koruyacak hiç 
kimsesi yoktu. Mekkeliler Hu-deybiye musalahasını bozunca Resulullah (s.a.v.) Mekke'yi 
fethetmeye karar verdi ve müslümanlara, savaşa hazırlanmalarını emretti. .Resulullah, diğer 
savaşlarda olduğu gibi bu harekatı da gizli tuttu. Hâtib, Mekke'de bulunan Ku-reyş I ilerin, 
orada kalan aile efradına yardımlarını sağlamak maksadıyla, Resulü-lahin, onlara karşı 
savaşmak istediğini bildiren bir mektup yazdı ve bu mektubu Kureyşten olan bir kadnla 
Mekke'ye gönderdi. Bunun üzerine Allah teala, Peygamberine bu mektubun gönderilişini 
haber verdi. Peygamber (s.a.v.) de kadının arkasından adam göndererek mektubu yakalatıp 
geri getirtti. 
Hz. Ali (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) beni, Zübeyr'i ve Mikdat'ı bir yere gönderdi.. Bize, "Yola çıkın." Ravdatu 
Hah" denen yere varınca orada hevdecinin içinde giden, kendisinde bir mektup bulunan bir 
kadına rastlayacaksınız. Mektubu alıp getirin." buyurdu. Biz de atlarımıza binip gittik. 
"Ravdatu Hah" denen yere varınca, hevdecinin içinde giden kadını gördük ve ona "Mektubu 
çıkar" dedik. O, "Bende mektup yok. dedi. Biz de "Ya mektubu çıkarırsın yahut da 
elbiselerini soyunursun." dedik. Bunun üzerine ne kadın, saç Örgüsünün içerisinden mektubu 
çıkarıp verdi. Biz de alıp Resulullaha getirdik. Bir de ne görülsün, bu mektup, Hatıb b. Ebi 
Beltea tarafından, Mekke'de bulunan bir kısım müşriklere gönderilen bir mektup. Hfıtıb bu 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/249. 
                                                            



mektubunda onlara, Resulullahın bazı işlerini bildiriyor. 
Bunun üzerine Resulullah "Ey Hâtıb bu nedir?" diye sordu. Hâtib: "Ey Al kıtım Resulü, 
hakkımda acele davranma. Ben Kureyştendim. Fakat ben onların soyundan değildim. Seninle 
beraber bulunan muhacirlerden her birinin orada akrabaları var. Bunlar o akrabaları 
aracılığıyla Mekke'deki aile fertlerini ve mallarını koruyorlar. Benim onların arasında bir soy 
bağım olmadığı için onlardan bir destek sağlamak istedim ki onlar benim akrabalarımı 
korusunlar. Ben bu işi ne kâfirliğimden dolayı yaptım ne de dinimden döndüğümden dolayı." 
dedi. Bunun üzerine Resulullah, sahabilere hitaben: "O size doğruyu söyledi." dedi. Ömer 
ise: "Ey Allahm Resulü, bırak beni de onun boynunu vurayım." dedi. Resulullah "O Beclir'de 
bulundu. Ne bileceksin belki de Allah, Bedir ehline baktı ve onlara "İstediğinizi yapın. Ben 
sizi affettim." dedi. İşte bunun üzerine "Ey iman edenler, benim düşmünımı da sizin 
düşmanınızı da dostlar edinmeyin.." âyeti nazil oldu.2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Allah in adıyla. 
 
1- Ey iman edenler, benim düşmanımı da sizin düşmanınızı da dostlar edinmeyin. Siz onlara 
sevgi gösteriyorsunuz. Halbuki onlar size gelen hakkı inkar ettiler. Pcygmaberi ve sizi, 
rabbiniz olan AHaha iman ettiğiniz için yurdunuzdan çıkarıyorlar. Eğer siz benim yolumda 
cihad için ve rızamı talep için yurdunuzdan çiktıysanız onları dost edinmeyin. Onlara olan 
sevginizi gizlersiniz. Oysa ben sizin gizlediklerinizi de açığa vurduklarınızı da çok iyi 
bilirim. İçinizden kim benim ve sizin düşmanlarınızı dost edinirse şüphesiz ki o, doğru 
yoldan sapmıştır. 
"Ey iman edenler, benim de sizin de düşmanınız olan müşrikleri dost ve yardımcılar 
edinmeyin. Siz onlara dostluk gösteriyorsunuz. Halbuki onlar size gelen ve hak olan tevhid 
inancını, Kur'anı ve peygamberi inkar ettiler. Sizler rabbinize iman ettiğiniz için, peygamberi 
ve sizleri yurtlarınızdan çıkarıp hicrete zorluyorlar. Şayet sizler benim yolumda cihad etmek 
için hicret ettiyseniz ve benim rızamı kazanmak için yola çıktıysanız, benim de sizin de 
düşmanınız olan kimseleri dostlar edinmeyin. Ey müminler sizler, müşriklere gizlice sevgi 
besliyorsunuz.Ben ise sizin gizlediklerinizi de açığa vurduklarınızı da çok iyi bilirim. Artık 
bundan sonra sizden kim yine böyle yapacak olursa şüphesiz ki o, doğru yoldan sapmış ve 
haktin ayrılmış bir kimsedir." 
Bu hususta Allah teala şu âyetlerde de buyuruyor ki: "Ey iman edenler, Yahudi ve 
Hristiyanlan dost edinmeyin. Onlar birbirleinin dostudurlar. Sizden kim onları dost edinirse 
şüphesiz ki onlardan olur. Muhakkak ki Allah, zalim kavmi hidayete erdirmez." "Kalblerinde 
hastalık bulunanların, onlara doğru koştuğunu görürsün." Bize kötülük isabet etmesinden 
korkünz." derler. Umulur ki Allah bir fetih ihsan eder veya katından bir emir getirir de 
içlerinde gizlediklerine pişman olurlar." "Ey iman edenler, sizden önce kendilerine kitap 
verilenlerle, kâfirlerden dininizi alay ve eğlence konusu yapanları dost edinmeyin. Eğer iman 
ediyorsanız Allahtan korkun."3[3] "Muhamrned ancak bir peygamberdir. Ondan önce de 
peygamberler gelip geçti. Şimdi o ölür veya öldürülürse Ökçelerinizin üzerine geri mi 
döneceksiniz? Kim ökçesi üzerine geri dönerse Alla-ha hiçbir zarar veremez. Allah, 
şükredenleri mükafaatlandıracaktir."4[4] 
 
2- Eğer sizi ele geçirirlerse hemen size düşman kesilirler. Ellerini ve dillerini size kötülük 
2[2] Buharı, K.Tefsir el-Kui'an, Sure: 60, bnb: 1 / Tinnizî, K.Tcfsir el-Kurtın, Sure; 60, bab: 1,1 Ia-cti.s no: 33 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/249-251. 
3[3] Makle Suresi, 5/51-52-57 
4[4] Nisa Suresi, 4/144 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/253-254. 

                                                            



yapmak için uzatırlar. İsterler ki keşke inkar etseniz. 
Ey iman edenler, kendilerine dostluk beslediğiniz kâfirler, sizi yakalayıp ellerine geçirecek 
olsaiar size karşı düşman kesilirler. Sizi öldürmek için ellerini, kötülük yapmak için de 
dillerini uzatırlar. Sizin de rabbinizi inkar edip onlar gibi kâfir olmanızı isterler.5[5] 
 
3- Akraba ve çocuklarınız size kıyamet gününde hiçbir fayda sağlayamayacaktır. O gün 
Allah sizinle onların arasını ayıracaktır. Allah, sizin yaptıklarınızı çok iyi görür. 
Ey iman edenler, hısımlarınız, akrabalarınız ve çocuklarınız, kafir olmanıza ve Allanın 
düşmanlarını dostlar edinmenize sebep olmasınlar. Zira size kıyamet gününde ne 
akrabalarınız bir fayda sağlayacak ne de evlatlarınız. Allah o günde sizi birbirinizden 
ayıracaktır, itaat edenleri cennete, isyan edenleri ise cehenneme koyacaktır. Allah, sizin 
yaptıklarınızı çok iyi görendir. O, herkese hak ettiğini karşılığını verecektir.6[6] 
 
4-  Gerçekten İbrahim ve bcrabcrindckilcrdc sizin için güzel bir örnek vardır. Hani bir zaman 
onlar kavimlerine şöyle demişlerdi: "Şüphesiz biz, sizden ve Allahtan başka taptıklarınızdan 
uzağız. Bİz sizi asla kabul etmiyoruz. Yalnızca Allaha iman etmenize kadar bizimle sizin 
aranızda ebedi bir düşmanlık ve kin ortaya çıkmıştır." Fakat İbrahim'in, babasına: "Mutlaka 
senin için Allahtan mağfiret dileyeceğim. Ama Allahtan gelecek hiçbir şeyi senden 
uzaklaştıramam." sözü bunun dışındadır. Ey müminler siz şöyle deyin: "Ey rabbimiz biz sana 
güvendik, sana yöneldik. Kıyamet günü dönüşümüz yine sanadır."7[7] 
 
5- Ey rabbimiz, kâfirlerin lehine olacak bir imtihanla bizleri imtihan etme, günahlarımızı 
bağışla. Ey rabbimiz şüphesiz ki sen, herşeye galipsin, hüküm ve hikmet sahibisin." 
Ey müminler, şüphesiz ki sizin için, Allahın düşmanlarını dost edinmeme bakımından 
İbrahim'de ve onunla birlikte olan müminlerde güzel bir örnek vardır. İbrahim ve onunla 
birlikte olanlar, Allahi inkar eden ve tağutlara tapan kavimlerine şöyle demişlerdi: "Biz 
sizlerden de Allahtan başta taptığınız put ve ta-ğutlardan da beriyiz. Biz, sizin, Allahdan 
başkasna tapmanızı reddediyoruz. Bu batıl dininizi inkar ediyoruz. Sizin yalnızca Allaha 
iman edip onu birlemenize kadar bizimle sizin aranızda ebedi olarak düşmanlık ve kin ortaya 
çıkmıştır. Bu düşmanlık ve kini, yalnızca Allaha kulluk etmeniz giderir. 
Ey müminler, kâfirlere karşı tavır almanızda, İbrahim ve onunla birlikte İman edenlerde sizin 
için güzel bir Örnek vardır. Ancak İbrahim'in, babası hakkında söylediği şu sözler sizin İçin 
örnek değildir. "Mutlaka senin İçin Allahtan mağfiret dileyeceğim. Ama Allahtan gelecek 
hiçbir şeyi senden uzaklaştıra-mam." İbrahim ve onunla beraber iman edenler, kavimlerinin 
inkarcılıklarından dolayı onlardan uzaklaşınca, rablerine yönelerek şöyle demişlerdi: "Ey 
rabbimiz sana tevekkül ettik, tevbe ederek sana yöneldik, dirilip kabirlerimizden kalktığımız 
zaman yine sana döneceğiz. Ey rabbimiz, bizleri, kâfirlerin lehine olacak bir imthanla 
imtihan etme. Onları bize musallat ederek, kendilerinin hak yolda bizim ise batıl yokla 
olduğumuz zehabına kaptırma. Veya bize abazederek onların: "Eğer haklı olsalardı Allah 
onları cezalandırmazdı." demelerine imkan verme." 
Allah teala bu âyetlerde, kâfirlerden uzak durma, onlara düşmanlık besleme ve onları dost 
edinmeme hususunda müminlerin, Hz. İbrahim'i ve onunla birlikte iman edenleri örnek 
almalarını emrediyor. Zira Hz. İbrahim ve onunla birlikte iman edenler, kâfirlere karşı kesin 
bir tavır almışlar, onların taptıktan şeylerden beri olduklarını ve onlara düşman olduklarını 
kesin bir şekilde ortaya koymuşlar, iman ile inkar arasını kesin bir sınır çizmişlerdir. Bütün 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/254. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/255. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/255. 

                                                            



müminlerin de böyle olmalan gerekmektedir. 
Allah teala, Hz. İbrahim'in, müşrik olan babası için af dilemesinin örnek alınmamasını 
eretmiştir. Zira Hz. İbrahim şu âyette de belirtildiği gibi babasına daha önce verdiği bir sözü 
yerine getirmek için böyle bir teşebbüste bulunmuş fakat babasının Allah düşmanı olduğu 
ortaya çıkınca ondan uzaklaşmış ve Allahtan af dilemiştir. "İbrahim'in, babası için af 
dilemesi ise sadece ona verdiği sözü yerine getirmesi içindir. Fakat babasının, Allahın 
düşmanı olduğu ortaya çıkınca İbrahim ondan uzaklaştı. Şüphesiz ki İbrahim, çok niyaz eden 
ve çok halim selim bir insandı."8[8] 
Bazı müfessirler, dördüncü âyetin sonundaki: "Ey rabbimiz biz sana yöneldik.." kısmından 
itibaren beşinci âyetin sonuna kadar Hz. İbrahim'in duası olduğunu söylemişlerdir: Taberi de 
âyeti bu şekilde izah etmiştir. Bazı müfessirler ise bu dualarımı, bütün müminler için, 
yapmaları emredilen dualar olduğunu söylemişlerdir. Meal bu görüşe göre hazırlanmıştır.9[9] 
 
6- Sizlerden, Allahı ve âhiret güün arzulayanlar için bunlarda mutlaka güzel bir misal vardır. 
Kim yüzçcvirirse şüphesiz ki Allah, hiçbir şeye muhfaç değildir, övülmeye layıktır. 
Ey müminler, sizlerden, Allahın huzuruna çıkacağını, âhiret güünde kurtuluşa ereceğini ümit 
edenler için, İbrahim ve onunla birlikte olanlarda güzel bir numune vardır. Sizden kim, 
Allahın emrettiklerinden yüzçevirir ve Allahın düşmanlarını dost edinmeye girişirse bilsin ki 
Allahın hiçbir şeye ihtiyacı yoktur. Allah, onun iman ve itaatine muhtaç değildir. Yine bilsin 
ki Aiiah, nimeüen-nin kıymetini bilen bütün yaratıklan tarafından övülendir. Böyle 
nankörlerin övmesine ihtiyacı yoktur.10[10] 
 
7- Allah, sizinle düşmanlık ettiğiniz kimseler arasında belki de bir sevgi meydana getirir. 
Allah herşeye kadirdir. Allah, çok affeden ve çok acıyandır. 
Ey müminler belki de Allah sizinle, kendilerine karşı çıktığınız müşrikler arasında bir sevgi 
meydana getirir de onlara iman etmeyi nasibeder. Böylece aranızdaki düşmanlık silinmiş 
olur. Zira Allah herşeye kadirdir, çok affeden ve çok merhamet edendir. O halde kâfirlerle 
dost olma işine girişmeyin, isterse onu yapacak olan Allahtır.11[11] 
 
8- Allah, din hususunda sizinle savaşmayan ve sizi yurdunuzdan çıkarmayan kimselere iyilik 
yapmanızı ve onlara âdil davranmanızı yasaklamaz. Şüphesiz ki Allah, adaletli davrananları 
sever. 
Ey iman edenler, din uğrunda size karşı savaşmayan ve sizleri yurdunuzdan çıkarmaya 
çahşmyan insanlara iyi davranmanız ve onlara karşı adaletli olmanız size yasaklanmamıştır. 
Şüphesiz ki Allah, adaletli davrananları sever. 
Müfessirler bu âyette, kendilerine iyilik yapılmasına ve adaletli davra-nılmasına izin 
verilenlerin kimler oldukları hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir: 
Mücahid'e göre bunlar, iman ettikleri halde Mekke'den hicret etmeyen müminlerdir. Allah 
teala müminlere, bunlar için af dilemelerini bunlara iyilikte bulunmalarının ve bunlara 
adaletli davranmalarının yasaklanmadığını beyan etmiştir. 
Abdullah b. Zübeyr'den nakledien bir görüşe göre ise bunlar, Mekke müşrikleri haricindeki 
insanlardır. Bu hususta Abdullah b. Zübeyr eliyor ki:. 
"Ebubekir'in kızı Esma'nın annesi olan Abdüluzza'nın kızı Katile (veya Kabile) isimli kadın 
henüz müşrik iken kızı Esma'ya, keler, çökelek ve yağ getirmişti. Esma, annesinin 

8[8] Tevbe Suresi, 9/114 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/255-257. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/257. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/257. 

                                                            



hediyelerini kabul etmemiş ve evine girmesini istememiştir, Aişe (r..anh.) ResuluHah 
(s.a.v.)e bu hususu sormuşv-e bunun üzerine Allah teala bu âyet-i kerimeyi indirmiştir. Âyet 
inince Resulullah Esma'ya, hediyeleri kabul etmesini ve annesinin, evine girmesine müsaade 
etmesini emretmiştir.12[12] 
İbn-i Zeyd ve Katade'ye göre ise âyette kendilerine iyi davranılması ve adaletli olunması 
emredilen bu insanlardan maksat, Mekke müşriklerinden, müminlere karşı savaşmamış ve 
onları yurtlarından çıkarmamış olan insanlardır. İbn-i Zeyd ve Katade'ye göre bu âyet-i 
kerime "Müşrikleri nerede bulursanız öldürün."13[13] âyet-i kerimeiyle neshetlilmiştir. 
Taberi, burada zikredilen insanlardan maksadın herhangi bir dinden olan insanlar 
olabileceğini söyleiş, âyet-i kerimenin, herhangi bir insanı özellikle kasdetmediğini beyan 
etmiştir. Taberi'ye göre bu âyetin neshedildiğini söylemenin de bir manası yoktur. 
Zira.mUmin bir insanın, kendisine karşı savaşmayan ve kendisine karşı savaşanlara da 
yardım etmeyen bir kafire, ister akrabası olsun ister yabancı olsun, iyilikte bulunması ne 
haramdır ne de yasaklanmıştır. Nitekim, Abdullah b. Zübeyr'in rivayet ettiği hadis de bu 
görüşü desteklemektedir.14[14] 
 
9- Allah, ancak sizinle din hususunda savaşanları sizi yurtlarını/dan çıkaranları ve 
çıkarılmanıza yardım edenleri dost edinmenizi yasaklar, kim onları dot edinirse, işte onlar, 
zalimlerdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, müslümanlara karşı islamı reddetmek için 
savaşanlan.müslümanlan yurtlarından çıkaranları ve müsltimanlan yurtlarından çıkaran 
müşriklere yardım edenleri dost edinmeyi yasakladığını beyan ediyor. Bunları dost 
edinenlerin ise zalim olacaklarım bildiriyor. 
Bu hususta Muide suresinin elli birinci âyetinde şöyle buyurulmaktadır: "Rublerinin 
huzurunda toplanacaklarından korkanları Kur'anla uyar. Onlar için Allahtan başka ne bir dost 
ne de bir şefaatçi vardır. Gerekir ki, Allahtan korkarlar."15[15] 
 
10- Ey iman edenler, mümin kadınlar si/c muhacir olarak geldikleri zaman onları imtihan 
edin. Onların imanlarını Allah daha iyi bilir Mümin olduklarını (iğrendiğiniz zaman da onları 
kâfirlere iade etmeyin. Çünkü ne mümin kadınlar kâfirlere helaldir ne de kâfir erkekler 
mümin erkeklere helaldir. Kâfir kocalarının (sizlere muhacir olarak gelen mümin kadınlara) 
vermiş oldukları mchirlcrî geri iade edin. Bu muhacir kadınlara, mchirlc-rini verdiğiniz 
takdirde kendileriyle evlenmenizde bir mahzur yoktur. Kâfir kadınları nikahınız altında 
tutmayın. Siz, (Kâfir kadınlara) verdiğiniz mehirleri geri isteyin. Kâfir erkekler de size gelen 
muhacir kadınlara verdikleri mehirleri geri islesinler. İşte Alkilim sizin hakkınızda hükmü 
budur. O, aranızda hükmeder. Allah, herşeyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Ayet-i kerimede, kâfirlerin hakim olduğu bir beldede müslüman olup da müminlerin hakim 
olduğu beldeye gelen ve mümin olduklarını söyleyen kadınların, gerçekten mümin olup 
olmadıkların ıanlamak için imtihan edilmeleri emrediliyor. 
Abdullah b. Abbas'tan, Resulullahın, mümin olduklarını söyleyen muhacir kadınları nasıl 
imtihan ettiği sorulmuş o da şöyle demiştir: "Resulullah kadınlardan, "Allaha yemin olsun ki 
ben, kocama kızarak oradan çıkmadım. Alla-ha yemin olsun ki ben, bir yeri sevmediğim için 
başka bir yere gideyim diye oradan çıkmadım. AUaha yemin olsun ki ben, dünya malını elde 
etmek için çıkmadım. Allaha yemin olsun ki ben oradan, ancak AHahı ve Resulünü sevdiğim 
12[12] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.4, S.4 
13[13] Tevbe Suresi, 9/5 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/258-259. 
15[15] Maide Suresi, 5/51 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/259-260. 

                                                            



için çıktım." demelerini isteyerek onlun emtihan ederdi. 
Zühri'nin ve Ureve b. Zübeyr'in Hz. Aişe'den naklettiklerine göre ise Resulullah, iman 
ettiklerini söyleyen ve kâfirlerden kaçıp müminlere sığınan kadınları bu surein on ikinci 
âyetinde zikredilen ve "Kadınların biat şeklini" bildiren âyetle imtihan edermiş. 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: "Mümin olduklarını söyleyen kadınlar bu âyette zikredilen 
emirleri kabullenince Resulullah da onların Allah ve Rsulü-nün sevgisi için hicret ettiklerini 
kabul ederdi ve onlra "Haydi gidin, sizin biatinizi kabul ettim." derdi. 
Mücahiü diyor ki: "O kadınları imtihan edin." ifadesinden maksat şudur: "Siz o kadınlara, 
niçin geldiklerini sorun. Şayet onlar kocalarına kızdıklarından dolayı veya başka bir sebeple 
gelmişler ve mümin olmamış!arsa siz onları tekrar kocalarına yollayın." 
Katade diyor ki: "Hicret edip gelen o kadınların imtihan edilmeleri şöyle olurdu: "Kadınlar, 
kocalarından kaçmak için gelmediklerine, sadece İslam ve müslümanları sevdiklerinden 
dolayı ve İslama olan hassasiyetlerinden dolayı geldiklerine dair Allaha yemin ettirilirlerdi. 
Kadınlar bu yemini yapınca da onların iman etmiş oldukları kabul edilirdik İbn-i Zeyd diyor 
ki: "Müşriklerden bir katlın, kocasına kızdığı ve onunla münakaşa ettiği zaman kocasına 
şöyle derdi: "Allaha yemin olsun ki ben, Muhammed'e ve onun arkadaşlarına hicret edece-
ğim." İşte bunun üzerine Allah teala bu ayet-i kerimeyi indirdi ve hicret eden kadınların 
imtihan edilmelerini emretti. Eğer hicret eden o kadınların geliş sebepleri kocalarına 
kızmaları ise geri çevirilmeleri, bu sebep müslüman olmaları ise geri çeviri İnlemelerini 
emretti. 
Ayet-i kerimenin devamında, "Onların mümin olduklarını Öğrendiğiniz zaman da onları 
kâfirlere iade etmeyin." buyuruluyor. Âyetin bu kısmını şu hadise açıklamıştır. 
Peygamber efendimiz, Hudeybiye müşahhasım yaparken müşrikler, antlaşmaya şu şartı 
koymuşlardı. Müşriklerin tarafından, müslümanlığı kabul ederek Medine'ye gidenler, 
müşriklere geri iade edilecek fakat müslümanlurdaıı, dinden çıkıp Mekke'ye gidenler ise 
müslümanlara geri iade edilmeyecekti." 
Fakat bu ara, bir kısım kadınlar müslüman olarak Mekke'den Medine'ye hicret etmişlerdir. 
Müşrikler, yukarıda zikredilen anlaşmaya dayanarak bu kadınların geri iade edilmelerini 
istemişler işte bunun üzerine bu âyet inmiş ve mümin kadınların iade edilmeyeceklerini, zira 
onların kâfirlere, kâfirlerin de onlara haram okluğunu beyan etmiştir.16[16]  
Hicret eden bu kadınlardan biri de Ümnrü Gülsüm Öint-i Ukbe b. Ebi muayt'tır. Bu kadın 
hicret ettikten sonra kardeşleri Ammare ve Velid Resululla-ha gelerek kizkardeşlerinin 
kendilerine verilmesini ve geri gönderilmesini istemişler, bunun üzerine Allah teala bu âyet-i 
kerimeyi indirmiş böyle kadınlardı geri iade edilmelerini yasaklanıştır. 
Âyet-i kerimede, müslüman erkeklerin müslüman kadınlara, müslüman kadınların da ancak 
müslüman erkeklere helal oldukları beyan edilmektedir. Bu âyet nazil olmadan önce 
müslüman kadınların, kâfir erkeklerle evlenmeleri yasaklanmamıştı. Bu sebeple Peygamber 
Efendimizin kızı Zeyneb, Müslüman olmasına rağmen kocası Ebuİ Ass b. Rebi ile beraber 
yaşıyordu. Ebul Ass Be-dir'de esir düşünce hanımı Zeyneb, annesi Hatice validemizden 
miras kalan gerdanlığı, kocasını kurtarmak için fidye olarak göndermiştir. Resulullah 
gerdanlığı görünce kızının haline acımış ve müslümaniara, "Bunun esirini serbest bıra-
kabiliyorsaniz bırakın." demiştir. Müslümanlar onu bırakmışlar. Bunun üzerine ResuluIIalı, 
Ebul Ass'a Mekke'ye gider gitmez, kızını kendisine göndermesi şartıyla kendisini serbest 
bırakacağını söylemiş, Ebuİ Assa da bunu kabul etmiş ve verdiği sözü yerine getirerek, 
Resulullahın kızı Zeyneb'i Zeyd b. Harise ile birlikte hicretin ikinci yılında Medine'ye 
göndermiş, Zeyneb, kocası Ebul Ass'ın müslüman olup, hicretin sekizinci yılında Medine'ye 

16[16] Bkz. Buhari, K7es-Şürüt, bab: 3 
                                                            



gelmesine kadar beklemiş, ResuluİIah da onu tekrar Ebul As'a vemıişir.17[17] ^ 
Bu âyet-i kerime nazil oldaktan sonra, artık müslüman kadınların, ister kitap ehli olsun ister 
müşrik olsun, müslüman olmayanlarla evlenemeyeceği kesinleşti. Müslüman erkeklerin ise, 
kitap ehli olmayan kâfir kadınlarla evleneme-yecekleri hükmü kondu. Nitekim bu âyetin 
devamında "Kâfir kadınları nikahınız altında tutmayın." Duyurulmaktadır. 
Bu âyet-i kerime nazil olduktan sonra Hz. Ömer iki hanımın, Talha b. Ubeydullah a bir 
hanımını boyamışlardır.18[18] 
Ancak müslüman erkeklerin kitap ehli olan Yahudi ve Hristiyan kadınlarla evlenebilecekleri 
şu âyette belirtilmiş ve sadece bunlar İçin bir ruhsat tanınmıştır. "Bugün size, temiz ve güzel 
olan şeyler helal kılındı. Kendilerine kitap verilenlerin yemekleri size helal okluğu gibi sizin 
yemekleriniz de onlara helaldir Hür ve iffetli mümin kadınlar ile sizden önce kendilerine 
kitap verilenlerden hür ve iffetli kadınlar, namuslu olmanız, zina yapmamanız, dost 
edinmemeniz ve kendilerine mehirlerini vemıeniz şartıyla size helaldir. Kim dini inkar 
ederse, şüphesiz onun, daha önceki amelleri boşa gider. Ve âhiret gününde o, hüsrana 
uğrayanlardandır."19[19] 
Âyet-i kerimede, mümin erkeklerin, bu âyet nazil olduktan sonra, aynl-dıkhrı kafir 
kadınlardan, evlenirken verdikleri mehirleri geri istemeleri emredilmiş di«er yandan kâfir 
erkeklerin de müslüman olup kendilerinden ayrılan hanımlanndan. evlenirken verdikleri 
mehirleri geri istemeye haklan okluğu beyan edilmiştir.20[20] 
 
11- Kadınlarınızdan bazılarının kaçması sebebiyle kâfirlere bir hakkınız geçecek olur da siz 
de onlardan bir şey elde ederseniz, karıları kaçan müslümaniara, harcadıkları kadar verin. 
İman ettiğiniz AUahtan korkun. 
Ey iman edenler, şayet sizin kadınlarınızdan bazıları kâfirlere kaçar onlar üa sizin, 
kadınlarınız için verdiğiniz mehirleri geri vermezlerse siz de gerek savaşarak gerekse onların 
kadınlarının size kaçması sebebiyle kâfirlerden bir şey elde edecek olursanız bu maldan, 
karıları kaçan müslümanlann, kanlarına verdikleri mehirleri geri verin. Bu emri yerine 
getirme hususunda, kendisine iman ettiğiniz Allahtan korkun. 
Âyet-i kerimede, müminlerin karılarının kaçtığı kâfilerden söz edilmektedir. Mücahid ve 
Katade'ye göre bu kâfirler, ResuluİIah ile Hudeybiye sulhün-Ue bulunmayan kâfirlerdir. 
Zühri'ye göre ise bunlar, ResuluİIah ile musalaha yapan Ktıreyş müşrikleridir. Müslümanlar, 
müşriklerden kendilerine kaçan mümin kadınların mehirlerini eski kocalarına iade ederken 
müşrikler aynı şeyi yapmamışlardır. Bu sebeple âyette, müminlerin kâfirlerden bir şey ekle 
etmeleri halinde, kaçan karılarının mehirlerini alamayan müminlere o şeylerden verilmesi 
emredilmiştir.  
Müminlerin, kâfirlerden ekle edecekleri mal, Zühri'ye göre, müslüman olup da müminlere 
kaçan ve evlenen kadınlardan dolayı eski kocalarına verilmesi gereken şeylerdir. Zira 
müminler bu mehiri, kaçan--kadının eski müşrik kocasına vreme yerine, kansı müşriklere 
kaçan ve bu kadının mehirinio müşriklerden alamayan mümin kocaya verilir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Mesruk ve İbrahim en-Nehai'ye göre, Zühri ve Katade'den de 
nakledilen ikinci bir görüşe göre müminlerin kâfirlerden elde ettikleri mallardan maksat, 
ganimet mallan ve Resulullaha mahsus olan "Fey" mallandır. Buna göre müslüman bir 
erkeğin kocasına ödemeyecek olurlarsa, müslümanlar, kâfirlerden aldıkları ganimet ve Fey 
mallarından, bu kadının me-hirini müslüman kocasına öderler. 

17[17] Bkz. Ehu DîıvıkI, K.ct-Talnk, hah: 24, Hikiis no: 2240/Timıizî, K.cn-Nikah, bah: 43, Hadis no: 1143 
18[18] Bkz. Buharı, K.eç-Şurûl, bab: 3 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.4, S.331 
19[19] Maide Suresi, 5/5 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/260-263. 

                                                            



İbn-i Zeyd'e göre ise burada zikredilen ve ınüslümanlann kâfirlerden elde ettikleri mallardan 
maksat, kâfirlerden kaçıp gelen müslüman kadınlardır. Buna göre herhangi bir müslümanin 
hanımı kâfirlere kaçar, kafirlerden de bir kadın müslüman olup gelecek olursa bu kadına, 
karısı kaçan müslümanla evlenmesi teklif edilir. Kabul ettiği takdirde başka birşey almasına 
gerek kalmza. Kabul etmezse gerek bu kadının evleneceği kocasından alacağı mehirderi, 
gerekse ganimet mallarından, kansı kaçan müslüman kocaya mehiri geri verilir. 
Taberi, kansı kaçtığı için mağdur olan müslüman erkeğe, kâfirlerden elde edilen ganimetten 
veya onlardan kaçan kadınla evlenen kişiden alınan mehir-den, kaçan karısına harcadığı 
kadar verilmesi gerektiğini söylemenin daha doğru olduğunu belirtmiştir.21[21] 
 
12- Ey Peygamber, mümin kadınlar sana gelip, Allaha hiçbir şeyi orlak koşmamak, hırsızlık 
yapmamak, zina etmemek, çocuklarını öldürmemek, elleriyle ayakları arasında bir iftira 
uydurup ileri sürmemek ve iyilikler hususunda sana karşı gelmemek şartıyla biat ederlerse 
biatlarnı kabul et. Allahtan onların affedilmelerini iste. Şüphesiz ki Allah, çok affeden ve çok 
acıyandır. 
Bu âyet-i kerime kadınların biat şeklini beyan etmektedir. Peygamber efendimiz Hudeybiye 
sulhünden sonra müslümanlara sığınan kadınları, bu âyette zikredilen hususları kabul edip 
etmetfiklerimeselesiyle imtihan ediyor, bunlan kabul edenlerin biatlannı kabul ediyordu. 
Bu hususta Hz. Ali (r.a.) diyor ki: "Resulullah kendisine hicret eden mümin kadmlan bu 
âyetle imtihan ediyor ve mümin kadınlardan bu şartlan kabul edenlere "Biatınizt kabul 
ettim." diyor ve bu biati böyle yapıyordu. Allaha yemin olsun ki Resulullahın eli biat 
sırasında hiçbir kadının eline dokunmadı. Resulullah kadınlara sadece "Bu şanlarla sizin 
biatinizi kabul ettim." diyerek on-lamı biatlannı kabul ediyordu.22[22] 
Peygamber efendimiz Mekke'yi fethettikten sonra da kadınlardan biat alırken bu âyette 
zikredilen hususlan kabullenip kabullenmediklerini soruyor, kabul edenlerin biatini alıyordu. 
Âyet-i kerimede: "Elleriyle ayaklan arasında bir iftira uydurup ileri sürmemek." ifadesi 
geçmektedir. Abdullah b. Abbas'a göre bu ifadeden maksat, kadınların zina yoluyla 
başkalanndan kazandıkları çocukları, yalan söyleyerek kocalarına isnad etmeleridir. 
Yine âyet-i kerimede "İyililer hususunda sana karşı gelmemek şartıyla." buyurulmaktadır. 
Bundan maksat ise çeşitli şeklilerde izah edilmiştir. Abdullah b. Abbas, Salim b. Ebil Ca'd ve 
Ebu "Salih'e göre, kadınlann bağırıp çağırarak, feryad ederek ölüye ağlamalarıdır. 
Resulullah, kadınlardan biat alırken bu şekilde feryad ederek ölüye ağlamalarıdır. 
Resulullah, kadınlardan biat alırken bu şekilde feryat! ederek ölüye ağlamamalarına dair de 
biat almıştır. Bu hususta şu haber naklediliyor. "Ümmü Atiyye diyor ki: 
"Resululluh (s.a.v.) bizden biat akit ve bize bu âyet-i kerimeyi okudu. Aynca o bize, ölünün 
üzerine bağırıp çağırarak ağlamamızı yasakladı. Bunun üzerine bir kadın elini biattan çekti 
ve dedi ki: "Falanca kadın benim ölüme ağlayarak beni mutlu etmişti şimdi ben de ona 
karşılığını vermek istiyorum." Re-sulullah da onun biatini kabul etti."23[23]                               
Katade'ye göre ise "İyilikler hususunda Resulullaha karşı gelmemek"ten maksat, kadınların, 
ölülerin üzerine bağırıp çağırarak ağlamamaları ve mahremleri olmayan erkeklerle 
konuşmamalarıdır. Bu hususta da bir hadis-i şerifte şöyle buyuruluyor: Abdullah b.Amr b. 
el-Ass diyor ki: "Rukiyye'nin kızı Ümey-me.müslüman olduğuna dair biat etmek için 
Resulullaha geldi. Resululluh ona şöyle buyurdu: "Ben senin, Allaha herhangi bir şeyi ortak 
koşmaman, hırsızlık yapmaman, zina etmemen, çocuğunu öldürmemen, ellerinle ayakların 
arasında bir iftira uydurup ileri sürmemen, ölünün üzerine bağırıp çağırarak ağlamaman ve 

21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/263-264. 
22[22] Bkz. Buharı, K.Tefsir cl-Kur'an, Sum: 60, bab: 2 
23[23] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 60, bab: 3,. Müslim, K.el-Cenaiz, bal: 33, Hadis no: 936 

                                                            



cahiliye dönemindeki gibi açılıp saçılmaman şartıyla biatim kabul ediyorum." 
Dehhak'a göre ise "İyilikler hususunda Resulullaha karşı gelmemek" ifadesinden maksat, 
âyette zikredilen ve biat için şart koşulan yasaklar hususunda Resuullaha karşı 
gelmemeleridir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise "İyilikler hususunda Resulullaha karşı gelmemek." ifadesinden maksat, 
Resulullahm onlara emrettiği bütün iyiliklerde ona karşı gelmemeleridir.24[24] 
 
13- Ey iman edenler» Allanın gazabettiği bir kavmi dost edinmeyin. Kafirlerin, kabirlcrdckİ 
ölülerden ümitlerini kcsfiklcri gibi onlar da âhiretten ümetlerini kesmişlerdir. 
Âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir: Abdullah b. Abbas, Katade ve Dehhak'a göre âyetin 
izahı şöyledir: Yaşayan kâfirler, öldükten sonra dirilmeye iman etmedikleri için, 
kendilerinden ölenlerin tekrar dirileceklerinden ümit kestikleri gibi AHahın gazabına 
uğrayan bu Yahudi ve diğer kâfirler de tekrar diril- 
tileceklerinden ve âhirette kendilerine mükafaat verileceğinden ümit kesmişlerdir. 
Mücahid, İkrime, Kelbi ve İbn-i Zeyd'e göre ise bu âyetin izahı şöyledir: AHahın gazabına 
uğrayan kâfirlerden, ölüp kabirlerine gidenler, azabı yakında görecekleri için Alkilim 
rahmetinden ve AHahın kendilerini affedeceğinden ümitlerini kestikleri gibi onlardan sağ 
olarak yaşayanlar da AHahın, âhirette kendilerine merhametli davranacağından ve 
kendilerini affedeceğinden ümitlerini kesmişlerdir. Zira bunlar, kitap ehli oldukları için 
kendilerine gelen peygamberin hak olduğunu bile bile onu yalanlamışlar ve ona karşı 
çıkmışlardır. Taberi de bu izahı tercih etmiştir.25[25] 
 
 
 
 

24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/264-266. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/266-267. 

                                                            



SAF SURESIİ 
Saf suresi Medine'de nazil olmuştur ve on dört âyettir. 
Bu sure-i celile, göklerde ve yerde bulunan herşeyin Allah tealayı tenzih ve tesbit ettiğini 
beyan ederek başlıyor. Müminlerin, yapmadıkları şeyleri söylememeleri, böyle davrandıkları 
takdirde Allahın büyük gazabına uğrayacakları haber veriliyor. 
Allah teulunm, kendi yolunda, birbirlerine kenetlenmiş binalar gibi saf sağlayarak 
çarpışanları sevdiği beyan ediliyor. 
Hz. Musa'nın, kavmine, kend.'sine niçin eziyet ettiklerini sorduğu, Hz. İsa'nın da, 
kendisinden sonra "Alımcı" isminde Peygamberin, yani Hz. Muham-med (s.a.v.)in 
geleceğini haber verdiğini bildiriyor. 
İslama karşı çıkanların, îslamın nurunu ağızlarıyla söndürmek istedikleri, fakat kâfirler 
istemese de Allahın, nurunu tamamlayacağı beyan ediliyor. 
İnsanı can yakıcı cehennem ateşinden kurtaracak olan ticaretin, Allaha ve peygamberine 
iman edip mal ve can ile Allah yolunda cihad etmek olduğu haber veriliyor. 
Sure-i celile, Hz. İsa'nın, havarilerine, "Allah yolunda benim yardımcılarım kimlerdir?" diye 
sorduğunda onların, "Allahın dininin yardımcıları biziz." dedikleri gibi müminlerin de 
Allahın dininin yardımcıları olmasını emreden âyet-i kerime ile sona eriyor.1[1] 

Surenin Fazileti 
 
Abdullah b. Selam eliyor ki: 
"Biz, Resulullahin sahabilerinden bir topluluk oturduk kendi aramızda konuşuyor ve şöyle 
diyorduk: "Keşke bizler, amellerin hangisinin Allaha daha sevimli olduğunu bilmiş olsak da 
onu yapsak." Bunun üzerine Allah teala: "Göklerde ve yerde olun herşey Allahı tenzih ve 
teşbih eder. O, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir." "Ey iman edenler, 
yapmayacağınız şeyi niye söylüyorsunuz?" âyetlerini indirdi ve Resulullah (s.a.v.) bunları 
bize okudu."2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Göklerde ve yerde olan herşey, Ailahi tenzih ve teşbih eder. O, herşeye galiptir, hüküm ve 
hikmet sahibidir. 
Göklerde ve yerde olan herşey, Allahın hükmüne boyun eğerek onu, kendisine yakışmayan 
sıfatlardan tenzih eder ve onu teşbih ederler. Allah, emirlerine karşı gelenlerden intikam 
almakta herşeye galiptir, yaptıklarını sevk ve idare etmekte hüküm ve hikmet sahibidir.3[3] 
 
2- Ey iman edenler, yapmayacağınız şeyi niçin söylüyorsunuz?4[4] 
 
3- Yapmayacağınız şeyi söylemeniz, Allah nezdinde büyük bir azaba sebep olur. 
Ey, Allaha iman e dip peygamberini tasdik edenler, niçin elinizle yapmadığınız işi dilinizle 
söylüyorsunuz da işleriniz sözlerinize uymuyor? Yapmayacağınız bir şeyi söylemeniz, 
rabbiniz katında büyük bir gazaba sebep olur. 
1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/269. 
2[2] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'ıın, Sure: 6l, balı: 1,1 indis no: 3309 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/270. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/271. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/271. 

                                                            



Bu âyetlerin nüzul sebebi hakkında çeşitli izahlar yapılmıştır. Abdullah b. Abbas, Ebu Salih 
ve Mücahid'e göre bu âyetler, Allah katında amellerin en üstünün ne olduğunu öğrenmek 
isteyen ve bu amelin cihad olduğunu öğrendikten sonra da gereği gibi davranmayan ve 
gevşeyen müminleri kınamak için nazil olmuştur. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Müminlerden bir kısım insanlar, cihad farz kılınmadan önce 
"Allanın bize, amellerin en sevimlisini bildirmesini isteriz ki onu işleyelim." diyorlardı. 
Allah, Peygamberine, kendisi için amellerin en sevimli olanının; Allaha kesin olarak iman 
etmek ve iman etmeyen kafirlere karşı cihad etmek olduğunu bildirdi. Fakat cihad etme emri 
inince de bir kısım müminlerin hoşuna gitmedi ve bu emir onlara ağır geldi. İşte bunun 
üzerine Allah teala: "Ey iman edenler, yapmadığınız şeyi niçin söylüyorsunuz?" âyetini 
indirdi. Bu hususta diğer âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: "Kendilerine: "Elhri-nizi 
savaştan çekin, namazı kılın, zekatı verin." denilenleri görmez misin? Onlara savaş farz 
kılınınca, içlerinden bir kısmı insanlardan, Allahtan korkar gibi hatta daha şidddetli bîr 
şekilde korkuyorlar ve "Rabbimiz, bize savaşı niçin farz kıldın? Bizi yakın bir zamana kadar 
geri bırakmalı değil miydin?" diyorlar?;Ey Muhammed de ki: "Dünyanın menfaati pek azdır. 
Âhiret ise, Allahtan korkanlar için daha hayırlıdır ve kıl kadar zulme uğramazsınız." "Nerede 
olursanız olun, ölüm sizi yakalar. Sağlam yapılmış kalelerde bulunsanız bile. Münafıklar, 
kendilerine bir iyilik isabet ettiği zaman "Bu Allahtandır." derler. Bir kötülük isabet ettiğinde 
ise "Bu sendendir." derler. Ey Muhammed, de ki: "Hepsi de Allahtandır. Bu kavme ne 
oluyor da söz anlamaya yanaşmıyorlar?"5[5] 
Katade ve Dehhak'a göre ise bu âyetlerin nüzul sebebi, Resulullahın sa-habilerinden 
bazılarının yapmadıkları hayır amelleri yaptıklarını söyleyerek iftihar etmeleridir. Cihad vb. 
zor işlerde "Düşmana şöyle yaptım, böyle yaptım." şeklinde Övünmeleridir. Âyet-i kerime, 
bu gibi kimseleri uyarmakta ve böyle yapmamaları için öğüt vermektedir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise bu âyetler, müminlere yardım edeceklerini vaau* edip sonra da 
vaadlerini yerine getinneyen münafıklar hakkında nazil olmuştur. Bunlar, Resulullaha ve 
müminlere: "Siz cihada çıkarsanız biz de sizinle beraber çıkar ve size yardım ederiz." 
diyorlar fakat müminler cihada çıkınca çeşitli bahanelerle geri kalıyorlardı. İşte Allah teala 
bunlara, söylediklerini yapmamalarının Allah katında büyük bir gazaba vesile olacağını 
bildirdi. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiş ve âyetin müminlere hitab ettiğini, bu itibarla münafıkların 
kusdedilmediğini söylemiş böylece üçüncü görüşü reddetmiştir. Ayrıca, Resulullahın 
sahubilerinden, yapmadıkları şeyleri söylemelerinin ise kasıtlı bir şekilde yalan söylemek 
olacağı ciheîiyle bunun sahabilere yakıştınlamayacağını zikretmiştir. Böylece de ikinci 
görüşü de reddetmiştir.6[6] 
 
4- Şüphesiz ki Allah, kendi yolunda birbirine kenetlenmiş bir bina gibi saf bağlayarak 
çarpışanları sever. 
Ey, "Allah nezdinde en sevimli amel nedir acaba? Onu bilsek de yapsak." diyen insanlar, 
şüphesiz ki Allah, insanlar için seçtiği islam dini uğrunda, birbirine kaynamış bir binanın 
duvarları gibi kenetlenmiş bir halde savaşan insanları sever. 
İbn-i Zeyd diyor ki:"İşte bu âyet-i kerime, sözleri yaptıkları işlere uyanları zikretmektedir. 
Resulullahın cihada çıktığı sırada onunla beraber çıkmayıp geri kalanlar ise, sözleri fiillerine 
uymayanlardır. 
Allah yolunda saf saf dizilip savaşanlar hakkında Peygamber efendimiz de şöyle 

5[5] Nisa Suresi, 4/77-78 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/271-272. 

                                                            



buyurmuştur: 
"Üç kimse vardır ki, onlar, Allanın hoşuna gider. Onlar geceleyin kalkıp namaz kılan kimse, 
namaz için saf tutan kimseler ve savaş için saf tutan kimselerdir."7[7] 
 
5- Hani bir zaman Musa kavmine "Ey kavmim, Allabın sizlere gönderdiği bir peygamber 
olduğumu bildiğiniz halde niçin bana eziyet ediyorsunuz?" demişti. Onlar doğrudan sapınca 
Allah da onların kalblcrİni saptırmıştı. Allah, doğru yoldan çıkan bir kavmi hidayete 
erdirmez. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, Hz. Musa'nın kavmi tarafından nasıl eziyetlere uğratıldığını 
zikrederek, Resulullahı, gördüğü eziyetler karşısında teselli etmekte Hz. Musa'ya eziyet eden 
kavminin ise haktan sapmış olduklarını bildirerek müminleri bu tür sapıklıklara düşmemeleri 
için uyanmaktadır.8[8]                   
 
6- Hani bir zaman Meryemoğlu İsa da: "Ey İsrailoğulları, şüphesiz ki ben Allanın size 
gönderdiği, benden önce gelen Tcvratı doğrulayan ve benden sonra gelecek "Ahmet" adında 
bir peygamberi müjdeleyen bir Peygamberim." demişti. Fakat O peygamber kendilerine 
apaçık delillerle gelince: "Bu getirdiklerin apaçık bir sihirdir." dediler. 
Bu âyet-i kerime, Hz. İsa'nın, Hz. Muhammed (s.a.v.) daha gelmeden evvel, onun geleceğini 
ve isminin de "Ahmet" olacağını haber verdiğini bildirmektedir. Ancak, Hz. Muhammed 
(s.a.v.) gelince de, herkesten evvel kitap ehlinin ona iman etmeleri gerekirken onu 
sihirbazlıkla, itham edip getirdiği şeylerin de sihir okluğunu söylediklerini beyan etmektedir. 
Peygamber Efendimiz, Hz. İsa'nın, kendisinin geleceğini müjdelediğini beyan etlen bir 
hadis-i şerifinde şöyle buyuruyor: 
"Âdem (a.s.) Çamurunun içinde yatarken ben, Allah katında Peygamberlerin 
sonuncusuydum. İlk ortaya çıkışımı size haber vereyim. Ben, atam İbrahim'in duası, İsa'nın 
müjdesi ve annemin gördüğü rüyayım. Peygamberlerin anneleri böyle rüyalar görürler."9[9] 
Diğer bir rivayette de Resulullah (s.a.v.) şöyle buyunnuştur: 
"Âdem çamurunun içinde yatarken, Allahın kulu olan ben, levh-i mahfuzda peygamberlerin 
sonuncusuydum. Bunu size izah edeyim." Ben atam ibrahim'in duası, İsa'nın kavmine 
müjdesi ve annemin gördüğü rüyayım. O, kendisinden bir nur çıkarak Şam'ın saraylarını 
aydınlattığını görmüştü." Peygamberlerin anneleri işte böyle rüyalar görürler."10[10] 
Hz. İsa'nın, Peygamberimizin geleceğini müjdelediğini bildiren hadis-i şeritlerden biri de 
Necaşi'nin, Habeşistan'a hicret eden müslümanlarla konuşmasını ve neticede iman ettiğini 
bildiren şu hadis-i şeriftir: 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"Resuluilah bizi Necaşi'ye gönderdi. Bizler seksen kadar kişiydik. Gönderilenler içinde ben, 
Cafer, Abdullah b. Arfede, Osman b. Mez'un ve Ebu Musa da bulunuyorduk. Biz Necati'nin 
yanına vardık. Kureyş müşrikleri de Amr b. el-Ass ve Ammare b. el-Velid'i bir takım 
hediyelerle ona göndermilerdi. Amr b. el-Ass ve Ammare, Necaşi'nİn yanma girince onun 
önünde secdeye kapandılar. Sonra biri sağma diğeri soluna geçtiler ve ona şöyle dediler. 
"Amcamız oğullarından bazı insanlar senin topraklarına geldiler. Bizden ve bizim dinimiz-
den yüzçevirdiler." Necaşi: "Onlar nerede?" diye sordu. Onlardan biri: "Senin 
topraklanndalar. Adam gönder onları getirsinler." dedi. Necaşi adam gönderip onları getirtti. 
Cafer, müslümanlara: "Bugün sizin sözcünüz benim." dedi. Müslümanlar da kabul ettiler. 
7[7] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.3, S.80 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/273. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/274. 
9[9] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.4, S.127 
10[10] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C..4, S. 128 

                                                            



Cafer içeri girdi selam verdi. Necaşi'ye secde etmedi. Orada bulunanlar: "Sana ne oluyor da 
krala secde etmeyorsun?" dediler. Cafer: "Biz,sadece aziz ve celil olun Allaha secde ederiz." 
dedi. Necaşi: "Bu ne demek?" diye sordu. Cafer: "Aziz ve celil olan Allah, bize 
peygamberini gönderdi. Peygamber ise bize, AUahtan başka herhangi bir şeye secde 
etmememmizi, namaz kılmamızı ve zekat vermemizi emretti." dedi. Amr b. el-Ass: "Onlar, 
Meryemoğlu İsa hakkında da sana muhalefet ediyorlar." dedi. Necaşi müslümanlara: "Siz, 
Meryemoğlu İsa ve annesi hakınüa ne diyorsunuz?" dedi. Müslümanlar: "Biz onun hakkında 
aziz ve celil olan Allanın söylediğini söylüyoruz. O, kendisine hiçbir beşerin dokunmadığı, 
hiçbir hamilelik belirtisi taşımayan, kendisini Allaha adamış olan bakire Meryem'e, Allanın 
ulaştırdığı emri ve ruhudur." dediler. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "(Bu konuşmalardan sonra) Necaşi yerden bir çubuk aklı ve 
şöyle dedi: "Ey Habeşliler, ey papazlar ve rahipler, Allaha yemin olsun ki onların, İsa 
hakkında söyledikleri bizim, onun hakkında söylediklerimizden şu kadar bile farklı değildir. 
(Ey müslümanlar) siz de hoş geldiniz. Onun yanından sizinle beraber gelenler de hoş 
geldiler. Ben şehadet ederim ki o, Allanın Resulüdür. Çünkü o, bizim, İncil'de 
bulduğumuzdur. Ve o, Meryemoğlu İsa'nın müjdelediğidir. Gidin dilediğiniz yerde kalın. 
Allaha yemin olsun ki eğer ben burada yönetici olmasaydım onun takunyalarını taşıyan ve 
ona ab-dest aldıran ben olayım diye onun yanına giderdim." 
Necaşi, müşriklerin getirdikleri hediyelerin geri verilmesini emretti. Hediyeleri geri verildi. 
Sonra Abdullah b. Mes'ud erken döndü. Bedir savaşına katıldı.11[11] 
 
7- Islama davet edilirken Allaha karşı yalan uydurandan daha zalim kimdir? Allah, zalim bir 
kavmi hidayete erdimez. 
Müslüman olmaya davet edildiği hakle "Muhammed sihirbazdır, getirdiği şeylerde sihirdir." 
şeklinde sözler söyleyerek Alllaha karşı iftirada bulunandan daha zalim kim olabilir? Allah, 
rablerini inkar ederek cezalandırılmayı hak eden ve böylece kendisine zulmeden bir kavmi 
doğru yola iletmez.12[12] 
 
8- Onlar, ağızlarıyla Allanın nurunu söndürmek istiyorlar. Kâfirler istemese de Allah, nurunu 
tamamlayacaktır, 
Muhammed'e "Sihirbaz" getirdiklerinde de "Sihir" diyen kâfirler bu sözleriyle Allahın nuru 
olan İslamı ve Kur'anı söndürmek isterler, onu ezmeye çalışırlar. Fakat Allah, kâfirler 
istemese de nurunu mutlaka tamamlayacaktır ve dinini galip getirecektir.13[13] 
 
9- Müşrikler istemese de, dinini bütün dinlerden üstün kılmak için peygamberini hidayet ve 
hak din ile gönderen o'dur. 
Allah, PeygamberiMuhamed'i, hakkı açıklamak vazifesi ile ve hak din olan İslam ile 
gönderdi ki, müşrikler istemese de bu dini diğer bütün dinlere galip getirsin. 
Yeryüzünde İslamdan başka hiçbir dinin kalmayacağı zamanın, Hz. İsa'nın yeryüzüne inerek 
insanları tek ümmet haline getireceği zaman olduğu rivayet edilmektedir. 
Peygamber efendimiz, İslam geldikten sonra inkarcılığı yıkmasına rağmen zamanla 
insanların yozl aşarak tekrar putlara tapmaya döneceklerini beyan etmiş ve şöyle 
buyurmuştur: "Lat ve Uzza gibi putlara tekrar-tapınılmadıkça gece ve gündüz yok 
olmayacaktır." (Kıyamet kopmayacaktır) 

11[11] Ahmed b. Hanbel. Müsned, C. 1, S.461 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/274-277. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/278. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/278. 

                                                            



Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: "Dedim ki: 
"Ey Allahın Resulü, Allah: "Müşrikler istemese de dinini bütün dinlerden üstün kılmak için 
peygamberini hidayet ve hak din ile gönderen O'dur." âyetini indirince ben bu işin 
tamamlandığını sanıyordum." Resulullah şöyle buyurdu: "Bu iş, Allahın dilediği kadar 
devam edecektir. Sonra Allah, güzel bir rüzgar gönderecek, kalbinde hardal tanesi kadar 
iman bulunan herkesi öldürecek, geriye kendisinde hiçbir hayır bulunmayan kimseler 
kalacaktır.Onlar da atalarının dinlerine dönecektir."14[14] 
 
10- Ey iman edenler, sizi, can yakıcı bir azaptan kurtaracak bir ticareti size göstereyim 
mî?15[15] 
 
11-  Allaha ve Peygamberine iman edip mallarınızla canlarınızla Allah yolunda cihad 
edersiniz. Eğer bilseniz bu sizin için daha hayırlıdır. 
Ey iman edenler, ben sizlere, can yakıcı cehennem azabından sizi kurtaracak bir ticareti 
göstereyim mi? O ticaret, Allaha ve Resulüne iman etmeniz ve Allanın dini uğrunda 
mallarınızla canlarınızla cihad etmenizdir. Eğer sizler, nç-yin kârlı neyin zararlı olduğunu 
bilirseniz bunlar sizin için daha hayırlıdır. 
Katade bu âyet-i kerimenin izahında diyor ki: "Eğer Allah insanlara can yakıcı bir azaptan 
nasıl kurtulacaklarını açıklamayacak olsaydı bir takım insanlar onu bilmek için kendilerini 
telef ederler ve öğrenmeye çalışırlardı. Şimdi ise Allah bunu size bildirdi ve sizi kurtaracak 
olan o alış verişin, Allah ve Resulüne iman etmek, Allah yolunda mallarınızla canlarınızla 
cihad etmek olduğunu beyan buyurdu. Bunu bize beyan eden Allaha hamdolsun. 
Görüldüğü gibi âyet-i kerimede, cehennem azabman kurtuluşun çaresi olarak iman etmek ve 
Allah yolunda cihad etmek olduğu zikredilmiştir. Bu da cihadın, diğer ameller içerisindeki 
üstün derecesini göstemıektedir. 
Ebu Hu rey re (r.a.) diyor ki: 
"Bir adam Resulullaha geldi ve ona: "Bana, cihada denk gelecek bir amel göster." dedi. 
Resulullah ise: "Ben böyle bir amel bulamam." buyurdu. Sonra adama "Mücahid cihada 
çıktığından itibaren mescidine girip hiç ara vermeden namaz kılabilir misin? Ve hiç 
bozmadan oruç tutabilir misin?" diye sordu. Adam: "Buna kimin gücü yeter?" dedi. Ebu 
Hureyre diyor ki: "Mücahid'in atı bağlı olduğu ipte şahlandıkça sahibine sevap yazılır."16[16]   
Ebu Said el-Hudri diyor ki: 
"Denildi ki: "Ey Allanın Resulü, insanların en efdali kimdir?" Resulullah: "Allah yolunda 
canıyla ve malıyla cihad eden mümindir." buyurdu.17[17] 
 
12- Böyle yaparsanız Allah günahlarınızı bağışlar ve sizi, altından ırmaklar akan cennetlere 
ve Adn cennetlerindeki güzel yerlere koyar. İşte büyük kurtuluş budur. 
Eğer siz, Allaha ve Resulüne iman eder ve onun yolunda mallaınızla, canlarınızla cihad 
edecek olursanız o sizin günahlarınızı örtüp sizi bağışlar ve szi, altından ırmaklar akan 
cennetlere koyar. Adn cenneti erindeki güzelyerlere yerleştirir. İşte âhiretin şiddet ve 
dehşetlerinden kurtuluş da budur.18[18] 
 

14[14] Muslini, K. el-Fİton, bab: 52, Hadis no: 2907 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/278-279. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/280. 
16[16] Buhari, K. el-Cihad, bab: 1 
17[17] Buharı, K. el-Cihad, bab: 2 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/280-281. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/281. 

                                                            



13- Sevdiğiniz bir şey daha vardır. O da, Allah nczdİndcn bir yardım ve yakın zaferdir. Ey 
Muhammcd, müminlere müjdele. 
Eğer Allaha ve Resulüne iman eder ve Allah yolunda malarınızla, canlarınızla cihade decek 
olursanız sizin için dünyada da bir mükafaat vardır ki o da, Allanın, kâfirlere karşı size zafer 
bahşetmesi ve yakın bir fetih vermesidir. Ey Muhammed, sen müminleri, Allahın kendilerine 
yardım edeceği ve yakın bir fetih vereceği ile müjdele.19[19] 
 
14- Ey iman edenler, Allanın dinînin yardımcıları olun. Nitekim Mcrycmoğlu İsa da 
havarilerine "Allaha giden yolda benim yardımcılarım kimdir?" deyince Havariler de: 
"Allanın dininin yardımcıları biziz." demişlerdi. Hunim üzerine İsrailoğullarından bir gurup 
iman etmiş bir gurup da inkar etmişti. Ama biz, iman edenleri, düşmanlarına karşı 
destekledik de muzaffer oldular. 
Ey, Allahı ve Peygamberi Muhammed'i tasdik eden müminler, sizler de Allahın dininin 
yardımcıları olun. Sizden önce Meryemoğlu İsa'nın, en yakın adamlarına: "Allah yolunda 
benim yardımcılarım kim olacak?" diye sormuştu. Havariler de Alkilim dininin yardımcıları 
bizler olacağız." demişlerdi. Ve ona yardım etmişlerdi. Böylece İsa'nın peygamber olarak 
gönderilmiş olduğu İsrai-loğulkırından bir kısmı iman etti diğer bir kısmı ise kâfir oldu. Biz 
de iman edenleri düşmanlarına karşı destekledik. Sonunda iman edenler galip geldi. 
Ayet-i kerimede, suhabilere, Resulullahın yardımcıları olmaları emredil-mektedir. 
Medine'nin yerlileri gerçekten Resuiullahu yardımcı olmuşlardır. Ka-tade bu âyeti izah 
ederken diyor ki: "Bu ümmetten de Allahın dinine yardımcılar bulundu. Onlar, Allahın 
kitabını hakim kılmak ve hukukunu tatbik etmek için cihad etmişlerdir. 
Taberi diyor ki: "Akabe biatında Ensardan yetmiş iki kişi Resulullaha biat etmiştir. Müşrikler 
ise onlara demişlerdir ki: "Siz bu adama biat etmenin ne demek olduğunu biliyor musunuz? 
Sizler böyle yapmakla, bütün Arapları boyun eğdirinceye kadar savaşmak için söz 
veriyorsunuz." Ensar buna rağmen Re-sululiaha biat etmiş ve içlerinden biri şöyle demiştir: 
"Ey Allahın Peygamberi, rabbin için ve kendin için dilediğin şeyleri şart koş." Resulullah da: 
"Rabbim için ona ibadet etmenizi ve hiçbir şeyi ona ortak koşmamanızı şart koşuyorum. 
Kendim için ise, kendinizi ve çocuklarınızı koruduğunuz gibi beni de korumanızı şart 
koşuyorum." demiştir. Ensar: "Ey Allahın Resulü şayet bunlanyaparsak bizler için ne var?" 
diye sorunca Resulullah: "Sizin için dünyada zafer âhirette de cennet vardır" buyurmuştur. 
Ensar: verdiği sözü yerine getirdi Allah da on-lan muzaffer kıldı. 
Âyet-i kerimede, bir gurubun iman ettiği diğer bir gurubun ise kâfir olduğu, sonunda da iman 
edenlerin, Allahın yardımıyla kâfirlere galip geldikleri beyan edilmektedir. Said b. Cübeyr, 
Abdullah b. Abbas'ın bu hususta şunları soy- „ İediğini rivayet etmektedir. "Allah teala İsa'yı 
göğe yükseltmeyi dileyince İsa, bir evde bulunan on iki arkadaşının yanına, evin içinden 
akan bir pınardan çıkıp geldi. Başından sular damlıyordu. İsa onlara şöyle dedi: "Sizden 
biriniz bana iman ettikten sonra beni on iki defa inkar edecektir. Hanginiz bana benzetilip 
yerime öldürülmeyi buna karşılık da benim derecemde olmayı ister?" En gençlerinden biri 
ayağa kalktı ve "Ben istiyorum." dedi. İsa ona "Otur." dedi. Sorusunu tekrar sordu. Yine aynı 
genç kalktı ve "Ben istiyorum." dedi. Bunun üzerine Isa "Peki sen ol." dedi. O genç Allah 
tarafından İsa'ya benzetildi. İsa, evin bacasından göğe çekilip götürüldü. Yahudiler onu 
aramaya geldiler. Onun benzeri olan genci öldürdü ve astılar. Havarilerden bazıları İsa'yı 
gerçekten on iki kere inkar ettiler. 
İsa'ya iman edenler de üç guruba ayrıldılar. Bir gurup "İsa içimizde Allah idi. Dilediği kadar 
kaldı sonra göğe yükselip gitti." dedi. Bunlar Yakubilerdir. Diğer bir gurup ise "İsa 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/281-282. 
                                                            



aramızda-Allanın oğluydu. Aramızda dilediği kadar kaldı. Sonra Allah onu çekip yanına 
götürdü." dediler. Bu guruba ise "Nastııri-ler" denir. Diğer bir gurup ise "İsa aramızda 
Allahın kulu ve peygamberidir. Aramızda Allahın dilediği kadar kaldı. Sonra Allah onu 
aramızdan ekip aldı." dediler. Bunlar da mümin kimselerdi. 
Hz. İsa'dan sonra, kâfir olan iki gurup mümin olan bu guruba galip geldi ve onları 
öldürdüler. Böylece hak din sahih bir halde kaldı. Nihayet Allah, Mu-hammed (s.a.v.)i 
gönderdi. Allah ona yardım etti. Böylece müminler kâfirlere galip geldiler. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir rivayete göre Hz. İsa'nın Havarileri on iki kişidir. 
Katade ise, Resulullahın havarilerinin de on iki kişi olduğunu ve onların da Hz. Ebubekir, 
Ömer, Osman, Ali, Hamza, Cafer, Ebu Ubeyde b. el-Cerrah, Osman b. Mez'un, 
Abdurrahman b. Avf, Sa'd b. Ebi Vakkas, Talha b. Ubeydullah, Zübeyrb. el-Avvam, 
olduklarını söylemiştir.20[20] 
 
 
 
 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/282-283. 
                                                            



CUMA SURESIİ 
Cuma suresi, Mdine'de nazil «İmustur ve on bir âyettir. 
Bu mübarek sure de, göklerde ve yerde bulunan herşeyin Allah tealayı tenzili ve teşbih 
ettiklerini beyan ederek başlıyor. 
Allah tealimin, «kur yazarlığı olmayan ümmi bir kavmin içinden, onlara Allanın âyetlerini 
okuyan bir peygamber gönderdiği, bunun da Allanın bir lütfü olduğu, Allah tealanın bu lütfü 
dilediğine verdiği beyane edilmektedir. 
Kendilerine Tevrat verildikten sonra onu kabul etmeyenleri, kitap yüklü merkepler gibi 
oldukları, bu kitabın kıymetini bilmeyen kimselerin durumlarının çok kötü olduğu beyan 
edilmektedir. 
Sure-i celileye adını veren cuma namazının farziyetni ifade eden âyet-i kerimelerde 
buyuruluyor ki: "Ey iman edenler, cuma günü namaza çağırıldığınız zaman hemen. Allanın 
(zikri olan) namaza koşun. Alış verişi bırakın. Eğer bilirseniz bu sizin için daha hayırlıdır." 
"Namaz kılındıktan sonra yeryüzüne dağılıp Allanın lütfundan nasibinizi arayın. Allahı 
çokça anın ki kurtuluşa eresi-niz." 
Sure-i celile, Resulullah (s.a.v.)in, hutbe okuduğu bir sırada, onu bırakıp dışarıdan gelen 
kervanın sesine koşan insanları itab eden şu âyetle sona eriyor. "Ey Muhammed, onlar bir 
ticaret ve bir eğlence görünce seni hutbe okurken ayakta bırakıp dağıldılar. Onlara de ki: 
"AHahın nezdindeki mükafaat, eğlence ve ticaretten daha hayırlıdır. Allah, rızık verenlerin 
en hayirhsıdir."1[1] 
 

Cuma Suresinin Fazileti 
 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resuluİlah, cuma günü sabah namazında Secde suresini ve Dehr (İnsan) suresini okurdu. 
Cuma namazında ise Cuma suresini ve Münafıkûn suresini okurdu.2[2] 
Ebu Hureyre (r.a.) da demiştir ki: 
"Ben, Resulullahın bu iki sureyi (Cuma ve Münafıkûn surelerini) Cuma gününde okuduğunu 
işittim."3[3] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Göklerde ve yerde bulunanlar, hükümran, noksanlıklardan uzuk, herşeye galip, hüküm ve 
hikmet sahibi olan Allanın tenzih ve teşbih ederler. 
Yedi gökte ve yerde buluna bütün yaratıklar, isteyerek veya istemeyerek Allanın teşbih 
ederler ve onu yüceltirler. 0 Allah ki dünya ve âhiretin mülk ve saltanatı ona attir. Oralarda 
sadece onun hükmü geçerlidir. O, müşriklerin, kendisine isnad ettikleri noksan sıfatlarda 
beridir. Düşmanlarından intikam almakta sertir. Yarattıklarını sevk ve idare etmekte hikmet 
sahibidir.4[4] 
 
2- Okuma yazma bilmeyenlere, içlerinden kendilerine Allahın âyetlerini okuyan, onları 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/285. 
2[2] Müslim, K. el-Cuma.bab: 64, Hadis no: 879 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/286. 
3[3] Müslim, K. el-Cuma, bab: 61, Hadis no: 877 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/287. 

                                                            



arındıran, onlara kitabı ve hikmeti öğreten bir peygamber gönderen Allahtır. Daha önce ise 
onlar apaçık bir sapıklık içindeydiler. 
Okuması yazması olmayan Araplara içlerinden Muhammed'i peygamber olarak gönderen 
O'dun Muhammed onlara, Allanın kendisine gönderdiği âyetleri okudu. O peygamber onları 
inkarın pisliklerinden arındırır, onlara Allahın kitabını ve sünneti öğretir. Her ne kadar onlar 
daha önce apaçık bir sapıklık içinde iseler de (Allah onlara bu nimetleri ihsan etmiştir) 
Ayette zikredilen okur yazarlığı olmayan ümmilerden maksat, Mücahid, Katade ve İbıı-i 
Zeyd'e göre Araplardır. Araplara "Ümmi" denilmesinin sebebi, Katade'ye göre, onların 
okuma yazma bilmemelerindendir. İbn-i Zeyd'e göre i.se, kendilerine daha önce kitap 
indirilmemesindendi. Âyete zikredilen "Hikmef'ten maksat, sünnnettir.5[5] 
 
3- Allah bu Peygamberi (henüz dünyaya gelip) bunlara kavuşmamış kimselere de 
göndermiştir. O herşeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Âyet-i kerimede, Resulullahin, henüz ortada olmayan insanlara da Peygamber gönderildiği 
zikredilmektedir. Henüz mevcut olmayan bu insanlardan-.maksat, Abdullah b. Ömer, Ebu 
Hureyre ve Mücahid'e göre Resulullahin vefatından sonra mü.slümnn olan Farslardır. 
Bu hususta Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Bir gün biz, Resulullahın yanında oturuyorduk. Ona Cuma suresi ve dolayısıyla bu âyet 
nazil oldu. Dedim ki: "Ey AH ahin Resulü, henüz ortada olmayan bu insanlar kimlerdir?" 
Resulullah cevap vermedi. Ben bu soruyu üç kere tekrar ettim. İçimizde Selman-i Fârisi de 
vardı. Resululah elini Selman'ın üzerine koydu ve söyle buyurdu: "Şayet iman 
Süreyyayıldızında olsa bunlardan bir takım erler veya bir er ona ulaşacaktır."6[6] 
İbn-i Zeyd'e ve Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre Resululah hayattayken henüz 
ortada olmayan ve onun vefatından sonra-ona-iman edecekleri belirtilen bu insanlardan 
maksat, Resulullahın vefatından sonra kyamet gününe kadar İslama girecek olan bütün 
insanlardır. 
Taberi âyet-i kerimenin genel ifadesinin bu son görüşü tercih etmeyi gerektirdiğini söylemiş 
ve bu görüşü tercih etmiştir.7[7] 
 
4- Bu Peygamberlik Allahın bir lütfudur. Onu dilediğine verir. Allah büyük lütuf sahibidir. 
Allahın, okur yazarlığı olmayan Araplara ve daha sonra gelip Peygmabe-re uyacak olan 
insanlara peygamber göndermesi peygamberin de onları anndtr-dııması ve onlara kitabı ve 
hikmeti Öğretmesi, Allahın bir lütfudur. Onu kullarından dilediğine verir. Allah,-bunu 
yaptığından dolayı kınanamaz. Zira o, herhangi bir hakka engel olmuş değildir. O, 
peygamberliğe daha layık olanı seçmiş ve layık olan ümmetlere göndenniştir. Allah, 
kullarına karşı büyük lütuf sahibidir.8[8] 
 
5- Kendilerine Tevrat verildikten sonra onu kabul etmeyenler, kitap yüklü merkep gibidirler. 
Allanın âyetlerini yalanlayan böyle bir kavmin durumu ne kötüdür. Allah, zalim bir kavmi 
hideyete erdirmez. 
Kendilerine Tevrat verilen ve onunla amel etmeleri istenen, buna rağmen onun hükmüyle 
amel etmeyen, Muhammed'e iman etmeleri emredilmişken onu yalanlayan Yahudi ve 
Hristiyanların durumu, sırtında kitap taşıyan ve taşıdığı o kitaplardan bir şey anlamayan 
eşeğin durumu gibidir. Allanın âyetlerini yalanlayan bu kavmin durumu ne kötüdür. Allah, 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/287-288. 
6[6] Buharı, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 62, bab: 1 /Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 62, bab: 1, Hadis no: 3310 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/288-289. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/289. 

                                                            



rablerinin âyetlerini inkar ederek sapıklığa düşen ve bu sebeple kendi kendilerine zulmede bu 
kavmi hidayete erdirmez.9[9] 
 
6- Ey Muhammed, de ki: "Ey Yahudiler, insanlar içinde Allahın dostlarının sadece kendiniz 
olduğunuzu iddia ediyorsanız ve bu iddianızda samimi iseniz ölümü temenni ediniz." 
Ey Muhammed, Yahudilere de ki: "Bütün insanlar değil de sadece siz Allahın dosttan 
olduğunuzu iddia ediyorsanız ve bu iddianızda doğru iseniz ölümü isteyin. Zira bu iddianıza 
göre öldüğünüzde Allah size azap etmeyecektir. Çünkü Allah, dostlarına azap etmez. 
Böylece dünyanın sıkıntılarından, çilelerinden, gam ve kederinden kurtulmuş olursunuz ve 
cennetlerin nimetleri içerisinde rahatça yaşarsınız.10[10] 
 
7- Yahudiler yaptıklarından dolayı ölümü asla istemezler. Allah, zalimleri çok iyi bilir. 
Ey Muhammed, Yahudiler dünyada iken, işledikleri çeşitli kötülük ve günahlardan dolayı, 
ölüp âhirete gitmeyi ve orada yaptıklarının hesabını venneyi asla istemezler. Allah, 
yaratıklarından kimin zalim olduğunu çok iyi bilmektedir. O, bu zalimleri, inkarları 
yüzünden helak edecektir. 
Bu hususta başka âyet-i kerimelerde de şöyle buyurulmaktadır:: "De ki: E"er ahiret yurdu, 
Allah katında başka insanlara değil de sadece size tahsis edilmişse ve bu iddianızda samimi 
iseniz ölümü istesenize." "Yaptıklarından dolayı ölümü asla istemeyeceklerdir. Allah, 
zalimleri çok iyi bilir." Muhakkak ki sen onları hayata diğer insanlardan ve hatta Allaha şirk 
koşanlardan da daha düşkün bulursun. Her biri bin sene yaşamak ister, oysa herhangi birinin 
çok yaşaması, kendisini azaptan uzaklaştıracak değildir. Allah, onlann yaptıklarını çok iyi 
görür."11[11] 
 
8- Ey Muhammed, de ki: "O kaçtığınız ölüm mutlaka sizi yakalayacaktır. Sonra, gizliyi de 
açığı da bilen Allaha döndürüleceksiniz. Ve o size, dünyada yaptıklarınızı haber verecektir." 
Ey Muhammed, sen o Yahudilere de ki: "Sizin sevmediğiniz, gelmesini temenni etmediğiniz 
ve kendisinden kaçıp kurtulmak istediğiniz ölüm, sizleri bir gün mutlaka yakalayacaktır. 
Ondan sonra sizler, görülenleri ve görülmeyenleri bile rabbinizin huzuruna çıkarılacaksınız. 
O, sizlere, dünyada iken işlediğiniz amelleri bildirecek ve her birinize amelinizin karşılığını 
verecektir. İyilik edene iyiliğin mükafaatını, kötülük edene de kötülüğün cezasını verecektir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki:  
"Ebu Cehil dedi ki: "Yemin olsun ki eğer ben, Muhammed'in, Kabe'de namaz kıldığını 
görecek olursam, ayağımı onun boynuna basmak için onun yanına varacağım." Ebu Cehil'in 
bu sözü Resulullaha ulaştı. Bunun üzerine Resu-lullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Şayet bunu 
yapacak olsaydı onu melekler açıkça yakalayıp hırpalardi. Şayet Yahudiler ölümü temenni 
etmiş olsalardı, ölür ve cehennemdeki yerlerini görürlerdi. Resulullah ile lanetleşmeyi 
isteyen insanlar, onunla birlikte lanetleşmeye çıkmış olsalardı, geriye döndüklerinde ne mal 
ne de evlat bulabilirlerdi.12[12] 
 
9- Ey iman edenler, Cuma günü namaza çağırıldığınız zaman, hemen Allanın zikri olan 
namaza koşun. Alışverişi bırakın. Eğer bilirseniz, bu sizin için daha hayırlıdır. 
Ayet-i kerime, Cuma günü ezan okunduğu zaman, alış veriş gibi işlerin bırakılarak Cuma 

9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/289-290. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/290. 
11[11] Bakara Suresi, 2/94-96 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/290-291. 
12[12] Ahmed b. Hanhel, Müsned. Cl, S.248 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/291-292. 

                                                            



namazına gidilmesini emretmektedir. 
Cuma günü "Toplantı günü" demektir. Bu güne bu ismin verilmesinin sebebi, müslümanlann 
her haftanın bu gününde en büyük ibadethanelerinde bir araya gelmelerindendir. Allah tealu, 
yedi kat göklerin ve yerin yaratılmasını bu günde tamamlamıştır. Âdem bu günde yaratılmış, 
bu günde cennete onmuş ve bu günde cennetten çıkarılmıştır. Kıyamet bu günde kopacaktır. 
Cuma gününde öyle bir saat vardır ki, mümin bir kul o saatte Allahtan bir hayır dilediği 
vakitte Allah o dilediğini ona mutlaka verir. 
Cuma günü, bizden önceki ümmetler için de haftanın Bayram günü tayin edilmiş fakat 
Yahudiler onu terk ederek Cumartesi gününü tatil yapmışlar, Hristiyanlar da yine o günü 
terkederek pazar gününü tatil yapmışlardır. 
Ayette zikredilen "Namaza çağın İması "nd an maksat, İmam minbere çıktıktan sonra 
okunan ikinci ezandır. Bunda önce okunan ezan, müslümanlar çoğalınca onları uyarmak için 
Hz. Osman döneminde okunmaya başlanmış olan ezandır. 
Sâibb. Yeziddiyoki; 
"Resulullah (s.a.v.)in Ebubekir ve Ömer (r.a.)ın dönemlerinde Cumanın ilk ezanı, İmamın 
minbere oturduğu zaman okunan ezandı. Osman (r.a.) Halife olunca ve müslümanlann sayısı 
çoğalınca, "Zevra" denen evden üçüncü ezanın okunmasını ilave etti."13[13] (Yani birinci 
ezam ilave etti. Bu ezan ikinci ezan ve kametle birlikte üçüncü ezan olmaktadır.) 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "Koşun" diye tercüme edilen ifadesinden maksat, yürürken 
fiilen koşmak değil, Cuma namazına ihtimam göstermek ve onu eda etmektir. 
Nitekim Hz. Ömer ve Abdullah b. Abbas bu kıraat yerine âyeti "Devam edin." anlamına 
gelen kıraatıyla okumuşlardır. Zira namaza gi-deken koşmak hadis-î şeriflerle 
yasaklanmıştır. 
Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Ben, ResuluHahın şöyle buyurduğunu işittim.: "Namaz için kamet getirildiğinde koşarak 
gelmeyin. Yürüyerek gelin. Sükunet ve vakarınızı muhafaza edin. Ne kadarına kavuşursanız 
onu birlikte kılın. Neyi de kaçırmış olursanız onu tamamlayın."14[14] 
Âyette geçen "Allahm zikri." ifadesinden maksat, Mücahid ve Cabir'e göre imanın okuduğu 
hutbedir. 
Âyet-i kerimede geçen "Alış verişi bırakın." ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas'a göre 
Cuma günü caminin içindeki ezan okunduktan sonra artık alış verişin haram olmasıdır. 
Ata'ya göre ise o andan itibaren her işte çalışmak haramdır.15[15] 
 
10- Namaz kılındıktan sonra dağılıp Allanın lütfunda nasibinizi arayın. Allahı çokça anın ki 
kurtuluşa crcsiniz. 
Cuma namazı bittikten sonra, dilerseniz yeryüzüne dağılırı. Buna enge! yoktur. Herşeyin 
hazinesi elinde bulunan Allahm lütfedeceği şeyleri isteyin. Allahı överek ve size verdiği 
nimetlere karşı ona şükrederek onu çokça anın ki kurtuluşa eresîniz ve rabbinizin katında 
aradığınızı bulup, ebedi kalacağınız cennete giresiniz. 
Ayette zikredilen "Allahm lütfunüan nasibinizi arayın." ifadesinin, Re-sululah (s.a.v.) 
tarafından şu şekilde izah edildiği rivayet edilmektedir: "Burada Allanın lütfunu aramak, 
dünya malını talep etmek değildir. O, bir hastayı ziyaret etmek, bir cenazeye iştirak etmek ve 
mümin bir kardeşini ziyaret etmektir."16[16] 
 

13[13] Buhari, K. el-Cuma, bab: 21 
14[14] Buhari, K. el-Cuma, bab: 18 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/292-294. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/294. 

                                                            



11- Ey Muhaınmcd, onlar bir ticaret ve bir eğlence görünce seni (hutbe okurken) ayakta 
bırakıp dağıldılar. Onlra de ki: "Allahm nczdinde-ki mükafaat, eğlence ve ticaretten daha 
hayırlıdır. Allah, rız.k verenlerin en hayırlıyıdır." 
Bu âyet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Biz, bir cuma günü ResuluHahın hutbesini dinlerken bir kervan geldi. On iki kişi dışında 
herkes dağılıp gitti. İşte bunun üzerine Allah teala: "Ey Mu-hammed, onlar bir ticaret ve bir 
eğlence görünce seni ayakta bırakıp dağıldılar." âyetini indirdi."17[17] 
Âyetten ve hadisten de anlaşıldığı gibi Peygamber efendimiz, bir cuma günü minberde hutbe 
okurken o sırada henüz mülüman olmamış bulunan Dihye b. Halife'ye ait bir ticaret kervanı, 
geldiğini belirten davulları çalarak Medine'ye girdi. Müslümanlardan on iki kişi hariç 
diğerleri kervanın getirdiği mallardan almak için hutbeyi bırakıp gitmişlerdi. Bunun üzerine 
bu âyet-i kerime indi ve müslümanları bi daha böyle bir şey yapmamaları için uyardı. 
Allahm vereceği rızık ve ticaretin daha hayırlı olduğu ve Allanın en hayırlı rızık veren 
olduğu beyan edildi.- 
Âyette zikredilen "Eğlence"den maksat, davul ve zurna .çalarak eğlenmedir Cabir b. 
Abdullah diyor ki: "Kızlar evlendirilirken davul ve zurna ile gelip mescidin yanından 
geçerlerdi. Cemaat Resulullahı minberin üzerinde bırakarak dağılır ve ona giderlerdi. Bunun 
üzerine Allah teala bu âyet-i kerimeyi indirdi.18[18] 
 
 

17[17] Buharı, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 62 b.2/-Tirmizi K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 62, Hadis no: 3311 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/295. 

                                                            



MUNAFIİKUN SURESIİ 
Münafıkun suresi Medine'de nazil olmuştur ve on bir âyettir. 
Münafıkun sure-i celüesi, inanmadığı halde inanıyormuş gibi görünen münafık kişilerin, 
iResulullaha gelip ona, Allahın Resulü olduğunu söylediklerini takat bu davranışlarıyla 
yalancı olduklannı ortaya'koyduktan m beyan ederek başlıyor. 
Bu şekilde davranan münafıkların, yeminlerini kendilerine siper ettikleri, bu halleriyle 
insanları, Allahın yolunda alıkoymaya çalıştıktan, bunun ise çok kötü bir şey olduğu 
açıklanıyor. Ve bunlara itibar edilmemesi emrediliyor. 
Münafıkların hallerini beyana devam eden surede, onların daha bir çok sahte ve olumsuz 
davranışlarına işaret buyuruluyor ve Beni Müstalik gazvesinden Medine'ye döndüklerinde 
müminleri mağlup ederek omdan çıkaracaklarını söyledikleri haber veriliyor. 
Sure-i celilede münafıkların çirkin davranışların aişaret buyuru!duktan sonra müminlere 
hitaben şöyle buyuruluyor: "Ey iman edeler, mallarınız ve çocuklarınız sizi, Allahı anmaktan 
alıkoymasın. Kim böyle olursa işte onlar liüKta-na uğrayanlardır." "Sizden birine ölüm gelip 
de"IRabbim, kısa bir müddet bana mühlet versen de malımı hak yokla harcasam ve salih 
kullardan olsam." diyeceği an gelip çatmadan size verdiğimiz rızıklardan harcayın." "Allah, 
eceli gelen canı hiçbir zaman mühlet verip geri bırakmaz. Allah, yaptıklamızdan haber-
dardır."1[1] 
 

Surenin Nüzul Sebebi 
 
Bu sürenin nüzul sebebi hakkında Zeyd b. Erkanı (r.a.) diyor ki: 
"Ben bir gazvede2[2] ^bulunuyordum. Orada amcam da vardı. Ben, Abdullah b. Übey b. 
Setul'ün şöyle dediğini işittim. "Resulullahm yanında bulunanlara bir şey vermeyin de 
etrafından dağiıip gitsinler. Eğer Medine'ye dönersek yemin olsun ki en şerefli olan en zelil 
olanı oradan çıkaracaktır.11 Ben bunu amcama anlattım. Amcam da Resulullaha anlattı. 
Resulullah adam gönderip Abdullah b. Übey ye arkadaşlarını yanına çağırdı. Onlar, böyle bir 
şey söylemediklerine dair yemin ettiler. Resulullah onlara inandı ve beni yalanladı. Bunun 
uzenne bana, daha önce hiç görmediğim kadar ağır bir üzüntü geldi. Evimde oturup 
beklemeye başladım. Bunun üzerine Allah teala: "Münafıklar sana geldiği zaman.." 
âyetinden itibaren "En şerefti olan en zelil olanı oradan çıkaracaktır." ayetine kadar olan 
âyetleri indirdi. Resulullah beni çağırdı ye âyetleri bana okudu. Sonra "Allah seni tasdik 
etti." buyurdu.3[3] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Ey Muhammed, münafıklar sana geldikleri zaman: "Biz şehadet ederiz ki sen mutlaka 
Alalım Resulüsün." derler. Allah da bilir ki elbette sen onun peygamberisin. Ve Allah 
şehadet eder ki münafıklar muhakkak yalancıdırlar. 
Ey Muhammed, münafıklar sana geldikleri zaman, kalblerinde olmadığı halde dilleriyle "Biz 
şehadet ederiz ki sen muhakkak Allahın Resulüsün." derler. Senin, Allahın Resulü olduğunu 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/297. 
2[2] Bu gazve, "Beni muslalik" gazvesi idi 
3[3] Ruhari, K. Tefsir el-Kur';ın, Sure: 63, hab: 2 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/298-299. 

                                                            



elbette ki Allah bilmektedir. Allah şehadet eder ki münafıklar: "Şüphesiz ki sen Allahın 
peygamberisin." sözlerinde yalancıdırlar. Çünkü onlar bu söylediklerine kendileri de 
inanmıyorlardı.4[4] 
 
2- Onlar, yeminlerini kendilerine siper edindiler. İnsanları Alkilim yolundan alıkoydular. 
Onların yaptıkları ne kötü bir şeydir. 
Münafıklar yeminlerini kendilerine siper edinip arkasına sığındılar. Onunla münafıklıklarını 
gideırneye çalıştılar. Hem kendilerini hem de diğer insanları Allahın şeriatından alıkoydular. 
Onların bu yaptıkları işler ne kötüdür.5[5] 
 
3- Bunun sebebi şudur: Onlar iman ettiler sonra kâfir oldular. Böylece kalblcri mühürlendi, 
anlamaz oldular. 
Onlar daha önce iman edip Allanın Resulünü tasdik etmelerine rağmen daha sonra şüpheye 
düştüler. Ve peygamberleri yalanlamaya kalkıştılar. Böylece kâfir oldular. Allah da onların 
kalblerini inkar mühürü ile mühürledi. Artık onlar hakkı batıldan seçemez hale geldiler. 
Dilleriyle "Lailahe İllalllah Muham-medün Resulullah" dedikleri halde kalbleriyle bunu 
inkar ettiler.6[6] 
 
4- Münafıkları gördüğün aman onların cüsseleri hoşuna gider. Konuştuklar ı/aman da 
sözlerini dinlersin. Aslında onlar bir yere dayalı ağaçlar gibidirler. Onlar, her gürültünün 
kendi aleyhlerine olduğunu sa-narlar. İşte düşman onlardır. Onlardan sakın. Allah kahretsin 
onları. Nasıl da haktan döndürülüyorlar. 
Ey Muhammed, sen bu münafıkları gördüğün zaman, yaratılışlarının düzgünlüğünden ve 
görünüşlerinin güzelliğinden dolayı bedenleri senin hoşuna gider. Konuştukları zaman da 
mutedil insanlar gibi konuştukları için sözlerini dinlersin. Fakat aslında onlar göründükleri 
gibi değillerdir. Onlar adeta bir yere dayatılmış odunlar gibidirler. Ne anlayışları vardır ne de 
bilgileri. Onlar adeta akılsız birer hayalettirler. Bu münafıklar hainliklerinden ve kötü zanlar 
beslemelerinden dolayı her çıkan gürültünün kendi aleyhlerine olduğunu zannederler. 
Çünkü-onlar, kendilerini rüsvay edecek âyetlerin ineceğinen ve öldürülmelerini müminlere 
helal kılacak hükümlerin gelmesinden korkarlar. Ey Muhammed, işte düşmanlar onlardır. 
Sen onlardan sakın. Zira sizinle beraber olduklarında dilleriyle sizinle beraber iseler de 
kalbleriyle düşmanların yanındadırlar. Onlar sizin aleyhinizde düşmanlarınızın 
casuslarıdırlar. Allah onlan rezil ve rüsvay etsin. Onlar haktan nasıl da döndürülüyorlar.7[7] 
 
5- Onlara: "Gelin de Allanın peygamberi sizin affın m dilesin." dendiği zaman (alay ederek) 
başlarını sallarlar ve sen onların, büyüklencrek yüz çevirdiklerini görürsün. 
O münafıklara: "Gelin de Peygamber sizin için Allahtan af dilesin." denildiği zaman onlar, 
peygameri ve onun af dilemesini alaya alarak başlarını sallarlar ve görürsün ki onlar, davet 
edildikleri affa karşı böbürlenerek yüz çevirip giderler. 
*Beşir b. Müslim diyor ki: "Abdullah b. Übey b. Selule bu âyetlerin indirildiği bildirilmiş ve 
Resulullaha giderek af dilemesi istenmiş, Abdullah başını sallayarak şöyle demiştir. "Bana 
iman etmemi emrettiğiniz iman ettim. Malımın zekatını vermemi emrettiğiniz verdim. Artık 
Muhammed'e secde etmemden başka bir şey kalmadı."8[8] 
 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/301. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/301. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/302. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/302-303. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/303. 

                                                            



6- Sen onlar için af dilesen de dilemesen de farketmez. Allah onları bağışlamayacaktır. 
Şüphesiz ki Allah, doğru yoldan çıkanları hidayete erdirmez. 
Ey Muhammed, sen o münafıklar için af dilsen de dilemesen de farketmez. Zira Allah onları 
asla bağışlamayucaktır. Bilakis onlan yaptıklarından dolayı cezalandıracaktır. Şüphesiz ki 
Allah, itaatından ayrılan bir kavmi iman;etmeye muvaffak kılmaz.9[9] 
 
7- Onlar: "RcsuluIIahın beraberinde bulunan müminlere bir şey vermeyin de etrafından 
dağılıp gitsinler." diyenlerdir. Halbuki göklerin ve yerin hazineleri AHahındir. Fakat 
münafıklar (bu gerçeği) anlamazlar. 
Münafıklar o kimselerdir ki kendi arkadaşlarına şöyle derler: "Resululla-hın yanında bulunan 
ve hicret eden sahabilerine mallarınızı harcayarak ona yardımda bulunmayın ki etrafındakiler 
dağhıp gitsinler. "Halbuki göklerin ve yerin hazineleri sadece allaha aittir. Hiçbir kimse, 
Allanın dilemesi olmadıkça bir şeyi başkasına veremez. Fakat münafıklar bunun böyle 
olduğunu anlamazlar ve bu sebeple bu tür sözleri söylerler.10[10] 
 
8- Münafıklar: "Eğer Medine'ye dönersek yemin olsun ki, en şerefli olan en zelil olanı 
oradan çıkaracaktır." dediler. Oysa şeref Allaha, Peygamberine ve müminlere aittir. Fakat 
münafıklar bunu bilmezler. 
Münafıklar: "Bu gazveden Medine'ye dönecek olursak yemin olsun ki en şerefli olan bizler, 
en zelil olan müminleri oradan çıkaracağız." dediler. Halbuki izzet ve şeref ancak Allanın, 
Peygamberinin ve Allaha iman eden müminlerindir. Fakat münafıklar bunu bilmezler. 
Surenin girişinde belirtildiği gibi, buraya kadar zikredilen âyet-i kerimeler, Abdullah b. Übey 
b. Selul isimli münafık ve arkadaşları hakkında nazil olmuştur. Âyetlerde, müminlere dil 
uzattıktan belirtilen kişiler bunlardır. Müminler aleyhinde söylenen sözler de bunlara aittir. 
Cabir b. Abdullah, münafıkların reisi Abdullah b. Übey b. Selul'ün bu sözleri söylemesinin 
sebebini şöyle anlatmaktadır. Cabir diyor ki: 
"Biz, bir gazvede Resulullah ile beraberdik. Muhacirlerden bir adam En-sardan birinin 
arkasına bir tekme vurdu. Ensardan olan kişi "Ey Ensar neredesiniz?" diye yardım istedi. 
Muhacirlerden olan bir kişi de: "Ey muhacirler neredesiniz?" diye yardım istedi. Resulullah 
bunları duydu ve dedi ki: "Nedir bu cahi-liyet çağırılan?" Dediler ki: "Ey Allanın Resulü, 
muhacirlerden biri Ensardan birinin arkasına vurdu." Bunun üzerine Resulullah: "Burakın bu 
çeşitli davaları, bu davalar kokmuş davalardır." buyurdu. Abdullah b. Übey b. Selul bunu 
işitti ve: "Bunu yaptılar ha?" Allaha yemin olsun ki eğer Medine'ye dönecek olursak en 
şerefli olanlar en zeli! olanları oradan çıkaracaktır." dedi.Übey'in bu sözleri Resulullaha 
ulaştı. Bunun üzerine Ömer ayağa kalktı ve: "Ey Allahın Resulü, bırak beni de şu münafikın 
boynunu vurayım." dedi. Bunun üzerine Resulullah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Bırak onun 
yakasını." İnsanlar: "Muhammed, arkadaşlarını öldürüyor." demesinler." Cabir diyor ki: 
"Muhacirler Medine'ye geldikleri zaman Ensar, muhacirlerden daha çok idiler. Fakat daha 
sonra muhacirler Ensardan daha fazla oldular.11[11] 
Taberi bu olayla ilgili olarak çeşitli rivayetler zikretmiştir. Bu rivayetlerden biri de Özetle 
şudur: Resulullah, Haris b. Ebi Dırar'ın komutasında (bu kişi, Resulullahın daha sonra 
evleneceği hanımı Cüveyriye'nin babasıdır) Mustalik oğullanılın, kendisine karşı savaşmak 
üzere hazırlandıkları haberini aldı. Ve onlara karşı koymak için yola çıktı. Nihayt sahildeki 
Kudeyt nahiyesinde bulunan "Müreysi" isimli suyun başında onlarla karşılaştı. İki taraf 
birbiriyle çarpıştı. Allah, mustalik oğullanın mağlup etti. Onlardan öldürülenler öldürüldü. 

9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/303-304. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/304. 
11[11] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 63, bab: 5, 7 

                                                            



Allah onlann çocukiannı, kadınlarını ve mallarını Resulullaha ganimet olarak nasietti. 
Öldürülenler içinde Kelb oğullanndan Hişam b. Dababe de vardı. Bu adamı, Ensardan olan 
Ubade b. es-Samit'in kavminden biri öürmüştü. Zira onu düşman zannetmişti. İnsanlar suyun 
başına gelip oradan su alırlarken Hz Ömer'in atının yulannı tutan ve işçisi olan Ğifar 
oğullanndan Cehcah b. Said ile Avf oğullanndan antlaşmak dostlan olan Cüheyne 
kabilesinden Sinan, su için kavga ettiler. Cüheyne oğullanndan olan adam: "Ey Ensar 
topluluğu yetişin." Cehcah da: "Ey muhacirler topluluğu yetişin." diye bağırdılar. Abdullah 
b. Übey b. Selul öfkelendi. Yanında kavminden bir takım insanlar bulunuyordu. Onlann 
içinde henüz genç yaşta taze biri olan Zeydb. Erkam da bulunuyordu. Abdullah b. Übey şöy-
le dedi: "Bunu yaptılar ha?" Bizim memleketimizde bize düşmanlık yaptılar ve artık ileri 
gittiler. Vallahi bizim düşmanlanmız olan Kureyş başıboştan ile bizim halimiz, "Besle 
köpeği yesin seni." Atasözünün anlattığı duruma benzemektedir, amma, vallahi eğer 
Medine'ye dönersek en aziz olan en zelil olanı elbette ki oradan çıkaracaktır." Abdullah b. 
Übey kavmine dönerek şöyle devam etti: "Gördünüz mü işle kendinize böyle yaptınız. Onları 
memleketinize soktunuz, mallannızı onlarla bölüştünüz. Vallahi şimdi elinizde bulunan 
mallarınızı tutup onlara vermeyecek olsanız sizin memiekinizi bırakıp başka yere gitmek 
zorunda kalacaklardır." 
Abdullah b. Übey'in bu konuştuklannızı Zeyd b.Erkam da işitmişti. Zeyd, çatışmanın bittiği 
bir sırada gelip durumu Resulullaha anlattı. Resulullahın yanında Ömer b. el-Hattab da 
bulunuyordu. Ömer: "Ey Allanın Resulü, Abbad b. Bişr'e emret de bu adamı öldürsün." dei. 
Resulullah: "Nasıl olur ey Ömer, o vakit insanlar, "Muhammed, sahabilerini öldürüyor." diye 
söz ederler. Hayır bu olmaz. Fakat şimdi hemen söyle ordu hareket etsin." Halbuki o 
saatlerde yola çıkmak Resulullahın âdeti değildi. Buemir üzerine ordu hareket etti. Abdullah 
b. Übey, Zeyd b. Erkam'in Resulullaha bunlan anlattığını duyunca hemen Resulullahın 
huzuruna vardı. "Vallahi ben ne öyle bir şey söyledim ne de konuştum." diye yemin etti. 
Abdullah b. Übey, kavmi içinde itibar gören bir kimseydi, kavminin ileri gelenlerindendi. 
Ensardan, Abdullah b. Übey'in arkadaş!anndan orada bulunanlar ondan çekinerek ve onu 
müdafaa edere şöyie dediler: "Ey Allahm Resulü, belki de çocuk, sözlerinde bir vehime 
kapılmıştır. Adamın söylediğini ezberieyememiş ve uydurmuş olmalıdır." 
Resulullah tek başına yürüdüğü bir sırada ona Üseyd b. Hudayr geldi. Ve onu, peygambere 
yakışır bir şekilde selamladı. Ve sonra ona: "Ey Allahm Resulü, alışılmamış bir saatte yola 
çıktınız. Siz bu saatte yola çıkmazdınız." dedi. Resulullah: "Duymadınız mı arkadaşınız ne 
söylemiş?" buyurdu. Üseyd: "Hangi arkadaşımız ya Resulullah?" dedi. Resulullah: 
"Abdullah b. Übey." dedi. Üseyd de: "Ne demiş?" diye sordu. Resulullah: "O, Medine'ye 
dönerse en aziz olanın en zelil olanı oradan çıkaracağını söylemiş, buyurdu. Bunun üzerine 
Üseyd: "Ey Allanın Resulü, dilersen sen onu Medine'den çıkarırsın. Vallahi en zelil olan o, 
en aziz olan da sensin." dedi. Sonra Üseyd sözlerine devamla şöyle dedi: "Ey Allanın 
Resulü, onun söylediklerine aldımıa, ona yumuşak davran. Vallahi Allah seni gönderdiği 
zaman kavmi ona krallık tacı giydirmek üzere boncuklar dizip taç hazırlıyordu. Abdullah b. 
Übey, senin, onun iktidarını gaspettiğini zan- ' nediyordu." dedi. 
Resululah o gün ve o gece ve ertesi gün kuşluk vaktine kadar ordusuyla birlikte dünyadan 
yürüdü. Nihayet güneşin sıcaklığının insanlara dokunduğu bir ana geldiler. Resulullah, 
sahabileriyle birlikte orada konakladı. İnsanlar yere düşer düşmez uyuyup kaldılar. 
Resulullahın böyle yapması, insanların, Abdullah b. Übey b. Selul'ün sözleriyle meşgul 
olmalarını ıönlemek içindi. Sonra Resulullah tekrar Hicaz yolunu tutarak hareket etti. "Naki" 
ismindeki bir suyun yanında konakladı. Oradan da hareket edince şiddetli bir rüzgar esmeye 
başladı. Ondan rahatsız olan insanlar korkmaya başladılar. Resulullah: "Korkmayın, 



kâfirlerin büyüklerinden biri öldü." buyurdu. Medine'ye geldiklerinde Rifaa b. Zeyd b. 
Tabut'un o gün öldüğünü öğrendiler. Bu kişi Yahudilerin büyükleri ve münafıklann sığınağı 
idi. İşte o gün Abdullah b. Übey ve onunla beraber olan münafıklan anlatan bu sure nazil 
oldu. Bu sure nazil olunca Resulullah, Zeyd b. Erkam'ın kulağını tuttu ve ona: "Allah bunun 
kulağını doğruladı. (Bunun duyduklarının doğru olduğunu beyan etti) dedi. 
Abdullah b. Übey'in oğlu Habbab (Resuluilah bunun adını da Abdullah koymuştu) babasının 
durumunu öğrendi. Bu genç samimi bir mümindi. Resulul-luha geldi ve "Ey Allahm Resulü, 
İşittiğimize göre Abdullah b. Übey'in size ulaşan sözünden dolayı siz onu öldürmek 
istiyormuşsunuz. Şayet bunu yapacaksanız bana emredin onun başını ben size getireyim. 
Allaha yemin olsun ki bütün Hazreçliler bilirler ki içlerinde babasına benden daha iyi 
davranan ve hünnetkâr olan biri yoktur. Korkanm ki başka birine emredersin babımı o 
öldürür, benim de nefsim kabarır, babamı öldürenin insanlar içeisinde gezip dolaşmasına ta-
hammül edemem. Böylece bir mümini, bir kâfire karşılık öldürmüş olurum ve cehennem 
ateşine girerim." dedi. Resulullah: "Hayır, biz ona yumuşak davranacağız. Beraberimizde 
bulunduğu müddetçe ona iyilikle muamele ederiz." buyurdu. İşte o günden sona Abdullah b. 
Übey ne yaparsa kavmi ona sitem ederdi, onu azarladı ve onu tehdit ederdi. Resulullah 
bunları işitikçe Hz. Ömer'e "Ey Ömer, görüyor musun nasıl oldu? Senin dediğin zaman ben 
onu öldürtecek olsaydım onun için nice burunlar titrerdi. (Onun öldürülmesine kızarlardı) 
fakat bugün onun öldürülmesini emretsem derhal onu öldürürler." Bunun üzerine Hz.Ömer 
şöyle dedi: "Allah'a yemin olsun ki ben çok iyi anladım ki Resululla-hın emri benim 
sözümden çok hayırlı ve çok faydalıdır. 
İkrime diyor ki: "Abdullah b. Übey b. Selul'ün, Habbab isimli bir oğlu vardı. Resulullah 
onun adını değiştirerek "Abdullah" koymuştu. Abdullah, Re-sululiaha gelerek "Ey Allanın 
Resulü, babam Allaha ve Resulüne eziyet ediyor, izin ver de onu öldüreyim." dedi. 
Resuluİlah da ona "Abdullah sen babanı öldürme." dedi. Abdullah tekrar geldi ve "Ey 
Allahm Resulü, babam Allaha ve Resulüne eziyet ediyor. İzin ver de onu öldüreyim." dedi. 
Resulullah yine: "Babanı öldürme." dedi. Bunun üzerine Abdullah "Ey Allanın Resulü, sen 
abdest al, o sudan ona içireyim. Umulur ki Allah, kalbini yumuşatmış olur." Resulullah 
abdest aldı. Ondan artan suyu Abdullaha verdi. Abdullah onu götürüp babasına içirdi. Sonra 
ona: "Biliyor musun ben-sana ne içirdim?" dedi. Babası "Biliyorum. Annenin sidiğini 
içirdin." dedi. Abdullah "Hayı vallahi ben sana Resulullah (s.a.v.)in abdest uyundan artanı 
içirdim." dedi.12[12] 
 
9- Ey iman edeler, inallarınız ve çocuklarınız, sizi, Allahı anmaktan alıkoymasın. Kim bunu 
yaparsa işte onlar hüsrana uğrayanlardır. 
Dehhak, buradaki "Allahı anmak" ifadesinden maksadın, beş vakit namaz olduğunu 
söylemiştir. 
Ayet-i kerime, müminlerin, mal ve evlatlarıyla meşgul olarak Alahı anmaktan geri 
kalmamalarını aksi takdirde gelip geçici mal ve evlatlara aldanırlar-sa hüsrana 
uğrayacaklarını beyan etmektedir.13[13] 
 
10- Sizden birine ülüm gelip de "Rabbim, kısa bir müddet bana mühlet versen de malımı hak 
yolda harcasam ve saiîh kullardan olsam." diyeceği an gelip çatmadan size verdiğimiz 
rızıklardan harcayın.           ' 
Ey, Allaha ve Peygamberine iman eden müminler, ölüm gelip size çatmadan önce 

12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/304-308. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/308. 

                                                            



hayattayken bizim size vermiş olduğumuz rızıklardan bizim yolumuz--da harcayın. Aksi 
takdirde, bu harcamayı yapmadan ölüp giderseniz her biriniz şöyle diyecektir: "Rabbim, 
keşke benim ecelimi belli bir zamana kadar ertelesen de ben de mallarımı hayır yolda 
harcayıp salih kullardan olsam." 
Dehhak diyor ki: "Âyette geçen "Malımı hak yolda harcasam." ifadesinden maksat, kişinin, 
zekatını vernıiş olmayı istemesidir. "Salih kullardan olsam" ifadesinden maksat da "Hac 
farizasını yerine getirsem." demektir. 
Abdullah b. Abbas dedi ki: 
"Kimin, kendisin rafabinin beytini Hac etmeye götürecek kadar malı olur veya zekat verecek 
kadar malı bulunur da bunları yapmayacak olursa, ölümü anında tekrar dünyaya dönmeyi 
ister." Bunun üzerine bir adam "Ey İbn-i Abbas, Allahtan kork, ölüm anında dünyaya 
dönmeyi ancak kâfirler isterler." dedi. Abdullah b. Abbas: "Ben bu hususta sana Kur'andan 
âyetler okuyacağım." dedi ve "Ey iman edenler, mallarınız ve çocuklarınız sizi, AJIahi 
anmaktan alıkoymasın. Kim bunu yaparsa, işte onlar, hüsrana uğrayanlardır. "Sizden birine 
ölüm gelip de "Rabbim, kısa bir müddet bana mühlet versen de malımı hak yolda harcasam 
ve salih kullardan olsam." diyeceği an gelip çatmadan size verdiğimiz nzıklar-dan harcayın." 
"Allah, eceli gelen canı hiçbir zaman mühlet verip geri bırakmaz. Allah, yaptıklarınızdan 
haberdardır." âyetlerini okudu. Adam, Abdullah b. Abbas'a "Ne kadar mal zekat vermeyi 
gerektirir?" dedi. Abdullah b. Abbas "Malı iki yüz dirhem veya daha fazla olursa." dedi. 
Adam: "Haccetmek ne zaman farz olur?" dedi. Abdullah b. Abbas: "Azık ve deve 
bulunursa." cevabını verdi.14[14] 
 
11- Allah, eceli gelen canı, hiçbir zaman mühlet verip geri bırakmaz. Allah, yaptıklarınızdan 
haberdardır. 
Allah, eceli gelen hiçbir kimsenin Ömrünü uzatarak onu ertelemze. Bilakis eceli geleni 
Öldürür. Allah, kullarının yaptıklarından haberdardır. Hiçbir şey ona gizli değildir. Onları, 
yaptıklarına göre cezalandırır veya mükafaatlandırır.15[15] 
 
 
 

 
 

14[14] Tinnizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 64, Hadis no: 3316 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/309-310. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/310. 

                                                            



TEGĞ ABUÜ N SURESIİ 
Teğabün suresi Medine'de nazil olmuştur ve on sekiz âyettir. 
Bu mübarek sure, göklerde ve yerde bulunan herşeyin Allah tealayı tenzih ve teşbih ettiğini 
beyan ederek başlıyor. 
Sure-i celilede devamlı buyuruluyor ki: "Sizi yaratan Allahtır ve o sizin yaptklarnızı çok iyi 
görür. Gökleri yeri yaratan, sizi şekillendiren, gizli ve açık herşeyi bilen O'dur. 
Daha önce Allanın Peygamberlerini yalanlayanlar cezalarını tatmışlardır. Böylece Allah, 
hiçbir şeye muhtaç olmadığın ve herşeye gücü yeten olduğunu göstermiştir. 
Allanın, bütün varlıkları toplayacağı âhiret gününde iyi amel işleyenlerin yaptıkları 
kötülükler örtülür. AHahın âyetlerini inkar edenler ise ebedi olarak cehenneme atılırlar. 
Allanın izni olmadan kulun başına bir musibet gelmez. Mal ve evlat insan için birer imtihan 
vesileidir. Gücünüzün yettiği kadar Allahtan korkun. 
Sure-i celile bunlar gibi bir çok meseleye temas ederek onlan gözler önüne seriyor, Allanın 
emir ve yasaklarını beyan ediyor. Ve "Allah, görüleni de görülmeyeni de bilir. O, herşeye 
galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir." âyet- ikeri-mesiyle sona eriyor.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Göklerde ve yerde olanlar Allahı tenzih ve teşbih ederler. Mülk onundur. Hamd ona 
mahsustur. O, herşeye kadirdir. 
Yedi gökte ve yerde bulunan bütün yaratıklar Allaha secde eder ve onu tazimde bulunurlar. 
Göklerin ve yerin, mülkü ve saltanatı sadece ona aittir. Oralarda sadece onun emri geçerlidir. 
Oralarda bulunan bütün varlıkların hamd etmeleri ancak AH anadır. Çünkü onlar* 
kendilerine nzık verenin sadece Allah olduğunu, bütün hayırların ondan geldiğini bilir ve 
onu överler. O, herşeye kadirdir. Dilediğini yaşatır dilediğini öldürür. Dilediğini zengin kılar 
dilediğini fakir düşürür. Dilediğini aziz dilediğini zelil kılar. 2[2] 
 
2- Sizi yaratan O'dur. İçinizden kiminiz kâfirdir, kiminiz Jc mümin. Allah, yaptıklarınızı çok 
iyi görür. 
Ey insanlar, sizi yaratan Ali antre Fakat içinizden bazınız yaratıcısını ve yaratılmasını inkar 
eder. Bazınız da yaratıcısına iman eder, onun kendisini va-rattığınt tasdik eder. Sizi yaratan 
Allah, yaptıklarınızı çok iyi bilmektedir. Hiçbir şey ona gizli kalmaz. O, sizlere amellerinize 
göre ceza veya mükafaat verecektir. O halde onun emir ve yasaklarına karşı gelmekten 
sakının. Aksi halde o sizi öyle bir yakalar ki, bir daha kurtulamazsınız. 3[3] 
 
3- O, gökleri ve yeri yerli yerince yaratmıştır. Sizi şekillendirmiş ve şeklinizi güzel bir 
biçimde yapmıştır. Dönüş yine onadır. 4[4] 
 
4-  O, göklerde ve yerde olanlarıbilir. Gizlediklerinizi de açığa vurduklarınızı da bilir. Allah, 
kalblcrin özünü çok iyi bilendir. 
Yedi kat göğü ve yeri hakkaniyet ve adaletle yaratan Allahtir. Size şekil veren ve şeklinizi 
güzel yapan da O'dur. Ey insanlar, sonunda dönüşünüz onadır. O, yedi kat göklerde ve yerde 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/311. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/312. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/312. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/313. 

                                                            



olanları bilir. Onlardan hiçbir şey ona gizli değildir. O, sizin gizlediğiniz söz ve işlerinizi de 
bilir, açığa vurduklarınızı da. Allah, kelblerin Özünü çok iyi bilendir. O hakle herhangi bir 
şeyi ondan saklamaya kalkışmayın. 5[5] 
 
5-  Daha önce inkar edenleri haberi size ulaşmadı mı? Onlar yaptıklarının cezasını tattılar. 
Onlar için can yakıcı bir azap vardır. 6[6] 
 
6- Bunun sebebi, şudur: "Onlara Peygamberleri apaçık delillerle geliyordu. Onlar da:  "Bizi 
bir insan mı doğru yola scvkcdccck?" diyorlardı. Böylece onlar, peygamberlerini inkar edip 
haktan yüz çevirdiler. Allah da onlara muhtaç omadığım gustedi. Allah hiçbir şeye muhtaç 
değildir, övülmeye layıktır. 
Ey kâfirler, sizden önceki Nuh, Âd, Semud, İbrani ve Lu kavmi gibi kâfirlerin hadiseleri size 
gelmedi mi?' Onlar, işledikleri günahların cezasını tattılar, inkarlarından dolayı, dünyada 
iken onları Allanın azabı yakalayiverdi. Âhirette de onlar için, can yakıcı bir azap olan 
cehennem azabı vardır. 
Kâfirlerin, dünyada ve âhirette böyle cezalandırılmalarının sebebi şudur: Rablerinin, onlara 
gönderdiği Peygamberler, davalarının doğru olduğunu gösteren apaçık deliller ve mucizeler 
getiriyorlardı. Fakat onlar bir beşerin, kendilerine peygamber olarak gönderilmesini 
gururlarına yediremeyerek "Bize bir beşer mi doğru yolu gösterecek?" diyorlardı. Böylece 
Allahı inkar ediyor ve peygamberlerinin peygamberliğini reddediyorlardı. Haktan yüz 
çeviriyorlar, peygamberlerinin davetini kabul etmiyorlardı. Allah da onlardan ve iman 
etmelerinde müstağni oldu. Onların iman etmelerine ihtiyacı olmadığım gösterdi. Allah, ya-
ratıklarından hiçbirine muhtaç değildir. Yaratıklarına olan güzel lütuflarından dolayı 
övülmeye layıktır. 7[7] 
 
7- Kâfirler, öldükten sonra hiç dİrilmcycccklcrini iddia ederler. Ey Muhammcd de ki: 
"Hayır, rabbimc yemin ederim ki, öldükten sonra mutlaka diriltileceksiniz. Sonra da 
yaptıklarınız size bildirilecektir. Bu, Allaha çok kolaydır." 
Allahı inkar edenler, öldükten sonra Allanın onlan diriltip kabirlerinden çıkarmayacağını 
zannederler ve be sebeple inkarlarına devam ederler. Ey Mu-hammed, sen o kâfirlere de ki: 
"Hayır, durum sandığınız gibi değil, rabbime yemin olsun ki sizler mutaka diriltilip 
kabirlerinizden çıkarılacaksınız. Sonra da, dünyadayken işlediğiniz ameller sizlere 
bildirilecek ve ona göre ceza veya mü-kafaat göreceksiniz. Bu da Allah için pek kolay bir 
iştir. 8[8] 
 
8- O halde Allaha, Peygamberine ve indirdiğimiz aydınlatıcı Kur'ana iman edin. Allah sizin 
yaptıklarınızı çok iyi bilir. 
O halde.ey öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan müşrikler, Peygamberi Muhammed'e ve ona 
indirdiğimiz bir nur olan Kur'ana iman edin. Allah, yaptıklarınızdan haberdardır. O, 
amelliriniz zaptettirmektedir. Sizlere amellerinizin karşılığını verecektir. 9[9] 
 
9- Allanın, varlıkları bir araya getirdiği toplanma gününde sizi topladığı gün, evet işte o gün, 
aldanmaların ortaya çıktığı gündür. Kim Allaha iman edip iyi amel işlerse, Allah onun 
kötülüklerini örter ve içinde ebedi kalacağı, altından ırmaklar akan cennetlere koyar. İşte 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/313. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/313. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/313-314. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/314. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/315. 

                                                            



büyük kurtuluş budur. 
Allahm, yaratıkları, hesap vermek üzere bir araya topladığı gün, işte o gün sizi de bir araya 
toplayacaktır ve o gün aldanma günüdür. Dünyada iken müminlerden daha üstün olduklarını 
zanneden kâfirler, orada aldanmış olduklarını anlayacaklardır. Kim, iman edip salih ameller 
işleyecek olur ve Allahm emrini tutup yasaklarından kaçınacak olursa Allah onun 
kötülüklerini örter, günahlarını siler ve onu, altından ırmaklar akan ve içinde ebedi olarak 
kalacağı cennetlere koyar. İşte en büyük kurtuluş da budur. Zira cennete girdikten sonra bü-
tün çile ve meşakkatler bitecek müreffeh bir hayat ilelebed devam edecektir. 10[10] 
 
10- İnkar edip âyetlerimizi yalanlayanlara gelince, işte onlar, cehennemliklerdir. Orada 
ebediyyen kalacaklardır. O, ne kötü bir dönüş yeridir11[11] 
 
11-  Allahın izni olmadan kulun başına hiçbir musibet gelmez. Kİm Allaha iman ederse, 
Allah onun kalbini hidayete eriştirir. Allah herşeyi bilendir.                                                                            
' 
Allahın birliğini inkar eden, kulu Muhammed'e indirdiği Kur'anın âyetlerini yalanlayanlar, 
işte onlar cehennemliklerdir. Orada ebedi olarak kalacaklardır. Ne ölüp kurtulacaklar ne de 
oradan çıkarılacaklardır. Cehennem ne kötü vanlacak bir yerdir Hiçbir kimsenin başına bir 
musibet gelmez ki o, Allahın kaza ve kaderiyle olmuş olmasın. Kim Allaha iman eder ve- 
başına gelen herhangi bir felaketin Allahın takdiriyle geldiğine inanırsa Allah onun kalbini, 
emirlerine boyun eğmeye muvaffak kılar. Allah, herşeyi bilendir. O, geçmişi de bilir geleceği 
de. 12[12] 
 
12- Allaha itaat edin, peygambere itaat edin. Eğer yüz çevirirseniz bilin ki, peygamberimize 
düşen ancak açıkça tebliğ etmektir. 
Ey insanlar, emir ve yasaklarında Allaha itata edin. Size rabbinden tebliğ ettiği şeylerde de 
peygambere itaat edin. Şayet sizler, Allaha ve peygambere itaatten yüz çevirir, bu hususta 
kibirlenecek olursanız bilin ki Peygamberimiz Muhammed'e düşen sadece size, apaçık bir 
şekilde tebliğ etmektir. İsyan edenleri cezai andırmak Allaha aittir. 13[13] 
 
13- Allah, kendisinden başka hiçbir ilah olmayandır. Müminler sadece Allaha güvensinler. 
Ey insanlar, sizin gerçek mabudunuz, kendisinden başka ibadete layık hiçbir kimsenin 
bulunmadığı Allahtır. O halde, Allahın birliğine iman edenler ona güvensinler. 14[14] 
 
14- Ey iman edenler, hanımlarınızdan ve çocuklarınızdan size düşman olanlar da vardır. 
Onlardan sakının. Eğer siz affeder, hatalarını başlarına kakmaz, bağışlarsanız, bilin ki Allah 
da, çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Ey iman edenler, şüphesiz ki eşlerinizden ve çocuklarınızdan bir kısmı sizin için 
düşmanıdırlar. Çünkü onlar, sizleri Allahın yolundan ahkoyar ve ona itaat hususunda-engel 
çıkarırlar. Siz onlardan, Allahın itaatinden engelleyen söz ve fiilleri kabul etmekten kaçının. 
Şayet onların geçmişte yaptıkları bu tür davranışlarını affeder ve onları cezalandımıazsamz 
Allah, çok affeden ve çok merhamet edendir. Sizi de affeder onlan da. 
Bir adam, Abdullah b. Abbas'tan bu ayetin manasını sormuş, Abdullah b. Abbas da ona şu 
cevabı Yeniliştir. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/315. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/316. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/316. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/316. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/316-317. 

                                                            



"Bu adamlar, Mekke halkından müslüman olan kimselerdir. Bunlar, Mekke'yi terkedip 
Medine'ye Resulullahın yanına gitmek istemişlerdir. Fakat hanımları ve çocukları, onların 
kendilerini bırakarak Resulullahın yanma gitmelerine engel olmuşlardır. Daha sonra bunlar, 
hicret edip Resulullahın yanına geldiklerinde, daha önce hicret eden müminlerin dini yönden 
bilgi sahibi olduklarını gönrıüşler ve hanımlarını've çocuklarını cezalandırmak istemişler ve 
bunun üzerine Allah teala bu âyeti indirmiştir.15[15] 
Ata b. Yesar'a göre bu âyet, hanımları ve çocukları tarafından cihada çıkmaları engellenen 
Medineli müminler hakkında nazil olmuştur. 
Mücahid diyor ki: "Allah teala bu âyette hanımları ve çocukları, kişiyi akrabalarını ziyaretten 
alıkoydukları ve rabbine karşı günah işledikleri için onları uyarmaktadır. 
Katade bu âyeti okuduktan sonra şöyle demiştir: "Hanım ve çocuklardan bazıları AUaha itaat 
etmeye teşvik etmedikleri ve yasaklarından kaçınmayı öğütlemedikleri gibi müminleri hicret 
etmekten ve Allah yolunda cihada çıkmaktan alıkoyuyorlardı. İşte Allah teala, mümin 
kullarımı bu tür hanım ve çocuklara karşı uyanık olmayı ve bunların tesirinde kalmamayı 
emrediyor. 16[16] 
 
15- Mallarınız ve çocuklarınız sizin için ancak birer imtihandır. Allanın katında ise büyük 
nıükafaat vardır. 
Ey insanlar, şüphesiz ki mallarınız ve çocuklamız sizin için dünyada bir imtihan ve bir 
fitnedir. Allah katında ise sizin için büyük bir mükafaat vardır. Eğer siz, Allaha itaat uğrunda 
evlatlarınızın, hanımlarınızın ve mallannzın etkisinde kalmayıp Allaha itaatta devam 
ederseniz onun katında sizin için, büyük bir mükafaat olan cennet vardır. 
Bu hususta başka bir âyet-i kerimede de şöyle buyurulmaktadır: "Kadınlara, oğullara, kantar 
kantar  altın ve gümüşlere, besili atlara, hayvanlara ve ekinlere karşı duyulan aşın istek, 
insanlara süslü gösterildi. Oysa bunlar sadece dünya hayatının geçici malıdır. Varılacak 
güzel yer ise Allanın kalındadır.17[17] 
Büreyde el-Eslemi diyor ki: 
"Bir gün Resulullah bize hutbe okuyordu. Hasan ve Hüseyin, üzerlerine giydikleri kırmızı 
entarileriyle, bazan o entarilere takılıp düşerek çıkıp geldiler. Resulullah (s.a.v.) minberden 
indi onları kucaklayıp getirdi ve Önüne koydu. Sonra şöyle buyurdu: "Mallarınız ve 
çocuklarınız sizin için ancak birer imtihandır." buyuran Allah ne kadar doğru buyurmuştur. 
Ben baktım ki bu iki çocuk yürürlerken ayaklan takılıp düşüyorlar. Sabredemedim 
konuşmamı kestim, onları alıp getirdim." (Sonra hutbesine devam etti.) 18[18] 
 
16- Gücünüzün yettiği kadar Allahtan korkun. Emirlerini dinleyin, itaat edin. Mallarınızı 
emrettiği yolda harcayın. Bu sizin için daha hayırlıdır. Nefsinin cimriliğinden korunmuş 
kimseler, işte onlar kurtuluşa erenlerdir. 
Ey müminler, Allahm emirlerini yerine getirip yasaklarından kaçınarak ve sizleri ona 
yaklaştıracak amelleri işleyerek, gücünüzün yettiği kadarıyla ondan korkun. Sizi 
cezalandırmasından çekinin. Allanın Peygamberini dinleyin. Size emrettiği ve yasakladığı 
şeylerde ona itaat edin. Mallarınızdan, kendinizi Allahm azabından kurtarması için harcayın. 
Allah kimi, kendisini, nefsinin .cimriliğinden ve heva ve hevesinden arındıracak olursa işte 
onlar kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 
AIlah teaia bu âyet-i kerimede "Gücünüzün yettiği kadar Aliahtan korkun." buyumıaktadır. 
15[15] Tirınizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 64 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/317-318. 
17[17] Âl-İ İmran Suresi, 3/14 
18[18] Tirmizi, K.el-Meııasık, bab: 31, Htlis no: 3774 / Ebu Davud, K. es-Snlah, bab: 233, Hadis no: 109 / Ahmcd b. Hantal, C.5, S.354 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/318-319. 

                                                            



Diğer bir âyetinde de: "Ey iman edenler, Aliahtan hakkıyla korkun ve ancak müslüman 
olarak ölün."19[19] buyurmaktadır. 
Zeyd b. Eşlem, Katade, Rebi b. Enes, Süddi, Mukatil ve Ebul Âliye gibi bazı müfessirlerde 
bu suredeki " gücünüzün yettiği kadar Aliahtan korkun", âyeti kerimesinin "Aliahtan 
hakkıyla korkun." âyet-i kerimesini neshettiğini söylemişlerdir. 
Said b. Ciibeyr'den rivayet ediliyor ki: "Aliahtan hakkıyla korkun" âyeti nazil olunca 
müminlere çok ağır geldi. Onlar durmadan namaz kıldılar. Öyle ki topukları şişti, alınları 
yara oldu. Bunun üzerine Allah teala müslümanların yükünü hafifletmek için "Gücünüzün 
yettiği kadar Aliahtan korkun." âyetini indirdi. Ve bu âyet, Âl-i İmran suresinin yüz ikinci 
âyetini neshetti." 
Taberi, bu âyetlerin birbirlerini neshettiklerini söylemenin isabetli olmadığını zira buna dair 
Resulullahtan sahih bir nas zikredilmediğini bu itibarla AI-i İmran süresindeki âyetin de 
"Gücünüzün yettiği kadar Aliahtan hakkıyla korkun." şeklinde izah edilebileceğini 
söylemiştir. 
Âyet-i kerimede: "Nefsinin cimriliğinden korunmuş kimseler,işte onlar kurtuluşa erenlerdir." 
buyurulmaktadır. Nefsin cimriliğinden maksat, insanın, Allahm yasakladığı şeylere 
sürükleyen heva ve hevesine uymasıdır. 
Abdullah b. Mes'ud bunu, "Başkalarının malını yeme" şeklinde izah etmiştir. 
Peygamber efendimiz, cimrilik hakkında çeşitli hadis-i şerifler irad buyurmuştur. Bir hadis-i 
şerifide şöyle buyurmaktadır: 
"Kişide bulunan en kötü şey, sızlandıran cimrilik, yüreğini koparan korkaklıktır."20[20] Diğer 
bir hadis-i şerifinde de şöyle buyurmuştur: 
"Zulümden kaçınınız. Zira zülüm kıyamet gününde zulumat (karanlıklar) olacaktır. 
Cimrilikten sakının zira cimrilik sizden öncekileri helak etmiştir. O, onları birbirlerinin 
kanlarını akıtmaya ve birbirlerine karşı haram olan şeyleri helal saymaya sevketmiştir.21[21] 
 
17- Eğer Allah için güzel bir ödünç takdiminde bulunursanız Allah onun karşılığını size kat 
kat verir. Ve sizi bağışlar. Allah, yapılan şükrün karşılığını veren ve yarattıklarına çok 
yumuşak davranandır. 22[22] 
 
18- O, görüleni de görülmeyeni de bilir. O, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
Şayet sizler, Allah yolunda mallarınzı harcar ve karşılığında Aliahtan mükafaat bekleyecek 
olursanız Allah sizin sevaplarınızı kat kat artmr. Bir'e karşı yedi yüz, halta daha fazla 
verebilir. Bununla birlikte işlediğiniz günahlardan dolayı sizi cezai andı rması yerine affeder. 
Allah kendi yolunda mallarını harcayan kullarına güzel karşılıklar verendir. Ve günahkâr 
kullarım hemen cezalandırmayarak yumuşak davranandır. O, kullarının görmediğini de 
gördüğünü de bilendir. Emirlerine karşı gelenlerden intikam alması şiddetlidir. Yaratıklarını 
sevk ve idare etmesinde hikmet sahibidir. 23[23] 
 
 
 
 

19[19] Âl-i tmran Suresi, 3/102 
20[20] EbuDavud, K. el-Cihad, bab: 22, Hadis no: 2521 / Ahmcd b. Ilanbcl, Müsned, C.2, S.302-303 
21[21] Müslim, K. el-Biir, bah: 56, Hadis no: 2578 / Ahmetl b. Ilanbel, Müsned, C.2, S.160,   191 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/319-321. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/321. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/321-322. 

                                                            



TALAK SURESIİ 
Talak suresi on iki âyettir ve Medine'de nazil olmuştur. 
Bu sure-i celilede, medeni hayatımızla ilgili çok önemli hususlar beyan edilmektedir. Sure-i 
celilenin de adını aldığı TALAK yani boşama meselesi ve kan koca arasındaki diğer 
meseleler açıklanmaktadır.- 
Boşamanın nasıl yapılacağı ve boşama sonunda ortaya çıkan çeşitli meselelerin nasıl 
çözümleneceği beyan edilmektedir ki bunlar, boşanmış kadının id-det beklemesi, boşandığı 
kocasından çocuğu doğacaksa iddetinin nasıl olacağı, doğuma kadar nafakasının nasıl ve 
kimler tarafından karşılanacağı beyan edilmektedir gibi meselelerdir ve bunların hükümleri 
beyan edilmektedir. 
Ayrıca kocası ölen bir kadının ne kadar süre iddet bekleyeceği, âdetten kesilen kadınların 
iddetlerinin nasıl olacağı ve diğer hususlar açıklanmaktadır. 
İman edip salih ameller işleyenlerin, karanlıklardan aydınlığa çıkacakları beyan edilmekte ve 
sure-i celile, gökleri ve yeri yaratanın Allah teala olduğunu beyan eden şu âyetle sona 
ermektedir. "Yedi göğü ve yerden de bir o kadarını yaratan Allahtır. Allanın herşeye kadir 
olduğunu ve ilminin herşeyi kuşattığım bilmeniz için Ali ah in emirleri, göklerle yer arasında 
inip dunu aktadır." 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
1- Ey Peygamber, kadınları boşamak istediğiniz zaman iddctlcri içinde boşayın ve iddeti 
hesaplayın. Rabbiniz olan Allahtan korkun. Apaçık bir edepsizlikte bulunmadıkça onları 
evlerinden çıkarmayın. Onlar da çık-masınlar. Bunlar, Allahın koyduğu sınırlardır. Kim 
Allahın koyduğu sınırları aşarsa, şüphesiz ki kendine zulmetmiş olur. Bilmezsin, belki de 
Allah, boşanmadan sonra yeni bir durum meydana getirir. 
Ayet-i kerimede "Kadınları iddetler içinde boşayın." ifadesi zikredilmektedir. Bu ifadeden 
maksat, kadınları adet halinde bulunmadıkları bir zamanda ve kendileriyle cinsi münasebette 
bulunmadan boşamaktır. Buna göre kadınları adet halindeyken boşamak veya adetten 
temizlendikten sonra kendileriyle cinsi münasebette bulunduktan sonra boşamak sünnete 
uygun olmayan bir boşama şeklidir. 
* Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Ömer, Mücahid, Katade, Hasan-ı 
Basri, İbn-i Tavus, İbn-i Şirin, İkrime, Dehhak ve diğer alimler ayetin bu ifadesini bu şekilde 
izah etmişlerdir. Bu hususta Abdullah b. Ömerden şu hadisler rivayet edilmiştir. 
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Abdullah b. Ömer, hanımı adetli iken onu boşamış, bunu da babası Öme-re anlatmış, o da 
meseleyi Resulullaha arzetmiştir. Resulullah buna çok kızmış ve şöyle buyurmuştur: "Onu 
geri alsın. Temizlenip âdet görmesi ve tekrar temizlenmesine kadar onu nikahı altında tutsun. 
Şayet onu tekrar boşama durumu söz konusu olursa onu, kendisine dokunmadan ve temiz 
olarak boşasin. İşte Allahın emrettiği iddet budur." ^ 
Ancak kişi, hanımını iddetli iken boşayacak olursa bu da geçirlidir. Fakat sünnete uygun 
birboşama şekli değildir. Enes b. Şirin diyor ki: 
"Ben Abdullah b. Ömerden işittim. O, hanımını hayızh iken boşamış, babası Ömer, meseleyi 
Resulullaha anlatmış Resulullah da ona "Hanımını geri alsın." demiştir. Ben Abdullah b. 
Ömere dedim ki: "Bu, boşama sayılır mı?" O da şu cevabı verdi. "Ya hangisi sayılır? Şayet 
boşayan kişi, kadını tekrar geri almaktan âciz kalsa veya ahmakça davransa boşama hükmü 
düşecek midir?" 
1- Buhari, K. Tefsir el-Kıır'an Sure 65, bab: 1 



2- Duhari, K. et-Talak, bab: 2 / Müslim, Kel-Talak, bab: 9-10-11, Hadis no: 1471 
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Said b. Cübeyr de Abdulah b. Ömer'in şöyle dediğini rivayet ediyor: 
"Bu benim için bir talak sayılmıştır." <3) 
Fıkıh âlimleri bu âyeti delil göstererek boşamayı üç kısma ayırmışlardır. 
a- Sünnet olan boşama: Bu boşama, yukarıda beyan edildiği gibi kadın âdetinden 
temizlenmişken ve kendisiyle cinsi münasebette bulunmadan boşamak veya hamileliği 
açıkça ortaya çıktıktan sonra boşamaktır. 
b- Bid'at olan boşama: Bu boşama, kadın adetli iken boşamak veya âdetten temizlendiği 
halde kendisiyle cinsi münasebette bulunduktan sonra boşamaktır. 
c- Mubah olan boşama: Bu boşama da akıl baliğ olmamış çocuğun, âdetten kesilmiş olan 
kadının ve henüz kendileriyle zifafa girilmemiş kadınların boşanmasıdtr. Bunların boşanması 
için belli bir zaman söz konusu değildir. 
Âyet-i kerimede: "İddeti hesaplayın." buyurulmaktadır. Bundan maksat, kadınların boşanma 
olayında beklemek zorunda oldukları müddetlerin hesabını iyi yapmaktır. Zira bu süreden 
daha kısa bir zamanda boşandıklarını kabul ederek başkalarıyla evlenmeleri kadınlara helal 
değildir. Çünkü eski kocalarından hamile olmaları muhtemeldir. Keza belirtilen bu süreyi 
uzatmak da kadınların evlenmelerini erteleyeceğinden onlara zarar veir. Bu sebeple caiz 
değildir. 
Ayetin devamında "Apaçık bir edepsizlikte bulunmadıkça onlan evlerinden çıkarmayın. 
Onlar da çıkmasmlar." buyurulmaktadır. Bunun manası şudur: "Boşanan kadın iddet süresi 
içinde bir edepsizlik yapmadıkça boşayan kocanın onun nafakasından ve meskeninden 
sorumludur. Koca bu karısını boşamadan evvelki evinden çıkaramaz ve onun nafakasını 
vermekle yükümlüdür. Kadın da eski kocasından ilişkisi kesilmediği için onun izni olmadan 
evden dışarı çıkamaz. 
Ayette, boşanan kadınların, iddet beklerken kocalarının tahsis ettikleri evlerinden 
çıkarılamayacakları, kendileri de o evlerden çıkmayacakları zikredi-lirken: "Onlar apaçık bir 
edepsizlikte bulunmadıkça" ifadesi geçmektedir. Bundan maksadın ne olduğu çeşitli 
şekillerde izah edilmiştir. 
3- Buhari, K.el-T.ılak, bab: 2 
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Katade, Hasan-ı Basri, Şa'bi, İbn-i Zeyd vb. âlimlere göre buradaki "Edepsizlik" ifadesinden 
maksat, zinadır. Bu izaha göre boşanmakta olan kadın, kendisine tahsis edilen evden 
çıkarılamaz ve çıkamaz. Ancak zina etmesi halinde kendisine zina cezası tatbik edilmek 
üzere evden çıkarılabilir 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise buradaki "Edepsizlikken maksat, 
kadının herhangi bir günah işlemesidir. Günahkar olan bir kadın böyle bir evde kalma 
hakkını kaybeder. 
Katade'ye göre ise burada zikredilen "Edepsizlik"ten maksat, kadının, kocasına karşı 
geçimsiz olması ve bu geçimsizliği yüzünden kocası tarafından bo-şanmasıdır. Böyle bir 
kadınln, iddet bekleme sırasında boşamada bulunan kocanın kendisine ev tahsisi hakkından 
makrum olur. 
Süddi ve Abdullahh b. Ömer'den nakledilen başka bir görüşe göre ise buradaki 
"Edepsizlikken maksat, kadının iddet beklediği evden izinsiz çıkmasıdır. Bu takdirde kadın o 
evde kalma hakkını kaybeder. 
Taberi, âyette zikredilen "Edepsizlik"in, kadının işlediği her türlü günahı içine aldığını, bu 
itibarla zina etmesinde de hırsızlık yapmasında da, kocasının akrabalarına kötü 



davranmasında da, iddet beklediği evden izinsiz çıkmasında da bu edepsizliği işlemiş 
olacağını bu itibarla o evde oturma hakkını kaybedeceğini söylemiştir. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Bilemezsin belki de Allah, boşanmadan sonra yeni bir durum 
meydana getirir." buyurulmaktadır. Bundan maksat, karisini üç talak ile boşamayan kocanın, 
karısı iddet beklerken onu tekrar geri almasıdır. îş-te boşanmadan sonra meydana çıkacak 
olan yeni durum budur. Katade, Dehhak, Süddi, İbn-i Zeyd ve SUfyan es-Sevri âyetin bu 
kısmını bu şekilde izah etmişlerdir. 
Bir kısım âlimler bu âyete dayanarak üç talakla boşanmış olan kadının ve kocası ölmüş olan 
kadının iddet süresince mesken ve nafaka hakkı olmayacağını söylemişlerdir. Zira Allanın 
bunlar için kocaları bakımından yeni bir durum ortaya çıkarmayacağı muhakkaktır. Bu 
mesele ilerde gelecek olan âyetlerde daha geniş olarak anlatılacaktır. 
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2- Boşanan kadınlar iddctlcrinin sonuna varınca onları güzelce nikahınız altında tutun veya 
onlardan güzellikle ayrılın. İçinizden adalet sahibi iki kişiyi, yaptıklarınıza şahit tutun. 
Şahitliği de Allah için yapın. Allaha ve âhiret gününe iman edenlere bununla öğüt verilir. 
Kim Allahtan korkarsa Allah ona bir kurtuluş yolu gösterir. 
Boşanan kadınlar iddet beklerken sürelerinin bitme anına yaklaşınca Al-lahın size vacip 
kıldığı nafaka, barınma, elbise ve hoş sohbette bulunma gibi haklanın onlara vererek onları 
tekrar nikahınız altında tutun. Şahitlerden sorulduğunda şahitliği doğru olarak yapsınlar, İşte 
size emrettiğimiz, boşanma ile ilgili bu hükümler, Allaha ve âhiret gününe iman edenler için 
bir öğüttür. Kim Allahtan korkacak olursa Allah onun için bir çıkar yol gösterir. 
*Süddi diyor ki: "Bu âyetin hükmü, bir veya iki talakla boşanmış kadınlar için söz 
konusudur. Karısını bu şekilde boşamiş olamkoca onu iyilikle tutmakta veya boşamakta 
serbesttir. 
Dehhak diyor ki: "Kadının iddeti bitmeden önce kocanın ona iyilikle dönmesi, onu tekrar 
kabul etmesi ve onunla hoş sohbette bulunmasıdır. İyilikle ayrılmasından maksat ise, kadını 
iddeti bitinceye kadar bekletmesi, iddeti bittikten sonra, mehirinden geri kalan bir şey varsa 
onu ödemesi, bir de maddi imkanına göre boşanma bedeli "Mut'a" vermesidir." 
Ayet-i kerimede: "İçinizden adalet sahibi iki kişiyi, yaptıklarınıza şahit tutun." buyuruluyor. 
Burada ifade edilen adalet sahibinden maksat, dindarlıklarına ve emanetlere sadık olmalarına 
güvenilen kimselerdir. Yapılan işlerden maksat ise Süddi'ye- göre hem boşanma hem de 
kadım .tekrar geri alma işidir. Abdullah b. Abbas da aynı şeyi söylemektedir. Buna göre 
hanımını bir veya iki talakla boşayan kişi, iddeti bitmeden onu tekrar geri almak isterse veya 
iddetini tamamlatarak onu boşamak isterse buna dair iki kişiyi şahit tutması lazımdır. 
Ata diyor ki: "Evlenmede de boşanmada da, tam olarak boşanmayan hanımı geri almakta da 
âdikolan iki şahit gerekir. 
Âyet-i kerimede: "Kİm Allahtan korkarsa Allah ona bir kurtuluş yolu gösterir." buyu m I 
maktadır. Abdullah b. Abbas'a göre Allanın, kuluna göstereceği bu kurtuluş yolundan 
maksat, Allanın, kulunu dünya ve âhiret sıkıntılarından 
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kurtarmasıdır. Rebi' b. Huseyme göre ise Allahın, insanı dünyada iken şüpheli şeylerden 
kurtarması, ölüm anında da sıkıntılardan kurtarmasıdır. 
Abdullah b. Mes'ud ve Mesruk'a göre ise bu kurtuluş yolundan maksat, kutun, herşeyin Allah 
tarafından olduğunu bilmesidir. Allah birşeyi dilerse verir dilemezse vermez. 
Dehhak ve İkrime ise bu ifadeden maksadın şöyle olduğunu söylemişlerdir: Kim Allahtan 
korkarak hanımını Allahın emrine uygun şekilde boşayacak olursa yani bütün talakları 
birden kullanmayacak olursa Allah o kula hanımını tekrar geri alma yolunu gösterir. Böylece 



bir çıkar yol bulmuş olur. 
Süddi de bu ifadeden maksadın, kadım sünnete uygun olarak boşamak ve yine sünnete 
uygun olarak geri almak okluğunu söylemiştir. 
Bu âyetin son bölümünün ve bundan sonra gelen âyetin nüzul sebebinin, Avf b. Malik el-
Eşcai'nin oğlunun düşmana esir düşmesi, babasının üzülerek Resulullaha şikayetçi olması ve 
Resulullahın ona sabretmesini ve Allahın göstereceği çıkar yolu beklemesini söylemesi 
sonuda ise çocuğun düşmandan kurtulup yine o düşmana ait büyük bir sürü ile geri dönmesi 
hadisesi olduğu zikredilmiştir. 
3- Ve onu hiç ummadığı yerden rızıklandırır. Kim Allaha tevekkül cdçrsc Allah ona yeter. 
Allah,emrini mutlaka yerine getirir. Allah, herşey için bir ölçü koymuştur. 
Kim Allahtan korkarsa Allah onu, hiç ümit etmediği ve beklemediği bir yerden nzıklandırır. 
Kim de Allaha tevekkül ederek işini ona havale edecek olursa o ona yeter. Allah, emrini 
mutlaka yerine getirir. Kul ona ister tevekkül etsin ister etmesin. Tevekkül eden affa nail olur 
ve mükafaatını alır. Tevekkül etmeyen bunlardan mahrum kalır. Allah, boşanma, iddet vb. 
herşey için bir ölçü ve bir sınır tayin etmiştir. O sınırın bir başı ve bir sonu vardır. 
*Âyet-i kerimede, Allaha tevekkül eden kimse için Allahın yeterli olduğu, başka güçlere 
ihtiyaç bulunmadığı beyan edilmektedir Bu hususta Abdullah 
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b. Abbas.Resulullahın kendisine şunları öğrettiğini rivayet ediyor: 
"Ey genç ben sana bazı şeyler öğreteceğim (bunları iyi dinle) Sen Allahı koru, Allah da seni 
korur. Sen Allahı koru, onu yanında bulursun. Bir şey istediğinde Allahtan iste. Yardım 
istediğinde Allahtan yardım iste. İyi bil ki bütün ümmet sana bir fayda sağlamak için bir 
araya gelecek olsa ancak Allanın senin için yazdığı kadar fayda verir yine bütün ümmet sana 
bir zarar vermek için bir araya gelcek ols ancak Allanın senin için yazdığı kadar zara 
verebilir. Artık kalemler kaldırılmış, defterler kurutulmuştur, (kapatılmıştır)(4) 
4-Tirmizi, K. d-Kıyamet, bab: 59. Hail» no: 2516 / Ahmcd b. Hanbel, Müsned, C.I, S.293 
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4- Âdetten kesilen kadınlarınızın idelerinden şüphe ederseniz bilin ki onların iddeti üç aydır. 
Hiç âdet görmeyenler de böyledir. Hamile kadınların iddeti ise doğum yap mal arıyla 
tamamlanmış olur. Kim Allahtan kor-karsa Allah ona işlerinde kolaylık verir. 
*Âyet-i kerimenin başında "Âdetten kesilen kadınların iddetlerinden şüphe ederseniz bilin ki 
onlarnı iddeti üç aydır." buyurulmaktadır. Buradaki "Şüphe etme" ifadesinden maksadın ne 
olduğu çeşitli sekilerde izah edilmiştir. 
Mücahid, Zühri ve İbn.i Zeyd'den nakledilen bir görüşe göre buradaki şüphe, yaşlı kadının, 
âdetten tam olarak kesilip kesilmediği hususudur. Kadtn, yaşlılığından dolayı âdette'n 
kesildikten sonra tekrar onda kan görülecek olur da şüphe hasıl olursa bu kan, hastalıktan 
gelen bir kan kabul edilir. Böyle bir kadın üç âdet görme yerine üç ay iddet bekler. Genç 
yaşta âdetten kesilen kadın ise hamile olup olmadığı ortaya çıkıncaya kadar beklemek 
zorundadır. Onun iddeti budur. 
Übey b. Ka'b'dan nakledilen diğer bir görüşe göre ise buradaki şüphe, âdetten kesilen kadının 
iddetinin hükmünün ne olacağı hakkındadır. Zira bu âyet gelmeden önce, akıl baliğ olmayan 
küçük çocukların, âdetten kesilen kadınların ve hamile olan kadınların iddetlerinin neye göre 
hesaplanacağı bilinmemekte idi. Âyet-i kerime geldi ve âdet görmeyen bu kadınların 
iddetlerinin aylarla hesap edileceğini beyan etti ve bunun üç ay olduğunu bildirdi. Taberi de 
bu görüşü tercih etmiştir. 
Katade'ye göre ise burada hakkında şüphe edilen kadın, âdetleri düzenli olmayan kadınlar. 
Bir ayda bir kaç kere âdet gören veya bir kaç ayda bir âdet gören kadının iddeti üç aydır. 



Âdeti muntazam olmadığından iddette âdete itibar edilmez. Âyet-i kerimede geçen "Âdetten 
kesilen" ifadesi bu görüşün tercihe şayan bir görüş olmadığını göstemıektedir. 
Âyet-i kerimede: "Hiç âdet görmeyenler de böyledir." buyurulmaktadır. Bundan maksat, 
küçük yaşta evlenen ve zifafa girdikten sonra boşanan kadınlardır. Bunlar âdet görmedikleri 
için iddetleri aylarla ölçülür. Bu da üç aydır. Nitekim Süddi, Katade ve Dehhak bu kısmı 
aynı şekilde izah etmişlerdir. 
Âyet-i kerimede: "Hamile olan kadınların iddeti ise doğum yapmalanyla tamamlanmış olur." 
buyurulmaktadır. Bütün âlimler, hamile bir kadının boşanması halinde iddetinin doğum 
yapmasıyla sona ereceği hususunda ittifak etmişlerdir. Ancak hamile olan kadının kocası 
vefat edecek olur ise âlimlerin çoğunluğuna göre bunun iddeti de doğum yapmasıyla sona 
erer. Dört ay on gün beklemesi şart değildir. 
Bu hususta Sübey'a Bint-i Haris diyor ki: 
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"O, Bedir savaşına katılan Sa'd b. Havle'nin nikahı altında imiş. Veda haccı sırasında o 
hamile iken kocası ölmüş, kocasının ölümünden fazla zaman geçmeden doğum yapmış. 
Nifasından temizlenince evlenme teklifinde bulunanlara karşı kendisini hazırlamış ve teklifte 
bulunanlarla görüşmeyi kabul etmiştir. Bunun üzerine Abdüddar oğullarından Ebussenabil b. 
Ba'kek isimli kişi Sübey'a ya şöyle demiştir: "Evlenme teklifinde bulunanlara karşı 
süslendiğini ve evlenmek istediğini görüyorum. Allaha yemin olsun ki sen dört ay on gün 
geçmeden evlenemezsin." Sübey'a diyor ki: "O bana bunları söyleyince akşamleyin giyinip 
Resuiullaha gittim. Ondan bu meseleyi sordum. O bana, doğumu yaptıktan sonra 
evlenmemin helal olduğunu, uygun görürsem evlenebileceğimi bildirdi."( J 
Abdullah b. Mes'ud, Şa'bi, Übey b. Kâ'b, Süddi ve daha başkaları bu âyet-i kerimeyi bu 
şekilde izah etmişler, bu surenin Bakara suresinden daha sonra indiğini ve orada zikredilen 
dört ay on gün iddet beklemenin, kocası ölen ve hamile olmayan kadınlar için söz konusu 
olduğunu söylemişlerdir. 
Hz. Ali ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise kocası ölen hamile 
kadın, dört ay on günlük süre ile doğum süresinden hangisi daha uzun ise onu beklemek 
zorundadır. Yani kocası öldükten sonra dört ay on 
5- Buhari, K.ct-Mcgazi, bab: 10/ Müslim, K. el-Talak, bnh: 56, Hadis no: 1484, Ehu Davuıl, 
K.ct-Talak, bab: 47, Hadis no: 2306 
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günden daha erken bir sürede doğum yapacak olursa dört ay on günü tamamlar. Ölümden 
sonra dört ay on gün içinde doğum yapmazsa doğum yapıncaya kadar bekler. Hz. Ali ve 
Abdullah b. Abbas her iki âyetle de amel etmek için böyle bir neticeye varmışlardır. Ancak 
hadisler bu görüşe desteklememektedir. 
Taberi de iddetin doğumla tamamlanacağını söyleyen birinci görüşü tercih etmiş ve âyetin 
genel ifadesinin, hem boşanan hamile kadın için, hem de kocası ölen hamile kadın için 
geçerli olduğunu söylemiştir. 
Taberi de iddetin doğumla tamamlanacağını söyleyen birinci görüşü tercih etmiş ve âyetin 
genel ifadesinin, hem boşanan hamile kadın için,hem de kocası ölen hamile kadın için'geçerli 
olduğunu söylemiştir. 
5- Bu hükümler, Allanın size indirdiği birer emridir. Kim AUahtan korkarsa Allah onun 
kötülüklerini örter ve mükafaatını büyütür. 
Boşamaya, tam olarak boşanmayan kadını geri almaya ve iddet beklemeye ait olan bu 
hükümler, Allanın size indirdiği emirleridir. Allah bunları size, amel etmeniz için indirmiştir. 
Kim Allanın yasaklarından kaçınıp emirlerini yerine getirerek ondan korkacak olursa Allah 



onun günahlarını ve kötü amellerini örter. Böyle yapmasından dolayı da ona büyük bir 
mükafaat verir ki o da cennettir. 
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6- İ d d o t bekleyen kadınlarınızı, imkanlarınız ölçüsünde evinizin bir bölümünde oturtun. 
Onları sıkıştırmak için zarar vermeyin. Eğer hamile iseler doğum yapmalarına kadar 
nafakalarını verin. O kadınlar eğer çocuklarınızı emzirirlerse ücretlerini de verin. 
Meselelerinizi aranızda güzellikle halledin. Eğer haltcdcmezscniz, çocuğu, babası hesabına 
başka bir kadın cmzircccktir. 
*Âyet-i kerimede: "İddet bekleyen kadınlarınızın, imkanlarınız ölçüsünde evinizin bir 
bölümünde oturtun." buyurulmaktadir. 
Ebu Hanife bu âyet-i kerimeye dayanarak demiştir ki: "Bir kadın hangi şekilde boşanırsa 
boşansın onun, iddet süresince mesken ve nafaka hakkı vardır. Kocası, gücünün yettiği 
ölçüde onu bir yerde barındırmak ve onu geçindinnek zorundadır." 
tmam Şafii ve İmam Malik'e göre ise bir daha geri dönülmeyecek şekilde boşanan bir 
kadının, iddet bekleme süresinde, kendisini boşayan kocasının üzerinde sadece mesken hakkı 
vardır. Nafaka hakkı yoktur. Böyle bir kadın ancak hamile olursa doğum yapıncaya kadar 
kocasından nafaka alma hakkına sahiptir. 
Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. Çünkü "Hamile oldukları takdirde onlara nafaka verin." 
ifadesi, hamile olmayan ve kesin olarak boşanan kadınların böyle bir hakka sahip 
olmadıklarını ifade etmektedir. 
Hasan-ı Basri ve Hammad'a göre ise bir daha geri alınamayacak şekilde boşanan kadını iddet 
bekleme süresinde kocasından ne nafaka alma hakkına sahiptir ne de mesken hakkına. 
Ahmed b. Hanbel de bu görüştedir. Bunlar, görüşlerine delil olarak şu ha-dis-i şerifi 
zikretmektedirler. Fatıma Bint-i Kays diyor ki: 
"Kocam beni üç talak ile boşadı. Neticede Resulullah benim mesken ve nafaka hakkımın 
olmadığına hükmetti."(6) Ancak bu hadisin diğer rivayetlerinde Resulullah bu kadına, sadece 
nafaka hakkının olmadığını bildirmiştir.(7) 
6- Müslim, K. et-Talak, bab: 37, 42, 47, 51, Hadis no: 1480 
7- Bkz. Müslim, K.ct-Talak, bab: 36, 38, Hadis no:1480 
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Esved b. Yezid diyor ki: 
"Ömer b. el-Hattab şöyle dedi: "Biz, Allahın kitabını ve.peygamberimizin sünnetim 
birkadının sözüyle terkedemeyiz. Bilemiyoruz belki de bu kadın, kendisi için mesken ve 
nafaka hakkını bellememiş veya unutmuştur. Bu hususta Aziz ve Celil olan Alllah buyuruyor 
ki: "Onlar apaçık bir hayasızlık yapmadıkça siz o boşanan kadınları evlerinizden çıkarmayın. 
Onlar da çıkmasmlar." ^ 
Hz. Aişe (r.anh.) da Fatıma Bint-i Kays'ın bu rivayetini muteber saymamış ve demiştir ki: 
"Resulullahın, onu kocasının evinden çıkarıp Abdullah b. Ümm-i Mektum'un evinde iddet 
beklemesini emretmesinin sebebi, kadının orada daha güvencede olmasındandır." (9) 
Nitekim Fatıma Bint-i Kays diğer bir rivayette de şöyle demiştir: "Dedim ki: 
8- Müslim, K. et-Talak, bab: 46, Hadis no: 1480 
9- Bkz. Müslim, K. et-Talak, bab: 40, 44, 52, Hadis no: 1481.1482 
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"Ey Allahm Resulü, kocam beni üç talak ile boşadı. Evime zorla girilmesinden 
korkuyorum." Bunun üzerine Resulullah bana emretti ben de evimi değiştirdim." (1()) 
Âyet-i kerimenin devamında "Onlan sıkıştırmak için zarar vermeyin." buyurulmaktadır. 
Mücahid, Süddi, Süfyan es-Sevri ve Mukatil, âyetin bu bölümünün manasının "Boşadığınız 



kadınları bunaltıp tahsis ettiğiniz meskenlerden çıkarmak veya haklarından vaz geçirmek için 
onlara eziyet etmeyin." demek olduğunu söylemişlerdir. Ebudderda ise bu ifadenin 
manasının, kadını boşayıp da iddetinin bitmesine iki gün kala tekrar onu geri alarak onlan 
sıkıntıya düşürmeyin ve onlara zarar venııeyin." anlamına geldiğini söylemiştir. 
Yine âyet-i kerimenin devamında"Eğer hamile iseler doğum yapmalarına kadar nafakalarını 
verin." buyurulmaktadır. Abdullah b. Abbas burada zikredilen kadınlardan maksadın, hamile 
iken kesin olarak boşanan kadınlar olduğunu söylemiştir. Bunların, doğum yapıncaya kadar 
hem mesken hem de nafaka hakları vardır. Fakat kesin olarak boşanan kadınlar hamile değil 
iseler bunlann, id-det bekledikleri sürece sadece mesken haklan vardır. Abdullah b. Abbas, 
kocası ölen kadını da kesin olarak boşanan kadın gibi mütaalaa etmiş, onun da hamile olması 
halinde hem nafaka hem de mesken hakkı olduğunu, nafakasının, karnındaki çocuğa düşecek 
mirastan verileceğini, çocuğun mirastan payı yoksa kadının nafakasının ve meskeninin, ölen 
kocasının mirasçılan tarafından karşılanacağın söylemiştir. Kocası ölen kadın hamile 
olmazsa onun da sadece iddet süresinde mesken hakkı olduğu bildirilmiştir. 
Hz. Ömer, Abdullah b. Mes'ud, Ali b. Hüseyin ve İbrahim en-Nehai'ye göre ise bu âyet-i 
kerimenin hükmü, kocalanndan boşanan bütün kadınları kapsamaktadır. Kadının kesin 
olarak boşanmış olması veya geriye döndürülecek şekilde boşanmış olması, hamile olması 
veya olmaması farksızdır. Bunlara göre kocasından boşanan kadının mesken ve nafaka hakkı 
vardır. Âyette hamilelik halinin özellikle zikredilmesi, hamilelik süresi uzun olacağından 
"Bu durumda kadınlara nafaka verilmez." düşüncesini bertaraf etmek içindir. Daha önce de 
zikredikliği gibi Ebu Hanife de bu görüştedir. Hz. Ömer'e: "Fatıma Bint-i Kays'ın kocasından 
üç talak ile kesin bir şekilde boşandığından dolayı Resulul-"lahın ona nafaka takdir 
etmediği." hadisi zikredilince Hz. Ömer: "Dinimizde bir kadının sözüne dayanarak hükme 
varamayız." demiştir. 
Taberi bu âyette zikredilen kadınlardan maksadın,- kesin olarak boşanan kadınlar olduğunu 
söyleyen birinci görüşün doğru olduğunu söylemiş buna delil olarak da âyet-i kerimenin 
özellikle hamileleri zikretmesinin bir fark arzedece-ğini beyan etmiştir.Zira her boşanan 
kadın için mesken ve nafaka söz konusu 
10- Müslim, K. ct-Tal;tk, bab: 53, Hadis no: 1482 
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olursa hamile olanlara nafaka verilmesinin ayrıca zikredilmesinin bir manası kalmaz. Taberi 
bu görüşüne delil olarak bir de daha önce zikredilen Fatıma Bint-i Kays'm kendisine nafaka 
takdir edilmediğini beyan eden hadisi delil gös-tenniştir." 
Âyet-i kerimede yine: "O kadınlar eğer çocuklarını emzirirlerse ücretlerini de verin." 
buyurulmaktadır. De'hhak diyor ki: "Boşanan kadın çocuğu emzirip emzirmemekte 
serbesttir. Şayet emzirecek olursa ücret almaya hak kazanır. Fakat boşanan bu kadın, çocuğu 
emzinneye zorlanamaz. Ancak çocuk ondan başkasını emmeyi kabul etmezse işte o zaman 
kadın, ücret hakkı mahfuz kalmak şartıyla çocuğu emzirmeye-zorlanır. Katade diyor ki: 
"Çocuğun ücretle emzirilmesi söz konusu olduğunda onu emzinneye annesi başkalanndan 
daha layıktır." Süddi de diyor ki: "Çocuğun emzirilmesi karşılığında verilen ücret, herkesin 
maddi durumuna göre tain edilecek,tarafların da razı olacaklan bir ücrettir." 
Âyet-i kerime, "Eğer anlaşamazsanız çocuğu babası hesabına başka bir kadın emzirecektir." 
ifadesiyle sona ermektedir. Bu ifadeden maksat, erkekle boşanan kadın, çocuğun emzirilmesi 
hususunda ittifak edemezler kadın da onu emzirmemekte diretecek olursa, erkeğin bu kadını, 
çocuğu emzirmeye zorlamaya hakkı yoktur. Erkek, çocuğu için bir süt annesi tutacaktır." 
7- Varlıklı kimse nafakasını, varlığı ölçüsünde versin. Rızkı dar olan da Allahm kendisine 
verdiği kadar versin. Allah kişiyi ancak verdiği şeyle mükellef tutar. Allah güçlükten sonra 



kolaylık getirecektir. 
Karısını kesin olarak boşayan kimse, mali imkanı iyi ise boşadığı kadına, çocuğunu emzirme 
ücreti olarak kadına ve emzirilen çocuğuna iyi olan maddi imkanı nisbetinde harcamada 
bulunsun. Mali imkanları dar olanlar da Allanın kendilerine verdiği kadanyla harcasınlar. 
Allah, nafaka vennekle yükümlü olan hiçbir kimseyi kendisine verdiği kadanndan fazlasıyla 
mükellef kılmaz. Maddi imkanları dar olan fakirler, zenginler kadar nafaka vermekle 
yükümlü tutulmazlar. Allah, maddi imkanı dar olanın zor durumunu kolaylaştıracak ve ona 
imkan verecektir. 
Taberi Tefsiri C. VIII, Forma: 22 
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*Âyet-i kerimede: "Allah kişiyi ancak verdiği şeyle mükellef tutar." bu-yurulmaktadır. 
Süddi'ye göre bu ifadeden maksat zenginin fakir gibi mükellef olmamasıdır. Süfyan es-
Sevri'ye göre ise bu ifadeden maksat, "Allah kişiyi ancak gücünün yettiği ile mükellef tutar." 
demektir. Hüşeym'e göre ise bu ifadeden maksat, "Allah kişiyi ancak farz kıldığı kadarıyla 
mükellef tutar." demektir. İbn-i Zeyd'e göre ise bu ifadeden maksat, "Allah kişiyi ancak ona 
verdiği mal kadarıyla mükellef tutar. Sadaka vemıe gücünde olmayanı sadaka vermekle, ze-
kat verme gücünde olmayanı zekat vermekle mükellef tutmaz." demektir. 
Âyet-i kerimenin sonunda "Allah, güçlükten sonra kolaylık getirecektir." buyurulmaktadır. 
Bu hususta Peygamber efendimizin şöyle buyurduğu rivayet edilmektedir: "Ebu Hureyre 
(r.a.) diyor ki: 
"Önceki zamanlarda bir erkek ve karısı (varmış) ve bunlar (geçimleri için) bir maddi imkan 
elde edemiyorlarmış. Bir gün erkek bir yolculuktan çok aç bir vaziyette dönmüş. Hanımının 
yanma gelince "Yiyecek bir şey var mı?" diye sormuş, karısı "Evet, müjde sana Allanın rızkı 
geldi." demiş. Adam kadına acele ettirerek "Vay haline eğer yanında bir şey varsa getir." 
demiş, kadın da: "Biraz sabret biz Allahın rahmetini bekliyoruz." demiştir. Adam bir hayli 
bekledikten sonra "Vay haline kalk sağı solu araştır. Eğer bir şey varsa getir. Çünkü 
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ben bittim, tükendim." demiş, kadın: "Evet, şimdi tandır ekmeği pışınr, acele etme " demiş. 
Adam: Biraz susmuş ve tekrar kadına bir şeyler söylemeye hazırlanırken kadın kendi 
kendine şöyle demiş: "Kalkıp tandırıma bir baksarn Kalkmış tandıra bakmış bir de ne görsün 
tandır koyunun yanlarıyla dolu El değirmeni de un öğütüyor. Kadın el değirmeninin yanma 
vardı unları silkeleyip topladı Tandırda bulunan koyun yanlanın çıkardı... Peygamber 
efendimiz buyuni-vor ki- "Canım kudret elinde olan Allaha yemin olsun ki eğer o kadın 
degınne-nin ununu silkelemeden alacak olsaydı o değirmen klarnete kadar o kadın ıçm 
unÖğütecekti."(11) 
8- Nice ülkeler vardır ki onlar, rablcrinin ve onun peygamberlerinin emirlerine karşı 
geldikleri için biz onları çok şiddetli bir hesaba çekmiş ve onları görülmemiş bir azaba 
uğratmışızdır. 
Nice ülkelerin insanları vardır ki onlar rablerinin ve onun gönderdiği peygamberlerin 
emirlerine karşı isyan etmişler, onları reddedip inkara düşmüşler biz de onları kendilerine 
verdiğimiz nimetlerden dolayı inceden inceye hesaba çekmiş onlara verdiğimiz şeylere 
şükretmemelerini affetmem i sizdir. Böylece biz onlun , korkunç bir azap olan cehennem 
azabına uğratmısızdır. 
*Ömer b. Süleyman bu âyet-i kerimenin, boşama meselesinde Allahın emrine uymayan ve 
helak edilen bir kavmi beyan ettiğini böylece bu ümmeti de onlar gibi olmamaları için 
uyardığını söylemiştir. 
îbn-i Zeyd ise bu âyette zikredilen "Emirlere karşı gelme." ifadesinden maksadın, günah 



işlemek ve inkarcılık olduğunu söylemiştir. Allah teala bu âyette rablerinin ve 
peygamberlerinin emirlerini kabul etmeyen ve inkara düşen kavimleri nasıl cezalandıracağını 
haber vermektedir. 
11- Ahmet! b. Hanbel, Müsnetl, C.2, S.421 
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9- Onlar yaptıklarının cezasını tattılar. İşlerinin akıbeti hüsran oldu. 
İşte rablerinin ve onun gönderdiği peygamberlerinin emrine karşı gelen bu gibi ülkelerin 
insanları, işledikleri günah ve isyanın cezasını tatmış oldular. Onların yaptıkları amellerinin 
sonucu da" hüsrandı, zarara uğratılmaktı. Çünkü onlar, dünyanın gelip geçici geçimliğini 
âhiretin bol ve sürekli olan nimetlerine tercih etmişlerdir. 
10- Allah onlar için şiddetli bir azap hazırlamıştır. O halde ey iman eden akıl sahipleri 
Allahtan korkun. Allah size bir zikir (Kur'an) indirmiştir. 
Allah kendi emrine ve Peygamberlerinin emirlerine karşı gelip inkara düşen bu gibi insanlara 
kıyamet gününde dehşetli bir azap hazırlamıştır. O da cehennemin ateşidir. O halde ey iman 
eden akil sahipleri, siz, Allahın emirlerini yerine getirip yasaklarından kaçınarak ondan 
korkun. Allah sizlere öğüt veren Kur'am indirdi. Ondan öğüt alıp sizden öncekilerin 
durumuna düşmeyin. 
*Âyet-i kerimede geçen "Zikir" kelimesi, İbn-i Zeyd'e göre "Kur'an" demektir. Bu husus 
başka âyetlerde de ifade edilmiş ve şöyle buyurulmuştur: "Şüphesiz ki zikri (Kur'am) biz 
indirdik biz. Onun koruyucusu da şüphesiz ki biziz." <12> "Şüphesiz ki zikir (Kur'an) 
kendilerine gelince onu ilk inkar edenler (mutlaka cezalandırılacaklardır). Şüphesiz o, aziz 
bir kitaptır." <13) 
Taberi ise âyette geçen "Zikir" kelimesinden maksadın "Peygamber" demek olduğunu, 
bundan sonra gelen âyetin birinci kelimesinin de bunu böyle açıkladığını söylemiştir. 
12- Hicr Suresi, 15/9 
13- Fussilet Suresi, 41/41 
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11- İman edip salih ameller işleyenleri, karanlıklardan nura çıkarmak için Allah size, apaçık 
âyetlerini okuyan bir peygamber göndermiştir. Kim, Allaha iman eder salih amel işlerse, 
Allah onu, içinde ebedi kalacağı, altından ırmaklar akan cennetlerine koyar ve ona güzel 
rızıklar verir. 
Ey insanlar, Allah, kendisine iman eden ve emrettikleriyle amel eden kullarını, inkarın 
karanlıklarından imanın aydınlığına çıkarması için sizlere Allahın apaçık âyetlerini okuyan 
bir peygamber gönderdi. Ona uyun ki inkarın karanlık-' lanndan kurtulup imanın aydınlığına 
kavuşmuş olasınız. Kim, Allaha iman eder ve onun emirlerini yerine getirerek salih ameller 
işleyecek olursa Allah onu, içinde ebedi olarak kalacağı, altından ırmaklar akan cennetlere 
koyacaktır. Allah o cennetlerde oraya girenlerin nziklarını bol verecek ve onlara güzel mua-
melede bulunacaktır. 
12- Yedi göğü ve yerden de bir o kadar yaratan Allahtır. Allahın her şeye kadir olduğunu ve 
ilminin herşeyi kuşattığını bilmeniz için Allahın emirleri, göklerle yer arasında inip 
durmaktadır. 
*Âyet-i kerimede, Allah tealanm, yedi göğü ve yerden bir o kadarını yarattığı 
zikredilmektedir. Âyetin zahirine bakıldığında yerlerin de gökler gibi yedi olduğu 
anlaşılmaktadır. Ancak yedi göğün ne demek olduğunu, ve o kadar da yedi yerin ne manaya 
geldiğini izah etmek pek güçtür. Bu hususta eski yeni çeşitli yorumlar yapılmıştır. 
Taberi'nin zikrettiği görüşleri şu şekilde Özetlemek mümkündür: Bu görüşlerden biri 
Taberi'nin Katade'den maktu bir şekilde, Tirmizi'nin ise Ebu Hureyre'den muttasıl bir şekilde 



rivayet ettiği ve yerin de gökler gibi yedi kat 
TABERİ TEFSİRİ                    Cüz: 28, Sûre: 65 
olduğunu bildiren şu hadis-i şeriftir: "Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
Cüz: 28, Sûre: 65_________TALAK SURSES______________________34Ş 
"Bir gün Resulullah sahabileriyle birlikte otururken üzerlerine bir bulut gelmiş. Bunun 
üzerine Resulullah: "Bunun ne olduğunu biliyor musunuz?" diye sonnuş, sahabiler: "Allah 
ve Resulü daha iyi bilir." demişler. Resulullah da buyurmuştur ki: "Bu, buluttur. Şunlar da 
yeryüzünün köşeleridir. Allah tebareke ve teala, bu bulutu kendisine şükretmeyen ve 
kendisine dua etmeyen bir kavme gönderiyor." Resulullah (s.a.v.) sözlerine devamla şöyle 
demiştir: "Üzerinizde ne olduğunu biliyor musunuz?" Onlar da: "Allah ve Resulü daha iyi 
bilir." demişler. Resulullah: "Üzerinizde bulunan göktür. O, muhafaza edilmiş bir tavan ve 
akması Önlenmiş bir su dalgasıdır." buyurmuştur. Resulullah (s.a.v.) daha sonra: "Sizinle 
gök arasında ne kadar mesafe vardır?" diye sormuş onlar da: "Allah ve Resulü daha iyi bilir." 
demişler, Resulullah ise: "Sizinle onun arasında beş yüz yıllık mesafe bulunmaktadır." 
buyurmuştur. Daha sonra da "Bu göğün üzerinde ne olduğunu biliyor musunuz?" diye 
sormuş, sahabiler: "Allah ve Resulü daha iyi bilir." demişler, Resulullah da buyumıuştur ki: 
"Bunun üzerinde iki gök daha vardır. Bunlardan her birinin arasındaki mesafe beş yüzyıllık 
mesafedir." Böylece Resulullah, her biri arasında yeryüzü ile dünya seması arasındaki 
mesafe kadar bir uzaklık bulunan yedi kat göğü saymıştır. Sonra: "Onun üzerinde ne var?" 
diye sonnuş sahabiler: "Allah ve Resulü daha iyi bilir." diye cevap vermişler, Resulllah ise 
"Onun üzerinde Arş bulunmaktadır. Onunla yedi gök arasındaki mesafe iki gök katının 
arasındaki mesafe kadardır." buyurmuştur. Resulullah daha sonra "Altınızda ne bulunduğunu 
biliyor musunuz?" diye sormuş sahabiler de "Allah ve Resulü daha iyi bilir." diye cevap 
vermişler. Resulullah "O, yeryüzüdür." buyurmuştur. Sonra Resulullah: "Yeryüzünün altında 
ne bulunduğunu biliyor musunuz?" diye sormuş, sahabiler: "Allah ve Resulü daha iyi bilir." 
diye cevap vermişler, Resulullah da; "Onun altında başka bir yer daha vardır. Onların 
arasındaki mesafe beş yüz yıllık bir mesafedir." buyurmuştur. Sonra Resulullah onların her 
ikisinin arasında beş yüz yıllık bir mesafe bulunan yedi kat yeri saymıştır, sonra Resulullah 
şöyle buyurmuştur: "Muham-med'in hayatı kudret elinde olan Allaha yemin olsun ki, şayet 
sizler bir adamı ip ile en altta olan yer tabakasından aşağı sarkıtacak olsanız o, Allaha (onun 
kudret ve ilmine) ulaşır." Resulullah daha sonra da "Herşeyden önce var olan O'dur. 
Herşeyden sonra kalacak olan da O'dur. Zahir olan da, (üstte olan da) O'dur. Bâtın olan da 
(altta olan ciu) O'dur. O, herşeyi bilendir." âyetini okumuştur. <14' 
Taberi'nin, Katade'den naklettiği başka bir izahta da şöyle denmektedir: Katade diyor ki: 
"Göklerle yer arasında dört melek karşılaşmış ve birbirlerine nereden geldiklerini 
sormuşlardır.'Meleklerden biri "Beni rabbim, yedinci gökten gönderdi. Ben, rabbimden 
orada ayrıldım geldim." Diğeri: "Beni rabbim yedinci yerden gönderdi. Ben rabbimden orada 
ayrıldım." demiş üçüncüsü: "Beni 
14- Tirmizi, K. Tesfir el-Kur'an, Sure: 57, hab: 1, llutlis no: 3298 
344____________________TABERİ TEFSİRİ__________Cüz: 28, Sûre: 65 
rabbim doğudan gönderdi, rabbimden orada ayrıldım geldim." Dördüncüsü : "Beni rabbim 
batıdan gönderdi. Ben. ondan orada ayrıldım geldim." demiştir. Katade bu âyetin izahında 
şunları da söylemiştir: "Allah, yedi gök yedi de yer yaratmıştır. Göklerin her birinde ve 
yerlerinden her birinde yaratıklar yaratmış, onlara emirlerini göndermiştir. Onların üzerinde 
onun hükmü geçerlidir. 
Rebi' b. Enes diyor ki: "Birinci gök, dökülmesine engel olunmuş su dalgalarından ibarettir. 
İkinci gök kayadır. Üçüncü gök demirdir. Dördüncü gök buhardır. Beşinci gök gümüştür. 



Altıncı gök altındır. Yedinci gök yakuttur. 
Mücahid diyor ki: "Bu yeryüzü yedi yere nisbetle, çöle kurduğun bir otağ (büyük çadır) 
gibidir. Bu gök de, diğer göklere nisbetle yeryüzünde bir çöle attığın bir halka gibidir." 
Abdullah b. Abbas'a "Yedi göğü ve bir o kadar yeri yaratan Allahtır." âyeti sorulduğunda o, 
"Ben bunun tefsirini size yapacak olursam sizler inkara düşersiniz. İnkara düşmeniz bu 
izahlarımı yalanlamanızla olur." demiştir. 
 
 



TAHRIİM SURESIİ 
Tahrim suresi on iki* âyettir ve Medine'de nazil olmuştur. 
Bu sure-i celile de, bütün davranışlarıyla bize Örnek olan Resulullahm hayatından, yaşanmış 
ve neticede bir hükme bağlanmış bazı meseleleri beyan etmektedir. 
Resululllah efendimiz, hanımlarından birinin arzusu istikametinde, diğer hammıyla 
münasebetini kesme kararı alıyor. Fakat Allah teala bu davranışı tasvip etmiyor. Böylece, 
hayatımızda çokça rastlayacağımız bu gibi durumlarda nasıl davranmamız gerektiği bize 
öğretilmiş oluyor. 
Eşler arasındaki aile münasebetlerinin nasıl olması gerektiği, yine Resu-lullahın yaşadığı bir 
olayla bize intikal ediyor ve eşlerin, birbirlerinin sırlarım iyi saklamaları, onları üçüncü 
kişilere nakletmemeleri gerektiği beyan ediliyor. 
Beşeri hayatın en Önemli kurumu olan aile, kan ile kocanın beraberliği ile kuruluyor. Bu 
kurumun sağlam yürüyebilmesi için bu iki asıl unsurun yani kan ile kocanın birbirlerine 
saygılı davanmaları ve karşılıklı olarak aile sırlanın muhafaza etmeleri gerektiği haber 
veriliyor. 
Sure-i celilede devramla, müminlerin, yapmış olduklan hatalardan dolayı rablerine, yapmış 
olduklan o hatayı bir daha yapmama kararlılığı ile tevbe etmeleri emrediliyor. 
Peygamber (s.a.v.)in, kâfirlere karşı cihad etmesi emrediliyor. 
Sure-i celilede Allah teala devamla, iki salih peygamber olan Nuh ve Lut (a.s.)ı kanlannı, 
kâfirlerin kâfirliğine, Firavun'un karısını da müslümanlara misal olarak gösteriyor. 
Yine namus timsali Hz. Meryem'i, namuslanm koruyanlara misal olarak gösteren şu âyet-i 
kerime ile sure-i celile sona eriyor. 
"(Allah, iman edenlere) namusunu koruyan İmran'ın kızı Meryem'i de misal gösterdi. Biz 
ona ruhumuzdan üfledik. O, rabbinin sözlerini ve kitaplannı tasdik etmişti ve itaatkâr 
olanlardandı."1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahin adıyla. 
 
1- Ey Peygamber, eşlerinin rızasını kazanmak için Allanın sana helal kıldığı şeyi niçin 
kendine haram ediyorsun? Allah çok affeden ve çok merhamet edendir. 
Ey Peygamber, Allanın sana helal kılmış olduğu bir şeyi sadece hanımlarının rızası için 
neden kendine haram kılıyorsun? Ey Muhammed, Allah, tevbe eden kullarının günahlarını 
affedendir. Bu sebeple senin de, helal olan bir şeyi kendine haram kılmam affetmiştir. Allah, 
tevbe eden kullarının tevbesini kabul eden ve onları, suçlarından dolayı cezai and ırmay arak 
onlara merhamet edendir. 
Ayet-i kerimede zikredilen ve Resulullahın, kendisine haram kıldığı beyan edilen şeyden 
maksat, bir kısım âlimlere göre, cariyesi Mâriye el-Kipti-ye'dir. Diğer bazılarına göre ise bal 
şerbetidir. 
Bu surenin baş tarafında bulunan âyetlerin nüzul sebebi hakkında çeşitli görüşler 
zikredilmiştir. Bunlardan biri şudur: Resulullah (s.a.v.) cariyesi Mâriye el-Kıptiyye'ye 
yaklaşmayı kendisne haram kılmış ve bunun için de yemin etmiştir. Bunun üzerine Allah 
teaia bu surenin baş tarafında bulunan âyetleri indirmiş, Resulullaha, helal olan cariyesini 
kendisine haram kılmasından dolayı sitem etmiştir. Böylece bu haram olma durumunu 
herhangi bir müeyyideye tabi tutmadan kaldımııştır. Yeminini bozması için de yemin 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/345. 
                                                            



keffareti vermesini emretmiştir. Zeyd b. Eşlem, Mesruk, Abdurrahman b. Zeyd, Dehhak ve 
Âmir eş-Şa'bi bu görüştedirler. 
Bu olay şöyle cereyan etmiştir: Resulullah (s.a.v.) cariyesi ve oğlu İbrahim'in annesi olan 
Mâriye el-Kıptiyye ile, hanımı Hafsa'nın evinde bir araya gelmiş bunu gören Hafsa ise onlan 
kıskanmış ve Resulullaha sitem etmiştir. Resulullah da cariyesi Mâriyeyi kendisine haram 
kılmıştır. Bunun zürerine Hefsa:" Ey Allanın Resulü, Allanın sana helal kıldığı bir şeyi nasıl 
haram kılarsın?" demiş, Resululah Mâriye'ye bir daha yaklaşmayacağına dair Hafsa'nın 
yanında Al-laha yemin etmiştir. İşte bunun üzerine Allah teala bu surenin baş tarafında 
buİtinan âyetleri indirmiş, Resulullahın haram kılmasını geçersiz saymış, yemin için de 
keffaret vermesini emretmiştir. Halbuki Resulullah, Hafsa'ya bu meseleyi gizli tutmasını 
söylemişti. Fakat Hafsa meseleyi Aişe'ye anlatmış, bunun üzerine de âyetler inmiş ve 
meseleyi açıklığa kavuşturmuştur. 
Bu âyetlerin nüzul sebebi hakkında ikinci görüşte de birinci görüşte zikredilen olay 
gösterilmiş ancak bu görüştekiler, Resulullahın Mâriye'yi kendisine sadece haram kıldığını 
fakat buna dair yemin etmediğini söylemişlerdir. Bunlar, Allah tealanın, Resulullahın bir 
şeyi kendisine haram kılmasını yemin kabul ettiğini bu itibarla Resulullaha, yemini bozması 
için yemin keffareti vermesini emrettiğini söylemişlerdir. Abdullah b. Abbas, Katade ve 
Hasan-ı Basri bu görüştedirler. Abdullah b. Abbas diyor ki: "Allah, Peygamberine ve 
müminlere emretti ki, onlar, helal kıldığı bir şeyi kendilerine haram kılacak olurlarsa on 
fakiri doyuracak, yahut giydirecek veya bir köle azad ederek yemin keffareti versinler. Ve 
kendilerine haram kıldıkları şeyin haramhğmı ortadan kaldınnış olsunlar. Ancak kadını 
boşama meselesi bunun dışındadır. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bir gün Resulullahın zevcesi Hafsa babasının evine gitti. Orada 
babasıyla sohbet etti. O sırada Resulullah da cariyesini çağırttı ve onunla beraber Hafsa'nın 
evinde kaldı. Aslında o gün sıra Aişe'nindi. O ara Hafsa evine geldi ve Resulullah ile 
cariyesini evinde buldu. Ve Resulullaha sitem etti.Resululah da ona: "Ben sana bir sır 
vereceğim. Bunu kimseye söyleme." dedi. Hufsa: "Nedir o?" dedi. Resulullah ona: "Şahit ol, 
ben senin hatırın için bu cariyeyi kendime haram kıldım." dedi. Hafsa da Aişe'ye giderek 
Resulullahın bu sırrını ona söyledi. İşte bunun üzerine bu âyetler nazil oldu. 
Âyetlerin nüzul sebebi hakkında zikredilen ve daha sahih hadislerce de kuvvetlendirilen 
diğer bir görüş ise şudur: Resulullah, hanımlarından Zeyneb Bint-i Cahş'ın evinde, diğer bir 
rivayette Hafsa'nın evinde bal şerbeti içmiştir. Zeyneb'i kıskanan Aişe ve Hafsa, diğer bir 
rivayette Hafsa'yı kıskanan Aişe ve Şevde, Resulullah yanlarına geldiği zaman ona ağzının, 
meşe ağacından akan reçinenin kokması gibi koktuğunu söylemişler, Resulullah ise bal 
içtiğini söylemiş ve bir daha da içmeyeceğine dair yemin etmiştir. Bu durumu da diğer ha-
nımlarına söylememesini tenbih etmiştir. Fakat hanımlarından biri, bu durumu açığa vurunca 
bu âyetler nazil olmuş ve Resulullahın, kendisine helal olan şeyleri haram kılmamasını ve 
yemini için de keffaret vermesini emretmiştir. 
Resulullahın, bal şerbetini, hanımlarından Zeyneb Bint-i Cahş'ın yanında içtiğini beyan eden 
bir hadiste Hz. Aişe (r. anlı.) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.} Zeyneb Bint-i Cahş'ın yanında bal şerbeti içer ve onun yarında dururdu. 
Bir gün Hafsa ile ben şöyle anlaştık: Resulullah hangimize gelecek olursa "Sen reçine 
yemişsin. Sende reçine kokusu hissediyorum." diyelim. Resulullah bunlardan birinin yanına 
varınca o Resulullaha bu sözü söylemiş, Resulllah da "Hayır, Zeyneb Bint-i Cahş'ın yanında 
bal şerbeti içtim. Onu bir daha içmeyeceğim. Buna dair yemin ettim. Sen bunu kimseye 
söyleme." demiştir.2[2] 

2[2] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 66, bab: 1 
                                                            



Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Ömer b. el-Hattab'a. bir âyetin izahını sormak için bir yıl bekledim. Onun heybetinden 
çekinerek soramıyordum. Nihayet Hacca gitti. Ben de onunla beraber Hacca gittim. Hacdan 
dönerken yolda Ömer bir ihtiyacı için çalıların arasına gitti. Onu bekledim. İşini bitirince 
onunla beraber yürüdüm ve ona dedim ki:"Ey müminlerin emin, Resulullahın hanımlarından, 
ona karşı iş birliği yapmak isteyen iki hanımı kimdir?" Ömer: "Onlar Hafsa ve Aişe'dir." 
dedi.3[3] 
Resulullahın, bal şerbetini, Zeyneb Bint-i Cahş'ın yanında değil de Hafsa'nın yanında içtiğini 
beyan eden bir rivayette de Hz. Aişe (r. anh.) diyor ki: 
"Resulullah balı ve tatlıyı severdi. İkindi namazından geldikten sonra hanımlarının yanına 
gider ve onlarla ilgilenirdi. Bir gün Ömer'in kızı Hafsa'nın yanına girdi. Orada her 
zamankinden daha çok kaldı. Ben ise bunu kıskandım ve sebebini sordum. Bana denildi ki: 
"Hafsa'nın akrabalarından bir kadın ona bir küçük tulum bal hediye etmiş o da bu baldan 
Resulullaha şerbet sunmuş. Dedim ki: "Vallahi biz bunun için bir tuzak kuracağız. Sevde'ye 
dedim ki: "Resuİullah senin yanma geldiğinde sana yaklaşınca de ki: "Sen reçine yemişsin." 
O sana diyecektir ki: "Hayır." Sen ona de ki: "Peki senden gelen bu koku nedir?" O, sana 
"Hafsa bana bal şerbeti içirdi." diyecektir.Sen de ona de ki: "Onun balını yapan anlar Urfut 
ağacından çiçek almışlar." Ben de böyle söyleyeceğim." Safi-ye'ye de dedim ki: "Ey Safiye 
sen de böyle söyle. Aişe diyor ki: "Şevde dedi ki: "Allaha yemin olsun ki aradan çok vakit 
geçmeden Resuİullah, kapıya geldi. Senden korktuğum için Resulullahı, bana dediğin gibi 
karşılamak istedim." Re-sulullah Sevde'ye yaklaşınca o Resulullaha: "Ey Allanın Resulü, sen 
reçine yemişsin." dedi. Resuİullah: "Hayır." dedi. Şevde ise: "O halde senden gelen bu koku 
ne?" dedi. Resuİullah: "Hafsa bana bal şerbeti içirdi." dedi. Şevde "O balın anları urfut 
ağacından çiçek almış." dedi. Aişe diyor ki: "Resuİullah bana gelince ben de ona aynı şeyi 
söyledim. Safıye'ye gidince o da aynı şeyi söyledi. Re-sufullah tekrar Hafsa'ya gidince, 
Hafsa: "Ey Allahm Resulü, ben sana bunu içir-meyeyimmi?" dedi. Resulullah: "Hayır. 
Benim ona ihtiyacım yoktur." dedi. Aişe diyor ki: "Şevde şöyle diyordu. "Allaha yemin 
olsun ki biz Resulullahı o baldan mahrum ettik." Ben de ona dedim ki: "Sus konuşma."4[4] 
Olay hakkında rivayet edilen bu iki hadis gözönüne alındığında olayın tekrar ettiğini 
söylemek daha isabetli olur. Ancak, âyetlerin nüzul sebebi olarak birinci rivayeti almak daha 
uygundur. Taberi ise özetle şöyle demiştir: "Âyet-i kerime Resulullahın,_ kendisine helal 
olan birşeyi haram kıldığını ve bundan vazgeçmesi gerektiğini beyan etmiş haram kıldığı 
şeyin ne olduğu hakkında herhangi bir izahta bulunmamıştır. Bu itibarla Resulullahm, 
kendisine haram kıldığı şey, cariyesi de olabilir, herhangi bir içecek de olabilir, bunlardan 
başka bir şey de olabilir. Resulullah kendisine o şeyi haram kılarken bir de yemin etmiştir. 
Bu sebeple Allah teala ona "Helal olan bir şeyi kendisine haram kıldığından dolayı sitem 
etmiş ve yemini için de keffaret vererek onu bozabileceğini beyan etmiştir. 
Görüldüğü gibi bir kısım âlimler bu âyet-i kerimeleri izah ederlerken Re-sulullahın, birşeyi 
kendisine haram kıldığını ve bu haram kılmasının da yemin sayıldığını, bu itibarla keffaretle 
yeminini bozmak için kendisine izin verildiğini söylemişlerdir. 
Diğer bir kısım âlimler ise Resululîahm helal olan herhangi bir şeyi ken-diine haram 
kılmadığını sadece kendisine helal olan bir şeyden elini çekeceğine dair yemin ettiğini 
söylemişlerdir. Bunlara göre Allah teala Resulullahm bu yeminini, helal olan bir şeyi 
kendisine haram kilıyonnuş gibi saymış ve bundan dolayı ona sitem etmiştir. Aynca 
keffaretle yeminini bozabileceğini de bildirmiştir. 

3[3] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 66, bab: 2 
4[4] Buhari, K. et-Talak, bab: 8 

                                                            



Taberi ise, Resulullahm, hem helal olan bir şeyi kendisine haram kıldığını hem de ona dair 
yemin ettiğini söylemiş ve yukarıda zikredilen izahı yapmıştır.5[5] 
 
2- Şüphesiz ki Allah, yeminlerinizi, keffaret vermek suretiyle bozmamzı size meşru kıldı. 
Allah sizin dostunuzdur. O, herşeyî bilendir. Hüküm ve hikmet sahibidir. 
Allah teala, yeminlerini bozmak isteyenlerin verecekleri keffaretleri başka bir âyette şöyle 
beyan etmiştir: "Allah sizi, kasıtsız olarak yaptığınız yeminlerinizden sorumlu tutmaz. Fakat 
bile bile yaptığınız yeminlerinizden sizi sorumlu tutar. Bu (bozulan) yeminin keffareti 
ailenize yedirdiğinizin ortalamasından on yoksulu yedirmek veya giydirmek yahut da bir 
köle azad etmektir. Bunlan bulamayan kimse için de üç gün oruç tutmaktır. Yapıp ta 
bozduğunuz yeminlerinizin keffareti iştç budur. Yeminlerinizi koruyun. İşte Allah, âyetlerini 
size böyle açıklar ki, şükredesiniz."6[6] 
Mukatil diyor ki: "Bu âyetin nazil olmasından sonra Resulullah bir cariye azadederek 
Mariye'yi kendisine helal kılmıştır. 
Hasan-ı Basri ise Resulullahın geçmiş ve gelecek günahları affedildiğinden, bu âyet- i 
kerimenin nazil olmasıyla, yemininden dolayı bir keffaret vermediğini, bu âyetin müminler 
için hüküm koyduğunu söylemiştir.7[7] 
 
3- Hani, Peygamber, hanımlarından birine gizlice bir söz söylemişti. Fakat hanımı bu sözü 
açığa vurunca, Allah da, Peygamberine sırrın ifşa edildiğini bildirmişti. Peygamber de ifşa 
edilen sırların bir kısmını ifşa eden hanımına bildirmişti.. Bir kısmını da bildirmekten 
vazgeçmişti. Peygamber bu sırların açığa vurulduğunu hanımına bildirdiğinde, hanımı: 
"Bunu sana kim haber verdi?" dedi. Peygamber de "Her şeyi bilen ve her-şeyden haberdar 
olan Allah bildirdi." dedi. 
Abdullah b. Abas, Katade, Zeyd b. Eşlem, Abdurrahhman b. Zeyd, Şa'bi ve Dehhak'a göre 
âyette zikredilen "Peygamberin zevcelerinden biri"nden maksat, riz. Ömer'in kızı Hafsa, ona 
gizlice söylediği söz de "Cariyesini kendisine haram kılması ve buna dair yemin ederek 
"Bunu kimseye söyleme" demesiydi. Hafsa bu, sırrı açığa vurmuş, bunun üzerine Allah teala, 
Hz. Muhammed (s.a.v.)e Hafsa'nın bu sırrı başkasına söylediğini bildirnıiş Resulullah da 
bunu Hafsa'ya söylemiştir. Hafsa, Resulullahın kendisine bunu söylemesi üzerine "Bunu 
sana kim söyledi?" demiş Resulullah da "Her şeyi bilen ve her şeyden haberdar olan Allah 
bildirdi." buyurmuştur. 
Âyet-i kerimede, Resulullahın, sırrını ifşa eden hanımına, Allanın kendisine bildirdiği 
hususlardan bir kısımım söylediği bir kısmını da söylemediği zikredilmektedir. Bu da 
Resulullahın üstün ahlakını göstermektedir. O, sırrını ifşa eden hanımını fazlaca mahcup 
etmekten kaçınmıştır.8[8] 
 
4- (Ey Peygamberin hanımları) Eğer ikiniz de Allaha tevbe ederseniz eğilmiş olan 
küllileriniz gerçeğe yönelmiş olur. Şayet peygambere karşı birbirinize arka çıkarsanız, bilin 
ki Allah, onun dostudur. Bundan başka Cibril, salih müminler ve melekler de yardımcisıdır. 
Ey Hafsa ve Aişe, eğer yaptıklarınızdan vazgeçerseniz sizin için daha hayırlıdır. Zira 
kalbleriniz haktan kaymıştı ve Resulullahın, kendisine haram kılmak istemediği bir şeyi 
haram kılmasını istiyordunuz. Ey Aişe ve Hafsa, eğer ikiniz de Resulullahın aleyhine 
birbirinizle yardımlaşacaksamz şunu bilin ki Cebrail, müminlerin salihlerinden olan kimseler 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/347-351. 
6[6] Makle Suresi. 5/89 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/351-352. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/352-353. 

                                                            



ve diğer melekler onun yardımcısıdır. Sonunda siz zararlı çıkarsınız. 
Âyette zikredilen "İki kaduV'dan maksat, Abdullah b. Abbas'ın, Hz. Ömer'den öğrendiğine 
göre Hz. Aişe ve Hz. Hafsa'dır. Bu husus yukanda zikredilen bir hadiste de beyan 
edilmiştir.9[9] 
Bu iki kadının kalblerinin eğilmesinden maksat, Resulullahın sevmediği bir şeyi 
istemeleridir. 
Resulullahın yardımcıları olduğu beyan edilen salih müminlerden maksat, Mücahid ve 
Dehhak'a göre Hz. Ebubekir ve Ömer'dir. Katade ve Süfyan es-Sevri'ye göre ise diğer 
peygamberlerdir. Taberi, müminlerin salih olanlanndan maksadın, bütün salih müminler 
olduğunu söylemiştir.10[10] 
 
5- Ey Peygamberin hanımları, eğer Peygamber sizi boşarsa, yerine rabbi ona sizden daha 
hayırlı, Allanın emirlerine boyun eğen, oruç tutan, dul ve bakire eşler verebilir. 
Enes (r.a.) diyor ki: "Ömer (r.a.) şöyle dedi: 
"Resulullah (s.a.v.)in hanımlarının hepsi onu kıskanmada sanki ittifak içindeydiler. Bir gün 
onlara dedim ki: "Eğer o sizi boşarşa yerinize rabbi ona sizden daha hayırlılarım verir." 
Bunun üzerine bu âyet nazil oldu.11[11]  
Hz. Ömer diyor ki: 
"Biz, cahiliye döneminde kadınlara değer vermezdik. Nihayet Allah tea-la, onların 
haklarında indirmiş olduğu âyetleri indirdi. Onların haklarını belimi. Ben, bir mesele 
hakkında düşünüyordum. Bir de baktım ki kanm "Şöyle şöyle yapsan." diyor. Dedim ki: "Bu 
meseleden sana ne? Benim yapmak istediğim bir iş seni ne ilgilendirir?" O bana dedi ki: "Ey 
Hattab'ın oğlu, şaşarım sana, sana karışmamı istemiyorsun. Halbuki senin kızın, Resulullahın 
işine karışıyor. Öyle ki Resulullahın gün boyu ona kızgın gezdiği oluyor." Ravi diyor ki: 
"Ömer cübbesini sırtına aldı ve doğruca Hafsa'nın yanına gitti ve ona: "Kızım sen Re-
sulullahın işine karışıyormuşsuruÖyle ki işine karıştığın gün devamlı kızgın oluyormuş?" 
Hafsa: "Vallahi biz onun işine karışıyoruz." dedi. Bende dedim ki: "Bak, ben seni Allahın 
cezalandırmasından, Allahın Resulünün gazabından sakındırıyorum. Kızım, Resulullahın, 
güzelliğini takdir ettiği şu kadını (Aişe'yi) sevmesi seni aldatmasın." Ömer diyor ki: "Sonra 
oradan çıktım. Akrabam olması dolayısıyla Ümmü Seleme'ye gittim. Ona da konuştum. 
Ümmü Seleme: "Şaşıyorum sana ey Hattab'ın oğlu, herşeye karışıyorsun. Resulullah ile 
hanımlarının arasına da girmek istiyorsun." dedi. Vallahi Ümmü Seleme'nin bu sözleri bana 
öyle tesir etti ki cesaretimi kırdı. Onun yanından da çıktım benim En-sar'dan arkadaşlarım 
vardı. Ben Resululahın yanında ulunamadığım zamanlarda Ensar'dan olan arkadaşlarından 
biri bana haberleri getiriyordu. O gelmediği zaman da ben ona haberleri götürüyordum. Biz o 
zaman, Gassan krallarının birinin saldırısından korkuyorduk. Zira onun, üzerimize geleceği 
bize bildirilmişti. Zihnimizi tamamen o meşgul ediyordu. Bir gün baktım ki Ensardan olan 
arkadaşını kapıyı vurdu. O bana: "Aç aç" dedi. Ben de "Gassanh mı geldi?" dedim. 
Arkadaşım "Ondan daha kötüsü oldu. Resululluh hanımlarından uzaklaştı." dedi. Ben de 
dedim ki: "Hafsa ile Aişe'nin bumu yere sürüldü." Elbisemi giydim, dışarı çıktım. 
Resulullahın yanına vardım. Onun, merdivenle çıkılan damın üstündeki odada kaldığını 
gördüm. Resulullahın siyah kölesi de merdivenin başında duruyordu. Ona dedim ki: 
"Resulullaha de ki: "Ömer b. el-Hattab geldi." Resulullah bana izin verdi. Ben daha önce 
olanları ona anlattım. Ümmü Sele-me'ninsözlerine gelince Resulullah gülümsedi. O anda 
kuru bir hasır üzerinde oturuyordu. Hasırın üzerinde hiçbir sergi yoktu. Başının altında içi 

9[9] Bkz. Buharı, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 66, bnb: 2, 3 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/353-354. 
11[11] Buharı, K. Tefsir el-Kur an, Sure: 66, bab: 3 

                                                            



hurma litle-riyle dolu deriden bir yastık bulunuyordu. Ayak ucunda Selem ağacının yap-
rakları sağa sola dağılmıştı. Başucunda asılı bir posteki bulunuyordu. Ben, Resulullahın 
yanlarında hasırın izlerini gördüm ve bunun üzerine ağladım. Resulullah: "Niçin 
ağlıyorsun?" dedi. Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, Kisra ve Kay-zer, içinde bulundukları o 
durumda yaşıyorlar da sen Allahın peygamberi olduğun halde bu durumdasın." Resulullah 
buyurdu ki: "Sen, dünyanın onların, âhiretin de bizim olmasını istemez misin?"12[12]  
Abdullah b. Abbas^Katade ve Dehhak, âyet-i kerimenin: "Oruç tutan." diye tercüme edilen 
"Saihat" kelimesini bu şekilde izah etmişlerdir. Zeyd b. Eşlem ise bundan maksadın, "Hicret 
eden kadınlar." demek olduğunu söylemiştir.13[13] 
 
6- Ey iman edenler, yakıtı insanlar ve taşlar olan cehennem ateşinden kendinizi ve ailenizi 
koruyun. Ateşin başında sert ve şiddetli, Allahın kendilerine verdiği emirlere karşı gelmeyen, 
verilen emirleri olduğu gibi yerine getiren melekler vardır. 
Allah teala bu âyet-i kerimede müminlere, kendilerini ve ailelerini cehennem ateşinden 
korumalarını emretmiştir. Hz. Ali (r.a.) demiştir ki: "Kişinin,, aile efradını cehennem 
ateşinden koruması onları eğitmesi ve yetişti rmesiyle olur." 
Abdullah b. Abbas ise "Kişi Allaha itaat ederek, ona karşı gelmekten kaçınarak ve aile 
efradına Allah anmalarını emrederek kendisini ve ailesini cehennem azabından korumuş 
olur." demiştir. 
Mücahid, bu âyetin manasının: "Siz Allahtan korkun, aile efradınıza da Allahtan 
korkmalarını emredin. Böylece cehennem azabından korunmuş olursunuz." demek olduğunu 
söylemiştir. 
Katade diyor ki: "Kişinin, aile efradını cehennem azabından koruması, onlara, Alarm itaat 
etmelerini emretmesi ve karşı gelmelerini yasaklamasıyla olur. Kişi, aile efradını Allahın 
emirlerine göre sevk ve idare eder ve onların, Allahın emirlerini yerine getirmelerine 
yardımcı olur. Onlarda, Allaha karşı gelen bir durum görürse onları azarlar ve durumlarını 
düzeltir. Böylece de onları azaptan kurtarmış olur. 
Âyette zikredilen, cehennemin yakıtı olan taşlardan maksat, Abdullah b. Mes'ud, Mücahid ve 
Süddi'ye göre "Kibrit taşı" diye adlandırılan taş cinsidir. Diğer bir kısım âlimlere göre ise 
bunlardan maksat, putlardır. 
Ayette, ateşin başında bulundukları zikredilen meleklerden maksat, cehennem zebanileridir. 
Bunlar, cehennemliklere karşı çok sert ve çok dehşetlidir-,1er.Onlara asla merhamet 
etmezler.14[14] 
 
7- Kıyamet günü, inkar edenlere şöyle denilir: "Ey kâfirler, bugün mazeret göstermeyin. 
Sizler ancak dünyada yaptıklarınızla cezalandırılıyorsunuz." 
Kur'an-ı Kerimde kâfilere çok az hitabedilmiştir. Bu âyet de onlardan biridir. Kâfirlere bu 
hitap âhirette yöneltilecek ve mazeretlerinin kabul edilmeyeceği kendilerine 
bildirilecektir.15[15] 
 
8- Ey îman edenler, AHaha nasuh bir tevbe ile (günah işlemeye bir daha dönmeyecek bir 
tevbe ile) tevbe edin. Belki rabbiniz kötülüklerinizi siler. Peygamberi ve beraberindeki 
müminleri utandırmayacağı günde sizi, altından ırmaklar akan cennetlere koyar.O gün 
onların nuru önlerinde ve sağ taraflarında yürürken "Rabbİmiz nurumuzu tamamla, bizi 

12[12] Buharı, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 66, bab: 2 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/354-357. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/357-358. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/358. 

                                                            



bağışla. Şüphesiz ki sen herşeye kadirsin." derler. 
Allah teala bu âyet-i kerimede müminlere, günahlarını affetmesi ve âhirette cennetlerine 
koyması için kendisine samimi bir şekilde tevbe etmelerini emretmektedir. 
Hz. Ömer, Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Deh-hak'a göre âyet-i 
kerimede zikredilen "Nasuh tevbe"den maksat, kulun işlediği günah için tevbe etmesi ve bir 
daha ona dönmemesidir. 
Katade ve İbn-i Zeyd'e göre ise "Nasuh tevbe"den maksat, samimiyetle yapılan tevbedir. 
Ayet-i kerimede, Allajun, kıyamet gününde peygamerini ve onunla birlikte iman edenleri 
rüsvay etmeyeceğini, onlann nurlarının ise Önlerini ve sağ taraflarını aydınlattığını ve 
onların, rablerinden, nurlarının sonuna kadar devam etmesini isteyeceklerini bildinnektedir. 
Mücahid, Dehhak ve Hasan-i Basri diyorlar ki: "Kıyamet gününde müminler, münafıkların 
nurlarının söndüğünü görünce rablerinden, kendi nurlarının devam etmesini isteyeceklerdir. 
Âyet-i kerime bu hususu beyan etmektedir. 
Müminlerin âhirette, abdest aldıkları organları parlayacak ve onları ay-danl ataç aktır.16[16] 
 
9- Ey Peygamber, kafirlere ve münafıklara karşı cihad et. Onlara sert davran. Onların 
sığınacakları yer cehennemdir. O ne kötü bir yerdir. 
Ey Peygamber, kâfirlere karşı silahla, münafıklara karşı da cezalan uygulama ile ve 
korkutmalarla cihad et. Onlara karşı sert davran. Onlann âhirette va-np kalacakları yer 
cehennemdir. Orası ne kötü bir yerdir.17[17] 
 
10- Allah, kâfirlere, Nuh ve Lut'un kanlarını misal gösterdi. Onlar, salih kullarımızdan olan 
iki kulumuzun nikahı altında idiler. Kocalarına karşı hainlik ettiler1. Bu iki peygamberin, 
Allah tarafından karılarının başına inen azaba karşı onlara bir faydaları olmadı. Onlara: 
"Diğer inkar edelerle beraber siz de cehenneme girin." dendi. 
Abdullah b. Abbas'a göre kocalarına ihanet ettikleri beyan edilen Hz. Nuh ve Hz. Lut'un 
kanlarının ihanetleri dini meselelerdedir. Başka hususta değildir. Zira hiçbir peygamberin 
hanımı ahlaksızlığa düşmemiştir. Burada Hz. Nııhun karısının ihaneti onun kâfir olması ve 
Nuh'u delilikle suçlamasıdır. Lu-tun kanının ihaneti Lut'un gizlediği misafirleri, Lutilik 
yapan ahlaksızlara bildirmesidir.- 
İklime bu iki kadının ihanetinin, Allaha ortak koşmaları olduğunu, Deh-hak bunların 
ihanetinin, Aüahı inkar etmeleri olduğunu söylemişlerdir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre Hz. Nuh'un karısının ihaneti, Nuh'un 
sırlarını Öğrenip iman edenleri zorbalara haber vermesidir. Hz. Lut'un karısının ihaneti ise, 
Lut'un misafir ettiği herhangi bir kişiyi, o çirkin işi, yani erkeğin erkekle cinsi temasta 
bulunması işini yapan insanlara bildirmesidir. 
Ayet-i kerimede bu kadınların kocalarının Peygamber oluşunu o kadınların diğer kâfirlerle 
birlikte Allah tarafından cezalandırılmalarına mani olmadığı beyan edilmektedir. Bu da 
kâfirlerin hiçbir kurtuluş yollarının olmadığını göstermektedir.18[18] 
 
11- Allah, İman edenlere Firavun'un karısını misal gösterdi. O şöyle demişti: "Rabbİm, 
cennette benim için katında bir ev yap. Beni Fira-vun'dan ve onun kötü amelinden kurtar. 
Beni şu zalim kavimden kurtar." 
*Allah teala bu âyet-i kerimede, varlığına ve birliğine iman eden müminlere Firavun'un kansı 
Âsiye'yi misal vermiştir. Âsiye Allaha iman etmiş, onun birliğini tasdik etmiştir. Onun, bir 

16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/358-359. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/359. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/360. 

                                                            



kâfir olan Firavun'un nikahında bulunması Allaha ve Peygmaberi Musa'ya iman etmesine 
engel olmamış ve böylece iman etmesinden dolayı övgüye layık olmuştur. Zira Allah 
tealamn, yaratıklan hakkındaki hükmü, hiçbir kimsenin başka birinin günahını 
yüklenmeyeceği, herkesin ancak kazandığı ile başbaşa kalacağı şeklindedir. Firavun'un karısı 
olan Âsiye iman edince rabbine şöyle yalvarmıştı: "Rabbim, cennette benim için nezdinde 
bir ev yap. Beni Firavun'un işkencelerinden ve onun ameli olan inkarcılıktan kurtar. Ve beni, 
Allahı inkar eden zalim bir kavmin inkarcılığından ve uğratılacakları azaptan kuıtar. 
Allah, Âsiye'nin duasını kabul etmiş ve ona cennette bir ev yapmıştır. Ta-beri, Seîman'ın 
şöyle dediğini rivayet etmektedir: "Firavun'un karısı güneş altında bırakılarak ona işkence 
ediliyordu. Fakat Firavun oradan ayrılınca onu melekler kanatlan altında 
gölgelendiriyorlardı. Ve Âsiye cennetteki evini görüyordu." 
Kasım b. Ebi Bizze diyor ki: "Firavun'un hanımı: "Kim galip geldi?" diye soruyordu. Ona: 
"Musa ve Harun galip geldi." denilince "Ben, Musa ve Harun'un rabbine iman ettim." dedi. 
Firavun ona adamlarını gönderdi ve dedi ki: "Bulabileceğiniz en büyük kayayı getirin. Eğer 
o bu sözünde devam edecek olursa o kayayı onun üzerine bırakın. Şayet sözünden dönerse o 
benim karım-dır." Firavun'un adamları onun yanma varınca kadın gözlerini göğe çevirdi. 
Orada, rabbinin kendisine yaptığı evi gördü. İmanında ısrar etti, Allah da onun ruhunu aldı. 
Firavun'un adamları kayayı ruhsuz cesedin üzerine attılar.19[19] 
 
12- (Allah, iman edenlere) namusunu koruyan İmran'ın kızı Meryem'i de misal gösterdi. Biz 
ona ruhumuzdan üfledik. O, rabbinin sözlerini ve kitaplarını tasdik etmişti ve itaatkâr 
olanlardandı. 
Allah, iman edenlere de İmran'ın kızı Meryem'i misal vermiştir. Meryem, iffetli ve 
namusunu koruyan biriydi. Allah, elçisi Cebrail vasıtasıyla, Meryem'in entarisinin cebinden 
ona üfledi. Bunun üzerine Meryem, İsa'ya hamile kaldı. Meryem, rabbinin "Ol" sözüyle var 
olan oğlu İsa'ya ve hak kitaplar olan Tevrat ve İncil'e iman etti. O, Allaha itaat eden 
kullardandı. 
Âyette geçen ve "Numune" diye tercüme edilen "Fere" kelimesinden maksat, Taberi'ye göre 
"Cep" veya herhangi bir "Yırtık" demektir. Cebrail Meryem'e geiip ona rabbinin bir çocuk 
vaadettiğini ve çocuğunun olması için entarisinin cebinden lifleyeceğini söyleyince Meryem 
cebini ve kendisini Cebrail'den korudu. Fakat onun iradesi dışında Allahın emri yerine gedi. 
Ve Meryem, Hz. İsa'ya hamile kaldı. 
Âyette geçen ve "Rabbinin sözleri" diye tercüme edilen "Kelimat" Tabe-riye göre Hz. İsa'dır. 
Ona "Söz" denilmesinin sebebi, onun, babası olmadan Allahın sözüyle meydana 
gelmesindendir. 
Peygamber efendimiz, Hz. Meryem'in üstünlüğünü beyan eden bir hadis-i şerifinde şöyle 
buyurmuştur: 
"Erkeklerden bir çoğu kemale (en üstün mertebeye) ulaşmıştır. Kadınlardan ise sadece 
Firavun'un kansı Âsiye ve İmran'ın kızı Meryem bu üstün mertebeye ulaşmışlardır. Aişe'nin 
diğer kadınlara üstünlüğü, tirid'in diğer yemeklere olan üstünlüğü gibidir."20[20] 
  
 
 
 
 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/361. 
20[20] Buhari, K. el-Enbiya, bab: 32 / Müslim, K. Fadail es-Suhahe, bab: 70, Hadis no: 2431 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/362. 

                                                            



MUÜ LK SURESIİ 
Mülk suresi otuz âyettir ve Mekke'de nazii olmuştur. 
Bu sure-i celile, kainatta mevcut olan mülk ve varlıkların Allaha ait olduğunu beyan ederek 
başlıyor. 
Mekki surelerin özelîiğini taşıyan bu sure-i celilede, insanların, sağlam bir inanca sahib 
olmaları için kainat düzenine bakmaları, gökleri temaşa etmeleri tavsiye ediliyor ve bu 
bakışta insanın acz ve mağlubiyete uğrayacağı beyan ediliyor. 
Rablerini inkar edenlerin cehennem azabına uğratılacakları haber veriliyor ve bu cehennem 
azabının da şiddetli olacağı ifade ediliyor. 
Rablerine iman edenler için de büyük bir mükâfaatın bulunduğu müjdeleniyor. Allah 
tealanın, cereyan eden bütün hadisattan haberdar olduğu zikrediliyor. 
Âhirette azabı görünce inkarcıların yüzlerinin simsiyah kesileceği ve bu dünyadayken âhireti 
ve hesabi yalanlayanların tabi olacakları azabın kendilerine gösterilerek "İşte hakkında 
ısrarla iddiada bulunduğunuz azap budur." deneceği ifade buyuruiuyor. 
Sure-i celile, Allah tealanın biz kullarına vermiş olduğu nimetlerin en büyüklerinden biri 
olan, hatta maddi hayatımızın devamı için çok önemli bir madde olan suyun, nimet olarak 
büyüklüğüne işaret eden şu âyet-i kerime ile sona eriyor: 
"De ki: "Söyleyin bana, suyunuz yerin dibine çekilse size kim bir akar su getirebilir?"1[1] 
 

Sure-İ Celilenin Fazileti 
 
Peygamber efendimiz (s.av.) bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 
"Kur'anda otuz âyetten meydana gelen bir sure bir kişi için şefaatçi oldu ve onun günahları 
affedildi. Bu sure süresidir."2[2]                                
Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Secde suresini ve Mülk suresini okumadan uyamazdı."3[3] 
Abdullah b. Abbas diyor ki:  
"Resulullahın sahabilerintlen biri bir kahirin üzerine, oranın kabir olduğunu bilmeyerek bir 
çadır kurmuştur. Sonra orada bir kimsenin Mülk suresini sonuna kadar okuduğunu işitmiştir. 
Sahabi Resulullaha gelip: "Ey Allahın Resulü, ben bir kabir üzerine bir çadır kurdum. Oranın 
kabir olduğunu bilmiyordum. Bir de ne göreyim, onun içinde birisi Mülk suresini okuyor. 
Sureyi sonuna kadar okudu." demiştir. Resulullah: "Bu sure, engel olan ve kurtarıcı olan bir 
sure-dir.Bu sure okuyanı kabir azabından kurtarır."4[4] buyurdu.5[5] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Mülk elinde olan'Alllah, yücedir. O herşeye galiptir. 
Dünya ve-âhiretin mülkü ve saltanatı, emir ve hükmü elinde bulunan Allah, yücedir, 
büyüktür. O herşeye kadirdir. O, herhangi bir şey yapmak istediğinde hiçbir şey ona mani 
olamaz. O, hiçbir şeyden âciz değildir.6[6] 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/363. 
2[2] Tirmizi, K. Fadail el-Kur'an, bab: 9, Hadis no: 2891 
3[3] Tirmizi, K. Fadail el-Kur'an, bab: 9, Hadis no: 2892 
4[4] Tirmizi, K. Fadail el-Kuraıı, bah: 9, Hadis no: 2890 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/364-365. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/367. 

                                                            



 
2- Hanginizin daha iyi amel işleyeceğini denemek için ölümü ve hayatı yaratan O'dur. O, 
herşeye galiptir, çok affedendir. 
Ölümü de hayatı da yaratan O'dur. O, dilediğini öldürür, dilediğini de belli bir süreye kadar 
yaşatır. Böylece içinizden hanginizin amelinin, daha güzel olduğunu oitaya koymuş olur. O, 
kendisine karşı gelenlerden intikam almakta pek güçlüdür, tevbe edenlere karşı da çok 
affedendir. 
Katade bu âyeti izah ederken diyor ki: "Allah, insanoğlunu ölüm hadisesiyle zelil kılmıştır. 
Dünyayı yaşama ve yok olma yurdu yapmıştır. Âhireti ise dünyada yapılanların karşılığının 
verildiği ve devamlı olan bir yurt kılmıştır.7[7] 
 
3- Yedi göğü tabakalar halinde yaratan O'dur. Scn,rahman olan Al-lahın yarattıklarında bir 
düzensizlik göremezsin. Gözünü göğe çevir bak, bir aksaklık görebiliyor musun?" 
Yedi göğü birbiri üzerinde tabakalar halinde yaratan O'dur. Ey düşünen insan sen, Alllahın 
yarattığı gökler, yerler ve diğer şeylerde bir düzensizlik ve bir çelişki göremezsin. Gözünü o 
yaratıklara döndür üe bak. Onlarda bir kusur, bir aksaklık görebiliyor musun? 
Âyette geçen ve "Aksaklık" diye tercüme edilen "Fütur" kelimesinin manası, Abdullah b. 
Abbas'a göre zayıflık, Katade'ye göre "Bozukluk", Süfyan es-Sevri'ye göre "Çatlak ve yarık" 
demektir.8[8] 
 
4- Sonra gözünü iki defa daha çevir, bak. Göz, perişan ve bitkin bir halde sana dönecektir. 
Sonra ey Âdemoğlu, gözünü, bir kere baktıktan sonra bir kere daha çevir ve yaratılanlara 
bak. Sen onlarda hiçbir eksiklik görebilir misin? Bunu asla göremeyeceksin. Gözün, zelil ve 
bitkin bir halde geriye dönmüş olacak, herhangi bir kusur ve eksilik bulamayacaktır. 
"Perişan" diye tercüme edilen kelimesinden maksat, "Aşağılanmış, zelil olmuş." demektir. 
"Bitkin" diye tercüme edilen kelimesinden maksat ise "Bitkin, yorgun, körelmiş" demektir. 
Allah teala bu âyetlerde, gökleri çok dakik ve muntazam bir şekilde yarattığını, onlara 
bakıldığında herhangi bir kusur ve eksiklik görmenin mümkün olmayacağını beyan ettikten 
sonra bundan sonraki âyette de göklerin yıldızlarla donatılmasının sır ve hikmetlerinden bir 
kısmını açıklıyor ve buyuruyor ki:9[9] 
 
5- Biz dünya semasını, lamba gibi parlayan yıldızlarla donattık. Onlarla şeytanların 
taşlanmasını sağladık. Âhircttc de biz, şeytanlara, alev alev yanan bir azap hazırladık. 
Katade bu âyetin izahında diyor ki: "Allah teala bu yıldızıları  üç şey için yaratmıştır. 
Bunları, göklerin süsü olmaları için, şeytanları taşlamak için ve kendileriyle yol bulmak için 
yaratmıştır. Kim bunlar hakkında bundan başka bir yoruma gidecek olursa o sadece kendi 
şahsi görüşünü ileri sünnüş olur. Bu bakımdan başarısızlığa uğrar ve bilmediği bir şey 
hakkında kendisini zorlamış olur. 
Allah teala, âyet-i kerimenin sonunda, dünyada yıldızlarla taşlanan şeytanların, âhirette de 
alev alev yanan cehennem azabına konulacaklamı beyan etmiştir. 
Göklerde yıldızların yaratılış hikmetini belirten başka âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır: 
"Şüphesiz biz, dünya göğünü bir zinet olan yıldızlarla süsledik." "Biz o göğü her isyankâr 
şeytandan koruduk." "Böylece onlar, o yüce topluluğu dinleyemezler. Kovulmak için her 
taraftan kendilerine ateş atılır. Kıyamet gününde de onlar için devamlı bir azap vardır." 
"Ancak o yüce topluluktan-bir söz kapanların da peşine, herşeyi delip geçen bir alev 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/367. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/368. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/368-369. 

                                                            



takılır."10[10] 
 
6- Rablcrini inkar edenler için cehennem azabı vardır. O, ne kötü bir yerdir.11[11] 
 
7- Cehenneme atıldıkları zaman onun kaynarken çıkardığı uğultuyu duyarlar.12[12] 
 
8-  Cehennem öfkesinden parçalanacak hale gelir. Cehenneme her topluluk atıldığında 
zebaniler onlara: "Size bir uyarıcı gelmemiş miydi." diye soracaklardır.13[13] 
 
9-  Onlar da "Evet uyarıcı gelmiş fakat biz yalanlamıştık ve Allah hiçbir şey indirmedi. Siz 
ancak büyük bir sapıklık içindesiniz." demiştik diye cevap verdiler.14[14] 
 
10-  "Eğer dinlesek veya düşünseydik, alev alev yanan cehennemin ehlinden olmazdık." 
derler.15[15] 
 
11- İşte böylece günahlarını itiraf ederler. Kahrolsun alev alev yanan cehennem ehli. 
Dünyada iken rablerini inkar eden kafirlere cehennem azabı vardır.Ce-hennem varılacak ne 
kötü bir yerdir. Kâfirler âhirette cehenneme atılırken onun kaynadığını ve uğultu çıkardığını 
işiteceklerdir. Cehennem kâfirlere karşı o derece öfkelenecek ki neıdeyse öfkesinden kendi 
kendini parçalayacaktır. Cehenneme her topluluk atıldığında cehennemin zebanileri onlara: 
"Sizler dünyada iken sizi bu azaba uğrayacağınıza dair hiçbir uyarıcı gelmedi mi?" 
diyecekler, onlar da itirafın kendilerine fayda vermediği bir yerde:"Evet bize uyarıcı gelmişti 
fakat biz onu yalanladık ve o uyarıcıya dedik ki: "Allah, kendi katından bir şey indirmedi. 
Siz, haktan uzak büyük bir sapıklık içindesiniz." dediler. Yine onlar: "Eğer bizler uyarıcıyı 
dinleyip bizi davet ettiği şeyleri akıl edecek olsaydık bizler, alev alev yanan bir cehennem 
ehlinden olmazdık." dediler. Böylece onlar günahlarını itiraf ettiler. Ne yazık ki günahlarını 
itiraf etmeleri onlara bir fayda vermedi. Cehennemlikler ezilsin-yok olsunlar. 
Ayette geçen ve "Kahrolsun" diye tercüme edilen  kelimesi, Şaid b. Cübeyr tarafından 
"Cehennemde bir vadi" olarak izah edilmiştir. Buna göre âyetin bu bölümünün manası 
şöyledir: "Cehennemlikler, suhk vadisine düşsünler."16[16] 
 
12- Görmedikleri halde rabîcrinden korkanlar için bir bağışlanma ve büyük bir mükafaat 
vardır. 
Allah teala bundan önceki âyetlerde kâfirlerin âhiretteki akıbetlerini beyan ettikten sonra bu 
âyet-i kerimede de rablerini görmedikleri halde imanlarının gereği olarak ondan korkanları 
âhirette affa nail olmakla ve kendilerine büyük sevaplar verileceği ile müjdelemektedir.17[17] 
 
13- Sözünüzü ister gizleyin ister açığa vurun. Şüphesiz ki Allah, kalblcrin özünü çok iyi 
bilendir. 
Ey insanlar, sözünüzü ister gizleyin ister açıkça söyleyin. Bu, Allah için farketmez. Zira o, 
göğüslerin özünü bilendir. Onların özünü bilen Allah, elbette ki konuştuklarının her çeşidini 

10[10] Nisa Suesi, 4/6-10 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/369. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/370. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/370. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/370. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/370. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/370. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/370. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/371. 

                                                            



de çok iyi bilir.18[18] 
 
14- Yaratan hiç bilmez mi? Halbuki o, hçrşcyi bütün incelikleriyle bilendir ve herşeyden 
hakkıyla haberdardır. 
Hîç, yaratan rab yarattığı şeyleri bilmez mi? Yarattıklarından herhangi bir şey ona gizli kalır 
mı? Halbuki o, kullarının bütün inceliklerini çok iyi bilen ve bütün yaptıklarından haberdar 
olandır. 
Allah teala, bundan sonra gelecek âyetlerde, kullarına lütfettiği yeryüzünü, ondaki nimetleri, 
göğü ve diğer nimetlerini hatırlatarak buyuruyor ki:19[19] 
 
15- Yeryüzünü size boyun eğdiren O'dur. Yeryüzünün her tarafında gezip dolaşın ve Allanın 
vermiş olduğu rızıklardan yeyin. Dİrildiktcn sonra dönüş ancak onadır. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Yeryüzünün tarafları" diye tercüme edilen Menasik kelimesinin 
manası, Abdullah b. Abbas, Beşir b.Kâ'b ve Katade'ye göre "Yeryüzünün dağlan" demektir. 
Mücahid ve Süddi'ye göre ise bu kelimenin manası "Yeryüzünün etrafı, vadileri ve yollan." 
demektir. Abdullah b. Abbas ve Katade'den nakledilen ikinci bir görüş de bu istikamettedir. 
Taberi de bu görüşü tercih etmiş,meal de bu görüşe göre hazırlanmıştır.20[20] 
 
16- Gökte olanların, Allanın emriyle sizi, yerin dibine getirmeyeceğinden emin misiniz? O 
vakit bir de bakarsınız ki yeryüzü şiddetle sarsılıp çalkalanıyor.21[21] 
 
17-  Gökte olanların, Allanın emriyle başınıza taş yağdırmayacağından emin misiniz? O 
vakit uyarmanın ne olduğunu bileceksiniz. 
Allah teala bu âyetlerde de, yaratıklarına karşı olan sonsuz lütfunu beyan etmektedir. Öyle 
ki, yaratıklarından bir kısmı onu inkar ettiklerinden ve ona ibadeti bırakıp başka şeylere 
taptıklarından, yerin dibine geçirilmeyi veya göklerin üzerlerine taşlar yağdırmasını hak 
etmişlerdir. Buna rağmen Allah teala, yaratıklarına merhamet ederek bu tür cezai arı .istisnai 
durumlar dışında vermemekte ve kullanın bu hususta uyarmaktadır. Allah, kullarının 
yaptıklarından dolayı onları hemen cezalandıracak olsa yeryüzünde hareket eden bir canlı 
varlık dahi bırakmazdı. Fakat Allah, cezai andı rmayı belli bir vadeye kadar ertele-miştir. O 
gün geldiği vakit herkese layık olduğu cezayı verecektir.22[22] 
 
18- Şüphesiz bundan öncekiler de yalanlamışlardı. Yaptıklarını reddedip onları 
cezalandırmam nasilmış bir bak. 
Şüphesiz ki Kureyş müşriklerinden önceki kavimler de peygamberlerini yalanlamışlardı. 
Benim, onların yalanlamalarını nasıl reddettiğimi bir görmüş olsaydın. Ben onları dehşetli 
bir azaba uğrattım.23[23] 
 
19- Üstlerinde kanatlarını açıp kapayarak uçan kuşları görmüyorlar mı? Onları havada tutan 
ancak Rahman olan Allahtır. Şüphesiz ki o, her-şeyi çok iyi bilendir. 
Allah teala, bu âyet-i kerimede de müşriklere, yaratıklarından kuşları misal gösteriyor ve 
onların, göklerde uçmalarının ve havada durabilmelerinin ancak kendisinin sevk ve 
idaresiyle olduğunu beyan ediyor ki onlar bu olaylan-düşünerek ibret alsınlar ve rablerinin 

18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/371. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/371-372. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/372. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/372. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/372-373. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/373. 

                                                            



hiçbir ortağı olmadığını idrak etsinler.24[24] 
 
20- Veya Rahman olan Allahtan başka size yardım edecek kuvvet kimdir. Kâfirler sadece bir 
aldanış içindedirler. 
Ey Kureyş müşrikleri, Rahman olan Allahın, sizi cezalandırması halinde ona karşı size 
yardım edecek yardımcınız kim vardır? Şüphesiz ki kâfirler, ilahlarının, kendilerini Allaha 
yaklaştıracağı kuruntularında aldanmadan başka bir şey içinde değildirler.25[25] 
 
21- Yahut Allah, sizlere vermekte olduğu rızkı kesecek olursa ondan başka size kim rızık 
verecek? Doğrusu kâfirler, azgınlıkta ve haktan kaçmakta direnmektedirler. 
Allah, size vermiş olduğu yiyecek ve içecekleri sizden kesecek olsa sizi kim 
nzıklandiracaktır. Doğrusu kâfirler, azgınlıklarında, böbürlenerek haktan kaçmakta inat 
ettiler. Bundan dolayı kendilerini nzıklanchran Allahı birlemediler.26[26] 
 
22- Yüzüstü sürünerek yürüyen mi yoksa doğru yolda dosdoğru yürüyen mi daha doğru 
gider? 
Ey insanlar, önünü, sağını ve solunu göremez bir halde yüzüstü sürünerek yürüyen mi, yol 
üzerinde daha doğru yürür? Yoksa dosdoğru bir yol üzerinde düzgün bir şekilde yürüyen mi? 
Bazı âlimler bu âyet-i kerimenin mecazi anlamda olduğunu, sapıklık içinde olanın, yüzüstü 
sürünerek yürüyene, hak üzere olanın da düzgün bir şekilde yürüyene benzetildiğini ve 
bunların birbirlerine eşit olmayacağını ifade ettiğini söylemişlerdir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid ve Dehtiak, âyeti bu şekilde izah etmişlerdir. Dehhak,yüzüstü 
sürünenden maksadın kâfir, dosdoğru yürüyenden maksadın da mümin olduğunu 
söylemişlerdir. 
Diğer bazı âlimler de bu âyet-i kerimenin mecazi anlam taşımadığını, bunun manasının 
hakiki olduğunu söylemişler ve şöyle izah etmişlerdir: Allah kıyamet gününde kâfirleri 
yüzüstü süründürerek hasredecek, müminleri ise düzgün bir şekilde yürüyerek bir araya 
toplayacaktır. Âyet, insanların kıyametteki durumlarını tasvir etmektedir. Katade bu âyeti bu 
şekilde izah etmiştir. 
Enes b. Malik diyor ki: 
"Bir adam dedi ki: "Ey Allahın Peygamberi, kıyamet gününde kâfir yüzüstü sürünerek 
haşrolunacaktır öyle mi?" Resulullah ise: "Dünyada onu iki ayağı üzerine yürüten, kıyamet 
gününde onu yüzüstü yürütmeye kadir olamaz mı?" buyurdu.27[27] 
 
23- Ey Muhammcd, de ki: "Sizi yaratan, size kulaklar, gözler ve kalblcr veren O'dur. Ne de 
az şükredersiniz." 
Ey Muhammed sen, Allaha ortak koşanlardan öldükten sonra dirilmeyi yalanlayanlara de ki: 
"Sizi ilk yaratan, size işittiğiniz kulakları veren, Allahtır. Bu nimetlere karşı ne de az 
şükrediyor ve bunlan Allahın emrettiği yolda ne de az kullanıyorsunuz.28[28] 
 
24- De ki: "Sizi yeryüzünde yatıp yarayan O'dur Onun huzurunda toplanacaksınız." 
Ey Muhammed, de ki: "Sizi yeryüzünde yaratan Allahtır. Sizler diriltilip kabirlerinizden 
çıkarıldıktan Sonra yaptıklarınızdan hesap vermek için onun huzurunda toplanacaksınız. Siz 

24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/373. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/374. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/374. 
27[27] Buhari, K. Tefsir el- Kuran, Sure: 25, bab: l/Müslim, K. el Müha fıkîn, bab: 54, Hadis Nı 2806 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/374-375. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/375. 

                                                            



bunun hazırlığını yapın."29[29] 
 
25- Kâfirler: "Eğer doğru söylüyorsanız bu vaadedîlen ne zamandır?" derler. 
Kâfirler, "Bize vaadettiğiniz, Öldükten sonra dirilme işinde doğru söylüyorsanız, söyleyin 
bakalım, kıyamet ne zaman kopacak ve biz, Allanın huzurunda ne zaman bir araya 
getirileceğiz?30[30] 
 
26- Ey Muhammed de ki: "Bunun ilmi ancak Allah katındadır. Ben sadece apaçık bir 
uyarıcıyım." 
Ey Muhammed, senden, azabın acele gelmesini ve kıyametin hemen kopmasını isteyen 
kâfirlere de ki: "Kıyametin kopmasına ait bilgi ancak Allanın ka-tındadır. Onu Alîahtan 
başka kimse bilmemektedir. Ben ise sadece bir uyarıcıyım. Sizleri, inkarınızdan dolayı 
Allanın azabına uğratıl m anızla uyarıyorum.31[31] 
 
27- Vaadolundukları azabı çok yakınlarında görünce inkar edenlerin yüzleri kötüleşip 
simsiyab kesilir. Onlara: "İşte hakkında ısrarla iddiada bulunduğunuz azap budur." denir. 
Müşrikler, Allanın azabının pek yaklaştığını görüp onun gerçekleşeceğini kesin olarak 
anlayınca işte o zaman Alllah, kâfirlerin yüzünü kötüleştirip karartır. Ve onlara: "İşte sizin, 
hemen gelmesini istediğiniz azap budur." der.32[32] 
 
28- Ey Muhammed de ki: "Allah beni ve beraberimde olanları helak etse de, merhamet etse 
de, söyleyin bana, kâfirleri bu can yakıcı azaptan kim kurtaracak?" 
Ey Muhammed, kavminin müşriklerine de ki: "Rabbim, beni ve benimle beraber olanları 
öldürse de veya bize merhamet edip belli bir zamana kadar bizi ertelese de kâfirleri, can 
yakıcı bir azap olan cehennem ateşinden kim kurtaracaktır? Bizim ölümümüz veya 
yaşamamız onlan cehennem azabından kurtaramayacaktır. O halde sizin, kıyametin acele 
kopmasını ve azabın derhal gelmesini istemenizde sizin için hiçbir fayda yoktur. Bilakis o 
azabın gelmesi, sizin için büyük bir felakettir.33[33] 
 
29- De ki: "O, Rahman olun AHahtir. Biz ona iman ettik ve ona güvendik. Yakında kimin 
apaçık bir sapıklık içinde olduğunu bileceksiniz," 
Ey Muhammed, sen, o müşriklere de ki: "Bizim Rabbimiz, Rahman olan Allahtır. Biz onu 
tasdik ettik. İşlerimizde ona tevekkül ettik. Ve ona güvendik. Sizler yakında kimin haktan-
uzak olup apaçık bir sapıklık içinde olduğunu, rab-binizin huzurunda haşrolunca bilmiş 
olacaksınız."34[34] 
 
30- De ki: "Söyleyin bana, suyunuz yerin dibine çekilse size kim bir akar su getirebilir?" 
Ey Muhammed sen o müşriklere de ki: "Ey Allaha, başka varlıkları denk tutan müşrikler, 
şayet sizin suyunuz yerin dibine çekilecek olsa size, kolayca elde edebileceğiniz sulan kim 
getirebilir? 
Âyette geçen ve "Akar su" diye tercüme edilen "Main" kelimesinin manası Abdullah b. 
Abbas'a göre tatlı su, Said b. Cübeyr'e göre gözle görünen su, Katade ve Dehhak'a göre ise 

29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/376. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/376. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/376. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/377. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/377. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/378. 

                                                            



"Akan su" demektir. Meal bu görüşe göre hazırlanmıştır.35[35] 
 
 

35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/378. 
                                                            



KALEM SURESIİ 
Kalem suresi, elli iki âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu mübarek sure de diğer Mekki sureler gibi insanların, iman edip rable-rinin takdirlerine 
boyun eğmeleri gerektiğini ve herşeyin o yüce rabbin dilemesi ve takdiriyle meydana 
geldiğini beyan ile başlıyor. 
Allah teala, Kur'an-i Kerimin birçok yerinde olduğu gibi bu surenin başında da söze yeminle 
başlıyor. Burada Cenab-ı Hak, yarattığı şeylerden, kalem ve onun yazdıklarına yemin ederek 
başlıyor ve Peygamber efendimize hitaben buyuruyor ki: "Ey Muhammed, kalem ve onunla 
yazdıklarına yemin olsun ki sen deli değilsin." "Şüphesiz sana, arkası kesilmeyen bir 
mükafaat vardır ve muhakkak ki sen, büyük bir ahlak üzeresin." 
Sure-i celilede bu âyetlerden sonra insanların bazı davranış biçimlerine işaretle o davranışlar 
mezmum sayılıyor ve buyuruluyor ki: "Ey Muhammed, çok yemin eden, alçak, çok kınayan, 
çokça koğuculuk eden, hayırı durmadan engelleyen, saldırgan, çok günahkâr, pek katı kalbli, 
bununla birlikte soysuz olan hiçbir kimseye malı ve çocukları var diye sakın itaat etme." 
Sure-i celilede daha sonra, insanların hayatında her zaman vuku bulabilecek bir hususa 
işaretle, fakirlere daima yardımda bulunulması öğütleniyor. Kazandıkları mallar bakımından 
fakirleri hesabetmeyen, onlara bir şey vermek istemeyen kimsenin burnunun yere sürüleceği 
beyan edilerek bahçe sahiplerinin kıssası anlatılıyor. Fakirlere bahçelerinden bir şey vermek 
istemeyen cimri insanların bahçeleri bir gecede mahvoluyor. Allah teala bu kıssa ile 
mallarına bir zeval erişen insanların buna asla karşı koyamayacağı beyan edilmiş oluyor. 
Yine sure-i celilede, balığın kamında yaşama durumuna düşen Yunus aleyhisselamın 
kıssasına kısaca temas ediliyor ve peygamberle birlikte insanlar sabırlı olmaya davet 
ediliyor. 
Sure-i celile, nazar duası olarak okunan şu âyet-i kerimelerle sona eriyor: "Kâfirler Kur'anı 
işittikleri zaman neredeyse gözleriyle seni kaydırıp devirecekterdi. "O delidir." diyorlardı." 
"Oysa Kur'an, âlemlere gönderilen bir hikmet ve bir öğütten başka bir şey değildir."1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1-2- Nûn. Kaleme ve onunla yazdıklarına yemin olsun ki ey Muham-med, rabbinin nimeti 
sayesinde deli değilsin. 
Surenİn başında geçen "Nun" kelimesi, Mukatta'a harflerindendir. Bu harfler hakkında 
Bakara suresinin başında yeteri kadar izahat verilmiştir. Ancak Taberi buradaki Nun harfi 
hakkında da bazı açıklamalarda bulunmuştur. Bunla-nşu şekilde özetlemek mümkündür: 
Ebu Zıbyan'in, Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine ve Mücahid'e göre Nun kelimesinden 
maksat, yerküresinin, üzerinde bulunduğu büyük bir balıktır. Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Allah önce kalemi yarattı. Kalem olacak her şeyi yazdı. Sonra su buharı yükseldi. Gökler de 
bu buhardan yaratıldı. Sonra Allah Nun'u yarattı. Yeryüzü bunun üzerine döşendi. Yeryüzü 
hareket edip sarsıldı. Dağlar yaratılıp yeryüzünün sarsıntısını durdurdu. Bu sebeple dağlar 
yeryüzüne-karşı övünmektedirler." Abdullah b. Abbas bundan sonra: "Nun, kalem ve onunla 
yazdıklarına yemin olsun ki... "âyetini okudu. 
Görüldüğü gibi Abdullah b. Abbas, kalemin yaratılmasından sonra Nun şeklinde bir şeyin 
yaratıldığını ve yeryüzünün, onun üzerine döşendiğini, sular buharlaşıp gökler yaratıldıktan 
sonra yeryüzünün, sarsılmasını önlemek için dağların yaratıldığını ifade etmektedir. 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/379-380. 
                                                            



Abdullah b. Abbas'tan nakledilen rivayetlerde balık kelimesi zikredilmemiş "Nun" kelimesi 
zikredilmiştir. Sadece Mücahid'in rivayetinde Nun'un yerine balık kelimesi zikredilmiştir. Bu 
da, kalemden sonra yaratılan ve yerin, üzerine oturtulduğu zikredilen o maddenin, balık 
şeklinde yuvarlak bir madde olduğuna işaret etmektedir. Yeryüzünün canlı bir balık üzerinde 
durduğunu söylemek isabetli değildir. 
İkrime'nin, Abdullah b, Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre buradaki Nun 
kelimesinden maksat, "Rahman" kelimesinin nunudur. Buna göre"er" Rahman kelimesinin 
bir parçası diğer 
bir parçası "Nun" da başka bir parçasıdır. 
Sabit b. el-Bünani'nin Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre bu surenin 
başındaki "Nun" harfinden maksat, içine mürekkep konan divit demektir. 
Muaviye b. Ebi Kurre ise buradaki Nun kelimesinden maksadın nurdan bir levha olduğunu 
söylemiştir. Katade ve İbn-i Zeyd ise "Nun kelimesi bir yemindir. Allah bununla yemin 
etmiştir." demişlerdir. 
Diğer bir kısım âlimler "Buradaki Nun kelimesi surenin ismidir." demişlerdir. Başka bir 
kısım âlimler ise: "Buradaki nun kelimesi alfabe harflerinden bir harftir. Bazı sureler bu gibi 
harflerle başlatılmıştır." demişlerdir. 
Ayette zikredilen "Kalem" kelimesi bildiğimiz kalemdir. Ancak buradaki kalemden 
maksadın, Allah tealanin ilk defa yarattığı ve kendisine kıyamete kadar olacak şeyleri 
yazmayı emrettiği kalem olduğu söylenmiştir. 
Ubade b. es-Samit, oğluna vasiyet ederken şöyle demiştir: 
"Ey oğlum, Allahtan kork ve bil ki sen, Alİaha iman etmedikçe, hayrıyla ve şerriyle kadere 
iman etmedikçe Allahtan kormuş olamazsın. Şayet bunun dışında bir düşünce üzere ölürsen 
cehennem ateşine girmiş olursun. Ben, Resulul-lah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu işittim: 
"Allanın ilk yarattığı şey kalemdir. Allah onu yaratınca "Yaz" dedi. O da "Neyi yazayım?" 
dedi. Allah: "Olanı ve nihayete kadar olacağı kapsayan kaderi yaz." buyurdu.2[2] 
Abdullah b. Abbas da, Allah teâlânın, ilk yarattığı şeyin kalem olduğunu söylemiştir. 
Mücahid ise buradaki kalemden maksadın Kur'anı yazan kalem olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimede "Kalemle yazılana" yemin edilmektedir. Burada zikredilen, "Kalemle 
yazılan"dari maksat, her kalemle yazanın yazdığı şeyle veya meleklerin yazdıkları amel 
defterleri yahut kalemin yazdığı Kur'an-t Kerimdir. Ya da kalemin yazdığı kaderdir. 
Allah teaia, kaleme ve onunla yazılanlara yemin ederek Resulullahın, müşriklerin iddia 
ettikleri gibi deli olmadığını zira onun, rabbi olan Allanın lüt-funa ve peygamberlik nimetine 
mazhar okluğunu beyan etmiştir.3[3] 
 
3- Şüphesiz sana, arkası kesilmeyen bir mükafaat vardır. 
Ey Muhammed.muhakkak ki sana, müşriklerin çeşitli eziyet ve işkencelerine karşı 
sabretmenden dolayı kesintiye uğramayan mükafaatlar vardır.4[4] 
 
4- Muhakkak ki sen, büyük bir ahlak üzeresin. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Süddi, Dehhak, İbn-i Zeyd, Rebi' b. Enes ve Ebu Malik, 
buradaki "Ahlak" kelimesinden maksadın "Din" olduğunu söylemişler ve âyeti: "Şüphesiz ki 
sen büyük bir din üzeresin." şeklinde izah etmişlerdir. Atiyye ise buradaki "Ahlak" 
kelimesinden maksadın "edep" okluğunu söylemiş ve âyetin manasının: "Şüphesiz ki sen 
büyük bir edep üzeresin." şeklinde olduğunu söylemiştir. Peygamber efendimiz bu konuda 

2[2] Tinnizi, K.el-Kader, bab: 17, Hadis no: 2155/ Ebu Davul, K. es-Sünne; bab: 16, Halis no: 4700 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/381-383. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/383. 

                                                            



şöyle buyunnuş-tur: 
"Ben ancak güzel ahlakı tamamlamak için gönderildim.5[5] 
Sa'd b. Hişam, Hz. Aişe'ye Resulullahın ahlakını sorduğunda şu cevabı vermiştir: 
"Sen Kur'an okumuyor musun?" Sa'd "Evet" demiştir. Bunun üzerine Hz. Aişe: "Şüphesiz ki 
Resulullahın ahlakı Kur'andı." diye cevap vermiştir.6[6]  
Enes b. Malik diyor ki: 
"Ben ResuluIIaha on sene hizmet ettim. Vallahi o bana hiçbir zaman "Of demedi. O bana bir 
iş için: "Niçin bunu böyle yaptın?" Veya "Bunu neden yapmadın?" demedi.7[7] 
 
5-6- Hanginizin aklını kaybetmiş olduğunu, yakında sen de göreceksin. Onlar da 
görecekler.8[8] 
 
7- Şüphesiz rabbin, yolundan sapanı çok iyi bilir. O, doğru yolda olanları da çok iyi bilir. 
Ey Muhammed, sen de kavminin müşrikleri de, sizden hanginizde delilik bulunduğunu 
göreceksiniz.Şüphesiz ki rabbin, Kureyş müşrikleri gibi hak dinden sapanları da çok iyi bilir. 
Senin gibi ve sana uyanlar gibi hidayet üzere olanları da çok iyi bilir. 
Âyet-i kerimede, "Hanginizin aklını kaybetmiş olduğu" şeklinde tercüme edilen cümle, 
Mücahid tarafından "Hangi topluluğun içinde deli var? Mu-hammed'in topluluğu içinde mi 
yoksa ona karşı gelen müşrikler topluluğu içinde mi?" şeklinde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas tarafından ise "Hanginizde delilik var?" şeklinde izah edilmiş Taberi de 
bu görüşü tercih etmiştir. Katade tarafından ise "Hanginiz şeytana daha yakınsınız?" şeklinde 
izah edilmiştir.9[9] 
 
8-9- Ey Muhammed, yalancılara uyma. Onlar isterler ki, sen onlara yumuşak davranasın, 
onlar da sana yumuşak davransınlar. 
Âyette zikredilen "Onlar isterler ki sen onlara yumuşak davranasın. On-' lar da sana yumuşak 
davransınlar." ifadesi, Abdullah b. Abbas, Dehhak ve Süf-yan es-Sevri tarafından, "Allahın 
âyetlerini yalanlayanlar isterler ki sen, Alluhi inkar edesin, onlar da inkar etsinler." şeklinde 
izah edilmişin 
Mücahid, Katade ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre bu ifadeden 
maksat, "Senin onlara taviz vermeni beklerler ki onlar da sana taviz versinler. Veya "Dinin 
aleyhine onlara yumuşak davranmanı isterler ki onlar da sana yumuşak davransınlar." 
şeklinde izah edilmiştir. Taberi de bu izah tarzım tercih etmiş ve ayetin manasının şöyle 
olduğunu söylemiştir: "Ey Mu-hammed,müşrikier isterler ki, onların ilahlarına davet 
etmelerine uyasm da, dinin aleyhine onlara yumuşak davranasın. Onlar da sana, dinleri 
aleyhine yumuşak davransınlar ve seni rabbine ibadet etmen hussunda serbest bıraksınlar." 
Ta-beri bu izahı yaptıktan sonra şu âyetleri zikretmiştir: "Eğer seni, azimli ve sebatlı 
kilmasaydik, nerde ise onlara az da olsa meyledecektin." "Eğer onlara biraz olsun 
meyletseydin, dünya ve âhiretin azabını sana kat kat tattınrdık. Sonra kendin için bize karşı 
bir yardımcı da bulamazdın."10[10] 
 
10-14- Ey Muhammcd, çok yemin eden, alçak, çok kınayan, çokça koğuculuk eden, hayırı 

5[5] Ahmetl b. Hanbel, Müsnecl. C.2, .S. 38 /Muvatta, K. Hüsnü’l- Hulk, bab: 8 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/383-384. 
6[6] Müslim, K. el-Müsafirîn, bab: 139, Hadis no; 746 
7[7] Müslim, K.el-Fadail, b:ıb: 51, Hadis no: 2309 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/385. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/385. 
10[10] Isra Suresi, 14/74-75 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/385-386. 

                                                            



durmadan engelleyen, saldırgan, çok günahkar, pek katı kalbi i, bunlarla birlikte soysuz olan 
hiçbir kimseye, mal ve çocukları var diye sakın itaat etme. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, Resulullaha şu kimseleri dinlememesini ve onlara, mal ve 
çocukları var diye itaat etmemesini emretmektedir. Onlar şunlardır: 
"Çok yemin eden alçak." Buradaki (Çok yemin eden"den maksat, "Yalan yere çokça yemin 
eden" demektir. "Alçak"tan maksat ise, Abdullah b. Ab-bas'a göre "Yalan söyleyerek 
kendisini alçak düşüren demektir. Mücahid'e göre, âciz, Katade'ye göre ise, "Çokça şer 
işleyeiTdir. 
Çok kınayan, çokça koğuculuk eden: Buradaki "Çokça kınayan" ifadesinden maksat, 
Abdullah b. Abbas ve Katade'ye göre "Çokça gıybet edip âdeta müslümanlarnı etini yiyen, 
İbn-i Zeyd'e göre ise "İnsanları dürtükleyen, çimdikleyen ve onları döven" demektir. "Çok 
koğuculuk eden" cümlesinden maksat ise, Katade'ye göre "İnsanların bazılarının sözlerini 
alıp diğerlerine götüren." Abdullah b. Abbas'a göre ise: "Yalan sözler gezdiren" dir. 
Kelbi, "Çok koğuculuk yapan" kişiden maksadın, Ahnes b. Şerik adındaki kişi olduğunu 
söylemiştir. 
Peygamber efendimiz, bir hadis-i şerifinde: 
"Koğuculuk yapan cennete giremez." buyurmuştur.”11[11] 
Peygamber efendimiz, kabir azabı çeken iki kimse için şöyle buyurmuştur: 
"Şüphesiz ki bunlar azap görüyorlar. Bunlar, büyük bir günahtan dolyi azap görmüyorlar. 
Bunlardan biri kendisini idrardan sakındırmıyordu. Diğer ise koğuculuk yapıyordu."12[12] 
"Hayırı durmadan engelleyen, saldırgan, çok günahkar." cümlesindeki "Hayın çokça 
engelleyen" ifadesinden maksat, "Cimri olan ve üzerine düşen haklan yerine getirmeyen." 
demektir. "Saldırgan"dan maksat, "İnsanların üzerine saldıran ve Allanın koyduğu sınırlan 
çiğneyerek haramlara düşen" demektir. "Çok günahkar"dan maksat ise "Rabbine karşı günah 
işleyen ve haram yiyen" demektir. 
Pek katı kalblİ, bunlarla birlikte soysuz olan: Cümlesindeki "Pek katı kalbli" diye tercüme 
edilen "Utullin" kelimesinden maksat, 
"Katı, sert, sıhhatli, dolgun vücutlu kimsenin kendisine dokunamadığı kişi" demektir. 
Resulullah (s.a.v.)e kelimelerinin manaları sorulduğunda Resulullah: * 
"O, vücudu kuvvetli, sağlam, çok yiyen, çok içen, yiyecek içecek bulan, insanlara çokça 
zulmeden ve kamı geniş olan"dır." buyumıuştur.13[13] 
Vehb ez-Zimari diyor ki: "Gök ve yer şu adama ağlar ki, Allah onun vücudunu mükemmel 
yaratmış, kamını geniş yapmış ve ona dünya nimetlerinden ısınp yiyeceği nimetler venniş 
soma da o kişi, insanlara karşı zulmeder olmuştur. İşte bu demektir. Ubeyd b. Umeyr diyor 
ki: "çok yiyen, çok içen, çok kuvvetli olan kimsedir. Böyle kimselerin âirette bir arpa 
tanesinin ağırlığı kadar sevabı olmayacaktır.Mülkün sahibi olan Allah, bunlardan yetmiş bin 
tanesini bir defada cehenneme dolduracaktır. 
Abdullah b. Abbas'a göre katı bir şekilde münafık olandnr. Mücahid'e göre şerri çok şiddetli 
olandır. İkrime'ye göre kâfir ve sinsi olan dernektir. Hasam Basri ve Katade'ye göre ise 
hayasız, edepsiz ve sinsi olan demektir.                                         
Âyette geçen ve "Soysuz" diye tercüme edilen kelimesi çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Said b. el-Müseyyeb, Said b. Cübeyr ve Mücahid'den nakledilen bir 
görüşe göre bu kelimeden maksat, bir kavimden olmadığı halde o kavme yamanan ve o 
kavimden biriymiş gibi kabul 
edilen kimsedir. 

11[11] Buharı, K.el-Edeh, bab: 50/Müslim, K. el-Iman, bab: 169-170, Hadis no: 105 
12[12] Buharı, K.el-Vudu' bab: 55/Muslim, K.eİ-tman, bab: 115, Hadis no: 292 
13[13] Ahmed b. Hanbel, Müsned, c.4, S.227 

                                                            



Dehhak ve İkrime'nin, Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre ise 
kelimesinden maksat, koyunların boynunda görülen küe ve etten meydana gelmiş, sarkan 
küpe gibi et ben'i bulunan demektir. Buna göre âyette anlatlan bu kâfirin boynunda ya 
gerçekten bir et beni bulunmakta ve bununla tanınmaktaydı, yahut da, koyunların o et 
kiipeleryle tanındıkları gibi bu kâfir de kendisini tanıtan baz ta I amellere sahipti. 
Said b. Cübeyr'in, Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre ise kelimesinden 
maksat, kendisinden şüphelenilen şerli bir kimsedir. 
Ali b. Ebi Talha'nın, Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre kelimesinden 
maksat, "Çokça zulmeden" demektir. 
Şehr b. Havşeb'den nakledilen diğer bir görüşe göre kelimesinden maksat, kaba, sert, çok 
haram yeyip içen" demektir. 
Ebu Rezin'e göre kelimesinden maksat, kâfirlik alameti demektir. Mücahid diyor ki: 
"Koyunlar küpeleriyle tanındıkları gibi kâfirler de bu sıfatla tanınırlardı." İkrime'ye göre ise 
içten pazarlıklı demektir. Ebu Rezin'den nakledilen diğer bir görüşe göre' ise kelimesinden 
maksat, "Facir kimse" demektir. 
Buhari, Mücahid'in, Abdullah b. Abbas'tan  âyeti hakkında şöyle dediğini rivayet etmektedir: 
"Bu, Kureyşten bir adamdı. Bunun boynunda koyunların boynunda bulunan et küpesi gibi, 
etten bir ben vardı."14[14]  
Âyet-i kerimenin "Mal ve çocukları var diye sakın ona itaat etme" bölümü, kıraat (okunuş) 
farklılıklarına göre çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Mealde bir kıraat şekli tercih edilmiş ve 
ona göre tercüme yapılmıştır. Diğer bir kıraat şekline göre, âyet başka iki şekilde daha izah 
edilmiştir. Bunlardan biri "Böyle olan kimse mal ve oğullar sahibi olduğu için mi kendinise 
âyetlerimiz okunduğunda, "Bunlar öncekilerin efsaneleridir." diyor." şeklindedir. Ve bu 
sıfatların sahibi olan kişi kınanmaktadır. Diğer izah şekli ise "Bu sıfatların sahibi olan kişi 
mal ve oğullar sahibi olduğu için mi sen ona itaat ediyorsun?" şeklindedir ve itaat eden 
kınanmaktadır.15[15] 
 
15- Âyetlerimiz ona okunduğu zaman: "Bunlar eskilerin masallarıdır" der. 
Bu gibi inkarcılara, kitabımız Kur'an okunduğu zaman onlar âyetleri alaya alarak ve onları 
inkar ederek "Bu, öncekilerin efsanelerinden başka bir şey değildir." derler.16[16] 
 
16- Biz yakında onun burnunu damgalayacağız (ezeceğiz). 
Bu âyet-i kerime çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bazı müfessirlere göre bu âyetin manası 
şöyledir: "Biz yakında onun burnunu kılıçla keseceğiz de o yaşadığı müddetçe bu onda bir iz 
olarak kalacaktır." Bu görüşte olan Abdullah b. Abbas diyor ki: "Âyetin zikrettiği bu gibi 
insanlar, Bedir günü savaştılar, savaş anında burunları kesildi," 
Said b. Cübeyr'in Katade'den naklettiği başka bir görüşe göre bu âyetin manası: "Biz bu gibi 
insanlara, yaşadıkları müddetçe kendilerinden gitmeyen çirkin bir iz bırakacağız." demektir. 
Ma'mer'in Katade'den naklettiği başka bir görüşe göre bu âyetin manası: "Biz yakında onun 
burnuna işaret olacak bir damga basacağız." demektir. Bazı âlimler ise bu âyetin manasının 
"Biz yakında (yani âhirette) cehennemliklerin yüzüne cehennemlik alameti basacağız, yani 
yüzlerini karartacağız." demek olduğunu söylemişlerdir. 
Taberi âyetin manasının "Biz bunun durumunu yakında açığa çıkaracağız ki burnuna damga 
vurulanın tanınması gibi bunu tanımış olsunlar da kimseye gizli kalmasın." demek olduğunu 

14[14] Buhari, K/Tefsir el-Kur'an, Sure: 68, bab: I 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/386-390. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/390. 

                                                            



söylemiştir.17[17] 
 
17- Bahçe sahiplerini imtihan ettiğimiz gibi bunları da imtihan ettik. Bir zaman bahçe 
sahipleri, sabahleyin erkenden bahçelerinin meyvelerinin dcvşircccklerine dair yemin 
etmişlerdi.18[18] 
 
18- Hiçbir istisnaya yer vermemişlerdi. 
Biz, Kureyş müşriklerim, o meşhur bahçe sahiplerini imtihan ettiğimiz gibi imtihan ettik. 
Bahçe sahipleri mahsullerini toplayacaklarına dair yemin etmişler, yeminlerine: "Eğer Allah 
dilerse" şeklinde hiçbir istisna da getirmemişlerdi. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde Kureyş müşriklerini kınamaktadır. Zira Allah teala âyette 
zikredilen o bahçe sahiplerine bolca nimetler verdiği gibi Kureyşlilere de katından büyük bir 
lütuf ve rahmet olmak üzere, Hz. Muham-med'i Peygamber olarak göndermiştir. Fakat 
Kureyşliler, bahçe sahiplerinin kendilerine verilen büyük nimetlere karşı nankörlük ettikleri 
gibi bunlar da Hz. Muhammed'i yalanlayarak ve ona karşı çıkarak bu emsalsiz nimeti 
tepmişlerdir. Böylece bahçe sahiplerinin geçirdikleri imtihan gibi bir imtihan geçinnişlerdir. 
Ayette zikredilen bu bahçe sahipleri İkrime'ye göre şunlardır: İkrime diyor ki: "Bunlar 
Habeşistanlı bir kısım insanlardı. Babalarının bir bahçesi vardı. O bahçenin ürünlerinden 
fakirlere yedirip onları doyuruyordu. Babalan Ölünce oğullan şöyle dediler: "Babamız 
fakirleri yedirip doyururken ahmaklık ediyordu." Bunlar, sabahleyin erkenden mahsullerini 
toplayacaklarına dair yemin etmişler, yeminlerine hiçbiristisna get imlemişler ve fakirlere bir 
şey venneyeceklerine dair karar almışlardı. Neticede Allah tealanin beyan ettiği akıbete 
uğradılar. 
Abdullah b. Abbas burada zikredilen bahçe sahiplerinin, kitap ehli isanlar olduklarını 
söylemiştir.19[19] 
 
19-20- Onlar daha uykudykcn rabbin tarafından o bahçeyi bir bela sardı da simsiyah 
kesiliverdi. 
Âyette zikredilen "Bela" dan maksat Allah tarafından gönderilen bir âfettir. "Simsiyah" diye 
tercüme edilen kelimesi, Abdullah b. Ab-bas'a göre "Karanlık gece gibi oldu." demektir. 
Süfyan es-Sevri ve Süddi'ye göre "Biçilmiş ekine döndü, kırılıp döküldü." demektir, 
Bazılarına göre de "Yanıpx simsiyah kesildi." demektir. Said b. Cübeyr ise kelimesinin, Ye-
men'de San'a şehrine altı mil uzaklıkta bulunan verimsiz bir yerin adı olduğunu, bunların 
bahçelerinin de o toprağa benzer duruma geldiğinin haber verildiğini söylemiştir.20[20] 
 
21-22- Sabah erkenden birbirlerine: "Haydi dcvşirccckscniz mahsulünüzün başına erken 
gidin." diye seslendiler.21[21] 
 
23-24- "Bugün hiçbir yoksul oraya girip yanınıza sokulmasın." diye aralarında fısıldaşarak 
bahçeye doğru yürüdüler. 
Bu bahçe sahipleri, sabah olunca birbirlerine şöyle seslenmişlerdi: "Eğer mahsulünüzü 
toplayacaksanız onun başına gidin." Nihayet kalkıp gittiler. Kendi aralarında şöyle 
konuşuyorlardı: "Bugün bahçede sizin yanınıza sakın kimse girmesin."22[22] 

17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/390-391. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/391. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/391-392. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/392. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/393. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/393. 

                                                            



 
25- Onlar (fakirlere yardıma) engel oimaya güçlerinin yeteceğini zannederek gittiler. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Yardıma engel olmaya" diye tercüme edilen ifadesi çeşitli 
şekillerde izah edilmiştir; 
Abdullah b. Abbas'a göre, güçlü ve kuvvetli bir şekilde mahsullerini toplayabileceklerini 
zannederek" demektir. 
Katade, Hasan-ı Basri, İbn-i Zeyd ve Mücahid'e göre bu ifadeden maksat, "Ciddiyetle" 
demektir. Bunlara göre âyetin manası: "Bahçenin mahsullerini toplayacaklarına güçlerinin 
yeteceğini zannederek ciddi bir şekilde gittiler." demektir. 
İkrime ve Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu ifadeden maksat, "Kurar vermiş 
olarak" demektir. Bunlara göre âyetin manası: "Bahçenin mahsulerini toplayacaklarına 
güçlerinin yeteceğini zannederek ve daha Önceden karar venniş bir şekilde gittiler." 
demektir. 
Hasan-ı Basri'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu ifadeden maksat, "İhtiyaçları olarak" 
demektir. Buna göre âyetin manası: "Bahçe sahipleri fakirlere kin besleyerek ve mahsullerini 
toplayacaklarına güçlerinin yettiğini sanarak gittiler." demektir. 
Taberi âyetin: "Bahçe sahipleri daha Öce vermiş oldukları karar üzere kasıtlı bir şekilde, 
kararlarını uygulayacaklarına güçlerinin yettiğini zannederek sabahleyin gittiler." şeklinde 
izah edilmesinin daha doğru olacağını söylemiştir.23[23] 
 
26-  Bahçeyi görünce şöyle dediler: "Şüphesiz biz yolumuzu şaşırdık."24[24] 
 
27- Daha doğrusu biz mahrum edilmişiz. 
Bahçe sahipleri, bahçelerini yanmış, mahsulleri imha edilmiş bir şekilde görünce onun, kendi 
bahçeleri olup olmadığında şüphe etmişler, bir kısmı diğerine: "Galiba biz yolumuzu 
şaşırdık, başka bir bahçeye gittik." demişlerdir. Bahçelerini tanıyan diğer bir kısmı ise "Hayır 
bir yolumuzu şaşırmadık, bilakis bizler mahsullerden mahrum edildik ve cezalandırıldık." 
demişlerdir.25[25] 
 
28- İçlerinden en insaflıları: "Ben size (tevbe edip) Allahı teşbih etmeniz gerekir dememiş 
miydfm?" dedi. 
Âyette zikredilen "Allahı tesbih"ten maksat, Mücahid"e göre "Eğer Allah dilerse" demektir. 
Buna göre âyetin manası: "Bahçe sahiplerinden en insaflı olanı diğerlerine demiştir ki: "Ben 
size dememiş miydim ki: "Bu bahçenin mahsulünü sabahleyin erkenden toplarız." derken: 
"Eğer dilerse bunu yaparız" deyin ve böylece Allahı anmış olun."26[26] 
 
29- Onlar da: "Biz, rabbimizi, layık olmadığı sıfatlardan tenzih ederiz, şüphesiz biz 
zalimlermişiz." dediler.27[27] 
 
30- Birbirlerini kınamaya başladılar.28[28] 
 
31- Yazıklar olsun bize, şüphesiz biz, haddi aşanlarmışız.29[29] 

23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/393. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/394. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/394. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/394. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/395. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/395. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/395. 

                                                            



 
32- Umulur ki rabbimiz, bize bu bahçeden daha hayırlısını verir. Biz, herşeyi yalnız 
rabbimizden dileriz." dediler 
Bahçe sahipleri: "Biz rabbimizi teşbih ve tenzih ederiz. Şüphesiz ki bizler yemin ederken 
"Eğer Allah dilerse" demeyerek ve bahçenin mahsullerinden fakirlere vemıemeyi 
kararlaştırarak zalimlerden olmuşuz." dediler ve birbirlerine yönelerek, düştükleri kötü 
durumdan dolayı birbirlerini kınadılar. Neticede kendi kendilerine şöyle dediler: "Vay 
halimize, bizler azmışız, Allanın emrine karşı gelmişiz. Umulur ki bizim, yaptıklarımızdan 
tevbe ettikten sonra rabbimiz bize bu bahçemizden daha hayırlısını verir. Biz, rabbimizin 
bize bundan daha hayırlısını vermesini niyaz ederiz."30[30] 
 
33- İşte azap böyledir. Âhiret azabı ise daha büyüktür. Keşke bilselerdi. 
Ey insanlar, işte azabımız böyledir, biz, emrimize karşı gelenleri, bahçe sahiplerinin 
bahçelerine âfet göndererek onu imha ettiğimiz gibi cezalandırırız. Kıyamet gününde 
rablerini inkar edenlerin ve ona karşı gelenlerin cezası ise daha büyüktür. Keşke müşrikler 
bunu bilseler. Yaptıklarından vaz geçer rablerine itaat ederler.31[31] 
 
34- Şüphesiz Allahtan korkanlar için rablcri nezdinde "Naim" cennetleri vardır.32[32] 
 
35- Biz, nıüslümanları hiç suçlularla bir tutar mıyız? 
Allahm emirlerini tutup yasakianndan kaçınarak ondan korkanlar için, katında naim 
cennetleri vardır. Ey insanlar, âhirette kendilerine nimet vermeme açısından emirlerime itaat 
edip bana kulluk eden müslümanlarla, emir ve yasaklanma karşı gelen ve çeşitli günahlar 
işleyen suçluları hiç bir tutar mıyız33[33]? 
 
36- Ne oluyor size? Nasıl böyle hüküm verebiliyorsunuz?34[34] 
 
37-38- Yoksa içinde, seçtiğinizin sizin olacağını beyan eden bir kitabınız mı var da onu 
okuyorsunuz?35[35] 
 
39- Yoksa karar verdiğiniz her şey sizin olacaktır." diye aranızda kıyamet gününe kadar 
devam edecek olan bir ahit mi var?36[36] 
 
40-  Ey Muhammcd, sor onlara, içlerinden hangisi buna kefil olabilir?37[37] 
 
41- Yoksa onların ortakları mı var? Eğer iddialarında samimi iseler onları da getirsinler. 
Ey kavim ne oluyor size? Nasıl Allahm kullarından, kendine itaat edenle isyan edenin 
ayrılacağına dair hüküm veriyorsunuz? Siz bunların eşit olacaklarını sanmayın. Ey kavim, 
sizin, müslümanlarla suçluların eşit olacaklarına dair verdiğiniz hükme dayanak olacak, 
Allah tarafından gönderilmiş bir kitabınız mı var da ve oradan, dilediğiniz gibi hüküm 
verebileceğinizi çıkarıyorsunuz? Yahut sizler, dilediğiniz gibi hüküm verebileceğinize dair 
bizden kıyamet gününe kadar bozulmayacak ahitler mi aldınız da hüküm veriyorsunuz? Ey 

30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/395. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/395. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/396. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/396. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/396. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/396. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/396. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/397. 

                                                            



Muham-med, sen bu müşriklere sor, bunlardan hangisi bizden böyle bir ahit aldığına dair 
kefildir? Yoksa bunların iddia ettikleri sözlerde, kendileriyle yardımlaştkla-n bir takım 
ortakları mı var da onlarla birlikte karar veriyorlar? Eğer bu iddialarında samimi iseler 
ortaklanın da getiriversinler.38[38] 
 
42-43- O gün baldır açılır, (kıyamet gününün dehşetinden paçalar sıvanır) Kâfirler secdeye 
davet edilirler. Fakat secde edemezler. Gözleri açılmaz bir halde onları zillet kaplamıştır. 
Halbuki onlar (dünyada) sağlam oldukları halde secdeye davet ediliyorlardı. 
Âyet-i kerimenin baş tarafında "O gün baldır açılır" ifadesi geçmektedir, bir kısım âlimler bu 
ifadenin mecazi bir anlam taşıdığım söylemişler, diğer bir kısım âlimler ise bunu, zahiri 
manada almışlar ve bunu destekleyen hadis-i şeritler zikretmişlerdir. 
Bu ifadedin mecazi bir anlam taşıdığını söyleyenler çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
İkrime'ye, Katade'ye, Said b. Cübeyr'e, Mücahid'e ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir 
görüşe göre "Baldırın açılması" ifadesinden maksat, sıkintıh bir günün, dehşetli bir olayın 
ortaya çıkmasıdır. Bu gün, bir savaş günü de olabilir. Zira böyle bir günde iş ciddiye alınır ve 
paçalar sıvanır. 
Abdullah b. Abbastan nakledilen diğer bir görüşe göre "Baldım açılması" ifadesinden 
maksat, dünyanın gitmesi, âhiretin ortaya çıkmasıdır. O gün ameller ortaya dökülür. Kapalı 
olan baldırlar açıldığı gibi sırlar da açığa çıkar. Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir 
görüşe göre bu ifadeden maksat, kıyamet gününün korkunçluğundan dolayı orada görülen 
sıkıntı ve darlıkların ortaya çıkmasıdır. Yine Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir 
görüşe göre bu ifadeden maksat, kıyamet gününün en dehşetli anıdır. 
Ebu Musa el-Eş'ari'den nakledilen bir görüşe göre ise "Baldırın açılma-sı"ndan maksat, 
büyük bir nurun ortaya çıkmasıdır. İnsanlar bu nuru görünce Allaha secde edeceklerdir. 
Rebi' b. Enes'e göre ise bu ifadeden maksat, perdenin kaldırılmasıdır. Yani, yaratıcı ile 
yaratan arasındaki perde kaldırılacaktır." demektir. "O gün baldır açılır." ifadesinin mecazi 
olmayıp gerçek manada kullanıldığını söyleyenlere gelince: 
Abdullah b. Mes'ud, Ebu Hureyre ve Ebu Said el-Hüdri, kıyamette Allah tealanin, baldırını 
açarak kendisini müminlere tanıtacağını, müminlerin de bunun karşısında Allaha secde 
edeceklerini söylemişler ve bu hususta şu hadisleri rivayet emişlerdir. 
Ebu Said el-Hudri diyor ki: 
"Ben, Resulullahın şöyle dediğini işittim. Rabbimiz baldırını açacak, her mümin erkek ve 
kadın ona secde edecektir. Ancak, dünyada iken gösteriş olsun ve desinler diye secde edenler 
o gün secde edemeyeceklerdir. Secde etmeye çalışacaklar fakat sırtlan tek bir parça haline 
gelecek ve secdeye eğilemeyeceklerdir.39[39] Bu hususta Ebu Hureyre40[40] ve Abdullrhb. 
Abbas'tan da hadisler rivayet edilmiştir. Ebu Said el-Hudri'nin rivayet ettiği hadis, Buhari'nin 
Kitap et-Tevhid'inde ve Müslim'in Kitap el-İman'mda daha uzun bir şekilde rivayet edil-
miştir. 
Âyet-i kerimenin devamında "Kâfirler secdeye davet edilirler. Fakat secde edemezler." 
buyurulmaktadır. Yani âhirette baldırın açılması, kullan Allaha secde etmeye sevkedecektir. 
Fakat onlar, secde edemeyeceklerdir. 
Yine âyette "Gözleri açılmaz bir halde onları zillet kaplamıştır. Halbuki onlar dünyada 
sağlam olduklan halde secdeye davet ediliyorlardı." buyurulmaktadır. Kâfirlerin âhirette, 
dehşetten dolayı gözleri baygın hale gelecek, Allanın azabından dolayı onlan zillet ve 
hakirlik kaplayacaktır. Bu onların, dünyada iken böbürlenmelerinin ve gururlanmalannın 

38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/397. 
39[39] Buhari, K? Tefsir el-Kur'an, Sure: 68, bab: 2 K. et-Tevhid, bab: 24 / Müslim, K.el-İman, bab: 302, Hadisim: 183 
40[40] Bkz. Darimi, K. er-Rikâk, bab: 82 

                                                            



karşılığıdır. Onlar dünyada sağlam iken Allaha secde etmeye davet ediliyorlar fakat secde 
etmiyorlardı. Âhirette secde etmek isteselerde secde edemez duruma geleceklerdir. Allahı 
gören müminler ona secde ederlerken kâfir ve münafıklar edilemeyecekler ve dimdik ka-
lacaklardır. 
Said b. Cübeyr ve İbrahim et-Teymi, "Onlar dünyada secdeye davet ediliyorlardı." 
ifadesinden maksadın, "Ezan okunarak farz namazlannı kılmaya çağı-nlıyorlardi." olduğunu 
söylemişlerdir.41[41] 
 
44- Ey Muhammcd, Kur'anı yalanlayanları sen bana bırak. Biz onları nerede geldiğini 
bilmedikleri bir azaba yavaş yavaş yaklaştracağız.42[42] 
 
45- Ben onlara mühlet veriyorum, şüphesiz benim tuzağım çok kuvvetlidir. 
Allah teala bu âyetlerde, Kur'anı yalanlayan kâfirleri tehdit etmekte, onları dünya 
nimetleriyle eğlendinnektedir. Kâfirler bu nimetleri kendi gayretleriyle elde ettikleri 
kanaatıyla her zaman öyle olacaklarını zannederler. Ancak bu onların, bir gafletidir.Adim 
adım cehennem ateşine yaklaştınldıklanndan haberleri yoktur. Allah onlara mühlet verir ama, 
yakaladığında da bir daha kurtulamazlar.43[43] 
 
46-  Ey Muhammed, yoksa sen onlardan bir ücret istiyorsun da, ağır borç altında mı 
kalıyorlar?44[44] 
 
47- Yoksa, gaybın ilmi yanlarında da oradan mı çıkarıp yazıyorlar? 
Ey Muhammed, sen Allaha ortak koşan bu müşriklerden, hakka davetine ve öğüt vermene 
karşılık bir ücret mi alıyorsun da onlar, ağır borç altına giriyor ve davetini kabul etmiyorlar. 
Yoksa onların ellerinde, gayba ait bilgilerin yazıldığı Levh-i Mahfuz mu var da onlar oradan 
bir takım biigiFeri kopya ediyor ve onlarla sana karşı tartışıyorlar ve inkarcıların, iman 
edenlerden daha üstün olduklarını oradan mı öğreniyorlar?45[45] 
 
48- Ey Muhammed ,scn rabbinin hükmüne sabret. Balık tarafından yutulan Yunus'un 
durumuna düşme. O, kederli bir halde rabbinc nida etmişti. 
Ey Muhammed, getirdiğin Kur'ana karşı çıkan şu müşrikler hakkında rabbinin sana verdiği 
hükme sabret. Rabbinin sana emrettiğini devam ettir. Onların eziyet etmeleri seni tebliğinden 
alıkoymasın. Sakın sen, balık tarafından yutulan Yunus b. Metta gibi aceleci ve sabırsız 
olma. Onun gibi tebliği bırakma, aksi takdirde, onun uğratıldığı cezaya çarptırılırsın. O, 
kederli bir halde rabbine münacaatta bulunmuştu. Ve "Senden başka hiçbir ilah yoktur, seni 
tenzih ve teşbih ederim, doğrusu ben, zalimlerden oldum."46[46]  demişti. "Biz de duasını 
kabul edip onu sıkıntılardan kurtardık.."47[47] 
 
49-  Eğer ona rabbinin nimeti yetişmeseydi, kınanmış olarak çıplak bir yere atılmış 
olacaktı.48[48]   . 
 

41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/397-399. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/399. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/399. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/400. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/400. 
46[46] Enbiya Suresi, 21/87 
47[47] Enbiya Suresi, 2188 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/400. 
48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/401. 

                                                            



50- Rabbi onu peygamber seçerek salih kullardan eyledi. 
Eğer Yunus'a, rabbinin affetme ve merhamet etme nimeti ulaşmamış olsaydı, o balığın 
kanımdan kınanmış bir halde, çıplak bir araziye atılmış olurdu da kendisini muhafaza edecek 
bir şey bulamazdı. Fakat rabbin ona, merhamet etti ve onun için geniş yapraklı bir bitki 
bitirdi. Rabbi onu, peygamberliğe seçti ve onu, salih kullan olan Peygamberlerinden 
kıldı.49[49] 
 
51- Kâfirler, Kur'anı işittikleri zaman neredeyse gözleriyle seni kaydırıp devireceklerdi. "O 
delidir," diyorlardı. 
Ey Muhammed, kâfirler, Kur'anı işittiklerinde sana olan kinleri kabarıyor, şiddetli 
düşmanlıklarından dolayı nerdeyse seni gözleriyle delip geçmek istiyorlar. Onlar sana 
"Şüphesiz ki bu delidir." diyorlar.50[50] 
 
52- Oysa Kur'an âlemlere gönderilen bir hikmet ve bir öğütten başka bir şey değildir. 
Müfessirler bu âyet-i kerimeye ve bir kısım sahih hadislere dayanarak göz değmesinin 
gerçekten varolduğunu söylemişlerdir. Bu hususta Abdullah b. Abbas, Resulullah (s.a.v.)in 
şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: 
Göz değmesi (nazar) haktır. Şayet herhangi bir şey kaderin önüne geçmiş olabilseydi, göz 
(nazar) geçerdi. Göz değmesinden dolayı yıkanmanız istenirse yıkanın."51[51]  yani, gözü 
değenin, bir kabın içine abdest alması ve abdest azalarından dökülen suyun kendi başına 
dökmesi istenirse bunu yapsın," 
Bu hususta Ebu Ümame b. Sehl diyor ki: 
"Amir b. Rebia, Sehl b. Huneyf yıkanırken yanından geçmiş ve şöyle demiştir: "Ben bu gün 
gibi bir gün (bu deri vücut) gibi bir deri) görmedim. Özel odasında oturan kızın derisi dahi 
böyle değildir Bunun üzerine yıkanmakta olan Sehl, hemen bayılıp yere düşmüştür. O, 
Resulullaha getirilmiş ve "Sehl'e kavuş ya Resulullah, o bayılıp yere düştü." denmiştir. 
Resulullah: "Sehl hakkında kimi suçluyorsunuz?" diye sormuş orada bulunanlar: "Âmir b. 
Rebia'yı." diye cevap vermişler, Resulullah: "Sizden biriniz niçin kardeşini öldürmeye 
girişiyor? Şayet o, kardeşinden beğendiği bir şey görecek olursa ona: "Mübarek olsun." diye 
dua etsin." Sonra Resulullah su getirilmesini emretti ve Âmir'in onunla abdest almasını 
istedi. Âmir yüzünü yıkadı, ellerini dirseklerine kadar yıkadı. Ayaklarını dizlerine kadar 
yıkadı. Etekliğinin içinden sağ uç tarafını da yıkadı. Resulullah Âmir'e, abdest azalarından 
dökülen suyu bizzat kendi başına dökmesini emretti." Zühri'nin rivayetine göre başının 
arkasından dökmesini emretti."52[52] 
Görüldüğü gibi gözü değen kişinin yıkanmasının nasıl olacağı anlaşılmış oldu. 
Taberi: "Kur'an, âlemlere gönderilen bir hikmet ve öğütten başka bir şey değildir." âyetinde 
geçen ve "Kur'an" diye tercüme edilen "Zikir" kelimesinden maksadın, Hz. Muhammet] 
olduğunu ifade etmiş ve âyetin manasının "Oysa Muhammed, âlemlere gönderilen bir 
hatırîatıcıdan başkası değildir." şeklinde olduğunu söylemiştir.53[53]                                            
 
 
 
 

49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/401. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/401. 
51[51] Müslim, K.es-Sehmı, bub: 42, Hadis no: 2188 /Tirmizi, K.et-Tıb, bab: 19, Hadi no: 2062 
52[52] İbn-iMace, K. et-Tıb, bab: 32, Hadis no: 3509 / Muvatla K.el-Ayn, bab: 2 
53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/401-403. 

                                                            



HAKKA SURESIİ 
Hakka suresi elli iki âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu mübarek sure, bir gün mutlaka gerçekleşecek olan kıyameti haber vererek başlıyor. 
Semud ve Âd kavimlerinin, bir gün mutlaka gerçekleşecek olan kıyameti yalanladıkları için 
Allah teala tarafından korkunç azaplarla cezalandırıldıkları haber veriliyor. Korkunç çığlık 
ve aralıksız esen uğultulu soğuk rüzgarın bu kavimleri helak ettiği ve onlardan kurtulan 
olmadığı beyan ediliyor. 
Firavun'un ve ondan önceki kavimlerin de hep aynı hatayı işledikleri ve bu yüzden de helak 
edildikleri haber veriliyor. 
Sure-i celilede kıyametin dehşetli sahneleri ve o zorlu günden sonra hesap verme anı tasvir 
ediliyor. Amelleri salih olanların cennete konulup nimetlere erdirileceği, inkarcıların ise 
cehenneme atılacakları ve orada işkencelere tabi olacakları ifade buyuruluyor. 
Sure-i celilede bundan sonra Allah teala, Hz. Muhammed (s.a.v.)in hak peygamber olduğunu 
yeminle beyan ediyor ve Kur'anm kendisi tarafından indirildiğini haber veriyor. Kur'an'ın 
kâfirler için de bir pişmanlık kaynağı olduğu beyan ediliyor ve sure-i celile, "Öyle ise ey 
Peygamber, yüce rabbinin adını teşbih et." âyetiyle sona eriyor.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1-3- Mutlaka gerçekleşecek olan kıyamet, nedir o mutlaka gerçekleşecek olan kıyamet? 
Mutlaka gerçekleşecek olan kıyametin mahiyetini sen nereden bileceksin? 
Bir kısım işlerin gerçekleşeceği ve dünyada işlenen amellerin karşılıklarının verileceği 
kıyamet günü. Nedir o, içinde olayların gerçekleşeceği kıyamet günü? Ey Muhammed, 
mutlaka gerçekleşecek olan o kıyamet gününün ne olduğunu Sana bildirecek olan nedir? 
Ayette zikredilen ve "Gerçekleşecek olan" diye tercüme edilen kelimesi, kıyametin 
isimlerinden biridir. Kıyamete isimleri verilmektedir. Bunların 
ne anlama geldiklerini şöylece izah etmek mümkündür: 
Mutlaka gerçekleşecek olan veya içinde bir takım hadiselerin mutlaka gerçekleşeceği yahut 
amellerin cezalarının mutlaka tahakkuk edeceği gün demektir. 
Dehşeti ve sıkıntısı insanların kalblerinin kapısını çalan gün demektir. 
Mutlaka meydana gelecek olan çığlık demektir. Her felaketi bastıran demektir. Çığlık 
koparan demektir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "el-Hakka kıymetin isimlerinden biridir. Allah, kıyamet 
gününün dehşetini bu şekilde beyan etmiş ve kullarını bundan sakindirmiştır. 
Katade diyor ki: "Kıyamete el-Hâkka, denmesinin sebebi, o günün, her amel işleyenin 
amelini ortaya çıkarmasındandır.2[2] 
 
4- Semud ve Âd kavimleri, dehşetlerle dolu o korkunç kıyamet gününü yalanladılar. 
Salih Peygamberin kavmi Semud ve Hud peygamberin kavmi Âd, dehşeti insanların kalbini 
ürperten kıyamet gününü yalanladılar.3[3] 
 
5- Bu yüzden Scmud kavini, korkunç bir hadise ile helak oldular. 
Âyette, "Korkunç bir hadise" diye tercüme edilen "Taği-ye" kelimesinden maksat, Mücahid 
1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/405. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/407-408. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/408. 

                                                            



ve İbn-i Zeyd'e göre, tuğyan ve isyan demektir. Buna göre âyetin manası: "Semud kavmi, 
inkarları ve işledikleri günahları yüzünden helak oldu." demektir. 
Katade'yegöre ise "Tâğiye" kelimesinden maksat, "Haddi aşan bir çığlık" demektir. Bu çığlık 
normal işitme haddini aştığı için böyle isimlendirilmiştir. Allah teala, onların üzerine, 
çığlıkla gelen bir afet göndemıiş ve onları helak etmiştir. 
Taberi bu son görüşü tercih etmiş ve buna delil olarak da daha sonra zikredilen, Ad kavminin 
rüzgarla helak oluşunun ildirilmesini göstermiş ve demiştir ki: "Görülüyor ki âyetler, 
kavimlerin ne sebeple helak olduklarını değil nasıl helak olduklarını bildinnektedir."4[4] 
 
6- Âd kavmi ise, uğultu çıkaran çok soğuk ve azgın bir rüzgarla yok edildi. 
Âd kavmini helak eden rüzgara "Azgın" denmesinin sebebini Abdullah b. Abbas ve Hz. Ali 
şöyle izah etmişlerdir: Hz. AH diyor ki: "Hiçbir damla su inmez ki o, meleğin elinde bulunan 
ölçü ile inmiş olmasın. Ancak Nuh tufanı olduğu gün suya, meleğin kontrolü dışında inme 
izni verilmiştir. Bu sebeple sular taşıp dağlan aşmıştır. İşte Allah tealanın, "Biz, tufan kopup 
sular taştığı zaman sizi gemide taşıdık."5[5] âyeti bunu ifade etmektedir. Yine: Hiçbir rüzgar 
esmez ki meleğin elinde bulunan ölçü ile esmiş bulunmasın. Ancak Âd kavminin helak olma 
gününde rüzgara, meleğin kontrolü dışında esme izni verildi. Ve rüzgar, haddi aşan bir 
şekilde esti. İşte Allah tealanın: "Âd kavmi ise uğultu çıkaran çok soğuk ve azgın bir 
rüzgarla yok edildi." âyeti de bunu ifade etmektedir. Yani rüzgar, kendisini idare eden 
meleğe isyan etmiştir. 
Abdullah b. Abbas diğer bir görüşünde bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Âd kavmi, 
helak eden,soğuk, merhametsiz, uğursuz ve hiç kesilmeden esen bir rüzgarla helak 
edilmiştir."6[6] 
 
7- Allah (onların köklerini kesmek için) o kasırgayı, yedi gece, sekiz gün aralıksız estirdi. 
Eğer orada olsaydın onların, kökünden sökülmüş kof hurma kütükleri gibi yere serildiklerini 
görürdün.7[7] 
 
8- Sen onlardan hiç kurtulup kalanı gördün mü? 
Âyet-i kerimede geçen ve "Aralıksız" diye tercüme edilen kelimesi, Abdullah b. Abbas, 
Abdullah b. Mes'ud, Mücahid, İkrime ve Katade tarafından bu şekilde izah edilmiştir. Taberi 
de bu izahı tercih etmiştir Süfyan es-Sevri ise bunu "Köklerini kesen" diye izah etmiştir. 
Allah teala bu âyetlerde, Âd kavmini, rüzgarla nasıl helak ettiğini beyan etmektedir. 
Peygamber efendimiz de bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur: 
"Bana saba rüzgarı ile yardım edildi. Âd kavmi ise batı riizgan ile helak edildi."8[8] 
 
9- Firavun da ondan önce gelmiş geçmiş milletler de, altı üstüne çevirilmiş kavimler de, hep 
aynı hatayı işlcycgcldilcr.9[9] 
 
10-  Rab Itrinin Peygamberine karşı isyan ettiler. Bunun üzerine Allah da, onları son derece 
şiddetli bir azapla yaka layı verdi. 
Fravun, ondan önce geçen Nuh, Âd, Semud kavimleri ve memleketlerinin üstü altına 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/408. 
5[5] Hakka Suresi, 6 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/409. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/409. 
8[8] Buhari K, el- sliska, Kıh:26/Müslim, K. el- istiska, bab: 17 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/409-410. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/410. 

                                                            



getirilen Lut kavmi, bu yalanlama suçunu ve günahları işlemişlerdi. Onların hepsi de 
rablerinin, kendilerine gönderdiği peygamberine karşı olmuşlardı. Bunun üzerine rableri de 
onlan, şiddetli bir yakalayişla yakalayıverdi ve onlan helak etti. 
Firavun'un, ondan önce geçen kavimlerin ve üstlerinin altlarına çeviril-diği bildirilen 
kavimlerin işledikleri hatadan maksat, Atlahm indirdiği emirleri yalanlamaları, ona isyan 
etmeleri ve şirke düşmeleri gibi durumlardır.10[10] 
 
11-12- Ey insanlar, sizlere bir ibret olsun ve duyabilen kulaklar iyice anlasın diye biz, tufan 
kopup sular kabardığı zaman, sizi gemide taşıdık. 
Ey insanlar, Nuh tufanı esnasında sular çoğalıp belli sınırları aşınca biz sizlerin atalarınızı ve 
onların sulbünde de sizleri, suyun üzerinde akıp giden gemiye yükletip taşıttık ki bu gemiyi 
sizin için bir öğüt ve bir ibret yapalım ve işiten kulaklar da bu hadiseyi işitip kalblerinde 
muhafaza etsinler. 
Katade diyor ki: "Burada ifade edilen "Suların kabarmasından maksat Nuh zamanında kopan 
tufandır. Bu tufan koptuğunda sular, herşeyin on beş arşın üzerine çıkmıştır. 
Nuh'un gemisi, Kur'anın nüzulundan sonra dünyaya gelen insanları taşımamıştır. Buna 
rağmen, bizim Nuh'un gemisiyle taşındığımızı zikretmektedir. Bunun sebebi, sulblerinde 
bulunduğumuz atalarımızın, Nuh'un gemisinde taşınmış olmalarıdır.11[11] 
 
13- Sur'a bir defa üfürüldüğü zaman.12[12] 
 
14- Yer ve dağlar yerlerinden kaldırılıp tek bîr çarpışla darmadağın edildiği zaman.13[13] 
 
15- Evet, işte o gün, mutlaka gerçekleşecek olan kıyamet kopacaktır.14[14]  
 
16- Gök varılacaktır. O gün gök, zayıf bir hale gelecektir.' 
İsrafil, dünyanın sona ermesi için birinci sura üfürdüğü zaman yeryüzü ve dağlar, yerlerinden 
oynayıp, tek bir sarsıntı ile sarsılıp darmadağın olduktan sonra işte o gün kopacak 
olan'kıyamet kopacak, zayıflamış olan gök yanlacaktır.15[15] 
 
17- Melekler göğün etrafın (ladırlar. O gün Rabbinin arşını o meleklerin de üstünde sekiz 
melek yüklenir. 
Âyette geçen "Melekler göğün etrafındanrlar" ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas'a göre 
"Gök yanıldığında meleklerin göğün çevresinde bulunmalarıdır. Dehhak bu âyeti şöyle izah 
etmiştir: "Kıyamet gelince Allah, dünya semasına ve orada bulunanlara emredecek, orada 
bulunan melekler inip yeryüzünü ve orada bulunanları kuş atacaklardır. Sonra Allah teala, 
ikinci, üçüncü, dördüncü, beşinci, altıncı ve yedinci göklere ve orada bulunanlara emredecek 
onlar da inip birinci göğün sakinlerinin arkasında saf tutacaklardır. Sonra yüce melik sol 
tarafında cehennem olduğu halde inecek,yeryüzü halkı bunu görünce korkup kaçacaklardır. 
Kaçan kimseler yeryüzünün herhangi bir yerine varınca orayı yedi kat meleğin çember içine 
aldığını görecekler, tekrar dönüp, geldikleri yere gideceklerdir. 
Dehhak diyor ki: "İşte Allah teala şu âyetlerde bu durumu beyan etmektedir: "Ey kavmim, 
sizin için insanlann birbirlerini çağıracakları o kıyamet gününden korkuyorum." "O gün, 

10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/410. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/411. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/411. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/411. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/411. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/411. 

                                                            



arkanızı dönüp kaçacaksınız. Fakat hiç kimse sizi, Allahın azabından korumayacaktır. Allah, 
kimi doğru yoldan saptınrsa artık onu hidayete erdirecek hiçbir kimse yoktur."16[16] "Rabbin 
ve saf saf olan melekler, karşına geldiği zaman", "İşte o gün, cehennem getirilecek, yine o 
gün insan, herşeyi anlayacaktır. Fakat bit anlamanın ona ne faydası olacak?"17[17] "Melekler 
göğün etrafmdadırlar. O gün rabbinin arşını o meleklerin de üstünde sekiz melek 
yüklenir."18[18] W 
Âyette "O gün rabbinin arşını o meleklerin de üstünde sekiz melek yüklenir" 
buyurulmaktadır. Abdullah b. Abbas ve Delıhak'a göre, burada zikredilen sekiz melekten 
maksat, sekiz sıra melek demektir. Bunların sayılarını Allah bilir. 
İbn-i Zeyd diyor ki: "Burada zikredilen melekler, arşı taşıyacak kadar güçlü kuvvetli olan 
sekiz tane melektir. Arşı yüklenen meleklerin halen dört olduğu âhirette ise sekiz olacağı, 
Resulullah'tan rivayet edilmişin Peygamber efendimiz, arşı yüklenen meleklerin 
büyüklüğünü beyan ederek şöyle buyunnuştur: 
"Allahın meleklerinden, arşı yüklenen melekler hakkında size konuşmam için bana izin 
verildi. Şüphesiz ki onlardan birinin kulağının yumuşağı ile omuzu arasındaki mesafe yedi 
yüz yıllık mesafe kadardır."19[19] 
 
18- O gün hesap vermek üzere huzura çağırılırsınız. Hiçbir şeyiniz gizli kalmaz. 
Ey insanlar, kıyamet gününde sizler, rabinizin huzuruna çağırılırsınız. Sizin yaptıklarınızdan 
hiçbir şeyAİIaha gizli kalmaz. Çünkü o, sizi, ilmiyle kuşatmıştır. 
Ebu Musa el-Eş'ari, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"İnsanlar kıyamet gününde üç kere huzura çağınlacaklar. İkisi, tartışmalar ve özür beyan 
etmelerle geçecek üçüncüsünde ise amel defteri çıkıp herkesin eline gelecek. Amel defterini 
bazıları sağ taraflarından bazıları da sol taraflarından alacaklardır."20[20] 
 
19-20- O gün amel defteri sağ tarafından verilen, (etrafındakilere) şöyle der: "İşte kitabım, 
alın okuyun. Ben (dünyadayken) hesaba çekileceğimi biliyordum." 
Amel defterleri sağ taraflarından verilen insanlar, hesaplarının ağır geldiğini öğrenince 
sevinirler ve bu sevinçlerinden dolayı, karşılaştıkları herkese "işte benim amel defterim, alın 
okuyun. Ben rabbimin huzurunda hesaba çekileceğimi biliyordum." derler.21[21] 
 
21-23- Artık.o,razı olduğu bir hayat içindedir. Meyveleri sarkmış yüce cennettedir.22[22] 
 
24- (O gün, cennetliklere şöyle denir) "Geçmişteki günlerde işlediğiniz iyi amellerin 
mükafaatı olarak afiyetle yeyin, için." 
Artık, amel defteri sağ tarafından verilen o insan, meyveleri, onları toplamak isteyenlere 
yaklaştırılmış yüce cennette, tam razı olacağı bir hayat içinde yaşayacak ve onun gibilere 
Allah şöyle diyecektir: "Siz bu cennetin yemeklerinden yeyin, içeceklerinden için, bunlar 
size afiyet olsun. Yeyip içtiğinizden dolayı hiçbir sıkıntı çekmeyeceksiniz. Herhangi bir 
beşeri ihtiyacınız da olmayacaktır. Bu nimetler size, fani dünyadaki günlerde yaptığınız 
amellere karşılıktır. 

16[16] Mümin Suresi, 40/32-33 
17[17] Fecr Suresi, 89/22-23 
18[18] Hâkka Suresi, 69/17 
19[19] Ebu Davud", K. es-Sünne, bab: 18, Hadis no: 4727 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, c.l, S.92, 94 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/412-413. 
20[20] İbn-i Mace, K. ez-Zühd, hah: 33, Hadis no: 4277 /Tirmizi, K. el-Kıyame, bab: 4, Hadis no: 242 S 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/413-414. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/414. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/414. 

                                                            



Cennet meyvelerinin, onlan toplayanlara yakın oluşu hususunda Bera b. Âzib diyor ki: "Kişi 
yattığı yerden bile o meyveleri koparabilecektir."23[23] 
 
25-  O gün, amel defteri sol tarafından verilen ise şöyle der: "Bana keşke amel defterim 
vcrilmcscydi."24[24] 
 
26- Hesabımın ne olduğunu bilmeyedim.25[25] 
 
27- Keşke ölümüm, sonum olsaydı (da tekrar dirilmcscydim)26[26] 
 
28- Malım bana hiçbir fayda vermedi.27[27] 
 
29- Gücüm de kalmadı." 
Kiyametgününde arasat meydanında kendisine amel defteri sol tarafından verilen kişi, 
sonunun kötü olacağını anlayınca şöyle diyecektir: "Keşke amel defterim bana hiç 
verilmeseydi.Hesabımın ne olduğunu bilmiş olmasaydım. Keşke ölümüm sonum olsaydı da 
bir daha dirilip hesaba çekilmemiş olsaydım. Dünyada iken kazandığım malım bana hiçbir 
fayda sağlamadı. O beni, Allanın azabından uzaklaştıramadı. Nüfuzum, mevki ve 
makamımda yok olup gitti. Elimde beni savunmaya yarayacak hiçbir delilim kalmadı." 
*Katade diyor ki: "Böyle bir insan için dünyada en sevmediği şey ölüm olduğu halde âhirette 
ölüp bir daha da dirilmemeyi isteyecektir. Fakat bu da mümkün olamayacaktır. 
Âyette "Güç" diye tercüme edilen kelimesi, Abdullah b. Abbas, İkrime, Mücahid ve 
Dehhak'a göre, "Delil" demektir. İbn-i Zeyd'e göre ise "Mülk ve saltanat" demektir.28[28] 
 
30- O gün, cehennem zebanilerine şöyle denilir: "Alın, bağlayın onu.29[29] 
 
31- Sonra, alev alev yanan cchencmc atın.30[30] 
 
32- Sonra da onu, yetmiş arşın uzunluğundaki zincire vurun. 
Allah, cehennem zebanileri olan meleklerine söyle diyecektir: "Amel defteri, sol tarafından 
verilen bu kişiyi yakalayın. Boynuna halkalar takın, sonra onu cehenneme atın. Daha sonra 
da onu, yetmiş arşın uzunluğunda olan bir zincire dizin." 
Âyet-i kerimede, cehennemlik insanın vurulacağı zincirin yetmiş arşın boyunda olduğu 
zikredilmektedir. Bu arşının, dünya arşını gibi olmadığı, uzunluğunun ne kadar olacağını 
ancak Allanın bileceği ifade edilmiştir. Cehennemlik olan kul bu zincir ile cehenneme 
atılacaktır. 
Dehhak ve Nevf el-Bekali, bu zincirin, cehennemlik kişinin ağzından sokulup arkasından 
çıkarılmak suretiyle zincire dizileceğim söylemişlerdir. 
Abdullah b. Amr b. el-Ass, bu zincirin uzunluğu hakkında Resulullahın şöyle buyurduğunu 
rivayet etmektedir: 
"Resulullah, kafa tası gibi bir şeye işaret ederek "Şayet bunun gibi bir parça, beş yüz yıllık 
mesafede bulunan gökyüzünden yere gönderilecek olsa gece olmadan buraya ulaşır. Fakat bu 

23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/414-415. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/415. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/415. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/415. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/415. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/415-416. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/416. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/416. 

                                                            



(cehenneme asılan) zincirin başından aşağıya doğru atılacak olsa onun dibine vannadan önce 
gece gündüz, kırk yıl aşağı doğru inmeye devam eder." buyurmuştur.31[31]  
 
33- Çünkü o, yüce olan Allaha inanmazdı.32[32] 
 
34- Yoksulu yedirmeyi teşvik etmezdi.33[33] 
 
35- O yüzden bugün onun, burada samimi hiçbir dostu yoktur.34[34] 
 
36- Onun irinden başka yiyeceği de yoktur.35[35]    
 
37- Onu ise ancak, günahkarlar yer. 
Ey zebaniler, siz onu böylece cezalandırın, Çünkü o, dünyada iken yüce oian Allaha iman 
etmez ve onu birlemezdi. Dünyada iken kendisi yoksulları do-yunnadiği gibi başkalarını da 
bu yoksulları doyurmaya teşvik etmezdi. Bu kıyamet gününde ise, onun için burada samimi 
bir dost yoktur. Onun için bir yiyecek de yoktur. Ancak cehennemliklerden akan kan ve 
irinler ve pislikler vardır. Bunları, ancak Allahı inkar etme gibi günahları işleyenler 
yiyeceklerdir.36[36] 
 
38-39-40- Gördüklerinize ve görmediklerinize yemin ederim ki, muhakkak Kur'an, şerefli bir 
Peygamberin tebliğ ettiği bir kelamdır.37[37] 
 
41-  O, bir şairin sözü değildir. Ne de az iman ediyorsunuz. (Ne de iman etmez 
adanılarmışsınız)38[38] 
 
42-  Kur'an, bir kâhin sözü de değildir. Ne de a/ düşünüyorsunuz. (Ne düşünmez 
adanılarmışsınız)39[39] 
 
43- O, âlemlerin rabbi Allah tarafından indirilmiştir. 
Ey Allahı ve Peygamberi yalanlayan kâfirler topluluğu, mesele, sizin iddia ettiğiniz gibi 
değildir. Sizin gördüğünüz şeylere de görmediğiniz şeylere de yemin ederim ki bu Kur'an, 
şerefli bir Peygamber olan Muhammed'in söyleyip tebliğ ettiği bir kitaptır. Kur'an, sizin 
iddia ettiğiniz gibi bir şair sözü değildir. 
Ey Kureyş müşrikleri, Kur'ana ne de az iman ediyorsunuz? Kur'an bir kahinin sözü de 
değildir. Zira Muhammed, kahin değildir. Ne de az düşünüp öğüt alıyorsunuz. Kur'an, 
âlemlerin rabbi tarafından Muhammed'e indirilmiştir.40[40] 
 
44-45-46-47- Eğer Muhammed, kendinden bazı sözler uydurup da, bizim söylediğimizi iddia 
etseydi elbette onu kuvvetle yakalar, sonra da can damarını keserdik. Hiç biriniz de buna 
mani olamazdı. 

31[31] Tirmizi, K.el-Cehennem, hah: 6, Hadis no: 2588 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2, S.197 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/416-417. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/417. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/417. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/418. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/418. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/418. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/418. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/418. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/418. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/418-419. 

                                                            



Şayet Muhammed, bir kısım batıl sözler uydurup yalan yere bize isnad edecek olsaydı biz 
onu şiddetli bir şekilde yakalar ve kalb damarını koparırdık. Sizden herhangi biriniz de.bizim 
onu cezalandırmamıza engel olamazdınız. 
Mealde "Can daman" diye tercüme edilen "Vetin" kelimesinden maksat, Abdullah b. Abbas, 
Mücahid, Said b." Cübeyr, Dehhak ve İbn-i Zeyd tarafından "Kalbin asılı olduğu damar" 
şeklinde izah edilmiştir.41[41] 
 
48- Muhakkak ki Kur'an, Allahtan korkanlar için bir hikmet ve bir öğüttür.42[42]                                           
 
49- Şüphesiz, İçinizden onu yalanlayanların olduğunu da biliyoruz.43[43] 
 
50- Doğrusu Kur'an, kâfirler için bir pişmanlık vesilesidir.44[44] 
 
51- O, şüphe götürmez mutlak gerçektir.45[45] 
 
52- Öyle ise ey Peygamber yüce rabbinin adını teşbih et. 
Şüphesiz ki Kur'an, Allahın emirlerini tutup yasaklarından kaçman takva sahipleri için öğüt 
ve ibret kaynağıdır. Ey insanlar, biz sizin içinizden Kur'anı yalanlayanları da çok iyi 
bilmekteyiz. Şüphesiz ki Kur'an, kıyamet gününde kâfirler için bir pişmanlık vasıtası 
olacaktır. İyi bilin ki Kur'an, şüphe götürmeyen kesin bir gerçektir. Muhammed'in 
uydurduğu bir kitap değildir. O halde ey Muhammed, yüce olan rabbinin ismini an, onu, 
kendisine yakışmayan sıfatlardan tenzih ve takdis et.46[46] 
 
 
 
 

41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/419. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/420. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/420. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/420. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/420. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/420. 

                                                            



MEARIİC SURESIİ 
Mearic suresi kırk dört âyettir, Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1-3- Birisi kâfirlere inecek azabın daha ne zaman gerçekleşeceğini sordu. Dereceler 
sahibiAllah nezdinden, onlara inecek azabı hiçbir kuvvet önlemeyecektir. 
Abdullah b. Abbas bu âyetleri şöyle izah etmiştir: "Kâfirler, Allahın azabının ne zaman 
geleceğini sormuşlardır. Allah da onlara, o azabın mutlaka gerçekleşeceğini bildirmiştir. 
Mücahid diyor ki: "Kâfirlerden bazıları, dünyada iken, Allahın azabının gelmesini 
istemişlerdir. Bu istekleri şu âyette zikredilmiştir."Yine bir zaman onlar: "Ey Allahım, eğer 
bu Kur'an nezdinden indirilmiş hak bir kitapsa gökten üzerimize taşlar yağdır veya bize can 
yakıcı  bir azap ver." demişlerdi.2[2] ^ Bu azap âhirette gerçekleşecektir. 
Katade ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Bir kısım insanlar, azabın kimlere geleceğini 
sormuşlar, Allah da azabın kâfirlere geleceğini ve o kâfirlere gelen azabı kimsenin 
savamayacağını beyan etmiştir." 
İbn-i Zeyd ise kelimesini hemze yerine elif ile şeklinde okuyan kıraata dayanarak âyetlerin 
manalarının şöyle olduğunu söylemiştir: Cehenem vadilerinden biri olan vadisi kâfirlerin 
uğratılacakları azap verici bir şey akıtacaktır. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Dereceler sahibi" diye tercüme edilen (sıfatı Abdullah b. Abbas, 
Katade ve İbn-i Zeyd'e göre Allaha ait bir sıfattır' Manası "Lütuf, nimetler ve üstünlük sahibi 
olan Allah." demektir. Mücahid'e göre ise bu sıfat, göğün sıfatıdır. Yani gök, çeşitli 
derecelere sahiptir." demektir.3[3] 
 
4- Melekler ve ruh (Cebrail) ona (Allanın emrinin indiği yer) elli bin dünya senesinin 
karşılığı olan bir günde çıkarlar. 
Âyette zikredilen "Ruh" kelimeside maksat, Cebrail veya insanların ruhları yahut da 
insanlara benzeyen özel bir kısım varlıklardır. Ebu Salih bu son görşütedir. "Ona" 
zamirinden maksat ise Allah tealadır. Bu âyet çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Mücahid'e göre bu âyet "Yeryüzünün en alt tabakası ile yüce arşın arasında bulunan 
mesafeyi beyan etmektedir. Ve âyetin izahı şöyledir: "Melekler ve ruh, aralarında elli bin 
yıllık mesafe bulunan yerin en altından, arş'ta Allanın nezdine bir günde giderler." 
Abdullah b. Abbas, İkrime, Katade ve Dehhak'a göre ise be âyet, kıyamet gününü beyan 
etmekte ve kıyamet gününün elli bin yıla denk bir gün olduğunu açıklamaktadır. Ve âyetin 
izahı şöyledir: "Melekler ve ruh, Allahın yaratıkları arasında verdiği hükmü bitirdiği gün 
onun huzurunu varacaklardır. O günün süresi ise elli bin yıla denktir. 
Ebu Said el-Hudri diyor ki: 
"Resulullaha, miktarı elli bin sene olan gün ne de uzun bir gündür." diye sordular. Resululah 
da şöyle buyurdu: "Hayatım kudret elinde bulunan Allaha yemin olsun ki o gün müminler 
için hafiflettirilecek öyle ki o gün mümine, dünyada iken kıldığı bir vakit farz namazından 
daha hafif olacaktır."4[4] ^ 
Mücahid ve İkrime'den nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu günden maksat, dünyanın 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/421. 
2[2] EnfaI Suresi, 8/32 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/421-422. 
4[4] Ahmed b. Hanbel, Müsnetüd, c.3, S.75 

                                                            



ömrüdür. Yani dünyanın ömrü, yaratılışından sonuna kadar elli bin senedir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşte ise kendisinden, diğer bir âyette 
zikredilen ve bin yıla eşit olduğu beyan edilen bir günün ne demek olduğu sorulmuş o da 
soran kimseye "Miktarı elli bin gün olduğu zikredilen günün ne demek olduğunu sormuştur. 
Soran kişi "Ben sana bunu öğrenmek için sordum." deyince Abdullah b. Abbas: "Bu ikisi de 
Alahın Kur'anda zikrettiği iki gündür. Bunların ne demek olduğunu Allah daha iyi bilir." 
demiş ve fikir yürütmekten kaçınmıştır.5[5] 
 
5- Ey Muhammed, sen güzelce sabret. 
Ey Muhammed, müşriklerin sana olan eziyetlerine karşı sızlanmadan sa-ret. Onlardan 
gördüğün kötülükler seni rabbinin, tebliğ etmeni emrettiği şeylerden alıkoymasın.6[6] 
îbn-i Zeyd bu âyet-i kerimenin Resulullaha, kâfirlere karşı savaşmasını ve onlara karş; sert 
davranmasını emreden âyetlerden önce indiğini, bu sebeple neshedilmiş olduğunu 
söylemiştir. Taberi ise Resulullahım Peygamber olarak gönderilmesinden itibaren ölümüne 
kadar kafirlerden eziyet çektiğini, zaman zaman onların eziyetlerine katlandığını bu itibarla 
âyet-i kerimenin neshedildiğini söylemenin doğru olmadığını söylemektedir.7[7] 
 
6- Kâfirler kıyamet gününü uzak görüyorlar.8[8]         
 
7- Biz ise onu çok yakın görüyoruz.9[9] 
 
8- O gün gök, erimiş maden gibi olacaktır.10[10] 
 
9- Dağlar da atılmış renkli yün gibi olacaktır.11[11] 
 
10- O gün dost dostun halini soramaz. 
Bu müşrikler kıyamet gününü ve o gün görecekleri azabı uzak görüyorlar. Zira onlar, 
öldükten sonra dirilmeyi ve ceza göreceklerini kabul etmiyorlar.! Biz İse kıyamet gününü ve 
o gün verilecek cezayı çok yakın görüyoruz. Zira her! gelici olan şey yakındır. O gün gök, 
eritilmiş bir maden ve bulanık bir zeytini yağı gibi olacaktır. Dağlar ise yün gibi atılmış 
olacaktır. O gün herkes kendi| derdine düştüğünden yakın dostlar birbirlerinin hallerini 
soramayacaklardır.12[12] 
 
11-14- O gün onlar birbirlerine gönderilirler. Suçlu, oğullarını, karısını, kardeşini, kendisini 
korumuş olan sülalesini ve yeryüzünde bulunanların hepsini feda edip o günün azabından 
kurtulmak İster. 
O gün onlar birbirlerine gösterilirler." ifadesinden zikredilen insanlardan kimin kasdedildiği 
hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve Katade'ye göre, o gün birbirlerine gösterilecek olan insanlar, 
akrabalardır. Allah, herkese akrabasını gösterip tanıtacak sonra da herkes kendi derdine 
düşeceğinden en yakın akrabalarından bile kaçacaktır. Bu husus diğer âyetlerde de şöyle 
ifade ediliyor: "O gün insan, anne ve babasından, karısından ve çocuklarından kaçar." "O 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/422-423. 
6[6] Abese Suresi, 80/34-37 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/423-424 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/424. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/424. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/424. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/424. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/424. 

                                                            



gün herkesin kendine yetecek kadar derdi vardır. 
Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. Zira bu âyet, dostların birbirlerinin hallerini 
soramayacaklarını beyan eden âyetten sonra gelmiştir. Bu sebeple zamirin onlara ait olması 
tercihe şayandır. 
Mücahid ise burada, birbirlerine gösterilecek olanlardan maksadın cennetlik olan müminlerle 
cehennemlik olan kâfirler olduklarını söylemiştir. 
İbn-i Zeyd ise âyette birbirlerine gösterilecekleri zikredilen insanların, önder olan kâfirlerle 
onlara uyan kâfirler olacaklarını söylemiştir. Zira bunlar birbirlerini tanımayacak ve 
karşılıklı olarak tartışmaya girişeceklerdir. 
Allah teala bu âyetlerde âhiretin ne kadar dehşetli olduğunu, o günün şiddetinden kurtulmak 
için insanın herşeyini feda etmek istediğini ancak bunun da kabul edilmeyeceğini beyan 
etmektedir. Kur'an-ı Kerimin çeşitli yerlerinde buna benzer âyetler bulunmaktadır. Onlardan 
bazıları şunlardır: "Ey insanlar, rab-binizden korkun. Ne babanın evladına ne de evladın 
babasına hiçbir yardımda bulunamayacağı günden sakının. Şüphesiz ki Allahın vaadi haktır. 
Dünya hayatı sakın sizi aldatmasın."13[13] "Ey insanlar, şüphesiz Allahın vaadi haktır. Sakın 
sizi dünya hayatı aldatmasın. O çok aldatıcı şeytan, sakın sizi Allahın affına güvendirerek 
aldatmasın."14[14] "Sur'a üfürüldüğü zaman aralarında soy bağı kalmaz. Ve birbirlerine de bir 
şey soramazlar."15[15] 
 
15-18- Fakat bu asla olmaz. Muhakkak ki cehennem, derileri kavurup soyan alevli bir ateştir. 
O, sırtını dönüp yüzçcvircni ve servet toplayıp yığanı kendisine çağırır. 
Ayette geçen ve "Deriler" diye tercüme edilen kelimesi, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve Mücahid'e göre kelimesinden maksat, baş ve başın derisi demektir. 
Ebu Salih'e göre "Baldır eti" demektir. Bu kelime, Hasan-ı Basri'ye göre "Baş" Katade'ye 
göre, insanın değerli uzuvları ve bütün her tarafı demektir. Dehhak'a göre ise "Et ve deri" de-
mektir. İbn-i Zeyd'e göre insan vücudunun büyük uzuvları demektir. Taberi, Allah tealanın, 
cehennem ateşinin insanın kafa derisini ve vücudunun her tarafını pişirerek kopardığını 
bizlere beyan ettiğini söylemiştir. 
Ayet-i kerime, cehennem ateşinin, sırtını dönüp yüzçevireni kendisine ça-ğirdğını 
zikretmiştir. Sırtını dönüp yüzçevirenden maksat, Allaha itaate sırt çeviren, Allahm kitabına 
ve peygamberlerine iman etmekten yüzçeviren demektir. Yani, cehennem, kâfirleri kendisine 
çağıracak, onun, müminlerin üzerinde ise bir otoritesi olmayacaktır. Âyette geçen "Servet 
toplayıp yığan"dan maksat, zekatını vermeyen ve harcaması farz olan yerlere inalını 
harcamayan, böylece, Allahm, malında farz kılmış olduğu hakkı yerine getirmeyerek mal 
biriktiren demektir. 
Abdullah b. Ukeym, para kesesinin ağzını bağlamaz ve "O cehennem, sırtını dönüp yüz 
çevireni ve servet toplayıp yığanı kendisine çağırır." âyetini okurdu.16[16] 
 
19- Gerçekten insan sabırsız ve hırslı yaratılmıştır. 
Ayet~i kerimede zikredilen insandan maksat, "Kâfir ve müşrikler"dir. "Sabırsız ve hırslı" 
diye tercüme edilen ifadesi, Said b. Cübeyr'e ve Dehhak'a göre "Çok cimri ve çok sızlanan" 
İkrime'ye göre "Velveleci" Şu'be'ye göre "Hırslı" İbn-i Zeyd'e ve Katade'ye göre "Çok 
sızlanan" şekillerinde izah edilmiş, Abdullah b. Abbas ise daha sonra gelen iki âyetin, bu 

13[13] Lokman Suresi, 31/33 
14[14] Fatır Suresi, 35/180 
15[15] Müminûn Suresi, 23/101 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/425. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/426. 

                                                            



âyetteki  kelimesini izah ettiğini söylemiştir.17[17] 
 
20- Basma bir felaket geldiği zaman feryad eder.18[18] 
 
21- Kendisine bir hayır dokunduğu zaman da çok cimrileşir. 
Böyle bir insanın malı azalır ve fakir düşerse pek sızlanır, buna karşı sabretmez. Buna 
mukabil malı artar, zenginleşirse, Allahın kendisine verdiği nimetlere karşı cimri kesilir de 
onu. Allanın emrettiği yerlere harcamaz.19[19] 
 
22-23- Ancak şunlar müstesnadır. Namaz kılıp namazlarına devam ederler. 
İnsanlar pek sabırsız, çok hırslı, çok cimri ve çok şikayetçi olan varlıklardır. Ancak şunları 
yapan insanlar bu sıfatlardan uzaktırlar: Allahm kendisine farz kıldığı namazı eda edip ona 
kesintisiz olarak devam edenler.Burada zikredilen namazdan maksat, farz kılınan beş vakit 
namazdır. Bu namazı kılan müminlerden maksat ise İbrahim en-Nehai ve Katade'ye göre, 
beş vakit namazını kılan her mümindir. İbn-i Zeyd'e göre ise bunlar, Resulullah ile birlikte 
namaz kılmaya devam eden müminlerdir. Ukbe b. Âmir'e göre ise bunlar, namaz kılarken 
sağlarına sollarına bakmayan kimselerdir.20[20] 
 
24-25- Mallarında isteyenin ve yoksulun belli bir hakkı olduğunu kabul edenler, 
Âyette, müminlerin mallarında isteyenin ve yoksulun belli bir hakkı olduğu zikredilmektedir. 
Katade ve Said b. Cübeyr, bu haktan maksadın, Allanın farz kıldığı zekat olduğunu 
söylemişlerdir. Abdullah b. Abbas ve Mücahid'e göre ise burada zikredilen "Hak"tan maksat, 
zekatın dışındaki bir haktır. Abdullah b. Abbas bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Bu 
hak, zekatın dışında bir haktır. Bu hak, akrabana verdiğin, misafire ikram ettiğin şey, âciz ve 
zayıf bir kimseyi taşıman yahut bir yoksula yardım etmendir." 
Abdullah b. Ömer, Şa'bi ve İbrahim en-Nehai'ye göre ise bu hak, zekatı kapsadğı gibi zekat 
dışı haklan da kapsamaktadır. Abdullah b. Ömer'e "Bu haktan maksat, zekat mıdır?" diye 
sorulunca o soran kişiye: "Şüphesiz ki senin üzerinde zekatın dışında da hak vardır." 
demiştir. 
Âyette zikredilen "İsteyen"den maksat, "El açıp dilenen" demektir. "Yok-suT'dan maksat ise 
çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Abdullah b. Abbas, Said b. el-Müseyyeb, Ata, Mücahid ve 
İbrahim en-Nehai'ye göre burada zikredilen "Yoksul, yani mahrunV'dan maksat, Beytül 
Maldan payı olmayan, çalışıp kazanamayan ve kendisini geçindirecek bir sanatı da 
bulunmayandır. Buna "Muhalif" de denir. 
İbrahim en-Nehai ve Hasan b. Muhammed el-Hanefiyye'ye göre burada zikredilen 
"MahrunV'dan maksat, savaşa katılmayan bu itibarla da ganimetten payı olmayan ve 
ganimetler taksim edilirken orada bulunan kimsedir. Bu gibi insanlara, ganimetten mahrum 
olduklarından dolayı belli miktarda bazı şeyler verilir. Âyet-i kerime bunları zikretmektedir. 
İkrime'ye göre âyette zikredilen "Yoksul "dan maksat, malı artmayan demektir. Ebu Kılabe 
ve İbn-i Zeyd'e göre "Yoksul"dan maksat, malı âfetlerle telef olan demektir. Katade ise 
"Yoksul"dan maksadın, iffetinden dolayı el açıp istemeyen kimse" olduğunu söylemiştir. 
Şa'bî: "Doğrusu beiı yoksulun kim olduğunu anlamaktan âciz kaldım." demiştir. 
Taberi, yoksul kelimesinin bütün cihetlerden yoksul olan kimseyi kapsadığını, her ne yönden 
olursa olsun yoksul düşen kimsenin, mal sahiplerinin mallarında hakkı olduğunu 

17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/426-427. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/427. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/427. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/427. 

                                                            



söylemiştir.21[21] 
 
26- Hesap gününe iman edenler.22[22]  
 
27-28- Rablcrinin azabından korkanlar -Şüphesiz rablerinin azabından kimse emin 
olamaz.23[23] 
 
29-31- Mahrem yerlerini eşleri ve cariyeleri dışında herkesten korur yanlar, onlar ise 
kınanmazlar. Bunun dışına taşanlar ise haddi aşanlardır.24[24] 
 
32- Emanetlerine ve sözlerine riayet edenler.25[25] 
 
33- Şahitliklerini dosdoğru yapanlar.26[26] 
 
34-35- Namazlarına devam edenler. Evet işte onlar, cennetlerde ağırlanacak kimselerdir. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde de kendisine bir kötülük geldiğinde çokça sızlanan ve 
kendisine Allanın nimeti eriştiğinde de çokça cimri kesilen insanlardan olmayanları 
zikretmeye devam etmiştir. Bunlar ise şunlardır: Öldükten sonra dirildiklerinde yaptıklarının 
karşılığı verilecek olan bir günün geleceğine iman edenler, dünyada iken rablerinin âhirette, 
emrine karşı gelenler için hazırladığı azabından korkanlar,bu sebeple onun koyduğu farzlara 
titizlik gösterip beyan ettiği sının aşmayanlar, avret mahallerini eşleri ve cariyeleri dışındaki 
kimselerden koruyup zinaya düşmeyenler, avret mahallerini ancak eşleri ve cariyelerine karşı 
koruma zorunluğu hissetmeyenler kınanmazlar. Zira bu kimseler onlar için helaldir. Fakat eşi 
ve cariyesinin dışına taşanlar, Allahın beyan ettiği helallann sınırını aşan kimselerdir. Bunlar 
bu halleriyle harama düştükleri için cezalandırılacaklardır. 
Yine, başına gelen kötülüklerden dolayı sızlanmayıp kendilerine bir hayır dokunduğu zaman 
da cimrileşmeyen insanlardan  bir kısmı da şunlardır: Yerine getirmesi icabeden farzlar gibi 
Allahın onlara verdiği emanetlere ve kulların kendilerine teslim ettiği emanetlere ayrıca 
Allaha ve kullarına vermiş oldukları ahitlere riayet edenler, bir husus için şahitlik yapmaya 
çağırıldıklarında o şahitliği dosdoğru yapanlar, onu değiştirip bozmayanlar, namazlarının 
vakitlerini ve farzlarını muhafaza edenler, işte bunlar cennetlere konacaklar ve Allah tarafın-
dan orada ikram göreceklerdir.27[27] 
 
36-37- Ey Muhammcd, ne oluyor bu kâfirlcrcki sana doğru koşuşuyorlar? (Sonra da) sağdan 
ve soldan guruplar halinde dağılıp gidiyorlar. 
Abdullah b. Abbas bu âyetleri şu şekilde izah etmiştir: "Ne oluyor bu kâfirlere ki sağdan 
soldan guruplar halinde seni dikkatle izliyorlar? Ne Allahın kitabını ne de Peygamberini 
arzuluyorlar. 
Ayette geçen ve "Guruplar" diye tercüme edilen kelimesi Abdullah b. Abbas'a göre, 
insanlardan oluşan bir topluluk, Mücahid'e göte, birbirinden uzak meclisler, Katade'ye göre 
fırkalar, Dehhak'a göre insanların oluşturduğu halka ve arkadaş gurupları, Hasan-ı Basri'ye 
göre, çevreye dağılmış insanlar demektir. Ebu Hureyre ve Cabir b. Semüre'den rivayet edilen 

21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/428-429. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/429. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/429. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/429. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/429. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/429. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/429-430. 

                                                            



bir hadiste Peygamber efendimiz de kelimesini ayrı ayrı guruplar manasında kullanmıştır. 
Cabir b. Semüre diyor ki: 
"Sahabiler mescidin içinde öbek öbek oturmuş konuşurken Resulullah mescide girdi ve 
onlara: "Ne oluyor da sizi böyle bölük bölük görüyorum?"28[28]  buyurdu.29[29] 
 
38- Onlardan her biri, Naim cennetine girmeyi mi umuyor?30[30] 
 
39-  Hayır, giremeyeceklerdir. Gerçekten biz onları, kendilerinin de bildiği bir şeyden 
yarattık. 
Ey Muhammed, sana doğru bakıp duran bu kâfirlerden her biri,nimetlerle dolu olan cennete 
gireceğini mi ümit ediyor? Hayır, durum bu kâfirlerin ümit ettikleri gibi değildir. Zira biz 
onlardan her birini bildikleri bir damla murdar sudan yarattık.Onlar bu halleriyle cenneti hak 
etmiş olamazlar. Cennete girmek ancak onları bu gibi bir damla sudan yaratan Allaha itaat 
etmekle hak edilmiş olur. Onlar cennete girmeyi nasıl arzuluyorlar? Zira onlar, isyankâr 
kâfirlerdir.31[31] 
 
40-41- Doğuların ve batıların rabbine yemin ederim ki biz onların yerine daha hayılrılannı 
getirmeye kadiriz ve kimse önümüze geçemez.32[32] 
 
42- Ey Muhammed, sen onları kendi hallerine bırak. Varsınlar kendilerine vaadedilen gün 
gelinceye kadar (bâtıl inançlara) dalsınlar ve oyalanıp dursunlar. 
AlIah teala bu âyetlerde, dilerse isyankâr kâfirleri tümünü helak edip oların yerine itaatkâr 
müminleri getirebileceğini, bunu yaparken de onun elinden hiçbir kimsenin 
kurtulamayacağını beyan ediyor ve bu beyanından önce de "Doğuların ve batıların rabbine 
yemin ederim ki." diyerek bizzat kendisine yemin ediyor. Doğunun ve batının birer tane 
olmalarına rağmen âyette "Doğular ve batılar" diye ifade edilmesinin hikmetini Abdullah b. 
Abbas şöyle izah etmiştir. "Güneş her yıl üç yüz altmış ayrı yerden doğar. Yılın sonunda ilk 
doğduğu yere istemeyerek döner ve şöyle der: "Rabbim, sen beni, kullarının üzerine doğ-
durma. Zira ben, onların sana isyan ettiklerini görüyorum." 
Ey Muhammed, sen sana doğru koşuşan, sağından ve solundan dağılıp fırkalar oluşturan o 
müşrikleri bırak ki vaadedildikleri kıyamet günüyle karşı karşıya gelinceye kadar batıl 
inançlarına dalıp dursunlar. Ve geçici dünyada oynayıp eğlensinler.33[33] 
 
43-44- O gün kâfirler, gözleri açılmaz bir halde, kendilerini zillet bürümüş olarak sanki dikili 
bir şeye koşuyorlarmış gibi süratle kabirlerinden çıkarlar. İşte vaadolundukları gün bu 
gündür. 
Vaadedildikleri o gün gelince sanki dikilen bir sancağın altına veya putlara 
koşuyormuşcasına kabirlerinden hızlı bir şekilde çıkıp mahşer yerine gideceklerdir. O gün 
onların gözleri korkudan baygın hale gelmiş olacak, kendilerini zillet kaplayacaktır. İşte 
onların vaadedildikleri kıyamet günü böyle bir gündür.34[34] 
 
 
 

28[28] Müslim, K.es-Salah, bab: 119, Hadis im: 430 / Ebu Davııd, K.el-Edeb, bab: 16, Hadis no: 4823 / Ahmed b. Hatibe!, Müsned, C.5, S.101 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/430-431. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/431. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/431. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/432. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/432. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/432. 

                                                            



 



NUH SURESIİ 
Nuh suresi yirmi sekiz âyettir. Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1-  Biz Nuh'u kavmine "Can yakıcı bir azap gelmeden önce onları uyar." diye Peygamber 
olarak gönderdik.2[2] 
 
2- Nuh şöyle dedi: "Ey kavmim, ben, şüphesiz ki sizin için apaçık bir uyarıcıyım.3[3] 
 
3-4- Allaha ibadet edin. Ondan korkun ve bana itaat edin ki, Allah günahlarınızı bağışlasın 
ve sizi muayyen bir vakte kadar ertelesin. Allahın tayin ettiği ecel geldiği zaman, asla 
ertelenmez. Keşke bunu bir bilseydiniz. 
AIlah teala bu âyet-i kerimelerde, Hz. Nuh'u Peygmaber olarak kavmine gönderdiğini ve ona 
kavmini, tufan gibi can yakıcı bir azabın gelip çatmasından önce uyarmasını emrettiğini, Hz. 
Nuh'un da, Allanın verdiği emre uyarak, kavmini uyardığını ve onlara şöyle dediğini beyan 
etmektedir. 
"Ey kavmim, ben sizi, Allanın azabına uğramanızdan sakındıran, açık bir uyarıcıyım. 
İnkarınızdan dolayı bu azaba uğratılmaktan kaçının. Allaha kulluk edin, putları bırakın. Ona 
iman edip salih ameller işleyerek ondan korkun. Size emrettiğim ve yasakladığım şeylerde 
bana itaat edin ki Allah günahlarınızı affetsin ve sizi, eceliniz gelinceye kadar ertelesin. 
Ceza! andı rm as in. Allanın, levh-i mahfuzda, yaratıkları için yazdığı ecel geldiği zaman 
asla ertelenmez. Keşke sizler bunu bilmiş olsaydınız. İşte o zaman Allaha itaat ederdiniz.4[4] 
 
5-  Nuh şöyle dedi: "Rabbim, kavmimi gece gündüz imana davet ettim.5[5] 
 
6- Davetim onları, senin yolundan daha çok uzaklaştırmaktan başka bir şeye yaramadı.6[6] 
 
7- Doğrusu ben, bağışlaman için onları ne zaman imana davet ettiy-sem, onlar parmaklarını 
kulaklarına tıkadılar. (Beni görmemek için) elbiselerine hüründüler (inkarlarında) ısrar ettiler 
ve büyüklendikçe büyüklendiler.7[7] 
 
8- Sonra ben onları açıkça imana davet ettim.8[8] 
 
9-  Sonra da onlara, bazen açıktan açığa, bazen de gizliden gizliye hakkı tebliğ ettim.9[9] 
 
10-  Ve şöyle dedim: "Rabbinizden bağışlanmanızı dileyin. Şüphesiz ki o, çok 
bağışlayandır.10[10] 
 
1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/433. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/433. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/433. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/433-434. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/434. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/434. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/434. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/434. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/435. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/435. 

                                                            



11- Size gökten bol bol yağmur indirsin.11[11] 
 
12-  Size çok mallar ve oğullar versin, bahçeler bağışlasın. Irmaklar akıtsın. 
Nuh, kavmine, rabbinin peygamberliğini tebliğ edip onlan uyarınca onlar Nuh'a karşı 
çıktılar. Kendilerine, rabbi tarafından getirdiklerini reddettiler. Bunun üzerine Nuh, onları, 
rabbine şikayet ederek şöyle dedi: "Ey rabbim, ben kavmimi, gece gündüz seni birlemeye, 
sana kulluk etmeye davet ettim. Onlan, senin cezalandırmandan ve kahrından sakındırdım. 
Fakat benim onları davet etmem, onların, haktan daha fazla kaçmalarından başka bir şeye 
yaramadı. Ben onları, günahlarını affetmen için seni birlemeye ve sana itaat etmeye her 
davet ettiğimde, davetimi işitmemek için parmaklarını kulaklarına tıkadılar. Beni görmemek 
için elbiseleriyle yüzlerini örttüler. Şer ve inkarlarında ısrar ettiler. Hakka boyun eğmeyi 
gururlarına yedirmeyip büyüklendikçe büyüktendiler. Sonra ben onları, açıkça davet ettim. 
Daha sonra da davetimi iyice açıkladım. Başbaşa kaldığımızda, onlan gizli olarak da davet 
ettim. Ve onlara dedim ki: "Siz, rabbi-nizden, günahlarınızın affını dileyin ve 
inkarcılığınızdan vazgeçip ona tevbe edin, onu birleyin ve ibadeti sadece ona yapın ki sizi 
bağışlasın. Zira o, kendisine yönelenin tevbesini çokça kabul edendir. Eğer sizler, tevbe eder, 
rabbinizi birler ve ona samimi olarak kulluk edecek olursanız sizin üzerinize gökten ard arda 
yağan yağmurlar gönderir de rızkınızı bollaştınr. Bununla birlikte rabbiniz size mallar ve 
oğullar verir. Mallan ve oğullan 'olanların da mal ve oğullarını artırır. Sizin.için çeşitli 
bahçeler meydana getirir ve bahçelerinizi, ekinlerinizi sulayacağınız pınarlar var eder. 
Nuh (a.s.)ın, kavmini dine davet etmesi, onla™ haktan uzaklaştırmaktan başka bir şeye 
yaramamıştır. Bu hususta Katade diyor ki: "Bize nakledildiğine göre, Nuh kavminden 
insanlar oğullarını tutup Nuh (a.s.)a götürürmüş ve onlara "Bundan kaçın. Sakın seni baştan 
çıkarmasın. Beni de babam, senin gibi iken tutup buna getinniş ve benim seni bundan 
sakındırdığım gibi o da beni sakın-dırmiştı." derdi. 
Nuh (a.s.) kavmine, Allahtan af diledikleri takdirde Allanın onlara bol bol yağmur vereceğini 
söylemiştir. 
Şa'bi diyor ki: "Bir gün Ömer b. el-Hattab, yağmur duasına çıktı ve orada istiğfar dilemekten 
başka bir duada bulunmadı. Geri dönünce: "Ey müminlerin emin, senin, Allahtan yağmur 
istediğini duymadık." dediler. Hz. Ömer de onlara şu cevabı verdi: "Ben, yağmuru, 
kendileriyle yağmur istenen, göğün kepçele-riyle istedim." Hz. Ömer bundan sonra 
"Rabbinizden bağışlanmanızı dileyin. Şüphesiz ki o, çok bağışlayandır. Size gökten bol bol 
yağmur indirsin." âyetlerini okudu. Daha sonra da: "Ey kavmim, rabbinizden af dileyin. 
Sonra ona tevbe edin ki, size gökten, bol bol yağmurlar indirsin, kuvvetinize kuvvet katsın. 
Suçlular olarak yüz çevirmeyin."12[12] âyetini okudu. 
Hz. Nuh, kavmine Allahtan af dilemeleri halinde Allanın, kendilerine, mallar, oğullar, 
bahçeler ve nehirler vereceğini zikretmiştir. Bu hususta Katade diyor ki: "Nuh (a.s.) 
kavminin dünyaya tamahlarından dolayı boyunlarının kırıştığını görmüş ve onlara: "Gelin 
Allaha itaat edin. Bunu yaparsanız, hem dünyayı hem de âhireti elde edersiniz." 
demiştir.13[13] 
 
13- Size ne oluyor da Allaha yüceliği yakıştırâmıyorsunuz? 
Bu âyet-i kerime, çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Mücahid'e Dehhak'a ve Ali b. Talha'mn 
Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine göre âyetin manası şöyledir: "Size ne oluyor da, Allaha 
büyüklüğü yakıştırâmıyorsunuz?" 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/435. 
12[12] Hud Suresi, 11/52 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/435-436. 

                                                            



Said b. Cübeyr'in, Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine göre âyetin manası "Size ne oluyor da 
Allaha hakkıyla tazim etmiyor ve onu ululamıyorsunuz?" şeklindedir. 
İbn-i Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre âyetin manası şöyledir: "Size ne oluyor da 
Allahın azametini bilmiyorsunuz?" 
Katade'ye göre âyetin manası şöyledir: "Size ne oluyor da,.heticenin Ala-ha ait olduğunu 
kabul etmiyorsunuz? İbn-i Zeyd'e göre âyetin manası "Size ne oluyor da itaatin Allaha ait 
olduğunu ümit etmiyorsunuz?" şeklindedir. 
Taberi ise âyetin '"Size ne oluyor da Allahın azametinden dolayı ondan. korkmuyorsunuz?" 
şeklinde izah edilmesinin daha doğru olduğunu söylemiştir.14[14] 
 
14- Oysa o sizi, çeşitli merhalelerden geçirerek yaratmıştır. 
Âyette geçen "Çeşitli merhaleler" ifadesinden maksat, Abdullah b. Ab-bas ve Dehhak'a göre, 
önce menisonra kan pıhtısı sonra da bir parça et olma merhaleleridir.Mücahid'e göre ise bu 
merhalelerden maksat, önce topraktan sonra meniden daha sonra da kan pıhtısından meydana 
gelen merhalelerdir. 
Katade'ye göre ise bu merhalelerden maksat, önce meni sonra kan pıhtısı sonra kemikleşme 
daha sonrajcemikleri etle kaplama son olarak da insanı bambaşka bir varlık haline getirip 
onda tüyler bitirme merhaleleridir. İbn-i Zeyd'e göre ise bu merhaleler meni, meninin kana 
karışması, sonra kanın meniye galip gelerek kan pıhtısı halini alması, daha sonra bir parça et 
haline gelmesi sonra kemikleşmesi daha sonra da kemiklerin etle bürünmesi 
merhaleleridir.15[15] 
 
15- Allahın, yedi göğü tabaka tabaka nasıl yarattığını.16[16] 
 
16-  O tabakalar içinde ay'ı nasıl bir nur, güneşi de nasıl bir kandil yaptığını görmez misiniz? 
Nuh, müşrik olan kavmine karşı konuşmasına devamla onlara şöyle demiştir: "Ey kavmim, 
siz, bakıp ibret almıyor musunuz ki Allah, yedi göğü birbiri üzerine konmuş tabakalar 
halinde nasıl yarattı ve bu göklerde ay'ı bir nur güneşi de bir kandil yaptı? 
 Abdullah b. Amr b. el-Ass diyor ki: "Ay ile güneşin asıl ışıkları göklerdedir. Bunu anlamak 
için dilerseniz şu âyeti okuyun: "Allahın, yedi göğü tabaka tabaka nasıl yarattığını, o 
tabakalar içinde ay'ı nasıl bir nur, güneşi de nasıl bir kandil yaptığını görmez misiniz?" 
Dehhak ise şöyle demiştir: "Ay, yedi göğün yaratıldığı anda yaratılmıştır. Zira Allah teala: 
"Ay'ı yedi kat gökte bir nur yaptı." buyurmaktadır.17[17] 
 
17- Allah sizi yerden bir bitki gibi bitirdi.18[18] 
 
18-  (Öldükten) sonra sizi tekrar oraya döndürecek ve (oradan yine diriltip) çıkaracaktır.19[19] 
 
19-20- Geniş yollarında gezip dolaşasınız diye Allah yeri sizin için halı gibi serip döşedi." 
Nuh (a.s.) kavmine karşı sözlerine devamla diyor ki: "Allah sizi yeryüzünün toprağından 
yarattı. Öldükten sonra sizi tekrar oraya döndürüp toprak yapacaktır. Kıyamet kopunca da 
sizi diriltip, ölmeden önceki halinize getirerek topraktan çıkaracaktır. Allah, yeryüzünü de 
sizlere, serilen halılar haline getirmiştir ki yeryüzünde çeşitli yollardan gidip gelerek 

14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/436. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/437. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/437. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/437. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/438. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/438. 

                                                            



ihtiyaçlarınızı karşıiayası-nız. 
Nuh (a.s.) Allanın kudretini ve azametini kavmine hatırlatmak için onun, gökleri ve yeri nasıl 
yarattığını, yeryüzünü insanların yaşaması için nasıl müsait hale getirdiğini anlatmış ve 
bunları yaratana kulluk edilmesini, ona ortak koşmanın çirkin bir şey olduğunu pekiştirerek 
söylemiştir.20[20] 
 
21- Nuh şöyle dedi: "Rabbim, kavmim bana isyan etti. Malı ve evladı kendisine zarardan 
başka bir şey vermeyen kimseye uydu.21[21] 
 
22- Onlar büyük tuzaklar kurdular. 
Nuh, Allaha yönelerek kavmi hakkında şu şikayete bulundu: "Rabbim, kavmim bana isyan 
etti. Emrime karşı geldi. Onları davet ettiğim hidayeti ve hakkı reddettiler. Onlar beni 
dinleyecekleri yerde malı ve evladı çok olanı dinlediler. Halbuki onun malı ve evladı, 
kendisini zarara uğratmak ve Allahtan uzaklaştırmaktan başka bir şey yapmamıştır. Onlar bu 
inkarlanyla da kalmayıp büyük tuzaklar kurmuşlardır. Kendilerine tabi olanlara doğru yolda 
olduklarım telkin etmişler ve onları aldatmışlardır.22[22] 
 
23- "Sakın ilahlarınızı bırakmayın "Vcd" "Suva" "Yeğus" "Ycuk"-"Ncsr" gibi putlarınızdan 
vazgeçmeyin." dediler. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Nuh kavminin taptığı putlar daha sonra Araplara intikal etmiştir. Ved isimli put, "Dumetül 
Cendeİ" denen yerde bulunuyordu. Ve Kelb kabilesine aitti. "Suva" Huzeyl kabilesine aitti. 
"Yeğus" Murat kabilesine aitti. Daha sonra Sebe' de bir vadinin içinde bulunuyordu. Ve 
öutayf oğullarına ait olmuştu. "Ye-uk" Hemdan oğullarına aitti. Nesr ise himyerlilerin 
"Zilkila" ailesine aitti. AsIında bu isimler Nuh kavminden salih kimselerin adlarıydı. Bunlar 
ölünce şeytan bunların kavimlerinin oturdukları meclislerde bunları hatırlatarak timsaller 
dikmelerini ve bu timsallere onların adlarını vermelerini telkin etmiş onlar da bunu 
yapmışlardır. Önceleri bu şeylere tapılmıyordu. Bunları dikenler ölüp gidince ilim de 
(bunların ne için dikildikleri konusundaki bilgilerde) silinip gitti. Böylece bu putlara ibadet 
edilmeye başlandı.23[23] ^ 
Katade de bu putların hikayesini bu şekilde izah etmiştir.24[24] 
 
24- böylece bir çok insanı sapıttılar. Sen bu zalimlerin sadece sapıklıklarını artır." 
Nuh, sözlerine devamla şöyle demiştir: Bu putlara tapanlar, kendileri haktan saptıkları gibi 
bir çok kimseyi de doğru yoldan saptırmışlardır. Ey rab-bim, sen zalimlerin  kalblerini 
mühürleyerek sadece sapıklıklarını artır. 
Hz. Nuh, kavminin inkarcılıkta ısrar etmesi ve kendisine karşı gelmesi üzerine onların 
aleyhine duada bulunmuş Allah teaîa da duasını kabul ederek onları suda boğmuştur.25[25] 
 
25- Onlar, işledikleri günahlarından dolayı tufanda boğuldular. Peşinden, yakıcı bir ateşe 
atıldılar ve kendilerini azaptan kurtaracak, AİIah-tan başka yardımcılar bulamadılar. 
Nuh kavmi inkarlarında inatçılıkları ve peygamberlerine karşı gelmeleri gibi günahlarının 
çok oluşu sebebiyle Allah tarafından suda boğuldular. Suyun dalgalarından çıkarılıp 

20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/438. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/438. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/438-439. 
23[23] Buhari,K.Tefsir el-Kur’an,Sure: 71,bab: 1 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/439-440. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/440. 

                                                            



cehennem ateşine sokuldular. Onlar, kendileri için Allahtan başka hiçbir yardımcı 
bulamadılar. Allahm, kendilerini cezalandırmasına karşı koyamadılar.26[26] 
 
26-  Nuh şöyle dedi: "Rabbim, kâfirlerden, yeryüzünde dolaşan tek kişi bırakma.27[27] 
 
27- Eğer onları yeryüzünde bırakırsan kullarını saptırırlar ve ancak günahkar ve kâfir 
çocuklar doğururlar. 
Katade diyor ki: "Nuh (a.s.) bu duasını şu vahiy kendisine geldikten sonra yapmıştır. "Nuh'a 
şöyle vahyedildi: "Daha Önce iman etmişlerden başka artık kavminden hiçbir kimse iman 
etmeyecektir. Yaptıklarından dolayı sakın üzülme."28[28]  
 
28- Rabbim, beni, anamı, babamı, evime mümin olarak gireni, mümin erkekleri ve kadınları 
affet. Zalimlerin ise sadece helakini artır. 
Nuh daha sonra şöyle demişti: "Rabbim, beni affet, günahlarımı ört. Anamı babamı da affet 
ve günahlarını ört. Benim mescidime ve namazgahıma girenleri de affet. Bütün mümin erkek 
ve kadınları da affet. İnkarlanyla kendilerine zulmedenlerin ise sadece zararlarını artır. 
Dünya ve âhirette hüsrana uğrat." 
Mücahid diyor ki: "Kavmi önceleri Nuh'u dövüyordu. Öyle ki o, bayılıyordu. Kendisine 
gelince de "Ey rabbim, sen, kavmimi affet çünkü onlar bilmiyorlar." diyordu.29[29] 
 
 
 
 

26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/440. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/441. 
28[28] Hud Suresi, 11/36 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/441. 

                                                            



CIİN SURESIİ 
Yirmi sekiz âyettir. Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1-2- Ey Muhammcd, de ki: "Bana şu vahycdildi: Cinlerden bir topluluk (Kur'an okumamı) 
dinlemiş ve şöyle demişler: "Gerçekten biz, hayrete düşüren ve hidayeti gösteren bir Kür'an 
işittik ve ona iman ettik. Artık rabbimiz olan Allaha hiçbir kimseyi ortak koşmayaeağız. 
Ey Muhammecl, de ki:"Alkıh bana şöye vahyetti: "Cinlerden bir topluluk Kur'anı dinlemiş 
ve kavimlerine döndüklerinde onlara: "Biz gerçekten hayret edilecek bir Kur'an işittik. O 
Kur'an, kendisine uyarılan hakka davet ediyor ve onlara doğru yolu gösteriyor. Bu sebeple 
biz ona iman ettik. Rabbimize hiçbir kimseyi oıtak koşmayacağız." 
Abdullah b. Abbas bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Resulullah cinleri ne görmüş ne de 
Kur'anı onlara bilerek okumuştur." Abdullah b. Abbas böyle söylemiş ve şunları 
nakletmiştir: 
Verka diyor ki:"Zevbea" diye adlandirlana cin'in topluluğu, onunla birlikte Mekke'ye, 
Resulullah (s.a.v.)e geldiler. Resulullahın Kur'an okumasını işittiler. Sonra ayrılıp gittiler. 
İşte şu âyet-i kerime bunu izah etmektedir: "Ey Mu-hammed, bir zaman Kur'anı dinleyecek 
bir cin taifesini sana yöneltmiştik. Kur'anın okunuşunda hazır bulununca birbirlerine "Susun 
dinleyin" dediler. Okuma bitince de kavimlerine uyarıcılar olarak döndüler."2[2] W 
Mekke'ye gelen bu cinlerin sayısı dokuz idi. İçlerinde Zevbea da bulunuyordu. Dehhak da: 
"Ey Muhammed de ki: Bana şu vahyedildi. Cinlerden bir topluluk Kur'an okumamı dinlemiş 
ve şöyle demişler..." âyetinin, "Ey Muhammed, bir zurnan Kur'anı dinleyecek bir cin 
taifesini sana yöneltmiştik.." âyetine işaret ettiğini söylemiş ve şöyle demiştir: "İsa ile 
Muhammed'in arasında gökler konulmamıştı. Allah teala Muhammed (s.a.v.)i gönderince 
dünya göğü korunma altına alındı. Şeytanlar alevlerle kovuldu. Bunun üzerine İblis şöyle 
dedi: "Yeryüzünde yeni bir şey meydana geldi." Sonra cinlere emretti ve yeryüzünü tarayıp 
meydana gelen o şeyin haberini kendisine getirmelerini istedi. Cinlerden gönderdiği ilk 
topluluk, Yemen'deki Nusaybin cinleri idi. Bunlar cinlerin en şereflileri ve efendileriydi. 
İblis bunları Tihame'ye ve onun çevresinde bulunan Yemen diyarına gönderdi. O topluluk 
Uevam edip Mekke'ye iki günlük mesafede bulunan "Nahle" vadisine geldiler. Orada 
Resulullahı sabah namazını kılarken buldular. Onun Kur'an okuduğunu işittiler. Yanına 
varınca birbirlerine "Susun" dediler. Resulullah bunları ne gördü ne de hissetti. Ta ki Allah 
teala Resu-lullaha: "Ey Muhammed, de ki: Bana şu vahyedildi. Cinlerden bir topluluk Kur'an 
okumamı dinlemiş ve şöyle demişler.." âyetini indirdi. 
Cinlerle ilgili daha geniş bilgi için Ahkaf suresinin yirmi dokuzuncu âyetinin izahına 
bakılabilir.3[3] 
 
3- Doğrusu rabbimizin yüceliği her yücelikten üstündür. O, ne eş edinmiştir ne de çocuk. 
Ayet-i kerimede geçen  ve "Yücelik" diye tercüme edilen "Ced" kelimesi müfessirler 
tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir: 
Abdullah b. Abbas, Südtli, Katade ve İbn-i Zeyd'e göre "Ced" kelimesinin manası "Emir, 
saltanat ve kudret" demektir. Buna göre âyetin manası şöyledir: "Cinler dediler ki: 
1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/443. 
2[2] Ahkaf Suresi, 46/29 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/443-444. 

                                                            



Rabbîmizin emri, saltanatı ve kudreti her şeyin üstündedir, yücedir." 
İkrime, Mücahid ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre "Ced" kelimesinden maksat, 
"Azamet ve celal" demektir. Bu izaha göre âyetinmanası şöyledir: "Rabbimizin büyüklüğü 
ve celali pek yücedir." Meal bu görüşe göre hazırlanmıştır. 
Hasan-ı Basri'ye göre "Ced" kelimesinden maksat, "Zenginlik" Müca-hid'e göre ise "Zikir" 
demektir. Bu izahlara göre âyetin manası: "Rabbimizin zenginliği veya zikri pek yücedir." 
demektir. 
Ebu Cafer buradaki "Ced" kelimesinin "Dede" manasına geldiğini ve bu sözün, cinlerin 
cahillerinin sözü olduğunu söylemişse de bu görüş reddedilmiştir. 
Taberi buradaki "Ced" kelimesinin, azamet, kudret ve saltanat manasına geldiğini 
söylemenin daha doğru olacağını söylemiş ve özetle şunları zikretmiştir: Ced kelimesi 
Arapça'da iki manada kullanılmaktadır. Bunlardan biri, babanın babası veya annenin babası 
demek olan "Dede" manasınadır. Âyette cinlerin, ced kelimesini "Dede" anlamında 
kullandıkları düşünülemez. Zira onlar âyetin devamında "O ne eş edinmiştir ne de çocuk." 
demektedirler. Bunu diyen cinlerin, "Rabbimizin dedesi", tabirini kullanarak şirk koşmaları 
düşünülemez. 
Ced kelimesinin ikinci manası ise, pay ve nasip demektir. İşte cinler bu kelimeyi bu manada 
kullanmışlardır. Cinler bu sözleriyle şunları kasdetmişler-dir: "Rabbimizin mülk, saltanat, 
kudret ve azamette olan payı pek yücedir. Artık onun ne eşi olabilir ne de çocuğu. Zira eş 
edinme, şehvani arzulan giderme acziyetinin bir neticesidir. Rabbimiz ise böyle bir acizlikten 
beridir, münezzehtir."4[4] 
 
4- Doğrusu bizim beyinsizimiz, Allah hakkında gerçek dışı şeyler söylüyormuş.5[5] 
 
5- Halbuki biz, insanların ve cinlerin, Allah hakkında yalan söyleyeceklerini sanmıyorduk. 
Kur'anı dinleyen cinler, sözlerine devamla şöyle demişlerdir: "Doğrusu bizim içimizdeki 
beyinsiz İblis, Allaha karşı haksız sözler söylüyormuş. Doğrusu bizler insanın ve cinlerin 
Allaha karşı yalan bir şey söyleyeceklerini hiç zannetmiyorduk." 
Cinler, Kur'anı işitmezden önce kâfir ve müşriklerin, İblisin telkiniyle Allah hakkında 
söylediklerinin doğru olduğunu sanıyorlarmış. Fakat Kur'am dinleyince onların yalancı 
olduklarını anlamış ve Allaha karşı böyle bir cür'ette bulunmalarına hayret ederek bu sözleri 
.söylemiş ve İblise "Beyinsiz" demişlerdir.6[6] 
 
6- Gerçekten, insanlardan bazı erkekler, cinlerden bazı erkeklere sanırlardı da o cinlerin 
cür'ct ve azgınlıklarını artırırlardı. 
*Kur'anı dinleyen cinler, sözlerine devamla şöyle demişlerdir: "İnsanlardan bir kısım 
erkekler, yolculuk yaparlarken konakladıkları yerlerde cinlere sığınırlar ve böylece cinleri 
kendilerine karşı cesaretlendirirlerdi. 
Abdullah b. Abbas, Hasan-i Basri, İbrahim en-Nehai, Mücahid, Katade, Rebi' b. Enes ve İbn-
i Zeyd bu âyeti izah ederlerken şöyle demişlerdir: Cahiliye döneminde insanlardan herhangi 
bir kişi yolculuğu esnasında belli bir vadide konaklayınca cinleri kasdederek: "Ben bu 
vadinin azizine (en güçlü zatına) sığınırım." diyorlardı. Böylece insanlar cinlerden 
cesaretlerini artırıyorlar cinlerde bunu söyleyen insanların günahlarını artınyorlardı. 
Âyet-i kerimede zikredilen ve "Cür'et ve azgınlık" diye tercüme edilen kelimesi çeşitli 
manalarda yorumlanmış ve buna sebep olanın, in-saniar mı yoksa cinler mi olduğu hakkında 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/444-445. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/445. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/4465. 

                                                            



farklı görüşler ileri sürülmüştür. 
Abdullah b. Abbas ve Katade'ye göre ( u>j ) kelimesinin manası "Günah"tır. İbrahim en-
Nehai ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre de ( iâj ) kelimesinin manası "Cür'et, 
cesaret" demektir. Mücahid'e göre bu kelimenin manası "Korkmak"tır. Buna göre Abdullah 
b. Abbas ve Katade'ye göre âyetin manası şöyledir: "İnsanlar, cinlerin azizlerine sığınarak 
onların daha fazla günah işlemelerine sebep olmuşlardır. Zira cinler, insanların bu sığınma-
sıyla şimararak. Allanın haram kıldığı şeyleri daha fazla işlemeye girişmişlerdir Taberi bu 
izah tarzını tercih etmiştir. 
İbrahim en-Nehai ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre âyetin manası şöyledir: 
"insanlar, cinlerin ulularına sığınarak aslında kendilerinden çekinen cinlerin cesaretlerini 
artırırlar. Böylece cinler insanları korkutmaya ve sindirmeye girişirler." 
Mücahid'e göre ise âyetin manası şöyledir: Kâfirler cinlere sığınarak azgınlıklarını daha da 
artırırlar. Allahı bırakıp cinlere sığındıkları için daha fazla günaha girerler. 
Rebi' b. Enes ve İbn-i Zeyd'e göre ise, insanlar cinlere sığınarak cinlerin kendilerini 
korkutmalarım daha da artırırlar.7[7] 
 
7- Onlar da sizin gibi, Allanın, hiçbir kimseyi Peygamber olarak göndermeyeceğini 
zannetmişlerdi. 
Taberi bu âyeti şu şekilde izah etmiştir: Cinler birbirlerine şöyle demişlerdi: Gerçek şu ki 
sizin, Allanın herhangi bir kimseyi peygamber göndermeyeceğini zannettiğiniz gibi o 
insanlar da öyle zannetmişlerdir. 
Bazı müfessirler bu âyet-i kerimeyi, cinlerin sözünden saymayıp Allah tealanın, kullarına 
hitabı sayarak şöyle izah emişlerdir "Ey insanlar, sizin zannettiğiniz gibi o cinler de Allanın 
herhangi bir kimseyi Peygmaber olarak gön-dermeyeceğini zannetmişlerdir. Veya: Ey cinler, 
sizin zannettiğiniz gibi insanlar da Allanın, herhangi bir kimseyi peygamber olarak 
göndermeyeceğini zannetmişlerdir."8[8] 
 
8- Gerçekten biz göğü yokladık. Orayı kuvvetli bekçiler ve kayan ateşlerle doldurulmuş 
bulduk.9[9] 
 
9- Doğrusu biz daha önce gökte olup bitenlerin işitilcccğİ bir yerde oturuyorduk. Fakat şimdi 
kim dinlemek.isterse, kendisini gözetleyen bir ateş parçasıyla karşılaşıyor.10[10] 
 
10-  Gerçekten bilmiyoruz, ycryüzündckilcre bir kötülük mü istendi, yoksa rablcri onların 
iyiliğini mi murat etti? 
Cinler sözlerine devamla şöyle demişlerdir: Biz göklere tırmanıp oralara başvurduk. Onların 
sağlam bekçilerle yani meleklerle ve akıp giden ateşlerle, yani şeytanları takibeden 
yıldızlarla dolu olarak bulduk. Gerçek şu ki biz cinler topluluğu, daha önce gökte neler olup 
bittiğini işitmek için orada belli yerlere oturur bilgi almaya çalışırdık. Fakat şu anda kim 
dinlemeye kalkışacak olursa kendisini gözetleyen bir ateşle karşı karşıya kalmış olur. 
Doğrusu bizler bilmiyoruz ki, gökteki haberlerin dinlenilmesinin yasaklanmasiyla Allah, 
yeryüzü sakinlerine bir kötülük mü dilemiş oluyor yoksa rableri onları hakka iletmeyi mi 
diliyor? Onlara bir peygamber göndererek onları irşad mı etmek istiyor? 
Daha önce de İzah edildiği gibi Hz. Muhammed, peygamber olarak gönderilmeden önce 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/446-447. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/447. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/448. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/448. 

                                                            



şeytanlar ve cinler göklere tırmanarak orada meleklerin konuşmalarından bazı şeyler alarak 
yeryüzüne getinneye çalışırlarmış. Allah teala Hz. Muhammed (s.a.v.)i gönderdikten sonra 
şeytanların ve cinlerin göğe çıkma yollarını kapatmış ve onların, konuşmaları çalmalarına 
engel olmuştur. İşte bu âyetlerde cinler bu hususlardan bahsetmektedirler. 
İbn-i Zeyd diyor ki: "Cinler göğü yoklayıp bu durumu tesbit edince İblise gitmiş ve ona: 
Bizim gökten bir şeyler işitmemize ne engel olabilir?" diye sormuşlar. İblis de onlara: "Gök 
ancak iki şeyden dolayı korunmaya alınır. Ya Allahın yeryüzüne aniden indirmeyi istediği 
bir azaptan dolayı veya göndereceği irşad eden ve düzelten bir peygamberden dolayı." 
demiştir. İbn-i Zeyd bunu zikrettikten sonra: "İşte Allah tealamn: "Gerçekten bilmiyoruz, 
yeryüzündekilere bir kötülük mü istendi yoksa rableri onların iyiliğini mi murad etti?" âyeti 
bunu beyan etmektedir." demiştir.11[11] 
 
11-  Şüphesiz, biz cinlerden, iyi olanlar da var daha aşağı mertebede olanlar da. Hepimiz ayrı 
yollar tutmuştuk.12[12] 
 
12- Gerçekten biz, yeryüzünde Allahı âciz bırakamayacağımıza ve hiçbir zaman Allahın 
hakimiyetinden kurtulup kaçamayacağımıza kanaat getirdik.13[13] 
 
13- Doğrusu biz Kur'anı işitince ona İman ettik. Rabbinc iman eden, ne sevabının 
noksaniaştırılacağtndan ne de haksızlığa uğratılacağından korkar.14[14] 
 
14- Şüphesiz biz de müslümanlar da vardır, haktan ayrılan zalimler de vardır. Müslüman 
olanlar doğru yolu arayıp bulmuşlardır.15[15] 
 
15- Haktan ayrılan zalimlere gelince, onlar cehennemin yakıt» olmuşlardır. 
Şüphesiz ki biz cinlerden Allaha itaat eden müslüman salih kullar olduğu gibi yine bizden 
salih olmayanlar da vardır. Biz, çeşitli meyil ve arzularda olan guruplardık. Yani bir 
kısmımız müslüman diğerlerimiz ise kâfirdi. Doğrusu bizler bildik ki Allahın bize bir 
kötülük dilemesi halinde biz onu yeryüzünde âciz bırakamayız. Bizi yakalamak istediğinde 
elinden kaçıp kurtularak onu âciz düşüremeyiz. Nerede olursak olalım Allah bizim 
üzerimizde mutlak kudret sahibidir. Doğrusu biz, kendine iman edenleri doğru yola ileten 
Kur'anı işitince onu tasdik ettik. Ve onun, Allah tarafından okluğunu kabul ettik. Kim 
rabbine iman ederse o kimse ne sevaplarının eksiltileceğinden korkar ne de başkalarının gü-
nahlarının kendisine yükletilerek haksızlık yapılacağından korkar. Şüphesiz ki içimizden 
Allaha itaat ederek ona boyun eğip müslüman olanlar da vardır. Hak yoldan ayrılan zalimler 
de vardır. Kim müslüman olup Allaha itaat ederek ona boyun eğecek olursa işle onlar, dinleri 
hususunda doğru yolu arayıp bulmuşlardır. İslamdan uzak kalan zalimler ise cehennemin 
yakıtıdırlar. Cehennem onlarla tutuşturulacaktır." 
Cinlerin konuşmaları  burada sona ermiş bundan sonra gelen âyetlerde ise Allah teala şöyle 
buyurmuştur:16[16] 
 
16- (Eğer insanlar ve cinler) doğru yolda devam ctscydİlcr mutlaka onlara bol su verirdik. 
(Rızıklandınrdık.) 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/448. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/449. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/449. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/449. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/449. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/449-450. 

                                                            



Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir: 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve Said b. Cübeyr bu âyeti, mealde zikredildiği şekilde 
izah etmişlerdir. Bunlara göre âyetin manası şöyledir: "Eğer hak yoldan ayrılan zalimler, 
doğru yolda bulunmuş olsalardı biz onları bol sularla sulardık ve onları güzel nzıklarla 
nzıklandırırdık. Böylece onları, verdiğimiz rızıklarla imtihan ederdik. Onlar, ezeli ilmimizde 
bildiğimiz akıbetlerine varırlardı. 
Kur'an-ı Kerimde, izah edilen bu manada bir çok âyetler bulunmaktadır. "Eğer onlar Tevrati, 
İncili, ve rableri tarafından kendilerine indirileni tatbik et-seydiler üstlerinden ve ayaklarının 
altından nzıklandınldıklan nimetleri yerlerdi. Onlardan bir kısmı mutedil bir ümmettir. 
Birçoklarının yaptıkları da ne kötü şeydir."17[17] "Eğer o memleketlerin halkı iman edip 
Allahtan korksalardi yerden ve gökten onlara bereket kapılan açardık. Fakat onlar 
yalanladılar. Bunun üzerine biz de onları yaptıklarından dolayı azabımızla yakaladık."18[18] 
Ebu Miclez ise bu âyeti şu şekilde izah etmiştir: "Eğer bu haktan ayrılan zalimler, 
sapıklıklarında devam edecek olurlarsa onlara mühlet vermek için bol sular verir ve çok 
nzıklarla nzıklandınnz." 
Kur'an-ı Kerimde, izah edüen bu manada da âyetler vardır: "Allah, içinizden iman edip salih 
amel işleyenlere vaadetmişti ki mutlaka kendilerinden öncekileri mirasçı kıldığı gibi 
kendilerini de yeryüzünde mirasçı kılacak, kendileri için razı olup seçtiği dinlerini iyice 
yerleştirecek ve kendilerini korkularından sonra emniyete kavuşturacaktır. Onlar bana ibadet 
ederler ve bana hiçbir şeyi ortak koşmazlar. Artık bundan sonra kim inkar ederse işte onlar, 
fasıkların ta kendileridir." "Namazı dosdoğru kılın, zekatı verin ve peygambere itaat edin ki 
merhamet edilesiniz."19[19] "Kendilerine hatırlatılanları unuttuklarında onlara herşeyin 
kapısını açtık. Nihayet kendilerine verilen o nimetlerle sevinip zevke dalınca onlan 
azabımızla ansızın yakalayıverdik. Hemen ümitsizliğe kapılıp şaşkına döndüler."20[20]  
 
17- Böylece onları bununla imtihan edelim. Kim rabbinîn zikrinden yüz çevirirse rabbi onu, 
gittikçe artan bir azaba uğratır. 
Böylece onlara bol nimetler veririz ki onlan imtihan edelim. Kim, rabbi-nin zikri olan 
Kur'andan yüzçevirir ve onu dinlemezse rabbi onu, çetin bir azaba uğratır. 
Âyette, rablerinin zikrinden yüz çevirinlere verileceği beyan edelin aza: in sıfatını beyan 
eden ve "Gittikçe artan" diye tercüme edilen kelimesi, Abdullah b. Abbas tarafından "Yukan 
doğru tırmandıran çetin bir azap" olarak izah edilmiştir. Abdullah b. Abbas bunun, 
cehennemde bir dağ olduğunu ve cehennemlik olan kişinin bu dağa yukan tırmanmak 
zorunda kaldığım söylemiştir. 
Mücahid ise bu kelimeden maksadın çetin bir azap olduğunu, Katade de bunun, "Hiç rahat 
vermeyen bir azap" olduğunu, İbn-i Zeyd ise günahkarın üze-ine yağan bir azap olduğunu 
söylemiştir.21[21] 
 
18- Şüphesiz mescitler Allaha mahsustur. O halde orada Allah ile beraber bir başkasını 
anmayın. 
Ey Muhammed de ki: "Bana vahyolundu ki mescitler Allaha aittir. Oralarda Allahtan başka 
hiçbir kimseye ibadet etmeyin. Oralarda ona ortak koşmayın. Sadece Atlahı birleyin ve 
samimi olarak ona ibadet edin." 

17[17] Maide Suresi, 5/66 
18[18] A'raf Suresi, 796 
19[19] Müminim Suresi, 23/55-56 
20[20] En'am Suresi, 6/44 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/450-451. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/451. 

                                                            



Katade diyor ki: "Yahudi ve Hristiyanlar Havra ve kiliselerine girdiklerinde Ali aha ortak 
koşuyorlardı. Bunun üzerine Allah, Peygamberi Muham-med'e, camilerde sadece Allaha 
kulluk edilmesini ve onun birlenmesini emretti. 
Said b. Cübeyr diyor ki: "Cinler Resulullaha dediler ki: "Biz mescide nasıl gireceğiz? Senden 
uzağız. Seninle birlikte nasıl namaz kılacağız?" İşte bunun üzerine: "Şüphesiz mescitler 
Allaha mahsustur. O halde orada Allah ile beraber bir başkasını anmayın." âyeti nazil oldu. 
Yani cinlerin, insanlara karışmadan namaz kılmaları emredilmiş oldu. 
Katade buradaki "Mescitler" ifadesinden maksadın, bütün mescitler olduğunu 
söylemiştir.22[22] 
 
19- Alkilim kulu Muhammcd, namaza kalkıp Allaha ibadet ettiği zaman, cinler ü/crinc 
üşüşüyor, neredeyse keçe gibi birbirlerine giriyorlardı. 
Bu âyet-i kerime farklı şekillerde izah edilmiştir. Abdullah b. Abbas ve Dehhak'tan 
nakledilen bir görüşe göre bu âyetin manası şöyledir: "Ey Muham-med, de ki: "Bana 
vahyokınanlardan biri de şudur ki: Allah m kulu Muham-med.Kur'anı okuyarak Allaha davet 
ettiğinde cinler Kur'anı dinleme arzusuyla birbirlerinin üzerine üşüştüler. Neredeyse 
Muhammed'in üzerine düşeceklerdi.-" 
Said b. Cübeyr ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen ikinci bir görüşe göre ise bu âyetteki 
ifadeler cinlerin sözleridir. Zira cinler, Resulullahın, sahabile-rine namaz kıldırdığım görünce 
onların bu hallerine şaşmışlar ve bunu kavimlerine anlatmışlardır." Bu izaha göre âyetin 
manası şöyledir: "Allahın kulu olan Muhammed, kalkıp namaz kıldırınca çevresinde 
bulunanlar ona uydular. Onlar neredeyse Muhammed'in üzerine düşüp keçeleşeceklerdi." 
Katade, İbn-i Zeyd ve Hasan-ı Basri'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet-i kerime, 
Allah tealanın, kâfirlerin, Hz. Muhammed'e nasıl karşı çıktıklarını haber veren bir âyetidir ve 
manası şöyledir: "insanlar ve cinler, Allahın kulu Muhammed, onları, "Lailahe İllallah'a " 
davet edince bu daveti söndürmek için yek vücut oldular. Hepsi birden Muhammed'in 
karşısına dikildiler. 
Taberi bu son görüşü tercih etmiş ve gerekçe olarak da şunları zikivtuıiş-tir: Bundan önce 
zikredilen âyet, cinlerin sözü değil Allah tealanın beyanıdır. Bu âyeti" de bir önceki gibi 
saymak uygundur. 
Aynea bundan önceki âyettef insaniann mescitlerde sadece Allaha kulluk etmeleri, ona ortak 
koşmamaları emredilmektedir. Bu âyetin de Resulullaha tabi olanların çokluğunu beyan eder 
şekilde değil de insanların, onun davasına karşı çıkmakta ittifak ettiklerini beyan eder şekilde 
yorumlamak, Allaha ortak koşma-mayı emreden önceki âyete daha uygun düşer.23[23] 
 
20-  Ey Muhammed de ki: "Ben sadece rabbimc ibadet eder ve ona hiçbir şeyi ortak 
koşmam."24[24] 
 
21- De ki: "Ben size ne zarar verebilirim ne de fayda."25[25] 
 
22- De ki: "Kimse beni Allahın azabından kurtaramaz. Ondan başka sığınacak yer de 
bulamam." 
Ey Muhammed, senin getirdiğin öğütleri reddeden müşriklere de ki: "Ben, rabbime ibadet 
ederim. Hiçbir kimseyi ona ortak koşmam." Yine de ki: "Ben size, ne dininiz ne de dünyanız 

22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/451-452. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/452-453. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/453. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/453. 

                                                            



hakkında bir zarar verme gücüne sahibim. Ben sizi kemale de erdiremem. Bunlar, herşeyin 
mülkü elinde olan Allaha attir." Yine de ki: "Allah benim için bir şey dilediği zaman beni 
onun elinden hiçbir kimse kurtaramaz. Ona karşı bana hiçbir kimse yardım edemez. Ben de 
Allah-tan başka sığınacak hiçbir sığınak bulamam."26[26] 
 
23- Ben ancak Allanın emirlerini tebliğ etmeye ve peygamberiiklc ilgili hususları bildirmeye 
kadirim. Kim, Allah ve peygamberine karşı gelirse ona, içinde ebedi kalacağı cehennem ateşi 
vardır. 
Ey Muhammed, Arap müşriklerine de ki: "Ben size ne bir zarar verebilirim ne de sizi 
olgunluğa erdirebilirim. Ben size, ancak bana Allah tarafından verileni tebliğ eder ve onun 
peygamberliğini bildiririm. Kim, allanın emir ve yasaklarına uymayarak ona karşı gelir 
peygamberini de yalanlayarak ona isyan edecek olursa şüphesiz ki onun için cehennem ateşi 
vardır. O, cehennem ateşine girecek ve orada ebedi olarak kalacaktır.27[27] 
 
24- Kendilerine vaadolunan azabı görünce, kimin yardımcısının daha güçsüz ve sayısını daha 
az olduğunu öğreneceklerdir. 
Müşrikler, kendilerine vaadedilen azabı ve kıyametin kopmasını bizzat gözleriyle görünce 
kimin yardımcısının daha güçsüz ve sayısının daha az olduğunu bileceklerdir. Yardımcıları 
daha zayıf ve daha az olanlar, Allahı birleyen müminler mi yoksa ona ortak koşan müşrikler 
mi olacaklardır?28[28] 
 
25- Ey Muhammed de ki: "Size vaadolunan azap yakın mıdır? Yoksa rabbinı ona uzun bir 
müddet mi tayin etmiştir bilemem?" 
Ey Muhammed, kavminden, Allaha ortak koşan müşriklere de ki: "Rab-binizin size 
vaadettiği azap ve kıyametin kopması yakın mıdır? Yoksa rabbim onun için uzun bir süre mi 
tayin emiştir bilemem. Rabbim gaybı bilendir. O, bildiği gaybı hiçbir kimseye 
göstermez.29[29] 
 
26- O, gaybı bilendir. Kimseye gaybını göstermez.30[30]    
 
27- Ancak Peygamber olarak seçtiği kimse bunun dışındadır. Çünkü Allah, seçtiği 
peygamberin ününe ve ardına gözctlcyici koyar.          
Allah, sadece kendisinin bildiği gaybla ilgili ilmini, yaratıklarından hiçbir kimseye 
gösîermez.Ancak seçtiği peygamberleri hariç. Allah bunları seçtiği gibi gaybla ilgili bazı 
bilgileri bunlara vahiy yoluyla bildirir, nitekim Muham-med'e, içinde gaybla ilgili haberler 
bulunan Kur'anı vermiştir. O bize, kıyamette'' ne olacağını bildirmektedir. Zira Allah, seçtiği 
peygamberin Önüne ve arkasına,r onu koruyan melekler gönderir. Böylece peygamberine 
vahiy ile bildirdiği gaybı, şeytanlar ve cinler çalamazlar ve cinler, bu gayb haberlerini getiren 
meleklerin şekline giremezler. 
Dehhak bu âyeti izah ederken diyor ki: "Allah teala Hz. Muhammed'e bir melekle vahiy 
gönderdiğinde o melekle birlikte başka melekler de gönderirdi ki, onu, önünden arkasından 
korusunlar da şeytan bu meleğin şekline gimıe-sin. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Allah teala Hz Muhammed'e vahiy gönderirken onu önünden 
ve arkasından koruyan melekler de gönderirdi ki ona gönderilen meleğin vahiy getiren bir 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/453. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/454. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/454. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/454. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/455. 

                                                            



melek olduğunu anlamış olsun. Böylece Peygamber, bu meleklerin, rablerinin tebliğ ettiği 
peygamberlikle ilgili vahiyleri getirdiklerini bilmiş olsun.31[31] 
 
28- Bu, elçilerin, rablerinin emirlerini tebliğ ettiklerini onun bilmesi içindir. Allah onların ne 
yaptıkların bütün incelikleriyle kuşatır. O, hcrşcyı bir bir saymıştır. 
Bu âyet-i kerime çeşitli şeklilerde izah edilmiştir. 
Said b. Cübeyr ve Ma'mer, Katade'nin bu âyeti şu şekilde izah ettiğini söylemişlerdir: "Allah, 
gönderdiği elçilerini önünden ve arkasından koruyan melekler gönderir ki Muhammet!, 
kendinden önceki Peygamberlerin de rablerinin emirlerini tebliğ ettiklerini, onların da 
melekler tarafından korunmuş olduklarım bilmiş olsun." 
Mücahid ise bu âyeti şu şekilde izah etmiştir: "Allah, gönderdiği elçinin önünden ve 
arkasından onu koruyan melekler gönderir ki Peygamberi yalanlayan müşrikler bu 
peygamberler, rablerinin emirlerini tebliğ ettiklerini biimiş olsunlar. 
Said b. Cübeyr Abdullah b. Abbas'ın bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah ettiğini söylemiştir: 
"Allah, gönderdiği elçisini, Önünden ve arkasındankoruyan melekler gönderir ki 
Muhammed, meleklerin, rablerinin emirlerini tebliğ ettiklerini bilmiş olsun." 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Cebrail (a.s.) hiçbir vahiy getinnemiştir ki onunla birlikte dört 
muhafız melek bulunmuş olmasın." 
Taberi ise birinci görüşü tercih etmiştir.32[32] 
 
 
 
 

31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/455. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/455-456. 

                                                            



MUÜ ZZEMMIİL SURESIİ 
Yirmi âyettir. 10. 1 h ve 20. âyetleri Medine'de diğerleri Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Ey elbisesine bürünen Peygamber, 
Said b. Cübeyr ve Ma'mer, Katade'nin, bu âyeti şöyle izah ettiğini söylemişlerdir: "Ey namaz 
kılmak için elbisesine bürünen Peygamber." 
Davud ise İkrime'nin bu âyeti şöyle izah ettiğini söylemiştir: "Ey Peygamberlik elbisesine 
bürünen Peygamber." 
Taberi birinci izah şeklini tercih etmiş, bundan sonra gelen âyetin, namaz kılmayı emretmesi 
hasebiyle bu görüşte olduğunu söylemiştir.2[2] 
 
2- Gecenin birazı hariç olmak üzere kalk namaz kıl.3[3] 
 
3- Gecenin yarısını kalk. Yahut yarısından biraz eksilt.4[4] 
 
4- Veya yansından biraz fazla kıl. Kur'anı ağır ağır tane tane oku. 
Allah teala, gece namaz kılmayı Resulullaha farz kılınca onu, âyetlerde zikredilen 
seçeneklerden birini seçmekte serbest bırakmıştır. Buna göre Resu-lullah dilerse gecenin 
yarısını, dilerse yansından biraz eksiğini dilerse yansından biraz fazlasını namazla 
geçirecektir. Ayrıca Allah teala, Resulullaha Kur'anı okurken tane tane ve ağır ağır 
okumasını emretmiştir. 
Gece namazı sadece Resulullah için farz idi. Resulullah gece namaz kılarken sahabileri de 
onunla birlikte namaz kılıyorlardı. Fakat bu namaz onlara zor geliyordu. Bu sebeple Allah 
teala Peygamberin dışındaki müminlere gece namazının farz olmadığını bildirerek bu konuda 
onların yükünü hafifletti. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas diyor ki: "Müzzemmil suresinin baş tarafı nazil olunca 
müslümanlar bu surenin son âyeti ininceye kadar, Ramazan ayındaki teravih namazı kadar 
gece namazı kılıyorlardı. Bu durum bir sene devam etti." 
Yine Abdullah b. Abbas diyor ki: "Müzzemmil suresinin baş tarafındaki âyetleri, bu surenin 
son âyeti olan şu âyet neshetmiştir:"... Gece ve gündüzü ölçüp ayarlayan Allahtir. Gece ve 
gündüzün bütün vakitlerini ay a dayamayacağınızı bildiği için Allah sizi affetti." Abdullah b. 
Abbas, Ebu Abdurrahman ve Hasan-ı Basri, müslümanlann, gece namazını bir yıl bu kadar 
kıldıklannı söylerken Katade bir veya iki yıl kıldıklarını, Said b. Cübeyr ise Resulullahm ve 
onunla birlikte bir'kısım müslümanlann, gece namazını, bu ayetlerde zikredilen şekliyle on 
yıl kıldıklarını, bundan sonra bu surenin son âyeti indirilerek müminlerin yüklerinin 
hafifletildiğini söylemişlerdir. 
Hz. Aişe (r.anh.) müslümanlann Resulullah ile birlikte gece namazını nasıl kılmaya 
başladfklannı beyan ederek buyuruyor ki: 
"Resuîuîlahın bir hasın vardı. Resulullah onu geceleri hücre haline getiriyor ve içinde namaz 
kılıyordu. Gündüz ise o hasırı serip üzerinde oturuyordu. Bunun üzerine insanlar 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/457. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/457. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/458. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/458. 

                                                            



Resulullahm etrafında toplandılar, onun kıldığı gibi namaz kılmaya başladılar. Ve sonunda 
iyice çoğaldılar. Bu hali gören Resuİullah: "Ey insanlar, amellerden gücünüzün yettiğini 
yapın. Zira siz usanmadıkça Allah usanmaz. (Allah hiçbir zaman usanmaz siz usanırsınız.) 
Allah katında amellerin, en sevimlisi az da olsa devamlı olanıdır."5[5]  buyurdu. 
Taberi ise Hz. Aişe'nin bu hadisi rivayet ettikten sonra şunlan söylediğim zikretmiştir: 
"Resululaha bu surenin baş tarafındaki âyetler inince müslümanlar, gece namazının kendileri 
için farz olduğunu kabul ettiler. Öyle ki bazıları namaz kılarken ayakta durmak için 
kendilerini iplerle bağlıyorlardı. Allah teala bunların, kendi rızasını kazanmak için sıkıntıya 
girdiklerini görünce bunu onlardan kaldırdı. Bu surenin son âyetini indirerek onlann sadece 
farz olan ibadetleri yapmalarını emretti. Gece ibadetini ise nafile kıldı. 
Ayet-i kerimede Resulullahm, Kur'anı tane tane ve ağır ağır okuması emredil mektedir. 
Hasan-ı Basri, Katade ve İbn-i Abbas bu ifadeden maksadın, Kur'anı açık seçik okumak 
olduğunu Mücahid ise Kur'anı ara vermeden peşpeşe okumak olduğunu söylemişlerdir. 
Resulullah (s.a.v.) Kur'am iyi anlamak için tane tane ve yavaş yavaş okurdu. Hz. Hafsa diyor 
ki: 
"Resulullah bir sureyi tane tane okuyordu, öyle ki o sure kendisinden uzun olan bir sureden 
daha uzun hale geliyordu."6[6] 
Enes b. Malik'ten, Resulullahm Kur'anı nasıl okuduğu soruldu. Enes: "Resulullah Kur'anı 
uzatarak okurdu.." dedi. Sonra Enes "Bismil!ahirrahmanir-rahîm" dedi ve "Bismillah!" "er-
Rahmam" "er-Rahimi" uzatarak okudu. 
Ümmü Selem diyor ki: 
"Resulullah Kur'an okurken her âyette durarak okurdu. okur sonra dururdu. Sonra  okur 
tekrar dururdu. de şeklinde okurdu."7[7]  
Kur'anı okurken süslü okumak, Kur'anı sesiyle güzelleştirmek İslami âdaptandır. Peygamber 
efendimiz birhadis-i şerifinde: 
"Kuranı güzel okuyan kimse, şerefli ve itaatkâr kimselerle (meleklerle) beraberdir. Kur'anı 
sesinizle güzelleştirin."8[8] buyunnuştur. 
Peygamber efendimiz diğer birhadis-i şerifinde de: 
"Kur'anı güzel sesiyle okumayan bizden değildir,"9[9] buyunnuştur.10[10] 
 
5- Doğrusu biz sana (mes'uliyti) ağır bir kelam vahycdcccğiz. 
Hasan-ı Basri ve Katade, burada ifade edilen ağırlıktan maksadın, Kur'an-ı Kerim'in 
hükümleriyle amel etmenin ağırlığı olduğunu söylemişlerdir. Katade diyor ki: "Vallahi 
Kur'anın farzları ve koyduğu cezalar ağırdır." 
Diğer bir kısım âlimler ise bu âyetin, Kur'an indiği sırada ağır ağır geldiğini beyan ettiğini 
söylemişlerdir. Uz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Resulullah devesinin üzerinde iken ona vahiy gelince deve çöker boynunu yere 
uzatırdı."11[11] 
Zeyti b. Sabit diyor ki: 
"Resulullahın dizi benim dizimin üzerinde iken Allah ona vahiy indirdi. Onun dizi o kadar 
ağırlaştı ki ben dizimin kırılacağını zannettim."12[12]  

5[5] Buharı, K.el-Libas, bab: 43 / Müslim, K.cl-Müsafırin, bab: 215, Hadis no: 782 
6[6] Müslim , K.el-Müsıfirin, bab: 118, Hadis no: 733/ Tirmizi, K. el-Mevakıt, bab 158 Hadis no; 373 
7[7] Tirmizi ,K.Kıraat !el-Kur'an,bab: Hadis no 2927 / Ebu Davud ,K.el Huruf, bab: 1 Hadis no: 4001 
8[8] Buhari, K.et-Tevhid, bab: 52 
9[9] Buhari, K.d-Tevhid, hah: 44 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/458-461. 
11[11] Ahmed b. Hanbel, Müsned, e.6, S.l I8 
12[12] Buhari, K.es-Salah, bab: 12 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/461-462. 

                                                            



 
6- Şüphesiz gece ibadete kalkmak daha tesirli ve okumak daha elverişlidir. 
"Geceleyin ibadete kalkmak." diye tercüme edilen  ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas, 
Abdullah b. Zübeyr, Ebi Nüceyh, îkri-me, Mücahid, İbn-i Zeyd ve Dehhak'a göre, mealde 
zikredildiğİ gibi "Geceleyin ibadete kalkmak"tır. "Kalkmak" demektir. Ebu Miclez, Ebu 
Reca ve Katade'ye göre ise bu ifadeden maksat, yatsıdan sonra ibadet için kalkmaktır. Bu 
izaha göre yatsıdan sonra ibadet etmek daha tesirli ve o sırada okumak daha verimlidir. 
"Daha tesirli" diye tercüme edilen "Eşeddü Vat'en" ifadesi Abdullah b. Abbas, Katade ve 
İbn-i Zeyd'e göre, geceleyin ibadet etmek, gündüz ibadet etmekten daha sağlam ve kalb için 
daha iyi muhafaza edicidir." demektir. Yani geceleyin ibadet eden, dünyevi meşguliyetlerden 
uzak kalarak kendisini tamamen ibadete verme imkanını bulur. 
Mücahid ve Ebi Nüceyh ise ifadesini  şeklindeki kıraatıyla okumayı esas almışlar ve bu 
ifadeyi şöyle izah etmişlerdir: "Geceleyin ibadet etmek, kalbin, kulağın ve gözün birlik 
içinde olmalarını daha iyi sağlar." 
"Geceleyin okumak daha elverişlidir." ifadesi, Enes.b. Malik tarafından "Geceleyin Kur'an 
okumak daha doğru olur." şeklinde izah edilmiş Katade ve İbn-i Zeyd ise, dünya 
meşgalesinden uzak kalındığı için geceleyin Kur'an okumak daha sağlam ve daha muhafazalı 
olur." şeklinde izah etmişlerdir. Abdullah b. Abbas ise "Kur'anı anlamaya daha yakın olur." 
şeklinde izah etmiştir.13[13] 
 
7- Çünkü gündüz, senin uzun bir mcs'uliyctin var. 
Abdullah b. Abbas ve Katade bu âyeti şu şekilde izah etmişlerdir. "Şüphesiz ki senin için 
gündüzün uzun bir boş zaman vardır. Geceleyin ibadet et. Gündüzün bu boş zamanında da 
uyursun." 
İbn-i Zeyd ise şöyle izah etmiştir: "Şüphesiz ki senin, gündüzün ihtiyaçlarını karşılaman için 
uzun bir zamanın vardır. O halde geceni dinine ayır." İbn-i Zeyd diyor ki: "Bu emir, gece 
namazının farz olduğu zamanda idi. Sonra Allah kullarına lütfederek bu namazı hafifletti. 
Daha sonra ise mecburi olmaktan çıkardı. Allah teala bu hususta şöyle buyurmuştur; "Ey 
elbisesine bürünen Peygamber, gecenin birazı hariç olmaküzere kalk namaz kıI.Gecenin 
yansını kalk yahut yansından biraz eksilt veya yansından biraz fazla kıl. Kur'anı ağır ağır ta-
ne tane oku." Daha sonra ise şöyle buyurmuştur: "Ey Muhammed, şüphesiz rab-bin, senin ve 
beraberindeki bir gurup ashabının, gecenin üçte ikisine yakın, yarısı ve üçte biri kadar bir 
müddet kalkıp namaz kıldığını bilir. Gece ve gündüzü Ölçüp ayarlayan Allahtır. Gece ve 
gündüzün bütün vakitlerini hesaplayamaya-cağınızı bildiği için Allah sizi affetti. O halde 
Kur'andan kolayınıza geleni okuyun." 
İbn-i Zeyd sözlerine devamla diyor ki: "Daha sonra daha geniş bir emir geldi. Hem 
müminlerden hem de Resuluîlahtan gece namazının farziyetini kaldırdı. Ve buyurdu ki: "Ey 
Muhammed, gecenin bir bölümünde, sadece sana mahsus nafile namaz kıl. Muhakkak rabbin 
seni övülmüş bir makama erdirecektir."14[14] 
Said b. Hişam diyor ki:              
"Aişe (r.anh.)a ya dedim ki: "Ey müminlerin annesi, Resulullahm gece namazını bana bildirir 
misin?" Aişe: "Sen, müzzemmil suresini okumuyor musun?" dedi. "Evet." dedim. Aişe: 
"Allah bu surenin baş tarafını indirdi. (Gece namazını farz kılmıştı) Resulullahın sunabilen 
bu namazı kıldılar. Öyle ki ayaklan şişiyordu. Aliah bu surenin son kısmını on iki ay 
göndermedi. Sonra bu surenin sonunu göndererek gece namazını hafifletti. Gece namazı 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/462. 
14[14] İsra Suresi, 17/79 

                                                            



kılmak farz iken nafile oldu."15[15] 
 
8- Rabbinin adını an ve sadece ona yönel. 
Ey Muhammed, rabbinin ismini çokça an. Dünya işlerini bitirdikten sonra ibadetinde ve 
duanda kendini Allaha ver. İbadetini ve duanı sadece ona yap.16[16] 
 
9-  O, doğunun da batının da rabbidir. Ondan başka ilah yoktur. O halde sen sadece onu vekil 
edin.17[17] 
 
10- Kâfirlerin sözlerine sabret ve onlardan güzellikle uzaklaş. 
Ey Muhammed, rabbin, doğunun, batının ve onların aralarında bulunanların rabbidir. Ondan 
başka hiçbir ilah yoktur. O halde sana emrettiği hususlarda sadece ona tevekkül et. Kavminin 
müşriklerinin, eziyet etmek için sana söyledikleri sözlere karşılık sabret. Onlara, Allah rızası 
için aldırış etme. 
Katade bu son âyetin, Tevbe suresinin inmesinden sonra neshedildiğini söylemiştir. Zira 
Allah teala, kâfirlerin "Lailahe İllallah Muhammedün Resulul-lah" demelerine kadar onlarla 
savaşılmasın! emretmiştir. Böylece kâfir oldukları halde kendilerine aldırış edilmemesi emri 
kaldırılmıştır.18[18] 
 
11- Sen, benimle o varlık sahibi olan yalanlayanları başbaşa bırak ve onlara biraz mühlet 
ver.19[19] 
 
12-13- Şüphesiz onlar için nezdimizde ağır zincirler, yakıcı bir ateş, yutulması zor bir 
yiyecek ve can yakıcı bir azap vardır. 
Ey Muhammed, benimle kendisine nimet verdiğim, buna rağmen âyetlerimi yalanlayan o 
kâfirleri, zamanlan gelinceye katlar başbaşa bırak. Sen onlara çok az bir mühlet ver. 
Şüphesiz ki âyetlerimizi yalanlayan bu kâfirler için katımızda, kelepçeler, alev alev yanan 
cehennem ateşi ve boğazlarına tıkanıp kalan zakkum ağacı gibi yemekler vardır. Ayrıca 
onlara, can yakıcı bir azap da vardır. 
Abdullah b. Zübeyr diyor ki: "Hz. Aişe dedi ki: "Bu âyetler indikten sonra çok geçmeden 
Bedir savaşı oldu. Yani kâfirler daha dünyadayken yaptıklarının cezasını buldular.20[20] 
 
14- O gün yer ve dağlar şiddetle sarsılır. Dağlar, savurulan kum yığınlarına döner. 
AlIah teala bu âyet-i kerimede, kıyamet gününde dünyanın nasıl alt üst olacağını, sağır 
taşlardan oluşan dağların bile esip savunularak kumlar haline geleceğini beyan ederek o 
günün dehşetini bizlere bildirmektedir.21[21] 
 
15-  Ey İnsanlar, şüphesiz biz, Firavuna bir Peygamber gönderdiğimiz gibi size de kıyamet 
günü şahitlik edecek bir peygamber gönderdik.22[22] 
 
16-  Firavun, gönderdiğimiz peygambere isyan  etti. Bunun üzerine biz de onu şiddetli bir 

15[15] Ebu Davınl, K. es-Saluh, Kıb: 3Ki, Hadis no: 1342/ Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.6 S.54 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/463-464. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/464. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/464. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/464-465. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/465. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/465. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/465-466. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/466. 

                                                            



azapla yakaladık. 
Ey insanlar, sizden önce Mtsir Firavununa, hakka davet eden Musa'yı Peygamebr olarak 
gönderdiğimiz gibi size de Muhammed'i Peygamber olarak gönderdik. O, sizin için, davetimi 
kabul edip etmediğinize dair kıyamet gününde huzurumda şahitlik edecektir. Firavun 
kendisine gönderdiğimiz peygambere isyan etmişti. Biz de onu, azabımızla şiddetti bir 
şekilde yakal ayı vermiştik. Siz de onun durumuna düşmeyin. Yoksa siz de aynı cezaya 
çarptırılırsınız.23[23] 
 
17- Eğer siz de inkar ederseniz, çocukları ihtiyarlatan o günün azabından nasıl 
kurtulacaksınız?24[24] 
 
18-  O günün şiddetinden gök parçalanır ve Allanın vaadi mutlaka yerine gelir. 
Ey kâfirler, eğer sizler Allahı inkar eder ve onu tasdik etmeyecek olursanız o takdirde, 
çocukları ihtiyarlatan kıyamet gününün o dehşetinden nasıl korunmuş olabilirsiniz? Halbuki 
o günde gök çatlayacak ve parçalanacaktır. Allanın vaadi mutlaka yerine gelir. O hakle siz 
bu günden korkun. 
Kıyamet gününün dehşetinden dolayı çocukların ihtiyarlayacakları ve göklerin parçalanacağı 
zikredilmektedir. 
Ebu Saidel-Hudri diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: rabbimiz, 
"Kıyamet gününde Allah teala: "Ey Âdem." buyuracak. Adem de: "Buyur emrine amadeyim 
ve emrinle mutluyum. Hayır senin elindedir." diyecektir. Bunun üzerine şöyle 
seslenilecektir: "Allah sana, soyundan cehenemlik-ler gurubunu ayıımam emrediyor." Âdem: 
"Ey rabbim cehennemlikler gurubu nedir?" diyecek. Allah: "Her bin'den dokuz şüz doksan 
dokuzudur." buyuracaktır. İşte o zaman küçük çocuklar ihtiyarlayacak hamile olan, 
çocuğunu düşürecek, sen insanların sarhoş olduklarını göreceksin. Halbuki onlar sarhoş 
değillerdir. Fakat Allahın azabı pek şiddetlidir."25[25] 
 
19- Doğrusu bu âyetler birer öğüttür. Dileyen, rabbinc giden bir yol tutar. 
Şüphesiz ki kıyamet gününü, onun dehşetini ve Allanın orada kâfirlere nasıl azabedeceğini 
beyan eden bu âyetler birer Öğüt ve ibrettir. Yaratıklardan kim dilerse rabbine giden yolu 
tutmuş olur. Ona iman eder ve salih ameller işler.26[26] 
 
20- Ey Muhammed, şüphesiz rabbin, senin ve beraberindeki bir gurup ashabin, gecenin üçte 
ikisine yakın, yarısı ve üçte biri kadar bir müddet kalkıp namaz kıldığını bilir. Gece ve 
gündüzü ölçüp ayarlayan Allahtır. (Gece ve gündüzün ibadet vakitlerini) 
hesaprayamayacağınızı bildiği için Allah sizi affeti. O halde Kur'andan kolayınıza geleni 
okuyun. Allah, içinizden hasta olanları, yeryüzünde Allahın lütfundan rızık arayanları ve 
Allah yolunda savaşanları bilmektedir. O halde Kur'andan kolayınıza geleni okuyun. 
Namazınızı kılın. Zekatınızı verin. Allah için güzel bir ödünç verin. Yaptığınız iyiliklerin 
mükafaatını Allah nezdinde, hem yaptıklarınızdan daha hayırlı, hem de sevapça daha büyük 
olarak bulacaksınız. Allah-tan mağfiret dileyin. Çünkü Allah, çok affedendir, çok merhamet 
edendir. 
Ey Muhammed, şüphesiz ki rabbin, sahabilerinden bir gurupla birlikte, gecenin üçte ikisine 
yakın bir vakti, bazan yarısını bazan da üçte birini ibadetle geçirdiğini bilmektedir. Gece ve 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/466. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/466. 
25[25] Buharı, K.e I-Enbiya, b;ib: 7, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 22, bab: I 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/466-467. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/468. 

                                                            



gündüzün vakitlerini planlayan Allahtır. O sizin bu vakitlerde farz kıldığı ibadetleri yapmaya 
güç yetiremeyeceğinizi, gece ibadetlerinden âciz kalacağınızı bildi ve bunu sizden kaldırarak 
sizi bağışladı. Artık bundan sonra geceleyin Kur'andan gücünüzün yettiği kadannı okuyun. 
Yine Allah içinizden, hasta olacak olanları, Allahın lütfundan rızık arayarak yeryüzünde 
ticaret yapacakları ve içinizden, Allah yolunda cihad edecek olanları bildi. Daha önce size 
farz kıldığı gece ibadetini kaldırdı. Artık siz bundan sonra, Kur'andan, gücünüzün yettiğini 
okuyun. Size farz kılınan beş vakit nama-zı kılın. Malınızda farz kılınan zekatı verin. Bunları 
bırakmanız için size izin yoktur. Bir de mallarınızı Allah yolunda harcayarak ona karz-ı 
hasende bulunun. Zekatın dışındaki infaklan yapın. Ey müminler, siz dünyada iken kendiniz 
için sunduğunuz hayırları Allah katında daha hayırlı ve mükafaatı daha büyük olarak 
bulacaksınız. O halde âhiretiniz için hayır işleyin, amel yapın. Allahtan çokça bağışlanmanızı 
dileyin. Bütün günahlarınızın affedilmesini isteyin ki Allah da sizi affetsin. Zira Allah çok 
affeden ve çok merhamet edendir. 
Âyet-i kerimede "Kur'andan kolayınıza geleni okuyun." buyunılmaktadır. Süddi bundan 
maksadın yüz âyet okumak olduğunu söylemiş, Hasan-ı Bas-ri ise "Kim bir gecede yüz âyet 
okuyacak olursa Kur'an onun aleyhine delil olmayacaktır." demiştir.27[27] 
 
 
 
 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/468-469. 
                                                            



MUÜ DESSIİR SURESIİ 
Bu sure-i celile elli altı âyettir. Mekke'de nazil olmuştur. 
Âlimlerin çoğunluğunun aksine, Cabir b. Abdullah'a göre, Kur'an-ı Ke-rim'in ilk'inen suresi 
bu suredir. 
Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Ben, Resululİahin, vahyin kesildiğini anlattığını işittim. Resulullah konuşmasında şöyle 
buyurdu; "Ben bir gün yürürken gökten bir ses işittim. Başımı yukarı kaldırdım baktım. Bir 
de ne göreyim, Hırada bana gelen melek yerle gök arasında bir kürsü üzerinde oturuyor. Ben 
ondan çok korktuirn, yere kapandım. Geri geldim ve "Beni örtün, beni örtün." dedim. 
Üzerimi Örttüler. Bunun üzerine Allah teala "Ey sarınıp bürünen Peygamber, kalk insanları 
uyar, rabbini yücelt, elbiselerini temizle, azaba götürecek şeylerden sakın." âyetlerini indirdi. 
Sonra vahiy kızıştı bir daha kesilmedi."1[1] 
Yahya b. Ebi kesir diyor ki: "Ben, Ebu Seleme b. Abdurrahman'dun, Kukanın ilk inen 
âyetlerinin hangisi olduğunu sordum. O da Müddesir suresi olduğunu söyledi. Dedim ki: 
suresinin imliğini söylüyorlar." Ebu Seleme dedi ki: "Ben bunu, Cabir b. Abdullah'tan 
sordum ve ona, aynen senin bana söylediğin şeyleri söyledim. Cabir dedi ki: "Ben sana 
ancak Resulullahın söylediğini anlatıyorum. Re-sulullah buyurdu ki: "Ben Hira'yı mekan 
edinmiştim. Orada ikamet etmeye son verince aşağı indim. Bana seslenildi. Sağıma baktım 
bir şey göremedim. Soluma baktım bir şey göremedim. Sonra başımı yukarı kıldırıp göğe 
doğru baktım. Orada acaip bir şey gördüm. (Diğer bir rivayette, bana gelen, o meleği, gökle 
yer arasındaki tahtta oturuyor gördüm) Hatice'ye geldim "Beni örtün, üzerime soğuk su 
dökün." dedim. Beni sardılar. Üzerime soğuk su döktüler." Bunun üzerine "Ey sarınıp 
bürünen Peygamber, kalk insanları uyar, rabbini yücelt." âyetleri nazil oldu. 
Âlimlerin çoğunluğu ise Hz. Aişe'den rivayet edilen şu hadise dayanarak, Kur'anın ilk inen 
âyetlerinin Alak suresinin baş tarafındaki âyetler olduğunu söylemişlerdir: 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.)e vahyin ilk başlangıcı, uykuda gördüğü sadık rüyalar olmuştu. 
Resulullah hiçbir rüya görmezdi ki sabah aydınlığı gibi açık bir şekilde ortaya çıkmış 
olmasın. Resulullah Hira'ya giderdi. Orada tek başına kalır, belli gecelerde rabbine ibadet 
ederdi. Bunun için oraya giderken azık alır giderdi. Sonra tekrar Hatice'nin yanına dönüp 
aynı maksatla azık alıp giderdi. Nihayet o, Hira mağarasındayken ona hak olan vahiy geldi. 
Orada Resulullaha melek geldi ve ona: "Oku." dedi. Resulullah (s.a.v.) "Ben okuma 
bilmem." dedi. 
Resuluüah diyor ki: "O zaman melek beni tutup takatim kesilineeye kadar sıktı. Sonra beni 
bıraktı. Yine bana "Oku" dedi. Ben de ona: "Okuma bilmem." dedim. İkinci defa, beni tutup 
takatim kesilineeye kadar sıktı. Sonra beni bıraktı ve yine "Oku" dedi. Ben de ona: "Okuma 
bilmem." dedim. Üçüncü defa beni tutup takatim kesilineeye kadar sıktı. Sonra beni bıraktı 
ve bana "Yaratan rabbinin adıyla oku. O, insanı bir kan pıhtısından yarattı. Oku, rabbin 
kalemle öğreten, insana bilmediğini bildiren en büyük kerem sahibidir.2[2] dedi. 
Resulullah, bu âyetlerle birlikte, korkudan dolayı etleri titreyerek dönüp geleli. Hatice'nin 
yanma girdi ve ona "Beni örtün, beni örtün, beni örtün." dedi. Resulullahın korkusu geçince 
"Ey Hatice, bana ne oluyor?" dedi ve durumu ona anlattı ve "Ben kendimden 
korkuyorummm."dedi. Hatice "Hayır, müjde sana, Allaha yemin olsun ki, Allah seni asla 

1[1] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 74, hah: 5 
2[2] Alak Suresi, 96/1-5 

                                                            



yalnız bırakmaz. Zira sen, akrabana iyi davranıyor, doğruyu konuşuyor, âcizlerin yükünü 
taşıyor, misafire ikram ediyor ve haktan gelen âfetlere karşı yardımda bulunuyorsun." dedi. 
Sonra Hatice, Resuİullahı alıp babasının öz kardeşi, amcası Nevfel'in oğlu olan Varaka b. 
Nevfel b. Esed b. Abdüluzza b. Kusay'a götürdü.. Varaka cahiliye döneminde Hristiyan 
olmuş bir kimseydi. Arapça okur yazardı. İndiden AHahin dilediği kadarını yazardı. O sırada 
gözleri görmeyen yaşlı bir kimseydi. Hatice ona "Amcam oğlu, kardeşinin oğlunu dinle." 
dedi. Varaka, Resulullaha "Kardeşimin oğlu. ne görüyorsun?" dedi. Resulullah ona, 
gördüklerini anlatı. Varaka "Senin bu gördüğün, Musa'ya indirilen vahiy meleğidir. Keşke 
ben senin, ümmetini (tüne) davet edeceğin günlerde genç bir kimse olsaydım. Kavmin seni 
yurdundan çıkarırken hayatta olsaydım." dedi. 
Resulullah: "Onlar beni yurdumdan çıkaracaklar mı?" dedi. Varaka "Evet, senin bu 
getirdiğin dava ile hiçbir kimse gelmemiştir ki ona düşmanlık yapılmış olmasın. Şayet ben, 
senin günlerine yetişecek olursam, sana büyük bir güçle yardım ederdim." dedi. Bundan 
sonra çok geçmeden Varaka vefat etti. 
Bu sırada vahiy bir müddet kesildi. Zühri diyor ki: "Bize ulaştığına göre Resulullah, vahyin 
kesilmesinden dolayı öyle üzüldü ki, bir kaç kere gidip kendisini yüksek dağların başından 
aşağı almak istedi. Resulullah, kendisini aşağı atmak için her dağa çıktığında Cebrail ona 
görünüyor ve ona "Şüphesiz ki sen, gerçekten Allanın Peygamberisin." diyordu. Bunun 
üzerine Resulullah sakinleşiyor, heyecanı yatışıyor ve dönüp geri geliyordu. Vahyin 
kesilmesi uzayınca Resulullah aynı şeyi yapmak için gidiyordu. Dağın tam tepesine ulaşınca, 
yine Cebrail onu görünüyor ve ona aynı şeyleri söylüyordu."3[3]  
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Ey sarınıp bürünen Peygamber, 
Abdullah b. Abbas ve Katade, bu âyet-i kerimeyi 'Ey elbisesine bürünüp uyuyan 
Peygamber." şeklinde izah etmişler, İkrime ise: "Ey Peygamberlik yükünü üstlenip ona 
bürünen peygamber." seklinde izah etmiştir.4[4] 
 
2- Kalk, (insanları) uyar.5[5] 
 
3- Rabbini yücelt. 
Ey Peygamber, yatmayı bırak. Kalk Alloha ortak koşan kavmini, Aİlahın azabı ve daha 
önceki kâfirlerin uğradıkları akıbetle uyar. Ey Muhamrned.rabbi-ne kulluk ederek ve 
ihtiyaçlarını sadece ondan isteyerek onu yücelt.6[6] 
 
4- Elbiselerini temizle. 
Abdullah b. Abbas, fkrime, Katade, Dehhak ve İbrahim en-Nehai'ye göre bu âyette 
zİkredilen"Elbiselerinİ temizle" ifadesinden maksat, "Elbiselerini, günah işleme ve ihanette 
bulunma manevi kirlerinden temizle." demektir. Katade diyor ki: "Araplar, ahdini bozan 
adama "elbisesi kirli." verdiği sözü yerine getirene ise "Elbisesi temiz." derler. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre "Elbiselerini temizle" ifadesinden 
maksat, "Güzel ameller işle, davanışlannı düzelt." demektir. 
Muhammed b. Şîrîn ve İbn-i Zeyd'e göre ise "Elbiselerini temizle" ifadesinden maksat 
3[3] Bubarı, K. el-Ta’bir, bab: 1 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/471-473. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/475. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/475. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/475. 

                                                            



"Elbiselerini su ile yıka ve onian necasetten arındır." demektir. 
Taberi bu son görüşün tercihe şayan olduğunu söylemiş ancak "Mânevi kirlerden ann." 
şeklindeki görüşün, Selefin çoğunluğunun görüşü olduğunu bildirmiştir.7[7] 
 
5- Azaba götürecek şeylerden sakın. 
Bu âyet-i kerimede zikredilen kelimesini harfini Ötreli okuyanlar, bundan maksadın putlar 
olduğunu ve âyetin manasının "Sen, putlara ibadet etmekten ve onlara hizmette bulunmaktan 
kaçın." demek olduğunu söylemişlerdir. 
Abdullah b. Abbas. Mücahid, İkrime, Katade,Zühri ve İbn-i Zeyd, âyeti bu şekilde izah 
etmişlerdir. harfini esre ile okuyanlar ise bu kelimeden maksatlın "Günah işleme" olduğunu 
buna göre âyetin manasının "Sen, seni azaba götürecek günahlım işlemekten kaçın." demek 
olduğunu söylemişlerdir. İbrahim en-Nehai ve Dehhak bu âyeti bu şekilde izah 
etmişlerdir.8[8] 
 
6- Yaptığın iyiliği çok görerek başa kakma. 
Bu âyet-i kerime, müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Damre b. Habib, ebu el-Ahves, İkrime, İbrahim en-Nehai, Dehhak, 
Katade, Tavus ve Mücahid bu âyeti şu şekilde izah etmişlerdir: Ey Muhammed, sen daha 
fazlasını sana versinler diye hediye verme." yani, verdiğin şeyden daha büyük bir karşılık 
bekleme Dehhak diyor ki; "Verdiğin hediye karşılığımla daha fazla bir şey almak faiz gbi 
gözükse de helâldir. Ancak bu, özellikle Resulullaha yasaklanmıştır. 
Hasan-ı Basri ve Rebi1 b. enes ise âyeti şu şekilde izah etmişlerdir: "Yapmış olduğun 
amelinden dolayı rabbine karşı sitemde bulunma ve amelini gözünde büyütme. Zira, amelin, 
rabbinin sana verdiği nimetler karşısında çok büyük bir şeydir. Taberi bu görüşü tercih etmiş 
ve bundan önceki âyetlerin, Resulullaha, Allaha ciddi bir şekilde yalvarmasını ve gördüğü 
eziyetlere karşı sabretmesini emrettiklerini, bu âyetin de o âyetlerle uyumlu bir şekilde 
yorumlanmasının doğru olacağını söylemiştir. 
Mücahid ise bu âyeti şu şekilde izah etmiştir: Ey Muhammed, sen çokça hayır işlemekten 
gevşeme, sıkı dur." 
İbn-i Zeyd ise bu âyeti şu şekilde izah etmiştir: "Ey Muhammed, sen peygamberliğini 
insanların başına kakarak ondan dolayı insanlardan ücret alıp malını çoğaltmaya kalkma.9[9] 
 
7- Rabbinin rızası için sabret. 
Mücahid ve İbn-i Zeyd bu âyeti şu şekilde izah etmişlerdir: Ey Muhammed, sen, davetin 
karşılığında çekeceğin sıkıntılara, rabbinin nzası için sabret." 
İbrahim en-Nehai ise şöyle izah etmiştir: "Verdiğin şeylerden dolayı karşılık bekleme. 
Onların karşılığında rabbine sabret, fedakarlıkta bulun."10[10] 
 
8- Sur'a üfürüldüğü gün.11[11] 
 
9- İşte o gün, çok zor bir gündür.12[12] 
 
10- Hele kâfirler için hiç de kolay değildir. 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/475-476. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/476. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/476-477. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/477. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/477. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/477. 

                                                            



Zühri, âyette zikredilen ve "Sur" diye tercüme edilen "Nakur" kelimesinin, borazan şeklinde 
bir şey olduğunu söylemiştir. 
Ebu Said el-Hudri diyor ki: 
"ResuiuIIah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Ben nasıl rahat ederim ki sur sahibi suru ağzına almış, 
alnını yere eğmiş ve kulağını dinlemeye vermiş sur'a üfleme emrini beklemektedir." Bunun 
üzerine sahabiler: "Ey Allahm Resulü, bize neyi emredersin?" dediler. Resulullah da onlara: 
"Allah bize yeter. O ne güzel vekildir. Biz, Alİaha tevekkül ettik." deyin.13[13] buyurmuştur. 
Allah teala bu âyetlerde kıyamet gününün çetin bir gün olduğunu beyan etmiştir.14[14] 
 
11- Beni şu adamla başbaşa bırak. Ben onu (annesinin karnında) tek başına yarattım. 
Ey Muhammet!, annesinin kamında hiçbir şey olmadığı halde tek başına yarattığım o insanı 
bana bırak. Onun hesabını ben göreceğim ve ona, layık olduğu cezayı vereceğim. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade, İbn-Î Zeyd ve Dehhak'tan nakledildiğine göre bu 
âyette ve bundan sonraki âyetlerde sıfatlan zikredilen bu kişiden maksat, Velid b. Muğire el-
Mahzumi'dir.15[15] 
 
12-13- Sonra ona bol servet ve yanından ayrılmayan oğullar verdim. 
Mücahid ve Said b. Cübeyr'e göre ona verilen bu servet bin dinarmış. Süfyan es-Sevri'ye 
göre bu servet dört bin dinarmış. Numan b. Salim'e göre onu malı, sahib olduğu araziden 
ibaretmiş. Ata b. Ebi Rebah'ın, Hz. Ömer'den rivayet ettiğine göre, Veli b. Muğire'ye verilen 
mal, her ay devam eden geliridir. Velid'in yanından ayrılmayan oğullarının sayısı Mücahid'e 
göre on'dur.16[16] 
 
14- Ona büyük imkanlar sağladım17[17] 
 
15- Sonra (verdiğim nimetleri) daha da artırmamı büyük bir hırsla ister. 
Ben onun yaşantısını geniş kıldım. Buna rağmen o doymadı. Yine de kentlisine verdiğim mal 
ve evlat gibi nimetleri daha da artırmamı, aç gözlülükle istiyordu.18[18] 
 
16- Hayır, çünkü o, âyetlerimize karşı aşırı inatçıdır. 
Hayır, hayır, onun ümit ettiği şeyler gerçekleşmeyecektir. Zira o, bizim delilimiz olan 
kitaplarımızı ve Peygamberlerimizi inkar etmekte inatçıydı.19[19] 
 
17- Onu mutlaka sarp bir yokuşa sardıracağım. 
Ben onu hiç rahat bulamayacağı çetin bir azaba uğratacağım. 
Ebu Said el-Hudri Resulullahın, bu âyette zikredilen ve "Sarp yokuş" diye tercüme edilen 
kelimesi hakkında şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir:                                    
"Saud, ateşten bir dağdır. Kâfir yetmiş yıl ona tırmanır, sonra onunla beraber uçar.Ve o kâfir 
devamlı olarak böyle yapar.20[20]  
 
18- Çünkü o, düşündü, ölçtü biçti.21[21] 

13[13] Ahmed  b.HanhEl, Müsned. C.3, S.73 / Tirmizi, K. Tefsir ol-Kur'an, Sure: 39, Hadis no: 3243 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/477-478. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/478. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/479. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/479. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/479. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/479. 
20[20] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 74, Hadis no: 3326 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/479-480. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/480. 

                                                            



 
19- Kahrolası nasıl da ölçtü biçti?22[22] 
 
20- Yine kahrolsun, nasıl da ölçtü biçti.23[23] 
 
21- Sonra baktı.24[24] 
 
22- Sonra yüzünü ekşitip kaşlarını çattı.25[25] 
 
23-24- En sonunda sırt çevirdi. Büyüklük tasladı ve "Bu eskilerden kalan bir sihirden başka 
bir şey değildir.26[26] 
 
25- Bu sadece bîr insan sözüdür." dedi. 
Annesinin kamında tek başına yarattığım bu insan, Muhammed'e indirilen Kur'an hakkında 
düşündü. Onun hakkında ne söyleyeceğini Ölçtü biçti. Lanete uğrayası, Kur'an hakkında ne 
söyleyeceğini nasıl da ölçtü biçti. Sonra lanete uğrayası, bunu nasıl ölçüp biçti. Sonra bu 
meseleye baktı. Sonra kaşlarını çattı, yüzünü ekşitti. AH aha iman etmekten ve onun 
indirdiğini tasdik etmekten yüz çevirdi. Hakkı ikrar etmeye karşı böbürlendi, Kur'an 
hakkında "Bu, başkalarından alınmış bir sihirdir. Başka bir şey değildir. Bu Kur'an sadece 
insan sözüdür. Bu Allanın kelam» değildir." dedi. 
Müfessirler, bu âyetlerin Velİd b. Muğire'yi tasvir ettiklerini söylemişlerdir. Bu hususta 
İkrime diyor ki: "Velid b. Muğire, Resuluilaha geldi. Resului-lah ona Kur'an okudu. Veüd 
Resuluilaha karşı yumuşar gibi oldu. Bu durum Ebu Cehiİ'e intikal etti. Bunun üzerine Ebu 
Cehil Velid b. Muğire'ye "Ey amcam, kavmin sana yardım topluyor." dedi. Velid: "Niçin?" 
diye sordu. Ebu Cehil "Sana vermeleri için. Çünkü sen, Muhammed'e giderek onda bulunan 
şeylere tenezzül etmişsin." dedi. Velid: "Kureyş de biliyor ki, ben onların içinde çok malı 
olan biriyim." diye cevap verdi. Ebu Cehil: "O halde Muhammet] aleyhinde bir şey şöyle ki 
kavmin, onun söylediklerine karşı çıktığını ve onu sevmediğini bilsinler." dedi. Veüd: "Ben 
onun hakkında ne söyleyeyim. Vallahi içinizde şiirleri, recezleri, kasideleri ve cin şiirlerini 
benden daha iyi bilen kimse yoktur. Vallahi onun söylediği bunlardan hiç birine benzemiyor. 
Vallahi onun söylediğinin bir tatlılığı var. Onun söylediği, kendisinin dışında olanları 
yıkıyor. Vallahi o yükselir, hiçbir şey onun üstüne çıkamaz." diye cevap verdi- Ebu Cehil: 
"Vallahi kavmin, onun hakkında bir şey söylemedikçe senden razı olmazlar." dedi. Velid 
"Bırak beni onun hakkında biraz düşüneyim." diye cevap verdi. Düşündükten sonra ise, 
"Onun söyledikleri başkasından alınan bir şiirdir." dedi. İşte bunun üzerine "Beni şu adamla 
başbaşa bırak." âyetinden, "Onun üzerinde on dokuz melek vardır." âyetine kadar olan kısım 
nazil oldu. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Velid b. Muğire, Ebubekir b. Ebi Ku-hafe'nin yanına gitti. Ona 
Kur'andan sordu. Ebubekir ona Kur'an okuyunca Velid onun yanından çıkıp Kureyşin yanına 
gitti. Ve onlara şöyle dedi: "İbn-i hbi Kebşe'nin (Muhammed'in) söylediklerine şaşılır. 
Vallahi o ne şiirdir ne de sihir. Ne de delilikten kaynaklanan saçmalık. Şüphesiz ki onun 
söylediği, Allah kelamıdır." Bunları işiten Kureyşliler aralarında toplandılar ve "Vallahi 
şuyet Velid dinini değiştirecek olursa bütün Kureyşliler dinlerini değiştirirler." dediler. Ebu 
Cehil bu meseleyi işitince "Vallahi ben ona yeterim. Bu meseleyi bana bırakın." dedi. Gidip 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/480. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/480. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/480. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/480. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/480. 

                                                            



Velid'in yanına vardı ve ona: "Kavmin sana sadaka topladı görmüyor musun?" dedi. Velid: 
"Ben onların mal ve evladı en çok olanı değil miyim?" diye cevap verdi. Ebu Cehil: "Senin, 
İbn-i Ebi Kuhafe'ye (Ebubekir'e), onun yemeğinden faydalanmak için gidip geldiğini 
söylüyorlar." dedi. Velid: "Benim kabilem bunu mu söyledi? Onlar artık diğer Kusay oğullan 
hakkında da bir şeyler söylemekten geri durmazlar. Ben artık ne Ebubekir'e, ne Ömer'e ne de 
İbn-i Ebi Kebşe'ye yaklaşırım. İbn-i Ebi Kebşe'nin sözleri başkalanndan alınan sihirli 
sözlerden başka bir şey değildir." dedi. Bunun üzerine Allah teala: "Beni şu adamla başbaşa 
bırak.." âyetinden "O, insan derisini yakıp kavurarak simsiyah eder." âyetine kadar olan 
âyetler nazil oldu.27[27] 
 
26- Ben onu mutlaka "Sakar" denilen cehenneme sokacağım.28[28] 
 
27- Sen "Sakar"ın ne olduğunu nereden bileceksin?29[29] 
 
28- O, ne bir şey geri bırakır ne de yakmaktan vazgeçer.30[30] 
 
29- O, insan derisini yakıp kavurarak simsiyah eder.31[31] 
 
30- Onun üzerinde on dokuz zebani vardır. 
Allah teala, bu âyet-i kerimelerde, yukarı sıfatları zikredilen insanları,, herşeyi yakıp yok 
etlen "Sakar" cehennemine koyacağını, cehennemin, onların derilerini yakarak 
değiştireceğini ve cehennemde on dokuz meleğin vazifelendi-rikliğini beyan etmektedir. 
Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Yahudilerden bir kısım insanlar, Resulullahın sahabilerine gelerek: "Sizin, Peygamberiniz, 
cehennemin zebanilerinin kaç tane olduğunu biliyor mu?" diye somdular. Sahabiler: 
"Bilmiyoruz. Onu Peygamberimizesorulur." dediler. Bunun üzerine bir adam ResuluIIaha 
gelerek: "Ey Muhammed, bugün senin sa-habilerin mağlup edildi." dedi. Resulullah "Ne ile 
mağlup edildiler?" diye sordu. Adam: "Yahudiler onlara "Sizin Peygamberiniz, cehennem 
zebanilerinin sayısını biliyor mu?" diye sordular." dedi. Resulullah: "Onlar ne cevap 
verdiler?" diye sordu. Adam: "Bilmiyoruz. Onu Peygamberimize soralım." dediler." diye 
cevap verdi. Resulullah: "İnsanlara bilmedikleri bir şey sorulur onlar da "Biz bunu 
bilmiyoruz. Peygamberimize soralım." derlerse mağlup mu olurlar? Halbuki kendileri 
Peygmaberlerine,"Sen bize Allahı açıkça göster." şeklinde isteklerde bile bulunmuşlardır. 
"O, Allah düşmanları bana gelsinler ben onlara cennetin toprağının ne olduğunu soracağım. 
Aslında onun toprağı, un şeklinde ince bir topraktır." dedi. 
Yahudiler ResuluIIaha geldiler ve "ey Ebel Kasım, cehennemin zebanileri kaç tanedir?" diye 
sordular. Resulullah, pamıaklarının önce on'unun birden daha sonra da dokuzunu göstererek, 
"Şu ve şu kadardır." dedi. Yahudiler: "Evet" dediler. Bunun üzerine Resulullah onlara 
"Cennetin toprağı nedir?" diye sordu. Yahudiler biraz sustular, sonra: "ey Ebel Kasım o, 
ekmektir." dediler. Resulullah onlara: "Elemek undandır." dedi.32[32] ^ Yani, cehennemin 
toprağı ekmek değil, un şeklinde ince topraktır." demek istedi.33[33] 
 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/480-481. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/482. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/482. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/482. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/482. 
32[32] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur’an, Sure: 74, Hadis no: 3327 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/482-483. 

                                                            



31- Biz, cehennem zebanilerini sadece meleklerden yaptık. Biz, onların sayılarını kâfirler 
için bir imtihan vesilesi kıldık ki, kendilerine kitap verilenler kesin bilgi edinsinler. 
Müminler imanlarını kuvvetlendirsinler. Kitap ehli ve müminler şüpheye düşmesinler. 
Kalblcrİnde hastalık olanlar ve kâfirler de "Allah bu misalle ne demek istedi?" desinler. Bu 
misalle Allah, dilediğini sapıtır ve dilediğini hidayete erdirir. Rabbinin ordularını kendinden 
başka kimse bilemez. Bu, insanoğluna bir hatırlatmadır. 
Ayet-i kerimede "Biz, cehennem zebanilerini sadece meleklerden yap-tık."buyurulmaktadir. 
Bu âyetin nüzul sebebi hakkında Abdullah b Abbas diyor ki: "Ebu Cehil, "Cehennemin 
üzerinde on dokuz zebani vardır." âyet-i kerime-, siyle bu âyeti işitince Kureyşlilere şöyle 
demiştir: "Vay anneleri kendilerini kaybedesi Kureyşliler. Ben, İbn-i Ebi Kebşe'nin 
(Muhammed'in) cehennem zebanilerinin sayısının on dokuz olduğunu haber verdiğini 
işitiyorum. Sizlerse çok sayıdasınız. Sizden on kişi, zebanilerden birine güç yetirmekten âciz 
misiniz?" Bunun üzerine Allah teala,Resululaha, Ebu Cehil'e gitmesini, Mekke'nin "Bat-ha" 
denilen vadisinde elinden tutarak ona şöyle demesini vahyetti: "Gerektir sana bela gerek." 
(Kahrolasın) Sonra yine gerektir .sana bela gerek;" (Belaya uğra-yasın)"34[34]  
Resulullah Ebu Cehil'e bunu yapınca Ebu Cehil şöyle dedi: "Vallahi sen de rabbin de birşey 
yapamazsınız." Fakat Allah onu, Bedir gününde rezil etti. 
Ayet-i kerimenin devamında: "Biz, onların sayılarım kâfirler için bir imtihan vesilesi 
kıldık.." buyurulmaktadir. Bu âyet, Ebu Cehil ve Ebul Eşeddîn gibi kâfirlerin, bu melekleri 
yalanlamaları ve arkadaşlarına "Ben onlara yeterim" şeklinde sözler söylemeleri dolayısıyla, 
fitneye düştüklerini beyan etmektedir. 
Âyette "Kendilerini kitap verilenler, kesin bilgi edinsinler." buyurulmak-tadır. Cehennem 
zebanilerinin sayısının on dokuz olduğu, Tevrat ve încilde de zikredildiğinden, Kur'an-i 
Kerim'de de aynı sayı zikredilince kitap ehli olan Yahudi ve Hristiyanlar, Kur'anın ve Hz. 
Muhammed'in hak olduklarını kesin olarak Öğrenmiş olurlar. 
Âyet-i kerimede yine: "Rabbinin ordularını kendinden başka kimse bilemez.." 
buyurulmaküıdır. Allah tealanm ordusu, Ebu Cehil'in sandığı kadar sadece cehennemin 
üzerindeki on dokuz zebaniden ibaret değildir. Kaldı ki bu zebanilerin her biri çok büyük ve 
çok güçlüdürler. 
Resuluîhıh (s.a.v.) yedi kat gökte bulunan "Beytül Ma'muru" anlatırken oraya girip çıkan 
melekler hakkında şöyle buyurmuştur: 
"Her gün orada yetmiş bin melek namaz kılar. Oradan bir çıkan bir daha oraya dönmez. 
Oraya son girişleri olur."35[35] 
Âyet-i kerimenin sonunda "Bu, insanoğluna bi hatırlatmadır." Duyurulmaktadır. Yani, 
"Sakar" adındaki cehennem, insanoğluna bir hatırlatma olarak zikredilmiştir.36[36] 
 
32-36- Hayır, hayır (Sakar onların düşündükleri gibi değildir) ay'a, geçip giden geceye ve 
ağaran sabaha yemin olsun ki "Sakar" insanları uyaran en büyük hadiselerden biridir.37[37] 
 
37- Evet o, sizden ileri giden veya geri kalanlar için bir uyarıdır. 
Hayır, hayır, müşrikler, cehennem zebanilerine galip gelecek değillerdir. Ay'a, karanlığı 
çekilip giden geceye, aydınlatan sabaha yemin olsun ki, cehennem en büyük olaylardan 
biridir. O cehennem, insanoğlunu uyarmaktadır. Evet o, sizden Allaha itaatte ileri gitmek 
isteyenler için veya Allaha isyandan geri kalmak isteyenler için bir uyarı aracıdır. 

34[34] Kıyamet Suresi, 75/34-35 
35[35] Buhari, K. Bed’ül Halk, bab: 6/ Müslim, K. el-İman, bab:264, Hadis no:164 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/484-485. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/485-486. 

                                                            



Âyette zikredilen "Uyarıcı" sıfatı, Hasan-ı Basri'ye göre cehenneme, Ebu Rezin'e göre, Allah 
teaiaya, İbn-i Zeyd'e göre ise Resulullaha aittir. Meal birinci görüşe göre hazırlanmıştır.38[38] 
 
38- Herkes kazandığına karşılık bir rehindir.39[39] 
 
39- Ancak amel defteri sağından verilenler bunun dışındadır.40[40] 
 
40-41-42- Onlar cennetlerdedirler. Onlar suçlulara sorarlar: "Sizi "Sakar" cehennemine 
sürükleyen nedir?" 
Emir ve yasaklarla mükellef olan herkes, dünyada işlediği günahının karşılığında 
cehennemde rehin olarak tutulacaktır. Ancak amel defterleri sağdan verilenler müstesnadır. 
Bunlar cehennemde rehin tutulmayacak, cennetlerin içine konulacaklardır. Zira, Allah 
onların kusurlarını affedecektir. Onlar, cehennemde olan günahkarlara; "Sizi, "Sakar" 
cehennemine sokan sebep nedir?" diye soracaklardır. 
Âyette zikredilen ve "Amel defteri sağdan verilenler." şeklinde tercüme edilen "Ashab-ı 
Yemin"den maksat, Hz. Ali'ye göre rnüslümanlann çocukları, Abdullah b. Abbas'a göre ise 
melekler olduğu rivayet edilmiştir. Zira, daha sonraki âyette "Ashab-ı Yemin"in 
günahkarlara "Sizi cehenneme sokan nedir?" diye sordukları zikredilmektedir. Bu da bu 
soruyu soranların, çocuklar ve melekler gibi günah işlemeyen kimseler olduklarını 
göstermektedir. Çünkü, mükellef olan ve günah işlemeye müsait olan insanların suçlulara bu 
soruyu sormaları beklenemez. Zira onlar da insanı cehenneme sokan sebebin, günah işlemek 
olduğunu bilmektedirler.41[41]                                                                              
 
 
43- Suçlular şöyle cevap verirler: "Biz, namaz kılanlardan değildik.42[42] 
 
44- Yoksullara bir şey yedirmezdik.43[43] 
 
45- Batıla dalanlarla beraber biz de dalardık.44[44] 
 
46- Ceza gününü yalanlardık.45[45] 
 
47- Ölüm gelip çatıncaya kadar bu halde devam ettik." 
Suçlular, kendilerine, "Sizi cehenneme sokan sebep nedir?" diye soran "Ashab-ı Yemin'e" şu 
cevabı vereceklerdir: "Biz, dünyada iken, Allah için namaz kılanlardan değildik. Biz, Aliahın 
bize verdiği nimetlere karşı cimri davranarak yoksulları doyurmazdik. Batıl şeylere 
dalanlarla birlikte biz de dalardık. Bizler, ceza ve hesabın bulunacağı âhiret gününü 
yalanlardık. Sevap veya cezanın verileceğine inanmazdık. Nihayet bize, kesin haberi veren 
Ölüm geldi.46[46] 
 
48- Bu suçlulara şefaat edenlerin şefaati fayda vermez. 

38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/486. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/486. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/486. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/486-487. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/487. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/487. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/487. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/487. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/487. 

                                                            



Allanın, bir kısım günahkârlar için şefaat etmelerine izin verdiği bu gibi günahkarlara 
şefaatleri fayda yenileyecektir. 
Bu âyet-i kerimeden, Allah tealanın, yaratıklarından bir kısmına, diğerlerine şefaat etmeleri 
için izin vereceği hükmü çıkarılmaktadır. 
Peygamber efendimiz, bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmaktadır: 
"Peygamberler, melek ve müminler şefaatçi olacaklardır. Cebbar olan Allah, "Benim 
şefaatim kaldı." diyecektir, Cehhennem ateşinden bir avuç alacak onunla, yanıp kararmış 
olan kavimleri cehennemden çıkaracak, onlar, cennetin başında bulunan ve kemlisine "Hayat 
suyu" denilen nehire atılacaklar ve onların vücutları, sel yataklarında biten dere otu gibi 
bitecektir..."47[47] 
Peygamber efendimiz diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyurmuştur: 
"Sonra Allah teala, rahmetiyle dilediğini cehennem ateşinden kurtaracak sonra meleklere, 
Peygamberlere ve şehitlere şefaat etmeleri için izin verilecek onlar da şefaatçi olup 
cehennemden insanları çıkaracaklar, tekrar şefaatçi olup-tekrar çıkaracaklar tekrar şefaatçi 
olup tekrar çıkaracaklardır.48[48] 
Peygamber efendimiz, diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyurmuştur: 
"Ümmetimden bir kişinin şefaati île Temim oğullarından daha fazla insan cennete 
girecektir." Denildi ki: "Ey Allanın Resulü, o kimse senin dışında bir kimse mi olacaktır?" 
Resuhıllah: "Evet, benim dışımda bir kimse olacaktır."49[49] buyurdu. 
Ebuddeida Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: 
"Şehit, ailesinden yetmiş kişiye şefaat edecektir."50[50] 
Peygamber efendimiz, başka bir hadis-i şerifinde de şöyle buyurmuştun "Her Peygambere 
bir hak verilmiştir. Hepsi de onu dünyada kullanmakta acele etmiştir.Ben ise bu hakkımı, 
ümmetime şefaat için geri bıraktım. Ümmetimden öyle adam vardır ki, insanlardan büyük bir 
kitleye şefaatçi olur da onlar cennete girerler.Öyle kimse vardır ki bir kabile için şefaatçi 
olur. Öyle kimse de vardır ki, akrabalarına şefaatçi olur. Öyle kimse vardır ki üç kişiye, iki 
kişiye, bir kişiye şefaatçi olur."51[51] 
Abdullah "Sizi sakar cehennemine sürükleyen nedir?" "Suçlular şöyle cevap verirler: "Biz 
namaz kılanlardan değildik." "Yoksullara bir şey yedirmezdik. Batıla dalanlarla beraber biz 
de dalardık." "Ceza gününü yalanlardık." âyetlerini okuduktan sonra elinin dört parmağını 
avucuna doğru kapatmış "Siz, zikredilen şu dört şeyi yapanlarda herhangi bir hayır görüyor 
musunuz? Dikkat edin, cehennemde bu dört şeyi işleyenler dışında kimse bırakılmayacaktır." 
demiştir.52[52] 
 
49- Hal böyleyken bunlara ne oluyor da öğütten yüzçcviriyorlar? 
Durum böyle iken bu müşriklere ne oluyor da Kur'andan yüzçeviriyorlar. Ondan öğüt ve 
ibret almıyorlar?53[53] 
 
50-51- Arslandan ürkmüş yaban eşekleri gibi kaçışıyorlar. 
Âyette geçen ve "Aralan" diye tercüme ediien (kelimesi çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Ebu Musa el-Eş/ari, Mücahid, İkrime ve Katade'den nakledilen bir 
görüşe göre bundan maksat, "Okçular" demektir. 

47[47] Buhari, K. et-Tevhid, bab: 24 
48[48] Ahmed b. Hanhel, Müsned, c.5, S.43 
49[49] Ebu Davut, K. el-Cihad, bab: 26, Madis no: 2522 
50[50] Ebu-Davud, K. el-Cihad, bab: 26, Hadis no: 2522 
51[51] Ahmed b. Hanbel, Müsnud, C..1, S.20 
52[52] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/487-489. 
53[53] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/490. 

                                                            



Said b. Cübeyr ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre kelimesi "Avcılar" 
anlamına gelmektedir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir başka görüşe göre ise kelimesinden maksat, "erkekler 
topluluğu", başka bir görüşe göre ise "Erkeklerin çıkardığı ses"tir. 
Ebu Hureyre, İbn-i Zeyd'e ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre ise 
kelimesi "Aralan" anlamına gelmektedir. Meal bu görüşe göre hazırlanmıştır.54[54] 
 
52- Daha doğrusu her biri kendilerine apaçık sahifeler verilmesini istiyor. 
Müşriklerin Kur'andan yüzçevirmeleri, onun, Allah katından geldiğini bilmemelerinden değil 
herbirinin ayrı ayrı kendisine kitap indirilmesini istemeleri ndendir. 
Katade diyor ki: "İnsanlardan bazıları: "Ey Muhammed, eğer sana uymamızı istiyorsan falan 
ve filanlara, sana uymamızı emreden özel bir kitap getir." dediler.55[55] 
 
53- Hayır, hayır, doğrusu onlar âhireften korkmuyorlar. 
Hayır, hayır onlara apaçık sahifeler verildiğinde peygamberleri tasdik edecek değillerdir. 
Çünkü onlar, öldükten sonra âhirette diriltilip hesaba çekileceklerinden korkmuyorlar. İşte 
onları, Kur'andan yüz çevirten asıl sebep budur.56[56] 
 
54- Hayır, hayır, yüzçcvirdiklcri bu Kur'an, gerçekten bir öğüttür.57[57] 
 
55- Dileyen öğüt alır.58[58] 
 
56- Ondan ancak Allah diterse öğüt alırlar. Allah, kendinden korkulmaya ve affetmeye daha 
layıktır. 
Hayır, müşriklerin dediği gibi Kur'an, başkalarından alınan bir büyü veya bir beşer sözü 
değildir. Fakat o, Allah tarafından, yaratıklarına bir hatırlatmadır. Ancak kullarından kime bu 
Kur'anla öğüt verecek olursa o kul, Kur'andan öğüt alır. Allah dilemedikçe Kur'an 
kendilerine hatırlatılan hiçbir kimse ondan öğüt alamaz. Zira Allahtan başka kimsenin buna 
gücü yetmez. Allah, cezalandırmasından korkulmaya ve tevbe edenleri affetmeye daha 
layıktır. 
Enes b. Malik, Resulullah (s.a.v.)in "Allah, kendisinden korkulmaya ve affetmeye daha 
layıktır." âyeti hakkında şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: 
"Aziz ve Celi! olan Allah buyurdu ki: "Ben, kendisinden korkulmaya daha layık olanım. 
Kim benden korkar da benimle birlikte başka bir ilah edinmeyecek olursa onu affetmeye de 
ben layıkımdır."59[59] 
 
 
 
 

54[54] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/490. 
55[55] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/490-491. 
56[56] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/491. 
57[57] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/491. 
58[58] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/491. 
59[59] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 74, Hadis no: 3328 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/491-492. 

                                                            



KIYAMET SURESIİ 
Kıyamet suresi kırk âyettir. Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Kıyamet gününe yemin ederim. 
Said b. Cübeyr, bu âyeti, mealde zikredildiği şekilde izah etmiştir. 
Ebubekr b. Ayyaş ile bir kısım Küfe âlimleri ise bu âyeti "Hayır, kıyamet gününe yemin 
olsun ki." şeklinde izah etmişler ve daha önce geçmiş olan bir sözün reddedilip ve yemin 
edilmesi halinde bu şekilde yemin edileceğini söylemişlerdir. Bu izaha göre âyetin/nanası 
şöyledir: "Hayır, durum, müşriklerin, cenneti ve cehennemi inkar etmeleri gibi değildir. 
Kıyamet gününe yemin olsun ki onlar tekrar diriltileceklerdir"2[2] 
 
2- Kendini kınayan nefse yemin ederim ki (mutlaka diriltileceksiniz.) 
Said b. Cübeyr ve Katade bu âyette de yemin bulunduğunu söylemişlerdir. Taberi de bu 
görüşü tercih etmiş ve âyetin üslubunun buna müsait oduğunu söylemiştir. Meal de bu 
görüşe göre hazırlanmıştır. 
Hasun-ı Basri ise bu âyette yemin bulunmadığım, âyetin manasının, "Ben, kendini kınayan 
nefse yemin etmem." demek olduğunu söylemiştir. 
Âyette geçen ve "Kendini kınayan" diye tercüme edilen "Levvame" kelimesi çeşitli sekilerde 
izah edilmiştir. 
Said b. Cübeyr ve İkrime'ye göre bunun manası, "Sahibini, hayır işlediğinde de şer 
işlediğinde de kınayan" demektir. Buna göre âyetin manası: "Kaçırdığı şeylerden dolayı 
pişman olan ve kendisini kınayan nefse yemin olsun ki." demektir. 
Katade'ye göre ise bu kelimenin manası "Günah işleyen." demektir. Buna görede âyetin 
manası "Günah işleyen nefse yemin ederim ki." demektir. 
Abdullah b. Abbas'a göre de: Bu kelimenin manası "Kınanmış olan" demektir. Buna göre de 
âyetin manası "Kınanmış olan nefse yemin ederim ki." demektir. 
Taberi, bütün bu görüşlerin birbirlerine yakın görüşler olduklarını, ancak "Sahibini hayır 
işlediğinde de şer işlediğinde de kınayan ve kaçırdığına pişman olan" şeklinde izah etmenin 
âyetin zahirine daha muvafık olduğunu söylemiştir.3[3] 
 
3- İnsanoğlu, kemiklerini bir araya getiremeyeceğimizi mi zannediyor? 
İnsanoğlu, öldükten sonra çürüyüp dağılan kemiklerini, kıyamette kendisini dirilttiğimizde 
bir araya getiremeyeceğimizi mi zannediyor? BöyJe zannetmesin. Zira biz kıyamette 
dirilttiğimiz insanların bütün kemiklerini bir araya getirmeye kadiriz ve bunu yapacağız.4[4] 
 
4- Hayır, biz onun parmak uçlarını bile yeniden yaratmaya kadiriz. 
AbdulIah b. Abbas, İkrime, Hasan-ı Basri, Mücahid, Katade ve Dehhak bu âyeti şu şekilde 
izah etmişlerdir: "Hayır, durum insanoğlunun zannettiği gibi değildir. Biz onun kemiklerini 
bir araya getirip dirilteceğiz. Bizonun parmaklarını da birleştirerek deve ve at gibi tek tırnaklı 
yapmaya kadiriz. Yani biz insanın parmaklarını, dünyada iken bu hayvanlar gibi 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/493. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/493. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/493-494. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/494. 

                                                            



yapabilirdik. Fakat Öyle yapmadık. Parmaklarım aynk ve birbirinden farklı yaptık ki onlarla 
her türlü işi yapabilsin. Dünyada iken insanın parmaklarını böyle yaratan Allah, öldükten 
sonra da onun kemiklerini bir araya getirerek tekrar diriltmeye kadirdir. 
Bu âyet-i kerimenin, mealde de işaret edildiği gibi insanoğlunun parmak izlerinin âhirette de 
aynen var edileceğini ifade ettiğini söylemek mümkündür.5[5] 
 
5- Daha doğrusu insan devamlı suç işlemek ister. 
Daha doğrusu insan, rabbinin, Öldükten sonra kemiklerini bir araya getirip.kendisini 
dirilteceğini öğrenmek istemez. Fakat o, Allaha isyana devam etmek ister. Yaptıkları 
günahlardan tevbe etme yerine "İlerde tevbe ederim." diyerek kendisini oyalar. 
MüfessirIer bu âyet-i kerimeyi çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade, Hasan-ı Basri, Süddi, İkrime ve Said b. Cübeyr, çok 
az bir takım farklarla bu âyeti şu şekillerde izah etmişlerdir. "İnsan günah işlemeye, 
burnunun doğrultusunda koşar. Yaptıklarından vazgeçmez. İlerde tevbe ederim." ümidiyle 
kendisini oyalar." 
Dehhak ise şöyle izah etmiştir:"Daha doğrusu insan, dünya malını talep etmekte devamlı ileri 
gitmek ister. Ölümü hiç hatırlamaz." 
Ali b. Ebi Talha'nın, Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine ve İbn-i Zeyd'e göre ise âyetin 
manası şöyledir: "Daha doğrusu kâfir insan, önünde bulunan kıyamet gününü ve hesaba 
çekilmeyi yalanlamak ister." 
Bazı âlimler de bu âyeti "Daha doğrusu-insan, kıyametten önce gelecek olan hakkı inkar 
etmek ister." şeklinde izah etmişlerdir.6[6] 
 
6- "Kıyamet ne zaman kopacak?" diye sorar. 
Devamlı olarak isyana doğru koşan insan, ilerde tevbe edeceğini hesaba katarak "Kıyamet ne 
zaman kopacaktır?" diye sorar. 
Hz. Ömer (r.a.) diyor ki: "Kim, kıyametin ne zaman kopacağını soracak olursa bu sureyi 
okusun."7[7] 
 
7- Gözlerin kamaştığı.8[8] 
 
8- Ayın tutulduğu.9[9] 
 
9- Güneşin ve ayın bir araya getirildiği zaman.10[10] 
 
10- İşte o gün insan, "Kaçacak yer neresi?" der. 
Âyette geçen "Gözlerin kamaştığı" ifadesi, "Gözlerin dehşetten belerdi-ği ve Ölüm anında 
açık kaldığı zaman." şeklinde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve Mücahid, bu halin, kişinin Ölümü halinde gerçekleşeceğini 
söylemişlerdir. 
Âyette geçen "Ayın tutulduğu zaman" ifadesinden maksat, ayın ışığının kaybolmasidır. 
"Güneş ve ayın bir araya getirildiği zaman" ifadesinden maksat, Mücahid'e göre bunların 
kıyamet gününde dürülmeleridir. İbn-i Zeyd'e göre ise ikisinin birleştirilerek yeryüzüne 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/494-495. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/495. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/496. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/496. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/496. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/496. 

                                                            



atılmalarıdır. 
Ata b. Yesar diyor ki: "Bunlar, kıyamet gününde birleştirilerek denize atılacaklar ve deniz, 
Allahın büyük bir ateşi haline gelecektir. 
Taberi bu ifadeden maksadın, güneşle ayın, ışıklarını kaybetmede eşit olacaklarını beyan 
etmek olduğunu söylemiştir.11[11] 
 
11- Hayır, hayır, sığınacak yer yoktur. 
Hayır, hayır, orada kaçana fayda sağlayacak bir kaçış söz konusu değildir. Orada, kendisine 
sığınılacak herhangi bir kule, dağ ve müstahkem mevki gibi bir yer de yoktur. 
Âyette geçen ve "Sığınacak yer" diye tercüme edilen  "Vezer" kelimesi çeşitli şekillerde izah 
edilmiştir: 
Abdullah b. Abbas, bu kelimenin manasının "Kule" ve sığınak" olduğunu söylemiştir. 
Mutarrif ve Hasan-ı Basri de bu kelimenin "Dağ" manasına geldiğini söylemişler Mücahid, 
"Sığınak ve dağ" Katade "Dağ", "Sığınacak yer, kurtarıcı mekan" manasına geldiğini, Said b. 
Cübeyr ve Katade "Dağ ve kule" manasına geldiğini İbn-i Zeyd ise "İçinde kaybolunacak her 
yer" manasına geldiğini söylemişlerdir. 
Görüldüğü gibi, görüşler birbirlerine yakındır. Bu itibarla "Sığınılacak yer" şeklinde izah 
etmek isabetlidir.12[12] 
 
12- O gün herkesin varıp duracağı yer ancak rabbinin huzurudur. 
Katade, bu âyeti, mealde zikredildiği şekilde izah etmiş, İbn-i Zeyd ise bu âyeti "O gün 
yerleştirme işi rabbine aittir. O, cennetlikleri cennete, cehennemlikleri de cehenneme 
yerleştirecektir." şeklinde izah etmiştir.13[13] 
 
13- O gün insana, yaptığı ve yapmadığı herşey haber verilir. Güneş ve ayın birleştirilip 
dürüldükleri o gün insana» yaptığı veya yapmayıp ertelediği şeyler bi ki irilecektir. 
Âyette zikredilen ve "Yaptığı ve yapmadığı" diye tercüme edilen "Bima Kaddeme Ve 
Ahhare" ifadesi çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Mes'ud'a göre bu ifadeden maksat, şudur: İnsanoğluna, 
dünyada iken yaptığı hayır ve şer amelleri bildirileceği gibi, ölümünden sonra işlenmesine 
sebep olduğu hayır ve şer ameller de kendisine bildirilecektir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre bu ifadeden maksat, "Kıyamet 
gününde insana, hem yaptğı günahlar ve hem de erteleyip yapmadığı vazifeler haber 
verilecektir." demektir. 
Mücahid'e göre ise bu ifadeden maksat, kıyamet gününde, insana, en önce yaptığı ameli de 
en son yaptığı ameli de" haber verilecektir." demektir. 
Katade'ye göre bu ifadeden maksat, "Kıyamet gününde insana, yaptığı itaatler ve yapmadığı 
dini vecibeler haber verilecektir." demektir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise âyetin inanası "Kıyamet gününde insana, hem yaptığı hayır ve şer 
amelleri haber verilecek hem de yapmadığı vazifeleri haber verilecektir." şeklindedir. 
Taberi, doğru olan görüşün, kıyamet gününde insana, hayatmdayken yaptığı hayır ve serlerin 
haber verileceği ve ölümünden sonra da işlenmesine vesile olduğu halde, bunlardan işlenen 
veya işlenmeyen hayır ve serlerden sorulacağı görüşüdür. Zira âyetin umum ifadesi bunu bu 
şekilde izah etmeyi gerektirmektedir.14[14] 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/496. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/497. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/497. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/497-498. 

                                                            



 
14-15- Daha doğrusu insan, özürlerini ortaya koysa bile, kendi yaptığına şahittir. 
Ayet-i kerimede geçen "İnsan, kendi yaptığına şahittir." ifadesi Abdullah b. Abbas 
tarafından, "Doğrusu insan, ne yaptığını bilmektedir ve yaptıklarına bizzat kendisi şahittir." 
şeklinde izah edilmiştir. 
AH b. Ebu Talha'nın, Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre ise bu ifadenin 
izahı şöyledir: Daha doğrusu insanın aleyhine bizzat kendisi şahitlik edecektir. Yani, insanın, 
kulak, göz, el-ayak gibi organları onun ne yaptığına dair, aleyhinde şahitlik edeceklerdir. 
Katade bu âyeti izah ederken şöyle diyor: Bakarsın ki insan, diğer insanların kusurlarını ve 
günahlarını görür fakat kendi günahlarından gafildir. 
İbn-i Zeyd, bu âyeti "Daha doğrusu insan, bizzat kendi aleyhine kendisi şahittir." şeklinde 
izah ettikten sonra âyeti okumuştur: "O gün insana "Kitabım oku. Bu gün hesap gönne 
bakımından sen kendine yetersin." denilir."15[15]  
Âyet-i kerimede "İnsan özürlerini ortaya koysa da" ifadesi zikredilmektedir. Abdullah b. 
Abbas, Said b. Cübeyr, Mücahid, İkrime ve İbn-i Zeyd bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: Daha 
doğrusu insan, işlediği günahlara karşı bir kısım Özürler ileri sürerek haksız yere kendisini 
savunmaya kalkışsa da o, bizzat kendi aleyhine şahitlik yapacaktır." Abdullah b. Abbas bu 
âyeti bu şekilde izah ettikten sonra şu âyetleri okumuştur: "O gün zalimlere, mazeretleri 
hiçbir fayda sağlamayacaktır."16[16] "...Bu kâfirler (âhirette gerçekleri görünce) boyun eğip 
"Biz hiçbir günah işlemedik" derler.."17[17] (Allaha ortak koşanlar) "Rabbimiz olan Allaha 
yemin olsun ki biz ona ortak koşanlardan değildik." demekten başka çareleri kalmaz."18[18]  
Zürare b, Evfa, Abdullah b. Abbas'ın, bu ayet-i kerimeyi şu şekilde izah ettiğini söylemiştir: 
"Daha doğrusu, insanın aleyhine, bizzat kendi nefsinde şahit vardır. Bu insan kendisini 
günahsız göstermeye çalışsa bile." 
Süddi ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: Daha doğrusu insan, kendi yaptıklarına şahittir velev 
ki yaptıklarının önüne perde çekse, üzerine kapılar kilitlese de..." Hasan-ı Basri diyor ki: 
"Özürler beyan etse de kabul edilmeyecektir."19[19] 
 
16- Ey Muhammcd, (Cebrail sana Kur'anı okurken) Onu acele almak için Ccbraillc beraber 
dilini oynatma. 
Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr, Şa'bî, İbn-i Zeyd ve Dehhak'a göre, Allah tealanm 
Resulullaha, Cebrai! Kur'am kendisine okurken acele etmemesini emretmesinin sebebi 
şudur: Cebrail (a.s.) Resulullah (s.a.v.)e Kur'andan bir şey getirdiğinde, Resulullah, Kur'anı 
çok sevdiğinden, Cebrail ile birlikte dilini hareket ettirir, Kur'anı acele olarak ezberlemek 
isterdi. Bunun üzerine bu âyet indi ve Kur'anı alırken acele etmemesi, zira Kur'anı Allahın 
ona mutlaka ezberleteceği bildirildi. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resulullaha vahiy geldiğinde onu ezberlemek maksadıyla dilini hareket ettirirdi. Bunun 
üzerine Allah teala "Onu, acele alasın diye dilini Cebrail ile birlikte hareket ettirme." âyetini 
indirdi.20[20] 
Abdullah b. Abbas bu âyeti izah ederken diğer bir rivayette de şöyle diyor:                                                                                        
"Cebrail, Resulullaha vahiy indirdiğinde Resulullah, Cebrail'in okuma-sıyla birlikte dilini ve 
dudaklarını hareket ettirirdi. Bu ona zor gelirdi. Öyle ki, onun bu hareketi, görenler 

15[15] Nisa Suresi, 4/14 
16[16] Mümin Suresi, 40/52 
17[17] Nahl Suresi, 1 fi/28 
18[18] En'am Suresi, 6/23 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/498-499. 
20[20] Buharı, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 75, bab: 1 

                                                            



tarafından farkedilirdi. Bunun üzerine Allah teala, kıyamet süresindeki: "Ey Muhammed 
(Cebrail sana Kur'anı okurken) onu acele almak için Cebrail ile beraber dilini oynatma." 
"Onu (senin göğsünde) bir araya toplamak ve okutmak şüphesiz bizim işimizdir." "Biz onu 
okuttuğumuz zaman (indirdiğimiz zaman) sen onun okuyuşunu takibet." "Onu dinle" "Sonra 
onu açıklamak şüphesiz bizim işimizdir. Yani, Kur'anı senin dilinle açıklamak bizim 
işimizdir." âyetleri indi ve artık ondan sonra Cebrail Resulullaha geldiğinde başını eğer ve 
onu dinlerdi. Cebrail gidince de, Allah tealanın, ona vaadettiği gibi vahyedileni okurdu.21[21] 
Taberi bu izah tarzını tercih etmiştir. 
Mücahid ve Katade'ye göre Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre, Allah 
tealanın, Resulullaha, Cebrail Kur'anı okurken onu acele almak için dilini oynatmamasını 
emretmesinin sebebi şudur: Resulullah, Cebrail kendisine Kur'an okurken onu unuturum 
korkusuyla Cebrail ile birlikte dilini hareket ettirir ve Kur'anı acele ezberlemek isterdi. 
Allaha teala, Kur'anı onun kalbinde yerleştireceğini ve unutturmayacağını beyan ederek 
Resulullahın, acele etmemesini bildirmiştir.22[22] 
 
17- Onu bir araya toplamak ve okutmak şüphesiz bizim işimizdir. 
Ey Muhammet!, Kur'am senin zihninde toplamak, onu senin kalbinde yerleştirmek ve ondan 
sonra onu sana okutmak bizim işimizdir. 
Abdullah b. Abbas ve Dehhak bu âyeti bu şekilde izah ederlerken Kata-de bunu şöyle izah 
etmiştir: "Ey Muhammed, Kur'anı senin kalbinde toplamak ve onu sana sevdinnek bizim 
işimizdir."23[23] 
 
18- Biz onu, Ccbrailc okuttuğumuz zaman, sen onun okuyuşunu lakibet. 
Bu âyeti kerime, farklı şekillerde izah edilmiştir. Said b. Cübeyr'in Abdullah b. Abas'tan 
rivayetine göre o, bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Biz o Kur'anı sana indirdiğimiz zaman sen 
onun okunmasını dinle." 
Ali b. Ebi Talha'nın, Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine ve Katade ile Dehhak'a göre bu 
âyetin manası şöyledir: "Kur'an sana okunduğunda sen ondaki hükümlere uy. Onunla amel 
et." Taberi bu görüşü tercih etmiştir.24[24] 
 
19- Sonra onu açıklamak şüphesiz bizim işimizdir. 
Katade bu ayeti "Sonra Kur'anın, helalini, haramını, emirlerini ve yasaklanın beyan etmek 
bize aittir." şeklinde izah etmiş, Abdullah b. Abbas ise "Ey Muhammed, Kur'anı senin 
lisanınla insanlara açıklamak size aittir." şeklinde izah etmiştir.25[25] 
 
20-21- Hayır, hayır, ey insanlar, siz, çabuk elde edilen dünya varlığını seversiniz de âhireti 
bırakırsınız. 
Ey insanlar, durum, sizin söylediğiniz gibi değildir. Sizin, Öldükten sonra dirilmeyeeeğinizi 
ve yaptığınız amellerin karşılığını görmeyeceğinizi söylemenizin sebebi, kolayca elde 
ettiğiniz geçici dünyayı ve onun lezzetlerini sevme-nizdir. Sizler, gelip geçici olan dünyaya 
iman ediyor, ebedi olan âhireti yalanlıyorsunuz. 
Katade diyor ki: "İnsanların çoğu, âcil olanı ve kolayca elde edileni seçmişlerdir. Ancak 
Allahın, merhamet edip koruduğu kimseler hariç."26[26] 

21[21] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 75, bab:1 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/500-501. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/501-502. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/502. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/502. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/503. 

                                                            



 
22- O gün, öyle yüzler vardır ki pırıl pırıl parlarlar. 
Hasan-t Basri, Mücahid ve îbn-i Zeyd bu âyeti, "Kıyamet gününde öyle yüzler vardır ki, 
onlar sevinçlerinden ve nimetlere eriştiklerinden dolayı hoşnut ve güzeldirler." şeklinde izah 
etmişlerdir. 
Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre de âyet şöyle izah edilmiştir: "Kıyamet 
gününde Öyle yüzler vardır ki onlar, sevinç içindedirler.27[27] 
 
23- Rablerine bakarlar. 
İkrime ve Hasan-ı Basri, bu ayet-i kerimeyi, "Kıyamet gününde öyle yüzler vardır ki, onlar, 
kendilerini yaratan Allaha bakacaklardır." şeklinde izah etmişler, Taberi ele, hadis-i şeritler 
zikrederek bu görüşü tercih etmiştir. 
Abdullah b. Ömer, Resulullahın bu hususta şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Cennetliklerin en aşağı derecesinde olan bir insan, bahçelerine, hanımlarına, hizmetçilerine 
ve oturacağı koltuklara bin yıllık bir mesafeden bakacaktır. (Yani bin yılda gidilebilecek 
kadar bir sahaya sahib olacaktır) Cenneti iki erin, Allah katında en üstünü ise her gün sabah 
akşam, Allanın yüzüne bakacaklardır." Resululah sonra: "O gün öyle yüzler vardır ki pınl 
pml parlarlar. Rablerine bakarlar." âyetlerini okudu.28[28] 
Allah tealanm, kıyamet gününde görüleceği hususunda sahabiler, tabiiler ve selef-i salihîn 
ittifak etmişler, sadece, daha sonra izah edileceği üzere Müca-hid bu âyeti başka bir şekilde 
izah etmiştir. Allah tealanm görüleceği hususunda Ebu Said el-Hudri'den, Ebu Hureyre'den, 
Cabir b. Abdullah'tan, Ebu Musa el-Eş'ari'den, Bııhari ve Müslim'de, Süheyb-i Rumi'den, 
Cabir b. Abdullah'tan Sa-hih-i Müslim'de, Hz. Ömer'in oğlu Abdullah'tan, Tirmizi ve Ahmed 
b. Hanbel'in müsnedinde hadisler rivayet edilmiş ve kıyamette Allah tealanm görüleceği, 
mütevatir hadislerle sabit olmuştur. 
Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Bir kısım insanlar: "Ey Allanın Resulü, biz kıyamet gününde rabbimizi görecek miyiz?" 
dediler. ResuluIIah da "Siz, ayın on dördünde ve altında bulutların bulunmadığı bir anda ayın 
görülmesini tartışır mısınız?" buyurdu. Onlar, "Hayır, Ey Allahın Resulü," dediler. 
ResuluIIah: "Altında bulutların bulunmadığı bir anda güneşin görülmesi hususunu tartışır 
mısınız?" buyurdu. "Hayır" dediler. ResuluIIah: "İşte siz, rabbinizi böylece göreceksiniz." 
Buyurdu.29[29] 
Ebu Said el-Hudri diyor ki: 
"Resululkıh sağ iken bir kısım insanlar ona: "Ey Allahın Resulü, biz kıyamet gününde 
rabbimizi görecek miyiz?" dediler. ResuluIIah: "Evet (göreceksiniz) Siz öğle vaktinde, gökte 
bulutların olmadığı aydınlık bir anda, güneşin görülmesinde sıkıntı çeker, birbirinizle tartışır 
mısınız?" buyurdu. Onlar: "Hayır." dediler. ResuluIIah: "Sizler, ayın on dördünde, gökte 
bulutların bulunmadığı aydınlık bir anda ayı gönnekte sıkıntı çeker, birbirinizle tartışır 
mısınız?" buyurdu. Onlar: "Hayır." dediler. ResuluIIah: "Sizler kıyamet günüde, Aziz ve 
CelİI olan Allahı görmekte ancak bu haldeki güneş ve ayı görmekteki sıkıntı ve tartışmanız 
kadar bir sıkıntı çekecek ve tartışmada bulunacaksınız." buyurdu.30[30] 
Cerir b. Abdullah diyor ki: 
"Biz Resuluilahm yanında oturuyorduk. O ayın ondördünde aya baktı ve şöyle buyurdu: 
"Şüphesiz ki sizler, bu ayı gördüğünüz gibi rabbinizi göreceksiniz ve onu gönnekte, 

27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/503. 
28[28] Tirmizi, K. Tefsir el-Kuran, Sure: 75, bab: 2, Hadis no: 3330 
29[29] Buhari, K. d-Ezan, bab: 129, K. er-Rikak,bab: 52/ Müslim, K.el-İman ,bab: 299, Hadis no: 182 
30[30] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 4, bab: 8 / Müslim, K. el-İmam, bab: 302,1 Hadis no: 183 

                                                            



kalabalıktan dolayı sıkıntı çekmeyeceksiniz."31[31]  
Ebu Musa el-Eş'ari (r.a.) Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"İki cennet gümüştendir. Kaplan ve içlerinde bulunan herşeyleriyle. İki cennet de altındandır. 
Kaplan ve içlerinde bulunan herşeyleriyle. İnsanların, At!n cennetlerinde rablerine bakmaları 
ile kendileri urasmda, sadece rablerinin yüzündeki azamet perdesi bulunacaktır."32[32] 
Süheyb-i Rumi, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Cennetlikler cennete girdikleri zaman, Allah tebareke ve teala onlara "Bir şey istiyor 
musunuz onu size fazladan vereyim?" der. Onlar da: "Sen bizim yüzümüzü ak etmedin mi? 
Bizi cennete koyup cehennem ateşinden kurtarmadın mı?" derler. Allah perdeyi kaldırır, 
cennetliklere, aziz ve celil olan rablerine bakmaktan daha sevimli bir şey verilmemiş 
olur."33[33]    
Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Kıyamet gününde insanlar, putlanyla ve tapmış oldukları şeylerle çağırılırlar. Bunlar sırayla 
çağırılırlar. Sonra bize rabbimiz gelir ve buyurur ki: "Kimi bekliyorsunuz?" Derler ki: 
"Rabbimizi bekliyoruz." Allah: "Rabbiniz benim" der. Onlarda "Seni görelim." derler. Allah 
onlara gülerek görünür."34[34](!3) 
Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu âyet-i celile şu şekilde izah edilmiştir: "O 
gün yüzler pınl pınl parlamaktadır ve rablerinden sevap verilmesini beklemektedirler." Ebu 
Salih de bu âyeti bu şekilde izah etmiştir. 
Taberi birinci görüşün daha doğru olduğunu söylemiş ve sahih hadislerin buna delil 
olduğunu bildirmiştir.35[35] 
 
24-25- O gün, belini kıracak azabın geleceğini bilen asık çehreler de vardır. 
Kıyamet gününde renkleri değişip siyahlaşmiş asık yüzler de vardır. Onlar, bel kemiklerini 
kıracak olan cehennem azabının kendilerine geleceğini idrak etmiş olacaklardır.36[36] 
 
26- Hayır, hayır, can boğaza geldiği zaman,37[37] 
 
27- "Tedavi edecek kim var?" denildiği zaman, 
Hayır durum, müşriklerin, Allaha ortak koşmaları ve isyanlarından dolayı 
cezalandırılmayacaklarını sanmaları gibi değildir. Onlardan birinin canı, ölümü anında gelip 
boğazına dayanınca aile efradı: "Bunu iyileştirecek doktor veya büyücü kim vardır??" diye 
sızlanınca onlar orada neyin ne olduğunu bileceklerdir. 
Âyet-i kerimede geçen ve: "Tedavi edecek kim var?" şeklinde tercüme edilen ( «iG^ ) 
"MenRak" ifadesi, İkrime, Ebu Kılabe, Dehhak, Kata-de ve İbn-i Zeyd tarafından: "Tedavi 
edecek hangi doktor veya büyücü var?" şeklinde izah edilmiştir. 
Ebul Cevza ve Abdullah b. Abbas tarafından ise: "Ölüm gelip boğaza dayanınca melekler: 
"Bunun ruhunu kim alıp yukan çıkaracaktır? Rahmet melekleri mi yoksa azap melekleri mi?" 
diye soracaklardır." şeklinde izah etmişlerdir. Meal birinci görüşe göre hazırlanmıştır.38[38] 
 
28- Can veren kimse, dünyadan ayrılma olduğunu anladığı zaman, 
Can veren kimse, malından, ailesinden, çocuklarından ve bütün dünyadan ayrıldığını idrak 

31[31] Buharı, K. et-Tevhid, bab: 24 / Müslim, K.el-Mesacid, bab: 211, Hadis no: 633 
32[32] Buhari. K. et-Tevhid. bab: 24/ Müslim, K.el-İmam, bab: 296, Hadis no: 180 
33[33] Müslim, K.el-İmam, bab: 297, Hadis no: 181 
34[34] Müslim, K.el-iman, bab: 316, Hadis  no: 191 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/503-507. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/507-508. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/508. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/508. 

                                                            



ettiği zaman, varılacak yer, Allanın huzurudur.39[39] 
 
29- Bacakları birbirine dolaştığı zaman.40[40] 
 
30- Evet, işte o gün, sevkediliş ancak rabbinin huzurunadır. 
Âyette geçen, "Bacaklar birbirine dolaştığı zaman" ifadesi müfessirler tarafından çeşitli 
şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Müeahid, Katade, Hosan-ı Basri, Dehhak, Atiyye ve İbn-i Zeyd'e göre bu 
ifadeden maksat, dünyanın dehşetinin, âhiretin dehşetine karışmasıdır. Yani, can veren kişi, 
dünyada veda ederken bir taraftan onun sıkıntısını çeker diğer tarafta âhirete ilk adımını 
atarak orada olacak şeylerden dolayı büyük bir sıkıntı hisseder. Böylece dünyada olan bir 
ayağı ile âhirete attığı diğer ayağı birbirine dolaşmış olur. 
Hasan-ı Basri ise, iki bacağın birbirine dolaşmasından maksadın, ölünün, kefenlenirken 
bacaklarının sarılması olduğunu söylemiştir. 
Âmir eş-Şa'bî, Ebu Malik, Hasan-ı Basri ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre, 
Ölenin bacaklarının birbirine dolaşmasından maksat, kişinin, ölümü anında gücünü 
kaybederek bacaklarının birbirine fiilen dolaşmasıdır. 
Ebu Malik ve Süddi'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu ifadeden maksat, ölenin 
bacaklarının ölümü anında kuruması ve sertleşmesidir. 
Ebu İsa'ya göre bu ifadeden maksat, ölen kişinin işlerinin birbirine karışmasıdır. 
Mücahid'e göre bu ifadeden maksat, ölenin felaketlerinin birbirine karışmasıdır. 
Taberi, ölenin, dünyadaki sıkıntıları ile âhiretteki sıkıntılarının birbirine karıştığını söyleyen 
görüşü tercih etmiştir. Buna delil olarak da: "Evet, işte o gün sevkediliş ancak rabbinin 
huzurunadır." âyetini göstermiştir.41[41] 
 
31- İnkarcı insan ne iman etti ne de namaz kıldı.42[42] 
 
32- Bilakis yalanladı, yüz çevirdi.43[43] 
 
33- Sonra çalım atarak ailesine gitti. 
İnkarcı insan, Allanın kitabına inanmadı. Bilakis o, Allahın kitabını yalanladı ve Allaha 
itaatten yüzçevirdi. Sonra da o, böbürlenerek yürüyüp ailesine gitti. 
Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd'e göre bu âyetlerde anlatılan kâfirlerden maksat, Ebu 
Cehİl'dir. Bundan sonra gelen âyetler de onu tehdit etmektedir.44[44] 
 
34- Gerektir sana bela gerek.45[45] 
 
35- Yine gerektir bela sana gerek. 
Katade diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) Ebu Cehil'i yakaladı elinden tuttu ve ona: "Gerektir sana 
bela gerek. Yine gerektir sana bela gerek." buyurdu. Ebu Cehil: "Ey Muhammed, ne sen ne 
de rabbin bana bir şey yapabilirsiniz. Zira ben Mekke'nin iki dağı arasında en güçlü 
kimseyim." dedi. Bedir savaşı başladığında yine müslümanlara üstten baktı ve "Artık bu 

39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/508. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/509. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/509. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/510. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/510. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/510. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/510. 

                                                            



günden sora Allaha kulluk edilmeyecektir." dedi. Allah da onun boynunu vurdurdu. Ve onu 
en kötü bir şekilde öldürttü. 
Musa b. Ebi Aişe diyor ki: "Ben, Said b. Cübeyr'e dedim ki: "Resulullah bunları Ebu Cehil'e 
kendiliğinden mi söyledi yoksa Allah teala ona emretti de onun için mi söyledi?" Said dedi 
ki: "O kendiliğinden söyledi. Daha sonra Allah teala bu âyetleri indirerek şöyle buyurdu: 
"Gerektir sana bela gerek. Sonra yine gerektir sana bela gerek."46[46] 
 
36- İnsan, başıboş bırakılacağını mı sanıyor? 
Bu kâfir insan, kendisine herhangi bir emir ve yasak konmayacağını ve herhangi bir ibadeti 
yapmakla yükümlü kılınmayacağım ve başıboş salıverileceğini mi sanıyor?47[47] 
 
37- O, rahme dökülen meniden bir damlacık su değil miydi?48[48] 
 
38-  Sonra o damla bir kan pıhtısı olmuş, derken Allah onu yaratıp güzel bir şekîe 
koymuş,49[49] 
 
39- Ondan erkek ve dişi iki cins yaratmıştır.50[50] 
 
40- Bütün bunları yapan Allah, ölüleri tekrar diriltmeye kadir değil midir? 
Allanın, kendisini öldürdükten sonra tekrar diriltileceğim inkar eden kâfir, i!k yaratılışını bir 
hatırlasın. O, başlangıçta ana rahmine dökülen bir damla meni değil miydi? Daha sonra 
Allan onu, azalan düzgün bir beşer haline ge-tirmedi mi? Allah ona eş vermedi mi? Erkek ve 
kız çocuklar bahşetmedi mi? Bütün bunları yaratan Allah, hiç yoktan var ettiği insanı, 
öldürdükten sonra tekrar diriltmeye kadir değil midir? 
Resulullah (s.a.v.) bu âyet-i kerimeyi okuyunca: "Seni teşbih ederiz. Evet, kadirsin." 
dedi.51[51] 
Ebu Hureyre (r.a.) Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor. 
"Sizden kim, "Vettîni Vezzeytuni" suresini okurda, "AIHah, hükmedenlerin en güzel hüküm 
vereni değil midir?" şeklindeki son âyetine erişecek olursa, "Evet öyledir. Ben ele buna dair 
şahitlerdenim." desin. Kim de "La Uksimu Biyevmil Kıyame" suresini okur da, "Bütün 
bunları yapan Allah, ölüleri tekrar diriltmeye kadir değil midir?" âyetine gelince "Evet 
öyledir." desin. Kim de Mürselat suresini okur da, "Onlar Kur'andan başka hangi söze iman 
edecekler?" âyetine erişecek olursa, "Allaha iman ettik." desin.52[52] 
 
 
 

46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/510. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/511. 
48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/511. 
49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/511. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/511. 
51[51] Bkz. Ebu Davud, K. es-Salah, bab: 150, Hadis no: 884 
52[52] Ebu Davud, K. es-Salah, bab: 151, Hadis no: 887 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/511-512. 

                                                            



IİNSAN SURESIİ 
İnsan Suresi, otuz bir âyettir ve Medine'de nazil olmuştur. 
Bu  mübarek surenin fazileti hakkında Ebu Hureyre (r.a.) tarafından şu hadis rivayet 
edilmektedir: 
Ebu Hureyre (r.a.) Resulullah (s.a.v.)in, Cuma günü sabah akşam namazında secde suresini 
ve insan (Dehr) suresini okuduğunu rivayet etmiştir.1[1]  
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Gerçekten insanın üzerinden üylc bir zaman geçti ki o vakit insan anılan bir şey değildi. 
Âyet-i kerimede zikredilen "İnsan" Katade'ye göre Hz. Âdem'dir. Kata-de bu hususta diyor 
ki: "Allahın yarattığı en son varlık Hz. Adem'dir." 
İnsanın üzerinden geçtiği beyan edilen zamanın ne kadar bir süre olduğu hakkında iki görüş 
zikredilmektedir. Bazılarına göre bu zaman kırk yıldır. Bunlara göre Hz. Âdem çamurdan, 
insan şeklinde yaratıldıktan sonra kendisine ruh üfleninceye kadar kırk yıl geçmiştir. Bu 
sebeple âyette insanın üzerinden belli bir varlık olmadığı zikredilmiştir. 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise insanın üzerinden geçtiği zikredilen bu zamanın sınırları 
belli değildir. Bu itibarla insana ruh üflenmeden veya yaratılmadan önce "Üzerinden su 
kadar zaman geçti" demek doğru değildir.2[2] 
 
2- Şüphesiz ki biz insanı karışık bir damla sudan yarattık. Biz onu imtihan ederiz. Biz onu 
işiten ve gören bir şekilde var ettik. 
Âyet-i kerimede, meninin karışık bir damla su olduğu ifade edilmektedir. Karışık olmaktan 
maksat, İkrime, Abdullah b. Abbas, Rebi b. Enes, Hasan-i Basri ve Mücahid'e göre, erkek ve 
kadının menilerinin birbirlerine karışmaları1 dır. Taberi de bu görüşü tercih etmişiir. 
Abdullah b. Abbas, İkrime ve Katade'den nakledilen diğer bir görüşe göre "Karışık bir damla 
su" ifadesinden maksat, insanın yaratılışındaki çeşitli aşamalardır. İnsan, ana rahminde bir 
damla su iken pıhtılaşmış kan haline gelir. Sonra bir çiğnem ete dönüşür, daha sonra 
kemikler oluşur. Sonra Allah o kemikleri ete bürür. Daha sonra da bambaşka bir yaratık 
haline getirir. 
Abdullah b. Abbas ve Mücahid'den nakledilen başka bi görüşe göre "Kanşık bir damla 
su"dan maksat, renkleri değişik olan menilerin birbirine karışmasıdır. Erkeğin menisi beyaz 
ve kırmızımsı iken kadının menisi kırmızı ve yeşilimsidir. 
Diğer bir görüşe göre "Karışık bir damla su" ifadesinden maksat, insanın aslı olan meninin 
çeşitli maddeleri ihtiva etmesidir.3[3] 
 
3- Doğrusu biz ona hidayet yolunu gösterdik. Ya şükreder veya nankörlük eder. 
Doğrusu biz, insana, cennete giden yolu gösterdik ve tanıttık. O, ya şükredicidir yahut 
nankördür. 
Mücahid bu âyeti şöyle izah etmiştir: Biz, insana cennetlik ve cehennemlik olma yolunu 
göstermişizdir. O, ya cennetlik olur veya cehennemlik." 
Katade ise şöyle izah etmiştir: Biz insana, gideceği yolu göstermişizdir. O, ya nimetlere karşı 

1[1] Buhari, K.el-Cuma, bab: 10 / Müslim, K.el-Cuma, bab: 65, 66, Hadis no: 880 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/513. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/513-514. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/514. 

                                                            



şükreden veya nankörlük edendir.'4[4] 
 
4- Doğrusu biz, kâfirler için zincirler, demir halkalar ve alev alev yanan bir cehennem 
hazırladık. 
Doğrusu biz, nimetlerimize karşı nankörlük eden ve emirlerimize karşı gelenler için 
cehennemde bağlanacakları zincirler, elleri boyunlarına raptedilecek halkalar ve üzerleri ne-
al ev alev yanacak olan ateşler hazırladık.5[5] 
 
5- Şüphesiz iyilikte bulunanlar (cennette) kâfur katılmış bir kadehten içerler. 
Şüphesiz ki rablerinin emirlerini yerine getirip yasaklarından kaçınarak takvaya eren 
müminler âhirette, içine kâfur kokusuna benzeyen maddeler katılmış bir kaseden su 
içeceklerdir. 
Bir kısım âlimler, âyette zikredilen "Kâfûr'un, cennette bir pınar olduğunu söylemişlerdir.6[6] 
 
6- Bu, Allanın kullarının içecekleri ve istedikleri yerden fışkırtacakları bir pınardır. 
Cennetliklerin kaselerine konacak olan kâfur kokulu meşrubat, Allanın, cennete koyduğu 
kullarının içecekleri bir pınardır. Onlar o pınarı diledikleri yerde ve diledikleri şekilde 
artabileceklerdir. 
Mücahid, âyette geçen "İstedikleri yerden fışkırtacaklar" ifadesini, "Diledikleri yöne 
çevirebilecekler, diledikleri yere götürecekler." şeklinde izah etmiş, Süfyan es-Sevri ise 
"Onu diledikleri yerde kullanabileceklerdir." şeklinde izah etmiştir.7[7] 
 
7- O takva sahibi müminler, adaklarını yerine getirirler, şerri yaygın olan bir günden 
korkarlar. 
Takva sahibi müminler, Allaha itaat hususunda yaptıkları, namaz kılma, zekat verme ve Hac 
yapma gibi adaklarını yerine getirirler ve onlar, adaklannı yerine getirmemek hususunda, 
şerri her tarafı kuşatan günde, Allahın kendilerine azap edeceğinden korkarlar. 
Kişi, sevap işleme hususunda yapmış olduğu adağı yerine getirmekle yükümlü olduğu halde, 
günah işleme hususunda yaptığı adağı yerine getirmemekle mükelleftir. 
Bu hususta Resutullah (s.a.v.) efendimiz şöyle buyurmuştur: 
"Kim, Allaha itaat edeceğine dair bir adak yapacak olursa Allaha itaat etsin. Kim de Allaha 
isyan hususunda bir adak yapacak olursa Allaha isyan etmesin."8[8] 
 
8- Onlar, yemeğe ihtiyaç ve istekleri olduğu halde onu yoksula, yetime ve esire yedirirler. 
Takva sahibi o müminler, yemek yemeye iştahları olduğu halde o yemeği kendileri yemeyip 
ihtiyaç sahibi yoksullara, babası ölmüş yetimlere, esirlere ve mahkumlara yedirirler. 
Âyette zikredilen "Esirler"den maksat, Katade, İkrime ve Hasan-i Bas-ri'ye göre müşrik olan 
esirlerdir.Zira bu âyetin nazil olduğu sıradaki esirler, müşriklerden alınan esirlerdi. 
Mücahid ve Said b. Cübeyr'e göre ise bu âyette zikredilen "Esirler"den maksat, müminlerin 
mahkumlarıdır. Taberi, esir kelimesinin bu iki sınıfı da kapsayacağını söylemenin daha 
doğru olacağını ifade etmiştir. Zira bu ifadeyi be'fli bir sınıfa tahsis etmeyi gösteren bir delil 
yoktur.9[9] 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/514-515. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/515. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/515. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/515-516. 
8[8] Buhari, K.el-Eyman, bab: 28 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/516. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/516-517. 

                                                            



 
9- Ve şöyle derler: "Biz sizi ancak Allah rızası için yediriyoruz. Sizden ne bîr karşılık ne de 
bir teşekkür bekliyoruz. 
Mücahid ve Said b. Cübeyr diyorlar ki: "Takva sahipleri, kendilerine ikramda bulundukları 
kişilere bu sözleri bizzat söylemezler. Fakat Allah teala onların kalblerinde. olanı bildiği için 
onları bu gibi sözlerle över ki bu tür amellere devam etsinler.10[10] 
 
10- Çünkü biz, asık suratlı ve katı bir günde rabbimizin azabından korkarız. 
O takva sahibi müminler sözlerine şöyle devam ederler: "Biz, sizden bir karşılık beklemek 
veya bir teşekkür ümid ederek yemek yedirmeyiz. Biz sizlere, dehşetinden dolayı yüzlerin 
asık olacağı bir günde rabbimizin bizi güvene kavuşturmasını dileyerek sizlere yemek 
yediriyoruz. 
Âyet-i kerimede, kıyamet gününün, asık suratlı ve dehşetli olduğu zikredilmiştir. Kıyamet 
gününün bu sıfatlan çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Ali b. Ebi Talha'mn, Abdullah b. Abbas'tan rivayet ettiğine göre "Asık suratlı" diye tercüme 
edilen "Abusen" kelimesinden maksat, "Sıkıntıh" demek ve "Katı" diye tercüme edilen 
"Kamtariran" kelimesinden maksat da "Uzun" demektir. Bu izaha göre kıyamet günü, 
sıkıntılı ve uzun bir gün olarak sıfatlandınlmıştır. 
İbn-i Zeyd'e göre ise kelimesinden maksat, "Şerli", kelimesinden maksat ise "Şiddetli" 
demektir. Buna göre kıyamet günü "Şerli ve şiddetli bir gün" olarak sıfatlandırılmıştır. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre kelimesinden maksat, "Yüzünü 
ekşiten", kelimesinden maksat ise "Kaşları çatan, alnı kırıştıran gün" demektir. 
İkrime'ye ve onun Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer bir görüşe göre onlar bu âyeti şöyle 
izah etmişlerdir: Kıyamet gününde kâfir suratını ekşitir. Öyle ki iki gözünün arasından katran 
gibi bir ter akar. İşte bu terin adıdır. Bu izaha göre âyetin manası şöyledir: "Takva sahibi 
müminler derler ki: "Şüphesiz ki bizler, kâfirlerin yüzlerini ekşiterek, alınlarından katran gibi 
ter döktükleri kıyamet gününde rabbimizin bizi cezalandırmasından korkarız." 
Katade diyor ki: "Kıyamet gününün dehşetinden dolayı o gün yüzler ekşitilecek ve kaşlar 
çatılacaktır."11[11] 
 
11- Allah da onları o günün şiddetinden korur. Yüzlerine güzellik verir, kalblerini sevinçle 
doldurur, 
Allah da, dünyada iken, onu razı edecek ameller yaptıklarından dolayı bu takva sahibi 
insanları o şiddetli kıyamet gününün şerrinden korur. Yüzlerine parlaklık, kalblerine sevinç 
verir."12[12] 
 
12- Onların sabırlarının mükafaatı cennet ve ipekten elbiselerdir. 
Takva sahibi müminlerin, dünyada iken Allah itaatte sabretmelerinin ve onu razı edecek 
amellere tahammül etmelerinin karşılığı olarak Allah onları cennete koymakla ve onlara 
orada ipekten elbise giydirmekle mükafaatlandırmıştır.13[13] 
 
13- Onlar cennette koltuklara yaslanırlar. Orada ne güneşin sıcaklığını ne de soğuğun 
şiddetini görürler. 
Takva sahibi müminler, cennette koltuklara yaslanırlar. Onlar cennette ne kendilerine eziyet 

10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/517. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/517-518. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/518. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/518. 

                                                            



verecek bir güneş sıcaklığı ne de kendilerini üşütecek bir soğukluk göreceklerdir. Âyette 
geçen "Zemherir" kelimesinden maksat, 
"Şiddetli soğuk" demektir. Allah teala, cennetlikleri hem güneşin sıcağından hem de kışın 
soğuğundan koruyacak olan gerçek selamet yurdu olan cennette huzur içinde yaşatacaktır. 
Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde cehennemin soğuğunun "Zemherir" adını 
taşıdığını beyan etmiş ve buyurmuştur ki: 
"Cehennem ateşi rabbine şikayetçi olarak "Ey rabbim, kendi kendimi yedim." demiştir. 
Bunun üzerine Allah ona iki kere nefes alma izni vermiştir. Bir nefesi kışta diğeri yazdadır. 
İşte bu sizlerin hissettiğiniz en şiddetli sıcak ve yine sizlerin hissettiğiniz en şiddetli zemherir 
soğuğudur."14[14]  
 
14- Cennetin ağaçlarının gölgesi onların üzerine düşmüş ve meyvelerinin koparılması 
kolaylaştırılmıştır. 
Mücahid diyor ki: "Cennetlik olan kimse cennetteki ağaçtan meyveyi koparmak için ayağa 
kalktığında ağaç onun ulaşacağı bir yere kadar yükselir. Yatacak olursa yine onun ulaşacağı 
bir yere kadar eğilir. İşte meyvelerin toplanmasının kolaylaştınlmasından maksat budur. 
Katade ise diyor ki: "Cennetliklerin, ağaçlara uzattıkları ellerine ne uzaklık ne de diken engel 
olacaktır."15[15] 
 
15- Çevrelerinde gümüşten billur kaplar ve kupalar dolaştırılır. 
Cennetliklerin yemek yedikleri ve su içtikleri kaplar billur gibi şeffaf gümüştendir. Bunların 
dünyada benzeri yoktur. Çünkü bu dünyada gümüşten olan ve aynı zaman şeffaf olan bir 
madde yoktur. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Cennette hiçbir şey yoktur ki onun benzeri size dünyada 
verilmiş olmasın. Ancak gümüşten olan şeffaf kristaller müstesnadır." 
Abdullah b. Abbas, Mücahit! ve Hasan-ı Basri, bu âyet-i kerimeyi izah ederlerken âyetin, 
cennetteki kap ve bardakların, gümüş gibi beyaz, cam gibi şeffaf olduklarını beyan ettiğini 
söylemişlerdir.16[16] 
 
16- Onların billurları gümüştendir. Takdim edenler, cennet halkına göre ayarlamışlardır. 
O bardak ve kapların, billur gibi şeffaf olan maddeleri gümüştendir. Onların içinde yiyecek 
ve içecek getirenler, onlan yiyecek ve içecek olan kişilerin ihtiyacı kadar ayarlarlar. 
Getirdikleri ne fazla olur ne de eksik. 
Hasan-ı Basri, Said b. Ctibeyr, Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd, âyette zikredilen "Takdim 
edenler, cennet halkına göre ayarlamışlardır." cümlesini, "Takdim edenler, cennetliklerin 
içecekleri kadar-meşrubat ayarlarlar. Getirdikleri meşrubat ne artar ne de eksik olur." 
şeklinde izah etmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas ise bu ifadeyi: "Kupalar, hizmetçilerin ve hizmet edilenlerin ellerinin 
büyüklüğüne göre ayarlanmıştır." şeklinde izah etmiştir.17[17] 
 
17- Cennette müminlcrc,zenccfil katılmış kadehler sunulur. 
Katade ve Mücahid, cennetliklerin içecekleri meşrubata zencefil karıştırılarak içirileceğini 
söylemişler diğer bir kısım âlimler ise âyette zikredilen zencefilin cennette özel bir ırmağın 
adı olduğunu, o ırmağın suyunun meşrubatlara katılacağını söylemişlerdir. Bu görüş de 
14[14] Buhari, K. Mevakıt es- Salah, bab:9 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/519. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/519. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/520. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/520. 

                                                            



Katade'den nakledilmiştir.18[18] 
 
18- O, cennette, "Selsebil" denilen bir kaynaktır. 
Takva sahibi müminlerin içtikleri, içine zencefil katılmış olan meşrubat, cennette, selsebil 
diye adlandırılan bir pınardan çıkar. 
Katade, "Sels'ebil" kelimesinin, "Akıcı" anlamına gelen "Selaset" kötünden türediğini ve 
pınarın bir sıfatı olduğunu ve bundan maksadın da, suyu kolayca akan ve boğazdan kolayca 
geçen ve cennetliklerin diledikleri yere akan bir pınar olduğunu söylemişlerdir. 
Mücahid ise, pınarın hızlı akışından dolayı ona "SeJsebil" adının verildiğini söylemiştir. 
İkrime ise "Selsebil" kelimesinin, cennette bulunan bir ırmağın adı olduğunu söylemiştir. 
Ona bu ismin verilmesinin sebebi, suyun tatlılığı ve insanın boğazından kolayca geçmesidir. 
Taberi diyor ki: "Doğru olan görüş, selsebil kelimesinin, pınarın sıfatı olduğunu söyleyen 
görüştür. Pınarın selsebil diye vasıflandınlmasının sebebi ise insanın boğazından kolayca 
geçmesi, akarken de kolayca akması ve cennet ehlinin emirine âmâde olmasıdır.19[19] 
 
19- O müminlerin çevrelerinde, cennette ebedi kalacak gençler dolaşır. Onları görsen, 
saçılmış birer inci sanırsın. 
Ayette geçen ve "Ebedi kalmak" diye tercüme edilen "Muhalledûn" kelimesi Katade 
tarafından "Ölmeyecekler" şeklinde izah edilmiş, diğer bazı âlimler tarafından ise 
"Gençlikleri değişmeyecek" şeklinde izah edilmiştir. Diğer bir kısım âlimler de bu ifadeden 
maksadın "Kollan bilezikli" demek olduğunu başka bir kısım âlimler ise "Kulakları küpeli" 
demek olduğunu söylemişlerdir. 
Cennetliklere hizmet eden bu gençler tenlerinin beyazlığı ve sayılarının çokluğu yönünden 
çevreye saçılan incilere benzetilmişlerdir. 
Abdullah b. Amr diyor ki: "Cennetliklerden hiçbir kimse yoktur ki onun için bin "öilman" 
hizmet görmüş olmasın. Bunlardanher biri diğerinden ayrı bir vazife yapacaktır."20[20] 
 
20- Cennetin neresine bakarsan bak, bol nimet ve büyük bir mülk görürsün. 
Ey Muhammed, sen o cennetin neresine bakacak olursan orada cennetliklere verilmiş bol 
nimetler ve büyük bir mülk görürsün. 
*Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde, cennetliklere verilen yerin genişliğini belirterek 
şöyle buyurmuştur: 
"Cennetliklerin en aşağı mertebede olanı, mülküne iki bin yıllık bir mesafeden bakar. Onun 
en uzak yerini, en yakın yerini gördüğü gibi görür."21[21] 
Mücahid ve Süfyan es-Sevri, bu âyette zikredilen "Büyük mülk"ten maksadın, meleklerin, 
cennetliklerin selamlamaları ve onlardan izin istemeleri olduğunu söylemişlerdir.22[22] 
 
21- Cennet halkının üzerinde ince yeşil ipekten ve kalın atlastan elbiseler vardır. Gümüş 
bileziklerle süslenmişlerdir. Rablcri onlara tertemiz içecekler ikram eder.    ^ 
Takva sahibi müminlerin üzerinde iç elbiseleri olarak ince yeşil ipek, dış elbiseleri olarak da 
parlak kalın atlas vardır. Onlar, gümüşten bileziklerle süslenecekler, rableri onlara tertemiz 
meşrubatlar bahşedecektir. Öyle ki, onların içtikleri bu meşrubatlar, idrara ve necasete 
dönüşmeyecek, vücutlarından misk gibi kokan ter olarak atılacaktır. 
Ebu Kılabe diyor ki: "Cennetlikler, diledikleri kadar yeyip içtikten sonra tertemiz 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/521. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/521. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/521-522. 
21[21] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2, S.13 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/522. 

                                                            



meşrubatlar isteyecek ve onu içeceklerdir. Bununla karınları temizlenecektir. Öyle ki onların 
yedikleri ve içtikleri, tere ve misk gibi kokan havaya dönüşecektir. Bu nedenle karınları 
devamlı çekik olacaktır." 
Mücahid, burada zikredilen temiz meşrubattan maksadın, Allah tealanın, cennetliklere 
lütfedeceğini beyan ettiği meşrubatlar olduğunu söylemiştir. 
Âyette geçen ve "Tertemiz içecekler" diye tercüme edilen "Şeraben Tahuran" kelimesinden 
maksadın, suyu cennette akan bir nehir olduğu, günah işleyenlerin o nehirde yıkanarak benek 
benek hale gelen tenlerinin onunla temizleneceği rivayet edilmiştir.23[23] 
 
22- Şüphesiz bütün bu nimetler, dünyadaki çalışmalarınızın mükafa* atıdır. Çalışmalarınız 
makbul sayılmıştır" denir. 
Takva sahibi müminlere âhirette şöyle denecektir. "Size verilen bu ikramlar, dünyada iken 
işlediğiniz salih amellerin karşılığıdır. Zira sizin dünyadaki gayretleriniz rabbiniz tarafından 
makbul görülmüş ve bu yüzden mükafaat-landınîmıştır. 
Katade diyor ki: "Allah onların günahlannı affetti ve yaptıkları iyiliklere karşı da teşekkürde 
bulundu."24[24] 
 
23- Ey Muhammcd, şüphesiz ki Kur'anı sana biz İndirdik biz.25[25] 
 
24- Rabbinin hükmüne sabret. İnsanların günahkarlarına veya nankör olanlarına uyma. 
Ey Muhammed, seni imtihan etmek için sana Kur'anı biz indirdik biz. O halde sen, rabbinin 
farzlarını yerine getinnek ve peygamberliğini tebliğ etmek hususundaki imtihanına karşı 
sabret. Kavminin müşriklerinden günah işleyene veya rabbinin nimetlerine karşı nankörlük 
edene itaat etme. 
Katade diyor ki: "Ebu Cehil "Vallahi şayet Muhammed'in namaz kıldığını görecek olursam 
ayağımı boynuna basacağım." dedi. Bunun üzerine Allah teala: "İnsanların günahkarlarına 
veya nankör olanlarına uyma" âyetini indirdi.26[26] 
 
25- Sabah akşam rabbinin adını an. 
Ey Muhammed, sabah namazında, öğle ve ikindi namazında rabbinin ismini an. 
İbn-i Zeyd, sabah kelimesinden maksadın, "Sabah namazı", "Akşam" diye tercüme edilen 
kelimesinden maksadın da öğle namazı olduğunu söylemiştir.27[27] 
 
26- Gecenin bor bölümünde ona secde et ve gece uzun zaman onu teşbih et. 
İbn-i Zeyd diyor ki: "Geceleyin namaz kılmak ve Allahı uzun uzun teşbih etmek, önceleri 
Resulullaha farz kılınmıştı. Müzzemmil suresinde de Resu-lullahın, gecenin yarısında veya 
yansından biraz azında yahut daha fazlasında namaz kılması farz kılınmıştı. Daha sonra 
Allah teala, Müzzemmil suresinin son âyetiyle bu farzı Resulullahtan ve diğer insanlardan 
kaldırdı ve bu namazları nafile ibadet kıldı ve şöyle buyurdu: "Ey Muhammed, gecenin bir 
bölümünde, sadece sana mahsus nafile namazı kıl."28[28] 
 
27- Doğrusu şu kâfirler, çabuk elde edileni (dünya varlığım) severler. Ve şiddeti ağır olan 

23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/523. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/523-524. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/524. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/524. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/524-525. 
28[28] İsra Suresi. 17/79 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/525. 

                                                            



günü arkalarına atarlar. 
Doğrusu, Allaha ortak koşan bu müşrikler, dünyayı severler. Onda ebedi kalmayı isterler ve 
onun zinetlerine hayran olurlar. Allahm azabının gerçekleşeceği zor bir gün olan kıyameti 
arkalarına atarlar. Onun için herhangi bir amel işlemezler.29[29] 
 
28- Onları yaratıp, yaratılışlarını sağlam yapan biziz. Dilersek onları helak eder, yerlerine 
başkalarını getiririz. 
Âyette zikredilen ve "Yaratılışları" diye tercüme edilen "Esrehum" ifadesi, Abdullah b. 
Abbas, Mücahid ve Katade tarafından bu şekilde izah edilmiştir. 
İbn-i Zeyd ise, Ebu Hureyre'nin bu ifadeyi "Eklemler" diye izah ettiğini, kendisinin ise bunu 
"Kuvvet" anlamında yorumladığını söylemiştir. 
Aillah teala bu âyet-i kerimede, emrine karşı gelenleri tehdit etmekte ve onları dilediği 
zaman imha edip yerlerine itaatkâr yaratıklar getireceğini beyan etmektedir.30[30] 
 
29- Bu bir öğüttür. Dileyen, rabbine giden yolu tutar. 
Şüphesiz ki bu süre, düşünüp Öğüt almak isteyen kimse için bir hatırlatma ve öğüttür. Ey 
insanlar, kim dilerse, rabbinin emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak onun rızasına götüren 
yola girmiş olur ve bu Kur'andan öğüt alır.31[31] 
 
30- Allah dilemedikçe siz hiçbir şey dileyemezsiniz. Şüphesiz Allah, herşeyi bilendir, hüküm 
ve hikmet sahibidir. 
Ey insanlar, şüphesiz ki rabbiniz, ona giden yolu tutmanızı dilemedikçe sizler o yolu tutmayı 
isteyemezsiniz. Zira karar vermek size değil ancak Allaha aittir. Şüphesiz ki Allah herşeyi 
bilendir. Kimlerin hidayete layık olup kimlerin olmadığını çok iyi bilir ve yaptıklarında 
hikmet sahibidir.32[32] 
 
31- O, dilediğini rahmetine koyar. Zalimlere de can yakıcı bir azap hazırlamıştır. 
O, sizden dilediğini rahmetine koyar da Ölmeden tevbe eder. Allah da onun tevbesini kabul 
eder ve onu âhirette cennetine koyar. İnkarcıhklarıyla Ölerek kendi kendilerine zulmedenlere 
ise can yakıcı bir azap hazırlamıştır.33[33] 
 
 
 
 

29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/525. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/526. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/526. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/526. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/527. 

                                                            



MUÜ RSELAT SURESIİ 
Mürselat suresi elli âyettir. 18. âyeti Medine'de diğerleri Mekke'de nazil olmuştur. 
Bu mübarek surenin fazileti hakkında Abdullah b. Mes'ud diyor ki: 
"BizıMina'da Resulü I lalı ile beraber bir mağarada bulunurken onu Mürselat suresi indirildi. 
O, onu okuyordu. Ben de sureyi onun ağzından öğreniyordum. O surenin yaşlığı henüz onun 
ağzındayken bir yılan aniden üzerimize atladı. Resulullah (s.a.v.) "Onu öldürün." buyurdu. 
Biz ona yöneldik yılan kaçtı. Resulullah: "Siz onu şerrinden kurtulduğunuz gibi o da sizin 
şerrinizden kurtuldu" buyurdu.1[1] 
Hz. Abbas'ın hanımı Ümmii Fadl, oğlu Abdullah b. Abbas'ın Mürselat suresini okuduğunu 
işitince ona: 
"Yavrum bu sureyi okumakla onu bana hatırlatmış oldun. Bu benim, Re-sulullahın, akşam 
namazında okuduğunu işittiğim en son şeydir." dedi.2[2]  
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1-7- Birbiri ardınca gönderilenlere, esip savuranlara, yaydıkça yayanlara, ayırdıkça 
ayıranlara, özürc yer bırakmamak ve uyarmak için zikre getirenlere yem ip olsun ki size 
vaadedilen mutlaka gerçekleşecektir. 
Ayette zikredilen ve "Birbiri ardınca gönderilenler" diye tercüme edilen ifade: 
Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Ebu Salih, Mücahid ve Katade tarafından, "Peşpeşe 
salıverilen ve estirilen rüzgarlara yemin olsun ki..." şeklinde izah edilmiştir. 
Mesruk'un rivayetine göre, Abdullah b. Mes'ud ve Ebu Salih'e göre ise bu ifadeden maksat, 
Allahm emir ve yasaklanyla peşpeşe gönderilen meleklere yemin olsun ki..." demektir. 
Taberi, âyet-i kerimeyi, herhangi bir şekilde kayıtlamanın uygun olmadığını, onu genel 
anlamda almanın daha uygun olacağını, bu nedenle âyette zikre-. dilen "Peşpeşe 
gönderilenler"den maksadın, rüzgarlar, melekler ve peygamberler gibi bütün gönderilenleri 
kaplayacağını söylemenin daha uygun olduğunu izah etmiştir. 
"Esip savuranlar" ifadesinden maksat ise, Hz. Ali, Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, 
Mücahid, Ebu Salih ve Katade'ye göre, şiddetli esen rüzgarlardır. 
"Yaydıkça yayanlar" ifadesinden maksat, Abdullah b. Mes'ud, Mücahid, Ebi Salih ve 
Katade'ye göre "Rüzgarlardır. 
Ebu Salih'ten nakledilen başka bir görüşe göre bu ifadeden maksat, "Yağ-mıırlar"dır. Yine 
Ebu Salih'ten nakledilen bir rivayete göre bu ifadeden maksat, "Kıyamette amel defterlerini 
yayan meleklerdir." 
Taberi âyetin genel ifadesine bağlı kalarak "Yayanlar"dan maksadın "Bulutlan yayan 
rüzgarlar, yeryüzüne sulan yayan yağmurlar ve amel defterlerini yayan melekler" gibi 
izahların hepsini kapsadığını söylemiştir, 
"Ayırdıkça ayıranlara" ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas ve Ebu Salih'e göre "Hak ile 
batılın arasını ayıran melekler"dir. 
Katade'ye göre ise "Hak ile batılın arasını ayıran Kur'an"dir. 
Taberi âyetin, "her hak ile batlın arasını ayıranı kapsadığını söylemiştiı. 
"Zikri getirenlerden maksat, Abdullah b. Abbas, Katade ve Süfyan es-Sevri'ye göre 
peygamberlere vahiy getiren meleklerdir. 
1[1] Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 77, bab: 4 
2[2] Buhari, K.el-Ezan, bab: 98 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/529-530. 

                                                            



"Size vaadedilen mutlaka gerçekleşecektir." ifadesinden maksat, kıyamet gününün ve ondaki 
hesap, ceza ve mükafaatlanrın mutlaka gerçekleşmesidir.3[3] 
 
8- Yıldızların ışığı silindiği zaman,4[4] 
 
9- Gök yarıldığı zaman,5[5] 
 
10- Dağlar yerinden sökülüp savurulduğu zaman,6[6] 
 
11- Peygamberlere vakitleri bildirildiği zaman 
Âyet-i kerimede geçen ve "Peygamberlere vakitleri bildirildiği zaman diye tercüme edilen 
izerresulü Ukkıtet" ifadesi, Abdullah b. Abbas tarafından "Peygamberler bir araya getirildiği 
zaman" veya "toplandığı zaman" şeklinde izah edilmiştir. Mü-cahid tarafından 
"Peygamberlere, ümmetlerine karşı şahitlik etmek için hazır bulunacakları vakit tayin 
edildiği zaman" şeklinde izah edilmiş, İbrahim en-Ne-hai tarafından "Peygamberlere belli bir 
vakit vaadedildiği zaman" şeklinde izah edilmiş, İbn-i Zeyd tarafından ise "Peygamberlere, 
kıyamet gününde bir araya gelmelerine kadar süre verildiği zaman" şeklinde izah 
edilmiştir.7[7] 
 
12- Bu dehşetli hadiseler hangi güne bırakıldı?8[8] 
 
13- Hak ile batılın ayrıldığı güne bırakıldı.9[9] 
 
14- Sen o hak ile batılın ayrıldığı günü nereden bileceksin?10[10] 
 
15- O gün, yalanlayanların vay haline. 
Peygmaberler ve onlara vaadedilen kıyamet günündeki hesap, azap ve mü kafa at lar hangi 
güne ertelendi hiç biliyor musunuz? Bu dehşetli şeyler, allahın, yarattıklarının arasında 
hüküm vereceği, haklıyı haksızdan ayıracağı bir zümreyi cennete, diğerini de cehenneme 
sevkedeceği günü ayırmıştır. Ey Mu-hammed, hakkın batıldan aymlediieceği o günün ne 
olduğunu sen nasıl bileceksin? O gün, yalanlayanlara, cehennemliklerin kan ve irinlerinin 
aktığı Veyl vadisi vardır.11[11] 
 
16- Biz daha öncekileri helak etmedik mi?12[12] 
 
17- Sonra gelenleri onların akıbetine uğratırız.13[13] 
 
18- İşte biz, suçlulara böyle yaparız.14[14] 
 
19- O gün, yalanlayanların vay haline. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/530-531. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/532. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/532. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/532. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/532. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/532. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/532. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/532. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/532-533. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/533. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/533. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/533. 

                                                            



*Nuh, Âd ve Semud kavimleri gibi geçmiş ümmetlerden peygamberlerimi ve âyetlerimi 
yalanlayanları helak etmedik mi? Onlarnı ardından gelip de inkarcılıkta onların yolunu 
tutanları da onlarnı peşine takarız. Nitekim İbrahim, Lut ve Şuayb'ın kavimlerini böyle 
yapmışısdır. Biz, bizi ve peygamberlerimizi yalanlayan suçlulara da böyle yaparız. Kıyamet 
gününde vay o yalanlayanların haline. Onlar için Veyl deresi vardır.15[15] 
 
20- Biz sizi bayağı bir sudan yaratmadık mı?16[16] 
 
21-22- Biz o bayağı suyu belli bir zamana kadar sağlam bir yere yerleştirmedik mi?17[17] 
 
23- Onun ne olacağını biz takdir ettik, lîiz ne güzel takdir ediciyiz.18[18] 
 
24- O gün, yalanlayanların vay haline. 
Ey insanlar, biz sizi, basit bir damla sudan yaratmadık mı? Annenizin rahminden ayrılma 
vaktine katlar sizi, sağlam bir yer olan o rahimde yerleştirmedik mi? Bunları biz takdir ettik. 
Biz ne güzel takdir edenleriz. Allahın kendilerini basit bir sudan yarattığını yalanlayanları, 
kıyamet gününde vay hallerine. Onlara Veyî deresi vardır. 
Dehhak "Onun ne olacağını biz takdir ettik. Biz ne güzel takdir ediciyiz." ifadesini "Ona biz 
güç yetirdik. Biz ne güzel güç yetiriciyiz." şeklinde izah etmiştir.19[19] 
 
25-26- Biz yeryüzünü, diri ve ölüleri kapsayan bir yer yapmadık mı?20[20] 
 
27- Oraya sabit ve yüksek dağlar dikmedik mi? Orada size tatlı sular içirmedik mi?21[21] 
 
28- O gün, yalanlayanların vay haline. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde kendilerine verdiği çeşitli nimetlerle insanları uyarıyor ve 
buyuruyor ki: "Ey insanlar, biz yeryüzünü sizleri içine alan bir kap halinde yaratmadık mı? O 
dirilerinizi de Ölülerinizi de içine alır. Biz o yeryüzünde hareket etmeyen yüksek dağlar 
yaratmadık mı? Biz sizi, yeryüzünde akan tatlı sularla sulumadık mı? Kıyamet gününde bu 
nimetleri yalanlayanların vay haline, onlara Veyl deresi vardır. 
"Biz yeryüzünü diri ve ölüleri kapsayan bir yer yapmadık mı?" âyetleri, Abdullah b. Abbas 
tarafından "Biz, yeryüzünü sizin için bir örtü ve bir korunma yeri kılmadık mı? O, ölülerinizi 
de dirilerinizi de Örter." şeklinde izah edilmiştir. 
Mücahid ve Katade tarafından ise "Biz yeryüzünü, dirilerinizi üzerindeki konutlarda, 
ölülerinizi de içindeki toprakta bir araya getirip Örten bir örtü yapmadık mı?" şeklinde izah 
edilmiştir. Mücahid diğer bir izah şeklinde de "Biz yeryüzünü, dinlerinizin pisliklerini örten 
ve ölülerinizin cesetlerini içine alan sonra da çürütüp toprak haline getiren bir vasıta 
yapmadık mı?" olarak açıklamıştır.22[22] 
 
29- (Kıyamet günü kâfirlere şöyle denir) Dünyada yalanlayıp durduğunuz şeye (cehenneme) 
koşun.23[23] 

15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/533. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/534. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/534. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/534. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/534. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/534. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/534. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/535. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/535. 

                                                            



 
30- Üç kola ayrılan (cehennemin dumanına ait) gölgeye gidin.24[24] 
 
31- O, gölge yapmadığı gibi ateşten de koruyamaz, 
Allah teala, kendilerine yeryüzünü bir siper, oradaki dağları bir denge unsuru ve suları da 
içme ve temizlenme vasıtası olarak verdiği, kullarına seslenerek bu nimetlere karşı nankörlük 
edenlere diyor ki: "Kıyamet gününde size şöyle denilecektir: "Dünyada iken yalanladığınız 
Allahın azabına koşun. Cehennemin ateşinden çıkan ve üç kola ayrılan dumanın altına gidin. 
O, öyle bir dumandır ki sizi sıcağa karşı gölgelendirmez ve sizi ateşten kurtarmaz.25[25] 
 
32- Cehennem, saray büyüklüğünde kıvılcımlar saçar. 
Bu ûyet-i kerime, Abdullah b. Abbas, Mücahid, Ebu Sahr ve Muham-med b. Ka'b tarafından, 
mealde verildiği şekilde izah edilmiş Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. Bu izaha göre 
cehennemden çıkan kıvılcımlar, büyüklükte köşkler gibidir. 
Katade, Dehhak ve Hasan-ı Basri'ye ve Abdurrahman b. Âbidin İbn-i Abbas'tan naklettiğine 
göre bu âyetin izahı şöyledir: Cehennem ateşi kalın ağaçlar gibi kıvılcımlar saçar." 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Biz, uçarsın boyunda veya daha kısa yahut daha büyük ebatta 
odunlar keser kış için hazırlardık. Biz bu odunları, âyette kıvılcımlara sıfat olarak zikredilen 
"Kasr" kelimesiyle ifade ederdik." 
Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşte de o, bu âyeti şöyle izah etmiştir. "Cehennem ateşi 
odun yığını gibi kıvılcımlar fırlatır."26[26] 
 
33- Sanki o kıvılcımlar sarı develer gibidir. 
Bu âyet-i kerime, Hasan-ı Basri ve Katade tarafından mealde verildiği şekilde izah edilmiş 
ancak bunlar, "San deve"den maksadın "ASiyaha yakın koyu sarı develer" oldukların zira 
develerin bu renkte olduklarını söylemişlerdir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
Abdullah b. Abbas bu âyeti şu şekilde izah etmiştir "Sanki o kıvılcımlar, gemilerin halatları 
gibidir." 
Said b. Cübeyr ve Mücahid ise: "Sanki o kıvılcımlar köprülerin halatlan gibidir." diye izah 
etmişlerdir. 
Ali b. Ebi Talha'nm, Abdullah b. Abbas'tan naklettiği diğer l?ir görüşe gö-rebu âyetin manası 
şöyledir: "Sanki o kıvılcımlar bakır külçeleridir."27[27] 
 
34- O gün, yalanlayanların vay haline. 
Kıyamet  gününde Allahın, kâfirleri uyardığı bu azapları yalanlayanların vay hallerine. 
Onlara Veyl deresi vardır.28[28] 
 
35- O gün onlar konuşamazlar.29[29] 
 
36- Özür dilemeleri için kendilerine izin de verilmez.30[30] 
 
37- O gün, yalanlayanların vay haline. 

24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/535. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/535. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/536. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/536. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/537. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/537. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/537. 

                                                            



Taberi diyor ki: "Eğer biri diyecek olursa ki: "Bu âyette "O gün onlar konuşamazlar." 
büyütülüyor. Diğer âyetlerde ise cehennemliklerin "Rabbimîz bizi buradan çıkar. Eğer tekrar 
inkara dönecek olursak gerçekten zalimler oluruz."31[31]  "Kıyamet günü kâfirler şöyle derler 
"Ey rabbimiz, bizi iki defa öldürdün, iki defa da dirilttin. Biz de günahlarımızı itiraf ettik. 
Şimdi bir kurtuluş yolu var mıdır?"32[32] .şeklinde konuşacaktan zikrediliyor. Bu nasıl izah 
edilir?" Ona denilir ki: "Konuşup konuşmama, durumlara göre farklı olacaktır. Bazan 
konuşturulacaklar bazan da konuşturulmayacaklardır." 
Bu âyet-i kerimede de onlann, kıyamet gününün bir bölümünde konuşamayacakları 
bildirilmiştir. "O gün" kelimesinin," "Konuşamazlar" fiiline muzaaf yapılması bunu ifade 
etmektedir. 
Abdullah b. Abbas'tan da "O gün onlar konuşamazlar." "O gün biz onların ağızlarını 
mühürleriz de bize dilleri konuşur. Ayaklan da ne yapacaklarına şahitlik eder."33[33]"Sonra 
içinde bulundukları zor durumdan dolayı "Rabbimiz olan Alla-ha yemin olsun ki biz.ona 
ortak koşanlardan değildik." demekten başka çaresi kalmaz."34[34] âyet-i kerimeleri sorulmuş 
o da: "O gün durumlar çeşitlidir. Bazan konuşacaklar bazan da ağızlarına mühür 
vurulacaktır." demiştir.35[35] 
 
38- Bugün hak ile batılın ayırdedildiği gündür. Sizleri ve geçmiş ümmetleri bir araya 
topladık.36[36] 
 
39- Eğer kuracağınız bir tuzak varsa bana kurun.37[37] 
 
40- O gün, yalanlayanların vay haline. 
Kıyamet gününde dinlen bu yalanlayıcılara şöyle denecektir: İşte bugün, Allanın, kullarının 
arasını hak ile ayıracağı bir gündür. Bugünde sizi ve sizden önceki ümmetleri, dünyada size 
vaadettiğimiz gibi bir arada topladık ve vaadimizi yerine getirdik. Eğer bugün sizi. Allanın 
azabından kurtaracak bir hiyleniz varsa o hiylenizc başvurun. Bu haberi yalanlayanların vay 
haline. Onlara Veyl deresi vardır.38[38]                                                     
 
41-42- Şüphesiz ki takva sahipleri o gün gölgelerde, pınar başlarında ve canlarının istediği 
meyveler arasındadırlar.39[39] 
 
43-    (O gün onlara şöyle denir) "Yaptıklarınızın   karşılığı olarak afiyetle yeyin için."40[40] 
 
44- Şüphesiz biz, iyilikte bulunanları işte böyle mükafaatlandırırız. 
Şüphesiz ki Ali ahin emirlerini yerine  getirip yasaklarından kaçınarak ondan korkan takva 
sahipleri kıyamet gününde, kendilerini sıcak ve soğuktan koruyacak gölgeler altında, 
ağaçlarının altından ırmaklar akan pınarların başlarında ve arzuladıklarından yiyecekleri 
meyvelerin içinde bulunacaklar ve kendilerine: "Ey insanlar, ey topluluk, ey takva sahipleri 
bu meyvelerden yeyip bu pınarlardan için, afiyet olsun. Bunlar sizin vücudunuza herhangi 

31[31] Müminim Suresi, 23/107 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/537-538. 
32[32] Mümin Suresi, 40/11 
33[33] Yasin Suresi, 36/65 
34[34] En’am Suresi, 6/23 
35[35] Bkz. Buhari , K.Tefsir eI-Kur'an, Sure: 77, bab: 1 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/538. 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/538. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/538. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/539. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/539. 

                                                            



bir zarar vermeyecektir. Bu nimetler size, dünyada yaptığınız ameller karşılığında 
verilmiştir." denilecektir. Evet. şüphesiz ki biz, âhirette, iyilikte bulunanları işte bu şekilde 
mükafaatlandıracağiz. Âhirette verilecek olan bu nimetleri yalanlayanların vay haline. 
Onlara Veyl deresi vardır.41[41]             
 
45- O gün, yalanlayanların vay haline.42[42] 
 
46-  (Ey kafirler) Dünyada az bir zaman yeyin ve eğlenin bakalım. Şüphesiz siz 
suçlularsnız.43[43] 
 
47- O gün, yalanlayanların vay haline. 
Ey, kıyamet gününü yalanlayan kâfirler, dünyada ömrünüzün geri kalan bölümünde az bir 
zaman yeyin. ve eğlenin. Sizler, suçlularsınız. Sizden önceki suçluların akıbetine 
uğrayacaksınız. Kıyamet gününde, Allahın beyan ettiği bu haberleri yalanlayanların vay 
haline. Onlara Veyl deresi vardır.44[44] 
 
48- Onlara: "Rükû edin" denildiği zaman rüku etmezler. 
Abdullah b. Abbas bu âyeti: "Kıyamet gününde kâfirlere "Haydi secdeye kapanın." dendiği 
zaman dünyada secde etmedikleri için orada Allanın huzurunda secde edemezler," şeklinde 
izah etmiştir. 
Katade ise bu âyeti, "Dünyada iken kâfirlere "Rüku edin" dendiği zaman onlar bunu 
beceremezler." şeklinde izah etmiş Mücahid ise: "Dünyada iken onlara "Namaz kılın" 
elendiği zaman onlar namaz kılamazlar." şeklinde izah etmiştir. 
Taberi bu âyet-i kerimenin, mücrimlerin. Allanın emirlerine ve yasaklarına karşı geldiklerini 
ve ona itaat etmediklerini ifade ettiğini söylemenin daha uygun olacağını açıklamıştır.45[45] 
 
49- O gün, yalanlayanların vay haline. 
O gün, Allanın peygamberlerini ve onların tebliğ ettiği emir ve yasaklan yalanlayanların vay 
haline. Onlara Veyl deresi vardır.46[46] 
 
50- Onlar, Kur'andan başka hangi söze iman edecekler? 
O suçlular, Allah tarafından gönderildiğine dair açık deliller taşıyan bu Kur'am yalanladıktan 
sonra artık hangi söze iman edeceklerdir?47[47] 
 
 
 
 

41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/539. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/539. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/539. 
44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/539-540. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/540. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/540. 
47[47] Bkz. Bu son ayet hakkımla zikredilen hadisler iyin Kıyamet Suresinin sonu 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/540. 

                                                            



NEBE SURESIİ 
Nebe" suresi kırk âyettir. Medine'den nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Onlar, birbirlerine neyi soruşturup duruyorlar? 
Ey Muhammed, Allaha ortak koşan Kureyş müşrikleri neyi sorup duruyorlar? Senin davet 
ettiğin din hakkında ve senin peygamberliğin hususunda tartışıp duruyorlar.2[2] 
 
2-3- İhtilafa düştükleri o büyük haberdan soruyorlar. 
İnsanların, hakkında ihtilaf ettikleri, bazılarının kabul edip diğerlerinin yalanladığı bu büyük 
haberden maksat, Katade ve îbn-i Zeyd'e göre, "Öldükten sonra dirilmektir." İnsanlar ölümü 
bizzat gizleriyle gördüklerinden dolayı onu yalanlamaları mümkün değildir. Fakat öldükten 
sonra dirilmeyi gözleriyle görmedikleri için bu büyük haberi bazdan tasdik eder mümin 
olurlar bazdan da yalanlayıp inkara düşerler. 
Mücahid'e göre ise âyette zikredilen büyük haberdarı maksat, Kur'an-ı Kerim'dİr. İnsanlar 
Kur'anı kabul edip etmemek hususunda iki kısma aynim iş ve bu hususta ihtilafa 
düşmüşlerdir.3[3] 
 
4- Hayır, yakında bileceklerdir.4[4] 
 
5- Yine hayır yakında bileceklerdir. 
Allah teala bu âyetlerde, öldükten sonra dirilmeyi inkar eden müşriklere cevap veriyor ve 
onları tehdit ederek buyuruyor ki:"Hayir, durum müşriklerin zannettikleri gibi değildir. 
Kıyamet gününde onlar, Allahın, kâfirlere ne yaptığını bileceklerdir. 
Dehhak, bu iki âyetin birincisinin kâfirleri tehdit ettiğini diğerinin ise müminlere müjde 
mahiyetinde olduğunu söylemiştir. Bu izaha göre âyetlerin manası şöyledir: "Hayır, 
kâfirlerin, yakında neyin ne olacağını bileceklerdir. Yine hayır, müminler de yakında neyin 
ne olacağını bileceklerdir."5[5] 
 
6- Biz, yeryüzünü bîr döşek.6[6] 
 
7- Dağları da, yeryüünü tutan kazıklar yapmadık mı? 
Allah teala bu âyetlerden itibaren insanlara, dünyada lütfettiği çeşitli nimetleri zikretmekle, 
kâfirlerin bu nimetlere karşı nankörlüğü yüzünden onları âhirette cehennem azabına 
uğratmakla tehdit etmektedir. Böylece insanlar diişünüp aklılarını başlarına alsınlar. Allanın 
nimetlerine karşı şükranda bulunup âhiretteki ebedi nimetlerine erişsinler. 
İşte Allah teala nimetlerini sayarak şöyle buyuruyor Ey insanlar, biz yeryüzünü sizler için bir 
beşik haline getirmedik mi? Siz onu yatak ve yorgan edinip üzerine yatarsınız. Dağlan, 
yeryüzünün sarsılmaması için kazıklar halinde kılmadık mı? Çadırların, ayakta durması için 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/541. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/541. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/541-542. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/542. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/542. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/542. 

                                                            



ipleriyle kazıklara bağlandıkları gibi yeryüzün de bu dağlarla bağlanmıştır.7[7] 
 
8- Sizi çift çift yarattık.8[8] 
 
9- Uykunuzu bir dinlenme vasıtası yaptık.9[9] 
 
10- Geceyi, sizi saran bir örtü yaptık.10[10] 
 
11- Gündüzü de geçiminizi temin için çalışma zamanı kıldık.11[11] 
 
12- Üzerinize de yedi sağlam gök yaptık. 
Biz sizi, erkekli dişili, uzun, kısa, güzel ve çirkin olarak türlü şekillerde yarattık. Uykunuzu 
sizin için bir dinlenme vasıtası kıldık. Sizler, diri olduğunuz halde ölü imişsiniz gibi 
uyursunuz. Geceyi sizin için bir elbise, bir örtü olarak yarattık. O, karanlığı ile sizi bürür ki 
çalışmayı durdurup dinlenesiniz. Gündüzü de sizin için geçim temin etme zamanı kddık. 
Onu aydınlık yaptık ki istediğiniz yere gidebilesiniz ve dünya işlerinizi güresiniz. Üzerinize 
sapa sağlam yedi gök yaptık. Onlarda ne bir çatlak vardır ne de bir kırık.. Onlar zamanla 
eksilmezler de.12[12] 
 
13- Gökte parıl parıl parlayan bir güneş yarattık. 
"Parıl parıl parlayan" diye tercüme edilen kelimesi 
Mücahid ve Süfyan es-Sevri tarafından bu şekilde izah ediliş, Abdullah b. Ab-bas ve Katade-
tarafından ise "Aydınlatan, ışık saçan" şeklinde izah edilmiştir.13[13] 
 
14- Yağmaya hazır bulutlardan bol bol sular indirdik. 
"Yağmaya hazır bulutlar" diye tercüme edilen "Mu'si-rat" kelimesi, Abdullah b. Abbas, 
Süfyan es-Sevri ve Rebi" b. Enes tarafından bu şekilde izah edilmiş Taberi de bu görüşü 
tercih etmiştir. 
Yine Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd'den nakledilen diğer bir görüşe 
göre bu kelimeden maksat, "Yağmur yüklü bulutlan taşıyan rüzgarlardır." İbn-i Zeyd bunu 
izah ederken şu âyeti okumuştur: "Rüzgarları gönderip onlarla bulutları yürüten, gökte 
bulutlan dilediği gibi yayan ve parça parça ayıran Allahtır."14[14] 
Hasan-ı Basri ve Katade ise demişlerdir ki: "Bu kelimeden maksat, göklerdir." Buna göre 
âyetin manası: "Biz, göklerden bolca yağmur gönderdik." demektir. 
"Bol" diye tercüme edilen "Seccacen" kelimtsi, İbn-i Vehb tarafından bu şekilde izah 
edilmiş, Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve Rebi' b. Enes tarafından ise "ard arda 
dökülen" şeklinde izah edilmiştir. Taberi de bu izah şeklini tercih etmiş ve Resulullahın, Hac 
hakkında buyurduğu şu hadiste bu kelimenin bu manaya geldiğini söylemiştir. 
Hz. Ebubekir diyor ki: 
''Resulullaha "Hangi hac daha efdaldir?" diye soruldu. O da: "Çokça tebi-ye yapılan ve çokça 
kurban kanı akıtılın hacdır." buyurdu.15[15] Bu hadisle "Kan akıtılan" diye tercüme edilen 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/542-543. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/543. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/543. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/543. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/543. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/543. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/544. 
14[14] Rum Suresi, 30/48. 
15[15] Tinnizî, K.eMlue, bab: 14, Ihı.Hs nn: 827. 

                                                            



"Esseccü" kelimesi zikrerilmiştir.16[16] 
 
15-16- Onunla tane ve bitkiler, dalları birbirine girmiş gür ağaçlı bahçeler yetiştirelim diye. 
Biz, gökteki yağmur yüklü bulutlardan su indirdik ki onunla insanların yiyecekleri taneleri, 
hayvanların yiyecekleri otlar ve insanların, meyvelerinden istifade edecekleri birbirine ginniş 
bahçeler ortaya çıkaralım.17[17] 
 
17- Şüphesiz ki haklıyı haksızdan ayırma günü, tesbit edilmiş bir vakittir.18[18] 
 
18- O gün sur'a üflenir ve bölük bölük (mahşere) gelirsiniz. 
Şüphesiz ki Allahın. yarattıklarını bibirlerinden ayırdedeceği, haklının hakkını haksızdan 
alacağı gün, tayin edilmiş bir gündür. O günde Allah herkese layık olduğu şekilde muamele 
edecektir. İşte o gün sure üflenecek, sizler, bölük bölük Allahın huzuruna geleceksiniz. Zira 
her peygamber kendi ümmetiyle gelecektir. Nitekim diğer bir âyette de şöyle 
buyurulmaktadır:"Kıyamet günü bütün insanları önderleriyle çağıracağız."19[19] 
 
19- Gök açılacak, kapı kapı olacaktır.20[20] 
 
20- Dağlar yerlerinden yürütülüp serap olacaktır. 
O gün gök parçalanacak, onda yollar açılacaktır. Veya o gün gök parçalanacak, herbir 
parçası kapılar haline gelecektir. Dağlar yerlerinden yürütülüp yok olacaktır, Artık onlar bir 
serap haline gelecek ve onlan görnıek hayal olacaktır.21[21] 
 
21- Şüphesiz ki cehennem bir gözetleme yeridir. 
Taberi bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmiştir: Şüphesiz ki cehennem gözetleyicidir. O, 
kendisine girip içinde kalacak ve kendisinden geçip cennete gidecek olan insanları 
sabırsızlıkla beklemektedir." 
Hasan-ı Basri ve Kalade diyorlar ki: "Bu uyet-i kerime gösteriyor ki hiç-, bir kimse 
cehennem azabından geçmeden cennete gidemeyecektir." 
Nitekim bu hususta diğer bir âyette de şöyle Duyurulmaktadır: "Sizden cehenneme 
uğramayacak hiç kimse yoktur. Bu, rabbinin üzerine aldığı değişmez bir hükümdür."22[22] 
 
22- Azgınların varacakları yerdir. 
Cehennem, dünyada iken Allahm koyduğu sınırlan aşan azgınlar için bir konak ve bir 
sığınaktır. Zira onların gidecekleri başka yerleri yoktur.23[23] 
 
23- Orada çağlar boyu kalacaklardır. 
Bu âyet-i kerime çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bunları beş görüş olarak Özetlemek 
mümkündür.    ' 
a- Katade ve Rebi' b. Enes bu âyeti, haddi aşanların cehennemde, ardı arkası kesilmeyen 
çağlarda kalacaklarını ifade ettiğini söylemişlerdir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 

16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/544-545. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/545. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/545. 
19[19] Isra Suresi, 17/71 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/545-546. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/546. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/546. 
22[22] Meryem Suresi, 19/71 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/546. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/547. 

                                                            



b- Taberi bu âyeti şu şekilde izah etmenin de mümkün olacağını söylemiştir. Haddi aşanlar, 
cehennemde, belli bir azap içinde çağlar boyu kalacaklar sonra o azapları değiştirilip 
kendilerine başka azaplar yapılacaktır. Nitekim Allah teala bu hususta başka âyetlerde de 
şöyle buyurmaktadır. "Bu böyle... Şüphesiz haddi aşan azgınlar için de kötü bir akıbet 
vardır." "O da cehennemdir. Onlar oraya gireceklerdir. Ne kötü döşektir o." "İşte kaynar su 
ve irin. Tatsınlar onu," "Buna benzer daha başka çeşit çeşit azaplar."24[24] 
c- Halid b. Ma'dân ise bu âyet-i kerimenin ve "Gökler ve yer durdukça onlar ateşte 
kalacaklardır. Ancak rabbinin dilemesi müstesnadır..."'25[25] âyet-i kerimesinin, müminlerin 
günahkarları hakkında olduğunu, onların, günahlarına göre uzun zamanlar cehennemde 
kalabileceklerini ifade ettiğini söylemiştir.26[26] 
d- Mukatil b. Hayvan, bu âyet-i kerimenin, "Artık tadınız. Size azabı artırmaktan başka bir 
şey yapmayacağız." âyetiyle neshedüdiğini söylemişse de Taberi birinci âyetin, geleceğe ait 
bir haberi bildirdiğini, haberlerin ise neshedilmelerinin mümkün olmadığını bu sebeple bu 
görüşe itibar edilemeyeceğini söylemiştir. 
e- Diğer bir kısım âlimler ise âyette zikredilen "Çağlar boyu" ifadesinden maksadın, uzun 
zaman olduğunu söylemişler ve bu zamanın miktarında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Beşir b. Ka'b'a göre burada ifade edilen "Çağlar'Man her birinin süresi üç yüz senedir. Her 
sene üç yüz altmış gündür. Ve her gün de bin güne denktir. 
Hz. Ali, Ebu Hureyre, Abdullah b. Abbas, Said b. Ciibeyr, Katade ve Re-bi' b. Enes'e göre 
ise âyette zikredilen çağlardan her birinin müddeti seksen yıldır her yıl on iki aydır. ! ler ay 
otuz gündür. Her gün de bin yıldır. 
Hasan-ı Basri'ye göre ise burada zikredilen "Çağlar"m, aslında sayısı söz  konusu değildir. 
Bunlar ebedilik ifade ederler. Bununla birlikte tek bir çağın  yetmiş bin yd olduğu, bu yılların 
her bir gününün de dünyada sayılan günlerden bir gün olduğu zikredilmiştir.27[27] 
 
24- Orada ne bir serinlik ne de içecek bir şey tadacaklardır.28[28] 
 
25-26- Ancak yaptıklarına uygun olarak kaynar su ve irin tadacaklardır. 
Haddi aşanlar, cehennemde ne kendilerini serinletecek soğuk bir şey tadacaklar ne de 
susuzluklarını giderecek bir meşrubat içeceklerdir. Onlar sadece son derece kaynar sular bir 
de cehenemliklerin yanmasından dolayı akan kan ve irinleri tadacaklardır. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Serinlik" diye tercüme edilen kelimesi bir kısım müfessirler 
tarafından "Uyku" olarak izah edilmiş cehennemliklerin uyku tatmayacaklarını 
söylemişlerdir. Ancak Taberi kelimesinin bilinen manasının "Soğukluk" olduğunu 
söyleyerek bu görüşü uygun bulmamıştır. 
Yine âyet-i kerimede geçen ve "İrin" diye tercüme edilen ( "Gassakan" kelimesi, müfessirler 
tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Bazı müfessirler bu kelimeden maksadın, cehennem ateşinde yananlardan dökülen kan, irin, 
sarı su, göz yaşı vb. şeyler olduğunu söylemişler ve bunlardan her biri bu kelimeyi 
cehennemliklerden akan farklı şeylere yorumlamışlardır. 
Atiyye. Katade ve İbn-i Zeyd "Gassakan" kelimesinden maksadın, cehenenmliklerin et ve 
derilerinden akan kan ve irin olduğunu, İbn-i Zeyd "Gassak'ın cehennem ateşi, 
cehennemlikleri yakıp erittiğinde oniann derilerinden çkan ve belli bir havuzda toplanan 
cerahat olduğunu'bu cerahatin da cehennemliklere içecek olarak sunulduğunu söylemişlerdir.  
24[24] Sftd Suresi, 38/55-57 
25[25] Hud Suresi.il/in7 
26[26] Nebe’ suresi, 78/30 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/547-548. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/548. 

                                                            



İkrime "Ğassak"ın. cehennemliklerin gözlerinden akan kan ve irin olduğunu, Süfyan es-
Sevri, "Ğassak"m, cehennemliklerin gözlerinden akan yaş olduğunu, İbrahim en-Nehai ve 
Ebu Rezin ise "Ğassak"m, cehennemliklerin yıkandıkları sular ve onlardan akan kan ve 
irinler olduğunu söylemişlerdir. 
Diğer bir kısım âlimler ise "Ğassak"m, insan suresinin on üçüncü âyetinde geçen "Zemherir" 
yani çok soğuk demek okluğunu söylemişlerdir. Abdullah b. Abbas, Mücahid. Rebi' b. Enes 
ve Ebu Aliye bu görüştedirler, ancak Mücahit), bunun boğazdan geçmeyecek kadarsoğuk bir 
içecek okluğunu söylemiştir. 
Abdullah b. Büreyde'ye göre ise "Ğassak"tan maksat, pis kokan bir içecektir. Taberi 
"Ğassak"tan maksadın, cehennemde bulunan ve "Zemherir" diye isimlendirilen çok soğuk 
bir içecek olduğunu ve çok pis koktuğunu söylemiştir. Taberi bu hususta şu hadi s-i şerifi 
rivayet etmiştir. 
Ebu Said el-Hudri, Resuiullahm şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
'Şayet ğssaktan dünyaya bir kova dökülecek olsa dünya halkı kokar."29[29] 
 
27- Onlar hesaba çekileceklerini ümit etmiyorlardı. 
Bu kâfirler dünyada iken, Allanın, âhirette kendilerini, verdiği nimetlerden dolayı hesaba 
çekeceğini sanmıyorlardı. 
îbn-i Zeyd diyor ki: "Onlar, öldükten sonra dirilip hesaba çekileceklerine iman etmiyorlardı. 
Bu sebeple öldükten sonra hesaba çekileceklerini sanmaları mümkün değildi. Allah bunlar 
hakkında şöyle buyurmuştur: "Şöyle dediler: "Ölüp toprak ve kemik olduğumuz zaman mı? 
Biz mi o zaman tekrar diriltilecek misiz?" "Şüphesiz biz de daha önce atalarımızın tehdit 
edildiği şöyle tehdit edildik. Bu, Öncekilerin efsanelerinden başka bir şey değildir." 30[30] 
"Kâfirler birbirlerine şöyle dediler: "Vücudumuz parça parça ayrılıp toprak olduktan sonra, 
yeniden yaratılışla dirileceğinizi haber veren bir adam gösterelim mi size?" 31[31] "Acaba o, 
Alîaha karşı yalan mı uyduruyor? Yoksa onda bir delilik mi var?"32[32] 
Evet, Resulullah müşriklere, öldükten sonra dirileceklerini haber verdiğinde onlar, 
Resuiullaha bu gibi iftiralarda bulunuyorlardı.33[33] 
 
28- Âyetlerimizi durmadan yalanlıyorlardı.34[34] 
 
29- Biz, herşeyi yazarak say m iş izdir.35[35] 
 
30- Artık tadınız. Size azabı artırmaktan başka bir şey yapmayacağız. 
Bu kâfirler, delillerimizi ve âyetlerimizi devamlı olarak yalanladılar. Biz de herşeyi saymış 
tesbit etmişizdir. Herşeyin sayısı ve miktarı yazılıdır. Hiçbir şey bizim ilmimizin dışında 
kalamaz. Bu kâfirlere cehennemde şöyle denecektir. "Ey kâfirier, dünyada iken 
yalanladığınız Allahın azabını tadın. Biz, sizin, içinde bulunduğunuz azabı artınnaktan başka 
bir şey yapmayacağız. 
Abdullah b. Amr diyor ki: "Cehennemlikler için bundan daha dehşetli bir âyet inmemiştir. 
Bu âyet, onların azabının artırılacağım beyan etmektedir."36[36] 

29[29] Tirmi/i. K.d-CVhontıcnı, hah: 4, hadis no: 25X4 / AhmeU h. Hanimi. MUsnal, C.X S.28, 82 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/548-549. 
30[30] Müminim Suresi, 23/82-83 
31[31] Sebe'Suresi, 34/7 
32[32] Sebe' Suresi, 34/8 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/550. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/550. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/550. 
36[36] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/550-551. 

                                                            



 
31-34- Şüphesiz, rablcrindcn korkanlar için kurtuluş, bahçeler, bağlar ve göğüsleri 
tomurcuklanmış yaşıt kızlar ve dolu dolu kadehler vardır.37[37] 
 
35- Onlar cennette ne boş bir söz ne de bir yalan işitirler. 
Şüphesiz takva sahipleri için, cehennem ateşinden kurtulup cennete^eriş-me ve 
arzuladıklarım elde etme mükafaatı vardır. O arzuladıkları şeyler, bahçeler, bağlar, aynı 
yaşta memeleri tomurcuklanmış kızlar, içleri dolu dolu kadehler vardır. Onlar cennette ne 
batıl bir söz işitecekler ne de yalan. 
Abdullah b. Abbas, "Kurtuluş" diye tercüme edilen "Mefazen" kelimesini, "Gezimi yeri, 
mesire" şeklinde izah etmiştir. "Dolu, dolu" diye tercüme edilen "Dihakan" kelimesi, 
Abdullah sb. Abbas, Ebu Hureyre, Hasan-ı Basni Mücahid ve Katade tarafından bu şekilde 
izah edilmiş İkrime ise bundan maksadın "Arınmış" demek olduğunu söylemiştir. Buna göre 
âyetin manası: "Takva sahiplerine arınmış, katıksız içeceklerle dolu kaseler sunulacaktır." 
elemektir. 
Said b. Cübeyr, Mücahid ve İbn-i Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre "Dihakan" 
kelimesinden maksat, "ard arda dökülen"demektir. Buna göre de âyetin manası şöyledir: 
Takva sahiplerine, arka arkaya akan kaseler vardır"38[38] 
 
36- Kıınfctr, rabbİndcn bir ıııükafaat ve yeterli bir lülıillıir. 
Âyette geçen ve "Yeterli" diye tercüme edilen "Hisaben" kelimesi, Mücahit,. Katade ve İbn-i 
Ze'yd tarafından "Hesap edilerek" şeklinde izah edilmiştir. Bu izaha göre âyetin manası 
şöyledir: "Takva sahiplerine verilecek olan bu nimetler, rabbin tarafından onların amellerine 
kargılık verdimi bir mükafaat ve yaptığı amelleri hesaba katılarak verilen bir lütufiur." 
İbn-i Zeyd diyor ki:"A!Iah teala, takva sahiplerinin bir ameline karşı on, yedi yüz ve daha 
fazla mükfaat verecektir. Bu, onların amellerinin tam karşılığı olmayıp Aîlahın, lütfundan 
verdiği fazlaca nimetlerdir. 
İbn-i Zeyd bu âyeti izah ederken şu âyetleri okumuştur: "Kim bir iyilik ortaya koyarsa ona o 
iyiliğin on katı vardır. Kim de bir kötülük işlerse sadece o kötülüğün misliyle cezalandırılır. 
Onlar haksızlığa uğratılmazlar." "Mallanın Allah yolunda harcayanların durumu, her 
başağında yüz tane olmak üzere yedi başak veren bir tanenin durumuna benzer. Allah 
dilediğine kat kat verir. Allah, lütfü geniş olan ve*herşeyi bilendir."39[39] 
 
37- O, göklerin, yerin ve ikisi arasıııdakilcrin rabbidir. O, rahman olan Alhmtır. Hiç kimse 
onun önünde konuşamaz. 
Takva sahiplerine bu mükafaatları veren rabbin. göklerin, yerin ve tınların arasında bulunan 
varlıkların ninnidir. O, rahmandır. Yaratıklarını .esirger. Âhirette izin verdiklerinin dışında 
kimse onun karşısında konuşamaz. Ve onunla tartışmaya giremez.40[40] 
 
38- Cebrail ve meleklerin saf saf dizildikleri günt rahman olan Aîlahın izin verdiği ve doğru 
konuşan hariç, onun huzurunda kimse konuşamaz. 
"Cebrail" diye tercüme edilen "Ruh" kelimesi. Dchhak ve Şa'bî tarafından bu şekilde izah 
edilmiştir. 
Abdullah b. Mes'utl ve Abdullah b. Abbas tarafından nakledilen diğer bir görüşe göre "Ruh" 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/551. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/551-552. 
39[39] İtalara Suresi, 2/261 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/552. 
40[40] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/552. 

                                                            



kelimesinden maksat, meleklerin, yaratılış bakımından en büyük olanıdır. 
Mücahid. A'meş ve Ebu Salih'e göre ise "Ruh" kelimesinden maksat, insan şeklinde olan ve 
fakat insan olmayan diğer yaratıklardır. 
Katade ve Ilasan-ı Basıi'ye göre ise "Ruh" kelimesinden maksat insanlardır 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen tliğer bir görüşe göre de "RulV'tan maksat, insanların 
ruhlarıdır. Bu izaha göre âyetin manası şöyledir: "Birinci sur ile ikinci sur arasında, ruhlar 
bedenlere iade edilmeden önce onlar ve melekler saf saf dizildikleri zaman, rahman olan 
Aîlahın izin verdiği ve doğru konuşan hariç, onun huzurunda kimse konuşamaz/1 
İbn-i Zeyd ise babasının, "Ruh"tan maksadın. "Kur'an" olduğunu söylediğini ve şu âyeti 
okuduğunu söylemiştir. "Ey Muhammed, böylece biz sana emrimizle bir ruh (insanlar için 
bir hayat olan Kur'an) vahyettik. Sen önceleri kitap nedir iman nedir bilmezdin. Fakat biz 
onu bir nur kıldık. Kullarımızdan dilediğimizi onunla hidayete erdiririz. Şüphesiz ki sen 
dosdoğru bir yolu gösteriyor--sun."41[41] 
Taberi, burada zikredilen "Ruh"tan maksadın. Allanın yaratıklarından bir yaratık olduğunu, 
bu yaratığın zikredilen şeylerden herhangi birisi olabileceğini, kelimeyi bunların birine tahsis 
etmenin doğru olmadığını, çünkü buna dair herhangi bir nass bulunmadığım söylemiştir. 
Ayet-i kerimede, Rahman olan Allahın izin verdiği ve doğru konuşan hariç kimsenin, 
Allahın huzurunda konuşamayacağı zikredilmektedir. Buradaki "Doğru söyleyenler"den 
maksat, İkrime'ye göre meleklerdir. Allah, cennetlikleri cennete cehennemlikleri de 
cehenneme sevkeîtiğinde melekler bunlardan her birinin nereye gittiğini soracaklar, gittikleri 
yerleri öğrenince de kâfirler için "Bu, onların yaptıklarının karşılığıdır. Allah onlara 
zulmetmemiştir." diyeceklerdir. Müminler için de "Allahın rahmetiyle cennete giriyorsunuz." 
diyeceklerdir.. İşte kıyamet gününde doğru söyleyen o meleklerin konuşmasına izin 
verilecektir. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Ebu Salih ve yine İkrime'den nakledilen diğer bir görüşe göre 
burada zikredilen "Doğru söyleyenlerden maksat, dünyada iken kelime-i şehadet getirip onun 
gereğince amel edenlerdir. Âhirette sadece bu insanların konuşmasına izin verilecektir.   
Taberi, âyetin bu izahlardan herhangi biriyle tahsis edilmesinin doğru olmadığım, manasının 
hepsini kapsar mahiyette olduğunu söylemiştir.42[42] 
 
39- İşte bu, hak olan bîr gündür. Dileyen, rabbinc giden bir yolu tutar. 
İşte ruhun ve meleklerin saf saf dizileceği kıyamet günü, kendisinde şüphe olmayan hak bir 
gündür. Kullardan kim dilerse bu günü tasdik ederek ve bugün için hazırlık yaparak rabbine 
giden bir yolu tutar ve kurtuluşa erer.43[43] 
 
40- Şüphesiz ki biz sizi yakın bir a/apla uyardık. O gün kişi yaptığı amellere bakar. Kâfir ise 
"Keşke toprak olsaydım." der. 
Ey insanlar, şüphesiz ki biz sizi yakın bir azapla uyardık. O azabın geldi-ği gün, mümin kul, 
dünyada iken ne işlediğine bakar. Salih amelinden dolayı Allahtan sevap bekler. Kötü 
amellerinden dolayı da Allahın cezalandırmasından korkar. Kâfir ise Allahın azabından 
kurtulmayı temenni ederek: "Keşke ben de hayvanlar gibi toprak olsaydım." der. 
Abdullah b. Amr, Ebu Hureyre ve Süfyan es-Sevri, kıyamet gününde Allahın, bütün 
varlıkları diriltip bir araya getireceği ve onların birbirlerinden haklarım aldıktan sonra 
hayvanlara "Toprak olun" diyeceğini, işte o zaman kâfirlerin "Keşke biz de toprak olsaydık." 
diyeceklerini söylemişlerdir. 

41[41] Şura Sıııesi, 42/52 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/553-554. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/554. 

                                                            



Abdullah b. Zekvan ise: "İnsanlar arasında hüküm verildikten sonra ce-henmemliklerin 
cehenneme gitmeleri emredilecek, Âdemoğlu dışındaki cin ve benzeri varlıkların 
müminlerine "Toprak olun" denilecek. İşte onları duyan kâfirler de "Keşke biz de toprak 
olsaydık." diyeceklerdir." demiştir.44[44] 
 
 
 
 

44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/554-555. 
                                                            



NAZIİAT SURESIİ 
Naziat Suresi kırk altı âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Kahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Yemin olsun şiddetle çekip alanlara. 
 
Âyette zikredilen "Şiddetle çekip alan!ar"dan maksat, Abdullah b. Mes'ud. Ahdullah b. 
Abbas. Mesruk ve Said b. Cübeyr'e göre. insanların canını çekip alan meleklerdir. Mücahid'e 
göre ise insanların canını çekip alan ölümdür. 
Hasan-ı Busri ve Katade'ye göre, bir ufuktan diğer ufka çekilip giden yıldızlardır. Ata'ya 
göre savaşta okları çekip atan yaylardır. Süddi'ye göre, insanın göğsünü tırmalayan 
nefeslerdir. 
Taberi âyetin genel bir ifade beyan ettiğini, bu sebeple her çekip çıkaranı kapsadığını, bunun 
melek veya ölüm yahut yıldız veya yay gibi herhangi bir şey olabileceğini, bu nedenle de 
âyeti bunlardan herhangi birine tahsis etmenin doğru olmadığını, onu genel manada 
unlamanın daha doğru olduğunu söylemiştir.2[2] 
 
2- Kolaylıkla çekip çıkaranlara. 
 
Abdullah b. Abbas, "Kolaylıkla çekip çıkaranlar" diye tercüme edilen " "Vennaşitaîi Nestan" 
ifadesinden maksadın, müminlerin ruhlarını kolaylıkla alan melekler olduğunu söylemiştir. 
Bu ifade, "İpi deveden çözdü" manasına gelen  deyiminden de anlaşıldığı gibi bu anlamda 
kullanılmıştır. 
Mücahid, Süddi ve İbn-i Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre bu ifadeden maksat, 
müminlerin canlarını çekip alan Ölümdür. 
Katade'ye göre ise bu ifade "Bir ufuktan başka bir ufka akıp giden" yıldızlar anlamındadır. 
Ata'ya göre ise bu ifade "Kementler" demektir. 
Taberi âyetin ifadesinin genel olduğunu, bir yerden boşanıp başka bir yere giden her şeyi 
kapsadığını söylemiştir.3[3] 
 
3- Yüzüp gidenlere. 
 
Bu ifade Mücahid'e göre, insanoğullannın ruhlarının içerisinde yüzen ölüm ve göklerde 
yüzen melekler demektir. 
Katade'ye göre "Yörüngelerde yüzen yıldızlar" demektir. 
Ata'ya göre "Denizde yüzen vapurlar" demektir. Taberi ise âyetin genel anlamda olduğunu, 
bütün bunları ve benzeri yüzen herşeyi kapsadığını söylemiştir.4[4] 
 
4- Yarışıp geçenlere. 
 
Mücahid'e göre bunlardan maksat, melekler veya ölümdür. Ata'ya göre atlardır. Katade'ye 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/557. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/557. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/558. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/558. 

                                                            



göre "Gökte birbirleriyle yanşan yıldızlar." demektir. 
Taberi âyetin genel manada olduğunu ve bütün yarışanları kapsadığını söylemiştir.5[5] 
 
5- İşleri yürütenlere ki, 
 
Bunlardan maksat, Allanın emirlerini yürüten meleklerdir.6[6] 
 
6- O gün sarsan sarsacaktır. (Kıyamet mutlaka kopacaktır)7[7] 
 
7- Onu, arkasından gelen takibcdcccktir. (Onu, ikinci defa sur'a üfleme takibcdcccktir) 
Burada zikredilen "Sarsan" ve "O sarsanı takibedecek olan"dan maksat, Abdullah b. Abbas, 
Mücahid, Hasan-ı Basri ve Dehhak'a göre birinci ve ikinci defa sura üflemedir. Hasan-ı 
Basri, "Bunlar sura iki defa üflemektir. Birinci üf-lemekle bütün canlılar öldürülür. İkinci 
üflemekle de bütün ölüler diriltilir." demiş ve şu âyeti okumuştur. "Sur'a üfürülecektir. O 
zaman, AlUahin dilediklerinin dışında göklerde ve yerde kim varsa düşüp ölecektir. Sonra 
sura bir defa daha üfürülecektir. Bir de ne görürsün (insanlar) kabirlerinden doğrulmuşlar 
bakışıyorlar."8[8] 
Resulullah (s.a.v.) bu iki surun arasında kırk yıl bulunacağını, ikinci sura üfleme yaklaşınca 
Allanın, gökten yağmur indirerek otlann bitmesi gibi ölülerin vücutlarının yerden biteceğini 
beyan etmiştir.9[9] 
Ebu Hureyre (r.anh.)dan rivayet edilen bir hadise göre sura iiç defa üfle-necı-ktir. Birinci 
üflemede hersey sarsılacak ve şiddetli bir korku meydana gelecektir. İkincide herşey öiüp 
yere serilecek üçüncüde ise diriltilip kabirlerinden çıkarılacaklardır. 
Mücahid. "0 gün sarsan sarsacaktır." âyetini "O gün sarsılan yer ve dağlar sarsılacak, zelzele 
olacaktır." şeklimle izah etmiş "Onu, arkasından gelen ta-kibedecektir." âyetini ise "Göklerin 
yarılıp yerin parçalanacağı" şeklinde izah etmiştir. 
İbn-i Zeyd ise: "O gün sarsan sarsacaktır." ifadesini, yeryüzünün sarsılacağına "Onu 
arkasından gelen takibedecektir." ifadesini ise kıyametin kopacağına yorumlamıştır.10[10] 
 
8- O gün kalbicr korkudan titrer.11[11] 
 
9- Güzler ise nçılmuz hale gelir. 
Kıyamet gününde yaratıkların kalbieri, o günün dehşetinden dolayı korkar ve titrer. 
Varlıkların gözleri üzüntü ve korkudan dolayı açılmaz hale gelir, zelil olurlar.12[12] 
 
10- Kâfirler: "Biz tekrar eski halimi/c mi döndürüleceğiz?" derler. 
Ayet-i kerimede geçen ve "Eski halimize mi döndürüleceğiz?" diye tercüme eılilen "Hafire" 
kelimesinden maksat, Abdullah b. Abbas. Muhammed b.'Ka'b ve Süddi'ye göre "Hayat" 
demektir. Bu izaha göre âyetin manası: "Öldükten sonra dirilmeyi inkar eden kâfirler, 
dünyada iken "Bizler öldükten sonra tekrar hayata mı döndürüleceğiz? derler." şeklindedir. 
Mücahid'e göre bu kelimeden maksat, "Kazılan kabir çukuru" demektir. Buna göre ise âyetin 
manası: "Bizler ölüp kabir çukuruna girdikten sonra mı tekrar hayata döndürüleceğiz? 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/558-559. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/559. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/559. 
8[8] Zümer Suresi, 39/68 
9[9] Bkz, Buharı, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 78 / Müslim, K.el-Fiten, bab: 141, Hadis no: 2955 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/559-560. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/560. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/560. 

                                                            



derler." şeklindedir. 
lbn-i Zeyd'e göre "Hafire" kelimesinden maksat, 
"Cehennem ateşi" demektir. İbn-i Zeyd, âyetin manasının, "Bizler cehennem ateşine mi 
döndürüleceğiz?" demek olduğunu söylemiş, cehennemin bir çok adının bulunduğunu, bu 
adlarının "Nar. Canim, Sakar, Cehennem, Haviye, Hafire. Leza ve Hutame olduğunu 
söylemiştir.13[13] 
 
11- Çürümüş kemik olduktan sonra mı? 
"Çürümüş" diye tercüme edilen "Nahire" kelimesi, Abdullah b.Abbas, Mücahid ve Katude 
tarafından bu şekilde izah edilmiştir. Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre 
"İçinden rüzgar geçtiğinde ses çıkaran içi boş kemik" demektir.14[14] 
 
12- "O halde bu, zararlı bîr dönüştür." derler. 
Öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan bu müşrikler, "Öldükten sonra dirilme hali 
gerçekleşecek olursa zararlı bir geri dönüş olacaktır." demişlerdir. 
İbn-i Zeyd diyor ki: "Hangi geri dönüş bundan daha zararlı olabilir ki? Zira onlar diriltilip 
cehennem ateşine sürüleceklerdir. Bu sebeple kötü bir dönüştür.15[15] 
 
13- Halbuki dönüş, bir çığlıktan ibarettir. 
Öldükten sonra tekrar dirilme, ancak sura bir defa üflemeye bağlıdır. Ve onunla 
gerçekleşecektir.16[16]                                                                                  
 
14- Bir de bakarsın ki hepsi yeryüzündeler. 
"Yeryüzü" diye tercüme edilen "Sahira" kelimesi, Abdullah b. Abbas, İkrime, Hasan-ı Basri, 
Katade, Said b. Cübeyr, Mücahid, Dehhak ve lbn-i Zeyd "tarafından bu şekilde izah edilmiş 
Taberi de bu görüşü tercih etmiştir.  
Osman b. Ebil Atik ve Süfyan es-Sevri'ye göre "Sahire" kelimesi, belli bir yerin adıdır. 
Osman, bu yerin, "Hassan dağı" ile "Eriha" dağı arasında bulunan kel tepe okluğunu, Allah 
tealanın orayı, dilediği şekilde uzattığını söylemiştir. Süfyan es-Sevri ise buranın Şam'da 
bulunan bir yerin adı olduğunu söylemiştir. Vehb b. Menebbih ise "Sahira"mn Kudüs 
dağının yanında bulunan bir dağ adı olduğunu söylemiştir. Katade'den nakledilen diğer bir 
görüşe göre ise "Sahira"dan maksat cehennemdir.17[17] 
 
15- Ey Muhlim m cd, sana Musa'nın hadisesi geldi mî?18[18] 
 
16- Hani rabbi, "Tuva" denilen mukaddes vadide ona şöyle hitabetmişti.19[19] 
 
17- " Firavuna git. Çünkü o azdı.20[20] 
 
18- Ona şöyle de: "Temizlenmeye arzun var mı?21[21] 
 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/560-561. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/561. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/561. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/561. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/562. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/562. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/562. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/563. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/563. 

                                                            



19- Sana, rabbini tanıma yolunu göstereyim mi ki ondan korkasın?" 
Ey Muhammed, imrun oğlu Musa'nın haberi sana ulaştı mı? Bir zaman rabbi ona, mübarek 
ve temiz vadide şöyle hitabetmişti. "Sen Firavuna git. Zira o, rabbine karşı böbürlenmede ve 
saldırganlıkta haddi aştı. Ona de ki: "Senin, inkarcılık kirlerinden temizlenme vaktin gelmedi 
mi? Ben seni, rabbinin senden razı olacağı hak dine ileteyim mi? Böylece onun emir ve 
yasaklarına uyarak ondan korkmuş olasın." 
Âyette zikredilen "Tuva" kelimesi, Mücahid, İbn-i Zeyd ve Katade'ye göre, AMah tealanın, 
Hz. Musa'ya seslendiği mukaddes vadinin adıdır. 
Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre "Tuva" kelimesinin manası: "Ayaklarını çıkar 
ve yere yalınayak bas" demektir. Buna göre âyetin manası: "Hani bir zaman rabbi Musa'ya 
nida etmiş ve ona: "Yere yalınayak bas. Firavuna git zira o azdı." şeklindedir. 
Hasan-ı Basri'den nakledilen diğer bir görüşe göre "Tuva" kelimesi, "Ti-va" şeklinde 
okunmuş ve manasının "İki defa" demek olduğu izah edilmiştir. Buna göre âyetin manası: 
"Hatırla, bir zaman rabbi Musa'ya, iki defa kutsailaştı-nlan vadide şöyle nida etmişti: 
"Firavuna git. Zira o azdı." 
Âyette zikredilen "Temizienme"den maksat İkrime'ye göre "Lailahe İllallah" "Allahtan başka 
ilah yoktur" demektir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise temizlenmekten maksat, müslüman olmaktır, lbn-i Zeyd, Kur'anda 
geçen ve "Temizlenme" veya "Arınma" şeklinde izah edilen "Tezekkâ" kelimesinin 
manasının, müslüman olmak demek olduğunu söylemiş ve bu hususta şu âyetleri okumuştur. 
"Bunlar, altlarından ırmaklar akan "Adn" cennetleridir. Onlar orada ebediyyen kalacaklardır. 
İşte kendisini günahlardan arındıranın mükafaatı budur."22[22] "Ey Muhammed, ne biliyorsun 
belki de o kemlisini arındıracaktı."23[23] "Onun temizlenmemesinden sana ne?"24[24] 
 
20- Musa, Firavunu en büyük mucizeyi gösterdi. 
"En büyük mııcize"den maksat, Hasan-i Basri, Mücahid ve Katade'ye göre "Beyaz el" ve 
"Asa" mucizeskiir. Bu mucizeler hakkında diğer âyet-i kerimelerde şöyle buyurulmaktadır: 
"Bunun üzerine Musa asasını yere attı. O, hemen apaçık bir yılan oluverdi." "Elini 
koynundan çıkardı. Bir de ne görsünler bakanlara, pırıl pırıl parlayan bembeyaz bir el."25[25] 
 
21- Fakat Firavun yalanladı ve isyan etli.26[26] 
 
22- Sonra yüz çevirip fesat çıkarmaya girişti.27[27]  
 
23- İnsanları topladı ve haykırarak şöyle dedi:28[28]  
 
24- Ben sizin en yüce rabbimizim." 
Fakat Firavun, Musa'yı, gösterdiği mucizelere rağmen yalanladı. Onun, rabbine itaat etmeye 
davet etmesine isyan etti. Sonra Firavun, Musa'nın, kendisine Ailaliu davetinden yüzçeviıdi. 
Yeryüzünde bozgunculuğa devanı etti. Kendisine tabi dankın bir araya topladı. Onlara 
seslenerek söyle dedi: "Ben sizin en yüce rabbiııizim."29[29] 

22[22] Tâha Suresi, 20/76 
23[23] Abese Suresi, 80/3 
24[24] Abese Suresi, 80/7 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/563. 
25[25] Araf Suresi. 7/107-108 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/564. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/564. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/564. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/564. 
29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/564. 

                                                            



 
25- Bunun üzerine Allah onu, âhiret ve dünya azabına uğrattı. 
Bu âyet-i kerime, llasan-ı Basri ve Katade tarafından mealde verildiği şekilde izah edilmiştir. 
Bu izaha göre âyetten şu anlaşılmaktadır: Allah, Firavunu dünyada iken suda boğma 
cezasına çarptımııştir. Âhirette de en şiddetli azaba koyacaktır." Nitekim başka bir âyet-i 
kerimede: "Firavun ailesini azapların en şiddetlisine sokun" denilecektir."30[30] 
Duyurulmaktadır. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Şa'bî, Dehİıak ve İbıvi Zeyd ise bu âyet-i kerimeyi .şu şekilde 
izah etmişlerdir: Allah. Firavunu, son sözünün ve ilk sözünün cezası olarak yakalayıp 
cezalandırdı. Buraza zikredilen "Son sözü"nden maksat, bu âyetten Önceki âyette zikredilen 
"Ben sizin en yüce rabbiııizim." İlk sözünden maksat ise: "Firavunun, "Ey ileri gelenler, ben 
sizin için benden başka ilah tanımıyorum..."31[31] sözleridir. Firavunun bu iki sözü arasında 
kırk yıl geçtiği rivayet edilmektedir. 
Ebu Rezin ise âyeti şu şekilde izah etmiştir: Allah, Firavunu, son sözü olan "Ben sizin en 
yüce rabbinizim..." sözündvn birde isyanından dolayı yakalayıp cezalandırdı. 
Mücahkİ'den nakledilen başka bîr görüşe göre âyetin manası şöyledir: "Allah, Firavunu İlk 
ve son amelinden dolayı yakalayıp cezalandırmıştır."32[32] 
 
26- Kunda, Allatılan korkan için büyük bir ibret vardır. 
Şüphesiz ki Firavunun, dünyada iken cezalandırılıp âhirette azaba uğralıl-masında. Allanın 
cezalandırmasından,korkan kimse için büyük bir öğüt ve ibret vardır.33[33]                                                                         
 
27-28- Sizi yaratmak mı daha zordur, yoksa göğü mü? Ki Allah onu yaptı. Yüksekliğini 
yükseklere kaldırdı ve nizama koydu.34[34] 
 
29- Onun gecesini karanlık gündüzünü aydınlık yaptı. 
 
Ey, öldükten sonra dirilmeyi yalanlayanlar, "Çürümüş kemikler haline geldikten sonra tekrar 
hayata mı döndürüleceğiz?" diyenler, sizin yaratılmanız mı yoksa göklerin yaratılması mı 
daha zordur? Allah o gökleri yaptı. Onun binasını çok yüksek kıldı. Onu düzgün hale koydu. 
Allah, o gökte görülen geceyi karanlık kıldı. Gündüzünü ise aydınlık kıldı. Nurunu ortaya 
çıkardı. Elbette ki bütün bunları yapan, sizi ve benzerlerinizi öldürdükten sonra diriltmeye de 
ka-d irdir.35[35] 
 
30- Kundan sonra yeryüzünü düzgün bir şekle koydu. 
Âyette geçen "Bundan sonra" ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas ve Mücahid'e göre 
"Gökler yaratıldıktan sonra" demektir. Bu izaha göre Alllah tea-la önce yeryüzünü, içindeki 
varlıklarla yaratmış, sonra göğü yaratmış daha sonra da yeryüzünü düzgün bir şekle 
koymuştur. Yani ondan sular çıkarmış, orada otlaklar yapmış ve oraya, sarsılmaması için 
dağlar yerleştimıiş ve.böylece orayı, insanların yaşayacağı bir yer haline getirmiştir. Taberi 
de bu izah tarzım tercih etmiştir. 
Mücahid ve Süfyan es-Sevri'ye göre, âyette geçen ve "Bundan sonra" diye tercüme edilen 
"Ba'da zalike" ifadesinden maksat, "Bununla beraber" demektir. Buna göre âyetin izahı 

30[30] Mümin Suresi, 40/46 
31[31] Kasas Suresi, 28-38 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/565. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/565. 
34[34] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/566. 
35[35] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/566. 

                                                            



şöyledir: "Allah, önce yeryüzünü yaratıp bununla birlikle onu düzene koydu. Daha sonra da 
göğe yönelerek onu yarattı." Bu mütessirler, şu âyet-i kerimenin de bunu ifade ettiğini 
zikretmişlerdir. "Yeryüzünde ne varsa hepsini sizin için yaratan O'dıır. Sonra göğe yönelip 
onları yedi gök olarak düzenleyen de O'dur. O, herşeyi çok iyi bilendir."36[36]  
"Düzgün bir şekle koydu" diye tercüme edilen "Deha" 
kelimesi, Katade, Süfyan es-Sevri ve Süddi tarafından "Döşedi" manasına geldiği rivayet 
edilmiş İbn-i Zeyd tarafından ise "Ekti ve yardı" manalarına yorumlanmıştır.37[37] 
 
31- Yeryüzünün sularını ve otlaklarını ortaya çıkardı.38[38] 
32- Oraya dağlar yerleştirdi.39[39] 
33- Bunlar sizin ve hayvanlarınızın geçinmesi içindir. 
 
Allah, yeryüzünde nehirler fışkırttı ve orada insanların ve hayvanların yiyeceği çeşitli bitkiler 
var etti. Yeryüzünün sarsılmaması için üzerine dağlan yerleştirdi. AHah bu şeyleri sizin 
bizzat şahsınız için ve hayvanlarınız için bir geçimlik ve bir rızık olarak yarattı. 
Âyeî-i kerimede, yeryüzünde, sarsılmaması için dağlar yerleştirildiği zikredilmektedir. Bu 
hususta Peygamber efendimiz de şöyle buyurmaktadır: 
"Allah, yeryüzünü yaratınca o sallanmaya başladı. Bunun üzerine dağlan yarattı ve onları 
yeryüzüne yerleştirdi. Böylece yeryüzünü karar kıldı. Melekler dağların gücüne hayret 
ederek şöyle dediler: "Ey rabbimiz, yarattıkların içinde dağlardan daha güçlü ve kuvvetli var 
mı?" Allah: "Evet var. O, demirdir." buyurdu. Melekler: "Ey rabbimiz, yaratıkların içinde 
demirden daha güçlü ve kuvvetlisi var mı?" dediler. Allah: "Evet var, o cehennem ateşidir." 
buyurdu. Melekler: "Ey rabbimiz, yarattıkların içinde ateşten daha güçlü ve kuvvetlisi var 
mı?" dediler. Allah: "Evet var. O, su'dur." buyurdu. Melekler: "Ey rabbimiz, yaratıkların 
içinde sudan daha güçlü ve kuvvetlisi var mı?" dediler. Allah: "Evet var. O. rüzgardır." 
buyurdu. Melekler: "Ey rabbimiz, yaratıkların içinde rüzgardan daha güçlü ve kuvvetlisi var 
mı?" diye sordular. Allah: "Evet var. O. Âdemoğludur. Sağ eliyle sadaka verir onu sol 
elinden gizler." buyurdu.40[40] 
 
34- Her felaketi haslının o büyük kıyamet günü geldiği zaman.41[41] 
35- O gün insan ne yaptığını hatırlar.42[42] 
36- Cehennem her bakana gösterilir. 
 
Kıyamet gününe "İler felaketi bastıran" denmiştir. Zira kıyamet gününde görülecek manzara 
ve felaketler, hiç bir zaman görülmesi mümkün olmayan manzara ve felaketlerdir. Evet bu 
günde her insan, dünyada iken yaptıklarını hatırlayacak ve cehennem de gözler önüne 
çıkarılacaktır.43[43] 
 
37-39- Azıp dünya hayatını tercih edenin varıp kalacağı yer cehennemdir. 
 
Rabbinin emrine karşı gelip ona kulluk etmeyerek isyan, eden ve böylece haddi aşan, ayrıca 

36[36] Bakara Suresi, 2/29 
37[37] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/566. 
38[38] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/567. 
39[39] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/567. 
40[40]40[40] Tirmizi ,K.Tefsir el-Kur’an,.Sure: 113, Hadis no: 3369 Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.3, S.124 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/567-568. 
41[41] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/568. 
42[42] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/568. 
43[43] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/568-569. 

                                                            



geçici dünya hayatını, ebedi olan âhire! nimetlerine tercih eden kimse, evet böyle bir kimse 
cehenneme varacak ve orayı mesken edinecektir.44[44] 
 
40-41- Rahhinin huzuruna çıkacağından korkup kendini şehevi arzularından koruyana 
gelince, onun da varıp kalacağı yer, mutlaka ccımcllir. 
Rabbinin huzuruna çıkıp orada hesaba çekileceğinden korkarak onun emir ve yasaklarını 
tutan ve nefsini. Allanın sevmediği isteklerden alıkoyan kimseye gelince, şüphesiz ki onun 
varıp kalacağı yer cennettir.45[45] 
 
42-  Ey Muhammed, sana kıyametten soruyorlar. Ne zaman ortaya çıkacak? diye.46[46] 
43- Nerde senin onu anlatman?47[47] 
44- Onun nihai ilmi rabbinc aittir.48[48] 
45- Sen ancak, kıyametten korkanı uyarıcısın. 
 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, öldükten sonra dirilmeyi inkar edenlerin, Resulullahtan, 
durmadan kıyametin ne zaman kopacağını sorduklarım ancak Resulullahın, kıyametin ne 
zaman kopacağını bilemeyeceğini ve buna ait bilginin ancak Allaha ait okluğunu, 
Resulullahın ise sadece insanları, kıyametin kopacağı ve o günde hesaba çekilecekler 
hususunda uyarmakla vazifeli olduğunu beyan etmektedir. 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: "Resulullahtan devamlı olarak kıyametin ne zaman kopacağı 
soruluyordu. Nihayet Aziz ve Celil olan Allah: "Nerde senin onu anlatman? Onun nihai ilmi 
rabbine aittir." âyetlerini indirdi."49[49]      
 
46- Onlar kıyameti gördükleri gün dünyada ancak bir akşam ve bir kuşluk vakti kadar 
kaldıklarını sanırlar. 
 
Kıyametin kopacağını yalanlayan bu insanlar, onu bizzat gözleriyle gördükleri gün, 
kıyametin dehşetinden dolayı kendilerinin dünyada sadece bir günün akşamı veya kuşluk 
vakti kadar bir zaman kaldıklarını zannedeceklerdir.50[50] 
 
 
 
 

44[44] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/569. 
45[45] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/569. 
46[46] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/570. 
47[47] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/570. 
48[48] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/570. 
49[49] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/570. 
50[50] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 8/570. 

                                                            



ABESE SURESIİ 
Abese Suresi kırk iki âyettir ve Medine'de nazil olmuştur. 
Hz. Aişe, Abdullah b. Abbas, Urve b. Zübeyr, mücahid, Katade, Dehhak ve İbn-i Zeyd bu 
surenin ilk on âyetinin Resulullahın, gözleri görmeyen Abdullah b. Ümm-i Mektuma 
davranşı hakkında nazil olduğunu söylemişlerdir. 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Abese ve tevella" suresi, Âmâ, Abdullah b. Ümm-i Mektum hakkında indirilmiştir. Bu zat 
Resulullaha gelmişti ve ona: "Ey Allahın Resulü, beni irşad et" diyordu. Resulullahın 
yanında da müşriklerin ileri gelenlerinden bir adam bulunuyordu. Resulullah, İbn-i Ümm-i 
Mektum'a aldınş etmeyip diğer adamla ilgileniyor ve: "Konuşmanda bir mahzur görüyor 
musun?" diyordu. Cevaben de "Hayır" deniliyordu. Bu sure işte bunun hakkında nazil ol-
du.1[1] 
Bu konuyla ilgili olarak Taberi'de çeşitli rivayetler zikredilmiştir.2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1-2- Peygamber, âmâ geldi diye yüzünü ekşitip çevirdi. 
3- Ey Muhammed, ne biliyorsun belki de o, kendisini arındıracaktı. 
4- Yahut öğüt alacaktı da bu öğüdün faydasını görecekti. 
 
Muhammed, âmâ İbn- iÜmm-i Mektum gelince, diğer insanlarla meşgul olduğu için yüzünü 
ekşitti ve ondan yüz çevirdi. Ey Muhammed, sen ne bileceksin belki de kentlisine yüzünü 
ekşittiğin bu âmâ, günahlarından temizlenecekti. Veya öğüt alacaktı ve alacağı bu öğüt ona 
fayda verecekti.3[3] 
 
5-6- Fakat sen, ihtiyaç duymayan kimseye alaka gösteriyorsun.  
7- Onun temizlenmesinden sana ne? 
 
Ey Muhammed, servetinden dolayı kendisini ihtiyaçsız gören kimseye, müslüman olur 
ümidiyle ısrar ediyorsun. 
Süfyan es-Sevri, burada ifade edilen "Kendisini ihtiyaçsız hisseden kim-se"den maksadın, 
Abbas b. Abdülmuttalip olduğunu söylemiş, Mücahid ise bu kimseden maksadın, Rebia'nın 
oğulları Utbe ve Şeybe olduklanni söylemiştir.4[4] 
 
8-10- Allahtan korkup koşarak sana gelene ise aldırmıyorsun. 
 
Allahtan korkan ve koşarak sana gelen bu âmâya ise, başkaları ile ilgilenerek alaka 
göstermiyorsun.5[5] 
 
11- Hayır böyle yapma. Bu âyetler birer «güttür. 
12- Dileyen ondan öğüt alır. 

1[1] Tirmizî, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 80, bab: 1, Hadis no: 3331 
2[2] Güvenilir olmayan hu rivayetlerin alınması uygun görülmemiştir. 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/5. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/7. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/8. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/8. 

                                                            



 
Ey Muhammed, senin, Allahtan korktuğu için koşarak sana gelen âmâya yüz çevirmen ve 
servetinden dolayı kendisini ihtiyaçsız hissedene ilgi göster-memdoğru değildir. Bu sure bir 
hatırlatmadır ve bir öğüttür. Allanın, kullarından dileyen kimse bu valıyed ileni erden öğüt 
alır.6[6] 
 
13-14- Kur'an çok şerefli, yüceltilmiş tertemiz sahifelerdedir. 
 
Bu âyetler Kur'an-ı Kerimin, çok yükseklerde olan, tertemiz ve şerefli olan levh-i mahfuzdan 
geldiğini, aslının orada bulunduğunu zikretmektedirler.7[7] 
 
15-16- Şerefli, itaatkâr elçilerin elleriyle yazılmıştır. 
 
Abdullah b. Abbas'a göre burada adı geçen elçilerden maksat, Allah tea-la ile peygamberleri 
arasında elçilik yapan meleklerdir. Taberi bu görüşü tercih etmiştir. 
Abdullah b. Zeyd'e göre ise bu elçilerden maksat, kullarını amellerini yazan meleklerdir. 
Katade'ye göre ise elçilerden maksat, kurralardır. Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir 
görüşe göre ise bunlar, Kur'anı yazan katiplerdir. 
Bu âyetler, Kur'an ehlinin, sözlerinde ve davranışlarında Kur'ana yakışır bir şekilde hareket 
etmeleri lazım geldiğini göstermektedir. Resulullah (s.a.v.) Kur'an okuyanlar hakkında şöyle 
buyurmuştur: 
"Kur'anı okurken kekeleyerek okuyan ve okumasında zorlanan kimse için ise iki mükafaat 
vardır. (Biri okumasından dolayı, diğeri de zorlanmasından dolayıdır.8[8] 
 
17- Kahrolsun o insan. Ne kadar da nankördür. 
 
Taberi, "Kahsolsun" diye tercüme edilen "Kutile" kelimesini "Lanet olsun" diye izah 
etmiştir. Bu izah tarzını Dehhak, Abdullah b. Abbas'tan nakletmiş Ebu Malik de aynı şekilde 
izah etmiştir. 
"Ne kadar da nönkürdür." diye tercüme edilen "Maekfere" kelimesini Taberi iki şekilde izah 
etmiştir. Biri mealde verildiği gibidir. Diğeri ise "Onu inkarcılığa götüren nedir?" 
şeklindedir. 
Ayette zikredilen "İnsan" kelimesinden maksat, Mücahid ve Süfyan es-Sevri'ye göre "Kâfir 
olan insan" demektir. Bu izahlara göre âyetin manası şöyledir: "Kahrolsun kâfir insan. 
O.rabbinin nimetlerine karşı ne de nankördür." Veya "Lanet olsun kâfir olan insana. Onu 
inkarcılığa sürükleyen sebep nedir?"9[9] 
 
18- Allah, kendisini hangi şeyden yaratmıştır? 
19- Onu bir damla sudan yarattı ve şekil verdi. 
 
Rabbi, bu kâfir insanı neden yaratmıştır? Ki o Öyle böbürlenip ululuk taslar. Rabbine itaat 
etmez ve onun birliğini kabullenmez. Evet, rabbi onu nutfe-den, bir damla sudan yarattı ve 
onu çeşitli merhalelerden geçirdi. O, bir damla su iken onu kan pıhtısına dönüştürdü. Sonra 
bir çiğnem et haline getirdi. Sonra kemiklerini oluşturdu. Böylece mükemmel biryaratık 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/8. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/9. 
8[8] Müslim, K.el-Müsafirîn, bab: 244, Hadis no: 798 / Buhari, K.et-Tevhid, bab: 52 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/9-10. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/10. 

                                                            



haline getirdi.10[10] 
 
20- Sonra ona (takibedeceğî) yolu kolaylaştırdı. 
 
Âyette zikredilen "Ona yolu kolaylaştırdı." ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas, Ebu 
Salih, Süddi ve Katade'ye göre, kişinin annesinden doğmasının kolaylaştmlmasıdir. Taberi 
de bir önceki âyetin, ana rahmindeki aşamalardan bahsetmesiyle irtibat kurarak bu görüşü 
tercih etmiştir. 
Mücahid'e göre ise bu ifadeden maksat, insana, hak ve batıl yolların gösterilmesidir. 
Mücahid bu âyetin: "Doğrusu biz insana hidayet yolunu gösterdik. O, ya şükreder veya 
nankörlük eder."11[11] âyetinin benzeri olduğunu söylemiştir. 
Hasan-ı Basri buradaki "Yol"dan maksadın, hayır yolu olduğunu, İbn-i Zeyd ise buradaki 
yoldan maksadın "İslam" okluğunu, Allahın insana İslamı kolaylaştırdığını ve öğrettiğini 
söylemiştir.12[12] 
 
21- Sonra da onu öhdürüp kabre koydu. 
22- Daha sonra dilediği zaman onu tekrar diriltir. 
23- Hayır hayır, insan, Allahın emrettiğini yerine getirmedi. 
 
Sonra insanın vadesi gelince Allah onu öldürür. Kullan vasıtaıyla onu kabre koydurur. Sonra 
dilediği zaman o ölü olan insanı tekrar diriltip kabrinden çıkaracaktır. Hayır, hayır, durum o 
kâfir insanın zannettiği gibi değildir. O, üzerinde olan Allahın haklarını yerine getirdiğini 
zanneder. Halbuki o, Allahın emrettiğini yapmamıştır. 
Mücahid diyor ki: "Hiçbir kimse Allahın emrettiği şeyleri tam olarak yerine getirmiş 
değildir."13[13] 
 
24- İnsan, yemeğine bir baksın. 
25- Biz, bol bol su indirdik. 
26- Sonra yeryüzünü iyice yardık. 
27-31- Orada taneler, üzüm,hayvan yemi, zeytin, hurma ağacı, ağaçları birbirine girmiş 
bahçeler, meyveler ve otlar yarattık. 
32- Bunlar, sizin ve hayvanlarınızın geçinmesi içindir. 
 
Allahın birliğini reddeden kâfir insan, yediği yemeğine bir baksın. Allah o yemeği ona nasıl 
hazırlamıştır, bir düşünsün. Biz gökten yağmuru, su boşaltırcasına nasıl yağdırdikk. 
Yeryüzünü çeşitli bitkilerle muhtelif şekillerde yardık ve orada buğday, arpa, vb. taneler, 
üzümler, hayvan yemleri, zeytin, hurma ağaçları ve birbirine girmiş ağaçlan olan bahçeler 
bitirdik. Orada meyveler ve otiar yarattık. Bütün bunlar sizin ve hayvanlarınızın geçinmesi 
içindir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Hayvan yemi" diye tercüme edilen  "Gadban" kelimesi Abdullah 
b. Abbas, Katade ve Dehhak tarafından "Yonca" diye izah edilmiş Hasan-ı Basri ise "Hayvan 
yemi" diye izah etmiştir. 
"Ağaçlan birbirine girmiş" diye tercüme edilen ( ui ) "öulben" kelimesi çeşitli şekillerde izah 

10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/10. 
11[11] Dehr (insan) Suresi, 76/3 

12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/11. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/11-12. 

                                                            



edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre bu ifadeden maksat, mealde zikredildiği 
gibi "Bir araya kümelenmiş ve dallan birbirine girmiş ağaçlar" demektir. Yine ondan 
nakledilen başka bir görüşe göre bundan maksat, "Uzun ağaçlar" demektir. Yine İbn-i 
Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre bu ifadeden maksat "Cennette, altında 
gölgelenilecek ağaç"tır. Katade, îkrime ve İbn-i Zeyd'e göre ise bu ifadeden maksat, "Büyük 
ve değerli hurma ağaçlarındır. 
Taberi bu ifadenin asıl manasının "Kalın" demek olduğunu.bu deyimin "Kalın boyunlu 
insanlar" anlamına gelen "Ağleb" ifadesinden alındığını söylemiştir. Mücahid ise bu 
ifadeden maksadın "Güzel" demek olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimede geçen ve "Otlar" diye tercüme edilen "Ebben" kelimesinden maksat, 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre, yeryüzünün bitirdiği ve insanlann 
yemediği bitkilerdir. Yine ondan nakledilen diğer bir görüşe göre bundan maksat, 
yeryüzünün, hayvanlar için bitirdiği bitkilerdir. 
Hasan-ı Basri, Mücahid ve Katade'den de bu görüş nakledilmiştir. Abdullah b. Abbas'tan 
nakledilen başka bir görüşe göre bu kelimeden maksat, bütün otlar ve otlaklardır. Ebu Rezin, 
Mücahid ve Dehhak'tan da bu kelimeyi "Otlak" diye izah ettikleri nakledilmiştir. 
Ali b. Ebi Talha'nın, Abdullah b. Abbas'tan naklettiği başka bir görüşe göre bu kelime "Yaş 
meyveler" anlamına gelmektedir 
Enes b. Malik'ten nakledildiğine göre Hz. Ömer, Abese suresini okumuş bu âyete gelince: 
"Meyvenin ne demek olduğunu biliyoruz. Fakat "Ebb" ne demektir?" diye kendi kendine 
sormuş sonra da "Bitkilerimiz bize yeter." demiş ve elindeki asasını yere atmıştı.14[14] 
 
35- Gürültü koptuğu zaman. (Kıyamet çığlığı geldiği zaman) 
 
Abdullah b. Abbas, "Gürültü" diye tercüme edilen 'Essaahhatu" kelimesinin, kıyametin 
isimlerinden biri olduğunu söylemiştir.15[15] 
 
34-36- O gün insan, kardeşinden, anne ve babasından, karısından ve çocuklarından kaçar. 
 
Gürültüyle gelen kıyamet koptuğunda kişi en yakınlarından dahi kaçacaktır. Bu kaçışın 
sebei, kişinin kaçtığı kimselerin kendisinden bir şey istemelerinden korkmasından veya 
onların içine düştükleri hali görmek istememelerindentlir.16[16] 
 
37- O gün herkesin kendisine yetecek kadar derdi vardır. 
 
Kıyamet günümle herkes kendi derdiyle meşgul olacak ve en yakın akrabaları da olsa kimse 
ile alakadar olamayacaktır. Öyle ki insanlar analarından doğdukları gibi diriltildikten halde, 
sıkıntılarından dolayı birbirlerine bakma imkanı dahi bulamayacaklardır. 
Hz. Aişe (r.a.) diyor ki: 
"Ben Resulullahın: "İnsanlar kıyamet gününde yalınayak, çıplak ve sün-netsiz olarak 
haşrolunacaklardır." buyurduğunu işittim ve dedim ki: "Ey Allahırs Resulü, kadınlar ve 
erkekler bir arada haşrolacaklar ve birbirlerine de bakamayacaklar mı?" Resulullah: "Ey 
Aişe, orada durum, birbirlerine bakmaya imkan vermeyecek kadar dehşetlidir."17[17] buyurdu. 

14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/12-13. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/14. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/14. 
17[17] Müslim, K.el-Cennet, bab: 56, Hadis no: 2859 / Nesei, K.el-Cenaiz, bab: 138 

                                                            



Bu hususta Hz. Aişe'den daha geniş bir rivayet bulunmaktadır. Fakat sahih hadis kitaplarında 
kaynağı bulunmadığı için alınmamıştır.18[18] 
 
38-39- O gün parlayan, gülen ve sevinen yüzler vardır. 
 
O gün, Allahın kendisine verdiği nur ile parlayan, ona ikidir, ettit'i nimetlere sevinerek gülen 
ve daha fazla nimetlere erişeceğine dair müjdelenmiş un... güler yüzler vardır. Bunlar 
cennetliklerin yüzleridir.19[19] 
 
40-41- O gün tozlanmış ve karanlık bürümüş yüzler de vardır.  
42- İşte bunlar, kâfirler ve fâcirlerdir. 
 
Çığlıkla kopan o kıyamet gününde, üzerlerini toz ve zillet bürümüş olan yüzler de vardır. İşte 
onlar, Allahı inkar eden ve dünyada iken Allaha karşı gelmekten çekinmeyen kâfir 
günahkarların yüzleridir. Allah onları işte böyle cezalandırmıştır.20[20] 
 
 
 
 

18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/14-15. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/15. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/16. 

                                                            



TEKVIİR SURESIİ 
Tekvir Suresi yirmi dokuz âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. Abdullah b. Ömer, Resulullah 
(s.a.v.)m şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Kim kıyamet gününe sanki gözüyle görüyormuşçasına bakmak isterse İzeşşemsü Küvviret 
(Tekvir suresini) İzeşşemâün Fatarat (İnfıtar suresini) ve İzessemaün Şakkat (İnşikak 
suresini) okusun.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Güneş durulup söndürüldüğü zaman. 
 
Bu âyet-i kerime çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Übey b. Kâ'b ve Katade bu âyeti, "Güneşin ışığı gittiği zaman", Abdullah b. Abbas ve 
Dehhak, "Güneş gittiği zaman", Mücahid: "Güneş dağılıp yok olduğu zaman", Said b, 
Cübeyr "Güneş batıp kaybolduğu zaman", Ebu Salih ve Re-bi1 b. Haysem "Güneş ters 
dönüp aşağıya atıldığı zaman" şeklinde izah etmişlerdir. 
Taberi ise âyeti, bütün bu ifadeleri kapsar mahiyette ve şu şekilde izah etmiştir: "Güneş 
dürülüp sarmalandığı sonra da aşağıya atılarak ışığının gittiği zaman.2[2] 
 
2- Yıldızlar kararıp düştüğü zaman. 
 
Übey b. Kâ'b bu surenin baş tarafındaki âyetleri izah ederken şöyle demiştir: "Kıyamet 
kopmadan önce altı alamet görülecektir. İnsanlar çarşı ve pazarlarında iken güneşin ışığı 
birden kaybolacak yine onlar bu haldeyken yıldızlar dökülüverecek, yine aynı durumda iken 
dağlar yıkılıp yeryüzüne düşecek, yeryüzün deprenecek, yanacak, cinler insanlara insanlar da 
cinlere sığınacak. Kanatsız hayvanlar, kuşlar ve yırtıcı hayvanlar birbirlerine karışacak, 
dalgalar halinde sağa sola koşuşacaklar." Übey b. Kâ'b bu izahı yaparken : "Dağlar yerinden 
sökülüp götürüldüğü zaman." "On aylık hamile develer dahi terkedildiği zaman." "Denizler 
birbirine karışp kaynaştığı zaman" âyetlerini okumuştur, 
Übey b. Kâ'b sözlerine devamla şöyle demiştir; "Cinler insanlara: "Biz beler olduğunun 
haberini size getirelim." derler. Koşup denizlere giderler. Bir de ne görsünler o denizler 
tutuşturulmuş bir ateş olarak yanıyorlar. Yine insanlar bu durumda iken yeryüzü en üst 
tabakasından en alt tabakasına kadar yarılır. Yine onlar bu durumdayken bir rüzgar gelir ve 
onları öldürür. 
Rebi' b. Huseym, Mücahid ve Ebu Salih bu âyeti, "Yıldızlar dağıldığı zaman" Katade 
"Yıldızlar düştüğü zaman", İbn-i Zeyd "Yıldızlar gökten yeryüzüne atıldığı zaman" şeklinde 
izah etmişler Abdullah b. Abbas ise "Yıldızlar değiştiği zaman" şeklinde izah etmiştir.3[3] 
 
3- Dağlar yerinden sökülüp yürütüldüğü zaman, 
4- On aylık hamile develer dahi terkedildiği zaman. 
 
Allah, dağları yerinden koparıp yürüttüğü, onları bir serap haline getirdiği zaman, 

1[1] Tirmizi, K. Tefsir eMCur'an, Sure: 81, b;ıb: 1, Hadis no: 3333 / Ahınetl b. Hanbel, Müsncd, C.2, S.27, 36 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/17. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 918. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/18. 

                                                            



kendilerine çok kıymet verildiği halde on aylık hamile develerin dahi sahipleri tarafından 
terkedildiği zaman.4[4] 
 
5- Yabani hayvanların (korkudan) bir araya toplandıkları zaman. 
 
Abdullah b. Abbas bu âyeti "Vahşi havanlar öldüğü zaman" şeklinde izah etmiş ve devamla 
demiştir ki: "Kıyamette diriltilip haşrolacak bütün varlıklar tekrar ölecekler ancak insanlar ve 
cinler kalacaklardır." 
Ebul Âliye ve Übey b. Kâ'b ise bu âyeti: "Vahşi hayvanlar birbirine karıştığı zaman" 
şeklinde izah etmişlerdir. 
Taberi ise "Vahşi hayvanlar bir araya toplandığı zaman." şeklinde izah etmiş ve şu âyetlerin 
de aynı kökten kelimeler taşıdıklarını ve bir araya getirilmeyi ifade ettiklerini söylemiştir. 
"Biz, kuşları da toplu olarak onun emrine vermiştik. Hepsi de ona boyun eğiyorlardı."5[5] 
"İnsanları topladı ve haykırafak şöyle dedi."6[6] 
Bu âyetlerde geçen "Mahşuretün" ve "Haşere" kelimeleri bu âyette geçen "Huşiret" 
kelimesiyle 
aynı köktendir.7[7] 
 
6- Denizler kaynatıldığı zaman. 
 
Übey b. Kâ'b, Ali b. Ebi Talib, Abdullah b. Abbas, İbn-i Zeyd, Atiyye ve Süfyan es-Sevri bu 
âyeti "Denizler yakıldığı ve sulan kaynatıldğı zaman" şeklinde izah etmişler, Rebi' b. 
Huseym Kelbi ve Dehhak ise "Denizlerin suyu taştığı zaman. Kat ad e ve Hasan-i Basri de 
"Denizlerin suyu çekilip kuruduğu zaman." şeklinde izah etmişlerdir. 
Bu hususta Abdullah b. Abbas'tan şunlar nakledilmiştir. "Allah, güneşi ayı ve yıldızlan dürüp 
denize gömecek sonra bir batı rüzgan estirecek o rüzgar denize üfleyerek onu ateşe 
çevirecektir. İşte "Denizler kaynatıldığı zaman." âyeti bunu ifade etmektedir. 
Taberi bu âyeti "Denizler taşıp çevreye su fışkırttığı ve akıp gittiği zaman" şeklinde izah 
etmenin daha doğru olacağını söylemiş şu âyetin de bu manayı ifade ettiğini söylemiştir. 
"Denizler fışkirîıldığı zaman"8[8] 
 
7- Ruhlar cşlcştirildiği zaman. 
 
Hz. Ömer, Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve Rebi' b. Haysem bu âyeti "Her insanın, 
kendi derecesinde olan insanlarla bir araya getirildiği za: man." şeklinde izah etmişlerdir. 
Numan b. Beşir, Hz. Ömer'in bu âyeti izah ederken şöyle dediğini rivayet etmiştir. "Salih kul 
cennette, kendisi gibi salih bir kulun yanına konacak kötü kul da cehennem ateşinde kendisi 
gibi kötü bir kulun yanına konacaktır." 
Bu âyet, aynı ameli işleyen iki kısım insanı anlatmaktadır, İki kişi aynı salih ameli işlerlerse 
cennette bir araya konulurlar. Yine kötü ameli işleyen iki kişi cehenem ateşinde yan yana 
konulurlar. 
Hz. Ömer bu izahtan sonra şu âyetleri okumuştur. "(Allah, meleklerine şöyle der) 
Zulmedenleri, onlarla işbirliği yapanları ve All.ahtan başka taptıklarını bir araya toplayıp 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/19. 
5[5] Sad Suresi, 38/19 
6[6] Naziat Suresi, 79/23 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/19. 
8[8] İnfîtar Suresi, 82/3 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/20. 

                                                            



onlara cehennemin yolunu gösterin."9[9]"Ve sizler üç sınıfa ayrıldığınız zaman (durumunuz 
şudur)" "Amel defterleri sağlarından verilenler. Ne mutlu insanlardır amel defterleri 
sağlarından verilenler." "Amel defterleri sollarından verilenler. Ne bedbaht insanlardr amel 
defterleri sollarından verilenler." "(Dünyada) hayır için Önde gidenler (âhirette de) 
öndedirler."10[10] Hz. Ömer "İşte bu ayetler, birbirinin dengi olan insanları beyan 
etmektedirler." demiştir. 
Taberi, Hz. Ömer'in bu izah tarzını tercih etmiştir. 
İkrime ve Şa'bi ise bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmişlerdin "Ruhlar bedenleriyle 
birleştirildikleri zaman."11[11] 
 
8-9- Diri diri toprağa gömülen kız çocuğunun, hangi suçla öldürüldüğü sorulduğu zaman. 
 
Katade diyor ki: "Cahiliye döneminde bir kısım insanlar, kız çocuklannı sevmez ve onları 
diri diri toprağa gömüp öldürürlerdi. Buna mukabil köpeklerini beslerlerdi. İşte Allah teala 
onlann bu halini bu âyet-i kerimeile kınamıştır.12[12] 
 
10- Amel defterleri dağıtıldığı zaman. 
 
Katade diyor ki "Ey Âdemoğlu, senin yaptıkların amel defterine işleniyor. Sonra o 
kapatılıyor. Kıyamet günü gelince açıhp sana verilecektir."13[13] 
 
11- Gök yerinden oynatıldığı zaman, 
12- Cehennem ateşlenip yakıldığı zaman, 
13- Cennet yaklaştırıldiğı zaman, 
14- Herkes önceden hazırladığını görecektir. 
 
Gökler sökülüp yerlerinden alındığı ve dürülüp katlandığı zaman ve cehennem ateşlenip 
tutuşturuleluğu zurnan ve cennet kendisine girenlere yaklaştı-rıldığı zaman, işte o zaman 
herkes daha önce işlediği hayır ve şerri Öğrenmiş olacaktır. 
Katade diyor ki: "Cehennemi tutuşturan, Allanın gazabı ve insanoğlunun günahlarıdır." 
Hz. Ömer diyor ki: "Yukarıdaki âyetler,"Herkes önceden hazırladığım görecektir." âyeti Jçin 
zikredilmişlerdir. Yani bu âyet onların cevabıdır. Rebi' b. Huysem de aynı izahta 
bulunmuştur.14[14] 
 
15-16 (Gündüz) görünmeyip (gece) yörüngesinde kaybolan gezegenlere. 
 
Hz. Ali, Hasan-ı Basri, Katade, Bekr b. Abdullah ve İbiî-i Zeyd bu âyetin yıldızlardan 
bahsettiğini söylemişler ve buna göre izahlarda bulunmuşlardır. 
Hz. Aİi, âyette zikredilen varlıkların geceleyin seyreden ve gündüzleyin kaybolan yıldızlar 
olduğunu, Hasan-ı Basri, doğuya doğru seyreden, gündüzleri saklanarak geceleyin seyredip 
giden yıldızlar olduklarını, İbn-i Zeyd ise bunların, doğduklan yerden devamlı olarak geriye 
çekilen ve gündüzleri gizlenen yıldızlar olduklarını söylemişlerdir. 
Ayetlerde "Hunnes" ve "Künnes" kelimeleri zikredilmiştir. Bazılar "Hunnes"i "Gizlenen" 

9[9] Saffat Suresi, 37/22-23 
10[10] Vakıa Suresi, 56/7-10 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/20-21. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/21. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/21. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/22. 

                                                            



bazıları "Seyreden" mana-larıyla izah etmişlerdir "Kunnes" kelimesini ise bazıları 
"Gözlenen" bazıları "Açığa çıkan" bazıları "Yuvasına sığman" şeklinde izah etmişlerdir. 
İbn-i Zeyd, "Hunnes"i "Geri çekilen" şeklinde izah etmiştir. 
Abdullah b. Mes'ud, Ebu Meysere, Cabir b. Zeyd, Mücahid, İbrahim en-Nehai bu âyetlerde 
zikredilen şeylerden maksadın "Yaban sığırları" olduklarım vzikretm işlerdir. Bu izaha göre 
âyetin manası "Sinen, dönüp dolaşan sonra yuvasına sığınan vahşi sığırlara yemin olsun ki." 
şeklindedir. 
Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr, Dehhak ve Mücahid'den nakledilen diğer bir görüşe göre 
bu âyetlerde zikredilen varlıklardan maksat, "Ceylanlardır. Buna göre âyetin manası: "Sinen, 
gezip dolaşan ve yavrularına sığman ceylanlara yemin olsun ki." demektir. 
Taberi diyor ki:"Allah teala bu âyetlerde bazan kaybolan'bazan yürüyen-bazan da yerine 
sığınan varlıklara yemin etmiştir. Bu varlıklar yıldızlar, yabani sığır ve ceylanlardan 
herhangi biri olabilir. Bu itibarla âyeti genel manada anlamak daha isabetli olur. Bu izaha 
göre âyetin manası şöyledir: "Ortadan kaybolanlara, seyredip gidenlere ve yuvalarına 
sığınanlara yemin olsun ki."15[15] 
 
17- Kararan geceye. 
 
Hasan-ı Basri ve Atiyye bu âyeti mealde verildiği şekilde "Kararan karanlığı bürüyen geceye 
yemin olsun ki" diye izah etmişler Hz. Ali, Abdullah b. Abbas, Katade ve Dehhak ise: 
"Dönüp gelen geceye yemin olsun ki" diye izah etmişlerdir. Taberi de bundan sonra gelen 
âyeti göz önünde bulundurarak bu izah şeklini tercih etmiştir.16[16] 
 
18-19- Nefes almaya başlayan (ağaran) sabaha yemin olsun ki bu Kur'an şerefli bir elçinin 
AHahtan getirdiği kelamdır. 
20- O elçi güçlüdür. Arşın sahibi Aİlahin yanıda çok itibarlıdır. 
21- O her yerde sözü dinlenen güvenilir bir elçidir. 
 
Bu âyetlerde zikredilen "Elçi"den maksat, Cebrail aleyhisselamdir. Ceb-raile gökteki bütün 
melekler itaat ettikleri için o, sözü dinlenen diye sıfatlandı-nlmiştır. Allah teala tarafından 
yeryüzüne gönderilen vahiyler ona emanet edildiği için de "Güvenilen" diye 
vasıflandırılmıştır.17[17] 
 
22- Arkadaşınız Muhammcd asla deli değildir. 
23- Yemin olsun ki Muhammcd onu (elçiyi) apaçık ufukta gördü. 
 
Ey insanlar, sizin arkadaşınız olan Muhammed, deli değildir ki onlar gibi abuk sabuk 
konuşsun. Bilakis o, hakkı getirmiş ve geçen peygamberleri tasdik etmiş biridir. Şüphesiz ki 
Muhammed, Cebraili asli suretinde herşeyin açığa çıktığı doğu tarafında ufukta görmüştür. 
Ebu Ahves diyor ki: "Bu âyet-i kerime Resulullah (s.a.v.)in Cebrail (a.s.)ı asli suretiyle ve 
altı yüz kanadıyla birlikte gördüğünü beyan etmektedir.18[18] 
 
24- Peygamber, gaybdan gelen vahiy hususunda suçlanamaz. 
 

15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/22-23. 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/23. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/24. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/24-25. 

                                                            



Bu âyet-i kerime ve harfleri ile iki şekilde okunmuştur. Mücahid, Katade, Süfyan es-Sevri, 
İbn-i Zeyd ve İbrahim en-Nehai ile okunan kıraati rivayet etmişler Taberi de bu rivayeti 
tercih etmiştir. Buna göre âyetin manası şöyledir: "Muhammed, kendisine gayb âleminden 
gönderilen Kur'anı insanlara tebliğde asla cimri davranan biri değildir, feilakis onu tebliğ 
etmek için bütün gayretini göstermektedir. 
Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr, Zir b. Hubeyş ve Dehhak ise ile okunan kıraati rivayet 
etmişlerdir. Bunlara göre ise âyetin manası şöyledir: "Muhammed, kendisine gaybdan gelen 
Kur'an hakkında herhangi bir şey ile itham edilemez."19[19] 
 
25- Kur'an (Allanın huzurundan) kovulan şeytanın sözü değildir. 
26- O halde nereye gidiyorsunuz? 
27- Kur'an âlemlere ancak bir öğüt ve uyarıdır. 
28- Bilhassa içinizden doğru yolu bulmak isteyenler için. 
 
Ey insanlar, Kur'an Allah kelamıdır. Onun huzurundan kovulan şeytanın vesvesesi değildir. 
O halde Kur'anı bırakıp nereye gidiyorsunuz? O, âlemler için, bilhassa sizden doğru yokla 
olmak isteyenler için ancak bir hatırlatma ve bir Öğüttür.20[20] 
 
29- Âlemlerin rabbi olan Allah dilemedikçe siz bir şey dileyemezsiniz. 
 
Süleyman b. Musa diyor ki:"Bundan önceki âyet inip "Kur'an içinizden doğru yolu bulmak 
isteyenler için ancak bir öğüt ve uyarıdır." buyurunca Ebu Cehil: "Bu bizim bileceğimiz bir 
iştir. İstersek doğru yolda oluruz, istersek doğru yolda olmayız." dedi. İşte bunun üzerine 
"Âlemlerin rabbi olan Allah dilemedikçe siz bir şey dileyemezsiniz." âyeti nazil oldu.21[21] 
 
 
 
 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/25. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/26. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/26. 

                                                            



IİNFIİTAR SURESIİ 
İnfitar Suresi on dokuz âyettir ve Medine'de,nazil olmuştur. Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Muaz b. Cebel, arkadaşlarına yatsı namazını kıldırdı. Namazını uzattı. Bunun üzerine 
Resulullah Muaza"Ey Muaz sen insanları fitneye mi düşüreceksin. Ey Muaz, sen insanları 
fitneye mi düşüreceksin? Sebbihisme Rabbikelalâ (A'lâ Suresi) Vedduha (Dulıa suresi) ve 
İzessemâün Fatarat (İnfitar suresi)ni nerede bıraktın? (Bunları okusan yetiniz miydi?)"1[1] 
buyurdu.2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Gök yarıldığı zaman, 
2-Yıldızlar dağılıp döküldüğü zaman, 
3- Denizler fışkırt ildiği zaman, 
4- Kabirlerin içinde olanlar dışına çıkarıldığı zaman, 
5- Her nefis neyi yaptığını neyi de ertelediğini bilecektir. 
 
Âyette geçen "Denizler fışkirtılacaktır." ifadesi Abdullah b. Abbas tarafından "Birbirlerine 
karışacaklardır." Şeklinde, Katade tarafından "Suyu tatlı olan denizler suyu tuzlu olanlara 
karışacaktır." şeklinde, Hasan-ı Basri tarafından "Birbirlerine karışıp suları yok olacaktır." 
şeklinde, Kelbî tarafından ise "Fışkırıp dolacaklardır." şeklinde izah edilmiştir. 
Âyette geçen "Her nefis neyi yaptığını neyi de ertelediğini bilecektir." ifadesi Kurezi 
tarafından "Herkes kıyametin koptuğu günde o gün için kendisine fayda verecek ne gibi salih 
amelleri işlediğini ve ölümünden sonra ne gibi amellerin yapılmasına sebep olduğunu 
bilecektir." şeklinde izah edilmiştir. Ta-beri de bu görüşü tercih etmiştir. 
İkrime, Abdullah b. Abbas, Katade ve İbn-i Zeyd ise bu âyeti şu şekilde izah etmişlerdir: 
"İnsan, kıyametin koptuğu gün, kendisine farz kılınan hangi amelleri işlediğini ve hangi 
amelleri de işlemeyip terkettiğini bilmiş olacaktır." 
Diğer bir kısım âlimler ise bu âyeti: "Her nefis işlediği hayır ve şerri ve işlemediği hayır ve 
şerri bilecektir." şeklinde izah etmişlerdir.3[3] 
 
6-8- Ey insan, seni yaratan, düzgün bir şekle koyan, mütenasip kılan ve dilediği şekilde 
terkip eden o cömert rabbinc karşı seni aldatan nedir? 
 
Allah teala insanı bir damla sudan, güzel veya çirkin olmak üzere yaratır ve dilediği şekle 
koyar. 
Ebu Salih, tkrime ve İsmail bu ayeti izah ederken şöyle demişlerdir: "Allah, insanın aslı olan 
meniyi, köpek, eşek, domuz, maymun gibi çirkin şekilli hayvnalar gibi yaratmaya da 
kadirdir. Fakat onun lütfü büyük olduğundan insanı güzel ve düzgün bir şekilde yaratmıştır. 
Mücahid diyor ki: "Allah insanı dilediği şekilde meydana getirir. Dilerse anasına dilerse 
babasına benzetir. Dilerse dayısına dilerse amcasına benzetir." 
Bu hususta Ebu Rebah, Resulullahın kendisiyle şöyle konuştuğunu rivayet ediyor: 
(Resululhıh ona sormuş ki) 
-Neyin doğdu? 
1[1] Nesei, K.el-İftitah,bab:70. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/27. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/28. 

                                                            



-Ey Allahın Resulü, neyim doğabilir ki? Ya oğlum olur ya da kızım. 
-Kime benziyor? 
-Ey Allahın resulü, kime benzeyebilir ki? Ya babasına benzer ya da anasına. (Bunun üzerine 
Resulullah buyurdu ki:) 
-İşte burada dur. Öyle deme. Zira meni anne rahminde karar kılınca Allah, onunla Âdem 
arasındaki bütün soy bağını ortaya koyar. (Onu onlardan birine benzetir) Sen, Allahın 
kitabındaki; "O, insanı dilediği şekilde terkip eder." âyetini okumadın mı?"4[4] 
 
9- Hayır, hayır doğrusu siz dini yalanlıyorsunuz.  
10-11- Üzerinizde sizi koruyan, yaptıklarnızı yazan şerefli melekler vardır. 
12- Onlar yaptıklarınızı bilirler. 
 
Ey kâfirler, mesele sizin iddia ettiğiniz gibi değildir. Sizler, Allahtan başkasına kulluk 
etmekte haklı değildiniz. Bilakis sizler hesap ve cezanın gerçekleşeceği kıyamet gününü 
yalanlıyordunuz. Sizin üzerinizde sizi denetleyen, yaptığınız amelleri hesaplayan ve 
işlediklerinizi yazan şerefli melekler vardır. O melekler vardır. O melekler sizin işlediğiniz 
hayın da bilirler şerri de. Hiçbir ameliniz onların bilgisi dışında değildir.                       
Âyet-i kerimede geçen"Din" kelimesi Mücalıid ve Katade tarafından "Ceza" anlamında izah 
edilmiştir.5[5] 
 
13- İyilikte bulunanlar hiç şüphesiz büyük bir nimet içindedirler. 
14- Kâfirler ise cehennemdedirler. 
15- Ceza günü oraya gireceklerdir. 
16- Oradan ayrılamayacaklardır. 
17- Ceza gününün ne olduğunu sen nereden bileceksin? 
18- Evet, ceza gününün ne olduğunu, sen nereden bileceksin? 
19- O gün kimse kimseye bir fayda sağlayamaz. O gün emir Allahındır. 
 
Şüphesiz ki Allahın emirlerini yerine getirip yasaklarından kaçınan takva sahibi müminler 
cennetin nimetleri içinde olacaklardır. Rablerini inkar eden günahkarlar ise cehennemin 
içinde olacaklardır. Onlar cehenneme suçların cezalandığı gün girecklerdir. O suçlular 
cehennemden asla çıkamayacaklar oradan kaybolmayacaklardır da. Ey Muhammed, hesap ve 
ceza gününün ne olduğunu sen nereden bileceksin? Sonra o günün ne olduğunu sana ne 
bildirecektir? İşte o gün hiçbir kimse diğer birine bir fayda sağlayamayacaktır. Halbuki 
dünyada iken birbirlerini savunuyorlar ve birbirlerine bazı menfaatler sağlamaya çalışı-
yorlardı. O günde emir ancak Allahındır. Yaratıklarımdan.hiçbirinin birşey söylemeye 
yetkileri yoktur.6[6] 
 
 
 
 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/29. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/30. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/31. 

                                                            



MUTAFFIİFIİN SURESIİ 
Mutaffifin suresi otuz alîı âyettir ve Mekke'de nail olmuştur. Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Resulullah Medine'ye geldiğinde Medineliler ölçüyü en kötü yapan insanlardı. Allah teala: 
"Ölçüyü eksik yapanların vay haline. Onlar için Veyl deresi vardır." âyetlerini indirdi. Bunun 
üzerine Medineliler, ölçülerini güzel yapmaya başladılar."1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1-  Ölçüyü eksik tutanların vay haline. 
2-3- Onlar insanlardan bir şey ölçüp alırken tam alırlar. Onlara bir şeyi ölçüp veya tartarken 
de eksik yaparlar. 
4-5- Yoksa onlar, büyük bir gün için diriltilcccklcrini sanmıyorlar mı. 
 
Ölçülerini eksik yapanlara, cehenemliklerin kan ve irinlerinin aktığı Veyl deresi vardır. 
Onlar insanlardan bir şey alırken onu ölçtüklerinde tam Ölçerler ve haklarını tam olarak 
alırlar. Fakat onlar insanlara vermek için bir şey ölçüp veya tartarken onların haklarını eksik 
verirler. Yoksa bu hilekâriar, dehşeti çok büyük olan kıyamet gününde tekrar diriltilip hesaba 
çekileceklerini sanmıyorlar mı?2[2] 
 
6- O gün insanlar, âlemlerin rabbi olan Allanın huzurunda dururlar.  
 
İşte o gün insanlar, âlemlerin rabbi olan  Allanın huzurunda ayakta dururlar. 
"Kıyamet gününün ne kadar sıkıntılı olduğu ve insanların, Alahın huzurunda nasıl 
bekledikleri ve bekleme müddetlerinin ne kadar olacağı hadis-i şeriflerde beyan edilmiştir. 
Abdullah b. Ömer Resulullah (s.a.v.)ın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"İnsanlar kıyamet gününde, âlemlerin rabbi olan Allanın huzurunda duracaklardır. Öyle ki 
onlardan biri, kulaklarının yarısına kadar dolacak olan ter içinde kaybolacaktır."3[3] 
Mikdat b. el-Esved diyor ki: 
"Ben, Resulullahın şöyle buyurduğunu işittim. "Kıyamet günü güneş, yaratıklara yaklaşacak. 
Öyle ki onlara bir mil kadar bir mesafede bulunacaktır. İnsanlar amellerine göre ter içine 
batacaklardır. Bazılarının teri topuklarına, bazılarınınki dizlerine, bazılarınınki böğürlerine, 
bazılarının ki de ağızlarına kadar ulaşacak ve onlar için bir gem olacaktır." Mikdat b. el-
Esved diyor ki: "Resulullah bunu anlatırken eliyle ağzını gösterdi."4[4] 
İnsanların, Allanın huzurunda ne kadar kalacaktan hususunda ise Abdullah b. Mes'ud, kırk 
yıl kalacaklarını, Abdullah b. Ömer, yüz yıl kalacaklarım, Ebu Hureyre ve Kâ'b ise üç yüz yıl 
kalacaklarını rivayet etmişlerdir. 
Ebu Hureyre (r.a) diyor i: Resulullah (s.a.v.) Beşir el-Ğifariye dedi ki: "İnssanlann, âlemlerin 
rabbi olan Allanın huzurundu, dünyanın günleriyle üç yüz gün kalacaktan kendilerine gökten 
herhangi bir haberin gelmeyecği ve kendileri hakkında herhangi bir emrin verilmeyeceği 
günde ne yapacaksın?" Beşir: "Ey Allahın Resulü, yardımcım Allahtır." dedi. Resululiah da 
buyurdu ki: "Sen döşeğine vardığında kıyamet gününün sıkıntılarından ve kötü hesaptan 

1[1] İbn-i Mace, K.et-Ticaret, bab: 35, Hadis no: 2223 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/33. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/34. 
3[3] Buhari, K.Tefoir el-Kur'an, Sure: 83, hah: 1 / Müslim, K.el-Cennet, bab: 60, Hadis no: 2862 
4[4] Müslim, K.ei-Cennct, bab: 62, Hadis no: 2884 

                                                            



Allaha sığın."..'")5[5] 
 
7- Hayır, kâfirlerin amel defterleri "Siccîn"dedir. 
 
Hayır, hayır, durum kâfirlerin zannettiği gibi değildir. Onlar, öldükten sonra d iri İti 
inleyeceklerini ve hesaba çekilmeyeceklerini zannediyorlardı. Bu böyle değildir. Bilakis 
onların yaptıkları bütün ameller kaydedilip amel defterleri siccin'de muhafaza edilmektedir. 
Âyette zikredilen "Siccm" kelimesi, müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Muğis b. Sümeyye, Hilal b. Yesaf, Kâ'b, Katade, Mücahid, Ibn-i Abbas, 
Dehhak ve İbn-i Zeyd'e göre "Siccm" yedi kat yerin en alt katıdirT\Taberi de bu görüşü 
tercih etmiş ve buna dair Bera b. Âzib'den şu hadisi rivayet etmiştir. 
"Melekler, kâfirin ruhunu alıp yukan çıkarlar. Hangi melek topluluğuna uğrarlarsa onlar: "Bu 
habis ruh kimin?" diye sorarlar. O ruhu taşıyan melekler, kişinin, dünyada çağırıldığı en kötü 
adını söyleyerek "Bu, falan oğlu falandır." derler. Nihayet o ruh ile dünya göğüne varırlar ve 
onun için kapıların açılmasını isterler. Fakat kapı ona açılmaz." Resululiah (s.a.v.) sözünün 
bu noktasında şu âyet-i kerimeyi okudu. "Şüphesiz ki âyetlerimizi yalanlayan ve onlara karşı 
büyüklük taslayanlara göğün kapılan açılmaz ve deve iğnenin deliğinden geçmedikçe onlar 
cennete giremezler. Biz, suçluları işte böyle cezalandırırız."6[6] 
Resululiah (s.a.v.) sözlerine devamla buyurdu ki: "Allah teala şöyle der: 
"Bunun amelini yerin alt katında bulunan siccine yazın."7[7] 
 Kâ'bul Ahbar ve Said b. Cübeyr'e göre ise siccin, İblis'in sinindir, i 
Abdullah b. Abbas, Kâ'bul Ahbar'dan bu âyetin izahını sorduğunda o şöyle demiştir: 
"Kâfirlerin ruhları göğe doğru yükseltilir. Gök onlan kabul etmez. Onlar yeryüzüne indirilir. 
Onları yer de kabul etmez. Onların ruhları yedi kat yerin dibine indirilir. Siccine kadar 
götürülür. Siccin İblisin sinindir. O ruhlar için İblisin sınırlarının altından bir sayfa çıkarılır. 
O ruhun da kıyamet gününe kadar helak olacağını bildiğini ortaya koyan bir yazı yazlır, 
mühürlenir, İblisin sınırının altına konur." 
Bu izaha göre, "kâfirlerin amel defterleri11 diye tercüme edilen "Kitab el-Füccar" 
ifadesinden maksat, kâfirlerin azap göreceğini beyan eden bir belgedir?! Muhammed b. Kâ'b 
el-Kurezi, Ebu Hureyre'den o da Resulü İlahtan, "Sic-cin"in, cehennemde ağzı açık bir kuyu 
olduğunu rivayet etmişlerdir. 
Bir kısım âlimler de siccin'in, yer altında bir kayanın adı olduğunu söylemişlerdir.8[8]  
 
8- Siccin'in ne olduğunu sen nereden bileceksin? 
9- O, yazılı bir kitaptır.  
10- O gün, yalanlayanların vay haline, 
11- Onlar hesap gününü yalanlarlar. 
 
Ey Muhammed, sen, amel defterlerinin kaydedildiği siccin'in ne olduğunu nereden 
bileceksin? O, yazılı bir kitaptır. İnsanların hesaba çekilecekleri kıyamet gününü 
yalanlayanlann vay haline. 
İbn-i Zeyd, "Onlar hesap gününü yalanlarlar." âyet-i kerimesini "Müşrikler dini yalanlarlar." 
şeklinde izah etmiş ve şu âyetin de buna işaret ettiğini söylemiştir.9[9] 
 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/34-36. 
6[6] A'raf Suresi, 7/40 
7[7] Ahmed b. Hanbel, MUsned, c.4, S.287, 288 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/36-37. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/38. 

                                                            



12- Onu ancak haddi aşan günahkar yalanlar. 
13- Ona âyetlerimiz okunduğu zaman, "Bunlar öncekilerin efsaneleridir." der. 
 
Hesap gününü ancak, Allanın emirlerine karşı gelerek kendisi için konulan sınırlan aşan ve 
rabbine karşı günah işleyen kimseler yalanlar. Böyle bir insana, Muhammed'e Kur'anda 
indirdiğimiz âyetlerimiz okunduğu zaman "Bu, Öncekilerin efsaneleridir. Onlardan kopya 
edilmiştir, bize aktan im aktadır." der.10[10] 
 
14- Hayır, doğrusu onların yaptıkları, kalblcrini paslandırmıştır. 
 
Âyet-i kerimede geçen ve "Kalblerini paşlandırmıştır." şeklinde tercüme edilen "Râne" fiili 
çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas'a göre bundan maksat, "Kalbleri mühürlenmiştir." demektir. Hasan-ı 
Basri ve Katade'ye göre ise "Günahlar üst üste gelerek kalbi körletir ve onu öldürür." 
demektir. 
Mücahid ise bu âyeti şu şekilde izah etmiştir: Kul günah işler, günahlar kalbini kuşatır ve her 
tarafını kaplar." Mücahid diyor ki: "Âlimler kulun kalbini insanın eline fenzetirler. Kul, her 
günah işledikçe bir parmağı kapanır Böylece günah işlemeye devam ettikçe bütün parmaklar 
kapanır ve üzen muhur emr. Mücahid, bu âyetin, şu âyete benzediğini söylemiştir. "Evet kim 
bir kotuluk işler ve hatalar, kendisini kuşatırsa işte onlar, cehennemliktiler. Orada ebedi ola-
rak kalacaklardır."11[11] 
Ebu Hureyre (r.a.) "Râne" kelimesinin Resulullah tarafından şöyle açıklandığını rivayet 
etmektedir. Resulullah (s.a.v.) buyurmuştur ki: "Kul bir hata yaptığında kalbine siyah bir 
nokta işlenir. Eğer kul onu işlemekten elini çeker, af diler ve tevbe edecek olursa kalbi 
parlatılır. Şayet tekrar hataya düşecek olursa o siyah nokta büyütülür. Öyle ki bütün kalbini 
kaplar. İşte Al-lahın, "Hayır, doğrusu onların yaptıklan, kalblerini paslandırmışım" âyetinde 
zikredilen "Râne" "Paslandirmıştır." kelimesinden makat buüur.12[12] Ahmed b. Hanbel ve 
İbn-i Mace'nin rivayetinde "kul" kelimesinin yerine "Mümin" kelimesi zikredilmiştir.13[13] 
 
15- Hayır hayır, o gün yalanlayanların önüne, rablcrinc karşı perde çekilmiştir. 
 
Hayır, durum,ceza.gününü yalanlayanların söylediği gibi değildir. Onlar, rablerine yakın 
olduklarını iddia ediyorlar. Fakat hal böyle değildir. Bilakis on-, larla rableri arasına perde 
çekilmiş olacaktır. 
Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Katade ve İbn-i Ebi Mü-leyke'ye göre bu âyetten 
maksat, kıyamet gününü yalanlayanların, rablerinin ikramından mahrum olduklarını beyan 
etmektir. Bunlar, Allahm, âhirette mümin kullan için hazırladığı nimetlerden istifade 
edemeyeceklerdir. 
Hasan-ı Basri'ye göre ise bu âyetten maksat, kâfirlerin kıyamette Allah tealayı 
göremeyeceklerini beyan etmektir. İman Şafii de bu âyeti bu şekilde izah etmiş ve bunun zıt 
anlamını alarak müminlerin, rablerini göreceklerini söylemiştir. 
Taberi, Ayet-i Kerimenin genel ifadesinin iki görüşü de kapsar mahiyette olduğunu, 
bunlardan sadece birinin kasdedildiğine dair herhangi bir delil bulunmadığı nıj)u itibarla 

10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/38. 
11[11] Bakara Suresi, 2/81 
12[12] Tirmizi, K. Tefsir el- Kur’an, Sure:83, Hadis no:3334 
13[13] Bkz. Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2, S.297 / İbn-i Mf.ee, K.ez-Zühd, bab: 29, Hadi» no. 4244 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/38-39. 

                                                            



âyetin genel manada anlaşılmasının gerekli olduğunu söylemiştir.14[14]   
 
16- Sonra onlar mutlaka cehenneme gircckclcrdir. 
17- Daha sonra da onlara "İşte yalanladığınız budur." denilecektir. 
 
Sonra kıyamet gününü yalanlayanlar mutlaka cehenneme girecekler. Onlara orada "işte sizin 
dünyada iken yalanlamış olduğunuz azap budur. Şimdi onu tadın." denilecektir.15[15] 
 
18- Hayır (bunlardan olmayın) Şüphesiz iyilikte bulunanların amel defteri "İlliyyin" denilen 
kitaptadır. 
 
Hayır durum böyle değildir. Şüphesiz ki Allahm emirlerini tutup yasaklarından kaçınan 
takva sahiplerinin amelleri, yükseklerin yükseği olan "İlliy-yin"dedir. 
Müfessirler, "illiyyin" kelimesini çeşitli şekillerde izah etmişlerdir. 
Kâ'bui Ahbar, Mücahid, Katade ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre İlliyyin, 
yedinci gök demektir. Müminlerin ruhları oraya yükselir. 
Katade ve Ka'b'dan rivayet edilen başka bir görüşe göre İlUyyin'den maksat, arş'ın sağ 
ayağıdır. Kâ'b diyor ki: "Müminin ruhu alındıktan sonra yukarı doğru çıkarılır. Göğün 
kapıları ona açılır, melekler onu sevinçle karşılarlar. Sonra onu alıp arşa kadar ulaştırırlar. 
Arşta o ruh için bir kağıt çıkarılır ve o ruhun da bilgisiyle kıyamet gününde hesaba-
çekilmekten kurtulacağını beyan eden bir yazı yazılır. Sonca o mühürlenir. Allaha 
yaklaştırılmış olan melekler de buna şahit olurlar." Bu izaha göre "İyilikte bulunanların amel 
defterleri" diye tercüme edilen "Kitabül Ebrar"dan maksat, iyilikte bulunanlar için 
düzenlenen kurtuluş belgesidir. 
Ali b. Ebi Talha'nın Abdullah b. Abbas'tan rivayet ettiğine göre "İlliy-yin"den maksat, 
cennettir. 
Avfı'nin, Abdullah b. Abbas'tan naklettiğine göre ve Dehhak'a göre "İl-liyyin"den maksat, 
Allanın nezdindeki Gök'tür. Buna göre müminlerin amel defterleri gökte Allanın huzuruna 
çıkarılacaktır, j 
Eclah'ın Dehhak'tan naklettiğine göre "ÎUiyyin"den maksat,I^Sidretül Münteha"dır. Eclah, 
bu hususta Dehhak'ın şunları söylediğini rivayet etmektedir: Müminin ruhu alındığında göğe 
çıkarılır. Melekler onu alıp ikinci göğe götürürler." Dedim ki: "Mukarrebler kimlerdir?" 
Dehhak dedi ki: "İkinci göğe en yakın olanlardır." Sonra mukarrebler o ruhu alır ikinci göğe 
götürürler. Sonra dördüncü sonra beşinci sonra altıncı sonra yedinci göğe götürür ve Sidretül 
Münteha'ya ulaştırırlar. Dedim ki: "Oraya niçin Sidretül Münteha adı verilmiştir?" Dehhak 
dedi ki: "Allanın emirlerinin vardığı en son nokta orası olduğu içindir. O noktadan Öteye 
hiçbir emir geçemez." Dehhak diyor ki: "Melekler mümin kulun ruhunu oraya götürünce "Ey 
rabbimiz, bu falan kulundur." derler. Halbuki Allah o kulunu onlardan daha iyi bilmektedir. 
Bunun üzerine Allah o meleklere o kulun azaptan emin olduğunu beyan eden mühürlü bir 
belge verir. İşte Allah tealanın: "Hayır (bunlardan olmayın) Şüphesiz ki iyilikte bulunanların 
amel defterleri, İlliyyin denilen kitaptadır." İlliyyinin ne olduğunu sen nereden bileceksin?" 
âyetleri bunu belirtmektedirler. 
Bu izaha göre de "İyilikte bulunanların amel defteri" diye tercüme edilen "Kitabül Ebrar"dan 
maksat, bunlar için düzenlenen kurtuluş belgesidir. 
Taberi de İlliyyin kelimesinin manasının "Yüksekler yükseği" demek olduğunu ancak bu 

14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/40. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/40. 

                                                            



yüksekliğin neresi ve ne kadar olduğunu sadece Allanın bildiğini, bunun, yedinci gök, 
Sidretül Münteha, arşın ayağından herhangi birisi olabileceğini, bununla birlikte yedi kat 
gökten aşağıda olamayacağını zira âyeti yorumlayan bütün âlimlerin bu hususta ittifak 
ettiklerini söylemiştir.16[16] 
 
19- İlliyyinin ne olduğunu sen nereden bileceksin? 
20- O, yazılı bir kitaptır. 
 
Ey Muhammed, illiyyinin ne olduğunu sen nereden bileceksin? O, Alla-hm, mümin kulun 
cehennem azabından kurtulup cennete gireceğine dair yazdırmış olduğu bir kitaptır. 
Taberi'nin bu izah tarzı Kâ'bul Ahbar ve Dehhak'ın "Kitabül Ebrar" ifadesini "Kurtuluş 
belgesi" şeklinde izah etmelerine uygun düşmektedir.17[17]    
 
21- Onu, Allaha yaklaştırılanlar görür.  
 
İyilikte bulunanlar için düzenlenen bu kurtuluş belgesine yedi gökte bulunan bütün melekler 
şahit olurlar.18[18] 
 
22- Şüphe o gün iyiler nimet içindedirler. 
 
Şüphesiz ki Allanın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak ondan korkanlar, kıyamet 
gününde vardıktan cennette nimetler içinde yaşayacaklardır.19[19] 
 
23- Koltuklar üzerinde etrafı seyrederler. 
24- Yüzlerinde, nimet içerisinde olmanın sevinç ve parıltısını görürsün. 
 
İnci ve Yakuttan yapılmış koltuklar üzerinde Allahm kendilerine verdiği, cennetteki çeşitli 
nimetleri seyrederler. Ey Muhammed, sen onlann yüzünde, içinde yaşadıklrı nimetlerin 
güzelliğini ve parlaklığını görürsün.20[20] 
 
25- Onlara kâseleri mühürlenmiş halis bir içecek sunulur. 
 
Bu âyet-i kerime çeşitli şekillerde izah edilmiştir Âyette geçen ve "İçecek" diye tercüme 
edilen "Rahik" kelimesi Abdullah b. Ab-bas, Mücahid, Katade, İbn-i Zeyd, Hasan-ı Basri ve 
Abdullah b. Mes'ud tarafından "İçki" olarak izah edilmiştir. Buna göre cennette müminlere, 
sarhoş etmeyen, herhangi bir rahatsızlığa vesile olmayan içkilerin sunulacağı anlaşılmakta-
dır. Bu hususu diğer âyetlerde de şöyle Duyurulmaktadır. "Ölümsüz gençler onlann 
etrafında, bardaklar, ibrikler, baş ağrısı yapmayan ve aklı gidermeyen, cennette akan 
şaraplardan doldurulmuş kâseler, beğendikleri meyveler ve arzuladıkları kuş etleriyle 
dolaşırlar."21[21]"Ayette geçen ve "Mühürlenmiş" diye tercüme edilen "Mahtum" kelimesi, 
Abdullah b. Mes'ud ve Alkame tarafından "Kanştmlmiş" 
şeklinde izah edimiştir. Buna göre âyetin manası "Cennette, içine misk karıştırılmış 
meşrubatlar sunulur. Yani içtikleri meşrubatın kokusu ve tadı misk gibidir." şeklindedir. 

16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/41-42. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/42. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/42. 
19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/43. 
20[20] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/43. 
21[21] Vakıa Suresi, 56/17-21 

                                                            



Abdullah b. Abbas, Katade, Dehhak, İbrahim en-Nehai, Hasan-i Basri ve Ebudderda ise 
"Mahtum" kelimesini "Sona eren, tükenen" 
şeklinde izah etmişlerdir. Buna göre âyetin manası "İyilik yapanlara, cennette, içtiklerinde 
tüketecekleri ve sonunda miske dönüşecek olan meşrubatlar vardır." şeklindedir. Taberi de 
bu görüşü tercih etmiş, cennetteki içeceklerin sonunun misk kokulu olacağını izah etmiştir.                            
Mücahid ve İbn-i Zeyd'e göre ise "Mahtum" kelimesinden maksat, "Sıvanmış" demektir. 
Buna göre âyetin manası "İyilere cennette, kapian misk ile sıvanmış içecekler vardır." 
demektir.22[22]   
 
26- Bu içeceğin sonu, misk gibi kokuludur. Bu uğurda yarışanlar yarışsın. 
 
Ayette geçen ve "Son" diye tercüme edilen "Hitam" kelimesi, bundan önceki âyette izah 
edilen ve aynı kökten olan "Mahtum" kelimesi gibi çeşitli şekillerde izah edilmiştir. Bu 
kelimenin manası bazılarına göre "Karışan" bazılarına göre "Sonu" bazılarına göre de "Sıva" 
demektir. Bunlardan herbirine göre âyetin manasının nasıl olacağı, bir önceki âyetin izahında 
belirtilmiştir. 
Ayet-i kerimenin devamında, insanlar, kıyamet gününde, takva sahiplerine verilecekleri 
vaadedilen nimetleri hak etmek için yanşa davet edilmekte ve onu elde etmeye teşvik 
edilmektedir.23[23] 
 
27-28- Bu içeceğin katkısı, Allaha yaklaştırılanların içeceği "Tesnim" pınarındandır. 
 
"Pınar" diye tercüme edilen "Tesnim" kelimesi müfessir-ler tarafından farklı şekillerde izah 
edilmiştir. 
Mücahid ve Kelbi'ye göre "Tesnim" cennetliklerin Önüne yukarıdan dö-külenbir su 
demektir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Malik b. Haris ve Mesruk'a göre Tesnim, bir pınarın 
adıdır. Amel defterleri sağlarından verilenlere "Rahik" isimli meşrubatlar sunulurken 
teşriimden de içine bir miktar karıştınla-caktır. Ancak Allaha yaklaştırılmış olanlar sadece 
tesnimden içeceklerdir. 
Hasan-ı Basri'ye göre ise'Tesnim", Allanın, cennetlikler için gizli tuttuğu bir mükafaattır. 
Katade, Dehhak ve Ebu Salih'e göre "Tesnim" Allahın.cennetlikler için gizli tuttuğu bir 
mükafaattır. 
Katade, Dehhak ve Ebu Salih'e göre "Tesnim" cennetteki en kıymetli içecektir. Allaha 
yaklaştırılan kulların içeceğidir. Diğer cennetlikler için ise bu içki bir katkı olarak 
verilecektir.24[24] 
 
29- Suç işleyenler (dünyada) iman edenlerle alay edip gülerlerdi. 
30- Müminler yanlarından geçerken, birbirlerine kaş göz işareti yaparlardı. 
31- Ailelerine döndükleri zaman da, alay ederek eğlenirlerdi. 
32- Müminleri gördükleri zaman, "İşte bunlar sapıklardır." derlerdi. 
33- Halbuki onlar» müminlere gözcü olarak gönderilmiş değillerdi. 
 
Günah işleyen veya inkar edenler, dünyada iken Al I ahu iman edenlerle alay ederler ve 
onları hafife alırlardı. İman edenlerin yanlarından geçtiklerinde kaş göz işareti yaparlar ve 

22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/43-44. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/44. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/45. 

                                                            



birbirlerini dürterlerdi. Evlerine döndüklerinde de zevk içinde olurlar ve müminler hakkında 
konuşup eğlenirlerdi. Onlar müminleri gördükleri zaman da "Şüphesiz ki şunlar sapıklardır." 
derlerdi. Halbuki bu kâfirler, müminleri denetleyici olarak gönderilmemişlerdi. Onlar 
kendilerinden sorumluydular. Allaha iman edip onu itaat etmekle mükelleftiler. Başkasını çe-
kiştirmeye hakları yoktu.25[25] 
 
34- Bu gün ise iman edenler, kâfirlere güleceklerdir.   - 
35- Onlar koltuklar üzerinde etrafı seyrederler. 
 
Kıyametin koptuğu o günde de, dünyada iken Aİlaha iman eden müminler, kâfirlere 
gülecekler, cennetteki koltukların üzerine oturup cehennemde azap gören kâfirleri 
seyredeceklerdir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Cennet ve cehennem arasında bulunan surdan kapılar açılacak, 
tahttan üzerine oturan müminler, bu kapılardan cehennemliklerin nasıl azap gördüklerini 
seyredecekler ve onlara güleceklerdir Böylece Allah, müminlere, kâfirleri nasıl 
cezalandırdığını gösterecek ve onları sevindirecektir. 
Süfyan es-Sevri diyor ki: "Cehenemlikler getirilir. Cennette tahtları üzerinde oturan 
müminler onlara gösterilir. Kâfirler müminlere bakarken kapılar kapanır. İşte o zaman 
müminler, kâfirlere gülerler. Âyet-i kerime bu hususu beyan etmektedir.26[26] 
 
36- Nasıl, kâfirler, yaptıklarının sevabını gördüler mi? 
 
Nasıl, kâfirler dünyada iken müminlerle alay etmenin ve onlar hakkında konuşarak 
eğlenmenin cezasını âhirette gördüler mi? Evet onlar, cehennem ateşinde yanacaklar ve 
kendileri de işte orada müminlere alay konusu olacaklardır.27[27] 
 
 
 
 

25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/46. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/46. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/47. 

                                                            



IİNŞIİKAK SURESIİ 
İnşikak suresi yirmi beş âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: "Ebuekir, Ömer (r.a.) ve onların ikisinden daha üstün olan 
Resulullah (s.a.v.) suresinde secde etmişlerdir." 1[1]                                                   
Ebu Seleme diyor ki: "Ben, Ebu Hureyre (r.a.)ın suresini okuyup secde ettiğini gördüm ve 
dedim ki: "Ey Ebu Hureyre secde ettin galiba?" Ebu Hureyre dedi ki: "Ben eğer Resulullahın 
secde ettiğini görmemiş olsaydım secde etmezdim."2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1-2- Gök yarıldığı ve rabbinc kulak verip boyun eğdiği zaman -ki bu mutlaka gerçckl 
esecektir 
3-5- Yer yarıldığı, içindekileri atıp boş kaldığı ve rabbinc kulak verip boyun eğdiği zaman -
ki bu mutlaka gerçekleşecektir- ( o zaman herkes yaptığının karşılığını görecektir.) 
 
Gök yarılıp parça parça olduğu, kendisinden kapılar açıldığı, rabbinin, yarılmasına dair 
emrini dinleyip ona itaat ettiği, Allahın, göğün kendi emrini dinlemesini gerçekleştirdiği, 
yeryüzü uzatılıp yayıldığı, içinde bulunan ölüleri dışarı atıp boş olarak Allahın huzurunda 
kaldığı, rabbinin, içinde bulunanları dı-şan atma emrini dinleyip ona itaat ettiği ve Allahın, 
yeryüzünün kendisini dinlemeyi gerçekleştirdiği zaman, insan bütün yaptıklarım ve 
yapmadıklarını görecek ve onlardan dolayı hesap verecektir. 
*Hz. Hüseyin'in oğlu Ali'den, Resulullah (s.a.v.)iri, yeryüzünün uzatılması hakkında şunları 
buyurduğu rivayet edilmektedir. "Kıyamet günü geldiğinde Allah yeryüzünü uzatacaktır. Her 
insan için ancak ayaklannı basacak kadar bir yer bulunacaktır. Kabirden ilk çağırılacak ben 
olacağım. Cebrail, Rahman olan Allanın sağında olacaktır. Allaha yemin olsun ki Cebrail 
kıyamet gününden önce AUahi görmemişti. Ben: "Ey rabbim, bu Cebrail bana, senin 
kendisini elçi olarak gönderdiğini bildirmişti." diyeceğim. Allah teala: "Evet doğru söylemiş-
tir." buyuracaktır." Ben şefaatçi olacağım ve "Ey rabbim, kulların yeryüzünün etrafında sana 
kulluk ettiler." diyeceğim." AH diyor ki: "İşte Resulullaha âhirette verilecek olan ve bütün 
yaratıklar tarafından övülecek olan makam-ı Mahmud budur.3[3] 
 
6- Ey insan, sen rabbinc doğru çalışıp çırpınmaktasın ve mutlaka ona kavuşacaksın. 
 
Ey insan, şüphesiz ki sen, rabbine doğru giden bir yolda çalışıp çabalıyorsun. Sonra sen 
yaptığın amelle t>nun karşısına çıkacaksın. O halde amellerin, seni onun gazabından 
uzaklaştıran ve rızasına eriştiren bir amel olsun. Onu ga-zaplandıran bir amel olmasın. Yoksa 
helak olursun.4[4] 
 
7- Amel defteri sağından verilen, 
8- Yakında kolay bir hesaba çekilecektir. 
9- Ailesine sevinçle dönecektir. 

1[1] Nesei, K.el-îftitah, bab: 51 / Muvatta, K.el-Kur'an, bab: 12, Ahmed b. Hanbcİ, Müsned. C.l, S.360 
2[2] Buhari, K.Sticud el-Kur'an, bab: 7 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/49. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/51-52. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/52. 

                                                            



 
Amel defteri sağ tarafından verilen insanın amellerine bakılacak, onun kötülükleri bağışlanıp 
iyiliklerine mükafaat verilecektir. Böylece kolay bir hesap venniş olacaktır. Bu insan, 
cennetteki aile efradının yanına sevinçle dönecektir. 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) "Hiçbir kimse hesaba çekilmez ki helak olmuş 
olmasın." buyurdu. Ben dedim ki: "Ey Allanın Resulü, ( Allah beni sana feda kılsın. Aziz ve 
Celil olan Allah: "Amel defteri sağından verilen." "Yakında kolay bir hesaba çekilecektir." 
buyurmuyor mu?" Resulullah: "Buradaki hesap, durumu arzetmekten ibarettir. Burada 
ameller sadece gözden geçirilir. Kimin hesabı tartışılırsa o kimse helak olur." buyurdu.5[5] 
 
10- Amel defteri arkasindna verilene gelince, 
11- Yakında: "Ey ölüme sürükleyen helak." diye bağıracaktır. 
12- Alev alev yanan cehenneme girecektir. 
13- O, dünyada ailesinin yanında sevinç içindeydi. 
14- O, (dirilip) rabbinc dönmeyeceğini sanıyordu. 
 
Taberi eliyor ki: Amel defterleri arkadan verilenlerin sağ elleri boyunlarına bağlanacak ve 
sol elleri arkaya çevirilecektir. Böylece amel defterini sol eliyle arkadan alacaktır. Allah teala 
bu gibi insanların amel defterlerini bazı âyetlerde sol taraflarında bzi âyetlerde de 
arkalarından alacaklarım zikretmiştir, \ 
Allah teala bu âyetlerde amel defterleri arkalarından verilen cehennemliklerin, kıyamet 
gününde yok olmayı isteyeceklerini ancak helak olmayacaklarını, alev alev yanan 
cehenneme girip orada azap göreceklerini beyan ediyor. Zira bu gibi insanlar, dünyada iken 
Allanın emirlerine karşı gelmekle seviniyor, aile efradı içinde zevkle yaşıyordu. Rabbinin 
huzuruna çıkarak hesap vereceğini tahmin etmiyordu. Bu sebeple günah işlemekten hiç 
kaçınmıyordu.6[6] 
 
15- Hayır böyle değil. Şüphesiz ki rabbi onu görüyordu. 
 
Hayır, durum onun zannetiği gibi değildir. O mutlaka rabbine dönecektir. Rabbi onun, 
dünyada iken işlediği günahları görmekte ve âhirette durumunun ne olacağını da 
bilmektedir.7[7] 
 
16- Ş a faka (akşamın alaca karanlığına) 
17- Geceye ve kapladığı şeylere, 
18- Dolunay şeklîni alan ay'a yemin ederim ki, 
 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde çeşitli yaratıklara yemin etmiştir. Bunlardan biri de şafaktır. 
Şafak kelimesinden maksat, bazı âlimlere göre, güneş battıktan sonra ufukta görülen ve 
güneştan kaynaklanan kırmızılıktır. 
Mücahid'e göre ise "Gündüz" demektir. Diğer bir kısım âlimlere göre de şafak kelimesi, 
kırmızılık ve beyazlık manalarını ihtiva eden ve zıt manalar taşıyan kelimelerdendir. Allah 
tealanın, kendisine yemin ettiği yaratıklardan biri de, karanlığı ile eşyayı kuşatan ve onları 
barınaklarına sevkederek hareketlerini önleyen gecedir. 

5[5] Buharı, K.Tefsir eHCur'aı, Surc: 84, hab; 1 /Tirmizi, K.Tcfsirel-Kui'an.Suıe: 84, Hadis no;3337 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/52-53. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/54. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/54. 

                                                            



Âyet-i kerimede, hem geceye hem de "Kapladığı şeyler" diye tercüme edilen "Vema 
Vesaka"a yemin edilmiştir. Bu ifade, Abdullah b. Abbas, Hasan-i Basri, Mücahid, Katade, 
İbn-i Zeyd ve İkrime tarafından "Bir araya biriktirdiği" şeklinde izah edilmiştir, gece 
karanlığı ile uçan kuşlar ve hareket eden hayvanlar gibi bütün varlıkların barınaklarına 
varmalarını sağladığı için "Bir araya getiren" diye vasıflandırılmıştır. 
İkrime ve Dehhak'a göre ise bu ifadeden maksat, "Sevkeden" demektir. Buna göre âyetin 
manası: "Geceye ve onun sevketüklerine yemin olsun ki" şeklindedir. Zira gece, karanlığı ile 
tüm varlıkları barınaklarına gitmeye sevkeder. 
Âyet-i kerimede, ay'ın dolunay şekline yemin edilmiştir. Said b.el-Mü-seyyeb, ay'ın on 
üçüncü gününde bu hali aldığını söylemiştir.8[8] 
 
19- Siz mutlaka tabakalardan tabakalara bineceksiniz. 
 
Bu hayet-i kerime iki şekilde okunmuştur. 
a- Kıraatlardan biri "Leterkebenne" şeklindedir. Bu kelimenin lügat manası "Sen mutlaka 
bineceksin" demektir. Bu kıraati tercih eden âlimler, bu ifadeden neyin kasdedildiği 
hususunda farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas, İkrime, Hasan-t Basri, Mücahid, Said b. Cübeyr, _Mürre, Katade ve 
Dehhak'tan nakledilen bir görüşe göre ayetin manası şöyledir: "Ey Muhammed, sen, halden 
hale gireceksin ve çeşitli sıkıntılar çekeceksin." 
Hasan-ıBasri, Ebul Âliye, Mesruk ve Abdullah b. Mes'ud'dan nakledilen başka bir görüşe 
göre âyetin manası şöyledir:'"Ey Muhammed sen, gökten göğe yükseleceksin. Onun bir 
katından diğer katına çıkacaksın. Yani miraca çıkacaksın." 
İbn-i Zeyd'e göre ise âyetin manası, "Sen, dünyanın üzerinde yaşadığın gibi âhirette de 
bulunacaksın." demektir.  
Abdullah b. Mes'ud'dan nakledilen başka bir görüşe göre âyetin manası şöyledir: "Gökyüzü 
halden hale girecek ve çeşitli değişikliklere uğrayacaktır. Yarılacak, eritilmiş yağ gibi 
kıpkırmızı olacak vb. değişikliklere maruz kalacaktır. , 
b- Ayetin ikinci kıraati "Leterkebünne" şeklindedir. Kelimenin lügat manası "Sizler mutlaka 
bineceksiniz." demektir. Bu kıraat şekline göre âyetin manası: "Ey insanlar, sizler kıyamet 
gününde halden hale gireceksiniz ve zorluktan zorluğa düşeceksiniz." demektir. 
Taberi birinci kıraat şeklini tercih etmiş ve bu kıraaîa göre izahlarda bulunanların şu şekilde 
olanını almıştır. "Ey Muhammed, sen halden hale düşeceksin ve çeşitli sıkıntılar 
çekeceksin." 
Taberi demiştir ki: "Burada hitap her ne kadar Resulullaha yapılmakta ise de bütün 
müminleri kapsamaktadır. Onların kıyametteki halleri beyan edilmektedir."9[9] 
 
20- O halde onlara ne oluyor da iman etmiyorlar? 
 
Ne oluyor bu müşriklere de Allahin birliğini tasdik etmiyor ve öldükten sonra dirilmeye 
inanmıyorlar? Halbuki Allah, kıyamet gününde bunların çeşitli sıkıntılara düşeceklerini 
bildirmiş onlar da Allanın birliğini gösteren çeşitli delilleri müşahade etmişlerdir.10[10] 
 
21- Kendilerine Kur1 an okunduğu zaman secdeye kapanmıyorlar. 
22- Bilakis, kâfirler yalanlıyorlar. 

8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/55. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/55-56. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/56. 

                                                            



23- Allah, onların içlerinde gizlediklerini çok iyi bilir. 
24- Ey Muhammed, sen onları, can yakıcı bir azapla müjdele. 
25-  Ancak iman edip salih ameller İşleyenler bunun dışındadır. Onlar için orada, arkası 
kesilmeyen bir mükafaat vardır. 
 
O müşriklere, rablerinin kitabı olan Kur'an okunduğu zaman, rablerine boyun eğip secdeye 
kapanmazlar. Bilakis Kur'andaki âyetleri ve kitap gönderme işini yalanlarlar. Allah, 
müşriklerin kalblerinde sakladıkları şeyleri çok iyi bilir. Onlan buna göre cezalandıracaktır. 
Ey Muhammed, işte bu sebeple sen onları can yakıcı bir azapla müjdele. Ancak 
inkarlarından vaz geçip iman eden, AUa-hın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak salih 
ameller işleyenler bu cezalan-dırmanın dışındadır. Ayrıca onlar için hesapsız ve kesilmeyen 
mükafaatlar vardır.11[11] 
 
 
 
 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/57. 
                                                            



BUÜ RUC SURESIİ 
Büruc suresi yirmi iki âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) yatsı namazında "Vessemai Zatilbüruc" ile "Vessemai Vettarıki" 
surelerini okurdu."1[1] 
Ebu Hureyre (r.a.) diğer bir rivayette diyor ki: "Resulullah yatsı namazında, baş taraflarında 
kelimesi bulunan sureleri okurdu."2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Burçlar sahibi olan göğe.3[3]  
 
Âyette geçen "Burçlar" ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas ve Deh-hak'a göre "Köşkler" 
demektir. Mücahid ve Katade'ye göre "Yıldızlar" demektir. Süfyan b. Hüseyin'e göre "Kurn 
ve su" demektir. Taberi'ye göre ise "Güneşin ve ayın menzilleri" demektir. Zira burç 
kelimesinin sözlük anlamı "Kule"dir. Gökte bu tür kuleler ay ve güneşin menzilleri şeklinde 
anlaşılmaktadır. 
Taberi diyor ki: "Gökteki ay ve güneşin menzilleri on iki'dir. Ay bu menzillerden her birini 
iki gün ve bir günün üçte biri kadar bir zamanda aşar. Böylece tamamını yirmi sekiz günde 
kateder. İki gün de gizlenir ve görünmez olur. Güneş ise bu menzillerden her birini ancak bir 
ayda kateder. Böylece bu menzillerin tümünü on iki ayda katetmiş olur. 
 
2- O vaadolunan güne. 
 
Hasan-ı Basri, Katade ve İbn-i Zeyd'e göre vaadedilen gün'den maksat, kıyamet günüdür. Bu 
günün kıyamet günü olduğu hakkında Taberi Ebu Hurey-re'den ve Ebu Malik el-Eş'ari'den 
hadis rivayet etmiştir.4[4] 
 
3- Şahitlik edene ve edilene yemin olsun ki, 
 
Ayet-i kerimede zikredilen ve "Şahitlik eden ve şahitlik edilen" diye tercüme edilen "Şahit 
ve Meşhud" kelimeleri, türetil-dikleri köklerine bakılarak çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Bu kelimelerin her ikisi de ya "Hazır bulundu toplandı" manasına gelen "Şühud" kökünden 
türetilmişlerdir veya "Şahitlik etmek" mânâsına gelen "Şa-ehadet" kokundan türetilmişlerdir. 
Yahut da bunlardan biri bir kökten diğeri de diğer kökten türetilmişlerdir. İkisinin de 
"Şühud" kökünden türetildikten farzedildiği takdirde âyette zikredilen şahit meşhud 
kelimelerinden şunların kastedilebileceği rivayet edilmiştir. 
a- Şahitten maksat, kıyamet gününde toplanıp bir araya gelecek olan melekler, insan ve 
cinler gibi varlıklardır. Meşhud'dan maksat ise toplanma zamanı ve yeri olan kıyamet 
günüdür. Nitekim şu âyet, kıyamet gününün bu sıfatını beyan etmektedir. "Şüphesiz ki bu 
kıssalarda, âhiretin azabından korkan için ibret vardır. O, insanlaın toplandıkları bir gündür. 
O gün herkesin göreceği bir gündür."5[5] 

1[1] Ahmed b. Ilanbel, MUsncd, C.2, S.327 
2[2] Bkz. Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.2, S.327 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/59. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/60. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/60. 
5[5] Hud Suresi, 11/103 

                                                            



b- Şahit kelimesinden maksat, melekler, meşhud kelimesinden maksat ise Cuma günüdür. 
Melekler o günde hazır bulunurlar. 
c- Şahit kelimesinden maksat, hacılar, meşhud kelimesinden maksat ise Arefe günüdür. 
Hacılar o günde Arafatta bir araya gelirler. Şu âyet-i kerime buna işaret etmektedir. 
"İnsanları hacca davet et ki, gerek yaya olarak ve gerekse uzak yollardan gelen her zayıf 
(yola elverişli) binekle sana varsınlar."6[6] 
d- Şahit kelimesinden maksat, Mina ve Müzdelife'de bir araya gelen hacılar, meşhud 
kelimesinden maksat ise kurban bayramı günüdür. 
e- Şahit kelimesinden maksat, her toplanıp bir araya gelenlerdir. Meşhud kelimesinden 
maksat ise kendisinde büyük toplantılar olan her gündür. Bu görüş yukarıda zikredilen bütün 
görüşleri içine almaktadır. 
Şahit ve Meşhud kelimelerinin her ikisinin de şehadet kökünden türetil-dikleri farz edildiği 
takdirde âyette zikredilen şahit ve meşhud kelimelerinden şunlann kasdedilebileceği rivayet 
edilmiştir. 
a- Şahit kelimesinden maksat, Allah tealadır. Meşhud kelimesinden maksat ise tevhid 
inancıdır. Şu âyet-i kerime bu hususu beyan etmektedir. "Allah, kendisinden başka ilah 
olmadığına, adaleti ayakta tutarak şahitlik etti. Melekler ve ilim sahipleri de şahitlik ettiler. 
Allahtan başka ilah yoktur. O, herşeye galiptir, hüküm ve hikmet sahibidir."7[7]  
b- Şahit'îen maksat, Peygamberler, Meşhud'dan yani kendisine şahitlik edilenden maksat ise 
Hz. Muhammed'dir. Bu husus da şu âyette beyan edilmektedir. "Kıyarnet gününde her 
ümmetten bir şahit getirirken... (yani peygamberler şahit olarak getirilirlerken)8[8] 
c- Şahit'ten maksat, Hz. Muhammed, Meşhud'dan yani kendisine şahitlik edilenden maksat 
ise diğer peygamberlerdir. Bu husus da şu âyette beyan edilmiştir: "... Seni de bunların 
üzerine şahit getirdiğimizde halleri ne olacaktır?"9[9] 
d-Şahit kelimesinden maksat, amel defterlerini yazan melekler, meşhud kelimesinden maksat 
ise dinin yüklediği vazifeleri yapmakla mükellef olan kullardır. Bu hususta da şöyle 
buyurulmaktadır: "Herkes (mahşer yerine) kendisini bir sevkeden bir de şahitle beraber 
gelecektir."10[10] 
c- Şahit'ten maksat, insan azalan, meşhud'dan maksat ise insanın kendisidir. Allah teala bu 
hususta şöyle buyurmaktadır: "Kıyamet günü onlann dilleri, elleri ve ayakları yaptıklarına 
şahitük edecektir."11[11] 
f- Şahit'ten maksat Hz. İsa, Meşhud'dan maksat ise onun ümmetidir. Bu hususta da şöyle 
buyurulmaktadır: "Ben onlara sadece bana emrettiklerini söyledim. Benim ve sizin rabbiniz 
olan Allaha ibadet edin," dedim. Aralarında olduğum müddetçe onlara şahit idim. Sen beni 
vefat ettirdiğin zaman onları sen gözlüyordun. Sen herşeye şahitsin."12[12] 
g- Şahit'ten maksat Muhammed ümmeti, Meşhud'dan maksat ise diğer ümmetlerdir. Allah 
teala bu hususta da şöyle buyurmuştur: "Böylece biz, sizin insanlara karşı şahitler olmanız, 
peygamberin de size karşı şahit olması için sizi, orta yolu tutan bir ümmet kıldık. Önceden 
üzerinde bulunmuş olduğun kıbleyi, sadece peygambere uyan kimseyi gerisingeri dönenden 
ayırdetmek için çevirdik. Bu, Allahın hidayet ettiklerinin dışındakilere elbette ağır gelir. 
Allah sizin imanınızı zayi edecek değildir. Şüphesiz ki Allah, insanlara çok şefkatli ve çok 
merhametlidir."13[13] 

6[6] Hac Suresi, 22/27 
7[7] Âl -i İmran Suresi, 3/18 
8[8] Nisa Suresi, 4/41 
9[9] Nisa Suresi, 4/41 
10[10] Kaf Suresi, 50/21 
11[11] Nur Suresi, 24/24 
12[12] Muade Suresi, 5/117 
13[13] Bakara Suresi, 2/143 

                                                            



h- Şahit'ten maksat, bütün varlıklar, Meşhud'dan maksat ise Allah teala-dır. Bu varlıklar, 
Allah teaianın varlığını gösteren şahitler ve delillerdir. 
ı- Şahit'ten maksat, günler ve geceler, Meşhud'dan maksat ise insanoğlunun amelidir. Günler 
ve geceler, insanoğlunun yaptığı amellere şahitlik edeek-tir. 
Şahit ve Meşhud kelimelerinin farklı köklerden türetilmiş olabilecekleri gözönünde 
bulundurularak çeşitli şekillerde izah edilmişlerdir. 
Taberi'nin izahı, bu kelimelerin, çeşitli köklerden geldiği kanaatinde olanlara göredir. 
a- Şahit kelimesinden maksat Cuma günü, Meşhud kelimesinden maksat ise Arefe günüdür. 
Bu görüş Ebu Hureyre, Abdullah b. Abbas, Ebu Malik el-Eş'ari, Katade, Hasan-ı Basri, İbn-i 
Zeyd ve Ali b. Ebi Taİha'dan nakledilmektedir. Ebu Hureyre, Ebu Malik ef-Eş'arî ve Said b. 
el-Müseyyeb, Resulullahın, şahit kelimesini Cuma günü, Meşhud kelimesini de Arefe günü 
şeklinde beyan ettiğini rivayet etmişlerdir. 
Ebu Hureyre (r.a.) diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: 
"Vaadolunan gün kıyamet günüdür. Meşhud olan gün Arefe günüdür. Şahit olan gün ise 
Cuma günüdür. Güneş cuma gününden daha faziletli bir günün üzerine doğup batmamıştır. 
Cuma gününde öyle bir saat vardır ki mümin bir kul o zamana isabet ettirerek Allahtan bir 
şey isteyecek olursa Allah onun istediğini mutlaka kabul eder. Yine o saate denk getirerek 
bir kötülükten Allaha sığınacak olursa Allah onu o kötülükten mutlaka korur."14[14] 
b- Şahit kelimesinden maksat Hz. Muhammed, meşhud kelimesinden-maksat ise kıyamet 
günüdür. Bu görüş de Abdullah b. Abbas, Hasan b. Ali ve Said b. el-Müseyyeb'clen 
nakledilmiştir. Abdullah b. Abbas bu görüşü zikrettikten sonra şu âyeti okumuştur: 
"Şüphesiz ki bu kıssalarda, âhiretin azabından korkan için ibret vardır. O insanların 
toplandıkları bir gündür. O gün, herkesin göreceği bir gündür."15[15] Hasan b. Ali ise şahitten 
maksadın Hz. Muhammed (s.a.v.) olduğunu söyledikten sonra şu âyeti okumuştur: "Kıyamet 
gününde her Ümmetten bir şahit getirirken seni de bunların üzerine şahit getirdiğimiz de hal-
leri ne olacaktır?16[16] Meşhud'dan maksadın da kıyamet günü olduğunu söyledikten sonra şu 
âyeti okumuştur: "Şüphesiz ki bu kıssalarda, âhiretin azabından korkan için ibret vardır. O, 
insanların toplandıkları bir gündür. O gün, herkesin göreceği bir gündür."17[17] 
c- Şahit'ten maksat, insanlar, meşhud'dan maksat ise kıyamet günüdür. Bu görüş, Mücahid, 
İkrime ve Dehhak'tan nakledilmiştir. Dehhak da, Meşhud'dan maksadın kıyamet günü 
olduğunu söyledikten sonra Abdullah b. Abbas ve Hasan b. Ali'nin okudukları âyeti 
okumuştur. 
d- Şahit'ten maksat, Hz. Muhammed, Meşhud'dan maksat ise Cuma günüdür. Bu görüş, 
İkrime'den nakledilmiştir. İkrime şahit kelimesinden maksadın Hz. Muhammed olduğunu 
söyledikten sonra yukarıda zikredilen Hud suresinin yüz üçüncü âyetini okumuştur. 
e- Şahit'ten maksat, Allah tealadır, Meşhud'dan maksat ise kıyamet günüdür. Bu görüşü Ali 
b. Ebi Talha, ve Abdullah b. Abbas'dan nakletmiştir. 
f- Şahit'ten maksat, kurban bayramı günü, Meşhud'dan maksat ise Cuma günüdür. Bu görüş, 
Abdullah b. Ömer ve Abdullah b. Zübeyr'den nakledilmiş, Ebudderda da meşhud'dan 
maksadın Cuma günü olduğuna dair Resulullahtan bir hadis rivayet etmiştir. 
g- Şahit'ten maksat, Arefe günü, meşhud'dan maksat ise kıyamet günüdür. Bu görüşü 
Mücahid, Abdullah b. Abbas'tan nakletmiştir. 
Taberi, Allah tealanm, şahit ve meşhuda yemin ettiğini, bunlardan neyin kasdedildiğini ise 
bize bildirmediğini bu itibarla şahit ve meşhud kelimelerinden, âlimlerin rivayet ettikleri 

14[14] Tirınizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 85, bab: 1, Hadis no: 3339 
15[15] Hud Suresi, 11/103 
16[16] Nisa Suresi, 4/41 
17[17] Hûd Suresi, 11/103 

                                                            



bütün bu görüşlerin anlaşılabileceğini söylemiştir. 
Yukarıda geçen üç âyetteki yeminin cevabı, bir kısım âlimlere göre bu âyetlerden sonra 
gelen "Lanet olsun" cümlesidir.Diğer bir kısım âlimlere göre, daha sonra gelen "Şüphesiz ki 
rabbinin yakalaması çok şiddetlidir." âyetidir. Diğer bir fcsım âlimlere göre ise yeminin 
cevabı zikredilmemiştir. Aslında bu yeminin cevabı ya "Amellere mutlaka karşılık 
verilecektir." şeklinde veya "Ku-reyş kâfirleri lanete uğratılmışlardır." şeklindedir.18[18] 
 
4-5- İçi, yakıtı bol olan ateşlerle dolu o hendekleri kazanlara lanet olsun. 
 
Müfessirler bu âyet-i kerimelerde kıssaları zikredilen insanların kimler oldukları hususunda 
çeşitli izahlarda bulumulardır. 
İbn-i Ebza'nın Hz. Ali'den rivayet ettiğine göre bu âyetlerde, müminlere işkence ettikleri 
zikredilen insanlar, aslında ehl-i kitap olup daha sonra mecusi-leşen Farslardır. Hz. Ali'nin 
şöyle buyurduğu rivayet edilmektedir. "Bunlar ehl-i kitaptı. İçki bunlara helal kılınmıştı. 
Bunların krallarından biri iyice sarhoş oluncaya kadar içki içti. Kizkarcleşine sataşıp onunla 
cinsi münasebette bulundu. Sarhoşluğu gidince kızkardeşine: "Vay haline, içine düştüğün bu 
felaketten kurtuluş yolu nedir?" dedi. Kızkardeşi ona dedi ki: İnsanları konu= ve onlaa, "Ey 
insanlar, Allah kızkardeşlerle velenmeyi helal kıldı." de. Bunun üzerine Kral insanlarla 
konuktu ve: "Ey insanlar, şüphesiz ki Allah kızkarlele evlenmeyi helal kıldı." dedi. İnsanlar 
da:" Biz bu sözlerinden Allaha sığınırız. Bunu bize ne bir peygamber getirdi ne de onu bir 
kitapta bulduk." dediler Kral kızkardeşine pişman olarak döndü ve ona: "Vay haline, insanlar 
bunu kabul etmediler, direndiler." dedi. Kızkardeşi "Sen onları kamçılat.." dedi. Kral onları 
kamçılattı. Yine insanlar kabul etmediler, direttiler. Kral tekrar pişman vaziyette kızkarde-
şine döndü ve ona "İnsanlar kabul etmediler, direttiler" dedi. Kızkardeşi ona dedi ki: "Onlara 
tekrar konuş .kabul etmezlerse kılıca başvur." Kral bunu da yaptı. İnsanlar yine kabul 
etmediler. O tekrar kızkardeşine: "İnsanlar kabul etmediler, direttiler." dedi. Kızkardeşi: "Sen 
hendekler kazdır. Sonra ülkenin halkını oraya getir ve onlara göster. Kim kabul ederse 
serbest bırak kim de kabul etmezse onu, hendeklerde yanan ateşin içine at." dedi. Kral 
bunları yaptı. Memleketin halkını toplayıp hendekleri gösterdi. Kabul etmeyenleri oraya atıp 
yaktı." İşte Allah teala bunlar hakkında "İçi yanan ateşlerle dolu o hendekleri kazanlara lanet 
olsun." âyetlerini ve bundan sonra gelen âyetleri indirdi." 
Katade'nin Hz. Alî'den naklettiği başka bir görüşe göre âyette kıssaları zikredilen bu Ashabul 
Uhdud, Yemen'de yaşayan insanlardır. Bunlardan bir kısmı mümin diğerleri ise kâfirdi. 
Bunlar birbirleriyle savaştılar. Müminler kâfirlere galip geldiler. Tekrar savaştılar. Yine 
müminler kâfirlere galip geldiler. Sonra bunlar, birbirlerine ihanet etmeyeceklerine dair söz 
verip ahitleştiler. Fakat kâfirler müminlere ihanet ettiler ve müminleri yakaladılar. Sonra 
müminlerden biri onlara: "Sizin için uygun olan bir teklifte bulunayım mı? Siz bir ateş yakın, 
bizi ona götürün. Bizden kim size uyarsa -ki sizde bunu istiyorsunuz-onu bırakın. Kim de 
tabi olmazsa ateşe atılmayı kabul etmiş olur. Siz de ondan kurtulmuş olursunuz." dedi. 
Bunun üzerine ateş yaktılar. İnsanlan ona götürüp gösterdiler Müminlerin ileri gelenleri ateşe 
atılmaya razı oldular. Müminlerden yaşlıca bir kadın kendisini ateşe atmaktan çekinir gibi 
oldu. Kucağındaki çocuğu: "Anneciğim devam et münafık olma" dedi. İşte Allah teala 
bizlere bunları anlatmakta ve olaylarını nakletmektedir. 
Abdullah b. Abbas ve Dehhak ise âyette kıssaları geçen Ashabul Uh-dud'un 
İsrailoğullanndan bir kısım kimseler olduklarını söylemişlerdir. Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Bunlar, İsrailoğullanndan bir kısım insanlardır. Hendekler kazıp onların içinde ateşler 

18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/60-64. 
                                                            



yaktılar. Sonra kadın erkek hendeklerin başında toplanıp insanları oraya atacaklarını 
söylediler." 
Abdurrahman b. Ebi Leyla, Süheyb-i Rumi'nin, Resulullahın, Ashabul Uhdud hakkında 
şunları buyurduğunu rivayet ettiğini söylemiştir: 
Resulullah buyuruyor ki: "Sizden önce geçen kavimlerden birinin bir kralı vardı. 0 kralın bir 
de sihirbazı vardı. Sihirbaz yaşlanınca krala: ;"Ben yaşlandım bana bir genç ver de ona sihir 
öğreteyim." dedi. Kral, sihiri öğretmesi için ona bir genç gönderdi. Genç, sihirbaza gidip 
gelirken yolunun üzerinde bir rahip bulunuyordu. Onun yanında oturuyor, konuştuklarını 
dinliyor ve onu beğeniyordu. Sihirbazın yanına her gittiğinde rahibe uğruyor ve onun 
yanında oturuyordu. Sihirbazın yanına varınca da (geç kaldığı için) sihirbaz onu dövüyordu. 
Genç, durumu rahibe bildirdi. Rahip ona: "Sen sihirbazdan korktuğun zaman, "Beni ailem 
geç bıraktı," de. Ailenden korkunca da "Beni sihirbaz geç bıraktı." de diye tenbih etti. Genç 
bu şekilde devam ederken bir gün büyük bir hayvanın, insanların önünü kestiğini ve onları 
korkudan evlerine hapsettiğini gördü. Genç, "Bugün sihirbazın mı yoksa rahibin mi daha 
üstün olduğunu bilmiş olacağım." dedi ve eline bir taş aldı ve "Ey Allahım, eğer sana rahibin 
hali sihirbazın halinden daha sevimli ise sen bu hayvanı öldür ki insanlar geçip 
gidebilsinler." dedi. 
Hayvana taşı attı ve onu öldürdü. İnsanlar serbesttçe geçip gidebildiler. Genç gelip durumu 
rahibe bildirdi. Rahip ona: Evladım bugün sen benden daha üstünsün. Senin durumun, 
gördüğüm bu seviyeye erişti. Sen mutlaka imtihan olacaksın. İmtihan edildiğinde beni 
kimseye söyleme." dedi. Çocuk anadan doğma körleri ve alaca hastalığına yakaîananlan ve 
insanların yakalanacağı diğer hastalıkları iyileştiriyordu. Çocuğun bu durumunu, kralın 
sonradan kör olan yakın adamlarından biri duydu. Ona büyük hediyelerle gitti ve ona: "Eğer 
sen beni iyileştirecek olursan bu hediyelerin hepsi senin olsun."" dedi. Genç ona: "Ben 
kimseyi iyileştirmiyorum. İyileştiren ancak Allahtır. Eğer sen Allaha iman eder ve ona 
yalvanrsan o sana şifa verir." dedi. Bunun üzerine o kişi Allaha iman etti Allah da ona şifa 
verdi. Adam, kralın yanına vardı. Daha önce oturduğu yere oturdu. Kral ona: "Gözünü kim 
açtı?" diye sordu. Adam: "Rabbim açtı." dedi. Kral: "Senin benden başka rabbin var mı?" 
dedi. Adam: "Benim de senin de rabbin Allahtır." dedi. Bunun üzerine kral onu hapsedip 
durmadan işkence etti. Adam nihayet çocuğu ele verdi. Çocuk getirildi. Kral ona: "Evladım 
senin sihiri n o dereceye ulaşmış ki anadan doğma körleri, alaca hastalığına yakalanmış 
olanları iyileştiriyor ve şöyle şöyle yapıyorsun." dedi. Genç: "Ben kimseyi iyileştirmiyorum. 
İyileştiren ancak Allahtır." dedi. Bunun üzerine kral genci tutuklattı. Ona durmadan işkence 
etti. Nihayet o da rahibi ele verdi. Rahip getirildi ve ona: "Dininden dön" denildi. Rahip bunu 
kabul etmedi. Kral bir testere istedi onu rahibin başının üzerine koydu ve onu biçip iki 
parçaya ayırdı. Öyle ki her bir parçası bir yana düştü. Sonra kralın adamı getirildi, ona da 
"Dininden dön" denildi. O da kabul etmedi. Bunun üzerine kral onun da başının ortasına 
testereyi koydu ve ortadan ikiye ayırdı. Öyle ki her bir parçası bir yana düştü. Sonra çocuk 
getirildi. Ona da "Dininden dön" denildi. O da kabul etmedi. Kral onu adamlarına teslim etti 
ve onlara:"Bunu alıp şu dağın başına götürün. Tam tepesine ulaşınca bakın eğer dininden 
döndü ise bırakın. Yoksa oradan aşağı atın." dedi. Kralın adamları çocuğu alıp götürdüler. 
Onu dağın başına çıkardılar. Çocuk: "Ey Allahım sen dilediğin bir şey ile bunların şerrini 
benden uzaklaşır." dedi. Dağ sallandı. Adamlar aşağı düştüler. Çocuk yürüyüp tekrar krala 
geldi. Kral ona: "Arkadaşların ne yaptılar?" dedi. Genç: "Allah beni onların şerrinden kur-
tardı." dedi. Bunun üzerine kral, o genci, adamlarından başka bir gruba teslim etti ve onlara: 
"Bunu alın, küçük bir gemiye bindirin. Tam denizin ortasına vardığınızda, eğer dininden 
dönerse bırakın yoksa onu denize atın." dedi. Adamlar genci alıp götürdüler. Genç orada da: 



"Ey Allahım, sen dilediğin bir şeyle bunların şerrini benden uzaklaştır." dedi. Gemi alabora 
oldu. Adamlar boğuldular. Genç, kurtulup tekrar krala geldi. Kral ona: "Arkadaşların ne 
yaptılar?" dedi. Genç: "Allah beni onların şerrinden kurtardı." dedi. Genç, krala: "Benim 
sana emrettiklerimi yapmadıkça beni öldüremezsin." dedi. Kral: "Nedir o?" diye sordu. Genç 
dedi ki: "İnsanları bir alanda topla.. Beni bir ağacın dalından as. Sonra av yeleğimden bir ok 
al. Onu yaya tak. Sonra: "Gencin rabbi olan Allanın adıyla." de ve oku bana at. İşte bunu 
yapacak olursan beni .öldüriibilirsin." Kral, insanları bir alanda topladı. Genci bir ağacın 
dalından astı. Onun av yeleğinden bir ok alarak yaya yerleştirdi. Sonra: "Gencin rabbi olan 
Allanın adıyla." dedi ve oku gence attı. Ok gencin şakağına saplandı. Genç, elini okun 
saplandığı yere koyarak öldü. Bunun üzerine bütün insanlar: "Biz, gencin rabbine iman ettik. 
Biz, gencin rabbine iman ettik. Biz, gencin rabbine iman ettik." dediler. Kralın yanma gidildi 
ve ona: "Gördün mü vallahi senin korktuğun başına geldi, insanlar iman ettiler." denildi. 
Bunun üzerine kral, yol kavşaklarına çukurlar kazılmasını emretti. Çukurlar kazıldı. Kral 
onların içine ateş yaktırdı. Dininden dönmeyenleri oraya atıp yakın." dedi. Yahut da onlara: 
"Haydi kendini hendeğe at." denildi. Onlar da bunu yaptılar. Nihayet bir kadın geldi. 
Kucağında çocuğu vardı. Kendisini ateşe atmaktan çekindi. Çocuk ona: "Anneciğim sabret 
çünkü sen, hak üzeresin." dedi.19[19] 
Rebi' b. Enes, bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Ashabul Uhdud, mümin olan bir 
kavimdi. Bunlar, peygamberlerin arasının uzadığı bir fetret döneminde insanlardan ayrı bir 
yerde yaşadılar. Putperestlerden bir zorba bunlara adamlar göndererek kendi dinine 
girmelerini teklif etti. Onlar bunu kabul etmediler. Bunun üzerine o zorba, hendekler 
kazdırıp içlerinde ateşler yaktırdı. Ve müminleri, dinini kabul etmeye ve ateşe atılmalarından 
birini seçmeye zorladı. Müminler, dinlerinden dönmektense ateşe atılmayı tercih ettiler. 
Onlar ateşe atıldılar. Fakat Allah, onları daha ateşe düşmeden canlarını alarak yanmaktan 
kurtardı. Ateş, çukurların dışına taşarak kâfirleri yaktı. Nitekim âyet-i kerimede: "Onlar için 
can yakıcı bir azap vardır."20[20] buy uru İm ustur. Bu onlann, dünyada yandıklarım beyan 
etmektedir.21[21] 
 
6-7- Çünkü onlar, ateşin çevresine oturmuş, müminlere yaptkları azabı seyrediyorlardı. 
 
Hendek kazan bu kâfirler, ateş çukurlarının kenarlarında oturmuş müminlere yaptıklarını 
seyrediyorlardı. 
Katade bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Müminler, ateş çukurlarının kena-ında oturuyorlar, 
kâfirler de müminlere yaptıklarını seyrediyorlardı." Katade'nin bu izahı Rebi1 b. Enes'in 
görüşüne uygundur. Zira ona göre, müminlerin, yanmadan önce canları alınmış ve yanma 
acısını duymamışlardır. Fakat ateş, çukurlardan taşarak kâfirleri yakmıştır.22[22] 
 
8-9- Onların, müminlere kin bağlamalarının sebebi, sadece müminlerin, herşeye galip, 
övülmeye layık, göklerin ve yerin sahibi olan Allaha iman etmeleridir. Allah, herşeye 
şahittir. 
 
Müminleri dinlerinden döndürmek isteyen ve onları ateşte yakan bu kâfirlerin, müminlere 
karşı kin beslemelerinin sebebi, yalnızca müminlerin, herşeye galip olan, yaratıklarına 
verdiği nimetlerden dolayı övülmeye layık olan, göklerin ve yerin mülkü kendisine ait olan 

19[19] Müslim, K.ez-Zühd,bab: 73,Hadis no:3005/ Tirmizi, K Tefsir el-Kur’an, Sure:85, bab:2, Hadis no:3340 
20[20] Büruc Suresi, 85/10 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/65-70. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/71. 

                                                            



Allaha iman etmeleriydi. Başka bir sebep yoktu. Allah, çukurlar kazdırıp müminleri yakan 
bu kâfirlerin yaptıklarına da başka varlıkların yaptıklarına da şahittir. O, herkese layık 
olduğunun karşılığını verecektir.23[23] 
 
10- Mümin erkek ve mümin kadınlara, dinlerinden döndürmek için işkence yapıp sonra da 
tevbe etmeyenlere cehennem azabı vardır. Onlar için çok yakıcı bir azap vardır. 
 
Mümin erkek ve kadınlara, kuyular kazdırıp ateşler yakarak işkence eden ve onlan 
dinlerinden dönme fitnesine sürüklemek isteyen sonra da yaptıklarından vazgeçip tevbe 
etmeyen kâfirler için, âhirette cehennem azabı vardır. Ve onlar için dünyada da yakıcı bir 
azap gerçekleşmiştir. 
Taberi bu âyet-i kerimenin bu bölümünü, Rebi' b. Enes'in görüşüne göre izah etmiş ve 
çukurları kazan kâfirlerin, dünyada iken yandıklarını söylemiştir.24[24] 
 
11- Şüphesiz ki iman eden ve salih ameller işleyenler için de, altından ırmaklar akan 
cennetler vardır. İşte büyük kurtuluş budur. 
 
Şüphesiz ki çukurlar kazılıp ateşler içinde yakılan Ashabul Uhdud ve onlar gibi, Allahı 
birleyen, Allahın emirlerini tutup yasaklarından kaçınarak salih ameller işleyen müminler 
için âhirette, altından, içki, süt ve bal ırmakları akan cennetler vardır. İşte büyük kurtuluş ve 
büyük kazanç budur.25[25] 
 
12- Şüphesiz ki rabbinin yakalaması çok şiddetlidir. 
 
Ey Muhammed, şüphesiz ki rabbinin yakalaması ve intikam alması pek şiddetlidir. 
Allah teala bu âyet-i kerimeyle Hz. Muhammed (s.a.v.)in ümmetini uyarmakta, onların, Hz. 
Muhammed'i yalanlamaları ve inkar etmeleri yüzünden geçmiş ümmetler gibi 
cezalandınlabileceklerini hatırlatmaktadır.26[26] 
 
13- Yoktan var eden de, tekrar dirilten de sadece O'dur. 
 
Dehhak ve İbn-i Zeyd, bu âyet-i kerimeyi, mealde verildiği şekilde izah etmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas ise şöyle izah etmiştir. "Azabı başlatan da Allah-tır onu tekrar eden de." 
Taberi de bu âyetten Önce geçen: "Şüphesiz ki rabbinin yakalaması çok şiddetlidir." âyetini 
gözönünde bulundurarak bu son görüşü tercih etmiştir. Zira bu görüş, her iki âyeti birbiriyle 
uyumlu bir şekilde yorumlamaktadır.27[27] 
 
14- Affeden ve seven de O'dur. 
 
Allah, günahlarından vazgeçip tevbe edeni affeden ve onu sevendir, merhamet edendir.28[28] 
 
15- O, arşın sahibidir, yücedir. 
 

23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/71. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/72. 
25[25] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/72. 
26[26] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/72-73. 
27[27] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/73. 
28[28] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/73. 

                                                            



Medine, Mekke ve Basra kurralan bu âyetin sonundaki ( "el-Mecidu" kelimesini ötreli 
okumuşlar ve bunun, Alllah tealanm sıfatı olduğunu kabul etmişlerdir. Meal buna göre 
hazırlanmıştır. Küfe âlimleri ise bu kelimeyi esre okuyarak arşın sıfatı kabul etmişlerdir. 
Buna göre âyetin manası şöyledir: "O, yüce arşın sahibidir."29[29] 
 
16- O, dilediğini mutlaka yapandır. 
 
Allah, kullarından tevbe edenlerin dilediğinin günahını affeder. Günahlarımda ısrar edenleri 
de cezalandırır. Hiçbir kimse onun iradesine karşı gelemez. Zira o, mutlak bir otoriteye 
sahiptir ve herşeye galiptir.30[30] 
 
17-18- Ey Muhammcd, sana, Firavun ve Scmud ordularının haberi geldi mi? 
 
Ey Muhammed, Ali aha ve peygamberine karşı düzenlenen ve müminlere eziyet etmek için 
meydana getirilen Firavunun ve Semud kavminin ordularının haberi sana geldi mi? Evet 
bunların haberleri Kur'anda sana bildirildi. Sen, kavminin eziyetlerine karşı, Firavun ve 
Semud kavmine karşı sabreden peygamberler ve müminler gibi sabret. Zira, sana 
inanmayanların akıbeti, bu orduların akıbeti gibi olacaktır.31[31] 
 
19- Doğrusu inkar edenler, hep yalanlayagclmişlcrdir. 
20- Allah onları arkalarından çepeçevre kuşatmaktadır. 
 
Allahın, kâfirleri cezalandırmasını yalanlayan bu insanlar, geçmişte böyle olan ümmetlerin 
nasıl olduklarını bilmediklerinden değil, Allahın gönderdiği vahyi sırf heva ve heveslerine 
uymak için yalanlamayı kendilerine âdet edinme-lerindendir. Allah onları, arkalarından 
çepeçevre kuşatmıştır. Yaptıkları amelleri zaptettirmektedir ve onları amellerine göre 
cezalandıracaktır.32[32] 
 
21-22- Doğrusu bu, şanlı Kur'andır. Lcvh-i Mahfuzdadır. 
 
Kur1 an, Allahın indirdiği vahyi yalanlayanların iddia ettikleri gibi ne şiir ne de kafiyeli 
nesirdir. Bilakis o, yüce Kur'andır. Levh-i mahfuzda tesbit edilmiştir. 
"Mahfuz" kelimesi bazı kumlar tarafından esre okunarak "Levh" kelimesinin sıfatı kabul 
edilmiştir. Buna gö- 
re levh-i mahfuza bu sıfatın verilmesi onun, herhangi bir değişmeye karşı korunmuş 
olmasındandır. Allahın orada tesbit ettiği şeyler ne artar ne de eksilir. 
Diğer bir kısım kurralar ise "Mahfuz" kelimesini ötre okuyarak Kur'anın sıfatı kabul 
etmişlerdir. Buna göre âyetin manası "Bilakis Kur'an şereflidir, değişme ve bozulmadan 
korunmuştur. Levhde tesbit edilmiştir." demektir. 
Mücahid, âyette zikredilen levh-i mahfuzdan maksadın, Ümmül kitap olduğunu, Katade, 
Allah katında bulunan bir levha olduğunu, Enes b. Malik ise İsrafil'in alnı olduğunu 
söylemişlerdir.33[33] 
 

29[29] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/73. 
30[30] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/74. 
31[31] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/74. 
32[32] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/75. 
33[33] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/75. 

                                                            



 
 



TARIK SURESIİ 
Tank suresi on yedi âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. Halid b. Ebi Cebel el-Udvani rivayet 
ediyor ki: 
O, Resulullahın, Sakiyf kabilesine gelip onlardan yardım istediğinde, bir yay'a veya bastona 
dayanarak Sakiyf kabilesinin bulunduğu yerin doğusunda durduğunu görmüş. Halid diyor ki: 
"Ben, Resulullahın suresini okuyup bitirdiğini işittim. Ben onu, müşrikken cahiliye 
döneminde ezberledim. Sonra da müslüman olduğumda okudum. Onu işittiğim sırada Sakiyf 
oğullan beni çağırdılar ve "Bu adam sana ne okudu?" dediler. Ben bu sureyi onlara okudum. 
Sakiyf oğullarının yanında bulunan Kureyşliler şöyle dediler: "Biz, adamımızı çok iyi biliriz. 
Şayet söylediklerinin hak olduğunu bilmiş ol-sayduk ona biz uyardık. "1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Göğe ve gece ortaya çıkana yemin olsun ki, 
2-3- Sen, gece ortaya çıkanın ne olduğunu nereden bileceksin. O, ışığıyla karanlıkları delen 
bir yıldızdır. 
 
"Işığıyla karanlıktan delen" diye tercüme edilen  
"Sakib" kelimesi, Abdullah b. Abbas tarafından "Aydınlatan" Süddi tarafından "Akarak 
şeytanları delen" ve İkrime tarafından "Aydınlatan ve şeytanları yakan" şeklinde izah 
edilmiştir. 
İbn-iZeyd, Arapların, Zuhal yıldızına bu adı verdiklerini ve her yüksekte olan yıldıza da bu 
sıfatı izafe ettiklerini söylemiştir.2[2] 
 
4- Her insanın üzerinde mutlaka bir murakaba edici vardır. 
 
Herkesin yaptığı hayır ve serleri zapteden melekler vardır. Kimsenin yaptığı karşılıksız 
bırakılmayacaktır. Bu hususta başka bir âyette de şöyle Duyurulmaktadır: "İnsanı Önünden 
ve arkasından takibeden ve Allahın emriyle onu koruyan melekler vardır. Şüphesiz ki bir 
millet kendisini değiştimnedikçe Allah onu değiştinnez. Allah bir milletin kötülüğünü 
istediğinde kimse ona karşı duramaz. O millet için Allahtan başka bir koruyucu da 
bulunmaz."3[3] 
 
5- İnsan neden yaratıldığına bir baksın. 
6-7- O, bel kemiği ile göğüs kemiği arasından çıkan tazyikli bir sudan yaratılmıştır. 
 
Öldükten sonra dirilmeyi yalanlayan ve Allahın buna dair olan kudretini inkar eden insan, 
aslının neden yaratıldığına bir baksın. O, dökülen bir sudan yaratılmıştır. O su erkeğin 
belinden ve kadının göğüs kemiği arasından çıkan bir sudur. 
"Kadının göğüs kemiği" diye tercüme edilen "Teraib" kelimesinden neyin kasdedildiği 
hakkında farklı görüşler zikredilmiştir. 

1[1] Ahmed b. Hanbcl, Müsned, c.4, S.335 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/77. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/79. 
3[3] Ra’d Suresi, 13/11 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/79-80. 

                                                            



Abdullah b. Abbas, İkrime, Said b. Cübeyr ve İbn-i Zeyd'e göre "Teraib" kadının göğsünde 
gerdanlığın geldiği yerdir. 
Mücahid'e göre ise "Teraib"den maksat, kadının iki omuzu iie göğsü arasıdır. Yani iki 
memenin üst tarafıdır. 
Dehhak, Süfyan es-Sevri ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre 
"Teraib"den maksat, erkeğin elleri, ayaklan ve gözleridir. Buna göre âyetin manası "O 
dökülen su, erkeğin beli ile elleri, ayaklan ve gözlerinin arasından çıkar." demektir. 
Katade'ye göre "Teraib"den maksat, erkeğin göğsüdür. Buna göre âyetin manası "O dökülen 
su erkeğin beli ile göğsü arasından çıkar." demektir. 
Said b. Cübeyr'e göre ise "teraib"den maksat, belin alt kısmında bulunan kaburgalardır. 
Ma'mer b. Ebi Habibe göre ise "TeraibMen maksat, kalbin öz suyudur. 
Taberi "Teraib^en maksadm, kadının göğsünden, gerdanlığın üzerine geldiği yer olduğunu 
söyleyen görüşü tercih etmiş ve Araplann bu kelimeden burayı anladıklarını şiirlerle 
ispatlamaya çalışmıştır.4[4] 
 
8- Şüphesiz Allah, onu tekrar döndürmeye kadirdir. 
 
İkrime ve Mücahid bu âyet-i kerimeyi şu şekilde izah etmişlerdir: "Şüphesiz ki Allah o suyu 
tekrar çıktığı yere yani erkeğin beline Uöndünneye de kadirdir." 
Dehhak ise şöyle izah etmiştir: Şüphesiz ki Allah o insanı tekrar aslı olan suya çevînneye de 
kadirdir." 
Dehhak'tan nakledilen başka bir görüşte âyeti şöyle izah etmiştir: "Allah, yaşlanan insanı 
tekrar küçüklüğündeki hallerine çevirmeye kadirdir. Onu ihtiyar iken gençliğe, çocukluğa ve 
meniye döndürmeye kadirdir." 
Katade ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: Şüphesiz ki Allah insanı, öldükten sonra tekrar 
diriltmeye kadirdir." Taberi de bu görüşü tercih etmiş ve bu görüşün bu âyetle bundan sonra 
gelen âyeti birbirine mutabık olarak yorumlayan bir görüş olduğunu söylemiştir.5[5] 
 
9-10- Sırların ortaya döküleceği gün, insanın ne bir gücü ne de bir yardımcısı vardır. 
 
Kulların, dünyada iken insanların gözünden sakladıkları sırianmn ortaya çıkarılacağı kıyamet 
gününde, kafir olan insanın, kendisini Allahın azabından koruyacak ne bir gücü ve kuvveti 
vardır ne de bir yardımcısı. Artık akrabaları ve savunma antlaşması yaptığı kimseler ona 
yardım edemeyeceklerdir. 
Ata b. Ebi Rebah'a göre "Kıyamet gününde ortaya çıkarılacak str!ar"dan maksat, Allahın 
dünyada kullara farz kıldğı amellerdir. Oruç tutma, namaz kılma, cünüplükten temizlenme 
gibi ibadetler bu sırlardandır. Kul dünyada iken bunları yapıyor gibi gözükür amma âhirette 
bunları yapıp yapmadığı açıkça ortaya çıkacaktır.6[6] 
 
11- İçinde hadiseler tekrarlanan göğe 
12-13- Yarılan yere yemin olsun ki muhakkak bu Kur'an, hak ile batılı ayıran ilahi bir 
kelamdır. 
 
"Gökte tekrarlanan hadiseier"den maksat, insanların nzıklanna sebep olan yağmur dolu 
bulutların tekrar tekrar gökte oluşmasıdır. 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/80-81. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/81. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/81-82. 

                                                            



Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve Dehhak bu ifadeyi bu şekilde izah etmişlerdir. 
İbn- i Zeyd ise bu ifadeden maksadın, gökte tekrar tekrar doğup batan güneş, ay ve yıldızlar" 
olduğunu söylemiştir. 
Yerin yarılmasından maksat, bitkiler biterken toprağın-yarılması demektir. Bu, Allahın, 
kullarına olan büyük bir lütfudur. Şayet yeryüzü çok nazik olan filizlere karşı yarılmayacak 
olsaydı insanların nzık kaynaklan kesilmiş olurdu.7[7] 
 
14- O bir eğlence vasıtası değildir. 
 
Şüphesiz ki bildirilen bu hadiseler, hak ile batılı ayırdeden hak haberlerdir. Bunlar oyuncak 
ve batıl şeyler değildir.8[8] 
 
15- Kafirler tuzaklar kuruyorlar.     
16- Ben de onların tuzaklarını boşa çıkarıyorum. 
17- Ey Muhammed, sen o kâfirlere mühlet ver. Onlara çok az bir zaman tanı. 
 
Allahı, peygamberini, Alluhın vaad ve cezalanın yalanlayan bu kâfirler, insanları Kur'anın 
çağırışı dışına davet etmek için çeşitli tuzaklar kurarlar. Ben de onları derhal 
cezalandırmayıp mühlet vererek onlara tuzak kurarım. Ey Muhammed, sen, kâfirlere mühlet 
ver, onlar için acele etme. Onlara az bir mühlet ver. Onların cezalandırılma zamanı gelince 
ceza! andı alacaklardır. 
İbn-i Zeyd diyor ki: "Allah teala Hz. Muhammed (s.a.v.)e, kâfirlere karşı acele etmemesini 
emretti. Fakat ona yardım etmeyi dileyince de kâfirlere karşı cihad etmesini, onları 
öldürmesini ve onlara sert davranmasını emretti.9[9] 
 
 
 
 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/82. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/82-83. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/83. 

                                                            



A'LAÂ  SURESIİ 
A'lâ suresi on dokuz âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. Ukbe b. Âmir diyor ki: 
 "Öyleyse yüce rabbinin ismini teşbih et."1[1] âyeti nazil olunca Resulullah: "Siz bunu 
namazın rüku anında söyleyin." buyurdu. "Yüceler yücesi olan rabbinin ismini teşbih et." 
âyet-i kerimesi nazil olunca da Resulullah: "Siz bunu namazın secde anında söyleyin." 
Buyurdu.2[2] 
Ukbe b. Âmir diğer bir rivayetinde de şöyle demiştir:  
"Resulullah rükua vardığı zaman üç kere der secdeye vardığında da yine derdi."3[3] 
Huzeyfe'nin rivayetinde ise rtikuda secdede ise derdi.4[4] 
Numan b. Beşir diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) iki bayramda ve cuma gününde ve Gâşiye 
suresini okurdu. Bazan da bayram ile Cuma aynı güne rastlardı. Resulullah her iki namazda 
da bu sureleri okurdu.5[5] 
Cabir b. Semüre diyor ki: 
"Resulullah öğle namazında vb. sureleri okur sabah namazında da daha uzunlarını 
okurdu."6[6] 
Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Gece karanlığının bastığı bir sırada bir adam iki sulama devesi ile birlikte geldi. Muaz'ın 
namaz kılmasına rastladı. Devesini bıraktı ve Muaz'a uydu. Muaz Bakara suresini veya Nisa 
suresini okudu. Adam ayrılıp gitti. Bunun üzerine Muaz'ın onun aleyhinde konuştuğu haberi 
kendisine ulaştı. Adam da Resu-lulaha vanp Muaz'ı şikayet etti. Bunun üzerine Resulullah 
Muaz'a üç kere "Sen insanları fitneye mi düşüreceksin ya Muaz?" dedi ve devamla şöyle 
buyurdu: 
"Sen, surelerini okusaydm ya. Çünkü senin arkanda' yaşlı, zayıf ve işi gücü olan insanlar da 
namaz kılıyorlar."7[7] 
Hz. Aişe8[8] Abdullah b. Abbas9[9] Übey b. Kâ'b10[10] Abdurrahman b. Eza ullah  
mişlerdir.11[11] 
Hz. Aişe  Resulullah (s.a.v.)in vitir namazında sırasıyla relerini okuduğunu rivayet et.12[12] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla 
 
1- Yüceler yücesi olan rabbinin ismini teşbih et. 
 
Bu âyeti kerime müfessirler tarafından çok az farklakla çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Bazılarına göre bu âyetin nânâsı şöyledir: "Ey Muhammed sen rabbini yücelt. Ondan daha 
yüce bir rab yoktur. "Bu görüşte olanlar, Hz. Alinin ve Abdullah b. Abbasın bu âyeti 
okuduktan sonra "Yüce olan rabbimi teşbih ederim." dediklerini delil olarak göstermişlerdir. 
Diğer bir kısım müfessirlere göre âyetin manası şöyledirv'Ey Muhammed, sen, rabbinin 

1[1] Vakia Zudezi. 56/74 
2[2] Ebu Davud, K.es-Saiah, bab: 147, Hadis no: 869/ tivi Mxe, K.el-lkame, hab: 20, Hadis no: 887 
3[3] Ebu Davuti, K.e&-Salah, bab: 147, Hadis no: 870/ lhn-i Mace. K.el-İkanü, bab: 20, Hadîs no: 887 
4[4] Ebu Davud, K.es-Salah, bab: 147, Hadis no: 871 /İbn-i Mam, K.el-İkame, bab: 20, Hadis no: 888 
5[5] Neseî, K.el-îyüeyn, bab: 13 / Ahmed b. llanbcl, MUsned, C.5, S.7, 13. 14 
6[6] Ahmed b, Haribel, Müsned, C.5, S.86 
7[7] Buharı, K.el-Ezan, bab: 463 
8[8] Bkz. Tirmizi, K.el-Vilr, bab: 340, Hadis no: 463 
9[9] Bkz. Tirmizi, K.el-Vitir, bab: 340, Hadis no: 462 
10[10] Neseî, K.Kıyam el-Leyl, bab: 47 
11[11] Neseî, K.Kıyam el-Leyl. bab: 47 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/85-87. 

                                                            



ismini, başka yaratıkların isminden ayın Müşriklerin, putlarına, "Lat" ve "Uzza" gibi isimleri 
takmalarına bakma. 
V Başka bir kısım müfessirlere göre ise âyetin manası şöyledir: "Sen rabbini, müşriklerin 
söylediklerinden arındır." 
Müfessirlerin diğer bir kısımları da âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Ey Muhammed, sen rabbini 
anarken onu layık olmadığı sıfatlardan arındırarak an. Sen onu huşu içinde ve boyun eğerek 
an.") 
( Başka bir kısım müfessirler ise âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Sen rabbini anarak namaz kıl." 
Taberi bu görüşlerden: "Sen rabbinin ismini putlann isimlerinden arındırarak an." diyen 
görüşü tercih etmiştir?)13[13] 
 
2- O, hcrşeyi yaratıp düzene koydu. 
3- Hcrşeyi bir ölçüye göre takdir etti. Doğru yolu gösterdi. 
 
Âyet-i kerimede geçen "Doğru yolu gösterdi." ifadesi Mücahid tarafından, "İnsanlara hayınn 
ve şerrin yolunu, hayvanlara da otlama yollarım gösterdi." şeklinde izah edilmiş kliğer bir 
kısım âlimler ise "Erkeklere, dişilerle ilgi kurnıa yolunu gösterdi." şeklinde izah etmişlerdir. 
Taberi, âyetin genel manada anlaşılmasının daha doğru olacağını söylemiştir.14[14] 
 
4- Otlakta bitkiler bitirdi. 
5- Sonra da onları simsiyah kuru çer çöp haline getirdi. 
 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, bitkileri Önce yemyeşil bir şekilde meydana getirip daha 
sonra da onları kurutarak çer çöp haline getirdiğini ve renklerini değiştirdiğini beyan ediyor. 
Böylece bizleri bunlardan ibret almaya davet ediyor.15[15] 
 
6-  Ey Muhammcd, sana, (Kur'anı) biz okutacağız ve onu asla unutmayacaksın. 
7-  Ancak Allanın dilediği müstesna. Allah, açığa vurulanı da bilir, gizli kalanı da. 
 
Bir kısım âlimlere göre bu âyet-i kerimeler haber ifade etmektedirler ve izahları şöyledir: 
"Ey Muhammed biz sana Kur'am öğretecek ve ezberleteceğiz. Sen onu unutmayacaksın. O 
halde onu öğrenmek için acele etme. Ancak Allanın sana, hükmünü kaktırıp neshederek 
unutturdukları bunun dışındadır." Mücahid bu görüştedir, Taberi de bunu tercih etmiştir. 
Diğer bir kısım âlimlere göre âyet emir ifade etmektedir ve manası şöyledir: "Ey 
Muhammed, biz sana Kur'anı okutacağız. Sakın sen onunla amel etmeyi bırakma. Ancak 
Allanın, amel etmeni bırakmanı istediği hükümler bundan müstesnadır. O bunların 
hükümlerini kaldırmış, neshetmiştir. 
Bir kısım âlimler: "Ancak Allahın dilediği müstesna.", âyet-i kerimesinden, Allah tealanın, 
Resulullaha, Kur'andan bazı şeyleri unutulabileceğinin anlaşılması gerektiğini 
söylemişlerdir. Bunlara göre Allah teala böyle buyurmuş fakat Resulullaha, fiilen herhangi 
bir şeyi unutturmamışım Bu âyet-i kerime Hud suresinin yüz yedinci ve yüz sekizinci âyet-i 
kerimelerine benzediğini söylemişlerdir. Allah teala bu âyetlerde, cehennemliklerin 
cehennemde, cennetliklerin de cennette, gökler ve yer devam ettiği sürece kalacaklarını 
beyan ettikten sonra "Rabbinin dilemesi hariç." buyurmuştur. Allah teala müminleri 

13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/89. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/90. 
15[15] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/90. 

                                                            



cennetten, kâfirleri de cehennemden çıkarmayacaktır.16[16] 
 
8- Sana kolay olanı kolaylaştıracağız. 
9- Hatırlatma fayda verecekse hatırlat. 
10- Allahtan korkan, bu hatırlatmadan öğüt alacaktır. 
11- Pek azgın olan ise, öğütten kaçınacaktır. 
12- O, en büyük ateşe girecektir, 
13- Sonra orada ne ölecek ne de diri kalacaktır. 
 
Ey Muhammed, sana, yapılması kolay olan hayırlı ameller yapmayı kolaylaştıracağız. Senin, 
iman etmelerinden ümit kestiğin kimselere öğüt vermen, Allahın büyüklüğünü ve 
cezalandınnasıni hatırlatman fayda verecekse sen onlara bunları hatırlat. Onları Allahın 
azabından sakındır. Elbette ki Allahın cezalandırmasından korkanlar, senin bu 
hatırlatmandan Öğüt ve ibret alacaklar, kendilerine emredileni yapıp yasaklarından 
kaçınacaklardır. Öğüt verilenlerin en azgını olan grup ise senin verdiğin öğütlerden kaçacak 
ve kendilerine hatırlatma fayda vermediğinden, en büyük ateş olan cehenneme girecektir. 
Öğütlerden ibret almayan, cehennemde ne ölüp kurtulacak ne de kendisini rahat ettirecek bir 
hayat yaşayacaktır. O, devamlı azap ve çile içinde kalacaktır.17[17] 
 
14-15- Kendisini arındıran, rabbinin ismini anıp namaz kılan mutlaka kurtuluşa ermiştir. 
 
"Kendisini arındıran" diye tercüme edilen  âyetCmüfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah 
edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, bu âyeti: "Allaha ortak koşmaktan annan kurtuluşa ermiştir." şeklinde, 
İkrime: "Lailahe İllallah" diyen kurtuluşa ermiştir." şeklinde, Hasan- ıBasri: "Ameli arınmış 
olan kurtuluşa ermiştir." şeklinde izah etmişlerdir. 
Ebu el-Ahves ve Katade ise bu âyet-i kerimeyi: "Malının zekatını veren kurtuluşa emiştir." 
şeklinde izah etmişler Ebul Âliye de "Fıtır sadakasını veren kurtuluşa ermiştir." şeklinde izah 
etmiştir. 
Taberi, "İnkar ve isyandan arınan, Allahın emrettiklerini tutup yasaklarından kaçınan kimse 
isteklerine kavuşmuş ve başarıya ulaşmıştır." şeklinde izah etmiştir. 
"Rabbinin ismini anıp namaz kılan kurtuluşa ermiştir." diye tercüme edilen âyet-i kerimesi 
de müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas'a göre, rabbinin ismini anmaktan maksat, Aİlahı birlemektir. Diğer 
müfessirlere göre ise "Aİlahı anmak ve ona yalvarmaktır." Taberi, âyetin her iki görüşü de 
kapsar mahiyette olduğunu söylemiştir." 
"Namaz kılan" ifadesi, Abdullah b. Abbas tarafından "Beş vakit namaz kılan" şeklinde, diğer 
bazı müfessirler tarafından "Ramazan bayramı namazı kılan" şeklinde, başka bir gurup 
müfessir tarafından da: "Allaha yalvaran ve dua eden" şeklinde izah edilmiştir. Taberi ise bu 
ifadeden maksadın, "Namazları kılan, namazlarda Allaha hamdeden, onu ululayan ve ona 
dua eden" şeklinde izah etmiştir.18[18] 
 
16- Ne var ki siz, dünya hayatını tercih edersiniz, 
17- Halbuki âhiret daha hayırlı ve daha devamlıdır. 
 

16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/91. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/92. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/92-93. 

                                                            



Ey insanlar ne yazık ki sizler dünya hayatının ziynetini âhirete tercih edersiniz. Halbuki 
âhiret hayatı sizin için daha hayırlıdır ve daha kalıcıdır. Zira 
dünya hayatı geçici, âhiret hayatı ise sonsuzdur. 
Arfece diyor ki: "Ben, Abdullah b. Mes'ud'dan  suresini okumasını istedim. Abdullah b. 
Mes'ud: "Ne var ki siz dünya hayatını tercih edersiniz." âyetine varınca okumayı kesti, 
arkadaşlarına yöneldi ve onlara "Biz, dünya hayatını âhirete tercih ettik." dedi. Herkes sustu, 
Abdullah tekrar "Biz dünyayı tercih ettik. Zira biz, dünyanın süslerine, kadınlarına, 
yiyeceklerine ve içeceklerine kavuştuk. Böylece âhiret bizden uzaklaştı. Biz bu gerçeği ve 
peşin olan dünyayı, gelecek olan âhirete tercih ettik." dedi. 
Ebu Musa el-Eş'ari, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Kim dünyasını sevecek olursa âhiretine zarar verir. Kim de âhireti sevecek olursa dünyasına 
zarar verir. Sizler, devam edecek olanı (âhireti), yok olacak olana (dünyaya) tercih edin."19[19] 
Hz. Aişe (r.anh.) da Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Dünya, yurdu olmayanın yeridir. Onun için, aklı olmayan mal biriktirir."20[20] 
 
18- Şüphesiz bu (hükümler) evvelki sahifelerde de vardır. 
19- Onlar, İbrahim ve Musa'nın sahifeleridir. 
 
Âyette geçen "Bu" İşaret zamirinin neyi gösterdiği hakkında müfessirler farklı izahlarda 
bulunmuşlardır. İkrime'ye göre bundan maksat, A'la suresinde zikredilen âyetlerdir. Bu 
âyetler, İbrahim ve Musa'ya inen sahifelerde mevcuttur. 
Katade ve Ebul Âliye'ye göre bundan maksat, bu surede zikredilen hususlardır. Bunlar, Musa 
ve İbrahim'in sahifelerinde de mevcuttur. 
İbn-i Zeyd ve Katade'den nakledilen başka bir görüşe göre bundan maksat, "Halbuki âhiret 
daha hayırlı ve daha devamlıdır." âyet-i kerimesidir. Bu âyet, İbrahim ve Musa'nın 
sahifelerinde de mevcuttur. 
Taberi bu zamirden maksadın, "Kendisini arındıran" âyetinden son âyete kadar olan âyetler 
olduğunu soylemişir. Buna göre: "Şüphesiz bu (hükümler) evvelki sahifelerde de vardır." 
âyetinin manası "Kendisini arındıran, rabbinin ismini anıp namaz kılan mutlaka kurtuluşa 
emniştir. Ne var ki siz dünya hayatını tercih edersiniz. Halbuki âhiret daha hayırlı ve daha 
devamlıdır." demektir.21[21] 
 
 
 
 

19[19] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.4, S.412 
20[20] Ahmed b. Hanbel, Müsned, c.6, S.71 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/93-94. 
21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/94-95 

                                                            



GAŞIİYE SURESIİ 
Ğaşiye suresi yirmi altı âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. Numanb. Beşir diyor ki: 
"Resulııllah (s.a.v.) iki bayramda ve cuma gününde ile '"'A'la ile Ğaşiye" surelerini okurdu. 
Bayram ile cuma aynı güne denk geldiğinde her iki namazda da aynı sureleri okurdu.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Ey Muhammet (dehşeti varlıkları) kaplayanın (kıyametin) haberi sana geldi mi? 
 
Âyet-i kerimede "Kaplayan ve kuşatan" diye vasıflandırılan şeyden maksat, Abdullah b. 
Abbas ve Katade'ye göre kıyamet günüdür. O gün, dehşe-tiyle yaratıktan kuşatacaktır. 
Said b. Cübeyr'e göre ise kaplayandan maksat, cehennem ateşidir. O, kâfirlerin yüzünü 
kuşatacaktır. 
Taberi, âyet-i kerimenin genel ifadesinin her iki izahı da kapsar mahiyette olduğunu, 
bunlardan sadece birinin kasdedildiğine dair herhangi bir delilin bulunmadığını 
söylemektedir.2[2] 
 
2- O gün bir kısım yüzler zelil ve perişandır. 
3- Uğraşmış yorulmuştur. 
4- Kızgın bir ateşe girecektir. 
5- Son derece sıcak bir pınardan içirilcccktir. 
 
O gün kâfirlerin yüzleri zelildir. Cehennem ateşinin içinde çabalamaktadır, yorulmuştur. Zira 
dünyada iken Allaha itaat etme hususunda gururlanmış ve kendisini yormamıştir. Âhirette 
bunun cezasını cehennem ateşi içinde görecektir. Bu yüzler, kızgın bir ateş içine 
dalacaklardır. Ve bu yüzlerin sahibi olan kişilere son derece kaynar sulardan içirilecektir.3[3] 
 
6-7- Onlara cehennemde, beslenmeyen ve açlığı gidermeyen deve dikeninden başka bir 
yiyecek yoktur. 
 
Yüzleri zelil olan o kâfirlere cehennemde, insanı beslemeyen ve açlığını gidermeyen isimli 
bir yiyecekten başka bir şey yoktur. 
Mealde "Deve dikeni" diye tercüme edilen kelimesi, müfessirler tarafından farklı şekillerde 
tercüme edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, îkrime, Mücahid, Katade ve Şerik b. Abdullah'a göre kelimesinden 
maksat, "Şebrak" diye adlandırılan bir dikendir. 
Said b. Cübeyr'e göre'ise bir taştır. Cehennemlikler yemek olarak bu taşı yiyeceklerdir. 
Abdullah b. Abbas ve İbn-i Zeyd'den nakledilen başka bir görüşe göre, cehennem ateşinden 
meydana gelmiş bir ağaçtır. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde, cehennemliklerin cehennem ateşi içinde bocalayacaklarını, 
oradaki kaynar sulardan içip hiçbir fayda vermeyen şeylerden yiyeceklerini beyan etmekte 

1[1] Müslim, K.el-Cuma, bab: 62, Hadis no: 878 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/97. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/98. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/98. 

                                                            



bundan sonra gelen âyetlerde de cehennemlikleri vasıflandırarak şöyle buyurmaktadır:4[4] 
 
8-10- O gün parıl parıl parlayan, yaptıklarından memnun olan ve yüce cennete giren yüzler 
vardır. 
11- Orada boş bir söz işitmezler. 
12- Orada akan kaynak vardır. 
13- Orada yüksek tahtlar, 
15- Sıra sıra dizilmiş yastıklar,  
16- Döşenmiş halılar vardır. 
 
Kıyamet gününde bir kısım yüzler de vardır ki onların nimetler içerisinde oldukları anlaşılır. 
Allah onian cennetinde nimetlerine eriştirmiştir. Bunlar müminlerdir. Bunlar dünyada iken 
yapmış oldukları itaatlerinden razıdırlar. Âhirette etrafı seyredebilmek için yüce nimetler 
içine konulacaklardır. O cennetler içinde boş bir söz işitmeyeceklerdir. Cennette arksız 
olarak akan sular, yüksekçe tahtlar, su başlarına konmuş bardaklar, sıra sıra dizilmiş yastıklar 
ve yerlere serilmiş kıymetli halılar vardır. 
Cennette işitilmeyeceği zikredilen boş sözlerden maksat, aslı olmayan sözler, hakaretler ve 
insanı üzen laflardır. Bu gibi şeyler cennette bulunmayacaktır, zira orası bir mutluluk 
yurdudur. 
Üsame b. Zeyd Resulullahın bir gün cenneti vasıflandırarak sahabilerine şöyle buyurduğunu 
rivayet etmektedir: 
"Cennet için kollarım sıvayan kim var? Şüphesiz ki cennetin başka bir emsali yoktur. 
Kabe'nin rabbine yemin olsun ki o, parlayan bir nur, sallanan bir reyhan, bina edilmiş bir 
köşk, kesintisiz akan bir nehir, olgun ve bol meyveler, güzel ve hoş hanımlar, çokça 
elbiseler, ebedi kalınan makam, bolluk ve güzellik yeri, yüksek, sağlam ve şahane 
yurtlardır." Sahabiter: "Ey Allahm Resulü, ona kollarını sıvayan biz varız." dediler. 
Resulullah: "İnşallah" deyin." buyurdu. Sonra cihadı zikretti ve sahabileri ona teşvik etti."5[5] 
 
17- İnsanlar, devenin nasıl yaratıldığına, 
18- Göğün nasıl yükseltildiğine, 
19- Dağların nasıl dikildiğine, 
20- Yerin nasıl döşendiğine bir bakmazlar mı? 
 
Allah teala bu âyetlerde, düşmanları için hazırladığı azap ve cezaları vermeye ve dostları için 
de hazırladığı nimet ve mükafaatlan bahşetmeye kadir olduğunu inkar eden insanların, en 
faydalı hayvanlardan biri olan devenin yaratılışına, üzerlerinde bulunan gök kubbenin 
yükselişine, ayaklarının altında bulunan yeryüzünün yayılışına ve dağların dikilişine 
bakmalarını böylece bunları yaratanın, zikredilen azap ve mükafaatlan da vermeye kadir 
olacağını idrak etmelerini beyan etmektedir. 
Devenin yaratılışı ve kendisinden faydalanılması diğer hayvanlardan farklı bir durum 
arzetmektedir. Devenin vücudu garip bir şekil arzetmektedir. Çok kuvvetlidir, ağır yükler 
taşır. Bununla beraber çok âciz insanlar tarafından sevk ve idare edilebilir. Hem sırtından, 
hem sütünden hem etinden hem de tüyünden istifade edilir. Bu hayvanı bu şekilde yaratan 
Allah, elbette ki vaadettik-lerini yerine getirmeye kadirdir. 
Aynca Allah teala gökleri direksiz olarak durdurmaktadır. Dağlan yeryüzüne kazık gibi 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/99. 
5[5] İbn-i Mave, K, ez-Zühd, bab: 39, Hadis No: 4332 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/100-101. 

                                                            



çakmıştır ve yeryüzünü insanların yaşayabilecekleri bir şekilde yaymıştır. Bütün bunlara 
kadir olan Allahın, âhirette cennet ve cehennemde nimet ve cezalan vermeye kadir 
olmayacağını söylemek mümkün değildir.6[6] 
 
21- Ey Muhammcd, sen hatırlat. Çünkü sen ancak bir hatırlatıcısın. 
22- Sen onlara tahakküm edici değilsin. 
 
Ey Muhammed, sen kullarıma âyetlerimi hatırlat, onlara öğüt ver ve seni peygamber 
seçtiğimi onlara tebliğ et. Sen ancak bir hatırlatıcısın. sen onlara karşı bir tahakkümcü ve bir 
zorba değüsin. Sen onlan bana bırak. Onlar hakkında ben hüküm vereceğim." 
Cabir b. Abdullah, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: 
"Ben insanlarla, Lailahe İllallah demelerine kadar savaşmakla emrolun-dum. Onlar bunu 
deyince öldürülmeyi hak etmeleri dışında kanlannı ve mallarını benden korumuş olurlar. 
Bundan sonra hesaplan Allaha attir." Resulullah daha sonra "... Çünkü sen ancak bir 
hatırlatıcısın. Sen onlara tahakküm edici değilsin." âyetlerini okudu."7[7] 
İbn-i Zeyd bu âyetleri: "Sen ancak bir uyarıcısın. Sen onlara, zorla iman ettirecek bir zorba 
değilsin." şeklinde izah etmiş ve demiştir ki: "Bu âyetten sonra "Ey Peygamber, kâfirlere ve 
münafıklara karşı cihad et. Onlara karşı sert davran.."8[8] "Mukaddes olan haram aylar 
çıkınca müşrikleri nerede bulursanız öldürün. Onları yakalayıp çember içine alın. Her 
gözetilecek yerden onlan gözetleyin. Eğer tevbe ederler, namazı kılıp zekatı verirlerse artık 
yollanm serbest bırakın. Şüphesiz ki Allah, çok bağışlayandır, çok merhamet edendir."9[9] 
âyetleri nazil oldu, Ve "Sen onlara tahakküm edici değilsin." âyetlerini neshetti. Öğüt verme 
emrini ise neshetmedi.10[10] 
 
23-24- Fakat yüz çevirip inkar edenleri Allah en büyük azaba çarptırır. 
 
Bu âyetler iki şekilde izah edilmiştir. Birinci izah şekli şöyledir: "Ey Muhammed, sen 
kavmine hatırlat. Ancak onlann içinden, Allahın emrinden yüz çevirenlere ve inkar edenlere 
hatırlatma. Allah onlara, en büyük azap olan cehennem azabıyla azabedecektir." 
Diğer bir izah şekli ise şöyledir: Ey Muhammed sen onlara tahakküm edici değilsin. Fakat 
Allah onlara, dünyadaki inkarları yüzünden, âhirette en büyük azap olan cehennem azabını 
verecektir.11[11] 
 
25- Şüphesiz ki onların dönüşü bizedir. 
26- Onları hesaba çekmek de bize aittir. 
 
Şüphesiz ki inkarcıların dönüşleri bizedir. Onlan hesaba çekecek olan da biziz. Biz onları, 
geçmişte işledikleri suçlarına göre cezalandıracağız. 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde Resulullahın vazifesinin, hatırlatma ve tebliğ etme 
olduğunu, hesaba çekme ve cezalandınnanın ise yalnızca kendisine ait olduğunu beyan 
etmektedir. 
Ancak dünyada bir kısım kullarım diğer bir kısım kullan aracılığıyla da cezalandırabilir. 
Müminlerin, cihad sırasında kâfirleri öldürmeleri .gibi bu cezalan kulları eliyle de 

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/101-102. 
7[7] Tinnizi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 88, Hadis no: 3341 
8[8] Tevbe Suresi, 9/73  
9[9] Tevbe Suresi, 9/5 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/102-103. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/103. 

                                                            



verebilir.12[12] 
 

12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/104. 
                                                            



FECR SURESIİ 
Fecr Suresi otuz âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1-5- Yemin olsun fecre, on geceye, her çift ve tek'e, gelip geçtiği zaman geceye. Şimdi 
bunda akıl sahibi için bir yemin var mı? (akıl sahibi için bunların her biri yemine değmez 
mi?) 
 
Âyette geçen "Fecr" kelimesinden maksat, Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir rivayete 
göre "Gündüz"dür. Diğer bir rivayete göre "Sabah namazı"dır. İkrime^den nakledilen başka 
bir riyaveye göre ise "Sabah vakti"dir. 
Hz. Ali, Mücahid ve Süddi'nin de fecr kelimesini, sabah vakti olarak izah ettikleri 
nakledilmektedir. 
Âyette geçen "On gece"den maksat, Abdullah b. Abbas, Abdullah b. Zü-beyr, Mesruk, 
İkrime, Mücahid, Katade, Dehhak ve İbn-i Zeyd'e göre Zilhicce ayının ilk on gecesidir.     
Diğer bir kısım âimlere göre ise Muharrem ayının ilk on gecesidir.   
Taberi, Cabir b. Abdullah'tan nakledilen şu hadisi de delil göstererek bu ilk on geceden 
maksadın Zilhicce ayının ilk on gecesi olduğunu söylemiştir. Cabir b. Abdullah, Resululah 
(s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"On gece, kurban bayramının on gecesidir. Tek olan Arefe günüdür. Çift olan ela bayram 
günüdür."2[2]  
Arefe günü, Zilhicce ayının dokuzuncu günü olduğundan ona "Tek" bayram da Zilhicce'nin 
onuncu günü olduğundan ona da "Çift" ismi verildiği rivayet edilmektedir. 
Âyette geçen "Her çift ve tek" ifadesinden neyin kasdedildiği hakkında müfessirler ayrıca 
çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
Abdullah b. Abbas, İkrime, Dehhak ve Katade'den nakledilen başka bir görüşe göre "Her 
çift"ten maksat, kurban bayramı günü "Tek"den maksat ise kurban bayramının birinci 
gününden sonra gelen üçüncü günüdür. Şu âyet-i kerime bu günlere işaret etmektedir: 
"Allahı sayılı günlerde zikredin. Kim, iki gün içinde acele edip dönerse ona bir günah yoktur. 
Kim de geri kalırsa ona da bir günah yoktur. Bu Allahtan korkan içindir. O halde Allahtan 
korkun ve bilin ki mutlaka onun huzurunda toplanacaksınız."3[3] 
Abdulah b. Abbas, Mücahid ve Ebu Salih'ten nakledilen diğer bir görüşe göre "Her çift"ten 
maksat bütün yaratıklar, "Tek"ten maksat ise Allah tealadır. Mücahid diyor ki: "Allahm 
yarattığı herşey çifttir. Gökler, yer, deniz, kara, ins, cin, güneş ve ay gibi. Allah ise tek'tir." 
Hasan-ı Basri ve Mücahid'den nakledilen başka bir görüşe göre, her çift ve tek'ten maksat, 
yaratılan varlıklardır. Zira bunların bazıları çift bazıları tek'tir. 
Katade, İmran b. Husayn, Rebi' b. Enes: "Her çift ve tek'ten maksat, vakit namazlarıdır." 
demişlerdir. Zira bu namazların sabah ve öğle gibi bazıları çift akşam gibi bazıları da tektir. 
İmran b. Husayn'dan rivayet edilen şu garip hadis bu görüşe mesned teşkil etmektedir.. 
İmran b. İsam diyor ki: 
"Resulullahtan her çift ve tek'in ne olduğu soruldu o da: "Bunlar namazdır. Namazların 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/105. 
2[2] Ahmed b. Ilanbcl, Miisned, C.3, S.327 
3[3] Bakara Suresi, 2/203 

                                                            



bazıları çift bazıları da tektir." buyurdu.4[4] 
Taberi, âyette zikredilen "Çift ve tek" kelimelerinin genel mana ifade ettiklerini, Allah 
tealanın, her çift ve tek'e yemin ettiğini, bunları belli bir şeye tahsis etmenin doğru 
olmadığını söylemekte ve bu ifadesiyle yukarıda bizzat kendisinin de rivayet ettiği hadislerin 
sıhhatıına güvenmediğini göstermektedir. 
"Gelip geçtiği zaman geceye yemin olsun ki." âyetinde zikredilen "Ge-ce"den maksat, 
İkrime'ye göre Hac esnasında akşam namazı ile yatsı namazının birleştirilerek kılındığı 
Müzdelife gecesidir. 
. Allah teala bu âyet-i kerimelerde Hac ve namaz gibi bir kısım ibadetlere ve bu ibadetlerin 
yapıldığı vakitlere yemin etmiş, kendisinden korkan kulları için bunların önem taşıdığını 
beyan etmiştir. Bundan sonra gelen âyetlerde de kendisine isyan eden kavimleri çok veciz bir 
şekilde beyan ederek şöyle buyurmuştur.5[5]                                                                         
 
6-13- Ey Muhammed, rabbimn, ülkelerde benzeri yaratılmayan sütunlar sahibi İrem şehrinde 
yaşayan Âd kavmine, vadide kayaları oyup ev yapan Scmud kavmine, kazıklar (güç ve 
kuvvet) sahibi Fiavuna ne yaptığını görmedin mi? ki onlar o ülkelerde azgınlık yapmışlar, 
oralarda bozgunculuğu artırmışlardı. Böylece rabbin de onlara bir azap kamçısı 
yağdırıvermişti. 
 
Ayette zikredilen "İrem" kelimesi, müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Bazılarına göre İrem bir beldenin ismidir. Muhammed b. Ka'b el-Kure-zi'ye göre bu şehir 
İskederiye şehridir. 
Ebu Said el-Makburi, Said b. el-Müseyyeb ve İkrime'ye göre ise burası Şam şehridir. Buna 
göre âyetin manası "Ey Muhammed, rabbinin, İrem şehrinde yaşayan Âti kavmine ne 
yaptığını görmedin mi?" şeklindedir. 
Bazı müfessirlere gö.re de İrem kelimesi bir ümmetin adıdır. Mücahid bu görüştedir. Buna 
göre bu âyetin manası, "Ey Muhammed, rabbinin İrem şehrinde yaşayan Âd kavmine ne 
yaptığını görmedin mi?" şeklindedir. 
Bazı müfessirlere göre de İrem kelimesi bir ümmetin adıdır. Mücahid bu görüştedir. Buna 
göre bu âyetin manası, "Ey Muhammed, rabbinin, Âd kavmine, İrem ümmetine ne yaptığını 
gönnedin mi?" şeklindedir. 
Başka bir kısım müfessirlere göre de İrem, "eski" manasına gelen bir sı- -fattır. Ayet-i 
kerime, önceki Âd kavminden bahsetmektedir. Bu görüş de Müca-hid'den nakledümektedir. 
Buna göre âyetin manası şöyledir: "Ey Muhammed, rabbinin, eski Ad kavmine ne yaptığını 
görmedin mi?" şeklindedir. 
Diğer bir kısım müfessirler, İrem kelimesinin, Âd kavminden bir kabileyi ifade ettiğini 
söylemişlerdir. 
Katade, İrem'in, Âdın dedesi olduğunu söylemiştir. Yine başka bir kısım müfessirler İrem 
kelimesinin bir sıfat olduğunu, manasının da "Helak olan" anlamına geldiğini söylemişlerdir. 
Buna göre de âyetin manası: "Ey Muhammed,. rabbinin, helak olan Âd kavmine ne yaptığını 
görmedin mi?" şeklindedir. Bu görüş, Abdullah b. Abbas ve Dehhak'tan nakledilmiştir. 
Taberi, İrem kelimesinin sonunun esre okunmaması sebebiyle Âd kelimesine sıfat 
olamayacağını, bunun ya bir belde veya bir kabile yahut da bir ümmet adı olabileceğini bu 
nedenle gayr-i munsarif olduğunu ve cerri (esreyi) kabul etmediğini söylemiş ayrıca Âd 
kelimesinin İrem'e muzaaf yapılmaması sebebiyle İrem kelimesinin Âd kavminden bir 

4[4] Tirmizi, K. Tefsir el-Kıır'an, Sure: 89, Hadis no: 3342 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/105-107. 

                                                            



kabileyi ifade ettiğini söylemenin daha isabetli olacağını belirtmiştir. 
Allah teala, Âd kavmini "Sütunlar sahibi" olarak vasıflandırmışım Bu sıfattan neyin 
kasdedüdiği hakkında müfessrrler çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
Abdullah b. Abbas ve Mücahid'den nakledilen bir görüşe göre bu sıfattan maksat, Âd 
kavmine mensup olan insanların uzun boylu olmalarıdır. Yani onların boylan sütunlar gibi 
uzunmuş. 
Katade ve Mücahid'den nakledilen başka bir görüşe göre bu sıfattan maksat, Âd kavminin 
göçebe hayatı yaşamaları ve sütunlar gibi direkler dikerek çadırlar kurmalarıdır. Zira bu 
kavmin, otlak ve sulu yerlere göç ederek hayatlarını sürdürdükleri nakledilmektedir. 
İbn-i Zeyd'den nakledilen başka bir görüşe göre bu sıfattan maksat, Ad kavminin, büyük 
sütunlara sahip bir bina yapmalarıdır. İbn-i Zeyd diyor ki: "Bunlar Ahkaf (Yemen) 
bölgesinde yaşarlarken bu binayı yapmışlardı. Öyle ki onların bu binası gibi bir bina 
yeryüzünde mevcut değildi. 
Dehhak ise "Âd kavminin bu şekilde sıfatlandırmalarının sebebi onlann, güçlü ve kuvvetli 
olmalarındandır." demiştir. 
Taberi, Arapçada "Sütun sahibi" ifadesinin, çadır kurup göçebe hayatı yaşayanlar için 
kullanıldığını söyleyerek bu şekilde izah edenlerin görüşlerini tercih etmiştir. 
Âyet-i kerimede, Âd kavminin benzerinin diğer beldelerde yaratılmadığı zikredilmiştir. 
Çünkü onlar, güçlü kuvvetli ve zorba bir kavim idiler. Katade, onlann herbirinin boylannın 
on iki arşın olduğunu nakletmektedir. İbn-i Zeyd ise zikredilen bu sıfatın sütunlara ait 
olduğunu Âd kavminin, sütunlara dayalı olarak yaptıkları binanın benzerinin henüz 
yapılmamış olduğunu söylemiştir. Taberi bu görüşü, ifadedeki dilbilgisi kurallanna uygun 
düşmediği gerkeçesiyle reddetmiştir. Aynca Âd kavminin ülkelerinin, daha önce zikredildiği 
gibi İskenderiye ve Şam şehri olmayıp Yemen'deki Ahkaf bölgesi olduğunu ve bunun: "Ey 
Muhammed, Âd'ın kardeşi Hud'u hatırla. Kendisinden önce ve sonra nice uyancı 
Peygamberler gelip geçmiş olan Hud bir zaman Ahkafta oturan kavmini şöyle uyarmıştı. 
"Sadece, Allaha ibadet edin. Ben sizin için büyük bir günün azabından korkuyorum."6[6]  
âyetinde açıkça beyan edildiğini söylemiştir. 
1 Allah teala, Firavunu zikrederken onun "Kazıklar sahibi" olduğunu beyan etmiştir. 
Müfessirler bu ifadeden neyin kasdedildigi hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre bu ifadeden maksat, Firavunun, emirlerini 
yerine getiren güçlü bir orduya sahibolmasidır. 
Mücahid, Ebu Rafı1 ve Said b. Cübeyr'e göre Firavuna "Kazıklar sahibi" denilmesinin 
sebebi, onun, insanları kazıklara çakarak veya kazıklara asarak işkence emesindendir. Ebu 
Rafı' diyor ki: "Firavun, kansını ellerinden ve ayaklarından dört kazığa bağladı sonra da 
sırtına bir el değirmeni taşı koydu ve onu o şekilde ölüme terketti. 
Sadi b. Cübeyr diyor ki: "Firavun, yere kazıklar çakar, insanları ellerinden ve ayaklanndan 
bu kazıklara bağlardı." Yine Said b. Cübeyr'den nakledilen başka bir görüşe göre Firavuna 
"Kazıklar sahibi" denilmesinin sebebi, onun, büyük bir bina yaptırıp insanlara orada işkence 
yapmasındandır. 
Katade'ye göre ise Firavuna "Kazıklar sahibi" denilmesinin sebebi, onun, bir kısım ipler ve 
kazıklarla oyun oynanıp spor yapılması için eğitim ve spor sahaları .yapmasındandır. 
Allah teala, Âd, Semud ve Firavunun, yeryüzünde çokça bozgunculuk çıkardıklarını, Allanın 
haram kıldığı şeyleri işlemekten geri durmadıklarım, bu yüzden onlara azap yağdırdığını 
beyan etmektedir. Bu kavimlerden bazıları fırtınalarla, bazıları depremlerle bazıları da 
denizlerde boğularak helak olmuşlardır. Bunlar için "Azap kamçısı yağdırdı." ifadesinin 

6[6] Ahkaf Suresi, 46/21 
                                                            



kullanılması bu kimselerin azaplarının şidetli olduğunu göstermek içindir.7[7] 
 
14- Şüphesiz rabbin her an gözetlemektedir. 
 
Ey Muhammed, şüphesiz ki rabbin, sana kıssalarını anlattığı bu kavimleri ve bunların 
benzerleri olan kâfirleri her an gözetlemektedir. Dünyada amellerini gözetlemekte, âhirette 
de sırat köprüsü başında onların, cehenneme atılmasını gözetlemektedir. 
Allah tealanın, kullarını gözetlemesinin nasıl, olduğu hakkında müfessirler şu izahlarda 
bulunmuşlardır: Abdullah b. Abbas diyor ki: "Allanın, kullanın gözetlemesinden maksat, 
onun dünyada iken kullarının yaptklarıni gözetlemesi ve işitmesi, âhirette de herkese 
yaptığının karşılığını vermesidir. 
Dehhak, Amr b. el-Kays ve Süfyan es-Sevri ise Allanın, kullarını gözetlemesinden 
maksadın, âhirette cehennem üzerine kurulan sırat köprülerinin birinde zalim kullarını 
gözetlemesidir. Onlar bu köprüden, zulümlerinin hesabını vemıeden geçemeyeceklerdir.8[8] 
 
15-  Rabbi insanı imtihan edip ikramda bulunduğunda ve çeşitli nimetler verdiğinde insan: 
"Rabbim bana ikram etti." der. 
16-  Fakat rabbi onu imtihan edip rızkını azalttığında İse "Rabbim bana ihanet etti." der. 
 
Rabbi insanı, çeşitli nimetler ve zenginlik vererek imtihan ettiğinde insan: "Rabbim bana 
ikramda bulundu." der ve bununla sevinir ve kendisini rahat hisseder. Fakat rabbi onu 
fakirlikle imtihan edip rızkını daralttığında da bu defa: "Rabbim beni zillete düşürdü." der. 
Ve Allanın, kendisine verdiği sıhhat gibi diğer nimetlere karşılık ona şükretmez.9[9] 
 
17- Hayır, hayır siz yetime ikram etmiyorsunuz. 
18- Birbirinizi, yoksulları yedirmeye teşvik etmiyorsunuz. 
 
Hayır, hayır sizin zelil düşürülmenizin asıl sebebi, yetimlere ikramda bulunmamanız ve 
birbirinizi, yoksulları doyurmaya teşvik etmemenizdir. 
Âyet-i kerimede geçen "Hayır" ifadesinin neyi reddettiği hakkında farklı görüşler 
zikredilmiştir. 
Katade'ye göre bu ifade ile Allanın, kendisine çok mal verdiği insana ikram ettiğini 
zannetmenin ve az mal verdiği insanı da zillete düşürdüğünü sanmanın yanlış olduğu beyan 
edilmektedir. Zira Allahm kendisine çok mal verdiği bir kimseye ikramda bulunduğu, az mal 
verdiği bir kimseyi de zillete düşürdüğü söylenemez. Taberi de bu izah tarzını tercih etmiştir. 
Diğer bir kısım âlimlere göre ise bu ifade ile, kendisine bol nimet verildiğinde şükreden, az 
nimet verildiğinde de ona isyan eden insanın davranışı reddedilmektedir. Zira insan 
zenginliğinde de fakirliğinde de Allaha hamdetmekle mükelleftir.10[10] 
 
19- Miras toplayıp (Helal haram gözetmeden) yersiniz. 
20- Malı pek çok seversiniz. 
 
Mirası, diğer insanların haklarım gözetmeden yersiniz. Dünya malını aşırı derecede 
seversiniz. Fakat bir zaman gelecek ki siz bu yaptıklarınızdan pişman olacaksınız. Fakat o 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/108-110. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/110-111. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/111. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/112. 

                                                            



zaman pişmanlık fayda vermeyecektir.11[11] 
 
21- Hayır, böyle yapmayın. Yeryüzü yıkılıp dümdüz olduğu zaman 
 
Hayır, böyle yapmanız size yakışmaz. Yeryüzü şiddetle sarsılıp sağa sola çarptığı zaman, 
üzerinde bulunanlar yıkılıp dümdüz bir hale geldiği zaman.12[12] 
 
22- Rabbin ve saf saf olan melekler karşına geldiği zaman. 
 
Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimeyi izah ederken şunlan söylemiştir: Kıyamet günü olduğu 
zaman yeryüzü bir derinin gerildiği gibi gerilecek ve onun genişliği artırılacaktır. Yaratıklar, 
cinler ve insanlarıyla tek bir alanda toplanacaklardır. İşte o gün geldiği zaman bu dünya 
seması yeryüzüne yıkılıp onda bulunan varlıklar açıkta kalacak ve yeryüzüne ineceklerdir. 
Şüphesiz ki sadece dünya semasının sakinleri, yeryüzünün cin ve insanlarının iki katıdır. 
Dünya semasının sakinleri yeryüzüne dağılınca yeryüzünün sakinleri onlardan korkacaklar 
ve "Rabbimiz sizin içinizde var mı?" diye soracaklardır. Dünya semasının sakinleri onların 
sözlerinden korkacaklar ve "Biz rabbimizi teşbih ederiz. O bizm içimizde yoktur. O 
gelmektedir." diyeceklerdir. Sonra ikinci gök yıkılacak ve bu göğün sakinleri, dünya 
semasının sakinlerinden ve cin ve insanlarıyla bütün yeryüzü sakinlerinden daha fazladır ve 
onların iki katı kadardır. Onlar da yeryüzüne dağılınca yeryüzü halkı onlardan korkacaklar 
ve "Rabbimiz sizin içinizde mi?" diyecekler. Onlar da bu sorudan korkacaklar ve "Biz 
rabbimizi teşbih ederiz. O bizim içimizde yoktur. O gelmektedir." diyeceklerdir. Sonra gök-
ler birer birer yıkılacaklardır. Yıkılan her göğün sakini, kendisinden altta bulunan bütün 
göklerin ve yeryüzü sakinlerinin bir katı daha fazla olacaklardır. Bunlar yeryüzüne dağılınca 
yeryüzü sakinleri onlardan korkacaklar ve onlara yukarıda zikredilen sorulan soracaklar 
onlar da yine yukarıda zikredilen cevapları vereceklerdir. Nihayet yedinci gök yıkılacak. 
Yedinci göğün sakinleri altı gök sakinlerinden ve yeryüzünde bulunanların tamamından bir 
kat fazla olacaktır. İşte burada Allah gelecek ve bütün varlıklar saf saf çökmüş halde 
bulunacaklardır. Orada bir çağıncı şöyle seslenecektir: "Sizler bugün kimlerin ikramı hak et-
tiklerini göreceksiniz. Her hallerinde Allaha hamd edenler ayağa kalksınlar." Bunun üzerine 
onlar ayağa kalkacaklar ve serbestçe cennete bırakılacaklardır. Sonra o çağına tekrar şöyle 
seslenecektir: "Sizler bugün kimlerin ikramı hak ettiklerini göreceksiniz." Nerede (çok ibadet 
etmekten dolayı) vücutları yatak-lardanuzak kalanlar? Rablerine korku ve ümitle dua edenler 
ve kendilerine ver diğimiz nzıklardan infak edenler?'13[13] Bunlar da serbestçe cennete 
bırakılacaklardır. O çağına üçüncü defa şöyle seslenecektir: "Sizler bugün kimlerin ikramı 
hak ettiklerini göreceksiniz. Nerede o erler ki onları ne bir ticaret ne bir alış veriş Ailahı 
anmaktan, namazı dosdoğru kılmaktan ve zekatı vermekten alı-koyardı? Onlar, kalblerin ve 
gözlerin ters döneceği günden korkarlardı."14[14] Bunlar da serbestçe cennete 
bırakılacaklardır. Diz çökmüş olan varlıklardan bu üç sınıf çıkarıldıktan sonra cehennemi 
ateşinin içinden bir boyun çıkacak ve o varlıklara üstten bakacaktır. Onun, gören iki gözü ve 
fasihçe konuşan bir dili vardır. O boyun varlıklara şöyle diyecektir: "Ben sizin içinizden üç 
sınıf için görevlendirildim. Bunlar şunlardır: Her inatçı zorba." Bu boyun, her inatçı zorbayı 
safların içinden kuşun, susam tanesini topladığı gibi toplayacak ve onları götürüp cehenneme 
hapsedecektir. O boyun cehenmem ateşinin içinden çıkacak ve "Ben, içinizden, Allaha ve 

11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/112. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/112-113. 
13[13] Secde Suresi, 32/16 
14[14] Nur Suresi, 24/37 

                                                            



Resulüne eziyet edenler için vazifeleridirildim." diyecek ve onlan da safların içinden kuşun 
susam tanelerini topladığı gibi toplayacak ve götürüp cehenneme hapsedecektir. Yine o 
boyun üçüncü defa çkacak ve "Ben, suret yapanlar için görevlendirildim." diyecek, onlan da 
safların arasından, kuşun susam tanesini topladığı gibi toplayıp götürecek ve cehenneme 
hapsedecektir. Orada, dizüstü çökmüş olan yaratıkların arasından üç sınıf çıkarıldıktan sonra 
amel defterleri açılacak, terazi kurulacak ve yaratıklar hesap vermeye çağırılacaklardır. 
.Ebu Hureyre (r.a.)'den Resulullahın şöyle buyurduğu rivayet edilmiştir: "Siz kıyamet 
gününde yetmiş yıl bir yerde toplanıp durdurulacaksınız. Size bakılmayacak ve aranızda 
hüküm verilmeyecektir. Sizler orada kuşatılmış olacaksınız. Gözyaşlannız kuruyuncaya 
kadar ağlayacaksınız. Sonra gözünüzden yaş yerine kan dökülecektir. Öyle ki bu kanlar sizin 
kulaklarınıza veya ağzınıza kadar ulaşacaktır. Siz orada bağırıp çağıracaksınız. Sonra da 
"Aramızda hüküm vermesi için rabbimiz katında bize kim şefaatçi olacak?" diyeceksiniz. 
Size: "Buna atanız Âdem'den daha layık kim olabilir? Allah onun toprağını kendisi seçti, onu 
kendi eliyle yarattı, ona ruhundan üfledi ve onunla karşı karşıya konuştu." denilecektir. 
Âdem (a.s.)a varılacaktır. Ondan şefaatçi olması istenecek o kabul etmeyecektir. Sonra bütün 
peygamberlere baş vurulacak fakat onlar şefaatçi olmayı kabul etmeyeceklerdir. Resulullah 
buyurdu ki: "Nihayet bana gelecekler. Bana geldiklerinde ben, Fahs'a gideceğim." Ebu 
Hureyre: "Ey Alahın Resulü Fahs nedir?" diye sordu. Resulullah "O, arşın önüdür. Ben orada 
secdeye kapanacağım. Secdede devam edeceğim. Allah bana bir melek gönderecek o melek 
benim pazumdan (kolumdan) tutup yukarı kaldıracak. Allah bana, çok iyi bildiği halde "Sen 
Muhammed misin?" diyecek ben de: "Evet"diyeceğim. Allah bana: "Ne istiyorsun?" diyecek. 
Ben de "Ey rabbim, sen bana, şefaatçi olacağımı vaadetmiştin. Sen, yaratıkların hakkında 
benim şefaatimi kabul et ve onların arasında hüküm ver." diyeceğim. O da: "Senin şefaatini 
kabul ettim. Geliyorum, aranızda hüküm vereceğim." diyecek." Resulullah sözlerine 
devamla buyurdu ki: "Ben oradan ayrılıp gideceğim ve insanlarla birlikte duracağım. Biz 
ayakta dururken gökten şiddetli bir ses işiteceğiz. Bu ses beni korkutacak. Bunun üzerine 
dünya seması sakinleri yeryüzüne inecekler. Onlar yeryüzünde bulunan cin ve insanların iki 
katı kadardırlar. Bunlar yeryüzüne yaklaşınca nurlarından yeryüzü aydınlanacak. Onlar, 
saflardaki yerlerini soracaklar. Bizonlara: "Rabbimiz sizin içinizde mi?" diye soracağız. 
Onlar: "Hayır hayır." diyecekler. Sonra ikinci gök sakinleri inecekler. Bunlar da daha önce 
inen meleklerin ve yeryüzündeki cin ve insanların iki katı kadar olacaklardır. Bunlar 
yeryüzüne yaklaşınca nurlarından yeryüzü aydınlanacak onlar sallardaki yerlerini alacaklar. 
Biz onlara: "Rabbimiz sizin içinizde mi?" diye soracağız. Onlar: "Hayır geliyor." diyecek-
lerdir. Sonra bütün göklerin sakinleri, her biri daha öncekilerin iki katı olarak yeryüzüne 
inecekler. Nihayet Cebbar olan Allah, bulutların gölgesinin içinde meleklerle birlikte aşağıya 
inecektir. Meleklerin, Ailahı teşbih eden âvâzeleri işitilecektir. Onlar şöyle derler: "Mülk ve 
saltanat sahibi olan Ailahı, teşbih ederiz. Arş ve azamet sahibi olan AH ahi teşbih ederiz. 
Ölmeyip devamlı diri kalan Ailahı teşbih ederiz. Bütün yaratıkları öldürüp kendisi 
ölmeyen'Ailahı teşbih ederiz. O münezzehtir, arınmıştır. Meleklerin ve ruhun rabbidir. O, 
arınmış olandır. En yüce olan rabbimizi teşbih ederiz. Biz onu ilelebed teşbih ederiz." 
O gün Allahın arşını sekiz melek taşıyacaktır. Bugün ise onlar dört tanedir. Onların ayaklan 
yerin en alt katının sınırındadır Gökler onların bellerine ulaşmaktadır. Arş da onların 
omuzlan üzerindedir. Allah, arşını yeryüzünde dilediği yere koyacak sonra her yaratığın 
işitebileceği şekilde seslenecek ve "Ey cin ve İnsanlar topluluğu, ben sizi yarattığım andan 
bugüne kadar susmuştum. Söylediklerinizi dinliyor, yaptıklarınızı görüyordum. Şimdi beni 
dinleyin. Şimdi size amel defterleriniz ve amelleriniz okunacaktır. O defterlerde hayır bulan, 
Allaha hamdetsin. Hayınn dışında başka bir şey bulan ise kendisinden başkasını kınamasın." 



Sonra Allah, cehenneme emredecek. O cehennemden, yukarı doğru yükselen karanlık bir 
boyun çıkacak. Allah insanlara: "Ey Âdenıoğullan ben size,, şeytana tapmayın, o sizin için 
apaçık bir düşmandır. Bana kulluk edin işte doğru yol budur." diye emretmemiş miydim?" 
"Şüphesiz ki şeytan sizden bir Çok nesilleri doğru yoldan saptırmıştı. Hiç düşünmüyor 
muydunuz?" "İşte vaa-tiolunduğunuz cehennem."15[15] buyuracak. İnsanlar birbirlerinden 
aynlacaklar ve dizüstü çökeceklerdir. İşte Allah teala bunlar hakkında: "Sen (o günün 
şiddetinden) bütün ümmetlerin dizüstü çöktüklerini görürsün. O gün her ümmet amel 
defterinin başına çağınlacak ve onlara şöyle denecektir.. "Bugün dünyada yap-tıklannızın 
karşılığını göreceksiniz."16[16] buyurmuştur. İşte Allah orada, yarattığı cinler, insanlar ve 
hayvanlar arasında kesin hükmünü verecektir. O günde boy-nuzsuzun hakkı boynuzludan 
alınacaktır. Hiçbir hayvanın diğerinde herhangi bir hakkı kalmayınca AİIah onlara "Toprak 
olun" diyecektir. İşte o zaman, kâfir olan bir insan "Keşke ben de toprak olsaydım."17[17] 
diyecektir. Daha sonra da Allah, cin ve insanları yargılayıp aralarında kesin hükmünü 
verecektir.18[18] 
 
23- İşte o gün, cehennem getirilecek, yine o gün insan herşeyi anlayacaktır. Fakat bu 
anlamanın ona ne faydası olacak? 
 
Abdullah b. Mes'ud bu hususta Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"O gün cehennem getirilecek. Onun yetmiş bin yuları (tutulacak kulpu) bulunacaktır. Her 
yularda da yetmiş bin melek bulunacak. Onlar cehennemi o kulplardan tutup 
çekeceklerdir."19[19] 
 
24- O gün insan: "Keşke hayatım için bir şeyler yapsaydım." diyecektir. 
 
Kıyamet gününde, dünyad aiken salih ameller işlemekte tembel davranan insan bu haline 
üzülerek kendi kendine şöyle diyecektir "Keşke dünya hayatın-dayken âhiret hayatım için bir 
kısım salih ameller işlemiş olsaydım." 
Muhammed b. Ebi Umeyre, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Bir adam, doğduğu günden ölümüne kadar. Allanın rızası uğrunda ömrünü tüketmek için 
yüzüstü sürüklenecek olsa kıyamet gününde o amelini kü-çümseyecek, mükafaat ve 
sevabının artırılması için tekrar dünyaya döndürülmesini isteyektir.20[20] 
 
25- O gün, Allanın yaptığı azabı kimse yapamaz. 
26- Onun vurduğu bağı da kimse vuramaz. 
 
Bu âyet-i kerime, farklı kıraat şekillerine göre izah edilmiştir. Tercih edilen kıraat şekli 
mevcut Kur'an-ı Kerimlerdeki işaretlenmiş "La Yuazzibu" şeklidir. Buna göre âyetin manası 
şöyledir: "Kıyamet gününde Allanın yapacağı azabı, dünyada kimse yapamaz. Yine Allahin 
vuracağı bağı dünyada kimse vuramaz." 
Diğer bir kıraat ise "La Yuazzebu" şeklindedir. 
Buna göre de âyetin manası şöyledir: "Hiçbir kimse Allanın, kıyamette uğrattığı azap ile 

15[15] Yasin Suresi, 36/60-63 
16[16] Casiye Suresi, 45/45 
17[17] Nebe Suresi, 78/40 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/113-116. 
19[19] Tirmizi K. el- Cahannem, bab: 1 Hadis No: 2573 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/116. 
20[20] Ahmed b. Ilanbd, Müsncd, C.4, S.185 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/117. 

                                                            



dünyada azap edilmiş değildir. Ve Allahın, kıyamette bağlayacağı bağ ile dünyada bağlanmış 
değildir. Bu kiraata göre başka bir izah şekli de şöyledir "Kıyamet gününde kâfirin gördüğü 
azap iie kimseye azap edilmez. Kâfirin bağlandığı bağ ile kimse bağlanmaz. 
Allah teala bu âyet-i kerimede, suçluların akıbetini belirttikten sonra, temiz ruhlara 
sahibolan, sükunet ve imanın huzuru içinde yaşayan kişilerin akıbetlerinin nasıl olacağını 
beyan ederek şöyle buyurmuştur:21[21] 
 
27- Ey güven içinde olan nefis, 
 
Bu hitabın, güven içinde olan nefse ne zaman ve hangi melekler tarafından yapılacağı 
hakkında müfessirler çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
a- Abdullah b, Abas ve Mücahid'e göre bu hitap, kıyamet gününde Allahın dostlarına 
melekler tarafından yapılacaktır. Abdullah b. Abbas'a göre "Güven içinde olan nefis"ten 
makat, Allahın, dünyada iken müminlere vaadettiği ikram ve nimetlerin gerçekleşeceğine 
güvenen nefis" demektir. Mücahid'e göre ise "Güven içinde olan nefıs"ten maksat, iman 
eden, rabbinin kendi hakkında vereceği emirlere teslim olan nefis demektir. 
b- Said b. Cübeyr ve Ebu Salih'e göre ise bu hitap mümin kula, canı çıkarken bir melek 
tarafınan yapılacaktır. Melek ona, Allahın kendisinden razı olduğunu ve âhirette ona büyük 
imkanlar hazırladığını müjdeleyecektir. 
c- Üsame b. Zeyd'in, babasından naklettiğine göre ise bu hitap, salih kula, hem ölürken hem 
mahşerde toplanırken hem de diriltilirken söylenecek ve kul, cennetle müjdelenecektir. 
d- Diğer bir kısım âlimlere göre bu hitap, mümin kula, amel defteri sağ tarafından verildiği 
zaman melekler tarafından yapılacak ve müjdelenecektir.22[22] 
 
28- Sen rabbinden razı, rabbin de senden razı olarak ona dön. 
 
Bu hitabın, güven içinde olan nefse ne zaman yapılacağı ve ona "Dön" denmesinin ne 
anlama geldiği hakkında da müfessirler farklı izahlarda bulunmuşlardır. 
Abdullah b. Abbas, Dehhak ve İkrime'ye göre bu söz mümin nefse, âhirette dirildiği zaman 
melekler tarafından söylenecek ve ruhunun bedenine dönmesi istenecektir. Bu izaha 
göre"Rab" kelimesinden maksat "Sahip" demektir. Kul'un ruhuna: "Sen, sahibin olan 
cesedine dön." denmiş olacaktır. Taberi de bu izah tarzını tercih etmiştir. 
Ebu Salih'e göre ise bu hitap, güven içinde olan nefse, ölümü anında söylenecek ve onun, 
rabbi olan Allaha, razı olarak dönmesi istenecektir.23[23] 
 
29- Salih kullarımın içine karış. 
30- Cennetime gir. 
 
Katade bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Ey mutmain olan kullanma katıl ve onlarla birlikte 
cennetime gir." Taberi bu izah tarzını etmiştir. 
Muhammed b. Müzahim ise şöyle izah etmiştir: "Ey mutmain olan netıs, sen bana itaat et ve 
cennetime gir." Bazı kıraatlarda "Fi ibâdî" kelimesi "Fi Abdı" şeklindedir. Buna naşı 
şöyledir: "Ey mutmain olan nefis, kulumun vücuduna gir ve a hilol.24[24] 
 

21[21] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/118. 
22[22] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/118. 
23[23] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/119. 
24[24] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/119. 

                                                            



 
 
 



BELED SURESIİ 
Beled suresi yirmi âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1-4- Senin de içinde bulunduğun şu şehirc, babaya ve ondan doğana yemin ederim ki biz 
insanı, güçlüklere katlanacak şekilde yarattık. 
 
AIlha tealanın bu âyette, kendisine yemin ettiği bu şehirden maksat, Abdullah b. Abbas, 
Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd'den nakledildiğine göre Mekke'dir. Allah teala, Mekke'ye 
yemin ederek onun şanını yüceltmiştir. 
Mealde "Senin de içinde bulunduğun" diye tercüme edilen ifadesi, Abdullah b. Abbas, 
Mücahid, Mansur, Katade, İbn-i Zeyd ve Dehhak tarafından "Senin için helal kılınan" 
şeklinde izah edilmiş Taberi de bu cümleyi bu şekilde izah etmiştir. Buna göre âyetin manası 
"Ey Muhammed, savaş ve benzeri şeylerin yapılması, sadece senin için helal kılınan 
Mekke'ye yemin olsun ki." demektir. 
Bu hususta Peygamber efendimizin şu hadis-i şerifi rivayet edilmektedir: 
"Huzaa kabilesi cahiliye döneminde, kendilerinden bir kişinin öldürülmesine karşılık olarak, 
Mekke'nin fethedildiği yılda Leys oğullarından bir kişiyi öldürmüşler bunun üzerine 
Resulullah (s.a.v.) bir hutbe irad ederek şöyle buyurmuştur: "Şüphesiz ki Allah, Mekke'yi Fil 
ordusuna karşı kormuştur. Allah, Mekkelilere, peygamberini ve müminleri musallat 
kılmıştır. Dikkat edin Mekke benen önce hiçbir kimseye helal kılınmamış benden sonra da 
kimseye helal kı-lınmayacaktır. Dikkat edin, Mekke bana ancak bir günün bir anı için helal 
kılınmıştır. Dikkat edin şimdi o bu saatte haram bölgedir. Dikeni sökülemez, ağacı 
kesilemez. Yitikleri, görevli dellallar dışında kimse tarafından alınamaz. Kimin bir akrabası 
öldürülecek olursa o kimse iki şeyden birini seçmekte serbesttir. Ölen için ya diyet verilir 
veya öldürene kısas tatbik edilir."2[2] 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bu âyet, Resulullahın fetih sırasında mek-ke'ye girdiği günü 
anlatmakta ve ona, dilediğini öldünnekte dilediğini sağ bırakmakta serbest olduğunu 
bildimıektedir. O gün Resulullah, Kabe'nin perdelerine sarılmış olan İbn-i Hatal'ı 
Öldürmüştür. Bu durum, Resulullahtan sonra herhangi bir kimse için helal değildir. 
Ayette kendilerine yemin edilen baba ve ondan doğan evlattan neyin kas-dedildiği hakkında 
da müfessirîer çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
Abdullah b. Abbas ve İkrime'ye göre babadan maksat, çocuğu olan, babadan meydana 
gelenden maksat ise çocuğu olmayan kısır kimsedir. Allah teala burada her çocuk nasibi 
olabilene ve kısıra yemin etmiştir. 
Mücahid, Katade, Dehhak, Süfyan es-Sevri ve Ebu Salih'e göre âyette ifade edilen babamdan 
maksat, Hz. Âdem ve "Ondan meydana gelen"den maksat ise Hz Âdem'in soyundan gelen 
insanlardır. 
Ebu İmran el-Cûnî'ye göre ise burada ifade edilen babadan maksat, Hz. İbrahim, "Ondan 
meydana gelen"den maksat ise Hz. İbrahim'in soyundan gelenlerdir. 
Taberi burada geçen babadan maksadın "her baba" ve "ondan meydana gelen"den maksadın 
da "her doğan" olduğunu söylemenin, âyetin genel ifadesine daha uygun olacağını, bir delil 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/121. 
2[2] Buharı, K.ed-Diyat, bub; 8, K.el-İlm, bab: 39 

                                                            



bulunmadan âyeti bir konuya tahsis etmenin doğru olmayacağını söylemiştir. 
"Biz insanı güçlüklere katlanacak şekilde yarattık" diye tercüme edilen  âyet-i kerimesi 
yeminin cevabı olup müfessirîer tarafından farklı şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri, Said b. Cübeyr ve Mücahid bu âyeti şöyle izah 
etmişlerdir: "Şüphesiz ki biz insanı, zorluk ve sıkıntılar çeken bir varlık olarak yarattık. İnsan 
doğumunda, yaşamasında hatta dişlerinin bitmesinde bile sıkıntılara maruz kalan bir varlık 
olarak yaratılmıştır. 
Abdullah b. Abbas, İkrime, İbrahim en-Nehai, Ebu Salih, Dehhak ve Mü-cahid'den 
nakledilen başka bir görüşe göre bu âyetin manası şöyledir: "Şüphesiz ki biz insanı iki ayağı 
üzerinde durabilen, uzun boylu ve düzgün bir şekilde yarattık." 
İbn-i Zeyd'e göre ise âyetin manası şöyledir: "Şüphesiz ki biz Adem'i gökte yarattık." Bu 
izaha göre insandan maksat, Hz. Âdem, "Kebed" kelimesinden maksat ise "Gök"tür. Âyet-i 
kerime, Hz. Âdem'in ilk yaratılışını beyan etmektedir.3[3] 
 
5- İnsanoğlu hiç kimsenin kendisine güç yctircmeycceğini mi sanıyor? 
 
Bu âyet-i kerimenin, Cumah oğullarından "Ebul Eşeddî" diye adlandırılan güçlü kuvvetli bir 
adam hakkında indiği rivayet edilmektedir. İşte Allah tea-İa bu adam için buyurmuştur ki: 
"O, hiç kimsenin kendisine galip gelemeyeceğini ve malını eiinden alamayacağını mı 
sanıyor?"4[4] 
 
6- "Yığınla mal harcadım." diyor. 
 
Bu gücüne mağrur olan insan: "Ben, Muhammed'e düşmanlık yapma uğrunda yığın yığın 
mal harcadım." der.5[5] 
 
7- O, kendisini kimsenin göremediğini mi sanıyor? 
 
Bunu söyleyen kişi böyle davrandığını kimsenin görmediğini mi sanıyor? O, bu malı nereden 
kazandığından ve nereye harcadığından hesap verecektir.6[6] 
 
8-9- Biz ona iki göz, bir dil ve iki dudak vermedik mi? 
 
"Çok mal harcadım1* diyen bu adam için biz, delillerimizi görecek iki göz, kalbinde 
bulunanları ifade edecek bir dil ve iki dudak yaratmadık mı?7[7] 
 
10- Biz ona (hayır ve şerri) her iki yolu da göstermedik mi? 
 
Ayette zikredilen bu iki yol'dan maksat, Abdullah b. Mes'ud, Rebi1 b. Huseyn, Abdullah b. 
Abbas, İkrime, Mücahid, Dehhak, Katade ve îbn-i Zeyd'e göre, hayır ve şer yolu'dur. Allah 
teala insana hayır yolunu da göstermiş şer yolunu da göstermiş ve insanı bu yollardan birini 
tercih etmekte serbest bırakmıştır. Bu hususta başka bir âyette de şöyle buyurulmaktadır: 
"Doğrusu biz ona hidayet yolunu gösterdik. Ya şükreder veya nankörlük eder."8[8] 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/121-123. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/123. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/124. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/124. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/124. 
8[8] İnsan Suresi, 76/3 

                                                            



Bu iki yoldan maksadın, hayır ve şer yollan olduğuna dair Hasan-ı Basri ve Katade'den 
mürsel bir hadis rivayet edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre bu iki yoldan maksat, doğan bebeğin 
besin kaynağı olan annesinin memesidir. Taberi birinci görüşü tercih etmiştir.9[9] 
 
11- O ise engeli aşmaya girişemedi. 
 
Âyette zikredilen "Engel"den maksat, Hasan-ı Basri ve Abdullah b. Ömer'e göre, 
cehennemde bulunan bir dağ veya cehennemin kendisidir. Kata-de'ye göre bu engel 
cehennemde sırat köprüsünden başka bir engeldir. 
Kâ'b b. Malik "Akabe" denen bu engelin cehennemde yetmiş basamaktan ibaret olduğunu 
söylemiştir. 
İbn-i Zeyd ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: "İnsan kendisini kurtuluşa ve hayıra götüren yolu 
takibetmemeli miydi? Yani, insan hayınn önündeki engeli aşmalıdır. Bu izaha göre cümlede 
gizli bir soru edatı vardır.10[10] 
 
12- Sen o engelin ne olduğunu nereden bileceksin? 
 
Ey Muhammed, o inanın aşamadığı engelin ne olduğunu sen nereden bileceksin? O engeli 
aşmak ancak şu üç şeyden biriyle olur.11[11] 
 
13- O engeli aşmak, bir kimseyi a zad etmek, 
 
O engeli aşmak, bir köle azad etmektir. Amrb. Abse, köle azad etmenin fazileti hakkında 
Peygamber efendimizin şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Kim, müslüman bir köle azad edecek olursa bu onun, cehennemden, o kişinin her bir 
organına karşılık kendi organını kurtarması olur. Kim Allah yolunda saçını ağartacak olursa 
kıyamet gününde onun için bir nur olur. Kim de bir ok atacak olursa hedefe isabet ettirsin 
veya ettirmesin o kimse, Hz. İsmail'in soyundan gelen bir köleyi azad etmiş gibi olur."12[12] 
Kâ'b b. Mürre, Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Kim müslüman bir kişiyi azad edecek olursa, onun cehennem ateşinden kurtarılması olur. 
Azad edilenin her bir organına karşılık azad edenin her bir organi ateşten kurtulma ile 
mükafaatlandmlır. Müslüman bir erkek, müslüman iki kadını azad edecek olursa bu da onun 
cehennem ateşinden kurtuluşu olur. Onlardan her ikisinin her iki organıyla, azad edenin bir 
organı ateşten kurtulma ile mükafaatlandmlır. Herhangi bir müslüman kadın diğer bir 
müslüman kadını azad edecek olursa bu da onun cehennem azabından kurtulmasına vesile 
olur. Azad edilenin her bir organına karşılık azad edenin her bir organı ateşten kurtulma ile 
mükafaatlandınlır."13[13] 
Ebu Zer el-Ğifari diyor ki: 
"Dedim ki: Ey Allanın Resulü, hangi azad etme daha efdaldir? Resulullah: "Sahipleri 
nezdînde daha değerli olanı ve bedeli daha fazla olanı azad etmektir." buyurdu.14[14] 
Ukbe b. Âmir el-Cüheni, Resulullah (s.a.v.)m şöyle buyurduğunu rivayet 
ediyor: 

9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/124-125. 
10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/125. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/125. 
12[12] Ahmed b. Ilanbel. MOsned, C.4, S.113 
13[13] Ahmed b. Ilanbel, Müsned, C.4, S.235 / İbn-i Mace, K.el-Itk, bab: 4, Hadis no: 2522 
14[14] İbn-i Mace, K.el-llk, bab: 4, Hadis no: 2523 

                                                            



"Kim mümin bir köleyi azad edecek olursa o, o kimse için cehennem azabından kurtuluş 
olur."15[15]                                     
 
14-16- Veya açlık gününde yakını olan bir yetimi yahut hiçbir şeyi olmayan bir yoksulu 
yedirmektir. 
 
Âyette geçen ve "Hiçbir şeyi olmayan" şeklinde tercüme edilen "Za metrebe" ifadesi 
Abdullah b. Abbas, Mücahid ve İkrime tarafından "Malı mülkü olmadığı için toz toprak 
içinde yatan" şeklinde izah edilmiştir. Buna göre âyetin manası "Toz toprak içinde yatan 
yoksul" demektir. 
Yine Abdullah b. Abbas, İkrime ve İbn-i Zeyd'den nakledilen başka bir görüşe göre "Muhtaç 
olan yoksul" demektir. Meal bu görüşe göre hazırlanmıştır. 
Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr, Katade ve Dehhak'tan nakledilen başka bir görüşe göre 
bu ifadeden maksat "Çok çocuğu olan fakir"dir.<Çocukla-nnın çokluğundan dolayı imkan 
bulamayan ve onları toprağın üzerine atan yoksuldur. 
Taberi birinci görüşü tercilı etmiş, bu ifadenin zahirinden bu mananın anlaşılacağını 
söylemiştir. On üç ve on dördüncü âyetlerin başka bir kıraat şekli ve bu kiraata göre başka 
bir izah tarzı daha vardır. Buna göre âyetlerin izahı şöyledir: "O ise engeli aşmaya girişmedi. 
Sen o engelin ne olduğunu nereden bileceksin? O köleyi azad etmedi. Veya açlık gününde 
akrabası olan yetimi yahut ihtiyaç sahibi yoksulu doyurmadı. Fakat sonradan iman 
edenlerden ve sabrı ve merhameti tavsiye edenlerden oldu. Böylece de amel defteri sağından 
verilenlerden oldu." 
 
17- Bir de iman edip birbirlerine sabrı tavsiye eden ve merhameti tavsiye edenlerden 
olmaktır. 
 
Allah teala bu âyet-i kerimede, birbirlerine sabretmeyi ve merhametli davranmayı tavsiye 
edenlerin, cennetin yolundaki engeli aşacak kimseler olduklarım beyan etmektedir. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) merhametli davrananlan öven bir hadis-i şerifimle şöyle 
buyurmuştur: 
"Merhamet eden kimselere rahman olan Allah merhamet eder. Siz yeryüzünde olanlara 
merhamet etlin ki göklerde olanlar da size merhamet etsinler."16[16] 
Peygamber efendimiz diğer bir hadis-i şerifinde: 
"Bizim küçüklerimize merhamet'etmeyen, büyüklerimizin hakkını tani-mayan bizden 
değildir."17[17] Büyurnıaktadır.18[18] 
 
18- İşte bunlar, amel defterleri sağlarından verilenlerdir. 
19-  Ayetlerimizi inkar edenler ise amel defterleri solundan verilenlerdir.  
20- İşte onlar, kapıları ü/.crlcrinc kapatılmış bir ateş İçinde olacaklardır. 
 
Köleyi azad edenler, yetimi ve fakiri kıtlık günlerinde doyuranlar, iman edenlerden olup, 
merhameti ve sabrı tavsiye edenler, işte bunlar amel defterleri sağ taraflarından verilen ve 
sağ taraftan cennete götürülenlerdir. Bizim delillerimiz olan kitapları, peygamberleri ve diğer 
varlıkları İnkar edenler ise amel defterleri sol taraflarından verilenler ve sol taraftan 
15[15] Ahmed b. Itanbel Müsnad, C.4 S. 147 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/126-127 
16[16] Ebu Davud, K. el-Edeb, bab: 66, Hadis no: 494i /Tirmizi, K.el-Birr. bab: 16. Hadis no: 1924 
17[17] Ebu Davud, K. el-Edeh, bab: 66, Hadis no: 4943 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/129. 

                                                            



cehenneme sevk edilecek olanlardır. Bunlar, üzerlerine kapatılmış olan cehennem ateşine 
konulacaklardır.19[19] 
 
 
 

19[19] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/130. 
                                                            



ŞEMS SURESIİ 
Şems suresi on beş âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Yemin olsun güneşe ve aydınlığına. 
 
Âyette zikredilen "Aydınlık" ifadesinden maksat, Katade'ye göre "Gündüz vakti"dir. 
Mücahid'e göre ise güneşin ışığıdır. Taberi birinci görüşü tercih etmiştir.2[2] 
 
2- Ona tabi olduğu vakitte ay'a, 
 
İbn-i Zeyd'e göre ay'ın güneşe tabi olma vakti ay'ın ilk yansıdır. Zira bu müddet içinde ay, 
güneş battıktan sonra doğar. Diğer yansında ise güneş ay'a tabi olur. Bu müddet içinde de ay 
güneşin önünde olur. 
Abdullah b. Abbas bu âyeti şöyle izah etmiştir: "Gündüzü takibeden ay'a yemin olsun ki" 
Katade ise bu ifadenin, hilalin görüldüğü günü beyan ettiğini söylemiştir. Zira bu süre içinde, 
güneş battıktan sonra hilal görünür.3[3] 
 
3- Onu ortaya çıkarttığı vakitte gündüze, 
4- Onu örttüğü vakitte geceye, 
 
Güneşi ortaya çıkarttığı vakitte gündüze ve güneşi bürüdüğü zaman geceye yemin olsun. 
Bu iki âyet "Karanlığı aydınlattığı zaman gündüze ve karanlığı bürüyen geceye" şeklinde de 
izah edilmiştir. 
 
5- Göğe ve onu yapana, 
 
Bu âyet, göğe ve onu yaratan Allaha yahut göğe ve onun yaratılışına yemin olsun." şeklinde 
izah edilmiştir.4[4] 
 
6- Yer'c ve onu düzeltene, 
 
Abdullah b. Abbas bu âyeti "Yere ve onda yarattığı şeylere" şeklinde, Mücahid "Yere ve onu 
yayana" Ali b. Ebi Talha'nın rivayetine göre Abdullah b. Abbas "Yere ve onu taksim edene." 
şeklinde izah etmişlerdir.5[5] 
 
7- Nefse ve onu şekillendirene, 
8-9- Sonra da ona kendisi için kötü ve iyi olant öğretene ki nefsini arındıran kurtuluşa 
ermiştir. 
 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/131. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/131. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/131-132. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/132. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/132. 

                                                            



Yaratılanların ruhuna ve onlara şekil veren ve onlara hayın ve şerri öğreten Allaha yemin 
olsun ki nefsi Allah tarafından arındırılıp inkarcılıktan ve günahlardan temizlenen, kurtuluşa 
ermiştir. 
İbn-i Zeyd "Ona kendisi için kötü ve iyi olanı Öğreten" âyetini "Kendisinde kötülüğü ve 
iyiliği yaratan" şeklinde izah etmiştir. 
Allah tealanın, kulunun nefsini arındırması onu inkarcılıktan ve günah işlemekten 
temizlemesi ve salih ameller işleterek düzeltmesidir. Kişi günahlardan kaçınır ve salih 
ameller İşleyecek olura işte o zaman nefsini arındırmış olur.6[6] 
 
10- Nefsinin gerçek yüzünü gizleyen ise hüsrandadır. 
 
Allanın, nefsini kendi başına bıraktığı ve yardım etmediği kimse ise aradığını bulamaz ve 
zarara uğrar. Zira o, Allaha itaati bırakıp ona isyan etmeye başlar. Allanın azdırdığı ve 
saptırdığı bu kimse elbette ki hüsrana uğrayacaktır. 
Abdullah b. Abbas bu âyet-i kerimenin baş tarafına "Allanın saptırdığı ve terkettiği." 
şeklinde, Mücahid ve Said b. Cübeyr "Allanın saptırdığı ve azdırdığı." şeklinde Katade " 
Allanın günaha düşürdüğü şeklinde izah etmiştir. 
Zeyd b. Erkam, Resulullahın şöyle dua ettiğini rivayet ediyor: 
"Ey Allahım, acizlikten, tembellikten, korkaklıktan, cimrilikten, yaşlılıktan ve kabir 
azabından sana sığınırım. Ey Allahım, sen benim nefsime takvasını ver ve onu arındırıp 
temizle. Sen onu en hayırlı temizleyensin. Onun dostu ve mevlası sensin. Ey Allahım, fayda 
vermeyen ilimden, ürpermeyen kalbden, doymayan nefisten, kabul olunmayan duadan sana 
sığınırım."7[7] 
 
11- Scmud kavmi azgınlığı ile yalanladı. 
 
Abdullah b. Abbas ve Katade bu âyet-i kerimeyi "Semud kavmi Salih peygamberin, 
kendilerine bildirdiği o yıkıp yok eden azaplarını yalanladılar." şeklinde izah etmişlerdir. 
Mücahid ve İbn-i Zeyd ise "Semud kavmi isyan ettiklerini yalanladılar" şeklinde izah 
etmişlerdir. Muhammed b. Ka'b el-Kurezi ise "Semud kavminin hepsi birlikte yalanladılar." 
şeklinde izah etmiştir.8[8] 
 
12- Hani içlerinden en azılı olanı (deveyi kesmeye) kalkmıştı. 
 
Salih (a.s.)ın mucizesi olarak büyük bir kayanın içinden çıkan ve Semud kavminin içtiği 
suyu bir gün kendisi içip bir gün Semud kavmine bırakan bu olağanüstü deveyi kesmek için 
o kavmin en azgın adamı olan Kudar b. Sâlif teşebbüse geçmiştir. Âyet-i kerime işte bu olayı 
ve bu kişiyi anlatmaktadır. 
Abdullah b. Zem'a, Resutullahın bir hutbesini dinlediğini, Resulullahın o hutbede devenin 
kesilmesini ve onu kesenin kim olduğunu beyan ettiğini ve şöyle buyurduğunu rivayet 
etmektedir: 
"İçlerinden en azılı olanı deveyi kesmeye kalkışmıştı." Bu kışı, kavmi içinde kimsenin 
dokunamadığı güçlü ve kuvvetli birisiydi. Bu kimse Ebu Zem a gibiydi (Ebu Zem'a Zübeyr 
b. el-Avvam'm amcasıdır) Abdullah diyor ki: Resu-lullah daha sonra kadınlardan bahsetti ve 

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/113. 
7[7] Müslim. K.ez-Zikr, hah: 73, Hadis no: 2722 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/133-134. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/134. 

                                                            



buyurdu ki: "Sizden biriniz karısını, köleyi döver gibi dövmeye kalkar. Belki de günün 
sonunda onunla yatar. Abdullah diyor ki: "Sonra Resulullah insanlara, birisinin yellenmesine 
gülmelerinden dolayı Öğüt verdi ve tauyuiîdü ki: "Sizden biriniz, kendisinin de yaptığı şeye 
niçin güler?"9[9] 
 
13- Bunun üzerine Allanın peygamberi onlara: "Bırakın Allanın devesini ve su içmesini." 
dedi. 
 
Salih.(a.s.) kavmi Semud'u, deveye ve su İçmesine dokunmamaları hususunda uyardı. Zira 
daha önce Allah onlara: "Salih şöyle dedi: "İşte mucize bu dişi devedir. Onurf belli bir gün 
su içme hakkı vardır. Sizin de belli bir gün su içme hakkınız vardır."10[10] buyurmuştu.11[11] 
 
14- Semud kavmi ise onu yalanladı ve deveyi kesti, Rableri de işledikleri günahları sebebiyle 
azdbi (başlarına geçirdi ve orayı yerle bir etti. 
 
Fakat Semud kavmi, deveye dokunmamalarını emreden Salih peygamberi yalanladılar, 
deveyi kesmelerinden dolayı başlarına azap geleceğine inanmadılar ve deveyi kestiler. 
Bunun üzerine rableri, inkarları, yalanlamaları ve deveyi keserek isyan etmeleri yüzünden 
onlan helak etti ve yurtlarını yerle bir etti. O azaptan hiçbir kimse kurtulamadı. 
Katade diyor ki: "Semud kavminin en azgını olan ve "Ühaymir" diye sıfatlanan kişi, Semud 
kavminin büyük küçük bütün fertlerinden biat almadan deveyi kesmedi. Bütün kavim, 
deveyi kesme suçuna iştirak ettikleri için Allah onların hepsini birden helak etti."12[12] 
 
15- O, bu işin akıbetinden korkacak değildir. 
 
Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri, Katade, Mücahid ve Bekr b. Abdullah bu âyet-i kerimeyi 
şu şekilde izah etmişlerdir: "Allah, Semud kavmini bu şe-• kütle helak etmenin sonucundan 
korkmaz. Ziraona bir sorumluluk yoktur." 
Dehhak ve Süddi ise bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: Deveyi kesen o azgın kişi neticenin ne 
olacağından korkmuyordu. Fakat sonumla Altahııı azabı gelip onu yakalayiverdi."13[13] 
 
 
 
 

9[9] Buhari;K.Tefsircl-Kur'an.Sıırc:91.bab: I /Tirmizi. K. Tefsirel-Kur'an,Suru: 91, bab: 1 Hadis no; 3343 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/135-136. 
10[10] Şuanı Suresi. 26/155 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/136. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/136. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/137. 

                                                            



LEYL SURESIİ 
Leyi suresi yirmi bi âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. Cabir b. Abdullah diyor ki:    .                  
"Gece karanlığının bastığı bir sırada bir adam iki sulama devesiyle birlikte geldi. Muaz'ın 
namaz kılmasına rastladı. Devesini bıraktı ve Muaz'a uydu. Muaz Bakara suresini veya "Nisa 
suresini okudu. Adam ayrılıp gitti. Bunun üzerine Muaz'ın, onun aleyhinde konuştuğu haberi 
kendisine ulaştı. Adam da Resulullaha varıp Muaz'ı şikayet etti. Bunun üzerine Resuluilah 
Muaz'a üç kere: "Sen insanları fitneye mi düşüreceksin Muaz?" dedi. Ve devamla şöyle 
buyurdu: "Sen, surelerini okusaydın ya. Çünkü senin arkanda yaşlı, zayıf ve işi gücü olan 
insanlar da namaz kılıyorlar."1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Karanlığı ile bürüdüğü /aman geceye, 
2- Aydınlandığı zaman gündüze, 
3-4- Erkeği ve dişiyi yaratana yemin olsun ki gayretleriniz çeşit çeşittir. 
 
Karanlığı ile her tarafı bürüdüğü zaman geceye, aydınlanıp ortaya çıktığı zaman gündüze ve 
erkek ve dişiyi yaratan Allaha yemin olsun ki ey insanlar sizin amelleriniz çeşit çeşittir. 
Bazınız rabbini inkar eder ona karşı gelir bazınız da ona iman eder boyun eğersiniz. 
Yukarıda geçen üçüncü âyet iki kıraat üzere okunmuştur. Bunlardan biri, Kur'an-i 
Kerimlerde mevcut olan, âlimlerin çoğunluğunun kıraatidir. Bu da şeklindedir. Buna göre 
âyetin manası "Erkek ve dişiyi yaratana yemin olsun ki" şeklindedir. Veya "Erkeğin ve 
dişinin yaratılışına yemin olsun ki." şeklindedir. 
Diğer kıraat ise Abdullah b. Mes'ud ve Ebudderda'dan nakledilmektedir ve şöyledir: manası 
ise şöyledir: "Erkeğe ve dişiye yemin olsun ki"2[2] 
 
5- Kim Allah yolunda harcar ve ondan korkar, 
 
Bu âyeti Abdullah b. Abbas: "Kim elinde bulunanı harcar ve Allahtan korkacak olursa" 
şeklinde, 
Katade: "Kim, Allahm hakkını verir ve onun yasakladığı şeylerden kaçınacak olursa" 
şeklinde, 
Dehhak ise: "Kim Allahı anar ve Allahtan korkacak olursa" şeklinde izah etmişlerdir.3[3] 
 
6- Ve en güzel olanı (İslam inancını) tasdik ederse, 
 
Âyette geçen ve "En güzel olan" diye tercüme edilen ifadesinden neyin kasdedildiği 
hakkında müfessirler farkİı izahlarda bulunmuşlardır. 
Abdullah b. Abbas, İkrime ve Mücahid'den nakledilen bir görüşe göre "En güzel olan"dan 
maksat, "Harcananın yerine Allahm vereceği şey"dir. Buna göre âyetin manası şöyledir: 
"Kim, harcananın karşılığının verileceğine inanırsa." 

1[1] Buhari, K.cl-Ezan, hab: 63 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/139. 
2[2] Bkz.Buhari, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 92, bah: 1, 2 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/141-142. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/142. 

                                                            



Dehhak, Ebu Abdurrahman ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre "En 
güzel olan"dan maksat, "Lailahe İlallah" "AİIahtan başka ilah yoktur." ifadesidir.    
Mücahid'den nakledilen başka bir görüşe göre "en güzel olan" ifadesinden maksat, cennettir. 
Katatle'den nakledilen diğer bir görüşe göre "En güzel olan" ifadesinden maksat, Aliahın 
vaadettiği güzel mükafaatlardır. 
Taberi, bir önceki âyetin, infak edenleri zikretmesi dolayısıyla bu âyetinde "Allah yolunda 
infak edilen şeylerin karşılığının verileceğine inanma" şeklinde izah edilmesinin daha uygun 
olduğunu söylemiş ve birinci görüşü tercih etmiştir. 
Allah yolunda infak edilen malın yerinin doldurulacağı hususunda Ebü Hureyre (r.a.) 
Resulullah (s.a.v.)in şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: 
"Kulların sabahladığı hiçbir gün yoktur ki onda iki melek inmiş olmasın. Onlardan biri: "Ey 
Ailahim, sen infak edenin verdiği şeyin yerini doldur." der. Diğeri ise "Ey Allahım sen, 
cimrinin malını telef et." der.4[4] 
Bu âyet-i kerimenin Hz. Ebubekir (r.a.) hakkında nazil olduğu rivayet edilmektedir.5[5] 
 
7- Biz onu en kolay olana muvaffak kılacağız. 
 
Burada zikredilen "En kolay olaiV'dan maksat, Allahm razı olacağı amelleri işlemek ve bu 
yolla cennete ulaşmaktır.6[6] 
 
8- Fakat kim de cimrilik eder (Allaha) ihtiyacı yokmuş gibi davranırsa. 
 
Bu âyeti Abdullah b. Abbas: "Kim de elinde bulunanla cimrilik eder ve kendisini ihtiyaçsız 
hissedecek olursa veya kim ihtiyacından fazla oîan malı hakkında cimrilik eder ve Allaha 
ihtiyacı yokmuş gibi davranacak olursa yahut; "Kim, Allah kendisini zengin kddığı halde 
zekatını vermeyerek cimrilik eder ve kendisini ihtiyaçsız hissedecek olursa." şekillerinde 
izah etmiştir. 
Katade ise "Kim Allanın hakkı hususunda cimrilik eder ve kendisini rab-bine karşı ihtiyaçsız 
hissedecek olursa." şeklinde izah etmiştir.7[7] 
 
9- Ve en güzel olanı (İslam akidesini) yalanlarsa, 
 
"En güzel olan" diye tercüme edilen "El-Hüsna" kelimesi burada da yukarıda geçtiği gibi 
farklı şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas'a göre bundan maksat, "Harcananın yerine Allanın verdiği mal" demek, 
Katade'ye göre: "Allahın vermeyi vaadettiği güzel mükafa-atlar", Dehhak ve Abdullah bV 
Abbas'a göre "Kelime-i Tevhid", Mücahid'e göre ise "Cennet'tir."8[8] 
 
10- Biz ona en zor olanı kolaylaştırırız. 
 
Âyette zikredilen "en zor olan" ifadesinden maksat, Allahın sevmediği, işlendiği takdirde 
cehenneme sürükleyen amellerdir. 
Bu âyet-i kerimeler, Allah tealanm, iyi ameller işleyenleri hayra muvaffak kılacağını, kötü 
amel işleme temayülünde olanları da nefisleriyle başbaşa bırakacağını ifade etmektedirler. 
4[4] Buharı, K.ez-Zekat, bah: 27 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/142-143. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/143. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/144. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/144. 

                                                            



Bu hususu beyan eden âyet-i kerimeler ve hadis-i şerifler pek çoktur. 
Hz. Ali diyor ki: 
"Biz, Baki el-öarkad da bir cenazede bulunuyorduk. Resulullah geldi oturdu. Biz de onun 
çevresinde oturduk. Onun elinde bir çubuk vardı. Başını yere eğdi. Çubuk ile yeri eşeliyordu. 
Sonra şöyle buyurdu: "Sizden ve doğacak bütün çocuklardan hiçbir kimse yoktur ki onun 
cennette ve cehennemdeki yeri ve onun şaki veya Said olacağı yazılmış olmasın." Bir adam: 
"Ey Allahın Resulü, şimdi bizler, Allahın yazdığına tevekkül ederek amel işlemeyi bırakalım 
mı? Zira bizden kim saadet ehliyse saadet ehline gider. Kim de şekavet ehli ise şekavet 
ehlinin amelini yapmaya gider." dedi. Resulullah da: "Saadet ehli saadet ehlinin amelini 
yapmaya muvaffak kılınır. Şakavet ehli de şekavet ehlinin amelini yapmaya muvaffak 
kılınır." buyurdu ve sonra: "Ve en güzel olanı (İslam inancını) tasdik ederse "Biz onu en 
kolay olana muvaffak kılacağız." "Fakat kim de cimrilik eder (Allaha) ihtiyacı yokmuş gibi 
davranırsa" "Ve en güzel olanı (İslam akidesini) yalanlarsa" "Biz ona en zor olanı 
kolaylaştırırız." âyetlerini okudu."9[9] 
Taberi aynı hadisin benzerini, Cabir b. Abdullah, Beşir b. Ka'b ve Nizal b. Sebra (r.anh)dan 
rivayet etmiştir. 
Cabir b. Abdullah, Resulullah (s.a.v.)e: 
"Ey Allanın Resulü, biz, bitmiş bir şey için mi amel ediyoruz, yoksa olacak bir şey için mi 
amel ediyoruz?" diye sormuş Resulullah da: "Bitmiş bir şey için." cevabım vermiştir. Bunun 
üzerine Şüreka: "O halde niçin ame! işleniyor?" diye sormuş Resulullah: "Her amel işleyene 
ameli kol ay 1 aştırıl ir." buyurmuştur.10[10] 
 
11- Helak olduğu zaman malı ona asla fayda vermez. 
 
Cimrilik eden ve Allaha ihtiyacı yokmuş gibi davranan kimse helak olduğu zaman malı ona 
asla fayda vermeyecektir. 
Burada geçen "Helak olma" ifadesinden makat, Katade'ye göre cehenneme düşme"dir. 
Mücahid'e göre ise "ölmek"tir. Taberi birinci görüşü tercih etmiştir.11[11] 
 
12- Doğru yolu göstermek bize aittir. 
 
Hakkı batıldan ve itaati isyandan ayırıp bildirmek bize aittir.12[12] 
 
13- Şüphesiz ki âhiret de dünya da bizimdir. 
 
Şüphesiz ki dünyanın da âhiretin de mülkiyeti bize aittir. Yaratıklarımızdan dilediğimize 
onlardan verir dilediğimize vermeyiz." 
Taberi diyor ki: "Allah teala bu âyet-i kerime ile şunu murat etmiştir: "O, yaratıklarından 
dilediğini kendisine itaat etmeye muvaffak kılar. Ona dünyada lütufta bulunur, âhirette de 
ikram eder. Yaratıklarından, yardım etmemeyi dilediğini de kendi başına bırakır. Ona 
dünyada günah işleme zemini hazırlar. Âhirette de onu günahlamdan dolayı cezalandırır.13[13] 
 
14- Ben sizi, alev alev yanan ateşe karşı uyardım. 

9[9] Buhari, K.Tefsir ei-Kur'an, Sure: 92, bab: 6 
10[10] Ahmed b.Hanbel,Müsned,C.3 S. 335 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/144-146. 
11[11] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/146. 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/147. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/147. 

                                                            



 
Ey insanlar ben sizleri, alev alev yanan cehennem ateşine karşı uyardım. Dünyada iken 
rabbinize isyan etmekten ve onu inkar etmekten kaçının. Aksi halde âhirette o ateşe 
girersiniz.14[14] 
 
15-16- Oraya ancak (peygamberi) yalanlayan ve ondan yüz çeviren en azılı olan kişi 
girecektir. 
 
O cehenneme ancak, rabbinin âyetlerini yalanlayan ve onun emirlerinden yüz çevirip amel 
etmeyenler girecektir. 
Peygamber efendimiz buyuruyor ki: 
"Cehennem ateşine ancak şaki olan kimse girecektir." Denildi ki: "Ey Al-lahın Resulü, şaki 
kimdir?" Resulullah buyurdu ki: "Allah için günahtan vazgeçmeyendir."15[15] 
Diğer bir hadis-i şerifinde: 
"Kıyamet gününde bütün ümmetim cennete girecektir. Ancak inat edip direnen hariç." 
buyurdu. Dediler ki: "Ey Allanın Resulü, kim inat edip direnir?" Resulullah: "Kim bana itaat 
ederse cennete girer. Kim de bana karşı gelirse inat edip reddetmiş olur." buyurdu.16[16]  
 
17-18- Mahnı arındırmak için harcayan en takva sihibi ise ondan uzaklaştırılacaktır. 
 
Malını Allanın emrettiği yerlere harcayarak kendisini ve malını temizleyen en takva sahibi 
kimse ise alev alev yanan cehennem ateşine girmekten uzaklaştırılacak ve korunacaktır.17[17] 
 
19-  Onun üzerinde başkasının, karşılığı verilecek hiçbir nimeti yoktur. 
20- O, sadece yüceler yücesi rabbinin rızasını kazanmak İçin harcar. 
21- O, yakında razı olacaktır. 
 
Kendisini ve malını arındırmak için malını Allah yolunda harcayan bu takva sahibi insanın 
üzerinde başkalarının, karşılığı verilecek herhangi bir hakları yoktur. Bu mallarını, yapılan 
bir kısım iyilikler karşılığında harcamış değildir. Sadece en yüce olan rabbinin rızasın 
ıisteyerek harcamıştır. 
Malını Allah yolunda harcayan bu kişi âhirette rabbi tarafından harcadıklarının karşılığı 
veildiğinde razı olacak ve sevinecektir. 
Müfessirler bu âyet-i kerimelerin, Hz. Ebubekir hakkında nazil olduğunu söylemişler, Taberi 
de aynı şeyi nakletmiştir. 
Katade diyor ki: "Onun üzerinde başkasının, karşılığı verilecek hiçbir nimeti yoktur." âyet-i 
kerimesi Ebubekir hakkında nazil olmuştur. Zira o, kendilerinden hiçbir karşılık ve teşekkür 
beklemediği kişileri âzâd etmiştir. Bunlar altı veya yedi kişidir. Bilal ve Âmir b. Füheyre de 
bunlardandır.18[18] 
 
 
 
 

14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/147. 
15[15] İbn-i Mace, K.ez-Zühd, bab: 35, Hadis no: 4298/ Ahınedb. llanbd, Müsned.C.2, Iladis no: 349 
16[16] Buhari, K.el-frisam, bab: 2 / Ahmed b. Hanbel, Müsnecl, C.2, S.361 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/148. 
17[17] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/149. 
18[18] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/149. 

                                                            



DUHA SURESIİ 
Duha suresi on bir âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Duha suresinden itibaren, surelerin bitiminden sonra tekbir getirilmesi hususunda Taberi 
herhangi bir şey zikretmemiştir. İbn-i Kesir ise bu hususta şunlar ızikretmiştir: "Ebul Hasen 
Ahmed b. Muhammed ve el-Bezzî, İkrime, b. Süleyman'dan, İkrime, İsmail b. Kostantin ve 
Şibl b. Ubad'dan, bunlar da İbn-i Kesir'den o da Mücahid'den o da İbn-i Abas'tan, o da Übey 
b. Ka'b'dan o da Re-sulullahtan, her surenin sonunda tekbir getirilmesini emrettiğini rivayet 
etmişlerdir. Birinci ravi Ebul Hasen kıraatta İmam olduğu halde hadis rivayetinde zayıf 
görülmüştür. İmam Şafii de bu şekilde tekbir getiren birine: "İyi ettin sünneti icra ettin." 
demiştir. Diğer taraftan kurralar, Duha suresinden itibaren tekbir getirmeyi zikrederlerken 
şunu rivayet etmişlerdir: "Vahyin arası kesilip daha sonra melek, Resuiullaha Duha suresini 
getirince Resuîullah sevincinden dolayı tekbir getirmiştir. Ancak bunun kaynağını 
zikretmem işi erdir.1[1] 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Kuşluk vaktine. 
 
Katade bu âyeti mealde verildiği şekliyle izah ederken diğer bir kısım âlimler burada 
"Kuşluk vakti" diye tercüme edilen "Duha” kelimesinden maksadın, gündüzün tümü 
olduğunu zikretmişlerdir.2[2] 
 
2-3- Kararıp ıssızlaştığı zaman geceye yemin olsun ki ey Muhammed, rabbin seni bırakmadı 
ve sana gazap etmedi. 
 
Âyette geçen ve "Kararıp ıssızlaştığı zaman" diye tercüme edilen "İza seca" ifadesi Adullah 
b. Abbas ve Hasan-ı Basri taafından "Gecenin karanlığı bastığı zaman" şeklinde izah edilmiş, 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre o bu ifadeyi "Gece bittiği zaman" 
diye izah etmiş Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd ise "Sükunete kavuştuğu zaman geceye" 
şeklinde izah etmişlerdir. Taberi ise: "İnsanlar içinde sakinleştiği ve karanlığı çevrede 
yerleştiği zaman geceye" şeklimle izah edilmesinin daha uygun olacağını söylemiştir. 
Allah teala bu âyetlerde gündüze ve geceye yemin ederek Hz. Muham-med'i terketmediğini 
ve ona kızmadığını beyan etmektedir. Bu âyetlerin nüzul sebebi hakkında Cündeb b. Süfyan 
şunu rivayet etmiştir: 
"Resulullah (s.a.v.) hastalandı. İki veya üç gece kalkamadı.   Bir kadın ona gelerek şöyle 
dedi: "Ey Muhammed umarım ki şeytanın seni bıraktı. Zira ben, iki veya üç günden beri onu 
senin yanında göremiyorum." Bunun üzerine ayetleri nazil oldu. 
Abdullah b. Abbas, Katade ve Dehhak'tan şunların rivayet edildiği nakleT dimektedir. 
Resulullaha Kur'an inmeye başladıktan sonra Cebrail birkaç gün geç kaldı. Bundan dolayı da 
Resulullah ayıplandı. Müşrikler onun için: "Rabbi onu bıraktı ve ona kızdı." dediler. İşte 
bunun, üzerine: "Rabbin seni bırakmadı ve sana gazap etmedi." âyetleri indi. 
Cündeb b: Abdullah ve Urve b. Zübeyr'in rivayetlerine göre Cebrail vahyi getirmekte 
gecikince Resulullah çok üzüldü. Hz. Hatice ona acıyarak "Rabbi-nin sana kızdığını 

1[1] Bkz. İbn-i Kezir, C.4, S.521 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/151. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/152. 

                                                            



zannetmiyorum." dedi. İşte bunun üzerine Duha suresinin ilk âyetleri nazil oldu.3[3] 
 
4- Şüphesiz ki âhiret, senin için dünyadan daha hayırlıdır. 
 
Ey Muhammed, şüphesiz ki rabbinin sana çeşitli nimetler hazırladığı âhiret, geçici dünya 
hayatından senin için daha hayırlıdır. O halde dünyada elde edemediğin şeylere üzülme.4[4] 
 
5- Rabbin elbette sana verecek sen de ondan razı olacaksın. 
 
Ahirette Resulullaha verileceği vaadediien şeyin ne olduğu hakkında müfessirler iki görüş 
zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Abbas'ın bu hususta şunları söylediği rivayet edilmektedir: "Resulullaha, 
vefatından sonra ümmetinin fethedeceği yerler ve hazineler gösterildi. Resulullah bundan 
dolayı sevindi. Bunun üzerine Allah teala: "Rabbin elbette ki sana da verecek sen de ondan 
razı olacaksın." âyetini indirdi ve ona cennette bin köşk verdi. Her köşkün içinde gereken 
eşler ve hizmetçiler bulunmaktadir.Süddi'nin Abdullah b. Abbas'tan naklettiği başka bir 
rivayete göre Abdullah b. Abbas şöyle demiştir: "Muhammed (s.a.v.)i âhirette razı edecek 
şeylerin biri de ehl-i Beytinden herhangi birinin cehenneme girmemesidir.5[5] 
 
6- O, seni bir yetim olarak bulup barındırmadı mı? 
7- Seni şaşırmış bulup doğru yola iletmedi mi? 
8- Seni fakir bulup zcnginlcştirmcdi mi? 
 
Ey Muhammed, rabbin seni yetim bir kimse olarak bulup barındırmadı mı? Seni, bugünkü 
halinin dışında bulup sana doğru yolu göstermedi mi? Seni fakir bulup maddeten ve manen 
zenginleştinnedi mi? 
Allah teala bu âyet-i kerimelerde Resulullahın Peygamberliğinden önceki hayatında ona 
yaptığı yardımlarını ve peygamberlik vererek onu hidayete erdirdiğini beyan etmektedir. 
Ayette geçen ve "Şaşırmış" diye tercüme edilen "Dâllen" kelimesi, Süddi tarafından 
"Kavminin bulunduğu durumda olmak" şeklinde izah edilmiştir. Buna göre âyetin manası 
şöyledir: "Seni kırk yıl kavminin durumunda bulup sana doğru yolu gösterrmedi mi?" 
Diğer bazı müfessirler ise bu ifadeyi "sapık bir kavmin içinde bulunan" şeklinde izah 
etmişlerdir. Buna göre de âyetin manası şöyledir: "Seni sapık bir kavmin içinde bulup sana 
doğru yolu göstermedi mi?"6[6] 
 
9- O halde sakın yetimi ezme, 
10- Dilenciyi de azarlama. 
11- Rabbinİn nimetine gelince, onu çokça an. 
 
Ey Muhammed, o halde sen,'senin gibi yetim olanlara zulmetme. Onları zayıf görerek 
haklanın yeme. Onları tahkir etme. Dilenciyi de azarlama ve boş çevirme. Onu yedir ve 
ihtiyacını karşıla. Rabbinin sana verdiği nimeti de anlat. 
Mücahid burada zikredilen nimetin peygamberlik olduğunu söylemiştir. Ebu Nadıra da 
Allanın verdiği nimetleri insanlara anlatmanın, nimetlere karşı şükretmekten sayıldığını 
3[3] Buharı, K.Tefsir d-Kur’an, Sure: 93 bab: 1 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/152-153. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/153. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/153-154. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/154. 

                                                            



söylemiştir. 
Nurrian b. Beşir, Allanın vernıiş okluğu nimetlere karşılık şükranda bulunma hususunda 
Resulullahın, minber üstünde şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Kim aza teşekkür etmezse çoka dateşekkür etmez. Kim insanlara teşekkür etmezse Allah da 
şükretmez. Allanın nimetlerini anlatmak şükürdür.Onları anlatmayı terketmek ise 
nankörlüktür. Cemaat halinde olmak rahmet, ayrılık ise azaptır."7[7] 
Cabir b. Abdullah da, Resulullahın bu hususta şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Kime bir şey verilir de o da onun karşılığında vereceği bir şey bulursa onu versin. 
Bulamazsa onu övsün. Kim onu bu nimetle övecek olursa ona teşekkür etmiş olur. Kim de 
onu gizleyecek olursa, nankörlük etmiş olur.8[8] 
 
 
 
 

7[7] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.4, S.278 
8[8] Ebu Davud, K.el-Edeb, bab: 12,Hadis no: 4813 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/155-156. 

                                                            



IİNŞIİRAH SURESIİ 
İnşirah suresi sekiz âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Ey Muhammed, biz senin göğsünü açmadık mı? 
 
Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir: Birinci izah şekli şöyledir: "Ey Muhammed biz 
senin kalbini hidayete, Allaha imana ve hakkı öğrenmeye açmadık mı?" Diğer bir izah şekli 
ise şöyledir: "Ey Muhammed, biz senin göğsünü yararak kalbini yıkamadık mı?" 
Malik b. Sa'saa diyor ki: "Resulullah şöyle buyurdu: 
"Ben Kabe'de uyku ile uyanıklık arasımla bir halde iken birinin şöyle dediğini duydum: "O, 
üç kişinin arasında biridir. "Bana altından bir leğen getirildi. Onda zemzem suyu vardı. Birisi 
göğsümü, karnımın alt tarafına katlar yardı. Kalbim dışarı çıkarıldı Zemzem suyu ile yıkandı 
sonra yerine kondu. Sonra ona iman ve hikmet dolduruldu."2[2] 
 
2-3- Ağırlığı ile belini gıcırdatan yükünü atmadık mı? 
 
Ayet-i kerimede zikredilen "Yük"ten maksat, Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd'e göre 
"Günahlar"dır. Allah teala Resulünün; peygamberlik vermeden Önceki günahlarını affederek 
yükünü kaldırmıştır. Dehhak'a göre ise bu yükten maksat şirktir. Allah teala Resululiam 
şirkten kurtararak onun yükünü kaldırmıştır.3[3] 
 
4- Senin ismini yüceltmedik mi? 
 
Mücahid diyor ki: "Allah teala buyurdu ki: "Ben nerede anılırsam sen de benimle birlikte 
anılırsın. Bu da: "Lailahe İllallah Muhammedürresulullah" demekle olur. 
Katade diyor ki: "Allah, Resulullahın zikrini dünyada da âhirette de yüceltti. Hiçbir hutbe 
okuyan, şehadet getire ve namaz kılan yoktur ki: "Eşhedü en Lailahe İllallah ve Eşhedü Enne 
Muhammederresulullah" diye seslenmiş olmasın." 
Ebu Saiti el-Hudri Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayete diyor: "Ceb: rail bana geldi ve 
"Senin de benim de rabbimiz olun Allah buyurdu ki "Ben senin ismini nasıl yüceltim?" 
Resulullah: "Allah daha iyi bilir." dedi. Cebrail de dedi ki: "Allah teala: "Ben anıldığım 
zaman o da benimle beraber anılır." buyurdu.4[4] 
 
5- Mutlaka bir güçlükle beraber bir kolaylık vardır. 
6- Evet, her güçlükle beraber elbette bir kolaylık vardır. 
 
Ey Muhammed, şüphesiz ki, senin içinde bulunduğun, müşriklere karşı cihad etme zorluğu 
ile birlikte mutlaka zafer elde etme kolaylığı ve rahata kavuşma kolaylığı da vardır. Evet, 
mutlaka güçlükle beraber bir kolaylık vardır. 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/157. 
2[2] Tirmîzi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 94, bab: 1, Hadis no: 3346 
Tirmîzi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 94, bab: 1, Hadis no: 3346158. 
3[3] Tirmîzi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 94, bab: 1, Hadis no: 3346158. 
4[4] Tirmîzi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 94, bab: 1, Hadis no: 3346158-159. 

                                                            



Hasan-ı Basri ile Kataüe diyorlar ki: "Bir gün Resulullah sevinçli ve gülümser bir halde çıkıp 
geldi. Sahabelere şöyle buyurdu: "Elbette ki bir zorluk iki kolaylığa galip gelemeyecektir. 
Elbette ki bir zorluk iki kolaylığa galip gelemeyecektir. Zira: "Mutlaka her güçlükle beraber 
bir kolaylık vardır. Evet her güçlükle beraber bir kolaylık vardır." buyurulmaktadır. 
Âyet-i kerimelerde "Zorluk" manasına gelen ve "Kolaylık" manasına gelen kelimelri ikişer 
defa zikredilmişlerdir. Fakat bunlardan kelimesi eliflamh olarak zikredildiği için belirlidir. 
Bu itibarla her iki kelimesi de aynı şeydir. kelimesi ise nekre olarak zikredildiği için ayn 
şeylerdir. Bu sebeple âyetlerin ifadesinde tek bir zorluğa karşılık iki kolaylığın bulunduğu 
zikredilmişir. 
Abdullah b. Mes'ud diyor ki: "Zorluk bir deliğe girecek olsa kolaylık peşinden gelir, oraya 
girer. Zira Allah teala: "Mutlaka her güçlükle beraber bir kolaylık vardır. Evet fier güçlükle 
beraber bir kolmaylık vardır." buyurmaktadır.5[5] 
 
7- O halde (bir İşi) bitirdin mi daha yorucu olana koş. 
 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Dehhak ve Katade bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Sen 
namazını bitirdin mi dua etmeye giriş. Ondan ihtiyacını iste." 
Hasan-ı Basri ve İbn-i Zeyd ise bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Sen, dünya İşlerini bitirince 
rabbine ibadete giriş ve namaz kıl." 
Taberi âyet-i kerimenin, genel manada anlaşılmasının daha uygun olacağını söylemiş ve 
âyetin manasını: "Sen, seni meşgul eden dünyevi ve uhrevi işlerini bitirdikten sonra rabbine 
ibadete ve seni ona yaklaştıracak işleri yapmaya ve ondan ihtiyaçlarını dilemeye giriş." 
şeklinde izah etmiştir.6[6] 
 
8- Ancak rabbinden iste. 
 
Ey'Muhammed sen isteyeceğin şeyi ancak rabbinden iste. Kavminin müşrikleri gibi Allanın 
dışında bir kısım putlardan isteme. Niyetin ve arzuların Allaha olsun.7[7] 
 
 
 
 

5[5] Tirmîzi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 94, bab: 1, Hadis no: 3346159. 
6[6] Tirmîzi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 94, bab: 1, Hadis no: 3346160. 
7[7] Tirmîzi, K.Tefsir el-Kur'an, Sure: 94, bab: 1, Hadis no: 3346160. 

                                                            



TIİN SURESIİ 
Tin suresi sekiz âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Bera b. Azib diyor ki: 
"Resulullah bîr yolculukta bulunuyordu. Yatsı namazının rekatlarının birinde suresini okudu. 
ResuiunahUm; daha güzel sesli birini işitmedim.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Yemin olsun incire ve zeytine 
 
Âyet-i kerimede zikredilen incir ve zeytin kelimelerinin hakîki manalarında mı yoksa mecazi 
manalarında mı kullanıldıkları hakkında müfessirler çeşitli izahlarda bulunmuşlardır. 
Hasan-ı Basri, İkrime, Mücahid, İbrahim en-Nehai ve Kelbi'ye göre âyette zikredilen incir ve 
zeytin kelimeleri hakiki manalarında kullanılmışlardır/ Taberi de Arapçada bu kelimelerden 
bu manalar anlaşıldığı için bu görüşü tercih etmiştir. 
Ka'bul Ahbar, Katade, İbn-i Zeyd ve İkrime'den nakledilen başka bir görüşe göre buradaki 
"İncir" kelimesinden maksat "Şam Mescidi" zeytin kelimesinden maksat ise "Beytül 
Makdis"tir. Katade diyor ki: "Şam'ın üzerinde kurulduğu dağın adına "İncir", Beytül 
Makdis'in üzerine kurulduğu dağa da "Zeytin dağı" denildiği rivayet edilmektedir. 
Abdullah b. Abbastan nakledilen başka bir görüşe göre "İncir" kelimesinden maksat, Nuh 
(a.s.)m, Cûdî dağında yaptğı mçscid, zeytin kelimesinden maksat da Beytül Makdis'tir.2[2] 
 
2- Sina dağına. 
 
Ayette geçen ve "Sina dağı" diye tercüme edilen  "Tur-i Sînîn" ifadesi, müfessirler tarafından 
çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Katade, Hasan-ı Basri, Ka'bul Ahbar ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bir görüşe göre 
"Tur-i Sînîn"den maksat, Allah tealanın, üzerinde Hz. Musa ile konuştuğu dağ ve o dağın 
üzerinde Hz. Musa'nın yaptığı mescittir. 
İkrime, Amr b. Meymun ve Mücahid'e göre ise "Tur" kelimesinden maksat, kendisinde ot 
biten her dağ "Sînîn" kelimesinden maksat ise "Güzel"dir. Buna göre âyetin manası: "Bitek 
olan her güzel dağa yemin olsun ki." şeklindedir. 
Kelbi ise "Tur-i Sînîn'in" ağaçlı dağ manasına geldiğini söylemiştir. 
1 Mücahid ve Katade'den nakledilen başka bir görüşe göre "Tur" kelimesinden maksat, dağ, 
"Sînîn" kelimesinden maksat ise "Mübarek ve güzel"dir. Buna göre âyetin manası: "Mübarek 
ve güzel olan dağa yemin olsun ki." şeklindedir. 
Taberi, "Tûr-i Sînîn" ifadesinden maksadın "Tanınan bir dağ" olduğunu söylemenin daha 
isabetli olacağını belirtmiştir. Yani Sina'daki Tur dağıdır.3[3] 
 
3-4- Ve bu emniyetli şehre ki, biz İnsanı en güzel şekilde yarattık. 
 

1[1] 1- Buharı, K.Tefsir el-Kur"an, Sure: 95, bab: 1 / Müslim, K.es-Salah, bab: 177, Hadis no: 464, Metin  

Müslim'den alınmıştır. 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/161. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/162. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/162.163. 

                                                            



Âyette zikredilen "Emniyetli şehir"den maksat, Abdullah b. Abbas, Ka'bul Ahbar, Hasan-ı 
Basri, Mücahid, İkrime, Katade ve İbrahim en-Nehai'ye göre Mekke'dir. 
"En güzel şekilde" diye tercüme edilen  "Ahsen-i Takvim" ifadesi müfessirler tarafından 
çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, İbrahim en-Nehai, Ebul Âliye, Mücahid, Katade ve Kelbi'ye göre bu 
ifadeden maksat: "En düzgün ve en güzel şekilde" demektir. 
İkrime ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre ise bu ifadeden maksat, 
insanın en güzel ve en güçlü şekli olan gençliğine eriştirilme-sidir. Buna göre âyetin manası: 
"Şüphesiz ki biz insanı yarattık ve onu gençliğindeki en güzel şekline ve gücüne ulaştırdık." 
demektir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre bu ifadeden maksat, "Biz insanı 
diğer hayvanlar gibi başı aşağı olarak yürümeyen^ başı vücudunun üstünde olarak yürüyen 
bir şekilde yarattık." elemektir. Taberi birinci izah şeklini tercih etmiştir.4[4] 
 
5- Sonra da onu aşağıların en aşağısına (csfcl-i safilinc) indirdik. 
 
"Aşağıların aşağısı" diye tercüme edilen "Esfel-i Safilîn" ifadesi de müfessirler tarafından 
çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
b: Abbas, İkrime -İbrahim,en-Nehai ve Katade'den nakledilen bir görüşe göre bu ifadeden 
maksat, insanın çok yaşlanması halidir. Buna göre âyetin manası: "Biz insanı en güzel 
şekilde yarattık. Sonra da onu, ömrünün en kötü hali olan yaşlılığa döndürdük. Öyle ki daha 
önceki bildiklerini bilmez bir hale geldi." şeklindedir. 
Ebul Âliye, Mücahid, Hasan-ı Basri ve İbn-i Zeyd'e göre bu ifadeden majcsat, insanın en 
çirkin bir şekilde cehennem ateşine atılmasıdır. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiş "Öldükten sonra dirilmeyi" inkar edenlerin cehennem 
ateşine atılacaklarını söylemenin bir mana ifade etmeyeceğini, surenin başlangıcından 
itibaren, dünyadaki nimetlerden ve insanın, dünyadaki şeklinden bahsedildiğinden bu âyetin 
de, insanın, dünyadaki yaşlılık şekline yorumlanmasının daha doğru olacağını bildirmiştir.5[5] 
 
6- iman eden ve salih ameller işleyenler bunun dışındadır. On-lar içİQoarkası kesilmeyen 
mükfaat vardır. 
 
Bu âyet-i kerime, bundan önce geçen âyet-i kerimedeki izah şekillerine g&şg açıklarım iş ve 
bu itibarla farklı şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve İbrahim en-Nehai bu âyeti önceki âyetle irtibat kurarak şu şekilde izah 
etmişlerdir. "Biz insanı en güzel bir şekilde yarattık Sonra ojnu yaşlılığın en kötü durumuna 
ulaştırdık. Böylece bunak hale geldi. Gençliğinde yaptığı ameller kesildi. Ancak iman edip 
salih ameller işleyenler bundan müstesnadır. Bunlara vücutları sıhhatli iken salih amel 
işlemeleri sebebiyle yaşlılıkta da salih ameller işleme sevabı verdi. 
Yine Abdullah b. Abbas, ikrime ve Katade'den nakledilen başka bir görüşe L'öm hu âyet 
onlar tarafından şu şekilde izah edilmiştir: "Biz insanı en güzel şekilde yarattık sonra onu 
yaşlılığın en kötü durumuna ulaştırdık. Ancak iman klip salih amel işleyenlerin yaşlılık 
hallerinde de yaptıkları salih amellere mü-kafaat verilir, günahları da affedilir, 
cezalandırılmaz." 
Mücahid ve Hasan-ı Basri ise bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Biz insanı en güzel şekilde 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/163. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/163-164. 

                                                            



yarattık sonra da onu cehennemin en alt tabakasına indirdik. Ancak iman edip salih amel 
işleyenler bu şekilde cezalandırılmaktan müstesnadırlar. Hasan-ı Basri diyor ki: "Bu âyetler 
"Asra yemin olsun ki insan mutlaka hüsrandadır^Ancak iman edenler,;.şalih; ameller,i 
tavsiye etlen ve sabrı tavsiye edenler bunun dışındadır."6[6] âyetleri gibidir:;; 
Taberi, "Esfel-i Sâfilîn" ifadesini "İnsan ömrünün en yaşlı hali" şeklinde izah etmeyi tercih 
ettiği için bu görüşlerden birinci görüşü almış ve âyete şöyle mana vemıiştir: "Biz insanı en 
güzel şekilde yarattkı. Sonra onu, yaşlılığın en kötü durumuna ulaştırdık. Böylece salih 
ameller işleyemez oldu. Ancak sıhhatli halinde ve gençliğinde salih ameller işleyenler 
müstesnadır. Bunlar yaşlandıktan sonra da kendileri için hesapsız mükafaatlar vardır.7[7] 
 
7- Artık bundan sonra sana dini yalanlatan nedir? 
 
ikrime, âyette zikredilen "Din" kelimesînr^Hesap ye-eeza" manasına yorumlamış Taberi de 
bu görüşü tercih etmiştir. 
Abdullah b. Abbas ise "Din" kelimesini, Allanın hükmü şeklinde izah etmiştir.Müfessirler, 
"Din" kelimesinin geçtiği bu ayet-i'k'erirheyi çeşitli de izah etmişlerdir. Bazılarına göre 
âyetin izahı şöyledir: '"EyMuKafnîîfe^Iİ'b^ zim zikrettiğimiz bu kadar delillerden sonra 
senin Allaha itaat etmeye devam etmeni, sana gönderilen şeylerin hak olduğunu ve Allanın, 
kabirlerde bulunanları dirilteceğini beyan etmeni artık kim yalanlayabilir?" Bu izaha göre 
aslında "Ne" manasına gelen kelimesi, "Kim" manasına gelen kelimesi yerinde kullanıldığı 
ifade edilmektedir. 
Mücahid ve Kelbî âyeti: "Ey insan, bütün bu delillerden sonra seni, hesap ve cezayı 
yalanlamaya sevkeden nedir?" şeklinde izah etmişlerdir. 
Katade ise âyeti: "Ey Muhammed, bu delillerden sonra artık seni, Allah-tan sana gelecek 
olan şeyler ye Allanın, hüküm verenlerin en güzeli olduğunu yalanlamaya sevkedecek ne 
vardır? Sen bu hususta yakin üzere ol." şeklinde izah etmiştir. 
Taberi birinci görüşü tercih etmiş ve âyeti şöyle izah etmiştir: "Ey Muhammed, sana, Allah 
tarafından bu açıklama geldikten sonra seni Allaha itaat etme ve yapılan amellerin 
karşılıklarının verilmesi hususunda artık kim yalanlayabilir?"8[8] 
 
8- Allah, hükmedenlerin en güzel hüküm vereni değil midir? 
 
Ebu Hureyre'nin şöyle rivayet ettiği zikredilmektedir: 
"Kim, Allah hüküm verenlerin en güzel hüküm vereni değil midir?" âyetini okursa "Evet ben 
de buna şahidim. Allah, hükmedenlerin en güzel hüküm verenidir." desin.9[9] 
 
 
 
 

6[6] Asr Suresi, 103/1-3 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/164-165. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/165-166. 
9[9] Tirmizi, K.Tefsirel-Kur'an, Sure: 95, bab: 1, Hadis no: 3347 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/166. 

                                                            



ALAK SURESIİ 
Alak suresi, on dokuz âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Hz. Aişe (r.anh.), Abdullah b. Şeddad, İbn-i İshak, Ubeyd b. Umeyr, Ebu Reca, Atâ b.Yesar 
ve Mücahid, Kur'anın ilk inen âyetlerinin, bu surenin ilk beş âyeti olduğunu zikretmişlerdir. 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Resulullaha gelen vahyin başlangıcı, uykuda gördüğü doğru çıkan sadık rüyalardır. Onun 
gördüğü her rüya, sabah aydınlığı gibi doğru çıkıyordu. Sonra ona, insanlardan ayn durma 
sevdirildi. O, hira mağarasına giderdi. Orada sayılı gecelerde, ailesine dönmeden ibadet 
ederdi, oraya giderken yanına azık alırdı. Sonra da Hatice'ye döner tekrar gidip ibadet etmek 
için azık alırdı. Nihayet o, hira mağarasında iken ona hak geldi melek geldi ve: 
-Oku dedi. Resulullah, 
-Ben okuma bilmem, dedi. 
Resulullah diyor ki: "Melek beni tuttu ve takatim kesiünceye kadar sıktı. Sonra bıraktı ve 
bana: 
-Oku. dedi. Ben yine: 
-Ben okuma bilmem, dedim Melek beni tekrar tuttu ve ikinci kez takatim kesilinceye kadar 
sıktı. Sonra bıraktı ve: 
- Oku dedi. Ben de     "Okuma bilmem" dedim. 
Melek beni yine tuttu ve üçüncü defa takatim kesilinceye kadar sıktı sonra bıraktı ve.  
Yaratan rabinin adıyla oku. O, insanı  bir kan pıhtısından yarattı. Oku,rabbın kalemre 
öğreten, insana bilmediğini bildiren en buyuk kerem sahibidir, dedi. 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki:"Resulu!lah bu âyetleri alıp korkudan titreyerek geri döndü. 
Hatice'nin yanına vardı ve ona: "Beni örtün beni örtün" dedi. gnla£;pnu örttüler. Resulllah 
sakinleşip korkusu geçti ve Hatice'ye: "Ey Hatice bana ne oluyor? Kendimden korktum.” 
dedi. Ve olanlan ona anlattı. Hatice: Korkma sevin. Vallahi AIlah seni asla sahipsiz 
bırakmaz. Allaha yemin olsun akrabaya iyi davranır, sözü doğru söyler, , âcizlere yardım 
eder, yoksullara kazanç, sağjarsm* Misafire ikram.eder, haktan gelen âfetlere karşı onlara 
yardım edersin dedi. Sonra Resulullahı alıp amcasının oğlu Varaka b. Nevfel'e götürdü. 
'Varaka, çahiliye döneminde Hristiyan olmuş bir kimseydi. Arapça okur yazardı. İncilden 
Allahın dilediği kadar yazıyordu. Yaşlanmış ve gözlerini kaybetmişti. ttatiee'ona:"Amca, 
kardeşinin oğlunu dinle." dedi. Varaka Resu-lullahâ:' Yeğenim ne gördü? dedi. Resulullah, 
Varakaya gördüğü şeyleri an-latü. 'Varaka: v'Q,-(sana gelen) Musa'ya indirilen melektir. 
Keşke ben o zamanda güçlü kuvvetli bir genç olsaydım. Keşke ben sağ kalsaydım." dedi. 
Varaka bundan sonra bir şey daha söyledi. (Başka bir rivayete göre Varaka: "Keşke kavmin 
seni yurdundan çıkardığı zaman ben orada olsaydım." dedi.) Resulullah: "Onlar beni 
yurdu8mdan mı çıkaracaklar? dedi. Varaka: "Evet, senin getirdiğin davayı tîiçfofî 
Himse.:ge$in^rxıiştîr:,^rpn^eziyet edilmiş olmasın. Senin günlerine sağ Sina  iyj.yardım 
edeceğim." dedi. Bundan sonra ara-dâOiÇP^izama^^eçnı.ede.r^^araka^y^fat etti. Bu arada 
vahiy bi süre kesildi. Re-şul.ullahfjbtınd.a.n.'.dolayı ;çp_k iişij|dii^Bu:hususta Cabir b. 
Abdullah diyor ki: "Resulullah vahyin kesilmesini anla.tırkenışpyle dedi: "Ben bir gün 
yürürken gökten bir ses işittim. Gözlerimi kaldırıp yukan baktım. Bir de ne göreyim, Hirada 
bana gelen melek, gökle yer arasında kurulmuş bir kürsü üzerinde oturuyor. Ondan korktum. 
Dönüp geri geldim ve dedim ki: "Beni örtün, beni Örtün." Bunun üzerine beni sanp 
sarmaladılar. Allah teala da: "Ey sarınıp bürünen peygamber, kalk (insanları) uyar. Rabbini 
yücelt, elbiselerini temizle. Azaba götürecek şeylerden sakın " âyetlerini indirdi. Sonra da 



artık vahiy peş peşe gelmeye devam etti.1[1] 
Taberi'nin rivayetine göre hadisin sonunda Resulullah, Alak suresinin ilk âyetlerinin, 
Müddessir suresinin ilk âyetlerinin ve Duna suresinin nazil olduğunu söylemiştir.2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Yaratan rabbinin adıyla oku  
2- O, insanı bir kan pıhtısından yarattı. 
3-5- Oku, rabbîn kalemle öğreten, insana bilmediğini bildiren en büyük kerem sahibidir. 
6-7- Hayır, gerçekten insan, kendisinin muhtaç olmayacağını zannettiği için azar. 
8- Ey insan, dönüş mutlaka rabbinedir. 
 
Ey Muhammet!, yaratan rabbini anarak oku ki, o, insanı kandan yarattı.. Ey Muhammed oku. 
Senin rabbin insana kalemle yazmayı Öğreten en büyük ikram sahibidir. O, insana, daha 
önce bilmediği yazı yazmayı öğretmiştir. Hayır, hayır, rabbi insanı en güzel şekilde yarattığı 
ve ona bilmediği şeyleri öğrettiği halde onun, rabbini inkar etmesi ona yaraşmaz. Şüphesiz ki 
insan, kendisini ih-tiyaçsız hissedince haddi aşar, rabbine karşı gururlanır, onu inkara 
kalkışır. Ey Muhammed, şüphesiz ki insanın dönüşü rabbinedir. İnsan haddini aştığı zaman 
rabbinin can yakıcı azabını tadacaktır. Ve o azaptan kurtulamayacaktır.3[3] 
 
9-10- Namaz kıldığı vakit bir kulu engelleyeni gördün mü? 
 
Bu âyetlerin ve bunlardan sonra gelen âyetlerin Ebu Cehil hakkında nazil oldukları rivayet 
edilmektedir. Bu husus Abdullah b. Abbas ve Ebu Hurey-re'den rivayet edilmektedir. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Ebu Cehil dedi ki: "Yemin oisun ki eğer Muhammed'in 
Kabe'de namaz kıldığını görürsem ayağımı onun boynuna basacağım." Ebu Cehil'in bu sözü 
Resulullaha ulaştı. Resulullah: "Şayet o bunu yapacak olsaydı melekler onu yakalardı." 
buyurdu.4[4] 
Ebu Hureyre diyor ki: 
"Ebu Cehil şöyle demişti: "Muhammed yine aranızda yüzünü topraklara sürüyor mu (namaz 
kılıyor mu?)" "Evet" dendi. Ebu Cehil: "Lat ve Uzza'ya (putlara) yemin olsun ki ben onun 
böyle yaptığını görürsem mutlaka ayağımı onun boynuna basacağım. Veya onun yüzünü 
topraklara süreceğim." dedi. Re-sulullahın yanına vardı. O, namaz kılıyordu. Boynuna 
basmaya kalktı. Bir de baktılar ki Ebu Cehil geri geri çekiliyor ve elleriyle de bir şeyleri 
kendisinden uzaklaştırmaya çalışıyor Ona: "Sana ne oldu?" diye soruldu. Ebu Cehil: "Be-
nimle onun arasında ateşten bir çukur, bir uçurum ve bir de kanatlar var." dedi. Bunun 
üzerine Resulullah: "Şayet o bana yaklaşacak olsaydı melekler onun vücudunu parça parça 
koparıp götüreceklerdi." buyurdu. İşte bunun üzerine Allah teala: "Hayır, gerçekten insan, 
kendisinin muhtaç olmayacağını zannettiği için azar." "Ey insan, dönüş mutlaka rabbinedir." 
"Namaz kıldığı vakit bir kulu engelleyeni gördün mü?" "Söyle bakalım, ya o engelnenen kul 
doğru yoldaysa veya AHahtan korkmayı emrediyorsa? Söyle bakalım o engelleyen kul da 
yalanlıyor ve yüz çeviriyorsa?" "Namaz kılanı engelleyen kimse, Allanın her şeyi gördüğünü 
bilmez mi?" "Hayır hayır eğer o, bu davranışından vazgeçmez ise yemin olsun ki biz onu 
perçeminden, yalancı ve günahkar perçeminden tutup cehenneme sürükleriz." "O zaman 

1[1] Buharı, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 96, bab: 1 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/167-169. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/170. 
4[4] Bkz. Müsned, C.l, S.248 

                                                            



taraftarlarını yardımına çağırsın." "Biz de Zebanileri çağıracağız." "Ey Muhammed sakın ona 
uyma." âyetlerini indirdi.5[5] 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "ResuluIIah bir gün namaz kılıyordu. O sırada Ebu Cehil geldi 
ve ona: "Ben sana bunu yasaklamadım mı? Ben sana bunu yasaklamadım mı?" dedi. Bunun 
üzerine ResuIuİlah namazdan döndü ve Ebu Cehil'i azarladı. Ebu Cehil de ona: "Sen çok iyi 
biliyorsun ki bu vadide benden daha çok taraftan bulunan kimse yoktur." dedi. İşte bunun 
üzerine Allah teala: "O zaman taraftarlarını yardımına çağırsın. Biz de Zebanileri 
çağıracağız." âyetlerini indirdi. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: 
"Allaha yemin olsun ki şayet Ebu Cehil taraftarlarını çağıracak olsaydı Allahın Zebanileri 
onu yakalardı."6[6] 
Rivayet edildiği gibi Allah teala bu âyet-i kerimelerde Ebu Cehil'i ve benzerlerini uyarmış ve 
imana gelmedikleri takdirde, akıbetlerinin perişan olacağını bildirmiş ve buyurmuştur ki: "Ey 
Muhammed, sen Kabede namaz kılarken, namaz kılmana engel olmak isteyen ebu Cehil'i 
gördün ya. Ne dersin? Sen namaz kılmanda haklı isen veya seni namaz kılmaktan alıkoyana, 
Allahın azabından korkmasını emrediyorsan, ne dersin? Eğer Ebu Cehil senin getirdiğin 
hakkı yalanlar ve ondan yüz çevirirse bilmez mi ki Allah onun bu yaptıklarını görür? Ebu 
Cehil, Allahın kendisini cezalandırmasından korkmaz mı? Hayır, hayır Ebu Cehil, ayağını 
Muhammed'in boynuna basamaz. Buna gücü de yetmez. Şayet o, Muhammed'e karşı giriştiği 
düşmanca tutumundan vazgeçmeyecek olursa yemin olsun ki biz onu, yalancı ve günahkar 
perçeminden mutlaka yakalayacağız. İşte o zaman, o aşiretini, kavmini ve bütün taraftarlarını 
yardımına çağırsın. Biz de Zebanileri çağıracağız. İşte o zaman Ebu Cehil ve benzerleri 
neyin ne olduğunu anlamış olacaklardır. Hayır, hayır, durum Ebu Cehil'in iddia ettiği gibi 
değildir. Ey Muhammed, sen namazı yasaklamasında ve diğer işlerinde Ebu Cehil'e uyma. 
Rabbine secde et, ibadet ve itaatle ona yaklaş. Zira biz senin yanında oldukça Ebu Cehil sana 
hiçbir zarar veremeyecektir."7[7] 
 
11-13 Söyle bakalım, ya o engellenen kul doğru yoldaysa veya Al-lahtan korkmayı 
emrediyorsa? Söyle bakalım, o engelleyen kul da yalanlıyor ve ya yüzçeviriyorsa? 
 
Söyle bakalım, şayet, namaz kılması engellenen Muhammed, rabbine namaz kılarken doğru 
yol üzere ise veya kendisini namazdan engelleyene, Allah-tan korkmasını ve azabından 
çekinmesini emrediyor ise, Muhammedin namaz kılmasına engel olmaya çalışan Ebu cehil 
de Muhammede gönderilen gerçeği yalanlıyor ve ona sırt çevirip onu tasdik etmiyorsa durum 
ne olacaktır?8[8] 
 
14- Namaz kılanı engelleyen kimse, Allahın, herseyi gördüğünü bilmez mı? 
 
Muhammedi, namaz kılarak rabbie ibadet etmekten engelleyen Ebu cehil. Allanın kendisini 
gördüğünü bilmiyor mu? Onun kıskıvrak yakalamasından ve cezalandırmasından korkmaz 
mı?9[9] 
 
15-16- Hayır, hayır, eğer o bu davranışından vazgeçmez ise , yemin olsun ki biz onun 
perçeminden yalancı ve günühkâr perçeminden tutup cehenneme sürükleriz. 
5[5] Müslim, K.el-Mıinafikîn, bab: 38, Hadis no: 2797 / Ahmod b. Ilanbel, Müsned, C.2, S.37O 
6[6] Tirmizi- K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 96, bnh: 2, Hadis no: 3349/Ahmedb. Hanbel, Müsneıl, c.l. S.256, 329 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/170-172. 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/1733. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/173. 

                                                            



 
Hayır, Ebu cehil, iddia ettiği gibi Muhammedi yakalayıp boynuna basa-mayacakve buna 
gücü yetmeyecektir. Yemir olsun ki, eğer Ebu cehil, Muham-mede karşı yaptığı bu tür 
davranışlarından vazgeçmezse biz, mutlaka onu perçeminden yakalayacağız, zelil edeceğiz. 
Yüzünü karartacağız ve cehenneme sürükleyeceğiz. Böylece biz, yalancı bir insanın 
perçeminden ve günahkâr bir insanın perçeminden yakalamış olacağız ve ona haksızlık 
etmemiş olacağız.10[10] 
 
17- Ozaman, taraftarlarını yardımına çağırırsın. 
 
Biz, Ebu cehili perçeminden yakaladığımız zaman, o da kendi adamlarını aşiret ve 
kavminden yardımcılarını yardımına çağırsın da kendisini kurtarmaya çalışsın. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: Resulullah makam-ı İbrahimin yanıda namaz kılarken yanından 
Ebu cehil geçmiş ve ona: Ey Muhammed, ben bunu sana yasaklamadım mı? demiş ve onu 
tehdit etmiştir. Resullullah da ona sert bir muka-belede bulunmuş ve onu azarlamıştir. Ebu 
cehil de demiştir ki: "Ey Muhammed, beni ne ile tehdit ediyorsun? Dikkat et ben bu Mekke 
vadisinin taraftan en çok olan biriyim." Bunun üzerine Allah Teâlâ " Ozaman taraftarlarını 
yardıma çağırsın." âyetini indirdi.11[11] 
 
18- Biz de zebanileri çağıracağız. 
 
Biz de, cehennemde vazifelendirilen ve "Zebani" denen melekleri çağıracağız. O zaman Ebu 
cehil, neyin ne olduğunu görecektir. 
Abdullah b. Ebil Hüzeyl diyor ki: Zebaniler ayaklan yerde iken başlan göğe değecek kadar 
büyük olan meleklerdir. 
Peygamber efendimiz buyuruyor ki: "Şayet Ebu cehil, ayağı ile boynuma basmaya girişecek 
olsaydı Zebaniler onu açıkça yakalaycaklardı."12[12] 
 
19- Hayır, Ey Muhammed, sakın ona uyma. Secde et ve Allaha yaklaş 
 
Durum namaz kılarak rabbine ibadet eden Muhammedi ibadetten engellemeye çalışan Ebu 
cehilin iddia ettiği gibi değildir. Ey Muhammed, sakın sen, namazı bırakmanı sana emreden 
Ebu cehile itaat etme.. Rabbine secde et ve ona itaat ederek ona yaklaşmaya ve onun 
tarafından sevilmeye çalış. Çünkü Ebu ce* hil sana herhangi bir zarar veremez. Biz onun bir 
şey yapmasına engel oluruz.13[13] 
 
 
 
 

10[10] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/174. 
11[11] Tirmizi K. Tefsir el- Kur'an, Sure 96 bab: 3349 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/174. 
12[12] Bkz. Buhari, k. Tefsir el- Kur'an Sure 96 bab: 4 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/174-175. 
13[13] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/175. 

                                                            



KADIİR SURESIİ 
Kadir suresi beş âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Şüphesiz biz onu (Kur'anı) kadir gecesinde indirdik. 
 
Abduliah b. Abbas, Şa'bi, Said b. Cübeyr bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: Şüphesiz ki biz 
Kur'anı levh-i mahfuzdan dünya semasına kadir gecesinde toplu halde indirdik." Bu izaha 
göre Allah teala, Kur'an-ı Kerimi, kadir gecesinde toplu halde dünya semasına indirmiş ve 
oradan da yirmi üç senede peyder pey yeryüzüne indirmiştir. 
"Kadir" kelimesinin manası, "Hüküm vermek" demektir. Allah teala o gecede bir yıl 
içerisinde olacak şeyler hakkında hüküm verdiği için bu geceye bu ad verilmiştir. Bu hususta 
diğer bir âyette şöyle buyurulmaktadtr: "Her hikmetli iş, tarafımızdan emredilerek o gece 
tesbit ve tayin edilir."2[2] 
 
2- Sen o kadir gecesinin ne olduğunu nereden bileceksin? 
3- Kadir gecesi bin aydan hayırlıdır. 
 
Ey Muhammed sen, kadir gecesinin ne olduğunu nasıl bileceksin? Kadir gecesi bin aydan 
daha hayırlıdır. 
Âyette zikredilen "Bin ay"ın hangi aylar olduğu hususunda müfessirler tarafından çeşitli 
izahlar yapılmıştır. 
Miicahid'e göre bu ifade, kadir gecesinde Allahr razı edecek olan bir ameli işlemek, o 
gecenin dışında yapılan bin aylık amelden daha hayırlıdır." manasına gelmektedir. 
Katade'ye göre ise kadir gecesi kendisinde kadir gecesi bulunmayan bin aydan her yönüyle 
daha hayırlıdır. 
Mlicahid'den nakledilen başka bir görüşe göre, burada zikredilen bin aydan maksat, İsrai 
loğu Harından bir kişinin geceleri ibadetle, gündüzleri cihadla geçirdiği bin aydır. Yani kadir 
gecesinde ibadet etmek, bu kişinin bin aylık ibadet ve itaatından daha hayırlıdır." demektir. 
Yusuf b. Sa'd'dan rivayet edilen başka bir görüşe göre burada zikredilen "Bin ay"dan maksat, 
Emevilerin iktidarda kalma müddetidir. Kadir gecesi onların iktidarlarının tüm süresinden 
daha hayırlıdır. Bu hususta Yusuf b. Sa'd diyor ki: 
"Hz. Ali'nin oğlu Hasan, Muaviye'ye biat edince bir adam ona şöyle dedi: "Sen müminlerin 
yüzünü kara ettin." Yahut: "Ey müminlerin yüzünü karartan." Bunun üzerine Hasan da şöyle 
dedi: "Allah senin iyiliğini versin. Beni kınama. Zira Resulullaha (rüyada) Emevi 
oğullarının, minberin üzerine çıktıkları gösterildi. Bu, Resulullahın hoşuna gitmedi. Bunun 
üzerine: "Ey Muhammed, şüphesiz ki biz sana kevseri verdik."3[3] yani cennetteki nehiri 
verdik" âyeti indi. Ve "Ey Muhammed, şüphesiz ki biz onu (Kur'anı) kadir gecesinde 
indirdik. Sen kadir gecesinin ne olduğunu nereden bileceksin. Kadir gecesi Emevilerin ha-
kim oldukları bin aydan daha hayırlıdır." nasslan indi.4[4] 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/177. 
2[2] Duhan Suresi, 44/4 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/177. 
3[3] Kevser Suresi, 108/1 
4[4] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 97, Hadis no: 3350 

                                                            



Tirmizi bu hadisi rivayet ettikten sonra bunun garip hadis olduğunu, sadece Kasım b. Fadıl 
tarafından rivayet edildiğini, hadisin ravisi Yusuf b. Sa'd'ın da tanınmayan birisi olduğunu 
söylemiştir. İbn-i Kesir ise bu hadisin münker (reddedilen) bir hadis olduğunu, Emevilerin 
iktidarîamın doksan iki yıl devam ettiğini bin ayın ise seksen üç yıl dört ay olduğunu 
söylemiştir. Yine İbn-i Kesir, bu haber zikredilerek Emevilerin iktidarlarının köülünmek 
istendiği halbuki böyle bir şey sözkonusu olsaydı başka bir usulle kötülenmesinin 
gerekeceğini ifade etmiştir. Zira kadir gecesinin Emevilerin iktidarlarının süresinden daha 
hayırlı olduğunu söylemek onların iktidarlarının kötülemek manasına gelmez. Çünkü kadir 
gecesi çok faziletli bir gecedir. Nitekim Kur'anda başlı başına bir sure onun faziletini 
bildirmektedir. Burada Emevilerin iktidarlarının kötülüğünün ortaya çıktığım söylemek 
uygun olmayan bir izah tarzıdır. 
Taberi "Bin ay" hakkında zikredilen görüşlerden "Kadir gecesinde yapılan amelin, içinde 
kadir gecesi bulunmayan bin aydan daha hayırlıdır." diyen görüşü tercih etmiş ve bunun 
dışındaki görüşlerin sıhhatli bir delile dayanmayan asılsız iddialar olduğunu söylemiştir.5[5] 
 
4- O gece melekler ve Ccbrali, rablcrinin izniyle bütün emirlerle inerler. 
 
Katade bu âyet-i kerimeyi "Kadir gecesinde melekler ve Cebrail, rable-rinin izniyle Allanın 
takdir ettiği o yıla ait nzık ve ecel gibi hususları indirirler." şeklinde izah etmiştir. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir kıraat şekline göre ise âyeti şu üç şekilde izah 
ettiği rivayet edilmiştir.. Kadir gecesinde melekler ve Cebrail, rablerinin izniyle inerler. 
Karşılaştıkları her mümin erkek ve kadına selam verirler. 
Taberi ikinci kıraat şeklinin caiz olmadığını ve doğru olanın birinci kıraat şekli ve izahı 
olduğunu söylemiştir.6[6] 
 
5- O gece, şafak atıncaya kadar emniyetli ve selametli bir gecedir. 
 
Kadir gecesi, şafak vaktine kadar bütün serlerden uzak olan bir gecedir. 
Katade bu âyeti "O gece şafak atıncaya kad&f tümüyle hayırlı bir gecedir." şeklinde İbn-i 
Zeyd ise: "Onda hiçbir şer yoktur. O, tümüyle hayırlıdır." şeklinde, Abdurrahman b. Ebi 
leyla ise: "Onda hiçbir olay meydana gelmez." şeklinde izah etmişlerdir. 
Kadir gecesiyle ilgili olarak hadis kitaplarında şu hususlar zikredilmiştir: 
a- Bu gecenin fazileti hakkında Peygamber efendimiz bir hadis-i şerifinde şöyle 
buyurmuştur: 
"Kim, kadir gecesini, inanarak ve mükafaatım Allahtan bekleyerek namazla geçirirse, onun 
daha önceki günahları bağışlanmış olur.7[7] Diğer bir hadis-i şerifinde de şöyle buyunnuştur: 
"Size Ramazan geldi. O, mübarek bir ay'dır, Allah, o ayda oruç tutmayı size farz kılmıştır. O 
ayda göklerin kapılan açılır, cehennemin kapılar kapatılır ve o ayda şeytanların azgınları 
zincire vurulur. Onda öyle bir gece vardır ki, bin aydan daha hayırlıdır. Kim o gecenin 
hayınndan mahrum kalırsa şüphesiz ki o mahrum edilmiştir."8[8]  
b- Kadir gecesinin sadece Muhammed ümmetine has olup olmadığı, meselesine gelince 
İmam Malik, Hattabi, Râdi gibi âlimler kadir gecesinin sadece Muhammed ümmetine has 
olduğunu, Resulullahın, ümmetinin Ömrünü kısa bularak Allah tealadan, Salih amel 
işlemeleri için ömürlerinin uzatılmasını istediğini, Allah tealanın da kadir gecesini vererek 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/178-179. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/180. 
7[7] Buhari, K.Leyletii'I-Kadr, bab:l 
8[8] Nescî, K.es-Sıyam.bab: 5 

                                                            



ümmetin amelini çoğalttığını söylemişlerdir. Ancak tercih edilen görüşe göre kadir gecesi, 
geçmiş ümmetlerde de var olan bir gecedir. 
Ebu Mersed diyor ki: 
"Ben, Ebu Zer el-öifari'ye: "Sen Resulullaha kadir gecesini sormuş muydun?" dedim. Ebu 
Zer dedi ki: "Ben insanlardan bu geceyi soruyordum. Sonra dedim ki: "Ey Allanın Resulü 
sen kadir gecesini bana anlat. O, Ramazan ayında mıdır yoksa başka bir ayda mıdır?" 
Resulullah: "Ramazan ayındadır." buyurdu. Dedim ki: "O gece Peygamberler yaşadığı 
sürece devam eder de peygamberler vefat ettikten sonra kaldırıldı mı- Yoksa o, kıyamete 
kadar devam edecek midir?" Resuiullah: "O, kıyamete kadar devam edecektir." buyurdu. 
Dedim ki: "O, Ramazanın neresindedir?" Resulullah: "Siz onu Ramazanın ilk on gününde 
yahut son on gününde arayın." dedi. Resulullah daha sonra konuşmasına devam etti. Ben de 
onun dalgınlığından istifade ederek dedim ki: "Hangi yirmi gününde?" Resululah: "Son on 
gününde arayın. Bundan sonra.benden bir şey sorma." dedi. Resulullah yine konuşmasına 
devam etti. Bir şeyler söyledi. Ben yine onun dalgınlığından istifade ederek dedim ki: "Ey 
Allanın Resulü, üzerinde bulunan hakkım için sana yemin verdiririm ki onu mutlaka bana 
bildireceksin. O, on günün hangisinde?" Bunun üzerine Resulullah bana öyle bir kızdı ki, 
onunla arkadaşlık ettiğim süre içinde bana o şekilde kızmamiştı. Sonra Resulullah: "Onu son 
yedilerde arayın. Artık bundan sonra benden bir şey sorma." buyurdu.9[9] 
Bu hadis-i şeriften anlaşıldığı gibi kadir gecesi bu ümmette bulunduğu gibi diğer ümmetlerde 
de mevcuttu. Bu gece, Abdullah b. Mes'ud ve ona tabi olan bir kısım Kûfeli âlimlerin iddia 
ettikleri gibi bütün aylarda olmayıp sadece Ramazan ayındadır. 
Yine bu hadisten anlaşılmaktadır ki kadir gecesi kaldırılmamıştır. Kıyamete kadar bakidir. 
Bu itibarla bir kısım Şii âlimlerinin şu hadisi yanlış yorumlayarak kadir gecesinin 
kaldırıldığını söylemeleri tutarsız bir iddiadır. 
Ubade b. Sâmit diyor ki: 
"Resulullah, kadir gecesinin ne zaman oludğunu bildirmek için dışarı çıktı. O sırada müslüm 
ani ardan iki kişi birbirleriyle tartışıyorlardı. Resulullah buyurdu ki: "Ben, kadir gecesini size 
bildirmek için dışarı çıkmıştım. Fakat falan ve filan tartıştılar. Gecenin bilgisi benden alındı. 
Belki de bu sizin için daha hayırlıdır. Siz onu, dokuzuncu, yedinci ve beşinci günlerde 
arayın."10[10] 
Hadisin son bölümünden de anlaşıldğı gibi buradaki "Kaldırıldı" ifadesinden maksat "Gece 
kaldırıldı" demek değil, gecenin hangi günlerde olduğuna dair bilgi kaldırıldı." demektir. 
Zira Resulullah hadisin sonunda Kadir gecesinin, dokuzuncu, yedinci ve beşinci günlerde 
araştırılmasını emretmektedir. Şayet Kadir gecesi kaldırılmış olsaydı "Onu araştırın" 
demezdi. 
o Kadir gecesinin Ramazan günlerinde yer değiştirip değiştirmediği, İmam Malik, Ahmed b. 
Hanbel, İshak b. Rahuye, Ebu Sevr, Ebubekir b. Huzey-me ve Ebu Kılabe Kadir gecesinin 
Ramazanın son on gününde yer değiştirdiğini söylemişlerdir. Nitekim Hz. Aişe Resulullahın 
Kadir gecesi hakkında şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: 
"Siz, kadir gecesini, Ramazanın son on gününde araştırın."11[11] Abdullah b. Abbas da 
Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: "Siz onu Ramazan ayının son on gününde 
arayın. Kadir gecesini Ramazanın, geriye kalan dokuzuncu gününde arayın. Yani yirmi 
birinci gününde arayın. Geriye kalan beşinci gününde arayın. Yani yinni beşinci gününde 
arayın."12[12] 

9[9] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.5, S.171 
10[10] Buhari, K. Leyletül Kadr, bab: 4 
11[11] Buharı, K. Leyletü'l-Kadr, bab: 4 
12[12] Buharı, K. Leyletü’-Kadr, bab: 23 

                                                            



İmam Şafii ise Kadir gecesinin, Ramazan ayının günleri içinde günden güne değişmediğini 
onun belli bir gününde olduğunu söylemiştir. Yukarıda zikredilen Ubade b. es-Samit'in 
rivayet ettiği hadis bu görüşe dayanak olmaktadır, 
d- Kadir gecesinin, Ramazanın hangi gününde olduğu meselesi: 
Bu hususta âlimler çeşitli görüşler ileri sünnüşlerdir: Ebu Rezin'e göre kadir gecesi 
Ramazanın birinci gecesidir. Abdullah b. Mes'ud, Hz. Ali, Zeyd b. Erkanı, Osman b. Ebil 
Ass'dan nakledilen bir görüşe göre kadir gecesi Ramazanın on yedinci gecesidir. Bu görüş, 
İmam Şafii ve Hasan-ı Basri'den nakledilmiştir. 
Hz. Ali ve İbn-i Mes'ud'dan nekledilen diğer bir "görüşe göre Kadir gecesi Ramazan ayının 
on dokuzuncu gecesidir. 
Ebu Said el-Hudri'den nakledilen şu hadise dayanılarak Kadir gecesinin, Ramazanın yinni 
birinci gününde olduğu söylenmiştir. Ebu Said diyor ki: "Biz, Resulullah ile birlikte 
Ramazanın orta on gününde itikafa girdik. Resulullah, yirminci günün sabahında itikattan 
çıktı. Bize bir hutbe okudu ve buyurdu ki: "Bana kadir gecesi gösterilmişti. Sonra 
unutturuldu. Siz onu son on günün tek günlerinde arayın. Yine bana, suyun ve çamurun 
üzerine secde ettiğim gösterilmisti. Kim, Resulullah ile birlikte itikafa girmiş idiyse tekrar 
itikâfma dönsün." Ebu Said yine diyor-ki: "Tekrar itikafa girdik. O sırada gökte ufak bir 
bulut parçası dahi yoktu. Sonra bir bulut geldi. Yağmur yağdı, mescidin tavam aktı. Mes-
cidin çatsı hurma dallanndandi. Kamet getirildi. Ben Resulullahın su ve çamurlar içerisine 
secde ettiğini gördüm. Öyle ki onun alnında çamur izleri gördüm."13[13] 
Bir kısım âlimler, Abdullah b. Uneys'in şu rivayetine dayanarak kadir gecesinin Ramazanın 
yinni üçüncü gecesi olduğunu söylemişlerdir. Abdullah b. Üneys, Resulullahın şöyle 
buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Bana kadir gecesi gösterildi. Sonra unutturuldu. Bana kadir gecesinin sabahı da gösterildi. 
O günün sabahında ben, su ve çamur içine secde ediyordum." Abdullah b. Üneys diyor ki: 
"Ramazanın yinni üçüncü gecesinde yağmur yağdı. Resulullah bize namaz kıldırdı. Namazı 
bitirdiğinde su ve çamurun izleri alnında ve burnunda görülüyordu."14[14] 
Abdullah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, Cabir, Hasan-ı Basri, Katade ve Abdullah b. 
Vehb'den nakledilen başka bir görüşe göre Kadir gecesi, Ramazanın yirmi dördüncü 
gecesidir. 
Buhari'nin Abdullah b. Abbas'tan naklettiği, yukarıda zikredilen şu hadise dayanılarak Kadir 
gecesinin. Ramazanın yinni beşinci gecesi olduğu söylenmiştir. 
"Siz, kadir gecesini, Ramazanın son on günüde araın.Onu, geriye kalan dokuzuncu günde, 
yedinci günde ve beşinci günde arayın.15[15] 
übey b. Kfı'b'ın Resulullahtan rivayet ettiği şu hadis-i şerife dayandarak da kadir gecesinin, 
Ramazan ayının yirmi beşinci gecesi olduğu söylenmiştir. Zir b. Hubeyş diyor ki: 
"Ben, Übey b. Kâ'b'a sordum ve dedim ki: "Kardeşin İbn-i Mes'ud diyor ki: "Kim, bir yılı 
ibadetle ihya ederse işte o kimse kadir gecesini bulmuş olur." Übey dedi ki: "Allah ona 
rahmet etsin. O, insanların tembellik etmemelerini istiyor. Şüphesiz ki o, kadir gecesinin 
Ramazan ayında olduğunu, Ramazanın son on gününde olduğunu ve yirmi yedinci gecesi 
olduğunu biliyor." Sonra Übey, kati olarak yemin etti ki, kadir gecesi Ramazanın yirmi 
yedinci gecesidir." Ben de dedim ki: "Ey Ebu Münzir, sen neye dayanarak bunu 
söylüyorsun?" Übey dedi ki: "Alâmetlere dayanarak veya Resulullahin bize bildirdiği şu 
işarete dayanarak." Resululiah buyurdu ki: "Kadir gecesinin sabahında güneş ışınsız olarak 

13[13] Buhari, K, Leyletü’l-Kadr, bab: 2 
14[14] Müslim, K.es-Sıyam, bab: 218, Hadis no:1168 
15[15] Buhari, K.Leyletü’l,Kadr,bab:3 

                                                            



beyaz bir şekilde doğar."16[16] Ahmed b. Hanbel ve Ebu Hanife'nin de bu görüşü tercih 
ettikleri rivayet edilmektedir. 
Ubaıle b. es-Samit'in rivayet ettiği şu hadise dayanılarak, kadir gecesinin Ramazanın yirmi 
dokuzuncu veya son günü olduğunu söyleyenler de vardır. 
Ubade b. es-Samit diyor ki: 
"Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, sen kadir gecesini bana bildir." Resululiah buyurdu ki: "O, 
ramazan ayındadır, Siz onu son on günde arayın. O, tek günlerdedir. Yirmi birinde veya 
yinni üçünde yahut yirnıi beşinde veya yirmi yedisinde yahut yirmi dokuzunda yahut da son 
gecesindedir. Kim kadir gecesini, inanarak ve mükafaaüm Allahtan bekleyerek ibadetle 
geçirecek olursa onun geçmiş ve gelecek günahları affedilir."17[17] 
e- Kadir gecesinde okunması tavsiye edilen dua: 
Hz. Aişe(r.a.) diyor ki: 
"Dedim ki: "Ey Allahın Resulü, kadir gecesinin hangi gece olduğunu bilecek olursam o 
gecede ne diyeyim?" Resulullah buyurdu ki:" Ey Aİlahım, şüphesiz ki sen çok effedensin, 
çok ikram sahibisin, affetmeyi seversin. O hakle beni affet." de..18[18] 
 
 
 

16[16] Müslim K. es-Siyam, bab: 220, Hadis No:9 762 
17[17] Ahmed b. Hanbel, Müsned, c.5, S.321 
18[18] Tirmizi, K.ed-Da’vat, bab: 85, Hadis no: 3513 /lhn-i Mace, K.ed-Dua, bab: 5, Hadis no: 3805 / Ahmed b,Hanbel, Müsned, c.6, S. 17.1 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/180-187. 

                                                            



BEYYIİNE SURESIİ 
Beyyine suresi sekiz âyettir ve Medine'de nazil olmuştur. Enes (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah, Übey b. Ka'b'a şöyle buyurdu: "Allah, sana Kur'an okumamı emretti." Übey 
dedi ki: "Benim ismimi Allah mı sana söyledi?" Resulullah da cevaben dedi ki: "Senin 
ismini Allah söyledi." Bunun üzerine Übey ağlamaya başladı. 
Katade diyor ki: "Bana bildirildiğine göre Resulullah, Übey'e suresini okudu.1[1]                                 
- 
Resulullahın Übey'e Beyyine suresini okuması, onun bilgilerini sağlamlaştırmak, imanını 
kuvvetlendirmek ve ona, gelen âyetleri tebliğ etmek içindir.2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Kitap ehlinden ve müşriklerden iman etmeyenler, kendilerine apaçık bir delil gelinceye 
kadar inkarlarından ayrılacak değillerdi. 
 
Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd bu âyet-i kerimeyi, mealde zikredildiği şekilde izah 
etmişlerdir. Diğer bir kısım âlimler ise bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Müşrik olan ehl-i 
kitap, Muhammed, peygamber olarak gönderilinceye kadar kitaplarında Muhammed'e ait 
olan sıfatlan terketmiş değillerdi. Fakat o, Peygamber olarak gönderilince onun hakkında 
ayrılığa düştüler." 
Taberi,'âyetin manasının şu şekilde olduğunu söylemenin daha isabetli olacağını bildirmiştir: 
"Kendilerine kitap verilenler ve müşrikler, Muhammed onlara peygamber olarak gönderilip 
apaçık bir delil olarak ortaya çıkıncaya kadar onlar Muhammed hakkında ayrılığa düşmüş 
değillerdi."3[3] 
 
2- Bu delil, tertemiz sahifeleri okuyan, Allah tarafından gönderilmiş bir Pcygmaberdir. 
3- O sayfalarda en doğru hükümler vardır. 
4- Kendilerine kitap verilenler, ancak kendilerine apaçık delil geldikten sonra ayrılığa 
düştüler. 
 
Ehl-i kitaptan kâfir olanlara ve müşriklere gönderilen bu delil. Allanın peygamberi olan 
Muhammed'dir. O peygamber onlara, batıldan arınmış olan tertemiz sahifleri okur. O 
sahifelerde, içinde hata bulunmayan dosdoğru hükümler vardır. Kendilerine kitap verilen 
Yahudi ve Hristiyanlar, Muhammed hakkında kendilerine apaçık deliller gelinceye kadar 
Muhammed'in peygamberliği hususunda ihtilafa düşmemişlerdi.4[4] 
 
5- Halbuki onlar, dini sadece Allaha tahsis ederek, hakka eğilerek, ancak Allaha ibadet 
etmekle, anmazı kılmakla ve zekat vermekle cmrolun-muşlardır. İşte dosdoğru din budur. 
 
Halbuki Allah, ehl-i kitaptan Yahudi ve Hristiyanlara, sadece kendine itaat ederek, herhangi 
bir şeyi ortak koşmayarak, Hanif dinine mensup olarak kulluk etmelerini, namazı kılmalarını 
ve zekatı vremelerini emretmiştir. İşte ehl-i kitap ve müşriklere, uymaları emredilen doğru 

1[1] Buharı, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 98 / Müslim, K. Fadail es-Satıahe, hah: 121, 122, Hadis no: 799 /Tirmizi, K.el-Menakıb, bab: 33, Hadis no; 3792 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/189. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/190. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/191 

                                                            



din budur.5[5] 
 
6- Şüphesiz ki kitap ehli ve müşriklerden iman etmeyenler cehennemin ateşindedirler. Orada 
devamlı olarak kalacaklardır. İşte bunlar, yaratılanların en kutusudur. 
 
Şüphesiz ki ehl-i kitap olan Yahudi ve Hristiyanlardan ve müşriklerden, Allahı ve 
peygamberini inkar edenler cehennem ateşine girecekler ve oradan bir daha çıkamayıp ebedi 
olarak kalacaklardır. Kitap ehlinin kûfirleriyle müşrikler, Allahın yarattığı mahlukatin en 
kötüleridir.6[6] 
 
7- İman edenler ve salih amel işleyenlere gelince işte onlar, yaratılanların en hayırlılarıdır. 
8- Onların, ablcri nczdindckİ mükafaatı, ağaçları altından ırmaklar akan Adn cennetleridir. 
Onlar orada ebediyyen kalacaklardır. Allah onlardan razı oldu. Onlar da Allahtan razı 
oldular. İşte bu mükafaat, rabbinden korkan içindir. 
 
Allaha ve peygamberi Muhammed'e iman edenler, sadece Allaha kulluk edip, Hanif dinine 
uyup, namazlarım kılarak, zekatlarını vererek salih ameller işleyenler ise işte onlar, 
yaratılanların en hayırlılarıdır. İman edip salih amel işleyenlerin, kıyamet gününde rableri 
katındaki mükafaatlan, ağaçlarının altında ırmaklar akan, devamlı ikametgahları olan 
cennetlerdir. Onlar orada ebedi olarak kalacaklar ve ölmeyeceklerdir. Onların, dünyada iken 
Allaha itaat etmeleri ve Allanın cezalandırmasından kurtulmak için iyi amel işlemeleri 
sebebiyle Allah onlardan razı olmuştur. Onlar da Allahtan, ahirette kendilerine vereceği mü-
kafaatlardan dolayı razı olacaklardır.7[7] 
 
 
 
 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/191 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/191 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/192. 

                                                            



ZIİLZAL SURESIİ 
Zilzal suresi sekiz âyettir ve Medine'de nazil olmuştur. Abdullah b. Amr diyor kf: 
"Bir adam Resulullaha geldi ve "Ey Allanın Resulü bana Kur'an okut." dedi. Resulullah da 
ona:""Elif Lam, Ra" surelerinden üçünü oku." dedi. Adam: "Yaşım ilerledi, kalbim katılaştı, 
dilim ağırlaştı." dedi. Resulullah:" "Ha, Mîm" surelerinden üçünü oku." dedi. Adam yine 
aynı sözleri söyledi. Resulullah ona: "Sebbih" surelerinden üçünü oku." dedi. Adam yine 
aynı şeyleri söyledi ve dedi ki: "Ey Allanın Resulü, sen bana manası kapsamlı bir sure okut." 
Resulullah da ona Zilzal suresini okuttu. Onu bitirince Adam dedi ki: "Seni hak peygamber 
olarak gönderene yemin olsun ki ben bu surenin üzerine bir şey ilave etmeyeceğim." Sonra 
dönüp gitti. Bunun üzerine Resulullah iki defa: "Adamcağız kurtuluşa erdi." dedi.1[1] 
Enes b. Malik diyor ki: 
"Resulullah, sahabilerinden bir adama: "Ey filan evlendim mi?" dedi. Adam: "Hayır vallahi 
ya Resulullah. Benim evlenecek bir şeyim yok." dedi. Resulullah: "Sende yok mu?" dedi. 
Adam: "Evet var" dedi. Resulullah: "O, Kur'anın üçte biridir." dedi ve buyurdu ki: "Sende 
yok mu?" Adam: "Evet var" dedi. Resulullah: "O.Kur'anin dörtte biridir." dedi ve buyurdu 
ki: "Sende yok mu? Adam: Evet var" dedi. Resulullah: "O, Kur'anın dörtte biridir." dedi ve 
buyurdu ki: "Sende yok mu?" Adam "Evet var" dedi. Resulullah: "O, Kur'anın dörtte biridir." 
dedi ve adama: "Evlen, evlen." buyurdu.2[2] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Yeryüzü şiddetli sârslip zelzeleye uğratıldığı, 
2- Yer, içindeki ağırlıkları çıkarıp dışarıya attığı,     
3- İnsan: "Ne oluyor bu yere?" dediği zaman, 
 
Kıyametin kopmasından dolayı yeryüzü şiddetli depremiyle sarsıldığı zaman, yeryüzü, 
içinde bulunan ölüleri, diri olarak dışarı attığı zaman, insanların dehşete kapılarak: "Ne 
oluyor bu yeryüzüne?" dedikleri zaman,3[3] 
 
4-5- O gün yer, rabbinin ona vahyctmesiylc haberini anlatacaktır. 
 
İşte o gün yeryüzü, haberlerini anlatacaktır. Yeryüzünün böyle konuşması. Allanın, 
kendisine emretmesiyle olacaktır. 
"Resulullah "O gün o, haberini anlatacaktır." âyetini okudu ve buyurdu ki: "Biliyor musunuz 
yeryüzünün anlatacağı haberler, her erkek ve kadının, üzerinde işledikleri amellere şahitlik 
etmesidir. Yeryüzü: "Filan gün şu ve şu ameli işledi." diyecektir. İşte onun haberi budur." 
buyurdu.4[4] 
Bir kısım âlimler bu âyetleri şöyle izah etmişlerdir: "İşte o gün yeryüzü sarsılacak ve içinde 
bulunan ölüleri dışarı atarak haberlerini bildirecek ve bunları Allah kendisine emrettiği ve 
izin verdiği için yapacaktır." Yani yeryüzünün haberlerini anlatması demek, içinde 
bulunanları dışarı atması demektir. Abdullah b. Mes'ud Mücahid ve Said b. Cübeyrbu 

1[1] Ebu Davud, K. es-Salah, bab: 326, Hadis no: 1399 / Ahmed b. Hanhel, Müşned, C.2, S.169 
2[2] Timizi, K. Fadail el-Kur'an, bab: 10, Hadis no: 2895 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/193-194. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/195. 
4[4] Tirmizi. K. Tefsir el-Kur'an, Sure:99 bab: 1, Hadis no: 3353 

                                                            



âyetleri bu şekilde izah etmişlerdir.5[5] 
 
6- O gün insanlar, amelleri kendilerine gösterilmek için kabirlerinden bölük bölük 
çıkacaklardır. 
 
Kıyamet gününde hesaba çekilme alanında insanlar bölük bölük ayrılacaklar, bir kısmı sağ 
tarafa geçip cennete doğru yol alacaklar diğerleri ise sol tarafı tutup cehenneme doğru yol 
alacaklardır Kıyamet gününde insanların bölük bölük ayrılmaları, dünyada iken yaptıkları 
amellerini görmeleri içindir. İyi amel işleyenler, dünyada iken yaptıkları amelleri ve o 
ameller karşılığında verilen âhiret nimetlerini görecekler, kötü amel işleyenlerde dünyada 
işledikleri günahlarım ve onlar için âhirette verilen cezalan göreceklerdir.6[6] 
 
7- Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa onun sevabını görür. 
8- Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa onun cezasını görür. 
 
Abdullah b. Abbas bu âyetleri şu şekilde izah emiştir: "mümin olsun kâfir olsun kim dünyada 
iken zerre kadar bir hayır işleyecek olursa âhirette onun sevabını görecektir. Kim de dünyada 
iken zerre kada kötülük işleyecek olursa o da âhirette onun cezasını görecektir. Mümin, 
iyiliklerini de kötülüklerini de görecek, Allah onun kötülüklerini bağışlayacaktır. Kâfir de 
yaptığı iyilikleri ve kötülükleri görecek, Allah onun kötülüklerini bağışlayacaktır. Kâfir de 
yaptığı iyilikleri ve kötülükleri görecek fakat iyilikleri reddedilip kötülükleri karşılığında 
azap görecektir. 
 Muhammed b. Ka'b el-Kurezi ise bu âyetleri şöyîe izah etmiştir: Dünyada iken herhangi bir 
kâfir, zerre miktarı bir iyilik yapacak olursa onun karşılığını dünyada iken bizzat kendi 
nefsinde veya malında yahut ailesinde bulmuş olur.Böylece dünyadan hiçbir hayırı 
olmayarak ayrılıp gider. Herhangi bir mümin de dünyada iken bir kötülük işleyecek olursa, 
dünyada iken bizzat kendisinde veya ailesinde, yahut malında o kötülüğün cezasını görür. 
Böylece dünyadan, kötülüğü bulunmadığı halde ayrılıp gider. 
Taberi bu âyetleri tefsir ettikten sonra bir kısım nasslan zikretmekte ve sonunda şunları 
söylemektedir: Resulullahtan nakledilen bu haberler bizlere bildiriyor ki mümin, yaptığı 
günahların karşılığını dünyada görür, sevaplarının karşılığını ise âhirette görecektir. Kâfir ise 
yaptığı iyiliklerin karşılığını dünyada görür, kötülüklerinin cezasını ise âhirete çekecektir. 
Onun inkarı'ile birlikte dünyada işlediği iyilikler âhirette ona hiçbir fayda sağlamayacaktır." 
Taberi konuyla ilgili olarak şu nasslan zikretmiştir: Enes diyor ki: "Ebu-bekir (r.a.) 
Resulullah (s.a..v) ile birlikte yemek yiyordu. O sırada: "Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa 
onun sevabını görür. Kim de zerre miktan kötülük yapmışsa onun cezasını görür." âyetleri 
nazil oldu. Bunun üzerine Ebubekir elini yemekten çekti ve dedi ki: "Ey Allahın Resulü, ben 
yaptığım zerre miktan bir kötülükten dolayı cezalandırılacağım ha?" Resulullah buyurdu ki: 
"Ey Ebubekir, senin dünyada iken gördüğün kötülükler, zerre miktarı olan serlerdir. Zerre 
miktarı olan hayırları ise Allah senin için biriktirmektedir. Sen onları kıyamet gününde 
bulacaksın." 
Mesruk diyor ki: "Hz. Aişe dedi ki: 
. "Ey Allanın Resulü, şüphesiz ki Abdullah b. Cüd'an, cahiliye döneminde akrabasına iyi 
davranır ve yoksulları doyururdu. Bunlar ona bir fayda verecek mi?" Resulullah buyurdu ki: 
"Hayır bir fayda vermeyecek. Zira o hiçbir gün: "Rabbim, sen ceza gününde benim 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/195-196. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/196. 

                                                            



hatalarımı affet." dememişti.7[7] 
Adiy b. Hatim diyor ki: 
"Dedim ki: Ey Allahın Resulü, babam akrabaya iyi davranır, misafire ikram eder ve şunları 
yapardı." Resulullah buyurdu ki: "Senin baban bir şeyler istiyordu ve istediğine ulaştı. (Yani 
dünyada iken övülmesini ve anılmasını istiyordu. Onu da elde etti. Bu itibarla iyiliklerin 
âhirette ona bir faydası yoktur.)8[8] 
Alkame diyor ki: 
"Seleme b. Yezid el-Cafi dedi ki: "Ben ve kardeşim, Resulullaha gittik. Ona: "Ey Allahın 
Resulü, annemiz Melike akrabaya iyi davranıyor, misafire ikramda bulunuyor ve şunu şunu 
yapıyordu. O, cahiliye döneminde öldü. Bu yaptıkları, ona bir fayda sağlayacak mı?" 
Resulullah: "Hayır." dedi.9[9] 
Enes b. Malik, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Allah, yaptığı iyilikte hiçbir mümine haksızlık yapmaz. Mümine dünyada iken o iyiliğinin 
karşılığı verilir. Âhirette de onun karşılığında mükafaatlan-dırılır. Kafire ise Allah için 
yaptığı iyiliklerinin karşılığı dünyada verilir. Böylece âhirete göçtüğünde 
demükafaatlandınlacak hiçbir iyiliği kalmaz.10[10] 
Âyette zikredilen "Zerre" kelimesi, "Ağırlığı ölçülemeyecek kadar küçük" olan bir kurt veya 
küçük kırmızı karınca olarak izah edilmiştir. 
Peygamber efendimiz buyuruyor ki: 
"At beslemek üç şeye sebep olur. Bir adam için mökafaata, diğeri için ihtiyaç gidenneye, 
başka biri için de günaha. Atı kendisi için mükafaata sebep olan kimse atını Allah yoluna 
tahsis eden kimsedir. Bu kişi atını bir çayıra veya bir bahçeye bağlandığında atı ipine bağlı 
iken çayır ve bahçede yaptığı şeyler onun için iyilikler olarak yazılır. Şayet at ipini koparıp 
bir veya iki adım şahlanarak yürüyecek olursa atın izleri ve dışkıları-.onun için iyilikler 
olarak yazılır. Şayet bu at bir nehirden geçer de sahibi istemediği halde oradan su içecek 
olursa bu da sahibi için iyilikler olarak yazılır. Evet işte böyle bir at sahibi için mti-kafaat 
vesilesidir. Bir kişi de atını kimseye muhtaç olmamak için ve şahsiyetini korumak için 
besleyecek olur da Allanın, o atın boynunda ve sırtındaki haklarını unutmayacak olursa bu da 
onun için ihtiyaçlarını karşılama aracıdır. Bir kişi de atını sadece böbürlenmek gösteriş 
yapmak ve kaşkalanna düşmanlık etmek için besleyecek olura bu da onun için bir günah 
vasıtasıdır." Bundan sonra Re-sulullahtan, eşekler hakkında soruldu. Resulullah buyurdu ki: 
"Allah bana, eşekler hakkında şu emsalsiz ve genel ifadeli âyetler dışında bir şey indirmedi.. 
O âyetler şunlardır: "Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa onun sevabını görür. Kim de zerre 
miktarı kötülük yapmışsa onun cezasını görür."11[11] 
 
 
 
 

7[7] Müslim, K.el-İman, bab: 365. Hadis no: 214 / Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.6, S.93 
8[8] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.3, S.377, 379 
9[9] Ahmed b. llanbel, Müsned. c. 4 S. 478 
10[10] Müslim. K. el- Munfekîn. bab: 56, Had» No: 2808 / Ahmed b. Hanbel Müsned, C. 3 S. 123 
11[11] Buharı, K. Tefsir eI-Kur'an, Sure:99 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/197-200. 

                                                            



AÂ DIİYAT SURESIİ 
Âdiyat suresi on bir âyettir ve Mekke'de.nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allah ın adıyla. 
 
1- Gürültü ile koşanlara, 
 
Allah teala, bu surenin başındaki âyetlerde, sadece sıfatlarını zikrettiği bir kısım yaratıklara 
yemin etmiştir. Müfessirler bu sıfatlan, kendi zamanlarında bulunan varlıklara göre 
yorumlamışlardır. Bazılan bu âyetlerde sıfatların zikredilen varlıkların, savaş halindeki atlara 
ait olduğunu zikretmişler diğer bazıları ise Hac sırasında üzerlerine binilen develere ait 
olduğunu zikretmişlerdir. 
Zeyd b. Eşlem ise, bunlann, Allah tealanın yaptığı bazı yeminler olduğunu söylemiş, bazları 
belli varlıklara tahsis etmekten kaçınmiştr. Taberi de, bazı sıfatların atlara ait olduğunu 
söylemiş ise de diğerlerini genel manada anlamanın daha uygun olduğunu zikretmiştir. 
Âyette zikredilen "Gürültü ile koşanlar"dan neyin kasdedildiği hakkında farklı görüşler 
zikredilmiştir. Bazı müfessirlere göre bunlar savaşta düşmanın üzerine koşarken şiddetle 
soluyarak ses çıkaran atlardır. 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade, Ata, İkrime, Dehhak ve Salim bu görüştedirler. Taberi 
de koşarken solumasından dolayı gürültü çıkaranlar, atlar olduğu için bu görüşü tercih 
etmiştir. 
Diğer bir kısım müfessirlere göre ise, gürültü ile koşanlardan maksat, Hacıları, Arafat'tan 
Müzdelife'ye, oradan Mina'ya ve diğer yerlere taşıyan develerdir. 
Abdullah b. Mes'ud, Hz. Ali, Ubeyd b. Umeyrbu görüştedirler. Bu görüş, Abdullah b. 
mes'ud'dan da nakledilmektedir.2[2] 
 
2- Ateş çıkaranlara, 
 
Müfessirler, "Ateş çıkaranlardan neyin kasdediidiği hakkında farklı görüşler zikretmişlerdir. 
Bazılarına göre bunlar, koşarken tırnaklarıyla ateş çıkaran atlardır. İkrime, Katade, Kelbi, 
Ata ve Dehhak bu görüştedirler. Diğer bir kısım âlimlere göre bunlar, sahiplerini ve 
binicilerini savaş heyecanına kaptıran atlardır. Bu atlar davranışlarıyla savaşı körükler ve 
tutuşturmuş olurlar. Katade bu görüştedir. 
Abdullah b. Abbas ise burada ateş tutuşturaniardan maksadın, savaştan sonra dönüp 
ihtiyaçlarını karşılamak için ateş yakanlar olduğunu söylemiştir. 
Mücahid ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre burada zikredilen "Ateş 
tutuşturanlar"dan maksat, hile ve tuzak kuran kişilerdir. Zira bunlar bu hileleriyle insanlar 
arasınd aadeta ateş tutuşturmuş olurlar. 
îkrime ise burada ateş tutuşturanlardan maksadın, insanların dilleri olduğunu söylemiştir. 
Abdullah b. Mes'ud ise burada zikredilen ateş tutuşturanlardan maksadın, ayaklarıyla 
çakılları hareket ettiren ve ateş çıkaran develer olduğunu söylemiştir. 
Taberi, Allah tealanın bu âyette mutlak şekilde ateş çıkaranlara yemin ettiğini bu itibarla 
belli bir şeye tahsis etmenin doğru olmayacağını söylemiş ve bu ateş çıkaran veya 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/201. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/201-202. 

                                                            



tutuşturanların, atlar, insanlar, insanların dilleri, çeşitli hile ve tuzaklar vb. şeyler 
olabileceğini beyan etmiştir.3[3] 
 
3-6- Sabahleyin saldırıp tozu dumana katarak topluluğun içine dalanlara yemin olsun ki, 
şüphesiz insan, rabbinin nimetlerine karşı pek nankördür. 
 
Âyette geçen "Sabahleyin saldıranlar." ifadesi de, Abdullah b. Abbas, İkrime, Mücahid ve 
Katade tarafından "Sabahleyin erkenden düşmanın üzerine saldıran atlar," diye izah 
edilmiştir. 
Abdullah b. Mes'ud tarafından ise, Müzdelife'den sonra Hacıları Mina'ya taşıyan develer 
olarak izah edilmiştir Taberi âyetin genel manada alınmasının daha doğru olduğunu 
söylemiştir. 
Yine âyette ifade edilen "Topluluğun içine dalan ve toz çıkaran" yaratıklardan maksat, bazı 
müfessirlere göre atlar, topluluktan maksat ise, düşman topluluğudur. Mücahid, İkrime, 
Katade, Atâ ve Dehhak bu görüştedir. 
Abdullah b. Mes'ud ve Hz. Ali'den nakledilen diğer bir görüşe göre "Topluluğun içine dalan 
ve tozu dumana katanlardan maksat. Hacıları taşıyan develer, topluluk da, iki namazın 
birleştirilerek kılındığı Müzdelife veya orada bulunan Hacılardır. 
Hasan-ı Basri diyor ki: "Burada ifade edilen "Nankör insan"den maksat, başına gelen 
felaketleri sayıp duran, rabbinin verdiği nimetleri ise unutan insan demektir.4[4] 
 
7- İnsan, bu nankörlüğüne kendisi de şahittir. 
 
Katade ve Süfyan es-Sevri, bu âyet-î kerimedeki zamirin, Allah tealaya raoi olduğu 
kanaatıyla âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Şüphesiz ki Allah, insanın bu nankörlüğüne 
şahittir."5[5] 
 
8- Gerçekten insan, mal ve servete pek düşkündür. 
 
Bu âyet-i kerime iki şekilde izah edilmiştir. Birisi mealde verildiği şekildedir. Diğeri ise 
"Şüphesiz ki insan, hayır işlemeye karşı pek.cimridir." şeklindedir.6[6] 
 
9-10-11- İnsanlar, kabirdckilcrin çıkarılacağı ve kalblcrdcki gizliliklerin ortaya döküleceği 
zaman rablcrinin, İşte o gün kendilerinin her şeyinden haberdar olduğunu bilmezler mi? 
 
Mala karşı çok düşkün olan insan hiç bilmez mi ki, kabirler yarılıp içlerinde bulunan ölüler 
dışarıya çıkarıldığı, göğüslerde bulunan hayır ve şer birbirinden ayırdedildiği zaman, evet 
işte o gün, rableri onların amellerini çok iyi bilmektedir. Ve onları amellerine göre 
cezalandıracak veya mükafaatlandıracaktır.7[7] 
 
 
 
 

3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/202. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/203. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/204. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/204. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/204. 

                                                            



 

KARIİA SURESIİ 
Karia Suresi on bir âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allanın adıyla. 
 
1- Kapıları çalacak olan (o dehşetli hadise) 
2- Nedir o, kapıları çalacak olan? 
3-  O kapıları çalacak olan hadisenin ne olduğunu sen nereden bileceksin? 
 
Dehşetiyle ve içindeki felaketleriyle insanların kalplerini hoplatan çarpma nedir? Bu kalpleri 
hoplatan çarpma, ey Muhammed, sen bu çarpmanın ne olduğunu nereden bileceksin. 
Bu üyelerde zikredilen ve "Kapılan çalacak olan." diye tercüme edilen "Karia" kelimesi, 
kıyametin isimlerinden biridir. Kıyamete bu ismin verilmesi, ondaki gürültü ve dehşetinden 
dolayıdır.2[2] 
 
4- O gün insanlar, etrafa serilmiş kelebekler gibi olurlar. 
 
Bu âyet-i kerime, "Kıyamet gününde insanlar birbiri üzerine binen çekirgeler gibi etrafta 
dalgalanırlar." şeklinde de izah edilmiştir.3[3] 
 
5- Dağlar da atılmış renkli yünler gibi olur. 
 
Dağlar yeryüzünde atılmış yünler gibi uçup giderler.4[4] 
 
6-7- O gün sevap tartısı ağır gelen, razı olacağı bir hayat içindedir. 
 
Âyette ifade edilen kişinin razı olacağı yaşantıdan maksat, cennette yaşayacağı hayattır.5[5] 
 
8-9- Sevap tartısı hafif gelenin ise (kucağına sığınacağı) anası, bir uçurumdur. 
10- O uçurumun ne olduğunu sen nereden bileceksin? 
11- O, kızgın bir ateştir. 
 
Cehennem ateşi, kişinin anasına benzetilmiştir. Zira cehennemlik kişinin âhirette ateşten 
başka sığınacağı hiçbir barınağı yoktur. Bu sebeple ateş onun anası gibidir.                          '. 
Âyette cehennem ateşinin kızgın bir ateş olduğu ifade edilmektedir. Re-' sulullah (s.a.v.) bu 
hususta birhadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur 
"Sizin yaktığınız bu ateşiniz, cehennem ateşinin yetmiş derecesinden bir derecedir."6[6] 
 
 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/205. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/205-206. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/206. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/206. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/206. 
6[6] Tirmizi, K. el-Cehennem, bab: 7, Hadis no: 2589 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/207. 

                                                            



 
 

 



TEKASUR SURESIİ 
Tekasür suresi sekiz âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahin adıyla. 
 
1-2- Çoklukla övünmek, sizi, kabirlere varıncaya kadar meşgul etti. 
 
Mal ve evladınızın çokluğuyla övünmeniz, ölüp kabire gitmenize kadar sizi meşgul etti. 
Katade diyor ki: "İnsanlara "Biz, filan oğullarından daha fazlayız. Onlar da falanlardan daha 
fazla." diyerek birbirlerine karşı övünürler ve tatmin olmaya çalışırlar bu da onları meşgul 
eder. Öyle ki ölüp kabirlerine sapıklar olarak giderler. 
Abdullah b. Şıhhîr diyor ki: 
"Ben Resulullaha gittim. O, okuyordu. Şöyle buyurdu: "Âdemoğlu malım, malım der durur. 
Ey Âdemoğlu, sana malından yeyip bitirdiğin veya giyip eskittiğin yahut sadaka verip ileriye 
gönderdiğinden başka ne vardır?"2[2] 
Enes, Übey b. Ka'b'ın şöyle dediğini rivayet ediyor: 
"Biz Âdemoğlunun iki vadi dolusu malı olacak olsa, bir üçüncüsünü ister. Âdemoğlunun 
karnım (gözünü) ancak toprak doyurur. Allah, tevbe edenin tevbsini kabul eder." hadisini 
suresi ininceye kadar Kur'andan olduğunu zannederdik.3[3] 
Ayette geçen ve "Kabirlere varma" diye tercüme edilen ifadesinden maksat, ölüp kabirlere 
defnedilmektedir.4[4] 
 
3- Hayır yakında bileceksiniz. 
 
Hayır, çoğalmanız sizi meşgul etmemelidir. Kabirlere vardığınızda dünyada iken 
mallarınızın çokluğuyla meşgul olup Allaha itaat etmemenizin akıbetini göreceksiniz. 
Taberi bu âyet-i kerimenin kabir azabının var olduğunu söyleyen görüşün doğru olduğunu 
ortaya koyduğunu söylemekte ve bu hususta Zir b. Hu-beyş'in Hz. Ali'den şunu naklettiğini 
rivayet etmektedir. Zir b. Hubeyş diyor ki: 
"Ali (r.a.) dedi ki: "Çoklukla övünmek sizi kabirlere varıncaya kadar meşgul etti." âyetleri 
ininceye kadar kabir azabının varlığından şüphe etmeye devam ediyorduk."5[5] 
 
4- Yine hayır ilerde bileceksiniz. 
 
Bu âyetin, bir önceki âyetin tekrarı olarak zikredilmesi, tehdidin şiddetini göstermek içindir. 
Araplar, bir korkulma ve tehdidin dehşetini göstermek istediklerinde onu tekrar ederler. 
Dehhak bundan önceki âyetin, kâfirleri bu âyetin ise müminleri uyardığını söylemiştir. Buna 
göre bundan önceki âyet "Hayır, yakında bileceksiniz ey kâfirler." Bu âyet ise "Hayır ilerde 
bileceksiniz ey müminler." manasmdadir.6[6] 
 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/209. 
2[2] Müslim, K.ez-Zühd, bab: 3, Hadis no: 2958 / Tirmizi, K.ez-Zühd, bab: 31, Hadis no: 2343 
3[3] Buhari, K.er-Rikak, bab: 10 / Müslim, K.ez-Zek5t, bab: 116, Hadis no: 1048 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/209-210. 
5[5] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure;: 100, bab: 2, Hadis no: 3355 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/210-211. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/211. 

                                                            



5-6- Hayır, eğer kesinlikle bilmiş olsaydınız (böyle olmazdınız) cehennemi mutlaka 
göreceksiniz. 
7- Sonra cchcncmi güzünüzle bizzat göreceksiniz. 
 
Hayır, hayır ey insanlar, mal ve evlatlarınızın çokluğu sizi meşgul etmemeli. Sizler, kıyamet 
gününde tekrar dirileceğinizi kesin bir bilgi ile bilmiş olsanız mal ve evlatlarınızın 
çoğalması, sizi Allaha itaatten alıkoymaz. Bilakis ona ibadete koşar, emirlerine boyun 
eğerseniz, kendinize acıyarak dünyaya meyletmezsiniz. 
Ey müşrikler, kıyamette mutlaka cehennemi göreceksiniz. Onu bizzat gözünüzle 
göreceksiniz.7[7] 
 
8- Sonra o gün, verilen her nimetten sorguya çekileceksiniz. 
 
Sonra kıyamet gününde, dünyada iken size verilen nimetlerden mutlaka hesaba 
çekileceksiniz. Onları nereden kazandığınızdan, onlardan nasıl istifade ettiğinzden ve onları 
nereye harcadığınızdan sorguya çekileceksiniz. 
Müfessirler bu âyette kendisinden âhirette hesap verileceği beyan edilen nimetlerin hangi 
nimetler olduğu hakkında çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Mes'ud, Şa'bi, Mücahid ve Süfyan es-Sevri'ye göre burada hesap verileceği 
beyan edilen nimetten maksat, emniyet ve sağlık nimetleridir. 
Abdullah b. Abbas ve Hasan-ı Basri'ye göre hesap verileceği beyan edilen nimetten maksat, 
göz kulak ve vücut sağlığı nimetleridir. Allah kula, kendisi daha iyi bildiği halde onları 
nerede kullandığını soracaktır. 
Mücahid ve Katade'den nakledilen başka bir görüşe göre âhirette kendisinden hesap 
sorulacak olan nimet, insanın dünyada iken zevk aldığı bütün nimetlerdir. 
Diğer bir kısım âlimler, âhirette kendisinden hesap verilecek olan nimetlerin bir kısım 
yiyecek ve içecekler olduğunu söylemişler ve bunların da neler olduklarını farklı şekillerde 
izah etmişlerdir. 
Bükeyr b. Atik diyor ki: "Ben Said b. Cübeyr'e bal şerbeti getirildiğini gördüm. O, onu içti 
ve "Kendisinden sorulacağınız nimet işte budur." dedi. 
Cabir b. Abdullah diyor ki: 
"Ben Resulullaha ve Ebubekir'e yaş hurnıa ve su getirdim. Onlar hurmay ıyeyip suyu içtikten 
sonra Resulullah şöyle buyurdu: "Bu da sizin hesap vereceğiniz nimetlerdendir."8[8] 
Ebu Hureyre diyor ki: 
"ResuluİIah bir gün veya bir gece evinden dışarı çıktı. Bir de ne görsün Ebubekirle Ömer, 
onlara: "Bu saatte sizi evinizden çıkaran sebep nedir?" dedi. Onlar da: "Ey Allanın Resulü, 
açlıktır." dediler. Resuluüah: "Hayatım kudret elinde olan AUaha yemin olsun ki beni de 
dışarı çıkaran şey sizi dışarı çıkaran şeydir. Kalkın." buyurdu. Hep birlikte kalktılar. 
Ensardan birine vardılar. Adam evinde yoktu. Kadın onlan görünce "Merhaba hoş geldiniz." 
dedi. ResuluİIah kadına: "Filan adam nerde?" diye sordu. Kadın: "Bize iyi su getirmeye 
gitti." dedi. O sırada Ensardan olan adam çıkıp geldi. ResuluİIah ve iki arkadaşını gördü. 
Sonra "Allaha hamdolsun, bugün benden daha üstün misafirlere sahip olan hiçbir kimse 
yoktur." dedi. Hemen gidip üzerinde, henüz olgunlaşmamış, tam olgunlaşmamış ve yarı 
olgunlaşmış hurmalar bulunan bir dal getirdi. "Yeyin bundan." dedi. Bıçağı eline aldı. 
ResuluİIah ona "Sağmal hayvanlara dokunma." dedi. Adam, onlara bir koyun kesti. Onlar 

7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/211-212. 
8[8] Nesci, K. el-Vasâya, hah: 4, Hadis no: 3672 

                                                            



koyundan ve o dalın hurmalarından yediler. Su içtiler. Tam doyup suya da kanınca 
ResuluİIah, Ebubekir ve Ömer'e şöyle buyurdu: "Hayatım kudret elinde olan Allaha yemin 
olsun ki siz, kıyamet gününde bu nimelerden hesaba çekileceksiniz. Sizi, açlık evinizden dı-
şan çıkardı. Evinize dönmeden önce sizlere bu nimetler geldi.9[9] 
Taberi'nin zikrettiği ve Tinnizi'de de bulunan diğer bir rivayette Ensarlı bu zatın adının "Ebul 
Heysem b. et-Teyyihan" olduğu ve Resulullahın, nimetlerden sorumlu olacaklarını 
bildirdikten sonra şunları da söylediği rivayet edilmektedir: 
"Bu nimetler de serin gölge, güzel yaş hurma ve soğuk su"dur.10[10] Resulullahın azadlı kölesi 
Ebu Âzib diyor ki: "Resulullah bir gece dışarı çıktı ve bana uğradı. Beni dışan çağırdı ben de 
çıktım. Sonra Ebubekir'e uğradı onu da dışan çağırdı. O da çıktı. Daha sonra Ömer'e uğradı 
onu da dışar çağırdı. O da çıktı. Resulullah devam edip Ensardan bir kimsenin bahçesine 
girdi. Bahçe sahibine "Bizi doyur." dedi. Bahçe sahibi bir hurma dalı getirdi. Onu yere 
koydu. Resulullah ve arkadaşları ondan yediler. Sonra soğuk su istedi ve onu içti ve buyurdu 
ki: "Kıyamet gününde bunlardan mutlaka hesaba çekileceksiniz." Bunun üzerine Ömer 
hurma dalını kaldırıp yere vurdu. Hurmalar sağa sola dağıldı. Ömer sonra şöyle dedi: "Ey 
Allanın Resulü, biz kıyamet gününde bunlardan sorumlu muyuz?" Resulullah "Evet, ancak 
şu üç şey hariçtir Kişinin avret mahallini kapadığı bir parça bez, açlığını giderdiği bir ekmek 
kırıntısı, soğuk ve sıcakta içine girdiği bir taş kovuğu." buyurdu.11[11] Ebu Hureyre diyor ki: 
"Sonra o gün verilen her nimetten sorguya çekileceksiniz." âyeti nazil olunca insanlar "Ey 
Allanın Resulü, biz hangi nimetten sorguya çekileceğiz? Bizde iki siyah nimet olan su ve 
hurmadan başka bir şey yok. Düşman karşımızda, kılıçlanınız omuzumuzdadir." Resulullah: 
"Yakında olacak." buyurdu."12[12] 
Ebu Hureyre, Resulullahın şöyle buyurduğunu rivayet ediyor: 
"Kulun kıyamet gününde ilk hesaba çekildiği nimetten dolayı ona şöyle denecektir: "Senin 
vücudunu sıhhatli kılmadık mı? Sonra soğuk sular içirmedik mi?"13[13] 
Ebu Ümame, kıyamette hesap verilecek nimetin buğday ekmeği ve tatlı su olduğunu 
söylemiştir. 
Abdullah b. Sahbere diyor ki: "Bugün Kûfe'de nimet elde etmeyen kimse kalmadı. İnsanların 
en mütevazi yaşayanı buğday ekmeği yiyor. Soğuk su içiyor, gölgeler altında gölgeleniyor. 
İşte bunlar da nimetlerdendir. 
Taberi diyor ki: Âyet-i celilede Allah teala insana, dünyada kendisine verdiği nimetlerden 
hesaba çekeceğini bildirmiştir. Bu nimetleri belli bir şeyle kayıtlamamıştır. Bu itibarla 
Allanın, kuluna verdiği bütün nimetlerden hesaba çekeceğini söylemek daha isabetlidir.14[14] 
 
 
 
 

9[9] Müslim, K.el-Eşribe, hah: 140, Hadis no: 2038 
10[10] Tirmizi, K.ez-Zühd, hah: 39, Hadis no: 2369 
11[11] Bkz. Ahmet! b. I lanbel, Müsned, C.5, S.81 
12[12] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sun:: 100, bah: 3,4 Hadis no: 3357 
13[13] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 100, bab: 5, Hadis no:3358 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/212-216. 

                                                            



ASR SURESIİ 
Asr suresi üç âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Ubeydulah b. Hısn diyor ki: "Resulullahın sahabilerinden iki kişi karşılarında biri diğerine 
Asr suresini sonuna kadar okumadan ayrılmazlardı. (Sure bitince) biri diğerine selam verir 
ayrılırlardı. 
İmam Şaifii "İnsanlar düşünecek olsalar bu sure onların ihtiyaçlarını karşılar." demiştir.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Atlanın adıyla. 
 
1- Asra yemin olsun ki, 
2- İnsan mutlaka hüsrandadır. 
 
Ayette geçen "Asır" kelimesi, Abdullah b. Abbas tarafından "Gündüzün bir bölümü", Hasan-
i Basri tarafından "Günün son yansı" şeklinde izah edilmişse de Taberi'nin de tercih ettiği 
görüşe göre bu kelimeden maksat "Mutlak zaman" demektir. Allah teala burada zamana 
yemin etmektedir. Bu ifadenin içine gündüz de gece de girmektedir. 
Âyette geçen "İnsan"dan maksat ise "Bütün insanlık"tır. "Hüsran" ise tehlike ve zarara 
uğramadır.2[2] 
 
3- Ancak iman edenler, salih ameller işleyenler, birbirlerine hakkı tavsiye eden ve sabrı 
tavsiye edenler bunun dışındadır. 
 
Ancak Allanın birliğine iman edip onu birleyenler, onun emirlerini tutup yasaklarından 
kaçınarak salih ameller işleyenler, birbirlerine. Allanın gönderdiği emirleri yerine getirmenin 
gerekliliğini tavsiye edenler, yine birbirlerine, Al-laha itaatte sabretmeyi tavsiye edenler 
hüsrana uğrayanların dışındadır. 
Âyette geçen "Hak" kelimesi", Katade ve Hasan-i Basri tarafından "Allanın kitabı" şeklinde 
izah edilmiştir. Buna göre âyetin bu bölümünün manası "Birbirlerine Allahın kitabını tavsiye 
edenler." şeklindedir.3[3] 
 
 
 
 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/217. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/217-218. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/218. 

                                                            



HUÜ MEZE SURESIİ 
Hümeze suresi dokuz âyettir ve Mekkede nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim «lan Allahın adıyla. 
 
1- İnsanları arkadan çekiştiren ve yüzlerine karşı ayıplayan her kişinin vay haline, 
2- O, mal biriktirir ve onu sayıp durur. 
 
Âyet-i kerimede geçen ve "İnsanları arkadan çekiştiren" diye tercüme edilen "Hümeze" 
kelimesiyle, "Yüzlerine karşı ayıplayan" diye tercüme edilen "Lümeze" kelimeleri, 
müfessirler tarafından farklı şekillerde izah edilmiştir. 
Mücahid ve Katade "Hümeze" kelimesini, insanların gıyabında konuşarak onların etlerini 
yiyen" şeklinde "Lümeze" kelimesini ise "İnsanların yüzlerine karşı ayıplayanlar" şeklinde 
izah etmişlerdir. Taberi de bu kelimeleri bu şekilde izah etmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve Ebui Âliye'ye ve Mücahid ile Katade'den nakledilen ikinci bir görüşe 
göre kelimesinin manası "insanları yüzlerine karşı ayıplayan" kelimesinden maksat ise 
"Arkalarından çekiştiren ve böylece onların etlerini yiyen"dir. 
Abdullah b. Abbas'a, ile kelimesinin manası sorulduğunda o şöyle izah etmiştir: "Bunlar, 
koğuculuk yapan, dostların arasını ayıran ve kişinin en büyük kusurunu yakalamaya çalışan 
kişilerdir." demiştir. 
İbn-i Zeyd de: "Hümezeden maksat, insanları eliyle dürtükleyen ve döven Lümezeden 
maksat ise onları diliyle inciten ve ayıplayandır." demiştir. 
Ebu Necih'in rivayetine göre Mücahit], el ile yapılan hakarete Hemz, dil ile yapılan hakarete 
de Lemz denilir." demiştir. 
Bir kısım müfessirler bu âyetlerde sıfatı kzikredilen insanın cahiliye döneminde "Cemil b. 
Âmir el-Cumahi" isimli bir kişi olduğunu söylemişler diğer bir kısım müfessiler de bu 
kişinin, Ahnes b. Şerik olduğunu söylemişlerdir. Mü-cahid ise âyette zikredilen bu sıfatların 
herhangi bir kimseye mahsus olmadığını belirtmiş, bu sıfatlar kendisinde bulunan herkesin, 
âyetin ifadesine girdiğini söylemiştir. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir.2[2] 
 
3- Malının kendisini ebedi yaşatacağını sanır. 
 
İnsanları çeşitli şekillerde ayıplayan ve onlara üstten bakan, mallanın yığıp onlan Allah 
yolunda harcamayan bu kimse, biriktirdiği o mallarının kendisini dünyada ebedi olarak 
yaşatacağını ve kendisinden ölümü uzaklaştıracağını zanneder.3[3] 
 
4- Hayır, o mutlaka yakıp yok edene atılacaktır. 
5- O yakıp yok edenin ne olduğunu sen nereden bileceksin? 
6-7- O, Allanın, yüreklere kadar dayanan, tutuşturulmuş bir ateşidir. 
 
Hayır, bu kişi, malının kendisini ebedi olarak yaşatacağını sanmasın. O, kıyamet gününde 
yakıp yok edene atılacaktır. Ey Muhammed, sen o yakıp yok edenin ne olduğunu nereden 
bileceksin? O, Allanın tutuşturulmuş ateşidir. O, cehennemliklerin kalblerine işleyecektir. O 
1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/219. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/219-220. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/220. 

                                                            



ateş, insanları ayıplayan bu cehennemliklerin üzerine kapatılacaktır. Ve o kapıların önüne, 
açılmamaları için direkler dikilecektir.4[4] 
 
8-9- Cehennemlikler, dikilmiş direklere bağlı oldukları halde o ateşin kapıları üzerlerine 
kapatılmış olacaktır. 
 
Bu âyetler farklı şekillerde izah edilmişlerdir: 
Katade'den nakledildiğine göre bu âyetlerin izahı şöyledir: Cehennem, oraya atılacakların 
üzerine uzatılmış direklerle kapatılmış olacaktır. 
Abdullah b. Abbas ise bu âyeti şöyle izah etmiştir: Cehennemlikler direklerin arasına 
konulacaklar üzerlerine de kolonlar uzatılacaktır. Böylece boyunlarında zincirler olarak 
kapdar da üzerlerine kilitlenmiş olacaktır. 
İbn-i Zeyd ise "Cehennemlikler, ateş kesilen demir direklerin arasında ve onlara bağlı olarak 
azap göreceklerdir." diye izah etmiştir. 
Katade'den nakledilen başka bir görüşe göre, cehennemliklere ateş içinde direklerle azap 
edilecektir. 
Taberi diyor kî: "Bu görüşlerin doğru olmaya en layık olanı cehennemliklerin ateş içinde 
direklerde azap gördüklerini söylemektir. Artık cehennemliklerin o direklerle nasııl azap 
göreceklerini Allah bilir. Bu hususta bizlere delil olacak bir haber ulaşmamıştır.5[5] 
 
 
 
 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/221. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/221. 

                                                            



FIİL SURESIİ 
Fil suresi beş âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. 
Peygamber efendimiz (s.a.v.) Mekke fethinden sonra insanlara hitaben yaptığı ve Fil 
hadisesini de beyan eden bir konuşmasında şöyle buyurmuştur: 
"Huzaa kabilesi, cahiliye döneminde kendilerinden bir kişinin öldürülmesine karşılık olarak 
Mekke'nin fethedildiği yılda Leys oğullarından bir kişi öldürmüşler bunun üzerine 
Resulullah (s.a.v.) bir hutbe irad ederek şöyle buyurmuştur: "Şüphesiz ki Allah, Mekke'yi Fil 
ordusuna karşı korumuştur. Allah, Mekkelilere peygamberini ve müminleri musallat 
kılmıştır. Dikkat edin, Mekke benden önce hiçbir kimseye helal kılınmamış benden sonra da 
kimseye helal klınmayacaktır Dikkat edin, Mekke bana ancak bir günün bir anı için helal kı-
lınmıştır. Dikkat edin şimdi o bu saatte haram bölgedir. Dikeni sökülmez, ağacı kesilmez. 
Yitkileri, görevli dellallar dışında kimse tarafından alınmaz. Kimin bir akrabası öldürülecek 
olursa o kimse iki şeyden birini seçmekte serbesttir. Ölen için ya diyet verilir veya öldürene 
kısas tatbik edilir."1[1] 
FİL HADİSESİ: Fil hadisesi İslamüan önce cereyan eden ve Kabeyi yıkmak için yola çıkan 
bir ordunun başına gelen olağanüstü bir hadisedir. 
Tercih edilen görüşe göre Peygamber efendimiz, Fil hadisesinin meydana geldiği yılda 
doğmuştur. Bu olay peygamberlik öncesi, Peyamberİer vasıtasıyla görülen tabiatüstü 
olaylardandır. Bunlara "İrhasat" denir. 
İbn-i İshak'ın ve İbn-i Hişam'ın naklettiklerine göre fil hadisesi özetle şöyle cereyan etmiştir: 
Habeşistan'ın Yemen'de bulunan genel valisi Ebrehe, Yemen'in San' şehrinde "Kulleys" 
isminde bir kilise yaptırmıştı. Ebrehe'nin yaptırmış olduğu bu kilise o zamanda misli 
bulunmayan bir kiliseydi. Ebrehe bu kiliseyi yaptırdıktan sonra Habeşistan kralı Necaşi'ye şu 
mektubu yazmıştı."Ey kral, ben öyle bir kilise yaptırdım ki senden önce hiçbir kral için böyle 
bir kilise yaptırılmamıştır. Bu kiliseyi tamamlayınca hemen Arap hacılarını buraya çe- 
vireceğim. 
Araplar, Ebrehe'nin Necaşi'ye yazdığı bu mektubu duyunca aralarımda bu meseleyi 
konuşmaya başladılar. Bu sırada Fukeym b. Adiy oğullarından bir adam bu olaya kızdı. Bu 
adamın kabilesi haram ayların yerlerini değiştiren kabile idi. Bu kişi, Kulleys kilisesine vardı 
ve onun içine girerek oraya pisledi. Sonra çıkıp memleketine gitti. Durum Ebrehe'ye 
bildirildi. Ebrehe "Acaba bunu kim yaptı?" dedi. Ona şöyle dediler: "Bu işi, senin Arap 
hacılarını buraya çevireceğine dair sözünü duyan bir Arap yaptı. Bu Arap, Mekke'deki 
Arapların hac yaptığı Kabe'nin mensuplarındandir. Bu kişi senin sözlerine kızdı, gelip onun 
içine pisledi. O, bu davranışıyla Kulleys kilisesinin haccedilmeye layık olmadığını 
göstermek istedi." 
Bunun üzerine Ebrehe hiddetlendi ve Kabe'nin üzerine yürüyüp orayı ykacağına dair yemin 
etti. Habeş asıllı olan ordusunun hazırlanmasını emretti. Sonra filiyle birlikte ordusunu 
Kabe'ye doğru hareket ettirdi. Araplar bunu işitince büyük bir hadise olarak değerlendirdiler. 
Durumun vehametinden korktular. Ebrehe'nin, Allanın mukaddes evi olan Kabeyi yıkmak 
istediğini duyunca ona karşı savaşmayı bir görev saydılar. Yemen eşrafından ve krallarından 
biri olan Zünefir, Ebrehe'ye karşı harekete geçti. Kendi kavmini ve diğer Arapları, Allanın 
kutsal evini yıkmak isteyen Ebrehe'ye karşı savaşmaya davet etti. Davetine katılanlarla 
birlikte Ebrehe'ye karşı savaştı. Fakat mağlup oldu. Esir edilerek Ebrehe'ye götürüldü. 
Ebrehe onu öldünnek isteyince Zûnefir ona: "Ey kral beni öldürme, belki de benim sağ 

1[1] Buhari, K. ed-Diyat, bab: 8, K. el-İlm, bab: 39 
                                                            



kalmam senin için daha hayırlı olur." dedi. Bunun üzerine Ebrehe onu öldürmekten vazgeçip 
elini kolunu bağlayarak esir etti. Aslında Ebrehe yumuşak huylu birisiydi. Bu sebeple onu 
öldürmedi. Ebrehe kararından vazgeçmeyerek yoluna devam etti. Has'am kabilesinin 
topraklarına varınca Nüfeyl b. Habib, Has'am kabilesinin Şehran ve Nahis kollarıyla ve 
kendisine tabi olan diğer Araplarla birlikte Ebrehe'ye karşı çıktı ve onunla savaştı. Ebrehe 
onu da mağlup etti ve esir edildi. Ebrehe'nin huzuruna getirildi. Ebrehe onu öldürmek istedi. 
Nüfeyl ona: "Ey kral beni öldürme. Ben, Arap topraklarında sana rehberlik ederim. İki elim 
ve kolum mesabesinde olan Şehran ve Nahis kabileleri seni dinleyip itaat ederek Has'am 
kabilesine karşı yardımcın olurlar." dedi. Bunun üzerine Ebrehe onu da serbest bıraktı ve onu 
rehber olarak beraberinde götürdü. Taife varınca kendisine Mes'ud b. Muatıb geldi ve 
Sakiyf-' liler Ebrehe'ye şunu söylediler: "Ey kral, biz seni dinleyen ve sana itaat eden 
kölelerininizzi. Bizim seninle hiçbir anlaşmazlığımız yoktur. Zira sen bizim kutsal evimiz 
olan "Lafın bulunduğu yere bir şey yapmak istemiyorsun. Sen mekke'deki evi (Kabe'yi) 
yıkmak istiyorsun. Biz seninle birlikte sana orayı gösterecek bir delil gönderelim." Ebrehe 
bunun üzerine onlara da dokunmadı. Ta-ifte yaşayan Sakiyf oğulları Ebrehe'ye Mekke 
yolundar ehberlik etmesi için Ebu Riğal'i verdiler. Ebrehe, Ebu Riğal ile birlikte yoluna 
devam edip "Muğanv mis" denen yere varıp konakladı. Ebu Riğal orada öldü. Araplar onun 
kabrini , taşladılar. Bugün insanların orada taşladıkları kabir onun kabridir. 
Ebrehe, Muğammis'te konakladıktan sonra Habeşjilerden, süvarilerin komutanı olan Esved 
b. Masdu'u önden gönderdi. Esved Mekke'ye varınca tiha-mede bulunan Kureyşlilere ve 
diğerlerine ait hayvanları toplayıp Ebrehe'ye götürdü. Bu hayvanların içinde 
Abdülmuttalib'in iki yüz devesi de vardı. Abdül-muttalib, Kureyşin efendisi ve büyüğü idi. 
Kureyşliler, Kinane oğullan, Hüseyl kabilesi ve Harem bölgesinde yaşayan diğer Araplar, 
Ebrehe'ye karşı savaşmak istedilerse de ona karşı güçlerinin yetmeyeceğini anlayarak 
savaşmaktan vazgeçtiler. Ebrehe daha sonra Hunata el- Him yerî'yi Mekkeye gönderdi ve 
ona "Sen bu beldenin ileri gelsnlerinin ve efendisinin kim olduğunu sor ve ona de ki "Kral 
sana diyor ki: "Ben sizinle savaşmak için gelmedim. Ben sadece Kabeyi yıkmak için geldim. 
Eğer Kabeyi yıktığım için bana karşı savaşmayacak olursanız benim sizin kanınınzı 
dökmeye ihtiyacım yoktuk. Eğer bu beldenin efendisi benimle savaşmak istemiyorsa onu al 
bana getir." Hunata Mekke'ye varınca Kureyşin efendisinin kim olduğunu sordu. Onun, 
Abdülmuttalib olduğunu söylediler. Hunata gelip ona, Ebrehe'nin emirlerini söyledi. 
Abdülmuttalib de ona:,*» "Vallahi biz onunla savaşmak istemiyoruz. Bizim buna gücümüz 
yetmez. Bu, Allanın kutsal evi ve dostu İbrahim (a.s.)ın yaptğı binadır. Eğer Allah, Ebre-
he'nin buraya girmesine engel olacaksa o onun evi ve kutsal kıldığı yerdir. Şayet Ebrehe'nin 
buraya girmesini serbest bırakacak olursa vallahi bizim ona karşı koyacak gücümüz yoktur.." 
dedi. Hunata: "Haydi birlikte gidelim. Zira kral bana, seni kendisine götürmemi emretti." 
dedi Abdülmutalib, yanında oğullarından bazıları da olduğu halde Hunata ile birlite gittiler. 
Ordugaha varınca Abdülmuttalib, eski dostu olan Zûnefr'i sordu. Onun tutuklu olduğu yere 
gitti ve ona: "Ey Zûnef, başımıza gelen bu hadiseye karşı sende bir çare var mı?" dedi. . 
Zûnefr, "Kralın eline esir düşen, sabah akşam öldürülmeyi bekleyen bir esirin elinde ne çare 
bulunur? Senin başına gelen bu duruma karşı bizde hiçbir çare yoktur. Ancak fil'in seyisi 
olan Üneys benim dostumdur. Ben ona haber göndererek seni tavsiye edeceğim ve senin 
büyük bir insan olduğunu ona bildireceğim. Ben ondan, kralla görüşmen için sana izin 
almasını isteyeceğim. Böylece sen, kralla bildiğin gibi konuşursun. Üneys, gücü yeterse 
kralın yanında sana yardımcı olur." dedi. Abdülmuttalib, "Bu benim için yeterlidir." dedi. 
Zûnefr, Ünesy'i çağırtarak ona şunian söyledi: "Abdülmuttalib, Kureyşin efendisi ve Mekke 
kervanının sahibidir. Ovalarda insanları dağlarda vahşi hayvanları doyuran biridir. Kral onun 



iki yüz devesine el koymuş, kendisiyle görüşmesi için izin iste ve gücünün yettiği kadar ona 
faydalı olmaya çalış." dedi. Üneys de: "Peki" dedi. Ebrehe'ye vardı ve ona: "Ey Kral, 
Kureyşin efendisi senin kapında görüşmek için izin istiyor. O, Mekke kervanının sahibidir. 
Ovalarda insanları dağlarda hayvanları doyuran bir insandır Sen ona izin ver de yanına girsin 
ve isteğini arzetsin. Ona lütfen iyi davran." dedi. Ebrehe izin verdi. Abdülmuttalib, iri yapılı, 
geniş yüzlü ve yakışıklı biriydi. Ebrehe onu görünce saygı gösterdi. Onu, tahtının önünde 
oturtmak istemedi. Fakat onun, kendi yerine oturmasını Habeş-lileriıı görmesini de istemedi. 
Bu sebeple tahtından inip halının üzerine oturdu. Abdülmuttaüb'i de yanına oturttu. Sonra 
tercümanına dedi ki: "Sor bakalım ne istiyor?" Tercüman sordu: Abdülmuttalib: "Benim 
isteğim, kralın el koyduğu iki yüz deveyi bana vermesidir," dedi. Tercüman bunu anlatınca 
Ebrehe tercümana: "Ona de ki: "Seni gördüğümde çok beğenmiştim fakat konuşunca gö-
zümden düştün. Sen, elime geçen iki yüz deve hakknıda benimle konuşuyor da senin ve 
atalarının dininin timsali olan Kabe'yi yıkmak isterken benimle o hususta konuşmuyorsun." 
Abdülmuttalib ona: "Ben develerin sahibiyim. Kabenin de sahibi vardır, o da onu 
koruyacaktır." dedi. Ebrehe: "O, Kabeyİ bana vermekten imtina etmemelidir." dedi. 
Abdülmuttalib de: "İşte sen ve o." diye cevap verdi. 
Abdülmuttalib ve beraberindekiler Ebrehe'nin yanından ayrıklılar. Abdülmuttalib, 
Kureyşlilere gidip durumu bildirdi ve onlara, ordunun saldırısından korkarak Mekke'yi 
terketmelerini, dağların başlarına ve vadilere çekilmelerini emretti. Sonra Kabenin kapısının 
halkasından tutarak bir kısım Kureyşlilerle birlikte Allaha dua etti. Ondan, Ebrehe ve 
ordusuna karşı kendilerine yardım etmesini diledi. Sonra Kabe'nin kapısının halkasını bırakıp 
Kureyşlilerle birlikte dağların başlarına çekilip oralara yerleştiler. Ebrehe'nin Mekke'ye 
girdiğinde ne yapacağına bakıyorlardı. Bir sabah Ebrehe Mekke'ye girmek için hazırlandı. 
Filini ve ordusunu teçhiz etti. Filin ismi "Mahmud" idi. Ebrehe Kabe'yi yıktıktan sonra 
Yemen'e dönmek niyetinde idi. Fili Mekke'ye doğru yöneltince Has'am kabilesinden olan 
Nüfeyl b. Habib filin kulağından tutup şunian söyledi: "Ey Muhmud, çok veya aklını başına 
alarak geldiğin yere dön. Zira sen Allanın haram klıdiğı bir beldedesin." dedi. Sonra kulağını 
bıraktı. Fil oraya çöktü. Nüfeyl ise hemen kaçıp dağa sığındı. Kalkması için filin başına balta 
ile vurdular. Fil yine diretti. Sopalarla dürtüp kamını kanattılar. Yine diretti. Başını Yemen'e 
doğru çevirince hemen kalkıp koştu. Şam'a ve doğuya doğru çevirince de aynı şeyi yaptı. 
Fakat onu Mekke'ye doğru çevirdiklerinde yine çöktü. 
İşte tam bu sırada Allah onların üzerine deniz tarafından kırlangıçlar gibi kuşlar gönderdi. 
Her kuş, biri ağzında ikisi de ayaklarında olmak üzere nohut ve mercimek tanesi kadar üç 
adet taş getiriyor ve Ebrehe'nin ordusunun üstüne atıyorlardı. Bu taşlar kime isabet ederse 
onu helak ediyordu. Taşlar ordunun tümüne isabet etmemişti. Sağ kalanlar kaçışıyor ve 
geldikleri yoldan geri dönmek için o yolu arıyorlardı. Kendilerine Yemen'in yolunu 
göstermesi için Nüfeyl b. Habib'i soruyorlardı. Nüfeyl ise, Allanın onları cezalandırmasını 
görünce şöyle demişti: "Nereye kaçıyorsunuz? Allah kovalıyor, Ebrehe mağlup olmuş duru-
yor." 
Ebrehe'nin ordusu yollara döküldü. Her tehlikeli yerde ve su başlarında-hclak oluyorlardı. 
Ebrehe de yaralıydı. Onu da beraberlerinde götürüyorlardı. Parmaklan dökülüyor onların 
yerlerinden kan ve irin akıyordu Onu San'aya götürdüklerinde yumurtadan çıkmış civcive 
dönmüştü. Sanıldığına göre Ebrehe göğsü yanlıp kalbi görülünceye kadar ölmedi. 
Allah teala Hz. Muhammed (s.a.v.)i peygamber olarak gönderince Kureyşlilere olan lütuf ve 
nimetlerini bildirdi ve bu nimetlerin içinde Kureyşlileri Fil sahibi Ebrehe'ye karşı 
koruduğunu, Şam ve Yemen'e, kış ve yaz yaptıkları ticari seferlerini muhafaza ettiğini 



bildirdi. Fil suresi işte bu hadiseyi beyan etmektedir.2[2] 
Rahman ve Rahim olan Allahını adıyla. 
 
1- Ey Muhammet!, rabbinin, fil sahiplerine ne yaptığını görmedin 
2- Rabbin onların tuzaklarını boşa çıkarmadı mı? 
 
Ey Muharnmed, rabbinin, Yemen'den gelip Kabe'yi yıkmak isteyen fil sahibi Ebrehe ve 
ordusuna yaptığını kalb gözünle görmedin mi? Rabbin, o fil sahiplerinin, Kabeyi yıkma 
planlarını iptal edip boşa çıkannadı mı?3[3] 
 
3-4- Rabbin onların üzerine, kızgın taşlar atan Ebabil kuşlarını gönderdi. 
 
Rabbin, onların üzerine, çamurdan yapılmış kızgın taşlar atan bölük bölük kuşlar gönderdi. 
Allah teala, fil ashabını helak ederken üzerlerine gönderdiği kuşlann "Ebabil" oldukların 
ızikretmiştir. Abdullah b. Mes'ud, "Ebabil"den maksadın "Bölük bölük" demek olduğunu, 
Abdullah b. Abbas ve Dehhak "Birbirini takip edenler" demek olduğunu, Mücahid "Bir 
araya toplanmış, birbirini takip eden, bölük bölük" demek olduğunu, Katade ve Hasan-ı 
Basri, "Çok" demek olduğunu, Abdurrahman b. Ebza ise "Ayrı ayn olan kuşlar" demek 
olduğunu söylemişlerdir. Bu kuşların deniz tarafından geldiği rivayet edilmektedir. Bunların 
renkleri ve şekilleri hakkında çeşitli rivayetler vardır: 
Bazı müfessirlere göre bunlar, beyaz renkli kuşlardır. Ubeyd b. Umeyr'e göre bunlar, 
gagalarında ve pençelerinde taş taşıyan siyah renkli deniz kuşlarıdır. 
Abdullah b. Abbas, İkrime ve Said b. Cübeyr'e göre ise bunlar yeşil renkli kuşlardır. 
Abdulah b. Abbas, bunların kuşlar gibi gagalan, köpekler gibi pençeleri bulunduğunu 
söylemiş İkrime de bunların, yırtıcı hayvanlar gibi başlan olduğunu söylemiş, Said b. Cübeyr 
ise onların renklerinin yeşil olmasına rağmen gagalarının sarı olduğunu ve vücutlarından 
farklı bir renkte olduğunu söylemiştir. 
"Kızgın" diye tercüme edilen "Siccil" kelimesi, Abdullah b. Abbas ve İkrime'ye göre 
"Çamur" demektir. İkrime "Siccil" kelimesinin Farsça "Senk" ve "Kil" kelimelerinden 
alındığını, "Senk"in taş, "KiT'in de çamur manasına geldiğini, ikisinin bir arada "Çamurdan 
taş" manasına geldiğini söylemiştir. İbn-i Zeyd ise "Sicciî" kelimesinin "Dünya seması" 
demek olduğunu söylemiştir. Buna göre âyetin manası, "Bölük bölük kuşlar, fil ashabına 
gökten taşlar atıyorlardı." şeklindedir. Taberi bu görüşün doğru olmadığını söylemiştir.4[4] 
 
5- Nihayet onları, yenilmiş ekin yaprağı gibi yaptı. 
 
Sonunda Allah, fil ashabım, hayvanların yeyip dışkı haline getirdikleri ekin yaprakları gibi 
yaptı. 
Allah teala bu âyette, cezalandırılan fil ashabının organlarının çözülüp kopmasını, hayvanlar 
tarafından yenilerek dışkılarında parça parça olan ekin yapraklarına benzetti. 
"Ekin yaprağı" diye tercüme edilen "Asf" kelimesi, Mücahid tarafından "Buğday kapçığı" 
Katade taraf.ndan "Saman" Dehhak tarafından "Ekin" İbn-i Zeyd tarafından "Ekin ve bakla 
gibi şeylerin yapraklan şeklinde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas ise "Asf'in, "Buğday kepeği" manasına geldiğini, Ha-bib b. Ebi Sabit de 

2[2] îbn-i Hişam, c.l, S.43-55, Mısır, Babü' l-Halebi baskısı 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/223-227. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/229. 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/229-230. 

                                                            



"Yiyecek" demek olduğunu zikretmişlerdir.5[5] 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/230-231. 
                                                            



KUREYŞ SURESIİ 
Kureyş suresi dört âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahin adıyla. 
 
1-3- Kureyş, hiç olmazsa alışfınldığı kış ve yaz yolculuğuna ısındırıl-dığı için bu Kabe'nin 
rabbinc ibadet etsinler. 
 
Surenin başında geçen "İylafihim" kelimesi üç şekilde okunmuştur. Taberi'nin de tercih ettiği 
birinci kıraat şekli, hemze ve ya harflerinin gösterilmesiyle şeklindedir. Diğer bir kıraat şekli, 
ya harfi bulunmaksızın "İlafıhim" şeklindedir. 
Birinci âyetin başında bulunan "Lam" har-i çerinin bağlı olduğu yer hakkında farklı görüşler 
ileri sürüldüğü için bu surenin âyetleri farklı şekillerde izah edilmiştir. 
Bir kısım müfessirlere göre başındaki  harf-i çeri, bu sureden önce geçen fil suresinin 
sonunda zikredilen "Ceale" yaptı fiiline bağlıdır. Buna göre âyetin izahı şöyledir: "Biz, kış ve 
yaz yolculuğu yapma nimetimize ilaveten Kureyşlilere bir lütuftu bulunmak için fil ashabını 
böyle cezalandırdık. O lütfumuz da Kureyşlileri birbirlerine kaynaştırmak ve güven içinde 
ticaret yapmalarını sağlamaktır." 
Diğer bir kısım müfessirlere göre ise deki harfi taccüp içindir. Buna göre âyetin manası 
şöyledir: "Ey Muhammed, sen, Allanın, Kureyşi, kış ve yaz ticaret yolculuğu yapmaya 
alıştırma ve ısındırma nimetlerine bakarak onların hallerine hayret et. Onlar kendilerini buna 
kaptırarak sana İman etmekten geri kalmasınlar. Bu Kabenin rabbine kulluk etsinler." 
Diğer bir kısım müfessirlere göre ise başındaki harfii çeri "İbadet etsinler" anlamında olup 
sonra gelen "Fel ya'budû" fiiline bağlıdır. Buna göre âyetin manası şöyledir; "Allah, Kureyşi 
birbirine ısındırdığı ve onları kış ve yaz ticaretine alıştırdığı için Kabe'nin rabbi olan Aüaha 
ibadet etsinler, nankörlük etmesiler." 
Taberi buradaki "Lam" harfinin taaccüp manası ifade ettiğini söylemenin daha doğru 
olacağını, âyet-i kerimenin manasının: "Kureyşin, kendilerini aç iken doyuran, korkuda iken 
emniyetli kılan ve Kabenin rabbi olan Allaha ibadeti bırakıp kendilerini kış ve yaz ticaret 
yolculuklarına kaptırmalarına hayret edin, şaşın. Onlar bu hallerinden vazgeçip kendilerini aç 
iken doyuran ve korkudan kurtarıp emniyete kavuşturan ve Kabe'nin rabbi olan Allaha 
kulluk etsinler." şeklinde olduğunu söylmiştir. 
Taberi, başındaki harf-i çerin, bir önceki suredeki fiile bağlı olduğunu söylemenin doğru 
olmadığını zira müslümanlann, bu surelerin birbirlerinden ayrı iki sure oldukları hususunda 
ittifak ettiklerini, "Lam" harfinin yukarıya bağlı olduğunu söylemenin ise iki sureyi bir sure 
sayma gerektirdiğini bu itibarla da doğru olamayacağını söylemiştir. 
Nitekim Abdullah b. Abbas bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Allah. Kureyşlilere 
yolculuk yapmalarını yasakladı. Onlara, Kabenin rabbine ibadet etmelerini emretti ve onların 
yeyip içeceklerini de tekeffül etti. Kureyşliler yaz ve kış yolculuk yaparlardı ve kış ve yaz 
dinlenemezlerdi.Bundan sonra Allah onları aç iken doyurdu, korku içindeyken güvene 
kavuşturdu. Onlarda devamlı olarak yolculuk yapmayı bıraktılar. Dilerlerse yolculuk 
yapıyorlar dilemezlerse yapmıyorlardı. İşte bu. Allanın onlara verdiği nimetlerdendir." 
İkrime demiştir ki: "Kureyşliler, Basra ve Yemen'e kış ve yaz yolculuk yapmaya 
alışmışlardı. Allah onlara: "Siz bu Beytin rabbine ibadet edin." diyerek onların Mekke'de 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/233. 
                                                            



kalmalarını emretti." 
Âyet-i kerimede Kureyşlilerin kış ve yaz yolculuğu yaptıkları zikredilmektedir. İbn-i Zeyd 
ve Kelbi bu iki yolculuktan maksadın yaz mevsiminde Şam'a kış mevsiminde de Yemen'e 
yaptıkları ticaret yolculuğu olduğunu söylemiştir. Abdullah b. Abbas da bu yolculuğun, 
Kureyşlilerin, kışın Taiften Mekke'ye yazın da Mekke'den Taife yaptıkları yolculuk 
olduğunu söylemiştir. 
Âyet-i kerimede "Bu Kabenin rabbine ibadet etsinler" buyurulmaktadr. Müfessirler bu âyeti: 
"Kureyşliler yolculuk etmeyi bırakıp vatanları Mekke'de ikamet etsinler ve Kabenin rabbine 
kulluk etsinler. O onların rızkını tekeffül etmiştir." şeklinde izah etmişler diğer bir kısım 
müfessirler ise: "Kureyşliler ticaretleri için kış ve yaz yolculuğuna alıştıktan gibi bu Kabenin 
rabbine kulluk etmeye de alışsınlar." şeklinde izah etmişlerdir.2[2] 
 
4- O, rab ki onları açlıktan kurtarıp doyurdu ve onları korkudan emin kıldı. 
 
AlIah tealanın, Kureyşi emin kıldığı bu korkunun hangi korku olduğu hususunda müfessirler 
iki görüş zikretmişlerdir: 
Abdullah b. Abbas, Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd'e göre bu korkudan maksat, harem 
bölgesinde yaşayan insanların, dış düşmanların savaş ve saldırılarından korkmalarıdır. 
Abdullah b. Abbas diyor ki: "Allah teala Harem bölgesinde yaşayan insanları Hz. İbrahim'in 
şu duası ile korkudan emin kılmıştır. "Bir zaman İbrahim şöyle dua etmişti: "Rabbim. bu 
beldeyi emin bir belde yap. Beni ve oğullarımı, putlara tapmaktan koru."3[3] 
Katade diyor ki: "Kureyşliler tüccardı. Araplar içerisinde kış ve yaz, ticaretlerini devam 
ettirirlerdi. Araplar birbirlerine karşı yağmaya girişirken Kureyşlilere bir şey yapamazlardı. 
Onlardan çekinirlerdi. Öyle ki Kureyşiilerden birine Arap kabilelerinin içinde bir şey 
yapıldığında "Bu harem bölgesi sakinle-rindendir." denilice o bölgeye saygı göstermek için o 
adam ve malı serbest bı-rakhrdı. 
İbn-i Zeyd diyor ki: "Araplar birbirlerine karşı yağmaya girişip birbirlerinden adam 
kaçırırlarken Kureyşliler, harem bölgesinin kutsallığından dolayı böyle bir hareket karşısında 
güven içindeydiler." İbn-i Zeyd bunları söylemiş ve şu âyeti okumuştur: "İman etmeyenler 
"Eğer biz seninle beraber doğru yola uyarsak yerimizden yurdumuzdan oluruz." dediler. Biz 
onlan nezdimizden bir nzik olarak.herşeyin ürünlerinin toplanıp getirildiği emin ve 
mukaddes bir yere yerleştirmedik mi? Fakat onların çoğu bunu bilmezler."4[4] 
Dehhak, Süfyan es-Sevri, Veki" ve Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre 
âyette zikredilen korkudan maksat, cüzzam hastalığına yakalanma korkusudur. Allah, 
Kureyşjileri bu hastalığa yakalanma korkusundan emin kılmıştır. 
Taberi âyet-i kerimenin genel ifadesine bakarak Allahın, Kureyşilleri, kendilerini korkutacak 
şeylerden emin kıldığını söylemenin daha doğru olacağını, bu korkuyu belli bir korkuya 
tahsis etmeye dair Allah tarafından herhangi bir haber verilmediğini söylemiştir. 
Kureyşliler, Mudaroğlu İlyas, İlyas oğlu Müdrike, Müdrike oğlu Huzey-me, Huzemye oğlu 
Kimine, Kinane oğlu Naclr soyundan gelen Nadr oğullann-dandır. Kendilerine Kureyş adı 
verilmesinin sebebi hususunda şu görüşler zikredilmiştir. Kusay b. Kilab, Kureyşlileri harem 
bölgesinde bir araya getirdiği için onlara bu ad verilmiştir. Zira Kureyş kelimesiyle aynı 
kökten olan "Tekarruş" kelimesinin manası "Bir araya toplanmak ve konuşmak" demektir. 
Diğer bir görüşe göre, Kureyşliler ticaret yaparak kendi kazançlarını yedikleri için onlara bu 
ad verilmiştir. Zira "Kars" kelimesinin manalarından biri de "Teftiş etmek ve araştırmak"tır. 

2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/233-235. 
3[3] İbrahim Suresi, 14/35 
4[4] Kasas suresi, 28/57 

                                                            



Bir diğer görüşe göre Kureyşe bu ad, deniz hayvanlarından en güçlü bir hayvana benzetilerek 
verilmiştir. Abdullah b. Abbas'tan nakledilen bu görüşe göre bu hayvanların adına "Kirş" 
denmektedir. Bu hayvan diğer bütün hayvanları yer fakat onlar onu yiyemezler.5[5] 
 
 
 
 

5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/235-236. 
                                                            



MAUÛ N SURESIİ 
Maun suresi yedi âyettir. 1. 2. ve 3. âyetleri Mekke'de diğer âyetleri de Medine'de nazil 
olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Gördün mü o dini yalanlayanı? 
 
Ey Muhammed, Allahın sevap vereceğini ve cezalandıracağını yalanlayan kişiyi gördün mü? 
O kişi bu sebeple  
Allahın emrini tutup yasağından kaçınmaz. 
Âyette zikredilen "Din" kelimesinden maksat, Abdullah b. Abbas'a göre "Allahın hükmü" 
İbn-i Cüreyc'e göre ise "Hesaba çekilme" demektir.2[2] 
 
2-3- Yetimi itip kakan, yoksulu doyurmayı teşvik etmeyen işte O'dur, 
 
"Yetimi itip kakan" ifadesi, Abdullah b. Abbas ve Mücahid tarafından "Yetime hakkını 
vermeyen, onu doyurmayan" şeklinde, Katade ve Dehhak tarafından "Yetimi ezen" şeklinde, 
Süfyan es-Sevri tarafından da "Kovalayan" şek-İinde izah edilmiştir. 
Âyet-i kerimede, hesaba çekilmeye inanmayan kimsenin, kendisi bizzat hayır ve hasenat 
yapmadığı gibi başkalarım da bu hususta teşvik etmediği beyan edilmektedir.3[3] 
 
4- Vay o namaz kılanlarını haline, 
5- Ki onlar, kıldıkları namazdan habersizdirler. 
 
"Onlar kıldıkları namazdan habersizdirler." şeklinde tercüme edilen âyet-i kerime, 
müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştr. 
Abdullah b. Abbas, Mesruk, Ebudduha, İbn-i Ebza, Sa'd b. Ebi Vakkas ve Müslim b. Sübeyh 
bu âyeti şöyle izah etmişlerdir: "Vay haline o namaz kılanların ki onlar namazlarını vaktinde 
kılmazlar. Onu, vaktini geçirdikten sonra kılarlar." 
Abdullah b. Abbas ve Mücahid'den nakledilen başka bir görüşe göre onlar bu âyet-i kerimeyi 
şöyle izah etmişlerdir: "Vay o namaz kılanların haline ki onlar devamlı namaz kılmazlar. 
İnsanların kendilerini gördüğü yerde gösteriş olsun diye namaz kılar, görmedikleri yerde 
namazı terkederler." 
Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd'den nakledilen diğer bir görüşe göre âyetin manası şöyledir: 
"Vay o namaz kılanların haline ki onlar, namazlarına karşı gevşektirler ve namazlarından 
gafildirler." 
Taberi, bu âyetlerin şu şekilde izah edimesinin daha doğru olacağını söylemiştir. "Vay haline 
o kimselerin ki. namazlarına karşı gaflet içindedirler. Başka şeylerle meşgul olarak bazan 
namazı terkederler bazan da vaktini geçirirler." Taberi, âyetin böyle izah edildiği takdirde 
"Namazı terkedenier ve namazın vaktini geçirenler" şeklindeki iki görüşü de kapsayacağını 
bildirmiştir. Taberi, âyetin böyle izah edildiği takdirde "Namazı terkedenier ve namazın 
vaktini geçirenler" şeklindeki iki görüşü de kapsayacağını bildirmiştir. Taberi bu görüşüne 
1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/237. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/237. 
3[3] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/238. 

                                                            



dair iki hadis-i şerif zikretmişir. Bunlardan biri Sa'd b. Ebi Vakkas'tan rivayet edilmiştir. Sa'd 
diyor ki: "Ben Resulullahtan, namazlarına karşı gaflet içinde olanlardan sordum. Buyurdu ki: 
"Onlar namazlarının vakitlerini geçirenlerdir." hadisidir. Diğeri ise Ebu Berze el-Eslemi 
tarafından rivayet edilen şu hadis-i şeriftir. Ebu Berze diyor ki: "Onlar o kimselerdir Jti 
namazlarına karşı gafildirler." âyet-i kerimesi nazil olunca Resuluüah şöyle buyurdu: 
"Allahu ekber, bu namaz sizin için herbirinize bütün dünya kadar şeyler verilmesinden daha 
hayırlıdır. Namazına karşı gafil olan kimse kıldığı namazdan hayır ümid etmeyen ve kıl-
mamaktan dolayı rabbinden korkmayan kimsedir."4[4] 
 
6- Onlar gösteriş yaparlar. 
 
Onlar öyle kimselerdir ki, namaz kıldıkları zaman gösteriş yapmak için namaz kılarlar. 
Çünkü onlar, Allahin sevap vereceğini ümid ederek ve cezalandırmasından korkarak namaz 
kılmazlar. Sadece müminlerin, kendilerinin namaz kıldıklarını görüp mümin sanmaları ve 
böylece mallarını ve canlarını korusunlar diye namaz kılarlar. 
Âyette zikredilen "İnsanlar"dan maksat, Resulullah döneminde kafirliklerini gizleyen 
münafıklardır.5[5] 
Mücahid, Dehhak ve Abdullah b. Abbas bu kişileri bu şekilde açıklamalardır. 
 
7- Onlar, başkasına en ufak yardmi esirgerler. 
 
Onlar, insanların, kendilerinde bulunan herhnagi bir şeyden faydalanmalarına engel olurlar. 
Âyette zikredilen ve "En ufak yardım" şeklinde tercüme edilen "Mâûn" kelimesinden neyin 
kasdedildiği hakkında müfessirler çeşitli izahlarda bulunmuşlardır: 
Hz. Ali, Abdullah b. Ömer, Said b. Cübeyr, Katade, Hasan-1 Basri, Mu-hammed b. el-
Hanefiyye, Dehhak ve İbn-i Zeyd, burada zikredilen "Mâûn" kelimesinden maksadın, 
Allahın farz kıldığı zekat olduğunu söylemişlerdir. 
Abdullah b. Mes'ud, Said b. Iyad, İbrahim en-Nehai, Said b. Cübeyr, Ebu Malik ve Abdullah 
b. Abbas'tan nakledilen diğer bir görüşe göre "Mâûn" keli-' meşinden maksat, komşulukta 
bulunma ve emanet olarak eşya vermektir. Abdullah b Mes'ud bunların, balta, keser, kova 
gibi şeyler olduklarını söylemiştir. 
Muhammed b. Ka'b el-Kurezi ise "Mâûn"un iyilikte bulunmak olduğunu söylemiş Said b. el-
Müseyyeb ve Zühri ise Mâûn'un, mal demek olduğunu söylemişlerdir. Taberi, Mâûn'un, 
insanların faydalanacağı herşey şeklinde izah edilmesinin, âyetin genel ifadesine daha uygun 
düştüğünü söylemiş böylece Mâûn'a engel olanların komşuluğa engel olanları da Allahın, 
mallarında farz khdiği zekatı vermeyenleri de kapsayacağını söylemiştir.6[6] 
 
 
 
 

4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/238-239. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/239. 
6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/239-240. 

                                                            



KEVSER SURESIİ 
Kevser Suresi üç âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur.1[1] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Ey Muhammed, şüphesiz biz sana "Kevser"! verdik. 
 
Âyette zikredilen "Kevser" kelimesinin ne demek olduğu hususunda müfessirler çeşitli 
görüşler zikretmişlerdir. 
Abdullah b. Ömer, Abdullah b. Abbas, Hz. Aişe, Enes b. Malik, Mücahid ve Ebuî Âliye 
"Kevser"den maksadın, Allah tealanın, cennette Resulullaha verdiği bir ırmak olduğunu 
söylemişlerdir. Taberi de bu hususta, Enes b. Malik, Abdullah b. Ömer ve Üsame'den rivayet 
edilen hadislere dayanarak, doğru ola-nin bu görüş olduğunu söylemiştir. 
Enes diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Miraç için göğe çıkaraldığmda dedi ki: "Ben bir nehi-rin başına vardım. 
Onun iki kehan da içi delik incilerden meydana gelen kubbelerdi. Dedim ki: "Ey Cebrail bu 
nedir?" Cebrail, "Bu, Allahın sana verdiği kev-serdir." dedi.2[2] Enes diğer bir rivayette de 
şöyle diyor: 
"Resulullah buyurdu ki: "Ben cennette yürürken önüme bir nehir çıktı. Onun iki kenarı da 
inci kubbelerinden ibaretti. Meleğe dedim ki: "Bu nedir?" Melek: "İşte bu, Allahın sana 
verdiği kevserdir." dedi. Sonra melek elini nehirin toprağına uzatıp ondan misk çıkardı. 
Sonra ben, Sidretül Müntehaya yükseltildim. Orada büyük bir nur gördüm."3[3] 
Diğer bir rivayette de Enes şöyle diyor;  
"Resulullah (s.a.v.)den "Kevser nedir?" diye soruldu. Rçsujuliah:  O bir nehirdir. Allah onu 
bana cennette verdi. O, sütten daha beyaz, tatlan üatı^ı*ıui,'ı dır. Orada kuşlar vardır ki 
onların boyunları, develerin boy"gibidir-Ömer: "Ey Allahın Resulü, o kuşlar hoştur." dedi. 
Resulullah: "W umer, onun yemek daha hoştur." buyurdu.4[4] 
Başka bir rivayette Enes diyor ki: 
"Resulullahtan Kevser soruldu. O da buyurdu ki: "O, Aılatı azze ve cel" le'nin bana, cennette 
verdiği bir nehirdir. Toprağı misktir. Suyu sütten daha beyaz ve baldan daha tatlıdır. Ondan 
kuşlar su içmeye gelir. Onl^nn boyunları deve boyunları gibidir." Ebubekir: "Ey Allahın 
Resulü, bunlar ho$ şeylerdir." dedi. Resulullah: "Onlan yemek daha hoştur." buyurdu.5[5] 
Abdullah b. Ömer, Resulullahm şöyle buyurduğunu rivi>yet etmiştir: 
"Kevser, cennette bir nehirdir İki kenan altından, yatağı ise inci ve yakuttandır. Toprağı 
miskten daha güzel kokulu, suyu baldan daha tatlı ve kardan a-ha beyazdır."6[6] 
Ebu Ubeyde diyor ki: 
"Ben Aişe'den, Allah tealanın: "Ey Muhammet], şüphesiz biz sana Kevse-ri verdik." 
kelamını sordum. O dedi ki: "O, peygamberinize verilen bir nehirdir. Onun iki kenarında içi 
delik inciler vardır. Kaplan, gökteki yıldızların sayısı gibidir."7[7] 
Üsame b. Zeyd diyor ki: "Bir gün Resulullah, Hamza b. Abdülmuttalib'in yanına vardı. Onu 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/241. 
2[2] Buharı, K. Tefsir el-Kur"an, Sure: 108, bab: 1 
3[3] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 108, Hadis no: 3360 
4[4] Tirmizi, K. el-Cennet, bab: 10, Hadis no: 2542 / Ahmed b. Hanbel, Müsned,C. 3,S.321 
5[5] Ahmed b. Hanbel, Müsncd, C.3, S.236 
6[6] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 108, bab: 3. Hadis no: 3361 
7[7] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 108 , bab: 2 

                                                            



bulamadı ve hanımından sordu. Hanımı Neccar oğullanndan-dı. Hanımı dedi ki: "Babam 
sana feda olsun. Sana gelmek üzere şimdi çıktı. Sa-nınm ki Neccar oğullarının sokaklarında 
sana rastlamadı. Ey Allanın Resulü, içeri buyurmaz mısın?" Resulullah içeri girdi. Kadın ona 
"Hays" yemeği ikram etti.8[8] Resulullah ondan yedi. Kadın: "Ey Ali ahin Resulü, sana afiyet 
olsun. Sen geldin, eğer sen gelmeseydin ben sana gelip seni tebrik etmek istiyordum. Ebu 
Umare bana dedi ki: "Sana, cennette Kevser denen bir nehir verilmiş." Resulullah: "Evet, 
onun toprağı yakut, mercan, zeberced ve incidir." buyurdu. 
Diğer bir kısım müfessirler kevserin, cennette bir havuz olduğunu söylemişlerdir. Bu görüş, 
Ata'dan nakledildimşitr. Cennetteki havuz hakkında bir çok hadis-i şerif rivayet edilmiştir. 
Bu havuzun kevser nehirinden kaynaklandığı şu hadis-i şeriften anlaşılmaktadır: 
Enes diyor ki: 
"Bir gün Resulullah aramızda bulunurken uyukladı. Sonra başını gülümseyerek yukarı 
kaldırdı. Dediki ki:"Ey Allanın Resulü, seni güldüren nedir?" Resulullah: "Şimdi bana bir 
sure ^indirildi." dedi. ye Besmele çekerek: suresini okudu. Sonra: "Siz Kevserin ne olduğunu 
biliyor musunuz?" dedi. Dedik ki: "Allah ve Resulü, daha iyi bilir." Resulullah: "O, aziz ve 
celi! olan rabbbimin bana vaadettiği bir henirdir. Onun başında çokça hayırlı şeyler vardır. 
O, bir havuzdur. Kıyamet gününde ümmetim ondan su içmeye gelecektir. Onun su içme 
kapları yıldızların sayısı kadardır. Ümmetimden bazı kullar, tutulup o nehirden 
uzaklaştmlacaklardır. Ben diyeceğim ki: "Ey rabbim, o benim ümmet imdendir. Rabbim 
diyecek ki: "Ümmetinin senden sonra neler ic ad ettiklerini bilmiyorsun."9[9] Hadisin diğer 
bir rivayetinde: "O nehirin üzerinde havuz vardır."10[10] ifadesi bulunmaktadır. Bu da 
havuzun, Kevser nehirinin bir bölümü olduğunu ortaya koymaktadır. 
Başka bir kısım müfessirier ise "Kevser"den maksadın, "Çok hayırlı şeyler" demek olduğunu 
zikretmişlerdir. Bu görüş, Abdullah b. Abbas.Said b. Cü-beyr, Mücahid ve Katade'den 
nakledilmiştir. Said b. Cübeyr, Abdullah b. Ab-bas'ın, Kevser'den maksadın, Allah tealanın, 
Resululİaha verdiği hayırlı şeyler olduğunu rivayet etmesi üzerine Ebu Bişr, Said b. 
Cübeyr'e: "İnsanlar, Kevser'in, cennette bir nehir olduğunu sanmaktadırlar." demiş Said de 
"Cennetteki nehir de Allanın, Peygamberine verdiği hayırlı şeylerdendir." demiştir.11[11] 
İkrime ve Mücahid'in, Kevser'den maksadın, "Çokça hayırlı şeyler "Kur'an-ı Kerim" ve 
"Hikmet" olduğunu söyledikleri rivayet edilmektedir.12[12] 
 
2- Öyleyse rabbin için namaz kıl, boğazla, (kurban kes) 
 
Müfessirler, Allah tealanın bu âyette Resulullaha, kılmasını emrettiği namazın hangi namaz 
olduğunu ve "boğazla" diye tercüme edilen "Venhar" emrinden neyin kasdedildiği hakkında 
çeşitli görüşler zikretmişlerdir. 
a- Buradaki "Namaz kıl" ifadesinden maksat, "Sana farz kılman namazlara devam et." 
demek, "Venhar" emrinden maksat ise "Sağ elini sol elinin üzerine koyup göğsünün üstünde 
el bağla." demektir. Bu izah tarzı Hz. Ali ve Ebul Kamus'tan rivayet edilmiştir. 
b- "Namaz kıl" emrinden maksat "Farz namazlarını kıl" demektir. "Venhar" ifadesinden 
maksat ise "Namaza başlarken iftitah tekbirinde ellerini göğsüne kaldır." demektir. Bu görüş 
Ebu Cafer'den nakledilmiştir. 
c- "Namaz kıl" ifadesinden maksat, "Farz namazlarını kıl" demektir. "Venhar" ifadesinden 
maksat da "Kurban kes" demektir. Bu görüş, Mücahid, Ata, İbn-i Abbas, Said b. Cübeyr ve 
8[8] Hays, hurma, yağ ve kavrulmuş un birleştirilerek yapılan yemektir 
9[9] Müslim K. es Salah bab: 53 Hadis No 400 
10[10] Müslim K. es Salah hab: 53 Hadis No 400 
11[11] Buharı K. Tefsir el-Kur'an sorc 108 bab: 3 
12[12] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/241-245. 

                                                            



Hakem'den nakledifmektedir. Ata, Hakem, Said b. Cübeyr ve Haccac, buradaki namazın, 
sabah namazı olduğunu söylemişlerdir. 
d- "Namaz kıl" ifadesinden maksat, "Kurban bayramında bayram namazını kıl" demek 
"Venhar" ifadesinden maksat ise "Kurban kes" demektir. Bu görüş, Enes b. Malik, Ebu 
Cafer, İklime, Rebi' b. Enes, Ata b. Yesar, Hasan-ı Ba.s-ri, Kaîade ve diğer âlimlerden 
nakledilmiştir. 
e- "Namaz kıl" ifadesinden maksat "Sadece Allah için namaz kıl "Venhar" ifadesinden 
maksat da "Sadece Allah için kurban kes" demektir. Bu görüş, Muhammed b. Ka'b el-
Kurezi'den nakledilmektedir. O, Kevser suresini izah ederken şöyle demiştir: "Bir kısım 
insanlar, Aİlahtan başka şeyler için namaz kılıyor ve ondan başka şeyler için kurban 
kesiyorlardı. Allah teala bu sureyi indirerek buyurdu ki: "Madem ki biz sana Kevser'i verdik, 
o halde ey Muhammed, namazın ve kurbanın ancak benim için olsun." Taberi de bu görüşü 
tercih etmiş, âyet-i kerimenin, Resulullaha verilen nimetlerden sonra zikredildiğini bu 
itibarla verilen nimetler karşılığında Allaha şükrederek sadece onun rızası için namaz kılması 
ve onun rızası için kurban kesmesi emredilmiştir. Âyeti genel manada alıp namazı belli bir 
namaza, kurbanı da belli bir kurbana tahsis etmenin uygun olmadığını zikretmiştir. 
f- "Namaz kıl" ifadesinden maksat, "Hudeybiyede namaz kıl", Kurban kes" ifadesinden 
maksat da "Hudeybiyede kurban kes." demektir. Bu görüş, Said b. Cübeyr'den nakledilmiştir. 
Said b. Cübeyr bu âyeti izah ederken şöyle demiştir: "Hudeybiye gününde Cebrail 
Resulullaha geldi ve "Kurban kes geri dön" dedi. Bunun üzerine Resulullah kalkıp Ramazan 
ve kurban bayram hutbesini okudu.13[13] Sonra iki rekat namaz kıldı, daha sonra da 
kurbanlarını kesti. 
g- "Namaz kıl" ifadesinden maksat, "Herhangi bir namazı kıl" demek, "Venhar" ifadesinden 
maksat da "Aİlahtan iste" demektir. Bu görüş, Dehhak'tan nakledilmiştir. 
h- "Namaz kıl" ifadesinden maksat, "Herhangi bir namazı kıl" demek "Venhar" ifadesinden 
maksat da "Göğsünü  kıbleye çevir" demektir. Bu görüş, de bir kısım lügat âlimlerinden 
nakledilmiştir.14[14] 
 
3- Şüphesiz ki asıl soyu kesik olan, sana buğüz edendir. 
 
Ey Muhammed, şüphesiz ki en şerli, en aşağı ve soyu kesik olan, sana buğuz eden ve sana 
düşmanlık edendir. 
Âyette sıfatlan zikredilenbu kişinin kim olduğu hakkında farklı rivayetler zikredilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Said b. Cübeyr ve Katade'den nakledilen bir görüşe göre bu kimse, Âs b. 
Vail es-Sehmî'dir. Bu kişi, Resuîutlah hakkında şöyle demiştir: "Ben Muhammed'i 
sevmiyorum. O, zelil bir kimsedir, soyu kesiktir." İşte âyet-i kerime bu hususu beyan 
etmektedir. 
Şemr b. Atiyye'den nakledilen diğer bir görüşe göre bu kimse, Ukbe b. Ebi Muayt'tır. Ukbe, 
Resulullahın erkek çocuğunun yaşamadığını bu sebeple onun soyunun kesik okluğunu 
söylemiş, Allah teala da bu âyeti indirmiştir. 
Abdullah b. Abbas ve İkrime, bu âyette sıfatlan zikredilenin, Kureyşten bir topluluk 
olduğunu söylemiştir. İkrime diyor ki: "Ka'b b. el-Eşref Mekke'ye geldi. Mekkeliler ona: 
"Biz mi daha hayırlıyız yoksa kavminden kopmuş olan bu soyulmuş hurma ağacı mı? 
(Muhammed mi?) Biz, Hacılara ev sahipliği yapan kimseleriz. Develerin kurban edildikleri 
yer bizim elimizdedir." dediler. Ka'b b. el-Eşref de: "Siz daha hayırlısınız." dedi. Bunun 

13[13] Resulultahın Hudeybiye'ye gidişi Ramazan ayında mı yoksa Zilkade ayında mı olduğu hususunda İki görüş zikredildiği için, hutbenin hangi bayrama ait 
olduğu kesin olarak söylemektedir. 
14[14] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/246-247. 

                                                            



üzerine Allah teala, Ka'b hakkında "Kendilerine kitaptan bir pay verilenleri gönnüyor musun. 
Onlar puta ve tağuta inanıyorlar. Ve inkar edenlere: "Bunlar, iman edenlerden daha doğru 
yoldadır." diyorlar.15[15] âyetini indirdi. Resulullahın aleyhinde konuşan Kureyşliler hakkında 
da "Şüphesiz ki asıl soyu kesik olan sana buğuz edendir." âyetini indirdi. Bu haber, Abdullah 
b. Abbas'tan da rivayet edilmektedir. 
İlerime bu âyetin izahında şunları da söylemiştir: "Resululllaha vahiy gelince Kureyşliler: 
"Muhammed bizden koparıldı, tek bırakıldı, dediler. Bunun üzerine: "Şüphesiz ki asıl soyu 
kesik olan, sana buğuz edendir." Yani, Resulul-Iahı .soyu kesilmekle itham edenin soyu 
kesiktir." âyeti nazil oldu. 
Taberi, âyet-i kerimenin, genel anlamda alınmasının daha uygun olacağını, ResuluIIaha her 
buğuz edenin, zelil, hakir ve sonu güdük olduğunu söylemenin daha uygun olacağını 
zikretmiştir.16[16] 
 
 
 

15[15] Nisa Suresi. 4/51 
16[16] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/247-248. 

                                                            



KAFIİRUN SURESIİ 
Kâfirim suresi altı âyettir ve Mekek'de nazil olmuştur. Enes b. Malik diyor ki: 
"Resulullah, sahabilerinden bir adama: "Ey filan evlendin mi?" dedi. Adam: "Hayır vallahi 
ya Resulullah, benim evlenecek bir şeyim yok." dedi. Resulullah: "Sende yok mu?" dedi. 
Adam: "Evet var." dedi. Resulullah: "O, Kur'anın üçte biridir." dedi. Ve buyurdu ki: "Sen de 
yok mu?" Adam: "Evet var." dedi. Resulullah: "O, Kur'anın dörtte biridir." dedi. Ve buyurdu 
ki: "Sende yok mu?" Adam "Evet var." dedi. Resulullah: "O, Kuranın dörtte biridir." dedi ve 
adama: "Evlen, evlen." buyurdu.1[1] 
Abdullah b. Ömer diyor ki: 
"Ben, bir ay Resulullahı gözetledim. O, sabah namazının farzından önceki iki rekatta  ve 
okuyordu.' ; Abdullah b. Ömer diğer bir rivayette de diyorki: "Ben, Resuluilahı yinni dört 
veya yinni beş kere gözetledim. 0. sabah namazının iki rekatından önce ve akşam 
namazından sonra ve okuyordu.2[2] 
Nevfel eİ-Eşcai diyor ki: 
"Resulullah bana, Ümmü Seleme'nin kızını verdi ve bana: "Sen bana süt akrabası sın." dedi. 
Nevfel diyor ki: "Aradan, Allanın dilediği kadar bir zaman geçtikten sonra Resulullaha 
gittim. O bana: "Kızcağız ne yapıyor?" diye sordu. 
"Süt annesinin yanında." dedim. Resulullah: "O halde seni buraya getiren nedir?" dedi. 
Dedim ki: "uyumadan önce söyleyeceğim bir şeyi bana öğretmen için geldim." Resulullah 
buyurdu ki: "Uyumadan önce oku. Onu bitirdikten sonra uyu. Çünkü o, kişiyi şirkten 
uakaştırır."3[3]  
Abdullah b. Abbas'ın şöyle dediği rivayet edilmiştir: "Kureyşliler Resulullaha mal vererek 
onu Mekke'nin en zengin adamı yapmayı, onu dilediği kadınlarla evlendirmeyi ve onun 
izinden gideceklerini vaadettiler. Resulullaha: "Ey Muhammed bizden sana bunlar, sen de 
bizim ilahlarımıza sövmekten ve onları kötülemekten vazgeç. Şayet bunu kabul etmezsen biz 
sana, bizim de senin de menfaatine olan bir teklif yapacağız. Sen, bir yıl bizim ilahlarımız 
Lat ve Uzza'ya tap bir yıl da biz senin ilahına tapalım." dediler. Resulullah: "Rabbimin 
katından bana ne geleceğini beklerim." dedi. Bunun üzerine Resulullaha  suresi ve: "Ey 
Muhammed, de ki: "Ey cahiller, bana, Allahtan başkasına ibadet etmemi mi 
emrediyorsunuz'.' "Ey Muhammed, sana da, senden öncekilere de "Yemin olsun ki eğer 
Allaha ortak koşarsan, muhakkak amelin boşa gider ve mutlaka hüsrana uğrayanlardan 
olursun." diye vahyolundu." "Hayır, Allaha kulluk et ve şükred eni erden ol."4[4]âyetleri nazil 
oldu. 
Buhturi'nin azadlı kölesi Said b. Mina diyor ki: "Velid b. Muğire As b. Vail, Esved b. 
Muttalib ve Ümeyye b. Halef, Resulullah ile karşılaşıp ona şöyle dediler: "Ey Muhammed, 
haydi gei, biz senin ibadet ettiğine tapalım sen de bizm taptığımıza tap. Böylece seni bütün 
işlerimizde ortak edelim. Şayet senin getirdiğin bu din, bizim üzerinde bulunduğumuz 
dinden daha hayırlı ise biz o dinde sana ortak olmuş oluruz ve ondan payımızı almış oluruz. 
Eğer bizim üzerinde bulunmuş olduğumuz din, senin üzerinoe^bulunduğun dinden daha 
hayırlı ise sen bize ortak olmuş olursun ve ondan nasrte^ni almış olursun." İşte bunun 
üzerine suresni&zil oklu."5[5]  

1[1] Timizi, K. F-adail el-Kur'ıın, bab: 10, Hadis no: 2895 
2[2] Ahmed b. Hanbel, Müsned, c.2, S.94 
3[3] Ahmed b.'Hanbel. Müsned, C.5, S.456 
4[4] Zümer .Suresi, 39/64-66 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/249-251. 

                                                            



 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1- Ey Muhammcd, de ki: "Ey kâfirler, 
2- Ben, sizin taptıklarınıza ibadet etmem. 
3- Siz de benim ibadet ettiğime tapacak değilsiniz. 
4- Ben, sizin taptığınıza ibadet eden değilim. 
5- Siz de benim ibadet ettiğime tapacak değilsiniz. 
 
Ey Muhammed, bir yıl senin, kendi putlarına tapmanı bir yıl da onların, senin ilahına kulluk 
etmelerini teklif eden kâfirlere de ki: "Ey kâfirler, şu anda ben, sizin taptığınız ilahlara ve 
putlara tapmam. Siz de şu anda benim kulluk ettiğim Allaha ibadet etmezsiniz. Ben 
gelecekte de sizin taptığınız şeylere tapmam. Sizler de gelecekte, şimdi benim kulluk ettiğim 
Alaha yönelip ibadet etmeyeceksiniz." 
*Resulullahın, bir ksim müşriklerin, gelecekte de iman etmeyeceklerini bildirmesi, Allah 
tealamn ona beyan etmesiyledir. Bunlar müşriklerin tamamı olmayıp belli bir kısmıdır. 
Bunlar da fiilen iman etmemişler ya Bedir savaşından önce ölüp gitmişler veya Bedir'de kâfir 
olarak öldürülmüşlerdir. 
Birbirinin tekrarı gibi görünen bu âyet-i kerimeleri bazı müfessirler, ifadelerde geçen fiillerin 
zamanlarının farkh oluşunu ileri sürerek tekrar mahiyetinde görmemişlerdir. 
Taberi'nin de izah ettiği gibi bunlar, ikinci ve üçüncü âyeti şimdiki zaman, dördüncü ve 
beşinci âyeti ise gelecek zaman olarak izah etmişlerdir. Ancak bir kısım lügat âlimleri İnşirah 
süresindeki âyetlerinde ve Tekasür suresinin âyetlerinde olduğu gibî buradaki ikinci ve üçün-
cü, dördüncü ve beşinci âyetlerin de, birbirlerini pekiştirdiklerini söylemişlerdir.6[6] 
 
6- Sizin dininiz size benim dinim banadır. 
 
Sizin dininiz olan kâfirlik size aittir. Siz onu asla bırakmazsınız. Sizin kalbiniz mühürlenmiş 
ve batıl dininizden ayrılmayacağınıza hüküm verilmiştir. Sizler bu din üzere öleceksiniz. 
Benim dinim olan İslam da bana aittir. Ben de onu asla bırakmayacağım. Zira Allahın ezeli 
ilminde benim dinimi bırakpı başka bir dine geçmeyeceğim bilinmektedir.7[7] 
 
 
 
 

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/253-254. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/254. 

                                                            



NASR SURESIİ 
Nasr suresi üç âyettir ve Medine'de nazil olmuştur. Enes b. Malik d^yor ki: 
"Resuİullah, sahabilerinden bir adama: "Ey filan evlendin mi?" dedi. Adam: "Hayır vallahi 
ya Resuİullah, benim evlenecek hiçbir şeyim yok." dedi. Resuİullah : "Sende vok mu?" dedi. 
Adam: "Evet 
var." dedi. Resu]uHah:"O, Kur'amn üçte biridir." dedi ve buyurdu ki: "Sende yok mu?" 
Adam: "Evet var." dedi. Resuİullah: "O, Kur'anm dörtte biridir, "dedi.1[1] 
Hz. Aişe diyor ki: 
suresi indikten sonra Resulullah hiçbir namaz kılmadı ki onun içinde  "Ey rabbim, seni teşbih 
eder ve sana hamdederim. Ey Alfahiıfa sen beni affet." demiş olmasın.2[2] 
Hadisin diğer bir rivayetinde de Resulullahın bu duayı, namazın rüku ve sücudlannda 
okuduğu rivayet edilmiştir.3[3] O Abdullah b. Abbas diyor ki: suresi nazil olunca Resulullah: 
"Kendi ölümüm kendime bildirildi." buyurdu ve bu surenin indiği yılda ruhunun alınacağını 
beyan etmiş oldu.4[4] 
Said b. Cübeyr, Abdullah b. Abbas'ın şunları söylediğini rivayet ediyor: 
 "Ömer, Bedir'e katılan yaşlı kişilerle birlikte beni meclisinde bulunduruyordu. Bazıları da bu 
durumdan dolayı kızar gibi oldular. Dediler ki: "Niçin bunu aramıza katıyorsun? Bizim, 
bunun kadar oğullarımız var." Ömer dedi ki: "Bunun, sizin de bildiğiniz gibi belli bir mevkii 
vardır." Abdullah b. Abbas diyor ki: "Birgün Ömer yine beni davet etti ve onların içinde 
bulundurdu." Abdullah b. Abbas devamla diyor ki: "Ben, Ömer'in, beni onlara göstermek 
için ça-ğırdğını anladım. Ömer, Allah tealimin  "Allanın yardımı ve fetih geldiği zaman" 
kelamı hakkında rie diyorsunuz?" diye sordu. Orada bulunanlardan bir kısmı: "Bize zafer 
geldiği ve fetih lutfedildiği zaman Allaha hamdetmemiz ve ondan af dilememiz 
emrolunmuştur." dediler. Diğer bir kısmı ise sustu, hiçbir şey söylemedi. Bunun üzerine 
Ömer bana: "Ey İbn-i Abbas, sen de böyle mi söylüyorsun?" dedi. Dedim ki: "Hayır." Dedi 
ki: "O halde ne diyorsun?" Dedimki: "Bu sure Resulullahın ecelidir. Allah bunu ona haber 
vererek buyurdu ki: "Allahın yardımı ve fetih geldiği zaman bu senin ecelinin alametidir. 
Rabbini hamd ile teşbih et ve ondan mağfiret dile. Şüphesiz ki o, tevbeleri çokça kabul 
edendir." Bunun üzerine Ömer dedi ki: "Ben <le bundan ancak senin söylediğin manayı 
anlıyorum."5[5] 
- Abdullah b. Abbas diyor ki: inince Resulullah Fatıma'yı çağırdı. 
Ona: "Ölüm haberim bana bildirildi." dedi. Bunun üzerine Fatıma ağladı. Resulullah: 
"Ağlama. Çünkü bana ilk kavuşacak sensin." dedi. Bunun üzerine Fatıma güldü. 
Resulullahm hanımlarından bazıları da onun güldüğünü gördüler ve "Ey Fatıma önce 
ağladığını daha sonra da güldüğünü gördük." dediler. Fatıma: "O bana, ölümünün kendisine 
bildirildiğini söyledi. Ben bunun üzerine ağladım. Sonra o, "Ağlama çünkü bana ilk 
kavuşacak olan sensin." dedi. Bunun için de güldüm." dedi. 
Resulullah buyurdu ki: "Allanın yardımı ve fetih geldiği zaman işte Yemen halkı geldi. 
Onlar, kalbleri en yumuşak insanlardır. İman Yemenlidir, Hikmet de Yemenlidir."6[6] 
Taberi'nin rivayetinde hadisin son bölümü şöyledir: "Yemen halkı geldi." Denildi ki: "Ey 
Allahın Resulü, Yemen halkı nedir?" Resululllah, "Onlar kalbleri ince, tabiatları yumuşak bir 

1[1] Tirmizi, K. Fadail el-Kuran, bab: 10, Hadis no: 2895 
2[2] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 110, bab: 1 
3[3] Bkz. Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 110, bab: 1 
4[4] Ahmed b. Hanbel, Müsned, C.I, S.217 
5[5] Buhari. K. Tefsir el-Kur'an. Sure: 110, bab: 3 
6[6] Darimi, K el- Mukaddime, bab: 14 

                                                            



kavimdir. İman Yemenlidir, Fıkıh Yemenlidir, Hikmet Yemenlidir." 
Hz. Aişe (r.a.) diyor ki: 
"Resulullah: "Allahı hamd ile teşbih ederim. Ondaiî af diier ve ona tevbe ederim." duasni 
çok söyler oldu. Dedim ki:, "Ey Allahın Resulü, senin: "Allahı hamd ile teşbih ederim. On-
dan af diler ve ona tevbe ederim." sözünü çokça söylediğini görüyorum." Resulullah: 
"Rabbim bana, ümmetimde bir alâmet göreceğimi bildinnişti. Onu gördüğümde: "Allahı 
hamd ile teşbih ederim. Ondan af diler ve ona tevbe ederim." sözünü çokça söyleyecektim. 
Ben onu gördüm. O da: "Allahın yardımı ve fetih (Mekke'nin fethi) geldiği zaman, 
insanların, Allahın dinine bölük bölük girdiklerini gördüğün zaman rabbini hamd ile teşbih et 
ve ondan mağfiret dile. Şüphesiz o, tevbeleri çokça kabul edendir." süresidir." dedi.7[7]  
Ümmü Seleme, Ebul Âliye, Amr b. el-Ass, Abdullah b. Mes'ud ve diğer müfessirler bu 
surenin inişinden sonra ResululUıhın, Allahı hamd ile çokça teşbih ettiğini rivayet 
etmişlerdir.8[8] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla. 
 
1-3- Ey Muhammcd, Allahın yardımı ve fetih geldiği ve insanların, Allahın dinine bölük 
bölük girdiklerini gördüğün zaman, Rabbini hamd ile teşbih et ve ondan mağfiret dile. 
Şüphesiz o, tevbeleri çokça kabul edendir. 
Ey Muhammed, Kureyşe karşı sana Allahın zaferi geldiği ve Mekke'nin fethedildiği zaman 
insanların ve Yemen halkının grup grup, Allahın dini olan İslama girdiklerini gördüğünde 
rabbini överek, layık olmadığı sıfatlardan tenzih et ve ondan mağfiret dile. Zira o, tevbeleri 
çokça kabul edendir.9[9] 
 
 
 
 

7[7] Müslim, K.es-Salah, bah: 220, Hadis no: 484 
8[8] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/254-259. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/259. 

                                                            



MESED SURESIİ 
Mesed suresi beş âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. Abdullah b. Abbas (r.a.) diyor ki: 
"Ey Muhammed, önce en yakın akrabalarını (kavminin ihlaslılarını) uyar."1[1] âyeti nazil 
olunca Resulullah Safa tepesine çıktı. Oradan: "Ey sabah vaktine erişmiş insanlar." diye 
seslendi. "Bu kim?" dediler. Sonra toplanıp ona gittiler. Resulullah: "Söyleyin bana eğer 
sizlere: "Şu dağın eteğinden atlıların çıkıp geleceğini haber verecek olsam bana inanır 
mısınız?" dedi. Onlar da: "Biz senin hiç yalan söylediğini görmedik." dediler. Resulullah: 
"Şüphesiz ki ben sizleri önünüzdeki (gelecek olan) şiddetli bir azapla uyarıyorum." dedi. Ebu 
Le-heb: "Elin kurusun (kahrolasın) bizi, başka bir şey değil de bunun için mi buraya 
topladın?" dedi. Sonra kalkıp gitti. Bunun üzerine suresi indi."2[2] 
Başka bir rivayette İbn-i Abbas şöyle demiştir: 
"Resulullah "Batha"ya çıktı. Dağa tırmandı. Sonra: "Ey sabah vaktine erişmiş insanlar." diye 
seslendi. Kureyşliler toplanıp ona gittiler. Resulullah: "Söyleyin bana, ben sizlere, düşmanın 
sabah veya akşam baskın yapacağını söyleyecek olsam bana inanır mısınız?" dedi. Onlar da: 
"Evet." dediler. Bunun üzerine Resulullah: "Şüphesiz ki ben sizleri, önünüzdeki (gelecek 
olan) şiddetli bir azapla uyarıyorum." dedi. Bunun üzerine Ebu Leheb: "Sen bizi bunun için 
mi topladin? Elin kurusun, (kahrolasın) dedi. İşte bunun üzerine aziz ve celil olan Allah 
suresini indirdi.3[3] 
 
Rahman ve Rahim olan Allahm adıyla. 
 
1- Elleri kurusun Ebu Lchcb'in. Zaten kurudu da. 
 
Âyette zikredilen Ebu Leheb, Resulullahın amcalarından biridir. Asıl adı "Abdüluzza b. 
Abdülmuttalib"dir. Bu kişi Resulullaha çok eziyet ediyor, onu hakir görüyor ve onun dinini 
ayıplıyordu. Surenin nüzul sebebinde de zik-redildiği gibi, Resulullaha sertçe karşı çıktığı bir 
sırada bu sure nazil olmuştur. 
"Elleri kurusun." diye tercüme edilen "Tebbet Yeda" kelimesi, Katade ve İbn-i Zeyd 
tarafından "Hüsrana uğrasın.1' şeklinde izah edilmiştir. Buna göre âyetin manası: "Ebu 
Leheb'in yaptıkları boşa çıksın ve hüsrana uğrasın, zaten boşa çıktı ve uğradı da! 
şeklindedir.4[4] 
 
2- Ona ne malı ne de kazandığı fayda verdi. 
 
Abdullah b. Abbas ve Mücahid âyette zikredilen "Kazandığı" ifadesinden maksadın, 
"Çocukları" demek olduğunu söylemişlerdir. 
Bir kısım müfessirler "Ma ağna" ifadesinin başında bulunan harfinin, olumsuzluk takısı 
olduğunu söylemişlerdir.. Meal buna göre hazırlanmıştır. 
Diğer bir kısım müfessirler ise harfinin soru edatı olduğunu söylemişler ve âyete şu şekilde 
mana vennişlerdir: "Allahm azap ve gazabına karşı Ebu Leheb'in malı ve kazandığı çocuklar, 
kendisine ne fayda sağlamıştır?" Ta-beri de âyeti bu şekilde izah etmiştir.5[5] 

1[1] Şuara Suresi, 26/214 
2[2] Buharı, K-Tefsir el-Kıır'an, Sure: 111, bab: 1 
3[3] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 111, bab: 2 
4[4] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/262-263. 
5[5] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/263. 

                                                            



 
3- O, yakında alevli bir ateşe girecektir. 
 
Ebu Leheb, kıyamette, yanıp tutuşan bir ateşin içine girecektir.6[6] 
 
4-5- Boynunda, liften yapılmış bir ip bulunan, odun taşyan o karısı da. 
 
Âyette zikredilen "Ebu Leheb'in karısı." Harb'in kızı "Erva"dır. Bu kadın Ebu Süfyan'ın 
kızkardeşi olup "Ümmü Cemil" ismiyle meşhurdur. Kureyşin ileri gelen kadınlarındandır. 
Resulullaha düşmanlık eden kocasına, inkarcılığın-' da devamlı yardımcı olmuştur. Âyet-i 
kerimelerde bu kadının, dünyadaki sıfatı ve âhirette uğratılacağı azap zikredilmeketdir. Bu 
kadının sıfatlarından biri de, "Odun taşıyan" diye tercüme edilen sıfatıdır. 
Bir kısım müfessirler bu sıfatı, zahiri manasında alarak kadına, sırtında dikenler taşıyıp 
Resulullahın geçeceği yollara döktüğünden kendisine bu sıfatın verildiğini "Odun"dan 
maksadın da "Dikenler" olduğunu söylemişlerdir. Abdullah b. Abbas, Yezid b. Zeyd, 
Dehhak ve İbn-i Zeyd bu görüştedirler. Abdullah b. Abbas diyor ki: "Bu kadın dikenleri 
yüklenip getirir ve onlan Resulullahın yolu üzerine atardı ki Resulullahın ve sahabilerinin 
ayaklarım yaralamış olsun. Taberi de bu görüşü tercih etmiştir. 
Diğer bir kısım müfessirler ise "Odun taşıyan" sıfatının mecazi anlamda kullanıldığını, bu 
kadına insanlar arasında koğuculuk yaptığı ve Resulullahı ayıpladığı için bu sıfatın 
verildiğini söylemişlerdir. Yani kadın koğuculuk yaparak insanları birbirine düşürmüş 
böylece odun taşıyarak ateş yakmış gibi olmuştur. Veya. dünyada iken koğuculuk günahını 
işleyerek cehenneme, kendisini yakacak odunu beraber götürmüş gibidir." demektir. 
İkrime, Mücahid ve Katade bu sıfatı bu şekilde izah etmişlerdir. 
Bazı müfessirler de bu kadının, Resululahı fakirlikle ayıpladığı için kendisinin de "Odun 
taşıyan" sıfatıyla ayıplandığını söylemişlerdir. 
"Liften yapılmış" şeklinde tercüme edilen ifadesi müfessirler tarafından farklı şekillerde izah 
edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, bu ifadeden maksadın: "Mekke'de bulunan ve kendileriyle odun taşınan 
ipler." demek oluğunu, İbn-i Zeyd ise "Yemen'de biten bir ağacın lifinden yapılan ipler" 
demek olduğunu söylemiştir. 
Urve b. Zübeyr ise ifadesinden maksadın, başka bir âyette zikredilen "Yetmiş arşın boyunda 
demirden bir zincir" olduğunu söylemiştir. 
Süfyan es-Sevri ise bu ifadeden maksadın, "Cehennemde onun boynuna sarılacak gerdanlık 
halini alacak ve yetmiş arşın boyunda olacak olan bir ip olduğunu söylemiştir. 
Mücahid ise ifadesinden maksadın, "Makaranın ortasındaki demir." olduğunu söylemiştir. 
Buna göre âyetin manası, "O kadının boynunda, makaranın ortasındaki demirden uzanan bir 
ip vard.r." demektir. 
Katade'ye göre ise ifadesinden maksat, "Kadının boynunda bulunan ve katır boncuğundan 
yapılan bir gerdanlıktır. 
Taberi bu ifadeden maksadın, çeşitli maddelerden yapılmış bir ip" olduğunu söylemenin 
daha doğru olacağını ifade etmiş ve Leşinin, lif, demir ve ağaç kabuğu gibi şeylerden 
yapılmış bir gerdanlık ola-bileceğini söylemiştir.7[7] 
 
 
 

6[6] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/263. 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/264-265. 

                                                            



 



IİHLAS SURESIİ 
İhlas suresi dört âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. Übey b. Ka'b diyor ki: 
"Müşrikler, Resulullaha: "Rabbinin nesebini bize bildir." dediler. Bunun üzerine Allah teaîa: 
"Ey Muharnmed de ki: "Allah birdir, Allah sameddir." suresini indirdi. 
Resulullah (s.a.v.) İhîas suresinin âyetlerini izah ederken buyurdu ki: " Samed demek, 
doğurmamış ve doğurulmamiş olan demektir. Zira doğurulan hiçbir şey yoktur ki ölmüş 
olmasın. Ölen hiçbir şey yoktur ki ona mirasçı olunmuş olmasın. Aziz ve Celil olan Allah ise 
ne ölür ne de kendisine mirasçı olunur. 
Resulullah (s.a.v.) "Onun hiçbir dengi yoktur." âyetini de izah ederken buyurdu ki: "Onun ne 
bir benzeri vardır ne de bir dengi vardır. Onun hiçbir emsali yoktur."1[1] 
Said b. Cübeyr diyor ki: "Yahudilerden bir topluluk Resulullaha geldiler ve "Ey Muhammed, 
Allah mahlukati yarattı. Peki onu kim yarattı?" dediler. Bunun üzerine Resulullah çok kızdı. 
Öyle ki rengi değişti. Sonra Allah için onlara sert bir şekilde çıkıştı. Bunun üzerine Cebrail 
(a.s.) geldi, Resulullahi teskin etti ve ona: "Ey Muhammed, kanatlarını indir." dedi. 
Resulullaha, Yahudilerin sorduğu sorunun cevabı geldi. Cebrail dedi ki: "Allah teala 
buyuruyor ki: 
"Ey Muhammed, de ki:"AİIah birdir, Allah sa'medilir. Hiçbir şeye muhtaç değildir. Herşey 
ona muhtaçtır. O ne doğurmuş ne de doğurulmuştur. Onun hiçbir dengi yoktur." Resulullah 
bu sureyi Yahudilere okuyunca onlar: "Rabbini bize vasıflandır. Onun yapısı, puzuları ve 
kolları nasıldır?" dediler. Bunun üzerine Resulullah, önceki kızmasından daha şiddetli bir 
şekilde kızdı ve onlara sert bir şekilde çıkıştı. Bunun üzerine Cebrail tekrar geldi ve 
Resulullaha, daha önce söylediği gibi sözler söyledi. Resulullaha, Yahudilerin bu sorularının 
da cevabı geldi. O da şu âyettir: "Onlar Allahı hakıyla takdir edemediler. Halbuki bütün 
yeryüzü, kıyamet günü onun kudret ve hakimiyeti altındadır. Gökler onun kudretiyle 
durulmuş olacaktır. O, müşriklerin koştuğu ortaklardan münezzeh ve yücedir.2[2] 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Resulullah bir müfrezenin başında (emir olarak) bir adam gönderdi. O kişi, arkadaşlarına 
kıldırdığı namazlarda her kıraaündan sonra rekatları bitiriyordu. Müfrezede bulunanlar geri 
döndüklerinde bu durumu Resulullaha anlattılar. Resulullah da onlara: "Ona sorun bunu 
niçin yapıyor?" buyurdu. Onlar sordular o da: "Bu sure, rahman olan Allahın sıfatıdır. Bunun 
için okumayı seviyorum." dedi. Resulullah: "Söyleyin ona Allah da onu seviyor." 
buyurdu.3[3] 
Enesb. Malik diyor ki: 
"Ensardan bir kişi, Küba mescidinde onlara imamlık yapıyordu. Namazda okuduğu her 
sureden Önce okuyor onu bitirdikten sonra da başka bir sure okuyordu. Her rekatta böyle 
yapıyordu. Arkadaşları onunla konuştular ve ona: "Sen bu sureyle başlıyorsun. Sonra bunun 
yetmediğine kanaat getirerek başka bir sure okuyorsun. Ya sadece bu sureyi oku veya bunu 
bırak başkasını oku." dediler. O kişi: "Ben bu sureyi bırakmam. Siz bu şekilde imamlık 
yapmamı isterseniz yaparım, istemezseniz bırakırım." Uedi. Enes diyor ki: "Ensarlılar bu 
zatın, en üstünleri olduğu kanaatındaydılar. Onun dışında birisinin kendilerine imam 
olmasını istemiyorlardı. Resulullah bunlara gelince ona durumu bildirdiler. Resulullah ona: 
"Ey fılan.arkadaşlannın istediği bir şeyi yapmana engel nedir? Bu sureyi bırakmamana sebep 
nedir?" buyurdu. O zat da: "Ben onu seviyorum." dedi. Resulullah: "Senin onu sevmen seni 
1[1] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 112, bab: I, Hadis no: 3364 
2[2] Zümer Suresi, 39/67 
3[3] Buharı, K.el-Tevhid. bab: 1 / Neseî, K. el-İflilah.bab: 69 

                                                            



cennete koydu." buyurdu.4[4]            
Ebu Said el-Hudri diyor ki: 
"Bir kişi, başka birinin tekrar tekrar okuduğunu işitti. Sabah olunca Resulullaha gelip 
durumu ona anlattı. Sanki bu gelen kişi okumayı az buluyordu. Bunun üzerine Resulullah 
ona: "Hayatım kudret elinde olan Allaha yemin olsun ki bu sure, Kur'anın üçte birine 
denktir." buyurdu.5[5] 
Ebu Said el-Hudri diyor ki: 
"Resulullah, sahabilerine: "Sizden biriniz, Kur'anın üçte birini bir gecede okumaktan âciz 
olur mu?" buyurdu. Bu onlara zor geldi ve onlar:  "Ey Allanın Resulü, hangimiz buna güç 
yetirir?" dediler. Resulullah: Kur'anm üçte biridir." buyurdu.6[6] 
İhlas suresinin, Kur'anın üçte birine denk olduğu, Ebu Said el-Hudri'den başka Eba Eyyub 
el-Ensani, Ebu Hureyre, Übey b. Ka'b, Ebu Mes'ud, Ebudder-da, Ümmü Gülsüm Bint-i Ukbe 
ve diğer bir kısım sahabilerden rivayet edilmiştir. 
Abdullah b. Hubeyb diyor ki: 
"Biz, yağmurlu ve çok karanlık bir gecede dışarı çıktık. Bize namaz kıldırması için 
Resulullaht arıyorduk. Onu bulduk. O, "Namaz kıldınız mı?" buyurdu. Ben'bir şey 
söylemedim. Sonra yine "Söyle" dedi. Ben bir şey söylemedim. Sonra yine "Söyle" dedi. 
Ben de: "Ey AUahın Resulü ne diyeyim?" diye sordum. Resulullah buyurdu ki: "Akşama 
eriştiğin ve sabahladığın zamanda üç defalan oku. Bunlar sâna, he'rşeye karşı kâfidir.7[7] 
Hz, Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Resulullah her gece yatağına vardığında iki elini birleştirip onlara üfler-di. Üflerken de di. 
Üflerken de okurdu. Sonra iki eliyle vücudunun'kavuştuğu yerleri meshederdi. Önce başın-
dan ve yüzünden başlar öylece devam ederdi. Bunu üç defa yapardı."8[8] 
üstün biri bulunmayan efendi." manasında kullanıldığını, âyetin de bu kelimenin Arapçada 
kullanıldığı şekliyle izah edilmesinin daha uygun olacağını söylemiştir. 
 
3- O ne doğurmuş ne de dnğurulmuştur. 
 
O, doğurmamıştır. Yani yok olmayacaktır. Zira her doğuran fanidir ve sonunda yok olur. O, 
doğurulmamıştir da. Yani daha önce yok iken sonra icade-dilmiş değildir. Çünkü her 
doğumlun, önceden yok iken sonradan meydana gelmiştir Evet, Allah teala, kadimdir, 
başlangıcı yoktur. Bakidir, sonu yoktur.9[9] 
 
4- Onun hiçbir dengi yoktur. 
 
"Denk" diye tercüme edilen kelimesi, Ebul Âliye, Ka'bul Ahbar ve Abdullah b. Abbas 
tarafından "Benzer ve emsal" diye izah edilmiş Mücahid tarafından ise "Eş" manasında izah 
edilmiştir. Taberi birinci görüşü tercih etmiştir. 
Ebu Hureyre diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) Allah tealanın şöyle buyurduğunu söyledi. "Âdemoğlu beni yalanladı. O 
böyle yapmamalıydı. O bana sövdü. O, bunu yapmamalıydı. Onun beni yalanlaması, benim 
onu ilk yarattığım gibi tekrar dirilte-meyeceğimi söylemesidir. Halbuki ilk yaratma, bana 

4[4] Buharı, K. el-Ezan,bab: 106 
5[5] Buhari, K. Fadail el-Kur'an, bab: 113 
6[6] Buhari, K. Fadail el-Kur'an, bab: 113 
7[7] Ebu Davud, K. el-Edeb, bab: 101, Hadis no: 5082 
8[8] Buhari, K Fadail el-Kur'an, bab: 14 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/267-271. 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/274. 

                                                            



göre tekrar diriltmekten daha kolay değildir. Onun bana sövmesi ise "Allah çocuk edindi..11 
demesidır. Halbuki ben, doğurmayan ve doğurulmayan, kendisinin hiçbir dengi bulunmayan 
Ehad ve Samed'im."10[10] 
 
 
 
 

10[10] Buhari, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 112, bab: 2 
Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/274-275. 

                                                            



FELAK SURESIİ 
Felak suresi beş âyettir ve Mekke'de nazil olmuştur. Ukbe b. Âmir el-Cüheni diyor ki: 
"Resulullah "Allah bana,emsal!eri görülmemiş âyetler indirdi." buyurdu ve sonuna kadar 
surelerini okudu.1[1] 
Ukbe b. Âmir diyor ki: 
"Bir yolculukta ben, Resulullahm devesini çekiyordum. Resulullah bana: "Ey Ukbe, okunan 
iki en hayırlı sureyi sana öğreteyim mi?" dedi ve bana: surelerini öğretti. Benim, onları 
öğrendiğimden dolayı fazla sevinmediğimi gördü. Resulullah sabah namazını kılmak için 
aşağı inince bu iki sureyi okuyarak insanlara sabah namazını kıldır--di. Resulullah namazı 
bitirince bana yöneldi ve "Ey Ukbe, nasıl buldun?"2[2] buyurdu. 
Yine Ukbe b. Âmir diyor ki: 
"Ben, Cuhfe ile Ebva arasında yürürken bizi, rüzgarla birlikte şiddetli bir karanlık kapladı. 
Resulullah: surelerini okuyarak Aliaha sığındı ve dedi ki:"Ey Ukbe sen de öunlarla Allaha 
sığın. Hiçbir sığınan bunların benzeri şeyle Aİlaha sığınmış değildir. Ben, Resu-lullahın, bu 
iki sureyi namazda okuyarak bize imamlık ettiğini gördüm."3[3] 
Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) hastalandığı zaman kendi üzeri "Kul Euzü" surelerini okur ve üfierdi. 
Ağrısı çok şiddetlindiği zaman da ben onun üzerine okur ellerimle sürerdim. Bu surelerin 
bereketlerini ümit ederdim."4[4] 
Ebu Said el-Hudri diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) cinlerin ve insanların gözlerinin şerrinden Allaha sığınırdı. "Kul Euzü" 
sureleri inince (dualarında Allaha sığınmak için) bunları aldı ve bunların dışındakileri 
bıraktı.5[5] 
Cabir b. Abdullah diyor ki: "Resulullah (s.a.v.) "Ey Cabir, oku." dedi. "Ey Allanın Resulü, 
anam babam sana feda olsun ne okuyayım?" dedim. Resu-luilah oku," dedi. Ben de onları 
okudum. 
Resulullah: "Sen onları oku. Onların bir benzerini okuyamazsın."6[6] buyurdu.7[7] 
 
Rahman ve Rahim olan Alkilim adıyla. 
 
1-5- Ey Muhammcd de ki: "Sığınırım karanlığı yaran sabahın rabi-nc. Yarattıklarının 
şerrinden, çöktüğü vakit karanlığın şerrinden, düğümlere üfleyenlerin şerrinden, haset ettiği 
vakit haset edenin şerrinden." 
 
Âyette zikredilen ve "Karanlığı yaran sabah" diye tercüme edilen "Fehık" kelimesi, 
müfessirler tarafından çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Abdülcebbar el-Cûlânî, Süddî, Ka'bul Ahhbar, "Fe-lak"m, cehennemde 
bir zindanın atlı olduğunu söylemişlerdir. Ebu Hureyre de Resulullahın bunun, cehennemde 
ağzı kapalı bir kuyu olduğunu söylediğini rivayet etmiştir. Ancak hadis zayıf görülmüştür. 
Bu izaha göre âyetin manası şöyledir: "Ey Muhammed, de ki: "Sığınırım cehenemdeki felak 

1[1] Tirmizi, K. Tefsir el-Kıır'an, Sure: 113, bab: 2, Madis no: 3367 
2[2] Ebu Davud, K. es-Salah, bab: 354, Hadis no: 1462 
3[3] Ebu Davud, K. es-Salah, bab: 354, Hadis no: 1463 
4[4] Buhari, K. Fadail el-Kur'an, bab: 14 
5[5] Nesei, K. el-İstiaze, bab: 37 
6[6] Neseî, K. el-İsliaze, bab: 1 
7[7] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/277-279. 

                                                            



zindanının rabbi-ne." 
Ebu Abdurrahman el-Habli ise "Felak"ın, cehennemin isimlerinden biri olduğunu 
söylemiştir. Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri, Said b. Cübeyr, Cabir b. Abdullah, 
Muhammed b. Ka'b el-Kurezi, Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd'den nakledilen diğer bir 
görüşe göre "Felak" demek "Sabah" demektir. Meal bu izaha göre hazrlanmıştır. 
Abdullah b. Abbas'tan nakledilen başka bir görüşe göre "Felak" kelimesinden maksat 
"Yaratıklar" demektir. Buna göre âyetin manası, "Ey Muhammed de ki: "Sığınırım 
yaratılanların rabbine." şeklindedir. 
Taberi, "Felak" kelimesinin Arapçada manasının "Sabahın karanlığı yarması" anlanına 
geldiğini, bununla birlikte bunun, cehennemde bir zindanın adı da olabileceğini, bu itibarla 
"Felak"ı genel manada anlamanın daha doğru olacağını, adına "Felak" denilen herşeyin 
âyetin kapsamına gireceğini söylemiştir. Zira bunlardan herhangi birinin kasdedildiğine dair 
Allah teala tarafından belli bir delil yoktur. 
Âyette zikredilen ve "karanlık" diye tercüme edilen  "Ğâsik" kelimesi müfessirler tarafından 
çeşitli şekillerde izah edilmiştir. 
Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri ve Mücahid, kelimesinden maksadnı "Gece" demek 
olduğunu söylemişlerdir. 
Muhammed b. Ka'b el-Kurezi ise kelimesinden maksadın "Gündüz" demek olduğunu 
söylemiştir., 
Ebu Hureyre ve İbn-i Zeyd'den nakledilen başka bir görüşe göre kelimesinden maksat, 
"Yıldız" demektir. Buna göre âyetin manası şöyledir: "Battığı zaman yıldızın şerrinden 
Allaha sığınının." 
Hz. Aişe (r.anh.) ise maksadın "Ay" demek olduğunu, âyetin manasının "Battığı zaman a'y'ın 
şerrinden Allaha sığımırm." demek olduğunu söylemiştir. Hz. Aişe (r.anh.) diyor ki: 
"Resulullah (s.a.v.) ay'a baktı ve buyurdu ki: "Ey Aişe sen şunun şerrinden Allaha sığın. 
Zira,  "öasikın İza Vekab" "Battığı zaman batan'.'dan maksat işte budur.8[8] 
Taberi m asıl manasının "Karanlık yapan" demek olduğunu, gece geldiği zaman karanlık 
yaptığını, yıldız battığı zaman ay doğmadığında karanlık yaptıklannı bu itibarla âyetin genel 
ifadesine bakarak maksadın her karanlık yapan olduğunu söylemenin daha doğru olduğunu 
zikretmiştir. 
"Düğümlere üfleyenler" ifadesinden maksat, Abdullah b. Abbas, Hasan-ı Basri, Mücahid, 
İkrime ve İbn-i Zeyd'e göre "Düğümelre üfleyerek sihir yapanlar" demektir. 
Abdullah b. Abbas,Katade ve Hasan-ı Basri bu âyeti izah ederken sihire kansan muskaların 
da bu ifadeye gireceğini ve bunlardan kaçınılması gerekliğini ifade etmişlerdir. 
Katade ve Ata el-Horasani'ye göre âyette zikredilen "Haset eden"den maksat, "Her kıskanan" 
dernektir. Allah teala Resulullaha, her kıskananın gücünün ve nefesinin şerrinden kendisine 
sığınmasını emretmektedir. 
İbn-i Zeyd'e göre ise âyette zikredilen "KıskanarTdun maksat, Yahudi Ier-dir. Allah teala 
Peygamberine, sırf onu kıskanmalarından dolayı iman etmeyen Yahudilerin şerlerinden 
kendisine sığınmasını emretmiştir. 
Taberi âyette zikredilen "Kıskanma"dan maksadın "Bütün kıskananlar" olduğunu 
söylemenin daha doğru olacağını zira Allah tealanın, herhangi bir kıskananı özellikle 
kasdettiğine dair bir beyanda bulunmadığını zikretmiştir.9[9] 
 
 
 

8[8] Tirmizi, K. Tefsir el-Kur'an, Sure: 113, Hadis no: 3366 
9[9] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/281-283. 

                                                            



 



NAÂ S SURESIİ 
Nâs suresi altı âyettir ve Medine'de nazi! olmuştur.1[1] 

Rahman ve Rahim olan Allahın adyıla. 

1-6- Ey Muhammcd de ki: "Cin ve insanlardan olan ve insanların kalblrinc vesvese veren o 
sinsi vesvesecinin şerrinden, insanların rabbi, insanların maliki ve insaniam mabudu olan 
Allaha sığınırım." 
*Ayet-i kerimede, Allah tealinin sıfatlarından "İnsanların maliki olma" sıfatı zikredilmiştir.
Ta ki müminlerin, rablerine ta'zim ettikleri gibi bazı insanların ileri gelen diğer insanlara 
ta'zim etmelerinden vazgeçsinler, bütün insanların malikinin Allah teaia olduğunu bilsinler 
ve ona ta'zim edip kulluk etsinler. 
Âyette geçen "Vesvas"dan maksat, "ŞeytaıV'dır. "Sinsiliğinden" maksat ise iki şekilde izah 
edilmiştir. 
Bir izah şekli şöyledir: İnsan, AHahı zikrettiğinde şeytan siner. Allahtan gafil,olduğunda ise 
ona vesvese verir. Bu bakımdan şeytana "Sinsi ve gizlenen" manasına gelen "Hannas" 
denilmiştir. Abdullah b. Abbas diyor ki: "Doğan hiçbir çocuk yoktur ki onun kalbinin 
üzerinde vesveseci şeytan bulunmuş olmasın. Çocuk akıl baliğ olup AHahı zikredince şeytan 
siner. Gafil olduğunda ise vesvese verir. İşte "Vesvasil Hannas" bu demektir. 
Mücahid, Katade ve İbn-i Zeyd de bu âyeti bu şekilde izah etmişlerdir. 
Diğer bir izah şekli de şöyledir: Şeytan, insanı Allaha isyan etmeye davet eder. Kendisine 
itaat edildiğinde siner. Yani şeytana ibadet eden kul, hesaba çekildiğinde şeytan ona sahip 
çıkmaz. Bilakis ondan kaçıp uzaklaşır." Bu izah tarzı da Abdullah b. Abbas'tan rivayet 
edilmiştir. 
Taberi, âyet-i kerimeyi şeytanın vesveselerinden herhangi bir türüne tahsis etmenin doğru 
olmayacağını, onun her türlü vesvesesinden Allaha sığınmayı emrettiğini söylemenin daha 
doğru olacağını söylemiştir. 
Allah teaia bu surede, Rablık, Maliklik ve İlahlık sıfatların zikretmiş ve insanın, kendisine 
musallat olan şeytanın şerrinden, bu sıfatların sahibi olan rab-bine sğınmasnı emretmiştir. 
Böylece insan, kendisini yoldan çıkarmak için her-şeyi yapan şeytanın şerrinden kurtulmuş 
olur.2[2] 

1[1] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/285. 
2[2] Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et-Taberi, Taberi Tefsiri, Hisar Yayınevi: 9/286. 
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